If you can't think of more poems, write one.	Ja nevarat iedomāties vairāk dzejoļu, uzrakstiet vienu.
This bridge is popular with pedestrians.	Šis tilts ir populārs gājēju vidū.
Previously, it was forbidden for women.	Iepriekš sievietēm tas bija aizliegts.
The wooden house stood alone in the field.	Koka māja stāvēja vienatnē uz lauka.
Myths and folklore are fascinating.	Mīti un folklora ir aizraujoši.
The rocket landed on board.	Raķete nolaidās uz kuģa klāja.
She complained that the meat was hard.	Viņa sūdzējās, ka gaļa ir cieta.
This strain can be fatal.	Šis celms var būt letāls.
Couples looking for a romantic getaway should consider these destinations.	Pāriem, kas meklē romantisku atpūtu, jāapsver šie galamērķi.
Electricity is saved by switching off the lights.	Elektrība tiek taupīta, izslēdzot apgaismojumu.
The work continued smoothly.	Darbs turpinājās raiti.
Buildings cast long shadows.	Ēkas met garas ēnas.
She likes to see the cities.	Viņai patīk apskatīt pilsētas.
The rice was left to ripen for a few days.	Rīsus atstāja nobriest dažas dienas.
She whipped the flour into a bowl.	Viņa ieslaucīja miltus bļodā.
The new town hall is across the street.	Jaunais rātsnams atrodas pāri ielai.
Many countries became independent in the twentieth century.	Daudzas valstis kļuva neatkarīgas divdesmitajā gadsimtā.
They brought greetings on behalf of the Prime Minister.	Viņi atnesa sveicienus premjerministra vārdā.
The fish would die quickly in the water.	Zivis ūdenī ātri nomirtu.
Hundreds of reporters are out of the hospital.	Simtiem reportieru atrodas ārpus slimnīcas.
Bees play an important role in pollination.	Bitēm ir svarīga loma apputeksnēšanā.
Sing songs to spend time.	Dziediet dziesmas, lai pavadītu laiku.
This result marks a change in the success of the monarchy.	Šis rezultāts iezīmē monarhijas veiksmes maiņu.
Several people were killed in the elevator.	Lifta pazaudēšanas rezultātā vairāki cilvēki gāja bojā.
She meets new people, makes new friends.	Viņa satiek jaunus cilvēkus, iegūst jaunus draugus.
The valley is lush and green.	Ieleja ir sulīga un zaļa.
They failed to achieve their goal.	Viņi nespēja sasniegt savu mērķi.
Our culture is famous for its emphasis on the family.	Mūsu kultūra ir slavena ar savu uzsvaru uz ģimeni.
Doctors looked at the girl's injuries.	Mediķi meitenei apskatīja miesas bojājumus.
A light breeze creased the leaves of the trees.	Viegls vējiņš čaukstēja koku lapas.
The successful candidate will be sensitive, empathetic and calm.	Veiksmīgais pretendents būs jūtīgs, empātisks un mierīgs.
Photos, especially photos, are awful.	Fotogrāfijas, īpaši fotogrāfijas, ir šausmīgas.
Continued conflict was not possible.	Turpināts konflikts nebija iespējams.
Huge distances should be covered on foot.	Ar kājām būtu jāveic milzīgi attālumi.
However, the president refused to make concessions.	Taču prezidents atteicās piekāpties.
You are confused.	Jūs esat apmulsuši.
Her bag was shrugged over her shoulder.	Viņas soma bija pārmesta pār plecu.
This is the subject of much debate.	Tas ir daudzu debašu priekšmets.
She hid her secret.	Viņa slēpa savu noslēpumu.
They led to a slow cooling of the planet.	Tie noveda pie lēnas planētas atdzišanas.
Earthquakes kill large numbers of people every year.	Zemestrīces katru gadu nogalina lielu skaitu cilvēku.
I see someone like you.	Es redzu tādu kā tu.
They invaded the castle.	Viņi iebruka pilī.
They cross the stream,	Viņi brida pāri straumei,
A soldier could be seen in the distance.	Tālumā varēja redzēt karavīru.
Farmers need reliable transport connections.	Lauksaimniekiem ir nepieciešami uzticami transporta savienojumi.
The king arrived an hour later than usual.	Karalis ieradās stundu vēlāk nekā parasti.
A group of six competitors wishing to be elected.	Sešu konkurentu grupa, kas vēlas tikt ievēlēta.
The lighthouse shines brightly every night.	Bāka katru nakti spīd spoži.
The soft breeze felt his face warm.	Mīkstais vējiņš juta siltu viņa seju.
The bilateral airport is located just outside the city.	Divpusējā lidosta atrodas tieši ārpus pilsētas.
The sun is sinking in the sky.	Saule grimst debesīs.
Live long enough and some things will happen.	Dzīvo pietiekami ilgi, un dažas lietas notiks.
She wiped her tears with a cloth.	Viņa pārslaucīja asaras ar drānu.
Please define the task more strictly.	Lūdzu, definējiet uzdevumu stingrāk.
Some believe that work is a hoax.	Daži uzskata, ka darbs ir mānīšana.
The culprit's identity is still a mystery.	Vainīgā identitāte joprojām ir noslēpums.
The politician was elected with a convincing victory.	Politiķis tika ievēlēts ar pārliecinošu uzvaru.
Their car had holes with bullet holes.	Viņu automašīna bija caurumiem ar ložu caurumiem.
Property tax is levied on the value of the land.	Īpašuma nodoklis tiek aplikts no zemes vērtības.
Half of the orange lies thrown to the ground.	Apelsīna pusīte guļ izmesta uz zemes.
Indeed, most of the revelations are false.	Patiešām, lielākā daļa atklāsmju ir nepatiesas.
I'm thinking of getting married.	Es domāju par precēšanos.
Citizens' participation in meetings has not increased.	Iedzīvotāju līdzdalība sanāksmēs nav pieaugusi.
She pursed her lips, feeling hungry.	Viņa sasita lūpas, sajutusi izsalkumu.
Vanessa kissed him on the cheek.	Vanesa noskūpstīja viņu uz vaiga.
She then said they were just bones.	Pēc tam viņa teica, ka tie ir tikai kauli.
I touched that burning iron with my thumb for the first time.	Es pirmo reizi pieskāros īkšķim tam degošajam gludeklim.
This museum is visited by many tourists every year.	Šo muzeju katru gadu apmeklē daudzi tūristi.
Part of the profit was donated to charity.	Daļa no peļņas tika novirzīta labdarībai.
Boys and girls eat lunch together.	Zēni un meitenes ēd pusdienas kopā.
The lion roared.	Lauva rēca.
He carefully sipped her red wine and tasted it.	Viņš uzmanīgi malkoja viņas sarkanvīnu, to izgaršojot.
The scientist was outstanding in his youth,	Zinātnieks jaunībā bija izcils,
We are running out of stock.	Mums beidzas krājumi.
The curtains were closed, hiding the window.	Aizkari tika aizvilkti, noslēpjot logu.
The plan did not provide for sports.	Plāns neparedzēja sportu.
The waitress brought plates of lasagna, eggplant parmigiana and spaghetti.	Viesmīle atnesa lazanjas šķīvjus, baklažānu parmigiana un spageti.
A smile played on her lips.	Viņas lūpās spēlējās smaids.
The importance of libraries has diminished over the years.	Gadu gaitā bibliotēku nozīme ir samazinājusies.
Telescopes have discovered many galaxies.	Teleskopi atklāja daudzas galaktikas.
In fact, he is not a very nice guy.	Patiesībā viņš nav ļoti jauks puisis.
A young girl dressed in white was arrived.	Ienāca jauna meitene, ģērbusies baltos aizsarglīdzekļos.
A group of miners use machines to dig.	Kalnraču grupa rakšanai izmanto mašīnas.
There was noise, smoke and shouting everywhere.	Visur bija troksnis, dūmi un kliegšana.
A motorist has been fined for speeding.	Kāds autobraucējs sodīts par ātruma pārsniegšanu.
The castle is three storeys high.	Pils ir trīs stāvus augsta.
These laws angered most progressive thinkers.	Šie likumi saniknoja lielāko daļu progresīvo domātāju.
Full shops are half full.	Pilni veikali ir puspilni.
Don't take anything valuable with you.	Neņemiet līdzi neko vērtīgu.
She always had a cold.	Viņai vienmēr bija saaukstēšanās.
Archaeologists have found the remains of an old cemetery.	Arheologi atrada vecas kapsētas paliekas.
The walk through the ruins was delightful.	Pastaiga pa drupām bija apburoša.
People lived because he made them live.	Cilvēki dzīvoja, jo viņš liek viņiem dzīvot.
The epidemic has broken out again this year.	Šogad epidēmija atkal uzliesmojusi.
I immediately saw you through.	Es uzreiz redzēju jums cauri.
They crowded around the dog, asking for a piece of it.	Viņi drūzmējās ap suni, prasot kādu gabalu no tā.
Tourists gather there every year.	Katru gadu tur pulcējas tūristi.
The factory was equipped with the most modern equipment.	Rūpnīca bija aprīkota ar vismodernākajām iekārtām.
There was a feeling of euphoria.	Bija eiforijas sajūta.
Arsenic is often found in rice and fish.	Arsēns bieži ir atrodams rīsos un zivīs.
Children's stories are about the theft of heroes and witches.	Bērnu stāsti ir par varoņu zagšanu un raganām.
They can be cooked safely under normal conditions.	Normālos apstākļos tos var droši vārīt.
She had round, blond hair.	Viņa bija apaļīga, blondiem matiem.
The forests of this region are home to silver foxes.	Šī reģiona mežos mīt sudrablapsas.
Police dragged him through the mud.	Policija viņu vilka pa dubļiem.
A complex fission process was involved.	Bija iesaistīts sarežģīts skaldīšanas process.
A crown of thorns guarded his head.	Ērkšķu vainags sargāja viņa galvu.
The broth should be light.	Buljonam jābūt vieglam.
Evidence suggests that a landing on the moon has taken place.	Liecības liecina, ka ir notikusi nosēšanās uz Mēness.
Don't expect such an expensive car to cost you anything.	Negaidiet, ka tik dārga automašīna jums neko nemaksās.
He got closer.	Viņš pietuvojās tuvāk.
He sees a global food crisis in the future.	Viņš redz pasaules pārtikas krīzes nākotnē.
He would walk, swim, run.	Viņš staigātu, peldētu, skrietu.
He was immediately recognizable to his fans.	Viņš bija uzreiz atpazīstams saviem faniem.
The fish population was declining.	Zivju populācija bija samazinājusies.
The baby was in pain.	Mazulim sāpēja.
The ingredients in this recipe are listed in alphabetical order.	Sastāvdaļas šajā receptē ir norādītas alfabētiskā secībā.
I couldn't understand what was going on there.	Es nevarēju saprast, kas tur notiek.
Several huge cars came to life.	Vairākas milzīgas mašīnas atdzīvojās.
There are many colleges and universities in the area.	Šajā apkaimē atrodas daudzas koledžas un universitātes.
Demons can have this world.	Dēmoniem var būt šī pasaule.
Lips moved.	Lūpas kustējās.
The view shocked him.	Skats viņu satrieca.
Some people keep llamas as pets.	Daži cilvēki tur lamas kā mājdzīvniekus.
The hand is a marvel of design.	Roka ir dizaina brīnums.
She is absolutely scared of him.	Viņa ir absolūti nobijusies no viņa.
More and more cars are powered by electricity.	Arvien vairāk automašīnu tiek darbinātas ar elektrību.
It was considered rude to eat with your fingers.	Uzskatīja, ka ir nepieklājīgi ēst ar pirkstiem.
The storm destroyed the city.	Vētra iznīcināja pilsētu.
You can't say she's ugly.	Nevarētu teikt, ka viņa ir neglīta.
She smiled, her black hair gleaming.	Viņa pasmaidīja, viņas melnie mati mirdzēja.
The soldiers ate in silence.	Karavīri ēda klusēdami.
It seems that he has finally given up.	Šķiet, ka viņš beidzot ir padevies.
She started giving lectures on brushing her teeth.	Viņa sāka lasīt lekcijas par zobu tīrīšanu.
You have unknowingly entered a cobweb.	Jūs neapzināti esat iekļuvis zirnekļa tīklā.
She obviously likes to be close to people.	Viņai acīmredzami patīk atrasties cilvēku tuvumā.
The manager allows them to take the second portion.	Pārvaldnieks ļauj viņiem uzņemt otro porciju.
He dropped the pen and leaned over to pick it up.	Viņš nometa pildspalvu un noliecās, lai to paņemtu.
You can't get wood from weeds.	Jūs nevarat iegūt koksni no nezāles.
This statue was stolen from the museum.	Šī statuja tika nozagta no muzeja.
In the kitchen, everything could be done with a car.	Virtuvē visu varēja izdarīt ar mašīnu.
Sprinkle the salt over the sumaka leaves.	Izkaisiet sāli pāri sumaka lapām.
The quick snack is fast.	Ātrā uzkoda ir ātra.
Drink plenty of water to keep your body healthy.	Dzeriet daudz ūdens, lai jūsu ķermenis būtu vesels.
Many migratory birds breed here.	Šeit vairojas daudzi gājputni.
We must not ignore basic research.	Mēs nedrīkstam ignorēt fundamentālos pētījumus.
Other species feed on the carcass.	Citas sugas barojas ar liemeni.
A relatively small amount of money was lost.	Zaudēta salīdzinoši neliela naudas summa.
This building is set to become a museum.	Šai ēkai ir paredzēts kļūt par muzeju.
Some stores only have organic food.	Dažos veikalos ir tikai bioloģiska pārtika.
The government agreed to help the families of the victims of the fire.	Valdība piekrita palīdzēt ugunsgrēkā cietušajām ģimenēm.
The jury was not surprised by his statements.	Žūriju viņa apgalvojumi nepārsteidza.
You can conquer the bully by ignoring him.	Jūs varat iekarot kausli, ignorējot viņu.
The operation is risky.	Operācija ir riskanta.
He lived in the same bedroom since her arrival.	Kopš viņas ierašanās viņš dzīvoja vienā guļamistabā.
This notebook contains forty pages.	Šajā piezīmju grāmatiņā ir četrdesmit lapas.
They suspected him.	Viņiem bija aizdomas par viņu.
Envelopes were removed from the letters.	No vēstulēm tika noņemtas aploksnes.
Residents longed for home.	Iedzīvotāji ilgojās pēc mājām.
You just have to finish this project.	Jums vienkārši jāpabeidz šis projekts.
The phone is ringing.	Zvana telefons.
He had no romantic inclination.	Viņam nebija romantiskas noslieces.
Our country is a major exporter of grain.	Mūsu valsts ir galvenā graudu eksportētāja.
This river leads to the ocean.	Šī upe ved uz okeānu.
It was a beautiful summer day.	Tā bija skaista vasaras diena.
She cooked until we finished eating.	Viņa gatavoja, līdz mēs pabeidzām ēst.
The reception was a success and was well received by visitors.	Pieņemšana bija veiksmīga, un apmeklētāji to atzinīgi novērtēja.
Assemble the parts so you can assemble the bed.	Salieciet detaļas, lai jūs varētu salikt gultu.
They play football in almost the same way.	Viņi spēlē futbolu gandrīz tādā pašā veidā.
This theory of atoms is widely accepted in science.	Šī atomu teorija ir plaši atzīta zinātnē.
The food tasted delicious.	Ēdiens garšoja garšīgi.
Heavy rain is spraying around!	Spēcīgs lietus smidzina apkārtni!
The packages were carefully packed.	Pakas bija rūpīgi iepakotas.
The death toll was staggering.	Bojāgājušo skaits bija satriecošs.
The life of a political prisoner.	Politieslodzītā dzīve.
The need for more financial education is growing rapidly.	Strauji pieaug nepieciešamība pēc lielākas finanšu izglītības.
Some members of the community were disappointed by these events.	Daži kopienas locekļi bija sarūgtināti par šiem notikumiem.
The university is located in the capital.	Universitāte atrodas galvaspilsētā.
The state has set a curfew.	Valsts ir noteikusi komandanta stundu.
Some theories are much better based on facts than others.	Dažas teorijas ir daudz labāk pamatotas ar faktiem nekā citas.
Drink two cups of black tea.	Dzert divas tases melnās tējas.
If elected, he promises to clean up the city.	Ja ievēlēs, viņš sola sakopt pilsētu.
She remained pinned.	Viņa palika piesprausta pie vietas.
First, look at the ingredients.	Pirmkārt, apskatiet sastāvdaļas.
The results of our experiment were not convincing.	Mūsu eksperimenta rezultāti nebija pārliecinoši.
Place the stones on the bench.	Ievietojiet akmeņus solā.
All windows remained unlocked.	Visi logi palika neaizslēgti.
The housewife will clean up any inconvenience.	Mājsaimniece iztīrīs visus radušos nekārtības.
We waited outside the post office for hours.	Mēs stundām ilgi gaidījām ārpus pasta.
This blue house is old.	Šī zilā māja ir veca.
There has never been a man or woman who is more admired.	Nekad nav bijis vīrieša vai sievietes, kas būtu vairāk apbrīnota.
Jasmine is the national flower.	Jasmīns ir nacionālais zieds.
This place can be cold at night.	Šajā vietā naktī var būt auksts.
He was made to confess his crimes.	Viņam lika atzīties savos noziegumos.
Use a tone that the viewer can easily understand.	Izmantojiet toni, ko skatītājs var viegli saprast.
The hot opposite is the cold.	Karstā pretstats ir aukstums.
The stock market collapsed yesterday.	Akciju tirgus vakar sabruka.
They ask us to get on the corporate train.	Viņi lūdz mūs iekāpt korporācijas vilcienā.
The industry is growing rapidly.	Nozare ir strauji augoša.
After a second, his eyes fluttered again.	Pēc sekundes viņa acis atkal plīvoja.
She is at least eighty years old.	Viņai ir vismaz astoņdesmit gadu.
The painting was hung in a prominent place.	Glezna bija pakārta labi redzamā vietā.
Wealthy people bought most of the land.	Bagātie cilvēki nopirka lielāko daļu zemes.
Tom read a book on astronomy.	Toms lasīja grāmatu par astronomiju.
He plows the field with his ox.	Viņš ar savu vērsi uzara lauku.
Once a boy woke up drunk.	Reiz kāds zēns pamodās piedzēries.
He's one of my best friends.	Viņš no maniem labākajiem draugiem.
Here you can read apples.	Šeit jūs varat lasīt ābolus.
Underground reservoirs are supplemented by rain.	Pazemes rezervuārus papildina lietus.
Let's celebrate victory today.	Šodien svinēsim uzvaru.
The light turned green.	Gaisma kļuva zaļa.
The witch enchanted three boys.	Ragana apbūra trīs zēnus.
The vampire was not like a superhero.	Vampīrs nebija līdzīgs supervaronei.
Her accent was hard to understand.	Viņas akcentu bija grūti saprast.
The fate of our communities depends on effective governance.	Mūsu kopienu liktenis ir atkarīgs no efektīvas vadības.
His eyes narrowed.	Viņa acis samiedzās.
Measurements show that the inside of the ground is heated.	Mērījumi liecina, ka zemes iekšpuse ir uzkarsēta.
Use either a verb or a preposition.	Jāizmanto vai nu darbības vārds, vai prievārds.
The seminar is expected to attract fifty people.	Paredzams, ka seminārs piesaistīs piecdesmit cilvēkus.
They got married too young.	Viņi apprecējās pārāk jauni.
Farmers plow their land.	Zemnieki uzara savu zemi.
A small sample will work.	Derēs neliels paraugs.
Each country has its own special dish.	Katrai valstij ir savs īpašs ēdiens.
The flight attendant knelt down and began washing the passengers' feet.	Stjuarte nometās ceļos un sāka mazgāt pasažieriem kājas.
So it starts here, the most beautiful observation.	Tātad tas sākas šeit, visskaistākais novērojums.
For the first time, Rocco's paintings gained international recognition	Roko gleznas pirmo reizi ieguva starptautisku atzinību
Psychologists have long studied happiness.	Psihologi jau sen ir pētījuši laimi.
Objects that do not move are always at rest.	Objekti, kas nekustas, vienmēr atrodas miera stāvoklī.
Are you from here	Vai tu esi no šejienes?
There are rare books in this library.	Šajā bibliotēkā ir retas grāmatas.
The sequence showed a caravan crossing a sandy desert.	Secība parādīja karavānu, kas šķērso smilšainu tuksnesi.
I learned to play the piano from my father.	Klavierspēli iemācījos no tēva.
Knowing that the jig was raised, he fled.	Zinot, ka džiga ir pacelta, viņš aizbēga.
The health benefits of this vegetable are huge.	Šī dārzeņa ieguvumi veselībai ir milzīgi.
She ate the egg carefully.	Viņa uzmanīgi ēda olu.
The government announced that a new school would be built.	Valdība paziņoja, ka tiks celta jauna skola.
We have had a great harvest this year.	Šogad mums ir bijusi lieliska raža.
Excursions are an integral part of university education.	Ekskursijas ir neatņemama universitātes izglītības sastāvdaļa.
These games were the strongest ever found.	Šīs spēles bija spēcīgākās, kādas jebkad atrastas.
Every word he said was true.	Katrs vārds, ko viņš teica, bija patiess.
He came to find the kitchen ruined.	Viņš ieradās, lai atrastu virtuvi izpostītu.
This cake has dense, chewable, fuzzy dwarfs.	Šai kūkai ir blīvi, košļājami, izplūduši punduri.
Find your phone.	Atrodi tālruni.
Today's young people are not afraid to experiment.	Mūsdienu jaunieši nebaidās eksperimentēt.
The vampire weight loss supplement promises results in one week.	Vampīra svara zaudēšanas papildinājums sola rezultātus vienas nedēļas laikā.
The teacher prepares the students for standardized tests.	Skolotājs sagatavo skolēnus standartizētiem pārbaudījumiem.
This city is a popular tourist destination.	Šī pilsēta ir populārs tūristu galamērķis.
The standard of living of the majority continues to fall.	Dzīves līmenis turpina kristies vairākumam.
These fields produce wheat.	Šie lauki ražo kviešus.
We swam in her completely still waters.	Mēs peldējāmies viņas pilnīgi klusajos ūdeņos.
He has dogs.	Viņam ir suņi.
I love this color.	Es mīlu šo krāsu.
The clouds slid lazily across the sky.	Mākoņi laiski slīdēja pa debesīm.
This is a delicious dessert recipe.	Šī ir garšīga deserta recepte.
The artist said that this is her favorite piece.	Māksliniece sacīja, ka šis ir viņas mīļākais skaņdarbs.
Words can be joined using punctuation.	Vārdus var savienot, izmantojot pieturzīmes.
Their eyes were cold and numb.	Viņu acis bija aukstas un nejūtīgas.
The delegate gathered in the large ballroom.	Delegāts sapulcējās lielajā balles zālē.
He became violently convulsive.	Viņš nonāca vardarbīgu krampju stāvoklī.
The class was filled with a strong smell.	Klasi piepildīja spēcīga smaka.
The roads here are terrible.	Šeit ceļi ir briesmīgi.
Raise the fork.	Pacel dakšiņu.
The grains of sand blew in all directions.	Smilšu graudi pūta uz visām pusēm.
The young man laughed.	Jaunais vīrietis iesmējās.
The crane slowly lowered, its long legs hanging lightly.	Celtnis lēnām nolaidās, tā garās kājas viegli karājās.
Their goal is ambitious.	Viņu mērķis ir ambiciozs.
He bumped into someone and tore his jacket.	Viņš kādam uzdūrās un saplēsa jaku.
Strong winds hit the plane as it took off.	Spēcīgi vēji sitīja lidmašīnu, tai paceļoties.
Plastic is used to make plastic bags.	Plastmasu izmanto plastmasas maisiņu izgatavošanai.
Most deer are nocturnal animals.	Lielākā daļa briežu ir nakts dzīvnieki.
The cycle then retracts into the stand.	Pēc tam cikls ievelkas statīvā.
They sailed across the ocean in blue.	Viņi kuģoja pa okeānu zilā krāsā.
The water will boil much faster.	Ūdens vārīsies daudz ātrāk.
The air was filled with the smell of fried watermelon.	Gaisu piepildīja cepta arbūza smarža.
They are no longer taking part in the protest marches.	Viņi vairs nepiedalās protesta gājienos.
Her sorrowful wailing scatters the air.	Viņas skumjas vaimanas izkliedz gaisu.
The fuel company refused to comment.	Degvielas piegādes uzņēmums no komentāriem atteicās.
The water level in the river was quite low.	Ūdens līmenis upē bija diezgan zems.
The last time there was a full moon.	Pēdējo reizi šeit bija pilns mēness.
As he walked, he wondered what he would do that afternoon.	Ejot viņš domāja, ko darīs tajā pēcpusdienā.
An elk was killed yesterday.	Vakar tika nogalināts alnis.
The restaurant was unusual, but the food was quite delicious.	Restorāns bija neparasts, bet ēdiens diezgan garšīgs.
Thousands skipped the new regime.	Tūkstošiem tika izlaisti jaunais režīms.
The border is sealed.	Robeža ir aizzīmogota.
Now go back to your village.	Tagad dodieties atpakaļ uz savu ciematu.
There are too many rays to count.	Staru ir pārāk daudz, lai tos saskaitītu.
Car sharing allows you to be close to other people.	Automašīnas koplietošana ļauj jums atrasties tuvu citiem cilvēkiem.
Many more boys than girls play football.	Daudz vairāk zēnu nekā meitenes spēlē futbolu.
Enter the assigned temperature.	Ievadiet piešķirto temperatūru.
He can look her in the eye.	Viņš var skatīties viņai acīs.
She looked at me suspiciously.	Viņa aizdomīgi paskatījās uz mani.
Delicious noodles are made from wheat.	Garšīgās nūdeles ir izgatavotas no kviešiem.
He asked for her hand a few months ago.	Pirms pāris mēnešiem viņš lūdza viņas roku.
During high tide, water is almost undetectable.	Paisuma laikā ūdens gandrīz nav nosakāms.
Polar bears are threatened by climate change.	Polārlāčus apdraud klimata pārmaiņas.
He consulted in the almanac.	Viņš konsultējās almanahā.
Turkey is rightly proud of its military triumph.	Turcija pamatoti lepojas ar savu militāro triumfu.
An insect landed on his arm.	Uz viņa rokas piezemējās kukainis.
This person was killed immediately.	Šī persona tika nogalināta uzreiz.
He took a long breath and answered calmly.	Viņš ilgi ievilka elpu un mierīgi atbildēja.
Then he finally dared to peek out.	Tad beidzot viņš uzdrošinājās palūrēt ārā.
City lights are most visible at night.	Pilsētas gaismas visvairāk ir redzamas naktī.
Only a few women receive adequate antenatal care.	Tikai dažas sievietes saņem atbilstošu pirmsdzemdību aprūpi.
A thief stormed a jewelry store.	Zaglis iebruka juvelierizstrādājumu veikalā.
There were only two or three people in the village.	Ciematā bija tikai divi vai trīs cilvēki.
Purchased a new fabric for sewing.	Iegādāts jauns audums šūšanai.
It was raining gently over the city.	Lietus maigi lija pār pilsētu.
We slept on the bed only with a thin blanket.	Mēs gulējām uz gultas tikai ar plānu segu.
We need a bigger boat.	Mums vajadzēs lielāku laivu.
Tragically, the oldest woman died the next day.	Traģiski vecākā sieviete nomira nākamajā dienā.
They helped her pick fresh mint.	Viņi viņai palīdzēja salasīt svaigu piparmētru.
She looked at the stars shining over her head.	Viņa paskatījās uz zvaigznēm, kas mirdzēja virs galvas.
He was going to support his new campaign.	Viņš gatavojās atbalstīt savu jauno kampaņu.
Most doctors seem to care about profits.	Šķiet, ka lielākā daļa ārstu rūpējas par peļņu.
It shouldn't be long.	Tam nevajadzētu būt ilgi.
The human body depends on constant movement.	Cilvēka ķermenis ir atkarīgs no pastāvīgas kustības.
Samurai became rich with their military exploits.	Samuraji kļuva bagāti ar saviem militārajiem varoņdarbiem.
The force of the wind tears the roof.	Vēja spēks norauj jumtu.
The priest blessed the rescuers.	Priesteris svētīja glābējus.
He handed her a sheet of paper.	Viņš iedeva viņai papīra lapu.
The futility of resisting oppression.	Pretošanās apspiešanai veltīgums.
The fools looked at him.	Muļķi skatījās uz viņu.
The slope is covered with lush grass.	Nogāzi klāj lekna zāle.
Local farmers produce large quantities of corn.	Vietējie zemnieki ražo lielu daudzumu kukurūzas.
She was also calm, almost calm.	Viņa arī bija mierīga, gandrīz mierīga.
The aliens were silent.	Citplanētieši klusēja.
A glass of chocolate milk.	Glāze šokolādes piena.
The trees along the way provided a pleasant shade.	Koki gar ceļu sniedza patīkamu ēnu.
Sustainability is the key to success.	Noturība ir panākumu atslēga.
He took a tour of the abandoned station.	Viņš veica ekskursiju pa pamesto staciju.
When they were pressed into a corner, they fought fiercely.	Kad viņi bija iespiesti stūrī, viņi sīvi cīnījās.
The factory produced several goods.	Rūpnīca izgatavoja vairākas preces.
These pictures are beautiful, but the colors are too bright.	Šīs bildes ir skaistas, bet krāsas ir pārāk spilgtas.
The pocket watch was a gift from her father.	Kabatas pulkstenis bija dāvana no viņas tēva.
Identify the connecting verb.	Identificējiet savienojošo darbības vārdu.
The people are divided on this issue.	Tauta šajā jautājumā ir sašķelta.
Some children attend special schools.	Daži bērni mācās speciālajās skolās.
Smoking is prohibited in hospitals and on public transport.	Smēķēšana ir aizliegta slimnīcās un sabiedriskajā transportā.
There are four nouns and two verbs in this sentence.	Šajā teikumā ir četri lietvārdi un divi darbības vārdi.
He won't be away for long.	Viņš ilgi nebūs prom.
The criminals were sentenced to life imprisonment.	Noziedzniekiem tika piespriests mūža ieslodzījums.
The local wildlife is well adapted to the local conditions.	Vietējā savvaļas dzīvnieki ir labi pielāgojušies vietējiem apstākļiem.
How lucky you are.	Cik paveicies, ka tev klājas labi.
Will you be able to attend the meeting?	Vai jūs varēsiet piedalīties sanāksmē?
Are you serious about voting in this God-forsaken country?	Vai jūs nopietni domājat balsot šajā dieva pamestajā valstī?
Later, when the fire was dead, the villagers broke out.	Vēlāk, kad uguns bija nomirusi, ciema iedzīvotāji izcēlās.
Her heels pounded relentlessly against the floor.	Viņas papēži nepielūdzami dauzījās pret grīdu.
My cat cried all night.	Mans kaķis raudāja visu nakti.
Each student had a limited vocabulary.	Katram skolēnam bija ierobežots vārdu krājums.
The young man cut out an intriguing figure.	Jaunais vīrietis izgrieza intriģējošu figūru.
Lost city, forgotten memory.	Pazudušā pilsēta, aizmirsta atmiņa.
The ax strikes the tree trunk with a dumb blow.	Cirvis ar trulu sitienu atsitās pret koka stumbru.
Overall, she is happy.	Kopumā viņa ir laimīga.
Many scientific studies are fundamental.	Daudzi zinātniskie pētījumi ir fundamentāli.
Bermuda is home to many sailing boats.	Bermudu salas ir daudzu buru laivu mājvieta.
The uprising was suppressed by government forces.	Sacelšanos apspieda valdības spēki.
The rock face is extremely dangerous to climb.	Klints seja ir ārkārtīgi bīstama kāpt.
He crawled along the track.	Viņš ložņāja pa trasi.
Burpa is silent.	Burpas klusē.
Can you see the city lights?	Vai jūs varat redzēt pilsētas gaismas?
One of the most beautiful walks in the city.	Viena no skaistākajām pastaigām pa pilsētu.
Soy sauce is made from soybeans.	Sojas mērci gatavo no sojas pupiņām.
The blade was sharp like a razor.	Asmens bija ass kā skuveklis.
Scott enjoyed visiting his grandparents.	Skotam patika ciemoties pie vecvecākiem.
The baker baked bread.	Maiznieks izcepa maizi.
This road provides the fastest way to get to the capital.	Šis ceļš nodrošina ātrāko nokļūšanu galvaspilsētā.
There was a massacre.	Notika slaktiņš.
She doesn't call often and doesn't send a message.	Viņa nezvana bieži un nesūta ziņu.
A crazy dog ​​was spotted near the zoo.	Netālu no zoodārza tika pamanīts traks suns.
That's awful!	Tas ir šausmīgi!
Most organic molecules have a strong odor.	Lielākajai daļai organisko molekulu ir spēcīga smaka.
He has poor hearing.	Viņam ir slikta dzirde.
His actions caused widespread anger.	Viņa rīcība izraisīja plašas dusmas.
He whistled as he rode his bike.	Braucot ar velosipēdu, viņš svilpa.
Again, the man's manner was pleasant but strong.	Atkal vīrieša maniere bija patīkama, taču spēcīga.
The lover commits murder in cold blood.	Mīļākais aukstasinīgi izdara slepkavību.
Every summer the village celebrates the harvest.	Katru vasaru ciems svin ražas novākšanu.
They waited breathlessly for her to arrive.	Viņi bez elpas gaidīja viņas ierašanos.
Soon after, Moshe remarried.	Drīz pēc tam Moše atkārtoti apprecējās.
Donations with fruit and flowers are placed on the table.	Uz galda tiek likti ziedojumi ar augļiem un ziediem.
The ball hit the target precisely.	Bumba precīzi trāpīja mērķī.
The mountain slopes provided shelter and food.	Kalnu nogāzes nodrošināja pajumti un pārtiku.
She felt pretty ready for it.	Viņa jutās diezgan gatava tam.
His strength began to run short.	Viņa spēki sāka pietrūkt.
When the subject was close, the vibration increased.	Kad objekts bija tuvu, vibrācija palielinājās.
Police officers and army soldiers arrived.	Ieradās policisti un armijas karavīri.
She worked for a charity.	Viņa strādāja labdarības organizācijā.
They are on trial for murder.	Viņu tiesā par slepkavību.
Cold, weak tea did not help the slightest.	Aukstā, vājā tēja nelīdzēja ne mazāko.
People might be tired of me.	Cilvēki varētu būt noguruši no manis.
She is a famous figure.	Viņa ir slavena figūra.
I can manage it.	Es varu to pārvaldīt.
If you eat meat, you will be charged.	Ja ēdat gaļu, jūs tiksiet apsūdzēts.
The sun began to rise.	Saule sāka uzlēkt.
A whole city was buried a long time ago.	Sen bija apglabāta vesela pilsēta.
She is working on her novel.	Viņa strādā pie sava romāna.
She dislocated her shoulder as she fell.	Viņa krītot izmežģījusi plecu.
There has never been much difficulty in getting an audience.	Nekad nav bijis daudz grūtību iegūt auditoriju.
This building is funny.	Šī ēka ir veidota smieklīgi.
The rocket reached the moon station smoothly.	Raķete gludi sasniedza Mēness staciju.
So she got up and called her son.	Tāpēc viņa uzkāpa augšā un pasauca savu dēlu.
It was difficult for her to understand him.	Viņai bija grūti viņu saprast.
Today is too hot for swimming.	Šodien ir pārāk karsts peldēšanai.
The fish trader cleaned and withered the fish.	Zivju tirgotājs zivis iztīrīja un nozvīgoja.
Tom greeted the dove.	Toms sveicināja balodi.
Occasionally the owl slowly slid overhead.	Šad tad pūce lēnām slīdēja virs galvas.
Construction work took longer than expected.	Celtniecības darbi aizņēma ilgāku laiku, nekā paredzēts.
We should believe that things will get better.	Mums vajadzētu ticēt, ka lietas uzlabosies.
This novel is wildly imaginative.	Šis romāns ir mežonīgi iztēles pilns.
We set off together before dawn.	Mēs kopā devāmies ceļā pirms rītausmas.
She drank a cup of coffee, sighing heavily.	Viņa izdzēra tasi kafijas, smagi nopūšoties.
He consulted with his professors for more information.	Viņš konsultējās ar saviem profesoriem, lai iegūtu papildu informāciju.
A government spokesman rejected last year's casualties.	Valdības pārstāvis noraidīja pagājušā gada upuru skaitu.
Poets often compose songs of sorrow.	Dzejnieki bieži sacer skumjas dziesmas.
The family moved across the ocean.	Ģimene pārcēlās pāri okeānam.
Don't let him avoid attacking you.	Neļaujiet viņam izvairīties no uzbrukuma jums.
Calls for reform became louder.	Aicinājumi veikt reformas kļuva skaļāki.
The crowd rejoiced wildly.	Pūlis mežonīgi gavilēja.
The door was locked.	Durvis bija aizslēgtas.
Please open the curtains.	Atveriet, lūdzu, aizkarus.
The soldier praised the skill of the bearing and the sword.	Karavīrs izteica komplimentus par gultņa un zobena prasmi.
Tremors	Trīces
Books are great for learning.	Grāmatas ir lieliski piemērotas mācībām.
The train is ready to leave.	Vilciens ir gatavs izbraukšanai.
The lady ran her household with grace and charm.	Dāma ar žēlastību un šarmu vadīja savu mājsaimniecību.
Please pick up pencils.	Paņemiet zīmuļus, lūdzu.
Public transport is evil.	Sabiedriskais transports ir ļaunums.
Wide green fields spread out.	Prom pletās plaši zaļi lauki.
He longed to be home with his family.	Viņš ilgojās būt mājās ar ģimeni.
This was a social event.	Šis bija saviesīgs pasākums.
Everything can happen, you know.	Viss var notikt, jūs zināt.
He turns his mind to a fictional past.	Viņš pievērš prātu izdomātai pagātnei.
Artifacts from many countries were sold in their store.	Viņu veikalā tika pārdoti artefakti no daudzām valstīm.
Turn the back of the window, then open it.	Pagrieziet logu muguru, pēc tam atveriet to.
Air filters are necessary for good health.	Gaisa filtri ir nepieciešami labai veselībai.
Hunger took over the land.	Zemi pārņēma bads.
Enzymes must be added to the reactor.	Fermenti jāpievieno reaktorā.
Tourism helps to rebuild communities that have been left homeless as a result of the war.	Tūrisms palīdz atjaunot kopienas, kuras kara dēļ palikušas bez pajumtes.
He showed her how to throw an ax.	Viņš viņai parādīja, kā mest cirvi.
He has served for many years.	Viņš ir kalpojis daudzus gadus.
This man is infamous.	Tas cilvēks ir bēdīgi slavens.
His speech was saturated with slang.	Viņa runa bija piesātināta ar slengu.
Hot drinks are very expensive.	Karstie dzērieni ir ļoti dārgi.
It can get too hot to be in the kitchen.	Tas var kļūt pārāk karsts, lai atrastos virtuvē.
Perceptual estimates derived from human facial expressions	Uztveres aplēses, kas izriet no cilvēka sejas izteiksmēm
The government set up a new education department.	Valdība izveidoja jaunu izglītības departamentu.
So your parents live in the countryside?	Tātad tavi vecāki dzīvo laukos?
The cat climbed on the porch.	Kaķis uzkāpa uz lieveņa.
She has a nervous breakdown!	Viņa ir nervu sabrukums!
Look where you go!	Skaties kur ej!
She addressed the audience in a loud voice.	Viņa skaļā balsī uzrunāja klātesošos.
A jar of honey remained on the table.	Uz galda palika medus burka.
I would especially like to thank our unusual team.	Īpaši vēlos pateikties mūsu neparastajai komandai.
Defendant convicted of bribery.	Apsūdzētais notiesāts par kukuļņemšanu.
Remove all traces of grease.	Noņemiet visas tauku pēdas.
The car crashed into the wall.	Automašīna ietriecās sienā.
Some types of wool create unique patterns.	Daži vilnas veidi rada unikālus rakstus.
The castle was built a long time ago.	Pils celta jau sen.
The floods destroyed the entire crop.	Plūdi izpostīja visu ražu.
The park path is lined with trees.	Parka celiņš ir izklāts ar kokiem.
An unusual achievement.	Neparasts sasniegums.
He was attacked yesterday for no reason.	Vakar viņam bez iemesla uzbruka.
The protagonist of the novel was a disgruntled tax collector.	Romāna varonis bija neapmierināts nodokļu iekasētājs.
In his stunning chef's hat, he tr	Satriecošajā šefpavāra cepurē viņš tr
We must enjoy this life for as long as it lasts.	Mums ir jābauda šī dzīve, kamēr tā ilgst.
Visitors must comply with traffic regulations during the trip.	Ceļojuma laikā apmeklētājiem jāievēro satiksmes noteikumi.
The hills were covered with fog.	Pakalnus klāja migla.
Lethargy is common in the elderly.	Letarģija ir izplatīta gados vecākiem cilvēkiem.
This trial was very democratic.	Šis tiesas process bija ļoti demokrātisks.
These preferences remained stable over time and place.	Šīs preferences saglabājās stabilas gan laikā, gan vietā.
There are deserts in many parts of the world.	Daudzās pasaules vietās ir tuksneši.
A man stood up to testify.	Kāds vīrietis piecēlās, lai sniegtu liecību.
Your pet turtle needs to be fed every day.	Jūsu mājdzīvnieku bruņurupucis ir jābaro katru dienu.
Water flowed behind the stones, but no salt.	Aiz akmeņiem tecēja ūdens, bet ne sāls.
The moon shone brightly in the night sky.	Nakts debesīs spoži spīdēja mēness.
Shopkeepers struggled to find healthy, nutritious food.	Veikalnieki cīnījās, lai atrastu veselīgu, barojošu pārtiku.
She went into her purse.	Viņa iedziļinājās savā rokassomiņā.
He listened carefully to everything you said.	Viņš uzmanīgi klausījās visu, ko jūs sakāt.
She poured a glass of milk, enjoying its texture.	Viņa ielēja glāzi piena, izbaudot tā tekstūru.
The autumn leaves were bright red and yellow.	Rudens lapas bija spilgti sarkanas un dzeltenas.
Kampuchea is also included in the guide.	Ceļvedī ir iekļauta arī Kampuchea.
He was famous for his poems.	Viņš bija slavens ar saviem dzejoļiem.
In addition, they flourished.	Turklāt viņi uzplauka.
The torturous events seemed unreal.	Mocošie notikumi šķita nereāli.
Many important beliefs have been passed down from generation to generation.	Daudzi svarīgi uzskati tika nodoti no paaudzes paaudzē.
The proposal should encourage more companies to hire more women.	Priekšlikumam vajadzētu mudināt vairāk uzņēmumu pieņemt darbā vairāk sieviešu.
So he lowered the volume.	Tātad, viņš samazināja skaļumu.
Yaffle is the common name for yaffler.	Yaffle ir parastais yaffler nosaukums.
Don't throw away my dirty clothes.	Nemetiet manas netīrās drēbes.
The stars shone brightly at night.	Naktīs zvaigznes spoži mirgoja.
Jupiter has the largest atmosphere of any planet.	Jupiteram ir lielākā atmosfēra no jebkuras planētas.
Throughout the experiment, the heart was guided by an invisible hand.	Visā eksperimenta laikā sirdi vadīja neredzama roka.
The monitoring center is at the foot.	Uzraudzības centrs atrodas pakājē.
He thoughtfully strokes his long beard.	Viņš domīgi noglāsta savu garo bārdu.
This area is famous for its nightlife.	Šī apkaime ir slavena ar savu naktsdzīvi.
The athlete went to the finish in the sprint.	Sportists sprintā devās uz finišu.
He is a retired industrialist.	Viņš ir pensionēts rūpnieks.
In the last three years, the trees have grown dramatically.	Pēdējos trīs gados koki ir dramatiski auguši.
The blade was cold.	Asmens bija auksts.
They usually work well.	Viņi parasti darbojas labi.
Some reviewers suggested an alternative interpretation.	Daži recenzenti ierosināja alternatīvu interpretāciju.
They usually go to the beach.	Parasti viņi dodas uz pludmali.
A yellow cat jumped out of the yard.	Pa pagalmu izlēca dzeltens kaķis.
Lightning silenced, flashing without clouds in the sky.	Zibens klusēja, mirgojot bez mākoņiem debesīs.
She worked hard.	Viņa smagi strādāja.
She was a real joke.	Viņa bija īsts āksts.
This ritual cast out evil thoughts.	Šis rituāls izraidīja ļaunās domas.
It is only natural that it is difficult for children at school.	Ir tikai dabiski, ka bērniem skolā ir grūti.
Let's meet the other six.	Tiksimies ar pārējiem sešos.
Recycling is very important today.	Atkritumu pārstrāde mūsdienās ir ļoti svarīga.
A cloud took over her shoulder.	Pie viņas pleca paņēma mākonis.
The tea was drunk hot.	Tēja tika dzerta karsta.
The city is famous for its beauty and historical interest.	Pilsēta ir slavena ar savu skaistumu un vēsturisko interesi.
He looked over his shoulder.	Viņš paskatījās pār plecu.
The high-speed train will be available at any minute.	Ātrvilciens būs klāt jebkurā minūtē.
This skills workshop is for young people.	Šī prasmju darbnīca ir paredzēta jauniešiem.
She spent many years dancing.	Viņa daudzus gadus pavadīja dejojot.
Boston has voted to ban plastic bags.	Bostona ir nobalsojusi par plastmasas maisiņu aizliegšanu.
Every machine in our factory was thoroughly tested.	Katra mašīna mūsu rūpnīcā tika rūpīgi pārbaudīta.
This computer generates the programs we need to use.	Šis dators ģenerē programmas, kuras mums ir jāizmanto.
A deacon told the church.	Draudzei stāstīja kāds diakons.
Volunteers came to the rescue.	Brīvprātīgie nāca palīgā.
Some wars have been fought with inaccurate weapons.	Daži kari ir izcīnīti ar neprecīziem ieročiem.
The Coast Guard disrupted the plan.	Krasta apsardze izjauca plānu.
The authorities do not pursue the case.	Varas iestādes lietu neturpinās.
Apparently they don't care about the environment.	Acīmredzot viņi nerūpējas par vidi.
His almond eyes lit up when she noticed him.	Viņa mandeļu acis iedegās, kad viņa viņu pamanīja.
It seemed to me that the car was broken.	Man likās, ka mašīna ir salūzusi.
However, he could still appreciate its beauty.	Tomēr viņš joprojām varēja novērtēt tās skaistumu.
This dress is very expensive.	Šī kleita ir ļoti dārga.
The object appears in two places.	Objekts parādās divās vietās.
His discursive speech seemed like hot sun.	Viņa diskursīvās runas šķita kā karsta saule.
Stop for a moment.	Uz brīdi apstājies.
Everyone has the right to live freely.	Ikvienam ir tiesības dzīvot brīvībā.
Alcoholism is caused by certain cultural and economic factors.	Alkoholisms rodas noteiktu kultūras un ekonomisko faktoru ietekmē.
An ancient temple once stood on this plot of land.	Uz šī zemes gabala reiz stāvējis sens templis.
It is impossible to marry everyone.	Nav iespējams būt laulībā ar visiem.
The liver secretes bile from the gallbladder.	Aknas izdala žulti no žultspūšļa.
The driver shrugged.	Kabīnes vadītājs paraustīja plecus.
I had to brake suddenly to avoid hitting an animal.	Nācās pēkšņi bremzēt, lai nenotriektu kādu dzīvnieku.
Parents often spend a lot of money on these holidays.	Šajos svētkos vecāki bieži tērē daudz naudas.
Thieves broke into the packing barn.	Zagļi ielauzušies pakošanas šķūnī.
The crowd refused to disperse.	Pūlis atteicās izklīst.
The lentils were delicious.	Lēcas bija garšīgas.
Many writers use this technique.	Daudzi rakstnieki izmanto šo tehniku.
The region is located in the desert.	Reģions atrodas tuksnesī.
The sergeant called the shots.	Seržants sauca šāvienu.
Use scissors to cut out the dough shapes.	Izmantojiet šķēres, lai izgrieztu mīklas formas.
The stunning structure has been destroyed by terrorists.	Satriecošo struktūru ir iznīcinājuši teroristi.
One of his poetry books is in the bookcase.	Viena no viņa dzejas grāmatām atrodas grāmatu skapī.
She was known for her musical talent.	Viņa bija pazīstama ar savu muzikālo talantu.
Let's create a bubble first.	Vispirms izveidosim burbuli.
Five people died in the crash.	Avārijā gāja bojā pieci cilvēki.
The capital, Sheian, was abandoned.	Galvaspilsēta Šejana bija pamesta.
The leading shot took the place of gunpowder.	Vadošais šāviens ieņēma šaujampulvera vietu.
They built their houses on springy alluvial soils.	Viņi uzcēla savas mājas uz atsperīgām aluviālām augsnēm.
To the east is a pine forest.	Uz austrumiem plešas priežu mežs.
He did not have a taste-rich lifestyle.	Viņam nebija garšas bagāts dzīvesveids.
You have to understand this movement from the inside.	Jums ir jāsaprot šī kustība no iekšpuses.
The city once boasted of a black population.	Pilsēta savulaik lepojās ar melnajiem iedzīvotājiem.
Help me! 	Palīdzi man!
exclaimed the little boy.	iesaucās mazais zēns.
The eagle rose higher in the air.	Ērglis pacēlās augstāk gaisā.
About an hour and a half earlier.	Apmēram pusotru stundu agrāk.
Cops are people too!	Arī policisti ir cilvēki!
The animals carry a very heavy load.	Dzīvnieki nes ļoti smagu slodzi.
Let it rest.	Ļaujiet tai atpūsties.
The tablecloth is lightly soiled.	Galdauts viegli netīrās.
The population has grown rapidly over the last decade.	Pēdējo desmit gadu laikā iedzīvotāju skaits strauji pieauga.
The state of emergency was declared tense.	Ārkārtas situācija tika pasludināta par saspringtu.
They visited many landmarks	Viņi apmeklēja daudzus orientierus,
He handed the ball to his son.	Viņš iedeva bumbu dēlam.
This scheme has saved thousands.	Šī shēma ir ietaupījusi tūkstošiem.
He was an experienced runner.	Viņš bija pieredzējis skrējējs.
The hungry dog ​​is chained to a pole.	Izsalcis suns ir pieķēdēts pie staba.
They are opening a new factory in this part of town.	Viņi atver jaunu rūpnīcu šajā pilsētas daļā.
They greeted him with enthusiasm.	Viņi viņu sveica ar entuziasmu.
However, the accident seemed to be completely preventable.	Taču šķita, ka negadījums ir pilnībā novēršams.
If amber is candy, then walnut is toffee.	Ja dzintars ir konfekte, tad valrieksts ir īriss.
He trembled, thinking he was behind enemy lines.	Viņš nodrebēja, domājot, ka atrodas aiz ienaidnieka līnijām.
The farmer still washes the dishes by hand.	Zemnieks joprojām mazgā traukus ar rokām.
I saw a man dressed in a gray coat.	Es redzēju vīrieti, kurš bija ģērbies pelēkā mētelī.
He scratched his head in confusion.	Viņš neizpratnē saskrāpēja galvu.
I have never met such a kind man.	Es nekad neesmu satikusi tik laipnu vīrieti.
She welcomed the match as a fresh start.	Viņa atzinīgi novērtēja maču, uzskatot to par jaunu sākumu.
I began to question my sanity.	Es sāku apšaubīt savu veselo saprātu.
His book is about altruism and morality.	Viņa grāmata ir par altruismu un morāli.
He was standing behind the chair.	Viņš stāvēja aiz krēsla.
They were very religious people.	Viņi bija ļoti reliģiozi cilvēki.
Remember to tell the driver your name.	Atcerieties pateikt vadītājam savu vārdu.
It was unnatural for him to speak slowly.	Lēnām runāt viņam bija nedabiski.
A shock to my heart.	Šoks man satriektu sirdi.
There are not many such letters.	Tādu vēstuļu nav daudz.
The thief had stolen a considerable amount of gold.	Zaglis bija nozadzis ievērojamu daudzumu zelta.
See you after class.	Tiekamies pēc nodarbībām.
He suddenly leaned forward.	Viņš pēkšņi noliecās uz priekšu.
English is the language of science.	Angļu valoda ir zinātnes valoda.
The beautiful domed church burned in flames.	Skaistā kupolveida baznīca dega liesmās.
A baby was born four months and a few days later.	Četrus mēnešus un dažas dienas vēlāk piedzima mazulis.
The car crashed into a tree.	Automašīna ietriecās kokā.
Traffic cameras are often added to roads.	Ceļiem bieži tiek pievienotas satiksmes kameras.
So air pollution affects us even at sub-zero temperatures.	Tātad gaisa piesārņojums mūs ietekmē pat zem nulles temperatūrā.
The valley is lush with vegetation.	Ieleja ir lekna ar veģetāciju.
Other studies have tried to define happiness.	Citi pētījumi ir mēģinājuši definēt laimi.
From this perspective, this project failed as planned.	No šīs perspektīvas šis projekts neizdevās pēc plāna.
The librarian put the books on the shelves.	Bibliotekāre nolika grāmatas plauktos.
We must work together.	Mums jāstrādā kopā.
The idea of ​​making energy drinks is absurd.	Ideja gatavot enerģijas dzērienus ir absurda.
The coastline was extremely steep and uneven.	Piekrastes līnija bija ārkārtīgi stāva un nelīdzena.
We cannot allow this to happen.	Mēs nevaram ļaut tam notikt.
He lay broken and bleeding.	Viņš gulēja salauzts un asiņojis.
The prophecy turned out to be true.	Pareģojums izrādījās patiess.
He waved at them, smiling broadly.	Viņš pamāja tiem, plaši smaidīdams.
He was kind, conscientious and cheerful.	Viņš bija laipns, apzinīgs un jautrs.
The problem persists despite major investments.	Problēma joprojām pastāv, neskatoties uz lielajām investīcijām.
Any help would be greatly appreciated.	Jebkāda palīdzība būtu ļoti pateicīga.
He obtained information from all sources.	Viņš ieguva informāciju no visiem avotiem.
A group of firefighters was called to the accident.	Uz negadījumu izsaukta ugunsdzēsēju grupa.
The noise was too much for me.	Troksnis man bija par daudz.
The number of road accidents has fallen in recent years.	Pēdējos gados ceļu satiksmes negadījumu skaits ir samazinājies.
Her hands were clean and soft.	Viņas rokas bija tīras un mīkstas.
Doctors repeated their patient's life.	Ārsti atkārtoja sava pacienta dzīvi.
He now receives a much fairer salary.	Viņš tagad saņem daudz godīgāku algu.
He persevered in my lectures.	Viņš neatlaidīgi apmeklēja manas lekcijas.
Use a fork when you find one.	Izmantojiet dakšiņu, kad tādu atrodat.
Flocks of birds flew across the clear blue sky.	Pa dzidri zilajām debesīm lidoja putnu bari.
Everyone in the city is stuck in a loss.	Pilsētā visi ir sastinguši no zaudējuma.
There was a party in the local community center.	Vietējā kopienas centrā bija ballīte.
He spent the whole day lazing in bed.	Viņš pavadīja veselu dienu, slinkojot gultā.
Lightning flashed overhead.	Virs galvas uzplaiksnīja zibens.
The killer told the truth.	Slepkava teica patiesību.
They came to the conclusion that both ideas were correct.	Viņi nonāca pie secinājuma, ka abas idejas ir pareizas.
The detainee described the incident in court.	Aizturētājs notikušo aprakstīja tiesā.
River loading is not a popular activity.	Upju kraušana nav populāra nodarbe.
These last three articles are omitted from this book.	Šie pēdējie trīs panti šajā grāmatā ir izlaisti.
His smile disappeared.	Viņa smaids pazuda.
Trees have dropped leaves.	Koki ir nometuši lapas.
Our bodies have complex cellular structures.	Mūsu ķermenī ir sarežģītas šūnu struktūras.
The workers escorted their superiors to the factory.	Strādnieki pavadīja savus priekšniekus uz rūpnīcu.
He announced that the talks were over.	Viņš paziņoja, ka sarunu laiks ir beidzies.
I need to write a new program.	Man jāraksta jauna programma.
There was a debate about whether to eat meat.	Izcēlās debates par to, vai ēst gaļu.
It is extremely important that we see a doctor.	Ir ārkārtīgi svarīgi, lai mēs apmeklētu ārstu.
This is not mine!	Šis nav mans!
This combination was said to improve performance.	Tika teikts, ka šī kombinācija uzlabo veiktspēju.
Look at all this metal!	Paskaties uz visu šo metālu!
When the water freezes, it expands.	Kad ūdens sasalst, tas izplešas.
All meals at the hotel were included in the package.	Viesnīcā visas ēdienreizes bija iekļautas komplektā.
Some innovations have changed the face of society.	Daži jauninājumi ir mainījuši sabiedrības seju.
Children are our future.	Bērni ir mūsu nākotne.
There was no confusion.	Nebija apjukuma.
He earned his living as a plumber.	Iztiku viņš nopelnīja kā santehniķis.
That year they elected a king.	Tajā gadā viņi ievēlēja karali.
The essence of medieval architecture was frugality.	Viduslaiku arhitektūras būtība bija taupība.
We weighed the idea.	Mēs izsvērām ideju.
The new law should probably help.	Jaunajam likumam, iespējams, vajadzētu palīdzēt.
The new helicopter flew like a dream.	Jaunais helikopters lidoja kā sapnis.
Some chickens lay hundreds of eggs each year.	Dažas vistas katru gadu dēj simtiem olu.
Our appearance must match our personalities.	Mūsu izskatam ir jāatbilst mūsu personībām.
The sudden attack left a hole in her skull.	Pēkšņais uzbrukums atstāja caurumu viņas galvaskausā.
This agreement was a triumph of diplomacy.	Šis līgums bija diplomātijas triumfs.
She put on her coat and left.	Viņa uzvilka mēteli un aizgāja.
Some public figures have openly expressed their doubts.	Dažas publiskas personas atklāti izteica savas šaubas.
He lived alone with a dog in the company.	Viņš dzīvoja viens ar suni kompānijai.
No more games playing here.	Šeit vairs netiek spēlētas spēles.
He swallowed hard.	Viņš smagi norija siekalas.
Yes, prices are rising fast.	Jā, cenas strauji aug.
An inefficient leader always seemed a stranger.	Neefektīvais vadītājs vienmēr šķita svešinieks.
The bowl will overflow.	Bļoda pārplūdīs.
The art budget was reduced last year.	Mākslas budžets pērn tika samazināts.
The fields were flat and dry.	Lauki bija līdzeni un sausi.
After running, he looked carefully at his shoes.	Pēc skriešanas viņš rūpīgi apskatīja savus apavus.
They sat in silence for a long time.	Viņi ilgu laiku sēdēja klusēdami.
The garden is developing rapidly.	Dārzs strauji attīstās.
Barbara could not read the book.	Barbarai grāmatu nebija iespējams izlasīt.
He drew my attention to the problem.	Viņš pievērsa manu uzmanību problēmai.
The fire burned recklessly.	Neapdomīgi dega uguns.
She runs well but has started to limp.	Viņa skrien labi, bet ir sākusi izrādīt klibumu.
Then the two women hugged.	Tad abas sievietes apskāvās.
It soon became clear that trains were delayed.	Drīz vien kļuva skaidrs, ka vilcieni kavējas.
The trees tweeted in the trees.	Koki čivināja kokos.
Voters disagreed.	Vēlētāji nepiekrita.
Before the invention of the microscope, medicine was primitive.	Pirms mikroskopa izgudrošanas medicīna bija primitīva.
The numbers are high.	Skaitļi ir lieli.
This book is remarkable for its views.	Šī grāmata ir ievērojama ar saviem uzskatiem.
I would hold your hand.	Es turētu tavu roku.
The factory grows smoke.	Rūpnīca atraugas dūmus.
He entered the church, looking around quietly.	Viņš iegāja baznīcā, klusi lūkodamies apkārt.
Every civilization has its own philosophy.	Katrai civilizācijai ir sava filozofija.
Some believe he rose from the dead.	Daži uzskata, ka viņš augšāmcēlās no mirušajiem.
His mind was troubled.	Viņa prāts satraucās.
This car is red.	Šī automašīna ir sarkana.
However, agriculture remains an important source of income.	Taču lauksaimniecība joprojām ir svarīgs ienākumu avots.
Carlos led the team to victory, although he missed one match.	Karloss aizveda komandu līdz uzvarai, lai gan izlaida vienu maču.
Snow accumulated above the buildings.	Sniegs sakrājās virs ēkām.
Attempts to achieve peace have failed.	Mēģinājumi panākt mieru ir bijuši neveiksmīgi.
Thousands died this year.	Šoziem tūkstošiem gāja bojā.
The stock market has long been reformed.	Akciju tirgū jau sen ir notikušas reformas.
Her long black hair was ponytail.	Viņas garie melnie mati bija zirgastē.
He showed us his snowmobile.	Viņš mums parādīja savu sniega motociklu.
Customers can return the goods at any time.	Klienti var atgriezt preces jebkurā laikā.
A loud creaking sound was heard.	Bija dzirdama smaga klaboša skaņa.
I saw a light in the kitchen.	Es redzēju gaismu virtuvē.
He lives on a hill.	Viņš dzīvo uz kalna.
Labor laws protect employees from unreasonable demands.	Darba likumi aizsargā darbiniekus no nepamatotām prasībām.
The cake is thick with sour cream.	Kūka ir bieza ar krējumu.
A large, powerful locomotive pulls several cars.	Liela, jaudīga lokomotīve velk vairākas mašīnas.
The rest of the group is missing.	Trūkst pārējās grupas.
Police are asking for more information about the murder.	Policija lūdz sniegt plašāku informāciju par slepkavību.
Checking the forecast, he decided to wear a raincoat.	Pārbaudot prognozi, viņš nolēma valkāt lietusmēteli.
The country is rich in natural resources.	Valsts ir bagāta ar dabas resursiem.
The professor encouraged students to think for themselves.	Profesors mudināja studentus domāt pašiem.
Prehistoric man developed stone tools for scratching surfaces.	Aizvēsturisks cilvēks izstrādāja akmens instrumentus virsmu skrāpēšanai.
It is quite possible to enjoy being alone.	Pilnīgi iespējams izbaudīt būšanu vienatnē.
An old bus later crashed into a nearby tree.	Vecs autobuss vēlāk ietriecās tuvējā kokā.
The sight of such violence angered me.	Tik lielas vardarbības skats mani sadusmoja.
My dog ​​always licks me!	Mans suns vienmēr mani laiza!
Wooden ships have been used for centuries.	Koka kuģi tika izmantoti gadsimtiem ilgi.
She teaches literature at university.	Viņa pasniedz literatūru universitātē.
The townspeople are afraid.	Pilsētnieki baidās.
Blend the coffee in a blender.	Kafiju sablendē blenderī.
Enemy soldiers are approaching us.	Pret mums tuvojas ienaidnieka karavīri.
Ubagi live on the streets for most of their lives.	Ubagi lielāko daļu savas dzīves dzīvo uz ielām.
The country must join the rest of the world.	Valstij ir jāpievienojas pārējai pasaulei.
Germany is rich in coal and oil resources.	Vācijai ir bagāti ogļu un naftas resursi.
Turn off the fan, please.	Izslēdziet ventilatoru, lūdzu.
Remove her earrings.	Noņemiet viņas auskarus.
Many pharmacists have opposed the bill.	Daudzi farmaceiti ir iebilduši pret likumprojektu.
Kill me now, she thought.	Nogalini mani tagad, viņa domāja.
Under ideal conditions, the equation came closer to the answer.	Ideālos apstākļos vienādojums kļuva tuvāks atbildei.
The carpets are made in all shapes and sizes.	Paklāji ir izgatavoti visās formās un izmēros.
The lower parts of the historic buildings were later destroyed.	Vēsturisko ēku apakšējās daļas vēlāk tika iznīcinātas.
The exhibition has been canceled.	Izstāde ir atcelta.
A fence surrounds a military vehicle.	Žogs ieskauj militāro transportlīdzekli.
Many factories now work overtime.	Daudzas rūpnīcas tagad strādā virsstundas.
It's a trap!	Tās ir lamatas!
They were initially released without money.	Sākotnēji viņi tika atbrīvoti bez naudas.
These streets are narrow and winding.	Šīs ielas ir šauras un līkumotas.
The prisoner was tortured and murdered.	Ieslodzītais tika spīdzināts un noslepkavots.
Archery competitions will test your skills.	Loka šaušanas sacensības pārbaudīs jūsu prasmes.
Mars was colonized hundreds of years ago.	Marss tika kolonizēts pirms simtiem gadu.
The heavy door leaned against his shoulder.	Smagās durvis atspiedās viņam pret plecu.
May fame shine upon you.	Lai slava pār jums spīd.
He scratched his beard, his mind turned.	Viņš skrāpēja savu bārdu, viņa prāts griezās.
The villagers categorically opposed the project.	Ciema iedzīvotāji kategoriski iebilda pret projektu.
She firmly believed in her innocence.	Viņa stingri ticēja savai nevainībai.
We expect a big harvest this year.	Šogad mēs sagaidām lielu ražu.
This medicine should be taken with food.	Šīs zāles jālieto kopā ar pārtiku.
The trip was full of danger.	Brauciens bija briesmu pilns.
The prime minister ordered troops to fight.	Premjerministrs pavēlēja karaspēkam cīnīties.
The policeman lit his torch in the fog.	Policists paspīdināja savu lāpu miglā.
He tried to find a missing puppy.	Viņš mēģināja atrast pazudušu kucēnu.
Don't take life too seriously.	Neuztver dzīvi pārāk nopietni.
The last few years have been sad.	Pēdējie gadi ir bijuši bēdīgi.
The species introduced into the disease are considered to be pigs.	Tiek uzskatīts, ka slimības introducētās sugas bija cūkas.
They robbed and looted the fields.	Viņi aplaupīja un izlaupīja laukus.
He stroked his beard carefully.	Viņš vērīgi noglāstīja savu bārdu.
This medicine can cause death.	Šīs zāles var izraisīt nāvi.
Be careful.	Esiet uzmanīgi.
They always do the job.	Viņi vienmēr paveic darbu.
Many people here are rich enough to fly first class.	Daudzi cilvēki šeit ir pietiekami bagāti, lai lidotu pirmajā klasē.
The family that eats together stays together.	Ģimene, kas ēd kopā, paliek kopā.
She needed pants.	Viņai vajadzēja bikses.
They are always busy eating.	Viņi vienmēr ir aizņemti ar ēšanu.
The mother warned her daughter to be careful.	Māte brīdināja meitu būt uzmanīgai.
Workers felt that their salaries were not attractive enough.	Strādnieki uzskatīja, ka viņu algas nebija pietiekami pievilcīgas.
The bridge stretches across a gorge on a steep hillside.	Tilts stiepjas pāri aizai stāvā kalna nogāzē.
Put your hands down and drink water.	Noliec rokas un dzer ūdeni.
Clothing helps keep people warm.	Apģērbs palīdz uzturēt cilvēku siltumu.
The coach came.	Pienāca treneris.
You can't blame her for being angry.	Jūs nevarat viņai pārmest, ka viņa ir dusmīga.
The eldest woman is wearing a fur coat and a hat.	Vecākā kundze ir ģērbusies kažokā un cepurē.
The narrow country road winded along the coast.	Šaurais lauku ceļš vijās gar krastu.
Is this wine compatible with fish?	Vai šis vīns labi sader ar zivīm?
The government imposed quarantines in an effort to curb the outbreak.	Cīnoties, lai ierobežotu slimības uzliesmojumu, valdība noteica karantīnas.
He insisted that he be treated as a witness.	Viņš uzstāja, ka pret viņu izturas kā pret liecinieku.
His research was revolutionary.	Viņa pētījumi bija revolucionāri.
Many people think that he is the greatest musician of all time.	Daudzi cilvēki domā, ka viņš ir visu laiku izcilākais mūziķis.
Tropical country, it has a tropical climate.	Tropu valsts, tai ir tropisks klimats.
That's all except this woman.	Tas ir viss, izņemot šo sievieti.
The ruling class smoked cigarettes.	Cigaretes smēķēja valdošā šķira.
He wiped the sleep from his eyes.	Viņš noslaucīja miegu no acīm.
Some people consider wines to be magical drinks.	Daži cilvēki vīnus uzskata par maģiskiem dzērieniem.
The men were given virtual reality glasses.	Vīriešiem tika izdalītas virtuālās realitātes brilles.
Don't worry about numbers.	Neuztraucieties par cipariem.
Evaporation of moisture from the air creates clouds.	Mitruma iztvaikošana no gaisa rada mākoņus.
He cut his finger on the sharp knife.	Viņš iecirta pirkstu uz asā naža.
The underlined word is misspelled.	Pasvītrotais vārds ir uzrakstīts nepareizi.
The prince was captivated by the moon.	Princi valdzināja mēness.
New technology allows satellites to communicate with each other.	Jaunā tehnoloģija ļauj satelītiem sazināties vienam ar otru.
The governor's career ended in scandal.	Gubernatora karjera beidzās ar skandālu.
My sister is a doctor.	Mana māsa ir ārste.
She was waiting for her brother behind the school gate.	Viņa gaidīja brāli aiz skolas vārtiem.
It started to rain some time after midnight.	Kādu laiku pēc pusnakts sāka līt.
Singularity will take place in this century.	Singularitāte notiks šajā gadsimtā.
The bird flew quickly between the trees.	Putns ātri lidoja starp kokiem.
They are hardworking and confident.	Viņi ir strādīgi un pārliecināti.
The engine was noisy.	Dzinējs bija skaļš.
The flying foxes are unfortunately dying out.	Lidojošās lapsas diemžēl izmirst.
The baby is called a chicken.	Putnu mazuli sauc par cāli.
The prime numbers are the numbers.	Pirmskaitļi ir tie skaitļi.
The disease was never found.	Slimība nekad nav atrasta.
Photosynthetic biochemical processes require sunlight.	Fotosintēzes bioķīmiskajiem procesiem nepieciešama saules gaisma.
Conversely, more people are dying from accidents at home.	Un otrādi, vairāk cilvēku mirst no negadījumiem mājās.
Heather's sister and mother died in tragic accidents.	Traģiskos negadījumos gāja bojā Viršu māsa un māte.
The baby cried impatiently.	Mazulis nepacietīgi raudāja.
Renowned researcher and botanist.	Slavens pētnieks un botāniķis.
Happiness prefers you.	Lai laime jums dod priekšroku.
She really wanted to start a new one.	Viņa ļoti vēlējās sākt jaunu.
Lovers on the beach kissed passionately.	Mīļotāji pludmalē kaislīgi skūpstījās.
The explosion caused significant damage.	Sprādziens radīja ievērojamus postījumus.
The stock market collapsed.	Akciju tirgus sabruka.
The obesity epidemic in this country is tragic.	Aptaukošanās epidēmija šajā valstī ir traģiska.
Each flower is given a name.	Katram ziedam ir dots vārds.
The choice offered is not attractive.	Piedāvātā izvēle nav pievilcīga.
Never go to that beach.	Nekad neej uz to pludmali.
He asks to avoid loud noises.	Viņš lūdz izvairīties no skaļiem trokšņiem.
We found a solution.	Mēs atradām risinājumu.
It's free, but it's cool.	Tas ir brīvs, bet tas ir forši.
We sometimes forget our roots.	Mēs dažreiz aizmirstam savas saknes.
The slope of this hill is lined with forests.	Šī kalna nogāze ir izklāta ar mežiem.
The wheels turn freely on the smooth track.	Riteņi brīvi griežas pa gludo trasi.
She put on a short red dress in this room.	Šajā istabā viņa izlika īsu sarkanu kleitu.
We want your honest opinion.	Mēs vēlamies jūsu godīgo viedokli.
There were white sheets around the bed.	Gultai apkārt bija balti palagi.
The street vendor prepares the food.	Ēdienu gatavo ārā ielu tirgotājs.
Maybe we'll move house next time.	Varbūt nākamreiz pārvāksimies uz māju.
There are twelve levels in the school building.	Skolas ēkā ir divpadsmit līmeņi.
No revolutions are taking place in this country.	Nekādas revolūcijas šajā valstī nenotiek.
I wanted to call you.	Es gribēju tev piezvanīt.
Unfortunately there are no factories nearby.	Diemžēl tuvumā nav nevienas rūpnīcas.
The lion is rare in nature.	Lauva dabā ir sastopama reti.
The president was negative about the interviewer's questions.	Prezidents bija noraidošs pret intervētāja jautājumiem.
Radio is a constant companion.	Radio ir pastāvīgs pavadonis.
He claimed that his visit was very secret.	Viņš apgalvoja, ka viņa vizīte bija ļoti slepena.
Many students plan to work abroad after graduation.	Daudzi studenti pēc studiju beigšanas plāno strādāt ārzemēs.
The prisoner's ankles were tied with a rope.	Ieslodzītā potītes bija sasietas ar virvi.
Every organization in the country must register.	Katrai organizācijai valstī ir jāreģistrējas.
This sentence has two verbs.	Šim teikumam ir divi darbības vārdi.
The city claims that there is a lack of clean drinking water.	Pilsēta apgalvo, ka trūkst tīra dzeramā ūdens.
He studied furiously during the exam.	Eksāmena laikā viņš nikni mācījās.
The young man failed to progress.	Jaunietim neizdevās progresēt.
The economic review shows declining consumer spending.	Ekonomikas pārskats liecina par patērētāju tēriņu samazināšanos.
The bell is a feature of the medieval cathedral.	Zvans ir viduslaiku katedrāles iezīme.
The report shows that deforestation has been reduced.	Ziņojums liecina, ka meža izciršanas apjoms ir samazināts.
A feeling of outrage took over the country.	Sašutuma sajūta pārņēma valsti.
Cats leave presents in our garden.	Kaķi atstāj dāvanas mūsu dārzā.
Remember, there is more to life than money.	Atcerieties, ka dzīvē ir kas vairāk par naudu.
Soon people were puzzled.	Drīz vien cilvēki bija neizpratnē.
The priest advised the young couple to leave the church.	Priesteris ieteica jaunajam pārim pamest baznīcu.
The man surveying the ground raised his eyebrows.	Vīrietis, kas apseko zemi, pacēla uzacis.
The fireplace roared from the flames.	Kamīns rūca no liesmām.
The chickens deserve a little treat.	Vistas ir pelnījušas nelielu gardumu.
The ancient king divided his kingdom among his sons.	Senais karalis sadalīja savu valstību starp saviem dēliem.
There is an annual fishing festival in the region.	Šajā reģionā katru gadu tiek rīkoti makšķerēšanas svētki.
The new laws are being carefully analyzed.	Jaunie likumi tiek rūpīgi analizēti.
Some scientists believe that vaccines cause autism.	Daži zinātnieki uzskata, ka vakcīnas izraisa autismu.
The hole in the ozone layer is widening.	Ozona slāņa caurums paplašinās.
A thorny bush lined the old trail.	Pie vecās takas rindoja ērkšķains krūms.
That morning we only saw a few birds.	Tajā rītā mēs redzējām tikai dažus putnus.
The smell of the forest was intoxicating.	Meža smarža bija reibinoša.
The world's largest cities have major air pollution problems.	Lielākajās pasaules pilsētās ir lielas gaisa piesārņojuma problēmas.
Researchers tracked the genes of thousands of people.	Pētnieki izsekoja tūkstošiem cilvēku gēnus.
Someone is surprised at the spread of the problem.	Kāds ir pārsteigts par problēmas izplatību.
Prepare the sauce with onions.	Pagatavo mērci ar sīpoliem.
They can then use this information to make informed decisions.	Pēc tam viņi var izmantot šo informāciju, lai pieņemtu apzinātus lēmumus.
The value of shares rose steadily.	Akciju vērtība pastāvīgi pieauga.
The boy's wife seemed thoughtful.	Zēna sieva šķita domīga.
Write it down only once, piglet.	Pieraksti to tikai vienu reizi, sivēnt.
The enraged mob shouted insults at the old woman.	Saniknotais bars kliedza vecajai sievietei apvainojumus.
The pipes flowed slowly.	Caurules tecēja lēnām.
We spend a lot of time talking about history.	Mēs pavadām daudz laika, runājot par vēsturi.
They play on the park's tennis courts.	Viņi spēlē parka tenisa kortos.
Her grandfather was a gentle man.	Viņas vectēvs bija maigs vīrietis.
A peace treaty was signed between the revolutionaries and the government.	Tika parakstīts miera līgums starp revolucionāriem un valdību.
She finished wiping her forehead.	Pabeigusi darbu, viņa noslaucīja pieri.
However, his motives must be questioned.	Tomēr ir jāapšauba viņa motīvi.
The ruins were buried under centuries of mud.	Drupas tika apraktas zem gadsimtiem ilgiem dubļiem.
Dip cotton balls for five minutes.	Iemērciet vates bumbiņas piecas minūtes.
However, the facts are often ignored.	Tomēr fakti bieži tiek ignorēti.
The hunters left the basement.	Mednieki pameta pagrabu.
Memories flowed over him.	Atmiņas pārplūda pār viņu.
The chef of the restaurant is considered to be the best.	Tiek uzskatīts, ka restorāna šefpavārs ir vislabākais.
The political background is very easy to understand.	Politiskais fons ir ļoti vienkārši saprotams.
Do not leave until you have checked the entire room.	Nedodieties prom, kamēr neesat pārbaudījis visu telpu.
The "hare" is a funky animal.	"Zaķis" ir bailīgs dzīvnieks.
The two countries reached a new trade agreement.	Abas valstis panāca jaunu tirdzniecības līgumu.
An agitated crowd gathered at the courthouse.	Pie tiesas nama pulcējās satraukts pūlis.
That's when the clouds opened up.	Tieši tobrīd pavērās mākoņi.
Spokes are used by many medieval armies.	Spieķi izmanto daudzas viduslaiku armijas.
The children howled as they were thrown out of the car.	Bērni gaudoja, kad tika izmesti no mašīnas.
They grow for decades.	Viņi aug gadu desmitiem.
She is so passionate about what she loves.	Viņa ir tik kaislīga pret to, ko mīl.
Fish is fried in banana leaves.	Zivi cep banānu lapās.
Guests sit around a long table.	Viesi sēž ap garo galdu.
The army is on high alert.	Armija ir paaugstinātā gatavībā.
We carefully removed the labels from the jars.	Uzmanīgi noņēmām no burciņām etiķetes.
Microsoft sued several lawsuits last month.	Microsoft pagājušajā mēnesī skāra vairākas tiesas prāvas.
Small business owners cannot afford expensive office equipment.	Mazo uzņēmumu īpašnieki nevar atļauties dārgu biroja aprīkojumu.
The rainbow shone and sparkled in the soft light.	Varavīksne mirdzēja un dzirkstīja maigajā gaismā.
The expansion of the city to the west has continued unabated.	Pilsētas paplašināšanās rietumu virzienā ir turpinājusies nemitīgi.
They only looked back once and left quickly.	Viņi tikai vienu reizi atskatījās un ātri aizgāja.
She looked like a ghostly figure standing alone at her grave.	Viņa šķita spokaina figūra, kas viena stāvēja pie sava kapa.
She has seen many foreign guests this year.	Viņa šogad redzējusi daudz ārzemju viesu.
Finally the streets were empty again.	Beidzot ielas atkal palika tukšas.
She sat down among the cockroaches.	Viņa apsēdās starp tarakāniem.
Beeswax is used to make candles.	Bišu vasku izmanto sveču izgatavošanai.
Environmental pollution is a serious threat to human existence.	Vides piesārņojums ir nopietns drauds cilvēka eksistencei.
Without water, life on this planet is impossible.	Bez ūdens dzīvība uz šīs planētas nav iespējama.
Their lives hang in the wings.	Viņu dzīve karājas spārnos.
The company has invested heavily in renewable energy.	Uzņēmums ir ieguldījis lielus ieguldījumus atjaunojamā enerģijā.
Robin is about the size of a starling.	Robins ir apmēram strazda lielumā.
The small plane glided over the distant mountains.	Mazā lidmašīna slīdēja pāri tālajiem kalniem.
We must all be careful to protect nature.	Mums visiem jābūt uzmanīgiem, lai aizsargātu dabu.
We are protesting calmly.	Mēs mierīgi protestējam.
Sales were wonderful this year.	Pārdošanas rādītāji šogad bija brīnišķīgi.
The hourglass is broken.	Smilšu pulkstenis ir salauzts.
It is considered anomalous in science.	Zinātnē to uzskata par anomālu.
You can buy tickets at the door.	Jūs varat iegādāties biļetes pie durvīm.
Several months passed before the report was submitted.	Pagāja vairāki mēneši pirms ziņojuma iesniegšanas.
I'm sorry.	Es atvainojos.
The street is lined with vacant plots of land.	Iela ir izklāta ar brīviem zemes gabaliem.
The nation has four main ethnic groups.	Tautai ir četras galvenās etniskās grupas.
It will have no purpose.	Tam nebūs nekāda mērķa.
The body's metabolism speeds up as it approaches death.	Ķermeņa vielmaiņa paātrinās, tuvojoties nāvei.
She was the first to sign.	Viņa bija pirmā, kas parakstīja.
The athlete trained for a year.	Sportists trenējās gadu.
Farms in the region will stop production this year.	Reģiona saimniecības šogad pārtrauks ražošanu.
The main company in the region is the mining industry.	Galvenais reģiona uzņēmums ir ieguves rūpniecība.
There is no shortage of work here.	Darbu šeit netrūkst.
The mug is half empty.	Krūze ir pustukša.
An error of this magnitude is unacceptable.	Šāda mēroga kļūda ir nepieņemama.
The chicken ran freely in the yard.	Cālis brīvi skrēja pagalmā.
Spread the mixture over the apples.	Izklājiet maisījumu pār āboliem.
Scientists say environmental pollution is a global problem.	Zinātnieki saka, ka vides piesārņojums ir globāla problēma.
You haven't finished homework yet.	Jūs vēl neesat pabeidzis mājasdarbu.
The participants left the conference feeling more optimistic.	Dalībnieki konferenci pameta, jūtoties optimistiskāki.
This trick just won't work.	Šis triks vienkārši nedarbosies.
The meat was grilled to perfection.	Gaļa tika grilēta līdz pilnībai.
The industry has experienced an unprecedented boom.	Nozare piedzīvoja nepieredzētu uzplaukumu.
She trembled with fear.	Viņa drebēja no bailēm.
In my experience, children respond better to consistency.	Pēc manas pieredzes bērni labāk reaģē uz konsekvenci.
Citizens are demanding a reduction in fuel prices.	Iedzīvotāji pieprasa samazināt degvielas cenas.
Taking notes was difficult in a noisy lecture hall.	Piezīmju veikšana bija sarežģīta trokšņainā lekciju zālē.
They were invaluable.	Tie bija nenovērtējami.
The river was alive.	Upe bija dzīva.
The battery is replaceable.	Akumulators ir maināms.
New computers are more reliable than old ones.	Jauni datori ir uzticamāki nekā vecie.
The dress is decorated with delicate glass beads.	Kleita ir dekorēta ar smalkām stikla pērlītēm.
The City Council voted unanimously against the idea.	Dome vienbalsīgi nobalsoja pret šo ieceri.
At dawn, the villagers collected water.	Rītausmā ciema iedzīvotāji savāca ūdeni.
But over time, her interest waned.	Taču laika gaitā viņas interese mazinājās.
They were very rude to the table.	Viņi bija ļoti rupji pret galdu.
This is widely supported.	Tas tiek plaši atbalstīts.
And they were covered with thick fur.	Un tie bija pārklāti ar biezu kažokādu.
The track leads through the beautiful fields.	Trase ved cauri skaistajiem laukiem.
There was a recent disaster when an earthquake leveled cities.	Nesen notika katastrofa, kad zemestrīce nolīdzināja pilsētas.
Firefighters arrived quickly.	Ugunsdzēsēji ieradās ātri.
He held me to the wall and kissed me.	Viņš mani turēja pie sienas un noskūpstīja.
The fever made him deceived.	Drudzis viņu padarīja maldīgu.
Electric fires are easy to burn.	Elektriskie ugunsgrēki ir viegli kurināmi.
Without grievances, she greeted the first of the guests.	Bez neveiksmēm viņa sveica pirmo no viesiem.
The details came yesterday.	Vakar atnāca detaļas.
Many farmers are worried about imminent debt.	Daudzi lauksaimnieki ir noraizējušies par draudošajiem parādiem.
The villagers were very poor	Ciema iedzīvotāji bija ļoti nabadzīgi
The little man was tried dozens of times.	Mazais cilvēciņš tika tiesāts desmitiem reižu.
The captain made his men act very slowly.	Kapteinis lika saviem vīriem rīkoties ļoti lēni.
My favorite place is close to the beach.	Mana mīļākā vieta ir tuvu pludmalei.
Many countries have fallen victim to religious fundamentalism.	Daudzas valstis ir kļuvušas par upuriem reliģiskajam fundamentālismam.
She pays attention to everything.	Viņa pievērš uzmanību visam.
It is better not to mix sweet and sour things together.	Saldskābas lietas labāk nejaukt kopā.
His words were completely incomprehensible.	Viņa vārdi bija pilnīgi nesaprotami.
They are hidden people.	Viņi ir slēpti cilvēki.
The wool was so dirty that it looked like smoke.	Vilna bija tik netīra, ka izskatījās pēc dūmiem.
The city is surrounded by four lakes.	Pilsētu ieskauj četri ezeri.
I put the key in the lock.	Ieliku atslēgu slēdzenē.
Insert a disc.	Ievietojiet disku.
My uncle arrived a week before the wedding.	Mans tēvocis ieradās nedēļu pirms kāzām.
We must not disturb the flora.	Mēs nedrīkstam traucēt floru.
The government will take responsibility for health care.	Valdība uzņemsies atbildību par veselības aprūpi.
He jumped as the chair hit the floor.	Viņš uzlēca, krēslam atsitoties pret grīdu.
Relax completely.	Pilnīgi atpūtieties.
That city belongs to them.	Tā pilsēta pieder viņiem.
She growled at the empty chair.	Viņa ņurdēja pie tukša krēsla.
He slapped the horse's foot with his boot.	Viņš ar zābaku piesita zirga kāju.
A clear conscience is a source of inner strength.	Tīra sirdsapziņa ir iekšēja spēka avots.
Follow the outline of the crescent.	Izsekojiet pusmēness kontūru.
The earth's core is almost completely covered by a mantle.	Zemes kodolu gandrīz pilnībā klāj mantija.
His enemies conspired against him.	Viņa ienaidnieki sazvērējās pret viņu.
A man walked down the street until he disappeared.	Kāds vīrietis gāja pa ielu, līdz pazuda.
The water is heated by an electric coil.	Ūdens tiek uzsildīts ar elektrisko spirāli.
This country needs more power plants.	Šai valstij vajag vairāk spēkstaciju.
The fifth floor was busy.	Piektajā stāvā, bija aizņemts.
Did you sleep well	Vai tu labi gulēji?
Use this advice and then leave it.	Izmantojiet šo padomu un pēc tam atstājiet to.
Some textbooks are now out of stock.	Dažas mācību grāmatas tagad ir beigušās.
The man became a victim of identity fraud.	Vīrietis kļuva par identitātes krāpšanas upuri.
They are very rich, so family.	Viņi ir ļoti bagāti, tā ģimene.
The study found that drinking tea helps lower cholesterol.	Pētījums atklāja, ka tējas dzeršana palīdz samazināt holesterīna līmeni.
The cat had a new litter five days later.	Jau pēc piecām dienām kaķim bija jauns metiens.
She is a careful driver.	Viņa ir uzmanīga autovadītāja.
The candidates had a heated debate.	Kandidāti sīvi debatēja.
These old churches were once home to the elderly.	Šīs vecās baznīcas kādreiz bija veco ļaužu mājas.
The biologist's results were not convincing.	Biologa rezultāti nebija pārliecinoši.
These shoes are made of leather.	Šie apavi ir izgatavoti no ādas.
She turned to the fire, igniting its flames.	Viņa ķērās pie ugunskura, iekurinot tās liesmas.
She nodded as we left the restaurant.	Viņa pamāja mums, izejot no restorāna.
Determine changes in atmospheric humidity.	Noteikt atmosfēras mitruma izmaiņas.
The glorious old building was badly damaged.	Krāšņā senā ēka tika smagi bojāta.
No treasure is hidden here.	Šeit nav apslēpta neviena bagātība.
Close the lid tightly.	Cieši aizveriet vāku.
Her body was beaten and beaten.	Viņas ķermenis bija sasists un sasists.
She had no idea how to make rice.	Viņai nebija ne jausmas, kā pagatavot rīsus.
Arthritis is the result of joint damage.	Artrīts ir locītavas bojājuma rezultāts.
After a while, everyone discarded the old cards.	Pēc kāda laika visi izmeta vecās kartes.
All my breads are handcrafted.	Visas manas maizes ir amatnieciskas.
The sun rose over the distant mountains.	Saule pacēlās virs tālajiem kalniem.
That is the way to security.	Tas ir ceļš uz drošību.
The scientists performed a controlled experiment.	Zinātnieki veica kontrolētu eksperimentu.
He then hit her with a sharp stick.	Pēc tam viņš viņai iesita ar asu nūju.
Divorce is a difficult and complex issue.	Laulības šķiršana ir grūts un sarežģīts jautājums.
The cheese is placed on a greasy plate.	Sieru liek uz taukainas plātnes.
Marble and granite are often used.	Bieži tiek izmantots marmors un granīts.
No one dared to swim in the lake for miles.	Neviens jūdžu garumā šajā ezerā neuzdrošinājās peldēties.
They insist that he take the test again.	Viņi uzstāj, ka viņš vēlreiz veic testu.
He now lives on the street.	Tagad viņš dzīvo uz ielas.
It was his way of expressing his immortal love.	Tas bija viņa veids, kā paust savu nemirstīgo mīlestību.
Always try to snooze alarms.	Vienmēr mēģiniet atlikt modinātāja zvanus.
Their hearts were beating fast.	Viņu sirdis pukstēja strauji.
Few people enter this room.	Šajā telpā ienāk maz cilvēku.
A sudden movement upset the woman.	Pēkšņā kustība sievieti izsita no līdzsvara.
The two old friends drank a cigarette together.	Abi vecie draugi kopīgi iedzēra cigareti.
My salary is barely enough to make ends meet.	Mana alga knapi pietiek, lai savilktu galus kopā.
Clothing reflects people's pride in their country.	Apģērbs atspoguļo cilvēku lepnumu par savu valsti.
What had gone wrong?	Kas bija nogājis greizi?
The protesters were obviously upset.	Protestētāji bija acīmredzami satraukti.
Many fierce articles have been written about it.	Par to ir rakstīti daudzi nikni raksti.
Teachers nominated him for a sports prize.	Skolotāji viņu izvirzīja sporta balvai.
They are often attacked by surrounding dogs.	Viņiem bieži uzbrūk apkārtnes suņi.
Public debt remains high.	Valsts parāds joprojām ir augsts.
All the men were convicted of infanticide.	Visi vīrieši tika tiesāti apsūdzībā par zīdaiņa slepkavību.
The shops had a wide variety of goods.	Veikalos bija visdažādākās preces.
The tap dripped slowly.	Krāns lēnām pilēja.
The wall had been crumbling for years.	Siena bija drupusi gadiem ilgi.
One did well to heed the old woman's advice.	Viens darīja labi, ka ņēma vērā vecās sievietes padomu.
Melted chocolate was poured over hot cookies.	Izkausēto šokolādi pārlēja karstajiem cepumiem.
There is a little sugar in this bowl.	Šajā bļodā ir nedaudz cukura.
People everywhere began to leave the city.	Cilvēki visur sāka pamest pilsētu.
He is quite short.	Viņš ir diezgan īss.
The witch's spell had worked.	Raganas burvestība bija nostrādājusi.
Why do you want to do that?	Kāpēc jūs vēlaties to darīt?
Turn these sedans into electric mowers.	Pārveidojiet šos sedanus par elektriskajiem zāles pļāvējiem.
Chocolate is made from cocoa beans.	Šokolāde ir izgatavota no kakao pupiņām.
Many have criticized their methods.	Daudzi ir kritizējuši viņu metodes.
The children dispersed.	Bērni izklīda.
He built a frame and hung on its wallpaper.	Viņš uzbūvēja karkasu un uzkāra uz tā tapetes.
Let stand overnight.	Ļaujiet nostāvēties nakti.
His behavior was strange.	Viņa uzvedība bija dīvaina.
In the next century, trade grew rapidly.	Nākamajā gadsimtā tirdzniecības apjoms strauji pieauga.
These speeches and sales presentations touched the hearts of many.	Šīs runas un pārdošanas prezentācijas aizkustināja daudzu sirdis.
A cloud began to gather on the horizon.	Pie apvāršņa sāka pulcēties mākonis.
It is ubiquitous in popular culture.	Tas ir visuresošs populārajā kultūrā.
There is excitement on her face.	Viņas sejā redzams uztraukums.
Unfortunately, they were often stolen.	Diemžēl tie tika bieži zagti.
The leaves resemble narrow leaves, such as grass stalks.	Lapas atgādina šauras lapas, piemēram, zāles stiebrus.
There are reports of overcrowding in refugee camps.	Ir ziņas par pārapdzīvotību bēgļu nometnēs.
The next year was wet but less snow.	Nākamais gads bija slapjš, bet mazāk sniega.
This is an effective way to increase the population.	Tas ir efektīvs veids, kā palielināt iedzīvotāju skaitu.
These men speak the same language.	Šie vīrieši runā vienā valodā.
Shopping center is on.	Tirdzniecības centrs deg.
She looked at the disgusted face.	Viņa skatījās uz pretīgo seju.
Villages and towns are scattered along the coast.	Ciemi un pilsētas atrodas izkaisīti gar krastu.
My friend introduced the seller to his parents.	Mans draugs iepazīstināja pārdevēju ar saviem vecākiem.
He searched his closet for something to pull.	Viņš pārmeklēja savu skapi, meklēdams, ko vilkt.
Oxford has a great location.	Oksforda atrodas lieliskā vietā.
She thinks he has no sense of humor.	Viņa domā, ka viņam nav humora izjūtas.
A bird sang from the open window.	No atvērtā loga dziedāja putns.
The captain regretted his decision.	Kapteinis savu lēmumu nožēloja.
Suslika's black coat turned gray from dirt.	Suslika melnais mētelis kļuva pelēks no netīrumiem.
He learns seven languages.	Viņš mācās septiņas valodas.
There was a heavy fog over the city.	Pār pilsētu karājās smaga migla.
These skills are important for running a restaurant.	Šīs prasmes ir svarīgas restorāna vadīšanai.
Another fad, another fashion.	Cits iedoma, cita mode.
The coolness of the night air had exacerbated his feelings.	Nakts gaisa vēsums bija saasinājis viņa sajūtas.
Comparative linguistic studies explore language similarities.	Salīdzinošās valodniecības pētījumos tiek pētītas valodu līdzības.
He poured himself a glass of orange juice.	Viņš ielēja sev glāzi apelsīnu sulas.
It's raining outside and you can't go home.	Ārā līst lietus, un tu nevari doties mājās.
The river bends around the southern end of the country.	Upe lokās ap valsts dienvidu galu.
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Agrāk tuksnesis, tagad zaļumu oāze.
He planned to try some new recipes.	Viņš plānoja izmēģināt dažas jaunas receptes.
Today, most people tend to rely on public transport.	Mūsdienās lielākā daļa cilvēku mēdz paļauties uz sabiedrisko transportu.
Changing expectations confuse even the most serious politicians.	Mainīgas gaidas mulsina pat visnopietnākos politiķus.
He wrote a lot of poetry.	Viņš rakstīja daudz dzejas.
The bride wore a mother's dress.	Līgava valkāja mātes kleitu.
Most upgrades are blocked.	Lielākā daļa uzlabojumu ir bloķēti.
The sadistic teacher mocked and ridiculed his students.	Sadistiskais skolotājs izsmēja un ņirgājās par saviem skolēniem.
The teacher asked a question.	Skolotāja uzdeva jautājumu.
Try to separate them.	Mēģiniet tos atdalīt.
She caressed the arm of the chair.	Viņa glāstīja krēsla roku.
Her dress was not like her mother's.	Viņas kleita nebija līdzīga mātei.
He was a smart leader.	Viņš bija gudrs vadītājs.
The witness did not want to speak.	Liecinieks nevēlējās runāt.
Composition is a difficult subject.	Kompozīcija ir grūts priekšmets.
He pulled up his chair and sat down.	Viņš pievilka krēslu un apsēdās.
Engineers found that the basics were not good.	Inženieri atklāja, ka pamati nav labi.
She pondered this question for a long time.	Viņa ilgi apdomāja šo jautājumu.
Trade resumed because the villagers did not want a war.	Tirdzniecība atsākās, jo ciema iedzīvotāji nevēlējās karu.
Helen's mother was very proud of her.	Helēnas māte ar viņu ļoti lepojās.
He looked thoughtfully at the rolling surf.	Viņš domīgi paskatījās uz ripojošo sērfošanu.
The device was covered with dust.	Ierīce bija pārklāta ar putekļiem.
The committee met to discuss the matter.	Komiteja sapulcējās, lai apspriestu šo jautājumu.
The overloaded ship sank in the troubled sea.	Pārslogotais kuģis nogrima nemierīgajā jūrā.
He says it was a fanatical religious cult.	Viņš saka, ka tas bija fanātisks reliģisks kults.
Farmers produce nutritious food for sale.	Lauksaimnieki pārdošanai ražo barojošu pārtiku.
The crowd watched as the woman spoke.	Pūļais pūlis vēroja, kā sieviete teica savu runu.
Her head was constantly itching.	Viņas galva pastāvīgi niezēja.
It is very important that we maintain our standard of living.	Ir ļoti svarīgi, lai mēs saglabātu savu dzīves līmeni.
She just couldn't do it.	Viņa vienkārši nevarēja to izdarīt.
The men bowed and scratched.	Vīri paklanījās un skrāpēja.
At this point, historians began to laze and applaud.	Šajā brīdī vēsturiskas personas sāka slaistīties un aplaudēt.
The happiest countries in the world	Laimīgākās valstis pasaulē
The temperature was ten degrees warmer during the hour.	Stundas laikā temperatūra bija par desmit grādiem siltāka.
The poor are urged not to consume food.	Nabagie tiek aicināti netērēt pārtiku.
E corp benefits from high commodity prices.	E corp gūst labumu no augstajām preču cenām.
Our apartment faces the city park.	Mūsu dzīvoklis ir vērsts pret pilsētas parku.
This book he took everywhere was its title.	Šī grāmata, kuru viņš visur paņēma, bija tās nosaukums.
They enjoyed a reasonable standard of living at the time.	Viņi toreiz baudīja saprātīgu dzīves līmeni.
There are thousands of refugees.	Ir tūkstošiem bēgļu.
So the two men shot the bird.	Tāpēc abi vīrieši nošāva putnu.
Your job is to close the deal.	Jūsu uzdevums ir slēgt darījumu.
There was a struggle for the discovery.	Par atklājumu notika cīņa.
Four people arrested.	Četri cilvēki arestēti.
This month is apple season.	Ābolu augļiem šomēnes ir sezona.
A shopping center is within walking distance.	Tirdzniecības centrs atrodas pastaigas attālumā.
Translate grammar.	Tulko gramatiski.
Paper is used in a variety of ways.	Papīrs tiek izmantots dažādos veidos.
She couldn't fall asleep.	Viņa nevarēja aizmigt.
The atmosphere was friendly and uplifting.	Atmosfēra bija draudzīga un pacilājoša.
It is important to eat a well-balanced diet.	Ir svarīgi ēst labi sabalansētu ēdienu.
Everyone was silent on it.	Uz to visi apklusa.
It's been a long time since her last visit.	Kopš viņas pēdējās vizītes ir pagājis daudz laika.
The birds sing happily.	Putni priecīgi dzied.
More research is needed.	Vēl jāveic vairāk pētījumu.
The capital is an economic powerhouse.	Galvaspilsēta ir ekonomikas spēkstacija.
Of unspecified origin.	Nenoteiktas izcelsmes.
Many of my contemporaries, myself included, have done the same.	Daudzi mani laikabiedri, arī es, ir rīkojušies tāpat.
People came to the funeral.	Cilvēki ieradās apbedīšanā.
They were injured in the explosion.	Viņi tika ievainoti sprādzienā.
We could produce enough electricity to meet our needs.	Mēs varētu saražot pietiekami daudz elektroenerģijas, lai apmierinātu mūsu vajadzības.
His teeth were bitten.	Viņa zobi bija sakosti.
First, lower the wall with an old rake.	Vispirms nolaidiet sienu ar vecu siena grābekli.
She regretted her ignorance.	Viņa nožēloja savu nezināšanu.
Keep your thoughts on what you can do today.	Saglabājiet savas domas par to, ko varat paveikt šodien.
The corridor was brightly lit with several electric lamps.	Koridors bija spilgti apgaismots ar vairākām elektriskām lampām.
People in this village are angry at the dictator.	Cilvēki šajā ciematā ir dusmīgi uz diktatoru.
People built this beautiful temple.	Cilvēki uzcēla šo skaisto templi.
I went to the bank this morning.	Šorīt devos uz banku.
Many experts believe this to be true.	Daudzi eksperti uzskata, ka tā ir taisnība.
Metal chemistry causes corrosion.	Metāla ķīmija rada koroziju.
A large number of men were recruited at that time.	Tajā laikā tika savervēts liels skaits vīriešu.
Her third novel will be published.	Viņas trešais romāns tiks publicēts.
The result was a vast land of desert.	Rezultātā izveidojās plaša tuksneša zeme.
He opened the whole house.	Viņš atvēra visu māju.
The mobile phone has never been used.	Mobilais tālrunis nekad nav lietots.
The army is the largest employer in the country.	Armija ir lielākais darba devējs valstī.
Illiterate people rarely exercise	Analfabēti cilvēki reti vingro
My favorite dish is sandwiches.	Mans mīļākais ēdiens ir sviestmaizes.
Many people died.	Daudzi cilvēki gāja bojā.
Cash transactions are becoming less common.	Skaidras naudas darījumi kļūst arvien retāk.
They were swallowed by a whirlwind of swirling dust.	Viņus aprija virpuļojošu putekļu virpulis.
The oceans were full of life.	Okeānos bija dzīvības pilna.
He bought new furniture for his family.	Viņš nopirka jaunas mēbeles savai ģimenei.
I have a duty to fulfill this year's tasks.	Man ir pienākums izpildīt šī gada uzdevumus.
Some parts of the castle are rapidly deteriorating.	Dažas pils daļas strauji nolietojas.
The soldier raised his hand.	Karavīrs pacēla roku.
Strawberry leaves have jagged edges.	Zemeņu lapām ir robainas malas.
He hurried to the window and opened it.	Viņš piesteidzās pie loga un atvēra to.
A powerful magician enchants the city.	Spēcīgs burvis apbur pilsētu.
He hoped it would rain.	Viņš cerēja, ka būs lietus.
The population here is suffering from endemic hunger.	Iedzīvotāji šeit cieš no endēmiskā bada.
The question did not indicate how big the result was.	Jautājumā nebija norādīts, cik liels bija rezultāts.
The first question is often the most difficult.	Pirmais jautājums bieži ir visgrūtākais.
Some parts of the body are considered sacred.	Dažas ķermeņa daļas tiek uzskatītas par svētām.
A gun was aimed at me.	Uz mani tika vērsts ierocis.
This city is known for its canals.	Šī pilsēta ir pazīstama ar saviem kanāliem.
My shoulders hurt from carrying the ball for so long.	Mani pleci sāpēja no tik ilgas bumbas nešanas.
If you pay attention to detail, everything will be fine.	Ja pievērsīsiet uzmanību detaļām, jums viss būs kārtībā.
She often reads text messages between her toes.	Viņa bieži lasa īsziņas starp kāju pirkstiem.
Grapes can be dried, frozen or made into juice.	Vīnogas var žāvēt, sasaldēt vai pagatavot sulu.
The store sells conventional and organic food.	Veikals pārdod parasto un bioloģisko pārtiku.
The legislator has debated this issue.	Likumdevējs par šo jautājumu ir debatējis.
The leader used his reputation to increase troops.	Vadītājs izmantoja savu reputāciju, lai palielinātu karaspēku.
Defense as a matter of strategy.	Aizsardzībā kā stratēģijas jautājums.
The water is deep in this pit.	Šajā bedrē ūdens ir dziļi.
That, of course, was an empty wish.	Tā, protams, bija tukša vēlme.
During the first snow of the season, most animals stay indoors.	Sezonas pirmā sniega laikā lielākā daļa dzīvnieku turas telpās.
The city is named after the famous bridge.	Pilsēta nosaukta slavenā tilta vārdā.
He drank several cups of tea that day.	Tajā dienā viņš izdzēra vairākas tējas tases.
Women usually live longer than men.	Sievietes parasti dzīvo ilgāk nekā vīrieši.
Very few people really recognize the term.	Ļoti maz cilvēku patiešām atpazīst šo terminu.
Reduce the target slightly this time.	Šoreiz nedaudz samaziniet mērķi.
A stack of banknotes sat on the table.	Uz galda sēdēja banknošu kaudze.
The fish in the lake were lethargic.	Zivis ezerā bija letarģiskas.
He was overwhelmed with hopelessness.	Viņu pārņēma bezcerības sajūta.
He laughed nervously.	Viņš nervozi iesmējās.
There is a convenient street bar.	Ērti ielu malās atrodas bārs.
The planet is flying in the sunlight.	Planēta peld saules gaismā.
The surgeon's hands are stable.	Ķirurga rokas ir stabilas.
The expression on their faces indicates their happiness.	Viņu sejas izteiksme liecina par viņu laimi.
The queen jumped to her feet.	Karaliene pielēca kājās.
She recommended some traditional snacks.	Viņa ieteica dažas tradicionālās uzkodas.
She took off her sweaters, revealing a narrow, sleeveless top.	Viņa novilka džemperi, atklājot šauru, bezpiedurkņu topiņu.
It was a delicious dinner and great for entertainment.	Tās bija garšīgas vakariņas un lieliski piemērotas izklaidei.
It was really a pathetic sight.	Tas tiešām bija nožēlojams skats.
They sometimes shoot at night.	Viņi dažreiz uzšauj pa nakti.
We need to build a new society.	Mums jāveido jauna sabiedrība.
He left the company last summer.	Viņš pameta uzņēmumu pagājušajā vasarā.
The sky grew darker.	Debesis kļuva arvien tumšākas.
Everyone was crying at the scene of the accident.	Negadījuma vietā visi raudāja.
The bird at the top of the tree flew.	Putns augšpusē kokā aizlidoja.
The bed is furniture.	Gulta ir mēbele.
They surveyed the area.	Viņi apsekoja apkārtni.
Have you already said anything?	Vai tu jau kaut ko teici?
Connect your computer, turn it on.	Pievienojiet datoru, ieslēdziet to.
The soldiers could no longer see their captives.	Karavīri savus gūstekņus vairs neredzēja.
A compromise was reached on this issue.	Šajā jautājumā tika panākts kompromiss.
Books spilled from the shelves on the floor.	Grāmatas no plauktiem izbira uz grīdas.
Her favorite color is blue.	Viņas mīļākā krāsa ir zila.
The company's workforce is highly qualified.	Uzņēmuma darbaspēks ir augsti kvalificēts.
The committee will be chaired by a respected scientist.	Komiteju vadīs cienīts zinātnieks.
He went through a pack of cigarettes.	Viņš izgāja cauri cigarešu paciņai.
He traveled extensively.	Viņš plaši ceļoja.
There is no point in looking to the past.	Nav jēgas pievērsties pagātnei.
Of the few who survived, many had amnesia.	No nedaudzajiem, kas palika dzīvi, daudziem bija amnēzija.
I was expecting more.	Es gaidīju vairāk.
The statue has been stolen.	Statuja ir nozagta.
This material has been used for thousands of years.	Šis materiāls ir izmantots tūkstošiem gadu.
The two boys looked up and laughed.	Abi zēni saskatījās un smējās.
This news caused great excitement in the city.	Šī ziņa pilsētā izraisīja lielu sajūsmu.
The devils have red horns.	Velniem ir sarkani ragi.
He had found the perfect job.	Viņš bija atradis ideālu darbu.
It would be long to list the different types of pollution.	Uzskaitīt dažādus piesārņojuma veidus būtu garš.
They lived here for many years.	Viņi šeit dzīvoja daudzus gadus.
Accustomed to fresh orange juice, she now drinks lemonade.	Pieradusi pie svaigas apelsīnu sulas, tagad viņa dzer limonādi.
The office elevator did not work.	Iestādes lifts nedarbojās.
You should go now.	Jums vajadzētu doties tūlīt.
Breaking the peace is against the law.	Miera laušana ir pretrunā ar likumu.
We'll learn more when the dust settles.	Kad putekļi nosēdīsies, mēs uzzināsim vairāk.
So he chose a different path.	Tāpēc viņš izvēlējās citu ceļu.
They took a taxi to the station.	Viņi devās ar taksometru uz staciju.
Always stay away from this man.	Vienmēr turiet tālāk no šī vīrieša.
Our world boxing champions made us proud.	Mūsu pasaules čempioni boksa padarīja mūs lepnus.
The snuff was cracked.	Šņaucamā tabaka bija saplaisājusi.
She cried softly.	Viņa klusi raudāja.
Try some bananas.	Izmēģiniet dažus banānus.
The house was painted pink and green.	Māja bija nokrāsota rozā un zaļā krāsā.
Essences are the basis of herbal liqueurs.	Esences ir augu liķieru pamatā.
Her hair fell to the floor in a stream.	Viņas mati straumē nokrita līdz grīdai.
Her world was ruined.	Viņas pasaule tika sagrauta.
The paradigm was revised decades ago.	Paradigma tika pārskatīta pirms vairākiem gadu desmitiem.
The same principles can be applied to all applications.	Tos pašus principus var piemērot visiem lietojumiem.
The black hole in the ink was menacing.	Tintes melnā bedre bija draudīga.
The tight collar was the only concession to the style.	Stingrā apkakle bija vienīgā piekāpšanās stilam.
The child's behavior changed dramatically.	Bērna uzvedība krasi mainījās.
The store detective is smart, both cunning and resourceful.	Veikala detektīvs ir gudrs, gan viltīgs, gan atjautīgs.
We are facing unprecedented challenges.	Mēs saskaramies ar nepieredzētām problēmām.
In case of fire, call the fire brigade.	Ugunsgrēka gadījumā zvaniet ugunsdzēsējiem.
They used the root as medicine.	Viņi izmantoja sakni kā zāles.
He lived on bread and oranges for years.	Viņš gadiem ilgi dzīvoja no maizes un apelsīniem.
The meat was tender and the sauce was delicious.	Gaļa bija maiga, un mērce bija garšīga.
The guests looked uncomfortable, so the family quickly changed themes.	Viesi izskatījās neērti, tāpēc ģimene ātri mainīja tēmas.
Enjoy some moments of silence.	Izbaudiet dažus klusuma mirkļus.
A group of women practiced yoga.	Sieviešu grupa praktizēja jogu.
The man who lives next door is a thief.	Tas vīrietis, kurš dzīvo blakus, ir zaglis.
One hundred thousand telephones were purchased.	Tika iegādāti simts tūkstoši telefonu.
Local police arrested two suspected terrorists.	Vietējā policija arestēja divus aizdomās turētos teroristus.
She is too thin.	Viņa ir pārāk tieva.
The drought began two years ago.	Sausums sākās pirms diviem gadiem.
An old church, now in ruins.	Sena baznīca, tagad drupās.
Many books can be borrowed from the public library.	Daudzas grāmatas var aizņemties publiskajā bibliotēkā.
The princess's bedroom is located in the hallway.	Princeses guļamistaba atrodas gaitenī.
Inhale deeply and exhale slowly.	Dziļi ieelpojiet un lēnām izpūtiet.
The head of the office kept the door open.	Biroja vadītājs turēja durvis vaļā.
He says it would be better to live without a TV.	Viņš apgalvo, ka labāk būtu dzīvot bez televizora.
She moved after her husband's death.	Viņa pārcēlās pēc vīra nāves.
When we grow up, we will live a more interesting life.	Kad mēs izaugsim, mēs dzīvosim interesantāku dzīvi.
The smart fox didn't say anything.	Gudra lapsa neko neteica.
The coach led the team to victory.	Treneris aizveda komandu līdz uzvarai.
He glared at the empty seat next to her.	Viņš uzkrītoši paskatījās uz tukšo sēdekli viņai blakus.
More than a million people have been displaced.	Vairāk nekā miljons cilvēku ir pārvietoti.
This has advantages over other forms of advertising.	Tam ir priekšrocības salīdzinājumā ar citiem reklāmas veidiem.
We study the text using a computer.	Mēs pētām tekstu, izmantojot datoru.
Many people opposed these orders.	Daudzi cilvēki iebilda pret šiem rīkojumiem.
The soldier was deeply shocked.	Karavīrs bija dziļi satriekts.
Ocean chemistry is very poorly understood.	Okeānu ķīmija ir ļoti slikti izprotama.
Stir in the salt.	Tālāk iemaisa sāli.
Thousands of trees are removed from the city's quarters every year.	Katru gadu no pilsētas kvartāliem tiek noņemti tūkstošiem koku.
This measure will reduce bureaucracy.	Šis pasākums samazinās birokrātiju.
Oil is the main source of energy in the world.	Nafta ir galvenais enerģijas avots pasaulē.
I think they have a lot of free space.	Es domāju, ka viņiem ir daudz brīvu istabu.
Insufficient fuel supply.	Degvielas padeve ir nepietiekama.
These certificates must be issued to the school.	Šie sertifikāti ir jāizsniedz skolai.
Many bridges and tunnels are slowly being built.	Lēnām tiek būvēti daudzi tilti un tuneļi.
The first computer weighed five tons.	Pirmais dators svēra piecas tonnas.
Abortion is illegal.	Aborti ir nelikumīgi.
Save the tissue paper.	Saglabājiet salvešu papīru.
The singer crowned the opera aria.	Dziedātājs kronēja operas āriju.
The tribe lived in small huts.	Cilts dzīvoja mazās būdiņās.
They hoped to beat the players to the pub.	Viņi cerēja, ka varēs pārspēt spēlētājus uz krogu.
This is the last piece of cake.	Šis ir pēdējais kūkas gabals.
The coast is dotted with expensive villas.	Piekraste ir izraibināta ar dārgām villām.
They walk in the park.	Viņi staigā parkā.
The station was abandoned.	Stacija bija pamesta.
They stood like statues locked in reverence.	Viņi stāvēja kā statujas, aizslēgtas godbijībā.
You butter the bread.	Jūs sviestu maizi.
There were some difficulties between the father and the son.	Starp tēvu un dēlu radās zināmas grūtības.
This path may not be as safe as you think.	Šis ceļš var nebūt tik drošs, kā jūs domājat.
They were silent.	Viņi klusēja.
There are many different types of bread.	Ir daudz dažādu maizes veidu.
After pouring the juice, mix the mixture carefully.	Pēc sulas izliešanas viņa maisījumu uzmanīgi samaisa.
He appeared in the doorway.	Viņš parādījās durvīs.
The walls were thick with dirt.	Sienas bija biezas ar netīrumiem.
The house will be built on a hillside.	Māja tiks celta kalna nogāzē.
The station is located in the middle of the city.	Stacija atrodas pilsētas vidū.
The fairy king then toasted to his guests.	Pēc tam pasaku karalis saviem viesiem uzsauca tostu.
Scientists believe the evidence suggests	Zinātnieki uzskata, ka pierādījumi liecina par noteiktiem
I was shivering from the cold.	Mani drebēja no aukstuma.
Missionaries should consult with elders.	Misionāriem jākonsultējas ar vecākajiem.
Here you can read about my latest days.	Šeit jūs varat lasīt par manām jaunākajām dienām.
Some people believe that the weather phenomenon does not exist.	Daži cilvēki uzskata, ka laikapstākļu parādība neeksistē.
Let's prepare this curry in one go.	Pagatavosim šo kariju vienā piegājienā.
The opening of the factory was celebrated with an official ceremony.	Ar oficiālu ceremoniju tika atzīmēta rūpnīcas atklāšana.
Break in traffic.	Pauze satiksmē.
The legal system is sadly corrupt.	Tiesību sistēma ir bēdīgi korumpēta.
The dress fits well.	Kleita labi pieguļ.
The shopkeepers may have thought they had won.	Veikalnieki, iespējams, domāja, ka ir uzvarējuši.
He has traveled to many other countries.	Viņš ir apceļojis daudzas citas valstis.
A small boat docked on the beach.	Pludmalē piestāja maza laiva.
He breathed, the effort was almost too great.	Viņam aizrāvās elpa, pūles bija gandrīz pārāk lielas.
Solar energy is provided by many homes.	Saules enerģija nodrošina daudzas mājas.
The waters of our planet are limited.	Mūsu planētas ūdeņi ir ierobežoti.
Rheumatism is caused by the dislike of the soul.	Reimatismu izraisa dvēseles nepatika.
The guard got on the train.	Apsargs iekāpa vilcienā.
Water leaked from the roof of the house.	No mājas jumta iztecēja ūdens.
The book is a gift.	Grāmata ir dāvana.
These items do not appear in the test at all.	Šie priekšmeti testā vispār neparādās.
Even moderate exercise can benefit your health.	Pat mērens vingrinājums var dot labumu veselībai.
Water is a valuable commodity in this region.	Ūdens šajā reģionā ir vērtīga prece.
There is relatively less pollution here than in many other countries	Šeit ir salīdzinoši mazāks piesārņojums nekā daudzās citās valstīs
The earth's hill rises several meters.	Zemes paugurs paceļas vairākus metrus.
They have a different lifestyle.	Viņiem ir atšķirīgs dzīvesveids.
The workers came out of the water soaked and cold.	Strādnieki iznāca no ūdens izmirkuši un auksti.
Economists say tax increases will reduce tax evasion.	Ekonomisti saka, ka nodokļu palielināšana mazinās izvairīšanos no nodokļu maksāšanas.
The steam room was filled with an unpleasant odor.	Tvaika istabu piepildīja nepatīkama smaka.
To a safe way home.	Lai drošs mājupceļš.
While waiting here, the eyelids fall.	Gaidot šeit, plakstiņi nokrīt.
She will hate burglary.	Viņa ienīdīs ielaušanos.
This book is an exciting read.	Šī grāmata ir aizraujoša lasāmviela.
People everywhere will love their pets.	Cilvēki visur mīlēs savus mājdzīvniekus.
The storms wreaked havoc.	Vētras radīja plašus postījumus.
This verse is about the background.	Šis dzejolis ir par aizmugurielu.
Analog computers are enjoying a renaissance.	Analogie datori izbauda atdzimšanu.
Some botanists believe that plants can be made immortal.	Daži botāniķi uzskata, ka augus var padarīt nemirstīgus.
This business is booming!	Šis bizness plaukst!
The botanist hopes to pinpoint the plant species.	Botāniķis cer precīzi noteikt augu sugu.
Doctors examined her for signs of life.	Mediķi viņai pārbaudīja dzīvības pazīmes.
His group has produced mixed results.	Viņa grupa ir devusi dažādus rezultātus.
The forecast was a small one.	Prognoze paredzēja nelielu lietu.
The public is very unhappy with this government.	Sabiedrība ir ļoti neapmierināta ar šo valdību.
Some people live in caves here.	Šeit alās dzīvo daži cilvēki.
His grandmother is stubborn.	Viņa vecmāmiņa ir spītīga.
As the government turns its eyes to these problems,	Tā kā valdība piever acis uz šīm problēmām,
Hundreds of people gathered at the memorial service.	Piemiņas pasākumā pulcējās simtiem cilvēku.
Over time, the nomads migrated further south.	Laika gaitā nomadi migrēja tālāk uz dienvidiem.
He knew he was dying.	Viņš zināja, ka mirst.
The prospects are gloomy and gloomy.	Izredzes ir drūmas un drūmas.
This is a very effective way to make money.	Tas ir ļoti efektīvs naudas pelnīšanas veids.
We are meeting them tonight.	Mēs šovakar tiekamies ar viņiem.
As a ghost phenomenon, she slipped into the room.	Kā spoka parādība viņa ieslīdēja istabā.
She drank a glass of water, sighing heavily.	Viņa izdzēra glāzi ūdens, smagi nopūšoties.
Success rates are slightly different each time.	Panākumu rādītāji katru reizi ir nedaudz atšķirīgi.
Identify, locate, and fix problems as they arise.	Identificējiet, atrodiet un novērsiet problēmas, tiklīdz tās rodas.
She believes in fairies.	Viņa tic fejām.
This land is made up of many different elements.	Šī zeme sastāv no daudziem dažādiem elementiem.
This small village has a large, open central square.	Šim mazajam ciematam ir liels, atvērts centrālais laukums.
Construction work was completed on schedule.	Būvdarbi tika pabeigti pēc grafika.
Love the mountains.	Mīli kalnus.
A story that has had to deal with over the centuries.	Sižets, kam bija jārisinās gadsimtu gaitā.
This is the room where you cook.	Šī ir telpa, kurā jūs gatavojat ēdienu.
The scenery is spectacular.	Ainava ir iespaidīga.
He eats a lot of sticky and sweet food.	Viņš ēd daudz lipīgu un saldu ēdienu.
The family name has changed over the centuries.	Gadsimtu gaitā ģimenes vārds tika mainīts.
This excerpt is adapted from a newspaper article.	Šis fragments ir pielāgots avīzes rakstam.
All stones are similar to each other.	Visi akmeņi ir līdzīgi viens otram.
In this way, a large number of languages ​​are developed.	Tādā veidā tiek izstrādāts liels skaits valodu.
The teacher seemed excited about the phone call.	Šķita, ka skolotājs bija sajūsmā par telefona zvanu.
Without the cloudy darkness, the light flashed in the distance.	Bez mākoņainajā tumsā tālumā mirgoja gaisma.
They took a quick step.	Viņi gāja ātrā solī.
He said the mayor had full support.	Viņš sacīja, ka mēram ir pilns atbalsts.
The ship sank in two minutes.	Kuģis nogrima divu minūšu laikā.
The forest suffers from annual forest fires.	Mežs cieš no ikgadējiem meža ugunsgrēkiem.
Many people are worried about a possible outbreak.	Daudzi iedzīvotāji ir noraizējušies par iespējamu slimības uzliesmojumu.
I'll leave these carrots here for now.	Šos burkānus es pagaidām atstāšu šeit.
He spoke quickly.	Viņš runāja ātri.
This respiratory failure is severe.	Šī elpošanas mazspēja ir nopietna.
It was dark.	Bija tumšs.
This is only allowed for the royal family.	Tas ir atļauts tikai karaliskajai ģimenei.
I like mountains, especially in winter.	Man patīk kalni, it īpaši ziemā.
The fax was short and simple.	Fakss bija īss un vienkāršs.
What they want is a change of attitude.	Tas, ko vēlas, ir attieksmes maiņa.
The work of art must be able to stimulate discussion.	Mākslas darbam jāspēj rosināt diskusiju.
The challenges are huge.	Izaicinājumi ir milzīgi.
Some translations have a comma here.	Dažos tulkojumos šeit ir ievietots komats.
Here are the five main mountain ranges.	Šeit ir piecas galvenās kalnu grēdas.
The strap holds his trunk tightly to the drum.	Siksna tur viņa bagāžnieku cieši piestiprinātu pie bungas.
Make sure the cream	Pārliecinieties, ka krēms
Our country is worried about global warming.	Mūsu valsts ir nobažījusies par globālo sasilšanu.
Doctors said he was dying.	Ārsti teica, ka viņš mirst.
Fish is almost never alone.	Zivis gandrīz nekad nav viena.
He was immediately transferred to another world.	Viņš uzreiz tika pārvests uz citu pasauli.
The beating of the pans revealed their location.	Panadžu dauzīšana atklāja to atrašanās vietu.
At first she was afraid to go alone.	Sākumā viņai bija bail iziet vienai.
Their fate was closed.	Viņu liktenis tika noslēgts.
We are witnessing a climate change crisis.	Mēs esam liecinieki klimata pārmaiņu krīzei.
Create a party anyway.	Izveidojiet ballīti jebkurā gadījumā.
Some birds migrate hundreds of miles each year.	Daži putni katru gadu migrēja simtiem jūdžu.
Let's keep our thumbs up.	Turēsim īkšķus.
Her dress was embroidered with stars.	Viņas kleita bija izšūta ar zvaigznēm.
So this new technology has been an evolutionary blessing.	Tātad šī jaunā tehnoloģija ir bijusi evolūcijas svētība.
You will find a lot of fish in the ocean.	Okeānā jūs atradīsit daudz zivju.
We are young and strong.	Mēs esam jauni un spēcīgi.
She wants to please her man.	Viņa vēlas iepriecināt savu vīrieti.
He told them not to use drugs.	Viņš lika viņiem nelietot narkotikas.
Someone wrote about the train ride.	Kāds rakstīja par vilciena braucienu.
Etymologically, language is considered a form of communication.	Etimoloģiski valoda tiek uzskatīta par saziņas veidu.
He blew.	Viņš uzpūta.
It has become a popular tourist destination.	Tas ir kļuvis par tūristu iecienītu objektu.
The plastic bag tore, spilling out the coins.	Plastmasas maisiņš plīsa, izbirstot monētas.
Now he was sure he could win the prize.	Tagad viņš bija pārliecināts, ka viņš varētu iegūt balvu.
Anger erupted in the singer's voice.	Dziedātājas balsī sacēlās dusmas.
Water drink.	Ūdens dzēriens.
A smile spread across her clean face.	Viņas tīrajā sejā izplatījās smaids.
Everyone could say they were twins.	Ikviens varēja pateikt, ka viņi ir dvīņi.
The nanotechnology industry is dynamic.	Nanotehnoloģiju nozare ir dinamiska.
The food is sweet, with a strong cinnamon flavor.	Ēdiens ir salds, ar spēcīgu kanēļa garšu.
They are as delicious as peanuts.	Tie ir tikpat garšīgi kā zemesrieksti.
A falling tree squeezed his father's car.	Krītošs koks saspieda tēva automašīnu.
We traveled all over the world.	Mēs apceļojām visu pasauli.
Thunder thundered in the distance.	Tālumā draudīgi dārdēja pērkons.
The message is crystal clear.	Vēstījums ir kristāldzidrs.
Its houses were locked.	Tās mājas bija aizslēgtas.
The migration route led through the mountains.	Migrācijas ceļš veda cauri kalniem.
Bears have never attacked humans in this area.	Lāči šajā apgabalā nekad nav uzbrukuši cilvēkiem.
In the distance he heard a roaring sound.	Tālumā viņš dzirdēja rūcošu skaņu.
The places most affected by fires are poor.	Vietas, kur ugunsgrēki skar vissmagāk, ir nabadzīgi.
Biology was a popular field of study.	Bioloģija bija populāra studiju joma.
The exciting collection of this museum includes animal stuffing.	Šī muzeja aizraujošajā kolekcijā ir iekļauti dzīvnieku izbāzeņi.
Water is a clear, tasteless liquid.	Ūdens ir caurspīdīgs šķidrums bez garšas.
The map is full of icons depicting different cities.	Karte ir pilna ar ikonām, kas attēlo dažādas pilsētas.
If that doesn't help, look for other things to do.	Ja nevar palīdzēt, meklējiet citas lietas, ko darīt.
Police are reluctant to crack down on corrupt politicians.	Policija nelabprāt vēršas pret korumpētiem politiķiem.
This volcano is famous for its lakes on its slopes.	Šis vulkāns ir slavens ar ezeriem tā nogāzēs.
This is the key to victory.	Šī ir uzvaras atslēga.
Children's echoes date back to the Middle Ages.	Bērnu atskaņas izcelsme ir viduslaikos.
You have to go.	Jums ir jāiet.
Planes often risk their lives to save others.	Lidmašīnas bieži riskē ar savu dzīvību, lai glābtu citus.
The opponent fell with a strong blow.	Pretinieks nokrita ar spēcīgu sitienu.
Man is the only being who can laugh.	Cilvēks ir vienīgā būtne, kas spēj smieties.
He was offered a role in the play.	Viņam tika piedāvāta loma lugā.
It is said that the streets are great for walking.	Mēdz teikt, ka ielas ir lieliskas pastaigām.
The sugar was in pieces.	Cukurs bija gabalos.
The city of the region is known for its cuisine.	Reģiona pilsēta ir pazīstama ar savu virtuvi.
The insect thrives in moist, swampy terrain.	Kukainis plaukst mitrā, purvainā reljefā.
The peasant's wife was an admirable woman.	Zemnieka sieva bija apbrīnas vērta sieviete.
The train door was opened.	Vilciena durvis tika atvērtas.
Her coat was warm.	Viņas kažoks bija silts.
He risked his life to protect others.	Viņš riskēja ar savu dzīvību, lai aizsargātu citus.
The scout stayed with the wounded soldier.	Izlūks palika kopā ar ievainoto karavīru.
The difference is frustrating.	Atšķirība ir nomākta.
She listened intently to the conversation.	Viņa uzmanīgi klausījās sarunā.
It was an amazing feat of modern engineering.	Tas bija pārsteidzošs mūsdienu inženierijas varoņdarbs.
He suddenly remembered his friend and lost control.	Viņš pēkšņi atcerējās savu draugu un zaudēja kontroli.
The government paid farmers for the harvest.	Valdība maksāja lauksaimniekiem par ražu.
The grass is green and water clear.	Zāle ir zaļa un ūdens dzidrs.
The asthma condition appears early in life.	Astmas stāvoklis parādās agrīnā dzīves posmā.
Thieves stole most of the loot.	Zagļi nozaga lielāko daļu laupījuma.
At dawn the fog began to dissipate.	Līdz ar rītausmu migla sāka izklīst.
It was raining heavily from the sky.	No debesīm lija lielu sniegpārslu lietus.
Most people's lives are governed by money.	Lielākās daļas cilvēku dzīvi pārvalda nauda.
Some species are already extinct, while others are imminent.	Dažas sugas jau ir izmirušas, bet citām drīz draud izzušana.
The adversary was a complete stranger to him.	Pretinieks viņam bija pilnīgi svešs cilvēks.
Farmers are confident that food prices will continue to rise.	Zemnieki ir pārliecināti, ka pārtikas cenas turpinās pieaugt.
The bacterium was resistant to several antibiotics.	Baktērija bija rezistenta pret vairākām antibiotikām.
Neither the subject nor the interviewer smiled.	Ne subjekts, ne intervētājs nesmaidīja.
The next few hours will be very important.	Nākamās stundas izrādīsies ļoti svarīgas.
Hiroshima was flattened.	Hirosima bija saplacināta.
My mother died suddenly of heart failure.	Mana māte pēkšņi nomira no sirds mazspējas.
It should be noted that neither fish nor chickens are vegetarians.	Jāatzīmē, ka ne zivis, ne vistas nav veģetārieši.
We are happy.	Esam priecīgi.
When night falls, the stars shine brightly in the sky.	Kad iestājas nakts, debesīs spoži spīd zvaigznāji.
Why did the president do it?	Kāpēc prezidents to izdarīja?
People gradually walked away.	Cilvēki pamazām devās prom.
She is known for her courage.	Viņa ir pazīstama ar savu drosmi.
We must eradicate these extremists.	Mums ir jālikvidē šie ekstrēmisti.
Farmers regularly wear cotton clothing.	Laukstrādnieki regulāri valkā kokvilnas apģērbu.
This plant takes a kilogram of vegetables per hour.	Šī iekārta stundā paņem kilogramu dārzeņu.
I counted five newborn squirrels outside.	Ārā saskaitīju piecas jaundzimušās vāveres.
A rash appeared on the baby's face.	Uz mazuļa sejas parādījās izsitumi.
Are you worried about missing the train?	Vai jūs uztraucaties, ka nokavēsiet vilcienu?
Her reputation is impeccable.	Viņas reputācija ir nevainojama.
The remnants of the last civilization have been destroyed.	Pēdējās civilizācijas paliekas ir iznīcinātas.
Tape measures and rulers, metal saws, pliers and wire cutters.	Mērlentes un lineāli, metāla zāģis, knaibles un stiepļu griezēji.
He tore a page out of the magazine.	Viņš izplēsa lapu no žurnāla.
I do not believe it.	Es tam neticu.
This medicine will relieve back pain.	Šīs zāles mazinās sāpes mugurā.
This great statue once belonged to my father.	Šī lieliskā statuja kādreiz piederēja manam tēvam.
Drink tea here from morning to evening.	Tēju šeit dzer no rīta līdz vakaram.
When she read my article, she asked me for my opinion.	Kad viņa izlasīja manu rakstu, viņa jautāja manu viedokli.
Some scientists claim that conversation improves kidney function.	Daži zinātnieki apgalvo, ka saruna uzlabo nieru darbību.
The projector screen was lowered.	Projektora ekrāns tika nolaists.
She covered her face with her hands.	Viņa aizsedza seju ar rokām.
We are proud of our country!	Mēs lepojamies ar savu valsti!
What brought you here?	Kas tevi atveda uz šejieni?
She immediately replied to the text message.	Viņa nekavējoties atbildēja uz īsziņu.
Set your priorities first.	Vispirms nosakiet savas prioritātes.
But no one wanted to talk about it.	Bet neviens nevēlējās par to runāt.
He offered us tea.	Viņš piedāvāja mums tēju.
His adventure stories made his name a household word.	Viņa stāsti par piedzīvojumiem padarīja viņa vārdu par sadzīves vārdu.
He ran down the country road	Viņš skrēja pa lauku ceļu
She buys many products from abroad.	Viņa pērk daudzus produktus no ārzemēm.
He will try his best to start the vacation.	Viņš mēģinās visu, lai sāktu atvaļinājumu.
The task was completed in record time.	Uzdevums tika izpildīts rekordīsā laikā.
A group of owls flew overhead.	Virs galvas lidoja pūču grupa.
He is very restless about his food.	Viņš ir ļoti nemierīgs attiecībā uz savu ēdienu.
Much of it is unmarked territory.	Liela daļa no tās ir neatzīmēta teritorija.
The printing house is located on a busy street.	Drukātava atrodas uz rosīgas ielas.
The distance between us was huge.	Attālums starp mums bija milzīgs.
Girls have more freedom than boys.	Meitenēm ir lielāka brīvība nekā zēniem.
They poured wine richly.	Viņi bagātīgi ielēja vīnu.
She is wearing a silk purse.	Viņa nēsā zīda maku.
She slowly closed her eyes.	Viņa lēnām aizvēra acis.
Henan is known for its many beautiful girls.	Henana ir pazīstama ar daudzām skaistām meitenēm.
Rachel found another coin.	Reičela atrada vēl vienu monētu.
He fell in love with him insanely.	Viņš viņā neprātīgi iemīlēja.
Butterflies flew through the garden.	Tauriņi lidoja pa dārzu.
Yesterday one of the managers invited me to lunch.	Vakar viens no vadītājiem mani uzaicināja pusdienās.
She was not very popular.	Viņa nebija īpaši populāra.
The people of this city are very friendly.	Šīs pilsētas iedzīvotāji ir ļoti draudzīgi.
I study literature at university.	Universitātē studēju literatūru.
Police detained the suspect.	Policija aizdomās turamo personu aizturēja.
The lighthouse stands high at the end of the pier.	Bāka stāv augstu piestātnes galā.
The two main requirements for any motor vehicle.	Divas galvenās prasības jebkuram mehāniskajam transportlīdzeklim.
Place each slice of apple on a cookie sheet.	Novietojiet katru ābolu šķēli uz cepumu lapas.
You must give one month's notice.	Jums ir jābrīdina mēnesi iepriekš.
Lift the lid slightly.	Nedaudz paceliet vāku.
The soldier was proud of his achievements.	Karavīrs lepojās ar saviem sasniegumiem.
It took a minute, not to mention any of them.	Pagāja minūte, nevienam no viņiem nerunājot.
This politician is accused of corruption.	Šis politiķis ir apsūdzēts korupcijā.
He felt that there were problems.	Viņš juta, ka rodas problēmas.
In most cities, most people use public transport.	Lielākajā daļā pilsētu lielākā daļa cilvēku izmanto sabiedrisko transportu.
Most people avoid this place.	Lielākā daļa cilvēku izvairās no šīs vietas.
This chef is known for his unusual culinary skills.	Šis šefpavārs ir pazīstams ar savām neparastajām kulinārijas prasmēm.
In ancient times there was no shortage of wheat.	Senatnē kviešu netrūka.
An empty fence post has rotted in the rain.	Lietus laikā sapuvis tukšs žoga stabs.
That's what he wanted.	Tieši to viņš gribēja.
Probably a more scientific term.	Droši vien ir zinātniskāks termins.
The economy will flourish when the train arrives.	Ekonomika uzplauks, kad pienāks vilciens.
He rocked back and forth in the chair.	Viņš šūpojās krēslā uz priekšu un atpakaļ.
He went to the wrong address.	Viņš devās uz nepareizo adresi.
This is a great set of chess players.	Šis ir lielisks šaha spēlētāju komplekts.
I'm not old enough to gamble.	Es neesmu pietiekami vecs, lai spēlētu azartspēles.
There are now twice as many police officers in the city.	Tagad pilsētā ir divreiz vairāk policistu.
Interviewers will explore the background further.	Intervētāji dziļāk izpētīs fonu.
The coach was sometimes harsh with his players.	Treneris reizēm bija bargs pret saviem spēlētājiem.
So are the other believers, who are also enlightened.	Tāpat arī citi ticīgie, kuri arī ir apgaismoti.
Pills are a cheap and easy method of contraception.	Tabletes ir lēta un vienkārša kontracepcijas metode.
When it is ready, pour the dough into a greased pan.	Kad tas ir gatavs, lej mīklu ietaukotā pannā.
They assisted the local police force by providing the necessary equipment.	Viņi palīdzēja vietējiem policijas spēkiem, nodrošinot nepieciešamo aprīkojumu.
Watch the plane fly overhead.	Paskaties, kā lidmašīna lido virs galvas.
During the hot summer months, the shops close very early.	Vasaras karstajos mēnešos veikali tiek slēgti ļoti agri.
Some experts say that teenagers spend too much time online.	Daži eksperti saka, ka pusaudži tiešsaistē pavada pārāk daudz laika.
The birds sang in the trees.	Kokos dziedāja putni.
On hot days, the air is heavy with hot air.	Karstās dienās gaiss ir smags ar karstu gaisu.
The woodpecker pecked at the tree trunk.	Dzenis knābāja pie koka stumbra.
He was recognized for his courage.	Viņš tika atzīts par viņa drosmi.
The water slammed against the hull.	Ūdens dauzījās pret korpusu.
Performance measure.	Veiktspējas mēraukla.
The coach asks for patience.	Treneris lūdz pacietību.
A teacher is a person you respect.	Skolotājs ir cilvēks, kuru tu cieni.
If possible, avoid the crowd.	Ja iespējams, izvairieties no pūļa.
Keep this piece of skin.	Saglabājiet šo ādas gabalu.
The broken boy sings a sad song.	Bojātais zēns dzied skumju dziesmu.
People gathered all over the city.	Visā pilsētā pulcējās cilvēki.
Thousands of stars can be seen from my yard.	No mana pagalma ir redzamas tūkstošiem zvaigžņu.
The main purpose of the structure is to provide a commercial facility.	Struktūras galvenais mērķis ir nodrošināt komerciālu objektu.
This created a very favorable climate.	Tas radīja ļoti labvēlīgu klimatu.
This road will become very busy.	Šis ceļš kļūs ļoti noslogots.
The gift was not well received.	Dāvana netika labi uztverta.
The volunteers did a great job.	Brīvprātīgie paveica lielisku darbu.
Shadows are the common denominator of all stories.	Ēnas ir visu stāstu kopsaucējs.
The president refused to sign the new bill.	Prezidents atteicās parakstīt jauno likumprojektu.
Did you hear the news?	Vai dzirdējāt ziņas?
Only authorized users can access the database.	Datubāze ļauj piekļūt tikai autorizētiem lietotājiem.
The metropolis was hit by severe floods.	Metropoli skāra spēcīgi plūdi.
The car easily passed the traffic light.	Mašīna bez grūtībām tika garām luksoforam.
The elections were peaceful.	Vēlēšanas noritēja mierīgi.
The noise came from inside the sealed building.	Troksnis nāca no aizzīmogotās ēkas iekšpuses.
Explosive words shocked the audience.	Sprādzienbīstamie vārdi satrieca klausītājus.
The great falcon is the main predator in the area.	Lielais piekūns ir galvenais plēsējs šajā apgabalā.
It got bigger and bigger.	Tas kļuva arvien lielāks, lēnām griežoties.
The result has been dramatic on all fronts.	Visās frontēs rezultāts ir bijis dramatisks.
The smell was nausea.	Smarža bija slikta dūša.
Infected with the disease, he died of cancer.	Inficēts ar slimību, viņš nomira no vēža.
Getting rid of such habits is the key to health.	Atbrīvošanās no šādiem ieradumiem ir veselības atslēga.
These are quite expensive.	Šīs ir diezgan dārgas.
He stood standing on the stairs to look outside.	Viņš palika stāvam uz kāpnēm, lai paskatītos ārā.
The cat snorted cruelly.	Kaķis nežēlīgi šņāca.
Their music is different.	Viņu mūzika ir atšķirīga.
Independent observers have objected.	Neatkarīgi novērotāji pauduši iebildumus.
Beetles have been found to have blood.	Ir konstatēts, ka vabolēs ir asinis.
The road here is smooth.	Ceļš šeit ir gluds.
Luxury life.	Greznības dzīve.
Smog makes the sky fog.	Smogs padara debesis miglas.
He drank cola.	Viņš dzēra kolu.
An unpacked package was found in the living room.	Viesistabā tika atrasts neizņemts iepakojums.
The young man was obsessed with reading.	Jaunais vīrietis bija aizrāvies ar lasīšanu.
Still others refuse to believe us.	Vēl citi atsakās mums ticēt.
It was one of the most devastating natural events.	Tas bija viens no postošākajiem dabas notikumiem.
They would grow wheat and barley.	Viņi audzētu kviešus un miežus.
The two spent several hours on board.	Abi pavadīja vairākas stundas uz klāja.
Increasing the minimum wage will cost some jobs.	Minimālās algas palielināšana maksās dažas darba vietas.
He claimed that these laws were unfair.	Viņš apgalvoja, ka šie likumi ir netaisnīgi.
This amount could be paid in a matter of minutes.	Šo summu varētu samaksāt dažu minūšu laikā.
Many species are still endangered.	Daudzas sugas joprojām ir apdraudētas.
I think you will find it wonderful.	Es domāju, ka jūs atradīsiet to brīnišķīgi.
To my surprise, they accepted him.	Man par pārsteigumu viņi viņu pieņēma.
He had met them briefly once or twice.	Viņš bija ar viņiem īsi ticies vienu vai divas reizes.
He is quite a poet!	Viņš ir diezgan dzejnieks!
We saw a homeless man on the street.	Mēs redzējām uz ielas bezpajumtnieku.
Experts blamed it for lack of education.	Eksperti to vainoja izglītības trūkuma dēļ.
The air was smoky.	Gaiss bija dūmu biezs.
Alternatively, let's discuss solutions.	Alternatīvi, apspriedīsim risinājumus.
Carrots are a great way to provide beneficial nutrients.	Burkāni ir lielisks veids, kā nodrošināt labvēlīgas uzturvielas.
The popularity of politicians has declined.	Politiķa popularitāte ir piedzīvojusi kritumu.
Four soldiers sentenced to riot.	Par dumpi sodīti četri karavīri.
All people declare their innocence.	Visi cilvēki pasludina savu nevainību.
A light shone through the window of her bedroom.	Pa viņas guļamistabas logu spīdēja gaisma.
Add four cups of brown sugar.	Pievienojiet četras tases brūnā cukura.
The mountain is covered with lush grass.	Kalnu klāj lekna zāle.
The oil lamp emits a pleasant yellow glow.	Eļļas lampa izstaro patīkamu dzeltenu mirdzumu.
He moved on with his innate sense of balance.	Viņš virzījās pa dzīvi ar savu iedzimto līdzsvara sajūtu.
The punishment was severe	Sods bija smags
The minister proposed to dismiss the teacher.	Ministrs ierosināja skolotāju atlaist.
Their plans require a great deal of government involvement.	Viņu plānos ir nepieciešama liela valdības iesaistīšanās.
The time that day was fickle.	Laiks tajā dienā bija nepastāvīgs.
The enemies of our people are desperate people.	Mūsu tautas ienaidnieki ir izmisuši cilvēki.
He opened the window.	Viņš plaisu atvēra logu.
Two shelter dogs ran inside.	Iekšā ieskrēja divi patversmes suņi.
They put their purchases in the trunk.	Viņi ielika savus pirkumus bagāžniekā.
The weather has become increasingly unpredictable.	Laikapstākļi kļuvuši arvien neparedzamāki.
Their marriage was happy and ended only in his death.	Viņu laulība bija laimīga un beidzās tikai ar viņa nāvi.
Can it definitely not go on forever?	Vai tas noteikti nevar turpināties mūžīgi?
Voters expect the key point to be	Vēlētāji sagaida galveno punktu, kas būtu
His mind is like a steel trap.	Viņa prāts ir kā tērauda lamatas.
She and her team made an amazing discovery.	Viņa un viņas komanda veica pārsteidzošu atklājumu.
His finger trembled.	Viņa pirksts trīcēja.
Pasta is made from dough.	Makaronus gatavo no mīklas.
A bloody war was fought.	Tika izcīnīts asiņains karš.
Use vegetable oil for quick cooking.	Lai ātri pagatavotu, izmantojiet augu eļļu.
The verdict was a pleasant surprise.	Spriedums bija patīkams pārsteigums.
Several leaders are immigrants.	Vairāki vadītāji ir imigranti.
Written code is a system of rules.	Rakstīts kods ir noteikumu sistēma.
Intelligence is the next major hurdle to overcome.	Intelekts ir nākamais svarīgais šķērslis, kas jāpārvar.
Bread and salt are the basic elements of nutrition.	Maize un sāls ir uztura pamatelementi.
The Queen leads other important royal parties.	Karaliene vada citas svarīgas karaliskās partijas.
Last year, fuel costs rose in the sky.	Pagājušajā gadā degvielas izmaksas pieauga debesīs.
The moon rises quietly over the mountains.	Mēness klusi paceļas pāri kalniem.
People who smoke passively are much more likely to die early.	Cilvēkiem, kuri smēķē pasīvi, ir daudz lielāka iespēja agri nomirt.
This year will be a difficult one for agriculture.	Šis gads lauksaimniecībai būs grūts.
Most historians would agree that the period was calm.	Lielākā daļa vēsturnieku piekristu, ka periods bija mierīgs.
He looked at him gently.	Viņš maigi paskatījās uz viņu.
I have to finish my homework.	Man jāpabeidz mājasdarbi.
I can memorize a hundred lines of poetry.	Es varu no galvas noskaitīt simts dzejas rindiņas.
The cake was delicious!	Kūka bija garšīga!
When the milk settles overnight, it thickens.	Kad piens nosēžas uz nakti, tas sabiezē.
The sun is shining brightly.	Saule spoži spīd.
The supervisor loaded the car with bags.	Uzraugs piekrāva mašīnu ar somām.
Copper and zinc positions lose aluminum rapidly.	Vara un cinka pozīcijas strauji zaudē alumīniju.
The best things in life are free.	Labākās lietas dzīvē ir bez maksas.
Commission on inflation control.	Komisija par inflācijas kontroli.
The house has been abandoned for years.	Māja gadiem ilgi bijusi pamesta.
He spent his early life farming.	Savu agrīno dzīvi viņš pavadīja lauksaimniecībā.
They will not be charged until we submit it.	No tiem netiks iekasēta maksa, kamēr mēs to neiesniegsim.
He noticed a faint stain on the carpet.	Viņš pamanīja uz paklāja vāju traipu.
She wants to become a nurse.	Viņa vēlas kļūt par medmāsu.
She refused to negotiate.	Viņa atteicās no sarunām.
The limited supply of goods made prices rise in the sky.	Ierobežotais preču piedāvājums lika cenām pieaugt debesīs.
A growing collection of cricket players in the country.	Pieaugoša kriketa spēlētāju kolekcija valstī.
Equally important is the traditional process.	Tikpat svarīgi ir tradicionālais process.
In the last sausage dish.	Gada pēdējā desu sīciņā.
He kicked his suitcase down the sidewalk.	Viņš spārdīja savu koferi pa ietvi.
Inflation is a serious problem.	Inflācija ir nopietna problēma.
The cat jumped to his feet.	Kaķis pielēca pie kājām.
That was a big mistake.	Tā bija liela kļūda.
The trader informed them honestly.	Tirgotājs viņus godīgi informēja.
She felt against him.	Viņa jutās pret viņu.
Then we went dancing at a local pub.	Pēc tam mēs devāmies dejot uz vietējo krogu.
The knife slipped out of her hand.	Nazis viņai izslīdēja no rokas.
Too much water was not good for the skin.	Pārāk daudz ūdens nebija labs ādai.
TV in the bedroom?	Televizors guļamistabā?
These tomatoes are currently in season.	Šiem tomātiem šobrīd ir sezona.
There was always plenty of water.	Ūdens vienmēr bija daudz.
It shows the chemical formula.	Tas parāda ķīmisko formulu.
The population is growing all the time.	Iedzīvotāju skaits visu laiku pieaug.
Birds, bats and insects need trees for their homes.	Putniem, sikspārņiem un kukaiņiem ir nepieciešami koki viņu mājām.
Part of the wall collapsed.	Sienas daļa sabruka.
The wheat has been harvested.	Kvieši ir novākti.
The government implemented comprehensive reforms.	Valdība īstenoja visaptverošas reformas.
There are several bowls of fruit on the table.	Uz galda ir vairākas bļodas ar augļiem.
Police called firefighters to the scene.	Policija uz notikuma vietu izsauca ugunsdzēsējus.
Most places require a powerful oven.	Lielākajai daļai vietu ir nepieciešama jaudīga krāsns.
Then she said she would.	Tad viņa teica, ka to darīs.
Sword collisions echoed across the valley.	Zobenu sadursmes atbalsojās pāri ielejai.
Recent reports indicate that the church was desecrated.	Jaunākie ziņojumi liecina, ka šī baznīca tika apgānīta.
He left his property to his brother.	Savu īpašumu viņš atstāja brālim.
The country is embroiled in a civil war.	Valsts ieslīga pilsoņu karā.
Her current projects include documentaries.	Viņas pašreizējos projektos ietilpst dokumentālās filmas.
The countries meeting at this conference reached an agreement.	Šajā konferencē sanākušās valstis panāca vienošanos.
He had to answer his phone.	Viņam vajadzēja atbildēt uz viņa tālruni.
He listened carefully to what she was saying.	Viņš uzmanīgi klausījās, ko viņa saka.
The students seemed to know each other.	Šķita, ka skolēni visi viens otru pazīst.
He breaks his fingers and the picture disappears.	Viņš sarauj pirkstus, un attēls pazūd.
The car and bicycle were abandoned at the scene.	Automašīna un velosipēds tika pamesti notikuma vietā.
Insurance is compulsory in most developed countries.	Lielākajā daļā attīstīto valstu apdrošināšana ir obligāta.
I'll paste these photos into an album.	Es ielīmēšu šīs fotogrāfijas albumā.
These foods are high in fiber.	Šie pārtikas produkti satur daudz šķiedrvielu.
The smoking section is very popular among smokers.	Smēķētāju sadaļa ir ļoti populāra smēķētāju vidū.
Some new villages were built.	Tika uzcelti daži jauni ciemati.
The capital of the region is famous for its monuments.	Reģiona galvaspilsēta ir slavena ar saviem pieminekļiem.
There was considerable resistance to the proposed changes.	Ierosinātajām izmaiņām bija ievērojama pretestība.
Her dress was sensible.	Viņas kleita bija prātīga.
The dogs were kept as pets.	Suņi tika turēti kā mājdzīvnieki.
His wet hair was plastered against his forehead.	Viņa mitrie mati bija ieģipsēti pret pieri.
The legislature promised to act quickly.	Likumdevējs solīja rīkoties ātri.
They lent me a car.	Viņi man aizdeva mašīnu.
The helicopter landed in the jungle.	Helikopters nolaidās džungļos.
This is the path we take to the mail.	Šis ir ceļš, ko ejam uz pastu.
The professor gave lectures for two hours.	Profesors lasīja lekcijas divas stundas.
The blonde's skin glowed in the heat.	Blondīnes āda mirdzēja no siltuma.
Upon entering, the visitor faces a dazzling lobby.	Ieejot iekšā, apmeklētājs saskaras ar žilbinošu vestibilu.
They travel to the mountains and hills.	Viņi ceļo uz kalniem un pakalniem.
This man spent hours in the cinema.	Šis vīrietis pavadīja stundas kinoteātrī.
It was the same year the volcano erupted.	Tas bija tajā pašā gadā, kad izcēlās vulkāns.
The railway is convenient.	Dzelzceļš ir ērts.
When the food is fried, it becomes crispy.	Kad ēdiens tiek apcepts, tas kļūst kraukšķīgs.
I lost so much time.	Es zaudēju tik daudz laika.
These old books are stored in the library.	Šīs vecās grāmatas glabājas bibliotēkā.
He wore a purple vest.	Viņš valkāja violetu vesti.
Light rain darkened the windshield.	Viegls lietus aptumšoja vējstiklu.
Without electricity, many will die.	Bez elektrības daudzi nomirs.
People were meditating in caves.	Cilvēki bija meditējuši alās.
They claimed to be innocent.	Viņi apgalvoja, ka ir nevainīgi.
She is a big bird.	Viņa ir liels putns.
Fuel rationing hampered the war effort.	Degvielas normēšana apgrūtināja kara centienus.
The fortress was an impressive sight.	Cietoksnis bija iespaidīgs skats.
They form beautiful pillows.	Viņi veido skaistus spilvenus.
He enjoyed traveling.	Viņam patika ceļot.
The country was ruled by an authoritarian government.	Valstī valdīja autoritāra valdība.
Responsibilities of public health workers.	Sabiedrības veselības darbinieku pienākumi.
Rosemary and thyme are my favorite herbs.	Rozmarīns un timiāns ir mani mīļākie garšaugi.
There is no shortage of products for export.	Eksportam produkcijas netrūkst.
The river is divided into two parts.	Upe sadalās divās daļās.
There was an inevitable friction.	Neizbēgami radās berze.
She sat quietly and looked at the flowers.	Viņa klusi sēdēja un skatījās uz ziediem.
He sells peanuts and cashew nuts on the streets,	Viņš ielās pārdod zemesriekstus un Indijas riekstus,
They harvest olives and olive oil.	Viņi novāc olīvas un olīveļļu.
Precipitation was low last year.	Pagājušajā gadā nokrišņu daudzums bija neliels.
The police will try to deter the crowds.	Policisti centīsies atturēt pūļus.
Boil the egg, the white soon becomes solid.	Vāra olu, baltums drīz kļūst ciets.
Improve relations with other countries.	Uzlabot attiecības ar citām valstīm.
This lake is shallow.	Šis ezers ir sekls.
The rain continued throughout the day.	Lietus turpinājās visu dienu.
The grass was wet and cold.	Zāle bija slapja un auksta.
Wars may be based on religion.	Iespējams, ka karu pamatā ir reliģija.
The cat is stretched against the wall.	Kaķis ir izstiepts pie sienas.
Much of the waste is buried underground.	Liela daļa atkritumu tiek aprakti zem zemes.
There will be an intensive police presence.	Būs intensīva policijas klātbūtne.
Your computer will be repaired shortly.	Drīzumā dators tiks salabots.
Bullet trains significantly reduce travel time.	Ložu vilcieni ievērojami samazina brauciena laiku.
Brandy was poured.	Tika ieliets brendijs.
Traces of pesticides were detected in the samples.	Paraugos tika konstatētas pesticīdu pēdas.
Documents are stored in secure premises.	Dokumenti tiek glabāti drošās telpās.
Working at this school can be dangerous.	Darbs šajā skolā var būt bīstams.
The cat's eyes looked like balls.	Kaķa acis izskatījās kā bumbiņas.
The room was filled with moans, panting and joy.	Istabu piepildīja vaidi, elsas un gaviles.
Patent conflicts are a major source of controversy.	Patentu konflikti ir galvenais strīdu avots.
He was carrying some luggage.	Viņš nesa kādu bagāžu.
A wise man would not make such statements.	Gudrs cilvēks tādus apgalvojumus neizteiktu.
A flame flashed in the furnace.	Kurtuvē zibēja liesma.
Her hands trembled as she reached for the lock	Viņas rokas trīcēja, kad viņa ķērās pie slēdzenes
The src attribute is not visible.	Nav redzama src atribūta.
That's five cents.	Tie ir pieci centi.
Wealthy landowners surrounded themselves with guards.	Bagātie zemes īpašnieki aplenca sevi ar sargiem.
John's brother works in the grocery business.	Džona brālis strādā pārtikas preču biznesā.
Instead of teaching geography, he should teach history.	Tā vietā, lai mācītu ģeogrāfiju, viņam vajadzētu mācīt vēsturi.
The value of the painting is one million dollars.	Gleznas vērtība ir miljons dolāru.
New rules will worsen the lives of many people.	Jauni noteikumi pasliktinās daudzu cilvēku dzīvi.
If no action is taken, the city will be flooded.	Ja netiks veikti pasākumi, pilsēta tiks appludināta.
The celebration ended with an extravagant feast.	Svinības noslēdzās ar ekstravagantu mielastu.
The case was protected by five layers of wood.	Korpusu aizsargāja piecas koka kārtas.
She defended her case before a judge.	Viņa aizstāvēja savu lietu tiesneša priekšā.
She fell asleep before going to the bakery.	Viņa aizmiga, pirms nonāca maiznīcā.
Mow the lawn while still bright!	Pļauj zālienu, kamēr vēl gaišs!
Many glaciers have retreated since the Industrial Revolution.	Kopš industriālās revolūcijas daudzi ledāji ir atkāpušies.
Exports are growing but still falling.	Eksports aug, bet joprojām ir kritums.
There is a field behind the green fence.	Aiz zaļā žoga ir lauks.
The pigeon is ready for release.	Balodis ir gatavs atbrīvošanai.
Many new plant and animal species are being discovered.	Tiek atklātas daudzas jaunas augu un dzīvnieku sugas.
So, should you stay in this room?	Tātad, jums vajadzētu palikt šajā istabā?
The children ran enthusiastically to school.	Bērni entuziastiski skrēja uz skolu.
Now they have built new roads.	Tagad viņi ir uzbūvējuši jaunus ceļus.
Alcohol consumption is a major problem in this country.	Alkohola patēriņš šajā valstī ir liela problēma.
The cat cracked on the keyboard.	Kaķis murrāja uz klaviatūras.
Some animals were definitely run over.	Daži dzīvnieki noteikti tika sabraukti.
Chloe writes letters to the editor.	Hloja raksta vēstules redaktoram.
The street was crowded with shoppers.	Iela bija pārpildīta ar pircējiem.
Avoid contact with mud.	Izvairieties no saskares ar dubļiem.
Electronics, especially television, have changed our lives a lot.	Elektronika, īpaši televīzija, ir ļoti mainījusi mūsu dzīvi.
Express a strong dislike for mosquito bites.	Izteikt spēcīgu nepatiku pret odu kodumiem.
Tree roots prevent soil erosion.	Koku saknes novērš augsnes eroziju.
Many values ​​are not what you expected.	Daudzas vērtības neatbilst gaidītajam.
Do these fabrics come in nine different colors?	Vai šiem audumiem ir deviņas dažādas krāsas?
Drag more network.	Novelciet vairāk tīkla.
He cut the bread into small pieces.	Viņš sagrieza maizi mazos gabaliņos.
Green algae, like most plants, use chlorophyll.	Zaļās aļģes, tāpat kā lielākā daļa augu, izmanto hlorofilu.
She supported the local sports team.	Viņa atbalstīja vietējo sporta komandu.
Sugar was a profitable crop for many growers.	Cukurs bija ienesīga kultūra daudziem audzētājiem.
The quiz lasts an hour.	Viktorīna ilgst stundu.
First, you will need baking soda.	Pirmkārt, jums būs nepieciešama cepamā soda.
Tom smiled proudly.	Toms lepni pasmaidīja.
This country must be held accountable for its crimes.	Šai valstij ir jāatbild par saviem noziegumiem.
The villagers were worried about the loss of their lives.	Ciema iedzīvotāji bija satraukti par dzīvību zaudēšanu.
The sun had not yet risen.	Saule vēl nebija uzlēkusi.
These substances decompose to produce light.	Šīs vielas sadaloties rada gaismu.
The street was empty when our heroes passed by.	Iela bija tukša, kad garām gāja mūsu varoņi.
The medicine will make you vomit.	Zāles liks jums vemt.
He uses torture to obtain information from prisoners.	Viņš izmanto spīdzināšanu, lai iegūtu informāciju no ieslodzītajiem.
We found out that the robbery took place at six o'clock.	Noskaidrojām, ka laupīšana notikusi pulksten sešos.
The career of a controversial politician ended today.	Šodien noslēdzās kāda pretrunīgi vērtētā politiķa karjera.
An agreement was signed today.	Šodien tika parakstīts līgums.
I wanted to show how biased my society is.	Es gribēju parādīt, cik neobjektīva ir mana sabiedrība.
The writer's spelling is poor.	Rakstnieka pareizrakstība ir slikta.
Jupiter has large moons but no rings.	Jupiteram ir lieli pavadoņi, bet bez gredzeniem.
There is a coffee plantation nearby.	Netālu ir kafijas plantācija.
The unusual details of the paintings are breathtaking.	Gleznu neparastās detaļas ir elpu aizraujošas.
The emperor speaks to the people.	Imperators saka runu tautai.
The second agenda includes environmental measures.	Otrajā darba kārtībā ir vides pasākumi.
Workers must show desire and take responsibility	Strādniekiem ir jāizrāda vēlme un jāuzņemas atbildība
Climb the waterfall.	Uzkāpj pa ūdenskritumu.
The fabric is of impeccable quality, but disproportionately expensive.	Audums ir nevainojamas kvalitātes, bet nesamērīgi dārgs.
Women have the right to vote here, but only a few women.	Sievietēm šeit ir balsstiesības, bet tikai dažām sievietēm.
Regardless or dependent	Neatkarīgi vai atkarīgi
The sailors had little time to rest.	Jūrniekiem bija maz laika atpūsties.
Rock music is popular in many cities.	Rokmūzika ir populāra daudzās pilsētās.
They haunted me.	Viņi mani vajāja.
But she couldn't.	Bet viņa to nevarēja.
What is your name?	Kāds ir tavs vārds?
The ticket inspector disrupted the fight.	Biļešu inspektors izjauca kautiņu.
His grandmother is the country's most famous singer.	Viņa vecmāmiņa ir valsts slavenākā dziedātāja.
Winter can be a harsh season.	Ziema var būt skarbs gadalaiks.
The family ate dinner together.	Ģimene kopā ēda vakariņas.
Hardening of steel is a complex process.	Tērauda rūdīšana ir sarežģīts process.
It is reported that the idea came from an architect.	Tiek ziņots, ka ideja nākusi no arhitekta.
All local children were given free bicycles.	Visiem vietējiem bērniem tika doti bezmaksas velosipēdi.
There was very little food in the cupboard.	Skapī bija ļoti maz pārtikas.
Despite her many failures, she never gave up.	Neskatoties uz daudzajām neveiksmēm, viņa nekad nepadevās.
There was no plastic packaging.	Plastmasas iepakojuma nebija.
This delicious cake is perfect for a holiday.	Šis gardais kēkss ir lieliski piemērots svētkiem.
A haunting melody sounded from the next room.	No blakus istabas atskanēja spocīga melodija.
They are late.	Viņi kavējas.
The blue flower was so beautiful.	Zilais zieds bija tik skaists.
The speaker is a teacher.	Runātājs ir skolotājs.
The buildings look peaceful from a distance.	Ēkas no attāluma izskatās mierīgas.
Her fingers were soft as a young puppy.	Viņas pirksti bija mīksti, kā jaunam kucēnam.
Apples grew abundantly in the valley.	Ielejā bagātīgi auga āboli.
They were offered tea.	Viņiem tika piedāvāta tēja.
Her friends were worried, and so was she.	Viņas draugi bija noraizējušies, un viņa arī.
But no one will stop us.	Bet neviens mūs neapturēs.
So much to do in a day.	Tik daudz darāmā dienā.
Poor farmers died of starvation.	Nabaga zemnieki nomira badā.
He ate alone.	Viņš ēda viens.
The role of beginners must also be respected.	Jārespektē arī iesācēju loma.
She slapped him hard on the cheek.	Viņa spēcīgi uzsita viņam pa vaigu.
Government auditors have uncovered a scandal.	Valdības auditori atklājuši skandālu.
His peers shunned.	Viņa vienaudži vairījās.
Numerous accidents have occurred as a result of urgent road works.	Steidzīgo ceļu darbu rezultātā notika neskaitāmas avārijas.
These myths are old.	Šie mīti ir veci.
He found that he was waiting for a heart donor.	Viņš atklāja, ka viņš gaidīja sirds donoru.
He gently closed the window blinds.	Viņš maigi aizvēra loga žalūzijas.
The child's mother is the most important teacher.	Bērna māte ir vissvarīgākā skolotāja.
The villagers called this fruit "ulu".	Ciema iedzīvotāji šos augļus sauca par "ulu".
The food went very well.	Ēdiens izdevās ļoti labi.
The wound becomes infected and needs to be clothed.	Brūce kļūst inficēta, un tā ir jāapģērbj.
This city has become known for crime and corruption.	Šī pilsēta ir kļuvusi pazīstama ar noziedzību un korupciju.
The cloud parted.	Mākonis pašķīrās.
He led me through several tunnels.	Viņš veda mani cauri vairākiem tuneļiem.
The room is not heated.	Istaba nav apsildāma.
He played golf.	Viņš spēlēja golfu.
Air currents cut the turbine blades.	Gaisa straumes griež turbīnas lāpstiņas.
Part of the routine was drinking water every day.	Daļa no rutīnas bija ūdens dzeršana katru dienu.
Most families in the area had TVs.	Lielākajai daļai ģimeņu šajā rajonā bija televizori.
You should accept the local culture.	Jums vajadzētu pieņemt vietējo kultūru.
She longs for a quiet life with peace and quiet.	Viņa ilgojas pēc klusas dzīves ar mieru un klusumu.
This restaurant serves excellent food.	Šis restorāns piedāvā izcili labu ēdienu.
Assume that the materials are well sealed.	Pieņemsim, ka materiāli ir labi noslēgti.
Rain is easier to measure by weighing.	Lietus ir vieglāk izmērīt, to nosverot.
They are common in the tropics.	Tie ir bieži sastopami tropu reģionos.
Reforming the constitution is a complex process.	Konstitūcijas reformēšana ir sarežģīts process.
Her clothes were tidy.	Viņas drēbes bija kārtīgas.
Transport has become well developed.	Transports ir kļuvis labi attīstīts.
He hid his feelings, but her face revealed nothing.	Viņš slēpa savas jūtas, bet viņas seja neko neatklāja.
They entered a dimly lit club.	Viņi iegāja vāji apgaismotajā klubā.
The sentence is false.	Teikums ir nepatiess.
The gems in the crown are priceless.	Dārgakmeņi vainagā ir nenovērtējami.
The Romans love to decorate their homes with statues.	Romiešiem patīk izrotāt savas mājas ar statujām.
His comments caused controversy.	Viņa komentāri izraisīja domstarpības.
Icicles melt in the sun.	Lāstekas kūst saulē.
Tighten the screws with a large screwdriver.	Pievelciet skrūves ar lielu skrūvgriezi.
This was a wonderful place.	Šī bija brīnišķīga vieta.
Teams have long since stopped training.	Komandas jau sen ir beigušas trenēties.
The lake resort was crowded that summer.	Ezera kūrorts tajā vasarā bija pārpildīts.
The persecution continued for an hour.	Vajāšana turpinājās stundu.
Most importantly, we want your business to thrive.	Pats galvenais, mēs vēlamies, lai jūsu uzņēmums plaukst.
The boat slid across the quiet lake.	Laiva slīdēja pāri klusajam ezeram.
Over the last century, she has become feminine.	Pēdējā gadsimta laikā viņa ir kļuvusi par sievišķību.
There was a communist state here for some time.	Šeit kādu laiku pastāvēja komunistiskā valsts.
Wood and straw were widely available, so the houses were simple.	Koksne un salmi bija plaši pieejami, tāpēc mājas bija vienkāršas.
Paint the house white.	Krāsojiet māju baltā krāsā.
The rebel army was destroyed.	Nemiernieku armija tika sagrauta.
The monarch spoke to people from the balcony.	Monarhs runāja ar cilvēkiem no balkona.
Pack plenty of wipes and hand sanitizer.	Iesaiņojiet daudz salvetes un roku dezinfekcijas līdzekļa.
Their tall, elegant homes are lit up at night.	Viņu augstās, elegantās mājas ir izgaismotas naktī.
The pedestrian wounded were loaded onto buses	Staigājošie ievainotie tika iekrauti autobusos
She looked up at his face.	Pacēlusi skatienu, viņa ieskatījās viņa sejā.
Ordinary potatoes were the only food available on site.	Parastie kartupeļi bija vienīgais uz vietas pieejamais ēdiens.
Do not touch this hot pot.	Neaiztieciet šo karsto katlu.
She comes in contact with people every day.	Viņa katru dienu saskaras ar cilvēkiem.
Unlike most birds, the red dragon hunts mammals.	Atšķirībā no vairuma putnu, sarkanais pūķis medī zīdītājus.
Attend an appointment.	Apmeklējiet tikšanos.
Many finds have been found in the caves.	Alās ir atrasti daudzi atradumi.
It flows into and through the valley.	Ieplūst ielejā un caur to.
When requesting a loan, clearly state the reasons.	Pieprasot aizdevumu, skaidri norādiet iemeslus.
The child likes to play with plastic trucks.	Bērnam patīk spēlēties ar plastmasas kravas automašīnām.
In a month the road will reach the village.	Pēc mēneša ciemu sasniegs ceļš.
Request the service you deserve.	Pieprasiet saņemt pelnīto pakalpojumu.
Please be sure to wash your hands.	Lūdzu, noteikti nomazgājiet rokas.
She squeezed her nose.	Viņa saspieda degunu.
Most men need a job.	Lielākajai daļai vīriešu ir nepieciešams darbs.
A world protected by a force field is theoretically possible.	Spēka lauka aizsargāta pasaule teorētiski ir iespējama.
Arrive at work on time.	Laicīgi ierasties darbā.
A suspicious parcel was detected at the airport.	Lidostā tika atklāta aizdomīga paka.
Demanding is likely to answer in the affirmative.	Prasīgi, visticamāk, atbildēs pozitīvi.
The dictator is barely in power.	Diktators knapi ir pie varas.
You have to light a fire under my soup.	Tev jāiededz uguns zem manas zupas.
The cat made a second line about the hidden merits.	Kaķis izdarīja otru svītru par slēptajiem nopelniem.
There is some truth in the legend	Teikā ir daļa patiesības
Each action has the same and opposite reaction.	Katrai darbībai ir vienāda un pretēja reakcija.
What kind of tea would you like? 	Kādu tēju tu vēlētos?
he asked.	viņš jautāja.
Sounds like they're whistling.	Izklausās tā, it kā viņi svilptu.
The storm subsided until late in the afternoon.	Vētra rimās līdz vēlai pēcpusdienai.
He enjoys sumo wrestling most mornings.	Lielāko daļu rītu viņam patīk sumo cīkstēšanās.
The government acted quickly to repair the bridge.	Valdība ātri rīkojās, lai tiltu salabotu.
A few hours later he was nailed to a cross.	Pēc dažām stundām viņš tika pienaglots pie krusta.
It is difficult to say whether this business will survive.	Grūti pateikt, vai šis bizness izdzīvos.
One hundred and twenty volunteers are needed.	Nepieciešami simt divdesmit brīvprātīgie.
He tried to dance on the steppe, but he failed.	Viņš mēģināja dejot stepu, bet viņam neizdevās.
This situation is intolerable.	Šī situācija ir nepanesama.
Everyone who provided information was awarded a prize.	Katram, kurš sniedza informāciju, tika piešķirta balva.
The best place for bird watching was in the city park.	Vislabākā vieta putnu vērošanai bija pilsētas parkā.
Pilgrims are welcome.	Svētceļnieki ir laipni gaidīti.
Stop talking and drive carefully.	Pārtrauciet runāt un brauciet uzmanīgi.
Sometimes the figures were carved in stone.	Dažreiz figūras tika iekaltas akmenī.
Delicious, spicy, spicy, delicious!	Garšīgs, pikants, pikants, garšīgs!
It is planned to close the power plant.	Plānots slēgt spēkstaciju.
This is nuclear energy.	Tā ir kodolenerģija.
The investigation found little evidence of irregularities.	Izmeklēšanā tika atrasts maz pierādījumu par pārkāpumiem.
There was a boat moored at the berth.	Pie piestātnes bija pietauvota laiva.
It's his turn to clean the kitchen.	Viņa kārta tīrīt virtuvi.
We will not be completely without her.	Mēs nebūsim pilnīgi bez viņas.
The rain and thunder lasted for hours.	Lietus un pērkons turpinājās stundām ilgi.
This species is no longer found in the wild.	Šī suga savvaļā vairs nav sastopama.
The two sisters got up in bed.	Abas māsas piecēlās sēdus gultā.
The brigade was at the foot of the mountains.	Brigāde atradās kalnu pakājē.
The population of this city is large.	Šīs pilsētas iedzīvotāju skaits ir liels.
This knowledge will help future generations to make better decisions.	Šīs zināšanas palīdzēs nākamajām paaudzēm pieņemt labākus lēmumus.
Such people are hardly productive members of society.	Šādi cilvēki diez vai ir produktīvi sabiedrības locekļi.
They apologized for their remarks.	Viņi atvainojās par saviem izteikumiem.
He was angry the last time he spoke.	Viņš bija dusmīgs, kad runāja pēdējo reizi.
There was a full moon in the sky.	Debesīs bija pilns mēness.
The man who lives here is a magician.	Cilvēks, kas šeit dzīvo, ir burvis.
The car waited patiently for us to be collected.	Mašīna pacietīgi gaidīja, lai mūs savāktu.
The lid is always removed when cooking the pan.	Gatavojot katliņu, vienmēr tiek noņemts vāks.
Hotel guests must leave their bags in the storage room.	Viesnīcas viesiem savas somas jāatstāj noliktavas telpā.
Therefore, the villagers used bamboo to build their houses.	Tāpēc ciema iedzīvotāji savu māju celtniecībā izmantoja bambusu.
The headline was shocking.	Virsraksts bija šokējošs.
Several governments have failed to stimulate growth.	Vairākām valdībām nav izdevies stimulēt izaugsmi.
Precipitation varies depending on the season.	Nokrišņu daudzums mainās atkarībā no sezonas.
Many people tend to delay their exercise regimen.	Daudzi cilvēki mēdz atlikt savu vingrojumu režīmu.
Can you feed the animals in my place?	Vai jūs varat barot dzīvniekus manā vietā?
A security guard approached them.	Apsardzes darbinieks piegāja pie viņiem.
The whole paint had dried quickly.	Visa krāsa bija ātri izžuvusi.
There was silence in the room.	Istabā valdīja klusums.
The story of two cities	Stāsts par divām pilsētām
Whipped cream, then sugar, then vanilla, then butter.	Saputo krējumu, tad cukuru, tad vaniļu, tad sviestu.
Sit in the middle of the greenery.	Apsēdieties zaļumu vidū.
The poorest countries have lower rates.	Nabadzīgākajās valstīs rādītāji ir zemāki.
She doesn't particularly believe in gypsies.	Viņa īpaši netic čigāniem.
He did well in football and basketball.	Viņam labi padevās futbols un basketbols.
Firefighters quickly found a fuse box.	Ugunsdzēsēji ātri atrada drošinātāju kārbu.
Millions of people attend the large outdoor event every year.	Katru gadu miljoniem cilvēku apmeklē plašo brīvdabas pasākumu.
Physics was once known as the philosophy of nature.	Fizika kādreiz bija pazīstama kā dabas filozofija.
Most of the houses were built of wood.	Lielākā daļa māju tika celtas no koka.
During the summer holidays, the streets become congested.	Vasaras brīvdienās ielās veidojas sastrēgumi.
His gaze did not doubt.	Viņa skatiens nešaubījās.
From this point you can see four lakes.	No šī punkta var redzēt četrus ezerus.
Plants have adapted their behavior to their surroundings.	Augi ir pielāgojuši savu uzvedību savai apkārtnei.
People in the area should expect to be monitored.	Apkārtnē esošajiem cilvēkiem jārēķinās, ka viņi tiks uzraudzīti.
They built their house from bricks.	Viņi uzcēla savu māju no ķieģeļiem.
The old lady was tired.	Vecā kundze bija pārgurusi.
Initially, people suspected of an unusual fence.	Sākotnēji cilvēkiem radās aizdomas par neparasto žogu.
His actions and words were eccentric and unusual.	Viņa rīcība un vārdi bija ekscentriski un neparasti.
The owl slid low, circling around the tree.	Pūce noslīdēja zemu, riņķodama ap koku.
Fry potato chips in animal fat.	Kartupeļu čipsus apcep dzīvnieku taukos.
Able to operate without oxygen.	Spēj darboties bez skābekļa.
What is left of the fish is preserved for tomorrow's lunch.	To, kas palicis no zivīm, saglabā rītdienas pusdienām.
Some geese migrated long distances.	Dažas zosis migrēja lielos attālumos.
Remove all these dirty traces.	Noņemiet visas šīs netīrās pēdas.
Most people with schizophrenia hear voices.	Lielākā daļa cilvēku ar šizofrēniju dzird balsis.
Make sure it is lukewarm.	Pārliecinieties, ka tas ir remdens.
He kept a low profile.	Viņš turēja zemu profilu.
Life in these mountains is harsh.	Dzīve šajos kalnos ir skarba.
A highway junction was built.	Tika būvēts automaģistrāles krustojums.
Take off a man's clothes.	Novelc vīrieša drēbes.
No money was saved in the restoration.	Restaurācijā nauda netika taupīta.
The eel swallowed the fish whole.	Zutis norija zivi veselu.
True love is hard to find.	Patiesu mīlestību ir grūti atrast.
Be sure to buy the best eggs.	Noteikti iegādājieties labākās olas.
She sat still, eyes closed.	Viņa sēdēja nekustīgi, acis ciet.
The factory owners decided that it was necessary to increase wholesale.	Rūpnīcu īpašnieki nolēma, ka ir nepieciešams palielināt vairumtirdzniecību.
He invested all his savings in this project.	Šajā projektā viņš ieguldīja visus savus ietaupījumus.
They stood in silence, watching him closely.	Viņi stāvēja klusēdami un cieši vēroja viņu.
She promised to protect the village.	Viņa apsolīja aizsargāt ciematu.
English is widely spoken in the region.	Šajā reģionā plaši runā angļu valodā.
The doctor must be able to work under pressure.	Ārstam ir jāspēj strādāt zem spiediena.
The article was recorded on a computer.	Raksts tika ierakstīts datorā.
The salary is small but stable.	Alga maza, bet stabila.
The tea is cold, she thought.	Tēja ir auksta, viņa domāja.
The rainy season is here.	Lietus sezona ir klāt.
A dangerous section of the road is waiting to be repaired.	Bīstams ceļa posms gaida remontu.
Her black robe was flawless	Viņas melnais halāts bija nevainojams
The city is surrounded by pristine desert.	Pilsētu ieskauj neskarts tuksnesis.
Older people usually prefer a slower pace of city life.	Vecāki cilvēki parasti dod priekšroku lēnākam pilsētas dzīves ritmam.
We're leaving tomorrow.	Rīt izbraucam.
The coastal city was a quiet, pleasant place.	Piekrastes pilsēta bija klusa, patīkama vieta.
They discussed the newly discovered planet.	Viņi apsprieda jaunatklāto planētu.
I put my hands on the table.	Es noliku rokas uz galda.
All it takes is perseverance.	Nepieciešama tikai neatlaidība.
The man had perfected the technique of making paper.	Vīrietis bija pilnveidojis papīra izgatavošanas tehniku.
The young man always said what he was really thinking.	Jauneklis vienmēr teica to, ko patiesībā domā.
He was exhausted and barely kept his thoughts aligned.	Viņš bija izsmelts un tik tikko saglabāja savas domas saskaņotas.
He finished reading the letter and then quickly folded it	Viņš pabeidza lasīt vēstuli un tad ātri to salocīja
Be careful! 	Uzmanīgi!
the kettle boils.	tējkanna vārās.
This wind blows evenly from the northwest.	Šis vējš vienmērīgi pūš no ziemeļrietumiem.
There are many beautiful products in the department store.	Universālveikalā ir daudz skaistu produktu.
Grammer	Grammer
The staff at the supermarket were rude.	Lielveikala darbinieki bija rupji.
A person who behaves in this way must be punished.	Cilvēks, kurš šādi uzvedas, ir jāsoda.
A warm wind blew between the trees.	Starp kokiem pūta silts vējiņš.
One seasonally warm spring changed everything.	Viens nesezonāli silts pavasaris visu mainīja.
Cook whipped egg whites.	Pavārs saputo olu baltumus.
The city's population is still high even after the recent collapse.	Pilsētas iedzīvotāju skaits joprojām ir augsts pat pēc nesenā sabrukuma.
The fruit is delicious.	Augļi ir garšīgi.
The length of the cake depends on its ingredients.	Kūkas garums ir atkarīgs no tā sastāvdaļām.
He tried his best but failed.	Viņš centās visu iespējamo, bet neizdevās.
Shannon smiled, her eyes twinkling.	Šenona pasmaidīja, viņas acis mirdzēja.
The woman ate lunch in silence.	Sieviete pusdienas ēda klusēdama.
The building was built of bricks.	Ēka celta no ķieģeļiem.
The government is taking steps to curb the epidemic.	Valdība veic pasākumus epidēmijas ierobežošanai.
Milk was the main commodity.	Piens bija galvenā prece.
This fabric is nice to the touch.	Šim audumam ir patīkami pieskarties.
The school principal is highly respected in the city.	Pilsētā skolas direktoru ļoti ciena.
She lowered her head and pushed her leg forward.	Viņa nolaida galvu un pastūma kāju uz priekšu.
The shrinking ice caps caused sea levels to rise.	Sarūkošās ledus cepures izraisīja jūras līmeņa celšanos.
The magistrate considered that there was enough evidence.	Maģistrāts uzskatīja, ka ir pietiekami daudz pierādījumu.
The crop was devastated by an insect infestation.	Ražu izpostīja kukaiņu invāzija.
Many believe that this is enough.	Daudzi uzskata, ka ar to pietiek.
He tried to continue his education.	Viņš mēģināja turpināt izglītību.
More people are getting on the trains at this station.	Vairāk cilvēku iekāpj vilcienos šajā stacijā.
While he was alive, the family was not rich.	Kamēr viņš bija dzīvs, ģimene nebija bagāta.
Using statistics and mathematical formulas.	Izmantojot statistiku un matemātiskās formulas.
Negotiations broke down and a peace agreement was signed instead.	Sarunas izjuka, un tā vietā tika parakstīts miera līgums.
The government reacted slowly to the crisis.	Valdība lēni reaģēja uz krīzi.
She stopped and took a deep breath.	Viņa apstājās un dziļi elpoja.
He folds his arms and squeezes his jaw.	Viņš saliek rokas un saspiež žokli.
This room has a huge work desk.	Šajā istabā ir milzīgs rakstāmgalds.
I have a terrible cough.	Man ir šausmīgs klepus.
She is trying to earn extra money.	Viņa mēģina nopelnīt papildu naudu.
He had bushy eyebrows and bushy sides.	Viņam bija izteiktas kuplas uzacis un kuplas sānu dzeloņas.
An unpleasant odor was detected.	Tika konstatēta nepatīkama smaka.
Most people agreed.	Lielākā daļa cilvēku piekrita.
The check came the day before.	Čeks nāca iepriekšējā dienā.
I write a club newsletter.	Es rakstu kluba biļetenu.
Fox is a smart young man.	Fokss ir gudrs jauneklis.
Here is a copy of the book.	Tagad šeit ir apskatāma grāmatas kopija.
It was clear that she hated this guy.	Bija skaidrs, ka viņa ienīst šo puisi.
The state legislature has authorized the governor to grant clemency.	Štata likumdevējs ir pilnvarojis gubernatoru sniegt apžēlošanu.
You shouldn't be surprised to see a lack of food.	Jums nevajadzētu brīnīties, redzot pārtikas trūkumu.
Drill a hole through the wooden block.	Izurbiet caurumu caur koka bloku.
She got off the bus with cold hands.	Viņa izkāpa no autobusa ar aukstām rokām.
He ordered a beer.	Viņš pasūtīja alu.
I need to find my red pencil.	Man jāatrod savs sarkanais zīmulis.
Medications or used them for recreation.	Medikamenti vai izmantojuši tos atpūtai.
The boy's friend's family came to visit.	Ciemos ieradās puiša drauga ģimene.
The mineral is very important for the production of nitrogen gas.	Minerāls ir ļoti svarīgs slāpekļa gāzes ražošanai.
Proboscis is longer than the body.	Proboscis ir garāks par ķermeni.
She drank coffee and then lit a cigarette.	Viņa iedzēra kafiju un tad aizdedzināja cigareti.
Many people believe that this means that we must help the poor.	Daudzi cilvēki uzskata, ka tas nozīmē, ka mums ir jāpalīdz nabadzīgajiem.
It reflects the past, present and future.	Tas atspoguļo pagātni, tagadni un nākotni.
She whispered something in the child's ear.	Viņa kaut ko iečukstēja bērnam ausī.
There is an idiom in the legend.	Teikā ir idioma.
Take this medicine four times a day for one month.	Lietojiet šīs zāles četras reizes dienā vienu mēnesi.
Any collection must be assembled carefully.	Jebkura kolekcija ir jāsamontē uzmanīgi.
The poor despise and exploit the rich.	Nabagos bagātie nicina un izmanto.
Smells like cabbage and potatoes.	Smaržo pēc kāpostiem un kartupeļiem.
Huge crowds sang.	Dziedāja milzīgi cilvēku pūļi.
Marshes are an important habitat for endangered species.	Purvi ir nozīmīgs biotops apdraudētajām sugām.
Carefully wrap the spatula around the edges of the cake.	Uzmanīgi apvelciet lāpstiņu ap kūkas malām.
He had to wait in line for three hours.	Viņam rindā bija jāgaida trīs stundas.
The house was shaken by a silent explosion.	Māju satricināja kluss sprādziens.
This food makes my skin itchy.	Šis ēdiens liek manai ādai niezēt.
The streets are made of concrete.	Ielas ir no betona.
She tapped the tree.	Viņa piesita kokam.
Mountain meditation was especially popular.	Īpaši populāra bija kalnu meditācija.
If two people do not agree, they must learn to make concessions.	Ja divi cilvēki nepiekrīt, viņiem jāiemācās piekāpties.
She could not understand what people were talking about.	Viņa nevarēja saprast, par ko cilvēki runā.
The first of these powers is the status quo.	Pirmā no šīm pilnvarām ir status quo.
I can't go to the zoo.	Man nav iespējams doties uz zoodārzu.
He likes to drink milk.	Viņam patīk dzert pienu.
They were drunk on a punch.	Viņi bija piedzērušies no punča.
The dog's coat was matte and dirty.	Suņa kažoks bija matēts un netīrs.
The castle stood on a hill.	Pils stāvēja kalnā.
The woman shouted as she was thrown on the floor.	Sieviete kliedza, kad viņu nometa uz grīdas.
Now let's look at some flash memory cards.	Tagad apskatīsim dažas zibatmiņas kartes.
She angrily handed over the book.	Viņa dusmīgi atdeva grāmatu.
We undertook to spend four weeks making bricks.	Mēs apņēmāmies četras nedēļas pavadīt ķieģeļu izgatavošanai.
The cake recipe is very easy to follow.	Kūkas recepte ir ļoti vienkārši izpildāma.
He decided not to try this new restaurant.	Viņš nolēma nemēģināt šo jauno restorānu.
The broken leg had to be put in the shin.	Salauzto kāju nācās likt šinās.
The carpenter can work both by hand and with a machine.	Galdnieks var strādāt gan ar rokām, gan ar mašīnu.
The refrigerator defrosts automatically.	Ledusskapis automātiski atkausē pats.
She left home at the age of fifteen.	Viņa pameta mājas piecpadsmit gadu vecumā.
A dog walks down the street.	Pa ielu staigā suns.
The olive trees were rocked by a gentle breeze.	Olīvkokus iešūpoja maigs vējiņš.
Fewer people died in violent crimes last year.	Pagājušajā gadā no vardarbīgajiem noziegumiem gāja bojā mazāk cilvēku.
He looked up and nodded, deciphering her meaning.	Viņš paskatījās uz augšu un pamāja, atšifrējot viņas nozīmi.
The dough should be mixed into a ball.	Mīklai jāsamaisa bumbiņā.
It was used as a food source.	To izmantoja kā pārtikas avotu.
The investigation includes extensive interviews.	Izmeklēšana ietver plašas intervijas.
There has been a spurt of violent crime recently.	Nesen ir bijis vardarbīgu noziegumu spurts.
The teacher pointed to the board.	Skolotājs norādīja uz tāfeli.
I hope to visit this museum again soon.	Ceru, ka drīz atkal apmeklēšu šo muzeju.
Please use two knives to cut this bread.	Lūdzu, izmantojiet divus nažus, lai sagrieztu šo maizi.
Cut the sugar in half.	Samaziniet cukuru uz pusi.
Everyone has the right to have their say.	Katram ir tiesības uz savu viedokli.
The woman who was shot was your mother	Sieviete, kura tika nošauta, bija tava māte
Hunger and poverty are closely linked.	Bads un nabadzība ir cieši saistīti.
I might consider going on vacation.	Es varētu apsvērt iespēju doties atvaļinājumā.
Officials denied the allegations were substantiated.	Amatpersonas noliedza, ka apsūdzības būtu pamatotas.
Be sure to visit the supermarket.	Noteikti apmeklējiet lielveikalu.
Don't trust anyone at the bar.	Neuzticieties nevienam bārā.
Scientists say the ozone layer is slowly disappearing.	Zinātnieki saka, ka ozona slānis pamazām izzūd.
Although he had these abilities, he never used them.	Lai gan viņam bija šīs spējas, viņš to nekad neizmantoja.
Central processing unit of a computer system.	Datorsistēmas centrālais procesors.
Clean the mushrooms.	Notīriet sēnes.
The principal came to the school.	Skolā ieradās direktors.
A group of strangers received royal treatment.	Svešinieku grupa saņēma karalisko attieksmi.
The aim of the study is to find out its impact.	Pētījuma mērķis ir noskaidrot tā ietekmi.
Exotic birds regularly visit the garden.	Eksotiskie putni regulāri apmeklē dārzu.
You already told me your name.	Tu man jau teici savu vārdu.
Some vitamins are fat soluble.	Daži vitamīni ir taukos šķīstoši.
Her legs moved furiously under her long skirt.	Viņas kājas nikni kustējās zem garajiem svārkiem.
She sifted the flour into a large bowl.	Viņa izsijāja miltus lielā bļodā.
Stir gently until the sugar dissolves.	Viegli samaisiet, līdz cukurs izšķīst.
Choose a village that is well known for its music.	Izvēlieties ciematu, kas ir labi pazīstams ar savu mūziku.
I didn't learn the news today.	Šodien ziņas nemācījos.
Divide each chicken into four bowls.	Sadaliet katru vistu četrās bļodiņās.
The flower is trimmed with white petals.	Zieds ir apgriezts ar baltām ziedlapiņām.
Does he regret his career path?	Vai viņš nožēlo savu karjeras ceļu?
I washed the dishes thoroughly.	Es rūpīgi nomazgāju traukus.
A fallen tree blocked the road.	Ceļu aizšķērsoja nokritis koks.
It is difficult to learn without water.	Ir grūti mācīties bez ūdens.
Tom was looking for a job in the desert.	Toms meklēja darbu tuksnesī.
When prepared once, it will be safe for human consumption.	Pagatavojot to vienreiz, tas kļūs drošs lietošanai pārtikā.
She applied for a job everywhere.	Viņa pieteicās darbam visur.
The heir was old to the throne.	Mantinieks bija vecs troņam.
You have to deal with uncontrollable factors such as earthquakes.	Jums ir jācīnās ar nekontrolējamiem faktoriem, piemēram, zemestrīcēm.
You need to know the names of common plants.	Jums jāzina parasto augu nosaukumi.
The cat woke up indignant.	Kaķis pamodās ar sašutumu.
The dog snorted eagerly at the unfamiliar smell.	Suns dedzīgi šņaukāja nepazīstamo smaržu.
He made a clean escape in a stolen car.	Viņš veica tīru aizbēgšanu zagtā automašīnā.
Although the sun was shining, it was very cold outside.	Lai gan spīdēja saule, ārā bija ļoti auksts.
The Conservatives lost the election.	Konservatīvie zaudēja vēlēšanās.
He boasted that he was a patriot.	Viņš lielījās, ka ir patriots.
In the big stadium, people rejoiced and sang.	Lielajā stadionā cilvēki gavilēja un dziedāja.
Her presence strengthens my faith.	Viņas klātbūtne stiprina manu ticību.
The man was left seriously injured.	Vīrietis tika atstāts smagi ievainots.
She is ready to listen to your suggestion.	Viņa ir gatava uzklausīt jūsu ieteikumu.
She prefers sardines over other fish.	Viņa dod priekšroku sardīnēm, nevis citām zivīm.
The rest of the world has forgotten us.	Pārējā pasaule mūs ir aizmirsusi.
Police have collected evidence of corruption.	Policija savākusi pierādījumus par korupciju.
This medicine will cure your cough.	Šīs zāles izārstēs jūsu klepu.
She was not like getting married.	Viņa nebija tāda kā precēties.
Great food, but expensive.	Lielisks ēdiens, bet dārgs.
The car slowly moved away	Mašīna lēnām attālinājās
In these regions, forced marriages are the norm.	Šajos reģionos piespiedu laulības ir norma.
The snow is left to melt naturally.	Sniegs ir atstāts, lai dabiski nokust.
He is being investigated for corruption.	Pret viņu tiek veikta izmeklēšana par korupciju.
The new car definitely cost thousands of dollars.	Jaunā mašīna noteikti maksāja tūkstošiem dolāru.
He emphasizes the importance of the rule of law.	Viņš uzsver likuma varas nozīmi.
Fine red dust covered everything.	Smalki sarkani putekļi pārklāja visu.
Many factors contribute to world hunger.	Daudzi faktori veicina badu pasaulē.
She has a small frame.	Viņai ir mazs rāmis.
Clean water is brought home.	Tīrs ūdens tiek ievests mājās.
It can be cooked in a food processor.	To var pagatavot virtuves kombainā.
The violinists played in third place.	Vijolnieki spēlēja trešajā vietā.
The prospects for this year's wheat harvest are bleak.	Šā gada kviešu ražas perspektīvas ir drūmas.
He ran across the burning prairie, his shoes melting.	Viņš skrēja pāri degošajai prērijai, kurpēm kūstot.
The villagers were used to the drought.	Ciema iedzīvotāji bija pieraduši pie sausuma.
She managed to make him look good.	Viņai izdevās likt viņam izskatīties labi.
He went into the garden, naked.	Viņš iegāja dārzā, kails.
Breathing deeply, the swimmer began to swim.	Dziļi elpojot, peldētājs sāka peldēt.
To this end, she often ran, even tired.	Šim nolūkam viņa bieži skrēja, pat nogurusi.
At best, the prizes were nominal.	Labākajā gadījumā balvas bija nominālas.
They worshiped the sun.	Viņi pielūdza sauli.
Everything on this earth has a measurable weight.	Visam uz šīs zemes ir izmērāms svars.
His knowledge was outdated.	Viņa zināšanas bija novecojušas.
The company pays its debts.	Uzņēmums maksā savus parādus.
Gradually hours passed.	Pamazām stundas pagāja.
It is best to avoid disputes.	Vislabāk ir izvairīties no strīdu sākšanas.
Shows a rough exterior.	Parāda skarbu ārpusi.
He opened the zipper of the leather jacket.	Viņš attaisīja ādas jakas rāvējslēdzēju.
I need to learn more about this year's grain, he thought.	Man jāiemācās vairāk uzzināt par šī gada labību, viņš domāja.
The old sage wanted to travel.	Vecais gudrais gribēja ceļot.
Rinse the flesh.	Izskalojiet mīkstumu.
Tea was served and delicious cakes were made.	Tika pasniegta tēja, tapa gardas kūkas.
He felt very sleepy.	Viņš jutās ļoti miegains.
They study, play and work around the clock.	Viņi mācās, spēlē un strādā visu diennakti.
The modern city is a place of contrasts.	Mūsdienu pilsēta ir kontrastu vieta.
They measure income and wealth on a quarterly basis.	Viņi mēra ienākumus un bagātību reizi ceturksnī.
There are ten trees in front of the house.	Mājas priekšā ir desmit koki.
She walked slowly, humming quietly.	Viņa lēnām gāja, klusi dungojot.
You are moving too fast.	Jūs pārvietojaties pārāk ātri.
A full moon rose above the darkening hill.	Virs satumstošā kalna pacēlās pilns mēness.
Scientists believe his story is about a bird.	Zinātnieki uzskata, ka viņa stāsts ir par putnu.
Defamation reduces stress and promotes healing.	Lamāšana mazina stresu un veicina dziedināšanu.
Large areas of bamboo forest have been cut down.	Lielas bambusu meža platības ir izcirstas.
It's summer, so the temperature is very high.	Šeit ir vasara, tāpēc temperatūra ir ļoti augsta.
Her dark eyes were riveted close to the screen.	Viņas tumšās acis bija cieši piekniedētas pie ekrāna.
The ship is on its way.	Kuģis ir ceļā.
The government declared a state of emergency.	Valdība izsludināja ārkārtas stāvokli.
It is a huge cathedral.	Tā ir milzīga katedrāle.
Maples grow wild in this region.	Šajā reģionā savvaļā aug kļavas.
Sauce for fish dishes or bread soaking.	Mērce zivju ēdieniem, vai maizes mērcēšanai.
A large amount of rice is grown here every year.	Katru gadu šeit tiek audzēts liels daudzums rīsu.
This is a serious crime.	Tas ir smags noziegums.
The purpose of this lesson is to develop your ability to visualize.	Šīs nodarbības mērķis ir attīstīt jūsu spēju vizualizēt.
The market fell after the announcement.	Pēc paziņojuma tirgus kritās.
The meeting took place in the national chambers.	Sanāksme notika valsts palātās.
The taxpayer will pay the price.	Nodokļu maksātājs maksās cenu.
The opponent will not be satisfied.	Pretinieks nebūs apmierināts.
A mobile photographer will capture your special event.	Mobilais fotogrāfs iemūžinās jūsu īpašo notikumu.
There was an uprising.	Notika sacelšanās.
A dam was built to irrigate the land.	Zemes apūdeņošanai tika uzcelts dambis.
Our meal usually comes with dessert.	Mūsu maltīte parasti nāk ar desertu.
Some sausage varieties contain pig blood.	Dažas desu šķirnes satur cūkas asinis.
This medicine is supplied in a white bottle.	Šīs zāles ir baltā pudelē.
The dishwasher cleans the dining table.	Trauku mazgājamā mašīna tīra pusdienu galdu.
Diana's health and lifestyle made her an atypical role model.	Diānas veselība un dzīvesveids padarīja viņu par netipisku paraugu.
But the producers had other plans.	Taču producentiem bija citi plāni.
Their pet fish died within hours.	Viņu mājdzīvnieku zivs nomira dažu stundu laikā.
The gold necklace was among her possessions.	Zelta kaklarota bija starp viņas īpašumiem.
The young man's first flight was an unforgettable adventure.	Jaunā vīrieša pirmais lidojums bija neaizmirstams piedzīvojums.
The Minister took office after his father's death.	Ministrs šo amatu ieņēma pēc tēva nāves.
The disciples were eager to learn.	Mācekļi ļoti vēlējās mācīties.
The proposed law is not good.	Ierosinātais likums nav labs.
The soldiers waited nervously, watching each movement.	Karavīri nervozi gaidīja, vērojot katru kustību.
They have the advantage that they are natural products.	Viņiem ir priekšrocība, ka tie ir dabas produkti.
One day he wanted to be an artist.	Viņš kādu dienu gribēja būt mākslinieks.
Her voice, low and soothing, reassured us.	Viņas balss, zema un nomierinoša, mūs nomierināja.
The perfume will aromatize your skin.	Smaržas aromatizēs jūsu ādu.
This material is used to make waterproof coats.	Šo materiālu izmanto ūdensnecaurlaidīgu mēteļu izgatavošanai.
The villagers surround the invader.	Ciema iedzīvotāji ieskauj iebrucēju.
A census was conducted to determine the population.	Lai noteiktu iedzīvotāju skaitu, tika veikta tautas skaitīšana.
Our plan is to continue to support the economy.	Mūsu plāns ir turpināt atbalstīt ekonomiku.
Everyone knew the troublemaker when he or she met.	Ikviens pazina nekārtību cēlēju, kad viņš vai viņa to satika.
His lips moved quietly as he read the poem or something.	Viņa lūpas klusi kustējās, skaitot dzejoli vai kaut ko citu.
Put the butter in a mixing bowl.	Ielieciet sviestu maisīšanas traukā.
The yacht glided quietly through the water.	Jahta klusi slīdēja pa ūdeni.
Scientists have discovered six planets orbiting the star.	Pētnieki atklāja sešas planētas, kas riņķo ap zvaigzni.
The museum must take care of a clean environment.	Muzejam ir jārūpējas par tīru vidi.
Keep your grip on all this turmoil!	Saglabājiet savu satvērienu visas šīs satricinājuma laikā!
Spread the ingredients.	Izklājiet sastāvdaļas.
He hoped he was doing the right thing.	Viņš cerēja, ka rīkojās pareizi.
It is my pleasure to serve you.	Man ir prieks jums kalpot.
The glow of moisture shone in the air.	Gaisā mirdzēja mitruma mirdzums.
List several of your hobbies.	Uzskaitiet vairākus savus hobijus.
A magnetic compass is a device that measures magnetic fields.	Magnētiskais kompass ir ierīce, kas mēra magnētiskos laukus.
He changes his shirt.	Viņš maina kreklu.
He behaved like a fool.	Viņš uzvedās muļķi.
It is used to scratch removed dirt from desktops.	To izmanto, lai saskrāpētu pārvietotos netīrumus no galddatoriem.
They ate in silence.	Viņi ēda klusēdami.
We did not agree on whether the project should continue.	Mēs nepiekritām, vai projektu vajadzētu turpināt.
She dreams of becoming an actress.	Viņa sapņo kļūt par aktrisi.
Many trees are planted in the gardens.	Dārzos tiek stādīti daudzi koki.
Glass is widely used for drinking, eating and decorative purposes.	Stikls tiek plaši izmantots dzeršanai, ēšanai un dekoratīviem nolūkiem.
She rode her bike to work.	Viņa uz darbu brauca ar velosipēdu.
It is as if they have died under the influence of passion.	Tas ir tā, it kā viņi būtu miruši kaislību reibumā.
These plants convert coal into electricity.	Šīs iekārtas pārvērš ogles elektroenerģijā.
She pushed her gently.	Viņa maigi pagrūda viņu.
Schools have been established in recent years.	Pēdējos gados ir izveidojušās skolas.
Two thirteen-year-old girls were found dead in the river.	Divas trīspadsmit gadus vecas meitenes tika atrastas mirušas upē.
The brightness decreases gradually.	Spilgtuma samazināšanās notiek pakāpeniski.
The number of casualties has risen in the sky.	Bojāgājušo skaits ir pieaudzis debesīs.
Heads of state were assassinated.	Valsts vadītāji tika noslepkavoti.
The barn was made of wood.	Kūts bija no koka.
The spirit was broken.	Gars bija salauzts.
They know that the only constant is change.	Viņi zina, ka vienīgā nemainīgā ir pārmaiņas.
The application deadline is approaching.	Tuvojas pieteikšanās termiņš.
The leaves fell from the branches.	Lapas nokrita no zariem.
The cat sat down on the mat.	Kaķis apsēdās uz paklājiņa.
Find a quiet place to sleep.	Atrodiet klusu vietu, kur izgulēties.
At the other end, it sank to the seabed.	Otrā galā tas iegrima jūras dibenā.
She went to a corner store and took milk.	Viņa gāja uz stūra veikalu un paņēma pienu.
The lake began to fill with mud.	Ezers sāka piepildīties ar dūņām.
Today's city has many advantages.	Mūsdienu pilsētai ir daudz priekšrocību.
Picnic basket full of chocolate.	Piknika grozs pilns ar šokolādi.
We are worried that this will prove to be fruitless.	Mēs uztraucamies, ka tas izrādās bez rezultātiem.
The goal of this group is open to everyone.	Šīs grupas mērķis ir atvērts ikvienam.
A warm fire crackled in the furnace.	Kurtuvē sprakšķēja silta uguns.
This region has a long history.	Šim reģionam ir sena vēsture.
David had a difficult childhood.	Dāvidam bija grūta bērnība.
The police deny any involvement with.	Policija noliedz jebkādu saistību ar.
The crime was committed by four men.	Šo noziegumu izdarīja četri vīrieši.
A bonfire crackled nearby.	Netālu sprakšķēja ugunskurs.
The trees are usually harvested from small local mills and kilns.	Koki parasti tiek novākti no mazām vietējām dzirnavām un cepļiem.
The soldier ordered a cake for me.	Karavīrs man pasūtīja kūku.
Try to avoid greasy foods.	Centieties izvairīties no taukainas pārtikas.
Peel the potatoes and finely chop.	Kartupeļus nomizo un smalki sagriež.
Some church groups blamed church intolerance.	Dažas baznīcu grupas vainoja baznīcu neiecietībā.
She cried thinking about the past.	Viņa raudāja, domājot par pagātni.
Many systems depend on computers.	Daudzas sistēmas ir atkarīgas no datoriem.
The driver was crushed to death between two cars.	Šoferis tika līdz nāvei iespiests starp divām automašīnām.
More and more people visit her temple every day.	Katru dienu viņas templi apmeklē arvien vairāk cilvēku.
Observe for several hours after cooking.	Ievērojiet pēc vārīšanas vairākas stundas.
Conditions were difficult and many people were displaced.	Apstākļi bija sarežģīti, un daudzi iedzīvotāji tika pārvietoti.
He then removed his leg from the accelerator.	Tad viņš noņēma kāju no akseleratora.
Jeans fit well.	Džinsi labi pieguļ.
This plant is most often used because of its medicinal properties.	Šo augu visbiežāk izmanto tā ārstniecisko īpašību dēļ.
Never mix oil and vinegar together.	Nekad nesajauc eļļu un etiķi kopā.
The dry, hot air and blowing sun were depressing.	Sausais, karstais gaiss un pūšošā saule bija nomācoši.
Why can't you keep your feet off the coffee table?	Kāpēc jūs nevarat turēt kājas no kafijas galda?
Many of the wounded suffered irreversible scars.	Daudzi no ievainotajiem guva neatgriezeniskas rētas.
But viewers thought it was all a hoax.	Taču skatītāji domāja, ka tas viss ir mānīšana.
They were just young girls.	Tās bija tikai jaunas meitenes.
The actress is unpopular here.	Aktrise šeit ir nepopulāra.
The fish were caught and cooked, then served for dinner.	Zivis tika noķertas un pagatavotas, pēc tam pasniegtas vakariņām.
Reward employees, it is said.	Atlīdzināt darbiniekiem, teikts.
The world tour here ended after a month's journey.	Pasaules tūre šeit beidzās pēc mēneša ceļojuma.
Many poets have chosen to pursue their careers elsewhere.	Daudzi dzejnieki ir izvēlējušies savu karjeru veidot citur.
Turn on the TV.	Ieslēdziet televizoru.
She helped plant corn.	Viņa palīdzēja stādīt kukurūzu.
The magician was standing in the yard.	Burvis stāvēja pagalmā.
The trip lasted about two weeks.	Ceļojums ilga apmēram divas nedēļas.
Operating profit declined slightly this year.	Pamatdarbības peļņa šogad nedaudz samazinājās.
Many insects die from human activity.	Cilvēka darbības dēļ daudzi kukaiņi izmirst.
This is a gentle stream.	Šī ir maiga straume.
The best advice is to avoid this lake altogether.	Labākais padoms ir pilnībā izvairīties no šī ezera.
She smiled a little, but said nothing.	Viņa nedaudz pasmaidīja, bet neko neteica.
I'll tell you about it.	Es tev pastāstīšu par to.
I decided to take my father's advice.	Es nolēmu izmantot tēva padomu.
I have a third day without sugar.	Man ir trešā diena bez cukura.
First, let's remove a small, round stone from the basket.	Vispirms izņemsim no groza mazu, apaļu akmentiņu.
Please keep the door closed.	Lūdzu, turiet durvis aizvērtas.
Bring books with blue covers.	Ņemiet līdzi grāmatas ar zilajiem vākiem.
Some people opposed these reforms.	Daži iedzīvotāji iebilda pret šīm reformām.
The guests had a great time at his birthday party.	Viņa dzimšanas dienas ballītē viesi lieliski pavadīja laiku.
The lecture was welcomed.	Lekcija tika atzinīgi novērtēta.
Most psychologists deny her existence.	Lielākā daļa psihologu noliedz viņas eksistenci.
Chop the potatoes first.	Vispirms sasmalciniet kartupeļus.
The cats that ate the meat behaved strangely.	Kaķi, kas ēda gaļu, uzvedās dīvaini.
It was a simple message without much detail.	Tā bija vienkārša ziņa bez lielām detaļām.
A group of five dogs ran down the street.	Pa ielu skrēja piecu suņu grupa.
The lighthouse is currently being built by a team of scientists.	Šobrīd bāku būvē zinātnieku grupa.
They wanted to protest against the mining project.	Viņi gribēja protestēt pret kalnrūpniecības projektu.
The paintings are also interpreted by tourist guides.	Gleznas interpretē arī tūristu ceļveži.
I like sweet food.	Man garšo salds ēdiens.
This is a legal document.	Šis ir juridisks dokuments.
This deep freezing makes food much more economical.	Šī dziļā sasaldēšana ražo pārtiku daudz ekonomiskāk.
The elder explained the meaning of this statue.	Vecākais paskaidroja šīs statujas nozīmi.
The monkey restarted his anvil, staring at me.	Pērtiķis atsāka savu laktu, skatījās uz mani.
The white form flew quietly through the trees.	Balta forma klusi lidoja pa kokiem.
Revealing the truth was not the answer for the majority.	Patiesības izpaušana vairākumam nebija risinājums.
What are we going to eat tonight?	Ko mēs šovakar ēdīsim?
Many people live in huts.	Daudzi cilvēki dzīvo būdās.
Use baking soda to neutralize acidic ingredients.	Izmantojiet cepamo sodu, lai neitralizētu skābās sastāvdaļas.
Most locals did not know he was there.	Lielākā daļa vietējo iedzīvotāju nezināja, ka viņš tur ir.
Almost no one spoke at the party.	Svinībās gandrīz neviens nerunāja.
The sparrow flew in the night.	Zvirbulis aizlidoja naktī.
Trees with bright new leaves stood in neat rows.	Koki ar košām jaunām lapām stāvēja glītās rindās.
Our relationship must end.	Mūsu attiecībām ir jābeidzas.
He was tired of the daily routine.	Viņš bija noguris no ikdienas rutīnas.
The TV is on.	Televizors ir ieslēgts.
The professor stopped, frowning slightly.	Profesors apstājās, mazliet saraucis pieri.
The tree line is dotted with bright pink flowers.	Koku līnija ir izraibināta ar spilgti rozā ziediem.
Saliva plays an important role in digestion.	Siekalām ir svarīga loma gremošanu.
The manager told him he had to go.	Vadītājs viņam teica, ka viņam jāiet.
American stores will open later than usual tomorrow.	Amerikāņu veikali rīt sāks atvērt vēlāk nekā parasti.
Armed guards stood at the gate.	Pie vārtiem stāvēja bruņoti apsargi.
Please fasten your belt.	Lūdzu, piesprādzējieties.
He considered her beautiful.	Viņš uzskatīja viņu par skaistu.
We can no longer afford to treat people this way.	Mēs vairs nevaram atļauties šādi izturēties pret cilvēkiem.
Going into this history, we discovered many important surprises.	Iedziļinoties šajā vēsturē, mēs atklājām daudz svarīgu pārsteigumu.
His coffee was too strong, she said.	Viņa kafija bija pārāk stipra, viņa teica.
The climate here is quite pleasant.	Klimats šeit ir diezgan patīkams.
I want to stop raining.	Es vēlos, lai beigtu līt.
Try the food and tell me what you think.	Izmēģiniet ēdienu un pastāstiet man, ko jūs domājat.
The thunder continued to tear all night.	Pērkons turpināja plosīties visu nakti.
She apologized to her children for her mistake.	Viņa atvainojās saviem bērniem par savu kļūdu.
The population grew rapidly.	Iedzīvotāju skaits strauji pieauga.
There are many species of birds in the area.	Šajā apgabalā ir daudz putnu sugu.
The water starts to boil.	Ūdens sāk vārīties.
Witches flew at the broomsticks.	Raganas lidoja slotas kātos.
Careful of his purpose, he quickly sought cover.	Piesardzīgi no sava mērķa viņš ātri meklēja aizsegu.
Used shells fell to the ground.	Izlietotās čaulas nokrita zemē.
Heavy weapons are needed to fight the creature.	Lai cīnītos ar radījumu, nepieciešami smagie ieroči.
She visited the old cemetery.	Viņa apmeklēja veco kapsētu.
Detailed inventory of each started project.	Katra uzsāktā projekta detalizēta uzskaite.
The villagers believe that this mountain is sacred.	Ciema iedzīvotāji uzskata, ka šis kalns ir svēts.
There were alarms, but it was too late.	Atskanēja trauksmes saucieni, bet bija jau par vēlu.
The toy train derailed, injuring several passengers.	Rotaļu vilciens noskrēja no sliedēm, ievainojot vairākus pasažierus.
All possibilities must be explored.	Jāizpēta visas iespējas.
Many varieties of apples are grown here.	Šeit audzē daudzas ābolu šķirnes.
His artwork earned him millions of dollars.	Viņa mākslas darbi viņam nopelnīja miljoniem dolāru.
The tree was leaning over his window!	Koks bija noliecies pār viņa logu!
He looked at him kindly.	Viņš mīļi paskatījās uz viņu.
He had to take precautions.	Viņam bija jāveic piesardzības pasākumi.
This is an example.	Šis ir piemērs.
Put on your coat and stack the bag.	Uzvelc mēteli un sakravā somu.
He seemed to rise above the whole group.	Šķita, ka viņš pacēlās pāri visai grupai.
The fish swam happily.	Zivs laimīgi peldēja.
The leaves must be removed from the vegetables.	Dārzeņiem ir jānoņem lapas.
Microsoft eventually destroyed its new competitors.	Microsoft galu galā sagrāva savus jaunos konkurentus.
Today, the area is mostly dry scrub jungle.	Mūsdienās apgabalā galvenokārt ir sausi krūmāju džungļi.
They left traces in the sand.	Viņi atstāja pēdas smiltīs.
Their bodies were found in the stream.	Viņu līķi tika atrasti straumē.
Water is most useful for plants.	Ūdens ir visnoderīgākais augiem.
The bird was as beautiful as ever.	Putns bija tikpat skaists kā vienmēr.
More doctors are needed at your local hospital.	Vietējā slimnīcā ir nepieciešams vairāk ārstu.
He suffers from attachment disorders.	Viņš cieš no pieķeršanās traucējumiem.
There are animals in the jungle that people eat.	Džungļos ir dzīvnieki, kurus cilvēki ēd.
He covets people's possessions.	Viņš iekāro cilvēku mantas.
Double the recipe and feed your guests.	Divkāršojiet recepti un pabarojiet savus viesus.
It's a good day for a picnic.	Tā ir laba diena piknikam.
The building is built of stone.	Ēka celta no akmens.
Calculate how much water you will need.	Aprēķiniet, cik daudz ūdens jums būs nepieciešams.
Society is growing rapidly.	Sabiedrība strauji aug.
The village has a protected pier.	Ciematā ir aizsargāta piestātne.
But they could not identify the man.	Bet viņi nevarēja identificēt vīrieti.
The amount is known as alliteration.	Summa ir pazīstama kā aliterācija.
They were unable to track the vehicle.	Viņiem neizdevās izsekot transportlīdzekli.
Sharp smoke blew from the rubble.	No gruvešiem pūta asi dūmi.
Talking on the phone while driving is considered dangerous.	Runāšana pa telefonu braukšanas laikā tiek uzskatīta par bīstamu.
The vegetation here consists mainly of eucalyptus and acacia.	Veģetācija šeit galvenokārt sastāv no eikalipta un akācijas.
He fled west.	Viņš aizbēga uz rietumiem.
Some plants grow fast.	Daži augi aug ātri.
The senator was too proud to admit defeat.	Senators bija pārāk lepns, lai atzītu sakāvi.
The volcano continued to rumble.	Vulkāns turpināja dārdēt.
They spoke in muted tones.	Viņi runāja pieklusinātos toņos.
In hot weather, she drank a lot of watermelon juice.	Karstā laikā viņa dzēra daudz arbūzu sulas.
Most of the students who meet me are not doing well.	Lielākajai daļai studentu, kas ar mani tiekas, neklājas labi.
The grapes were quite sweet.	Vīnogas bija diezgan saldas.
Are you studying?	Vai tu mācies?
There was a subtle resentment in her voice.	Viņas balsī bija jūtama smalka aizvainojuma pieskaņa.
In the light of recent trends, the results seemed promising.	Ņemot vērā jaunākās tendences, rezultāti šķita daudzsološi.
Blinds are pulled during lunch.	Žalūzijas tiek vilktas pusdienu laikā.
Eggs can lower cholesterol.	Olas var pazemināt holesterīna līmeni.
Boats are much faster than camels.	Laivas ir daudz ātrākas par kamieļiem.
I can handle it myself.	Es varu tikt galā pats.
Friends and relatives gathered at the funeral.	Bērēs pulcējās draugi un radi.
In the cold, dead winter	Aukstumā, beigtā ziemā
Some cars had dark tinted windows.	Dažām automašīnām bija tumši tonēti logi.
He pushed his goods back and forth	Viņš ķerrā stūma savas preces šurpu turpu
This state of the union's speech was a pleasant surprise.	Šāds arodbiedrības uzrunas stāvoklis bija patīkams pārsteigums.
I will never let you see my son.	Es nekad neļaušu jums redzēt manu dēlu.
The cats were safe in the barn.	Kaķi droši atradās kūtī.
The government called for a complete restructuring.	Valdība aicināja veikt pilnīgu pārstrukturēšanu.
Scientists say the area is particularly vulnerable.	Zinātnieki saka, ka šī teritorija ir īpaši neaizsargāta.
He needs to find out what the problem is.	Viņam ir jānoskaidro, kāda ir problēma.
The neighbor felt hurt.	Kaimiņš jutās kā viņai nodarījis pāri.
Even in the dry season, the desert climate is dry.	Pat sausajā sezonā tuksneša klimats ir sauss.
However, the campaign was clearly unsuccessful.	Tomēr kampaņa acīmredzami bija neveiksmīga.
Even at top speed, my train can't overtake you.	Pat ar maksimālo ātrumu mans vilciens nevar apdzīt jūsējo.
They will definitely get what they deserve.	Viņi noteikti saņems to, ko ir pelnījuši.
I was not at all happy.	Es nemaz nebiju apmierināts.
He enjoys both writing and reading.	Viņam patīk gan rakstīt, gan lasīt.
He poured milk from a mug into a mug.	Viņš ielēja pienu no krūzes krūzē.
In turn, workers are denied their rights.	Savukārt strādniekiem tiek liegtas tiesības.
A group of researchers died in the plane crash.	Aviokatastrofā gāja bojā pētnieku grupa.
The sky was lit by golden light.	Debesis bija zeltainas gaismas pielietas.
The imprint was fixed.	Iespiedums tika salabots.
Create a tidy queue when you return to the hotel.	Atgriežoties viesnīcā, izveidojiet sakārtotu rindu.
This exercise may seem pointless to your dog.	Jūsu sunim šis vingrinājums var šķist bezjēdzīgs.
Well, one can sense that there is a crisis in the country.	Nu var nojaust, ka valstī ir krīze.
His clothes were torn and muddy.	Viņa drēbes bija saplēstas un dubļainas.
She sat down and began to cry quietly.	Viņa apsēdās un sāka klusi raudāt.
They soon began to starve.	Drīz viņi sāka badoties.
The balance of nature is delicate.	Dabas līdzsvars ir smalks.
He filled out the form and returned it immediately.	Viņš aizpildīja veidlapu un nekavējoties to atgrieza.
Smoking causes most cancers.	Smēķēšana izraisa lielāko daļu vēža.
Not bad to ask.	Nav ļauna jautāt.
The level crossing was crowded with drivers.	Pārbrauktuve bija pārpildīta ar braucējiem.
The temperature reached freezing point last night.	Vakar vakarā temperatūra sasniedza sasalšanas punktu.
Their house was on the shores of a quiet lake.	Viņu māja atradās klusa ezera krastā.
He enjoyed an ascetic and simple lifestyle.	Viņam patika askētisks un vienkāršs dzīvesveids.
A little knowledge is a dangerous thing.	Nelielas zināšanas ir bīstama lieta.
Such a project has never been tried before.	Šāds projekts vēl nekad nebija izmēģināts.
The phone rang in the bedroom.	Guļamistabā iezvanījās telefons.
Sometimes it's hard for me to remember.	Man dažreiz ir grūti atcerēties.
In the second study, these models were tested.	Otrajā pētījumā šie modeļi tika pārbaudīti.
An oak or maple grows in this place.	Šajā vietā aug ozols vai kļava.
The pastor said an encouraging sermon.	Mācītājs teica rosinošu sprediķi.
We looked at the ruins.	Apskatījām drupas.
The power supply must be restored as soon as possible.	Elektrības padeve ir jāatjauno pēc iespējas ātrāk.
Foreign aid has been a contentious issue.	Ārvalstu palīdzība ir bijis strīdīgs jautājums.
All readers should be warned that the text is protected by copyright.	Visi lasītāji jābrīdina, ka teksts ir aizsargāts ar autortiesībām.
They began to smile at each other.	Viņi sāka smaidīt viens otram.
The tail is markedly longer than the nose.	Aste ir izteikti garāka par degunu.
The company expects no impurities in its plants.	Uzņēmums sagaida, ka tā rūpnīcās nebūs piemaisījumu.
Many people here wear dark clothes.	Daudzi cilvēki šeit valkā tumšu apģērbu.
More funding was requested for public education.	Lielāks finansējums tika prasīts sabiedrības izglītošanai.
He curled his hair by hand.	Viņš sarullēja matus ar roku.
Mother bullet	Māte lode
The capacity is five gallons.	Tilpums ir pieci galoni.
Her grandfather was famous for his gentle nature.	Viņas vectēvs bija slavens ar savu maigo dabu.
Above all, we must love each other.	Pāri visam mums ir jāmīl vienam otru.
The landscape was dotted with many small mountains.	Ainavu izraibināja daudzi sīki kalni.
Salad decorated with frozen peas.	Salātus rotāja ar saldētiem zirņiem.
A young woman with short brown hair.	Jauna sieviete ar īsiem brūniem matiem.
The goal is to determine the suicide rate.	Mērķis ir noteikt pašnāvību līmeni.
It's spring and the flowers are blooming again.	Ir pavasaris, un puķes atkal zied.
Soon after he started rowing, it started to rain.	Drīz pēc tam, kad viņš sāka airēt, sāka līt.
I was thirsty and wanted more water.	Es biju izslāpis un gribēju vairāk ūdens.
This road was recently paved.	Šis ceļš nesen tika asfaltēts.
The bird is a singing insect.	Putns ir dziedošs kukainis.
What is his qualification?	Kāda ir viņa kvalifikācija?
Each city had its own dialect.	Katrai pilsētai bija savs dialekts.
The trees were almost bare, but the grass was green.	Koki bija gandrīz kaili, bet zāle bija zaļa.
Neighboring villages organized celebrations.	Kaimiņciemi organizēja svētkus.
People with disabilities were afraid to navigate these roads.	Cilvēki ar invaliditāti baidījās pārvietoties pa šiem ceļiem.
Clean daily.	Tīrīt katru dienu.
The weather forecast can be described as cool and dry.	Laika prognozi var raksturot kā vēsu un sausu.
Almost everyone benefited from this advance.	Gandrīz visi guva labumu no šī avansa.
He ran to his limousine.	Viņš skrēja uz savu limuzīnu.
Today is dry.	Šodien ir sauss.
There was broken glass on the floor.	Uz grīdas klājās izsisti stikli.
She studied the notes until her eyes ached.	Viņa pētīja piezīmes, līdz viņai sāpēja acis.
He has faced many obstacles.	Viņš ir saskāries ar daudziem šķēršļiem.
The monk instantly recognized this crystal.	Mūks acumirklī atpazina šo kristālu.
The rich should get involved and help.	Bagātajiem vajadzētu iesaistīties un palīdzēt.
Mix eye shadow with your fingers.	Samaisiet acu ēnas ar pirkstiem.
Conservatives believe this is the last authentic will.	Konservatori uzskata, ka šī ir pēdējā autentiskā testamenta.
It's hard to find a good hotel.	Ir grūti atrast labu viesnīcu.
Salt, pepper and soy sauce were added to the ingredients.	Sastāvdaļās tika pievienota sāls, pipari un sojas mērce.
Many people avoid the sun, wear sunglasses and sunscreen.	Daudzi cilvēki izvairās no saules, valkā saulesbrilles un sauļošanās līdzekli.
A kiss is an expression of love.	Skūpsts ir mīlestības izpausme.
I boarded a black taxi.	Es iekāpu melnajā taksī.
It became the longest war in history.	Tas kļuva par garāko karu vēsturē.
Cities provided relatively few jobs.	Pilsētas nodrošināja salīdzinoši maz darba vietu.
He spent his whole life here!	Šeit viņš pavadīja visu savu dzīvi!
The birds circled overhead.	Putni riņķoja virs galvas.
He was imprisoned in the three walls of the room.	Viņš bija ieslodzīts istabas trīs sienās.
We arrived late.	Mēs ieradāmies vēlu.
The work must be done at night.	Darbs jāveic naktī.
Pour a little mixture into each paper cup.	Ielejiet nedaudz maisījuma katrā papīra glāzē.
Please give me your name and address.	Nosauciet man savu vārdu un adresi, lūdzu.
However, new products are invented every year.	Tomēr katru gadu tiek izgudroti jauni produkti.
This outstanding artist gained her reputation as a pianist.	Šī izcilā māksliniece ieguva savu pianistes reputāciju.
The audience stood out in wild applause.	Publika izcēlās mežonīgos aplausos.
Last night the temperature dropped to freezing.	Vakar vakarā temperatūra noslīdēja līdz sasalumam.
This important ritual had to be performed properly.	Šis svarīgais rituāls bija jāveic pareizi.
The road is paved with good intentions.	Ceļš ir bruģēts ar labiem nodomiem.
The seller smiled kindly but said nothing.	Pārdevēja mīļi pasmaidīja, bet neko neteica.
You will need an ice block.	Jums būs nepieciešams ledus bloks.
The virtues of hard work and dedication were well known.	Smagā darba un centības tikumi bija labi zināmi.
He set fire to the old house.	Viņš aizdedzināja veco māju.
The water boiled.	Ūdens uzvārījās.
Move forward slowly.	Lēnām virzieties uz priekšu.
Try to cut the bread more carefully.	Mēģiniet griezt maizi rūpīgāk.
It was easy to see the will of the gods.	Bija viegli saskatīt dievu gribu.
These cats are so domestic.	Šie kaķi ir tik mājas.
The baby wrapped his arms around his mother.	Mazulis apvija rokas ap mammu.
She wiped away her tears angrily.	Viņa dusmīgi noslaucīja asaru.
The care she gave him improved his health.	Aprūpe, ko viņa viņam sniedza, uzlaboja viņa veselību.
The head of the militia boasted revenge for his son's death.	Milicijas vadītājs lielījās, ka atriebjas par dēla nāvi.
We have lived in peace for the last century.	Pēdējo gadsimtu mēs esam dzīvojuši mierā.
The local economy will definitely improve this year.	Vietējā ekonomika šogad noteikti uzlabosies.
The land dispute sparked a civil war.	Strīds par zemi izraisīja pilsoņu karu.
The land was too dry for agriculture.	Zeme bija pārāk sausa lauksaimniecībai.
The president received a warm welcome at the airport.	Prezidents lidostā saņēma sirsnīgu uzņemšanu.
Solar sales continue to fall sharply.	Saules pārdošanas apjomi turpina strauji kristies.
The committee argued that there was insufficient evidence.	Komiteja iebilda, ka nav pietiekami daudz pierādījumu.
Experts insist that further investment is needed.	Eksperti uzstāj, ka ir nepieciešami turpmāki ieguldījumi.
Studies have shown that it has a beneficial effect.	Pētījumi parādīja, ka tam ir labvēlīga ietekme.
The articles of the Constitution clearly apply to all citizens.	Konstitūcijas panti skaidri attiecas uz visiem pilsoņiem.
When the train arrived, two passengers disembarked.	Vilcienam pienākot, izkāpa divi pasažieri.
Difficult conversation.	Sarežģīta saruna.
There are many types of songs.	Ir daudz veidu dziesmas.
They moved here from the area south of the city.	Viņi pārcēlās uz šejieni no apgabala uz dienvidiem no pilsētas.
The researchers received complaints from the villagers.	Pētnieki saņēma sūdzības no ciema iedzīvotājiem.
It was empty, but for some fishing lines.	Tas bija tukšs, bet dažām makšķerēšanas auklām.
The sergeant was shot and killed.	Seržants tika nošauts un nogalināts.
Small crowds gathered near the church.	Pie baznīcas pulcējās nelieli cilvēku pūļi.
Remove the mark!	Noņemiet zīmi!
The population has gradually declined.	Iedzīvotāju skaits pakāpeniski ir samazinājies.
She will go to high school in the fall.	Viņa rudenī dosies uz vidusskolu.
Low fog covered the city.	Zema migla pārklāja pilsētu.
There is only one living species in the genus, the orangutan.	Ģintī ir tikai viena dzīva suga, orangutāns.
The drawing hung on the wall.	Zīmējums karājās pie sienas.
Grains are part of our diet.	Graudi ir daļa no mūsu uztura.
She can juggle ten balls at a time.	Viņa var vienlaikus žonglēt ar desmit bumbiņām.
They made it short.	Viņi sastādīja īsi.
Strictly speaking, this is wrong.	Stingri sakot, tas ir nepareizi.
In some countries, professional football is illegal.	Dažās valstīs profesionālais futbols ir nelikumīgs.
This novel shocked many readers with its graphic violence.	Šis romāns šokēja daudzus lasītājus ar savu grafisko vardarbību.
Let the fire go out.	Ļaujiet ugunij apdzist.
They are the government.	Viņi ir valdība.
Grilled pork is a favorite dish.	Grilēta cūkgaļa ir iecienīts ēdiens.
We will have regular meetings over the next few months.	Dažus nākamos mēnešus mēs organizēsim regulāras sanāksmes.
It is time to think about our future.	Ir pienācis laiks domāt par mūsu nākotni.
The atmosphere is gradually becoming more polluted.	Atmosfēra pamazām kļūst arvien piesārņotāka.
So the farmer planted two groves.	Tā zemnieks iestādīja divas birzes.
The lake appears.	Parādās ezers.
The detective threatened to reveal his evidence.	Detektīvs draudēja atklāt savus pierādījumus.
He looked at the dull moon.	Viņš paskatījās uz blāvu mēnesi.
They were only miles from their destination.	Viņi bija tikai jūdžu attālumā no galamērķa.
The story is mostly about the old man.	Stāsts galvenokārt ir par veco vīru.
He crossed the street and entered the building.	Viņš šķērsoja ielu un iegāja ēkā.
We don't like him because he's a bully.	Mums viņš nepatīk, jo viņš ir kauslis.
The journey was long and tiring.	Brauciens bija garš un nogurdinošs.
The exhibition aroused great interest.	Izstāde izraisīja lielu interesi.
I needed to wake him up.	Man vajadzēja viņu pamodināt.
The deadline is approaching.	Tuvojas termiņš.
The pregnant woman had to take medication.	Grūtniecei nācies lietot medikamentus.
He stays home on weekends.	Brīvdienās viņš paliek mājās.
Remember, this is a medicine.	Atcerieties, ka šīs ir zāles.
The mine is haunted by a ghost of lost gold.	Raktuvi vajā pazaudētā zelta rēgs.
Wear your cape when you go out.	Izejot ārā, valkājiet savu apmetni.
Local development agencies need to work with them.	Attīstības aģentūrām vietējiem ir jāsadarbojas ar viņiem.
She considered him a friend.	Viņa uzskatīja viņu par draugu.
Come here and see the park.	Nāciet šeit un apskatiet parku.
Only five tourists dared to visit the island.	Tikai pieci tūristi uzdrošinājās uz salu.
Although they were only children, they rose at dawn.	Lai gan viņi bija tikai bērni, viņi cēlās rītausmā.
His mood changed throughout the day.	Viņa garastāvoklis visas dienas garumā mainījās.
The dust made painful memories.	Putekļi raisīja sāpīgas atmiņas.
Instead of painting a beautiful landscape, he painted a portrait.	Tā vietā, lai gleznotu skaistu ainavu, viņš gleznoja portretu.
Lead can cause hair loss.	Svins var izraisīt matu izkrišanu.
Both clubs are applying for the title.	Uz titulu pretendē abi klubi.
She takes the cakes with her, just in case.	Viņa ņem līdzi kūkas, katram gadījumam.
The system does not work.	Sistēma nedarbojas.
An elderly woman walked into a village square.	Padzīvojusi kundze ieklīda ciema laukumā.
He has an outgoing personality.	Viņam ir izejoša personība.
Her hair hung in uncombed clusters.	Viņas mati karājās mugurā neķemmētās puduros.
The tribe has escaped widespread poverty.	Cilts ir sagrābusies no plaši izplatītās nabadzības.
She sat quietly, watching the fire.	Viņa sēdēja klusi, skatoties uz uguni.
They went on in the woods.	Viņi devās tālāk mežā.
For me, death is very beautiful.	Man nāve ir ļoti skaista.
The layout of the house was awkward.	Mājas plānojums bija neērts.
First, you want two cups of milk.	Pirmkārt, jūs vēlaties divas tases piena.
It was rumored that the killer was a werewolf.	Tika baumots, ka slepkava ir vilkacis.
In the subscription model, you pay an annual fee	Abonēšanas modelī jūs maksājat gada maksu
The king was depressed.	Karalis bija nomākts.
Barns has been charged with running an illegal gambling house.	Bārnsam izvirzītas apsūdzības nelegāla azartspēļu nama vadīšanā.
A figure appeared in the forest.	Mežā parādījās figūra.
How dreamy they remained.	Kā sapņaini viņi palika nekustīgi.
She put on a soft pink dress.	Viņa uzvilka maigi rozā kleitu.
To recycle goods, we need to reuse them.	Lai preces pārstrādātu, mums tās ir jāizmanto atkārtoti.
Check that the int is in the range.	Pārbaudiet, vai int atrodas diapazonā.
The duke did nothing.	Hercogs neko nedarīja.
The river flows through the city center.	Upe tek cauri pilsētas centram.
Squirrels are tree rodents.	Vāveres ir koku grauzēji.
The disease was spread by mosquitoes.	Slimību izplatīja odi.
His legs hung across the edge of the bridge.	Viņa kājas karājās pāri tilta malai.
She took one kilogram of flour to the store.	Viņa uz veikalu aiznesa vienu kilogramu miltu.
She was nowhere to be found.	Viņa nekur nebija atrodama.
He left, carrying his briefcase.	Viņš aizgāja, nesot portfeli.
Property prices have fallen again this year.	Īpašumu cenas šogad atkal ir samazinājušās.
I liked the old play.	Man patika vecā luga.
The castle is very old.	Pils ir ļoti veca.
A new government was formed in accordance with the constitution.	Saskaņā ar konstitūciju tika izveidota jauna valdība.
The workers were fired without warning.	Strādnieki tika atlaisti bez brīdinājuma.
The economy has deteriorated.	Ekonomika ir pasliktinājusies.
Honorable politician.	Godājams politiķis.
Although he is young, his wisdom is profound.	Lai gan viņš ir jauns, viņa gudrība ir dziļa.
Birds fly across the sky.	Putni lido pāri debesīm.
The joke was her own.	Joks bija viņas pašas.
The reflection in the sun is barely visible.	Atspulgs saulē tik tikko saskatāms.
They started dancing around and caressing each other.	Viņi sāka dejot apkārt un glāstīt viens otru.
The sailor tried to find a solution to the problem.	Jūrnieks mēģināja rast problēmas risinājumu.
Chicken is marinated in a delicious spicy sauce.	Vistas gaļa tiek marinēta garšīgi pikantā mērcē.
The city was surrounded by a strong fog.	Pilsētu apņēma spēcīga migla.
She swelled her cheeks like a toad.	Viņa uzpūta vaigus kā krupis.
Some government officials are enemies of the people.	Daži valdības ierēdņi ir tautas ienaidnieki.
Disputes have polarized public opinion.	Strīdi ir polarizējuši sabiedrisko domu.
He stood in front of the house talking to his supervisor.	Viņš stāvēja mājas priekšā un runāja ar savu uzraugu.
Please leave.	Lūdzu, laipni atstājiet.
Money is not knowledge.	Nauda nav zināšanas.
Thousands of faces seem shocked, some cry, many applaud.	Tūkstošiem seju šķiet šokētas, dažas raud, daudzas aplaudē.
The rain receded in the hills, broken and muddy.	Lietus atkāpās pakalnos, lauzts un dubļains.
I will do my best.	Es darīšu visu iespējamo.
At midnight they lit a large bonfire.	Pusnaktī viņi iededzināja plašu ugunskuru.
The number of books in the library is constantly growing.	Grāmatu skaits bibliotēkā nepārtraukti pieaug.
The quality of your writing has improved significantly.	Jūsu rakstīšanas kvalitāte ir ievērojami uzlabojusies.
He chopped firewood in the woods with an ax.	Viņš ar cirvi mežā skaldīja malku.
Clouds glide lazily across the sky	Mākoņi laiski slīd pa debesīm
Her daughter is missing.	Viņas meita ir pazudusi.
The cat drove its tail.	Kaķis dzenāja asti.
She climbed the cliff laughing.	Viņa smejoties uzkāpa uz klints.
A shaped tree was used to build the facade.	Fasādes celtniecībai tika izmantots veidots koks.
This city is known for its tall skyscrapers.	Šī pilsēta ir pazīstama ar saviem augstiem debesskrāpjiem.
I had to come to school on time.	Man bija jāierodas uz skolu laicīgi.
There is some doubt about that.	Par to ir zināmas šaubas.
His speech was interrupted by a wild rejoicing.	Viņa runu pārtrauca mežonīga gaviles.
Our drinking water is often polluted.	Mūsu dzeramais ūdens bieži ir piesārņots.
However, he is so popular both at home and abroad.	Tomēr viņš ir tik populārs gan mājās, gan ārzemēs.
The soldiers are on the move.	Karavīri ir kustībā.
The senator finally gave in.	Senators beidzot piekāpās.
She told her she had a cold.	Viņa viņam teica, ka viņai ir saaukstēšanās.
The printer made strange noises.	Printeris izdvesa dīvainas skaņas.
Firefighters arrived within minutes.	Ugunsdzēsēji ieradās dažu minūšu laikā.
They cut tree trunks into logs.	Viņi sagriež koku stumbrus baļķos.
The school principal was questioned about the theft.	Par zādzību nopratināts skolas direktors.
The old gentleman looked tired.	Vecais kungs izskatījās noguris.
They went to the forest to learn to hunt.	Viņi devās mežā, lai iemācītos medīt.
Turn off the oven.	Izslēdziet cepeškrāsni.
Adverse weather warnings were issued throughout the country.	Visā valstī tika publicēti brīdinājumi par nelabvēlīgiem laikapstākļiem.
The guide pointed to the intake.	Gids norādīja uz ieplūdi.
Instead of scrambled eggs, they serve Florentine eggs.	Olu kultenes vietā viņi pasniedz florentīnas olas.
He cries at the slightest provocation.	Viņš raud pie mazākās provokācijas.
The shocked inhabitants of the island had to call the coast guard.	Šokētajiem salas iedzīvotājiem nācās izsaukt krasta apsardzi.
It was easy to see that he had artificial teeth.	Bija viegli redzēt, ka viņam ir mākslīgie zobi.
There are several alternative theories.	Ir vairākas alternatīvas teorijas.
The fight against the disease has become easier.	Cīņa pret slimību ir kļuvusi vieglāka.
Her response reveals her difficult childhood.	Viņas atbilde atklāj viņas grūto bērnību.
Coal is a fossil fuel.	Ogles ir fosilais kurināmais.
The squirrel jumped up the tree.	Vāvere lēca augšā pa koku.
Take a closer look at the picture.	Apskatiet attēlu tuvāk.
She is used to rich people.	Viņa ir pieradusi pie bagātiem cilvēkiem.
An equally important factor was the availability of successful companies	Tikpat svarīgs faktors bija veiksmīgu uzņēmumu pieejamība
Continue to use hot and cold water alternately.	Turpiniet pārmaiņus lietot karstu un aukstu ūdeni.
His car is on hold.	Viņa automašīna ir aizturēta.
The bank's financial position is uncertain.	Bankas finansiālais stāvoklis ir neskaidrs.
Now it is better to sleep when the weather is warmer.	Tagad labāk guļu, kad laiks ir siltāks.
The plan seems good in theory.	Plāns teorētiski šķiet labs.
Planning reflects a vision approach.	Plānošana atspoguļo vīzijas pieeju.
There is an abundance of spices in the dish.	Traukā ir garšvielu pārpilnība.
The man escaped from the police.	Vīrietis aizbēga no policijas.
The golden eagle looked at me from its anvil.	Zelta ērglis skatījās uz mani no sava lakta.
The government later dismantled the gas	Vēlāk valdība demontēja gāzi
Labels on some products are misleading.	Dažu produktu etiķetes ir maldinošas.
It all works in vain.	Tas viss strādā, velti.
He decided to change his specialty.	Viņš nolēma mainīt specialitāti.
Some plants resemble small animals.	Daži augi atgādina mazus dzīvniekus.
The lift was closed due to bad weather.	Slikto laikapstākļu dēļ pacēlājs tika slēgts.
The captain convened an extraordinary meeting.	Kapteinis sasauca ārkārtas sanāksmi.
The wind was strong and cool as ice.	Vējš bija stiprs un vēss kā ledus.
He became even angrier.	Viņš kļuva vēl dusmīgāks.
Some bacteria have toxic chemical protection.	Dažām baktērijām ir toksiska ķīmiskā aizsardzība.
This street led to various shops.	Šī iela veda uz dažādiem veikaliem.
A police chief patrolled the streets.	Ielās patrulēja policijas priekšnieks.
She had a straw hat on her head.	Viņai galvā bija salmu cepure.
Journalists were not allowed to film it.	Žurnālisti nedrīkstēja to filmēt.
The army repelled the invaders.	Armija atvairīja iebrucējus.
That is one of the reasons for my visit.	Tas ir viens no manas vizītes iemesliem.
The box contained two kilograms of flour.	Kastē bija divi kilogrami miltu.
Today's city is always based on a network plan.	Mūsdienu pilsēta vienmēr ir balstīta uz tīkla plānu.
You can come back later.	Jūs varat atgriezties vēlāk.
This is the last station on the line.	Šī ir pēdējā stacija uz līnijas.
Exposure to radiation had damaged the man's brain.	Radiācijas iedarbība bija sabojājusi šī vīrieša smadzenes.
Then she noticed the book.	Pēc tam viņa pamanīja grāmatu.
He climbed the stairs to the first floor.	Viņš uzkāpa pa kāpnēm uz pirmo stāvu.
Smoked hashish and opium.	Smēķēja hašišu un opiju.
In my time I have seen some slow disciples.	Savā laikā esmu redzējis dažus lēnus mācekļus.
The mental fatigue experienced by soldiers is particularly acute.	Garīgais nogurums, ko izjūt karavīri, ir īpaši akūts.
The dove bowed its head submissively.	Balodis padevīgi nolieca galvu.
I like to meet people.	Man patīk saprasties ar cilvēkiem.
Let's see what the king says.	Paskatīsimies, ko saka karalis.
Customers must present permits before inspecting the building.	Klientiem pirms ēkas apskates jāuzrāda atļaujas.
Over the next few years, the company suffered from depression.	Dažu nākamo gadu laikā uzņēmums cieta no depresijas.
Their main source of income is tourism.	Viņu galvenais ienākumu avots ir tūrisms.
This sunscreen is water resistant.	Šis sauļošanās līdzeklis ir ūdens izturīgs.
They call this country the "free land."	Viņi sauc šo valsti par "brīvo zemi".
The weather was flawless.	Laiks bija nevainojams.
The tide falls and flows.	Paisums krīt un plūst.
Her smile was late.	Viņas smaids bija novēlošs.
The second ship finally sank.	Beidzot nogrima otrs kuģis.
The director reads the story.	Direktors lasa stāstu.
Drinking too much water will lead to dehydration.	Pārāk daudz ūdens dzeršana novedīs pie dehidratācijas.
We don't fit them!	Mēs viņiem nederam!
So the story goes on.	Tātad stāsts turpinās.
Evidence suggests that the population is likely to grow.	Pierādījumi liecina, ka iedzīvotāju skaits varētu pieaugt.
What a delicious aroma!	Cik garšīgs aromāts!
He greeted him warmly.	Viņš viņu sirsnīgi sveicināja.
One student hit the other at the back gate.	Viens students pie aizmugurējiem vārtiem nodūra otru.
An affordable family car will do its job.	Ģimenes auto par pieņemamu cenu izpildīs savu pienākumu.
Children are encouraged to be creative.	Bērni tiek mudināti būt radošiem.
Reduce heat!	Samazini siltumu!
They saw a row of ants crossing the road.	Viņi redzēja skudru rindu, kas traucās pāri ceļam.
The unfortunate basket case followed the cat.	Nelaimīgais grozu futrālis sekoja kaķim.
Some clans were known for their military capabilities.	Daži klani bija pazīstami ar savām militārajām spējām.
This is a very nice dinosaur.	Tas ir ļoti jauks dinozaurs.
The flat piranha was caught using bait nets.	Plakanā piranja tika noķerta, izmantojot tīklu ar ēsmu.
Buy more bread.	Pērciet vairāk maizes.
The puppy's tail hits the floor.	Kucēna aste atsitās pret grīdu.
All that was left was a broken glass.	Palika tikai izsists stikls.
Water is the most valuable resource in the region.	Ūdens šajā reģionā ir visvērtīgākais krājums.
They will move to a new house next month.	Nākamajā mēnesī viņi pārcelsies uz jaunu māju.
These experiments brought us closer to space.	Šie eksperimenti mūs tuvināja kosmosam.
It is quite impossible to transfuse more monkeys.	Ir diezgan neiespējami veikt asins pārliešanu vairāk pērtiķiem.
We need to match them with suitable candidates.	Mums tie jāsaskaņo ar piemērotiem kandidātiem.
The conviction was handed down three weeks ago.	Notiesājošs spriedums tika pasludināts pirms trim nedēļām.
Then he leaves the room.	Tad viņš atstāj istabu.
He cleaned the dust from his pants.	Viņš notīrīja putekļus no savām biksēm.
He owned a hardware store.	Viņam piederēja datortehnikas veikals.
This is a last resort.	Tā ir pēdējā iespēja.
We buy food from farms.	Pārtiku pērkam no fermām.
The glassmaker looked at the broken window.	Stiklinieks apskatīja izsisto logu.
They took him out of the burning building.	Viņi viņu iznesa no degošās ēkas.
The results showed that the baby was in good health.	Rezultāti liecināja, ka mazulim ir laba veselība.
The fisheries sector employs many workers.	Zivsaimniecības nozarē ir nodarbināti daudzi strādnieki.
This scourge makes life worth it.	Šis posts padara dzīvi tā vērtu.
The soldiers rose as a whole, the rifles were ready.	Karavīri cēlās kā viens vesels, šautenes bija gatavībā.
This island is full of unexploded ordnance.	Šī sala ir pilna ar nesprāgušu munīciju.
The glass rotated on the surface without friction.	Stikls griezās uz virsmas bez berzes.
They luxuriously buy luxury goods for their relatives.	Viņi grezni pērk luksusa preces saviem radiniekiem.
The mountains here are covered with snow in winter.	Kalnus šeit ziemā klāj sniegs.
Trees fall off in the fall.	Koki rudenī nomet lapas.
The jacket is perfect for you.	Jaka ir pielāgota jums perfekti.
She looked into their wild eyes.	Viņa paskatījās uz viņu mežonīgām acīm.
Open the windows and let in fresh air.	Atveriet logus un ielaidiet svaigu gaisu.
The guest was playing chess with the host.	Viesis rosījās spēlējot šahu kopā ar saimnieku.
Education is indispensable for any society.	Izglītība ir neaizstājama jebkurai sabiedrībai.
Be careful, these toys are dangerous.	Esiet uzmanīgi, šīs rotaļlietas ir bīstamas.
Raw materials can be divided into three classes.	Izejvielas var iedalīt trīs klasēs.
The hospital has only recently been refurbished.	Slimnīca tikai nesen tika atjaunota.
The three die in the game.	Tie trīs mirst spēlē.
Some bees are public.	Dažas bites ir sabiedriskas.
One by one, people disappeared.	Viens pēc otra pazuda cilvēki.
The castle was besieged for a week.	Pils bija aplenkta nedēļu.
This valley is famous for its exquisite landscape.	Šī ieleja ir slavena ar savu izsmalcināto ainavu.
They ran out of money.	Viņiem beidzās nauda.
You look wonderful, he said.	Tu izskaties brīnišķīgi, viņš teica.
Take it one day at a time.	Ņem to vienu dienu vienlaikus.
The cold in the head quickly turned into a cold.	Galvas aukstums ātri pārvērtās par saaukstēšanos.
This is a book full of poetry.	Šī ir dzejas pilna grāmata.
The immune system is the body's natural defenses against disease.	Imūnsistēma ir ķermeņa dabiskā aizsardzība pret slimībām.
She had soft tones and honeyed words.	Viņai bija maigi toņi un medaini vārdi.
Stop going forward and turn around.	Pārtrauciet iet uz priekšu un apgriezieties.
Tea leaves are coarse and asymmetrical.	Tējas lapas ir rupjas un asimetriskas.
Floor deck carpets.	Grīdu klāja paklāji.
Let's not forget that.	Neaizmirsīsim to.
I need your phone to call a taxi.	Man ir nepieciešams tavs tālrunis, lai izsauktu taksometru.
He never smiles.	Viņš nekad nesmaida.
This is my fifth attempt at rehabilitation.	Šis ir mans piektais mēģinājums rehabilitācijā.
The cat is curled up on the couch.	Kaķis ir saritinājies dīvānā.
Make cookies fatter.	Padariet cepumus treknākus.
She was going to ask her to leave.	Viņa grasījās lūgt viņu aiziet.
To test for fatigue, athletes are subjected to rigorous tests.	Lai pārbaudītu nogurumu, sportisti tiek pakļauti stingrām pārbaudēm.
People reacted sharply to their new president.	Cilvēki asi reaģēja uz savu jauno prezidentu.
It is a new city, not an old one.	Tā ir jauna pilsēta, nevis veca.
Do you want a whole farm or organic?	Vai vēlaties visu saimniecību vai bioloģisko?
Criminals are hunted by the police.	Noziedzniekus medī policija.
Navigate in the worst way.	Pārvietojieties vissliktākajā veidā.
The growth of this company has been phenomenal.	Šī uzņēmuma izaugsme ir bijusi fenomenāla.
The pills cost several hundred dollars.	Tabletes maksā vairākus simtus dolāru.
Power was seized by a cruel dictator.	Varu sagrāba nežēlīgs diktators.
Buy seeds or plant them in the spring.	Iegādājieties sēklas vai iestādiet tās pavasarī.
Diplomats still disagree on this issue.	Diplomātiem joprojām ir domstarpības par šo jautājumu.
He claims that no one likes him.	Viņš apgalvo, ka viņš nevienam nepatīk.
Come with me if you want to live.	Nāc man līdzi, ja vēlies dzīvot.
The implementation of the project will take several years.	Projekta īstenošana prasīs vairākus gadus.
Crime rates have remained relatively stable.	Noziedzības līmenis saglabājies samērā stabils.
His philosophy of life has changed greatly.	Viņa dzīves filozofija ir ļoti mainījusies.
Strict laws restrict personal behavior.	Stingri likumi ierobežo personīgo uzvedību.
She had to deal with problems at home.	Viņai bija jārisina problēmas mājās.
This is the first story we have written.	Šis ir pirmais stāsts, ko esam uzrakstījuši.
It must be thick and have a firm, even texture.	Tam jābūt biezam un ar cietu, vienmērīgu tekstūru.
As a result, a new road was built.	Tā rezultātā tika uzbūvēts jauns ceļš.
There is no entrance fee.	Par ieeju nav jāmaksā.
The lion eats gazelles.	Lauva ēd gazeles.
He began to cough and splurge.	Viņš sāka klepot un plātīties.
He spent several minutes fishing through the flat debris.	Viņš pavadīja vairākas minūtes, makšķerējot cauri plakanajiem gružiem.
The consistent model between all these models is confusion.	Konsekventais modelis starp visiem šiem modeļiem ir neskaidrība.
Dogs are not allowed in the lifts.	Suņiem nav atļauts iekāpt liftos.
She opened her mouth.	Viņa atvēra muti.
However, they were soon defeated.	Tomēr drīz viņi tika uzvarēti.
They received an award for their campaign.	Viņi saņēma balvu par savu kampaņu.
We need to look into this further.	Mums šis jautājums ir jāizmeklē sīkāk.
It is best to put out a burning candle.	Vislabāk ir nodzēst degošu sveci.
We look forward to meeting with the new government.	Gaidām tikšanos ar jauno valdību.
How can we help the poor?	Kā mēs varam palīdzēt nabadzīgajiem?
They are too big to put in a hat box.	Tie ir pārāk apjomīgi, lai tos ievietotu cepuru kastē.
The window overlooks a nice garden.	No loga paveras skats uz jauku dārzu.
The moon was shining as the sun set.	Mēness spīdēja saulei rietot.
I like a new outfit!	Man patīk jauns tērps!
Honey smells wonderful.	Medus burvīgi smaržo.
Upon completion, the building here will be the tallest.	Pēc pabeigšanas ēka šeit būs augstākā.
Scientists need to study the effects of radiation on the Earth.	Zinātniekiem jāpēta radiācijas ietekme uz Zemi.
There is misfortune here.	Šeit valda nelaime.
Melting ice will cause sea levels to rise.	Ledus kušana izraisīs jūras līmeņa celšanos.
Daisies begin to bloom.	Margrietiņas sāk ziedēt.
Many hospital patients complain that the concrete walls are cold.	Daudzi slimnīcas pacienti sūdzas, ka betona sienas ir aukstas.
Other countries do not have a formal legal system.	Citās valstīs nav oficiālas tiesību sistēmas.
The valley is surrounded by mountains.	Ieleju ieskauj kalni.
The blue cornflowers on the white lawn look breathtaking.	Zilās rudzupuķes uz baltā zāliena izskatās elpu aizraujoši.
Mix egg whites and sugar.	Sajauc olu baltumus un cukuru.
The flight was full.	Lidojums bija pilns.
All workers voted for the current president.	Visi strādnieki balsoja par pašreizējo prezidentu.
They did not see the ship coming.	Viņi neredzēja kuģi nākam.
Farmers struggled to find suitable land for new farms.	Zemnieki cīnījās, lai atrastu piemērotu zemi jaunajām saimniecībām.
The damaged car was towed.	Bojātā automašīna tika aizvilkta.
He cut his name into this tree.	Viņš iecirta savu vārdu šajā kokā.
He got up and started walking fast to the door.	Viņš piecēlās un sāka strauji iet uz durvīm.
The robot runs along the track.	Robots skrien pa trasi.
His nephew is a good swimmer.	Viņa brāļadēls ir labs peldētājs.
Plant the seedlings in fertile, moist soil.	Stādiet stādus auglīgā, mitrā augsnē.
When touched, it popped out and turned out to be a very dark color.	Pieskaroties, tas strauji dur, izdalījās ļoti tumšā krāsā.
Distracted and purposeful, he wrote in his notebook.	Neizklaidīgs un mērķtiecīgs viņš rakstīja savā piezīmju grāmatiņā.
Proper care will extend the life of your machine.	Pareiza kopšana pagarinās jūsu mašīnas kalpošanas laiku.
Birds of this species are rare here.	Šīs sugas putni šeit ir reti sastopami.
The villagers are a great source of fresh cheese.	Ciema iedzīvotāji ir lielisks svaigo sieru avots.
The leaders of the council convened an extraordinary meeting.	Padomes vadītāji sasauca ārkārtas sēdi.
Planking is popular with teenagers.	Plankings ir populārs pusaudžu vidū.
The map shows that the region is vast.	Karte parāda, ka reģions ir plašs.
Many tombs in the region have not yet been excavated.	Daudzas kapenes šajā reģionā vēl nav izraktas.
The theory is that political stability was achieved through coercion.	Teorija apgalvo, ka politiskā stabilitāte tika panākta ar piespiešanas palīdzību.
The insect slid quickly against her.	Kukainis strauji slīdēja viņai pretī.
The victim was beheaded.	Slepkava upurim nocirta galvu.
These women are harsh.	Šīs sievietes ir skarbas.
He wanted to learn to play the guitar.	Viņš gribēja iemācīties spēlēt ģitāru.
So she wasn't surprised when he didn't show up.	Tādējādi viņa nebija pārsteigta, kad viņš neieradās.
No time to spend!	Nav laika tērēt!
All political parties are becoming insignificant.	Visas politiskās partijas kļūst nenozīmīgas.
He went to his native village.	Viņš aizbrauca uz savu dzimto ciemu.
Simon climbed over the gate.	Saimons kāpa pāri vārtiem.
He got in focus.	Viņš nokļuva fokusā.
That was enough for me!	Man ar to visu pietika!
It is believed that the soldier left his post.	Tiek uzskatīts, ka karavīrs atstāja savu amatu.
The last semester is dead.	Pēdējais memestris ir miris.
They wore enameled metal.	Viņi valkāja emaljētu metālu.
A fundamental theory was proposed.	Tika ierosināta fundamentāla teorija.
I always include something sweet.	Es vienmēr iekļauju kaut ko saldu.
After a little investigation, they concluded that the teacher was right.	Pēc nelielas izmeklēšanas viņi secināja, ka skolotājai bija taisnība.
The snake slid silently through the grass, searching for prey.	Čūska klusi slīdēja pa zāli, meklēdama laupījumu.
No doubt,	Bez šaubām,
Tilt your head down, then get up again.	Noliec galvu uz leju, tad atkal piecelies.
He belongs to an illegal motorcycling club.	Viņš pieder nelegālam motociklistu klubam.
He believed in his cause wholeheartedly.	Viņš no visas sirds ticēja savai lietai.
The guest house enjoys an elevated position.	Viesu nams atrodas augstā vietā.
This means that snow is quite rare.	Tas nozīmē, ka sniegs ir diezgan reti sastopams.
The suffering of the poor is compounded by the weather.	Nabaga ciešanas papildina laikapstākļi.
These apples are ripe.	Šie āboli ir nogatavojušies.
Farm animals have teeth.	Lauksaimniecības dzīvniekiem ir zobi.
A circle of people watched them intently.	Cilvēku loks tos uzmanīgi vēroja.
Leicester showed great performance.	Leicester demonstrēja lielisku sniegumu.
The company announced plans to expand.	Uzņēmums paziņoja par paplašināšanās plāniem.
Does the lyrics of the song say what that means?	Vai dziesmas vārdos ir pateikts, ko tas nozīmē?
The repairman repaired the turnstile.	Remontstrādnieks salaboja turniketu.
The security is kind but very strict.	Apsardze ir laipna, bet ļoti stingra.
The magician disappeared from sight.	Burvis pazuda no redzesloka.
Water is such a valuable commodity.	Ūdens ir tik vērtīga prece.
Many trees were felled in the tropical cyclone.	Tropiskajā ciklonā tika izgāzti daudzi koki.
Ketchup and mayonnaise are popular spices.	Kečups un majonēze ir populāra garšviela.
The walls were covered with botanical motifs.	Sienas bija klātas ar botāniskiem motīviem.
The ambulance arrived quickly.	Ātrās palīdzības mediķi ieradās ātri.
But we are not rich enough.	Bet mēs neesam pietiekami bagāti.
In the end, most people acknowledged defeat.	Galu galā lielākā daļa cilvēku atzina sakāvi.
Their population increased significantly.	Viņu iedzīvotāju skaits ievērojami palielinājās.
The members of the jury shouted.	Žūrijas locekļi žāvājās.
He has no hobbies.	Viņam nav nekādu hobiju.
A glass of milk and a couple of cookies.	Glāze piena un pāris cepumi.
The number of endangered species is increasing.	Pieaug apdraudēto sugu skaits.
It is still a widespread experience.	Tā joprojām ir plaši izplatīta pieredze.
The control panel is brightly colored.	Vadības panelis ir spilgtas krāsas.
Soil quality south of the city is poor.	Augsnes kvalitāte uz dienvidiem no pilsētas ir slikta.
Pirates robbed all the shops along the river bank.	Pirāti izlaupīja visus veikalus gar upes krastu.
Construction work is dangerous.	Būvdarbi ir bīstami.
Several young people were involved in this business.	Šajā biznesā bija iesaistīti vairāki jaunieši.
Her essay was very popular with readers.	Viņas eseja bija ļoti populāra lasītāju vidū.
She is a teacher and she enjoys her job.	Viņa ir skolotāja, un viņai patīk savs darbs.
Which newspaper do you read?	Kuru avīzi tu lasi?
If the barometric pressure is high, hurricanes will form.	Ja barometriskais spiediens ir augsts, veidosies viesuļvētras.
He sometimes steals from the poor.	Viņš dažreiz zog no nabadzīgajiem.
The finishing plans for the hall are almost complete.	Halles apdares plāni ir gandrīz pabeigti.
The warm milk made her feel better.	Siltais piens lika viņai justies labāk.
Honey dripped gently from the pollen leaves.	Medus maigi pilēja no putekšņlapām.
The time it takes to raise money for a project.	Laiks, kas nepieciešams, lai piesaistītu naudu projektam.
As the spiral continued to move, the tornado increased.	Turpinot virzīties uz spirāli, tornado palielinājās.
But the village doctor refused.	Bet ciema ārsts atteicās.
She worked long hours alone.	Viņa strādāja ilgas vientuļas stundas.
The landscape is dominated by uneven hills.	Ainavā dominē nelīdzenie pakalni.
One clergyman rejected this view.	Kāds baznīcnieks noraidīja šo uzskatu.
The penalty for killing a rabbit is a fine.	Sods par truša nogalināšanu ir naudas sods.
Genetically modified foods are just as much as any other.	Ģenētiski modificēta pārtika ir tikpat daudz kā jebkura cita.
The freezer was full of food.	Saldētava bija pilna ar pārtiku.
"Garbage" is collected in a bag.	"Atkritumi" tiek savākti maisā.
Love is the truth itself.	Mīlestība ir pati patiesība.
Juan was very concerned about the incident.	Huanu šis incidents ļoti satrauca.
Your comments are unclear.	Jūsu piezīmes ir neskaidras.
The desert is experiencing a severe drought this year.	Tuksnesis šogad piedzīvo smagu sausumu.
Today, only a few families own a car.	Mūsdienās tikai dažām ģimenēm pieder automašīna.
He has read his book several times.	Viņa grāmatu ir lasījusi vairākas reizes.
Many air travelers choose to drive a car.	Daudzi gaisa ceļotāji izvēlas braukt ar automašīnu.
Local authorities acted quickly to curb the crime.	Vietējās varas iestādes ātri rīkojās, lai ierobežotu noziegumu.
The hand trembled.	Roka trīcēja.
The village shop sells fertilizer, carrots and onions.	Ciema veikalā tiek pārdots mēslojums, burkāni un sīpoli.
Some organizations have strict rules.	Dažām organizācijām ir stingri noteikumi.
Our best athlete suffered in the accident.	Negadījumā cieta mūsu labākais sportists.
Eventually they reached the edge of the forest.	Galu galā viņi sasniedza meža malu.
He grits his teeth in anger.	Viņš dusmās sakoda zobus.
He ordered a large teapot.	Viņš pasūtīja lielu tējas trauku.
There is a good chance that you will succeed.	Pastāv liela iespēja, ka jums veiksies.
He has strong political ties.	Viņam ir spēcīgi politiski sakari.
She may not go to church.	Viņa var neiet uz baznīcu.
Despite the cold, the sun was warming.	Neskatoties uz aukstumu, saule sildīja.
It fascinates me.	Tas mani fascinē.
John saw the slums of the city for the first time.	Džons pirmo reizi ieraudzīja pilsētas graustus.
Asia is still divided into several different cultures.	Āzija joprojām ir sadalīta vairākās atšķirīgās kultūrās.
The surgeon's patients love him.	Ķirurga pacienti viņu mīl.
An apple fell on his head.	Ābols uzkrita viņam tieši uz galvas.
During this time, the company restructured its management.	Šajā laikā uzņēmums pārstrukturēja vadību.
Remember to turn off the lights.	Atcerieties izslēgt gaismas.
Whether we need it or not, we have to buy it.	Neatkarīgi no tā, vai mums to vajag vai nē, mums tas ir jāpērk.
He was shocked by the news.	Viņu satrieca šīs ziņas.
The family moved to a luxurious new town house.	Ģimene pārcēlās uz greznu jauno pilsētas māju.
The fight was won by the attackers.	Cīņu uzvarēja uzbrucēji.
The wall is almost two meters high.	Siena ir gandrīz divus metrus augsta.
Not all his colleagues support his policy.	Ne visi viņa kolēģi atbalsta viņa politiku.
He hoped to reach the temple at three o'clock.	Viņš cerēja sasniegt templi pulksten trijos.
The guy put the rifle on the counter.	Puisis nolika šauteni uz letes.
There is music in this city that makes the heart sing.	Šajā pilsētā ir mūzika, kas liek sirdij dziedāt.
She used a glass plate to reveal the silver plating.	Viņa izmantoja stikla plāksni, lai atklātu sudraba pārklājumu.
We are being criticized by other nations for that.	Par to mūs kritizē citas tautas.
The journalist is investigating corruption.	Žurnālists izmeklē korupciju.
The new sports stadium was opened today.	Šodien tika atklāts jaunais sporta stadions.
She talks a little.	Viņa maz runā.
The country is famous for its fine silks.	Valsts ir slavena ar saviem smalkajiem zīdiem.
She shrugged.	Viņa sarāvās no sāpēm mugurā.
Exercise failed.	Vingrinājums nav izdevies.
Teachers pulled students out of the football field.	Skolotāji izvilka skolēnus no futbola laukuma.
The server gave me a menu.	Serveris man iedeva izvēlni.
The building was designed for centuries.	Ēka tika projektēta gadsimtiem ilgi.
I must thank you for everything.	Man jāpateicas jums par visu.
She had feelings for one of the students.	Viņai radās jūtas pret vienu no studentiem.
Their days were filled with hard, handwork.	Viņu dienas bija piepildītas ar smagu, roku darbu.
The author wrote an essay on this topic	Autore uzrakstīja eseju par šo tēmu
Long after the engineers left, the fog swirled.	Ilgi pēc inženieru aizbraukšanas miglas virpuļoja.
The researcher asked the original owners a lot of questions.	Pētnieks sākotnējiem īpašniekiem uzdeva daudz jautājumu.
There are hundreds missing in action.	Darbībā trūkst simtiem.
The soldiers continued to shoot.	Karavīri turpināja šaut.
Explosions were heard all over the city.	Visā pilsētā bija dzirdami sprādzieni.
She planted a row of tulips.	Viņa iestādīja tulpju rindu.
This disease is characterized by excessive sweating.	Šo slimību raksturo pārmērīga svīšana.
Let's move on to the next exercise.	Pāriesim pie nākamā vingrinājuma.
Each team member is in a different station.	Katrs komandas dalībnieks atrodas citā stacijā.
Suddenly there was a hissing sound.	Pēkšņi atskanēja šņākoņa skaņa.
The movement is still quite controversial.	Kustība joprojām ir diezgan pretrunīga.
The city is surrounded by water.	Pilsētu ieskauj ūdens.
She wrapped the package in an envelope.	Viņa iesaiņoja paku aploksnē.
It was revoked due to insufficient evidence.	Nepietiekamu pierādījumu dēļ tas tika atcelts.
Her right arm trembled at the nervous tick.	Nervozā tikka dēļ viņas labā roka trīcēja.
The prime minister fell into a coma.	Premjerministrs iekrita komā.
Minister is my way, my truth, and my world.	Ministrs ir mans ceļš, mana patiesība un mana pasaule.
Make this bread without yeast.	Pagatavojiet šo maizi bez rauga.
This is your last chance.	Šī ir jūsu pēdējā iespēja.
The laws of supply and demand will determine the price.	Piedāvājuma un pieprasījuma likumi noteiks cenu.
The solution was to enlighten the youth.	Risinājums bija jaunatnes apgaismošana.
Delicious fish curry recipe.	Garda zivju karija recepte.
The chances of him not being guilty are three to one.	Izredzes, ka viņš nebūs vainīgs, ir trīs pret vienu.
The government has encouraged people to use electric fans instead.	Valdība ir mudinājusi cilvēkus tā vietā izmantot elektriskos ventilatorus.
The house has six spacious rooms.	Mājā ir sešas plašas istabas.
Looks like rain, but there may be snow.	Izskatās pēc lietus, bet var būt sniegs.
In the past, children were often beaten or neglected.	Agrāk bērni bieži tika sisti vai atstāti novārtā.
She was very weak, almost dying.	Viņa bija ļoti vāja, gandrīz mira.
The beaches are abandoned.	Pludmales ir pamestas.
They are notorious for their tactics.	Viņi ir bēdīgi slaveni ar savu taktiku.
Cleaning can now be left to others.	Sakopšanu tagad var atstāt citu ziņā.
Atoms are very small.	Atomi ir ļoti mazi.
Do you like this climber?	Vai jums patīk šis alpīnists?
This is part of a larger project.	Šī ir daļa no lielāka projekta.
Scientists also faced resistance.	Zinātnieki arī saskārās ar pretestību.
According to several historians, this ritual is ancient.	Pēc vairāku vēsturnieku domām, šis rituāls ir sens.
This restaurant has a long history.	Šim restorānam ir sena vēsture.
A light breeze entered the room.	Istabā ieplūda viegls vējiņš.
Iron is a metal that is important in steel production.	Dzelzs ir metāls, kas ir svarīgs tērauda ražošanā.
However, make sure the porridge is thick.	Tomēr pārliecinieties, ka putra ir bieza.
Take precautions and do not drink too much fluid.	Ievērojiet piesardzības pasākumus un nedzeriet pārāk daudz šķidruma.
The interview was conducted with a cup of chai tea.	Intervija tika veikta pie chai tējas tases.
One death would have been a tragedy.	Viena nāve būtu bijusi traģēdija.
They discuss current events.	Viņi apspriež aktuālos notikumus.
To save money, prepare several meals a week.	Lai ietaupītu naudu, pagatavojiet vairākas ēdienreizes nedēļā.
The doctors put leeches on his hand.	Ārsti viņam uz rokas uzlika dēles.
These two planes are identical.	Šīs divas plaknes ir identiskas.
The Deputy Governor was present.	Klāt bija gubernatora vietnieks.
She has to make her own decisions.	Viņai ir jāpieņem savi lēmumi.
The government has failed to resolve the conflict.	Valdība nav spējusi risināt konfliktu.
My neighbor's wife is expecting a baby.	Mana kaimiņa sieva gaida bērnu.
He ran, ran, ran.	Viņš skrēja, skrēja, skrēja.
Multiple documents are missing.	Trūkst vairāku dokumentu.
Fry the frying pan with oil.	Cepšanas pannu uzklāj eļļu.
He claimed that there was no such law.	Viņš apgalvoja, ka tāda likuma nav.
Temperature was a common currency.	Temperatūra bija izplatīta valūta.
They had a good harvest last year.	Pagājušajā gadā viņiem bija laba raža.
The prisoner remains in each other's cell.	Ieslodzītais paliek viens otrā kamerā.
Mountains above the city column.	Virs pilsētas slejas kalni.
The older brother divided the land evenly.	Vecākais brālis sadalīja zemi vienādi.
This temple serves the local community.	Šis templis kalpo vietējai sabiedrībai.
He felt terrible because he was screaming all day.	Viņš jutās šausmīgi, jo visu dienu uz viņu kliedza.
A wide range of crops is grown in the region.	Šajā reģionā audzē plašu kultūraugu klāstu.
The fountain splashes water.	Strūklaka šļakstās ūdeni.
Eating ice cream on a hot day is very enjoyable.	Ēst saldējumu karstā dienā ir ļoti patīkami.
The sunset was spectacular.	Saulriets bija iespaidīgs.
Strong winds will carry the roof.	Stiprs vējš aiznesīs jumtu.
Another new housing development is underway.	Notiek vēl viena jauna mājokļu attīstība.
There were dimmed lights in the room.	Istabā bija aptumšotas gaismas.
The topic needs simple keywords.	Tēmai ir nepieciešami vienkārši atslēgvārdi.
There was a total solar eclipse.	Notika pilns saules aptumsums.
The assumptions in this book are false.	Šīs grāmatas pieņēmumi ir nepatiesi.
He did not expect such diligence.	Viņš nebija gaidījis tādu centību.
All homes in this neighborhood have similar styles.	Visām mājām šajā apkārtnē ir līdzīgi stili.
She struggled to understand the words.	Viņa piepūlējās, lai saprastu vārdus.
Science is always changing the world, "he said.	Zinātne vienmēr maina pasauli," viņš teica.
Tourists continue to gather at this museum every year.	Tūristi turpina pulcēties uz šo muzeju katru gadu.
The way each article is written is unique.	Veids, kādā katrs pants ir uzrakstīts, ir unikāls.
Caffeine is a relatively stimulant.	Salīdzinoši kofeīns ir stimulants.
The works of art consist of forgeries, paintings and drawings.	Mākslas darbi sastāv no viltojumiem, gleznām un zīmējumiem.
Make sure the cream has a thick texture.	Pārliecinieties, ka krēmam ir bieza tekstūra.
I once dreamed of being an astronaut.	Es kādreiz sapņoju par astronautu.
The novelist was unpopular with her peers.	Romānu rakstniece bija nepopulāra vienaudžu vidū.
She receives a generous salary.	Viņa saņem dāsnu algu.
His crooked smile revealed a taste of naughty.	Viņa greizais smaids atklāja nerātnības piegaršu.
The leader announced a series of reforms.	Vadītājs paziņoja par virkni reformu.
There was a national party in power.	Pie varas bija nacionāla partija.
The mechanic left the job half done.	Mehāniķis darbu atstāja pusdarītu.
Beehives are kept outside among the trees.	Bišu stropus tur ārā starp kokiem.
The computer generated different numbers each time.	Dators katru reizi ģenerēja dažādus skaitļus.
The woman ran out of the bathroom.	Sieviete izskrēja no vannas istabas.
The hypotenuse is the side opposite the right angle.	Hipotenūza ir puse, kas atrodas pretī taisnajam leņķim.
The workers rebelled against the hard work.	Strādnieki sacēlās pret smago darbu.
Hair color and eye color are inherited traits.	Matu krāsa un acu krāsa ir iedzimtas iezīmes.
His approach is direct, often brutal.	Viņa pieeja ir tieša, bieži vien brutāla.
Delegates reached a consensus on most issues.	Lielākajā daļā jautājumu delegāti panāca vienprātību.
The team of scientists made another breakthrough today.	Zinātnieku komanda šodien veica vēl vienu izrāvienu.
Our ancestors found religion slowly.	Mūsu senči reliģiju atrada lēnām.
May the church organ sound harmonious.	Lai harmoniski skan baznīcas ērģeles.
The bird population continues to decline.	Putnu populācija turpina samazināties.
She carried the envelope, smiling happily.	Viņa nesa aploksni, jautri smaidīdama.
The region has been devastated by ongoing floods.	Šo reģionu ir izpostījuši kārtējie plūdi.
Only a few economists have expressed concern.	Tikai daži ekonomisti ir pauduši bažas.
The city is famous for its ancient castle.	Pilsēta ir slavena ar savu seno pili.
It took five years to create the sculpture.	Skulptūras izveide prasīja piecus gadus.
The Reformer's proposal was unanimously rejected.	Reformatora priekšlikums tika vienbalsīgi noraidīts.
Mosquitoes bury their eggs in stagnant water.	Odi apraka savas olas stāvošā ūdenī.
It is important that you have accurate data.	Ir svarīgi, lai jums būtu precīzi dati.
The carpenter was lying on the saw horses.	Galdnieks gulēja uz zāģa zirgiem.
The tedious process was repeated at great expense.	Nogurdinošais process tika atkārtots ar lieliem izdevumiem.
He wears it on his hands.	Viņš viņu nēsā uz rokām.
The meeting lasted two hours.	Tikšanās ilga divas stundas.
Remove the pipe wrench.	Nolieciet caurules uzgriežņu atslēgu.
Their lands were destroyed and useless for many years.	Viņu zemes daudzus gadus bija izpostītas un nederīgas.
The soap bubble rose in the air.	Ziepju burbulis pacēlās gaisā.
Down below, the repairman swore as he repeatedly swore.	Lejā remontētājs zvērēja, kā viņš atkārtoti zvērēja.
When does this train leave?	Kad šis vilciens atiet?
She was angry at the man on the plane.	Viņa bija dusmīga uz vīrieti lidmašīnā.
The herd program is obviously flawed.	Ganāmpulka programma ir acīmredzami kļūdaina.
He wrote about animals, history and modern events.	Viņš rakstīja par dzīvniekiem, vēsturi un mūsdienu notikumiem.
He plays his trumpet and mesmerizes the audience.	Viņš spēlē savu trompeti un hipnotizē publiku.
He was wearing a black leather jacket.	Viņš bija ģērbies melnā ādas jakā.
The budget was quite balanced.	Budžets bija diezgan sabalansēts.
Flying on a plane was actually quite simple.	Lidošana lidmašīnā patiesībā bija diezgan vienkārša.
My voice is hoarse today.	Mana balss šodien ir aizsmakusi.
This is definitely a "rich sport".	Šis noteikti ir "bagātnieka sporta veids".
A deadly virus that has spread around the world.	Nāvējošs vīruss, kas izplatījies visā pasaulē.
This was a new experience for me.	Šī man bija jauna pieredze.
This opening, which serves as the lungs, protects the chest.	Šī atvere, kas kalpo kā plaušas, aizsargā krūtis.
The army had retreated.	Armija bija atkāpusies.
The film was popular in many countries.	Filma bija populāra daudzās valstīs.
The unfortunate time prevented us from promenade.	Nožēlojamais laiks liedza mums promenēties.
You must learn to accept them.	Jums jāiemācās tos pieņemt.
Over the years, scientists have developed many theories.	Gadu gaitā zinātnieki ir izstrādājuši daudzas teorijas.
He is thinking about investing in real estate.	Viņš domā par investīcijām nekustamajā īpašumā.
Kidney stones can be very painful.	Nieru akmeņi var būt ļoti sāpīgi.
He felt ill and needed a doctor.	Viņš jutās slikti un viņam bija nepieciešams ārsts.
The area was full of pedestrians.	Laukums bija pilns ar gājējiem.
A short break for afternoon tea.	Neliela pauze pēcpusdienas tējai.
Prison likes society	Cietumam patīk sabiedrība
Ginger is said to help digestion.	Ir teikts, ka ingvers palīdz gremošanu.
The dividing wall of this city.	Šīs pilsētas sadalošais mūris.
The candle serves as lighting.	Svece kalpo kā apgaismojums.
They talked about their children for a long time.	Viņi ilgi runāja par saviem bērniem.
The main diet of this country is rice.	Šīs valsts galvenais uzturs ir rīsi.
The wax is a bit black.	Vasks ir mazliet par melnu.
Please place the potato chips in a plastic bag.	Lūdzu, ievietojiet kartupeļu čipsus plastmasas maisiņā.
She climbed the stairs twice.	Viņa uzkāpa uz kāpnēm pa divām reizēm.
You wake up in the morning and feel hungry.	Jūs pamostaties no rīta un jūtaties izsalcis.
They agreed to help him.	Viņi piekrita viņam palīdzēt.
This cake doesn't seem to me to have much appetite.	Šī kūka man nešķiet īpaši ēstgriba.
Draw a diagram showing the process.	Uzzīmējiet diagrammu, kas attēlo procesu.
Large amounts of these carbohydrates are released during muscle contraction.	Liels daudzums šo ogļhidrātu izdalās muskuļu kontrakcijas laikā.
Nicholas watched the fire burn.	Nikolajs noskatījās, kā deg uguns.
The cow produces milk.	Govs ražo pienu.
The southern end of this island is covered with trees.	Šīs salas dienvidu galu klāj koki.
At least six people were beaten to death.	Vismaz seši cilvēki tika samīdīti līdz nāvei.
They sharpened every imaginable tool to make intricate wood carvings.	Lai izgatavotu sarežģītus kokgriezumus, viņi uzasināja katru iedomājamo instrumentu.
However, some may argue that weapons cause crime and violence.	Tomēr daži var iebilst, ka ieroči rada noziedzību un vardarbību.
She picked up the phone.	Viņa paņēma telefonu.
The bucket moved through the air	Spainis kustējās pa gaisu
He entered the building, closing the door behind him.	Viņš iegāja ēkā, aizverot aiz sevis durvis.
Exercise after each meal is essential.	Vingrošana pēc katras ēdienreizes ir būtiska.
Stroll along the lonely beach in the late evening.	Pastaiga pa vientuļo pludmali vēlā vakarā.
Some households have a high standard of living.	Dažām mājsaimniecībām ir augsts dzīves līmenis.
He discovered the cause of the disease.	Viņš atklāja slimības cēloni.
The wind began to take hold.	Vējš sāka pieņemties spēkā.
Very few people want to volunteer for this job.	Ļoti maz cilvēku vēlas strādāt brīvprātīgi šajā amatā.
He admitted to feeling relieved.	Viņš atzina, ka jūtas atvieglots.
This meal tastes great!	Šī maltīte garšo lieliski!
Troops invaded the castle.	Karaspēks iebruka pilī.
The tunnel will take many years to build.	Tuneļa izveide prasīs daudzus gadus.
If both sexes participate equally, gender equality will be achieved.	Ja abi dzimumi piedalās vienādi, tiks sasniegta dzimumu līdztiesība.
The company continued to succeed.	Uzņēmums saglabāja panākumus.
The diary expresses a gloomy despair.	Dienasgrāmata pauž drūmu izmisumu.
After all, curiosity is the driving force behind science.	Galu galā zinātkāre ir zinātnes dzinējspēks.
He laughed as they drove past.	Viņš iesmējās, kad viņi brauca garām.
The young boys became bored.	Jaunajiem zēniem kļuva garlaicīgi.
Soil erosion is a problem.	Augsnes erozija ir problēma.
If everyone acted responsibly, deep problems could be overcome.	Ja visi rīkotos atbildīgi, dziļas problēmas varētu pārvarēt.
The villagers were excluded from decision-making.	Ciema iedzīvotāji tika izslēgti no lēmumu pieņemšanas.
You also need a vegetable peeler.	Vajag arī dārzeņu mizotāju.
The recent earthquake damaged infrastructure.	Nesenā zemestrīce sabojāja infrastruktūru.
Her tears made the paper wet.	Viņas asaras padarīja papīru slapju.
The company will compensate them for their troubles.	Uzņēmums viņiem kompensēs viņu nepatikšanas.
Some of them are kept as pets.	Daži no tiem ir turēti kā mājdzīvnieki.
The young man looked down.	Jaunais vīrietis paskatījās uz leju.
They scattered the ashes on the fire.	Viņi izkaisīja pelnus uz ugunskura.
The chemists boiled the water.	Ķīmiķi uzvārīja ūdeni.
The state finally closed mines.	Valsts beidzot slēdza raktuves.
The service is, of course, free.	Pakalpojums, protams, ir bezmaksas.
Romantic love flourished between the boy and the girl.	Starp zēnu un meiteni uzplauka romantiska mīlestība.
She had the courage to talk to the king.	Viņa pulcēja drosmi runāt ar karali.
Eventually the stock ran out.	Galu galā krājumi beidzās.
She swims in the river every day.	Viņa katru dienu peldas upē.
Once a month she attends church to pray.	Reizi mēnesī viņa apmeklē baznīcu lūgties.
It has a small population.	Tajā ir mazs iedzīvotāju skaits.
Such people cause problems for their neighbors.	Šādi cilvēki rada problēmas saviem kaimiņiem.
Someone has to be at the door.	Kādam jābūt pie durvīm.
Their only son died young.	Viņu vienīgais dēls nomira jauns.
Our community faces a dilemma.	Mūsu kopiena saskaras ar dilemmu.
The roads are crowded at this hour.	Šajā stundā ceļi ir pārpildīti.
Evaporation is important for many processes	Iztvaikošana ir svarīga daudziem procesiem
And so the tyrant began to build his prison.	Un tā tirāns sāka būvēt savu cietumu.
The test was done by a larger sage.	Pārbaudi veica kāds lielāks gudrais.
He had lost all hope.	Viņš bija zaudējis visas cerības.
Not all crimes are violent.	Ne visi noziegumi ir vardarbīgi.
Many people know and his great works through photography.	Daudzi cilvēki zina un viņa lieliskos darbus, izmantojot fotogrāfijas.
The flight was choppy.	Lidojums bija nemierīgs.
Faith, courage and romance were among the themes	Ticība, drosme un romantika bija viena no tēmām
Sea horses and algae live in the coral reefs.	Koraļļu rifos dzīvo jūras zirgi un aļģes.
A new law bans smoking in public places.	Jauns likums aizliedz smēķēt sabiedriskās vietās.
There are few alternatives to fossil fuels.	Fosilajam kurināmajam ir maz alternatīvu.
Soldiers opened fire during a protest demonstration.	Protestētāju demonstrēšanas laikā karavīri atklāja uguni.
Please wash your hands.	Lūdzu, nomazgājiet rokas.
The whirlwind continued to widen.	Virpulis turpināja paplašināties.
The moon is white, round and shining.	Mēness ir balts, apaļš un spīdošs.
The mood was tense and uncomfortable.	Garastāvoklis bija saspringts un neērts.
This incident must be made public.	Šis incidents ir jāpublisko.
The journey took several hours without incident.	Vairāku stundu brauciens noritēja bez starpgadījumiem.
Their life expectancy was rude.	Viņu dzīves ilgums bija nepieklājīgi īss.
The mountains column across the flat plains.	Kalni slejas pāri līdzeniem līdzenumiem.
Poverty is endemic here.	Nabadzība šeit ir endēmiska.
It is said that there are healing waters in some places.	Ir teikts, ka dažās vietās ir dziedinoši ūdeņi.
Children dressed in white.	Bērni ģērbušies baltā.
You need to be especially careful when transporting cargo.	Jums ir jābūt īpaši uzmanīgiem, pārvadājot kravas.
The lady was still outside.	Kundze joprojām bija ārā.
They saw a hippopotamus lying in the water.	Viņi redzēja nīlzirgu, kas gulēja ūdenī.
The car turned wild at this time.	Automašīna šajā laikā mežonīgi sagriezās.
The waitress placed a tray in front of her.	Viesmīle nolika sev priekšā paplāti.
He added spices, salt and thyme.	Viņš pievienoja garšvielas, sāli un timiānu.
There are many theories as to what causes this condition.	Pastāv daudzas teorijas par to, kas izraisa šo stāvokli.
A proud father is proud of his son.	Lepns tēvs lepojas ar savu dēlu.
The waves splashed against the boards.	Viļņi šļakstījās pret dēļiem.
This activity is prohibited here.	Šeit šī darbība ir aizliegta.
But simple courtesy is not enough.	Bet ar vienkāršu pieklājību nepietiek.
Catriona was determined to succeed.	Catriona bija apņēmības pilna gūt panākumus.
The two partners started a joint business.	Divi partneri uzsāka kopīgu biznesu.
Such creatures are found only in this region.	Šādas radības ir atrastas tikai šajā reģionā.
Many roads were blocked.	Daudzi ceļi bija bloķēti.
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Agrāk tuksnesis, tagad zaļumu oāze.
The President believes that the situation requires a strong response.	Prezidents uzskata, ka situācija prasa spēcīgu reakciju.
They decided to close their business.	Viņi nolēma slēgt savu biznesu.
Drought transforms the ecosystem.	Sausums pārveido ekosistēmu.
His learning technique was unconventional.	Viņa mācīšanās tehnika bija netradicionāla.
As a cat she was very graceful.	Kā kaķis viņa bija ļoti gracioza.
His head was tilted.	Viņa galva bija noliekta.
They had "no opinion" on the matter.	Viņiem nebija "nekāda viedokļa" šajā jautājumā.
He did not want to tell her the truth.	Viņš nevēlējās viņai pateikt patiesību.
She diluted two eggs.	Viņa atšķaidīja divas olas.
Her life was a novel.	Viņas dzīve bija romāns.
The gardener is plowing weeds this morning.	Dārznieks šorīt rauj nezāles.
A dear friend told me that a crisis was approaching.	Kāds dārgais draugs man teica, ka tuvojas krīze.
He asked her to clean the plates.	Viņš lūdza viņai notīrīt šķīvjus.
The children played with the ball.	Bērni spēlējās ar bumbu.
But some things worried him.	Taču dažas lietas viņu satrauca.
Architects were largely untrained.	Arhitekti lielākoties nebija apmācīti.
He punched me and blew me up with uncontrollable rage.	Viņš sasita dūri un uzspridzināja mani ar nevaldāmu niknumu.
There was a small village and a swamp nearby.	Netālu atradās neliels ciemats un purvs.
Government planes landed there.	Tur nolaidās valdības lidmašīnas.
Water is one of the most useful substances.	Ūdens ir viena no visnoderīgākajām vielām.
She asked her husband to give her salt,	Viņa lūdza vīram nodot viņai sāli,
The program contains five modules.	Programma satur piecus moduļus.
Think of the poor people who cannot afford medicine.	Padomājiet par nabadzīgajiem cilvēkiem, kuri nevar atļauties zāles.
It is in demand among the rich.	Tas ir pieprasīts starp bagātajiem.
It is a natural remedy.	Tas ir dabisks līdzeklis.
Scientists believe climate change will accelerate.	Zinātnieki uzskata, ka klimata pārmaiņas paātrināsies.
The storm came and went in a few minutes.	Vētra nāca un aizgāja dažu minūšu laikā.
The human race is facing an uncertain future.	Cilvēku rase saskaras ar neskaidru nākotni.
I exercise regularly.	Es regulāri vingroju.
His uncle is a distant relative.	Viņa tēvocis ir attāls radinieks.
All this makes moving images.	Tas viss padara kustīgus attēlus.
The plan worked well.	Plāns darbojās labi.
The game took place in silence.	Spēle norisinājās klusā klusumā.
The local priest announced	Vietējais priesteris paziņoja
Sparks flew when the metal blade of his assistant hit the flint.	Sparks lidoja, kad viņa asistenta metāla asmens atsitās pret kramu.
List the benefits of this agreement.	Uzskaitiet priekšrocības, kas izriet no šīs vienošanās.
This monument is visited every year by many tourists.	Šo pieminekli katru gadu apmeklē daudzi tūristi.
Candidates will present their views on the issues.	Kandidāti izklāstīs savu viedokli par jautājumiem.
He opened the envelope and pulled out its contents.	Viņš atvēra aploksni un izvilka tās saturu.
The tea was delicious.	Tēja bija garšīga.
She was fascinated by the man's quiet conviction.	Viņa aizrāvās ar vīrieša kluso pārliecību.
It was nice to look at the shining cheeks.	Uz mirdzošajiem vaigiem bija patīkami skatīties.
Someone is bringing oxygen to this man!	Kāds atnes šim vīrietim skābekli!
Coal is the most suitable source of energy.	Ogles ir vispiemērotākais enerģijas avots.
She always spoke nonsense.	Viņa vienmēr runāja muļķības.
My sister is modern, beautiful and incredibly vain.	Mana māsa ir moderna, skaista un neticami veltīga.
Her speech was permeated by thunderous applause.	Viņas uzstāšanos caurvija pērkona aplausi.
They were quite friendly to strangers.	Viņi bija diezgan draudzīgi pret svešiniekiem.
This delicious dish is known as ratatouille.	Šis garšīgais ēdiens ir pazīstams kā ratatouille.
This is a novel about a fantasy world.	Šis ir romāns par fantāziju pasauli.
Turn the key in the lock.	Pagrieziet atslēgu slēdzenē.
Your doubts are unfounded.	Jūsu šaubas ir nepamatotas.
Birds were protected in this shrine.	Šajā svētnīcā putni tika aizsargāti.
This migration is usually difficult.	Šī migrācija parasti ir sarežģīta.
Traditional folk music is still popular.	Tradicionālā tautas mūzika joprojām ir populāra.
She lifted the ax over her head.	Viņa pacēla cirvi virs galvas.
Before his death, the playwright left many manuscripts.	Pirms nāves dramaturgs atstāja daudzus manuskriptus.
He has never traveled on university property.	Viņš nekad nav braucis pa universitātes īpašumu.
The area is dominated by tall skyscrapers.	Apkārtnē dominē augsti debesskrāpji.
The plant got drinking water from the air.	Augs ieguva dzeramo ūdeni no gaisa.
They will most likely be friends.	Viņi, visticamāk, būs draugi.
Glassware is expensive but fragile.	Stikla trauki ir dārgi, bet plīstoši.
She lives on an island in the bay.	Viņa dzīvo uz salas līcī.
The first stage is described as a "descent".	Pirmais posms ir aprakstīts kā "nolaišanās".
The samurai was covered in blood.	Samurajs bija klāts ar asinīm.
So he had to go to town every day.	Tāpēc viņam katru dienu bija jābrauc uz pilsētu.
The teacher read the chapter from the book.	Skolotāja nolasīja nodaļu no grāmatas.
Despite their arrival, the locals did not suffer much.	Neskatoties uz viņu ierašanos, vietējie iedzīvotāji īpaši necieta.
Wild salmon swam against the stream, eagerly searching for their mother's eggs.	Savvaļas lasis peldēja pret straumi, dedzīgi meklējot savas mātes ikrus.
Continue stirring until the sugar is completely dissolved.	Turpiniet maisīt, līdz cukurs ir pilnībā izšķīdis.
Lightly heat the margarine.	Viegli uzkarsē margarīnu.
Heavy rain rained for several hours.	Spēcīgs lietus lija vairākas stundas.
In winter, the frozen river will become impassable.	Ziemā aizsalušā upe kļūs neizbraucama.
We are all thrilled by the thought of being famous.	Mūs visus saviļņo doma, ka esam slaveni.
The river was full of fish.	Upe bija pilna ar zivīm.
Thrushes fluttered across the field.	Strazdas plīvoja pāri labības laukam.
The weather was dry and cold.	Laiks bija sauss un auksts.
Here you can buy train tickets.	Šeit jūs varat iegādāties vilciena biļetes.
Cottage without windows.	Vasarnīca bez logiem.
Her ran is blonde and her eyes are green.	Viņas skrēja ir blondīne, un viņas acis ir zaļas.
Tell him which recipe to cook.	Pastāstiet viņam, kuru recepti pagatavot.
Animal hunters returned to the camp.	Dzīvnieku mednieki atgriezās nometnē.
It was a very beautiful day.	Tā bija ļoti skaista diena.
Squeeze the liquid out of the jug using a spatula.	Izspiediet šķidrumu no kannas, izmantojot lāpstiņu.
The proportion of useful information has increased.	Pieaudzis noderīgas informācijas īpatsvars.
He seems to like the trouble himself.	Šķiet, ka viņam patīk nepatikšanas pašu dēļ.
Do they have money?	Vai viņiem ir nauda?
Inflation is quite high here.	Inflācijas līmenis šeit ir diezgan augsts.
She is nothing if not consistent.	Viņa nav nekas, ja ne konsekvents.
The level of violence increased dramatically.	Vardarbības līmenis dramatiski pieauga.
Grooved cliffs rise above the glistening waters of the lake.	Virs ezera mirdzošajiem ūdeņiem paceļas robainas klintis.
I have a big family.	Man ir liela ģimene.
He looked out the window at the dark sky.	Viņš skatījās pa logu uz tumšajām debesīm.
The river was calm and the landscape beautiful.	Upe bija mierīga un ainava skaista.
The streets are crowded.	Ielas ir pārpildītas ar satiksmi.
Let's analyze what a good business plan is.	Analizēsim, kas ir labs biznesa plāns.
The political season is coming to an end.	Politiskā sezona tuvojās noslēgumam.
The dust collection gradually fades away.	Putekļu savākšana pamazām izgaisa.
Some men refuse to wear a condom.	Daži vīrieši atsakās valkāt prezervatīvu.
The apple is red.	Ābols ir sarkans.
The date is at the beginning of the book.	Datums ir norādīts grāmatas sākumā.
The ocean was dominated by water.	Okeānā dominēja ūdens.
She stays there, alone.	Viņa paliek tur, viena.
A small town in this rural area.	Maza pilsētiņa šajā lauku reģionā.
She showed me how to bake a cake.	Viņa man parādīja, kā cept kūku.
He has a beard and is wearing a turban.	Viņam ir bārda un viņš valkā turbānu.
This text boldly states that humanity is facing extinction.	Šis teksts drosmīgi apgalvo, ka cilvēce saskaras ar izmiršanu.
They don't have many friends.	Viņiem nav daudz draugu.
The launch will take place at dusk tonight.	Uzsākšana notiks šonakt krēslā.
Mammals skim the water surface.	Mīdītāji nosmeļa ūdens virsmu.
Stray dogs roam the streets freely.	Klaiņojošie suņi brīvi klīst pa ielām.
It took two hours before they left.	Pagāja divas stundas, pirms viņi aizgāja.
She noticed that he was looking at him.	Viņa pamanīja, ka viņš skatās uz viņu.
Be courageous and determined.	Esiet drosme un apņēmība.
She took off his shirt.	Viņa novilka viņa kreklu.
I heard the doorbell ring.	Es dzirdēju durvju zvanu.
The criminal was detected.	Noziedznieks tika atklāts.
He took to the streets.	Viņš izgāja uz ielas.
School seems to be going well.	Šķiet, ka skolā iet labi.
Vegetative reproduction is taking place.	Notiek veģetatīvā reprodukcija.
He finally got in touch.	Beidzot viņš sazinājās.
The dried tubers are processed into flour.	Žāvētos bumbuļus pārstrādā miltos.
You need to maintain your site.	Jums ir jāuztur sava vietne.
There are laws and regulations to keep wildlife healthy.	Ir likumi un noteikumi, lai saglabātu savvaļas dzīvnieku veselību.
The circus arrived in the city, but there were no elephants in it.	Cirks ieradās pilsētā, bet tajā nebija ziloņu.
The correspondence between the body and the surface could not be ignored.	Atbilstību starp ķermeni un virsmu nebija iespējams ignorēt.
The cook knows how to cook a medium roast.	Pavārs zina, kā pagatavot vidēji cepeti.
The book is concise, not mysterious.	Grāmata ir lakoniska, bez noslēpumaina.
She sent her husband.	Viņa aizsūtīja savu vīru.
His text was eloquent.	Viņa teksts bija daiļrunīgs.
It is becoming clear that something needs to be done.	Kļūst skaidrs, ka kaut kas ir jādara lietas labā.
Algorithm control features on your computer.	Algoritmu kontroles funkcijas jūsu datorā.
Water vapor condenses when the air cools.	Ūdens tvaiki kondensējas, kad gaiss atdziest.
Such flowers can usually be found in meadows.	Tādus ziedus parasti var atrast pļavās.
The life of an engineer pioneer was difficult.	Inženiera celmlauža dzīve bija smaga.
The bad allergy attack badly affected her eyes.	Slikto alerģiju lēkme slikti ietekmēja viņas acis.
This news was fully reported in the press.	Šīs ziņas pilnībā ziņoja prese.
The young man replanted his seedlings carefully.	Jaunietis savus stādus rūpīgi pārstādīja.
However, one measure is still missing.	Tomēr viena pasākuma joprojām trūkst.
Industrial jargon was used in his sentences.	Viņa teikumos tika izmantots industriālais žargons.
They achieved nothing.	Viņi neko nesasniedza.
The amazing achievement was realized.	Satriecošais sasniegums tika realizēts.
We're leaving tomorrow.	Mēs rīt izbraucam.
The accuracy of the enemy was incredible.	Ienaidnieka precizitāte bija neticama.
My favorite book is this one.	Mana mīļākā grāmata ir šī.
The young man worked hard.	Jauneklis cītīgi strādāja.
She had a troubled life.	Viņai bija nemierīga dzīve.
Readers loved the movie.	Lasītājiem filma patika.
The soldiers deployed their positions.	Karavīri izvietoja savas pozīcijas.
Moss and lichens grow here.	Šeit aug sūnas un ķērpji.
The police chief was placed under house arrest.	Policijas priekšniekam tika piemērots mājas arests.
Dark brown sugar is twice as expensive as white sugar.	Tumši brūnais cukurs ir divreiz dārgāks par balto.
The film crew filmed in the orphanage.	Bērnunamā filmēja filmēšanas grupa.
The priest considered all that she had to say.	Priesteris apsvēra visu, kas viņai bija sakāms.
The surgeon removed the bone.	Ķirurgs izņēma kaulu.
He fell to the floor unconscious.	Viņš nokrita uz grīdas bezsamaņā.
The freshness of the mango juice was delicious.	Mango sulas svaigums bija garšīgs.
The farmer refused to hand over his weapon.	Zemnieks atteicās nodot savu ieroci.
Look at the backbone of the page.	Paskaties uz lapas mugurkaulu.
This stupa was made by our ancestors.	Šo stupu izgatavoja mūsu senči.
Their campaign was colossal.	Viņu kampaņa bija kolosāla.
Pretty tall man.	Diezgan garš vīrietis.
The lawyer was expected to argue their case.	Bija paredzēts, ka advokāts argumentēs viņu lietu.
The engine has been slightly modified to withstand higher speeds.	Dzinējs ir nedaudz pārveidots, lai izturētu lielāku ātrumu.
Six kilometers away.	Seši kilometri, tad aizgāja.
The government cut funding for education.	Valdība samazināja finansējumu izglītībai.
It is not easy to avoid the shoals.	Izvairīties no sēkļiem nav viegli.
She is busy writing a novel.	Viņa ir aizņemta ar romāna rakstīšanu.
Who said we stayed soft!	Kurš teica, ka esam palikuši mīksti!
Students are as divided as the state.	Studenti ir tikpat sadalīti kā valsts.
Leave to cool for about an hour.	Atstāj atdzist apmēram stundu.
A newspaper reporter said the man was in hospital.	Laikraksta reportieris sacīja, ka vīrietis atrodas slimnīcā.
Minor injuries sustained in the accident.	Negadījumā gūtas vieglas traumas.
He looked at the flowers.	Viņš paskatījās uz ziediem.
The city closest to the ocean.	Pilsēta, kas atrodas vistuvāk okeānam.
The incident happened yesterday in a village near here.	Šis incidents notika vakar ciematā netālu no šejienes.
The bottle is scratched to buy.	Pudele tiek skrāpēta, lai iegādātos.
Most of our income comes from tourism.	Lielākā daļa mūsu ienākumu nāk no tūrisma.
Four out of five dentists recommend rinsing after brushing their teeth.	Četri no pieciem zobārstiem iesaka pēc zobu tīrīšanas veikt skalošanu.
Blue shirt, brown shoes, blue jeans.	Zils krekls, brūnas kurpes, zili džinsi.
We sell gold coins and jewelry.	Mēs pārdodam zelta monētas un rotaslietas.
Obviously, you have to compare similar to similar.	Acīmredzot, jums ir jāsalīdzina līdzīgs ar līdzīgu.
The crowd's attention was elsewhere.	Pūļa uzmanība bija citur.
After heating, the water becomes gas.	Pēc uzsildīšanas ūdens kļūst par gāzi.
However, this official denies these allegations.	Tomēr šī amatpersona šos apgalvojumus noliedz.
Salt is a mineral.	Sāls ir minerāls.
Two more people were killed in the blast.	Sprādzienā gāja bojā vēl divi cilvēki.
She looked at me with a curious expression.	Viņa paskatījās uz mani ar ziņkārīgu sejas izteiksmi.
This exercise is too difficult for me.	Šis vingrinājums man ir pārāk grūts.
This city is famous for its happy atmosphere.	Šī pilsēta ir slavena ar savu priecīgo atmosfēru.
The risk of bacterial infection is high.	Bakteriālas infekcijas risks ir augsts.
The metal bars sounded harsh.	Metāla stieņi klaigāja ar skarbu skaņu.
The young boy was so excited.	Jaunais zēns bija tik sajūsmā.
Analysts were invited to participate.	Analītiķi tika uzaicināti piedalīties.
I will be terribly sorry.	Man būs šausmīgi žēl.
This sultan was a great leader.	Šis sultāns bija lielisks vadītājs.
A dozen soldiers were spying around the building.	Ap ēku spiegoja ducis karavīru.
They launched a mighty army from here.	Viņi palaida no šejienes varenu armiju.
Religion was organized in separate sects.	Reliģija tika organizēta atsevišķās sektās.
The helicopter flew over the ravine, slowly dropping its passengers.	Helikopters lidinājās virs aizas, lēnām nometot savus pasažierus.
My cold hands and feet throbbed.	Manas aukstās rokas un kājas pulsēja.
Prolonged drought has contributed to intubation.	Ilgstošs sausums ir veicinājis intubāciju.
They lit a lantern and rowed back to shore.	Viņi aizdedzināja laternu un airēja atpakaļ uz krastu.
The fish he ate was delicious.	Zivis, ko viņš ēda, bija garšīgas.
Gradually the pitcher fills with water.	Pamazām krūka piepildās ar ūdeni.
Journalists found all the files intact.	Žurnālisti atrada visus failus neskartus.
The currency unit is the euro.	Valūtas vienība ir eiro.
The woman is a doctor.	Sieviete ir ārste.
I drove for several hours.	Es braucu vairākas stundas.
Put on your coat and hat.	Uzlīmējiet mēteli un cepuri.
We need to recruit seven new people.	Mums jāpieņem darbā septiņi jauni cilvēki.
He depends on online games.	Viņš ir atkarīgs no tiešsaistes spēlēm.
The neighbor takes care of the dog.	Kaimiņš rūpējas par suni.
The film received conflicting reviews.	Filma saņēma pretrunīgas atsauksmes.
I want a hamburger.	Es gribu hamburgeru.
Dolls have been a popular toy for centuries.	Lelles ir bijusi populāra rotaļlieta gadsimtiem ilgi.
There was a smell of rotten eggs.	Bija puvušu olu smaka.
These are new markets.	Tie ir jaunie tirgi.
His words were blunt and specific.	Viņa vārdi bija strupi un konkrēti.
She felt uncomfortable.	Viņa jutās neērti.
She turned and looked at him.	Viņa pagriezās un paskatījās uz viņu.
Her house was near the train station.	Viņas māja atradās netālu no dzelzceļa stacijas.
He divorced because of his wife's distrust.	Viņš izšķīrās sievas neuzticības dēļ.
A small army of ants moved forward.	Neliela skudru armija virzījās uz priekšu.
A taxi drove through the city.	Taksometrs izbrauca cauri pilsētai.
We watched a movie.	Mēs skatījāmies filmu.
It is necessary to use ultraviolet light.	Nepieciešams izmantot ultravioleto gaismu.
She ran after him, shouting his name.	Viņa skrēja viņam pakaļ, kliedzot viņa vārdu.
Some bird species migrate long distances every year.	Dažas putnu sugas katru gadu migrē lielos attālumos.
The most well-known form of love is family love.	Vispazīstamākā mīlestības forma ir ģimenes mīlestība.
He is known to have hired mercenaries.	Zināms, ka viņš nolīga algotņus.
Services were held in the church.	Baznīcā notika dievkalpojumi.
The poor essay won a prize.	Nabaga eseja ieguva balvu.
This is a stone slab.	Šī ir akmens plāksne.
The pocket watch was slightly bent.	Kabatas pulkstenis bija nedaudz saliekts.
She worried her lower lip with her teeth.	Viņa ar zobiem uztrauca savu apakšlūpu.
He saw that something was moving in the water.	Viņš redzēja, ka ūdenī kaut kas kustas.
While she was sleeping, there was a murmur in the kitchen.	Kamēr viņa gulēja, virtuvē atskanēja muldēšana.
If the author really thought so, he must apologize.	Ja autors to tiešām domāja, viņam jāatvainojas.
Fishing here is an important source of income.	Makšķerēšana šeit nodrošina nozīmīgu ienākumu avotu.
He covered her breasts with kisses.	Viņš apklāja viņas krūtis ar skūpstiem.
The area was later shaken by a colossal explosion.	Vēlāk apkārtni satricināja kolosāls sprādziens.
They keep a butcher shop along the way.	Viņi tur gaļas veikalu gar ceļu.
The urban population is constantly growing.	Pilsētu iedzīvotāju skaits nepārtraukti pieaug.
This refrigerator keeps the food so fresh.	Šis ledusskapis saglabā pārtiku tik svaigu.
The crowd was scared.	Pūlis bija nobijies.
How to change these sentences to declarative?	Kā mainīt šos teikumus par deklaratīviem?
The prospects for farmers this year are bleak	Lauksaimnieku perspektīvas šogad ir drūmas
He wants us to have a new team.	Viņš vēlas, lai mums būtu jauna komanda.
The best place to find wildlife is in the rainforest.	Labākā vieta, kur atrast savvaļas dzīvniekus, ir lietus meži.
The walk took less than an hour.	Pastaiga aizņēma nepilnu stundu.
The grammar of simple sentences is not very complicated.	Vienkāršu teikumu gramatika nav īpaši sarežģīta.
That is why we are electing them.	Tāpēc mēs viņus ievēlam.
The boy called the "wolf" just to pay attention.	Zēns sauca "vilks", lai tikai pievērstu uzmanību.
The peach was juicy and ripe.	Persiks bija sulīgs un nogatavojies.
The state experienced constant power outages.	Valsts piedzīvoja pastāvīgus elektroenerģijas padeves pārtraukumus.
The visitor stood insecure as the waiter approached.	Apmeklētājs nedroši stāvēja, viesmīlim tuvojoties.
These old permeable pipes can become quite loud.	Šīs vecās caurlaidīgās caurules var kļūt diezgan skaļas.
He woke up at dawn.	Viņš pamodās rītausmā.
She spoke quickly, just pausing between words.	Viņa runāja ātri, tikko apstājoties starp vārdiem.
Drink beer, husband.	Izdzer aliņu, vīra.
Plesiosaur is an early relative of dinosaurs.	Pleziozaurs ir dinozauru agrīns radinieks.
This is something you don't want to do.	Tas ir kaut kas, ko jūs nevēlaties darīt.
We suspect he was murdered.	Mums ir aizdomas, ka viņš tika noslepkavots.
She has long, silky brown hair.	Viņai ir gari, zīdaini brūni mati.
Locals protested near the building.	Vietējie iedzīvotāji rīkoja protestu pie ēkas.
The water was cold, almost freezing.	Ūdens bija auksts, gandrīz sasalst.
You are moving forward by attacking the enemy.	Jūs virzāties uz priekšu, uzbrūkot ienaidniekam.
The professor of sociology conducted a survey.	Socioloģijas profesors veica aptauju.
Trains were overcrowded during rush hour.	Sastrēgumstundā vilcieni bija pārpildīti.
I read that your child will be late.	Es lasīju, ka jūsu bērns kavēsies.
Speech became freer and more artistic.	Runa kļuva brīvāka un mākslinieciskāka.
His research on corporate culture was considered heretical.	Viņa pētījumi par korporatīvo kultūru tika uzskatīti par ķecerīgiem.
She was so royal.	Viņa bija tik karaliska.
We want a trade agreement.	Mēs vēlamies tirdzniecības līgumu.
The hostility of the tax authorities is well known.	Nodokļu iestāžu naidīgā attieksme ir labi zināma.
There seems to be a problem communicating with others.	Šķiet, ka ir problēma saprasties ar citiem.
They surprised us, but we won.	Viņi mūs pārsteidza, bet mēs uzvarējām.
The road leading to this village is quite winding.	Ceļš, kas ved uz šo ciematu, ir diezgan līkumains.
Contaminated water can cause disease.	Piesārņots ūdens var izraisīt slimības.
How long have you been preparing for the test?	Cik ilgi gatavojāties pārbaudījumam?
She spoke slowly, as if carefully choosing each word.	Viņa runāja lēni, it kā rūpīgi izvēlētos katru vārdu.
So be ready for the gray day.	Tāpēc esiet gatavi pelēkajai dienai.
On a clear day, the view is breathtaking.	Skaidrā dienā skats ir elpu aizraujošs.
This municipality is a city of culture.	Šī pašvaldība ir kultūras pilsēta.
Most people stop here to drink or eat.	Lielākā daļa cilvēku šeit apstājas, lai iedzertu vai paēstu.
The army and police occupied the entire city.	Armija un policija ieņēma visu pilsētu.
They passed a large green field.	Viņi pabrauca garām lielam zaļam laukam.
The government has been accused of failing to comply with air pollution.	Valdība ir apsūdzēta gaisa piesārņojuma neievērošanā.
But nothing is easy here.	Bet šeit nekas nav viegli.
Candlesticks are visible in the gloom.	Svečturi ir redzami drūmumā.
Here's a formula to help you calculate fees.	Šeit ir formula, kas palīdzēs aprēķināt maksu.
He dug a grave and buried his cat.	Viņš izraka kapu un apglabāja savu kaķi.
She was tall, beautiful and slim.	Viņa bija gara, skaista un slaida.
Academics are accustomed to working under severe term pressure.	Akadēmiķi ir pieraduši strādāt zem smaga termiņa spiediena.
We must be careful not to risk anything.	Mums jābūt uzmanīgiem, lai ne ar ko neriskētu.
That is why we need to work twice as fast.	Tāpēc mums ir jāstrādā divreiz ātrāk.
Can you believe this is the first day of school?	Vai varat noticēt, ka šī ir pirmā skolas diena?
These soldiers are trained to obey orders.	Šie karavīri ir apmācīti paklausīt pavēlēm.
Excluding patriotism, most people do not understand politics.	Izslēdzot patriotismu, lielākā daļa cilvēku nesaprot politiku.
The bottle hit the ground.	Pudele ietriecās zemē.
He often dreamed of work.	Viņš bieži sapņoja darbā.
I had a funny feeling that we had something.	Man radās jocīga sajūta, ka mums kaut kas ir paredzēts.
Many villagers were devastated.	Daudzi ciema iedzīvotāji bija izpostīti.
His breathing became more regular.	Viņa elpošana kļuva regulārāka.
After that, I couldn't see my sister anymore.	Pēc tam es savu māsu vairs neredzēju.
She was so proud of her son.	Viņa bija tik lepna par savu dēlu.
A quick snack is often fatty and unhealthy.	Ātrā uzkoda bieži ir trekna un neveselīga.
I'm tired of this job!	Man šis darbs ir apnicis!
The soldiers made few demands on the locals.	Karavīri vietējiem iedzīvotājiem izvirzīja maz prasību.
But they were adorable.	Bet tie bija burvīgi.
The villagers did not want the house to be destroyed.	Ciema iedzīvotāji nevēlējās, lai māja tiktu iznīcināta.
His most notable feature was the mass of yellow hair.	Viņa visievērojamākā iezīme bija dzeltenu matu masa.
Traffic noise reached a crescendo.	Satiksmes troksnis sasniedza crescendo.
Women and girls were not allowed to enter.	Sievietēm un meitenēm ieeja nebija atļauta.
The expedition reached its peak.	Ekspedīcija sasniedza virsotni.
Student samples are analyzed every year.	Studentu paraugi tiek analizēti katru gadu.
You should earn more days off.	Vajadzētu nopelnīt vairāk atvaļinājuma dienu.
It must be an octopus.	Tam jābūt astoņkājam.
So sit up straight.	Tātad, sēdiet taisni.
This report is being scrutinized.	Šis ziņojums tiek rūpīgi pārbaudīts.
Stalactite is a mineral that hangs from the ceiling.	Stalaktīts ir minerāls, kas karājas pie griestiem.
The supervisor will closely monitor this building.	Uzraugs rūpīgi uzraudzīs šo ēku.
The lamp lights up when power is applied.	Kad tiek pielietota strāva, iedegas spuldze.
She presented three birth certificates to her adopted son.	Viņa uzrādīja trīs dzimšanas apliecības savam adoptētajam dēlam.
His loyalty was tested.	Viņa lojalitāte tika pārbaudīta.
Meanwhile, the area was torn by rain.	Tikmēr apkārtni plosījās lietusgāze.
He is a faithful teacher.	Viņš ir uzticīgs skolotājs.
The workers were underground for twelve hours.	Strādnieki pazemē atradās divpadsmit stundas.
The cathedral choir is famous for its stunningly beautiful voices.	Katedrāles koris ir slavens ar savām satriecoši skaistajām balsīm.
There are many amenities for city life.	Pilsētas dzīvei ir daudz ērtību.
It will be quite painful.	Tas būs diezgan sāpīgi.
Two thieves robbed a man with a gun.	Divi zagļi ar ieroci aplaupīja vīrieti.
Both worked hard.	Abi strādāja cītīgi.
More research is needed in this area.	Šajā jomā ir jāveic vairāk pētījumu.
The villagers are happy that there is water again.	Ciema iedzīvotāji priecājas, ka atkal ir ūdens.
Melt a little butter over the edge.	Pāri malai kūst nedaudz sviesta.
Change the way people deal with pollution?	Vai mainīt veidu, kā cilvēki tiek galā ar piesārņojumu?
The color deepened from sapphire to turquoise.	Krāsa padziļināja no safīra līdz tirkīzai.
The goal of the biologist was to study the behavior of animals.	Biologa mērķis bija pētīt dzīvnieku uzvedību.
The mayor presented a memorandum to the governors.	Mērs iesniedza gubernatoriem memorandu.
The priest claimed that the saint was in the tomb.	Priesteris apgalvoja, ka kapā atrodas svētais.
The guys jumped up and down laughing.	Puiši smejoties lēkāja augšā un lejā.
She was one of the survivors.	Viņa bija viena no izdzīvojušajām.
Now the question is how?	Tagad jautājums ir, kā?
Butter scones are delicious.	Sviesta plācenīši ir garšīgi.
The lion is away.	Lauva ir prom.
The forest was dark when we arrived.	Mežs bija tumšs, kad ieradāmies.
Shortly after breakfast, they left.	Neilgi pēc brokastīm viņi devās prom.
Look for specific emotions.	Meklējiet konkrētas emocijas.
The train stopped due to vandals.	Vilciens apstājās vandāļu dēļ.
The angry woman made her run away.	Saniknotā sieviete lika viņai aizbēgt.
The eggs were well beaten.	Olas bija labi sakultas.
The lake smoked in the cool air.	Ezers kūpēja vēsā gaisā.
Studies show that women live longer than men.	Pētījumi liecina, ka sievietes dzīvo ilgāk nekā vīrieši.
The butcher came to our house to buy meat.	Miesnieks ieradās mūsu mājā, lai nopirktu gaļu.
She laid a rug over the old sofa.	Viņa uzlika paklāju virs vecā dīvāna.
Cut each cucumber in half.	Katru gurķi pārgriež uz pusēm.
He spoke slowly, clearly.	Viņš runāja lēni, skaidri.
The first game was tough.	Pirmā spēle bija smaga.
The rich buy their own private security.	Bagātie iegādājas savu privāto apsardzi.
Wood, metal and plastic are used in the construction.	Būvniecībā tiek izmantots koks, metāls un plastmasa.
He suffered from incurable acne.	Viņš cieta no neārstējamas aknes gadījuma.
Trees line the driveway.	Koki rindoja brauktuves.
As the storm raged, the gate groaned loudly.	Vētrai plosoties, vārti skaļi ievaidējās.
The mining town was quickly inhabited.	Raktuvju pilsēta tika ātri apdzīvota.
She reads romantic novels.	Viņa lasa romantiskus romānus.
Sharks can easily detect traces of blood.	Haizivs var viegli noteikt asins pēdas.
Greenhouse gas emissions from motor vehicles have reached record levels.	Siltumnīcefekta gāzu emisijas no mehāniskajiem transportlīdzekļiem ir sasniegušas rekordlielu līmeni.
Hypnotherapy is a controversial type of therapy.	Hipnoterapija ir pretrunīgs terapijas veids.
Their lifestyle is very different from that of their ancestors.	Viņu dzīvesveids ļoti atšķiras no viņu senču dzīvesveida.
The shy boy barely opened the window.	Kautrīgais zēns gandrīz nemaz neatvēra logu.
Dredging the river will leave traces.	Upes padziļināšana atstās pēdas.
The car made loud, rattling noises.	Mašīna radīja skaļus, dārdojošus trokšņus.
Those numbers and letters don't mean much to me.	Tie cipari un burti man neko daudz neizsaka.
The doctor's observations confused his colleagues.	Ārsta novērojumi viņa kolēģus samulsināja.
The damaged building is through bullet holes.	Bojātā ēka ir cauri ložu caurumiem.
The number of people in our party is growing.	Mūsu partijā cilvēku skaits pieaug.
She sighed heavily, her face blurred with worries.	Viņa smagi nopūtās, viņas seja bija aizmiglota no raizēm.
The bird's wings flew as it flew around.	Putna spārni bija izplūduši, kad tas lidoja apkārt.
The teacher looks at each class.	Skolotājs ielūkojas katrā klasē.
It is full of lust and violence.	Tas ir pilns ar iekāri un vardarbību.
He is weak.	Viņš ir vājš.
She got off the bus and took to the streets.	Viņa izkāpa no autobusa un izgāja uz ielas.
The party had been kidnapped by the right wing.	Partiju bija nolaupījis labējais spārns.
She ate three small cookies.	Viņa apēda trīs mazus cepumus.
Particle accelerators are often used in medical research.	Daļiņu paātrinātājus bieži izmanto medicīniskajos pētījumos.
Blood flowed from him.	Asinis notecēja no viņa.
Can you add another glass of flour?	Vai varat pievienot vēl vienu glāzi miltu?
This is a new horse.	Tas ir jauns zirgs.
He was like a ghost who disappeared.	Viņš bija kā spoks, kas pazuda.
These few sentences describe her dream.	Šie daži teikumi apraksta viņas sapni.
Environmental threats threaten the future of this poor country.	Vides apdraudējumi apdraud šīs nabadzīgās valsts nākotni.
She earned a living by mowing the grass.	Viņa nopelnīja iztiku, pļaujot zāli.
The city is located in a dry, mountainous region.	Pilsēta atrodas sausā, kalnainā reģionā.
They often use their cell phones.	Viņi bieži izmanto savus mobilos tālruņus.
Please bill me for this evening's drinks and meals.	Lūdzu, izrakstiet man rēķinu par šī vakara dzērieniem un maltītēm.
We are fighting for second place.	Mēs cīnāmies par otro vietu.
The fair took place by the lake.	Gadatirgus notika pie ezera.
She applied basic mathematics.	Viņa piemēroja pamata matemātiku.
India has been devastated by unrest.	Indiju ir izpostījuši nemieri.
The government allocated more funds to help the poor.	Valdība piešķīra vairāk līdzekļu, lai palīdzētu nabadzīgajiem.
Salt is a common spice.	Sāls ir izplatīta garšviela.
The tree obscured my view of the mountain.	Koks aizsedza manu skatu uz kalnu.
Cattle are driven to the field.	Liellopus iedzina laukā.
Each pulse was imperceptible.	Katrs pulss bija nemanāms.
The terrain is extremely uneven.	Reljefs ir ārkārtīgi nelīdzens.
It became quite boring for her to sit at home alone all day.	Viņai kļuva diezgan garlaicīgi visu dienu sēdēt mājās vienai.
Today the sun is shining brightly.	Šodien spoži spīd saule.
Most cities have a lively nightlife.	Lielākajā daļā pilsētu ir dzīvīga naktsdzīve.
Companies often choose to ignore these barriers.	Uzņēmumi bieži izvēlas šos šķēršļus ignorēt.
Her little brother was interested in football.	Viņas mazais brālis interesējās par futbolu.
The water boiled, and she fixed it.	Ūdens uzvārījās, un viņa to izlaboja.
The plumber did a short leak.	Santehniķis veica īsu noplūdes darbu.
A storm was predicted.	Tika prognozēta vētra.
Plastic bags pollute the environment.	Plastmasas maisiņi piesārņo vidi.
Delicious and hearty meal.	Garšīga un sātīga maltīte.
Divide the cake into two equal parts.	Sadaliet kūku divās vienādās daļās.
Dismissal can cause anxiety.	Atlaišana var izraisīt trauksmi.
Stand up straight!	Stāvi taisni!
Tall trees used to shade undergrowth and undergrowth.	Augstie koki mēdza noēnot pamežu un pamežu.
The road went along a winding river.	Ceļš gāja pa līkumotu upi.
Therefore, they should not advertise.	Tāpēc viņiem nevajadzētu reklamēties.
It's a real noun.	Tas ir īsts lietvārds.
He is decorated with many medals for courage.	Viņš ir izrotāts ar daudzām medaļām par drosmi.
The floods completely destroyed half of his city.	Plūdi pilnībā iznīcināja pusi viņa pilsētas.
She made a squeaking sound as she breathed.	Elpojot viņa izdvesa čaukstošu skaņu.
He threw the ball high in the air.	Viņš svieda bumbu augstu gaisā.
Scratching your head is a gesture of confusion.	Galvas kasīšana ir neizpratnes žests.
The scientist often jokes about this dotted old lady.	Zinātnieks bieži joko par šo punktveida veco kundzi.
He arrived two weeks later.	Viņš ieradās pēc divām nedēļām.
They met at a pub, a torture specialist.	Viņi satikās krogā, spīdzināšanas speciālists.
I think you're looking for directions.	Es domāju, ka jūs meklējat norādes.
I open the curtains every morning.	Es katru rītu atveru aizkarus.
On average, hundreds of people travel by tram a day.	Vidēji dienā simtiem cilvēku brauc ar tramvaju.
The population of the region is growing.	Iedzīvotāju skaits šajā reģionā pieaug.
Additional description of parking garage options.	Papildu apraksts par autostāvvietas garāžas iespējām.
Books should not be judged on their covers.	Grāmatas nevajadzētu vērtēt pēc vākiem.
My son is still very young.	Mans dēls vēl ir ļoti mazs.
Their health deteriorated rapidly.	Viņu veselība strauji pasliktinājās.
In the end, he had caused a riot.	Galu galā viņš bija izraisījis dumpi.
They also offer highly sought-after souvenirs.	Viņi piedāvā arī ļoti pieprasītus suvenīrus.
The price of this product is amazing!	Šī produkta cena ir pārsteidzoša!
The teacher's goal should be to educate his students	Skolotāja mērķim ir jābūt izglītot savus skolēnus
The children played in the meadow.	Bērni draiskojās pļavā.
A function that creates an array of all possible values.	Funkcija, kas izveido visu iespējamo vērtību masīvu.
Do not throw away their cups.	Neizmetiet to krūzi.
Somalia is a great country to travel to.	Somālija ir lieliska valsts, kur ceļot.
An identity document is required.	Nepieciešams personu apliecinošs dokuments.
The black cock replied.	Melns gailis atbildēja.
The explosion echoed down the street.	Sprādziens atbalsojās pa ielu.
The operation will break down barriers between people.	Operācija nojauks barjeras starp cilvēkiem.
Can you add a little more sugar?	Vai varat pievienot nedaudz vairāk cukura?
He did not trust the dog.	Viņš sunim neuzticējās.
Farmers turn to	Lauksaimnieki vēršas pie
Her beautiful blonde hair contrasts with her dark, serious eyes.	Viņas skaisti blondie mati kontrastē ar tumšajām, nopietnajām acīm.
They reached an agreement.	Viņi panāca vienošanos.
Pigs roam freely.	Ciemos cūkas brīvi klīst.
Some companies are open today.	Šodien ir atvērti daži uzņēmumi.
It was suggested that the library be closed.	Tika ierosināts, ka bibliotēka varētu slēgt.
That bird had just arrived out the window.	Tas putns tikko ielidoja pa logu.
The city is clean.	Pilsēta ir tīra.
New ways of life will only work in cities.	Jauni dzīves veidi darbosies tikai pilsētās.
The medals come with a blue ribbon.	Medaļas nāk ar zilu lenti.
The cook turned on the mixer.	Pavārs ieslēdza mikseri.
Visitors to the animal house were entertained by a zoo.	Dzīvnieku mājas apmeklētājus izklaidēja zoodārzniece.
Either you are the group manager or you are not.	Vai nu tu esi grupas menedžeris, vai neesi.
It only makes sense to do this in one case.	Ir jēga to darīt tikai vienā gadījumā.
There is great news about the Prime Minister.	Ir lielas ziņas par premjerministru.
Companies charged new customers.	Uzņēmumi iekasēja maksu no jaunajiem klientiem.
The glacier recedes rapidly.	Ledājs strauji atkāpjas.
The ocean is full of water.	Okeāns ir pilns ar ūdeni.
He spoke with thought.	Viņš runāja ar apdomu.
The sun's rays entered the darkened room.	Aptumšotajā istabā ienāca saules stars.
Most did not try to correct the mistakes.	Lielākā daļa necentās izlabot kļūdas.
New development areas are planned there.	Tur plānotas jaunas attīstības teritorijas.
While this is good, we could still do better.	Lai gan tas ir labi, mēs joprojām varētu darīt labāk.
No one ever leaves this village.	Neviens nekad neatstāj šo ciematu.
Annual experience in one month.	Gada pieredze vienā mēnesī.
She is satisfied, although not completely convinced.	Viņa ir apmierināta, lai gan nav pilnīgi pārliecināta.
These rings are symbols of commitment.	Šie gredzeni ir apņemšanās simboli.
The remains of our ancestors have been found here.	Šeit ir atrastas mūsu senču mirstīgās atliekas.
The west side of this house once looked nice.	Šīs mājas rietumu pusē kādreiz izskatījās jauki.
Curiosity about the unknown.	Zinātkāre par nezināmo.
Solar panels use sunlight to generate electricity.	Saules paneļi izmanto saules gaismu, lai ražotu elektroenerģiju.
His office was decorated with souvenirs.	Viņa kabinets bija izrotāts ar piemiņlietām.
Fear of the unknown prevented many from entering.	Bailes no nezināmā daudziem liedza iekļūt.
Sue's daughter's wedding photos are in the gallery.	Sjū meitas kāzu fotogrāfijas ir galerijā.
The dead fish swam along the river.	Beigtās zivis peldēja pa upi.
The weather was hot.	Laiks bija karsts.
The rebels initially demanded better wages.	Nemiernieki sākotnēji prasīja labākas algas.
She poured water into a container.	Viņa ielēja ūdeni traukā.
At that time, almost everyone was carrying a weapon.	Tolaik gandrīz visi nēsāja ieroci.
I have never aspired to be rich.	Es nekad neesmu tiecusies būt bagāta.
Many poets have written about love.	Daudzi dzejnieki ir rakstījuši par mīlestību.
Business costs are rising sharply.	Uzņēmējdarbības izmaksas strauji pieaug.
A fleet of new shiny buses will arrive soon.	Drīzumā ieradīsies jaunu spīdīgu autobusu parks.
The angry crowd walked down the street.	Dusmīgais pūlis gāja pa ielu.
The growing scarcity of water has led to a refugee crisis.	Pieaugošais ūdens trūkums ir izraisījis bēgļu krīzi.
The middle class has declined in the last decade.	Vidusšķira pēdējā desmitgadē ir samazinājusies.
The clause is part of the sentence.	Klauzula ir teikuma daļa.
Withdrawal is largely due to bad politics.	Izstāšanās lielā mērā ir saistīta ar sliktu politiku.
Crowds gathered to watch the parade.	Parādes vērošanai pulcējās cilvēku pūļi.
The guinea pig is a kind of rodent.	Jūrascūciņa ir sava veida grauzējs.
Replace the butter in the refrigerator every few months	Ik pēc pāris mēnešiem nomainiet sviestu ledusskapī
The evidence against him was convincing.	Pierādījumi pret viņu bija pārliecinoši.
They walked away from the shower.	Viņi devās prom no dušas.
Swimming is part of many religions.	Peldēšana ir daļa no daudzām reliģijām.
The question concerned his health.	Jautājums attiecās uz viņa veselību.
The seed forms an embryo inside the fetus.	Sēkla augļa iekšpusē veido embriju.
Hundreds of people died in the storm.	Vētrā gāja bojā simtiem cilvēku.
The boss drank a large sip of coffee.	Priekšnieks iedzēra lielu malku kafijas.
Do not disturb this child.	Netraucējiet šo bērnu.
The women began to sing in unison.	Sievietes sāka dziedāt unisonā.
The computer can be customized by the user.	Datoru var pielāgot lietotājs pats.
He could not get a job after graduating from university.	Pēc universitātes beigām viņš nevarēja iegūt darbu.
The killer will be executed at noon tomorrow.	Rīt pusdienlaikā slepkavam tiks izpildīts nāvessods.
This city is known for its natural beauty.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu dabas skaistumu.
Her house is surrounded by greenery.	Viņas māju ieskauj zaļumi.
He dreamed of waking up in his father's arms.	Viņš sapņoja, ka pamostas tēva rokās.
Be careful with knives.	Ar nažiem jābūt uzmanīgiem.
After grilling, wrap each in foil.	Pēc grilēšanas katru atsevišķi ietin folijā.
Everyone was amazed at the show.	Visi brīnījās par šo izrādi.
He later graduated in literature.	Vēlāk viņš absolvēja literatūru.
He made a zealous gesture.	Viņš izdarīja dedzīgu žestu.
The plant cried out in agony.	Augs kliedza agonijā.
We are at the top of the world!	Mēs esam pasaules virsotnē!
The wise and learned characters never spoke.	Gudrie un mācītie tēli nekad nerunāja.
She had never felt so relieved.	Viņa nekad nebija jutusies tik atvieglota.
If you don't stop, bad things will happen.	Ja neapstāsies, notiks sliktas lietas.
After an hour the sun disappeared beyond the horizon.	Pēc stundas saule pazuda aiz apvāršņa.
The fire extinguishers did not work properly.	Ugunsdzēšamie aparāti nedarbojās pareizi.
The age of empires was quite a dangerous time.	Impēriju laikmets bija diezgan bīstams laiks.
The new administration has not yet taken any steps.	Jaunā administrācija vēl nav veikusi nekādus soļus.
Butterflies are a popular symbol of peace.	Tauriņi ir populārs miera simbols.
Heavy rain caused extensive damage.	Spēcīgais lietus nodarīja plašus postījumus.
A complex set of factors.	Komplekss faktoru kopums.
The disease proved fatal.	Slimība izrādījās letāla.
A sweaty man answered at the door.	Durvīs atbildēja svīdis vīrietis.
In the end, they succumbed to fatigue.	Galu galā viņi padevās nogurumam.
Any resemblance to real people is purely coincidental	Jebkura līdzība ar reāliem cilvēkiem ir tīri nejauša
Apply the brakes.	Ieslēdziet bremzes.
Strange behavior of bees	Bišu dīvainā uzvedība
The goldsmith had blonde hair.	Zeltītim bija blondi mati.
The event sparked a lively interest in history.	Pasākums izraisīja dzīvīgu interesi par vēsturi.
The future tree was a wedding gift for the boy.	Topošais koks bija kāzu dāvana zēnam.
This ancient technique is still used today.	Šī senā tehnika tiek izmantota līdz mūsdienām.
The soldiers used these trenches as protection.	Karavīri izmantoja šīs ierakumus kā aizsardzību.
Hawks circled.	Vanagi riņķoja.
The leader is loyal to the celebrity.	Vadītājs ir uzticīgs slavenībai.
We must protect this important historical relic.	Mums ir jāaizsargā šī svarīgā vēsturiskā relikvija.
They offered liberal education to their male children.	Viņi saviem vīriešu kārtas bērniem piedāvāja liberālu izglītību.
Increase in pollution lasting several days.	Piesārņojuma pieaugums, kas ilgst vairākas dienas.
Many people visit this island every year.	Katru gadu daudzi cilvēki apmeklē šo salu.
His enemies fled, fearing what might be done.	Viņa ienaidnieki, baidīdamies, ko varētu darīt, aizbēga.
The man saw a lone figure approaching the village.	Vīrietis redzēja vientuļo figūru, kas tuvojās ciematam.
Most of us buy coffee every day.	Lielākā daļa no mums katru dienu pērk kafiju.
The atmosphere is next.	Atmosfēra ir nākamā.
She wiped the tears from her eyes.	Viņa noslaucīja asaras no acīm.
Butter is a fat made from milk.	Sviests ir tauki, kas ražoti no piena.
The cold was encouraging.	Aukstums uz viņu iedarbojās uzmundrinoši.
She sipped her green tea, sighing heavily	Viņa malkoja zaļo tēju, smagi nopūšoties
I was the only brave soul who did not run home.	Es biju vienīgā drosmīgā dvēsele, kas neskrēja mājās.
The jet flew overhead.	Reaktīvā lidmašīna lidoja virs galvas.
Please make sure the door is closed and locked.	Lūdzu, pārliecinieties, ka durvis ir aizvērtas un aizslēgtas.
Please resign as much as possible.	Lūdzu, atkāpieties, cik vien iespējams.
There was a lot of noise.	Bija liels troksnis.
Some of the elect have an impressive education.	Dažiem izredzētajiem ir iespaidīga izglītība.
The locals are used to pollution.	Vietējie iedzīvotāji ir pieraduši pie piesārņojuma.
The store thinks it will make the sale more attractive.	Veikals domā, ka tas padarīs izpārdošanu pievilcīgāku.
The national economy has stagnated.	Valsts ekonomika ir stagnējusi.
Each house has an entrance door.	Katrai mājai ir ieejas durvis.
The connection was amazing.	Savienojums bija pārsteidzošs.
The city is surrounded by mountains.	Šo pilsētu ieskauj kalni.
Take a deep breath before going inside.	Pirms došanās iekšā dziļi ieelpojiet.
Keygens for these programs can be easily obtained online.	Keygens šīm programmām var viegli iegūt tiešsaistē.
The circumference of the letters had doubled.	Burtu apkārtmērs bija dubultojies.
The outlook is bleak.	Perspektīva ir drūma.
The new minister is open and controversial.	Jaunais ministrs ir atklāts un pretrunīgs.
The two men met again in the lobby.	Abi vīrieši atkal satikās vestibilā.
Wipe off any remaining crumbs.	Noslaukiet visas atlikušās drupatas.
The camera is hidden deep in caves.	Kamera ir paslēpta dziļi alās.
The concert takes place in the park.	Koncerts notiek parkā.
Some cookies are not so good.	Daži cepumi nav tik labi.
He pointed to another worker.	Viņš norādīja uz citu strādnieku.
The country's agricultural sector has suffered significant losses.	Valsts lauksaimniecības nozare cietusi ievērojamus zaudējumus.
He said the slope of the mountain is covered with weeping willows.	Viņš teica, ka kalna nogāzi klāj raudoši kārkli.
The murderous monster hit him in the head.	Slepkavas briesmonis spēcīgi iesita viņam pa galvu.
The air is heavy, even indoors.	Gaiss ir smags, pat telpās.
She felt a slight abdominal pain.	Viņa juta vieglas sāpes vēderā.
She was taught, wise, cunning, and wise.	Viņa bija mācīta, gudra, viltīga un gudra.
He was very unpopular with other students.	Viņš bija ļoti nepopulārs citu studentu vidū.
It is widely believed that the emperor was insane.	Plaši tiek uzskatīts, ka imperators bija vājprātīgs.
They sat behind the wheel.	Viņi apsēdās aiz stūres.
His head seemed too big for his narrow shoulders.	Viņa galva šķita pārāk liela viņa šaurajiem pleciem.
The seminar was scheduled to begin.	Seminārs bija paredzēts pēc tā sākuma.
Pests cause great damage to both plants and food crops.	Kaitēkļi nodara lielu kaitējumu gan augiem, gan pārtikas kultūrām.
This style of writing is becoming more and more popular.	Šis rakstīšanas stils kļūst arvien populārāks.
The visit to the doctor lasted all day.	Pie ārsta apmeklējums ilga visu dienu.
We were disappointed.	Bijām vīlušies.
It rained all night.	Visu nakti stipri lija.
The soldiers fought fiercely.	Karavīri sīvi cīnījās.
The documents were critically examined.	Dokumenti tika izskatīti kritiski.
The train was delayed for three days.	Trīs dienas vilciens kavējās.
It was a curious outbreak.	Tas bija ziņkārīgs uzliesmojums.
After the rain, the shore is forgotten.	Pēc lietus beigām krasts tiek aizmirsts.
There is a small risk of being detected.	Pastāv mazs risks tikt atklātam.
The department store is open daily.	Universālveikals ir atvērts katru dienu.
His intention was subtle.	Viņa nodoms bija smalks.
Alcohol is not prohibited here.	Alkohola lietošana šeit nav aizliegta.
When the children stopped singing, he smiled faintly.	Kad bērnu dziedāšana apstājās, viņš vāji pasmaidīja.
She sold all the grain on the farm.	Viņa pārdeva visus saimniecības graudus.
The vegetables were slippery from the rain.	Dārzeņi bija slideni no lietus.
Light years are a unit of distance.	Gaismas gadi ir attāluma vienība.
He took a deep breath through his nostrils.	Viņš dziļi ieelpoja caur nāsīm.
The drop in temperature meant that snow was expected.	Temperatūras pazemināšanās nozīmēja, ka gaidāms sniegs.
The president spoke to several hundred guests.	Prezidents runāja ar vairākiem simtiem viesu.
Winters are cold here, but summers can be very hot.	Ziemas šeit ir aukstas, bet vasaras var būt ļoti karstas.
The results were not convincing.	Rezultāti nebija pārliecinoši.
The screen door is slammed shut.	Ekrāna durvis aizcirtās.
Wet concrete is easier to form than dry concrete.	Slapju betonu ir vieglāk formēt nekā sausu betonu.
She will soon be married and have children.	Pēc neilga laika viņa apprecēsies un dzemdēs bērnus.
Many pilgrims were enthusiastic about the shrine.	Daudzi svētceļnieki bija sajūsmā par svētnīcu.
She was pale from lack of physical activity.	Viņa bija bāla no fiziskās aktivitātes trūkuma.
There was silence.	Iestājās klusums.
There is a shrine in each village where priests make sacrifices.	Katrā ciematā ir svētnīca, kurā priesteri nes upurus.
The soldiers laid down their arms gently.	Karavīri maigi nolika ieročus.
The party they attended was a disaster.	Ballīte, kurā viņi piedalījās, bija katastrofa.
The magician tried to enchant his opponent again.	Burvis vēlreiz mēģināja apburt savu pretinieku.
We can find what we want in the market.	Mēs varam atrast tirgū to, ​​ko vēlamies.
The construction team ran out of time.	Celtniecības komandai pietrūka laika.
The gas burned, filling the small cabin.	Gāze gruzdēja, piepildot mazo kajīti.
The young girl disturbed the bike.	Jaunā meitene traucēja velosipēdam.
The bank was closed for two weeks.	Banka bija slēgta divas nedēļas.
The children ate chocolate chip cookies.	Bērni ēda šokolādes cepumus.
End all disputes.	Pārtrauciet visus strīdus.
He received many calls from anxious people.	Viņš saņēma daudz zvanu no satrauktiem iedzīvotājiem.
Four feet flew past the surprised jockey.	Pārsteigtajam žokejam garām lidoja četras kājas.
Imagination prevailed over me.	Iztēle mani guva virsroku.
Only a few people saw him.	Tikai daži cilvēki viņu redzēja.
A corner of the room is reserved for exhibiting artifacts.	Telpas stūris ir rezervēts artefaktu eksponēšanai.
When asked what happened, he bit his lip.	Kad viņam jautāja par notikušo, viņš iekoda lūpā.
Many cultures embrace a religion based on gods and goddesses.	Daudzas kultūras aptver reliģiju, kuras pamatā ir dievi un dievietes.
The center of the earth is very hot.	Zemes centrs ir ļoti karsts.
The forest land was completely destroyed.	Meža zeme bija pilnībā izpostīta.
He was covered in feathers.	Viņš bija pārklāts ar spalvām.
For some people, classical music seems boring.	Dažiem cilvēkiem klasiskā mūzika šķiet garlaicīga.
Wars claimed millions of lives.	Kari prasīja miljoniem dzīvību.
His prizes included five gold medals and the coveted cup.	Viņa balvās bija piecas zelta medaļas un kārotais kauss.
He was known for his generous donations to youth sports teams.	Viņš bija pazīstams ar dāsniem ziedojumiem jaunatnes sporta komandām.
Scientists mostly ignore them all.	Zinātnieki tos visus lielākoties ignorē.
She informed him carefully about the project.	Viņa viņu rūpīgi informēja par projektu.
Apples were brought on board.	Uz kuģa tika ievesti āboli.
Elephants have been hunted for centuries.	Ziloņi ir medīti gadsimtiem ilgi.
They will be here with snacks soon.	Viņi drīz būs šeit ar uzkodām.
Her hair had accumulated in messy waves.	Viņas mati bija sakrājušies nekārtīgos viļņos.
Soft pink flowers emanated from this bush.	No šī krūma izplūda maigi rozā ziedi.
The agreement is a major blow to his political career.	Vienošanās ir liels trieciens viņa politiskajai karjerai.
If the soil is too moist, the plants will suffer.	Ja augsne ir pārāk mitra, augi cietīs.
Sailing boats wind up the plateau river.	Buru laivas vijas augšup pa plato upi.
Turn left onto this street.	Pagriezieties uz šo ielu un pēc tam pa kreisi.
Some patients needed the help of relatives.	Dažiem pacientiem bija nepieciešama tuvinieku palīdzība.
Belinger stirred the tea.	Belingers izklaidīgi maisīja tēju.
The little boy stood patiently in line.	Mazais zēns pacietīgi stāvēja rindā.
We did not hesitate to throw him out.	Mēs nešaubījāmies viņu izmest.
The sun began to sink slowly behind the mountains.	Saule sāka lēnām grimt aiz kalniem.
His gaze changed rapidly across the room.	Viņa skatiens strauji grozījās pa istabu.
The president's health has deteriorated rapidly.	Prezidenta veselība ir strauji pasliktinājusies.
I ran almost an hour late.	Es skrēju gandrīz stundu vēlu.
Never feed wild animals.	Nekad nebarojiet savvaļas dzīvniekus.
But don't skip breakfast, otherwise you'll be annoyed all day.	Bet neizlaidiet brokastis, pretējā gadījumā jūs visu dienu būsiet aizkaitināms.
The value of Microsoft has risen sharply.	Microsoft vērtība ir strauji pieaugusi.
He jumped off the cliff.	Viņš nolēca no klints malas.
A new custom truck costs a fortune.	Jauna pielāgota kravas automašīna maksā veselu bagātību.
Government regulations are strict.	Valdības noteikumi ir stingri.
Crime rates rose sharply.	Noziedzības līmenis strauji pieauga.
Care must be taken when lifting heavy furniture.	Paceļot smagas mēbeles, jāievēro piesardzība.
The factory manager instructed the workers to repair the roof.	Rūpnīcas vadītājs uzdeva strādniekiem salabot jumtu.
They have then treated him with suspicion.	Pēc tam viņi pret viņu ir izturējušies ar aizdomām.
The fishing industry is declining rapidly.	Zivsaimniecības nozare strauji samazinās.
She had a birthmark on her face.	Viņai uz sejas bija dzimumzīme.
The senator is a supporter of major tobacco companies.	Senators ir lielāko tabakas uzņēmumu atbalstītājs.
The princess replied briskly.	Princese ņipri atbildēja.
Social scientists have identified twelve major forms of corruption.	Sociālie zinātnieki ir identificējuši divpadsmit galvenos korupcijas veidus.
A continuous flow of air escaped from the pressure boiler.	No spiediena katla izplūda nepārtraukta gaisa plūsma.
The emperor must rule with consent.	Imperatoram jāvalda ar piekrišanu.
They were poor.	Viņi bija trūcīgi.
Several new factories have been set up.	Ir izveidotas vairākas jaunas rūpnīcas.
The meeting was scheduled to discuss global warming.	Sanāksmē bija paredzēts apspriest globālo sasilšanu.
She stood out with her beauty and charm.	Viņa izcēlās ar savu skaistumu un šarmu.
More and more people are riding a bicycle every day.	Ar velosipēdu katru dienu brauc arvien lielāks skaits cilvēku.
How do fish and butterflies migrate?	Kā migrē zivis un tauriņi?
This road was blocked due to a landslide.	Šis ceļš tika bloķēts zemes nogruvuma dēļ.
At first she didn't like it.	Sākumā viņa nepatika.
I only drink dairy products.	Es dzeru tikai piena produktus.
Ginger beer is a refreshing drink.	Ingvera alus ir atsvaidzinošs dzēriens.
The water in the streams was fresh and clean.	Ūdens straumēs bija svaigs un tīrs.
Roads have changed our lives.	Ceļi ir mainījuši mūsu dzīvi.
His impeccable skiing technique always amazed the spectators.	Viņa nevainojamā slēpošanas tehnika vienmēr pārsteidza skatītājus.
The speaker greeted her.	Runātājs veltīja viņai sveicienus.
I ordered a latte.	Pasūtīju latte.
The show has to go on.	Izrādei jāturpinās.
The cat quietly entered the room.	Kaķis klusi ielīda istabā.
Our teacher was not there that day.	Mūsu skolotāja tajā dienā nebija klāt.
These documents contain sensitive information.	Šie dokumenti satur sensitīvu informāciju.
The alcohol evaporates quickly.	Alkohols ātri iztvaiko.
The forests of this area produce a rich amount of fruit.	Šīs teritorijas meži dod bagātīgu augļu daudzumu.
Instead of using a food processor, just chop the carrots.	Tā vietā, lai izmantotu virtuves kombainu, vienkārši sasmalciniet burkānus.
It is difficult for the poor to meet their daily needs.	Nabadzīgajiem ir grūti apmierināt savas ikdienas vajadzības.
In the wild, animals rarely starve.	Savvaļā dzīvnieki reti mirst badā.
The room was filled with a pungent odor.	Istabu piepildīja asa smarža.
Ten years ago, the water was much cleaner.	Pirms desmit gadiem ūdens bija daudz tīrāks.
They were greeted at the airport by a welcome committee.	Lidostā viņus sagaidīja sagaidīšanas komiteja.
The usefulness of this new method is questionable.	Šīs jaunās metodes lietderība ir apšaubāma.
Fill the pan with apples, head up.	Piepildiet pannu ar āboliem, galvu uz augšu.
We realized our mistake after it was too late.	Savu kļūdu sapratām pēc tam, kad bija par vēlu.
The line of cars stretched for kilometers.	Mašīnu rinda stiepās kilometru garumā.
I have another challenge for you.	Man jums ir vēl viens izaicinājums.
My dad is an alcoholic.	Mans tētis ir alkoholiķis.
The protesters demanded the government's resignation.	Protestētājiem prasot valdības atkāpšanos, izcēlās nemieri.
The glass artist was shocked.	Stikla mākslinieks bija satriekts.
You know that this city has changed so much.	Jūs zināt, ka šī pilsēta ir tik daudz mainījusies.
He threw him on the couch.	Viņš iemeta viņu uz dīvāna.
They didn't let me go.	Viņi neļāva man iet.
She spends her mornings reviewing documents.	Viņa pavada savus rītus, pārskatot dokumentus.
He witnessed the delivery of the letter.	Viņš bija liecinieks vēstules nodošanai.
Old politicians refused to resign.	Vecie politiķi atteicās atkāpties.
We need strong leadership here.	Šeit mums ir vajadzīga spēcīga vadība.
Every child on our planet deserves a proper education.	Katrs bērns uz mūsu planētas ir pelnījis pienācīgu izglītību.
The airstrike destroyed the city.	Gaisa trieciens iznīcināja pilsētu.
She collects garbage wherever she goes.	Viņa savāc atkritumus visur, kur dodas.
The professor held the chair.	Profesors turēja krēslu.
Democracy is the most common political system.	Demokrātija ir visizplatītākā politiskā sistēma.
Businesses are worried about pollution, and rightly so.	Uzņēmumi ir noraizējušies par piesārņojumu, un tas ir pamatoti.
They like to play chess.	Viņiem patīk spēlēt šahu.
Malnutrition can compromise your immunity to infections.	Nepareizs uzturs var apdraudēt jūsu imunitāti pret infekcijām.
He claimed that the practice was outdated.	Viņš apgalvoja, ka prakse ir novecojusi.
He will stay here for two weeks.	Viņš šeit paliks divas nedēļas.
I bought it for you.	Es to nopirku jums.
Eight people were killed and many more were injured.	Astoņi cilvēki tika nogalināti un vēl daudzi ievainoti.
She provided us with travel brochures last weekend.	Pagājušajā nedēļas nogalē viņa mums sagādāja ceļojumu brošūras.
We are not allowed to do this in the temple.	Mums nav atļauts to darīt templī.
Their marriage was arranged by their parents.	Viņu laulību organizēja viņu vecāki.
It lacks central power.	Tai trūkst centrālās varas.
The company's financial statements were prepared by an accounting firm.	Uzņēmuma finanšu pārskatus sagatavoja grāmatvedības firma.
Rich soup, rich in protein.	Sātīga zupa, bagāta ar olbaltumvielām.
Get up, get dressed, go to school.	Celies, ģērbies, ej uz skolu.
His roommate's dog lay curled up by the window.	Viņa dzīvokļa biedra suns gulēja saritinājies pie loga.
Some people believe that blue cars have magical properties.	Daži cilvēki uzskata, ka zilajām automašīnām ir maģiskas īpašības.
The policeman took the gun and fired.	Policists paņēma ieroci un izšāva.
A typography is required to create this book.	Lai izveidotu šo grāmatu, ir nepieciešama tipogrāfija.
It is never too early for smart children to learn.	Gudriem bērniem nekad nav par agru mācīties.
Lack of food caused many deaths.	Pārtikas trūkums izraisīja daudzus nāves gadījumus.
Two hundred thousand trees are cut down every day.	Katru dienu tiek nocirsti divi simti tūkstoši koku.
London is the largest city in the country.	Londona ir lielākā pilsēta valstī.
They fled the country.	Viņi aizbēga no valsts.
He was determined to complete the task.	Viņš bija apņēmības pilns pabeigt šo uzdevumu.
He was awarded a medal.	Viņam tika piešķirta medaļa.
The animals were locked in a cage.	Dzīvnieki tika ieslēgti būrī.
The convict was executed yesterday.	Notiesātajam vakar tika izpildīts nāvessods.
Have you registered your complaint?	Vai esat reģistrējis savu sūdzību?
She was holding a pet panda teddy bear.	Viņa turēja mājdzīvnieku pandu lācīti.
I never go to the show.	Es nekad nepiedalos šovā.
No one likes to do this job.	Nevienam nepatīk darīt šo darbu.
An early bird catches a worm.	Agrais putns noķer tārpu.
People started talking to each other again.	Cilvēki atkal sāka runāt viens ar otru.
Another mistake.	Vēl viena kļūda.
The Turtle Race won a prize for agility.	Bruņurupuču sacīkstes ieguva balvu par veiklību.
Fire destroys everything in its path.	Uguns iznīcina visu savā ceļā.
The head of the company cursed his employees.	Uzņēmuma vadītājs lamāja savus darbiniekus.
He asked the man about his appearance.	Viņš jautāja vīrietim par viņa izskatu.
I like the gentle bluish glow of the big globe.	Man patīk lielā zemeslodes maigais zilganais mirdzums.
Politician condemned corruption.	Politiķis nosodīja korupciju.
They want cheap food.	Viņi vēlas lētu pārtiku.
Interest rates are falling sharply.	Procentu likmes ievērojami samazinās.
The rapidly growing crowd became ugly.	Strauji briestošais pūlis kļuva neglīts.
Panda reached into his bag and took out his food.	Panda sniedzās somā un izņēma ēdienu.
These roots were dug out of the ground.	Šīs saknes tika izraktas no zemes.
The panorama of the city was orange and lilac.	Pilsētas panorāma bija oranža un ceriņi.
Raise your arms to the bar.	Paceliet rokas pie stieņa.
Look out.	Uzmanies.
She looked at the neighbors.	Viņa paskatījās uz kaimiņiem.
This rain is getting stronger.	Šis lietus kļūst arvien stiprāks.
The top five players in each position become the starters.	Pieci labākie spēlētāji katrā pozīcijā kļūst par startētājiem.
How much money do you have?	Cik daudz naudas jums ir?
She was considered an expert in this matter.	Viņa tika uzskatīta par ekspertu šajā jautājumā.
Tears rolled down his wet face.	Pār viņa slapjo seju ritēja asara.
Fara turned to the glass.	Fara iegriezās uz stikla.
Under these circumstances, our strategy worked.	Šādos apstākļos mūsu stratēģija darbojās.
Basic literacy is a prerequisite.	Pamata lasītprasme ir priekšnoteikums.
The ballistic missile flew eight miles.	Ballistiskā raķete aizlidoja astoņas jūdzes.
The local school was run by volunteers.	Vietējo skolu vadīja brīvprātīgie.
The regime introduced a commander's hour.	Režīms ieviesa komandanta stundu.
The discovery came as a complete surprise to the scientific community.	Atklājums bija pilnīgs pārsteigums zinātnieku aprindām.
According to legend, the castle was built overnight.	Saskaņā ar leģendu, pils tika uzcelta vienas nakts laikā.
The directive will be implemented by next week.	Direktīva tiks ieviesta līdz nākamajai nedēļai.
Take two tablets twice a day.	Lietojiet divas tabletes divas reizes dienā.
It rained all night.	Visu nakti stipri lija.
The truth is quite clear.	Patiesība ir diezgan skaidra.
I heard him scream for today's news.	Es dzirdēju, kā viņš brēca par šīs dienas jaunumiem.
The air was filled with the smell of gunpowder.	Gaisu piepildīja šaujampulvera smaka.
They dazzled the crowds with their sparkling costumes.	Viņi apžilbināja pūļus ar saviem dzirkstošajiem tērpiem.
The comedian tore jokes and the audience laughed.	Komiķis plēsa jokus, un publika smējās.
He broke the record.	Viņš pārspēja rekordu.
Finally, make sure the dough doesn't rise too quickly.	Visbeidzot, pārliecinieties, ka mīkla neuzceļas pārāk ātri.
This is a new trend in the food market.	Tā ir jauna tendence pārtikas tirgū.
Look at that huge lion there.	Paskaties uz to milzīgo lauvu tur.
The silver polishing of these earrings is perfect.	Šo auskaru sudraba pulēšana ir nevainojama.
We offer tuition fees at a reasonable price.	Mēs piedāvājam mācību maksu par saprātīgu cenu.
This blue car is smooth.	Šī zilā automašīna ir gluda.
The water from this river is clean enough to drink.	Ūdens no šīs upes ir pietiekami tīrs dzeršanai.
There is no single solution for all such cases.	Visiem šādiem gadījumiem nav vienota risinājuma.
They brought their own food and alcohol.	Viņi atnesa savu pārtiku un alkoholu.
The army is to be commended for its actions.	Armija ir jāuzteic par tās rīcību.
These items are too heavy to lift.	Šie priekšmeti ir pārāk smagi, lai tos paceltu.
But it is really difficult to achieve the goals.	Bet patiešām ir grūti sasniegt mērķus.
He took one step in that direction	Viņš spēra vienu soli šajā virzienā
My right arm is still shaking now.	Mana labā roka trīc arī tagad.
Do not use colored paper.	Neizmantojiet krāsainu papīru.
Butter is easy to make at home.	Sviestu ir viegli pagatavot mājās.
I glued it to the bacon.	Es pielīmēju ar to bekonu.
She opposed corporal punishment.	Viņa iestājās pret miesassodiem.
He discovered how to travel at the speed of light.	Viņš atklāja, kā ceļot ar gaismas ātrumu.
Scientists are discovering countless uses for this natural material.	Zinātnieki šim dabīgajam materiālam atklāj neskaitāmus lietojumus.
I noticed a robin sitting on the ledge of the window.	Pamanīju uz loga dzegas uzsēdies robins.
Tribal dances are performed to the accompaniment of traditional Paeans.	Cilšu dejas tiek izpildītas tradicionālo paeānu pavadībā.
His mind was filled with a strange dream.	Viņa prātu piepildīja dīvains sapnis.
The truck picked up speed.	Kravas automašīna uzņēma ātrumu.
Although its cargo was small, it was expensive.	Lai gan tā krava bija maza, tā prasīja augstu cenu.
The cheese has a mild taste.	Sieram ir maiga garša.
Every day the businessman prayed for his workers.	Katru dienu uzņēmējs lūdza par saviem strādniekiem.
The clock on the wall rang for an hour.	Pulkstenis pie sienas zvanīja stundu.
Of course, technology cannot solve all problems.	Protams, tehnoloģija nevar atrisināt visas problēmas.
The manuscript once belonged to a historian.	Manskripts kādreiz piederēja vēsturniekam.
The herd was lined up in one file.	Ganāmpulks bija sarindots vienā failā.
Dip the dough into the beaten egg.	Mīklu iemērc sakultajā olā.
The detention of a citizen is legal.	Pilsoņa aizturēšana ir likumīga.
She spoke angrily.	Viņa dusmīgi runāja.
The amount of research was huge.	Pētījumu apjoms bija milzīgs.
The closure has cost the country billions of dollars.	Slēgšana valstij ir izmaksājusi miljardus dolāru.
The old man walked slowly down the street.	Vecais vīrs lēnām gāja pa ielu.
Our neighbor always plays loud music.	Mūsu kaimiņš vienmēr spēlē skaļu mūziku.
The princes were outraged by the king's decision.	Prinči bija saniknoti par karaļa lēmumu.
The neighbors were already gone.	Kaimiņi jau bija aizgājuši.
They have four daughters.	Viņiem ir četras meitas.
In this region, agricultural land is limited to small plots of land.	Šajā reģionā lauksaimniecības platības ir ierobežotas ar maziem zemes gabaliem.
We collect some stones from the bottom of the river.	Savācam dažus akmeņus no upes dibena.
There was silence and darkness.	Valdīja klusums un tumsa.
An old man came to school.	Skolā ienāca vecs vīrs.
The report mentions the possible political and economic consequences.	Ziņojumā ir minētas iespējamās politiskās un ekonomiskās sekas.
They contain various elements.	Tie satur dažādus elementus.
The number of our employees is insufficient.	Mūsu darbinieku skaits ir nepietiekams.
The atmosphere is thick with resin.	Atmosfēra ir bieza ar sveķiem.
The poem is divided into five stanzas.	Dzejolis ir sadalīts piecās strofās.
People with disabilities are treated as outcasts.	Pret invalīdiem izturas kā pret izstumtajiem.
Seven thousand feet above sea level.	Septiņi tūkstoši pēdu virs jūras līmeņa.
Such a woman is clearly out of my league.	Tāda sieviete nepārprotami ir ārpus manas līgas.
The treadmill was built in record time.	Skrejceļš tika uzbūvēts rekordīsā laikā.
The price of tea rose.	Tējas cena pieauga.
The contestants completed the puzzle in seven minutes.	Konkursanti mīklu izpildīja septiņās minūtēs.
This prison is doing an excellent job of rehabilitating its prisoners.	Šis cietums veic lielisku darbu, reabilitējot savus ieslodzītos.
Can you try to get me a bowl?	Vai varat mēģināt dabūt man bļodu?
Music is often performed unaccompanied.	Mūzika bieži tiek izpildīta bez pavadījuma.
The newspaper published a list of winners.	Laikraksts publicēja uzvarētāju sarakstu.
The seven bridges are made of different materials.	Septiņi tilti ir no dažādiem materiāliem.
Managers prefer employees with a firm regardless of age.	Vadītāji dod priekšroku darbiniekiem ar firmu neatkarīgi no vecuma.
The historical value of the painting is great.	Gleznas vēsturiskā vērtība ir liela.
She does not wear cosmetics.	Viņa nevalkā kosmētiku.
Running water is good for your health.	Tekošais ūdens ir noderīgs jūsu veselībai.
The wind was icy cold, biting my skin.	Vējš bija ledaini auksts, grauzdams manu ādu.
A shallow valley stretched north from the hills.	No pakalniem ziemeļu virzienā sniedzās sekla ieleja.
She bought a chicken for her daughter.	Viņa nopirka savai meitai vistu.
He slept peacefully.	Viņš mierīgi gulēja.
The chain saw was dangerous.	Ķēdes zāģis bija bīstams.
Better bus traffic would reduce pollution.	Labāka autobusu satiksme samazinātu piesārņojumu.
He managed to achieve his goal despite the mud.	Viņam izdevās sasniegt savu mērķi, neskatoties uz dubļiem.
Light travels in a vacuum at the speed of light,	Gaisma vakuumā pārvietojas ar gaismas ātrumu,
Live theater.	Tiešraide teātrī.
They went camping in the Alps.	Viņi devās kempingā Alpos.
Social networking sites have proven to be extremely popular in recent years.	Sociālo tīklu vietnes pēdējos gados ir izrādījušās ārkārtīgi populāras.
Large worms fed on the bones of the corpse.	Ar līķa kauliem barojās lieli tārpi.
The water smells like rotten eggs.	Ūdens smaržo pēc sapuvušām olām.
Which of the following statements is the most accurate?	Kurš no šiem apgalvojumiem ir visprecīzākais?
Many miners experienced health problems.	Daudzi kalnrači piedzīvoja veselības problēmas.
The father wanted peace and quiet.	Tēvs gribēja mieru un klusumu.
The transaction takes place in cyberspace.	Darījums notiek kibertelpā.
She met me on the street.	Viņa mani satika uz ielas.
The children made a lot of noise.	Bērni radīja lielu troksni.
You will have to work on it every day.	Pie tā būs jāstrādā katru dienu.
The city's criminal reputation has deteriorated.	Pilsētas noziedzības reputācija ir pasliktinājusies.
The ancient island was a vision of lush vegetation.	Senatnīgā sala bija vīzija par sulīgu veģetāciju.
The voices became louder.	Balsis kļuva skaļākas.
It is often associated with sensible behavior.	To bieži saista ar saprātīgu uzvedību.
Shows something that can't be verified.	Parāda kaut ko tādu, ko nevar apstiprināt.
The desert floor is covered with yellow sand.	Tuksneša grīdu klāj dzeltenīgas smiltis.
This city has its own charm, but it is dying.	Šai pilsētai ir savs šarms, taču tā mirst.
Some words have different meanings depending on the context.	Dažiem vārdiem ir atšķirīga nozīme atkarībā no konteksta.
This hotel has a swimming pool and gym.	Šajā viesnīcā ir baseins un trenažieru zāle.
A small creature slipped across the lawn.	Pa zālienu izlīda maza būtne.
In the small village, the mayor was the most respected.	Mazajā ciematā mērs bija visvairāk cienīts.
Paul says he has cancer.	Pāvils saka, ka viņam ir vēzis.
Due to the rain, the buses did not run.	Lietus dēļ autobusi nekursēja.
Some of his ideas were considered revolutionary.	Dažas viņa idejas tika uzskatītas par revolucionārām.
Bees produce honey from flowers.	Bites ražo medu no ziediem.
Steak was perfectly average.	Steiks bija perfekti vidēji rets.
The green dress was in perfect shape.	Zaļā kleita bija ideālā formā.
Heavy clouds hung low.	Zemu karājās smagi mākoņi.
The bar relies on regular visitors.	Bārs paļaujas uz regulāriem apmeklētājiem.
The train service ran regularly and stopped only twice a day.	Vilciena pakalpojumi kursēja regulāri un apstājās tikai divas reizes dienā.
The sky remained light blue.	Debesis palika gaiši zilas.
An abandoned building is unsafe on the hill.	Kalnā nedroši atrodas pamesta ēka.
The museum is designed for people to discover art.	Muzejs ir paredzēts, lai cilvēki atklātu mākslu.
The boat swayed gently.	Laiva maigi šūpojās.
Clouds are passing by.	Mākoņi ripo garām.
Trains run at relatively high speeds.	Vilcieni brauc salīdzinoši lielā ātrumā.
The forest is full of mysteries.	Mežs ir noslēpumu pilns.
Become more educated.	Kļūsti izglītotāks.
Our neighbor's daughter will be a doctor.	Mūsu kaimiņu meita būs ārste.
The house had been abandoned for years.	Māja gadiem ilgi bija pamesta.
Life without water is not possible	Bez ūdens dzīve nav iespējama
This means that there will be fewer accidents.	Tas nozīmē, ka satiksmes negadījumu būs mazāk.
His lips tightened, but he did not speak.	Viņa lūpas savilkās, bet viņš nerunāja.
She became increasingly dissatisfied.	Viņa kļuva arvien neapmierinātāka.
He looked closely at the painting.	Viņš vērīgi paskatījās uz gleznu.
Alcohol is prohibited here.	Šeit alkohola lietošana ir aizliegta.
The public was mobilized for this mission.	Sabiedrība tika mobilizēta šai misijai.
The horn of the car rang and she waved angrily.	Mašīnas signāltaure iezvanījās, un viņa nikni pamāja ar roku.
His family is rich and influential.	Viņa ģimene ir bagāta un ietekmīga.
It has become clear that record growth cannot be sustained.	Ir kļuvis skaidrs, ka rekordlielu izaugsmi nevar noturēt.
Reduce cooking time by five minutes.	Samaziniet gatavošanas laiku par piecām minūtēm.
Sunflowers, famous for their aesthetic value, are widely cultivated.	Saulespuķes, kas ir slavenas ar savu estētisko vērtību, tiek plaši kultivētas.
She eagerly left the farm for the city.	Viņa ar nepacietību pameta fermu pilsētas labā.
I'm afraid you don't understand.	Baidos, ka tu nesaproti.
Pour the oil into a margarine bowl.	Ielejiet eļļu margarīna traukā.
The impact of these activities has been minimal.	Šo darbību ietekme ir bijusi minimāla.
We watched the plane sink into the horizon.	Mēs skatījāmies, kā lidmašīna nogrima horizontā.
The bad smell made her sick.	Šausmīgajai smakai viņai kļuva slikti.
The delay continued, the crowd became restless.	Kavēšanās turpinājās, pūlis kļuva nemierīgs.
She poured boiling water over the lemon juice, then mixed.	Viņa uzlēja verdošu ūdeni citronu sulai, pēc tam samaisa.
People can cook for themselves.	Cilvēki var paši pagatavot ēdienu.
The car crashed into a crowd.	Cilvēku pūlī ietriecās automašīna.
We have been searching for the perfect candidate for a long time.	Mēs esam ilgi un rūpīgi meklējuši ideālo kandidātu.
The economy has been affected by a lack of rain.	Ekonomiku ietekmējis lietus trūkums.
He found her a babysitter.	Viņš atrada viņai auklīti.
Flowers of all colors adorned the church grounds.	Visu krāsu ziedi rotāja baznīcas teritoriju.
Really.	Patiešām.
The baker began to mix the ingredients.	Maiznieks sāka jaukt sastāvdaļas.
Be careful of slippery surfaces as well.	Jāuzmanās arī no slidenām virsmām.
So that's what this green material is for!	Tātad, tas ir tas, kas ir šis zaļais materiāls!
The fighting ended at midnight.	Cīņas beidzās pusnaktī.
The room for young women is there.	Istaba jaunām sievietēm ir tur.
Christmas shoppers crowded the underground mall.	Ziemassvētku pircēji drūzmējās pazemes tirdzniecības centrā.
Do you use a good scrubber powder?	Vai lietojat labu skrubera pulveri?
The last way to save.	Pēdējais glābšanas ceļš.
Rocks, mountains and forests define the city limits.	Klintis, kalni un meži nosaka pilsētas robežas.
The expensive dress in the family was for years.	Dārgā kleita ģimenē bija gadiem ilgi.
The cunningly grinning cat ran away.	Viltīgi smīnējošais kaķis aizskrēja prom.
The consequences were devastating.	Sekas bija postošas.
Rice fields stretch to the horizon.	Rīsu lauki stiepjas līdz pat horizontam.
I started crying out of gratitude.	Es sāku raudāt no pateicības.
Hardly anyone believes these rumors.	Diez vai kāds tic šīm baumām.
She began to sing gently.	Viņa sāka maigi dziedāt.
The metro system spread rapidly across cities.	Metro sistēma strauji izplatījās pa pilsētām.
We tend to have a lot of problems in this area.	Mums šajā jomā mēdz būt daudz problēmu.
These companies are usually dishonest.	Šie uzņēmumi parasti ir negodīgi.
He thought he saw a wolf.	Viņš domāja, ka redz vilku.
The earth revolves around its axis.	Zeme griežas ap savu asi.
Water flows through my veins.	Pa manām vēnām tek ūdens.
So he decided he definitely had a bad heart.	Tāpēc viņš nolēma, ka viņam noteikti ir slikta sirds.
It is important to understand human nature.	Ir svarīgi izprast cilvēka dabu.
It quickly filled people.	Tas ātri piepildījās ar cilvēkiem.
Now we are losing sight of them.	Tagad mēs tos zaudējam no redzesloka.
He represented a rigged electoral system.	Viņš pārstāvēja viltotu vēlēšanu sistēmu.
She's stubborn like an old mule, he thinks.	Viņa ir spītīga kā vecs mūlis, viņš domā.
The tide was high that night.	Paisums tajā naktī bija augsts.
The prisoner gave a dramatic performance.	Ieslodzītais sniedza dramatisku priekšnesumu.
Mountainous country with steep hills.	Kalnaina valsts ar stāviem pakalniem.
Farmers complained about many problems.	Lauksaimnieki sūdzējās par daudzām problēmām.
This neighborhood is rife with crime.	Šī apkaime ir noziedzības pārņemta.
The carpet was wet.	Paklājs bija mitrs.
Napkins are used in the dark box.	Tumšajā kastītē ir lietoti salvetes.
Parliament's decisions are usually slow.	Parlamenta lēmumi parasti tiek pieņemti lēni.
The male and female students were very friendly.	Studenti vīrieši un sievietes bija ļoti draudzīgi.
Her life is a constant struggle to make ends meet.	Viņas dzīve ir nepārtraukta cīņa, lai savilktu galus kopā.
Some ancient civilizations settled in the region.	Dažas senās civilizācijas apmetās šajā reģionā.
Some believe that smoking causes cancer.	Daži uzskata, ka smēķēšana izraisa vēzi.
Doctors took blood samples from all patients.	Ārsti paņēma asins paraugus visiem pacientiem.
Emphasis was placed on children's tenderness.	Uzsvars tika likts uz bērnu maigumu.
Erosion can significantly damage groundwater supplies.	Erozija var ievērojami sabojāt pazemes ūdens krājumus.
He had three children.	Viņam bija trīs bērni.
The prince lived long ago.	Sen dzīvoja princis.
Little has changed.	Maz kas ir mainījies.
The jet engine was too developed.	Reaktīvais dzinējs bija pārāk attīstīts.
The upper classes despised the lower classes.	Augstākās klases nicināja zemākās klases.
It is perfectly acceptable to stand.	Ir pilnīgi pieņemami stāvēt.
Five prisoners were executed.	Pieciem ieslodzītajiem tika izpildīts nāvessods.
He spoke in his native language.	Viņš sarunājās ar dzimtā valoda.
I mean work here.	Es domāju šeit strādāt.
He had lost his girlfriend.	Viņš bija pazaudējis savu meiteni.
He cried, thinking of his lost childhood.	Viņš raudāja, domājot par savu zaudēto bērnību.
Other types of music.	Cita veida mūzika.
He worked as a street sweeper until his death.	Viņš strādāja par ielu slaucītāju līdz nāvei.
Renovate your home every few years.	Renovējiet savu māju ik pēc dažiem gadiem.
The tireless filmmaker never took a vacation.	Nenogurdināmais filmu veidotājs nekad neņēma atvaļinājumu.
The explosion had an almost stunning effect.	Sprādzienam bija gandrīz apdullinošs spēks.
These operations are led by the government.	Šīs operācijas vada valdība.
The city was full of excitement and joy.	Pilsēta bija sajūsmas un prieka pilna.
Poor yield.	Vāja raža.
This bird eats insects.	Šis putns ēd kukaiņus.
He flattened the tent on the sand.	Viņš uz smiltīm saplacināja telti.
A university student took part in the concert.	Koncertā piedalījās universitātes students.
My dog ​​has a treat.	Manam sunim ir kāds gardums.
The interview focused on which candidate was the most qualified.	Intervijā galvenā uzmanība tika pievērsta tam, kurš kandidāts bija viskvalificētākais.
The stars flickered in the velvety night sky.	Zvaigznes mirgoja samtainajās nakts debesīs.
So many weapons were destroyed in the war.	Tik daudz ieroču tika iznīcināti karā.
It is the main building of the organization.	Tā ir organizācijas galvenā ēka.
The report of the statesman presented the following evening.	Valstsvīra ziņojums, kas izklāstīts nākamajam vakaram.
In winter, the temperature almost does not drop below zero.	Ziemā temperatūra gandrīz nenoslīd zem nulles.
The army has to buy a lot of food.	Armijai ir jāpērk daudz pārtikas.
She held out her hand.	Viņa pastiepa roku.
Onions cut into thin slices.	Sīpolus sagriež plānās šķēlītēs.
The study concludes that this is indeed possible.	Pētījumā secināts, ka tas tiešām ir iespējams.
I closed my eyes and leaned against the wall.	Es aizvēru acis un atspiedos pret sienu.
The debate was heated.	Debates bija asas.
These birds perceive humans as predators.	Šie putni cilvēkus uztver kā plēsējus.
Most people choose air conditioning instead of fans.	Lielākā daļa cilvēku izvēlas gaisa kondicionētāju, nevis ventilatorus.
The region is rich in natural resources.	Šajā reģionā ir bagāti dabas resursi.
You can stop worrying about your health!	Jūs varat beigt uztraukties par savu veselību!
Don't give in to challenges from challenges.	Neļaujieties grūtībām no izaicinājumiem.
As organizations grow, they tend to become more hierarchical.	Augot, organizācijas parasti kļūst hierarhiskākas.
Let's go for a walk together.	Ejam kopā pastaigāties.
The event brings alarming echoes of the past.	Notikums nes satraucošas pagātnes atskaņas.
The practice quickly spread to other regions.	Prakse ātri izplatījās citos reģionos.
So you boil one and make it sweet.	Tātad jūs vāriet vienu un padariet to saldu.
The bullets slammed into his windshield, smashing it.	Lodes ietriecās viņa vējstiklā, to sasitot.
After a while, other religions emerged.	Pēc kāda laika radās citas reliģijas.
She cut the fruit into small pieces.	Viņa sagrieza augļus mazos gabaliņos.
He had an intense conversation with his mother.	Viņam bija intensīva saruna ar māti.
The crew cuts the trees and then pulls them ashore.	Apkalpe nozāģē kokus un pēc tam izvelk tos krastā.
There are growing concerns about cutting government spending.	Pieaug bažas par valdības izdevumu samazināšanu.
The doctor gave her a mild sedative.	Ārsts viņai iedeva vieglu nomierinošu līdzekli.
Most people don't even want to know her name.	Lielākā daļa cilvēku pat nevēlas zināt viņas vārdu.
The man and woman later appeared in court.	Vīrietis un sieviete vēlāk stājās tiesas priekšā.
Avoid wasting food.	Izvairieties no pārtikas izšķērdēšanas.
The sports center was demolished.	Sporta centrs tika nojaukts.
Critics fear the development could lead to further unrest.	Kritiķi baidās, ka šī attīstība izraisīs turpmākus nemierus.
She is the tallest in her class.	Viņa ir garākā savā klasē.
An unpleasant odor flowed from the bathroom.	No vannas istabas plūda nepatīkama smaka.
These documents are confidential.	Šie dokumenti ir konfidenciāli.
We will lead them.	Mēs viņus vadīsim.
He poured the mixture into molds.	Viņš lēja maisījumu veidnēs.
The country's economic growth is a top priority.	Valsts ekonomiskā izaugsme ir galvenā prioritāte.
He shuddered in pain.	Viņš saviebās no sāpēm.
She became impatient with the slow service.	Viņa kļuva nepacietīga ar lēno apkalpošanu.
Instead of washing the dishes, we feed the giraffes.	Tā vietā, lai mazgātu traukus, mēs pabarojam žirafes.
The house has three floors.	Mājai ir trīs stāvi.
These transformations are causing this phenomenon.	Šīs pārvērtības izraisa šo parādību.
The eel was almost transparent.	Zutis bija gandrīz caurspīdīgs.
My dogs ate under the table.	Mani suņi ēda zem galda.
This room is surprisingly spacious.	Šī istaba ir pārsteidzoši plaša.
We chose blue for the wedding theme.	Kāzu tēmai izvēlējāmies zilu.
I have to finish this report by noon.	Man šis ziņojums jāpabeidz līdz pusdienlaikam.
The language is almost extinct.	Valoda ir gandrīz izmirusi.
It may sound trivial, but in reality it is quite profound.	Tas var izklausīties triviāli, bet patiesībā tas ir diezgan dziļi.
Governments must protect the population from violence.	Valdībām ir jāaizsargā iedzīvotāji no vardarbības.
Her hair shone in the flashing lights.	Viņas mati mirdzēja mirgojošajās gaismās.
The earthquake caused extensive damage.	Zemestrīce nodarīja plašus postījumus.
The country needs efficient transport, he says.	Šai valstij ir vajadzīgs efektīvs transports, viņš saka.
She tightened her scarf around her ears.	Viņa cieši aplika šalli ap ausīm.
Bad words had to be censored.	Sliktos vārdus vajadzēja cenzēt.
The deep fog was terrible.	Dziļā migla bija baisa.
The voices became louder as the demonstrators approached.	Balsis kļuva skaļākas, tuvojoties demonstrantiem.
Milk tastes sour.	Piens garšo skābs.
These are some of my favorite movies.	Tās ir vienas no manām mīļākajām filmām.
Firefighters hurried to the burning building.	Ugunsdzēsēji steidzīgi ieradās gruzdošajā ēkā.
She said that the city's poor should be fed properly first.	Viņa sacīja, ka vispirms ir pienācīgi jāpabaro pilsētas nabagie.
The rash spread across the child's face.	Izsitumi izplatījās pa bērna seju.
This woman is wearing a light blue top.	Šī sieviete valkā gaiši zilu topiņu.
There were caves in the valley.	Ielejā bija alas.
Imagine yourself again as a small child.	Atkal iztēlojieties sevi kā mazu bērnu.
It is less common for young people to have families.	Retāk ir gadījumi, kad jauniešiem ir ģimenes.
The armies fought until dawn.	Armijas cīnījās līdz rītausmai.
Officials then began distributing leaflets.	Pēc tam amatpersonas sāka izplatīt skrejlapas.
She walked towards the boy, smiling widely.	Viņa devās pretī zēnam, plaši smaidot.
This fruit is sweet and tasty.	Šis auglis ir salds un garšīgs.
It was a very difficult job.	Tas bija ļoti grūts darbs.
These are two things that go together.	Tās ir divas lietas, kas iet kopā.
They entered the city listening to the bells.	Viņi iegāja pilsētā, klausoties zvanu skaņas.
A young woman leaves her hometown to seek her happiness.	Jauna sieviete atstāj savu dzimto pilsētu, lai meklētu savu laimi.
There was still no word in the afternoon.	Pēcpusdienā joprojām nebija ne vārda.
The streets in this neighborhood are depressed.	Šīs apkaimes ielas ir nomāktas.
He had a wide perspective when traveling extensively.	Plaši ceļojot, viņam bija plaša perspektīva.
When traveling by train, travel first class.	Kad ceļojat ar vilcienu, ceļojiet pirmajā klasē.
They arrived at the airport only to stab their toes.	Viņi ieradās lidostā tikai tāpēc, lai sadurtu kāju pirkstus.
Stan said the tale was a waste of time.	Stens uzskatīja, ka pasaka ir laika izšķiešana.
Two days later, his house was still standing.	Pēc divām dienām viņa māja joprojām stāvēja.
He shouted miserably.	Viņš izdvesa nožēlojamu saucienu.
They both nodded in agreement.	Viņi abi piekrītoši pamāja ar galvu.
I couldn't find my family's footprints.	Es nevarēju atrast savas ģimenes pēdas.
The captain called for the passengers to be counted.	Kapteinis aicināja saskaitīt pasažierus.
Do not forget to put the lid back on the boiler.	Neaizmirstiet uzlikt katlam atpakaļ vāku.
His marks dropped for the second year.	Viņa atzīmes kritās jau otro gadu.
The chamber is flooded with hot water.	Kamera ir pārpludināta ar karstu ūdeni.
Focus on the positive aspects of the trip.	Koncentrējieties uz pozitīvajiem ceļojuma aspektiem.
This is also the practice of abduction.	Tāda ir arī nolaupīšanas prakse.
He does not have to answer.	Viņam nav jāatbild.
Look for a net or gauze.	Meklējiet tīklu vai marli.
Volcanoes are believed to be active in the region.	Tiek uzskatīts, ka šajā reģionā aktīvi darbojas vulkāni.
He is an intelligent man, wise.	Viņš ir inteliģents cilvēks, gudrs.
Leticia was always so confident.	Letīcija vienmēr bija tik pārliecināta par sevi.
A group of young children explore a beer.	Mazu bērnu grupa izpēta alu.
It is the national government.	Tā ir valsts valdība.
Wash thoroughly before entering the river.	Pirms ieiešanas upē ir rūpīgi jānomazgājas.
The country needs efficient transport, the president says.	Šai valstij ir nepieciešams efektīvs transports, paziņo prezidents.
Make two cups of green tea at the same time.	Pagatavojiet divas tases zaļās tējas vienlaikus.
Hopefully no one has been hurt.	Cerams, ka neviens nav cietis.
He is trying to improve their standard of living.	Viņš cenšas uzlabot viņu dzīves līmeni.
A congestion has occurred.	Izveidojās sastrēgums.
No one entered the temple.	Templī neviens neiegāja.
This house is kept clean.	Šī māja tiek uzturēta tīra.
The window was broken.	Logs bija izsists.
This building is in ghosts.	Šī ēka ir spokos.
The story ends at this point.	Stāsts beidzas šajā brīdī.
Tired, public health nurse in the late fifties.	Nogurusi, sabiedrības veselības medmāsa piecdesmito gadu beigās.
Keep your legs straight.	Turiet kāju taisni.
Traveling to the Moon requires tremendous energy.	Ceļošana uz Mēnesi prasa milzīgu enerģiju.
When the newly built road was built, residents objected.	Kad tika izbūvēts jaunbūvētais ceļš, iedzīvotāji iebilda.
The crowd was quite loud.	Pūlis bija diezgan skaļš.
Whale washed in the sand.	Smiltīs izskalots valis.
Deep within you, you realize it's time to leave.	Dziļi sevī tu saproti, ka ir laiks doties prom.
The source of the problem is still elusive.	Problēmas avots joprojām ir nenotverams.
It is doubtful whether food will be left over.	Jāšaubās, vai pārtika paliks pāri.
She says these experiments were not convincing	Viņa saka, ka šie eksperimenti nebija pārliecinoši
An algorithm is a set of clear rules or instructions.	Algoritms ir skaidru noteikumu vai instrukciju kopums.
There seems to be a lot of change in all the work.	Šķiet, ka visos darbos ir liela mainība.
His remarks make the audience laugh.	Viņa izteikumi izraisa auditorijas smieklus.
There are usually more than three children in a family.	Vienā ģimenē parasti ir vairāk nekā trīs bērni.
She wore her favorite necklace.	Viņa valkāja savu mīļāko kaklarotu.
This year I hired three new teachers.	Šogad pieņēmu darbā trīs jaunus skolotājus.
The sides of the mug were soaked.	Krūzes sāni bija izmirkuši.
He called them friends.	Viņš tos sauca par draugiem.
I looked out the window.	Es paskatījos ārā pa logu.
Runs run on the ground.	Caunas skrien pa zemi.
His nose twitched as he read.	Viņa deguns raustījās lasot.
Cut the cake into eight slices.	Kūku sagriežam astoņās šķēlēs.
The number of women has increased significantly.	Sieviešu skaits ir ievērojami palielinājies.
She stopped running, lost her breath.	Viņa pārstāja skriet, zaudējusi elpu.
The river cannot exist forever.	Upe nevar pastāvēt mūžīgi.
He quickly picked up the bill.	Viņš ātri paņēma to rēķinu žūksni.
She was a particularly gifted fusion violinist.	Viņa bija īpaši apdāvināta kodolsintēzes vijolniece.
Many of those living here will lose their jobs.	Daudzi no šeit dzīvojošajiem zaudēs darbu.
The company is a leader in its field.	Uzņēmums ir līderis savā jomā.
I have to sleep.	Man jāguļ.
The most dangerous period is the period of worm reproduction.	Visbīstamākais periods ir tārpu vairošanās periods.
What a strange ship!	Kāds dīvains kuģis!
This experiment yielded promising results.	Šis eksperiments deva daudzsološus rezultātus.
They used and placed tools.	Viņi izmantoja un novietoja instrumentus.
Website with free lessons.	Vietne ar bezmaksas nodarbībām.
Months passed, but he failed to return.	Pagāja mēneši, bet viņam neizdevās atgriezties.
Salt and sugar make a great combination.	Sāls un cukurs veido lielisku kombināciju.
The writer hid his sources.	Rakstnieks slēpa savus avotus.
The circus is being restored.	Cirks tiek atjaunots.
The factory is inefficient.	Rūpnīca ir neefektīva.
When the berries are ripe, they are carefully harvested.	Kad ogas nogatavojušās, tās rūpīgi novāc.
There have been few complaints about this equipment.	Par šo iekārtu ir bijušas maz sūdzību.
It was a holiday season.	Tas bija svētku laiks.
The robbers fled with the money.	Laupītāji aizbēga ar naudu.
Road to the monastery.	Ceļš uz klosteri.
She blew her nose loudly.	Viņa skaļi izpūta degunu.
Him for it.	Viņu par to.
They then have hair cells in their ears.	Pēc tam viņu ausīs ir matu šūnas.
They lit a fire.	Viņi iededzināja uguni.
He moved slowly, consciously.	Viņš kustējās lēni, apzināti.
The ravine was swollen from the rainwater.	Krāciņš bija pietūkušas no lietus ūdens.
She dined with steak and rice.	Viņa pusdienoja ar steiku un rīsiem.
Take my umbrella with you.	Ņem līdzi manu lietussargu.
The Earth's climate is changing rapidly.	Zemes klimats strauji mainās.
This suggestion was rejected.	Šis ierosinājums tika noraidīts.
He said it made him feel a little more humane.	Viņš teica, ka tas lika viņam justies nedaudz cilvēcīgākam.
He made a lot of money using inside information.	Viņš nopelnīja daudz naudas, izmantojot iekšējo informāciju.
This process led to the generation of hydrogen.	Šis process noveda pie ūdeņraža radīšanas.
He was a shy person, often uncomfortable with strangers.	Viņš bija kautrīgs cilvēks, nereti jutās neērti svešinieku tuvumā.
For a time he remained there as a statue.	Kādu laiku viņš tur palika joprojām kā statuja.
A coin rolled on the street.	Uz ielas ripināja monēta.
Now this country is an industrial giant.	Tagad šī valsts ir rūpniecības gigants.
She likes to wear theatrical costumes.	Viņai patīk valkāt teātra kostīmus.
The economy had suffered from isolation for many years.	Ekonomika bija cietusi no daudzu gadu izolācijas.
She could hardly move.	Viņa gandrīz nespēja kustēties.
The metal structure is destroyed by rust.	Metāla struktūru iznīcina rūsa.
The cottage will soon become habitable.	Kotedža drīz kļūs apdzīvojama.
Bananas give you energy.	Banāni dod jums enerģiju.
One local administration has declared a state of emergency.	Viena vietējā administrācija izsludinājusi ārkārtas stāvokli.
The floods this year have devastated large areas of agricultural land.	Plūdi šogad izpostīja lielas lauksaimniecības zemes platības.
We asked questions to complete the survey.	Lai aizpildītu aptauju, mēs uzdevām jautājumus.
The school has nine teachers.	Skolā strādā deviņi skolotāji.
The robbers were persecuted in a large building.	Laupītāji tika vajāti lielā ēkā.
Her parents have cars.	Viņas vecāki ir mašīnas.
He worked hard and overcame difficulties.	Viņš smagi strādāja un pārvarēja grūtības.
This boundary map page is missing.	Trūkst šīs robežu kartes lapas.
There are many tall buildings here.	Šeit ir daudz augstu ēku.
Our pods hang from the ceiling in neat rows.	Mūsu pākstis karājas pie griestiem glītās rindās.
She was extremely attractive.	Viņa bija ārkārtīgi pievilcīga.
He saw his reflection in the glass.	Viņš redzēja savu atspulgu stiklā.
Excited, she wondered about her sister's health.	Satraukta, viņa painteresējās par māsas veselību.
An ant crawled on his arm.	Pa viņa roku rāpoja skudra.
He was engaged to marry.	Viņš bija saderināts, lai apprecētos.
Some dissatisfaction was identified.	Tika konstatēta zināma neapmierinātība.
Beauty is only in the skin, or so they say.	Skaistums ir tikai ādā, vai tā viņi saka.
Their planet's climate is diverse.	Viņu planētas klimats ir daudzveidīgs.
Keep the door closed until the fish is ready.	Turiet durvis aizvērtas, līdz zivs ir gatava.
The tree was lit from behind by the afternoon sun.	Koku no aizmugures apgaismoja pēcpusdienas saule.
The man suffered a severe blow to the abdomen.	Vīrietis guvis smagu sitienu pa vēderu.
When they reached the castle, they heard jubilation.	Kad viņi sasniedza pili, viņi dzirdēja gaviles.
The stairs were narrow and slippery.	Kāpstiņi bija šauri un slideni.
All of the studies showed that the response was different.	Visos pētījumos atklājās, ka atbilde bija dažāda.
I am pleased with his answer.	Esmu apmierināta ar viņa atbildi.
The benefits of coca do not grow.	Nauda kokos neaug.
She has a kind heart.	Viņai ir laipna sirds.
The highway starts at the intersection of two main roads.	Šoseja sākas divu galveno ceļu krustojumā.
He looked after his grandfather.	Viņš izskatījās pēc sava vectēva.
He ate a healthy breakfast.	Viņš ēda veselīgas brokastis.
The fires blazed fiercely in the endless night.	Ugunsgrēki sīvi liesmoja bezgalīgajā naktī.
Women often find it difficult to find role models for women.	Sievietes bieži uzskata, ka sieviešu lomu modeļus ir grūti atrast.
His behavior is nothing but barbaric.	Viņa uzvedība nav nekas cits kā barbariska.
She gives generously to the poor.	Viņa dāsni dod nabagiem.
Outdated code is still being detected.	Novecojušais kods joprojām tiek atklāts.
Most scientists believe this theory to be true.	Lielākā daļa zinātnieku uzskata, ka šī teorija ir patiesa.
So she walked across the hall to the window.	Tā viņa devās pāri gaitenim pie loga.
First, you will need sugar, margarine and eggs.	Pirmkārt, jums būs nepieciešams cukurs, margarīns un olas.
He approached with tears, then laughed.	Viņš pietuvojās asarām, tad iesmējās.
Computers have many millions of transistors.	Datoros ir daudz miljonu tranzistoru.
Two people were at the pier.	Divi cilvēki atradās piestātnē.
Many films are released every year.	Katru gadu tiek izlaistas daudzas filmas.
They were looking for a higher place to avoid flooding.	Viņi meklēja augstāku vietu, lai izvairītos no plūdiem.
Water heating on the stove.	Ūdens sildīšana uz plīts.
A farmer with a team of horses plows the fields.	Zemnieks ar zirgu komandu uzara laukus.
They are planning to do something to solve the problem.	Viņi plāno kaut ko darīt problēmas risināšanai.
She was on her way to her aunt.	Viņa bija ceļā pie savas tantes.
Most of them wanted to settle down and get married.	Lielākā daļa no viņiem gribēja apmesties un apprecēties.
Kelly entered the city.	Kellija iebrauca pilsētā.
Our people have a long history of handicrafts.	Mūsu cilvēkiem ir sena rokdarbu vēsture.
Many workers refused to comply.	Daudzi strādnieki atteicās ievērot.
The mug is made of unglazed earthenware.	Krūze ir izgatavota no neglazēta māla traukiem.
Moisture seeps through the walls.	Caur sienām sūcas mitrums.
He held her hand tightly, not letting go.	Viņš cieši turēja viņas roku, nelaižot vaļā.
The map says nothing about how to get there.	Kartē nekas nav teikts par to, kā tur nokļūt.
Ten talking parrots can talk at the same time.	Desmit runājoši papagaiļi var runāt vienlaikus.
He ordered his lawyer to successfully argue his case.	Viņš pavēlēja savam advokātam veiksmīgi argumentēt viņa lietu.
The camel fights up the battle.	Kamielis cīnās kalnup kaujā.
The wound was bleeding heavily.	Brūce stipri asiņoja.
The girl is small for her age.	Meitene savam vecumam maza.
The book looks like any other evening book.	Grāmata izskatās kā jebkura cita vakara grāmata.
The attacker was armed with a knife.	Uzbrucējs bijis bruņots ar nazi.
You can see many skyscrapers in the city.	Pilsētā var redzēt daudzus debesskrāpjus.
He turned the page and continued reading.	Viņš pāršķīra lapu un turpināja lasīt.
I wonder when that will happen.	Interesanti, kad tas notiks.
The sea was calm and clear.	Jūra bija mierīga un skaidra.
A government report has been issued stating that pollution has fallen sharply.	Iznāca valdības ziņojums, kurā apgalvots, ka piesārņojums ir strauji samazinājies.
They had gone to the game early.	Viņi bija devušies agri uz spēli.
I hear it's shrinking a lot of trees.	Es dzirdu, ka tas sarūk daudz koku.
He knows the law back and forth.	Viņš zina likumu uz priekšu un atpakaļ.
This is definitely an interesting development.	Tas noteikti ir interesants pavērsiens.
Thieves broke into his house.	Viņa mājā ielauzās zagļi.
First, gently clean his face.	Pirmkārt, maigi notīriet viņa seju.
Peace and quiet.	Miers un klusums.
The streets are very narrow and steep.	Ielas ir ļoti šauras un stāvas.
He was fascinated by the copier.	Viņu aizrāva kopēšanas iekārta.
The railway was built through the desert.	Dzelzceļš tika uzbūvēts cauri tuksnesim.
We went out for several drinks.	Mēs izgājām iedzert vairākus dzērienus.
My brother always wants everything to be perfect.	Mans brālis vienmēr vēlas, lai viss būtu ideāli.
Within minutes, the fire spread everywhere.	Uguns dažu minūšu laikā izplatījās visur.
The gang is deceptive.	Banda ir mānīga.
The higher your height, the more oxygen.	Jo augstāks ir jūsu augstums, jo vairāk skābekļa.
Everyone who buys illegal drugs faces imprisonment.	Ikvienam, kas pērk nelegālās narkotikas, draud cietums.
He often invested here.	Viņš šeit bieži ieguldīja savus līdzekļus.
The village is a place of natural beauty.	Ciemats ir dabas skaistuma vieta.
There was also disagreement over utilities.	Domstarpības bija arī par komunālajiem pakalpojumiem.
As he entered the crowd, he caused widespread panic.	Iekļūstot pūlī, viņš izraisīja plašu paniku.
Then an insect was threatened under human beds.	Togad zem cilvēku gultām draudīgi tika manīts kukainis.
I'd like to call a private investigator.	Es gribētu piezvanīt privātdetektīvam.
That bird was his father, he said.	Tas putns bija viņa tēvs, viņš teica.
The house must be heated in winter.	Māja ir jāapsilda ziemā.
Are such trips worth it?	Vai šādi braucieni ir vērti?
He filled the tank with diesel fuel.	Viņš piepildīja tvertni ar dīzeļdegvielu.
Her parents hope that one day she will take responsibility.	Viņas vecāki cer, ka kādu dienu viņa uzņemsies atbildību.
The civil war ended some time ago.	Pilsoņu karš beidzās pirms kāda laika.
No one was admitted to the ceremony.	Ceremonijā neviens netika ielaists.
Several tests have been performed in this laboratory.	Šajā laboratorijā ir veikti vairāki testi.
The family has been evicted.	Ģimene ir izlikta.
They often relied on their children to help them.	Viņi bieži paļāvās uz saviem bērniem, lai viņiem palīdzētu.
The children are confused about the grandfather's behavior.	Bērni ir samulsuši par vectēva izturēšanos.
Ubags formed a friendship with the old man.	Ubags nodibināja draudzību ar veco vīru.
The criminals were never caught.	Noziedznieki nekad netika notverti.
Their food bills are rising dramatically.	Viņu pārtikas preču rēķini dramatiski pieaug.
Buses just got slower.	Autobusi vienkārši kļuva lēnāki.
There were various other microorganisms.	Bija arī dažādi citi mikroorganismi.
They entered the room.	Viņi iegāja istabā.
A lightning strike hit the ground.	Zemē iespēra zibens spēriens.
Do not speak ill of the dead.	Nerunājiet sliktu par mirušajiem.
The floor is covered with flowers.	Grīda ir klāta ar ziediem.
He was just a guy.	Viņš bija tikai puisis.
People laughed and talked.	Cilvēki smējās un runāja.
It does not sound.	Tas nerada skaņu.
Jedi's actions reduced the cause.	Džeda rīcība samazināja iemeslu.
She was fishing in the lake when the man appeared.	Viņa makšķerēja ezerā, kad vīrietis parādījās.
Look for a common language.	Meklējiet kopīgu valodu.
The official called for a sale.	Ierēdnis piezvanīja uz pārdošanu.
The floods cut off communications in the area.	Plūdi pārtrauca saziņu šajā rajonā.
This hypothesis was never tested.	Šī hipotēze nekad netika pārbaudīta.
This pixel image has jagged edges.	Šim pikseļu attēlam ir robainas malas.
An attempt to build a canal in smaller parts failed.	Mēģinājums izbūvēt kanālu mazākās daļās cieta neveiksmi.
She was angry at his arrogance.	Viņa bija dusmīga par viņa augstprātību.
Some of our filters were dirty.	Daži no mūsu filtriem bija netīri.
He died over the weekend.	Viņš nomira nedēļas nogalē.
The cheese looked firm and cheesy.	Siers izskatījās ciets un sierīgs.
This increases the risk of heart disease.	Tas palielina sirds slimību risku.
The children were confused about the strange subject.	Bērni bija apmulsuši par dīvaino priekšmetu.
She heard the sounds of music far away.	Viņa dzirdēja tālu mūzikas skaņas.
Most experts believe that robots are everywhere.	Lielākā daļa ekspertu uzskata, ka roboti ir visur.
The metric system is the most common.	Metriskā sistēma ir visizplatītākā.
She asked to take off her shoes.	Viņa lūdza novilkt kurpes.
This means that it was a unique experience.	Tas nozīmē, ka tā bija unikāla pieredze.
By the end of the century, babies in rich countries	Līdz gadsimta beigām zīdaiņi bagātajās valstīs
Scientists are competing to use technology.	Zinātnieki sacenšas, lai izmantotu tehnoloģiju.
Canadians are known as polite people.	Kanādieši ir pazīstami kā pieklājīgi cilvēki.
A brave young trader travels through the countryside.	Drosmīgs jauns tirgotājs ceļo pa laukiem.
The soldiers were tougher than usual.	Karavīri bija saspringtāki nekā parasti.
She shouted for the security guard to help her.	Viņa kliedza, lai apsargs viņai palīdz.
People could be suspected of spells.	Cilvēkus varētu turēt aizdomās par burvestību.
The business district is full of offices.	Biznesa rajons ir pilns ar birojiem.
The cross is on the left.	Šķērsis atrodas pa kreisi.
The sage buried his gold in the ground.	Gudrais savu zeltu apraka zemē.
Some bacteria fluoresce.	Dažas baktērijas fluorescē.
They arrived early every morning.	Katru rītu viņi ieradās darbā agri.
The rebels were savage and cruel.	Nemiernieki bija mežonīgi un nežēlīgi.
It was not surprising that she was late.	Tas nebija pārsteidzoši, ka viņa kavējās.
Farmers, meanwhile, were starving.	Zemnieki tikmēr cieta badu.
The fog covered the valley that led to the city.	Migla aizsedza ieleju, kas veda uz pilsētu.
These activities are considered to be harmful to the environment.	Tiek uzskatīts, ka šīs darbības kaitē videi.
The government needs a new face.	Valdībai vajag jaunu seju.
There are two broken eggs.	Ir divas saplīsušas olas.
The old lady was happy to provide bad hospitality.	Vecā kundze ar prieku sagādāja sliktu viesmīlību.
If all goes well, we will go straight home.	Ja viss būs labi, mēs dosimies tieši uz mājām.
The dust mist had finally risen.	Putekļu migla beidzot bija pacēlusies.
We had soup for lunch.	Pusdienās dzērām zupu.
The book is clean and new.	Grāmata ir tīra un jauna.
At the same time, rural poverty is on the rise.	Tajā pašā laikā pieaug nabadzība laukos.
These rocks are among the highest in the world.	Šīs klintis ir vienas no augstākajām pasaulē.
Slow learning can make you frustrated and give up.	Lēni mācās var kļūt neapmierināti un padoties.
Go away!	Ej prom!
Water levels have fallen sharply over the past year.	Pagājušā gada laikā ūdens līmenis krasi pazeminājās.
This part of the city was devastated by floods.	Šo pilsētas daļu izpostīja plūdi.
The number of murders has doubled since the government announced it.	Kopš valdība paziņoja par slepkavību skaitu, tas ir dubultojies.
The fault is not in the person, but in the car.	Vaina ir nevis cilvēkā, bet mašīnā.
The rest went back to their homeland.	Atlikušie devās atpakaļ uz dzimteni.
The rice was chewy, delicious and sticky.	Rīsi bija košļājami, garšīgi un lipīgi.
As a result of landslides.	Zemes nogruvumu rezultātā.
The lawyer took over the case.	Advokāts uzņēmās lietu.
Many animals feared man.	Daudzi dzīvnieki baidījās no cilvēka.
Light moves faster than sound.	Gaisma pārvietojas ātrāk nekā skaņa.
He walked slowly across the large room.	Viņš lēnām gāja pāri lielajai telpai.
Mountain ranges, deserts and jungles make a huge difference.	Kalnu grēdas, tuksneši un džungļi rada milzīgas atšķirības.
The child looked at him doubtfully.	Bērns šaubīgi paskatījās uz viņu.
Public health nurses are on duty today.	Šodien dežurē sabiedrības veselības māsas.
Please submit a written assignment within the specified deadline.	Rakstisku uzdevumu lūdzam iesniegt noteiktajā termiņā.
We tried to explain our difficult situation.	Mēs centāmies izskaidrot savu grūto situāciju.
The mug is filled with hot water from the kettle.	Krūze ir piepildīta ar karstu ūdeni no tējkannas.
She washed the rice in a large ceramic bowl.	Viņa mazgāja rīsus lielā keramikas bļodā.
Economists once predicted that housing prices would rise.	Ekonomisti savulaik prognozēja, ka mājokļu cenas pieaugs.
The driveway was covered with trees in pots.	Piebraucamais ceļš bija klāts ar kokiem podos.
The king is looking for a new high priest.	Karalis meklē jaunu augsto priesteri.
Sound can be transmitted through water.	Skaņu var pārraidīt caur ūdeni.
Please note that the evaluation will take place in due course.	Lūdzu, ņemiet vērā, ka novērtējums tiks veikts noteiktā laikā.
The wheat harvest demanded rain.	Kviešu raža prasīja lietu.
Almost everyone hated them.	Viņus ienīda gandrīz visi.
Is the Greyhound Bay a Moon?	Vai kurts līcis mēness?
The information was available in the newspaper.	Informācija bija pieejama laikrakstā.
Electricity was lost throughout the city.	Elektrība pazuda visā pilsētā.
The landing was soft and crisp.	Nosēšanās bija mīksta un kraukšķīga.
Gasoline fumes are highly flammable.	Benzīna izgarojumi ir viegli uzliesmojoši.
Two people trying to drink at the same time may spill out.	Var izšļakstīties divi cilvēki, kuri vienlaikus mēģina dzert.
Turn the paper over and use the magnifying glass.	Apgrieziet papīru otrādi un izmantojiet palielināmo stiklu.
My pants get dirty on the top of my sneakers.	Manas bikses nosmērē manu kedu augšdaļu.
He is known to be at work at school.	Ir zināms, ka viņš skolā izdara nedarbus.
When the music fell silent, the dancer stood still.	Kad mūzika apklusa, dejotājs stāvēja nekustīgs.
There are kittens in the shelter.	Patversmē ir kaķēni.
The investigation revealed that the suspect was involved.	Izmeklēšanā noskaidrots, ka ir iesaistīts aizdomās turamais.
The young couple bought new furniture.	Jaunais pāris iegādājās jaunas mēbeles.
The politician recently campaigned against corruption.	Politiķis nesen aģitēja pret korupciju.
Luxurious gifts were presented to the conquering heroes.	Iekarotājiem varoņiem tika pasniegtas greznas dāvanas.
The chances of escaping alive are low.	Izredzes izbēgt dzīvam ir zemas.
There is nothing for young people to do here.	Jauniešiem te nav ko darīt.
She signed his name on the dotted line.	Viņa parakstīja viņa vārdu uz punktētās līnijas.
His legs were in stiff water.	Viņa kājas atradās stindzinošā ūdenī.
I'm not telling you to do that.	Es nesaku jums to darīt.
Deep in the forest is a village.	Dziļi mežā atrodas ciems.
The risk of infectious diseases in the region is high.	Infekcijas slimību risks šajā reģionā ir augsts.
If you cook it, it may not taste good.	Ja to vārīsi, tas var negaršot.
Remember, this highway is a toll road!	Atcerieties, ka šī šoseja ir maksas ceļš!
The sun was setting as the plane landed.	Saule rietēja, lidmašīnai nolaižoties.
Poets have recognized it as a masterpiece of modern literature.	Dzejnieki to ir atzinuši par mūsdienu literatūras šedevru.
Both countries fought for ten years.	Abas valstis karoja desmit gadus.
Our wild watchdog growled and gritted his teeth.	Mūsu mežonīgais sargsuns ņurdēja un izlika zobus.
Leila enjoyed visiting new places.	Leilai patika apmeklēt jaunas vietas.
When you get home, stop by the grocery store.	Dodoties mājās, apstājieties pie pārtikas preču veikala.
A hero who can save the city.	Varonis, kurš var glābt pilsētu.
The ship slid gently across the calm sea.	Kuģis maigi slīdēja pāri mierīgajai jūrai.
Perceived self-efficacy outweighs self-esteem.	Uztvertā pašefektivitāte pārspēj pašcieņu.
Such devices are also prohibited in public buildings.	Šādas ierīces tiek aizliegtas arī sabiedriskās ēkās.
We must not make such unsubstantiated claims.	Mēs nedrīkstam izteikt šādus nepamatotus apgalvojumus.
The old woman smiled at the river.	Vecā sieviete pasmaidīja upei.
The device works by combining punch cards.	Iekārta darbojas, kombinējot perfokartes.
Her skirt was stained with mud.	Viņas svārki bija notraipīti ar dubļiem.
The document is a forgery.	Dokuments ir viltojums.
Thieves have entered the building carefully.	Zagļi ēkā iekļuvuši uzmanīgi.
When something goes wrong, it's easier to blame someone else.	Kad kaut kas noiet greizi, ir vieglāk vainot kādu citu.
It is important to keep this in mind.	Ir svarīgi to paturēt prātā.
A line of people stretched around the quarter.	Ap kvartālu stiepās cilvēku rinda.
He enjoyed being a doctor	Viņam patika būt ārstam
They brought with them dried fish.	Viņi nesa līdzi žāvētas zivis.
I was abused as a child.	Bērnībā mani izmantoja vardarbība.
She is a committed woman.	Viņa ir nodarīta sieviete.
This means that there has been a gas leak.	Tas nozīmē, ka ir bijusi gāzes noplūde.
Various fish live in the lake.	Ezerā dzīvo dažādas zivis.
The queen is looking for a legendary sword.	Karaliene meklē leģendāru zobenu.
The monarch appointed a talented military leader of the knights.	Monarhs iecēla bruņinieku talantīgu militāro vadītāju.
Millstone can also be made of stone.	Dzirnakmens var būt arī no akmens.
She will appear before a judge next week.	Nākamnedēļ viņa stāsies tiesneša priekšā.
The coat broke in the dryer.	Mētelis žāvētājā sadalījās.
This ship once belonged to a distant relative.	Šis kuģis kādreiz piederēja kādam attālam radiniekam.
The glass walls were decorated with intricate murals.	Stikla sienas bija dekorētas ar sarežģītiem sienas gleznojumiem.
The traditional folk carvings of these animals are also important.	Liela nozīme ir arī šo dzīvnieku tradicionālajiem tautas grebumiem.
Months after her husband drowned, she finally accepted help.	Mēnešus pēc vīra noslīkšanas viņa beidzot pieņēma palīdzību.
The retail industry was in danger of collapsing.	Mazumtirdzniecības nozarei draudēja sabrukums.
This writer uses metaphors to create her images.	Šī rakstniece izmanto metaforas, lai radītu savus attēlus.
Some buildings have glass walls.	Dažām ēkām ir stikla sienas.
A young woman confronted the shooting team.	Nošaušanas komandai pretī stājās jauna sieviete.
She was tall, with long auburn hair and blue eyes.	Viņa bija gara auguma, ar gariem kastaņbrūniem matiem un zilām acīm.
Each teacher received a bonus for their work.	Katrs skolotājs par savu darbu saņēma piemaksu.
The planet was dominated by primates.	Uz planētas dominēja primāti.
You can't become much more grandiose than this.	Jūs nevarat kļūt daudz grandiozāks par šo.
Potato basket.	Kartupeļu grozs.
She has definitely sung better.	Viņa noteikti ir dziedājusi labāk.
Our political leaders tend to promote bad habits.	Mūsu politiskie līderi mēdz veicināt sliktos ieradumus.
Fewer people attend this church each year.	Katru gadu šo baznīcu apmeklē mazāk cilvēku.
His remark was greeted with great applause.	Viņa piezīme tika sagaidīta ar lieliem aplausiem.
The media both glamorized and demonized him.	Plašsaziņas līdzekļi viņu gan glamūrēja, gan dēmonizēja.
The symbolism must be clear.	Simbolikai jābūt skaidram.
He is being prepared to take the fall.	Viņš tiek sagatavots, lai uzņemtu kritienu.
The monkey swayed from branch to branch.	Pērtiķis šūpojās no zara uz zaru.
The professor went on a tour a little early.	Profesors devās ekskursijā nedaudz agri.
The camp is a training ground for soldiers.	Nometne ir karavīru mācību poligons.
It's time to work.	Pienāca laiks darbam.
The supervisor liked her secretary.	Uzraudzītājai patika viņas sekretāre.
Mute music.	Noklusiniet mūziku.
Electric cars are becoming more and more popular.	Elektriskās automašīnas kļūst arvien populārākas.
The sentences will be executed at the same time.	Teikumi tiks izpildīti vienlaikus.
The ship left the port in time, carrying many containers.	Kuģis laicīgi atstāja ostu, vedot daudz konteineru.
The minority group made up the majority of the city's population.	Mazākumtautību grupa veidoja lielāko daļu šīs pilsētas iedzīvotāju.
Some plants had reproduced asexually.	Daži augi bija vairojušies aseksuāli.
Contracts were reached, but little progress has been made.	Tika noslēgti līgumi, taču panākts neliels progress.
There is a book on the shelf.	Plauktā ir grāmata.
Pour the milk into the water.	Ielejiet pienu ūdenī.
Its lights are shining.	Tās lampas mirdz.
People protested against the government.	Cilvēki protestēja pret valdību.
Cabbage has a very bitter taste.	Kāpostiem ir ļoti rūgta garša.
She showed no signs of life.	Viņa neizrādīja nekādas dzīvības pazīmes.
So it would be better for us to destroy it.	Tāpēc mums būtu labāk to iznīcināt.
The bride wore a white dress without straps.	Līgavai bija balta kleita bez lencītēm.
My business empire grew slowly but steadily.	Mana biznesa impērija auga lēni, bet stabili.
Your father is going to catch a worm.	Tavs tēvs grasās noķert tārpu.
Cities are characterized by complex waterways.	Pilsētām raksturīgi sarežģīti ūdensceļi.
Traitorous high-wire walkers caused many deaths.	Nodevīgi augstu stiepļu staigātāji izraisīja daudzus nāves gadījumus.
The truck slipped on the ice and crashed into a fence.	Kravas automašīna saslīdēja uz ledus un ietriecās žogā.
He accepted the offer.	Viņš pieņēma piedāvājumu.
Local farmers claim that pollution is causing health problems.	Vietējie zemnieki apgalvo, ka piesārņojums rada veselības problēmas.
All you need is a jar, a little water and salt.	Viss, kas nepieciešams, ir burka, nedaudz ūdens un sāls.
She succumbed to the pain of hunger.	Viņa padevās izsalkuma sāpēm.
An elephant's trunk is longer than its leg.	Ziloņa stumbrs ir garāks par tā kāju.
Insert the key in the lock.	Ievietojiet atslēgu slēdzenē.
This lake is of glacial origin.	Šim ezeram ir ledāju izcelsme.
Let's eat the cake before it melts.	Ēdīsim kūku, pirms tā izkususi.
He began to cry.	Viņš sāka raudāt.
The chicken is in the oven.	Vistas ir cepeškrāsnī.
The singer was distinctly gravel.	Dziedātājs bija izteikti grants.
She slipped her legs into the sandals.	Viņa ieslidināja kājas sandalēs.
I calculated that the numbers had doubled in two years.	Es aprēķināju, ka divu gadu laikā skaitļi ir dubultojušies.
Do not leave the apartment.	Neizslēdzieties no dzīvokļa.
The twins were identical in appearance.	Pēc izskata dvīņi bija identiski.
This sect seeks gods in other religions.	Šī sekta meklē dievus citās reliģijās.
His eccentric behavior sometimes annoys us.	Viņa ekscentriskā uzvedība dažkārt mūs kaitina.
Some volunteers were shocked by this experience.	Daži brīvprātīgie bija šokēti par šo pieredzi.
Good luck in your endeavors!	Veiksmi jūsu centienos!
The population is expected to double over the next decade.	Paredzams, ka nākamajā desmitgadē iedzīvotāju skaits dubultosies.
We have never had such a good day.	Mums nekad nav bijusi tik laba diena.
The principle is very strict.	Princips ir ļoti stingrs.
The sports center was built with state funds.	Sporta centrs uzbūvēts par valsts līdzekļiem.
The ax is sharp, said ichor collector.	Cirvis ir ass, sacīja ichor kolekcionārs.
I like to eat ice cream.	Man patīk ēst saldējumu.
Unusual behavior does not live up to our expectations.	Neparastā uzvedība neatbilst mūsu cerībām.
There are three main airports here.	Šeit ir trīs galvenās lidostas.
The results were a disaster.	Rezultāti bija katastrofa.
He is determined to overcome the highest mountains in the world.	Viņš ir apņēmies pārvarēt pasaules augstākos kalnus.
He was described as a dreamer.	Viņu raksturoja kā sapņotāju.
Several factories rely entirely on foreign labor.	Vairākas rūpnīcas pilnībā paļaujas uz ārvalstu darbaspēku.
Just a short bus ride away.	Tikai īsa brauciena attālumā ar autobusu.
She enjoyed visiting the flea market.	Viņai patika apmeklēt krāmu tirgus.
The concert was sold out.	Koncerts bija izpārdots.
He wrote a book about his childhood.	Viņš uzrakstīja grāmatu par savu bērnību.
The family thanked everyone.	Ģimene pateicās visiem.
Farmers traditionally cultivate the land.	Zemnieki tradicionāli apstrādā zemi.
The leaves were greenish blue with a yellow tinge.	Lapas bija zaļi zilas, ar dzeltenu nokrāsu.
Childhood dyslexia is now being tested in several schools.	Vairākās skolās tagad tiek pārbaudīta bērnu disleksija.
The temperature is falling.	Temperatūra krītas.
Among the favorite colors are red and black.	Starp iecienītākajām krāsām ir sarkana un melna.
The dexterity of this gymnast is daunting.	Šī vingrotāja veiklība ir biedējoša.
This novel is powerful.	Šis romāns ir spēcīgs.
The children began to cry,	Bērni sāka raudāt,
Prepare the tomatoes first.	Vispirms sagatavojiet tomātus.
The truck slipped on a wet road.	Kravas automašīna uz slapja ceļa saslīdēja.
They both left shortly after.	Viņi abi devās prom īsi pēc rīta.
He had lost thirty pounds in just three weeks.	Tikai trīs nedēļu laikā viņš bija zaudējis trīsdesmit mārciņas.
We noticed a strange animal.	Mēs pamanījām dīvainu dzīvnieku.
Cut three more triangles, but do not turn the edges.	Izgrieziet vēl trīs trīsstūrus, bet neapgrieziet malas.
The population of this area is declining.	Iedzīvotāju skaits šajā apgabalā samazinās.
This village is located in a remote region.	Šis ciems atrodas attālā reģionā.
Meetings take place in the Chamber.	Sanāksmes notiek zālē.
Eat plenty of protein.	Lietojiet daudz olbaltumvielu.
The shadows of his soldiers were deep and moving.	Viņa karavīru ēnas bija dziļas un kustīgas.
The work of a poet is too strange for most people.	Dzejnieka darbs lielākajai daļai cilvēku ir pārāk dīvains.
He put down the bottle.	Viņš nolika pudeli.
When asked if she liked ham, she said yes.	Uz jautājumu, vai viņai garšo šķiņķis, viņa atbildēja "jā".
She was killed immediately.	Viņa tika nogalināta uzreiz.
The cheese smells wonderful.	Siers brīnišķīgi smaržo.
Finish, he said.	Beidz, viņš teica.
The health of this local community is poor.	Šīs vietējās kopienas veselība ir slikta.
The star begins to burn after using hydrogen.	Zvaigzne sāk degt pēc ūdeņraža lietošanas.
Last week, the company acquired a competing firm.	Pagājušajā nedēļā uzņēmums iegādājās konkurējošu firmu.
The young woman was both practical and pragmatic.	Jaunā sieviete bija gan praktiska, gan pragmatiska.
Scientists are developing new antibodies.	Zinātnieki izstrādā jaunas antivielas.
The carpet is very old.	Paklājs ir ļoti vecs.
There are many workers living in these villages.	Šajos ciematos dzīvo daudz strādnieku.
The rain had stopped.	Lietus bija mitējies.
Local authorities were powerless to act.	Vietējās varas iestādes bija bezspēcīgas rīkoties.
The court found that the rights of the accused had been violated.	Tiesa atzina, ka ir pārkāptas apsūdzētā tiesības.
Scissor blades are expensive.	Šķēru asmeņi ir dārgi.
The full moon evenings are especially beautiful.	Pilnmēness vakari ir īpaši skaisti.
Some of their diseases are common in humans.	Dažas viņu slimības ir raksturīgas cilvēkiem.
She spoke gently and was not answered.	Viņa runāja maigi, un viņai netika atbildēts.
You will soon find out my secret.	Drīz jūs uzzināsit manu noslēpumu.
The cook chopped the vegetables.	Pavārs sasmalcināja dārzeņus.
The tired runner slid across the line.	Pārgurušais skrējējs slīdēja pāri līnijai.
However, the exact relationship is unknown.	Tomēr šīs precīzās attiecības nav zināmas.
The ensemble plays classical music.	Ansamblis spēlē klasisko mūziku.
Switch on the dimmer.	Ieslēdziet reostatu.
A group of rebels gathered behind the castle gates	Aiz pils vārtiem pulcējās nemiernieku grupa
Every day, people around the world suffer from aquatic bacteria.	Katru dienu cilvēki visā pasaulē slimo ar ūdens baktērijām.
This meal contains meat and fruit.	Šī maltīte satur gaļu un augļus.
There is only one large port in the country.	Valstī ir tikai viena liela osta.
The streets were full of people.	Ielas bija cilvēku pilnas.
When are you always free?	Kad tu vienmēr esi brīvs?
His eyes were on the surface.	Viņa acis bija vērstas uz virsmu.
The door was unlocked.	Durvis bija atslēgtas.
In a city with few bookstores, he was happy.	Pilsētā, kurā bija maz grāmatnīcu, viņš bija laimīgs.
She slowly ate an apple, enjoying every morsel.	Viņa lēnām ēda ābolu, izbaudot katru kumosu.
The water is cold.	Ūdens ir auksts.
The children were well looked after, with love and understanding.	Bērni bija labi pieskatīti, ar mīlestību un sapratni.
Raising bees requires patience, dedication and effort.	Bišu audzēšana prasa pacietību, centību un pūles.
The ice has melted to drain.	Ledus izkusis līdz notecējumam.
His house was on the edge of the forest.	Viņa māja atradās meža malā.
She was unlikely to have finished the job when the landlord arrived.	Diez vai viņa bija pabeigusi darbu, kad ieradās saimnieks.
Democracies are reliable markets for pioneering products.	Demokrātijas ir uzticami pionieru produktu tirgi.
I managed to fix the problem.	Man izdevās novērst problēmu.
He allowed the beard to grow long.	Viņš ļāva bārdai izaugt garai.
They controlled him.	Viņi viņu apvaldīja.
He lives near the city.	Viņš dzīvo netālu no pilsētas.
Don't praise him too thoroughly.	Neslavējiet viņu pārāk izsmeļoši.
Choose an egg from the refrigerator.	Izvēlieties olu no ledusskapja.
Apathy, hostility and indifference seem endemic.	Apātija, naidīgums un vienaldzība šķiet endēmiskas.
They discovered water cycles.	Viņi atklāja ūdens ciklus.
But even then, tankers and barges were allowed.	Bet pat tad tankkuģi un baržas bija atļauti.
Investors are worried about a shortage of raw materials.	Investori uztraucas par izejvielu trūkumu.
It might just be the best answer.	Vienkārši varētu būt labākā atbilde.
An open letter was sent by a nurse.	Atklātu vēstuli nosūtīja medmāsa.
Residents protested against the government's decision.	Iedzīvotāji protestēja pret valdības lēmumu.
The commander took control of the uprising.	Komandieris pārņēma kontroli pār šo sacelšanos.
She taught high school students.	Viņa pasniedza vidusskolēniem.
Many athletes use this steroid.	Daudzi sportisti lieto šo steroīdu.
I include a wide range of music in my collection.	Es savā kolekcijā iekļauju plašu mūzikas klāstu.
He had a weapon, but he did not use it.	Viņam bija ierocis, bet viņš to neizmantoja.
Good girl!	Laba meitene!
The furniture in the living room is valuable.	Mēbeles viesistabā ir vērtīgas.
Presidential approval ratings are unbearably low.	Prezidenta apstiprinājuma reitingi ir nepanesami zemi.
The torch lit the room.	Lāpa apgaismoja istabu.
A bitter argument ensued.	Pēc tam izcēlās rūgts strīds.
Many trucks drive this day and night.	Daudzas kravas automašīnas brauc pa šo maršrutu gan dienu, gan nakti.
Safety measures in industry are weak.	Drošības pasākumi rūpniecībā ir vāji.
I'm sure you're just kidding.	Esmu pārliecināts, ka tu tikai jokoji.
The second major public meeting was scheduled for that day.	Šajā dienā bija paredzēta otrā lielā sabiedriskā sanāksme.
People became restless.	Cilvēki kļuva nemierīgi.
A police officer ran after the suspect.	Policijas darbinieks skrēja pēc aizdomās turamā.
America has an equal proportion of men and women.	Amerikā ir vienāds vīriešu un sieviešu īpatsvars.
However, their meaning is often unclear.	Tomēr bieži vien to nozīme ir neskaidra.
Because he hadn't drunk, he said.	Tāpēc, ka viņš nebija dzēris, viņš teica.
He wants to hurry home, she says.	Viņš vēlas steigties mājās, viņa saka.
She will sing every break.	Viņa dziedās katrā pārtraukumā.
Upon his return, he solved the problem with enthusiasm.	Pēc atgriešanās viņš problēmu risināja ar entuziasmu.
He passed the teacher in the fog.	Viņš aizmiglot pagāja garām skolotājai.
Items cannot be compressed.	Elementus nevar saspiest.
Scientists managed to study this phenomenon.	Zinātniekiem izdevās izpētīt šo fenomenu.
The woman gasped.	Sieviete noelsās.
The next media circus went out of hand.	Sekojošais mediju cirks izgāja no rokas.
Add four cups of flour and stir.	Pievienojiet četras tases miltu un samaisiet.
Soldiers rest, drinking tea and eating cookies.	Karavīri atpūtās, dzerot tēju un ēdot cepumus.
Gold sellers steal from their customers.	Zelta pārdevēji zog no saviem klientiem.
He ignored her requests for clarification.	Viņš ignorēja viņas lūgumus pēc paskaidrojuma.
The baby cried in horror.	Mazulis šausmās raudāja.
This young patient is seriously ill.	Šis jaunais pacients ir smagi slims.
She studied law but found that she did not like it.	Viņa studēja jurisprudenci, bet atklāja, ka viņai tas nepatīk.
The hurricane hit the city.	Viesuļvētra skāra pilsētu.
Their children will never find this valley again.	Viņu bērni nekad vairs neatradīs šo ieleju.
Age makes many old people forget.	Vecums daudziem veciem cilvēkiem liek aizmirst.
The book is wet from the rain.	Grāmata ir slapja no lietus.
A wooden foot is punched in the ground.	Zemē iedurta koka pēda.
Bacterial diseases account for the majority of deaths.	Baktēriju izraisītas slimības izraisa lielāko daļu nāves gadījumu.
Then preparations must be made.	Tad ir jāveic sagatavošanās darbi.
During the trip, the man met three men.	Ceļojuma laikā vīrietis satika trīs vīriešus.
We need to replace all the windows.	Mums ir jānomaina visi logi.
Avoid contact with people who have a cold.	Izvairieties no saskares ar cilvēkiem, kuriem ir saaukstēšanās.
Grandma is proud that her grandson is succeeding.	Vecmāmiņa lepojas, jo viņas mazdēls kļūst veiksmīgs.
You need to read it before you do anything.	Pirms kaut ko darāt, jums tas ir jāizlasa.
Many athletes were injured during the competition.	Sacensību laikā traumas guva daudzi sportisti.
Everyone laughed and applauded.	Visi smējās un aplaudēja.
The number of unemployed continues to rise.	Bezdarbnieku skaits turpina pieaugt.
First, you will need some cucumbers.	Pirmkārt, jums būs nepieciešami daži gurķi.
Church bells rang throughout the valley.	Visā ielejā skanēja baznīcas zvani.
The city's public schools are renowned for their excellence.	Pilsētas valsts skolas ir slavenas ar izcilību.
Work is a woman's job.	Darbs ir sievietes darbs.
My gift to him was a box of chocolates.	Mana dāvana viņam bija šokolādes kaste.
Morphine is an analgesic.	Morfīns ir pretsāpju līdzeklis.
His initially calm manner gave way to rage.	Viņa sākotnēji mierīgā maniere padevās niknumam.
I want to know more about bridge construction.	Vēlos uzzināt vairāk par tiltu būvniecību.
Alcohol is toxic.	Alkohols ir toksisks.
They have lived here for years.	Viņi šeit dzīvo jau gadiem.
The robber demanded their money with a gun.	Laupītājs viņu naudu pieprasīja ar ieroci.
People may not notice the slight change in the weather.	Cilvēki var nepamanīt smalkas laikapstākļu izmaiņas.
The bedroom windows overlook the terrace.	No guļamistabas logiem paveras skats uz terasi.
He spent most of his summer exploring the countryside.	Lielāko daļu savu vasaru viņš pavadīja, izpētot laukus.
Let's look at other organisms first.	Vispirms apskatīsim citus organismus.
Computers are often used in offices today.	Mūsdienās birojos bieži izmanto datorus.
Sit back in the chair.	Iekārtojies atpakaļ krēslā.
They often provided a generous tip.	Viņi bieži sniedza dāsnus dzeramnaudu.
Cobwebs become entangled in sewers.	Zirnekļu tīkli sapinās kanalizācijā.
Religious leaders condemned the act.	Reliģiskie vadītāji nosodīja šo aktu.
Moths are pulled by smoky food.	Kodes velk kūpošs ēdiens.
Spread two baking sheets with parchment paper.	Divas cepešpannas izklāj ar cepampapīru.
She drank a cup of tea.	Viņa dzēra tasi tējas.
His plan was met with sharp resistance.	Viņa plāns tika sagaidīts ar asu pretestību.
A sharp, strong jet of air struck his cloak.	Viņa apmetnī iedūrās asa stingra gaisa strūkla.
The rice was eaten greedily.	Rīsus ēda alkatīgi.
They claimed that the dynasties were dishonest.	Viņi apgalvoja, ka dinastijas ir negodīgas.
We can often pass the salt through a sieve.	Mēs bieži varam izlaist sāli caur sietu.
The soil there is quite fertile.	Tur augsne ir diezgan auglīga.
The tomb carved in stone is located under an old tree.	Akmenī cirsts kaps atrodas zem sena koka.
Overall, the results of the study are inconclusive.	Kopumā pētījuma rezultāti ir nepārliecinoši.
They have pushed the country to its knees.	Viņi ir nospieduši valsti uz ceļiem.
Sherlock was summoned to investigate.	Šerloks tika izsaukts veikt izmeklēšanu.
Mary sang beautifully.	Marija skaisti dziedāja.
Be careful!	Uzmanīgi!
Workers are usually remunerated on the basis of quotas.	Strādnieki parasti saņem atalgojumu, pamatojoties uz kvotām.
The chances of getting a job are bright.	Izredzes dabūt darbu ir spilgtas.
The bear was not defeated, it simply fled.	Lācis netika uzvarēts, tas vienkārši aizbēga.
There is just too much pollution.	Vienkārši ir pārāk daudz piesārņojuma.
Men also make artificial limbs.	Vīrieši izgatavo arī mākslīgās ekstremitātes.
The colossal underground city was a challenge to humanity's imagination.	Kolosālā pazemes pilsēta bija izaicinājums cilvēces iztēlei.
There is a stone in my shoe.	Manā kurpē ir akmens.
She sat down again.	Viņa atkal apsēdās.
The poet's funeral took place here yesterday.	Vakar šeit notika dzejnieka bēres.
The second group had poor results.	Otrajai grupai bija slikti rezultāti.
The vote is undecided!	Balsojums ir neizšķirts!
It is different from other nearby cities.	Tas atšķiras no citām tuvējām pilsētām.
They established a stable settlement in these lands.	Viņi panāca stabilu apmetni šajās zemēs.
This is food for birds.	Šī ir barība putniem.
The river is now flowing fast.	Tagad upe plūst strauji.
Legal education can change the lives of individuals.	Juridiskā izglītība var mainīt indivīdu dzīvi.
This movement had a profound effect on art and literature.	Šī kustība dziļi ietekmēja mākslu un literatūru.
Environmentalists have protested against weak building codes designed to promote development.	Vides aizstāvji ir protestējuši pret vājajiem būvnormatīviem, kas izstrādāti, lai veicinātu attīstību.
It was almost raining inside.	Iekšā gandrīz lija lietus.
Several bracelets were pressed to her hands.	Viņas rokām bija piespiestas vairākas aproces.
Chocolate cake.	Šokolādes kūka.
The butcher shop is a 10-minute walk away.	Gaļas veikals atrodas desmit minūšu gājiena attālumā no šejienes.
So he decided to become a vegetarian.	Tāpēc viņš nolēma kļūt par veģetārieti.
This apartment smells bad.	Šis dzīvoklis slikti ož.
She was too weak to stand.	Viņa bija pārāk vāja, lai stāvētu.
A series of tests were performed.	Tika veikta virkne testu.
When is the next meeting?	Kad notiks nākamā tikšanās?
Lightning strikes the sky.	Pār debesīm griežas zibens spēriens.
They finally reached the place.	Beidzot viņi sasniedza vietu.
The bus passed a young brunette in a black miniskirt.	Autobuss pabrauca garām jaunai brunetei melnos minisvārkos.
Only the best wines use grapes as the main ingredient.	Tikai labākajos vīnos vīnogas tiek izmantotas kā galvenā sastāvdaļa.
My uncle's exile was a disgrace to his ancestors.	Mana tēvoča trimda bija kauns viņa senčiem.
They all ignored him.	Viņi visi viņu ignorēja.
You just can't trust politicians.	Jūs vienkārši nevarat uzticēties politiķiem.
Only use good quality screws.	Jāizmanto tikai labas kvalitātes skrūves.
The trembling heat makes it difficult to fall asleep.	Drebinošais karstums apgrūtina iemigšanu.
That cannot be allowed.	To nevar pieļaut.
We saw that you arrived.	Mēs redzējām, ka jūs ieradāties.
All homes have locks, but not all of them use them.	Visām mājām ir slēdzenes, bet ne visas tās izmanto.
Fantastically rich and truly beautiful.	Fantastiski bagāts un patiesi skaists.
He felt someone behind him, but did not turn around.	Viņš sajuta kādu aiz muguras, bet nepagriezās.
The museum's exhibits mainly reflect the country's early history.	Muzeja eksponāti galvenokārt atspoguļo šīs valsts agrīno vēsturi.
Take more steps than usual on such slippery trails.	Uz tik slidenām takām speriet vairāk soļu nekā parasti.
The enemy's attack began at dawn.	Ienaidnieka uzbrukums sākās rītausmā.
Movie action on the beach.	Filmas darbība pludmalē.
She put her hand in a box of fresh apples.	Viņa iegrūda roku svaigu ābolu kastē.
He wears a master	Viņš valkā meistara
I would like to know more about your religion.	Es vēlētos uzzināt vairāk par jūsu reliģiju.
This column is irregular in shape.	Šī kolonna ir neregulāras formas.
He kept calm.	Viņš saglabāja mieru.
News of the deaths spread rapidly.	Par nāves gadījumiem strauji izplatījās ziņas.
She was dressed in a simple black dress.	Viņa bija ģērbusies vienkāršā melnā kleitā.
The canteen used many discounted working methods.	Ēdnīca izmantoja daudzas darba metodes ar atlaidi.
Steel is a type of metal.	Tērauds ir metāla veids.
The bricks were made in an oven.	Ķieģeļi tika izgatavoti krāsnī.
We need to get rid of old ways of thinking.	Mums ir jāatbrīvojas no vecajiem domāšanas veidiem.
Please focus on the tasks at hand.	Lūdzu, koncentrējieties uz veicamajiem uzdevumiem.
He advocated a policy of decentralization.	Viņš iestājās par decentralizācijas politiku.
Three people died in the crash.	Avārijā gāja bojā trīs cilvēki.
Happiness is relative.	Laime ir relatīva.
The juice was delicious.	Sula bija garšīga.
The leaves slowly turn yellow.	Lapas lēnām kļūst dzeltenas.
The shipment was delivered to the wrong address.	Sūtījums tika piegādāts uz nepareizo adresi.
The sweet smell filled the room.	Saldā smarža piepildīja istabu.
The report gives a misleading impression.	Ziņojums sniedz maldinošu priekšstatu.
Prepare the carrots by cutting off the ends.	Sagatavo burkānus, nogriežot galus.
Transparent wings could be clearly seen.	Varēja skaidri redzēt caurspīdīgus spārnus.
The ice cream tasted delicious.	Saldējums garšoja garšīgi.
Everyone admired the bride.	Visi apbrīnoja līgavu.
Last night was noisy.	Pagājušā nakts bija trokšņaina.
This region produces a lot of fruit.	Šis reģions ražo daudz augļu.
The region's economy is highly dependent on tourism.	Šī reģiona ekonomika lielā mērā ir atkarīga no tūrisma.
This is definitely a mistake!	Tā noteikti ir kļūda!
A drop of warm blood fell from her nose.	No viņas deguna izkrita siltu asiņu lāse.
Littering is not allowed anywhere in the city.	Piegružot nekur pilsētā nav atļauts.
Don't miss it.	Neizlejiet to.
Local traffic can be particularly poor.	Vietējā satiksme var būt īpaši slikta.
The scale and significance of the problem is clear.	Problēmas apjoms un nozīmīgums ir skaidrs.
They recovered the fields from the previous owners.	Viņi atguva laukus no iepriekšējiem īpašniekiem.
The donkey was covered with black and brown fur.	Ēzelis bija pārklāts ar melnu un brūnu kažokādu.
Exercise can significantly reduce some diseases.	Vingrojumi var ievērojami samazināt dažas slimības.
This text has been prepared in consultation with many experts.	Šis teksts ir sagatavots, konsultējoties ar daudziem speciālistiem.
She felt too awkward to say anything.	Viņa jutās pārāk neveikli, lai kaut ko teiktu.
Our small factory is a little further away.	Mūsu mazā rūpnīca atrodas nedaudz tālāk.
Less suffering and more happiness.	Mazāk ciešanu un vairāk laimes.
It's been a great race.	Tas ir bijis lielisks skrējiens.
She described the view in great detail.	Viņa ļoti detalizēti aprakstīja skatu.
The plane was hijacked shortly after takeoff.	Lidmašīna tika nolaupīta neilgi pēc pacelšanās.
Many restaurants in the area are open all night.	Daudzi restorāni šajā apkārtnē ir atvērti visu nakti.
He went into the bank and deposited his money.	Viņš iegāja bankā un noguldīja savu naudu.
The temperature gradually increases.	Temperatūra pakāpeniski palielinās.
Her daughter loved animals.	Viņas meitai ļoti patika dzīvnieki.
He dug a pit in the dirt.	Viņš izraka bedri netīrumos.
There is a railway tunnel under this hill.	Zem šī kalna iet dzelzceļa tunelis.
Serve the family when the food is ready.	Kad ēdiens ir gatavs, pasniedziet ģimeni.
He cleaned his shoes.	Viņš tīrīja kurpes.
With one rope the piece is finished.	Ar vienu striķi gabals ir pabeigts.
Volcanic eruptions usually produce gases.	Vulkāna izvirdumi parasti rada gāzes.
His coat was carefully sown through the holes.	Viņa kažoks tika rūpīgi iesēts cauri caurumiem.
A fair was held in the city park.	Pilsētas parkā notika paraugtirdziņš.
The smell of coffee woke me up.	Kafijas smarža mani pamodināja.
The wind blew gently.	Vējš pūta maigi.
I make them work hard.	Es lieku viņiem smagi strādāt.
There is nothing more to say.	Vairāk nav ko teikt.
It was a rare sight.	Tas bija rets skats.
Scanning the horizon, he noticed a sailor.	Skenējot horizontu, viņš pamanīja jūrnieku.
This road is affected by accidents.	Šo ceļu nomoka negadījumi.
A chain is as strong as its weakest link.	Ķēde ir tik stipra, cik stiprs ir tās vājākais posms.
We completed the task in record time.	Uzdevumu paveicām rekordīsā laikā.
Add sugar and eggs to the bowl.	Pievienojiet bļodā cukuru un olas.
Some letters are very large.	Daži burti ir ļoti lieli.
These shores can be plagued by dangerous tides.	Šos krastus var nomocīt bīstami plūdmaiņas un bēgumi.
The condition is inherited.	Stāvoklis ir iedzimts.
This street is very crowded tonight.	Šī iela šovakar ir ļoti pārpildīta.
Olive trees grow here in the fertile hills.	Šeit auglīgajos pakalnos aug olīvkoki.
The rear seats fold down to fold the bed.	Aizmugurējie sēdekļi nolaižami, lai saklātu gultu.
Crime is a big problem here.	Noziedzība šeit ir liela problēma.
This will help the groom to put on regalia.	Tas palīdzēs līgavainim uzvilkt regālijas.
His gray hair was ponytail.	Viņa sirmie mati bija savilkti zirgastē.
Physics is the study of matter and energy.	Fizika ir matērijas un enerģijas izpēte.
This is my favorite time of day.	Šis ir mans mīļākais diennakts laiks.
She usually eats breakfast around ten o'clock.	Viņa parasti ēd brokastis ap pulksten desmitiem.
He walked around the market to find out about her scent.	Viņš gāja pa tirgu, uzzinādams par viņas smaržām.
Some species living in the sea are endangered.	Dažas sugas, kas dzīvo jūrā, ir apdraudētas.
Will your novel be published?	Vai jūsu romāns tiks publicēts?
The housing shortage continues.	Mājokļu trūkums turpinās.
The auditorium was full.	Skatītāju zāle bija pilna.
The dismissed employee sued his employer for unfair treatment.	Atlaistais darbinieks iesūdzēja tiesā savu darba devēju par negodīgu attieksmi.
It was raining at night.	Naktī laikam lija lietus.
This issue has divided the country.	Šis jautājums ir sašķēlis valsti.
The cat slept until the owl woke him up.	Kaķis gulēja, līdz pūce to pamodināja.
Now you need to spend wisely.	Tagad vajag tērēt saprātīgi.
The rocks show the tectonics of the plates.	Ieži liecina par plātņu tektoniku.
On her birthday, her friends gave her a huge card.	Viņas dzimšanas dienā draugi viņai uzdāvināja milzīgu kartiņu.
He was forced to bow down.	Viņš bija spiests paklanīties.
She sat on the bench and thought about the future.	Viņa sēdēja uz soliņa un domāja par nākotni.
Both statements are true.	Abi apgalvojumi ir patiesi.
Her hair hung in disobedient circles.	Viņas mati karājās nepaklausīgās lokās.
He fell asleep under a heavy coat.	Viņš aizmiga zem smagā mēteļa.
The lobby was crowded.	Vestibils bija pārpildīts.
The municipal factory has poor water pressure.	Pašvaldības rūpnīcā ir slikts ūdens spiediens.
The result was disappointing.	Rezultāts sagādāja vilšanos.
He enjoyed reading all the books in this genre.	Viņam patika lasīt visas šī žanra grāmatas.
The wagon stopped abruptly.	Vagons pēkšņi apstājās.
He was overwhelmed with opinions.	Viņš bija pārpildīts ar viedokļiem.
He slapped me cruelly.	Viņš man nežēlīgi iepļaukās.
Create a contest.	Izveidojiet konkursu.
We finished work early today.	Šodien agri pabeidzām darbu.
Dirty words were scattered on the floor.	Netīrie vārdi bija izmētāti pa grīdu.
The priest conducted services daily.	Priesteris katru dienu vadīja dievkalpojumus.
She was afraid of her classes.	Viņa baidījās no savām nodarbībām.
Her gaze met his gaze.	Viņas skatiens sastapa viņa skatienu.
He ordered all the fools to be beaten.	Viņš pavēlēja visus muļķus saputināt.
He walked slowly through the huge meadow.	Viņš lēnām gāja pa milzīgo pļavu.
He ordered a bottle of red wine.	Viņš pasūtīja pudeli sarkanvīna.
The noise muffled all the other sounds.	Troksnis apslāpēja visas pārējās skaņas.
The fog hid the car that was passing by.	Migla slēpa automašīnu, kas brauca garām.
This event will be the highlight of her career.	Šis pasākums būs viņas karjeras spilgtākais notikums.
He checked the charts and graphs.	Viņš pārbaudīja diagrammas un grafikus.
We seemed to be able to hear every word.	Šķita, ka mēs varējām dzirdēt katru vārdu.
The house was on a hill.	Māja atradās kalnā.
Therefore, the uprising was probably real.	Tāpēc, visticamāk, sacelšanās bija patiesa.
People in the countryside often work long hours.	Cilvēki laukos bieži strādā garas stundas.
It was impossible to escape from home.	No mājām nebija iespējams aizbēgt.
A very young girl is standing in the doorway.	Durvīs stāv ļoti jauna meitene.
Slowly add the milk to the cornstarch soup.	Lēnām pievieno pienu kukurūzas cietes zupai.
Residents believe that this city was once a fort	Iedzīvotāji uzskata, ka šī pilsēta kādreiz bijusi forts
Oil and water do not mix.	Eļļa un ūdens nesajaucas.
I will perform the surgery alone.	Ķirurģisko operāciju veiksu viena.
The team has so far exceeded expectations this season.	Komanda līdz šim šosezon ir pārsniegusi cerības.
The drug company will compensate the damage, the court decides.	Zāļu kompānija atlīdzinās zaudējumus, lemj tiesa.
Tourists did not believe their eyes.	Tūristi neticēja savām acīm.
There were abductions at midnight.	Pusnaktī notika nolaupīšanas gadījumi.
New factories have appeared in every major city.	Katrā lielākajā pilsētā ir parādījušās jaunas rūpnīcas.
The reins were loose.	Groži bija vaļīgi.
Doctors reported various symptoms.	Ārsti ziņoja par dažādiem simptomiem.
The rise in temperature was alarming.	Temperatūras paaugstināšanās bija satraucoša.
There was a loud quarrel in the crowded market square.	Pārpildītajā tirgus laukumā izcēlās skaļš strīds.
There is gold here in some mountains.	Dažos kalnos šeit ir zelts.
People think they will live there longer.	Cilvēki uzskata, ka viņi tur dzīvos ilgāk.
Many men are divided on this issue.	Daudzu vīriešu viedokļi par šo jautājumu dalās.
I was dazzled by the bright color collage.	Mani apžilbināja spilgtā krāsu kolāža.
The money from the commission will be spent wisely.	Nauda no komisijas tiks tērēta saprātīgi.
He squeezed the juice from the oranges.	Viņš izspieda no apelsīniem sulu.
Evidence shows that women are better leaders.	Dati liecina, ka sievietes ir labākas vadītājas.
Books were often lost or destroyed.	Grāmatas bieži tika pazaudētas vai nopostītas.
The rating process is formally known as a credit rating.	Reitingu noteikšanas process formāli ir pazīstams kā kredītreitings.
Herman looks around and sees a huge pile of dirt.	Hermanis paskatās apkārt un ierauga milzīgu netīrumu kaudzi.
A significant proportion of patients in this hospital are children.	Ievērojama daļa šīs slimnīcas pacientu ir bērni.
She always chose a confrontational path.	Viņa vienmēr izvēlējās konfrontējošu ceļu.
She liked tea.	Viņai patika tēja.
He was shown the final version of the leaflet.	Viņam tika parādīta lapiņas galīgā versija.
The seat is made of durable plastic.	Sēdeklis ir izgatavots no izturīgas plastmasas.
The accident occurred near the intersection.	Negadījums noticis netālu no krustojuma.
You forgot to turn off the scissors again.	Jūs atkal aizmirsāt izslēgt lokšķēres.
No, there was no milk, but there was tea.	Nē, piena nebija, bet tēja bija.
We sang quietly as we went along.	Mēs klusi dziedājām, ejot līdzi.
The government doubled her salary.	Valdība viņai dubultoja algu.
The institution is run by relatives.	Iestādi vada radinieki.
After the second pass, a steep descent began.	Pēc otrās piespēles sākās stāvs nobrauciens.
She reached the forest, noticing a fun collection of birds.	Viņa sasniedza mežu, pamanot jautru putnu kolekciju.
Their wealth was based on slavery.	Viņu bagātība tika balstīta uz verdzību.
A steep concrete ramp leads down to the water.	Lejā uz ūdeni ved stāva betona rampa.
An intriguing story.	Intriģējošs stāsts.
They were widely believed to be dead.	Plaši tika uzskatīts, ka viņi ir miruši.
Countless new fish species have been discovered.	Ir atklātas neskaitāmas jaunas zivju sugas.
This was a huge fortress.	Šis bija milzīgs cietoksnis.
A selection of surprisingly beautiful flowers.	Pārsteidzoši skaistu ziedu izlase.
The sudden change shocked everyone.	Pēkšņās pārmaiņas šokēja visus.
Cats have a sharp hearing.	Kaķiem ir asa dzirde.
You have to pray for the dead, the teacher said.	Jums jālūdz par kritušajiem, skolotājs teica.
Inside, silence awaited them.	Iekšā viņus sagaidīja klusums.
Language exists in many ways.	Valoda pastāv daudzos veidos.
The deer can arrive at any time.	Briedis var ierasties jebkurā brīdī.
He was drafted into the military.	Viņš tika iesaukts militārajā dienestā.
The hospital is located near the train station.	Slimnīca ir izveidota netālu no dzelzceļa stacijas.
The task proved insurmountable.	Uzdevums izrādījās nepārvarams.
They were walking on a dusty road,	Viņi soļoja pa putekļaino ceļu,
He wants to settle with a nice girl.	Viņš vēlas apmesties ar jauku meiteni.
I am often guilty of exaggeration.	Es bieži vien esmu vainīgs pārspīlēšanā.
The behavior of liquids depends in part on the temperature.	Šķidrumu uzvedība daļēji ir atkarīga no temperatūras.
There are major ethical and political contradictions.	Pastāv lielas ētiskas un politiskas pretrunas.
The terrain is free and dry.	Reljefs ir brīvs un sauss.
After heating, the water becomes gas.	Pēc uzsildīšanas ūdens kļūst par gāzi.
The obstacles to their happiness were enormous.	Šķēršļi viņu laimei bija milzīgi.
The water rose sharply.	Ūdens strauji pieauga.
The house was built very quickly.	Ļoti ātri tika uzcelta māja.
Swimming under the waterfall is famous for its calming effect.	Peldēšanās zem ūdenskrituma ir slavena ar savu nomierinošo iedarbību.
Summer poses a special challenge to water use.	Vasara rada īpašu izaicinājumu ūdens izmantošanai.
The cat curled up in a tight ball.	Kaķis saritinājās ciešā kamolā.
A fragrant breeze slid over her wet skin.	Smaržīgs vējiņš slīdēja pāri viņas mitrajai ādai.
The professor used optical illusions in his work.	Profesors savā darbā izmantoja optiskās ilūzijas.
Flowering currant plants thrive in sunnier areas.	Ziedoši jāņogu augi plaukst saulainākos apgabalos.
Vegetables should be cut into small pieces.	Dārzeņus vajadzētu sagriezt mazos gabaliņos.
The house was large, with three large bedrooms.	Māja bija liela, ar trim lielām guļamistabām.
The accident caused a congestion.	Negadījuma rezultātā izveidojās sastrēgums.
My father slept in a hospital bed.	Mans tēvs gulēja slimnīcas gultā.
Special lenses were invented for these purposes.	Šiem nolūkiem tika izgudrotas īpašas lēcas.
The pub specializes in local cuisine.	Krogs specializējas vietējās virtuves ēdienos.
The planned highway will reduce road congestion.	Plānotā šoseja samazinās ceļu sastrēgumus.
Loose clothing should be worn during hot weather.	Karstā laikā jāvalkā brīvs apģērbs.
So it was removed.	Tātad, tas tika noņemts.
I will not be able to keep our promise.	Es nespēšu turēt mūsu solījumu.
Moisten with cold water.	Samitriniet ar aukstu ūdeni.
Maps are used for directions.	Norādes tiek izmantotas kartes.
The museum has historical manuscripts.	Muzejā ir vēsturiski manuskripti.
Hmmm, let's try.	Hmmm, pamēģināsim.
The roof ran again.	Jumts atkal tecēja.
Empty your pockets here.	Iztukšojiet savas kabatas šeit.
Set the table for dinner.	Uzklājiet galdu vakariņām.
He sent greetings.	Viņš nosūtīja sveicienus.
Coffee is roasted in special equipment.	Kafija tiek grauzdēta īpašās iekārtās.
The singer was asked to perform again.	Dziedātāja tika lūgta uzstāties vēlreiz.
A huge red moon rose above the horizon.	Virs apvāršņa pacēlās milzīgs sarkans mēness.
Families did not always agree.	Ģimenes ne vienmēr bija vienisprātis.
So the farmer showed deep disgust for his son.	Tāpēc zemnieks izrādīja dziļu riebumu pret savu dēlu.
Local authorities announced new regulations.	Vietējās varas iestādes paziņoja par jauniem noteikumiem.
The sequence of actions is critical.	Darbību secība ir kritiska.
They will never learn.	Viņi nekad nemācīsies.
She cried when her parents died.	Viņa raudāja, kad viņas vecāki nomira.
For example, brain scans are expensive.	Piemēram, smadzeņu skenēšana ir dārga.
He was attentive and attentive.	Viņš bija vērīgs un uzmanīgs.
Keypad for entering codes.	Tastatūra kodu ievadīšanai.
This group was addressed by dishonest people.	Šo grupu uzrunāja negodīgi cilvēki.
Castle walls around the king.	Pils sienas ap karali.
Clearly upset, he slammed his hand against the table.	Skaidri sarūgtināts viņš trieca ar roku pret galdu.
The cause of death was found to be an accident.	Nāves cēlonis tika atzīts par nelaimes gadījumu.
The reputable dealer has reduced the price	Cienījamais tirgotājs samazināja cenu
There is no evidence that she knew about the robbery.	Nav pierādījumu, ka viņa būtu zinājusi par laupīšanu.
I don't like taking pictures myself.	Man pašam nepatīk fotografēt.
The tall building is white.	Augstā ēka ir balta.
The streets were empty at this time of night.	Šajā nakts laikā ielas bija tukšas.
Please note the amount of money.	Lūdzu, ņemiet vērā naudas summu.
Every few years, the city is hit by a strong earthquake.	Ik pēc dažiem gadiem pilsētu piemeklē spēcīga zemestrīce.
His next sentence was not complete.	Viņa nākamais teikums nebija pabeigts.
The meal consists mainly of rice, vegetables and chicken.	Maltīte galvenokārt sastāv no rīsiem, dārzeņiem un vistas.
Salt, pepper, ketchup, mustard.	Sāls, pipari, kečups, sinepes.
The emperor was easily distracted.	Imperators bija viegli apjucis.
Scientists are finding new ways to fight hunger.	Zinātnieki atrod jaunus veidus, kā cīnīties ar badu.
People emit a lot of carbon.	Cilvēki izdala daudz oglekļa.
Many artists now use tempera colors.	Daudzi mākslinieki tagad izmanto tempera krāsas.
The bus driver was convinced he was innocent.	Autobusa vadītājs bija pārliecināts, ka ir nevainīgs.
Their mission was to destroy the rebel forces.	Viņu misija bija iznīcināt nemiernieku spēkus.
Stumbling loudly and humming, he cleaned up the kitchen.	Skaļi stampēdams un dungojot, viņš uzkopa virtuvi.
The thief shouted as he ran down the street	Zaglis kliedza, skrienot pa ielu
She looks pretty natural.	Viņa izskatās diezgan dabiski.
She was imprisoned for her political views.	Viņa tika ieslodzīta savu politisko uzskatu dēļ.
For a moment he squeezed the blanket into a cocoon.	Vienu brīdi viņš ir saspiedies segu kokonā.
They hang in the air like the morning mist.	Tie karājas gaisā kā rīta migla.
He volunteered.	Viņš kalpoja kā brīvprātīgais.
It is a pleasure to make your acquaintance.	Ir prieks izveidot savu iepazīšanos.
There has to be someone somewhere who knows how to think correctly.	Kaut kur ir jābūt kādam, kas prot pareizi domāt.
Society suffers from malnutrition.	Sabiedrība cieš no nepietiekama uztura.
The climate here is mild.	Klimats šeit ir maigs.
Then the sky gets dark.	Pēc tam debesis kļūst tumšas.
Many people were in tears while watching the ceremony.	Ceremoniju vērojot, daudziem cilvēkiem bija asaras.
The water wiped the soft ground.	Ūdens noslaucīja mīksto zemi.
This time they will have a child next year.	Šoreiz nākamgad viņiem būs bērns.
Horse and carriage races were very popular.	Zirgu un pajūgu sacīkstes bija ļoti populāras.
Take a glass to your room.	Paņemiet glāzi savā istabā.
They can still open areas without borders.	Viņi joprojām var atvērt teritorijas, kurām nav robežu.
The tribal leader is elected in a democratic way.	Cilšu vadonis tiek ievēlēts demokrātiskā veidā.
It is filled with trees and flowers.	Tas ir piepildīts ar kokiem un ziediem.
The hands had touched many cells.	Rokas bija pieskārušās daudzām šūnām.
I don't want any milk.	Es negribu nekādu pienu.
They left without saying a word.	Viņi aizgāja, neteikuši ne vārda.
His mastery cannot be denied.	Viņa meistarību nevar noliegt.
The gates were all locked.	Vārti visi bija aizslēgti.
Some viewers thought the film was too long.	Daži skatītāji uzskatīja, ka filma ir pārāk gara.
Panther squats in preparation for spring.	Pantera notupās, gatavojoties pavasarim.
The surgeon removed the gallbladder from the patient.	Ķirurgs pacientam izņēma žultspūsli.
The sprayers are located on the sensor.	Smidzinātāji atrodas uz sensora.
As a result, many children were malnourished.	Tā rezultātā daudziem bērniem bija nepietiekams uzturs.
Many people enjoy hunting, but it is a serious job.	Daudziem cilvēkiem patīk medības, bet tas ir nopietns darbs.
Gathering belongings is hard work.	Mantu vākšana ir smags darbs.
The ladies gave my uncle gifts.	Dāmas pasniedza manam onkulim dāvanas.
He was unhappy.	Viņš bija neapmierināts.
Fortunately, the lay preacher was very kind.	Par laimi, laju sludinātājs bija ļoti laipns.
The vegetables are peeled.	Dārzeņi ir nomizoti.
Mention what has been done.	Pieminēt paveikto.
He carefully removed each letter.	Viņš uzmanīgi noņēma katru burtu.
The time difference is not noticeable.	Laika starpība nav manāma.
They were held together by a strong rubber band.	Viņus kopā turēja spēcīga gumija.
You need to ask a neighbor to give you a hand.	Jums jālūdz kaimiņam sniegt jums roku.
An approximate calculation would be three.	Aptuvens aprēķins būtu trīs.
Go from here to there.	Dodieties no šejienes uz turieni.
Documentaries are considered by many to be controversial.	Dokumentālās filmas daudzi vērtē kā pretrunīgas.
I cannot accept that.	Es nevaru to pieņemt.
Water has many uses, from drinking to washing.	Ūdenim ir daudz lietojumu, sākot no dzeršanas līdz mazgāšanai.
The room is tidy and tidy.	Istaba ir kārtīga un kārtīga.
A sudden thunderstorm made it difficult for the birds to fly.	Pēkšņs pērkona negaiss apgrūtināja putnu lidojumu.
He is a philosopher and a poet.	Viņš ir filozofs un dzejnieks.
A chip is inserted in this device.	Šajā ierīcē ir ievietota mikroshēma.
The stomach digests food.	Kuņģis sagremo pārtiku.
When autumn occurs, birds change their seasonal migration.	Kad iestājas rudens, putni maina savu sezonālo migrāciju.
This bird prefers habitats with dense trees.	Šis putns dod priekšroku dzīvotnēm ar blīviem kokiem.
Religions have been an important part of people's history.	Reliģijas ir bijušas svarīga tautas vēstures sastāvdaļa.
As competition intensifies, we are moving away from each other.	Konkurencei kļūstot sīvākai, mēs attālināmies viens no otra.
Kneeling is the only way to pray properly.	Mešanās ceļos ir vienīgais veids, kā pareizi lūgt.
So many great restaurants.	Tik daudz lielisku restorānu.
The cement truck crashed into a parked car.	Cementvedējs ietriecās stāvošā automašīnā.
There will be no college fee.	Maksa par koledžas apmeklēšanu netiks iekasēta.
You must submit it in writing.	Jums tas ir jāiesniedz rakstiski.
The director of the film also presented a special effect.	Filmas režisors iesniedza arī specefektu.
It was an urgent request for help.	Tas bija steidzams palīdzības lūgums.
When drifting in the ocean, these rafts are the only shelter.	Dreifējot okeānā, šie plosti ir vienīgā pajumte.
Brown sugar is also formed in the form of a cone.	Brūnais cukurs tiek veidots arī konusa formās.
This building is a symbol of the city's growth.	Šī ēka ir pilsētas izaugsmes simbols.
Childhood memories often return.	Bieži vien atgriežas bērnības atmiņas.
Quit all programs.	Pārtrauciet visas programmas.
The newly trained staff worked hard.	Jaunapmācītie darbinieki cītīgi strādāja.
Severe droughts affect farmers the most.	Smags sausums vissmagāk ietekmē lauksaimniekus.
The garden plants were severely infested with insects.	Dārza augi bija smagi inficēti ar kukaiņiem.
There are many turtles in the area.	Šajā apgabalā ir daudz bruņurupuču.
Plan routes and take notes.	Plānojiet maršrutus un veiciet piezīmes.
The moon shone in the sky above the city.	Debesīs virs pilsētas spīdēja mēness.
She is getting bankrupt.	Viņa kļūst bankrotējusi.
The roof was originally made of wood.	Jumts sākotnēji tika izgatavots no koka.
I bake a delicious cake.	Izcepu gardu kūku.
They seemed indifferent to her misery.	Viņi šķita vienaldzīgi pret viņas postu.
They started a family here.	Viņi šeit izveidoja ģimeni.
He was tall and durable.	Viņš bija garš un izturīgs.
A stream flowed from the hill.	No kalna tecēja strauts.
In the next century, the city grew rapidly.	Nākamajā gadsimtā pilsēta strauji pieauga.
The face in the mirror was foreign.	Seja spogulī bija sveša.
This lichen is also known as reindeer moss.	Šis ķērpis ir pazīstams arī kā ziemeļbriežu sūnas.
Dirt does not sink to the bottom.	Netīrumi nenogrimst apakšā.
Water boils at lower temperatures in colder climates.	Ūdens vārās zemākā temperatūrā aukstākā klimatā.
He didn't have to worry because he was convinced.	Viņam nebija jāuztraucas, jo viņš bija pārliecināts.
There was a great shortage of water.	Bija liels ūdens trūkums.
The aim of the club was to provide education for juvenile prisoners.	Kluba mērķis bija nodrošināt izglītību ieslodzītajiem nepilngadīgajiem.
The castle is famous for its winding stairs.	Pils ir slavena ar savām līkumotajām kāpnēm.
The philosopher argued that justice is more important than wealth.	Filozofs apgalvoja, ka taisnīgums ir svarīgāks par bagātību.
We climbed the hillside past the villages.	Mēs uzkāpām kalna nogāzē, ejot garām ciematiem.
She lowered her thumb and wiped it in her eyes.	Viņa nolaizīja īkšķi un noslaucīja to acīs.
Lack of supply affects the army's ability to serve.	Piegādes trūkums ietekmē armijas spēju dienēt.
Tourists crowded around the lamppost.	Tūristi drūzmējās ap laternas stabu.
The flowers smelled sharp and sweet.	Ziedi smaržoja asi un saldi.
The poorest countries receive more aid than the richest countries.	Nabadzīgākās valstis saņem vairāk palīdzības nekā bagātās valstis.
She stated that she bought a camera yesterday.	Viņa norādīja, ka vakar nopirka kameru.
She walked over.	Viņa gāja klāt.
The congressman blamed the opponent for his defeat.	Kongresmenis savā sakāvē vainoja pretinieku.
Cotton is a soft elastic textile material.	Kokvilna ir mīksts elastīgs tekstilmateriāls.
The reason for this decline is deforestation.	Šī samazināšanās iemesls ir mežu izciršana.
Make an appointment.	Norunāt tikšanos.
These sandals have been made for a long time.	Šīs sandales tika izgatavotas jau sen.
The company, although very rich, has to pay taxes.	Uzņēmumam, lai gan tas ir ļoti bagāts, ir jāmaksā nodokļi.
It is best to use a water roller.	Vislabāk ir izmantot ūdens veltni.
She was ashamed to show emotion.	Viņa kautrējās izrādīt emocijas.
Most of the flowers were white.	Lielākā daļa ziedu bija balti.
The baby's mother put him on the bench.	Mazuļa māte nolika viņu uz soliņa.
The rain caused floods.	Lietusgāze izraisīja plūdus.
It should not be confused with our indexed dataset.	To nedrīkst sajaukt ar mūsu indeksēto datu kopu.
My socks were bright.	Mana viņa zeķu uzvilkšana bija spilgta.
The government aims to phase out nuclear power.	Valdības mērķis ir pakāpeniski atteikties no kodolenerģijas.
The mountain is steep and quite distant.	Kalns ir stāvs un diezgan attāls.
Long, strong and muscular.	Garš, spēcīgs un muskuļots.
The crowd was puzzled.	Skatītāju pūlis bija neizpratnē.
Don't let him drink so much beer.	Neļaujiet viņam dzert tik daudz alus.
The curse of the witch caused the death of all the villagers.	Raganas lāsts izraisīja visu ciema iedzīvotāju nāvi.
The city is surrounded by forest.	Pilsētu ieskauj mežs.
The exhibition was canceled for the first time.	Izstādes atsaukšana notika pirmo reizi.
Life on earth is stranger than fiction.	Dzīve uz zemes ir dīvaināka nekā daiļliteratūra.
Many trees were killed in the fire.	Ugunsgrēkā gāja bojā daudzi koki.
He prefers to make his own clothes.	Viņš labprātāk darina savas drēbes.
Use a large spoon to stir the mixture.	Izmantojiet lielu karoti, lai maisītu maisījumu.
The house was built by enthusiasts.	Māju uzcēla entuziasti.
They washed their hands and face.	Viņi mazgāja rokas un seju.
She was not allowed to meet her mother.	Viņa nedrīkstēja tikties ar māti.
It took him three hours to walk home from there.	Viņam bija vajadzīgas trīs stundas, lai no turienes staigātu mājās.
Zubīte was born in a thistle nest.	Žubīte piedzima dadžu ligzdā.
He pretended to be deaf.	Viņš izlikās kurls.
She was worried about her newly adopted puppy.	Viņa bija noraizējusies par savu tikko adoptēto kucēnu.
The country is cursed by a great drought.	Valsti ir nolādējis liels sausums.
It has rare oils.	Tam ir retas eļļas.
To remain competitive, companies need to invest in innovation.	Lai saglabātu konkurētspēju, uzņēmumiem ir jāiegulda inovācijā.
He wrote the alphabet several times.	Viņš rakstīja alfabētu vairākas reizes.
The businessman persuaded investors to finance his business.	Uzņēmējs pārliecināja investorus finansēt viņa biznesu.
The whale jumped out of the water with joy.	Valis aiz prieka izlēca no ūdens.
She is terribly sorry.	Viņa izjūt briesmīgu nožēlu.
The young couple spent the evening enjoying each other's company.	Jaunais pāris pavadīja vakaru, baudot viens otra kompāniju.
Objects revolve around the sun.	Objekti riņķo ap sauli.
However, the restrictions are very real.	Tomēr ierobežojumi ir ļoti reāli.
The farmers' protest had immediate economic consequences.	Zemnieku protests izraisīja tūlītējas ekonomiskās sekas.
And then,	Un tad,
The beam is parallel to the floor.	Sija ir paralēla grīdai.
Put on indoor shoes.	Uzvelciet iekštelpu apavus.
Feel free to contact me by email or phone.	Droši sazinieties ar mani pa e-pastu vai tālruni.
Do you want some margarine?	Vai vēlaties kādu margarīnu?
Nouns precede adjectives, and adjectives precede verbs.	Lietvārdi ir pirms īpašības vārdiem, un īpašības vārdi ir pirms darbības vārdiem.
Countries closed their borders.	Valstis slēdza savas robežas.
Who would have guessed that?	Kurš to būtu uzminējis?
His gaze was on the horizon.	Viņa skatiens bija pievērsts horizontam.
The officer was praised for his courage.	Virsnieks tika slavēts par viņa drosmi.
Is it possible to make ice cream at home?	Vai ir iespējams pagatavot saldējumu mājās?
He is friendly and drives slowly.	Viņš ir draudzīgs un brauc lēni.
The wood shone in the fading sun.	Koksne mirdzēja zūdošā saulē.
Rarely do parents experience their children.	Reti vecāki pārdzīvo savus bērnus.
The pope's crown is inlaid with precious stones.	Pāvesta kronis ir inkrustēts ar dārgakmeņiem.
The region's economy is highly dependent on foreign trade.	Šī reģiona ekonomika lielā mērā ir atkarīga no ārējās tirdzniecības.
To ensure a better life.	Lai nodrošinātu labāku dzīvi.
Nobody likes to show up.	Nevienam nepatīk izrādīšanās.
The shelves were filled with presents.	Plaukti bija piepildīti ar dāvanām.
Listen!	Klausies!
Reigned for twenty years.	Valdīja divdesmit gadus.
The king ordered all army divisions to move forward rapidly.	Karalis pavēlēja visām armijas divīzijām strauji virzīties uz priekšu.
Some new mothers do not produce enough milk.	Dažas jaunas mātes neražo pietiekami daudz piena.
You must register before you can enter.	Pirms jūs varat iekļūt, jums ir jāreģistrējas.
This book is hard to read.	Šī grāmata ir grūti lasāma.
Daughters are taught the importance of modesty,	Meitām māca, ka svarīga ir pieticība,
No additional treatment is required.	Papildu ārstēšana nav nepieciešama.
The president of a large company resigned.	Liela uzņēmuma prezidents atkāpās no amata.
He was stopped by traffic.	Viņu aizturējusi satiksme.
The area was in a terrible condition.	Laukums bija šausmīgā stāvoklī.
Anna's energy was infectious.	Anas enerģija bija infekcioza.
The modern world has caused many serious problems.	Mūsdienu pasaule ir radījusi daudzas nopietnas problēmas.
He lives just a few miles from the park.	Viņš dzīvo tikai dažas jūdzes no parka.
Half of the powder was discarded.	Puse pulvera tika izmesta.
James sat on a park bench, his thoughts wandering aimlessly.	Džeimss sēdēja uz parka soliņa, viņa domas bezmērķīgi klīda.
The national university basketball team has long had problems.	Valsts universitātes basketbola komandai jau sen ir problēmas.
He is also incredibly brave!	Viņš ir arī neticami drosmīgs!
Dancing is often performed as part of a religious ceremony.	Dejošana bieži tiek veikta kā daļa no reliģiskas ceremonijas.
People in many cities set up teams to protest corruption.	Cilvēki daudzās pilsētās izveidoja komandas, lai protestētu pret korupciju.
The captain of this ship was domineering.	Šī kuģa kapteinis bija valdonīgs.
There was chaos in the room.	Istabā valdīja haoss.
Some have unexpected meanings.	Dažiem ir negaidītas nozīmes.
The governor of the state had legal power.	Juridiskā vara bija štata gubernatoram.
The instructions were clear and simple.	Instrukcijas bija skaidras un vienkāršas.
The dense fog made it difficult to see.	Blīvā migla apgrūtināja saskatīšanu.
The government is trying to curb corruption.	Valdība cenšas ierobežot korupciju.
Her husband quickly gained courage.	Viņas vīrs ātri savāca drosmi.
Officials declined to discuss the issue.	Amatpersonas atteicās apspriest šo tēmu.
Money has become an important factor in their lives.	Nauda ir kļuvusi par svarīgu faktoru viņu dzīvē.
The study was conducted for three years.	Pētījums tika veikts trīs gadus.
At the age of fifteen, he wrote his first novel.	Piecpadsmit gadu vecumā viņš uzrakstīja savu pirmo romānu.
Recent budget cuts have confused many.	Nesenie budžeta samazinājumi daudzus ir radījuši neizpratnē.
Time stops for the main characters.	Galvenajiem varoņiem laiks apstājas.
He was the youngest of three brothers.	Viņš bija jaunākais no trim brāļiem.
Police urged the public not to panic.	Policijas darbinieki aicināja sabiedrību nekrist panikā.
It is by no means a cake.	Tas nekādā gadījumā nav kūka.
Images of dragons are engraved on the scalp.	Uz skausta ir iegravēti pūķu attēli.
She faced an impressive stone gate.	Viņa saskārās ar iespaidīgiem akmens vārtiem.
Those words really captivated him.	Šie vārdi viņu patiesi aizrāva.
The factory produces various products.	Rūpnīca ražo dažādus produktus.
Cows do not have teeth.	Govīm nav zobu.
The shoes were clean and white.	Kurpes bija tīras un baltas.
Delegates gathered at the city gate.	Delegāti pulcējās pie pilsētas vārtiem.
He rarely used this expression.	Šo izteicienu viņš lietoja reti.
We are iron and steel	Dzelzs un tērauds esam mēs
The municipality is trying to develop our journey.	Pašvaldība cenšas attīstīt mūsu braucienu.
Karl recently lost a lot of weight.	Kārlis nesen zaudēja daudz svara.
These pants are made of oil treated cotton.	Šīs bikses ir izgatavotas no kokvilnas, kas apstrādāta ar eļļu.
More and more people visit the region every year.	Katru gadu šo reģionu apmeklē arvien vairāk cilvēku.
A tape measure is required for this task.	Šim uzdevumam ir nepieciešama mērlente.
The impact of policy change is dramatic.	Politikas izmaiņu ietekme ir dramatiska.
Thousands of news were released that week.	Tajā nedēļā tika izlaisti tūkstotis ziņu.
They were desperately looking for a warm place to sleep.	Viņi izmisīgi meklēja siltu vietu, kur gulēt.
Who will now protect this store.	Kas tagad aizsargās šo veikalu.
The hero suddenly appears from the street.	Varonis pēkšņi parādās no ielas.
The old lady looked depressed.	Vecā kundze izskatījās nomākta.
The woman's painful voice called for help.	Sāpīga sievietes balss sauca pēc palīdzības.
The students were excited about the course.	Studenti bija sajūsmā par kursu.
Corrupt politicians are imprisoned.	Korumpēti politiķi ir ieslodzīti.
How to Make Tartine Tartin |	Kā pagatavot tarte tatīnu
The light fades quickly.	Gaisma ātri izgaisa.
They were generally admired for their military capabilities.	Viņus kopumā apbrīnoja viņu militārās spējas.
A cruise ship stops here.	Šeit piestāj kruīza kuģi.
His heart was beating faster.	Viņa sirds pukstēja straujāk.
Water vapor is the source of most clouds.	Ūdens tvaiki ir lielākās daļas mākoņu avots.
The crime was committed during rush hour.	Noziegums pastrādāts sastrēguma stundās.
The doctors did not want to have any more tests.	Ārsti nevēlējās veikt papildu pārbaudes.
This river has been polluted for decades.	Šī upe ir bijusi piesārņota gadu desmitiem.
Another accused thief found dead.	Vēl viens apsūdzētais zaglis atrasts miris.
He came to meet me.	Viņš nāca man pretī.
This work is extremely uninteresting.	Šis darbs ir ārkārtīgi neinteresants.
She lingered, looking around jealously.	Viņa kavējās, greizsirdīgi lūkojoties apkārt.
The organization has significant influence in the country.	Organizācijai ir ievērojama ietekme valstī.
Teachers rarely did homework.	Skolotāji reti uzdeva mājasdarbus.
You don't pay for it yourself.	Pats par to nemaksā.
Shelter on the spot is safer than leaving.	Patvērums uz vietas ir drošāks nekā aizbraukšana.
The population of the region is expected to double.	Paredzams, ka iedzīvotāju skaits reģionā dubultosies.
They saved the drowning man.	Viņi izglāba slīcēju.
You can call from home.	Jūs varat zvanīt no mājas.
Critically, statistics have shown that even savings can be lost.	Kritiski statistika parādīja, ka pat ietaupījumi var pazust.
This region is known for its fine fruit.	Šis reģions ir pazīstams ar saviem smalkajiem augļiem.
All available evidence suggests that a popular uprising is imminent.	Visi pieejamie pierādījumi liecina, ka tautas sacelšanās ir nenovēršama.
Hunger killed thousands of people.	Bads izraisīja tūkstošiem cilvēku nāvi.
The sign warns of slippery conditions.	Zīme brīdina par slideniem apstākļiem.
The glass was filled to the brim.	Glāze bija piepildīta līdz malai.
He worries that her husband will not like the dress.	Viņš uztraucas, ka vīram kleita nepatiks.
But family members stood before him.	Bet viņa priekšā stāvēja ģimenes locekļi.
Some local experts were invited.	Tajā bija uzaicināti daži vietējie eksperti.
He spent the evening reading.	Vakaru viņš pavadīja lasot.
Each building is made of unique materials.	Katra ēka ir izgatavota no unikāliem materiāliem.
The mechanical bird flew away.	Mehāniskais putns aizlidoja.
They walked along the river, their splashing footsteps echoing.	Viņi gāja gar upi, viņu šļakstošie soļi atbalsojās.
David was used to being ridiculed.	Deivids bija pieradis, ka viņu apsmej.
No date or place specified.	Nav norādīts neviens datums vai vieta.
Butter is quite stable at room temperature.	Sviests istabas temperatūrā ir diezgan stabils.
What does "eat well?"	Ko nozīmē "paēst labi?"
Many years of training are required to play an instrument.	Lai spēlētu kādu instrumentu, ir nepieciešama daudzu gadu apmācība.
His appearance was pleasant in the morning of our meeting.	Viņa izskats bija patīkams mūsu tikšanās rītā.
The dog chased the rabbit.	Suns dzenāja trusi.
The migrant worker lived in the company's home.	Strādnieks viesstrādnieks dzīvoja uzņēmuma mājoklī.
Most people are farmers.	Lielākā daļa cilvēku ir zemnieki.
Go to the edge of the cliff.	Dodieties uz klints malu.
The child looked from behind his mother.	Bērns palūkojās no mātes aizmugures.
The windows were damaged a week later.	Logi vēl pēc nedēļas bija aizskarti.
The flowers were gentle, dynamic and fragrant.	Ziedi bija maigi, dinamiski un smaržīgi.
Charities run a collection every year.	Labdarības organizācijas katru gadu rīko kolekciju.
She found a good hiding place.	Viņa atrada labu slēptuvi.
The phone is ringing.	Zvana telefons.
The jet engine was started by blowing fire and oxygen.	Izpūšot uguni un skābekli, iedarbināja reaktīvo dzinēju.
The city is surrounded by thick fog.	Pilsētu ieskauj bieza migla.
The body is heated by the bloodstream, which carries oxygen.	Ķermeni silda asinsrite, kas nes skābekli.
She put her legs on the chair.	Viņa uzcēla kājas uz krēsla.
The boy could not fall asleep.	Zēns nevarēja aizmigt.
The country's infrastructure is deteriorating.	Valsts infrastruktūra pasliktinās.
Still busy, the student missed the afternoon classes.	Joprojām aizņemta, studente izlaida pēcpusdienas nodarbības.
Some people believe that modesty is best.	Daži cilvēki uzskata, ka pieticība ir vislabākā.
The pipeline will evacuate the vapor.	Cauruļvads evakuēs tvaikus.
There are few cemeteries in this city.	Šajā pilsētā ir maz kapsētu.
A car rolled on the road.	Pa ceļu ripoja automašīna.
The city is divided into three parts.	Pilsēta ir sadalīta trīs daļās.
This road leads through the forest.	Šis ceļš ved cauri mežam.
Because people may not know, these crystals are often dangerous.	Tā kā cilvēki var nezināt, šie kristāli bieži ir bīstami.
State agents and members of the public.	Valsts aģenti un sabiedrības pārstāvji.
The locals are very much aware of these problems.	Vietējie iedzīvotāji ļoti labi apzinās šīs problēmas.
The sirens moaned foolishly at night.	Sirēnas naktī neprātīgi vaimanāja.
Compressed air was everywhere.	Saspiests gaiss bija visur.
The cake contains half a kilogram of sugar.	Kūkā ir puskilograms cukura.
The singers were so loud that my ears ached.	Dziedātāji bija tik skaļi, ka man sāpēja ausis.
He left the glasses on the bottom of his backpack.	Brilles viņš atstāja mugursomas apakšā.
She is an archaeologist.	Viņa ir arheoloģe.
It's time to get up and be counted.	Ir pienācis laiks piecelties un tikt saskaitītam.
She lifted the black bag over her shoulder.	Viņa pacēla melno somu sev uz pleca.
A juggler played on the street.	Uz ielas spēlēja žonglieru trupa.
If you continue like this, you will become blind.	Ja tu tā turpināsi, tu kļūsi akls.
Fuel consumption will only increase in the future.	Degvielas patēriņš nākotnē tikai pieaugs.
Smoking was initially thought to be safe.	Sākotnēji tika uzskatīts, ka smēķēšana ir nekaitīga.
This tea is so bitter!	Šī tēja ir tik rūgta!
The ink in this pen is invisible.	Tinte šajā pildspalvā ir neredzama.
Only astronauts have traveled in space.	Kosmosā ir braukuši tikai astronauti.
The economic crisis has exposed costs.	Ekonomiskā krīze atklāja izmaksas.
You have to admire the boy's plucking.	Jāapbrīno puiša plūkšana.
It is recommended to drink two liters of water a day.	Dienā ieteicams izdzert divus litrus ūdens.
They believed that the man would win.	Viņi ticēja, ka vīrietis uzvarēs.
No one knows exactly where the father is.	Neviens precīzi nezina, kur atrodas tēvs.
They perceived danger.	Viņi uztvēra briesmas.
Poems here are a form of entertainment.	Dzejoļi šeit ir izklaides veids.
Illuminated, he discovered cricket in his cage.	Izgaismots, viņa būrī atklāja kriketu.
He settled in the city center.	Viņš apmetās pilsētas centrā.
The lack of rain caused a devastating famine.	Lietus trūkums izraisīja postošu badu.
The letter was addressed to me.	Vēstule bija adresēta man.
It is important to live a balanced lifestyle.	Ir svarīgi dzīvot līdzsvarotu dzīvesveidu.
She made a terrible picture.	Viņa uztaisīja šausmīgu ainu.
An exhibition is held every year.	Katru gadu tiek rīkota izstāde.
Improper diet can lead to heart disease.	Nepareizs uzturs var izraisīt sirds slimības.
The little girl's mother hugged him.	Mazās meitenes mamma viņu apskāva.
We are lucky to have several capable lawyers.	Mums ir paveicies, ka mums ir vairāki spējīgi juristi.
Kazemenaite	Kazemenaite
The plants look healthy.	Augi izskatās veseli.
They eat fruits, nuts, grains and vegetables.	Viņi ēd augļus, riekstus, graudus un dārzeņus.
Long seen, friend!	Sen redzēts, draugs!
Knock or cut all the colored glass.	Izsitiet vai sagrieziet visu krāsaino stiklu.
There was an accident on the highway.	Notika avārija uz šosejas.
The market was poorly lit and dusty.	Tirgus bija slikti apgaismots un putekļains.
The early alliance collapsed when the civil war broke out.	Agrīna alianse sabruka, kad sākās pilsoņu karš.
She carefully folded the note and sealed the envelope.	Viņa uzmanīgi salocīja zīmīti un aizlīmēja aploksni.
There was a moment of silence.	Īsu brīdi iestājās klusums.
Which has more carbon, beer or gasoline?	Kurā ir vairāk oglekļa, alus vai benzīna?
Both activities constituted major interventions.	Abas darbības veidoja lielu iejaukšanos.
Thousands and thousands of mourners crowded the cemeteries.	Tūkstošiem un tūkstošiem sērotāju drūzmējās kapos.
Children need love and affection to develop a healthy mind.	Bērniem ir vajadzīga mīlestība un pieķeršanās, lai attīstītu veselīgu prātu.
The heritage of our civilization.	Mūsu civilizācijas mantojums.
Books have taught her so much.	Grāmatas viņai ir tik daudz iemācījušas.
They encouraged people to keep their peace.	Viņi mudināja cilvēkus saglabāt mieru.
I had left my phone on the dresser.	Es savu telefonu biju atstājusi uz kumodes.
She checked the oven.	Viņa pārbaudīja cepeškrāsni.
A journey across land and sea.	Ceļojums pāri zemei ​​un jūrai.
Choose an alternative.	Izvēlieties alternatīvu.
So the name is an exciting field of literary studies.	Tātad nosaukums ir aizraujoša literatūras studiju nozare.
The road curves slightly and turns.	Ceļš nedaudz līkumo un pagriežas.
Mary's friend is a lawyer.	Mērijas draugs ir jurists.
Fortunately, the dangers are over.	Par laimi briesmas ir pārgājušas.
Green tones mixed in this peaceful forest.	Šajā mierīgajā mežā sajaucās zaļās nokrāsas.
This tournament is exciting.	Šis turnīrs ir aizraujošs.
She paused for a moment.	Viņa uz dažiem mirkļiem apstājās.
Many car accidents are caused by drinking and driving.	Daudzas autoavārijas izraisa dzeršana un braukšana.
Salt cakes are easy to eat and so enjoyable.	Sāls kūkas ir viegli ēst, un tik patīkamas.
First, you mix the yeast in warm water.	Pirmkārt, jūs sajaucat raugu siltā ūdenī.
We eat meat.	Gaļu mēs ēdam.
Everyone loves children.	Visi mīl bērnus.
He entered the dispute through a nurse.	Viņš šajā strīdā iekļuva caur māsu.
Some parts of the region are very dry.	Dažas reģiona daļas ir ļoti sausas.
He ate three tablespoons of black pudding.	Viņš apēda trīs karotes melnā pudiņa.
Beginners should learn the basics of programming.	Iesācējiem programmēšanai vajadzētu apgūt pamatelementus.
As shown below, the two mutations are synergistic.	Kā parādīts zemāk, abas mutācijas ir sinerģiskas.
The company's executives are worried about the economic downturn.	Uzņēmuma vadītāji ir nobažījušies par ekonomikas lejupslīdi.
They eat seeds, berries, roots, insects and small animals.	Viņi ēd sēklas, ogas, saknes, kukaiņus un mazus dzīvniekus.
In this age, the region was torn apart by famine.	Šajā laikmetā reģionu plosīja bads.
Most people enjoy watching movies.	Lielākajai daļai cilvēku patīk skatīties filmas.
The cook put the food in the oven.	Pavārs ielika ēdienu cepeškrāsnī.
The prime minister is below average.	Premjerministrs ir zem vidējā auguma.
This material will help you learn.	Šis materiāls palīdzēs jums mācīties.
A bridge between the past and the future.	Tilts starp pagātni un nākotni.
He had a deep voice.	Viņam bija dziļa balss.
The study surveyed labor representatives.	Pētījumā tika aptaujāti darbaspēka pārstāvji.
Significant progress could be made in the field of renewable energy.	Būtisku progresu varētu panākt atjaunojamās enerģijas jomā.
They helped those who needed it.	Viņi palīdzēja tiem, kam tas bija nepieciešams.
Most are convinced she is innocent.	Lielākā daļa ir pārliecināti, ka viņa ir nevainīga.
He must be proud of his work.	Viņam ir jājūt lepnums par savu darbu.
Correct the sentence so that it is an accepted truth.	Labojiet teikumu tā, lai tas izteiktu pieņemtu patiesību.
Nothing will stop us now.	Tagad nekas mūs neapturēs.
The room was filled with incense clouds.	Istabu piepildīja vīraka mākoņi.
I am tired after a day working in the fields.	Esmu pārgurusi pēc dienas darba laukos.
Laws are laws.	Likumi ir likumi.
Historians are trying to reconstruct the city's history.	Vēsturnieki cenšas rekonstruēt pilsētas vēsturi.
The bill is expected to be easily adopted.	Paredzams, ka likumprojekts tiks pieņemts viegli.
He outlined his plans for next year.	Viņš izklāstīja savus nākamā gada plānus.
The canoe slid quietly through the water.	Kanoe klusi slīdēja pa ūdeni.
But the little boy refused.	Bet mazais zēns atteicās.
She feels cold to the touch.	Pieskaroties viņa jūtas auksti.
He called for an immediate investigation.	Viņš iestājās par tūlītēju izmeklēšanu.
His collection of medals is very impressive.	Viņa medaļu kolekcija ir ļoti iespaidīga.
The swimmers were dazzled by the sun.	Peldētājus apžilbināja saule.
He angrily removed his hat.	Viņš nikni noņēma cepuri.
Fruits and vegetables are being harvested.	Notiek augļu un dārzeņu novākšana.
Residents gather at an art gallery that displays contemporary art.	Iedzīvotāji pulcējas uz mākslas galeriju, kurā tiek eksponēti mūsdienu mākslas darbi.
That's when they all really became friends.	Toreiz viņi visi patiešām kļuva par draugiem.
This photo was taken a moment after the train crash.	Šī fotogrāfija uzņemta mirkli pēc vilciena avārijas.
He walks down the street looking at the sights.	Viņš iet pa ielu, aplūkojot apskates vietas.
In addition, modern incentives are often used to foster innovation.	Turklāt, lai veicinātu inovāciju, bieži tiek izmantoti mūsdienīgi stimuli.
She left the house.	Viņa izlīda no mājas.
The little girl looked at the far shore.	Mazā meitene paskatījās uz tālāko krastu.
The poem is pleasing to the ear.	Dzejolis ir ausij tīkams.
This restaurant is quite busy and noisy.	Šis restorāns ir diezgan aizņemts un trokšņains.
Most students are too young to remember.	Lielākā daļa skolēnu ir pārāk jauni, lai atcerētos.
This country had a long history of slavery.	Šai valstij bija ilga verdzības vēsture.
The TV series was adapted as a movie.	Televīzijas seriāls tika pielāgots kā filma.
I give my children a lot of healthy vegetables.	Es saviem bērniem dodu daudz veselīgu dārzeņu.
So she decided not to go.	Tāpēc viņa nolēma neiet.
Two years have passed since the bill was passed.	Ir pagājuši divi gadi kopš likumprojekta pieņemšanas.
Enter the password carefully.	Uzmanīgi ievadiet paroli.
I am committed to my work.	Esmu nodevusies savam darbam.
The water flowed slowly down the river.	Ūdens lēnām plūda lejup pa upi.
They quarreled until dawn.	Viņi strīdējās līdz rītausmai.
The tree painted the street.	Koks iekrāsoja ielu.
Pharaoh desperately wanted to save his army.	Faraons izmisīgi gribēja glābt savu armiju.
You can donate books to the school.	Jūs varat ziedot grāmatas skolai.
Nutrients in plants are broken down into simpler substances.	Uzturvielas augos sadalās vienkāršākos vielās.
What is the meaning of such a gift?	Kāda nozīme ir šādai dāvanai?
Eventually the temperature dropped below zero.	Galu galā temperatūra noslīdēja zem nulles.
Ceramic knives are durable and inexpensive.	Keramikas naži ir izturīgi un lēti.
He is sitting on my couch.	Viņš sēž uz mana dīvāna.
The crazy hopes of youth are not long.	Jaunības trakās cerības nav ilgas.
It is important to check your tires regularly.	Ir svarīgi regulāri pārbaudīt riepas.
A congressman was elected leader of the party.	Par partijas vadītāju tika izvēlēts kongresmenis.
The water was discharged into the mines.	Ūdens tika novadīts raktuvēs.
Car sales are shrinking rapidly.	Automašīnu tirdzniecība strauji sarūk.
Two important parts remain unsold.	Divas svarīgas detaļas paliek nepārdotas.
Use these dishes to boil water.	Izmantojiet šos traukus ūdens vārīšanai.
Administer the drug to a disabled person.	Ievadīt zāles invalīdam.
Men and women have different brain structures.	Vīriešiem un sievietēm ir atšķirīga smadzeņu struktūra.
Drought years have depleted groundwater resources.	Sausuma gadi ir izsmēluši pazemes ūdens resursus.
The dancers perform several times a day.	Dejotāji uzstājas vairākas reizes dienā.
Sasaki demonstrated one way to measure water depth.	Sasaki demonstrēja vienu ūdens dziļuma mērīšanas veidu.
Pollution is a major problem in major cities.	Piesārņojums ir liela problēma lielākajās pilsētās.
Mary learned to cook from her mother.	Marija iemācījās gatavot no savas mātes.
The protest led to violent clashes with police.	Protesta rezultātā notika vardarbīgas sadursmes ar policiju.
It is the only known remedy for this disease.	Tas ir vienīgais zināmais līdzeklis pret šo slimību.
In fact, the city was poorer than most.	Patiesībā pilsēta bija nabadzīgāka nekā lielākā daļa.
The surgeon refused.	Ķirurgs atteicās.
Brides are made of polished steel.	Brides ir izgatavotas no pulēta tērauda.
He deeply regretted his actions.	Viņš pauda dziļu nožēlu par savu rīcību.
It must explain why this happened.	Tam ir jāpaskaidro, kāpēc tas notika.
These twins look very similar.	Šie dvīņi izskatās ļoti līdzīgi.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Mums ir jāsamazina mūsu atkarība no fosilā kurināmā.
Enjoying music is a human trait.	Mūzikas baudīšana ir cilvēka īpašība.
Naughty children jump over the fence.	Nerātnie bērni lien pāri žogam.
The region was recently struck by an intense heat wave.	Reģionu nesen pārsteidza intensīvs karstuma vilnis.
Our country has almost complete freedom of expression.	Mūsu valstī ir gandrīz pilnīga vārda brīvība.
The priest urged the church to be kind to the animals.	Priesteris mudināja draudzi būt laipniem pret dzīvniekiem.
That should be enough to last a week.	Ar to vajadzētu pietikt, lai izturētu nedēļu.
Please name your name at the front desk.	Lūdzu, nosauciet savu vārdu reģistratūrā.
She didn't smile.	Viņa nesmaidīja.
The senator claimed there were millions of illegal voters.	Senators apgalvoja, ka ir miljoniem nelegālo vēlētāju.
The pleasant little restaurant was quiet.	Patīkamajā mazajā restorānā valdīja klusums.
Take a moment to think about the answer.	Veltiet brīdi, lai padomātu par atbildi.
The missing needle is somewhere in the pile.	Trūkstošā adata ir kaut kur kaudzē.
The duke did not ask about her age.	Hercogs nejautāja par viņas vecumu.
Our nation is full of corruption.	Mūsu tauta ir korupcijas pilna.
Their faces were impassive.	Viņu sejas bija bezkaislīgas.
This road is a great cycling route.	Šis ceļš veido lielisku riteņbraukšanas trasi.
It will snow heavily throughout the day.	Visu dienu stipri sniga sniegs.
That alone is not enough.	Ar to vien nepietiek.
The rules are complicated.	Noteikumi ir sarežģīti.
The Minister of Immigration decided to relax the rules.	Imigrācijas ministrs nolēma noteikumus mīkstināt.
You are out of range.	Jūs esat ārpus diapazona.
They ate in silence.	Viņi vakariņas ēda klusēdami.
He stood waiting for him.	Viņš stāvēja un gaidīja viņu.
The resistance was in vain.	Pretošanās bija veltīga.
The flag fluttered in the wind.	Karogs plīvoja vējā.
The weather was wet a week in advance.	Laiks bija drēgns nedēļas iepriekš.
He slipped out of his chair and fell to the floor.	Viņš noslīdēja no krēsla un nogāzās uz grīdas.
That year she won the championship.	Tajā gadā viņa uzvarēja čempionātā.
She saw some unusual embroidery.	Viņa redzēja dažus neparastus izšuvumus.
Due to a lack of teeth, it was difficult for her to eat.	Zobu trūkuma dēļ viņai bija grūti ēst.
You know you will earn ten points.	Jūs zināt, ka nopelnīsit desmit punktus.
Pour a small amount of milk into the bowl.	Ielejiet bļodā nelielu daudzumu piena.
The forest is rich in game.	Mežs ir bagāts ar medījumu.
Our ancestors originated in this city.	Mūsu senči cēlušies no šīs pilsētas.
Police chased the villains into the corner.	Policija ļaundari iedzinusi stūrī.
The road was completed in record time.	Ceļš tika pabeigts rekordīsā laikā.
The booklets were picked up by tourists.	Bukletus paņēma tūristi.
Capturing and identifying these drones is a difficult task.	Šo dronu notveršana un identificēšana ir grūts uzdevums.
He sells fruits and vegetables.	Viņš pārdod augļus un dārzeņus.
After harvesting, we baked bread.	Pēc lauku novākšanas cepām maizi.
Let me get back to you about it.	Ļaujiet man atgriezties pie jums par to.
This wand is magical.	Šis zizlis ir maģisks.
The house smelled of naphthalene.	Māja smaržoja pēc naftalīna.
Too much rain harms the plants.	Pārāk daudz lietus kaitē augiem.
Fires are widespread in the region during the dry months.	Ugunsgrēki šajā reģionā ir izplatīti sausos mēnešos.
The microphone picks up every word of her.	Mikrofons uztver katru viņas vārdu.
The number of deaths is declining every year.	Nāves gadījumu skaits gadā samazinās.
Prepared fruit on the table.	Galdu klāja gatavi augļi.
The numbers are lower than ever.	Skaitļi ir mazāki nekā kādreiz.
Even in this age of technology, work remained manual.	Pat šajā tehnoloģiju laikmetā darbs palika manuāls.
The secret recipe is something of a secret	Slepenā recepte ir kaut kas noslēpums
Her last thoughts were about family	Viņas pēdējās domas bija par ģimeni
Ancient people wore peculiar clothes made of animal skins.	Senie cilvēki valkāja savdabīgus apģērbus no dzīvnieku ādām.
The site is marked by a statue of a winged horse.	Vietni iezīmē spārnota zirga statuja.
The phone rang, surprising him.	Iezvanījās telefons, viņu pārsteidzot.
He was too strong, too fast.	Viņš bija pārāk spēcīgs, pārāk ātrs.
Cinderella was about to leave the house.	Pelnrušķīte grasījās iziet no mājas.
The hunters surrounded the victims.	Mednieki ielenca upuri.
Reduce heat and cook lightly.	Samaziniet uguni un viegli pagatavojiet.
We want to see more improvement.	Mēs vēlamies redzēt vairāk uzlabojumu.
The village has changed over the years.	Gadu gaitā ciems ir mainījies.
Then put the mixture in the refrigerator.	Pēc tam ielieciet maisījumu ledusskapī.
Most large countries now have a reliable electricity supply.	Lielākajai daļai lielo valstu tagad ir uzticama elektroenerģijas piegāde.
The ship lay moored just behind us.	Kuģis gulēja pietauvots tieši aiz mums.
The Inspector General wants to remain anonymous.	Ģenerālinspektors vēlas palikt anonīms.
It's pretty easy to measure.	To ir diezgan viegli izmērīt.
He often forgot to use turn signals.	Viņš bieži aizmirsa izmantot pagrieziena rādītājus.
The park is also full of people after dinner.	Parks ir pilns ar cilvēkiem arī pēc vakariņām.
The newly elected leader undertook to restore law and order.	Jaunievēlētais vadītājs apņēmās atjaunot likumu un kārtību.
The building is more than a century old.	Ēka ir vairāk nekā gadsimtu veca.
There was a fire in the kitchen.	Virtuvē izcēlās ugunsgrēks.
It is a dying art.	Tā ir mirstoša māksla.
It should only last three hours.	Tam jāilgst tikai trīs stundas.
The chairs flooded red.	Krēslus pārpludināja sarkans.
Help is available.	Ir pieejama palīdzība.
Travel expenses were reimbursed.	Ceļa izdevumi tika atlīdzināti.
It is located on a hill.	Tas atrodas uz kalna.
Pull the starter handle to start the engine.	Pavelciet startera rokturi, lai iedarbinātu dzinēju.
The immediate economic consequences were dire.	Tūlītējās ekonomiskās sekas bija briesmīgas.
A hymn is used as a punctuation mark for these greetings.	Šo apsveikumu pieturzīmei tiek izmantots piedziedājums.
Are you listening to the teacher?	Vai jūs klausāties skolotāju?
He was born en utero.	Viņš ir dzimis en utero.
However, his teachings would have disappeared to the world.	Tomēr viņa mācības būtu pazudušas pasaulei.
There was not enough water in the pond.	Dīķī nebija pietiekami daudz ūdens.
The eagle looked at the visitor.	Ērglis paskatījās uz apmeklētāju.
This verse is about how she values ​​his friendship.	Šis dzejolis ir par to, kā viņa novērtē viņa draudzību.
They warmed up by the fire.	Viņi sildījās pie ugunskura.
The old woman looked thoughtful.	Vecā sieviete izskatījās domīga.
Time remained fair.	Laiks saglabājās godīgs.
We list four factors that a player must consider.	Mēs uzskaitām četrus faktorus, kas spēlētājam jāņem vērā.
What are these markings?	Kādi ir šie marķējumi?
The dog snorted the ground eagerly.	Suns dedzīgi šņaukāja zemi.
A mosquito is a small, active insect that sucks blood.	Moskīts ir mazs, aktīvs kukainis, kas sūc asinis.
The researchers say their discovery could have significant consequences.	Pētnieki apgalvo, ka viņu atklājumam varētu būt nozīmīgas sekas.
The seller tried to sell many vacuum cleaners.	Pārdevējs mēģināja pārdot daudzus putekļu sūcējus.
Many people feel very much about sin.	Daudzi cilvēki ļoti jūtas par grēkošanu.
The city is gradually sinking underwater.	Pilsēta pamazām grima zem ūdens.
The outlook for the weekend is not good.	Nedēļas nogales perspektīvas nav labas.
This man fled the kingdom with the queen.	Šis cilvēks aizbēga no karaļvalsts kopā ar karalieni.
New medical science now understands how cancer occurs.	Jaunā medicīnas zinātne tagad saprot, kā rodas vēzis.
In the real world, one company rarely dominates the right.	Reālajā pasaulē viens uzņēmums reti dominē pār labējo.
Chemical vapors began to react.	Ķīmiskie tvaiki sāka reaģēt.
The paper is glossy.	Papīrs ir pārklāts ar spīdīgu apdari.
Five children play around the tree.	Pieci bērni spēlējas ap koku.
Flower bed deck path, filling the air with scent.	Puķu dobes klāja celiņu, piepildot gaisu ar smaržu.
Put the coins in the collection box.	Ielieciet monētas savākšanas kastē.
Sixty people, all women, have been murdered.	Sešdesmit cilvēki, visas sievietes, ir noslepkavoti.
Browse resources to find helpful links.	Pārlūkojiet resursus, lai atrastu noderīgas saites.
The demand for pizza is huge.	Pieprasījums pēc picas ir milzīgs.
We will play music until the end of time.	Mēs spēlēsim mūziku līdz laika galam.
The man lied to his mother.	Vīrietis meloja mātei.
The class noticed unusual changes in the weather.	Klase pamanīja neparastas laikapstākļu izmaiņas.
The advent of modern communication has made the world smaller.	Mūsdienu komunikācijas parādīšanās padarīja pasauli mazāku.
His efforts were rejected by all.	Viņa centienus visi noraidīja.
The apartment has two bedrooms and a living room.	Dzīvoklī ir divas guļamistabas un viesistaba.
He studied alone, surrounded by a cat cradle.	Viņš mācījās viens, kaķu šūpuļu ieskauts.
Horses carry visitors home.	Zirgi nes apmeklētājus līdz mājai.
Children pull out and break flowers.	Bērni izrauj un lauž ziedus.
Crime levels are likely to rise.	Visticamāk, ka noziedzības līmenis pieaugs.
There is an elevator for transporting people.	Ir lifts cilvēku pārvadāšanai.
Try to resist the temptation.	Mēģiniet pretoties kārdinājumam.
Most cars have an automatic transmission.	Lielākajai daļai automašīnu ir automātiskā pārnesumkārba.
This restaurant serves great pizza.	Šis restorāns piedāvā lielisku picu.
They had lost some items on the beach.	Viņi pludmalē bija pazaudējuši dažus priekšmetus.
He woke up with a great dream.	Viņš pamodās ar izcilu sapni.
He saw a rose bush among other bushes.	Viņš ieraudzīja rožu krūmu starp citiem krūmiem.
The talks were the longest in history.	Sarunas bija visilgākās vēsturē.
She turned, but she was no more.	Viņa pagriezās, bet viņa vairs nebija.
She lay in bed, resting.	Viņa gulēja gultā, atpūtās.
The brakes did not work, causing a car accident.	Bremzes nedarbojās, izraisot automašīnas avāriju.
The woodworker watched carefully.	Kokstrādnieks uzmanīgi vēroja.
I prefer to travel by bus.	Man labāk patīk ceļot ar autobusu.
The young man's skin was as smooth as butter.	Jaunā vīrieša āda bija gluda kā sviests.
It is mandatory to clean your yard!	Ir obligāti jāsakopj savs pagalms!
He's trying to keep us all in line.	Viņš cenšas mūs visus noturēt rindā.
The clock struck eight.	Pulkstenis sita astoņus.
The snake is small and harmless.	Čūska ir maza un nekaitīga.
We were glad we reached the camp.	Priecājāmies, ka sasniedzām nometni.
As in previous rounds, the team showed great skill.	Tāpat kā iepriekšējās kārtās, komanda demonstrēja lielisku meistarību.
The land is still awaiting cultivation.	Zeme joprojām gaida apstrādi.
She wiped her face with a towel.	Viņa noslaucīja seju ar dvieli.
The air was cool after dinner.	Pēc vakariņām gaiss bija vēss.
There are no markets in this city.	Šajā pilsētā nav tirgu.
I often saw my mom in her garden.	Es bieži redzēju savu mammu viņas dārzā.
The kitten sat by the window and basked in the sunlight.	Kaķēns sēdēja pie loga un gozējās saules gaismā.
They prepared and cleaned like ordinary people.	Viņi gatavoja ēst un tīrīja, tāpat kā parasti cilvēki.
Convince them that you are right.	Pārlieciniet viņus, ka jums ir taisnība.
Only a few women today wear these traditional clothes.	Tikai dažas sievietes mūsdienās valkā šos tradicionālos apģērbus.
It's hard to imagine a city without engineers.	Ir grūti iedomāties pilsētas bez inženieriem.
I had to run to catch the train.	Man bija jāskrien, lai paspētu uz vilcienu.
The ship sank slowly.	Kuģis lēnām nogrima.
What is due here about education is rather weak.	Tas, kas šeit pienākas par izglītību, ir diezgan vājš.
The main forest trees will rise above the new ones.	Galvenie meža koki celsies pāri jaunajiem.
Earthquakes occur above the defect.	Zemestrīces notiek virs defekta.
The water pits were filled with birds.	Ūdens bedres bija piepildītas ar putniem.
Termites eat slowly.	Termīti ēd lēni.
The rainy season is usually a long, rainy season.	Lietus sezona parasti ir ilga, lietaina lieta.
Reading is an act of great imagination, isn't it?	Lasīšana ir lielas iztēles akts, vai ne?
For hours, they stared quietly into space.	Stundām ilgi viņi klusi skatījās kosmosā.
People in a crisis are not completely helpless.	Cilvēki krīzes apstākļos nav pilnīgi bezpalīdzīgi.
There was a great wailing among the townspeople.	Pilsētnieku vidū izskanēja plaša vaimana.
From there you can see beautiful mountain slopes.	No turienes jūs varat redzēt skaistas kalnu nogāzes.
One way or another.	Vienā vai otrā veidā.
He named the first extraterrestrial planet.	Viņš nosauca pirmo ārpuszemes planētu.
It was late afternoon.	Bija vēla pēcpusdiena.
A doctor will be there tomorrow morning.	Rīt no rīta būs klāt ārsts.
The atoms were obtained from uranium ore.	Atomi tika iegūti no urāna rūdas.
We were all taught to read.	Mūs visus mācīja lasīt.
Nothing can stop the violent tide.	Nekas nevar apturēt vardarbīgo paisumu.
A series of tests were performed.	Tika veikta virkne testu.
Ma urges young people to avoid nepotism.	Ma aicina jauniešus izvairīties no nepotisma.
During the game, she forgot her troubles.	Spēles laikā viņa aizmirsa savas nepatikšanas.
My garden is a beautiful, peaceful place.	Mans dārzs ir skaista, mierīga vieta.
Only one bag can be taken on board.	Uz kuģa drīkst ņemt tikai vienu somu.
They were spotted at a party by a spy.	Viņu ballītē novēroja spiegs.
Friends sometimes teased him relentlessly.	Draugi dažreiz viņu nerimstoši ķircināja.
Many stable coins are easily stolen.	Daudzas stabilās monētas ir viegli nozagtas.
The conspiracy was bloodily suppressed.	Sazvērestība tika asiņaini apspiesta.
I will play the game.	Es spēlēšu spēli.
Close the door to keep the temperature constant.	Lai temperatūra būtu nemainīga, aizveriet durvis.
She felt a little guilty.	Viņa jutās mazliet vainīga.
A gentle breeze waved the curtains.	Maigs vējiņš viļņoja aizkarus.
The medicine made her itchy skin.	Zāles lika viņai niezēt ādu.
The smell could not overcome the smell of the horse.	Smaržas nespēja pārvarēt zirga smaržu.
The stones are stacked so high that they almost hide them.	Akmeņi ir sakrauti tik augstu, ka gandrīz tos slēpj.
Little blood was lost.	Tika zaudēts maz asiņu.
That's why some people refuse to be discouraged.	Tāpēc daži cilvēki atsakās būt drosmi.
Bill gave up his dream of becoming an actor.	Bils atteicās no sava sapņa kļūt par aktieri.
A family of nine living a livelihood.	Deviņu cilvēku ģimene, kas dzīvo iztikas dzīvesveidu.
The traffic in this city was so awful that we gave up driving.	Šīs pilsētas satiksme bija tik šausmīga, ka mēs atteicāmies no braukšanas.
Half of the world's languages ​​are considered endangered.	Puse pasaules valodu tiek uzskatītas par apdraudētām.
There are many rooms in her house.	Viņas mājā ir daudz istabu.
The first team is in the lead.	Pirmā komanda ir vadībā.
I can measure the volume.	Varu izmērīt skaļumu.
Her hair was tangled.	Viņas mati bija sapinušies.
Fish live in the world's oceans.	Zivis dzīvo pasaules okeānos.
The tendency in turn is strong.	Tieksme pēc kārtas ir spēcīga.
There was a big strike last year.	Pagājušajā gadā tur bija liels streiks.
He took a deep breath.	Viņš dziļi elpoja.
The glass sank to the floor and broke.	Stikls nogrima uz grīdas un saplīsa.
The end, as we know it, is near.	Beigas, kā mēs to zinām, ir tuvu.
Some of the best huts have thatched roofs.	Dažām no labākajām būdām ir salmu jumti.
Sometimes it was difficult for him to be polite to people.	Dažkārt viņam bija grūti būt pieklājīgam pret cilvēkiem.
The farmer threw the rotten fruit in the compost pile.	Zemnieks iemeta komposta kaudzē sapuvušos augļus.
What's this? 	Kas tas?
worm!	tārps!
After about a century, the river dried up.	Apmēram pēc gadsimta upe izžuva.
The witness then recounted the events of the evening.	Pēc tam liecinieks stāstīja vakara notikumus.
Basic food products are the basic products of society.	Pamata pārtikas produkti ir sabiedrības pamatprodukti.
There were about seven cars in the parking lot.	Stāvlaukumā atradās aptuveni septiņas automašīnas.
Studies show that sensitive people are very susceptible to mental illness.	Pētījumi liecina, ka jutīgi cilvēki ir ļoti uzņēmīgi pret garīgām slimībām.
An airport was built last year.	Pagājušajā gadā tika uzbūvēta lidosta.
If the blade were sharpened, it would cut the tree.	Ja asmens būtu uzasināts, tas nogrieztu koku.
The region was not suitable for agriculture.	Reģions nebija piemērots lauksaimniecībai.
Today, robots are widely used in factories.	Mūsdienās robotus daudz izmanto rūpnīcās.
Close the lid of the lunch box.	Aizveriet pusdienu kastes vāku.
The rails move along the rails.	Pa sliedēm pārvietojas sliedes.
The massive volcano has been active for centuries.	Masīvais vulkāns ir bijis aktīvs gadsimtiem ilgi.
Their relationship is now shattered.	Viņu attiecības tagad ir sajukušas.
His whole face was covered in dirt.	Visa viņa seja bija klāta ar netīrumiem.
The car without a driver immediately obeyed the traffic light.	Auto bez vadītāja nekavējoties pakļāvās luksofora signālam.
Billboards were plastered with advertisements.	Reklāmas stendi bija apmesti ar reklāmām.
He is loyal to his friends.	Viņš ir lojāls saviem draugiem.
The country has experienced significant economic growth.	Valsts ir piedzīvojusi ievērojamu ekonomisko izaugsmi.
Birds migrate from south to north in winter.	Putni ziemā migrē no dienvidiem uz ziemeļiem.
The oak grew next to a small stream.	Ozols auga blakus mazai straumei.
Some species show phenotypic plasticity.	Dažas sugas demonstrē fenotipisku plastiskumu.
I couldn't open the window.	Es nevarēju atvērt logu.
The cottage was located on the edge of the forest.	Mājiņa atradās meža malā.
They asked their employees to work hard and smart.	Viņi lūdza savus darbiniekus strādāt smagi un gudri.
All his furniture had a shine.	Visām viņa mēbelēm bija spīdums.
Drought threatens crops.	Sausums apdraud labību.
This newspaper is well known throughout the country.	Šis laikraksts ir labi pazīstams visā valstī.
She spoke opaque, but her voice was clear and even.	Viņa runāja necaurredzami, bet viņas balss bija skaidra un vienmērīga.
She felt warm.	Viņa juta, ka kļūst silts.
The villagers insisted that she be brought to justice.	Ciema iedzīvotāji uzstāja, lai viņa tiktu saukta pie atbildības.
A ship ran aground along the shore.	Uz sēkļa gar krastu uzskrēja kuģis.
The family dog ​​managed to get into the house.	Ģimenes sunim izdevās iekļūt mājā.
The number of fatalities will certainly increase.	Bojāgājušo skaits noteikti pieaugs.
We will postpone our departure.	Mēs atliksim savu izbraukšanu.
Frogs multiply by dropping their skin.	Vardes vairojas, nometot ādu.
A wide, smooth lake with gentle waves.	Plašs, gluds ezers ar maigiem viļņiem.
We should buy more food.	Mums vajadzētu pirkt vairāk pārtikas.
This river is polluted by a tannery.	Šo upi piesārņo miecētava.
The lives of prisoners are unbearable.	Ieslodzīto dzīve ir nepanesama.
The magazine publishes two issues	Žurnāls publicē divus numurus
We are in danger of losing our business.	Mums draud uzņēmuma zaudēšana.
The boom of a controversial politician.	Pretrunīgi vērtētā politiķa uzplaukums.
Plastic bags are widely used in developing countries.	Plastmasas maisiņus plaši izmanto jaunattīstības valstīs.
They ran their heads against each other.	Viņi ar galvu skrēja viens pret otru.
He had always tried to be honest and generous.	Viņš vienmēr bija centies būt godīgs un dāsns.
She believes that marriage is important.	Viņa uzskata, ka laulība ir svarīga.
Be sure to close the window completely.	Noteikti aizveriet logu līdz galam.
The weeping pigeon was caught in a net	Raudošais balodis tika sagūstīts tīklā
Mortality rates increased during times of famine.	Bada laikos pieauga mirstības līmenis.
A foreign film that takes place in this exotic place.	Ārzemju filma, kas notiek šajā eksotiskajā vietā.
She was offended.	Viņa apvainojās.
She reviewed the proposed system plans.	Viņa pārskatīja ierosinātos sistēmas plānus.
In rural areas, electrification is a constant problem.	Lauku apvidos elektrifikācija ir pastāvīga problēma.
All soldiers must go one step further.	Visiem karavīriem jādodas solī.
I can't answer the question.	Es nevaru atbildēt uz jautājumu.
Criminals who pose a threat to society must be imprisoned.	Noziedznieki, kas rada draudus sabiedrībai, ir jāsēdina cietumā.
We were thirsty, so we stopped to get drunk.	Bijām izslāpuši, tāpēc apstājāmies padzerties.
The unburied dead became food for animals and birds.	Neapbedītie mirušie kļuva par barību dzīvniekiem un putniem.
Monks save mummies.	Mūki saglabā mūmijas.
Businesses should adopt recycling programs.	Uzņēmumiem vajadzētu pieņemt otrreizējās pārstrādes programmas.
She tried on a dark red dress.	Viņa pielaikoja tumši sarkanu kleitu.
The desert was heavy for cattle.	Tuksnesis bija smags liellopiem.
That's when the woman came in.	Tieši tobrīd ienāca sieviete.
The mathematician examined other possibilities.	Matemātiķis pārbaudīja citas iespējas.
She examined the case before starting the investigation.	Pirms izmeklēšanas sākšanas viņa izskatīja lietu.
Tyrant awaits battle.	Tirāns gaida kauju.
The economic downturn is fueled by inflation.	Notiek ekonomikas lejupslīde, ko veicina inflācija.
The actors focused on their lines.	Aktieri koncentrējās uz savām līnijām.
She fell asleep in my arms.	Viņa aizmiga manās rokās.
The trotting horse crosses the plain.	Rikšojošais zirgs traucas pāri līdzenumam.
He tore open the letter.	Viņš atplēsa vēstuli.
In rural areas, transport is slow and expensive.	Lauku reģionos transports ir lēns un dārgs.
It is practically impossible to eradicate it.	To praktiski nav iespējams izskaust.
The old gentleman looked at the painting.	Vecais kungs skatījās uz gleznu.
This can cause a variety of problems.	Tas var radīt visdažādākās problēmas.
Use a bucket to collect dirty water.	Izmantojiet spaini, lai savāktu netīro ūdeni.
Each boy curled his hair around his finger.	Katrs zēns ap pirkstu saritināja matu ūsiņu.
He advised us to stop drinking coffee.	Viņš ieteica mums apstāties iedzert kafiju.
Some say that this behavior is not normal.	Daži saka, ka šāda uzvedība nav normāla.
The couple's new site was unveiled last month.	Pāra jaunā vietne tika atklāta pagājušajā mēnesī.
Don't worry, the instructor comforted him.	Neuztraucieties, instruktors viņu mierināja.
Problems arise when agreeing on better prices.	Problēmas rodas, vienojoties par labākām cenām.
She put a towel around her waist.	Viņa ap vidukli aplika dvieli.
Most houses in the area do not have garages.	Lielākajai daļai māju šajā rajonā nav garāžu.
He thought there should be at least three answers.	Viņš domāja, ka vajadzētu atbildēt vismaz trīs.
Where there are fields, there are weeds.	Kur lauki, tur nezāles.
Computers were not used in those days.	Tajos laikos datori netika izmantoti.
Her jaw narrowed as her eyes widened.	Viņas žoklis savilkās, kad acis iepletās.
Her mother's face blurred.	Viņas mātes seja aizmigloja.
He crossed the snowy mountain.	Viņš šķērsoja sniegoto kalnu.
She is a passionate gardener.	Viņa ir kaislīga dārzniece.
The chemical increased the activity of the brain.	Ķīmiskā viela palielināja smadzeņu darbību.
Thrown on the ice, he was grabbed by bones.	Uzmests uz ledus, viņu sagrāba kauli.
The article explains these two very different views.	Rakstā ir izskaidroti šie divi ļoti atšķirīgie viedokļi.
He looked at the red flower on the white paper.	Viņš paskatījās uz sarkano ziedu baltajā papīrā.
The smart fox claimed his prize.	Gudrā lapsa pretendēja uz savu balvu.
An assortment of strange objects was spread over the table.	Virs galda bija izklāts dīvainu priekšmetu sortiments.
I need ten glasses of flour.	Man vajag desmit glāzes miltu.
We read everything.	Mēs izlasījām visu.
The sunscreen should be applied generously to all exposed skin.	Saules aizsargkrēms bagātīgi jāuzklāj uz visas atklātās ādas.
This building can be reached from the city center.	Uz šo ēku var nokļūt no pilsētas centra.
You should start from the beginning.	Jums vajadzētu sākt no sākuma.
This name is used for all fruits that bear seeds.	Šis vārds tiek lietots visiem augļiem, kas nes sēklas.
The sculptor used this tree.	Tēlnieks izmantoja šī koka koku.
A group of pirates attacked the ship.	Pirātu grupa uzbruka kuģim.
Many avoid visiting this tourist trap.	Daudzi izvairās apmeklēt šo tūristu slazdu.
They argued.	Viņi strīdējās.
Some books have chemical formulas on the front cover.	Dažām grāmatām uz priekšējā vāka ir norādītas ķīmiskās formulas.
The local politician has resigned.	Vietējais politiķis ir atkāpies no amata.
What is the maximum speed of a locomotive?	Kāds ir lokomotīves maksimālais ātrums?
A flock of colorful birds fluttered in the trees.	Krāsainu putnu bars plīvoja, čivinot kokos.
Many novels are actually based on true stories.	Daudzi romāni patiesībā ir balstīti uz patiesiem stāstiem.
We were wearing sandals and summer clothes.	Bijām kājās sandalēs un vasaras drēbēs.
Tiny, jagged feet need small branches.	Sīkajām, spīļotajām pēdām ir nepieciešami mazi zari.
It really was a winter wonderland.	Tā patiešām bija ziemas brīnumzeme.
The water was pretty fresh.	Ūdens bija diezgan svaigs.
These seats are already taken.	Šīs vietas jau ir aizņemtas.
They were completely defeated.	Viņi tika pilnībā uzvarēti.
The windows were all broken.	Logi visi bija aizskarti.
The key to a happy relationship is communication.	Laimīgu attiecību atslēga ir komunikācija.
These shoes are made of kangaroo leather.	Šīs kurpes ir izgatavotas no ķengura ādas.
Time with an unpredictable future.	Laiks ar neparedzamu nākotni.
The old man tried to get up.	Vecais vīrs pūlējās piecelties kājās.
The rivers in this region are polluted.	Šī reģiona upes ir piesārņotas.
Soil, when planted with crops or trees, is called soil.	Augsni, kad tā tiek stādīta ar kultūraugiem vai kokiem, sauc par augsni.
Initially, the ground was covered with foggy fog.	Sākotnēji zemi apklāja miglaina dūmaka.
The questionnaire is anonymous.	Anketa ir anonīma.
Well, it's easy.	Nu, tas ir viegli.
A war has been declared, but mostly the elderly.	Ir pieteikts karš, bet pārsvarā veci cilvēki.
This object helps to keep your boiler stable.	Šis objekts palīdz noturēt jūsu katlu stabili.
The company is building a new research facility.	Uzņēmums būvē jaunu pētniecības objektu.
For breakfast, she ate a bowl of oatmeal.	Brokastīs viņa apēda bļodiņu ar auzu pārslām.
The usurper was forced to flee.	Uzurpators bija spiests bēgt.
Their main concern is who gets what.	Viņu galvenās rūpes ir par to, kurš ko saņem.
What would you do if you found a million dollars?	Ko tu darītu, ja atrastu miljonu dolāru?
She must be in this store.	Viņai jābūt šajā veikalā.
Breath came from her lips.	No viņas lūpām izplūda elpa.
She lacks courage.	Viņai trūkst drosmes.
We lost five after the merger.	Pēc apvienošanās mēs zaudējām piecus.
The noise of the crowd surprises him.	Pūļa troksnis viņu pārsteidz.
The mushrooms in the salad aisle of the supermarket were old.	Lielveikala sēnes salātu ejā bija vecas.
Remind me to put milk in the refrigerator.	Atgādināt man ielikt pienu ledusskapī.
Alex had sold the land himself.	Aleksa pati bija pārdevusi zemi.
Farmers have been particularly vulnerable.	Lauksaimnieki ir bijuši īpaši neaizsargāti.
Teachers and students brought what they liked.	Skolotāji un skolēni atnesa to, kas viņiem patika.
The state provides little financial support for the arts.	Valsts sniedz nelielu finansiālu atbalstu mākslai.
Not surprisingly, they often held senior positions.	Nav pārsteidzoši, ka viņi bieži ieņēma vadošus amatus.
Such a vote was the most appropriate.	Šāds balsojums bija vispiemērotākais.
The public is still opposed to this idea.	Sabiedrība joprojām ir pret šo ideju.
However, cars have changed their travel habits.	Automašīnas tomēr ir mainījušas ceļošanas paradumus.
She had been running for so long.	Viņa bija skrējusi tik ilgi.
The finished product is very fine.	Gatavais produkts ir ļoti smalks.
Defend the village!	Aizstāvi ciemu!
The goddess picked up the lamp as a signal.	Dieviete pacēla lampu kā signālu.
The field along the highway was dotted with wild flowers.	Lauks gar šoseju bija izraibināts ar savvaļas ziediem.
Our salt makes the food tastier.	Mūsu sāls padara ēdienu garšīgāku.
Please fill the meter with distilled water.	Lūdzu, piepildiet mērītāju ar destilētu ūdeni.
The strain is sold at the market every morning.	Katru rītu celmu pārdod tirgū.
Years passed.	Gāja gadi.
The situation in the regime is chaotic.	Situācija režīmā ir haotiska.
The mountain is covered in clouds.	Kalns ir tīts mākoņos.
I go to work every day.	Es eju uz darbu katru dienu.
After half a mile the road was blocked.	Pēc pusjūdzes ceļš tika bloķēts.
If weeds are not controlled, the soil can erode.	Ja nezāles netiek apkarotas, augsne var erodēt.
Who owns this land?	Kam pieder šī zeme?
The king and queen are famous for their hospitality.	Karalis un karaliene ir slaveni ar savu viesmīlību.
Air pollution was a major problem in cities.	Pilsētās liela problēma bija gaisa piesārņojums.
Water flowed from the holy spring under the pool.	Ūdens no svētavota tecēja zem baseina.
The girl felt reassured.	Meitene jutās nomierināta.
Millions of new patients end up in hospitals every winter.	Katru ziemu slimnīcās nonāk miljoniem jaunu pacientu.
She works for an accounting firm.	Viņa strādā grāmatvedības firmā.
The beauty of the view took my breath away.	Skata skaistums aizrāva elpu.
The first nuclear power plant was built.	Tika uzbūvēta pirmā atomelektrostacija.
Cities in the region are known to be poetic.	Ir zināms, ka pilsētas šajā reģionā ir poētiskas.
Keep this note until you hear it.	Saglabājiet šo piezīmi līdz uzklausīšanai.
They asked us to continue doing our job.	Viņi lūdza mūs turpināt darīt savu darbu.
No matter how hard she tried, she couldn't fall asleep.	Lai kā viņa censtos, viņa nevarēja aizmigt.
I bought a lottery ticket	Nopirku loterijas biļeti
The monastery became a sacred place.	Klosteris kļuva par svētu vietu.
They moved at snail's speed.	Viņi pārvietojās gliemeža ātrumā.
He was scared when she saw a huge animal.	Viņš nobijās, kad viņa ieraudzīja milzīgu dzīvnieku.
Distant, abandoned regions are described in many fairy tales.	Tālie, pamestie reģioni ir aprakstīti daudzās pasakās.
The government's strategy was not popular.	Valdības stratēģija nebija populāra.
The captain's last position was heroic.	Kapteiņa pēdējā nostāšanās bija varonīga.
It was a long, tiring hike.	Tas bija garš, nogurdinošs pārgājiens.
She was right, you know.	Viņai bija taisnība, jūs zināt.
In the spring, the weather can change very quickly.	Pavasarī laikapstākļi var mainīties ļoti strauji.
The rearing of these birds has been extremely difficult.	Šo putnu audzēšana ir bijusi ārkārtīgi sarežģīta.
Those days are over.	Tās dienas ir beigušās.
Some groups of workers oppose this plan.	Dažas strādnieku grupas iebilst pret šo plānu.
Words are the basic elements of language.	Vārdi ir valodas pamatelementi.
The statue was built in memory of the martyrs.	Statuja tika uzcelta mocekļu piemiņai.
Another new opening is scheduled to open soon.	Drīzumā plānots atklāt vēl vienu jaunu atvēršanu.
These were farmers who had to work hard.	Tie bija zemnieki, kuriem bija smagi jāstrādā.
A new library will open in the center.	Centrā tiks atvērta jauna bibliotēka.
She has lived in a local nursing home.	Viņa ir dzīvojusi vietējā pansionātā.
He spoke little but clearly.	Viņš runāja maz, bet skaidri.
He has dark black hair and brown eyes.	Viņam ir tumši melni mati un brūnas acis.
The waterfall fell down a series of rocks.	Ūdenskritums metās lejup pa virkni akmeņu.
He felt my anxiety.	Viņš sajuta manu satraukumu.
This is the case in some parts of the world.	Atsevišķos pasaules reģionos šī parādība ir novērojama.
One day I will be rich.	Kādu dienu es būšu bagāts.
The emergency stopped trains.	Ārkārtas situācija apturēja vilcienu satiksmi.
The training program is intensive.	Apmācību programma ir intensīva.
One evening the baby suddenly started crying.	Kādu vakaru mazulis pēkšņi sāka raudāt.
The level of pollution was poor.	Piesārņojuma līmenis bija slikts.
I already ate breakfast.	Es jau paēdu brokastis.
The senator addressed both chambers of parliament.	Senators uzrunāja abas parlamenta palātas.
The captain's instructions were clear.	Kapteiņa norādījumi bija skaidri.
The wolf heard a sharp cry and turned.	Vilks dzirdēja asu saucienu un pagriezās.
It is a fairy tale as old as time.	Tā ir pasaka, kas sena kā laiks.
Shelter is the main concern.	Pajumte ir galvenā rūpe.
This country needs efficient transport systems.	Šai valstij ir vajadzīgas efektīvas transporta sistēmas.
During the conversation, he became enthusiastic.	Sarunas gaitā viņš kļuva sajūsmā.
Don't miss the crowd sectors.	Neejiet garām pūļa sektoriem.
The floor was covered with coats, hats, shoes and umbrellas.	Grīda bija klāta ar mēteļiem, cepurēm, apaviem un lietussargiem.
The cookies taste delicious.	Cepumi garšo garšīgi.
The dog park is small and crowded on holidays.	Suņu parks ir mazs un brīvdienās pārpildīts.
They also tend to fall slowly.	Viņiem ir arī tendence lēnām krist.
There are many tea plantations in the region.	Šajā reģionā ir daudz tējas plantāciju.
He was born here, married and started a family.	Viņš šeit bija dzimis, precējies un izveidojis ģimeni.
These bars were really delicious!	Šie batoniņi bija patiešām garšīgi!
She wondered how much it would cost.	Viņa domāja, cik tas maksās.
As long as you are polite, people will take you seriously.	Kamēr būsi pieklājīgs, cilvēki tevi uztvers nopietni.
The court delivered its judgment.	Tiesa pasludināja savu spriedumu.
The audiologist examined the patient's ears.	Audiologs apskatīja pacienta ausis.
It took the coach three hours to reach the city.	Lai sasniegtu pilsētu, trenerim vajadzēja trīs stundas.
He leaves in the morning.	Viņš aiziet no rīta.
I have my own car.	Man ir savs auto.
The international community must act now.	Starptautiskajai sabiedrībai ir jārīkojas tagad.
Police had issued several warnings.	Policija bija izteikusi vairākus brīdinājumus.
The old couple is worried.	Vecais pāris ir noraizējies.
There is often confusion between one and five.	Bieži vien ir neskaidrības starp vienu un pieciem.
Their impact on the novel is often negligible.	To ietekme uz romānu bieži vien ir niecīga.
The professor raised his finger.	Profesors pacēla pirkstu.
Blogging provides access to people around the world.	Emuāri nodrošina izeju cilvēkiem visā pasaulē.
He spent hours building his family tree.	Viņš pavadīja stundas, veidojot savu ciltskoku.
The lyrics seemed to make sense.	Dziesmas tekstiem šķita jēga.
They will be able to buy a modern car.	Viņi varēs iegādāties modernu automašīnu.
She could not complete her sentences.	Viņa nevarēja pabeigt savus teikumus.
I was watching a production at a regional theater.	Biju noskatīties iestudējumu reģionālajā teātrī.
The students cheered wildly as the players came on the pitch.	Studenti mežonīgi gavilēja, spēlētājiem nākot laukumā.
The water flow is very fast.	Ūdens plūsma ir ļoti ātra.
She controlled her emotions.	Viņa kontrolēja savas emocijas.
Bran's wife had a son.	Brana sievai piedzima dēls.
The new president has inherited a heavy legacy.	Jaunais prezidents ir mantojis smagu mantojumu.
The atmosphere is polluted.	Atmosfēra ir piesārņota.
Birds winter in warmer places.	Putni ziemo siltākās vietās.
He strongly believed in socialized medicine.	Viņš stingri ticēja socializētajai medicīnai.
They kept their distance from the computer.	Viņi turējās attālumā no datora.
Every citizen has the right to vote.	Katram pilsonim ir tiesības balsot.
They had to fight for survival.	Viņiem bija jācīnās par izdzīvošanu.
She was restless because she didn't know what to do.	Viņa bija nemierīga, jo nezināja, ko darīt.
The monkey climbed into the monkey bars.	Pērtiķis uzkāpa pērtiķu stieņos.
Some men avoid marriage.	Daži vīrieši izvairās no laulībām.
Now explore the world as it is.	Tagad izpētiet pasauli tādu, kāda tā ir.
The plant is a solar energy storage.	Iekārta ir saules enerģijas noliktava.
I have done well so far.	Man līdz šim ir veicies labi.
The number of spectators was disappointing.	Skatītāju skaits lika vilties.
He is a triathlete.	Viņš ir triatlonists.
The soldier received a medal for his courage.	Par drosmi karavīrs saņēma medaļu.
He walked slowly through the woods.	Viņš lēnām virzījās pa mežu.
I hope you understood.	Ceru, ka sapratāt.
She made me sit down.	Viņa lika man apsēsties.
What was on his back when he entered the house?	Kas viņam bija mugurā, kad iegāja mājā?
People are more likely to die in car accidents.	Cilvēki biežāk iet bojā autoavārijās.
It was a big step towards nuclear disarmament.	Tas bija liels solis ceļā uz kodolatbruņošanos.
It smells good!	Tas labi smaržo!
A playground was built to allow children to play safely.	Tika izbūvēts rotaļu laukums, lai bērni varētu droši spēlēties.
The witness identified the defendant.	Liecinieks identificēja tiesājamo.
The interview was conducted by telephone.	Intervija veikta telefoniski.
What does the word "progress" mean?	Ko nozīmē vārds "progress"?
Come back to the village, my friend!	Nāc atpakaļ uz ciemu, mans draugs!
The essential difference between knowledge and wisdom.	Būtiskā atšķirība starp zināšanām un gudrību.
Dissipated again when the explosion occurred.	Atkal izklīda, kad notika sprādziens.
There were extensive floods in the region last winter.	Pagājušajā ziemā reģionā bija plaši plūdi.
The movement has doubled since the opening of the new highway.	Kopš jaunās šosejas atklāšanas pārvietošanās ir dubultojusies.
Obese people need to limit the amount of food they consume.	Aptaukošanās cilvēkiem jāierobežo patērētās pārtikas daudzums.
Learning another language helps you to assess your language.	Citas valodas apguve palīdz novērtēt savu valodu.
The farm is picturesque.	Saimniecība ir gleznaina.
Only fools and leaders would believe that.	Tam noticētu tikai muļķi un vadītāji.
Speaking wisely, act wisely.	Runājot, jārīkojas gudri.
The lecture was quite interesting.	Lekcija bija samērā interesanta.
They also organized political refugee camps.	Viņi rīkoja arī politisko bēgļu nometnes.
The take-off of this plane is so smooth.	Šīs lidmašīnas pacelšanās ir tik gluda.
She decided to resign.	Viņa nolēma atkāpties.
I was told this is the rainy season.	Man teica, ka šī ir lietus sezona.
Effective immediately, all extramarital relationships are prohibited.	Stājas spēkā nekavējoties, visas ārlaulības attiecības ir aizliegtas.
Check each sugar with a tablespoon of hot water.	Pārbaudiet katru cukuru ar ēdamkaroti karsta ūdens.
They have abolished the death penalty almost everywhere.	Viņi gandrīz visur ir atcēluši nāvessodu.
Police said the operation was a success.	Policija paziņoja, ka operācija bijusi veiksmīga.
The soldier raised a flag that had fallen from the ground.	Karavīrs pacēla no zemes nokritušo karogu.
Bonaparte was forced to abdicate.	Bonaparts bija spiests atteikties no troņa.
This article shows a long history.	Šis raksts parāda senu vēsturi.
You will pass the exams.	Jūs veiksmīgi nokārtosit eksāmenus.
These molecules play an important role in protecting human health.	Šīm molekulām ir svarīga loma cilvēku veselības aizsardzībā.
The organizers opposed the move.	Organizatori iebilda pret šo soli.
She is an accountant.	Viņa ir grāmatvede.
She stopped remembering her childhood home.	Viņa apstājās, atceroties bērnības mājas.
Playing cards is a traditional pastime.	Kāršu spēlēšana ir tradicionāla izklaide.
She folded her clothes and put them on.	Viņa kārtīgi salocīja drēbes un nolika tās.
He was invited to her cousin's wedding.	Viņš tika uzaicināts uz viņas māsīcas kāzām.
This new technology can make construction work easier and faster.	Šī jaunā tehnoloģija var atvieglot un paātrināt būvniecības darbus.
These shoes are dirty.	Šīs kurpes ir netīras.
Before retiring, he worked as a bricklayer for many years.	Pirms pensionēšanās viņš ilgus gadus strādāja par mūrnieku.
The main park is popular with locals on weekends.	Galvenais parks ir populārs vietējo iedzīvotāju vidū nedēļas nogalēs.
All clauses and conditions are listed in fine print.	Smalkajā drukā ir norādītas visas klauzulas un nosacījumi.
Saran wrapped the cheese and put it in the refrigerator.	Sarans iesaiņoja sieru un ievietoja to ledusskapī.
Raw meat contains harmful bacteria.	Neapstrādāta gaļa ir kaitīgas baktērijas.
Mackerel is a large fatty fish.	Skumbrija ir liela taukaina zivs.
The planet is in crisis!	Planēta ir krīzē!
Assad forces defeated the armed opposition.	Asada spēki sagrāva bruņoto opozīciju.
Detectives closely monitored the footprints.	Detektīvi rūpīgi novēroja pēdas.
We need to build barricades.	Mums jāceļ barikādes.
Then a huge green snake appeared!	Tad parādījās milzīga zaļa čūska!
The general was furious in losing the battle.	Ģenerālis bija nikns, zaudējot kauju.
He was good at repairing cars.	Viņš labi spēja labot automašīnas.
The author then begins a philosophical discussion with his students.	Pēc tam autors sāk filozofisku diskusiju ar saviem studentiem.
The shield is a protective weapon.	Vairogs ir aizsardzības ierocis.
She looked out the window.	Viņa skatījās ārā pa logu.
There are two different car rental agencies in the city.	Pilsētā ir divas dažādas automašīnu nomas aģentūras.
The nineteenth century was an age of invention.	Deviņpadsmitais gadsimts bija izgudrojumu laikmets.
Notice of the meeting was posted on the bulletin board.	Paziņojumi par sapulci bija izvietoti uz ziņojumu dēļa.
Bacteria multiply rapidly.	Baktērijas ātri vairojas.
His house burned down.	Viņa māja nodega.
The teacher knelt down and bowed her head.	Skolotāja nometās ceļos un nolieca galvu.
Three men were found dead in their homes.	Trīs vīrieši tika atrasti miruši savās mājās.
Sixteen years later, he was still trembling with anger.	Pēc sešpadsmit gadiem viņš joprojām trīcēja aiz dusmām.
These locals are famous for their love of dancing.	Šie vietējie iedzīvotāji ir slaveni ar savu mīlestību dejot.
The houses in the forest are decorated with various animals.	Mežā mājas iekārto dažādi dzīvnieki.
Do you recognize what a lion looks like?	Vai atpazīsti, kā izskatās lauva?
Many foreigners visit the country one day.	Daudzi ārzemnieki apmeklē valsti vienu dienu.
Malaria can be fatal.	Malārija var būt letāla.
The sea became harsh, the wind became bitterly cold.	Jūra kļuva skarba, vējš kļuva rūgti auksts.
People tend to be silent for fear of attracting attention.	Cilvēki mēdz klusēt, baidoties piesaistīt uzmanību.
Many novels have a strong tendency to develop events.	Daudzos romānos ir izteikta tendence uz notikumu attīstību.
Tonight we will do nothing but dance!	Šovakar mēs nedarīsim neko citu kā tikai dejosim!
We have arrived.	Esam ieradušies.
She wanted to buy back her old house.	Viņa gribēja atpirkt savu veco māju.
Maybe a red square on a blue background.	Varbūt sarkans kvadrāts uz zila fona.
The ranch's hands were about to kill them.	Rančo rokas gatavojās viņus nogalināt.
The emperor was driven out of power by a mass uprising.	Imperatoru no varas padzina masveida sacelšanās.
He gave his lecture to his father.	Savu lekciju viņš veltīja tēvam.
When exposed to air, the body cools down.	Saskaroties ar gaisu, ķermenis atdziest.
Disappointed, he ran his hand through his hair.	Viņš neapmierināts izbrauca ar rokām caur matiem.
The bird's coat was bright yellow	Putna apspalvojums bija spilgti dzeltens
His lifestyle is at odds with his place of residence.	Viņa dzīvesveids ir pretrunā ar viņa dzīves vietu.
The cat struck a toy with its paws.	Kaķis piesita rotaļlietai ar ķepām.
He considered his options.	Viņš apsvēra savas iespējas.
The family lived a few kilometers from the city.	Ģimene dzīvoja dažu kilometru attālumā no pilsētas.
The family dog ​​shuddered in horror.	Ģimenes suns šausmās sarāvās.
John lost money in the financial markets.	Džons zaudēja naudu finanšu tirgos.
I don't know what you're talking about!	Es nezinu, par ko tu runā!
Robot drawings were ignored as science fiction.	Robotu zīmējumi tika ignorēti kā zinātniskā fantastika.
The canteen was crowded and hot.	Ēdnīca bija pārpildīta un karsta.
The cat's fur was covered with gray fur.	Kaķa kažoks bija klāts ar pelēku kažokādu.
M is the moon.	M ir mēness.
The moon rose high above its head.	Mēness pacēlās augstu virs galvas.
The deal was complicated.	Darījums bija sarežģīts.
Do you like to relax in the countryside?	Vai jums patīk atpūsties laukos?
He rarely shows emotion.	Viņš reti izrāda emocijas.
Corporate trucks help transport patients.	Korporācijas kravas automašīnas palīdz pārvadāt pacientus.
The show is almost over.	Izrāde gandrīz beigusies.
Activity in the city fell sharply after the earthquake.	Aktivitāte pilsētā pēc zemestrīces ievērojami samazinājās.
We had to prepare for a long journey.	Mums bija jāsagatavojas garam ceļojumam.
You must register at the reception.	Jums jāreģistrējas reģistratūrā.
The calf continued to grow.	Teļš turpināja augt.
This is completely useless.	Tas ir pilnīgi bezjēdzīgi.
The stones of eternal truth.	Mūžīgās patiesības akmeņi.
He studied hard and did well in all classes.	Viņš smagi mācījās un labi gāja visās klasēs.
During the dry seasons, water became scarce in the study area.	Sauso sezonu laikā pētījuma teritorijā ūdens kļuva maz.
I have no choice.	Man nav izvēles.
He walked past the ruins.	Viņš gāja garām drupām.
The magician was forced to hide in the sewers.	Burvis bija spiests slēpties kanalizācijā.
The nurse began writing on the chart block.	Medmāsa sāka rakstīt uz diagrammas bloka.
Fishermen counted their catches.	Zvejnieki skaitīja savus lomus.
Ethics is the study of how to proceed.	Ētika ir pētījums par to, kā vajadzētu rīkoties.
Their words smirked as if someone had slapped her.	Viņu vārdi smeldza, it kā kāds viņai būtu iesitis pļauku.
Modern technologies have a wide range of effects.	Mūsdienu tehnoloģijām ir plašs efektu klāsts.
This is the story of the early development of mankind.	Šis ir stāsts par cilvēces agrīno attīstību.
Culture is one of the things that unites us.	Kultūra ir viena no lietām, kas mūs vieno.
Remove six apples from the tree.	Noņemiet no koka sešus ābolus.
The weak harvest this year was followed by severe flooding.	Vājajai ražai šogad sekoja pamatīgi plūdi.
The eyes of this creature are turquoise.	Šīs radības acis ir tirkīza krāsas.
Several people claim to have seen it.	Vairāki cilvēki apgalvo, ka to redzējuši.
He reluctantly allowed his son to leave.	Viņš nelabprāt ļāva dēlam doties prom.
This man beautifully formulated his proposal.	Šis vīrietis skaisti formulēja savu priekšlikumu.
She put the dish on the table.	Viņa nolika trauku uz galda.
In the evening of frogs quietly thunder.	Vardes vakarā klusi kurkst.
He let his back slip off the desk.	Viņš ļāva mugurai noslīdēt no rakstāmgalda.
He slid quietly into the rested room.	Viņš klusi ieslīdēja restotajā istabā.
The carpet caught the corner of the kitchen tile.	Paklājs aizķēra virtuves flīzes stūri.
She wanted meat, but there was nothing on the menu.	Viņa gribēja gaļu, bet ēdienkartē nekā nebija.
The poles leading to the bridges were damaged.	Tika bojāti stabi, kas veda uz tiltiem.
Many pines died in the hurricane.	Viesuļvētrā gāja bojā daudzas priedes.
Drink plenty of fluids.	Dzert daudz šķidruma.
He thought that milk was not suitable for a baby.	Viņš domāja, ka piens nav piemērots mazulim.
The lines were drawn.	Līnijas bija novilktas.
Whale oil was commonly used as an insulator.	Vaļu eļļu parasti izmantoja kā izolatoru.
If, on the other hand, you look at it slowly	Ja, no otras puses, uz to skatās lēni
The painter did not like the city.	Gleznotājai pilsēta nepatika.
Don't give them too much praise, she warned.	Nedodiet viņiem pārāk daudz uzslavas, viņa brīdināja.
I managed to stay awake all night.	Man izdevās visu nakti nomodā.
The senator's words sparked outrage across the country.	Senatora vārdi izraisīja sašutumu visā valstī.
The mighty river flowed rapidly.	Varenā upe plūda strauji.
The people who run this place are complete scammers.	Cilvēki, kas vada šo vietu, ir pilnīgi blēži.
The injured child called for help.	Cietušais bērns sauca pēc palīdzības.
At the same time they eat a lot of meat.	Tajā pašā laikā viņi ēd daudz gaļas.
The mixture can then be formed into tablets.	Pēc tam no maisījuma var veidot tāfelītes.
To her surprise, she was elected cashier.	Viņai par pārsteigumu viņa tika ievēlēta par kasieri.
Two calls rang.	Atskanēja divi zvani.
He got in the jeep.	Viņš iekāpa džipā.
The growing population is a challenge for the government.	Pieaugošais iedzīvotāju skaits ir izaicinājums valdībai.
The exchange does not close for lunch.	Birža pusdienās neslēdzas.
Here are some suggestions for further reading.	Šeit ir daži ieteikumi turpmākai lasīšanai.
A farmer discovered ancient ruins in his land.	Zemnieks savā zemē atklāja senas drupas.
They were excited about the gift.	Viņi bija sajūsmā par dāvanu.
The pollution of this river is appalling.	Šīs upes piesārņojums ir šausminošs.
Writers often use metaphors.	Rakstnieki bieži izmanto metaforas.
Life expectancy at birth has increased worldwide.	Dzīves ilgums dzimšanas brīdī ir palielinājies visur pasaulē.
Silly, empty young woman.	Dumja, tukša jauna sieviete.
The earth was a human invention.	Zeme bija cilvēka izgudrojums.
He never goes anywhere without a cane.	Viņš nekad nekur neiet bez spieķa.
The scientist wrote down his findings.	Zinātnieks pierakstīja savus atklājumus.
So thoughtless humor is usually a good thing.	Tāpēc humors bez pārdomām parasti ir laba lieta.
The flight took two hours.	Lidmašīnas ceļojums ilga divas stundas.
They slipped far below ground level.	Viņi noslīdēja tālu zem zemes līmeņa.
Take a look at this solar system.	Apskatiet šo saules sistēmu.
This was not the first time the house had been infected.	Šī nebija pirmā reize, kad māja tika inficēta.
He was surprised to learn the news.	Viņš bija pārsteigts, uzzinot ziņas.
This restaurant serves a great breakfast.	Šis restorāns piedāvā lieliskas brokastis.
Fish is a rich source of protein.	Zivis ir bagāts olbaltumvielu avots.
His research has been published in scientific journals.	Viņa pētījumi ir publicēti zinātniskos žurnālos.
His extensive experience	Viņa plašā pieredze
They live near the sea.	Viņi dzīvo netālu no jūras.
Two strong coffee pines rose above the house.	Virs mājas pacēlās divas spēcīgas kafijas priedes.
Make a shopping list for dairy products.	Izveidojiet iepirkumu sarakstu piena produktiem.
The shelter was built to accommodate the homeless.	Patversme tika uzcelta, lai izmitinātu bezpajumtniekus.
Strawberry plants are much more durable than tomato plants.	Zemeņu augi ir daudz izturīgāki nekā tomātu augi.
I close, he said.	Es aizveru, viņš teica.
The view filled him with disgust.	Skats viņu piepildīja ar riebumu.
The old man looked through the pages.	Vecais vīrs skatījās caur lapām.
A more gradual approach is needed.	Jāizmanto pakāpeniskāka pieeja.
His hands folded across his chest.	Viņa rokas sakļāva pāri krūtīm.
All possible violations have taken place.	Ir noticis visi iespējamie pārkāpumi.
She was not in the mood to explain.	Viņa nebija noskaņota sniegt nekādus paskaidrojumus.
Old ruins stretch along the plateau.	Pa plato plešas senas drupas.
Some hotels have artificial pools.	Dažās viesnīcās ir mākslīgie baseini.
The new owner consulted a famous architect.	Jaunais īpašnieks konsultējās ar slavenu arhitektu.
In addition, we need to act now.	Turklāt mums ir jārīkojas tagad.
The center was attacked by fire.	Centru uzbruka ugunsgrēks.
Not all bacteria were harmful.	Ne visas baktērijas bija kaitīgas.
Most cultures cultivate some form of music.	Lielākā daļa kultūru kultivē kādu mūzikas veidu.
He used a new weaving process.	Viņš izmantoja jaunu audumu aušanas procesu.
The hedge maze is a universal symbol of fertility.	Dzīvžoga labirints ir universāls auglības simbols.
Onions cut into small pieces.	Sīpolus sagriež mazos gabaliņos.
There were traffic jams on the highway.	Uz šosejas izveidojās satiksmes sastrēgumi.
He was released without charge.	Viņš tika atbrīvots bez apsūdzības.
People choose to use computers and smartphones.	Cilvēki izvēlas lietot datorus un viedtālruņus.
Sharks and skates have no bones.	Haizivīm un rajām nav kaulu.
The animal population collapsed.	Dzīvnieku populācija sabruka.
In the ruined places, many houses are still empty.	Izpostītajās vietās daudzas mājas joprojām ir tukšas.
She followed her husband back through the door.	Viņa sekoja vīram atpakaļ pa durvīm.
Only a few performers call themselves bards.	Tikai daži izpildītāji sevi dēvē par bardiem.
He was a talented cook.	Viņš bija talantīgs pavārs.
It was a galaxy with billions of stars.	Tā bija galaktika, kurā bija miljardiem zvaigžņu.
The company needs to investigate.	Uzņēmumam ir jāveic izmeklēšana.
The club destroyed the enemy formation.	Klubs iznīcināja ienaidnieka formējumu.
The locals feel caught in the crossfire.	Vietējie iedzīvotāji jūtas nonākuši krustugunīs.
A bowl of crackers was brought.	Tika ienesta bļoda ar krekeriem.
Many people are still separated from modern sanitation.	Daudzi cilvēki joprojām ir atdalīti no mūsdienu sanitārijas.
A plastic bag was ventilated before the open window.	Pirms atvērtā loga bija izvēdināts plastmasas maisiņš.
Many have their own opinion of him.	Daudziem ir savs viedoklis par viņu.
She fixed it quickly.	Viņa to ātri salaboja.
The phone was silent.	Telefons klusēja.
Three men tried to disarm the guards and escape.	Trīs vīrieši mēģināja atbruņot apsargus un aizbēgt.
He was expelled from school for fighting.	Viņš tika izslēgts no skolas par kaušanos.
She refuses to take another bus.	Viņa atsakās braukt ar citu autobusu.
They were often asked to speak.	Bieži viņiem tika lūgts uzstāties.
He was only five years old when he lost his mother.	Viņam bija tikai pieci gadi, kad viņš zaudēja māti.
The grapes will be ready to read in a few weeks.	Vīnogas būs gatavas lasīt pēc dažām nedēļām.
Internet use continues to grow.	Interneta lietošana turpina pieaugt.
Eleven countries fought to win the competition.	Vienpadsmit valstis cīnījās, lai uzvarētu konkursā.
The journey between the cities took only four hours.	Ceļš starp pilsētām ilga tikai četras stundas.
She did not want to help him.	Viņa nevēlējās viņam palīdzēt.
The importance of big data in the financial sector	Lielo datu nozīme finanšu nozarē
She rubbed the magic lamp.	Viņa berzēja burvju lampu.
So he decided to sail.	Tāpēc viņš nolēma burāt.
He has been remarried since then.	Kopš tā laika viņš ir atkārtoti precējies.
His gaze was steady.	Viņa skatiens bija stabils.
Her laughter sounded like thunder.	Viņas smiekli izklausījās kā pērkona dārdoņa.
Long live democracy!	Lai dzīvo demokrātija!
The outlook is favorable.	Perspektīvas ir labvēlīgas.
There is also a large exhibition space.	Ir arī liela izstāžu telpa.
This city is dotted with temples.	Šī pilsēta ir izraibināta ar tempļiem.
Fish float freely in the river.	Zivis brīvi peld upē.
Carbon monoxide can escape from the oven.	Cepeškrāsnī var izplūst oglekļa monoksīds.
The hotel grounds are well-kept.	Viesnīcas teritorija ir izsmalcināti kopta.
Take special care when moving the knife.	Pārvietojot nazi, ievērojiet īpašu piesardzību.
The cake is cooked in the oven.	Kūka tiek pagatavota cepeškrāsns karstumā.
Neighbors have helped the old man move across the road.	Kaimiņi palīdzējuši sirmgalvim pārcelties pāri ceļam.
Early-arrived voters received a badge.	Agri ieradušies vēlētāji saņēma žetonu.
The traffic was light today.	Satiksme šodien bija neliela.
Bile is produced by the gallbladder.	Žulti ražo žultspūslis.
The organization plans to expand.	Organizācija plāno paplašināties.
Keep it handy when working.	Strādājot, turiet to pa rokai.
One child is killed and another is injured.	Viens bērns gājis bojā, vēl viens ievainots.
They regretted the decision of these countries to attack us.	Viņi pauda nožēlu par šo valstu lēmumu uzbrukt mums.
Include ingredients as instructed.	Iekļaujiet sastāvdaļas saskaņā ar norādījumiem.
The criminal was hunted and shot.	Noziedznieks tika nomedīts un nošauts.
I made you a cake.	Es tev pagatavoju kūku.
I took out my notebook and started writing.	Izņēmu piezīmju grāmatiņu un sāku rakstīt.
Lies are useless unless you believe them.	Meli ir bezjēdzīgi, ja vien tiem netic.
Scrape the cottage cheese out of the jar with a spoon.	Ar karoti izķemēja biezpienu no burkas.
He is a real charm.	Viņš ir īsts šarmants.
One man will soon be dead.	Viens cilvēks drīz būs miris.
He has a professional staff to help him.	Viņam ir profesionāls personāls, kas viņam palīdz.
He fought against racism for many years.	Daudzus gadus viņš cīnījās pret rasismu.
It's long, with food on my face.	Tas ir garš, ar ēdienu uz manas sejas.
A red bird came to the top of the tree.	Augšā kokā ielidoja sarkans putns.
So far no leaks have been detected.	Līdz šim noplūde nav konstatēta.
It became clear that she had no idea what had happened.	Kļuva skaidrs, ka viņai nebija ne jausmas, kas noticis.
A fire brigade was called.	Tika izsaukta ugunsdzēsēju komanda.
The real sign is when the signs are in the evening.	Patiesā zīme ir tad, kad zīmes ir vakars.
Most of the demonstrators were peaceful, but some clashed with police.	Vairums demonstrantu bija miermīlīgi, bet daži notika sadursmēs ar policiju.
The musicians were looking forward to playing.	Mūziķi ar nepacietību gaidīja, kad varēs spēlēt.
Silicon is the most important element.	Silīcijs ir vissvarīgākais elements.
The door slammed shut.	Durvis aizcirtās.
Make this soup nice and thick.	Padariet šo zupu jauku un biezu.
Her tongue slipped out of her mouth.	Viņas mēle izlīda no mutes.
His driving skills are excellent.	Viņa braukšanas prasmes ir lieliskas.
Workers spent almost two weeks dismantling the bridge.	Strādnieki tilta demontāžai pavadīja gandrīz divas nedēļas.
She poured a little lemonade into three tall glasses.	Viņa ielēja nedaudz limonādes trīs augstās glāzēs.
The infinity symbol symbol indicates infinity.	Bezgalības simbola simbols norāda uz bezgalību.
We were born in another country	Mēs esam dzimuši citā valstī
I have heard this story before.	Esmu dzirdējis šo stāstu iepriekš.
Eventually he found himself a wife.	Galu galā viņš atrada sev sievu.
The audit revealed many irregularities.	Revīzijā tika atklāti daudzi pārkāpumi.
She was a particularly lowly woman.	Viņa bija īpaši zemiska sieviete.
A watershed is a form of land that separates two drainage systems.	Ūdensšķirtne ir zemes forma, kas atdala divas meliorācijas sistēmas.
The government was well aware of the situation.	Valdība ļoti labi apzinājās situāciju.
All this talk about politics makes me shout.	Visas šīs runas par politiku man liek kliegt.
There are dramatic volcanic landscapes in this archipelago.	Šajā arhipelāgā ir dramatiskas vulkāniskas ainavas.
Her film made her famous.	Viņas filma padarīja viņu slavenu.
She squeezed the juice from the lemon.	Viņa izspieda sulu no citrona.
Locals say the past is a different country.	Vietējie saka, ka pagātne ir cita valsts.
The primary school teacher was suspended after the attack on the student.	Pamatskolas skolotāja tika atstādināta no amata pēc uzbrukuma skolēnam.
Corrupt officials put bribes in their pockets.	Korumpētās amatpersonas izlika savas kabatas ar kukuļiem.
Although the trip was tiring, in the end it was worth it.	Lai gan ceļojums bija nogurdinošs, galu galā tas bija tā vērts.
The bicycle is a convenient means of transportation.	Velosipēds ir ērts pārvietošanās līdzeklis.
The industry is usually associated with traditional medicine.	Nozare parasti ir saistīta ar tradicionālo medicīnu.
The suspect arrived at the police station.	Aizdomās turamais ieradās policijas iecirknī.
We have a hearing this afternoon.	Mums šopēcpusdien ir noklausīšanās.
Does he owe you money?	Vai viņš tev ir parādā naudu?
The effect is the opposite if water is consumed.	Ietekme ir pretēja, ja tiek patērēts ūdens.
Four wheels or six?	Četri riteņi vai seši?
The team's plans were complete.	Komandas plāni bija pabeigti.
The box is left out.	Kaste atstāta ārā.
That book is amazing.	Tā grāmata ir pārsteidzoša.
The missing son returned home "like a beggar."	Pazudušais dēls atgriezās mājās "kā ubags".
The trees all grew close together.	Koki visi auga cieši kopā.
Save electricity while brushing your teeth.	Ietaupiet elektroenerģiju, kamēr tīrāt zobus.
She was very friendly.	Viņa bija ļoti draudzīga.
People were surprised, moved and shocked.	Cilvēki bija pārsteigti, aizkustināti un satriekti.
The struggle for inheritance was fought to the death.	Cīņa par mantojumu tika izcīnīta līdz nāvei.
The river is slowly moving across the land.	Upe lēni virzās pāri zemei.
The goat fled, as did the horse.	Kazu ganāmpulks aizbēga, tāpat kā zirgs.
That blue dress is really your color.	Tā zilā kleita tiešām ir tava krāsa.
At least one person has been arrested.	Vismaz viens cilvēks ir arestēts.
Most goods in the store cost two pounds.	Lielākā daļa preču veikalā maksā divas mārciņas.
He lingered in front of the room.	Viņš aizrāvās uz istabas priekšu.
Desserts are not allowed at lunch.	Pusdienās nav atļauti deserti.
The frog's life cycle is exciting.	Vardes dzīves cikls ir aizraujošs.
His hair is charcoal black.	Viņa mati ir ogļu melni.
A collection of stone tools was found in a cave.	Kādā alā tika atrasta akmens darbarīku kolekcija.
I told my doctor about my symptoms.	Es pastāstīju ārstam savus simptomus.
Sometimes it's better to just keep quiet.	Dažreiz labāk ir vienkārši klusēt.
I prefer him over him.	Es dodu priekšroku viņam nekā viņam.
After purification, water can be drunk.	Pēc attīrīšanas ūdeni var dzert.
She looked at her notes.	Viņa paskatījās uz savām piezīmēm.
The room had a desk, bed and chair.	Istabā bija rakstāmgalds, gulta un krēsls.
The poem describes the path to enlightenment and nirvana.	Dzejolis apraksta ceļu uz apgaismību un nirvānu.
Please stop calling!	Lūdzu, beidz zvanīt!
Consider the following factors before making a purchase.	Pirms pirkuma veikšanas apsveriet šādus faktorus.
The young lady was energetic.	Jaunā dāma bija enerģiska.
The crops were, of course, ruined.	Ražas, protams, tika izpostītas.
The roller was as thick as my hand.	Rullītis bija tikpat resna kā mana roka.
This verse is controversial.	Šis dzejolis ir pretrunīgs.
Please report to the boss.	Lūdzu ziņojiet priekšniekam.
As before, large timber is used.	Tāpat kā iepriekš, tiek izmantoti lieli kokmateriāli.
Swimming empties the body.	Peldēšana iztukšo šķidrumu no ķermeņa.
A mass of snow fell from the high nest.	No augstās ligzdas nokrita sniega masa.
Or you do the opposite.	Vai arī jūs darāt tieši pretēji.
The population of the settlement was mostly unemployed.	Apmetnes iedzīvotāji pārsvarā bija bezdarbnieki.
This burito is hot and spicy	Šis burito ir karsts un pikants
Obesity rates are rising in the country.	Valstī pieaug aptaukošanās līmenis.
Some children were left behind playing with toys.	Daži bērni palika aiz muguras, spēlējoties ar rotaļlietām.
The cat licks its paws.	Kaķis laiza ķepas.
Swiss chocolate is considered the best in the world.	Šveices šokolāde tiek uzskatīta par labāko pasaulē.
Her belly seemed tight.	Šķita, ka viņas vēders saspringst.
The proposal was rejected by all present.	Priekšlikumu visi klātesošie noraidīja.
The tide quickly entered, wiping out the sand.	Paisums ātri ienāca, aizslaucot smiltis.
Sunlight shone through the curtains.	Saules gaisma iespīdēja caur aizkariem.
Be creative yet positive.	Esiet radošs, tomēr pozitīvs.
Draw a straight line through the center.	Novelciet taisnu līniju caur centru.
All but four criminals were executed.	Visiem noziedzniekiem, izņemot četrus, tika izpildīts nāvessods.
Peter was glad to find so many butterflies.	Pēteris priecājās, ka atrada tik daudz tauriņu.
He is known for his involvement in criminals.	Viņš ir pazīstams ar iesaistīšanos noziedzniekiem.
Recovered lost jewelry at sea.	Atguva jūrā pazaudētās dārglietas.
People all over the world suffer from pollution.	Cilvēki visā pasaulē cieš no piesārņojuma.
Use more butter than flour.	Izmantojiet vairāk sviesta nekā miltus.
As it cools, the cream will thicken.	Atdziestot, krēms sabiezēs.
Do you have to go	Vai tev jāiet?
The school bell rang.	Atskanēja skolas zvans.
Waifs was cleaned and given a warm meal.	Waifs tika iztīrīts un iedeva siltu maltīti.
Drink water.	Dzeriet ūdeni.
Describe your past memory.	Aprakstiet savu agrāko atmiņu.
The farmer watched the flock of sheep with envy.	Zemnieks ar skaudību vēroja aitu ganāmpulku.
The country was hit by the economic crisis.	Valsti skāra ekonomiskā krīze.
The flight would be less convenient if the fuel cost more.	Lidojums būtu mazāk ērts, ja degviela maksā vairāk.
The brilliance of the diamond is highly valued.	Dimanta spilgtums tiek augstu novērtēts.
He had an earring in one ear.	Vienā ausī viņam bija auskars.
I don't like this music.	Man nepatīk šī mūzika.
People still live here and it is the season of music festivals!	Šeit joprojām dzīvo cilvēki, un ir mūzikas festivālu sezona!
The workload of many workers increased.	Palielinājās daudzu strādnieku darba slodze.
The historic event attracted a large audience.	Vēsturiskais notikums piesaistīja lielu publiku.
An international convention banned landmines.	Starptautiska konvencija aizliedza sauszemes mīnas.
The scientist believed that the red tide was a toxic alga.	Zinātnieks uzskatīja, ka sarkanais paisums ir toksiska aļģe.
She raised her hand high in the air.	Viņa pacēla roku augstu gaisā.
The operation was risky.	Operācija bija riskanta.
He filled his pipe with a mixture of tobacco.	Viņš piepildīja savu pīpi ar tabakas maisījumu.
It is very important to use the right technique.	Ir ļoti svarīgi izmantot pareizo tehniku.
Turnstiles are used to control access to the subway.	Turniketi tiek izmantoti, lai kontrolētu piekļuvi metro.
They moved inland, but it quickly became more.	Viņi pārvietojās iekšzemē, bet tas ātri kļuva par daudz.
We need to do something.	Mums kaut kas jādara.
What is the best way to cook a beef stew?	Kāds ir labākais veids, kā pagatavot liellopa gaļas sautējumu?
There are thousands of species of butterflies.	Ir tūkstošiem tauriņu sugu.
After the rain, the fields dried up.	Pēc lietus lauki izžuva.
There seemed to be a fire falling in the sky.	Šķita, ka debesīs līst uguns.
We will try to reach them on foot.	Mēs centīsimies viņus sasniegt ar kājām.
No woman could resist his charm.	Neviena sieviete nevarēja pretoties viņa šarmam.
It ate up most of his savings.	Tas apēda lielāko daļu viņa ietaupījumu.
It's almost time to sleep.	Ir gandrīz laiks gulēt.
The government wants to give back to its people.	Valdība vēlas atdot saviem cilvēkiem.
Put a little sugar in the tea.	Ielieciet tējā nedaudz cukura.
In fact, men are more exposed to stress than women.	Vīrieši patiesībā ir vairāk pakļauti stresam nekā sievietes.
She sobbed.	Viņa šņukstēja.
The room smelled of exotic curry.	Istabu smaržoja eksotiskā karija smarža.
Using the wrong equipment will result in poor results.	Izmantojot nepareizu aprīkojumu, rezultāts būs vājš.
Consumers now have more power.	Patērētājiem tagad ir lielāka vara.
The creature seemed partly human, partly monkey.	Radījums šķita daļēji cilvēks, daļēji pērtiķis.
Like his father, he is a politician.	Tāpat kā viņa tēvs, viņš ir politiķis.
The forest is burning.	Mežs deg.
I hide in the bushes.	Es paslēpos krūmos.
She slept naked in bed.	Viņa gulēja, kaila gultā.
The houses stand close together.	Mājas stāv cieši kopā.
The drug was developed by an international team.	Starptautiska komanda izstrādāja šīs zāles.
She made tea by mixing sugar.	Viņa pagatavoja tēju, sajaucot cukuru.
The deer is standing on the road.	Briedis stāv pie ceļa.
The archive contains many important documents.	Arhīvā ir daudz svarīgu dokumentu.
The basement is very cold.	Pagrabā ir ļoti auksts.
The district court dismissed the case.	Apgabaltiesa lietu noraidīja.
This bird has iridescent colors.	Šim putnam ir zaigojošas spalvas.
The higher the score, the greater the confidence.	Jo augstāks rezultāts, jo lielāka pārliecība.
These stories will surprise and amaze you.	Šie stāsti jūs pārsteigs un pārsteigs.
Her hobbies are singing and playing the guitar.	Viņas vaļasprieki ir dziedāšana un ģitāras spēle.
The young boy was holding a knife.	Jaunais zēns turēja rokās nazi.
The eagle made a sharp turn in the air.	Ērglis veica strauju pagriezienu gaisā.
He often notes the development of computers.	Viņš bieži atzīmē datoru attīstību.
The priest led the procession through the streets.	Priesteris vadīja gājienu pa ielām.
Her voice had an unusual timbre.	Viņas balsij bija neparasts tembrs.
This school has great laboratory facilities.	Šajā skolā ir lieliskas laboratorijas iespējas.
Lincoln led the country out of civil war.	Linkolns izveda valsti no pilsoņu kara.
Can you take a few minutes?	Vai varat atvēlēt dažas minūtes?
Almost all buildings have central heating.	Gandrīz visās ēkās ir centrālā apkure.
Tornado, hail or strong winds can cause significant damage.	Tornado, krusa vai stiprs vējš var radīt ievērojamus bojājumus.
He entered the building and found his place.	Viņš iegāja ēkā un atrada savu vietu.
A pleasant breeze blew through the window.	Pa logu iepūta patīkams vējiņš.
He oversees the training received by new employees.	Viņš pārrauga apmācību, ko saņem jaunie darbinieki.
The product is great.	Produkts ir lielisks.
Pour the milk into a cup.	Ielejiet pienu krūzē.
These fields seem remote and unexplored.	Šie lauki šķiet attāli un neizpētīti.
I need scissors.	Man vajag šķēres.
The image of the sun hung on the wall.	Saules attēls karājās pie sienas.
This is a high-end restaurant.	Tas ir augstākās klases restorāns.
Could you remove the glasses, son?	Vai tu varētu noņemt brilles, dēls?
Phrase turns are used to decorate the language.	Frāžu pagriezieni tiek izmantoti, lai izdaiļotu valodu.
The planning of the ceremony took several months.	Ceremonijas plānošana prasīja vairākus mēnešus.
More and more people are choosing cremation.	Arvien vairāk cilvēku izvēlas kremāciju.
People all over the country are talking about politics.	Visā zemē cilvēki runā par politiku.
The lady died at dawn.	Dāma nomira rītausmā.
I smelled a sharp tear gas.	Es sajutu aso asaru gāzes smaržu.
He is said to have shot his wife.	Tiek apgalvots, ka viņš nošāvis savu sievu.
Traditional medicine was used every day.	Tradicionālā medicīna tika izmantota katru dienu.
She has a son and two daughters.	Viņai ir dēls un divas meitas.
He got up from his seat.	Viņš piecēlās no sava sēdekļa.
I sorted the papers that had to be shredded.	Es sašķiroju papīrus, kas bija jāsasmalcina.
We must enforce the law.	Mums ir jāīsteno likums.
Children need a balanced diet.	Bērniem ir nepieciešams sabalansēts uzturs.
Fry the onions until golden.	Apcep sīpolus līdz zeltainam.
Dense fog on deck.	Dienu klāja blīva migla.
Children tend to be picky eaters.	Bērni mēdz būt izvēlīgi ēdāji.
He found an apple in a bowl.	Viņš atrada ābolu bļodā.
This sparked a wave of protests.	Tas izraisīja protesta vilni.
The king often preferred to be alone.	Karalis bieži deva priekšroku palikt vienam.
We are told that water changed its shape on ice.	Mums stāsta, ka ūdens mainīja savu formu ledū.
Living standards have fallen due to unemployment.	Dzīves līmenis ir krities bezdarba dēļ.
The hotel is surrounded by tall trees.	Viesnīcu ieskāva augsti koki.
No form of music is long lasting.	Neviena mūzikas forma nav ilgstoša.
They will use the boat to carry their supplies with them.	Viņi izmantos laivu, nēsājot līdzi savus krājumus.
They basically live by faith.	Viņi būtībā dzīvo ticībā.
He kept several pennies in his pocket.	Viņš kabatā glabāja vairākus santīmus.
Jugglers are admired by everyone.	Žonglierus apbrīno visi.
The baby screamed.	Mazulis kliedza.
As a result, the city is ideal for hiking.	Tā rezultātā pilsēta ir ideāli piemērota pārgājieniem.
She was looking for some books on interior design.	Viņa meklēja dažas grāmatas par interjera dizainu.
The people of the island are obsessed with the weather.	Salas iedzīvotāji ir apsēsti ar laikapstākļiem.
The glass was thick, so he could not see them.	Stikls bija biezs, tāpēc viņš nevarēja tiem redzēt.
Use larger pieces of bread for this purpose.	Šim nolūkam izmantojiet lielākus maizes gabalus.
Have you graduated?	Vai esat pabeidzis studijas?
How old are you?	Cik tev gadu?
Leave a space between each cookie.	Atstājiet atstarpi starp katru cepumu.
Shopping here is great.	Iepirkšanās šeit ir lieliska.
Many industries produce chemicals.	Daudzas nozares ražo ķīmiskas vielas.
Due to low migrant unemployment.	Tā kā migrantu bezdarba rādītāji ir zemi.
The terrace overlooks the lake.	No terases paveras skats uz ezeru.
Parents are encouraged to discover their child's talents.	Vecāki tiek mudināti atklāt sava bērna talantus.
The ohmometer measures the wind speed.	Ogmometrs mēra vēja ātrumu.
But almost everyone looks different.	Bet gandrīz katrs izskatās savādāk.
The ox muttered in surprise.	Vērsis pārsteigts nomurmināja.
She was innocent as a child.	Viņa bija nevainīga kā bērns.
However, there are sometimes exceptions.	Tomēr dažreiz ir izņēmumi.
The rain was relentless.	Lietus lija nerimstoši.
A yellow laboratory wandered through the parking lot.	Pa autostāvvietu klīda dzeltena laboratorija.
Tomato seedlings should be watered daily.	Tomātu stāds ir jālaista katru dienu.
There was a sharp smell of ammonia in the air.	Gaisā virmoja asa amonjaka smarža.
Today's talk was full of fresh ideas.	Šodienas runa bija pilna ar svaigām idejām.
If you have problems, just ask!	Ja jums ir problēmas, vienkārši jautājiet!
Advertisers are always trying to fool us.	Reklāmdevēji vienmēr cenšas mūs apmānīt.
His children drowned.	Viņa bērni noslīka.
She ate nothing but rice.	Viņa neēda neko citu kā tikai rīsus.
Ornnalan is a volcano.	Ornnalan ir vulkāns.
The baby moaned during a terrible storm last night.	Vakarnakt briesmīgās vētras laikā mazulis vaimanāja.
They entered the old building.	Viņi iegāja vecajā ēkā.
The scissors are finished with metal.	Šķēres ir pabeigtas, izmantojot metālu.
I have to get up early in the morning now.	Man tagad jāceļas agri no rītiem.
Its marble floor was polished to reflect the sun's rays.	Tā marmora grīda bija pulēta, atspoguļojot saules starus.
Most sources agree on the basic facts.	Lielākā daļa avotu ir vienisprātis par pamata faktiem.
She then killed the kitten and prepared it for dinner.	Pēc tam viņa nogalināja kaķēnu un pagatavoja to vakariņām.
These rivers quickly fill with mud.	Šīs upes ātri piepildās ar dūņām.
The government has promised to increase funding.	Valdība ir solījusi palielināt finansējumu.
The rich like fine clothes.	Bagātajiem patīk smalkas drēbes.
The noise from the next room was stunning.	Troksnis no blakus istabas bija apdullinošs.
Many citizens were outraged.	Daudzi pilsoņi bija sašutuši.
The smiling baby looked at him.	Smaidīgs mazulis paskatījās uz viņu.
Mom made dinner for us yesterday.	Mamma vakar mums pagatavoja vakariņas.
The quality of their work is superior to that of their competitors.	Viņu darba kvalitāte ir pārāka par konkurentu darbu.
The book also includes grammar and punctuation lessons.	Grāmatā ir iekļautas arī gramatikas un pieturzīmju nodarbības.
Activate the flashlight and then shine it against the wall.	Aktivizējiet kabatas lukturīti un pēc tam spīdiet ar to pret sienu.
Get off the platform.	Izkāpiet uz platformas.
The young man was pessimistic about the future.	Jaunietis bija pesimistisks par nākotni.
The man carefully examined every inch of the room.	Vīrietis rūpīgi izpētīja katru telpas collu.
Window damaged during storm.	Vētras laikā bojāts logs.
Metro areas tend to have higher crime rates.	Metro rajonos mēdz būt augstāks noziedzības līmenis.
People were used to living underground.	Cilvēki bija pieraduši dzīvot pazemē.
The man in the yellow-brown sweater left the store.	Vīrietis dzeltenbrūnā džemperī izgāja no veikala.
The fisherman threw the line into the muddy lake.	Zvejnieks iemeta auklu duļķainajā ezerā.
We have to do it out of love.	Mums tas jādara mīlestības dēļ.
These children can turn into wolves.	Šie bērni var pārvērsties par vilkiem.
His actions, to put it mildly, were contemptuous.	Viņa rīcība, maigi izsakoties, bija nicinoša.
He gestured angrily.	Viņš dusmīgi žestikulēja.
Ancient ruins column over the city.	Pār pilsētu slejas senas drupas.
She placed a glass of milk on the coffee table.	Viņa nolika piena glāzi uz kafijas galdiņa.
Women earn significantly more than men.	Sievietes nopelna ievērojami vairāk nekā vīrieši.
He refused to eat the humble pie.	Viņš atteicās ēst pazemīgo pīrāgu.
I'll go there myself.	Es pats iešu uz turieni.
The city is permeated with pits.	Pilsēta ir caurstrāvota ar bedrēm.
Three new immigrant families began to arrive in the city.	Pilsētā sāka ierasties trīs jaunas imigrantu ģimenes.
Our country desperately needs clean water.	Mūsu valstij ļoti vajadzīgs tīrs ūdens.
He presented the operating budget to the committee.	Viņš iepazīstināja komiteju ar darbības budžetu.
In the center of the square is a rectangular pool.	Laukuma centrā atrodas taisnstūra baseins.
She found a gold ring on the sidewalk.	Viņa atrada uz ietves zelta gredzenu.
The fog slid lazily through the neighboring fields.	Pa kaimiņu laukiem laiski slīdēja migla.
Spaghetti packaging was stored in the refrigerator.	Ledusskapī glabājās spageti iepakojums.
They hurried.	Viņi steidzās.
The sky was cloudy.	Debesis bija mākoņu svītras.
The winter months bring long nights.	Ziemas mēneši nes garas naktis.
The fat man laughed again in excitement.	Resnais vīrs atkal sajūsmā iesmējās.
Burn the hole through the toast.	Caur grauzdiņiem izdedziniet caurumu.
A soldier loyal to the king.	Karalim uzticīgs karavīrs.
Mom now works long hours.	Mamma tagad strādā ilgas stundas.
She juggles work and scholarship at the same time.	Viņa vienlaikus žonglē ar darbu un stipendiju.
Many delegates opposed the decision.	Daudzi delegāti iebilda pret lēmumu.
Their love was unconditional.	Viņu mīlestība bija beznosacījuma.
This novel is difficult to understand.	Šo romānu ir grūti saprast.
Mushrooms can shrug your dead body.	Sēnes var paraustīt plecus no sava nokaltušā ķermeņa.
A strong wind blew sand in his eyes.	Spēcīgs vējš pūta smiltis viņam acīs.
Healthcare costs are rising.	Veselības aprūpes izmaksas pieaug.
The three remaining eggs were eaten.	Trīs atlikušās olas bija apēstas.
Don't speak so loudly.	Nerunā tik skaļi.
Agriculture in the region is difficult.	Lauksaimniecība šajā reģionā ir sarežģīta.
Can we all just understand?	Vai mēs visi varam vienkārši saprasties?
The last place was soon taken.	Drīz vien tika ieņemta pēdējā vieta.
There was a slight crack in the wall plaster.	Sienas apmetumā parādījās niecīga plaisa.
Can you make three wax rods?	Vai jūs varat izgatavot trīs vaska stieņus?
The voters elected them convincingly.	Vēlētāji viņus ievēlēja pārliecinoši.
People try to drink less and behave more responsibly.	Cilvēki cenšas mazāk dzert un uzvesties atbildīgāk.
I want everyone to have something for tomorrow.	Es vēlos, lai ikvienam būtu kaut kas rītdienai.
March under the banner of freedom.	marts zem brīvības karoga.
Two pounds of butter is enough for this cake.	Šai kūkai pietiek ar divām mārciņām sviesta.
This region is very sparsely populated.	Šis reģions ir ļoti maz apdzīvots.
Mild taste.	Maiga garša.
Books are kept at the information desk.	Grāmatas glabājas pie uzziņu galda.
He had the shortest career.	Viņam bija īsākā karjera.
The water is hot today.	Ūdens šodien ir karsts.
You will not succeed.	Jums neizdosies.
The young man has a food blog.	Jaunajam vīrietim ir pārtikas emuārs.
The dragon's open opera had captivated the audience.	Pūķa atklātā opera bija aizrāvusi skatītājus.
These buildings have occupied this place for many years.	Šīs ēkas ir aizņēmušas šo vietu daudzus gadus.
There is a strange noise from the engine.	No dzinēja nāk dīvains troksnis.
He was very worried about the event.	Notikums viņu ļoti satrauca.
The death penalty is widely opposed.	Nāvessods tiek plaši iebilsts.
I started school in a white shirt and blue pants.	Skolas gaitas sāku baltā kreklā un zilās biksēs.
So he decided to propose again.	Tāpēc viņš nolēma ierosināt vēlreiz.
This combination of chemicals is used in medicine.	Šo ķīmisko vielu kombināciju izmanto medicīnā.
The police department is the epicenter of corruption.	Policijas departaments ir korupcijas epicentrs.
Formerly a desert, now	Agrāk tuksnesis, tagad
She has a degree in applied physics.	Viņai ir grāds lietišķajā fizikā.
Many products are based on the oil industry.	Daudzi produkti ir balstīti uz naftas rūpniecību.
Things quickly got out of control.	Lietas ātri izgāja no kontroles.
Walking, traveling, exploring are enjoyable.	Pastaigas, ceļošana, izpēte ir patīkami.
The novel ended on a cliff.	Romāns beidzās uz klints.
The coat shifted slightly.	Mētelis nedaudz nobīdījās.
You will find that the dessert will be delicious.	Jūs atklāsiet, ka deserts būs garšīgs.
They encouraged each other to learn more.	Viņi mudināja viens otru uzzināt vairāk.
First, you will need three egg yolks	Pirmkārt, jums būs nepieciešami trīs olu dzeltenumi
It was the first time they met.	Tā bija pirmā reize, kad viņi tikās.
All these men are evil.	Visi šie vīrieši ir ļauni.
The interest rate on the loan is high.	Aizdevuma procentu likme ir augsta.
They talked him into moving to a bigger house.	Viņi sarunāja viņu pārcelties uz lielāku māju.
I can't believe he's gone.	Es nespēju noticēt, ka viņš ir prom.
Why don't you like him?	Kāpēc tev viņš tā nepatīk?
Simon finally muttered.	Saimons beidzot nomurmināja.
Transport confederations should cooperate.	Transporta konfederācijām būtu jāsadarbojas.
He was a philanthropist.	Viņš bija filantrops.
She fell into a void.	Viņa iekrita tukšumā.
Liberation is the greatest of all religious practices.	Atbrīvošana ir lielākā no visām reliģiskajām praksēm.
Farmers who irrigate their fields are breaking the law.	Lauksaimnieki, kas apūdeņo savus laukus, pārkāpj likumu.
A population site with over two million articles.	Iedzīvotāju vietne, kurā ir vairāk nekā divi miljoni rakstu.
The killer was arrested.	Slepkava tika aizturēta.
I'm so hungry.	Es esmu tik izsalcis.
She pressed a knife into the butter.	Viņa iespieda nazi sviestā.
Demonstrations often have a large police presence.	Demonstrācijās bieži vien ir liela policijas klātbūtne.
He was about eighteen years old at the time.	Viņam tajā laikā bija apmēram astoņpadsmit gadu.
He filled his lungs with icy water.	Viņš piepildīja plaušas ar ledainu ūdeni.
The beautiful blue morpho butterfly is widespread in these forests.	Šajos mežos izplatīts ir skaistais zilais morfo tauriņš.
The search was resumed in the morning.	No rīta meklēšana tika atsākta.
The city's economy has shrunk due to the war.	Pilsētas ekonomika kara dēļ ir sarukusi.
Inflation will be a problem.	Inflācija būs problēma.
If there were horses, beggars rode.	Ja vēlmes būtu zirgi, ubagi jāja.
Every metal is flexible.	Katrs metāls ir elastīgs.
The selection of films was objective.	Filmu atlase bija objektīva.
The painter accidentally leaned on the parapet.	Gleznotājs nejauši noliecās uz parapeta.
Blood flowed from her face.	Asinis notecēja no viņas sejas.
The family must be educated about life after death.	Ģimene ir jāizglīto par dzīvi pēc nāves.
Some students have to travel far to visit.	Dažiem studentiem ir jābrauc tālu, lai apmeklētu.
Logic is the part of reasoning in which symbols are used.	Loģika ir tā spriešanas daļa, kurā tiek izmantoti simboli.
The villagers dug a well deep in the soil.	Ciema iedzīvotāji izraka aku dziļi augsnē.
He was bandaged with his forearm.	Viņam pārsēja apakšdelmu.
Humans are an essential part of the ecosystem.	Cilvēki ir būtiska ekosistēmas sastāvdaļa.
The satellite can calculate the mass.	Satelīts var aprēķināt masu.
Read the newspaper.	Lasīt avīzi.
The connection can be made using a fiber optic cable.	Savienojumu var izveidot, izmantojot optisko šķiedru kabeli.
There are almost a hundred stands on the market.	Tirgū ir gandrīz simts stendu.
Skillful handling is important.	Svarīga ir prasmīga apiešanās.
We make corrections before submitting the report.	Pirms atskaites iesniegšanas veicam to korektūru.
She has a penchant for art.	Viņai ir tieksme uz mākslu.
How long will it take?	Cik ilgi tas prasīs?
The food in the dining room has always been good.	Ēdiens ēdamistabā vienmēr ir bijis labs.
Mongolian cuisine is rich in meat and vegetables.	Mongoļu virtuve ir bagāta ar gaļu un dārzeņiem.
The sergeant came to arrest him.	Seržants ieradās viņu arestēt.
She is over my shoulder.	Viņa ir pāri manam plecam.
He told them about his trip.	Viņš pastāstīja viņiem par savu ceļojumu.
These houses are less than a century old.	Šīs mājas ir mazāk nekā gadsimtu vecas.
This is the first vision of a nuclear explosion.	Šis ir pirmais kodolsprādziena redzējums.
Some birds migrate long distances every year.	Daži putni katru gadu migrē lielos attālumos.
Put all the ingredients in a blender.	Ievietojiet visas sastāvdaļas blenderī.
She spoke slowly.	Viņa runāja lēni.
His son was a champion chess player.	Viņa dēls bija čempions šahists.
Swimming benefits the whole body.	Peldēšana nāk par labu visam ķermenim.
This law is often violated.	Šis likums tiek bieži pārkāpts.
Insert the seed into the hole.	Ievietojiet sēklu caurumā.
A visit to a ruined castle is a wonderful opportunity.	Izpostītas pils apmeklējums ir brīnišķīga iespēja.
We make sure our cars are fully serviced.	Mēs rūpējamies, lai mūsu automašīnas būtu pilnībā apkalpotas.
This record shall bear a stamp attesting to its quality.	Uz šo ierakstu ir zīmogs, kas apliecina tā kvalitāti.
Telescope orientation was incorrect.	Teleskopa orientācija bija nepareiza.
You need to adjust the radio dial to the correct station.	Jums ir jāpielāgo radio ciparnīca uz pareizo staciju.
They wash the car.	Viņi mazgā mašīnu.
Nothing seems to be going in his direction.	Šķiet, ka nekas nenotiek viņa virzienā.
The value of this violin is thousands of dollars.	Šīs vijoles vērtība ir tūkstošiem dolāru.
White smoke was a triumph.	Balti dūmi vēstīja par triumfu.
Chicken is our national dish.	Vistas gaļa ir mūsu nacionālais ēdiens.
Make three cups of tea.	Pagatavo trīs tases tējas.
Don't worry, this is my house.	Neuztraucieties, šī ir mana māja.
The proposal is absurd.	Priekšlikums ir absurds.
Posting a notice is against the law.	Paziņojuma ievietošana ir pretrunā ar likumu.
Their father, who loved good food, smoked cigars.	Viņu tēvs, kurš mīlēja labu ēdienu, smēķēja cigārus.
But to me you are like my sister.	Bet man tu esi kā mana māsa.
The smell was awful.	Smarža bija šausmīga.
Depending on the temperature, the water becomes ice or snow.	Atkarībā no temperatūras ūdens kļūst par ledu vai sniegu.
He was quite distracted.	Viņš bija diezgan apjucis.
The former sheriff leads the local police force.	Bijušais šerifs vada vietējos policijas spēkus.
He approached the wallet cautiously.	Piesardzīgi viņš sniedzās pēc maka.
She noticed that he sometimes stopped walking.	Viņa pamanīja, ka viņš dažreiz pārtrauc staigāt.
The marble is cold and smooth and shines bright.	Marmors ir auksts un gluds un spilgti spīd.
There is a large park near the city center.	Netālu no pilsētas centra atrodas liels parks.
We specialize in filling mineral water.	Mēs specializējamies minerālūdens pildīšanā.
The computer is designed to simplify calculations.	Dators ir paredzēts aprēķinu vienkāršošanai.
Just look at this picture of a waterfall.	Paskatieties uz šo ūdenskrituma attēlu.
The monarch declares the whole land as her property.	Monarhs pasludina visu zemi par viņas īpašumu.
Thanks to the hard work of the farmers, the harvest was excellent.	Pateicoties zemnieku smagajam darbam, raža bija lieliska.
The script was badly corrupted.	Manskripts bija stipri bojāts.
The currency has lost its value.	Valūta ir zaudējusi savu vērtību.
People like to return to a comfortable house.	Cilvēkiem patīk atgriezties ērtā mājā.
This led to the separation of church and state.	Tas noveda pie baznīcas un valsts atdalīšanas.
Some say the influence of the court is harmful.	Daži saka, ka tiesas ietekme ir kaitīga.
She later gave herself a week off.	Vēlāk viņa deva sev nedēļu atvaļinājumu.
Dust settled on her body.	Putekļi nosēdās uz viņas ķermeņa.
Last year, the driver had a lot of problems.	Pagājušajā gadā vadītājam bija daudz problēmu.
No one will come.	Neviens nenāks.
I agree that reform is needed.	Es piekrītu, ka reforma ir vajadzīga.
She worked as an interpreter.	Viņa strādāja par tulku.
Farmers asked for a case.	Zemnieki lūdza lietu.
It can't be helped.	To nevar palīdzēt.
Don't worry about expensive coffee.	Neuztraucieties ar dārgo kafiju.
You know the weather was terrible.	Jūs zināt, ka laika apstākļi bija briesmīgi.
This medical procedure is controversial.	Šī medicīniskā procedūra ir pretrunīga.
Wealthy people spend a lot of money on clothes.	Bagātie cilvēki tērē daudz naudas apģērbam.
The smell of tobacco stays in his breath.	Tabakas smaka paliek pie viņa elpas.
Although he was poor, he had great wealth.	Lai gan viņš bija nabags, viņam piederēja liela bagātība.
This city is known for its rich entertainment.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu bagātīgo izklaidi.
We strived for excellence.	Mēs tiecāmies pēc izcilības.
The baker deftly kneaded the dough.	Maiznieks veikli samīca mīklu.
We don't think that's a good idea.	Mēs nedomājam, ka tā ir laba ideja.
We bought a coffee machine.	Nopirkām kafijas automātu.
Somehow he was through, although he was seriously injured.	Kaut kā viņš tika cauri, lai gan bija smagi ievainots.
But she had already forgotten about it.	Bet viņa par to jau bija aizmirsusi.
He really wanted to know everything.	Viņš ļoti vēlējās uzzināt visu.
Wages were low everywhere during the Great Depression.	Lielās depresijas laikā algas visur bija zemas.
She is hungry for punishment.	Viņa ir rijīga uz sodu.
These fruits are so delicious.	Šie augļi ir tik garšīgi.
There is a mosque in my neighborhood.	Manā apkārtnē atrodas mošeja.
We drove down the road.	Mēs braucām pa ceļu.
The cross on the hillside testified of our faith.	Krusts kalna nogāzē liecināja par mūsu ticību.
One servant wore a headset.	Viens kalps nēsāja austiņu.
She told police about the man's appearance.	Viņa pastāstīja policijai par vīrieša izskatu.
These are very old stories.	Tie ir ļoti seni stāsti.
Her daughter's face was heavy.	Viņas meitas seja bija smaga.
She stopped and stroked his chin.	Viņa apstājās un noglāstīja viņa zodu.
Water distillation has been used since ancient times.	Ūdens destilācija ir izmantota kopš seniem laikiem.
Locust plague destroyed everything.	Siseņu mēris visu iznīcināja.
There are a lot of apples here.	Šeit ir daudz ābolu.
We are doing our utmost to promote economic growth.	Mēs darām visu iespējamo, lai veicinātu ekonomisko izaugsmi.
I kept his word that he would receive my letter.	Es turēju savu vārdu, ka viņš saņems manu vēstuli.
The butcher sent the meat through a carving machine.	Miesnieks sūtīja gaļu caur grebšanas mašīnu.
The national landscape is very rough.	Valsts ainava ir ļoti skarba.
Small issues for personal gain are unacceptable.	Sīki jautājumi personīga labuma gūšanai ir nepieņemami.
The guard looked over his shoulder.	Viņam pār plecu skatījās uzraugs.
Regular physical activity helps prevent heart disease.	Regulāras fiziskās aktivitātes palīdz novērst sirds slimības.
The ship was carefully laid down.	Kuģis tika rūpīgi nolikts.
An electric train entered the station.	Elektrovilciens iebrauca stacijā.
The priest offered the sacrifice.	Priesteris pienesa upuri.
Would you please move your belongings?	Vai jūs, lūdzu, pārvietojiet savas mantas?
Her student protested that she was not qualified to teach.	Viņas students protestēja, ka viņa nav kvalificēta mācīt.
After a police check, anyone was allowed to resume their activities.	Pēc policijas pārbaudes ikviens drīkstēja atsākt savu darbību.
Idle is the devil's workshop.	Dīkās rokas ir velna darbnīca.
Anecdotes and anecdotes and anecdotes.	Anekdotes ir anekdotes ir anekdotes.
The sun's rays were shining through the clouds.	Caur mākoņiem izplūda saules stari.
My head is banging!	Man dauzās galva!
Your heart beats fast.	Tava sirds pukst ātri.
The large houses are surrounded by lush gardens.	Lielās mājas ieskauj lekni dārzi.
The soldiers were silent.	Karavīri bija apklusuši.
Political opponents are often bitter rivals.	Politiskie pretinieki bieži ir rūgti sāncenši.
This proposal offers a number of ways to address this issue.	Šis priekšlikums piedāvā vairākus veidus, kā risināt šo problēmu.
The ferry had left for the mainland on time.	Prāmis uz cietzemi bija izbraucis laicīgi.
Many young people lack access to fresh water.	Daudziem jauniešiem trūkst piekļuves svaigam ūdenim.
It should not be used for everyday wear.	To nedrīkst lietot ikdienas valkāšanai.
The caller introduces himself.	Zvanītājs iepazīstina ar sevi.
Maybe a mafia?	Varbūt mafija?
My father contributed to my academic career.	Mans tēvs veicināja manu akadēmisko karjeru.
They sacrificed three chickens.	Viņi upurēja trīs vistas.
She sells books in her spare time.	Viņa brīvajā laikā pārdod grāmatas.
She went to the hospital for a regular health check-up.	Viņa devās uz slimnīcu, lai veiktu kārtējo veselības pārbaudi.
She is deeply sad.	Viņa dziļi skumst.
The windows of his apartment were broken. 	Viņa dzīvoklim izsisti logi.
thieves	zagļi
David was born in the village.	Dāvids ir dzimis ciematā.
The paper boy delivered the leaves before sunrise.	Papīra zēns piegādāja lapas pirms saules uzlēkšanas.
I fully expect the opening ceremony to be turbulent.	Es pilnībā sagaidu, ka sākuma ceremonija būs nemierīga.
The foal is born with a tufted tail	Kumeļš piedzimst ar pušķainu asti
It will be clear soon.	Drīzumā tas kļūs skaidrs.
The rebels were quickly exposed.	Nemiernieki tika ātri pakļauti.
Origami has traditionally been considered a women's art.	Origami tradicionāli tika uzskatīta par sieviešu mākslu.
Government officials could not be contacted to comment.	Ar valdības amatpersonām nevarēja sazināties, lai sniegtu komentārus.
In some countries, this street art is illegal.	Dažās valstīs šī ielu māksla ir nelikumīga.
She pretended not to hear him.	Viņa izlikās, ka viņu nedzird.
Jane invented a machine for making bread.	Džeina izgudroja mašīnu maizes pagatavošanai.
Toys and games were prohibited.	Rotaļas un rotaļas bija aizliegtas.
If the sky is cloudy, we will postpone the hike.	Ja debesis apmākušās, pārgājienu pārcelsim uz vēlāku laiku.
To be happy, we must learn to love ourselves.	Lai kļūtu laimīgi, mums jāiemācās mīlēt sevi.
He walked slowly, enjoying the moment.	Viņš gāja lēnām, izbaudot mirkli.
The quake damaged several hotels.	Zemestrīcē tika bojātas vairākas viesnīcas.
The room is dark and dusty.	Istaba ir tumša un putekļaina.
The captain does not want to stay in this company.	Kapteinis nevēlas palikt šajā kompānijā.
The man agreed, but he no longer believed in aliens.	Vīrietis piekrita, taču viņš vairs neticēja citplanētiešiem.
She threw himself into the water.	Viņa metās ūdenī.
Follow this road and you will find the station.	Ejiet pa šo ceļu, un jūs atradīsit staciju.
Officials on the streets are wearing new uniforms.	Amatpersonas ielās valkā jaunas formas.
There used to be a school in this building.	Šajā ēkā kādreiz bija skola.
A tool is a machine for making something.	Instruments ir mašīna kaut ko izgatavot.
Many patients suffer from high blood pressure.	Daudzi pacienti cieš no augsta asinsspiediena.
You can use wheat or rice.	Jūs varat izmantot kviešus vai rīsus.
Seedless melons are hard to find.	Melones bez sēklām ir grūti atrast.
To most people, chicken seems really delicious.	Lielākajai daļai cilvēku vistas šķiet patiešām garšīgas.
These were the political decisions of both governments.	Tie bija abu valdību politiski lēmumi.
The construction is made of durable steel.	Konstrukcija ir izgatavota no izturīga tērauda.
The king and queen washed and dressed in the church.	Karalis un karaliene mazgājās un ģērbās baznīcā.
The main goal of the police is to prevent crime.	Policijas galvenais mērķis ir novērst noziedzību.
The horses were lazy!	Zirgi bija slinki!
Buy bread dough.	Iegādājieties maizes mīklu.
The fabric combines the properties of cotton and wool.	Audums apvieno kokvilnas un vilnas īpašības.
Planters are now closely monitoring the weather in the region.	Stādītāji tagad rūpīgi uzrauga laikapstākļus reģionā.
Eyewitnesses said she heard a cry.	Aculiecinieki apgalvoja, ka viņa dzirdēja kliedzienu.
The old house is surrounded by a garden.	Veco māju ieskauj dārzs.
Mathematics is the language of the universe.	Matemātika ir Visuma valoda.
I wanted him to come back, but he didn't.	Es gribēju, lai viņš atgriežas, bet viņš to nedarīja.
The excitement grew into a mess.	Ažiotāža pārauga nekārtībās.
The family pets were nervous.	Ģimenes mājdzīvnieki bija nervozi.
The elevator door opened.	Lifta durvis atvērās.
The article addresses the key issues.	Rakstā apskatīti galvenie jautājumi.
This position will put you in the spotlight.	Šī pozīcija jūs nostādīs uzmanības centrā.
We have to do something, otherwise we risk losing everything.	Mums kaut kas jādara, pretējā gadījumā riskējam visu zaudēt.
He leaned over and read the letter.	Viņš noliecās un izlasīja vēstuli.
The new prime minister has not yet been inaugurated.	Jaunais premjerministrs vēl nav inaugurēts.
However, that is not the end of the story.	Tomēr ar to stāsts nebeidzas.
The temperature rises as the planet warms	Temperatūra paaugstinās, planētai sasilstot
We protested with the captain.	Mēs protestējām ar kapteini.
My hair actually smells like fish.	Mani mati patiesībā smaržo pēc zivīm.
He folded his arms, looking away from her.	Viņš salika rokas, skatīdamies prom no viņas.
Their eyes are wide open while they sleep.	Viņu acis ir plaši atvērtas, kamēr viņi guļ.
The villagers regularly visited the church.	Ciema iedzīvotāji regulāri apmeklēja baznīcu.
People need to vote for more affordable housing.	Cilvēkiem ir jābalso par pieejamākiem mājokļiem.
A cat curled up in the hall.	Zālē saritinājies kaķis.
The heroes gave their lives fighting the beasts.	Varoņi atdeva savas dzīvības, cīnoties ar zvēriem.
Seagulls were everywhere.	Kaiijas bija visur.
Go faster, he said.	Ejiet ātrāk, viņš teica.
The answer will be revealed tomorrow.	Atbilde tiks atklāta rīt.
He escaped from prison and was detained.	Bēdzis no cietuma, viņš tika aizturēts.
But they were not always like that.	Bet viņi ne vienmēr bija šādi.
A commercial complex suddenly emerged on the corner.	Uz stūra pēkšņi izcēlās komerciāls komplekss.
The sheep grazed peacefully in the field.	Aitas mierīgi ganījās laukā.
He is as honest as they come.	Viņš ir tikpat godīgs, cik viņi nāk.
Many species became extinct during the recent drought.	Daudzas sugas izmira nesenā sausuma laikā.
He is a man of unshakable principles.	Viņš ir cilvēks ar nesatricināmiem principiem.
This region became famous for its oranges.	Šis reģions kļuva slavens ar saviem apelsīniem.
The variety was extremely rare.	Šķirne bija ārkārtīgi reta.
She is almost ready.	Viņa ir gandrīz gatava.
These meetings have been going on for years.	Šīs tikšanās notiek jau gadiem ilgi.
He has three daughters.	Viņam ir trīs meitas.
Do not dismantle ancient relics.	Neizjaukt senās relikvijas.
The sea was frozen, shining with ice.	Jūra bija aizsalusi, mirdzot ar ledus plēvi.
First, you will need two cups of ground black pepper.	Pirmkārt, jums vajadzēs divas tases maltu melno piparu.
The wooden tables in this old building are elegant.	Šajā vecajā ēkā koka galdi ir eleganti.
The competition had to be a fierce battle.	Konkurencei bija jābūt sīvai cīņai.
There is fresh bread on the first shelf.	Pirmajā plauktā ir svaiga maize.
Trains run in the middle of the road, blocking traffic.	Vilcieni kursē pa ceļu vidu, bloķējot satiksmi.
The theater was luxuriously decorated.	Teātris bija grezni dekorēts.
The silk was woven with gold and silver threads.	Zīds tika austs ar zelta un sudraba pavedieniem.
The biscuit dough will be slightly sticky.	Cepumu mīkla būs nedaudz lipīga.
Many of his people agree with him.	Daudzi viņa cilvēki piekrīt viņa viedoklim.
My wealth is exhausted.	Mana bagātība ir izsīkusi.
The company's offices are nearby.	Netālu atrodas uzņēmuma biroji.
I really like sushi and tempura.	Man ļoti garšo suši un tempura.
In the fall, the squirrel digs to store the nuts.	Rudenī vāvere rok, lai uzglabātu riekstus.
But most importantly, do not clean the closets.	Bet pats galvenais, netīriet skapjus.
We really enjoy our time together.	Mēs patiešām izbaudām kopā pavadīto laiku.
I really respect this cook.	Es ļoti cienu šo pavāru.
He died of starvation.	Viņš nomira no bada.
It was autumn.	Bija rudens.
They walked through the sunny forest.	Viņi staigāja pa saulaino mežu.
The trees are regularly pruned.	Koki tiek regulāri apgriezti.
He met him in the lobby.	Viņš tikās ar viņu vestibilā.
Protein dissolves much better when the water is hot.	Olbaltumvielas daudz labāk izšķīst, ja ūdens ir karsts.
This mine was an ancient settlement.	Šīs raktuves bija sena apmetne.
Remember that compatibility is provided by compatibility.	Atcerieties, ka komfortu nodrošina savietojamība.
Air temperatures will reach the top nineties.	Gaisa temperatūra sasniegs augšējos deviņdesmitos.
The story of a man who travels in time.	Stāsts par cilvēku, kurš ceļo laikā.
His gait was a little unstable, as if drunk.	Viņa gaita bija nedaudz nestabila, it kā piedzēries.
How can these new leaders hope to manage?	Kā šie jaunie vadītāji var cerēt pārvaldīt?
There was considerable unrest.	Bija ievērojams nemiers.
Raising money was one of their main tasks.	Naudas piesaistīšana bija viens no viņu galvenajiem uzdevumiem.
Other people are showing signs of improvement.	Par garastāvokļa uzlabošanos liecina citi cilvēki.
These meatballs are very tasty.	Šīs kotletes ir ļoti garšīgas.
All these customs were common in the past.	Visas šīs paražas bija izplatītas pagātnē.
Sentences with grammatical errors were rejected.	Teikumi ar gramatiskām kļūdām tika noraidīti.
Laying eggs.	Vista dēja olu.
Dozens of people gathered to support him.	Desmitiem cilvēku pulcējās, lai viņu atbalstītu.
Electricity can be obtained from water.	Elektrību var iegūt no ūdens.
The recipe provides for two egg whites.	Recepte paredz divus olu baltumus.
Their rivers are still a place of pilgrimage today.	Viņu upes joprojām ir svētceļojumu vieta šodien.
Wait until your father finds out!	Pagaidi, kamēr tavs tēvs par to uzzinās!
A politician works long hours.	Politiķis strādā ilgas stundas.
A girl sang in a full voice.	Kāda meitene dziedāja pilnā balsī.
They came to find a small cabin.	Viņi ieradās, lai atrastu nelielu kajīti.
The child's condition is improving.	Bērna stāvoklis uzlabojas.
Our children will not understand.	Mūsu bērni nesapratīs.
This school has the highest throughput.	Tai skolai ir vislielākā caurlaidspēja.
A big bull was slowly approaching us.	Mums lēni tuvojās liels bullis.
The fame of this school spreads far and wide.	Šīs skolas slava izplatās tālu un plaši.
This room was recently painted.	Šī istaba nesen tika nokrāsota.
The Prime Minister made a thrilling speech.	Premjerministrs teica saviļņojošu uzrunu.
The city hosts several festivals every year.	Pilsētā katru gadu notiek vairāki festivāli.
Cloudy lake.	Duļķains ezers.
They often use more than one mode of transport.	Viņi bieži izmanto vairāk nekā vienu transporta veidu.
The seeds should be sown in the spring.	Sēklas jāsēj pavasarī.
Lars could not give a clear answer.	Larss nevarēja sniegt skaidru atbildi.
Many ancient cities were destroyed by earthquakes.	Daudzas senās pilsētas iznīcināja zemestrīces.
Their contract has been suspended.	Viņu līgums ir apturēts.
Turn the plunger.	Pagrieziet virzuli.
The windows were heavily tinted.	Logi bija stipri tonēti.
She works slowly and carefully.	Viņa strādā lēni un uzmanīgi.
His wife was outraged.	Viņa sieva bija sašutusi.
The automotive industry uses large amounts of steel.	Automobiļu rūpniecība izmanto lielu daudzumu tērauda.
He left the chair and left	Viņš izgriezās no krēsla un aizgāja
He had palpitations.	Viņam bija sirdsklauves.
The sun was shining for eight years in a row.	Saule spīdēja astoņus gadus pēc kārtas.
Police used tear gas to disperse the crowd.	Policisti izmantoja asaru gāzi, lai izklīdinātu pūli.
Human mass is to blame for this mass extinction.	Pie šīs masveida izmiršanas ir vainojama cilvēka darbība.
He described the events as he walked around the room.	Viņš aprakstīja notikumus, ejot pa istabu.
He was fired on charges of sexual harassment.	Viņš tika atlaists pēc apsūdzības par seksuālu uzmākšanos.
The mugs were placed on the table.	Krūzes tika noliktas uz galda.
After he had read his dictionary, he understood it.	Pēc tam, kad viņš bija iepazinies ar savu vārdnīcu, viņš to saprata.
Many children in this school are orphans.	Daudzi bērni šajā skolā ir bāreņi.
Tourism is a thriving industry.	Tūrisms ir plaukstoša nozare.
Terrorists had experienced this type of crime.	Teroristi bija pieredzējuši šāda veida noziegumos.
This city was called the city of immorality.	Šo pilsētu sauca par netikumu pilsētu.
Cities in this area have brake signals.	Pilsētās šajā zonā ir bremžu signāli.
My coffee is getting cold.	Mana kafija kļūst auksta.
There are caves in these mountains that contain valuable minerals.	Šajos kalnos ir alas, kas satur vērtīgas minerālvielas.
She has dark skin and black hair.	Viņai ir tumša āda un melni mati.
The water is constantly heated and cooled.	Ūdens tiek pastāvīgi uzsildīts un atdzesēts.
His feelings were offended.	Viņa jūtas tika aizskartas.
Even today, the media have great power.	Tāpat arī mūsdienās plašsaziņas līdzekļiem ir liela vara.
The class burst out laughing.	Klase izplūda smieklos.
That was a mistake.	Tā bija kļūda.
Note that each while loop is executed at least once.	Ņemiet vērā, ka katru while cilpa tiek izpildīta vismaz vienu reizi.
The soldiers were strapped on three sides.	Karavīri bija piesprādzēti no trim pusēm.
This area was once covered by rainforests.	Kādreiz šo teritoriju klāja lietus meži.
He didn't get off to a good start.	Viņam neizdevās labs sākums.
After that, many turn to the anti-cultural movement.	Pēc tam daudzi pievēršas pretkultūru kustībai.
The doctor's office operates on both humans and animals.	Ārsta kabinets operē gan cilvēkus, gan dzīvniekus.
Even death cannot separate two people who are truly in love.	Pat nāve nevar šķirt divus patiesi iemīlējušos cilvēkus.
Mosquitoes always bite me.	Odi mani vienmēr kož.
The painting is attributed to an unknown artist.	Glezna tiek piedēvēta nezināmam māksliniekam.
So it is clear that capital is wasted.	Tātad skaidrs, ka kapitāls ir izniekots.
The men collected the shells.	Vīri vāca gliemežvākus.
We bought the land last year.	Zemi iegādājāmies pagājušajā gadā.
The coach watched the team warm up.	Treneris vēroja komandas iesildīšanos.
Prayer bead necklace.	Lūgšanu pērlīšu kaklarota.
We must not spill beans.	Mēs nedrīkstam izliet pupiņas.
It is important to remember that women are also people.	Ir svarīgi atcerēties, ka arī sievietes ir cilvēki.
Changing these factors sometimes has unintended consequences.	Šo faktoru maiņa dažkārt rada neparedzētas sekas.
They were on the brink of disaster.	Viņi atradās uz katastrofas sliekšņa.
However, sleeping in a tent is not comfortable.	Gulēt teltī tomēr nav ērti.
The two sides continue their clashes.	Abas puses turpina sadursmes.
Make sure you spend enough time in the club.	Pārliecinieties, ka pavadāt pietiekami daudz laika klubā.
The contract is legally binding.	Līgums ir juridiski saistošs.
She threw away her long blonde hair.	Viņa izmeta savus garos blondos matus.
Study the speech carefully.	Rūpīgi izpētiet runu.
She said she looked "terrible and fat."	Viņa sacīja, ka izskatījusies "briesmīga un resna".
Apparently this fruit is famous for its crunchy texture.	Acīmredzot šis auglis ir slavens ar savu kraukšķīgo tekstūru.
They insisted it was beef.	Viņi uzstāja, ka tā ir liellopu gaļa.
They arrived before the light disappeared.	Viņi ieradās, pirms gaisma pazuda.
She lives in one big house on the hill.	Viņa dzīvo viena lielajā mājā kalnā.
Some scientists suggested alternative explanations.	Daži zinātnieki piedāvāja alternatīvus skaidrojumus.
Only a few of the surviving animals reproduce.	Tikai daži no izdzīvojušajiem dzīvniekiem vairojas.
He kills some people but does not harm others.	Viņš nogalina dažus cilvēkus, bet nekaitē citiem.
I have enough money to live for years.	Man ir pietiekami daudz naudas, lai dzīvotu gadiem ilgi.
The river was cloudy with mud and debris.	Upe bija duļķaina ar dubļiem un gružiem.
These boots have a nice heel.	Šiem zābakiem ir jauks papēdis.
The bags contain oranges and tangerines.	Maisiņās ir apelsīni un mandarīni.
The researchers found evidence of long, cold winters.	Pētnieki atklāja pierādījumus par garām, aukstām ziemām.
These planets were derived from our solar system.	Šīs planētas tika iegūtas no mūsu Saules sistēmas.
His story was repeated.	Viņa stāsts tika atkārtots.
Most communities have libraries.	Lielākajā daļā kopienu ir bibliotēkas.
The coffee was so hot that it burned my tongue.	Kafija bija tik karsta, ka dedzināja mēli.
The land is fertile, its people are hardworking,	Zeme ir auglīga, tās cilvēki ir strādīgi,
The police are conducting extensive investigations.	Policija veic plašu izmeklēšanu.
The job will better prepare you for your career.	Darbs jūs labāk sagatavos jūsu karjerai.
The bicycle crashed into a narrow street.	Velosipēds avarēja, ietriecoties šaurā ieliņā.
Better late than never!	Labāk vēlāk nekā nekad!
The fish was neatly dressed.	Zivs bija glīti ģērbusies.
Arthur drew his sword from the stone.	Artūrs izvilka zobenu no akmens.
An item that is thrown away.	Priekšmets, kas tiek izmests.
The trees have beautiful deep green leaves.	Kokiem ir skaistas dziļi zaļas lapas.
You're pretty insane, aren't you?	Jūs esat diezgan vājprātīgs, vai ne?
A herd of goats crossed the river.	Upei šķērsoja kazu bars.
Whether it is right or wrong, one thing is clear.	Neatkarīgi no tā, vai tas ir pareizi vai nepareizi, viens ir skaidrs.
The lawyer decided to sue the doctor.	Advokāts nolēma iesūdzēt ārstu tiesā.
I have a strong dislike for onions.	Man ir izteikta nepatika pret sīpoliem.
You can't say what they think.	Jūs nevarat pateikt, ko viņi domā.
The front of the store was lined with boards.	Veikala priekšpuse bija apšūta ar dēļiem.
The islanders lived here for generations.	Salinieki šeit dzīvoja paaudzēm.
This world provides abundant food and shelter.	Šī pasaule nodrošina bagātīgu pārtiku un pajumti.
Both plants are competing for market share.	Abas rūpnīcas sacenšas par tirgus daļu.
His girlfriend said the marriage would never last long.	Viņa draudzene teica, ka šī laulība nekad nebūs ilgstoša.
Conibeara is a kind of ancient instrument.	Conibeara ir sava veida sens instruments.
The film is about the highest and lowest class.	Filma ir par augstāko un zemāko klasi.
She smiled as she began to sing.	Viņa smaidīja, kad sāka dziedāt.
Panicked, she stumbled and fell.	Panikā skrienot, viņa paklupa un nokrita.
The quality was second to none.	Kvalitāte bija nepārspējama.
The sounds of laughter danced in the air.	Gaisā dejoja smieklu skaņas.
A stubborn old mule, it was extremely difficult to control.	Spītīgs vecs mūlis, to bija ārkārtīgi grūti savaldīt.
The princess will become the king's wife.	Princese kļūs par karaļa sievu.
It is located on a hill and is considered sacred.	Tas atrodas uz kalna un tiek uzskatīts par svētu.
I can't run.	Man nav iespējams skriet.
The concert was a disaster.	Koncerts bija katastrofa.
She stood still, holding a fork.	Viņa stāvēja, sastingusi, turot rokās dakšiņu.
There was a high mood on both sides of the dispute.	Abās strīda pusēs bija augsts noskaņojums.
A silver coin was found in the old land.	Vecajā zemē tika atrasta sudraba monēta.
Heavy rain wet the ground.	Spēcīgs lietus saslapināja zemi.
The woman spoke to the dead.	Sieviete runāja ar mirušajiem.
I was nervous about discovering a solution.	Es biju nervozs, atklājot risinājumu.
The event caused controversy.	Pasākums izraisīja domstarpības.
He remembered the color of the sun.	Viņš atcerējās saules krāsu.
Tap water is not safe to drink.	Krāna ūdens nav drošs dzeršanai.
The proposal was rejected by Parliament.	Priekšlikumu parlaments noraidīja.
Most of the buildings are made of bricks.	Lielākā daļa ēku ir celtas no ķieģeļiem.
The spaceship crashes in the desert.	Kosmosa kuģis avarē tuksnesī.
They like the sound of their own voice.	Viņiem patīk viņu pašu balss skanējums.
He can play the violin.	Viņš prot spēlēt vijoli.
Did she make her cry when she said I raped her?	Vai viņa, sakot, ka viņš mani izvaroja, lika viņai raudāt?
A bohemian pensioner put a pen over his forehead.	Kāds bohēmisks pensionārs pār pieri uzvilka spalvu pildspalvu.
The streets were crowded.	Ielas bija pārpildītas.
Scientists are concerned about the pollution caused by waste.	Zinātniekus satrauc atkritumu radītais piesārņojums.
Several politicians support the reform.	Vairāki politiķi atbalsta reformu.
These peaceful, sliding mountains provide a natural refuge.	Šie mierīgie, slīdošie kalni nodrošina dabisku patvērumu.
The cab quickly began to tremble.	Kabīne ātri sāka trīcēt.
The bedroom was dark.	Guļamistabā bija tumšs.
Climate change will have serious consequences.	Klimata izmaiņām būs nopietnas sekas.
Using blue,	Izmantojot zilo krāsu,
I'll be here tomorrow.	Es esmu šeit rīt.
The office is clean.	Birojs ir tīrs.
We mark our clocks and calendars.	Mēs atzīmējam savus pulksteņus un kalendārus.
It was the proudest moment of their lives.	Tas bija viņu dzīves lepnākais brīdis.
The sludge must dry thoroughly.	Dūņiem rūpīgi jāizžūst.
The cemetery is a quiet place.	Kapsēta ir klusa vieta.
Will it rain?	Vai būs lietus?
In food-rich countries, obesity is common.	Valstīs, kur ir daudz pārtikas, aptaukošanās ir izplatīta parādība.
The case will depend on understanding.	Lieta būs atkarīga no izpratnes.
Students are very grateful to our sponsors.	Skolēni ir ļoti pateicīgi mūsu sponsoriem.
He was followed by a jubilant crowd.	Viņam sekoja gavilējošs pūlis.
This needs to be repainted.	Šis ir jāpārkrāso.
The flower beds were colorful.	Puķu dobes bija krāšņas krāsas.
People all around her fought for some small advantage.	Visapkārt viņai cilvēki cīnījās par kādu sīku priekšrocību.
Many women feel burdened by the heavy workload.	Daudzas sievietes jūtas apgrūtinātas ar lielo darba slodzi.
It's six in the morning.	Ir seši no rīta.
He quickly eats a meal.	Viņš ātri ēd maltīti.
They paid ten dollars an hour.	Viņi maksāja desmit dolārus stundā.
The chalk broke in half.	Krītis pārlūza uz pusēm.
He seemed to need care and support.	Šķita, ka viņam ir vajadzīga aprūpe un atbalsts.
Try to use the ingredients in this list.	Mēģiniet izmantot šajā sarakstā iekļautās sastāvdaļas.
She pours tea into three saucers.	Viņa ielej tēju trīs apakštasītēs.
Soft and gentle.	Mīksts un maigs.
A small black hole pulls the matter away from it.	Neliels melns caurums velk matēriju prom no tā.
Unfortunately, this conclusion is often true.	Diemžēl šis secinājums bieži vien ir patiess.
She rubbed her back.	Viņa berzēja muguru.
Unroll the pajama sleeves.	Atritiniet pidžamas piedurknes.
He was surprised by his anger.	Viņu pārsteidza dusmas.
Accumulate all your winter supplies.	Uzkrāj visus savus ziemas krājumus.
For land dogs, the coat is thicker than for birds.	Sauszemes suņiem kažoks ir biezāks nekā putniem.
The drink was poisoned.	Dzēriens bija apšūts ar indi.
The clouds began to darken.	Mākoņi sāka satumst.
Constable acted quickly.	Konstebli rīkojās ātri.
Thunder thundered over my head.	Līdz rītausmai pār manu galvu dārdēja pērkons.
Most likely it will rain tomorrow.	Visticamāk, ka rīt līs.
His life changed forever.	Viņa dzīve mainījās uz visiem laikiem.
The room is dark and durable.	Istaba ir tumša un izturīga.
Cooking will be fun.	Vakariņu gatavošana būs jautra.
Several leaders in the region are committed to helping.	Vairāki reģiona līderi ir apņēmušies palīdzēt.
This small community enjoyed a number of amenities.	Šī mazā kopiena baudīja vairākas ērtības.
Wash your dates thoroughly first.	Vispirms rūpīgi nomazgājiet datumus.
The company was hoping to make a profit this year.	Uzņēmums šogad cerēja gūt peļņu.
The dough should be firm but not hard.	Mīklai jābūt stingrai, bet ne cietai.
Tokyo has some of the busiest airports in the world.	Tokijā ir dažas no noslogotākajām lidostām pasaulē.
Many people suffered from emotional abuse as children.	Daudzi cilvēki bērnībā cieta no emocionālas vardarbības.
A time of great change in the history of the country.	Lielu pārmaiņu laiks valsts vēsturē.
The region was torn apart by a crazy storm.	Reģionu plosīja traka vētra.
The mountain current is always cold.	Kalnu straume vienmēr ir auksta.
Fascist propaganda spread widely and violently.	Fašistu propaganda izplatījās plaši un vardarbīgi.
The vine had dropped leaves.	Vīnogu koks bija nometis lapas.
Fortunately, the engineer had a plan.	Par laimi, inženierim bija plāns.
Salt water is rich in minerals.	Sāļajā ūdenī ir daudz minerālvielu.
The male judge whistled wildly.	Vīriešu tiesnesis mežonīgi svilpa.
His death was a terrible loss.	Viņa nāve bija briesmīgs zaudējums.
The problem is that it never rains here.	Problēma ir tā, ka šeit nekad nelīst.
The migrant's life was harsh.	Migranta dzīve bija skarba.
There is a lake in the northern part of the city.	Pilsētas ziemeļu daļā ir ezers.
He put the notes back in his jacket pocket.	Viņš ielika piezīmes atpakaļ jakas kabatā.
Press harder with the tines.	Stingrāk spiediet ar zariem.
Suddenly a crack appeared in the wall.	Pēkšņi sienā parādījās plaisa.
The school walls were freshly painted.	Skolas sienas bija svaigi krāsotas.
A two-hour drive north will take you out of the city.	Divu stundu brauciens uz ziemeļiem izvedīs jūs no pilsētas.
The library is quite small.	Bibliotēka ir diezgan maza.
I heard a sound.	Es dzirdēju skaņu.
In the end, the prisoners were released.	Beigās ieslodzītie tika atbrīvoti.
Very few people have heard of him.	Ļoti maz cilvēku ir dzirdējuši par viņu.
They said it would change.	Viņi teica, ka tas mainīsies.
He drove into the garage on a motorcycle.	Viņš ar motociklu iebrauca garāžā.
The rise in online reading has raised many concerns.	Tiešsaistes lasīšanas pieaugums radīja daudzas bažas.
Farmers in the region grow wheat, barley and rye.	Lauksaimnieki šajā reģionā audzē kviešus, miežus un rudzus.
The buffet includes a wide range of dishes.	Bufete ietver plašu ēdienu klāstu.
Many people have died in these conflicts.	Šajos konfliktos ir gājuši bojā daudzi cilvēki.
The branches of the trees swayed slowly in the wind.	Koku zari lēni šūpojās vējā.
I have a picture of him.	Man ir viņa bilde.
Attendance at the church is declining.	Baznīcas apmeklējums samazinās.
His earlier memories were of writing.	Viņa agrākās atmiņas bija par rakstīšanu.
Her sandwich was extremely delicious.	Viņas sviestmaize bija ārkārtīgi garšīga.
This is drinking water.	Tas ir dzeramais ūdens.
We use radio as a source of entertainment.	Mēs izmantojam radio kā izklaides avotu.
His energy was infinite.	Viņa enerģija bija bezgalīga.
Its inhabitants build their houses from driftwood.	Tās iedzīvotāji savas mājas ceļ no dreifējošas koksnes.
He scrutinized his work.	Viņš rūpīgi pārbaudīja savu darbu.
The frozen river lifted the white spray cap.	Aizsalušā upe pacēla baltu smidzināšanas vāciņu.
Some scientists believe that time is symmetrical.	Daži zinātnieki uzskata, ka laiks ir simetrisks.
Always be prepared to improvise	Vienmēr esiet gatavs improvizēt
Our daughter has grown into a mature woman.	Mūsu meita ir izaugusi par nobriedušu sievieti.
Now you know where you are.	Tagad jūs zināt, kur atrodaties.
Chilled glasses of apple juice were delivered around.	Apkārt tika nodotas atdzesētas ābolu sulas glāzes.
The politician's speech was inspiring.	Politiķa runa bija iedvesmojoša.
It is difficult to walk after an injury.	Pēc traumas ir grūti staigāt.
Students need to memorize thousands and thousands of words.	Studentiem ir jāiegaumē tūkstošiem un tūkstošiem vārdu.
He keeps all his belongings in the basement.	Pagrabā viņš glabā visu savu mantu.
The journey took ten hours.	Ceļš ilga desmit stundas.
Another priest considered the matter.	Kāds cits priesteris apsvēra šo lietu.
A strong wind blows over the sky.	Spēcīgais vējš pāri debesīm pūš mākoņus.
Wheat is one of the most important crops.	Kvieši ir viena no svarīgākajām kultūrām.
Can you tell us about the past?	Vai varat pastāstīt par pagātni?
They were gone years ago.	Viņi bija aizgājuši pirms gadiem.
This studio has all the latest technology.	Šajā studijā ir visas jaunākās tehnoloģijas.
These instructions followed the project.	Šie norādījumi sekoja projektam.
Many scientists do not believe this.	Daudzi zinātnieki tam netic.
Protesters surrounded the town hall.	Rātsnamu aplenca protestētāji.
So this movie is pretty comedy.	Tātad šī filma ir diezgan komēdija.
My backpack is too heavy.	Mana mugursoma ir pārāk smaga.
Most of us have no experience with.	Lielākajai daļai no mums nav pieredzes, ar ko.
The government required all employees to be trained.	Valdība prasīja, lai visi darbinieki būtu apmācīti.
You will love this new fast food place.	Jums patiks šī jaunā ātrās ēdināšanas vieta.
Three days passed and no news came.	Pagāja trīs dienas, un nekādu ziņu nenāca.
At first, the tribe feared revenge.	Sākotnēji cilts baidījās no atriebības.
What she cannot eat for health reasons, she will eat.	To, ko viņa nevar ēst veselības apsvērumu dēļ, viņš ēdīs.
Explore these deities.	Izpētiet šīs dievības.
Do not feed cats off the table.	Nebarojiet kaķus no galda.
The industry evaluates the carbon intensity of its product.	Nozare novērtē sava produkta oglekļa intensitāti.
Cane is a valuable commodity.	Cukurniedres ir vērtīga prece.
Even the locals and workers are not spared.	Pat vietējie iedzīvotāji un strādnieki netiek saudzēti.
The landlord's rental rights have been retained.	Saimnieka īres tiesības tika saglabātas.
The future of tourism seems uncertain.	Tūrisma nākotne šķiet neskaidra.
She replied that he was late.	Viņa atbildēja, ka viņš kavējas.
There is no shadow here today.	Šodien šeit nav ēnas.
This cord was well trained.	Šis vads bija labi apmācīts.
Parks can be a great benefit to the city.	Parki var būt liels ieguvums pilsētai.
Most cities have police, fire and ambulance services.	Lielākajā daļā pilsētu ir policijas, ugunsdzēsības un ātrās palīdzības dienesti.
The event was delayed by an hour.	Pasākums bija aizkavējies par stundu.
The songs became louder and louder.	Dziedājumi kļuva arvien skaļāki un skaļāki.
He was away until the police arrived.	Līdz policijas ierašanās brīdim viņš bija prom.
Fifty thousand languages ​​are spoken around the world today.	Mūsdienās visā pasaulē runā piecdesmit tūkstoši valodu.
He showed them to his car.	Viņš tos parādīja savai automašīnai.
Why was it named like this?	Kāpēc tas tika nosaukts šādi?
His heavy boots squeezed onto the tile floor.	Viņa smagie zābaki saspiedās uz flīžu grīdas.
He had a sore throat from the medicine.	No zālēm viņam sāpēja kakls.
The effort required is enormous.	Nepieciešamās pūles ir milzīgas.
The human body is made up of many systems.	Cilvēka ķermenis sastāv no daudzām sistēmām.
Snakes are widely believed to be able to climb trees.	Plaši tiek uzskatīts, ka čūskas spēj kāpt kokos.
The salad was fresh and delicious.	Salāti bija svaigi un garšīgi.
He trembles with fear.	Viņš dreb aiz bailēm.
There was good lighting in the room.	Telpā bija labs apgaismojums.
Cycling to work is not for everyone.	Braukšana ar velosipēdu uz darbu nav piemērota visiem.
She soon found a place to live.	Drīz viņa atrada dzīvesvietu.
They spent hours on the road.	Viņi pavadīja stundas ceļā.
The ideal solution is one that achieves both goals.	Ideāls risinājums ir tāds, kas sasniedz abus mērķus.
There was a huge storm.	Plosījās milzīga vētra.
His father was depressed by the news.	Viņa tēvu šīs ziņas nomāca.
Visit your local bookstore.	Apmeklējiet savu vietējo grāmatnīcu.
Brunette ran out of the car.	Brunete izskrēja no mašīnas.
The smell of flowers filled the room.	Ziedu smarža piepildīja telpu.
Allow to dry.	Ļaujiet nožūt.
I came here on vacation.	Es atbraucu šeit atvaļinājumā.
They noticed an elephant on the mountain.	Kalnā viņi pamanīja ziloni.
The disease is treatable.	Slimība ir ārstējama.
There is no room for error in this work.	Šajā darbā nav vietas kļūdām.
Then there was silence.	Tad iestājās klusums.
It's time to move on, she thought.	Ir pienācis laiks kaut ko turpināt, viņa domāja.
The cook opened the oven and looked inside.	Pavārs atvēra krāsni un ielūkojās iekšā.
I didn't want to be a burden to her.	Es negribēju būt viņai par nastu.
The conflict began as a civil war.	Konflikts sākās kā pilsoņu karš.
Obviously this is a mistake.	Skaidrs, ka tā ir kļūda.
This bird migrates to the polar regions for the winter.	Šis putns ziemošanai migrē uz polārajiem reģioniem.
They must be extremely old.	Viņiem jābūt ārkārtīgi veciem.
I am a college graduate.	Esmu koledžas absolvents.
The penguins were driven back to their ice house.	Pingvīni bija aizdzīti atpakaļ uz savu ledus māju.
The fish floats in the soup.	Zivs peld zupā.
Her hair was blonde.	Viņas mati bija blondi.
The crowd was silent, waiting.	Pūlis apklusa, gaidīja.
The vote was unanimous.	Balsojums bija vienprātīgs.
Terrible storms often occur at this time of year.	Šai gadalaikā bieži notiek briesmīgas vētras.
It is underestimated.	Tas ir nenovērtēts.
The car is parked in the garage.	Automašīna novietota garāžā.
A knee injury ended her career as an amateur athlete.	Ceļgala trauma beidza viņas amatieru sportistes karjeru.
She had a doctorate in philosophy.	Viņai bija filozofijas doktora grāds.
Two soldiers were shot dead by their own troops.	Divus karavīrus nošāva viņu pašu karaspēks.
The vast sea washed the land.	Plaša jūra apskaloja zemi.
The exact causes of some diseases can often not be determined.	Dažu slimību precīzus iemeslus bieži nevar noteikt.
When the guests are away, it is still early.	Kad viesi ir prom, ir vēl agrs.
The woman took to the streets.	Sieviete izgāja uz ielas.
Bubbles floated to the surface.	Burbuļi uzpeldēja virspusē.
This group is posting a lot of fake news.	Šī grupa publicē daudz viltus ziņu.
She received a driver's license.	Viņa saņēma autovadītāja apliecību.
The moon is brighter at this time of year.	Mēness šajā gadalaikā ir gaišāks.
The soldiers enjoyed a walk in the woods.	Karavīri izbaudīja pastaigu mežā.
She may never be able to use her left hand again.	Viņa, iespējams, nekad vairs nevarēs izmantot savu kreiso roku.
The flowers were in full bloom.	Ziedi bija pilnā plaukumā.
A dispute broke out between the workers and their boss.	Izcēlās strīds starp strādniekiem un viņu priekšnieku.
The plane exploded from the impact.	No trieciena lidmašīna eksplodēja.
The study was poorly designed.	Pētījums bija slikti izstrādāts.
They could not agree.	Viņi nevarēja vienoties.
We will start the exams in the next room.	Mēs sāksim eksāmenus nākamajā telpā.
She has four older sisters and two brothers.	Viņai ir četras vecākās māsas un divi brāļi.
The ship entered the port.	Kuģi iebrauca ostā.
Wheat germ was processed into a fine-textured powder.	Kviešu dīgļi tika pārstrādāti smalkas tekstūras pulverī.
She spent the whole winter indoors.	Visu ziemu viņa pavadīja telpās.
This film has split critics.	Šī filma ir sašķēlusi kritiķus.
He ate a hearty breakfast.	Viņš ēda sātīgas brokastis.
Observe all local authorities.	Ievērojiet visas vietējās varas iestādes.
What happend?	Kas notika?
The guards walk through the night.	Sargi staigā cauri visu nakti.
The ship was accompanied by several other ships.	Kuģi pavadīja vairāki citi kuģi.
The main search engine is a priority.	Galvenā meklētājprogramma ir prioritāte.
The new chapel is considered to be a beautiful building.	Tiek uzskatīts, ka jaunā kapela ir skaista ēka.
The kingdom is now governed by a regent.	Karalisti tagad pārvalda reģents.
Preserve the airy texture of this cake.	Saglabājiet šīs kūkas gaisīgo tekstūru.
Wherever you are, whatever you do to have a good day.	Lai kur jūs atrastos, lai ko jūs darītu, lai jums laba diena.
The force drove through the gate.	Spēks brauca pa vārtiem.
His presence seemed to reassure everyone.	Šķita, ka viņa klātbūtne visus nomierināja.
That was exactly what it was about.	Runa bija tieši tā.
When he had supplies, he left.	Kad viņam bija krājumi, viņš devās ceļā.
Anskomba's work captivated people's imagination.	Anskomba darbs aizrāva cilvēku iztēli.
Mary was expelled from school.	Marija tika izslēgta no skolas.
Do not recycle this newspaper.	Nenododiet šo avīzi otrreizējai pārstrādei.
The ship proceeded privately.	Kuģis privāti virzījās tālāk.
This country is covered with a lot of forests.	Šo valsti klāj daudz mežu.
Camping trucks spread the cargo over a wide area.	Kempinga kravas automašīnas izkliedē kravu plašā teritorijā.
The company said it would hire more people.	Uzņēmums paziņoja, ka pieņems darbā vairāk cilvēku.
Teo lent her money for a funeral.	Teo viņai aizdeva naudu bērēm.
All societies have laws that prohibit theft.	Visās sabiedrībās ir likumi, kas aizliedz zādzību.
He was shot by two armed assailants.	Viņu nošāva divi bruņoti uzbrucēji.
Parents are often encouraged to read to their children.	Vecāki bieži tiek mudināti lasīt saviem bērniem.
Slowly they went deeper into the woods.	Lēnām viņi devās dziļāk mežā.
Medford watched him intently.	Medfords viņu uzmanīgi vēroja.
I don't want to live in this city.	Es nevēlos dzīvot šajā pilsētā.
The food and accommodation are great.	Ēdiens un naktsmītne ir lieliska.
Our dishes are cheap.	Mūsu ēdieni ir lēti.
She shook my hand.	Viņa paspieda manu roku.
Environmentalists consider any use of chemicals to be dangerous.	Ekologi jebkuru ķīmisko vielu lietošanu uzskata par bīstamu.
The forest guards found that he had not committed any crime.	Meža sargi konstatēja, ka viņš nekādu noziegumu nav izdarījis.
She was outraged by the proposal.	Viņa bija sašutusi par šo priekšlikumu.
Ahmad provided his brother with a bowl of rice.	Ahmads apgādāja brāli ar rīsu bļodu.
They are popular with the older generation.	Tie ir populāri vecākās paaudzes vidū.
Almost all townspeople were protected by law.	Gandrīz visi pilsētnieki tika aizsargāti ar likumu.
Their destination was unknown to the authorities.	Viņu galamērķis varas iestādēm nebija zināms.
Step back and you will step down.	Pakāpieties, un jūs atkāpieties.
I hate you in a hurry, but you have to hurry.	Es ienīstu tevi steigties, bet tev jāsteidzas.
He has the ability to read books.	Viņam ir spēja lasīt grāmatas.
The traditional healer is called upon to cure the sick.	Tradicionālais dziednieks tiek aicināts izārstēt slimos.
After all, the anti-ballistic screen is by no means useless.	Galu galā antibalistiskais ekrāns nebūt nav bezjēdzīgs.
The grove is overgrown with trees.	Birzs ir aizaudzis ar kokiem.
This is one of the most beautiful cathedrals in the world.	Šī ir viena no skaistākajām katedrālēm pasaulē.
The clouds are gathering, the weather is getting dark.	Mākoņi pulcējas, laiks kļūst tumšs.
She chose a beautiful green dress.	Viņa izvēlējās skaistu zaļu kleitu.
Billiards is played using a cue.	Biljardu spēlē, izmantojot biželi.
Small resistance pockets formed.	Izveidojās mazas pretestības kabatas.
The steak was cooked to perfection.	Steiks tika pagatavots līdz pilnībai.
Foreign capital is flowing into the country.	Valstī ieplūst ārvalstu kapitāls.
So should we destroy all species?	Tātad mums vajadzētu iznīcināt visu sugu?
The fields are shimmering silver.	Lauki ir mirdzošā sudraba krāsā.
Several birds circled overhead.	Virs galvas riņķoja vairāki putni.
The figures in this table are incorrect.	Šajā tabulā norādītie skaitļi ir nepareizi.
The dogs sniffed the strange object.	Suņi nikni šņaukāja dīvaino priekšmetu.
He slowly got up from his chair to leave the room.	Viņš lēnām piecēlās no krēsla, lai izietu no istabas.
Scorpio immersed his poison in him.	Skorpions iegremdēja viņā savu indīgo dzēlienu.
Pets are bred for direct human consumption.	Mājdzīvnieki tiek audzēti tiešai lietošanai cilvēkiem.
The night lazily fell into the quiet ravines.	Nakts laiski iekrita klusajās gravās.
Some thought the government was using people.	Daži domāja, ka valdība izmanto cilvēkus.
My father's car was stolen.	Manam tēvam tika nozagta automašīna.
She discovered something interesting about herself.	Viņa atklāja kaut ko interesantu par sevi.
The girl blushed.	Meitene nosarka.
It is better to be punctual.	Labāk ir būt punktuālam.
What you see here contains both plants and animals.	Šeit redzamais satur gan augus, gan dzīvniekus.
Adding sand to the soil increases its fertility.	Smilšu pievienošana augsnei palielina tās auglību.
Stupidly they decided to take a walk there.	Muļķīgi viņi nolēma tur pastaigāties.
Carefully pour the water into the cup.	Uzmanīgi ielejiet ūdeni krūzē.
He was served a large portion of fried seafood.	Viņam tika pasniegta liela ceptu jūras velšu porcija.
This incident caused a great deal of scandal.	Šis incidents izraisīja lielu skandālu.
We invited the main guest to the event.	Uzaicinājām uz pasākumu galveno viesi.
The young man gave the old man a bird.	Jauneklis vecajam vīram iedeva putnu.
Lemons contain only water and lemon oil.	Citroni satur tikai ūdeni un citronu eļļu.
Pour the flour through a sieve.	Miltus izber caur sietu.
But soon the boat will leave.	Bet drīz laiva izbrauks.
Put chicken, bacon and sausage in a frying pan.	Cepšanas pannā liek vistu, bekonu un desu.
They are lovers and families.	Tie ir mīļotāji un ģimenes.
The latest account provides a clear picture.	Jaunākais konts sniedz skaidru priekšstatu.
Only a third of farms remain viable.	Tikai trešā daļa saimniecību paliek dzīvotspējīgas.
The cook burned the meat.	Pavārs apdedzināja gaļu.
An official statement was required.	Bija nepieciešams oficiāls paziņojums.
The guard signaled that someone open the door.	Apsargs deva signālu, lai kāds atver durvis.
Better not miss school.	Labāk nenokavē skolu.
There is a great new restaurant nearby.	Turpat netālu ir lielisks jauns restorāns.
Fourteen species of gulls live in this area.	Šajā teritorijā dzīvo četrpadsmit kaiju veidi.
A fish river floated against them.	Pret viņiem peldēja zivju upe.
Millions of people in developing countries use mobile phones.	Miljoniem cilvēku jaunattīstības valstīs izmanto mobilos tālruņus.
They turned and saw a huge gorilla jumping in front of them.	Viņi pagriezās un ieraudzīja milzīgu gorillu, kas lēca viņiem pretī.
Someone borrowed your pen.	Kāds aizņēmās tavu pildspalvu.
He is becoming more and more unpredictable.	Viņš kļūst arvien neparedzamāks.
She was at the scene of the accident.	Viņa atradās negadījuma vietā.
A certain level of intelligence is required.	Ir nepieciešams zināms intelekta līmenis.
The government has become increasingly authoritarian.	Valdība ir kļuvusi arvien autoritārāka.
Children need to learn to train in the pot from an early age.	Bērniem jau agrā vecumā jāiemācās trenēties podiņā.
The anthropologist watched carefully.	Antropologs uzmanīgi novēroja.
The guru resides in the ashrams, which are places of spiritual retreat.	Guru mitinās ašramos, kas ir garīgās atkāpšanās vietas.
The accuracy of the painter is exemplary.	Gleznotāja precizitāte ir priekšzīmīga.
Construction in progress.	Notiek būvniecība.
Where our story begins.	Kur sākas mūsu stāsts.
She quit smoking to avoid hair loss.	Lai izvairītos no matu izkrišanas, viņa atmeta smēķēšanu.
They enjoyed eating out of town.	Viņiem patika ēst ārpus pilsētas.
She accused the government of corruption.	Viņa apsūdzēja valdību korupcijā.
The numbers are shocking.	Skaitļi ir šokējoši.
Turn right to reach the intersection.	Pagriežoties pa labi, jūs sasniegsiet krustojumu.
She took his coat and put it on.	Viņa paņēma viņa mēteli un nolika to.
Those were happy times.	Tie bija laimīgi laiki.
Then she did something very unusual.	Tad viņa izdarīja kaut ko ļoti neparastu.
That is why the gate was called the door.	Tāpēc vārtus sauca par durvīm.
There will probably be a commission meeting next week.	Visticamāk, nākamnedēļ būs komisijas sēde.
The significance of the event is being discussed.	Notikuma nozīme tiek apspriesta.
The government insists that democracy is the best way forward.	Valdība uzstāj, ka demokrātija ir labākais ceļš uz priekšu.
A party that has lost support in recent years.	Partija, kas pēdējos gados ir zaudējusi atbalstu.
Immersed, he looked at the horizon.	Iegrimis domās, viņš skatījās uz horizontu.
Introduce yourself to a company representative.	Iepazīstiniet sevi ar uzņēmuma pārstāvi.
Please dispose of your plastic bottles here.	Lūdzu, izmetiet savas plastmasas pudeles šeit.
I recognized some of the villagers.	Es atpazinu dažus ciema iedzīvotājus.
The soldier slowly raised his sword.	Karavīrs lēnām pacēla zobenu.
Pregnant women should avoid traveling.	Grūtniecēm jāizvairās no ceļošanas.
Sugar and milk can be introduced gradually.	Cukuru un pienu var ieviest pakāpeniski.
Time passed slowly while he was studying.	Laiks pagāja lēni, kamēr viņš mācījās.
Some birds migrate.	Daži putni migrē.
The children burned in the fire.	Ugunsgrēkā sadega bērni.
Rebellious woman, she surprised the authorities.	Dumpīga sieviete, viņa pārsteidza varas iestādes.
However, plastic bags are increasingly being used.	Taču arvien vairāk tiek izmantoti plastmasas maisiņi.
The People's Assembly is the legislature.	Tautas sapulce ir likumdevēja vara.
The theater was filled with loud applause.	Teātris tika piepildīts ar skaļiem aplausiem.
He sold his house and went down the stairs.	Viņš pārdeva savu māju un nokāpa pa kāpnēm.
Unfortunately, the digital divide still persists.	Diemžēl digitālā plaisa joprojām saglabājas.
Be careful with the technique.	Esiet uzmanīgi pret tehniku.
Books were later banned.	Grāmatas vēlāk tika aizliegtas.
They sat in silence, appreciating the view.	Viņi sēdēja klusēdami, novērtējot skatu.
He has been very successful.	Viņš ir guvis lielus panākumus.
Everything happens as usual.	Viss notiek kā parasti.
In many countries, workers did not have legal protection.	Daudzās valstīs strādniekiem nebija tiesiskas aizsardzības.
The burning of fossil fuels directly contributes to global warming.	Fosilā kurināmā dedzināšana tieši veicina globālo sasilšanu.
The country is prosperous, but autocratic power continues.	Valsts ir pārtikusi, bet autokrātiskā vara turpinās.
Friends, be vigilant.	Draugi, esiet modri.
The nozzle sprays a very fine mist.	Sprausla izsmidzina ļoti smalku miglu.
Three boys celebrate their birthday.	Trīs zēni svin savu dzimšanas dienu.
Has more power than a tiger.	Piemīt lielāks spēks nekā tīģerim.
Boil.	Uzvāra.
These sutras are beyond my comprehension.	Šīs sutras ir ārpus manas izpratnes.
Manure is spread on the fields.	Kūtsmēsli tiek izkaisīti uz laukiem.
A balanced lifestyle depends on nutrition.	Sabalansēts dzīvesveids ir atkarīgs no uztura.
The liver processes the food we eat.	Aknas apstrādā pārtiku, ko mēs ēdam.
The experiments made tremendous progress.	Eksperimenti panāca milzīgu progresu.
People her age can be cruel.	Viņas vecuma cilvēki var būt nežēlīgi.
It is an artistic triumph.	Tas ir māksliniecisks triumfs.
Their decision to marry was very public.	Viņu lēmums apprecēties bija ļoti publisks.
Several groups have launched campaigns to combat the problem.	Vairākas grupas ir uzsākušas kampaņas, lai cīnītos pret šo problēmu.
When it rains, the smell is unbearable.	Kad līst, smaka ir neciešama.
Wool coats were a luxury item.	Vilnas mēteļi bija luksusa prece.
At the top of the tower is a flagpole.	Torņa augšpusē ir karoga masts.
His readership reached thousands.	Viņa lasītāju skaits sasniedza tūkstošos.
All life on earth will die.	Visa dzīvība uz zemes mirs.
The evening sky illuminated the full moon.	Vakara debesis apgaismoja pilnmēness.
The stream was swollen with spring runoff.	Strauta bija pietūkušas ar pavasara noteci.
Cities need sidewalks for pedestrians.	Pilsētām ir vajadzīgas ietves gājējiem.
The whole process is done very quickly.	Viss process tiek veikts ļoti ātri.
At this rate, they can arrive while it is still dark.	Šādā tempā viņi var ierasties, kad vēl ir tumšs.
There was no easy solution to the problem.	Problēmai nebija vienkāršu risinājumu.
Parents have a duty to teach their children directly from	Vecākiem ir pienākums mācīt savus bērnus tieši no
He brings her troubles and problems to her parents.	Viņš atnes savas nepatikšanas un problēmas viņas vecākiem.
So she succumbed to temptation.	Tāpēc viņa padevās kārdinājumam.
The city was thrilled.	Pilsēta bija sajūsmā.
Hurricane Eater Umbrella.	Viesuļvētra apmētāja lietussargu.
She had a hard time breathing.	Viņai bija grūti elpot.
The long skirt requires careful ironing.	Garie svārki prasa rūpīgu gludināšanu.
I notice that x is greater than y.	Es novēroju, ka x ir lielāks par y.
He barely escaped justice.	Viņš tik tikko izvairījās no taisnīguma.
The car's headlights shone brightly in the cafe.	Kafejnīcā spoži iespīdēja automašīnas priekšējie lukturi.
A soldier sighed.	Kāds karavīrs nopūta svilpi.
Do not accept their apologies.	Nepieņemiet viņu atvainošanos.
He needed a cup of coffee.	Viņam vajadzēja tasi kafijas.
One day the old doctor gave him a box	Kādu dienu vecais ārsts viņam iedeva kastīti
Some balance was reached.	Tika sasniegts kaut kāds līdzsvars.
Society is in danger.	Sabiedrība ir pakļauta briesmām.
His expression is unfathomable.	Viņa sejas izteiksme ir neizdibināma.
He was fully dressed and had lights on.	Viņš bija pilnībā ģērbies un viņam bija ieslēgtas gaismas.
She gently stroked the foal.	Viņa maigi noglaudīja kumeļu.
So it was a little cold.	Tātad, bija nedaudz auksts.
The thief will be tried for theft.	Zaglis tiks tiesāts par zādzību.
We need duct tape.	Mums ir vajadzīga līmlente.
There is water and vegetation near the moon.	Mēness tuvumā atrodas ūdens un veģetācija.
They hired a crew to dredge the river.	Viņi nolīga apkalpi upes bagarēšanai.
He snatched the plug.	Viņš izrāva kontaktdakšu.
We need taxes to pay for our services.	Mums ir nepieciešami nodokļi, lai samaksātu par mūsu pakalpojumiem.
A dull sheen emanated from the crystal ball.	No kristāla lodes izplūda blāvs spīdums.
Put half a pound of butter in your food processor.	Ievietojiet pusmārciņu sviesta savā virtuves kombainā.
The apple fell from the tree.	Ābols nokrita no koka.
They were friendly and invited us inside.	Viņi bija draudzīgi un aicināja mūs iekšā.
There was bad news in her head.	Viņas galvā skanēja sliktās ziņas.
A huge tiara stands above her head.	Virs viņas galvas stāv milzīga tiāra.
She took a slow, deep breath.	Viņa lēni, dziļi ievilka elpu.
If the cheese mixture seems too soft, add more flour.	Ja siera maisījums šķiet pārāk mīksts, pievienojiet vēl miltus.
They considered the tree to be a dangerous pagan symbol.	Viņi uzskatīja, ka koks ir bīstams pagānu simbols.
The wet hallway becomes slippery.	Slapjš gaitenis kļūst slidens.
Their friendship is long.	Viņu draudzība ir ilga.
One real way to improve hygiene.	Viens patiess veids, kā uzlabot higiēnu.
It flourished after the floods.	Tas uzplauka pēc plūdiem.
One fifth of the world's population is educated here.	Šeit ir izglītota piektā daļa pasaules iedzīvotāju.
What year is it now?	Kurš gads tagad ir?
Her skirt popped as she turned around.	Viņas svārki izcēlās, kad viņa griezās apkārt.
The speaker taught students the composition.	Runātājs mācīja studentiem kompozīciju.
The seeds were planted a long time ago.	Sēklas bija iestādītas jau sen.
Playing a musical instrument can be relaxing or fun.	Mūzikas instrumenta spēlēšana var būt relaksējoša vai jautra.
His men were tired of weeks of hardship.	Viņa vīrus nogurdināja nedēļu ilgās grūtības.
Give her that pen.	Dod viņai to pildspalvu.
The use of air conditioning equipment is widespread.	Gaisa kondicionēšanas iekārtu izmantošana ir plaši izplatīta.
Only a few people around the world have been blind since birth.	Tikai daži cilvēki visā pasaulē ir akli kopš dzimšanas.
They fear that their speech patterns will be seen as wrong.	Viņi baidās, ka viņu runas modeļi tiks uzskatīti par nepareiziem.
It could be interesting to make a set of wooden rings.	Interesanti varētu būt koka gredzenu komplekta izgatavošana.
When practicing yoga, be sure to keep your head straight.	Praktizējot jogu, noteikti turiet galvu taisni.
It was raining heavily.	Lietus lija stipri.
There were books in every house.	Grāmatas bija katrā mājā.
The market is bustling.	Tirgū rosās rosība.
At night, the forests were mysterious.	Naktī meži bija noslēpumaini.
The driver was surprised, leaving him dead.	Vadītājs bija pārsteigts, tādējādi atstājot viņu mirušu.
A small boat moored at the pier.	Pie mola pietauvojās neliela laiva.
Not thinking, the train was running on the tracks.	Nedomājot, vilciens traucās pa sliedēm.
The crowd attacked the barriers.	Pūlis uzbruka barjerām.
He left the stage and was replaced by another dancer.	Viņš nogāja no skatuves, un viņa vietu ieņēma cits dejotājs.
His tongue protruded slightly from his open mouth.	Viņa mēle nedaudz izvirzījās no atvērtās mutes.
The catering manager was always late.	Ēdināšanas vadītājs vienmēr nokavēja termiņus.
This restaurant has some of the cheapest dishes in town.	Šajā restorānā ir daži no lētākajiem ēdieniem pilsētā.
The judgment is being challenged in court.	Spriedums tiek apstrīdēts tiesā.
Everyone loves to find bargains.	Ikvienam patīk atrast izdevīgus darījumus.
It used to be a habit to read poetry after dinner.	Kādreiz bija ieradums pēc vakariņām skaitīt dzeju.
The sun rose in the east.	Saule uzlēca austrumos.
Caution should be exercised.	Jāievēro piesardzība.
Fifteen seconds I looked at her.	Piecpadsmit sekundes es pievērsu viņai skatienu.
The coffee cake is standing on the table.	Kafijas kūka stāv uz galda.
There was more medicine than cattle,	Tur bija vairāk zāles nekā lopu,
The drought devastated the region.	Sausums izpostīja reģionu.
He approached the animal cautiously.	Piesardzīgi viņš piegāja pie dzīvnieka.
Signs of age began to appear on the face of the elderly gentleman.	Padzīvojušā džentlmeņa sejā sāka parādīties vecuma pazīmes.
The lack of relevant literature outweighs the intention	Būtiskas literatūras trūkums pārspēj nodomu
The artificial teeth were originally made of ivory.	Mākslīgie zobi sākotnēji tika izgatavoti no ziloņkaula.
Torn a sheet of paper.	Saplēsa papīra lapu.
The legislators supported the proposal.	Likumdevēji priekšlikumu atbalstīja.
Crustaceans multiply rapidly in polluted waters.	Piesārņotos ūdeņos vēžveidīgie ātri vairojas.
She sat down on the edge of the bed	Viņa apsēdās uz gultas malas
Starting today, there are no more conversations!	Sākot no šodienas, vairs nav sarunu!
Traditions are difficult to transform.	Tradīcijas ir grūti pārveidot.
When water freezes, it becomes ice.	Ūdens sasalstot kļūst par ledu.
Many red lights flashed in all directions.	Visos virzienos mirgoja daudzas sarkanās gaismas.
We look forward to hearing from you.	Mēs ceram uzklausīt jūsu viedokļus.
He enjoyed talking about science.	Viņam patika runāt par zinātni.
The water evaporates on a hot day.	Ūdens karstā dienā iztvaiko.
Frankly, they look awful!	Atklāti sakot, viņi izskatās briesmīgi!
The supermarket only sells its own brand of cooking oil.	Lielveikals pārdod tikai sava zīmola cepamo eļļu.
I chose to give up the world.	Es izvēlējos atteikties no pasaules.
She puts a plate on him.	Viņa ieliek viņam šķīvi.
The wind in the desert blew sand.	Tuksneša vējš pūta smiltis.
The dancer's sight fascinated the poet.	Dejotājas skats dzejnieku sajūsmināja.
Scientists disagree on this point.	Zinātnieki šajā jautājumā nepiekrīt.
Build roads to help stimulate the economy.	Veidojiet ceļus, lai palīdzētu stimulēt ekonomiku.
With a little perseverance, anything is possible.	Ar nelielu neatlaidību viss ir iespējams.
I plan to apply for a job as a teacher.	Plānoju pieteikties skolotāja darbam.
Talk about your favorite food in turn.	Pēc kārtas runājiet par savu iecienītāko ēdienu.
She remembered the day the pig was sold.	Viņa atcerējās dienu, kad cūka tika pārdota.
The accountant compares the figures.	Grāmatvedis salīdzina skaitļus.
This baby is sleeping well.	Šis bērns labi guļ.
Rats have a voracious appetite.	Žurkām ir rijīga apetīte.
He takes something out of the closet.	Viņš kaut ko izņem no skapja.
I filmed the flames gently flashing at night.	Es filmēju, kā liesmas maigi mirgo naktī.
Limestone is particularly common in the region.	Kaļķakmens ir īpaši izplatīts šajā reģionā.
This is the first study to show a correlation.	Šis ir pirmais pētījums, kas parāda korelāciju.
Leave it alone for now.	Pagaidām atstājiet to mierā.
Dawn came.	Ausma nāca.
The mountain dominates the landscape.	Kalns dominē ainavā.
Here the lawn will be mowed by a landscaping company.	Šeit zāli pļaus apzaļumošanas uzņēmums.
The pyramids are considered to be the most impressive architecture.	Tiek uzskatīts, ka piramīdas ir iespaidīgākā arhitektūra.
The Cabinet of Ministers decided on a number of new policy measures.	Ministru kabinets lēma par vairākiem jauniem politikas pasākumiem.
She has an easy way.	Viņai ir viegls veids.
Their motto was "excellence".	Viņu devīze bija "izcilība".
The offender was sentenced to death.	Noziedzniekam tika piespriests nāvessods.
Happy eyes looked at him.	Priecīgas acis skatījās uz viņu.
The old car has to stink.	Vecajam auto ir jāsmird.
I eat almost nothing all day.	Visu dienu gandrīz neko ēdu.
Engines running at full power are very loud.	Dzinēji, kas darbojas ar pilnu jaudu, ir ļoti skaļi.
The neon sign flashed brightly.	Spoži mirgoja neona izkārtne.
In a few months we will know who will win.	Pēc dažiem mēnešiem mēs uzzināsim, kurš uzvarēs.
The consensus is that humans evolved from apes.	Vienprātība ir tāda, ka cilvēks attīstījies no pērtiķiem.
The suspect is detained at the scene.	Aizdomās turamais aizturēts notikuma vietā.
Protect him.	Pasargā viņu.
There was an explosion, followed by screams.	Noskanēja sprādziens, kam sekoja kliedzieni.
The young man took ten steps back.	Jauneklis paspēra desmit soļus atpakaļ.
Put the bread in the refrigerator.	Ielieciet maizi ledusskapī.
My husband's sister is pregnant.	Mana vīra māsa ir stāvoklī.
Our country is rich in raw materials.	Mūsu valsts ir bagāta ar izejvielām.
Strictly speaking, it is an archaic phrase.	Stingri sakot, tā ir arhaiska frāze.
People drive carefully on mountain roads.	Cilvēki uzmanīgi brauc ar automašīnām pa kalnu ceļiem.
Rubber is abundant in some tropical regions.	Gumija ir sastopama pārpilnībā dažos tropu reģionos.
It is raining here.	Lietus šeit līst straumēm.
Let's harvest the wheat soon.	Drīz novāksim kviešus.
He slept and watched the moon.	Viņš gulēja un vēroja mēnesi.
Recently, landslides have been a problem in this area.	Pēdējā laikā šajā apgabalā problēma ir zemes nogruvumi.
His speech was interrupted by calls and slips.	Viņa runu pārtrauca zvani un buksēšana.
When you receive the letter, open the door.	Kad saņemat vēstuli, atveriet durvis.
Simple machines have a simple purpose.	Vienkāršām mašīnām ir vienkāršs mērķis.
She did her best to help.	Viņa darīja visu iespējamo, lai palīdzētu.
The glue does not dry quickly enough.	Līme neizžūst pietiekami ātri.
Developers are delaying payments.	Izstrādātāji kavē maksājumus.
She stood for half an hour.	Viņa stāvēja pusstundu.
Clouds glide across the sky.	Mākoņi slīd pāri debesīm.
Tizane is a herbal drink.	Tizāne ir augu izcelsmes dzēriens.
The news turned out to be true.	Ziņas izrādījās patiesas.
There is nothing better than a hot tub.	Nekas nav labāks par karstu vannu.
This situation is due to poor planning.	Šī situācija ir radusies sliktas plānošanas dēļ.
Relatives and friends gather to honor the deceased.	Radinieki un draugi pulcējas, lai godinātu mirušo.
She found these coins on the street.	Viņa atrada šīs monētas uz ielas.
The act was opened to new voters.	Akts tika atvērts jauniem vēlētājiem.
Strong winds and dust storms severely affected agriculture.	Stiprais vējš un putekļu vētras smagi ietekmēja lauksaimniecību.
He fed the stray kittens.	Viņš pabaroja klaiņojošos kaķēnus.
Elephants have extremely large brains.	Ziloņiem ir ārkārtīgi lielas smadzenes.
The sculptor created this statue.	Tēlnieks radīja šo statuju.
Pour some more sugar into the milk.	Ielejiet pienā vēl nedaudz cukura.
The background of the old bookcases framed the fire.	Ugunsgrēku ierāmēja vecu grāmatu skapju fons.
Some scientists believe this theory is false.	Daži zinātnieki uzskata, ka šī teorija ir nepatiesa.
From here you can walk to the city.	No šejienes uz pilsētu varat doties kājām.
The documentary about cats receives the highest ratings.	Dokumentālā filma par kaķiem saņem visaugstākos vērtējumus.
Armed men surrounded the bank.	Bruņotie vīri ielenca banku.
Hospitals have found that this technique reduces the number of complications.	Slimnīcas atklāja, ka šis paņēmiens samazina komplikāciju skaitu.
The sky was still dark when the man woke up.	Debesis vēl bija tumšas, kad vīrietis pamodās.
Do you want to play cards?	Vai vēlaties spēlēt kārtis?
There was a loud quarrel.	Bija skaļš strīds.
It has eight different colors.	Tam ir astoņas dažādas krāsas.
She edited his resume.	Viņa rediģēja viņa CV.
A black star shone in the dark sky.	Tumšošajās debesīs spīdēja melna zvaigzne.
Oil production is rising.	Naftas ražošana pieaug.
The chief of police presented his reform plans.	Policijas priekšnieks iepazīstināja ar saviem reformu plāniem.
This institution is famous all over the world.	Šī iestāde ir slavena visā pasaulē.
Oh, we have a problem here.	Ak, mums šeit ir problēma.
Many people use umbrellas in the rain.	Daudzi cilvēki lietussargus izmanto lietainā laikā.
Then a friend called.	Tad piezvanīja draugam.
The naivety shown by some people is breathtaking.	Dažu cilvēku demonstrētais naivums ir elpu aizraujošs.
This building has great architecture.	Šai ēkai ir lieliska arhitektūra.
Without our harvest, we would starve to death.	Bez savas ražas mēs nomirtu badā.
So the car drives fast.	Tā mašīna brauc ātri.
Explore flowering patterns for plants.	Izpētiet augu ziedēšanas modeļus.
Do not speak until you have spoken.	Nerunā, kamēr nav runāts.
The secretary looked tense.	Sekretāre izskatījās saspringta.
He proposed new laws to improve the rural economy.	Viņš ierosināja jaunus likumus, lai uzlabotu lauku ekonomiku.
The chemical properties of honey make it useful.	Medus ķīmiskās īpašības padara to noderīgu.
The dam withstood only a small increase in pressure.	Dambis izturēja tikai nelielu spiediena pieaugumu.
We thank you all for coming.	Mēs pateicamies jums visiem par atnākšanu.
You can relax in the mountains.	Jūs varat atpūsties, atrodoties kalnos.
Let's be sensible and postpone the project.	Būsim saprātīgi un atliksim projektu.
The Prosecutor General's Office issued a statement yesterday.	Ģenerālprokuratūra vakar nāca klajā ar paziņojumu.
This region is known for its classical literature.	Šis reģions ir pazīstams ar savu klasisko literatūru.
Many women use hair color to make themselves more attractive.	Daudzas sievietes izmanto matu krāsu, lai padarītu sevi pievilcīgāku.
He is tall.	Viņš ir garš.
Many women have chosen to wait at the bus stop.	Daudzas sievietes izvēlējušās gaidīt autobusa pieturā.
The people elected a government.	Tauta ievēlēja valdību.
There was chaos in the kitchen!	Virtuvē bija haoss!
The ruling party is accused of corruption,	Valdošā partija ir apsūdzēta korupcijā,
The mountains are littered with dead animals.	Kalni ir nosēti ar beigtiem dzīvniekiem.
Those who gain knowledge from books and lectures.	Tie, kas zināšanas iegūst no grāmatām un lekcijām.
He is accused of murdering his son.	Viņš tiek apsūdzēts sava dēla slepkavībā.
They worked at a similar pace.	Viņi strādāja līdzīgā tempā.
The brothers won three titles in a row.	Brāļi izcīnīja trīs titulus pēc kārtas.
These men were villains.	Šie vīrieši bija nelieši.
This woman has a lot of talent.	Šai sievietei ir daudz talantu.
The ant returns to a hive filled with royal jelly.	Skudra atgriežas stropā, kas piepildīts ar peru pienu.
The powder is crushed.	Pulveris ir sasmacis.
A flashy feeling overwhelmed him.	Viņu pārņēma bezgaumīga sajūta.
He lived in an ancient city.	Viņš dzīvoja senā pilsētā.
Negotiations are never enough.	Ar sarunām nekad nepietiek.
The box floated on the water.	Kaste peldēja pa ūdeni.
The flowers on this tree were decorated with ribbons.	Ziedi uz šī koka bija dekorēti ar lentēm.
There are several types of flowering plants in this area.	Šajā apgabalā ir vairāki ziedošu augu veidi.
The gases are collected from the decomposition of organic matter.	Gāzes savāc no sadalīšanās organiskām vielām.
Why is the Minister outraged by the situation?	Kāpēc ministrs ir sašutis par situāciju?
The area is known for its very dry location.	Apgabals ir pazīstams ar ļoti sausu vietu.
Many clear springs converge here to form a large pool.	Šeit saplūst daudzi dzidri avoti, veidojot lielu baseinu.
Exercise is healthy for you.	Fiziskie vingrinājumi jums ir veselīgi.
Both are running empty.	Abi skrien pa tukšo.
He emphasized the importance of acting responsibly.	Viņš uzsvēra, cik svarīgi ir rīkoties atbildīgi.
The sprayers run through heavy, wet grass.	Smidzinātāji vijas cauri smagai, mitrai zālei.
Let's find another way to solve it.	Atradīsim citu veidu, kā to atrisināt.
It’s hard work for a student with your obvious intelligence,	Tas ir smags darbs studentam ar jūsu acīmredzamo inteliģenci,
He felt sick and dizzy.	Viņš jutās slims un reibonis.
The paint needs to be cleaned.	Krāsu nepieciešams notīrīt.
She died soon after the birth of her fourth child.	Viņa nomira drīz pēc ceturtā bērna piedzimšanas.
It was the flight attendant's voice.	Tā bija stjuartes balss.
The oil changes color, becoming more contaminated.	Eļļa maina krāsu, kļūstot piesārņotāka.
The yellow liquid dripped on the floor.	Dzeltenais šķidrums pilēja uz grīdas.
Planting trees today will help limit global warming.	Koka stādīšana šodien palīdzēs ierobežot globālo sasilšanu.
I poured every drop of tea into the teapot.	Katru tējas pilienu ielēju tējkannā.
His novel won a literary prize.	Viņa romāns ieguva literāro balvu.
Summer is the main season of this festival.	Vasara ir šī festivāla galvenā sezona.
She used a wheelchair.	Viņa izmantoja ratiņkrēslu.
Firefighters fought the flames.	Ugunsdzēsēji cīnījās ar liesmu.
The singer announced that this is the last song.	Dziedātāja paziņoja, ka šī ir pēdējā dziesma.
The sun fell below the horizon.	Saule nokrita zem horizonta.
We better not delay here.	Labāk te neuzkavēsimies.
Recently, one idea has really conquered.	Nesen viena ideja patiešām ir iekarojusi.
When a child is angry, he bites.	Kad bērns ir dusmīgs, viņš kož.
The crowd was gathered.	Cilvēku pūlis bija sapulcējies.
When they saw the city, they became depressed.	Ieraugot pilsētu, viņi kļuva nomākti.
Hate groups speak out against equal rights.	Naida grupas uzstājas pret vienlīdzīgām tiesībām.
He came home to an empty house.	Viņš ieradās mājās tukšā mājā.
This will weaken them considerably.	Tas viņus ievērojami vājinās.
Chamber music was composed for a very small group.	Kamermūzika tika komponēta ļoti mazai grupai.
The shotgun lay on a chair by the window.	Bise gulēja uz krēsla pie loga.
Divide the ground with a shovel.	Sadaliet zemi ar lāpstu.
It is important for him to spend time with his family.	Viņam ir svarīgi pavadīt laiku kopā ar ģimeni.
It was spring and the cherries were blooming.	Bija pavasaris, un ķirši ziedēja.
They planted vines near the house.	Viņi iestādīja vīnogulājus pie mājas.
The cause of the problem is unknown.	Problēmas cēlonis nav zināms.
Locust plague reduced yields.	Siseņu mēris samazināja ražu.
I don't appreciate my brother.	Es nenovērtēju savu brāli.
Poets have expressed love for centuries.	Dzejnieki ir pauduši mīlestību gadsimtiem ilgi.
The population started riots.	Iedzīvotāji sāka nemierus.
He picked up a violin and enjoyed the melody.	Viņš paņēma vijoli un izbaudīja melodiju.
A reference to a book, article, or person.	Atsauce uz grāmatu, rakstu vai personu.
It's cold outside.	Ārā ir auksts.
His favorite color is green.	Viņa mīļākā krāsa ir zaļa.
Many economists fear a devaluation of the pound sterling.	Daudzi ekonomisti baidās no sterliņu mārciņas devalvācijas.
The worker crushed the sand into a fine powder.	Strādnieks smiltis sasmalcināja smalkā pulverī.
It was part of the tour.	Tā bija daļa no ekskursijas.
Laptops are an important part of the fashion scene.	Portatīvie datori ir nozīmīga modes skatuves sastāvdaļa.
He fell to his knees and wept.	Viņš nokrita uz ceļiem un raudāja.
Glaciers melt for years.	Ledāji kūst gadiem ilgi.
The trunk of the big tree was thick and heavy.	Lielā koka stumbrs bija resns un smags.
The more complex the calculations, the more accurate the result.	Jo sarežģītāki aprēķini, jo precīzāks rezultāts.
Water can decompose into oxygen and hydrogen.	Ūdens var sadalīties skābeklī un ūdeņradi.
True democracy is under attack.	Patiesa demokrātija ir nokļuvusi uzbrukumā.
This dog has been stolen.	Šis suns ir nozagts.
Ghostly music in an ancient temple.	Spokaina mūzika senā templī.
India's population is still growing rapidly.	Indijas iedzīvotāju skaits joprojām strauji pieaug.
Some tourists stop at the pyramids.	Daži tūristi apstājas pie piramīdām.
The horizon suddenly turned glowing red.	Apvārsnis pēkšņi kļuva kvēlojošs sarkans.
What spring flowers did you use?	Kādus pavasara ziedus izmantojāt?
If you ignite it, it will explode.	Ja jūs to aizdedzināsit, tas eksplodēs.
The city's train network is crowded.	Pilsētas vilcienu tīkls ir pārpildīts.
What a terrible thing!	Kāda šausmīga lieta!
I read a lot of books.	Es lasu daudz grāmatu.
There was a flock of sheep across the meadow.	Pāri pļavai nāca aitu blēšana.
He traveled to many different countries.	Viņš ceļoja uz daudzām dažādām valstīm.
The soldiers planned a trap.	Karavīri plānoja slazdu.
She decided to swallow the poison.	Viņa nolēma norīt indi.
The cost of living here is high.	Dzīves dārdzība šeit ir augsta.
They added new color tones for early painting.	Viņi agrīnajai krāsošanai pievienoja jaunus krāsu toņus.
The state's approach to human rights is inconsistent.	Valsts pieeja cilvēktiesībām ir nekonsekventa.
The passage is marked by a small tower.	Pāreju iezīmē neliels tornis.
The sides of the hill were dotted with trees.	Kalna sāni bija izraibināti ar kokiem.
She can forgive but not forget.	Viņa var piedot, bet ne aizmirst.
The climate here is ideal for growing coffee.	Klimats šeit ir ideāls kafijas audzēšanai.
The soil was dry.	Augsne bija sausa.
The Committee has worked hard to reach this conclusion.	Komiteja ir smagi strādājusi, lai nonāktu pie šāda secinājuma.
The oil lamp burned out.	Eļļas lampa nodega.
She had a bitter argument with her husband.	Viņai bija rūgti strīdi ar savu vīru.
I have always dreamed of meeting my idol.	Es vienmēr esmu sapņojis satikt savu elku.
The door was barricaded with heavy iron bars.	Durvis bija aizbarikādētas ar smagiem dzelzs restēm.
He was moved by my poem.	Viņu aizkustināja mans dzejolis.
We have seen three tigers today.	Mēs šodien esam redzējuši trīs tīģerus.
Venison is very expensive.	Brieža gaļa ir ļoti dārga.
These sentences are ungrammatical in many dialects.	Šie teikumi daudzos dialektos ir negramatiski.
Meanwhile, she looked in the mirror.	Tikmēr viņa paskatījās spogulī.
They avoided confrontation.	Viņi izvairījās no konfrontācijas.
The area was subject to severe storms.	Teritorija bija pakļauta spēcīgām vētrām.
Wolves are nocturnal animals.	Vilki ir nakts dzīvnieki.
Skip the bread through the cheese grater.	Izlaidiet maizi caur siera rīvi.
He spent six months traveling the world.	Viņš pavadīja sešus mēnešus, ceļojot pa pasauli.
The dead remained rotting on the ground.	Mirušie palika trūdoši uz zemes.
He crossed his arms to his chest.	Viņš sakrustoja rokas uz krūtīm.
She was committed herself.	Viņa pati bija apņēmusies.
The mandate was to remain in office.	Mandāts bija palikt amatā.
The state provided shelter for political refugees.	Valsts nodrošināja patvērumu politiskajiem bēgļiem.
The summer sun was relentlessly setting.	Vasaras saule nerimstoši nolaidās.
Your eyes are two dark blue oval shapes.	Jūsu acis ir divas tumši zilas ovālas formas.
As the industry expanded, the number of employees increased.	Paplašinoties rūpniecībai, pieauga strādājošo skaits.
Dangers are everywhere.	Briesmas slēpjas visur.
After deciphering the message, they understood its significance.	Pēc ziņojuma atšifrēšanas viņi saprata tā nozīmi.
The beautiful prince got the girl.	Skaistais princis dabūja meiteni.
Authorities fear it could worsen.	Varas iestādes baidās, ka tas varētu pasliktināties.
Spring came early that year.	Tajā gadā pavasaris nāca agri.
The number of women artists also increased.	Pieauga arī sieviešu mākslinieču skaits.
Please keep moving the line smoothly.	Lūdzu, turpiniet līniju vienmērīgi kustēties.
As the sun went down, the city came to life.	Saulei rietot, pilsēta atdzīvojās.
A fire broke out in the auditorium.	Auditorijā izcēlās ugunsgrēks.
The harvest this year was plentiful.	Raža šogad bija bagātīga.
She is a little worried about that.	Viņa par to ir nedaudz noraizējusies.
The villagers sent a huge basket of food.	Ciema iedzīvotāji atsūtīja milzīgu grozu ar pārtiku.
Journalists claimed that the police used excessive force.	Žurnālisti apgalvoja, ka policija pielietojusi pārmērīgu spēku.
The new manager has experience in making improvements.	Jaunajam vadītājam ir pieredze uzlabojumu veikšanā.
Do you want to go on a trip?	Vai jūs vēlaties doties ceļojumā?
The farmer plows the land.	Zemnieks ara zemi.
They made me get up last night.	Viņi lika man celties vakar vakarā.
The union leader opposed the plan.	Arodbiedrības vadītājs iebilda pret šo plānu.
The life of this dictator deserves research.	Šī diktatora dzīve ir pelnījusi pētījumu.
The clan was a center of trade and culture.	Klans bija tirdzniecības un kultūras centrs.
Can it achieve this goal?	Vai tas var sasniegt šo mērķi?
It is difficult to feel sympathy for the police.	Ir grūti izjust līdzjūtību pret policiju.
Her teeth are stained.	Viņas zobi ir notraipīti.
Thousands of soldiers were ready to mobilize.	Tūkstošiem karavīru bija gatavi mobilizēties.
She was married to a much older man.	Viņa bija precējusies ar daudz vecāku vīrieti.
Heavy rains relieved the parched land.	Spēcīgās lietusgāzes radīja atvieglojumu izžuvušajai zemei.
Every dawn as the sun rises.	Katru rītausmu, saulei lecot.
Drain the fish, place on a hot, oiled baking sheet.	Nosusiniet zivis, novietojiet uz karstas, eļļotas cepešpannas.
Volunteers who helped the wounded soldiers received medals.	Brīvprātīgie, kas palīdzēja ievainotajiem karavīriem, saņēma medaļas.
They do not agree on how the system will work.	Viņi nav vienisprātis par to, kā sistēma darbosies.
The quality of this food is appalling.	Šī ēdiena kvalitāte ir šausminoša.
One rainy evening the bridge collapsed.	Kādā lietainā vakarā tilts sabruka.
Several hundred children took part in it.	Tajā piedalījās vairāki simti bērnu.
He was a big and muscular man.	Viņš bija liels un muskuļots vīrietis.
Frequent water changes will keep your aquarium healthy.	Bieža ūdens maiņa saglabās jūsu akvāriju veselīgu.
Accidents are usually rare.	Nelaimes gadījumi parasti ir reti.
The gardener pruned the plants.	Dārznieks apgrieza augus.
She obeyed orders to ensure consistency.	Viņa izpildīja pavēles, lai nodrošinātu konsekvenci.
Water will be needed to power the turbine.	Ūdens būs nepieciešams, lai darbinātu turbīnu.
The government announced a comprehensive clean-up plan.	Valdība paziņoja par visaptverošu tīrīšanas plānu.
In his free time he studies philosophy.	Brīvajā laikā viņš studē filozofiju.
The Cabinet will meet tomorrow to discuss the budget.	Ministru kabinets sanāks rīt, lai apspriestu budžetu.
He had wavy brown hair.	Viņam bija viļņaini brūni mati.
Today, millions of young people live in cities.	Mūsdienās pilsētās dzīvo miljoniem jauniešu.
The worshiper preached on forgiveness.	Godātājs teica sprediķi par piedošanu.
Sticky sweet, sticky sweet.	Lipīga salda, lipīga salda.
The performer wore a long, colorful skirt.	Izpildītājai bija gari, krāsaini svārki.
He was no longer as nervous as before.	Viņš vairs nebija tik nervozs kā agrāk.
He often watched her when he felt she wasn't looking.	Viņš bieži viņu vēroja, kad viņam šķita, ka viņa neskatās.
Mary was constantly late for the meeting.	Marija pastāvīgi kavējās uz tikšanos.
She decided to leave the country.	Viņa nolēma pamest valsti.
Concentrated solar energy uses mirrors to concentrate solar energy.	Koncentrēta saules enerģija izmanto spoguļus, lai koncentrētu saules enerģiju.
The borders are porous and unprotected.	Robežas ir porainas un neaizsargātas.
My lunch was preparing for a long time.	Manas pusdienas ilgi gatavojās.
The animals cried graciously.	Dzīvnieki žēlīgi raudāja.
A country surrounded by rivers, mountains and the sea.	Valsts, kuru ieskauj upes, kalni un jūra.
Unemployment has fallen sharply in recent years.	Bezdarba līmenis pēdējos gados ir strauji samazinājies.
I was moved by her speech.	Mani aizkustināja viņas uzstāšanās.
The movement emerged among scientists, but attracted many	Kustība radās zinātnieku vidū, bet piesaistīja daudzus
She felt dizzy, a little nauseous.	Viņa juta reiboni, mazliet slikta dūša.
The tire burst.	Velosipēdam plīsa riepas.
Some areas suffer more than others.	Dažas jomas cieš vairāk nekā citas.
He gained weight while on the waiting list.	Viņš pieņēmās svarā, atrodoties gaidīšanas sarakstā.
She enjoys working in the garden.	Viņai patīk strādāt dārzā.
Heavy frost had hit the ground.	Spēcīgs sals bija nonācis pāri zemei.
She kissed his cheek.	Viņa noskūpstīja viņa vaigu.
They told him not to treat people.	Viņi viņam teica, lai tā nedrīkst izturēties pret cilvēkiem.
Some small colonies still exist on the planet.	Dažas mazas kolonijas joprojām pastāv uz planētas.
Several people were killed in the attack.	Uzbrukumā gāja bojā vairāki cilvēki.
The total figures for the area show an increase in crime.	Apgabala kopējie skaitļi liecina par noziedzības pieaugumu.
One hair width is not enough.	Ar vienu matu platumu nepietiek.
Pierce the eggplant in several places.	Vairākās vietās caurduriet baklažānu ādu.
Exercise is good for maintaining health.	Vingrošana ir laba, lai saglabātu veselību.
A count is a count, not a cent.	Grāfs ir grāfs, nevis cents.
These machines are great.	Šīs mašīnas ir lieliskas.
Our proposals this morning included many new ideas.	Mūsu šorīt iesniegtie priekšlikumi ietvēra daudzas jaunas idejas.
He was in a wheelchair after the accident.	Pēc negadījuma viņš bija ieslodzīts ratiņkrēslā.
He and two of his deputies found the body.	Viņš un divi viņa vietnieki atrada līķi.
Her body was weak.	Viņas ķermenis bija vājš.
The book is a collection of poems.	Grāmata ir dzejoļu krājums.
Economic freedom means a decent standard of living.	Ekonomiskā brīvība nozīmē pienācīgu dzīves līmeni.
The wind from the water was deliciously refreshing.	Vējš no ūdens bija garšīgi atsvaidzinošs.
The pills made me feel very bad.	Tabletes lika man justies ļoti slikti.
This is a major obstacle to the project.	Tas ir liels šķērslis projektam.
After the conclusion of the agreement, foreign trade increased significantly.	Pēc līguma noslēgšanas tika ievērojami palielināta ārējā tirdzniecība.
We should stop this epidemic.	Mums vajadzētu apturēt šo epidēmiju.
Someone stole my wallet.	Kāds nozaga manu maku.
Many consider it an unforgivable sin.	Daudzi to uzskata par nepiedodamu grēku.
The castle is very old.	Pils ir ļoti veca.
Water is necessary for the survival of both plants and animals.	Ūdens ir nepieciešams gan augu, gan dzīvnieku pastāvēšanai.
An old friend was reading a newspaper.	Vecais draugs lasīja avīzi.
These pants are too long.	Šīs bikses ir pārāk garas.
Heat the soup.	Uzkarsējam zupu.
Draw me a picture of your home.	Uzzīmē man savas mājas attēlu.
The stoves here run on coal.	Krāsnis šeit darbojas ar oglēm.
The coup attempt was thwarted.	Apvērsuma mēģinājums tika izjaukts.
She leans on my shoulder as we walk.	Viņa noliecas uz mana pleca, kad mēs ejam.
Repeated experiments give the same results.	Atkārtoti eksperimenti dod tādus pašus rezultātus.
Game theory has been used to predict human behavior.	Spēļu teorija ir izmantota, lai prognozētu cilvēka uzvedību.
The net disguised them against the night sky.	Tīkls tos maskēja pret nakts debesīm.
We must stop the violence.	Mums ir jāpārtrauc vardarbība.
The poor ship capsized with all his hands.	Nabaga kuģis nogāzās ar visām rokām.
Fill the sink with hot water.	Piepildiet izlietni ar karstu ūdeni.
There was little demand for novels and poetry.	Maz bija pieprasījums pēc romāniem un dzejas.
The mechanic made many changes to the car's engine.	Mehāniķis veica daudzas izmaiņas automašīnas dzinējā.
Police forces reacted slowly.	Policijas spēki lēni reaģēja.
The water smelled harmful.	Ūdens smaržoja kaitīgi.
All big cities are polluted.	Visas lielās pilsētas ir piesārņotas.
Apply hot glue beads to the white plasticine.	Uz baltā plastilīna uzklājiet karstas līmes lodītes.
History remembers him with joy.	Vēsture viņu atceras ar prieku.
They smiled nervously at each other.	Viņi nervozi uzsmaidīja viens otram.
The pharmacy was separated.	Aptieka bija nošķirta.
We care about the well-being of your child.	Mēs esam norūpējušies par jūsu bērna labklājību.
Find the area of ​​the shaded area.	Atrodiet iekrāsotā apgabala apgabalu.
Aquamarine is the most beautiful.	Akvamarīns ir visskaistākais.
Research into treatment options is ongoing.	Ārstēšanas iespēju izpēte turpinās.
The inspector noticed the pipe.	Inspektors pamanīja cauruļu cauruli.
Home TV constantly plays old shows.	Mājās televīzija nepārtraukti atskaņo vecas pārraides.
Beautiful bouquets of roses and lilies.	Rozes un lilijas veidotu skaistu pušķi.
They will give you a summary.	Viņi jums sniegs kopsavilkumu.
They lived on acorns, berries and roots.	Viņi dzīvoja uz ozolzīlēm, ogām un saknēm.
Many older people live alone.	Daudzi vecāki cilvēki dzīvo vieni.
These words filled him with pain.	Šie vārdi viņu piepildīja ar sāpēm.
What is a "deep food" pizza?	Kas ir "dziļā ēdiena" pica?
A jungle snake slipped in the bushes.	Krūmos slīdēja džungļu čūska.
Such children do not listen.	Šādi bērni neklausās.
Lazy scientists predicted future results	Slinki zinātnieki prognozēja rezultātus nākotnē
Go to bed early and sleep well.	Ej gulēt agri un labi izgulies.
Some participants reported feeling tired.	Daži dalībnieki ziņoja, ka jūtas noguruši.
He declined to speak on the matter.	Uz jautājumu viņš atteicās runāt tālāk.
Fascinated by acting.	Aizraujas ar aktiermākslu.
The pool is very deep and surrounded by river stones.	Baseins ir ļoti dziļš, un to ieskauj upes akmeņi.
Improved access to education is crucial for economic growth.	Uzlabota piekļuve izglītībai ir ļoti svarīga ekonomikas izaugsmei.
The police rejected the despicable thief.	Policija nicināmo zagli noraidīja.
The pond has no sublayer.	Dīķim nav apakšslāņa.
Children should be careful not to read the flowers.	Bērniem jābūt uzmanīgiem, lai viņi nelasītu ziedus.
There was a problem and an investigation was conducted.	Radās problēma, un tika veikta izmeklēšana.
You could see for miles and miles.	Varēja redzēt jūdzēm un jūdzēm.
The open document was authenticated.	Atklātais dokuments tika atzīts par autentisku.
They did not deserve it.	Viņi to nebija pelnījuši.
They were ready to obey the orders of their leader.	Viņi bija gatavi paklausīt sava līdera pavēlēm.
He left the bush with a heavy heart.	Ar smagu sirdi viņš pameta krūmu.
It fills with seawater every winter.	Katru ziemu tas piepildās ar jūras ūdeni.
We are often told that we are special.	Mums bieži saka, ka esam īpaši.
The moon hung overhead in the clear night sky.	Mēness karājās virs galvas skaidrajās nakts debesīs.
The bird began to swallow the insects.	Putns sāka norīt kukaiņus.
The tax police drowned in the handling of documents.	Nodokļu policija iegrima dokumentu kārtošanā.
They got lost in their conversation.	Viņi apmaldījās savā sarunā.
Her thoughts turned to fishing trips around the lake.	Viņas domas pievērsās makšķerēšanas braucieniem apkārt ezeram.
I heard her breathing.	Es dzirdēju viņas elpošanu.
Children can have several siblings.	Bērniem var būt vairāki brāļi un māsas.
While the sun sank behind the trees,	Kamēr saule nogrima aiz kokiem,
The bacteria ingested by the larvae provided a food source.	Kāpuru uzņemtās baktērijas nodrošināja barības avotu.
My fellow citizens work extremely hard.	Mani līdzpilsoņi strādā ārkārtīgi smagi.
The children's characters were different.	Bērnu varoņi atšķīrās.
The woman's father is still weak.	Sievietes tēvs joprojām ir vājš.
These sugars cause your blood sugar to rise.	Šie cukuri izraisa glikozes līmeņa paaugstināšanos asinīs.
It had become our source of income.	Tas bija kļuvis par mūsu ienākumu avotu.
The tower bridge offers a unique view of the city.	Torņa tilts piedāvā unikālu skatu uz pilsētu.
There is a significant lack of oversight.	Ir ievērojams pārraudzības trūkums.
The balance sheets remain broadly favorable.	Bilances kopumā joprojām ir labvēlīgas.
The train did not carry a passenger.	Vilciens pasažieru nepārvadāja.
Put it down.	Noliec to podu.
The wounded soldiers had to be evacuated.	Ievainotie karavīri bija jāevakuē.
The people of the country are connected together.	Valsts iedzīvotāji ir saistīti kopā.
He was accompanied by a large suite.	Viņu pavadīja liela svīta.
The words at the beginning of the prayer were beautiful.	Lūgšanas sākuma vārdi bija skaisti.
We need to take care of the environment.	Mums ir jārūpējas par vidi.
The moment she opened the door, the smell escaped.	Brīdī, kad viņa atvēra durvis, smarža izplūda.
Many species have suffered from habitat destruction and pollution.	Daudzas sugas ir cietušas no biotopu iznīcināšanas un piesārņojuma.
Ferns are hardy plants that can survive in dry conditions.	Papardes ir izturīgi augi, kas var izdzīvot sausos apstākļos.
Relax on the ground easily.	Viegli atpūtieties uz zemes.
We have won an important victory.	Esam izcīnījuši svarīgu uzvaru.
I hear a faint hum.	Es dzirdu vāju dūkoņu.
There were six hundred sonnets in the book.	Grāmatā bija seši simti sonetu.
The shore was not visible due to the fog.	Krasts nebija redzams miglas dēļ.
The poor woman died of starvation.	Nabaga sieviete mira no bada.
There was a police in his office yesterday.	Vakar viņa birojā bija policija.
The carpet has a beautiful floral pattern.	Paklājam ir skaists ziedu raksts.
The offer of assistance was rejected.	Palīdzības piedāvājums tika noraidīts.
There was a huge accident.	Notika milzīga avārija.
A bad year for farmers.	Lauksaimniekiem slikts gads.
Negotiations stalled a few days before the deadline.	Sarunas iestrēga dažas dienas pirms termiņa beigām.
The math teacher showed some students the tricks.	Matemātikas skolotāja dažiem skolēniem parādīja triku.
He never forgave them.	Viņš nekad viņiem nav piedevis.
The number of cancers is expected to rise sharply.	Sagaidāms, ka vēža gadījumu skaits strauji pieaugs.
The signals got stronger.	Signāli kļuva spēcīgāki.
The street is abandoned.	Iela ir pamesta.
These statements disappointed the Prime Minister.	Šie izteikumi sarūgtināja premjeru.
The laser beam passes through a prism.	Lāzera stars iet caur prizmu.
Work less and play more.	Strādājiet mazāk un spēlējiet vairāk.
The poor have always led the fight on this issue.	Nabagie vienmēr ir vadījuši cīņu šajā jautājumā.
The aisle is too narrow to walk next to.	Eja ir pārāk šaura, lai staigātu blakus.
Those who owned the shares lost a lot of money.	Tie, kuriem piederēja akcijas, zaudēja daudz naudas.
You can keep both clocks.	Jūs varat paturēt abus pulksteņus.
Women are under-represented in politics.	Sievietes politikā ir nepietiekami pārstāvētas.
The man was painting slowly, insignificantly.	Vīrietis gleznoja lēni, niecīgi.
He began to fall asleep.	Viņš sāka iemigt.
An exhilarated politician has a bold political platform.	Uzmundrinātajam politiķim ir drosmīga politiskā platforma.
Shelter from the elements is one of her priorities.	Pajumte no elementiem ir viena no viņas prioritātēm.
He shot himself in the chest.	Viņš iešāva sev krūtīs.
He expects the temperature to drop.	Viņš sagaida, ka temperatūra pazemināsies.
Animal abuse is unacceptable.	Dzīvnieku ļaunprātīga izmantošana ir nepieņemama.
He prevented the roof from leaking.	Viņš novērsa jumta noplūdi.
Wash the tomatoes in fresh water.	Nomazgājiet tomātus svaigā ūdenī.
A poor analyst died of a heart attack.	Nabaga analītiķis nomira no sirdslēkmes.
They will leave the island by boat.	Viņi atstās salu ar kuģi.
No elephants were seen in this part of the jungle.	Šajā džungļu daļā ziloņi netika manīti.
The creatures hurried through the darkness.	Radības steidzās cauri tumsai.
We want to ensure that this does not happen again.	Mēs vēlamies nodrošināt, lai tas neatkārtotos.
The soup has medicinal properties.	Zupai ir ārstnieciskas īpašības.
Everyone at the table looked excited.	Visi pie galda izskatījās satraukti.
Let's play volleyball.	Spēlēsim volejbolu.
The gallery would be inaccessible to people with reduced mobility.	Galerija būtu nepieejama cilvēkiem ar kustību traucējumiem.
The guards did not carry weapons.	Apsargi stingri nesa ieročus.
There was no secret hidden from him.	Viņam nebija slēpts neviens noslēpums.
She used to have a birthday party.	Viņa mēdza rīkot ballīti savā dzimšanas dienā.
His touch is a free caress.	Viņa pieskāriens ir brīvs glāsts.
A quarter of the world's polar bears have drowned.	Ceturtā daļa pasaules polārlāču ir noslīkuši.
The water was bubbling.	Ūdens burbuļoja aicinoši.
Combustion of fossil fuels emits greenhouse gases into the atmosphere.	Fosilā kurināmā dedzināšana atmosfērā izdala siltumnīcefekta gāzes.
Weather forecasts can accurately predict thunderstorms.	Laika prognozes var precīzi paredzēt pērkona negaisus.
The aroma of the coffee filled the air.	Kafijas aromāts piepildīja gaisu.
Only the co-chairs may vote in these elections.	Šajās vēlēšanās var balsot tikai līdzpriekšsēdētāji.
The government has set up a program to combat illiteracy.	Valdība ir izveidojusi programmu analfabētisma apkarošanai.
Her chin dropped in despair.	Viņas zods izmisumā nokrita.
The hairdresser believed that healing could take place.	Frizieris uzskatīja, ka dziedināšana varētu notikt.
When spring comes, everything turns green.	Kad atnāk pavasaris, viss kļūst zaļš.
She watched him as he ate.	Viņa vēroja viņu, kad viņš ēda.
The club welcomes new members.	Klubs uzņem jaunus biedrus.
You should avoid your neighbor's garden!	Jums vajadzētu izvairīties no sava kaimiņa dārza!
Road construction is still ongoing.	Ceļu būvniecība joprojām turpinās.
He carried a large package.	Viņš nesa lielu paku.
Many foxes died last spring.	Pagājušā gada pavasarī nomira daudzas lapsas.
The bullet went clean through the paper.	Lode tīri izgāja cauri papīram.
She led us to the platform.	Viņa mūs veda uz platformu.
A certain financial district has become crowded.	Noteikts finanšu rajons ir kļuvis pārpildīts.
She was as old as her mother.	Viņa bija tikpat veca kā viņas māte.
The young man was restless and restless.	Jauneklis bija nemierīgs un nemierīgs.
He emptied his lungs and blew hard.	Viņš iztukšoja plaušas un spēcīgi pūta.
We must be careful not to throw things away.	Mums jābūt uzmanīgiem, lai neizmestu lietas.
Pour in the remaining cream.	Pārlej ar atlikušo krējumu.
He is cured of this disease.	Viņš ir izārstēts no šīs slimības.
She hopes that one day she will have children.	Viņa cer, ka kādu dienu viņai būs savi bērni.
Take a deep breath and hold it.	Ieelpojiet dziļi un turiet to.
He drove his car carelessly.	Viņš neuzmanīgi vadīja savu automašīnu.
The city is located under the cliffs on a wide plain.	Pilsēta atrodas zem klintīm plašā līdzenumā.
There was a deafening silence.	Iestājās apdullinošs klusums.
Why does she look so excited?	Kāpēc viņa izskatās tik satraukta?
The flag was raised at the end of the pole.	Karogs tika pacelts staba galā.
An absurd guy has definitely gone crazy from excessive work.	Absurds puisis noteikti ir kļuvis traks no pārmērīgas darba.
Which of these is a pollutant?	Kurš no šiem ir piesārņotājs?
The animals have gone to see the parrots.	Dzīvnieki devušies apraudzīt papagaiļus.
How do people chat in this app?	Kā cilvēki tērzē šajā lietotnē?
His story was incredible.	Viņa stāsts bija neticams.
Defenses are not built here.	Aizsardzības te nav uzbūvētas.
The behavior in the classroom was great.	Skolēnu uzvedība klasē bija lieliska.
The deer was a new buck.	Briedis bija jauns buks.
Many citizens want compensation for their losses.	Daudzi pilsoņi vēlas kompensāciju par saviem zaudējumiem.
Many historians have rejected these ideas.	Daudzi vēsturnieki ir noraidījuši šīs idejas.
The landlord painted the grass for two years.	Saimnieks divus gadus krāsoja zāli.
The influx of young people brings benefits or harms.	Jaunu cilvēku pieplūdums rada ieguvumus vai kaitējumu.
The valley river is famous for its picturesque bridges.	Ielejas upe ir slavena ar gleznainajiem tiltiem.
He wrote a poem about the event.	Viņš uzrakstīja dzejoli par notikumu.
Of course, some birds migrate.	Protams, daži putni migrē.
The action was so fast that it was practically invisible.	Darbība bija tik ātra, ka praktiski nebija redzama.
The water from the river is royally delicious!	Ūdens no upes ir karaliski garšīgs!
It reminded her of their love affair.	Tas viņai atgādināja viņu mīlas dēku.
Radio silence must be observed.	Radio klusums ir jāievēro.
The silhouette is dominated by tall buildings.	Siluetā dominē augstās ēkas.
They hoped to be able to communicate with their air robot.	Viņi cerēja, ka varētu sazināties ar savu gaisa robotu.
The sentence is too long.	Sods ir pārāk garš.
The estate agent forgot the house key	Īpašuma aģents aizmirsa mājas atslēgu
John didn't like the new plan.	Džonam nepatika jaunais plāns.
The music seemed strange to the traitors' ears.	Mūzika nodevēju ausīm šķita dīvaina.
The fort was built to protect the river.	Forts tika uzcelts, lai aizsargātu upi.
He sat across the table.	Viņš apsēdās pāri galdam.
She fought alone for the mother of three children.	Viņa viena pati cīnījās par trīs bērnu māti.
The operation went well, the doctor says.	Operācija noritēja labi, stāsta ārsts.
This tea is too sweet.	Šī tēja ir pārāk salda.
The radio is receiving a signal.	Radio uztver signālu.
He handed them refreshments from the deathbed.	Viņš pasniedza viņiem atspirdzinājumus no nāves gultas.
He smoked a cigarette.	Viņš smēķēja cigareti.
The ocean is the largest unit on earth.	Okeāns ir lielākā vienība uz zemes.
It is clear that this chapter contains the author's subjective opinion.	Skaidrs, ka šajā nodaļā ir ietverts autora subjektīvs viedoklis.
The journalist met many exotic people.	Žurnālists tikās ar daudziem eksotiskiem cilvēkiem.
Hiking tried to climb the mountain,	Pārgājieni mēģināja kāpt kalnā,
The rich and powerful live in magnificent mansions.	Bagātie un varenie dzīvo krāšņās savrupmājās.
Both containers remained in the trunk.	Abi konteineri palika bagāžniekā.
Society places great emphasis on education.	Sabiedrība lielu uzsvaru liek uz izglītību.
He released the animals back into the forest.	Viņš izlaida dzīvniekus atpakaļ mežā.
And the engine didn't work well.	Un motors darbojās slikti.
They wandered through the fields.	Viņi klīda pa laukiem.
There is usually only one way through the cave.	Caur alu parasti ir tikai viens ceļš.
The air was filled with a slight almond scent.	Gaisu piepildīja viegla mandeļu smarža.
Beer came out of the box.	No kastes iznira alus.
Every object is vital.	Katrs objekts ir vitāli svarīgs.
Our first experiments were just toys.	Mūsu pirmie eksperimenti bija tikai rotaļlietas.
The color peels.	Krāsa lobās.
He studied their similarities and differences.	Viņš pētīja to līdzības un atšķirības.
The taste of the wine was fruity and mild.	Vīna garša bija augļaina un maiga.
He wasn't sure about the address, so he slowed down.	Viņš nebija pārliecināts par adresi, tāpēc samazināja ātrumu.
Dark chocolate is rich in antioxidants.	Tumšā šokolāde ir bagāta ar antioksidantiem.
He imagined him sleeping in bed.	Viņš iztēlojās viņu guļam gultā.
This bank provides banking services.	Šī banka sniedz bankas pakalpojumus.
They will probably leave.	Viņi droši vien aizies.
He was released among the population.	Viņš tika atbrīvots iedzīvotāju vidū.
Crust, brain and hippocampus.	Garoza, smadzenītes un hipokamps.
Some men punish their wives by restricting their movements.	Daži vīrieši soda savas sievas, ierobežojot viņu kustības.
There are many beautiful parks in this city.	Šajā pilsētā ir daudz skaistu parku.
The dictionary was too large to carry.	Vārdnīca bija pārāk liela, lai to nēsātu.
The conductor gave a signal to the orchestra.	Diriģents deva signālu orķestrim.
The event was met by an increase in demand.	Pasākumu sagaidīja pieprasījuma pieaugums.
The flag was flying in the cool wind.	Vēsajā vējā plīvoja karogs.
It's five minutes to eleven.	Ir piecas minūtes līdz vienpadsmitiem.
The medication helped with pain.	Zāles palīdzēja pret sāpēm.
She took her place at the table.	Viņa ieņēma savu vietu pie galda.
The company has branches all over the world.	Uzņēmumam ir filiāles visā pasaulē.
All his workers wore hard hats and uniforms.	Visi viņa strādnieki valkāja cietās cepures un pielaikotas formas tērpus.
His enthusiasm was infectious.	Viņa entuziasms bija infekciozs.
The school principal called on everyone to pay the fees.	Skolas direktore aicināja visus samaksāt nodevas.
The population has declined in recent years.	Pēdējos gados iedzīvotāju skaits ir samazinājies.
He believes she belongs to the opposition.	Viņš uzskata, ka viņa pieder opozīcijai.
The new car rumbled while running.	Jaunā mašīna dungoja, darbojoties.
The surfaces of their leaves were crumpled.	Viņu lapu virsmas bija saburzītas.
Lawyers found that the zoning law was not complied with.	Advokāti konstatēja, ka zonējuma likums netika izpildīts.
She takes the piano very seriously.	Viņa ļoti nopietni uztver klavieres.
On the other hand, some cultures have regretted it.	No otras puses, dažas kultūras to ir nožēlojušas.
Meanwhile, the effects of global warming will continue to accelerate.	Tikmēr globālās sasilšanas sekas turpinās paātrināties.
The wind is blowing in the ferry.	Vējš pūš prāmī.
He went on a tirade against globalization.	Viņš devās tirādē pret globalizāciju.
Maggie called her lover.	Megija piezvanīja savam mīļotajam.
Keep your house clean.	Saglabājiet savu māju tīru.
These facts clearly show the shortcomings of the different approach.	Šie fakti skaidri parāda dažādas pieejas nepilnības.
The tortilla was flat, unlike tortillas.	Tortilla bija plakana, atšķirībā no tortiljas.
Changed guards pulled away.	Pārģērbušos apsargi aizvilka.
The break allowed him to eat a healthy lunch.	Pārtraukums ļāva viņam paēst veselīgas pusdienas.
But we have only a few bones and ancient scriptures.	Bet mums ir tikai daži kauli un seni raksti.
The streets were treacherously slippery.	Ielas bija nodevīgi slidenas.
American companies were interested in buying the company.	Amerikāņu kompānijas bija ieinteresētas uzņēmuma pirkšanā.
She sent him a message through a lawyer.	Viņa nosūtīja viņam ziņu ar advokāta starpniecību.
A large amount of nectar flowed from the flowers.	No ziediem plūda liels daudzums nektāra.
The researchers found that allergies increased significantly.	Pētnieki atklāja, ka alerģijas ievērojami palielinājās.
He was a fearful child.	Viņš bija bailīgs bērns.
The city has a busy highway.	Pilsētai vijas rosīga šoseja.
Try to perfect your bow technique.	Mēģiniet pilnveidot savu priekšgala tehniku.
Lush countryside, dramatic mountains and rich culture.	Lekni lauku lauki, dramatiski kalni un bagāta kultūra.
The core will be better.	Kodols būs kvalitatīvāks.
A particular brand of alcohol is extremely popular here.	Konkrēts alkohola zīmols šeit ir ārkārtīgi populārs.
Many scientists once believed that the world was flat.	Daudzi zinātnieki kādreiz uzskatīja, ka pasaule ir plakana.
They lay beside him and gasped.	Viņi gulēja viņam blakus un elsoja.
The air was cool and cool.	Gaiss bija vēss un vēss.
The tour took place in a luxurious environment.	Ekskursija notika greznā vidē.
Most politicians talk, but some walk.	Lielākā daļa politiķu runā, bet daži staigā.
It is widely acknowledged that education is very important.	Ir vispāratzīts, ka izglītība ir ļoti svarīga.
This method of separating mixtures is very reliable.	Šī maisījumu atdalīšanas metode ir ļoti uzticama.
This team has never won a major championship.	Šī komanda nekad nav uzvarējusi galvenajā čempionātā.
I submitted my report to headquarters.	Es iesniedzu savu ziņojumu galvenajam birojam.
He has a beautiful voice.	Viņam ir skaista balss.
Use the underside of the blade.	Izmantojiet asmens apakšējo pusi.
The cat played with the mouse.	Kaķis spēlējās ar peli.
The inspections did not reveal any anomalies.	Pārbaudes neatklāja nekādas novirzes.
The children were standing on the street.	Bērni stāvēja uz ielas.
She saw a flying butterfly.	Viņa ieraudzīja plandošu tauriņu.
We are all equal in the eyes of the law.	Mēs visi esam vienlīdzīgi likuma acīs.
Fishermen in the region have learned many survival skills.	Šī reģiona zvejnieki apguva daudzas izdzīvošanas prasmes.
In the end, she was found guilty.	Galu galā viņa tika atzīta par vainīgu.
He is famous for his impeccable manners.	Viņš ir slavens ar savām nevainojamajām manierēm.
She was desperate that we could no longer see each other.	Viņa bija izmisusi, ka mēs vairs neredzam viens otru.
Many newcomers settled in rural areas.	Daudzi jaunpienācēji apmetās uz dzīvi lauku apvidos.
The sea is inhabited by many small creatures.	Jūrā apdzīvo daudzas sīkas radības.
He had been unhappy since his wife's death.	Viņš bija nelaimīgs kopš sievas nāves.
The huge cliffs were a challenge for climbers.	Milzīgās klintis bija izaicinājums kāpējiem.
The machete looked like a toy.	Mačete izskatījās pēc rotaļlietas.
Do not walk on the grass.	Nestaigājiet pa zāli.
We will continue the work next spring.	Darbu turpināsim nākamā gada pavasarī.
The police have demarcated the area where it took place.	Policija norobežojusi teritoriju, kurā tas noticis.
People will need less food in the future.	Nākotnē cilvēkiem vajadzēs mazāk pārtikas.
He leads the team in goal scoring.	Viņš vada komandu vārtu guvumā.
In the past, people believed that alligators could cure rabies.	Agrāk cilvēki uzskatīja, ka aligatori var izārstēt trakumsērgu.
Small, round red ball.	Maza, apaļa sarkana lode.
The leaves turn brown.	Lapas kļūst brūnas.
I plan to join the gym this year.	Šogad plānoju pievienoties sporta zālei.
He always speaks.	Viņš vienmēr runā.
Hundreds of thousands of people live here.	Šeit dzīvo simtiem tūkstošu cilvēku.
The temperature here varies greatly.	Temperatūra šeit krasi atšķiras.
He had broken something again.	Viņš atkal kaut ko bija salauzis.
Throw it in the trash where it belongs!	Nometiet to miskasti tur, kur tai pieder!
Developers continued in silence.	Izstrādātāji turpināja klusējot.
This region is mostly rural.	Šis reģions lielākoties ir lauku apvidus.
The event lasted several days.	Pasākums norisinājās vairākas dienas.
The road along the fields was abandoned.	Ceļš gar laukiem bija pamests.
The mayor has fought to save the lake.	Mērs ir karojis, lai glābtu ezeru.
My car is not working properly.	Mana automašīna nedarbojas pareizi.
His speech was saturated with rudeness.	Viņa runa bija piesātināta ar rupjībām.
The woman was thrilled.	Sieviete bija sajūsmā.
These uses are evident everywhere.	Šie lietojumi ir acīmredzami visur.
This highway is a highway.	Šī šoseja ir automaģistrāle.
Peacocks roamed freely in this forest.	Pāvi brīvi klejoja šajā mežā.
Maybe fate brought them together.	Varbūt liktenis viņus saveda kopā.
Here the commander set up his headquarters.	Šeit komandieris iekārtoja savu štābu.
He complained that they had neglected him.	Viņš sūdzējās, ka viņi viņu atstājuši novārtā.
They lit a lamp and looked around.	Viņi iededza lampu un paskatījās apkārt.
His house was searched.	Viņa mājā tika veikta kratīšana.
Oils are a class of liquids.	Eļļas ir šķidrumu klase.
Rivers flow into the sea.	Upes plūst uz jūru.
The child happily hits the ball around.	Bērns priecīgi sita pa bumbu apkārt.
The soldiers marched aimlessly.	Karavīri soļoja bezmērķīgi.
The railway now passes through the twin cities.	Dzelzceļš tagad iet caur sadraudzības pilsētām.
They were hit by ice.	Viņi ietriecās ledū.
The Managing Director leaves.	Rīkotājdirektors aiziet.
This basin has a unique ecosystem.	Šim baseinam ir unikāla ekosistēma.
Her offer was filled with coins.	Viņas piedāvājums bija piepildīts ar monētām.
You should focus on your strengths.	Jums vajadzētu koncentrēties uz savām stiprajām pusēm.
Try not to drink too much alcohol.	Centieties nelietot pārāk daudz alkohola.
The smell of honeysuckle blew against him.	Pret viņu vēdīja salda sausserža smarža.
Human health has improved over the last twenty years.	Cilvēka veselība pēdējo divdesmit gadu laikā ir uzlabojusies.
People often bury their dead here.	Cilvēki šeit bieži apglabā savus mirušos.
I make bath products myself.	Es pats gatavoju vannas produktus.
This car has a serious drawback.	Šai automašīnai ir nopietns trūkums.
Her gentle manner often made her popular.	Viņas maigais veids bieži padarīja viņu populāru.
Managers of large corporations often maintain their offices.	Lielo korporāciju vadītāji bieži vien uztur savus birojus.
Its car is quite new.	Tā automašīna ir diezgan jauna.
A girl in a cascade of brown curls.	Meitene brūnu cirtu kaskāde.
Life in this village was difficult.	Dzīve šajā ciematā bija grūta.
Are you afraid of what might happen?	Vai jūs baidāties no tā, kas varētu notikt?
The door opened at the click of a button.	Ar pogas klikšķi atvērās durvis.
It was destroyed.	Tas tika iznīcināts.
Books are stacked everywhere, in closets and shelves.	Grāmatas ir sakrautas visur, skapjos un plauktos.
The dust had settled.	Putekļi bija nosēdušies.
We faced very bad weather.	Mēs saskārāmies ar ļoti sliktiem laikapstākļiem.
The medallion became a symbol of the city.	Medaljons kļuva par pilsētas simbolu.
Rumor has it that the servant has poisoned his master.	Baumo, ka sulainis saindējis savu kungu.
He would rather be alone than unhappy.	Viņš labprātāk būtu viens nekā nelaimīgs.
Vandalism is not uncommon here.	Vandālisms šeit nav nekas neparasts.
The fuel used in electric trains is electricity.	Elektrovilcienos izmantotā degviela ir elektrība.
The growing plant caused some problems.	Augošais augs radīja dažas problēmas.
Sofia is a doctor.	Sofija ir ārste.
I drank a glass of milk.	Izdzēru glāzi piena.
She pressed against the trunk of the big maple.	Viņa piespiedās pie lielās kļavas stumbra.
We'll be there well before sunset.	Mēs būsim tur krietni pirms saulrieta.
It quickly became clear that we would win.	Ātri kļuva skaidrs, ka mēs uzvarēsim.
He strongly criticized the government.	Viņš ļoti kritizēja valdību.
Several people have been arrested and charged.	Vairāki cilvēki ir arestēti un apsūdzēti.
She kept a small notebook in her purse.	Viņa glabāja somiņā mazu piezīmju grāmatiņu.
The couple looked at their handiwork in surprise.	Pāris pārsteigti skatījās uz savu roku darbu.
The forests of the bog have mysterious abilities.	Purva mežiem piemīt noslēpumainas spējas.
Police set up a ring to surround the crowd.	Policija izveidoja gredzenu, lai ieskautu pūli.
Three Gianan girls entered the room.	Istabā ienāca trīs gjanu meitenes.
Their company had a large stock.	Viņu uzņēmumam bija liels krājumu daudzums.
The food this evening is especially juicy and tender.	Šī vakara ēdiens ir īpaši sulīgs un maigs.
The President of the Republic is elected by popular vote.	Republikas prezidentu ievēl tautas balsojumā.
The child trembled in fear.	Bērns bailēs trīcēja.
This insight changed the direction of the study.	Šis ieskats mainīja pētījuma virzienu.
The whistle of a distant train moaned softly.	Tāla vilciena svilpe klusi vaimanāja.
It's too late in the morning.	No rīta ir par vēlu.
His family lived in the house for three hundred years.	Viņa ģimene dzīvoja mājā trīssimt gadus.
I was twenty left.	Man palika divdesmit.
Precipitation varies from year to year.	Nokrišņu daudzums gadu no gada atšķiras.
A crowd gathered at the courthouse to protest.	Cilvēku pūlis pulcējās pie tiesas ēkas, lai protestētu.
Chernobyl, formerly a thriving city, is now empty land.	Černobiļa, kas agrāk bija plaukstoša pilsēta, tagad ir tukša zeme.
The choir of strong voices wept.	Spēcīgu balsu koris raudāja kuāši.
The room is narrow and dusty.	Istaba ir šaura un putekļaina.
Tiles are scattered on the floor.	Pa grīdu ir izmētātas flīzes.
This shirt is quite durable.	Šis krekls ir diezgan izturīgs.
She met a gardener outside the office.	Viņa satika dārznieku ārpus biroja.
He went out, closing the door behind him.	Viņš izgāja ārā, aizcirzdams aiz sevis durvis.
These beautiful buildings look old.	Šīs skaistās ēkas izskatās vecas.
The ice cream melted quickly in the sun.	Saldējums saulē ātri izkusa.
A new digital device is available for the visually impaired.	Redzes invalīdiem pieejama jauna digitālā ierīce.
He wanted to expand his territory.	Viņš gribēja paplašināt savu teritoriju.
I am sure that her novels are read by many.	Esmu pārliecināts, ka viņas romānus lasa daudzi.
This car is very popular among young people.	Šī automašīna ir ļoti populāra jauniešu vidū.
This building was once a temple.	Šī ēka kādreiz bija templis.
The lamb is tender.	Jērs ir maigs.
However, he continues to paint.	Tomēr viņš turpina gleznot.
Do you like to spend time in your family's summer house?	Vai jums patīk pavadīt laiku savas ģimenes vasaras mājā?
We could hear the drone.	Mēs varējām dzirdēt dūkoņu.
The museum houses valuable works of art.	Muzejā atrodas vērtīgi mākslas darbi.
Her cheeks were bright pink.	Viņas vaigi bija spilgti rozā.
The milk is cold.	Piens ir auksts.
A crowd gathers at this police station.	Pie šī policijas iecirkņa pulcējas pūlis.
A gentle gust of wind blew my skirt.	Maiga vēja brāzma uzpūta manus svārkus.
She is a published author.	Viņa ir publicēta autore.
It would be easy to use our home computer.	Būtu viegli izmantot mūsu mājas datoru.
The dog sniffed the grass.	Suns šņaukāja zāli.
Lemon juice is able to concentrate pectin.	Citronu sula spēj koncentrēt pektīnu.
There seemed to be a break for several years.	Šķita, ka ir vairāku gadu pārtraukums.
Of course, we cannot avoid this problem.	Protams, mēs nevaram izvairīties no šīs problēmas.
Money was stolen from his wallet.	Viņam no maka nozagta nauda.
She stabbed the knife in the flesh.	Viņa iedūra nazi gaļā.
He opened the door and let her in first.	Viņš atvēra durvis un ļāva viņai ienākt pirmajai.
The current trend is towards specialization.	Pašreizējā tendence ir uz specializāciju.
The rainy season brought heavy rains.	Lietus sezona atnesa spēcīgas lietusgāzes.
He longed for a life that was not so mundane.	Viņš ilgojās pēc dzīves, kas nebija tik ikdienišķa.
What created the universe?	Kas radīja Visumu?
Add star anise before turning off the fire.	Pirms uguns izslēgšanas pievienojiet zvaigžņu anīsu.
Driving around at night is dangerous.	Braukt apkārt naktī ir bīstami.
Brian feels pretty confident right now.	Braiens šobrīd jūtas diezgan pārliecināts.
Joe complains loudly about his taxes.	Džo skaļi sūdzas par saviem nodokļiem.
The pop star looked great.	Popzvaigzne izskatījās lieliski.
The golf course was closed to the public.	Golfa laukums bija slēgts sabiedrībai.
Powerful engines contribute to overall air pollution.	Jaudīgi dzinēji veicina kopējo gaisa piesārņojumu.
Fishermen traded their catches near farms.	Netālu no fermām zvejnieki tirgoja savu lomu.
Number of cities to increase public transport.	Pilsētu skaits, lai palielinātu sabiedriskā transporta satiksmi.
It is planned to create a new center in the center.	Centrā plānots izveidot jaunu centru.
The new owners were distant and indifferent.	Jaunie saimnieki bija tāli un vienaldzīgi.
They don't see the point in it all.	Viņi tam visam neredz jēgu.
The forest was dotted with bright flowers.	Mežs bija izraibināts ar košiem ziediem.
Low price to pay.	Maza cena, kas jāmaksā.
Amah's gaze was steady.	Amaha skatiens bija stabils.
He adds baking powder and salt to the cornmeal mixture.	Viņš kukurūzas miltu maisījumam pievieno cepamo pulveri un sāli.
Have you finished the job yet?	Vai esat jau pabeidzis darbu?
He unlocked the door and pushed it open.	Viņš atslēdza durvis un atgrūda tās vaļā.
They sailed for nine hours until they saw the land.	Viņi kuģoja deviņas stundas, līdz ieraudzīja zemi.
The box was placed under a hiding place.	Kaste tika novietota zem slēptuves.
She has a lazy eye.	Viņai ir slinka acs.
Hold the cup with one hand.	Turiet krūzi ar vienu roku.
The washing machine has excellent cleaning performance.	Veļas mašīnai ir lieliska tīrīšanas veiktspēja.
The priest performed the ritual in the consecrated building.	Priesteris veica rituālu iesvētītā ēkā.
The government has not done enough to protect the environment.	Valdība nav darījusi pietiekami daudz, lai aizsargātu vidi.
The children paddled noisily in the fountain.	Bērni trokšņaini plunčājās strūklakā.
The removed men had damaged the monument.	Noņemtie vīrieši pieminekli bija sabojājuši.
I always wear a suit.	Es vienmēr valkāju uzvalku.
This is a desert region without running water.	Šis ir tuksneša reģions, kurā nav tekoša ūdens.
This trip will require some preparation	Šis ceļojums prasīs zināmu sagatavošanos
He felt helpless.	Viņš juta bezpalīdzības sajūtu.
Put more cheese.	Ielieciet vēl sieru.
Don't forget your umbrella.	Neaizmirstiet savu lietussargu.
The narrator presented the traveler with several bills.	Teicējs pasniedza ceļotājam vairākus rēķinus.
What happens every day.	Kāds notikums notiek katru dienu.
He was superior in every way.	Viņš bija pārāks visos veidos.
She needed someone she could trust to help.	Viņai vajadzēja kādu, kuram viņa varētu uzticēties, lai palīdzētu.
The origin of fire is a mystery.	Uguns izcelsme ir noslēpums.
The study was mainly performed using monkeys.	Pētījums galvenokārt veikts, izmantojot pērtiķus.
All persons present were asked to evacuate.	Visas klātesošās personas tika lūgtas evakuēties.
A cockroach ran on the wall.	Uz sienas skraidīja tarakāns.
London is best known for its parks.	Londona ir visvairāk pazīstama ar saviem parkiem.
Are they aware of how funny they look?	Vai viņi apzinās, cik smieklīgi viņi izskatās?
Some birds migrate north in summer.	Daži putni vasarā migrē uz ziemeļiem.
Sakura blooms in spring.	Sakuras zied pavasarī.
It hurts!	Tas smeldz!
The necklace is made of gold.	Kaklarota ir izgatavota no zelta.
Now we need to rethink the project.	Tagad mums ir jāpārdomā projekts.
This generation has benefited immensely from the internet.	Šī paaudze ir guvusi milzīgu labumu no interneta.
The expression on his face paused her.	Viņa sejas izteiksme viņai ievilka pauzi.
The machines passed slowly.	Mašīnas lēnām gāja garām.
No local needs survey was conducted.	Vietējo vajadzību aptauja netika veikta.
She counted all the money.	Viņa saskaitīja visu naudu.
Slow day in the market.	Lēna diena tirgū.
The drums are played with a stem.	Bungas tiek spēlētas ar kātu.
Grapes are used to make wine.	Vīnogas izmanto vīna pagatavošanai.
Jim is facing a difficult choice.	Džims ir grūtas izvēles priekšā.
The reserve is located behind the stadium.	Rezerve atrodas aiz stadiona.
The waiter, please bring me another cup of tea.	Viesmīlis, lūdzu, atnes man vēl vienu tasi tējas.
We didn't need a card.	Mums nebija vajadzīga karte.
After all, they are as clean as the fillet.	Galu galā tie ir tikpat tīri kā fileja.
She held out her hand in front of her.	Viņa pastiepa roku sev priekšā.
Some of these sentences are colorful.	Daži no šiem teikumiem ir krāsaini.
A metal shed caught fire on the side of the road.	Ceļmalā aizdegās metāla šķūnis.
Its a star there!	Tā zvaigzne tur!
Intricate carved designs are visible on the walls.	Uz sienām redzami sarežģīti grebti dizaini.
Tourists ate in restaurants.	Tūristi ēda restorānos.
They see failure as a last resort.	Viņi uzskata neveiksmi par pēdējo līdzekli.
He agreed to chair the committee.	Viņš piekrita vadīt komiteju.
The most exciting district of the city.	Aizraujošākais pilsētas rajons.
Due to bad weather, the airport was closed.	Slikto laikapstākļu dēļ lidosta tika slēgta.
The enemy was defeated.	Ienaidnieks tika uzvarēts.
The hourglass symbolized the passage of time.	Smilšu pulkstenis simbolizēja laika ritējumu.
I joined him to read the letters.	Es pievienojos viņam, lai lasītu vēstules.
The old house was great.	Vecā māja bija lieliska.
The first group of elephants weighs more than cattle.	Pirmā ziloņu grupa sver vairāk nekā liellopi.
They inhaled the cold air.	Viņi ieelpoja auksto gaisu.
Apples, peaches and nectarines are grown in orchards.	Ābolus, persikus un nektarīnus audzē augļu dārzos.
Prunes are called "dried peaches".	Žāvētas plūmes sauc par "kaltētiem persikiem".
His life collapsed.	Viņa dzīve sabruka.
The house traditionally has three bedrooms.	Mājā tradicionāli ir trīs guļamistabas.
A fire broke out in the basement.	Pagrabā izcēlās ugunsgrēks.
Thus the cult of personality was formed.	Līdz ar to izveidojās personības kults.
Coherent light from distant galaxies has been observed.	Ir novērota koherenta gaisma no tālām galaktikām.
She could hardly believe it.	Viņa diez vai varēja tam noticēt.
The woman died over the weekend.	Sieviete nomira nedēļas nogalē.
Beer, wine and spirits are equally dangerous.	Alus, vīns un stiprie alkoholiskie dzērieni ir vienlīdz bīstami.
I drank two cups of chamomile tea.	Es izdzēru divas tases kumelīšu tējas.
Sounds are transformed into light.	Skaņas tiek pārveidotas gaismā.
Some plants bloom at night.	Daži augi zied naktī.
Some of these villages can be exciting.	Daži no šiem ciematiem var būt aizraujoši.
He earned his living by selling fish.	Iztiku viņš nopelnīja, pārdodot zivis.
The logger cuts logs with a saw.	Malkas cirtējs zāģē baļķus ar zāģi.
The faceless authority restrained the citizens.	Bezsejas autoritāte savaldīja pilsoņus.
A corpse is lying in the yard.	Pagalmā guļ līķis.
A cell of terrorists captured a member of parliament.	Teroristu šūniņa sagūstīja parlamenta deputātu.
He does not have to fear revenge.	Viņam nav jābaidās no atriebības.
The drought has not abated.	Sausums nav mazinājies.
You will never guess what happened next!	Jūs nekad neuzminēsit, kas notika tālāk!
Another satisfied customer!	Vēl viens apmierināts klients!
She licked her lips.	Viņa nolaizīja lūpas.
You are far from lacking eloquence.	Jums tālu no daiļrunības trūkuma.
She lives a frugal lifestyle.	Viņa dzīvo taupīgu dzīvesveidu.
The young man has been expelled from school.	Jaunietis ir izslēgts no skolas.
The window glass was flawless.	Logu stikls bija nevainojams.
A strange peace took over him.	Viņu pārņēma dīvains miers.
The loaf of fish was delicious.	Zivju klaips bija garšīgs.
She had a husband on her face.	Viņai sejā bija vīra izteiksme.
They are only a rough sketch.	Viņas ir tikai aptuvena skice.
Large pools of water are scattered around the world.	Lieli ūdens baseini ir izkaisīti visā pasaulē.
The driver was fired.	Vadītājs tika atlaists.
She was a licensed doctor.	Viņa bija licencēta ārste.
He looked at the horizon.	Viņš paskatījās uz horizontu.
He is a builder by profession.	Pēc profesijas viņš ir celtnieks.
Just look at those lovely little angels!	Paskatieties uz tiem jaukajiem mazajiem eņģeļiem!
A glacier came down from the mountains.	Lejā no kalniem nāca ledājs.
This is a strange place to stay.	Šī ir dīvaina vieta, kur apmesties.
The government's decision has been criticized.	Valdības lēmums ir kritizēts.
Here is a list of places you can't afford to eat.	Šeit ir saraksts ar vietām, kur nevarat atļauties ēst.
So he got a blanket and a pillow.	Tāpēc viņš dabūja segu un spilvenu.
The onset of the disease is usually gradual.	Slimības sākums parasti notiek pakāpeniski.
Reading a large number of pages can be staggering.	Liela lappušu skaita lasīšana var būt satriecoša.
Then the king offered his son to the dragon.	Tad karalis piedāvāja pūķim savu dēlu.
The poor woman cried.	Nabaga sieviete raudāja.
Appropriate training of cooks is mandatory.	Ir obligāti atbilstoši apmācīt pavārus.
The forecast predicted a case.	Prognoze paredzēja lietu.
Light breezes blew in the air.	Gaisā pūta vieglas vēsmas.
The room looked foggy and dreamy.	Istaba izskatījās miglaina un sapņaina.
Such organizations help to solve environmental problems.	Šādas organizācijas palīdz risināt vides problēmas.
The director was very cautious in his comments.	Režisors savos komentāros bija ļoti piesardzīgs.
The sun was shining in the clear blue sky.	Saule spīdēja skaidrās zilās debesīs.
The threat of war is hanging over us.	Pār mums karājas kara draudi.
The experiment gave surprising results.	Eksperiments deva pārsteidzošus rezultātus.
Make the noodles first.	Vispirms pagatavojiet nūdeles.
Remember that your main concern is your family.	Atcerieties, ka jūsu galvenās rūpes ir jūsu ģimene.
Guests enjoyed their meal.	Viesi baudīja maltīti.
This soup tasted very salty.	Šī zupa garšoja ļoti sāļa.
Birds often migrate in huge flocks.	Putni bieži migrē milzīgos baros.
The leaders of both countries support free enterprise.	Abu valstu vadītāji atbalsta brīvu uzņēmējdarbību.
We, of course, stick to the kind.	Mēs, protams, pieturamies pie sava veida.
She spent many years working at a bank.	Viņa daudzus gadus pavadīja, strādājot bankā.
People are now taking advantage of advanced technology.	Cilvēki tagad izmanto progresīvo tehnoloģiju priekšrocības.
The early settlers settled in the mountains.	Agrīnie kolonisti apmetās kalnos.
He had not shaved for several weeks.	Viņš nebija skūjies vairākas nedēļas.
The waste bin smelled strongly of stale food.	Atkritumu tvertnē stipri smaržoja pēc novecojuša ēdiena.
Landmark construction was suspended.	Orientieru celtniecība tika apturēta.
He was angry and hurt.	Viņš bija dusmīgs un ievainots.
At times, the mighty river will overflow its banks.	Brīžiem varenā upe pārplūdīs no krastiem.
The cars continued to approach.	Automašīnas turpināja tuvoties.
Turn on the silent music and slide between the sheets.	Ieslēdziet klusu mūziku un paslīdiet starp palagiem.
The castle was built on a rock.	Pils celta uz klints.
They decided to get a boat and go fishing.	Viņi nolēma dabūt laivu un doties makšķerēt.
The clock shows that it is eleven.	Pulkstenis rāda, ka ir pusvienpadsmit.
The donkey burst out loud.	Ēzelis skaļi iebrēca.
She had no reason to lie.	Viņai nebija iemesla melot.
Too excited, he jumped.	Pārāk satraukts, viņš uzlēca.
He came to live in the city.	Viņš ieradās dzīvot pilsētā.
Everyone in the village loved the bakery.	Ikviens ciematā mīlēja maiznieku.
Elves spent most of their lives in elf helms.	Elfi lielāko daļu savas dzīves pavadīja elfhelmos.
Use the fork to highlight the burger.	Izmantojiet dakšiņu, lai izceltu burgeru.
The eldest son treated the younger brother cruelly.	Vecākais dēls nežēlīgi izturējās pret jaunāko brāli.
A group of small children rush down the track.	Mazu bērnu grupa steidzas lejup pa trasi.
They had no intention of doing anything.	Viņiem nebija nodoma kaut ko darīt.
It was simply a matter of supply and demand.	Tas bija vienkārši piedāvājuma un pieprasījuma jautājums.
The basic form of artificial intelligence.	Mākslīgā intelekta pamatforma.
Some cities are losing their water supply due to drought.	Dažas pilsētas zaudē ūdens piegādi sausuma dēļ.
The horses all fled, leaving one of the guards.	Zirgi visi aizbēga, atstājot sardzes sargu vienu.
To compensate for this, we will increase salaries.	Lai to kompensētu, paaugstināsim algas.
The president promised to build a bridge over the river.	Prezidents solīja uzbūvēt tiltu pār upi.
The shell of the robber's head burst.	Laupītāja galvu pārsprāga čaula.
He poured himself a drink.	Viņš ielēja sev dzērienu.
The doctor noticed that the patient was showing signs of jaundice.	Ārsts novēroja, ka pacientam ir dzeltenuma pazīmes.
A constant daily companion.	Pastāvīgs ikdienas pavadonis.
The director put his arm around her shoulders.	Direktors aplika roku viņai ap pleciem.
Leave some water in the measuring cup.	Atstājiet daļu ūdens mērtraukā.
They followed the railway tracks to the north.	Viņi sekoja dzelzceļa sliedēm uz ziemeļiem.
There were no soft drinks in the refrigerator.	Ledusskapī nebija bezalkoholisko dzērienu.
Take the pieces and glue them together.	Paņemiet gabalus un salīmējiet tos kopā.
He recorded every previous conversation.	Viņš ierakstīja katru iepriekšējo sarunu.
These figures reflect the highest tax rate in the country.	Šie skaitļi atspoguļo augstāko nodokļu likmi valstī.
A bright future awaits your daughter.	Jūsu meitu gaida gaiša nākotne.
The relationship changed during the experiment.	Eksperimenta laikā attiecības mainījās.
Cat's eye stones are fine.	Kaķa acu akmeņi ir smalki.
The funeral procession left the university.	Bēru gājiens devās no universitātes.
The full moon view made the room bright.	Pilnmēness skats padarīja telpu gaišu.
The virus spread quickly.	Vīruss ātri izplatījās.
She lives near a large cemetery.	Viņa dzīvo netālu no lielas kapsētas.
The surgeon examines the patient.	Ķirurgs pārbauda pacientu.
She thought carefully before agreeing.	Viņa rūpīgi pārdomāja, pirms piekrita.
A documentary was filmed for television.	Televīzijai tika filmēta dokumentālā filma.
Think of the data as points on a chart.	Iedomājieties datus kā punktus diagrammā.
This theory explains many phenomena.	Šī teorija izskaidro daudzas parādības.
The cat drinks milk.	Kaķis dzer pienu.
They also made hats, bathrobes and slippers.	Viņi arī izgatavoja cepures, halātus un čības.
We doubt that they have any intention of achieving this.	Mēs šaubāmies, vai viņiem ir kāds nolūks to sasniegt.
There is a sign at the entrance to the park.	Pie ieejas parkā ir norādes zīme.
Almost all passengers survived.	Gandrīz visi pasažieri izdzīvoja.
Vegetables, meat and seafood tasted delicious.	Garšīgi garšoja dārzeņi, gaļa un jūras veltes.
The mountains have jagged, dynamic beauty.	Kalniem ir robains, dinamisks skaistums.
They said the toy was broken.	Viņi teica, ka rotaļlieta ir salauzta.
The rocket was sent into space.	Raķete tika nosūtīta kosmosā.
The noise made by so many people is stunning.	Troksnis, ko rada tik daudz cilvēku, ir apdullinošs.
The discovery was a surprise.	Atklājums bija pārsteigums.
The flow of prime numbers is continuous.	Pirmskaitļu plūsma ir nepārtraukta.
A long, thin piece of metal used in construction.	Garš, plāns metāla gabals, ko izmanto celtniecībā.
She examined the footprints for evidence.	Viņa pārbaudīja pēdas, lai iegūtu pierādījumus.
Man leaves traces of time in the sand.	Cilvēks atstāj pēdas laika smiltīs.
Fill the jug with plenty of milk.	Piepildiet krūzi ar lielu daudzumu piena.
What is the relationship between speed and acceleration in physics?	Kāda ir saistība starp ātrumu un paātrinājumu fizikā?
We noticed that some people were leaving.	Mēs pamanījām, ka daži cilvēki aiziet.
A slight tremor can wake you up.	Viegla trīce var jūs pamodināt no miega.
These are the right methods.	Šīs ir pareizās metodes.
The sea of ​​bodies was the black sea.	Ķermeņu jūra bija melna jūra.
He has a degree in both physics and engineering.	Viņam ir grāds gan fizikā, gan inženierzinātnēs.
The land is fertile, but the climate is harsh.	Zeme ir auglīga, bet klimats ir skarbs.
Most of these trees were planted by volunteers.	Lielāko daļu šo koku iestādīja brīvprātīgie.
The smart old woman answered all the questions.	Gudra vecene atbildēja uz visiem jautājumiem.
The teacher was confused to see the student's essay.	Skolotāja bija samulsusi, ieraugot skolēna sacerējumu.
Two eyes are better than one.	Divas acis ir labākas par vienu.
Often children learn by example.	Bieži vien bērni mācās ar piemēru.
This flower is common in the desert.	Šis zieds ir izplatīts tuksnesī.
The ozone layer is getting thinner.	Ozona slānis kļūst plānāks.
Her hair is tightened in a loose ponytail.	Viņas mati ir savilkti vaļīgā zirgastē.
The country is divided among political parties.	Valsti sadala pa vidu politiskās partijas.
Children need to learn to walk before they can run.	Bērniem jāiemācās staigāt, pirms viņi var skriet.
His story had a ring of truth.	Viņa stāstam bija patiesības gredzens.
Radical measures must be taken.	Ir jāveic radikāli pasākumi.
This country has no land.	Šai valstij nav sauszemes.
Although the clouds covered her, she could see the moon.	Lai gan mākoņi viņu aizsedza, viņa varēja redzēt mēnesi.
This pencil is not sharpened.	Šis zīmulis nav uzasināts.
The fires of this volcano have destroyed half of the city.	Šī vulkāna ugunsgrēki ir iznīcinājuši pusi pilsētas.
Project manager of this great building.	Šīs lieliskās ēkas projektu vadītājs.
This sheet of paper is blank.	Šī papīra lapa ir tukša.
The mountain is frosted with snow.	Kalns ir apsarmojis ar sniegu.
I know you've never seen me before.	Es zinu, ka tu mani nekad iepriekš neesi redzējis.
Increase the mass before attempting to break the barrier.	Palieliniet masu, pirms mēģināt iedragāt barjeru.
Many trucks were stuck due to bad weather.	Daudzas kravas automašīnas bija iestrēgušas slikto laikapstākļu dēļ.
The hearing was interrupted by a loud explosion.	Uzklausīšanu pārtrauca skaļš sprādziens.
I had a flat tire today.	Man šodien plīsa riepa.
Experience shows that it is likely to become	Pieredze rāda, ka tā, visticamāk, kļūs
His temples pulsated.	Viņa deniņi pulsēja.
It seemed strange to her, but nothing was said about it.	Viņai tas šķita dīvaini, bet par to neko neteica.
It was love at first sight.	Tā bija mīlestība no pirmā acu skatiena.
The doctor asked the man if he was in pain.	Ārsts vīrietim jautāja, vai viņš necieš no sāpēm.
Many houses have small gardens.	Daudzām mājām ir mazi dārziņi.
The money was returned to its rightful owner.	Nauda tika atgriezta tās likumīgajam īpašniekam.
These are the main targets of criminals.	Tie ir galvenais noziedznieku mērķis.
It produces more energy than coal.	Tas ražo vairāk enerģijas nekā ogles.
This train is moving slowly through the fields.	Šis vilciens lēnām pārvietojas pa laukiem.
She stopped growling and stood on all four paws.	Viņa pārstāja ņurdēt un nostājās uz visām četrām ķepām.
The refugees were soon housed in one of the camps.	Bēgļi drīz vien tika izmitināti vienā no nometnēm.
Then the cleaner poured me coffee.	Pēc tam apkopēja man ielēja kafiju.
This method works well for measuring certain chemicals.	Šī metode labi darbojas noteiktu ķīmisko vielu mērīšanai.
The Director shall have the right to recruit and dismiss.	Direktoram ir tiesības pieņemt darbā un atlaist.
Iron scissors are used to cut the paper.	Papīra griešanai tiek izmantotas dzelzs šķēres.
In this market, sellers were allowed to sell their products.	Šajā tirgū pārdevējiem bija atļauts pārdot savus izstrādājumus.
But even those people like to live in a hygienic city.	Bet pat tiem cilvēkiem patīk dzīvot higiēniskā pilsētā.
These boots were made of white leather.	Šie zābaki bija izgatavoti no baltas ādas.
Children can compete in gymnastics.	Bērni var sacensties vingrošanas sacensībās.
The price of oil is expected to rise.	Paredzams, ka naftas cena pieaugs.
She poured herself some water and drank it.	Viņa ielēja sev nedaudz ūdens un iedzēra to.
The fire burned uncontrollably.	Ugunsgrēks dega nekontrolējami.
They grow well here, in fertile soil.	Viņi labi aug šeit, auglīgā augsnē.
Leopard is very fast.	Leopards ir ļoti ātrs.
We shave every morning.	Mēs skūstam katru rītu.
This city is known as a friendly city.	Šī pilsēta ir pazīstama kā draudzīga pilsēta.
It defines the corner of the castle.	Tas nosaka pils stūri.
She blinked slowly.	Viņa lēnām mirkšķināja acis.
This water must be filtered.	Šis ūdens ir jāfiltrē.
Make a salad first, then cook the meat.	Vispirms pagatavojiet salātus, pēc tam pagatavojiet gaļu.
The climate has changed dramatically.	Klimats krasi mainījās.
The manager met me this morning.	Šorīt ar mani tikās vadītājs.
However, deer and reindeer will be most affected.	Tomēr visvairāk tiks ietekmēti brieži un ziemeļbrieži.
The sauce is too sour to eat now.	Mērce ir pārāk skāba, lai to ēstu tagad.
The mains is not protected against overvoltages.	Elektrotīkls ir neaizsargāts pret strāvas pārspriegumiem.
New weapons systems were unveiled to the world.	Jaunās ieroču sistēmas tika atklātas pasaulei.
The hall is perfect for holding lectures.	Zāle ir lieliski piemērota lekciju noturēšanai.
At this stage, the egg coagulated.	Šajā posmā ola sarecēja.
The word "miraculous" means "wonderful" or "amazing."	Vārds "brīnumains" nozīmē "brīnišķīgs" vai "pārsteidzošs".
For example, you can use a compass to find the north.	Piemēram, lai atrastu ziemeļus, var izmantot kompasu.
Noticing the traffic accident, the police rushed to the scene.	Pamanot ceļu satiksmes negadījumu, uz notikuma vietu steidzās policija.
Most were inappropriate.	Lielākā daļa bija neatbilstīgi.
He put down a bottle of beer.	Viņš nolika alus pudeli.
These reclining chairs are so comfortable.	Šie nolaižamie krēsli ir tik ērti.
The bird flew in, singing quietly.	Putns aizlidoja, klusi dziedot.
The abandoned farm was standing in the cold.	Pamestā ferma stāvēja aukstumā.
She walked towards the lake.	Viņa gāja uz ezera pusi.
Researchers are trying to understand the behavior of individuals.	Pētnieki cenšas izprast indivīdu uzvedību.
They arrived late at night.	Viņi ieradās vēlu vakarā.
Do not respond to these rumors.	Nereaģē uz šīm baumām.
Many of his compositions were royalty orders.	Daudzas viņa kompozīcijas bija autoratlīdzības pasūtījumi.
The earthquake caused extensive damage.	Zemestrīce izraisīja plašus postījumus.
The poem is quite long.	Dzejolis ir diezgan garš.
The prince wants to marry our daughter.	Princis vēlas precēt mūsu meitu.
Her fifth child was born healthy.	Viņas piektais bērns piedzima vesels.
Writers tell stories, connect people.	Rakstnieki stāsta stāstus, savieno cilvēkus.
Thank goodness!	Paldies Dievam!
She quickly went to work.	Viņa ātri devās uz darbu.
He was persecuted by the police but lost.	Policija viņu vajā, taču pazaudēja.
Most of them were grouped around the edge of the pool.	Lielākā daļa no tām sagrupējās ap baseina malu.
Only half of the students came to class.	Uz stundu ieradās tikai puse skolēnu.
The ostrich is the tallest bird.	Strauss ir garākais putns.
Time had stopped for her.	Laiks viņai bija apstājies.
My friend's eyes are blue.	Mana drauga acis ir zilas.
Her hair was tightly tied.	Viņas mati bija cieši sasieti.
There is also an international airport.	Šeit ir arī starptautiska lidosta.
Her whole childhood was a struggle.	Visa viņas bērnība bija cīņa.
I did not pass the exam.	Es neizturēju eksāmenu.
She dug a pit with her bare hands.	Viņa izraka bedri ar kailām rokām.
Many countries are developing new forms of currency.	Daudzas valstis izstrādā jaunas valūtas formas.
She needs to wash her clothes.	Viņai jāizmazgā veļa.
The cat gently kneaded the pillows.	Kaķis maigi mīcīja spilvenus.
She was an old woman.	Viņa bija veca sieviete.
The mountain dweller has to prepare his own shelter.	Kalnu iedzīvotājam ir jāsagatavo sava pajumte.
The parasite infected the pancreas.	Parazīts inficēja aizkuņģa dziedzeri.
Elephants are known for their longevity.	Ziloņi ir pazīstami ar ilgu mūžu.
The overthrown king was exiled.	Gāztais karalis tika izsūtīts trimdā.
We dedicate a week to this task.	Šim uzdevumam veltām nedēļu.
Please play the radio silently.	Lūdzu, atskaņojiet radio klusi.
The effects of global warming will worsen.	Globālās sasilšanas sekas pasliktināsies.
Remember when you said that?	Atcerieties, kad jūs to teicāt?
He slammed his mug against the table.	Viņš trieca savu krūzi pret galdu.
People often use mobile phones to communicate.	Cilvēki bieži izmanto mobilos tālruņus, lai sazinātos.
Everything was fine with him.	Ar viņu viss bija labi.
The cafe was crowded.	Kafejnīca bija pārpildīta.
The stranger nodded with a smile.	Svešinieks smaidot pamāja.
A meteorite fell near her home.	Meteorīts nokrita netālu no viņas mājas.
The boat sank under the weight of its cargo.	Laiva nogrima zem tās kravas svara.
The volcano erupts without warning, catching everyone.	Vulkāns izvirda bez brīdinājuma, visus aizķerot.
Can we buy new shoes?	Vai varam nopirkt jaunus apavus?
One day he will move away from a remote village.	Kādu dienu viņš pārcelsies tālu no attālā ciemata.
Technology is our biggest ally.	Tehnoloģija ir mūsu lielākais sabiedrotais.
This is the last house on the left.	Šī ir pēdējā māja kreisajā pusē.
Phosphorus helps animals grow.	Fosfors palīdz dzīvniekiem augt.
In other words, they developed their own rules.	Citiem vārdiem sakot, viņi izstrādāja savus noteikumus.
The pasta tastes delicious.	Makaroni garšo garšīgi.
Religious leaders met with soldiers.	Reliģiskie vadītāji tikās ar karavīriem.
Quick, think about emotions.	Ātri, padomājiet par emocijām.
The leaves were green.	Lapas bija zaļas.
It was difficult to distinguish individual words.	Bija grūti atšķirt atsevišķus vārdus.
He promised not to tell the children.	Viņš apsolīja bērniem nestāstīt.
Longing for home is a common situation among travelers.	Ilgas pēc mājām ir izplatīts stāvoklis ceļotāju vidū.
Living beings are constantly changing.	Dzīvās būtnes pastāvīgi mainās.
This is absolutely unsuitable for children.	Tas ir absolūti nepiemērots bērniem.
The children came into the room one by one.	Istabā viens pēc otra ienāca bērni.
Violence is disgusting to me.	Vardarbība man ir pretīga.
He looked at the most uncomfortable time when he was giving presents.	Viņš izskatījās visneomulīgākajā laikā, kad pasniedza dāvanas.
He will not be able to open the box.	Viņš nevarēs atvērt kastīti.
Workers recycled the waste and planted new trees.	Strādnieki atkritumus pārstrādāja un iestādīja jaunus kokus.
This is a school for very young children.	Šī ir skola ļoti maziem bērniem.
To avoid further conflicts, community leaders consulted with village elders.	Lai izvairītos no turpmākiem konfliktiem, kopienas vadītāji konsultējās ar ciema vecākajiem.
People usually prefer sports other than football.	Cilvēki parasti dod priekšroku citiem sporta veidiem, nevis futbolam.
I found that your machine is working.	Es atklāju, ka jūsu mašīna darbojas.
My legs froze.	Manas kājas salstēja.
He has always growled at him.	Viņš vienmēr pret viņu ir ņurdējis.
Now the only inhabitants of the island are seabirds.	Tagad vienīgie salas iedzīvotāji ir jūras putni.
The campsite has all the necessary amenities.	Kempingā ir visas nepieciešamās ērtības.
The most influential person of the day.	Dienas ietekmīgākais cilvēks.
They plan to open a new factory.	Viņi plāno atvērt jaunu rūpnīcu.
The river divides the city into two parts.	Upe sadala pilsētu divās daļās.
Riot police and army units have been called to the scene.	Uz notikuma vietu izsaukta nemieru policija un armijas vienības.
The mountain has steep slopes down to the river.	Kalns stāvas nogāzes lejup līdz upei.
This land is full of wildlife.	Šī zeme ir pilna ar savvaļas dzīvniekiem.
Most adolescents engage in degrading and violent behavior.	Lielākā daļa pusaudžu iesaistās samaitātā un vardarbīgā uzvedībā.
Don't expect much.	Negaidiet daudz.
A doorbell rang, interrupting her thoughts.	Atskanēja durvju zvans, pārtraucot viņas domas.
They decided to continue the project.	Viņi nolēma turpināt projektu.
This road is usually crowded with traffic.	Šis ceļš parasti ir pārpildīts ar satiksmi.
This holiday is a favorite of foreign tourists.	Šie svētki ir ārzemju tūristu iecienīti.
My neighbor did it.	Mans kaimiņš to izdarīja.
Install new flooring in your kitchen.	Uzstādiet jaunu grīdas segumu savā virtuvē.
He enjoyed eating delicious beef burgers.	Viņš ar baudu ēda gardos liellopa gaļas burgerus.
Newspapers are filled with gloomy stories.	Laikraksti ir piepildīti ar drūmiem stāstiem.
There are many universities in this city.	Šajā pilsētā ir daudz universitāšu.
He removed the key from the ignition.	Viņš izņēma atslēgu no aizdedzes.
Many of his students are ambitious.	Daudzi viņa skolēni ir ambiciozi.
The scientists performed the experiment.	Zinātnieki veica eksperimentu.
The population is slowly increasing.	Iedzīvotāju skaits lēnām palielinās.
He could type twelve decimal places on the calculator.	Viņš kalkulatorā varēja ierakstīt divpadsmit zīmes aiz komata.
She has more than four years of experience.	Viņai ir vairāk nekā četru gadu pieredze.
Police blocked roads leading to the city.	Policija bloķēja ceļus, kas ved uz pilsētu.
Life-sustaining vegetation is growing rapidly.	Dzīvību uzturošā veģetācija strauji aug.
They didn't pay attention to each other.	Viņi nepievērsa viens otram uzmanību.
The ground was covered only with a thin layer of snow.	Zemi bija klājusi tikai plāna sniega kārtiņa.
There are not enough buses in the city.	Pilsētā nav pietiekami daudz autobusu.
His gaze was steady, but his face was pale.	Viņa skatiens bija stabils, bet viņa seja bija bāla.
I don't particularly like cooking these days.	Man mūsdienās īpaši nepatīk gatavot.
Looking at the sky, the city looked new.	Skatoties no debesīm, pilsēta izskatījās jauna.
Horticulture is said to be therapeutic.	Ir teikts, ka dārzkopība ir terapeitiska.
Thrushes flew in a constant circle.	Strazdi lidoja nemitīgā riņķī.
We need to do something.	Mums kaut kas jādara.
There is a lot of useful information on the web.	Tīmeklī ir daudz noderīgas informācijas.
He was injured in the accident.	Negadījumā viņš tika ievainots.
The wolf chased the deer through the forest.	Vilks dzenāja briedi pa mežu.
They usually did not want to give back money.	Viņi parasti nevēlējās atdot naudu.
The pressure is many times the atmospheric pressure.	Spiediens ir tas, cik reižu lielāks par atmosfēras spiedienu.
She slept this morning.	Šorīt viņa pārgulēja.
Suddenly he felt a gentle hand on his hand.	Pēkšņi viņš sajuta maigu roku uz savas rokas.
The outdoors is definitely windy.	Ārā noteikti ir vējains.
The doctors asked you a number of questions.	Ārsti jums uzdeva vairākus jautājumus.
The wise old man praised his son's efforts.	Gudrais vecais vīrs uzteica dēla pūles.
Warships can be seen anchored off the coast.	Karakuģi var redzēt noenkurotu pie krasta.
This house is built of reinforced concrete.	Šī māja celta no dzelzsbetona.
This car is easy to drive.	Šo automašīnu ir viegli vadīt.
It was light, simple and inexpensive to build.	Tas bija viegls, vienkāršs un lēts būvēt.
He looked gloomily on the screen.	Viņš drūmi skatījās ekrānā.
Will there be crime without the police?	Vai bez policijas būs noziedzība?
Thoughtful he placed a photograph on the chest of drawers.	Domīgs viņš nolika fotogrāfiju uz kumodes.
After a long hesitation, she decided to trust him.	Pēc ilgas vilcināšanās viņa nolēma viņam uzticēties.
Always sit upright.	Vienmēr sēdiet vertikālā stāvoklī.
What a strange poem!	Kāds dīvains dzejolis!
First, we will need sugar, baking powder and flour.	Pirmkārt, mums būs nepieciešams cukurs, cepamais pulveris un milti.
Police raided the club.	Policija veica reidu šajā klubā.
The professor often asks unusual questions.	Profesors bieži uzdod neparastus jautājumus.
The tram arrived at the station.	Tramvajs ieradās stacijā.
Aren't you identifying with my struggle?	Vai jūs neidentificējaties ar manu cīņu?
He distributed candy to the children.	Viņš bērniem izdalīja konfektes.
The cruel dictator howled in agony.	Nežēlīgais diktators agonijā gaudoja.
The land is rich in minerals.	Zeme ir bagāta ar derīgajiem izrakteņiem.
The sledge sounded at night	Naktī skanēja kamanas
Her ideas were radical.	Viņas idejas bija radikālas.
The carbon age marked a new stage in Earth's history.	Oglekļa laikmets iezīmēja jaunu posmu Zemes vēsturē.
This place is restricted to the public.	Šī vieta ir aizliegta sabiedrībai.
The small island was mountainous.	Mazā sala bija kalnaina.
Big companies are thriving in this thriving economy.	Lielie uzņēmumi plaukst šajā plaukstošajā ekonomikā.
Defending justice will be the guiding light.	Taisnīguma aizstāvēšana būs vadošā gaisma.
His friends laughed.	Viņa draugi smējās.
A piece of glass shone in the light.	Gaismā pavīdēja stikla gabals.
Grandfather cut out a stick to mix the stew.	Vectēvs izgrieza kociņu sautējuma maisīšanai.
The window overlooks the sea.	No loga paveras skats uz jūru.
The stone looked polished.	Akmens izskatījās noslīpēts.
Bicycles were invented in the nineteenth century.	Velosipēdi tika izgudroti deviņpadsmitajā gadsimtā.
He put down his knife and grabbed the bread.	Viņš nolika nazi un satvēra maizi.
The pendulum swung back and forth.	Svārsts šūpojās uz priekšu un atpakaļ.
His little hands grabbed the book tightly.	Viņa mazās rokas cieši satvēra grāmatu.
Parents must prevent children from drinking soda.	Vecākiem ir jāattur bērni no sodas dzeršanas.
He arrived, carrying two presents.	Viņš ieradās, nesot rokās divas dāvanas.
His hair was long and thick.	Viņa mati bija gari un kupli.
Grandchildren never make their grandparents happy.	Mazbērni nekad neiepriecina savus vecvecākus.
Failure to learn from past mistakes	Nespēja mācīties no pagātnes kļūdām
He placed a note under his door.	Viņš nolika zīmīti zem savām durvīm.
They travel in caravans.	Viņi ceļo karavānās.
In the morning he put on his jacket.	No rīta viņš uzvilka savu jaku.
She cried uncontrollably.	Viņa nevaldāmi raudāja.
This act was controversial.	Šis akts bija pretrunīgs.
This woman is very humble.	Šī sieviete ir ļoti pazemīga.
Citizens should not trust them.	Iedzīvotājiem nevajadzētu viņiem uzticēties.
Don't take this approach when taking risks.	Neņemiet vērā šo pieeju, riskējot.
He is an honest person.	Viņš ir godīgs cilvēks.
Some local students are studying to be engineers.	Daži vietējie studenti mācās par inženieriem.
The main pollutant is carbon dioxide.	Galvenais piesārņotājs ir oglekļa dioksīds.
We can easily expand our vitality.	Mēs varam viegli paplašināt savu vitalitāti.
Use legumes instead of rice.	Rīsu vietā izmantojiet pākšaugus.
The party was open to everyone.	Ballīte bija atvērta ikvienam.
The bridge railings were damaged.	Tika bojātas tilta margas.
The lawyer advised him to take his leave the next day.	Advokāts viņam ieteica nākamajā dienā paņemt brīvu.
The gray tile floor reflected his image.	Pelēkā flīžu grīda atspoguļoja viņa tēlu.
Old men and children work in the field.	Veci vīrieši un bērni strādā uz lauka.
They could name several animal species.	Viņi varēja nosaukt vairākas dzīvnieku sugas.
He was looking for an alternative to physical work.	Viņš meklēja alternatīvu fiziskajam darbam.
The photographer took pictures of old vases.	Fotogrāfs nofotografēja senās vāzes.
Those shoes are terribly noisy!	Tie kurpes ir šausmīgi trokšņainas!
The carbonated leader fled the country.	Gāzētais līderis aizbēga no valsts.
The riot police then went to the rally.	Pēc tam mītiņā devās nemieru policija.
The soldiers confronted the invaders.	Karavīri stājās pretī iebrucējiem.
Unlike this complex structure, most of the ancient buildings were one-room.	Atšķirībā no šīs sarežģītās struktūras lielākā daļa seno ēku bija vienistabas.
He killed the sheep with his bare hands.	Viņš ar kailām rokām nogalināja aitu.
The squirrel is in danger.	Vāvere ir apdraudēta.
I go to work almost every day.	Gandrīz katru dienu braucu uz darbu.
He often walks with his dog.	Viņš bieži pastaigājas ar savu suni.
The tall building stands high above the city.	Augstā ēka stāv augstu virs pilsētas.
Working people in the tenth of the last.	Strādājošie cilvēki desmitā no pēdējiem.
This road is better walked.	Šis ceļš ir labāk staigāts.
The sun looked red in the morning sky.	Saule rīta debesīs izskatījās sarkana.
There were few weddings this year.	Šogad kāzu bija maz.
We are grateful for all the support we received.	Esam pateicīgi par visu saņemto atbalstu.
Herman studied the effects of drinking.	Hermanis pētīja dzēruma sekas.
This neighborhood is lush with greenery.	Šī apkaime ir lekns ar zaļumiem.
He ate twice as much food as before.	Viņš ēda divreiz vairāk pārtikas nekā iepriekš.
The sea mist made the conditions dangerous.	Jūras migla padarīja apstākļus bīstamus.
She was surprised when he called her home.	Viņa bija pārsteigta, kad viņš viņai piezvanīja uz mājām.
They found the fossilized bone.	Viņi atrada pārakmeņojušos kaulu.
We could really do with some more food.	Mēs tiešām varētu iztikt ar vēl kādu ēdienu.
He was extremely bright.	Viņš bija ārkārtīgi spilgts.
She was puzzled by the story.	Viņa bija neizpratnē par stāstu.
These creatures were mainly vegetarians.	Šīs radības galvenokārt bija veģetārieši.
She knocked on the window.	Viņa pieklauvēja pie loga.
The storm was out, the sun was shining brightly.	Vētra ārā, saule spīdēja spoži.
Bird populations	Putnu populācijas
I studied hard for the math exam.	Es cītīgi mācījos matemātikas eksāmenam.
Some animals can take refuge under the car.	Daži dzīvnieki var patverties zem automašīnas.
He received a medal for his efforts.	Par pūliņiem viņš saņēma medaļu.
Experienced gardeners always recommend keeping the lawn short.	Pieredzējuši dārznieki vienmēr iesaka zālienu turēt īsus.
Add milk to tea.	Pievienojiet tējai pienu.
The funds will be used to support veterans.	Līdzekļi tiks izmantoti veterānu atbalstam.
We will indicate the departure dates of our trip.	Norādīsim mūsu ceļojuma izbraukšanas datumus.
Don't show yourself as weak.	Nedrīkst sevi parādīt kā vājus.
She adds salt to the soup.	Viņa pievieno zupai sāli.
More lemon peel, less sugar.	Vairāk citrona miziņas, mazāk cukura.
Let's check the data first.	Vispirms pārbaudīsim datus.
The family is going to evict.	Ģimeni gatavojas izlikt.
This will mark an important turning point in the company's history.	Tas iezīmēs svarīgu pavērsienu uzņēmuma vēsturē.
Several disputes arose.	Izcēlās vairāki strīdi.
The manager desperately wants new employees.	Vadītājs izmisīgi vēlas jaunus darbiniekus.
They are highly ideal.	Viņiem ir augsti ideāli.
It is planned to demolish this building.	Šo ēku plānots nojaukt.
Place the pot on the stove.	Novietojiet katlu uz plīts.
The legislator voted unanimously on the bill.	Likumdevējs vienbalsīgi nobalsoja par likumprojektu.
Add a lot of sugar to the mixture.	Maisījumam pievieno daudz cukura.
Tom asked me to let him know.	Toms man lūdza viņu paziņot.
Everyone wants answers.	Visi vēlas atbildes.
The soil is rich and fertile.	Augsne ir bagāta un auglīga.
Morina's tears rained like rain.	Morīnas asaras lija kā lietus.
This is an effective way to overcome glue.	Tas ir efektīvs veids, kā pārvarēt līmi.
The scientist has studied the remains of the creature.	Zinātnieks ir izpētījis radījuma atliekas.
Although dull, light comes through the small window.	Lai arī blāvi, pa mazo logu nāk gaisma.
The spine must be straight.	Mugurkaulam jābūt taisnam.
He was deported.	Viņš tika izraidīts no valsts.
The shoulder was well padded.	Plecs bija labi polsterēts.
A wise decision will alleviate the pain a little.	Gudrs lēmums nedaudz mazinās sāpes.
I was lucky to get a job.	Man paveicās iegūt darbu.
He put on a brave face.	Viņš uzvilka drosmīgu seju.
Despite their apparent appearance, they were essentially allies.	Neskatoties uz šķietamo izskatu, viņi būtībā bija sabiedrotie.
The telescopic hat was shattered and fragile.	Teleskopiskā cepure bija sasista un trausla.
They gave the best of their dollars for good purposes.	Viņi atdeva labāko no saviem dolāriem labiem mērķiem.
Second, fill the bottle with vodka.	Otrkārt, piepildiet pudeli ar degvīnu.
Other native species are also found in the forest.	Mežā sastopamas arī citas vietējās sugas.
In these cities, food is usually grown locally.	Šajās pilsētās pārtika parasti tiek audzēta uz vietas.
There was a fence around the property.	Apkārt īpašumam bija žogs.
Stairs lead to the garden.	Kāpnes ved uz dārzu.
A complex chemical process may be required.	Var būt nepieciešams sarežģīts ķīmisks process.
Mother's picture was disgusting.	Mātes bilde bija pretīga.
The population is a hardworking nation.	Iedzīvotāji ir strādīga tauta.
I put my weight on my legs.	Es uzliku savu svaru uz kājas.
Grandfather arranged a secret meeting with the president.	Vectēvs noorganizēja slepeno tikšanos ar prezidentu.
The orchestra's song stiffened his soul.	Orķestra dziesma sastindzināja viņa dvēseli.
I can't believe you broke your promise.	Es nespēju noticēt, ka tu lauzi savu solījumu.
He slept in a tent on the ground.	Viņš gulēja teltī uz zemes.
So she had to get up.	Tāpēc viņai bija jāceļas.
Robin returned.	Robins atgriezās.
The number of people employed in agriculture is declining.	Lauksaimniecībā nodarbināto skaits samazinās.
Their old clothes were clean and neatly pressed.	Viņu vecās drēbes bija tīras un glīti nospiestas.
The rich decadent king built extravagant monuments for himself.	Bagātais dekadentais karalis uzcēla sev ekstravagantus pieminekļus.
She sadly went to town.	Viņa skumji devās uz pilsētu.
I believe you did it for me.	Es ticu, ka tu to izdarīji manā vietā.
Read and print from this device.	Lasiet un drukājiet no šīs ierīces.
People are starting to recognize it.	Cilvēki pamazām sāk to atpazīt.
There are four thousand people living in the village.	Ciematā dzīvo četri tūkstoši cilvēku.
The conductor was careful.	Diriģents lika būt uzmanīgiem.
The Minister had a short media conference.	Ministram bija īsa mediju konference.
She liked the strong aroma.	Viņai patika spēcīgais aromāts.
His eyes became brighter when he saw him.	Viņa acis kļuva gaišākas, kad viņš viņu ieraudzīja.
The forests were light in autumn.	Meži bija gaiši rudens krāsās.
She was not happy, but there was nothing she could do.	Viņa nebija laimīga, bet neko nevarēja darīt.
The waiter brought our cappuccino and cake.	Viesmīlis atnesa mūsu kapučīno un kūku.
The doctor touched his pulse and injected a sedative.	Ārsts sataustīja viņa pulsu un injicēja nomierinošu līdzekli.
He punched her in the face.	Viņš iesita viņai pa seju.
The monkey sat on the edge of the window and stared angrily.	Pērtiķis sēdēja uz loga malas un nikni skatījās.
The waterfall sniffs temptingly.	Ūdenskritums vilinoši šņāc.
Make your role clear.	Skaidri norādiet savu nozīmi.
You just can't say anything, do you know?	Jūs vienkārši nevarat pateikt neko, vai zināt?
He watched intently.	Viņš uzmanīgi vēroja.
The man gave up windsurfing.	Vīrietis atteicās no vindsērfinga.
I've made a decision, the boy said.	Esmu pieņēmis lēmumu, zēns teica.
I think the current system is not working.	Es domāju, ka pašreizējā sistēma nedarbojas.
A small opening served as the main entrance.	Neliela atvere kalpoja kā galvenā ieeja.
My neighbor doesn't like to stay home anymore.	Manam kaimiņam vairs nepatīk palikt mājās.
The queue was huge.	Rinda bija milzīga.
The fog had risen.	Migla bija pacēlusies.
The future of local businesses looks bleak.	Vietējo uzņēmumu nākotne izskatās drūma.
We will have stuffed cabbage for dinner.	Vakariņās mums būs pildīti kāposti.
The poet's home was a humble house.	Dzejnieka mājvieta bija pazemīga māja.
The air was cold.	Gaiss bija auksts.
A large number of people supported the opposition.	Liels skaits cilvēku atbalstīja opozīciju.
Wipe the cream from the baking mixture.	No cepamā maisījuma noslaukiet krējumu.
This food will cause constipation.	Šis ēdiens izraisīs aizcietējumus.
The remaining members stopped working.	Atlikušie dalībnieki pārtrauca savu darbību.
The animal lover stroked the tiger's fur coat.	Dzīvnieku mīļotājs noglāstīja tīģera pūkaino kažoku.
There is a barn next to our mansion.	Blakus mūsu savrupmājai ir šķūnis.
The weapons of the knights were neither effective nor powerful.	Bruņinieku ieroči nebija ne efektīvi, ne spēcīgi.
The government ordered soldiers to patrol the streets.	Valdība norīkoja karavīrus patrulēt ielās.
You can use my book as a reference.	Jūs varat izmantot manu grāmatu kā atsauci.
After a while, a stubborn man met them.	Pēc neilga brīža viņiem pretī devās kāds rugāji vīrs.
The purity of the water must be extremely high.	Ūdens tīrībai jābūt ārkārtīgi augstai.
The train arrived so late.	Vilciens ieradās tik vēlu.
He recalls that the former monarch traveled a lot.	Viņš atgādina, ka bijušais monarhs daudz ceļojis.
The bedroom door slowly opened.	Guļamistabas durvis lēnām atvērās vaļā.
He was involved in a number of issues.	Viņš iesaistījās vairākos jautājumos.
Someone stole my wallet!	Kāds nozaga manu maku!
The new armor allowed the soldiers to breathe.	Jaunās bruņas ļāva karavīriem elpot.
The stem belongs to the rose plant.	Kāts pieder rožu augam.
Several improvements have been made to this model.	Šim modelim tika veikti vairāki uzlabojumi.
The scientists were confused.	Zinātnieki bija apmulsuši.
This dam protected the area in the past.	Šis dambis šo teritoriju aizsargāja agrāk.
The poet's work has won critical acclaim.	Dzejnieka daiļrade ir guvusi kritiķu atzinību.
The reporter said she was in the affected area.	Reportiere sacīja, ka viņa atrodas skartajā zonā.
The boss now had a sympathy assistant.	Priekšniekam tagad bija simpātijas palīgs.
Guests sat on the balcony.	Viesi sēdēja uz balkona.
The most gold was found in this area.	Visvairāk zelta tika atrasts šajā teritorijā.
The rulers of this country are tyrants.	Šīs valsts valdnieki ir tirāni.
The chemical is also known as ammonia.	Ķīmiskā viela ir pazīstama arī kā amonjaks.
Thunderstorm clouds darkened the night sky.	Negaisa mākoņi aptumšoja naksnīgās debesis.
Please, please, the same as usual.	Man, lūdzu, būs tas pats, kas parasti.
She made it clear, her demands were clear.	Viņa to skaidri pateica, viņas prasības bija skaidras.
He died fighting for his country.	Viņš nomira, cīnoties par savu valsti.
The little girl is ten years old.	Mazajai meitenei ir pēdējie desmit gadi.
Their territories begin where the two rivers meet.	Viņu teritorijas sākas tur, kur satiekas abas upes.
They decided it was worth the risk.	Viņi nolēma, ka ir vērts riskēt.
Exercise can help relieve pain.	Vingrojumi var palīdzēt mazināt sāpes.
Members of the local community donate food, and so on.	Vietējās kopienas locekļi ziedo pārtiku utt.
They treated the animals with respect.	Viņi izturējās ar cieņu pret dzīvniekiem.
She thought of herself as a poet.	Viņa iedomājās sevi par dzejnieci.
There was an old man guarding the river.	Blakus upei sardzē bija vecs vīrs.
He saw the rubbish and said nothing.	Viņš redzēja atkritumus un neko neteica.
It is true that most people died.	Tā ir taisnība, ka lielākā daļa cilvēku gāja bojā.
Many theories have been proposed.	Ir ierosinātas daudzas teorijas.
They took a leisurely step.	Viņi gāja nesteidzīgā solī.
Her smile lit up the room.	Viņas smaids apgaismoja istabu.
A roaring tiger can break a glass.	Tīģera rēciens var izsist stiklu.
We live our own minds.	Mēs dzīvojam pēc sava prāta.
You must remember to fasten your seat belt.	Jums jāatceras piesprādzēt drošības jostu.
These are all essential features.	Tās visas ir būtiskas funkcijas.
Computers are fast and accurate.	Datori ir ātri un precīzi.
After years of conflict, peace has finally come.	Pēc gadiem ilga konflikta beidzot iestājās miers.
The army was a key component of every state administration.	Armija bija katras valsts pārvaldes galvenā sastāvdaļa.
The company that owns the factory is privately owned.	Uzņēmums, kuram pieder rūpnīca, ir privātīpašums.
Please place the manuscript in the mailbox.	Lūdzu, ievietojiet manuskriptu vēstuļu kastītē.
Similarly, light can be converted into heat.	Līdzīgi gaismu var pārvērst siltumā.
The little boy fell asleep.	Mazais puika aizmiga.
The quality of education in this city is appalling.	Izglītības kvalitāte šajā pilsētā ir šausminoša.
The value of this land has increased recently.	Šīs zemes vērtība pēdējā laikā ir palielinājusies.
Light a fire in the fireplace.	Kurināt uguni kamīnā.
He covered her story with ink.	Viņš pārklāja viņas stāstu ar tinti.
So, drop the line, right?	Tātad, atmetiet rindiņu, vai ne?
She has bright green eyes.	Viņai ir spilgti zaļas acis.
Does hot weather make you tired?	Vai karstais laiks tevi nogurdina?
Add the chopped nuts to the bowl of the food processor.	Pievienojiet sasmalcinātus riekstus virtuves kombaina bļodā.
Show me your evidence!	Parādi man savus pierādījumus!
A university official warned of a shortage of staff.	Universitātes amatpersona brīdināja par darbinieku skaita trūkumu.
The thick mud sucked the shoes off.	Biezie dubļi izsūca kurpes nost.
His speech, to put it mildly, was contradictory.	Viņa runa, maigi izsakoties, bija pretrunīga.
The baby is kicking.	Mazulis spārda.
First, we need three cups of milk.	Pirmkārt, mums vajag trīs tases piena.
She sighed, tilting her head back.	Viņa nopūtās nolieca galvu atpakaļ.
My mother had bought new curtains for this room.	Māte šai istabai bija nopirkusi jaunus aizkarus.
Try dragon fruit or papaya.	Izmēģiniet pūķa augļus vai papaiju.
The country is proud of its rich natural resources.	Valsts lepojas ar bagātīgiem dabas resursiem.
It haunts me like a ghost from my past.	Tas mani vajā, kā spoks no manas pagātnes.
Be sure to pay attention to the children.	Noteikti pievērsiet uzmanību bērniem.
A crowd flew over the tree.	Vārnu bars pārlidoja virs koka.
The solemn procession passed through the city center.	Svinīgais gājiens virzījās cauri pilsētas centram.
People suffering from depression often feel helpless.	Cilvēki, kas cieš no depresijas, bieži jūtas bezpalīdzīgi.
The country boy is frustrated.	Lauku puika ir neapmierināts.
She quickly encouraged the children out of the room.	Viņa ātri pamudināja bērnus ārā no istabas.
A new car is being discussed.	Tiek apspriests jauns auto.
You can refuse to provide the information.	Jūs varat atteikties sniegt informāciju.
House prices in the region fell sharply earlier this year.	Mājokļu cenas šajā reģionā šī gada sākumā strauji kritās.
The man hurried.	Iesteidzās vīrietis.
He is skilled in engine repair.	Viņš ir prasmīgs dzinēju remontā.
Discussions often turned into disputes.	Diskusijas bieži izvērtās strīdos.
Toronto is known for its cultural diversity.	Toronto ir pazīstama ar savu kultūras daudzveidību.
Will her work please the commission?	Vai viņas darbs iepriecinās komisiju?
The helicopter looked as if it were made of paper.	Helikopters izskatījās tā, it kā tas būtu izgatavots no papīra.
The group was not satisfied.	Grupa nebija apmierināta.
So kindly accept my resignation.	Tāpēc laipni pieņemiet manu atlūgumu.
His gaze was on the woman.	Viņa skatiens bija pievērsts sievietei.
He is an elegant man.	Viņš ir elegants vīrietis.
The frog sat there and did not move.	Varde tur sēdēja un nekustējās no vietas.
Cherry blossoms indicate the upcoming spring.	Ķiršu ziedi norāda uz gaidāmo pavasari.
The news report said he denied the allegations.	Ziņu ziņojumā tika apgalvots, ka viņš šīs apsūdzības noliedz.
Over the years, you have to take care.	Gadiem ejot, jums ir jārūpējas.
To reduce stress, employees need short breaks.	Lai mazinātu stresu, darbiniekiem nepieciešamas īsas brīvdienas.
He was able to perform well in badminton.	Viņš spēja labi parādīties badmintonā.
Everyone receives a medal.	Katrs saņem medaļu.
Endnotes are in parentheses.	Beigu piezīmes ir iekavās.
Three men arrested on suspicion of murder.	Aizdomās par slepkavību aizturēti trīs vīrieši.
But we have little faith in your understanding.	Bet mēs maz ticam jūsu saprātam.
About the advantages and disadvantages of the Internet	Par interneta priekšrocībām un trūkumiem
Fry the meat.	Gaļu apcep.
The minimum wage is not enough.	Ar minimālo algu iztikai nepietiek.
It is dangerous to sleep with the windows open.	Gulēt ar atvērtiem logiem ir bīstami.
A conflict broke out between the warring tribes.	Izcēlās konflikts starp karojošām ciltīm.
The sun was slowly rising in the east.	Saule lēni cēlās austrumos.
The plants will bloom in a week.	Augi ziedēs vēl pēc nedēļas.
Open to anyone with skills to share.	Atvērts visiem ar prasmēm, ar kurām dalīties.
The princess also wore pearls around her neck.	Princese ap kaklu nēsāja arī pērles.
Which of these tasks is easiest for you?	Kurš no šiem uzdevumiem jums ir vieglākais?
Then would come a new era.	Tad nāktu jauns laikmets.
Use plenty of salt.	Izmantojiet daudz sāls.
She did her best to keep everything in order.	Viņa darīja visu iespējamo, lai viss būtu kārtībā.
The bed was covered with crisp white sheets.	Gulta bija uzklāta ar kraukšķīgiem baltiem palagiem.
His expression was gloomy.	Viņa sejas izteiksme bija drūma.
Common in many cultures.	Pierasts daudzās kultūrās.
These cherries are delicious.	Šie ķirši ir garšīgi.
This is a big problem.	Tā ir liela problēma.
We are watching this film for the seventh time.	Šo filmu skatāmies jau septīto reizi.
The bark is light green.	Miza ir gaiši zaļa.
He needed a scapegoat.	Viņam vajadzēja grēkāzi.
I had to wear long pants and a shirt.	Vajadzēja valkāt garās bikses un kreklu.
The two looked at each other suspiciously.	Abi aizdomīgi skatījās viens uz otru.
The men talk to each other.	Vīri runā viens ar otru.
They stood and looked at the crossed sticks.	Viņi stāvēja un skatījās uz sakrustotajām nūjām.
Different types of wood are used to build houses.	Māju celtniecībai tiek izmantoti dažādi koka veidi.
You can teach your dog to bring a stick.	Jūs varat iemācīt suni atnest nūju.
A tunnel flowed through the mountain.	Kalnu caurstrāvoja tunelis.
The nation is united.	Tauta ir vienota.
Mary and long blonde hair.	Marijai ir gari blondi mati.
They performed well in the competition.	Viņi sacensībās uzstājās labi.
The poor were burdened by their debts.	Nabadzīgos apgrūtināja viņu parādi.
She breathed.	Viņa izdvesa elpu.
A place where people can be alone.	Vieta, kur cilvēki var būt vieni.
The police promised to find an answer.	Policija solīja rast atbildi.
This room has a special painting.	Šajā telpā ir īpaša glezna.
The woman managed to fool her enemies.	Sievietei izdevās savus ienaidniekus padarīt muļķus.
The horse and rider returned slowly.	Zirgs un jātnieks lēnām atgriezās.
Baseball originated in this country.	Beisbols radās šajā valstī.
He gained his fortune through trade.	Savu bagātību viņš ieguva tirdzniecības ceļā.
The cat did not growl, did not run.	Kaķis neņurdēja, neskrēja.
The army raised its flag over the barracks.	Armija pacēla karogu virs kazarmām.
Pace yourself.	Tempu sevi.
The passenger has only two wipers.	Pasažierim ir tikai divi logu tīrītāji.
The tall grass and tall hedges provided shelter	Garā zāle un augstie dzīvžogi sniedza patvērumu
Drivers must have a valid driver's license.	Autovadītājiem jābūt derīgai autovadītāja apliecībai.
She gave the fish gifts of grace.	Viņa iedeva zivīm žēlastības dāvanas.
The major industrialized countries polluted the atmosphere.	Lielākās industriālās valstis piesārņoja atmosfēru.
The project has sparked online discussions.	Projekts ir izraisījis diskusijas tiešsaistē.
Training is compulsory for six to fifteen years.	No sešiem līdz piecpadsmit gadiem mācības ir obligātas.
Race is not always a good indicator of intelligence.	Rase ne vienmēr ir labs intelekta rādītājs.
The listing contains useful information.	Ierakstā ir noderīga informācija.
Collect your belongings and let's go.	Savāc savas mantas un ejam.
He hurried home, packed his hands.	Viņš steidzās mājās, pakām noslogotām rokām.
The car is so old that parts are constantly torn.	Automašīna ir tik veca, ka pastāvīgi plīst detaļas.
The army declared martial law.	Armija ieviesa karastāvokli.
Many bees flew around the sweet flowers.	Daudzas bites rosīgi lidoja ap saldajiem ziediem.
He barely spoke.	Viņš tik tikko runāja.
She said people should be treated equally.	Viņa sacīja, ka pret cilvēkiem jāizturas vienlīdzīgi.
In some cultures, this can be offensive.	Dažās kultūrās tas var būt aizvainojošs.
The university has a limited number of empty spaces.	Universitātē ir ierobežots skaits tukšu telpu.
It's a dog, they say.	Tas ir suns, viņi saka.
A grizzly bear has destroyed a man to death.	Grizli lācis līdz nāvei nopostījis vīrieti.
We need to get back to work soon.	Mums drīz jāatgriežas darbā.
It was a sunny day.	Tā bija saulaina diena.
Try to be more relaxed.	Centieties būt relaksētāks.
Anxiety in the crowd interrupted his speech.	Satraukums pūlī pārtrauca viņa runu.
The company provides health insurance for its employees.	Uzņēmums saviem darbiniekiem nodrošina veselības apdrošināšanu.
The poet called himself a "friendly exile."	Dzejnieks sevi sauca par "draudzīgu trimdinieku".
She paid in cash for the monthly rent of the apartment.	Viņa maksāja skaidrā naudā par ikmēneša dzīvokļa īri.
He was sentenced to death by civilian authorities.	Civilās varas iestādes viņam piesprieda nāvessodu.
He is out of danger quickly.	Viņš ātri iziet no briesmām.
The government announced the victory.	Valdība paziņoja par uzvaru.
The store salesman laughed at him.	Veikala pārdevēja par viņu pasmējās.
Who will set me free from this troubled priest?	Kurš mani atbrīvos no šī nemierīgā priestera?
The central government collapsed.	Centrālā valdība sabruka.
The sounds of the shocking waves filled the air.	Triecošo viļņu skaņas piepildīja gaisu.
The apprentice had to overshadow the master for three days.	Māceklim bija jāēno meistars trīs dienas.
The looted goods of the villagers were restored.	Ciema iedzīvotāju izlaupītās preces tika atjaunotas.
Her books are always in demand.	Viņas grāmatas vienmēr ir pieprasītas.
Put the slices of cheese on a half-cake	Siera šķēles liek uz puskeksa
Carefully place the ashes in the urn.	Pelnus uzmanīgi ievieto urnā.
This city is a shopping center.	Šī pilsēta ir tirdzniecības centrs.
Demonstrators celebrated with a fireworks display.	Demonstranti svinēja svētkus ar uguņošanu.
The hawk flew low over the valley.	Vanags pārlidoja zemu virs ielejas.
Water is crucial.	Ūdenim ir izšķiroša nozīme.
Rising domestic prices encouraged many to look for work abroad.	Augošās iekšzemes cenas daudzus mudināja meklēt darbu ārzemēs.
The researchers first tried to measure grief.	Pētnieki vispirms mēģināja izmērīt skumjas.
Recent reductions in air pollution are reducing the toxicity of mercury.	Nesenais gaisa piesārņojuma samazinājums samazina dzīvsudraba toksicitāti.
The witch doctor claimed to have cured the disease.	Raganu ārsts apgalvoja, ka ir izārstējis slimību.
Businesses provide many opportunities.	Uzņēmumi paredz daudz iespēju.
Everything would be fine, he said.	Viss būtu kārtībā, viņš teica.
The heating is damaged.	Apkure ir bojāta.
This man had five sons, three of whom were married.	Šim vīrietim bija pieci dēli, no kuriem trīs bija precējušies.
They traveled quickly.	Viņi ātri ceļoja.
The earth's core consists of iron and nickel.	Zemes kodols sastāv no dzelzs un niķeļa.
Yesterday the steamer left the port.	Vakar tvaikonis atstāja ostu.
Many tourists saw the cathedral but chose	Daudzi tūristi redzēja katedrāli, bet izvēlējās
The firefighters moved quickly.	Ugunsdzēsēji ātri pārvietojās.
The sound of her footsteps echoed from the marble walls.	Viņas soļu skaņas atbalsojās no marmora sienām.
A small rolling motion calmed him down.	Neliela ritošā kustība nomierināja viņu miegā.
This year's results were below average.	Šī gada rezultāti bija zemāki par vidējo.
This woman's tone is scary.	Tas sievietes tonis ir biedējošs.
She loved the kitten.	Viņa samīļoja kaķēnu.
You don't always have to have money.	Ne vienmēr ir jābūt naudai.
Soon after the accident, he found himself in a catatonic state.	Drīz pēc negadījuma viņš nonāca katatoniskā stāvoklī.
The city is expanding for miles, with almost no restrictions.	Pilsēta izplešas jūdžu garumā, gandrīz bez ierobežojumiem.
The excitement was felt.	Uztraukums bija jūtams.
The beach is very crowded in summer.	Pludmale vasarā ir ļoti pārpildīta.
The army commander ordered all the soldiers to evacuate.	Armijas komandieris lika visiem karavīriem evakuēties.
The only source of water here is the river.	Vienīgais ūdens avots šeit ir upe.
The child's first name is usually "mom."	Bērna pirmais vārds parasti ir "mamma".
The founder of the city invented a new type of engine.	Pilsētas dibinātājs izgudroja jaunu dzinēja veidu.
The curtain fluttered in the late afternoon wind.	Aizkars plīvoja vēlā pēcpusdienas vējā.
Eventually, these bacteria will take over the water supply.	Galu galā šīs baktērijas pārņems ūdens piegādi.
He escaped and lived in hiding for seven years.	Bēdzis septiņus gadus nodzīvojis slēpņā.
The sloping, winding road is confusing.	Slīpojošais, līkumotais ceļš ir mulsinošs.
The condition has improved slightly since the outbreak.	Kopš slimības uzliesmojuma stāvoklis ir nedaudz uzlabojies.
The rebel leader set up a camp in the village square.	Nemiernieku vadonis iekārtoja nometni ciema laukumā.
He felt the water heat up.	Viņš juta, kā ūdens uzsilst.
This road is heavily dug.	Šis ceļš ir stipri bedrēts.
A group of robbers held a bank.	Laupītāju grupa turēja banku.
There was no doubt about the culprit.	Par vainīgo nebija nekādu šaubu.
Libraries offer a peaceful place to study.	Bibliotēkas piedāvā mierīgu vietu, kur mācīties.
Plates grow abundantly here.	Šeit bagātīgi aug platnes.
The monkey met the man.	Pērtiķis metās pretī vīrietim.
The authorities first intervened.	Vispirms iejaucās varas iestādes.
Could you put salt in?	Vai jūs varētu nodot sāli?
Dried meat is cheap and nutritious.	Žāvēta gaļa ir lēta un barojoša.
The preacher preached passionately.	Sludinātājs sludināja aizrautīgi.
The bus is here tonight.	Šovakar autobuss ir klāt.
More people than ever before are vacationing abroad.	Vairāk cilvēku nekā jebkad agrāk atpūšas ārzemēs.
There will be three days of mourning in the capital.	Galvaspilsētā tiks ievērotas trīs dienu sēras.
The cities in the region were known for their	Pilsētas šajā reģionā bija pazīstamas ar savām
She is basically pointless.	Būtībā viņa ir bezjēdzīga.
I am faced with a dilemma.	Esmu dilemmas priekšā.
She gave him a bracelet.	Viņa atdeva viņam rokassprādzi.
The family moved quickly.	Ģimene rosījās ātri.
Here we are sure there is no ghost!	Šeit mēs esam pārliecināti, ka spoku nav!
We collected the waste left by the car.	Savācām mašīnu atstātos atkritumus.
A new study reveals more evidence of climate change.	Jauns pētījums atklāj vairāk pierādījumu par klimata pārmaiņām.
The inside of the circle is dotted.	Apļa iekšpuse ir punktēta.
The actress refused to attend the awards ceremony.	Aktrise atteicās ierasties uz balvu pasniegšanas ceremoniju.
Children have always found ways to play, despite the difficult situation.	Bērni vienmēr atrada veidus, kā spēlēt, neskatoties uz sarežģīto situāciju.
Everywhere life began to return to normal.	Visur dzīve sāka atgriezties ierastajās sliedēs.
A table loaded with cakes.	Ar kūkām nokrauts galds.
Try to be on time.	Centieties būt laikā.
The hostess came in with food and water.	Saimniece ienāca ar ēdienu un ūdeni.
There are especially big differences in seafood.	Īpaši lielas atšķirības ir jūras veltēs.
I was shocked to hear that.	Es biju satriekts, to dzirdot.
Plastic and concrete are widely used in construction.	Plastmasu un betonu plaši izmanto būvniecībā.
The leaves were collected in bins.	Lapas tika savāktas tvertnēs.
Most ichthyosaurs were marine.	Lielākā daļa ihtiozauru bija jūras.
The company's profit last year was not too bad.	Uzņēmuma peļņa pērn nebija pārāk slikta.
The horse exclaimed loudly.	Zirgs skaļi iesaucās.
The capital has natural resources.	Galvaspilsētā ir dabas resursi.
It thrives in warm climates.	Tas plaukst siltā klimatā.
The police are now gone.	Policija tagad ir aizgājusi.
The concert is tonight.	Koncerts ir šovakar.
This painting was valued at ten million dollars.	Šī glezna tika novērtēta par desmit miljoniem dolāru.
There is little money left in the bank, sir.	Bankā ir palicis maz naudas, kungs.
A howling wind blows against the abandoned tent.	Pret pamesto telti sitās gaudojošs vējš.
Water moisturizes the body's cells.	Ūdens mitrina ķermeņa šūnas.
Martha ate quickly so as not to lose her appetite.	Marta ātri paēda, lai nezaudētu apetīti.
Bamboo has many uses.	Bambusam ir daudz pielietojumu.
She whispered a prayer to the gods of her ancestors.	Viņa čukstēja lūgšanu savu senču dieviem.
We must try to fix the relationship.	Mums jāmēģina salabot attiecības.
Our neighbors were independent people.	Mūsu kaimiņi bija neatkarīgi cilvēki.
Each member of the group had their own security information.	Katram grupas dalībniekam bija sava drošības informācija.
Such communities occur in nature in many places.	Šādas kopienas dabā sastopamas daudzviet.
He once built his own house.	Reiz viņš uzcēla savu māju.
Subsequent events proved him right.	Turpmākie notikumi pierādīja, ka viņam ir taisnība.
Consumed in the moonlight, shed tearful tears.	Patērēja mēness gaismā, lēja bailīgas asaras.
Some of these early encounters are brutal and frightening.	Dažas no šīm agrīnajām tikšanās reizēm ir brutālas un biedējošas.
He was once a powerful speaker.	Viņš kādreiz bija spēcīgs runātājs.
He had to shout over the noise.	Viņam bija jākliedz pār troksni.
The captain sat down at the table.	Kapteinis apsēdās pie galda.
She shook her head impatiently.	Viņa nepacietīgi pakratīja galvu.
Hundreds of mosses grow here.	Šeit aug simtiem sūnu.
He was very angry about what had happened.	Viņš bija ļoti dusmīgs par notikušo.
He was happy with his life.	Viņš bija apmierināts ar savu dzīvi.
Not every customer is satisfied.	Ne katrs klients ir apmierināts.
Construction began last year.	Būvniecība sākās pagājušajā gadā.
Force is often used to control the crowd.	Spēku bieži izmanto pūļa kontrolē.
He could see the stars with a telescope.	Ar teleskopu viņš varēja redzēt zvaigznes.
The temperature that day rose to over a hundred degrees.	Temperatūra tajā dienā paaugstinājās līdz vairāk nekā simts grādiem.
Some beings have to lie hidden in the ocean floor.	Dažām būtnēm jāguļ paslēptas okeāna dibenā.
There was not much to talk about.	Nebija daudz par ko runāt.
The infamous pirate was hanged.	Bēdīgi slavenais pirāts tika pakārts.
The otter swam gracefully on the water.	Ūdrs graciozi peldēja pa ūdeni.
My prayer was short and simple.	Mana lūgšana bija īsa un vienkārša.
The bread was soft and delicious.	Maize bija mīksta un garšīga.
Over time, she becomes fearful.	Laika gaitā viņa kļūst bailīga.
That is easy to say.	To ir viegli pateikt.
This sweater is a gift from my mom.	Šis džemperis ir dāvana no manas mammas.
The above examples are not exhaustive.	Iepriekš minētie piemēri nav izsmeļoši.
Want to borrow a pen?	Vai vēlaties aizņemties pildspalvu?
The house was pretty, just the way she liked it.	Māja bija glīta, tieši tā, kā viņai patika.
This perennial vegetable is very easy to grow.	Šo daudzgadīgo dārzeņu ir ļoti viegli audzēt.
This noodle dish is delicious!	Šis nūdeļu ēdiens ir garšīgs!
The clouds looked menacing.	Mākoņi izskatījās draudīgi.
He started sweating heavily.	Viņš sāka stipri svīst.
Encourage couples to adopt healthy relationships.	Mudiniet pārus pieņemt veselīgas attiecības.
I visited her at her home.	Es viņu apciemoju viņas mājās.
He was tortured to death by angry villagers.	Dusmīgie ciema iedzīvotāji viņu spīdzināja līdz nāvei.
Kids often enjoy our vegetable soup.	Bērni bieži bauda mūsu dārzeņu zupu.
The official explained the procedure.	Amatpersona paskaidroja procedūru.
He was buried with full honor.	Viņš tika apglabāts ar pilnu pagodinājumu.
She advises people not to take the medicine.	Viņa iesaka cilvēkiem nelietot zāles.
You will have difficulty finding a place to live.	Jums būs grūtības atrast dzīvesvietu.
This castle greatly symbolizes the privileges of the Patricians.	Šī pils ļoti simbolizē patriciešu privilēģijas.
A good caregiver should check the patient regularly.	Labam aprūpētājam regulāri jāpārbauda pacients.
He could not send her this message.	Viņš nevarēja viņai nosūtīt šo ziņojumu.
The train passes through this city.	Vilciens iet cauri šai pilsētai.
They gave him the car keys.	Viņi viņam uzdāvināja automašīnas atslēgas.
This house is of great historical significance.	Šai mājai ir liela vēsturiska nozīme.
Exercise your right to vote.	Izmantojiet savas tiesības balsot.
The poor lacked housing, nutrition and education.	Nabadzīgajiem trūka mājokļa, uztura un izglītības.
She discovered a craving for meat and fish.	Viņa atklāja kāri pēc gaļas un zivīm.
The study was performed in mice.	Pētījums tika veikts ar pelēm.
She arrives in ten minutes.	Viņa ierodas pēc desmit minūtēm.
Sometimes they tried strange things.	Dažreiz viņi izmēģināja dīvainas lietas.
I hear a snort, the sound gets louder.	Es dzirdu šņukstu, skaņa kļūst skaļāka.
She invited me to lunch.	Viņa mani uzaicināja pusdienās.
Three types of plastic are used to make the packaging.	Iepakojuma izgatavošanai izmanto trīs veidu plastmasu.
Hiking in the region would be difficult.	Pārgājieni pa reģionu būtu sarežģīti.
The atheist refused to be influenced by his minister's arguments.	Ateists atteicās, lai viņu ietekmētu viņa ministra argumenti.
The ruler was six inches long.	Lineāls bija sešas collas garš.
Journalists and other commentators criticized the proposal.	Žurnālisti un citi komentētāji kritizēja priekšlikumu.
The grain yield grew steadily.	Graudu raža stabili auga.
Don't waste paper, recycle!	Netērējiet papīru, pārstrādājiet!
Let's remove trees, shrubs and flowers.	Noņemsim kokus, krūmus un ziedus.
She used to protest, but no one listened.	Viņa mēdza protestēt, bet neviens neklausījās.
The mountains have proved to be an obstacle to development.	Kalni ir izrādījušies attīstības šķērslis.
She wanted to go home.	Viņa gribēja doties mājās.
The water from the river is very deep.	Ūdens no upes ir ļoti dziļš.
The main entrance was on the ground floor.	Galvenā ieeja bija pirmajā stāvā.
Business is getting better.	Bizness kļūst labāks.
The manager was the director of a large company.	Vadītājs bija liela uzņēmuma direktors.
Allergies are common in younger generations.	Alerģijas ir izplatītas jaunākajās paaudzēs.
The festivities continued all night.	Svētki turpinājās visu nakti.
The boys were punished for fighting at school.	Zēni tika sodīti par kautiņiem skolā.
Summer is a nice time of year.	Vasara ir jauks gada laiks.
He admitted that he had made mistakes.	Viņš atzina, ka ir pieļāvis kļūdas.
He doesn't miss much.	Viņam daudz netrūkst.
His vanity competed with the conviction that he was right.	Viņa iedomība sacentās ar pārliecību, ka viņam ir taisnība.
My biggest fear is to be buried alive.	Manas lielākās bailes ir būt apraktam dzīvam.
She climbed over the fence.	Viņa uzkāpa pāri žogam.
The resilience of young people is admirable.	Jauniešu noturība ir apbrīnas vērta.
The factory chimneys dominate the landscape for miles.	Rūpnīcas skursteņi dominē ainavā jūdžu attālumā.
A rare metal that is now mass-produced.	Rets metāls, ko tagad masveidā iegūst.
The coin danced in the air.	Monēta dejoja gaisā.
In winter, the panda winters.	Ziemā panda pārziemo.
His car is always clean and tidy.	Viņa automašīna vienmēr ir tīra un kārtīga.
Can people be allowed to live in such a place?	Vai var ļaut cilvēkiem dzīvot šādā vietā?
Businesses often support liberal views.	Uzņēmumi bieži atbalsta liberālus uzskatus.
Camel caravans led the salt.	Sāli veda kamieļu karavānas.
They were great investigators.	Viņi bija lieliski izmeklētāji.
At the factory just across the border, his skin was painted red.	Rūpnīcā, kas atrodas tieši pāri robežai, viņa āda bija nokrāsota sarkanā krāsā.
Immediately after midnight, the group spoke.	Tieši pēc pusnakts grupa uzstājās.
She looked at him suspiciously.	Viņa aizdomīgi paskatījās uz viņu.
Men took care of the fields, but women raised children.	Vīrieši kopja laukus, bet sievietes audzināja bērnus.
It turned around and he left.	Tas apgriezās un viņš aizgāja.
The mountains and mountains to the north of the city are beautiful.	Kalni un kalni uz ziemeļiem no pilsētas ir skaisti.
The job of a glass cutter is inherently dangerous.	Stikla griezēja amats pēc būtības ir bīstams.
So much for the uprising!	Tik daudz par sacelšanos!
After several talks, the charges were dropped.	Pēc vairākām sarunām apsūdzības tika atceltas.
The cost of living for people is cumbersome.	Dzīves dārdzība cilvēkiem ir apgrūtinoša.
He suffered a terrible injury.	Viņš guva šausmīgu traumu.
The simplest answer is always to check the inside.	Vienkāršākā atbilde vienmēr ir pārbaudīt iekšpusi.
It is clear that without careful planning, this process will not succeed.	Skaidrs, ka bez rūpīgas plānošanas šis process neizdosies.
The demand for oranges is growing.	Pieaug pieprasījums pēc apelsīniem.
Thick metal walls will protect it from the elements.	Biezās metāla sienas pasargās to no elementiem.
Governments have a responsibility to improve the lives of their citizens.	Valdībām ir pienākums uzlabot savu pilsoņu dzīvi.
The mining company hired workers for low wages.	Kalnrūpniecības uzņēmums pieņēma darbā strādniekus par zemām algām.
The government wants people to stay indoors.	Valdība vēlas, lai iedzīvotāji paliktu iekštelpās.
The raven is wide open, its beak open.	Krauklis rāvās, knābis vaļā.
Business leaders called for an end to the fighting.	Uzņēmumu vadītāji aicināja pārtraukt cīņas.
The waiter brought her a glass of orange juice.	Viesmīlis atnesa viņai glāzi apelsīnu sulas.
The word has a vague meaning.	Vārdam ir neskaidra nozīme.
The priest quickly explained the sacrament of baptism.	Priesteris ātri izskaidroja kristības sakramentu.
The Ministry of Health expressed disappointment.	Veselības ministrija pauda sarūgtinājumu.
Tourists are advised to avoid visiting the main square.	Tūristiem ieteicams izvairīties no galvenā laukuma apmeklēšanas.
The coaches were crowded with supporters.	Treneri bija pārpildīti ar atbalstītājiem.
There are many in the animal world.	Dzīvnieku pasaulē tas ir daudz.
The place is narrow and forbidden, with a very steep mountain.	Vieta šaura un aizliedzoša, ar ļoti stāvu kalnu.
The goat rumbled loudly at night.	Naktī skaļi blēja kaza.
The province was badly affected by the earthquake.	Provinces smagi skāra zemestrīce.
My father is sick.	Mans tēvs ir slims.
We watered our garden.	Mēs laistījām savu dārzu.
Her gentle face was a wreath of smiles.	Viņas maigā seja bija smaidu vainaga.
You have been away forever.	Jūs esat bijis prom uz mūžiem.
The soldiers scored three premature goals.	Karavīri guva trīs priekšlaicīgus vārtus.
They were surprised by his growing fame.	Viņus pārsteidza viņa pieaugošā slava.
This building houses the city council.	Šajā ēkā atrodas pilsētas dome.
A soldier is patrolling the area.	Apkārtnē patrulē karavīrs.
Use the fork to turn the chicken.	Izmantojiet dakšiņu, lai pagrieztu vistu.
This study is as old as the mountains.	Šis pētījums ir tikpat vecs kā kalni.
Most people do not have adequate pay.	Lielākajai daļai cilvēku nav atbilstoša atalgojuma.
It's high time to reveal this secret!	Ir pēdējais laiks atklāt šo noslēpumu!
There were rumors that she really enjoyed singing.	Klīda baumas, ka viņai ļoti patika dziedāt.
Continue straight ahead.	Turpiniet tieši uz priekšu.
He took every opportunity to learn	Vēlēdamies mācīties, viņš izmantoja katru iespēju
Rare books can be found in many libraries.	Retas grāmatas ir atrodamas daudzās bibliotēkās.
His own ideas were naive.	Viņa paša idejas bija naivas.
In that instinct, he struck three blows.	Šajā iningā viņš sita pret trim sitieniem.
Vista shook his head.	Vista pamāja galvu.
That house is dangerous.	Tā māja ir bīstama.
They were first contacted by the city council.	Vispirms ar viņiem sazinājās pilsētas dome.
Nowadays, it is difficult to find true love.	Mūsdienās ir grūti atrast patiesu mīlestību.
Alcohol is fine.	Alkohols ir kārtībā.
For some, the changes will be difficult.	Dažiem izmaiņas būs sarežģītas.
Growth in the region continues.	Izaugsme šajā reģionā turpinās.
He worked hard to find peace after the divorce.	Viņš ļoti centās panākt mieru pēc šķiršanās.
The current problem is the lack of steel.	Pašreizējā problēma ir tērauda trūkums.
He fell down the stairs.	Viņš nokrita no kāpnēm.
Her behavior was cruel.	Viņas uzvedība bija nežēlīga.
Bread is always a pleasant break.	Maize vienmēr ir patīkams pārtraukums.
We sang songs all day.	Visu dienu dziedājām dziesmas.
Make a thick dough with a static mixer.	Ar statisko mikseri pagatavojiet biezu mīklu.
The computer stopped.	Dators apstājās.
At last the frost rose.	Beidzot sals pacēlās.
Sugar prices are likely to fall this year.	Cukura cenas šogad, visticamāk, samazināsies.
My belongings were scattered on the floor.	Mana manta bija izmētāta pa grīdu.
The building squeaked, swaying in the wind.	Ēka čīkstēja, šūpojoties vējā.
The main difference is between quality and quantity.	Galvenā atšķirība ir starp kvalitāti un kvantitāti.
A stranger moved to the city.	Kāds svešinieks pārcēlās uz pilsētu.
Je suis venu chercher votre pardon.	Je suis venu chercher votre pardon.
People are often arrested.	Nereti cilvēki tiek arestēti.
The paintings were really great works.	Gleznas patiešām bija lieliski darbi.
Along the way, you will face many difficulties.	Pa ceļam jūs saskarsities ar daudzām grūtībām.
Fruit trees are grown in each park.	Katrā parkā audzē augļu kokus.
He boiled three eggs for breakfast.	Viņa brokastīs izvārīja trīs olas.
The enemy had enormous firepower.	Ienaidniekam bija milzīgs uguns spēks.
The young people were saturated with new vigor.	Jaunieši bija piesātināti ar jaunu sparu.
He made homemade bread.	Viņš gatavoja mājas maizi.
This pond is shallow, but the fish thrive here.	Šis dīķis ir sekls, tomēr zivis šeit plaukst.
It was officially declared a historic site.	Tā tika oficiāli pasludināta par vēsturisku vietu.
This animal has also migrated.	Arī šis dzīvnieks ir migrējis.
What color is her eye?	Kādā krāsā viņai acis?
The dictator appointed guards to keep the peace.	Diktators iecēla apsargus, lai uzturētu mieru.
Record the amount of precipitation each time it rains.	Katru reizi, kad līst, reģistrējiet nokrišņu daudzumu.
He was happy with his daughter's amazing results.	Viņš bija priecīgs par savas meitas pārsteidzošajiem rezultātiem.
At that time, the most common tools were axes, wooden shovels and knives.	Toreiz izplatītākie darbarīki bija cirvji, koka lāpstas un naži.
The rusting junk slowed to a crawl.	Rūsējošais junkurs palēnināja līdz rāpošanai.
Historically accurate reconstructions are quite rare.	Vēsturiski precīzas rekonstrukcijas ir diezgan reti.
By combining education and television, we praise violence.	Apvienojot izglītību un televīziju, mēs slavinām vardarbību.
The old woman was quite old.	Vecā sieviete bija diezgan veca.
There seemed to be no point in asking.	Šķita, ka nav jēgas jautāt.
The man who wrote these words is history.	Cilvēks, kurš rakstīja šos vārdus, ir vēsture.
The smell of whiskey permeated the room.	Viskija smarža caurstrāvoja istabu.
Humans are social animals.	Cilvēki ir sabiedriski dzīvnieki.
He fell to his knees.	Viņš nokrita uz ceļiem.
There are other fish in the sea.	Jūrā ir arī citas zivis.
The group was very popular.	Grupa bija ļoti populāra.
It was a pleasant evening.	Tas bija patīkams vakars.
He refused to do his job.	Viņš atteicās darīt savus darbus.
The surgeon performed a complicated operation.	Ķirurgs veica sarežģītu operāciju.
People considered him a magician.	Cilvēki viņu uzskatīja par burvi.
The new rate is still cheaper than renting an apartment.	Jaunā likme joprojām ir lētāka nekā dzīvokļa īrēšana.
Some philosophers believe that the soul is essentially intangible.	Daži filozofi uzskata, ka dvēsele būtībā ir nemateriāla.
Some boats hit the rocks.	Dažas laivas atsitās pret akmeņiem.
The dam broke through the valley.	Dambis pārrāva ielejas malu.
Now there is no mention of life.	Tagad te nav ne miņas no dzīvības.
Check one egg for future use.	Pārbaudiet vienu olu turpmākai lietošanai.
There was a heated debate in the committee at the time.	Toreiz komitejā notika asas diskusijas.
The store was alive from idle chatter.	Veikals bija dzīvs no dīkstāves pļāpāšanas.
Her career is very successful.	Viņas karjera ir ļoti veiksmīga.
The area has historically been poor.	Vēsturiski šis rajons ir bijis nabadzīgs.
Remove this stone from your throat.	Izņemiet šo akmeni no rīkles.
Unusual noise comes from the back room.	Neparasts troksnis nāk no aizmugures istabas.
The man died in prison.	Vīrietis miris cietumā.
Government officials are often corrupt.	Valdības ierēdņi bieži ir korumpēti.
The president of this city is the emperor's cousin.	Šīs pilsētas prezidents ir imperatora brālēns.
He was surrounded by a dark, black forest.	Viņu apņēma tumšs, melns mežs.
He looked relieved.	Viņš izskatījās atvieglots.
He often carries his child.	Viņš bieži nēsā savu bērnu.
The man bought a postcard and stamps.	Vīrietis nopirka pastkarti un pastmarkas.
According to one official, water quality continues to deteriorate.	Pēc vienas amatpersonas teiktā, ūdens kvalitāte turpina pasliktināties.
It was a difficult choice.	Tā bija grūta izvēle.
You were very mysterious.	Jūs bijāt ļoti noslēpumains.
She replied, bowing deeply.	Viņa atbildēja, dziļi paklanīdamās.
Her new money is uncomfortable to hold.	Viņas jauno naudu ir neērti turēt rokās.
The main workshop has improved production.	Galvenais cehs ir uzlabojis ražošanu.
His gaze remained steady.	Viņa skatiens palika stabils.
The letter states that treatment with endorphins has been successful.	Vēstulē teikts, ka ārstēšana ar endorfīnu ir bijusi veiksmīga.
His left foot was sore.	Viņa kreisā pēda bija sāpīga.
The government announced a significant extension of funding.	Valdība paziņoja par būtisku finansējuma pagarināšanu.
Heavy traffic is expected during rush hour.	Sastrēgumstundās gaidāma intensīva satiksme.
These books are for my sister.	Šīs grāmatas ir manai māsai.
Fight for what you believe in.	Cīnies par to, kam tici.
Some companies have completely refused to comply.	Daži uzņēmumi ir pilnībā atteikušies ievērot.
We were supposed to help him on his behalf.	No mums bija paredzēts palīdzēt viņam viņa uzdevumā.
If so, tie the striped ends together.	Ja tā, sasieniet kopā svītrainos galus.
It was a big "zero" day.	Tā bija liela "nulles" diena.
Companies have been fined heavily for violating pollution rules.	Uzņēmumi sodīti ar bargiem naudas sodiem par piesārņojuma noteikumu pārkāpumiem.
Many social programs will be funded by the phone's revenue.	No tālruņa ieņēmumiem tiks finansētas daudzas sociālās programmas.
The men were able to lift the car.	Vīriešiem bija pa spēkam pacelt automašīnu.
You will not win.	Jūs neuzvarēsit.
The boy smiled at us.	Zēns mums uzsmaidīja.
Many voters feel that politicians have no contact.	Daudziem vēlētājiem šķiet, ka politiķiem nav kontaktu.
The Democratic Party supports the welfare state.	Demokrātiskā partija atbalsta labklājības valsti.
Cut the melon into small pieces.	Sagrieziet meloni mazos gabaliņos.
I refuse to believe that our son is a thief.	Es atteicos ticēt, ka mūsu dēls ir zaglis.
Sit back and relax.	Apsēdieties un atpūtieties.
Each party has its share of supporters.	Katrai pusei ir sava daļa atbalstītāju.
Oil splashed everywhere.	Eļļa šļakstīja visur.
The emperor ordered the guards to kill all the dogs.	Imperators pavēlēja sargiem nogalināt visus suņus.
The donkey had a girth.	Ēzelim bija apkārtmērs.
Famous concert pianist.	Slavens koncertpianists.
The ceremony begins at sunset.	Ceremonija sākas saulrietā.
A branch of a popular chain opened nearby.	Netālu atvērās populārās ķēdes filiāle.
The company also performs all other work.	Uzņēmums veic arī visus pārējos darbus.
The chicken laid a lot of eggs.	Vistas dēja daudz olu.
The island is surrounded by coral reefs.	Salu ieskauj koraļļu rifi.
Cattle are very nutritious.	Liellopi ir ļoti barojoši.
Patients received advice on personal hygiene.	Pacienti saņēma konsultācijas par personīgo higiēnu.
Rapper and producer.	Reperis un producents.
At first it seemed that everything was going well.	Sākumā likās, ka viss norit labi.
We do our best to comply with the rules.	Mēs darām visu iespējamo, lai ievērotu noteikumus.
Most stores are closed.	Lielākā daļa veikalu ir slēgti.
Entrepreneurs realized they had made a mistake.	Uzņēmēji saprata, ka ir pieļāvuši kļūdu.
The wheels did not see the wheels coming.	Riteņi neredzēja ratus nākam.
The women exchanged hats.	Sievietes apmainījās ar cepurēm.
The castle is located on a cliff.	Pils atrodas uz klints.
Experts discussed all options.	Zinātāji apsprieda visas iespējas.
Work is important.	Darbam ir liela nozīme.
I lent a book to a friend.	Es aizdevu grāmatu draugam.
His face was blackened by the soot from the fire.	Viņa seja bija nomelnējusi no ugunskura radītajiem sodrējiem.
Pour the salad with the sauce.	Pārlej salātus ar mērci.
The soldiers were lined up, quiet, gloomy.	Karavīri bija ierindoti ārā, klusi, drūmi.
How many candies do you want?	Cik konfektes vēlaties?
You can stroll around the city and enjoy the sights.	Jūs varat pastaigāties pa pilsētu un baudīt apskates vietas.
High levels of pollution are harmful to health.	Augsts piesārņojuma līmenis ir kaitīgs veselībai.
Dogs have a sensitive nose.	Suņiem ir jutīgs deguns.
She bought a large loaf of bread.	Viņa nopirka lielu maizes klaipu.
It was all in vain.	Tas viss bija velti.
The wild landscape is very spectacular.	Savvaļas ainava ir ļoti iespaidīga.
Her dress was made of fine fabric.	Viņas kleita bija izgatavota no smalka auduma.
Their plan is to pump oil out of the ocean floor.	Viņu plāns ir izsūknēt naftu no okeāna gultnes.
Jack apparently moved his car without telling anyone.	Džeks acīmredzot pārvietoja savu mašīnu, nevienam neko neteicot.
The thief of the store was caught by the head of the supermarket.	Veikala zagli notvēra lielveikala vadītājs.
He fell in love, but he knew he shouldn't.	Viņš iemīlējās, bet zināja, ka nevajadzētu.
The soldiers were treated very badly during the war.	Kara laikā pret karavīriem izturējās ļoti slikti.
The animals were well cared for,	Dzīvnieki tika labi aprūpēti,
Separate the eggs and sakuliet together.	Atdaliet olas un sakuliet kopā.
The kingdom has never been conquered by anyone.	Karalisti nekad neviens nav iekarojis.
The smell of fish took over the office.	Biroju pārņēma zivju smaka.
She asked if she could be acquitted.	Viņa jautāja, vai viņu var attaisnot.
When faced with difficulties, the key is optimism.	Sastopoties ar grūtībām, galvenais ir optimisms.
The party will be here at any time.	Ballīte būs klāt jebkurā brīdī.
She was passionate about human rights.	Viņa bija kaislīga par cilvēktiesībām.
Seismic activity occurs below the surface.	Seismiskā aktivitāte notiek zem virsmas.
He snatched my cell phone.	Viņš izrāva manu mobilo telefonu.
Detectives said they had no more options.	Detektīvi teica, ka viņiem nav vairāk iespēju.
According to legend, the ship almost disappeared at sea.	Saskaņā ar leģendu, kuģis gandrīz pazudis jūrā.
Some horses felt threatened by drunk cowboys.	Daži zirgi jutās apdraudēti no piedzērušos kovboju puses.
The scientists were shocked.	Zinātnieki bija satriekti.
These cattle are intended for the market.	Šie liellopi ir paredzēti tirgum.
The explosion destroyed the factory.	Sprādziens iznīcināja rūpnīcu.
Over the years, many small businesses have sprung up.	Gadu gaitā izveidojās daudzi mazi uzņēmumi.
The street was crowded with people.	Iela bija pārpildīta ar cilvēkiem.
Although the start of the meal was quite tense.	Lai gan maltītes sākums bija diezgan saspringts.
The travel agent advised tourists to take the bus.	Tūrisma aģents ieteica tūristiem braukt ar autobusu.
She drank a glass of water but found it outdated.	Viņa izdzēra glāzi ūdens, bet atklāja, ka tā ir novecojusi.
The trees had limbs.	Kokiem bija ekstremitātes.
How can you make do with such a low salary?	Kā gan var iztikt ar tik mazu algu?
Most modern countries rely heavily on electricity.	Lielākā daļa mūsdienu valstu lielā mērā paļaujas uz elektroenerģiju.
Their skin was dark.	Viņu āda bija tumša.
Aunt is a female.	Tante ir sieviešu dzimte.
My uncle loves his niece very much.	Mans onkulis ļoti mīl savu brāļameitu.
It will stay flat.	Tas paliks plakans.
Many great writers lived here.	Šeit dzīvoja daudzi izcili rakstnieki.
The cake is moist and crumbly.	Kūka ir mitra un drupana.
The climate here is dry and the landscape is rocky.	Klimats šeit ir sauss, un ainava akmeņaina.
Orders never came.	Pasūtījumi nekad nenāca.
Businesses flourished and roads improved dramatically.	Uzņēmumi uzplauka, un ceļi krasi uzlabojās.
Money is eliminated in the barter system.	Nauda tiek likvidēta bartera sistēmā.
The chart is shrinking slightly.	Diagramma nedaudz samazinās.
There is not much water here.	Šeit nav daudz ūdens.
They must obey the law.	Viņiem jāievēro likums.
The priest angrily rejected my question.	Priesteris dusmīgi noraidīja manu jautājumu.
The guard closed his eyes.	Apsargs novērsa acis.
The volume was turned down.	Skaļums tika pazemināts.
I have never written a novel.	Es nekad neesmu rakstījis romānu.
The coach was produced in huge numbers.	Treneris tika ražots milzīgā skaitā.
A thorough investigation was mandatory.	Bija obligāti jāveic rūpīga izmeklēšana.
She attended classes at a local college.	Viņa apmeklēja nodarbības vietējā koledžā.
The test results will be announced tomorrow.	Pārbaudes rezultāti tiks paziņoti rīt.
Don't go out without my permission.	Neej ārā bez manas atļaujas.
She saw a long, slender figure walking down the street.	Viņa ieraudzīja pa ielu ejam garu, slaidu figūru.
Paper is sold everywhere.	Papīrs tiek pārdots visur.
The river is often flooded, especially in spring.	Upe bieži applūst, īpaši pavasarī.
He handed over the painter's brush.	Viņš atdeva gleznotājas otu.
Her soul, unscathed, shone through.	Viņas dvēsele, skumju neskarta, spīdēja cauri.
There is no doubt about that.	Par to nav šaubu.
She watched the float slide away.	Viņa vēroja, kā pludiņš slīd prom.
As the sun sets, the green color turns purple.	Saulei rietot, zaļā krāsa kļūst par violetu.
And now it's time to work out our kitchen.	Un tagad ir pienācis laiks mūsu virtuves treniņam.
China is a big country.	Ķīna ir liela valsts.
The elephant seemed to be rushing through the water.	Šķita, ka zilonis metās pa ūdeni.
A dirt road winds through a dense forest.	Caur blīvu mežu vijas rievots zemes ceļš.
Another document describes work activity.	Citā dokumentā ir aprakstīta darba aktivitāte.
A small, protected lake.	Mazs, aizsargāts ezers.
The coffee was weak.	Kafija bija vāja.
His girlfriend was in town all afternoon.	Viņa draudzene visu pēcpusdienu bija pilsētā.
The well was almost dry.	Aka bija gandrīz sausa.
Farmers drank water from the river.	Zemnieki ūdeni smēla no upes.
He collected coins from all over the room.	Viņš savāca monētas no visas istabas.
However, they did not receive what was promised.	Tomēr viņi nesaņēma to, kas tika solīts.
Thyme is a perennial herb.	Timiāns ir daudzgadīgs lakstaugs.
The song commemorates the innocence of childhood.	Dziesma piemin bērnības nevainību.
This house has many windows.	Šajā mājā ir daudz logu.
The grandfather is someone to be respected.	Vectēvs ir kāds, kas jāciena.
We will demolish this new building.	Mēs nojauksim šo jauno ēku.
The stupid speaker had a faint smile on his face.	Stulbajam runātājam sejā bija vājš smaids.
They were advertised as extravagant.	Tās tika reklamētas kā ekstravagantas.
The corporation has no employees.	Korporācijai nav darbinieku.
Her hands were wet.	Viņas rokas bija mitras.
Country music is popular in many parts of the world.	Kantrī mūzika ir populāra daudzās pasaules daļās.
Pears and apples are not the same thing.	Bumbieri un āboli nav viens un tas pats.
He looked through the holes in his eyelids.	Viņš skatījās caur caurumiem plakstiņos.
The two girls hugged each other tightly.	Abas meitenes cieši apskāva viena otru.
The child asks the mother for an egg.	Bērns lūdz mātei olu.
They confiscated my passport.	Viņi konfiscēja manu pasi.
The exercise of voting rights was a very big deal.	Balsstiesību izmantošana bija ļoti liela lieta.
Local shopkeepers are doing well.	Vietējiem veikalniekiem klājas labi.
The fruit is ripe.	Augļi ir nogatavojušies.
How much do you earn per month?	Cik tu pelni mēnesī?
This particular bandit had a reputation for violence.	Šim konkrētajam bandītam bija vardarbības reputācija.
The painter's work quickly gained popularity.	Gleznotāja darbi ātri ieguva popularitāti.
This region is known for its fine sandy beaches.	Šis reģions ir pazīstams ar smalkām smilšu pludmalēm.
This family has been farming here for generations.	Šī ģimene šeit saimnieko jau paaudzēm.
A white cloud of rain slid across the evening sky.	Pa vakara debesīm slīdēja balts lietus mākonis.
My father started meditating this afternoon.	Mans tēvs šopēcpusdien sāka meditēt.
Did you know that the singer is married?	Vai zinājāt, ka dziedātāja ir precējusies?
Her blood diluted with age.	Viņas asinis atšķaidījās ar vecumu.
Passengers were ordered to disembark.	Pasažieriem tika pavēlēts izkāpt no lidmašīnas.
They often land on water or ice.	Viņi bieži nolaižas uz ūdens vai ledus.
We often live in cities.	Mēs bieži dzīvojam pilsētās.
The clothes creased and missed.	Apģērbs saburzīja un izlaida krokas.
Don't waste this precious time.	Netērējiet šo dārgo laiku.
Some foreign authorities cannot accept the outcome of the elections.	Dažas ārvalstu varas nevar samierināties ar vēlēšanu iznākumu.
It has rained less than expected this year.	Šogad nolijis mazāk lietus, nekā gaidīts.
The tank slowly filled with water.	Tvertne lēnām piepildījās ar ūdeni.
The bone was completely healed.	Kauls bija pilnībā sadzijis.
Letters were sent to the store.	Vēstules tika nosūtītas uz veikalu.
A young girl escaped with a guy.	Jauna meitene aizbēga ar puisi.
The explanation is fictional.	Skaidrojums ir izdomāts.
No one will dare to walk here overnight.	Neviens neuzdrošinās te staigāt pa nakti.
Overall, it was a very enjoyable experience.	Kopumā tā bija ļoti patīkama pieredze.
As a boy, he enjoyed playing games.	Būdams zēns, viņam patika spēlēt spēles.
The tribe is ruled by their leader.	Cilti pārvalda viņu priekšnieks.
The director is hardworking.	Režisors ir strādīgs.
I chose bright red for my dress today.	Es šodien savai kleitai izvēlējos spilgti sarkanu.
Sometimes we cannot avoid confrontation.	Dažreiz mēs nevaram izvairīties no konfrontācijas.
The snowy mountains have a beautiful view.	Sniegotie kalni ir skaists skats.
Butterflies are loved by everyone.	Tauriņus mīl visi.
A thunderstorm rumbled overhead.	Virs galvas trokšņaini plosījās pērkona negaiss.
The store was closed yesterday.	Vakar veikals bija slēgts.
He ran towards the attacking dog, raising his hands up.	Viņš skrēja pretī uzbrukuma sunim, pacēlis rokas uz augšu.
African elephants are under threat.	Āfrikas ziloņi ir apdraudēti.
The train station was an activity center.	Dzelzceļa stacija bija aktivitāšu centrs.
Use "her" if you want to talk to someone.	Izmantojiet "viņa", ja vēlaties runāt par kādu personu.
Let the buyer be careful.	Lai pircējs uzmanās.
She feels she has some power over her.	Viņai šķiet, ka viņai ir kāda vara pār viņu.
She was shy about her appearance.	Viņa bija kautrīga par savu izskatu.
This is a public health issue.	Tas ir sabiedrības veselības jautājums.
The bog is a type of wetland.	Purvs ir mitrāja veids.
But her lawyer forced her to quit her job.	Bet viņas advokāts lika viņai pamest darbu.
He smoked a cigarette and walked down the street.	Viņš izsmēķēja cigareti un gāja pa ielu.
The weather was critical.	Laiks bija kritisks.
Punctuation is required in the text.	Tekstā ir jāliek pieturzīmes.
The lady and her lover ran around the garden laughing.	Dāma un viņas mīļākais smejoties skrēja pa dārzu.
The parade was boring.	Parāde bija garlaicīga.
He seemed to be deep in thought.	Šķita, ka viņš bija dziļās pārdomās.
His gaze was fixed straight ahead.	Viņa skatiens bija fiksēts tieši uz priekšu.
She continued to give food.	Viņa turpināja dot ēdienu.
Our destination is far away.	Mūsu galamērķis ir tālu.
Taiko drumming can be especially noisy.	Taiko bungošana var būt īpaši trokšņaina.
This has increased crime rates.	Tas ir paaugstinājis noziedzības līmeni.
There are several types of vegetables in the dish.	Traukā ir vairāku veidu dārzeņi.
He lived in his own country.	Viņš dzīvoja savā valstī.
The process of photosynthesis is performed by plants.	Fotosintēzes procesu veic augi.
A check was placed in the mail.	Pa pastu tika ielikts čeks.
Students calmly moved from one topic to the next.	Skolēni mierīgi pārgāja no vienas tēmas pie nākamās.
Many temples were destroyed during the wars.	Daudzi tempļi tika iznīcināti karu laikā.
She was the best so far.	Viņa bija līdz šim labākā.
The guards must maintain order,	Apsargiem ir jāuztur kārtība,
In the end, the summit was reached.	Galu galā tika sasniegta virsotne.
Due to the heavy snow, the mountain passes were closed.	Spēcīgā sniega dēļ kalnu pārejas tika slēgtas.
The cool breeze refreshed the hot sun.	Vēsais vējiņš veldzēja pēc karstās saules.
The room was full.	Istaba bija pilna.
He walked slowly close to the building.	Viņš lēnām gāja tuvu ēkai.
Piles of paper covered most of the desk.	Papīru kaudzes nosedza lielāko daļu rakstāmgalda.
There is a shepherd's hut nearby.	Te netālu ir ganu būda.
I am allergic to fish.	Man ir alerģija pret zivīm.
The favorite emperor of the late emperor.	Vēlā imperatora mīļākā konkubīne.
The woman hugged her little girl tightly.	Sieviete cieši apskāva savu mazo meitiņu.
The government passes new tax laws every year.	Valdība katru gadu pieņem jaunus nodokļu likumus.
The shopkeeper charged a fair price.	Veikalnieks iekasēja godīgu cenu.
He explored various possibilities.	Viņš pētīja dažādas iespējas.
We will write your answer.	Mēs uzrakstīsim savu atbildi.
No machines visible.	Neviena mašīna nav redzama.
However, the former enemies are talkative.	Tomēr bijušie ienaidnieki ir runājoši.
He refused to explain himself.	Viņš atteicās paskaidrot sevi.
Thirty thieves have been sentenced to death this spring.	Šopavasar ar nāvi sodīti trīsdesmit zagļi.
Scientists often use animal studies for advice.	Zinātnieki bieži izmanto pētījumus ar dzīvniekiem, lai saņemtu padomu.
Tourist buses made several trips to the island.	Tūrisma autobusi veica vairākus braucienus uz salu.
The water in the pond was teeming with fish.	Ūdens dīķī mudžēja no zivīm.
The clear sky is damaged by dark storm clouds.	Skaidrās debesis sabojā tumši negaisa mākoņi.
British politics is too simple.	Lielbritānijas politika ir pārāk vienkārša.
The atmosphere was thick with rage.	Atmosfēra bija dusmu bieza.
Here's one way to break a cake.	Šeit ir viens veids, kā sadalīt kūku.
His film was highly praised by critics.	Viņa filmu kritiķi augstu novērtēja.
The weather is challenging for hiking.	Laikapstākļi ir izaicinoši pārgājieniem.
The speed of the news stories was shocking.	Ziņu stāstu ātrums bija šokējošs.
The little girl ran after the goat.	Mazā meitene skrēja pēc kazas.
Fill the syringe with vinegar.	Piepildiet šļirci ar etiķi.
They built their huts out of wicker.	Viņi uzcēla savas būdas no klūgām.
The dogs were warm on a cold, windy night.	Suņiem bija silti aukstajā, vējainajā naktī.
But she was standing outside.	Bet viņa stāvēja ārā.
Demonstrations are often violent.	Demonstrācijas bieži ir vardarbīgas.
The discovery of this artifact could change archeology.	Šī artefakta atklāšana varētu mainīt arheoloģiju.
He likes to dive, so buy him the best mask.	Viņam patīk nirt, tāpēc nopērciet viņam labāko masku.
Many of their guidelines are still contradictory.	Daudzas viņu vadlīnijas joprojām ir pretrunīgas.
To increase production, the company hired additional staff.	Lai palielinātu ražošanu, uzņēmums nolīga papildu darbiniekus.
The jacket is brown velvet.	Jaka ir brūna velveta.
The beauty salon was closed when she arrived.	Skaistumkopšanas salons bija slēgts, kad viņa ieradās.
They moved the carpet to another table.	Viņi pārcēla paklāju uz cita galda.
The man is very sweaty and short of breath.	Vīrietis stipri svīdis, un viņam trūkst elpas.
Her tone darkened.	Viņas tonis kļuva tumšāks.
Some countries are trying to influence others politically.	Dažas valstis cenšas politiski ietekmēt citas.
I think that is impossible.	Es domāju, ka tas ir neiespējami.
Don't be shocked if you receive a strange greeting.	Neesiet šokēti, ja saņemat dīvainu sveicienu.
We must not forget the importance of this issue.	Mēs nedrīkstam aizmirst šī jautājuma nozīmīgumu.
Time must be taken to avoid suffering.	Lai izvairītos no ciešanām, ir jārīkojas laikā.
She put a picture on the wall.	Viņa pielika attēlu pie sienas.
Photons are the smallest particles of light.	Fotoni ir mazākās gaismas daļiņas.
The meeting took place behind closed doors.	Tikšanās notika aiz slēgtām durvīm.
Her place in a small rural community was avoided.	Viņas vieta nelielā lauku kopienā tika izvairīta.
The plow cuts through the furrows, pulling behind.	Arkls griež cauri vagām, velkot aiz muguras.
She had a vase on the kitchen table.	Viņai uz virtuves galda bija vāze.
A person can be sure of anything, experts say.	Cilvēks var būt pārliecināts par jebko, saka eksperti.
The tone is determined by the orchestra.	Toni nosaka orķestris.
They looked at him expectantly.	Viņi gaidoši paskatījās uz viņu.
The bridges connect the two cities across the canal.	Tilti savieno divas pilsētas, kas atrodas pāri kanālam.
Forecasting is based on an educated assumption.	Prognožu veidošana balstās uz izglītotu pieņēmumu.
These cities were destroyed by nuclear bombs.	Šīs pilsētas iznīcināja kodolbumbas.
A meteorite crashed in the Calderdale area.	Kalderdeilas apgabalā avarēja meteorīts.
The culture of non-formal learning challenges the traditional school paradigm.	Neformālās mācīšanās kultūra izaicina tradicionālo skolas paradigmu.
Several hundred children took part in the rally.	Mītiņā piedalījās vairāki simti bērnu.
Therefore, they are more common today.	Tāpēc mūsdienās tie ir biežāk sastopami.
He has always believed that freedom is a valuable resource.	Viņš vienmēr ir uzskatījis, ka brīvība ir vērtīgs resurss.
How else could man explore space if not flying?	Kā gan citādi cilvēks varētu izpētīt kosmosu, ja ne lidojot?
The giraffe is the only animal that cannot jump.	Žirafe ir vienīgais dzīvnieks, kas nevar lēkt.
Children often get their hands on playground games.	Bērni rotaļu laukuma spēlēs bieži sadodas rokās.
The brothers seemed inseparable.	Brāļi šķita nešķirami.
Young people are the future.	Jaunieši ir nākotne.
The couple divorced because more money was needed.	Pāris izšķīrās, jo bija nepieciešams vairāk naudas.
He spends all his time studying.	Visu savu laiku viņš pavada mācībās.
Only six out of twenty places are held by women.	Tikai sešas no divdesmit vietām ieņem sievietes.
In fact, this is not the first time.	Patiesību sakot, šī nav pirmā reize.
The miners demanded better working conditions.	Kalnrači pieprasīja labākus darba apstākļus.
Watch the traffic carefully.	Uzmanīgi vērojiet satiksmi.
Some people are born leaders.	Daži cilvēki ir dzimuši vadītāji.
More and more analysts believe that the company is overvalued.	Arvien vairāk analītiķu uzskata, ka uzņēmums ir pārvērtēts.
The cat is happy to sleep in bed.	Kaķis priecīgi guļ gultā.
The eggs are in the basket.	Olas ir grozā.
The factory had stopped production.	Rūpnīca bija pārtraukusi ražošanu.
The messenger's counsel was prophetic.	Sūtņa padoms bija pravietisks.
Monkeys in the park disturb.	Pērtiķi parkā traucē.
Our salaries are low.	Mūsu algas ir niecīgas.
The villagers suspected that the lion's death was a scourge.	Ciema iedzīvotājiem bija aizdomas, ka lauvas nāve bija nediena.
Spring in the city was nice.	Pavasaris pilsētā bija jauks.
Injuries have caused her great pain.	Ievainojumi viņai radījuši lielas sāpes.
She feels good.	Viņa jūtas labi.
Next to them were the ruins of an ancient temple.	Blakus tām atradās sena tempļa drupas.
Leave it in the wind to change our plans.	Atstājiet to vējā, lai mainītu mūsu plānus.
He was in paranoia	Viņš bija paranojā
He is expected to be treated.	Paredzams, ka viņš tiks ārstēts.
He must have stretched before the race.	Pirms sacensībām viņš noteikti ir izstiepies.
The closer they get closer, the tighter he gets.	Jo tuvāk viņi tuvojas, jo saspringtāks viņš kļūst.
He almost fell down the stairs.	Viņš gandrīz nokrita no kāpnēm.
He will make his move in the next game.	Viņš veiks savu gājienu nākamajā spēlē.
A technique often used to quit smoking.	Paņēmiens, ko bieži izmanto, lai atmestu smēķēšanu.
Delicacy is the key to great cooking.	Delikatese ir lieliskas gatavošanas atslēga.
Today, four thousand animals died.	Šodien nomira četri tūkstoši dzīvnieku.
He is looking forward to hearing from you.	Viņš ar nepacietību gaida jūsu atbildi.
Many drifted into the storm.	Daudzi vētrā nokļuva dreifē.
These figures reflect migratory flows.	Šie skaitļi atspoguļo migrantu plūsmas.
If you acted so fast, you must have panicked.	Ja jūs rīkojāties tik ātri, jums noteikti bija panika.
They got up and applauded.	Viņi piecēlās kājās un aplaudēja.
Could synthetic meat be the answer?	Vai sintētiskā gaļa varētu būt atbilde?
The bakery prepares a variety of delicious cakes.	Maizes ceptuve gatavo dažādas garšīgas kūkas.
She looked as if she was smiling badly.	Viņa izskatījās tā, it kā viņa ļauni smaidītu.
The young girl was obviously confused.	Jaunā meitene bija acīmredzami apmulsusi.
This is exactly the most beautiful time of the opera.	Skaistākais operas laiks ir tieši tas.
Javier didn't like the hot weather.	Havjeram nepatika karstais laiks.
In the center stood a marble fountain.	Centrā stāvēja marmora strūklaka.
However, whipped cream has a much looser consistency.	Putukrējumam tomēr ir daudz irdenāka konsistence.
The monkey smiled at his husband.	Pērtiķis pasmaidīja savam vīram.
Several of these points apply.	Vairāki no šiem punktiem ir spēkā.
She counted a few coins.	Viņa skaitīja dažas monētas.
He carefully considered the offer before refusing.	Viņš rūpīgi apsvēra piedāvājumu, pirms atteicās.
He argues that state subsidies should go to the poor.	Viņš apgalvo, ka valsts subsīdijām ir jānonāk nabadzīgajiem.
Invoice templates can be downloaded from this site.	Rēķinu veidnes var lejupielādēt no šīs vietnes.
More and more leaders turned left.	Arvien vairāk līderu pagriezās pa kreisi.
Doctors said he never suffered.	Ārsti teica, ka viņš nekad nav cietis.
He was sweating.	Viņš bija sviedriem smelts.
Gradually, many colors merged into one.	Pamazām daudzās krāsas saplūda vienā.
There was a huge battle between the two armies.	Starp abām armijām notika milzīga kauja.
The horse snorted loudly in the next bodysuit.	Nākamajā bodē skaļi šņāca zirgs.
Cameron is the longest in the group.	Kamerons ir garākais grupā.
What he said was a bald lie.	Viņa teiktais bija plikpauris meli.
Studies on bird fertility show that they have three breeding grounds.	Pētījumi par putnu auglību liecina, ka tiem ir trīs perējumi.
The tree has grown in the middle of the path.	Koks ir izaudzis taciņas vidū.
Smoke is a very common type of medicine.	Dūmzāles ir ļoti izplatīta zāles suga.
The government confiscated the inheritance.	Valdība mantojumu konfiscēja.
Why is he so afraid?	Kāpēc viņš tā baidās?
Offending the bartender took their money.	Aizvainot bārmenis paņēma viņu naudu.
The store is easy to find, just follow the directions.	Veikals ir viegli atrodams, vienkārši sekojiet norādēm.
He stated that children are dangerous to society.	Viņš paziņoja, ka bērni ir bīstami sabiedrībai.
The woman, naked, except for the hips, went down.	Sieviete, kaila, izņemot gurnu audumu, gāja lejā.
They gently lifted her body.	Viņi maigi pacēla viņas ķermeni.
Students each receive two passes.	Studenti katrs saņem divas caurlaides.
You can't blame the storm.	Jūs nevarat vainot vētru.
She refused, saying she had had enough.	Viņa atteicās, sakot, ka viņai pietiek.
With so much competition, some companies are failing.	Ar tik lielu konkurenci daži uzņēmumi cieš neveiksmi.
Now everything became clear.	Tagad viss kļuva skaidrs.
The animal population will decline in the next century.	Dzīvnieku populācija nākamajā gadsimtā samazināsies.
Police interrogate abduction witnesses.	Policija nopratina nolaupīšanas aculieciniekus.
The dog saw the crossword puzzle in the newspaper.	Aizpildi krustvārdu mīklu avīzē, to redzēja suns.
Another teacher joins the school.	Skolai pievienojas vēl viena skolotāja.
Plants reduce the effects of pollution.	Augi samazina piesārņojuma ietekmi.
She put aside her things.	Viņa nolika malā savas lietas.
This medicine provides temporary relief.	Šīs zāles nodrošina īslaicīgu atvieglojumu.
A man and a woman are detained.	Vīrietis un sieviete aizturēti.
The interview was long and tiring.	Intervija bija gara un nogurdinoša.
The penalty is usually very short.	Sods parasti ir ļoti īss.
A political campaign can be a dangerous place.	Politiskā kampaņa var būt bīstama vieta.
The audience exchanged polite greetings.	Skatītāju dalībnieki apmainījās pieklājīgiem sveicieniem.
The typhoon caused extensive damage.	Taifūns izraisīja plašus postījumus.
My door is a little crooked.	Manas durvis ir nedaudz šķības.
Cleaning after the party lasted forever.	Tīrīšana pēc ballītes ilga uz visiem laikiem.
Americans must work together to end this epidemic.	Amerikāņiem ir jāstrādā kopā, lai izbeigtu šo epidēmiju.
She lay there, slow, no surprise.	Viņa gulēja tur, gausa, bez pārsteiguma.
The wanderer's wanderings always began in the same way.	Sapņotāja klejojumi vienmēr sākās vienādi.
A tuft of hair emerged from the bottom of his hat.	No viņa cepures apakšas iznira matu kušķis.
Lighting a candle helps people pray.	Sveces iedegšana palīdz cilvēkiem lūgties.
The machines turned out to be reliable, but there was a problem.	Mašīnas izrādījās uzticamas, taču radās problēma.
Standard brakes are used for all cars.	Visām automašīnām tiek izmantotas standarta bremzes.
His performance was highlighted by thoughtful singing.	Viņa sniegumu izcēla pārdomāta dziedāšana.
That is why democratic government is very important.	Tāpēc demokrātiska valdība ir ļoti svarīga.
She locked in the trunk.	Viņa ieslēdzās bagāžniekā.
The car accident caused injuries.	Autoavārija izraisīja traumas.
The wind started to blow earlier than usual.	Vējš sāka pūst agrāk nekā parasti.
The weather forecast predicted rain	Laika prognoze paredzēja lietu
The birds flew around the paddock.	Putni lidoja ap aploku.
These are these heavy winter clothes.	Tās ir šīs smagās ziemas drēbes.
I insisted on going to the meeting myself.	Es uzstāju uz tikšanos doties pats.
The heat dries the soil.	Siltums izžāvē augsni.
The building was surrounded by crowds of spectators.	Ēku ielenca skatītāju pūļi.
Everyone must have equal opportunities.	Visiem ir jāsaņem vienādas iespējas.
We look forward to hearing from you.	Mēs ļoti vēlamies saņemt jūsu palīdzību.
That party was too much fun.	Tā ballīte bija pārāk jautra.
The castle is visited by many tourists.	Pili apmeklē daudzi tūristi.
Your shoulder was wet.	Tavs plecs bija slapjš.
The locals believe that supernatural beings are hiding in the swamp.	Vietējie iedzīvotāji uzskata, ka purvā slēpjas pārdabiskas būtnes.
Would you rather go swimming or sightseeing?	Vai jūs labprātāk dotos peldēties vai apskatīt apskates vietas?
Phones are widely used for communication and enjoyment.	Telefoni tiek plaši izmantoti saziņai un baudīšanai.
Next, mix the ingredients in a bowl.	Tālāk bļodā sajauc sastāvdaļas.
The ocean is such a vast expanse of water.	Okeāns ir tik milzīgs ūdens izplatījums.
The ox fought against the thicket of thorny roots.	Vērsis cīnījās pret ērkšķainu sakņu biezokni.
The man was seen outdoors in a limousine.	Vīrietis tika redzēts ārpus telpām ar limuzīnu.
She keeps her hair neatly parted in the middle.	Viņa tur savus matus glīti šķirtus vidū.
Complicated words often challenge translation.	Sarežģīti vārdi bieži izaicina tulkojumu.
Honey is in the closet.	Medus atrodas skapī.
She was in a crazy cleaning process.	Viņa bija neprātīgā tīrīšanas procesā.
The original temples were destroyed.	Sākotnējie tempļi tika iznīcināti.
The fields remained relatively unchanged.	Lauki palika salīdzinoši nemainīgi.
The smell of cloves was felt in the air.	Gaisā bija jūtama krustnagliņu smarža.
They crossed the mountains.	Viņi pārgāja pāri kalniem.
The rapid growth of the services sector was significant.	Ievērojams bija pakalpojumu sektora straujais pieaugums.
Many monkeys are found in tropical rainforests.	Daudzi pērtiķi ir sastopami tropu lietus mežos.
A meteorite hit the ground.	Zemē ietriecās meteorīts.
We got up early to catch the train.	Mēs cēlāmies agri, lai paspētu uz vilcienu.
When the children arrived, they did not breathe.	Kad bērni ieradās, viņiem nebija elpas.
Steps are being taken to modernize the building.	Tiek veikti pasākumi, lai ēku modernizētu.
The boss shouts angrily at the employee.	Priekšnieks dusmīgi kliedz uz darbinieku.
The boy throws the ball hard and fast.	Zēns spēcīgi un ātri meta bumbu.
Remember that numbers have power.	Atcerieties, ka skaitļos ir spēks.
The village is small and isolated.	Ciems ir mazs un izolēts.
We could do many things if we had more money.	Mēs varētu darīt daudzas lietas, ja mums būtu vairāk naudas.
To rise is a word that means to get up.	Celties ir vārds, kas nozīmē piecelties.
It has to be caught here in the wild.	Tas ir jānoķer šeit savvaļā.
The stadium almost exploded with noise.	Stadions gandrīz uzsprāga no trokšņa.
Some important people remained seated.	Daži svarīgi cilvēki palika sēdus.
Can you take me to the bus stop?	Vai jūs varat novirzīt mani uz autobusa pieturu?
Fiction work.	Daiļliteratūras darbs.
His candidacy was temporarily rejected.	Viņa kandidatūra tika īslaicīgi noraidīta.
Write the next chapter.	Uzrakstiet nākamo nodaļu.
Not only nice words, but also clear actions.	Ne tikai jauki vārdi, bet arī skaidras darbības.
She did not try to hide her emotions.	Viņa nemēģināja slēpt savas emocijas.
The highway to the city is busy.	Šoseja, kas ved uz pilsētu, ir noslogota.
The young do not pay anything, but give to eat.	Jaunajiem nemaksā neko, bet dod ēst.
In addition, he was too polite to complain.	Turklāt viņš bija pārāk pieklājīgs, lai sūdzētos.
He poured another cup of coffee.	Viņš ielēja vēl vienu tasi kafijas.
He shook his head.	Viņš pakratīja galvu.
The manager convened a meeting to help resolve the issue.	Vadītājs sasauca sapulci, lai palīdzētu atrisināt problēmu.
Analysts forecast strong growth in the sector.	Analītiķi šajā sektorā prognozēja spēcīgu izaugsmi.
This unusual film will dare to cross borders	Šī neparastā filma uzdrošinās pārkāpt robežas
This park is popular with runners.	Šo parku iecienījuši skrējēji.
Use these pliers.	Izmantojiet šīs knaibles.
He furiously stormed the kitchen.	Viņš nikns iebruka virtuvē.
This area is home to many bird species.	Šī teritorija ir mājvieta daudzām putnu sugām.
I ran and ran and ran for miles.	Es skrēju un skrēju, un skrēju jūdzes.
Whales are mammals.	Vaļi ir zīdītāji.
Wave science technology is for divers.	Viļņu zinātnes tehnoloģija ir paredzēta nirējiem.
The national stadium was evacuated.	Nacionālais stadions tika evakuēts.
A number of issues need to be addressed.	Ir jārisina vesela virkne jautājumu.
As a child, she visited many castles.	Bērnībā viņa apmeklēja daudzas pilis.
You need a positive outlook to find a job.	Lai atrastu darbu, ir nepieciešams pozitīvs skatījums.
The brake lines were exposed.	Bremžu vadi bija atsegti.
His friend was exiled.	Viņa draugs tika nosūtīts trimdā.
Earthquakes are the most worrying phenomenon.	Zemestrīces ir vissvarīgākās satraucošās parādības.
Gather around the fire.	Savācieties ap uguni.
Rice is an essential element of the region's diet.	Rīsi ir šī reģiona uztura pamatelements.
A strong storm has left many people homeless.	Spēcīga vētra daudzus cilvēkus atstājusi bez pajumtes.
Many teams missed this element.	Daudzas komandas palaida garām šo elementu.
She had a cold.	Viņai bija saaukstēšanās.
The undefeated mustanges wept from the heart.	Neuzvarētie mustangi vaimanāja no sirds.
There was a wet patch on the floor.	Uz grīdas bija slapjš plāksteris.
The view of the trees caused outrage.	Koku skats izraisīja sašutumu.
The exhausted locomotive was running on rails.	Izplūdusī lokomotīve traucās pa sliedēm.
This is likely to affect food supply.	Tas, visticamāk, ietekmēs pārtikas piegādi.
The college opened its doors to women.	Koledža atvēra durvis sievietēm.
The business has never been more profitable.	Bizness nekad nav bijis ienesīgāks.
The sea rises and erodes rocks here.	Jūras ceļas un grauž klintis šeit.
Science is a noble pursuit.	Zinātne ir cēla nodarbe.
It was a large building with several floors.	Tā bija liela ēka ar vairākiem stāviem.
The shelves have wine, cheese and crackers.	Plauktos ir vīns, siers un krekeri.
Find just one person you can connect with.	Atrodiet tikai vienu cilvēku, ar kuru jūtat saikni.
We have seen new forms of exchange between countries	Mēs piedzīvojām jaunus apmaiņas veidus starp valstīm
My boss was very supportive of our activities.	Mans priekšnieks ļoti atbalstīja mūsu aktivitātes.
The cat growled and rubbed against my leg.	Kaķis murrāja un berzējās pret manu kāju.
He shared the wealth of the hacienda with the workers.	Viņš dalījās haciendas bagātībā ar strādniekiem.
The goalkeeper scored.	Vārtus guva aizsargs.
Her dress was citrus yellow.	Viņas kleita bija citrusaugļu dzeltenā krāsā.
So get off.	Tātad, izkāpiet.
Many families reported hearing strange noises during the attack.	Daudzas ģimenes ziņoja, ka uzbrukuma laikā dzirdējušas dīvainus trokšņus.
The proposal was submitted for discussion.	Priekšlikums tika iesniegts apspriešanai.
The southern wall is deteriorating rapidly.	Dienvidu siena strauji pasliktinās.
His legs were in a football weekend.	Viņa kājas bija nedēļas nogales futbola treniņā.
Look, there's a chihuahua under that car.	Paskaties, zem tās mašīnas ir čivava.
He wanted to see his son before he died.	Viņš vēlējās redzēt savu dēlu pirms viņa nāves.
Pour a few pieces of ice into a glass.	Ielejiet glāzē pāris ledus gabaliņus.
People started complaining, and soon many left.	Cilvēki sāka sūdzēties, un drīz daudzi devās prom.
Recognition of the company name is slipping.	Uzņēmuma vārda atpazīstamība buksē.
Many artists from this region became painters.	Daudzi mākslinieki no šī reģiona kļuva par gleznotājiem.
The dead are scattered all over the forest.	Mirušie ir izkaisīti pa visu mežu.
Soon the crowd began to thin.	Drīz vien pūlis sāka retināties.
The narrator explained how this legend began.	Stāstītājs paskaidroja, kā šī leģenda ir sākusies.
The high sound was a pounding squeak.	Augstā skaņa bija caururbjoša čīkstēšana.
Her hair is different from real hair.	Viņas mati atšķiras no īstajiem matiem.
Several experts have argued that the theory of evolution is correct.	Vairāki eksperti norādīja, ka evolūcijas teorija ir pareiza.
A group of gypsies played happy music.	Čigānu grupa spēlēja priecīgu mūziku.
First, desalinate the water.	Pirmkārt, atsāļo ūdeni.
The admiral was also in poor health.	Arī admirālim bija slikta veselība.
The government refused to recognize their independence.	Valdība atteicās atzīt viņu neatkarību.
He looked older than usual.	Viņš izskatījās vecāks nekā parasti.
The time was right	Laiks bija
They then sleighed.	Pēc tam viņi brauca ar kamanām.
He remained faithful to his country.	Viņš palika uzticīgs savai valstij.
In winter, some fruits are sold.	Ziemā tiek pārdoti daži augļi.
We reported our findings to the mayor.	Par saviem atklājumiem ziņojām mēram.
All six experts unanimously agreed on a solution.	Visi seši eksperti vienbalsīgi vienojās par risinājumu.
The government intends to tax business in the future.	Valdība ir iecerējusi turpmāk aplikt ar nodokļiem uzņēmējdarbību.
It was considered a great honor to do so.	Tas tika uzskatīts par lielu pagodinājumu to darīt.
The ruler of the city gave them permission.	Pilsētas valdnieks deva viņiem atļauju.
The bird's beak is adapted for eating.	Ēšanai ir pielāgots putna knābis.
There are still some long-standing social problems in the region.	Šajā reģionā joprojām pastāv dažas ilgstošas ​​sociālās problēmas.
We went camping last week.	Mēs pagājušajā nedēļā devāmies kempingā.
They are the only inhabitants here.	Viņi šeit ir vienīgie iedzīvotāji.
This machine is designed for precision.	Šī iekārta ir paredzēta precizitātei.
The plants stretch against the sun.	Augi stiepjas pret sauli.
We were awakened by the barking of a dog.	Mūs pamodināja suņa riešana.
The world is now a diverse mix of cultures.	Pasaule tagad ir daudzveidīga kultūru sajaukums.
The cook convinced	Pavārs pārliecināja
All children have a primary school.	Visiem bērniem ir pamatizglītības skola.
Our ancestors decided to keep the peace.	Mūsu senči nolēma saglabāt mieru.
The phone rang and she answered.	Iezvanījās telefons, un viņa atbildēja.
Newcomers were accommodated in dormitories.	Jaunienācēji tika izmitināti kopmītnēs.
The red fern swayed gently in the wind.	Sarkana paparde maigi šūpojās vējā.
Politicians got involved in a bitter dispute.	Politiķi iesaistījās rūgtā strīdā.
She then returned to her seat.	Pēc tam viņa atgriezās savā vietā.
He entered the ring.	Viņš iegāja ringā.
A small consignment is sitting on the dog's back.	Suņa mugurā sēž mazs sūtījums.
She was out of the country for many years.	Viņa daudzus gadus bija ārpus valsts.
In slightly different terms, the answer is the same.	Nedaudz savādāk formulējot, atbilde ir tāda pati.
The film has a very realistic style of acting.	Filmā ir ļoti reālistisks aktiermākslas stils.
If you wait much longer, you will miss the train.	Ja gaidīsit daudz ilgāk, nokavēsiet vilcienu.
Her hands on her hips were irritable.	Rokas uz gurniem viņa bija uzbudināma.
A fire in a warehouse destroyed hundreds of cars.	Ugunsgrēks noliktavā iznīcināja simtiem automašīnu.
Shake the cleaning fluid rapidly.	Strauji sakratiet tīrīšanas šķidrumu.
Traditionally, the king was the leader of the army.	Tradicionāli karalis bija armijas vadītājs.
The autumn harvest was poor.	Rudens raža bija slikta.
It was a popular book.	Tā bija populāra grāmata.
Every year more and more chickens are raised for meat.	Katru gadu arvien vairāk cāļu audzē gaļai.
Restricting credit can help improve the economy.	Kredītu ierobežošana var palīdzēt uzlabot ekonomiku.
He seemed to like the company of others.	Šķita, ka viņam patika citu kompānija.
In summary, nothing works.	Rezumējot, nekas nedarbojas.
My boss is a fraudster.	Mans priekšnieks ir krāpnieks.
She noticed my reaction.	Viņa pamanīja manu reakciju.
The ship sank in a stormy sea.	Kuģis nogrima vētrainajā jūrā.
The teacher can do homework.	Skolotājs var uzdot mājasdarbu.
Clean the mushrooms with a mushroom brush.	Notīriet sēnes ar sēņu suku.
The children watched.	Bērni skatījās.
Sow the seeds in metal trays.	Sējiet sēklas metāla paplātēs.
Potatoes are prepared in different ways.	Kartupeļus gatavo dažādos veidos.
His face tightened in pain.	Viņa seja savilkās no sāpēm.
She hates such food.	Viņai riebās šāds ēdiens.
They will share music, recipes and cultural traditions.	Viņi dalīsies mūzikā, receptēs un kultūras tradīcijās.
This is because metals conduct electricity.	Tas ir tāpēc, ka metāli vada elektrību.
The family became closer after the divorce.	Ģimene kļuva tuvāka pēc šķiršanās.
As the enemy approaches, he barks loudly.	Kad ienaidnieks tuvojas, viņš skaļi rej.
She was virtuous and kind.	Viņa bija tikumīga un laipna.
She looked in the mirror.	Viņa paskatījās spogulī.
I like it very much.	Man tas ļoti patīk.
The average actor is gradually being replaced by more talented beginners.	Viduvējos aktierus pamazām nomaina talantīgāki iesācēji.
In the moonlight, the pool looked inviting.	Mēness gaismā baseins izskatījās aicinošs.
No one knew what to say next.	Neviens nezināja, ko teikt tālāk.
The plan coincided with the president's tour.	Plāns sakrita ar prezidenta tūri.
Snow makes everything look more beautiful.	Sniegs liek visam izskatīties skaistākam.
Beggar died on the street.	Ubags nomira uz ielas.
She had bathed a few hours earlier.	Dažas stundas pirms tam viņa bija mazgājusies.
Pork and beans are great sources of protein.	Cūkgaļa un pupiņas ir lieliski olbaltumvielu avoti.
However, my taxes were paid for the wide sidewalks and flower beds.	Mani nodokļi tomēr maksāja par platajām ietvēm un puķu dobēm.
She wiped her long, dark hair.	Viņa izslaucīja savus garos, tumšos matus.
She raised one eyebrow questioningly,	Viņa jautājoši pacēla vienu uzaci,
These dishes will be removed from the table.	Šie ēdieni tiks notīrīti no galda.
He is shy and retiring.	Viņš ir kautrīgs un dodas pensijā.
They met at university.	Viņi satikās universitātē.
The pioneers crossed the plains in their covered wagons.	Pionieri šķērsoja līdzenumus savos nosegtos vagonos.
Ancient star clusters disappeared between the stars.	Senās zvaigžņu kopas pazuda starp zvaigznēm.
This juice has too much sugar, it is too sour.	Šajā sulā ir pārāk daudz cukura, tā ir pārāk skāba.
She was looking for her husband.	Viņa meklēja savu vīru.
The judges did not believe the accused's story.	Tiesneši apsūdzētā stāstam neticēja.
Most countries strive for universal health care.	Lielākā daļa valstu cenšas nodrošināt universālu veselības aprūpi.
The grid is ready to collapse.	Elektrotīkls ir gatavs sabrukumam.
Every work of art is a masterpiece.	Katrs mākslas darbs ir šedevrs.
Blue and gray clouds glided across the evening sky.	Pa vakara debesīm slīdēja zili un pelēki mākoņi.
He was known as a good leader.	Viņš bija zināms kā labs vadītājs.
The soldier stumbled under the weight of the dead soldier.	Karavīrs sastinga zem mirušā karavīra svara.
What you wear, darling, is not appropriate.	Tas, ko tu valkā, mīļais, nav piemērots.
Weapons were banned in that country, but weapons were banned.	Ieroči šajā valstī bija aizliegti, bet ieroči bija aizliegti.
He has no practical experience in this field.	Viņam nav bijusi praktiska pieredze šajā jomā.
His doctors advised him to rest.	Viņa ārsti ieteica viņam atpūsties.
If possible, please reschedule.	Ja iespējams, lūdzu, pārplānojiet laiku.
The leader considered him the second commander.	Vadītājs viņu uzskatīja par otro komandieri.
New antibiotics have been synthesized.	Ir sintezētas jaunas antibiotikas.
His comments attracted more public attention.	Viņa komentāri piesaistīja lielāku sabiedrības uzmanību.
He put his hands over his wide belly.	Viņš salika rokas pāri savam plašajam vēderam.
There are very famous quotes in the book.	Grāmatā ir ļoti slaveni citāti.
It is time to act.	Ir pienācis laiks rīkoties.
Poorly constructed construction made the wall unsafe.	Slikti uzbūvēta konstrukcija padarīja sienu nedrošu.
The right doctor wanted to fulfill her wish.	Labais ārsts gribēja izpildīt viņas vēlmi.
Eventually the soul ascended to heaven.	Galu galā dvēsele pacēlās debesīs.
He jerked his tie impatiently.	Viņš nepacietīgi raustīja aiz kaklasaites.
In the Middle Ages, this area was a swamp.	Viduslaikos šī teritorija bija purvs.
The tension is felt in the room.	Spriedze ir jūtama telpā.
She gets nervous when she sees him.	Viņa kļūst nervoza, ieraugot viņu.
The site has undergone extensive reconstruction and renovation.	Vietnē ir veikta plaša rekonstrukcija un renovācija.
The cow was disturbed by the movement of the car.	Govi satraukusi mašīnas kustība.
He criticized his son's education.	Viņš kritizēja sava dēla izglītību.
There are no bears in these parts.	Šajās daļās lāču nav.
The fire was extinguished in less than an hour.	Ugunsgrēks tika likvidēts nepilnas stundas laikā.
Each of the four remaining candidates passed a bad verdict.	Katrs no četriem atlikušajiem kandidātiem uzrādīja sliktu spriedumu.
She now runs a lifestyle store.	Tagad viņa vada dzīvesstila veikalu.
The builder completed the work within a few days.	Būvnieks darbu pabeidza dažu dienu laikā.
His arrogance seemed insurmountable.	Viņa augstprātība šķita nepārvarama.
Everything seems to be going well.	Šķiet, ka viss notiek labi.
The cause of the fire is still a mystery.	Ugunsgrēka cēlonis joprojām ir noslēpums.
Rumor has it that she will return to the city.	Baumo, ka viņa atgriezīsies pilsētā.
I rushed out the door and ran down the street.	Es metos ārā pa durvīm un skrienu pa ielu.
Irregular verbs deserve special attention.	Īpašu uzmanību ir pelnījuši neregulāri darbības vārdi.
For many people, space travel is a dream come true.	Daudziem cilvēkiem kosmosa ceļojumi ir sapnis.
Drink alcohol.	Jādzer alkohols.
The advisers provided a list of words.	Padomnieki sniedza vārdu sarakstu.
I am too busy today.	Es šodien esmu pārāk aizņemts.
My phone is very small.	Mans telefons ir ļoti mazs.
The manager fully acknowledged.	Vadītājs pilnībā atzinās.
He looked at his injured foot.	Viņš paskatījās uz savu ievainoto pēdu.
Violence broke out.	Izcēlās vardarbība.
Have you tried seltzer water?	Vai esat mēģinājuši seltzer ūdeni?
There has also been significant industrial growth.	Notika arī ievērojama rūpniecības izaugsme.
All documents have the same name.	Visiem dokumentiem ir vienāds nosaukums.
He crossed over a broken brick.	Viņš pārgāja pāri salauztam ķieģelim.
The perpetrators of the attack were not punished.	Par uzbrukumu vainīgie netika sodīti.
The strategy was the same.	Stratēģija bija tāda pati.
Cloth is often used in cooking.	Ēdienu gatavošanā bieži izmanto audumu.
The angry crowd rushed to the police.	Dusmīgais pūlis metās pretī policijai.
These islands were trapped in the middle of the sea.	Šīs salas bija iesprostotas jūras vidū.
The train station was full of travelers.	Dzelzceļa stacija bija pilna ar ceļotājiem.
In the past, it was not uncommon to see suicides.	Agrākos laikos nebija nekas neparasts redzēt pašnāvības.
He dreamed of sugar plums last night.	Pagājušajā naktī viņš sapņoja par cukurplūmēm.
In a new study, researchers discovered something new.	Jaunā pētījumā pētnieki atklāja kaut ko jaunu.
The age of miracles is long gone.	Brīnumu laikmets beidzās jau sen.
Deep in the jungle was a small village.	Dziļi džungļos atradās neliels ciemats.
The cattle grazed in the meadow.	Liellopu ganāmpulks ganījās pļavā.
Use canned tomatoes instead of fresh ones.	Izmantojiet konservētus tomātus, nevis svaigus.
They made the students' decision.	Viņi pieņēma studentu lēmumu.
Waste containers must be placed in special places.	Atkritumu konteineri jānovieto īpašās vietās.
Babies practice walking in their cribs.	Zīdaiņi praktizē staigāšanu savās gultiņās.
The more time passed, the sadder she became.	Jo vairāk pagāja laiks, jo skumjāka viņa kļuva.
So is the doctor.	Tāpat arī ārsts.
By midnight, the village was in darkness.	Līdz pusnaktij ciemats bija iegrimis tumsā.
He trained for a year.	Viņš trenējās gadu.
Four out of five adults have a work desk.	Četriem no pieciem pieaugušajiem ir rakstāmgalds.
They were poor and lived in a small, damp building.	Viņi bija nabadzīgi un dzīvoja nelielā, mitrā ēkā.
To implement the plan, the government hired engineers.	Lai īstenotu plānu, valdība nolīga inženierus.
The information panel warning light comes on.	Iedegās informācijas paneļa brīdinājuma gaisma.
People's politicians are dishonest.	Tautas politiķi ir negodīgi.
Scientists believe that global warming will exacerbate the problem.	Zinātnieki uzskata, ka globālā sasilšana pasliktinās šo problēmu.
She is upset about the lack of medical care.	Viņa ir apbēdināta medicīniskās palīdzības trūkuma dēļ.
The infamous court was finally concluded.	Bēdīgi slavenā tiesa beidzot tika pabeigta.
I had a hungry stomach.	Man bija izsalcis vēders.
The researcher collected water samples.	Pētnieks savāca ūdens paraugus.
He refused to accept defeat.	Viņš atteicās samierināties ar sakāvi.
Scientists hope that one day we will understand consciousness.	Zinātnieki cer, ka kādu dienu mēs sapratīsim apziņu.
The advent of motorized transport has made a huge difference.	Motorizētā transporta parādīšanās izraisīja milzīgas pārmaiņas.
Salt is an important part of a healthy diet.	Sāls ir svarīga veselīga uztura sastāvdaļa.
Children learn by repeating echoes.	Bērni mācās, atkārtojot atskaņas.
He was moved by the healing power of poetry.	Viņu aizkustināja dzejas dziedinošais spēks.
The hippopotamus will charge when it sees an object.	Nīlzirgs uzlādēsies, kad ieraudzīs kādu objektu.
She is young, fluent and eloquent.	Viņa ir jauna, tekoša un daiļrunīga.
Now they have a pet snail.	Tagad viņiem ir mājdzīvnieku gliemezis.
However, the danger may spread to other regions.	Taču briesmas var izplatīties arī citos reģionos.
No one will reach such heights anymore.	Tādus augstumus neviens vairs nesasniegs.
Now that the leaves are completely fallen, the forest looks deserted.	Tagad, kad lapas ir pilnībā nobirušas, mežs izskatās pamests.
The air was filled with an aroma like roses.	Gaisu piepildīja tāds aromāts kā rozēm.
Much of the city is on fire.	Liela daļa pilsētas ir nodegusi.
The computer is incredibly cool.	Dators neticami foršs.
You have to promise me!	Tev man jāapsola!
Many marriages started this way.	Daudzas laulības sākās šādā veidā.
The results are inconclusive.	Rezultāti ir nepārliecinoši.
Alcohol prices are expected to rise.	Paredzams, ka alkohola cenas pieaugs.
Newborns are exposed to sunlight.	Jaundzimušos pakļauj saules gaismai.
The communication system is a mess.	Sakaru sistēma ir nekārtība.
He noticed that she was hasty at times.	Viņš pamanīja, ka viņa dažreiz rīkojas pārsteidzīgi.
That way they lived happily ever after.	Tādā veidā viņi dzīvoja laimīgi līdz mūža galam.
The company loses money.	Uzņēmums zaudē naudu.
They plan to close the park around her.	Viņi plāno slēgt viņas apkārtnes parku.
Before that, it had remained a secret.	Pirms tam tas bija palicis noslēpums.
There is hopefully gas in the car.	Mašīnā, cerams, ir gāze.
This is the spirit of exploration.	Tas ir izpētes gars.
He has a dog.	Viņam ir suns.
However, you are at a disadvantage.	Tomēr jūs esat nelabvēlīgā situācijā.
The smell was awful.	Smaka bija šausmīga.
Relax in the hot tub.	Atpūtieties karstā vannā.
Such lunar nights were rare in the countryside.	Tādas mēness naktis laukos bija retums.
The workers began their journey around the country.	Darbinieki sāka savu ceļojumu pa valsti.
The impact of the tides on the water is huge.	Plūdmaiņu ietekme uz ūdeni ir milzīga.
They criticized the government, calling for him to resign.	Viņi kritizēja valdību, aicinot viņu atkāpties.
The store had air conditioning.	Veikalā bija gaisa kondicionētājs.
The shredded grass is arranged in a wheelbarrow.	Sasmalcināto zāli kārto ķerrā.
Bring drinking water to the rest of the group.	Ņemiet līdzi dzeramo ūdeni pārējai grupai.
When you first learn a tool, it can be painful.	Kad jūs pirmo reizi apgūstat instrumentu, tas var būt sāpīgi.
He was an ascetic all his life.	Visu mūžu viņš bija askēts.
Because that is not the solution.	Jo tas nav risinājums.
The bird tried to escape from the cage.	Putns mēģināja izbēgt no būra.
The police detained these people.	Policija šos cilvēkus aizturēja.
When he had finished speaking, he sat down.	Pabeidzis runu, viņš apsēdās.
She tore her painting into small pieces and burned it.	Viņa saplēsa savu gleznu mazos gabaliņos un sadedzināja.
This is a special form of algae.	Šī ir īpaša aļģu forma.
What can be done?	Ko var darīt?
There are several delays in the show.	Izrādē ir vairākas aizkavēšanās.
Store milk in the refrigerator overnight.	Uzglabājiet pienu ledusskapī uz nakti.
He was shocked by the news of the accident.	Ziņas par negadījumu viņu šokēja.
The noise became simply unbearable.	Troksnis kļuva vienkārši neizturams.
Written in pencil on each page.	Uzrakstīts ar zīmuli katrā lapā.
The consequences of global warming are unclear.	Globālās sasilšanas sekas nav skaidras.
A batch of tests was prepared for release.	Izlaišanai tika sagatavota testu partija.
He was a prominent environmentalist.	Viņš bija ievērojams vides aizstāvis.
The bathroom has a shower.	Vannas istabā ir duša.
I smoke and drink coffee.	Es smēķēju un dzeru kafiju.
The decor consists of green tiles.	Dekors sastāv no zaļām flīzēm.
I can forgive her for what she did.	Es varu viņai piedot to, ko viņa izdarīja.
The reign of dishonest politicians is coming to an end.	Negodīgo politiķu valdīšana tuvojas beigām.
I suggest dividing it into three parts.	Es iesaku to sadalīt trīs daļās.
I've been thinking about this place a lot lately.	Pēdējā laikā daudz domāju par šo vietu.
He made us go to the zoo.	Viņš lika mums doties uz zoodārzu.
He waited for him all day.	Viņš viņu gaidīja visu dienu.
The computer will keep this personal information private.	Dators paturēs šos personas datus privātus.
Do not drop the container.	Nenometiet konteineru.
The purity of its waters made it respectable.	Tās ūdeņu tīrība izraisīja to cienījamu.
Migration patterns have changed the urban population in recent years.	Migrācijas modeļi pēdējos gados ir mainījuši pilsētu iedzīvotājus.
Some deals were made at the conference.	Konferencē tika noslēgti daži darījumi.
Heavy steel ropes were strung across the bridge.	Pāri tiltam bija savērtas smagas tērauda troses.
Winter is approaching and the ground is covered with snow.	Tuvojas ziema un zemi klāj sniegs.
This was the first campaign of its kind.	Šī bija pirmā šāda veida akcija.
She was not a very beautiful woman.	Viņa nebija ļoti skaista sieviete.
The boy today is simply not himself.	Zēns šodien vienkārši nav viņš pats.
Every attempt to remove him from office failed.	Katrs mēģinājums viņu atcelt no amata cieta neveiksmi.
Many problems are based on erroneous assumptions.	Daudzu problēmu pamatā ir kļūdaini pieņēmumi.
I'm a better cook than she is.	Es esmu labāks pavārs nekā viņa.
Burnout can occur in an attempt to cope.	Izdegšana var notikt mēģinājumu tikt galā.
To take responsibility.	Uzņemties atbildību.
Most people are unable to solve math problems.	Lielākā daļa cilvēku nespēj atrisināt matemātikas uzdevumus.
He drew a picture for the journalist.	Viņš žurnālistei uzzīmēja attēlu.
There were heavy fighting in the city.	Pilsētā notika smagas kaujas.
As the name suggests, this condition often happens quickly.	Kā norāda nosaukums, šis stāvoklis bieži notiek ātri.
Sort the lengths from shortest to longest.	Sarindojiet garumus no īsākā līdz garākajam.
I tried my best to keep him from leaving.	Es mēģināju visu, lai viņu atturētu no aiziešanas.
Peru is famous for its deadly anacondo.	Peru ir slavena ar savu nāvējošo anakondu.
Both the first and second examples show grammar time.	Gan pirmais, gan otrais piemērs parāda gramatikas laiku.
Scientists consider this century to be the most violent.	Zinātnieki atzīst šo gadsimtu par vardarbīgāko.
The house is tidy.	Māja ir sakopta.
First fry the garlic.	Vispirms apcep ķiplokus.
This city has a lot to offer visitors.	Šai pilsētai ir daudz ko piedāvāt apmeklētājiem.
The bartender put the plant in the pot.	Bārmenis laista podā ielikto augu.
The flag began to fly lazily in the light wind.	Karogs sāka laiski plivināt vieglā vējā.
Finally the car broke down.	Beidzot mašīna salūza.
Morality is a kind of religion.	Morāle ir sava veida reliģija.
She started knitting again.	Viņa atkal ķērās pie adīšanas.
Read the instructions carefully first.	Iepriekš rūpīgi izlasiet norādījumus.
The picnic dish includes a selection of canned food.	Piknika trauciņā ir iekļauta konservu izvēle.
He had almost no courage.	Viņam gandrīz nebija drosmes.
Some crazy guy, she thought.	Kāds traks puisis, viņa domāja.
It was a relief to get out of the car.	Bija atvieglojums izkāpt no mašīnas.
The academic language was excusable.	Akadēmiskā valoda bija attaisnojoša.
Are you traveling for business or pleasure?	Vai ceļojat biznesa vai izklaides nolūkā?
Farmers must choose their crops carefully.	Lauksaimniekiem rūpīgi jāizvēlas labība.
People go to town to shop.	Cilvēki brauc uz pilsētu iepirkties.
We walked around the park.	Pastaigājāmies pa parku.
The remains of several bonfires were still smoking.	Joprojām kūpēja vairāku ugunskuru atliekas.
Again, another wonderful meal!	Atkal, vēl viena brīnišķīga maltīte!
Take one pound of pasta and two cups of water.	Paņemiet vienu mārciņu makaronu un divas tases ūdens.
Again and again he won her admiration.	Atkal un atkal viņš ieguva viņas apbrīnu.
They produce several crops a year.	Tie ražo vairākas kultūras gadā.
The test was suitable for you glasses.	Tests jums bija piemērots brillēm.
She works as a secretary for a magazine.	Viņa strādā par sekretāri žurnālā.
I have never seen anything like it.	Es nekad neko tādu neesmu redzējis.
Many houses have a garden.	Daudzām mājām ir dārzs.
The forging of the door had no effect.	Durvju kalšana nekādi neietekmēja.
The horse stumbled while falling to his knees.	Zirgs paklupa, nokrītot uz ceļiem.
A new agreement was signed between the two countries.	Starp abām valstīm tika parakstīts jauns līgums.
There is a striking lack of information.	Uzkrītoši trūkst informācijas.
The clock rang loudly.	Pulkstenis skanēja skaļi.
My hearing is deteriorating.	Mana dzirde pasliktinās.
Over the years, he became more and more lethargic.	Gadiem ejot, viņš kļuva arvien letarģiskāks.
Don't forget to wash the vegetables!	Neaizmirstiet nomazgāt dārzeņus!
I feel dizzy.	man reibst galva.
Does he expect us to believe that?	Vai viņš sagaida, ka mēs tam noticētu?
Corrupt officials are imprisoned.	Korumpēti ierēdņi ir ieslodzīti.
After the speech, everyone applauded.	Pēc runas visi aplaudēja.
Action is needed.	Jārīkojas.
Her explanation was logical, well researched.	Viņas skaidrojums bija loģisks, rūpīgi izpētīts.
It was spring and the forest floor was green.	Bija pavasaris, un meža grīda bija zaļa.
Lack of food prevented hunger.	Pārtikas trūkums aizkavēja badu.
Construction was paid for from state funds.	Būvniecība tika apmaksāta no valsts līdzekļiem.
She paid a high price for her kindness.	Viņa maksāja augstu cenu par savu laipnību.
Some tourists prefer to visit neighboring countries.	Daži tūristi dod priekšroku apmeklēt kaimiņvalstis.
His letter was read aloud by the senator.	Viņa vēstuli skaļi nolasīja senators.
I have a recipe for cherry trifles.	Man ir recepte ķiršu sīkumam.
He is still in pain.	Viņam joprojām ir sāpes.
I need to talk to him.	Man ar viņu jāparunā.
Personal computers are cheap and widely available.	Personālie datori ir lēti un plaši pieejami.
But your actions are welcome.	Bet jūsu rīcība ir apsveicama.
Monkeys on the trees!	Pērtiķi uz kokiem!
As he spoke, an elderly man stumbled past, cursing loudly.	Viņam runājot, kāds padzīvojis vīrietis klupās garām, skaļi lamājoties.
Archaeologists unexpectedly discovered a thriving community.	Arheologi negaidītā laikā atklāja plaukstošu kopienu.
The ink changes color when exposed to light.	Tinte maina krāsu, ja tiek pakļauta gaismas iedarbībai.
An independent agency has been charged with a fraud investigation.	Neatkarīgā aģentūra ir apsūdzēta krāpšanas izmeklēšanā.
The ferry serves those who live on the island.	Prāmis apkalpo tos, kas dzīvo šajā salā.
The scientist's findings were finally published.	Zinātnieka atklājumi beidzot tika publicēti.
These procedures were often used.	Šīs procedūras bieži tika izmantotas.
The lawyer knew the magistrates well.	Advokāts labi pazina maģistrātus.
This type of men is often abandoned by society.	No šāda tipa vīriešiem sabiedrība bieži vien atsakās.
Many women prefer to shop in the city	Daudzas sievietes dod priekšroku iepirkties pilsētā
Alex was disappointed with his mistakes.	Alekss bija vīlies par savām kļūdām.
There was a lot of speculation about her sudden illness.	Bija daudz spekulāciju par viņas pēkšņo slimību.
The servant closed the door.	Kalps aizvēra durvis.
The workers hoped to rise quickly.	Strādnieki cerēja ātri pacelties rindās.
He is an infamous lazy man.	Viņš ir bēdīgi slinks cilvēks.
When he was asked to give evidence, he said there was "no evidence".	Kad viņam tika lūgts sniegt pierādījumus, viņš teica "nav pierādījumu".
So the discussion ended in a stalemate.	Tātad diskusija beidzās ar strupceļu.
That is the only sensible option.	Tas ir vienīgais saprātīgais variants.
Garbage piles are everywhere.	Atkritumu kaudzes ir visur.
The monkey's tail is cute.	Pērtiķa aste ir mīļa.
The little girl's eyes lit up in hope.	Mazās meitenes acis iedegās cerībā.
Many motorists ignored the signs that warned them of danger.	Daudzi autobraucēji ignorēja zīmes, kas brīdina viņus par briesmām.
To cleanse your body after a serious illness.	Lai attīrītu savu ķermeni pēc smagas slimības.
There is a small lake nearby.	Blakus ir neliels ezers.
A landscape made up mainly of fields and rivers.	Ainava, kas veidota galvenokārt no laukiem un upēm.
The sugar must be dissolved in water.	Cukurs jāizšķīdina ūdenī.
I'm not feeling very well.	Es nejūtos ļoti labi.
She used the dough to make these cookies.	Viņa izmantoja mīklu, lai pagatavotu šos cepumus.
The ice rack is melting.	Ledus plaukts kūst.
He can have as many children as he likes.	Viņam var būt tik daudz bērnu, cik viņam patīk.
Critics have been ruthless.	Kritiķi ir bijuši nepielūdzami.
The grass is very green.	Zāle ir ļoti zaļa.
The government is under considerable pressure	Uz valdību tiek izdarīts ievērojams spiediens
Plants suck water from their roots.	Augi sūc ūdeni no savām saknēm.
Summer is the tourist season here.	Vasara šeit ir tūrisma sezona.
You will all be given different tasks.	Jums visiem tiks doti dažādi uzdevumi.
The cook sprinkled the vegetables with salt.	Pavārs dārzeņus apkaisīja ar sāli.
He planted a garden.	Viņš iestādīja dārzu.
A team cannot succeed without a strong leader.	Komanda nevar gūt panākumus bez spēcīga līdera.
Take the prospectus and review it carefully.	Paņemiet prospektu un rūpīgi pārskatiet to.
He studied the experiment carefully.	Viņš rūpīgi pētīja eksperimentu.
Their prices are excessive.	Viņu noteiktās cenas ir pārmērīgas.
Fortunately, his family quickly came to his aid.	Par laimi, viņa ģimene ātri nāca viņam palīgā.
Sofia has made her friend study harder.	Sofija ir likusi savam draugam cītīgāk mācīties.
The coroners refused to allow an autopsy.	Koroneri atteicās atļaut veikt autopsiju.
This uprising was effective.	Šī sacelšanās bija efektīva.
She took over in anger.	Viņa pārņēma dusmas.
The weeds grew long and thick around the stream.	Ap straumi auga nezāles garas un biezas.
It's summer now.	Tagad ir vasara.
The inner chamber was cool, dark and damp.	Iekšējā kamera bija vēsa, tumša un mitra.
The minister was in tears when he learned the news.	Ministrs, uzzinot ziņas, bija asaras.
Farmers, as a rule, are conservative people.	Lauksaimnieki, kā likums, ir konservatīvi cilvēki.
The girl looked so scary and sad.	Tā meitene izskatījās tik biedējoša un skumja.
Leaders have to make difficult decisions.	Līderiem ir jāpieņem sarežģīti lēmumi.
The cholera epidemic claimed many lives.	Holēras epidēmija prasīja daudzas dzīvības.
We need to support young people.	Mums ir jāatbalsta jaunieši.
The round object rotated rapidly.	Apaļais priekšmets strauji griezās.
Most women do not want to politicize.	Lielākā daļa sieviešu nevēlas politizēt.
A small, stocky man with a receding hairline.	Maza auguma, drukns vīrietis ar atkāpīgu matu līniju.
He often reminded her of her promise.	Viņš viņai bieži atgādināja viņas solījumu.
A delicious lunch was served.	Tika pasniegtas garšīgas pusdienas.
Grandfather's watch struck seven times.	Vectēva pulkstenis sita septiņas reizes.
The desert floor stretched for miles.	Tuksneša grīda stiepās jūdzēm.
Police detained three suspects.	Policija aizturēja trīs aizdomās turamos.
He said goodbye, tears in his eyes.	Viņš pamāja ardievu, asarai acīs.
White tennis shoes squeaked quietly against the floor.	Baltas tenisa kurpes klusi čīkstēja pret grīdu.
His fingers slipped unconsciously into her face.	Viņa pirksti neapzināti pieklīda pie viņas sejas.
I'm gloomy.	Esmu drūms.
The woman applies makeup on her face.	Sieviete uz sejas uzklāj grimu.
Leave in moderation.	Atstājiet ar mēru.
The duke sat on his throne and looked at me.	Hercogs sēdēja savā tronī un skatījās uz mani.
These comments are now archived.	Šie komentāri tagad ir arhivēti.
Oil tankers broke through the rubble.	Naftas tankkuģi pārdūra gruveši.
I often see birds by my office window.	Es bieži redzu putnus pie sava biroja loga.
The fish are wildly biting.	Zivis mežonīgi kodās.
How dark clouds appeared through the fog!	Cik tumši mākoņi parādījās caur miglu!
Divide the baked mixture into small pieces.	Izcepto maisījumu sadaliet mazos gabaliņos.
There was a lack of enthusiasm.	Bija izteikts entuziasma trūkums.
He tried to buy silence.	Viņš centās nopirkt klusumu.
Tiny houses are built on piles in the ocean.	Sīkas mājas ir celtas uz pāļiem okeānā.
For example, in a conference, the speaker uses visual aids.	Piemēram, konferencē runātājs izmanto vizuālos palīglīdzekļus.
The decision must be made by the trustees.	Lēmums ir jāpieņem pilnvarniekiem.
The building was evacuated after a gas leak.	Pēc gāzes noplūdes ēka tika evakuēta.
Move closer to hear better.	Pārejiet tuvāk, lai labāk dzirdētu.
Winter is cold, but the trees are beautiful.	Ziema ir auksta, bet koki ir skaisti.
The horse howled quickly.	Zirgs ātri auļoja.
Locals were shocked by the number of murders.	Vietējie bija šokēti par slepkavību skaitu.
He injected himself every day.	Viņš injicēja sev katru dienu.
The trees continued to surround her as she watched.	Koki turpināja viņu apņemt, kad viņa skatījās.
A swarm of angry tweets rained.	Lija dusmīgu tvītu bars.
Try to come in groups to reduce air pollution.	Centieties ierasties grupās, lai samazinātu gaisa piesārņojumu.
Function that returns the maximum value in the list.	Funkcija, kas atgriež maksimālo vērtību sarakstā.
The presence of these forests is extremely valuable.	Šo mežu klātbūtne ir ārkārtīgi vērtīga.
She flew overhead, then disappeared into the woods.	Viņa lidoja virs galvas, pēc tam pazuda mežā.
This is often difficult for younger people to understand.	Jaunākiem cilvēkiem to bieži ir grūti saprast.
Before his death, he confessed his sins.	Pirms nāves viņš atzinās viņu grēkos.
The mower needed repair.	Pļāvējam bija nepieciešams remonts.
There is a new ruler in the city.	Pilsētā ir jauns valdnieks.
The cat rubbed against me, growling loudly.	Kaķis berzējās pret mani, skaļi murrājot.
The symphony orchestra performed excellently.	Simfoniskais orķestris uzstājās lieliski.
Methodically, the doctor examined the teenager.	Metodiski ārsts pusaudzi apskatīja.
The population clearly felt uncomfortable.	Iedzīvotāji nepārprotami jutās neērti.
The feathers of the bird's tail wiped the air.	Putna astes spalvainie mutuļi slaucīja gaisu.
For many human cultures, belief systems overlap.	Daudzām cilvēku kultūrām uzskatu sistēmas pārklājas.
However, feel free to order any food.	Tomēr jūtieties brīvi pasūtīt jebkuru ēdienu.
School sports are funded by the state.	Skolu sportu finansē valsts.
This region is known for its excellent wine.	Šis reģions ir pazīstams ar savu izcilo vīnu.
Of the four elements, only earthwork is permanent.	No četriem elementiem tikai zemes darbs ir pastāvīgs.
The researchers stared in awe, eyes wide.	Pētnieki skatījās ar bijību, ieplestām acīm.
Local markets offer cheap fruit and vegetables.	Vietējie tirgi piedāvā lētus augļus un dārzeņus.
Libraries are becoming popular again.	Bibliotēkas atkal kļūst populāras.
Pollution will cause erosion.	Piesārņojums izraisīs eroziju.
Most of our customers are people who are younger.	Lielākā daļa mūsu klientu ir cilvēki, kuri ir jaunāki.
Don't waste a penny.	Netērējiet ne santīmu.
More and more people are starting to discover this region.	Arvien vairāk cilvēku sāk atklāt šo reģionu.
Such cases are extremely rare.	Šādi gadījumi ir ārkārtīgi reti.
An alarm will sound when you press this button.	Nospiežot šo pogu, atskanēs modinātājs.
She layered her children.	Viņa salika savus bērnus slāņos.
Water is pumped from wells to two reservoirs.	Ūdens tiek sūknēts no akām uz diviem rezervuāriem.
The conflict of the century had left the region devastated.	Gadsimta konflikts bija atstājis reģionu izpostītu.
Their numbers were smaller and surpassed.	Viņu skaits bija mazāks un pārspēts.
It was our own fault.	Tā bija mūsu pašu vaina.
The ball bounced off the goalkeeper pads.	Bumba atleca no vārtsarga paliktņiem.
This check is for ten dollars.	Šis čeks ir par desmit dolāriem.
The exception was the manager.	Izņēmums bija vadītājs.
All these decisions must be taken responsibly.	Visi šie lēmumi ir jāpieņem atbildīgi.
Her temper flared up quickly.	Viņas temperaments ātri uzliesmoja.
She doesn't listen!	Viņa neklausa!
This restaurant serves delicious crab meat.	Šajā restorānā tiek pasniegta garda krabju gaļa.
The ship will steam up to the far shores.	Kuģi tveicēs līdz tālajiem krastiem.
The trip can take some time, so bring a snack.	Brauciens var aizņemt kādu laiku, tāpēc paņemiet līdzi uzkodas.
The poor dog was injured in a fight.	Nabaga suns kautiņā tika ievainots.
No woman, no matter how strong, can wear pants.	Neviena sieviete, lai cik spēcīga būtu, nevar valkāt bikses.
She should keep her eyes closed.	Viņai būtu jātur acis aizvērtas.
She looked at the ground.	Viņa skatījās uz zemi.
The newspaper reports widespread protests in the city.	Laikraksts ziņo par plašiem protestiem pilsētā.
A freight train rattled.	Garām grabēja kravas vilciens.
The dog remained motionless.	Suns palika nekustīgs.
We should ask to see him.	Mums vajadzētu lūgt tikšanos ar viņu.
Combine two cups of flour with three eggs.	Apvienojiet divas tases miltu ar trim olām.
Some refuse to be removed.	Daži atsakās tikt noņemti.
The lion was caught intact by hunters.	Lauvu neskartu noķēra mednieki.
The city has a population of more than five million.	Pilsētā dzīvo vairāk nekā pieci miljoni iedzīvotāju.
There are three types of volcanic eruptions.	Ir trīs veidu vulkāniskie sprādzieni.
So is the smart old woman.	Tā arī gudrā vecene.
The flashlight is always at hand.	Lukturis vienmēr ir pa rokai.
These pollutants get into the air we breathe.	Šie piesārņotāji nonāk gaisā, ko elpojam.
The cave was gloomy and damp.	Ala bija drūma un mitra.
Even the strong will shake at times.	Pat stiprais brīžiem satricinās.
For work, someone had to travel often.	Darbam vajadzēja kādam bieži ceļot.
Wipe the corner with a damp cloth.	Noslaukiet stūri ar mitru drānu.
She writes greeting cards for children and adults.	Viņa raksta apsveikuma kartītes lieliem un maziem.
Human history has been permeated by wars.	Cilvēces vēsture ir caurstrāvota ar kariem.
The forest is covered in fog.	Mežs ir miglā tīts.
It is both an animal and a plant.	Tas ir gan dzīvnieks, gan augs.
The donkey's feet were in the mud	Ēzeļu kājas bija dubļos
Their country has long since given up its independence.	Viņu valsts jau sen atdeva savu neatkarību.
Some governments are considering penalizing restaurants.	Dažas valdības apsver iespēju sodīt restorānus.
The sultan was a cruel tyrant.	Sultāns bija nežēlīgs tirāns.
The village is located near the coast.	Ciemats atrodas netālu no krasta.
She was happy to see her daughter.	Viņa priecājās redzēt savu meitu.
The summit was attended by senior government officials.	Samitā piedalījās augstākās valdības amatpersonas.
Intense traffic flow was encountered again.	Atkal tika sastapta intensīva satiksmes plūsma.
He climbed the ice street.	Viņš uzkāpa uz ledus ielas.
This country needs efficient transport,	Šai valstij ir vajadzīgs efektīvs transports,
She moaned in disbelief.	Viņa neticīgi ievaidējās.
The foundation of the house was durable.	Mājas pamats bija izturīgs.
Students come here to work and live.	Studenti šeit nāk strādāt un dzīvot.
We voted and elected him.	Mēs nobalsojām un ievēlējām viņu.
You will find what you need.	Jūs atradīsiet to, kas jums nepieciešams.
She took regular breaks during the shift.	Viņa regulāri veica pārtraukumus maiņas laikā.
The tablets took immediate effect.	Tabletes iedarbojās nekavējoties.
Many governments monitor their citizens for a long time.	Daudzas valdības ilgstoši uzrauga savus pilsoņus.
Iron, magnesium and copper are the basic metals.	Dzelzs, magnijs un varš ir pamata metāli.
She believed that there was global warming.	Viņa uzskatīja, ka pastāv globālā sasilšana.
Her father grew tomatoes in the garden.	Viņas tēvs dārzā audzēja tomātus.
They are lit at night.	Tās ir izgaismotas naktī.
The board was stacked with paper.	Tāfele bija sakrauta ar papīriem.
The man the prince discovered was waiting.	Cilvēks, kuru princis atklāja, gaidīja.
The dove waved its wings.	Balodis vicināja spārnus.
Bright colors were used to decorate the walls.	Sienu dekorēšanai tika izmantotas krāsas spilgtās krāsās.
The stones in this area are often outdated and smooth.	Akmeņi šajā apgabalā bieži ir novecojuši un gludi.
Women usually live longer than men.	Sievietes parasti dzīvo ilgāk nekā vīrieši.
The dancers turned gracefully and turned through the last steps.	Dejotāji graciozi grozījās un griezās cauri pēdējiem soļiem.
Like other clouds, it is made of tiny drops of water.	Tāpat kā citi mākoņi, tas ir izgatavots no sīkām ūdens lāsēm.
There is a complex network of international relations.	Pastāv sarežģīts starptautisko attiecību tīkls.
Some people seem to enjoy the process of making desserts.	Šķiet, ka dažiem cilvēkiem patīk desertu gatavošanas process.
She quickly locked the door.	Viņa ātri aizslēdza durvis.
You may also want to read this new book.	Iespējams, vēlēsities izlasīt arī šo jauno grāmatu.
Emacs is a text editor.	Emacs ir teksta redaktors.
Such views were common in the mainland.	Šādi skati bija izplatīti kontinentālajā daļā.
Beehives, a natural wonder, were discovered in the desert.	Stropi, dabas brīnums, tika atklāti tuksnesī.
I was amazed at the size.	Es biju pārsteigts par izmēru.
Their purchase was motivated by greed.	Viņu pirkumu pamudināja alkatība.
Now we know why.	Tagad mēs zinām, kāpēc.
She taught herself to dance.	Viņa pati iemācīja dejot.
My sister's cat has nine lives.	Manas māsas kaķim ir deviņas dzīvības.
My dog ​​chewed on my new shoes.	Mans suns sakošļāja manas jaunās kurpes.
We fought hard to defend our country.	Mēs smagi cīnījāmies, lai aizstāvētu savu valsti.
We worked together in the field.	Kopā strādājām uz lauka.
Potatoes are a popular local culture.	Kartupeļi ir populāra vietējā kultūra.
They have already finished reading.	Viņi jau ir beiguši lasīt.
Scientists have not fully identified the cause of global warming.	Zinātnieki nav pilnībā identificējuši globālās sasilšanas cēloni.
He moved on to the next row.	Viņš pārgāja uz nākamo rindu.
He wiped his hands and wiped his hands.	Noņēmis policijas cepuri, viņš noslaucīja rokas.
He remembered this summer vacation.	Viņš atcerējās šīs vasaras atvaļinājumu.
A park was created on the banks of the river.	Upes krastos tika izveidots parks.
The ringtone became weaker and weaker.	Zvana signāls kļuva arvien vājāks.
Second, you will need two cups of brown sugar.	Otrkārt, jums vajadzēs divas tases brūnā cukura.
People are afraid of heights.	Cilvēki baidās no augstuma.
Let there be no violence or theft in the city.	Lai pilsētā nenotiek vardarbība vai zādzība.
The protesters agreed to use force if necessary.	Protestētāji vienojās par spēka pielietošanu nepieciešamības gadījumā.
The marble sculpture shines brilliantly.	Marmora skulptūra spīd izcili.
You have to work hard.	Ir jāstrādā enerģiski.
Better hurry up.	Labāk pasteidzies.
Population differences are linked to migration.	Iedzīvotāju skaita atšķirības ir saistītas ar migrāciju.
The land is small and cheap, but growing vegetables is difficult.	Zeme ir maz un lēta, bet dārzeņu audzēšana ir sarežģīta.
Her chronic insomnia makes her irritable.	Viņas hroniskais bezmiegs padara viņu aizkaitināmu.
Dozens of soldiers arrived immediately.	Tūlīt bariem ieradās desmitiem karavīru.
This city lay in ruins.	Šī pilsēta gulēja drupās.
The clouds seem to be moving fast.	Šķiet, ka mākoņi strauji attālinās.
A good restaurant needed a reliable cook.	Labam restorānam bija nepieciešams uzticams pavārs.
There were several health claims on the product packaging.	Uz produkta iepakojuma bija vairākas veselīguma norādes.
The government has taken action against the population.	Valdība ir vērsusies pret iedzīvotājiem.
So what does that mean?	Tātad, ko tas nozīmē?
She wore a black dress and found herself attractive.	Viņa valkāja melnu kleitu un uzskatīja sevi par pievilcīgu.
I always take them three at a time.	Es vienmēr ņemu tos trīs vienlaikus.
The tent has six pillars.	Teltij ir seši stabi.
Horseback riding is prohibited in the city.	Pilsētā ir aizliegts jāt ar zirgu.
They arrived by plane.	Viņi ieradās ar lidmašīnu.
We need financial support.	Mums ir vajadzīgs finansiāls atbalsts.
The air seemed cool and humid.	Gaiss šķita vēss un mitrs.
Your search returned no results.	Meklēšana nedeva rezultātus.
There is a lot of meat and dairy products here.	Šeit ir daudz gaļas un piena produktu.
This will help you discover what people value.	Tas palīdzēs jums atklāt, ko cilvēki vērtē.
The bags are all packed.	Somas visas ir iepakotas.
The stairs ascended to the bare balcony.	Kāpnes pacēlās uz kailu balkonu.
He is found guilty by the court.	Pēc tiesas tas tiek atzīts par vainīgu.
He pushed the wheelbarrow up the hill.	Viņš uzstūma ķerru kalnā.
Textile mills have long been established in the region.	Šajā reģionā jau sen ir izveidotas tekstildzirnavas.
He considered his sentence carefully.	Viņš rūpīgi apsvēra savu teikumu.
This region is famous for its ancient temples.	Šis reģions ir slavens ar saviem senajiem tempļiem.
It was not clear whether the criticism was fair or not.	Nebija skaidrs, vai kritika bija godīga vai nē.
The planet's axis is skewed relative to its orbit.	Planētas ass ir sašķiebusies attiecībā pret tās orbītu.
Some constructions have diagonal supports.	Dažām konstrukcijām ir diagonāli balsti.
The poor child looked at me hopefully.	Nabaga bērns cerīgi paskatījās uz mani.
He scratched his head.	Viņš saskrāpēja galvu.
The dress was purple, with keys attached.	Kleita bija purpursarkanā krāsā, ar piestiprinātām atslēgām.
This country is famous for its colonial architecture.	Šī valsts ir slavena ar savu koloniālo arhitektūru.
The rebels looted the village.	Nemiernieki izlaupīja šo ciematu.
The protesters demanded the return to parliamentary power.	Protestētāji pieprasīja atgriezties pie parlamentārās varas.
Their mission was interrupted by bad weather.	Viņu misiju pārtrauca slikti laikapstākļi.
The villagers were shocked and disappointed.	Ciema iedzīvotāji bija šokēti un vīlušies.
My dog ​​likes to eat raw meat.	Manam sunim patīk ēst jēlu gaļu.
Papers don't make sense.	Papīriem nav jēgas.
Many tourists visit the area every year.	Katru gadu šo teritoriju apmeklē daudzi tūristi.
I would really like to see that.	Es tiešām to gribētu redzēt.
Winter winds smell good too.	Arī ziemas vēji smaržo pareizi.
The bodies of the victims were not removed.	Bojāgājušo līķi netika izņemti.
The shabby old man muttered to himself.	Nodriskātais vecis pie sevis nomurmināja.
Let him love you with all his heart.	Ļaujiet viņam mīlēt jūs no visas sirds.
He fell asleep, leaning against the tree.	Viņš aizmiga, atspiedies pret koku.
He didn't notice me.	Viņš mani neievēroja.
Collection of articles by an unknown author.	Nezināma autora rakstu krājums.
That's what they say.	Tā viņi saka.
He squats, ready to get closer.	Viņš notupās, gatavs pieiet tuvāk.
The machine will have more accuracy and speed.	Mašīnai būs lielāka precizitāte un ātrums.
There are a lot of fish in the river.	Upē ir daudz zivju.
She is immersed in her work.	Viņa ir iegrimusi savā darbā.
As the price falls, interest rises.	Cenai krītot, pieaug procenti.
Lavender smelled wonderful.	Lavanda smaržoja brīnišķīgi.
The house looks really great.	Māja izskatās tiešām lieliski.
The sergeant quickly investigated the situation.	Seržants ātri izpētīja situāciju.
It's too warm to wear this coat.	Ir pārāk silts, lai valkātu šo mēteli.
I tremble in the corner.	Es trīcēdama paslēpos kaktā.
Many interesting aspects have been completely ignored.	Daudzi interesanti aspekti ir pilnībā ignorēti.
The search is nationwide.	Meklēšana notiek visā valstī.
This is my favorite restaurant!	Tas ir mans mīļākais restorāns!
Using incandescent bulbs is wasteful.	Kvēlspuldžu izmantošana ir izšķērdīga.
The atmosphere was stiff.	Atmosfēra bija stindzinoša.
Rowling generated a global number of followers.	Roulinga radīja globālu sekotāju skaitu.
The city offers many educational opportunities.	Pilsēta piedāvā daudzas izglītības iespējas.
I am tall and strong.	Esmu garš un stiprs.
Street children are eager for money.	Ielu bērni dedzīgi ubago naudu.
An investigation is being conducted into a new employee in the company.	Tiek veikta izmeklēšana par jaunu darbinieku uzņēmumā.
Even the smallest amount of salt can spoil food.	Pat mazākais sāls daudzums var sabojāt ēdienu.
The monks live a rather ascetic life.	Mūki dzīvo diezgan askētisku dzīvi.
So she stumbled alone through the dark streets.	Tā viņa viena pati paklupa pa tumšajām ielām.
Travelers admired the huge cliffs.	Ceļotāji apbrīnoja milzīgās klintis.
He started dancing in a quiet corner of the room.	Viņš sāka dejot klusā istabas stūrī.
The bird's feathered crest is striking.	Uzkrītošs ir putna spalvainais cekuls.
Turn off the heat.	Izslēdziet siltumu.
Not as tasty as milk chocolate.	Nav tik garšīga kā piena šokolāde.
There is something wrong here.	Šeit kaut kas nav kārtībā.
Congratulations to the team!	Apsveicam komandu!
The nurse inserts a finger to take a blood sample.	Lai paņemtu asins paraugu, medmāsa iedur pirkstu.
The bus door opened and a woman got out.	Autobusa durvis atvērās un ārā izkāpa sieviete.
She is definitely walking.	Viņa noteikti pastaigājas.
Tasks include sink cleaning and dishwashing.	Uzdevumos ietilpst izlietnes tīrīšana un trauku mazgāšana.
The black bear is the largest bear in the world.	Melnais lācis ir pasaulē lielākais lācis.
Does my behavior make me feel cruel?	Vai mana uzvedība liek man šķist nežēlīga?
The best way to find love is to be yourself.	Labākais veids, kā atrast mīlestību, ir būt pašam.
White sugar is easily soluble in water.	Baltais cukurs viegli šķīst ūdenī.
Maybe that's why she came back.	Varbūt tāpēc viņa atgriezās.
People seem to want more than they need.	Šķiet, ka cilvēki vēlas vairāk, nekā viņiem vajag.
No, it has nothing to do with us.	Nē, tam nav nekāda sakara ar mums.
He was convicted of assaulting a police officer.	Viņš tika notiesāts par uzbrukumu policistam.
Complaints of abuse are very common during war.	Sūdzības par ļaunprātīgu izmantošanu ir ļoti izplatītas kara laikā.
The net amount collected by the city was small.	Pilsētas savāktā tīrā summa bija maza.
The collection of these poems is classified as literature.	Šo dzejoļu krājums tiek klasificēts kā literatūra.
The thick smog obscured the sun.	Biezais smogs aizsedza sauli.
There are a lot of carp in the fountain.	Strūklakā ir daudz karpu.
Not if uns or bet.	Nav ja uns vai bet.
I won't listen.	Es neklausos.
Better respect for authority.	Labāk cienīt autoritāti.
The whiskers of the adventurers were painted blue.	Piedzīvojumu meklētāju ūsas bija nokrāsotas zilā krāsā.
She lay on the floor until he came home.	Viņa gulēja uz grīdas, līdz viņš pārnāca mājās.
He deceived him.	Viņš viņu nomānīja.
Their relationship was strained.	Viņu attiecības bija saspīlētas.
He asked why she had not finished reading her mail.	Viņš jautāja, kāpēc viņa nav pabeigusi lasīt savu pastu.
She read poems to her friends.	Viņa lasīja dzejoļus saviem draugiem.
They spent the weekend on the beach.	Viņi pavadīja nedēļas nogali pludmalē.
The effectiveness of the reductions will be closely monitored.	Samazinājumu efektivitāte tiks rūpīgi uzraudzīta.
This is a technique used by many artists.	Tā ir tehnika, ko izmanto daudzi mākslinieki.
That water was delicious!	Tas ūdens bija garšīgs!
Again he wiped the bowl clean.	Atkal viņš bļodu noslaucīja tīru.
It is a divine intervention.	Tā ir dievišķa iejaukšanās.
There is a real shortage of staff in hospitals here.	Slimnīcās šeit tiešām trūkst darbinieku.
The philosopher discussed the meaning of life.	Filozofs apsprieda dzīves jēgu.
In the poem, the speaker describes his first love.	Dzejolī runātājs apraksta savu pirmo mīlestību.
Iron ore is used for steel production.	Dzelzsrūda tiek izmantota tērauda ražošanai.
Heart disease can increase your heart rate.	Sirds slimība var palielināt sirdsdarbības ātrumu.
He was also outstanding in mathematics.	Viņš bija arī izcils matemātikā.
His friends congratulated him.	Viņa draugi viņu apsveica.
Get off the highway.	Nokāp no šosejas.
The sailor sank while sailing to an abandoned island.	Jūrnieks nogrima, peldot uz pamesto salu.
This photo is very clear.	Šī fotogrāfija ir ļoti skaidra.
She jumped off a cliff.	Viņa nolēca no klints.
Peter brought the gift to his room.	Pēteris aiznesa dāvanu uz savu istabu.
Traffic swept through the streets.	Satiksme svilināja pa ielām.
The passengers fled in horror.	Pasažieri šausmās aizbēga.
The strongest enemy of satisfaction is greed.	Visspēcīgākais apmierinātības ienaidnieks ir alkatība.
The orchestra played a lively melody.	Orķestris spēlēja dzīvīgu melodiju.
The level crossing was fenced off.	Dzelzceļa pārbrauktuve tika norobežota.
Why does a flamingo stand on one leg?	Kāpēc flamingo stāv uz vienas kājas?
The trial was public.	Tiesas process bija publisks.
A stable economy benefits businesses.	Stabila ekonomika nāk par labu uzņēmumiem.
Inhale fresh air.	Ieelpojiet svaigu gaisu.
Her mathematics results improved.	Viņas matemātikas rezultāti uzlabojās.
Unemployed people gathered behind the main gate.	Bezdarbnieki pulcējās aiz galvenajiem vārtiem.
Radiation is a dangerous enemy.	Radiācija ir bīstams ienaidnieks.
The guy around the roll was wrapped in toilet paper.	Puisis ap rulli bija aptinis tualetes papīru.
He pretended to be indifferent.	Viņš izlikās vienaldzību.
Astros players pose with champion rings.	Astros spēlētāji pozē ar čempionu gredzeniem.
The effects of the medicine were felt almost immediately.	Zāļu iedarbība bija jūtama gandrīz nekavējoties.
Scientists built a new flying machine.	Zinātnieki uzbūvēja jaunu lidojošo mašīnu.
Poorly educated teenager.	Slikti izglītots pusaudzis.
Their disputes have left many people frustrated.	Viņu strīdi ir likuši daudziem cilvēkiem justies neapmierināti.
He poured the governor's wine into the flag.	Viņš ielēja karogā gubernatora vīnu.
They stopped talking and just looked at each other.	Viņi pārtrauca runāt un tikai skatījās viens uz otru.
Algae cried in the stone crevices.	Aļģes akmens spraugās raudāja.
Take a sharp knife.	Paņemiet asu nazi.
So what are we doing now?	Tātad, ko mēs tagad darām?
We needed strong leaders to save people.	Mums bija vajadzīgi spēcīgi līderi, lai glābtu cilvēkus.
Most animals bask in the sun.	Lielākā daļa dzīvnieku gozējas saulē.
Carefully go down these stairs.	Uzmanīgi dodieties lejā pa šīm kāpnēm.
This party is committed to reducing poverty.	Šī partija ir apņēmusies samazināt nabadzību.
There was a lot of water in the tanks.	Tvertnēs bija ļoti daudz ūdens.
The city is a center of commercial activity.	Pilsēta ir komerciālās darbības centrs.
It's hard to say exactly what caused the eruption.	Grūti pateikt, kas tieši izraisīja izvirdumu.
New farming methods do not require fertilizer.	Jaunajām lauksaimniecības metodēm nav nepieciešams mēslojums.
Temperatures have risen around the planet.	Temperatūra ir paaugstinājusies ap planētu.
Voice chords cannot produce high tones.	Balss akordi nevar radīt augstus toņus.
It is an old and venerable tradition.	Tā ir sena un godājama tradīcija.
The underground audience was crowded.	Pazemes auditorija bija pārpildīta.
He has made many forecasts for the economy.	Viņš ir izteicis daudzas prognozes par ekonomiku.
A boy with a cockatoo on his shoulder.	Zēns ar kakadu uz pleca.
Thousands of runners will go on this track.	Tūkstošiem skrējēju dosies pa šo trasi.
Alcohol and driving are prohibited here.	Šeit ir aizliegts braukt ar alkoholu un braukt.
The gynecologist had a busy morning.	Ginekoloģei bija saspringts rīts.
Most attempts to secure the attachment failed.	Lielākā daļa mēģinājumu nodrošināt pielikumu neizdevās.
The chef prepared the meal very carefully.	Šefpavārs īpaši rūpīgi gatavoja maltīti.
I am amazed at the results.	Esmu pārsteigts par rezultātiem.
In the distance you can see a panorama of skyscrapers.	Tālumā redzama debesskrāpju panorāma.
Heavy rains caused sudden flooding.	Spēcīgās lietusgāzes izraisīja pēkšņus plūdus.
Home inspectors found many defects.	Mājas inspektori konstatēja daudzus defektus.
However, in comparison, the average salary of teachers is higher.	Taču, salīdzinot, vidējās skolotāju algas ir augstākas.
This phenomenon is sometimes called "burning inside".	Šo parādību dažreiz sauc par "iekšpusē dedzināšanu".
She enjoyed the beautiful countryside.	Viņa izbaudīja skaisto lauku ainavu.
I had to sign in the basement.	Bija jāparakās pagrabā.
His grandfather was a famous actor.	Viņa vectēvs bija slavens aktieris.
The study of language over many centuries.	Valodas pētījums daudzu gadsimtu garumā.
You are progressing.	Jūs progresējat.
Take your coat and put it down.	Paņemiet savu mēteli un nolieciet to.
The task was difficult for most people.	Lielākajai daļai cilvēku uzdevums bija grūts.
Computers are used to facilitate many tasks.	Datori tiek izmantoti, lai atvieglotu daudzus uzdevumus.
First, remove the skin from the chicken.	Vispirms noņemiet ādu no vistas.
These railways transported goods throughout the country.	Šie dzelzceļi pārvadāja preces visā valstī.
Many unique species live in the desert.	Tuksnesī dzīvo daudzas unikālas sugas.
They got tired of waiting for the ferry.	Viņiem apnika gaidīt prāmi.
This philosophy encourages us not to blame ourselves.	Šī filozofija mudina mūs nevainot sevi.
View of the universe.	Skats uz Visumu.
The director openly criticized the government's policy.	Direktors atklāti kritizēja valdības politiku.
Tradition is passed on from father to son.	Tradīcija tiek nodota tēvam dēlam.
My uncle is a good man.	Mans onkulis ir labs cilvēks.
Whales are often hunted for meat.	Vaļus bieži medī gaļas dēļ.
She forced him to eat.	Viņa piespieda viņu ēst.
The street noise was just as loud.	Ielu troksnis bija tikpat skaļš.
Money does not guarantee success.	Nauda negarantē panākumus.
The elephant baby drinks milk from its mother.	Ziloņu mazulis dzer pienu no mātes.
Others were reported killed in the crash.	Tiek ziņots, ka pārējie avārijā gāja bojā.
I dress my hair every day.	Es ģērbju matus katru dienu.
Think about all the changes that have taken place.	Padomājiet par visām notikušajām izmaiņām.
Blood flowed from her wound.	No viņas brūces tecēja asinis.
All systems appear to be working normally.	Šķiet, ka visas sistēmas darbojas normāli.
This restaurant is known for its special dishes.	Šis restorāns ir pazīstams ar savu īpašo ēdienu.
The liquid inside the eyeball is a clear liquid.	Šķidrums acs ābola iekšpusē ir dzidrs šķidrums.
The worm began to eat corn.	Tārps sāka ēst kukurūzu.
Water vapor becomes clouds.	Ūdens tvaiki kļūst par mākoņiem.
We must protect his reputation.	Mums ir jāaizsargā viņa reputācija.
Her apple mouthful was delicious.	Viņas ābola kumoss bija garšīgs.
Their sentences were not consecutive.	Viņu sodi nebija secīgi.
She pulled out three chairs for her friends.	Viņa izvilka saviem draugiem trīs krēslus.
So what are we going to do with it?	Tātad, ko mēs ar to darīsim?
His garden was famous for its roses.	Viņa dārzs bija slavens ar savām rozēm.
A sudden gust of wind blew the inside of the umbrella.	Pēkšņa vēja brāzma izpūta lietussargu ar iekšpusi.
The boy is lying.	Zēns melo.
The sun was setting in the west.	Saule lēni norietēja rietumos.
Water flows under the bridge.	Ūdens plūst zem tilta.
He was afraid of vegetables.	Viņš baidījās no dārzeņiem.
The soldiers were ordered to attack.	Karavīriem tika pavēlēts uzbrukt.
All leviathans, sea snakes and eels are ofiacodons.	Visi leviatāni, jūras čūskas un zuši ir ofiakodoni.
The teacher told the students to read the passage.	Skolotājs lika skolēniem izlasīt fragmentu.
My poor boy!	Mans nabaga zēns!
I should think that's pretty reasonable.	Man vajadzētu domāt, ka tas ir diezgan saprātīgi.
The leopard was spotted by a local hunter.	Leopardu pamanīja vietējais mednieks.
The area is heavily polluted.	Teritorija ir stipri piesārņota.
Her cheeks were red.	Viņas vaigi bija nosarkuši.
Some families own cows and goats.	Dažām ģimenēm pieder govis un kazas.
Arrange the chairs similarly.	Līdzīgi sakārtojiet krēslus.
The priest's duties include visiting the sick.	Priestera pienākumos ietilpst slimnieku apmeklēšana.
A mountain was visible in the distance.	Tālumā bija redzams kalns.
The politician criticized his opponent.	Politiķis kritizēja savu oponentu.
Only the strongest flowers can withstand strong winter storms.	Spēcīgās ziemas vētras var izturēt tikai izturīgākie ziedi.
The beautiful girl in blue looked around.	Skaistā meitene zilā paskatījās apkārt.
Events are still ongoing.	Notikumi joprojām turpinās.
Doctors told me to be careful.	Ārsti lika būt uzmanīgiem.
There are fewer old people today.	Mūsdienās veco cilvēku ir mazāk.
There was tension in the air.	Gaisā bija jūtama spriedze.
So he quit his job and moved to the city.	Tāpēc viņš pameta darbu un pārcēlās uz pilsētu.
He is still popular to this day.	Viņš joprojām ir populārs līdz šai dienai.
Textbooks need to be scrutinized.	Mācību grāmatas ir rūpīgi jāpārbauda.
Each member of the household had certain responsibilities.	Katram mājsaimniecības loceklim bija noteikti pienākumi.
They usually help the military.	Viņi parasti palīdz militārpersonām.
Her slender figure was always wrapped in the shade.	Viņas slaidā figūra vienmēr bija tīta ēnā.
Due to their weight, small vessels cannot sail very far.	Mazi kuģi sava svara dēļ nevar kuģot ļoti tālu.
She is in a coma.	Viņa atrodas izraisītā komā.
He poured some water into the pot.	Viņš ielēja katlā nedaudz ūdens.
Airlines were accused of negligence.	Aviokompānijas tika apsūdzētas nolaidībā.
The situation was fatal.	Stāvoklis bija letāls.
The device measures the electric current	Ierīce mēra elektrisko strāvu
The president is a man of few words.	Priekšsēdētājs ir maz vārdu cilvēks.
This reaction is performed in several stages.	Šī reakcija tiek veikta vairākos posmos.
A boy lost a tennis ball on the lawn.	Zālājā kāds zēns pazaudēja tenisa bumbiņu.
She was looking for a quiet life in the countryside.	Viņa meklēja klusu dzīvi laukos.
This test is known to cause great anxiety.	Ir zināms, ka šis tests izraisa lielu trauksmi.
The population is still growing at a steady pace.	Iedzīvotāju skaits joprojām pieaug vienmērīgā tempā.
He was the only child.	Viņš bija vienīgais bērns.
Researchers are studying these changes.	Pētnieki pēta šīs izmaiņas.
To the east lay a stream with green waters.	Uz austrumiem gulēja strauts ar zaļiem ūdeņiem.
The professor was a man of simple taste and fashion.	Profesors bija vienkāršas gaumes un modes cilvēks.
Although he was discouraged, he continued to write.	Lai gan viņš bija mazdūšīgs, viņš turpināja rakstīt.
If you choose to visit the desert,	Ja izvēlēsities apmeklēt tuksnesi,
Humble house, originally a shepherd's hut.	Pazemīga mājiņa, sākotnēji ganu būda.
He swam across the lake without any problems.	Viņš bez problēmām pārpeldēja ezeru.
Mountains are found all over the world.	Kalni ir sastopami visā pasaulē.
Complexity is part of human language.	Sarežģītība ir daļa no cilvēka valodas.
The book is sold in millions of copies every year.	Katru gadu grāmata tiek pārdota miljoniem eksemplāru.
What is causing this peculiar phenomenon?	Kas izraisa šo savdabīgo parādību?
The snowstorm was gracefully short.	Sniega vētra bija žēlīgi īsa.
Palms grew wild in the parks.	Parkos savvaļā auga palmas.
Lightning had begun to die.	Zibens bija sācis mirt.
Shoot as hard as you can.	Šaujiet cik vien spēcīgi varat.
A flock of birds flew overhead.	Virs galvas lidoja putnu bars.
It was a beautiful building surrounded by high walls.	Tā bija skaista ēka, ko ieskauj augstas sienas.
The music was so good that everyone had tears.	Mūzika bija tik laba, ka visiem bija asaras.
They have a long history and rich cultures.	Viņiem ir sena vēsture un bagātas kultūras.
The doctors undertook to take care of him.	Ārsti apņēmās par viņu rūpēties.
The capital was founded in its early history.	Galvaspilsēta tika dibināta agrīnā tās vēsturē.
This city was burned to the ground many years ago.	Šī pilsēta pirms daudziem gadiem tika nodedzināta līdz pamatiem.
I'm following.	Man seko.
The apple was juicy and aromatic.	Ābols bija sulīgs un aromātisks.
Rub the spices into the lamb.	Garšvielu ierīvē jēra gaļā.
Loneliness is a disease.	Vientulība ir slimība.
A cultural festival took place there.	Tur notika kultūras festivāls.
Cross your fingers and say "om".	Sakrustiet pirkstus un sakiet "om".
The contents must then be transferred to a saucepan.	Tālāk saturs jāpārnes katliņā.
We have much to learn about this holy place.	Mums ir daudz ko mācīties par šo svēto vietu.
Their passion for success is unlimited.	Viņu aizraušanās gūt panākumus ir neierobežota.
This island has an exciting nightlife.	Šajā salā ir aizraujoša naktsdzīve.
The bus stop is just around the corner.	Autobusu pietura atrodas tepat aiz stūra.
The night is such a nice time of day.	Nakts ir tik jauks dienas laiks.
National governments faced growing public debt.	Valstu valdības saskārās ar augošu valsts parādu.
Traffic was a nightmare.	Satiksme bija murgs.
He was overwhelmed by a wave of dizziness.	Viņu pārņēma reiboņa vilnis.
A crack in the ground formed rapidly.	Strauji veidojās plaisa zemē.
It shone in the dawn light.	Tas mirdzēja rītausmas gaismā.
It is home to many colorful birds.	Tā ir daudzu krāsainu putnu mājvieta.
Their ten machines were the best in the area.	Viņu desmit mašīnas bija labākās šajā apgabalā.
She unlocked the door.	Viņa atslēdza durvis.
Abandoned buildings deck weeds.	Pamesto ēku klāja nezāles.
The mountain rises above the clouds.	Kalns paceļas pāri mākoņiem.
She sighed in complete despair.	Viņa pilnīgā izmisumā nopūtās.
Now people visit the temple in flocks.	Tagad cilvēki templi apmeklē bariem.
So the ground cover of the park is not growing.	Tātad parka zemsedze neaug.
People tend to make friends in their neighborhood.	Cilvēki mēdz veidot draudzību savā apkārtnē.
The stadium was crowded with screaming fans.	Stadions bija pārpildīts ar kliedzošiem faniem.
I'd like that cream.	Es gribētu ar to krēmu.
A carnival is held here every year.	Katru gadu šeit tiek rīkots karnevāls.
The evidence is convincing.	Pierādījumi ir pārliecinoši.
Please man open the door.	Palūdzu vīrietim lūdzu atvērt durvis.
They walked down the street with their heads raised.	Viņi soļoja pa ielu, paceltām galvām.
As she entered the place, she took off her shoes.	Ieejot vietā, viņa novilka apavus.
Enter the cave and walk ten steps.	Ieejiet alā un ejiet desmit soļus.
The ceremony was led by a village elder.	Ceremoniju vadīja ciema vecākais.
The results were unreliable.	Rezultāti bija neuzticami.
This ancient desert is threatened by human settlements.	Šo senatnīgo tuksnesi apdraud cilvēku apmetnes.
The answer was obvious.	Atbilde bija acīmredzama.
The wolf has begun to spread throughout the region.	Vilks ir sācis izklīst pa reģionu.
The bone plates on his skull turned out to be old.	Kaulu plāksnes uz viņa galvaskausa izrādījās senas.
These are good candies.	Šīs ir labas konfektes.
This city is famous for its great height.	Šī pilsēta ir slavena ar savu lielo augstumu.
In one experiment, volunteers were given three markers.	Vienā eksperimentā brīvprātīgajiem tika doti trīs marķieri.
Researchers are studying air pollution.	Pētnieki pēta gaisa piesārņojumu.
Some rabbits fled, jumping over the fence.	Daži truši aizbēga, pārlecot pāri žogam.
Three images are blurred.	Trīs attēli ir izplūduši.
These procedures greatly improve efficiency.	Šīs procedūras ievērojami uzlabo efektivitāti.
The animals fed on grass.	Dzīvnieki barojās ar zāli.
Python is an unusual pet.	Pitons ir neparasts mājdzīvnieks.
The government plans to demolish the buildings.	Valdība plāno ēkas nojaukt.
The ruler is tormented by repeated dreams.	Valdnieku nomoka atkārtoti sapņi.
The nation is rich in natural beauty.	Tauta ir bagāta ar dabas skaistumu.
So eat as much as you want.	Tāpēc ēdiet tik daudz, cik vēlaties.
This man will not understand what we are doing.	Šis cilvēks nesapratīs, ko mēs darām.
She looked up at the sky, frowning.	Viņa skatījās debesīs, saraukusi pieri.
Boil the rice for twenty minutes.	Vāra rīsus divdesmit minūtes.
Politicians promise to make the streets safer.	Politiķi sola padarīt ielas drošākas.
He got up sitting on the bed, looking at the girl.	Viņš piecēlās sēdus gultā, skatījās uz meiteni.
The dinosaur slowly moved towards the water.	Dinozaurs lēnām devās ūdens virzienā.
Finding fossils in a museum can be interesting.	Fosiliju meklēšana muzejā var būt interesanta.
As an oasis in the desert.	Kā oāze tuksnesī.
Everyone wants to do better.	Ikviens vēlas darīt labāk.
The fox was hiding under the car.	Lapsa bija paslēpusies zem mašīnas.
He walked along a secluded beach.	Viņš gāja pa nomaļo pludmali.
Since then, drugs have virtually disappeared from the country.	Kopš tā laika narkotikas no valsts ir praktiski pazudušas.
You think it's easy, but it takes years to master.	Jūs domājat, ka tas ir viegli, taču ir vajadzīgi gadi, lai to apgūtu.
It is an act of civil disobedience.	Tā ir pilsoniskās nepaklausības akts.
You seem to be right.	Šķiet, ka jums ir taisnība.
The cathedral dominates the horizon.	Katedrāle dominē horizontā.
Remarkably young men sing.	Ievērojami jauni vīrieši dzied.
They opened the chapel as a place of worship.	Viņi atvēra kapelu kā pielūgsmes vietu.
He licks his lips, smelling the food.	Viņš laiza lūpas, sajūtot ēdiena smaržu.
Running requires endurance and endurance.	Skriešana prasa izturību un izturību.
The thief hid a knife in his sleeve.	Zaglis paslēpa nazi savā piedurknē.
The vehicles made a little noise and were relatively fast.	Transportlīdzekļi radīja nelielu troksni un bija salīdzinoši ātri.
She needed to bring extra batteries.	Viņai vajadzēja ņemt līdzi papildu baterijas.
He resigned last month.	Viņš atkāpās no amata pagājušajā mēnesī.
It stores helium until needed.	Tas uzglabā hēliju, līdz tas ir nepieciešams.
The ice machine was broken, so we had to wait.	Ledus mašīna bija salūzusi, tāpēc bija jāgaida.
A man has been bitten by a poisonous snake.	Vīrietim iekodusi indīga čūska.
You are dead!	Tu esi miris!
The number of buildings in the city grew rapidly.	Ēku skaits pilsētā strauji pieauga.
The company has issued a brief statement.	Uzņēmums ir izplatījis īsu paziņojumu.
Manufacturers produce new, innovative equipment.	Ražotāji ražo jaunas, inovatīvas iekārtas.
MEPs said they had not been consulted.	Parlamenta deputāti norādīja, ka ar viņiem nav notikušas konsultācijas.
I don't like disputes.	Man nepatīk strīdi.
The soldiers parked along the way.	Karavīri novietojās gar ceļu.
As a result, some of his later works suffered.	Rezultātā cieta daži viņa vēlākie darbi.
Grizzly watched the elk.	Grizlis vēroja alni.
The land is extremely fertile.	Zeme ir ārkārtīgi auglīga.
The bricks are made of clay in the soil.	Ķieģeļi ir izgatavoti no māliem augsnē.
They are a stable, reliable team.	Viņi ir stabila, uzticama komanda.
Many animals live in caves.	Daudzi dzīvnieki dzīvo alās.
The baby was moving restlessly.	Mazulis nemierīgi kustējās.
This is the output of this program.	Šī ir šīs programmas izvade.
He arrived after the plane landed.	Viņš ieradās pēc lidmašīnas nolaišanās.
He produces impeccable, complete articles.	Viņš ražo nevainojamus, pilnīgus rakstus.
People were not allowed to eat here.	Cilvēki šeit nedrīkstēja ēst.
Western lifestyles undermine local traditions.	Rietumnieku dzīvesveids grauj vietējās tradīcijas.
A strong wind blew the berth, sending waves.	Spēcīgs vējš sita piestātni, raidot viļņus.
Ronald was a football player.	Ronaldu bija futbolists.
Bill carried the package.	Bils nesa paku.
The new government has promised to improve public infrastructure.	Jaunā valdība solījusi uzlabot publisko infrastruktūru.
Most people do not know much about agriculture.	Lielākā daļa cilvēku tik daudz nezina par lauksaimniecību.
Musicians from the command line of a nearby church	Mūziķi no tuvējās baznīcas komandrindas
This route is regularly operated by trucks.	Šo maršrutu regulāri veic kravas automašīnas.
Their performance was disappointing.	Viņu sniegums sagādāja vilšanos.
Stew or soup can be made from raw food.	No neapstrādāta ēdiena var pagatavot sautējumu vai zupu.
She will inevitably go to jail.	Viņa neizbēgami nonāks cietumā.
We followed.	Mums sekoja.
This new technology promises to be a breakthrough.	Šī jaunā tehnoloģija solās būt izrāviens.
The old woman was outraged.	Vecā sieviete bija sašutusi.
They put it all over the woman's face.	Viņi to uzlika pa visu sievietes seju.
There were gold bracelets on her wrist.	Uz viņas plaukstas locītavas bija zelta rokassprādzes.
They cannot afford to run their own business.	Viņi nevar atļauties vadīt savu biznesu.
The number of cars in my country has risen sharply.	Manā valstī automašīnu skaits ir ļoti pieaudzis.
Revenge is a complex emotion.	Atriebība ir sarežģīta emocija.
Despite this, they continued to fight.	Neskatoties uz to, viņi turpināja cīnīties.
This house needs serious repairs.	Šai mājai nepieciešams nopietns remonts.
Many of the men were injured.	Daudzi no vīriešiem tika ievainoti.
Did you set the alarm?	Vai jūs uzstādījāt modinātāju?
The foreign guest was captivated by the customs of the village.	Ārzemju ciemiņu aizrāva ciema paražas.
One enters through a narrow gate.	Viens ienāk pa šauriem vārtiem.
The campsite is surrounded by lush vegetation.	Kempingu ieskauj lekna veģetācija.
Nonsense, it increases our efficiency.	Muļķības, tas palielina mūsu efektivitāti.
First peel the onions, then chop.	Vispirms nomizojiet sīpolus, pēc tam sasmalciniet.
Content was included in the manuscript.	Saturs tika iekļauts manuskriptā.
Under no circumstances should this food be prepared.	Šo ēdienu nekādā gadījumā nedrīkst pagatavot.
I read this book in one go.	Es izlasīju šo grāmatu vienā piegājienā.
I have a lot to tell you.	Man tev ir daudz ko pastāstīt.
We danced all night.	Mēs dejojām visu nakti.
He was very grateful for this unexpected gift.	Viņš bija ļoti pateicīgs par šo negaidīto dāvanu.
The shower was used sparingly.	Duša tika izmantota taupīgi.
The leaders of the new state introduced strict censorship.	Jaunās valsts vadītāji ieviesa stingru cenzūru.
Border countries tend to be eccentric.	Pierobežas valstis mēdz būt ekscentriskas.
Jānis works hard as a doctor.	Jānis smagi strādā kā ārsts.
All products are handmade in traditional ways.	Visi produkti ir roku darbs tradicionālos veidos.
The project was a success.	Projekts bija veiksmīgs.
He places great emphasis on correctness.	Viņš lielu uzsvaru liek uz pareizību.
Carrots and beans, carrots and beans.	Burkāni un pupiņas, burkāni un pupiņas.
Follow the next series.	Sekojiet līdzi nākamajai sērijai.
Let's go for a walk.	Ejam pastaigāties.
Air pollution is now considered a health problem.	Tagad tiek uzskatīts, ka gaisa piesārņojums ir veselības problēma.
Maybe a storm was approaching?	Varbūt tuvojās vētra?
The soldiers fought bravely and died in a brave battle.	Karavīri drosmīgi cīnījās un gāja bojā drošsirdīgā cīņā.
This country depends on tourism.	Šī valsts ir atkarīga no tūrisma.
So the wise princess got a bargain.	Tātad gudrā princese panāca kaulēšanos.
An official broke into the building.	Amatpersona iebruka ēkā.
Experts predicted a terrible future for the climate.	Eksperti prognozēja briesmīgu klimata nākotni.
This weapon does not fire bullets.	Šis ierocis neizšauj lodes.
Suitable for men according to their age and height.	Piemērots vīrietim pēc sava vecuma un auguma.
The appetite for meat fell sharply.	Gaļas apetīte strauji saruka.
We boiled vegetables in the river water.	Upes ūdenī vārījām dārzeņus.
The cuts were deep.	Izgriezumi bija dziļi.
I need a cup of tea.	Man vajag tasi tējas.
Science is believed to give the truth.	Tiek uzskatīts, ka zinātne sniedz patiesību.
Apoorva's father had spoken to him briefly before.	Apoorvas tēvs agrāk bija īsi runājis ar viņu.
I can't stand it anymore!	Es to vairs nevaru izturēt!
He runs fast, but is also clumsy.	Viņš skrien ātri, bet ir arī neveikls.
Some companies completely refused to comply.	Daži uzņēmumi pilnībā atteicās ievērot.
The wood absorbed liquid nitrogen, which immediately froze it.	Koksne piesaistīja šķidro slāpekli, kas to nekavējoties sasaldēja.
The bodice of the dress was embroidered with small beads.	Kleitas ņieburs bija izšūts ar sīkām pērlītēm.
Some sources are critical of this leader's rule.	Daži avoti ir kritiski pret šī līdera valdīšanu.
We were woken up by shouting.	Mūs no atpūtas pamodināja kliegšana.
It's the last day of school.	Ir pēdējā skolas diena.
No such big profit has been heard.	Tik liela peļņa nav dzirdēta.
These tomatoes are delicious.	Šie tomāti ir garšīgi.
Electricians attached the white wires to the copper.	Elektriķi baltos vadus piestiprināja pie vara.
People were waiting for the sign.	Cilvēki gaidīja zīmi.
He watched his last breath take hold.	Viņš vēroja, kā tiek atvilkta viņa pēdējā elpa.
The castle is surrounded by a high stone wall.	Pili ieskauj augsta akmens siena.
He was a generous man.	Viņš bija dāsns cilvēks.
Her lips curled into a smile.	Viņas lūpas izliecās smaidā.
The company said it was important to increase its capital base.	Uzņēmums norādīja, ka ir būtiski palielināt kapitāla bāzi.
She entered the small building.	Viņa iegāja mazajā ēkā.
Their rulers were all mythological characters.	Viņu valdnieki visi bija mitoloģiski personāži.
These packages seem a bit heavy.	Šīs paketes šķiet nedaudz smagas.
The fortress was built five hundred years ago.	Cietoksnis tika uzcelts pirms piecsimt gadiem.
It is time to act.	Ir pienācis laiks rīkoties.
This was a very serious problem.	Tā bija ļoti nopietna problēma.
The tumor was benign.	Audzējs bija labdabīgs.
The introductory section acts as a general survey.	Ievada sadaļa darbojas kā vispārēja aptauja.
The university was created by merging two colleges.	Universitāte tika izveidota, apvienojot divas koledžas.
It rained continuously for about fifteen days.	Lietus nepārtraukti lija apmēram piecpadsmit dienas.
The sentence is in a passive voice.	Teikums ir pasīvā balsī.
She was clearly in great pain.	Viņa nepārprotami cieta ļoti lielas sāpes.
He surveyed the area.	Viņš apsekoja apkārtni.
Just look at the month before continuing.	Pirms turpināt, paskatieties uz mēnesi.
Their records merge with records from several other sources.	Viņu ieraksti saplūst ar vairāku citu avotu ierakstiem.
It is very difficult to find good teachers today.	Šodien ir ļoti grūti atrast labus skolotājus.
Stir in the brown sugar and cream mixture.	Samaisiet brūnā cukura un krējuma maisījumu.
The broken branch is buried in the ground.	Nolauztais zars ir aprakts zemē.
The excitement of the spectators increased during the game.	Spēles gaitā pieauga skatītāju satraukums.
This plant belongs to the mint family.	Šis augs pieder piparmētru ģimenei.
Butterflies fluttered around the ripe fruit.	Tauriņi plīvoja ap gataviem augļiem.
Their marriage was once happy.	Viņu laulība kādreiz bija laimīga.
A local anthropologist says it is an act of vandalism.	Vietējais antropologs saka, ka tas ir vandālisma akts.
She was holding her grandson.	Viņa turēja mazdēlu rokās.
In fact, the space is large.	Patiesībā telpa ir liela.
They sell hash in the alleys.	Viņi pārdod hash alejās.
Now all branches are closed.	Tagad visas filiāles ir slēgtas.
The newspaper interviewed him.	Laikraksts viņu intervēja.
I call you, but you can't hear me.	Es tev saucu, bet tu mani nedzirdi.
Everyone was silent.	Visi klusēja.
Police tried to prevent demonstrators from entering the building.	Policija mēģināja nepieļaut demonstrantu iekļūšanu ēkā.
Don't be tempted, little one.	Nevajag viņu vilināt, mazais.
It's time to leave and join their tribe.	Ir pienācis laiks doties prom un pievienoties viņu ciltij.
Care must be taken.	Ir obligāti jābūt piesardzīgam.
The woman bowed deeply.	Sieviete dziļi paklanījās.
It was a place of many battles.	Tā bija daudzu kauju vieta.
Water is a limited resource in most regions.	Lielākajā daļā reģionu ūdens ir ierobežots resurss.
He was a man of great wealth.	Viņš bija cilvēks ar lielu bagātību.
Many issues need to be explored.	Ir jāizpēta daudzi jautājumi.
There is a lot of factual information in the book.	Grāmatā ir daudz faktiskas informācijas.
The village is famous for its beautiful countryside.	Ciemats ir slavens ar savu skaisto lauku ainavu.
Some countries prohibit their citizens from visiting.	Dažas valstis aizliedz saviem pilsoņiem apmeklēt.
Basketball is played by men, women and children.	Basketbolu spēlē vīrieši, sievietes un bērni.
Many government officials were killed in the battle.	Šajā kaujā tika nokauti daudzi valdības ierēdņi.
Cats and dogs share a house.	Kaķiem un suņiem ir kopīga māja.
The structure could not withstand such heavy rain.	Konstrukcija neizturēja tik stipru lietusgāzi.
Many members of the ship's crew arrived on board skeletally thin.	Daudzi kuģa apkalpes locekļi ieradās uz klāja skeleta tievi.
In addition, you may want to consider a healthy diet.	Turklāt, iespējams, vēlēsities apsvērt veselīgu uzturu.
You can't imagine what the situation really is.	Jūs nevarat iedomāties, kāda ir situācija patiesībā.
They are designed to protect babies.	Tie ir paredzēti zīdaiņu aizsardzībai.
The shipping industry has been in decline for two decades.	Kuģniecības nozare ir panīkusi jau divas desmitgades.
The bay leaf goes into the soup.	Zupā iet lauru lapa.
Most historians dispute this history.	Lielākā daļa vēsturnieku apstrīd šo vēsturi.
They looked at the wreck.	Viņi apskatīja vraku.
He testified that he loved him very deeply.	Viņš apliecināja, ka mīl viņu ļoti dziļi.
Interest in space exploration is growing.	Interese par kosmosa izpēti pieaug.
He watched TV.	Viņš skatījās televizoru.
A popular tourist destination.	Populārs tūristu galamērķis.
The mouse threw away in the dark.	Pele metās prom tumsā.
He learned how to make coins.	Viņš iemācījās izgatavot monētas.
Thunder blows as lightning strikes the sky.	Pērkons pūš, zibens streipuļojot pāri debesīm.
So she decided to stop lying to herself.	Tāpēc viņa nolēma beigt melot sev.
Millions of tourists visit this resort every year.	Katru gadu šo kūrortu apmeklē miljoniem tūristu.
Farmers were forced to build in the floodplain.	Zemnieki bija spiesti būvēt palienē.
The wind was cool this morning.	Šorīt vējš bija vēss.
The country's economy was hit by rising prices.	Valsts ekonomiku skāra cenu kāpums.
We can stop for lunch at the cafe.	Mēs varam piestāt pusdienās kafejnīcā.
The state government has failed to contain the threat.	Štata valdībai nav izdevies ierobežot draudus.
Police have detained several suspects in connection with this.	Policija saistībā ar to aizturējusi vairākus aizdomās turamos.
There were many witnesses to the accident.	Nelaimes liecinieki bija daudzi.
The coast has a harsh climate.	Piekrastē ir skarbs klimats.
Her beloved pet died today.	Šodien nomira viņas mīļotais mājdzīvnieks.
She serves me tea in the living room.	Viņa man pasniedz tēju viesistabā.
Leading companies manufacture these products.	Vadošie uzņēmumi ražo šos produktus.
Salen held his shoulders.	Salēns turēja viņa plecus.
We saved to buy our own house.	Mēs krājām, lai iegādātos savu māju.
Some people are vegetarians.	Daži cilvēki ir veģetārieši.
Oil and natural gas are by-products of coal mining.	Nafta un dabasgāze ir ogļu ieguves blakusprodukti.
Better go left.	Labāk ej pa kreiso ceļu.
The stalemate was resolved over the weekend.	Nedēļas nogalē strupceļš tika atrisināts.
She did not understand the question.	Viņa nesaprata jautājumu.
Pass the exam convincingly.	Nokārtojiet eksāmenu pārliecinoši.
She served as a good model.	Viņa kalpoja par labu modeli.
It blooms every year.	Tas zied katru gadu.
There were several mispronunciations in the young man's speech.	Jaunā vīrieša runā bija vairāki nepareizi izrunājumi.
They are famous for their saddles, swords and stone gardens.	Viņi ir slaveni ar saviem segliem, zobeniem un mūra dārziem.
This computer speeds up calculations.	Šis dators paātrina aprēķinus.
Heroin and cocaine are not found in the region.	Heroīns un kokaīns šajā reģionā nav atrodami.
Bring chairs.	Ienesiet krēslus.
Let's consolidate our efforts.	Konsolidēsim savus spēkus.
Your car makes a funny noise.	Jūsu automašīna rada smieklīgu troksni.
The sun shone brightly over the calm blue lake.	Saule spoži spīdēja pār mierīgo zilo ezeru.
Hold your head while cutting your hair.	Nogriežot matus, turiet galvu.
There has been a marked stagnation in innovation.	Notika izteikta inovāciju stagnācija.
They listened to music.	Viņi klausījās mūziku.
The man was busy with an entry in the diary.	Vīrietis bija aizņemts ar ieraksta ierakstu dienasgrāmatā.
The wine was bitter.	Vīns bija rūgts.
Water quality has been affected by mining and agriculture.	Ūdens kvalitāti ir ietekmējusi kalnrūpniecība un lauksaimniecība.
He agreed to take responsibility for his actions.	Viņš piekrita uzņemties atbildību par savu rīcību.
And besides, her savior was handsome.	Un turklāt viņas glābējs bija izskatīgs.
They soon became friends.	Viņi drīz kļuva par draugiem.
It was a huge task.	Tas bija milzīgs uzdevums.
She later married, but her husband died.	Vēlāk viņa apprecējās, bet viņas vīrs nomira.
The flowers looked fresh, just picked.	Ziedi izskatījās svaigi, tikko noplūkti.
He sprained his ankle.	Viņš sastiepa potīti.
Change the text in the box.	Mainiet tekstu lodziņā.
The troops marched forward.	Karaspēks zagšus virzījās uz priekšu.
But later he learned that it was just a rumor.	Bet vēlāk viņš uzzināja, ka tās bija tikai baumas.
The state must remain neutral.	Valstij ir jāpaliek neitrālai.
He drinks water every morning.	Viņš katru rītu dzer ūdeni.
Now the days are getting longer.	Tagad dienas kļūst garākas.
We can't go that far.	Mēs nevaram aizbraukt uz tik tālu vietu.
The color is attractive, but the other is dull.	Krāsa ir pievilcīga, bet otrā ir blāva.
Does the library lend books?	Vai bibliotēka aizdod grāmatas?
His lower body was severely burned.	Viņa ķermeņa apakšdaļa tika smagi apdedzināta.
The house is well furnished.	Māja ir labi mēbelēta.
Every effort must be made to reduce waste.	Jāpieliek visas pūles, lai samazinātu izšķērdēšanu.
Large herds migrate following the rains.	Lielie ganāmpulki migrē, sekojot lietavām.
A gentle, dusty wind blew, carrying the smell of the desert.	Pūta maigs, putekļains vējš, nesot tuksneša smaržu.
He watched the movie intently.	Viņš vērīgi skatījās filmu.
Some countries are strictly vegetarian.	Dažas valstis ir stingri veģetāras.
They also had children to take care of.	Arī viņiem bija bērni, par kuriem jārūpējas.
This road leads out of town.	Šis ceļš ved ārā no pilsētas.
So he returned to work the next day.	Tāpēc viņš nākamajā dienā atgriezās darbā.
I am sure he will live much longer.	Esmu pārliecināts, ka viņš dzīvos daudz ilgāk.
Do you see any gaps that need to be filled?	Vai redzat kādas nepilnības, kas jāaizpilda?
The holidays will be even hotter this year.	Šogad brīvdienas būs vēl karstākas.
Residents of this area received a mail.	Šī rajona iedzīvotāji saņēma pasta sūtījumu.
The architect designed a modern building.	Arhitekts projektēja modernu ēku.
Construction of the new prison has begun.	Ir sākusies jaunā cietuma būvniecība.
The clock suddenly turned two minutes forward.	Pulksteņa rādītāji pēkšņi pagriezās divas minūtes uz priekšu.
They called the boy a dirty sloth.	Viņi zēnu sauca par netīro sliņķi.
Which country has the highest literacy rate?	Kurā valstī ir visaugstākais lasītprasmes līmenis?
A large deposit is required to obtain a universal car.	Lai iegūtu universālu automašīnu, ir jāiemaksā liels depozīts.
What is your opinion?	Kāds ir tavs viedoklis?
It's really cheap, so anyone can afford it.	Tas ir patiešām lēts, tāpēc ikviens to var atļauties.
Little sadness about losing something you love.	Mazās skumjas par kaut ko mīļu zaudēšanu.
The floods caused severe damage.	Plūdi nodarīja lielus postījumus.
The school began recruiting international students.	Skola sāka pieņemt darbā starptautiskos studentus.
The smart old woman wakes up all night.	Gudrā vecene nomodā visu nakti.
This theory is widely discredited.	Šī teorija ir plaši diskreditēta.
He closed the car door.	Viņš aizvēra mašīnas durvis.
We enjoyed the view without spending a dime.	Izbaudījām skatu, neiztērējot ne santīma.
The dam had to be reinforced.	Dambis bija jāpastiprina.
This is a bird.	Šis ir putns.
The dictator recently resigned.	Diktators nesen atkāpās no amata.
The city is going bankrupt.	Pilsēta bankrotēs.
Facts and figures speak for themselves.	Fakti un skaitļi runā paši par sevi.
She stood up and stretched out.	Viņa piecēlās un izstaipījās.
She looked at the dark sky.	Viņa paskatījās uz tumšajām debesīm.
Without a few million years, evolution would have stopped.	Bez dažiem miljoniem gadu evolūcija būtu apstājusies.
Some were optimistic, others deeply pessimistic.	Daži bija optimistiski, citi bija dziļi pesimistiski.
She put a finger on my lips.	Viņa uzlika pirkstu man uz lūpām.
All residents were refugees.	Visi iedzīvotāji bija bēgļi.
Two people could be injured.	Var tikt ievainoti divi cilvēki.
It was a nice day and we enjoyed the sun.	Tā bija jauka diena, un mēs baudījām sauli.
He will return home next week.	Nākamnedēļ viņš atgriezīsies mājās.
All climbers need the right equipment.	Visiem kāpējiem ir nepieciešams pareizais aprīkojums.
Only five settlers lived in the city.	Pilsētā dzīvoja tikai pieci kolonisti.
The injury will heal over time.	Trauma sadzīs ar laiku.
She didn't even look at him.	Viņa pat nepaskatījās uz viņu.
He gets angry quickly and is short in character.	Viņš ātri dusmojas, un viņam ir īss raksturs.
Traditional order of closeness, care and affection.	Tradicionāla tuvuma, rūpju un pieķeršanās kārtība.
The protesters carried posters and chanted slogans.	Protestētāji nesa plakātus un skandēja saukļus.
The castle is surrounded by a pine forest.	Pili ieskauj priežu mežs.
Steel is used in basic construction.	Tērauds tiek izmantots pamata būvniecībā.
There will be little progress until corruption stops.	Nebūs liels progress, kamēr korupcija neapstāsies.
He is not always reliable.	Viņš ne vienmēr ir uzticams.
The Minister spoke convincingly about productivity growth.	Ministrs pārliecinoši runāja par produktivitātes pieaugumu.
Open the window crack, climatologist.	Atveriet logu plaisu, klimatolog.
He likes to take care of others.	Viņam patīk rūpēties par citiem.
Susan enjoys her job as a doctor.	Sjūzenai patīk ārstes darbs.
We rowed along the river.	Mēs airējām pa upi.
She has no rash.	Viņai nerodas nekādi izsitumi.
The strings reached out and grabbed him.	Stīgas pastiepa roku un satvēra viņu.
The check bounced.	Čeks atlēca.
Did they see my blows?	Vai viņi redzēja manus sitienus?
There should be enough water to restore health.	Lai atjaunotu veselību, vajadzētu būt pietiekami daudz ūdens.
It is difficult to leave this mountain.	Ir grūti pamest šo kalnu.
I especially like recipes for kids.	Īpaši man patīk receptes bērniem.
She looked at the man in shock.	Viņa šokēta skatījās uz vīrieti.
Your true love is waiting.	Jūsu patiesā mīlestība gaida.
Sounds very complicated, doesn't it?	Šķiet ļoti sarežģīti, vai ne?
Pour the contents of the blender into the bowl.	Ielejiet blendera saturu bļodā.
Many pilgrims believe that it has a healing power.	Daudzi svētceļnieki uzskata, ka tai piemīt dziedinošs spēks.
The cat's sharp nails cut the cord.	Kaķa asie nagi pārgrieza auklu.
The prime minister wants parliament to pass a law.	Premjerministrs vēlas, lai parlaments pieņemtu likumu.
Snow calls me.	Sniegs mani sauc.
Add vegetables and fry, stirring often.	Pievienojiet dārzeņus un apcepiet, bieži maisot.
Relaxation therapy helps to cope with stress.	Relaksācijas terapija palīdz tikt galā ar stresu.
He witnessed the accident.	Viņš bija liecinieks negadījumam.
The mug was placed on the table.	Krūze tika nolikta uz galda.
The climate is warming rapidly.	Klimats strauji sasilst.
Accidents in this city are relatively common.	Nelaimes gadījumi šajā pilsētā notiek salīdzinoši bieži.
There was a lack of security and safety.	Trūka drošības un drošības.
The bookcase tipped over when the tree fell.	Grāmatu skapis apgāzās, kad koks nokrita.
The zoo supervisor put the food in the pot.	Zoodārza uzraugs ielika ēdienu katlā.
Prepare yourself for a productive day.	Sagatavojiet sevi produktīvai dienai.
The famine lasts for two years.	Bads ilgst divus gadus.
He is only a teenager.	Viņš ir tikai pusaudzis.
After the flood, the birds looked for new homes.	Pēc plūdiem putni meklēja jaunas mājas.
The weather may change tomorrow.	Rīt laikapstākļi var mainīties.
Many intelligent people choose to become scientists.	Daudzi inteliģenti cilvēki izvēlas kļūt par zinātniekiem.
A whole generation of children has failed.	Vesela bērnu paaudze ir cietusi neveiksmi.
Of course, the professor agreed.	Protams, piekrita profesors.
We noticed a big gray whale.	Mēs pamanījām lielo pelēko vali.
She lit a cigarette, took a deep breath.	Viņa aizdedzināja cigareti, dziļi ieelpoja.
The first task will be to set up a new network.	Pirmais uzdevums būs jauna tīkla uzstādīšana.
The dentist made a simple crown out of gold.	Zobārsts no zelta izgatavoja vienkāršu kroni.
She examined her face in the mirror.	Viņa pārbaudīja savu seju spogulī.
Winding paths lead around the garden.	Ap dārzu ved līkumainas takas.
She gave the dog a treat.	Viņa iedeva sunim cienastu.
Easy color layering from the color wheel.	Viegla krāsas slāņošana no krāsu apļa.
The boy ate cake and ice cream, drank juice.	Zēns ēda kūku un saldējumu, dzēra sulu.
The prosecutor's office demanded the death penalty.	Prokuratūra pieprasīja nāvessodu.
Can you suggest an alternative?	Vai varat ieteikt kādu alternatīvu?
Attach it to the cabinet.	Piestipriniet to skapī.
Tens of thousands of older people live in poverty.	Desmitiem tūkstošu vecāka gadagājuma cilvēku dzīvo nabadzībā.
Baseball is one of the most popular games today.	Beisbols mūsdienās ir viena no populārākajām spēlēm.
This is something he can never do.	Tas ir kaut kas tāds, ko viņš nekad nevar izdarīt.
Before cooking, oats should be soaked overnight.	Pirms vārīšanas auzas jāmērcē uz nakti.
The soil is not fertile.	Augsne nav auglīga.
Temperature range between night and day	Temperatūras diapazons starp nakti un dienu
They needed a leader.	Viņiem bija vajadzīgs vadītājs.
These mistakes are poisonous!	Šīs kļūdas ir indīgas!
This work must be completed by tomorrow.	Šis darbs jāpabeidz līdz rītdienai.
This tree was planted by my grandfather.	Šo koku iestādīja mans vectēvs.
The family seemed to be in financial difficulties.	Šķita, ka ģimenei ir finansiālas grūtības.
The mighty river came out of its banks, flooding the surrounding areas.	Varenā upe izgāja no krastiem, appludinot apkārtējās teritorijas.
The sentence must always start with a capital letter.	Teikums vienmēr jāsāk ar lielo burtu.
Ishmael was greeted for his courage.	Ismaēls tika apsveikts par viņa drosmi.
A strong wind blew the sand.	Spēcīgs vējš uzpūta smiltis.
Easy and pointless.	Viegli un bez jēgas.
The emperor was omnipotent.	Imperators bija visvarens.
This region is known for its wealth of fossils.	Šis reģions ir pazīstams ar savu fosiliju bagātību.
Life in this village was difficult.	Dzīve šajā ciematā bija grūta.
Sort by this calculation and this ratio.	Kārtot pēc šī aprēķina un šīs attiecības.
But it is not easy to act quickly.	Taču ātri rīkoties nav viegli.
The girl pulled the rope, but she did not move.	Meitene pavilka virvi, bet viņa nekustējās.
A meeting is scheduled for later today.	Šodien vēlāk plānota tikšanās.
He left school with a feeling of restlessness.	Viņš atstāja skolu ar nemiera sajūtu.
Trust is the cornerstone of any relationship.	Uzticība ir visu attiecību stūrakmens.
Her heart condemns him for it.	Viņas sirds viņu nosoda par to.
Personal computers are now almost everywhere.	Personālie datori tagad ir gandrīz visur.
It was sold at a discount.	Tas tika pārdots par atlaidi.
Traders traveled back and forth between these regions.	Tirgotāji ceļoja uz priekšu un atpakaļ starp šiem reģioniem.
Some measures have been taken to conserve water.	Ir veikti daži pasākumi ūdens saglabāšanai.
Ingenious is an adjective that means intelligent.	Atjautīgs ir īpašības vārds, kas nozīmē inteliģents.
These problems are only minor.	Šīs problēmas ir tikai nelielas.
This is an unusual event.	Šis ir neparasts notikums.
The village square was a hive of activity.	Ciema laukums bija rosības strops.
Our team managed to recover it.	Mūsu komandai to izdevās atgūt.
Huge production efforts led to genetic engineering.	Milzīgās ražošanas pūles noveda pie gēnu inženierijas.
Some animals grow their teeth during their lifetime.	Dažiem dzīvniekiem savas dzīves laikā aug zobi.
The company lost money every year.	Uzņēmums katru gadu zaudēja naudu.
Put on a jacket zipper!	Uzvelciet jaku rāvējslēdzēju!
This car has leather seats.	Šai automašīnai ir ādas sēdekļi.
Over the years, this image has become significantly softer.	Gadu gaitā šis attēls ir ievērojami kļuvis mīkstāks.
I listen to classical music to relax.	Klausos klasisko mūziku, lai atpūstos.
But he was too drunk to help.	Bet viņš bija pārāk piedzēries, lai palīdzētu.
The demonstration ended without incident.	Demonstrācija beidzās bez starpgadījumiem.
Some cities in the region are known for their literature.	Dažas reģiona pilsētas ir pazīstamas ar savu literatūru.
Fall in love with the stars tonight.	Šovakar iemīlies zvaigznēs.
We move to the house next week.	Nākamnedēļ pārvācamies uz māju.
The villagers rushed to the aid of the old woman.	Ciema iedzīvotāji steidzās palīgā vecajai sievietei.
The knight got off the horse.	Bruņinieks nokāpa no zirga.
A moth flashed across the room.	Pa istabu plīvoja kode.
He was suspended for a short time.	Viņš uz neilgu laiku tika atstādināts.
Synthetic fibers are used in the parachutes.	Izpletņos ir izmantotas sintētiskās šķiedras.
The safety of a pregnant woman cannot be guaranteed.	Grūtnieces drošību nevar garantēt.
The company warned all its employees.	Uzņēmums brīdināja visus savus darbiniekus.
You take this matter seriously.	Jūs uztverat šo lietu nopietni.
A domesticated animal is one that is bred by humans.	Pieradināts dzīvnieks ir tāds, kuru audzē cilvēki.
Milk can be used to cool hot drinks.	Pienu var izmantot karsto dzērienu atdzesēšanai.
The bride wore glittering white dresses dressed in a simple dress.	Līgavai bija mirdzoši balti tērpi, ģērbusies vienkāršā tērpā.
Write down the calories burned each day.	Pierakstiet katru dienu sadedzinātās kalorijas.
Her mother carefully placed her daughter on the ground.	Viņas māte uzmanīgi nolika meitu uz zemes.
Flour the lamb with flour.	Apviļojiet jēru ar miltiem.
He spent seven years abroad.	Septiņus gadus viņš pavadīja ārzemēs.
Colorless green ideas are sleeping furiously.	Bezkrāsainas zaļas idejas nikni guļ.
Not only does it make sense, but it's probably dangerous.	Tam ne tikai nav jēgas, bet, iespējams, tas ir bīstami.
Some were known for their wisdom.	Daži bija pazīstami ar savu gudrību.
You can let me know when you're done.	Jūs varat man paziņot, kad esat pabeidzis.
It is safe to eat raw oysters.	Ir droši ēst neapstrādātas austeres.
The oil is refined from the seeds.	Eļļu rafinē no sēklām.
Coal is often transported by rail.	Ogles bieži tiek transportētas pa dzelzceļu.
I could not fall asleep.	Es nevarēju aizmigt.
It is a beautiful old house.	Tā ir skaista veca māja.
If you pick apples, don't forget your hat.	Ja vācat ābolus, neaizmirstiet cepuri.
He's almost dizzy.	Viņam gandrīz reibst galva.
While it has many advantages, it also has serious disadvantages.	Lai gan tai ir daudz priekšrocību, tai ir arī nopietni trūkumi.
He slept all night to finish the job.	Viņš nogulēja visu nakti, lai pabeigtu darbu.
We need to provide shelter for the homeless.	Mums ir jāsniedz pajumte bezpajumtniekiem.
Two new companies are entering the industry this year.	Šogad nozarē ienāk divi jauni uzņēmumi.
The water cycle is a continuous loop.	Ūdens cikls ir nepārtraukta cilpa.
Sticky prices at the pumps mean gas stations are struggling.	Lipīgās cenas pie sūkņiem nozīmē, ka degvielas uzpildes stacijas cīnās.
Their support was very important to win the campaign.	Viņu atbalsts bija ļoti svarīgs, lai uzvarētu kampaņā.
The athlete stretched every muscle, but was missing.	Sportists sastiepa katru muskuļu, taču pietrūka.
They climbed a mountain trail.	Viņi uzkāpa kalnu takā.
Macbeth was a loyal servant.	Makbets bija lojāls kalps.
Children enjoy playing on the ice.	Bērni ar prieku spēlējas uz ledus.
The cathedral stood and looked out over the city.	Katedrāle stāvēja un skatījās pār pilsētu.
The semen contains semen.	Sēklu šķidrums satur spermu.
The population should multiply rapidly.	Iedzīvotājiem vajadzētu strauji vairoties.
We must refrain from such behavior.	Mums ir jāatturas no šādas uzvedības.
Great meals are prepared on the giant grills.	Lieliskas maltītes tiek gatavotas uz milzu griliem.
His slow speech certainly did not help.	Viņa lēnā runa noteikti nepalīdzēja.
The streets are now flooded.	Šobrīd ielas ir applūdušas.
This is a story about a family struggle.	Šis ir stāsts par vienas ģimenes cīņu.
Now look at the map again.	Tagad vēlreiz apskatiet karti.
The conflict was resolved.	Konflikts tika atrisināts.
He collected pods of geraniums.	Viņš savāca sēklu pākstis no pelargonijām.
I would also like to travel by plane.	Es arī gribētu ceļot ar lidmašīnu.
The factory employed thousands of people.	Rūpnīcā strādāja tūkstošiem cilvēku.
This city is infamous for its pollution.	Šī pilsēta ir bēdīgi slavena ar savu piesārņojumu.
You're so mad at me!	Tu mani tik dusmojies!
Buses run to the city.	Uz pilsētu kursē autobusi.
The mine can be toured.	Raktuvi var apceļot.
He went to the podium.	Viņš devās uz pjedestāla.
The first settlers faced many difficulties.	Pirmie kolonisti saskārās ar daudzām grūtībām.
Gradual loss of consciousness.	Pakāpenisks samaņas zudums.
The dragon spat on him.	Pūķis viņam uzspļāva uguni.
Although it's cold, we'll go outside.	Lai gan ir auksts, mēs iesim ārā.
Everyone can find themselves in a difficult situation.	Ikviens var nonākt sarežģītā situācijā.
Magic will bring horror to the land.	Maģija ienesīs šausmas zemē.
The owl's peculiar gaze overwhelmed me.	Pūces īpatnējais skatiens man pārņēma drebuļus.
It is hardly surprising, given that we are in recession.	Diez vai tas ir pārsteidzoši, ja ņemam vērā, ka mēs esam lejupslīdē.
No matter how smart you are, the weather is unpredictable.	Lai cik gudrs tu būtu, laikapstākļus nevar paredzēt.
His friends all wanted to know how he won.	Viņa draugi visi gribēja zināt, kā viņš uzvarēja.
The reserve is the largest tropical forest in the world.	Rezervāts ir pasaulē lielākais tropu mežs.
People slowly migrated north.	Cilvēki lēnām migrēja uz ziemeļiem.
Without traffic lights, traffic would be a mess.	Ja nebūtu luksoforu, satiksme būtu haoss.
Carefully lower the glass.	Uzmanīgi nolieciet glāzi.
I cleaned the carpet with a vacuum cleaner.	Paklāju notīrīju ar putekļu sūcēju.
The cowboys had brought their horses into the city.	Kovboji bija ieveduši pilsētā savus zirgus.
The squash player smiled broadly.	Skvoša spēlētājs plati pasmaidīja.
Some police officers were fired.	Daži policisti tika izmesti no spēka.
The chances of this happening are slim.	Izredzes, ka tas notiks, ir niecīgas.
Please try to keep up.	Lūdzu, mēģiniet sekot līdzi tempam.
A new law was introduced in the Saeima.	Saeimā tika ieviests jauns likums.
This is a local landmark.	Šis ir vietējais orientieris.
She heard a humming sound.	Viņa dzirdēja dunošu skaņu.
His great achievements are recorded in our history.	Mūsu vēsturē ir ierakstīti viņa lielie sasniegumi.
Some of these groups play a huge role.	Dažām no šīm grupām ir milzīga nozīme.
The trees are being cut	Koki tiek zāģēti
He sang quietly to himself.	Viņš pie sevis klusi dziedāja.
This picture is from my house.	Šī bilde ir no manas mājas.
The style of governance is by no means democratic.	Pārvaldības stils nekādā gadījumā nav demokrātisks.
You need to clear up this mess.	Jums ir jāiztīra šī nekārtība.
She sent her children to boarding school.	Viņa nosūtīja savus bērnus uz internātskolu.
That girl is lying.	Tā meitene melo.
The waitress drank a cup of tea.	Viesmīle izdzēra tasi tējas.
The tourists had returned to their homes.	Tūristi bija atgriezušies savās mājās.
I will no longer be able to lend him money.	Es viņam vairs nevarēšu aizdot naudu.
Allow the water to cool before cooking.	Pirms vārīšanas ļaujiet ūdenim atdzist.
She and her sister have very different personalities	Viņai un viņas māsai ir ļoti atšķirīgas personības
We create a website to sell our products.	Mēs veidojam vietni, lai pārdotu savus produktus.
White tea has a mild taste.	Baltajai tējai ir maiga garša.
There was no time to eat.	Nebija laika ēst.
We must exercise caution when providing investment advice.	Sniedzot ieguldījumu konsultācijas, mums jāievēro piesardzība.
The current system is becoming increasingly inefficient.	Pašreizējā sistēma kļūst arvien neefektīvāka.
The relationship between them was on the rocks.	Attiecības starp viņiem bija uz akmeņiem.
The northern plains have lush vegetation.	Ziemeļu līdzenumos ir sulīga veģetācija.
Police suspect strange behavior.	Policijai ir aizdomas par dīvainu uzvedību.
The train stopped.	Vilciens apstājās.
Conflict between indigenous and newcomers continues.	Turpinās konflikts starp pamatiedzīvotājiem un jaunpienācējiem.
Strawberries and raspberries grow in abundance.	Zemenes un avenes aug bagātīgā piedāvājumā.
There are all kinds of holidays.	Ir visādi svētki.
She has no hope of forgetting.	Viņai nav cerību aizmirst.
The artificial lakes are surrounded by forests.	Mākslīgos ezerus ieskauj meži.
He jumped out of the tree.	Viņš izlēca no koka.
Two stars ran in the green field.	Zaļajā laukā skrēja divas zvaigznes.
We do not want to alienate our neighbors.	Mēs nevēlamies atsvešināt savus kaimiņus.
Sand is important for the beach structure.	Smiltis ir svarīgas pludmales struktūrai.
The young woman studied carefully.	Jaunā sieviete rūpīgi pētīja.
Disappeared without a trace	Pazuda bez pēdām
The tribal leader broke the taboo.	Cilts vadonis pārkāpa tabu.
There is a law for committing such crimes.	Par šādu noziegumu izdarīšanu ir paredzēts likums.
The virus can invade plant cells.	Vīruss var iebrukt augu šūnās.
He was promoted to supervisor.	Viņš tika paaugstināts par uzraugu.
They were very friendly.	Viņi bija ļoti draudzīgi.
This cycle is billions of billions of seconds long.	Šis cikls ir miljardu miljardu miljardu sekunžu garš.
Islands are often formed by volcanic activity.	Salas bieži veidojas vulkāniskas darbības rezultātā.
But the village elders said the village needed to be cleaned.	Bet ciema vecākie paziņoja, ka ciems ir jātīra.
Journalists questioned the president for a long time.	Žurnālisti ilgi iztaujāja prezidentu.
The white van hurried to the far right.	Balts furgons steidzās uz galējo labo joslu.
Are you old enough to buy this drink?	Vai esat pietiekami vecs, lai nopirktu šo dzērienu?
Cereals are a great source of protein.	Graudaugi ir lielisks olbaltumvielu avots.
Let's go to dinner?	Iesim vakariņās?
He needed to think about it more.	Viņam vajadzēja par to vairāk padomāt.
The missionaries established new churches in each village.	Misionāri ierīkoja jaunas baznīcas katrā ciematā.
New job opportunities have been created.	Ir radītas jaunas darba iespējas.
He was standing on the back door.	Viņš stāvēja uz aizmugures sliekšņa.
Until recently, there was a high degree of regional autonomy.	Vēl nesen pastāvēja augsta reģionālā autonomija.
His home was a cottage on the outskirts of town.	Viņa mājas bija kotedža pilsētas nomalē.
The object is parallel to the surface.	Objekts ir paralēls virsmai.
This facility houses a nuclear arsenal.	Šajā objektā glabājas kodolarsenāls.
The father must punish their shame.	Tēvam ir jāsoda viņu nekaunība.
A storm was approaching.	Tuvojās vētra.
Age is a bleak fate.	Vecums ir drūms liktenis.
Indian industrial growth is likely to slow.	Indijas rūpniecības izaugsme, visticamāk, palēnināsies.
Studies show an average growth rate.	Pētījumi liecina par vidējo pieauguma tempu.
Then she went out.	Tad viņa izgāja ārā.
Weather forecasters predict that hot weather will continue in the future.	Sinoptiķi prognozē, ka gaidāms karsts laiks arī turpmāk.
I need some scissors.	Man vajag dažas šķēres.
He was so nervous that his blood pressure rose.	Viņš bija tik nervozs, ka viņam pacēlās asinsspiediens.
Studies continue today.	Studijas turpinās arī šodien.
Ten thousand students demonstrated.	Desmit tūkstoši skolēnu demonstrēja.
Our special collector can lift tens of pounds.	Mūsu īpašais savācējs var pacelt desmitiem mārciņu.
A river flows through the city.	Cauri pilsētai tek upe.
They first met during high school.	Viņi pirmo reizi satikās vidusskolas laikā.
A person looks at things differently through different eyes.	Cilvēks uz lietām raugās savādāk caur dažādām acīm.
A wide range of good quality wines is available.	Ir pieejams plašs labas kvalitātes vīnu klāsts.
And the bitter pain of sorrow.	Un bēdu rūgtās sāpes.
Most animals in the desert are nocturnal.	Lielākā daļa dzīvnieku tuksnesī ir nakts dzīvnieki.
Life was very difficult for the poor.	Nabadzīgajiem dzīve bija ļoti grūta.
The debris was scattered everywhere.	Atlūzas bija izkaisītas visur.
He looked at me angrily.	Viņš dusmīgi skatījās uz mani.
The cat ran into the house, avoiding the legs.	Kaķis ieskrēja mājā, izvairoties no kājām.
They were constantly on the move.	Viņi pastāvīgi bija kustībā.
Once a year the whole village came together to celebrate.	Reizi gadā viss ciems sanāca kopā, lai svinētu.
A group of passengers slipped out the window.	Pasažieru grupa izlīda pa logu.
The requirements of the new transit system are complex.	Jaunās tranzīta sistēmas prasības ir sarežģītas.
This model can be used for many purposes.	Šo modeli var izmantot daudziem mērķiem.
A special group of volunteers gathered to help.	Lai palīdzētu, pulcējās īpaša brīvprātīgo grupa.
Lead pressed his head hard.	Svins smagi nospieda viņa prātu.
Throw a stone into the water.	Iemet akmeni ūdenī.
The city took steps to control the crime.	Pilsēta veica pasākumus, lai kontrolētu noziedzību.
Factory pollution is well documented.	Rūpnīcas piesārņojums ir labi dokumentēts.
Seven more people were killed in the blast.	Sprādzienā gāja bojā vēl septiņi cilvēki.
I'm sure you enjoy traveling.	Esmu pārliecināts, ka jums patīk ceļot.
The rear window of a police car was broken.	Policijas automašīnai tika izsists aizmugurējais stikls.
The capital is often divided into zones.	Galvaspilsēta bieži tiek sadalīta zonās.
Shanghai is a cosmopolitan city.	Šanhaja ir kosmopolītiska pilsēta.
The leaders agreed not to agree.	Līderi piekrita nepiekrist.
The weather forecast predicts rain.	Laika prognoze paredz lietu.
Can you give me a hand?	Vai varat sniegt man roku?
Coffee is enjoyed all over the world.	Kafiju bauda visā pasaulē.
What is the singular noun in this sentence?	Kas šajā teikumā ir vienskaitļa lietvārds?
This city has a long history.	Šai pilsētai ir sena vēsture.
The conference was a success.	Konference bija veiksmīga.
The judgment was very similar to that of three judges.	Spriedums ļoti līdzinājās trīs tiesnešu spriedumam.
Several people were seriously injured.	Vairāki cilvēki guva smagus ievainojumus.
She, like many others, did not have access to hospitals.	Viņai, tāpat kā daudziem citiem, nebija piekļuves slimnīcām.
The animals in the circus looked unhappy.	Dzīvnieki cirkā izskatījās nelaimīgi.
The thief escaped through the basement window.	Zaglis izbēdzis pa pagraba logu.
The effects of global warming are not accurately predicted.	Globālās sasilšanas ietekme nav precīzi prognozēta.
The valley was lush and green.	Ieleja bija lekna un zaļa.
The host ignored our requests for change.	Saimnieks ignorēja mūsu lūgumus pēc pārmaiņām.
The fence was erected to prevent unauthorized entry.	Žogs tika uzcelts, lai novērstu nesankcionētu iekļūšanu.
A fire broke out at the pier.	Piestātnē izcēlās ugunsgrēks.
The popularity of retail brands is declining.	Mazumtirdzniecības zīmolu popularitāte krītas.
The chimpanzee swayed through the trees.	Šimpanze šūpojās pa kokiem.
Run through the door!	Izskrien pa durvīm!
Here they store firewood for the winter.	Šeit viņi glabā malku ziemai.
You are such a beautiful being.	Tu esi tik skaista būtne.
He had the courage of a lion.	Viņam bija lauvas drosme.
The aim of the poet was to raise people's consciousness.	Dzejnieka mērķis bija paaugstināt cilvēku apziņu.
Redundancies have begun in the factories.	Rūpnīcās ir sākusies darbinieku atlaišana.
He is my elder and has always been my hero.	Viņš ir mans vecākais un vienmēr ir bijis mans varonis.
They donated oil spills for medical help.	Viņi ziedoja naftas noplūdes līdzekļus medicīniskajai palīdzībai.
He met a long woman.	Viņš satika garu sievieti.
We may be out of food.	Iespējams, mums jau ir beigusies pārtika.
I was completely tired.	Es biju galīgi pārgurusi.
Boys get more teasing than girls.	Zēni saņem vairāk ķircināšanas nekā meitenes.
He signed his name on the dotted line.	Viņš parakstīja savu vārdu uz punktētās līnijas.
The story goes that a strange creature was seen there.	Stāsts vēsta, ka tur redzēta dīvaina būtne.
His diet helped his condition.	Viņa diēta palīdzēja viņa stāvoklim.
Many older people like to keep a diary.	Daudzi veci cilvēki labprāt kārto dienasgrāmatu.
The disease is the leading cause of death worldwide.	Šī slimība ir galvenais nāves cēlonis visā pasaulē.
An ancient fable about a snake bouncing off a boulder	Sena fabula par čūsku, kas atsitās no laukakmeņa
There were many historical references in the story.	Stāstā bija daudz vēsturisku atsauču.
This woman is responsible for the success of this project.	Šī sieviete ir atbildīga par šī projekta panākumiem.
Remember to keep both hands on the wheel.	Atcerieties turēt abas rokas uz stūres.
He joined the conversation.	Viņš pievienojās sarunai.
So far, there have been several improvements.	Līdz šim ir bijuši vairāki uzlabojumi.
The red sun is a clear and warm signal.	Sarkanā saule ir skaidrs un silts signāls.
The valley was filled with old cotton trees.	Ieleja bija piepildīta ar veciem kokvilnas kokiem.
In the absence of competition, prices fall.	Ja nav konkurences, cenas pazeminās.
Some words have different meanings in different countries.	Dažiem vārdiem dažādās valstīs ir atšķirīga nozīme.
She sipped green tea,	Viņa malkoja zaļo tēju,
This store sells cheap clothes, accessories and shoes.	Šajā veikalā tiek pārdoti lēti apģērbi, aksesuāri un apavi.
The cargo ships came out quickly.	Kravas kuģi ātri iznāca.
How to reach your house.	Kā sasniegt savu māju.
Taste the white sauce.	Nogaršo balto mērci.
The smell reminded him of his grandmother.	Smarža viņam atgādināja viņa vecmāmiņu.
She drank a cup of jasmine tea.	Viņa izdzēra tasi jasmīna tējas.
And again the friendship won.	Un atkal draudzība uzvarēja.
It's very frustrating.	Tas ir ļoti nomākta.
The dog licked his chops.	Suns laizīja savas karbonādes.
Open the door and go.	Atver durvis un dodamies ceļā.
Patients with a heart attack will get better if they are treated properly.	Sirdslēkmes pacienti uzlabosies, ja tiks pareizi ārstēti.
Let's hope that these new antibiotics will cure colds.	Cerēsim, ka šīs jaunās antibiotikas izārstēs saaukstēšanos.
Locals said they no longer feel safe here.	Vietējie iedzīvotāji teica, ka viņi šeit vairs nejūtas droši.
The boxer washed up, changed clothes and went out.	Bokseris nomazgājās, pārģērbās un izgāja ārā.
Sugar cane plantations spread along the slopes.	Cukurniedru stādījumi pletās pa nogāzēm.
A snake slid along the path.	Pa taciņu slīdēja čūska.
His original intention was to leave the village.	Viņa sākotnējais nolūks bija pamest ciematu.
They drink milk and eat cream.	Viņi dzer pienu un ēd krējumu.
Heat the syrup, stirring constantly.	Uzkarsē sīrupu, nepārtraukti maisot.
But many years later he returned to work.	Bet pēc daudziem gadiem viņš atgriezās savā darbā.
The next day my dog ​​disappeared.	Nākamajā dienā mans suns pazuda.
The sun shines.	Saule spīd.
However, market prices were stable.	Tomēr tirgus cenas bija stabilas.
They spent the next three hours at the zoo.	Nākamās trīs stundas viņi pavadīja zoodārzā.
The director sat next to him.	Blakus sēdēja direktors.
He has represented our country for many years.	Viņš jau daudzus gadus ir pārstāvējis mūsu valsti.
He was defeated by a senator.	Viņu sakāva senators.
This is no ordinary art museum.	Šis nav parasts mākslas muzejs.
The butter was too soft.	Sviests bija pārāk mīksts.
The city council promised to punish these polluters.	Pilsētas dome solīja sodīt šos piesārņotājus.
The eggs were connected.	Olas bija savienotas.
The cat looked out the window.	Pa logu palūkojās kaķis.
Obviously, that was not good.	Skaidrs, ka tas nebija labi.
Stay at home in bad weather.	Sliktos laikapstākļos palieciet mājās.
We fought the whole long war.	Mēs cīnījāmies visu garo karu.
It pollutes the water and it dies.	Piesārņo ūdeni, un tas nomirst.
The food was delicious!	Ēdiens bija garšīgs!
They will receive shares in the company.	Viņi saņems uzņēmuma akcijas.
Crafts and industry flourished in this era.	Šajā laikmetā uzplauka amatniecība un rūpniecība.
She picked up her skirt and put on her panties.	Viņa pacēla svārkus un uzvilka biksītes.
I put three cigarettes on the tray.	Noliku uz paplātes trīs cigaretes.
The scheme is alleged to violate human rights.	Tiek apgalvots, ka šī shēma pārkāpj cilvēktiesības.
Residents of the city began to dig graves.	Pilsētas iedzīvotāji sāka izrakt kapus.
Some questions are not easy to answer.	Uz dažiem jautājumiem nav vienkārši atbildēt.
The technician confiscated the film.	Tehniķis plēvi konfiscēja.
We sent her flowers.	Mēs viņai nosūtījām ziedus.
The couple slipped into the shadows.	Pāris ieslīdēja ēnā.
When a person has a fever, his temperature rises.	Kad cilvēkam ir drudzis, viņa temperatūra paaugstinās.
In many countries, public demonstrations are illegal.	Daudzās valstīs publiskas demonstrācijas ir nelikumīgas.
The forests were filled with the smell of pine and dirt.	Meži bija piepildīti ar priežu un netīrumu smaku.
They do not trust their leader.	Viņi neuzticas savam vadītājam.
Scientists have discovered the first signs of life.	Zinātnieki atklāja pirmās dzīvības pazīmes.
Pull her hair.	Pavelc viņai matus.
Farmers can name a wide variety of animals.	Lauksaimnieki var nosaukt ļoti dažādus dzīvniekus.
They collided at high speed.	Viņi lielā ātrumā sadūrās.
The dog was like a lamb.	Suns bija kā jērs.
He flicked his fingers across the table.	Viņš uzsita ar pirkstiem pa galda virsmu.
The fishing industry has suffered severely.	Zivsaimniecības nozare cieta smagi.
These units are technically owned by the owner.	Šīs vienības tehniski pieder saimniekam.
The forecast says that it will be sunny today.	Prognoze vēsta, ka šodien būs saulains laiks.
Finding a new job was simply a matter of every day.	Jauna darba atrašana bija vienkārši pārdzīvota katra diena.
The city was abandoned.	Pilsēta bija pamesta.
Animals are known to communicate with each other.	Ir zināms, ka dzīvnieki sazinās viens ar otru.
Ultraviolet radiation can damage the eyes.	Ultravioletais starojums var sabojāt acis.
It was clear that he was not buying.	Bija skaidrs, ka viņš nepērk.
The landscape is dominated by shiny steel.	Ainavā dominē mirdzošs tērauds.
The insect is small.	Kukainis ir mazs.
A crowded school can be dangerous for a child.	Pārpildīta skola bērnam var būt bīstama.
The king implemented many reforms.	Karalis īstenoja daudzas reformas.
The work of a worker is very difficult.	Strādnieka darbs ir ļoti grūts.
The ocean is wide enough to accommodate modern life.	Okeāns ir pietiekami plašs, lai tajā varētu izmitināt mūsdienu dzīvi.
His family is large and rich.	Viņa ģimene ir liela un bagāta.
He decided to check the box.	Viņš nolēma pārbaudīt lodziņu.
Such praise is shameful.	Šāda slavināšana ir apkaunojoša.
Pull out the shelves and then install them.	Izvelciet plauktus un pēc tam uzstādiet tos.
Rumor has it that the actor will leave.	Klīda baumas, ka aktieris dosies prom.
This battery needs to be charged.	Šis akumulators ir jāuzlādē.
Their attention shifted as she spoke about the party.	Viņu uzmanība novirzījās, kad viņa pastāstīja par ballīti.
He arrived at the party after dark.	Viņš ieradās ballītē pēc tumsas iestāšanās.
Some people complained about her behavior.	Daži iedzīvotāji sūdzējās par viņas uzvedību.
Robert sobbed loudly.	Roberts skaļi nošķaudīja.
Record of success.	Panākumu ieraksts.
Create a fire using furnaces and twigs.	Veidojiet uguni, izmantojot kurtuves un zarus.
She approached the lady.	Viņa piegāja pie mājas kundzes.
Crispy bread with salt	Kraukšķīga maize ar sāli
The weather forecast predicted rain.	Laika prognoze paredzēja lietu.
Businesses are finding it increasingly difficult to operate.	Uzņēmumiem kļūst arvien grūtāk darboties.
The sauce was thick and rich.	Mērce bija bieza un bagātīga.
These plants need a lot of light.	Šiem augiem ir nepieciešams daudz gaismas.
The train station is just a few blocks away.	Dzelzceļa stacija atrodas tikai dažu kvartālu attālumā.
This apartment is difficult to furnish.	Šo dzīvokli ir grūti iekārtot.
The professor offered an amazing range of courses.	Profesors piedāvāja apbrīnojamu kursu klāstu.
It is cheaper to make steel from imported ore.	Lētāk ir izgatavot tēraudu no importētas rūdas.
Authorities began repression.	Varas iestādes uzsāka represijas.
The curriculum is carefully designed.	Mācību programma ir rūpīgi izstrādāta.
His song sounded across the field.	Viņa dziesma skanēja pāri laukumam.
The lake is formed by the accumulation of rainwater.	Ezers veidojas, uzkrājoties lietus ūdenim.
He was fired from the company.	Viņš tika atlaists no šī uzņēmuma.
He kindly caressed the dog, caressed and caressed it.	Viņš laipni glāstīja suni, glāstīja un glāstīja.
The crisis has severely damaged the economy.	Krīze nopietni kaitēja ekonomikai.
Someone left the gas burner on.	Kāds atstāja ieslēgtu gāzes degli.
Don't touch it.	Neaiztieciet to.
Here they sell small bags of spices.	Šeit viņi pārdod mazus garšvielu maisiņus.
News of his family's arrival spread quickly.	Ziņas par viņa ģimenes ierašanos izplatījās ātri.
The car was parked outside.	Ārā stāvēja automašīna.
The ground began to tremble.	Zeme sāka trīcēt.
After heating, the water becomes a liquid.	Pēc uzsildīšanas ūdens kļūst par šķidrumu.
The instructions for washing hands must be followed.	Ir obligāti jāievēro norādījumi par roku mazgāšanu.
Two more waterfalls flowed a little further.	Nedaudz tālāk plūda vēl divi ūdenskritumi.
The moon had to sleep late.	Mēness staram bija jāguļ vēlu.
Most kitchens have separate areas for cooking and cleaning.	Lielākajā daļā virtuvju ir atsevišķas zonas ēdiena gatavošanai un tīrīšanai.
I could listen to it all day.	Es varētu to klausīties visu dienu.
The cathedral was illuminated at night.	Naktī katedrāle bija apgaismota.
Take a card with proper shading.	Paņemiet karti ar pareizu ēnojumu.
The mines have been closed for the last three months.	Raktuves ir slēgtas pēdējos trīs mēnešus.
Help is available from a variety of sources.	Palīdzība ir pieejama no dažādiem avotiem.
There are local populations of turtles and birds.	Ir vietējās bruņurupuču un putnu populācijas.
Nuclear power will soon be used for peaceful purposes.	Atomenerģija drīzumā tiks izmantota miermīlīgiem nolūkiem.
Add a spoonful of baking powder.	Pievieno karoti cepamā pulvera.
Many of these homes are for sale.	Daudzas no šīm mājām ir pārdošanā.
He spoke the last words in the old dialect.	Pēdējos vārdus viņš runāja vecajā dialektā.
I've only been here.	Es esmu tikai šeit bijis.
Jack's wife prepared dinner every day.	Džeka sieva katru dienu gatavoja vakariņas.
The gloomy knights chase after the fleeing thief.	Drūmie bruņinieki dzenās pēc bēgošā zagļa.
It's early, so it's still time.	Ir agrs, tāpēc vēl ir laiks.
The clinic is located next to the old one.	Klīnika atrodas blakus vecajai.
The city is built on an extinct volcano.	Pilsēta ir uzcelta uz izdzisuša vulkāna.
The thief escaped from the alley behind the house.	Zaglis aizbēga no alejas aiz mājas.
His experience inspires others.	Viņa pieredze iedvesmo citus.
John was surprised.	Džons bija pārsteigts.
Studying writing has become very popular.	Rakstīšanas studēšana ir kļuvusi ļoti populāra.
Exercise can reduce depression.	Depresiju var mazināt ar vingrinājumiem.
Society is becoming increasingly polarized.	Sabiedrība kļūst arvien polarizētāka.
I don't play the piano very well.	Es ne pārāk labi spēlēju klavieres.
The villagers have recently visited the church less often.	Ciema iedzīvotāji pēdējā laikā retāk apmeklē baznīcu.
Religious tolerance is valued during general conflicts.	Vispārēju konfliktu laikā tiek novērtēta reliģiskā tolerance.
The appearance of this lake varies from season to season.	Šī ezera izskats dažādos gadalaikos ir atšķirīgs.
The union signed a contract with the firm.	Arodbiedrība parakstīja līgumu ar firmu.
Get the latest company news here.	Iegūstiet jaunākās ziņas par uzņēmumu šeit.
For example, more soldiers returned from the fight mutilated than killed.	Piemēram, vairāk karavīru atgriezās no kaujas sakropļoti nekā nogalināti.
She looked at her watch.	Viņa paskatījās uz rokas pulksteni.
Her innumerable talents lie in both singing and acting.	Viņas neskaitāmie talanti slēpjas gan dziedāšanā, gan aktiermākslā.
A flag was raised over the city.	Virs pilsētas tika pacelts karogs.
She smoothed her skirt, grinned, and left.	Viņa nogludināja savus svārkus, sasmīnēja un aizgāja.
You must stop doing this.	Jums ir jāpārtrauc to darīt.
Officials told us to seek refuge in the temple.	Ierēdņi mums lika meklēt patvērumu templī.
Divide the potatoes into four equal parts.	Sadaliet kartupeļus četrās vienādās daļās.
Politicians are notorious for using this method.	Politiķi ir bēdīgi slaveni ar šīs metodes izmantošanu.
Oven baked chicken.	Cepeškrāsnī cepta vista.
Please clean the room as well.	Lūdzu, iztīriet arī istabu.
It was good to see a familiar face.	Bija labi redzēt pazīstamu seju.
They use antiseptics to prevent infection.	Viņi izmanto antiseptiskus līdzekļus, lai novērstu infekciju.
Who will dare to make such a betrayal?	Kurš uzdrošinās veikt šādu nodevību?
In his youth he was the champion of judo.	Jaunībā viņš bija džudo čempions.
It is a pleasant place to live.	Tā ir patīkama vieta, kur dzīvot.
The hungry wolf broke the wax seal.	Vaska zīmogu uzlauza izsalcis vilks.
The scenery was breathtakingly beautiful.	Ainava bija elpu aizraujoši skaista.
The food was tasteless.	Ēdieni bija bezgaršīgi.
Grandfather fell asleep in his chair.	Vectēvs aizmiga savā krēslā.
She became interested in archeology.	Viņai radās interese par arheoloģiju.
So he had to give	Tāpēc viņam bija jādod
The virus spreads easily among humans.	Vīruss viegli izplatās starp cilvēkiem.
Do you like playing chess?	Vai jums patīk spēlēt šahu?
The drawings show people, animals and landscapes.	Zīmējumos attēloti cilvēki, dzīvnieki un ainavas.
Outraged, they knocked down their tusks.	Sadusmojoties viņi atsita savus ilkņus.
Plus rien de it was sous sa faune.	Plus rien de tas bija sous sa faune.
The use of color was widespread among artists.	Krāsu izmantošana bija izplatīta mākslinieku vidū.
The lecture hall was crowded.	Lekciju zāle bija pārpildīta.
Many birds like to sit in the trees.	Daudziem putniem patīk sēdēt kokos.
The old lady died quietly in her sleep.	Vecā kundze klusi nomira miegā.
Political corruption is widespread here.	Politiskā korupcija šeit ir izplatīta parādība.
We need to ensure that this system remains effective.	Mums ir jānodrošina, lai šī sistēma joprojām būtu efektīva.
The mare put a gold coin on the foal.	Ķēves puse uzlika zelta monētu kumeļam.
My friend risked everything to tell her.	Mans draugs riskēja ar visu, lai viņai pastāstītu.
Troops broke through the jungle.	Karaspēks izlauzās cauri džungļiem.
A part of the radiator of a car has broken.	Kādai automašīnai saplīsusi daļa radiatora.
These leaders hoped to improve the lives of ordinary people.	Šie vadītāji cerēja uzlabot vienkāršo cilvēku dzīvi.
His lips twitched.	Viņa lūpas raustījās.
To cope with stress, he needs to seek emotional support.	Lai tiktu galā ar stresu, viņam jāmeklē emocionāls atbalsts.
Statues dedicated to the memory of the artist.	Mākslinieka piemiņai veltītas statujas.
The celebrations were marred by incessant rain.	Svinības sabojāja nemitīgs lietus.
The cars on the highway were from bumper to bumper.	Automašīnas uz šosejas bija no bampera līdz bamperim.
Sheep are slaughtered humanely.	Aitas nokauj cilvēcīgi.
The area has a desert climate.	Teritorijā valda tuksnešains klimats.
They all lie, claim the "truth" and hide their motives.	Viņi visi melo, apgalvo "patiesību" un slēpj savus motīvus.
Careful cooking is the easiest way to prevent poisoning.	Rūpīga ēdiena gatavošana ir vienkāršākais veids, kā novērst saindēšanos.
Your face needs to show determination.	Jūsu sejai ir jāparāda apņēmība.
The merchant gave the clothes to the tailor.	Tirgotājs iedeva drēbju drēbniekam.
Her "simple" behavior hid her intelligence.	Viņas "vienkāršā" izturēšanās slēpa viņas inteliģenci.
The rowing competition was canceled due to bad weather.	Airēšanas sacensības tika atceltas slikto laikapstākļu dēļ.
The state decision was popular.	Valsts lēmums bija populārs.
However, much has changed in recent years.	Tomēr pēdējos gados daudz kas ir mainījies.
The mosque faces east, towards the rising sun.	Mošeja ir vērsta uz austrumiem, pret uzlecošo sauli.
The water will probably be cold.	Ūdenim laikam jau būs auksts.
The atmosphere became increasingly depressing.	Atmosfēra kļuva arvien nomācoša.
I had no idea what to do!	Man nebija ne jausmas, ko darīt!
The old man traveled slowly through the streets.	Vecais vīrietis lēnām ceļoja pa ielām.
Here is the hotel registry.	Šeit ir viesnīcas reģistrs.
He picks it up with some difficulty.	Viņš to paceļ ar zināmām grūtībām.
Our strategy is based on scientific principles.	Mūsu stratēģija balstās uz zinātniskiem principiem.
New buildings have emerged everywhere.	Visur ir radušās jaunas ēkas.
After an hour, everyone was ready.	Pēc stundas visi bija gatavi.
Let's take control of the situation, he said.	Pārņemsim kontroli pār situāciju, viņš teica.
The country was known for its architecture.	Valsts bija pazīstama ar savu arhitektūru.
An error occurred.	Radās kļūda.
His father, the heir to the manor, was dead.	Viņa tēvs, muižas mantinieks, bija miris.
There was virtually no vegetation around the miles.	Apkārt jūdzēm praktiski nebija nekādas veģetācijas.
Washable pillows were introduced.	Tika ieviesti mazgājami spilveni.
The regime is characterized by a lack of freedoms.	Režīmu raksturo brīvību trūkums.
He grew roses as a hobby.	Rozes viņš audzēja kā vaļasprieku.
My patients expect me to recommend their diet.	Mani pacienti sagaida, ka es viņiem ieteikšu viņu diētu.
The policeman searched the bag.	Policists somu pārmeklēja.
More and more companies are moving to this area.	Arvien vairāk uzņēmumu pārceļas uz šo rajonu.
In a time of crisis, simple ideas are still popular.	Krīzes laikā vienkāršas idejas joprojām ir populāras.
A crowd gathered around the noisy man.	Ap trokšņaino vīrieti pulcējās cilvēku pūlis.
For security reasons, the police landing was not announced.	Drošības apsvērumu dēļ policijas nolaišanās netika paziņota.
They grew on nearby tree branches.	Tie izauga tuvējā koka zaros.
The bird is a graceful creature.	Putns ir graciozs radījums.
Farmers in the region grow corn.	Lauksaimnieki šajā reģionā audzē kukurūzu.
He traveled around the room admiring the paintings on display.	Viņš apceļoja istabu, apbrīnojot izstādītās gleznas.
The church of our old village is still preserved.	Mūsu vecā ciema baznīca joprojām ir saglabājusies.
I think it's fantastic.	Manuprāt, tas ir fantastiski.
Do not use too much detergent.	Neizmantojiet pārāk daudz mazgāšanas līdzekļa.
The ancient city was located on an island.	Senā pilsēta atradās uz salas.
There are few opportunities for young people here.	Šeit jauniešiem ir maz iespēju.
The village houses have thick adobe walls.	Ciema mājām ir biezas Adobe sienas.
Rubber factories are a renewable resource.	Gumijas rūpnīcas ir atjaunojams resurss.
He will be remembered for his economic legacy.	Viņu atcerēsies ar savu ekonomisko mantojumu.
The windows in this building are made of glass.	Logi šajā ēkā ir izgatavoti no stikla.
Spiders have eight legs.	Zirnekļveidīgajiem ir astoņas kājas.
The chain accused retailers of selling less.	Ķēde apsūdzēja mazumtirgotājus par zemāku preču pārdošanu.
The banks of the river were covered with high reeds.	Upes krasti bija klāti ar augstām niedrēm.
The breeding program was unsuccessful.	Audzēšanas programma bija neveiksmīga.
The inhabitants built the first bridge over the water.	Iedzīvotāji izveidoja pirmo tiltu pāri ūdenim.
Some children stoned passing cars with stones.	Daži bērni ar akmeņiem apmētāja garāmbraucošās automašīnas.
Where is the nearest bus stop?	Kur ir tuvākā autobusu pietura?
But the professor enjoyed teaching.	Bet profesoram patika mācīt.
Here we will live the rest of our days!	Šeit mēs dzīvosim pārējās mūsu dienas!
Roller skates squeaked.	Skrituļslidas čīkstēja.
They needed to get together quickly.	Viņiem vajadzēja ātri savākties.
In the end, they drowned.	Beigās viņi noslīka.
Growing plants indoors provides nutritious vegetables.	Augu audzēšana telpās nodrošina barojošus dārzeņus.
The car with the couple crashed.	Automašīna, kurā atradās pāris, avarēja.
The people in this clan are romantic.	Cilvēki šajā klanā ir romantiski.
The sun hung low in the sky.	Saule karājās zemu debesīs.
The traffic was very heavy.	Satiksme bija ļoti intensīva.
Use slowly.	Lietojiet lēnām.
Passengers were evacuated from the front car.	Pasažieri tika evakuēti no priekšējā vagona.
It was raining today.	Šodien lija lietus.
Checks and debit card.	Čeki un debetkarte.
They are famous novelists.	Viņi ir slaveni romānu autori.
My teacher exclaimed through his nose.	Mans skolotājs iesaucās caur degunu.
The train stopped at the entrance to the tunnel.	Vilciens apstājās pie tuneļa ieejas.
This is the place to be.	Šī ir vieta, kur būt.
He is always full of good ideas.	Viņš vienmēr ir pilns ar labām idejām.
The valet brought guests into the living room.	Sulainis ieveda viesi viesistabā.
They met for more than fifty minutes.	Viņi tikās vairāk nekā piecdesmit minūtes.
He thought he was following him.	Viņš domāja, ka viņam seko.
Linguistically, this noun is plural.	Lingvistiskā nozīmē šis lietvārds ir daudzskaitlī.
There were oppressive slogans on the posters.	Uz plakātiem bija nospiedoši saukļi.
The packet was very large.	Paciņa bija ļoti liela.
Make sure the meat is thoroughly cooked.	Pārliecinieties, vai gaļa ir rūpīgi izcepusies.
The islands have no states.	Salām nav štatu.
A muzzle is placed on the mouth of the lion.	Uz lauvas mutes tiek uzlikts purns.
Tchaikovsky's result was simply great.	Čaikovska rezultāts bija vienkārši lielisks.
Many families feel neglected and ignored.	Daudzas ģimenes jūtas atstātas novārtā un ignorētas.
These rivers are the lifeblood of our city.	Šīs upes ir mūsu pilsētas dzīvības spēks.
She left the house immediately after breakfast.	Viņa izgāja no mājas uzreiz pēc brokastīm.
The traveler worked to save money	Ceļotājs strādāja, lai ietaupītu naudu
The smell of manure hung in the air.	Gaisā karājās kūtsmēslu smaka.
The study of magic is considered a pseudoscience.	Maģijas izpēte tiek uzskatīta par pseidozinātni.
Police have closed the city.	Policija slēgusi pilsētu.
The river is polluted and fish die.	Upe ir piesārņota, un tāpēc zivis iet bojā.
Trade unions threaten to strike.	Arodbiedrības draud ar streiku.
Suddenly unexpected events changed their plans.	Pēkšņi negaidīti notikumi mainīja viņu plānus.
The young eagle flew out of its nest.	Jaunais ērglis izlidoja no ligzdas.
The boy fell asleep while reading a book.	Zēns, lasot grāmatu, aizmiga.
Pour the lemon juice into a storage container.	Nolejiet citronu sulu uzglabāšanas traukā.
They wanted to know who was to blame.	Viņi gribēja zināt, kurš ir vainīgs.
I need these translation services.	Man ir nepieciešami šie tulkošanas pakalpojumi.
A small stream of red liquid dripped from the glass.	No stikla pilēja neliela sarkana šķidruma strūkliņa.
My friend never told me his name.	Mans draugs man nekad nav teicis savu vārdu.
A wide range of chemicals is used in industry.	Rūpniecībā tiek izmantots plašs ķīmisko vielu klāsts.
The tour guide spoke at length.	Tūrisma gids ilgi runāja.
Fuel spilled during refueling	Degviela uzpildes laikā izlijusi
Food production and population growth	Pārtikas ražošanas un iedzīvotāju skaita pieaugums
How many lives were lost in the war?	Cik daudz dzīvību tika zaudētas karā?
He was put to work at the station.	Viņš tika likts strādāt stacijā.
People need water to drink and wash.	Cilvēkiem ir nepieciešams ūdens, ko dzert un mazgāties.
He wore expensive clothes.	Viņš valkāja dārgas drēbes.
He met him by accident in the morning.	Viņš viņu nejauši satika no rīta.
Throughout history, wars have existed for many reasons.	Vēstures gaitā kari ir bijuši daudzu iemeslu dēļ.
We congratulate you on your excellent work.	Mēs apsveicam jūs par izcilu darbu.
They lift heavy objects easily.	Viņi viegli paceļ smagus priekšmetus.
How many characters are there for this story?	Cik varoņu ir šim stāstam?
They ordered four beers, then two glasses of water.	Viņi pasūtīja četrus alus, tad divas glāzes ūdens.
The travel enthusiast discovered many hidden gems.	Ceļojumu entuziasts atklāja daudz apslēptu dārgakmeņu.
The piece itself is in beautiful condition.	Pats gabals ir skaistā stāvoklī.
The prince sat at the head of the table.	Princis sēdēja galda galvgalī.
Trees can grow up to ten meters in height.	Koki var izaugt pat desmit metru augstumā.
At first, you can take it gently.	Sākumā varat to uztvert maigi.
My aunt was a talented baker.	Mana tante bija talantīga maizniece.
Place it on a baking sheet.	Novietojiet to uz cepešpannas.
They look at the scars of my past.	Viņi skatās uz manām pagātnes rētām.
He felt very awkward on the subject.	Viņš jutās ļoti neveikli par šo tēmu.
Factories produce more goods every day.	Rūpnīcas katru dienu ražo vairāk preču.
It was a big disappointment.	Tā bija liela vilšanās.
An undisciplined apprentice will not go very far.	Nedisciplinēts māceklis īpaši tālu netiks.
This variety tastes delicious.	Šī šķirne garšo garšīgi.
They pulled the ring out of the sand.	Viņi izvilka gredzenu no smiltīm.
The city was covered in fog.	Pilsēta bija miglā tīta.
Another break for refreshments.	Kārtējā pauze atspirdzinājumiem.
The cats were different colors.	Kaķi bija dažādās krāsās.
She agreed to see it.	Viņa piekrita to redzēt.
Casemaios	Casemaios
The fog began to clear.	Sāka skaidroties migla.
Unusual events are sometimes heard.	Reizēm tiek dzirdēts par neparastiem notikumiem.
There are trees everywhere.	Visur ir koki.
First, we will need two cups of brown sugar.	Pirmkārt, mums vajadzēs divas tases brūnā cukura.
You have to learn the names of different molecules.	Jums jāiemācās dažādu molekulu nosaukumi.
For centuries, economists have studied the distribution of money.	Gadsimtiem ilgi ekonomisti ir pētījuši naudas sadali.
The village was little more than a village.	Ciemats bija nedaudz vairāk par ciematu.
A large number of economic migrants have arrived.	Ir ieradies liels skaits ekonomisko migrantu.
If there is a further recession, the consequences will be severe.	Ja notiks turpmāka lejupslīde, sekas būs smagas.
Tell him to drive more carefully.	Pasaki viņam, lai viņš brauc uzmanīgāk.
Hearts and minds collide.	Sirdis un prāti saduras.
She spent hours arranging flowers in a vase.	Viņa pavadīja stundas, kārtojot ziedus vāzē.
A committee was set up to draw up the plan.	Komiteja tika izveidota, lai izveidotu plānu.
The river is cold.	Upe ir auksta.
Which one should you choose?	Kuru jums vajadzētu izvēlēties?
The transportation here is good.	Transports šeit ir labs.
But honesty is too expensive for some people.	Bet godīgums dažiem cilvēkiem ir pārāk dārgs.
The stone chipped hard at the hill.	Akmens cītīgi šķeldējās pie kalna.
The whole skin should be rubbed with oil.	Visa āda jāierīvē ar eļļu.
Why do dogs have collars?	Kāpēc suņiem ir kaklasiksnas?
She lost her temper.	Viņa zaudēja savaldību.
The optimist claims that his analysis is correct.	Optimists apgalvo, ka viņa analīze ir pareiza.
All beings have the opportunity to experience pain.	Visām būtnēm ir iespēja piedzīvot sāpes.
These students often arrive late.	Šie skolēni bieži ierodas vēlu.
It's not easy, but practice makes it perfect.	Tas nav viegli, bet prakse padara perfektu.
She was breastfeeding anxiously, but looked much healthier.	Viņa noraizējusies baroja bērnu ar krūti, bet izskatījās daudz veselīgāka.
Many men are killed in battle.	Daudzi vīrieši iet bojā kaujā.
Cross your fingers as if expressing a wish.	Sakrustiet pirkstus, it kā izteiktu vēlēšanos.
As a solution, they issued a warning.	Kā risinājumu viņi izteica brīdinājumu.
It was a refuge for many criminals.	Tā bija patvērums daudziem noziedzniekiem.
There are four candidates.	Tajā kandidē četri kandidāti.
Kim returned to her room and closed the door.	Kima atgriezās savā istabā un aizvēra durvis.
Experience had its advantages.	Pieredzei bija savas priekšrocības.
The hero's father was killed by a bandit.	Varoņa tēvu nogalināja bandīts.
Who stole the blue from her bag?	Kurš nozaga zilo no viņas somas?
Galaxies are scattered like seeds in a vast universe.	Galaktikas kā sēklas ir izkaisītas milzīgajā Visumā.
The water was surprisingly clear.	Ūdens bija pārsteidzoši dzidrs.
They decided not to go to the party.	Viņi nolēma neiet uz ballīti.
The bear falls to the ground.	Lācis nokrīt zemē.
We should check her computer for malware.	Mums vajadzētu pārbaudīt, vai viņas datorā nav ļaunprātīgas programmatūras.
It's hard to resist now.	Tagad ir grūti pretoties.
A State Department official said the government was "extremely pleased".	Valsts departamenta amatpersona sacīja, ka valdība ir "ārkārtīgi gandarīta".
Some people are quite skilled with bows and arrows.	Daži cilvēki ir diezgan prasmīgi ar loku un bultām.
He was not handsome at all.	Viņš nemaz nebija izskatīgs.
Outside the small hotel, two young men were arguing.	Ārpus nelielās viesnīcas divi jauni vīrieši strīdējās.
Clean the copper pot with vinegar.	Notīriet vara podu ar etiķi.
Do not damage the river!	Nebojā upi!
It was obvious that his plan had failed.	Bija acīmredzams, ka viņa plāns ir izgāzies.
The forests are thick with leaves.	Meži ir biezi ar lapām.
A music teacher dreams of a musical career.	Mūzikas skolotāja sapņo par muzikālo karjeru.
This dog needs a good home.	Šim sunim ir vajadzīgas labas mājas.
Violence broke out at the fair.	Gadatirgū izcēlās vardarbība.
This small restaurant serves wonderful food.	Šajā mazajā restorānā tiek pasniegti brīnišķīgi ēdieni.
The poor have nowhere to buy food.	Nabagiem nav kur nopirkt pārtiku.
They will be recognized for their outstanding literary work.	Viņi saņems atzinību par izcilu literāro darbu.
The thorn tree overshadowed their precious flowers.	Ērkšķu koks noēnoja viņu dārgos ziedus.
Dragon flying is a popular pastime in this capital.	Pūķu lidošana ir populāra izklaide šajā galvaspilsētā.
The intense heat quickly melted the snow.	Spēcīgais karstums sniegu ātri izkausēja.
Fred thought the teacher was an idiot.	Freds domāja, ka skolotājs ir idiots.
The coins are on the ledge of the fireplace.	Monētas atrodas uz kamīna dzegas.
Faucets, sprayers and hoses were put up for sale.	Pārdošanā tika laisti jaucējkrāni, smidzinātāji un šļūtenes.
Farmers receive only a relative amount for their harvest.	Lauksaimnieki par savu ražu saņem tikai relatīvu summu.
She grew up to be an outstanding doctor.	Viņa uzauga par izcilu ārstu.
Bigger cities mean more pollution.	Lielākas pilsētas nozīmē lielāku piesārņojumu.
This was an important task.	Tas bija svarīgs uzdevums.
The drinking fountain stood next to the park.	Dzeramā strūklaka stāvēja blakus parkam.
The property was located on a busy main road.	Īpašums atradās uz noslogota galvenā ceļa.
The moral of this story is to share! 	Šī stāsta morāle ir dalīties!
share! 	dalīties!
share!	dalīties!
What an exciting book!	Cik aizraujoša grāmata!
The cursor blinked constantly.	Kursors nemitīgi mirkšķināja.
The young woman turned around, startled by her voice.	Jaunā sieviete griezās apkārt, pārbijusies no balss.
Mustard oil has a high smoking point.	Sinepju eļļai ir augsts kūpināšanas punkts.
He speaks slowly and gently.	Viņš runā lēni un maigi.
They blame their opponents.	Viņi izvirza apsūdzības saviem pretiniekiem.
The town square is surrounded by a stone wall.	Pilsētas laukumu ieskauj akmens siena.
The bogs and plains of the West have a diverse environment.	Rietumu purvos un līdzenumos ir daudzveidīga vide.
Let them have fun, he told himself.	Ļaujiet viņiem izklaidēties, viņš teica sev.
He was an expert but not famous.	Viņš bija eksperts, bet ne slavens.
Both prisoners crawled to safety.	Abi ieslodzītie rāpoja drošībā.
Dinner will be ready soon.	Vakariņas drīz būs gatavas.
The owner of the hotel has reaffirmed that it will close.	Viesnīcas īpašnieks atkārtoti apstiprināja, ka slēgs savu darbību.
He hit the match.	Viņš iesita sērkociņu.
Free enterprise is at the heart of our society.	Brīvā uzņēmējdarbība ir mūsu sabiedrības pamatā.
Build a city, don't build anything.	Veidojiet pilsētu, neceliet neko.
The Prime Minister will listen to the media.	Premjers uzklausīs mediju jautājumus.
The hounds came out of their pit.	Hounds iznāca ārā no savas bedres.
We discussed football over lunch.	Pusdienu laikā apspriedām futbolu.
Our government was overthrown in a coup.	Mūsu valdība tika gāzta apvērsuma rezultātā.
Thieves usually break into homes to steal valuables.	Zagļi parasti ielaužas mājās, lai nozagtu vērtslietas.
He turned off the engine and started going uphill.	Viņš izslēdza motoru un sāka iet kalnā.
Cutting dives deeper into the rock.	Griešana ienirst dziļāk klintī.
The men were severely beaten.	Vīrieši tika smagi piekauti.
She was looking for witnesses.	Viņa meklēja lieciniekus.
The grapes were great.	Vīnogas bija lieliskas.
He was chosen first in the draft, he was thrilled.	Draftā izvēlēts pirmais, viņš bija sajūsmā.
This painting is a masterpiece.	Šī glezna ir šedevrs.
The chicken was delicious.	Vistas gaļa bija garšīga.
A gentle wind beat the long pine.	Maigs vējiņš sita garo priedi.
The animal foamed from its mouth.	Dzīvnieks putoja no mutes.
The novel lasted two weeks.	Romāns ilga divas nedēļas.
As the light is dim, reduce the speed.	Tā kā gaisma ir vāja, samaziniet ātrumu.
This grammar test evaluates the sequence of words.	Šis gramatikas tests novērtē vārdu secību.
The weather is humid.	Laiks mitrs.
His stomach murmured loudly.	Viņa vēders skaļi kurnēja.
The researchers studied toxic chemicals in the air.	Pētnieki pētīja toksiskās ķīmiskās vielas gaisā.
I felt something was wrong with his face.	Es jutu, ka kaut kas nav kārtībā ar viņa seju.
He brought his suitcase to the airport.	Viņš ienesa savu koferi lidostā.
The mansion was surrounded by ice.	Savrupmāja bija ieskauta ledū.
I couldn't stop crying.	Es nevarēju beigt raudāt.
The plane landed tonight.	Lidmašīna nolaidās šovakar.
The earth's crust is divided into pieces called tectonic plates.	Zemes garoza ir sadalīta gabalos, ko sauc par tektoniskajām plāksnēm.
The official was photographed.	Amatpersona tika nofotografēta.
He is Couture's new sweetheart.	Viņš ir Couture jaunais mīļais.
My new bike is black.	Mans jaunais velosipēds ir melns.
He learned to play chess from an early age.	Kopš agras bērnības viņš iemācījās spēlēt šahu.
Your fingers should be parallel to each other.	Jūsu pirkstiem jābūt paralēli viens otram.
Oil, gas and coal are fossil fuels.	Nafta, gāze un ogles ir fosilie kurināmie.
This bridge was built for vehicles.	Šis tilts tika būvēts transportlīdzekļiem.
You went for the book, not me.	Tu sniedzies pēc grāmatas, nevis manis.
The goods were attractively decorated.	Preces bija pievilcīgi dekorētas.
Like humans, plants need sunlight to grow.	Līdzīgi kā cilvēkiem, augiem ir nepieciešama saules gaisma, lai tie augtu.
I can't concentrate when this rocket happens!	Es nevaru koncentrēties, kad tas rakets notiek!
Friends warned him not to go there.	Draugi viņu brīdināja, lai viņš tur neiet.
The street was quiet.	Iela bija klusa.
The accused was sentenced to death.	Apsūdzētajam bija piespriests nāvessods.
But mostly she was a waitress.	Bet pārsvarā viņa bija viesmīle.
The canteen crew searched the premises to find the culprits.	Ēdnīcas apkalpe pārmeklēja telpas, meklējot vainīgos.
The man has very pale skin.	Vīrietim ir ļoti bāla āda.
Everyone was surprised by the victory.	Visi bija pārsteigti par uzvaru.
The crime rate is high here.	Noziedzības līmenis šeit ir augsts.
Existing studies cannot explain how.	Esošie pētījumi nevar izskaidrot, kā.
Shut up, fast!	Aizsedzies, ātri!
This earthquake is a sign of the brutality of nature.	Šī zemestrīce liecina par dabas nežēlību.
She hugged her boyfriend.	Viņa apskāva savu draugu.
The river is a rich source of minerals.	Upe ir bagāts minerālu avots.
They are great for those with a good credit history.	Tie ir lieliski piemēroti tiem, kam ir laba kredītvēsture.
The plants opened and closed the petals.	Augi atvēra un aizvēra ziedlapiņas.
Older people often suffer from dementia.	Gados vecāki cilvēki bieži cieš no demences.
The house needs three sides.	Mājai ir vajadzīgas trīs puses.
something.	kaut ko.
There was evidence of disagreement among their patients.	Bija pierādījumi par domstarpībām viņu pacientu vidū.
The old couple invited us to dinner.	Vecais pāris mūs uzaicināja vakariņās.
Construction on the balconies had to start from scratch.	Būvniecība uz balkoniem bija jāsāk no nulles.
The boat is surrounded by water on all sides.	Laivu no visām pusēm ieskauj ūdens.
Can salt water really ever be fresh?	Vai sālsūdens kādreiz patiešām var būt svaigs?
The young woman's body was still warm.	Jaunās sievietes ķermenis joprojām bija silts.
Know when to say yes and when to say no.	Ziniet, kad pateikt jā un kad teikt nē.
She flatly refused to take part.	Viņa kategoriski atteicās tajā piedalīties.
She lived without shoes for forty years.	Viņa četrdesmit gadus iztika bez apaviem.
His yard was small.	Viņa pagalms bija mazs.
Biodiversity is declining rapidly in this part of the world.	Bioloģiskā daudzveidība šajā pasaules daļā strauji samazinās.
Farmers celebrated another good harvest year.	Zemnieki nosvinēja kārtējo labas ražas gadu.
Good health is a valuable gift.	Laba veselība ir vērtīga dāvana.
There were a lot of plates and cutlery in the cupboard.	Skapī bija daudz šķīvju un galda piederumu.
No one next door loves poetry.	Blakus neviens nemīl dzeju.
We don't see him much today.	Mūsdienās mēs viņu neredzam daudz.
He picked the fruit from the tree.	Viņš novāca augļus no koka.
He was awarded an honorary doctorate.	Viņam tika piešķirts goda doktora grāds.
We need to cut calories to lose weight.	Mums ir jāsamazina kalorijas, lai zaudētu svaru.
The hourglass was full of sand.	Smilšu pulkstenis bija pilns ar smiltīm.
The moment of their triumph was short.	Viņu triumfa brīdis bija īss.
A city damaged by hurricanes and rains	Viesuļvētru un lietusgāžu sabojāta pilsēta
I'm tired of city life.	Esmu nogurusi no pilsētas dzīves.
One poll after the last presidential debate	Pēc pēdējām prezidenta debatēm viena aptauja
We hope to increase the number of doctors here.	Ceram šeit palielināt ārstu skaitu.
Plankton flies up against the light.	Planktons peld uz augšu pret gaismu.
The streets are lined with ancient stone buildings.	Ielas ir izklātas ar senām akmens ēkām.
This owl enjoyed the sun.	Šī pūce baudīja sauli.
They are often left alone	Viņi bieži tiek atstāti pilnīgi vieni
So your report is accurate.	Tātad jūsu ziņojums ir precīzs.
She finally managed to shake the old man's hand.	Viņai beidzot izdevās paspiest roku vecajam vīram.
River boats regularly sail on this navigable waterway.	Upju laivas regulāri kuģo pa šo kuģojamo ūdensceļu.
Pay attention to the man.	Pievērsiet uzmanību vīrietim.
This restaurant is known for its delicious food.	Šis restorāns ir pazīstams ar gardiem ēdieniem.
She carved decorations out of a wooden block.	Viņa izgrebja rotājumus no koka bluķa.
However, many participants said they opposed the ban.	Tomēr daudzi dalībnieki teica, ka iebilst pret aizliegumu.
The city received a lot of visitors every year.	Pilsēta katru gadu uzņēma daudz apmeklētāju.
Your father left this house for me.	Tavs tēvs atstāja šo māju man.
It takes a long time to grow corn.	Kukurūzas audzēšanai nepieciešams ilgs laiks.
Do you want	Vai vēlaties?
Analysts predict that prices will fall.	Analītiķi prognozē, ka cenas kritīsies.
Workers who have been injured in factories are not compensated.	Strādniekiem, kuri guvuši ievainojumus rūpnīcās, kompensācijas netiek izmaksātas.
The waiter accepted my order.	Viesmīlis pieņēma manu pasūtījumu.
He looked at the fat man in his suit.	Viņš paskatījās uz resno vīrieti tērpā.
The runner stumbled and fell.	Skrējējs paklupa un nokrita.
Concerns overcame employees.	Darbiniekus pārņēma bažas.
The student met with the members of the commission.	Students tikās ar komisijas locekļiem.
The problem was that no one knew where the rectangle was.	Problēma bija tā, ka neviens nezināja, kur nonāca taisnstūri.
Winter is not waiting for anyone.	Ziema negaida nevienu.
She washed the vegetables in a bowl.	Viņa nomazgāja dārzeņus bļodā.
She replied with a simple "yes."	Viņa atbildēja ar vienkāršu "jā".
The city library has a great collection of ancient books.	Pilsētas bibliotēkā ir lieliska seno grāmatu kolekcija.
She greeted them warmly at the door.	Viņa sirsnīgi sveicināja viņus pie durvīm.
The child looked at the bright, newly painted walls.	Bērns skatījās uz gaišajām, tikko krāsotajām sienām.
The brave boy went through the crowd.	Drosmīgais zēns izgāja cauri pūlim.
The dog growled at our heels.	Mums pie papēžiem ņurdēja suns.
One resident exclaimed in surprise.	Viens iedzīvotājs pārsteigts iesaucās.
The city has become much bigger.	Pilsēta ir kļuvusi daudz lielāka.
Being friendly for many years, they fell in love.	Būdami draudzīgi daudzus gadus, viņi iemīlējās.
We must not become discouraged.	Mēs nedrīkstam kļūt mazdūšīgi.
Investigators concluded that the most likely cause was suicide.	Izmeklētāji secināja, ka visticamākais iemesls bija pašnāvība.
The war hesitated before speaking.	Kara vilcinājās, pirms sāka runāt.
That's very beautiful, isn't it?	Tas ir ļoti skaisti, vai ne?
The last rinse is essential.	Pēdējā skalošana ir būtiska.
He urged the government to look into the matter.	Viņš mudināja valdību izskatīt šo jautājumu.
From above, the sky is only blue.	No augšas debesis ir tikai zilas.
Cookies are key for children around the world.	Sīkdatnes ir galvenais bērniem visā pasaulē.
There were pliers in the lost bag.	Pazudušajā somā atradās knaibles.
A branch of government that regulated morality and order.	Valdības nozare, kas regulēja tikumību un kārtību.
This farm produces peaches, plums and pears.	Šajā saimniecībā ražo persikus, plūmes un bumbierus.
Not all planets have the same diameter.	Ne visām planētām ir vienāds diametrs.
Qigong is an ancient practice.	Cjigun ir sena prakse.
The surface was covered with small veins.	Virsmu klāja mazas vēnas.
There are many rivers here.	Šeit ir daudz upju.
As a result, he became depressed.	Tā rezultātā viņš kļuva nomākts.
It's rocking.	Tas šūpojas.
Ghana did not have children.	Ganam nebija savu bērnu.
The second approach is to go directly to the source.	Otra pieeja ir doties tieši uz avotu.
The man called her a taxi.	Vīrietis viņai izsaucis taksometru.
The valley was quiet except for the wind.	Ieleja bija klusa, izņemot vēju.
He was surprised by a sudden realization.	Viņu pārsteidza pēkšņa atziņa.
The money soon ran out.	Drīz vien nauda beidzās.
The region was known for its hardworking and frugal people.	Reģions bija pazīstams ar saviem čaklajiem un taupīgajiem cilvēkiem.
A police officer is responsible for enforcing the law.	Policijas darbinieks ir atbildīgs par likuma izpildi.
I hesitated, surprised by the demand.	Es vilcinājos, pārsteigta par pieprasījumu.
He was marked with death.	Viņš tika atzīmēts ar nāvi.
During the unrest, he fled abroad.	Nemieru periodā viņš aizbēga uz ārzemēm.
Dolls or dolls are quite short-lived.	Lelles vai lelles ir diezgan īslaicīgas.
He was asked to resign from the cabinet.	Viņam tika lūgts atkāpties no ministru kabineta.
I try to floss every day.	Es cenšos lietot zobu diegu katru dienu.
They think they are superior to others.	Viņi domā, ka ir pārāki par citiem.
There are many forms of music in the world.	Pasaulē ir daudz mūzikas formu.
The boat slid through the water.	Laiva pārslīdēja pa ūdeni.
He quickly pulled out a pistol.	Viņš ātri izvilka pistoli.
He easily solved all the problems.	Viņš viegli atrisināja visas problēmas.
The plants enjoyed great beauty.	Augi baudīja lielisku skaistumu.
Her father was eccentric and often behaved strangely.	Viņas tēvs bija ekscentrisks un bieži izturējās savādi.
Use the iron to reseal the bag.	Izmantojiet gludekli, lai atkārtoti aiztaisītu maisu.
The City Council asked for our opinion.	Dome jautāja mūsu viedokli.
Listen to the movie one more time.	Klausieties filmu vēl vienu reizi.
Now he went home smoking.	Tagad viņš kūpēdams gāja mājās.
At first glance, this house looks abandoned.	No pirmā acu uzmetiena šī māja izskatās pamesta.
Some people are obsessed with accuracy.	Daži cilvēki ir apsēsti ar precizitāti.
She slowly stirred the tea.	Viņa lēnām maisīja tēju.
Used vegetable oil is a source of biodiesel.	Izmantotā augu eļļa ir biodīzeļdegvielas avots.
He was removed from the ministry.	Viņš tika noņemts no ministrijas.
Weight training is an important part of physical fitness.	Svara treniņi ir svarīga fiziskās sagatavotības sastāvdaļa.
He was tired of saying what he had to do.	Viņam bija apnicis teikt, kas viņam jādara.
Some species, such as this bird, are not endangered.	Dažas sugas, piemēram, šis putns, nav apdraudētas.
The city council is firmly in place.	Pilsētas dome turas stingri.
He quickly ate dinner.	Viņš ātri ēda vakariņas.
In many ways, it was seen as synonymous with desire.	Daudzējādā ziņā tas tika uzskatīts par vēlmes sinonīmu.
The local newspaper complained bitterly about the situation.	Vietējais laikraksts rūgti sūdzējās par situāciju.
They often perform for tourists.	Viņi bieži uzstājas tūristiem.
The economic situation is improving.	Ekonomiskā situācija uzlabojas.
This raw tool was difficult to use.	Šo neapstrādāto instrumentu bija grūti izmantot.
The lecture was interrupted by a screaming student.	Lekciju pārtrauca kliedzošs students.
My cousin used too much chili in her cooking.	Mana māsīca savā gatavošanā izmantoja pārāk daudz čili.
We are looking for a new job.	Meklējam jaunu darbu.
This plant has thick, green leaves.	Šim augam ir biezas, zaļas lapas.
This breakfast is simple but very hearty.	Šīs brokastis ir vienkāršas, bet ļoti sātīgas.
Stop using vulgar language, they said.	Pārtrauciet lietot vulgāru valodu, viņi teica.
However, he soon changed his mind.	Tomēr drīz viņš mainīja savas domas.
The speech was short and to the point.	Runa bija īsa un precīza.
Once the richest country in the world, now the poorest.	Kādreiz bagātākā valsts pasaulē, tagad nabadzīgākā.
The teachers encouraged the children to do the right thing.	Skolotāji mudināja bērnus rīkoties pareizi.
Most of the horses were quiet.	Lielākā daļa zirgu bija klusi.
The lovely lady covered her hair with a scarf.	Jaukā dāma savus matus pārklāja ar šalli.
Then she sighed heavily and went out.	Tad viņa smagi nopūtās un izgāja ārā.
Experience has taught him to be patient.	Pieredze viņam ir iemācījusi būt pacietīgam.
The product contains selenium.	Produkts satur selēnu.
Police detained two of them.	Policija divus no viņiem aizturēja.
The architect's plan for a new home is controversial.	Arhitekta jauna mājokļa plāns ir pretrunīgs.
They settled the dispute with a card game.	Viņi atrisināja domstarpības ar kāršu spēli.
In this country, people often walk barefoot.	Šajā valstī cilvēki bieži staigā basām kājām.
The incident began at ten o'clock the same morning.	Incidents sākās pulksten desmitos tajā pašā rītā.
Mosquitoes, especially females, bite at dusk and dawn.	Odi, īpaši mātītes, kož krēslas un rītausmas laikā.
Only one candidate is eligible.	Tikai viens kandidāts ir tiesīgs.
Every year, farmers face new difficulties in agriculture.	Lauksaimnieki katru gadu saskaras ar jaunām grūtībām lauksaimniecībā.
She insisted on getting a job.	Viņa uzstāja, ka jāiegūst darbs.
Barley fields are ready for harvest.	Miežu lauki ir gatavi ražas novākšanai.
When it rains, farmers work until late at night.	Kad līst, zemnieki strādā līdz vēlai naktij.
The result was unexpected.	Rezultāts bija negaidīts.
I killed a person.	Esmu nogalinājis cilvēku.
That is the only explanation that makes sense.	Tas ir vienīgais izskaidrojums, kam ir jēga.
A check is just a piece of paper.	Čeks ir tikai papīra gabals.
She smiled softly.	Viņa pasmaidīja maigu smaidu.
Congestion often occurs on the highway.	Uz šosejas bieži veidojas sastrēgumi.
She spoke slowly, then laughed nervously	Viņa runāja lēni, tad nervozi iesmējās
Several principles were found at their desks.	Vairāki principi tika atrasti pie viņu rakstāmgaldiem.
Eggplant lengthwise pierced with a skewer.	Baklažānus gareniski sadursta ar iesmu.
Pink and purple are opposite colors.	Rozā un purpursarkanā krāsā ir pretējas krāsas.
She licked her lip, frowning incomprehensibly.	Viņa laizīja lūpu, nesaprotami murrādama.
The bucket is easy to fill from a water hydrant.	Spainis viegli piepildāms no ūdens hidranta.
Enchant the traitor.	Apbur nodevēju.
This amulet can protect the wearer from evil spirits.	Šis amulets var aizsargāt valkātāju no ļaunajiem gariem.
Locals advocated for outside help.	Vietējie iedzīvotāji iestājās par palīdzību no malas.
Books can be found everywhere in the museum.	Grāmatas ir atrodamas visur muzejā.
Perfect disaster storm.	Perfekta katastrofu vētra.
Use alcohol to clean the glasses thoroughly.	Izmantojiet spirtu, lai rūpīgi notīrītu brilles.
He reached into his pocket and pulled out his wallet.	Viņš pasniedzās kabatā un izvilka maku.
My father really wanted to be friends.	Mans tēvs ļoti vēlējās draudzēties.
Try writing without contractions.	Mēģiniet rakstīt bez kontrakcijām.
The impatient and noisy children followed her behind.	Nepacietīgie un trokšņainie bērni sekoja viņai aiz muguras.
When the party ended, they sang and danced.	Kad ballīte beidzās, viņi dziedāja un dejoja.
He draws photographs for the exhibition.	Viņš zīmē fotogrāfiju izstādei.
I think you can give a detailed explanation, sir.	Es domāju, ka jūs varat sniegt detalizētu paskaidrojumu, kungs.
Felt-tip pens, unlike brush pens, have no bristles.	Filca pildspalvām, atšķirībā no otu pildspalvām, nav saru.
A week later, hunger began to erode his ribs.	Pēc nedēļas izsalkums sāka grauzt viņa ribas.
I finally understood what you meant the other day.	Es beidzot sapratu, ko tu ar to domāji citu dienu.
She said she was only interested in quiet work.	Viņa teica, ka viņu interesē tikai kluss darbs.
The cake was delicious.	Kūka bija garšīga.
Gas masks were worn to protect us from harmful gases.	Gāzmaskas tika nēsātas, lai pasargātu mūs no kaitīgām gāzēm.
Apply the wax evenly.	Uzklājiet vasku vienmērīgi.
We have already discussed this issue.	Mēs jau esam apsprieduši šo problēmu.
It was street lighting in front of his window.	Tas bija ielu apgaismojums pretī viņa logam.
They had been walking for hours.	Viņi bija staigājuši stundām ilgi.
A pool was dug in the garden.	Dārzā tika izrakts baseins.
Failure to do so may result in a fine.	Par neierašanos viņiem var uzlikt naudas sodu.
The committee's ruling was not expected.	Komitejas spriedums nebija gaidāms.
The ship was anchored ashore.	Kuģis bija noenkurots pie krasta.
People were tired of the fight.	Cilvēki bija noguruši no cīņas.
The dedication begins with listing the names of the victims.	Veltījums sākas ar upuru vārdu uzskaitīšanu.
All of these bags are heavy.	Visas šīs somas ir smagas.
They won't go to the party.	Viņi nenāks uz ballīti.
The clouds were crowned with fog.	Mākoņi bija miglā vainagojušies.
She is too tall for herself.	Viņa ir pārāk gara pašas labā.
Police have set up checkpoints every few miles.	Policija ir izveidojusi kontrolpunktus ik pēc dažām jūdzēm.
Her blue eyes flashed.	Viņas zilās acis pazibēja.
He laughed at the mayor.	Par mēru pasmējās.
Contador rides for his team.	Kontadors brauc savas komandas labā.
Smoke from the chimney flows into the icy sky.	Dūmi no skursteņa plūst ledainajās debesīs.
The defeated army is pardoned.	Sakautā armija tiek apžēlota.
Small businesses need to invest more in research.	Mazajiem uzņēmumiem vairāk jāiegulda pētniecībā.
She arrived at church early.	Viņa ieradās baznīcā agri.
Over time, the cold of the wind increases significantly.	Laika gaitā vēja aukstums ievērojami palielinās.
He has a strong jaw.	Viņam ir spēcīgs žoklis.
He broke into the house, waving a machete.	Viņš ielauzās mājā, vicinādams mačeti.
His eyes widened in surprise.	Viņa acis pārsteigumā iepletās.
The night was black.	Nakts bija melna.
As the campus was fully booked, no one was admitted.	Tā kā universitātes pilsētiņa bija pilnībā rezervēta, neviens netika uzņemts.
Passengers can buy tickets at ticket machines.	Pasažieri biļetes var iegādāties biļešu automātos.
The family is shocked by the allegations.	Ģimene ir satriekta par apgalvojumiem.
The poor are being ruthlessly exploited.	Nabagi tiek nesaudzīgi ekspluatēti.
Rain was forecast today.	Šodien tika prognozēts lietus.
The soldier's sword dripped with blood.	Karavīra zobens pilēja ar asinīm.
Scientists have discovered a distant star.	Zinātnieki atklāja tālu zvaigzni.
It will be completely dark soon.	Drīz būs pavisam tumšs.
However, the argument is still academic.	Tomēr arguments joprojām ir akadēmisks.
This fountain has been neglected.	Šī strūklaka ir atstāta novārtā.
Do what it means to you the most.	Dari to, kas tev nozīmēs visvairāk.
The sago palm is the tallest tree in the forest.	Sāgo palma ir augstākais koks mežā.
The air was warm and pleasant.	Gaiss bija silts un patīkams.
She drank several cups of tea every day.	Viņa katru dienu dzēra vairākas tējas tases.
The cheese was cut into slices.	Sieru sagrieza ripiņās.
The settlement produces enough food to feed a small country.	Apmetne rada pietiekami daudz pārtikas, lai pabarotu mazu valsti.
They spent so much time together.	Viņi pavadīja tik daudz laika kopā.
Learning to learn tasks.	Mācīšanās mācīties uzdevumus.
Pour cream and sugar, stirring constantly.	Nepārtraukti maisot ielej krējumu un cukuru.
They play football all year round.	Viņi spēlē futbolu visu gadu.
The sharp nails of the magazine always caused him trouble.	Žurnāla asie nagi vienmēr sagādāja viņam nepatikšanas.
Although the number of students is small.	Lai gan studentu skaits ir neliels.
No one can have great sympathy for such people.	Nevienam nevar būt lielas simpātijas pret tādiem cilvēkiem.
Carrots are considered a very healthy vegetable.	Burkāni tiek uzskatīti par ļoti veselīgu dārzeņu.
The president ordered all the money back.	Prezidents lika atmaksāt visu naudu.
She was living with his mother at the time.	Viņa tajā laikā dzīvoja pie viņa mātes.
In the yard, the lake shone in the sunlight.	Pagalmā ezers mirdzēja saules gaismā.
Without him, the party would have been ruined.	Bez viņa ballīte būtu izpostīta.
Plants always grow.	Augi vienmēr aug.
The ingredients taste very good.	Sastāvdaļas rada ļoti labu garšu.
There she is!	Tur viņa ir!
Do you play football	Vai tu spēlē futbolu?
The library is within walking distance.	Bibliotēka atrodas pastaigas attālumā.
Reading the book is absolutely necessary.	Grāmatas lasīšana ir absolūti nepieciešama.
Gradually they chewed the hard meat.	Pamazām viņi sakošļāja cieto gaļu.
It roared in the distance.	Tā dārdēja tālumā.
The wind intensifies in the afternoon, carrying storms.	Vējš pastiprinās pēcpusdienā, nesot vētras.
This famous poem is now in the museum.	Šis slavenais dzejolis tagad atrodas muzejā.
The electronics company has recently opened a new factory.	Elektronikas uzņēmums nesen ir atvēris jaunu rūpnīcu.
His anger subsided over the years.	Viņa dusmas mazinājās, gadiem ejot.
Economic statistics are alarming.	Ekonomikas statistika ir satraucoša.
In order to grow a healthy crop, the soil must be healthy.	Lai audzētu veselīgu kultūru, augsnei jābūt veselīgai.
Many widows rely on donations to survive.	Daudzas atraitnes paļaujas uz ziedojumiem, lai izdzīvotu.
All other religions stem from this faith.	Visas pārējās reliģijas izriet no šīs ticības.
Some investors called for the shares to be sold.	Daži investori aicināja akcijas pārdot.
The music stopped and she turned cautiously.	Mūzika apstājās, un viņa piesardzīgi pagriezās.
Here in the desert the plants thrive.	Šeit tuksnesī augi plaukst.
So you should never forget it.	Tāpēc jūs nekad nedrīkstat to aizmirst.
The storm threatened to disrupt the competition.	Vētra draudēja izjaukt sacensību norisi.
Several rooms are great.	Vairāki numuri ir lieliski.
He could not reach the doorbell, so he knocked on the door.	Viņš nevarēja aizsniegt durvju zvanu, tāpēc piesita durvis.
Exposure to extreme cold can cause hypothermia.	Ekstrēma aukstuma iedarbība var izraisīt hipotermiju.
He was driven by a car.	Viņu sabraukusi automašīna.
The tiger is a big cat with strong jaws.	Tīģeris ir liels kaķis ar spēcīgiem žokļiem.
Pashtun is a historically nomadic nation.	Puštuns ir vēsturiski nomadu tauta.
Many people were surprised to learn of his death.	Daudzi cilvēki bija pārsteigti, uzzinot par viņa nāvi.
Water droplets begin to condense.	Ūdens pilieni sāk kondensēties.
Poor countries often lack basic sanitation.	Nabadzīgajās valstīs bieži vien trūkst elementāru sanitāriju.
Firefighters had to desperately pump water from the surrounding river.	Ugunsdzēsējiem nācies izmisīgi sūknēt ūdeni no apkārtējās upes.
Jane became an avid reader of detective stories.	Džeina kļuva par dedzīgu detektīvstāstu lasītāju.
He grows some vegetables in his garden.	Viņa dārzā audzē dažus dārzeņus.
We made awnings from a thatched roof.	Izgatavojām nojumes no salmu jumta.
She arrived four hours later.	Pēc četrām stundām viņa ieradās.
The water does not boil, it evaporates.	Ūdens nevārās, tas iztvaiko.
The inspector announced that the restaurant was closed.	Inspektors paziņoja, ka restorāns ir slēgts.
Experiments with lasers have yielded interesting results.	Eksperimenti ar lāzeriem ir devuši interesantus rezultātus.
The slender boy looked at him adorably.	Slaids zēns pielūdzoši paskatījās uz viņu.
The penalty for murder is death.	Sods par slepkavību ir nāve.
A young boy makes a snowball.	Jauns zēns veido sniega piku.
She heard an explosion from her family's window.	Viņa dzirdēja sprādzienu no savas ģimenes loga.
Its impact on the planet's livability is worrying.	Tās ietekme uz planētas apdzīvojamību ir satraucoša.
Adolescent birth rates are still extremely low in developed countries.	Attīstītajās valstīs pusaudžu dzimstība joprojām ir ārkārtīgi zema.
The priest lifted his glass to the sky.	Priesteris pacēla glāzi pret debesīm.
Many families lost their homes.	Daudzas ģimenes zaudēja savas mājas.
You can probably remove the battery.	Droši vien varat izņemt akumulatoru.
Some critics point out that the system is broken.	Daži kritiķi norāda, ka sistēma ir bojāta.
The party agreed to a compromise.	Partija piekrita kompromisam.
Be part of a family.	Ir daļa no ģimenes.
The diaphragm is at the top.	Diafragma atrodas augšpusē.
He gave the full route.	Viņš sniedza pilnu maršrutu.
The senator's wife tried to defend her husband.	Senatora sieva mēģināja aizstāvēt savu vīru.
Curiosity of the natural world.	Dabas pasaules zinātkāri.
The earthquake disrupted the lives of the locals.	Zemestrīce izjauca vietējo iedzīvotāju dzīvi.
The government has unveiled a plan to revitalize rural cities.	Valdība nākusi klajā ar plānu lauku pilsētu atdzīvināšanai.
The guidelines for marriage are very clear.	Laulības vadlīnijas ir ļoti skaidras.
The tourist looked at the scene, agape.	Tūrists skatījās uz notikuma vietu, agapē.
The local community has submitted a request to the government.	Vietējā sabiedrība ir iesniegusi lūgumu valdībai.
He bargained for the fare.	Viņš kaulējās par braukšanas maksu.
She no longer uses the computer.	Viņa vairs nelieto datoru.
Disappears in the woods and travelers.	Pazūd mežā un ceļinieki.
Houses are built of clay bricks.	Mājas būvētas no māla ķieģeļiem.
The abundant rainfall drains the natural water resources.	Bagātīgais nokrišņu daudzums iztukšo dabiskos ūdens resursus.
Carefully remove any clots with a swab.	Uzmanīgi noņemiet recekļus ar tamponu.
The ink was soon dry.	Tinte drīz bija izžuvusi.
She forgot the three sums she had to remember.	Viņa aizmirsa trīs summas, kas viņai bija jāatceras.
The economy is very healthy.	Ekonomika ir ļoti veselīga.
The little girl watched the other children play.	Mazā meitene vēroja, kā citi bērni spēlējas.
He subjected his body to the elements.	Viņš pakļāva savu ķermeni elementiem.
Slowly but surely our competitors prevailed.	Lēnām, bet pārliecinoši sāncenši mūs guva virsroku.
She stretched distractedly over the keys.	Viņa izklaidīgi pastiepās pēc atslēgām.
Radio waves are transmitted over long distances.	Radioviļņi tiek pārraidīti lielos attālumos.
They buried him in a nearby cemetery.	Viņi viņu apglabāja tuvējā kapsētā.
The atmosphere in the store was depressing.	Atmosfēra veikalā bija nomācoša.
Most people have no choice but to work.	Lielākajai daļai cilvēku nav citas izvēles kā strādāt.
Never before had they had such a structure.	Nekad agrāk viņiem nebija bijusi šāda struktūra.
Women's magazines usually focus on women's issues.	Sieviešu žurnāli parasti koncentrējas uz sieviešu jautājumiem.
She made several friends at the party.	Viņa ieguva vairākus draugus ballītē.
Household income and net income have increased.	Mājsaimniecību ienākumi un neto ienākumi ir palielinājušies.
The argument is based on an erroneous premise.	Arguments balstās uz kļūdainu premisu.
There was a vague threat in his speech.	Viņa runā bija neskaidri draudi.
The warm glow of her body warms the room.	Viņas ķermeņa siltais mirdzums silda telpu.
Scientists believe that improved lighting can reduce crime.	Zinātnieki uzskata, ka uzlabots apgaismojums var samazināt noziedzību.
Sorry, can you help me?	Atvainojiet, vai varat man palīdzēt?
Your work schedule is very full.	Jūsu darba grafiks ir ļoti pilns.
The theater is almost full.	Teātris ir gandrīz pilns.
When she arrived home, she found her children sick.	Ierodoties mājās, viņa atrada savus bērnus slimus.
One book was found in the archive under the floorboards.	Arhīvā zem grīdas dēļiem tika atrasta viena grāmata.
The much-needed rain fell on the opposite shore.	Ļoti vajadzīgais lietus nolija pretējā krastā.
Since he doesn't move, you don't see him.	Tā kā viņš nekustas, jūs viņu neredzat.
The instructions were difficult to follow.	Norādījumus bija grūti ievērot.
The practice of law has declined over the last three years.	Advokāta prakse pēdējo trīs gadu laikā bija samazinājusies.
Our cooperation is indispensable!	Mūsu sadarbība ir neaizstājama!
The innate system is patriarchal.	Iedzimtā sistēma ir patriarhāla.
The temperature will start to fall.	Temperatūra sāks kristies.
Garbage and rubbish were everywhere.	Atkritumi un atkritumi bija visur.
The mountain train crashed up the hill.	Kalnu vilciens traucās augšup pa kalnu.
The cows grazed in the meadows.	Govis apmierinātas ganījās pļavās.
Heat must be removed from the substances.	No vielām ir jānoņem siltums.
The city is located by the sea.	Pilsēta atrodas pie jūras.
Is there a guess who will be the first?	Vai ir minējumi, kurš būs pirmais?
I felt strong emotions in me.	Es jutu, ka manī uzvirmo spēcīgas emocijas.
The harvest this year could collapse the world food market.	Raža šogad varētu sabrukt pasaules pārtikas tirgus.
We went on a less crowded road.	Mēs devāmies pa mazāk pārpildīto ceļu.
The weather forecaster predicted the case.	Sinoptiķis prognozēja lietu.
She felt cheated when he didn't have time for her.	Viņa jutās apkrāpta, kad viņam nebija laika viņai.
Secure the glue.	Nostipriniet līmi.
A balanced diet ensures good health.	Sabalansēts uzturs nodrošina labu veselību.
People are being encouraged to reduce their use of plastics.	Cilvēki tiek mudināti samazināt plastmasas lietošanu.
She woke up very suddenly, panting.	Viņa ļoti pēkšņi pamodās, elsot.
We have to go!	Mums jāiet!
Students had to squeeze in too many classes.	Skolēniem nācās saspiesties pārāk daudzās klasēs.
He spent countless hours digging in his garden.	Viņš pavadīja neskaitāmas stundas, rokot savā dārzā.
She searched for her keys.	Viņa meklēja savas atslēgas.
The tale was passed down from generation to generation.	Pasaka tika nodota no paaudzes paaudzē.
The bus stop is several steps higher.	Autobusu pietura atrodas vairākus soļus augstāk.
There are many business opportunities in river basins.	Upju baseinos ir daudz uzņēmējdarbības iespēju.
Those who listen to classical music usually become smarter.	Tie, kas klausās klasisko mūziku, parasti kļūst inteliģentāki.
Only those who slept in the upper bed were awakened.	Tika pamodināti tikai tie, kas gulēja augšējā gultā.
He was haunted by the memory of his smile.	Viņu vajāja atmiņa par viņa smaidu.
You lose focus completely.	Jūs pilnībā zaudējat fokusu.
The waves crashed into the rocky shore.	Viļņi ietriecās akmeņainajā krastā.
The farmer's son was deeply shocked to find him alive.	Zemnieka dēls bija dziļi satriekts, kad atrada viņu dzīvu.
Finish your rice.	Pabeidziet savus rīsus.
Our ancestors had to turn to crime.	Mūsu senčiem vajadzēja pievērsties noziedzībai.
To the left is a beautiful park.	Pa kreisi ir skaists parks.
He weighed in the gym every day.	Viņš katru dienu cēla svarus sporta zālē.
Everyone is playing except me!	Visi spēlē, izņemot mani!
The yard pulled the rake over the lawn.	Pagalms pārvilka grābekli pāri zālienam.
She wears silk robes.	Viņa valkā zīda halātus.
I quit my job when my boss started harassing me.	Es pametu darbu, kad mans priekšnieks sāka man uzmākties.
A village doctor was called.	Tika izsaukts ciema ārsts.
The benefits of education are widely recognized.	Izglītības ieguvums ir plaši atzīts.
Several companies already offer health insurance.	Vairāki uzņēmumi jau piedāvā veselības apdrošināšanu.
The forests are dark and full of horror.	Meži ir tumši un šausmu pilni.
He sweated.	Viņš izplūda sviedros.
Boaters must avoid crossing dangerous waters.	Laivotājiem jāizvairās šķērsot bīstamus ūdeņus.
The roof collapsed.	Jumts iegāzās.
She feared for her life.	Viņa baidījās par savu dzīvību.
The tower began to tremble as shock waves were felt.	Tornis sāka trīcēt, jo bija jūtami triecienviļņi.
The museum was big and interesting.	Muzejs bija liels un interesants.
But they did eat and drink in silence.	Bet viņi ēda un dzēra klusēdami.
The syllogism under consideration here is justifiably famous.	Šeit aplūkotais siloģisms ir pamatoti slavens.
He shrugged at their comments.	Viņš paraustīja plecus par viņu komentāriem.
She sat quietly, eyes closed.	Viņa sēdēja klusi, ar aizvērtām acīm.
The carpet was covered with mud.	Paklājs bija noklāts ar dubļiem.
Police have not revealed the identities of the victims.	Policija upuru identitātes nav atklājusi.
His head fell forward.	Viņa galva nokrita uz priekšu.
He raised his fists in triumph.	Viņš triumfā pacēla dūres.
Hey, stop bothering that poor juice.	Ei, beidz tracināt to nabaga sulu.
The roads were unlit and poorly maintained.	Ceļi bija neapgaismoti un slikti uzturēti.
Until recently, language was considered native.	Vēl nesen tika uzskatīts, ka valoda ir iedzimta.
You will not kill.	Tev nebūs nogalināt.
A decade has passed since the tragedy.	Kopš traģēdijas ir pagājusi desmitgade.
It was artificial.	Tas bija mākslīgs.
He severed the ties that connected him with his family.	Viņš pārtrauca saites, kas viņu saistīja ar ģimeni.
Parachutists jump from an airplane in an empty space.	Izpletņlēcēji lec no lidmašīnas tukšumā.
Roads will be paved soon.	Drīzumā ceļi tiks asfaltēti.
Your doctor advised you to take various vitamin supplements.	Ārsts viņam ieteica lietot dažādus vitamīnu piedevas.
Tens of millions died of great famine.	Desmitiem miljonu gāja bojā lielajā badā.
The guests widened their eyes to see the group.	Viesi sasprindzināja acis, lai ieraudzītu grupu.
Only adults can vote.	Balsot var tikai pieaugušie.
Children play with dolls.	Bērni spēlējas ar lellēm.
Follow the directions for parking.	Sekojiet norādēm uz autostāvvietu.
He feeds his horse oats every morning.	Viņš katru rītu baro savu zirgu ar auzām.
In the Santima arcade, the children played a toy car.	Santīmu pasāžā bērni spēlēja spīļu mašīnu.
Local farmers grow asparagus organically.	Vietējie zemnieki sparģeļus audzē bioloģiski.
The jury discussed for an unusually long time.	Žūrija apspriedās neparasti ilgi.
Her smile was warm and true.	Viņas smaids bija silts un patiess.
They examined the footprints carefully.	Viņi rūpīgi pārbaudīja pēdas.
I don't know who these people are.	Es nezinu, kas ir šie cilvēki.
The financier traded the shares with a remote control.	Finansists tirgoja akcijas ar tālvadības pulti.
An increase is forecast this year.	Šogad tiek prognozēts kāpums.
We buy land.	Mēs pērkam zemi.
He testified of his innocence.	Viņš apliecināja savu nevainību.
I pray to the Lord of the universe.	Es lūdzu Visuma Kungu.
Many tombs were discovered in the city.	Pilsētā tika atklātas daudzas kapenes.
The workers live in a hut.	Strādnieki dzīvo būdiņā.
However, we believe that it is universal.	Tomēr mēs uzskatām, ka tas ir universāls.
The boss looked over the line of workers.	Priekšnieks paskatījās pāri strādnieku rindai.
Locals say the shock was felt across the country.	Vietējie iedzīvotāji stāsta, ka šoks bija jūtams visā valstī.
The air is cold and crisp.	Gaiss ir auksts un kraukšķīgs.
Three supermodels were hired to showcase the clothes.	Apģērbu demonstrēšanai tika nolīgtas trīs supermodeles.
There are two big cities nearby.	Blakus atrodas divas lielas pilsētas.
The train was delayed.	Vilciens aizkavējās.
This laptop is a very elegant device.	Šis klēpjdators ir ļoti eleganta ierīce.
He drank a large amount of wine at dinner.	Vakariņās viņš dzēra lielu daudzumu vīna.
Einstein published his theory of relativity.	Einšteins publicēja savu relativitātes teoriju.
This writing style has been rejected by academia.	Akadēmiskajās aprindās šis rakstīšanas stils ir noraidīts.
Each group has its own customs and traditions.	Katrai grupai ir savas paražas un tradīcijas.
The wind intensified the storm.	Vējš pastiprināja vētras spēku.
The walls were carefully reconstructed.	Sienas tika rūpīgi rekonstruētas.
A pack of milk stood on the table.	Piena paka stāvēja uz galda.
He regularly lectured at the university.	Viņš regulāri lasīja lekcijas universitātē.
How wet was the road?	Cik slapjš bija ceļš?
He works as a carpenter.	Viņš strādā par galdnieku.
My books have been audited by a company auditor.	Uzņēmuma revidents ir pārbaudījis manas grāmatas.
The protesters are hiding in the parliament building.	Protestētāji slēpjas parlamenta ēkā.
He came and stood by the window, looking out.	Viņš pienāca un stāvēja pie loga un skatījās ārā.
Simple enough, but very careful.	Pietiekami vienkāršs uzdevums, taču tas ir ļoti rūpīgi.
Statute decrees require sandbags.	Statūtu dekrēti ir nepieciešami smilšu maisi.
She stared in disbelief.	Viņa neticīgi skatījās.
My class was very big.	Mana klase bija ļoti liela.
There are no officials in this country.	Šajā valstī nav neviena ierēdņa.
The suspect has yet to appear in court.	Aizdomās turamais vēl jāstājas tiesas priekšā.
The Chinese cabinet needs to be polished.	Ķīnas skapis ir jānopulē.
He experienced a complete spiritual breakdown.	Viņš piedzīvoja pilnīgu garīgu sabrukumu.
They keep crying and arguing all day.	Viņi nemitīgi raud un strīdas visu dienu.
After the smell of food, the officer salivated.	Pēc ēdiena smaržas, virsnieks siekalojās.
He enjoyed eating this food.	Viņam patika ēst šo ēdienu.
They tend to find victims attractive.	Viņiem ir tendence upurus uzskatīt par pievilcīgiem.
It was a rather unusual event this morning.	Šorīt notika diezgan neparasts notikums.
He traveled the world.	Viņš ceļoja pa pasauli.
She did not notice the police car.	Viņa nepamanīja policijas automašīnu.
Many of the city's historic buildings were destroyed.	Daudzas pilsētas vēsturiskās ēkas tika iznīcinātas.
The crisis has created diplomatic tensions.	Krīze ir radījusi diplomātisko spriedzi.
The cabin was very cold.	Salonā bija ļoti auksts.
I'm confused, but we can talk about that later.	Esmu apmulsusi, bet par to varam parunāt vēlāk.
My brother went abroad to work.	Mans brālis devās strādāt uz ārzemēm.
On the left side of the room, free of distraction.	Telpas kreisajā pusē, brīvā no uzmanības novēršanas.
Learn how to build durable structures.	Uzziniet, kā veidot izturīgas konstrukcijas.
They fought on the mountain.	Viņi cīnījās kalnā.
They are telling bare bones.	Tie ir stāsta kaili kauli.
She is more pleasant today.	Viņa šodien ir patīkamāka.
Not a few professions were made illegal.	Ne mazums profesiju tika padarītas par nelikumīgām.
He preferred the dry plains.	Viņš deva priekšroku sausajiem līdzenumiem.
The work of a farmer will bear fruit.	Zemnieka darbs nesīs augļus.
There are different ways to organize a festival.	Ir dažādi veidi, kā organizēt festivālu.
This old house needs a new roof.	Šai vecajai mājai nepieciešams jauns jumts.
Many universities offer courses in this subject.	Daudzas universitātes piedāvā kursus šajā priekšmetā.
The squirrel rolled the leaves in a pile.	Vāvere ripināja lapu kaudzē.
The old lady's eyes are so small.	Vecās kundzes acis ir tik mazas.
The strawberry season will start soon.	Drīz sāksies zemeņu sezona.
Men have floral prints this season.	Vīriešiem šajā sezonā ir ziedu apdrukas.
Here is an industrial park.	Šeit atrodas industriālais parks.
The fence is made of wire.	Žogs ir izgatavots no stieples.
Why do we have plastic bags?	Kāpēc mums ir plastmasas maisiņi?
He was so confused that he ran.	Viņš bija tik apmulsis, ka skrēja.
The berths have steps with railings.	Piestātnēs ir pakāpieni ar margām.
Jonah from the belly of a whale.	Jona no vaļa vēdera.
He was strangled with her own hair.	Viņš tika nožņaugts ar viņas pašas matiem.
He signaled for a taxi and went to the depot.	Signalizēdams par taksometru, viņš devās uz depo.
The big wings of a seabird allow him to soar effortlessly.	Jūras putna lielie spārni ļauj viņam planēt bez piepūles.
There is also a road to a nearby town.	Ir arī ceļš uz tuvējo pilsētu.
Look for cracks that could allow rain to enter.	Meklējiet plaisas, kas varētu ļaut iekļūt lietus.
The roof had to be repaired.	Bija jāremontē jumts.
We have to do it once in a lifetime.	Mums tas ir jādara reizi mūžā.
Let Dad decide!	Ļaujiet tēvam izlemt!
Since childhood, they have grown up in the countryside.	Kopš bērnības viņi uzauga pāri laukiem.
I met him a few days ago.	Es tikos ar viņu pirms dažām dienām.
This is a real old artifact.	Šis ir īsts sens artefakts.
The nurse looked at him.	Medmāsa viņu apskatīja.
Julia read this ad.	Džūlija izlasīja šo sludinājumu.
You can grow plants of almost any height.	Jūs varat audzēt gandrīz jebkura augstuma augus.
It is really popular among young people.	Tas ir patiešām populārs jauniešu vidū.
The amount of this element is used in the production of plastics.	Šī elementa daudzums tiek izmantots plastmasas ražošanai.
This region used to be known for its thermal baths.	Šis reģions agrāk bija pazīstams ar savām termālajām vannām.
We gather by the fire, telling ghost stories.	Mēs pulcējamies pie ugunskura, stāstot spoku stāstus.
A waterfall stretches deep into the gorge.	Aizā dziļi iestiepjas ūdenskritums.
He stood and watched, unable to move.	Viņš stāvēja un skatījās, nespēdams pakustēties.
Jerry's body changed color.	Džerija ķermenis mainīja krāsu.
This park is open to the public.	Šis parks ir atvērts sabiedrībai.
Her crumpled face looked sad.	Viņas saburzītā seja izskatījās bēdīga.
The water was clean and clear.	Ūdens bija tīrs un dzidrs.
My morning meditation always helps me get out of bed.	Mana rīta meditācija vienmēr palīdz man piecelties no gultas.
A study on climate change was carried out.	Tika veikts pētījums par klimata pārmaiņām.
He works in an architect's office.	Viņš strādā arhitektu birojā.
Local roads are poorly maintained.	Vietējo ceļu uzturēšana ir slikta.
Ensuring adequate sleep is vital to human health.	Pietiekama miega nodrošināšana ir vitāli svarīga cilvēka veselībai.
All men are equal before the law.	Visi vīrieši ir vienlīdzīgi likuma priekšā.
You can't trust these people.	Jūs nevarat uzticēties šiem cilvēkiem.
It is expected that stores will continue to discount goods.	Paredzams, ka veikali turpinās preču atlaides.
The meteorologist arrived moments before the storm.	Meteorologs ieradās mirkļus pirms vētras.
The clothes were recycled before modern recycling techniques.	Apģērbi tika pārstrādāti pirms mūsdienu otrreizējās pārstrādes tehnikas.
The boxer will challenge the kickboxing champion.	Bokseris izaicinās kikboksa čempionu.
He was usually responsible for purchasing food.	Parasti bija atbildīgs par pārtikas iegādi.
Do not take wooden objects into the room.	Neņemiet telpā koka priekšmetus.
The smell was almost insurmountable.	Smarža bija gandrīz nepārvarama.
She was dressed in a beautiful dress at the wedding.	Viņa kāzās pārģērbās skaistā kleitā.
The man seemed to be lying.	Šķita, ka vīrietis melo.
The waiter brought them each a glass of wine.	Viesmīlis viņiem atnesa katram pa glāzi vīna.
The first settlers had a rich supply of fresh water.	Pirmajiem kolonistiem bija bagātīgs saldūdens krājums.
Exercises will help you stay in good shape.	Vingrinājumi palīdzēs jums saglabāt labu formu.
Every day's conversation involves mentioning the weather.	Katra ikdienas saruna ietver laikapstākļu pieminēšanu.
Only one teacher was rescued.	Tikai viens skolotājs tika izglābts.
He locked the door, knowing it would stop him.	Viņš aizslēdza durvis, zinādams, ka tas viņu apturēs.
Good or bad, it's your destiny.	Labi vai slikti, tas ir jūsu liktenis.
I dropped the books on the floor.	Es nometu grāmatas uz grīdas.
Bread is provided at each meal.	Maize tiek nodrošināta katrā ēdienreizē.
However, many studies contradict this view.	Tomēr daudzi pētījumi ir pretrunā ar šo uzskatu.
She wandered aimlessly through the park.	Viņa bezmērķīgi klīda pa parku.
She was apoplastic with anger.	Viņa bija apoplektiska no dusmām.
Parents should tell their children every day.	Vecākiem vajadzētu pastāstīt saviem bērniem katru dienu.
Make sure the cake is not too dry.	Uzmanieties, lai kūka nebūtu pārāk sausa.
Any plan is acceptable.	Jebkurš plāns ir pieņemams.
Every continent has a different culture.	Katram kontinentam ir atšķirīga kultūra.
Dying in sleep seems to be peaceful.	Miršana miegā it kā ir mierīga.
The young woman was interrupted by a loud rejoicing.	Jaunās sievietes runu pārtrauca skaļi gaviles.
Farms support their local communities.	Saimniecības atbalsta savas vietējās kopienas.
The manager uses bribes to ensure smooth management.	Pārvaldnieks izmanto kukuļus, lai nodrošinātu raitu pārvaldību.
This product has a blown lid.	Šim izstrādājumam ir nopūsts vāks.
The mouse desperately threw a hole.	Pele izmisīgi metās caurumā.
After this incredible tournament, the players returned home.	Pēc šī neticamā turnīra spēlētāji atgriezās mājās.
Another such accident occurred today.	Šodien notika vēl viens šāds negadījums.
This road ends in a river.	Šis ceļš beidzas upē.
Three candidates were nominated in the presidential election.	Prezidenta vēlēšanās tika izvirzīti trīs kandidāti.
This region produces many of the country's cultures.	Šis reģions ražo daudzas valsts kultūras.
It's too wet to go swimming.	Ir pārāk slapjš, lai dotos peldēties.
They could not swim.	Viņi nevarēja peldēt.
The soldiers passed through the city.	Karavīri gāja cauri pilsētai.
The harvest was plentiful, the weather was good.	Ražas bija bagātīgas, laiks bija labs.
They can hardly be blamed for anger.	Diez vai viņus var vainot dusmās.
A poor family has no pension.	Nabadzīgai ģimenei nav pensijas.
It can be difficult to get rid of an old habit.	No veca ieraduma var būt grūti atbrīvoties.
They drank until they were drunk.	Viņi dzēra, līdz ir piedzērušies.
A secret government unit has been secretly set up.	Slepus ir izveidota slepena valdības nodaļa.
People want to go their own way.	Cilvēki vēlas iet savu ceļu.
Placing goods in the warehouse increases the available space.	Preču ievietošana noliktavā palielina pieejamo vietu.
The pond is a small, blue oval.	Dīķis ir mazs, zils ovāls.
The last time she visited her mother's grave.	Pēdējo reizi viņa apmeklēja mātes kapu.
The dotted line divides the players.	Punktēta līnija sadala spēlētājus.
The daily commute to work is long and tiring.	Ikdienas brauciens uz darbu ir garš un nogurdinošs.
So the road became harder.	Tāpēc ceļš kļuva grūtāks.
She does not speak any foreign languages.	Viņa nerunā nevienā svešvalodā.
His hair was greasy and untidy.	Viņa mati bija taukaini un nekopti.
Scales measure weight in kilograms.	Svari mēra svaru kilogramos.
Seal oil is also available for cooking and eating.	Roņu eļļa ir pieejama arī ēdiena gatavošanai un ēšanai.
This is how a large number of companies operate.	Tādā veidā darbojas liels skaits uzņēmumu.
Roads are often partially abandoned.	Ceļi bieži ir daļēji pamesti.
Sometimes people choose to be alone.	Dažreiz cilvēki izvēlas būt vieni.
Vapor and smoke rose from the burning building.	No degošās ēkas pacēlās tvaiki un dūmi.
The bird's nest was very high.	Putnu ligzda bija ļoti augsta.
The students spent a long day.	Skolēni pavadīja garu stundu dienu.
All major cities are located on the coast.	Visas lielākās pilsētas atrodas piekrastē.
The computer industry is booming in the region.	Datoru industrija šajā reģionā plaukst.
Select the appropriate section.	Izvēlieties atbilstošo nodaļu.
The lion looks as if he is looking for something.	Lauva izskatās tā, it kā kaut ko meklētu.
An older person can remember the fastest.	Vecāks cilvēks var atcerēties visātrāk.
Fabric softeners for home protection.	Auduma mīkstinātāji mājas aizsardzības līdzekļi.
It is wise to keep promises.	Ir prātīgi turēt solījumus.
There are many items in this store.	Šajā veikalā ir daudz preču.
Engineers are encouraged to find alternatives to fossil fuels.	Inženieri tiek aicināti atrast alternatīvas fosilajam kurināmajam.
The teams played a very exciting game with each other.	Komandas savā starpā aizvadīja ļoti aizraujošu spēli.
A large group of people came to visit.	Ciemos ieradās liela cilvēku grupa.
The bird in the tree sang.	Putns kokā dziedāja.
He won the event last year.	Viņš uzvarēja šajā pasākumā pagājušajā gadā.
Oh, these are the houses my family moved from.	Ak, šīs ir mājas, no kurām pārcēlās mana ģimene.
The sculpture is very beautiful.	Skulptūra ir ļoti skaista.
The boy stretched, rubbing his temples.	Zēns izstaipījās, berzēdams deniņus.
I woke up with a stiff neck.	Es pamodos ar stīvu kaklu.
The elephant is huge.	Zilonis ir milzīgs.
He took the cups from the table.	Viņš paņēma krūzes no galda.
The knife is missing four of the five blades.	Nazim trūkst četru no pieciem asmeņiem.
The merchant arranged the desks in his office.	Tirgotājs savā kabinetā sakārtoja rakstāmgaldus.
Hold the measuring cylinder over the cup.	Turiet mērcilindru virs krūzes.
This construction activity has caused significant losses.	Šī būvniecības darbība radījusi ievērojamus zaudējumus.
Before she leaves, she has to submit her work.	Pirms viņa aiziet, viņai ir jāiesniedz savs darbs.
A lot of money was spent on the project.	Projektam tika iztērēts daudz naudas.
Power in this world is limited.	Spēks šajā pasaulē ir ierobežots.
We drove through deserted streets	Mēs braucām pa pamestām ielām
He lives in the city.	Viņš dzīvo pilsētā.
The study concluded that prolonged showers should be avoided.	Pētījumā secināts, ka jāizvairās no ilgstošas ​​dušas.
Forgive me!	Atlaid mani!
It is worth avoiding distractions.	Ir vērts izvairīties no traucēkļiem.
Visit the museum's website.	Apmeklējiet muzeja vietni.
We will have a biopsy.	Mums būs jāveic biopsija.
Seven different industrial regions are recognized.	Ir atzīti septiņi atšķirīgi industriālie reģioni.
This story is based on real events.	Šis stāsts ir balstīts uz patiesiem notikumiem.
Our students watched with interest.	Mūsu skolēni skatījās ar interesi.
There was coolness in the air tonight.	Šonakt gaisā valdīja vēsums.
Soldiers evacuated the camp.	Karavīri evakuēja nometni.
He grows a large radish crop every year.	Viņš katru gadu audzē lielu redīsu ražu.
I would not recommend this hotel to anyone.	Nevienam neieteiktu šo viesnīcu.
Some fields are too wet	Daži lauki ir pārāk mitri
The error is an attempt to protect privacy.	Kļūda ir mēģinājums aizsargāt privātumu.
His lips moved, but no sound came out.	Viņa lūpas kustējās, bet skaņa neiznāca.
Sugar is refined and processed from sugar cane or beets.	Cukurs tiek rafinēts un apstrādāts no cukurniedrēm vai bietēm.
Need to brake.	Vajag piebremzēt.
Pull out the flower petals.	Izvelciet ziedu ziedlapiņas.
The car broke down while driving through the city.	Automašīna sabojājās, braucot cauri pilsētai.
A cat was sitting on the bench.	Uz soliņa sēdēja kaķis.
After a workout, take a shower quickly, it's uncomfortable.	Pēc treniņa ātri ieiet dušā, tas ir neērti.
The speech was delivered eloquently.	Runa tika pasniegta daiļrunīgi.
The dentist removed two broken teeth.	Zobārsts izņēma divus salauztus zobus.
The foreman thinks that the new employee is just lazy.	Darba vadītājs uzskata, ka jaunais darbinieks ir tikai slinks.
Every action in nature has the same and opposite reaction.	Katrai darbībai dabā ir vienāda un pretēja reakcija.
She stopped, looked thoughtful.	Viņa apstājās, izskatījās domīga.
Many insects were attracted to light.	Daudzi kukaiņi tika piesaistīti gaismai.
Unbeknownst to him, he had gone down in university history.	To nezinot, viņš bija iegājis universitātes vēsturē.
Soon she entered the room.	Drīz viņa ielīda istabā.
What really happened was a mystery.	Tas, kas īsti notika, bija noslēpums.
Millions were trapped near the equator.	Miljoni bija iesprostoti netālu no ekvatora.
First of all, we need to have an idea of ​​the costs.	Pirmkārt, mums ir jābūt priekšstatam par izmaksām.
She realized she was angry.	Viņa saprata, ka ir dusmīga.
The crazy dictator is trying to control the world.	Trakais diktators cenšas kontrolēt pasauli.
Had to push to break the bottle.	Vajadzēja spiest, lai salauztu pudeli.
Please do not be afraid.	Lūdzu, nebaidieties.
She was followed by her husband.	Viņai sekoja viņas vīrs.
Raccoons are a nuisance.	Jenoti ir traucēklis.
The new laws increased support for artists.	Jaunie likumi palielināja atbalstu māksliniekiem.
The weather here is always nice.	Laikapstākļi šeit vienmēr ir jauki.
The second quarter is over.	Otrā ceturtdaļa ir noslēgusies.
There must be no alliance with foreign powers.	Nedrīkst būt savienības ar svešām varām.
All money was transferred.	Visa nauda tika pārskaitīta.
Their flight seemed effortless.	Viņu lidojums šķita bez piepūles.
She suffers from major depression.	Viņa cieš no smagas depresijas.
If you dare, try solving these crossword puzzles.	Ja uzdrīkstaties, mēģiniet atrisināt šīs krustvārdu mīklas.
Find a good pen out of the box.	Atrodiet no kastes labu pildspalvu.
No more taboos, homosexuality was accepted.	Vairs nav tabu, homoseksualitāte tika pieņemta.
Bring a kettle and hot water.	Paņemiet līdzi tējkannu un karstu ūdeni.
She is a stubborn woman.	Viņa ir spītīga sieviete.
The courtyard leads to a large, white building.	Pagalms ved uz lielu, baltu ēku.
The bay is described as a "gathering place".	Līcis ir aprakstīts kā "pulcēšanās vieta".
This is in the interests of the province.	Tas ir provinces interesēs.
The bodies will be cremated.	Līķi tiks kremēti.
We have run out of electricity for several hours.	Mums jau vairākas stundas ir beigusies elektrība.
David later returned to the building he had gone to.	Deivids vēlāk atgriezās ēkā, kurā viņš devās.
Where possible, animals should be housed in a suitable habitat.	Ja iespējams, dzīvnieki ir jālaiž piemērotā dzīvotnē.
This stew smells disgusting.	Šis sautējums smaržo pretīgi.
Her poems about trees attracted many readers.	Viņas dzejoļi par kokiem piesaistīja daudzus lasītājus.
Parasites can have a detrimental effect on crops.	Parazītiem var būt kaitīga ietekme uz kultūraugiem.
We regularly come here.	Mēs regulāri braucam uz šejieni.
A glowing armor is sitting in the corner.	Stūrī sēž mirdzošs bruņu tērps.
This figurine is made of jasper.	Šī figūriņa ir izgatavota no jašmas.
She began her search as she left home.	Viņa sāka savus meklējumus, kad viņa aizgāja no mājām.
Place the ingredients in the pan one by one.	Ievietojiet sastāvdaļas pannā pa vienai.
She died of skin cancer.	Viņa nomira no ādas vēža.
There are many animals in this zoo.	Šajā zoodārzā ir daudz dzīvnieku.
Five years later, his wife died.	Pēc pieciem gadiem viņa sieva nomira.
Her studies looked at the relationship between height and depression.	Viņas pētījumos tika pētītas attiecības starp augstumu un depresiju.
The finest roses usually bloom in spring.	Smalkākās rozes parasti uzzied pavasarī.
The shipping industry has developed greatly in recent years.	Kuģniecības nozare pēdējos gados ir ļoti attīstījusies.
Her green eyes gleamed as bright as her smile.	Viņas zaļās acis mirdzēja tikpat spilgti kā viņas smaids.
Clarification of what she is talking about.	Precizējums par to, uz ko viņa runā.
The crime remains undetected.	Noziegums paliek neatklāts.
She asked for mercy.	Viņa lūdza žēlastību.
Sport is a source of joy for many young people.	Sports ir prieka avots daudziem jauniešiem.
There is a small ant farm on my desk.	Uz mana galda ir neliela skudru ferma.
The windows were stained.	Logi bija aizkrāsoti ciet.
Neighbors always ask me for money.	Kaimiņi man vienmēr prasa naudu.
The hills in the distance were burned.	Tālumā esošie pakalni bija apdeguši.
She has a terrible reputation.	Viņai ir šausmīga reputācija.
This is due to growing consumer demand.	Tas ir saistīts ar pieaugošo patērētāju pieprasījumu.
Her mother died of cancer.	Viņas māte nomira no vēža.
They reached the end, but there was no way out.	Viņi sasniedza beigas, bet nebija izejas.
She said it has been raining since so much,	Viņa teica, ka kopš tik daudz lietus ir lijis,
Their attitudes are also changing.	Mainās arī viņu attieksme.
In many cultures, parents are often respected for their wisdom.	Daudzās kultūrās vecākie bieži tiek cienīti viņu gudrības dēļ.
A radio scene is broadcast on the radio.	Radio tiek pārraidīts radio sižets.
She recommends that we improve this system.	Viņa iesaka mums uzlabot šo sistēmu.
Meanwhile, the head of state announced the demonstrations.	Tikmēr valsts vadītājs paziņoja par demonstrācijām.
Many hikers dared to climb the mountain.	Daudzi pārgājieni uzdrošinājās uzkāpt kalnā.
Occultism is a controversial field of study.	Okultisms ir pretrunīgi vērtēta studiju joma.
I warned him not to go there.	Es viņu brīdināju, lai tur neiet.
He was wearing a mask.	Viņš bija valkājis masku.
The women's shoes were flat and strapped.	Sieviešu kurpes bija plakanas un siksnas.
A desperate woman once tried to jump.	Reiz izmisusi sieviete mēģināja lēkt.
The company's profits rose last month.	Uzņēmuma peļņa pagājušajā mēnesī pieauga.
Keep away from criminals.	Turiet prom no noziedzniekiem.
The speaker referred to the great poets of the past.	Runātājs atsaucās uz lielajiem pagātnes dzejniekiem.
Please correct these sentences.	Izlabojiet šos teikumus.
All night passed, but he finally went to sleep.	Pagāja visa nakts, bet viņš beidzot aizgāja gulēt.
The cheese was creamy.	Siers bija krēmīgs.
Fasten up!	Piesprādzēties!
He was worried all night.	Viņš visu nakti bija uztraucies.
First, warm the cheese to room temperature.	Vispirms sasildiet sieru līdz istabas temperatūrai.
She often changed direction.	Viņa bieži mainīja virzienu.
Previous experiments had shown this to be the case.	Iepriekšējie eksperimenti bija parādījuši, ka tas tā ir.
There was a big power outage today.	Šodien bija liels strāvas padeves pārtraukums.
The mountains are still covered with snow.	Kalnus joprojām klāj sniegs.
She tilted her head to one side.	Viņa nolieca galvu uz vienu pusi.
The center of the fleet was in the sky.	Flotes centrs bija debesīs.
The Prime Minister's limousine crashed around the city.	Premjerministra limuzīns traucās pa pilsētu.
He slipped into her bed.	Viņš ielīda viņas gultā.
Every year, most people agree that this is the year.	Katru gadu lielākā daļa cilvēku piekrīt, ka šis ir gads.
So she left without saying goodbye.	Tāpēc viņa aizgāja, neatvadījusies.
This is a great opportunity.	Šī ir lieliska iespēja.
Add salt to the roast pork.	Cūkgaļas cepetim pievieno sāli.
He crossed the road and got in his car.	Viņš šķērsoja ceļu un iekāpa savā automašīnā.
Put the peeled leeks and onions in the basket.	Iemetiet grozā nomizotos puravi un sīpolus.
Police say the men tried to rob.	Policija ziņo, ka vīrieši mēģināja veikt laupīšanu.
It will get easier over time.	Laika gaitā tas kļūs vieglāk.
This tower offers city views.	No šī torņa paveras skats uz pilsētu.
Jill hung out.	Džila izkāra veļu ārā.
Cancer has returned, this time more advanced.	Vēzis atgriezās, šoreiz jau vairāk progresējis.
At dawn everything was calm.	Rītausmā viss bija mierīgi.
The cutlery set is suitable for any meal.	Galda piederumu komplekts noder jebkurai ēdienreizei.
Here we may be in danger.	Šeit mēs varam būt briesmās.
History of international conflicts.	Starptautisku konfliktu vēsture.
Drink a glass of wine.	Izdzeriet glāzi vīna.
At the end of the day, she was tired.	Dienas beigās viņa bija nogurusi.
The river flowed rapidly between the thick green banks.	Upe strauji plūda starp bieziem zaļiem krastiem.
The truck is parked in the garage.	Kravas automašīna novietota pie garāžas.
Follow the example.	Sekojiet piemēram.
There was a fishing community in the neighboring village.	Kaimiņciemā bija zvejnieku kopiena.
The demonstrations went smoothly.	Demonstrācijas noritēja mierīgi.
The local council wants to improve local shopping opportunities.	Vietējā dome vēlas uzlabot vietējās iepirkšanās iespējas.
Towing machines transport logs to sawmills.	Vilkšanas mašīnas ved baļķus uz kokzāģētavām.
Group many of these words together.	Grupējiet daudzus no šiem vārdiem kopā.
She told the porter to carry her suitcase.	Viņa lika šveicaram nest viņas koferi.
Do you want to taste ice cream?	Vai vēlaties nogaršot saldējumu?
Many people prefer listening to music over silence.	Daudzi cilvēki dod priekšroku mūzikas klausīšanai, nevis klusumam.
He must have been awake all night doing his homework.	Viņš, iespējams, bija nomodā visu nakti, pildot mājasdarbus.
A beautiful symbol of the country's natural wealth.	Skaists valsts dabas bagātības simbols.
The strong snow stuck people in their homes.	Spēcīgais sniegs iestrēga cilvēkus viņu mājās.
Railway stations across the country will be closed.	Dzelzceļa stacijas visā valstī tiks slēgtas.
They helped me get out of the truck.	Viņi man palīdzēja izkāpt no kravas automašīnas.
It is necessary to eat vegetables.	Ir nepieciešams ēst dārzeņus.
This is common practice.	Tā ir ierasta prakse.
However, after ten years, the trend changed.	Tomēr pēc desmit gadiem tendence mainījās.
Suspects rapists will face harsher penalties.	Aizdomās turētajiem izvarotājiem draudēs bargāki sodi.
Some things she didn't notice.	Dažas lietas viņai nepamanīja.
The mountain is very quiet.	Kalnā ir ļoti kluss.
The job had taken longer than he thought.	Darbs bija prasījis ilgāku laiku, nekā viņš domāja.
There is a strong argument for increasing border security.	Pastāv spēcīgs arguments robežu drošības palielināšanai.
The population is projected to grow.	Tiek prognozēts, ka iedzīvotāju skaits pieaugs.
The cabinet is made of lacquered wood.	Skapis izgatavots no lakota koka.
It can cause cancer and other illnesses.	Tas var izraisīt vēzi un citas slimības.
We drank and ate until they were full.	Mēs dzērām un ēdām, līdz tie bija pildīti.
The earth looks like a desert.	Zeme izskatās kā tuksnesis.
Provide meals for families.	Nodrošiniet ēdināšanu ģimenēm.
The arrival of spring will be delayed.	Pavasara iestāšanās aizkavēsies.
We reached our destination at noon.	Savu galamērķi sasniedzām pusdienlaikā.
Water evaporates from the oceans and condenses to form clouds.	Ūdens iztvaiko no okeāniem un kondensējas, veidojot mākoņus.
The local library has thousands of books.	Vietējā bibliotēkā ir tūkstošiem grāmatu.
The young man listened intently to every word.	Jauneklis uzmanīgi klausījās katrā vārdā.
The fishermen hoped to pull out the fish.	Zvejnieki cerēja izvilkt zivis.
The reasons for the increase are not clear.	Paaugstinājuma iemesli nav skaidri.
This phenomenon has been tested in scientific studies.	Šī parādība ir pārbaudīta zinātniskos pētījumos.
Birds eat fish.	Putni ēd zivis.
He was a successful farmer and owned a large house.	Viņš bija veiksmīgs zemnieks, un viņam piederēja plaša māja.
The mother laid four speckled eggs.	Māte izdēja četras raibas olas.
A small question, easy to solve.	Sīks jautājums, viegli atrisināms.
These animals are hunted for their fur.	Šie dzīvnieki tiek medīti to kažokādu dēļ.
The wall separates both sides of the city.	Siena atdala abas pilsētas puses.
Enough to look at the foot of the bed.	Pietika ar skatienu gultas pakājē.
In this book you will learn about the main events of history.	Šajā grāmatā jūs uzzināsit par galvenajiem vēstures notikumiem.
He gave a detailed account of the accident.	Viņš sniedza detalizētu negadījuma izklāstu.
Your teacher will tell you about the rules.	Jūsu skolotājs informēs jūs par noteikumiem.
The city has experienced several disasters recently.	Pilsēta pēdējā laikā ir piedzīvojusi vairākas katastrofas.
Melville had published many books.	Melvils bija publicējis daudzas grāmatas.
Only change one item at a time.	Mainiet tikai vienu vienumu vienlaikus.
We swept the house to get the threads.	Mēs slaucām māju, lai iegūtu pavedienus.
Griffon is a mythical creature.	Grifs ir mītisks radījums.
He slowly sipped his coffee and stroked his beard.	Lēnām malkojis kafiju, viņš noglāstīja savu bārdu.
Budget Rejected	Budžets tika noraidīts.
The tiger is a good pet for young children.	Tīģeris ir labs mājdzīvnieks maziem bērniem.
This material is used every day everywhere.	Šo materiālu ikdienā izmanto visur.
He and a league of other dancers ran the debts.	Viņa un citu dejotāju līga vadīja parādi.
This is an old house.	Šī ir veca māja.
A grain of dust slid across the room.	Pa istabu slīdēja putekļu graudiņš.
The number of firefighters is shrinking.	Ugunsdzēsēju skaits sarūk.
The river has formed this mountain.	Upe ir veidojusi šo kalnu.
I had to help my father.	Man bija jāpalīdz tēvam.
The bridge provided access across the river.	Tilts nodrošināja piekļuvi pāri upei.
Many people in this village have cancer.	Daudziem šī ciemata iedzīvotājiem ir vēzis.
The building is surrounded by adult trees.	Ēku ieskauj pieauguši koki.
The union has become declining.	Arodbiedrība ir kļuvusi nīkuļojoša.
They were severely censored.	Tie tika stingri cenzēti.
My other brother is a tennis coach.	Mans otrs brālis ir tenisa treneris.
The meeting was moved from one building to another.	Sanāksme tika pārcelta no vienas ēkas uz otru.
She read it twice.	Viņa to izlasīja divas reizes.
A bread knife is very useful in the kitchen.	Virtuvē ļoti noder maizes nazis.
Thousands of destroyed houses show the devastation of the war.	Tūkstošiem sagrauto māju liecina par kara postījumiem.
The rower divorced his girlfriend.	Airētājs izšķīries ar savu draudzeni.
He carefully set aside the toys he was not playing with.	Viņš uzmanīgi nolika malā rotaļlietas, ar kurām nespēlējās.
Scientists competed to create a new form of energy.	Zinātnieki sacentās, lai radītu jaunu enerģijas veidu.
The city governor is a kind man.	Pilsētas gubernators ir laipns cilvēks.
A strange smell made her jump.	Dīvaina smaka lika viņai lēkt.
The star was covered in the dust of a nearby storm.	Zvaigzni aizsedza tuvējās vētras putekļi.
She didn't seem to care what anyone thought.	Šķita, ka viņai bija vienalga, ko kāds domā.
We combed and combed our hair.	Mēs izķemmējām un izķemmējām matus.
The trip went without incident.	Brauciens pagāja bez starpgadījumiem.
He drove quickly through the woods.	Viņš ātri brauca ar automašīnu pa meža plašumu.
Tricks for building strong bones	Triki stipru kaulu veidošanai
These past results have inspired decades of research.	Šie agrākie rezultāti iedvesmoja gadu desmitiem ilgus pētījumus.
The tumor was not detected for several years.	Audzējs vairākus gadus netika atklāts.
Soon everyone realized that it was a hoax.	Drīz visi saprata, ka tā ir mānīšana.
We need workers from the countryside.	Vajag strādniekus no laukiem.
Much of the orange harvest is concentrated in the area.	Liela daļa apelsīnu ražas ir koncentrēta šajā apgabalā.
All the boys played balls.	Visi zēni spēlēja bumbiņas.
Their honey was valued at several thousand dollars.	Viņu medus tika novērtēts vairāku tūkstošu dolāru vērtībā.
He jumped into the sea in a bathing suit.	Peldkostīmā viņš ielēca jūrā.
In fact, most people do not agree.	Patiesībā lielākā daļa cilvēku tam nepiekrīt.
An alert has been issued for missing children.	Ir izsludināts brīdinājums par pazudušiem bērniem.
My brother knows how to play basketball.	Mans brālis māk spēlēt basketbolu.
The manager was called urgently.	Steidzami tika izsaukts vadītājs.
Tacticians rarely came so close.	Taktiķi reti pietuvojās tik tuvu.
A smile spread across her face.	Viņas sejā izplatījās smaids.
She looked at the baby.	Viņa paskatījās uz bērnu.
Committee members seemed negative.	Komitejas locekļi šķita noraidoši.
He danced happily in the kitchen.	Viņš jautri dejoja pa virtuvi.
On the right is an ad for a dance school.	Labajā pusē ir deju skolas sludinājums.
Now the old lady endured.	Tagad vecā kundze izturēja.
Many people helped feed the hungry during that famine.	Daudzi cilvēki tajā bada laikā palīdzēja pabarot izsalkušos.
This forest is in ghosts.	Šis mežs esot spokos.
This explosive device was designed to kill this man.	Šī sprādzienbīstamā ierīce bija paredzēta, lai nogalinātu šo vīrieti.
The study will assess the effects of stress.	Pētījumā tiks novērtēta stresa ietekme.
The butcher has largely abandoned traditional methods of killing animals.	Miesnieks lielā mērā ir atteicies no tradicionālajām dzīvnieku nogalināšanas metodēm.
She took most of his clothes.	Viņa paņēma lielāko daļu viņa drēbju.
They know that the secretary is responsible for this mistake.	Viņi zina, ka sekretāre ir atbildīga par šo kļūdu.
The student parked the car on the street.	Studente novietoja automašīnu uz ielas.
This proposal has caused controversy.	Šis priekšlikums ir izraisījis strīdus.
Poverty and hunger were never far away.	Nabadzība un bads nekad nebija tālu.
He was convicted under archaic laws.	Viņš tika notiesāts saskaņā ar arhaiskiem likumiem.
If you get lost, ask the police.	Ja apmaldāties, pajautājiet policistam.
He ran to the top of the mountain, almost breathless.	Viņš uzskrēja uz kalna virsotni, gandrīz neelpodams.
There are forests all around.	Visapkārt ir meži.
Several studies have evaluated these statistics.	Vairāki pētījumi ir novērtējuši šo statistiku.
He needed a large desk.	Viņam vajadzēja lielu rakstāmgaldu.
They meandered through the crowds of late at night.	Viņi līkumoja cauri vēlā vakara pūlim.
He accused them of cowardice.	Viņš viņus apsūdzēja gļēvulībā.
They share our genes.	Viņiem ir kopīgi mūsu gēni.
The deer has been hunted for its beautiful fur.	Briedis ir nomedīts tās skaistās kažokādas dēļ.
Real estate prices will continue to rise.	Nekustamo īpašumu cenas turpinās pieaugt.
Have a happy time.	Lai laimīgs laiks.
The rebels suddenly attacked.	Nemiernieki pēkšņi uzbruka.
We visited an art museum with a large collection.	Mēs apmeklējām mākslas muzeju, kurā ir liela kolekcija.
The baby cried out in horror.	Mazulis šausmās iekliedzās.
Everything imaginable.	Viss, ko vien var iedomāties.
People dropped their clothes at night.	Cilvēki naktī nometa savas drēbes.
Every detail must be carefully inspected.	Katra detaļa ir rūpīgi jāpārbauda.
We encourage farmers to adopt sustainable farming methods.	Mēs mudinām lauksaimniekus pieņemt ilgtspējīgas lauksaimniecības metodes.
All teachers must sign the register before teaching.	Visiem skolotājiem pirms mācīšanas jāparaksta reģistrā.
The wind began to take hold.	Vējš sāka pieņemties spēkā.
He visited their local temple every day.	Viņš katru dienu apmeklēja viņu vietējo templi.
This applies to rover wheels.	Tas attiecas uz rovera riteņiem.
Wet paint makes it difficult to see.	Mitrā krāsa apgrūtina saskatīšanu.
Too big a cake, she said.	Pārāk liela kūka, viņa teica.
This litany was written by the poet's wife.	Šo litāniju sacerējusi dzejnieka sieva.
Experiments show that the universe is expanding.	Eksperimenti liecina, ka Visums paplašinās.
The maple leaves have turned.	Kļavai lapas ir pagriezušās.
The toilet is dirty and smelly.	Tualete ir netīra un smirdīga.
There are so many islands in this river.	Šajā upē ir tik daudz salu.
He thanked them for coming.	Viņš pateicās viņiem par atnākšanu.
We admit that she is very talented, so we hired her.	Mēs atzīstam, ka viņa ir ļoti talantīga, tāpēc mēs viņu nolīgām.
Make a cavity in the flour mixture.	Miltu maisījumā izveido iedobi.
The farm finally had the money.	Saimniecībai beidzot bija nauda.
They are a symbol of the past.	Tie ir pagājušo laiku simbols.
Finally, we provide customers with a full range of services.	Visbeidzot, mēs nodrošinām klientiem pilnu pakalpojumu klāstu.
There are no signs of improvement.	Nav vērojamas uzlabojuma pazīmes.
They watched him closely.	Viņi viņu cieši vēroja.
Apodemus sylvaticus has existed since prehistoric times.	Apodemus sylvaticus pastāv kopš aizvēsturiskiem laikiem.
She got a call and went out.	Viņa saņēma zvanu un izgāja ārā.
She seemed to finally give up.	Likās, ka viņa beidzot padevās.
He was imprisoned last year.	Viņš tika ieslodzīts pagājušajā gadā.
Two reports say the bridge is structurally unhealthy.	Divos ziņojumos teikts, ka tilts ir strukturāli neveselīgs.
He described the change as purely aesthetic.	Viņš raksturoja izmaiņas kā tīri estētiskas.
I do not see a link between animal violence and mental illness.	Es neredzu saikni starp dzīvnieku vardarbību un garīgām slimībām.
Her hairstyle enhanced her beauty.	Viņas frizūra uzlaboja viņas skaistumu.
The amount of salt seems to be very low.	Šķiet, ka sāls daudzums ir ļoti mazs.
They live in the countryside.	Viņi dzīvo laukos.
She left the door open.	Viņa atstāja durvis vaļā.
The bride and groom approached the altar.	Līgava un līgavainis piegāja pie altāra.
Stay the judgment.	Apturēt spriedumu.
The shopping trip was good for him.	Iepirkšanās brauciens viņam nāca par labu.
Seller's order book is low.	Pārdevēja pasūtījumu grāmata ir zema.
People have to think differently.	Cilvēkiem ir jādomā savādāk.
I am afraid that the moon will be invisible tonight.	Baidos, ka šonakt mēness būs neredzams.
You should shop around for the best price.	Jums vajadzētu iepirkties par labāko cenu.
The coalition was formed by an association of opposition parties.	Koalīciju veidoja opozīcijas partiju apvienība.
The fish were caught from the lake.	Zivis tika zvejotas no ezera.
The company aims to provide good housing.	Uzņēmuma mērķis ir nodrošināt labu mājokli.
His courage did not lose his strength.	Viņa drosme nezaudēja savu spēku.
Criminals will be held accountable for their crime.	Noziedzniekiem būs jāatbild par savu noziegumu.
From here, the young couple could admire the city lights.	No šejienes jaunais pāris varēja apbrīnot pilsētas gaismas.
This man has an impressive property.	Šim cilvēkam ir iespaidīgs īpašums.
Consequently, his economic proposals were not accepted.	Līdz ar to viņa ekonomiskie priekšlikumi netika pieņemti.
The chameleon changes color to match the surroundings.	Hameleons maina krāsu, lai tas atbilstu apkārtnei.
English is spoken in almost every country in the world.	Angļu valodu runā gandrīz visās pasaules valstīs.
Their idea seemed good.	Viņu ideja šķita laba.
Sun drying makes the skin soft.	Žāvēšana saulē padara ādu mīkstu.
Let's hope this cool night doesn't stay.	Cerēsim, ka šī vēsā nakts nepaliks.
The family had two boats, both made of wood.	Ģimenei bijušas divas laivas, abas no koka.
Controls and groups were selected at random.	Kontroles un grupas tika izvēlētas nejauši.
He smashed a match and lit a lamp.	Viņš sasita sērkociņu un aizdedzināja lampu.
The confetti barely hits the ground!	Konfeti tik tikko atsitās pret zemi!
A strong play, and unusually strong.	Spēcīga luga, turklāt neparasti spēcīga.
You are blessed with the knowledge of the natural world.	Jūs esat svētīts ar zināšanām par dabisko pasauli.
Pollution is a major problem in this village.	Piesārņojums ir galvenā problēma šajā ciematā.
They started walking again.	Viņi atkal sāka staigāt.
The municipality has allowed its forests to deteriorate.	Pašvaldība ir ļāvusi saviem mežiem noplicināties.
The poet pays homage to the beauty of nature.	Dzejnieks godina dabas skaistumu.
Apply the serum to the wound.	Uzklājiet serumu uz brūces.
The construction of the building was supervised by the director.	Ēkas celtniecību pārraudzīja direktors.
Some stores accept credit cards.	Daži veikali pieņem kredītkartes.
The researchers experimented with different methods.	Pētnieki eksperimentēja ar dažādām metodēm.
There are three snakes in the third point of the trident.	Tridenta trešajā punktā ir trīs čūskas.
He is a famous artist.	Viņš ir slavens mākslinieks.
Some believe that artificial intelligence threatens our jobs.	Daži uzskata, ka mākslīgais intelekts apdraud mūsu darbavietas.
The dentist checked her teeth.	Zobārsts pārbaudīja viņas zobus.
The bartender was shocked to see his severed finger.	Bārmene bija šokēta, kad ieraudzīja viņa nogriezto pirkstu.
Our body is warm.	Mūsu ķermenis ir silts.
The princess put six thorns in her hand.	Princese ielika viņai rokā sešus ērkšķus.
If you decide to immigrate, it is best to start early.	Ja nolemjat imigrēt, vislabāk ir sākt agri.
The course was considered an important weapon at the university	Kurss tika uzskatīts par svarīgu ieroci universitātē
The association promotes free certification.	Biedrība veicina bezmaksas izziņu.
After ten years of marriage, the couple had become close.	Pēc desmit laulības gadiem pāris bija kļuvuši tuvi.
You should not drink or drive.	Jums nevajadzētu dzert un vadīt automašīnu.
Now we will have to go back to school.	Tagad mums būs jāatgriežas skolā.
The scientist gave his advice.	Zinātnieks sniedza savu padomu.
It's quite cumbersome.	Tas ir diezgan apgrūtinoši.
The beaches are crowded in summer.	Pludmales vasarā ir pārpildītas.
Warnings must be heeded at the start of the flood season.	Sākoties plūdu sezonai, ir jāņem vērā brīdinājumi.
Her husband placed the tray on the table.	Viņas vīrs nolika paplāti uz galda.
But later he became restless walking on the floor.	Bet vēlāk viņš kļuva nemierīgs, staigājot pa grīdu.
More of your countrymen perished in the landslide.	Vairāk jūsu tautiešu gāja bojā zemes nogruvumā.
He hasn't spoken to me in six months.	Viņš nav ar mani runājis sešus mēnešus.
It was dark and windy behind the window.	Aiz loga bija tumšs un vējš.
Tourists gather here to buy local handicrafts.	Tūristi pulcējas šeit, lai iegādātos vietējos rokdarbus.
When she was little, she didn't wear shoes.	Kad viņa bija maza, viņa nevalkāja kurpes.
Wash the socks.	Nomazgājiet zeķes.
Large carnivores are endangered.	Lielie plēsēji ir apdraudēti.
The city gets its power and water from the river.	Pilsēta savu spēku un ūdeni iegūst no upes.
However, this is difficult.	Tas tomēr ir grūti.
These wounds look painful.	Šīs brūces izskatās sāpīgas.
The steering wheel felt good in my hands.	Stūre manās rokās jutās labi.
They presented medals to family members.	Viņi pasniedza medaļas ģimenes locekļiem.
The movement took a sectarian turn.	Kustība uzņēma sektantisku apgriezienu.
It is too risky to have an operation next month.	Ir pārāk riskanti veikt operāciju nākamajā mēnesī.
We have no choice but to resume work.	Mums neatliek nekas cits kā atsākt darbu.
Some children are too noisy.	Daži bērni ir pārāk trokšņaini.
Dark clouds rose over the city.	Virs pilsētas pacēlās tumši mākoņi.
Housewives were known to be busy most of the time.	Bija zināms, ka mājsaimnieces lielāko daļu laika bija aizņemtas.
A big flag hangs in the city center.	Pilsētas centrā karājas liels karogs.
The resolution called for tougher anti-corruption laws.	Rezolūcija aicināja pieņemt stingrākus likumus pret korupciju.
The guide has a map of the local museum.	Ceļvedim ir vietējā muzeja karte.
Surprisingly, the species is thriving in the tropics.	Pārsteidzoši, suga ir veiksmīga tropos.
She saved her whole life.	Viņa izglāba visu savu dzīvi.
Stop playing games and start working.	Pārtrauciet spēlēt spēles un sāciet strādāt.
The tanker sank after serious damage.	Tankkuģis nogrima pēc nopietniem bojājumiem.
She had a greedy appetite for gossip.	Viņai bija rijīga apetīte pēc tenkām.
Seven books are listed.	Uzskaitītas septiņas grāmatas.
Olympic athletes are struck by lightning.	Olimpisko sportistus iespēris zibens.
The following hours passed without incident.	Turpmākās stundas pagāja bez starpgadījumiem.
The cultural life of the big city is usually considered fascinating.	Lielās pilsētas kultūras dzīve parasti tiek uzskatīta par aizraujošu.
She painted pictures on the sand.	Viņa gleznoja attēlus uz smiltīm.
What a shame.	Cik žēl.
The streets serving our municipality are in poor condition.	Ielas, kas apkalpo mūsu pašvaldību, ir sliktā stāvoklī.
Many international investment banks were heavily involved.	Daudzas starptautiskās investīciju bankas bija ļoti iesaistītas.
Throwing gas into a fire will only increase it.	Uzmetot gāzi ugunī, tas tikai palielināsies.
Autonomy was limited.	Autonomija bija ierobežota.
He was fascinated by the natural world.	Viņu fascinēja dabas pasaule.
The man's hair was frayed.	Vīrieša mati bija izspūruši.
He will one day be punished for his crimes.	Viņš kādreiz tiks sodīts par saviem noziegumiem.
He survived a berry diet.	Viņš izdzīvoja ar ogu diētu.
The bag contains four loaves of bread.	Maisiņā ir četri maizes klaipi.
The planet's climate is changing rapidly.	Planētas klimats strauji mainās.
Catherine saw him walking towards her.	Katrīna redzēja viņu ejam viņai pretī.
You do not understand.	Tu nesaproti.
Following its discovery, a senseless investigation began.	Pēc tā atklāšanas sākās neprātīga izmeklēšana.
She promised to call me.	Viņa man apsolīja, ka piezvanīs.
These magnetic particles are very small.	Šīs magnētiskās daļiņas ir ļoti niecīgas.
The storm grew stronger.	Vētra kļuva arvien stiprāka.
The banker's comments annoyed me.	Baņķiera komentāri mani kaitināja.
Three soldiers were outside her door.	Trīs karavīri atradās ārpus viņas durvīm.
The airline is superior.	Aviokompānija ir pārāka.
The beach is popular for swimming and sunbathing.	Pludmale ir iecienīta peldēšanai un sauļošanās vietai.
Blue sky and sun.	Zilas debesis un saule.
Taxis are a special feature of the city.	Taksometri ir pilsētas īpaša iezīme.
The chocolate should be hot, but not too hot.	Šokolādei jābūt karstai, bet ne pārāk karstai.
Judges should impose a stricter settlement.	Tiesnešiem vajadzētu noteikt stingrāku izlīgumu.
Mountain rivers rarely freeze.	Kalnu upes reti aizsalst.
The machines seemed ready to take over.	Šķita, ka mašīnas ir gatavas pārņemt vadību.
The archaeologist found a lot of evidence.	Arheologs atrada daudz pierādījumu.
The order of the words in different languages ​​is very different.	Vārdu secība dažādās valodās ir ļoti atšķirīga.
She decided to try a new tool.	Viņa nolēma izmēģināt jaunu instrumentu.
She had not worked since the injury.	Kopš savainojuma viņa nebija strādājusi.
She was very confident in her partner's abilities.	Viņa ļoti uzticējās sava partnera spējām.
This house has a wine cellar.	Šajā mājā ir vīna pagrabs.
I need to start a new paycheck.	Man jāsāk jauna algas pārbaude.
A quick landscape scan revealed several threads.	Ātra ainavas skenēšana atklāja vairākus pavedienus.
The hooded cowbird enters the nest.	Cekulainais govju putns iegriežas ligzdā.
The competition was fierce, everyone tried to beat the other.	Konkurence bija sīva, katrs centās pārspēt otru.
In this construction, the bricks are larger and softer.	Šajā konstrukcijā ķieģeļi ir lielāki un mīkstāki.
She met with a lawyer.	Viņa tikās ar advokātu.
This is an event of great historical significance.	Tas ir notikums ar lielu vēsturisku nozīmi.
They are responsible for doing the housework.	Viņi ir atbildīgi par mājsaimniecības darbu veikšanu.
Make a haiku for friendship.	Sastādiet haiku par draudzību.
The torn fabric was fluttering in the wind.	Saplīsušais audums plīvoja vējā.
Does it make you feel weird?	Vai tas liek jums justies dīvaini?
Africa is a poor continent.	Āfrika ir nabadzīgs kontinents.
She invented some of her figures.	Viņa izdomāja dažas savas figūras.
She spoke in a quiet voice.	Viņa runāja klusā balsī.
The applicants and the defendants complied with that procedure.	Prasītāji un atbildētāji pakļāvās šai procedūrai.
The logic was obvious.	Loģika bija acīmredzama.
As time went on, time itself became more sacred.	Laikam ejot, pats laiks kļuva svētāks.
He was defeated after being hit in the corner.	Pēc sitiena stūrī viņš atzina sakāvi.
I want you to dance with me!	Es gribu, lai tu dejo ar mani!
Thousands of years ago, this land was covered with water.	Pirms tūkstošiem gadu šo zemi klāja ūdens.
It is important to save fuel whenever possible.	Ir svarīgi, kad vien iespējams, taupīt degvielu.
Small groups of animals roam the jungle.	Nelielas dzīvnieku grupas klīst pa džungļiem.
In this film, all the stories have certain similarities.	Šādā filmā visiem sižetiem ir zināmas līdzības.
He looked at his brother murderously.	Viņš slepkavīgi paskatījās uz brāli.
As she washed the dishes, she sang loudly.	Mazgājot traukus, viņa skaļi dziedāja.
He began to climb the stairs.	Viņš sāka kāpt pa kāpnēm.
The Lord does not reveal His nakedness in public.	Kungs savu kailumu publiski neatklāj.
Do any of you have any objections?	Vai kādam no jums ir iebildumi?
Europe is the world's most popular tourist destination.	Eiropa ir pasaulē populārākais tūristu galamērķis.
I asked the nun for advice.	Es prasīju padomu mūķenei.
The politician's wife holds an important position in politics.	Politiķa sieva ieņem nozīmīgu amatu politikā.
Ants do not carry leaves.	Skudras nesa lapas.
Police called on drivers to slow down.	Policija aicināja autovadītājus samazināt ātrumu.
The meat is delicious and nutritious.	Gaļa ir garšīga un barojoša.
The holy book must be treated with the utmost respect.	Pret svēto grāmatu jāizturas ar vislielāko cieņu.
They competed in two marathons.	Viņi sacentās divos maratonos.
We keep deer and squirrels as pets.	Kā mājdzīvniekus turam briežus un vāveres.
They held a public meeting.	Viņi rīkoja publisku sanāksmi.
hoodoo is a landmark in this lonely place.	hoodoo ir orientieris šajā vientuļajā vietā.
Once these rocks are formed, they are permanent.	Kad šie ieži ir izveidojušies, tie ir pastāvīgi.
Put on your best clothes when you go out today.	Šodien, kad dodaties ārā, uzvelciet savas labākās drēbes.
It is a long and difficult road to the top.	Tas ir garš un grūts ceļš uz virsotni.
After the concert, everyone went to the bar.	Pēc koncerta visi devās uz bāru.
I wonder what was said to make me angry.	Nez, kas tika teikts, lai mani sadusmotu.
Brody says music will soothe his new baby.	Brodijs saka, ka mūzika mierinās viņa jauno bērnu.
We will perform parallel analyzes using dated data.	Mēs veiksim paralēlas analīzes, izmantojot datētus datus.
The wealth of nations	Tautu bagātība
The people of the city were, as always, extremely generous.	Pilsētas iedzīvotāji, kā vienmēr, bija ārkārtīgi dāsni.
She became furious when he arrived late.	Viņa kļuva nikna, kad viņš ieradās vēlu.
The quarry is closed.	Karjers ir norobežots.
So he decided to gather an army.	Tāpēc viņš nolēma sapulcināt armiju.
Blond hair was quite fashionable at the time.	Gaišie mati toreiz bija diezgan modē.
He drove slowly down the rainy road.	Viņš lēni brauca pa lietaino ceļu.
You can't be blamed for neglecting me.	Tevi nevar vainot par to, ka esi atstājis mani novārtā.
This scientific theory is completely contrary to common sense.	Šī zinātniskā teorija ir pilnīgi pretrunā veselajam saprātam.
Three liters of milk will suffice.	Pietiks ar trim litriem piena.
The blind man gently stroked the dog's neck.	Aklais maigi noglāstīja suņa kaklu.
The milk carrier spends the whole day in the delivery machine.	Pienvedējs visu dienu pavada piegādes mašīnā.
This beautiful region is famous for its medicinal plants.	Šis skaistais reģions ir slavens ar saviem ārstniecības augiem.
It will make life easier.	Tas padarīs dzīvi vieglāku.
A soldier returned and found that he had lost his horse.	Kāds karavīrs atgriezās un atklāja, ka ir pazaudējis savu zirgu.
I am a relatively new teacher.	Esmu salīdzinoši jauna skolotāja.
Lower the nail along the edge of the egg.	Nolaidiet nagu gar olas malu.
The photo was blurry and blurry.	Fotogrāfija bija izplūdusi un neskaidra.
Six days, such a long reign.	Sešas dienas, tik ilgi ilga valdīšana.
The singer received praise at the concert.	Dziedātāja koncertā saņēma uzslavas.
The seal will be broken with a special key.	Blīvējums tiks uzlauzts ar speciālu atslēgu.
He discovered that he had found the treasure.	Viņš atklāja, ka atradis dārgumu.
A wise man knows all the tricks.	Gudrs cilvēks zina visus trikus.
Taxes are already high.	Nodokļi jau ir lieli.
The house will be sold at a public auction.	Māja tiks pārdota publiskā izsolē.
Give him three candies.	Iedod viņam trīs konfektes.
Fish fly upstream to spawn.	Zivis peld pret straumi, lai nārstu.
Weapons do a lot of damage.	Ieroči nodara lielu kaitējumu.
The cat slipped between his legs.	Kaķis paslīdēja starp kājām.
The sudden explosion surprised him.	Pēkšņais sprādziens viņu pārsteidza.
This tomb was sealed and forgotten for thousands of years.	Šī kapa tika aizzīmogota un aizmirsta tūkstošiem gadu.
He dreamed of the future.	Viņš sapņoja gadus par nākotni.
Chocolate cream is not sweet enough.	Šokolādes krēms nav pietiekami salds.
So what's the third way?	Tātad, kāds ir trešais veids?
Heating compensates for cooling.	Apkure kompensē dzesēšanu.
This park is a great place for running.	Šis parks ir lieliska vieta skriešanai.
The children played with bubbles in the front lawn.	Bērni spēlējās ar burbuļiem priekšējā zālienā.
The scheme budget was too large.	Shēmas budžets bija pārāk liels.
The committee failed to take a policy decision.	Komitejai neizdevās pieņemt lēmumu par politiku.
The meaning of filling.	Pildījuma nozīme.
This land sustains life that is more expensive than gold.	Šī zeme uztur dzīvību, kas ir dārgāka par zeltu.
The important fact is not to cling.	Svarīgs fakts ir nepieķerties.
Build gradually.	Veidojiet pakāpeniski.
The view from the mountain was stunning.	Skats no kalna bija satriecošs.
There are now fewer people on the bus.	Tagad autobusā ir mazāk cilvēku.
A characteristic feature of fish is their scale.	Zivju raksturīga iezīme ir to mērogs.
Some animals find their food by sniffing it.	Daži dzīvnieki atrod savu barību, to šņaucot.
The yacht ran ashore at tremendous speed.	Jahta milzīgā ātrumā noskrēja pa krastu.
He enjoyed the fresh mountain air.	Viņš izbaudīja svaigo kalnu gaisu.
It is important that everyone understands each other.	Ir svarīgi, lai visi viens otru saprastu.
What made you decide to study economics?	Kas lika jums izlemt studēt ekonomiku?
The search continued for several days.	Meklēšana turpinājās vairākas dienas.
There is only one sentence "the game is going".	Ir tikai viens teikums "spēle notiek".
The market was crowded.	Tirgus bija pārpildīts.
The days stretch for weeks, but for weeks.	Dienas stiepjas nedēļās, bet nedēļas gados.
Unlike some politicians, he does not lie excessively.	Atšķirībā no dažiem politiķiem viņš pārmērīgi nemelo.
She manages to bake bread.	Viņai izdodas maizes cepšana.
She doesn't even notice me anymore.	Viņa mani vairs pat nepamana.
This year's data confirm this trend.	Šī gada dati apstiprina šo tendenci.
Wet conditions mean danger on the road.	Slapji apstākļi nozīmē briesmas uz ceļa.
He turned to the girl, his eyes twinkling.	Viņš pagriezās pret meiteni, viņa acis mirdzēja.
She found her way through trial and error.	Viņa atrada ceļu ar izmēģinājumu un kļūdu palīdzību.
He sounded confident as he spoke.	Runādams viņš izklausījās pārliecināts.
Two young lovers are discovered in a distant country.	Kādā tālā valstī tiek atklāti divi jauni mīlnieki.
Small businesses employ a lion's share.	Mazie uzņēmumi nodarbina lauvas tiesu.
Bananas grow on trees.	Banāni aug kokos.
One plus one is three.	Viens plus viens ir trīs.
The box office was unmanned.	Kase bija bezpilota.
Don't drive too fast!	Nebrauciet pārāk ātri!
Some legislators expressed skepticism.	Daži likumdevēji pauda skepsi.
Coffee cup and sandwich plate.	Kafijas tase un sviestmaižu šķīvis.
The growth of the elephant population in recent years.	Ziloņu populācijas pieaugums pēdējos gados.
People have built temples for thousands of years.	Tūkstošiem gadu cilvēki ir cēluši tempļus.
No animals live here.	Šeit nedzīvo neviens dzīvnieks.
Radar signals hit a sleeping teenager.	Radara signāli atsitās pret guļošo pusaudzi.
The river had a wonderful view	Upe bija brīnišķīgs skats
The best chefs insist on fresh vegetables.	Labākie šefpavāri uzstāj uz svaigiem dārzeņiem.
The villagers built their homes wherever they wanted.	Ciema iedzīvotāji cēla savas mājas, kur vien gribēja.
But some appeared in greater numbers.	Bet daži parādījās lielākā skaitā.
He filled his pipe with tobacco.	Viņš piepildīja savu pīpi ar tabaku.
Mirage is an optical effect.	Mirāža ir optisks efekts.
Using a small knife, she cut out a piece of meat.	Izmantojot nelielu nazi, viņa izgrieza gaļas gabalu.
Some types of honey have a special taste.	Dažām medus sugām ir īpaša garša.
The monument houses the most famous prisoner of the prison.	Piemineklī atrodas cietuma slavenākais ieslodzītais.
Dust settles thickly over the plains.	Pār līdzenumiem biezi nosēžas putekļi.
Unisex salons have developed throughout the city.	Visā pilsētā ir izveidojušies unisex saloni.
Norma loves bananas.	Norma mīl banānus.
She prayed that her newborn son would be strong.	Viņa lūdza, lai viņas jaundzimušais dēls būtu stiprs.
This grammar is awkward.	Šī gramatika ir neērta.
Her fingers ran quickly across the keyboard.	Viņas pirksti ātri skrēja pa tastatūru.
Put the left boot in the right boot.	Ielieciet kreiso zābaku labajā zābakā.
The animals were collected in baskets and taken home.	Dzīvnieki tika savākti grozos un nogādāti mājās.
Sweat ran down his neck.	Pa kaklu tecēja sviedri.
The leaves of the tree turn brown.	Koka lapas kļūst brūnas.
Carpenters make frame by frame.	Galdnieki izgatavo rāmi pēc rāmja.
The restaurant is right next to their office building.	Restorāns atrodas tieši blakus viņu biroja ēkai.
The accident blocked traffic forever.	Negadījums uz mūžiem bloķēja satiksmi.
He died of prostate cancer.	Viņš nomira no prostatas vēža.
There are nine national parks in the country.	Šajā valstī atrodas deviņi nacionālie parki.
French cuisine is characterized by the use of butter.	Franču virtuvei ir raksturīga sviesta izmantošana.
The apple turns brown after cutting.	Ābols pēc sagriešanas kļūst brūns.
This population is maintained in zoos.	Šī populācija tiek uzturēta zooloģiskajos dārzos.
I woke up from a bird song.	Es pamodos no putnu dziesmām.
The whole city seemed happy.	Visa pilsēta šķita laimīga.
Farmers grew their own grain.	Zemnieki audzēja savus graudus.
Which way did she go?	Uz kuru pusi viņa devās?
He had to arrive sooner.	Viņam vajadzēja ierasties ātrāk.
On the surface, the city is a vast metropolis.	Virspusēji pilsēta ir plaša metropole.
Lightning struck a young man.	Jaunietim iespēris zibens.
Two sets of twins were found.	Tika atrasti divi dvīņu komplekti.
My dog ​​ran away.	Mans suns aizbēga.
It is a tradition to bake a birthday cake.	Tā ir tradīcija cept dzimšanas dienas torti.
Emotions are related to our unconscious mind.	Emocijas ir saistītas ar mūsu neapzināto prātu.
The food should be cooked evenly.	Ēdienu vajadzētu pagatavot vienmērīgi.
The destination of the plane was not clear.	Lidmašīnas galamērķis nebija skaidrs.
History books listed a number of important struggles.	Vēstures grāmatās bija uzskaitītas vairākas svarīgas cīņas.
Most young children are picky eaters.	Lielākā daļa mazu bērnu ir izvēlīgi ēdāji.
But the truck's tire burst.	Taču kravas automašīnai pārplīsa riepa.
Turn the corner carefully.	Apgrieziet stūri uzmanīgi.
This farmer grows vegetables.	Šis zemnieks audzē dārzeņus.
Alcohol consumption rose sharply.	Alkohola patēriņš strauji pieauga.
You must be old enough to vote.	Jums jābūt pietiekami vecam, lai balsotu.
This tapestry is very fragile.	Šis gobelēns ir ļoti trausls.
As the rain fell, the boys could not play.	Tā kā lija lietus, zēni nevarēja spēlēt.
All that remains is an abandoned building.	Paliek tikai pamesta celtne.
He was known for his scientific achievements.	Viņš bija pazīstams ar saviem zinātniskajiem sasniegumiem.
This bird feeder will attract many birds.	Šī putnu barotava piesaistīs daudzus putnus.
The clothes were compressed	Drēbes bija saspiestas
The gold coin struck the edge of his hand	Zelta monēta ietriecās viņa plaukstas malā
We will stop when the market closes.	Mēs pārtrauksim, kad tirgus tiks slēgts.
Remember the invention of electricity?	Atcerieties elektrības izgudrojumu?
Quite contrary to popular belief.	Pilnīgi pretēji plaši izplatītam uzskatam.
Greed and corruption are rife here.	Mantkārība un korupcija šeit ir izplatīta.
The seats were narrow.	Sēdekļi bija šauri.
The jacket is light by weight.	Jaka pēc svara ir viegla.
It took time to climb that high mountain.	Bija vajadzīgs laiks, lai uzkāptu tajā augstajā kalnā.
So the cheetah is the fastest animal on earth.	Tātad gepards ir ātrākais dzīvnieks uz zemes.
He has no other family.	Citas ģimenes viņam nav.
The young woman walked slowly across the street.	Jaunā sieviete lēnām gāja pāri ielai.
The tension in the audience was felt.	Spriedze auditorijā bija jūtama.
He usually greets the opponent with a strong handshake.	Parasti viņš sveicina pretinieku ar stingru rokasspiedienu.
The crime rate is low.	Noziedzības līmenis ir zems.
This interesting story will entertain you.	Šis interesants stāsts jūs uzjautrinās.
The girl hid her smile.	Meitene slēpa smaidu.
She graduated from high school at the age of twelve.	Viņa pabeidza vidusskolu divpadsmit gadu vecumā.
It worked for her.	Viņai tas strādāja.
Pursue common peace.	Tiecieties pēc vispārēja miera.
A medical procedure is required.	Ir jāveic medicīniskā procedūra.
She especially enjoyed music and dancing.	Viņai īpaši patika mūzika un dejas.
The wide river carried majestically in the flowing waters.	Plašā upe majestātiski nesa plūstošajos ūdeņos.
Her heart beat steadily.	Viņas sirds pukstēja vienmērīgi.
It will be very dark soon.	Drīz būs ļoti tumšs.
The album gained platinum status.	Albums ieguva platīna statusu.
A temporary ceasefire was declared.	Tika izsludināts pamiers, kas darbojas uz laiku.
This will be her last move.	Šis būs viņas pēdējais gājiens.
Poets constantly praise the splendor of the dragon.	Dzejnieki pastāvīgi slavē pūķa krāšņumu.
Thousands of colorful birds were present.	Klāt bija tūkstošiem krāšņi krāsainu putnu.
These people are clan.	Šie cilvēki ir klaniski.
Insects play an important role in the ecosystem.	Kukaiņiem ir svarīga loma ekosistēmā.
They spent three days researching the cave system.	Viņi pavadīja trīs dienas, pētot alu sistēmu.
Products must be ready by noon.	Produkcijai jābūt gatavai līdz pusdienlaikam.
Unemployment remains high.	Bezdarba līmenis joprojām ir augsts.
Two officers guarded the prisoner.	Divi virsnieki apsargāja ieslodzīto.
Violators will be severely punished.	Pārkāpējiem tiks piemēroti bargākie sodi.
The knot is tight, so be careful.	Mezgls ir saspringts, tāpēc esiet uzmanīgi.
The streets are littered with rubbish.	Ielas ir piesētas ar atkritumiem.
The river divides around the city.	Upe sadalās ap pilsētu.
The wind gently took her hair.	Vējš maigi paņēma viņas matus.
We filled our bucket with rainwater.	Mēs piepildījām savu spaini ar lietus ūdeni.
Enter the building through the back door?	Ieiet ēkā pa aizmugurējām durvīm?
He climbed down from the roof, his heart pounding.	Viņš kāpa lejā no jumta, sirdij dauzīdamies.
Loving mother, she is deeply committed to her family.	Mīloša māte, viņa ir dziļi nodevusies savai ģimenei.
They are cautious creatures.	Tie ir piesardzīgi radījumi.
We turn to the smart grandmother for help.	Vēršamies pēc palīdzības pie gudrās vecenes.
The rulers used were new.	Izmantotie lineāli bija jauni.
Jerusalem is known as the "city of peace."	Jeruzaleme ir pazīstama kā "miera pilsēta".
Humans usually call a "civet" a primate.	Cilvēki primātu parasti sauc par "civetu".
One third of adults cannot remember their passwords.	Trešdaļa pieaugušo nespēj atcerēties savas paroles.
A tourist has never heard of islands.	Tūrists nekad nav dzirdējis par salām.
Thrushes sing in the trees.	Kokos dzied strazdi.
Very few people have time to read.	Ļoti maz cilvēku vairs atliek laika lasīt.
This year a village road was built.	Šogad tika izbūvēts ciema ceļš.
The cake melts in the oven.	Kūka kūst cepeškrāsnī.
The princess is the queen of the country.	Princese ir valsts karaliene.
Salt is an imported commodity.	Sāls ir importēta prece.
She was really scared.	Viņa patiešām bija nobijusies.
The game is based on chess.	Spēles pamatā ir šahs.
Men and women are very different.	Vīrieši un sievietes ir ļoti atšķirīgi.
Sorry, but my computer crashed.	Atvainojiet, bet mans dators avarēja.
Malaria mosquitoes are notorious for the spread of malaria.	Malārijas odi ir bēdīgi slaveni ar malārijas izplatību.
The abundance of cheap labor is a problem.	Lētā darbaspēka pārpilnība rada problēmas.
A wider investigation is underway.	Notiek plašāka izmeklēšana.
The airline offers refreshments free of charge.	Aviokompānija piedāvā atspirdzinājumus bez maksas.
His team played poorly.	Viņa komanda spēlēja slikti.
The foundation must be solid.	Pamatam jābūt stingram.
The attackers placed bombs in several public places.	Uzbrucēji ievietoja bumbas vairākās sabiedriskās vietās.
They were especially impressed by the temples	Viņus īpaši iespaidoja tempļi
Allow the cookies to cool before eating.	Pirms ēšanas ļaujiet cepumiem atdzist.
She did the same thing over and over again.	Viņa darīja to pašu atkal un atkal.
Create a new world that nurtures our humanity.	Izveidojiet jaunu pasauli, kas audzina mūsu cilvēcību.
They bought an expensive limousine.	Viņi nopirka dārgu limuzīnu.
Almost all tickets were sold out.	Gandrīz visas biļetes bija izpārdotas.
Why the hell are you in such a hurry?	Kāpēc pie velna jūs tā steidzaties?
He can find fault with cases.	Viņš prot atrast vainas lietās.
Most countries have a public health service.	Lielākajā daļā valstu ir valsts veselības aprūpes dienests.
He asked the woman without a word what had happened.	Viņš jautāja sievietei bez vārda, kas noticis.
This cat ran away after breakfast.	Šis kaķis pēc brokastīm aizbēga.
Many graduates find it difficult to find work.	Daudziem absolventiem ir grūti atrast darbu.
Can a person return to earth after death?	Vai cilvēks pēc nāves var atgriezties uz zemes?
The potion is a drink.	Mikstūra ir dzēriens.
The rich diversity of flora and fauna of the region was threatened.	Tika apdraudēta reģiona bagātīgā floras un faunas daudzveidība.
The dress has a silky sheen.	Kleitai ir zīdains spīdums.
After a long debate, the new law was adopted.	Pēc ilgām debatēm jaunais likums tika pieņemts.
These invasions have exacerbated tensions.	Šie iebrukumi ir saasinājuši spriedzi.
She looked at her reflection in the mirror.	Viņa paskatījās uz savu atspulgu spogulī.
I don't even know where to start.	Es pat nezinu, ar ko sākt.
Trucks delivering goods must comply with traffic regulations.	Kravas automašīnām, kas piegādā preces, ir jāievēro ceļu satiksmes noteikumi.
Life without water is not possible.	Bez ūdens dzīve nav iespējama.
Women abused her husband and her sons.	Sievietes vardarbīgi izmantoja viņas vīrs un viņas dēli.
Words should not be used.	Vārdus nedrīkst lietot.
Lie on it.	Guli uz tā.
The cut must be clean.	Griezumam jābūt tīram.
He enjoyed playing football.	Viņam patika spēlēt futbolu.
The tower offers a great view of the city.	No torņa paveras lielisks skats uz pilsētu.
Many paintings depict historical events.	Daudzas gleznas atspoguļo vēsturiskus notikumus.
The vicar believes the local council is doing nothing.	Vikārs uzskata, ka vietējā padome neko nedara.
The climate in the region is unstable.	Klimats šajā reģionā ir nestabils.
When life gives you lemons, make lemonade.	Kad dzīve tev dod citronus, pagatavo limonādi.
We pay our taxes.	Mēs maksājam savus nodokļus.
Today's radios are very different from previous models.	Mūsdienu radio ievērojami atšķiras no iepriekšējiem modeļiem.
This discussion is giving me a headache.	Šī diskusija man sagādā galvassāpes.
He is obsessed with sports.	Viņš ir apsēsts ar sportu.
I'm glad to be here.	Es priecājos būt šeit.
The river flows through the village.	Upe vijas cauri ciematam.
He continued to speak and speak.	Viņš turpināja runāt un runāt.
The bus had just ridden into the bumps.	Autobuss tikko bija uzbraucis izciļņiem.
Many people are angry about factory pollution.	Daudzi cilvēki ir dusmīgi par rūpnīcu radīto piesārņojumu.
The reminder appeared on my phone.	Atgādinājums parādījās manā tālrunī.
The bells rang across the ground.	Zvani atskanēja pāri zemei.
And running along the paths of the attractive moon rays	Un skrienot pa pievilcīgu mēness staru takām
A commission is set up.	Tiek izveidota komisija.
He was appointed head of the company.	Viņu iecēla par uzņēmuma vadītāju.
What worries you the most?	Kas tevi visvairāk uztrauc?
Television is a means of communication.	Televīzija ir masu komunikācijas līdzeklis.
The anger and resentment it caused was amazing.	Dusmas un aizvainojums, ko tas izraisīja, bija pārsteidzošs.
She hopes to pursue a career in acting.	Viņa cer izveidot karjeru aktiermākslā.
This lampshade is disgusting.	Šis abažūrs ir pretīgs.
The first harvest of the season is always cursed.	Sezonas pirmā raža vienmēr ir nolādēta.
She looked up and smiled.	Viņa paskatījās uz augšu un pasmaidīja.
The good news is that her health has improved.	Labā ziņa ir tā, ka viņas veselība uzlabojās.
We discovered a burial place during the hunt.	Medībās atklājām apbedījumu vietu.
The flowers looked beautiful in the bright sun.	Ziedi izskatījās skaisti spožajā saulē.
Move forward boldly.	Ejiet drosmīgi uz priekšu.
This country desperately needs efficient transport.	Šai valstij ļoti nepieciešams efektīvs transports.
The labor market has improved recently.	Darba tirgus pēdējā laikā uzlabojās.
A turtle was walking along the road.	Pa ceļu virzījās bruņurupucis.
Keep the article intact.	Saglabājiet rakstu ar neskartu formatējumu.
There is so much more!	Ir vēl tik daudz!
The source of the river is in the mountains.	Upes izteka atrodas kalnos.
Several plans have been put forward.	Ir izvirzīti vairāki plāni.
This verse is about a friend's death.	Šis dzejolis ir par drauga nāvi.
Florence was a beautiful city.	Florence bija skaista pilsēta.
The radiocarbon date was calibrated with a calibration curve.	Radiooglekļa datums tika kalibrēts ar kalibrēšanas līkni.
Waste and pollution are serious problems.	Atkritumi un piesārņojums ir nopietnas problēmas.
They took the children to the zoo	Viņi paņēma bērnus līdzi uz zoodārzu
After a short distance, she turned back.	Pēc neliela attāluma viņa pagriezās atpakaļ.
The marathon is tiring.	Maratons ir nogurdinošs.
He was driving in the back seat.	Viņš brauca aizmugurējā sēdeklī.
They are proud of their achievements.	Viņi lepojas ar saviem sasniegumiem.
The cocoon is a round, soft, velvety envelope	Kokons ir apaļa, mīksta, samtaina aploksne
This magazine is for teenagers.	Šis žurnāls ir paredzēts pusaudžiem.
She has a slender neck.	Viņai ir slaids kakls.
The engine started.	Dzinējs ieslēdzās.
Then they were thrilled.	Pēc tam viņi bija sajūsmā.
I want to cut the meat often during cooking	Gatavošanas laikā vēlos gaļu bieži apgriezt
The worker has more endurance.	Strādniecei ir lielāka izturība.
People need to worry more about the homeless.	Cilvēkiem vairāk jāuztraucas par bezpajumtniekiem.
In the absence of a competition, they all agreed.	Tā kā nebija konkursa, viņi visi tam piekrita.
The corners of the house are collapsing.	Mājas stūri brūk.
The work of a scientist has fascinated people for centuries.	Zinātnieka darbs ir fascinējis cilvēkus gadsimtiem ilgi.
Supermarket chains are expanding rapidly.	Lielveikalu ķēdes strauji paplašinās.
She was so complacent that it hurt me.	Viņa bija tik pašapmierināta, ka man sāpēja.
Eggs slowly baked on a hot stove.	Olas lēnām cepās karstā plīts.
They lived on the farm all year round.	Saimniecībā viņi dzīvoja visu gadu.
As the speed increases, friction slows the wheel.	Palielinoties ātrumam, berze palēnina riteni.
They are so lazy.	Viņi ir tādi slinki.
Thousands of trees were cut down for firewood.	Tūkstošiem koku tika nocirsti malkai.
She passed the final exams with excellent marks.	Viņa nokārtoja noslēguma eksāmenus ar izcilām atzīmēm.
I had to fill the new tank.	Man bija jāuzpilda jaunā tvertne.
Extensive research confirms the economic and environmental benefits.	Plašs pētījums apstiprina ekonomiskos un vides ieguvumus.
So she ends this year.	Tātad viņa šogad beigs.
Knowledge is power.	Zināšanas ir spēks.
My husband's sister is pregnant.	Mana vīra māsa ir stāvoklī.
The spaceship has traveled completely through space.	Kosmosa kuģis ir pilnībā ceļojis pa kosmosu.
Snow falls in the mountains every year.	Sniegs kalnos krīt katru gadu.
The waiter smiled at them.	Viesmīlis viņiem uzsmaidīja.
A cleaner came in, carrying a mop and a bucket.	Ienāca apkopēja, nesot mopu un spaini.
The cabbage was brown.	Kāposti bija brūni.
His body seemed to be floating without support.	Šķita, ka viņa ķermenis peld bez atbalsta.
Turn off the TV and do your homework.	Izslēdziet televizoru un izpildiet mājasdarbus.
A small crowd gathered around the bank.	Ap banku pulcējās neliels pūlis.
She was pleased with the results.	Viņa bija apmierināta ar rezultātiem.
Wine is very expensive.	Vīns ir ļoti dārgs.
The changes are subtle but significant.	Izmaiņas ir smalkas, bet ievērojamas.
She sat and boiled in resentment.	Viņa sēdēja un vārījās aizvainojumā.
The pineapple was delicious.	Ananāss bija garšīgs.
The novel was a dramatic story.	Romāns bija dramatisks stāsts.
The ship sank before anyone was able to evacuate.	Kuģis nogrima, pirms kāds paguva evakuēties.
A bleak future awaits them.	Viņus sagaida drūma nākotne.
Neighbors refused to let him.	Kaimiņi viņu atteicās ielaist.
The capital suffered a devastating earthquake.	Galvaspilsēta cieta postošā zemestrīcē.
If you want, we can make another batch.	Ja vēlaties, varam izgatavot vēl vienu partiju.
I have faith in my abilities.	Man ir ticība savām spējām.
She is so stubborn!	Viņa ir tik spītīga!
The moon crossed the sun in front of it.	Mēness šķērsoja sauli priekšā.
They gave birth to their first child, a daughter.	Viņi pasaulē sagaidīja savu pirmo bērnu, meitu.
One thousand words per minute is the average reading speed.	Tūkstoš vārdu minūtē ir vidējais lasīšanas ātrums.
That is the crux of the problem.	Tā ir problēmas būtība.
Island towns are grouped on the coast.	Pie krasta sagrupētas salu pilsētas.
The builders had to place scaffolding along the building.	Būvniekiem gar ēku bija jānovieto sastatnes.
Can you confirm what to do?	Vai varat apstiprināt, kā rīkoties?
There is too much to describe here.	Šeit ir pārāk daudz, lai es to aprakstītu.
I want you to see my new lawyer.	Es vēlos, lai jūs satiktu manu jauno advokātu.
Last year was one of the best on the record.	Pagājušais gads bija viens no labākajiem ierakstā.
Lumberjacks are people who cut down trees.	Kokstrādnieki ir cilvēki, kas cērt kokus.
Most of their debts were incurred in this city.	Lielākā daļa viņu parādu radās tieši šajā pilsētā.
Marijuana is another illegal drug used in these parts.	Marihuāna ir vēl viena nelegāla narkotika, ko izmanto šajās daļās.
Who had this idea?	Kam šī bija ideja?
The landscape was barren and mostly tree-free.	Ainava bija neauglīga un lielākoties bez kokiem.
Always clean the toilet before flushing.	Vienmēr notīriet tualeti pirms noskalošanas.
Our goal is to repeat the process in nature.	Mūsu mērķis ir atkārtot procesu dabā.
Some games require two players.	Dažām spēlēm ir nepieciešami divi spēlētāji.
The streets were empty.	Ielas bija tukšas.
He found his mother scraping rice from a bowl.	Viņš atrada savu māti skrāpējam no bļodas rīsus.
The evidence for global warming is compelling.	Pierādījumi par globālo sasilšanu ir pārliecinoši.
This chemical is used as an insecticide.	Šo ķīmisko vielu izmanto kā insekticīdu.
The evening came.	Pienāca vakars.
These horses are for my wife.	Šie zirgi ir manai sievai.
They remained close friends.	Viņi palika tuvi draugi.
Throwing tomatoes would be a waste.	Tomātus izmest būtu izšķērdība.
Cloud computing is popular today.	Mākoņdatošana mūsdienās ir populāra.
We are all in the same boat.	Mēs visi esam vienā laivā.
We argued about that.	Mēs par to strīdējāmies.
Buy bright colors for your hair.	Pērciet spilgtas krāsas saviem matiem.
I have been on the Board of Directors for two years.	Direktoru padomē strādāju divus gadus.
Thoroughly clean the water with the net.	Rūpīgi notīriet ūdeni ar tīklu.
Together we will win them.	Kopā mēs viņus uzvarēsim.
This is an example of a categorical variable.	Šis ir kategoriskā mainīgā piemērs.
The wind subsided, the rain stayed aside.	Vējš pierima, lietus palika malā.
Birds are a source of food for many villagers.	Putni ir barības avots daudziem ciema iedzīvotājiem.
The child asked for more.	Bērns prasīja vairāk.
The buyer was surprised by the price.	Pircēju pārsteidza cena.
Make us less dependent on foreign oil.	Padariet mūs mazāk atkarīgus no ārvalstu naftas.
The whole area was buzzing with delight.	Visa apkaime kūsāja no sajūsmas.
The princess was married to a beautiful prince.	Princese bija precējusies ar skaisto princi.
Everyone present gave way to the guests.	Visi klātesošie deva ceļu viesiem.
I spent the evening remembering the holidays of the past.	Vakaru pavadīju, atceroties pagātnes brīvdienas.
She called her mother to tell her friend.	Viņa piezvanīja mātei, lai pastāstītu par savu draugu.
Drunk driving is responsible for most accidents.	Braukšana dzērumā ir atbildīga par lielāko daļu negadījumu.
Ben's first film was a favorite to win.	Bena pirmā filma bija favorīts uz uzvaru.
His body was cold and stiff.	Viņa ķermenis bija auksts, un bija iestājusies stingrība.
They were driving at a tremendous speed.	Viņi brauca milzīgā ātrumā.
She just wanted a quiet life.	Viņa vienkārši gribēja klusu dzīvi.
The young man did not say a word.	Jauneklis neteica ne vārda.
Many in this country are struggling with alcoholism.	Daudzi šajā valstī cīnās ar alkoholismu.
Regional policy was unfair.	Reģiona politika bija negodīga.
The air was filled with a heavy cloud of dust.	Gaisu piepildīja smags putekļu mākonis.
Bird vertigo was short-lived.	Putnu vertigo bija īslaicīgs.
Some scientists believe this has happened before.	Daži zinātnieki uzskata, ka tas ir noticis iepriekš.
Someone struck us.	Kāds mums ietriecās.
The ingredients must be mixed.	Sastāvdaļas ir jāsajauc.
These new books are quite expensive.	Šīs jaunās grāmatas ir diezgan dārgas.
Until recently, women were only allowed to vote.	Vēl nesen sievietēm bija atļauts balsot tikai.
Some of her poetry is distinctly religious, some is secular,	Daļa no viņas dzejas ir izteikti reliģioza, daļa ir laicīga,
There are five people in my family.	Manā ģimenē ir pieci cilvēki.
Sing songs at bedtime.	Dziediet dziesmas pirms gulētiešanas.
The interior is very modern.	Salons ir ļoti moderns.
He underwent a personality change.	Viņš piedzīvoja personības izmaiņas.
The pistol is a very dangerous weapon.	Pistole ir ļoti bīstams ierocis.
Time goes by when you have fun!	Laiks paiet lēni, kad tev ir jautri!
The balloon was thrown out of the basket.	Balons tika izmests no groza.
The bag slipped off her shoulder.	Soma viņai noslīdēja no pleca.
They competed fiercely.	Viņi sīvi sacentās.
An old tree often deforms.	Vecs koks bieži deformējas.
Almost every car was made of steel.	Gandrīz katra automašīna bija izgatavota no tērauda.
She registered to vote.	Viņa reģistrējās balsošanai.
Demand for coconut oil is growing.	Pieprasījums pēc kokosriekstu eļļas pieaug.
A weak field is needed to explain these facts.	Lai izskaidrotu šos faktus, ir nepieciešams vājš lauks.
There were many things she wanted to tell him.	Bija daudzas lietas, ko viņa gribēja viņam pateikt.
During her exercise, she dislocated her shoulder.	Vingrošanas laikā viņa izmežģīja plecu.
It's her there.	Tā ir viņa tur.
Economic forces have disrupted traditional gender roles.	Ekonomiskie spēki ir izjaukuši tradicionālās dzimumu lomas.
She changed her headband around and around.	Viņa grozīja galvas saiti apkārt un apkārt.
These three infamous fraudsters have deceived many people.	Šie trīs bēdīgi slavenie krāpnieki ir pievīluši daudzus cilvēkus.
She continued to cry.	Viņa turpināja raudāt.
The sixth emperor was a cruel man.	Sestais imperators bija nežēlīgs cilvēks.
Lightning strikes ran through the sky.	Pa debesīm skrēja zibens spērieni.
His letter arrived too late.	Viņa vēstule ieradās pārāk vēlu.
The restaurant serves a wide range of dishes.	Restorāns piedāvā plašu ēdienu klāstu.
Greece is a bustling trading port.	Grieķijā ir rosīga tirdzniecības osta.
He was admitted to the Army Academy.	Viņš tika uzņemts armijas akadēmijā.
A person's physical appearance affects how others perceive us.	Cilvēka fiziskais izskats ietekmē to, kā citi mūs uztver.
The bushes around the sanctuary were thick and wild.	Krūmi ap svētnīcu bija kupli un mežonīgi.
There may be some changes before making your last payment.	Pirms pēdējā maksājuma veikšanas var tikt veiktas dažas izmaiņas.
Trains will move faster.	Vilcieni kustēsies ātrāk.
I have tried everything but to no avail.	Esmu mēģinājis visu, bet bez rezultātiem.
The boy lost his wallet.	Zēns pazaudēja maku.
Life here has never been easy.	Šeit dzīve nekad nav bijusi viegla.
He respects the trial.	Viņš ciena tiesas procesu.
He blew her cigarette.	Viņš piepūta viņas cigareti.
Even a small mistake will ruin the whole experiment.	Pat neliela kļūda izjauks visu eksperimentu.
If errors occur, the description needs to be updated.	Ja rodas kļūdas, apraksts ir jāatjaunina.
The experiment was performed with mice.	Eksperiments tika veikts ar pelēm.
The intoxicated man tried to get inside with force.	Iereibušais vīrietis mēģināja iekļūt iekšā ar spēku.
The army is building its forces.	Armija veido savus spēkus.
The riot was brutally suppressed.	Dumpis tika nežēlīgi apspiests.
The bonds of divine grace are beyond taste or class.	Dievišķās žēlastības saites ir ārpus gaumes vai šķiras.
The auditor was very angry.	Revidents bija ļoti dusmīgs.
This earth is as flat as water.	Šī zeme ir plakana kā ūdens.
He demanded better working conditions.	Viņš prasīja labākus darba apstākļus.
I offer our guests hot chocolate and cookies.	Piedāvāju mūsu viesiem karsto šokolādi un cepumus.
The ants balanced on the sheet.	Skudras balansēja uz lapas.
This country provides health care to all citizens.	Šī valsts nodrošina veselības aprūpi visiem pilsoņiem.
She was charged with theft.	Viņa tika apsūdzēta zādzībā.
This recipe includes two cups of milk.	Šajā receptē ietilpst divas tases piena.
The infrastructure in these regions is poor.	Šajos reģionos infrastruktūra ir slikta.
Most of it is hidden.	Lielākā daļa no tā ir paslēpta.
The terrain was uneven and wet.	Reljefs bija nelīdzens un slapjš.
When I heard that, my jaw dropped.	To dzirdot, man žoklis atkrita.
Carrots must be peeled and sliced.	Burkāni ir jānomizo un jāsagriež šķēlēs.
The young woman looked at her reflection with a pierced nose.	Jaunā sieviete skatījās uz savu atspulgu ar caurdurtu degunu.
Farmers grow rice, corn, wheat and cotton here.	Lauksaimnieki šeit audzē rīsus, kukurūzu, kviešus un kokvilnu.
The telescope was used to observe distant planets.	Teleskops tika izmantots, lai novērotu tālu planētas.
She was worried about her weight.	Viņa bija noraizējusies par savu svaru.
Squares and rectangles were incredibly rare.	Kvadrāti un taisnstūri bija neticami reti.
The holiday season always delights us.	Svētku sezona mūs vienmēr iepriecina.
Potato harvesting is currently in full swing.	Kartupeļu novākšana šobrīd rit pilnā sparā.
He is not allowed to go there.	Viņam tur iet nav atļauts.
This is a sign of good health.	Tā ir labas veselības pazīme.
The purpose of your anger.	Savu dusmu mērķis.
The cat sneaked out all night.	Kaķis visu nakti ložņājis ārā.
Air pollution is a constant problem in most major cities.	Gaisa piesārņojums ir pastāvīga problēma lielākajā daļā lielo pilsētu.
The country devastated by her disasters is trying to recover.	Viņas katastrofu izpostītā valsts cenšas atgūties.
We must stop using water.	Mums jābeidz tērēt ūdeni.
What about the apple?	Kā ar ābolu?
The hammock swayed lightly in the wind.	Šūpuļtīkls viegli šūpojās vējā.
Impressive, old structure.	Iespaidīga, sena struktūra.
She wants to live in a beautiful apartment.	Viņa vēlas dzīvot skaistā dzīvoklī.
Mumbai has several attractive beaches.	Mumbajā ir vairākas pievilcīgas pludmales.
The dance hall attracts many new couples.	Deju zāle piesaista daudzus jaunus pārus.
There were a couple of frogs in the pond.	Dīķī bija pāris varžu.
We were tired but happy.	Bijām noguruši, bet laimīgi.
This room was closed with cardboard sheets.	Šī telpa bija noslēgta ar kartona loksnēm.
Don't spend money on a health care you don't use.	Netērējiet naudu veselības pakalpojumam, kuru neizmantojat.
They could not make a decision.	Viņi nevarēja pieņemt lēmumu.
The company reports a net loss.	Uzņēmums ziņo par tīrajiem zaudējumiem.
They finally came to the front door.	Viņi beidzot ieradās pie ārdurvīm.
It was an unusual gesture.	Tas bija neparasts žests.
They said it was true.	Viņi paziņoja, ka tā ir taisnība.
Scientists must try to ensure that this never happens again.	Zinātniekiem jācenšas nodrošināt, lai tas nekad vairs neatkārtotos.
She waved her hand in front of her face.	Viņa pamāja ar rokām sejas priekšā.
Police tracked down a gang of bank robbers.	Policija izsekojusi banku laupītāju bandu.
The police are investigating.	Policija veic izmeklēšanu.
The guards are armed with weapons.	Apsargi ir bruņoti ar ieročiem.
He gasped.	Viņam aizrāvās elpa.
The bike was dusty and covered in mud.	Velosipēds bija putekļains un pārklāts ar dubļiem.
Five people died in a car accident.	Autoavārijā gāja bojā pieci cilvēki.
Only a few people follow this rule.	Tikai daži cilvēki ievēro šo noteikumu.
Children's vocabulary is growing rapidly.	Bērnu vārdu krājums strauji aug.
He was accompanied by his wife.	Viņu pavadīja viņa sieva.
The new owners did not answer our calls.	Jaunie īpašnieki uz mūsu zvaniem neatbildēja.
Some parts of the body are ugly.	Dažas ķermeņa daļas ir neglītas.
A huge snake glides through the grass.	Pa zāli slīd milzīga čūska.
The sachet is properly packed.	Paciņa ir pareizi iesaiņota.
He broke the law again.	Viņš atkal pārkāpa likumu.
Liquid oxygen is used to melt the wax.	Vaska kausēšanai izmanto šķidro skābekli.
Coal is widely used in the energy industry.	Ogles plaši izmanto enerģētikas nozarē.
My mother often sang this song.	Mana māte bieži dziedāja šo dziesmu.
The truck was broken in the accident.	Negadījumā tika salauzta kravas automašīna.
The monk told his beginners to pray for the villagers.	Mūks lika saviem iesācējiem lūgties par ciema iedzīvotājiem.
After the war, they were moved to life here.	Pēc kara viņi šeit tika pārcelti uz dzīvi.
Graffiti was scratched on the walls.	Grafiti bija uzskrāpēti uz sienām.
They heard his voice for the first time.	Viņi pirmo reizi dzirdēja viņa balsi.
The islanders do not have access to electricity.	Salas iedzīvotājiem nav pieejama elektrība.
Despite their bad habits, they managed to survive.	Neskatoties uz sliktajiem ieradumiem, viņiem izdevās izdzīvot.
People form a diverse group.	Cilvēki veido daudzveidīgu grupu.
Don't leave your bag alone!	Neatstājiet somu vienu!
Governments, politicians and all their officials.	Valdības, politiķi un visas viņu amatpersonas.
The tire was punctured.	Bija pārdurta riepa.
About sixty people were rejected.	Apmēram sešdesmit cilvēku tika noraidīti.
The construction of the building was supervised by an architect.	Ēkas celtniecību vadīja arhitekts.
They had closed her eyes.	Viņi bija aizvēruši viņas acis.
Autumn leaves swirled around the dancers' feet.	Rudens lapas virpuļoja ap dejotāju kājām.
It was raining.	Lija ar lietu.
The scientists performed a series of experiments.	Zinātnieki veica virkni eksperimentu.
The newspaper greeted him with open arms.	Laikraksts viņu sagaidīja atplestām rokām.
All in all, it was an impressive feat.	Kopumā tas bija iespaidīgs varoņdarbs.
The phone rang, surprising him.	Iezvanījās telefons, viņu pārsteidzot.
He knew how to win every argument.	Viņš zināja, kā uzvarēt katrā strīdā.
Eggs are known to be high in cholesterol.	Ir zināms, ka olās ir daudz holesterīna.
The crowd rushed to the hospital.	Cilvēku pūlis steidzās uz slimnīcu.
The river flows from the mountains to the sea.	Upe plūst no kalniem uz jūru.
He ate his meal.	Viņš ēda savu maltīti.
So they built a new library near the school.	Tāpēc viņi pie skolas uzcēla jaunu bibliotēku.
Turning a waste stream into a resource.	Atkritumu plūsmas pārvēršana resursā.
He seems to be a very kind person.	Šķiet, ka viņš ir ļoti laipns cilvēks.
Many families earn a living by growing these crops.	Daudzas ģimenes meklē iztiku, audzējot šīs kultūras.
We have finally reached our goal.	Beidzot esam sasnieguši savu mērķi.
The house was located in a quiet neighborhood.	Māja atradās klusā apkārtnē.
His long hair was tied with leather straps.	Viņa garie mati bija sasieti ar ādas siksnām.
He remained calm during the drama.	Drāmas laikā viņš palika mierīgs.
Her uncle is a widely respected man.	Viņas onkulis ir plaši cienīts vīrietis.
Everyone laughed when they saw this poster.	Visi smējās, ieraugot šo plakātu.
It will not change anything.	Tas neko nemainīs.
The wolf howls at night.	Vilks gaudo mēness naktī.
What is she looking for?	Ko viņa meklē?
The master of the tailor turned out to be too optimistic.	Drēbnieka meistars izrādījās pārāk optimistisks.
Mary collected a cup of coffee.	Marija savāca kafijas krūzi.
History has shown that war is fruitless.	Vēsture ir parādījusi, ka karš ir neauglīgs.
As a skeptic, he rejected the panacea.	Būdams skeptiķis, viņš noraidīja brīnumlīdzekļus.
Among them are people who live and work there.	Viņu vidū ir cilvēki, kas tur dzīvo un strādā.
He sank into the chair.	Viņš iegrima krēslā.
The lighting was poor, so taking photos was difficult.	Apgaismojums bija slikts, tāpēc fotoattēlu uzņemšana bija sarežģīta.
The traveler stopped for a moment at the city gate.	Ceļotājs īsu brīdi apstājās pie pilsētas vārtiem.
We need to improve public transport.	Mums ir jāuzlabo sabiedriskais transports.
The blacksmith died after mending a broken bucket.	Kalējs nomira pēc saplīsušā spaiņa lāpīšanas.
They wanted to know the purpose of the experiment.	Viņi vēlējās uzzināt eksperimenta mērķi.
The old man often felt cheated on by his son.	Vecais vīrs bieži jutās dēla piekrāpts.
She wiped her forehead as she drove.	Braucot viņa noslaucīja pieri.
He was in a terrible mood.	Viņš bija šausmīgā noskaņojumā.
His hawk's eye is piercing.	Viņa vanaga acs ir caururbjoša.
No one disputed the fact that he had been treated unfairly.	Neviens neapstrīdēja faktu, ka pret viņu izturējās netaisnīgi.
Two cups of coffee for breakfast.	Brokastīs divas tases kafijas.
The locals turn the mountains into terraces.	Vietējie iedzīvotāji pārveido kalnus par terasēm.
The container was half empty.	Konteiners bija pustukšs.
A recent study assessed the sadness of passers-by.	Kādā nesenā pētījumā tika novērtēts garāmgājēju skumjas.
A profession that requires selfless devotion.	Profesija, kas prasa nesavtīgu ziedošanos.
Rescuers searched for the survivors among the debris.	Glābēji starp atlūzām meklēja izdzīvojušos.
How was it before?	Kā bija agrāk?
The new president may not be fit for the job.	Jaunais prezidents var nebūt atbilstošs darbam.
Farmers often use pesticides.	Lauksaimnieki bieži izmanto pesticīdus.
The village obtains water from a distant source.	Ciemats iegūst ūdeni no tāla avota.
The manager was critical of my proposal.	Vadītājs bija kritisks pret manu priekšlikumu.
No one could guess what the baby was going to do.	Neviens nevarēja uzminēt, ko mazulis gatavojas.
The newspaper began to squeak and squeak.	Laikraksts sāka slaistīties un čīkstēt.
Many people move to the city to work.	Daudzi cilvēki pārceļas uz pilsētu strādāt.
The birds chirped in the trees.	Kokos čivināja putni.
He would like to become a pastor.	Viņš vēlētos kļūt par mācītāju.
Flowers have been thought to migrate for centuries.	Gadsimtiem ilgi tika uzskatīts, ka ziedi migrē.
Pour a little orange juice into the bowl.	Ielejiet bļodā nedaudz apelsīnu sulas.
He wasn't kidding.	Viņš ne gluži jokoja.
Map interpretation is another part of geography.	Karšu interpretācija ir vēl viena ģeogrāfijas sastāvdaļa.
The cause of death has not yet been determined.	Nāves cēlonis vēl nav noskaidrots.
He spent the whole day working.	Viņš pavadīja visu dienu, strādājot.
Here it is densely populated.	Šeit tas ir blīvi apdzīvots.
There was a great view from the table.	No galda pavērās lielisks skats.
Entrepreneurs have long complained about corruption.	Uzņēmēji jau sen sūdzējušies par korupciju.
She is very kind.	Viņa ir ļoti laipna.
The price should be affordable for most people.	Cenai ir jābūt pieejamai lielākajai daļai cilvēku.
The fight against illegal mining is widely supported.	Nelegālās ieguves apkarošana tiek plaši atbalstīta.
Delegates asked the committee to review the agreements.	Delegāti pieprasīja, lai komiteja pārskatītu līgumus.
They started running towards them.	Viņi sāka skriet viņiem pretī.
Many children do not finish school.	Daudzi bērni nepabeidz skolu.
Critically injured patients are taken directly to the hospital.	Kritiski ievainotie pacienti tiek nogādāti tieši uz slimnīcu.
Prevention is better than cure.	Profilakse ir labāka nekā ārstēšana.
The flowers were almost finished.	Ziedi bija gandrīz pabeigti.
He is a great musician.	Viņš ir izcili mūziķi.
The damage caused by the earthquake was severe.	Zemestrīces postījumi bija smagi.
Five suspects were charged and released on bail.	Pieciem aizdomās turamajiem tika uzrādītas apsūdzības un viņi tika atbrīvoti pret drošības naudu.
Venice is a city built on water.	Venēcija ir pilsēta, kas celta uz ūdens.
Grammatically, this word is problematic.	Gramatiski šis vārds ir problemātisks.
Critics of the decision say it will boost crime.	Šī lēmuma kritiķi saka, ka tas veicinās noziedzību.
The traffic on the highway was awful this morning.	Šorīt satiksme uz šosejas bija šausmīga.
The child will have to rest.	Bērnam būs jāatpūšas.
The powerful engine drew in air.	Jaudīgais dzinējs ievilka gaisu.
They demanded immediate action	Viņi pieprasīja tūlītēju rīcību
She patted him on the head.	Viņa paglaudīja viņam pa galvu.
Fish have a complex structure at sea.	Zivīm jūrā ir sarežģīta struktūra.
Clay had to be built.	Mālu vajadzēja veidot.
This island was a strategic target for pirates.	Šī sala bija stratēģisks pirātu mērķis.
The machine hit the animal.	Mašīna notrieca dzīvnieku.
The main designer of this building was a woman.	Šīs ēkas galvenā projektētāja bija sieviete.
Black, slimy mold grew on the underside.	Apakšpusē auga melns, gļotains pelējums.
The soil was rich in magnesium.	Augsne bija bagāta ar magniju.
The train ran almost empty.	Vilciens paskrēja gandrīz tukšs.
He criticized the health care system.	Viņš kritizēja veselības aprūpes sistēmu.
The regional conference is supported.	Atbalstu gūst reģionālā konference.
The fox jumped over the fence.	Lapsa pārlēca pāri žogam.
The political coup ended the old regime.	Politiskais apvērsums izbeidza veco režīmu.
He studied the neck of the guitar carefully.	Viņš rūpīgi nopētīja ģitāras kaklu.
His response was evasive.	Viņa atbilde bija izvairīga.
Theo woke up from the crackling of fire.	Teo pamodās no uguns sprakšķēšanas.
The coach cheered his team up.	Treneris uzmundrināja savu jauno komandu.
This modus vivendi has stood the test of time.	Šis modus vivendi ir izturējis laika pārbaudi.
She wasn't sure what to say.	Viņa nebija pārliecināta, ko teikt.
Tears welled up in his eyes.	Viņa acīs sariesās asaras.
A tribute to veterans.	Cieņas zīme veterāniem.
He has an amazing memory.	Viņam ir pārsteidzoša atmiņa.
The newspaper is a special edition.	Laikraksts ir īpašs izdevums.
Her supporters are outraged by her detention.	Viņas atbalstītāji ir sašutuši par viņas aizturēšanu.
New locks controlled the water level.	Jaunas slūžas kontrolēja ūdens līmeni.
Bicycle racing was canceled for safety reasons.	Velosipēdu sacīkstes tika atceltas drošības apsvērumu dēļ.
It is a popular drink in the tropics.	Tas ir populārs dzēriens tropu valstīs.
How does the government plan to resolve the dispute?	Kā valdība plāno risināt strīdu?
The islands were uninhabited.	Salas nebija apdzīvotas.
Cannons were installed on the new ramparts.	Uz jaunajiem vaļņiem tika uzstādīti lielgabali.
The astronaut orbiting the Earth has a unique perspective.	Astronautam, kas riņķo ap Zemi, ir unikāla perspektīva.
Retrieving a vertex from its list of vertices is fairly straightforward.	Virsotnes izgūšana no tās virsotņu saraksta ir diezgan vienkārša.
The elevator stopped.	Lifts apstājās.
Environmentalists warn that the forest will soon disappear.	Ekologi brīdina, ka mežs drīz izzudīs.
The book tells the torturous story of one girl.	Grāmatā ir atstāstīts vienas meitenes mokošs stāsts.
The surface of the moon is made up of countless craters.	Mēness virsmu veido neskaitāmi krāteri.
She has to take the test several times.	Viņai tests ir jāizpilda vairākas reizes.
The poet, full of great ambition, traveled constantly.	Dzejnieks, pilns lielu ambīciju, nepārtraukti ceļoja.
The digital clock on the wall glowed red.	Digitālais pulkstenis pie sienas kvēloja sarkanā krāsā.
Update your grammar skills.	Atjauniniet savas gramatikas prasmes.
The sediment was visible at the bottom of the jar.	Nosēdumi bija redzami burkas apakšā.
Octopus is a talented escape artist	Astoņkājis ir talantīgs bēgšanas mākslinieks
We have a party!	Mums ir ballīte!
The robber demanded money.	Laupītājs prasīja naudu.
Suddenly the lights went out.	Pēkšņi gaismas nodzisa.
However, my washer collects too much water.	Tomēr mana mazgātāja savāc pārāk daudz ūdens.
Solomon is the wisest king.	Salamans ir gudrākais karalis.
These pilot projects will not survive.	Šie pilotprojekti neizdzīvos.
Some drinks are harmful if they are drunk.	Daži dzērieni ir kaitīgi, ja tie ir iedzerti.
As the storm passed, the wind subsided.	Vētrai pārejot, vējš pierima.
She was sure she remembered correctly.	Viņa bija pārliecināta, ka atcerējās pareizi.
These citizens believe that the government is corrupt.	Šie pilsoņi uzskata, ka valdība ir korumpēta.
Williams was shocked to discover a change in his boss.	Viljamss bija šokēts, atklājot izmaiņas savā priekšniekā.
The confused officer was puzzled.	Apjukušais virsnieks bija neizpratnē.
We crossed the line.	Mēs šķērsojām līniju.
Everyday life in the city improved significantly.	Ikdienas dzīve pilsētā ievērojami uzlabojās.
Investors refused these funds.	Investori no šiem līdzekļiem atteicās.
Now that's a scary thought.	Tagad tā ir biedējoša doma.
It helps to know their gender.	Tas palīdz zināt viņu dzimumu.
He was too weak to get out of bed.	Viņš bija pārāk vājš, lai pieceltos no gultas.
The people succeeded very well.	Tauta guva ļoti labus panākumus.
During last summer's drought, fruits and vegetables tasted bitter.	Pagājušās vasaras sausuma laikā augļi un dārzeņi garšoja rūgti.
Fish have fallen ill this year.	Zivs šogad slimojusi bieži.
The snake hung upside down over the tree.	Čūska karājās ar galvu uz leju virs koka.
This section of the river is polluted.	Šis upes posms ir piesārņots.
The train was 30 minutes late.	Vilciens kavējās trīsdesmit minūtes.
Many villages do not have a secondary school.	Daudzos ciemos nav vidusskolas.
He was always happy to help.	Viņš vienmēr priecājās palīdzēt.
They stacked sandbags around the weak and weak hut.	Viņi krāva smilšu maisus ap vājo un vājo būdu.
The springs made the frame more comfortable.	Atsperes padarīja rāmi ērtāku.
The old lady stood quietly, her eyes closed,	Vecā kundze stāvēja klusi, acis aizvērtas,
Autumn is fast approaching, bringing with it cooler temperatures.	Strauji tuvojas rudens, kas nes līdzi vēsāku temperatūru.
Eating more fruits and vegetables can help prevent disease.	Ēdot vairāk augļu un dārzeņu, var palīdzēt novērst slimības.
The robber broke into the house and stole jewelry.	Laupītājs ielauzās mājā un nozaga dārglietas.
She enjoyed watching him sleep.	Viņai patika skatīties, kā viņš guļ.
Listen and listen to my words.	Klausieties un ievērojiet manus vārdus.
What he found was no surprise.	Tas, ko viņš atrada, nebija pārsteigums.
We must restrict the use of private vehicles.	Mums jāierobežo privāto transportlīdzekļu izmantošana.
Some animals, such as ostriches, can store water in the bladder.	Daži dzīvnieki, piemēram, strausi, var uzglabāt ūdeni urīnpūslī.
Many people work from home today.	Mūsdienās daudzi cilvēki strādā mājās.
A letter came from a family friend.	Atnāca vēstule no ģimenes drauga.
I have hired a dozen waiters for my mission.	Esmu nolīgusi duci viesmīļu savai misijai.
These are serious problems that need to be addressed.	Šīs ir nopietnas problēmas, kas jārisina.
She really hates garage sales.	Viņa patiešām ienīst garāžu pārdošanu.
They fought to reach the top.	Viņi cīnījās, lai sasniegtu virsotni.
The fire burned this sheep hut.	Ugunsgrēks nodedzis šo aitu būdu.
It was a blessing that she was there.	Tā bija svētība, ka viņa bija tur.
The department store has all the most popular fashion brands.	Universālveikalā ir pieejami visi populārākie modes zīmoli.
Their need to buy things often influenced their thinking.	Viņu vajadzība iegādāties lietas bieži ietekmēja viņu domāšanu.
They spoke politely to a stranger.	Viņi pieklājīgi runāja ar svešinieku.
The crashed old truck was parked in a quiet horse field.	Sasistā vecā kravas automašīna stāvēja klusu zirgu laukā.
Interviews were conducted with two separate groups of people.	Intervijas tika veiktas ar divām atsevišķām cilvēku grupām.
He will soon form a new business partnership.	Viņš drīzumā izveidos jaunu biznesa partnerību.
He closed his eyes and fell asleep.	Viņš aizvēra acis un aizmiga.
We spent all our money.	Mēs iztērējām visu savu naudu.
Farmers suffered from hunger and poverty.	Zemnieki cieta no bada un nabadzības.
Her stomach felt empty.	Viņas vēders jutās tukšs.
A fox squirrel came out of the pit.	No bedres izrāpās lapsa vāvere.
She put a scarf around her shoulders.	Viņa ap pleciem aplika šalli.
Christians celebrate raspberries every year.	Kristieši katru gadu svin avēni.
Who is the most knowledgeable person in the room?	Kurš ir zinošākais cilvēks telpā?
Yesterday, a large group of migrants fought the police.	Vakar liela migrantu grupa cīnījās ar policiju.
They say she is adorable.	Viņi saka, ka viņa ir burvīga.
A barn destroyed in a fire.	Ugunsgrēkā nopostīts kūts.
The official can write.	Ierēdnis prot rakstīt.
One fish, two fish, red fish, blue fish	Viena zivs, divas zivis, sarkanas zivis, zilas zivis
At midnight, a whole culture collapsed.	Pusnaktī sabruka vesela kultūra.
The school building was designed by a famous architect.	Skolas ēku projektējis slavens arhitekts.
The manufacturer claimed that it was safe.	Ražotājs apgalvoja, ka tas ir drošs.
I played the violin for many years.	Es daudzus gadus spēlēju vijoli.
You cannot do scientific research without proper training.	Jūs nevarat veikt zinātniskus pētījumus bez atbilstošas ​​​​apmācības.
Disputes on this issue have continued for decades.	Strīdi par šo jautājumu ir turpinājušies gadu desmitiem.
Some species will disappear altogether.	Dažas sugas izzudīs pavisam.
He never thought the machine would break.	Viņš nekad nedomāja, ka iekārta salūzīs.
Even more interesting are the different colored shapes.	Vēl interesantākas ir dažādas krāsas formas.
Conductors cannot read by mouth.	Diriģenti neprot lasīt no lūpām.
Vanilla extract has a sweet, slightly pungent taste.	Vaniļas ekstraktam ir salda, nedaudz asa garša.
He was known for his speed.	Viņš bija pazīstams ar savu ātrumu.
His room was dark.	Viņa istabā bija tumšs.
It was too big for one person.	Vienai personai tas bija pārāk liels.
All buildings were made of wood and straw.	Visas ēkas bija no koka un salmiem.
After a time the bud begins to open.	Pēc laika pumpurs sāk atvērties.
Rivers have long been a source of conflict between countries.	Upes jau sen ir izraisījušas konfliktus starp valstīm.
He wants to be cremated.	Viņš vēlas tikt kremēts.
Noise was heard throughout the area.	Troksnis skanēja visā apkārtnē.
A large group of people had gathered.	Bija sapulcējies liels pulciņš cilvēku.
He had a sense of adventure.	Viņam bija piedzīvojumu izjūta.
We will leave tomorrow before dawn.	Mēs rīt dosimies ceļā pirms rītausmas.
I read in the newspaper that the gypsies have left.	Izlasīju avīzē, ka čigāni aizbraukuši.
He hoped to inherit wealth.	Viņš cerēja mantot bagātību.
This glass of water tastes like lime.	Šī ūdens glāze garšo pēc laima.
Cars, televisions, computers and antibiotics were invented here.	Šeit tika izgudrotas automašīnas, televizors, datori un antibiotikas.
Many trees lose their lives in careless fires.	Daudzi koki zaudē dzīvību neuzmanīgos ugunsgrēkos.
Fish are easier to catch if you cast a net.	Zivis vieglāk noķert, ja met tīklu.
The boats swung up and down the water.	Laivas šūpojās augšup un lejup pa ūdeni.
People were born, lived and died in this land.	Cilvēki piedzima, dzīvoja un nomira šajā zemē.
Taxes continue to rise.	Nodokļi turpina pieaugt.
He studied the documents.	Viņš pētīja dokumentus.
The eyes are the gateway to the soul.	Acis ir vārti uz dvēseli.
The independent variables included the type of household.	Neatkarīgie mainīgie ietvēra mājsaimniecības veidu.
The politician tried to hide his involvement.	Politiķis centās slēpt savu līdzdalību.
Birds in this case are like humans.	Putni šajā gadījumā ir kā cilvēki.
She had never seen ice before.	Viņa nekad iepriekš nebija redzējusi ledu.
Choose the ripe tomatoes carefully.	Rūpīgi izvēlieties nogatavojušos tomātus.
Her own child was lying on the examination table.	Uz pārbaudes galda gulēja viņas pašas bērns.
Traffic was congested in the late afternoon.	Satiksme bija apgrūtināta vēlā pēcpusdienā.
The computer seems slow.	Dators šķiet lēns.
The financial cost of this accident was enormous.	Šī negadījuma finansiālās izmaksas bija milzīgas.
One of the monks announced.	Viens no mūkiem paziņoja.
He had a strange, piercing look.	Viņam bija dīvains, caururbjošs skatiens.
Have you ever encountered such animals?	Vai esat kādreiz sastapis šādus dzīvniekus?
This is the main meteorite.	Šis ir galvenais meteorīts.
Eyelashes flutter in the gentle morning breeze.	Skropstas plīvo maigā rīta vēsmā.
Do not use bleach to brush your teeth.	Zobu tīrīšanai neizmantojiet balinātāju.
The doors of companies and shops were smashed.	Tika izsistas uzņēmumu un veikalu durvis.
He asked her to get married.	Viņš lūdza viņu apprecēties.
The most common medical error occurs during surgery.	Visbiežāk sastopamā medicīniskā kļūda rodas operācijas laikā.
Their descendants were farmers.	Viņu pēcteči bija zemnieki.
The sea was often windy.	Jūrā bieži bija vējains.
Some cities are famous for their many hospitals.	Dažas pilsētas ir slavenas ar daudzām slimnīcām.
People used horses for transportation and farming.	Cilvēki izmantoja zirgus transportēšanai un lauksaimniecībai.
The dangers of nerve gas attacks were very real.	Nervu gāzu lēkmju radītās briesmas bija ļoti reālas.
The building has seen better days.	Ēka ir redzējusi labākas dienas.
The project was a success.	Projekts bija veiksmīgs.
We waited in the hallway.	Gaidījām gaitenī.
She asked her doctor for medical attention.	Viņa lūdza savam ārstam medicīnisko aprūpi.
The eye focuses on small objects.	Acs fokusējas uz maziem objektiem.
All five boys enjoyed playing basketball.	Visiem pieciem zēniem patika spēlēt basketbolu.
The company invests heavily in renewable energy.	Uzņēmums iegulda lielus līdzekļus atjaunojamā enerģijā.
Steal items.	Nozagt priekšmetus.
Stir the mixture vigorously until all the lumps are gone.	Maisījumu enerģiski samaisiet, līdz ir pazuduši visi kunkuļi.
The men's clothes were garlands.	Vīriešu drēbes bija vītnes.
We heard that the old man died yesterday.	Mēs dzirdējām, ka vecais vīrs nomira vakar.
X-rays can only enter dense material.	Rentgenstari var iekļūt tikai blīvā materiālā.
The geography of the region has changed over the centuries.	Gadsimtu gaitā reģiona ģeogrāfija mainījās.
I wish my brother, dear.	Novēlu savam brālim, dārgais.
An application must be submitted to participate.	Lai piedalītos, jāiesniedz pieteikums.
The priest shrugged.	Priesteris noraidoši savilkās.
The suspect got into an expensive sports car.	Aizdomās turamais iekāpa dārgā sporta automašīnā.
She set the table.	Viņa uzklāja galdu.
Pollution is growing rapidly with the population.	Piesārņojums strauji pieaug līdz ar iedzīvotāju skaitu.
The plant bloomed at this time last year.	Augs šajā laikā ziedēja pagājušajā gadā.
The cow shouted again.	Govs atkal skaļi iesaucās.
Make eight short words.	Izveidojiet astoņus īsus vārdus.
This material is easy to wash.	Šo materiālu ir viegli mazgāt.
He is only slowly beginning to realize his mistake.	Viņš tikai pamazām sāk apzināties savu kļūdu.
What an evil spell!	Kas par ļaunu burvestību!
He was right about that.	Viņam par to bija taisnība.
Distrust of local politicians is deep.	Neuzticība vietējiem politiķiem ir dziļa.
The laws of mathematics are fundamental.	Matemātikas likumi ir fundamentāli.
The sun disappeared behind the clouds.	Saule pazuda aiz mākoņiem.
This oil is extracted from coconuts and is mainly used for cooking.	Šo eļļu ekstrahē no kokosriekstiem, un to galvenokārt izmanto ēdiena gatavošanai.
The beam of the lamp was surprisingly bright.	Luktura stars bija pārsteidzoši spilgts.
This document sets out the project.	Šajā dokumentā ir izklāstīts projekts.
He spent most of the day with friends.	Lielāko dienas daļu viņš pavadīja ar draugiem.
She is passionate about banking and finance.	Viņa aizraujas ar bankām un finansēm.
That woman, she is a genius.	Tā sieviete, viņa ir ģēnijs.
The waves of the ocean hit the rocks.	Okeāna viļņi atsitās pret akmeņiem.
She knitted a scarf while listening to the lecture.	Viņa adīja šalli, klausoties lekciju.
Take the time to exercise properly.	Veltiet laiku, lai pareizi veiktu vingrinājumus.
Poor people consume far more calories than they need.	Nabadzīgi cilvēki patērē daudz vairāk kaloriju, nekā viņiem nepieciešams.
It was a flawless journey.	Tas bija nevainojams ceļojums.
His attention was drawn to the computer screen.	Viņa uzmanība tika pievērsta datora ekrānam.
Another shop was opened within walking distance.	Pastaigas attālumā tika atvērts vēl viens veikals.
This book is fun to read.	Šī grāmata ir jautra lasāmviela.
He preferred to travel with a bodyguard.	Viņam labāk patika ceļot ar miesassargu pulku.
Birds need insects for food.	Putniem pārtikai ir nepieciešami kukaiņi.
The locals cannot do without water from this well.	Vietējie ciema iedzīvotāji nevar iztikt bez ūdens no šīs akas.
Anyone who has noticed an animal must drive.	Ikvienam, kurš pamanīja dzīvnieku, jādzen.
The singer gave a spiritual performance.	Dziedātāja sniedza dvēselisku priekšnesumu.
What a terrible waste!	Kāda šausmīga izšķērdība!
The older man sat and watched his coffee.	Vecākais vīrietis sēdēja un skatījās savā kafijā.
She found that her friends just didn't have enough.	Viņa atklāja, ka saviem draugiem vienkārši nepietiek.
Move your army quickly.	Ātri pārvietojiet savu armiju.
The matches in the matchbox are old.	Sērkociņu kastītē esošie sērkociņi ir veci.
We must use all our resources.	Mums ir jāizmanto visi mūsu resursi.
The colonel clearly despised the man.	Pulkvedis nepārprotami nicināja vīrieti.
He ordered his soldiers to surround the castle.	Viņš lika saviem karavīriem ielenkt pili.
Now you are ready.	Tagad jūs esat gatavs.
Accompanied by music, the guests danced fun.	Mūzikas pavadībā viesi jautri dejoja.
Someone stole the collection before someone knew it was missing.	Kāds nozaga kolekciju, pirms kāds pazina, ka tā pazudusi.
They cannot understand the feelings of others.	Viņi nespēj saprast citu jūtas.
Radioactivity measurements were performed here.	Šeit tika veikti radioaktivitātes mērījumi.
A census was conducted to count the population.	Lai uzskaitītu iedzīvotājus, tika veikta tautas skaitīšana.
He sipped black tea.	Viņš malkoja melnu tēju.
The dress is new.	Kleita ir jauna.
Take only one or two bananas home	Paņemiet mājās tikai vienu vai divus banānus
Not just books,	Ne tikai grāmatas,
He was depressed for a month.	Mēnesi viņam bija depresija.
The state owned several important natural resources.	Valstij piederēja vairāki nozīmīgi dabas resursi.
The variable is the type of mathematical factor.	Mainīgais ir matemātikas faktora veids.
Dandelion blows along the lawn, with yellow petals in a circle.	Pa zālienu pūš pienene, kuras dzeltenās ziedlapiņas lokās.
Her story began to unfold.	Viņas stāsts sāka risināties.
Each country has its own rules.	Katrai valstij ir savi noteikumi.
Return the milk to the refrigerator.	Atgrieziet pienu ledusskapī.
My eldest son recently joined the army.	Mans vecākais dēls nesen iestājās armijā.
The man jumped on the balcony.	Vīrietis izlēca uz balkona.
His poems, although often mysterious, were popular all over the world.	Viņa dzejoļi, lai gan bieži vien bija noslēpumaini, bija populāri visā pasaulē.
Does he look guilty?	Vai viņš izskatās vainīgs?
The land remained fertile.	Zeme palika auglīga.
Thick steel doors are studded with rivets.	Biezās tērauda durvis ir radžotas ar kniedēm.
A river flowing into the ocean.	Upe, kas ietek okeānā.
She has written a book to be published.	Viņa ir uzrakstījusi grāmatu, kuru plāno izdot.
Please be careful when crossing a busy street.	Lūdzu, esiet uzmanīgi, šķērsojot noslogotu ielu.
He attracted many followers with his anarchist ideas.	Viņš piesaistīja daudzus sekotājus ar savām anarhistiskajām idejām.
Faced with danger, the runner panicked.	Saskaroties ar briesmām, skrējējs krita panikā.
Gymnasium schools teach children to write using proper grammar.	Ģimnāzijas skolas māca bērniem rakstīt, izmantojot pareizu gramatiku.
The walkers reached the finish line.	Soļotāji sasniedza finišu.
The director said she had refused to promise trust.	Direktore teica, ka viņa ir atteikusies solīt uzticību.
But in reality, these are two very different things.	Bet patiesībā tās ir divas ļoti dažādas lietas.
This mess is incredible!	Šis grautiņš ir neticams!
The blue suitcase stood straight on the chair.	Zilais čemodāns stāvēja taisni uz krēsla.
Did you walk to work?	Vai tu uz darbu staigāji?
The old lady was shaking in the car.	Vecā kundze mašīnā drebēja.
A shop was built in the middle of the city.	Pilsētas vidū tika uzcelts veikals.
He saw the sun slowly sinking behind the mountains.	Viņš redzēja sauli lēnām grimtam aiz kalniem.
Studies have shown this.	Pētījumi to ir pierādījuši.
The chief adviser enjoyed an intimate relationship with the monarch.	Galvenais padomnieks baudīja intīmas attiecības ar monarhu.
That is why he is pardoned.	Tāpēc viņš tiek apžēlots.
The drums start to strike at dusk.	Bungas sāk sist krēslas stundā.
Ask your parents to write down your name.	Palūdziet vecākiem pierakstīt tavu vārdu.
His two daughters are studying abroad.	Viņa abas meitas studē ārzemēs.
She spoke slowly, as if pronouncing every syllable.	Viņa runāja lēni, it kā izrunājot katru zilbi.
Making love on an empty stomach can be painful.	Mīlēšanās tukšā dūšā var būt sāpīga.
There is a park near the school.	Pie skolas ir parks.
Dip them in boiling water.	Iemērciet tos ar verdošu ūdeni.
An ambitious new project began last year.	Vērienīgs jauns projekts sākās pagājušajā gadā.
Fresh water is needed to grow cereals.	Lai audzētu labību, nepieciešams svaigs ūdens.
The young man smiled at the child.	Jaunais vīrietis uzsmaidīja bērnam.
The recent scandal has caused great concern.	Nesenais skandāls radījis lielas bažas.
After the discovery of tea, tea was drunk often.	Pēc tējas atklāšanas tēju dzēra bieži.
Cooking is a skill acquired in practice.	Ēdienu gatavošana ir prasme, kas iegūta praksē.
Learners learned a lot about their profession.	Apmācāmie uzzināja daudz jauna par savu arodu.
Once a week she bakes bread.	Reizi nedēļā viņa cep maizi.
Make friends with the villagers.	Sadraudzējies ar ciema iedzīvotājiem.
This is a hot spring.	Tas ir karstais avots.
He was hospitalized in a military hospital and fell into a coma.	Hospitalizēts militārajā slimnīcā, viņš ieslīdēja komā.
His car exploded and the cough stopped.	Viņa automašīna nosprāga un klepus apstājās.
If the president wants his bills to be passed, he has to make concessions.	Ja prezidents vēlas, lai viņa likumprojekti tiktu pieņemti, viņam ir jāpiekāpjas.
She called the clinic.	Viņa piezvanīja uz klīniku.
The vase is beautiful but heavy.	Vāze skaista, bet smaga.
She gave the baby a soother and left the room.	Viņa iedeva mazulim knupīti un izgāja no istabas.
My bag is very heavy.	Mana soma ir ļoti smaga.
Workers flocked to the city in search of help.	Strādnieki plūda uz pilsētu, meklējot palīdzību.
This region is known for its beautiful coastline.	Šis reģions ir pazīstams ar savu skaisto piekrasti.
The factory equipment crashed and appeared to be broken.	Rūpnīcas tehnika avarēja un, šķiet, salūza.
This disease, which was once fatal, can now be easily cured.	Šo slimību, kas kādreiz bija letāla, tagad var viegli izārstēt.
Raindrops fell in clusters.	Lietus lāses krita puduros.
Your brother seems to be carrying gravity.	Šķiet, ka tavs brālis nes smagumu.
Experts have known this for a long time.	Eksperti to zināja jau sen.
They bomb houses to distract the population.	Viņi bombardē mājas, lai novērstu iedzīvotāju uzmanību.
Farmers need to be smarter.	Lauksaimniekiem jābūt atjautīgākiem.
Phones were rare in those days.	Tajos laikos tālruņi bija reti.
This fish was a fresh catch.	Šī zivs bija svaigs loms.
The number of thefts has increased significantly.	Ievērojami pieaudzis zādzību skaits.
The victim screamed in pain.	Upuris sāpēs iekliedzās.
The plant grows quickly and can be pruned frequently.	Augs aug ātri, un to var bieži griezt.
Swan and duck populations have declined sharply.	Gulbju un pīļu populācijas ir krasi samazinājušās.
New modes of transport can help reduce congestion.	Jauni transporta veidi var palīdzēt mazināt satiksmes sastrēgumus.
The smuggler refused to pay taxes.	Kontrabandists atteicās maksāt nodokļus.
He asked me to help her cross the street.	Viņš lūdza, lai palīdzu viņai šķērsot ielu.
The fight was over in half an hour.	Cīņa bija beigusies pēc pusstundas.
The criminal spoke in a nervous voice.	Noziedznieks runāja nervozā balsī.
We need to applaud smart policy.	Mums ir jāaplaudē gudrā politika.
The walls were covered with ugly pictures.	Sienas bija klātas ar neglītiem attēliem.
I feel under the weather.	Es jūtos zem laikapstākļiem.
Miles of houses were destroyed.	Bija nopostītas jūdzes māju.
Women have few rights in their homeland.	Savā dzimtenē sievietēm ir maz tiesību.
They proposed an economic solution.	Viņi ierosināja ekonomisku risinājumu.
The end of the trail is five kilometers to the south.	Takas gals atrodas piecus kilometrus uz dienvidiem.
That was a long time ago.	Tas bija sen.
The locals describe the area as peaceful.	Vietējie iedzīvotāji raksturo šo rajonu kā mierīgu.
In the end, their dispute sparked a war.	Galu galā viņu strīds izraisīja karu.
Half of the premises were destroyed in the fire.	Ugunsgrēkā nopostīta puse telpu.
It is necessary to put out the fire.	Ir nepieciešams, lai ugunsgrēks tiktu nodzēsts.
He urged the government to support his work.	Viņš mudināja valdību atbalstīt viņa darbu.
The doctor prescribed an analgesic.	Ārsts izrakstīja pretsāpju līdzekli.
This statue shows a progressive nation.	Šī statuja parāda progresīvu nāciju.
The epidemic killed tens of thousands of people.	Epidēmija nogalināja desmitiem tūkstošu cilvēku.
All flights were delayed.	Visi lidojumi kavējās.
Two workers were injured in the accident.	Negadījumā cieta divi strādnieki.
The scythe easily cut the grass.	Izkapts viegli pārgrieza zāli.
Bees often form hives on old trees.	Bites bieži veido stropus vecos kokos.
They had very little money.	Viņiem bija ļoti maz naudas.
A new type of medicine is being tested.	Tiek pārbaudīts jauna veida zāles.
The traveler was on his way home.	Ceļotājs bija ceļā uz mājām.
At least ten times more chocolate chips were needed.	Bija vajadzīgs vismaz desmit reizes vairāk šokolādes skaidiņu.
This does not taste very good.	Šis negaršo ļoti labi.
We took the collection to the poor.	Mēs paņēmām kolekciju nabadzīgajiem.
The blanket seems soft and fluffy.	Izmetamā sega šķiet mīksta un pūkaina.
He is harassing me with his bad habits.	Viņš mani tracina ar saviem sliktajiem ieradumiem.
Remove the core from the fresh pineapple.	No svaiga ananāsa noņemiet serdi.
He hates to leave him alone at night.	Viņam riebās atstāt viņu naktī vienu.
Quite a thick river.	Diezgan bieza upe.
An attractive young woman approached.	Piegāja pievilcīga jauna sieviete.
Each person had to attend the meeting.	Katrai personai bija jāpiedalās sanāksmē.
More and more people visit this church every year.	Katru gadu šo baznīcu apmeklē arvien vairāk cilvēku.
He heard but did not understand.	Viņš dzirdēja, bet nesaprata.
The old woman smiled.	Vecā sieviete pasmaidīja.
The astronaut was safely evacuated.	Kosmonauts tika droši evakuēts.
The animal diversity of this continent is called home.	Dzīvnieku daudzveidība šo kontinentu sauc par mājām.
However, a detailed study is needed.	Tomēr ir nepieciešams detalizēts pētījums.
Their ability to learn languages ​​was remarkable.	Viņu spēja apgūt valodas bija ievērojama.
The peace treaty has not given peace.	Miera līgums mieru nav devis.
Many praise his genius.	Daudzi slavē viņa ģēniju.
Ants collected honey for their nests.	Skudras vāca medu savām ligzdām.
Which is the strongest liquid?	Kurš ir spēcīgākais šķidrums?
The president publicly acknowledged their sacrifice.	Prezidents publiski atzina viņu upuri.
The pollution was rampant at the time.	Piesārņojums toreiz bija nikns.
He would answer little.	Viņš maz ko atbildētu.
The boy has a leg fracture.	Zēns guvis kājas lūzumu.
Our breakfast was delicious.	Mūsu brokastis bija garšīgas.
But he's not really that busy.	Bet viņš patiesībā nav tik aizņemts.
Panther is exciting to watch.	Panteru ir aizraujoši skatīties.
Severe pollution harms wildlife.	Smags piesārņojums kaitē savvaļas dzīvniekiem.
He spends hours in the swimming pool.	Viņš pavada stundas peldbaseinā.
Stop thinking about it.	Beidz par to domāt.
Apparently they were very big bags, each.	Šķietami tie bija ļoti lieli maisi, katrs.
The number of vehicles on the road has increased significantly.	Ievērojami pieaudzis transportlīdzekļu skaits uz ceļa.
So you might as well stay home.	Tātad jūs tikpat labi varat palikt mājās.
Drive carefully and do not drive too fast.	Brauciet uzmanīgi un nebrauciet pārāk ātri.
Women participate equally in economic activities.	Sievietes vienlīdzīgi piedalās saimnieciskajā darbībā.
I am sure she will do well.	Esmu pārliecināts, ka viņai veiksies labi.
People living near volcanoes need to be prepared for eruptions.	Cilvēkiem, kas dzīvo netālu no vulkāniem, jābūt gataviem izvirdumiem.
The fate of this kingdom was sealed.	Šīs valstības liktenis tika apzīmogots.
The medicine was crowded with people.	Zāles bija pārpildītas ar cilvēkiem.
The gentle waves of the nearby ocean	Tuvējā okeāna maigie viļņi
The colors blend together until they suddenly separate again.	Krāsas saplūst kopā, līdz pēkšņi atkal atdalās.
The wheel rotates when it is pushed.	Ritenis griežas, kad tas tiek stumts.
We didn't waste time going to work.	Mēs netērējām laiku, dodoties uz darbu.
The science fiction writer has won many awards.	Zinātniskās fantastikas rakstnieks ir ieguvis daudzas balvas.
He walked to school every day.	Viņš katru dienu gāja uz skolu kājām.
Conifers are trees with conifers.	Skujkoki ir koki ar skujām.
The city surprised me with its beauty.	Pilsēta mani pārsteidza ar savu skaistumu.
No woman should ever work for a living.	Nevienai sievietei nekad nevajadzētu strādāt, lai iztiku.
No one believed him.	Neviens viņam neticēja.
The northern part of the province is suitable for agriculture.	Provinces ziemeļu daļa ir piemērota lauksaimniecībai.
She did not drink salt water.	Viņa nedzēra sālsūdeni.
I hate people.	Man riebjas cilvēki.
The guy smiled.	Puisis pasmaidīja.
Some people think the city is dirty.	Daži cilvēki uzskata, ka pilsēta ir netīra.
This plant belongs to the rose family.	Šis augs pieder pie rožu dzimtas.
Police accepted the testimony after the fire.	Pēc ugunsgrēka policija pieņēma liecības.
When the bird's egg hatched, the bird appeared quickly.	Kad putna ola izšķīlās, putns strauji parādījās.
A large number of small towns were destroyed.	Tika iznīcināts liels skaits mazo pilsētu.
The fish market is closed today.	Zivju tirgus šodien ir slēgts.
No one expects good cooking skills from an actress.	Neviens negaida no aktrises labas gatavošanas prasmes.
They had long since been discarded.	Tie jau sen bija izmesti.
Turn the handle carefully.	Rūpīgi pagrieziet rokturi.
He was glad he could help.	Viņš priecājās, ka var palīdzēt.
They got on the bus and sat in line.	Viņi iekāpa autobusā un sēdēja rindā.
Water both prevents and slows down the growth of bacteria.	Ūdens gan novērš, gan palēnina baktēriju augšanu.
Before playing, the trombonist tuned his instrument.	Pirms spēlēšanas trombonists noskaņoja savu instrumentu.
I agree with him.	Es viņam piekrītu.
You hardly see the sun.	Jūs gandrīz neredzat sauli.
War broke out.	Izcēlās karš.
Fish and shellfish are a popular dish.	Zivis un vēžveidīgie ir populārs ēdiens.
These two items are food allergies.	Šīs divas preces ir pārtikas alerģijas.
He prefers dark colors.	Viņš dod priekšroku tumšām krāsām.
Let's move on to the next topic soon.	Drīzumā pāriesim pie nākamās tēmas.
She removed her tanned body from the sun.	Viņa izņēma savu iedegušo ķermeni no saules.
Hyena laughs, howls	Hiēnas smejas, gaudo
Drink tea all day long.	Dzeriet tēju visas dienas garumā.
The rat was trapped.	Žurka bija iesprostoti.
There was a lot of noise from the kitchen.	No virtuves nāca liels troksnis.
Don't you think that these plants are not included here?	Vai jums nešķiet, ka šie augi šeit neietilpst?
Some people found refuge during the fire.	Ugunsgrēka laikā patvērumu atrada daži iedzīvotāji.
The heat has caused a lot of problems.	Karstums radījis lielas problēmas.
His arguments seem convincing.	Viņa argumenti šķiet pārliecinoši.
The smart old woman rubbed her hands.	Gudrā vecene berzēja rokas.
Doctors gave her medicine to help with the cough.	Ārsti viņai iedeva zāles, lai palīdzētu pret klepu.
Her short, hairy hair was untidy.	Viņas īsie, izlobītie mati bija nekopti.
The traveler withstood the blowing summer sun.	Ceļotājs izturēja pūšošo vasaras sauli.
Journalists often had such manners.	Žurnālistiem bieži bija šādas manieres.
The meal ended with strawberries and sour cream.	Maltīte noslēdzās ar zemenēm un krējumu.
The cat had a long mustache.	Kaķim bija garas ūsas.
He noticed her scent.	Viņš pamanīja viņas smaržas.
Get the day, but pay attention to the shadows.	Saņemiet dienu, bet pievērsiet uzmanību ēnām.
The back ended badly, making a terrible grid noise.	Aizmugure smagi beidzās, radot šausmīgu režģa troksni.
His services are no longer needed.	Viņa pakalpojumi vairs nav vajadzīgi.
I have white hair.	Man ir balti mati.
Workers must comply with all trade union regulations.	Darba ņēmējiem ir jāievēro visi arodbiedrību noteikumi.
The northern part of the country is hot and humid.	Valsts ziemeļu daļā ir karsts un mitrs.
This house was built by a wealthy merchant.	Šo māju uzcēla bagāts tirgotājs.
Serve the soup in warm dishes.	Pasniedziet zupu siltos traukos.
The effects of the war are appalling.	Kara sekas ir šausminošas.
Here, too, the trees thrive.	Arī šeit koki plaukst.
This practice continued for decades.	Šī prakse turpinājās gadu desmitiem.
Can't you just use more expensive ingredients?	Vai jūs nevarat vienkārši izmantot dārgākas sastāvdaļas?
The children played together, splashing in the shallow stream.	Bērni kopā spēlējās, plunčājoties seklajā straumē.
His head ached with a faint pain.	Viņa galva dauzījās ar blāvām sāpēm.
We have to meet the deadline.	Mums ir jāievēro termiņš.
The plan will not work at all.	Plāns vispār nedarbosies.
Many experts believe that there is global warming.	Daudzi eksperti uzskata, ka pastāv globālā sasilšana.
He held out his hand and closed the door.	Sev viņš pastiepa roku un aizvēra durvis.
Some birds migrate south for the winter.	Daži putni ziemošanai migrē uz dienvidiem.
The mustachioed man did not seem drunk.	Ūsainais vīrietis nešķita piedzēries.
The congregation discussed the need to rent the building.	Draudze apsprieda nepieciešamību īrēt ēku.
The cake is on fire.	Kūka ir piedegusi.
Some species are sensitive to chemicals.	Dažas sugas ir jutīgas pret ķīmiskām vielām.
Depression is the second most common mental illness.	Depresija ir otrā izplatītākā garīgā slimība.
Tourists were rescued from a sinking ship.	Tūristi tika izglābti no grimstošā kuģa.
The trip was eventful.	Brauciens bija notikumiem bagāts.
In the argument of street vendors, this is known as	Ielu tirgotāju argotā tas ir pazīstams kā
We are all included in this anniversary celebration.	Mēs visi esam iekļauti šajā jubilejas svinībās.
His new style of dance took over the nation.	Viņa jaunais deju stils pārņēma tautu.
The bird continued to run in a circle.	Putns turpināja skraidīties pa apli.
Cooking requires patience.	Ēdienu pagatavošana prasa pacietību.
Both boys have learned to swim in the river.	Abi puiši ir iemācījušies peldēt upē.
He behaved unusually.	Viņš uzvedās neparasti.
We are not at war with the north.	Mēs nekarojam ar ziemeļiem.
This activity is illegal.	Šī darbība ir nelikumīga.
We need to protect our birds from extinction.	Mums ir jāaizsargā savi putni pret izzušanu.
A crowd took to the streets,	Cilvēku pūlis izgāja uz ielas,
The man was seriously injured and taken to hospital.	Vīrietis guva smagus miesas bojājumus un nogādāts slimnīcā.
The team has won many trophies in recent years.	Komanda pēdējos gados ir ieguvusi daudzas trofejas.
The wind blew through the bare branches of the trees.	Caur kailajiem koku zariem svilpoja vējš.
However, there is no shortage of volunteer helpers.	Tomēr labprātīgu palīgu netrūkst.
Clouds and rain are changing.	Mainās mākoņi un lietus.
Life here was difficult in the eighteenth century.	Astoņpadsmitajā gadsimtā dzīve šeit bija grūta.
The court expects the full co-operation of the accused.	Tiesa sagaida pilnu apsūdzēto sadarbību.
The pathologist examined the body.	Patologs apskatīja ķermeni.
His comment provoked laughter.	Viņa komentārs izraisīja smieklus.
She was deeply offended by his remark.	Viņa bija dziļi aizvainota par viņa piezīmi.
That could be an interesting question.	Tas varētu būt interesants jautājums.
Do not ignore the warning signs.	Neignorējiet brīdinājuma zīmes.
There is one main street in the small village.	Mazajā ciematā ir viena galvenā iela.
I couldn't think of anything worse.	Neko sliktāku nevarēju iedomāties.
Despite the obstacles, the global recycling system is growing.	Neskatoties uz šķēršļiem, globālā pārstrādes sistēma aug.
He ran over and hugged his mother.	Viņš pieskrēja klāt un apskāva māti.
Neighbors quarreled bitterly.	Kaimiņi rūgti strīdējās.
Study diligently, otherwise you will have nothing.	Mācieties cītīgi, pretējā gadījumā jums nebūs nekā.
People need to replace aquatic plants.	Cilvēkiem ir jāaizstāj ūdensaugi.
In the current age, the network is a self-evident conclusion.	Pašreizējā laikmetā tīkls ir pašsaprotams secinājums.
He was greeted by a large group of students.	Viņu sveica liels skolēnu pulks.
Many provinces are suffering from declining production.	Daudzas provinces cieš no ražošanas krituma.
The successful bidder is to buy land.	Veiksmīgais pretendents ir iegādāties zemi.
Bees pollinate many of the foods we eat.	Bites apputeksnē daudzus pārtikas produktus, ko mēs ēdam.
There were a lot of cars in the parking lot.	Autostāvvietā bija daudz automašīnu.
A delicate balance must be struck.	Ir jāatrod smalks līdzsvars.
The actress takes her circle.	Aktrise paņem savu loku.
The disease is transmitted by contaminated food and water.	Slimību pārnēsā ar piesārņotu pārtiku un ūdeni.
When she woke up the next morning, she was horrified.	Kad viņa nākamajā rītā pamodās, viņa bija šausmās.
A successful company provides a comfortable livelihood for its employees.	Veiksmīgs uzņēmums saviem darbiniekiem nodrošina ērtu iztiku.
To the west is the highest mountain in the country.	Rietumos atrodas augstākais kalns valstī.
She exercises regularly and it shows.	Viņa regulāri vingro, un tas arī redzams.
We have an accurate arsenal of weapons.	Mūsu rīcībā ir precīza ieroču arsenāls.
Computers are an important part of modern life.	Datori ir svarīga mūsdienu dzīves sastāvdaļa.
Controversial issues are being addressed.	Tiek novērsti strīdīgi jautājumi.
The king used to wander the streets up and down.	Karalis mēdza klīst pa ielām augšā un lejā.
The pine statue stands in front of the rising sun.	Priedes stalti stāv pretī uzlecošajai saulei.
Studies show that teenagers should not go to bed late.	Pētījumi liecina, ka pusaudžiem nevajadzētu gulēt vēlu.
Your friend is a little weird.	Jūsu draugs ir nedaudz dīvains.
He ran through the streets screaming.	Viņš kliegdams skrēja pa ielām.
The rescue team wrecked the rubble.	Glābēju komanda graujoši pārmeklēja gruvešus.
She wants to eat a cake.	Viņa vēlas ēst kūku.
In essence, this literature offers a new defense strategy.	Būtībā šī literatūra piedāvā jaunu aizsardzības stratēģiju.
It must be used for the experimental batch.	Tas ir jāizmanto eksperimentālajai partijai.
The mother caressed her child.	Māte glāstīja savu bērnu.
Vintage was fresh, wine mild.	Vintage bija svaiga, vīns maigs.
His abilities have deteriorated with age.	Viņa spējas ir pasliktinājušās līdz ar vecumu.
The Minister's opinion is carefully concealed.	Ministra viedoklis tiek rūpīgi slēpts.
Orientation is always completed first.	Orientācija vienmēr tiek pabeigta vispirms.
The domestic cat is considered to be the favorite pet in the world.	Mājas kaķis tiek uzskatīts par iecienītāko mājdzīvnieku pasaulē.
Businesses are losing customers.	Uzņēmumi zaudē klientus.
The distance between the planets has increased.	Attālums starp planētām ir pieaudzis.
The prison guard barked at his dog.	Cietuma sargs reja uz savu suni.
This caused a bitter controversy.	Tas izraisīja rūgtu strīdu.
Put him out, let him out!	Laid viņu ārā, laid ārā!
In his dreams, he wandered alone in an abandoned city.	Sapņos viņš viens pats klejoja pamestajā pilsētā.
At this point, the invaders retreated.	Šajā brīdī iebrucēji atkāpās.
There was a lack of paper in their village.	Viņu ciematā trūka papīra.
Most tourists come here to see the beautiful blue waterfall.	Lielākā daļa tūristu šeit ierodas, lai redzētu skaisto zilo ūdenskritumu.
Many modern books are now typewritten.	Daudzas mūsdienu grāmatas tagad tiek iespiestas mašīnā.
It was a medical mission.	Tā bija medicīniskā misija.
It's just a word in a dictionary.	Tas ir tikai vārds vārdnīcā.
Recent studies show that cannibalism is quite common.	Jaunākie pētījumi liecina, ka kanibālisms ir diezgan izplatīts.
The shabby curtains swayed in the wind.	Nobružātie aizkari šūpojās vējā.
The hairdresser picked it up.	Frizieris to pacēla.
A thick mist trembled above the trees.	Virs kokiem virmoja bieza migla.
He confirmed.	Viņš izteica savu apstiprinājumu.
The prison warden is brutal.	Cietuma uzraugs ir brutāls.
She asked for mercy.	Viņa lūdza žēlastību.
They call this place the Valley of Tears.	Viņi šo vietu sauc par asaru ieleju.
The factory produces milk, cheese and yoghurt.	Rūpnīcā tiek ražots piens, siers un jogurts.
Our ancestors were descended from apes.	Mūsu senči bija cēlušies no pērtiķu sugas.
The tribunes controlled the county's economy.	Tribīnes kontrolēja apgabala ekonomiku.
Brown studied in college for two years.	Brauns divus gadus mācījās koledžā.
The wine was mixed.	Vīns tika maisīts.
When the avalanche started, it did not stop.	Kad lavīna bija sākusies, tā neapstājās.
The surgeon saves lives by practicing medicine.	Ķirurgs glābj dzīvības, praktizējot medicīnu.
He leaned over to kiss him.	Viņš pieliecās, lai viņu noskūpstītu.
The mayor declared a state of emergency.	Mērs izsludināja ārkārtas stāvokli.
He spoke in a soft voice.	Viņš runāja maigā balsī.
The reef supports diverse marine life.	Rifs atbalsta daudzveidīgu jūras dzīvi.
The cloud was a stark contrast to the landscape.	Mākonis bija pārsteidzošs kontrasts ar ainavu.
Pray with me.	Lūdzieties ar mani.
She wanted to know why he continued to follow her.	Viņa gribēja zināt, kāpēc viņš turpināja viņai sekot.
The stranger pointed to the door.	Svešinieks norādīja uz durvju pusi.
Her snowy hair gave it all away.	Viņas sniegotie mati to visu atdeva.
Do you like to travel by plane?	Vai jums patīk ceļot ar lidmašīnu?
Afternoon sun low in the sky.	Pēcpusdienas saule zemu debesīs.
Why do I have to do this?	Kāpēc man tas ir jādara?
He agreed to have his name removed from the ballot paper.	Viņš piekrita, lai viņa vārds tiktu svītrots no vēlēšanu biļetena.
The basis of life is the body and the senses.	Dzīves pamats ir ķermenis un sajūtas.
Melt the butter, stirring constantly.	Nepārtraukti maisot izkausē sviestu.
And a dark and smelly river flows nearby.	Un turpat netālu tek tumša un smirdīga upīte.
They laughed and joked while working.	Viņi smējās un jokoja, strādājot.
Misty mountains rose above the thin edge of the cloud.	Virs plānās mākoņa malas pacēlās miglaini kalni.
The garden will be vacant soon.	Drīzumā dārzs būs brīvs.
The laboratory tests the dogs for cancer.	Laboratorija pārbauda suņus, lai pārbaudītu, vai tiem nav vēzis.
A red moon rose to the east.	Uz austrumiem pacēlās sarkans mēness.
Many ancient manuscripts were lost in fires and floods.	Daudzi senie manuskripti tika zaudēti ugunsgrēkos un plūdos.
She was in prison for murder.	Viņa atradās cietumā par slepkavību.
He was escorted from the hospital.	Viņš tika pavadīts no slimnīcas.
This news surprised many.	Šīs ziņas daudzus pārsteidza.
This meeting will focus on the economic benefits of tourism.	Šajā sanāksmē galvenā uzmanība tiks pievērsta tūrisma ekonomiskajiem ieguvumiem.
Is this meant to be an insult?	Vai tas ir domāts kā apvainojums?
People who use false words will be prosecuted.	Personas, kuras izmantos viltus vārdus, tiks sauktas pie atbildības.
She thought he was hurt.	Viņa uzskatīja, ka viņš ir ievainots.
Some of them had lighted candles.	Dažas no tām bija iedegtas sveces.
All subway trains were canceled today.	Šodien tika atcelti visi metro vilcieni.
This train is quite old.	Šis vilciens ir diezgan vecs.
He carefully polished the mirror.	Viņš rūpīgi nopulēja spoguli.
A large group of scientists was expected in the city.	Pilsētā tika sagaidīta liela zinātnieku grupa.
The market is open daily from nine to twelve.	Tirgus ir atvērts katru dienu no deviņiem līdz divpadsmitiem.
This intangible asset is constantly growing.	Šis nemateriālais aktīvs nepārtraukti pieaug.
The families rejoiced at the good news.	Ģimenes priecājās par labajām ziņām.
A small number of customers were expected.	Bija gaidāms neliels klientu skaits.
Horses are smooth animals with sharp claws.	Zirgi ir gludi dzīvnieki, ar asiem nagiem.
Past phenomena are now widely documented.	Agrākās parādības tagad ir plaši dokumentētas.
Drug use among school-age children is on the rise.	Narkotiku lietošana skolas vecuma bērnu vidū pieaug.
My brief statement was greeted with loud silence.	Mans īsais paziņojums tika sagaidīts ar skaļu klusumu.
Researchers plan to continue the project.	Pētnieki plāno turpināt projektu.
Which are the most populous cities in the world?	Kuras ir visvairāk apdzīvotās pilsētas pasaulē?
The radio played quiet music.	Radio atskaņoja klusu mūziku.
Overall, he was quite happy with his results.	Kopumā viņš bija diezgan apmierināts ar saviem rezultātiem.
If you have a fever, take a hot bath.	Ja jums ir drudzis, ejiet karstā vannā.
We never suspected his guilt.	Mums nekad nebija aizdomas par viņa vainu.
He entered the basement, persecuted his sister.	Viņš iegāja pagrabā, māsasdēlu vajāts.
Sadness made her cry.	Skumjas viņai lika raudāt.
As cities continue to thrive, fewer people live in the countryside.	Kamēr pilsētas joprojām zeļ, laukos dzīvo mazāk cilvēku.
Her story was immediately revealed by the publisher.	Viņas stāstu nekavējoties atklāja izdevējs.
They dragged the bandits to the station.	Viņi aizvilka bandītus uz staciju.
The poor city is abandoned.	Nabadzīgā pilsēta ir pamesta.
Clean them easily	Viegli notīriet tos
I don't know what it's all about.	Es nezinu, par ko tas viss ir.
Can you bring me cinnamon?	Vai vari man atnest kanēli?
Rivers and lakes serve as useful water sources.	Upes un ezeri kalpo kā noderīgi ūdens avoti.
The old man cleaned his throat.	Vecais vīrs iztīrīja rīkli.
The woman jumped out of the chair.	Sieviete nolēca no krēsla.
The water will also be used to cool the reactor.	Ūdens tiks izmantots arī reaktora dzesēšanai.
Mountain peaks can be seen in the distance.	Tālumā redzamas kalnu virsotnes.
Doctors removed the tumor.	Ārsti izņēma audzēju.
These shoes are made of genuine leather.	Šie apavi ir izgatavoti no īstas ādas.
He swayed as if drunk.	Viņš šūpojās, it kā būtu piedzēries.
Airlines had lost their booking records.	Aviokompānijas bija zaudējušas savus rezervāciju ierakstus.
Anyone who wants to can learn to drive.	Ikviens, kurš vēlas, var iemācīties braukt.
Jim will be in the car.	Džims gulēs mašīnā.
He took over the ranch and started raising cattle.	Viņš pārņēma rančo un sāka audzēt liellopus.
Divide each ingredient evenly.	Sadaliet katru sastāvdaļu vienādi.
In all his articles, the author avoids fashion and fashion	Visos savos rakstos autors izvairās no modes un modes
They were constantly arguing about money.	Viņi pastāvīgi strīdējās par naudas lietām.
I will miss you, she said.	Man tevis pietrūks, viņa teica.
Last year's floods wreaked havoc.	Pērnā gada plūdi nodarīja milzīgus postījumus.
He was in obvious pain.	Viņam bija acīmredzamas sāpes.
Dark clouds gathered overhead.	Virs galvas pulcējās tumši mākoņi.
Do we have to take so many political risks?	Vai ir jāuzņemas tik daudz politisku risku?
She managed to persuade her to donate.	Viņai izdevās pārliecināt viņu ziedot.
I am sure we are on the right track.	Esmu pārliecināts, ka mēs nonācām uz pareizā ceļa.
Population growth was a natural consequence of industrialization.	Iedzīvotāju skaita pieaugums bija dabiskas industrializācijas sekas.
The baby was asleep.	Mazulis gulēja miegā.
News of his injury spread like a forest fire.	Ziņas par viņa traumu izplatījās kā meža ugunsgrēks.
We should learn more about the different religions	Mums vajadzētu uzzināt vairāk par dažādām reliģijām,
People need to know their rights.	Cilvēkiem ir jāzina savas tiesības.
The senator took a seat in the Senate Chamber.	Senators ieņēma vietu Senāta palātā.
The rain was relentless.	Lietus lija nerimstoši.
This restaurant is known for its good food.	Šis restorāns ir pazīstams ar labu ēdienu pasniegšanu.
Marigolds are quite fragrant.	Kliņģerītes ir diezgan smaržīgas.
No one can predict the direction of the wind.	Neviens nevar paredzēt vēja virzienu.
Crude oil is injected into underground wells	Jēlnafta tiek ievadīta pazemes urbumos
She likes to paint.	Viņai patīk gleznot.
The community hall was overcrowded.	Kopienas zāle bija pārpildīta.
Wages have risen recently.	Pēdējā laikā algas kāpušas.
A busy holiday weekend.	Saspringta brīvdienu nedēļas nogale.
She cried at the thought of being left.	Viņa raudāja no domas, ka tiks atstāta.
His body swayed slightly.	Viņa ķermenis nedaudz šūpojās.
Who suffered the biggest losses.	Kurš cieta vislielākos zaudējumus.
These simple, almost primitive poems were not very popular.	Šie vienkāršie, gandrīz primitīvie dzejoļi nebija īpaši populāri.
He was a child twenty years ago.	Pirms divdesmit gadiem viņš bija bērns.
The worry about where to place the statue is in vain.	Satraukums par to, kur novietot statuju, ir veltīgs.
The beans must be washed thoroughly.	Pupiņas rūpīgi jānomazgā.
There was a medieval fortress on the hill.	Kalnā stāvēja viduslaiku cietoksnis.
He nodded at the newspaper in their face.	Viņš pamāja ar avīzi viņiem sejā.
The temple was built only of black stone.	Templis tika uzcelts tikai no melnā akmens.
The labor market offered fierce competition to job seekers.	Darba tirgus piedāvāja sīvu konkurenci darba meklētājiem.
Maybe governments should worry.	Varbūt valdībām būtu jāuztraucas.
The trees are twisted and wrinkled.	Koki ir savīti un grumbuļoti.
Old furniture needs to be recycled.	Vecās mēbeles ir jāpārstrādā.
The house was heated with a wood stove.	Māja tika apsildīta ar malkas krāsni.
Scientists have found a new species of bird.	Zinātnieki ir atraduši jaunu putnu sugu.
His excitement became more and more irritating.	Viņa rosīšanās kļuva arvien aizkaitināmāka.
I held out my hand.	Es atrāvu roku.
She stopped dead.	Viņa apstājās mirusi.
The population of the coast is growing faster.	Iedzīvotāju skaits piekrastē pieaug straujāk.
Appropriate training is required for the job.	Darbam nepieciešama atbilstoša apmācība.
Is it still in place?	Vai tas joprojām ir vietā?
World leaders gathered to discuss the situation.	Pasaules līderi pulcējās, lai apspriestu situāciju.
Once people drank water from this well.	Reiz cilvēki smēla ūdeni no šīs akas.
She shivered at the sight.	Viņa nodrebēja, atceroties redzēto.
The rape of a young woman provoked widespread protest.	Jaunas sievietes izvarošana izraisīja plašu protestu.
The storm caused extensive damage.	Vētra nodarīja plašus postījumus.
Computer programs have great potential.	Datorprogrammām ir liels potenciāls.
There is my painting in the museum.	Muzejā ir mana glezna.
There was a confident smile on his face.	Viņa sejā pavīdēja pārliecināts smaids.
The Prime Minister thanked him for his work.	Premjerministrs pateicās viņam par darbu.
Uh, what a job!	Uh, kāds darbs!
All his friends teased him.	Visi draugi viņu ķircināja.
Always keep hydrated.	Vienmēr noteikti saglabājiet hidratāciju.
He looks pretty similar to her.	Viņš šķiet diezgan līdzīgs viņai.
He looked into the pit, then went inside.	Viņš ielūkojās bedrē, tad iegāja iekšā.
They were equipped with the latest technological gadgets.	Tie bija aprīkoti ar jaunākajiem tehnoloģiskajiem sīkrīkiem.
Several children have drowned in the flooded waters.	Applūdušajos ūdeņos noslīkuši vairāki bērni.
The furniture was modern and pleasing to the eye.	Mēbeles bija modernas un acij tīkamas.
She saw a hungry baby crying on the street.	Viņa redzēja izsalkušo bērnu raudam uz ielas.
The leaves of the trees have almost turned red.	Kokiem lapas ir gandrīz kļuvušas sarkanas.
The ground must remain moist.	Zemei jāpaliek mitrai.
Coral reefs are under threat.	Koraļļu rifi ir apdraudēti.
Our ancestors called this mountain home.	Mūsu senči šo kalnu sauca par mājām.
Grow plenty of wheat and you will have flour.	Audzējiet daudz kviešu, un jums būs milti.
The disease was named after her.	Slimība tika nosaukta viņas vārdā.
The doctor examined the patient.	Ārsts apskatīja pacientu.
The bus made a free circle around the square.	Autobuss veica brīvu loku apkārt laukumam.
No one spoke.	Neviens nerunāja.
The procession winded through the city.	Gājiens vijās cauri pilsētai.
He was very worried.	Viņš bija ļoti noraizējies.
The seller squeezes water from the salad.	Pārdevējs no salātiem spiež ūdeni.
School uniforms are not required here.	Skolas formas šeit nav vajadzīgas.
Assemble the sandwich with cheese.	Salieciet sviestmaizi ar sieru.
There used to be a logging company here, but they left.	Te kādreiz bija mežizstrādes uzņēmums, bet viņi aizgāja.
Breakfast is the most important meal of the day.	Brokastis ir vissvarīgākā dienas ēdienreize.
Too many companies refused to comply.	Pārāk daudz uzņēmumu atteicās ievērot.
Go fast, otherwise you will miss it.	Ejiet ātri, pretējā gadījumā jūs to palaidīsit garām.
They expect the deal to close next week.	Viņi sagaida, ka darījums tiks noslēgts nākamnedēļ.
The situation has deteriorated over the years.	Stāvoklis pasliktinājās vairāku gadu laikā.
The family counted their blessings.	Ģimene skaitīja savas svētības.
She removed her glasses and rubbed her eyes.	Viņa noņēma brilles un izberzēja acis.
He rarely visited his mother.	Viņš reti apmeklēja māti.
The body of the victim was sent to the morgue.	Upura līķis tika nosūtīts uz morgu.
Their goal was to reach the stratosphere.	Viņu mērķis bija sasniegt stratosfēru.
Most of the neighborhoods in this region are residential areas.	Lielākā daļa šī reģiona apkaimju ir dzīvojamie rajoni.
The founder tried to instill a sense of military pride.	Dibinātājs centās iedvest militāra lepnuma sajūtu.
Countless nations live in the country.	Valstī dzīvo neskaitāmas tautas.
The horse-drawn carriage did not belong to me.	Pajūgs, ko vilka zirgi, man nepiederēja.
But new research is being done.	Bet tiek veikti jauni pētījumi.
Apples are rich in pectin.	Āboli ir bagāti ar pektīnu.
A census is conducted periodically.	Periodiski tiek veikta tautas skaitīšana.
There is a big rock in the middle of the river.	Upes vidū ir liels akmens.
The two villages are close to each other.	Abi ciemati atrodas tuvu viens otram.
The color of the tree trunk varies from yellow to brown.	Koka stumbra krāsa svārstās no dzeltenas līdz brūnai.
He sprained his ankle so he couldn't run.	Viņš sastiepa potīti, tāpēc nevarēja paskriet.
A helicopter flew overhead.	Virs galvas lidoja helikopters.
Natural forests line the banks of a wild river.	Dabīgi meži rindojas mežonīgas upes krastos.
We can no longer ignore global warming.	Mēs vairs nevaram ignorēt globālo sasilšanu.
He pressed the panic button.	Viņš nospieda panikas pogu.
He saw the world in black and white.	Viņš pasauli redzēja melnbaltu.
This improves road safety.	Tas uzlabo satiksmes drošību.
Now is the time to discuss sensitive issues.	Tagad ir pienācis laiks apspriest jutīgus jautājumus.
He was dressed in a long coat.	Viņš bija ģērbies garā mētelī.
Birth rates here are below replacement rates, which is a cause for concern.	Dzimstība šeit ir zemāka par aizstāšanas līmeni, kas rada bažas.
They remain in hiding for fear of their lives.	Viņi paliek slēpnī, baidoties par savu dzīvību.
A clean city is important.	Tīra pilsēta ir svarīga.
He could force him to quit his job.	Viņš varētu piespiest viņu pamest darbu.
Farmers grow fish in nets.	Zemnieki audzē zivis tīklos.
Letters from the legal profession increased.	Vēstules no juristu profesijas pieauga.
Be kind to others.	Esiet laipns pret citiem.
I hurt my thumb while cutting vegetables.	Es savainoju īkšķi, griežot dārzeņus.
She went to the door.	Viņa devās uz durvīm.
The head of justice visited the village.	Tieslietu vadītājs apmeklēja ciematu.
Failure to do so will lead to deterioration.	Nelietošana noved pie pasliktināšanās.
Like any scientific discovery, this discovery was criticized.	Tāpat kā jebkurš zinātnisks atklājums, arī šis atklājums tika kritizēts.
The temperature was very low.	Temperatūra bija ļoti zema.
The birds sang a spring song.	Putni dziedāja pavasara dziesmu.
So how did we come to this conclusion?	Tātad, kā mēs nonācām pie šāda secinājuma?
They wanted to fix it.	Viņi gribēja to salabot.
The horse jumped over the fence.	Zirgs pārlēca pāri žogam.
The land was devastated by floods.	Zemi izpostīja plūdi.
In winter, the leaves fall from the trees.	Ziemā lapas nokrīt no kokiem.
The wind was howling outside.	Ārā gaudoja vējš.
His mother called.	Piezvanīja viņa māte.
His body lay behind our house.	Viņa ķermenis gulēja aiz mūsu mājas.
Big and solid.	Liels un ciets.
Run to the end of the pier and jump down.	Skrien līdz mola galam un nolec.
We need to act now to slow down the recession.	Lai palēninātu lejupslīdi, mums ir jārīkojas tagad.
It is unlikely that a remedy will be found soon.	Maz ticams, ka drīz tiks atrasts līdzeklis.
Their skin has a smooth texture.	Viņu ādai ir gluda tekstūra.
They met at the airport.	Viņi satikās lidostā.
This knife can serve many purposes.	Šis nazis var kalpot daudziem mērķiem.
He died holding his son in his arms.	Viņš nomira, turot rokās savu dēlu.
The pattern of mood swings increased first.	Vispirms palielinājās garastāvokļa svārstību modelis.
She was very shy but longs for companionship.	Viņa bija ļoti kautrīga, bet alkst pēc biedriskuma.
Many important sites were bombed to the ground.	Daudzas svarīgas vietas tika bombardētas līdz zemei.
It is made from steamed rice flour and water.	Tas ir izgatavots no tvaicētiem rīsu miltiem un ūdens.
She became more and more careless.	Viņa kļuva arvien neuzmanīgāka.
She was the first girl in his class.	Viņa bija pirmā meitene viņa klasē.
After the rain, the muddy roads were washed away.	Pēc lietus dubļainās ceļi tika izskaloti.
His father blamed him for his success.	Tēvs vainoja viņu par panākumiem.
The country's cities are expanding rapidly.	Valsts pilsētas strauji paplašinās.
Colonies are made up of hundreds of insects connected together.	Kolonijas veido simtiem kopā savienotu kukaiņu.
The emperor is the supreme ruler.	Imperators ir augstākais valdnieks.
The apple trees were cut from the fruit.	Ābeles bija nocirptas no augļiem.
She is responsible for accounting.	Viņa ir atbildīga par grāmatvedību.
The water was boiling.	Ūdens bija verdošs.
As his experience grew, the pianist developed his dexterity.	Pieaugot pieredzei, pianists pilnveidojās ar veiklību.
It would take a week for delivery.	Lai veiktu piegādi, būtu nepieciešama nedēļa.
We stopped on the way.	Pa ceļam piestājām.
According to a recent survey, find out.	Saskaņā ar nesen veikto aptauju atklājiet.
Wash the apples under running water.	Nomazgājiet ābolus zem tekoša ūdens.
The flu virus is very dangerous.	Gripas vīruss ir ļoti bīstams.
The study did not deliberately investigate the problem in depth.	Pētījumā problēma apzināti netika dziļi izpētīta.
More rainfall in this desert area will bring lush greenery.	Vairāk nokrišņu šajā tuksnešainā apgabalā ienesīs sulīgu zaļumu.
The poet's lyricism is lost.	Dzejnieka lirisms ir apmaldījies.
The coat was soft and fluffy.	Mētelis bija mīksts un pūkains.
He despised the pensioners who lived in abject poverty.	Viņš nicināja tos pansionārus, kuri dzīvoja nežēlīgā nabadzībā.
The flowers stood high.	Ziedi stāvēja augsti.
A concrete bridge was built here.	Šeit tika uzbūvēts betona tilts.
I'd like to go to the library.	Es gribētu aiziet uz bibliotēku.
First, we need to buy clean running water.	Pirmkārt, mums ir jāiegādājas tīrs tekoša ūdens.
The exception was the ruins of the city.	Izņēmums bija pilsētas grausti.
The profit margin will be small.	Peļņas norma būs maza.
Avoid driving too close to other drivers.	Izvairieties braukt pārāk tuvu citiem vadītājiem.
She thought he was unreasonable.	Viņa domāja, ka viņš ir nesaprātīgs.
The cat's fur was black and the eyes amber.	Kaķa kažoks bija melns un acis dzintara krāsas.
Termites do not live above ground.	Termīti nedzīvo virs zemes.
She shook her hand to the side.	Viņa piespieda roku pie sāna.
She became pregnant within a month.	Mēneša laikā viņa palika stāvoklī.
The two boys rode their bikes home in silence.	Abi zēni klusēdami brauca ar velosipēdiem mājās.
The magician stopped dictating.	Burvis dikti apstājās.
He led them to the ancient temple.	Viņš veda tos uz seno templi.
He opposes war and racism.	Viņš iestājas pret karu un rasismu.
Many fail to achieve their dreams.	Daudziem neizdodas sasniegt savus sapņus.
Enter one of the multiple entrances.	Ieejiet vienā no vairākām ieejām.
The boxer lost his last match.	Savu pēdējo maču bokseris zaudēja.
He was fired.	Viņš tika atlaists.
The sea waved the rocky shore with great force.	Jūra ar lielu spēku apviļāja akmeņaino piekrasti.
Employment statistics show a steady downward trend.	Nodarbinātības statistika liecina par nepārtrauktu lejupslīdes tendenci.
He claimed to have a cold medicine.	Viņš apgalvoja, ka viņam ir zāles pret saaukstēšanos.
Families had a picnic with their children in the park.	Parkā ģimenes piknikoja ar bērniem.
There was a sharp crack.	Atskanēja asa plaisa.
He ordered four bowls of soup.	Viņš pasūtīja četras bļodas zupas.
The conflict devastated the region.	Konflikts izpostīja reģionu.
Try to catch the cow by the horns.	Mēģiniet notvert govi aiz ragiem.
With great effort, he finally managed to get up.	Ar lielām pūlēm viņam beidzot izdevās piecelties.
They checked the water level every day.	Katru dienu viņi pārbaudīja ūdens līmeni.
Be careful, soldiers!	Esiet uzmanīgi, karavīri!
He crossed another intersection.	Viņš pārbrauca pāri citam krustojumam.
Collection of pens, pencils and sheets of paper.	Pildspalvu, zīmuļu un papīra lapu kolekcija.
The paper shredder was too small.	Papīra drupinātājs bija pārāk mazs.
The store sold meat illegally.	Veikals nelegāli pārdeva gaļu.
If it is too dry, add a little more milk.	Ja tas ir pārāk sauss, pievienojiet vēl nedaudz piena.
Fission and fusion are two types of nuclear reactions.	Dalīšanās un saplūšana ir divi kodolreakciju veidi.
It is a pity that she never succeeded.	Žēl, ka viņai tas nekad nav izdevies.
The value of friendship is higher than wealth.	Draudzības vērtība ir augstāka par bagātību.
The court acquitted the police officer.	Tiesa policistu attaisnoja.
An atmospheric scientist explained how climate change is affecting hurricanes.	Atmosfēras zinātnieks paskaidroja, kā klimata pārmaiņas ietekmē viesuļvētras.
The gray cat ran through the grass at a tremendous speed.	Pelēcīgais kaķis milzīgā ātrumā skrēja pa zāli.
The city did not try to reduce pollution.	Pilsēta nemēģināja samazināt piesārņojumu.
The candidate for this position has impeccable credentials.	Šī amata kandidātam ir nevainojami akreditācijas dati.
Researchers have found that these people are doing better.	Pētnieki ir atklājuši, ka šiem cilvēkiem klājas labāk.
The percentage of children growing up in poverty is rising.	Pieaug to bērnu procentuālais daudzums, kuri aug nabadzīgi.
The cake was half gone.	Kūka bija pa pusei pazudusi.
Even psychologists are not spared.	Pat psihologi netiek saudzēti.
The level of violent crime in this area is quite alarming.	Vardarbīgās noziedzības līmenis šajā apkaimē ir diezgan satraucošs.
The government wanted to run a school.	Valdība vēlējās vadīt skolu.
Following the cliff route in the forest.	Sekojot klints trasei mežā.
We need a team of trained nurses.	Mums ir vajadzīga apmācītu medmāsu komanda.
The earth stopped spinning around its axis.	Zeme pārstāja griezties ap savu asi.
We could not find a leak.	Mums nav izdevies atrast noplūdi.
If a fire breaks out, alert everyone quickly.	Ja izceļas ugunsgrēks, ātri brīdiniet visus.
He is deliberately ignoring your concerns.	Viņš apzināti ignorē jūsu bažas.
Floods rushed through the city, immersing everything	Plūdi plosījās cauri pilsētai, iegremdējot visu
He brings a paper bag to the breaker.	Viņš ienes papīra maisiņu laužamajā.
Trees line the road.	Uz ceļa rindojas koki.
For many years he painted her portrait.	Daudzus gadus viņš gleznoja viņas portretu.
Use it only in emergencies.	Izmantojiet to tikai ārkārtas gadījumos.
The movement lacked strong leadership.	Kustībai trūka spēcīgas vadības.
Even here, at the foot of the mountains, you can find a glacier!	Pat šeit, kalnu pakājē, var atrast ledāju!
The politician spoke quietly into the microphone.	Politiķis klusi runāja mikrofonā.
We stopped to catch our breath.	Mēs apstājāmies, lai atvilktu elpu.
The gardener reached for the hose.	Dārznieks sniedzās pēc šļūtenes.
A dark spot appeared on the wall.	Uz sienas parādījās tumšs pleķis.
I crossed the bridge, walking fast.	Es šķērsoju tiltu, strauji ejot.
Herbs and flower leaves are often mixed in honey.	Garšaugus un ziedu lapiņas bieži sajauc medū.
The scarf is a good accessory for cold weather.	Šalle ir labs aksesuārs aukstam laikam.
His braids swayed gently in the wind.	Viņa bizes maigi šūpojās vējā.
The farmer was confused.	Zemnieks nokļuva apmulsumā.
A large canoe gently touched the water.	Liela kanoe maigi pieskārās ūdenim.
Federal workers cannot strike.	Federālie darbinieki nevar streikot.
This is a very important issue.	Tas ir ļoti svarīgs jautājums.
The underground passage shone brightly at night.	Naktī spoži spīdēja pazemes pāreja.
The official's eyes twinkled.	Ierēdņa acis iemirdzējās.
Please show me your passport.	Lūdzu, parādiet man savu pasi.
It was indeed a tragedy.	Tā patiešām bija traģēdija.
The drawbridge connects the two streets.	Paceļamais tilts savieno divas ielas.
The exhaust fumes unpleasantly.	Izplūdes gāzes smirdēja nepatīkami.
And without children.	Un bez bērniem.
She went to the bank to get a loan.	Viņa devās uz banku, lai saņemtu aizdevumu.
Its members are loyal and determined to defeat the enemy.	Tās locekļi ir lojāli un apņēmušies uzvarēt ienaidnieku.
She recognized the pieces of the article as her own.	Viņa atzina panta gabalus par savējiem.
A small amount of sun is helpful.	Neliels saules daudzums ir noderīgs.
He recently completed his postgraduate studies.	Viņš nesen pabeidza aspirantūru.
The actor abused the demi monde.	Aktieris ļaunprātīgi izmantoja demi monde.
Can this car drive faster?	Vai šī automašīna var braukt ātrāk?
The bill was passed by a large majority.	Likumprojekts tika pieņemts ar lielu balsu vairākumu.
The convoy crossed several checkpoints.	Konvojs šķērsoja vairākus kontrolpunktus.
It was a unique exhibition.	Tā bija unikāla izstāde.
People can become infected with this fungal disease.	Cilvēki var inficēties ar šo sēnīšu slimību.
Used for centuries, expensive for everyone.	Gadsimtiem izmantots, visiem dārgs.
This towel is cotton.	Šis dvielis ir kokvilna.
Their stories are full of magic and adventure.	Viņu stāsti ir burvju un piedzīvojumu pilni.
Do not wrap the meat too tightly.	Neiesaiņojiet gaļu pārāk cieši.
These women wear very short skirts.	Šīs sievietes valkā ļoti īsus svārkus.
It was mascara that made her look older,	Tieši skropstu tuša lika viņai izskatīties vecākai,
The young man was dressed in black, surrounded by darkness.	Jaunais vīrietis bija ģērbies melnā, tumsas ieskauts.
Clean the chickens thoroughly before cooking.	Pirms gatavošanas cāļus rūpīgi notīriet.
There was a terrible accident.	Notika šausmīgs negadījums.
It was a brazen grin.	Tas bija nekaunīgs smīns.
This river flows along the entire length of the farm.	Šī upe tek visā fermas garumā.
The two eggs were broken, then blended together.	Divas olas tika salauztas, pēc tam sablenderētas kopā.
The emergency siren sounded again.	Vēlreiz atskanēja avārijas sirēna.
The specialist report is not always correct.	Speciālista ziņojums ne vienmēr ir pareizs.
It has unpredictable effects on the human body.	Tam ir neparedzama ietekme uz cilvēka ķermeni.
Set up a camp in a clearing and cook.	Izveidojiet nometni izcirtumā un pagatavojiet ēdienu.
The streets were always busy.	Ielas vienmēr bija aizņemtas.
We need to develop this technology.	Mums ir jāattīsta šī tehnoloģija.
Fresh flowers smell sweet.	Svaigi ziedi smaržo saldi.
This person's life is in danger.	Šī cilvēka dzīvība ir apdraudēta.
He was considered the father of modern architecture.	Viņš tika uzskatīts par mūsdienu arhitektūras tēvu.
Acid rain is a big problem.	Skābie lietus ir liela problēma.
An employee will help you.	Darbinieks jums palīdzēs.
Many truck drivers make good money.	Daudzi kravas automašīnu vadītāji pelna labu naudu.
Officials called on people to remain calm.	Amatpersonas aicināja cilvēkus saglabāt mieru.
He wants to get out of their relationship.	Viņš vēlas izkļūt no viņu attiecībām.
Air transport is being promoted in this economy.	Šajā ekonomikā tiek veicināta gaisa satiksme.
Pharaoh went further north in search of new land.	Faraons devās tālāk uz ziemeļiem, meklējot jaunas zemes.
This coffee is hot.	Šī kafija ir karsta.
Research and development in this area is in full swing.	Pētniecība un attīstība šajā jomā rit pilnā sparā.
The passengers were angry.	Pasažieri bija dusmīgi.
The new station is impressive.	Jaunā stacija ir iespaidīga.
The lecture seemed to last two hours.	Šķita, ka lekcija ilga divas stundas.
The airline made minor changes to the aircraft.	Aviokompānija veica nelielas izmaiņas lidmašīnās.
The landlord cleaned up his apartment.	Saimnieks uzkopa savu dzīvokli.
The road was full of people.	Ceļš bija pilns ar cilvēkiem.
It consists almost entirely of cells.	Viņš gandrīz pilnībā sastāv no šūnām.
They spoke in muted tones.	Viņi runāja pieklusinātos toņos.
Sparrows have been coming to this tree for years.	Zvirbuļi pie šī koka nāk jau gadiem.
That doesn't sound right at all.	Tas nemaz neizklausās pareizi.
The theft was reported to the police.	Par zādzību ziņots policijai.
People have been warned in advance to proceed with caution.	Cilvēki jau iepriekš tika brīdināti rīkoties piesardzīgi.
A conference is needed.	Ir jārīko konference.
The family lived in this house.	Šajā mājā dzīvoja ģimene.
Young people need special care.	Jauniešiem nepieciešama īpaša aprūpe.
We discovered the chemical formula.	Mēs atklājām ķīmisko formulu.
The stranger wandered about himself.	Svešinieks klaiņoja par sevi.
Falling on the butcher's block, the man looked very upset.	Atkritis uz miesnieka bloka, vīrietis izskatījās ļoti satraukts.
The silence was unbearable.	Klusums bija neizturams.
People gathered around the royal carriage.	Cilvēki pulcējās ap karalisko karieti.
The task of cleaning is too small for a woman.	Tīrīšanas uzdevums sievietei ir pārāk niecīgs.
Her eyes shone.	Viņas acis spīdēja.
Vegetation cleared from the ground prevents erosion.	No zemes attīrīta veģetācija novērš eroziju.
Leonard is crazy.	Leonards ir traks.
Tears welled up in the old man's eyes.	Vecā vīra acīs sariesās asaras.
Police managed to arrest him	Policijai izdevās veikt arestu
The day before the wedding, she visited her hairdresser.	Dienu pirms kāzām viņa apmeklēja savu frizieri.
The poor harvest caused widespread damage.	Sliktā raža izraisīja plašu postu.
It rained half an inch this year.	Šogad nolija puscollu lietus.
He came to despise all.	Viņš nāca, lai nicinātu visus.
Every year he plants some vegetables in his garden.	Katru gadu viņš savā dārzā stāda kādu dārzeņu.
The transition from international to national standards was sudden.	Pāreja no starptautiskajiem standartiem uz nacionālajiem standartiem bija pēkšņa.
It smells bad.	Tas smaržo slikti.
He was a close neighbor, next door, on the street.	Viņš bija tuvs kaimiņš, blakus, uz ielas.
Look for orange groves on your route.	Savā maršrutā meklējiet apelsīnu dārzus.
His team has won the title.	Viņa komanda ir izcīnījusi čempiontitulu.
Several schools in the area are closed.	Vairākas skolas šajā rajonā ir slēgtas.
It is a known fact that hippos have poor eyesight.	Ir zināms fakts, ka nīlzirgiem ir slikta redze.
She seemed a little irritated.	Viņa šķita nedaudz nokaitināta.
I would really like a holiday this year.	Es šogad ļoti vēlētos brīvdienas.
The source of pollution was an underground source.	Piesārņojuma avots bija pazemes avots.
There is a peaceful quiet in this room.	Šajā telpā valda mierīgs klusums.
Remember that the ball is round.	Atcerieties, ka bumba ir apaļa.
She was older but energetic.	Viņa bija vecāka, bet enerģiska.
Cookies with jam are delicious.	Cepumi ar ievārījumu ir garšīgi.
I'm listening to some music.	Es klausos kādu mūziku.
The sculpture is visible, but it cannot be touched.	Skulptūra ir apskatāma, taču tai nevar pieskarties.
Internet use is growing rapidly.	Interneta lietošana strauji pieaug.
The coffin was lowered to the ground.	Zemē tika nolaists zārks.
The killers of the dragons crashed ashore.	Pūķu slepkavas metās krastā.
There is a better way.	Ir labāks veids.
A sudden gust of wind overturned it.	Pēkšņa vēja brāzma to apgāza.
The corn should be cooked for five minutes.	Kukurūzu vajadzētu pagatavot piecas minūtes.
He helped his neighbors repair their homes.	Viņš palīdzēja saviem kaimiņiem remontēt viņu mājas.
The cat crawled near the bird cage.	Kaķis ložņāja pie putna būra.
These rules are very simple.	Šie noteikumi ir ļoti vienkārši.
Use a sieve to sift the flour.	Izmantojiet sietu, lai izsijātu miltus.
Volunteers quickly collected debris.	Brīvprātīgie ātri savāca gružus.
Then sprinkle the vanilla into the mixture.	Pēc tam maisījumā apkaisa vaniļu.
Excessive drinking is associated with many dangerous conditions.	Pārmērīga dzeršana ir saistīta ar daudziem bīstamiem apstākļiem.
The annual melting of snow turns into water.	Ikgadējā sniega kušana pārvēršas ūdenī.
The museum was originally designed by a famous architect.	Muzeju sākotnēji projektēja slavens arhitekts.
That is why she teaches others in addition to acting.	Tāpēc viņa bez aktiermākslas māca arī citus.
The next generation went to school.	Nākamā paaudze devās uz skolu.
We need to mobilize all our resources.	Mums ir jāmobilizē visi mūsu resursi.
They turned into a stone.	Viņi pārvērtās akmenī.
He noted that it was too loud.	Viņš atzīmēja, ka tas bija pārāk skaļi.
She often went to bed early.	Viņa bieži devās agri gulēt.
The sky was clear and the wind warm.	Debesis bija skaidras un vējš silts.
The sun was shining in the sky.	Saule debesīs spīdēja spoži.
He was in a bad mood.	Viņš bija sliktā noskaņojumā.
Create a fund for this unfortunate child.	Izveidojiet fondu šim nelaimīgajam bērnam.
He described what he remembered.	Viņš aprakstīja to, ko atcerējās.
All that was left was ashes.	Palika tikai pelni.
She stood for a moment and looked at him.	Viņa brīdi stāvēja un skatījās uz viņu.
This is the last part of the speech.	Šī ir runas pēdējā daļa.
A state of complete mental confusion.	Pilnīga garīga apjukuma stāvoklis.
He claimed to be being unfairly persecuted.	Viņš apgalvoja, ka tiek negodīgi vajāts.
Drinking milk helps prevent osteoporosis.	Piena dzeršana palīdz novērst osteoporozi.
Reduce temperature, boil water.	Samaziniet temperatūru, uzvāriet ūdeni.
Then he cleared his throat.	Tad viņš iztīrīja rīkli.
The main problem is pollution.	Galvenā problēma ir piesārņojums.
A large loaf of bread was placed on the table.	Uz galda tika nolikts liels maizes klaips.
Once you are familiar with something, it is almost always easy.	Kad esat iepazinies ar kaut ko, tas gandrīz vienmēr ir viegli.
The insect stings, but the woman does not feel pain.	Kukainis dzeļ, bet sieviete sāpes nejūt.
He is a polite man.	Viņš ir pieklājīgs cilvēks.
The distillation process begins with cooking.	Destilācijas process sākas ar vārīšanu.
Pieces of stone revolve around the Sun in the solar system.	Akmens gabali riņķo ap Sauli Saules sistēmā.
It was not difficult to take pictures.	Fotografēt nebija grūti.
Lily's father is rich, but her mother is not.	Lilijas tēvs ir bagāts, bet māte nē.
The manager needed to act faster.	Pārvaldniekam vajadzēja rīkoties ātrāk.
The number of young people is growing rapidly.	Jauniešu skaits strauji pieaug.
Carpets and sofas were considered luxurious items.	Paklāji un dīvāni tika uzskatīti par grezniem priekšmetiem.
There are limits to her patience.	Viņas pacietībai ir robežas.
The hotel is located on the outskirts of the city.	Viesnīca atrodas pilsētas nomalē.
The sky was orange stripes with the setting sun.	Debesis bija oranžas svītras ar rietošu sauli.
We arrived on the island.	Mēs ieradāmies salā.
The police tried to remain objective.	Policija centās palikt objektīva.
The crowd slowly pushed forward.	Pūlis lēnām spiedās uz priekšu.
He undressed naked and entered the river.	Viņš izģērbās kails un iegāja upē.
The miners used lanterns to work underground.	Kalnrači izmantoja laternas, lai strādātu pazemē.
Using many colors, the fabric became brighter.	Izmantojot daudzas krāsas, audums kļuva spilgtāks.
Unusual weather conditions caused floods in some places.	Neparastie laikapstākļi dažviet izraisīja plūdus.
It's been five hours since midnight.	Kopš pusnakts ir pagājušas piecas stundas.
The waiter's quiet, passionate expression seemed rather menacing.	Viesmīļa klusā, bezkaislīgā sejas izteiksme šķita diezgan draudīga.
Sludge accumulates at the bottom of the pond.	Dīķa dibenā uzkrājas dūņas.
You can get food by eating certain foods.	Jūs varat iegūt barību, ēdot noteiktus pārtikas produktus.
Trained seals were used in ancient experiments.	Apmācīti roņi tika izmantoti senajos eksperimentos.
Crossing the legs is rude.	Kāju sakrustošana ir nepieklājīga.
She must complete the task by this afternoon.	Viņai jāpabeidz uzdevums līdz šodienas pēcpusdienai.
Movement of parts.	Daļu kustība.
The garden is lush.	Dārzs ir lekns.
She wears long hair.	Viņa nēsā garus matus.
Autumn is the time of leaf fall.	Rudens ir lapu nobiršanas laiks.
Angels and demons roam freely.	Eņģeļi un dēmoni klīst brīvi.
We turned the clocks an hour forward.	Mēs pagriezām pulksteņus par stundu uz priekšu.
The speaker's voice rose dramatically.	Runātāja balss dramatiski pacēlās.
He has made progress in the dojo.	Viņš ir guvis progresu dojo.
The people of the kingdom live in poverty.	Karalistes iedzīvotāji dzīvo nabadzībā.
Alfalfa is planted in the spring.	Lucerna tiek stādīta pavasarī.
The sun was shining on us.	Mums uzspīdēja saule.
The clouds slid lazily through the dim morning sky	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm
This ancient foundation was preserved during the fire.	Šis senais pamats ugunsgrēka laikā tika saglabāts.
Music education is offered in many high schools.	Mūzikas izglītība tiek piedāvāta daudzās vidusskolās.
I wanted to finish before dark.	Es gribēju pabeigt pirms tumsas.
Some weeks are better than others.	Dažas nedēļas ir labākas nekā citas.
Light shone through the opaque glass.	Caur necaurredzamo stiklu iespīdēja gaisma.
He slept longer than he ate.	Viņš gulēja ilgāk nekā ēda.
The secret will be revealed in due course.	Noslēpums tiks atklāts noteiktā laikā.
Boswell recognized the handwriting as his father's handwriting.	Bosvels atpazina rokrakstu kā sava tēva rokrakstu.
The cat sat on the mat, lazily taking care of itself.	Kaķis sēdēja uz paklājiņa, laiski kopjot sevi.
They tested the strength of the rope.	Viņi pārbaudīja virves izturību.
But unfortunately this is not possible.	Bet diemžēl tas nav iespējams.
The explosion was so strong that the house was leveled.	Sprādziens bija tik stiprs, ka māja tika nolīdzināta.
Discard them if they are contaminated.	Izmetiet tos, ja tie ir piesārņoti.
The distance between these cities is huge.	Attālums starp šīm pilsētām ir milzīgs.
He was dressed in casual clothes.	Viņš bija ģērbies ikdienas apģērbā.
Your answer is completely stupid.	Tava atbilde ir pilnīgi muļķīga.
Clouds become visible under certain conditions.	Noteiktos apstākļos kļūst redzami mākoņi.
The atmosphere is toxic.	Atmosfēra ir toksiska.
He walked briskly, trying to catch his breath.	Viņš gāja žiperīgi, cenšoties atgūt elpu.
This road smelled unpleasant.	Šis ceļš smaržoja nepatīkami.
Some trees drop leaves in the fall.	Daži koki rudenī nomet lapas.
There is a risk of fire.	Pastāv ugunsgrēka risks.
Sometimes she just won't wake up.	Dažreiz viņa vienkārši nepamostos.
His glory is the day of his triumph.	Viņa godība ir viņa triumfa diena.
Several projects were completed.	Tika pabeigti vairāki projekti.
This street is a hive of activity.	Šī iela ir rosības strops.
It was the only cafe in the area.	Tā bija vienīgā kafejnīca šajā rajonā.
The village experienced an explosion in industrialization.	Ciemats piedzīvoja industrializācijas sprādzienu.
Let's eat, drink and have fun.	Ēdīsim, dzersim un priecāsimies.
Drive carefully, ma'am.	Brauciet uzmanīgi, kundze.
The girl in a white dress passed in slow motion.	Palēninājumā pagāja garām meitene baltā kleitā.
An eternal tale, told and retold countless times.	Mūžīga pasaka, neskaitāmas reizes stāstīta un pārstāstīta.
It was raining heavily all night.	Visu to nakti stipri lija.
In the night,	Pa nakti,
She called it a day job.	Viņa to nosauca par dienas darbu.
The young man has his own big car.	Jaunietim ir sava liela mašīna.
He spent his whole life searching for his missing mother.	Visu savu dzīvi viņš pavadīja, meklējot savu pazudušo māti.
Yes, they will fight.	Jā, viņi cīnīsies.
Gray wolves live on the island.	Uz salas mīt pelēkie vilki.
Salt is widespread in nature.	Sāls dabā ir plaši izplatīta.
In an hour they will play softball.	Pēc stundas viņi spēlēs softbolu.
You seem to be a very sophisticated buyer.	Šķiet, ka esat ļoti izsmalcināts pircējs.
He went hand in hand with his brother.	Viņš gāja roku rokā ar brāli.
Water boiled in a kettle to complete the morning task.	Ūdens uzvārīts tējkannā, lai izpildītu rīta uzdevumu.
The weather will be good today.	Laiks šodien būs labs.
The priest celebrated Mass in the temple.	Priesteris svētnīcā celebrēja misi.
He combed his hair thoroughly.	Viņš rūpīgi izķemmēja matus.
The meeting was generally considered a success.	Sanāksme kopumā tika uzskatīta par veiksmīgu.
She had a grand party last week.	Pagājušajā nedēļā viņa sarīkoja grandiozu ballīti.
The wind blew on one side.	Vējš pūta no vienas puses.
I leave the book on the table.	Es atstāju grāmatu uz galda.
An elderly patient had a high fever.	Vecāka gadagājuma pacientam bija augsts drudzis.
The small print of the contract must be checked carefully.	Līguma sīkie burti ir rūpīgi jāpārbauda.
Their vision is both ambitious and achievable.	Viņu redzējums ir gan ambiciozs, gan sasniedzams.
This country has created a lot of astronauts.	Šī valsts ir radījusi daudz astronautu.
The child's recovery was remarkable.	Bērna atveseļošanās bija ievērojama.
That's a really long way to go, isn't it?	Tas ir patiešām garš ceļš ejams, vai ne?
She eats only organic food.	Viņa ēd tikai bioloģisko pārtiku.
The cat wandered the streets at night.	Kaķis naktī klejoja pa ielām.
Mommy's cake is always moist and delicious.	Mamijas kūka vienmēr ir mitra un garšīga.
This vehicle is not only unreliable but also unsafe.	Šis transportlīdzeklis ir ne tikai neuzticams, bet arī nedrošs.
He regularly misses his deadlines.	Viņš regulāri nokavē savus termiņus.
The city was surrounded by fog.	Pilsētu apņēma migla.
Compensation payment due soon.	Drīzumā jāveic kompensācijas maksājums.
In a solitary cell.	Vieninieku kamerā.
This man is being sought alive or dead.	Šis vīrietis tiek meklēts dzīvs vai miris.
Apple needs skin.	Ābolam ir vajadzīga āda.
The elephant is sacred here.	Zilonis šeit ir svēts.
A thunderstorm made him jump.	Pērkona bums lika viņam lēkt.
Children always bring something to the teacher.	Bērni vienmēr kaut ko atnes skolotājai.
The construction team applied the mortar with buckets.	Celtniecības brigādes javu uzklāja ar kausiņiem.
The politician was able to manipulate the press quite skillfully.	Politiķis diezgan prasmīgi spēja manipulēt ar presi.
This tired gel needs rest.	Šai nogurušajai želejai ir vajadzīga atpūta.
Bible stories teach.	Bībeles stāsti māca.
This is a very difficult test.	Šis ir ļoti grūts pārbaudījums.
Several trees have been planted in the area.	Teritorijā ir iestādīti vairāki koki.
This information was obtained illegally	Šī informācija iegūta nelikumīgi
The painting shows how people lived a hundred years ago.	Glezna parāda, kā cilvēki dzīvoja pirms simts gadiem.
Click on the image.	Noklikšķiniet uz attēla.
The mushroom is edible.	Sēne ir ēdama.
The trees shone in the evening sun.	Koki mirdzēja vakara saulē.
The new houses are protected from cyclones.	Jaunās mājas ir pasargātas no cikloniem.
Should their marriages be made public?	Vai viņu laulība ir jāpublisko?
The helicopter landed.	Helikopters nolaidās laukā.
People are encouraged to donate blood plasma.	Cilvēki tiek mudināti dot asins plazmu.
These waves are gentle.	Šie viļņi ir maigi.
The boards were then nailed to this structure to extend it.	Pēc tam šai konstrukcijai tika pienagloti dēļi, lai to pagarinātu.
We are a nation of animal lovers.	Mēs esam dzīvnieku mīļotāju tauta.
My child works very hard.	Mans bērns ļoti smagi strādā.
This position has no real force.	Šai pozīcijai nav reāla spēka.
As the days go by, the price will drop.	Dienām ritot, cena samazināsies.
There are many exotic animals in this park.	Šajā parkā ir daudz eksotisku dzīvnieku.
Transparent but not clear.	Caurspīdīgs, bet ne skaidrs.
Our party members are outstanding members of society.	Mūsu partijas biedri ir izcili sabiedrības locekļi.
Field workers protested against wages.	Lauka strādnieki protestēja pret atalgojumu.
Not every idea is good.	Ne katra ideja ir laba.
My husband's strong hands carried him up.	Mana vīra spēcīgās rokas nesa viņu augšā.
It rained so much last month that the river bank broke.	Pagājušajā mēnesī lija tik daudz, ka upes krasts salūza.
She fed the baby healthily.	Viņa rūpīgi baroja mazuli veselībā.
The trees are dense and green.	Koki ir blīvi un zaļi.
His younger sister is fourteen.	Viņa jaunākajai māsai ir četrpadsmit.
This is the cornerstone of my washing ritual.	Tas ir mana mazgāšanās rituāla stūrakmens.
He had to keep his eyes open, his mind alert.	Viņam bija jātur acis vaļā, prāts možs.
We could not recover the telescope.	Mēs nevarējām atgūt teleskopu.
He enjoyed chairing club meetings.	Viņam patika vadīt kluba sanāksmes.
In the valley below there is a small village.	Zemāk esošajā ielejā atrodas neliels ciemats.
A group of tourists admired the statue.	Tūristu grupa apbrīnoja statuju.
The volunteers were proud to help.	Brīvprātīgie bija lepni palīdzēt.
The animals had escaped from the zoo.	Dzīvnieki bija izbēguši no zoodārza.
Thanks to her tireless efforts, our time scale is more accurate.	Pateicoties viņas nenogurstošajām pūlēm, mūsu laika skala ir precīzāka.
The dog is afraid of thunder.	Suns baidās no pērkona.
The ongoing investigation is still ongoing.	Joprojām turpinās ilgstoša izmeklēšana.
Last year's floods devastated many households.	Pērnā gada plūdi izpostīja daudzas mājsaimniecības.
This year's harvest is below average.	Šogad raža ir zem vidējās.
A group of fishermen killed a lion.	Zvejnieku grupa nogalināja lauvu.
Some of the animals escaped from the zoo.	Daži no dzīvniekiem aizbēga no zoodārza.
The information is.	Informācija ir.
The diarrhea epidemic has claimed many lives.	Caurejas epidēmija prasījusi daudzas dzīvības.
Shares jumped sharply yesterday.	Akcijas vakar piedzīvoja pamatīgu lēcienu.
There is a ninety-year-old captain at the helm.	Pie stūres ir deviņdesmit gadus vecs kapteinis.
Many people started a campaign to end the practice.	Daudzi cilvēki sāka kampaņu, lai pārtrauktu praksi.
All the spectators except a handful stood on their feet.	Visi skatītāji, izņemot saujiņu, stāvēja kājās.
We must never allow such behavior.	Mēs nekad nedrīkstam pieļaut šādu uzvedību.
His girlfriend was very beautiful, with long black hair.	Viņa draudzene bija ļoti skaista, ar gariem melniem matiem.
Thousands of students seemed to support him.	Tūkstošiem studentu izrādījās viņu atbalstījuši.
He had a cold yesterday.	Vakar viņam bija saaukstēšanās.
He looked up at the sky.	Viņš paskatījās debesīs.
Be careful where to take a step.	Esi uzmanīgs, kur spert soli.
I repeatedly asked the man where people live.	Es vairākkārt jautāju vīrietim, kur cilvēki dzīvo.
The water reacts with the tomato to form a sauce.	Ūdens reaģē ar tomātu, veidojot mērci.
The bank provided huge bonuses last year.	Banka pagājušajā gadā nodrošināja milzīgas prēmijas.
The government's decision is controversial.	Valdības lēmums ir pretrunīgs.
There were several foreign guests today.	Šodien bija vairāki ārvalstu viesi.
Carefully open the log.	Uzmanīgi atveriet žurnālu.
The quality of works of art has declined in recent years.	Mākslas darbu kvalitāte pēdējos gados ir pazeminājusies.
Is the sky blue?	Vai debesis ir zilas?
Her father was a religious man.	Viņas tēvs bija reliģiozs cilvēks.
Wash your cat every day.	Mazgājiet kaķi katru dienu.
Some did not confirm this.	Daži to neapstiprināja.
By lifting the flange, we will be able to look inside.	Paceļot atloku, mēs varēsim ieskatīties iekšā.
It is one of the last functioning factories.	Tā ir viena no pēdējām funkcionējošām rūpnīcām.
She opened the drawer in which she kept her belongings.	Viņa atvilka vaļā atvilktni, kurā glabāja savas mantas.
This book is the author's latest bestseller.	Šī grāmata ir šī autora jaunākais bestsellers.
Outdoor time is especially important for growing children.	Ārā pavadītais laiks ir īpaši svarīgs augošiem bērniem.
We will not suffer it!	Mēs to necietīsim!
He used to work in a warehouse there.	Viņš savulaik strādāja tur noliktavā.
Cultures merge, creating new forms of expression.	Kultūras saplūst, radot jaunas izteiksmes formas.
Dorothy desperately wanted to ride her bike again.	Dorotija izmisīgi vēlējās atkal braukt ar velosipēdu.
It's in front of the room	Tas ir pirms istabas
We invited some old friends over for dinner.	Mēs uzaicinājām dažus vecus draugus vakariņās.
She changed nervously.	Viņa nervozi grozījās.
Interest rates have been under pressure.	Procentu likmes ir bijušas zem spiediena.
She hosted a conference for executives.	Viņa rīkoja konferenci vadītājiem.
The division of responsibilities is clear.	Ir skaidri redzama pienākumu sadale.
The Italian economy will boom this year.	Itālijas ekonomika šogad uzplauks.
The soup should help with pain.	Zupai vajadzētu palīdzēt pret sāpēm.
He gradually climbed onto the platform.	Viņš pamazām uzkāpa uz platformas.
Our seedling is growing fast.	Mūsu stāds aug ātri.
The mountain spring has unpolluted water.	Kalnu avotā ir nepiesārņots ūdens.
I asked another teacher.	Es prasīju citu skolotāju.
All children need love.	Visiem bērniem ir vajadzīga mīlestība.
It would be difficult for most men to climb mountains.	Lielākajai daļai vīriešu būtu grūti kāpt kalnos.
The stranger sometimes had a very strange manner.	Svešiniekam dažkārt bija ļoti dīvaina manierība.
A light sentence has been imposed on the offender.	Noziedzniekam piemērots viegls sods.
The hot sun did not dampen her temper.	Karstā saule viņas rūdījumu nemazināja.
The scene was strangely quiet and foggy.	Aina bija savādi klusa un miglaina.
She loves to travel.	Viņai ļoti patīk ceļot.
Another scientist confirmed this theory.	Cits zinātnieks apstiprināja šo teoriju.
Dad ran to the news.	Tēvs skrēja uz ziņām.
She bites her lip nervously.	Viņa nervozi iekoda lūpā.
The city is located at the crossroads of two roads.	Pilsēta atrodas divu ceļu krustojumā.
The parents go abroad with their son.	Vecāki brauc pie dēla uz ārzemēm.
We hung our coats to dry.	Mēs pakarinājām mēteļus žūt.
The man shouted, "Stop!"	Vīrietis kliedza: "Stop!"
The sports team was awarded a trophy.	Sporta komandai tika piešķirta trofeja.
Peace that lasted longer than most.	Miers, kas ilga ilgāk nekā vairums.
It was difficult to find a reliable group of workers.	Uzticamu strādnieku grupu bija grūti atrast.
She paid someone to clean her yard.	Viņa samaksāja kādam, lai viņš iztīra viņas pagalmu.
The elephant has a very large brain.	Zilonim ir ļoti lielas smadzenes.
This boy is breaking my heart!	Tas zēns salauž manu sirdi!
The game is not over!	Spēle nav beigusies!
They promised confidence in the flag.	Viņi solīja uzticību karogam.
The revolutionary leader was arrested.	Revolucionārais līderis tika arestēts.
Those near the village are common.	Ciema tuvumā esošie ir izplatīti.
Fortunately, recovery is taking place.	Par laimi, notiek atveseļošanās.
You want her to know how much you love her.	Jūs vēlaties, lai viņa zinātu, cik ļoti jūs viņu mīlat.
Their ship struggled with the storm for days.	Viņu kuģis dienām ilgi cīnījās ar vētru.
She was sad.	Viņa bija skumja.
Squirrels disperse,	Vāveres izklīst,
He started in early childhood.	Viņš sāka agrā bērnībā.
The tiger roared wildly, its big black	Tīģeris mežonīgi norūca, tā lielais melnais
Dull pain pierced his stomach.	Blāvas sāpes pārdūra viņa vēderu.
The young man was dressed in a red tunic.	Jaunietis bija ģērbies sarkanā tunikā.
Two books are lying on the table.	Uz galda guļ divas grāmatas.
Pour the milk into a bowl.	Pārlejiet pienu bļodā.
A recipe for a rat burger is provided below.	Žurku burgeru recepte ir sniegta zemāk.
The village was located at the end of the valley.	Ciems atradās ielejas galā.
The mighty river is polluted.	Varenā upe ir piesārņota.
He pointed with his finger at his watch.	Viņš norādīja ar pirkstu uz rokas pulksteni.
The emperor often traveled to neighboring regions.	Imperators bieži ceļoja uz kaimiņu reģioniem.
Hesitation makes me sad.	Vilcināšanās mani sarūgtina.
He thanked me and gave me favor.	Viņš man pateicās un atdeva labvēlību.
It was a sunny afternoon.	Bija saulaina pēcpusdiena.
Fiber optic communications are fast and reliable.	Optiskās šķiedras sakari ir ātri un uzticami.
The Minister made an official statement in the newspaper.	Ministrs laikrakstā sniedza oficiālu paziņojumu.
The cat continued to chase the bird.	Kaķis turpināja vajāt putnu.
The youngest of the sisters blamed the nurse.	Jaunākā no māsām vainoja māsu.
He was stopped by police.	Viņu apturēja policija.
Cycling is a relaxing pastime.	Ceļošana ar velosipēdu ir relaksējoša laika pavadīšana.
He addressed someone.	Viņš kādam uzrunāja.
Salt is a mineral that living things need.	Sāls ir minerāls, kas nepieciešams dzīvām būtnēm.
The chicken sweater was crumpled and smelled of mildew.	Vistas džemperis bija saburzīts un smaržoja pēc miltrasas.
The slender figure went through the crowd.	Slaidā figūra gāja cauri pūlim.
This law cannot be applied to this situation.	Šo likumu nevar attiecināt uz šo situāciju.
So far, efforts to reverse the trend have failed.	Līdz šim centieni mainīt tendenci ir bijuši neveiksmīgi.
The three of them arrive at the refugee camp.	Viņi trīs ierodas bēgļu nometnē.
A rigid ruler was used to draw the square.	Kvadrāta zīmēšanai tika izmantots stingrs lineāls.
Your new library should be convenient.	Jūsu jaunajai bibliotēkai jābūt ērtai.
The new government provides more opportunities for women.	Jaunā valdība sievietēm nodrošina vairāk iespēju.
The fish were not pleasant to watch.	Zivis nebija patīkami skatīties.
The windmill spun slowly, fighting the wind.	Vējdzirnavas lēnām griezās, cīnīdamies pret vēju.
We measured the thickness to millimeters.	Mēs izmērījām biezumu līdz milimetriem.
While he was sleeping, she went out.	Kamēr viņš gulēja, viņa izgāja ārā.
More and more people are being admitted to colleges and universities.	Arvien vairāk cilvēku tiek uzņemti koledžās un universitātēs.
Heavy rain and terrible winds tore the fields.	Spēcīgs lietus un briesmīgi vēji plosīja laukus.
A gentle breeze blew in the garden.	Dārzā pūta maigs vējiņš.
Food will spoil if exposed to air.	Pārtika sabojāsies, ja tā tiks pakļauta gaisam.
The car has a defect, says the dealer.	Mašīnai ir defekts, stāsta dīleris.
There was a smell of smoke in the air.	Gaisā bija jūtama dūmu smaka.
The exam is an important part of your education.	Eksāmens ir svarīga jūsu izglītības sastāvdaļa.
The house should leak into the sewer.	Mājām vajadzētu noplūst kanalizācijā.
A little cold.	Nedaudz auksts.
The accident occurred during rush hour.	Negadījums noticis sastrēguma stundā.
The importance of big data in the financial sector	Lielo datu nozīme finanšu sektorā
You did not answer any of my questions.	Jūs neatbildējāt ne uz vienu no maniem jautājumiem.
Corruption is widespread,	Korupcija ir plaši izplatīta,
She hit the stone with a stick.	Viņa piesita akmeni ar nūju.
After lengthy negotiations, an agreement was reached.	Pēc ilgām sarunām tika panākta vienošanās.
The ball hit the basket.	Bumba ietriecās grozā.
Our company lost money last year.	Mūsu uzņēmums pagājušajā gadā zaudēja naudu.
You will not like this news.	Šīs ziņas jums nepatiks.
What food do you like?	Kāds ēdiens tev garšo?
This is a place to relax.	Šī ir vieta atpūtai.
Would you like me to read this essay?	Vai vēlaties, lai es izlasīju šo eseju?
The lamb lay in the hall.	Jērs gulēja zālē.
It is heavily polluted.	Tas ir stipri piesārņots.
Our new generations love music.	Mūsu jaunās paaudzes mīl mūziku.
Housing costs account for a significant share of most people's spending.	Mājokļu izmaksas veido ievērojamu daļu no lielākās daļas cilvēku izdevumiem.
I am as close to the green as I am.	Es esmu tikpat tuvu zaļumam, cik es esmu.
The area is quiet and peaceful.	Rajons ir kluss un mierīgs.
They flowed through pools and ponds.	Tie plūda cauri baseiniem un dīķiem.
Authorities uncovered a secret grave.	Varas iestādes atklāja slepenu kapu.
Mild wind effects on your face.	Vieglas vēja ietekme uz jūsu seju.
We stopped to admire the view.	Apstājāmies, lai apbrīnotu skatu.
The company denied any violation.	Uzņēmums noliedza jebkādu pārkāpumu.
He made a horror movie about the tick.	Viņš uzņēma šausmu filmu par ērci.
Spread the bread with honey.	Pārsmērējiet maizi ar medu.
Hundreds of men have been injured.	Simtiem vīriešu ir ievainoti.
Apple orchards occupy a large part of the field.	Ābeļu dārzi aizņem lielu daļu lauku.
You need to listen well to understand what is being said.	Lai saprastu teikto, jums ir labi jāieklausās.
Women are advised to stay at home.	Sievietēm ieteikts palikt mājās.
She scanned the newspaper headlines.	Viņa skenēja laikraksta virsrakstus.
A lake has recently formed.	Nesen izveidojies ezers.
Gradually the air cleared.	Pamazām gaiss noskaidrojās.
The young lions love to play.	Jaunie lauvu mazuļi labprāt spēlējas.
The twins lay next to the couch.	Dvīņi gulēja blakus uz dīvāna.
All basic food groups must be accommodated.	Jāizmitina visas pamata pārtikas grupas.
Polymers are used to make everything from packaging to clothing.	Polimēri tiek izmantoti, lai izgatavotu visu, sākot no iepakojuma līdz apģērbam.
She was gorgeous, her hair flowing over her shoulders.	Viņa bija krāšņa, viņai gar pleciem plūda blondi mati.
A bright car drove outside the building.	Ārpus ēkas piebrauca spoža automašīna.
All schools need textbooks.	Visām skolām ir vajadzīgas mācību grāmatas.
Lails danced across the stage.	Lails dejoja pāri skatuvei.
He lives nearby.	Viņš dzīvo netālu.
The cathedral has a twelve meter high peak.	Katedrālei ir divpadsmit metrus augsts smaile.
None of them seems to be increasing in all generations today.	Šķiet, ka mūsdienās neviena no tām nepalielinās visās paaudzēs.
The fruit was shiny and ripe.	Augļi bija spīdīgi un nogatavojušies.
After a little snow, the ground becomes hard.	Pēc neliela snigšanas zeme kļūst cieta.
The hairdresser told the groom that he could use his scissors.	Frizieris teica līgavainim, ka viņš var izmantot savas šķēres.
Iron and steel are produced in steel mills.	Dzelzs un tērauds tiek ražoti tērauda rūpnīcās.
His book on the desert sold well.	Viņa grāmata par tuksnesi tika pārdota labi.
Businesses are interconnected in a complex web or network.	Uzņēmumi ir savstarpēji saistīti sarežģītā tīmeklī vai tīklā.
The new experiment team muted.	Jauno eksperimentu komanda apklusināja.
He has a strong dislike for sweets.	Viņam ir izteikta nepatika pret saldumiem.
Pupils were allowed to go home early today.	Skolēniem šodien bija atļauts doties mājās agri.
So if you don't mind, could you give me my knife?	Tātad, ja jūs neiebilstat, vai jūs varētu atdot manu nazi?
Please write carefully and clearly.	Lūdzu, rakstiet uzmanīgi un skaidri.
The settlement of the colony in this city increased.	Kolonijas apmetne šajā pilsētā palielinājās.
Comments are very welcome.	Komentāri ir ļoti apsveicami.
If, on the other hand, you were blue.	Ja, no otras puses, jūs būtu zils.
More fires are expected this year.	Šogad gaidāmi vairāk kūlas ugunsgrēku.
The body of the deceased was skinny.	Mirušā ķermenis bija izdilis.
She summed up the situation.	Viņa rezumēja situāciju.
The little boy and girl went to town.	Mazais zēns un meitene devās uz pilsētu.
They installed security cameras.	Viņi uzstādīja drošības kameras.
He studied mathematics in college.	Viņš studēja matemātiku koledžā.
Think about it, the father replied.	Padomā par to, atbildēja tēvs.
Although his tone was polite, he did not look happy.	Lai gan viņa tonis bija pieklājīgs, viņš neizskatījās laimīgs.
Don't let anyone get the key.	Neļaujiet nevienam iegūt atslēgu.
Roger considered a career in politics.	Rodžers apsvēra karjeru politikā.
City dumps often hurt the eyes.	Pilsētas izgāztuve bieži vien sāpina acis.
Zinc oxide gives the sunscreen its whiteness.	Cinka oksīds piešķir sauļošanās līdzeklim tā baltumu.
The first is to spend more time outdoors.	Pirmais ir pavadīt vairāk laika ārā.
Unfortunately, the rain was heavy.	Diemžēl lietus bija stiprs.
The second example illustrates this point well.	Otrais piemērs labi ilustrē šo punktu.
We searched the room for insects.	Mēs pārmeklējām istabā kukaiņus.
The sharp message broke the silence.	Ass ziņojums pārtrauca klusumu.
Violence was a constant feature of his childhood.	Vardarbība bija pastāvīga viņa bērnības iezīme.
People cannot survive without water.	Bez ūdens cilvēki nevar izdzīvot.
The report on the housing shortage was well received.	Ziņojums par mājokļu trūkumu tika uzņemts labi.
Millions of immigrants have moved to this country.	Miljoniem imigrantu ir pārcēlušies uz šo valsti.
Two neighbors were slightly injured in the collision.	Sadursmē viegli ievainoti divi kaimiņi.
What kind of pan do you have?	Kāda veida panna tev ir?
The couple kissed, his hand firmly on her shoulder.	Pāris skūpstījās, viņa rokai stingri turoties uz viņas pleca.
Some animals have heavy fur in winter.	Dažiem dzīvniekiem ziemā ir smags kažoks.
Many cities have recently seen population growth.	Daudzas pilsētas nesen ir piedzīvojušas iedzīvotāju skaita pieaugumu.
My cat likes to play with balls.	Manam kaķim patīk spēlēties ar bumbiņām.
The shops here sell goods without sales tax.	Veikali šeit pārdod preces bez tirdzniecības nodokļa.
This is the right direction.	Šis virziens ir pa labi.
There are many places to go on vacation.	Vietu, kur doties atvaļinājumā, ir daudz.
This city likes to invest in green technology.	Šai pilsētai patīk investēt zaļajās tehnoloģijās.
The animals were trapped for years.	Dzīvnieki gadiem ilgi bija iesprostoti.
We believe that equality is needed.	Mēs uzskatām, ka ir nepieciešams panākt vienlīdzību.
He spoke in the muted tones of the investigator.	Viņš runāja klusinātajos izmeklētāja toņos.
The use of this expression has been rejected.	Šī izteiciena lietošana ir noraidīta.
Fewer and fewer families belong to slaves.	Arvien mazāk ģimeņu pieder vergiem.
Hasty retreat	Sasteigta atkāpšanās
The decorated trucks were far from ordinary vehicles.	Izrotātās kravas automašīnas bija tālu no parastajiem transportlīdzekļiem.
One hundred miles west is the Forbidden Kingdom.	Simt jūdzes uz rietumiem atrodas aizliegtā valstība.
Parliament was impeached last year.	Parlamentu impīčmentēja pagājušajā gadā.
He put the keys in his pocket.	Viņš ielika atslēgas kabatā.
He had worked as a farmer for ten years.	Desmit gadus viņš bija strādājis par zemnieku.
A bottle of bitter tea is located next to the bed.	Rūgtās tējas pudele atrodas blakus gultai.
Food is grown and grown on the ground.	Pārtika tiek audzēta un audzēta uz zemes.
The small village is full of excitement.	Mazais ciemats ir sajūsmas pilns.
The waves washed ashore.	Viļņi izskaloja krastu.
He argued convincingly.	Viņš pārliecinoši strīdējās.
Agriculture is our main industry.	Lauksaimniecība ir mūsu galvenā nozare.
Smaller animals fall prey to larger ones.	Mazāki dzīvnieki kļūst par upuri lielākiem.
The new star crashed into the planet's atmosphere.	Jaunā zvaigzne ietriecās planētas atmosfērā.
He bowed his head and closed his eyes in prayer.	Viņš nolieca galvu un aizvēra acis lūgšanā.
One of the oldest schools in the world.	Viena no vecākajām skolām pasaulē.
The surrounding fields were filled with weeds.	Apkārtējie lauki bija piepildīti ar nezālēm.
After months of digging, a settlement was reached.	Pēc mēnešiem ilgas rakšanas tika panākts izlīgums.
She mixed coffee and admired the chess set.	Viņa maisīja kafiju un apbrīnoja šaha komplektu.
Her hat was squeezed in an accident.	Viņas cepure negadījumā tika saspiesta.
The elect must suffer as punishment	Izredzētajiem ir jācieš kā sods
We are investing in a new scientific facility.	Mēs investējam jaunā zinātniskā iekārtā.
The dining area was severely damaged.	Ēdamistabas zona tika nopietni bojāta.
Necklace, ring and bracelet.	Kaklarota, gredzens un rokassprādze.
He promised to put a brochure on the wall.	Viņš apsolīja izlikt brošūru pie sienas.
The street was dotted with shops.	Iela bija izraibināta ar veikaliem.
She stacked her suitcase and they left.	Viņa sakrāmēja koferi, un viņi aizgāja.
These birds do not migrate.	Šie putni nemigrē.
Mountains rise above the valley.	Virs ielejas paceļas kalni.
The train crashed.	Vilciens avarēja.
I can't believe the size of the house.	Es nespēju noticēt mājas lielumam.
They elected a new mayor.	Viņi ievēlēja jaunu mēru.
The light was three feet away.	Gaisma bija trīs pēdu attālumā no viņiem.
Most cities had large numbers of migrant workers.	Lielākajā daļā pilsētu bija liels viesstrādnieku skaits.
Inspectors act on the basis of anonymous advice.	Inspektori rīkojas, pamatojoties uz anonīmu padomu.
He went when the corpse came up.	Viņš gāja, kad uzgāja līķi.
Their only reward is more money.	Viņu vienīgā atlīdzība ir vairāk naudas.
The wind was cool and refreshing.	Vējš bija vēss un atsvaidzinošs.
The adventurer "revived" him.	Piedzīvotais viņu "atdzīvināja".
Stormy clouds gathered outside, indicating rain.	Ārā pulcējās negaisa mākoņi, kas liecināja par lietus iestāšanos.
Others are indifferent.	Citi ir vienaldzīgi.
When winter came to the land, the tribes dispersed.	Kad zemē ieradās ziema, ciltis izklīda.
You can put it into your life.	Jūs varat likt uz to savu dzīvi.
The tree trunk is clearly visible.	Koka stumbrs ir skaidri redzams.
The signs were very clear.	Pazīmes bija ļoti skaidras.
She looked out the window.	Viņa paskatījās pa logu.
Things to consider when designing.	Lietas, kas jāņem vērā, izstrādājot dizainu.
Light but deep.	Viegls, bet dziļš.
The wind blew the curtains in the rain.	Vējš lietusgāzē aizsvilināja aizkarus.
The Cabinet has discussed in depth.	Ministru kabinets ir dziļi diskutēts.
A bowl of tea is on the left.	Bļoda ar tēju atrodas kreisajā pusē.
A metal pin was used to create the holes.	Caurumu izveidošanai tika izmantota metāla tapa.
Wake me up when you're home.	Pamodini mani, kad būsi mājās.
The importance of education in primary school is huge.	Izglītības nozīme pamatskolā ir milzīga.
Forests started in the north by the river.	Ziemeļos pie upes sākās meži.
Evidence suggests that bird populations and weather conditions are related.	Pierādījumi liecina, ka putnu populācijas un laikapstākļi ir saistīti.
The company is our greatest value.	Uzņēmums ir mūsu lielākā vērtība.
People once planted flowers on the side of the road.	Reiz cilvēki stādīja puķes ceļu malās.
The temperature rose significantly.	Temperatūra ievērojami paaugstinājās.
She disappeared with money from the wallet.	Viņa pazuda ar naudu no seifa.
They had killed each other.	Viņi bija viens otru nogalinājuši.
The experiment was repeated several times.	Eksperiments tika atkārtots vairākas reizes.
Most of these activities are privately owned.	Lielākā daļa šo darbību notiek privātīpašumā.
The poet included several metaphors in his text.	Dzejnieks savā tekstā iekļāva vairākas metaforas.
The doctor performed a brain scan.	Ārsts veica smadzeņu skenēšanu.
Patients often recover after taking the medicine.	Pacienti bieži atveseļojas pēc zāļu lietošanas.
Giant cranes nest on one leg.	Milzu dzērves ligzdo uz vienas kājas.
Crickets lazily tweeted.	Crickets laiski čivināja.
The consequences will be sad.	Sekas būs bēdīgas.
Many animals have spines.	Daudziem dzīvniekiem ir muguriņas.
Many runners prefer to run in groups.	Daudzi skrējēji dod priekšroku skriešanai grupās.
We need to act.	Mums ir jārīkojas.
Encourage wildlife in their natural habitats.	Veicināt savvaļas dzīvniekus to dabiskajās dzīvotnēs.
The four of us went out for a drink last night.	Vakar vakarā mēs četri izgājām iedzert.
Hide your spots.	Paslēpiet savus plankumus.
But that's why they rarely succeed.	Bet tāpēc viņiem tas izdodas reti.
Her pupils exploded with delight.	Viņas zīlītes sajūsmā eksplodēja.
Exceed your expectations.	Pārsniedz jūsu cerības.
It snowed six inches at night.	Pa nakti uzsniga sešas collas sniega.
Some of the eggs were destroyed as a result of the impact.	Dažas no olām trieciena rezultātā tika iznīcinātas.
The monkey was angry at the hunter.	Pērtiķis bija dusmīgs uz mednieku.
Despite the car, he arrived home at only nine.	Neskatoties uz automašīnu, viņš mājās ieradās tikai deviņos.
The streets of Florence were surprisingly quiet.	Florences ielas bija pārsteidzoši mierīgas.
The first stage of training will be difficult.	Pirmais apmācības posms būs grūts.
Check the answer key carefully.	Rūpīgi pārbaudiet atbildes taustiņu.
The troops moved closer.	Karaspēks devās tuvāk.
Before calling her daughter, he read something quickly.	Pirms piezvanīja meitai, viņš kaut ko ātri izlasīja.
A foreign ship was spotted outside.	Ārā pamanīts ārvalstu kuģis.
Rumor has it that the local weather forecaster is blind.	Baumo, ka vietējais sinoptiķis ir akls.
The idea that peer pressure works is silly.	Ideja, ka vienaudžu spiediens darbojas, ir muļķīga.
He was very effective in his early days	Savā agrīnajā periodā viņš bija ļoti efektīvs
The earth smelled of flowers.	Zeme smaržoja pēc ziediem.
The Coast Guard rescued all the trapped.	Krasta apsardze izglāba visus iestrēgušos.
Money is not everything you know.	Nauda nav viss, jūs zināt.
Don't draw hasty conclusions!	Neizdariet pārsteidzīgus secinājumus!
The city was surrounded by high walls.	Pilsētu apjoza augstas sienas.
The seller put on a tie.	Pārdevējs uzvilka kaklasaiti.
Visual artists are often criticized for their work.	Vizuālie mākslinieki bieži saskaras ar kritiku par saviem darbiem.
There are also three sitting senators in the Senate.	Senātā darbojas arī trīs sēdošie senatori.
It was easy to distinguish trees from other plants.	Bija viegli atšķirt kokus no citiem augiem.
Everyone in the region was in a panic.	Visi reģionā bija panikā.
The project was successful thanks to careful planning.	Projekts bija veiksmīgs, pateicoties rūpīgai plānošanai.
The homeless live on the streets.	Bezpajumtnieki dzīvo ielās.
The student's facial expression was invaluable.	Studenta sejas izteiksme bija nenovērtējama.
Five contradictory statements in one paragraph.	Pieci pretrunīgi apgalvojumi, kas sniegti vienā rindkopā.
Conservation efforts are hampered by illegal poaching.	Saglabāšanas centienus kavē nelegālā malumedniecība.
The grammar checker has another use.	Gramatikas pārbaudītājam ir arī cits lietojums.
The cities in the region were known for their pottery.	Pilsētas šajā reģionā bija pazīstamas ar savu keramiku.
She drove two miles to the theater.	Viņa nobrauca divas jūdzes līdz teātrim.
No need to worry.	Nav jāuztraucas.
The policeman hunted down, but the thief was too quick.	Policists metās vajāt, bet zaglis bija pārāk ātrs.
These books are too heavy for me to pick up.	Šīs grāmatas ir pārāk smagas, lai es tās paceltu.
There was another thud.	Atskanēja vēl viens būkšķis.
I killed the deer and fried it.	Es nogalināju briedi un to apcepu.
She grew up in a small village far from here,	Viņa uzauga mazā ciematā tālu no šejienes,
The shelter has beds for guests.	Patversmē ir gultas viesiem.
He was pale and trembling.	Viņš bija bāls un trīcēja.
The poet wrote critically about his contemporaries.	Dzejnieks kritiski rakstīja par saviem laikabiedriem.
After a heavy rain, the garden sparkled.	Pēc stiprā lietus dārzs dzirkstīja.
Soldiers searched the ruins and dug them.	Karavīri pārmeklēja drupas un tās atraka.
There is no body to recover.	Nav ķermeņa, kas jāatgūst.
Textbooks are expensive.	Mācību grāmatas ir dārgas.
He stood up smiling.	Viņš smaidīdams piecēlās kājās.
The factory produces cheap goods.	Rūpnīca ražo lētas preces.
But we should not rely solely on others.	Bet mums nevajadzētu paļauties tikai uz citiem.
A layer of white will hide the underlying tree.	Baltas krāsas kārta paslēps pamatā esošo koku.
There was a dense fog.	Bija blīva migla.
His opinion seems silly to me.	Viņa viedoklis man šķiet muļķīgs.
The city is located north of the capital.	Pilsēta atrodas uz ziemeļiem no galvaspilsētas.
The tram is what used to be public transport.	Tramvajs ir tas, kas agrāk bija sabiedriskais transports.
People don't seem to know about these issues.	Šķiet, ka cilvēki par šīm problēmām nezina.
The skeleton of the dinosaur was deposited in the museum.	Dinozaura skelets tika deponēts muzejā.
Her golden hair shone in the sunlight	Viņas zeltaini mati mirdzēja saules gaismā
The locals consider this artifact sacred.	Vietējie iedzīvotāji šo artefaktu uzskata par svētu.
He would probably win, she thought.	Viņš droši vien uzvarēs, viņa domāja.
The stories include the roles of kings and queens.	Stāstos ir iekļautas karaļu un karalieņu lomas.
There are many people who support this view.	Ir daudz cilvēku, kas atbalsta šo viedokli.
The young man promised to kill the beast.	Jauneklis apsolīja zvēru nogalināt.
He ran his hand through his hair and sighed.	Viņš izbrauca ar roku caur saviem matiem un nopūtās.
So the old man sat in the corner.	Tā vecais vīrs apsēdās stūrī.
Stretch your hand as far as it will go.	Izstiepiet roku, cik vien iespējams.
The workplace is a few kilometers from the city.	Darba vieta atrodas dažu kilometru attālumā no pilsētas.
The Nordics call this city by another name.	Ziemeļnieki šo pilsētu sauc citā vārdā.
The temperature dropped as the clouds rolled inside.	Temperatūra pazeminājās, mākoņiem ripojot iekšā.
Animals and plants cannot live without water.	Dzīvnieki un augi nevar dzīvot bez ūdens.
Be careful because the stairs are steep.	Esiet uzmanīgi, jo kāpnes ir stāvas.
The advice was obvious, but she ignored it.	Padoms bija acīmredzams, bet viņa to ignorēja.
The guards securely locked and chained the door.	Apsargi droši aizslēdza un pieķēdēja durvis.
The bear scratches his head.	Lācis saskrāpē galvu.
The children protested loudly.	Bērni skaļi protestēja.
The doctors encouraged him to rest.	Ārsti mudināja viņu atpūsties.
The boy is upset and doesn't remember much.	Zēns ir satraukts un neko daudz neatceras.
The animals were tied to a leash and taken to a pen.	Dzīvnieki tika piesieti pie pavadas un aizvesti uz aizgaldu.
They die on their feet.	Viņi mirst uz kājām.
The horizon glows.	Apvārsnis mirdz.
The boy was eternally curious.	Zēns bija mūžīgi ziņkārīgs.
An investigation into the woman's death has taken place.	Notika sievietes nāves izmeklēšana.
His dog ran after him, barking.	Viņa suns skrēja viņam pakaļ, rejot.
This job requires a lot of travel.	Šis darbs prasa daudz ceļošanas.
So he knew what was going on.	Tātad viņš zināja, kas notiek.
Urging caution, he warned against using this car.	Mudinot būt piesardzīgiem, viņš brīdināja neizmantot šo automašīnu.
Many relatives were present at the wedding.	Kāzās bija klāt daudzi radinieki.
Lewis was pious and humble.	Luiss bija dievbijīgs un pazemīgs.
Developing countries need to implement family planning measures.	Jaunattīstības valstīm ir jāīsteno ģimenes plānošanas pasākumi.
People tend to compare others to themselves.	Cilvēki mēdz salīdzināt citus ar sevi.
They raised money to fund this research.	Viņi savāca naudu, lai finansētu šo zinātnisko pētījumu.
The elites committed acts of violence against the poor.	Elites veica vardarbības aktus pret nabadzīgajiem.
Many supermarkets sell ground coffee.	Daudzi lielveikali pārdod maltu kafiju.
Encouraged by his wife, he decided to move.	Sievas mudināts, viņš nolēma pārvākties.
They repeated the words in unison.	Viņi atkārtoja vārdus unisonā.
The remaining funds were distributed among three charities.	Atlikušie līdzekļi tika sadalīti starp trim labdarības organizācijām.
Clean the ribs well.	Labi notīriet ribas.
Use three whole lemons.	Izmantojiet trīs veselus citronus.
A small stream of blood flowed from his nose.	No viņa deguna iztecēja neliela asins strūkla.
There are many rivers in the area.	Šajā apgabalā ir daudz upju.
Dirty hands, they dig trenches.	Sasmērējuši rokas, viņi raka tranšejas.
She remembered the day her son slept alone.	Viņa atcerējās dienu, kad dēlu gulēja mierā.
The way home through the mountains was steep and icy.	Mājupceļš cauri kalniem bija stāvs un ledains.
He glanced at her dark hair.	Viņš garāmejošu skatienu uzmeta viņas tumšajiem matiem.
When the time comes, you can work in another department.	Kad pienāks laiks, vari strādāt citā nodaļā.
There were three branches of independent government.	Bija trīs neatkarīgas valdības nozares.
Yellow houses on the hill.	Dzeltenās mājas kalnā.
The new building is quite impressive.	Jaunā ēka ir diezgan iespaidīga.
We, the undersigned, oppose this measure.	Mēs, apakšā parakstījušies, iebilstam pret šo pasākumu.
Science is coming to a consensus.	Zinātne tuvojas vienprātībai.
Security has been tested.	Ir pārbaudīta drošība.
You were lucky, he hit a deer.	Tev paveicās, viņš notrieca stirnu.
The wise man stands out in the visual arts.	Gudrais cilvēks izceļas vizuālajā mākslā.
Read these excerpts in our new textbook.	Izlasiet šos fragmentus mūsu jaunajā mācību grāmatā.
A company has run a factory in the area.	Apkārtnē kāds uzņēmums vadījis rūpnīcu.
He insists that butter be used instead of margarine.	Viņš uzstāj, ka margarīna vietā jāizmanto sviests.
A person cannot be what he wants.	Cilvēks nevar būt tas, ko viņš vēlas.
Make sure the cream has a thick texture.	Pārliecinieties, ka krēmam ir bieza tekstūra.
Some people suffer from depression.	Daži cilvēki cieš no depresijas.
The inventory of local museums is quite extensive.	Vietējo muzeju inventārs ir diezgan plašs.
He was recruited for evading his duties.	Viņš tika pieņemts darbā, jo izvairījās no saviem pienākumiem.
This church is sacred to the inhabitants of the village.	Šī baznīca ir svēta ciema iedzīvotājiem.
Write your name on the screen.	Uzrakstiet savu vārdu uz ekrāna.
Various methods have been proposed.	Ir ierosinātas dažādas metodes.
Pairs of hands joined together.	Roku pāri savienoti kopā.
He knelt down to look at.	Viņš nometās ceļos, lai palūkotos uz .
The girl thought that the cactus is a beautiful plant.	Meitene domāja, ka kaktuss ir skaists augs.
Weak music was heard in the distance.	Tālumā atskanēja vāja mūzikas skaņas.
Cooking requires care in preparation.	Ēdienu gatavošana prasa rūpību sagatavošanā.
It has two yellow eyes and a heavy beak.	Tam ir divas dzeltenas acis un smags knābis.
The day spent in the park was a pleasant one.	Diena, kas pavadīta parkā, bija patīkama.
Now is the time to end the persecution.	Tagad ir pienācis laiks izbeigt vajāšanas.
Scorpio runs into the gap.	Skorpions ieskrien spraugā.
The streets were filled with bustle.	Ielas piepildīja rosīga rosība.
White moths fluttered around the lamp.	Ap lampu plīvoja balti kodes.
His check bounced and they were fined.	Viņa čeks atlēca, un viņiem tika uzlikts naudas sods.
We want to hear about your day, young lady.	Mēs vēlamies dzirdēt par jūsu dienu, jaunā dāma.
One of the dozens of eggs had cracked.	Viena ola no desmitiem bija saplaisājusi.
It takes a long time, we discovered.	Tas prasa ilgu laiku, mēs atklājām.
The impact of new technologies is undeniable.	Jauno tehnoloģiju ietekme ir nenoliedzama.
She is just a child.	Viņa ir tikai bērns.
The farmer did not tell his wife the secret.	Zemnieks sievai par noslēpumu nestāstīja.
He is waiting for a bus that never arrives.	Viņš gaida autobusu, kas nekad neatnāk.
I strongly support the current government.	Es stingri atbalstu pašreizējo valdību.
His gaze was steady.	Viņa skatiens bija stabils.
The guard read the book.	Sargs lasīja grāmatu.
These workers live in cottages near the city dump.	Šie strādnieki dzīvo namiņos netālu no pilsētas izgāztuves.
She has created many angry enemies.	Viņa ir radījusi daudz dusmīgu ienaidnieku.
My love of the countryside led me to study gardening.	Mīlestība pret laukiem mani noveda pie dārzkopības studijām.
Her smell was burning.	Viņas oža bija dedzīga.
Nothing happened in a few minutes.	Dažas minūtes nekas nenotika.
She noted that he was busy doing homework.	Viņa atzīmēja, ka viņš bija aizņemts ar mājasdarbu pildīšanu.
There were some big fights here.	Šeit bija dažas lielas cīņas.
The cock fight is taking place in the city.	Gaiļu cīņa notiek pilsētā.
During the journey, they encountered many clans.	Ceļojumā viņi sastapās ar daudziem klaniem.
Poor, hopeless, pathetic, hopeless.	Nožēlojami, bezcerīgi, nožēlojami, bezcerīgi.
She seemed to like the gesture.	Šķita, ka šis žests viņai patika.
One of his sons was sent to a prison for robbery.	Viens no viņa dēliem tika nosūtīts uz cietumu par laupīšanu.
The boy was naughty.	Zēns bija nīgrs.
Look at me.	Paskaties uz mani.
Have you tried cooking with brown rice?	Vai esat mēģinājuši gatavot ar brūnajiem rīsiem?
We must do everything we can.	Mums jādara viss iespējamais.
Small mammals usually lay several eggs at once.	Mazie zīdītāji parasti dēj vairākas olas vienlaikus.
The infinity symbol resembles a loop line.	Bezgalības simbols atgādina līniju ar cilpu.
Forecasts suggest more rain.	Prognozes liecina par vairāk lietus.
Divide the pie crust into two parts.	Sadaliet pīrāga garozu divās daļās.
Virtual reality is now popular.	Virtuālā realitāte šobrīd ir populāra.
I am out of context.	Esmu ārpus konteksta.
How many of us are left?	Cik no mums ir palicis?
What do you think of this game?	Ko tu domā par šo spēli?
Jewelry, coins and dishes are often made of gold.	Rotaslietas, monētas un trauki bieži ir izgatavoti no zelta.
Go get me some butter before dinner?	Ej un atnes man sviestu pirms vakariņām?
Go slowly.	Ejiet lēnām.
Some beers should be stirred, others should not.	Daži alus ir jāmaisa, citi nedrīkst.
Factory workers lost their jobs.	Rūpnīcu strādnieki zaudēja darbu.
The hotel is located on a hill overlooking the sea.	Viesnīca atrodas uz kalna ar skatu uz jūru.
She bought a beautiful coat.	Viņa nopirka skaistu mēteli.
No one is allowed to take food from the buffet.	Ēdienu no bufetes neviens nedrīkst ņemt.
In winter, they overwinter.	Ziemā viņi pārziemo.
The village shrank every year.	Ciems saruka ar katru gadu.
Students could be blamed for failure.	Neveiksmē varētu vainot skolēnus.
She had disappeared from his sight.	Viņa bija pazudusi no viņa redzesloka.
Cattle are usually kept in the yard.	Liellopus parasti tur priekšpagalmā.
The relocation resulted in additional costs.	Pārcelšanās rezultātā radās papildu izmaksas.
She carried a plastic bag across the street.	Viņa nesa plastmasas maisiņu pāri ielai.
What is made of cherry jam?	No kā gatavo ķiršu ievārījumu?
The number of charges and accusations was high.	Apsūdzību un apsūdzību skaits bija liels.
The horse coughed and turned on its hind legs.	Zirgs noklepojās un pagriezās uz pakaļkājām.
Lying awake and waiting for him to return.	Guļus nomodā un gaida, kad viņš atgriezīsies.
The coals glowed brightly.	Ogles spoži kvēloja.
Do not take this letter to the office.	Nenesiet šo vēstuli uz biroju.
The animal was tall.	Dzīvnieks bija garš.
He came without a breath.	Viņš ieradās bez elpas.
The kindergarten faces the main road.	Bērnudārzs ir vērsts uz galveno ceļu.
The book looked interesting.	Grāmata izskatījās interesanta.
The plans were ready for signing.	Plāni bija gatavi parakstīšanai.
He is fifty.	Viņam ir piecdesmit.
You have a lot of questions, don't you?	Jums ir daudz jautājumu, vai ne?
A project of this size requires careful planning.	Šāda apjoma projekts prasa rūpīgu plānošanu.
They used a system based on hieroglyphs.	Viņi izmantoja sistēmu, kuras pamatā bija hieroglifi.
He studied arithmetic in primary school.	Pamatskolā apguvis aritmētiku.
The human body has developed the ability to heal quickly.	Cilvēka ķermenis ir attīstījis ātras dziedināšanas spējas.
He also warned against destroying the environment.	Viņš arī brīdināja par vides iznīcināšanu.
She suspected her husband of cheating.	Viņa turēja savu vīru aizdomās par krāpšanos.
The cat was sitting on the mat,	Kaķis sēdēja uz paklājiņa,
This type of bridge is inexpensive to maintain.	Šāda veida tiltu uzturēšana ir lēta.
Combine a neat touch with careful perseverance.	Apvienojiet veiklu pieskārienu ar rūpīgu neatlaidību.
Guests sang and danced until late at night.	Viesi dziedāja un dejoja līdz vēlai naktij.
Another fruit is almost ripe.	Vēl viens auglis ir gandrīz nogatavojies.
She wasn't surprised when he called her out.	Viņa nebija pārsteigta, kad viņš viņu aicināja ārā.
More than four million people received political asylum.	Vairāk nekā četri miljoni cilvēku saņēma politisko patvērumu.
Our neighbors have beautiful gardens.	Mūsu kaimiņiem ir skaisti dārzi.
People usually visit the library to read books.	Cilvēki parasti apmeklē bibliotēku, lai lasītu grāmatas.
All liquids except water do not mix.	Visi šķidrumi, izņemot ūdeni, nesajaucas.
The air is charged with electricity.	Gaiss tiek uzlādēts ar elektrību.
How to quote this article	Kā citēt šo rakstu
The defendants were suspected of pretending to be ill in order to escape prison.	Apsūdzētie tika turēti aizdomās par slimības izlikšanos, lai izvairītos no cietuma.
Scrambled eggs have become very popular.	Olu kultenis ir kļuvis ļoti populārs.
The floods caused extensive damage.	Plūdi radīja plašus postījumus.
Her daughter's necklace shone by candlelight.	Viņas meitas kaklarota mirdzēja sveču gaismā.
A small voice spoke from the darkness.	No tumsas ierunājās maza balss.
The splendor she wore contrasted sharply with her usual dress.	Viņas valkātā pompība krasi kontrastēja ar viņas parasto kleitu.
The new toilet was poorly installed.	Jaunā tualete bija slikti uzstādīta.
In the Midwest, winter winds cause storms.	Vidusrietumos ziemas vēji saceļ vētras.
A hurricane is a strong storm.	Viesuļvētra ir spēcīga vētra.
An entertaining game.	Izklaidējoša spēle.
He made me an omelette.	Viņš man uztaisīja omleti.
The aging process is likely to slow down in the future.	Iespējams, ka nākotnē novecošanās process palēnināsies.
The pineapple tasted good.	Ananāss garšoja.
He rarely slept or ate properly.	Viņš reti gulēja vai ēda pareizi.
Make a big pile of potatoes.	Izveidojiet lielu kartupeļu kaudzi.
She picked up the flowers and ran through the door.	Viņa paņēma ziedus un izskrēja pa durvīm.
So he decided to leave him.	Tāpēc viņš nolēma viņu pamest.
Elephants migrate thousands of kilometers every year.	Ziloņi katru gadu migrē tūkstošiem kilometru.
He was unfit for the job.	Viņš bija nederīgs šim darbam.
She threw away the bundles of rubbish.	Viņa izmeta atkritumu kūļus.
Be more careful in your speech.	Esiet uzmanīgāks savā runā.
A factory worker hit him in the face.	Rūpnīcas strādnieks viņam iesita pa seju.
They will not shake off the dust.	Viņi nenokratīs putekļus.
A tiger in the yard?	Tīģeris pagalmā?
Don't rely on him.	Nepaļaujieties uz viņu.
I decided to go ahead and do it.	Es nolēmu iet uz priekšu un darīt to.
Thank you	Paldies
She had a reputation for eccentricity.	Viņai bija ekscentriskuma reputācija.
The historical relationship between the two nations was restored.	Šo divu tautu vēsturiskās attiecības tika atjaunotas.
After the tour, the group went to the subway.	Pēc ekskursijas grupa devās uz metro.
There were forty students in the class.	Klasē bija četrdesmit skolēni.
Do you have lactose intolerance?	Vai jums ir laktozes nepanesamība?
The two sisters sat quietly by the fire.	Abas māsas mierīgi sēdēja pie ugunskura.
The road to work was difficult.	Ceļš uz darbu bija grūts.
Cities in the region have suffered from drought	Pilsētas šajā reģionā cieta no sausuma
At least four people have been injured.	Vismaz četri cilvēki ir ievainoti.
She managed to climb over the fence.	Viņai izdevās pārrāpties pāri žogam.
She chose the outfit carefully.	Viņa rūpīgi izvēlējās tērpu.
We asked if there was a post office in the city.	Jautājām, vai pilsētā ir pasta nodaļa.
The country is suffering from a terrible disaster.	Valsts cieš no šausmīgās katastrofas.
The cardinal is preparing for an important event.	Kardināls gatavojas svarīgam notikumam.
The actor appears in a new film.	Aktieris parādās jaunā filmā.
I've known him since high school.	Es viņu pazīstu kopš vidusskolas.
Its house is very shabby.	Tā māja ir ļoti nobružāta.
We drown in our feces.	Mēs slīkstam savos ekskrementos.
His flight was delayed by bad weather.	Viņa lidojumu aizkavēja sliktie laika apstākļi.
They listened to music.	Viņi klausījās mūziku.
They tracked down the man who took the diamond ring.	Viņi izsekoja vīrieti, kurš paņēma dimanta gredzenu.
We live in fear.	Mēs dzīvojam ar baiļu sajūtu.
He was elected president of the club.	Viņš tika ievēlēts par šī kluba prezidentu.
The outbreak can spread rapidly.	Slimības uzliesmojums var strauji izplatīties.
Increased sun exposure can cause skin cancer.	Pastiprināta saules iedarbība var izraisīt ādas vēzi.
Fine wine is produced in the region.	Šajā reģionā ražo izsmalcinātu vīnu.
A muscular man in shorts went to the old bridge.	Muskuļots vīrietis šortos devās uz vecā tilta pusi.
Each page was carefully printed.	Katra lapa tika rūpīgi drukāta.
She assumed the car belonged to my friend.	Viņa pieņēma, ka mašīna pieder manam draugam.
The days of fame of this place are over.	Šīs vietas slavas laiki ir pagājuši.
There are six idioms in the legend.	Teikā ir sešas idiomas.
Applications can be submitted at any time throughout the year.	Pieteikumus var iesniegt jebkurā laikā visa gada garumā.
The wind subsided shortly after dawn.	Vējš pierima neilgi pēc rītausmas.
This facility was important to the local economy.	Šī iekārta bija svarīga vietējai ekonomikai.
The plants were neatly planted.	Augi bija glīti izlikti.
Purchasing this tool was very expensive.	Šī instrumenta iegāde bija ļoti dārga.
He became rich by setting up several factories.	Viņš kļuva bagāts, izveidojot vairākas rūpnīcas.
The fish swam happily in the stream.	Zivs laimīgi peldēja straumē.
I hope everyone plays fair.	Ceru, ka visi spēlēs godīgi.
Her smile was dazzling.	Viņas smaids bija žilbinošs.
Man is something to be overcome.	Cilvēks ir kaut kas tāds, kas jāpārvar.
He showed her the plans for the new mall.	Viņš viņai parādīja jaunā tirdzniecības centra plānus.
A goat was seen crossing the road.	Tika redzēta kaza šķērsojam ceļu.
The evil witch demanded that they return the book.	Ļaunā ragana pieprasīja, lai viņi atdod grāmatu.
The lion threatened the antelope.	Lauva draudēja antilopei.
The man's followers chanted his praise fervently.	Vīrieša sekotāji dedzīgi skandēja viņa uzslavas.
She will welcome every guest at the door.	Viņa sagaidīs katru viesi pie durvīm.
The crow shouted loudly.	Vārna skaļi nokliedzās.
Forest fires erupt throughout the landscape every year.	Mežu ugunsgrēki katru gadu plosās visā ainavā.
There is a piece of wood in this box.	Šajā kastē ir koka gabals.
Draw me a map of this island.	Uzzīmējiet man šīs salas karti.
They widened the path.	Viņi paplašināja ceļu.
The child did not really understand what was being said.	Bērns īsti nesaprata runāto.
They were thoroughly checked.	Tie tika rūpīgi pārbaudīti.
The woman dug with his fingers impatiently.	Sieviete nepacietīgi bakstīja ar pirkstiem.
The store was brightly lit.	Veikals bija spilgti apgaismots.
Her hands trembled uncontrollably.	Viņas rokas nevaldāmi trīcēja.
She can't stand it.	Viņa to nevar izturēt.
She sat alone at the table, avoiding eye contact.	Viņa sēdēja viena pie galda, izvairoties no acu kontakta.
There is only an hour left until the end of the term.	Līdz termiņa beigām palikusi tikai stunda.
She fed the chickens briskly and diligently.	Viņa rosīgi un cītīgi baroja vistas .
Leopard slept peacefully in the shade.	Leopards mierīgi gulēja ēnā.
The sea is blue.	Jūra ir zila.
This river flowed smoothly through the valley.	Šī upe vienmērīgi plūda cauri ielejai.
His car was confiscated by the police.	Viņa automašīnu konfiscēja policija.
There is no way for children to make judgments.	Bērniem nav nekādas lietas pieņemt spriedumus.
Heavy rains often cause flooding.	Spēcīgas lietusgāzes bieži izraisa plūdus.
The ship passed the lighthouse.	Kuģis pagāja garām bākai.
He inherited the cafe from his father.	Kafejnīcu viņš mantoja no sava tēva.
We must stop this pollution.	Mums ir jāpārtrauc šis piesārņojums.
The speaker praised their efforts.	Runātājs uzteica viņu centienus.
His actions did not reflect his true feelings.	Viņa rīcība neatspoguļoja viņa patiesās jūtas.
Victims of tuberculosis often develop immunity after a particularly bad case.	Pēc īpaši slikta gadījuma tuberkulozes upuriem bieži izveidojās imunitāte.
I ask her to help me clean the garage.	Es lūdzu viņai palīdzēt man iztīrīt garāžu.
The landlord threatened to evict the tenant.	Saimnieks draudēja īrnieku izlikt.
She planted three trees and framed them in concrete.	Viņa iestādīja trīs kokus un ierāmēja tos betonā.
We wanted him to know how much we love him.	Mēs gribējām, lai viņš zinātu, cik ļoti mēs viņu mīlam.
The child ignored the crying baby.	Bērns ignorēja raudošo mazuli.
Each data set can be divided into several compartments.	Katru datu kopu var sadalīt vairākos nodalījumos.
The book is described as strange.	Grāmata tiek raksturota kā dīvaina.
Clean rooms are available for public use.	Tīras telpas ir pieejamas publiskai lietošanai.
Today, this area is popular with tourists.	Mūsdienās šī teritorija ir iecienīta tūristu vidū.
This city was once an important trading center.	Šī pilsēta kādreiz bija nozīmīgs tirdzniecības centrs.
I wrote down all my words.	Es pierakstīju visus savus vārdus.
The clouds gently stroked the ground.	Mākoņi maigi glāstīja zemi.
Thick wooden poles supported the ceiling.	Resnie koka stabi balstīja griestus.
They poured out their love in his stuttering words.	Viņi izlēja savu mīlestību viņa stostās vārdos.
The house is quiet today.	Māja šodien ir klusa.
A difficult task for revenge.	Grūts atriebības uzdevums.
He is very eager to return home.	Viņš ļoti vēlas atgriezties mājās.
This bridge is the largest in the world.	Šis tilts ir lielākais pasaulē.
Domesticated animals can be easily trained.	Pieradinātos dzīvniekus var viegli apmācīt.
Several escape attempts were made.	Tika veikti vairāki bēgšanas mēģinājumi.
Injustice and inequality are widespread.	Netaisnība un nevienlīdzība ir plaši izplatīta.
A large dust storm is raging across this continent.	Plaša putekļu vētra plosās pāri šim kontinentam.
The thief was captured and executed.	Zaglis notverts un izpildīts.
It seems that the gardener still wants to keep his secret.	Šķiet, ka dārznieks pagaidām vēlas glabāt savu noslēpumu.
Many people have been injured in the attack.	Uzbrukumā ievainoti daudzi cilvēki.
This boy has an excellent memory.	Šim zēnam ir izcila atmiņa.
Workers have to make additional shifts.	Strādniekiem ir jāuzņemas papildu maiņas.
The floods washed away bridges and roads.	Plūdi izskaloja tiltus un ceļus.
She left me a letter.	Viņa atstāja man vēstuli.
These figures are unacceptable.	Šie skaitļi ir nepieņemami.
However, this year is likely to bring big changes.	Taču šis gads, visticamāk, nesīs lielas pārmaiņas.
This city has never been conquered.	Šī pilsēta nekad nav iekarota.
Students will study any chosen subject.	Studenti apgūs jebkuru izvēlēto priekšmetu.
Hospitals here tend to be overcrowded.	Slimnīcas šeit mēdz būt pārpildītas.
Scientists believe that birth control pills are safe and effective.	Zinātnieki uzskata, ka kontracepcijas tabletes ir drošas un efektīvas.
Young people also teach each other traditional songs.	Jaunieši viens otram māca arī tradicionālās dziesmas.
His son longs for his mother's attention.	Viņa dēls alkst pēc mātes uzmanības.
The government is concerned about this growing problem.	Valdība ir nobažījusies par šo pieaugošo problēmu.
The ticket was not sold.	Biļete nebija pārdota.
The puppy jumped around him, wagging his tail.	Kucēns lēkāja ap viņu, luncinot asti.
We must prevent this catastrophe.	Mums ir jānovērš šī katastrofa.
The band's new album has a blues sound.	Grupas jaunajam albumam ir blūza skanējums.
Garden furniture is just starting to mold.	Dārza mēbeles tikai sāk pelēt.
The journey will take only two hours.	Brauciens ilgs tikai divas stundas.
You miss most of the show.	Jūs palaidāt garām lielāko daļu izrādes.
This other story is plausible.	Šis cits stāstījums ir ticams.
Their factory produces steel.	Viņu rūpnīca ražo tēraudu.
I have discovered a collection of old records.	Esmu atklājis senu ierakstu kolekciju.
She hopes to create her own doctoral dissertation in this area.	Viņa cer izveidot savu doktora darbu šajā jomā.
This children's book is based on a traditional fairy tale.	Šī bērnu grāmata ir balstīta uz tradicionālu pasaku.
The bear devoured the lamb.	Lācis aprija jēru.
Violence forced the family to flee.	Vardarbība piespiedusi ģimeni bēgt.
I am well accustomed to city life.	Esmu labi pieradis pie pilsētas dzīves.
Hypoglycaemia, or low blood sugar, occurs when the body has	Hipoglikēmija jeb zems cukura līmenis asinīs rodas, ja organismā ir
She is not a natural leader.	Viņa nav dabiska vadītāja.
More people came to tell their stories.	Vairāk cilvēku ieradās, lai pastāstītu savus stāstus.
Most students go to school by bike.	Lielākā daļa skolēnu uz skolu dodas ar velosipēdu.
The atmosphere changed almost overnight.	Gandrīz pa nakti atmosfēra mainījās.
The fall of the empire left many dead and wounded.	Impērijas krišana atstāja daudz bojāgājušo un ievainoto.
Although the theory is unpopular, there is still no evidence.	Lai gan teorija ir nepopulāra, joprojām nav pierādījumu.
He was followed by a protest choir.	Viņu aizsekoja protestētāju koris.
The machines are out of date.	Mašīnas dažus darbus ir novecojušas.
The countryside is often haunted by floods.	Novadus vajā bieži plūdi.
Everyone has to start somewhere.	Katram kaut kur jāsāk.
She agrees to repair your car.	Viņa piekrīt salabot jūsu automašīnu.
The plants have collapsed after the heat.	Augi pēc lielā karstuma ir izgāzušies.
Some birds will remember specific routes.	Daži putni atcerēsies konkrētus maršrutus.
The main thing is that they both look good.	Galvenais ir tas, ka viņi abi izskatās labi.
Treatment that will help is very expensive.	Ārstēšana, kas palīdzēs, ir ļoti dārga.
As traffic deteriorated, more and more people started complaining.	Satiksmei arvien pasliktinoties, arvien vairāk cilvēku sāka sūdzēties.
The forest was considered sacred.	Mežs tika uzskatīts par svētu.
The lawyer questioned the alleged criminals.	Advokāts iztaujāja iespējamos noziedzniekus.
He was responsible for helping to conserve natural resources.	Viņš bija atbildīgs par palīdzību dabas resursu saglabāšanā.
There is very little dialogue in the film.	Filmā ir ļoti maz dialogu.
They spent a lot of money buying a new computer.	Viņi iztērēja daudz naudas, iegādājoties jaunu datoru.
The debt of the poor country is staggering.	Nabadzīgās valsts parādi ir satriecoši.
The accident was too serious and inevitable.	Negadījums bija pārāk nopietns un neizbēgams.
Did he cause you trouble?	Vai viņš tev sagādāja nepatikšanas?
She is a skilled singer.	Viņa ir prasmīga dziedātāja.
The fair spread rapidly across the plain.	Gadatirgus strauji izplatījās pa līdzenumu.
In her new book, she discusses ancient medicine.	Savā jaunajā grāmatā viņa apspriež seno medicīnu.
A noisy cicada sang loudly.	Skaļi dziedāja trokšņaina cikāde.
Be sure to clean the drain thoroughly.	Noteikti rūpīgi iztīriet kanalizāciju.
Great damage to the environment.	Videi nodarīts liels kaitējums.
He began to build a statue.	Viņš sāka veidot statuju.
Police searched the forest	Policijas darbinieki pārmeklēja mežu
He muttered something that he wanted to talk to.	Viņš kaut ko nomurmināja, ka vēlas ar kādu parunāties.
The atmosphere in the cell was tense.	Atmosfēra kamerā bija saspringta.
It is a balance beam with a large diameter.	Tas ir līdzsvara sija ar lielu diametru.
A loud squeak of the brakes was heard.	Atskanēja skaļa bremžu čīkstēšana.
Our city is small and friendly.	Mūsu pilsēta ir maza un draudzīga.
There was little movement in the countryside.	Laukos bija maz kustības.
Bitter chocolate, saturated with sugar.	Rūgtena šokolāde, piesātināta ar cukuru.
Ask your driver for more information.	Sīkāku informāciju jautājiet vadītājam.
My watch is running slowly.	Mans pulkstenis darbojas lēni.
As a boy, he always wanted to be a warrior.	Būdams zēns, viņš vienmēr gribēja būt karotājs.
The reflection of the flames jumped into the sky.	Liesmu atspīdums uzlēca debesīs.
The fabric was stiff and uncomfortable.	Audums bija stīvs un neērts.
We can take a short break.	Mēs varam ieturēt īsu pārtraukumu.
Local representatives have been protesting every day.	Vietējie pārstāvji katru dienu rīkojuši protestus.
To be right, he managed to finish the project.	Lai viņam būtu taisnība, viņam izdevās pabeigt projektu.
The little boy arrived.	Mazais zēns ielidoja.
After a serious injury, he lost his sense of direction.	Pēc smagi ievainojuma viņš zaudēja virziena izjūtu.
Coffee cheers me up.	Kafija mani uzmundrina.
It is planned that several hundred people will take part in it.	Plānots, ka tajā piedalīsies vairāki simti cilvēku.
They learned to make swords and shields.	Viņi iemācījās izgatavot zobenus un vairogus.
His income is enough to support his family.	Viņa ienākumi ir pietiekami, lai uzturētu ģimeni.
We needed to find more reliable witnesses.	Mums vajadzēja atrast vairāk uzticamu liecinieku.
Government subsidies to farmers have increased.	Valdības subsīdijas lauksaimniekiem ir palielinājušās.
Some restaurants remained open throughout the crisis.	Daži restorāni palika atvērti visas krīzes laikā.
She threw two coins into the woman's hand.	Viņa iemeta sievietes rokā divas monētas.
People use energy in their homes and factories every day.	Cilvēki katru dienu izmanto enerģiju savās mājās un rūpnīcās.
The beer had been vandalized by robbers.	Alu bija izdemolējuši laupītāji.
Trees were planted along the alleys.	Gar alejām tika stādīti koki.
I accused him of fraud.	Es viņu apsūdzēju krāpšanā.
The last ounce of fuel is very toxic.	Pēdējā degvielas unce ir ļoti toksiska.
The completed house is taxed.	Pabeigta māja tiek aplikta ar nodokļiem.
The authorities suspected this situation.	Varas iestādēm šī situācija bija aizdomas.
Students need to learn important values.	Skolēniem ir jāapgūst svarīgas vērtības.
They look at the city center.	Viņi skatās uz pilsētas centru.
Their son will continue to study successfully.	Viņu dēls turpinās sekmīgi mācīties.
My friend was a great helper.	Mans draugs bija liels palīgs.
Each country has to adapt to different climatic conditions.	Katrai valstij jāpielāgojas dažādiem klimatiskajiem apstākļiem.
My children have always been neglected.	Mani bērni vienmēr tika atstāti novārtā.
Obasan wanted to become a samurai.	Obasans gribēja kļūt par samuraju.
Shake well before use.	Pirms lietošanas labi sakratiet.
His defeated opponent promised never to forgive him.	Viņa uzvarētais pretinieks apsolīja viņam nekad nepiedot.
Fishing is a dying industry in the region.	Zvejniecība reģionā ir mirstoša nozare.
The dancers whirled and raised many hands over their heads.	Dejotāji virpuļoja un pacēla daudzas rokas virs galvām.
German tourists often visit the city.	Vācu tūristi bieži apmeklē pilsētu.
The magician conjured a cyclone.	Burvis uzbūra ciklonu.
The mathematician first made this concept clear and logical.	Matemātiķis vispirms padarīja šo jēdzienu skaidru un loģisku.
She has a beautiful voice.	Viņai ir skaista balss.
The necklace is very beautiful.	Kaklarota ir ļoti skaista.
The herd moved slowly at first, but became insane.	Ganāmpulks sākumā kustējās lēni, bet kļuva traks.
He was extremely tall for his age.	Viņš bija ārkārtīgi garš savam vecumam.
Rewrite your query.	Pārrakstiet savu vaicājumu.
He is allowed by law to travel by sea.	Saskaņā ar likumu viņam ir atļauts ceļot pa jūru.
I will try anything once.	Vienreiz izmēģināšu jebko.
The house was quite dark.	Māja bija diezgan tumša.
She took a deep breath, enjoying the smell.	Viņa dziļi elpoja, izbaudot smaržu.
Experts do not recommend feeding wild birds.	Speciālisti neiesaka barot savvaļas putnus.
Cities were founded here and there are many archeological remains.	Šeit tika dibinātas pilsētas, un ir daudz arheoloģisko palieku.
A collection of planets orbiting a star.	Planētu kolekcija, kas riņķo ap zvaigzni.
We have to give our food to the hungry.	Mums ir jādod savs ēdiens izsalkušajiem.
The brave king chose to marry an ordinary man.	Drosmīgs karalis izvēlējās precēties ar parastu cilvēku.
Not all burgers are made from beef.	Ne visi hamburgeri ir izgatavoti no liellopiem.
This pizza tastes a little like anchovies.	Šī pica garšo nedaudz pēc anšoviem.
It seemed crazy to her.	Viņai tas likās neprātīgi.
The group was happy with the result.	Grupa bija priecīga par rezultātu.
It is not possible to enter the same river twice.	Divreiz vienā upē iekāpt nevar.
They bought a new mop and a bucket.	Viņi nopirka jaunu mopu un spaini.
Her cat seemed happy.	Šķita, ka viņas kaķis bija laimīgs.
The conference attracted an international audience.	Konference piesaistīja starptautisku auditoriju.
Pour hot water into a container.	Karstu ūdeni ielej traukā.
Thieves have reckoned with a large sum of money.	Zagļi izrēķinājušies ar lielu naudas summu.
The gypsy has a bad reputation.	Čigānam ir slikta slava.
She ate only fresh fruits, grains and vegetables.	Viņa ēda tikai svaigus augļus, graudus un dārzeņus.
She often visits patients at their homes.	Viņa bieži apmeklē pacientus viņu mājās.
The album opens with a photo of the couple's wedding.	Albums tiek atvērts ar pāra kāzu fotogrāfiju.
She received a gold medal for her work.	Par savu darbu viņa saņēma zelta medaļu.
Most parents insist that their children need an appropriate education.	Lielākā daļa vecāku uzstāj, ka saviem bērniem ir nepieciešama atbilstoša izglītība.
Homes are expensive, but mortgages are manageable.	Mājas ir dārgas, bet hipotēka ir pārvaldāma.
A village elder led his tribe in a war dance.	Kāds ciema vecākais vadīja savu cilti kara dejā.
In fact, the opposite is true.	Patiesībā ir tieši otrādi.
The regional government must be abolished.	Reģionālā valdība ir jālikvidē.
Three cups of sugar was too much	Trīs tases cukura bija par daudz
The animals began their search.	Dzīvnieki sāka meklēšanu.
I was punished for stealing.	Mani sodīja par zagšanu.
He was found to have advanced cancer.	Tika konstatēts, ka viņš cieš no progresējoša vēža.
If it does not contain meat, do not buy it.	Ja tajā nav gaļas, nepērciet to.
They swam on the beach.	Viņi peldējās pludmalē.
They had to be allowed to breathe.	Vajadzēja ļaut viņiem elpot.
The old men told stories.	Vecie vīri stāstīja stāstus.
Before the war, the population of this town was large.	Pirms kara šīs pilsētiņas iedzīvotāju skaits bija liels.
The pathogen can be transmitted through the water supply.	Patogēnu var pārnest caur ūdens padevi.
Coastal and island beaches are dangerous.	Piekrastes un salu pludmales ir bīstamas.
We must remain vigilant.	Mums jāsaglabā modrība.
Grandma's small, beautiful handwriting almost disappeared.	Vecmāmiņas mazais, glītais rokraksts gandrīz pazuda.
This operation was successful.	Šī operācija tika veiksmīgi veikta.
When real estate agents talk about "chains," they think	Kad nekustamā īpašuma aģenti runā par “ķēdēm”, viņi domā
They had to travel through many dangers.	Viņiem nācās ceļot cauri daudzām briesmām.
A new city was often created.	Bieži vien tika izveidota jauna pilsēta.
Some scientists believe that these diseases are caused by stress.	Daži zinātnieki uzskata, ka šīs slimības izraisa stress.
The pudding is baked in the oven.	Pudiņš tiek cepts cepeškrāsnī.
The soup is well rolled to the left	Zupu labi izvāra pa kreisi
There is no profit in santim shares.	Santīmu akcijās peļņas nav.
He was told that his medicine did not contain any active ingredients.	Viņam teica, ka viņa zāles nesatur aktīvās sastāvdaļas.
Under the guidance of their coach, the children trained.	Sava trenera vadībā bērni trenējās.
The air was filled with foreboding.	Gaisu piepildīja priekšnojautas.
I remember hearing that before.	Es atceros, ka to iepriekš dzirdēju.
The poor were inspired to broaden their horizons.	Nabagie tika iedvesmoti paplašināt savu redzesloku.
Mortgage interest rates fell sharply.	Hipotēku procentu likmes krasi samazinājās.
The water level is rising rapidly.	Ūdens līmenis strauji ceļas.
The hurricane wreaked havoc.	Viesuļvētra radīja plašus postījumus.
Women usually spend less time on cosmetics than men.	Sievietes kosmētikai parasti velta mazāk laika nekā vīrieši.
He proposed a bold plan.	Viņš ierosināja drosmīgu plānu.
Turn the magnet so that it faces north.	Pagrieziet magnētu tā, lai tas būtu vērsts uz ziemeļiem.
It was written in clear, flowing sentences.	Tas bija rakstīts skaidriem, plūstošiem teikumiem.
Security forces stopped the protest.	Drošības spēki protestu apturēja.
Fishing line.	Makšķerēšanas aukla.
Who told you you could come in here?	Kurš tev teica, ka vari šeit ienākt?
The conflict erupted on several fronts.	Konflikts izcēlās vairākās frontēs.
He divided people into groups according to age.	Viņš sadalīja cilvēkus grupās pēc vecuma.
Many farmers claim that the system contributes to inefficiency.	Daudzi lauksaimnieki apgalvo, ka sistēma veicina neefektivitāti.
The hills were covered with dense forest.	Pakalnus klāja blīvs mežs.
As a result, animals have to travel far to find food.	Rezultātā dzīvniekiem ir jābrauc tālu, lai atrastu pārtiku.
The village has no cemetery.	Ciemam nav kapsētas.
I'm making a cake.	Es gatavoju kūku.
Many artists live in this region.	Šajā reģionā dzīvo daudzi mākslinieki.
There is grass everywhere.	Visur ir zāle.
Only one verse appears in each room.	Katrā numurā parādās tikai viens dzejolis.
In the Middle Ages, the rich sometimes wore fine clothes.	Viduslaikos bagātie dažreiz valkāja smalkas drēbes.
This culture uses the traditional calendar system.	Šajā kultūrā tiek izmantota tradicionālā kalendāra sistēma.
He marched down the narrow aisle.	Viņš maršēja pa šauro eju.
The old man was sitting on the porch of his house,	Vecais vīrietis sēdēja uz savas mājas lieveņa,
The prince felt some concern.	Princis izjuta zināmas bažas.
The dance ends in a draw.	Deja beidzas ar neizšķirtu.
They will see you as you are.	Viņi tevi redzēs tādu, kāds tu esi.
The football team will have a tiring training today.	Futbola komanda šodien aizvadīs nogurdinošu treniņu.
He vehemently denied any wrongdoing.	Viņš dedzīgi noliedza jebkādu pārkāpumu.
Komatsu is used to separate series items.	Komatus izmanto, lai atdalītu sērijas vienumus.
This is a time for action.	Šis ir brīdis rīcībai.
She decided to volunteer to work in the soup kitchen.	Viņa nolēma brīvprātīgi strādāt zupas virtuvē.
May they rest in peace.	Lai viņi dus mierā.
Truck driver fined for speeding.	Smagās automašīnas šoferis sodīts par ātruma pārsniegšanu.
Use a teaspoon to stir in the boiling milk.	Izmantojiet tējkaroti, lai samaisītu verdošo pienu.
The villagers provided their services voluntarily.	Ciema iedzīvotāji brīvprātīgi sniedza savus pakalpojumus.
They spend the night with friends.	Viņi nakšņo pie draugiem.
Pour la riz au tamis sur la fourchette.	Pour la riz au tamis sur la fourchette.
She wondered how we would do without her	Viņa prātoja, kā mēs iztiktu bez viņas
Throughout the afternoon, a cloud floated lazily over the tops of the trees.	Visu pēcpusdienu mākonis laiski peldēja pār koku galotnēm.
She plans to write a book.	Viņa plāno rakstīt grāmatu.
This nation is blessed with fertile soil.	Šī tauta ir svētīta ar auglīgu augsni.
Politicians surrounded a swarm of journalists.	Politiķi aplenca žurnālistu bars.
Her apartment building was located in an abandoned part of town.	Viņas daudzdzīvokļu ēka atradās pamestā pilsētas daļā.
When the seeds have dried, we scatter the field.	Kad sēklas ir izžuvušas, mēs izkaisām pa lauku.
The prince entered the theater.	Princis iegāja teātrī.
The room gets hot.	Istaba kļūst karsta.
She had a passion for education.	Viņai bija aizraušanās ar izglītību.
Angry protesters took to the streets.	Dusmīgi demonstranti izgāja ielās.
This worksheet is for display purposes only.	Šai darblapai ir ekspozīcijas raksturs.
She couldn't find her glasses.	Viņa nevarēja atrast savas brilles.
The government began to regulate food.	Valdība sāka normēt pārtiku.
Both are dangerous diseases.	Tās abas ir bīstamas slimības.
No one looks happy.	Neviens neizskatās laimīgs.
Warren whistles at the sight of duckling pups.	Vorens svilpa, ieraugot pīlēnu mazuļus.
Try a manicure.	Izmēģiniet manikīru.
The lady owns a beauty salon.	Dāmai pieder skaistumkopšanas salons.
Venice is reminiscent of a city built on water.	Venēcija atgādina pilsētu, kas celta uz ūdens.
The amount was significantly increased.	Daudzums tika ievērojami palielināts.
Archaeologists believe her tomb is intact.	Arheologi uzskata, ka viņas kaps ir neskarts.
If you opt out, you will be considered a "non-compliance".	Ja atteiksieties, tiksiet uzskatīts par "noteikumu neievērošanu".
The researcher found that many scientists agreed with her.	Pētniece atklāja, ka daudzi zinātnieki viņai piekrita.
Family, friends and colleagues are invited.	Aicināti ģimene, draugi un kolēģi.
She sipped her tea, thoughts far away.	Viņa malkoja tēju, domas tālu prom.
Give the rice to boil.	Dodiet laiku, lai rīsi vārās.
They usually live for decades.	Parasti viņi dzīvo vairākus gadu desmitus.
She was fired.	Viņa tika atlaista no amata.
She poured half into a milk bowl.	Viņa ielēja pusi piena bļodā.
He carefully worked out the plan.	Viņš rūpīgi izstrādāja plānu.
She is tired of being treated like a child.	Viņa ir nogurusi no attieksmes kā pret bērnu.
This car is my property.	Šī automašīna ir manā īpašumā.
At the prestigious school, everyone was amazed at his drawings.	Prestižajā skolā visi bija pārsteigti par viņa zīmējumiem.
They used apples to cook milk.	Viņi izmantoja ābolus piena vārīšanai.
Could you print this letter for me?	Vai jūs varētu izdrukāt šo vēstuli man?
This mosque commemorates an important battle.	Šī mošeja piemin svarīgu kauju.
He rocked it but couldn't fall asleep.	Viņš to šūpoja, bet nevarēja aizmigt.
He passed the exam perfectly.	Eksāmenu viņš nokārtoja lieliski.
Police raided homes throughout the city.	Policija veic reidus mājās visā pilsētā.
There were sounds in his story.	Viņa stāstam bija skaņas.
The result was carefully checked by a laboratory technician.	Laboratorijas speciālists rūpīgi pārbaudīja rezultātu.
The policeman held the machine gun on his back.	Policists turēja ložmetēju pārliktu mugurā.
The prosecutor urged the juror to convict.	Prokurors mudināja zvērināto notiesāt.
The rock of the fall was shattered.	Kritiena klints bija sadragāta.
The heart has its own electrical system.	Sirdij ir sava elektriskā sistēma.
He laughed nervously.	Viņš nervozi pasmējās.
His new novel will be a great success.	Viņa jaunais romāns būs ļoti veiksmīgs.
The bag fell into his eyes, but he resisted pulling it.	Soma iekrita viņa acīs, bet viņš pretojās tās vilkšanai.
Scientists have made great discoveries about our universe.	Zinātnieki ir veikuši lielus atklājumus par mūsu Visumu.
Customers complained that prices had risen significantly.	Klienti sūdzējās, ka cenas ir ievērojami pieaugušas.
She drank a long drink from a water fountain.	Viņa iedzēra garo dzērienu no ūdens strūklakas.
Two wagons pass each other.	Divi vagoni brauc viens otram garām.
Jim started talking and the meeting was adjourned.	Džims sāka runāt, un sanāksme tika pārtraukta.
She was not afraid to go out alone.	Viņa nebaidījās doties ārā viena.
Two billion tonnes of steel are used each year.	Gada laikā tiek izmantoti divi miljardi tonnu tērauda.
The government plans to build a new road.	Valdība plāno būvēt jaunu ceļu.
The proportion of migrants will decrease.	Migrantu īpatsvars samazināsies.
The boy then headed for the door.	Pēc tam zēns devās uz durvju pusi.
Monks are skilled in meditation.	Mūki ir prasmīgi meditācijā.
The weather that day was wonderful.	Laikapstākļi tajā dienā bija brīnišķīgi.
The gym class was crowded.	Vingrošanas nodarbība bija pārpildīta.
The fortress is surrounded by high thick walls.	Cietoksni ieskauj augstas biezas sienas.
The good smell soon made her feel hungry.	Labā smarža drīz vien lika viņai justies izsalkušam.
Famine is a consequence of exploitation.	Bads ir ekspluatācijas sekas.
The astronomer studied the orbit of the comet.	Astronoms pētīja komētu orbītu.
Males are stronger than females.	Tēviņi ir stiprāki nekā mātītes.
Digital video recorders record video.	Digitālie videomagnetofoni ieraksta video.
She is gaining weight more and more.	Viņa pieņemas svarā arvien vairāk.
His clothes smelled of smoke.	Viņa drēbes smirdēja pēc dūmiem.
Her courage inspired her comrades to fight.	Viņas drosme iedvesmoja viņas biedrus cīņai.
They live and work near the desert.	Viņi dzīvo un strādā netālu no tuksneša.
The panorama of the city center has changed dramatically.	Pilsētas centra panorāma ir dramatiski mainījusies.
She must be admired for her courage.	Viņa noteikti ir jāapbrīno par viņas drosmi.
The pope has decided to move the capital.	Pāvests nolēmis pārcelt galvaspilsētu.
City bus drivers went on strike today.	Pilsētas autobusu vadītāji šodien streikoja.
Make sure the cabinet door is locked.	Pārliecinieties, vai skapja durvis ir aizslēgtas.
Fortunately, he was wearing a cloth apron.	Par laimi viņš bija valkājis auduma priekšautiņu.
It is also a cheap, natural source of food.	Tas ir arī lēts, dabisks pārtikas avots.
Women are not allowed to enter the temple.	Sievietēm nav atļauts ieiet templī.
It was a cold day.	Tā bija auksta diena.
Remember he is a little boy.	Atcerieties, ka viņš ir mazs zēns.
Before you buy a hatch cover, make sure it is suitable.	Pirms pērkat lūkas vāku, pārliecinieties, ka tas ir piemērots.
Scalding water reduces the sugar content.	Plaucējošais ūdens samazina cukura saturu.
The stripe ratio was very high.	Svītru koeficients bija ļoti augsts.
The fungus was swallowed by small animals.	Sēnīti aprija mazi dzīvnieki.
The forest glows in color.	Mežs mirdz krāsās.
Modernity has also changed the use of water.	Mūsdienība ir mainījusi arī ūdens izmantošanu.
The Senate voted in favor of the President's impeachment.	Senāts nobalsoja par prezidenta impīčmentu.
The dog's head was buried in a pillow.	Suņa galva bija aprakta spilvenā.
The cat's paws were satisfied by crossing	Kaķa ķepas tika apmierinātas sakrustotas
The principle of fake color images is simple.	Viltus krāsu attēlu princips ir vienkāršs.
These are called rivers.	Tās sauc par upēm.
Bring the milk to a boil, then reduce the heat.	Uzkarsē pienu līdz vārīšanās temperatūrai, tad samazini uguni.
A stream of water gushed across the ridge	Ūdens straume gāzās pāri grēdai
The building is surrounded by trees.	Ēku ieskauj koki.
Words are one of the most important means of communication.	Vārdi ir viens no svarīgākajiem saziņas līdzekļiem.
She tried to join the crowd.	Viņa mēģināja iekļauties pūlī.
The ground was soft and springy.	Zeme bija mīksta un atsperīga.
Our culture has long depended on waterways.	Mūsu kultūra jau sen ir bijusi atkarīga no ūdensceļiem.
The discovery of the therapeutic effects of music was a turning point.	Mūzikas terapeitiskās iedarbības atklāšana bija pagrieziena punkts.
He is a persistent puller.	Viņš ir neatlaidīgs vilcinātājs.
Trays with candy for children lined the walls.	Pie sienām rindojās paplātes ar konfektēm bērniem.
The child's little fingers wrapped tightly around her thumb.	Bērna sīkie pirkstiņi cieši apvijās ap viņas īkšķi.
Our water supply is becoming increasingly polluted.	Mūsu ūdensapgāde kļūst arvien piesārņotāka.
The bishops were required to sign the documents.	Bīskapiem bija pienākums parakstīt dokumentus.
The following questions should be used sparingly.	Sekojošie jautājumi jāizmanto taupīgi.
The company is best known for its footwear.	Uzņēmums ir vislabāk pazīstams ar saviem apaviem.
You will also need ten eggs.	Jums būs vajadzīgas arī desmit olas.
The truth can sometimes be weirder than fiction.	Patiesība dažreiz var būt dīvaināka par daiļliteratūru.
There are more men than women in the general population.	Vispārējā populācijā vīriešu ir vairāk nekā sieviešu.
Let's visit the museum.	Apmeklēsim muzeju.
The industry is fragmented.	Nozare ir sadrumstalota.
People usually eat spicy food late at night.	Cilvēki parasti ēd pikantu ēdienu vēlu vakarā.
The water heats up.	Ūdens silda.
The wood was soft and moist.	Koksne bija mīksta un mitra.
Think twice before you act.	Padomā divreiz, pirms rīkojies.
He entered the city.	Viņš iebrauca pilsētā.
He made everything from scratch.	Viņš visu izgatavoja no nulles.
Their marriage ended before it began.	Viņu laulība beidzās pirms tās sākuma.
He was given full pardon.	Viņam tika dota pilna apžēlošana.
Winter has always been cold here.	Ziema šeit vienmēr ir bijusi auksta.
Lightning struck the cathedral.	Katedrālē iespēra zibens.
The seas are constantly rising.	Jūras nepārtraukti ceļas augšup.
Jack is friendly to me.	Džeks ir man draudzīgs.
You should do some exercise.	Jums vajadzētu veikt kādu vingrinājumu.
Case of conjunctivitis.	Konjunktivīta gadījums.
There was not much for vegetarians.	Veģetāriešiem nebija daudz.
The coach swore to us.	Treneris mums zvērēja.
You can see the mountains from this room.	No šīs telpas var redzēt kalnus.
Only a few people are lucky enough to know true luxury.	Tikai dažiem cilvēkiem ir paveicies zināt patiesu greznību.
The cow moaned loudly.	Govs skaļi ievaidējās.
Jade was afraid to die.	Džeida baidījās mirt.
It rained for three-quarters of an hour.	Lietus lija trīs ceturtdaļas stundas.
The investigator looked worried.	Izmeklētājs izskatījās noraizējies.
Cliff jumped up and down, making people laugh.	Klifs lēkāja augšā un lejā, liekot cilvēkiem smieties.
The cards were divided into five piles.	Kartes tika sadalītas piecās kaudzēs.
Problem creators have been driven.	Problēmu radītāji ir padzīti.
My money was stolen!	Mana nauda tika nozagta!
The workers listened to their needs.	Strādnieki uzklausīja viņu vajadzības.
Most of the windows facing the street were obscured.	Lielākā daļa logu, kas vērsti uz ielu, bija aizsegti.
The river flowed smoothly between the soft shores of the white sand.	Upe gludi plūda starp maigiem baltu smilšu krastiem.
Bricks are commonly used as a building material.	Ķieģeļus parasti izmanto kā celtniecības materiālu.
They celebrated the signing with a party.	Viņi nosvinēja parakstīšanu ar ballīti.
That's when the doorbell rang.	Tieši tobrīd atskanēja durvju zvans.
All participants of the show paid special attention.	Visi izrādes dalībnieki pievērsa īpašu uzmanību.
Children are an important aspect in most cultural groups.	Bērni ir svarīgs aspekts lielākajā daļā kultūras grupu.
Don't worry about cleaning before you go outside.	Neuztraucieties tīrīšana pirms došanās ārā.
She slept for several hours.	Viņa gulēja vairākas stundas.
Tomorrow is her birthday.	Rīt viņai dzimšanas diena.
Diamonds and coal are sometimes found in the same places.	Dimanti un ogles dažreiz atrodami vienās un tajās pašās vietās.
An actress has a fateful appeal to younger men.	Kādai aktrisei ir liktenīga pievilcība jaunākiem vīriešiem.
What if you could look into people's minds?	Ko darīt, ja jūs varētu ieskatīties cilvēku prātos?
The crocodile decided to dive deeper into the mud.	Krokodils nolēma iegrimt dziļāk dubļos.
The impurity was removed by boiling.	Piemaisījums tika noņemts, vārot.
He stepped into the lobby.	Viņš ar soļiem iegāja vestibilā.
The Minister stood at the impressive plaque.	Ministrs nostājās pie iespaidīgās plāksnes.
You could hear a woodpecker biting a tree.	Jūs varētu dzirdēt, kā dzenis knābās kokā.
Many surveys have been conducted on this topic.	Par šo tēmu ir veiktas daudzas aptaujas.
Foreign tourists are not allowed to visit there.	Ārvalstu tūristu apmeklējums tur ir aizliegts.
There is a constant struggle to control air pollution.	Notiek pastāvīga cīņa par gaisa piesārņojuma kontroli.
We soon reached our destination.	Drīz vien mēs sasniedzām galamērķi.
A light breeze blew her hair.	Vieglā vēsma pūta viņas matus.
We have great respect for our fellow human beings.	Mēs ļoti cienām savus līdzcilvēkus.
A sudden gust of wind blew off her hat.	Pēkšņa vēja brāzma aizpūta viņai cepuri.
They ate potatoes and carrots.	Viņi ēda kartupeļus un burkānus.
As the world changed, old traditions were forgotten.	Mainoties pasaulei, vecās tradīcijas tika aizmirstas.
The fastest route to the city center.	Ātrākais maršruts uz pilsētas centru.
Living in big cities was a nightmare.	Dzīvot lielajās pilsētās bija murgs.
They lived peacefully for three decades.	Viņi mierīgi dzīvoja trīs gadu desmitus.
The swamp overturned during the storm.	Slūps apgāzās vētras laikā.
Save money by making your own yogurt.	Ietaupiet naudu, gatavojot savu jogurtu.
The leading scientist in this project is young and enthusiastic.	Šī projekta vadošais zinātnieks ir jauns un entuziasts.
She told me about her childhood.	Viņa pastāstīja par savu bērnību.
She was tired at the end of the day.	Viņa bija nogurusi dienas beigās.
There is a cemetery nearby.	Netālu atrodas kapi.
This raised questions from all sides.	Tas radīja jautājumus no visām pusēm.
They are no longer missing.	Viņiem vairs nekā netrūkst.
This does not prove that the composition of the actors is not real.	Tas nepierāda, ka aktieru sastāvs nav īsts.
He was impatient with delinquent students.	Viņš bija nepacietīgs pret kavējošajiem studentiem.
The detective arrived just as she fell asleep.	Detektīvs ieradās tieši tad, kad viņa aizmiga.
A comprehensive theory was proposed.	Tika piedāvāta visaptveroša teorija.
Most sites use encryption to protect users' personal information.	Lielākā daļa vietņu izmanto šifrēšanu, lai aizsargātu lietotāju personisko informāciju.
The portraits of this artist are very stylized.	Šī mākslinieka portreti ir ļoti stilizēti.
She fought like a devil.	Viņa cīnījās kā velns.
Deadly shot policeman.	Nāvējoši sašauts policists.
Few people realize that diet can cause psychological problems.	Tikai daži cilvēki saprot, ka diēta var radīt psiholoģiskas problēmas.
The syringe then slowly removed the blood sample.	Pēc tam šļirce lēnām izvilka asins paraugu.
Scientists are also afraid of the fate of the species.	Zinātnieki arī baidās par sugas likteni.
I saw a lot of stars.	Es redzēju daudz zvaigžņu.
Sun makeup lower and lower.	Saule grima arvien zemāk.
The passenger picked up his bags.	Pasažieris pacēla savas somas.
The City Council maintains a register of citizens.	Dome uztur pilsoņu reģistru.
Deforestation threatens our wildlife.	Mežu izciršana apdraud mūsu savvaļas dzīvniekus.
If it moves too fast, the honey will crystallize.	Pārāk ātri kustoties, medus izkristalizējas.
Wash hands and face.	Nomazgājiet rokas un seju.
They divided the country into three regions.	Viņi sadalīja valsti trīs reģionos.
Air quality in the region is improving.	Gaisa kvalitāte reģionā uzlabojas.
Make sure it has a distinct taste.	Pārliecinieties, vai tai ir izteikta garša.
The effects of the medicine finally diminished.	Zāļu iedarbība beidzot samazinājās.
He lost control when the dog ate his cookies.	Viņš zaudēja savaldību, kad suns apēda viņa cepumus.
A concert of this nature is a rarity.	Šāda rakstura koncerts ir retums.
His jacket was crumpled and torn.	Viņa jaka bija saburzīta un saplēsta.
It was raining hard last night.	Vakarnakt stipri lija.
The book contains comprehensive metronome signs.	Grāmatā ir ietvertas visaptverošas metronomu zīmes.
The cat knew where he was going.	Kaķis zināja, kur viņš dodas.
We could have done it ourselves.	Mēs to būtu varējuši izdarīt paši.
Firing with a pistol requires a firm grip.	Šaujot ar pistoli, ir nepieciešams stingrs satvēriens.
Players must be skilled to win the championship.	Lai uzvarētu čempionātā, spēlētājiem jābūt prasmīgiem.
The coach turned sharply to the right.	Treneris strauji pagriezās pa labi.
The man who hit the ball was short.	Vīrietis, kurš trieca bumbu, bija īss.
He was a pleasant, albeit small, young man.	Viņš bija patīkams, lai arī mazs, jauneklis.
There is a secret about this lunar region.	Par šo Mēness reģionu ir noslēpums.
Even the sky is missing.	Pat debesis pietrūkst.
Police never talk about the death of robbers.	Policija nekad nerunā par laupītāju nāvi.
These shoes fit me well.	Šīs kurpes man labi der.
Israel is rich but poor.	Izraēla ir bagāta, bet trūcīga.
Mongoose has sharp teeth to kill snakes and frogs.	Mangustam ir asi zobi, lai nogalinātu čūskas un vardes.
The enzyme is sensitive to light.	Enzīms ir jutīgs pret gaismu.
She looked away to hide her sadness.	Viņa paskatījās prom, lai slēptu skumjas.
These elections will be based on the number of voters.	Šīs vēlēšanas tiks izšķirtas pēc vēlētāju skaita.
He slept peacefully and quietly.	Viņš gulēja mierīgi un klusēdams.
I can't find my glasses.	Es nevaru atrast savas brilles.
A modest start leads to a grand achievement.	Pieticīgs sākums noved pie grandioza sasnieguma.
Welcome to the circus!	Laipni lūgti cirkā!
He quickly researched the contents of the room.	Viņš ātri nopētīja telpas saturu.
The streets were full of people buying and selling flowers.	Ielas bija pilnas ar cilvēkiem, kas pirka un tirgoja ziedus.
The scientist had created a machine.	Zinātnieks bija izveidojis mašīnu.
He experienced a terrible panic attack.	Viņu piedzīvoja briesmīga panikas lēkme.
The dictionary contains almost a quarter of a million words.	Vārdnīcā ir gandrīz ceturtdaļmiljons vārdu.
A small waterfall is visible seven miles to the northeast.	Septiņas jūdzes uz ziemeļaustrumiem redzams neliels ūdenskritums.
The soldiers were forced to admit defeat and surrender.	Karavīri bija spiesti atzīt sakāvi un padoties.
Many changes have taken place since the wall was erected.	Kopš sienas uzcelšanas ir notikušas daudzas izmaiņas.
He claimed the technology was dangerous.	Viņš apgalvoja, ka tehnoloģija ir bīstama.
Most entrepreneurs fail in their first venture.	Lielākajai daļai uzņēmēju neizdodas savā pirmajā uzņēmumā.
Fossil fuel prices are rising sharply.	Fosilā kurināmā cenas strauji pieaug.
She spends most of her time online.	Viņa lielāko daļu sava laika pavada tiešsaistē.
The rebels destroyed all the equipment.	Nemiernieki iznīcināja visu tehniku.
The crazy programmer was too slow.	Trakais programmētājs bija pārāk lēns.
He has a bird's head.	Viņam ir putna galva.
Her father bequeathed her inheritance.	Vārto mantojumu viņai novēlēja viņas tēvs.
I am very careful.	Es esmu ļoti uzmanīgs.
When he photographed the night sky, he found it intriguing.	Fotografējot nakts debesis, viņam tas šķita intriģējoši.
There were sudden changes in temperature.	Bija pēkšņas temperatūras izmaiņas.
As the gentlemen became rich, the poor became poorer.	Tā kā džentlmeņi kļuva bagāti, nabagi kļuva nabadzīgāki.
His mother found him sleeping face down.	Viņa māte atrada viņu guļam ar seju uz leju.
The meteor exploded into the atmosphere.	Meteors eksplodēja atmosfērā.
All boys must serve in the military.	Visiem zēniem ir jāiziet militārais dienests.
He's not as smart as he thinks.	Viņš nav tik gudrs, kā viņš domā.
Anxiety and depression were the predominant symptoms.	Trauksme un depresija bija dominējošie simptomi.
The chef prepared an incredible meal.	Šefpavārs pagatavoja neticamu maltīti.
It has been shown to make people happier and healthier.	Ir pierādīts, ka tas padara cilvēkus laimīgākus un veselīgākus.
News reporters were not allowed to attend the lawsuit.	Ziņu reportieriem nebija atļauts ierasties uz prāvu.
But this problem still exists.	Bet šī problēma joprojām pastāv.
The career is very small.	Karjers ir ļoti mazs.
It's all in the system.	Tas viss ir iekļauts sistēmā.
The rise was sharp	Kāpums bija straujš
This lake has been protected for decades.	Šis ezers ir aizsargāts gadu desmitiem.
Your face shows your true emotions.	Jūsu seja parāda jūsu patiesās emocijas.
You need to make sure you find your way home again.	Jums jāpārliecinās, ka atkal atrodat ceļu uz mājām.
I firmly believe that evolution is possible.	Es stingri uzskatu, ka evolūcija ir iespējama.
Children need to love their parents.	Bērniem ir jāmīl savi vecāki.
The professor invited him to check his work.	Profesors aicināja viņu pārbaudīt viņa darbu.
The animal fled easily.	Dzīvnieks viegli aizbēga.
They married as if nothing had happened between them.	Viņi apprecējās tā, it kā starp viņiem nekas nebūtu noticis.
He reached out, welcoming the hug.	Viņš pastiepa rokas, apsveicot apskāvienu.
The market was a bustling hive.	Tirgus bija rosības strops.
Add two tablespoons of grated ginger to the sauce.	Mērcei pievieno divas ēdamkarotes rīvēta ingvera.
The medical team is responsible for caring for the patients.	Medicīnas komanda ir atbildīga par slimnieku aprūpi.
Less heat than water but more than steam.	Mazāk siltuma nekā ūdens, bet vairāk nekā tvaiks.
Collection of poems.	Dzejoļu krājums.
The constitution guarantees freedom of worship for all.	Konstitūcija garantē pielūgsmes brīvību visiem.
The sudden silence was a relief.	Pēkšņais klusums bija atvieglojums.
Put the coal in the furnace.	Ievietojiet ogles kurtuvē.
The health service is sadly poor.	Veselības dienests ir bēdīgi slikts.
As a service she agreed to meet me.	Kā pakalpojumu viņa piekrita mani satikt.
Pour a little melted butter on top of the cake.	Kūkai virsū lej nedaudz kausēta sviesta.
This bird sings beautifully.	Šis putns dzied skaisti.
The plumber found that the pipes were leaking badly.	Santehniķis konstatēja, ka caurules slikti noplūst.
The walls of this church are covered with frescoes.	Šīs baznīcas sienas ir klātas ar freskām.
The company is in financial difficulties.	Uzņēmums ir nonācis finansiālās grūtībās.
Their first duty is to dismantle landmines.	Viņu pirmais pienākums ir izjaukt sauszemes mīnas.
They soon realized that it could not.	Viņi drīz saprata, ka tā nevar.
She sat down on the carpet.	Viņa apsēdās uz paklāja.
The situation is desperate.	Situācija ir izmisīga.
He leaned closer.	Viņš pieliecās tuvāk.
What are its benefits?	Kādas ir tās priekšrocības?
Fish is an ectothermic vertebrate.	Zivs ir ektotermisks mugurkaulnieks.
There are other reviews of this story.	Ir arī citi šī stāsta pārskati.
Thoughts of death have now become commonplace.	Tagad domas par nāvi ir kļuvušas ikdienišķas.
Before buying a home, research your finances carefully.	Pirms mājas iegādes rūpīgi jāizpēta finanses.
He was ill almost all his life.	Viņš bija slims gandrīz visu savu dzīvi.
The valet drank strong coffee.	Sulainis dzēra stipru kafiju.
Her deteriorating health soon stayed in bed.	Viņas veselības pasliktināšanās ātri vien palika pie gultas.
Thanksgiving is a day for family and friends.	Pateicības diena ir diena ģimenēm un draugiem.
He was tired and yet inspired.	Viņš bija noguris un tomēr iedvesmots.
She has long black hair and dark eyes.	Viņai ir gari melni mati un tumšas acis.
And so, my task will have four parts.	Un tā, manam uzdevumam būs četras daļas.
The company offers a new product line.	Uzņēmums piedāvā jaunu produktu līniju.
Such a large object will fall through the branches.	Tāds liels priekšmets izkritīs cauri zariem.
The cockroach is a bit sociable.	Tarakāns ir nedaudz sabiedrisks.
Many farms were destroyed during the war.	Kara laikā daudzas saimniecības tika iznīcinātas.
Across the valley are column mountains.	Pāri ielejai slejas kalni.
The cow slowly slipped.	Govs lēnām ieklīda.
The city is located at the foot of the hill.	Pilsēta atrodas kalna pakājē.
People waited patiently for hours.	Cilvēki stundām ilgi pacietīgi gaidīja.
Fill the kettle with water.	Piepildiet tējkannu ar ūdeni.
Don't fall asleep.	Neaizmigt.
Do you want tea?	Vai vēlaties tēju?
The smell of the drug made her feel sick.	No narkotiku smakas viņai kļuva slikta dūša.
Both the president and the vice president were present.	Klāt bija gan prezidents, gan viceprezidents.
When she saw the boy, the princess's eyes narrowed.	Ieraugot zēnu, princeses acis samiedzās.
The work of art was solemnly decorated.	Mākslas darbs tika svinīgi dekorēts.
Power fluctuates obliquely.	Jauda svārstās slīpi.
Creating a bar chart	Joslu diagrammas veidošana
Activate the hot water tap.	Aktivizējiet karstā ūdens krānu.
Extravagant plants from all over the world grow in this garden.	Šajā dārzā aug ekstravaganti augi no visas pasaules.
No one paid much attention.	Neviens nepievērsa lielu uzmanību.
The camel can carry up to six people.	Kamielis var pārvadāt līdz sešiem cilvēkiem.
These flowers bloom in winter.	Šie ziedi zied ziemā.
The farm provides the country with enough production.	Saimniecība nodrošina valstij pietiekami daudz produkcijas.
Lightning flashed, illuminating the landscape.	Zibens uzplaiksnīja, apgaismojot ainavu.
The leader addressed the crowd.	Vadītājs uzrunāja pūli.
This site has always been a prison.	Šī vietne vienmēr ir bijusi cietums.
I see no reason why anyone should do that.	Es neredzu iemeslu, kāpēc kāds to darītu.
In art, it is best to simplify figures.	Mākslā vislabāk ir vienkāršot figūras.
I packed a portable radio in my bag.	Es iesaiņoju somā portatīvo radio.
It looks like it will grow this year.	Šķiet, ka šogad pieaugs.
The drought hit in late winter.	Sausums skāra ziemas beigās.
In a large bowl, mix the minced meat and breadcrumbs.	Lielā bļodā sajauciet malto gaļu un rīvmaizi.
An accident at work ended her life.	Viņas dzīvi izbeidza nelaimes gadījums darbā.
This will seem annoying to some people.	Dažiem cilvēkiem tas šķitīs kaitinoši.
The traffic light did not work, stopping the traffic completely.	Luksofors nedarbojās, pilnībā apturot satiksmi.
The robber was armed with a weapon.	Laupītājs bija bruņojies ar ieroci.
An owl is roaring in the forest.	Mežā dūc pūce.
The bridge was repaired overnight.	Tilts tika salabots pa nakti.
Passengers must wait three hours before boarding.	Pirms iekāpšanas pasažieriem šeit jāgaida trīs stundas.
She painted a landscape with a color palette.	Viņa gleznoja ainavu ar krāsu paleti.
Payment must be made in local currency.	Maksājums jāveic vietējā valūtā.
Faith without works is dead.	Ticība bez darbiem ir mirusi.
Many buildings were damaged.	Daudzas ēkas tika bojātas.
Re-learn the basics of grammar.	Atkārtoti apgūstiet gramatikas pamatprincipus.
Nostalgia refers to sentimental memories of the past.	Nostalģija attiecas uz sentimentālām pagātnes atmiņām.
This land is not suitable for agriculture.	Šī zeme nav piemērota lauksaimniecībai.
The good people of this nation have rejected this idea.	Šīs tautas labie cilvēki šo ideju ir noraidījuši.
The journey takes several hours.	Brauciens ilgst vairākas stundas.
He forgot his name in a job interview.	Darba intervijā viņš aizmirsa savu vārdu.
Technology will break down time barriers.	Tehnoloģija sagraus laika barjeras.
He had received a bouquet of roses.	Viņš bija saņēmis rožu pušķi.
The spiders fled in horror.	Zirnekļi šausmās aizbēga.
It was a quiet suburb.	Tā bija klusa priekšpilsēta.
If something goes wrong, we will be responsible.	Ja kaut kas noiet greizi, mēs būsim par to atbildīgi.
Local activists protested the plan.	Vietējie aktīvisti protestēja pret plānu.
People often forget about it.	Cilvēki par to bieži aizmirst.
They remained steady as she changed her seat uncomfortably.	Viņi palika stabili, kad viņa neērti grozījās savā sēdeklī.
Some of the tents were made of reeds.	Dažas teltis bija no niedrēm.
The hurricane overturned houses and trees.	Viesuļvētra apgāza mājas un kokus.
He looked like an archetypal hero.	Viņš izskatījās pēc arhetipiskā varoņa.
My stomach hurts.	Mans kuņģis sāp.
The inhabitants of the lake used to stand guard on the shore.	Ezera iemītnieki mēdza stāvēt krastā sardzē.
In a hoarse voice, the poor man asked.	Aizsmakušā balsī nabags jautāja.
The pies are delicious.	Pīrāgi ir garšīgi.
Do he have any brothers or sisters?	Vai viņam ir kādi brāļi vai māsas?
He can apply for insurance benefits.	Viņš var pieteikties uz apdrošināšanas pabalstu.
She was completely besieged.	Viņa bija pilnībā ielenkta.
The robber was finally arrested.	Laupītājs beidzot tika aizturēts.
She did not receive a reply to her letters.	Viņa nesaņēma atbildi uz savām vēstulēm.
Changing market forces are starting to alarm potential developers.	Mainīgie tirgus spēki sāk satraukt potenciālos izstrādātājus.
The couple adopted a child.	Pāris adoptēja bērnu.
He wiped the crumbs off the desk.	Viņš noslaucīja drupatas no rakstāmgalda.
She ate a crispy apple.	Viņa ēda kraukšķīgu ābolu.
Grammar is a necessary part of eloquence.	Gramatika ir nepieciešama daiļrunības sastāvdaļa.
She realized that she had made a terrible mistake.	Viņa saprata, ka ir pieļāvusi briesmīgu kļūdu.
The recipe uses very few ingredients.	Recepte izmanto ļoti maz sastāvdaļu.
I got sick for three days.	Es slimoju trīs dienas.
The drink has a blow.	Dzērienam ir sitiens.
The prison was notorious for its harsh conditions.	Cietums bija bēdīgi slavens ar saviem skarbajiem apstākļiem.
He carried a children's toy in his handbag.	Viņa rokassomiņā nesa bērnu rotaļlietu.
He poured some milk from the bottle.	Viņš ielēja no pudeles nedaudz piena.
Our coal reserves will soon run out.	Mūsu ogļu krājumi drīz beigsies.
The children were punished for their misbehavior.	Bērni tika sodīti par sliktu uzvedību.
The captain of the football team was highly valued by his teammates.	Futbola komandas kapteini augstu novērtēja viņa komandas biedri.
The consequences of such actions can be devastating.	Šādu darbību sekas var būt postošas.
The soldiers looked at the refugees.	Karavīri skatījās uz bēgļiem.
Heat accumulated in this sunny desert.	Šajā sauļotajā tuksnesī uzkrājās karstums.
Continuous rain has left the soil saturated.	Nepārtrauktais lietus ir atstājis augsni piesātinātu.
He repeated the question.	Viņš atkārtoja jautājumu.
Other countries have interstate highways.	Citās valstīs ir starpvalstu lielceļi.
This medicine is for external use only.	Šīs zāles ir paredzētas tikai ārējai lietošanai.
Pottery was widely used in the first civilizations.	Keramika tika plaši izmantota pirmajās civilizācijās.
I kept my distance.	Es turēju distanci.
They ate ice cream.	Viņi ēda saldējumu.
The rent is too steep.	Īres maksa ir pārāk stāva.
What do they see on these trips?	Ko viņi redz šajos ceļojumos?
There are not only poems in the poet's work, but also scientific articles.	Dzejnieka daiļradē ir ne tikai dzejoļi, bet arī zinātniski raksti.
Here, water is a scarce commodity.	Šeit ūdens ir deficīta prece.
This room is an ideal place to study.	Šī telpa ir ideāla vieta, kur mācīties.
The substance was widely used.	Viela tika plaši izmantota.
Factories are often located near rivers.	Rūpnīcas bieži atrodas upju tuvumā.
The service car was surrounded by the police.	Dienesta automašīnu ielenca policija.
Amy takes me to the restaurant.	Eimija ved mani uz restorānu.
The city is white with snow.	Pilsēta balta ar sniegu.
He cut his face.	Viņš sagrieza seju.
These texts provide valuable historical and cultural information.	Šie teksti sniedz vērtīgu vēsturisku un kultūras informāciju.
John likes to walk around the city.	Džonam patīk staigāt pa pilsētu.
The governor thanked his constituents for their support.	Gubernators pateicās saviem vēlētājiem par atbalstu.
Many voices from nearby buildings.	No tuvējām ēkām daudzas balsis.
The laboratory quickly made an innovative discovery.	Laboratorija ātri veica novatorisku atklājumu.
A neighbor's child knocked down a fence.	Kaimiņu bērns mums nogāza žogu.
He warned me not to play in the drainage ditch.	Viņš mani brīdināja, lai nespēlēju meliorācijas grāvī.
She is really proud of her children.	Viņa patiešām lepojas ar saviem bērniem.
The life expectancy of birds is decreasing every year.	Putnu dzīves ilgums katru gadu samazinās.
They listened to the music enthusiastically	Viņi klausījās mūziku aizrautīgi
Trade unions played a significant role.	Arodbiedrībām bija ievērojama loma.
Why is this happening to us?	Kāpēc tas notiek ar mums?
The old lady's house was surrounded by flowers.	Vecās kundzes māja bija ziedu ieskauta.
It's the first day of spring.	Ir pirmā pavasara diena.
Now they are going to the holy mountain.	Tagad viņi dodas uz svēto kalnu.
How else are you going to warm up?	Kā vēl plāno sasildīties?
The young man looked behind her.	Jaunais vīrietis skatījās viņai aiz muguras.
Long ago, people were destroyed by volcanoes.	Sen cilvēkus iznīcināja vulkāni.
My dear child, do not cry.	Mans dārgais bērns, neraudi.
The shipment is too heavy for me to carry.	Sūtījums ir pārāk smags, lai es to pārvadātu.
She buried her face in her hands.	Viņa apglabāja seju rokās.
A thick cloud of dust obscured the sun	Biezs putekļu mākonis aizsedza sauli
They listened to a performance of a popular song.	Viņi klausījās populāras dziesmas izpildījumu.
More women than men were seen at the celebrations.	Svinībās tika redzēts vairāk sieviešu nekā vīriešu.
The petition was signed by many men.	Petīciju parakstīja daudzi vīrieši.
She died at the hands of her sister.	Viņa nomira māsas rokās.
He divided the genome data into chromosomes.	Viņš sadalīja genoma datus pa hromosomām.
He rushed forward, his dark hair flying.	Viņš metās uz priekšu, tumšiem matiem lidojot.
We want only what is best for our customers.	Mēs vēlamies tikai to, kas ir labākais mūsu klientiem.
However, they were wrong.	Viņi tomēr kļūdījās.
He sat down to answer our questions.	Viņš apsēdās, lai atbildētu uz mūsu jautājumiem.
Despair made the man steal.	Izmisums lika vīrieti zagt.
The priest declared the saint holy.	Priesteris pasludināja svēto par svēto.
This region is plagued by wars.	Šo reģionu nomoka kari.
Dispose of waste in the bin.	Izmetiet atkritumus atkritumu tvertnē.
Scientists are under pressure to discover the drug.	Zinātnieki ir pakļauti spiedienam atklāt zāles.
Farmers need fertilizers and pesticides.	Lauksaimniekiem ir nepieciešams mēslojums un pesticīdi.
Black bears are found throughout the rainforest.	Melnie lāči ir sastopami visā lietus mežā.
The children complained of hunger.	Bērni sūdzējās par badu.
He has been reprimanded for stealing food.	Viņam izteikts aizrādījums par pārtikas zagšanu.
The lanes are too narrow to ride on a bike.	Joslas ir pārāk šauras, lai pa tām pārvietotos ar velosipēdu.
I pulled out the pen.	Es izvilku pildspalvu.
The plane crashed, killing all the people on board.	Lidmašīna avarēja, nogalinot visus tajā esošus cilvēkus.
The boy walked along a path in the woods.	Zēns gāja pa taku mežā.
The child was touched by my remark.	Bērns bija aizkustināts par manu piezīmi.
People who have been granted religious benefits by the government.	Cilvēki, kuriem valdība piešķīrusi reliģiskās priekšrocības.
This account is not new.	Šis konts nav jauns.
Please stop shouting.	Lūdzu, beidz kliegt.
Secure electricity is important for the functioning of cities.	Droša elektrība ir svarīga pilsētu funkcionēšanai.
This river once flowed underground	Šī upe kādreiz plūda pazemē
Payment stops here.	Maksājums šeit apstājas.
He looked straight ahead, breathing heavily.	Viņš skatījās taisni uz priekšu, smagi elpodams.
A man's voice interrupted him.	Kāda vīrieša balss viņu pārtrauca.
He got in the truck.	Viņš iekāpa kravas automašīnā.
They are not properly fed.	Viņi nav pareizi baroti.
The clock stopped.	Pulkstenis apstājās.
Several peace agreements have failed to improve the situation.	Vairāki miera līgumi nav spējuši situāciju uzlabot.
The mighty empire ruled many lands.	Varenā impērija valdīja pār daudzām zemēm.
The tires must be replaced.	Riepas ir jānomaina.
Many farmers fell ill from polluted water.	Daudzi zemnieki saslima no piesārņotā ūdens.
The train will not arrive for another eight minutes.	Vilciens neieradīsies vēl astoņas minūtes.
Many chemistry students continue their studies at university.	Daudzi ķīmijas studenti turpina studijas universitātē.
They were ordered to eat a gentle and tasteless diet.	Viņiem tika pavēlēts lietot maigu un bezgaršīgu diētu.
This line of thought is not new.	Šis domu virziens nav jauns.
This was an unforgettable evening.	Šis bija neaizmirstams vakars.
She is worried about her hypochondria.	Viņa ir noraizējusies par savu hipohondriju.
Sales will grow exponentially.	Pārdošanas apjoms pieaugs eksponenciāli.
The editor had relaxed.	Redaktors bija atslābinājies.
The city itself was not attacked.	Pati pilsēta netika uzbrukta.
Electrification of rural areas has made huge profits.	Lauku apvidu elektrifikācija radīja milzīgu peļņu.
Almost every civilization celebrates the harvest.	Gandrīz katra civilizācija svin ražas novākšanu.
The hostel was located in a quiet part of town.	Hostelis atradās klusā pilsētas daļā.
They went out quietly on a cold, dark night.	Viņi klusi izgāja ārā aukstajā, tumšajā naktī.
The man's face was a panic mask.	Vīrieša seja bija panikas maska.
Trees were planted everywhere.	Visur tika stādīti koki.
The river was unusable for transport.	Upe transportam bija nederīga.
Heavy black clouds were falling in the sky.	Debesīs slējās smagi melni mākoņi.
They all sat down.	Viņi visi apsēdās.
The Prime Minister is respected and admired all over the world.	Premjerministru ciena un apbrīno visā pasaulē.
Raising chickens emits a pungent odor.	Cāļu audzēšana izdala asu smaku.
We were called to the castle.	Mūs izsauca uz pili.
These countries are highly dependent on fossil fuels.	Šīs valstis ir ļoti atkarīgas no fosilā kurināmā.
The dazzling red dress left little to the imagination.	Žilbinoši sarkanā kleita maz atstāja iztēli.
One day the meteor did not return.	Kādu dienu meteors neatgriezās.
Intelligent technology has been developed.	Ir izstrādāta inteliģenta tehnika.
The relatives of the deceased wanted justice.	Bojā gājušā radinieki gribēja taisnību.
All animal populations have declined dramatically.	Visas dzīvnieku populācijas ir dramatiski samazinājušās.
Enemies have infiltrated all levels of society.	Ienaidnieki ir iefiltrējušies visos sabiedrības līmeņos.
The wife was completely exhausted.	Sieva bija pilnībā izsmelta.
Computer memory refers to short sequences of data.	Atmiņa datoros attiecas uz īsām datu sekvencēm.
There are growing concerns about health, safety and the environment.	Pieaug bažas par veselības, drošības un vides jautājumiem.
On a normal day, she rides a bike to school.	Parastā dienā viņa brauc ar velosipēdu uz skolu.
Many voters changed ballots.	Daudzi vēlētāji mainīja biļetenus.
The tyrants have been overthrown.	Tirāni ir gāzti.
Nixon declared war on drugs.	Niksons pieteica karu narkotikām.
The computer finally crashed.	Dators beidzot sabojājās.
The scientist measures the air pressure.	Zinātnieks mēra gaisa spiedienu.
Alcohol consumption is prohibited in this country.	Alkohola lietošana šajā valstī ir aizliegta.
Weeds can reduce crop yields.	Nezāles var samazināt kultūraugu ražu.
The island is surrounded by a coral reef.	Salu ieskauj koraļļu rifs.
He arrived by train.	Viņš ieradās ar vilcienu.
The men were playing cards.	Vīrieši spēlēja kārtis.
Agents declined to comment.	Aģenti atteicās komentēt.
Long stories can be boring.	Garie stāsti var būt garlaicīgi.
Just go ahead.	Vienkārši dodieties uz priekšu.
She disappeared behind the curtain with a lovely smile.	Ar mīļu smaidu viņa pazuda aiz aizkara.
We need to get out of pollution!	Mums jātiek prom no piesārņojuma!
Trees are grown for the inhabitants.	Kokus audzē iemītniekiem.
The force of the movement came from the feet.	Kustības spēks nāca no kājām.
The water flowing from the river is polluted.	No upes plūstošais ūdens ir piesārņots.
The army lost a great battle.	Armija zaudēja lielu kauju.
Teachers teach students how to improve their career prospects.	Pasniedzēji māca studentiem, kā uzlabot savas karjeras izredzes.
The holiday home was clean, modern and very comfortable.	Brīvdienu māja bija tīra, moderna un ļoti ērta.
Have you finished your homework?	Vai esat pabeidzis mājasdarbu?
The fishing boats were moored next door.	Zvejas laivas bija pietauvotas blakus.
The natural beauty of the forest is delightful.	Meža dabiskais skaistums ir apburošs.
The farmer helped bring water to the fields.	Zemnieks palīdzēja vest ūdeni uz laukiem.
Everyone saw what happened, but no one helped.	Visi redzēja notikušo, bet neviens nepalīdzēja.
There was some evidence for one.	Bija daži pierādījumi par vienu.
Building bridges is invaluable.	Tiltu veidošana ir nenovērtējama.
His head rested on the sand.	Viņa galva balstījās pret smiltīm.
He behaved like a child.	Viņš uzvedās kā bērns.
A spring flowed into the lake from the gardens.	No dārziem ezerā ieplūda avots.
A doctor was called to see him.	Tika izsaukts ārsts, kurš viņu apskatīja.
The elephant yard was surprisingly clean.	Ziloņu pagalms bija pārsteidzoši tīrs.
Tourists are looking for dilapidated buildings.	Tūristi meklē sagruvušās ēkas.
The child began to cry.	Bērns sāka raudāt.
A lot can be said, albeit superficially.	Var teikt daudz, kaut arī virspusēji.
The reporter was told that he was not traveling alone.	Reportierim tika teikts, ka viņš neceļo vienatnē.
Be careful when walking on ice.	Ejot pa ledu, jāiet uzmanīgi.
A farmer plows his fields with his oxen.	Zemnieks ar saviem vēršiem uzara savus laukus.
Please serve salty peanuts.	Lūdzu, padodiet sāļos zemesriekstus.
The court found the accused guilty.	Tiesa apsūdzēto atzina par vainīgu.
All children are listed.	Visi bērni ir uzskaitīti.
Millions of dollars are spent on advertising every year.	Katru gadu reklāmai tiek tērēti miljoniem dolāru.
Discharges into the ocean pollute the sea.	Atkritumu izmešana okeānā piesārņo jūru.
He recognized both.	Viņš atpazina abus.
She regrets her foolish behavior.	Viņa nožēlo savu neprātīgo uzvedību.
He accelerated the car and drove off.	Viņš ieslēdza mašīnai ātrumu un aizbrauca.
There was no more pain.	Sāpju vairs nebija.
The mountains rise above the valley.	Kalni paceļas pāri ielejai.
These famous landmarks remind us of the past.	Šie slavenie orientieri mums atgādina par pagātni.
She has lived a harsh life.	Viņa ir dzīvojusi skarbu dzīvi.
In general, theory tends to precede practice.	Kopumā teorija mēdz būt pirms prakses.
The canteen was completely empty.	Ēdnīca bija pilnīgi tukša.
The landscape has changed very little since ancient times.	Kopš seniem laikiem ainava ir mainījusies ļoti maz.
However, he refused to make concessions.	Tomēr viņš atteicās piekāpties.
This store is just a few blocks away.	Šis veikals atrodas tikai dažu kvartālu attālumā.
Instead of opposing the law, the politician died.	Tā vietā, lai stātos pretī likumam, politiķis nomira.
Most explanations require a number of assumptions.	Lielākajai daļai skaidrojumu ir nepieciešami vairāki pieņēmumi.
Thousands of visitors come to this archipelago every year.	Katru gadu šajā arhipelāgā ierodas tūkstošiem apmeklētāju.
For new moms, this variation can be quite confusing.	Jaunajām māmiņām šī variācija var būt diezgan mulsinoša.
A tall, thin woman entered the room.	Istabā ienāca gara auguma, tieva sieviete.
The decision was taken unanimously.	Lēmumu pieņēma vienbalsīgi.
Surfing was soft on the beach sand.	Sērfošana bija mīksta pludmales smiltīs.
Many children are born with one.	Daudzi bērni piedzimst ar vienu.
Depression and suicidal thoughts are common today.	Mūsdienās depresija un domas par pašnāvību ir izplatītas.
The clock struck nine.	Pulkstenis sita deviņus.
I can't remember which day.	Es nevaru atcerēties, kurā dienā.
The cat was rubbing along my legs.	Kaķis berzējās gar manām kājām.
They kept their secret with great zeal.	Viņi ar lielu dedzību sargāja savu noslēpumu.
There are interesting species of wild animals in the area.	Teritorijā ir interesantas savvaļas dzīvnieku sugas.
We traveled to the largest cities in the region.	Mēs ceļojām uz lielākajām reģiona pilsētām.
Wardrobe old and worn.	Skapis vecs un nolietots.
The king's daughter was killed by an arrow.	Karaļa meitu nogalināja bulta.
The alternative is to use electricity.	Alternatīva ir izmantot elektrību.
He said robots would free people from tedious work.	Viņš teica, ka roboti atbrīvos cilvēkus no garlaicīgiem darbiem.
The refrigerator rumbled gently.	Ledusskapis maigi dungoja.
This man is a known criminal.	Šis vīrietis ir zināms noziedznieks.
Once a criminal, always a criminal.	Reiz noziedznieks, vienmēr noziedznieks.
The director introduced several future actors.	Režisors iepazīstināja ar vairākiem topošajiem aktieriem.
Spread a piece of moistened gauze.	Izklājiet samitrinātas marles gabalu.
Put beans, water and salt in a saucepan.	Katliņā ievietojiet pupiņas, ūdeni un sāli.
Several ethicists have opposed the experiment.	Vairāki ētikas speciālisti ir iebilduši pret eksperimentu.
Cool the cake on the stove.	Uz plīts dzesēja kūka.
Many lawyers boycotted the lawsuit.	Daudzi advokāti boikotēja prāvu.
The room was completely crowded.	Istaba bija pārpildīta līdz galam.
Wet climate research shows.	Mitrā klimata pētījumu rezultāti liecina.
It's really very simple.	Tas tiešām ir ļoti vienkārši.
Her teeth are yellow and rotting, but she's still smiling.	Viņas zobi ir dzelteni un pūt, bet viņa tik un tā smaida.
He bowed his head in shame.	Viņš kaunā nolieca galvu.
Most marine species are endangered.	Lielākā daļa jūras dzīvnieku sugu ir apdraudētas.
Many corporations used their lobbying power to weaken the proposal.	Daudzas korporācijas izmantoja savu lobēšanas spēku, lai vājinātu šo priekšlikumu.
The geologist claimed that tectonics had changed	Ģeologs apgalvoja, ka tektonika ir mainījusies
Look for green fields.	Meklējiet zaļos laukus.
The snake swallows its prey whole.	Čūska norij savu upuri veselu.
The story is simple.	Stāsts ir vienkāršs.
Bronze carts rest in the weeds.	Bronzas rati atpūtās nezālēs.
His report was welcomed.	Viņa ziņojums tika atzinīgi novērtēts.
Several teachers have been fired.	Vairāki mācībspēki ir atlaisti.
I turned down his lift offer.	Es atteicos no viņa pacēlāja piedāvājuma.
She realized that the drawings on the wall depicted ancient struggles.	Viņa saprata, ka zīmējumi uz sienas attēloja senas cīņas.
I had never seen such a dead body.	Tik mirušu ķermeni nebiju redzējis.
They drove off the road.	Viņi nobrauca no ceļa.
Wash the potatoes very carefully.	Kartupeļus ļoti rūpīgi nomazgājiet.
We need to protect our environment.	Mums ir jāaizsargā sava vide.
This land is irrigable.	Šī zeme ir apūdeņojama.
Many religions believe that electricity is sacred.	Daudzas reliģijas uzskata, ka elektrība ir svēta.
Cooking involves careful cooking.	Ēdienu gatavošana ietver rūpīgu ēdiena gatavošanu.
You said you were going to check the meter.	Jūs teicāt, ka grasāties pārbaudīt skaitītāju.
The progress of civilization is characterized by history.	Civilizācijas progresu raksturo vēsture.
We were clearly on the opposite side.	Mēs skaidri bijām pretējās pusēs.
When is the best time to do it?	Kad ir labākais laiks to darīt?
There will be demonstrations every other day.	Paraugdemonstrējumi būs katru otro dienu.
Research is incomplete.	Zinātniskā izpēte ir nepilnīga.
A jacket was brought to the theater.	Teātrī ieveda jaku.
The government built schools and clinics.	Valdība cēla skolas un klīnikas.
The snowflake crystallized in the air.	Sniegpārsla izkristalizējās gaisā.
Infected areas are demarcated.	Inficētās teritorijas ir norobežotas.
Then a doctor was called.	Tad tika izsaukts ārsts.
The secretary of the meeting was the nephew of his boss.	Sapulces sekretāre bija viņa priekšnieka brāļadēls.
Tensions rose steadily throughout the evening.	Spriedze nepārtraukti pieauga visu vakaru.
May you be a teacher after me.	Lai tu būtu skolotājs pēc manis.
Its reservoir was formed by a glacier.	Tās rezervuāru veidojis ledājs.
The study was inconclusive.	Pētījums bija nepārliecinošs.
Third, use a sieve to remove the bran.	Treškārt, izmantojiet sietu, lai noņemtu klijas.
With the rapid growth of electricity generation,	Strauji pieaugot elektroenerģijas ražošanai,
A young man broke into the bank with a crowbar.	Jauns vīrietis ar lauzni ielauzās bankā.
Pupils started getting on the school bus.	Skolēni sāka iekāpt skolas autobusā.
They sat and looked at the mountain landscape.	Viņi sēdēja un skatījās uz kalnu ainavu.
The government had declared a state of emergency.	Valdība bija izsludinājusi ārkārtas stāvokli.
Common name but no common origin.	Kopīgs vārds, bet ne kopīga izcelsme.
The sunny sky was covered with a rainbow.	Saulainās debesis aptvēra varavīksne.
Slowly but surely the new business began to thrive.	Lēnām, bet noteikti jaunais bizness sāka zelt.
Exercise at least three times a week.	Vingrojiet vismaz trīs reizes nedēļā.
His father's departure greatly affected him.	Tēva aiziešana viņu ļoti iespaidoja.
The soldiers had to work hard.	Karavīriem bija smagi jāstrādā.
He was short of breath.	Viņam sāka trūkt elpas.
The ship sank in a storm.	Kuģis nogrima vētrā.
Remove all pages.	Noņemiet visas lapas.
A woman always wears a watch.	Sieviete vienmēr nēsā pulksteni.
He had a soft voice and wore eloquent clothes.	Viņam bija maiga balss un viņš valkāja daiļrunīgas drēbes.
The state passed a law restricting access to chemical weapons.	Valsts pieņēma likumu, kas ierobežo piekļuvi ķīmiskajiem ieročiem.
The elevators were closed, so we found another way up.	Lifti bija slēgti, tāpēc atklājām citu ceļu augšup.
His parents were worried about his behavior.	Viņa vecāki bija noraizējušies par viņa uzvedību.
Police tried to find out the culprit.	Policija mēģināja noskaidrot vainīgo.
So much water but so little rainfall.	Tik daudz ūdens, bet tik maz nokrišņu.
She was known all over the world for her opera.	Viņa bija pazīstama visā pasaulē ar savu operu.
The airline faced increasing competition from competing companies.	Aviokompānija saskārās ar arvien sīvāku konkurenci no konkurējošo kompāniju puses.
This sentence has a double negative.	Šim teikumam ir dubults negatīvs.
Is it dark here?	Vai te ir tumšs?
Students must learn the importance of punctuality.	Studentiem jāapgūst punktualitātes nozīme.
The Minister did his best to help the poor.	Ministrs darīja visu iespējamo, lai palīdzētu nabadzīgajiem.
The guard smiled harshly.	Apsargs bargi pasmaidīja.
Our city is famous for its scientific institutions.	Mūsu pilsēta ir slavena ar savām zinātniskajām iestādēm.
Most students are diligent and hardworking.	Lielākā daļa studentu ir centīgi un strādīgi.
That's when the music stopped.	Tieši tobrīd mūzika apstājās.
The surgeon cut the sternum with a knife.	Ķirurgs ar nazi pārgrieza krūškurvja kaulu.
They all know he's stealing.	Viņi visi zina, ka viņš zog.
The Botanical Park is a botanical research institution.	Botāniskais parks ir botāniķu pētniecības iestāde.
Strange stories are being told about this place.	Par šo vietu tiek stāstīti dīvaini stāsti.
Sometimes she forgot that he was there at all.	Dažreiz viņa aizmirsa, ka viņš tur vispār ir.
The fire chief climbed the stairs.	Ugunsdzēsēju priekšnieks uzkāpa pa kāpnēm.
Solar energy is popular among environmentalists.	Saules enerģija ir populāra vides aizstāvju vidū.
This country needs more privacy legislation.	Šai valstij ir nepieciešams vairāk tiesību aktu par privātumu.
The thieves' masks left them anonymous.	Zagļu maskas atstāja viņus anonīmus.
The dietary benefits of fish are undeniable.	Zivju ieguvumi uzturā ir neapstrīdami.
He crossed the room in a quick, graceful step.	Viņš šķērsoja istabu ātrā, graciozā solī.
The water was shallow and the movement was slow.	Ūdens bija sekls, un kustība bija lēna.
The butterfly flew away.	Tauriņš aizlidoja.
Children are more exposed to their bodies than adults.	Bērni vairāk saskaras ar savu ķermeni nekā pieaugušie.
The sounds of the far sea were soothing.	Tālās jūras skaņas bija nomierinošas.
The farmer ate sunflower seeds while working.	Zemnieks strādājot ēda saulespuķu sēklas.
The flag of the revolution is red and gold.	Revolūcijas karogs ir sarkans un zelts.
Our ancestors built huts and lived in them in the Neolithic.	Mūsu senči būvēja būdas un dzīvoja tajās neolītiski.
Millions of people listen to rock music.	Rokmūziku klausās miljoniem cilvēku.
Police crack down on drunk driving.	Policija vēršas pret braukšanu dzērumā.
The companies invested in new computer equipment.	Uzņēmumi investēja jaunā datortehnikā.
Well, this is a white rose	Nu, šī ir balta roze
The water moves very slowly.	Ūdens kustas ļoti lēni.
He said this without interrupting eye contact.	Viņš to teica, nepārtraucot acu kontaktu.
This is a carefully researched book.	Šī ir rūpīgi izpētīta grāmata.
The needle scratches over the record.	Adata skrāpējas pāri ierakstam.
Some men prefer to keep their wives at home.	Daži vīrieši dod priekšroku sievas turēt mājās.
His favorite shades are indigo and purple.	Viņa iecienītākās nokrāsas ir indigo un violeta.
The hotel offers a wide range of activities.	Viesnīca piedāvā plašu aktivitāšu klāstu.
In large companies, compliance is difficult to assess.	Lielos uzņēmumos atbilstību ir grūti novērtēt.
His long blonde pants were gray.	Viņa garās, blondās bikses bija pelēkas.
He was a passionate man.	Viņš bija kaislīgs cilvēks.
The air smelled of sweet, floral scent.	Gaisu pārņēma salda, ziedu smarža.
The pilot's emotional state can affect his flight.	Pilota emocionālais stāvoklis var ietekmēt viņa lidošanu.
Bad hair days are inevitable.	Sliktas matu dienas ir neizbēgamas.
Most young people drop out of school before the age of eighteen.	Lielākā daļa jauniešu pamet skolu līdz astoņpadsmit gadu vecumam.
Abundance of colors.	Krāsu pārpilnība.
However, spiritual values ​​can coexist with scientific advances.	Tomēr garīgās vērtības var pastāvēt līdzās zinātnes sasniegumiem.
The status of the language is now unclear.	Valodas statuss tagad ir neskaidrs.
Two teams advanced to the top of the league.	Līgas augšgalā izvirzījās divas komandas.
The connection speed was very slow.	Savienojuma ātrums bija ļoti lēns.
We would be grateful for any company.	Mēs būtu pateicīgi par kādu uzņēmumu.
The voice was low and menacing.	Balss bija zema un draudīga.
Soak the rice in water.	Izmērcē rīsus ūdenī.
They would march on the front, slaughter all the soldiers	Viņi maršētu uz fronti, nopļautu visus karavīrus
She sobbed in a chair.	Viņa šņukstēdamās metās krēslā.
Long ago, people lived on earth.	Sen, sen cilvēki dzīvoja uz zemes.
She hired a teacher to help me learn.	Viņa nolīga pasniedzēju, lai palīdzētu man mācīties.
The wall is covered with graffiti.	Sienu klāj grafiti.
This act was the impetus for the whole project.	Šis akts bija stimuls visam projektam.
Two hours after the forest, they were cut down.	Divas stundas pēc meža viņi nonāca izcirtumā.
The authorities claimed that his behavior was unacceptable.	Varas iestādes apgalvoja, ka viņa uzvedība bija nepieņemama.
But her feelings were hurt.	Bet viņas jūtas tika aizskartas.
The pictures showed the townspeople walking through the park.	Attēlos bija redzami pilsētnieki pastaigājoties pa parku.
Global funds from richer countries to stabilize developing countries.	Pasaules fondi no bagātākām valstīm, lai stabilizētu jaunattīstības valstis.
Many tourists gather in this city every year.	Katru gadu uz šo pilsētu pulcējas daudzi tūristi.
We made the trip on foot.	Braucienu veicām kājām.
The chair has ten wooden legs.	Krēslam ir desmit koka kājas.
A police station can be seen in the distance.	Tālumā redzams policijas iecirknis.
Her breath came out in the clouds.	Viņas elpa iznāca mākoņos.
The step was short.	Kāpiens bija īss.
The director was fired.	Direktors tika atlaists.
The product is of normal quality.	Prece ir parastajā kvalitātē.
Open the window now!	Atveriet logu tūlīt!
The car's engine was powerful.	Automašīnas dzinējs bija jaudīgs.
Mom served a big meal every day.	Mamma katru dienu pasniedza lielu maltīti.
But no one listened.	Bet neviens neklausījās.
The scientific community believed that hunger was the cause of the disease.	Zinātniskā sabiedrība uzskatīja, ka bads izraisīja šo slimību.
Nobody talks to me anymore.	Drīz ar mani vairs neviens nerunā.
Opposites are sometimes confused with each other.	Pretstati dažreiz tiek sajaukti viens ar otru.
He started making strange sounds.	Viņš sāka radīt dīvainas skaņas.
Some scientists believe that the earth is round.	Daži zinātnieki uzskata, ka zeme ir apaļa.
A line of children was waiting outside.	Ārā gaidīja bērnu rinda.
Jays is known for his loud, loud shouts.	Jays ir pazīstamas ar saviem skaļajiem, skaļajiem saucieniem.
There is a possibility that the soup will spill.	Pastāv iespēja, ka zupa izlīs.
The meal consisted of rice and fish.	Maltīte sastāvēja no rīsiem un zivīm.
Each side must respect the other's desire for peace.	Katrai pusei ir jārespektē otras puses vēlme pēc miera.
Humans used to be monkeys.	Cilvēki kādreiz bija pērtiķi.
This ceremony is energetic and colorful.	Šī ceremonija ir enerģiska un krāsaina.
However, there were few calls for redistribution.	Tomēr bija maz aicinājumu veikt valsts pārdali.
Put the lid on.	Virsū uzliek vāku.
The baby screamed as the needle pierced its little quote.	Mazulis kliedza, kad adata iedūra tā mazo pēdiņu.
There are overlapping stories in our documents.	Mūsu dokumentos ir stāsti, kas pārklājas.
They shared the harvest with the poor.	Viņi dalīja ražu ar nabagiem.
Some languages ​​are much harder to understand than others.	Dažas valodas ir daudz grūtāk saprotamas nekā citas.
After heating, the water becomes steam.	Pēc uzsildīšanas ūdens kļūst par tvaiku.
Someone important to us is missing.	Trūkst kāda mums svarīga cilvēka.
He had thin brown hair.	Viņam bija plāni brūni mati.
I have a sensation.	Mani caurvij sensācija.
The officials resigned while talking to each other.	Amatpersonas savā starpā sarunājoties atkāpās.
A gun was fired at the Parliament building.	Parlamenta ēkā tika izšauts ierocis.
The smart money went elsewhere.	Gudrā nauda aizgāja citur.
The scientist must add by dividing the fractions.	Zinātniekam ir jāpievieno, dalot daļskaitļus.
There are many twists and turns in the story.	Stāstā ir daudz līkloču.
He admired the vibrant colors.	Viņš apbrīnoja dinamiskas krāsas.
Some churches have abandoned the traditional cross.	Dažas baznīcas ir atteikušās no tradicionālā krusta.
The birds began to sing.	Putni sāka dziedāt.
Thrushes flowed through the wires.	Strazdas plūda pa vadiem.
Many trees in this forest perished.	Daudzi koki šajā mežā gāja bojā.
Some cars are better suited for these trips than others.	Dažas automašīnas ir piemērotākas šiem braucieniem nekā citas.
As you might expect, the views are stunning.	Kā jau var gaidīt, paveras satriecoši skati.
He stretched his neck and saw the stage.	Viņš izstiepa kaklu un ieraudzīja skatuvi.
She took her cat with her.	Viņa paņēma līdzi savu kaķi.
The club slammed loudly against the pavement.	Klubs skaļi dauzījās pret bruģi.
We will follow the river downstream.	Mēs sekosim upei lejup pa straumi.
He paid by credit card.	Viņš maksāja ar kredītkarti.
You will receive a gold watch.	Jūs saņemsiet zelta pulksteni.
Baking fish requires patience.	Zivju cepšana prasa pacietību.
These comments were completely unacceptable.	Šīs piezīmes bija pilnīgi nepieņemamas.
The rich man's many belongings made him feel uncomfortable.	Bagātnieka daudzās mantas lika viņam justies neomulīgi.
Go left.	Dodieties pa kreisi.
The train arrived almost half an hour late.	Vilciens ieradās ar gandrīz pusstundu vēlu.
She had no job and she wanted to travel.	Viņai nebija darba un viņa gribēja ceļot.
He studied computing at a medical school.	Viņš studēja skaitļošanu medicīnas skolā.
The talks ended with both sides agreeing to disagree.	Sarunas beidzās ar to, ka abas puses piekrita nepiekrist.
Many factories today are not very well run.	Mūsdienās daudzas rūpnīcas nav pārāk labi vadītas.
A light shone through the rear window.	Pa aizmugurējo logu iespīdēja gaisma.
The rooms were decorated with artistic murals.	Telpas bija dekorētas ar mākslinieciskiem sienu gleznojumiem.
All the money was spent on expensive items.	Visa nauda tika iztērēta dārgu priekšmetu iegādei.
The embargo banned trade between the two continents.	Embargo liedza tirdzniecību starp abiem kontinentiem.
His logic was overwhelming.	Viņa loģika bija neapgāžama.
It often seems easy to borrow money.	Bieži vien šķiet, ka ir viegli aizņemties naudu.
Time passed slowly.	Laiks ritēja lēnām.
Many flowers adorn the facades of ancient buildings.	Daudzi ziedi rotā seno ēku fasādes.
My house is a few kilometers away.	Mana māja atrodas dažu kilometru attālumā.
An outstanding but controversial medical scientist.	Izcils, bet strīdīgs medicīnas zinātnieks.
They carefully packed the expensive cargo.	Viņi rūpīgi iesaiņoja dārgo kravu.
The injured horse was dragged back to the city.	Ievainots zirgs tika aizvilkts atpakaļ uz pilsētu.
Don't mention his novel with him.	Nepiemini viņa romānu ar viņu.
In a hurry?	Steigā?
Perspective	Perspektīva
It was a small village.	Tas bija mazs ciems.
This was no surprise to the locals.	Šī ziņa vietējiem iedzīvotājiem nebija pārsteigums.
The money is condemned, he says.	Nauda ir nosodīta, viņš saka.
This person must be bad.	Šai personai ir jābūt sliktai.
The forest was silent.	Mežs bija apklusis.
Life in this small town is still harsh.	Dzīve šajā mazajā pilsētiņā joprojām ir skarba.
The seasons are caused by the Earth's axis of rotation.	Gadalaikus izraisa Zemes rotācijas ass.
Tropical rainforests are very humid.	Tropu lietus meži ir ļoti mitri.
He threw some bread crumbs into the air.	Viņš iemeta gaisā dažas maizes drupatas.
She looked at him sideways.	Viņa paskatījās uz viņu sānis.
This building has long been abandoned.	Šī ēka jau sen bija pamesta.
The cat was ill and did not eat.	Kaķis bija slims un neēda.
Don't worry about the bill.	Neuztraucieties par rēķinu.
Leave some dirt in the mixture.	Atstājiet maisījumā nedaudz netīrumu.
Wealth is not everything.	Bagātība nav viss.
We will meditate and recite the scriptures.	Mēs meditēsim un skaitīsim svētos tekstus.
It will also help her develop leadership skills.	Tas viņai arī palīdzēs attīstīt līdera prasmes.
Our veterinarian prescribed the medicine.	Mūsu veterinārārsts izrakstīja zāles.
You have to be in debt to buy a car.	Lai iegādātos automašīnu, jums ir jāiekrīt parādos.
As for your salary, here is your payslip.	Kas attiecas uz jūsu algu, šeit ir jūsu algas lapiņa.
Other animals, such as elephants, can drink a lot of water.	Citi dzīvnieki, piemēram, ziloņi, var dzert daudz ūdens.
A piece of cloth was gently wrapped around the wound.	Ap brūci maigi aptīja auduma gabalu.
He curled his hair.	Viņš sabučoja matus.
The sun will set in three hours.	Saule norietēs pēc trim stundām.
The birds suddenly stop flying, then return to their wings.	Putni pēkšņi pārtrauc lidojumu, tad atgriežas spārnos.
She watched the clear night sky through the window.	Viņa vēroja skaidrās nakts debesis pa logu.
The next village is coming tomorrow.	Nākamais ciems nāk rīt.
The business model depends on healthy demand.	Uzņēmējdarbības modelis ir atkarīgs no veselīga pieprasījuma.
It was considered a "mixed marriage."	Tā tika uzskatīta par "jauktu laulību".
They saw that the lights were on next to them.	Blakus ieraudzīja, ka viņiem ir ieslēgtas gaismas.
I have never used it before.	Nekad agrāk neesmu lietojis.
Many plants die due to high temperatures.	Augstas temperatūras dēļ daudzi augi iet bojā.
The world's population is growing.	Pasaules iedzīvotāju skaits pieaug.
He studies contemporary poets.	Viņš pēta mūsdienu dzejniekus.
Friends have promised to help as much as they can.	Draugi ir apsolījuši palīdzēt, kā vien varēs.
We use a lot of oil every year.	Mēs katru gadu izmantojam lielu daudzumu eļļas.
Their heads were bowed in silent prayer.	Viņu galvas bija noliektas klusā lūgšanā.
For this purpose, she is considered an icon.	Šim nolūkam viņa tiek uzskatīta par ikonu.
His candle burst and went out.	Viņa svece nosprāga un nodzisa.
The verdict was unexpected.	Spriedums bija negaidīts.
We need to examine the issue, he says.	Mums ir jāpārbauda jautājums, viņš saka.
Autumn is approaching.	Tuvojās rudens.
Guys drive very fast.	Puiši brauc ļoti ātri.
Turn water into rain.	Pārvērtiet ūdeni lietū.
The widow was excited.	Atraitne bija satraukta.
There can be no illiterate country.	Nevar būt analfabēta valsts.
Brazil has the richest coastal forests in the world.	Brazīlijā ir bagātākie piekrastes meži pasaulē.
The trees were not pruned for years.	Koki nebija apgriezti gadiem ilgi.
She entered that college.	Viņa iestājās tajā koledžā.
A large sheet of metal slid through the sky.	Liela metāla loksne slīdēja cauri debesīm.
The mayor's eyes are blue.	Mēra acis ir zilas.
The vaccine is no longer effective.	Vakcīna vairs nav efektīva.
These children drown in pools and lakes.	Šie bērni slīkst baseinos un ezeros.
Groups of clouds drifted lazily through the dim morning sky.	Pa blāvajām rīta debesīm laiski dreifēja mākoņu grupas.
On that day they were given a field.	Tajā dienā viņiem tika iedalīts lauks.
Either that, or you will erase all traces of their crime.	Vai nu tas, vai arī izdzēsiet visas viņu nozieguma pēdas.
This region is famous for its catering.	Šis reģions ir slavens ar savu ēdināšanu.
She usually sticks to herself.	Viņa parasti turas pie sevis.
His stomach shrank.	Viņa vēders sarāvās.
Doctors treated the patient with penicillin.	Ārsti pacientu ārstēja ar penicilīnu.
These problems need to be addressed.	Šīs problēmas ir jārisina.
No man showed any emotion.	Neviens vīrietis neizrādīja nekādas emocijas.
He has traveled a lot, capturing beautiful images.	Daudz ceļojis, iemūžinot skaistus attēlus.
This is the place of murder.	Šī ir slepkavības vieta.
That decision changed him forever.	Šis lēmums viņu mainīja uz visiem laikiem.
The only exception is vista.	Vienīgais izņēmums ir vista.
It was the last game of the baseball season.	Tā bija beisbola sezonas pēdējā spēle.
This meat is very hard.	Šī gaļa ir ļoti cieta.
When we arrived, it started to rain.	Kad mēs ieradāmies, sāka līt.
She was very kind to everyone.	Viņa bija ļoti laipna pret visiem.
Set aside dirty water.	Nolieciet netīro ūdeni malā.
Such situations are rare today.	Šādas situācijas mūsdienās ir reti sastopamas.
She poured cold water on his face.	Viņa uzlēja viņam uz sejas aukstu ūdeni.
They were grateful they had a room.	Viņi bija pateicīgi, ka viņiem bija istaba.
The room is tiled and has a small carpet.	Istaba ir flīzēta, un tajā ir neliels paklājs.
They were very happy about his return.	Viņi bija ļoti priecīgi par viņa atgriešanos.
Gently lift it off the hook.	Viegli paceliet to no āķa.
Then she heard a voice.	Tad viņa dzirdēja balsi.
The death of the Prophet sparked a civil war.	Pravieša nāve izraisīja pilsoņu karu.
I stood on standing water.	Es stāvēju uz stāvoša ūdens.
The desire for fame and fortune is not unique	Tieksme pēc slavas un bagātības nav unikāla
Although the study is small, the results are significant.	Lai gan pētījums ir neliels, rezultāti ir nozīmīgi.
I can't find a place to put my furniture.	Es nevaru atrast vietu, kur novietot savas mēbeles.
I really liked!	Man ļoti patika!
She had a crooked smile.	Viņai bija greizs smaids.
The government investigated the matter.	Valdība šo lietu izmeklēja.
First, they cleaned their weapons.	Pirmkārt, viņi iztīrīja savus ieročus.
Olympic signs are everywhere.	Olimpiskās zīmes ir visur.
She bought a new dress for the occasion.	Viņa nopirka jaunu kleitu šim gadījumam.
The flood water receded quickly.	Palu ūdens ātri atkāpās.
They were not allowed to see a doctor.	Viņi nedrīkstēja apmeklēt ārstu.
You can find a lot of gold in the mountains.	Kalnos var atrast daudz zelta.
Almost all teachers are graduates of a local university.	Gandrīz visi skolotāji ir vietējās universitātes absolventi.
The poor were exterminated.	Nabadzīgie iedzīvotāji tika iznīcināti.
More and more genes have been added to the genome.	Arvien vairāk gēnu tika pievienots genomam.
He wept over his daughter.	Viņš raudāja, apskādams savu meitu.
The tides rise and fall depending on the moon.	Plūdmaiņas aug un mazinās atkarībā no mēness.
He survived the war.	Viņš pārdzīvoja karu.
There were many more supporters of the president.	Prezidenta atbalstītāju bija daudz vairāk.
The owner digs the garden.	Saimnieks izraka dārzu.
The director said the queue was too long.	Direktors teica, ka rinda ir pārāk gara.
However, you can enter it before the scheduled date.	Tomēr to var ievadīt pirms paredzētā datuma.
Here and there people greeted each other.	Šur tur cilvēki viens otru sveicināja.
The tower is built of hard stone.	Tornis celts no cieta akmens.
Listen to the birds chirping early in the morning.	Klausieties putnu čivināšanu agrā rītā.
I caught his eye and he smiled at me.	Es uztvēru viņa skatienu, un viņš man uzsmaidīja.
So, smart old woman, count three coins.	Tātad, gudrā vecene, izskaiti trīs monētas.
These skills will improve your ability to speak in public.	Šīs prasmes uzlabos jūsu spēju runāt publiski.
It had been two years since the floods.	Bija pagājuši divi gadi kopš plūdiem.
More and more people are using bicycles and motorcycles.	Arvien vairāk cilvēku izmanto velosipēdus un motociklus.
The mood was gloomy.	Noskaņojums bija drūms.
Eddie went to the bus stop.	Edijs gāja uz autobusa pieturu.
The entrance to the playground is a hundred yards away.	Ieeja rotaļu laukumā atrodas simts jardu attālumā.
The area has since been drained.	Kopš tā laika šī teritorija ir nosusināta.
Can you translate this sentence for me?	Vai varat iztulkot šo teikumu man?
Originally a marginal phenomenon, it now costs millions.	Sākotnēji tā bija margināla parādība, bet tagad maksā miljonus.
After dinner, guests fall asleep.	Pēc vakariņām viesi snauda.
The room is quite tidy, but the carpets are worn.	Istaba ir diezgan sakopta, bet paklāji ir nolietoti.
It is difficult to make informed investment decisions.	Ir grūti pieņemt pārdomātus lēmumus par ieguldījumiem.
The rumble became louder.	Dārdoņa kļuva skaļāka.
We need to find specific migrants for this project.	Mums ir jāatrod konkrēti migranti šim projektam.
Cowboy suddenly left the race.	Kovbojs pēkšņi izstājās no sacensībām.
He was lucky to receive a scholarship.	Viņam paveicās saņemt stipendiju.
Awkward silence.	Neveikls klusums.
The school was crowded.	Skola bija pārpildīta.
This shows that hunger is not a natural phenomenon.	Tas parāda, ka bads nav dabiska parādība.
People here depend on fishing.	Cilvēki šeit ir atkarīgi no makšķerēšanas.
I locked the house tightly.	Es cieši aizslēdzu māju.
Children under the age of fourteen were not allowed to attend.	Bērniem, kas jaunāki par četrpadsmit gadiem, nebija atļauts apmeklēt.
The book has a wide range of research topics.	Grāmatā ir plašs pētniecības tēmu loks.
He apologized and left.	Viņš atvainojās un aizgāja.
Count the spoons.	Skaitiet karotes.
The fur of this animal is shaggy.	Šim dzīvniekam kažoks ir pinkains.
Some people believe that smoking helps prevent cancer.	Daži cilvēki uzskata, ka smēķēšana palīdz novērst vēzi.
Dinner was delicious.	Vakariņas bija garšīgas.
Strange events have taken place here.	Šeit ir notikuši dīvaini notikumi.
The rich red soil rippled beneath their feet.	Bagātīgā sarkanā augsne viļņojās zem viņu kājām.
You are surrounded by eager and compassionate listeners.	Jūs ieskauj dedzīgi un līdzjūtīgi klausītāji.
The experiment of the famous psychologist was a huge success.	Slavenā psihologa eksperiments bija milzīgs panākums.
Reduce heat slightly.	Nedaudz samaziniet siltumu.
The young girl was overwhelmed with questions.	Jaunā meitene bija pārņemta ar jautājumiem.
They are struggling with debt.	Viņi cīnās ar parādiem.
The new proposal made my hair stand up.	Jaunais priekšlikums man sacēla mati stāvus.
The liquid is very toxic.	Šķidrums ir ļoti toksisks.
This was noted by the local newspaper.	To atzīmēja vietējais laikraksts.
However, we were still at war.	Tomēr mēs joprojām gājām karā.
Identify the two rivers that flow from the mountains.	Nosakiet divas upes, kas tek no kalniem.
Delegated powers include voting rights.	Deleģētās pilnvaras ietver balsstiesības.
A favorable exchange rate helps exporters.	Labvēlīgs valūtas kurss palīdz eksportētājiem.
She keeps it very close to herself.	Viņa to tur ļoti tuvu sev.
Drinking coffee seems to make people happy.	Šķiet, ka kafijas dzeršana padara cilvēkus laimīgus.
He received a new shipment of metal.	Viņš saņēma jaunu metāla sūtījumu.
He wrote several plays as well as novels.	Viņš uzrakstīja vairākas lugas, kā arī romānus.
The sand was so dry that it was almost white.	Smiltis bija tik sausas, ka gandrīz baltas.
Literally crowded.	Vārdu sakot, pārpildīts.
Carlos signed the contract.	Karloss parakstīja līgumu.
They were surrounded by a crowd of compassionate students.	Viņus aplenca līdzjūtīgu studentu pūlis.
Many who were caught in the mistake then hid their guilt.	Daudzi, kas tika pieķerti šajā kļūdā, pēc tam slēpa savu vainu.
They usually like to visit the country.	Viņiem parasti patīk apmeklēt valsti.
The color of the duck feather fish is iridescent.	Pīles spalvu zivju nokrāsa ir zaigojoša.
Cigarette smoke is prohibited in this restaurant.	Cigarešu dūmi šajā restorānā ir aizliegti.
The researchers tested several hypotheses about this phenomenon.	Pētnieki pārbaudīja vairākas hipotēzes par šo fenomenu.
Rinse the rice in water.	Noskalojiet rīsus ūdenī.
A new road must be built.	Jābūvē jauns ceļš.
The region's economy is based on seafood production.	Reģiona ekonomikas pamatā ir jūras velšu ražošana.
This is the last train.	Šis ir pēdējais vilciens.
He now owns and operates a thriving business.	Tagad viņam pieder un darbojas plaukstošs bizness.
The earth is in the distant future.	Zeme ir tālā nākotnē.
The big merchant ship was on fire.	Liels tirdzniecības kuģis bija liesmas.
The smell of grilled fish entered her nose.	Viņas degunā ieplūda grilētu zivju smarža.
The cats emerged from the bushes snorting.	Kaķi iznira no krūmiem šņākdami.
Living conditions here are extremely poor.	Dzīves apstākļi šeit ir ārkārtīgi slikti.
As the years go by, some priests become disappointed.	Gadiem ritot, daži priesteri kļūst vīlušies.
She often dreams of a foreign country.	Viņa bieži sapņo par svešu valsti.
The emphasis of the novel is on character development.	Romāna uzsvars likts uz rakstura attīstību.
The village is a small part of a larger city.	Ciems ir neliela daļa no lielākas pilsētas.
Their music was a wonderful mix of influences.	Viņu mūzika bija brīnišķīgs ietekmju sajaukums.
Place three glasses on the table.	Noliec trīs glāzes uz galda.
We were hungry, so we started collecting flowers.	Mēs bijām izsalkuši, tāpēc sākām vākt ziedus.
Birds and beasts multiplied.	Putni un zvēri savairojās.
These are all good places.	Tās visas ir labas vietas.
The countryside in this part of the world is beautiful.	Lauki šajā pasaules daļā ir skaisti.
All his behavior changed.	Visa viņa izturēšanās mainījās.
The rich dessert was bathed in a creamy sauce.	Bagātīgais deserts tika peldēts krēmīgā mērcē.
Most of the streets are paved with polished stone.	Lielākā daļa ielu ir bruģētas ar slīpētu akmeni.
They use a tumble dryer in the laundry room.	Viņi izmanto veļas žāvētāju veļas mazgāšanas telpā.
The manager is constantly harassing us.	Pārvaldnieks mūs nemitīgi uzmāca.
His death caused much sorrow.	Viņa nāve izraisīja daudz bēdu.
This will make the great day even sweeter.	Tas padarīs lielisko dienu vēl saldāku.
Soon the foam rose to the surface.	Drīz vien putas pacēlās virspusē.
He stroked her raven's hair.	Viņš noglāstīja viņas kraukļa matus.
Some tsunamis are very dangerous.	Daži cunami ir ļoti bīstami.
Government policy has been a complete failure.	Valdības politika ir bijusi pilnīga neveiksme.
She has brown hair and brown eyes.	Viņai ir brūni mati un brūnas acis.
She lowered her head in silence.	Viņa klusēdama nolieca galvu.
There is enough room for expansion.	Ir jāatstāj pietiekami daudz vietas paplašināšanai.
Markets are crowded, customers impatient.	Tirgi ir pārpildīti, klienti nepacietīgi.
The cat muttered contentedly.	Kaķis apmierināti nomurmināja.
People are often identified by the police.	Cilvēkus bieži noskaidro policija.
No one was more excited than me.	Neviens nebija vairāk satraukts par mani.
Don't make fun of the bull.	Nevajag ņirgāties par vērsi.
People still remember him as an open writer.	Cilvēki joprojām atceras viņu kā atklātu rakstnieci.
The computer will turn off automatically.	Dators automātiski izslēgsies.
The quality of her teaching is low.	Viņas mācīšanas kvalitāte ir zema.
They are here to help.	Viņi ir šeit, lai palīdzētu.
I notice she has a necklace.	Es ievēroju, ka viņai ir kaklarota.
The weather was especially hot.	Laiks bija īpaši karsts.
The contours of his lips were clearly visible.	Viņa lūpu kontūras bija skaidri redzamas.
Exercise is an important part of everyone's life.	Vingrinājumi ir svarīga ikviena cilvēka dzīves sastāvdaļa.
Your doctor will need this.	Tas būs nepieciešams jūsu ārstam.
The typhoon wet the streets.	Taifūns slapināja ielas.
The region has seen unprecedented growth.	Reģions ir piedzīvojis nepieredzētu izaugsmi.
Their farm is near the road.	Viņu saimniecība atrodas netālu no ceļa.
Maybe she'd rather walk.	Varbūt viņa labprātāk staigātu.
Spread out and prepare this special meal.	Plātieties un pagatavojiet šo īpašo maltīti.
He spent the next few days painting the house.	Nākamās dienas viņš pavadīja, krāsojot māju.
Prostate carcinoma is quite rare.	Prostatas karcinoma ir diezgan reta.
An army of professional linguists is needed.	Ir vajadzīga profesionālu valodnieku armija.
This key will lock the door.	Šī atslēga atslēgs durvis.
The poor became more and more angry.	Nabagi kļuva arvien dusmīgāki.
Singing is harder than praising in many other languages.	Dziedāt ir grūtāk, nekā slavē daudzās citās valodās.
A crowd gathered outside.	Ārā pulcējās cilvēku pūlis.
The flower garden was in full bloom.	Puķu dārzs bija pilnos ziedos.
Such expert testimony must be accepted.	Šāda eksperta liecība ir jāpieņem.
The poet tried to capture the beauty of nature.	Dzejnieks mēģināja notvert dabas skaistumu.
Many cars are purchased this way.	Daudzas automašīnas tiek iegādātas šādā veidā.
He will take the lead in his new company.	Viņš uzņemsies vadību savā jaunajā uzņēmumā.
The local top brass representatives emphasized the importance of co-operation.	Vietējie augstākie misiņa pārstāvji uzsvēra sadarbības nozīmi.
The forest was dark and gloomy.	Mežs bija tumšs un drūms.
The city streets were almost deserted.	Pilsētas ielas bija gandrīz pamestas.
Silent stars shone clearly above them.	Virs tiem skaidri spīdēja klusās zvaigznes.
This is a technical term.	Šis ir tehnisks termins.
Please use only a computer mouse.	Lūdzu, izmantojiet tikai datora peli.
What was the end result?	Kāds bija galarezultāts?
Simon knew something was wrong.	Saimons zināja, ka kaut kas nav kārtībā.
A strong explosion shook the gas station.	Spēcīgs sprādziens satricināja degvielas uzpildes staciju.
This bowl of porridge is delicious.	Šī putras bļoda ir garšīga.
Do you prefer to drink coffee or tea?	Vai tev labāk patīk dzert kafiju vai tēju?
The river narrowed rapidly at that time.	Upe tajā brīdī strauji sašaurinājās.
Overwhelmed with his anger, he left him.	Savu dusmu pārņemts, viņš viņu pameta.
Tomatoes are a rich source of potassium.	Tomāti ir bagāts kālija avots.
He got lost on the way to the airport.	Viņš apmaldījās ceļā uz lidostu.
The wind blew tight across her face.	Vējš cieši vijās pāri viņas sejai.
Thousands of people gathered in the auditorium.	Tūkstošiem cilvēku pulcējās skatītāju zālē.
An unfortunate event is mentioned in this story.	Šajā stāstā ir minēts neveiksmīgs notikums.
He then completely ignored them.	Pēc tam viņš tos pilnībā ignorēja.
The climate in the region is harsh.	Klimats šajā reģionā ir nežēlīgs.
I am hungry.	Esmu izsalcis.
He got to the gate.	Viņš aizrāvās līdz vārtiem.
They made us silent	Viņi lika mums klusēt
The pot was left to boil.	Katliņu atstāja pārvārīties.
Resistance fighters took over this police station.	Pretestības kaujinieki pārņēma šo policijas iecirkni.
The wooden chair was dusty and rusty.	Koka krēsls bija putekļains un sarūsējis.
It may contain deadly chemicals.	Tas var saturēt nāvējošas ķīmiskas vielas.
However, the governor did not accept the petition.	Taču gubernators lūgumrakstu neņēma labvēlīgi.
The poor boy is starving.	Nabaga zēns cieš no bada.
The surgeon removed some lymph nodes.	Ķirurgs noņēma dažus limfmezglus.
The space needle rose high above the city.	Kosmosa adata pacēlās augstu virs pilsētas.
Huge jigsaw.	Milzīgs finierzāģis.
Packaging specifications were complex.	Iepakojuma specifikācijas bija sarežģītas.
Primary school was burned down.	Pamatskola tika nodedzināta.
I want to see you every day.	Es gribu tevi redzēt katru dienu.
Orders were given at each administrative level.	Rīkojumi tika doti katrā administratīvajā līmenī.
They plant the seeds in early spring.	Viņi stāda sēklas agrā pavasarī.
It was feared that the missing child would drown.	Baidījās, ka pazudušais bērns noslīks.
Her shirt sticks to her.	Viņas krekls pielīp viņai.
The air here is usually foggy.	Gaiss šeit parasti ir miglains.
Meanwhile, the train stopped.	Tikmēr vilciens apstājās.
Parents help as they should be.	Vecāki palīdz tādiem, kādiem jābūt.
We leave in two hours.	Mēs izbraucam pēc divām stundām.
The price was very reasonable.	Cena bija ļoti pieņemama.
The pitcher was broken.	Krūka bija salauzta.
The donkey is not a horse.	Ēzelis nav zirgs.
Antelope quickly runs across the savannah.	Antilope ātri skrien pāri savannai.
When we arrived at the station, there was no train.	Kad nonācām stacijā, vilcienu nebija.
Laying can help create a small garden.	Ieklāšana var palīdzēt izveidot nelielu dārzu.
His singing voice was unique and unforgettable.	Viņa dziedāšanas balss bija unikāla un neaizmirstama.
The walls have stood for two centuries.	Sienas ir stāvējušas divus gadsimtus.
So the operation was a success.	Tātad operācija bija veiksmīga.
The streets of this city are crowded during the day.	Šīs pilsētas ielas dienas laikā ir pārpildītas.
The orcs were scared of the dwarf.	Orki nobijās no pundura.
People used to worship the goddess of fertility.	Cilvēki mēdza pielūgt auglības dievieti.
Plants need heat and lots of light.	Augiem nepieciešams siltums un daudz gaismas.
Living conditions here are particularly poor.	Dzīves apstākļi šeit ir īpaši slikti.
The locals are used to dealing with these harsh elements.	Vietējie ir pieraduši tikt galā ar šiem skarbajiem elementiem.
Some coastal areas were wetland ecosystems.	Dažas piekrastes zonas veidoja mitrāju ekosistēmas.
It will be a truly exciting experience.	Tā būs patiesi aizraujoša pieredze.
She kept them safe in her pocket.	Viņa tos glabāja drošībā savā kabatā.
The number of tourists is growing.	Tūristu skaits pieaug.
It was a clear, sunny day.	Bija skaidra, saulaina diena.
Experts say cigarettes are harmful.	Eksperti uzstāj, ka cigaretes ir kaitīgas.
I want this book to have fewer citation issues.	Es vēlos, lai šai grāmatai būtu mazāk problēmu ar atsaucēm.
There was a garden in every house in this new house.	Katrā mājā šajā jaunajā mājā bija dārzs.
Maybe there are one billion stars in our galaxy.	Varbūt mūsu galaktikā eksistē viens miljards zvaigžņu.
He brought a large kitchen knife to the kitchen.	Viņš ienesa virtuvē lielu virtuves nazi.
The students in particular were deeply moved.	Jo īpaši studenti bija dziļi aizkustināti.
Treat each egg separately.	Apstrādājiet katru olu atsevišķi.
The witch enchanted the man.	Ragana apbūra vīrieti.
They used simple technology.	Viņi izmantoja vienkāršu tehnoloģiju.
So the head of the company came to the rescue.	Tātad uzņēmuma vadītājs nāca palīgā.
She could not stand it anymore.	Viņa vairs nevarēja izturēt.
This army general took our victory.	Šis armijas ģenerālis uzņēmās mūsu uzvaru.
He was found wandering the streets.	Viņš tika atrasts klīstam pa ielām.
The robot took a series of small steps.	Robots veica virkni sīku soļu.
On the ground floor a path leads to the village.	Stāvā taciņa ved uz ciematu.
Now the crowd seemed mostly hostile.	Tagad pūlis lielākoties šķita naidīgs.
Democracy is a system with the best prospects for development.	Demokrātija ir sistēma ar vislabākajām attīstības perspektīvām.
Someone loves to eat beans.	Kādam ļoti patīk ēst pupiņas.
I will need your permission to try this recipe.	Man būs nepieciešama jūsu atļauja, lai izmēģinātu šo recepti.
Scientists have found a cure for cancer in laboratory tests.	Laboratorijas pārbaudēs zinātnieki ir atraduši vēža ārstēšanu.
Thousands of years ago, people first learned to cultivate plants.	Pirms tūkstošiem gadu cilvēki pirmo reizi iemācījās kultivēt augus.
A cloth was put over the bowl.	Pār bļodu tika uzvilkts audums.
Maybe we should walk.	Varbūt mums vajadzētu staigāt.
A stranger walks along the road.	Pa ceļu iet svešinieks.
Building materials are used a lot.	Būvmateriāli tiek izmantoti ļoti daudz.
A five-digit number is a string of digits.	Piecciparu skaitlis ir ciparu virkne.
My brother didn't let me play outside.	Mans brālis neļāva man spēlēt ārā.
She let out a trembling hand through her dark hair.	Viņa izlaida trīcošu roku cauri tumšiem matiem.
Water is liquid at room temperature and above.	Ūdens ir šķidrs istabas temperatūrā un augstāk.
They performed a panel analysis.	Viņi veica paneļa analīzi.
Loosen the screw a little more.	Vēl nedaudz atskrūvējiet skrūvi.
A popular snack in the region is the hotpot.	Populāra uzkoda šajā reģionā ir hotpot.
A bullet ran through his brain.	Viņa smadzenēs izskrēja lode.
She secretly wanted a job at the police station.	Viņa slepus vēlējās darbu policijas iecirknī.
This boy knows how to disobey the convention.	Šis zēns zina, kā nepakļauties konvencijai.
The manufacturer of theamphetamine has been closely monitored.	Theamfetamīna ražotājs ir nonācis ciešā uzraudzībā.
He looked back at him, blinking, shocked.	Viņš skatījās atpakaļ uz viņu, mirkšķinot, šokēts.
The chemist identified the poison in the rat's blood.	Ķīmiķis žurkas asinīs identificēja indi.
She is able to stay flexible.	Viņa spēj palikt elastīga.
The smoke directs the member towards the target.	Dūmi virza locekli mērķa virzienā.
The years seemed to be running fast.	Likās, ka gadi paskrēja ātri.
You cannot use physical force to disrupt the debate.	Jūs nevarat izmantot fizisku spēku, lai izjauktu debates.
Sugar drinks can each consume hundreds of calories.	Cukuroti dzērieni katrs var patērēt simtiem kaloriju.
Newspapers here contain not only articles but also advertisements.	Laikrakstos šeit ir ne tikai raksti, bet arī reklāma.
They were received with great warmth.	Viņi tika uzņemti ar lielu siltumu.
The children smashed the window.	Logu izsita bērni.
The price of gasoline has risen sharply.	Benzīna cena ir krasi pieaugusi.
Collection of photos from all over the world.	Fotogrāfiju kolekcija no visas pasaules.
Birds are an integral part of the ecosystem.	Putni ir neatņemama ekosistēmas sastāvdaļa.
First, you will need a large boiler with boiling water.	Pirmkārt, jums būs nepieciešams liels katls ar verdošu ūdeni.
She found that she had miscalculated.	Viņa atklāja, ka ir nepareizi aprēķinājusi.
Today they are rare in nature.	Mūsdienās dabā tās sastopamas reti.
This is a common agricultural practice.	Tā ir izplatīta lauksaimniecības prakse.
The passenger plane crashed into the sea.	Pasažieru lidmašīna ietriecās jūrā.
Store in an airtight glass jar.	Uzglabāt hermētiski noslēgtā stikla burkā.
We have now launched a legal challenge on their behalf.	Tagad mēs viņu vārdā esam uzsākuši juridisku apstrīdēšanu.
The clown's face is painted yellow.	Klauna seja ir nokrāsota dzeltenā krāsā.
The plants grew aggressively.	Augi auga agresīvi.
The room is large and airy.	Istaba liela un gaisīga.
I suspect he has no other purpose.	Man ir aizdomas, ka viņam nav cita mērķa.
The intense heat of the sun dries the grain.	Intensīvais saules karstums izžāvē labību.
Be sure to wipe your fingerprints.	Noteikti noslaukiet pirkstu nospiedumus.
Then the queen decided that war was the only way.	Tad karaliene nolēma, ka karš ir vienīgais ceļš.
The ambassador said it was a former choice.	Vēstnieks sacīja, ka tā bija bijušā izvēle.
A sleek red curtain fell over her eyes.	Pār viņas acīm nokrita gluds sarkans aizkars.
We see repeated patterns of animal behavior.	Mēs redzam atkārtotus dzīvnieku uzvedības modeļus.
She spoke quietly.	Viņa runāja klusi.
Poor teachers and low-paid school staff.	Nabaga skolotāji un maz atalgoti skolas darbinieki.
There was no memory of blood.	Asinīm nebija ne miņas.
Fill the tank with water.	Piepildiet tvertni ar ūdeni.
He was wary of her past.	Viņš bija atturīgs pret viņas pagātni.
As the peak approaches, the air quickly becomes thinner.	Tuvojoties virsotnei, gaiss ātri kļūst retināts.
He brought the sphere at the foot of the stairs.	Viņš atnesa sfēru kāpņu pakājē.
Invert the sashim immediately to avoid discoloration.	Nekavējoties apgrieziet sašimi, lai izvairītos no krāsas maiņas.
Forgetting often occurs because of age.	Aizmāršība bieži rodas vecuma dēļ.
She swung back and forth on the dance floor.	Viņa šūpojās uz priekšu un atpakaļ uz deju grīdas.
There was icy cold in the bathroom during the snow.	Sniega laikā vannas istabā bija ledains aukstums.
Mice are not afraid of being trapped.	Peles nebaidās tikt ieķertas slazdā.
She left early the next morning.	Viņa aizgāja agri nākamajā rītā.
This furnished apartment is for rent.	Šis mēbelēts dzīvoklis tiek izīrēts.
It's so stupid.	Tas ir tik stulbi.
He gladly applied for the assignment.	Viņš ar patiku pieteicās uzdevumam.
Salt is added to the cream cheese.	Krējuma sieram pievieno sāli.
We burn firewood.	Mēs sadedzinām malku.
He knew him well.	Viņš viņu labi pazina.
The people living in this province are poor.	Cilvēki, kas dzīvo šajā provincē, ir nabadzīgi.
He spoke quickly, obviously eager to end the talks.	Viņš runāja ātri, acīmredzot ļoti vēlēdamies pabeigt sarunas.
Her brother is a professor of literature.	Viņas brālis ir literatūras profesors.
It failed to prevent a great tragedy.	Tas nespēja novērst lielu traģēdiju.
He is cold and cruel.	Viņš ir auksts un nežēlīgs.
Let's do something anyway.	Tik un tā darīsim kaut ko.
The autumn storm threatened to damage the harvest.	Rudens vētra draudēja sabojāt ražu.
This island is open	Šī sala ir atklāta
Fruit was taught in the surrounding villages.	Apkārtējos ciemos mācīja audzēt augļus.
He is considered by many to be the greatest philosopher in history.	Daudzi viņu uzskata par izcilāko filozofu vēsturē.
Several cars were parked outside.	Ārā stāvēja vairākas automašīnas.
Butterflies do not drink water.	Tauriņi nedzer ūdeni.
I remember little of the event.	Es maz atceros no pasākuma.
The child was well cared for.	Bērns tika labi aprūpēts.
The dogs are right next to the truck.	Suņi ir turpat blakus kravas automašīnai.
I remember the event well.	Es labi atceros notikumu.
He spent two days in the field collecting flowers.	Viņš divas dienas pavadīja uz lauka, vācot ziedus.
Miserable lie pack.	Nožēlojams melu iepakojums.
Reflections of an old man.	Veca cilvēka pārdomas.
The unemployed did not rest in the city center.	Pilsētas centrā nemierēja bezdarbnieki.
When the movie was over, he got up.	Kad filma bija beigusies, viņš piecēlās kājās.
She glanced at him quickly.	Viņa uzmeta viņam ātru skatienu.
Some plants are food sources.	Daži augi ir pārtikas avoti.
And make sure it's high in oil or fat.	Un pārliecinieties, ka tajā ir daudz eļļas vai tauku.
The woman was talking on the phone.	Sieviete runāja pa telefonu.
Salt is regularly used as a flavor enhancer.	Sāls regulāri tiek izmantota kā garšas pastiprinātājs.
Some cities call them the sink of injustice.	Dažas pilsētas tos sauc par netaisnības izlietni.
He patted his pockets.	Viņš paglaudīja kabatas.
Blood donation is safe, useful and even enjoyable.	Asins ziedošana ir droša, noderīga un pat patīkama.
He is waiting on the bus.	Viņš gaida autobusā.
He ate corn grains.	Viņš ēda kukurūzas graudus.
Eggs and cheese are also popular here,.	Šeit iecienītas ir arī olas un siers, .
The invaders were defeated.	Iebrucēji tika uzvarēti.
Place the chicken in a baking dish.	Novietojiet vistu cepeštraukā.
Instead, the birds attacked the beehive.	Tā vietā putni uzbruka bišu stropam.
Some dancers were ladies.	Dažas dejotājas bija dāmas.
This product is great!	Šis produkts ir lielisks!
Governments can set a minimum wage.	Valdības var noteikt minimālo algu.
She looked at her manager in disbelief.	Viņa neticīgi paskatījās uz savu menedžeri.
They jumped from roof to roof.	Viņi lēca no jumta uz jumtu.
The exhaust pipe was clogged with leaves.	Izplūdes caurule bija aizsērējusi ar lapām.
The impact on consumers may be gradual.	Ietekme uz patērētājiem var būt pakāpeniska.
The store sells a variety of products.	Veikals pārdod dažādus produktus.
The queen ascended the throne shortly after her eighteenth birthday.	Karaliene kāpa tronī neilgi pēc savas astoņpadsmitās dzimšanas dienas.
This quote is quite interesting.	Šis citāts ir diezgan interesants.
Red is the color of fire.	Sarkans ir uguns krāsa.
He was hungry and therefore ate a fried egg.	Viņš bija izsalcis un tāpēc ēda cepto olu.
Take this opportunity to make friends.	Izmantojiet šo iespēju iegūt draugus.
She enjoyed watching ballet.	Viņai patika skatīties baletu.
Different varieties of tea are grown all over the world.	Visā pasaulē audzē dažādas tējas šķirnes.
In the distance was the castle.	Tālumā rēgojās pils.
The city is famous for its gardens.	Pilsēta ir slavena ar saviem dārziem.
Don't worry if it's a little tough.	Neuztraucieties, ja tas ir nedaudz grūts.
Her excitement began to subside.	Viņas uztraukums sāka norimt.
Our village is at the mercy of the rain.	Mūsu ciems ir lietus žēlastībā.
No one was injured in the accident.	Negadījumā neviens nav cietis.
It is not clear whether the cat is male or female.	Nav skaidrs, vai kaķis ir vīrietis vai sieviete.
This type of monkey is the ancestor of humans	Šāda veida pērtiķi ir cilvēku priekšteči
His words were as sharp as a punch.	Viņa vārdi bija asi kā dunča grūdiens.
Do you remember any of my stories about lakes?	Vai atceries kādu no maniem stāstiem par ezeriem?
This city justifies its reputation for decadence.	Šī pilsēta attaisno savu dekadences reputāciju.
Women continue to fight for equality around the world.	Sievietes turpina cīnīties par vienlīdzību visā pasaulē.
These are historic buildings.	Tās ir vēsturiskas ēkas.
So he tried to eat more fruit.	Tāpēc viņš mēģināja ēst vairāk augļu.
He returned to his hometown ten years ago.	Pirms desmit gadiem viņš atgriezās dzimtajā pilsētā.
The profits are complete.	Pelni ir pabeigti.
Justice will only be ensured after the election.	Taisnība tiks nodrošināta tikai pēc vēlēšanām.
In autumn, all the branches turn yellow.	Rudenī visi zari kļūst dzelteni.
I'll be there on time.	Es būšu tur noteiktajā laikā.
Skin cancer increases with age.	Ādas vēzis palielinās līdz ar vecumu.
He hunts down criminals hiding in deep forests.	Viņš medī noziedzniekus, kas slēpjas dziļos mežos.
He holds high positions in various societies.	Viņš ieņem augstus amatus dažādās sabiedrībās.
There was a small smile on her face.	Viņas sejā bija neliels smaids.
She did not take a bath.	Viņa negāja vannā.
In which country do you live?	Kurā valstī tu dzīvoji?
Men live and women die.	Vīrieši dzīvo un sievietes mirst.
Some subjects are more difficult than others.	Daži priekšmeti ir grūtāki nekā citi.
Wind and rain are important factors influencing our climate.	Vējš un lietus ir svarīgi faktori, kas ietekmē mūsu klimatu.
The smoke was so thick that it could hardly be seen.	Dūmi bija tik biezi, ka gandrīz nevarēja redzēt.
Music is a rich part of the culture of our class.	Mūzika ir bagāta mūsu klases kultūras sastāvdaļa.
The tree grows very slowly.	Koks aug ļoti lēni.
The new project met the hopes of poor families.	Nabadzīgo ģimeņu cerības viesa jaunais projekts.
The government banned the export of certain goods.	Valdība aizliedza noteiktu preču eksportu.
The cave was flooded with stalactites.	Ala bija caurstrāvota ar stalaktītiem.
The smuggler was hanged.	Kontrabandists tika pakārts.
He remembered jazz dancing as a child.	Viņa bērnībā atcerējās džeza dejas.
He closed the notebook.	Viņš aizvēra piezīmju grāmatiņu.
Poverty has dropped dramatically.	Nabadzība ir dramatiski samazinājusies.
She has undergone many changes over the years.	Gadu gaitā viņa ir piedzīvojusi daudzas izmaiņas.
Local farmers did not protest.	Vietējie zemnieki neprotestēja.
In bright light, the colors fade.	Spilgtā gaismā krāsas izbalinās.
Society has changed little for thousands of years.	Sabiedrība tūkstošiem gadu ir maz mainījusies.
In an interview yesterday, she said the work was boring.	Vakar intervijā viņa teica, ka darbs ir garlaicīgs.
The case will go to court.	Lieta nonāks tiesā.
The study reports that one in four drivers is drowsy.	Pētījumā ziņots, ka katrs ceturtais autovadītājs ir miegains.
He urged his countrymen to take this into account.	Viņš mudināja savus tautiešus to ņemt vērā.
These discoveries are staggering.	Šie atklājumi ir satriecoši.
Six people with serious injuries were taken to hospital.	Seši cilvēki ar smagām traumām nogādāti slimnīcā.
I have a cousin living there.	Man tur dzīvo māsīca.
He returned to his room.	Viņš atgriezās savā istabā.
Witches were thought to cause the disease.	Tika uzskatīts, ka raganas izraisa slimības.
His problems seem mostly psychological.	Viņa problēmas lielākoties šķiet psiholoģiskas.
She was expected to give birth soon.	Bija gaidāms, ka viņa drīz dzemdēs.
Pour the dough into a muffin pan.	Ielejiet mīklu mafinu pannā.
The country's economy was marred by the economic downturn.	Valsts ekonomiku sakropļoja ekonomiskā lejupslīde.
The museum has good collections of rare books.	Muzejā ir labas reto grāmatu kolekcijas.
Some officials have delayed the proposals.	Atsevišķas amatpersonas ierosinājumus ir kavējušas.
The school has paid special attention to fine arts.	Skola īpašu uzmanību veltījusi tēlotājmākslai.
Both platforms are connected by a footbridge.	Abas platformas ir savienotas ar laipu.
She sat down at the kitchen table.	Viņa apsēdās pie virtuves galda.
The protesters demanded full medical coverage.	Protestētāji pieprasīja pilnu medicīnisko nodrošinājumu.
The poor have few educational opportunities.	Nabadzīgajiem ir maz izglītības iespēju.
Fields are empty.	Lauki ir tukši.
Smart is little.	Gudro ir maz.
The hunter was sure he had gathered a lot.	Mednieks bija pārliecināts, ka ir sakrāvis lielu.
Until someone does, we can't prove our theory.	Kamēr kāds to neizdara, mēs nevaram pierādīt savu teoriju.
They traveled by chariot to transport pilgrims.	Viņi ceļoja, izmantojot ratiņus, lai pārvadātu svētceļniekus.
The baby's body was floating in the reservoir.	Ūdenskrātuvē peldēja mazuļa ķermenis.
You have to be careful not to drive too fast.	Jums jābūt uzmanīgiem, nebrauciet pārāk ātri.
Soap foam formed on the glass.	Uz stikla izveidojās ziepju putas.
Housewives spend time sewing every week.	Mājsaimnieces katru nedēļu atvēl laiku šūšanai.
She shows a lot of legs.	Viņa rāda daudz kāju.
The bird landed surprisingly suddenly.	Putns piezemējās pārsteidzoši pēkšņi.
A phone call revealed that he was dead.	Telefona zvans atklāja, ka viņš ir miris.
The teammates looked at him in surprise.	Komandas biedri pārsteigti paskatījās uz viņu.
Ground deck grass.	Zemi klāja zāle.
She served dinner and they ate in silence.	Viņa pasniedza vakariņas, un viņi ēda klusēdami.
These mountains can be dangerous, especially in the dark.	Šie kalni var būt bīstami, īpaši tumsā.
Oil hunting has become a very important event.	Naftas medības ir kļuvušas par ļoti svarīgu pasākumu.
We ate bread and beer for breakfast.	Brokastīs ēdām maizi un alu.
The Sultan urged the capture of slaves.	Sultāns mudināja sagrābt vergus.
The little pond is bubbling with fun.	Mazais dīķītis jautri burbuļo.
The people of London began to panic.	Londonas iedzīvotāji sāka krist panikā.
The magician surprised the audience.	Burvis pārsteidza skatītājus.
Maybe a delicate flower.	Varbūt smalks zieds.
At noon she ate lunch.	Pusdienlaikā viņa ēda pusdienas.
Use a funnel to pour the chocolate.	Izmantojiet piltuvi, lai ielej šokolādi.
The water level was five feet below normal.	Ūdens līmenis bija piecas pēdas zem normas.
The air was filled with a flash and the smell of fresh gasoline.	Gaisu piepildīja zibspuldze un svaiga benzīna smarža.
She had brown hair and eyes.	Viņai bija brūni mati un acis.
The budget was adopted by a large majority.	Budžets tika pieņemts ar lielu balsu vairākumu.
There was still some cheese left in the refrigerator.	Ledusskapī vēl bija palicis nedaudz siera.
Sinks run.	Izlietnes tek.
It rained all afternoon.	Visu pēcpusdienu lija ar lietu.
She enjoys reading poetry and listening to classical music.	Viņai patīk lasīt dzeju un klausīties klasisko mūziku.
He believes that it is necessary to help those who need it.	Viņš uzskata, ka ir jāpalīdz tiem, kam tā nepieciešama.
She was fully licensed.	Viņa bija pilnībā licencēta.
Cars stacked on the main road	Automašīnas, kas sakrautas uz galvenā ceļa,
Lunch is easy to cook, she says.	Pusdienas pagatavot ir viegli, viņa saka.
In many states, cell phone calls are prohibited.	Daudzos štatos mobilo tālruņu zvanīšana ir aizliegta.
We build our society with the help of families.	Mēs veidojam savu sabiedrību ar ģimeņu palīdzību.
They live in the desert, right next to the thermal springs.	Viņi dzīvo tuksnesī, tieši pie termālajiem avotiem.
The priest blessed the bedroom.	Priesteris svētīja guļamistabu.
They ate mainly from various food trucks.	Viņi ēda galvenokārt no dažādām pārtikas kravas automašīnām.
The priest made a threat.	Priesteris izteica draudus.
The car beeps loudly throughout the day.	Automašīnu skaņas signāli skaļi dunēja visas dienas garumā.
The clear sky was filled with stars.	Skaidrās debesis bija piepildītas ar zvaigznēm.
Several young researchers presented their latest findings.	Vairāki jauni pētnieki iepazīstināja ar saviem jaunākajiem atklājumiem.
Bring the mixture to the boil.	Uzkarsē maisījumu līdz vārīšanās temperatūrai.
Some people have these qualities.	Šādas īpašības piemīt dažām personām.
She left him a quick glance.	Viņa pameta viņam ātru skatienu uz sāniem.
They complained about the noise.	Viņi sūdzējās par troksni.
The farm is likely to do well this year.	Saimniecībai šogad, visticamāk, veiksies labi.
She spelled the words three times every time.	Viņa uzrakstīja pareizrakstības vārdus katru trīs reizes.
Many old couples visiting their old ghosts	Daudzi vecie pāri, apmeklējot savus vecos spokos,
She told him the whole truth.	Viņa viņam pateica visu patiesību.
Their eyes are pale and without shine.	Viņu acis ir blāvas un bez spīduma.
Do not be late.	Nenokavē.
She has no money.	Viņai nav naudas.
That doesn't seem to be right.	Šķiet, ka tas nav pareizi.
James had agreed to stay until the music ran out.	Džeimss bija piekritis palikt, līdz mūzika beigsies.
The landlord said the house would be empty.	Saimnieks teica, ka māja būs tukša.
There was some controversy over funding.	Bija dažas domstarpības par finansējumu.
The views of the editors were generally quite contradictory.	Redaktoru viedokļi kopumā bija diezgan pretrunīgi.
The tower is decorated with gargoyles.	Torni rotā gargoilas.
Subsidies are for people.	Subsīdijas ir paredzētas cilvēkiem.
Youth unemployment remains a very serious problem.	Jauniešu bezdarbs joprojām ir ļoti nopietna problēma.
Discomfort made him irritated.	Diskomforts padarīja viņu aizkaitināmu.
But the son was silent.	Bet dēls klusēja.
The guide made him rest.	Gids lika viņam atpūsties.
The young couple left immediately.	Jaunais pāris nekavējoties devās prom.
They tried very hard to find him.	Viņi ļoti centās viņu atrast.
The glacier has retreated for many decades.	Ledājs ir atkāpies daudzus gadu desmitus.
The government was blamed for the disaster.	Valdība tika vainota katastrofā.
Apparently the electricity was turned off.	Acīmredzot elektrība bija atslēgta.
Please tell me.	Saki lūdzu.
The king ordered his soldiers to march.	Karalis pavēlēja saviem karavīriem doties gājienā.
This disease can wreak havoc on some people.	Šī slimība var izpostīt dažus cilvēkus.
She had visited several different places.	Viņa bija apmeklējusi vairākas dažādas vietas.
Review the report carefully.	Uzmanīgi pārskatiet ziņojumu.
It is cheap but also insignificant.	Tas ir lēts, bet arī nenozīmīgs.
Don't fight each other.	Necīnieties savā starpā.
These diet dishes are just a gimmick.	Šie diētiskie ēdieni ir tikai triks.
He struggled to keep his balance.	Viņš cīnījās, lai saglabātu līdzsvaru.
She did not answer immediately.	Viņa uzreiz neatbildēja.
Covered in mud, he stood there.	Apbērts ar dubļiem, viņš tur stāvēja.
Careful cutting is required.	Nepieciešama rūpīga griešana.
People long for stability.	Cilvēki ilgojas pēc stabilitātes.
She doesn't like my cooking.	Viņai nepatīk mana ēst gatavošana.
Do not wait until you are thirsty after drinking.	Negaidiet, līdz būsit izslāpis pēc dzeršanas.
You went for hours on a hike enjoying the view.	Jūs stundām ilgi devāties pārgājienā, izbaudot skatu.
His conclusion did not surprise anyone.	Viņa izdarītais secinājums nevienu nepārsteidza.
The small room became narrow.	Mazajā istabā kļuva šaurs.
His little daughter was abducted by thieves.	Viņa mazo meitu nolaupīja zagļi.
Have you ever been to an outdoor festival?	Vai esat kādreiz bijis brīvdabas festivālā?
We need to reduce carbon emissions.	Mums jāsamazina oglekļa emisijas.
The fields were covered with a sparkling snow cover.	Laukus klāja dzirkstoša sniega sega.
The basketball team rarely wins.	Basketbola izlase uzvar reti.
Fever is caused by viruses.	Drudzi izraisa vīrusi.
He looked at the problem for years.	Viņš gadiem ilgi skatījās uz šo problēmu.
She submitted her impressive credentials.	Viņa iesniedza savus iespaidīgos akreditācijas dokumentus.
A modest house, little things and a simple life.	Pieticīga māja, maz mantas un vienkārša dzīve.
Transfer smoked salt.	Nodod kūpinātu sāli.
He regrets giving in to her request.	Viņš nožēlo, ka padevās viņas lūgumam.
The rebels took their revolution to the streets.	Nemiernieki iznesa savu revolūciju ielās.
Clean the part of the carpet that needs repair.	Notīriet paklāja daļu, kurai nepieciešams remonts.
This is the text version of the document.	Šī ir dokumenta teksta versija.
There was silence in the room.	Istabā valdīja klusums.
The gardener cares for the plants.	Dārznieks kopja augus.
The men really wanted to fight.	Vīrieši ļoti vēlējās cīnīties.
Many died as a result of the unrest.	Daudzi nomira šo nemieru rezultātā.
Many children ate candy on the way to school.	Daudzi bērni pa ceļam uz skolu ēda konfektes.
Tools used to teach accurate counting to young children.	Darbarīki, ko izmanto, lai mācītu precīzas skaitīšanas maziem bērniem.
Please show me the way to the bank.	Lūdzu, parādiet man ceļu uz banku.
Guinea fowl are raised for their delicious meat.	Pērļu vistiņas tiek audzētas garšīgās gaļas dēļ.
The closed steel door rattled loudly.	Aizvērtās tērauda durvis skaļi šķindēja.
Their eyes are bloody.	Viņu acis ir asiņainas.
She looked around, as if hoping someone would hear it.	Viņa paskatījās apkārt, it kā cerot, ka kāds to padzirdēs.
He left college and went to work.	Viņš izstājās no koledžas un devās strādāt.
She hopes to become a doctor someday.	Viņa cer kādreiz kļūt par ārstu.
The sheep was frightened by the wolf.	Aita bija nobijusies no vilka.
Each study proposal must be accompanied by a detailed budget.	Katram pētījuma priekšlikumam ir jāpievieno detalizēts budžets.
Sadness suddenly overwhelmed him.	Viņu pēkšņi pārņēma skumjas.
The water became shallower.	Ūdens kļuva seklāks.
Young people have yet to gain a stable career.	Jauniešiem vēl ir jāiegūst stabila karjera.
Especially in times of crisis.	Īpaši krīzes laikā.
Her talents were noticed in early childhood.	Viņas talanti tika pamanīti jau agrā bērnībā.
They desperately tried to stop me.	Viņi izmisīgi mēģināja mani apturēt.
Our future depends on today's choices.	Mūsu nākotne ir atkarīga no šodienas izvēlēm.
His book was analytically comprehensive.	Viņa grāmata bija analītiski visaptveroša.
So people will tell you that you can't hurt their feelings.	Tāpēc cilvēki jums pateiks, ka jūs nevarat aizskart viņu jūtas.
The government initially declared the area safe.	Valdība sākotnēji šo teritoriju pasludināja par drošu.
This city is a popular stop for many travelers.	Šī pilsēta ir iecienīts pieturas punkts daudziem ceļotājiem.
They went to the camp triumphantly.	Viņi triumfējoši devās uz nometni.
The abandoned mansion is surrounded by cereal fields.	Pamesto savrupmāju ieskauja labības lauki.
The strain comes from the leaves of the plant.	Celms nāk no auga lapām.
The idealistic politician captivated the imagination	Ideālistiskais politiķis aizrāva iztēli
The glass broke against the floor.	Stikls saplīsa pret grīdu.
You will find new stores in the area.	Jūs atradīsiet jaunos veikalus šajā rajonā.
The stranger looked me straight in the eye.	Svešinieks ieskatījās man tieši acīs.
The region was once dominated by ancient culture.	Reģionā reiz dominēja sena kultūra.
If you want to order, call the manager.	Ja vēlies pasūtīt, zvani menedžerim.
They are quite cheap.	Tie ir diezgan lēti.
The science of yoga has been popular for centuries.	Jogas zinātne ir bijusi populāra gadsimtiem ilgi.
First, you need to wash your hands.	Pirmkārt, jums ir jānomazgā rokas.
Although difficult, most roads can be built without foreign aid.	Lai arī sarežģīti, lielāko daļu ceļu var uzbūvēt bez ārvalstu palīdzības.
The farmer killed most of the rabbits.	Zemnieks nogalināja lielāko daļu trušu.
He ran quickly back to bed.	Viņš ātri ieskrēja atpakaļ gultā.
The effects of the earthquake were devastating.	Zemestrīces ietekme bija postoša.
Climb over the log.	Kāpt pāri baļķim.
The men were shot in a bend.	Vīrieši tika nošauti ceļa līkumā.
The air is unhealthy due to factory emissions.	Gaiss ir neveselīgs rūpnīcu izmešu dēļ.
She got tired and leaned her head against the wall.	Viņa nogura un atspieda galvu pret sienu.
The fad diets that are becoming more popular often work.	Iedomas diētas, kas kļūst arvien populārākas, bieži vien darbojas.
They are very difficult to buy.	Tos ir ļoti grūti iegādāties.
He looked out the window.	Viņš skatījās ārā pa logu.
The public was outraged by this decision.	Sabiedrība par šo lēmumu bija sašutusi.
Some in this house may say it's not safe.	Daži šajā mājā var teikt, ka tas nav droši.
I tell the horse to my boyfriend on his birthday.	Es saku zirgu savam puisim dzimšanas dienā.
The level of approval given will be proportionate.	Dotais apstiprinājuma līmenis būs proporcionāls.
The children were constantly arguing.	Bērni nemitīgi strīdējās.
The plane takes off slightly as it climbs.	Lidmašīna, kāpjot, nedaudz paceļas.
The coach warned the team to "play right".	Treneris brīdināja komandu "spēlēt pareizi".
Pour some milk into the mixture.	Maisījumā ielej daļu piena.
He closed the door and went inside.	Viņš aizvēra durvis un iegāja iekšā.
The birds chirped in the spring air.	Putni čivināja pavasara gaisā.
He won the race with ease.	Viņš uzvarēja sacensībās ar vieglumu.
One stream flowed into this stream.	Viena straume ieplūda šajā straumē.
My car broke in the parking lot.	Mana mašīna salūza stāvlaukumā.
This stupidity disturbs the peace.	Šis stulbums traucē mieru.
Three cars were waiting at the entrance.	Pie ieejas gaidīja trīs mašīnas.
This car is driving faster than the one you bought.	Šī automašīna brauc ātrāk nekā tā, kuru iegādājāties.
Climbing the mountain requires suitable shoes.	Kalnā kāpšanai nepieciešami atbilstoši apavi.
Most recently, you will be using digital equipment.	Pavisam nesen jūs izmantosit digitālo aprīkojumu.
This planet was the first to have life.	Šī planēta bija pirmā, kurā atradās dzīvība.
This pie is for three new nurses, please.	Šis pīrāgs ir paredzēts trim jaunām medmāsām, lūdzu.
It seemed extremely amusing to the director.	Režisoram tas šķita ārkārtīgi uzjautrinoši.
World leaders were deeply concerned.	Pasaules līderi bija dziļi noraizējušies.
The government may be right.	Valdībai var būt taisnība.
Books are bought and sold in bookstores.	Grāmatas tiek pirktas un pārdotas grāmatnīcās.
The young man became impatient.	Jauneklis kļuva nepacietīgs.
Sarah learned to drive a tractor.	Sāra iemācījās vadīt traktoru.
Mixture of fruit and sugar	Augļu un cukura maisījums
You are now studying together.	Jūs tagad mācāties kopā.
Almagest was more complicated.	Almagest bija sarežģītāks.
The royal knights rode down the corridors of the castle.	Karaļa bruņinieki jāja pa pils gaiteņiem.
Don't make me laugh.	Neliec man smieties.
You talk too much.	Tu runā pārāk daudz.
The square is popular with tourists.	Laukums ir tūristu iecienīts.
First, you will need two cups of brown sugar, he says.	Pirmkārt, jums vajadzēs divas tases brūnā cukura, viņš saka.
Water enters the kidneys after passing through the urethra.	Ūdens iekļūst nierēs pēc tam, kad tas iziet caur urīnvadu.
Students need funding to prepare for exams.	Studentiem ir nepieciešams finansējums, lai sagatavotos eksāmeniem.
When the soup was cooked, she poured it into bowls.	Kad zupa bija vārīta, viņa sabēra to bļodiņās.
One still felt the presence of the dead.	Viens joprojām sajuta mirušo klātbūtni.
She put her head in her hands and moaned.	Viņa salika galvu rokās un vaidēja.
The sun was shining on the warm sandy beach.	Siltajā smilšu pludmalē spīdēja saule.
There is a big lake near her house.	Netālu no viņas mājas ir liels ezers.
The pain gradually disappears.	Sāpes pamazām izzūd.
He does not threaten the security of our country.	Viņš neapdraud mūsu valsts drošību.
Deliveries were low.	Piegādes bija maz.
The fight for women's rights has been going on for decades.	Cīņa par sieviešu tiesībām ir ilga gadu desmitiem.
The fire in the pot the next morning was huge!	Ugunsgrēks katlā nākamajā rītā bija milzīgs!
The cell is the basic unit of life.	Šūna ir dzīvības pamatvienība.
The prince promised to protect his people.	Princis apsolīja aizsargāt savu tautu.
They discovered that the watch was stolen.	Viņi atklāja, ka pulkstenis ir nozagts.
They get used to going to the hospital.	Viņi pierod doties uz slimnīcu.
The dentist took off his face mask.	Zobārsts novilka sejas masku.
The village became even more picturesque.	Ciemats kļuva vēl gleznaināks.
He placed the meat at the bottom of the bowl.	Viņš nolika gaļu bļodas apakšā.
There are different types of fuel cells.	Ir dažādi kurināmā elementu veidi.
His behavior was often counterproductive.	Viņa uzvedība bieži bija neproduktīva.
Acid rain destroys the environment.	Skābie lietus iznīcina vidi.
They are intended to indicate the choice of preferences.	To mērķis ir norādīt preferenču izvēli.
Dispensations are issued by the Pope's Secretary.	Dispensācijas izsniedz pāvesta sekretārs.
Brain science is still in its infancy.	Smadzeņu zinātne joprojām ir sākuma stadijā.
My nipples are upright.	Mani sprauslas ir stāvus.
These parts of the speech are known as nouns.	Šīs runas daļas ir pazīstamas kā lietvārdi.
Some wines look purple.	Daži vīni izskatās purpursarkanā krāsā.
The number of poor people is growing every year.	Nabadzīgo cilvēku skaits katru gadu pieaug.
The rebels fought an opponent who was far superior to them.	Nemiernieki cīnījās ar pretinieku, kas bija ievērojami pārāks par viņiem.
There are convicted criminals in a local prison.	Vietējā cietumā atrodas notiesātie noziedznieki.
It happens when you suffer a loss.	Tas notiek, kad ciešat zaudējumu.
She kept a jar of honey in a drawer.	Atvilktnē viņa glabāja medus burciņu.
The professor visits students from various universities.	Profesors viesojas pie studentiem no dažādām augstskolām.
The white man was holding a knife.	Baltais vīrietis turēja rokās nazi.
The prophet is also forbidden to hide mistakes.	Pravietim ir aizliegts arī slēpt kļūdas.
A new book is another way to learn.	Jauna grāmata ir vēl viens veids, kā mācīties.
The snake was found wrapped in a ball.	Čūska tika atrasta satīta kamolā.
The court found the accused guilty.	Tiesa apsūdzēto atzina par vainīgu.
This region is known for its fine wines.	Šis reģions ir pazīstams ar saviem izsmalcinātiem vīniem.
The lawyer declined to say more about it.	Advokāts atteicās par to pastāstīt vairāk.
Her blood pressure was dangerously high.	Viņas asinsspiediens bija bīstami augsts.
But my students have not done well.	Taču maniem skolēniem nav veicies labi.
The butcher cut the meat.	Miesnieks apgrieza gaļu.
Constant rainfall caused floods over a large area.	Pastāvīgās lietusgāzes izraisīja plūdus plašā teritorijā.
She raised her hand, telling him to stop.	Viņa pacēla roku, teikdama viņam apstāties.
A field of gentle weeds that blows gently in the wind.	Maigas nezāļu lauks, kas maigi pūš vējā.
He gave up all questions.	Viņš atteicās no visiem jautājumiem.
The hot air of summer is pierced by the cry of the ice cream seller.	Vasaras karsto gaisu caururbj saldējuma pārdevēja sauciens.
The epidemic will gradually decrease.	Epidēmija pakāpeniski samazināsies.
Maybe the mission of the poem is	Varbūt dzejoļa misija ir
The interruption caused a delay.	Pārtraukums izraisīja kavēšanos.
Exercise at least three times.	Veiciet vingrinājumu vismaz trīs reizes.
It was soon destroyed by a forest fire.	Drīz to iznīcināja meža ugunsgrēks.
Children do it naturally.	Bērni to dara dabiski.
His intention was clear.	Viņa nodoms bija skaidri redzams.
So he gave mercy to the fish.	Tāpēc viņš zivīm deva žēlastību.
Several thousand miles through space.	Vairāki tūkstoši jūdžu caur kosmosu.
Modern scientists tend to be radical.	Mūsdienu zinātnieki mēdz būt radikāli.
The trees could barely be seen through all the darkness.	Koki tik tikko varēja redzēt cauri visai tumsai.
They arrived immediately.	Viņi ieradās nekavējoties.
Joy can be found everywhere if you look for it.	Prieku var atrast visur, ja to meklē.
Recite a snippet from your head.	Deklamējiet fragmentu no galvas.
He lectured them on the importance of proper nutrition.	Viņš viņiem lasīja lekcijas par atbilstoša uztura nozīmi.
The locals were stunned.	Vietējie iedzīvotāji bija apstulbuši.
The importance of religion is underestimated.	Reliģijas nozīme ir novērtēta par zemu.
The planes ran through the sky.	Lidmašīnas skrēja pa debesīm.
Few visitors come to this area.	Šajā apgabalā ierodas maz apmeklētāju.
Sweep the leaves and plow the field.	Saslaucīja lapas un uzara lauku.
The Minister of State traveled from city to city.	Valsts ministrs ceļoja no pilsētas uz pilsētu.
He could not find a job.	Viņam neizdevās atrast darbu.
He studied display technology.	Viņš studēja displeja tehnoloģiju.
Use yeast to make bread.	Maizes pagatavošanai izmantojiet raugu.
Scientists crown genius!	Zinātnieki vainago ģēniju!
He could correctly predict the outcome of almost all elections.	Viņš varēja pareizi paredzēt gandrīz visu vēlēšanu iznākumu.
The soldiers stopped.	Karavīri apstājās.
A fine mist barely touched his skin.	Smalka migla tik tikko pieskārās viņa ādai.
Police accused of corruption were fired.	Korupcijā apsūdzētā policija tika atlaista.
The door handles of old houses are often made of brass.	Vecu māju durvju rokturi bieži ir izgatavoti no misiņa.
This school of psychology considers a person's personality to be stable.	Šī psiholoģijas skola cilvēka personību uzskata par stabilu.
She shone brightly.	Viņa spoži spīdēja.
In bad weather, the roof flows.	Sliktos laikapstākļos jumts tek.
They provided food and shelter for the refugees.	Viņi nodrošināja bēgļiem pārtiku un pajumti.
The police are hunting	Policija medī
Loose clothing is always uncomfortable.	Brīvs apģērbs vienmēr ir neērti.
However, the townspeople found him innocent.	Tomēr pilsētnieki atklāja, ka viņš ir nevainīgs.
Try not to do this in the future.	Centieties turpmāk to nedarīt.
Many cities have been deprived of the right to protest.	Daudzas pilsētas ir atņēmušas tiesības protestēt.
The pilot, unfamiliar with the surroundings, got lost.	Pilots, kuram apkārtne nebija pazīstama, apmaldījās.
The colonel has an impressive length of service.	Pulkvedim ir iespaidīgs dienesta stāžs.
What is a cloud?	Kas ir mākonis?
As the population grows, cities are expanding.	Pieaugot iedzīvotāju skaitam, pilsētas izplešas.
Don't worry, he was told by his height.	Netraucies, man teica viņa augstība.
The company employs four people.	Uzņēmumā strādā četri cilvēki.
Before writing the report, he researched each family.	Pirms ziņojuma rakstīšanas viņš pētīja katru ģimeni.
The royal adviser changed his mind.	Karaļa padomnieks pārdomāja.
To avenge, he fired his lawyer.	Lai atriebtos, viņš atlaida savu advokātu.
The leader must inspire respect.	Līderim jāiedveš cieņa.
The giants fought unsuccessfully.	Milži savos centienos cīnījās neveiksmīgi.
Their faces were made of wax.	Viņu sejas bija izgatavotas no vaska.
Companies that refused to comply with the rules were fined.	Uzņēmumiem, kas atteicās ievērot noteikumus, tika uzlikts naudas sods.
The stranger's car was towed.	Svešinieka automašīna tika aizvilkta.
A group of scientists solved the problem.	Zinātnieku grupa risināja problēmu.
Rescuers rescued the drowning boy.	Glābēji slīkstošo zēnu izglāba.
The roads were crowded with buses.	Ceļi bija pārpildīti ar autobusiem.
The clouds were pink.	Mākoņi bija sārtā nokrāsā.
Rivers are polluted with chemicals.	Upes ir piesārņotas ar ķimikālijām.
These functions add two numbers.	Šīs funkcijas pievieno divus skaitļus.
It started a year after the incident.	Tas sākās gadu pēc incidenta.
They are in constant motion.	Viņi atrodas pastāvīgā kustībā.
This region is the highest mountain in the region.	Šajā reģionā atrodas augstākais kalns reģionā.
The elephant's long trunk is good for collecting leaves.	Ziloņa garais stumbrs ir labs, lai savāktu lapas.
The dogs started barking angrily.	Suņi sāka nikni riet.
The panel was painted in a beautiful color.	Panelis tika iekrāsots skaistā krāsā.
Her dress is of good quality.	Viņas kleita ir labas kvalitātes.
The radiation seems to have diminished.	Šķiet, ka starojums ir mazinājies.
The thermometer was stuck well below the mark.	Termometrs bija iestrēdzis krietni zem atzīmes.
The last real snow was several years ago.	Pēdējais īstais sniegs bija pirms vairākiem gadiem.
Blend the semolina in a bowl.	Bļodā sablenderē mannu.
Start a charcoal fire and prepare vegetables.	Iedarbiniet ogļu uguni un sagatavojiet dārzeņus.
She is afraid of the dark.	Viņa baidās no tumsas.
The gardener wandered through the fountain.	Dārznieks vāļājās ar strūklaku.
The lives of the brave are sometimes threatened.	Drosmīgo dzīvības dažkārt tiek apdraudētas.
Some industries are reaping great benefits.	Dažas nozares gūst lielu labumu.
Iron and steel are made of iron and ore.	Dzelzs un tērauds ir izgatavoti no dzelzs un rūdas.
He stood with his eyes closed.	Viņš stāvēja ar aizvērtām acīm.
He jumped for joy.	Viņš lēkāja aiz prieka.
Squid is often prepared as a sandwich filling.	Kalmārus bieži gatavo kā sviestmaižu pildījumu.
So we got to work, wiping our eyebrows.	Tā nu ķērāmies pie darba, slaukot uzacis.
Please enter your questions in the question box.	Lūdzu, ierakstiet savus jautājumus jautājumu lodziņā.
They spoke calmly, but looked excited.	Viņi runāja mierīgi, bet izskatījās satraukti.
The child should drink more water.	Bērnam vajadzētu dzert vairāk ūdens.
The company has big plans for the future.	Firmai ir lieli nākotnes plāni.
It was clear that he was angry.	Bija skaidrs, ka viņš bija dusmīgs.
The durable, stretchy body of the herbivore provided enough.	Zāles ēdāja izturīgais, stiepjošais korpuss nodrošināja pietiekami daudz.
His report must be submitted.	Viņa ziņojums ir jāiesniedz.
Ask your teacher to publish your homework soon.	Palūdziet savam skolotājam drīzumā publicēt mājasdarbu.
He is the one who asked you to.	Viņš ir tas, kurš tev to lūdza.
The new plant is expected to employ thousands of people.	Paredzams, ka jaunajā rūpnīcā tiks nodarbināti tūkstošiem cilvēku.
The apostles were not afraid of death.	Apustuļi nebaidījās no nāves.
Some argued about the need for reform.	Daži strīdējās par reformas nepieciešamību.
The trees shone in the muddy water.	Koki atspīdēja duļķainajā ūdenī.
A limited number of copies are available.	Ir pieejams ierobežots eksemplāru skaits.
Five participants took part in the final.	Finālā piedalījās pieci dalībnieki.
The memory of his betrayal burned in his heart.	Viņa sirdī dega atmiņa par viņa nodevību.
It was raining very heavily.	Lija ļoti stipri.
Birds and butterflies fly from flower to flower.	Putni un tauriņi lido no zieda uz ziedu.
They continue to litter the fields with empty boxes of beer.	Viņi turpina piegružot laukus ar tukšām alus kastēm.
The village is located in the mountains.	Ciemats atrodas starp kalniem.
He was from a rich family.	Viņš bija no bagātas ģimenes.
The soil was fertile.	Augsne bija auglīga.
The dry leaves crunched under my boots.	Sausās lapas kraukšķēja zem maniem zābakiem.
He walked across the stage on the pedestal.	Viņš soļoja pāri skatuvei uz pjedestāla.
My sleep was severely disturbed.	Mans miegs bija stipri traucēts.
The roof leaked during the rain.	Lietus laikā noplūda jumts.
A warm welcome awaits you.	Jūs gaida sirsnīga uzņemšana.
They drank a drink and left the bar.	Viņi izdzēra dzērienu un izgāja no bāra.
His location is unknown.	Viņa atrašanās vieta nav zināma.
Each winner was awarded prizes.	Katrs uzvarētājs tika pie balvām.
He chose his life partner carefully.	Dzīves partneri viņš izvēlējās rūpīgi.
His speech was intelligent and well-informed.	Viņa runa bija inteliģenta un labi informēta.
He wrote on a sheet of graphic paper.	Viņš uzrakstīja uz grafiskā papīra lapas.
Seabirds nest in the rocks.	Jūras putni ligzdo klintīs.
The servants entered the room, offering the housewives tea.	Kalpotāji ienāca istabā, piedāvājot saimniecēm tēju.
There is no point in trying to oppose me.	Nav jēgas mēģināt man oponēt.
The snake was caught with his bare hands.	Čūska tika noķerta ar kailām rokām.
Deforestation has led to the extinction of many animal species.	Mežu izciršana ir izraisījusi daudzu dzīvnieku sugu izzušanu.
The northern region is characterized by its jade.	Ziemeļu reģionu raksturo tā nefrīts.
The emperor's brother ordered him to execute.	Imperatora brālis lika viņam izpildīt nāvessodu.
The exhaust gas exploded.	Izplūdes gāze eksplodēja.
Corruption and nepotism in government are widespread.	Korupcija un nepotisms valdībā ir plaši izplatīta.
Our greatest resource is our brain.	Mūsu lielākais resurss ir mūsu smadzenes.
Sinkler's face was gloomy, but almost calm.	Sinklera seja bija drūma, tomēr gandrīz mierīga.
Don't be a fool of yourself.	Nedari par sevi muļķi.
Fresh fruits and vegetables are expensive.	Svaigi augļi un dārzeņi ir dārgi.
The soldier reached for a pistol.	Karavīrs sniedzās pēc pistoles.
She looked at her watch.	Viņa paskatījās pulkstenī.
The profession has often been ridiculed.	Profesija bieži ir tikusi izsmieta.
The restraints were a little numb.	Atturībnieki bija nedaudz sastinguši.
Make sure there are no holes.	Pārliecinieties, ka nav bedrīšu.
Until she crossed the river.	Līdz viņa šķērsoja upi.
We have a duty to protect the environment.	Mūsu pienākums ir aizsargāt vidi.
She photographs the local landscape.	Viņa fotografē vietējo ainavu.
Their leaders are imprisoned.	Viņu vadītāji ir ieslodzīti.
She stopped at her local school to volunteer.	Viņa apstājās savā vietējā skolā, lai veiktu brīvprātīgo darbu.
Damaged equipment is to blame for the accident.	Negadījumā vainojama bojāta tehnika.
The population of this city continues to grow.	Šīs pilsētas iedzīvotāju skaits turpina pieaugt.
A pink flower blooms around the tree.	Ap koku uzzied rozā zieds.
They like to keep pets.	Viņiem patīk turēt mājdzīvniekus.
Three women went out on the water last summer.	Pagājušajā vasarā trīs sievietes izgāja uz ūdens.
Is there a specific reason why you did this?	Vai ir kāds īpašs iemesls, kāpēc jūs to izdarījāt?
The walls of this room were lined with books.	Šīs telpas sienas bija izklātas ar grāmatām.
According to conservative estimates, two billion people are poor.	Pēc konservatīvām aplēsēm divi miljardi cilvēku ir nabadzīgi.
Timberland did bulldozer work to create a subunit.	Timberland veica buldozeru darbu, lai izveidotu apakšvienību.
A state of obedience, rather slavery.	Paklausības stāvoklis, drīzāk verdzība.
The top of the roof is flat.	Jumta augšdaļa ir plakana.
The thief finally confessed after an hour of interrogation.	Zaglis beidzot atzinās pēc stundu ilgas pratināšanas.
He told the fairy that she could not eat the cake.	Viņš teica fejai, ka nevar ēst kūku.
Good cooking is the secret.	Laba gatavošana ir noslēpums.
My grandmother is famous for her cooking.	Mana vecmāmiņa ir slavena ar savu ēdienu gatavošanu.
We tracked their movements with a tracking beacon.	Mēs izsekojām viņu kustībām ar izsekošanas bāku.
Cut the pepper into small pieces.	Sagrieziet piparus mazos gabaliņos.
Look at the glass ball.	Paskaties uz stikla lodi.
Citizens have a responsibility to promote social progress.	Iedzīvotāju pienākums ir veicināt sociālo progresu.
The director hosted an attractive show.	Režisors vadīja pievilcīgu izrādi.
The old woman folded the letter carefully.	Vecā sieviete rūpīgi salocīja vēstuli.
The plant absorbs carbon dioxide from the air.	Augs absorbē oglekļa dioksīdu no gaisa.
The young man was smart but selfish.	Jauneklis bija gudrs, bet savtīgs.
The shopkeeper refused to take the money.	Veikalnieks atteicās ņemt naudu.
Her comments provoked an angry reaction.	Viņas komentāri izraisīja dusmīgu reakciju.
Industrial activities generate large amounts of toxic waste.	Rūpnieciskās darbības rada lielu daudzumu toksisku atkritumu.
The road winds through the countryside.	Ceļš vijas cauri laukiem.
However, some villagers argued that the scheme was wasteful.	Tomēr daži ciema iedzīvotāji iebilda, ka shēma ir izšķērdīga.
The supervisor acted quickly and decisively.	Uzraudzītājs rīkojās ātri un izlēmīgi.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	Visbeidzot, jums vajadzēs divas tases brūnā cukura.
A cold wind blew by the sea.	Pie jūras pūta auksts vējš.
He noticed that one crow seemed different from the others.	Viņš novēroja, ka viena vārna šķita atšķirīga no citām.
One of its most characteristic features is the local architecture.	Viena no tās raksturīgākajām iezīmēm ir vietējā arhitektūra.
He traveled the world.	Viņš ceļoja pa pasauli.
He finally got a driver's license.	Beidzot viņš ieguva autovadītāja apliecību.
This is a visitor from the next city.	Šis ir ciemiņš no nākamās pilsētas.
A quiet television night.	Klusa televīzijas nakts.
A strong animal resembling a bear.	Spēcīgs dzīvnieks, kas atgādina lāci.
This popular sport includes running and jumping.	Šis populārais sporta veids ietver skriešanu un lekt.
The mist was as thick as pea soup.	Migla bija bieza kā zirņu zupa.
Sign the contract and then burn.	Parakstiet līgumu un tad sadedziniet.
These boots are comfortable.	Šie zābaki ir ērti.
This experiment failed because the results were unclear.	Šis eksperiments neizdevās, jo rezultāti bija neskaidri.
She grew up in a remote village.	Viņa uzauga nomaļā ciematā.
This region is rich in natural resources.	Šis reģions ir bagāts ar dabas resursiem.
The null hypothesis was rejected.	Nulles hipotēze tika noraidīta.
She looked around to see people staring at him quietly.	Viņa paskatījās apkārt, redzot, ka cilvēki klusi skatās uz viņu.
She was rushed to hospital.	Viņa steidzīgi tika nogādāta slimnīcā.
Halfway through the hike we ran into an old man.	Pusceļā pārgājienā uzskrējām vecam vīram.
The king called for advice.	Karalis sasauca padomi.
A senator's spokesman said the senator was unavailable.	Senatora pārstāvis sacīja, ka senators nav pieejams.
Her lawyer could never win the case.	Viņas advokāts nekad nevarēja uzvarēt lietu.
Its roots were firmly rooted in the tomb.	Tās saknes bija stingri iesakņojušās kapā.
Many elderly people suffer from arthritis.	Daudzi veci cilvēki cieš no artrīta.
Many rivers were diverted during the construction of the canal.	Kanāla būvniecības laikā daudzas upes tika novirzītas.
The pub was a ubiquitous focal point in village life.	Krogs bija visuresošs ciema dzīves centrālais punkts.
Their stores are lined with fresh produce.	Viņu veikali ir izklāti ar svaigiem produktiem.
We decided to stay in a hotel.	Nolēmām palikt viesnīcā.
At the age of seventeen, she was legally an adult.	Septiņpadsmit gadu vecumā viņa juridiski bija pilngadīga.
He lived a simple, ordinary life.	Viņš dzīvoja vienkāršu, parastu dzīvi.
Men and women are suitable for different tasks.	Vīrieši un sievietes ir piemēroti dažādiem uzdevumiem.
She put her hand on his shoulder.	Viņa uzlika roku uz viņa pleca.
The unexpected happened.	Notika negaidītais.
Under such conditions, construction is not possible.	Šādos apstākļos būvniecība nav iespējama.
Archeology allows you to explore the distant past.	Arheoloģija ļauj izpētīt tālo pagātni.
She hit the table noisily.	Viņa trokšņaini ietriecās galdā.
Some of the start-ups resisted new entrants.	Daži no izveidotajiem uzņēmumiem pretojās jaunpienācējiem.
He was the last to leave the room.	Viņš bija pēdējais, kas atstāja istabu.
She started sobbing.	Viņa sāka šņukstēt.
His father encouraged him to be less lazy.	Viņa tēvs mudināja viņu būt mazāk slinkam.
A cool breeze cooled the skin on her hands.	Vēss vējiņš atdzesēja ādu uz viņas rokām.
Elegant in appearance, delicate in taste.	Pēc izskata elegants, pēc garšas smalks.
During the joint detention, the teenagers became friends.	Kopīgās aizturēšanas laikā pusaudži kļuva par draugiem.
This vehicle has a separate compartment for your luggage.	Šim transportlīdzeklim ir atsevišķs nodalījums jūsu bagāžai.
She descended the dangerous path.	Viņa nokāpa pa bīstamo taku.
The ball was detonated with a remote control.	Bumba tika uzspridzināta ar tālvadības pulti.
The smoke of the fire rose majestically.	Ugunsgrēka dūmi majestātiski pacēlās.
We decided to donate money to charity.	Nolēmām naudu ziedot labdarībai.
They turned down our offer, so we're giving them a discount.	Viņi atteicās no mūsu piedāvājuma, tāpēc mēs viņus atlaidām.
He walks in confusion.	Viņš staigā apmulsis.
Don't be afraid!	Nebaidieties!
The sculpture has a characteristic organic form.	Skulptūrai ir raksturīga organiska forma.
People think it is dangerous to swim in rivers.	Cilvēki domā, ka ir bīstami peldēties upēs.
He provided diplomatic assurances.	Viņš sniedza diplomātiskos apliecinājumus.
The study of their world religions is fascinating.	Viņu pasaules reliģiju izpēte ir aizraujoša.
The telescope was invented in the sixteenth century.	Teleskops tika izgudrots sešpadsmitajā gadsimtā.
A cow drinks milk in a meadow.	Govs pļavā dzer pienu.
A dry bay bed flows through the valley	Cauri ielejai tek sausa līča gultne
It was a rainy season.	Tā bija lietus sezona.
The most successful leaders lead their armies to victory.	Veiksmīgākie vadītāji vada savas armijas uz uzvaru.
They then started looking for new sites.	Pēc tam viņi sāka meklēt jaunas vietnes.
He claimed that his work was original.	Viņš apgalvoja, ka viņa darbs ir oriģināls.
The seat is uncomfortable.	Sēdeklis ir neērts.
Spring has arrived in the village.	Ciematā ir iestājies pavasaris.
The organizational climate is closely linked to job satisfaction and change.	Organizatoriskais klimats ir cieši saistīts ar apmierinātību ar darbu un mainību.
Living conditions on the ocean floor are dangerous.	Dzīves apstākļi okeāna dibenā ir bīstami.
The orchestra played romantic music.	Orķestris spēlēja romantisku mūziku.
He hoped she would come.	Viņš cerēja, ka viņa atnāks.
This fee is partially refundable.	Šī maksa ir daļēji atmaksājama.
Complete these sentences correctly.	Pabeidziet šos teikumus pareizi.
Let there be a concussion.	Lai notiek satricinājums.
He installed some examples in the living room.	Viņš dzīvojamajā istabā uzstādīja dažus piemērus.
The stream is clean.	Straume ir tīra.
A camp where soldiers were trained.	Nometne, kurā apmācīja karavīrus.
The birds are characterized by songs.	Putniem ir raksturīgas dziesmas.
He was not the son he was supposed to be.	Viņš nebija tas dēls, kādam viņam vajadzēja būt.
Scientists are unclear about the cause of this phenomenon.	Zinātniekiem nav skaidrības par šīs parādības cēloni.
They were amazed by the huge waves.	Viņus pārsteidza milzīgie viļņi.
Endless litigation harms everyone.	Nebeidzama tiesvedība kaitē visiem.
Butter is made from cream.	Sviests ir izgatavots no krējuma.
Please let me know of any updates.	Lūdzu, informējiet mani par jebkādiem atjauninājumiem.
The baker cleans the kitchen counter.	Maiznieks notīra virtuves leti.
It was morning.	Bija rīts.
Rest at home for three weeks.	Trīs nedēļas atpūtieties mājās.
Many developers make available units.	Daudzi izstrādātāji veido pieejamās vienības.
Visitors to the park can now enjoy pleasant "green" entertainment.	Parka apmeklētāji tagad var baudīt patīkamu "zaļo" izklaidi.
The clouds began to boil.	Mākoņi sāka vārīties.
For the first time, I crossed the ocean.	Pirmo reizi šķērsoju okeānu.
He saw a butterfly sitting on a rose.	Viņš ieraudzīja tauriņu, kas uzsēdies uz rozes.
Only male singers were selected for this work.	Šim darbam tika izvēlēti tikai dziedātāji vīrieši.
Progress will certainly be slow and stalled.	Sasniegums noteikti būs lēns un apstājies.
Although he was in pain, he remained calm.	Lai gan viņam bija sāpes, viņš saglabāja mieru.
Funerals were held for the victims of this disaster.	Šīs katastrofas upuriem tika rīkotas bēres.
The material was completely waterproof.	Materiāls bija pilnībā ūdensnecaurlaidīgs.
There are very few tourists in this city.	Tūristu šajā pilsētā ir ļoti maz.
Many people suffer from drug addiction.	Daudzi cilvēki cieš no narkotiku atkarības.
Some local companies refused to cooperate with the government.	Daži vietējie uzņēmumi atteicās sadarboties ar valdību.
There are some people who will make fun of you.	Ir daži cilvēki, kas par jums ņirgāsies.
As soon as we arrive, we will go to the beach.	Tiklīdz būsim ieradušies, dosimies uz pludmali.
Remind her to do her homework.	Atgādiniet viņai izpildīt mājasdarbu.
She laughed long and loudly.	Viņa ilgi un skaļi smējās.
Insert a flash drive.	Pievienojiet zibatmiņas disku.
Coins can be exchanged for goods.	Monētas var apmainīt pret precēm.
She is quite unusual, to put it mildly.	Viņa ir diezgan neparasta, maigi izsakoties.
In revenge, the robber cut off his victim's right hand.	Atriebjoties, laupītājs savam upurim nocirta labo roku.
The snake glides through the grass.	Čūska slīd pa zāli.
Exercise promotes health.	Vingrojumi veicina veselību.
The recipe for the cake provided for four eggs.	Kūkas receptē bija paredzētas četras olas.
Select the media you want to use.	Izvēlieties drukas materiālu, kuru vēlaties izmantot.
His zeal was contagious.	Viņa degsme bija lipīga.
The growing season in tropical climates is short.	Augšanas sezona tropu klimatā ir īsa.
He quickly turned the conversation on.	Viņš ātri pagrieza sarunu.
He prefers martial arts to singing.	Viņš dod priekšroku cīņas mākslām, nevis dziedāšanai.
The grammar was impeccable.	Gramatika bija nevainojama.
The secret of a long and happy life is work.	Ilgas un laimīgas dzīves noslēpums ir darbs.
The outcome of speech usually occurs in the lower part of the brain.	Runas iznākums parasti rodas smadzeņu lejasdaļā.
What is your opinion?	Kāds ir jūsu viedoklis?
Above all else, a cleansing ritual is needed.	Pirms visa cita ir nepieciešams attīrīšanas rituāls.
The traditional dress was colorful and sophisticated.	Tradicionālā kleita bija krāsaina un izsmalcināta.
It was raining a lot that night.	Tajā naktī lija ļoti daudz lietus.
The king's soldiers went to battle.	Karaļa karavīri devās kaujā.
The motto is the company's motto.	Moto ir uzņēmuma devīze.
No cleaning can restore it.	Nekāda tīrīšana to nevar atjaunot.
Favorable weather conditions helped.	Palīdzēja labvēlīgi laikapstākļi.
This fish is very popular in my region.	Šī zivs ir ļoti populāra manā reģionā.
The captain ordered a change of course.	Kapteinis pavēlēja mainīt kursu.
I tried the new software from each computer company.	Es izmēģināju katra datorfirmas jauno programmatūru.
The buses are full.	Autobusi ir piepildīti līdz pilnībai.
The ox quickly ran out of the goal.	Vērsis ātri izskrēja no vārtiem.
The language has evolved from several older languages.	Valoda attīstījusies no vairākām senākām valodām.
I especially don't want to visit that part of town.	Es īpaši nevēlos apmeklēt to pilsētas daļu.
There is a large active drug culture in the area.	Apkārtnē ir liela aktīva narkotiku kultūra.
She will have the opportunity to meet her friends.	Viņai būs iespēja satikt savus draugus.
The company plans to expand production.	Uzņēmums plāno paplašināt ražošanu.
The present is indefinite.	Tagadne ir nenoteikts laiks.
He hoped to win a prize.	Viņš cerēja iegūt balvu.
This remote island was covered with hand grenades.	Šī attālā sala bija nosēta ar rokas granātām.
The disease is contagious and causes swelling of the glands.	Slimība ir lipīga un izraisa dziedzeru pietūkumu.
I only heard about it yesterday.	Es par to dzirdēju tikai vakar.
She went out herself.	Viņa izgāja pati.
We usually eat twice a day.	Mēs parasti ēdam divas reizes dienā.
His granddaughter showed him how to program a computer.	Viņam mazmeita parādīja, kā programmēt datoru.
When the wind blows, the grass ripples like forest leaves.	Kad pūš vējš, zāle viļņojas kā meža lapas.
He fell into a ditch and broke his leg.	Viņš iekrita grāvī un salauza kāju.
The main theme of this study was fear.	Šī pētījuma galvenā tēma bija bailes.
Hunger took over the land.	Zemi pārņēma bads.
Change the oil immediately.	Nekavējoties nomainiet eļļu.
As the wind blew, my hair rose.	Kad vējš pūta, mani mati pacēlās.
Guests are expected to visit soon.	Iespējams, ka drīzumā viesosies viesi.
Very small differences in mental ability were reported in the studies.	Pētījumos tika ziņots par ļoti nelielām garīgo spēju atšķirībām.
By the time she arrived home, the dishes had been washed.	Kamēr viņa ieradās mājās, trauki bija nomazgāti.
The outer planets of our solar system are still mysterious.	Mūsu Saules sistēmas ārējās planētas joprojām ir noslēpumainas.
They stopped before the sculpture.	Viņi apstājās pirms skulptūras.
It was originally a small settlement, but the city grew rapidly.	Sākotnēji tā bija neliela apdzīvota vieta, bet pilsēta strauji pieauga.
She was dressed in a blue dress.	Viņa bija ģērbusies zilā kleitā.
Light pulsates through the crystal.	Gaisma pulsē cauri kristālam.
Activists say the abolition of the live export system must be abolished.	Aktīvisti saka, ka ir jāatceļ dzīvā eksporta sistēma.
This path is thought to have been completed.	Domājams, ka šis ceļš jau ir pabeigts.
No one listened to his protests.	Neviens neklausījās viņa protestos.
Trees draw water through their roots into their leaves.	Koki caur saknēm ievelk ūdeni savās lapās.
The young girl's face was mutilated.	Jaunas meitenes seja bija sakropļota.
The stew should always throw in a handful of raisins.	Sautējumam vienmēr vajadzētu iemest sauju rozīņu.
The obsolescence act was passed by law.	Novecošanas akts tika pieņemts likumā.
Always keep the picture in mind.	Vienmēr paturiet prātā attēlu.
Without their freedom, they are destined to fall into poverty.	Bez savas brīvības viņiem ir lemts nīkuļot nabadzībā.
The pen is stronger than the sword.	Pildspalva ir varenāka par zobenu.
She learned of their sins.	Viņa uzzināja par viņu grēkiem.
She spoke eloquently and with great emotion.	Viņa runāja daiļrunīgi un ar lielām emocijām.
He hit a few shots before he hit.	Viņš trāpīja dažus metienus, pirms netrāpīja.
Sometimes he wore yellow socks.	Dažreiz viņš valkāja dzeltenas zeķes.
She has an insatiable appetite.	Viņai ir negausīga apetīte.
The soldiers got involved in a small fight.	Karavīri iesaistījās nelielā cīņā.
Most taxi companies advertise that they provide "safe" transportation.	Lielākā daļa taksometru uzņēmumu reklamē, ka nodrošina "drošu" transportu.
His classmates will also make clever comments.	Viņa klasesbiedri arī iemetīs asprātīgus komentārus.
This year he became president of his class.	Šogad viņš kļuva par savas klases prezidentu.
Some farmers saw this as an obstacle.	Daži lauksaimnieki to uzskatīja par traucēkli.
The landscape of the region is filled with rugged mountains.	Reģiona ainava ir piepildīta ar nelīdzeniem kalniem.
This country has the largest population.	Šīs valsts iedzīvotāju skaits ir vislielākais.
Kronis said she would stay at the residence	Kronis teica, ka viņa paliks rezidencē
A month later, they moved into their new home.	Pēc mēneša viņi pārcēlās uz savu jauno māju.
The country is sandwiched between the ocean and the mountains.	Valsts ir iespiesta starp okeānu un kalniem.
Unfortunate and clumsy, these clowns are embarrassing.	Neveicīgi un neveikli šie klauni rada apmulsumu.
The assembly lines were finally closed.	Montāžas līnijas beidzot tika slēgtas.
She tried to treat a psychosomatic condition.	Viņa centās ārstēt psihosomatisku stāvokli.
The motor cortex in the brain controls movement.	Motora garoza, kas atrodas smadzenēs, kontrolē kustību.
The speaker was, as usual, eloquent.	Runātājs, kā parasti, bija daiļrunīgs.
She hits the nearest obstacle.	Viņa atsitās pret tuvāko šķērsli.
He accused the government of corruption.	Viņš apsūdzēja valdību korupcijā.
It seems that each manager had his own pet project.	Šķiet, ka katram vadītājam bija savs mājdzīvnieku projekts.
This bedside table is too big.	Šis naktsgaldiņš ir pārāk liels.
They crossed the river by ferry.	Viņi šķērsoja upi ar prāmi.
They made their requests to every magistrate who could be found.	Viņi izteica savus lūgumus katram maģistrātam, ko varēja atrast.
Blood can cause a person to become unconscious.	Asinīm ieplūstot, cilvēks var zaudēt samaņu.
Refrigerator full of spinach.	Ledusskapis pilns ar spinātiem.
Facts sometimes refute theories.	Fakti dažreiz atspēko teorijas.
The mushrooms in these baskets are edible.	Šajos grozos esošās sēnes ir ēdamas.
A brave but unsuccessful rescue attempt.	Drosmīgs, bet neveiksmīgs glābšanas mēģinājums.
The factory uses modern tools.	Rūpnīcā tiek izmantoti mūsdienīgi instrumenti.
Repeat each position three times.	Katru vietu atkārto trīs reizes.
Irreconcilable differences remain.	Nesamierināmas atšķirības saglabājas.
There were only three bottles of beer left in the tavern,	Tavernā bija palikušas tikai trīs alus pudeles,
A light rain moistened her hair and clothes.	Viņas matus un drēbes samitrināja viegls lietus.
The procedure failed.	Procedūra neizdevās.
This connection is unstable.	Šis savienojums ir nestabils.
Many people find it unethical to eat meat.	Daudzi cilvēki uzskata, ka ir neētiski ēst gaļu.
Success creates complacency.	Panākumi rada pašapmierinātību.
Some began studying to become doctors.	Daži sāka studēt, lai kļūtu par ārstiem.
Pupils were advised to study at home.	Skolēniem tika ieteikts mācīties mājās.
Include in salads beets and rye.	Iekļaujiet salātos bietes un rudzus.
Tourists rely on the hotel for everything they need.	Tūristi visu nepieciešamo paļaujas uz viesnīcu.
Because now the traffic is very bad.	Jo tagad satiksme ir ļoti slikta.
Ben gives his hand.	Bens sniedz roku.
She foresaw the problems the government would face.	Viņa paredzēja problēmas, ar kurām saskarsies valdība.
When visitors returned from their trip, they were thrilled.	Kad apmeklētāji atgriezās no sava ceļojuma, viņi bija sajūsmā.
The mountain is designated as a national nature reserve.	Kalns ir noteikts kā valsts dabas rezervāts.
She spoke harshly about lost time.	Viņa skarbi runāja par zaudēto laiku.
Many streets in the city go under the canals.	Daudzas ielas pilsētā iet zem kanāliem.
Their ancestors considered him a witch.	Viņu senči viņu uzskatīja par raganu.
A staircase was placed on one wall.	Pie vienas sienas tika novietotas kāpnes.
All five groups spoke.	Uzstājās visas piecas grupas.
Due to her long absence, he missed her.	Viņas ilgās prombūtnes dēļ viņam viņas pietrūka.
The advantages of using a car outweigh the disadvantages.	Automašīnas izmantošanas priekšrocības pārsniedz trūkumus.
She was addicted to coke.	Viņa bija atkarīga no koksa.
The sun heats the sand, creating steam.	Saule silda smiltis, radot tvaiku.
It was raining hard last night.	Vakarnakt stipri lija.
She collects wild flowers.	Viņa vāc savvaļas ziedus.
She gave the boy a coin.	Viņa iedeva zēnam monētu.
Bacteria will not multiply in this environment.	Baktērijas šajā vidē nevairosies.
The official removed a wad of cash from the register.	Ierēdnis no reģistra izņēma skaidras naudas žūksni.
Hi, the lost sheep!	Čau, pazudušā aita!
She was a legend in her time.	Viņa bija leģenda savā laikā.
Try to make her happy.	Centieties viņu padarīt laimīgu.
They get to know each other better.	Viņi ir labāk iepazinuši viens otru.
Some nearby lakes are also polluted.	Piesārņoti arī daži tuvumā esošie ezeri.
We are ready to give it our all.	Mēs esam gatavi atdot visu.
He opened the book and began reading.	Viņš atvēra grāmatu un sāka lasīt.
He saw one of his brothers meet him.	Viņš redzēja, kā viens no saviem brāļiem iet viņam pretī.
Crime is on the rise.	Noziedzība pieaug.
The water hits the shore gently.	Ūdens maigi sitās pret krastu.
Remove the tea bags from the hot water.	Izņemiet tējas maisiņus no karstā ūdens.
Exact figures are difficult to obtain.	Precīzus skaitļus ir grūti iegūt.
The division between the two companies is deep.	Sašķeltība starp šiem diviem uzņēmumiem ir dziļa.
Labor laws and equal pay are still controversial.	Darba likumi un vienlīdzīga darba samaksa joprojām ir pretrunīgi vērtēti.
The bird forms a nest from the grass.	Putns veido ligzdu no zāles.
We were very moved by the speech.	Uzstāšanās mūs ļoti aizkustināja.
During droughts, rivers dry out.	Sausuma laikā upes izžūst.
A fascinating story about love and danger.	Aizraujošs stāsts par mīlestību un briesmām.
In fact, they are so evil to me.	Patiesībā viņi ir tik ļauni pret mani.
The consequences of illegal fishing were repeatedly warned.	Atkārtoti tika brīdināti par nelegālās zvejas sekām.
Why not come with us to the forest?	Kāpēc nenākt ar mums uz mežu?
The diamond ring lay on the glass table.	Dimanta gredzens gulēja uz stikla galda.
The building was designed by a famous architect.	Ēku projektējis slavens arhitekts.
A flock of geese flew over their heads, humming.	Zosu bars aizlidoja virs galvas, dūdams.
The fish were swimming in the water.	Zivis peldēja ūdenī.
I need to reduce my consumption of refined sugar.	Man jāsamazina rafinētā cukura patēriņš.
Don't forget about pastries!	Neaizmirstiet par smalkmaizītēm!
The deer nibbled on the grass.	Briedis knibināja zāli.
The salmon is delicious.	Lasis ir garšīgs.
The lack did not cause any inconvenience.	Trūkums nekādas neērtības nesagādāja.
You miss your way out.	Jūs palaidāt garām savu izeju.
She covered the horse.	Viņa apsegloja zirgu.
The number of visitors is growing every year.	Apmeklētāju skaits katru gadu pieaug.
His statement was accurate.	Viņa paziņojums bija precīzs.
He crossed over and drowned.	Viņš pārgāja pār bortu un noslīka.
This ruler is specially marked to prevent it from slipping.	Šis lineāls ir īpaši marķēts, lai tas neslīdētu.
The floods grew slowly but would eventually overtake the city.	Plūdi pieauga lēnām, bet galu galā apsteigs pilsētu.
Some children were not taught to read and write.	Daži bērni netika mācīti lasīt un rakstīt.
The winds blew from the sea and across the lawn.	Vēji pūta no jūras un pāri zālienam.
The factories in this valley had poor safety performance.	Rūpnīcām šajā ielejā bija slikti drošības rādītāji.
The storm continued.	Vētra plosījās tālāk.
There is a possibility that they will return to the island.	Pastāv iespēja, ka viņi atgriezīsies salā.
Otherwise cooking is easy.	Citādi gatavošana ir vienkārša.
It started to rain heavily.	Sāka stipri līt lietus.
It was a big organization.	Tā bija liela organizācija.
He is widely admired.	Viņu plaši apbrīno.
He fears that his success has changed for the better.	Viņš baidās, ka viņa veiksme ir mainījusies uz labo pusi.
The fans went on.	Līdzjutēji rēja tālāk.
He persevered until he was able to correct the notes.	Viņš neatlaidīgi izturēja, līdz spēja pareizi notis.
The faceless man continued to look at his watch.	Bezsejas vīrietis turpināja skatīties pulksteni.
It was ugly but not unpleasant to watch.	Tas bija neglīti, bet ne nepatīkami skatīties.
Four women discuss the weather.	Četras sievietes apspriež laikapstākļus.
A remote forest tree grove.	Nomaļa meža koku birzs.
However, no official reason was given.	Tomēr oficiāls iemesls netika sniegts.
Poverty is more prevalent than ever.	Nabadzība ir izplatītāka nekā jebkad agrāk.
Coroner was asked to continue the investigation.	Koroners lūgts turpināt izmeklēšanu.
This pain is so severe.	Šīs sāpes ir tik spēcīgas.
The rebels were on the verge of success.	Nemiernieki bija uz panākumu robežas.
Brown tone held by a pointed metal handle	Brūns tonis, ko tur smails metāla rokturis
The actor started playing when he was a child.	Aktieris sāka spēlēt, kad viņš bija bērns.
There was no gain or loss.	Nebija ne ieguvumu, ne zaudējumu.
The cake had to be covered with a creamy icing.	Kūkai vajadzēja pārklāt krēmīgu glazūru.
It is believed to be home to ghosts.	Tiek uzskatīts, ka tā ir spoku mājvieta.
The church sang hymns.	Draudze dziedāja himnas.
The plaster was badly damaged.	Ģipsis bija stipri bojāts.
Castles, palaces, churches and other historical monuments.	Pilis, pilis, baznīcas un citi vēstures pieminekļi.
This is a sad fact of life.	Tas ir skumjš dzīves fakts.
Surveys show that happiness is about wealth.	Aptaujas liecina, ka laime ir saistīta ar bagātību.
The conclusions were surprising.	Secinājumi bija pārsteidzoši.
I am interested in such things.	Mani tādas lietas interesē.
The researcher explored many different parts of the world.	Pētnieks izpētīja daudzas dažādas pasaules daļas.
Vehicles have come a long way.	Transporta līdzekļi ir nogājuši garu ceļu.
Some types of steel corrode easily.	Daži tērauda veidi viegli sarūsē.
The rain has not stopped for seven months.	Lietus nav mitējies septiņus mēnešus.
A stable economy depends on a stable population.	Stabila stāvokļa ekonomika ir atkarīga no stabila iedzīvotāju skaita.
He not only played football, but was also a participant.	Viņš ne tikai spēlēja futbolu, bet arī bija dalībnieks.
If possible, it is best to avoid the crowd.	Ja iespējams, vislabāk ir izvairīties no pūļa.
The woman sitting next to him smiled.	Viņam blakus sēdošā sieviete pasmaidīja.
She ate two boiled eggs and a roll.	Viņa ēda divas vārītas olas un rullīti.
Temperatures in this valley are usually cold.	Temperatūra šajā ielejā parasti ir auksta.
Butter is not firm.	Sviests nav stingrs.
They cried in the wind.	Viņi raudāja vējā.
I like to exercise but not run.	Man patīk vingrot, bet ne skriet.
She moved with the ease of a cat.	Viņa pārcēlās ar kaķa vieglumu.
Fishing is a major support for many families.	Makšķerēšana ir galvenais daudzu ģimeņu atbalsts.
My favorite type of song is rock.	Mans mīļākais dziesmu veids ir roks.
She brought the sheep into the house.	Viņa ieveda aitu mājā.
One family was relocated.	Viena ģimene tika pārcelta.
Her peace offer had the desired effect.	Viņas miera piedāvājumam bija vēlamais efekts.
This tree casts a shadow over this stream.	Šis koks met ēnu pāri šai straumei.
Several dying industries experienced a renaissance.	Vairākas mirstošas ​​nozares piedzīvoja atdzimšanu.
These berries are not poisonous.	Šīs ogas nav indīgas.
They wore similar clothes and a similar hairstyle.	Viņi valkāja līdzīgas drēbes un līdzīgu frizūru.
He was persecuted by police with the help of eyewitnesses all night.	Ar aculiecinieku palīdzību policija viņu vajāja visu nakti.
Leaders are implementing a new strategy.	Valsts vadītāji īsteno jaunu stratēģiju.
Check the consistency of the mixture.	Pārbaudiet maisījuma konsistenci.
This modest proposal is designed to save the planet.	Šis pieticīgais priekšlikums ir izstrādāts, lai glābtu planētu.
Seals washed ashore, hard to breathe.	Roņi izskalojās krastā, grūti elpot.
The garden was torn in color.	Dārzs plosījās krāsās.
Here the lush green grass grows tall.	Šeit sulīgi zaļā zāle aug gara.
The water is clear and cold.	Ūdens ir dzidrs un auksts.
The quality of tomatoes has improved dramatically this year.	Tomātu kvalitāte šogad krasi uzlabojusies.
She visited the country's capital.	Viņa apmeklēja valsts galvaspilsētu.
However, some homes are more valuable than others.	Tomēr daži mājokļi ir vērtīgāki nekā citi.
She warned her daughter not to trust her.	Viņa brīdināja meitu, lai viņai neuzticas.
He plans to move on.	Viņš plāno turpmāku pārvietošanos.
A neighbor's dog drives a cat around the yard.	Kaimiņu suns dzina kaķi pa pagalmu.
His curiosity was aroused.	Viņa ziņkāre tika uzbudināta.
Police searched the missing man's residence.	Policija pārmeklēja pazudušā vīrieša dzīvesvietu.
A claim form must be completed.	Ir jāaizpilda zaudējumu prasības veidlapa.
Cave with mummies.	Ala, kurā atrodas mūmijas.
The students were very satisfied.	Skolēni bija ļoti apmierināti.
The school awarded him a medal.	Skola viņam piešķīra medaļu.
He claimed that the rocks of space were not connected.	Viņš apgalvoja, ka kosmosa ieži nav saistīti.
Copper is one of the cheapest metals on the market.	Varš ir viens no lētākajiem metāliem tirgū.
You can help the environment by growing your own vegetables.	Jūs varat palīdzēt videi, audzējot savus dārzeņus.
But it is not easy to stay awake.	Bet nav viegli palikt nomodā.
He was given a small dose of the medicine.	Viņam tika dota neliela zāļu deva.
Photos are about capturing reality.	Fotogrāfijas ir par realitātes iemūžināšanu.
The data was very interesting.	Dati bija ļoti interesanti.
It turned out that this was not a big surprise.	Izrādījās, ka tas nav liels pārsteigums.
Thousands of women and children were mutilated.	Tūkstošiem sieviešu un bērnu tika sakropļotas.
Fast roller coaster or slow train ride.	Ātri amerikāņu kalniņi vai lēns brauciens ar vilcienu.
Jellyfish are flying in the ocean.	Medūzas peld okeānā.
There are two types of red blood cells.	Sarkanās asins šūnas ir divu veidu.
The government tried to ban abortion.	Valdība mēģināja aizliegt abortus.
Pour the flour into a mixing bowl.	Ielejiet miltus maisītāja traukā.
The maid performed the traditional cleansing rituals.	Kalpone veica tradicionālos attīrīšanas rituālus.
The shop sells snacks and drinks.	Veikals pārdod uzkodas un dzērienus.
The money was spent on defense.	Nauda tika tērēta aizsardzībai.
Build a new temple next to the mosque.	Blakus mošejai uzceliet jaunu templi.
Laughing children played in the park.	Parkā spēlējās smejoši bērni.
Cooking and eating together was a family favorite.	Kopīga gatavošana un ēšana bija ģimenes iecienītākā lieta.
The mountains are green with grass and spruces.	Kalni ir zaļi ar zāli un eglēm.
The trees were cut down and made of cabinet furniture.	Tika gāzti koki un izgatavoti no korpusa mēbelēm.
Hundreds of goats are killed every day.	Katru dienu tiek nogalināti simtiem kazu.
He was very concerned about the problems faced by veterans.	Viņš bija ļoti noraizējies par problēmām, ar kurām saskaras veterāni.
He was too busy for us.	Viņš mums bija pārāk aizņemts.
The soul returns to its body after death.	Dvēsele pēc nāves atgriežas savā ķermenī.
Many animals were rescued from the valley.	Daudzi dzīvnieki tika izglābti no ielejas.
The gap between rich and poor.	Plaisa starp bagātajiem un nabadzīgajiem.
First, we will need two more cups of brown sugar.	Pirmkārt, mums vajadzēs vēl divas tases brūnā cukura.
The company has suffered financially in recent weeks.	Uzņēmums pēdējo nedēļu laikā ir cietis finansiāli.
My teacher found my report thoughtful and receptive.	Mans skolotājs manu ziņojumu uzskatīja par pārdomātu un uztverošu.
I will not say if you do not.	Es neteikšu, ja jūs to nedarīsiet.
My hair is long but very dark brown.	Mani mati ir gari, bet ļoti tumši brūni.
Although the city is beautiful, the surrounding landscape is bleak.	Lai gan pilsēta ir skaista, apkārtējā ainava ir drūma.
Islanders have close ties to their islands.	Saliniekiem ir ciešas saites ar savām salām.
There is a sign next to the gate.	Blakus vārtiem stāv zīme.
The soup was rich and delicious.	Zupa bija bagātīga un garšīga.
Children should always be supervised.	Bērni vienmēr ir jāuzrauga.
He spoke calmly and clearly.	Viņš runāja mierīgi un skaidri.
Their main source of income is the tourism industry.	Viņu galvenais ienākumu avots ir tūrisma nozare.
Are you sure you want to receive such packages?	Vai tiešām vēlaties saņemt šādas pakas?
The seller separated the goods from the van.	Pārdevējs izdalīja preces no furgona.
She confused me with her sister.	Viņa mani sajauca ar savu māsu.
The price of gasoline had risen sharply.	Benzīna cena bija ievērojami pieaugusi.
He was able to close the drain plug.	Viņš varēja aizvērt drenāžas aizbāzni.
Animals must be rescued from the burning building.	Dzīvnieki ir jāizglābj no degošās ēkas.
The train crashed into a wagon.	Vilciens ietriecās vagonā.
Now, please prepare your hearts.	Tagad, lūdzu, sagatavojiet savas sirdis.
The bad plane was stuffed with refugees.	Sliktā lidmašīna bija līdz žaunām piebāzta ar bēgļiem.
The country became one of the strongest countries in the world.	Valsts kļuva par vienu no spēcīgākajām valstīm pasaulē.
The business owner liked to joke.	Uzņēmuma īpašniekam patika pajokot.
They described the experience with great enthusiasm.	Viņi ar lielu entuziasmu aprakstīja šo pieredzi.
He tore a page out of the book.	Viņš no grāmatas izplēsa lapu.
Diagrams are drawn to separate people from their gadgets.	Tiek zīmētas shēmas, lai atdalītu cilvēkus no viņu sīkrīkiem.
Many countries use heavily armed police.	Daudzas valstis izmanto smagi bruņotu policiju.
You can relax on the lawn.	Jūs varat atpūsties zālienā.
There was heavy rain in the area.	Apkārtnē bija spēcīgas lietusgāzes.
We certainly cannot rely on the guidance of our parents.	Mēs noteikti nevaram paļauties uz mūsu vecāko norādījumiem.
Both countries signed the agreement.	Abas valstis parakstīja līgumu.
Judging by the surveys, most people prefer cars.	Spriežot pēc aptaujām, lielākā daļa cilvēku dod priekšroku automašīnām.
These mountains get bigger the higher you go.	Šie kalni kļūst lielāki, jo augstāk jūs ejat.
But it all ends in failure.	Bet tas viss beidzas ar neveiksmi.
Smells like smoke.	Smaržo pēc dūmiem.
She mixed the butter and sugar in a mixing bowl.	Viņa sajauca sviestu un cukuru maisīšanas traukā.
Next we will need a hot dog bun.	Tālāk mums būs nepieciešama hotdoga maizīte.
Now, first of all, you need to wash your hair.	Tagad, pirmkārt, jums ir jāmazgā mati.
How about another cup of tea, darling?	Kā būtu ar vēl vienu tējas tasi, mīļā?
She planned to attend an art exhibition in the city.	Viņa plānoja apmeklēt mākslas izstādi pilsētā.
Their accent seems stylish.	Viņu akcents šķiet stilīgs.
Put the salad in a bowl.	Iemetiet salātus bļodā.
Request appropriate evidence.	Pieprasiet atbilstošus pierādījumus.
This passage is difficult to read.	Šo fragmentu ir grūti lasīt.
The child cleaned his plate.	Bērns iztīrīja savu šķīvi.
They merged with the locals.	Viņi saplūda ar vietējiem iedzīvotājiem.
Some people thought that there were ghosts in the building.	Daži cilvēki domāja, ka ēkā valda spoki.
The bright colors dazzled him.	Spožās krāsas viņu apžilbināja.
On better thinking, the prisoner did not commit the crime.	Labāk padomājot, ieslodzītais noziegumu neizdarīja.
The administration fired us without ceremonies.	Administrācija mūs bez ceremonijām atlaida.
The temperature began to fall sharply.	Temperatūra sāka strauji kristies.
All materials must be handled with care.	Ar visiem materiāliem jārīkojas uzmanīgi.
All the jewelry was heavy and shiny.	Visas rotaslietas bija smagas un mirdzošas.
We will have to release you.	Mums būs tevi jāatbrīvo.
The army intimidated the citizens from supporting the rebels.	Armija iebiedēja pilsoņus, lai viņi neatbalstītu nemierniekus.
These roads lead nowhere.	Šie ceļi nekur neved.
His deep voice echoed across the room.	Viņa dziļā balss atskanēja pāri telpai.
Farmers warn of difficult times ahead.	Lauksaimnieki brīdina par gaidāmajiem grūtajiem laikiem.
The response caused a breath of disgust.	Atbilde izraisīja riebuma elpas.
In many parts of this huge city, life is bleak.	Daudzās šīs milzīgās pilsētas vietās dzīve ir drūma.
The coach didn't say anything about the game.	Treneris neko neteica par spēli.
The house has a high front wall.	Mājai ir augsta priekšējā siena.
I am interested in helping to develop scientific theories.	Esmu ieinteresēts palīdzēt izstrādāt zinātniskas teorijas.
Mixture of clay and water in equal parts.	Māla un ūdens maisījums vienādās daļās.
The government decided to change the law.	Valdība nolēma mainīt likumu.
He sets out his ideas very clearly.	Viņš savas idejas izklāsta ļoti skaidri.
The influx of immigrants is crowding schools here.	Imigrantu pieplūdums drūzmējas uz šejienes skolām.
But his achievements go beyond sports.	Bet viņa sasniegumi pārsniedz sportu.
The brown bear went on a hike.	Brūnais lācis devās pārgājienā.
Bacteria can safely colonize the trachea.	Baktērijas var nekaitīgi kolonizēt traheju.
He took his two dogs with him.	Viņš paņēma līdzi savus divus suņus.
The guard sighed.	Apsargs nopūta svilpi.
Trains are not allowed in the tunnel.	Vilcieni tunelī nav atļauti.
The film has some interesting references to history.	Filmā ir dažas interesantas vēstures atsauces.
He admitted that he had left his mark.	Viņš atzina, ka atstājis pēdas.
This dream is as far away as the stars.	Šis sapnis ir tik tāls kā zvaigznes.
A torturous boat trip.	Mocīgs kuģa brauciens.
Put these flowers in fresh water.	Ielieciet šos ziedus svaigā ūdenī.
The seasons work closely together.	Gadalaiki cieši sadarbojas.
Many cyclists went to the picket rows.	Daudzi velosipēdisti devās uz piketu rindām.
These boots are made of leather.	Šie zābaki ir izgatavoti no ādas.
Invite your friends and family to dinner with me.	Uzaiciniet savus draugus un ģimeni vakariņās pie manis.
He was overwhelmed by anxiety.	Viņu pārņēma nemiera sajūta.
The sea fell from it.	No tā nokrita jūra.
First, pour milk into the pot.	Vispirms katliņā ielej pienu.
Seasons have long since changed.	Sen, sen mainījās gadalaiki.
Our main goal is to speak the truth.	Mūsu galvenais mērķis ir runāt patiesību.
The soldier is wounded after fighting on the front lines.	Karavīrs tiek ievainots pēc kaujām frontes līnijās.
The merger will reduce competition.	Apvienošanās mazinās konkurenci.
The bathroom is there.	Vannas istaba ir tur.
Bill is a smart guy in all plumbing matters.	Bils ir gudrs puisis visos santehnikas jautājumos.
The crowds gathered, looking inside.	Sapulcējās pūļi, lūkodamies iekšā.
He looked at the starry sky.	Viņš paskatījās uz zvaigžņotajām debesīm.
Many restaurants accept credit cards.	Daudzi restorāni pieņem kredītkartes.
The line of soldiers in uniform drew attention.	Uzmanību pievērsa uniformās tērptu karavīru rinda.
The anger soon subsided.	Dusmas drīz vien norima.
The men were dressed in worn overalls.	Vīrieši bija ģērbušies novalkātos kombinezonos.
I do the work with the satisfaction of the managers.	Darbu veicu ar vadītāju gandarījumu.
Gravity will not last forever.	Gravitācija neturēsies mūžīgi.
She hid in the woods looking for thieves.	Viņa paslēpās mežā, meklējot zagļus.
Kim won third place in the sprint across the finish line.	Kims sprintā pāri finiša līnijai izcīnīja trešo vietu.
Often the details are separated.	Bieži vien detaļas izšķir.
"Sweet meat" is a type of cookie.	"Saldā gaļa" ir cepumu veids.
The government is full of corruption.	Valdība ir korupcijas pilna.
They always ask you for more money.	Viņi vienmēr prasa jums vairāk naudas.
The mammalian kingdom includes all terrestrial animals.	Zīdītāju valstība ietver visus sauszemes dzīvniekus.
He laughed out loud at the joke.	Viņš skaļi smējās par šo joku.
Adding lemon juice to ginger helps the stomach digest food.	Citronu sulas pievienošana ingveram palīdz kuņģim sagremot pārtiku.
When the bomb was invented, it became more common.	Kad bumba tika izgudrota, tā kļuva arvien izplatītāka.
The king turned to the old monk.	Karalis pagriezās pret veco mūku.
Her dress was dusty and torn.	Viņas kleita bija putekļaina un saplēsta.
Farmers live mainly in villages.	Zemnieki dzīvo galvenokārt ciemos.
Curiosity killed the cat, said the wise old woman.	Ziņkārība nogalināja kaķi, sacīja gudrā vecene.
In the past, important civic functions were performed here.	Agrāk šeit tika veiktas svarīgas pilsoniskās funkcijas.
He packed his running shoes.	Viņš iesaiņoja skriešanas apavus.
Pregnant women and cocaine addictions are at risk here.	Šeit ir apdraudētas grūtnieces un kokaīna atkarības.
They are sitting in a small house on the hill.	Viņi sēž mazajā mājiņā kalnā.
The inspector came to check the work.	Inspektors ieradās pārbaudīt darbu.
The committee met quickly.	Komiteja sapulcējās ātri.
Most entrepreneurs are poor.	Lielākā daļa uzņēmēju ir nabadzīgi.
The traveler was loaded with supplies.	Ceļotājs tika piekrauts ar krājumiem.
Another piece of garbage was littered on the street.	Vēl viens atkritumu gabals piegružoja uz ielas.
Many women continue to give birth at home.	Daudzas sievietes turpina dzemdēt mājās.
The magician felt uncomfortable about Griffin's aggressive behavior.	Burvis jutās neērti par grifa agresīvo uzvedību.
There have always been some dissidents	Vienmēr ir bijuši daži citādi domājošie
The book has thousands of years of history.	Grāmatā ir ietverta tūkstošiem gadu ilga vēsture.
His expression was full of horror.	Viņa sejas izteiksme bija šausmu pilna.
There was a deep melancholy in her face.	Viņas sejā bija dziļa melanholija.
The forces were enormous, but they suffered enormous losses.	Spēki bija milzīgi, taču cieta milzīgus zaudējumus.
They continued their journey.	Viņi turpināja savu ceļojumu.
There was a lot of fun.	Runā bija daudz joku.
The government does not respect human rights.	Valdība neievēro cilvēktiesības.
This garden is worth its entrance fee!	Šis dārzs ir savas ieejas maksas vērts!
It is possible that gas emissions have increased due to deforestation.	Iespējams, ka gāzu emisijas ir palielinājušās mežu izciršanas dēļ.
He swore to come along.	Viņš zvērēja tikt līdzi.
But the rumor vibrates.	Bet baumas virmoja.
More people are entitled to free lunch.	Vairāk cilvēku pienākas bezmaksas pusdienām.
I can't think of any good reason.	Es nevaru iedomāties nevienu labu iemeslu.
Wet steps are slippery.	Slapji pakāpieni ir slideni.
Corporate responsibility is important.	Korporatīvā atbildība ir svarīga.
Huge amounts of data were transmitted over the internet.	Milzīgs datu apjoms tika pārsūtīts caur internetu.
Turn it slightly.	Viegli pagrieziet to.
Cold water could not get into the darkness.	Auksts ūdens nevarēja iekļūt tumsā.
Only three posts that go nowhere.	Tikai trīs amati, kas nekur neved.
The proverb is often repeated.	Bieži tiek atkārtots sakāmvārds.
My eye!	Mana acs!
The economy is severely depressed.	Ekonomika ir smagi nomākta.
Sam brushed his teeth.	Sems iztīrīja zobus.
The candidate will learn how the party works.	Kandidāts uzzinās, kā partija darbojas.
Tree ferns grow in tropical rainforests.	Koku papardes aug tropu lietus mežos.
The play includes singing and dancing.	Luga ietver dziedāšanu un dejošanu.
These machines must be handled with care.	Ar šīm mašīnām jārīkojas uzmanīgi.
She locked the door and looked out the window.	Viņa aizslēdza durvis un palūkojās pa logu.
Does your benefit cover expenses?	Vai jūsu pabalsts sedz izdevumus?
We need to monitor water more closely.	Mums rūpīgāk jāuzrauga ūdens.
American farmers today produce less and less food.	Amerikāņu lauksaimnieki mūsdienās ražo arvien mazāk pārtikas.
She refused to believe their story.	Viņa atteicās ticēt viņu stāstam.
Many children in this school are very poor.	Daudzi bērni šajā skolā ir ļoti nabadzīgi.
The dictator is in power.	Diktators ir pie varas.
It is an effective remedy for scurvy.	Tas ir efektīvs līdzeklis pret skorbutu.
Did that mean he couldn't trust her?	Vai tas nozīmēja, ka viņš nevarēja viņai uzticēties?
He did not respond with praise or reproach.	Viņš neatbildēja ar uzslavām vai pārmetumiem.
Why not introduce more play time for children?	Kāpēc gan neieviest bērniem vairāk rotaļu laika?
Most of the participants were women.	Lielākā daļa dalībnieku bija sievietes.
The salary depends on the number of hours worked.	Alga ir atkarīga no nostrādāto stundu skaita.
The worker is blinded by one eye.	Strādnieks ir apžilbināts ar vienu aci.
The disappearance of thousands of butterflies is a mystery.	Tūkstošiem tauriņu pazušana ir noslēpums.
These small beetles often overwinter in winter.	Šīs mazās vaboles ziemā bieži pārziemo.
Globalization will allow industry to grow.	Globalizācija ļaus rūpniecībai augt.
She made cheese from goat's milk.	Viņa gatavoja sieru no kazas piena.
There was no furniture in this room.	Šajā istabā nebija mēbeļu.
The evil witch enchanted all the inhabitants of the village.	Ļaunā ragana apbūra visus ciema iedzīvotājus.
He swam, his golden dagger shining in the sun.	Viņš aizpeldēja, viņa zelta duncis mirdzēja saulē.
The visitor seemed intimidated	Apmeklētājs šķita iebiedēts
Then they lit a fire.	Tad viņi iededzināja ugunskuru.
The evil witch turned him into a frog.	Ļaunā ragana pārvērta viņu par vardi.
She supports a vegetarian diet.	Viņa atbalsta veģetāro diētu.
A snowmobile along the coast.	Makšķernieku sniega motocikls gar krastu.
Kiang groups have migrated to the forest.	Kiangu grupas ir migrējušas uz mežu.
Insects are in large numbers.	Kukaiņi ir lielā skaitā.
The creature was considered extremely valuable.	Radījums tika uzskatīts par ārkārtīgi vērtīgu.
The turtle was careful to avoid the crabs.	Bruņurupucis bija uzmanīgs, lai izvairītos no krabjiem.
Locals do not usually break these taboos.	Vietējie iedzīvotāji šos tabu parasti nepārkāpj.
The university's agricultural program is second to none.	Universitātes lauksaimniecības programma ir nepārspējama.
The lid of the tank fell off.	Tvertnei nokrita vāks.
The meal was so full that the woman was sleepy.	Maltīte bija tik sātīga, ka sieviete bija miegaina.
Iron nails hold the window frames in place.	Dzelzs naglas cieši notur logu rāmjus savā vietā.
What are the peculiarities and peculiarities of this place?	Kādas ir šīs vietas īpatnības un īpatnības?
Keep checking your presentation.	Turpiniet pārbaudīt savu prezentāciju.
There was a problem and something had to change.	Radās problēma, un kaut kas bija jāmaina.
Although the shade is a little cool, the weather is quite warm.	Lai gan ēnā ir nedaudz vēss, laiks ir diezgan silts.
No citizen was allowed to carry weapons.	Neviens pilsonis nedrīkstēja nēsāt ieročus.
Last night the temperature dropped below zero.	Vakar vakarā temperatūra noslīdēja zem nulles.
Every second factory in the area is closed.	Katra otrā ražotne šajā rajonā ir slēgta.
The milk must be warm.	Pienam jābūt siltam.
He helped the older man get up.	Viņš palīdzēja vecākajam vīrietim piecelties.
Collect sentences from trusted sources	Savāc teikumus no uzticamiem avotiem
The homeland of the plants is in this region.	Augu dzimtene ir šajā reģionā.
There is a possibility that he may need to take legal action.	Pastāv iespēja, ka viņam var būt nepieciešams veikt juridisku darbību.
His father was often ill and the family was in financial difficulties.	Viņa tēvs bieži bija slims, un ģimenei bija finansiālas grūtības.
This agreement was concluded with the consent of the signatories.	Šis līgums tika noslēgts ar parakstītāju piekrišanu.
He added salt to the stew.	Viņš sautējumam pievienoja sāli.
They consist of many different items.	Tie sastāv no daudziem dažādiem priekšmetiem.
None of the charges against him were proved.	Neviena no pret viņu izvirzītajām apsūdzībām netika pierādīta.
James is smart after his years.	Džeimss ir gudrs pēc saviem gadiem.
I also had a hard time concentrating.	Man arī bija grūti koncentrēties.
Their roles in the company are clearly defined.	Viņu lomas uzņēmumā ir skaidri noteiktas.
He passed the test easily.	Pārbaudījumu viņš izturēja viegli.
He opposed the amendments.	Viņš iebilda pret grozījumiem.
Eat slowly.	Ēd lēnām.
Here she waited for her in the dark.	Šeit viņa gaidīja viņu tumsā.
She was extremely energetic.	Viņa bija ārkārtīgi enerģiska.
The strong winter snow was approaching.	Tuvojās spēcīgais ziemas sniegs.
Her lover had told her about her love for him.	Viņas mīļākais bija viņai pastāstījis par savu mīlestību pret viņu.
The rain started again and the fields dried up.	Atkal sākās lietus, un lauki izžuva.
The building is an impressive white building.	Ēka ir iespaidīga balta celtne.
The injury caused a severe concussion.	Ievainojums izraisīja smagu smadzeņu satricinājumu.
Every time a relative visits her, she buys clothes for us.	Katru reizi, kad ciemos kāda radiniece, viņa mums nopērk drēbes.
He has a terrible past behind him	Viņam aiz muguras ir briesmīga pagātne
He is the king's eldest son.	Viņš ir karaļa vecākais dēls.
The staircase was cluttered with boxes.	Kāpņu telpa bija pārblīvēta ar kastēm.
The scar on his arm was shallow.	Rēta uz viņa rokas bija sekla.
Machine tools are widespread in developing countries.	Darbgaldi ir izplatīti jaunattīstības valstīs.
Initial estimates were based on technology.	Sākotnējās aplēses balstījās uz tehnoloģiju.
A dry bay bed stretched along the orchard.	Gar augļu dārzu stiepās sausa līča gultne.
With careful protection, falling coconuts will not hurt.	Piesardzīgi apsargājot, krītošie kokosrieksti nesāpēs.
Examine each seed carefully.	Rūpīgi pārbaudiet katru sēklu.
Textbook publishers are making huge profits.	Mācību grāmatu izdevēji gūst milzīgu peļņu.
The bottle fell to the ground.	Pudele nokrita zemē.
This song was dedicated to my grandmother.	Šī dziesma bija veltīta manas vecmāmiņas piemiņai.
They both spent the evening in the kitchen.	Vakaru abi pavadīja virtuvē.
The traditional healer of the village was summoned.	Tika izsaukts ciema tradicionālais dziednieks.
Some bean varieties are eaten raw.	Dažas pupiņu šķirnes ēd neapstrādātas.
He wore glasses with thick edges.	Viņš valkāja brilles ar biezām malām.
Extremely disgusting.	Izteikti pretīgi.
Birds do not lose their feathers in winter.	Putni ziemā nezaudē spalvas.
Bill, come here!	Bils, nāc šurp!
Vegetables and fruits make up the majority of the diet.	Dārzeņi un augļi veido lielāko daļu no uztura.
The lion threw his head and roared triumphantly.	Lauva atmeta galvu un triumfējoši rēca.
The water was icy cold.	Ūdens bija ledains auksts.
No more than two words shall be written in capital letters.	Avīzēs ar lielo burtu raksta ne vairāk kā divus vārdus.
The writer carefully drew the ruler over the parchment.	Rakstvedis uzmanīgi pārvilka lineālu pāri pergamentam.
Yesterday, two trains collided on the rails.	Vakar uz sliedēm sadūrās divi vilcieni.
The trip was a disaster!	Ceļojums bija katastrofa!
Life in the city is getting tense.	Dzīve pilsētā kļūst arvien saspringtāka.
We discovered a new species of bird.	Mēs atklājām jaunu putnu sugu.
The bright light of the sun made her squint.	Saules spilgtā gaisma lika viņai šķielēt.
The princess had inherited her father's love for jewelry.	Princese bija mantojusi tēva mīlestību pret dārglietām.
He was wearing a bad old sweater.	Viņam bija mugurā slikts vecs džemperis.
The cold air quenched thirst.	Aukstais gaiss remdēja slāpes.
The fax machine is disabled.	Faksa iekārta ir atspējota.
They did not have adequate shelter.	Viņiem nebija atbilstošas ​​pajumtes.
She accepted the invitation in surprise.	Viņa ar izbrīnu uztvēra uzaicinājumu.
This pet is cruel to other animals.	Šis mājdzīvnieks ir cietsirdīgs pret citiem dzīvniekiem.
The minister was considered a strong but honest leader.	Ministrs tika uzskatīts par spēcīgu, bet godīgu vadītāju.
Unused and unverified fact.	Neizmantots un nepārbaudīts fakts.
The metro company regretted the recent accident.	Metro kompānija nožēloja neseno negadījumu.
The castle ditch was dry.	Pils grāvis bija sauss.
She insisted on being innocent.	Viņa uzstāja, ka ir nevainīga.
The headquarters of the revolutionary general were located in the tower.	Tornī atradās revolucionāra ģenerāļa štābs.
The frying pan was left on a gas ring.	Cepšanas panna tika atstāta uz gāzes riņķa.
Give a square of soap to one of the boys.	Iedodiet ziepju kvadrātu vienam no zēniem.
The apple tree blooms in spring.	Ābele zied pavasarī.
Each culture has its own mix of characteristics.	Katrai kultūrai ir savs īpašību sajaukums.
Wear a wool scarf to prevent cold.	Valkājiet vilnas šalli, lai novērstu aukstumu.
Population growth is a cause for concern.	Iedzīvotāju skaita pieaugums rada bažas.
The layers are stratified in sedimentary rock.	Slāņi ir stratificēti nogulumiežu iezis.
The tension increases as the game draws to a close.	Spriedze palielinās, spēlei tuvojoties beigām.
The authors of these works are unknown.	Šo darbu autori nav zināmi.
The risk is reduced.	Risks ir samazināts.
Calculation of the surface area of ​​a sphere.	Sfēras virsmas laukuma aprēķināšana.
They climbed the mountain carefully.	Viņi uzmanīgi uzkāpa kalnā.
I insulted him from behind.	Es viņu aizskaru no aizmugures.
The trees in the forest were covered with frost.	Kokus mežā klāja sals.
My nostrils filled with a pungent odor.	Manas nāsis piepildījās ar asu smaku.
This is the city's annual sale of "white elephants".	Šī ir pilsētas ikgadējā "balto ziloņu" izpārdošana.
The city's population was destroyed.	Pilsētas iedzīvotāju skaits tika iznīcināts.
Her marriage to the boss's son was arranged.	Viņas laulība ar priekšnieka dēlu tika noorganizēta.
They are separated by an opaque desert.	Viņus ir atdalījis necaurredzams tuksnesis.
She always looks her best at parties.	Viņa vienmēr izskatās vislabāk ballītēs.
Snacks are always welcome.	Uzkodas vienmēr ir laipni gaidītas.
A cloud of dust floated across the street.	Pa ielu peldēja putekļu mākonis.
Plants grow in patches.	Augi aug pleķīšos.
The area now serves as a burial place.	Teritorija tagad kalpo kā apbedījumu vieta.
The Grand Jury indicted eight senior government officials.	Lielā žūrija izvirzīja apsūdzības astoņām vadošajām valsts amatpersonām.
She was silent when everyone else started talking.	Viņa apklusa, kad visi pārējie sāka runāt.
As a result, tourism to the country has collapsed.	Tā rezultātā tūrisms uz valsti ir sabrukis.
Just replace some nouns with other nouns.	Vienkārši nomainiet dažus lietvārdus ar citiem lietvārdiem.
They all looked at me in silence.	Viņi visi klusēdami skatījās uz mani.
This dog is probably a wild cat.	Šis suns, iespējams, ir savvaļas kaķis.
The first hospital was established there.	Tur tika izveidota pirmā slimnīca.
The matter was then dropped.	Pēc tam jautājums tika atcelts.
A group of soldiers was quickly assembled.	Karavīru grupa tika ātri sapulcēta.
An animal that lives in caves and lives on insects.	Dzīvnieks, kas mīt urvos un dzīvo no kukaiņiem.
We need to consider the wider implications of this policy.	Mums ir jāapsver šīs politikas plašākas sekas.
I have to work late tonight.	Šovakar man jāstrādā vēlu.
Different methods can be used.	Var izmantot dažādas metodes.
The smell of cinnamon disappeared.	Garām pavīdēja kanēļa smarža.
The words consist of smaller parts called phonemes.	Vārdi sastāv no mazākām daļām, ko sauc par fonēmām.
Is this the best way to exercise?	Vai tas ir labākais veids, kā vingrot?
He listened intently, shaking his head from time to time.	Viņš uzmanīgi klausījās, ik pa laikam pamājot ar galvu.
Most thieves prefer night theft.	Lielākā daļa zagļu dod priekšroku zagšanai naktī.
The operation took place in a darkened room.	Darbība notika aptumšotā telpā.
Geese flew overhead.	Virs galvas lidoja zosis.
Fortunately, there are no injuries.	Par laimi, traumu nav.
It was a period of coup.	Tas bija apvērsuma periods.
She cares for her nails.	Viņa kopja nagus.
He gets angry when she touches me.	Viņš kļūst dusmīgs, kad viņa man pieskaras.
Her fingers were bleeding.	Viņas pirksti asiņoja.
A strange figure appeared on the beach.	Pludmalē parādījās dīvaina figūra.
The machine speaks clearly and loudly.	Mašīna runā skaidri un skaļi.
Fashion changes with time.	Modes mainās ar laiku.
They will intensify wildfires.	Tie pastiprinās savvaļas ugunsgrēkus.
But will customers object?	Bet vai klienti iebildīs?
He stole the woman's heart.	Viņš nozaga sievietes sirdi.
Ammunition was produced at the factory.	Rūpnīcā tika ražota munīcija.
Imprisonment is the decisive verdict.	Ieslodzījums ir noteicošais spriedums.
The cook gave us these delicious delicacies for dessert.	Pavāre mums pasniedza šos gardos gardumus desertā.
Evidence of their presence was more sporadic.	Pierādījumi par viņu klātbūtni bija sporādiskāki.
An undetectable amount of arsenic was detected in the water.	Ūdenī tika konstatēts nenosakāms arsēna daudzums.
The event generated widespread support.	Pasākums veicināja plašu atbalstu.
Only a few old people would know that.	Tikai daži veci cilvēki to zinātu.
People are criticized for taking up so much space.	Cilvēki tiek kritizēti par to, ka viņi aizņem tik daudz vietas.
He does not show any emotions.	Viņš neizrāda nekādas emocijas.
These conditions existed for hundreds	Šie apstākļi pastāvēja simtiem
That is not easy to answer.	Uz to nav viegli atbildēt.
You may be missing something.	Jūs, iespējams, kaut ko palaidāt garām.
I poured some water into the pool.	Es ielēju nedaudz ūdens baseinā.
His journey was interrupted.	Viņa ceļojums tika pārtraukts.
Do not use hot water.	Nelietojiet karstu ūdeni.
A bowl of meatballs and spaghetti was his favorite meal.	Bļoda kotlešu un spageti bija viņa mīļākā maltīte.
The last days have been unusually sunny.	Pēdējās dienas bijušas neparasti saulainas.
Planning the trip took several days.	Ceļojuma plānošana ilga vairākas dienas.
Many outlets are close to municipal and industrial waste.	Daudzas ūdens izplūdes vietas atrodas tuvu sadzīves un rūpnieciskajiem atkritumiem.
Researchers hope to find a cure.	Pētnieki cer atrast ārstēšanu.
He is undoubtedly an industry leader.	Viņš neapšaubāmi ir nozares līderis.
There are several small ponds in the area.	Apkārtnē ir vairāki nelieli dīķi.
The oval window faced a quiet street.	Ovālais logs pavērās uz klusu ielu.
There is a lot of competition for places at the university.	Konkurence uz vietām augstskolā ir liela.
She was still thinking about her long lost love.	Viņa joprojām domāja par savu sen zaudēto mīlestību.
The boy in dark glasses drinks coffee under the bridge.	Zēns tumšās brillēs dzer kafiju zem tilta.
She spent an hour visiting her sister.	Viņa pavadīja stundu, apmeklējot savu māsu.
His stories were strange at times.	Viņa stāsti dažkārt bija dīvaini.
The weather forecast is a strong storm.	Laika prognoze paredz spēcīgu vētru.
The street was a wall of hot, gleaming heat	Iela bija karsta, mirdzoša karstuma siena
The amount of irrigated land is amazing.	Pārsteidzošs ir apūdeņotās zemes daudzums.
Flowering plants need sunlight.	Ziedošajiem augiem ir nepieciešama saules gaisma.
The water we drink comes from groundwater.	Ūdens, ko dzeram, nāk no gruntsūdeņiem.
Upholstered seats in cinemas.	Polsterēti sēdekļi kinoteātros.
The man carefully cut the pineapple.	Vīrietis uzmanīgi grieza pāri ananāsam.
The argument is circular.	Arguments ir apļveida.
The family was torn apart by sadness.	Ģimeni sašķēla skumjas.
Write a "thank you" note to your mother.	Uzrakstiet "paldies" piezīmi savai mātei.
It shed light.	Tas ielaida gaismu.
The cow was charged with theft.	Govs tika apsūdzēta zādzībā.
It rained last night.	Vakar vakarā nolija vairāk lietus.
Buddhists believe that life is volatile.	Budisti uzskata, ka dzīve ir nepastāvīga.
Much can be done to improve public transport.	Daudz var darīt, lai uzlabotu sabiedrisko transportu.
Ship in a bottle.	Kuģis pudelē.
Prices have risen steadily over the past year.	Cenas pēdējā gada laikā ir nepārtraukti augušas.
The border between them is almost invisible.	Robeža starp tām ir gandrīz neredzama.
The company insisted that it acted ethically.	Uzņēmums uzstāja, ka ir rīkojies ētiski.
The cleaner offered me a cup of tea.	Apkopēja man piedāvāja tasi tējas.
He donated a large amount to charity.	Viņš ziedoja lielu summu labdarībai.
They appeared tentatively, one by one.	Viņi parādījās provizoriski, pa vienam.
People lived in caves and by rivers.	Cilvēki dzīvoja alās un pie upēm.
Write a business plan.	Uzrakstiet biznesa plānu.
Sometimes slate has large veins of rubelite.	Dažreiz šīferī ir lielas rubelīta vēnas.
The shaman laid down four stones in a row.	Šamanis nolika četrus akmeņus pēc kārtas.
A cup of warm tea provided comfort.	Siltas tējas tase nodrošināja komfortu.
Many riders continue through the bravely crowded streets.	Daudzi braucēji turpina drosmīgi pārpildītajās ielās.
Russian troops had occupied the territory.	Krievijas karaspēks bija ieņēmis teritoriju.
The soldiers wore helmets.	Karavīri valkāja ķiveres.
New technologies will change the way we do things.	Jaunās tehnoloģijas mainīs veidu, kā mēs darām lietas.
He remembered his first visit.	Viņš atcerējās savu pirmo vizīti.
More than you want!	Vairāk nekā jūs vēlaties!
His father's house is made of bricks.	Viņa tēva māja ir celta no ķieģeļiem.
Tobacco use is dangerous to health.	Tabakas lietošana ir bīstams veselībai.
It is the main source of energy.	Tas ir galvenais enerģijas avots.
Take your electric blender with you on weekends!	Brīvdienās ņemiet līdzi savu elektrisko blenderi!
Count the number of eggs in an egg glass.	Saskaitiet olu skaitu olu glāzē.
The guests were seated.	Viesi bija apsēdušies.
The train drove slowly.	Vilciens lēnām aizbrauca.
Longer deadlines make people happier.	Ilgāki termiņi padara cilvēkus laimīgākus.
The vase was decorated with intricate flowers.	Vāze bija dekorēta ar sarežģītiem ziediem.
Men are tired.	Vīrieši ir pārguruši.
Tradition and superstition are common here.	Tradīcijas un māņticība šeit ir ierasta lieta.
Pollution from factories and cars is toxic.	Rūpnīcu un automašīnu radītais piesārņojums ir toksisks.
Make sure the steaks are ready.	Pārliecinieties, vai steiki ir gatavi.
He put down the tea.	Viņš nolika tēju.
The thrush's beak is specially designed to catch insects.	Strazdas knābis ir īpaši paredzēts kukaiņu sagrābšanai.
Bauxite is mainly used in the production of iron.	Boksītu galvenokārt izmanto dzelzs ražošanā.
A sense of community developed.	Izveidojās kopības sajūta.
At last she noticed an empty space.	Beidzot viņa pamanīja tukšu vietu.
This city has all the features of a coastal resort.	Šai pilsētai ir visas piekrastes kūrorta iezīmes.
Move from science fiction to historical fiction.	Pāriet no zinātniskās fantastikas uz vēsturisko fantastiku.
We will play this melody again.	Mēs atskaņosim šo melodiju vēlreiz.
The knife is especially sharp.	Nazis ir īpaši ass.
This is terrible!	Tas ir briesmīgi!
The rules of the game are simple.	Spēles noteikumi ir vienkārši.
The walls are no longer visible.	Sienas vairs nav redzamas.
Today's election was marked by controversy over funding.	Šodienas vēlēšanas raksturoja domstarpības par finansējumu.
I'm thinking of buying a new car.	Es domāju par jaunas automašīnas iegādi.
Such an invention could change the security of computers.	Šāds izgudrojums varētu mainīt datoru drošību.
In a panic, she grabbed his hand.	Panikā viņa satvēra viņa roku.
The boy threw the ball in the air.	Bumbu zēns uzmeta gaisā.
My hostess did not pay rent.	Mana saimniece nemaksāja īri.
Dogs need a balanced diet.	Suņiem ir nepieciešams sabalansēts uzturs.
A controversial initiative is currently under way.	Pašlaik notiek strīdīga iniciatīva.
The online movie industry is huge.	Tiešsaistes filmu industrija ir milzīga.
She is an experienced veterinarian.	Viņa ir pieredzējusi veterinārārste.
Fewer people come into my apartment building every day.	Katru dienu manā daudzdzīvokļu mājā ienāk mazāk cilvēku.
Unfortunately, the enclave began to collapse.	Diemžēl anklāvs sāka brukt.
Your mother should already be home.	Tavai mātei jau vajadzētu būt mājās.
She wants more time to read.	Viņa vēlas, lai viņai būtu vairāk laika lasīt.
She became increasingly worried.	Viņa kļuva arvien noraizējusies.
Please do not feed animals.	Lūdzu, nebarojiet dzīvniekus.
A robber broke into the store.	Veikalā ielauzās laupītājs.
When it rains, the wind usually picks up.	Kad sākas lietus, arī vējš parasti pieņemas spēkā.
He shrugged.	Viņš paraustīja plecus.
Those who forget the past are doomed to repeat it.	Tie, kas aizmirst pagātni, ir nosodīti to atkārtot.
The accident is default.	Negadījums ir noklusēts.
The soldiers must now forward their messages.	Karavīriem tagad ir jāpārsūta savi ziņojumi.
The president's policies have angered his party base.	Prezidenta politika ir saniknojusi viņa partijas bāzi.
A ceremony will be held to bless the young child.	Tiks rīkota ceremonija, lai svētītu jauno bērnu.
The core of society has disappeared.	Sabiedrības kodols pazuda.
During the concert, the orchestra played loudly.	Koncerta laikā orķestris spēlēja skaļi.
Biased statements were made.	Tika izteikti neobjektīvi paziņojumi.
The tests were a complete failure.	Pārbaudes bija pilnīga neveiksme.
The machine must be repaired.	Mašīna ir jāsalabo.
The city was devastated by floods.	Pilsētu izpostīja plūdi.
Firefighters are fighting the flames.	Ugunsdzēsēji cīnās ar liesmām.
When he drinks, he can splash on the carpet.	Kad viņš dzer, viņš var izšļakstīties uz paklāja.
He thinks, looks forward.	Viņš pārdomā, vērīgi skatās uz priekšu.
He studied diligently for exams.	Viņš cītīgi mācījās eksāmeniem.
The woman wept while losing her son.	Sieviete raudāja, zaudējot dēlu.
The farmer ordered his workers to restore the trail.	Zemnieks lika saviem strādniekiem atjaunot taku.
Come dance with me in the moonlight.	Nāc dejot ar mani mēness gaismā.
Good writing requires humor.	Labai rakstīšanai nepieciešams humors.
The right doctor thought our problem was small.	Labais ārsts uzskatīja, ka mūsu problēma ir niecīga.
Several corpses were excavated from the ruins.	No drupām tika izcelti vairāki līķi.
They will all be fulfilled.	Viņi visi tiks izpildīti.
The devastating fire spread rapidly to the surrounding areas.	Postošais ugunsgrēks strauji izplatījās uz blakus esošajiem rajoniem.
The tourist spent twenty dollars in the gift shop.	Tūrists dāvanu veikalā iztērēja divdesmit dolārus.
They want to increase supply even further in the future.	Viņi vēlas vēl vairāk palielināt piedāvājumu nākotnē.
Remember to recycle!	Atcerieties pārstrādāt!
The ancestor could only appear at a certain time.	Sencis varēja parādīties tikai noteiktā laikā.
Our province has diverse natural resources.	Mūsu provincē ir daudzveidīgi dabas resursi.
No one seems to know the truth.	Šķiet, ka neviens nezina patiesību.
The company's share price has fallen sharply.	Uzņēmuma akciju cena ir strauji kritusies.
Healthcare here is very expensive.	Veselības aprūpe šeit ir ļoti dārga.
This city is famous for its yams.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem jamsiem.
Ramu was born a poet.	Ramu bija dzimis dzejnieks.
Tensions rose.	Spriedze pieauga.
However, the importance of arts and crafts can be questioned.	Taču mākslas un amatniecības nozīmi var apšaubīt.
The city center was bustling.	Pilsētas centrā valdīja rosība.
The weather forecaster was inaccurate.	Sinoptiķis bija neprecīzs.
The book is in the latest series.	Grāmata ir jaunākā sērijā.
As the gas pressure increases, the flame will burn brighter.	Palielinot gāzes spiedienu, liesma degs spilgtāk.
This planet is inhospitable to life.	Šī planēta ir neviesmīlīga dzīvībai.
The billionaire's name is on the building.	Miljardiera vārds ir uz ēkas.
They invented the first steam engine.	Viņi izgudroja pirmo tvaika mašīnu.
In the letter, the professor congratulated me.	Vēstulē profesors mani apsveica.
The son hated them.	Dēls viņus ienīda.
The limits of fusion technology have not yet been discovered.	Kodolsintēzes tehnoloģiju robežas vēl nav atklātas.
Life expectancy has increased significantly in recent years.	Dzīves ilgums pēdējos gados ir ievērojami palielinājies.
Some people choose this job for spiritual reasons.	Daži cilvēki izvēlas šo darbu garīgu apsvērumu dēļ.
A group of men recently took him to a hospital.	Vīriešu grupa nesen viņu nogādāja slimnīcā.
Floods are just one of the problems here.	Plūdi šeit ir tikai viena no problēmām.
Prepare two small bowls.	Sagatavo divas mazas bļodas.
The atmosphere here is "creative".	Atmosfēra šeit ir "radoša".
Wash your hands thoroughly.	Rūpīgi nomazgājiet rokas.
His mannerisms were polite.	Viņa maniere bija pieklājīga.
It is estimated at one million dollars.	Aptuvenā vērtība ir miljons dolāru.
The unrest was a short but dramatic event.	Nemieri bija īss, bet dramatisks notikums.
She noted that the plant was recently watered.	Viņa atzīmēja, ka augs nesen tika laistīts.
Snow snowing.	Sniegs maigi sniga.
Housing is scattered throughout the city.	Mājoklis ir izkaisīts pa pilsētu.
The man, grabbing a heavy shoulder bag, looked at him.	Vīrietis, satvēris smagu plecu somu, paskatījās uz viņu.
She weaved her nets very carefully.	Viņa ļoti rūpīgi auja savus tīklus.
It is for him to my boss.	Viņam tas ir paredzēts manam priekšniekam.
They disguise themselves as tourists.	Viņi pārģērbās par tūristiem.
The harvest exceeds last year.	Raža pārsniedz pērno.
Locals say that this green spatula is very tasty.	Vietējie saka, ka šis zaļais lāpstiņš ir ļoti garšīgs.
When driving, the engine emits smoke.	Braucot, dzinējs izdala dūmus.
At midnight, the children danced around the campfire.	Pusnaktī bērni dejoja ap ugunskuru.
I found the library door.	Atradu bibliotēkas durvis.
Members of the public decided to keep the city clean.	Sabiedrības locekļi nolēma uzturēt pilsētu tīru.
The ferry finally arrived.	Prāmis beidzot ieradās.
Their income was halved.	Viņu ienākumi samazinājās uz pusi.
Fortunately, the cavalry arrived just in time.	Par laimi, kavalērija ieradās tieši laikā.
Almost everyone knows that spacesuits play an important role in space.	Gandrīz visi zina, ka skafandriem kosmosā ir liela nozīme.
I had two eggs, a bagel, orange juice and coffee.	Man bija divas olas, bagelis, apelsīnu sula un kafija.
The village fathers decided to build this bridge.	Ciema tēvi nolēma uzcelt šo tiltu.
He hardly ate.	Viņš gandrīz neēda.
The ice is thick enough to walk on.	Ledus ir pietiekami biezs, lai pa to varētu staigāt.
Many people in this village have moved to the cities.	Daudzi cilvēki šajā ciematā ir aizbraukuši uz pilsētām.
We need rules to combat this problem.	Lai cīnītos pret šo problēmu, mums ir vajadzīgi noteikumi.
The work is not scheduled for tomorrow.	Darbs nav paredzēts rītdienai.
Sometimes a rash occurs when a person touches.	Dažreiz izsitumi rodas, kad cilvēks pieskaras.
I need an hour's pay.	Man vajag stundas algu.
The moon, a pale crescent, hung in the night sky.	Nakts debesīs karājās mēness, bāls pusmēness.
The waiter had a deep conversation with an excellent client.	Viesmīlis bija dziļi sarunājies ar izcilu klientu.
They were introduced to science at school.	Viņi tika iepazīstināti ar zinātni skolā.
You are the one who highlighted it!	Jūs esat tas, kurš to izcēla!
And even worse, the alien is very tall.	Un vēl ļaunāk tas, ka citplanētietis ir ļoti garš.
Aladdin had a good reason to be happy.	Aladinam bija labs iemesls būt laimīgam.
The nose knows.	Deguns zina.
His house is very far from the center.	Viņa māja atrodas ļoti tālu no centra.
Universities offer students a wide range of courses.	Universitātes piedāvā studentiem plašu kursu klāstu.
Industrial accidents are not unknown.	Rūpnieciskās avārijas nav nezināmas.
Several salad varieties are grown on the farm here.	Šeit saimniecībā audzē vairākas salātu šķirnes.
I don't usually give students nicknames.	Es parasti studentiem iesaukas nedodu.
The sky slowly turned pink.	Debesis lēnām kļuva sārtas.
Water can become a liquid below the critical point.	Ūdens var kļūt par šķidrumu zem kritiskā punkta.
Manganese is a chemical element	Mangāns ir ķīmisks elements
There was a heated discussion.	Izcēlās asa diskusija.
She slapped the baby.	Viņa iesita bērnam pļauku.
The building was about to fall.	Ēka grasījās nokrist.
The ticket cost three dollars.	Biļete maksāja trīs dolārus.
The mold spores gave off a pungent odor.	Pelējuma sporas izdalīja asu smaku.
I have also had some problems lately.	Man arī pēdējā laikā ir bijušas dažas problēmas.
The money she gave was really generous.	Nauda, ​​ko viņa iedeva, bija patiesi dāsna.
Parliament passed bills restricting press freedom.	Parlaments pieņēma likumprojektus, kas ierobežo preses brīvību.
The monarch was forced to abdicate.	Monarhs bija spiests atteikties no troņa.
I have to take the blame.	Man ir jāpieņem vaina.
In many cases, fraud is widespread in developing countries.	Daudzos gadījumos jaunattīstības valstīs ir plaši izplatīta krāpšana.
In the summer months, the rain is more than usual.	Vasaras mēnešos lietus ir vairāk nekā parasti.
Tomatoes float on the surface of the soup.	Tomāti peld uz zupas virsmas.
Thus, the biological differences between men and women.	Tādējādi vīriešu un sieviešu bioloģiskās atšķirības.
The painting depicts the disciples.	Gleznā attēloti mācekļi.
She saw them clearly, as if they had just materialized.	Viņa tos redzēja skaidri, it kā tie būtu tikko materializējušies.
Today, bicycles are more popular than cars.	Mūsdienās velosipēdi ir populārāki nekā automašīnas.
Evidence suggests that eyewitness accounts are often inaccurate.	Pierādījumi liecina, ka aculiecinieku liecības bieži vien ir neprecīzas.
Vinegar is a versatile ingredient.	Etiķis ir daudzpusīga sastāvdaļa.
He lent a chair to an elderly woman.	Viņš aizdeva krēslu vecāka gadagājuma sievietei.
Make an opening in the side of each pastry pocket.	Izveidojiet atveri katras konditorejas kabatas malās.
The employee feels that her work environment is stressful.	Darbiniece uzskata, ka viņas darba vide ir saspringta.
The meeting was moved.	Sanāksme tika pārcelta uz citu vietu.
The building stands high near the factory complexes.	Ēka stāv augstu netālu no rūpnīcu kompleksiem.
Prevent waste by recycling.	Novērst atkritumu rašanos, pārstrādājot.
He enjoys gardening a lot.	Viņš gūst daudz prieka no dārzkopības.
Roads are in dire need of repair.	Ceļiem ļoti nepieciešams remonts.
This is an old verse.	Tas ir vecs dzejolis.
If we make an effort, we can act.	Ja mēs pieliktu pūles, mēs varētu rīkoties.
The moon shone brightly over the small fountain.	Pār mazo strūklaku spoži spīdēja mēness.
Students are very good.	Studenti ir ļoti labi.
She sharpened her knife with a whistle stone.	Viņa uzasināja nazi ar svilpes akmeni.
Tests are crucial to determine the best route.	Testiem ir izšķiroša nozīme, lai noteiktu labāko maršrutu.
State of inactivity.	Neaktivitātes stāvoklis.
They saved their lives.	Viņi izglāba savu dzīvību.
Many people in our community are in our hands.	Daudzi cilvēki mūsu kopienā ir rokās.
They bought a horse.	Viņi nopirka zirgu.
The story revolves around a man who went crazy.	Stāsts griežas ap cilvēku, kurš kļuva traks.
An active minority protested against the move.	Aktīvs mazākums protestēja pret šo soli.
Briefly discuss the five forms of government.	Īsi apspriediet piecas valdības formas.
The old woman lifted the floorboards.	Vecā sieviete pacēla grīdas dēli.
Take an interest in your son's education.	Interesējieties par sava dēla izglītību.
Behind that building is a bank.	Aiz tās ēkas ir banka.
Please turn the towels.	Lūdzu, apgrieziet dvieļus.
The hurricane wreaked havoc on the region.	Viesuļvētra šim reģionam nodarīja milzīgus postījumus.
The underground space will be useful for storage.	Pazemes telpa noderēs uzglabāšanai.
The product was distributed in many cities.	Produkts tika izplatīts daudzās pilsētās.
His cunning eye blushed at the old lady.	Viņa viltīgā aci lika vecajai kundzei nosarkt.
Every time he sees a woman, he seems to be electrified.	Ikreiz, kad viņš ierauga sievieti, šķiet, ka viņš ir elektrizējies.
The main feature of the novel is a vivid, detailed description.	Galvenā romāna iezīme ir spilgts, detalizēts apraksts.
An unbiased observer will notice that this is trivial.	Neobjektīvs novērotājs ievēros, ka tas ir triviāli.
The property is sold together with the house.	Īpašums tiek pārdots kopā ar māju.
He looked pretty bored during the movie.	Filmas laikā viņš izskatījās diezgan garlaicīgi.
We have a simple, peaceful existence.	Mums ir vienkārša, mierīga eksistence.
The cook had impaired vision.	Pavāram bija traucēta redze.
This city is known for its literature.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu literatūru.
Identical twins are inseparable.	Identiskie dvīņi ir nešķirami.
Sometimes a hawk flies overhead.	Reizēm virs galvas uzlido vanags.
The train was initially admired for its speed.	Sākotnēji vilcienu apbrīnoja tā ātrums.
The pensioner is never married.	Pensionāre nekad nav precējusies.
The company's goal is to recover all the stolen funds.	Uzņēmuma mērķis ir atgūt visus nozagtos līdzekļus.
More and more people visit the art exhibition every year.	Katru gadu mākslas izstādi apmeklē arvien vairāk cilvēku.
It is a sad ending for a proud family.	Tās ir bēdīgas beigas lepnai ģimenei.
Weapons blacksmith wrought iron by heating metal.	Ieročus kalējs kalis, karsējot metālu.
This land was once known for its golden sunsets.	Šī zeme kādreiz bija pazīstama ar saviem zeltainajiem saulrietiem.
There are four idioms in the legend.	Teikā ir četras idiomas.
The markets here are always crowded with people.	Tirgi šeit vienmēr ir pārpildīti ar cilvēkiem.
Why is he smiling?	Kāpēc viņš smaida?
The princess was known for wearing beautiful dresses.	Princese bija pazīstama ar to, ka valkāja skaistas kleitas.
They have yet to form a government.	Viņiem vēl ir jāizveido valdība.
There is a student hospital in the area.	Šajā apkaimē atrodas studentu slimnīca.
She grabbed the mug tightly.	Viņa cieši satvēra krūzi.
He accidentally dropped the car keys.	Viņš netīšām nometa automašīnas atslēgas.
Her smile was welcoming.	Viņas smaids bija pretimnākošs.
The boys fled when they saw the police.	Tie zēni aizbēga, kad ieraudzīja policiju.
The old church rises majestically above the bustling market square.	Vecā baznīca majestātiski paceļas virs rosīgā tirgus laukuma.
All money is printed.	Visa nauda ir izdrukāta.
The streets here are dark and deserted.	Ielas šeit ir tumšas un pamestas.
Civil war is brewing here.	Šeit briest pilsoņu karš.
The couple married two years later.	Pāris apprecējās divus gadus vēlāk.
The international community should be ashamed.	Starptautiskajai sabiedrībai būtu jākaunas.
Many houses and buildings were severely burned.	Daudzas mājas un ēkas tika smagi nodedzinātas.
The winner was announced yesterday.	Vakar tika paziņots uzvarētājs.
She listened to a sermon from a church employee.	Viņa klausījās draudzes darbinieka sprediķi.
Buying an apartment is expensive.	Dzīvokļus pirkt ir dārgi.
She should avoid crossing the road.	Viņai vajadzētu izvairīties no ceļa šķērsošanas.
The forest was dense and the trail dark.	Mežs bija blīvs, un taka tumša.
The price rose sharply last month.	Pagājušajā mēnesī cena strauji pieauga.
Drought and floods have devastated the region.	Sausums un plūdi ir izpostījuši reģionu.
Many trees are rare in this area.	Daudzi koki šajā apgabalā ir reti sastopami.
Jam cake with almonds.	Ievārījuma torte ar mandelēm.
We returned from the country and settled in this place.	Mēs atgriezāmies no valsts un apmetāmies šajā vietā.
Firefighters are fighting forest fires this summer.	Šovasar ugunsdzēsēji cīnās ar meža ugunsgrēkiem.
What is your favorite food?	Kāds ir jūsu mīļākais ēdiens?
Improve your posture by sitting up straight.	Uzlabojiet savu stāju, sēžot taisni.
Carefully insert the ammunition.	Uzmanīgi ievietojiet munīciju.
Many claim that the price is too high.	Daudzi apgalvo, ka cena ir pārāk augsta.
You need to get a degree to teach a doctor.	Lai mācītu ārstu, jums jāiegūst grāds.
Toshiba built a plant with a power generation unit.	Toshiba uzcēla rūpnīcu ar elektroenerģijas ražošanas bloku.
The hotel is across the road.	Viesnīca atrodas pāri ceļam.
The orchestras use piano, guitar and woodwind instruments.	Orķestros tiek izmantotas klavieres, ģitāras un koka pūšaminstrumenti.
They never make mistakes.	Viņi nekad nepieļauj kļūdas.
There are no rivers near this city.	Šīs pilsētas tuvumā nav upju.
The tastiest are shrimp and crabs.	Garšīgākās ir garneles un krabji.
Don't you have other things to do?	Vai jums nav citu lietu, ko darīt?
A new river is clearly visible in our satellite photo.	Mūsu satelīta fotogrāfijā skaidri redzama jauna upe.
He shrugged.	Viņš apgrieza plecus.
From the airport, head to the city.	No lidostas dodieties uz pilsētu.
The curious snake posed no threat.	Ziņkārīga čūska nekādus draudus neradīja.
His head leaned against a wooden chair.	Viņa galva atbalstījās pret koka krēslu.
He turned against his parents.	Viņš griezās pret saviem vecākiem.
Please forward all complaints to my office.	Lūdzu, visas sūdzības pārsūtiet uz manu biroju.
The medicine got sick.	Zāles viņam saslima.
The smell of fried fish took over the port.	Ostu pārņēma ceptu zivju smarža.
Here is an atlas that should answer your questions.	Šeit ir atlants, kuram vajadzētu atbildēt uz jūsu jautājumiem.
Nobody goes to school in this village.	Šajā ciematā neviens neiet skolā.
In autumn, the plants put on colorful clothes.	Rudenī augi uzvelk krāsainās drēbes.
The otter broke into the stream.	Ūdrs ielauzās strautā.
She announced that she would sue the teacher.	Viņa paziņoja, ka iesūdzēs pasniedzēju tiesā.
He dreams of ever getting his own business.	Viņš sapņo kādreiz iegūt savu biznesu.
The chairman set restrictions on the venue.	Priekšsēdētājs noteica ierobežojumus sanāksmes vietai.
The generals decided to attack at dawn.	Ģenerāļi nolēma uzbrukt rītausmā.
By adding more flour, he made the cookies whiter.	Pievienojot vairāk miltu, viņš cepumus padarīja baltākus.
The wings are made of leather.	Spārni ir izgatavoti no ādas.
It was snowing light that afternoon.	Tajā pēcpusdienā viegli uzsniga sniegs.
I can recognize your voice anywhere.	Es varu atpazīt tavu balsi jebkur.
Language is highly cultural.	Valoda ir ļoti atkarīga no kultūras.
She came to school as usual, but looked sad.	Viņa ieradās skolā kā parasti, bet izskatījās bēdīga.
The fire was extinguished.	Ugunsgrēks tika nodzēsts.
The river is sacred.	Upe ir svēta.
The food quality was poor.	Ēdienu kvalitāte bija slikta.
I add a little mayonnaise to the potatoes.	Kartupeļiem pievienoju nedaudz majonēzes.
The departure panel provided flight information.	Izlidošanas panelī bija norādīta informācija par lidojumu.
The law for this event is very strict	Likums šim pasākumam ir ļoti stingrs
The work was based solely on scientific evidence.	Darbs tika balstīts tikai uz zinātniskiem pierādījumiem.
The flame of a candle flickers in the wind.	Sveces liesma ņirb vējā.
She ate grilled fish and drank water.	Viņa ēda grilētu zivi un dzēra ūdeni.
A bull pulls a cart full of agricultural produce.	Vērsis vilka ratus pilnus ar lauksaimniecības produktiem.
They hid under a forest cover.	Viņi paslēpās zem meža aizsega.
Researchers believe that an aging population will exacerbate global warming.	Pētnieki uzskata, ka iedzīvotāju novecošanās pasliktinās globālo sasilšanu.
A dense red mist hung over the city.	Pār pilsētu karājās blīva sarkana migla.
Amazingly strong cup of coffee.	Apbrīnojami stipra kafijas tase.
The judge may declare the law invalid.	Tiesnesis var pasludināt likumu par spēkā neesošu.
She was sentenced to death.	Viņai tika piespriests nāvessods.
Author of the article.	Raksta darba sagatavotājs.
She was not fat.	Viņa nebija resna.
The new building has been renovated into a homeless shelter.	Jaunā ēka ir renovēta par bezpajumtnieku patversmi.
Thank you for coming.	Paldies par ierašanos.
Our bakery sells delicious desserts.	Mūsu maiznīca pārdod gardus desertus.
Some artifacts have been recovered from underwater sites.	Daži artefakti ir atgūti no zemūdens vietām.
Hydropower is widely used in some countries.	Dažas valstis plaši izmanto hidroelektrostaciju.
He announced his intention to resign.	Viņš paziņoja par nodomu atkāpties no amata.
The asteroid was a mile wide.	Asteroīds bija jūdzi plats.
A wide range of tasks must be performed.	Jāizpilda plašs uzdevumu klāsts.
The dogs barked wildly.	Suņi mežonīgi reēja.
The school has a proud tradition of sports excellence.	Skolai ir lepnas sporta izcilības tradīcijas.
This is the only road that leads to the city.	Šis ir vienīgais ceļš, kas ved uz pilsētu.
You need to protect yourself from disease.	Jums ir jāaizsargā sevi no slimībām.
War is a fact of life in many countries.	Karš ir daudzu valstu dzīves fakts.
Visiting doctors were considered to be a legitimate source of medication.	Uzskatīja, ka apmeklējošie ārsti bija likumīgs medikamentu avots.
There are endless tunnels on the hill.	Kalnā ir bezgalīgi tuneļi.
We brought him up.	Mēs viņu uznesām augšā.
The boundaries of our city are clearly defined.	Mūsu pilsētas robežas ir skaidri noteiktas.
The city is famous for its unique architecture.	Pilsēta ir slavena ar savu savdabīgo arhitektūru.
A young man about to leave embraces his girlfriend.	Jauns vīrietis, kas gatavojas doties prom, apskauj savu draudzeni.
Stock prices rose, but futures fell.	Akciju cenas pieauga, bet fjūčeru vērtība kritās.
Her books then remained intact.	Viņas grāmatas pēc tam palika neskartas.
Happiness soldiers often pursue a career as a mercenary.	Laimes karavīri bieži veic algotņu karjeru.
She soon had to give birth.	Viņai drīz bija jādzemdē.
The curtains were pulled away to protect them from light.	Aizkari tika aizvilkti, lai pasargātu no gaismas.
So why did they do that?	Tātad, kāpēc viņi to darīja?
Look for signs of fecal contamination.	Meklējiet fekāliju piesārņojuma pazīmes.
He ordered a glass of wine and examined the diners.	Viņš pasūtīja glāzi vīna un nopētīja pusdienotājus.
Put strength in your muscles.	Ielieciet spēku savos muskuļos.
He spent the whole day making love.	Viņš visu dienu pavadīja mīloties.
He said "black jackets" were found waiting.	Viņš sacīja, ka "melnās jakas" tika atrastas gaidot.
The company is a merger of several smaller companies.	Uzņēmums ir vairāku mazāku uzņēmumu apvienošanās.
It is dangerous to approach this hairy creature.	Šim matainajam radījumam ir bīstami tuvoties.
The museum was closed for renovation for years.	Muzejs gadiem ilgi tika slēgts atjaunošanai.
There is a chance that he will win.	Pastāv iespēja, ka viņš uzvarēs.
Some problems cannot be solved.	Dažas problēmas nevar atrisināt.
They became interested in art again.	Viņiem atkal radās interese par mākslu.
Leo is impatient to succeed.	Leo ir nepacietīgs, lai gūtu panākumus.
Think of kidnapping, killing and breaking people.	Padomājiet par cilvēku nolaupīšanu, nogalināšanu un sadalīšanu.
He has broad shoulders.	Viņam ir plati pleci.
They lived in a small village in the woods.	Viņi dzīvoja nelielā ciematā mežā.
Elizabeth is the recipient of her father's will.	Elizabete ir sava tēva testamenta saņēmēja.
Do not move out of the stairwell.	Nepārvietojieties no kāpņu telpas.
I think the party will have to be postponed.	Domāju, ka ballīte būs jāatliek.
November is a cold month.	Novembris ir auksts mēnesis.
The priest blessed the newlyweds.	Priesteris svētīja jaunlaulātos.
Open your mind to new possibilities.	Atveriet savu prātu jaunām iespējām.
Our house is located below street level.	Mūsu māja atrodas zem ielas līmeņa.
Questionnaires were collected in recent years.	Anketas tika savāktas pagājušajos gados.
They have a rather interesting history.	Viņiem ir diezgan interesanta vēsture.
There was a loud cheering and a kiss.	Atskanēja skaļa uzmundrināšana un skūpstīšanās.
The rebels have been very active this month.	Nemiernieki šomēnes bijuši ļoti aktīvi.
Don't need a passport to leave the country?	Vai jums nav vajadzīga pase, lai izbrauktu no valsts?
They started the meeting properly.	Viņi sapulci sāka kārtīgi.
Unearth was in the driver's seat.	Unearth atradās vadītāja sēdeklī.
The strange plant grows in the mountains.	Dīvainais augs aug kalnos.
There was a huge rejoicing from the crowd.	No pūļa atskanēja milzīga gaviles.
Leave the socks.	Atstājiet zeķes.
A shot was fired.	Atskanēja šāviens.
Eventually man learned to use the wind.	Galu galā cilvēks iemācījās izmantot vēju.
This process is known as sublimation.	Šis process ir pazīstams kā sublimācija.
It can't rain all the time.	Nevar visu laiku līt lietus.
Rain is expected tomorrow.	Rīt tiek prognozēts lietus.
Scientists are convinced that this will eventually happen.	Zinātnieki ir pārliecināti, ka tas galu galā notiks.
Cannabis is the most widely used illicit drug.	Kaņepes ir visplašāk lietotā nelegālā narkotika.
The speaker greets the audience.	Runātājs sveic klausītājus.
Professional biologists reject these concerns.	Profesionāli biologi šīs bažas noraida.
She waited politely.	Viņa pieklājīgi gaidīja.
He had a deep insight.	Viņam pavērās dziļš ieskats.
Many farmers grow apples or vegetables.	Daudzi lauksaimnieki audzē ābolus vai dārzeņus.
The blockades caused widespread hunger.	Blokādes izraisīja plašu badu.
Chemical symbols of elements.	Elementu ķīmiskie simboli.
She took a moment to calm herself.	Viņa veltīja brīdi, lai sevi nomierinātu.
Although he was injured, he continued to fight bravely.	Lai arī viņš bija ievainots, viņš drosmīgi turpināja cīnīties.
Racial tensions persist in many countries, including developed countries.	Daudzās valstīs, tostarp attīstītajās valstīs, joprojām pastāv rasu spriedze.
Thick bathrobes did not allow cold.	Biezie halāti neļāva aukstumam.
As he shaved, Don looked in the mirror.	Skūšanās laikā Dons paskatījās spogulī.
The man took the bag and left.	Vīrietis paņēma somu un aizgāja.
Part of him was tempted to go out.	Daļai no viņa bija kārdinājums iziet ārā.
The company focuses on foreign markets.	Uzņēmums koncentrējas uz ārvalstu tirgiem.
Robust gates prevent intruders from entering.	Izturīgi vārti neļauj iekļūt pārkāpējus.
Why should it be remembered?	Kāpēc tas ir jāatceras?
Choose the three best environmental issues.	Izvēlieties trīs labākās vides problēmas.
This dish tastes best with red beans.	Šis ēdiens vislabāk garšo ar sarkanajām pupiņām.
Justify the subject sentences.	Pamatojiet tēmas teikumus.
Everyone wants to change their circumstances.	Ikviens vēlas mainīt savus apstākļus.
According to psychologists, young children learn best from physical experience.	Pēc psihologu domām, mazi bērni vislabāk mācās no fiziskās pieredzes.
This regulation has yet to be implemented.	Šī regula vēl ir jāīsteno.
When everyone had finished, he turned to the others.	Kad katrs bija pabeidzis pie sevis, viņš pievērsās pārējiem.
Add volume.	Pievienojiet skaļumu.
I don't remember that wedding, she announced.	Es neatceros tās kāzas, viņa paziņoja.
These two cities are very far from each other.	Šīs divas pilsētas atrodas ļoti tālu viena no otras.
She could hear a faint wave noise.	Viņa varēja dzirdēt vāju viļņu troksni.
She had just eaten a sandwich.	Viņa tikko bija ēdusi sviestmaizi.
Her life was far from happy.	Viņas dzīve ne tuvu nebija tik laimīga.
The footballer was punished for excessive celebration.	Futbolists tika sodīts par pārmērīgu svinēšanu.
Is this your pen?	Vai tā ir tava pildspalva?
Look there.	Skaties tur.
Dugongs are a peculiar animal.	Dugongs ir savdabīgs dzīvnieks.
The declining interest in politics is a worrying trend.	Rūkoša interese par politiku ir satraucoša tendence.
The trustee is tax fraud.	Pilnvarnieks krāpās ar nodokļiem.
The current system needs to be improved.	Pašreizējā sistēma ir jāuzlabo.
Her nagietta broke again.	Viņas nagietta atkal saplīsa.
Daily home maintenance expenses.	Mājas ikdienas uzturēšanas izdevumi.
This government minister is very popular.	Šis valdības ministrs ir ļoti populārs.
This room has a balcony.	Šim numuram ir balkons.
Hospitals are increasingly relying on this new technology.	Slimnīcas arvien vairāk paļaujas uz šo jauno tehnoloģiju.
She looked at him with respect.	Viņa paskatījās uz viņu ar cieņu.
We need to reform our education system.	Mums ir jāreformē mūsu izglītības sistēma.
He waited until everyone was gone.	Viņš gaidīja, kamēr visi būs aizgājuši.
Four people died in the crash.	Avārijā gājuši bojā četri cilvēki.
They are still building it.	Viņi joprojām to būvē.
He left his gloves.	Viņš atstāja cimdus.
The iron must be heated in a blast furnace.	Dzelzs jākarsē domnā.
Engineers carefully balance the forces in the structures.	Inženieri rūpīgi līdzsvaro spēkus konstrukcijās.
Sixteen people in the hospital are fighting for their lives.	Sešpadsmit cilvēki slimnīcā cīnās par savu dzīvību.
Try to stay calm.	Centieties palikt mierīgs.
The bus collided with a car, killing three people.	Autobuss sadūrās ar automašīnu, nogalinot trīs cilvēkus.
The government gave an unusual order.	Valdība deva neparastu rīkojumu.
Some people think that divination is a spell.	Daži cilvēki uzskata, ka zīlēšana ir burvestība.
If others, why couldn't they?	Ja citi, kāpēc viņi to nevarētu darīt?
The trees looked lush.	Koki izskatījās sulīgi.
There is a new exhibit in the art gallery.	Mākslas galerijā ir jauns eksponāts.
I can't stand the thought of such a horrible death.	Es nevaru izturēt domu par tik šausmīgu nāvi.
She was only sixteen years old.	Viņai bija tikai sešpadsmit gadu.
X is also widely used in art.	X tiek plaši izmantots arī mākslā.
They melted metal from ore.	Viņi izkausēja metālu no rūdas.
The protesters refused to negotiate.	Protestētāji atteicās no sarunām.
We must always protect the environment.	Mums vienmēr ir jāaizsargā vide.
Water can be acidic or alkaline.	Ūdens var būt skābs vai bāzisks.
He bought a large plot of land.	Viņš nopirka lielu zemes gabalu.
They believe that gold will be a good investment.	Viņi uzskata, ka zelts būs labs ieguldījums.
The explosion caused extensive damage to nearby homes.	Sprādziens nodarīja plašus postījumus tuvējām mājām.
The gift is not big enough to cover their expenses.	Dāvana nav pietiekami liela, lai segtu viņu izdevumus.
They failed to buy a new plane.	Viņiem neizdevās iegādāties jaunu lidmašīnu.
Grapes after harvesting from vines	Vīnogas pēc novākšanas no vīnogulājiem
Many animals migrate from one place to another.	Daudzi dzīvnieki migrē no vienas vietas uz otru.
He was horrified to see his face in the mirror.	Viņš bija šausmās, ieraugot savu seju spogulī.
Some researchers believe that the theory is not stable.	Daži pētnieki uzskata, ka teorija nav stabila.
The fugitive is unidentified.	Bēgošais ir neidentificēts.
A crowd of angry demonstrators gathered at the gates of the castle.	Pie pils vārtiem pulcējās dusmīgu demonstrantu pūlis.
The homeland of these huge, ancient trees is this area.	Šo milzīgo, seno koku dzimtene ir šī apvidus.
He "discovered" a new species of dinosaur.	Viņš "atklāja" jaunu dinozauru sugu.
The large hotel was designed by an architect.	Lielo viesnīcu projektēja arhitekts.
A white door led to the basement.	Baltas durvis veda uz pagrabu.
Two pears will not fit in this basket.	Divi bumbieri šajā grozā neietilps.
A pile of carpets was placed along the floor.	Gar grīdu tika novietota paklājiņu kaudze.
Rose had thorns.	Rozei bija ērkšķi.
The landscape is green along the river.	Ainava ir zaļa gar upi.
This plan is ambitious but achievable.	Šis plāns ir ambiciozs, bet īstenojams.
Be careful not to break anything.	Esiet uzmanīgi, lai neko nesalauztu.
She may have turned a little green.	Viņa, iespējams, ir kļuvusi nedaudz zaļa.
That should be enough.	Ar to vajadzētu pietikt.
She started crying.	Viņa sāka raudāt.
He was amazed at how well it worked.	Viņš bija pārsteigts, cik labi tas darbojās.
There are important similarities between the two.	Starp abiem ir būtiska līdzība.
He did not stand more than five feet tall.	Viņš nestāvēja garāks par piecām pēdām.
Several pieces of evidence suggest that it will become violent.	Vairāki pierādījumi liecina, ka tas kļūs vardarbīgs.
She rolled recently minted coins.	Viņa ripināja rokā nesen kaltas monētas.
Ingenious farmers often find new opportunities.	Atjautīgi zemnieki bieži atrod jaunas iespējas.
The captain of the ship was praised as a hero.	Kuģa kapteinis tika slavēts kā varonis.
Use a spoon to pull out the avocado pulp.	Ar karoti izvelciet avokado mīkstumu.
The horse is vomiting.	Zirgs vemj.
He decided to follow a diet.	Viņš nolēma ievērot diētu.
Promised to provide pensions for the elderly.	Solīja nodrošināt pensijas veciem cilvēkiem.
The summer rain provided much-needed water.	Vasaras lietus nodrošināja tik nepieciešamo ūdeni.
The owners of small businesses in the city protested.	Mazo uzņēmumu īpašnieki pilsētā protestēja.
Explain it to him.	Paskaidrojiet viņam to.
The villagers found the village abandoned.	Ciema iedzīvotāji ciemu atrada pamestu.
People are small spots in the universe.	Cilvēki ir mazi plankumi Visumā.
Young unemployed people take up many women's jobs.	Jaunieši bezdarbnieki ieņem daudzus sieviešu darbus.
He tried to convince him.	Viņš mēģināja viņu pārliecināt.
Everyone wants money!	Visi grib naudu!
The snow was quite intense, although they were warned.	Sniegs bija diezgan intensīvs, lai gan viņi tika brīdināti.
Their passion for cooking led to a new career path.	Viņu aizraušanās ar ēdienu gatavošanu noveda pie jauna karjeras ceļa.
The wet snow created a slippery surface.	Slapjais sniegs radīja slidenu segumu.
The use of light and shadow by this painter is typical.	Šī gleznotāja gaismas un ēnas izmantošana ir raksturīga.
This year we will study the life of birds.	Šogad pētīsim putnu dzīvi.
The area was devastated by an earthquake.	Apgabalu izpostīja zemestrīce.
The river is slowly flowing into the ocean.	Upe lēnām plūst uz okeānu.
She now has more free time.	Viņai tagad ir vairāk brīvā laika.
Frogs have thousands of bones.	Vardēm ir tūkstošiem kaulu.
Rumors have grown over time.	Laika gaitā baumas pieauga.
Rising crime rates have not deterred visitors.	Pieaugošais noziedzības līmenis apmeklētājus nav atturējis.
He sighs a few nights in his sleep.	Dažas naktis viņa miegā nopūšas.
The people who visited this village were polite.	Cilvēki, kas apmeklēja šo ciematu, bija pieklājīgi.
His book became a bestseller.	Viņa grāmata kļuva par bestselleru.
Business is also under pressure from them.	Uzņēmējdarbība izjūt arī viņu spiedienu.
The gem was declared a national treasure.	Dārgakmens tika pasludināts par nacionālo dārgumu.
They underwent extensive repairs.	Tajos tika veikti plaši remontdarbi.
The team beat its opponents.	Komanda pārspēja savus pretiniekus.
The theme of the book is about the meaning of life.	Grāmatas tēma ir par dzīves jēgu.
A prodigy undoubtedly falsifies it.	Kāds brīnumbērns to neapšaubāmi vilto.
He fought poaching.	Viņš cīnījās pret malumedniecību.
The contrast between cold and heat is lukewarm.	Aukstuma un karstuma pretstats ir remdens.
Not all microwave ovens are easy to use.	Ne visas mikroviļņu krāsnis ir viegli lietojamas.
Vegetables are essential for a healthy diet.	Dārzeņi ir būtiski veselīgam uzturam.
Very fast.	Ļoti ātri.
Although television series often end on television,	Lai gan televīzijas seriāli bieži beidzas televīzijā,
The flask contained a dark brown liquid.	Kolbā bija tumši brūns šķidrums.
Endless rows of large boats were moored on the shore.	Pie krasta bija pietauvotas bezgalīgas lielu laivu rindas.
Mining activities will benefit the economy.	Kalnrūpniecības darbības dos labumu ekonomikai.
The little boy was given a treat.	Mazajam puikam iedeva cienastu.
Robert was lost.	Roberts bija apmaldījies.
He has borrowed large sums of money from friends.	Lielas naudas summas viņš ir aizņēmies no draugiem.
Tap water contaminated with bacteria causes disease.	Ar baktērijām piesārņots krāna ūdens izraisa slimības.
Unemployment rates in the country have been steadily declining.	Bezdarba rādītāji valstī ir nepārtraukti samazinājušies.
Remember, always fasten your belt.	Atcerieties, vienmēr piesprādzējieties.
Put the eggshells in the compost.	Ievietojiet olu čaumalas kompostā.
We put the first things first.	Mēs liekam pirmās lietas pirmajā vietā.
Most students feel nervous on the first day of school.	Lielākā daļa skolēnu pirmajā skolas dienā jūtas nervozi.
Visitors are advised to wear helmets when riding mountain bikes.	Apmeklētājiem, braucot ar kalnu velosipēdiem, ieteicams valkāt ķiveres.
The primatologist visited the zoo every day.	Primatologs zoodārzu apmeklēja katru dienu.
When you get up early one morning, you are preparing breakfast.	Kādu rītu agri pieceļoties, jūs gatavojat brokastis.
The children fell in love with the dinosaur skeleton.	Bērni aizrāvās ar dinozaura skeletu.
He felt trembling.	Viņš juta, ka nodreb.
Chickpeas are thrown into the pot.	Aunazirņus iemet katlā.
He arrived at the hotel tired.	Viņš ieradās viesnīcā noguris.
He proved to be the most talented.	Viņš izrādījās vistalantīgākais.
The girl sat on the edge of his chair.	Meitene apsēdās uz viņa krēsla malas.
The fallen tree had blocked our path.	Nokritušais koks bija aizšķērsojis mūsu ceļu.
Many things remain unresolved.	Daudzas lietas paliek neatrisinātas.
The convict crept into the courtroom	Notiesātais ielavījās tiesas zālē
The unfurnished apartment is very spartan.	Neiekārtotais dzīvoklis ir ļoti spartisks.
When the meeting was over, he went to his cottage.	Kad tikšanās bija beigusies, viņš devās uz savu kotedžu.
Years of poor governance almost led the country to bankruptcy.	Sliktas pārvaldības gadi valsti gandrīz noveda pie bankrota.
Divide the bread mixture into eight parts.	Maizes maisījumu sadaliet astoņās daļās.
Take three steps back.	Veiciet trīs soļus atpakaļ.
The drowning man escaped.	Slīcējam izdevās aizbēgt.
This option will significantly reduce delivery costs.	Šī iespēja ievērojami samazinās piegādes izmaksas.
Her violent crime was associated with emotional problems.	Viņas vardarbīgais noziegums tika saistīts ar emocionālām problēmām.
She woke up feeling lightly refreshed.	Viņa pamodās, jutoties viegli atspirgta.
The desert around the village grew larger.	Tuksnesis ap ciematu kļuva arvien lielāks.
This city has a rich historical heritage.	Šai pilsētai ir plašs vēsturiskais mantojums.
She was a castle builder.	Viņa bija piļu celtniece.
The rebels showed great courage.	Nemiernieki parādīja lielu drosmi.
A stone's throw from a tree grove.	Akmens metiena attālumā no koku birzs.
It is important for drivers to comply with speed limits.	Autovadītājiem ir svarīgi ievērot ātruma ierobežojumus.
My policy has never been opposed.	Manai politikai nekad nav bijis iebildumu.
She helped a desperate man fill out a form.	Viņa palīdzēja izmisušam vīrietim aizpildīt veidlapu.
Black cats bring good luck.	Melni kaķi nes veiksmi.
I never told him my worries.	Es nekad viņam nestāstīju par savām bažām.
This bank has the worst management.	Šai bankai ir vissliktākā vadība.
Maybe we should give them a chance.	Varbūt mums vajadzētu dot viņiem iespēju.
The new record of the jazz legend is a masterpiece.	Džeza leģendas jaunais ieraksts ir šedevrs.
Coal production will allow this village to develop.	Ogļu ražošana ļaus šim ciematam attīstīties.
The airport was ten minutes away.	Lidosta bija desmit minūšu attālumā.
Start by pouring olive oil into a bowl.	Sāciet, ielejot bļodā olīveļļu.
They played a lot of music.	Viņi spēlēja ļoti daudz mūzikas.
It has become a universal experience.	Tā ir kļuvusi par universālu pieredzi.
This event is the biggest news since the war.	Šis notikums ir lielākā ziņa kopš kara.
Toxic contaminants are becoming more common.	Toksiskie piesārņotāji kļūst arvien izplatītāki.
Farmers often need heavy machinery.	Lauksaimniekiem bieži nepieciešama smagā tehnika.
Local street artists have a lasting impact.	Vietējie ielu mākslinieki atstāj paliekošu ietekmi.
A gentle wind shook the fallen leaves.	Maigs vējš sakustināja nokritušās lapas.
Everyone looked at him.	Visi skatījās uz viņu.
The whites of her eyes became large.	Viņas acu baltumi kļuva lieli.
The jury also heard that he was rebellious.	Žūrija arī dzirdēja, ka viņš ir dumpīgs.
The collision with the truck was only slightly avoided.	No sadursmes ar kravas automašīnu izvairījās tikai nedaudz.
We reached the lake after three long days.	Mēs sasniedzām ezeru pēc trim garām dienām.
Cyclists can often be seen on the roads.	Riteņbraucējus bieži var redzēt uz ceļiem.
The health effects of education are difficult to measure.	Izglītības ietekmi uz veselību ir grūti izmērīt.
Despite their bad reputation, the victims are in fact innocent.	Neskatoties uz slikto reputāciju, upuri patiesībā ir nevainīgi.
Almonds are blended with sugar.	Mandeles sablenderē ar cukuru.
He slept soundly, unaware of the crisis raging around him.	Viņš cieši gulēja, nezinot par krīzi, kas plosās ap viņu.
Iron and steel are widely used in construction	Dzelzs un tērauds tiek plaši izmantoti būvniecībā
Scientists believe the largest dinosaurs were prey.	Zinātnieki uzskata, ka lielākie dinozauri bija upuri.
Everything that shines is not gold.	Viss kas spīd nav zelts.
Poverty was widespread in the country.	Valstī bija plaši izplatīta nabadzība.
The line of cars was parked from the bumper to the bumper.	Automašīnu rinda tika novietota stāvēšanai no bufera līdz bamperim.
A university is a combination of knowledge and information.	Universitāte ir zināšanu un informācijas apvienojums.
She stood up to leave.	Viņa piecēlās, lai dotos prom.
The yard of the store was crowded.	Veikala pagalms bija pārpildīts.
He planned to become a diplomat.	Viņš plānoja kļūt par diplomātu.
Computers can't think.	Datori nevar domāt.
However, some criticism is that such a policy is too liberal.	Tomēr daži pārmetumi apgalvo, ka šāda politika ir pārāk liberāla.
Poor urban design and lack of public amenities.	Slikts pilsētvides dizains un sabiedrisko ērtību trūkums.
The hands are joined in prayer.	Rokas ir savienotas lūgšanā.
The creature had escaped more easily than expected.	Būtne bija aizbēgusi vieglāk, nekā gaidīts.
Skunk's curiosity took over.	Skunksa ziņkāre to pārņēma.
George's eyes narrowed.	Džordža acis samiedza koncentrēšanos.
The cow's udders must be cleaned daily.	Govs tesmeņi ir jātīra katru dienu.
Nothing worked.	Nekas nedarbojās.
At noon, the painter prepares for lunch.	Pusdienlaikā gleznotājs gatavojas pusdienām.
What time do we meet?	Cikos tiksimies?
The capacitor is located at one end of the battery.	Kondensators atrodas vienā akumulatora galā.
I thought it was very important not to skip breakfast.	Man šķita, ka ir ļoti svarīgi neizlaist brokastis.
Americans value dry wit.	Amerikāņi augstu vērtē sauso asprātību.
The plumbing is a bit old.	Santehnika ir nedaudz veca.
He lay many lectures.	Viņš nogulēja daudzas lekcijas.
He is angry with them for what they have done.	Viņš ir dusmīgs uz viņiem par to, ko viņi ir izdarījuši.
Now, children, we need to talk about what you saw.	Tagad, bērni, mums jārunā par to, ko jūs redzējāt.
Newspapers say no.	Avīzes saka nē.
After a long time, the journalist regained control.	Pēc ilgāka laika žurnālists atguva savaldību.
The visit went well.	Vizīte pagāja labi.
Hurricanes do great damage.	Viesuļvētras nodara lielus postījumus.
Better educated people usually earn more.	Labāk izglītoti cilvēki parasti pelna vairāk.
They arrived at the family home on vacation.	Viņi ieradās ģimenes mājā brīvdienās.
John was silent.	Džons klusēja.
My business is growing slowly.	Mans bizness attīstās lēni.
He sat down and took out his notebook.	Viņš apsēdās un izņēma piezīmju grāmatiņu.
Water and milk are natural resources.	Ūdens un piens ir dabas resursi.
Scientists are constantly looking for ways to reduce pollution.	Zinātnieki pastāvīgi meklē veidus, kā samazināt piesārņojumu.
This ancient city is located in a desert climate.	Šī senā pilsēta atrodas tuksnešainā klimatā.
He opened his eyes.	Viņš atvēra acis.
How long will this step take?	Cik ilgi šis solis prasīs?
The wisdom of her advice is hard to ignore.	Viņas padomu gudrību ir grūti ignorēt.
Cicadas sing loudly all day long.	Visu dienu cikādes skaļi dzied.
When food is scarce, we need to eat sparingly.	Kad pārtikas ir maz, mums jāēd taupīgi.
Looking for something else?	Vai meklējat kaut ko citu?
Only three other species are not domesticated.	Tikai trīs citas sugas nav pieradinātas.
He received several medals for his courage.	Par drosmi viņš saņēma vairākas medaļas.
This street is usually full of tourists.	Šī iela parasti ir tūristu pilna.
Scientists say global warming is a crisis.	Zinātnieki apgalvo, ka globālā sasilšana ir krīze.
He is responsible for the deadliest accident in the plane's history.	Viņš ir atbildīgs par nāvējošāko negadījumu lidmašīnas vēsturē.
The elephant fled in panic.	Zilonis panikā aizbēga.
This type of music is usually played in the afternoon.	Šāda veida mūzika parasti tiek atskaņota pēcpusdienā.
The forces of nature are enormous.	Dabas spēki ir milzīgi.
A koa tree grows in a small valley.	Nelielā ielejā aug koa koks.
The inhabitants of the village were threatened by bears.	Ciema iedzīvotājiem draudēja lāči.
Entitlement to benefits is a new national illness.	Tiesības uz pabalstu ir jaunā nacionālā slimība.
Use a spoon to remove the seeds from the pumpkin.	Izmantojiet karoti, lai no ķirbja izņemtu sēklas.
Isn't that awful? 	Vai tas nav šausmīgi?
The girl exclaimed.	— meitene iesaucās.
The track ran through a dense forest.	Trase metās cauri blīvam mežam.
There were no witnesses to the murder.	Slepkavības liecinieku nebija.
The forest is home to many wildlife.	Mežs ir mājvieta daudziem savvaļas dzīvniekiem.
Substitute these ingredients in this recipe.	Aizstājiet šīs sastāvdaļas šajā receptē.
The latte was weak.	Latte bija vāja.
It is home to several rare bird species.	Tā ir mājvieta vairākām retu putnu sugām.
So much potential, but so few opportunities.	Tik daudz potenciāla, bet tik maz iespēju.
Despite the law, some farmers continued to spray.	Neņemot vērā likumu, daži lauksaimnieki turpināja smidzināt.
The kitten moved excitedly.	Kaķēns sajūsmā kustējās.
A waterfall down the hill.	No kalna lejā ūdenskritums.
She went to the doctors herself.	Viņa pati devās pie ārstiem.
Animals are an important source of protein.	Dzīvnieki ir svarīgs olbaltumvielu avots.
The fields are dotted with windmills.	Lauki ir izraibināti ar vējdzirnavām.
Summer is a great time for adventurous activities	Vasara ir lielisks laiks drosmīgām darbībām
This statue has a calm expression.	Šai statujai ir rāma izteiksme.
The criminal quickly fled.	Noziedznieks ātri aizbēga.
The cat licked itself happily.	Kaķis apmierināti laizīja sevi.
It was difficult for him to cope.	Viņam bija grūti tikt galā.
Some insects cannot withstand the touch.	Daži kukaiņi nevar izturēt pieskārienu.
The machine broke.	Mašīna salūza.
Creating a line and bar chart	Līniju un joslu diagrammas veidošana
It is illegal to drive fast here.	Ātra braukšana šeit ir nelikumīga.
This government denies any crisis.	Šī valdība noliedz, ka pastāvētu kāda krīze.
The slope is dangerous.	Kalna nogāze ir bīstama.
Who will pay for these losses?	Kurš maksās par šiem zaudējumiem?
She quickly wrote down the amount of the debt.	Viņa ātri pierakstīja parāda summu.
Water makes people wet.	Ūdens padara cilvēku slapju.
The villagers clashed with local officials.	Ciema iedzīvotāji sadūrās ar vietējām amatpersonām.
The child has difficulty regulating body temperature.	Bērnam ir grūtības regulēt ķermeņa temperatūru.
The approaching storm forced him to linger.	Tuvojas vētra piespieda viņu pavilkties.
Apples are harvested from a distant tree in the fall.	Ābolus no tāla koka novāc rudenī.
Hold on, darling.	Turies, dārgais.
You run in circles.	Jūs skrienat pa apļiem.
His big black hat and jacket collar are facing down.	Viņa lielā melnā cepure un jakas apkakle ir vērsta uz leju.
The CEO looked out the window of his office.	Izpilddirektors skatījās ārā pa sava kabineta logu.
Common ant species form the most populous order of insects	Parastās skudru sugas veido visvairāk apdzīvoto kukaiņu kārtu
Lawrence created a counter.	Lorenss izveidoja skaitītāju.
I hope you call me.	Ceru, ka tu man piezvanīsi.
The scientist was worried about his results.	Zinātnieks bija noraizējies par saviem rezultātiem.
Ten small children looked at me.	Desmit mazi bērni skatījās uz mani.
There was a staircase down the hole.	Lejā caurumā bija kāpnes.
Look how beautiful it is carved!	Paskaties, cik skaisti tas ir izgrebts!
The overall goal is to improve efficiency	Vispārējais mērķis ir uzlabot efektivitāti
These chemicals are used in the semiconductor industry.	Šīs ķīmiskās vielas tiek izmantotas pusvadītāju rūpniecībā.
Don't upset her look, coconut!	Nevajag tevi apbēdināt viņas izskats, kokosrieksts!
Did you like that?	Vai jums tas bija tāpat?
After several hearings, the case was dismissed.	Pēc vairākām sēdēm šī juridiskā lieta tika noraidīta.
Her investigation was thorough.	Viņas izmeklēšana bija rūpīga.
Don't let them interfere with other people's property!	Neļaujiet viņiem iejaukties svešos īpašumos!
Nitrogen in our atmosphere comes from volcanoes.	Slāpeklis mūsu atmosfērā nāk no vulkāniem.
The river has sustained many civilizations along its banks.	Upe tās krastos ir uzturējusi daudzas civilizācijas.
The dough should be thick.	Mīklai jābūt biezai.
Furs are of poor quality.	Kažokādas ir sliktas kvalitātes.
The article describes how organizations work.	Rakstā ir aprakstīts, kā organizācijas strādā.
Many accidents are caused by reckless driving.	Daudzu negadījumu cēlonis ir nepārdomāta braukšana.
You will return new, clean towels every day.	Katru dienu jūs atgriezīsit jaunus, tīrus dvieļus.
The quilt was brightly colored.	Sega bija spilgtas krāsas.
Where do your people come from?	No kurienes nāk tavi cilvēki?
The river near the city was once polluted.	Pie pilsētas esošā upe kādreiz bija piesārņota.
It is unsatisfactory that the scheme received little support.	Neapmierinoši, ka shēma guva nelielu atbalstu.
She moved cautiously toward the tree.	Viņa piesardzīgi virzījās koka virzienā.
Many people visit this temple every year.	Katru gadu daudzi cilvēki apmeklē šo templi.
So where do all these troubles come from?	Tātad, no kurienes rodas visas šīs nepatikšanas?
Its families run the farms.	Tās ģimenes vada saimniecības.
The crisis dragged on for years.	Krīze vilktos gadiem.
His chest swelled with pride.	Viņa krūtis pietūka no lepnuma.
The pilgrims were incredibly excited about the view.	Svētceļnieki bija neticami satraukti par skatu.
She won't let go.	Viņa nelaidīs vaļā.
The king lived surrounded by luxury.	Karalis dzīvoja greznības ieskauts.
She piled snow on her sled.	Viņa savās ragavas sakrāva sniegu.
The landscape is occasionally marked by flares of color.	Ainavu ik pa laikam iezīmē krāsu uzliesmojumi.
Increasing traffic has strained the city's infrastructure.	Pieaugošā satiksme ir noslogojusi pilsētas infrastruktūru.
It was definitely too hot for sleeveless tops.	Tas noteikti bija pārāk karsts priekš topiem bez piedurknēm.
Households in this region are heated with oil.	Mājsaimniecības šajā reģionā silda ar eļļu.
Today, many animals are kept in captivity.	Mūsdienās daudzi dzīvnieki tiek turēti nebrīvē.
The farmer took his ax and broke into the mangrove grove.	Zemnieks paņēma savu cirvi un uzlauza mangrovju audzi.
Soon after arriving, the ravens were spotted flying overhead.	Drīz pēc ierašanās kraukļi tika manīti lidojam virs galvas.
She attacked him.	Viņa viņam uzbruka.
It hardly seems valuable.	Diez vai tas šķiet vērtīgi.
The competition will be fierce this week.	Šonedēļ konkurence būs sīva.
He was not in the mood to order sushi.	Viņš nebija noskaņots pasūtīt suši.
I am reading this book.	Es lasu šo grāmatu.
The number of people injured in accidents has risen sharply.	Strauji pieaudzis negadījumos cietušo cilvēku skaits.
The inspections were complementary.	Pārbaudes bija viena otru papildinošas.
The new teacher was familiar with the subject.	Jaunā skolotāja bija pazīstama ar tēmu.
Often referred to as the "mother of all seas."	Bieži tiek saukta par "visu jūru māti".
Identify parts of the face.	Nosakiet sejas daļas.
They ordered the police to take the offender	Viņi lika policijai ķerties pie noziedznieka
The sun appeared low in the dark sky.	Saule parādījās zemu tumsonīgajās debesīs.
Workers chopped stalactites with their knives.	Strādnieki ar saviem nažiem šķeldīja stalaktītus.
The yellow sun was shining brightly.	Spoži spīdēja dzeltenā saule.
An explosion in the mine killed many workers.	Šahtā nogranda sprādziens, gāja bojā daudzi strādnieki.
The jet prototype used a turbine engine.	Reaktīvais prototips izmantoja turbīnas dzinēju.
Nine years later, he died of the complications of diabetes.	Deviņus gadus vēlāk viņš nomira no diabēta komplikācijām.
The frost dissolved.	Sals izšķīda.
Don't worry.	Neuztraucieties.
This legislation is insufficient.	Šis tiesību akts ir nepietiekams.
He cherished the desire to be a writer.	Viņš loloja vēlmi būt par rakstnieku.
Frank turned to the boy and smiled.	Frenks pagriezās pret zēnu un pasmaidīja.
The poetic style was created more than two hundred years ago.	Poētiskais stils tika izveidots pirms vairāk nekā divsimt gadiem.
The count was a man of impressive stature.	Grāfs bija iespaidīga auguma vīrs.
They won't come to the party!	Viņi nenāks uz ballīti!
The child got his first computer.	Bērns ieguva savu pirmo datoru.
There was a carnival in the city.	Pilsētā bija karnevāls.
The lighthouse opened to the horizon.	Bāka pavērās liela pie apvāršņa.
Scientists often disagree on many issues.	Zinātnieki bieži vien nepiekrīt daudzos jautājumos.
Use two cups of brown sugar.	Izmantojiet divas tases brūnā cukura.
The microscope was a marvel of modern science.	Mikroskops bija mūsdienu zinātnes brīnums.
A low, dark cloud had gathered in the distance.	Tālumā bija sakrājies zems, tumšs mākonis.
When you're done, don't forget to return the radio.	Kad esat pabeidzis, neaizmirstiet atgriezt radio.
He was obviously not interested in reinventing the wheel.	Viņš acīmredzami nebija ieinteresēts izgudrot riteni no jauna.
You can use all the leftovers for soup.	Visus pārpalikumus varat izmantot zupai.
She was warned about bad manners at the table.	Viņa tika brīdināta par sliktajām manierēm pie galda.
It is written here that he is on vacation.	Šeit ir rakstīts, ka viņš ir atvaļinājumā.
Why aren't they trying to convince him?	Kāpēc viņi nemēģina viņu pārliecināt?
The runner jumped over the first obstacle.	Skrējējs pārlēca pāri pirmajam šķērslim.
The boxer was a slender, skillful fighter.	Bokseris bija slaids, izveicīgs cīnītājs.
When crossing this river, you always use your opportunities.	Šķērsojot šo upi, jūs vienmēr izmantojat savas iespējas.
For others, he is irresistible.	Citiem viņš ir neatvairāms raksturs.
Emotions make arguments more convincing.	Emocijas padara argumentus pārliecinošākus.
This seems a strange question.	Tas šķiet dīvains jautājums.
The professor explained the principles of aerodynamics.	Profesors skaidroja aerodinamikas principus.
His white beard was visible from a distance.	Viņa baltā bārda bija manāma no attāluma.
The soldiers returned home as a hero.	Karavīri atgriezās mājās kā varonis.
The number of immigrants living in the city increased rapidly.	Strauji pieauga pilsētā dzīvojošo imigrantu skaits.
The protest can be sent to prison.	Par protestu var tikt nosūtīts uz cietumu.
Trains have resumed their normal operations.	Vilcieni ir atsākuši savu parasto darbību.
A mosque was built in honor of the prophet.	Par godu pravietim tika uzcelta mošeja.
This restaurant serves the best pecan pie in town.	Šis restorāns piedāvā labāko pekanriekstu pīrāgu pilsētā.
Most vegetarians are athletes.	Lielākā daļa veģetāriešu ir sportisti.
He began to lose his mind.	Viņš sāka zaudēt saprātu.
The crowd's sympathy was unbearable.	Pūļa simpātija bija nepanesama.
Work slowly, making sure each pinch is covered.	Strādājiet lēnām, pārliecinoties, ka katra šķipsna ir pārklāta.
The trees here are big and great.	Koki šeit ir lieli un lieliski.
Add baking powder, vanilla essence and eggs to the bowl.	Bļodā pievienojiet cepamo pulveri, vaniļas esenci un olas.
He met a woman at a party.	Viņš ballītē satika sievieti.
Beef cattle have long been exposed to various diseases.	Gaļas liellopi jau sen ir saskārušies ar dažādām slimībām.
Gifts cost half as much as the first batch.	Dāvanas maksā uz pusi mazāk nekā pirmā partija.
This building used to be the town hall.	Šī ēka agrāk bija rātsnams.
The old statesman was admired by many.	Veco valstsvīru apbrīnoja daudzi.
As a scientist, his specialty was stars.	Kā zinātniekam viņa specialitāte bija zvaigznes.
Fruits such as bananas grow in warm climates.	Augļi, piemēram, banāni, aug siltā klimatā.
Macbeth woke up in the middle of the night.	Makbets pamodās nakts vidū.
Write the alphabet in the air with your finger.	Ar pirkstu uzrakstiet alfabētu gaisā.
So they were able to speak freely without fear.	Tātad viņi varēja brīvi runāt bez bailēm.
Firefighters arrived quickly.	Ugunsdzēsēji ieradās ātri.
They lined up to express their views.	Viņi dedzīgi stājās rindā, vēloties izteikt savu viedokli.
I am always amazed at how life never seems fair.	Mani vienmēr pārsteidz, kā dzīve nekad nešķiet godīga.
An alligator is a monster, not an animal.	Aligators ir briesmonis, nevis dzīvnieks.
There is nothing wrong with my hearing.	Manai dzirdei nav nekā slikta.
People at low altitudes will be most severely affected.	Visnopietnāk tiks ietekmēti cilvēki, kas atrodas zemā augstumā.
Which of the cities on this map is your favorite?	Kura no pilsētām šajā kartē ir jūsu iecienītākā?
She heard a groan deep in his chest.	Viņa dzirdēja stenēšanu dziļi viņa krūtīs.
However, floods in the valleys affected the region.	Tomēr plūdi ielejās skāra reģionu.
The amount of cocoa affects the taste.	Kakao daudzums ietekmē garšu.
He wore black silk.	Viņš valkāja melnu zīdu.
I had a terrible cold.	Man bija šausmīgi saaukstēšanās.
She ran away from home.	Viņa aizbēga no mājām.
The church bells rang.	Baznīcas zvani skanēja apdullinoši.
Some anacondas can reach fifteen feet long.	Dažas anakondas var sasniegt piecpadsmit pēdas garas.
Traffic is heavy today.	Satiksme šodien ir intensīva.
The waters here are cloudy due to pollution.	Ūdeņi šeit ir duļķaini piesārņojuma dēļ.
He has a weak chin.	Viņam ir vājš zods.
Brush your teeth often.	Tīriet zobus bieži.
We need to reconcile their names with our deeds.	Mums ir jāsaskaņo viņu vārdi ar mūsu darbiem.
Put another pan on the stove.	Uzlieciet citu pannu uz plīts.
The lions finally relaxed and passed by.	Lauvas beidzot atslāba un palaida garām.
This dog is a threat to society.	Šis suns apdraud sabiedrību.
Dishes such as stoves, pans and ovens are used daily.	Ēdienu trauki, piemēram, plītis, pannas un cepeškrāsnis, tiek izmantoti katru dienu.
He plays the piano beautifully.	Viņš skaisti spēlē klavieres.
He carefully placed the stick on the ground.	Viņš uzmanīgi nolika nūju uz zemes.
It is simply impossible to part with old things.	Ir vienkārši neiespējami šķirties no vecajām lietām.
Without street lighting, the city at night is dark.	Bez ielu apgaismojuma pilsētā naktī ir tumšs.
After regaining independence, the country had a stable economy.	Pēc neatkarības atgūšanas valstī bija stabila ekonomika.
These shoes are too small for your feet.	Šie apavi ir pārāk mazi jūsu pēdai.
My dog ​​is old.	Mans suns ir vecs.
She says she can't believe it.	Viņa saka, ka nespēj tam noticēt.
A piece of steel hit the side of his face.	Tērauda skaidiņa ietriecās viņa sejas pusē.
Some religious people believe he will die.	Daži reliģiozi cilvēki tic, ka viņš mirs.
Despite some worries, they released him.	Neskatoties uz dažām bažām, viņi palaida viņu vaļā.
So the secret was revealed.	Tātad noslēpums atklājās.
Only then did the young man notice the cat.	Tikai tad jauneklis pamanīja kaķi.
Winters in this region are unusually cold.	Šajā reģionā ziemas ir neparasti aukstas.
Large metal objects are often found in these mines.	Bieži vien šajās raktuvēs tiek atrasti lieli metāla priekšmeti.
Carefully consider your options before making a decision.	Pirms lēmuma pieņemšanas rūpīgi apsveriet iespējas.
The bell tower is ringing.	Skan zvanu tornis.
The amount of nitrogen in the atmosphere has increased.	Slāpekļa daudzums atmosfērā ir pieaudzis.
The poet considered himself essentially apolitical.	Dzejnieks uzskatīja sevi par būtībā apolitisku.
Check for nodes.	Pārbaudiet, vai nav mezglu.
Are you happy with the results?	Vai esat apmierināts ar rezultātiem?
How life can go on like this!	Kā dzīve var turpināties tā!
He often looked out the window.	Viņš bieži skatījās ārā pa logu.
Many countries now ban the capture of wild dolphins.	Daudzas valstis tagad aizliedz savvaļas delfīnu ķeršanu.
No one knew exactly what he would do.	Neviens precīzi nezināja, ko viņš darīs.
The smell of baking took over the house.	Mājā pārņēma maizes cepšanas smarža.
California has become a major agricultural center.	Kalifornija ir kļuvusi par galveno lauksaimniecības centru.
Learn another new word.	Uzziniet vēl vienu jaunu vārdu.
Many retailers have closed due to declining consumer spending.	Patērētāju tēriņu samazināšanās dēļ daudzi mazumtirgotāji ir slēgti.
The winning club owner must be held accountable.	Uzvarējušajam kluba īpašniekam ir jāatskaitās.
The mountain names given to their cities.	Viņu pilsētām piešķirtie kalnu uzvārdi.
Cartoons show people as they appear in life.	Karikatūras parāda cilvēkus tādus, kādi viņi parādās dzīvē.
There are fewer restrictions on the new web.	Jaunajā tīmeklī ir mazāk ierobežojumu.
Previous studies show that eating well in childhood.	Iepriekšējie pētījumi liecina, ka bērnībā ēd labi.
His mother and father are very proud.	Viņa māte un tēvs ir ļoti lepni.
She is likely to suffer terrible violence.	Viņa, visticamāk, cietīs briesmīgu vardarbību.
Tom was angry at the accountant.	Toms bija dusmīgs uz grāmatvedi.
Is it possible to recycle solar cells?	Vai ir iespējams pārstrādāt saules baterijas?
They continued to run without rest.	Viņi turpināja skriet bez atpūtas.
The challenge of creating incredibly large structures.	Izaicinājums izveidot neticami lielas struktūras.
Long before computers, people counted on stones and twigs.	Ilgi pirms datoriem cilvēki aprēķināja ar akmeņiem un zariem.
He was able to catch seven bombs without a mark.	Viņa spēja noķert septiņas bumbas bez atzīmes.
I enjoyed reading when I was young.	Man jaunībā patika lasīt.
Some bacteria are resistant to antibiotics.	Dažas baktērijas ir izturīgas pret antibiotikām.
The frogs roared in the pond.	Vardes kurkstēja dīķī.
The group was given a stunning ovation.	Grupai tika veltītas satriecošas ovācijas.
After a long mockery, he finally convinced them.	Pēc ilgas ņirgāšanās viņš beidzot viņus pārliecināja.
She laughs at the irony.	Viņa smejas par ironiju.
A fresh breeze blew gently through the window.	Pa logu maigi iepūta svaigs vējiņš.
The headphones were discarded and were no longer needed.	Austiņas tika izmestas, vairs nebija vajadzīgas.
The water that fell from the sky was magical.	Ūdens, kas nokrita no debesīm, bija maģisks.
This man is a man of his own name.	Šis cilvēks ir sava vārda cilvēks.
The prisoners were locked up overnight.	Ieslodzītie tika slēgti uz nakti.
Make a large soup pot.	Pagatavojiet lielu zupas katlu.
The forest beast rushed through the forest.	Meža zvērs metās pa mežu.
He looked around the crowd.	Viņš paskatījās apkārt uz pūli.
The authorities have since been relocated.	Kopš tā laika iestādes ir pārvietotas.
The milk spoiled because it was not kept cold.	Piens sabojājās, jo netika turēts aukstumā.
Confused tourists arrive on the buses every day.	Katru dienu autobusos ierodas apmulsuši tūristi.
Puppies cannot swim.	Kucēni neprot peldēt.
The fish is delicious.	Zivis ir garšīgas.
Ants worked hard to build their own nest.	Skudras smagi strādāja, lai izveidotu savu ligzdu.
The accountant quickly entered our figures.	Grāmatvede ātri ievadīja mūsu skaitļus.
Danger threatens everything we love the most.	Briesmas apdraud visu, ko mēs mīlam visvairāk.
Colorful leaf and fern canopy.	Krāsains lapu un papardes nojume.
The farmer raised two pigs.	Zemnieks izaudzēja divas cūkas.
The militia claims victory, but the government refuses to pay tribute	Milicija pretendē uz uzvaru, bet valdība atsakās godināt
Lisa continued to paint.	Liza turpināja gleznot.
He has a tattoo on his right forearm.	Viņam ir tetovējums uz labā apakšdelma.
The meeting took place in the morning.	Sanāksme notika no rīta.
However, he has discovered the benefits of both.	Tomēr viņš ir atklājis abu priekšrocības.
He hopes to return to work soon.	Viņš cer drīz atgriezties savā darba vietā.
Many new technologies are promising.	Daudzas jaunas tehnoloģijas ir daudzsološas.
There is a link between smoking and cancer.	Pastāv saikne starp smēķēšanu un vēzi.
One swallow doesn't make summer.	Viena bezdelīga nepadara vasaru.
She insists on a taxi ride.	Viņa uzstāj, ka jābrauc ar taksometru.
All the furniture was covered with sheets.	Visas mēbeles bija noklātas ar palagiem.
Pets are not allowed inside.	Mājdzīvnieki nav atļauti iekšā.
Your mind is constantly thinking about them.	Jūsu prāts pastāvīgi domā par viņiem.
Feast of Light.	Gaismas svētki.
The prisoner finally broke free from the guard and ran.	Ieslodzītais beidzot izrāvās no apsarga un skrēja.
Open the book in the table of contents.	Atveriet grāmatu satura rādītājā.
The class had to order more material.	Klasei vajadzēja pasūtīt vairāk materiālu.
The politician spoke loudly from his rostrum.	Politiķis skaļi runāja no sava tribīnes.
These buildings will soon be demolished.	Šīs ēkas drīzumā tiks nojauktas.
They talked about the news and gossiped about their neighbors.	Viņi runāja par aktualitātēm un tenkoja par saviem kaimiņiem.
Some animals are nocturnal animals.	Daži dzīvnieki ir nakts dzīvnieki.
We live in an uncertain world.	Mēs dzīvojam nenoteiktā pasaulē.
The road winds through the forest.	Ceļš vijas cauri mežam.
The prisoner will have a fair trial.	Ieslodzītajam būs taisnīga tiesa.
Should your teaching methods be different?	Vai jūsu mācību metodēm vajadzētu atšķirties?
All she has to do is stay still.	Viņai atliek tikai palikt nekustīgi.
The suffering of the poor is celebrated every year.	Katru gadu tiek atzīmētas nabadzīgo ciešanas.
The next day there was no mention of the boat.	Nākamajā dienā no laivas nebija ne miņas.
He has given us this task.	Viņš ir licis mums izpildīt šo uzdevumu.
The verb "sit" has three main parts.	Darbības vārdam "sēdēt" ir trīs galvenās daļas.
Their different looks frightened many villagers.	Viņu atšķirīgais izskats biedēja daudzus ciema iedzīvotājus.
The landscape is dotted with many luxurious villas.	Ainava ir izraibināta ar daudzām greznām villām.
The store is to the left of the pharmacy.	Veikals atrodas pa kreisi no aptiekas.
Light bulbs are used to emit light.	Gaismas izstarošanai tiek izmantotas spuldzes.
The stones were worn by water.	Akmeņus nolietoja ūdens.
She hurried home, holding the keys.	Viņa steidzās mājās, atslēgu rokās.
Authorities have invaded to improve the sanitary situation.	Varas iestādes ir veikušas iebrukumu sanitārās situācijas uzlabošanā.
Dawn just bursts.	Rītausma tikai plosās.
She often brought stray animals home.	Viņa bieži atveda mājās klaiņojošus dzīvniekus.
The walls of the building collapsed.	No ēkas svara sabruka sienas.
From time immemorial, men and women have wore different clothes.	Kopš seniem laikiem vīrieši un sievietes ir valkājuši dažādas drēbes.
Some prefer to spend the day alone.	Daži dod priekšroku pavadīt dienu vienatnē.
They take the dogs for a walk.	Viņi ved suņus pastaigāties.
Ingredient values ​​will always be positive.	Sastāvdaļu vērtības vienmēr būs pozitīvas.
Jane found out she was pregnant.	Džeina uzzināja, ka ir stāvoklī.
She won, but he soon got over it.	Viņa uzvarēja, bet viņš drīz tika tam pāri.
The charity takes care of injured animals.	Labdarības organizācija rūpējas par ievainotiem dzīvniekiem.
The country has experienced a kind of renaissance.	Valsts ir piedzīvojusi sava veida renesansi.
If her husband had a mind, he would leave her.	Ja viņas vīram būtu prāts, viņš viņu pamestu.
Dust clouds rose from the road, covering the sun.	No ceļa pacēlās putekļu mākoņi, aizsedzot sauli.
The president has been overthrown.	Prezidents ir gāzts.
We entered the room together.	Kopā iegājām istabā.
He saw the old lady's face change.	Viņš redzēja, kā vecās kundzes seja mainās.
When driving on steep slopes, walk slowly and carefully.	Braucot stāvās nogāzēs, ejiet lēni un uzmanīgi.
This summer is expected to be hot and rainy.	Gaidāms, ka šī vasara būs karsta un lietaina.
Will the two countries still argue?	Vai abas valstis joprojām strīdēsies?
It was a long and tiring hike through the dense forest.	Tas bija garš un nogurdinošs pārgājiens pa blīvu mežu.
There has never been a better time to live.	Nekad nav bijis labāks laiks dzīvot.
Fast food is usually high in salt.	Ātrajā ēdienā parasti ir daudz sāls.
The theft was interrupted by the theft.	Tiesvedību pārtrauca zādzība.
It's been a few months.	Ir pagājuši pāris mēneši.
The turtles were pinned to a rock.	Bruņurupuči bija piesprausti pie klints.
The police chief reminded police to keep calm.	Policijas priekšnieks atgādināja policistiem saglabāt mieru.
Gucci even sells jars.	Gucci pat pārdod burku.
The thieves took off in the other direction.	Zagļi pacēlās otrā virzienā.
Each player's sticker was placed upside down.	Katra spēlētāja uzlīme tika novietota otrādi.
Buy flowers for every room in the house.	Iegādājieties ziedus katrai mājas istabai.
They went to the park.	Viņi gāja uz parku.
The treatment caused a reduction in the size of the tumors.	Ārstēšana izraisīja audzēju apjoma samazināšanos.
Evaluated every few years.	Novērtēts ik pēc dažiem gadiem.
13 singers from all provinces of the country performed.	Uzstājās 13 dziedātāji, kas atlasīti no visām valsts provincēm.
The war took place over the disputed territory.	Karš notika par strīdīgo teritoriju.
It is for the sick person.	Tas ir paredzēts slimam cilvēkam.
Chemicals give her a dizzy head.	Ķīmiskās vielas viņai reiba galva.
The volcano has erupted several times in the past.	Vulkāns pagātnē ir izvirdis vairākas reizes.
The scientific community is divided on the issue of cloning.	Zinātnieku aprindas ir dalītas jautājumā par klonēšanu.
To achieve balance, the economy must grow.	Lai sasniegtu līdzsvaru, ekonomikai ir jāaug.
He rather lazily noted the girl's beauty.	Viņš diezgan slinki atzīmēja meitenes skaistumu.
Then he looked at his watch.	Tad viņš paskatījās pulkstenī.
The scheme has never been fully implemented.	Shēma nekad nav pilnībā realizēta.
The train was moving forward, shrinking rapidly in the distance.	Vilciens devās uz priekšu, tālumā strauji sarūkot.
To the east is a dense forest.	Uz austrumiem ir blīvs mežs.
He wrapped bread around several pieces of meat.	Viņš aptīja maizi ap vairākiem gaļas gabaliem.
He walks barefoot on the beach.	Viņš staigā pa pludmali basām kājām.
He should be at school.	Viņam vajadzētu būt skolā.
Chemical vapors began to form polymers.	Ķīmiskie tvaiki sāka veidot polimērus.
His house is on a hill.	Viņa māja atrodas kalnā.
People feel alone in a big city.	Cilvēki jūtas vieni lielā pilsētā.
The formula is simple.	Formula ir vienkārša.
How was this building built?	Kādā veidā šī ēka tika uzcelta?
The dish was served on a silver plate.	Ēdiens tika pasniegts sudraba šķīvī.
The head of the office said the manager was not inside.	Biroja vadītāja teica, ka vadītāja nav iekšā.
The old streets are full of shops, theaters and libraries.	Vecās ielas ir pilnas ar veikaliem, teātriem un bibliotēkām.
The tense atmosphere remained throughout the day.	Saspringtā atmosfēra saglabājās visas dienas garumā.
His absence is mentioned in almost every article.	Viņa prombūtne ir pieminēta gandrīz katrā rakstā.
We had a new director this year.	Šogad mums bija jauns direktors.
He hoped	Viņš cerēja
Many customers lined up, waiting patiently.	Daudzi klienti sastājās rindā, pacietīgi gaidot.
The police would not act	Policija nerīkotos
People started grumbling.	Cilvēki sāka kurnēt.
The water in the lake was calm.	Ūdens ezerā bija mierīgs.
Tom has been out of work for months.	Toms mēnešiem ilgi ir bez darba.
He exchanged a few words with the beggar.	Viņš pārmija dažus vārdus ar ubagu.
Raise your right leg to the side against the sky.	Paceliet labo kāju uz sāniem pret debesīm.
I have to admit that this is a very difficult issue.	Man jāatzīst, ka tas ir ļoti grūts jautājums.
He was surprised by the news.	Viņš bija pārsteigts par šo ziņu.
The water was dark brown.	Ūdens bija tumši brūns.
The oxidation process is necessary to create iron rust.	Oksidācijas process ir nepieciešams, lai radītu dzelzs rūsu.
This woman was strangely known.	Šī sieviete bija dīvaini pazīstama.
The rider leaned forward to check out the trail ahead.	Jātnieks noliecās uz priekšu, lai pārbaudītu priekšā esošo taku.
This square is the core of this city.	Šajā laukumā atrodas šīs pilsētas kodols.
The advice quenched her knowledge thirst.	Padoms apmierināja viņas zināšanu slāpes.
The problem has long been overcome.	Problēma jau sen bija jānovērš.
He has always been wearing a red shirt since kindergarten.	Kopš bērnudārza viņš vienmēr ir valkājis sarkanu kreklu.
I'll show you how.	Es jums parādīšu, kā tas tiek darīts.
Since then, the pop star has been hiding.	Kopš tā laika popzvaigzne ir slēpusies.
A burning pain hit his skull.	Dedzinošas sāpes skāra viņa galvaskausu.
The vacancy rate remains unchanged.	Vakanču īpatsvars saglabājas nemainīgs.
The lion roared loudly.	Lauva skaļi rēca.
Made of black mixed base	No melnas sajauktas pamatnes
We received him at the hospital yesterday.	Vakar saņēmām viņu slimnīcā.
Once wise, he paid little attention.	Kādreiz gudrs, viņš maz pievērsa uzmanību.
Monkeys are too kind words.	Pērtiķi ir pārāk mīļi vārdiem.
The speaker read from the prepared text.	Runātājs lasīja no sagatavota teksta.
That is why we need to involve them in the dialogue, he said.	Tāpēc mums ir jāiesaista viņi dialogā, viņš teica.
Rumors spread that the house was in ghosts.	Izplatījās baumas, ka mājā spokos.
Originally it was a copper mine.	Sākotnēji tā bija vara raktuves.
Both countries signed a peace agreement.	Abas valstis parakstīja miera līgumu.
We risk interfering with private territory.	Mēs riskējam iejaukties privātajā teritorijā.
The apple looked redder than usual.	Ābols izskatījās sarkanāks nekā parasti.
His gaze was fixed and illegible.	Viņa skatiens bija fiksēts un nesalasāms.
The smog obscures the view of nearby buildings.	Smogs aizsedz skatu uz tuvējām ēkām.
Humans were thought to have descended from apes.	Tika uzskatīts, ka cilvēki ir cēlušies no pērtiķiem.
Dark clouds waned.	Tumšie mākoņi ievijās.
Milk, eggs and credit cards are a necessity here.	Piens, olas un kredītkartes šeit ir nepieciešamība.
This is a great example of a traditional country house.	Šis ir lielisks tradicionālās lauku mājas piemērs.
The lawn needs watering regularly.	Zālāju nepieciešams regulāri laistīt.
Humor is a universal language.	Humors ir universāla valoda.
The sea is calm and inviting.	Jūra ir mierīga un aicinoša.
The poor will face increasing difficulties.	Nabagi saskarsies ar pieaugošām grūtībām.
He waits patiently.	Viņš pacietīgi gaida.
This country is surrounded on three sides by the sea.	Šo valsti no trim pusēm ieskauj jūra.
The ancient tradition of prophecy has continued to this day.	Senās pravietojumu tradīcijas ir turpinājušās līdz mūsdienām.
It is a serious injustice that he cannot be tried.	Tā ir nopietna netaisnība, ka viņu nevar tiesāt.
Diplomacy is probably the most difficult of all skills.	Diplomātija, iespējams, ir visgrūtākā no visām prasmēm.
His skin was light, gray.	Viņa āda bija gaiša, ar pelēku nokrāsu.
She likes to flip through old books.	Viņai patīk šķirstīt vecās grāmatas.
Pharaoh was mighty in his country, but wise.	Faraons bija varens savā valstī, bet gudrs.
Our exam schedule was quite demanding.	Mūsu eksāmenu grafiks bija diezgan prasīgs.
They use cell phones to make a difference.	Viņi izmanto mobilos tālruņus, lai veiktu izmaiņas.
He slowly buried his face in his hands.	Viņš lēnām apglabāja seju rokās.
Her love is stronger than ever.	Viņas mīlestība ir stiprāka nekā jebkad agrāk.
When we saw us, the monkeys rushed away.	Mūs ieraugot, pērtiķi metās prom.
Please call.	Zvaniet, lūdzu.
She drank a sip of wine.	Viņa iedzēra malku vīna.
He was dressed in complete black.	Viņš bija ģērbies pilnīgi melnā.
The manager plans to lay off employees.	Vadītājs plāno atlaist darbiniekus.
They all pay taxes.	Viņi visi maksā nodokļus.
Try to impress your emotions.	Mēģiniet iespiest savas emocijas.
He pointed to the photos on the wall.	Viņš norādīja uz fotogrāfijām pie sienas.
A soldier recently attacked a police chief.	Kāds karavīrs nesen uzbruka policijas priekšniekam.
We never see rain in this area.	Mēs nekad neredzam lietus šajā jomā.
Have you been offended by a man in a store?	Vai jūs veikalā apvainoja vīrietis?
The project is implemented by experts.	Projektu īsteno eksperti.
The car broke down and the driver was seriously injured.	Automašīna salūza un vadītājs guva smagus miesas bojājumus.
The budget is unlikely to change.	Budžets, visticamāk, nemainīsies.
The fall in prices has led to bankruptcy.	Cenu kritums ir novedis pie bankrota.
Crime reports are on the rise.	Pieaug ziņojumi par noziegumiem.
He missed his real home.	Viņam pietrūka savas īstās mājas.
The majority of the committee supported this proposal.	Komitejas lielākā daļa šo priekšlikumu atbalstīja.
We need the same information next year.	Tāda pati informācija mums vajadzīga arī nākamgad.
Equations are the basic laws of physics.	Vienādojumi ir fizikas pamatlikumi.
She has received awards for her stories and novels.	Viņa ir saņēmusi balvas par saviem stāstiem un romāniem.
Japanese conductors are polite and courteous.	Japāņu diriģenti ir pieklājīgi un pieklājīgi.
The experiment proved unsatisfactory.	Eksperiments izrādījās neapmierinošs.
Eggplants are best in summer.	Baklažāni vislabāk ir vasarā.
His gaze was amazing.	Viņa skatiens bija pārsteidzošs.
A stranger entered their house.	Viņu mājā ienāca svešinieks.
The female population has seen a sharp decline.	Sieviešu populācija ir piedzīvojusi strauju samazināšanos.
The poet wrote in an expressive style.	Dzejnieks rakstīja izteiksmīgā stilā.
He repeated a phrase over and over again.	Viņš atkārtoja kādu frāzi atkal un atkal.
It is well known that dogs can feel the effects of earthquakes.	Ir vispāratzīts, ka suņi var sajust gaidāmās zemestrīces.
The bird ate an apple.	Putns ēda ābolu.
He repeatedly asked "why" until he was told.	Viņš vairākkārt jautāja "kāpēc", līdz viņam to pateica.
Loyal friend, he always encouraged me.	Uzticīgs draugs, viņš vienmēr mani uzmundrināja.
Still holding her nose, she sneezed again.	Joprojām turot degunu, viņa atkal nošķaudīja.
The monkeys in the forest are noisy.	Pērtiķi mežā ir trokšņaini.
Each country issues its own currency.	Katra valsts emitē savu valūtu.
The girl's behavior became more and more strange.	Meitenes uzvedība kļuva arvien dīvaināka.
The cost of running a theater is cumbersome.	Teātra darbības izmaksas ir apgrūtinošas.
The radio transmitter transmits a constant signal.	Radio raidītājs raida pastāvīgu signālu.
Trees stand out with different shapes and sizes.	Koki izceļas ar dažādām formām un izmēriem.
Watch carefully and try to spell these words correctly.	Skatieties uzmanīgi un mēģiniet pareizi uzrakstīt šos vārdus.
This building has not been built for many years.	Šī ēka nav celta daudzus gadus.
No one will ever know your name.	Neviens nekad neuzzinās tavu vārdu.
We agreed to lend him money.	Mēs vienojāmies viņam aizdot naudu.
Doctors had to work hard to save patients.	Ārstiem bija smagi jāstrādā, lai glābtu pacientus.
The eagle rose toward its nest.	Ērglis pacēlās pretī savai ligzdai.
The candidate submitted his / her application documents.	Kandidāts iesniedza savus kandidatūras dokumentus.
She had a radiant smile.	Viņai bija starojošs smaids.
Seaweed grows well in these waters.	Šajos ūdeņos labi aug jūraszāles.
I have noticed that this is happening more and more often.	Esmu novērojis, ka tas notiek arvien biežāk.
Mud landslides can displace huge amounts of soil.	Dubļu nogruvumi var izspiest milzīgu daudzumu augsnes.
I trained hard, hoping to win the race.	Es smagi trenējos, cerot uzvarēt sacīkstēs.
The rock formations are breathtaking.	Klinšu veidojumi ir elpu aizraujoši.
The company has been very successful.	Uzņēmums ir bijis ļoti veiksmīgs.
Many factors contribute to widespread poverty.	Daudzi faktori veicina izplatīto nabadzību.
Roze is engaged in yoga.	Roze nodarbojas ar jogu.
The patient was rushed to hospital.	Pacients steidzami nogādāts slimnīcā.
Many wild animals were killed.	Daudzi savvaļas dzīvnieki tika nogalināti.
There is something wrong with the electric can opener.	Kaut kas nav kārtībā ar elektrisko konservu attaisāmo.
The chickens have laid eggs in the paddock.	Cāļi aplokā ir dējuši olas.
His expression was serious.	Viņa sejas izteiksme bija nopietna.
The fragile container immediately broke.	Trauslais konteiners uzreiz saplīsa.
The sniper shot from a hidden position.	Snaiperis šāva no slēptas pozīcijas.
The guards had detained the prisoner.	Apsargi bija aizturējuši ieslodzīto.
Foreign invaders are being defended by a large militia.	Ārzemju iebrucējus aizstāv liela milicija.
Advanced technology gives us many conveniences.	Uzlabotās tehnoloģijas sniedz mums daudzas ērtības.
Keeping a dog at home is a bad idea.	Suņa turēšana mājā ir slikta ideja.
Their friendship was over.	Viņu draudzībai bija pienācis gals.
The windows were high and narrow.	Logi bija augsti un šauri.
The outlines of the map were quite clear.	Kartes kontūras bija diezgan skaidras.
His eyes were on the door.	Viņa acis bija vērstas uz durvīm.
Is that all?	Vai tas ir viss?
All items in this room are white.	Visi priekšmeti šajā telpā ir balti.
People danced and sang crazy.	Cilvēki traki dejoja un dziedāja.
As he dried, he reached for his head.	Žāvādama viņa pastiepa rokas virs galvas.
A book full of stories for children.	Stāstiem pilna grāmata bērniem.
Nomads living with hunting tribes.	Nomadi, kas dzīvo ar medību ciltīm.
Hot discussed in the scientific community.	Karsti apspriesti zinātnieku aprindās.
The shares are sold well above the purchase price.	Akcijas tiek pārdotas krietni virs pirkšanas cenas.
The storm caused severe damage.	Vētra nodarījusi nopietnus postījumus.
We should not talk about budget cuts.	Mums nevajadzētu runāt par budžeta samazināšanos.
More of us should volunteer.	Vairāk no mums vajadzētu piedalīties brīvprātīgajā darbā.
The student removed the pen from the desk.	Studente noņēma no rakstāmgalda pildspalvu.
The senator attacked the government's economic policy.	Senators uzbruka valdības ekonomiskajai politikai.
A large number of protesters gathered near the town hall.	Pie rātsnama pulcējās liels skaits protestētāju.
As a result, he gained considerable fame.	Tā rezultātā viņš ieguva ievērojamu slavu.
All corners of the room were covered with books.	Visi istabas stūri bija klāti ar grāmatām.
The sun's rays are harsh.	Saules stari ir skarbi.
Show us the treasure quickly.	Ātri parādiet mums dārgumu.
His early models were not very successful.	Viņa agrīnajiem modeļiem nebija lielu panākumu.
Where are we going today?	Kur mēs šodien ejam?
An endless row of houses.	Bezgalīga māju rinda.
The Farmers' Festival is a happy event.	Lauksaimnieku svētki ir priecīgs pasākums.
People's language can be used to predict their income level.	Cilvēku valodu var izmantot, lai prognozētu viņu ienākumu līmeni.
Experienced doctors are in short supply.	Pieredzējuši ārsti ir deficīts.
The professor was instructed not to pursue the case.	Profesoram tika dots norādījums neturpināt šo lietu.
Usually sunny, the weather had become cold and cloudy.	Parasti saulains, laiks bija kļuvis auksts un apmācies.
Do you cut your own hair?	Vai tu pats sev griez matus?
Japanese is a complex language.	Japāņu valoda ir sarežģīta valoda.
Let the yeast stand for ten minutes.	Ļaujiet raugam nostāvēties desmit minūtes.
The gardens are untidy and need to be raked.	Dārzi ir nesakopti un jāravē.
But that's not what happened.	Bet tas nav tas, kas notika.
The favors he gives to his friends.	Labvēlības, ko viņš veic saviem draugiem.
The leader promised a good life to the villagers.	Vadonis solīja ciema iedzīvotājiem labu dzīvi.
She ate too fast.	Viņa ēda pārāk ātri.
The calves were lying in the meadow.	Teļi gulēja pļavā.
While playing football, he is entangled in a net.	Spēlējot futbolu, viņš sapinies tīklā.
The smoke was so thick that it stung my eyes.	Dūmi bija tik biezi, ka iedzēla acīs.
A proud and perhaps insane person.	Lepns un, iespējams, neprātīgs cilvēks.
The work was hard and dangerous.	Darbs bija grūts un bīstams.
But it can rain or snow at any time.	Bet jebkurā laikā var līt vai snigt.
Snow covered the ground.	Sniegs pārklājis zemi.
You must not make mistakes.	Jūs nedrīkstat kļūdīties.
The rebels burned several buildings.	Nemiernieki nodedzināja vairākas ēkas.
He blamed his mother for the misunderstanding.	Viņš pārpratumā vainoja mammu.
India used nuclear energy for peaceful purposes.	Indija izmantoja kodolenerģiju miermīlīgiem līdzekļiem.
Everything forms part of the whole.	Viss veido daļu no veseluma.
She spent the whole day preparing the curry.	Viņa pavadīja visu dienu, gatavojot kariju.
Please keep your voice quiet when entering the park.	Ieejot parkā, lūdzu, turiet klusu balsi.
Her hands ached from lifting weights.	Viņas rokas sāpēja no smagumu celšanas.
She will have to give her consent to any medical procedure.	Viņai būs jādod piekrišana jebkurai medicīniskai procedūrai.
They decided that it was best to contact the police.	Viņi nolēma, ka vislabāk ir vērsties policijā.
I have always liked animals.	Man vienmēr ir patikuši dzīvnieki.
Moonlight can be much stronger than sunlight.	Mēness gaisma var būt daudz spēcīgāka par saules gaismu.
The police captain leaned back in his chair and sighed.	Policijas kapteinis atgāzās krēslā un nopūtās.
A mixture of whispering and chattering.	Čukstēšanas un pļāpāšanas sajaukums.
The bridge collapsed.	Tilts sabruka.
I made two sandwiches for lunch.	Pusdienās uztaisīju divas sviestmaizes.
Many women today wear modern clothes.	Daudzas sievietes mūsdienās valkā modernas drēbes.
An orange glow from the stove lit up the room.	Oranžā svelme no plīts apgaismoja istabu.
The savannah is a place of danger and intrigue.	Savanna ir briesmu un intrigu vieta.
The exact amount is not specified.	Precīza summa nav norādīta.
I like to bake cherry pie.	Man patīk cept ķiršu pīrāgu.
Workers wanted higher wages.	Strādnieki gribēja lielākas algas.
Her parents have six children.	Viņas vecākiem ir seši bērni.
The four of them drank three beers.	Viņi četri izdzēra pa trīs aliņiem.
The royal scribes wrote histories, translated documents, and recited poetry.	Karaļa rakstu mācītāji rakstīja vēstures, tulkoja dokumentus un skaitīja dzeju.
The family is rich.	Ģimene ir bagāta.
Landscapers began clearing the contaminated land.	Ainavu veidotāji sāka piesārņotās zemes attīrīšanu.
The judges were dismissed.	Tiesneši tika atbrīvoti no amata.
Thus, the rule of two-handed applause is universal.	Tādējādi divu roku aplaudēšanas noteikums ir universāls.
They invited me to dinner.	Viņi mani uzaicināja vakariņās.
He prefers to read in the evening.	Viņam labāk patīk lasīt vakarā.
Try to get the perfect tone.	Centieties iegūt perfektu toņu.
There has been significant rainfall in the region this year.	Šajā reģionā šogad bija ievērojams nokrišņu daudzums.
You must review your order.	Jums ir jāpārskata pasūtījums.
He never changed restaurant accounts.	Viņš nekad nav mainījis restorāna kontus.
Scientists have pinpointed the cause of the disease.	Zinātnieki ir precīzi noskaidrojuši slimības cēloni.
Your back muscles are very strong.	Jūsu muguras muskuļi ir ļoti spēcīgi.
The people of the region were taught that smallpox was common.	Reģiona iedzīvotāji tika mācīti, ka bakas ir izplatītas.
I was sad that he was leaving.	Man bija skumji, ka viņš aizbrauc.
Drain the liquid.	Nolejiet šķidrumu.
The dog was scattered outside, running in circles.	Suns bija izklīdis ārā, skraidīja riņķos.
Science is exciting and offers many career opportunities.	Zinātne ir aizraujoša un piedāvā daudzas karjeras iespējas.
The singer's voice swam at night.	Dziedātājas balss peldēja naktī.
This cave is very dangerous and difficult to reach.	Šī ala ir ļoti bīstama un grūti sasniedzama.
He was waiting for the angel of death.	Viņš gaidīja nāves eņģeli.
The speaker must have tried to be useful.	Runātājs droši vien centās būt noderīgs.
The streets are paved with gold.	Ielas ir bruģētas ar zeltu.
Her hands rest on her lap, her fingers curled tightly.	Viņas rokas notupās klēpī, pirksti cieši saritinājušies.
Let's sit down and talk for a few minutes.	Apsēdīsimies un parunāsim dažas minūtes.
He chased the bush, whistling a funny tune.	Viņš tramdījās pa krūmu, svilpodams jautru melodiju.
Courage and courage go hand in hand.	Drosme un drosme iet roku rokā.
She was open to new ideas.	Viņa bija atvērta jaunām idejām.
Ron was tempted to go back to sleep.	Ronam bija kārdinājums atgriezties gulēt.
He accused him of contemptuous remarks about him.	Viņš apsūdzēja viņu nievājošos izteikumos par viņu.
The party will be open to all participants.	Ballīte būs atvērta visiem dalībniekiem.
The war had a devastating social impact.	Karam bija postoša sociālā ietekme.
The father allowed the children to sleep late.	Tēvs ļāva bērniem gulēt vēlu.
Thousands entered the stadium.	Tūkstošiem cilvēku iegāja stadionā.
Only then did she notice.	Tikai tad viņa to pamanīja.
It's not a walk in the park.	Tā nav pastaiga parkā.
It was time for reform.	Bija pienācis laiks reformām.
She walked slowly down the street.	Viņa lēnām gāja pa ielu.
The city is famous for its football club.	Pilsēta ir slavena ar savu futbola klubu.
Ideally, she would have preferred red.	Ideālā gadījumā viņa būtu devusi priekšroku sarkanai krāsai.
Marilyn's life was ruined by divorce.	Merilinas dzīvi sagrāva šķiršanās.
There are only six people left in this village.	Šajā ciematā palikuši tikai seši cilvēki.
He took his taxi with him.	Viņš paņēma līdzi savu taksi.
She was scattered when she learned of her husband's death.	Viņa bija izkaisīta, kad uzzināja par sava vīra nāvi.
The economy has improved significantly.	Ekonomika ir ievērojami uzlabojusies.
Historians are concerned about the situation.	Vēsturnieki pauž satraukumu par situāciju.
Let's breathe fresh air!	Ieelposim svaigu gaisu!
The population was convinced that they had been deceived.	Iedzīvotāji bija pārliecināti, ka ir apkrāpti.
After an hour the dog was quiet.	Pēc stundas suns bija kluss.
The trip was bumpy, but the children remained calm.	Brauciens bija bedrains, bet bērni saglabāja mieru.
His limbs are thin and fragile.	Viņa ekstremitātes ir plānas un trauslas.
The sailors made a rope from hemp.	Jūrnieki izgatavoja virvi no kaņepēm.
Please draw a line here.	Lūdzu, novelciet šeit līniju.
The magician ran into strange creatures.	Burvis uzskrēja dīvainām būtnēm.
He remembered the last time he was seen.	Viņš atcerējās pēdējo reizi, kad viņu redzēja.
She was busy from morning till night.	Viņa bija aizņemta no rīta līdz vakaram.
The harvest was above its best.	Ražas bija pāri saviem labākajiem.
Head south on the main road.	Dodieties uz dienvidiem pa galveno ceļu.
Washing machines are still very rare.	Veļas mazgājamās mašīnas joprojām ir ļoti reti sastopamas.
There are as many theories as there are philosophers.	Ir tik daudz teoriju, cik ir filozofu.
A plate of fried eggs stood on her plate.	Uz viņas šķīvja stāvēja ceptu olu šķīvis.
The mother's grandfather lived with the family.	Mātes vectēvs dzīvoja kopā ar ģimeni.
Algae drives our cars, factories and power plants.	Aļģes darbina mūsu automašīnas, rūpnīcas un spēkstacijas.
We can visit the monasteries if they are still open.	Mēs varam apmeklēt klosterus, ja tie joprojām ir atvērti.
Please refrain from discussing the issue.	Lūdzu, atturieties no jautājuma apspriešanas.
Temperatures remained stable and predictable.	Temperatūra saglabājās stabila un paredzama.
We were liberated by snow, raging snow.	Mūs atbrīvoja sniegs, niknais sniegs.
There was nothing like riding a bike to work.	Nekas nebija kā braukt ar velosipēdu uz darbu.
The results from human studies have been less satisfactory.	Rezultāti no pētījumiem ar cilvēkiem ir bijuši mazāk apmierinoši.
They were threatened by a storm of trouble.	Viņus draudēja apņemt nepatikšanas vētra.
A thunderstorm destroyed the crop.	Pērkona negaiss iznīcināja ražu.
It was sociable but too noisy.	Tas bija sabiedrisks, bet pārāk skaļš.
The streets in this city are narrow and winding.	Ielas šajā pilsētā ir šauras un līkumotas.
Further progress in this area has been limited.	Turpmākie sasniegumi šajā jomā ir bijuši ierobežoti.
There was a strange silence in the room.	Istabā valdīja dīvains klusums.
People believe that it is morally wrong to have an abortion.	Cilvēki uzskata, ka ir morāli nepareizi veikt abortu.
Millions of people visit these parks every year.	Miljoniem cilvēku katru gadu apmeklē šos parkus.
The new lovers walked in the distance.	Tālumā gāja jaunie mīļotāji.
The money was distributed by the council.	Naudu sadalīja dome.
About dozens of people were waiting for the bus outside.	Ārā autobusu gaidīja ap desmitiem cilvēku.
The rain clouds came in quickly.	Lietus mākoņi ātri ieripoja.
A rental car park is located next to the airport.	Nomas automašīnu laukums atrodas blakus lidostai.
He put a notebook in front of her.	Viņš nolika viņai priekšā piezīmju grāmatiņu.
It's time to sleep.	Ir pienācis laiks gulēt.
The valley has become greener.	Ieleja ir kļuvusi arvien zaļāka.
I appeared briefly in the photo.	Es īsi parādījos fotoattēlā.
She brought the bear baby home.	Viņa atveda mājās lāču mazuli.
Be especially careful on the road.	Esiet īpaši piesardzīgi uz ceļa.
The place is located on a hill.	Vieta atrodas kalnā.
China has only recently begun to urbanize.	Ķīna tikai nesen ir sākusi urbanizēties.
There is a road behind my house.	Aiz manas mājas ir ceļš.
People have been coming here for centuries.	Cilvēki šeit nāk gadsimtiem ilgi.
Since then, the report's conclusions have been called into question.	Kopš tā laika ziņojuma secinājumi ir apšaubīti.
Can we meet today to discuss tonight's event?	Vai varam šodien satikties, lai pārrunātu šī vakara pasākumu?
Road maintenance is often controversial.	Ceļu uzturēšana bieži ir pretrunīga.
Our book group discussed the author's theories.	Mūsu grāmatu grupa apsprieda autora teorijas.
The water boils.	Ūdens vārās.
Break the eggs in a mixing bowl.	Maisīšanas traukā salauž olas.
He takes time for long walks.	Viņš atvēl laiku garām pastaigām.
The British usually eat fish.	Briti parasti ēd zivis.
She glanced at him.	Viņa uzmeta viņam skatienu.
The singer left the stage, thundering applause.	Dziedātāja pameta skatuvi, skanot pērkoniem aplausiem.
Large trucks drive these roads easily.	Lielie kravas automobiļi šos ceļus izbrauc viegli.
He was proud of his departed students.	Viņš lepojās ar saviem aizbraukušajiem studentiem.
He was very excited about meeting him.	Viņš bija ļoti satraukts par tikšanos ar viņu.
As already mentioned,	Kā jau teikts,
This argument is tangential to the main topic.	Šis arguments ir tangenciāls galvenajai tēmai.
The thief broke into the house.	Zaglis ielauzās mājā.
The talented but unruly pianist kept wandering.	Talantīgais, bet nevaldāmais pianists nemitīgi klīda.
The children seemed to like it.	Šķita, ka bērniem tas patika.
Scientists do not agree on the meaning of this legend.	Zinātnieki nav vienisprātis par šīs leģendas nozīmi.
The colors became brighter every year.	Krāsas ar katru gadu kļuva gaišākas.
The fruit grows abundantly in this region.	Augļi šajā reģionā aug bagātīgi.
The lecture ends.	Lekcija beidzas.
Baked with honey and spices, these cookies are delicious!	Cepti ar medu un garšvielām, šie cepumi ir garšīgi!
He stuck to my last words.	Viņš turējās pie maniem pēdējiem vārdiem.
I think you hit the bumper.	Man liekas, ka tu trāpīji pret buferi.
The manager's strategies were strongly condemned.	Menedžera stratēģijas tika kategoriski nosodītas.
Their new neighbors were friendly.	Viņu jaunie kaimiņi bija draudzīgi.
He comes from an excellent family.	Viņš nāk no izcilas ģimenes.
Soldiers were stationed outside the city to maintain order.	Karavīri tika izvietoti ārpus pilsētas, lai nodrošinātu kārtību.
The government promised tougher penalties.	Valdība solīja bargākus sodus.
The country's economy will definitely grow.	Valsts ekonomika noteikti augs.
This new software is optimized for smartphones.	Šī jaunā programmatūra ir optimizēta viedtālruņiem.
She spent most of her life cleaning the premises.	Lielāko daļu savas dzīves viņa pavadīja telpu uzkopšanā.
She grabbed her suitcase, blowing in tears.	Viņa satvēra savu čemodānu, izplūdusi asarās.
The risk is associated with alcohol consumption.	Risks ir saistīts ar alkohola lietošanu.
Heavy machinery was used to excavate the pit.	Bedres izrakšanai tika izmantota smagā tehnika.
The girl got in the car.	Meitene iekāpa mašīnā.
I prefer it to a wet handshake.	Es dodu priekšroku tam, nevis mitram rokasspiedienam.
Some villages and settlements are not available.	Daži ciemi un apmetnes nav pieejami.
Crossing the road here is dangerous!	Ceļa šķērsošana šeit ir bīstama!
For this reason, she has refused to leave.	Šī iemesla dēļ viņa ir atteikusies doties prom.
The crow cried out in the morning sky.	Dzeguzes sauciens atskanēja pāri rīta debesīm.
Family tree?	Dzimtas koks?
You might like this book.	Jums varētu patikt šī grāmata.
We correctly predicted the winner.	Mēs pareizi prognozējām uzvarētāju.
There used to be a street party in the village.	Agrāk ciemā bija ielu ballīte.
The doctor was called to bed.	Ārsts tika izsaukts pie gultas.
The entrance examination was difficult.	Iestājpārbaudījums bija grūts.
A carbon tax is needed to combat global warming.	Oglekļa nodoklis ir nepieciešams, lai cīnītos pret globālo sasilšanu.
Glass is an element that is usually clear, fragile and transparent.	Stikls ir elements, parasti dzidrs, trausls un caurspīdīgs.
The danger to travelers is very real.	Ceļotājiem radītās briesmas ir ļoti reālas.
Add a teaspoon of sugar.	Pievieno tējkaroti cukura.
The opening hours of this store change throughout the week.	Šī veikala darba laiks mainās visu nedēļu.
Its economy is stable and growing slowly but steadily.	Tās ekonomika ir stabila un aug lēni, bet stabili.
Constant source of irritation.	Pastāvīgs kairinājuma avots.
Are you sure we're allowed to do that?	Vai esat pārliecināts, ka mums ir atļauts to darīt?
Tourists preferred to sunbathe on the beach.	Tūristi deva priekšroku sauļoties pludmalē.
Throw away the tip of yesterday's meal.	Izmetiet dzeramnaudu no vakardienas maltītes.
The angry crowd needed a scapegoat.	Dusmīgajam pūlim vajadzēja grēkāzi.
She tapped his leg impatiently.	Viņa nepacietīgi piesita viņa kāju.
Thanks for the warning.	Paldies par brīdinājumu.
The central library is a good place to study.	Centrālā bibliotēka ir laba vieta, kur mācīties.
The icy wind blew his cheeks.	Ledainais vējš dzēla viņa vaigus.
One ingredient is brown sugar.	Viena sastāvdaļa ir brūnais cukurs.
It has been two decades since we last spoke.	Ir pagājušas divas desmitgades, kopš mēs pēdējo reizi runājām.
There is some controversy on this issue.	Šajā jautājumā ir dažas domstarpības.
They responded to the strike with shouts and rejoicing.	Uz streiku atbildēja ar bugļiem un gavilēm.
The government says the plan has reduced congestion.	Valdība apgalvo, ka plāns ir samazinājis sastrēgumus.
The earthquake caused great damage.	Zemestrīce izraisīja lielus postījumus.
We need it for testing.	Mums tas ir nepieciešams pārbaudei.
You need to prepare a class for the lessons.	Jums ir jāsagatavo klase nodarbībām.
A fund was set up to support professors.	Tika izveidots fonds profesoru atbalstam.
The historic battle took place near here.	Vēsturiskā kauja notika netālu no šejienes.
Put up with her because she is very young.	Paciet viņu, jo viņa ir ļoti jauna.
This is the year he died.	Šis ir gads, kad viņš nomira.
We will follow you to the end of the world.	Mēs tev sekosim līdz pasaules galam.
Politician Duren ran on the platform.	Uz platformas skrēja politiķis Durens.
The next day was sunny.	Nākamā diena bija saulaina.
The paint shakes against the white walls.	Krāsas satricina pret baltajām sienām.
Amber is excreted in the outer layer of sperm whales.	Ambra izdalās kašalotu ārējā slānī.
They drove quickly in the thick, humid air.	Viņi ātri brauca biezā, mitrā gaisā.
What a strange way to introduce yourself!	Kāds dīvains veids, kā sevi iepazīstināt!
He didn't want to do anything with him.	Viņš negribēja ar viņu neko darīt.
She cut a pinch of hair around her finger.	Viņa sagrieza matu šķipsnu ap pirkstu.
There is a staircase behind this door.	Aiz šīm durvīm ir kāpnes.
This writer admires his courage.	Šis rakstnieks apbrīno viņa drosmi.
Most of this land is occupied by an oak forest.	Lielāko šīs zemes daļu aizņem ozolu mežs.
The whole company was involved in the accident.	Šajā negadījumā bija iesaistīts viss uzņēmums.
His complaint was upheld by the court.	Viņa sūdzību tiesa apmierināja.
At some point, that was no longer possible.	Kādā brīdī tas vairs nebija iespējams.
Almost no one came to the concert.	Uz koncertu gandrīz neviens neieradās.
Without lenses, everything looks different.	Bez objektīviem viss izskatās savādāk.
Sing to him gently.	Dziediet viņam maigi.
Most of the poor work for peanuts.	Lielākā daļa nabadzīgo strādā zemesriekstu labā.
She also learned to sew.	Viņa arī iemācījās šūt.
Her friends rarely saw her without a dress.	Viņas draugi reti redzēja viņu bez kleitas.
The pie is delicious.	Pīrāgs ir garšīgs.
The deep shoreline provides protection against hurricanes.	Dziļa krasta līnija nodrošina aizsardzību pret viesuļvētrām.
They are generally considered to be safe.	Parasti tiek uzskatīts, ka tie ir nekaitīgi.
This country has a relatively unbeatable food diversity.	Šajā valstī ir salīdzinoši nepārspējama pārtikas daudzveidība.
The villagers have begun to distrust the local government.	Ciema iedzīvotāji sākuši neuzticēties vietējai valdībai.
See if you can translate them.	Skatiet, vai varat tos iztulkot.
After eight years of study, he became a doctor.	Pēc astoņu gadu studijām viņš kļuva par ārstu.
The average child gets into trouble from time to time.	Vidējais bērns laiku pa laikam nonāk nepatikšanās.
The population fell from four million to seven million.	Iedzīvotāju skaits samazinājās no četriem miljoniem līdz septiņiem miljoniem.
When it rains, it clears the ground.	Kad uznāk lietus, tas attīra zemi.
The invalid sometimes triumphs in the end.	Nederīgie dažreiz beigās triumfē.
The soldier had seen the enemy retreat.	Karavīrs bija redzējis ienaidnieka atkāpšanos.
So watch out!	Tāpēc uzmanieties!
The ramparts were shattered.	Vaļņi bija sadragāti.
Pasteurization, milk heating process, kills bacteria.	Pasterizācija, piena karsēšanas process, nogalina baktērijas.
This country is being devastated by drought,	Šo valsti posta sausums,
The sea was calm, the ship safe.	Jūra bija mierīga, kuģis drošs.
The bell spread like wildfire.	Zvans izplatījās kā meža ugunsgrēks.
An intelligent boy.	Inteliģents zēns.
It is an important wooden building.	Tā ir nozīmīga koka ēka.
The nurse looked shocked.	Medmāsa izskatījās šokēta.
The young man froze.	Jaunais vīrietis sastinga.
The red rose is a symbol of passion.	Sarkana roze ir aizraušanās simbols.
I didn't like anything in the city.	Pilsētā maz kas nepatika.
Should get acquainted.	Vajadzētu iepazīties.
My kids love to play board games.	Maniem bērniem patīk spēlēt galda spēles.
The main industry in this city is shipbuilding.	Šīs pilsētas galvenā nozare ir kuģu būve.
The local housing administration lost millions.	Vietējā namu pārvalde zaudēja miljonus.
These students shared a fried fish for lunch	Šie skolēni dalījās pusdienās ar ceptu zivi
Students on both sides seemed tired.	Studenti no abām pusēm šķita noguruši.
The city was known for its poetry.	Pilsēta bija pazīstama ar savu dzeju.
The fat spider bounced on the wooden floor.	Resnais zirneklis traucās pa koka grīdu.
The bridge was destroyed by huge floods.	Tiltu nopostīja milzīgi plūdi.
The sun was shining brightly and hot.	Saule spīdēja spoži un karsti.
Rush hour traffic can be cruel.	Sastrēgumstundu satiksme var būt nežēlīga.
The emperor's troops destroyed his enemies.	Imperatora karaspēks iznīcināja viņa ienaidniekus.
Variable as a snake.	Mainīgs kā čūska.
People should work together to change the law.	Cilvēkiem būtu jāsadarbojas, lai mainītu likumu.
He opened the door and walked out.	Viņš atvēra durvis un izgāja ārā.
The exhibition was well organized.	Izstāde bija labi organizēta.
This child's face shone in surprise.	Šī bērna seja iemirdzējās pārsteigumā.
He flew low over the desert.	Viņš lidoja zemu virs tuksneša.
There are four different seasons.	Ir četri atšķirīgi gadalaiki.
Pirates boarded the ship.	Uz kuģa uzkāpa pirāti.
The group owes its fame to its former leader.	Grupa ir parādā savu slavu savam bijušajam līderim.
The monarchist uprising was brutally suppressed.	Monarhistu sacelšanās tika nežēlīgi apspiesta.
The lighting was dim and gloomy.	Apgaismojums bija blāvs un drūms.
She read the magazines all morning.	Visu rītu viņa lasīja žurnālus.
The young girl walked slowly down the long, dull corridors.	Jauna meitene lēnām gāja pa garajiem, blāvajiem gaiteņiem.
The architects wanted to live close to the sea.	Arhitekti gribēja dzīvot tuvu jūrai.
He had to work hard, but in the end he succeeded.	Bija jāpiepūlas, bet beidzot viņam izdevās.
Thinking again, she decided not to go.	Padomājot vēlreiz, viņa nolēma neiet.
An artist living in the countryside	Mākslinieks, kas dzīvo laukos
He sold the key to Madame's house.	Viņš pārdeva madāmas mājas atslēgu.
Her older cousin advised her to go to university.	Viņas vecākā māsīca ieteica viņai doties uz universitāti.
The area was filled with the smell of sewage and rubbish.	Apkārtni piepildīja notekūdeņu un atkritumu smaka.
The success of the project depends on her skills.	Projekta panākumi ir atkarīgi no viņas prasmēm.
I had to leave early today.	Man šodien agri bija jādodas prom.
We keep our clothes in the closet.	Mēs glabājam savas drēbes skapī.
The government continued to insist that the policy was legitimate.	Valdība turpināja uzstāt, ka politika ir likumīga.
You can't convince anyone that you've spent it	Jūs nevarat nevienu pārliecināt, ka esat iztērējis
They are believed to have died at sea.	Tiek uzskatīts, ka viņi gāja bojā jūrā.
The ocean is a mysterious place.	Okeāns ir noslēpumaina vieta.
The presidential election was secret.	Prezidenta vēlēšanas notika aizklāti.
Arugula is a common green leafy vegetable.	Rukola ir izplatīts zaļo lapu dārzenis.
The detective questioned many witnesses.	Detektīvs iztaujāja daudzus lieciniekus.
She was a little surprised.	Viņa nedaudz izbrīnījās.
She is small and thin, with a gentle face.	Viņa ir maza un tieva, ar maigu seju.
This medicine relaxes the sphincter muscles.	Šīs zāles atslābina sfinktera muskuļus.
The young mother is sleeping in a small cabin.	Mazā kabīnē jaunā māte guļ.
Three wheels can also be fitted.	Var piestiprināt arī trīs riteņus.
Grasp it slowly and evenly.	Uztveriet to lēni un vienmērīgi.
Support your argument with examples.	Pamatojiet savu argumentu ar piemēriem.
Accept my name, he will not cause any problems.	Pieņem manu vārdu, viņš nesagādās nekādas problēmas.
She suddenly felt like a winner.	Viņa pēkšņi jutās kā uzvarētāja.
First peel the apples and remove the core.	Vispirms nomizojiet ābolus un izņemiet serdi.
Lily sat still.	Lilija sēdēja nekustīgi.
So they lit candles every night.	Tāpēc katru vakaru viņi iededza sveces.
When was this castle built?	Kad šī pils tika uzcelta?
What qualities do you have?	Kādas īpašības jums piemīt?
We enjoyed working in the greenhouses.	Mums patika strādāt siltumnīcās.
The abolition of the death penalty was too late.	Nāvessoda atcelšana notika pārāk vēlu.
Her body trembled with fear.	Viņas ķermenis trīcēja aiz bailēm.
Speakers climbed the stage to express their views.	Oratori kāpa uz skatuves, lai izteiktu savus uzskatus.
Some books are old, some are very new.	Dažas grāmatas ir vecas, dažas ir ļoti jaunas.
It is our duty to help this old lady.	Mūsu pienākums ir palīdzēt šai vecajai kundzei.
When the temperature drops below zero, the water freezes.	Kad temperatūra nokrītas zem nulles, ūdens sasalst.
The princess lived in the castle.	Princese dzīvoja pilī.
He believes that war is inevitable.	Viņš uzskata, ka karadarbība ir neizbēgama.
Such sad tales do not end there.	Tādas skumjas pasakas ar to nebeidzas.
She drank a sip of coffee.	Viņa iedzēra malku kafijas.
The population of this city has fluctuated over the years.	Šīs pilsētas iedzīvotāju skaits gadu gaitā ir svārstījies.
The sea is a violent and dangerous place.	Jūra ir vardarbīga un bīstama vieta.
Milk tea is popular here.	Piena tēja šeit ir populāra.
My puppy is a nice, loving animal.	Mans kucēns ir jauks, mīlošs dzīvnieks.
This child is always under his feet.	Tas bērns vienmēr ir zem kājām.
He doesn't want to believe it.	Viņš negrib tam ticēt.
The committee decided that the matter should be discussed.	Komiteja nolēma, ka jautājums ir jāapspriež.
The country has seen a dramatic increase in crime.	Valsts ir piedzīvojusi dramatisku noziedzības pieaugumu.
Together they dreamed of a death scythe.	Viņi kopā sapņoja par nāves izkapti.
He took a bag of chips with him.	Viņš paņēma līdzi maisu ar čipsiem.
She stepped closer, examining his face carefully.	Viņa piegāja tuvāk, uzmanīgi izpētot viņa seju.
His teeth clenched uncontrollably.	Viņa zobi nevaldāmi klabēja.
The river flows into the lake to the north.	Upe ietek ezerā uz ziemeļiem.
This locket was passed down through our generations.	Šis medaljons tika nodots mūsu ģimenes paaudzēs.
He pointed out, just like her.	Viņš norādīja uz āru, tāpat kā viņa.
The market is growing rapidly.	Tirgus strauji aug.
The farmer sowed hybrid seeds.	Zemnieks iesēja hibrīdu sēklas.
This yellow flower smells nice there.	Tas dzeltenais zieds tur patīkami smaržo.
Let her know how much you value her.	Ļaujiet viņai zināt, cik ļoti jūs viņu novērtējat.
The celebrity came to town to give a concert.	Slavenība ieradās pilsētā, lai sniegtu koncertu.
I'm getting old.	Es laikam kļūstu vecs.
Birds are eaten by predators.	Putnus ēd plēsēji.
The skin of the apple was bumpy.	Ābola āda bija bedraina.
The roads to the castle are narrow and winding.	Ceļi uz pili ir šauri un līkumaini.
The bird flies quickly through the water.	Putns ātri lido pa ūdeni.
He lives in fear.	Viņš dzīvo bailēs.
The application of neuroscience in economics deserves further research.	Neirozinātnes pielietojums ekonomikā ir pelnījis turpmāku izpēti.
An effective method of conflict resolution.	Efektīva konfliktu risināšanas metode.
Many ancient writers considered it a myth.	Daudzi senie rakstnieki to uzskatīja par mītu.
The government needs to send more aid to poor countries.	Valdībai ir jāsūta vairāk palīdzības nabadzīgām valstīm.
The records were so old that they broke down.	Ieraksti bija tik veci, ka izjuka.
The dog seems tired.	Suns šķiet noguris.
He has revealed to the public the "end of the mystery."	Viņš ir atklājis sabiedrībai "noslēpuma beigas".
Child labor must be stopped.	Bērnu darba izmantošana ir jāpārtrauc.
My manager was rude and cold.	Mans menedžeris bija rupjš un auksts.
The next section of the lecture was dedicated to verbs.	Nākamā lekcijas sadaļa bija veltīta darbības vārdiem.
When it rains, it rains.	Kad līst lietus, līst.
Such figures were disputed.	Šādi skaitļi tika apstrīdēti.
Read the instructions carefully.	Uzmanīgi izlasiet instrukcijas.
She never met her again.	Viņa nekad viņu vairs nesatika.
People noticed his absence and suspected that something was wrong.	Cilvēki pamanīja viņa prombūtni un radīja aizdomas, ka kaut kas nav kārtībā.
She said goodbye to me with tears in her eyes.	Viņa atvadījās no manis ar asarām acīs.
Nowadays, people often complain that they feel mentally lonely.	Mūsdienās cilvēki bieži sūdzas, ka jūtas garīgi vientuļi.
The weather forecaster took the storm.	Sinoptiķis uztvēra vētru.
After work, take a shower in the garden.	Pēc darba dārzā ieejiet dušā.
The giant used the ground whale as a shield.	Milzis izmantoja piezemēto vali kā vairogu.
The class is mostly filled with students.	Klase pārsvarā ir piepildīta ar skolēniem.
It sank and darkened.	Tas nogrima un aptumšojās.
His gloomy expression made him restless.	Viņa drūmā sejas izteiksme padarīja viņu nemierīgu.
This book is a review of scientific discoveries.	Šī grāmata ir zinātnisko atklājumu apskats.
He bought her books.	Viņš viņai nopirka grāmatas.
She gave the child a bowl of ice cream.	Viņa iedeva bērnam bļodu ar saldējumu.
She was afraid of that dog.	Viņa baidījās no tā suņa.
Process for removing impurities from ores.	Piemaisījumu noņemšanas process no rūdām.
These actions will lead to an observation point.	Šīs darbības novedīs pie novērošanas punkta.
She drinks milk before bed.	Viņa dzer pienu pirms gulētiešanas.
The acid hurt my lips.	Skābe sāpināja lūpu.
Not surprisingly, the city is steeped in history.	Nav pārsteidzoši, ka pilsēta ir pārņemta vēsturē.
Someone advised us to leave earlier.	Kāds ieteica mums doties prom agrāk.
He offered her a drink.	Viņš viņai piedāvāja dzērienu.
Many locals claim that the nearby river is sacred.	Daudzi vietējie apgalvo, ka tuvējā upe ir svēta.
They hope to run it again.	Viņi cer to atkal uzskriet.
Forgive and forget.	Piedot un aizmirst.
The rebel leader led his aides to victory.	Nemiernieku vadonis veda savus palīgus uz uzvaru.
A large number of tourists have left in recent days.	Pēdējās dienās aizbraucis liels skaits tūristu.
The sailor smiled.	Jūrnieks pasmaidīja.
Although he was humble, he had a warm personality.	Lai arī viņš bija pazemīgs, viņam bija silta personība.
The lecturer announced that he would speak for five minutes.	Lektors paziņoja, ka runās piecas minūtes.
The rivers here do not freeze at the end of winter.	Upes šeit neaizsalst ziemas beigās.
We should write it all down.	Mums tas viss būtu jāpieraksta.
These problems will have to be faced.	Ar šīm problēmām būs jāsaskaras.
Some companies were reluctant to comply.	Daži uzņēmumi vilcinājās ievērot.
Make sure the meat is hot.	Pārliecinieties, vai gaļa ir karsta.
She looked like a goddess.	Viņa izskatījās pēc dievietes.
A barbarian tribe lived in the mountains at that time.	Kalnos tajā laikā dzīvoja barbaru cilts.
He suggested meeting again next week.	Viņš ieteica satikties vēlreiz nākamnedēļ.
To shorten the long story, he had to travel.	Lai saīsinātu garu stāstu, viņam vajadzēja ceļot.
How can we use the wealth of literature?	Kā mēs varam izmantot literatūras bagātību?
The machine was recovered without damage.	Iekārta atgūta bez bojājumiem.
The party secretary explains the official position.	Partijas sekretārs skaidro oficiālo nostāju.
People rushed into the train station.	Cilvēki ieplūda dzelzceļa stacijā.
We have moved all our equipment to this hangar.	Mēs esam pārvietojuši visu savu aprīkojumu uz šo angāru.
He wanted to escape from college.	Viņš gribēja aizbēgt no koledžas nodarbībām.
The physicist plans to publish a revolutionary article.	Fiziķis plāno publicēt revolucionāru rakstu.
Their house was destroyed in an earthquake.	Viņu māja tika iznīcināta zemestrīcē.
It is well known that he paid the tax in full.	Tas, ka viņš pilnībā samaksāja nodokli, ir labi zināms.
He heard the squeaking of tires and the sound of butterflies.	Viņš dzirdēja riepu čīkstoņu un tauriņu skaņas.
These slippers are so warm.	Šīs čības ir tik siltas.
He drank milk and ate cake.	Viņš dzēra pienu un ēda kūku.
The air was smog thick.	Gaiss bija smoga biezs.
The proportion of foreign visitors to this country is growing.	Ārvalstu viesu īpatsvars šajā valstī pieaug.
The artist painted the house with black stripes.	Mākslinieks krāsoja māju ar melnām svītrām.
Every year, environmentalists publish updates in their journal.	Katru gadu ekologi publicē atjauninājumus savā žurnālā.
The computer industry is booming.	Datoru nozare strauji attīstās.
The bag popped on the table.	Soma nopīpēja uz galda.
Voters were disappointed.	Vēlētāji bija vīlušies.
The wind howls.	Vējš gaudo.
The amount of body fat in men and women is very different.	Vīriešu un sieviešu ķermeņa tauku daudzums ir ļoti atšķirīgs.
Strictly speaking, lobster is not a fish.	Stingri sakot, omārs nav zivs.
Here you can drink a port after a meal.	Šeit pēc maltītes varat dzert portvīnu.
I took care not to get my feet wet.	Es uzmanījos, lai nesamirktu kājas.
Research shows that most people despise authority.	Pētījums liecina, ka lielākā daļa cilvēku nicina autoritāti.
Try to understand other people's opinions.	Mēģiniet saprast citu cilvēku viedokli.
Police shooting of suspects is common.	Policijas šaušana aizdomās turamos ir izplatīta parādība.
Please close the curtain.	Aizveriet, lūdzu, aizkaru.
They are considering buying a new car.	Viņi apsver iespēju iegādāties jaunu automašīnu.
Unfortunately, disgust is not uncommon.	Diemžēl riebums nav nekas neparasts.
Even the mayor could not remain silent.	Pat mērs nevarēja klusēt.
We need to look into the situation.	Mums ir jāizpēta situācija.
His fingers trembled with fear.	Viņa pirksti trīcēja aiz bailēm.
Evidence suggests that the disease is dying.	Liecības liecina, ka slimība izmirst.
It is man-made, not natural.	Tas ir cilvēka radīts, nevis dabisks.
I think maybe we should fake it.	Es domāju, ka varbūt mums vajadzētu to viltot.
After many years, they finally met.	Pēc daudziem gadiem viņi beidzot satikās.
If she eats too much sweets, she will be lethargic.	Ja viņa ēd pārāk daudz saldumu, viņa būs letarģiska.
Police said they had received threats.	Policisti stāstīja, ka saņēmuši draudus.
Why did the old lady buy the chicken?	Kāpēc vecā kundze nopirka vistu?
Women often play a greater role in rural communities than men.	Sievietēm lauku kopienās bieži ir lielāka loma nekā vīriešiem.
After a moment, he grabbed it.	Pēc brīža viņš to satvēra.
This is a type of wheat.	Šis ir kviešu veids.
We have clear, concise arguments.	Mums ir skaidri, kodolīgi argumenti.
Cities in this region are surrounded by water.	Pilsētas šajā reģionā ieskauj ūdens.
Like water, the effects are incomprehensible.	Tāpat kā ūdens, ietekme ir neaptverama.
Each employee has an identification card.	Katram darbiniekam ir identifikācijas karte.
Many drivers were outraged by the sharp rise in prices.	Daudzus autovadītājus saniknoja straujais cenu kāpums.
The city was destroyed by a strong earthquake.	Pilsētu iznīcināja spēcīga zemestrīce.
She was so shocked that she dropped her coffee.	Viņa bija tik šokēta, ka nometa kafiju.
Uneven water made it difficult for the boat to land.	Nelīdzens ūdens apgrūtināja laivas nolaišanos.
The young man stroked his chin.	Jaunais vīrietis noglāstīja zodu.
The conversations had a terrible effect on his health.	Sarunas šausmīgi ietekmēja viņa veselību.
It tastes wonderful.	Tas garšo brīnišķīgi.
It is not known how he died.	Nav zināms, kā viņš nomira.
The sod can be used in landscaping.	Velēnu var izmantot ainavu veidošanā.
The inscription is on the wall.	Uzraksts ir uz sienas.
Undercover transactions are illegal.	Slepenie darījumi ir nelikumīgi.
Many cultures have traditional medicines.	Daudzās kultūrās ir tradicionālās zāles.
Plush and luxurious, its interior matched the outside.	Plīša un grezns, tā interjers saskanēja ar ārpusi.
He took the exam four times.	Viņš eksāmenu kārtoja četras reizes.
The fleet is quieter, more manoeuvrable and more efficient.	Autoparks ir klusāks, manevrējamāks un efektīvāks.
The child replied with a shy smile.	Bērns atbildēja ar kautrīgu smaidu.
There was a sharp pain in his hand.	Viņa rokā pāršalca asas sāpes.
The workbook should be used for homework.	Darba burtnīca jāizmanto mājasdarbu veikšanai.
He was rude and talkative.	Viņš bija rupjš un runīgs.
She is in a wheelchair.	Viņa ir ieslodzīta ratiņkrēslā.
She works as a kitchen cleaner.	Viņa strādā par virtuves apkopēju.
Electricity costs have risen dramatically.	Elektrības izmaksas ir dramatiski pieaugušas.
There are many different birds living in the area.	Šajā apgabalā dzīvo daudz dažādu putnu.
See how this is done!	Redziet, lūk, kā tas tiek darīts!
They look very young.	Viņi izskatās ļoti jauni.
Students sometimes say that the town is a sleepy city.	Studenti dažreiz saka, ka pilsētiņa ir miegaina pilsēta.
The indigenous community is trying to save it.	Pamatiedzīvotāju kopiena cenšas to glābt.
The river is well.	Upes sanesa.
It was a pleasure to climb the steep mountains.	Bija prieks kāpt stāvajos kalnos.
But the wheat was already long and hard.	Bet kvieši jau bija izauguši gari un cieti.
Some people were evicted.	Daži cilvēki tika izlikti no mājām.
The devil is dancing on his toes.	Velns dejo uz pirkstgaliem.
That was his first mistake.	Tā bija viņa pirmā kļūda.
Someone fascinated him.	Kāds viņu apbūra.
Plants inhale carbon dioxide and release oxygen.	Augi ieelpo oglekļa dioksīdu un izdala skābekli.
She perceived his contempt.	Viņa uztvēra viņa nicinājumu.
She persevered in her dream of being a writer.	Viņa neatlaidīgi īstenoja savu sapni būt par rakstnieci.
The doctors treated him, but he was unconscious for several days.	Ārsti viņu ārstēja, taču viņš vairākas dienas bija bezsamaņā.
Crops have symptoms of stress.	Kultūraugiem ir stresa simptomi.
His wife has never liked children.	Viņa sievai bērni nekad nav patikuši.
A gentleman once lived in this region.	Reiz šajā reģionā dzīvoja kāds kungs.
She wiped her long auburn hair.	Viņa noslaucīja savus garos kastaņbrūnos matus.
She was surprised by her daring.	Viņu pārsteidza viņas uzdrīkstēšanās.
The doctor performed some tests and found him dead.	Ārsts veica dažus testus un konstatēja viņa nāvi.
Don't talk to me about it!	Nerunā ar mani par to!
The incident alarmed the country.	Šis incidents satrauca valsti.
The city has a population of only six hundred.	Pilsētas iedzīvotāju skaits ir tikai seši simti.
She is known for her mystical abilities.	Viņa ir pazīstama ar savām mistiskajām spējām.
Grandfather told stories about his youthful adventures.	Vectēvs stāstīja stāstus par jaunības piedzīvojumiem.
Doctors were concerned about his lack of progress.	Ārsti bija nobažījušies par viņa progresa trūkumu.
The cook arrived kindly.	Pavārs ieradās laipni.
She flipped through an ancient book.	Viņa šķirstīja seno grāmatu.
The family became rich in coal mining.	Ģimene kļuva bagāta ar ogļu ieguvi.
Strong winds drove us crazy.	Spēcīgie vēji mūs padarīja trakus.
The work is physically strenuous.	Darbs ir fiziski smags.
This can be a frustrating problem.	Tā var būt nomākta problēma.
So you are the only child?	Tātad jūs esat vienīgais bērns?
Our climbing expedition was a success.	Mūsu kāpšanas ekspedīcija bija veiksmīga.
The princess cut the cake with a sword.	Princese kūku pārgrieza ar zobenu.
In fact, shrimp farming affects many mangrove habitats.	Patiesībā garneļu audzēšana ietekmē daudzus mangrovju biotopus.
There is no sewerage in the city.	Pilsētā nav kanalizācijas.
The energetic boy made a hundred repressions in the gymnasium.	Enerģiskais zēns ģimnāzijā veica simts atspiešanos.
The company cannot make an initial profit.	Uzņēmums nevar gūt sākotnējo peļņu.
They met once a week.	Viņi tikās reizi nedēļā.
Everyone must apply good judgment.	Ikvienam ir jāpiemēro labs spriedums.
In the end, this will be the best.	Galu galā šis būs labākais.
The church was dense.	Draudze bija blīva.
This fight is only about money.	Šī cīņa ir tikai par naudu.
The captain's ship had collided with another.	Kapteiņa kuģis bija sadūries ar citu.
The saddest day on the calendar.	Skumjākā diena kalendārā.
Today the birdsong was loud.	Šodien skaļi skanēja putnu dziesmas.
The match was clear, as was the replay.	Mačs bija skaidrs, tāpat kā atkārtojums.
We must respect the will of the people.	Mums ir jārespektē tautas griba.
He soon lost all his money.	Drīz viņš zaudēja visu savu naudu.
Climb over this boulder.	Kāpt pāri šim laukakmenim.
The cloud hangs heavily overhead.	Mākonis smagi karājas virs galvas.
The cholera epidemic devastated the region.	Holēras epidēmija izpostīja reģionu.
A bright green moth flew past.	Garām plīvoja koši zaļa kode.
I want you to be here with me.	Es gribu, lai tu būtu šeit ar mani.
He slipped to the surface and looked around.	Viņš izslīdēja virspusē un paskatījās apkārt.
Max bowed his head.	Makss nolieca galvu.
We killed two birds with one stone.	Mēs ar vienu akmeni nogalinājām divus putnus.
A soldier climbed to the roof from the balcony above.	Karavīrs no augšā esošā balkona uzkāpa uz jumta.
The old woman had gray hair.	Vecajai sievietei bija sirmi mati.
Always use a brush with a pointed tip.	Vienmēr izmantojiet otu ar smailu galu.
Tim is younger than me.	Tims ir jaunāks par mani.
Bread was considered a luxury.	Maize tika uzskatīta par greznību.
A job interview can raise a lot of questions.	Darba intervija var radīt daudz jautājumu.
Lawyers refused to accept the fee.	Advokāti atteicās pieņemt honorāru.
The smell of bacon baking entered the kitchen.	Virtuvē ieplūda bekona cepšanas smarža.
The government needs to carry out drastic reforms.	Valdībai ir jāveic krasas reformas.
Most farms grow different crops.	Lielākā daļa saimniecību audzē dažādas kultūras.
His domestic bird was pale and flabby.	Viņa mājas putns bija bāls un ļengans.
When they reach the surface, they fly away.	Sasnieguši virsmu, viņi peld prom.
Some people hated this perspective.	Daži iedzīvotāji ienīda šo perspektīvu.
The judges ruled that the man should remain in prison.	Tiesneši nolēma, ka vīrietim jāpaliek cietumā.
So it is time to face reality.	Tāpēc ir pienācis laiks stāties pretī realitātei.
Australia is an island nation.	Austrālija ir salu valsts.
When you are in the woods, follow the signs.	Kad esat mežā, sekojiet zīmēm.
The noise resembled a jack.	Troksnis atgādināja domkratu.
The soldier was rushed out of the bus.	Karavīrs tika rupji izstumts no autobusa.
He moved to the top of the mountain.	Viņš pārcēlās uz kalna virsotni.
The volcano erupted, destroying everything in its path.	Vulkāns izcēlās, iznīcinot visu savā ceļā.
Suddenly the room was filled with a terrible crackling sound.	Pēkšņi telpu piepildīja šausmīga krakšķoša skaņa.
Diners near the lake were delighted.	Vakariņotāji netālu no ezera malas bija sajūsmā.
A small gang of robbers flourished here.	Šeit uzplauka neliela laupītāju banda.
The leaves turned brown.	Lapas kļuva brūnas.
The festival will last for three days.	Festivāls ilgs trīs dienas.
Two large rivers meet here.	Šeit satiekas divas lielas upes.
Shake before opening.	Pirms atvēršanas sakratiet.
The wife of a food merchant was ready with plenty of stock.	Pārtikas tirgotāja sieva bija gatava ar bagātīgiem krājumiem.
They met for lunch.	Viņi satikās pusdienās.
Scary offer, he thought.	Biedējošs piedāvājums, viņš domāja.
Old friends met again after a lifetime.	Vecie draugi atkal satikās pēc visa mūža.
Think twice before romanticizing the past.	Padomā divreiz, pirms romantizē pagātni.
This church has stood here for almost two hundred years.	Šī baznīca šeit ir stāvējusi gandrīz divsimt gadus.
The charges have shaken his country.	Apsūdzības ir satricinājušas viņa valsti.
What kind of dog was that?	Kāds suns tas bija?
Some plants are used in traditional medicine.	Dažus augus izmanto tradicionālajā medicīnā.
However, the recent earthquake was devastating.	Tomēr nesenā zemestrīce bija postoša.
These are the most popular types of music.	Šie ir populārākie mūzikas veidi.
Put them in a plastic bag.	Ievietojiet tos plastmasas maisiņā.
These colors are opposite each other in a circle of colors.	Šīs krāsas atrodas pretī viena otrai krāsu aplī.
We had to run to catch the bus.	Mums bija jāskrien, lai paspētu uz autobusu.
Her articles show great insight.	Viņas raksti parāda lielisku ieskatu.
The inactivity of the legislator has been very disappointing.	Lielu vilšanos sagādājusi likumdevēja neaktivitāte.
If you want to get an education, you have to study hard.	Ja vēlaties iegūt izglītību, jums cītīgi jāmācās.
The coach said the team has improved.	Treneris teica, ka komanda ir uzlabojusies.
The cobweb was firmly attached to the child's face.	Zirnekļtīkls bija stingri piestiprināts pie bērna sejas.
The microscope allows the scientist to look at biological samples.	Mikroskops ļauj zinātniekam apskatīt bioloģiskos paraugus.
A court of inquiry has been convened.	Ir sasaukta izmeklēšanas tiesa.
The study was designed to improve efficiency.	Pētījums tika izstrādāts, lai uzlabotu efektivitāti.
The shelf was full of books.	Plaukts bija pilns ar grāmatām.
I saw her smile, then she disappeared.	Es redzēju viņas smaidu, tad viņa pazuda.
I asked him to transfer the funds to my account.	Es palūdzu viņam pārskaitīt līdzekļus manā kontā.
The time of year when it rains is very variable.	Gada laiks, kad līst lietus, ir ļoti mainīgs.
The surveyor ordered coffee for everyone.	Mērtijs visiem pasūtīja kafiju.
He was an outstanding scientist.	Viņš bija izcils zinātnieks.
Silk absorbs moisture well, so it is perfect for pajamas.	Zīds labi uzsūc mitrumu, tāpēc tas ir lieliski piemērots pidžamām.
The manager juggled several projects at the same time.	Vadītājs vienlaikus žonglēja vairākiem projektiem.
It has to be done.	Tas ir jādara.
He works well under pressure.	Viņš labi strādā zem spiediena.
The main building was further away from the road.	Galvenā ēka atradās tālāk no ceļa.
Are you pleased with the election results?	Vai jūs iepriecina vēlēšanu rezultāti?
The result was controversial.	Rezultāts bija strīdīgs.
No one is sure when it happened.	Neviens nav pārliecināts, kad tas radās.
Your words cut deep.	Tavi vārdi dziļi sagriež.
The impulse to buy often leads people to make bad decisions.	Impulss pirkt bieži noved cilvēkus pie sliktiem lēmumiem.
However, some languages ​​have more than three genders.	Tomēr dažās valodās ir vairāk nekā trīs dzimumi.
No, it has a higher yield.	Nē, tam ir lielāka raža.
The voice of the scientist on the portal was authoritative.	Portālā zinātnieka balss bija autoritatīva.
He had promised to do so, but he did not.	Viņš bija apsolījis, ka to izdarīs, bet neizdarīja.
The fight was over before anyone realized it had begun.	Cīņa bija beigusies, pirms kāds saprata, ka tā ir sākusies.
She used a false name.	Viņa izmantoja viltus vārdu.
The cat jumped on the windowsill.	Kaķis uzlēca uz palodzes.
She fumbled with blouse buttons.	Viņa ķēpājās ar blūzes pogām.
The lights are on, but the house is abandoned.	Gaismas ir ieslēgtas, bet māja ir pamesta.
Many new roads were planned.	Bija plānoti daudzi jauni ceļi.
The child scratched his ear and trembled.	Bērns saskrāpēja ausi un nodrebēja.
Crime rates have risen sharply.	Noziedzības līmenis ir ievērojami pieaudzis.
He tightened his straps.	Viņš savilka siksnas.
He spoke with the conviction of experience.	Viņš runāja ar pieredzes pārliecību.
Thunder and lightning dazzled.	Pērkons un zibens apžilbināja.
People in the countryside were scared.	Cilvēki laukos bija bailīgi.
They shook hands briefly.	Viņi īsi paspieda roku.
Keep two pencils in your pocket.	Glabājiet divus zīmuļus kabatā.
His house was next to a candy store.	Viņa māja atradās blakus saldumu veikalam.
It was a warm, sunny but cool day.	Bija silta, saulaina, bet vēsa diena.
I would like to see you.	Verser du farine par le seuil.
She thoroughly cleaned the dishes.	Viņa rūpīgi iztīrīja traukus.
We need to put an end to unsustainable logging practices.	Mums ir jāpārtrauc neilgtspējīga mežizstrādes prakse.
Farmers will be in big trouble this year.	Lauksaimniekiem šogad būs pamatīgas nepatikšanas.
They can't wait to leave.	Viņi nevar sagaidīt, kad varēs doties prom.
Head to the light.	Virzieties uz gaismu.
Before she did anything, she chewed slowly.	Pirms kaut ko darīja, viņa lēnām košļāja.
The steppes are mostly covered with grass.	Stepes pārsvarā ir klātas ar zāli.
We can access the system remotely.	Mēs varam piekļūt sistēmai attālināti.
The Ministry of Defense was notorious for its corruption.	Aizsardzības ministrija bija bēdīgi slavena ar savu korupciju.
The rubber plant likes rich, moist soil.	Gumijas augam patīk bagāta, mitra augsne.
I am buying this new car from a dealer.	Pērku šo auto jaunu no izplatītāja.
She has come out to the man outside.	Viņa ir piegājusi pie vīrieša ārā.
It is very important for him to make more sales calls.	Ir ļoti svarīgi, lai viņš veiktu vairāk pārdošanas zvanu.
His conscience tormented him all night.	Sirdsapziņa viņu mocīja visu nakti.
Rose petals floated like snow.	Rožu ziedlapiņas peldēja kā sniegs.
The lost family wealth will soon be found.	Pazaudētā ģimenes bagātība drīz tiks atrasta.
The guards helped them escape.	Apsargi palīdzēja viņiem aizbēgt.
Satisfaction is a standard of living, not a goal.	Apmierinātība ir dzīves līmenis, nevis mērķis.
Compassion helped bring this person into his bed.	Līdzjūtība palīdzēja ievest šo cilvēku savā gultā.
The special staff didn't help much.	Īpašais darbiniekiem neko daudz nepalīdzēja.
They worked closely together.	Viņi cieši sadarbojās.
A police officer arrived shortly after the accident.	Drīz pēc negadījuma ieradās policists.
She was about to pass out.	Viņa grasījās noģībt.
He is very careless.	Viņš ir ļoti izlaidīgs.
Newlyweds often live in a new house.	Jaunlaulātie bieži dzīvo jaunā mājā.
She said she had lost part of her finger.	Viņa teica, ka ir zaudējusi daļu pirksta.
He slowly approached the chair.	Viņš lēnām piegāja krēsla virzienā.
We are basically stuck in our current system.	Mēs būtībā esam iestrēguši mūsu pašreizējā sistēmā.
Bring bellows.	Atnesiet plēšas.
The air is polluted with exhaust fumes.	Gaiss ir piesārņots ar izplūdes gāzēm.
He is haunted by a wild animal.	Viņu vajā savvaļas dzīvnieks.
Workers have been on strike for more than a month.	Strādnieki streikojuši vairāk nekā mēnesi.
You know, you're really beautiful.	Zini, tu tiešām esi skaista.
It was difficult to read the expression on her face.	Bija grūti nolasīt viņas sejas izteiksmi.
The street suddenly sank into darkness.	Iela pēkšņi iegrima tumsā.
They recognize the economic value of tourism.	Viņi atzīst tūrisma ekonomisko vērtību.
Here, in this small park, grows an orchard.	Šeit, šajā mazajā parkā, aug augļu dārzs.
Another year has passed.	Ir pagājis vēl viens gads.
This organization has thousands of members.	Šajā organizācijā ir tūkstošiem biedru.
There is no point in being angry.	Nav jēgas dusmoties.
Two men came to the rescue.	Divi vīrieši ieradās palīgā.
The animals are constantly on the move.	Dzīvnieki pastāvīgi ir kustībā.
The look on his face surprised him.	Seju skats viņu pārsteidza.
Try to add some exercises to your daily life.	Mēģiniet savai ikdienas dzīvei pievienot dažus vingrinājumus.
Noise pollution is the latest environmental problem.	Trokšņa piesārņojums ir jaunākā vides problēma.
Cattle were the only sign of civilization.	Liellopi bija vienīgā civilizācijas zīme.
Although she called herself a housewife, she was a senator.	Lai gan viņa sevi sauca par mājsaimnieci, viņa bija senatore.
I was very surprised.	Es biju ļoti pārsteigts.
Buffalo boys tore jokes.	Bifeļu zēni plēsa jokus.
The ocean is known to have magical properties.	Ir zināms, ka okeānam piemīt maģiskas īpašības.
Historical records show a long and bitter rivalry.	Vēsturiskie ieraksti liecina par ilgu un rūgtu sāncensību.
She trimmed his overgrown beard.	Viņa apgrieza viņa aizaugušo bārdu.
Farmers are forced to emigrate in search of work.	Zemnieki ir spiesti emigrēt darba meklējumos.
Accidents sometimes happen at music festivals.	Mūzikas festivālos reizēm notiek nelaimes gadījumi.
Last year, sales increased only slightly.	Pērn pārdošanas apjomi pieauga tikai nedaudz.
An eternal object made of three connected cubes.	Mūžīgs priekšmets, kas izgatavots no trim savienotiem kubiem.
She cried as she looked up at the sky.	Skatoties debesīs, viņa raudāja.
The patient's health deteriorated due to a lack of effective medication.	Efektīvu medikamentu trūkuma dēļ pacienta veselības stāvoklis pasliktinājās.
He nodded.	Viņš pamāja ar galvu.
These animals will one day be worth the big money.	Tie lopi kādreiz būs lielas naudas vērti.
The boat will soon sink.	Drīzumā laiva nogrims.
Workers retired early with their families.	Strādnieki priekšlaicīgi devās pensijā pie savām ģimenēm.
The reporter asked a question.	Reportieris uzdeva jautājumu.
The online version of the encyclopedia was very popular.	Enciklopēdijas tiešsaistes versija bija ļoti populāra.
He saw him and waved his hand.	Viņš viņu ieraudzīja un pamāja ar roku.
The prince wanted to show the pink silk dress.	Princis ļoti vēlējās parādīt rozā zīda kleitu.
Assemble the ingredients correctly.	Pareizi salieciet sastāvdaļas.
She came to class with a backpack.	Viņa ienāca klasē ar mugursomu.
They like adventures.	Viņiem patīk piedzīvojumi.
They built a new factory.	Viņi uzcēla jaunu rūpnīcu.
Several of us joined the local ambulance service.	Vairāki no mums pievienojās vietējam ātrās palīdzības dienestam.
Wild cats gave her creeps.	Savvaļas kaķi viņai iedeva creeps.
The bartender had to serve several customers at the same time.	Bārmenim nācās apkalpot vairākus klientus vienlaikus.
The apple tree is out.	Ābele ir ārā.
The street was abandoned.	Iela bija pamesta.
Finding a job today is a real challenge.	Atrast darbu mūsdienās ir īsts izaicinājums.
Most people want to dress more easily.	Lielākā daļa cilvēku vēlas ģērbties vienkāršāk.
The region has a tropical climate.	Šajā reģionā ir tropisks klimats.
She pointed to a chair.	Viņa norādīja uz krēslu.
Her fantasy man had done it.	Viņas fantāzijas vīrietis to bija izdarījis.
It makes me feel very proud.	Tas liek man justies ļoti lepnam.
His new home was in a fishing village.	Viņa jaunā mājvieta atradās zvejnieku ciematā.
The flowers have a delicate scent.	Ziediem ir maiga smarža.
To sift the flour.	Lai izsijātu miltus.
My good friend.	Mans labs draugs.
Industrialization drove the country's economy.	Industrializācija virzīja valsts ekonomiku.
The cat jumped on the small table.	Kaķis uzlēca uz mazā galdiņa.
The secret of success lies in proper preparation.	Panākumu noslēpums slēpjas pareizā sagatavošanā.
The crowd slowly began to flow into the throne hall.	Pūlis lēnām sāka plūst troņa zālē.
He lives alone, although he has a son.	Viņš dzīvo viens, lai gan viņam ir dēls.
Sugar is used to preserve apples.	Ābolu konservēšanai izmanto cukuru.
I learned a lot from her.	Es no viņas daudz iemācījos.
His answer was obvious.	Viņa atbilde bija acīmredzama.
These sentences are correct.	Šie teikumi ir pareizi.
Coffee is the most popular drink in the world.	Kafija ir pasaulē populārākais dzēriens.
Dust clouds rose from the overheated engine.	No pārkarsētā dzinēja pacēlās putekļu mākoņi.
It was autumn, so the leaves were great.	Bija rudens, tāpēc lapas bija izcilas.
He has a good relationship with most of his neighbors.	Viņam ir labas attiecības ar lielāko daļu savu kaimiņu.
She is remarried, but her husband does not live here.	Viņa ir apprecējusies atkārtoti, bet viņas vīrs šeit nedzīvo.
Keep this in mind the next time you drink.	Paturiet to prātā nākamreiz, kad dzersiet.
This decision will be welcomed	Šis lēmums tiks atzinīgi novērtēts
We need a clock.	Vajag pulksteni.
She was surprised to see him.	Viņa bija pārsteigta, ieraugot viņu.
That is a good excuse.	Tas ir labs attaisnojums.
We can't count on them this time.	Šoreiz uz viņiem nevaram rēķināties.
Put the decorations on the cake.	Uzlieciet dekorācijas uz kūkas.
The angry woman placed the baby on the floor.	Dusmīgā sieviete nolika mazuli uz grīdas.
In spring, the grass turns green.	Pavasarī zāle kļūst zaļa.
Many successful candidates are graduates of this university.	Daudzi veiksmīgie kandidāti ir šīs universitātes absolventi.
The government is so corrupt that people cannot trust it.	Valdība ir tik korumpēta, ka cilvēki tai nevar uzticēties.
I crossed my arms and shrank even deeper.	Es sakrustoju rokas un saraucos vēl dziļāk.
There was a commotion inside.	Iekšā valdīja kņada.
The doctor prescribed a sedative and a painkiller.	Ārsts izrakstīja nomierinošu līdzekli un pretsāpju līdzekli.
I have probably passed this tree hundreds of times,	Laikam šim kokam esmu gājis garām simtiem reižu,
The basket was taken to the bow of the boat.	Grozs tika aiznests uz laivas priekšgalu.
Although the seeds contain little nutrients, they are useful.	Lai gan sēklas satur maz barības, tās ir noderīgas.
Damage to wild animals was declared illegal.	Savvaļas dzīvnieku bojāšana tika atzīta par nelikumīgu.
Reduce heat, right?	Samazini siltumu, vai ne?
There are more than a billion species on our planet.	Uz mūsu planētas ir vairāk nekā miljards sugu.
The attractiveness of the property lies in its innovative architecture.	Īpašuma pievilcība slēpjas tās novatoriskajā arhitektūrā.
This cqueenly house is a pleasant place to relax.	Šī cqueenly māja ir patīkama atpūtas vieta.
Words are magic.	Vārdi ir maģija.
This spatial difference will hinder trade.	Šī telpiskā atšķirība kavēs tirdzniecību.
When eating, try to chew slowly.	Ēdot, mēģiniet košļāt lēnām.
The children had to play in the garden all day.	Bērniem visu dienu bija jāspēlējas dārzā.
The car slipped dangerously off the road.	Automašīna bīstami noslīdēja no ceļa.
On the way home he stopped to buy milk.	Mājupceļā viņš apstājās, lai nopirktu pienu.
The volume is increased.	Skaļums ir palielināts.
This bridge is narrow in places.	Šis tilts vietām ir šaurs.
An artificial cave was built above the cave.	Virs alas tika uzcelta mākslīga ala.
Because the clouds are invisible, they are difficult to observe.	Tā kā mākoņi ir neredzami, tos ir grūti novērot.
As a last resort, they dug a trench.	Kā pēdējo līdzekli viņi izraka tranšeju.
The province's largest theme parks are often full.	Provinces lielākie atrakciju parki bieži ir pilni.
I need to sleep.	Man vajag gulēt.
Every day brings unexpected events.	Katra diena nes negaidītus notikumus.
Collection of documents, speeches, letters and reports.	Dokumentu, runu, vēstuļu un ziņojumu kolekcija.
Six hundred and seventeen students passed the exam.	Seši simti septiņpadsmit skolēni nokārtoja eksāmenu.
He left the company due to ill health.	Viņš pameta uzņēmumu sliktas veselības dēļ.
Spring flowers decorate the garden.	Pavasara ziedi rotā dārzu.
Children are not allowed in the stadium.	Bērni nav ielaisti stadionā.
Many women chose to become nuns or priests.	Daudzas sievietes izvēlējās kļūt par mūķenēm vai priesteriem.
The referee ruled against the players.	Tiesnesis pieteica spēlētāju pārkāpumu.
Its inhabitants live in relative harmony.	Tās iedzīvotāji dzīvo relatīvā harmonijā.
Don't get me wrong, this is a very good novel.	Nepārprotiet, tas ir ļoti labs romāns.
The camp is closely guarded by white soldiers and police.	Nometni cieši apsargā baltie karavīri un policisti.
It was raining cat and dog.	Lija kaķu un suņu lietus.
The earthquake wreaked havoc.	Zemestrīce radīja milzīgus postījumus.
The monkeys pushed behind their mothers.	Pērtiķi spiedās aiz mātes.
There is a lot of water here!	Ūdens šeit ir daudz!
We crowned her the best waitress.	Mēs viņu kronējām par labāko viesmīli.
Oil and gold were found here.	Šeit tika atrasta eļļa un zelts.
We need to sleep before the next dawn.	Mums ir jāguļ, pirms nāk nākamā rītausma.
This part of the city was notorious for its crime.	Šī pilsētas daļa bija bēdīgi slavena ar savu noziegumu.
They drew their swords, moving forward.	Viņi izvilka zobenus, traucoties uz priekšu.
Use a small knife to peel the apples.	Izmantojiet nelielu nazi, lai nomizotu ābolus.
This means that poverty is widespread in this country.	Tas nozīmē, ka šajā valstī ir plaši izplatīta nabadzība.
Let's wait here overnight.	Pagaidīsim šeit pa nakti.
These figures require further analysis.	Šie skaitļi prasa turpmāku analīzi.
Hundreds of crocodiles lived in the lake.	Ezerā dzīvoja simtiem krokodilu.
The press conference was opened by a parade.	Preses konferenci ievadīja parāde.
The singer took the lead and resigned.	Dziedātāja pārņēma vadību un atrāvās.
Flatter yourself.	Glaimojiet sev.
He looked at his watch and calculated his time.	Viņš paskatījās pulkstenī un aprēķināja laiku.
How would you make this soup?	Kā jūs gatavotu šo zupu?
Welcome to my store.	Laipni lūgti manā veikalā.
Shadows began to creep in her face.	Viņas sejā sāka ložņāt ēnas.
Who will meet us?	Kas ar mums sanāks?
He saw an elk standing nearby.	Viņš ieraudzīja netālu stāvam alni.
Unemployment is falling.	Bezdarba līmenis samazinās.
Apply sunscreen before getting out.	Pirms izkāpšanas ārā uzklājiet saules aizsargkrēmus.
The leader called for a silent vote.	Līderis aicināja uz klusu balsojumu.
Many fall aside while training for competitions.	Daudzi, trenējoties sacensībām, nokrīt malā.
Water vapor from the ocean forms clouds.	Ūdens tvaiki no okeāna veido mākoņus.
Other plants began to dry out.	Citi augi sāka žūt.
People are leaving the countryside for cities.	Cilvēki pamet laukus pilsētu dēļ.
Remember when your father formed the industry?	Atcerieties, kad jūsu tēvs veidoja nozari?
Unusually cold.	Neparasti auksts.
Malaria is common in these wet forests.	Šajos mitrajos mežos ir izplatīta malārija.
New rules have been developed to address this issue.	Jauni noteikumi ir izstrādāti, lai risinātu šo problēmu.
The leaders of both camps have called for peace.	Abu nometņu vadītāji aicinājuši ievērot mieru.
They researched the topic for several weeks.	Viņi pētīja tēmu vairākas nedēļas.
Never buy a car from an unreliable dealer.	Nekad nepērciet automašīnu no neuzticama izplatītāja.
The woman's voice became excited as the man spoke.	Sievietes balss kļuva sajūsmā, kad vīrietis runāja.
Today, people are increasingly taking care of their health.	Mūsdienās cilvēki arvien vairāk rūpējas par savu veselību.
We will continue to walk until we reach the top.	Mēs turpināsim staigāt, līdz sasniegsim virsotni.
Most tourists just cross this city.	Lielākā daļa tūristu tikai šķērso šo pilsētu.
In the years that followed, she became less and less courageous.	Turpmākajos gados viņa kļuva arvien mazāk drosmīga.
The beauty of this island lies in its mountains.	Šīs salas skaistums slēpjas tās kalnos.
Life is complicated and difficult.	Dzīve ir sarežģīta un grūta.
The senior official said the proposal was good.	Augstākā amatpersona teica, ka priekšlikums ir labs.
Many of our citizens rely on the Internet for work.	Daudzi mūsu iedzīvotāji darbā paļaujas uz internetu.
It was a surprisingly durable item.	Tas bija pārsteidzoši izturīgs priekšmets.
Some examples of ant houses are hollow trees	Daži skudru māju piemēri ir dobi koki
The landfill was located in an abandoned part of the city.	Atkritumu krātuve atradās pamestā pilsētas daļā.
The explosion occurred when gasoline fumes ignited.	Sprādziens notika, kad aizdegās benzīna izgarojumi.
The bright sun warmly shines on the skin	Spoža saule silti apspīd mirdzošo ādu
The city's population continues to grow.	Pilsētas iedzīvotāju skaits turpina pieaugt.
The market was bustling.	Tirgū valdīja rosība.
The nurse sutures the incision.	Medmāsa sašuj griezumu.
The royal court traditionally consisted of four parts.	Karaliskā tiesa tradicionāli sastāvēja no četrām daļām.
The teacher closed his eyes in anger.	Skolotāja dusmās samiedza acis.
Clear skies promise a warm day.	Skaidras debesis sola siltu dienu.
These treasures were hidden in the tunnels of the fortress.	Šie dārgumi bija paslēpti cietokšņa tuneļos.
However, money is not everything.	Tomēr nauda nav viss.
The arbitrator considered the case carefully.	Šķīrējtiesnesis rūpīgi izskatīja lietu.
She sent her a letter in the mail.	Viņa nosūtīja vēstuli viņai pa pastu.
He was silent, avoiding her gaze.	Viņš klusēja, izvairoties no viņas skatiena.
This is a circular layout.	Tas ir apļveida izkārtojums.
The consequences of an oil spill are difficult to trace.	Naftas noplūdes sekas ir grūti izsekot.
Blue crabs were stacked high on the beach.	Zilie krabji bija sakrauti augstu pludmalē.
The survivors were rewarded with money.	Izdzīvojušie tika apbalvoti ar naudu.
Snow leopards were once common in these parts.	Sniega leopardi kādreiz bija izplatīti šajās daļās.
Time has passed, obscured.	Laiks ir pagājis, aizsegts.
The surrounding area was hot and dry.	Tuvākajā apkārtnē bija karsts un sauss.
Suddenly the man came to mind.	Pēkšņi vīrietis nāca pie prāta.
Water consists of hydrogen and oxygen.	Ūdens sastāv no ūdeņraža un skābekļa.
Despite the official ban, many people still smoke.	Neskatoties uz oficiālo aizliegumu, daudzi cilvēki joprojām smēķē.
Some scientists have called it "new measles."	Daži zinātnieki to ir nodēvējuši par "jaunajām masalām".
There was a lack of enthusiasm in the room.	Telpā bija jūtams entuziasma trūkums.
Several partisans were killed.	Vairāki partizāni tika nogalināti.
Deforestation is mainly responsible for global warming.	Mežu izciršana galvenokārt ir atbildīga par globālo sasilšanu.
He felt uncomfortable.	Viņš jutās neomulīgi.
The President also reaffirmed her commitment to the fight against terrorism.	Prezidente arī apliecināja savu apņemšanos cīnīties pret terorismu.
She has not been able to give birth to her child.	Viņa nav spējusi laist pasaulē savu bērnu.
The coast is inhabited by people skilled in fishing.	Piekrasti apdzīvo makšķerēšanā prasmīgi cilvēki.
He opened his eyes and swore.	Viņš atvēra acis un zvērēja.
He explains that pines, peanuts and rice grow well here.	Viņš skaidro, ka šeit labi aug priedes, zemesrieksti un rīsi.
In some villages the buildings were destroyed.	Dažos ciemos ēkas tika iznīcinātas.
It remains a radio secret.	Tas paliek radio noslēpums.
Her voice was light and soothing.	Viņas balss bija viegla un nomierinoša.
However, no investigation was initiated.	Tomēr izmeklēšana netika sākta.
During the war, evictions increased.	Kara laikā izlikšana pieauga.
He has a mystery.	Viņā valda noslēpumainība.
They usually live in the suburbs.	Viņi parasti dzīvo priekšpilsētās.
Cows often grazed in the field.	Govis bieži ganījās uz lauka.
I saw a couple of teenagers in the park.	Parkā redzēju pāris pusaudžus.
Another perfect division in the cleaning business.	Vēl viena nevainojama nodaļa tīrīšanas biznesā.
Parents want what is best for their children.	Vecāki vēlas to, kas viņu bērniem ir labākais.
Use a fork or spoon.	Izmantojiet dakšiņu vai karoti.
Carried water from the village to the city.	Veda ūdeni no ciema uz pilsētu.
He has traveled a lot.	Viņš ir daudz ceļojis.
Do not dare to use plastic bags!	Neuzdrošinies lietot plastmasas maisiņus!
The forest is lush and green.	Mežs ir sulīgs un zaļš.
Please rinse the glass.	Lūdzu, izskalojiet glāzi.
Butter, egg and milk prices are rising.	Sviesta, olu un piena cenas pieaug.
This glass gives a pleasant sound.	Šis stikls sniedz patīkamu skaņu.
Many people did not share this view.	Daudzi cilvēki nepiekrita šim viedoklim.
They are considered delicacies.	Tie tiek uzskatīti par delikatesēm.
Tears ran down her left cheek.	Pār viņas kreiso vaigu noskrēja asara.
The older man's hands trembled as he spoke.	Vecākā vīrieša rokas trīcēja runājot.
This region was once a bustling agricultural region,	Šis reģions kādreiz bija rosīgs lauksaimniecības reģions,
The detective conducted several interviews.	Detektīvs veica vairākas intervijas.
Consider the etymology of the word hubris.	Apsveriet vārda hubris etimoloģiju.
How things have changed.	Kā lietas ir mainījušās.
He was very happy in the film.	Viņš filmā bija ļoti laimīgs.
Never ask a scientist to break the law.	Nekad nelūdziet zinātniekam pārkāpt likumu.
So she decided to try another course.	Tāpēc viņa nolēma izmēģināt citu kursu.
When the ice melted, the polar bears died of starvation.	Kad ledus izkusa, leduslāči nomira badā.
Journalists have come out in droves.	Žurnālisti iznākuši bariem.
That smart old woman counted three coins.	Tā gudrā vecā sieviete noskaitīja trīs monētas.
This tree drops its leaves every year.	Šis koks nomet lapas katru gadu.
The sheep dog helped the sheep graze.	Aitu suns palīdzēja ganīt aitas.
The pilot tried to repair the plane.	Pilots centās salabot lidmašīnu.
The number of people killed in car accidents is rising.	Autoavārijās bojāgājušo skaits pieaug.
The streets were lined with people.	Ielas bija izklāta ar cilvēkiem.
Public demonstrations attracted many participants.	Publiskās demonstrācijas piesaistīja daudz dalībnieku.
A freeze warning is in effect tonight.	Šonakt ir spēkā brīdinājums par sasalšanu.
In the center of the room stood an oak table.	Telpas centrā stāvēja ozolkoka galds.
She does not have her own voice.	Viņai nav savas balss.
The climate has changed significantly over time.	Laika gaitā klimats būtiski mainījās.
Sea kayaking has become a popular sport.	Jūras smaiļošana ir kļuvusi par populāru sporta veidu.
This noise is dangerous.	Šis troksnis ir bīstams.
The lights went out for a few moments.	Uz dažiem mirkļiem nodzisa gaismas.
Ventilation fans prevented fires.	Ventilācijas ventilatori novērsa ugunsgrēkus.
The thieves were visible in the alley.	Zagļi alejā bija pamanāmi.
Many children are involved in fierce disputes between their parents.	Daudzi bērni ir iesaistīti viņu vecāku asajos strīdos.
Sport is an integral part of life here.	Sports šeit ir neatņemama dzīves sastāvdaļa.
The consequences of the combination are unpredictable.	Kombinācijas sekas ir neparedzamas.
She is extremely angry.	Viņa ir ārkārtīgi dusmīga.
The locals planted the grain.	Vietējie iedzīvotāji stādīja labību.
I will buy a new pair of shoes today.	Šodien nopirkšu jaunu apavu pāri.
He tilted his head to one side.	Viņš nolieca galvu uz vienu pusi.
Cop, have you seen this man?	Policists, vai tu esi redzējis šo vīrieti?
It is difficult for a student to accomplish both.	Studentam ir grūti paveikt abus.
The crescent moon hung in the blue winter sky.	Zilajās ziemas debesīs karājās pusmēness mēness.
Most solar cells are made of silicon.	Lielākā daļa saules bateriju ir izgatavotas no silīcija.
No show today.	Šodien nav šova.
The arrows were tilted from their original position.	Bultas bija sasvērušās no sākotnējās pozīcijas.
She managed to return home safely.	Viņai izdevās droši atgriezties mājās.
Turn on the desktop screen.	Ieslēdziet darbvirsmas ekrānu.
The heat was unbearable.	Karstums bija neizturams.
This section of road is relatively flat.	Šis ceļa posms ir salīdzinoši līdzens.
The table is covered with red plastic.	Galds ir pārklāts ar sarkanu plastmasu.
The poor woman was holding a glass by the fireplace.	Nabaga sieviete glāzi turēja pie kamīna.
He started writing poetry.	Viņš sāka rakstīt dzeju.
The scientist felt like a fraudster.	Zinātnieks jutās kā krāpnieks.
He played guitar and sang many songs.	Viņš spēlēja ģitāru un dziedāja daudzas dziesmas.
Her hatred subsided quickly.	Viņas naids ātri norima.
She weighs seven pounds.	Viņa sver septiņas mārciņas.
The bride arrived radiant and radiant	Līgava ieradās starojoša un starojoša
Three months later, her whereabouts became known.	Pēc trim mēnešiem kļuva zināms par viņas atrašanās vietu.
The executive director was forced to resign.	Izpilddirektors bija spiests atkāpties no amata.
He hid his pain from others.	Viņš slēpa savas sāpes no citiem.
It's possible, but risky.	Tas ir iespējams, bet riskanti.
But how can it bring something good?	Bet kā tas var dot kaut ko labu?
Time began to slow as the boy left.	Laiks sāka palēnināties, puisim aizejot prom.
The metal in your mobile phone is aluminum.	Metāls jūsu mobilajā tālrunī ir alumīnijs.
Many scars ran down his face.	Viņa seju pārskrēja daudzas rētas.
The result increased steadily.	Rezultāts nepārtraukti pieauga.
So he spoke very calmly.	Tāpēc viņš runāja ļoti mierīgi.
The woman's place is at home.	Sievietes vieta ir mājās.
The accident happened on the highway.	Negadījums noticis uz šosejas.
Please remind me of his life statistics.	Lūdzu, atgādiniet man viņa dzīves statistiku.
He helps more than forty people every day.	Viņš katru dienu palīdz vairāk nekā četrdesmit cilvēkiem.
Organic farming does not use pesticides or fertilizers.	Bioloģiskā lauksaimniecībā neizmanto pesticīdus vai mēslojumu.
The remaining food was spoiled.	Atlikušais ēdiens bija sabojājies.
She was sitting on a red velvet couch smoking a cigarette.	Viņa sēdēja uz sarkanā samta dīvāna un smēķēja cigareti.
Could you put milk in the fridge?	Vai jūs varētu ielikt pienu ledusskapī?
The earth is warming rapidly.	Zeme strauji sasilst.
The need to increase agricultural production was acute.	Nepieciešamība palielināt lauksaimniecisko ražošanu bija akūta.
Its a terrible smell!	Tā šausmīgā smaka!
I was amazed at the old woman's perseverance.	Es biju pārsteigts par vecās sievietes neatlaidību.
The selection board has selected you.	Atlases komisija ir izvēlējusies jūs.
The market is too crowded.	Tirgus ir pārāk pārpildīts.
Many people believe that biodiversity loss is inevitable.	Daudzi cilvēki uzskata, ka bioloģiskās daudzveidības samazināšanās ir neizbēgama.
Use this bag to protect your suitcase.	Izmantojiet šo somu, lai aizsargātu savu čemodānu.
That book was interesting.	Tā grāmata bija interesanta.
Kyoto's famous geisha district was once an oasis.	Kioto slavenais geišu rajons kādreiz bija oāze.
May the war be over!	Lai karam būtu beigas!
He was then buried with full military honor.	Pēc tam viņš tika apglabāts ar pilnu militāru pagodinājumu.
Tea is an important export in this area.	Tēja šajā rajonā ir nozīmīgs eksports.
International regulations prohibit the import of toxic waste.	Starptautiskie noteikumi aizliedz ievest toksiskus atkritumus.
Overwhelmed with enthusiasm, they sang their favorite songs.	Sajūsmas pārņemti, viņi dziedāja savas mīļākās dziesmas.
His pants were too short.	Viņa bikses bija pārāk īsas.
I can't tell you how long the lines were.	Es nevaru noteikt, cik garas bija rindas.
He dissolved the sugar in boiling water.	Viņš izšķīdināja cukuru verdošā ūdenī.
The number of street children in the city is growing every year.	Katru gadu pilsētā pieaug ielu bērnu skaits.
The monkey ate peanuts, then sat happy chewing.	Pērtiķis apēda zemesriekstus, pēc tam sēdēja apmierināts košļājot.
Pets have many similarities to wildlife.	Mājdzīvniekiem ir daudz līdzību ar savvaļas dzīvniekiem.
Many people learn about doctors.	Daudzi cilvēki mācās par ārstiem.
But you have to be careful of wildlife.	Bet jums ir jāuzmanās no savvaļas dzīvniekiem.
How to fix this picture.	Kā labot šo attēlu.
Musk deer are extremely rare.	Muskusbrieži ir ārkārtīgi reti.
Tears well up in his eyes.	Viņa acīs mirdz asaras.
The child's teeth are beautiful white.	Bērna zobi ir skaisti balti.
As a result, many people here suffer from hunger.	Tā rezultātā daudzi cilvēki šeit cieš no bada.
The young man distributed the profits equally.	Peļņu jaunietis sadalīja vienādi.
The family was forced to flee the civil war.	Ģimene bija spiesta bēgt no pilsoņu kara.
The migrants went north.	Migranti devās uz ziemeļiem.
The city's population has grown steadily.	Pilsētas iedzīvotāju skaits ir nepārtraukti pieaudzis.
It has strengthened the powers of its world power.	Tā ir nostiprinājusi savas pasaules lielvaras pilnvaras.
The trap was carefully planned.	Slazds bija rūpīgi izplānots.
Old friends often attend their old sisters' wedding.	Vecie draugi bieži apmeklē savu veco māsu kāzas.
It filled the air with its humming drone.	Tas piepildīja gaisu ar savu dūkojošo dūkoņu.
This academic program generated many creative collaborations.	Šī akadēmiskā programma radīja daudzas radošas sadarbības.
She opened her wallet and started counting the money.	Viņa atvēra maku un sāka skaitīt naudu.
Other cultures frown on gambling.	Citas kultūras rauc pieri par azartspēlēm.
Every politician wants more power.	Katrs politiķis vēlas vairāk varas.
Tens of thousands are unable to work or do not want to work.	Desmitiem tūkstošu ir darba nespējīgi vai nevēlas strādāt.
The soil is fertile soil for bacteria.	Augsne ir auglīga augsne baktērijām.
Laundry costs a pound.	Veļas mazgātava maksā par mārciņu.
You must inform the police.	Jums jāinformē policija.
She had great faith in her abilities.	Viņai bija milzīga ticība savām spējām.
A state of emergency has been declared in the city.	Pilsētā izsludināts ārkārtas stāvoklis.
They say he has had a relationship.	Viņi saka, ka viņam ir bijušas attiecības.
The children's book series is very popular.	Bērnu grāmatu sērija ir ļoti populāra.
The landscape is dominated by two hills.	Ainavā dominē divi pakalni.
As he spoke, blood poured from his nose.	Kamēr viņš runāja, viņam no deguna lija asinis.
The lions fell to the ground.	Lauvas nokrita uz zemes.
He started the car and drove out of the garage.	Viņš iedarbināja automašīnu un izbrauca no garāžas.
The severe cold prevented him from joining the party.	Spēcīgs aukstums neļāva viņam pievienoties partijai.
He let out a jet of air from his nostrils.	Viņš izlaida gaisa strūklu no nāsīm.
He was intoxicated with an aged beer.	Viņš bija apreibis no novecojuša alus.
Many small villages were destroyed during the conflict.	Konflikta laikā tika iznīcināti daudzi mazi ciemati.
So he put the water in a bucket.	Tāpēc viņš ielika ūdeni spainī.
The temperature at this time of year is very favorable.	Temperatūra šajā gadalaikā ir ļoti labvēlīga.
We were unable to answer his calls.	Mums neizdevās atbildēt uz viņa zvaniem.
Pollution causes many problems.	Piesārņojums rada daudzas problēmas.
The butcher says the meat is tender.	Miesnieks saka, ka gaļa ir maiga.
Please submit project reports in a timely manner.	Lūdzam iesniegt projektu atskaites laicīgi.
The class was shocked by this news.	Klase bija šokēta par šo ziņu.
Although water can be heated, it cannot be frozen.	Lai gan ūdeni var uzsildīt, to nevar sasaldēt.
The experiment was performed in rats.	Eksperiments tika veikts ar žurkām.
This boy's father is famous.	Šī zēna tēvs ir slavens.
Sometimes it is difficult for someone to understand.	Dažkārt kādam ir grūti to saprast.
There are more than a thousand species in our region.	Mūsu reģionā ir sastopams vairāk nekā tūkstotis sugu.
A dumb show is a form of entertainment.	Mēms šovs ir izklaides veids.
She poured tea and the men drank.	Viņa ielēja tēju, un vīrieši dzēra.
The ancient customs of the villagers remained.	Saglabājās ciema iedzīvotāju senās paražas.
This is the pinnacle of rudeness.	Tas ir rupjības virsotne.
Civilians were killed indiscriminately.	Civiliedzīvotāji tika nogalināti bez izšķirības.
Each font weighs five ounces.	Katrs fonts sver piecas unces.
The monkey broke out of the seat.	Pērtiķis izrāvās no sēdekļa.
The government has been fighting corruption for years.	Valdība gadiem ilgi cīnās ar korupciju.
The student's behavior is shameful.	Skolēna uzvedība ir apkaunojoša.
The boat was slowly drifting downstream.	Laiva lēnām dreifēja lejup pa straumi.
He was caught in a tree.	Viņš tika ieķerts kokā.
The interview made everyone feel anxious.	Intervija lika visiem justies nemierīgiem.
Male tonsils are larger than females.	Vīriešu mandeles ir lielākas nekā mātītēm.
He was dragged behind the handcuffs.	Viņu vilka līdzi aiz rokudzelžiem.
The book was twice that size.	Grāmata bija divreiz lielāka par šo.
He is aware of the possible consequences.	Viņš apzinās iespējamās sekas.
Absorbent cotton is placed between the glass and the pane.	Starp stiklu un rūti ir ievietota absorbējoša kokvilna.
There are plans yet.	Ir plāni vēl.
The explosion was huge, stunning.	Sprādziens bija milzīgs, apdullinošs.
She shook his hand gently.	Viņa maigi paspieda viņa roku.
The numbers are growing every year.	Skaitļi katru gadu pieaug.
They continue to get gold and diamonds.	Viņi turpina iegūt zeltu un dimantus.
His writings explored poetry, literature, and culture.	Viņa raksti pētīja dzeju, literatūru un kultūru.
The bullet flew right into the man.	Lode ielidoja tieši cilvēkā.
Eat lots of whole grains.	Ēdiet daudz pilngraudu.
The clip shows an unusually clear night sky.	Klipā redzamas neparasti skaidras nakts debesis.
When you die, you will be dead.	Kad tu nomirsi, tu būsi miris.
This picture is dim.	Šī bilde ir blāva.
Many people are unaware of his passion for jazz music.	Daudzi cilvēki neapzinās viņa aizraušanos ar džeza mūziku.
The men were dressed in blue uniforms.	Vīrieši bija ģērbušies zilās formastērpos.
A flat piece of metal lay beneath his body.	Zem viņa ķermeņa gulēja plakana metāla gabals.
To support or oppose a moratorium?	Atbalstīt moratoriju vai pret to?
Following this news, the financial markets fell.	Pēc šīs ziņas finanšu tirgi krita.
The carefully tended lawn shone with green grass.	Rūpīgi koptais zāliens mirdzēja ar zaļu zāli.
It was early in the morning when the police arrived.	Bija agrs rīts, kad ieradās policija.
His eye was red.	Viņa acs bija sarkana.
Play your favorite music.	Atskaņojiet savu iecienītāko mūziku.
Be rude and controversial.	Esiet rupjš un strīdīgs.
She spends hours developing her photos.	Viņa pavada stundas, izstrādājot savas fotogrāfijas.
Malfoy was silent.	Malfojs klusēja.
Special care should be taken with poisonous snakes.	Īpaša piesardzība jāievēro attiecībā uz indīgām čūskām.
You have to rise above them.	Jums ir jāpaceļas pāri tiem.
I ran into him and his ball.	Es uzskrēju viņam un viņa bumbiņai.
The calf was separated from the sheep.	Teļu atdalīja no aitas.
It was not clear who was to blame.	Kas vainīgs par notikušo, nebija skaidrs.
The protesters were calm.	Protestētāji bija mierīgi.
New types of products have recently been released.	Nesen tika izlaisti jauna veida produkti.
The volcano created lava flows that carried	Vulkāns radīja lavas plūsmas, kuras nesa
He hit the wall with a gun.	Viņš ar ieroci iesita sienā.
The color scheme in this room is amazing.	Krāsu shēma šajā telpā ir pārsteidzoša.
Four editions have been published since the book was published.	Kopš grāmatas izdošanas izdoti četri izdevumi.
This old painting is very important to me.	Šī vecā glezna man ir ļoti svarīga.
Saturday mornings are usually quiet.	Sestdienas rīti parasti ir klusi.
He advocated higher taxes for the rich class.	Viņš iestājās par augstākiem nodokļiem bagātajai šķirai.
Finely chop the cucumber.	Smalki sagrieziet gurķi.
The shortage has caused a lot of controversy.	Trūkums ir izraisījis daudz strīdu.
They kept their distance for fear of being noticed.	Viņi ieturēja distanci, baidoties tikt pamanīti.
We can argue about that.	Par to mēs varam strīdēties.
Catalysts increase the rate of chemical reactions.	Katalizatori pastiprina ķīmisko reakciju ātrumu.
The state is located west of downtown.	Štats atrodas uz rietumiem no pilsētas centra.
We will overcome.	Mēs pārvarēsim.
Swimming in the river is a bad idea.	Peldēties upē ir slikta ideja.
The series of novels she wrote were very successful.	Viņas sarakstītās romānu sērijas bija ļoti veiksmīgas.
Everyone hates me.	Visi mani ienīst.
I was shaken.	Mani nodrebēja.
Volunteers took on the role.	Brīvprātīgie uzņēmās lomu.
The company's bus crashed.	Uzņēmuma autobuss iekļuva avārijā.
This is a small airport,	Šī ir maza lidosta,
Of course, this is not the only issue.	Protams, tas nebūt nav vienīgais jautājums.
The soldiers volunteered for service.	Karavīri brīvprātīgi pieteicās dienestā.
If you wish, we can discuss your political situation.	Ja vēlaties, mēs varam apspriest jūsu politisko situāciju.
This shampoo will not be suitable for your hair.	Šis šampūns nebūs piemērots jūsu matiem.
They were informed of the problem.	Viņi tika informēti par problēmu.
Questions?	Jautājumi?
She pointed to the clock.	Viņa norādīja uz pulksteni.
Hundreds of horses grazed on the hillside.	Kalna nogāzē ganījās simtiem zirgu.
Now experimenting with different sports.	Tagad eksperimentē ar dažādiem sporta veidiem.
English roses are valued for their aroma.	Angļu rozes tiek novērtētas ar savu aromātu.
Acid rain was a new phenomenon.	Skābie lietus bija jauna parādība.
The offer was unacceptable.	Piedāvājums bija nepieņemams.
The book was received very pleasantly	Grāmata tika uzņemta ļoti patīkami
She was imprisoned for killing the queen.	Viņa tika ieslodzīta par ieceri nogalināt karalieni.
The river rose, flooding the crops.	Upe pieauga, appludinot labību.
She bites her nails nervously.	Viņa nervozi sakoda nagus.
They have stars on their arms and shoulders.	Viņiem ir zvaigznes uz rokām un pleciem.
He sat and stared into space.	Viņš sēdēja un skatījās kosmosā.
Their artillery is outdated but strong.	Viņu artilērija ir novecojusi, bet spēcīga.
Make sure the pasta is cooked al dente.	Pārliecinieties, vai makaroni ir pagatavoti al dente.
But the sharp edges proved cumbersome.	Bet asās malas izrādījās apgrūtinošas.
Monkeys swing through the trees.	Pērtiķi šūpojas pa kokiem.
I would only use what is allowed.	Es izmantotu tikai to, kas ir atļauts.
The design of our new stadium is fireproof.	Mūsu jaunā stadiona dizains ir ugunsdrošs.
This region is known for its bronze products.	Šis reģions ir pazīstams ar bronzas izstrādājumiem.
He has a history of drug use.	Viņam ir bijusi narkotiku lietošanas vēsture.
Competition between manufacturers is fierce.	Konkurence starp ražotājiem ir sīva.
This is the house where she grew up.	Šī ir māja, kurā viņa uzauga.
Owl populations have declined over the last century.	Pēdējā gadsimta laikā pūču populācijas saruka.
This is a common question in philosophical discussions.	Šis ir parasts filozofisku diskusiju jautājums.
He began to open his eyes.	Viņš sācis atvēra acis.
Don't make that face.	Neveidojiet tādu seju.
Many lighthouses are located on rocky shores.	Daudzas bākas atrodas akmeņainos krastos.
Sufficient glycerin must be added to the mixture.	Maisījumam jāpievieno pietiekami daudz glicerīna.
She spent another half hour in the bedroom.	Viņa vēl pusstundu pavadīja guļamistabā.
The vaccination was successful.	Vakcinācija bija veiksmīga.
The valet placed the machines neatly.	Sulainis kārtīgi novietoja mašīnas.
The accuracy of the scales was up to fifty grams.	Skalu precizitāte bija līdz piecdesmit gramiem.
The man easily followed the trail, following the river.	Vīrietis viegli sekoja takai, sekojot upei.
He had spent decades studying an ancient language.	Viņš bija pavadījis gadu desmitus, studējot seno valodu.
The deployment of the army stretched along the highway.	Armijas izvietošana stiepās gar šoseju.
Rooms are spacious.	Numuri ir plaši.
The petal folded against her knee.	Ziedlapa pret viņas ceļgalu atlocījās.
Maybe something spicy like chili pepper?	Varbūt kaut kas pikants, piemēram, čili pipari?
The bride and groom looked at the crowd, exchanging smiles.	Līgava un līgavainis skatījās uz pūli, apmainoties smaidiem.
They love their horses and dogs.	Viņi mīl savus zirgus un suņus.
Clear skies is my decision.	Skaidras debesis mans lēmums.
The chickens are fed flour, chaff and scrap.	Vistas tiek barotas ar miltiem, pelavām un lūžņiem.
It is important that your teeth are clean.	Ir svarīgi, lai jūsu zobi būtu tīri.
The congested traffic reflected growing prosperity.	Noslogotā satiksme atspoguļoja augošo labklājību.
The radio plays a warm, comfortable melody.	Radio atskaņo siltu, ērtu melodiju.
His writings contained instructions on how to build a car.	Viņa rakstos bija norādījumi, kā uzbūvēt automašīnu.
The father is wearing a white robe.	Tēvs valkā baltu halātu.
That was very smart.	Tas bija ļoti gudri.
During the protest, the anarchist becomes violent.	Protesta laikā anarhists kļūst vardarbīgs.
They had already traveled a long way	Viņi jau iepriekš bija devušies tālā ceļojumā
The city was sunk into darkness.	Pilsēta bija iegrimusi tumsā.
This is the fifth largest country in the world.	Šī ir piektā lielākā valsts pasaulē.
Our house was located in a warm area.	Mūsu māja atradās siltā rajonā.
Do we supply enough electricity?	Vai mēs piegādājam pietiekami daudz elektrības?
The emperor awarded him the title of king.	Imperators viņam piešķīra karaļa titulu.
He had run for three days.	Viņš bija skrējis trīs dienas.
Some foods are high in fiber.	Daži pārtikas produkti ir bagāti ar šķiedrvielām.
He decided to help the dog.	Viņš nolēma sunim palīdzēt.
I think that abstaining should be illegal.	Es domāju, ka nebalsošanai vajadzētu būt nelikumīgai.
He was awarded the rank of major.	Viņam tika piešķirta majora pakāpe.
Do you really want to protect the environment?	Vai tiešām vēlaties saudzēt vidi?
She knew how to handle a cricket bat.	Viņa prata vadīt kriketa nūju.
She was not with her bucket.	Viņa nebija ar savu spaini.
Every hrm is penetrated by rain and sand.	Katru hrm caurauž lietus un smiltis.
There is always something going on in the world.	Pasaulē vienmēr tiek veiktas kaut kādas darbības.
An empire of epic proportions.	Episku proporciju impērija.
The test showed that the cancer is terminal.	Pārbaude parādīja, ka vēzis ir termināls.
It angered many people.	Tas saniknoja daudzus cilvēkus.
We are morning, great, great morning glory days,	Mēs rīti, lielas, lielas rīta slavas dienas,
He wants to move all the factories to this country.	Viņš vēlas visas rūpnīcas pārcelt uz šo valsti.
She spoke quietly, looking around.	Viņa runāja klusi, skatīdamies apkārt.
Writers of the Constitution.	Konstitūcijas rakstītāji.
Divide the milk evenly between the bowls.	Vienmērīgi sadaliet pienu starp bļodiņām.
The farmer's crop was destroyed by a storm.	Zemnieka ražu iznīcināja vētra.
Heavy rainfall made it hot and dry.	Bagātīgie nokrišņi padarīja to karstu un sausu.
Colds cannot be cured.	Pret saaukstēšanos nevar izārstēt.
I see an apple in the corner.	Es redzu ābolu klases stūrī.
Since he returned, you should see something else.	Kopš viņš atgriezās, jums vajadzētu redzēt kaut ko citu.
These vests must be worn along their entire length.	Šīs vestes jāvalkā visā garumā.
We ate sandwiches in the shade.	Mēs ēdām sviestmaizes ēnā.
There is a lack of family doctors.	Ģimenes ārstu trūkst.
He went to the old church in search of comfort.	Viņš devās uz veco baznīcu, meklējot mierinājumu.
The mystery deepened as police searched the undergrowth.	Noslēpums padziļinājās, kad policija pārmeklēja pamežu.
Remember that the letter you write is for everyone.	Atcerieties, ka jūsu rakstītā vēstule ir paredzēta ikvienam.
Taking a deposit makes good business sense.	Noguldījumu ņemšana ir laba biznesa jēga.
The certificate is strange.	Sertifikāts ir dīvains.
He and his girlfriend were very close.	Viņš un viņa draudzene bija ļoti tuvi.
They considered him their best leader.	Viņi uzskatīja viņu par savu labāko vadītāju.
It is necessary to prevent the spread of fire.	Ir nepieciešams novērst uguns izplatīšanos.
Some spiders form nets indoors, others outdoors.	Daži zirnekļi veido tīklus telpās, citi ārā.
Some musicians are famous all over the world	Daži mūziķi ir slaveni visā pasaulē
The money provided the necessary resources.	Nauda nodrošināja nepieciešamos resursus.
Come down the hill and take the lantern.	Nāc lejā no kalna un paņem laternu.
These pistols were smuggled into the country.	Šīs pistoles tika kontrabandas ceļā ievestas valstī.
The boss answered the latest questionnaires.	Priekšnieks atbildēja uz jaunākajām anketām.
The fountain gently drained.	Strūklaka maigi notecēja.
The task requires a certain degree of intelligence.	Uzdevums prasa noteiktu inteliģences pakāpi.
There is a basket of chips on the table.	Uz galda stāv čipsu grozs.
The minister said the currency was still weak.	Ministrs sacīja, ka valūta joprojām ir vāja.
The rice was freshly harvested and fragrant.	Rīsi bija tikko novākti un smaržīgi.
The big tree obscured the yard.	Lielais koks aizēnoja pagalmu.
I don't understand the point.	Es nesaprotu jēgu.
Many people apply for this job.	Uz šo darbu pretendē daudz cilvēku.
He was scared, so he stayed home.	Viņam bija bail, tāpēc viņš palika mājās.
Water for the country as a whole.	Ūdens valstij kopumā.
He continued to study.	Viņš turpināja mācīties.
The water is pumped to a nearby factory.	Ūdens tiek sūknēts uz tuvējo rūpnīcu.
The ocean is a vast expanse of blue water.	Okeāns ir milzīgs zilā ūdens izplatījums.
Cabinet meeting today.	Ministru kabineta sēde šodien.
The trouser seams began to tear.	Bikšu vīles sāka plīst.
Her smooth hair curled around her face.	Viņas gludie mati saritinājās ap seju.
We need air to breathe.	Mums ir nepieciešams gaiss, ko elpot.
I was fascinated by their stories.	Mani apbūra viņu stāsti.
Several particles were found to contain gold.	Tika konstatēts, ka vairākas daļiņas satur zeltu.
Imprisoned for three hours in the locker room.	Trīs stundas ieslodzīts ģērbtuvē.
The legs remain upright throughout sleep.	Kājas paliek stāvus visu miegu.
Honey has antimicrobial properties.	Medum piemīt pretmikrobu īpašības.
Their achievement is significant for the store.	Viņu sasniegums veikalam ir nozīmīgs.
The government had amassed food reserves.	Valdība bija uzkrājusi pārtikas rezerves.
The clown was all in the seams.	Klauns visiem bija šuvēs.
The doctor examined the patient's legs.	Ārsts apskatīja pacienta kājas.
Please read the book.	Izlasi grāmatu, lūdzu.
Today's city is a newcomer.	Mūsdienu pilsēta ir jaunpienācējs.
The train often stopped.	Vilciens bieži apstājās.
There are many ordinary criminals in prison.	Cietumā atrodas daudz parastu noziedznieku.
There are several temples in the city.	Pilsētā ir vairāki tempļi.
Those who refuse to participate will be penalized.	Tie, kas atteiksies piedalīties, tiks sodīti.
The workers worked late tonight.	Strādnieki strādāja šovakar vēlu.
The Lama shows his guests more artifacts.	Lama saviem viesiem parāda vairāk artefaktu.
The alley is narrow and uneven.	Aleja ir šaura un nelīdzena.
The minister allowed the airline to go down.	Ministrs pieļāva, ka aviokompānija iet uz leju.
This cathedral was built hundreds of years ago.	Šī katedrāle tika uzcelta pirms simtiem gadu.
The teaching staff agreed to increase the salary.	Mācībspēki piekrita algas paaugstināšanai.
The childhood friend she misses most is a cousin.	Bērnības draugs, kura viņai visvairāk pietrūkst, ir māsīca.
Businesses will pay more in taxes.	Uzņēmumi maksās vairāk nodokļu.
This book moves back and forth between the past and the present.	Šī grāmata virzās uz priekšu un atpakaļ starp pagātni un tagadni.
This is a big city with millions of people.	Šī ir liela pilsēta ar miljoniem cilvēku.
People changed incarnations again.	Cilvēki atkal mainīja iemiesojumus.
There are no special decorations for this month.	Šim mēnesim nav īpašu dekorāciju.
We expected him to fail.	Mēs gaidījām, ka viņš cietīs neveiksmi.
Technology has changed our lives dramatically.	Tehnoloģija ir krasi mainījusi mūsu dzīvi.
He was deep in the jungle.	Viņš atradās dziļi džungļos.
Let democracy flourish!	Lai plaukst demokrātija!
It was raining during the picnic.	Piknikā nolija lietus.
The pool was formed as a result of an asteroid impact.	Baseins izveidojās asteroīda trieciena rezultātā.
When the train first arrived, it was cleaner.	Kad vilciens pirmo reizi ieradās, tas bija tīrāks.
He served rice with fresh lemon.	Viņš pasniedza rīsus ar svaigu citronu.
The fire destroyed most of the city.	Ugunsgrēks iznīcināja lielāko daļu pilsētas.
The bar is famous for its friendly owners.	Bārs ir slavens ar saviem draudzīgajiem īpašniekiem.
Our decisions are determined by the moral compass.	Mūsu lēmumus nosaka morālais kompass.
Plants need water to grow.	Augiem ir nepieciešams ūdens, lai tie augtu.
Suppose the company owns the only store.	Pieņemsim, ka uzņēmumam pieder vienīgais veikals.
People living in the tropics will experience extreme weather.	Cilvēki, kas dzīvo tropos, piedzīvos ekstremālus laikapstākļus.
He thought the quote was familiar.	Viņam šķita, ka citāts bija pazīstams.
She was late on the train.	Viņa kavējās vilcienā.
It is important to follow a balanced diet.	Ir svarīgi ievērot sabalansētu uzturu.
Water is used to clean the saw.	Zāģa tīrīšanai tiek izmantots ūdens.
However, as he was not in good health, she hesitated.	Tomēr, tā kā viņam nebija laba veselība, viņa vilcinājās.
Many teachers and students were concerned about the proposed merger.	Daudzi skolotāji un skolēni bija nobažījušies par ierosināto apvienošanu.
Turn the red knob clockwise to lock the ring.	Pagrieziet sarkano pogu pulksteņrādītāja virzienā, lai nofiksētu gredzenu.
Some folklore reports that witches are present.	Dažas folkloras vēsta, ka klāt ir raganas.
His speech was clear and clear.	Viņa runa bija skaidra un izteikta.
The ice began to crack.	Ledus sāka plaisāt.
When they arrived, he went down the stairs.	Kad viņi ieradās, viņš gāja lejā pa kāpnēm.
The room is dark and damp.	Telpa ir tumša un mitra.
Volcanoes are nature's most violent agents.	Vulkāni ir dabas vardarbīgākie aģenti.
The coat came just as the mercury fell.	Mētelis nāca tieši tad, kad dzīvsudrabs nokrita.
The length of the sentence varies considerably from language to language.	Teikuma garums dažādās valodās ievērojami atšķiras.
Therefore, our diet affects our mental health.	Tāpēc mūsu uzturs ietekmē mūsu garīgo veselību.
She remembers when her family came here a long time ago.	Viņa atceras, kad viņas ģimene šeit ieradās jau sen.
Twisted veins burst through his cheeks.	Caur viņa vaigiem izlauzās līkumainas vēnas.
Animals and plants remain in an isolated habitat.	Dzīvnieki un augi saglabājas izolētajā dzīvotnē.
Devices like these are currently being developed.	Pašlaik tiek izstrādātas tādas ierīces kā šīs.
He put his hand over his friend's barometer.	Viņš uzlika roku pār sava biedra barometru.
Make a campfire before it gets dark.	Uztaisi ugunskuru, pirms nav iestājusies tumsa.
Although further work is needed, this study provides strong support.	Lai gan ir vajadzīgs turpmāks darbs, šis pētījums sniedz spēcīgu atbalstu.
The evolution of animal species has brought about dramatic changes.	Dzīvnieku sugu evolūcija ir izraisījusi dramatiskas izmaiņas.
All of these countries have seen an increase in extremist movements.	Visas šīs valstis ir piedzīvojušas ekstrēmistu kustību pieaugumu.
Dazzling light from the sun's rays.	Apžilbinoša gaisma no saules stariem.
News radio sounds every hour.	Ziņas radio skan katru stundu.
Cows cannot live on corn alone.	Govis nevar dzīvot tikai no kukurūzas.
The whole of society was shocked by this act of violence.	Visa sabiedrība bija satriekta par šo vardarbības aktu.
Handwritten notes are a personal touch.	Ar roku rakstītām piezīmēm ir personisks pieskāriens.
He spent the weekend in the city.	Nedēļas nogali viņš pavadīja pilsētā.
That hat suits you very much.	Tā cepure tev ļoti piestāv.
The fairy is very beautiful, but a little scary.	Feja ir ļoti skaista, bet nedaudz biedējoša.
Some children are allergic to peanuts.	Dažiem bērniem ir alerģija pret zemesriekstiem.
The kitten snapped at the keys.	Kaķēns murrāja uz taustiņiem.
The storm was one of the worst of the century.	Vētra bija viena no sliktākajām gadsimta laikā.
Rain can cause flooding.	Lietus var izraisīt plūdus.
Black clouds rolled across the sky.	Melni mākoņi ripoja pa debesīm.
We never wanted children.	Mēs nekad neesam gribējuši bērnus.
She is a very good schoolgirl.	Viņa ir ļoti laba skolniece.
The priest prayed for the safe return of his companions.	Priesteris lūdza par savu pavadoņu drošu atgriešanos.
A man stabbed in a pub fight.	Kroga kautiņā sadurts vīrietis.
Protesters shouted for justice.	Protestētāji kliedza pēc taisnības.
The flake dough has a chewy texture.	Pārslu mīklai ir raksturīga košļājamā tekstūra.
He was never really sure why.	Viņš nekad nebija īsti pārliecināts, kāpēc.
Please place it on the dinner table.	Lūdzu, novietojiet to uz pusdienu galda.
Remove the pork and set aside.	Izņemiet cūkgaļu un nolieciet malā.
He was unusually serious.	Viņš bija neparasti nopietns.
His dismissal was followed by a series of lawsuits.	Viņa atlaišanai sekoja virkne tiesas prāvu.
There are eight major planets.	Ir astoņas galvenās planētas.
The careless driver was spotted by the camera.	Neuzmanīgo šoferi pamanīja kamera.
The chef had prepared a luxurious treat for the guests.	Pavārs viesiem bija sarūpējis greznu cienastu.
A delicious and nutritious drink is obtained from the cow's udder.	No govs tesmeņa iegūst garšīgu un barojošu dzērienu.
He studied hard and passed the exam quite well.	Viņš smagi mācījās un diezgan labi nokārtoja eksāmenu.
Love makes the world go around.	Mīlestība liek pasaulei iet apkārt.
I had heard that the food was good.	Biju dzirdējis, ka ēdiens bija labs.
A spotted cat rubbed against his leg.	Viņam pret kāju berzējās raibs kaķis.
Her favorite color is green.	Viņas mīļākā krāsa ir zaļa.
The salt was clean.	Sāls bija tīra.
Their health care costs are rising.	Viņu veselības aprūpes izmaksas pieaug.
The university was overcrowded with administrative problems.	Universitāte bija pārpildīta ar administratīvām problēmām.
Heavy rain was forecast.	Tika prognozēts stiprs lietus.
Neither rain nor hail could be extinguished.	Ne lietus, ne krusa liesmas nevarēja apdzēst.
The treaty was a diplomatic triumph.	Līgums bija diplomātisks triumfs.
It is an elegant tool.	Tas ir elegants instruments.
The boards are decorated with elegant chalk drawings.	Tāfeles rotā eleganti krīta zīmējumi.
Pools helped reduce soil erosion.	Baseini palīdzēja samazināt augsnes eroziju.
Research shows that it helps us find our way.	Pētījums liecina, ka tas palīdz mums atrast savu ceļu.
She fed him a delicious snack.	Viņa pabaroja viņu ar gardu uzkodu.
Many animals migrate every year.	Daudzi dzīvnieki katru gadu migrē.
The dog will not eat his food.	Suns neēdīs savu ēdienu.
Irbe is hunted for feathers.	Irbe tiek medīta spalvu dēļ.
The sparrow jumped on the windowsill.	Zvirbulis uzlēca uz palodzes.
The turnover is high.	Mainīgums ir liels.
He learned to cope alone.	Viņš iemācījās tikt galā viens.
In recent years, many parks have been built in the city.	Pēdējos gados pilsētā tika uzbūvēti daudzi parki.
Race and ethnicity are factors in every political campaign.	Rase un etniskā piederība ir faktori katrā politiskajā kampaņā.
The shot deer lay outside.	Nošautais briedis gulēja laukā.
Take a plastic bag and place the cookies in it.	Paņemiet plastmasas maisiņu un ievietojiet tajā cepumus.
Are you innocent in your sins?	Vai tu esi nevainīgs savos grēkos?
The detective thought he knew the truth.	Detektīvs domāja, ka zina patiesību.
Skydiving can be extremely dangerous.	Izpletņlēkšana var būt ārkārtīgi bīstama.
The limousine drove in front of the house.	Limuzins piebrauca mājas priekšā.
Their mission is to end corruption.	Viņu misija ir izbeigt korupciju.
The health of the population has improved significantly.	Iedzīvotāju veselība ir ievērojami uzlabojusies.
The country is more advanced than most others.	Valsts ir progresīvāka nekā lielākā daļa citu.
Children cannot play on the street.	Bērni nevar spēlēties uz ielas.
The slightly raised eyes were like question marks.	Nedaudz paceltās acis bija kā jautājuma zīmes.
There is heavy traffic on this road during rush hour.	Uz šo ceļu sastrēgumstundās ir intensīva satiksme.
A well-built house will serve for generations.	Labi uzbūvēta māja kalpos paaudzēm.
Several more workers could work in the store.	Veikalā varētu strādāt vēl vairāki strādnieki.
Send three emails for sale.	Nosūtiet trīs e-pasta ziņojumus pārdošanai.
He hated his job.	Viņš ienīda savu darbu.
Only tourists visit the area.	Apgabalu apmeklē tikai tūristi.
We need to find a way to stop them.	Mums ir jāatrod veids, kā tos apturēt.
She then poured him a glass of wine.	Pēc tam viņa ielēja viņam glāzi vīna.
We asked him what his name was.	Mēs viņam jautājām, kā viņu sauc.
The aroma of pineapple vibrated in the air.	Gaisā virmoja ananāsu aromāts.
We ate soup for dinner.	Vakariņās ēdām zupu.
Do you still think this movie is "bad"?	Vai jūs joprojām domājat, ka šī filma ir "slikta"?
There is no taste in the soup without herbs.	Bez garšaugiem zupai nav garšas.
A sweat bead ran down her forehead.	Pār viņas pieri ritēja sviedru krelle.
The child was waiting to cross at a busy intersection.	Bērns gaidīja šķērsošanu aizņemtā krustojumā.
The camel stopped at the drinking pit.	Kamielis apstājās pie dzirdināšanas bedres.
He realized he was late for the meeting.	Viņš saprata, ka kavējas uz tikšanos.
Now look at these.	Tagad paskatieties uz šiem.
There is a period of heavy rainfall.	Ir stipru lietusgāžu periods.
Tired of cycling, she lies on the grass.	Nogurusi no riteņbraukšanas, viņa apgūlās uz zāles.
There was a loud noise.	Bija skaļš troksnis.
My brother taught me knife skills.	Mans brālis man iemācīja naža prasmes.
Avoid all products of animal origin.	Izvairieties no visiem dzīvnieku izcelsmes produktiem.
We were on the beach.	Mēs bijām pludmalē.
The ant's body was stuffed into a tree.	Skudras ķermenis bija iebāzts kokā.
An elderly man was sitting next to him reading a book.	Turpat blakus sēdēja gados vecs vīrietis un lasīja grāmatu.
He was overwhelmed by stomach cancer.	Viņu pārņēma kuņģa vēzis.
Drowning is a silent, painless death.	Noslīkšana ir klusa, nesāpīga nāve.
The policeman looked at the broken window.	Policists paskatījās uz izsisto logu.
It follows suit.	Tas seko paraugam.
Delicatessen, small restaurant and grocery store.	Delikatešu veikals, neliels restorāns un pārtikas preču veikals.
The castle overlooks the entire valley.	No pils paveras skats uz visu ieleju.
He drove to the bus station.	Viņš brauca uz autoostu.
The woman's hair was long and curly.	Sievietes mati bija gari un cirtaini.
It's great to be different, he says.	Lieliski ir būt savādākam, viņš saka.
Jane's toes left her room.	Džeina kāju pirkstiem izgāja no savas istabas.
A decision was finally taken.	Beidzot tika pieņemts lēmums.
Metaphorically speaking, her situation remained grim.	Metaforiski runājot, viņas situācija palika drūma.
The death of the farmer's wife had a profound effect on the family.	Zemnieka sievas nāve dziļi ietekmēja ģimeni.
You can't do everything.	Jūs nevarat darīt visu.
He moved gracefully across the dance floor.	Viņš graciozi pārvietojās pa deju grīdu.
It rained incessantly for three days.	Trīs dienas nerimstoši lija lietus.
You should read everything that works for you.	Jums vajadzētu izlasīt visu, kas jums padodas.
The clock struck six when she went to bed.	Pulkstenis sita sešus, kad viņa devās gulēt.
There is a new mayor in this city.	Šajā pilsētā ir jauns mērs.
The elderly woman was not in good health.	Vecāka gadagājuma sieviete nebija pie labas veselības.
The lion ate the antelope.	Lauva apēda antilopi.
She bought the ingredients, mixed them together,	Viņa nopirka sastāvdaļas, sajauca tās kopā,
Rats and insects feed on waste.	Žurkas un kukaiņi barojas ar atkritumiem.
Generally speaking, it was assumed that all life was sacred.	Vispārīgi runājot, tika pieņemts, ka visa dzīve ir svēta.
You need your own coat even in the summer.	Jums ir nepieciešams savs mētelis pat vasarā.
His study was published in a scientific journal.	Viņa pētījums tika publicēts zinātniskā žurnālā.
It wasn't the best day, but it wasn't terrible.	Tā nebija labākā diena, bet nebija arī briesmīga.
Nothing is known about his life.	Par viņa dzīvi nekas nav zināms.
The flame of sunlight illuminated the forest.	Saules gaismas liesma apgaismoja mežu.
The shirt was too big for her.	Krekls viņai bija par lielu.
The resemblance is striking.	Līdzība ir pārsteidzoša.
I happened to catch a sparrow in my hand.	Man gadījās noķert zvirbuli rokās.
He had made some payments on the loan.	Viņš bija veicis dažus maksājumus par aizdevumu.
Here is your sweater.	Šeit ir tavs džemperis.
The twin bedroom is so untidy.	Dvīņu guļamistaba ir tik nesakopta.
His body was covered with bruises.	Viņa ķermeni klāja zilumi.
Explain everything clearly and justify the recommendations.	Skaidri visu izskaidrojiet un pamatojiet ieteikumus.
Walk on your toes.	Staigājiet uz pirkstgaliem.
The professor chose to remain neutral.	Profesors izvēlējās palikt neitrāls.
The church bells rang for an hour.	Stundu skanēja baznīcas zvani.
This fabric is too thick for sewing.	Šis audums ir pārāk biezs šūšanai.
They referred me to the doctor.	Viņi mani nosūtīja pie ārsta.
The church is surrounded by a large cemetery.	Baznīcu ieskauj liela kapsēta.
This village was known for its pottery.	Šis ciems bija pazīstams ar savu keramiku.
Her new job requires her to travel often.	Viņas jaunais amats prasa viņai bieži ceļot.
His breathing was difficult, but he coped.	Viņa elpošana bija apgrūtināta, bet viņš tika galā.
The candle played a crucial role in the novel.	Svecei romānā bija izšķiroša loma.
Bollywood is known all over the world.	Bolivuda ir pazīstama visā pasaulē.
The singer's voice sounded.	Atskanēja dziedātājas balss.
This feeling was called intuition.	Šo sajūtu sauca par intuīciju.
Getting up from bed tomorrow will be hard work.	Rīt piecelties no gultas būs grūts darbs.
Smoke rises above the casserole.	Virs kastroļa paceļas dūmi.
Most likely, we won.	Visticamāk, mēs uzvarējām.
He sighed.	Viņš izdvesa nopūtu.
The new locomotive is quieter than previous models.	Jaunā lokomotīve ir klusāka nekā iepriekšējie modeļi.
The people of the tribe helped each other.	Cilts cilvēki palīdzēja viens otram.
The rebels are severely defeated.	Nemiernieki tiek smagi uzvarēti.
Between the two lay a vast expanse of sand.	Starp abiem gulēja milzīgs smilšu plašums.
We will reach the camp soon.	Drīz sasniegsim nometni.
She gave her dog a fish.	Viņa iedeva savam sunim zivi.
Let's go to the lake tomorrow.	Rīt dosimies uz ezeru.
The wood burns hot.	Koksne deg karsti.
The embassy is located in the city center.	Vēstniecība atrodas pilsētas centrā.
The border guards took their weapons away from them.	Robežsargi viņiem atņēma ieročus.
Spain was the first colony to become independent.	Spānija bija pirmā kolonija, kas kļuva neatkarīga.
Don't jeopardize her career, he advised her.	Neapdraudiet savu karjeru, viņš ieteica viņai.
A politician's career is going down.	Politiķa karjera iet uz leju.
It has been a cold day, even late autumn.	Ir bijusi auksta diena, pat vēlam rudenim.
People live a simple life here.	Cilvēki šeit dzīvo vienkāršu dzīvi.
Many children's games are designed to teach you language skills.	Daudzas bērnu spēles ir paredzētas valodu prasmju apguvei.
Her meeting was arranged.	Viņas tikšanās tika norunāta.
This cooking method has been criticized by some environmentalists.	Šo gatavošanas metodi ir kritizējuši daži vides speciālisti.
Bach was famous for his compositions.	Bahs bija slavens ar saviem skaņdarbiem.
These two cities are twin.	Šīs divas pilsētas ir sadraudzības.
She doesn't need much milk.	Viņai nevajag daudz piena.
The demonstrators were restrained and orderly.	Demonstranti bija savaldīgi un kārtīgi.
This equipment can serve as an apprenticeship.	Šī iekārta var kalpot mācekļa praksei.
This road will soon be paved.	Šis ceļš drīz tiks noasfaltēts.
Weak and angry, unable to speak.	Vājš un dusmīgs, nespēj runāt.
She skillfully played chess.	Viņa prasmīgi spēlēja šahu.
She was silent until the sentence was over.	Viņa klusēja, līdz sods bija beidzies.
Activists are gathering for tougher measures.	Aktīvisti pulcējas par stingrākiem pasākumiem.
Let's make a triangular cake for children.	Pagatavosim bērniem trīsstūrveida kūku.
People began to move out.	Cilvēki sāka virzīties uz izeju.
She was an exotic beauty.	Viņa bija eksotiska skaistule.
I see a double epidemic coming.	Es redzu, ka nāk dubultās epidēmijas.
This type of action is unlikely to happen.	Šāda veida darbība, visticamāk, nenotiks.
Air pollution in cities is terrible.	Gaisa piesārņojums pilsētās ir šausmīgs.
Rubberized and pale, it could once be flesh.	Gumijots un bāls, tas kādreiz varēja būt miesa.
Unused roads can be marked.	Neizmantotos ceļus var atzīmēt.
When he reached his destination, he collapsed.	Sasniedzot galamērķi, viņš sabruka.
The perpetrators of these crimes will be brought to justice.	Šo noziegumu veicēji tiks saukti pie atbildības.
His department received a large scholarship.	Viņa nodaļa saņēma lielu stipendiju.
The computer crashed.	Dators avarēja.
The stones barely move as the glacier melts.	Akmeņi tik tikko kustas, ledājam kūstot.
He is young but rich.	Viņš ir jauns, bet bagāts.
A man can be strong in both body and mind.	Vīrietis var būt stiprs gan ķermenī, gan prātā.
The voice was clear and strong.	Balss bija skaidra un spēcīga.
Shots with the destruction of the car were shown.	Tika demonstrēti kadri ar automašīnas iznīcināšanu.
The plastic bottle lay in the gutter.	Plastmasas pudele gulēja notekcaurulē.
The dust cover of the book was worn.	Grāmatas putekļu vāks bija nolietots.
Some animals are just weird.	Daži dzīvnieki ir vienkārši dīvaini.
The church is surrounded by a high wall.	Baznīcu ieskauj augsts mūris.
He forgot to pack sandwiches.	Viņš aizmirsa iepakot sviestmaizes.
It was a huge building.	Tā bija milzīga celtne.
The accident happened on a quiet road.	Negadījums noticis uz klusa ceļa.
Try turning it off.	Mēģiniet to izslēgt.
They are hesitant to hire new staff.	Viņi vilcinās pieņemt darbā jaunus darbiniekus.
She seemed to stand up for the occasion.	Viņa it kā piecēlās šim gadījumam.
I burned my hand on the hot stove.	Es apdedzināju roku uz karstās plīts.
His deep voice echoed against the wall.	Viņa dziļā balss atbalsojās pret sienu.
The researcher wrote carefully in his notebook.	Pētnieks rūpīgi rakstīja savā piezīmju grāmatiņā.
The stream slowly meandered towards the sea.	Strauts lēnām līkumoja jūras virzienā.
We are all hungry.	Mēs visi esam izsalkuši.
A picture hung on the old brick wall.	Pie vecās ķieģeļu sienas karājās attēls.
He refused to allow his family to take him to court.	Viņš atteicās ļaut savai ģimenei vest viņu tiesā.
The colonists became ill of the city.	Kolonistiem kļuva slikti no pilsētas.
As for the ship, it was towed ashore.	Kas attiecas uz kuģi, tas tika aizvilkts uz krastu.
So she had to sit tight.	Tātad viņai bija jāsēž cieši.
Young children should be vaccinated to prevent disease.	Lai pasargātu no slimībām, mazus bērnus vajadzētu vakcinēt.
One story was reminiscent of an obstacle course.	Viens sižets atgādināja šķēršļu skrējienu.
The city has been very quiet in recent days.	Pilsēta pēdējās dienās ir bijusi ļoti klusa.
Violence broke out in the streets.	Ielās izcēlās vardarbība.
Put on your best clothes.	Uzvelc savas labākās drēbes.
They lived in a nearby village.	Viņi dzīvoja blakus ciematā.
Here they ate dinner.	Šeit viņi ēda vakariņas.
The prince got to seduce his courtiers.	Princis iemantoja savus galminiekus pavedināt.
Many employees of the assembly line considered their work monotonous.	Daudzi montāžas līnijas darbinieki uzskatīja savu darbu par vienmuļu.
They hugged, hiding their tears.	Viņi apskāvās, slēpdami asaras.
Transport costs were surprisingly low.	Transporta izmaksas bija pārsteidzoši zemas.
The state of alarm is still valid.	Trauksmes stāvoklis joprojām ir spēkā.
The cycles of history are repeated.	Vēstures cikli atkārtojas.
No one answered.	Neviens neatbildēja.
They are characterized by hard, brown shells.	Tiem raksturīgi cieti, brūni čaumalas.
The situation is exacerbated by pollution.	Stāvokli pasliktina piesārņojums.
What an incredible story!	Kāds neticams stāsts!
He looks to the right of the river himself.	Viņš pats skatās pa labi no upes krasta.
His first steps were virtually invisible.	Viņa pirmie soļi bija praktiski neredzami.
It took several minutes to repair the damage.	Bojājuma novēršana prasīja vairākas minūtes.
The villagers grew their own food and raised livestock.	Ciema iedzīvotāji paši audzēja pārtiku un audzēja mājlopus.
The two cities have some similarities.	Abām pilsētām ir dažas līdzības.
The dog ran wildly around the house.	Suns mežonīgi skraidīja pa māju.
Humanity is facing serious global challenges in this century.	Cilvēce šajā gadsimtā saskaras ar nopietniem globāliem izaicinājumiem.
There was no answer to my disappointment.	Uz manu vilšanos atbildes nebija.
Find your direction before continuing.	Pirms turpināt, atrodiet savu virzienu.
His thinking skills deteriorated rapidly.	Viņa domāšanas spējas strauji pasliktinājās.
The bells rang loudly, indicating the hour.	Skaļi zvanīja zvani, norādot stundu.
The young baby did not look like his father or mother.	Jaunais mazulis nelīdzinājās savam tēvam vai mātei.
Their eyes are surprisingly large.	Viņu acis ir pārsteidzoši lielas.
His heavy chains rattled.	Viņa smagās ķēdes saskandināja.
He himself waited outside the doctor's office.	Viņš pats gaidīja ārpus ārsta kabineta.
They often had students at dinner.	Viņiem bieži bija skolēni vakariņās.
This points to another problem of organizational culture.	Tas norāda uz citu organizācijas kultūras problēmu.
Steal your heart away from my love.	Nozagt savu sirdi prom no manas mīlestības.
The mobilization was a significant event.	Mobilizācija bija nozīmīgs notikums.
This house has an interesting floor plan.	Šai mājai ir interesants grīdas plāns.
The ship drifted across the tropical sea.	Kuģis dreifēja pāri tropiskai jūrai.
Neighborhoods highlighted for revitalization.	Apkaimes izceltas atdzīvināšanai.
The explosion was so strong that it smashed windows.	Sprādziens bija tik spēcīgs, ka izsita logus.
Some say the statues are as old as the tower.	Daži saka, ka statujas ir tikpat senas kā tornis.
First, wash the apples and cut them into quarters.	Vispirms nomazgājiet ābolus un sagrieziet tos ceturtdaļās.
Barriers to migration are a major outcome of the war.	Migrācijas šķēršļi ir galvenais kara rezultāts.
The work of a nurse is hard.	Medmāsas darbs ir smags.
Be sure to wear a hat with a wide edge.	Noteikti valkājiet cepuri ar platu malu.
It may rain later.	Vēlāk var līt lietus.
The floor was covered with sand.	Grīda bija noklāta ar smiltīm.
The birds sang sweetly in the trees.	Kokos saldi dziedāja putni.
The brakes will not stand.	Bremzes neizturēs.
To a large extent, they were true.	Lielā mērā tie bija patiesi.
Their hopes had to be shattered.	Viņu cerībām vajadzēja tikt sagrautas.
Place each sentence on a separate line.	Ievietojiet katru teikumu atsevišķā rindā.
It was a perfect day for a picnic.	Tā bija ideāla diena piknikam.
This rich soup is made from several types of beans.	Šo bagātīgo zupu gatavo no vairāku veidu pupiņām.
The use of alcohol in the club is strictly prohibited.	Alkohola lietošana klubā ir stingri aizliegta.
The net effect on house prices will be minimal.	Neto ietekme uz mājokļu cenām būs minimāla.
The birds flew north for the winter.	Putni ziemošanai lidoja uz ziemeļiem.
Fast food places are notorious for being obese.	Ātrās ēdināšanas vietas ir bēdīgi slavenas ar aptaukošanos.
Hedgehog feathers are its skin.	Ezīša spalviņas ir tā āda.
Less than half of the students passed the exam.	Eksāmenu nokārtoja mazāk nekā puse skolēnu.
Cattle are also raised in the region.	Reģionā tiek audzēti arī liellopi.
Workers are going to get new contracts.	Strādnieki gatavojas saņemt jaunus līgumus.
We glorify war by using its power to persuade.	Mēs slavinām karu, izmantojot tā spēku, lai pārliecinātu.
Can you paint the walls?	Vai jūs varat krāsot sienas?
Scientists were surprised by its findings.	Zinātniekus pārsteidza tā atklājumi.
Only his tribe hunts with a bow.	Tikai viņa cilts medī ar loku.
They wandered around, got lost.	Viņi klīda apkārt, apmaldījās.
She always sings in the shower.	Viņa vienmēr dzied dušā.
Most dogs wag their tails when they are happy.	Lielākā daļa suņu luncina asti, kad ir laimīgi.
His grandfather once told him a story.	Viņa vectēvs reiz viņam stāstīja stāstu.
The rose is blooming.	Roze zied.
It was easy for them to dominate the area.	Viņiem bija viegli dominēt šajā apgabalā.
The baby's eyes ran across the room.	Mazuļa acis skraidīja pa istabu.
I have decided.	Esmu izlēmusi.
Two wins, one loss and ten draws.	Divas uzvaras, viens zaudējums un desmit neizšķirti.
The first floor is her favorite.	Pirmais stāvs ir viņas mīļākais.
When you are united,	Kad esat vienoti,
Stop playing!	Beidz spēlēties!
Polls show he is popular in the community.	Aptaujas liecina, ka viņš ir populārs sabiedrībā.
The city is located just west of here.	Pilsēta atrodas tieši uz rietumiem no šejienes.
There is very little food.	Ēdienu ir ļoti maz.
The government has amended the constitution.	Valdība ir grozījusi konstitūciju.
The data could be made available to doctors and the public.	Datiem varētu būt pieejami ārsti un sabiedrība.
To reduce complications, refrain from eating before surgery.	Lai mazinātu komplikācijas, pirms operācijas atturieties no ēšanas.
The fire crackled and the fun crackled.	Uguns sprakšķēja un jautri sprakšķēja.
They burned sticks to protect the heifer's skin.	Viņi sadedzināja spieķus, lai saudzētu teles ādu.
The structure fell on the road block.	Konstrukcija uzkrita uz ceļa bloka.
This plant is a harmful weed.	Šis augs ir kaitīga nezāle.
Is it too late at five o'clock?	Vai pulksten pieci ir par vēlu?
The paint came on the canvas.	Krāsa nonāca uz audekla.
Although this university is plagued by scandal, it continues to thrive.	Lai gan šī universitāte ir skandāla nomocīta, tā turpina zelt.
The terrain was flat and dry.	Reljefs bija līdzens un sauss.
It was an exciting experience.	Tā bija aizraujoša pieredze.
The grocery store leaves plenty of room for improvement.	Pārtikas veikals atstāj daudz vietas uzlabojumiem.
The old woman uttered a word that sounded like "crying!"	Vecā sieviete izteica vārdu, kas izklausījās pēc "raudāšanas!"
A survey was conducted.	Tika veikta aptauja.
The concert was attended by a large number of spectators.	Koncertu apmeklēja liels skatītāju skaits.
This city was once the seat of government.	Šī pilsēta kādreiz bija valdības mītne.
This is an intriguing question.	Tas ir intriģējošs jautājums.
The vehicle is driving on the street.	Transportlīdzeklis brauc pa ielu.
He purposefully goes to the door.	Viņš mērķtiecīgi dodas uz durvju pusi.
The Sultan had little interest in higher education.	Sultānam nebija lielas intereses par augstāko izglītību.
Who lives here?	Kas te dzīvo?
Very deceived people are seeking refuge here.	Šeit patvērumu meklē ļoti maldinātas personas.
The earth's core is very hot.	Zemes kodols ir ļoti karsts.
Reading is very important.	Lasīšana ir ļoti svarīga.
Illiteracy remains the norm in rural communities.	Lauku kopienās analfabētisms joprojām ir norma.
What makes music beautiful?	Kas padara mūziku skaistu?
The industry has grown steadily.	Rūpniecības nozare ir nepārtraukti augusi.
He devoted the whole morning to mathematics.	Visu rītu viņš veltīja matemātikai.
Pour cream instead of milk into the coffee.	Ielejiet kafijā krējumu, nevis pienu.
So everyone fought, including cats and dogs.	Tāpēc visi cīnījās, arī kaķi un suņi.
It was about midnight.	Bija apmēram pusnakts.
They lacked musical ability.	Viņiem trūka muzikālo spēju.
Slowly she walked down the alley.	Lēnām viņa devās lejup pa aleju.
She chose a lizard in sand.	Viņa izvēlējās ķirzaku smilšu krāsā.
This building is beautiful.	Šī ēka ir skaista.
The hospital was close.	Slimnīca bija tuvu.
After heating the mixture turns white.	Pēc maisījuma karsēšanas tas kļūst balts.
There are many independent shops in the city.	Pilsētā ir daudz neatkarīgu veikalu.
The story is based on real events.	Stāsts ir balstīts uz patiesiem notikumiem.
It gave birth to a dynasty that lasted for a thousand years.	Tā dzima dinastija, kas pastāvēja tūkstoš gadus.
The group met frequently to discuss their goals.	Grupa tikās bieži, lai apspriestu savus mērķus.
Red ants are common in the area.	Apkārtnē ir izplatītas sarkanās skudras.
It's hard to tell the difference.	Ir grūti pateikt atšķirību.
The government is expected to act this week.	Paredzams, ka valdība rīkosies šonedēļ.
It was raining lightly.	Lietus lija viegli.
She had a sore tongue.	Viņai bija sāpīga mēle.
Only five people can enter this cinema.	Šajā kinoteātrī drīkst ieiet tikai pieci cilvēki.
This is the tallest tower in the country.	Šis ir augstākais tornis valstī.
She was sitting alone in the garden.	Viņa sēdēja viena pati dārzā.
Does this tie fit well with this suit?	Vai šī kaklasaite labi sader ar šo uzvalku?
Remember to use your best judgment.	Atcerieties izmantot savu labāko spriedumu.
This rug is very fine wool.	Šis paklājs ir ļoti smalka vilna.
The city was known for its porcelain industry.	Pilsēta bija pazīstama ar savu porcelāna rūpniecību.
Sport is an important part of our culture.	Sports ir svarīga mūsu kultūras sastāvdaļa.
They lived in a small house.	Viņi dzīvoja nelielā mājā.
The quality of this paint is not very good.	Šīs krāsas kvalitāte nav īpaši laba.
Like a forest, people are constantly growing and dying.	Tāpat kā mežs, cilvēki pastāvīgi aug un mirst.
The population of the solar system was initially calculated	Sākotnēji tika aprēķināts Saules sistēmas iedzīvotāju skaits
Influenza is commonly found in arid habitats.	Grifi parasti sastopami sausos biotopos.
Workers complain.	Strādnieki sūdzas.
Imagine a walrus tutu!	Iedomājieties, valzirgs tutu!
When the bandage is torn off, blood leaks out into the angry wound	Noraujot apsēju, dusmīgajā brūcē izplūst asinis
Some areas have more pollution than safety.	Dažās jomās ir vairāk piesārņojuma nekā drošības.
He was awarded a medal for his work.	Par darbu viņam tika piešķirta medaļa.
Wolves live in the mountains.	Vilki dzīvo kalnos.
Much of their food is imported from abroad.	Liela daļa viņu pārtikas tiek ievesti no ārzemēm.
The sky sent another ray of sunshine.	Debesis sūtīja vēl vienu saules staru.
Corporations have no rights.	Korporācijām nav tiesību.
He was brought into this office yesterday.	Vakar viņu ieveda šajā birojā.
The radiator was running slowly.	Radiators tecēja lēnām.
Feelings of love changed her whole personality.	Mīlestības jūtas mainīja visu viņas personību.
The dishes were washed and set.	Traukus nomazgāja un nolika.
No changes have been made.	Nav notikušas nekādas izmaiņas.
Pollution from cars will make the roads dangerous.	Automašīnu radītais piesārņojums padarīs ceļus bīstamus.
The interior design was traditional but with new innovations.	Interjera dizains bija tradicionāls, bet ar jauniem jauninājumiem.
Train engineers demanded more money.	Vilcienu inženieri prasīja vairāk naudas.
The curriculum has been restructured.	Mācību programma ir pārstrukturēta.
The moon is bright enough to be seen.	Mēness ir pietiekami spilgts, lai būtu redzams.
Tell me more about your last vacation.	Pastāstiet man vairāk par savu pēdējo atvaļinājumu.
The water became muddy.	Ūdens kļuva dubļains.
The mayor is famous for his defensive ability.	Mērs ir slavens ar savu aizsardzības spēju.
The artist painted a landscape.	Mākslinieks gleznoja ainavu.
Gold nuggets were also uncommon.	Arī zelta tīrradņi netika atklāti retāk.
This statement is incorrect.	Šis apgalvojums ir nepareizs.
She left before her husband returned.	Viņa aizgāja pirms vīra atgriešanās.
A sharp knock sounded at the door.	Pie durvīm atskanēja ass klauvējums.
He decided to take a walk in the countryside.	Viņš nolēma pastaigāties pa lauku.
There is no sign of a rough game.	Nekas neliecina par rupju spēli.
Many supermarkets offer their own coffee.	Daudzi lielveikali piedāvā savu kafiju.
He fought vigorously for the president to do his job.	Lai veiktu savu darbu, viņš enerģiski cīnījās par prezidentu.
He was silent as his blue eyes went into him.	Viņš klusēja, zilajām acīm iedziļinoties viņā.
She lost both parents.	Viņa zaudēja abus vecākus.
The collection of lakes was stunning.	Ezeru kolekcija bija satriecoša.
The group was fully aware of his mandate.	Grupa bija pilnībā informēta par viņa pilnvarām.
Farmer's fields are irrigated by river water.	Zemnieka laukus apūdeņo upes ūdens.
The physicist is very fond of coincidences.	Fiziķis ļoti tic nejaušībām.
His stories were full of adventure.	Viņa stāsti bija piedzīvojumu pilni.
She grew up on a farm.	Viņa uzauga fermā.
He was never married.	Viņš nekad nav precējies.
These granite rocks form a huge wall.	Šie granīta ieži veido milzīgu sienu.
This mist is thick.	Šī migla ir bieza.
Give the peas time and cook until the sauce is thick.	Dodiet zirņiem laiku un vāriet, līdz mērce ir bieza.
Take a quiet stroll through the gardens.	Dodieties klusā pastaigā pa dārziem.
Manuscripts were destroyed.	Manuskripti tika iznīcināti.
Hardly anyone listened to the trainee speaker.	Diez vai kāds klausījās praktikantu runātāju.
Place the eggs in lukewarm water.	Ievietojiet olas remdenā ūdenī.
He died before the secret was revealed.	Viņš nomira, pirms paguva atklāt noslēpumu.
The other boys laughed at him.	Pārējie zēni par viņu pasmējās.
Each player was awarded a quarter.	Katram spēlētājam tika piešķirta ceturtdaļa.
A wagon loaded with rice passed.	Garām pagāja vagons, kas bija sakrauts ar rīsiem.
The invasive species is spreading rapidly throughout the planet.	Invazīva suga strauji izplatās visā planētā.
These stenoses are a precursor to dementia.	Šīs stenozes ir demences priekštecis.
What would you do if you were given this money?	Ko jūs darītu, ja jums dotu šo naudu?
He was the last to arrive.	Viņš bija pēdējais, kas ieradās.
The garden is located at the back of the house.	Dārzs atrodas mājas aizmugurē.
Try to resist the urge to climb rocks	Mēģiniet pretoties vēlmei kāpt pa akmeņiem
This novel won critical acclaim.	Šis romāns guva kritiķu atzinību.
The army was joined by volunteers.	Armiju papildināja brīvprātīgie.
Many organizations observe federal holidays.	Daudzas organizācijas ievēro federālos svētkus.
The room is too hot.	Istabā ir pārāk karsts.
The number of insurgents was ten to one.	Nemiernieku skaits bija desmit pret vienu.
Each family receives a weekly dose of rice.	Katra ģimene katru nedēļu saņem rīsu devu.
They brutalized their victims.	Viņi brutalizēja savus upurus.
What will people think of you?	Ko cilvēki domās par tevi?
Many are frightened by this prospect.	Daudzus šī perspektīva biedē.
Archaeologists have discovered many archeological sites.	Arheologi ir atklājuši daudzas arheoloģiskās vietas.
A huge number of species have already been lost.	Milzīgs skaits sugu jau ir zaudētas.
Local industry cannot survive without transport.	Vietējā rūpniecība nevar izdzīvot bez transporta.
Of course, the government will do something to solve the problem.	Protams, valdība kaut ko darīs, lai problēmu atrisinātu.
His gaze turned to her.	Viņa skatiens pievērsās viņas skatienam.
The lecture was the most educational, despite the technical problems.	Lekcija bija visizglītojošākā, neskatoties uz tehniskajām problēmām.
The young man was not happy about what had happened.	Jaunietis nebija priecīgs par notikušo.
We must all understand that we cannot rely on others.	Mums visiem jāsaprot, ka nevaram paļauties uz citiem.
The birds sang fun.	Putni jautri dziedāja.
My car is a small but comfortable family car.	Mans auto ir mazs, bet ērts ģimenes auto.
We place the animals in larger cages.	Dzīvniekus ievietojam lielākos būros.
Crystalline quartz produces strong, white light.	Kristāliskais kvarcs rada spēcīgu, baltu gaismu.
The roots of the jungle were deep.	Džungļu saknes bija dziļas.
Books are at the heart of my education.	Grāmatas ir manas izglītības pamatā.
They always carry bread, just in case.	Viņi vienmēr nēsā maizi, katram gadījumam.
His grandfather told stories by the fire.	Viņa vectēvs stāstīja stāstus pie ugunskura.
The kingdom was divided into five parts.	Karaliste tika sadalīta piecās daļās.
The importance of big data in the hospitality industry	Lielo datu nozīme viesmīlības nozarē
Chameleons can change their color.	Hameleoni var mainīt savu krāsu.
The previous evaluation conditions were incorrect.	Iepriekšējie vērtēšanas nosacījumi bija nepareizi.
She closed the book, feeling satisfied.	Viņa aizvēra grāmatu, jūtoties apmierināta.
There are no laws or government regulations to stop pollution.	Nav likumu vai valdības noteikumu, lai apturētu piesārņojumu.
The fish egg is protected by a durable membrane.	Zivju olu aizsargā izturīga membrāna.
There is a good chance that you will be heard in court.	Pastāv liela iespēja, ka jūs tiksiet uzklausīts tiesā.
It would be nice to read new stories.	Būtu jauki lasīt jaunus stāstus.
He never hesitated.	Viņš nekad nekavējās.
Many educated men wanted social status as much as money.	Daudzi izglītoti vīrieši vēlējās sociālo statusu tikpat ļoti kā naudu.
Place is not empty.	Vieta nav tukša.
Even the king has a role to play in the village assembly.	Pat karalim ir sava loma ciema sapulcē.
The jury found the police officer innocent.	Žūrija policistu atzina par nevainīgu.
He made some adaptations to his invention.	Viņš veica dažus pielāgojumus savā izgudrojumā.
She was very grateful.	Viņa bija ļoti pateicīga.
She added a comment to her article.	Viņa pievienoja komentāru savam rakstam.
Her advice did little to help.	Viņas padoms maz palīdzēja.
The street is narrow.	Iela vietām šaura.
After two years of preparation, she entered.	Pēc divu gadu gatavošanās viņa iekļuva.
Peasant life is a difficult existence.	Zemnieku dzīve ir grūta eksistence.
My father is a calm man.	Mans tēvs ir mierīgs cilvēks.
Don't worry, you'll easily find the train station.	Neuztraucieties, jūs viegli atradīsit dzelzceļa staciju.
The catering service was praised for its tempting food.	Ēdināšanas serviss tika uzslavēts par vilinošo ēdienu.
They turned off the lights to save energy.	Viņi izslēdza gaismas, lai taupītu enerģiju.
Most people just accept their destiny.	Lielākā daļa cilvēku vienkārši pieņem savu likteni.
We have to submit our application next week.	Mums nākamnedēļ jāiesniedz savs pieteikums.
More than a million trees will be planted.	Tiks iestādīti vairāk nekā miljons koku.
They checked in at the hotel.	Viņi reģistrējās viesnīcā.
If a hydroelectric dam is built, the fish will die.	Ja būvē hidroelektrostacijas dambi, zivis iet bojā.
Patients are often frightened by this diagnosis.	Pacienti bieži biedē no šīs diagnozes.
The words are subordinate to the music.	Vārdi ir pakārtoti mūzikai.
To her surprise, she discovered that she had succeeded.	Viņai par pārsteigumu viņa atklāja, ka ir guvusi panākumus.
Writers in my region are involved in local literary movements.	Mana reģiona rakstnieki ir saistīti ar vietējām literārajām kustībām.
Aristotle believed that happiness includes both pleasure and virtue.	Aristotelis uzskatīja, ka laime ietver gan baudu, gan tikumu.
But progress is still slow.	Bet progress joprojām ir lēns.
A herd of insects crossed her path.	Viņas ceļu šķērsoja kukaiņu bars.
The river once flowed on the ball field.	Tā upe kādreiz tecēja uz bumbu laukuma.
Firewood is available in abundance.	Malka ir pieejama bagātīgi.
He is hard to catch.	Viņu ir grūti noķert.
They are aware of the danger.	Viņi apzinās briesmas.
The judge sentenced him to three years in prison.	Tiesnesis viņam piesprieda trīs gadu arestu.
These chemicals can be harmful.	Šīs ķīmiskās vielas var būt kaitīgas.
Detailed maps of the new route will be available.	Būs pieejamas detalizētas jaunā maršruta kartes.
The doctor checked the young patients.	Ārsts jaunajiem pacientiem veica pārbaudes.
Water has been our most important resource.	Ūdens ir bijis mūsu vissvarīgākais resurss.
She looked at him with an accusing look.	Viņa paskatījās uz viņu ar apsūdzošu skatienu.
The writer was a journalist and philosopher.	Rakstnieks bija žurnālists un filozofs.
The inhabitants of this area were charged with witchcraft.	Šīs teritorijas iedzīvotāji tika apsūdzēti burvestībā.
The street was narrow and muddy.	Iela bija šaura un dubļaina.
She easily stepped on her toes.	Viņa viegli uzkāpa uz pirkstgaliem.
The pool was shallow and cloudy.	Baseins bija sekls un duļķains.
She poured rum into a mug.	Viņa ielēja krūzē rumu.
Cars pollute the environment.	Automašīnas piesārņo vidi.
A group of art students visited the museum.	Muzeju apmeklēja mākslas studentu grupa.
The opposition says this is simply not true.	Opozīcija saka, ka tā vienkārši nav taisnība.
The tree has many unique properties.	Kokam ir daudz unikālu īpašību.
This house has hot water.	Šajā mājā ir karstais ūdens.
The musician recorded the album.	Mūziķis ierakstīja albumu.
Did you find the clock?	Vai atradāt pulksteni?
Usually a quiet person spoke eloquently on the subject.	Parasti kluss cilvēks par šo tēmu runāja daiļrunīgi.
Either do nothing or close the gate.	Vai nu neko nedarīt, vai aizvērt vārtus.
The arrest was reported in the press.	Par arestu tika ziņots presē.
She slowly poured tea into the bowl.	Viņa lēnām ielēja tēju traukā.
These last two chapters are omitted from this book.	Šīs divas pēdējās nodaļas šajā grāmatā ir izlaistas.
The captain looked at his card book.	Kapteinis ieskatījās savā karšu grāmatā.
There was no one there.	Tur neviena nebija.
New laws have recently been passed.	Nesen pieņemti jauni likumi.
How can our admiration be expressed?	Ar kā starpniecību var izpausties mūsu apbrīna?
Cricket gently tweeted in the hall.	Zālē maigi čivināja kriketi.
He saw his reflection in the water.	Viņš ieraudzīja savu atspulgu ūdenī.
You better hide it before your father sees it.	Labāk paslēp to, pirms tavs tēvs to redz.
We used to have a swimming pool, but it leaked.	Mums kādreiz bija peldbaseins, bet tas noplūda.
We must act now before the ship sinks.	Mums jārīkojas tūlīt, pirms kuģis nogrimst.
Beware of pickpockets on trains.	Uzmanieties no kabatzagļiem vilcienos.
We need to stop the drug trade.	Mums ir jāpārtrauc narkotiku tirdzniecība.
This organization taught people history and management.	Šī organizācija mācīja cilvēkiem vēsturi un saimniekošanu.
They will have to repair the damage.	Viņiem būs jānovērš bojājumi.
According to anthropologists, this is typical behavior of food collectors.	Tā, pēc antropologu domām, ir tipiska pārtikas vācēju uzvedība.
The food aid of the United Nations is badly needed.	Apvienoto Nāciju pārtikas palīdzība ir ļoti nepieciešama.
I ran out of water while living in the desert.	Man beidzās ūdens, telpojot tuksnesī.
Workers were not paid until they were paid.	Strādniekiem algu nesaņēma, kamēr viņi nebija nopelnījuši atalgojumu.
The subject is controversial.	Tēma ir pretrunīga.
He was captivated by the beauty of his girlfriend.	Viņu apbūra draudzenes skaistums.
He was deaf to the requests of his parents.	Viņš bija kurls pret savu vecāku lūgumiem.
The show was watched by more than a thousand viewers.	Šo izrādi vēroja vairāk nekā tūkstotis skatītāju.
He had a license to teach people poetry.	Viņam bija licence mācīt cilvēkiem dzeju.
Strict alcohol laws are enforced.	Tiek ieviesti stingri alkohola likumi.
Cold, dark windows reflected the light of the tomb.	Auksti, tumši logi atspoguļoja kapa gaismu.
Honey draws bees.	Medus zīmē bites.
The village is located in the woods.	Ciems atrodas mežā.
The character is not visible in the photo.	Zīme fotoattēlā nav redzama.
There were three strangers in the city that day.	Tajā dienā pilsētā bija trīs svešinieki.
The woman suddenly had a cough.	Sievietei pēkšņi uznāca klepus lēkme.
Works on smoke.	Darbojas uz dūmiem.
She felt a surge of joy.	Viņa juta prieka uzplūdu.
These data indicate a serious pollution problem.	Šie dati liecina par nopietnu piesārņojuma problēmu.
The poem expressed the writer's mood.	Dzejolis pauda rakstnieka noskaņojumu.
I don't hear a word she says.	Es nedzirdu ne vārda, ko viņa saka.
His disappearance led to a worldwide search.	Viņa pazušana izraisīja meklēšanu visā pasaulē.
The street musician played a sad song.	Ielu muzikants spēlēja skumju dziesmu.
It smells a little dirty.	Tas smaržo nedaudz sasmērējis.
This dish is cheap but tasty.	Šis ēdiens ir lēts, bet garšīgs.
We all wear clothes.	Mēs visi valkājam drēbes.
The new bridges collapsed in the storm.	Jaunie tilti sabruka vētrā.
You will need to check this carefully.	Jums būs rūpīgi jāpārbauda tā norise.
I'll bring a dictionary.	Es atnesīšu vārdnīcu.
Trader at the local stock exchange.	Tirgotājs vietējā biržā.
You need an enema.	Jums ir nepieciešama klizma.
The brown chicken squirmed miserably.	Brūnā vista nožēlojami iečīkstējās.
There is a lively debate about this.	Par to notiek dzīvas diskusijas.
The cold factor of wind plays an important role.	Vēja aukstuma faktoram ir svarīga loma.
Iron and steel are used in the construction of the buildings.	Ēku celtniecībā izmanto dzelzi un tēraudu.
Following the railway track, we followed the valley.	Sekojot dzelzceļa sliežu ceļam, mēs sekojām ielejai.
Many years ago, a volcano erupted here.	Pirms daudziem gadiem šeit izcēlās vulkāns.
Agriculture continues to play a key role in the economy.	Lauksaimniecība joprojām ir ekonomikas galvenā loma.
A popular song is a musical composition.	Populāra dziesma ir muzikāla kompozīcija.
The soldiers lined up in front of the castle guards.	Karavīri ierindojās pils apsardzes priekšā.
The bird feels the cold wind blowing.	Putns jūt, kā pūš auksts vējš.
His ambition is to one day get his own business.	Viņa ambīcija ir kādu dienu iegūt pašam savu uzņēmumu.
Good communication between managers and employees is essential.	Būtiska ir laba komunikācija starp vadītājiem un darbiniekiem.
Experts believe that nuclear energy is not safe.	Eksperti uzskata, ka kodolenerģija nav droša.
The battery had a slight cold tolerance.	Akumulatoram bija neliela aukstuma tolerance.
The mood was gloomy.	Noskaņojums bija drūms.
The microwave oven generates an electromagnetic field.	Mikroviļņu krāsns rada elektromagnētisko lauku.
The aliens were dressed in colorful costumes.	Citplanētieši bija tērpušies krāsainos tērpos.
The chef prepares delicious meals.	Pavārs gatavo gardas maltītes.
She held out her hand to hug her.	Viņa pastiepa roku, lai viņu apskautu.
Most people know this trick.	Lielākā daļa cilvēku zina šo triku.
The brutal dictator seemed almost unbeatable.	Brutālais diktators šķita gandrīz nepārspējams.
Pig dogs are considered a nuisance.	Cūku suņi tiek uzskatīti par traucēkli.
People who take care of abandoned stray animals are heroes.	Cilvēki, kas rūpējas par pamestiem klaiņojošiem dzīvniekiem, ir varoņi.
She has deep blue eyes.	Viņai ir dziļi zilas acis.
He wiped the dust and went on.	Viņš noslaucīja putekļus un devās tālāk.
She swam slowly to shore.	Viņa lēnām peldēja uz krasta pusi.
There is no feeling in this country.	Sajūta nav radusies šajā valstī.
Patronize only those who pay you immediately.	Patronējiet tikai tos, kuri jums nekavējoties maksā.
They reached their destination, tired.	Viņi sasniedza galamērķi, noguruši.
Her wishes were not taken into account.	Viņas vēlmes netika ņemtas vērā.
I was overwhelmed by choreography.	Mani pārņēma horeogrāfija.
He often dreamed of strange things.	Viņš bieži sapņoja par dīvainām lietām.
Its thickness corresponds to that specified in your recipe.	Tās biezums atbilst jūsu receptē norādītajam.
The noise started to annoy everyone.	Troksnis sāka kaitināt visus.
Sometimes the moon is also visible.	Dažreiz ir redzams arī mēness.
The number of cars has grown rapidly over the last decade.	Pēdējo desmit gadu laikā automašīnu skaits ir strauji pieaudzis.
Many soldiers were captured and killed.	Daudzi karavīri tika sagūstīti un nokauti.
A priest had a collection of beautiful statues.	Kādam priesterim bija skaistu statuju kolekcija.
He ran to the door.	Viņš skrēja uz durvju pusi.
Palm oil is widely used, mainly for cooking.	Palmu eļļu plaši izmanto, galvenokārt ēdiena gatavošanai.
There are more dogs than cats in the city.	Pilsētā dzīvo vairāk suņu nekā kaķu.
The nation suffers from widespread poverty.	Tauta cieš no plaši izplatītas nabadzības.
The death of a soldier is a tragedy.	Karavīra nāve ir traģēdija.
Her foot crossed her face.	Viņas seju šķērsoja emociju pēda.
The outlook looked bleak.	Prognoze izskatījās drūma.
He approached the counter.	Viņš piegāja pie letes.
I heard people cheer.	Es dzirdēju, kā cilvēki uzmundrina.
The authorities are investigating the situation.	Varas iestādes pēta situāciju.
Is anyone allergic to caffeine here?	Vai šeit ir kāds alerģisks pret kofeīnu?
He always smiles, but his heart is not in it.	Viņš vienmēr smaida, bet viņa sirds tajā nav.
The air was filled with the smell of rotting food.	Gaisu piepildīja trūdoša ēdiena smaka.
What do you think of this selection?	Ko jūs domājat par šo izlasi?
Using a screwdriver, he unscrewed the lid.	Izmantojot skrūvgriezi, viņš noskrūvēja vāku.
She wanted him to hurry.	Viņa vēlējās, lai viņš pasteigtos.
This city is famous for its beautiful sunsets.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem skaistajiem saulrietiem.
Many students suffer from this problem.	Daudzi studenti cieš no šīs problēmas.
The city is built on a river.	Pilsēta ir uzcelta uz upes.
He scanned the horizon in search of oil rigs.	Viņš skenēja horizontu, meklējot naftas platformas.
Please make me a cup of coffee or tea.	Lūdzu, uztaisi man tasi kafijas vai tējas.
The manager was surprised by such a remark.	Vadītājs bija pārsteigts par šādu piezīmi.
The militants brought the weapon closer.	Kaujinieki tuvināja ieroci.
My hands are cold.	Manas rokas ir aukstas.
The first settlers had several ways to earn a living.	Pirmajiem kolonistiem bija vairāki veidi, kā nopelnīt iztiku.
The store was flooded with customers.	Veikals bija pārpludināts ar klientiem.
The government has banned animal testing.	Valdība ir aizliegusi izmēģinājumus ar dzīvniekiem.
A faint lilac scent filled her nostrils.	Vāja ceriņu smarža piepildīja viņas nāsis.
There were four large expeditions in each expedition.	Katrā ekspedīcijā bija četras lielas ekspedīcijas.
Poor and shabby, he only had an old coat.	Nabaga un nodriskāts, viņam bija tikai vecs mētelis.
The children played games on the street.	Bērni spēlēja spēles uz ielas.
This bomber was shot down over enemy territory.	Šis bumbvedējs tika notriekts virs ienaidnieka teritorijas.
The blades of this machine rotate quickly.	Šīs mašīnas asmeņi ātri griežas.
In science, the results were mixed.	Zinātnē rezultāti bija neviennozīmīgi.
He built a reputation for being honest.	Viņš radīja reputāciju kā godīgs.
The youngest man started drumming with the others.	Jaunākais vīrietis sāka bungot kopā ar pārējiem.
Put on a beautiful dress.	Uzvelc skaistu kleitu.
Some educators believed that art had several uses.	Daži pedagogi uzskatīja, ka mākslai ir vairāki pielietojumi.
The seller's shoe store was friendly and courteous.	Pārdevēja apavu veikalā bija draudzīga un pieklājīga.
The waiter hurried away.	Viesmīlis steidzās prom.
They lived on a diet of bread, milk and fruit.	Viņi dzīvoja uz maizes, piena un augļu diētas.
The legislature was paralyzed by indecision.	Likumdevēju paralizēja neizlēmība.
The damaged computer is repaired.	Bojātais dators ir salabots.
The politician has announced his intentions.	Politiķis par saviem nodomiem paziņojis.
Go straight.	Ejiet taisnu līniju.
You should cook the vegetables until they become soft.	Jums vajadzētu vārīt dārzeņus, līdz tie kļūst mīksti.
She stopped and turned to look at him.	Viņa apstājās un pagriezās, lai paskatītos uz viņu.
The possibility of these side effects is minimal.	Šo blakusparādību iespējamība ir minimāla.
Jim's mother sighed again.	Džima māte atkal nopūtās.
The researchers' main focus was on medicine.	Pētnieku uzmanība galvenokārt bija pievērsta medicīnai.
The bird made my attempts in vain.	Putns padarīja manus mēģinājumus veltīgus.
The slaughterhouse is located north of the city.	Kautuve atrodas uz ziemeļiem no pilsētas.
They had just met the day before.	Viņi bija tikko satikušies iepriekšējā dienā.
These sentences are taken from books.	Šie teikumi ir ņemti no grāmatām.
A large area of ​​trees was destroyed this year.	Šogad tika iznīcināta plaša koku platība.
He grew up an only child.	Viņš uzauga vienīgais bērns.
Favorable weather conditions have created buffers.	Labvēlīgi laikapstākļi ir radījuši buferus.
The small ship was lifted into the big ship.	Mazais kuģis tika pacelts lielajā kuģī.
They gave up that effort.	Viņi atteicās no šīs pūles.
The writers met to discuss changes to the script.	Rakstnieki tikās, lai apspriestu izmaiņas scenārijā.
A beautiful day was approaching.	Tuvojās skaista diena.
The little girl worked hard to master her lines.	Mazā meitene smagi strādāja, lai apgūtu savas līnijas.
There are few such beaches.	Šādas pludmales ir maz.
The head coach will not make mistakes.	Galvenais treneris kļūdas nepieļaus.
He swore that no one would see him die.	Viņš zvērēja, ka neviens viņu neredzēs mirstam.
Thousands of birds were trapped and sold.	Tūkstošiem putnu tika iesprostoti un pārdoti.
Please see the photo.	Lūdzu, apskatiet fotoattēlu.
He was afraid of the sea.	Viņš baidījās no jūras.
Yesterday, a vehicle crashed through a barrier.	Vakar caur barjeru ietriecās transportlīdzeklis.
He was one smart cookie, that's for sure.	Viņš bija viens gudrs cepums, tas ir skaidrs.
She guards the door.	Viņa sargā durvis.
Being part of a family is happiness.	Būt daļai no ģimenes ir laime.
I'm sure she would like it.	Esmu pārliecināts, ka viņai tas patiktu.
I had to clean her house.	Man bija jātīra viņas māja.
Plants around the world are opening their flowers.	Visā pasaulē augi atver savus ziedus.
Traffic lights have changed.	Ir mainījušies luksofori.
These birds are a rare sight in these parts.	Šie putni šajās daļās ir rets skats.
Priming was thought to have some effect on the formation of antibodies.	Tika uzskatīts, ka gruntēšanai ir zināma ietekme uz antivielu veidošanos.
The will must be read.	Testaments ir jāizlasa.
Most people agree that lack of sleep is dangerous.	Lielākā daļa cilvēku piekrīt, ka miega trūkums ir bīstams.
The weekend is too long.	Nedēļas nogale ir pārāk gara.
The cow angrily picked up the dog.	Govs dusmīgi uztvēra suni.
The suicide rate among the poor is shocking.	Pašnāvību līmenis nabadzīgo vidū ir šokējošs.
There are also three smaller cottages nearby.	Netālu atrodas arī trīs mazākas kotedžas.
Lots of information and insights.	Daudz informācijas un ieskatu.
The study is the first of its kind.	Pētījums ir pirmais šāda veida pētījums.
I am the loser in this deal.	Es esmu šī darījuma zaudētājs.
The gas company has awarded a construction contract.	Gāzes uzņēmums ir piešķīris būvniecības līgumu.
Adam named the animals after their characteristics.	Ādams nosauca dzīvniekus pēc to īpašībām.
Her hair betrayed fear.	Viņas mati nodeva bailes.
From changing course to waving your hands.	No gaitas maiņas līdz roku vicināšanai.
The government chose to improve education in rural areas.	Valdība izvēlējās uzlabot izglītību laukos.
The sergeant praised him for his courage.	Seržants viņu uzslavēja par viņa drosmi.
These cobwebs were infected with insects.	Šie zirnekļu tīkli bija inficēti ar kukaiņiem.
Measurements show that the planet's temperature is rising.	Mērījumi liecina, ka planētas temperatūra paaugstinās.
Fortunately, the artist's vision was sharp.	Par laimi, mākslinieka redze bija asa.
This is a famous landmark.	Šis ir slavens orientieris.
He arrived without warning, but his mother did not object.	Viņš ieradās bez brīdinājuma, bet viņa māte neiebilda.
When the storm started, many people were scared.	Kad sākās vētra, daudzi cilvēki bija nobijušies.
Empty parking lot, no signs of life.	Tukša stāvvieta, bez dzīvības pazīmēm.
Brown will have surgery next week.	Braunam nākamnedēļ tiks veikta operācija.
The mountain blocks most of the sun's rays.	Kalns bloķē lielāko daļu saules staru.
The centipede appeared from the bottom of the page,	Simtkājis parādījās no lapas apakšas,
He failed for the fourth time.	Ceturto reizi viņam neizdevās.
These changes take effect immediately.	Šīs izmaiņas stājas spēkā nekavējoties.
Our teachers were very strict.	Mūsu skolotāji bija ļoti stingri.
Citric acid is an important mineral.	Citronskābe ir svarīgs minerāls.
The number of workers decreased, as did the economy.	Samazinājās strādnieku skaits, kā arī ekonomika.
Mrs. lied	Kundze meloja
He added a pinch of pepper.	Viņš pievienoja šķipsniņu piparu.
The little girl really enjoyed playing with toys.	Mazajai meitenei ļoti patika spēlēties ar rotaļlietām.
The storm forced us to return to shore.	Vētra piespieda mūs atgriezties krastā.
The snake was considered immortal.	Tika uzskatīts, ka čūska ir nemirstīga.
The ocean is full of secrets	Okeāns ir pilns ar noslēpumiem
The lawyer told the government he was innocent.	Advokāte teica valdībai, ka ir nevainīga.
The two cousins ​​were close in age.	Abi brālēni bija tuvi pēc vecuma.
It was time to tear down the barn.	Bija pienācis laiks šķūni nojaukt.
Only in our dreams do bears become dragons.	Tikai mūsu sapņos lāči kļūst par pūķiem.
You don't want them to swim around.	Jūs nevēlaties, lai viņi peldētu apkārt.
She has six children.	Viņai ir seši bērni.
His efforts were in vain.	Viņa pūles bija veltīgas.
She turned to the priest at the local temple.	Viņa vērsās pie priestera vietējā templī.
The huge mountain dwarfs the village.	Milzīgais kalns pundurē ciematu.
They feared for their safety.	Viņi baidījās par savu drošību.
Their clothes were soaked.	Viņu drēbes bija izmirkušas.
The young girl was dressed in a silk robe.	Jaunā meitene bija ģērbusies zīda halātā.
An attractive village with gray and white tiles.	Pievilcīgs ciemats ar pelēkām un baltām flīzēm.
Volunteers distribute food to refugees.	Brīvprātīgie izdala pārtiku bēgļiem.
The child is numb.	Bērns sastinga.
Tobacco is a drug.	Tabaka ir narkotika.
One episode deals with prejudice against foreigners.	Viena epizode aplūko aizspriedumus pret ārzemniekiem.
Put the chopped onions.	Ielieciet sasmalcinātus sīpolus.
The train stopped, steaming.	Vilciens apstājās, atraugas tvaiku.
Talk about the devil and he will show up.	Runājiet par velnu, un viņš parādīsies.
He filled in the data on time.	Viņš datus aizpildīja laikā.
There are many forests and swamps on the hill.	Kalnā ir daudz mežu un purvu.
Meanwhile, she was asleep.	Tikmēr viņa snauda.
Sometimes they lay eggs.	Dažreiz viņi dēj olas.
They like to travel.	Viņiem patīk ceļot.
The region has experienced serious environmental problems in the past.	Reģions jau agrāk ir pieredzējis nopietnas vides problēmas.
The coin took to the air.	Monēta pacēlās gaisā.
Her long arms reach down to touch the ground.	Viņas garās rokas sniedzas uz leju, lai pieskartos zemei.
Water is subjected to a process called hydrolysis.	Ūdens tiek pakļauts procesam, ko sauc par hidrolīzi.
As he sailed ashore, the young man spyed on a small island.	Piepeldot uz krastu, jauneklis izspiegoja mazo salu.
No one, regardless of her rank, would use that name.	Neviens, neatkarīgi no viņas ranga, nelietotu šo vārdu.
The snake slid across the sand.	Čūska slīdēja pa smiltīm.
There were a lot of people in the doctor's office.	Pie ārsta kabineta bija daudz cilvēku.
I want you not to do that.	Es vēlos, lai jūs to nedarītu.
The natural habitat of the colony is grasslands.	Kolonijas dabiskais biotops ir zālāji.
Boil water in a witch's kettle.	Ragana tējkannā uzvāra ūdeni.
He often coughed.	Viņš bieži klepoja.
Move the plate to the center of the table.	Pārvietojiet šķīvi uz galda centru.
The cheese was made from buffalo milk.	Sieru gatavoja no bifeļu piena.
They had just bought a new sofa and coffee table.	Viņi tikko bija iegādājušies jaunu dīvānu un kafijas galdiņu.
She pulled it out of the plate.	Viņa to izvilka plati.
Prolonged drought was the greatest disaster of our time.	Ilgstošs sausums bija mūsu laika lielākā katastrofa.
Politicians are often drawn into disputes.	Politiķi bieži vien ir ierauts strīdos.
The thunder exploded.	Pērkons dārdēja sprādzienbīstami.
This village has a great church.	Šajā ciematā ir lieliska baznīca.
Mushrooms taste like chicken.	Sēnes garšo pēc vistas.
This city feels abandoned by its government.	Šī pilsēta jūtas pamesta savas valdības.
Many of the fish farmed here have died from pollution.	Daudzas šeit audzētās zivis ir gājušas bojā piesārņojuma dēļ.
The clouds were so thick that day.	Mākoņi tajā dienā bija tik biezi.
This bridge will be destroyed in the next decade.	Nākamajā desmitgadē šis tilts tiks nopostīts.
He borrowed money from a loan shark.	Viņš aizņēmās naudu no aizdevumu haizivs.
A camel is an unusual way to bring something home.	Kamielis ir neparasts veids, kā kaut ko atnest mājās.
Arguments can be made to both parties to the question.	Argumentus var izteikt abām jautājuma pusēm.
He is busy completing the novel.	Viņš ir aizņemts ar romāna pabeigšanu.
We tried different recipes.	Izmēģinājām dažādas receptes.
The region was hit hard by an earthquake.	Šo reģionu smagi skāra zemestrīce.
Some politicians believe that free and fair elections are not possible.	Daži politiķi uzskata, ka brīvas un godīgas vēlēšanas nav iespējamas.
The main ingredient in this cake is flour.	Šīs kūkas galvenā sastāvdaļa ir milti.
The parents took turns watching the children.	Vecāki pārmaiņus vēroja bērnus.
Her hands were cold as she shook hands.	Viņas rokas bija aukstas, kad viņa sarokojās.
The age of collapse and waste is finally coming to an end.	Sabrukšanas un atkritumu laikmets beidzot beidzas.
The house is about a hundred years old.	Māja ir aptuveni simts gadus veca.
The townspeople became rich through trade.	Tirdzniecības ceļā pilsētnieki kļuva bagāti.
A river flows through this city.	Cauri šai pilsētai tek upe.
The powder is white.	Pulveris ir balts.
Sometimes they put gifts in socks.	Dažreiz viņi ieliek dāvanas zeķēs.
It is very important that everyone respects their budget.	Ir ļoti svarīgi, lai ikviens ievērotu savu budžetu.
A huge number of people gathered here.	Šeit pulcējās milzīgs cilvēku skaits.
Visitors to her horn shop come from all over the world.	Viņas ragu veikala apmeklētāji nāk no visas pasaules.
The prince's castle stands on a hillside.	Prinča pils stāv kalna nogāzē.
Therefore, pour the mixture into a shallow container.	Tāpēc ielejiet maisījumu seklā traukā.
Her boyfriend will be home soon.	Viņas draugs drīz nāks mājās.
This story inspired a thousand novels.	Šis stāsts iedvesmoja tūkstoš romānu.
Finally, you will need to find yourself a mug.	Visbeidzot, jums būs jāatrod sev krūze.
The raven growled.	Krauklis kurkstēja.
She looked at me and smiled.	Viņa paskatās uz mani un pasmaidīja.
Disputes over these facilities continue.	Strīdi par šīm iekārtām turpinās.
Many buildings have been demolished or damaged.	Daudzas ēkas ir sagrautas vai bojātas.
The glass was half full.	Glāze bija līdz pusei pilna.
Paper made from these fibers is very durable.	No šīm šķiedrām izgatavotais papīrs ir ļoti izturīgs.
He can read the letter using the magnifying glass.	Izmantojot palielināmo stiklu, viņš var izlasīt vēstuli.
The researcher reached the edge of the continent	Pētnieks sasniedza kontinenta malu
The robber turned his weapon on the detective.	Laupītājs pavērsa ieroci pret detektīvu.
A group of scientists is working to solve this puzzle.	Zinātnieku grupa strādā, lai atrisinātu šo mīklu.
Soldiers are specially trained to capture enemy soldiers.	Karavīri ir īpaši apmācīti sagūstīt ienaidnieka karavīrus.
I can't believe her answer.	Es nespēju noticēt viņas atbildei.
Military forces seized power from the ruling government.	Militārie spēki sagrāba varu no valdošās valdības.
The Minister earned widespread criticism.	Ministrs izpelnījās plašu kritiku.
She was looking forward to going to bed.	Viņa ar nepacietību gaidīja došanos gulēt.
It is important that you study hard.	Ir svarīgi, lai jūs cītīgi mācītos.
Books, movies and TV shows are literary artifacts.	Grāmatas, filmas un televīzijas programmas ir literāri artefakti.
The sign sounds	Zīme skan
Strong winds hit the ship.	Spēcīgs vējš sitis kuģi.
The storm destroyed many homes.	Vētra iznīcināja daudzas mājas.
The city is at a crossroads.	Pilsēta atrodas krustcelēs.
Raising your hands reveals little.	Roku pacelšana maz atklāj.
My dog ​​is a beautiful hunting dog.	Mans suns ir skaists medību suns.
They are often accused of fraud.	Viņus bieži apsūdz krāpšanā.
The best thing you can do is give up alcohol.	Labākais, ko varat darīt, ir atteikties no alkohola.
The monument was built recently.	Piemineklis tika uzcelts nesen.
The train station is nearby.	Šeit netālu atrodas dzelzceļa stacija.
The stones are used to build houses.	Akmeņus izmanto māju celtniecībai.
Wash the inside and outside of the lemon with the lemon.	Nomazgājiet citronu no iekšpuses un ārpuses ar citronu.
The rocket launched a satellite into orbit.	Raķete nosūtīja orbītā satelītu.
My goal was to get to know you better.	Mans mērķis bija tevi labāk iepazīt.
That is why there is no such food in my country.	Tāpēc manā valstī nav šāda ēdiena.
Charming little bungalows line the dams.	Burvīgi mazie bungalo rindojas dambi.
Researchers in the United Kingdom have conducted the study.	Apvienotās Karalistes pētnieki ir veikuši pētījumu.
You can move these boxes to any space you like.	Jūs varat pārvietot šīs kastes uz jebkuru telpu, kas jums patīk.
Can you break these eggs for me?	Vai varat sadalīt šīs olas man?
Electric light is brighter than fossil fuel light.	Elektriskā gaisma ir spilgtāka nekā fosilā kurināmā gaisma.
We rarely have guests	Mums reti ir ciemiņi
He lists his favorite singers.	Viņš uzskaita savus iecienītākos dziedātājus.
The moments in our lives are short-lived.	Mūsu dzīves mirkļi ir īslaicīgi.
Fish and fruit are sold there.	Tur pārdod zivis un augļus.
This region was described in great detail.	Šis reģions tika aprakstīts ļoti detalizēti.
During the landing, the plane was hit by hail.	Nolaišanās laikā lidmašīnu sita krusa.
The nearest cave was not far from here.	Tuvākā ala nebija tālu no šejienes.
Experience has been a major history teacher.	Pieredze ir bijusi galvenā vēstures skolotāja.
A calibration error occurred.	Radās kalibrēšanas kļūda.
The period of detention is set at three months.	Noteiktais aizturēšanas laiks ir trīs mēneši.
The road is not yet safe.	Ceļš vēl nav drošs.
One man attempted suicide.	Viens cilvēks mēģināja izdarīt pašnāvību.
The purpose of the command hours law was to prohibit empty speech.	Komandstundas likuma mērķis bija aizliegt tukšas runas.
He is accused of trying to undermine the country's economy.	Viņš tiek apsūdzēts mēģinājumos graut valsts ekonomiku.
The construction of the railway helped transform the economy.	Dzelzceļa būvniecība palīdzēja pārveidot ekonomiku.
Half of the women surveyed were smokers.	Puse aptaujāto sieviešu bija smēķētājas.
The soil is fertile, so the land is easy to cultivate.	Augsne ir auglīga, tāpēc zeme ir viegli apstrādājama.
Looks like you're not happy to see me.	Šķiet, ka jūs neesat priecīgs mani redzēt.
His eye flickered at him.	Viņa koķeti viņam piemiedza ar aci.
The machine is operated using electronic technology.	Mašīna tiek darbināta, izmantojot elektroniskās tehnoloģijas.
People have used tobacco since ancient times.	Kopš seniem laikiem cilvēki ir lietojuši tabaku.
He swallowed the pill.	Viņš norija tableti.
These toys are completely safe.	Šīs rotaļlietas ir pilnīgi drošas.
There was no rain that year.	Lietus tajā gadā nebija uznācis.
Her success was shared by many leaders.	Viņas panākumus uzņēmās daudzi vadītāji.
He transcodes the cookie in half.	Viņš pārkoda cepumu uz pusēm.
The government has temporarily suspended production of the substance.	Valdība uz laiku ir apturējusi vielas ražošanu.
We are greeted by a pale dawn.	Mūs sveicina bāla rītausma.
People smoked and drank everywhere and always.	Cilvēki smēķēja un dzēra visur un vienmēr.
Australia is a land of opportunity.	Austrālija ir iespēju zeme.
Open the windows to let in fresh air.	Atveriet logus, lai ieplūstu svaigā gaisā.
You don't understand, do you?	Tu nesaproti, vai ne?
The festival will take place here next year.	Festivāls šeit notiks nākamgad.
Unemployment here is very low.	Bezdarba līmenis šeit ir ļoti zems.
Choose some music that reflects your personality.	Izvēlieties kādu mūziku, kas atspoguļo jūsu personību.
They need certain supplements.	Viņiem ir nepieciešami noteikti uztura bagātinātāji.
That is why we need strict arms control.	Tāpēc mums ir nepieciešama stingra ieroču kontrole.
The boy looked out the window.	Zēns paskatījās ārā pa logu.
Organic cotton production helps the environment.	Organiskās kokvilnas ražošana palīdz videi.
The number of armed attacks has increased recently.	Pēdējā laikā ir pieaudzis bruņotu uzbrukumu skaits.
It is a democracy.	Tā ir demokrātija.
The king once ruled this kingdom.	Karalis savulaik valdīja šajā valstībā.
From these humble beginnings the empire grew.	No šiem pazemīgajiem pirmsākumiem impērija izauga.
There is a pizza parlor on the street.	Uz ielas ir picu ēstuve.
News of the unrest spread quickly.	Ziņas par nemieriem ātri izplatījās.
We write in capital letters.	Rakstām ar lielajiem burtiem.
The tops need acidic soil to develop.	Viršiem ir nepieciešama skāba augsne, lai tās attīstītos.
Finally, several men were pushed aside.	Beidzot vairāki vīrieši tika nostumti malā.
Sleeping mice is difficult.	Peļu iemidzināšana ir sarežģīta.
More and more parents are sending their children to camp.	Arvien vairāk vecāku sūta savus bērnus uz nometni.
The stability of the government is in doubt.	Valdības stabilitāte ir apšaubīta.
He guessed his decision to move to the city for the second time.	Viņš otro reizi uzminēja savu lēmumu pārcelties uz pilsētu.
The memory creaked and complained.	Atmiņa čīkstēja un sūdzējās.
I won't say a word unless you believe me.	Es neteikšu ne vārda, ja vien tu man netici.
People are incredibly sentimental towards their pets.	Cilvēki ir neticami sentimentāli pret saviem mājdzīvniekiem.
After many centuries of war, they finally made peace.	Pēc daudziem gadsimtiem ilga kara viņi beidzot izveidoja mieru.
He smiled at me, his eyes twinkling.	Viņš man uzsmaidīja, acis mirdzēja.
A fleet of vehicles reached the camp.	Nometni sasniedza transportlīdzekļu parks.
The ancient workers built this temple.	Senie strādnieki uzcēla šo templi.
Steel car production has increased significantly.	Tērauda automašīnu ražošana ir ievērojami palielinājusies.
These figures show an increase in the number of vehicle owners.	Šie skaitļi liecina par transportlīdzekļu īpašnieku skaita pieaugumu.
Let's look for another way.	Meklēsim kādu citu ceļu.
A new exciting opportunity for graduates.	Jauna aizraujoša iespēja absolventiem.
Then it suddenly became clear that something was wrong.	Tad pēkšņi kļuva skaidrs, ka kaut kas nav kārtībā.
This region is notorious for its engineers.	Šis reģions ir bēdīgi slavens ar saviem inženieriem.
Independent researchers point to the shortcomings of the survey.	Neatkarīgi pētnieki norāda uz aptaujas trūkumiem.
Star in the east.	Zvaigzne austrumos.
He realized he was wasting his time.	Viņš saprata, ka tērē savu laiku.
The intensity of the rain hit the roof.	Lietus intensitāte sita jumtu.
At eight you will go to school.	Astoņos tu dosies uz skolu.
I have never heard of such a disease.	Es nekad neesmu dzirdējis par tādu slimību.
Find another place to dig.	Atrodiet citu vietu, kur rakt.
Hidden outside.	Ārā ir paslēptas.
Work all week and sit at home on the weekend.	Strādājiet visu nedēļu un sēdiet mājās nedēļas nogalē.
She bought a coat for her son.	Viņa nopirka dēlam mēteli.
The state opposed the project.	Valsts iebilda pret projektu.
They sent a letter of complaint.	Viņi nosūtīja sūdzības vēstuli.
But before that, the story became ugly.	Bet pirms tam stāsts kļuva neglīts.
It was the worst crime.	Tas bija visbriesmīgākais no noziegumiem.
Noah found grape leaves elsewhere.	Noa atrada vīnogu lapas citur.
The author hoped that his questions would be answered.	Autors cerēja, ka uz viņa jautājumiem tiks sniegtas atbildes.
Farmer families living in rural areas.	Laukos dzīvojošas zemnieku ģimenes.
His expression turned gloomy.	Viņa sejas izteiksme kļuva drūma.
The needle swayed menacingly in the distance.	Adata draudīgi nošūpoja tālumā.
Napoleon's forces approached.	Napoleona spēki tuvojās.
Griffins hover over the carcass.	Virs liemeņa lidinās grifi.
The vaccine is most effective when given in childhood.	Vakcīna ir visefektīvākā, ja to ievada bērnībā.
I was moved and sympathized.	Manī iekustināja līdzjūtības sajūta un aizkustināja.
Many believe that this area was once a cave.	Daudzi uzskata, ka šī teritorija kādreiz bijusi ala.
He wore a hat with an earplug.	Viņš valkāja cepuri ar ausu aizbāzni.
When it rains, the ground becomes muddy.	Kad līst, zeme kļūst dubļaina.
Now it's your turn.	Tagad ir tava kārta.
News of the accident spread rapidly.	Ziņas par negadījumu strauji izplatījās.
When the ink dried, the contours were clear.	Kad tinte bija nožuvusi, kontūras bija skaidras.
Job interviews will take place tomorrow.	Darba intervijas notiks rīt.
He frowns hard,	Viņš smagi sarauc pieri,
Kārlis got a bowl of rice.	Kārlis dabūja bļodu ar rīsiem.
She saw a new hotel and was tempted.	Viņa ieraudzīja jaunu viesnīcu un tika kārdināta.
We need to ensure that adequate environmental measures are taken.	Mums ir jānodrošina, ka tiek veikti pietiekami vides aizsardzības pasākumi.
The supply of barley has declined in recent decades.	Pēdējās desmitgadēs miežu piedāvājums ir samazinājies.
Mary always takes a bath before eating.	Marija vienmēr nomazgājas pirms ēšanas.
Have a nice time having a picnic.	Ir jauks laiks piknikam.
I poured a glass of milk.	Es ielēju glāzi piena.
Syrinx was a nymph.	Syrinx bija nimfa.
The burden of proof lies with you.	Pierādīšanas pienākums ir jums.
The water boiled over.	Ūdens vārījās pāri.
She and her friends sang loudly.	Viņa un viņas draugi dziedāja skaļi.
The fetus develops in the womb before birth.	Augļi attīstās dzemdē pirms dzimšanas.
The paintings were marked as oil on canvas.	Gleznas tika marķētas kā eļļa uz audekla.
He will accompany us to dinner.	Viņš mūs pavadīs vakariņās.
They don't taste!	Tie negaršo!
The competition was close.	Sacensības bija tuvu.
Lighters are small and red.	Šķiltavas ir mazas un sarkanas.
The glacier retreats at an alarming rate.	Ledājs atkāpjas satraucošā ātrumā.
Snakes have the sound of a snort.	Čūskām ir šņākoņa skaņa.
The soldier ridiculed the incident.	Karavīrs šo notikumu izsmēja.
The missing son returned.	Pazudušais dēls atgriezās.
This road was closed yesterday due to storm damage.	Šis ceļš vakar tika slēgts vētras postījumu dēļ.
They washed the laundry in the river.	Viņi mazgāja veļu upē.
The afternoon sun shone on us.	Mūs uzspīdēja pēcpusdienas saule.
The young man undertook to write a novel.	Jauneklis apņēmās uzrakstīt romānu.
What is this secret recipe?	Kāda ir šī slepenā recepte?
The packaging was perfect.	Iepakojums bija ideāls.
The lawsuit that eventually led the company to pay compensation.	Tiesvedība, kas beidzot lika uzņēmumam maksāt kompensāciju.
An avalanche was launched from a nearby hill.	No tuvējā kalna tika iedarbināta lavīna.
The inspector is looking for hazardous materials.	Inspektors meklē bīstamus materiālus.
This door will open.	Šīs durvis atvērsies.
I have planted some onions in the garden.	Esmu iestādījis dārzā dažus sīpolus.
The colonel frowned.	Pulkvedis sarauca pieri.
She quickly finished the meal, then left.	Viņa ātri pabeidza maltīti, tad aizgāja.
Isn't he lucky?	Vai viņam nav paveicies?
He had played golf, but it had become boring.	Viņš bija spēlējis golfu, bet tas bija kļuvis garlaicīgi.
This is a real antique.	Šis ir īsts antikvariāts.
The landscape was mostly flat and unmarked.	Ainava galvenokārt bija plakana un bez iezīmēm.
Some cows are more obedient than others.	Dažas govis ir paklausīgākas nekā citas.
They met a man who was calling.	Viņi satika vīrieti, kurš zvanīja.
The workers have not been injured.	Strādnieki nav cietuši.
We made and sold soap.	Mēs gatavojām un pārdevām ziepes.
Libya pressed a phone button.	Libija nospieda tālruņa pogu.
He is excited, always doing the same thing.	Viņš ir satraukts, vienmēr dara vienu un to pašu.
Reproduction of this post is prohibited.	Šīs ziņas pavairošana ir aizliegta.
The operation was completed without incident.	Operācija tika pabeigta bez starpgadījumiem.
I threw away a gold coin.	Es izmetu zelta monētu.
It's just a taste of the upcoming!	Tā ir tikai garša no gaidāmā!
The upper middle class usually opposed it.	Augstākā vidusšķira parasti pret to iebilda.
Their children were furious.	Viņu bērni bija nikni.
Thirty people are reported dead.	Tiek ziņots, ka miruši trīsdesmit cilvēki.
It serves as the main source of income.	Tas kalpo kā galvenais ienākumu avots.
Their clothes were covered in dust from the road.	Viņu drēbes bija noklātas ar putekļiem no ceļa.
The violence was intense.	Vardarbība bija intensīva.
The rose will bloom later in the spring.	Roze uzziedēs vēlāk pavasarī.
He is known for his brilliance, but sometimes also for his mysterious actions.	Viņš ir pazīstams ar savu spožumu, tomēr dažreiz arī noslēpumainajām darbībām.
Let us dance!	Ļaujiet mums dejot!
The wolf remained very calm until night fell.	Vilks palika ļoti mierīgs, līdz iestājās nakts.
She is able to assess the situation quickly.	Viņa spēj ātri novērtēt situāciju.
The clock provides accurate time.	Pulkstenis nodrošina precīzu laiku.
The children are sleeping upstairs.	Bērni guļ augšā.
The poem has a very different structure.	Dzejolim ir ļoti atšķirīga struktūra.
The road to recovery is long.	Ceļš uz atveseļošanos ir garš.
There are many shady places in this city.	Šajā pilsētā ir daudz ēnainu vietu.
There are two women living in the house.	Mājā dzīvo divas sievietes.
The miners treated the coal by candlelight.	Kalnrači ogles apstrādāja sveču gaismā.
The kitten enjoyed the playmate.	Kaķene izbaudīja rotaļu biedru.
Paper production is labor intensive.	Papīra izgatavošana ir darbietilpīga.
Many changes have taken place in this village.	Šajā ciematā ir notikušas daudzas izmaiņas.
Take a deep breath before jumping.	Pirms lēciena dziļi ieelpojiet.
Many people were crushed in the small room.	Mazajā istabā bija saspiesti daudzi cilvēki.
The tea was too hot.	Tēja bija pārāk karsta.
The shelf is more than six feet off the floor.	Plaukts atrodas vairāk nekā sešas pēdas no grīdas.
Shortly afterwards, the curtains opened.	Neilgi pēc tam aizkari atvērās.
Do not allow the sachet to cool.	Neļaujiet paciņai atdzist.
A hospital without a navigation system is unthinkable.	Slimnīca bez navigācijas sistēmas nav iedomājama.
One chimpanzee is depicted as a shaman.	Viena šimpanze ir attēlota kā šamanis.
An unpleasant odor took over the building.	Ēku pārņēma nepatīkama smaka.
Data is reported in a variety of formats.	Dati tiek ziņoti dažādos formātos.
The captain must be released.	Kapteinim jābūt atbrīvotam.
It was a waste of his precious time.	Tā bija viņa vērtīgā laika izniekošana.
She listened quietly for five minutes.	Viņa piecas minūtes klusi klausījās.
Was this joke funny?	Vai šis joks bija smieklīgs?
Requires few raw materials, the process is cheap.	Nepieciešams maz izejvielu, process ir lēts.
The guys went to the forest.	Puiši devās uz mežu.
Clouds hide the rising moon.	Mākoņi slēpj augošo mēnesi.
An office will open next week.	Nākamnedēļ tiks atvērts birojs.
The route was bordered by trees on both sides.	Trase abās pusēs robežojās ar kokiem.
I promised to take him to the movie.	Es apsolīju viņu aizvest uz filmu.
Earthquakes have occurred in this valley in the past.	Šajā ielejā agrāk ir notikušas zemestrīces.
In the end, I was saved.	Galu galā mani izglāba.
Here is the curfew.	Šeit ir komandantstunda.
Buy two Parmesan cheeses.	Pērciet divus parmezāna sierus.
Our body takes a lot of energy from us.	Mūsu ķermenis no mums paņem daudz enerģijas.
The streets were as crowded as usual.	Ielas kā parasti bija pārpildītas.
The king's massive armies were not like the rebels.	Karaļa masīvās armijas nebija līdzīgas nemierniekiem.
She liked to wear a flared skirt.	Viņai patika valkāt plīvojošus svārkus.
He rests after eating.	Pēc ēšanas viņš atpūšas.
They found that their theory was completely wrong.	Viņi atklāja, ka viņu teorija ir pilnīgi nepareiza.
They will have the right to choose their leaders.	Viņiem būs tiesības izvēlēties savus vadītājus.
She went into the kitchen and found her husband cutting vegetables.	Viņa iegāja virtuvē un atrada savu vīru griežam dārzeņus.
Look at the spider running across the wall.	Paskaties uz to zirnekli, kas skraida pāri sienai.
Alarming levels of air pollution are now widespread.	Tagad ir plaši izplatīts satraucošs gaisa piesārņojuma līmenis.
There is a contest, but not everyone can win.	Ir konkurss, bet ne visi var uzvarēt.
Heavy rains forced the evacuation of the bay community.	Spēcīgas lietusgāzes bija spiestas evakuēt līča kopienu.
The peaches tasted delicious.	Persiki garšoja garšīgi.
Choosing red means choosing a passion.	Izvēlēties sarkanu nozīmē izvēlēties aizraušanos.
The graph below shows the price changes over the last hour.	Tālāk esošajā diagrammā ir parādītas cenu izmaiņas pēdējās stundas laikā.
To the left of the road is an emergency exit.	Pa kreisi no celiņa ir avārijas izeja.
Officials found traces of pesticides.	Amatpersonas atrada pesticīdu pēdas.
She has two badges on her shoulder.	Uz katra pleca viņai ir divas nozīmītes.
There are several photos in the book.	Grāmatā ir vairākas fotogrāfijas.
We have learned a lot about the brain.	Mēs esam daudz uzzinājuši par smadzenēm.
They sometimes mix tea and coffee.	Viņi dažreiz sajauc tēju un kafiju.
The punishment is draconian.	Sods ir drakonisks.
They lived a long, happy life around the forest.	Viņi dzīvoja garu, laimīgu dzīvi ap mežu.
The canyon is very wide and deep.	Kanjons ir ļoti plašs un dziļš.
As she read, the memory of her unhappy love returned.	Viņai lasot, atgriezās atmiņa par viņas nelaimīgo mīlestību.
We must be careful.	Mums jābūt piesardzīgiem.
What happened to this king?	Kas ir noticis ar šo karali?
She feared that her daughter would be injured.	Viņa baidījās, ka viņas meita tiks ievainota.
He sang on the street, playing his flute.	Viņš dziedāja uz ielas, spēlējot savu flautu.
There was silence in the hallway.	Gaitenī valdīja klusums.
Don't invite him to your party.	Neaiciniet viņu uz savu ballīti.
He organized fundraising to support the victims.	Viņš organizēja ziedojumu vākšanu upuru atbalstam.
The shower is a good time to relax.	Duša ir labs laiks atpūtai.
He was offended by the comments of the wise alek.	Gudrais alekas komentāri viņu aizvainoja.
He lives on a small farm.	Viņš dzīvo nelielā lauku saimniecībā.
The country was ruled by a secret autocrat.	Valsti pārvaldīja slepens autokrāts.
He gave his wife a light kiss.	Viņš sniedza savai sievai vieglu skūpstu.
Don't confuse him with that taxi driver.	Nejauciet viņu ar to taksometra vadītāju.
Many scientists started their work days early.	Daudzi zinātnieki savas darba dienas sāka agri.
Son of a merchant, he earned a great fortune.	Tirgotāja dēls, viņš nopelnīja lielu bagātību.
The outside fillet of Mignon was perfectly fried.	Mignon fileja no ārpuses bija lieliski apcepusies.
It is better to look at the sun than at the moon.	Labāk ir skatīties pret sauli, nevis pret mēnesi.
The temple was looted and burned.	Templis tika izlaupīts un nodedzināts.
Take them on a long hike.	Paņemiet tos garā pārgājienā.
Our methods are simple but very effective.	Mūsu metodes ir vienkāršas, bet ļoti efektīvas.
The steel cable was intended for hanging.	Tērauda kabelis bija paredzēts pakarināšanai.
She quickly added some spices.	Viņa ātri pievienoja dažas garšvielas.
The small town is surrounded by small farms.	Mazpilsētu ieskauj mazās saimniecības.
It was dark.	Bija iestājusies tumsa.
Criminals often avoid detection by depriving victims of money.	Noziedznieki bieži izvairās no atklāšanas, atņemot no upuriem naudu.
Shrub teddy bears look nice!	Krūmu rotaļu lācīši izskatās jauki!
Exercise is an integral part of the school day.	Vingrojumi ir neatņemama skolas dienas sastāvdaļa.
Perhaps the most common use is in the preparation of sauces.	Varbūt visizplatītākā izmantošana ir mērču pagatavošana.
The light was covered in dust.	Gaismas aizsedza putekļi.
The highway was crowded with trucks.	Šoseja bija pārpildīta ar kravas automašīnām.
This year they tried another diet.	Šogad viņi izmēģināja vēl vienu diētu.
The valley is famous for its grapes.	Ieleja ir slavena ar savām vīnogām.
They had just bought a large and expensive yacht.	Viņi tikko bija iegādājušies lielu un dārgu jahtu.
The home thrower did well, making this game close.	Sākuma metējs labi pastrādāja, padarot šo spēli tuvu.
Product promotion alone is not enough.	Nepietiek tikai ar produkta reklamēšanu.
All applicants must be registered city residents.	Visiem pretendentiem jābūt reģistrētiem pilsētas iedzīvotājiem.
He was betrayed by a close friend.	Viņu nodeva tuvs draugs.
This mountain is rich in gold.	Šis kalns ir bagāts ar zeltu.
I returned home after midnight.	Mājās atgriezos pēc pusnakts.
A region affected by locusts.	Reģions, ko nomoka siseņu sērga.
Outrage erupted in society.	Sašutums izcēlās sabiedrībā.
This color is known as blue.	Šī krāsa ir pazīstama kā zila.
Who taught you to cook?	Kurš tev iemācīja gatavot?
The contractor's son was imprisoned for embezzlement.	Darbuzņēmēja dēls tika ieslodzīts par piesavināšanos.
After the arrests, the raiders walked	Pēc arestiem reideri gāja kājām
His performance was impeccable.	Viņa sniegums bija nevainojams.
This region was famous for its barley fields.	Šis reģions bija slavens ar saviem miežu laukiem.
The cow is in the barn.	Govs ir šķūnī.
Get paid for writing interesting articles.	Saņemiet samaksu par interesantu rakstu rakstīšanu.
Write your answers on the indicated paper with a line.	Uzrakstiet savas atbildes uz norādītā papīra ar līniju.
Industry and incomes have collapsed.	Rūpniecība un ienākumi ir sabrukuši.
We are powerless to stop such attacks.	Mēs esam bezspēcīgi, lai apturētu šādus uzbrukumus.
He looked him straight in the eye.	Viņš paskatījās viņam tieši acīs.
How can we begin to measure these complex emotions?	Kā mēs varam sākt izmērīt šīs sarežģītās emocijas?
Don't disturb her while she sleeps!	Netraucē viņu, kamēr viņa guļ!
She decided she needed a new family photo.	Viņa nolēma, ka viņai vajag jaunu ģimenes fotoattēlu.
The two were inseparable friends.	Abi bija nešķirami draugi.
He stroked the bare back of his fitting horse.	Viņš noglāstīja sava pieguļošā zirga kailo muguru.
Smoking is not allowed in the hospital.	Smēķēšana slimnīcā nav atļauta.
The pilot's voice sounded calm and convincing.	Pilota balss skanēja mierīgi un pārliecinoši.
We all need to take care of our planet	Mums visiem ir jārūpējas par savu planētu
You need to keep these rules in mind.	Jums jāpatur prātā šie noteikumi.
She was injured in a car accident.	Viņa guva traumas autoavārijā.
The government ordered immediate repression.	Valdība lika nekavējoties veikt represijas.
Bees are pollinated by different cultures.	Bites apputeksnē dažādas kultūras.
She ran and ran and ran until her legs ached.	Viņa skrēja un skrēja un skrēja, līdz viņai sāpēja kājas.
The bonus will be paid in cash.	Prēmija tiks izmaksāta skaidrā naudā.
This former desert is now an oasis of greenery.	Šis bijušais tuksnesis tagad ir apstādījumu oāze.
Scientists are still trying to understand the cause of cancer.	Zinātnieki joprojām cenšas izprast vēža cēloni.
The Prime Minister offered his resignation.	Premjerministrs piedāvāja demisiju.
There is a bridge across the sea.	Pāri jūrai ir tilts.
One of her front teeth was knocked out.	Viens no viņas priekšējiem zobiem bija izsists.
But she knew life wasn't always fair.	Bet viņa zināja, ka dzīve ne vienmēr ir godīga.
The contestant won first place.	Konkursa dalībnieks ieguva pirmo vietu.
We were horrified to learn the news.	Mēs bijām šausmās, uzzinot ziņas.
He opposed most of the use of philosophical jargon.	Viņš iebilda pret lielāko daļu filozofiskā žargona lietojuma.
The sun shone fiercely overhead.	Virs galvas nikni spīdēja saule.
Don't use shortcuts to success.	Neizmantojiet īsceļus ceļā uz panākumiem.
It will snow gently, soaking everyone.	Sniegs maigi sniga, izmērcēdams visus.
She doesn't like boys' company.	Viņai nepatīk zēnu sabiedrība.
It was an important decision.	Tas bija nozīmīgs lēmums.
Blue flags fluttered in the wind.	Vējā plīvoja zili karogi.
Some animals live in caves.	Daži dzīvnieki dzīvo urvās.
Tomatoes are best served raw.	Tomāti ir vislabākie, ja tos pasniedz neapstrādātus.
My master taught me how to cook rice.	Mans meistars man iemācīja gatavot rīsus.
Parliament came to a standstill.	Parlaments nonāca strupceļā.
The tone darkened	Tonis kļuva tumšāks
He destroyed the remains.	Viņš iznīcināja mirstīgās atliekas.
The result of many years of research.	Daudzu gadu pētījumu rezultāts.
He studied diligently for the entrance exam.	Viņš cītīgi mācījās iestājeksāmenam.
Many cars are stolen every year.	Katru gadu tiek nozagtas daudzas automašīnas.
The old bridge is almost destroyed by floods.	Vecais tilts gandrīz nopostīts plūdos.
She had long, straight hair.	Viņai bija gari, taisni mati.
The peace agreement has been signed by many countries.	Miera līgumu parakstīja daudzas valstis.
The fire can become uncontrollable.	Uguns var kļūt nekontrolējama.
His experience left a lasting impression.	Viņa pieredze atstāja paliekošu iespaidu.
The meadow was filled with fruit bushes in summer.	Pļavu vasarā piepildīja augļu krūmi.
It is in your best interest to resign.	Atkāpties no amata ir jūsu interesēs.
Do not leave the taps running.	Neatstājiet krānus darboties.
Different countries have tightened the rules.	Dažādas valstis ir pastiprinājušas noteikumus.
The benefits of cleaning the canopy are obvious.	Nojumes tīrīšanas priekšrocības ir acīmredzamas.
They took the time to look at the stars.	Viņi veltīja laiku, lai paskatītos uz zvaigznēm.
When the food was gone, she cleared the table.	Kad ēdiens bija pazudis, viņa notīrīja galdu.
Many people believe that happiness comes from success.	Daudzi cilvēki uzskata, ka laime nāk no panākumiem.
You can probably do better.	Jūs droši vien varat darīt labāk.
The typhoon moved slowly but steadily to shore.	Taifūns lēnām, bet stabili virzījās uz krastu.
She fixed the veil.	Viņa pielaboja plīvuru.
Despite regional instability, the economy is doing well.	Neskatoties uz reģionālo nestabilitāti, ekonomikai klājas labi.
The beautiful prince stood by the window and looked out.	Skaistais princis stāvēja pie loga un skatījās ārā.
The other knights quickly recovered from their injuries.	Pārējie bruņinieki ātri atguvās no ievainojumiem.
This was an important day in our history.	Šī bija nozīmīga diena mūsu vēsturē.
She stopped feeding ducks.	Viņa pārtrauca barot pīles.
Devotees have great respect for the temple complex.	Bhaktas ļoti ciena tempļu kompleksu.
The streets of the city are crowded with people.	Pilsētas ielas mudž no cilvēkiem.
Many liters of water are discharged into drains.	Daudzus litrus ūdens izlej kanalizācijā.
Food shortages are already being reported.	Jau tiek ziņots par pārtikas trūkumu.
Stop texting when crossing the street.	Pārtrauciet īsziņu sūtīšanu, šķērsojot ielu.
Henry was rich, mighty, and looked mysterious.	Henrijs bija bagāts, varens un izskatījās noslēpumains.
Enjoy this opportunity.	Izbaudiet šo iespēju.
A shy brown bird jumped on Twitter.	Kautrīgs brūns putns uzlēca čivināt.
Former railwayman, now a successful artist.	Bijušais dzelzceļnieks, tagad veiksmīgs mākslinieks.
His neighbors were not happy with him.	Viņa kaimiņi nebija apmierināti ar viņu.
There is also a museum in the building.	Ēkā atrodas arī muzejs.
The saddle fits the horse well.	Segli labi pieguļ zirgam.
This proves that he lied about it.	Tas pierāda, ka viņš par šo lietu meloja.
The next problem was finding a boat.	Nākamā problēma bija atrast laivu.
Some of these people can't even speak!	Daži no šiem cilvēkiem pat neprot runāt!
Muscles grow by multiplying and dividing cells.	Muskuļi aug, vairojoties un daloties šūnām.
It is not clear whether people prefer red or white wine.	Nav skaidrs, vai cilvēki dod priekšroku sarkanajam vai baltajam vīnam.
The country is surrounded by mountains.	Valsti ieskauj kalni.
The chickens frowned when they saw me.	Vistas mani ieraugot sašutumā iečīkstējās.
The bird had flown away.	Putns bija aizlidojis.
Have the books already arrived?	Vai grāmatas jau ir atnākušas?
Never come down here.	Nekad nenāc šeit lejā.
The pork crackled in the oven.	Cūkgaļa sprakšķēja cepeškrāsnī.
Unprocessed potatoes contain more vitamins than cooked.	Neapstrādāti kartupeļi satur vairāk vitamīnu nekā vārīti.
Think of other cultures as equals.	Domājiet par citām kultūrām kā par līdzvērtīgām.
I was confused, but I finally understood the point.	Es biju apmulsis, bet galu galā sapratu lietas būtību.
She drank a big mouthful from it.	Viņa izdzēra lielu kumosu no tā.
These factors work together to create an atmosphere.	Šie faktori darbojas kopā, lai radītu atmosfēru.
Birds are an important element of our ecosystem.	Putni ir svarīgs mūsu ekosistēmas elements.
Sunlight streamed through the slits in the curtains.	Saules gaisma straumēja pa aizkaru spraugām.
His poems are very realistic.	Viņa dzejoļi ir ļoti reālistiski.
Don't ask me why.	Nejautājiet man, kāpēc.
We celebrated my husband's retirement.	Nosvinējām mana vīra pensionēšanos.
However, their significance is difficult to explain.	Tomēr ir grūti izskaidrot to nozīmi.
The parade ended quickly.	Parāde ātri beidzās.
Your signature is required.	Jūsu paraksts ir nepieciešams.
From sight, from the mind	No redzesloka, no prāta
Without electricity, the stars cannot be seen at night.	Bez elektrības naktī zvaigznes nevar redzēt.
Aliens are cruel.	Citplanētieši ir nežēlīgi.
Some butterflies live only in the tropics.	Daži tauriņi dzīvo tikai tropos.
The lion jumped through the bushes.	Lauva izlēca pa krūmiem.
The laboratory came up with a hypothesis.	Laboratorija nonāca pie hipotēzes.
Cookies are eaten as a snack.	Cepumus ēd kā uzkodu.
She could see her reflection in the mirror.	Viņa varēja redzēt savu atspulgu spogulī.
Wipe off excess oil.	Noslaukiet lieko eļļu.
The gap between rich and poor is widening.	Plaisa starp bagātajiem un nabadzīgajiem palielinās.
That was really cool.	Tas bija patiešām forši.
She often dreamed that the cats were trying to eat her.	Viņa bieži sapņoja, ka kaķi mēģināja viņu apēst.
The man sitting calmly at the table looked tired.	Vīrietis, kurš mierīgi sēdēja pie galda, izskatījās noguris.
An ambulance pushed the man into a corner on the street.	Ātrā palīdzība vīrieti iespieda stūrī uz ielas.
Hibiscus plants have many uses.	Hibiska augiem ir daudz pielietojumu.
You won't find it here!	Jūs to šeit neatradīsit!
A team of psychologists conducted a survey.	Psihologu komanda veica aptauju.
The director is busy with administrative details.	Direktors ir aizņemts ar administratīvām detaļām.
The electronic gizmo manages and controls everything.	Elektroniskais Gizmo pārvalda un kontrolē visu.
This became clear when analyzing a wide range of statistics.	Analizējot plašu statistikas datu klāstu, tas kļuva skaidrs.
The villagers live in idyllic isolation.	Ciema iedzīvotāji dzīvo idilliskā izolācijā.
This temple is considered sacred.	Šis templis tiek uzskatīts par svētu.
You will see these hedges on almost every corner!	Šos dzīvžogus redzēsit gandrīz uz katra stūra!
A good exercise will restore your energy.	Labs vingrinājums atjaunos jūsu enerģiju.
A picture is worth a thousand words.	Attēls ir tūkstoš vārdu vērts.
Were your diving abilities compromised?	Vai jūsu niršanas spējas tika apdraudētas?
Expensive shoes are a popular item.	Dārgi apavi ir populāra prece.
She left next week.	Viņa devās prom nākamajā nedēļā.
There were only a few cars in the parking lot.	Stāvlaukumā atradās tikai dažas automašīnas.
People looked carefully at their cards.	Cilvēki uzmanīgi apskatīja savas kārtis.
The conference helps organizations measure business risks.	Konference palīdz organizācijām izmērīt biznesa riskus.
As a drama student, she loved to accompany her.	Būdama drāmas studente, viņa mīlēja viņu pavadīt.
If she hadn't spoken, they might have escaped.	Ja viņa nebūtu runājusi, viņi, iespējams, būtu izbēguši.
The fruits of the harvest were apples and pears.	Ražas augļi bija āboli un bumbieri.
He has been to many countries.	Viņš ir bijis daudzās valstīs.
Nothing could stop him.	Nekas nevarēja viņu apturēt.
She has two sons.	Viņai ir divi dēli.
He could not resist the temptation.	Viņš nespēja pretoties kārdinājumam.
They finished the season at the top of the league.	Viņi sezonu pabeidza līgas augšgalā.
The dog is thirsty.	Suns ir izslāpis.
People sat around, talking, playing cards.	Cilvēki sēdēja apkārt, runāja, spēlēja kārtis.
The flow is regulated naturally.	Plūsma tiek regulēta dabiski.
Particular attention should be paid.	Īpaša uzmanība jāpievērš.
There are many arteries in human anatomy.	Cilvēka anatomijā ir daudz artēriju.
The men were armed.	Vīrieši bija bruņoti.
The essence of the city	Pilsētas būtība
My uncle had to have a car.	Manam onkulim bija jābūt mašīnai.
These trucks run uninterrupted.	Šīs kravas automašīnas kursē bez pārtraukuma.
The river is sniffing somewhere in the distance.	Upe kaut kur tālumā šņāc.
You must not wear a horse's wig.	Tu nedrīksti valkāt parūku no zirga astru.
He went to work.	Viņš aizbrauca uz darbu.
A gift from one friend to another.	Dāvana no viena drauga otram.
The landscape is rough and abandoned.	Ainava ir skarba un pamesta.
Traveling to this city by horse is not recommended.	Ceļot uz šo pilsētu ar zirgu nav ieteicams.
The fisherman threw a line into the lake.	Zvejnieks iemeta auklu ezerā.
Attendance at this type of church is growing rapidly.	Šāda veida baznīcu apmeklējums strauji pieaug.
The weather balloon rises easily.	Laika apstākļu balons viegli paceļas.
Barely noticeable breezes creaked the newly cut grass.	Tikko manāmas vēsmas čaukstēja tikko pļauto zāli.
A poem and leather for nature.	Dzejolis ir oda dabai.
He is afraid of the old man.	Viņš baidās no vecā vīra.
He practically lived off burgers.	Viņš praktiski dzīvoja no hamburgeriem.
The soldiers retreated, leaving the farm to the invaders.	Karavīri atkāpās, atstājot fermas iebrucējiem.
They sent soldiers to patrol the border.	Viņi nosūtīja karavīrus patrulēt uz robežas.
British rainforests are widely used.	Lielbritānijas lietus meži ir ļoti izmantoti.
A fishing vessel sank at sea in a storm.	Zvejnieka kuģis jūrā vētrā nogrimis.
The camel stumbled and fell.	Kamielis paklupa, un viņš apkrita.
These documents are very valuable in our research.	Šie dokumenti ir ļoti vērtīgi mūsu pētījumos.
Read the first chapter of this book.	Izlasiet šīs grāmatas pirmo nodaļu.
The fat man swallowed his pride.	Resnais vīrs norija savu lepnumu.
The scheme was unpopular, especially in the countryside.	Shēma bija nepopulāra, īpaši laukos.
She collected the papers, then left.	Viņa savāca papīrus, tad aizgāja.
Some researchers have concluded that grain production should increase.	Daži pētnieki secinājuši, ka graudu ražošanai vajadzētu palielināties.
Construction is at an all-time high here.	Šeit būvniecība ir visu laiku augstākajā līmenī.
She turned away.	Viņa novērsa skatienu.
They attended a private party.	Viņi apmeklēja privātu ballīti.
Knocked on the door.	Pie durvīm pieklauvēja.
It smelled like freshly ground coffee.	Tā smaržoja pēc svaigi maltas kafijas.
They built a wall around the city.	Viņi uzcēla sienu ap pilsētu.
She had diluted the mixture.	Viņa bija atšķaidījusi maisījumu.
The shirt was worn.	Krekls bija nolietots.
She is involved in an investment scheme.	Viņa ir iesaistīta investīciju shēmā.
The consensus is that the pay gap is widening.	Vienprātība ir tāda, ka algu atšķirības palielinās.
Scientists predict serious pollution in the future.	Zinātnieki prognozē nopietnu piesārņojumu nākotnē.
Everyone is welcome!	Visi laipni aicināti!
His belly was visible.	Viņa vēders bija redzams.
She broke down on the news.	Uzzinot ziņas, viņa salūza.
Only the rich have a closet full of fur.	Tikai bagātajiem ir pilns skapis ar kažokādām.
There are five researchers in the project.	Projektā ir pieci pētnieki.
The church was built of stone.	Baznīca celta no akmens.
The food was surprisingly delicious.	Ēdiens bija pārsteidzoši garšīgs.
He drinks beer every day after work.	Viņš katru dienu pēc darba dzer alu.
The old town has been completely rebuilt.	Vecpilsēta ir pilnībā pārbūvēta.
Vegetarian, she avoids meat.	Veģetāriete, viņa izvairās no gaļas.
The charge has been dropped.	Apsūdzība ir atcelta.
He was the most talented student in his class.	Viņš bija talantīgākais students savā klasē.
Cities are also sources of environmental pollution.	Pilsētas ir arī vides piesārņojuma avoti.
The exam was fair and objective.	Eksāmens bija godīgs un objektīvs.
The antidote worked.	Pretlīdzeklis iedarbojās.
The shadows grew longer.	Ēnas kļuva garākas.
Research shows that many were dissatisfied with their work.	Pētījumi liecina, ka daudzi bija neapmierināti ar savu darbu.
During the rainy season, they avoided the city.	Lietus sezonā viņi izvairījās no pilsētas.
The actress has a slim figure.	Aktrisei ir slaida figūra.
The pharaohs ruled the country long ago.	Faraoni valdīja valsti jau sen.
The days passed slowly.	Dienas pagāja lēnām.
A significant number of younger voters supported his proposal.	Ievērojams skaits gados jaunāku vēlētāju atbalstīja viņa priekšlikumu.
His education did not end there.	Viņa izglītība ar to nebeidzās.
Your cart has tipped over.	Iepirkumu grozs apgāzās.
David just splashed some water on his face.	Deivids tikai uzšļāca nedaudz ūdens sev uz sejas.
The city is visited by a large number of tourists every year.	Katru gadu pilsētu apmeklē liels skaits tūristu.
Cigarette smoke can be harmful to health.	Cigarešu dūmi var kaitēt veselībai.
Many of their traditions are pagan.	Daudzas viņu tradīcijas ir pagāniskas.
Vista laid three eggs.	Vista izdēja trīs olas.
The criminal is armed and dangerous.	Noziedznieks ir bruņots un bīstams.
Always be honest.	Vienmēr esi godīgs.
The population is expected to continue to grow.	Tiek lēsts, ka iedzīvotāju skaits turpinās pieaugt.
She is adamant about starting her own program.	Viņa ir nelokāma par savas programmas sākšanu.
It will almost certainly be hot tomorrow.	Rīt gandrīz noteikti būs karsts.
Adult teachers need to choose the right student.	Pieaugušajiem skolotājiem jāizvēlas pareizais skolēns.
This sweater is a large size.	Šis džemperis ir lielu izmēru.
Because cancer is preventable.	Jo vēzis ir novēršams.
She is carrying her children in her arms.	Viņa nēsā savu bērnu rokās.
Green tea cost five cents a cup.	Zaļā tēja maksāja piecus centus par krūzi.
Smoke blew from each chimney.	No katra skursteņa pūta dūmi.
Greed can destroy not only lives but also cities.	Alkatība var iznīcināt ne tikai dzīvības, bet arī pilsētas.
Her life seems to be over.	Šķiet, ka viņas dzīve ir pabeigta.
We had no idea who he was.	Mums nebija ne jausmas, kas viņš ir.
He entered the room and noticed that people were getting out quietly.	Viņš iegāja istabā un pamanīja, ka cilvēki klusi izkāpj.
She had an evil mind on him.	Viņa turēja ļaunu prātu uz viņu.
Check the loaf of bread carefully.	Rūpīgi pārbaudiet maizes klaipu.
They went to the exit.	Viņi devās uz izeju.
She was in a good mood today.	Viņai šodien bija labs garastāvoklis.
The threat of terrorism has been high for several years.	Terorisma draudi jau vairākus gadus ir bijuši lieli.
Police have recently begun to receive serious reports.	Policija nesen sāka saņemt nopietnus ziņojumus.
The high temperature reduced the ice caps.	Augstā temperatūra samazināja ledus cepures.
Simple yet satisfying.	Vienkārši, tomēr apmierinoši.
We hurried across the vast golf course.	Mēs steidzāmies pāri plašajam golfa laukumam.
She stayed up later than usual, chatting on the phone.	Viņa palika augšā vēlāk nekā parasti, tērzējot pa telefonu.
He spoke eloquently.	Viņš runāja daiļrunīgi.
This cave is also visited by locals and tourists.	Šo alu apmeklē arī vietējie iedzīvotāji un tūristi.
There is nowhere to drink around.	Apkārt nav kur padzerties.
Andrea's new job is exciting, challenging and engaging.	Andrea jaunais darbs ir aizraujošs, izaicinošs un saistošs.
She reached for her handbag.	Viņa pastiepa roku pēc rokassomiņas.
You will then need a glass of cream.	Pēc tam jums vajadzēs glāzi krējuma.
They praised when the first car passed by.	Viņi uzgavilēja, kad garām brauca pirmā mašīna.
The mighty mountain rises above the clouds.	Varenais kalns paceļas pāri mākoņiem.
Along the way you will see beautiful views.	Pa ceļam jūs redzēsit skaistus skatus.
His idea was based on scientific evidence.	Viņa ideja balstījās uz zinātniskiem pierādījumiem.
The master must be humble.	Meistaram jābūt pazemīgam.
They were very hungry.	Viņi bija ļoti izsalkuši.
Your mother pulled you warmly.	Tava māte tevi silti ievilka.
I married her, of course.	Es viņu apprecēju, protams.
He fell into a deep sleep.	Viņš iegrima dziļā miegā.
Builders dig deep trenches.	Būvnieki izraka dziļas tranšejas.
Mix flour, cocoa and sugar.	Samaisiet miltus, kakao un cukuru.
Her mother encouraged her to realize her dream.	Māte mudināja viņu īstenot savu sapni.
Don't go inside the building!	Neej iekšā ēkā!
Injured passenger.	Cietusi pasažiere.
The city is located seven leagues to the west.	Pilsēta atrodas septiņas līgas uz rietumiem.
After the concert we went to the lake.	Pēc koncerta gājām līdz ezeram.
We look forward to delegates from developing countries.	Mēs ar nepacietību gaidām delegātus no jaunattīstības valstīm.
Her gaze met his eyes.	Viņas skatiens sastapās ar viņa acīm.
There is no point in postponing things.	Nav jēgas atlikt lietas.
Do not offer me such an insult.	Nepiedāvā man tādu apvainojumu.
A smart old woman helped the boy.	Kāda gudra veca sieviete palīdzēja zēnam.
The hand held the ax.	Roka noturēja cirvi.
Smoking is prohibited in enclosed public places.	Smēķēšana ir aizliegta slēgtās sabiedriskās vietās.
Vegetables are cheap in winter.	Dārzeņi ziemā ir lēti.
Thunderstorms formed in the west.	Rietumos veidojās negaisa mākoņi.
The army and the government worked closely together.	Armija un valdība cieši sadarbojās.
His army was found dead.	Viņa armija tika atrasta mirusi.
The fridge is half empty.	Ledusskapis ir pustukšs.
These glass bracelets are carefully made.	Šīs stikla aproces ir rūpīgi izgatavotas.
Families affected by the floods.	Plūdos cietušas ģimenes.
Heavy snow on a cold winter night.	Aukstā ziemas naktī stipri sniga.
It would take time to get used to the countryside.	Vajadzētu laiku, lai pierastu pie lauku apvidiem.
The enemy forces were now within range	Ienaidnieka spēki tagad atradās darbības rādiusā
She burst into tears.	Viņa izplūda asarās.
This step would be insane.	Šis solis būtu neprātīgs.
He grew a beard.	Viņam uzauga bārda.
She shook her head.	Viņa pakratīja galvu.
Without new technologies, environmental problems could worsen.	Bez jaunām tehnoloģijām vides problēmas varētu saasināties.
This is clearly shit.	Tas nepārprotami ir sūds.
Both the rich and the poor are proud of how they got there.	Gan bagātie, gan nabagi lepojas ar to, kā viņi tur nokļuvuši.
We were ten at the party.	Ballītē bijām desmit.
She spread out on the carpet in her apartment.	Viņa izpletās uz paklāja savā dzīvoklī.
The tires are silent.	Riepas apklusa.
Our boss invests in stocks.	Mūsu priekšnieks iegulda akcijās.
All indigenous peoples are interested in telling stories.	Visi pamatiedzīvotāji ir ieinteresēti stāstīt stāstus.
This book has been translated into many languages.	Šī grāmata ir tulkota daudzās valodās.
The candle flickered as he danced around the room.	Svece pamirkšķināja, dejojot pa istabu.
International shipping companies often change their schedules.	Starptautiskie kuģniecības uzņēmumi bieži maina savus grafikus.
A volcano is considered active when it erupts.	Vulkāns tiek uzskatīts par aktīvu, kad tas izvirda.
This poses its own dangers.	Tas rada savas briesmas.
The leaves of this plant are poisonous.	Šī auga lapas ir indīgas.
Her lips opened as if to say something.	Viņas lūpas pavērās, it kā kaut ko teiktu.
Winter weeks are traditionally busy.	Ziemas nedēļas tradicionāli ir aizņemtas.
She has started teaching.	Viņa ir sākusi mācīt.
These clothes are my latest design.	Šīs drēbes ir mans jaunākais dizains.
Are you sure you want to see this?	Vai tiešām vēlaties to redzēt?
Then they talked about politics.	Tad viņi runāja par politiku.
The mechanic left his wife.	Mehāniķis pameta sievu.
There was a damp coolness in the air.	Gaisā bija jūtami mitrs vēsums.
Authorities are still confused about what happened	Varas iestādes joprojām ir neizpratnē par notikušo
Here is the library.	Šeit ir bibliotēka.
Peace has ensured the stability of the region for many years.	Miers ilgus gadus nodrošināja reģiona stabilitāti.
Water turns to steam only under pressure.	Ūdens pārvēršas tvaikā tikai zem spiediena.
Particular attention is paid to the elderly and young people.	Īpaša uzmanība tiek pievērsta vecāka gadagājuma cilvēkiem un jauniešiem.
I planted lavender in my garden.	Es iestādīju savā dārzā lavandu.
It catches fire.	Tas iedegas ugunī.
Metal atoms are not very loosely bonded together.	Metālu atomi nav ļoti brīvi saistīti kopā.
There was little light.	Gaismas bija maz.
The strategy was controversial.	Stratēģija bija pretrunīga.
Their business is very small.	Viņu uzņēmums ir ļoti mazs.
She dreamed of being in the desert.	Viņa sapņoja, ka atrodas tuksnesī.
Sometimes called.	Dažreiz to sauc par .
Photos rarely give a true picture of a person.	Fotogrāfijas reti sniedz patiesu priekšstatu par cilvēku.
The crows drifted lazily through the dim sky	Vārnas laiski dreifēja pa blāvošajām debesīm
Dogs have a weak sense of smell.	Suņiem ir vāja oža.
Many cuisines rely heavily on rice.	Daudzas virtuves lielā mērā ir atkarīgas no rīsiem.
The guide was known to be welcoming.	Zināms, ka gids bija pretimnākošs.
The brick factory had to be built by man.	Ķieģeļu rūpnīcu vajadzēja būvēt cilvēkam.
As her world slowly expanded, she realized she was dreaming.	Kad viņas pasaule lēnām izvērsās, viņa saprata, ka sapņo.
Use a baking tray to bake the cake.	Kūkas cepšanai izmantojiet cepešpannu.
The landlord decided not to extend the lease.	Saimnieks nolēma īres līgumu nepagarināt.
Two students towed sailing boats in the yard.	Divi skolēni pagalmā piekabinājuši buru laivas.
The design of this building is ingenious.	Šīs ēkas dizains ir ģeniāls.
Somali pirates hijacked a cargo ship.	Somālijas pirāti nolaupīja kravas kuģi.
The river flows past the house on the left.	Upe tek garām mājām kreisajā pusē.
The robber entered the store with a gun in his hand.	Laupītājs iegāja veikalā ar pistoli rokās.
What about those eggs?	Kā ir ar tām olām?
Water is pumped out of the river.	Ūdens tiek izsūknēts no upes.
Researchers will try to recruit volunteers.	Pētnieki mēģinās pieņemt darbā brīvprātīgos.
Environmental awareness is changing the city.	Vides apzināšanās maina pilsētu.
He lifted his face kindly against the cool wind.	Viņš mīļi pacēla seju pret vēso vēju.
We must be careful when crossing the road.	Šķērsojot ceļu, mums jābūt uzmanīgiem.
The deterioration of the state's infrastructure worries him.	Valsts infrastruktūras stāvokļa pasliktināšanās viņu satrauc.
It was similar to shampooing your hair.	Tas bija līdzīgs matu mazgāšanai ar šampūnu.
I can't understand why you're running unnecessarily.	Es nevaru saprast, kāpēc jūs bez vajadzības skrienat.
The postman delivered the mail to the whole village.	Pastnieks piegādāja pastu uz visu šo ciematu.
She decided to learn to cook from her mother,	Viņa nolēma mācīties gatavot no savas mātes,
The dry riverbed ran along our house.	Sausā upes gultne skrēja gar mūsu mājām.
Her son ate too much candy every day.	Viņas dēls katru dienu ēda pārāk daudz konfekšu.
Does she use a computer?	Vai viņa lieto datoru?
The painter slowly went over the painting.	Gleznotājs lēnām gāja pāri gleznai.
No one has been able to explain why.	Neviens nav spējis izskaidrot, kas to izraisījis.
Privacy has long been a feature of American culture.	Privātums ilgu laiku bija amerikāņu kultūras iezīme.
Reading is one of the greatest travel pleasures.	Lasīšana ir viens no lielākajiem ceļojumu priekiem.
He saw the sun rise.	Viņš redzēja sauli uzlecam.
Kitchen knives are very sharp.	Virtuves naži ir ļoti asi.
The flood gates are now open.	Tagad plūdu vārti ir atvērti.
She surprised her with her story.	Viņa viņu pārsteidza ar savu stāstu.
Anyone can come up with an idea.	Ikviens var piedāvāt ideju.
He is a proud and patriotic citizen.	Viņš ir lepns un patriotisks pilsonis.
The captain placed the sail in place.	Kuģa kapteinis novietoja kuģa buras vietā.
In an instant he lost his balance.	Vienā mirklī viņš zaudēja līdzsvaru.
Bring two glasses of water.	Atnesiet divas glāzes ūdens.
This heavy box is too heavy for me.	Šī smagā kaste man ir par smagu.
She mixed honey into her coffee.	Viņa iemaisīja medu savā kafijā.
Frequent travel in space will damage your eyes.	Bieža ceļošana kosmosā sabojās acis.
The store was empty except for us.	Veikals bija tukšs, izņemot mūs.
She decided to act, not to think.	Viņa nolēma rīkoties, nevis pārdomāt.
Plants can be classified by their morphology.	Augus var klasificēt pēc to morfoloģijas.
The beautiful new hiding place is carefully hidden.	Skaistā jaunā slēptuve ir rūpīgi paslēpta.
For lunch we went to a restaurant by the river.	Pusdienās devāmies līkumu uz upes krasta restorānu.
The storm raged from the west.	Vētra plosījās no rietumiem.
The land is getting smaller.	Zeme kļūst mazāka.
The waves spread widely.	Viļņi izplatījās plaši.
Spanish is spoken all over the world.	Spāņu valodā runā visā pasaulē.
We are unusually tired.	Mēs esam neparasti noguruši.
This beach is freckled.	Šī pludmale ir izraibināta ar velkiem.
The devil is hiding in the depths of hell.	Velns slēpjas elles dziļumos.
There is still a debate on this subject.	Par šo tēmu joprojām plosās debates.
The puppy licked him contentedly.	Kucēns viņu apmierināti laizīja.
A row of tall palm trees lined the river.	Pie upes rindojās augstu palmu rinda.
They did not have children.	Viņiem nebija savu bērnu.
The priest said that his flock was growing rapidly.	Priesteris teica, ka viņa ganāmpulks strauji aug.
Many residents were evacuated from the area.	Daudzi iedzīvotāji no apkārtnes tika evakuēti.
They have spent a lot of money to renovate this historic house.	Viņi ir iztērējuši daudz naudas, lai atjaunotu šo vēsturisko māju.
The animals are crushed in small cages in remote villages.	Dzīvnieki ir saspiesti mazos būros attālos ciematos.
She was dressed in an old army jacket.	Viņa bija ģērbusies vecā armijas jakā.
I take him for a long walk.	Vedu viņu garā pastaigā.
Only a few people forget their childhood.	Tikai daži cilvēki aizmirst savu bērnību.
He insisted that it be completed by noon.	Viņš uzstāja, ka tas jāpabeidz līdz pusdienlaikam.
Great initiative.	Lieliska iniciatīva.
Until then, another vehicle was found.	Līdz tam laikam tika atrasts cits transportlīdzeklis.
Her head was covered with bandages.	Viņas galva bija pārklāta ar pārsējiem.
View of the universe from a bird's eye view	Skats uz Visumu no putna lidojuma
Similarity between humans and animals.	Līdzība starp cilvēkiem un dzīvniekiem.
It is a flat, triangular, agricultural region.	Tas ir līdzens, trīsstūrveida, lauksaimniecības reģions.
The farm is productive and provides most of the basic needs.	Saimniecība ir produktīva un nodrošina lielāko daļu pamatvajadzību.
No one is innocent in this war.	Neviens šajā karā nav nevainīgs.
A very beautiful woman in a pink dress.	Ļoti skaista sieviete rozā kleitā.
Great temples once stood here.	Šeit kādreiz stāvējuši lieliski tempļi.
This substance contains mercury, sodium and iodine.	Šīs vielas sastāvā ietilpst dzīvsudrabs, nātrijs un jods.
We know little about him.	Mēs par viņu maz zinām.
Please refrain from lighting the fire.	Lūdzu, atturieties no uguns kuršanas.
We like to build things.	Mums patīk būvēt lietas.
China introduced new tariffs.	Ķīna ieviesa jaunus tarifus.
It takes a lot of effort to get rich.	Lai kļūtu bagāts, ir vajadzīgas lielas pūles.
The space agency is looking for habitable planets.	Kosmosa aģentūra meklē apdzīvojamas planētas.
Swimming is my favorite pastime, except reading.	Peldēšana ir mana mīļākā nodarbe, izņemot lasīšanu.
The instruction seems simple.	Instrukcija šķiet vienkārša.
He bought a bicycle for his son.	Viņš nopirka velosipēdu savam dēlam.
Our food is too expensive.	Mūsu ēdiens ir pārāk dārgs.
You can use salt in the lemonade.	Limonādē varat izmantot sāli.
Some houses have basements.	Dažām mājām ir pagrabi.
Look unusual.	Atrodi neparasto.
The engine crashed, then stopped.	Dzinējs iešļācās, tad apstājās.
The study found that women are better drivers than men.	Pētījums atklāja, ka sievietes ir labākas autovadītājas nekā vīrieši.
The cat crawled behind the chair in silence.	Kaķis klusēdams ielīda aiz krēsla.
The flatness of the land meant that agriculture was difficult.	Zemes līdzenums nozīmēja, ka lauksaimniecība bija grūta.
I hunted a rabbit.	Es nomedīju trusi.
A cloud of dust swept the sun.	Putekļu mākonis aizslaucīja sauli.
Half of the room was in the dark.	Puse istabas bija tumsā.
He eats in silence, seemingly absorbed in thought.	Viņš ēd klusēdams, šķietami iegrimis domās.
Playing on a swing, she gets dizzy.	Spēlējot uz šūpolēm, viņai reiba galva.
Why does she always despise me?	Kāpēc viņa vienmēr mani noniecina?
I came late.	Es atnācu vēlu.
Feedback loops can reinforce trends.	Atsauksmes cilpas var pastiprināt tendences.
He got on a horse and went on the trail.	Viņš uzkāpa zirgā un devās uz takas.
Instead, he felt jealous.	Tā vietā viņam bija greizsirdības sajūta.
The mayor lost the election.	Mērs zaudēja vēlēšanās.
The new law raised many eyebrows.	Jaunais likums izraisīja daudzas uzacis.
She hoped her son would do well in school.	Viņa cerēja, ka viņas dēlam labi veiksies skolā.
Most of their products were exported.	Lielākā daļa viņu produkcijas tika eksportēta.
We are looking for a new governor.	Mēs meklējam jaunu gubernatoru.
You will hear the storm long before it hits us.	Jūs dzirdēsiet vētru ilgi pirms tā mūs piemeklēs.
The healer reduced the clinic's queues.	Dziedniece samazināja klīnikas rindas.
A rotten smell reached his nostrils.	Viņu nāsīs sasniedza sapuvusi smaka.
Scientists at risk of losing funding.	Zinātnieki, kuriem draudēja finansējuma zaudēšana.
Their house failed.	Viņu māja cieta neveiksmi.
To deprive someone of something means to steal.	Kādam kaut ko atņemt nozīmē zagt.
Crispy crunching of autumn leaves.	Rudens lapu kraukšķīgā kraukšķēšana.
It's too hot for ice cream.	Tas ir pārāk karsts saldējumam.
He resigned from all positions.	Viņš atteicās no visām amatiem.
He sold his motorcycle.	Viņš pārdeva savu motociklu.
Squash will sink to the bottom of the garden.	Skvošs nogrims dārza apakšā.
Our city, although small, has many interesting sights.	Mūsu pilsēta, lai arī maza, ir daudz interesantu apskates vietu.
Thoroughly clean the carpets and then dust them.	Rūpīgi notīriet paklājus un pēc tam notīriet tos ar putekļiem.
She looked at her husband in surprise.	Viņa pārsteigta paskatījās uz savu vīru.
The Minister asked for a vote.	Ministrs lūdza balsot.
Most women dress conservatively.	Lielākā daļa sieviešu ģērbjas konservatīvi.
Always wear earplugs when diving.	Dodoties niršanai, vienmēr jāvalkā ausu aizbāžņi.
This boy really has a wild imagination.	Tam zēnam patiešām ir mežonīga iztēle.
They shouted at each other, fighting with words.	Viņi kliedza viens uz otru, cīnoties ar vārdiem.
A terrible fire broke out in the city a few years ago.	Pirms dažiem gadiem pilsētā izcēlās šausmīgs ugunsgrēks.
The driver threatened to call the police.	Vadītājs draudēja izsaukt policiju.
Fastened with a strap, her head slid to one side.	Piesprādzēta ar siksnu, viņas galva saslīdēja uz vienu pusi.
However, only a few people use it.	Tomēr tikai daži cilvēki to izmanto.
She danced with graceful ease.	Viņa dejoja ar graciozu vieglumu.
They paid a high price for their disagreement.	Viņi maksāja lielu cenu par savu domstarpību.
The cobbler lived in a small apartment.	Kurpnieks dzīvoja nelielā dzīvoklī.
This wax is as hard as iron!	Šis vasks ir ciets kā dzelzs!
They plan to buy a new house next year.	Nākamgad viņi plāno iegādāties jaunu māju.
The cuts were deep and the pain was unbearable.	Griezumi bija dziļi, un sāpes bija nepanesamas.
The beaches are a tourist delight.	Pludmales ir tūristu prieks.
There was a band that played excellent guitar solos.	Bija grupa, kas spēlēja izcilu ģitāras solo.
Eight hundred men detained for drug smuggling.	Par narkotiku kontrabandu aizturēti astoņi simti vīriešu.
Slave owners are buzzing.	Vergu īpašnieki kūsā.
It was nice to go hiking again.	Bija patīkami atkal doties pārgājienā.
The number of crimes in the area has risen sharply.	Šajā apkaimē strauji pieauga noziegumu skaits.
Thirteen were convicted.	Trīspadsmit tika notiesāti.
Watches may seem archaic, but they continue to charm.	Pulksteņi var šķist arhaiski, taču tie turpina valdzināt.
The family spent a lot of time outside.	Ģimene daudz laika pavadīja ārā.
They were joined by a farmer and his family.	Viņiem pievienojās zemnieks un viņa ģimene.
Pull the brain out of the bones.	Izvelciet smadzenes no kauliem.
The light suddenly goes out.	Gaisma pēkšņi nodziest.
A hurricane broke out in the city last night.	Vakar vakarā pilsētā plosījās viesuļvētra.
A police report made him a misguided person.	Policijas ziņojums viņu padarīja par maldīgu cilvēku.
They were born more than thirty years ago.	Viņi ir dzimuši pirms vairāk nekā trīsdesmit gadiem.
Some biologists believe that whales evolved from some smaller mammals.	Daži biologi domā, ka vaļi attīstījušies no dažiem mazākiem zīdītājiem.
Children tend to do stupid things.	Bērniem ir tendence darīt muļķīgas lietas.
We raise money for kidney researchers.	Mēs vācam naudu nieru pētniekiem.
The moon was brighter.	Mēness bija spožāk.
The poor child trembled in front of the judge.	Nabaga bērns trīcēdams stāvēja tiesneša priekšā.
This page provides useful information for children.	Šajā lapā ir sniegta noderīga informācija bērniem.
This old woman was a living legend.	Šī vecā sieviete bija dzīva leģenda.
It should only take one or two days.	Tam vajadzētu aizņemt tikai vienu vai divas dienas.
Like many others, he likes gadgets.	Tāpat kā daudziem citiem, viņam patīk sīkrīki.
You break the vase.	Tu salauzi vāzi.
He turned into an alley.	Viņš pārvērtās par aleju.
It's hardly a secret.	Diez vai tas ir noslēpums.
Aim high and reach the stars.	Mērķējiet augstu un sasniedziet zvaigznes.
Substitutes require a lot of training.	Aizvietotāji prasa daudz apmācības.
Slowly but surely he began to change.	Lēnām, bet noteikti viņš sāka mainīties.
The investigation relieves him of all charges.	Izmeklēšana viņu atbrīvo no visām apsūdzībām.
The president has never held a diplomatic post.	Prezidentam nekad nav bijis diplomātiskā amata.
They played chess.	Viņi spēlēja šahu.
Signing ceremony in a snowy park.	Parakstīšanas ceremonija sniegotā parkā.
The butcher uses beef fat to make delicious sausages.	Miesnieks izmanto liellopu gaļas taukus, lai ražotu garšīgas desas.
Connect it to a slice of toast.	Savienojiet to ar grauzdiņa šķēli.
The researchers found that microscopic changes are taking place in the growth process.	Pētnieki atklāja, ka augšanas procesā notiek mikroskopiskas izmaiņas.
The smoker smoked a cigarette.	Smēķētājs ievilka cigareti.
Strange to say, isn't it?	Savādi teikt, vai ne?
Children should never be criticized.	Bērnus nekad nedrīkst kritizēt.
The fighting continued until late at night.	Cīņas turpinājās līdz vēlam vakaram.
Blue fingers, green nails.	Zili pirksti, zaļi nagi.
His face was harsh and serious.	Viņa seja bija barga un nopietna.
My uncle's favorite dessert is apple crumbs.	Mana onkuļa mīļākais deserts ir ābolu drupatas.
Every year more and more students enter the school.	Katru gadu skolā iestājas arvien vairāk skolēnu.
As usual, the weather was very good.	Kā jau ierasts, laiks bija ļoti labs.
These countries are rich in natural resources.	Šīs valstis ir bagātas ar dabas resursiem.
My dog ​​is important to me.	Mans suns man ir svarīgs.
Journalist and documentary filmmaker.	Žurnālists un dokumentālo filmu veidotājs.
They hope to expand their business soon.	Drīz viņi cer paplašināt savu biznesu.
Her neck was covered with a song.	Viņas kakls bija pārklāts ar dziesmu.
This approach can cause more errors.	Šī pieeja var radīt vairāk kļūdu.
The herd was attracted by the city lights.	Baru piesaistīja pilsētas gaismas.
She made the trip alone.	Viņa veica ceļojumu viena.
The local county commissioner took a fresh hat.	Vietējais apgabala komisārs ķērās pie svaigas cepures.
The bag has a hole.	Maisam ir caurums.
The meteorologist predicted that it would rain in an hour.	Meteorologs prognozēja, ka lietus veidosies pēc stundas.
Sales fell after the boycott was announced.	Pēc boikota paziņošanas pārdošanas apjomi kritās.
Look long and hard in the mirror.	Paskatieties ilgi un smagi spogulī.
Some animals escape from their natural predators.	Daži dzīvnieki izbēg no saviem dabiskajiem plēsējiem.
A passing train muffled her voice.	Garāmbraucošais vilciens apslāpēja viņas balsi.
Using a public telephone is illegal.	Publiskā tālruņa lietošana ir nelikumīga.
The fall in oil prices is affecting the prices of these goods.	Naftas cenu kritums ietekmē šo preču cenas.
Ninety percent of rainforests have been destroyed.	Deviņdesmit procenti lietus mežu ir iznīcināti.
This region is a smoky desert.	Šis reģions ir dūmakains tuksnesis.
Increased feeling of spontaneity.	Paaugstināta spontanitātes sajūta.
The virus spreads quickly.	Vīruss ātri izplatās.
Please stop leaving me!	Lūdzu, beidziet mani atstāt!
She became more and more angry with her husband's excessive reaction.	Viņa kļuva arvien dusmīgāka par vīra pārmērīgo reakciju.
The pigsty was full to the brim.	Cūku kūts bija pilna līdz pārpilnībai.
The townspeople celebrated the summer solstice.	Pilsētnieki svinēja vasaras saulgriežus.
The dry riverbed is strewn with stones.	Sausā upes gultne ir nokaisīta ar akmeņiem.
He always rides a bike.	Viņš vienmēr brauc ar velosipēdu.
This city is famous for its ethnic diversity.	Šī pilsēta ir slavena ar savu etnisko daudzveidību.
The telescope is a great observation tool.	Teleskops ir lielisks novērošanas instruments.
One suspect is in prison.	Viens aizdomās turamais atrodas cietumā.
It's alarming how fast things can change.	Tas ir satraucoši, cik ātri lietas var mainīties.
We had lunch with local friends last night.	Vakar vakarā mēs pusdienojām ar vietējiem draugiem.
Everyone has to pay tax.	Visiem ir jāmaksā nodoklis.
I'm worried about him now.	Es tagad uztraucos par viņu.
This was a lesson in diplomacy.	Šī runa bija diplomātijas mācība.
A cup of coffee provides energy.	Tasīte kafijas sniedz enerģiju.
Undoubtedly excited, she opened her bag.	Neapšaubāmi satraukta, viņa atvēra savu somu.
Railway workers left work.	Dzelzceļa darbinieki aizgāja no darba.
He was worried about him.	Viņš bija noraizējies par viņu.
They ran through the woods, screaming.	Viņi brēkdami skrēja pa mežu.
Excessive computer use can irritate your eyes.	Jūsu acis var kļūt kairinātas no pārmērīgas datora lietošanas.
That was the beginning of the year.	Tas bija gada sākumā.
His sister earned a successful grade.	Viņa māsa ieguva sekmīgu atzīmi.
The severe economic depression prompted people to take emergency measures.	Smaga ekonomiskā depresija mudināja cilvēkus veikt ārkārtējus pasākumus.
First, they do not want to share their food.	Pirmkārt, viņi nevēlas dalīties ar savu pārtiku.
The students continued to sing their own song.	Skolēni turpināja dziedāt savu dziesmu.
Influenza is a common disease.	Gripa ir izplatīta slimība.
A scale model has been developed.	Izstrādāts mēroga modelis.
These recipes are part of the history itself.	Šīs receptes ir daļa no pašas vēstures.
The prototype is under development.	Prototips ir izstrādes stadijā.
Pilaf is spicy and tasty.	Plovs ir pikants un garšīgs.
She put out their tongue.	Viņa izbāza viņiem mēli.
Dried corpses and skeletal remains in the streets.	Izkaltuši līķi un skeletu atliekas mētājās ielās.
Congestion makes it almost impossible to enter the city.	Sastrēgums padara iebraukšanu pilsētā gandrīz neiespējamu.
Inland relocation from within the country.	Pārcelšanās uz iekšzemi no valsts iekšpuses.
They escaped from custody within a few hours.	Viņi dažu stundu laikā izbēga no apcietinājuma.
White floor decks.	Grīdu klāja balti plāksnītes.
She called him dishonest.	Viņa viņu nosauca par negodīgu.
He returned a week later.	Viņš atgriezās pēc nedēļas.
The costs of wars and revolutions can be enormous.	Karu un revolūciju izmaksas var būt milzīgas.
It has the highest crime rate in the country.	Tai ir visaugstākais noziedzības līmenis valstī.
For the next six months, the workers sifted	Nākamo sešu mēnešu laikā strādnieki izsijāja
If it starts to boil, reduce the heat.	Ja tas sāk vārīties, samaziniet uguni.
The poor are often dependent on their local church.	Nabadzīgie bieži ir atkarīgi no savas vietējās draudzes.
He is as lazy as he can be.	Viņš ir tik slinks, cik vien var būt.
A weak child did not eat his meager dinner.	Vājš bērns neēda savas niecīgās vakariņas.
We are witnessing the evolution of consciousness.	Mēs esam liecinieki apziņas evolūcijai.
A toy dog ​​was lying on the table.	Uz galda gulēja rotaļu suns.
He was arrested and taken to a detention center.	Viņš tika arestēts un nogādāts aizturēšanas centrā.
Birds are social.	Putni ir sabiedriski.
The boat collided with a bridge.	Laiva sadūrās ar tiltu.
The landscape is breathtaking.	Ainava ir elpu aizraujoša.
Collective shock grief emerged from the crowd.	No pūļa izcēlās kolektīva šoka stenēšana.
Ancient temples and tombs have survived to the present day.	Senie tempļi un kapenes ir saglabājušās mūsdienās.
She was in financial difficulties.	Viņai bija finansiālas grūtības.
He died before his daughter was born.	Viņš nomira pirms meitas dzimšanas.
Sweat ran down his neck.	Sviedri tecēja pa kaklu.
The number of crimes reported to the police is increasing.	Policijai pieteikto noziegumu skaits pieaug.
Installation date not specified.	Uzstādīšanas datums nav minēts.
The murder case remains unresolved.	Slepkavības lieta joprojām nav atrisināta.
The anger caused by this injustice cannot be expressed.	Šīs netaisnības izraisītās dusmas nav izsakāmas.
The man was promoted two years ago.	Vīrietis paaugstinājumu amatā saņēmis pirms diviem gadiem.
The hard log began to move.	Cietais baļķis sāka kustēties.
The flower smells sweet.	Zieds smaržo saldi.
Journalists offered contradictory reports.	Žurnālisti piedāvāja pretrunīgus ziņojumus.
Rice is the main crop grown here.	Rīsi ir galvenā šeit audzētā kultūra.
Give me a sheet of paper.	Iedod man papīra lapu.
Police forces were deployed.	Tika izvietoti policijas spēki.
My son's clothes were stained with mud.	Mana dēla drēbes bija notraipītas ar dubļiem.
Take three large spoons of sugar in a bowl.	Bļodā ņem trīs lielas karotes cukura.
The tomatoes turned out delicious.	Tomāti izrādījās garšīgi.
We saw flying squirrels on the street.	Uz ielas redzējām lidojošas vāveres.
Are your invoices on time?	Vai jūsu rēķini ir laicīgi?
Most countries ban smoking in public places.	Lielākā daļa valstu aizliedz smēķēt sabiedriskās vietās.
Please bring all accessories with you to the tent.	Lūgums visus piederumus ņemt līdzi teltī.
The soil in this village is rich and fertile.	Augsne šajā ciematā ir bagāta, auglīga.
Why has he been so far lately?	Kāpēc viņš pēdējā laikā ir bijis tik tālu?
He looked for the pulse of the wounded soldier.	Viņš ievainotajam karavīram meklēja pulsu.
This restaurant is visited by many tourists every year.	Šo restorānu katru gadu apmeklē daudzi tūristi.
He sighed heavily.	Viņš smagi nopūtās.
Too often we have allowed ourselves to be forgotten.	Pārāk bieži esam ļāvuši sev aizmirst.
The barking of the dogs woke the sleeping child.	Suņu riešana pamodināja guļošo bērnu.
I have a strong dislike for cheese.	Man ir izteikta nepatika pret sieru.
Each unit pays a fair share of taxes.	Katra vienība maksā taisnīgu nodokļu daļu.
Some nations live in permanent villages.	Dažas tautas dzīvo pastāvīgos ciemos.
Are you telling me it's not real?	Vai jūs man sakāt, ka tas nav īsts?
There are many scientists studying this problem.	Zinātnieki, kas pēta šo problēmu, ir daudzi.
He used charcoal powder to dye his hair.	Matu krāsošanai viņš izmantoja ogles pulveri.
The competition is open to all students.	Konkurss ir atvērts visiem studentiem.
The dog sniffed the pile of manure.	Suns šņaukāja kūtsmēslu kaudzi.
We will rent our books.	Mēs iznomāsim savas grāmatas.
We have planted more trees along the river.	Esam iestādījuši vairāk koku gar upi.
He studied and waited.	Viņš mācījās un gaidīja.
He taught well.	Viņš labi mācīja.
Want to read something?	Vai vēlaties kaut ko lasīt?
Extensive damage to the track.	Trasei nodarīti plaši bojājumi.
Our lives are shaped by our habits.	Mūsu dzīvi veido mūsu ieradumi.
He spoke eloquently about the importance of teamwork.	Viņš daiļrunīgi runāja par komandas darba nozīmi.
He had only managed to survive.	Viņam bija izdevies tikai izdzīvot.
He eats a cake with a heavy hand.	Viņš ēd kūku ar smagu roku.
Real prostitution within the city limits is illegal.	Īsta prostitūcija pilsētas robežās ir nelikumīga.
During the winter, the river froze.	Pa ziemu upe cieta aizsala.
The accused intervenes to defend himself.	Apsūdzētais iestājas, lai runātu savai aizstāvībai.
The lobby is not open to the public.	Vestibils nav pieejams sabiedrībai.
The drought is expected to continue.	Tiek uzskatīts, ka sausums turpināsies.
They were indifferent to the news of his son's death.	Viņi ziņu par dēla nāvi uzņēma vienaldzīgi.
The world must learn to accept gays and women.	Pasaulei ir jāiemācās pieņemt gejus un sievietes.
The soldiers retreated again.	Karavīri atkal atkāpās.
The blue sea shone gently in the light.	Gaismā maigi mirdzēja zilā jūra.
He threw a fury of anger, kicking and shouting.	Viņš uzmeta dusmu lēkmi, spārdot un kliedzot.
Vibrant colors appeared on the screen.	Ekrānā parādījās dinamiskas krāsas.
The building consists of several parts, such as foundations.	Ēka sastāv no vairākām daļām, piemēram, pamatiem.
The etiquette of greeting varies greatly from culture to culture.	Sasveicināšanās etiķete dažādās kultūrās ir ļoti atšķirīga.
While he was waiting, he wrote letters.	Kamēr viņš gaidīja, viņš rakstīja vēstules.
If the subject is too cold, he or she may develop pneumonia.	Ja subjekts ir pārāk auksts, viņš var saslimt ar pneimoniju.
Her mood was gloomy.	Viņas noskaņojums bija drūms.
They entered the place of worship in silence.	Viņi klusēdami iegāja pielūgsmes vietā.
A delicate balance must be struck.	Ir jāatrod smalks līdzsvars.
She cleaned her nails thoroughly.	Viņa rūpīgi notīrīja nagus.
The number of light aircraft is increasing.	Pieaug vieglo lidmašīnu skaits.
The hatman sewed the lace on the hat diligently.	Cepurnieks cītīgi šuva mežģīnes uz cepures.
Companies are hiring fewer people.	Uzņēmumi pieņem darbā mazāk darbinieku.
The village is too far away for daily bus traffic.	Ciemats ir pārāk attāls ikdienas autobusu satiksmei.
Just before they left, he passed the house.	Tieši pirms viņu aiziešanas viņš pagāja garām mājai.
The ice dissolves in warm water.	Ledus izšķīst siltā ūdenī.
He quickly spun through the crowd.	Viņš ātri izgriezās cauri pūlim.
Airline services have fallen by six percent this year.	Aviosabiedrību pakalpojumi šogad samazinājušies par sešiem procentiem.
This ancient church is located in the city center.	Šī senā baznīca atrodas pilsētas centrā.
The journalist wrote a book about the tree.	Žurnāliste uzrakstīja grāmatu par koku.
Hundreds of workers were laid off this month.	Šomēnes tika atlaisti simtiem darbinieku.
The main problem was that he was a bad driver.	Galvenā problēma bija tā, ka viņš bija slikts vadītājs.
Strong police action controlled the situation.	Spēcīga policijas rīcība situāciju kontrolēja.
Airborne fuels are toxic to humans.	Gaisā esošā degviela ir toksiska cilvēkiem.
Combustion of fossil fuels contributes to global warming.	Fosilā kurināmā dedzināšana veicina globālo sasilšanu.
I am a knowledgeable person.	Esmu zinošs cilvēks.
She visited this mosque every year.	Viņa apmeklēja šo mošeju katru gadu.
Imperial officials built many temples here.	Imperatora ierēdņi šeit uzcēla daudzus tempļus.
The family sat around the golden dinner table.	Ģimene sēdēja ap zelta pusdienu galdu.
They stood on the platform and chatting.	Viņi stāvēja uz platformas un tērzēja.
This region is characterized by a dry climate.	Šo reģionu raksturo sausais klimats.
They share our success.	Viņi dalās mūsu panākumos.
There were some very old books on the table in that corner.	Tajā stūrī stāvošajā galdiņā bija dažas ļoti vecas grāmatas.
The enzyme was oxidized.	Enzīms tika oksidēts.
Next, heat the olive oil.	Tālāk uzkarsē olīveļļu.
It worked.	Tas izdevās.
We may not have enough scanners at airports.	Mums lidostās nevar būt pietiekami daudz skenētāju.
It is said to have healing properties.	Ir teikts, ka tam piemīt ārstnieciskas īpašības.
I woke up when the thunder stopped.	Es pamodos, kad pērkons apklusa.
The highway is crowded with traffic.	Šoseja ir pārpildīta ar satiksmi.
The photo was generated.	Fotogrāfija radās.
The moving object remains at a constant acceleration.	Kustībā esošais objekts paliek pastāvīgā paātrinājumā.
She earned a trip to college.	Viņa nopelnīja ceļu uz koledžu.
Many of the city's factories produce textiles.	Daudzas pilsētas rūpnīcas ražo tekstilizstrādājumus.
He claimed that the program was ineffective.	Viņš apgalvoja, ka programma bija neefektīva.
The nearest metro station is 5 minutes away.	Tuvākā metro stacija atrodas piecu minūšu attālumā.
Lifting weights will strengthen your arms.	Svaru celšana stiprinās jūsu rokas.
File a complaint with the school.	Iesniedziet sūdzību skolai.
It was not a movement out of the book.	Tā nebija kustība no grāmatas.
I talked about coming to town next week.	Esmu sarunājis nākamnedēļ ierasties pilsētā.
He wanted to go back to bed.	Viņš gribēja atgriezties gultā.
The guard at the gate ignored the young man.	Apsargs pie vārtiem jauno vīrieti ignorēja.
A spider's web twisted above the entrance to the tunnel.	Virs tuneļa ieejas vērpās zirnekļa tīkls.
The couple will have a wedding here next week.	Pāris nākamnedēļ šeit rīkos kāzas.
He is not very tall.	Viņš nav ļoti garš.
These scents are exquisite.	Šīs smaržas ir izsmalcinātas.
The county and province flags are displayed here.	Šeit ir redzams apgabala un provinces karogs.
They will both be fine, the doctor promised	Viņiem abiem viss būs kārtībā, ārsts solīja
However, the number of employees is still declining.	Tomēr strādājošo skaits joprojām samazinās.
These two statues are proudly displayed here.	Šīs divas statujas šeit ir lepni izstādītas.
This highway is the main highway.	Šī šoseja ir galvenā maģistrāle.
Burundi live near bird feeders.	Burunduki dzīvo netālu no putnu barotavām.
She left work at five and returned home.	Viņa aizgāja no darba piecos un atgriezās mājās.
He is used to sailing at night.	Viņš ir pieradis kuģot naktī.
Two laps of the track were completed during the hour.	Stundas laikā tika veikti divi trases apļi.
The judge heard both parties and delivered the judgment.	Tiesnesis uzklausīja abas puses un pasludināja spriedumu.
Not only goods and services are bought for money.	Par naudu pērk ne tikai preces un pakalpojumus.
The ship was sailing on the water.	Kuģis kuģoja pa ūdeni.
We collected eggs from a henhouse.	Mēs savācām olas no vistu kūts.
It is forbidden to steal.	Ir aizliegts zagt.
It was raining as planned.	Lietus lija, kā plānots.
Finally the forest succumbed to the countryside.	Beidzot mežs padevās laukiem.
He was alone in his laboratory.	Viņš bija viens savā laboratorijā.
Bring him home, his wife said.	Atved viņu mājās, sacīja viņa sieva.
Herds of animals roam the wildest places.	Mežonīgākās vietās klīst dzīvnieku bari.
Our holiest of saints.	Mūsu vissvētākais no svētajiem.
Her wool sweater provided a warm warmth.	Viņas vilnas džemperis sniedza laipnu siltumu.
The bird was wet by the rain.	Putnu slapināja lietus.
Pleshar reached in safety.	Plezāra sasniedza drošībā.
Her heart was pounding when she saw her.	Viņas sirds dauzījās, kad viņa viņu ieraudzīja.
Some people questioned the veracity of the reports.	Daži cilvēki šaubījās par ziņojumu patiesumu.
Reading books is a hobby.	Grāmatu lasīšana ir hobijs.
The blue waters reflect the green mountain landscape.	Zilie ūdeņi atspoguļo zaļo kalnu ainavu.
Set this, right?	Iestatiet šo, vai ne?
Raimonds behaved strangely during dinner.	Raimonds vakariņu laikā uzvedās dīvaini.
He had little money.	Viņam bija maz līdzekļu.
It can be difficult to get a bank loan.	Var būt grūti iegūt bankas aizdevumu.
I have chosen a selection of nice poetry for you.	Esmu jums izvēlējies jaukas dzejas izlasi.
The queen ruled over a huge empire.	Karaliene valdīja pār milzīgu impēriju.
I'm studying to be a paramedic.	Es mācos par feldšeri.
Many smokers have lost their sense of smell.	Daudzi smēķētāji ir zaudējuši ožu.
The calf's legs twitched, its movement was panicky.	Teļa kājas raustījās, tā kustība bija paniska.
These substances form great stains.	Šīs vielas veido lieliskus traipus.
She decides to move into the house.	Viņa nolemj pārvākties uz māju.
This region has become an important industrial center.	Šis reģions ir kļuvis par nozīmīgu rūpniecības centru.
The factory extinguishes the clouds of smoke.	Rūpnīca dzēš dūmu mākoņus.
The fog hung heavily in the air.	Migla stipri karājās gaisā.
This monument was dedicated to the memory of the dead.	Šis piemineklis bija veltīts mirušo piemiņai.
Our school has two football teams.	Mūsu skolā ir divas futbola komandas.
When he saw his dog, he shouted.	Ieraudzījis savu suni, viņš iekliedzās.
He pulled out a knife and nodded menacingly.	Viņš izvilka nazi un draudīgi pamāja ar to.
Tiny white moths fluttered across the grass.	Sīki, balti naktstauriņi plīvoja pa zāli.
In an instant, the contours are blurred.	Īsā acumirklī kontūras ir izplūdušas.
Read each sentence in the original paragraph.	Izlasiet katru teikumu sākotnējā fragmentā.
The police officer knows the area well.	Policists labi pārzina apkārtni.
Things were better between these cities.	Starp šīm pilsētām lietas bija labākas.
When the emperor abdicated, he no longer ruled.	Kad imperators atteicās no troņa, viņš vairs nevaldīja.
Sharks are just people with fins.	Haizivis ir tikai cilvēki ar spurām.
The army attacked the terrorists.	Armija uzbruka teroristiem.
This lesson will continue next week.	Šī nodarbība turpināsies nākamnedēļ.
The Gentiles believe that this is a holy place.	Pagāni uzskata, ka šī ir svēta vieta.
You will be welcomed as celebrities.	Jūs uzņems kā slavenības.
She has been watching television for several years.	Viņa vairākus gadus skatās televīziju.
She hurried down the hall.	Viņa steidzās pa gaiteni.
That was the exchange.	Tāda bija apmaiņa.
We need to reduce the use of plastics.	Mums jāsamazina plastmasas izmantošana.
These investors may lose their savings.	Šie investori var zaudēt savus ietaupījumus.
Citizens gathered in the square.	Laukumā pulcējās pilsoņi.
There were small shops on every corner of the street.	Mazi veikaliņi atradās katrā ielas stūrī.
My grandmother has a good smell.	Manai vecmāmiņai ir laba oža.
He danced in front of the camera in a skimpy bikini.	Viņš dejoja kameru priekšā trūcīgā bikini.
The principal supervises all teachers.	Direktors uzrauga visus skolotājus.
Dependents spent their days asking for mercy.	Apgādājamie pavadīja savas dienas, lūdzot žēlastību.
He could not force himself to do so.	Viņš nevarēja piespiest sevi to izdarīt.
We need to take care of the environment.	Mums ir jārūpējas par vidi.
The men were loud and rude.	Vīrieši bija skaļi un rupji.
The force of gravity causes objects to fall.	Gravitācijas spēks izraisa objektu krišanu.
Our ancestors were destroyed by disease.	Mūsu senčus iznīcināja slimības.
I've heard great things about your ice cream.	Esmu dzirdējis lieliskas lietas par jūsu saldējumu.
She opened the gate for him.	Viņa atvēra viņam vārtus.
He runs a small shop in town.	Viņš pilsētā vada nelielu veikalu.
Ice packs can reduce swelling.	Ledus pakas var mazināt pietūkumu.
Many factories have closed.	Daudzas rūpnīcas ir slēgtas.
Although the boy was a thief, he was very friendly.	Lai gan zēns bija zaglis, viņš bija ļoti draudzīgs.
Add three cups of sugar.	Pievienojiet trīs tases cukura.
The new governor was a respected figure.	Jaunais štata gubernators bija cienījama personība.
The ball hit the catcher's helmet.	Bumba trāpīja pa ķērāja ķiveri.
The others had heard of it.	Pārējie par to bija dzirdējuši.
An itchy rash on her arms and legs.	Viņas rokas un kājas klāja niezoši izsitumi.
The tournament attracted a large audience.	Turnīrs piesaistīja lielu publiku.
All this is promoted by microscopic organisms.	To visu veicina mikroskopiski organismi.
She watched her daughter ride a pony.	Viņa vēroja, kā meita jāj ar poniju.
Computer statistics are alarming.	Datoru statistika ir satraucoša.
She felt confident he would find the answer.	Viņa jutās pārliecināta, ka viņš atradīs atbildi.
Four sick people die in a small village.	Četri slimi cilvēki nelielā ciematā mirst.
The roar of fireworks broke into the night sky.	Nakts debesīs ielauzās uguņošanas rūkoņa.
Heads explode!	Galvas sprāgst!
He gets up early every morning.	Viņš katru rītu agri ceļas.
Many plants in the garden were destroyed by insects.	Daudzus augus dārzā iznīcināja kukaiņi.
The heat makes it difficult to breathe.	Karstums apgrūtina elpošanu.
Floods, droughts and other natural disasters are causing damage to farmers.	Plūdi, sausums un citas dabas katastrofas rada postījumus lauksaimniekiem.
The formulations are easy to follow and use.	Formulācijas ir viegli izpildāmas un lietojamas.
The competition took place in Central Park.	Sacensības notika centrālajā parkā.
Insects began to shine around the last light.	Kukaiņi sāka spietot ap pēdējo gaismu.
Lower air temperatures have led to an increase in road accidents.	Zemāka gaisa temperatūra izraisīja ceļu satiksmes negadījumu pieaugumu.
She had no makeup, was a rather modest dress.	Viņai nebija grima, bija diezgan pieticīga kleita.
It was the largest power line ever built.	Tā bija lielākā elektrolīnija, kas jebkad uzbūvēta.
Then head north tomorrow.	Tad rīt dodieties uz ziemeļiem.
The cow muttered sadly.	Govs skumji nomurmināja.
There is much to learn from studying religions.	Studējot reliģijas, var daudz mācīties.
Honey is the main component of bee pollen.	Medus ir galvenā bišu ziedputekšņu sastāvdaļa.
She expressed deep gratitude to her rescuers.	Viņa izteica dziļu pateicību saviem glābējiem.
The famous royal house in this city.	Slavens karaļa nams šajā pilsētā.
She smelled fresh sheets.	Viņa smaržoja svaigus palagus.
An honorary title increases your prestige.	Goda nosaukums palielina jūsu prestižu.
Ooo, make those eyes bigger, brighter!	Ooo, padari tās acis lielākas, gaišākas!
Drinking coffee is unhealthy.	Dzert kafiju ir neveselīgi.
I wouldn't mind you.	Es tev neiebilstu.
A terrorist escape car was found abandoned.	Teroristu bēgšanas automašīna tika atrasta pamesta.
The tour guide sniffed the air.	Ekskursijas vadītājs šņaukāja gaisu.
The ground is covered with water.	Zemi klāj ūdens.
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Children must return to school.	Bērniem jāatgriežas skolā.
Eggs have been a key nutrient for centuries.	Olas gadsimtiem ilgi ir bijušas uztura pamatelements.
So be careful and try to save	Tāpēc uzmanīgi un cenšoties ietaupīt
She considered the situation.	Viņa apsvēra situāciju.
The peasants were revolutionary.	Zemnieki bija revolucionāri.
The ink is made from squid juice.	Tinti gatavo no kalmāru sulas.
He looked at the ceiling.	Viņš paskatījās uz griestiem.
This is a milder form of torture.	Tas ir maigāks spīdzināšanas veids.
The dog lay beside him panting.	Suns elsodams gulēja viņam blakus.
The woman's dress was pearl white.	Sievietes kleita bija pērļu balta.
The Earth's atmosphere is a mixture of gases.	Zemes atmosfēra ir gāzu maisījums.
As the sun set, the temperature dropped sharply.	Kad saule norietēja, temperatūra krasi pazeminājās.
She found that they had not paid their electricity bills.	Viņa atklāja, ka viņi nav samaksājuši elektrības rēķinus.
So the man reached into his coat pocket.	Tāpēc vīrietis iestiepās mēteļa kabatā.
Supporters of the elderly come from all walks of life.	Veco ļaužu atbalstītāji nāk no visām dzīves jomām.
Never take your eyes off the road.	Nekad nenovērsiet acis no ceļa.
The mountain slopes seem endless.	Kalnu nogāzes šķiet bezgalīgas.
Create a new label for these words.	Izveidojiet šiem vārdiem jaunu etiķeti.
He must overcome his fears and confront the dragon.	Viņam jāpārvar bailes un jāstāj pūķim pretī.
The streets were noisy from birdsong.	Ielas bija trokšņainas no putnu dziesmām.
The trees spend the day relaxing on the branches.	Koki pavada dienu atpūšoties uz zariem.
This settlement was just a village.	Šī apmetne bija tikai ciems.
Enemy tanks are moving fast.	Ienaidnieka tanki strauji virzās uz priekšu.
Each employee must report to their permanent manager.	Katram darbiniekam ir jāziņo savam pastāvīgajam vadītājam.
Homework, babies, husband, work in that order.	Mājas darbi, mazuļi, vīrs, darbs tādā secībā.
My mother just had to close the lid.	Mammai atlika tikai aizvērt vāku.
The drink was very popular.	Dzēriens bija ļoti populārs.
She was as beautiful as ever.	Viņš bija tikpat skaists kā vienmēr.
So, because, because, because	Tātad, tāpēc, tāpēc, tāpēc
They stated that they had delivered their goods.	Viņi paziņoja, ka ir piegādājuši savas preces.
You are a very talented singer.	Tu esi ļoti talantīga dziedātāja.
She is extremely rich.	Viņa ir ārkārtīgi bagāta.
The measure he proposed met with strong opposition.	Viņa ierosinātais pasākums sastapās ar stingru pretestību.
So she whispered in his ear again.	Tāpēc viņa vēlreiz čukstēja viņam ausī.
The study showed how the brain regulates emotions.	Pētījums parādīja, kā smadzenes regulē emocijas.
They recommended the use of natural gas.	Viņi ieteica izmantot dabasgāzi.
Invoices are accumulating.	Rēķini krājas.
The trading company announced investments in the region.	Tirdzniecības uzņēmums paziņoja par investīcijām šajā reģionā.
She shivered in her coat.	Viņa nodrebēja mētelī.
I don't know much about damage control.	Par bojājumu kontroli neko daudz nezinu.
I wonder how we would cope without her.	Nez, kā mēs tiktu galā bez viņas.
The stories in this anthology are coincidental.	Stāsti šajā antoloģijā ir nejauši.
A bright bullet appeared in the night sky.	Nakts debesīs parādījās spoža lode.
A pile of golden nuggets shone in the sun.	Saulē mirdzēja zelta tīrradņu kaudze.
Please do me a favor.	Lūdzu, izdari man pakalpojumu.
The climate is characterized by the sun and high temperatures.	Klimatu raksturo saule un augsta temperatūra.
We swam in the river.	Mēs peldējāmies upē.
She managed to recite some kindergarten poems.	Viņai izdevās noskaitīt dažus bērnudārza dzejoļus.
Cockroaches are relatively harmless creatures.	Prusaki ir salīdzinoši nekaitīgi radījumi.
There are still some good men in this country.	Šajā valstī joprojām ir daži labi vīrieši.
We must ensure high standards in our school.	Mums ir jānodrošina augsti standarti mūsu skolā.
His hunger attacks became stronger.	Viņa izsalkuma lēkmes kļuva stiprākas.
The news was no surprise.	Ziņas nebija pārsteigums.
The virus is fatal.	Vīruss ir letāls.
Resist the temptation.	Pretojies kārdinājumam.
The cheeses have very different textures.	Sieriem ir ļoti dažādas tekstūras.
The intensity of the ritual was impressive.	Rituāla intensitāte bija iespaidīga.
They live in a distant country.	Viņi dzīvo tālā valstī.
The young man smiled at the elder.	Jaunais vīrietis uzsmaidīja vecākajam.
At dusk, the bats flew away at night.	Iestājoties krēslai, sikspārņi aizlidoja naktī.
The groom carried the bride over the threshold.	Līgavainis nesa līgavu pāri slieksnim.
He climbed high in the mountains.	Viņš uzkāpa augstu kalnos.
It can only be used in emergencies.	To var izmantot tikai ārkārtas gadījumos.
The Minister spoke briefly.	Ministrs runāja īsi.
All our books will be on these shelves.	Šajos plauktos būs visas mūsu grāmatas.
The road stretches for miles.	Ceļš stiepjas jūdžu garumā.
After researching all her friends' records, she felt frustrated.	Izpētījusi visus savu draugu ierakstus, viņa jutās nomākta.
People become depressed in a melancholy mood.	Cilvēki kļūst nomākti melanholiskā noskaņojumā.
Usually people would be excited to hear such a message.	Parasti cilvēki būtu satraukti, dzirdot šādu ziņojumu.
The threat does not come from this direction.	No šī virziena draudi nenāk.
That girl was my older brother's friend.	Tā meitene bija mana vecākā brāļa draugs.
A national spirit of optimism and patriotism emerged.	Radās nacionāls optimisma un patriotisma gars.
The most important challenge we face is climate change.	Vissvarīgākais izaicinājums, ar kuru mēs saskaramies, ir klimata pārmaiņas.
The family is vegetarian.	Ģimene ir veģetārieši.
The hurricane caused severe damage in the region.	Viesuļvētra šajā reģionā izraisīja lielus postījumus.
The lion was furious and stingy.	Lauva bija nikna un skopulīga.
The tiger came out of the forest.	Tīģeris iznāca no meža.
The work of the poet was a huge success.	Dzejnieka darbs guva milzīgus panākumus.
Many parents provide their children with pocket money.	Daudzi vecāki saviem bērniem nodrošina kabatas naudu.
The sugar fills the apples.	Cukurs piepilda ābolus.
There is no law banning coal quality inspections.	Nav likuma, kas aizliegtu ogļu kvalitātes pārbaudēm.
Children do stupid things.	Bērni dara muļķīgas lietas.
The chief drank cold water.	Virsmeistars dzēra aukstu ūdeni.
The family fled the city due to the war.	Ģimene kara dēļ aizbēga no pilsētas.
Doing so would save millions of people.	Šādi rīkojoties, tiktu izglābtas miljoniem cilvēku.
Fields and brown soil.	Laukos ir brūna augsne.
The brain, liver and lungs are affected first	Vispirms tiek ietekmētas smadzenes, aknas un plaušas
He tolerates racial discrimination.	Viņš pacieš rasu diskrimināciju.
I interrupt to make sure we don't follow.	Es traucos līdzi, lai pārliecinātos, ka mums neseko.
The sentence was ambiguous.	Teikums bija neviennozīmīgs.
This prevents bleeding.	Tas novērš asiņošanu.
The guard helped him unwrap the sandwich.	Apsargs viņam palīdzēja iztīt sviestmaizi.
Her speech made those present laugh.	Viņas runa lika klātesošajiem smieties.
This country is famous for chicken burgers.	Šī valsts ir slavena ar vistas burgeriem.
There are three men in this photo.	Šajā fotoattēlā ir trīs vīrieši.
The ceiling is quite high.	Griesti ir diezgan augsti.
People stood in line, tense waiting.	Cilvēki stāvēja rindā, saspringti no gaidīšanas.
She was sure there would be a party.	Viņa bija pārliecināta, ka būs ballīte.
Cornmeal builds muscle.	Kukurūzas milti veido muskuļus.
The hunter slowly slipped through the woods.	Mednieks lēnām izlīda pa mežu.
The bathroom has a flush toilet.	Vannas istabai ir pievienota skalojamā tualete.
The sweet smell of the syrup accentuated the cooking aroma.	Sīrupa saldā smarža akcentēja gatavošanas aromātu.
The volcano is still active.	Vulkāns joprojām ir aktīvs.
Some grammar rules are shown in this lesson.	Šajā nodarbībā ir parādīti daži gramatikas noteikumi.
Three hundred years later they were famous for their art.	Trīs simti gadus vēlāk viņi bija slaveni ar savu mākslu.
The TV operates in a rinse cycle.	Televizors darbojas skalošanas ciklā.
He became a sailor on a merchant ship.	Viņš kļuva par jūrnieku uz tirdzniecības kuģa.
Cleaning will require volunteers.	Tīrīšanas darbiem būs nepieciešami brīvprātīgie.
Milpitas workers built the first cell phone tower.	Milpitas strādnieki uzcēla pirmo mobilo telefonu torni.
But last year, scientists decided to try something new.	Taču pagājušajā gadā zinātnieki nolēma izmēģināt ko jaunu.
His eyes lowered over her slender shape.	Viņa acis nolaidās pār viņas slaido formu.
The statues sitting on the pillars were huge.	Statujas, kas sēdēja pie pīlāriem, bija milzīgas.
The shining sun turned the trees into a deep golden color.	Spīdošā saule pārvērta kokus dziļā zelta krāsā.
Generally, large animals can swim very quickly.	Parasti lieli dzīvnieki var ļoti ātri peldēt.
Let's eat out in the shade.	Ēdīsim ārā ēnā.
The company is surrounded by a veil of mystery.	Uzņēmumu apņēmis noslēpumainības plīvurs.
The peasants worked hard, but the clothes were still a luxury.	Zemnieki smagi strādāja, bet apģērbs joprojām bija greznība.
The mountain can suddenly appear very high.	Kalns pēkšņi var parādīties ļoti augsts.
The concert was exciting.	Koncerts bija aizraujošs.
The cheese block is divided into slices.	Siera bloku sadala šķēlēs.
Life was turned upside down.	Sadzīve tika apgriezta kājām gaisā.
Several roads were closed due to the floods.	Plūdu dēļ tika slēgti vairāki ceļi.
I found them guilty of falsifying records.	Es viņus atzinu par vainīgiem ierakstu viltošanā.
The escape from the game was dramatic.	Bēgšana no spēles bija dramatiska.
His house is on the outskirts of the city.	Viņa māja atrodas pilsētas malā.
Try adding a little fresh lemon juice.	Mēģiniet pievienot nedaudz svaigas citrona sulas.
Prices on the black market are rising sharply.	Cenas melnajā tirgū strauji aug.
The EU will protect you.	ES tevi aizsargāšu.
In the local dialect, the word means "thief."	Vietējā dialektā šis vārds nozīmē "zaglis".
I will scatter flowers.	Es kaisīšu ziedus.
He climbed over the fence	Viņš uzkāpa pāri žogam
A new law was adopted.	Tika pieņemts jauns likums.
The toothpaste was white.	Zobu pasta bija balta.
The infection was fatal.	Infekcija bija letāla.
Water can be obtained from the ground by drilling.	Ūdeni no zemes var iegūt urbjot.
The street was full of rubbish.	Iela bija pārpildīta ar atkritumiem.
Many parents are concerned about school safety.	Daudzi vecāki ir nobažījušies par skolas drošību.
The food almost does not meet the nutritional needs of children.	Ēdiens gandrīz neatbilst bērnu uztura vajadzībām.
It is a matter of trust.	Tas ir uzticības jautājums.
Many different animal carbon date.	Daudz dažādu dzīvnieku oglekļa datums.
Such birds are very much sought after by collectors.	Šādus putnus ļoti meklē kolekcionāri.
She looked out the window.	Viņa paskatījās ārā pa logu.
Put food in the freezer.	Ievietojiet pārtiku saldētavā.
She once dreamed of becoming an actress.	Viņa kādreiz sapņoja kļūt par aktrisi.
The population of this area is shrinking.	Iedzīvotāju skaits šajā rajonā sarūk.
This is a question without a correct answer.	Šis ir jautājums bez pareizas atbildes.
There was another old man there.	Tur bija arī cits vecs vīrs.
His shoes were dirty.	Viņa kurpes bija netīras.
The castle was surrounded by darkness.	Pili apņēma tumsa.
As the train approached, people walked aside.	Tuvojoties vilcienam, cilvēki aizgāja malā.
Playing chess will improve my ability to concentrate.	Spēlējot šahu, mana koncentrēšanās spēja uzlabosies.
We have just begun to explore the oceans.	Mēs tikko esam sākuši izpētīt okeānus.
Every issue needs to be studied carefully.	Katrs jautājums ir rūpīgi jāizpēta.
Her proposal is doomed to failure.	Viņas priekšlikums ir lemts neveiksmei.
Before the composition, the conductor tested the orchestra.	Pirms kompozīcijas sākuma diriģents pārbaudīja orķestri.
He waited for her answer.	Viņš gaidīja viņas atbildi.
He pointed to a poster on the wall.	Viņš norādīja uz plakātu pie sienas.
The bonfire crackled in the cool night air.	Ugunskurs sprakšķēja vēsajā nakts gaisā.
Such a heating system would be very inefficient.	Šāda apkures sistēma būtu ļoti neefektīva.
This child is ill.	Šis bērns ir slims.
Heavy rain broke through the dam.	Spēcīgais lietus pārrāva dambi.
The government protects private property.	Valdība aizsargā privātīpašumu.
We must all ensure a minimum wage.	Mums visiem jānodrošina minimālā alga.
He then cooked vegetables.	Tālāk viņš vārīja dārzeņus.
Milk is an interesting compound.	Piens ir interesants savienojums.
He stopped before saying the word.	Pirms vārda izrunāšanas viņš apstājās.
At least six people have died.	Vismaz seši cilvēki gājuši bojā.
The narration of the film is excellent.	Filmas stāstījums ir izcils.
The shirt had worn bracelets.	Kreklam bija nobružātas aproces.
Hire a new driver.	Noalgojiet jaunu vadītāju.
The curtains turned off the daylight.	Aizvilktie aizkari izslēdza dienas gaismu.
Area leaders were sent to repel the rebels.	Apgabalu priekšnieki tika nosūtīti, lai atvairītu nemierniekus.
The heron soon returned to the pond.	Drīz vien gārnis atgriezās dīķī.
The reeds swayed, the river meandering through the swamp.	Niedres šūpojās, upei vijās cauri purvam.
The sun was shining brightly and he entered his room.	Saule spīdēja spoži un viņš iegāja savā istabā.
People began to flow through the streets.	Cilvēki sāka plūst ielās.
Plasma contains proteins involved in blood clotting.	Plazma satur proteīnus, kas iesaistīti asinsrecē.
Peace talks broke down last month.	Pagājušajā mēnesī miera sarunas pārtrūka.
The experience profoundly affected his life.	Pieredze dziļi ietekmēja viņa dzīvi.
Look, your classmates are there.	Paskaties, tavi klasesbiedri ir tur.
Swearing at a driver is sometimes amusing.	Lamāties pret šoferi reizēm ir uzjautrinoši.
Coal provides a lot of energy.	Ogles sniedz daudz enerģijas.
Soon the rain subsided and the sun's rays entered.	Drīz lietus rimās, un iekšā ieplūda saules stari.
Five men were also shot dead, including a local operator.	Nošauti arī pieci vīrieši, tostarp vietējais operators.
They live in slums.	Viņi dzīvo graustā.
The owner of the failed bank was arrested earlier this year.	Izgāzušās bankas īpašnieks noziedznieks tika ieslodzīts šā gada sākumā.
His business flourished rapidly.	Viņa bizness strauji uzplauka.
And just warm!	Ir tik silti!
Some plants are mutagenic.	Daži augi ir mutagēni.
Laws are easy to declare but difficult to enforce.	Likumus ir viegli deklarēt, bet grūti izpildīt.
Keep newspapers under the bed.	Glabājiet avīzes zem gultas.
Chicken is the most useful meat.	Vistas gaļa ir visnoderīgākā gaļa.
Her head was submissively bent.	Viņas galva bija padevīgi noliekta.
The villagers told the fox about the thief.	Ciema iedzīvotāji stāstīja lapsai par zagli.
Suddenly there was a loud noise.	Pēkšņi atskanēja skaļš troksnis.
All rivers lead to the ocean.	Visas upes ved uz okeānu.
Show your condolences by crying.	Izrādiet savu līdzjūtību raudot.
A clear yellow liquid escapes from the tap.	No krāna izplūst caurspīdīgs dzeltens šķidrums.
He gave two cups to the farmer.	Viņš nodeva divus kausus zemniekam.
The cemetery is located at the top of the hill.	Kapsēta atrodas kalna galā.
The trees provided shade for travelers.	Koki sniedza ēnu ceļotājiem.
These particular shrubs were severely affected.	Šie konkrētie krūmi tika smagi ietekmēti.
A positive attitude is infectious.	Pozitīva attieksme ir infekcioza.
The young couple slowly approached the slow-moving car.	Jaunais pāris lēnām tuvojās lēni braucošajai automašīnai.
How many points does she get?	Cik punktus viņa saņem?
Royal blue flashes on your smartphone.	Viedtālrunī mirgo karaliski zils.
The crew did an excellent job of maintaining the ship.	Apkalpe lieliski veica kuģa uzturēšanas darbu.
The light from the sun shines on the ground.	No saules gaisma spīd uz zemi.
Gold rush has attracted young men from many countries.	Zelta drudzis piesaistīja jaunus vīriešus no daudzām valstīm.
A time-tested theory.	Teorija, kas iztur laika pārbaudi.
Soybeans are a popular crop here.	Sojas pupiņas šeit ir populāra kultūra.
The phone was switched off.	Telefons bija izslēgts.
This little hero went on a more dramatic career.	Šis mazais varonis devās uz dramatiskāku karjeru.
Some countries have strict anti-discrimination laws.	Dažās valstīs ir stingri pretdiskriminācijas likumi.
Thousands of cars were standing on the road.	Uz ceļa stāvēja tūkstošiem automašīnu.
Gasoline costs almost nothing.	Benzīns gandrīz neko nemaksā.
A huge explosion lifted the lid off the porridge.	Milzīgs sprādziens nocēla vāku no putra.
Create a coherent narrative.	Izveidojiet sakarīgu stāstījumu.
It is clear that people are worried.	Ir skaidrs, ka cilvēki ir noraizējušies.
The local river is used for irrigation.	Vietējo upi izmanto apūdeņošanai.
What you said was very painful.	Jūsu teiktais bija ļoti sāpīgi.
We need to collect waste and dispose of it safely.	Mums ir jāsavāc atkritumi un jāiznīcina droši.
These burnt offerings delight the gods.	Šie dedzināmie upuri iepriecina dievus.
The doctor examined the patient carefully.	Ārsts rūpīgi apskatīja pacientu.
She was always so generous.	Viņa vienmēr bija tik dāsna.
Society is experiencing a period of unprecedented change.	Sabiedrība piedzīvo nebijušu pārmaiņu periodu.
She pulled out a chair for me.	Viņa izvilka man krēslu.
The earth is warming up.	Zeme uzsilst.
This proposal was supported unanimously.	Šis priekšlikums tika atbalstīts vienbalsīgi.
The patient was referred for psychiatric care.	Pacients tika nosūtīts uz psihiatrisko palīdzību.
An apple orchard flows through the valley.	Pa ieleju tek ābeļdārzs.
This life applies to everyone and to livestock.	Šī dzīve attiecas uz visiem, un uz mājlopiem.
A gloomy expression settled on his features.	Drūma sejas izteiksme apmetās uz viņa vaibstiem.
The wind hit her hair.	Viņas matus skāra vējš.
Putting on armor and pushing through the portal.	Bruņu uzvilkšana un grūstīšanās caur portālu.
I did it because he was miserable.	Es to izdarīju, jo viņš bija nožēlojams.
The farmer is considered mentally unstable.	Zemnieks tiek uzskatīts par garīgi nestabilu.
Do you know much about prehistoric art?	Vai jūs daudz zināt par aizvēsturisko mākslu?
The alarm has ended.	Signalizācija beidzās.
I refuse to eat this food.	Es atsakos ēst šo ēdienu.
Clean the bathroom mirror.	Notīriet vannas istabas spoguli.
He gently lifted her chin, then kissed her.	Viņš maigi pacēla viņas zodu, tad viņu noskūpstīja.
Surpluses were reported in six states.	Sešos štatos tika ziņots par pārpalikumu.
Please ask any questions.	Lūdzu, uzdodiet visus jautājumus.
We couldn't leave.	Mēs nevarējām aizbraukt.
The crow went hungry.	Vārna izsalkuši ierāvās.
Their house is on fire.	Viņu māja ir nodegusi.
The scientist was known for his modesty.	Zinātnieks bija pazīstams ar savu pieticību.
As always, the sun was shining.	Kā vienmēr spīdēja saule.
Reduce heat before food burns.	Samaziniet siltumu, pirms ēdiens piedeg.
We must keep our promises.	Mums ir jāpilda savi solījumi.
This old country house has elegance.	Šai vecajai lauku mājai piemīt elegance.
Bread and butter are essential elements of many diets.	Maize un sviests ir daudzu diētu pamatelementi.
The phone rings, surprising me from my dreams.	Zvana telefons, pārsteidzot mani no sapņiem.
The two fought for over an hour.	Abi cīnījās vairāk nekā stundu.
The interview took place before noon.	Intervija notika pirms pusdienlaika.
The condition of the roads is sad.	Ceļu stāvoklis ir bēdīgs.
The jet was seen flying over the city.	Reaktīvā lidmašīna bija redzama lidojam virs pilsētas.
That is hardly the case.	Diez vai par to ir runa.
He was caught injecting drugs.	Viņš tika pieķerts narkotiku injicēšanai.
Never abuse power.	Nekad neizmantojiet varu ļaunprātīgi.
Remember to keep your promise.	Atcerieties turēt savu solījumu.
He was tall, muscular and handsome.	Viņš bija garš, muskuļots un izskatīgs.
Young people are worried about their future.	Jaunieši ir noraizējušies par savu nākotni.
Yellow flags hung slowly on the telegraph poles.	Uz telegrāfa stabiem ļengani karājās dzeltenie karogi.
Students study hard to get into the best universities.	Studenti cītīgi mācās, lai iekļūtu labākajās universitātēs.
After heavy rain the waterfall is quite strong.	Pēc stipra lietus ūdenskritums ir diezgan spēcīgs.
We had a wonderful view.	Mums bija brīnišķīgs skats.
The moon shone over the snow-capped peaks.	Mēness spīdēja pāri sniegotajām virsotnēm.
They fought for freedom.	Viņi cīnījās par brīvību.
The soldiers were helpless to break the blow.	Karavīri bija bezpalīdzīgi, lai izjauktu triecienu.
Read this book for more information.	Lai iegūtu papildinformāciju, izlasiet šo grāmatu.
She should get a medal.	Viņai vajadzētu saņemt medaļu.
Spiders produce silk.	Zirnekļi ražo zīdu.
It has become more common in recent years.	Pēdējos gados tas ir kļuvis arvien izplatītāks.
What a harvest!	Kāda neraža!
Most students despise these classes.	Lielākā daļa skolēnu šīs nodarbības nicina.
She rested her head on my shoulder.	Viņa atbalstīja galvu uz mana pleca.
The miner looked at his watch.	Kalnracis skatījās pulkstenī.
She cleaned the apartment yesterday.	Viņa vakar uzkopa dzīvokli.
The loud sound, repeated three times, woke him up.	Spēcīgā skaņa, kas atkārtojās trīs reizes, viņu pamodināja.
Patients remained on the operating table for five hours.	Pacienti uz operāciju galda palika piecas stundas.
Eurasia is a continent with a large land mass.	Eirāzija ir kontinents ar lielu sauszemes masu.
Mix the ingredients and pour into the pie.	Sastāvdaļas sajauc un ielej pīrāgā.
His turn.	Viņa kārta.
Put the needles in the detergent container.	Iemetiet adatas trauku mazgāšanas līdzekļa traukā.
This material is widely used in construction.	Šis materiāls tiek plaši izmantots celtniecībā.
This place is so noisy.	Šī vieta ir tik trokšņaina.
Another drought is on its way.	Vēl viens sausums ir ceļā.
It is such a disaster!	Tā ir tāda katastrofa!
The tree branches are evenly distributed.	Koka zari ir sadalīti vienmērīgi.
These employees own a large dog.	Šiem darbiniekiem pieder liels suns.
The forest was wrapped in dense green bushes.	Mežs bija tīts blīvos zaļos krūmos.
In sad songs, composers often use minor keys.	Bēdīgās dziesmās komponisti bieži izmanto minora taustiņus.
There were few clouds in the sky.	Debesīs bija maz mākoņu.
The conversation is cheap.	Saruna ir lēta.
This novel was praised by critics.	Šo romānu atzinīgi novērtēja kritiķi.
There was no room for complacency.	Pašapmierinātībai nebija vietas.
This book explores the scientific discoveries of this age.	Šī grāmata pēta šī laikmeta zinātniskos atklājumus.
Wildlife populations continue to decline.	Savvaļas dzīvnieku populācijas turpina samazināties.
The mountain town is a popular destination for travelers.	Kalnu pilsēta ir populārs ceļotāju galamērķis.
Alarm devices were commonly used by early civilizations.	Signalizācijas ierīces parasti izmantoja agrīnās civilizācijas.
Men continue to leave this deserted place of God.	Vīrieši turpina pamest šo dieva pamesto vietu.
Many environmentalists are opposed to the opening of new mines.	Daudzi vides aizstāvji iebilst pret jaunu raktuvju atvēršanu.
They accumulated considerable wealth.	Viņi uzkrāja ievērojamu bagātību.
His long article criticized government policy.	Viņa garais raksts kritizēja valdības politiku.
They both put on their camels.	Abi pielika savus kamieļus.
The Secretary of State resigned.	Valsts sekretārs atkāpās no amata.
Oh please!	Ak, lūdzu!
She greeted us with a friendly smile.	Viņa mūs sagaidīja ar draudzīgu smaidu.
Unrest is often linked to economic deterioration.	Nemieri bieži ir saistīti ar ekonomikas pasliktināšanos.
The shepherd lightly rounded the sheep.	Gans viegli noapaļoja aitu.
After days of silence, the drunk finally confessed.	Pēc klusēšanas dienām piedzēries beidzot atzinās.
The furnace and boiler were removed.	Krāsns un katls tika likvidēti.
See how the palms sway gently in the wind?	Redzi, kā palmas maigi šūpojas vējā?
There is no scientific evidence for the existence of ghosts.	Nav zinātnisku pierādījumu par spoku esamību.
Use one hand to chop and the other to support.	Izmantojiet vienu roku smalcināšanai, otru - atbalstam.
The manager said nothing.	Vadītājs neko neteica.
Recently, officials tried to secure federal funds.	Nesen amatpersonas mēģināja nodrošināt federālos līdzekļus.
This country is blessed with fertile soil.	Šī valsts ir svētīta ar auglīgu augsni.
Graffiti is widespread here and vandalism is widespread.	Šeit ir plaši izplatīti grafiti, un vandālisms ir izplatīts.
The raging storm destroyed everything.	Trakojošā vētra visu izgāza.
This war must end.	Šis karš ir jāpārtrauc.
He reached for fire poker.	Viņš sniedzās pēc uguns pokera.
He is what people call a charismatic person.	Viņš ir tāds cilvēks, ko cilvēki sauc par harizmātisku.
I think you are doing a wonderful job.	Es domāju, ka jūs darāt brīnišķīgu darbu.
You will need a kilogram of beef.	Jums vajadzēs kilogramu liellopa gaļas.
The group started working immediately.	Grupa nekavējoties sāka strādāt.
The chicken leaves the chicken.	Vistas paliek vistas.
The data show that these methods are very effective.	Dati liecina, ka šīs metodes ir ļoti efektīvas.
The country has a temperate climate with abundant rainfall.	Valstī ir mērens klimats ar bagātīgu nokrišņu daudzumu.
She writes poetry for pleasure.	Viņa raksta dzeju prieka pēc.
The metal rod was cold to the touch.	Metāla stienis bija auksts uz tausti.
The money should reach me within three weeks.	Naudai vajadzētu sasniegt mani trīs nedēļu laikā.
Please note that we cannot provide receipts.	Lūdzu, ņemiet vērā, ka mēs nevaram nodrošināt kvītis.
To ease the mood, she joked.	Lai atvieglotu garastāvokli, viņa izteica joku.
He had glass balls.	Viņam bija stikla bumbiņas.
Adjust the sock stitch to adjust the tension.	Lai regulētu spriegojumu, noregulējiet zeķu dūrienu.
Her hair was cut in a long ponytail.	Viņas mati bija sagriezti garā zirgastē.
It is illegal to sell chickens without a license.	Cāļu pārdošana bez licences ir nelikumīga.
However, the education system has not been very efficient.	Taču izglītības sistēma nav bijusi pārāk efektīva.
All damage caused by the storm is insured.	Visi vētras nodarītie bojājumi ir apdrošināti.
The villager's head throbbed from waiting.	Ciema iemītnieka galva tirpa no gaidīšanas.
Salt is an essential ingredient in many foods.	Sāls ir būtiska daudzu pārtikas produktu sastāvdaļa.
The stones were loaded into two wagons.	Akmeņi tika iekrauti divos vagonos.
Every year they carried a shoulder pole from the river.	Katru gadu viņi nesa plecu stabu no upes.
In terms of entertainment, the day was quite boring.	Izklaides ziņā diena bija diezgan garlaicīga.
The printer is low on ink.	Printerim beidzas tinte.
She answered without emotion.	Viņa atbildēja bez emocijām.
They agreed to make amends.	Viņi vienojās laboties.
James signed his will ten times.	Džeimss savu testamentu parakstīja desmit reizes.
The vast valleys were flooded all around.	Plašās ielejas visapkārt bija applūdušas.
We will have to finish it ourselves.	Mums pašiem būs jāpabeidz.
I shivered in the cold air.	Es nodrebēju aukstajā gaisā.
Some say he is hostile to workers.	Daži apgalvo, ka viņš ir naidīgs pret strādājošajiem.
This type of work is being phased out.	Šāda veida darbi tiek pakāpeniski atcelti.
Many farmers later rejoiced at the story.	Daudzi zemnieki vēlāk priecājās par šo stāstu.
The winter storm had hit them hard.	Ziemas vētra viņus bija smagi skārusi.
He had a huge collection of science fiction.	Viņam bija milzīga zinātniskās fantastikas kolekcija.
Flycatchers are widespread throughout the country.	Mušķērājs ir plaši izplatīts visā valstī.
To the east stretch the flat mountains.	Uz austrumiem stiepjas plakanie kalni.
Have you seen him today?	Vai tu viņu šodien esi redzējis?
The curriculum has recently been redesigned.	Mācību programma nesen tika pārveidota.
I chatted and choked.	Es nopļāpājos un aizrījos.
These documents will allow us to investigate this matter.	Šie dokumenti ļaus mums izmeklēt šo lietu.
Lemon juice is often used in cooking.	Citronu sulu bieži izmanto ēdiena gatavošanā.
The gemstone was placed in a platinum ring.	Dārgakmens tika ievietots platīna gredzenā.
The color of the leaves is bright red.	Lapu krāsa ir spilgti sarkana.
New Year's resolution.	Jaunā gada apņemšanās.
Salt improves the taste of salads.	Sāls uzlabo salātu garšu.
They are having a huge party.	Viņi rīko milzīgu ballīti.
The drunk man jumped on the street.	Iereibušais vīrietis izlēca uz ielas.
The cat rubbed against my leg.	Kaķis berzējās pret manu kāju.
The lid is very porous.	Vāks ir ļoti porains.
Many of the smaller birds were trapped in a cage.	Daudzi mazākie putni bija ieslodzīti būrī.
This thorn had scratched him, leaving a scar.	Šis ērkšķis bija viņu noskrāpējis, atstājot rētu.
It is best to keep the sport idle for the rich.	Sportu vislabāk paturēt dīkstāvē esošajiem bagātajiem.
This boat is moored at the pier.	Šī laiva ir piesieta pie piestātnes.
Factory fires forced the city to relocate.	Rūpnīcu ugunsgrēki piespieda pilsētu pārcelties uz citu vietu.
This is the right time.	Šis ir īstais laiks.
They knew nothing about the terrible infection.	Viņi neko nezināja par briesmīgo infekciju.
The furuncle had sunk into the doctor's scalpel.	Furunkuls bija iedziļinājies ar ārsta skalpeli.
This tunnel was blown up the hill.	Šis tunelis tika spridzināts cauri kalnam.
Living without influence is meaningless.	Dzīve bez ietekmes ir bezjēdzīga.
This is a particularly cold region.	Šis ir īpaši auksts reģions.
Every turtle is fascinated by the sky.	Katru bruņurupuci fascinē debesis.
The Senate has launched an investigation.	Senāts sācis izmeklēšanu.
A significant number of insects live in the forest.	Mežā dzīvo ievērojams skaits kukaiņu.
It was a happy day for everyone.	Tā bija laimīga diena visiem.
The trend indicates a decrease in expenditure.	Tendence norāda uz izdevumu samazināšanos.
They raised the national flag for the first time.	Viņi pirmo reizi pacēla valsts karogu.
You should start exploring the city.	Jums vajadzētu sākt iepazīties ar pilsētu.
The radar network has been restored since this attack.	Kopš šī uzbrukuma radaru tīkls ir atjaunots.
She moved quietly across the floor.	Viņa klusi pārvietojās pa grīdu.
A hot air balloon floated calmly in the sky.	Debesīs mierīgi peldēja gaisa balons.
The landing in the city was in danger.	Nosēšanās pilsētā bija briesmu pilna.
He will soon start noticing other women.	Viņš drīz sāks pamanīt citas sievietes.
These are difficult times.	Šobrīd ir grūti laiki.
Get rid of all animal products from your diet.	Atbrīvojieties no visiem dzīvnieku izcelsmes produktiem no uztura.
The city was already crowded.	Pilsēta jau bija pārpildīta.
No action was taken by the officials.	Amatpersonas nekādas darbības neveica.
Independent travel is not allowed.	Nav atļauti neatkarīgi ceļojumi.
Make friends with other people.	Draudzēties ar citiem cilvēkiem.
A sudden gust of wind wiped her display.	Pēkšņa vēja brāzma noslaucīja viņas displeju.
Aging is a fact of life.	Novecošana ir dzīves fakts.
Bookshelves lined the walls.	Pie sienām rindojās grāmatu plaukti.
Of course, there are different ways to paint salmon.	Protams, ir dažādi veidi, kā krāsot lasi.
He studied graduating with honors.	Viņš mācījās, absolvējot ar izcilību.
It is a fabulous village in the mountains.	Tas ir teiksmains ciemats kalnos.
Many people praised the sculptor.	Daudzi cilvēki slavēja tēlnieku.
The rabbit ran to safety.	Trusis metās drošībā.
It was soon revealed that he was also a murderer.	Drīz vien atklājās, ka viņš ir arī slepkava.
The locking mechanism is unreliable.	Slēdzenes mehānisms ir neuzticams.
Two opposing forces remain in a political stalemate.	Divi pretējie spēki joprojām atrodas politiskā strupceļā.
The furniture is made of oak.	Mēbeles izgatavotas no ozola.
Dream.	Sapnis.
Because I don't have money.	Jo man nav naudas.
Stories can be conveyed through speech.	Stāstus var nodot ar runas palīdzību.
Hungry people everywhere are happy with the news.	Izsalkuši cilvēki visur priecājas par ziņām.
My coat fur is very valuable.	Mana mēteļa kažokāda ir ļoti vērtīga.
His strange behavior caused anxiety.	Viņa dīvainā uzvedība izraisīja trauksmi.
The clinic is a good place to get medical care.	Klīnika ir laba vieta, kur saņemt medicīnisko aprūpi.
The loner spent the nights reading.	Vientuļnieks pavadīja naktis, lasot.
The boy quickly returned to the room.	Zēns ātri atgriezās istabā.
She will make us tea.	Viņa mums pagatavos tēju.
Therefore, it must be a sacred place.	Tāpēc tai ir jābūt svētai vietai.
He talked more to himself than to others.	Viņš vairāk runāja ar sevi nekā ar citiem.
They could hear someone coming.	Viņi varēja dzirdēt, ka kāds nāk.
The bell rang.	Zvans gurdeni noskanēja.
The components of the coupling gears are metal.	Sakabes zobratu sastāvdaļas ir metāla.
What does "yes" mean?	Ko nozīmē “ir”?
An entire underground city lay under water.	Vesela pazemes pilsēta gulēja zem ūdens.
The butcher finely cut the beef.	Miesnieks smalki sagrieza liellopa gaļu.
When the moon is full, we can see the stars.	Kad ir pilns mēness, mēs varam redzēt zvaigznes.
The bog was covered with green foam.	Purvs bija klāts ar zaļām putām.
Her footsteps were silent on the steel stairs.	Viņas soļi klusēja uz tērauda kāpnēm.
Most cultural beliefs are based on myths.	Lielākā daļa kultūras uzskatu ir balstīti uz mītiem.
He bought his watch brand new.	Viņš nopirka savu pulksteni pilnīgi jaunu.
Many schools have preserved their ancient architecture.	Daudzas skolas ir saglabājušas savu seno arhitektūru.
She gently stroked the cat.	Viņa maigi noglāstīja kaķi.
Made salsa.	Pagatavo salsu.
Make sure the area around the sink is clean.	Pārliecinieties, vai vieta ap izlietni ir tīra.
To prevent disease, clean your toothbrush regularly.	Lai novērstu slimības, regulāri tīriet zobu suku.
Of course, some cheeses are tastier than others.	Protams, daži sieri ir garšīgāki nekā citi.
Thousands of visitors go to this breathtaking place every year.	Tūkstošiem apmeklētāju katru gadu dodas uz šo elpu aizraujošo vietu.
Our recipe came from the village.	Mūsu recepte nāca no ciema.
Please move.	Pārvietojieties, lūdzu.
The journey will take you through the forest.	Ceļojums vedīs cauri mežam.
The truth must always be told.	Vienmēr jāsaka patiesība.
These chemicals react in an exothermic reaction, releasing energy.	Šīs ķīmiskās vielas reaģē eksotermiskā reakcijā, atbrīvojot enerģiju.
The chances are slim.	Izredzes ir niecīgas.
The study found that attractive women are often treated rudely.	Pētījumā atklājās, ka pret pievilcīgām sievietēm bieži izturas rupji.
The number of refugees continues to fall.	Bēgļu skaits turpina kristies.
It was raining cat and dog.	Lija kaķu un suņu lietus.
He immediately ran out into the street.	Viņš uzreiz izskrēja uz ielas.
The snowy mountains in the distance were breathtaking.	Tālumā esošie sniegotie kalni bija elpu aizraujoši.
The shops were closed due to the strike.	Streika dēļ veikali tika slēgti.
They looked out the closed window.	Viņi skatījās ārā pa aizvērto logu.
Most sports are very competitive.	Lielākā daļa sporta veidu ir ļoti konkurētspējīgi.
Cover your feet.	Nosedziet savas pēdas.
When the wind blew, the leaves blew in all directions.	Kad pūta vējš, lapas pūta uz visām pusēm.
Any fool can see that this is not right.	Jebkurš muļķis var redzēt, ka tas nav pareizi.
Unfortunately, this has been a violation of the law.	Diemžēl tas ir bijis likuma pārkāpums.
Come here, come here.	Nāc šurp, nāc šurp.
He was not in a position to drive.	Viņš nebija tādā stāvoklī, lai varētu braukt.
One of the streets was flooded.	Viena no ielām bija applūdusi.
The traffic lights are red.	Luksofori deg sarkanā krāsā.
Today we will focus on making things easier.	Šodien mēs pievērsīsimies tam, lai lietas būtu vieglākas.
The case dragged on for months.	Lieta vilkās mēnešiem ilgi.
That's the way we say goodbye.	Tas ir veids, kā mēs atvadāmies.
The prince may have given you a ring.	Princis varētu būt jums uzdāvinājis gredzenu.
She watched as her child played.	Viņa satraukti vēroja, kā viņas bērns spēlējas.
The delegation will deliver its message to the capital.	Delegācija nogādās savu vēstījumu galvaspilsētā.
The city is supplied with water from the river.	Pilsēta tiek apgādāta ar ūdeni no upes.
Mushrooms grew abundantly in the forest.	Sēnes mežā auga bagātīgi.
Whenever possible, farmers try to grow vegetables.	Lauksaimnieki, kad vien iespējams, cenšas audzēt dārzeņus.
He has long understood that his work is pointless.	Viņš jau sen saprata, ka viņa darbs ir bezjēdzīgs.
Tiled metal, glass and stone container.	Flīzēta metāla, stikla un akmens trauks.
His dog triumphed.	Viņa suns triumfējoši reēja.
It makes sense	Tam ir jēga
The chemist applied the chemicals to the paper.	Ķīmiķis uz papīra uzklāja ķīmiskas vielas.
The field is located next to the river.	Lauks atrodas blakus upei.
This person was clinically depressed.	Šī persona bija klīniski nomākta.
She got in her car.	Viņa iekāpa savā mašīnā.
He distorted his mouth in displeasure.	Viņš nepatikā sagrozīja muti.
The pie was very hard.	Pīrāgs bija ļoti ciets.
It takes an hour to cross the ferry in each direction.	Prāmju šķērsošana ilgst stundu katrā virzienā.
However, the speaker's words made waves.	Tomēr runātāja vārdi radīja viļņus.
The fee must be included in the check.	Maksa jāiekļauj čekā.
The village has many water sources.	Ciematā ir daudz ūdens avotu.
You are the same height as my brother.	Tu esi tāda paša auguma kā mans brālis.
We were aware of his propensity for violence.	Mēs bijām informēti par viņa tieksmi uz vardarbību.
The trees were leafless and burned.	Koki bija bez lapām un apdeguši.
The snooker table was an antique from the pre-war period.	Snūkera galds bija senlietas no pirmskara.
When mixed with a solvent, the materials become liquid.	Sajaucot ar šķīdinātāju, materiāli kļūst šķidri.
For non-alcoholic beverages, the name is coinage,	Bezalkoholisko dzērienu ražotāji šis vārds ir monētu kalšana,
She conquered the fans with her lively performance.	Viņa iekaroja fanus ar savu dzīvīgo priekšnesumu.
Please call the gate.	Lūdzu, piezvaniet pie vārtiem.
This train does not have air conditioning.	Šim vilcienam nav gaisa kondicionēšanas.
Try to get here early.	Mēģiniet ierasties šeit agri.
It is well known that he is an outstanding engineer.	Ir vispārzināms, ka viņš ir izcils inženieris.
He pulled out a revolver and fired a warning shot.	Viņš izvilka revolveri un izdarīja brīdinājuma šāvienu.
It was the coldest winter in recorded history.	Tā bija aukstākā ziema reģistrētajā vēsturē.
Therefore, journalists were not allowed to report the case.	Tāpēc žurnālistiem tika aizliegts ziņot par šo gadījumu.
The budget has been revised downwards.	Budžets tika pārskatīts uz leju.
He was employed by the company.	Viņš bija nodarbināts uzņēmumā.
Hundreds of scientists went on strike.	Simtiem zinātnieku sāka streiku.
We landed by the river, gazing at the gloom.	Mēs notupāmies pie upes, lūkodamies drūmumā.
The church slowly lost its religious influence.	Baznīca lēnām zaudēja savu reliģisko ietekmi.
The sun was setting over the bay.	Saule rietēja pār līci.
Take lots of pictures! 	Uzņemiet daudz attēlu!
suggested by a friend.	ieteica draugs.
Reporters chase her wherever she goes.	Reportieri viņu dzenā visur, kur viņa dodas.
Many attempts were made to control him.	Tika veikti daudzi mēģinājumi viņu kontrolēt.
The desert thrives in summer.	Tuksnesis plaukst vasarā.
Today the temperature is warm.	Šodien temperatūra ir silta.
The curbing of corruption by the government has had little effect.	Valdības īstenotajai korupcijas ierobežošanai nav bijusi liela ietekme.
He was full of doubts about the project.	Viņš bija šaubu pilns par projektu.
Berserkers are very wild by nature.	Berserkeri pēc dabas ir ļoti mežonīgi.
If there was a fire, she would freeze.	Ja būtu ugunsgrēks, viņa nosaltu.
The child's mouth opened.	Bērnam atvērās mute.
Use a cup to stir the stew.	Izmantojiet kausu, lai samaisītu sautējumu.
The snake slipped away.	Čūska aizslīdēja prom.
Tear off the piece and add to the mixture.	Noplēš gabalu un pievieno maisījumam.
The house has just been renovated.	Māja tika tikko renovēta.
Attempts at reform have proved fruitless	Reformu mēģinājumi izrādījās neauglīgi
This position is radically different from that of her parents.	Šī nostāja radikāli atšķiras no viņas vecāku nostājas.
The dwarf worked for years to dig a well.	Rūķis gadiem ilgi strādāja, lai raktu aku.
Desperate, his mother ran around the house.	Izmisīgi, viņa māte skraidīja pa māju.
This is a book about gratitude.	Šī ir grāmata par pateicību.
Five people were killed in a terrible accident.	Šausmīgā negadījumā gāja bojā pieci cilvēki.
Hold left.	Turiet pa kreisi.
Moving home was definitely not easy.	Pārcelties uz māju noteikti nebija viegli.
The ground deck will snow.	Zemi klāja sniegs.
The exercise was repeated several times.	Vingrinājums tika atkārtots vairākas reizes.
The books were delivered tacitly.	Grāmatas tika piegādātas klusējot.
Do not use too much salt in the bowl.	Traukā neizmantojiet pārāk daudz sāls.
Condition caused by electric shock.	Stāvoklis, ko izraisījis elektrības trieciens.
The moon was over perfection.	Mēness bija pāri pilnībai.
Fortunately, they are rare.	Par laimi, tie ir reti.
Try turning it off and on again.	Mēģiniet to izslēgt un atkal ieslēgt.
Every government must learn to live within its means.	Katrai valdībai ir jāiemācās dzīvot savu iespēju robežās.
They started slowly, steadily facing each other.	Viņi sāka lēnām, vienmērīgi iet viens otram pretī.
They took to the streets singing and waving banners.	Viņi gāja ielās, dziedot un vicinot banerus.
He laughed heartily and knocked on his knee.	Viņš sirsnīgi iesmējās un uzsita pa ceļgalu.
The lower, older side of the building is richly ornamented.	Ēkas apakšējā, vecākā puse ir bagātīgi ornamentēta.
The region is rich in volcanic soils.	Šajā reģionā ir bagātīgas vulkāniskas augsnes.
Her dogs are aggressive towards other dogs.	Viņas suņi izrāda agresiju pret citiem suņiem.
The prisoner refused to confess to his crimes.	Ieslodzītais savos noziegumos atteicās atzīties.
You're arresting people for shouting, aren't you?	Jūs arestējat cilvēkus par kliegšanu, vai ne?
It's time for you to start growing.	Ir pienācis laiks jums sākt augt.
They will definitely win in the final.	Viņi noteikti uzvarēs finālā.
They want to improve local agriculture.	Viņi vēlas uzlabot vietējo lauksaimniecību.
They walked next to an abandoned beach.	Viņi gāja blakus pamestai pludmalei.
It didn't occur to me.	Tas man neienāca prātā.
Who says that?	Kurš tā saka?
The difference between the two populations was significant.	Atšķirība starp abām populācijām bija ievērojama.
Nowadays, most people do not have time to rest.	Mūsdienās lielākajai daļai cilvēku nav laika atpūtai.
Poverty here is a direct result of the war.	Nabadzība šeit ir tiešs kara rezultāts.
Water and hydrogen become solids on cooling.	Ūdens un ūdeņradis atdzesējot kļūst par cietu vielu.
The chemical industry is a major contributor to air pollution.	Ķīmiskā rūpniecība ir nozīmīgs gaisa piesārņojuma veicinātājs.
To the right is the emergency exit.	Pa labi ir avārijas izeja.
Produces bees using nectar from flowers.	Ražo bites, izmantojot nektāru no ziediem.
So what will happen to orphans?	Tātad, kas notiks ar bāreņiem?
His eyes were blurred.	Viņa acis bija aizmiglotas.
I really like oranges.	Man ļoti patīk apelsīni.
The rain flooded the streets.	Lietus appludināja ielas.
We offer you a job, he said firmly.	Mēs piedāvājam jums darbu, viņš stingri teica.
Now be careful not to break.	Tagad esi uzmanīgs, nesalaužies.
What you are currently studying is a philosophy.	Tas, ko jūs šobrīd studējat, ir filozofija.
He is my brother.	Viņš ir mans brālis.
He was exhausted and longed for sleep.	Viņš bija pārguris un ilgojās pēc miega.
The salt is easily soluble in water.	Sāls viegli šķīst ūdenī.
Each project is expected to last for several years.	Paredzams, ka katrs projekts ilgs vairākus gadus.
The doorway is surrounded by a wooden frame.	Durvju aili ieskauj koka rāmis.
These devices were more efficient than the steam engine.	Šīs ierīces bija efektīvākas nekā tvaika dzinējs.
She seemed quite happy with her life.	Viņa šķita diezgan apmierināta ar savu dzīvi.
The manual is not very easy to follow.	Rokasgrāmatu nav ļoti viegli ievērot.
The killer is known to the police.	Slepkava policijai ir zināms.
Many farmers say that their suffering is due to deforestation.	Daudzi lauksaimnieki saka, ka viņu ciešanas ir saistītas ar mežu izciršanu.
I run every morning.	Es skrienu katru rītu.
You are mine, forever mine.	Tu esi mans, mūžīgi mans.
Robots have become commonplace in the workplace.	Roboti ir kļuvuši izplatīti darba vietās.
The crack on the windshield is getting bigger.	Plaisa uz vējstikla kļūst arvien lielāka.
On a clear day, the views are stunning.	Skaidrā dienā skati ir satriecoši.
The fabric turns buttery yellow.	Audums kļūst sviestaini dzeltens.
Most of the buildings in this building are painted red.	Lielākā daļa ēku šajā objektā ir krāsotas sarkanā krāsā.
A police officer is believed to have killed his wife.	Tiek uzskatīts, ka policists nogalinājis savu sievu.
This car needs maintenance.	Tai automašīnai nepieciešama apkope.
The bath water was a little cool.	Vannas ūdens bija nedaudz uz vēsas puses.
After many years of working with the country,	Pēc daudzu gadu darba ar valsti,
The big man grabbed the little man by the collar.	Lielais vīrs satvēra mazo cilvēku aiz apkakles.
The wise man advised the couple to resist their stupid plan.	Gudrais vīrs ieteica pārim pretoties viņu muļķīgajam plānam.
Switch to medium rare.	Pāriet uz vidēji retu.
Supply and demand change throughout the year	Piedāvājums un pieprasījums mainās visu gadu
The river rises and falls with the seasons.	Upe ceļas un krīt līdz ar gadalaikiem.
I will only bring my violin.	Es atnesīšu tikai savu vijoli.
I'm still not sure what to do.	Es joprojām neesmu pārliecināts, ko darīt.
Like a letter, but written in Morse code.	Līdzīgi kā burts, bet rakstīts morzes kodā.
So she took the first two coins.	Tāpēc viņa paņēma pirmās divas monētas.
The discovery provoked a lot of discussion.	Atklājums izraisīja daudz diskusiju.
She vaguely reminded me of a famous actress.	Viņa man neskaidri atgādināja slavenu aktrisi.
A green oasis in the desert.	Zaļā oāze tuksnesī.
She lives on the beach.	Viņa dzīvo pludmalē.
Their mayor was known for his kind heart.	Viņu mērs bija pazīstams ar savu laipno sirdi.
He stood above his body, blood spreading.	Viņš stāvēja virs ķermeņa, asinis izplatījās.
They will survey wildlife in the forest.	Viņi apsekos mežā savvaļas dzīvniekus.
She could almost smell the almonds.	Viņa gandrīz varēja sajust mandeles garšu.
Such meetings require a lot of preparation.	Šādas tikšanās prasa lielu sagatavošanos.
The study looked at aging in these regions.	Pētījumā tika aplūkota novecošanās šajos reģionos.
The highway divides the city in half.	Šoseja sadala pilsētu uz pusēm.
The girl was left without an expression.	Meitene palika bez izteiksmes.
Adou Restaurant is a popular tourist destination.	Adou restorāns ir populārs tūristu galamērķis.
Nowadays, children grow up fast.	Mūsdienās bērni ātri izaug.
We have a problem with polluted water.	Mums ir problēma ar piesārņotu ūdeni.
The bread was warm from the oven.	Maize bija silta no krāsns.
The mountain sank into a cloud of smoke.	Kalns iegrima dūmu mākonī.
He chose not to participate.	Viņš izvēlējās nepiedalīties.
The castle was to be demolished.	Pili bija paredzēts nojaukt.
The voter does not decide who is elected.	Vēlētājs neizlemj, kurš ir ievēlēts.
There was a huge crowd at the party.	Ballītē bija milzīgs cilvēku pūlis.
They both looked around nervously.	Viņi abi nervozi paskatījās apkārt.
Dispel bad vibrations.	Izkliedējiet sliktās vibrācijas.
The Court of First Instance refused to annul the elections.	Pirmās instances tiesa atteikusies anulēt vēlēšanas.
Companies were forced to fold.	Uzņēmumi bija spiesti salocīt.
Their moans echoed in the empty halls.	Viņu vaimanas atbalsojās tukšajās zālēs.
A group of tired soldiers marched through the desert.	Nogurušu karavīru grupa soļoja pa tuksnesi.
The hero was so real.	Varonis bija tik īsts.
It is visited every year by a constant flow of tourists.	Katru gadu to apmeklē pastāvīga tūristu plūsma.
So he decided to be careful.	Tāpēc viņš nolēma rīkoties uzmanīgi.
Beet root is particularly difficult to cut.	Biešu sakni ir īpaši grūti sagriezt.
Every summer people flow to the beaches.	Katru vasaru cilvēki plūst uz pludmalēm.
Hummingbirds feed on nectar.	Kolibri barojas ar nektāru.
He entered the room.	Viņš iegāja istabā.
Many people believe this.	Daudzi cilvēki tam tic.
The romantic sunset made the evening magical.	Vakaru maģisku padarīja romantiskais saulriets.
Many insects are good pollinators.	Daudzi kukaiņi ir labi apputeksnētāji.
It took a few days for the soldier to return.	Pagāja dažas dienas, līdz karavīrs atgriezās.
The first train leaves the depot on time.	Pirmais vilciens no depo iziet laicīgi.
The moon seems to be setting.	Šķiet, ka mēness riet.
The dog fell asleep restlessly.	Suns aizmiga nemierīgā miegā.
She is afraid to approach him.	Viņa baidās viņam tuvoties.
The evidence for this is convincing.	Pierādījumi par to ir pārliecinoši.
The man and woman were sitting opposite each other.	Vīrietis un sieviete sēdēja viens otram pretī.
He didn't really know how to answer.	Viņš īsti nezināja, kā atbildēt.
We play football to burn off excess energy.	Spēlējam futbolu, lai sadedzinātu lieko enerģiju.
Please show us your driver's license.	Lūdzu, parādiet mums savu autovadītāja apliecību.
We often visit the village.	Mēs bieži apmeklējam ciematu.
The cows enjoyed a rich supply of grass.	Govis baudīja bagātīgu zāles krājumu.
Wheat was planted in the fall.	Kvieši tika stādīti rudenī.
A light smile touched her lips.	Viņas lūpām pieskārās viegls smaids.
Stamp stock, but only those that contain animals.	Pastmarkas krāju, bet tikai tās, kurās ir dzīvnieki.
He does not have the appropriate qualifications for the position of professor.	Viņam nav atbilstošas ​​kvalifikācijas profesora amatam.
The villagers refused to believe her story.	Ciema iedzīvotāji atteicās ticēt viņas stāstam.
During this period, Mexico experienced a mass migration.	Šajā periodā Meksika piedzīvoja masveida migrāciju.
The mountain stands out with jagged peaks.	Kalns izceļas ar robainajām virsotnēm.
The snow is heavy in the valley.	Ielejā stipri sniga sniegs.
As an actress, she played this role indefinitely.	Kā aktrise viņa šo lomu spēlēja bezgalīgi.
The new king showed wisdom beyond his years.	Jaunais karalis parādīja gudrību, kas pārsniedz viņa gadus.
As the border is mountainous.	Tā kā pāri robežai ir kalnaini.
It is important that the ball attacks the ball.	Ir svarīgi, lai sitiens uzbrūk bumbai.
A group of men entered the pub.	Vīriešu grupa iegāja krodziņā.
How would you describe the holes in the rock?	Kā jūs raksturotu caurumus klintī?
Education offers many benefits.	Izglītība sniedz daudz priekšrocību.
He is my companion.	Viņš ir mans kompanjons.
They were in awe of him.	Viņi bija bijībā pret viņu.
Last year's drought has devastated public farms.	Pagājušā gada sausums ir izpostījis valsts saimniecības.
The book was full of information.	Grāmata bija pilna ar informāciju.
The almost hostile crowd suddenly burst out laughing.	Gandrīz naidīgais pūlis pēkšņi izplūda smieklos.
The invisible hand of the market.	Tirgus neredzamā roka.
The problem worsened.	Problēma pasliktinājās.
In most families, both parents are in paid employment.	Lielākajā daļā ģimeņu abi vecāki strādā algotu darbu.
He paid no attention to the elderly man.	Viņš vecāka gadagājuma vīrietim nepievērsa nekādu uzmanību.
She rubbed hot wax all over her body.	Viņa berzēja karstu vasku pa visu viņa ķermeni.
He bought her several presents.	Viņš viņai nopirka vairākas dāvanas.
I forbid you to go to the lake.	Es aizliedzu tev iet pie ezera.
Most publishers actually rejected the manuscript.	Lielākā daļa izdevēju manuskriptu faktiski noraidīja.
The tower is built of clay.	Tornis celts no māla.
No matter who you are or what you say,	Neatkarīgi no tā, kas jūs esat vai ko jūs sakāt,
The only advantage is the increased number of transactions.	Vienīgā priekšrocība ir palielināts darījumu skaits.
When she asked, he answered.	Kad viņa jautāja, viņš atbildēja.
I study mathematics, history and philosophy.	Es studēju matemātiku, vēsturi un filozofiju.
The internal conflict between the two countries was intense.	Iekšējais konflikts starp abām valstīm bija intensīvs.
The floors of this house are made of marble.	Šīs mājas grīdas ir izgatavotas no marmora.
Some celebrities avoid journalists.	Dažas slavenības izvairās no žurnālistiem.
And a sheet of paper.	Un papīra lapa.
Evidence suggests that obesity rates will continue to rise.	Pierādījumi liecina, ka aptaukošanās rādītāji turpinās pieaugt.
Ammunition units were delivered to the press.	Presei tika padotas munīcijas vienības.
The manager gave guarantees.	Vadītājs sniedza garantijas.
This kills the plotter.	Šādi nogalina ploteri.
In fact, no one has ever noticed me.	Patiesībā neviens mani nekad nav pamanījis.
The runners sprinted across the field.	Skrējēji sprintēja pa laukumu.
She dropped the subject.	Viņa atmeta šo tēmu.
The paws were impregnated with black ink.	Ķepas bija piesūcinātas ar melnu tinti.
He sold leather goods.	Viņš pārdeva ādas izstrādājumus.
Looks like a great mango.	Izskatās pēc lieliska mango.
Here is a masterpiece of a sculptor.	Šeit atrodas tēlnieka meistardarbs.
That's fine for me, she thought to herself.	Man tas ir labi, viņa pie sevis nodomāja.
She experienced sudden sadness.	Viņa piedzīvoja pēkšņas skumjas.
The air was cool and cool.	Gaiss bija vēss un vēss.
It reminds us that there is more power.	Tas mums atgādina, ka pastāv lielāks spēks.
I decided to leave college.	Es nolēmu pamest koledžu.
I like to sing.	Man patīk dziedāt.
They took a taxi to the city.	Viņi devās ar taksometru uz pilsētu.
The wet leaves crackled under my feet.	Slapjās lapas sprakšķēja zem kājām.
Neighbors are away on vacation.	Kaimiņi ir prom atvaļinājumā.
His ammunition ran out of bullets.	Viņa munīcijai beidzās lodes.
Place all the ingredients on the table.	Novietojiet visas sastāvdaļas uz galda.
They explored the island of the desert.	Viņi pētīja tuksneša salu.
Cut a handful of chili peppers into small pieces.	Sagriež čili piparu sauju mazos gabaliņos.
We want to build a proper school.	Mēs vēlamies uzcelt kārtīgu skolu.
The project would include the construction of a road.	Projekts ietvertu ceļa izbūvi.
From birth, the raven was taught to fly.	Kopš dzimšanas krauklis tika mācīts lidot.
Some car accidents involve animal shocks	Dažas autoavārijas ir saistītas ar sitieniem dzīvniekiem
She nodded.	Viņa pamāja ar uzacis.
The liar was exposed.	Melis tika atmaskots.
This is necessary to preserve the environment.	Tas ir nepieciešams, lai saglabātu vidi.
This region is known for its fine textile production.	Šis reģions ir pazīstams ar savu smalko tekstilizstrādājumu ražošanu.
The old lady was alone at that hour of the night.	Vecā kundze tajā nakts stundā bija viena.
These bottles are old.	Šīs pudeles ir vecas.
The steel tower suddenly sank.	Tērauda tornis pēkšņi nogrima.
The visit was a resounding success.	Vizīte bija nepārspējami veiksmīga.
I find it quite difficult to understand.	Man šķiet diezgan grūti saprast.
The purity of gold is checked.	Tiek pārbaudīta zelta tīrība.
I'll help you write a report.	Palīdzēšu uzrakstīt atskaiti.
He was shamefully removed from office.	Viņu apkaunojoši atcēla no amata.
She can barely be seen.	Viņa tik tikko var redzēt.
Ants attracted sugar.	Skudras piesaistīja cukurs.
Communication between mother and child is very strong.	Saziņa starp māti un bērnu ir ļoti spēcīga.
The other team scored two quick goals.	Otra komanda guva divus ātrus vārtus.
Use a large saucepan for this purpose.	Šim nolūkam izmantojiet lielu kastroli.
This sentence appears more than once.	Šis teikums parādās vairāk nekā vienu reizi.
The animal is bred in captivity.	Dzīvnieks tiek audzēts nebrīvē.
The scales must be added.	Svari ir jāsaskaita.
Your attitude determines your character.	Jūsu attieksme nosaka jūsu raksturu.
A team of archaeologists discovered the ruins.	Arheologu komanda drupas atklāja.
Here, women are strong, confident and independent.	Šeit sievietes ir spēcīgas, pārliecinošas un neatkarīgas.
They are equipped with reliable compensation claims.	Tie ir aprīkoti ar uzticamām kompensācijas prasībām.
The chicken was fried to perfection.	Vistas gaļa bija cepta līdz pilnībai.
Many relied on this source of income.	Daudzi paļāvās uz šo ienākumu avotu.
The constitution contains provisions for the protection of human rights.	Konstitūcijā ir ietverti noteikumi par cilvēktiesību aizsardzību.
The program will not run on a desktop computer.	Programma nedarbosies galddatorā.
Her hands trembled as she held the knife.	Viņas rokas trīcēja, turot nazi.
He hugged him tightly.	Viņš viņu cieši apskāva.
He punched angrily.	Viņš dusmīgi žestikulēja ar dūrēm.
She asked me not to tell her parents the truth.	Viņa lūdza, lai es nesaku viņas vecākiem patiesību.
Students take care of themselves.	Skolēni sevi kopj.
He agreed with everything they asked for.	Viņš piekrita visam, ko viņi lūdza.
She was inches short.	Viņa bija collas īsa.
Water is an important element of life.	Ūdens ir svarīgs dzīves elements.
Rosin was printed by a lute.	Kolofoniju iespieda lauta.
He was elected last year.	Viņš tika ievēlēts pagājušajā gadā.
Many people in the region live in poverty.	Daudzi cilvēki šajā reģionā dzīvo nabadzībā.
It is cold at night.	Naktīs ir auksts.
She recently got a job at a delicatessen.	Viņa nesen ieguva darbu delikatešu veikalā.
Her bag was loaded with exercise books and textbooks.	Viņas soma bija noslogota ar burtnīcām un mācību grāmatām.
Anita eats a bowl of cereal for breakfast.	Anita brokastīs ēd bļodu pārslu.
Don't forget to be polite.	Neaizmirstiet būt pieklājīgi.
He was late for the meeting.	Viņš kavējās uz tikšanos.
Meat, fish and dairy products are imported daily.	Gaļa, zivis un piena produkti tiek ievesti katru dienu.
Pages were removed at this time of year.	Šajā gadalaikā lapas tika noņemtas.
Thousands of protesters took to the streets.	Tūkstošiem protestētāju devās pa ielām.
The air conditioners are switched off at night.	Gaisa kondicionētāji tiek izslēgti naktī.
It was nice of you to take me.	Bija jauki, ka paņēmāt mani.
Turn off the lights.	Noslēdziet gaismas.
On the first day there will be an introduction to programming.	Pirmajā dienā būs iepazīšanās ar programmēšanu.
The old man's eyes were sharp.	Vecā vīra acis bija asas.
Objections were raised to the government's decision.	Pret valdības lēmumu tika izteikti iebildumi.
They found a good place on the river bank.	Viņi atrada labu vietu upes krastā.
The guard is usually longer and faster.	Aizsargs parasti ir garāks un ātrāks.
I had not forgotten that.	Es to nebiju aizmirsis.
This encyclopedia is filled with factual information.	Šī enciklopēdija ir piepildīta ar faktisku informāciju.
Press me if you know the secret!	Nospied mani, ja zini noslēpumu!
The dog bites him cruelly.	Suns viņu nežēlīgi sakoda.
Urban decline is a compelling topic.	Pilsētu pagrimums ir saistoša tēma.
It was feared that the whole house would collapse.	Baidījās, ka visa māja sabruks.
The criminal escaped from prison.	Noziedznieks no cietuma aizbēga.
A dark film covered the window.	Tumša plēve aizsedza logu.
The reserve fund was spent with this increase.	Rezerves fonds tika iztērēts ar šo palielinājumu.
The soldiers found an enemy camp.	Karavīri atrada ienaidnieka nometni.
She is slim and brave.	Viņa ir slaida un drosmīga.
Many criminals receive special protection because of their connections.	Daudzi noziedznieki savu sakaru dēļ saņem īpašu aizsardzību.
A poorly managed project like this will definitely fail!	Tāds slikti pārvaldīts projekts kā šis noteikti izgāzīsies!
Mandela speaks quietly in her slow, melodic voice.	Mandela klusi runā savā lēnajā, melodiskajā balsī.
Please park your car on the driveway.	Lūdzu, novietojiet savu automašīnu uz piebraucamā ceļa.
Very mild winters, hot, dry summers.	Ļoti maigas ziemas, karstas, sausas vasaras.
There were no rules to follow.	Nebija noteikumu, kas jāievēro.
The king led many war campaigns.	Karalis vadīja daudzas kara kampaņas.
His speech was blunt and direct.	Viņa runa bija strupa un tieša.
The country is sparsely populated.	Valsts ir mazapdzīvota.
Winters in this region are relatively mild.	Ziemas šajā reģionā ir salīdzinoši maigas.
Other companies charge higher prices.	Citi uzņēmumi iekasē augstākas cenas.
Lottery numbers are usually chosen at random.	Loterijas numurus parasti izvēlas nejauši.
I have preserved folklore through oral traditions.	Folklora esmu saglabājusies caur mutvārdu tradīcijām.
It never rains in the summer.	Vasarā nekad nelīst.
The fish were in a shallow pool.	Zivis atradās seklā baseinā.
They argued loudly.	Viņi skaļi strīdējās.
The bride stood up to throw a bouquet.	Līgava piecēlās, lai mestu pušķi.
She often goes hiking alone.	Viņa bieži dodas pārgājienos viena.
His eyes frightened him.	Viņa acu skatiens viņu pārbiedēja.
The sign was difficult to read.	Zīme bija grūti salasāma.
Sleeping is very helpful, it cannot be denied.	Gulēšana ļoti palīdz, to nevar noliegt.
She asked where her best friend was.	Viņa jautāja, kur atrodas viņas labākā draudzene.
He was understandably excited.	Viņš bija saprotami satraukts.
Oberon's kingdom is now under attack from evil goblins.	Oberona valstība tagad ir pakļauta ļauno goblinu uzbrukumam.
Your chance will come.	Jūsu iespēja pienāks.
The man was sitting quietly at the bus stop.	Vīrietis klusi sēdēja autobusa pieturā.
Don't talk too much.	Nerunā pārāk daudz.
The ship needs repair in a dry dock.	Kuģim nepieciešams remonts sausajā dokā.
Fortunately, he had a raincoat.	Par laimi viņam bija lietusmētelis.
The tiger saves water by licking its paws.	Tīģeris ietaupa ūdeni, laizot savas ķepas.
She thinks it was a big mistake.	Viņa uzskata, ka tā bija liela kļūda.
Most young people would prefer to play computer games.	Lielākā daļa jauniešu labprātāk spēlētu datorspēles.
When the bacteria died, the water was clean.	Kad baktērijas nomira, ūdens bija tīrs.
Farmers have started burning the fields every spring.	Lauksaimnieki ik pavasari ķērušies pie lauku dedzināšanas.
Laughing, she lifted her skirt.	Smejoties viņa pacēla svārkus.
The baby cried out from hunger.	Zīdainis kliedza aiz izsalkuma.
The cat scratched at the window.	Kaķis skrambāja pie loga.
She stopped to watch her daughter.	Viņa apstājās, lai vērotu savu meitu.
She fled the city.	Viņa aizbēga no pilsētas.
The car ran over his foot.	Mašīna uzbrauca pāri viņa pēdai.
He arrived half an hour ahead of schedule.	Viņš ieradās pusstundu pirms noteiktā laika.
The books were fascinating.	Grāmatas bija aizraujošas.
Gray rubber boots spilled through the rain.	Pelēkie gumijas zābaki izšļakstījās caur lietu.
The locals were used to the smell.	Vietējie bija pieraduši pie smakas.
You should avoid spicy, very tasty foods.	Jums jāizvairās no pikantiem, ļoti garšīgiem ēdieniem.
States fought.	Valstis karoja.
Running slowly, the old man followed the children.	Lēnām skrienot, vecais vīrs sekoja bērniem.
They finally managed to get the raft across the river.	Beidzot viņiem izdevās plostu dabūt pāri upei.
She had been ill for a long time.	Viņa jau ilgu laiku bija slima.
It was dawn soon.	Drīz vien bija rītausma.
She lives in a lighthouse.	Viņa dzīvo bākā.
The inscription on the hillside tells of an ancient battle.	Uzraksts kalna nogāzē vēsta par senu kauju.
She was drunk.	Viņa bija izmirkusi.
Some objects appear and then disappear.	Daži objekti parādās un pēc tam pazūd.
He is usually in such a hurry.	Parasti viņš ir tādā steigā.
My colleague recommended this place.	Mans kolēģis ieteica šo vietu.
Although he is famous, he is not heroic.	Lai arī viņš ir slavens, viņš nav varonīgs.
He will regret his decision.	Viņš savu lēmumu nožēlos.
The idols remained intact after the storm.	Pēc vētras elki palika neskarti.
Her buttocks trembled.	Viņas sēžamvieta trīcēja.
I can play an instrument.	Es varu spēlēt instrumentu.
The gardens are overgrown.	Dārzi aizauguši.
This lake is in danger of drying out.	Šim ezeram draud izžūšana.
Its cold, specified water harms fish.	Tā aukstais, konkretizētais ūdens kaitē zivīm.
What a happy event for the little angel.	Kāds priecīgs notikums mazajam eņģelim.
Such laws give the courts discretion to decide on penalties.	Šādi likumi dod tiesām rīcības brīvību lemt par sodiem.
A nation divided by war.	Tauta, ko sadala karš.
The water dripping from the stone created a pool.	Ūdens, kas pilēja no akmens, izveidoja baseinu.
He was looking for leverage.	Viņš meklēja sviru.
It is based on the strongest survival.	Tas ir balstīts uz spēcīgāko izdzīvošanu.
Place the yeast and water in a warm room.	Ievietojiet raugu un ūdeni siltā telpā.
Now the sky was shining, deep blue.	Tagad debesis bija mirdzoši, dziļi zilas.
They were looking for a new house near the lake.	Viņi meklēja jaunu māju netālu no ezera.
The ship is in danger.	Kuģis ir apdraudēts.
The professor demonstrated how to use space efficiently.	Profesors demonstrēja, kā efektīvi izmantot telpu.
The school curriculum is very simple.	Skolas mācību programma ir ļoti vienkārša.
Do you want more coffee?	Vai vēlaties vēl kafiju?
Each ticket costs ten dollars.	Katra biļete maksā desmit dolārus.
This phenomenon cannot be explained.	Šo fenomenu nevar izskaidrot.
Competition between big stores is growing.	Pieaug konkurence starp lielajiem veikaliem.
Her daughter's hair was long, shiny black.	Viņas meitas mati bija gari, spīdīgi melni.
The old gentleman stood by the window.	Vecais kungs stāvēja pie loga.
The ritual involves dancing around the fire.	Rituāls ietver dievlūdzēja dejošanu ap uguni.
She took the medicine herself, according to the letter.	Viņa pati paņēma zāles, pēc vēstules.
The stomach should also stay cool.	Arī kuņģim jāpaliek vēsam.
These frequencies are not audible to the human ear.	Šīs frekvences cilvēka ausij nav dzirdamas.
Who let the dog out?	Kurš izlaida suni ārā?
There are three important elements involved in making bread.	Maizes pagatavošanā ir iesaistīti trīs svarīgi elementi.
Pride comes before the fall.	Lepnums nāk pirms kritiena.
Excessive meat is harmful to human health.	Pārmērīgs gaļas daudzums kaitē cilvēka veselībai.
They mingled in society and traveled up and down.	Viņi jaucās sabiedrībā un ceļoja augšup un lejup.
The road we were walking was uneven.	Ceļš, kuru gājām, bija nelīdzens.
The package contains a very complete set of instructions.	Iepakojumā ir ļoti pilns instrukciju komplekts.
Experts predict that the effects of global warming will be severe.	Eksperti prognozē, ka globālās sasilšanas ietekme būs smaga.
A turquoise box fell in her eyes.	Viņas acīs iekrita tirkīza kastīte.
Put two cups of brown sugar in a saucepan.	Katliņā ielieciet divas tases brūnā cukura.
Light flowed through invisible cracks in the stones.	Gaisma plūda pa neredzamām plaisām akmeņos.
He survived an attack by a wild animal.	Viņš izdzīvoja savvaļas dzīvnieka uzbrukumā.
The doctor warned the patient not to take vitamins.	Ārsts brīdināja pacientu, ka viņš nelieto vitamīnus.
This is the last of them.	Tas ir pēdējais no tiem.
The jungle animals were not ready for the changed conditions.	Džungļu dzīvnieki nebija gatavi mainītajiem apstākļiem.
These orchards are protected by a fence.	Šos augļu dārzus aizsargā žogs.
Construction lasted five years.	Celtniecība ilga piecus gadus.
The products do not contain artificial preservatives.	Produkti nesatur mākslīgos konservantus.
He spent hours training his every move.	Viņš pavadīja stundas, trenējot katru savu kustību.
I think you're a naive or a thief.	Es domāju, ka tu esi naivs vai zaglis.
Students are expected to attend classes regularly.	Paredzams, ka skolēni regulāri apmeklē nodarbības.
It consists of two orthogonal components.	Tas sastāv no diviem ortogonāliem komponentiem.
The pumps were difficult to open.	Sūkņus bija grūti atvērt.
Disputes over the project have not subsided.	Strīdi par projektu nav rimuši.
She refused to pay.	Viņa atteicās maksāt.
Investors did not want to provide capital.	Investori nevēlējās nodrošināt kapitālu.
I didn't know what she was talking about.	Es nezināju, par ko viņa runā.
Dead shark washed up on the beach.	Pludmalē izskalota beigta haizivs.
A coffee mug was shown to the subjects.	Objektiem tika parādīta kafijas krūze.
There must be no alcohol in the room.	Telpā nedrīkst atrasties alkohols.
The news is full of lies and misinformation.	Ziņas ir pilnas ar meliem un dezinformāciju.
The report focuses on the recent climate catastrophe.	Ziņojumā galvenā uzmanība pievērsta nesenajai klimata katastrofai.
The man was lying on the ice.	Vīrietis gulēja uz ledus.
The door is locked from the inside.	Durvis aizslēgtas no iekšpuses.
Sometimes a loud explosion is heard.	Reizēm atskan skaļš sprādziens.
Some households follow a vegan diet.	Dažas mājsaimniecības ievēro vegānu diētu.
The vote to repeal was unanimous.	Balsojums par atcelšanu bija vienbalsīgs.
His hips move evenly from side to side.	Viņa gurni vienmērīgi pārvietojas no vienas puses uz otru.
She wraps her arms around her.	Viņa apvij viņu rokās.
If the door is locked, please knock.	Ja durvis ir aizslēgtas, lūdzu, pieklauvēt.
In three days, the invaders occupied five villages.	Trīs dienu laikā iebrucēji ieņēma piecus ciematus.
The island is surrounded by three rivers.	Salu ieskauj trīs upes.
She did not try to cook for her children.	Viņa necentās gatavot ēdienu saviem bērniem.
This is the building where it took place.	Šī ir ēka, kurā tas notika.
Earthquakes often occur in this region.	Šajā reģionā bieži notiek zemestrīces.
I'll take him home now.	Es viņu tagad vedīšu mājās.
Don't worry, the paintings are safe.	Neuztraucieties, gleznas ir drošas.
I was shocked by their boldness.	Es biju satriekts par viņu pārdrošību.
Pull the fabric by carefully removing it.	Pavelciet audumu, uzmanīgi to noņemot.
The labor market is saturated.	Darba tirgus ir piesātināts.
He gave her a dozen red roses.	Viņš viņai uzdāvināja duci sarkanu rožu.
They got married a month ago.	Viņi apprecējās pirms mēneša.
Water burst from his ruptured pipes.	No viņa plīsušās caurules izplūda ūdens.
The decision was taken unanimously.	Lēmums tika pieņemts vienbalsīgi.
The bear ate with its front paws.	Lācis ēda ar priekšējām ķepām.
The arch was built in five days.	Arka tika uzbūvēta piecās dienās.
Don't talk to him.	Nerunājiet viņam pretī.
Another wild boar is nearby.	Netālu atrodas vēl viena mežacūka.
The monkey tried to hide his banana.	Pērtiķis mēģināja noslēpt savu banānu.
He was worried that his lifestyle had made him lonely.	Viņš bija noraizējies, ka viņa dzīvesveids ir padarījis viņu vientuļu.
Always keep in mind what your goal is.	Vienmēr paturiet prātā, kāds ir jūsu mērķis.
The computer beat him in chess.	Dators viņu uzveica šahā.
I poured water all over the book.	Es izlēju ūdeni pa visu grāmatu.
She saw the boy.	Viņa ieraudzīja zēnu.
There will be many changes in the constituency.	Vēlēšanu apgabalā būs daudz izmaiņu.
It is usually very salty.	Tas parasti ir ļoti sāļš.
He is loyal and treats his employees with respect.	Viņš ir uzticīgs un ar cieņu izturas pret saviem darbiniekiem.
This would create an interesting painting.	Tas radītu interesantu gleznu.
People here believe that traveling by plane is not safe.	Cilvēki šeit uzskata, ka ceļošana ar lidmašīnu nav droša.
These differences will be difficult to erase.	Šīs atšķirības būs grūti izdzēst.
She supported her face against his hand.	Viņa atbalstīja seju pret viņa roku.
The clock is a clock.	Pulkstenis ir pulkstenis.
He lived a very long life.	Viņš nodzīvoja ļoti ilgu mūžu.
The mind cannot think independently of the body.	Prāts nevar domāt neatkarīgi no ķermeņa.
That is an obstacle.	Tas ir šķērslis.
Add enough salt to give the meat a salty taste.	Pievienojiet tik daudz sāls, lai gaļai būtu sāļa garša.
For dinner, what about steak?	Vakariņās, kā būtu ar steiku?
The subject often talks about his former loved one.	Subjekts bieži runā par savu bijušo mīļoto.
After great difficulty we finally reached the house.	Pēc lielām grūtībām mēs beidzot sasniedzām māju.
There was a commotion in the courtroom.	Tiesas zālē valdīja kņada.
Winning favorite.	Uzvaras favorīts.
Try not to walk through that door.	Centieties neieiet pa tām durvīm.
After receiving this task, they found it easy.	Saņēmuši šo uzdevumu, viņiem tas šķita viegli.
You gradually learn the meaning of the story.	Jūs pamazām apgūstat stāsta nozīmi.
Waste collected at landfills.	Atkritumi, kas savākti poligonos.
Ancient people highly respected medicine.	Senie cilvēki ļoti cienīja medicīnu.
The shower has hot and cold running water.	Dušā ir karstais un aukstais ūdens.
The researchers conducted various studies.	Pētnieki veica dažādus pētījumus.
Try to avoid plastic.	Centieties izvairīties no plastmasas.
Antonella runs fast.	Antonella skrien ātri.
The population of our city is constantly growing.	Mūsu pilsētas iedzīvotāju skaits nepārtraukti pieaug.
There was a burning smell behind him.	Aiz muguras bija degoša smaka.
The man looked at the photo on the table.	Vīrietis paskatījās uz fotogrāfiju uz galda.
This type of membership offers discounts in supermarkets.	Šāda veida dalība piedāvā atlaides lielveikalos.
More likely to suffer from problems in the middle of summer.	Lielāka iespēja ciest no problēmām vasaras vidū.
My nephew got into a public fight.	Mans brāļadēls iekļuva publiskā cīņā.
Australia's tourism industry is in recession.	Austrālijas tūrisma nozare ir sasniegusi lejupslīdi.
It is better to be.	Labāk ir tā būt.
They were forced to work in poor living conditions.	Viņi bija spiesti strādāt sliktos dzīves apstākļos.
Skyscrapers are often described as symbols of the city's strength.	Debesskrāpjus bieži raksturo kā pilsētas spēka simbolus.
Be careful not to drop the glass.	Uzmanieties, lai stikls nenomestu.
Celebrations are usually held to mark the occasion.	Parasti svinības tiek rīkotas, lai atzīmētu notikumu.
Her hair was long, black and straight.	Viņas mati bija gari, melni un taisni.
His army grew to more than a million men.	Viņa armija pieauga līdz vairāk nekā miljonam vīru.
My boat has been repaired.	Mana laiva ir salabota.
We talked for hours.	Mēs stundām ilgi runājām.
The nobleman was infinitely happy.	Muižniece bija bezgala priecīga.
All buses were directed to the city center.	Visi autobusi tika virzīti uz pilsētas centru.
When he returned from work, he stopped for gas.	Atgriežoties no darba, viņš apstājās pēc benzīna.
Do not stand near the glass.	Nestāviet stikla tuvumā.
The government's actions are depressing.	Valdības rīcība ir nomācoša.
We drank coffee while we chatted.	Mēs dzērām kafiju, kamēr mēs pļāpājām.
Long hours on his feet had done his.	Ilgas stundas viņa kājām bija darījušas savu.
When a person is in danger.	Kad cilvēkam draud briesmas.
People all over the world celebrated the victory.	Cilvēki visā pasaulē svinēja uzvaru.
Time stopped.	Laiks apstājās.
They were looking forward to the bus.	Viņi ar nepacietību gaidīja autobusu.
The garden was protected by a stone wall.	Dārzu aizsargāja akmens siena.
Her father was a journalist, and her grandfather.	Viņas tēvs bija žurnālists, vectēvs arī.
I have three glasses.	Man ir trīs glāzes.
These new styles of music became very popular.	Šie jaunie mūzikas stili kļuva ļoti populāri.
He sank into silence.	Viņš iegrima klusumā.
I like to be outside.	Man patīk būt ārā.
The villager can tell you how to reach them.	Ciema iedzīvotājs var pastāstīt, kā viņus sasniegt.
The earth likes this.	Zemei patīk šī.
A quick walk would free your head.	Ātra pastaiga atbrīvotu galvu.
His body was found in the woods.	Viņa ķermenis tika atrasts mežā.
The veteran tractor driver nodded.	Traktorists veterāns pamāja ar galvu.
Your mother promised you a good time.	Tava māte tev apsolīja, ka labi pavadīsi laiku.
Many people believe that countries have nuclear weapons.	Daudzi cilvēki uzskata, ka valstīm ir kodolieroči.
He resigned after the scandal.	Pēc skandāla viņš atkāpās no amata.
The mayor of this city is very respected.	Šīs pilsētas mērs ir ļoti cienīts.
The volcano erupted loudly.	Vulkāns eksplodēja ar skaļu sprakšķi.
He was all black, from jackets to pants.	Viņš bija viss melnā, no jakas līdz biksēm.
The environment has become the main focus.	Vide ir kļuvusi par galveno uzmanību.
She has lost her mind.	Viņa ir izkritusi no prāta.
Still need more eggs?	Vai joprojām vajag vairāk olu?
Noah built an ark to save his family.	Noa uzcēla šķirstu, lai glābtu savu ģimeni.
Nowadays, vowels pose special problems.	Mūsdienās patskaņi rada īpašas problēmas.
The tomato plant thrives in warm temperatures.	Tomātu augs plaukst siltā temperatūrā.
The villagers have been devastated by the floods.	Ciema iedzīvotāji ir plūdu izpostīti.
Space travel depends on communications satellites.	Kosmosa ceļošana ir atkarīga no sakaru satelītiem.
We do not have enough raw materials	Mums nav pietiekami daudz izejvielu
When baking cakes, there should be color.	Cepot kūkas, vajadzētu būt krāsai.
When was the last time you laughed?	Kad tu pēdējo reizi smējies?
Most people are happy with their current situation.	Lielākā daļa cilvēku ir apmierināti ar savu pašreizējo situāciju.
More than thirty people were now present.	Tagad klāt bija vairāk nekā trīsdesmit cilvēku.
Obtaining a gold medal.	Zelta medaļas iegūšana.
This medicine will calm your stomach.	Šīs zāles nomierinās jūsu kuņģi.
Ginger tea, lime and ice.	Ingvera tēja, laims un ledus.
Before his death, he dictated his will.	Pirms nāves viņš diktēja savu gribu.
When he arrived, the police were already there.	Kad viņš ieradās, policija jau atradās.
They fear that their business will be seriously affected.	Viņi baidās, ka viņu bizness tiks nopietni ietekmēts.
He was arrested on charges of abuse.	Viņš tika arestēts apsūdzībās par ļaunprātīgu kaitējumu.
The petals of the roses floated gently on the ground.	Rožu ziedlapiņas maigi peldēja zemē.
The bride entered the temple.	Līgava iegāja templī.
Living in a damp house can cause health problems.	Dzīvošana mitrā mājā var radīt veselības problēmas.
The advent of electricity has changed the way people work.	Elektrības parādīšanās ir mainījusi cilvēku darba veidu.
Growing cereals requires a large amount of water.	Lai audzētu labību, nepieciešams liels ūdens daudzums.
Various issues were discussed in the radio debate.	Radio debatēs tika apspriesti dažādi jautājumi.
The trees are still bare, but spring has finally come.	Koki joprojām ir kaili, bet beidzot ir pienācis pavasaris.
Such stories are widespread	Šādi stāsti ir plaši izplatīti
There was a howling wind that night.	Tonakt bija gaudojošs vējš.
He did not pass the driving test in the third attempt.	Viņš ar trešo mēģinājumu neizturēja braukšanas eksāmenu.
Most were about spending cuts.	Lielākā daļa bija par izdevumu samazināšanu.
Death benefits are regulated at the federal level.	Pabalsti nāves gadījumā tiek regulēti federālā līmenī.
This region has not been conquered.	Šis reģions nav iekarots.
There is only one washroom.	Ir tikai viena mazgāšanās telpa.
Someone stole her medal.	Kāds nozaga viņai medaļu.
The team already has a plan.	Komandai jau ir plāns.
Drive slowly and carefully.	Brauciet lēni un uzmanīgi.
The exit of the tunnel is between here and there.	Tuneļa izeja atrodas starp šejieni un turieni.
The genetic make-up of this species is complex.	Šīs sugas ģenētiskā uzbūve ir sarežģīta.
Politicians and judges are spoiled by money.	Politiķus un tiesnešus samaitā nauda.
An abortionologist earns a few dollars from each procedure.	Abortologs nopelna dažus dolārus no katras procedūras.
Efforts must be made to find the bacteria responsible.	Ir jāpieliek pūles, lai atrastu atbildīgās baktērijas.
He noted that they were both holding knives.	Viņš atzīmēja, ka abi turēja rokās nažus.
She grabbed her scepter firmly.	Viņa stingri satvēra savu scepteri.
It rains more in summer than in winter.	Vasarā līst vairāk nekā ziemā.
The farmer hired a leaflet to distribute.	Zemnieks nolīga kādu skrejlapu izplatīšanai.
They were created here centuries ago.	Tie šeit tika izveidoti pirms gadsimtiem.
The population is declining.	Iedzīvotāju skaits samazinās.
Men are dirty and untidy.	Vīrieši ir netīri un nekopti.
The seventeenth century was a time of great political change.	Septiņpadsmitais gadsimts bija lielu politisko pārmaiņu laiks.
The region has been hit by terrible weather this week.	Šonedēļ reģionu ir piemeklējuši briesmīgi laikapstākļi.
Adding new employees to the team.	Jaunu darbinieku pievienošana komandai.
Their speech could not be understood.	Viņu runu nebija iespējams saprast.
These scientific advances will be useful.	Šie zinātnes sasniegumi būs noderīgi.
Distillation is the process of separating substances.	Destilācija ir process, kas atdala vielas.
His secretary was tall and thin.	Viņa sekretāre bija gara un tieva.
The performances were exemplary.	Priekšnesumi bija priekšzīmīgi.
He pipes to rest.	Viņš pīpi, lai atpūstos.
He pushed open the door and went inside.	Viņš atgrūda durvis un iegāja iekšā.
They will spend the weekend with their grandparents.	Nedēļas nogali viņi pavadīs pie vecvecākiem.
Some people believe that life on other planets is possible.	Daži cilvēki uzskata, ka dzīvība uz citām planētām ir iespējama.
A cloud of dust rose and fell with the wind.	Putekļu mākonis cēlās un krita līdz ar vēju.
She desperately tried to hide her suffering.	Viņa izmisīgi centās slēpt savas ciešanas.
My mother's illness is largely related to stress.	Manas mātes slimība lielā mērā ir saistīta ar stresu.
Triangulate the coordinates of the point.	Triangulējiet punkta koordinātas.
The fall of the wall was calm.	Mūra krišana bija mierīga.
People in this region are famous for making textiles.	Cilvēki šajā reģionā ir slaveni ar tekstilizstrādājumu izgatavošanu.
Is nuclear energy a secure source of energy?	Vai kodolenerģija ir drošs enerģijas avots?
Wine is enjoyed by many countries, rich and poor.	Vīnu bauda daudzas valstis, bagātas un nabadzīgas.
The manager experimented with different policies.	Vadītājs eksperimentēja ar dažādām politikām.
This city is notorious for traffic jams.	Šī pilsēta ir bēdīgi slavena ar satiksmes sastrēgumiem.
Her little body still had traces of a whip.	Viņas mazajā ķermenī joprojām bija pātagas pēdas.
They discovered a great variety in the distribution of photosynthetic genes.	Viņi atklāja lielu dažādību fotosintēzes gēnu izplatīšanā.
We must be well prepared for the next elections.	Mums labi jāsagatavojas nākamajām vēlēšanām.
Our country is famous for its health care.	Mūsu valsts ir slavena ar savu veselības aprūpi.
She usually starts her day with a shower,	Viņa parasti sāk savu dienu ar dušu,
Each signal lights up two white lights.	Katrs signāls iedegas divas baltas gaismas.
Farmers grow cotton, rice and tomatoes here.	Lauksaimnieki šeit audzē kokvilnu, rīsus un tomātus.
Great place for natural beauty.	Lieliska dabas skaistuma vieta.
Vegetables were stacked high on the kitchen counter.	Dārzeņi bija sakrauti augstu uz virtuves letes.
He was determined to complete the project on time.	Viņš bija apņēmības pilns projektu pabeigt laikā.
The baby shuddered as he tried to get out of his arms.	Mazulis sašķobījās, mēģinot tikt ārā no rokām.
The surgeon removed the cancer.	Ķirurgs noņēma vēža augšanu.
However, he got out cheaper than expected.	Tomēr viņš izkāpa lētāk, nekā bija gaidījis.
The thief broke in and they caught him.	Zaglis ielauzās, un viņi viņu notvēra.
This region once suffered from the war, but now it is peaceful.	Šis reģions kādreiz cieta no kara, bet tagad tas ir mierīgs.
Fortune prefers the brave.	Fortūna dod priekšroku drosmīgajiem.
The shore of the lake is surrounded by expensive real estate.	Ezera krastu ieskauj dārgs nekustamais īpašums.
The underground railway was very busy today.	Pazemes dzelzceļš šodien bija ļoti noslogots.
Men rest for a few minutes.	Vīrieši dažas minūtes atpūtās.
A gust of wind knocked the papers off the table.	Vēja brāzma nosita papīrus no galda.
She ate a sloppy sandwich.	Viņa ēda aplietu sviestmaizi.
City authorities are investing heavily in new technologies.	Pilsētas iestādes iegulda lielus līdzekļus jaunās tehnoloģijās.
The experiment will continue for eight days.	Eksperiments turpināsies astoņas dienas.
Cotton plants form a fiber called down.	Kokvilnas augi veido šķiedru, ko sauc par pūkām.
My depression gradually subsided.	Mana depresija pamazām atkāpās.
They tried to save as many endangered species as possible.	Viņi centās izglābt pēc iespējas vairāk apdraudēto sugu.
He quietly slipped out of the church.	Viņš klusi izlīda no baznīcas.
There are several monuments and memorials in this park.	Šajā parkā ir vairāki pieminekļi un memoriāli.
Traveling costs money.	Ceļošana maksā naudu.
Many people complained that she was not effective.	Daudzi cilvēki sūdzējās, ka viņa nebija efektīva.
We drive a thief through the forest.	Mēs dzenām zagli pa mežu.
She was raised in a traditional environment.	Viņa tika audzēta tradicionālā vidē.
The number of suicides has increased.	Ir pieaudzis pašnāvību skaits.
A village chief tried to gather his villagers.	Kāds ciema priekšnieks mēģināja sapulcināt savus ciema iedzīvotājus.
The authorities announced plans to reduce subsidies.	Varas iestādes paziņoja par plāniem samazināt subsīdijas.
The shelf life of the machine is three years.	Mašīnas glabāšanas laiks ir trīs gadi.
The war-wearers passed the tent.	Kara nogurdinātie devās garām teltij.
The body lay on the sand.	Uz smiltīm gulēja ķermenis.
This city has grown steadily in recent years.	Šī pilsēta pēdējos gados ir nepārtraukti augusi.
It will become a daily habit.	Tas kļūs par ikdienas paradumu.
There are several large volcanoes near this city.	Šīs pilsētas tuvumā atrodas vairāki lieli vulkāni.
Carry two bags and bring them to me.	Nēsājiet divus maisus un atnesiet tos man.
The emperor had three sons.	Imperatoram bija trīs dēli.
The anthill guarded his house.	Skudrulācis sargāja savu māju.
The river flows through several historic cities.	Upe plūst cauri vairākām vēsturiskām pilsētām.
The house burned to the ground.	Māja nodega līdz pamatiem.
Have a nice day.	Jauku dienu.
Burden of proof	Pierādīšanas pienākums
The birds sang loudly.	Putni skaļi dziedāja.
In winter, sheep lose their wool.	Ziemās aitas zaudē vilnu.
The espresso press can be used to make espresso.	Espresso presi var izmantot espresso pagatavošanai.
A light rain did not stop people from coming.	Neliels lietus neatturēja cilvēkus ierasties.
Soldering must be done carefully.	Lodēšana jāveic uzmanīgi.
Soldiers marched through the thick forest.	Karavīri zagšus virzījās pa biezo mežu.
Books can be read, but pictures cannot be painted.	Grāmatas var lasīt, bet bildes nevar krāsot.
Someone woke up.	Kāds pamodās.
He stretches, turns and yawns.	Viņš stiepjas, griežas un žāvājas.
You can easily visit the famous city.	Jūs varat viegli apmeklēt slaveno pilsētu.
Spring is an arbitrary period.	Pavasaris ir patvaļīgs laika posms.
The sun sinks below the horizon and night falls.	Saule nogrimst zem horizonta un iestājas nakts.
This dish is flavored with thyme.	Šis ēdiens ir garšots ar timiānu.
The public library is a favorite place.	Publiskā bibliotēka ir iecienīta vieta.
The prophets foretold destiny and destruction.	Pravieši paredzēja likteni un iznīcību.
These processes can be changed.	Šos procesus var mainīt.
It was occupied by various tribes.	To ieņēma dažādas ciltis.
A dramatic study concludes that global warming is taking place.	Dramatiskā pētījumā secināts, ka notiek globālā sasilšana.
So a smart old woman counted three coins.	Tā nu kāda gudra veca sieviete noskaitīja trīs monētas.
They were quite elegant.	Viņi bija diezgan eleganti.
The ticket office was at the train station.	Biļešu kase atradās dzelzceļa stacijā.
She was worried about his inactivity.	Viņa bija noraizējusies par viņa neaktivitāti.
She hated him for their betrayal.	Viņa ienīda viņu par viņu nodevību.
Castle at the top of the hill.	Pils kalna galā.
The horses were used to running wild.	Zirgi bija pieraduši skriet savvaļā.
An alarm sounded.	Noskanēja modinātājs.
The cat was sitting on the porch.	Kaķis sēdēja uz lieveņa.
Music is a special way to express yourself.	Mūzika ir īpašs veids, kā izpausties.
In dry weather the pasture is withered.	Sausais laiks ganības ir nokaltis.
The results were unsatisfactory.	Rezultāti nebija apmierinoši.
I feel confident that someone will have an answer.	Es jūtos pārliecināts, ka kādam būs atbilde.
The Council meeting was intense.	Padomes sēde bija spraiga.
The dancer's performance was the best so far.	Dejotājas priekšnesums bija līdz šim labākais.
Toilets are our only way to dispose of waste.	Tualetes ir mūsu vienīgais atkritumu izmešanas līdzeklis.
The elevator door closed quietly.	Lifta durvis klusi aizvērās.
The newspaper refused to publish my column.	Laikraksts atteicās publicēt manu sleju.
Her older brother made such careless mistakes.	Viņas vecākais brālis pieļāva tādas neuzmanības kļūdas.
Nothing was stolen.	Nekas nebija nozagts.
The missing husband sent a telegram to his wife.	Neesošais vīrs nosūtīja savai sievai telegrammu.
The tiles are changed every three years.	Flīzes tiek mainītas reizi trijos gados.
The apartment has two bedrooms.	Dzīvoklī ir divas guļamistabas.
If people belong to a certain race, say so.	Ja cilvēki pieder noteiktai rasei, sakiet to.
The countryside is peaceful.	Laukos ir mierīgi.
I threw the balls to my friend.	Es iemetu bumbiņas savam draugam.
The girl's sweet smile lit up the room.	Meitenes mīļais smaids izgaismoja istabu.
The terrorists managed to enter the building.	Teroristiem izdevās iekļūt ēkā.
Be sure to lock the front door.	Noteikti aizslēdziet ārdurvis.
The building was severely damaged in an explosion.	Ēka tika nopietni bojāta sprādzienā.
The injured party must prove his incapacity for work.	Cietušajai pusei jāpierāda sava darba nespēja.
Appearance is not everything.	Izskats nav viss.
I had never heard of this temple.	Es nekad nebiju dzirdējis par šo templi.
I will enroll you in this course.	Es reģistrēšu jūs šim kursam.
Sitting unsafe on a hillside.	Nedroši uzsēdies kalna nogāzē.
This is not a new problem, but it is now a global problem.	Šī problēma nav jauna, taču tagad tā ir globāla problēma.
They sang a traditional song.	Viņi dziedāja tradicionālu dziesmu.
Some of these words are extremely rare.	Daži no šiem vārdiem ir ārkārtīgi reti.
This capital is famous for its museums.	Šī galvaspilsēta ir slavena ar saviem muzejiem.
She got up and left the room.	Viņa piecēlās kājās un izgāja no istabas.
Her speech earned wild applause.	Viņas runa izpelnījās mežonīgus aplausus.
A strange man came with a special request.	Kāds dīvains vīrietis ieradās ar īpašu lūgumu.
His neighbors are amazed at his wealth.	Viņa kaimiņi ir pārsteigti par viņa bagātību.
The wooden chair was uncomfortable there.	Koka krēsls tur bija neērti.
He bought bread and crossed the street	Nopirkis maizi, viņš šķērsoja ielu
Only a few journalists reported on the whole story.	Tikai daži žurnālisti ziņoja par visu stāstu.
The dispute is between the president and the first lady.	Strīds ir starp prezidentu un pirmo lēdiju.
There was a terrible silence over the office.	Pār kabinetu bija iestājies šausmīgs klusums.
She explored the entire city with a magnifying glass.	Viņa nopētīja visu pilsētu ar palielināmo stiklu.
The solution was to use a chemical process.	Risinājums bija ķīmiskā procesa izmantošana.
Many couples have difficulty conceiving a child.	Daudziem pāriem ir grūtības ieņemt bērnu.
Studies show that locusts are harmful to cereals.	Pētījumi liecina, ka siseņi ir kaitīgi labībai.
We believe that they will surely reach the top.	Mēs ticam, ka viņi droši sasniegs virsotni.
It is hoped that the changes should provide much-needed relief.	Cerams, ka izmaiņām vajadzētu sniegt ļoti nepieciešamo atvieglojumu.
She does not know how to operate a fax machine.	Viņa nezina, kā vadīt faksa aparātu.
Don't make a fuss about it, she said.	Netaisiet par to tādu traci, viņa teica.
A sailor is looking for a whale in the deep ocean.	Jūrnieks meklē vaļus dziļā okeānā.
These percentages vary by occupation.	Šie procenti atšķiras atkarībā no nodarbošanās.
She told him what he wanted to hear.	Viņa pateica viņam to, ko viņš gribēja dzirdēt.
The bird has completely lost its voice.	Putns ir pilnībā zaudējis balsi.
Carmine waves propagate across the vast expanse of the ocean.	Karmīnsarkanie viļņi izplatās pāri lielajam okeāna plašumam.
We love him more than our parents.	Mēs viņu mīlam vairāk nekā mūsu vecāki.
He bought new furniture for the living room.	Viņš nopirka jaunas mēbeles viesistabai.
When his parents returned, they were angry.	Kad viņa vecāki atgriezās, viņi bija dusmīgi.
She put two fingers in the center of the hole.	Viņa ielika divus pirkstus cauruma centrā.
We used to have a lot of visitors.	Agrāk mums bija daudz apmeklētāju.
The market was bustling with customers.	Tirgus bija rosīgs ar klientiem.
Piece or portion, each team has its own responsibilities.	Gabals vai porcija, katrai komandai ir savi pienākumi.
However, the problem remains.	Tomēr problēma paliek.
With each passing day, the lake became more juicy.	Ar katru dienu ezers kļuva zupīgāks.
A gang of three men broke into the museum.	Trīs vīriešu banda ielauzās muzejā.
The captain repeatedly notifies the passengers.	Kapteinis atkārtoti sniedz paziņojumus pasažieriem.
Water was both easy to obtain and difficult to store.	Ūdeni bija gan viegli iegūt, gan grūti uzglabāt.
The people in this area are especially friendly.	Cilvēki šajā jomā ir īpaši draudzīgi.
Evidence suggests that acupuncture can reduce pain.	Pierādījumi liecina, ka akupunktūra var mazināt sāpes.
Can you hear me now	Vai tu mani tagad dzirdi?
Most animals sleep during the day.	Lielākā daļa dzīvnieku guļ dienas laikā.
Addictions for children are healthy.	Atkarības bērniem ir veselīgas.
We went south on the highway.	Mēs devāmies uz dienvidiem pa šoseju.
The courtroom was overcrowded.	Tiesas zāle bija pārpildīta.
This church has stood for a long time.	Šī baznīca stāvējusi jau ilgu laiku.
The abundance of oil reserves has attracted many people.	Naftas rezervju pārpilnība ir piesaistījusi daudzus cilvēkus.
Many periods of drought affect the region.	Daudzi sausuma periodi, kas ietekmē šo reģionu.
These wedding dress beads are exquisite.	Šīs kāzu kleitas pērlītes ir izsmalcinātas.
Before looking, she looked around.	Pirms atbildes viņa paskatījās sev apkārt.
The trip covered three continents.	Ceļojums aptvēra trīs kontinentus.
This issue is currently being investigated.	Pašlaik tiek veikti pētījumi par šo problēmu.
One apple a day is good for health.	Viens ābols dienā ir labs veselībai.
There is silent respect in his manner.	Viņa manierē valda klusa cieņa.
Seeing the police, the thief fled.	Ieraugot policiju, zaglis aizbēga.
He released the brown cat.	Viņš izlaida brūno kaķi.
The manager will discuss this with the workers.	Vadītājs to pārrunās ar strādniekiem.
The forest is a symphony of strange noises.	Mežs ir dīvainu trokšņu simfonija.
Towels, clothes and other appliances were made in the factory.	Rūpnīcā tika izgatavoti dvieļi, drēbes un citas ierīces.
We like to mix spices with rice.	Mums patīk jaukt garšvielas ar rīsiem.
They had escaped from the attacking army.	Viņi bija izbēguši no uzbrūkošās armijas.
He will live with me.	Viņš dzīvos pie manis.
The population has remained stable over the last several years.	Iedzīvotāju skaits pēdējos vairākus gadus ir saglabājies stabils.
However, this was later changed.	Tomēr vēlāk tas tika mainīts.
They gradually changed their form.	Viņi pakāpeniski mainīja savu formu.
They won the fair game.	Viņi uzvarēja godīgā spēlē.
I think the holiday has been good for me.	Domāju, ka svētki man ir bijuši labi.
Unfortunately, the castle is located on a hill.	Diemžēl pils atrodas kalnā.
The house glowed in the heat.	Māja kvēloja siltumā.
It was filmed how a little boy was digging frogs.	Tika nofilmēts, kā mazs zēns bakstīja vardi.
The leader's political career is over.	Līdera politiskā karjera ir beigusies.
We climbed the floor of the desert.	Mēs uzkāpām tuksneša stāvā.
The scientist wore thick glasses.	Zinātnieks valkāja biezas brilles.
Four men were killed in the accident.	Negadījumā bojā gāja četri vīrieši.
Nature has always fascinated us.	Daba mūs vienmēr ir valdzinājusi.
The ocean is the main source of carbon.	Okeāns ir galvenais oglekļa avots.
The dictator was elected.	Diktators tika ievēlēts.
She stood up and walked steadily toward the young chef.	Viņa piecēlās un stabili gāja pretī jaunajam šefpavāram.
Dismissed as a teacher for "inappropriate behavior".	Atlaida no skolotāja amata par "nepiemērotu uzvedību".
Many people find this annoying.	Daudzi cilvēki to uzskata par kaitinošu.
Sweets is a city in the desert.	Saldums ir pilsēta tuksnesī.
Both migration	Gan migrācija
The chocolate melted in the bench.	Šokolāde izkusa lāvā.
Her arms and legs were bruised.	Viņas rokas un kājas bija klātas zilumiem.
Many online forest fires are deliberately highlighted.	Daudzi tiešsaistes mežu ugunsgrēki ir izcelti apzināti.
They left home early, hoping to get a seat.	Viņi agri aizgāja no mājām, cerot dabūt vietas.
In the Middle Ages, the plague killed many people.	Viduslaikos mēris nogalināja daudzus cilvēkus.
A great mosque was built in the region.	Šajā reģionā tika uzcelta lieliska mošeja.
No one in this village has a swimming pool.	Šajā ciematā nevienam nav peldbaseins.
The coach was outraged.	Treneris bija sašutis.
Abe patiently explained the meaning of the unusual words.	Abe pacietīgi izskaidroja neparasto vārdu nozīmi.
However, high school students did significantly better.	Tomēr vidusskolēniem veicās ievērojami labāk.
Officials ordered the son to leave the army.	Amatpersonas lika dēlam pamest armiju.
The surface of the planet is divided into several parts.	Planētas virsma ir sadalīta vairākās daļās.
Patching of territories	Teritoriju savārstījums
Escape is not the answer.	Bēgšana nav risinājums.
The government has announced new tax cuts.	Valdība paziņojusi par jauniem nodokļu samazinājumiem.
He taught him the basics of football.	Viņš iemācīja viņam futbola pamatus.
Avoid danger at all costs.	Izvairieties no briesmām par katru cenu.
The girl's desperate screams interrupted his thoughts.	Meitenes izmisīgie kliedzieni pārtrauca viņa domas.
Fields that were once so lush are now barren and deserted.	Lauki, kas kādreiz bija tik lekni, tagad ir neauglīgi un pamesti.
Most people can't do that.	Lielākā daļa cilvēku to nevar izdarīt.
In autumn, the apples turn golden.	Rudenī āboli kļūst zeltaini.
The hardware is outdated.	Aparatūra ir novecojusi.
Admit nothing.	Atzīstiet neko.
I reserve a table for thirteen people.	Es rezervēju galdiņu trīspadsmit cilvēkiem.
He was born in a robe.	Viņš ir dzimis halātā.
A cry of pain rose over the chaos.	Sāpju sauciens pacēlās pāri haosam.
Reading has a beneficial effect on health.	Lasīšanai ir labvēlīga ietekme uz veselību.
It took five people to lift the stone.	Lai akmeni paceltu, bija nepieciešami pieci cilvēki.
He invented a new type of bicycle.	Viņš izgudroja jauna veida velosipēdu.
They danced all night.	Viņi dejoja visu nakti.
Some people thought magic was real.	Daži cilvēki uzskatīja, ka maģija ir īsta.
The sun will soon set.	Saule drīz norietēs.
Dams are used to control the flow of water.	Dambji tiek izmantoti, lai kontrolētu ūdens plūsmu.
Our position is currently strong.	Mūsu pozīcija šobrīd ir spēcīga.
She protects her goods.	Viņa sargā savas preces.
Without our sun, there would be no plants.	Bez mūsu saules nebūtu augu.
Her opinion is often asked by politicians.	Viņas viedokli bieži jautā politiķi.
This small kingdom is ruled by a sultan.	Šo mazo valstību pārvalda sultāns.
The product has reached more than one million units.	Produkts sasniedzis vairāk nekā miljonu vienību.
The professor's research is published in scientific journals.	Profesora pētījumi tiek publicēti zinātniskos žurnālos.
Teachers should be encouraged to experiment with the arts.	Skolotājiem vajadzētu rosināt eksperimentēt mākslā.
The city is divided between a commercial and a residential area.	Pilsēta ir sadalīta starp komerciālo un dzīvojamo rajonu.
Fire, water and wind are the best tools.	Uguns, ūdens un vējš ir labākie instrumenti.
The church was destroyed by fire.	Baznīcu nopostīja ugunsgrēks.
We must unite to prevent corruption.	Mums ir jāapvienojas, lai novērstu korupciju.
I took the sentence out of the paper.	Es izrāvu teikumu no papīra.
This region is famous for its bird watching.	Šis reģions ir slavens ar savu putnu vērošanu.
Leave the pine nuts whole.	Priežu riekstus atstāj veselus.
Hundreds of families live in the town of Sewi.	Šūtu pilsētiņā dzīvo simtiem ģimeņu.
The arrival of summer meant warm weather.	Vasaras atnākšana nozīmēja siltu laiku.
He got out of the ditch, taking his breath away.	Viņš izrāpās no grāvja, aizraujot elpu.
The people are blessed with abundant water.	Tauta ir svētīta ar bagātīgu ūdeni.
Many wealthy families withdrew their funds.	Daudzas turīgas ģimenes izņēma savus līdzekļus.
Snow snowing.	Sniegs laiski sniga.
They went home.	Viņi devās mājās.
He spent hours walking through the woods.	Viņš pavadīja stundas, staigājot pa mežu.
The repeated acts of vandalism are deeply worrying.	Atkārtotie vandālisma akti ir dziļi satraucoši.
She slid behind the pole.	Viņa noslīdēja aiz staba.
Take a look inside.	Ieskaties iekšā.
Joe never came to dinner.	Džo nekad neieradās vakariņās.
That's not very nice of you, young man.	Tas nav īpaši jauki no tevis, jaunais cilvēk.
The professor advised the students to study the difficult poet.	Profesors ieteica studentiem izpētīt grūto dzejnieku.
Some apple varieties are used to make juice.	Dažas ābolu šķirnes izmanto sulas pagatavošanai.
Winter is coming.	Ziema nāk.
It is said that all memories can eventually be erased.	Mēdz teikt, ka visas atmiņas galu galā var izdzēst.
I crossed the street.	Es šķērsoju ielu.
Unlike siblings, sisters don't always like the same things.	Atšķirībā no brāļiem, māsām ne vienmēr patīk vienas un tās pašas lietas.
This table is made of mahogany.	Šis galds ir izgatavots no sarkankoka.
The first spring was a test for local farmers.	Pirmie pavasari bija pārbaudījums vietējiem zemniekiem.
Did you buy milk?	Vai jūs nopirkāt pienu?
It's almost time for your favorite show.	Gandrīz ir pienācis laiks jūsu iecienītākajai izrādei.
Deliberate breaking of the law is commonplace.	Apzināta likuma pārkāpšana ir ikdiena.
The extension of the hearing caused public outrage.	Uzklausīšanas pagarināšana izraisīja sabiedrības sašutumu.
He slowly opened the door.	Viņš lēnām atvēra durvis.
A motion of censure was held.	Tika organizēts neuzticības balsojums.
His peers elected him chairman.	Viņa vienaudži viņu ievēlēja par priekšsēdētāju.
Why are these endangered species?	Kāpēc tās ir apdraudētas sugas?
These decisions can affect our entire lives.	Šie lēmumi var ietekmēt mūsu visu dzīvi.
She was elegant in her white dress.	Viņa bija eleganta savā baltajā kleitā.
The bishop was dressed in black.	Bīskaps bija ģērbies melnās drēbēs.
A popular tradition in the village.	Ciematā populāra tradīcija.
Hundreds watched in awe.	Simtiem skatījās ar bijību.
One man shouted at the soldiers.	Viens vīrietis kliedza uz karavīriem.
Diverse range of flora and fauna.	Daudzveidīgs floras un faunas klāsts.
The climate is very different.	Klimats ir ļoti atšķirīgs.
The eagle rose majestically above the forest.	Ērglis majestātiski pacēlās virs meža.
The local group should build a new city.	Vietējai grupai vajadzētu uzcelt jaunu pilsētu.
You have to walk carefully.	Jums jāstaigā uzmanīgi.
Women had little power in the family.	Sievietēm ģimenē bija maz varas.
He turned the key in the lock.	Viņš pagrieza atslēgu slēdzenē.
Soldiers marched through the narrow streets.	Karavīri soļoja pa šaurajām ieliņām.
When the engine is full, fill it with gasoline.	Kad dzinējs ir pilns, uzpildiet to ar benzīnu.
Machinery has become an integral part of agriculture.	Mašīnas ir kļuvušas par neatņemamu lauksaimniecības sastāvdaļu.
You can't blame them for losing property.	Jūs nevarat viņus vainot īpašuma zaudēšanā.
They arrived late and missed the train.	Viņi ieradās vēlu un nokavēja vilcienu.
This morning the contestants were preparing for the competition.	Šorīt konkursanti gatavojās sacensībām.
The sheep wandered peacefully in the pasture.	Aitas mierīgi klīda ganībās, ganījušās.
The government became angry about the pollution.	Valdība kļuva dusmīga par piesārņojumu.
She moved to the big city.	Viņa pārcēlās uz lielo pilsētu.
Her business was very successful.	Viņas bizness bija ļoti veiksmīgs.
But he was warned, and he ran like the wind.	Bet viņš bija brīdināts, un viņš skrēja kā vējš.
Always keep your room clean and tidy.	Vienmēr uzturiet savu istabu tīru un kārtīgu.
Do not touch the glass with a rough cloth.	Neaiztieciet stiklu ar raupju drānu.
I voted in favor of continuous research and development.	Es balsoju par nepārtrauktu pētniecību un attīstību.
Another issue is the introduction of nuclear energy.	Vēl viens jautājums ir kodolenerģijas ieviešana.
Another rainy winter.	Kārtējā lietainā ziema.
The company will buy them back at a reduced price.	Uzņēmums tos atpirks par pazeminātu cenu.
Then be sure to relax.	Pēc tam noteikti atpūtieties.
This dried quickly.	Šis ātri izžuva.
I honestly don't know.	Es, godīgi sakot, nezinu.
Scientists have observed birds working in groups.	Zinātnieki ir novērojuši putnus, kas strādā grupās.
The boy was born like a cat.	Zēns piedzima tāpat kā kaķi.
Someone will answer.	Kāds atbildēs.
Conservationists and conservationists disagree.	Dabas aizsardzības speciālisti un dabas aizsardzības speciālisti nepiekrīt.
Most travel companies provide travel insurance.	Lielākā daļa tūrisma kompāniju nodrošina ceļojumu apdrošināšanu.
She removed the dirt from her dress.	Viņa notīrīja netīrumus no kleitas.
He gave each child a small glass of fruit juice.	Viņš katram bērnam iedeva nelielu glāzi augļu sulas.
Last year I moved to a new country.	Pagājušajā gadā es pārcēlos uz jaunu valsti.
They wore identical masks over their faces.	Viņi valkāja identiskas maskas pār savām sejām.
Exquisite seafood meal.	Izsmalcināta jūras velšu maltīte.
Boil the milk first, then pour it through a sieve,	Vispirms uzvāra pienu, tad izlej caur sietu,
She felt irritated.	Viņa jutās aizkaitināta.
He often had problems at school.	Skolā viņam bieži bija problēmas.
Several countries have announced the withdrawal of lemons.	Vairākas valstis ir paziņojušas par citronu atsaukšanu.
The children waved excitedly at the playground.	Bērni rotaļu laukumā sajūsmināti pamāja ar roku.
Proverb used by farmers.	Zemnieku lietots sakāmvārds.
No one can imagine her doing that.	Neviens nevar iedomāties, ka viņa to darītu.
They went west early the next morning.	Viņi devās uz rietumiem agri nākamajā rītā.
The accident killed and many were injured.	Negadījumā gāja bojā un daudzi tika ievainoti.
The bright green color calms your eyes.	Tavas acis nomierina koši zaļā krāsa.
The walls are decorated with paintings.	Sienas ir dekorētas ar gleznām.
Rumor has it that his wife is pregnant.	Klīst baumas, ka viņa sieva ir stāvoklī.
Antarctica is mainly located in the southern hemisphere.	Antarktīda galvenokārt atrodas dienvidu puslodē.
Remember to contact us if you have any questions.	Atcerieties sazināties ar mums, ja jums ir kādi jautājumi.
Why do you sound so excited?	Kāpēc tu izklausies tik satraukts?
He was arrested for drug smuggling.	Viņš tika aizturēts par narkotiku kontrabandu.
There is a lot of work in this city.	Šajā pilsētā ir daudz darbu.
Melted rock causes underground heat.	Izkusis iezis izraisa pazemes siltumu.
She pushed him back.	Viņa atgrūda viņu atpakaļ.
The princess suffered from depression.	Princese cieta no depresijas.
She spoke loudly, as if addressing a crowd.	Viņa runāja stingri, it kā uzrunātu pūli.
Take precautions when driving in the snow.	Braucot sniegā, ievērojiet piesardzības pasākumus.
He fell to his knees and began to sneeze.	Viņš nokrita uz ceļiem un sāka šņukstēt.
They were almost hysterical.	Viņi bija gandrīz histēriski.
The kids in the neighborhood enjoy playing here.	Apkaimes bērniem šeit patīk spēlēties.
He told the driver to stop the car.	Viņš lika vadītājam apturēt automašīnu.
Develop some more homework examples.	Izstrādājiet vēl dažus piemērus mājas darbiem.
The company also reported high sales this year!	Uzņēmums arī šogad ziņoja par lieliem pārdošanas apjomiem!
She began to feel excited.	Viņa sāka justies satraukta.
Now you can enjoy a finer dessert.	Tagad varat baudīt smalkāku desertu.
The historical record is full of strange stories.	Vēsturiskais ieraksts ir pilns ar dīvainiem stāstiem.
Animals depend on plants for food.	Dzīvnieki pārtikā ir atkarīgi no augiem.
Fish house by the sea.	Zivju māja jūras krastā.
The researchers concluded that immigrants usually pay taxes.	Zinātnieki secināja, ka imigranti parasti maksā nodokļus.
We traveled a lot in those days.	Mēs tajos laikos daudz ceļojām.
Now only the rubble remains.	Tagad pāri palikušas tikai gruveši.
She replied quickly.	Viņa ātri atbildēja.
Let's experience this wonderful place!	Piedzīvosim šo brīnišķīgo vietu!
The flag does not flutter, but hangs loosely.	Karogs neplīvo, bet karājas ļengani.
The deacon was unhappy.	Diakons bija nelaimīgs.
Unfortunately, he became very ill.	Diemžēl viņam kļuva ļoti slikti.
The bear carefully walks down the street.	Lācis uzmanīgi iet pa ielu.
They tried to wake him up.	Viņi mēģināja viņu pamodināt.
He stepped away from the wreck.	Viņš pakāpās prom no vraka.
Kids love to play with food.	Bērniem patīk spēlēties ar ēdienu.
There is a toll booth at this intersection.	Šajā krustojumā stāv maksas kabīne.
I'm glad to hear about your progress.	Es priecājos dzirdēt ziņas par jūsu progresu.
Most of the fallen leaves turn into compost.	Lielākā daļa kritušo lapu pārvēršas kompostā.
A swarm of bees passed the window.	Bišu spiets pagāja garām logam.
This is the city where the woman lived.	Šī ir pilsēta, kurā dzīvoja sieviete.
The monarch suffered from a debilitating disease.	Monarhs cieta no novājinošas slimības.
The air was filled with the smell of burning grass.	Gaisu piepildīja degošas zāles smarža.
The soldiers were attacked.	Karavīri tika pakļauti uzbrukumam.
It's good to be among his belongings.	Ir labi būt starp viņa mantām.
He led them through the suburban streets.	Viņš tos veda pa piepilsētas ielām.
She spends too much time away.	Viņa pārāk daudz laika pavada prom.
The meteorologist predicted the weather.	Meteorologs prognozēja laikapstākļus.
The main disease was malaria.	Galvenā no slimībām bija malārija.
She starts getting used to working in a factory.	Viņa sāk pierast pie darba rūpnīcā.
The housewife diligently prepared dinner.	Mājas saimniece cītīgi gatavoja vakariņas.
The voices were raised in anger.	Balsis tika paceltas dusmās.
Local businesses want to realize their growth potential.	Vietējie uzņēmumi vēlas izmantot izaugsmes potenciālu.
Select the letter that represents the sound you hear.	Izvēlieties burtu, kas apzīmē dzirdamo skaņu.
She read the newspaper patiently.	Viņa pacietīgi lasīja avīzi.
The red ant crawled up at the crab's foot.	Sarkanā skudra rāpoja augšā krabja kājā.
You look nervous.	Tu izskaties nervozs.
He ran past the sphinx statue, laughing out loud.	Viņš skrēja garām sfinksas statujai, skaļi smejoties.
The singer performed the ancient songs energetically.	Dziedātāja enerģiski izpildīja senās dziesmas.
A cello sounded in the distance.	Tālumā atskanēja čells.
He put his wife in the bath.	Viņš ielika sievu vannā.
Do you understand what you are doing?	Vai jūs saprotat, ko jūs darāt?
His people are known for their hospitality.	Viņa cilvēki ir pazīstami ar savu viesmīlību.
We discussed our vacation plans.	Apspriedām savus atvaļinājuma plānus.
The child was in a terrible mess in the kitchen.	Bērns virtuvē sarīkoja šausmīgu nekārtību.
The title track of the new album is great.	Jaunā albuma tituldziesma ir lieliska.
The more you think about it, the more amazing.	Jo vairāk jūs par to domājat, jo pārsteidzošāk.
There are plenty of parking spaces on site.	Vietnē ir daudz autostāvvietu.
Dark clouds crawled in the plains.	Tumšie mākoņi ložņāja līdzenumos.
How does this affect you?	Kā tas jūs ietekmē?
A ton of gold was taken from the loot.	No laupījuma tika paņemta tonna zelta.
The radio was clearly turned off.	Radio bija skaidri izslēgts.
She sipped her green tea, sighing softly.	Viņa malkoja zaļo tēju, klusi nopūšoties.
After washing, they lined up for coffee.	Pēc nomazgāšanās viņi iestājās rindā pēc kafijas.
Try to persuade him to use water filters.	Mēģiniet pārliecināt viņu izmantot ūdens filtrus.
The statue is made of pure gold.	Statuja ir izgatavota no tīra zelta.
Failure to do so will result in legal action.	Ja tas netiek ievērots, tiks uzsākta tiesvedība.
Both dogs were extremely loyal.	Abi suņi bija ārkārtīgi lojāli.
I believe that everyone should go to college.	Es uzskatu, ka ikvienam ir jāiet uz koledžu.
He bowed deeply to express his regret.	Lai izteiktu nožēlu, viņš dziļi paklanījās.
The cats did not walk so well.	Kaķi tik labi nestaigāja.
The flesh of the fruit is firm and firm.	Augļa mīkstums ir stingrs un ciets.
Power outages are becoming a common problem in the country.	Elektrības padeves pārtraukumi kļūst par biežu problēmu valstī.
As a warning to the future.	Kā brīdinājums nākotnei.
Only a few entrepreneurs object to his approach.	Tikai daži uzņēmēji iebilst pret viņa pieeju.
Students who receive sports scholarships enjoy the convenience.	Tie studenti, kuri saņem sporta stipendijas, bauda ērtības.
The director was given an old book.	Režisoram iedeva veco grāmatu.
Parents rely on their children to take care of their grandchildren.	Vecāki paļaujas uz saviem bērniem, lai viņi rūpētos par mazbērniem.
They put him on concrete.	Viņi nolika viņu uz betona.
Once he was not afraid of heights.	Vienreiz viņš nebaidījās no augstuma.
We sold our car yesterday.	Vakar pārdevām savu auto.
Visitors to the city are impressed by the monuments.	Pilsētas apmeklētājus iespaido pieminekļi.
Oil was transported through canals.	Nafta tika transportēta pa kanāliem.
Put a little salt in it.	Ielieciet tajā nedaudz sāls.
This road leads to the city limits.	Šis ceļš ved uz pilsētas robežām.
Some dogs are known to attack children.	Ir zināms, ka daži suņi uzbrūk bērniem.
He thoughtfully supported the spoon against his cheek.	Viņš domādams atbalstīja karoti pret vaigu.
Unlike other markets, most stores were closed.	Atšķirībā no citiem tirgiem lielākā daļa veikalu bija slēgti.
I am a passionate eternal optimist!	Esmu kaislīgs mūžīgais optimists!
To reduce air pollution, we all need to save electricity.	Lai samazinātu gaisa piesārņojumu, mums visiem ir jātaupa elektroenerģija.
The cow was rescued from the truck.	Govs tika izglābta no kravas automašīnas.
Protesters were attacked by police.	Protestētājiem uzbruka policija.
The disease is caused by eating infected meat.	Slimību izraisa inficētas gaļas ēšana.
The elephant tickled his trunk.	Ziloni kutināja viņa stumbrs.
She became impatient.	Viņa kļuva nepacietīga.
Maturity is gained through experience, not age.	Briedums iegūts pieredzē, nevis vecumā.
The soldiers were furious.	Karavīri bija nikni.
Please write it down for future reference.	Turpmākai uzziņai, lūdzu, pierakstiet to.
You can choose your destiny.	Jūs varat izvēlēties savu likteni.
They questioned the honesty of the witness.	Viņi apšaubīja liecinieka godīgumu.
The settlement is popular with tourists.	Apmetne ir iecienīta tūristu vidū.
The biology teacher said that evolution is a fact.	Bioloģijas skolotājs teica, ka evolūcija ir fakts.
This tree blooms in the middle of summer.	Šis koks zied vasaras vidū.
Use our hotel relocation texts and tips.	Izmantojiet mūsu tekstus un ieteikumus par viesnīcu pārvietošanu.
The student worked overtime without complaints.	Skolēns bez sūdzībām strādāja virsstundas.
Fear makes us burst into our emotions.	Bailes liek mums sprost savas emocijas.
It rained heavily all afternoon.	Visu pēcpusdienu stipri lija.
The port is located here on a sandy island.	Osta atrodas šeit uz smilšainas salas.
The interview provided a great insight into the topic.	Intervija sniedza lielu ieskatu tēmā.
This fuel can run your engine for hundreds of miles.	Šī degviela var darbināt jūsu dzinēju simtiem jūdžu.
The procedure is quite simple.	Procedūra ir diezgan vienkārša.
Companies cover only part of these costs.	Uzņēmumi sedz tikai daļu no šīm izmaksām.
This novel had robbed him of much of his health.	Šis romāns viņam bija laupījis lielu daļu veselības.
She wears a gold band on her right wrist.	Uz labās plaukstas viņa nēsā zelta joslu.
The book looks at the achievements of civilization.	Grāmata aplūko civilizācijas sasniegumus.
Spiritual values ​​are rarely mentioned, but they exist.	Garīgās vērtības tiek pieminētas reti, bet tās pastāv.
Her dress matched the folds around her.	Viņas kleita sakrita krokās ap viņu.
When filled with water, the shell retains its shape.	Piepildot ar ūdeni, apvalks saglabā savu formu.
These changes were accompanied by an increased sense of optimism.	Šīs izmaiņas pavadīja pastiprināta optimisma sajūta.
The market suffered from an acute shortage of electricity.	Tirgus cieta no akūta elektroenerģijas trūkuma.
The ship's crew praised him loudly.	Kuģa apkalpe skaļi uzgavilēja.
There is a leak in the roof.	Jumtā ir sūce.
The topic is divided by experts.	Tēma ir sašķēlusi ekspertus.
This area was famous for its fine silk.	Šis rajons bija slavens ar savu smalko zīdu.
All mammals have hair on their bodies.	Visiem zīdītājiem uz ķermeņa ir mati.
The child's hands were covered with blisters	Bērna rokas bija klātas ar tulznām
Don't pay attention to details.	Nepalaidiet uzmanību detaļām.
The judge gives evidence quickly.	Tiesnesis sniedz liecību ātri.
The wind gently stroked her face.	Vējš maigi glāstīja viņas seju.
I can't tell you how to live your life.	Es nevaru jums pateikt, kā dzīvot savu dzīvi.
I said she couldn't be trusted.	Es teicu, ka viņai nevar uzticēties.
The big finger points to the heart.	Lielais pirksts norāda uz sirdi.
Patience is a virtue.	Pacietība ir tikums.
It is not easy to be pregnant.	Nav viegli būt stāvoklī.
The village is often flooded.	Ciemats bieži ir appludināts.
Maybe we should go swimming.	Varbūt mums jāiet peldēties.
These dogs are dangerous!	Šie suņi ir bīstami!
The change of seasons affects our lives.	Gadalaiku maiņa ietekmē mūsu dzīvi.
Dark clouds hung low in the sky.	Zemu debesīs karājās tumši mākoņi.
Six kilometers from the city road divides into two lanes.	Sešus kilometrus no pilsētas ceļš sadalās divās joslās.
Happy families are always careful.	Laimīgas ģimenes vienmēr ir uzmanīgas.
The cathedral was built to mark the importance of water.	Katedrāle tika uzcelta, lai apzīmētu ūdens nozīmi.
When the insect's eggs hatch, the process begins again.	Kad kukaiņu olas izšķiļas, process sākas no jauna.
Leave your name and address at the reception.	Atstājiet savu vārdu un adresi reģistratūrā.
He felt deeply humiliated for the rebuke.	Viņš jutās dziļi pazemots par pārmetumu.
He then recited a long poem.	Pēc tam viņš noskaitīja garu dzejoli.
That has been the effect of their work.	Tāda ir bijusi viņu darba ietekme.
Gather and listen to me.	Sapulcējieties un klausieties mani.
A close friend, ready to help a friend who needs it.	Tuvs draugs, gatavs palīdzēt draugam, kuram tā ir vajadzīga.
Great care was taken not to damage the library buildings.	Tika veikta liela piesardzība, lai nesabojātu bibliotēkas ēkas.
There are several active volcanoes in the country.	Valstī ir vairāki aktīvi vulkāni.
He argued with the witness.	Viņš strīdējās ar liecinieku.
Opponents have argued that the law is racist.	Pretinieki apgalvoja, ka likums ir rasistisks.
Please use your own words to describe this image.	Lūdzu, izmantojiet savus vārdus, lai aprakstītu šo attēlu.
Silver bells rang the fun.	Sudraba zvani jautri zvanīja.
The food gradually became cold.	Ēdiens pakāpeniski kļuva auksts.
Everything in the room was white.	Istabā viss bija balts.
Some local hospitals have free access	Dažas vietējās slimnīcas var izmantot bez maksas
Early studies showed that new drugs could cure cancer.	Agrīnie pētījumi liecināja, ka jaunas zāles var izārstēt vēzi.
My brother is afraid of the dark.	Mans brālis baidās no tumsas.
The ship is anchored in the port.	Kuģis ir noenkurots ostā.
Milk is a liquid.	Piens ir šķidrums.
The birds tweeted the symphony of sounds.	Putni čivināja skaņu simfoniju.
There is a difference between social activities and games.	Pastāv atšķirība starp sociālajām aktivitātēm un spēlēm.
Take a piece of cheese and sprinkle with salt and pepper	Paņemiet siera gabalu un apkaisa ar sāli un pipariem
Authorities found two bodies in a house.	Varas iestādes kādā mājā atrada divus līķus.
He switched to the plan again and again.	Viņš atkal un atkal pārgāja uz plānu.
The mountains around this city are famous for their beauty.	Kalni ap šo pilsētu ir slaveni ar savu skaistumu.
Bacteria can cause serious infections.	Baktērijas var izraisīt nopietnas infekcijas.
The machine destroyed the insects.	Mašīna iznīcināja kukaiņus.
Her mood darkened	Viņas garastāvoklis kļuva tumšāks
He was negatively affected by the diet.	Diēta viņu negatīvi ietekmēja.
The premises are not suitable for living.	Telpas nav piemērotas dzīvošanai.
The pond marks the map.	Dīķi iezīmē karti.
The meeting was chaired by the head of the council.	Sēdi vadīja domes vadītājs.
The crowd echoed across the stadium.	Pūļa rēkoņa atbalsojās pāri stadionam.
The drill struck the rock.	Urbis iedūrās klintī.
A firefighter ran towards the burning house.	Ugunsdzēsējs skrēja uz degošās mājas pusi.
A series of major storms caused extensive damage.	Virkne lielu vētru radīja plašus postījumus.
A loaded gun lay on the table.	Uz galda gulēja pielādēts lielgabals.
Crossing the border was quite easy.	Robežas šķērsošana bija diezgan vienkārša.
Gorilla looks after his son.	Gorilla pieskata savu dēlu.
Children must learn to protect themselves.	Bērniem jāiemācās sevi aizsargāt.
Unwanted text fades.	Nevēlamais teksts izbalinās.
Now open the oven door.	Tagad atveriet cepeškrāsns durvis.
It was an amazing experience.	Tā bija pārsteidzoša pieredze.
They went through a brutal winter.	Viņi pārdzīvoja brutālo ziemu.
Add a little extra sugar.	Pievienojiet nedaudz papildu cukura.
Aunt's helping hand.	Tantes palīdzīgā roka.
The dogs started howling.	Suņi sāka gaudot.
Population growth in the region has slowed.	Iedzīvotāju skaita pieaugums šajā reģionā ir palēninājies.
This land is fertile.	Šī zeme ir auglīga.
Dubai was built on a barren desert.	Dubaija tika uzcelta uz neauglīga tuksneša.
The place was already filled with eager participants and it was full.	Vieta jau bija piepildīta ar dedzīgiem dalībniekiem, un tā bija pārpildīta.
Many things that were previously believed are becoming more credible.	Daudzas lietas, kurām iepriekš ticēja, kļūst ticamākas.
A crowd of children crowds around a police officer.	Bērnu pūlis drūzmējas ap policistu.
The criminals were caught and punished.	Noziedznieki tika notverti un sodīti.
The Pope gave his blessing.	Pāvests deva savu svētību.
Just like he did a year earlier.	Tāpat kā viņš to darīja gadu iepriekš.
The walls were strong to defend the city.	Lai aizstāvētu pilsētu, sienas bija spēcīgas.
If two men ski together, they will ride fast.	Ja divi vīrieši slēpo kopā, viņi brauks ātri.
Their knitting needle was pointed.	Viņu adāmadata bija smaila.
The rat is running across the kitchen floor.	Žurka skraida pa virtuves grīdu.
The elephant is the largest land animal.	Zilonis ir lielākais sauszemes dzīvnieks.
Bands are popular in all major cities.	Mūzikas grupas ir populāras visās lielākajās pilsētās.
Who killed those deer?	Kas tos briežus nogalināja?
It changed the course of history.	Tas mainīja vēstures gaitu.
We all agreed he was an ugly oak tree.	Mēs visi bijām vienojušies, ka viņš bija neglīts ozols.
Outrage over the ban spread quickly.	Sašutums par aizliegumu izplatījās ātri.
Chocolate cake is his favorite.	Šokolādes kūka ir viņa mīļākā.
The refugees are now living outside the camp.	Bēgļi tagad dzīvo ārpus nometnes.
She was the last of its kind.	Viņa bija pēdējā no sava veida.
The rain immediately followed.	Tūlīt sekoja lietus.
Hot water scalded her skin, making her cry.	Karsts ūdens applaucēja viņas ādu, liekot viņai raudāt.
The cows were transported to the slaughterhouse.	Govis tika transportētas uz kautuvi.
Leave it and forget it.	Atstājiet to un aizmirstiet.
She gave an exciting lecture.	Viņa nolasīja aizraujošu lekciju.
I cleaned my coat.	Es notīrīju mēteli.
Clothing is one of the most significant inventions in history.	Apģērbs ir viens no nozīmīgākajiem vēstures izgudrojumiem.
A warship enters the port.	Ostā ienāk karakuģis.
The dress was too narrow for me.	Kleita man bija par šauru.
When the war is over, people will recover.	Kad karš būs beidzies, cilvēki atjaunos.
They are thinking of opening a new restaurant in the city.	Viņi domā par jauna restorāna atvēršanu pilsētā.
However, we don't have information about your location.	Taču mums nav informācijas par jūsu atrašanās vietu.
The roofs were covered with slate.	Jumti bija klāti ar šīferi.
The computer screen flashed and a desktop image appeared.	Datora ekrāns mirgoja, un parādījās darbvirsmas attēls.
The monk smiled, giving his version of the legend.	Mūks pasmaidīja, sniedzot savu leģendas versiju.
Edna's heart aches.	Ednai sāp sirds.
Water is essential for agriculture.	Ūdens ir būtisks lauksaimniecībai.
Thousands of protesters attended the event.	Uz pasākumu ieradās tūkstošiem protestētāju.
The toilet is flushed with sound.	Tualetē noskalo ar skaņu.
Protests forced the regime to secure democracy.	Protesti piespieda režīmu nodrošināt demokrātiju.
The study data were in Excel.	Pētījuma dati bija programmā Excel.
It is always important to follow the instructions.	Vienmēr ir svarīgi ievērot norādījumus.
His unusually vivid imagination.	Viņa neparasti spilgtā iztēle.
The mountains are a popular tourist destination.	Kalni ir populārs tūristu galamērķis.
The man's lips are smooth.	Vīrieša lūpas ir gludas.
I heard a short breath.	Es dzirdēju īsu elsu.
Wouldn't you mind opening a window?	Vai jūs neiebilstu atvērt logu?
Taxpayers deserve a thorough explanation.	Nodokļu maksātāji ir pelnījuši pamatīgu skaidrojumu.
He abandoned his original plans.	Viņš atteicās no saviem sākotnējiem plāniem.
The books lie scattered all over the floor.	Grāmatas guļ izkaisītas pa visu grīdu.
Many colorful people have traditionally had difficulty finding work.	Daudziem krāsainiem cilvēkiem tradicionāli ir bijušas grūtības atrast darbu.
The original swamp is hidden in a dense forest.	Blīvā mežā slēpjas pirmatnējais purvs.
She took the oath of silence.	Viņa nodeva klusēšanas zvērestu.
Their survival is precarious.	Viņu izdzīvošana ir nedroša.
Before you speak, think first.	Pirms runāt, vispirms padomā.
Some employers are really trying to force their employees.	Daži darba devēji patiešām mēģina piespiest savus darbiniekus.
This river is tidal.	Šī upe ir plūdmaiņas.
The daily caloric intake is low.	Dienas kaloriju norma ir zema.
The quantity will be just right.	Daudzums būs tieši pareizs.
He adjusted his glasses, rubbing his bridge of his nose.	Viņš noregulēja brilles, berzējot deguna tiltiņu.
They played table tennis.	Viņi spēlēja galda tenisu.
He slowly removed the ball from his net.	Viņš lēnām izņēma bumbu no sava tīkla.
Our manager is very strict.	Mūsu menedžeris ir ļoti stingrs.
After heating, the mixture turned brown and sticky.	Pēc uzsildīšanas maisījums kļuva brūns un lipīgs.
He looked out the window.	Viņš skatījās ārā pa logu.
The children squeaked in excitement.	Bērni sajūsmā čīkstēja.
Our teacher often writes down his classes.	Mūsu skolotājs bieži pieraksta savas nodarbības.
Clouds destroy all the stars except the brightest.	Mākoņi iznīcina visas zvaigznes, izņemot spožākās.
No one was allowed to ride a horse.	Neviens nedrīkstēja braukt ar zirgu.
She blushed a little.	Viņa nedaudz nosarka.
Most farms in this area are small.	Lielākā daļa saimniecību šajā rajonā ir mazas.
The kidnappers kept the house locked.	Nolaupītāji upuri turēja ieslēgtu mājā.
You have to bring my breakfast in five minutes.	Pēc piecām minūtēm tev jāatnes manas brokastis.
These animals are endangered to a limited or free extent.	Ierobežoti vai brīvi šie dzīvnieki ir apdraudēti.
In some countries, men are considered superior to women.	Dažās valstīs vīrieši tiek uzskatīti par pārākiem par sievietēm.
The first rule of war is to know your enemy.	Pirmais kara noteikums ir zināt savu ienaidnieku.
He hurried home to see if he had missed anything.	Viņš steidzās mājās, lai redzētu, vai nav kaut ko palaidis garām.
Try to stay calm, damn it.	Mēģiniet palikt mierīgs, sasodīts.
The "attribute" pronoun is ambiguous.	"Atribūtīvais" vietniekvārds ir neskaidrs.
The third planet is a gas giant.	Trešā planēta ir gāzes gigants.
This valley had such a beautiful view.	Šī ieleja bija tik skaists skats.
The government signs the draft.	Valdība paraksta projektu.
Friends supported each other.	Draugi viens otram sniedza atbalstu.
During the lecture all students were silent.	Lekcijas laikā visi studenti bija klusējuši.
Companies must compete fairly, commanded the market.	Uzņēmumiem ir jākonkurē godīgi, pavēlēja tirgus.
These machines	Šīs mašīnas
Aimed at the control instrument in the engine room of the ship.	Mērķēts pret vadības instrumentu kuģa mašīntelpā.
You need huge resources to build your own brewery.	Lai izveidotu savu alus darītavu, jums ir nepieciešami milzīgi līdzekļi.
It is important to eat a balanced meal.	Ir svarīgi ēst sabalansētu maltīti.
An inspector arrived at the school tomorrow.	Rīt skolā ieradās inspektors.
Almost all new mothers suffer from back pain.	Gandrīz visas jaunās māmiņas cieš no muguras sāpēm.
The police chief warns of an increase in crime.	Policijas priekšnieks brīdina par noziedzības pieaugumu.
She wraps in a scarf.	Viņa ietinās šallē.
Follow the instructions exactly.	Precīzi izpildiet norādījumus.
Most parents want their children to attend private school.	Lielākā daļa vecāku vēlas, lai viņu bērni apmeklētu privātskolu.
Many islands could be seen along the coast.	Piekrastē varēja redzēt daudzas salas.
A handful of soldiers guarded the entrance.	Saujiņa karavīru sargāja ieeju.
They were too afraid to say anything.	Viņi pārāk baidījās kaut ko teikt.
The factory was closed for six months.	Rūpnīca tika slēgta sešus mēnešus.
Among the speakers were some of the country's leading scientists.	Starp runātājiem bija daži no valsts vadošajiem zinātniekiem.
This could be called an epidemic.	To varētu saukt par epidēmiju.
The body of a murdered woman is found.	Atrasts nogalinātas sievietes līķis.
He should beware of the snake.	Viņam vajadzētu piesargāties no čūskas.
Their hands trembled.	Viņu rokas trīcēja.
The boy accepted her apology.	Zēns pieņēma viņas atvainošanos.
Cummins sells diesel engines.	Cummins pārdod dīzeļdzinējus.
She is celebrated for the beauty of her gowns.	Viņa tiek svinēta par savu halātu skaistumu.
Raising prices actually helps the poor.	Cenu paaugstināšana patiesībā palīdz nabadzīgajiem.
Health and wealth are closely linked.	Veselība un bagātība ir cieši saistītas.
As he approached the train, he noticed his friend.	Vilcienam tuvojoties, viņš pamanīja savu draugu.
The basis of the village economy.	Ciema ekonomikas pamats.
They studied the habits of several wild animals.	Viņi pētīja vairāku savvaļas dzīvnieku paradumus.
Some insurance companies refuse to pay.	Dažas apdrošināšanas kompānijas atsakās maksāt.
This paper is too thin, too inflexible, and too weak.	Šis papīrs ir pārāk plāns, pārāk neelastīgs un pārāk vājš.
Tax officials are tackling corporate shortcomings.	Nodokļu amatpersonas vēršas pret uzņēmumu nepilnībām.
Fresh vegetables are not available here.	Svaigi dārzeņi šeit nav pieejami.
Smoke chimneys swarmed over the sleepy city.	Dūmu skursteņi slējās pāri miegainajai pilsētai.
They both worked at a local plastics factory.	Viņi abi strādāja vietējā plastmasas rūpnīcā.
This island is known for its natural beauty.	Šī sala ir pazīstama ar savu dabas skaistumu.
The region's economy is highly dependent on agriculture.	Šī reģiona ekonomika ir ļoti atkarīga no lauksaimniecības.
The police have yet to respond.	Policijai uz to vēl ir jāreaģē.
The appellant witnessed reliability and weight.	Apelācijas sūdzības iesniedzējai bija uzticamības un svara liecinieki.
The speaker's voice was rough and hoarse.	Runātāja balss bija raupja un aizsmakusi.
This city is famous for its art museums.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem mākslas muzejiem.
The cat rubs its paws against the carpet, breaking.	Kaķis berzē ķepas pret paklāju, murrādams.
The tower blocked the sunlight.	Tornis bloķēja saules gaismu.
The city looks old and quite shabby.	Pilsēta izskatās veca un diezgan nobružāta.
The global economy is deteriorating.	Pasaules ekonomikā ir notikuši sliktāki apgriezieni.
She later told us she wanted to test his loyalty.	Viņa vēlāk mums teica, ka vēlas pārbaudīt viņa lojalitāti.
All cleaning should be done with detergent and water.	Visa tīrīšana jāveic ar mazgāšanas līdzekli un ūdeni.
The paper absorbs ink.	Papīrs absorbē tinti.
It doesn't seem to work.	Šķiet, ka tas nedarbojas.
Therefore, the tactic must be to score a goal early.	Tāpēc taktikai jābūt agrīnai vārtu gūšanai.
He broke his watch.	Viņam salūza pulkstenis.
Apply a cleaning agent to the cloth.	Uzklājiet uz drānas kādu tīrīšanas līdzekli.
A slow but clear current winded through the forest.	Lēna, bet skaidra straume vijās pa mežu.
This is the fourth time he pretends to be ill.	Šī ir ceturtā reize, kad viņš izliekas slims.
There is much to learn from this book.	No šīs grāmatas var daudz mācīties.
We had soup and sandwiches for lunch.	Pusdienās mums bija zupa un sviestmaizes.
They believe the family is cursed.	Viņi uzskata, ka ģimene ir nolādēta.
The increasing use of vehicles has had many negative consequences.	Pieaugošā transportlīdzekļu izmantošana ir radījusi daudzas negatīvas sekas.
The statue is on display in the exhibition hall.	Statuja ir izstādīta izstāžu zālē.
Coral reefs are found in tropical waters.	Koraļļu rifi ir sastopami tropu ūdeņos.
The consonants have the letter "m".	Līdzskaņos ir burts "m".
Any residue in it can be valuable.	Visas tajā esošās atliekas var būt vērtīgas.
Only when he faces death does he feel alive.	Tikai saskaroties ar nāvi, viņš jūtas dzīvs.
We need to balance vision with reality.	Mums ir jāsabalansē redzējums ar realitāti.
Some students turned their tables against the window.	Daži skolēni pagrieza savus galdus pret logu.
A cold blow whistled in her ears.	Viņas ausīs iesvilpās aukstais trieciens.
Many men still carried heavy weapons.	Daudzi vīrieši joprojām nēsāja smagus ieročus.
Democracy is widely used around the world.	Demokrātija tiek plaši izmantota visā pasaulē.
The ATM does not work.	Bankas automāts nedarbojas.
People think it smells bad.	Cilvēki domā, ka tas slikti smaržo.
Be especially careful when driving at night.	Braucot naktī, jābūt īpaši uzmanīgam.
It was a red teapot standing on the stove.	Tā bija sarkana tējkanna, kas stāvēja uz plīts.
Make sure you get enough nutrition.	Pārliecinieties, ka saņemat pietiekami daudz uztura.
Their success was their fall.	Viņu panākumi bija viņu kritums.
The terms of this agreement are final.	Šī līguma nosacījumi ir galīgi.
He tried some natural medicines.	Viņš izmēģināja dažas dabiskas zāles.
My son wants to be a cook.	Mans dēls vēlas kļūt par pavāru.
An elderly woman has a very narrow nose.	Vecāka gadagājuma sievietei ir ļoti šaurs deguns.
The church is an ideal place for weddings.	Baznīca ir ideāla vieta kāzām.
Due to rain, the meeting was postponed,	Lietus dēļ tikšanās tika atlikta,
The curious monkey collected the dishes.	Ziņkārīgais pērtiķis vāca traukus.
His theory proved correct.	Viņa teorija izrādījās pareiza.
This material is durable and easy to clean.	Šis materiāls ir izturīgs un viegli tīrāms.
She really enjoyed the banquet.	Viņa ļoti izbaudīja banketu.
Mortar cup cakes do not eat with a fork.	Java kausu kūkas neēd ar dakšiņu.
Temperatures remained moderate in this part of the world.	Šajā pasaules daļā temperatūra saglabājās mērena.
The farmer wiped the tobacco leaves in a pile.	Zemnieks tabakas lapas saslaucīja kaudzē.
The company has not yet made a full return.	Uzņēmums vēl nav pilnībā atpelnījis naudu.
Traders sold goods on the market at variable prices.	Tirgotāji tirgū pārdeva preces par mainīgām cenām.
The oil now flows freely from corner to corner.	Eļļa tagad brīvi plūst no stūriem uz stūriem.
The author was a loner.	Autors bija vientuļnieks.
He cried every time he read a new newspaper.	Ikreiz, kad viņš lasīja jaunu avīzi, viņš raudāja.
Prosperity and ambition are everywhere.	Pārticība un ambīcijas ir visur.
Mercedes regulations.	Mercedes noteikumi.
Many parents worry about their children.	Daudzi vecāki uztraucas par saviem bērniem.
There was a long discussion with intense discussions.	Izvērsās ilga diskusija ar asām diskusijām.
Was grace forbidden?	Vai žēlastības došana bija aizliegta?
I like your music, she said.	Man patīk tava mūzika, viņa teica.
She prepared for the cold.	Viņa sagatavojās pret aukstumu.
The meeting was a waste of time.	Tikšanās bija laika izšķiešana.
It is hoped that a commission will be set up.	Cerams, ka tiks izveidota komisija.
Some characters may seem strange at first,	Daži simboli sākumā var šķist dīvaini,
The victims drowned in gasoline.	Cietušie noslīka benzīnā.
It was the only such excavation ever.	Tas bija vienīgais šāds izrakums jebkad.
Students should definitely visit the museum.	Skolēniem noteikti vajadzētu apmeklēt muzeju.
The problem is that there is too much competition.	Problēma ir tā, ka ir pārāk liela konkurence.
This business closes over the weekend.	Šis uzņēmums tiek slēgts nedēļas nogalē.
Second, you will need a sachet of instant coffee.	Otrkārt, jums būs nepieciešama šķīstošās kafijas paciņa.
What is the difference between an apple and an orange?	Kāda ir atšķirība starp ābolu un apelsīnu?
They drank at a local bar.	Viņi dzēra vietējā bārā.
A fire cannot burn without oxygen.	Uguns nevar degt bez skābekļa.
You have been away for a long time.	Jūs jau ilgu laiku esat prom.
To the north, the landscape is flat and dry.	Uz ziemeļiem ainava ir līdzena un sausa.
Kurt eagerly agreed.	Kurts dedzīgi piekrita.
The tiger came out of the jungle roaring.	Tīģeris rūkdams iznāca no džungļiem.
After the morning bath, five swimmers gathered.	Pēc rīta peldes pulcējās pieci peldētāji.
They collected their winnings in the bank.	Viņi savāca laimestu bankā.
She had one too much.	Viņai bija viens par daudz.
Brush your teeth twice a day.	Tīriet zobus divas reizes dienā.
She will do great.	Viņai lieliski izdosies.
He would build a good company.	Viņš veidotu labu kompāniju.
I need five glasses of sugar.	Man vajag piecas glāzes cukura.
I was sick and slept for about a week.	Es biju slims un gulēju apmēram nedēļu.
The ship was partially submerged.	Kuģis bija daļēji iegremdēts.
He paid them instead of doing the work himself.	Viņš tos samaksāja, nevis darīja darbu pats.
Jennifer mentioned that he had moved here.	Dženifera minēja, ka pārcēlusies uz šejieni.
Victims of water pollution complain that they are ill.	Ūdens piesārņojuma upuri sūdzas, ka ir slimi.
It should still be here, don't worry.	Tam joprojām vajadzētu būt šeit, neuztraucieties.
This solution will work.	Šis risinājums darbosies.
Evidence shows that higher temperatures kill people.	Pierādījumi liecina, ka augstāka temperatūra nogalina cilvēkus.
I'm used to hard work.	Esmu pieradis pie smaga darba.
The oil is often used for lubrication.	Eļļu bieži izmanto eļļošanai.
Officials have threatened to close the school.	Amatpersonas draudējušas skolu slēgt.
The farm offers support to local families.	Saimniecība piedāvā atbalstu vietējām ģimenēm.
He became seriously ill as a teenager.	Pusaudža gados viņš smagi slimoja.
She gave them tea and cookies.	Viņa iedeva viņiem tēju un cepumus.
Remuneration is a payment offer.	Atlīdzība ir maksājuma piedāvājums.
The farmer looked up at the sky, swearing loudly.	Zemnieks paskatījās uz debesīm, skaļi zvērēdams.
In the distance, the child's laughter was weak.	Tālumā vāji bija dzirdami bērna smiekli.
The painting was created by a famous artist.	Gleznu veidojis slavens mākslinieks.
Do not damage corals during snorkeling.	Nebojājiet koraļļus snorkelēšanas laikā.
She noticed the expression on my face.	Viņa pamanīja manas sejas izteiksmi.
Computer chip production is projected to increase.	Tiek prognozēts, ka datora mikroshēmas ražošana palielināsies.
He looked at his room in fright.	Viņš izbiedēts apskatīja savu telpu.
She had a short novel with a married man.	Viņai bija īss romāns ar precētu vīrieti.
She cried bitterly.	Viņa rūgti raudāja.
Occultists say the spell works.	Okultisti saka, ka buršana darbojas.
The flag fluttered in the wind.	Karogs plīvoja vējā.
Here they were given permission to explore.	Šeit viņiem tika dota atļauja izpētīt.
The banana was too soft.	Banāns bija pārāk mīksts.
There is a small line between attracting customers and annoying them.	Ir maza robeža starp klientu piesaisti un viņu kaitināšanu.
She studied contemporary drama.	Viņa studēja mūsdienu dramaturģiju.
His intellect was well known.	Viņa intelekts bija labi zināms.
Everything you need to distract yourself.	Viss, kas nepieciešams, lai novērstu uzmanību.
We cannot cooperate with them.	Mēs nevaram ar viņiem sadarboties.
As technology improved, the world became smaller.	Tehnoloģijām pilnveidojoties, pasaule kļuva mazāka.
The rain workers were not stopped.	Lietus strādniekus neatturēja.
The noise of excited voices filled the room.	Satrauktu balsu troksnis piepildīja telpu.
While it is painful, it relieves tension.	Lai gan tas ir sāpīgi, tas mazina spriedzi.
She invited some friends to share her meal.	Viņa uzaicināja dažus draugus padalīties ar savu maltīti.
Paul had a reputation as a prankster.	Pāvilam bija palaidņa reputācija.
The smooth black car drove to the curb.	Gludā melnā mašīna piebrauca pie apmales.
Yesterday's growing demand led to an increase in the price of gasoline.	Vakar pieaugošais pieprasījums lika paaugstināt benzīna cenu.
There was nowhere to hide.	Nebija vairs kur slēpties.
Storms are common in the spring.	Vētras ir biežas pavasarī.
Unfortunately, she was falsely accused.	Diemžēl viņa tika nepatiesi apsūdzēta.
Participants presented their research at this year's conference.	Dalībnieki prezentēja savus pētījumus šī gada konferencē.
A mother put a tray outside her door.	Kāda māte nolika paplāti ārpus savām durvīm.
Peace remained in the city.	Pilsētā palika miers.
Unfortunately, this experience was an opportunity once in a lifetime.	Diemžēl šī pieredze bija iespēja vienreiz mūžā.
The city was hit by a cholera epidemic.	Pilsētu skāra holēras epidēmija.
His speech illustrated the futility of war.	Viņa runa ilustrēja kara bezjēdzību.
The rice was cooked in coconut milk.	Rīsi tika vārīti kokosriekstu pienā.
She bore receivables.	Viņa nesa debitoru parādus.
The object becomes gas when heated.	Priekšmets sildot kļūst par gāzi.
When the king died, his regent seized power.	Kad karalis nomira, varu sagrāba viņa reģents.
Lack of energy.	Enerģijas trūkst.
The crowd was calm, festive.	Pūlis valdīja mierīgs, svētku gaiss.
Come on, listen.	Ej, klausies.
Watch what you want!	Uzmanies, ko vēlies!
He is expected to leave soon.	Paredzams, ka viņš drīzumā dosies prom.
Get out! 	Pazūdi!
Shouted the angry crowd.	— kliedza dusmīgais pūlis.
It is the responsibility of the host to accommodate guests.	Saimnieka pienākums ir uzņemt viesus.
They became the winners in the heavy battle.	Viņi kļuva par uzvarētājiem smagajā cīņā.
Sing and dance.	Dziedi un viņa dejos.
They have been here for three years.	Viņi šeit ir trīs gadus.
Only when the world changes will history become clear.	Tikai tad, kad pasaule mainīsies, vēsture kļūs skaidra.
The experiment was designed to find out their effects.	Eksperiments bija paredzēts, lai noskaidrotu to ietekmi.
You can also drink hot tea.	Tēju var dzert arī karstu.
Axon injury can cause paralysis.	Aksonu ievainojums var izraisīt paralīzi.
The Minister of Finance announced a tax increase.	Finanšu ministrs paziņoja par nodokļu paaugstināšanu.
The rest of the population is mostly limited to agricultural land.	Pārējie iedzīvotāji lielākoties aprobežojas ar lauksaimniecības zemi.
The villagers began to pack their belongings.	Ciema iedzīvotāji sāka krāmēt savas mantas.
The company's share price has halved today.	Uzņēmuma akciju cena šodien samazinājusies uz pusi.
He was sent to prison for the murder of his wife.	Viņš tika nosūtīts uz cietumu par savas sievas slepkavību.
The living room is located on the second floor.	Dzīvojamā istaba atrodas otrajā stāvā.
A mixture of cream and sugar.	Krējuma un cukura maisījums.
The tsunami is the result of submarine earthquakes.	Cunami ir zemūdens zemestrīču rezultāts.
Victory put much more pressure on him.	Uzvara uz viņu radīja daudz lielāku spiedienu.
Many teachers asked students to complete this questionnaire.	Daudzi skolotāji lūdza skolēnus aizpildīt šo aptauju.
We failed to reach our goal.	Mums neizdevās sasniegt savu mērķi.
The coins provided more than adequate funding.	Monētas nodrošināja vairāk nekā atbilstošu finansējumu.
There was a look on his face.	Tā sejā bija redzams skatiens.
He sent money to his family outside the city.	Viņš sūtīja naudu savai ģimenei ārpus pilsētas.
They fought to live independently.	Viņi cīnījās, lai dzīvotu neatkarīgi.
They will have all the necessary materials.	Viņiem būs visi nepieciešamie materiāli.
The forest stretches as far as the eye can see.	Mežs stiepjas tik tālu, cik vien acs sniedz.
Some people recommend cutting taxes.	Daži cilvēki iesaka samazināt nodokļus.
You need to prioritize your priorities.	Jums ir jāsakārto savas prioritātes.
The baby's smile flashed before he fell asleep.	Mazuļa smaids pazibēja, pirms viņš aizmiga.
We need to get rid of this mood.	Mums ir jāatbrīvojas no šī noskaņojuma.
The change took place at five o'clock.	Maiņa notika pulksten piecos.
Gradually remove small children from the bottle.	Pakāpeniski atradiniet mazus bērnus no pudeles.
The first video prompt is about fruit.	Pirmā video uzvedne ir par augļiem.
The man hesitated for too long.	Vīrietis pārāk ilgi vilcinājās.
A politician can lose an election.	Politiķis var zaudēt vēlēšanās.
The book includes several recipes.	Grāmatā ir iekļautas vairākas receptes.
Animals climb rocks.	Dzīvnieki kāpj uz akmeņiem.
It was previously used as an army base.	Iepriekš tā tika izmantota kā armijas bāze.
The politician's proposal was unpopular.	Politiķa priekšlikums bija nepopulārs.
Many trees were barked.	Daudziem kokiem tika notīrītas mizas.
I want you to act as an interpreter.	Es vēlos, lai jūs darbotos kā tulks.
If the fish is fresh, it smells wonderful.	Ja zivs ir svaiga, tā smaržo brīnišķīgi.
It was summative, not constructive.	Tas bija apkopojošs, nevis veidojošs.
Today the waters were calm.	Šodien ūdeņi bija mierīgi.
Her skin was pale.	Viņas āda bija bāla.
The new population was destroyed.	Jaunie iedzīvotāji tika iznīcināti.
Confirm the amount used.	Apstipriniet izmantoto summu.
After so long relaxation, his joints hurt terribly.	Pēc tik ilgas relaksācijas viņam šausmīgi sāpēja locītavas.
Image science is the most exciting.	Attēlu zinātne ir visizraujošākā.
The young man has definitely succeeded.	Jaunietim noteikti tas ir izdevies.
A light summer wind encouraged the trees.	Viegls vasaras vējiņš rosināja kokus.
There were few schools in the village.	Ciematā bija maz skolu.
Travelers went to a neighboring country.	Ceļotāji devās uz kaimiņvalsti.
The proof consists of seventeen steps.	Pierādījums sastāv no septiņpadsmit soļiem.
They sailed on a bright summer day.	Viņi izbrauca burā gaišā vasaras dienā.
This storm divided the city into two parts.	Šī vētra pilsētu sadalīja divās daļās.
Trying to solve puzzles is a lot of fun.	Mēģināt atrisināt mīklas ir ļoti jautri.
The blouse was stained with paint.	Blūze bija notraipīta ar krāsu.
Chanting noises echoed through the building.	Caur ēku atbalsojās skandējoši trokšņi.
Some pop stars sing about drugs.	Dažas popzvaigznes dzied par narkotikām.
Many families do not have a regular source of income.	Daudzām ģimenēm nav regulāru ienākumu avota.
Her hair curls wildly.	Viņas mati mežonīgi lokās.
However, the weather was good.	Laika apstākļi tomēr bija labi.
The delegate asked the judge to repeat the vote.	Delegāts lūdza tiesnesi atkārtot balsojumu.
We will not rest until we have eradicated this evil.	Mēs neliksimies mierā, kamēr nebūsim izskaužuši šo ļaunumu.
Have you ever been to this city?	Vai esat kādreiz bijis šajā pilsētā?
In summer, the area is visited by many tourists.	Vasarā apgabalu apmeklē daudzi tūristi.
Exercise regularly, preferably every day.	Vingrojiet regulāri, vēlams katru dienu.
He was notorious for the excellence of his work.	Viņš bija bēdīgi slavens ar sava darba izcilību.
Temperatures and precipitation vary widely.	Temperatūra un nokrišņu daudzums ir ļoti atšķirīgs.
Flies were buzzing around the table.	Ap galdu zumēja mušas.
The migratory birds were tired.	Gājputni bija pārguruši.
Many stores sell clothes, jewelry and books.	Daudzi veikali pārdod drēbes, juvelierizstrādājumus un grāmatas.
This allowed her to do her homework.	Tas viņai ļāva izpildīt mājasdarbus.
The marble floors shone by candlelight.	Marmora grīdas mirdzēja sveču gaismā.
The president eloquently defended his policy.	Prezidents daiļrunīgi aizstāvēja savu politiku.
These actions will damage our reputation.	Šīs darbības iedragās mūsu reputāciju.
The toad settled on a log.	Krupis apmetās uz baļķa.
Mark the corners of the cabinet with a pencil.	Atzīmējiet skapja stūrus ar zīmuli.
The farmer looked at the stone with great horror.	Zemnieks skatījās uz akmeni ar milzīgām šausmām.
There are many new products in this store.	Šajā veikalā tagad ir daudz jaunu produktu.
You may want to wash your hands.	Iespējams, vēlēsities nomazgāt rokas.
The preacher is driving an old pickup truck.	Sludinātājs brauc ar vecu pikapu.
Those who have been commuted can go home.	Tie, kuriem sods ir mīkstināts, var doties mājās.
The company stopped production.	Uzņēmums apturēja ražošanu.
The rubber plant is toxic.	Gumijas augs ir toksisks.
Bells rang and a lonely figure came into the church.	Skanēja zvani, un baznīcā ienāca vientuļa figūra.
The cat sat at my feet and growled loudly.	Kaķis sēdēja pie manām kājām un skaļi murrāja.
Failure is not shameful.	Neveiksme nav apkaunojoša.
Many birds migrate long distances every year.	Daudzi putni katru gadu migrē lielos attālumos.
The queen's favorite color was lavender.	Karalienes mīļākā krāsa bija lavanda.
Honesty is the best policy.	Godīgums ir labākā politika.
Birds spend most of their lives in the air.	Putni lielāko daļu savas dzīves pavada gaisā.
I'm sorry to hear that.	Man žēl dzirdēt, ka.
The forester looked at his newly planted forest.	Mežsargs apskatīja savu tikko iestādīto mežu.
Continue to beat until the meat is tender.	Turpiniet dauzīt, līdz gaļa ir mīksta.
Cut off all soaked pieces.	Nogrieziet visus izmirkušus gabaliņus.
My children will never leave me.	Mani bērni nekad mani nepametīs.
Last night we saw amazing lighting shows.	Vakar vakarā mēs redzējām pārsteidzošus apgaismojuma šovus.
Sunlight floods the room.	Saules gaisma pārpludina istabu.
The elder turned to the crowd.	Vecākais pagriezās pret pūli.
She worked until the wee hours of the morning.	Viņa strādāja līdz mazajām rīta stundām.
Thus, the collected papers were lost.	Tādējādi savāktie papīri tika pazaudēti.
The setting sun danced on the water.	Rietošā saule dejoja pa ūdeni.
He was worried that the disease would kill him.	Viņš bija noraizējies, ka slimība viņu nogalinās.
These girls can be crazy!	Šīs meitenes var būt trakas!
These houses were designed by a famous architect.	Šīs mājas projektējis slavens arhitekts.
Patients form long queues outside the clinic.	Pacienti ārpus klīnikas veido garas rindas.
Many plumbers have an assistant.	Daudziem santehniķiem ir palīgs.
Rest assured that one day you will find love.	Esiet drošs, kādu dienu jūs atradīsit mīlestību.
This city is noisy and polluted.	Šī pilsēta ir trokšņaina un piesārņota.
Her non-cooperative neighbors hampered her efforts to grow plants.	Nesadarbīgie kaimiņi kavēja viņas centienus audzēt augus.
He suffered from syphilis all his adult life.	Viņš visu savu pieaugušo mūžu cieta no sifilisa.
This hammer is used to strike the anvil.	Šo āmuru izmanto, lai satriektu laktu.
Did you notice the new scarf she was wearing?	Vai pamanījāt jauno šalli, ko viņa valkā?
After inspecting the damage, he ordered us to return to the camp.	Pēc bojājumu apsekošanas viņš lika mums atgriezties nometnē.
A concrete road was built across the river.	Pāri upei tika izbūvēts betona ceļš.
New medical advances and procedures were introduced.	Tika ieviesti jauni medicīnas sasniegumi un procedūras.
Unemployment is rising steadily.	Bezdarba līmenis nepārtraukti pieaug.
Her family had a large farm.	Viņas ģimenei bija liela saimniecība.
There was constant rain from the clouds.	No mākoņiem lija pastāvīgs lietus.
The environment urgently needs government assistance.	Videi nepieciešama steidzama valdību palīdzība.
She stroked her head with a towel.	Viņa noglaudīja galvu ar dvieli.
He remembered hearing strange things here.	Viņš atcerējās, ka šeit ir dzirdējis par dīvainām lietām.
Frozen snow lay on the valley floor.	Uz ielejas grīdas gulēja sasalis sniegs.
I am writing to you on behalf of my constituents.	Es rakstu jums savu vēlētāju vārdā.
His speech was eloquent and passionate.	Viņa runa bija daiļrunīga un kaislīga.
The iron bars squeaked as he lifted it.	Dzelzs stieņi čīkstēja, kad viņš to pacēla.
Cook whipped butter and sugar.	Pavārs saputo sviestu un cukuru.
This road is congested by heavy traffic.	Šo ceļu nomoka intensīva satiksme.
He claimed that she was not his mother.	Viņš apgalvoja, ka viņa nav viņa māte.
He rubbed his shoulders in pleasure.	Viņa izpriecā berzēja plecus.
He used to spend hours watching TV.	Viņš mēdza pavadīt stundas, skatoties televizoru.
They talked about their rights.	Viņi runāja par savām tiesībām.
The food in this country is varied and rich	Pārtika šajā valstī ir daudzveidīga un bagātīga
The brave boy ran towards the walrus.	Drosmīgais zēns skrēja pretī valzirgam.
He made them dinner.	Viņš viņiem pagatavoja vakariņas.
Some students completed the test on time.	Daži skolēni pārbaudījumu izpildīja laikā.
This man was taken to a separate room.	Šis vīrietis tika nogādāts atsevišķā telpā.
Don't dress like a clown.	Nevajag ģērbties kā klauns.
Most modern TVs use cathode ray tubes.	Lielākā daļa mūsdienu televizoru izmanto katodstaru lampas.
Sign up for our newsletter.	Pierakstieties mūsu informatīvajam izdevumam.
The trip was without incident.	Brauciens bija bez starpgadījumiem.
My daughter goes to school by train every morning.	Mana meita katru rītu dodas uz skolu ar vilcienu.
The speaker was silent for a moment.	Runātājs brīdi klusēja.
Violent unrest has ruined the country's history.	Vardarbīgi nemieri ir sabojājuši valsts vēsturi.
This city has a lot to offer.	Šī pilsēta piedāvā daudz ko darīt.
The singular gives a person a special status.	Vārds vienskaitlī piešķir personai īpašu statusu.
You can hear distant music and rejoicing.	Var dzirdēt tālu mūziku un gaviles.
The scientist had the bile to question his work.	Zinātniekam bija žulti apšaubīt savu darbu.
They promised to fight to the death.	Viņi solīja cīnīties līdz nāvei.
Personal responsibility is the foundation of an enlightened industry.	Personiskā atbildība ir apgaismotas nozares pamats.
Their skills are surprisingly versatile.	Viņu prasmes ir pārsteidzoši daudzpusīgas.
The language is taught in the schools here.	Valoda tiek mācīta šeit esošajās skolās.
A holiday camp for teachers?	Brīvdienu nometne skolotājiem?
You've finished your beer, now it's time to order another one.	Jūs pabeidzāt savu alu, tagad ir laiks pasūtīt citu.
Their goal was to become the best researchers.	Viņu mērķis bija kļūt par izcilākajiem pētniekiem.
He realized that the corner had been cut off.	Viņš saprata, ka stūris ir nogriezts.
Some plants can grow in stagnant water.	Daži augi var augt stāvošā ūdenī.
Sometimes you get depressed.	Dažreiz jūs nonākat depresijā.
He just couldn't concentrate on work.	Viņš vienkārši nespēja koncentrēties darbam.
She held on to the handle.	Viņa turējās pie roktura.
The water was deep sapphire blue.	Ūdens bija dziļi safīrzilā krāsā.
The news report raises some important questions.	Ziņu ziņojums izvirza dažus svarīgus jautājumus.
They remained there in silence.	Viņi palika tur, klusēdami.
The road up is usually steep.	Ceļš uz augšu parasti ir stāvs.
Quilting is a popular pastime in the region.	Stepēšana šajā reģionā ir populāra izklaide.
Today I read an article in a newspaper.	Šodien es izlasīju rakstu avīzē.
This statement is purely hypothetical.	Šis apgalvojums ir tīri hipotētisks.
When she was young, she had big breasts.	Kad viņa bija jauna, viņai bija lielas krūtis.
The clock clicked loudly in our ears.	Pulkstenis skaļi tikšķēja mūsu ausīs.
The regulation will lead to higher food prices.	Regula izraisīs augstākas pārtikas cenas.
They claim that the owners are foreigners.	Viņi apgalvo, ka īpašnieki ir ārvalstnieki.
The girl is wearing a veil.	Meitene valkā plīvuru.
First, drink a sip of coffee.	Vispirms iedzeriet malku kafijas.
She had never realized how much she hated this job.	Viņa nekad nebija sapratusi, cik ļoti viņai riebjas šis darbs.
The excitement is felt.	Uztraukums ir jūtams.
The wind is blowing from the east.	Vējš pūš no austrumiem.
Strawberries rotted, covered with mold.	Zemenes trūdēja, pārklājās ar pelējumu.
The formula can be useful for experiments.	Formula var būt noderīga eksperimentiem.
The cooking utensils were satisfactory.	Ēdienu gatavošanas piederumi bija apmierinoši.
Carefully remove the skin.	Uzmanīgi noņemiet mizu.
Opponents of the idea wanted to relocate the swing park.	Idejas pretinieki vēlējās šūpoļu parku pārcelt uz citu vietu.
You hate wearing these shoes.	Jums riebjas valkāt šīs kurpes.
Review the plans and give us an offer.	Pārskatiet plānus un sniedziet mums piedāvājumu.
The invoice came in the mail.	Rēķins atnāca pa pastu.
It was a proud moment.	Tas bija lepns brīdis.
The communities in the region are tired of heavy industry.	Reģiona kopienas ir nogurušas no smagās rūpniecības.
Theodosius quietly entered the coffin.	Teodosija klusi iekāpa zārkā.
Today he is a respected scientist.	Šodien viņš ir cienīts zinātnieks.
The old man stopped thinking hard.	Vecais vīrs apstājās, smagi domādams.
Teachers and parents need to work together.	Skolotājiem un vecākiem ir jāstrādā kopā.
The smell of creosote hung in the air.	Gaisā karājās kreozota smarža.
Now the school has rearranged some of its classes.	Tagad skola ir pārkārtojusi dažas savas klases.
You will need to take frequent breaks.	Jums būs jāveic bieži pārtraukumi.
The walls were decorated with ornate wood carvings.	Sienas bija dekorētas ar grezniem kokgriezumiem.
Plants are vulnerable to frost damage.	Augi ir neaizsargāti pret sala traumām.
His voice was sad.	Viņa balss bija sērīga.
The unadulterated girl scratched her mosquito bite.	Nemākslotā meitene saskrāpēja savu odu kodumu.
His office was near the lake.	Viņa birojs atradās netālu no ezera.
He therefore argued that pollution should be reduced.	Tāpēc viņš apgalvoja, ka piesārņojums ir jāsamazina.
Warfare has escalated in recent weeks.	Pēdējo nedēļu laikā karadarbība ir saasinājusies.
Engineers had to use complex engineering.	Inženieriem bija jāizmanto sarežģīta inženierija.
They are not used to newcomers.	Viņi nav pieraduši pie jaunpienācējiem.
List the "possible uses" of lemon juice.	Uzskaitiet citronu sulas "iespējamos lietojumus".
Workers are paid bonuses.	Strādniekiem maksā prēmijas.
This man is always kind to everyone living.	Šis cilvēks vienmēr ir laipns pret visu dzīvo.
Drinking and smoking cause various problems.	Dzeršana un smēķēšana rada dažādas problēmas.
He was thirsty.	Viņš bija izslāpis.
It stinked after burning.	Tas smirdēja pēc degšanas.
He lifted the glass, toasting.	Viņš pacēla glāzi, tostā.
The young soldier studied the projectile carefully.	Jaunais karavīrs rūpīgi nopētīja šāviņu.
As they gathered, it began to rain.	Kad viņi pulcējās, sāka līt.
The lake water level dropped this year.	Ezera ūdens līmenis šogad kritās.
The kitten jumped into the garden happily.	Kaķēns priecīgi ielēca dārzā.
The sound of the instrument was very clean and pure.	Instrumenta skaņa bija ļoti tīra un tīra.
The boys fled laughing.	Puiši smejoties aizbēga.
A small, intimate wedding ceremony.	Neliela, intīma kāzu ceremonija.
Success is usually associated with hard work.	Panākumi parasti ir saistīti ar smagu darbu.
Mountain thermal springs are a popular tourist attraction.	Kalnu termālie avoti ir populārs tūristu pievilcības objekts.
This region is famous for its natural beauty.	Šis reģions ir slavens ar savu dabas skaistumu.
That, of course, is an awkward sentence.	Tas, protams, ir neveikls teikums.
The grass is not always greener.	Zāle ne vienmēr ir zaļāka.
She turned to him with a smile.	Ar smaidu viņa pagriezās pret viņu.
He was charged with complicity in the murder.	Viņš tika apsūdzēts kā līdzdalībnieks slepkavībā.
Visitors often go to this church.	Apmeklētāji bieži dodas uz šo baznīcu.
They live mainly in agricultural areas.	Viņi dzīvo galvenokārt lauksaimniecības teritorijā.
The opposition political party often criticizes the president.	Opozīcijas politiskā partija bieži kritizē prezidentu.
They have never given up.	Viņi nekad nav piekāpušies.
He was troubled by disturbing dreams.	Viņu satrauca satraucoši sapņi.
Acting quickly, the thief escaped with his prize.	Rīkojoties ātri, zaglis aizbēga ar savu balvu.
The trees swayed in the wind.	Koki šūpojās vējā.
The disease was spread by insects.	Slimību izplatīja kukaiņi.
Termites form nests using mud.	Termīti veido ligzdas, izmantojot dubļus.
The cost of education in rural areas is rising.	Izglītības izmaksas laukos pieaug.
The manager spoke briefly with the staff.	Vadītājs īsi runāja ar darbiniekiem.
Satan will be punished forever.	Sātans tiks sodīts mūžībā.
No evidence.	Pierādījumu nav.
The bagel had an unusually heavy consistency.	Bagele bija neparasti smagas konsistences.
He replied that he was not hungry.	Viņš atbildēja, ka nav izsalcis.
Move your hand lightly.	Viegli kustiniet roku.
It came to life with the first light of dawn.	Tas atdzīvojās līdz ar pirmo rītausmas gaismu.
Stop water leakage.	Pārtrauciet ūdens noplūdi.
One of the main means of communication.	Viens no galvenajiem saziņas līdzekļiem.
I see a laptop on the desk.	Es redzu klēpjdatoru uz galda.
He leaned out the window.	Viņš izliecās pa logu.
He helped his father mow some of the medicine.	Viņš palīdzēja tēvam nopļaut daļu zāles.
To celebrate spring, the community hosted a festival.	Svinot pavasari, kopiena rīkoja festivālu.
How you plan your time is up to you.	Tas, kā jūs plānojat savu laiku, ir atkarīgs no jums.
Bridges can collapse during a storm.	Vētras laikā tilti var sabrukt.
He has a wife and a little son.	Viņam ir sieva un mazs dēls.
After heating, the water becomes gas.	Pēc uzsildīšanas ūdens kļūst par gāzi.
The pathogen cannot be transmitted through the skin.	Patogēnu nevar pārnest caur ādu.
Preacher is an icon in our community.	Sludinātājs ir ikona mūsu kopienā.
We are hungry, she says, offering the landlord a pretzel.	Esam izsalkuši, viņa saka, piedāvājot saimniekam kliņģeri.
Lower prices will not help the economy.	Zemākas cenas nepalīdzēs ekonomikai.
So what's his fault?	Tātad, kas viņam vainas?
The inventor is one person.	Izgudrojuma autors ir viens cilvēks.
The unobtrusive trail led them to the lake.	Diez vai pamanāmā taka viņus veda uz ezeru.
Weak sunlight danced on the surface of the water.	Vāja saules gaisma dejoja pa ūdens virsmu.
The writer blamed her mistake on the wrong pen.	Rakstniece vainoja savu kļūdu kļūdainā pildspalvā.
He jumped off a cliff.	Viņš nolēca no klints.
The planet is inhabited by beautiful creatures.	Planētu apdzīvo skaistas radības.
An abandoned house stood across the street.	Pāri ielai stāvēja pamesta māja.
Scan the bottle barcode.	Skenējiet pudeles svītrkodu.
The smell was definitely unbearable.	Smaka noteikti bija nepanesama.
A royal decree against slavery was issued.	Tika izdots karaļa dekrēts pret verdzību.
The Secretary of the Environment rejected the proposal.	Vides sekretārs šo priekšlikumu noraidīja.
She gave birth to a daughter.	Viņai piedzima meita.
I went to the park three times this week.	Šonedēļ trīs reizes esmu devies uz parku.
She holds a degree in political science.	Viņa iegūst grādu politikas zinātnē.
She often went to the city to visit her aunt.	Viņa bieži devās uz pilsētu, lai apciemotu savu tanti.
The concrete is poured and compacted.	Betonu ielej un sablīvē.
Underwater sperm whales communicate with clicks.	Zem ūdens kašaloti sazinās ar klikšķiem.
The inventor's invention won first place.	Izgudrotāja izgudrojums ieguva pirmo vietu.
When will life resume?	Kad tā dzīve atsāksies?
Rain was rare in the summer.	Vasarā lietus bija retums.
The meter is electric with solar panels.	Skaitītājs ir elektrisks ar saules paneļiem.
Animals begin their lives as helpless larvae.	Dzīvnieki sāk savu dzīvi kā bezpalīdzīgi kāpuri.
The army failed to stop the enemy.	Armijai neizdevās apturēt ienaidnieka virzību.
It was only audible to knock from time to time.	Bija tikai dzirdams ik pa laikam klauvējies.
People danced and sang throughout the ceremony.	Cilvēki dejoja un dziedāja visas ceremonijas laikā.
The paper is not suitable for writing	Papīrs nav piemērots rakstīšanai
The tragedy unfolded before their eyes,	Traģēdija risinājās viņu acu priekšā,
The giant almost crushed the car.	Milzis gandrīz saspieda automašīnu.
The wind cut her hair in her eyes.	Vējš iecirta viņas matus acīs.
This torch has an old novelty value.	Šai lāpai ir sena novitātes vērtība.
Did your mom teach you how to cook?	Mamma tevi mācīja gatavot?
She believes in magic.	Viņa tic maģijai.
Some fish have the ability to breathe atmospheric oxygen.	Dažām zivīm ir spēja elpot atmosfēras skābekli.
As the water warmed, the yeast began to ferment.	Ūdenim uzsilstot, raugs sāka rūgt.
Emergency medical care was needed for the mass evacuation.	Neatliekamā medicīniskā palīdzība bija nepieciešama masveida evakuācijai.
Penalties correspond to a crime.	Sodi atbilst noziegumam.
I often feel tired in the morning.	No rītiem bieži jūtos noguris.
His anger was directed at me.	Viņa dusmas bija vērstas tieši uz mani.
The pool water is quite cold at this time of year.	Baseina ūdens šajā gadalaikā ir diezgan auksts.
The market was torn apart by red tomatoes.	Tirgus plosījās no sarkanajiem tomātiem.
Fifty years have passed.	Ir pagājuši piecdesmit gadi.
First, we will have to chop the carrots.	Pirmkārt, mums būs jāsasmalcina burkāni.
There was an antelope species in the region.	Šajā reģionā bija kāda antilopu suga.
The journalist tried to ask questions but was ignored.	Žurnāliste mēģināja uzdot jautājumus, taču tika ignorēta.
She weakens with age.	Viņa vājinās līdz ar vecumu.
Everyone ate plenty.	Visi ēda sātīgi.
I continue my studies.	Es turpinu studijas.
It will be fireworks tomorrow night.	Rīt vakarā būs salūts.
They have been taken to an undisclosed place.	Tie ir aizvesti uz neizpaužamu vietu.
The disease is spread by infected mosquitoes.	Slimību izplata inficēti odi.
When wearing red pepper, remember to wear gloves.	Gatavojot sarkanos piparus, atcerieties valkāt cimdus.
During the monsoons, the tribe lived in caves.	Musonu laikā cilts dzīvoja alās.
You can give this painting to your sister.	Jūs varat uzdāvināt šo gleznu savai māsai.
Driving carefully, he refrained from colliding with the truck.	Uzmanīgi braucot, viņš atturējās no sadursmes ar kravas automašīnu.
The boy sat on the stairs.	Zēns apsēdās uz kāpnēm.
Fill in the blanks with the correct article.	Aizpildiet tukšo vietu ar pareizo rakstu.
The police station is located two kilometers to the west.	Policijas iecirknis atrodas divus kilometrus uz rietumiem.
She felt quite hungry.	Viņa jutās diezgan izsalkusi.
Pour into a bowl.	Ielej bļodā.
I was amazed at his ability to keep calm.	Mani pārsteidza viņa spēja saglabāt mieru.
Alternatives to vaccines are a topical issue today.	Alternatīvas vakcīnām mūsdienās ir aktuāla tēma.
He invented a new formula for silk production.	Viņš izgudroja jaunu formulu zīda ražošanai.
And always keep your apartment clean.	Un vienmēr uzturiet savu dzīvokli tīru.
They will attract passengers.	Tie piesaistīs pasažieru interesi.
My friend bought it for me.	Mans draugs man to nopirka.
He punched her in the face.	Viņš iesita viņai pa seju.
He muttered angrily.	Viņš dusmīgi nomurmināja.
Such particles emit radiation, so they can travel long distances.	Šādas daļiņas izstaro starojumu, tāpēc tās var pārvietoties lielos attālumos.
Who would do something like that?	Kurš gan kaut ko tādu darītu?
The lawyer representing the company defended the charge.	Advokāts, kurš pārstāvēja uzņēmumu, apsūdzību aizstāvēja.
When the sick children recovered, they were very hopeful.	Kad slimie bērni atveseļojās, viņi bija ļoti cerīgi.
Each dancer must have a pair of pins.	Katram dejotājam ir jābūt tapu pārim.
He congratulated him on his success.	Viņš laipni apsveica viņu ar panākumiem.
The driver could not see the huge hole in the road.	Šoferis nevarēja saskatīt milzīgo caurumu ceļā.
Berlin is a city with many museums.	Berlīne ir pilsēta, kurā ir daudz muzeju.
It is lignin that gives wood strength.	Tas ir lignīns, kas piešķir koksnei izturību.
He will be here in a few days.	Pēc dažām dienām viņš šeit ieradīsies.
Find a job on online employment sites.	Meklējiet darbu tiešsaistes nodarbinātības vietnēs.
The rain is relentless.	Lietus ir nerimstošs.
She walked slowly, thinking.	Viņa gāja lēnām, iegrimusi domās.
Satellite data confirmed the suspicions.	Satelīta dati apstiprināja aizdomas.
She felt a strong affection for her brothers and sisters.	Viņa juta spēcīgu pieķeršanos saviem brāļiem un māsām.
The use of electricity in industry is increasing.	Elektroenerģijas izmantošana rūpniecībā pieaug.
Do you want a cup of tea?	Vai vēlaties tasi tējas?
She was harsh, a little sarcastic, often abrasive.	Viņa bija skarba, nedaudz sarkastiska, bieži vien abrazīva.
Thousands of high school students left home every year.	Tūkstošiem vidusskolēnu katru gadu atstāja mājas.
His mother always talks about his ideal wife.	Viņa māte vienmēr runā par viņa ideālo sievu.
They wandered around the big city.	Viņi klīda pa lielu pilsētu.
She wakes up at night and can't wait for the morning.	Viņa pamostas naktī un nevar sagaidīt rītu.
Deadlock between political parties.	Strupceļš starp politiskajām partijām.
Place the pot with water on the fire.	Novietojiet katlu ar ūdeni uz uguns.
The factory produced armaments.	Rūpnīca ražoja bruņojumu.
Frank rebuilt the chisel.	Frenks pārbūvēja kalti.
Police helicopters were circling above the stadium.	Virs stadiona riņķoja policijas helikopteri.
Roads closed due to landslides.	Ceļi slēgti zemes nogruvuma dēļ.
The dispute hurt him a lot.	Strīds viņu ļoti sāpināja.
Always loves sweets.	Vienmēr mīl saldumus.
The world is in balance.	Pasaule atrodas līdzsvarā.
The locals were friendly, albeit a little wary of strangers.	Vietējie bija draudzīgi, lai gan nedaudz piesardzīgi pret svešiniekiem.
Her short brown hair curls gently.	Viņas īsie brūnie mati maigi lokās.
He cannot walk without a cane.	Viņš nevar staigāt, neizmantojot spieķi.
When a woman gives birth to a child, she experiences many changes.	Kad sievietei piedzimst bērns, viņa piedzīvo daudzas izmaiņas.
People had deep roots in their traditions.	Cilvēkiem bija dziļas saknes savās tradīcijās.
This sonnet is full of use.	Šis sonets ir pilns ar izmantošanu.
This card will only work once.	Šī karte darbosies tikai vienu reizi.
He greedily ate candy.	Viņš alkatīgi ēda konfekti.
The army asked the soldiers to lay down their arms.	Armija lūdza karavīrus nolikt ieročus.
I can't seem to remember her name.	Šķiet, ka nevaru atcerēties viņas vārdu.
His speech was often interrupted by ridicule and calls.	Viņa runu bieži pārtrauca ņirgāšanās un zvani.
She talks to everyone in the village.	Viņa runā ar visiem ciematā.
He lay on the bed, moaning in pain.	Viņš gulēja uz gultas, sāpēs vaidēdams.
Prepare vegetables for frying.	Sagatavojiet dārzeņus cepšanai.
Check the requirements carefully.	Rūpīgi pārbaudiet prasības.
But in reality very few foods are cooked in the microwave.	Bet patiesībā ļoti maz pārtikas produktu tiek pagatavoti mikroviļņu krāsnī.
There was a lot to do,	Bija daudz darāmā,
Volunteers began cleaning the rubble.	Brīvprātīgie sāka tīrīt gruvešus.
We have all probably passed it several times.	Mēs visi droši vien esam braukuši tam garām vairākas reizes.
Choline breathed four times and held her breath.	Kolīna četras reizes ievilka elpu un aizturēja elpu.
The channels were dug by hand.	Kanāli tika izrakti ar rokām.
Better things to do like this text.	Labākas lietas, ko darīt, piemēram, šis teksts.
Only about half of these children will complete high school.	Tikai aptuveni puse no šiem bērniem pabeigs vidusskolu.
Another follower soon came.	Drīz nāca vēl viens sekotājs.
This creates tensions between urban and rural areas.	Tas rada spriedzi starp pilsētām un laukiem.
The ground was covered with a shallow layer of snow.	Zemi klāja sekla sniega kārta.
If you have a cold, you can warm my voice.	Ja tev ir auksti, tu vari sasildīt manu balsi.
An image of the event was engraved in my mind.	Manā prātā bija iegravēts notikuma attēls.
This house is built of wood.	Šī māja ir celta no koka.
Earth is a planet of water.	Zeme ir ūdens planēta.
The forest is dense and gloomy.	Mežs ir blīvs un drūms.
The hose burst once.	Vienu reizi šļūtene pārsprāga.
Children learn to walk	Bērni mācās staigāt
The professor joked that the student was really smart.	Profesors jokoja, ka students tiešām bijis gudrs.
The grapes were withered and cold.	Vīnogas bija sažuvušas un aukstas.
The robber slipped the machete over the guard's back.	Laupītājs sargam pa muguru noslidināja mačeti.
She built a kettle on the stove.	Viņa uzcēla tējkannu uz plīts.
Firefighters rushed to the scene.	Uz notikuma vietu steidzās ugunsdzēsēji.
His kindness was legendary.	Viņa laipnība bija leģendāra.
This tea is made from jasmine flowers.	Šī tēja ir izgatavota no jasmīna ziediem.
True, she was definitely moved by the tide, she thought.	Tiesa, viņu noteikti aizkustināja paisums, viņa domāja.
Our research and various interests occupy us.	Mūsu pētījumi un dažādās intereses mūs aizņem.
Customers are confused by prices.	Klientus mulsina cenas.
A group of mystics meet in a pub.	Mistiķu grupa satiekas krogā.
No one seems to be able to help him.	Šķiet, ka neviens viņam nevar palīdzēt.
There is a terrace path around the top of this building.	Ap šīs ēkas augšdaļu iet terases celiņš.
The mayor pledged to improve health services in the city.	Mērs apņēmās uzlabot veselības pakalpojumus pilsētā.
There are no requirements to participate in this competition.	Lai piedalītos šajā konkursā, nav nekādu prasību.
The wooden sword screamed against the stone floor.	Koka zobens klaigāja pret akmens grīdu.
Studies have shown a link between smoking and cancer.	Pētījumi ir parādījuši saikni starp smēķēšanu un vēzi.
There are many wild horses in the plains.	Līdzenumos ir sastopami daudzi savvaļas zirgi.
People walked the streets freely.	Cilvēki brīvi staigāja pa ielām.
The boss instructed me to create a new team.	Boss man uzdeva izveidot jaunu komandu.
There was no light.	Nebija gaismas.
The hotel is on the main road.	Viesnīca atrodas uz galvenā ceļa.
Don't forget to wipe the table.	Neaizmirstiet noslaucīt galdu.
Sandstorms make traveling uncomfortable.	Smilšu vētras padara ceļošanu nepatīkamu.
It is a parliamentary democracy.	Tā ir parlamentāra demokrātija.
There is no sign of spring.	Nav pavasara zīme.
Literacy has declined dramatically in recent years.	Lasītprasme pēdējos gados ir dramatiski samazinājusies.
Here comes the trouble.	Šeit nāk nepatikšanas.
He was convinced that the problem would have disappeared.	Viņš bija pārliecināts, ka šī problēma būtu pazudusi.
There was an even balance between male and female students.	Skolēnu vīriešu un sieviešu vidū bija vienmērīgs līdzsvars.
The paint of this brand dries completely in one hour.	Šī zīmola krāsa pilnībā izžūst vienas stundas laikā.
They eventually broke out of the situation.	Viņi galu galā izrāvās no šīs situācijas.
Her grandfather was a rich man by her father.	Viņas vectēvs no tēva puses bija bagāts vīrietis.
The sun was setting.	Saule rietēja.
He made no secret of his contempt for governments.	Viņš neslēpa, ka nicina valdības.
A controversial nuclear initiative is underway.	Pašlaik notiek pretrunīgi vērtēta kodoliniciatīva.
The new business made a major contribution to the city's economy.	Jaunais bizness sniedza lielu ieguldījumu pilsētas ekonomikā.
The frog cried softly.	Varde klusi ķekstēja.
His statues can be seen everywhere.	Viņa statujas var redzēt visur.
He made a thorough effort.	Viņš pielika pamatīgas pūles.
The spelling mistake was quickly corrected.	Pareizrakstības kļūda tika ātri izlabota.
The bags were quickly loaded.	Ātri sakravāja somas.
He was able to solve the problem.	Viņš spēja atrisināt problēmu.
This book was lent to several people.	Šī grāmata tika aizdota vairākiem cilvēkiem.
He was well known for his swimming feats.	Viņš bija labi pazīstams ar saviem peldēšanas varoņdarbiem.
He has had a big head since the conference.	Kopš konferences viņam ir liela galva.
Anesthetics are becoming increasingly important in surgery.	Anestēzijas līdzekļiem ķirurģijā ir arvien lielāka nozīme.
The pastor's sermon was well prepared.	Mācītāja sprediķis bija labi sagatavots.
The following year I retired.	Nākamajā gadā es aizgāju pensijā.
They held a full week of meetings without interruption.	Viņi bez pārtraukuma organizēja pilnu sanāksmju nedēļu.
Salt water can be collected in barrels.	Sālsūdeni var savākt mucās.
The trip was eagerly awaited.	Izbraukums tika gaidīts ar nepacietību.
Many robins are given to sing in the rain.	Daudzi robīni tiek doti dziedāt lietū.
There were six people on the committee.	Komitejā bija seši cilvēki.
The sun is a huge sphere of hot plasma.	Saule ir milzīga karstas plazmas sfēra.
The previous ruler practiced tyranny.	Iepriekšējais valdnieks praktizēja tirāniju.
That is the purpose of this temple.	Tāds ir šī tempļa mērķis.
Locals gather to watch the birds by the lake.	Vietējie iedzīvotāji pulcējas, lai vērotu putnus pie ezera.
The beehive looks full.	Bišu strops izskatās pilns.
So the train arrived late.	Tāpēc vilciens ieradās vēlu.
Treat your body with kindness.	Izturieties pret ķermeni ar laipnību.
They went home and fell asleep.	Viņi devās mājās un aizmiga.
More people will visit this church this year.	Šogad šo baznīcu apmeklēs vairāk cilvēku.
The traveler redoubled his efforts.	Ceļotājs divkāršoja savus centienus.
The river network connects the country with other continents.	Upju tīkls savieno valsti ar citiem kontinentiem.
He has no job.	Viņam nav darba.
It is important to distinguish between healthy and unhealthy relationships.	Ir svarīgi atšķirt veselīgas un neveselīgas attiecības.
She shrugged and fell into a chair.	Viņa paraustīja plecus un iekrita krēslā.
Close the tap.	Aizveriet krānu.
Gracefully pretends along the mountains.	Graciozi izliekas gar kalniem.
The weight of the evidence is enormous.	Pierādījumu svars ir milzīgs.
He still has nightmares about that day.	Par to dienu viņam joprojām ir murgi.
Many visitors still do not know.	Daudzi apmeklētāji joprojām nezina.
Cooking meat at high temperatures is unhealthy.	Gaļas gatavošana augstā temperatūrā ir neveselīga.
Water is the most important nutrient.	Ūdens ir vissvarīgākā no uzturvielām.
Essential elements of life are air, water and food.	Būtiski dzīvības elementi ir gaiss, ūdens un pārtika.
The study attempted to measure grief.	Pētījumā mēģināts izmērīt skumjas.
Many people rely on public transport.	Daudzi iedzīvotāji paļaujas uz sabiedrisko transportu.
The public can film anything they want.	Sabiedrība var filmēt visu, ko vēlas.
Stretching exercise to improve foot flexibility.	Stiepšanās vingrinājums, lai uzlabotu pēdu elastību.
The prince politely asked about the house.	Princis pieklājīgi apjautājās par māju.
It is difficult to predict how people will react.	Ir grūti paredzēt, kā cilvēki reaģēs.
The pig race was followed by a food market.	Pēc cūku skrējiena sekoja pārtikas tirdziņš.
The soldiers looked puzzled.	Karavīri izskatījās neizpratnē.
No one has been robbed.	Neviens laupīšanā nav cietis.
The toilet flushes automatically.	Tualete noskalojas automātiski.
They painted the river pink.	Viņi nokrāsoja upi rozā krāsā.
She slowly drank tea, thinking.	Viņa lēnām dzēra tēju, domām iegrimusi.
They live here.	Viņi dzīvo šeit.
But the color of your car is important.	Taču svarīga ir jūsu automašīnas krāsa.
The foreman was outraged.	Brigadieris bija sašutis.
The case has been adjourned.	Tiesas lietas izskatīšana atlikta.
You must avoid this neighborhood.	Jums ir jāizvairās no šīs apkārtnes.
The clock struck three.	Pulkstenis sita trīs.
One morning an alarm rang.	Kādu rītu atskanēja modinātājs.
A thrush flew past, chirping loudly.	Garām aizlidoja strazds, skaļi čivinot.
The surface of the granules changes color when it is hot.	Granulu virsma maina krāsu, kad tā ir karsta.
The scientist rejected the theory.	Zinātnieks noraidīja teoriju.
She offered the children sweets and cookies.	Viņa piedāvāja bērniem saldumus un cepumus.
The sounds of drums rang in her ears.	Viņas ausīs zvanīja bungu skaņas.
The tasks are different, but the principle remains the same.	Uzdevumi ir dažādi, bet princips paliek nemainīgs.
Immerse in food using a spoon	Iegremdējiet ēdienā, izmantojot karoti
The meeting will take place at three o'clock.	Tikšanās būs pulksten trijos.
Table salt is a mineral.	Galda sāls ir minerāls.
The milk froze, hitting the cold floor.	Piens sastinga, atsitoties pret auksto grīdu.
There are several products in this store.	Šajā veikalā ir vairāki produkti.
You can change your ideas, your decisions, alone.	Jūsu idejas, jūsu lēmumi, jūs viens pats varat mainīt.
The trip to the temple was treacherous.	Ceļojums uz templi bija nodevīgs.
The factory is located on the outskirts of the city.	Rūpnīca atrodas pilsētas malā.
You have my cousin next to you.	Tev blakus ir mana māsīca.
She felt very relieved.	Viņa jutās ļoti atvieglota.
This region is best known for its fine vineyards.	Šis reģions ir vislabāk pazīstams ar saviem smalkajiem vīna dārziem.
Beautiful height alone was not enough.	Ar skaistu augumu vien nepietika.
A strange lease was signed.	Bija parakstīts dīvains nomas līgums.
Let me know about your progress.	Informējiet mani par savu progresu.
Located in the desert, it is famous for its picturesque sunsets.	Atrodas tuksnesī, tā ir slavena ar gleznainajiem saulrietiem.
He died.	Viņš nomira.
The birds returned the next morning.	Putni atgriezās nākamajā rītā.
The mayor is elected by the people.	Mēru ievēl tauta.
Make sure there is enough safety tape.	Pārliecinieties, vai ir pietiekami daudz drošības lentes.
Put the pumpkin in the oven.	Ievietojiet ķirbi cepeškrāsnī.
She disappeared from sight.	Viņa pazuda no redzesloka.
The conflict escalated into a civil war.	Konflikts pārauga pilsoņu karā.
The professor emphasized that communication skills were essential.	Profesors uzsvēra, ka komunikācijas prasmes ir būtiskas.
It's raining.	Līst.
More research is needed in this area.	Šajā jomā ir nepieciešams vairāk pētījumu.
She looked at him with a confused expression.	Viņa paskatījās uz viņu ar apmulsušu sejas izteiksmi.
The window light fades slowly.	Logu gaisma lēnām izgaisa.
The punishment was unusually severe.	Sods bija neparasti bargs.
One of the two verbs from used to indicate intensity.	Viens no diviem darbības vārdiem no, ko izmanto, lai norādītu uz intensitāti.
Ben was especially proud of his daughter.	Bens īpaši lepojās ar savu meitu.
The temperature in the country is rising.	Temperatūra valstī paaugstinās.
This film won the Academy Award that year.	Šī filma tajā gadā ieguva akadēmijas balvu.
Your query cannot be processed.	Jūsu vaicājumu nevar apstrādāt.
His hair was red and his eyes were green.	Viņa mati bija sarkani un acis zaļas.
Details are only available from your doctor.	Sīkāka informācija ir pieejama tikai no ārsta.
Wash dirty hands before eating.	Pirms ēšanas nomazgājiet netīrās rokas.
My sister is learning to play the flute.	Mana māsasmeita mācās spēlēt flautu.
A car is a forbidden luxury.	Automašīna ir aizliegta greznība.
He finished swimming and dived into the water.	Viņš pabeidza peldi un ienira ūdenī.
Carefully put my glass on the table.	Uzmanīgi noliku savu glāzi uz galda.
The coach has already received some criticism.	Treneris jau saņēmis zināmu kritiku.
Many of the population were indigenous to this part.	Daudzi no iedzīvotājiem bija šīs daļas pamatiedzīvotāji.
There are no valid arguments for wildlife hunting.	Savvaļas dzīvnieku medībām nav pamatotu argumentu.
In the morning the birds began to sing.	No rīta putni sāka dziedāt.
In general, the services sector is growing more slowly than industry.	Kopumā pakalpojumu sektors aug lēnāk nekā rūpniecība.
You can't study on a noisy street.	Uz trokšņainas ielas mācīties nevar.
He was forced to sign the form.	Viņš bija spiests parakstīt veidlapu.
These river basins span two continents.	Šie upju baseini aptver divus kontinentus.
The train roared loudly.	Vilciens skaļi rūca.
Photographs of children appeared in the newspaper.	Avīzē parādījās bērnu fotogrāfijas.
Ancient civilizations flourished in this fertile valley.	Šajā auglīgajā ielejā uzplauka senās civilizācijas.
The cakes were small and finely decorated.	Kūkas bija mazas un smalki dekorētas.
Our company is experiencing growing pains.	Mūsu uzņēmums piedzīvo augšanas sāpes.
An actress sat opposite him.	Viņam pretī sēdēja aktrise.
I think they know we're here.	Man šķiet, ka viņi zina, ka esam šeit.
You must obey the law.	Jums ir jāievēro likums.
It is very common in the northern regions.	Ziemeļu reģionos tas ir ļoti izplatīts.
The driver argued that the driver should remain.	Vadītājs iebilda, ka vadītājam jāpaliek.
The views from the observatory were wonderful.	Skati no observatorijas bija brīnišķīgi.
Salt is an essential part of our daily diet.	Sāls ir būtiska mūsu ikdienas uztura sastāvdaļa.
The creditor won the case.	Kreditors uzvarēja lietu.
The abbeys brought rich patrons of religious orders.	Abatijas cēla bagāti reliģisko ordeņu patroni.
The hands of the farm lay in the attic.	Saimniecības rokas gulēja bēniņos.
I rubbed the ground with an old rag.	Es berzēju zemi ar vecu lupatu.
The truck rolled past the school.	Kravas automašīna ripoja garām skolai.
India's population is currently estimated at over a billion.	Indijas iedzīvotāju skaits šobrīd tiek lēsts vairāk nekā miljards.
The jacket is made of suede.	Jaka ir izgatavota no zamšādas.
We were also disappointed with his overall performance.	Bijām vīlušies arī par viņa kopējo sniegumu.
In the midst of a busy crowd, she could not see her mother.	Rosīgā pūļa vidū viņa neredzēja savu māti.
She chases after a couple.	Viņa dzenās pēc pāra.
The shoes are hand sewn from the best leather.	Apavi ir ar rokām šūti no vislabākās ādas.
A hole in the tree caught our attention.	Mūsu uzmanību piesaistīja caurums kokā.
The object on the roof suddenly collapsed.	Objekts uz jumta pēkšņi sabruka.
The wandering sneaked through the rocky terrain.	Vilks klusēdams ložņāja pa akmeņaino reljefu.
Remove the lid and place the pot on the hob.	Noņemiet vāku un novietojiet katlu uz plīts.
He successfully concluded a new contract.	Viņš veiksmīgi noslēdza jaunu līgumu.
What does a man do for a living?	Ko vīrietis dara iztikai?
The bat flies at dusk.	Sikspārnis lido krēslas stundā.
How to split sentences?	Kā sadalīt teikumus?
The machine was dusty, as if it had not been used for many years.	Mašīna bija putekļaina, it kā ilgus gadus nelietota.
The bus stopped and you were released.	Autobuss apstājās, un jūs izlaida.
He looks at family traditions.	Viņš aplūko ģimenes tradīcijas.
The ice has melted and the earth is treacherous.	Ledus ir izkusis, un zeme ir nodevīga.
The competition has become fierce.	Konkurence ir kļuvusi sīva.
They move fast and are difficult to see.	Viņi pārvietojas ātri un ir grūti pamanāmi.
No business can survive without customers.	Neviens uzņēmums nevar izdzīvot bez klientiem.
This mountain landscape has been eroded.	Šo kalnu ainavu veidojusi erozija.
The senator then left the hall.	Pēc tam senators atstāja zāli.
If you make a mess, you will be fined.	Ja sataisīsi nekārtību, saņemsi naudas sodu.
The children shouted for candy.	Bērni klaigāja pēc konfektēm.
There will be difficulties in prison life.	Grūtības būs cietuma dzīvē.
She is excellent but unpredictable.	Viņa ir izcila, bet neparedzama.
There was a huge crowd outside the theater.	Ārpus teātra gaidīja milzīgi pūļi.
Relationships, confidence, performance and relationships.	Attiecības, pārliecība, sniegums un attiecības.
The room was dimly lit.	Istaba bija vāji apgaismota.
They stopped outside for a short time.	Viņi uz īsu brīdi apstājās laukā.
The politician had to eat a humble pie.	Politiķim bija jāēd pazemīgs pīrāgs.
How do birds distinguish each other?	Kā putni atšķir viens otru?
Everyone was thrilled when the spacecraft took off.	Visi bija sajūsmā, kad kosmosa kuģis pacēlās gaisā.
Ocher's walls were decorated with paintings.	Okera sienas bija dekorētas ar gleznām.
He was very unrepentant.	Viņš bija ļoti nenožēlojošs.
A bit reserved man but friendly.	Nedaudz atturīgs vīrietis, bet draudzīgs.
Infectious diseases can spread quickly.	Infekcijas slimības var ātri izplatīties.
The job is not as simple as it looks.	Darbs nav tik vienkāršs, kā izskatās.
He listened to music.	Viņš klausījās mūziku.
Many questions remain unanswered.	Daudzi jautājumi paliek neatbildēti.
Professor, doctor and chaplain were invited.	Tika uzaicināts profesors, ārsts un kapelāns.
She was also an actress, singer and dancer.	Viņa bija arī aktrise, dziedātāja un dejotāja.
Some claim that their population is too large.	Daži apgalvo, ka viņu iedzīvotāju skaits ir pārāk liels.
How can you believe everything he tells you?	Kā jūs varat ticēt visam, ko viņš jums saka?
The bouquet was sweet.	Smaržu buķete bija salda.
He used a soft toothbrush.	Viņš izmantoja mīkstu zobu suku.
The hike was delightful.	Pārgājiens bija apburošs.
Students often ask if he is a teacher.	Studenti bieži jautā, vai viņš ir skolotājs.
She wore expensive clothes.	Viņa valkāja dārgas drēbes.
He did not comment.	Viņš nekādus komentārus nesniedza.
Remember not to eat rice too late in the evening.	Atcerieties, ka nedrīkst ēst rīsus pārāk vēlu vakarā.
The failed bombing was widely criticized.	Neveiksmīgā bombardēšana tika plaši kritizēta.
A thoughtful person would not take such a bold step.	Domīgs cilvēks nespertu tik drosmīgu soli.
The grapes were very sweet.	Vīnogas bija ļoti saldas.
The son of a rich man?	Bagāta vīra dēls?
Turn on the TV and listen to the news.	Ieslēdziet televizoru un klausieties ziņas.
She carefully placed the vegetables on the table.	Viņa uzmanīgi nolika dārzeņus uz galda.
Her lips were full and red.	Viņas lūpas bija pilnas un sarkanas.
The line was short.	Rinda bija īsa.
Using public transport in big cities is inconvenient.	Sabiedriskā transporta izmantošana lielajās pilsētās ir neērta.
Information was found through public records.	Informācija tika atrasta, izmantojot publiskos ierakstus.
Do you live in this city?	Vai tu dzīvo šajā pilsētā?
Some of those present remembered him well.	Daži no klātesošajiem viņu labi atcerējās.
Her story has to be told.	Viņas stāsts ir jāizstāsta.
The examples given here are only hypothetical.	Šeit sniegtie piemēri ir tikai hipotētiski.
We run out of eggs.	Mums beigušās olas.
He slipped away before finishing dinner.	Viņš paslīdēja prom, nepabeidzis vakariņas.
Soldiers patrolled the village at night.	Karavīri naktī patrulēja ciematā.
The most popular sports are football and basketball.	Populārākie sporta veidi ir futbols un basketbols.
They carried everything in the house on their backs.	Viņi nesa visu, kas bija mājā, uz muguras.
Authorities have installed cameras in the service center.	Varas iestādes esot uzstādījušas kameras servisa centrā.
Hearing them outside, the old man hurried to the door.	Izdzirdot tos ārā, vecais vīrs steidzās pie durvīm.
Doctors scrutinized the patients.	Ārsti rūpīgi pārbaudīja pacientus.
The man is old and weak.	Vīrietis ir vecs un vājš.
Such animals often congregate in herds.	Šādi dzīvnieki bieži pulcējas ganāmpulkos.
He failed to make an incision.	Viņam neizdevās veikt griezumu.
I do not need any further justification.	Man nav vajadzīgs papildu pamatojums.
Companies that pollute the environment will be penalized.	Uzņēmumi, kas piesārņo vidi, tiks sodīti.
A form of malignant cancer.	Ļaunprātīga vēža forma.
The village was flooded with dirty water.	Ciemu pārpludināja netīrā ūdens plūdi.
He fell asleep almost instantly.	Viņš gandrīz acumirklī aizmiga.
When will you return to work?	Kad atgriezīsies darbā?
A new cooking method has been developed.	Ir izstrādāta jauna gatavošanas metode.
Newspapers reflected public opinion.	Laikraksti atspoguļoja sabiedrības viedokli.
The senator began his speech with a joke.	Senators savu uzrunu sāka ar joku.
This company needs to develop innovative products.	Šim uzņēmumam ir jāizstrādā inovatīvi produkti.
Let's shoot for a month.	Šaudīsimies uz mēnesi.
A few days of dying was hot.	Dažas dienas mirst bija karsts.
Output will set new quality standards.	Izlaide noteiks jaunus kvalitātes standartus.
The visitor has to schedule several days here.	Apmeklētājam šeit ir jāieplāno vairākas dienas.
The chair was made of metal.	Krēsls bija izgatavots no metāla.
We've detected that these devices are not working properly.	Esam konstatējuši, ka šīs ierīces nedarbojas pareizi.
Public transport can be dealt with quickly.	Ar sabiedrisko transportu ar to var ātri tikt galā.
The story ends in tragedy.	Stāsts beidzas ar traģēdiju.
The buses were too slow.	Autobusi bija pārāk lēni.
My studies are important.	Manas studijas ir svarīgas.
The young man was talking to the girl.	Jaunietis runāja ar meiteni.
He is interested in electronics.	Viņu interesē elektronika.
The sergeant smelled of dry sweat.	Seržants smaržoja pēc sausiem sviedriem.
She cried bitter tears.	Viņa raudāja rūgtas asaras.
I distilled my drink twice to ensure complete purity.	Es destilēju savu dzērienu divas reizes, lai nodrošinātu pilnīgu tīrību.
Elephants are amazing animals.	Ziloņi ir pārsteidzoši dzīvnieki.
Soil samples are often high in iron.	Augsnes paraugos bieži ir augsts dzelzs līmenis.
The sight of so much water lifted his mood.	Tik daudz ūdens redze pacēla viņa garastāvokli.
The director did not pay much attention to his critics.	Režisors nepievērsa lielu uzmanību saviem kritiķiem.
Society activists are determined to demolish the old buildings.	Sabiedrības aktīvisti ir apņēmības pilni nojaukt vecās ēkas.
The icy wind cut through her bones like a knife.	Ledainais vējš kā ar nazi iecirta viņas kaulos.
The shops offered many beautiful items for tourists.	Veikali piedāvāja daudz skaistu priekšmetu tūristiem.
A popular sport requires a lot of skill and determination.	Populārais sporta veids prasa lielu prasmi un apņēmību.
The old man went to the store to buy eggs.	Vecais vīrs gāja uz veikalu, lai nopirktu olas.
The tiger swelled with pride.	Tīģeris pietūka no lepnuma.
Garden and park, a dynamic, tropical paradise.	Dārzs un parks, dinamiska, tropiska paradīze.
The Advisory Committee recommends investing in defense.	Konsultatīvā komiteja iesaka ieguldīt aizsardzībā.
Whistles and trumpets awaited the arrival of the ferry.	Prāmja ierašanos sagaidīja svilpes un taures.
On a warm spring day, the children played with water.	Siltā pavasara dienā bērni spēlējās ar ūdeni.
Smoke obscured the panorama.	Dūmi aizsedza panorāmu.
He distributed the dishes as they were served.	Viņš izdalīja traukus tā, kā tie bija pasniegti.
I'll write you a check for ten thousand dollars.	Es izrakstīšu jums čeku ar atzīmi par desmit tūkstošiem dolāru.
It was a wild blow.	Tas bija mežonīgs trieciens.
My boss scheduled another appointment.	Mans priekšnieks ieplānoja citu tikšanos.
They are still strong.	Viņi joprojām ir spēcīgi.
It's too difficult for a beginner.	Iesācējam tas ir pārāk grūti.
These were messy thoughts.	Tās bija nesakārtotas domas.
Caches are used for data protection.	Kešatmiņas tiek izmantotas datu aizsardzībai.
A friendly smile lit up in the faces of stockbrokers.	Biržu mākleru sejās iedegās draudzīgs smaids.
The traveler entered the desert.	Ceļotājs iegāja tuksnesī.
Will it be cash or a credit card?	Vai tā būs skaidra nauda vai kredītkarte?
The scientist looked into the distance, deep in thought	Zinātnieks paskatījās tālumā, iegrimis domās
Aunt's answer was not convincing.	Tantes atbilde nebija pārliecinoša.
The old computer was thrown away.	Vecais dators tika izmests.
The cat's fur is so soft!	Kaķa kažoks ir tik mīksts!
They studied the buried treasures.	Viņi pētīja apraktos dārgumus.
Zero homework means no homework.	Nulle mājasdarbu nozīmē bez mājasdarba.
Prices were extremely high.	Cenas bija ārkārtīgi augstas.
Let's not waste time on that, he said.	Netērēsim tam laiku, viņš teica.
The poem is open to interpretation.	Dzejolis ir atvērts interpretācijai.
The pen cap is loose.	Pildspalvas vāciņš ir vaļīgs.
It rained all day.	Visu dienu stipri lija.
Many families were rich in this place.	Daudzas ģimenes šajā vietā bija bagātas.
The tiger lands in the clearing, ready to attack.	Tīģeris notupās izcirtumā, gatavs uzbrukumam.
The law prohibits unlicensed fishing.	Likums aizliedz nelicencētu makšķerēšanu.
The forest was thick with snow.	Mežs bija biezs ar sniegu.
The day was hot and humid.	Diena bija karsta un mitra.
This has been a classic test.	Šis ir bijis klasisks pārbaudījums.
Please give me a slice of beef.	Lūdzu, iedodiet man šķēli liellopa gaļas.
The hotel room was located on the ground floor.	Viesnīcas numurs atradās pirmajā stāvā.
Place the pan on low heat.	Novietojiet kastroli uz mazas uguns.
He had the foresight to start a business.	Viņam bija tālredzība dibināt uzņēmumu.
Each country has its own political and legal institutions.	Katrai valstij ir savas politiskās un juridiskās institūcijas.
Breakfast includes eggs, bacon and toast.	Brokastīs ir olas, bekons un grauzdiņi.
Wood is commonly used in the construction of furniture.	Koksni parasti izmanto mēbeļu būvē.
For some, a simple life offered a sense of freedom.	Dažiem vienkāršā dzīve piedāvāja brīvības sajūtu.
The water temperature remains constant.	Ūdens temperatūra paliek nemainīga.
The population of this nation is growing rapidly.	Šīs tautas iedzīvotāju skaits strauji pieaug.
Today will be windy, says.	Šodien būs vējains, saka.
Their summers are mild and pleasant.	Viņu vasaras ir maigas un patīkamas.
The boat swayed a little.	Laiva nedaudz šūpojās.
We stayed at her restaurant for a week.	Mēs palikām viņas restorānā nedēļu.
Let love and friendship never leave your heart.	Ļaujiet mīlestībai un draudzībai nekad nepamest jūsu sirdi.
The brothers had an argument.	Brāļiem bija strīds.
The kingdom died of starvation.	Karaliste nomira no bada.
The absence of leaves indicated the onset of winter.	Lapu neesamība liecināja par ziemas iestāšanos.
The student was hoarse with laughter.	Students bija aizsmacis no smiekliem.
This is a nice pen.	Šī ir jauka pildspalva.
Birds crowd around the feeders at this time of year.	Putni drūzmējas ap barotavām šajā gadalaikā.
The turbulent times eased a little,	Nemierīgie laiki nedaudz atviegloja,
The king faced a serious uprising.	Karalis saskārās ar nopietnu sacelšanos.
A commercial enterprise that sells goods and services.	Komercuzņēmums, kurā tiek pārdotas preces un pakalpojumi.
It will form a beautiful mix.	Tas veidos skaistu segu.
Relations between the two nations have flourished.	Šo divu tautu attiecības ir uzplaukušas.
He picked up the gray stone.	Viņš pacēla pelēko akmeni.
Living here is so boring.	Dzīvot šeit ir tik garlaicīgi.
The audience jumped to their feet.	Publika pielēca kājās.
Does she lack vanity?	Vai viņai trūkst iedomības?
Many ancient sites were visited during the tour.	Ekskursijas ietvaros tika apmeklētas daudzas senās vietas.
The migrants had set up hundreds of tents there.	Migranti tur bija uzcēluši simtiem telšu.
In the end, she agreed to his request.	Galu galā viņa piekrita viņa lūgumam.
Both planes were struck by lightning.	Abas lidmašīnas iespēris zibens.
I was especially honored to receive the medal.	Man bija īpašs pagodinājums saņemt medaļu.
We want to develop people's curiosity.	Mēs vēlamies attīstīt cilvēkos zinātkāri.
The government is currently in turmoil.	Šobrīd valdībā valda satricinājumi.
Once the bridge winded across the valley.	Reiz pār ieleju vijās tilts.
She lay in a crumpled ball on the concrete floor.	Viņa gulēja saburzīta kamolā uz betona grīdas.
Some denied that volcanic gases were dangerous.	Daži noliedza, ka vulkānu gāzes būtu bīstamas.
Some animals are well adapted to the urban environment.	Daži dzīvnieki ir labi pielāgojušies pilsētvidei.
It's a cold winter, so be warm.	Ir auksta ziema, tāpēc esiet silti.
The atmosphere of the voile is quiet and relaxed.	Voile atmosfēra ir klusa un nepiespiesta.
A black car lies in a crushed ditch.	Melna automašīna guļ saspiesta grāvī.
Whiteboard and chalk are the only tools available.	Tāfele un krīts ir vienīgie pieejamie rīki.
Their sentence is too long.	Viņu sods ir pārāk garš.
There is a lot to do.	Ir ļoti daudz darāmā.
These poles are made of wood.	Šie stabi ir izgatavoti no koka.
Some people find it difficult to write.	Dažiem cilvēkiem rakstīt ir grūti.
The new president now faces a difficult task.	Jaunajam prezidentam tagad priekšā grūts uzdevums.
You can't just crush people!	Jūs nevarat vienkārši samīdīt cilvēkus!
All the houses were abandoned.	Visas mājas bija pamestas.
The horse is strong and agile.	Zirgs ir spēcīgs un veikls.
Different types of flowers are grown here.	Šeit tiek audzēti dažāda veida ziedi.
Your health is important to us.	Jūsu veselība mums ir svarīga.
The party sought to maintain the country's independence.	Partija centās saglabāt valsts neatkarību.
Opens a window.	Atver logu.
Some minority groups are adversely affected by air pollution.	Dažas minoritāšu grupas nelabvēlīgi ietekmē gaisa piesārņojums.
She bakes delicious cakes.	Viņa cep garšīgas kūkas.
The father of the mill operator was an accountant.	Dzirnavu operatora tēvs bija grāmatvedis.
Grilled mackerel with lemon and butter.	Grilēta skumbrija ar citronu un sviestu.
The next morning, part of the building was washed away.	Nākamajā rītā daļa ēkas tika izskalota.
Try paraphrasing the question.	Mēģiniet pārfrāzēt jautājumu.
She saw him and bit her lip.	Viņa ieraudzīja viņu un iekoda lūpā.
The honest officer was respected by the people.	Godīgais ierēdnis bija tautā cienīts.
The speech ended shortly before noon.	Runa beidzās īsi pirms pusdienlaika.
This is a crack.	Šim ir plaisa.
The speaker spoke about the farm.	Runātājs runāja par fermu.
More people are choosing to live in cities.	Vairāk iedzīvotāju izvēlas dzīvot pilsētās.
He drinks a disgusting amount of coffee.	Viņš dzer pretīgi daudz kafijas.
Improve the community by improving schools.	Uzlabojiet kopienu, uzlabojot skolas.
The dog's face is hilarious!	Suņa sejas skatiens ir jautrs!
She was lonely.	Viņa bija vientuļa.
Their choices could not be read.	Viņu izvēli nebija iespējams izlasīt.
Military power ensured the independence of the nation.	Militārā vara nodrošināja nācijas neatkarību.
An educator is needed, especially for young students.	Ir nepieciešams audzinātājs, īpaši jauniem studentiem.
Some mountains are protected by law.	Daži kalni ir aizsargāti ar likumu.
A handful of tourists wandered around the city with staring eyes.	Saujiņa tūristu ar zvaigžņotām acīm klejoja pa pilsētu.
People hardly notice the passing of the years.	Cilvēki gandrīz nepamana aizejošos gadus.
A small smile played over his mouth.	Pār viņa muti spēlējās mazs smaids.
More careless mistakes than you dared to imagine.	Vairāk paviršu kļūdu, nekā jūs uzdrošinājāties iedomāties.
Although the sausage was dirty, it was now brown.	Lai gan desa bija netīra, tagad bija brūna.
Local activists are worried that the place will be destroyed.	Vietējie aktīvisti ir nobažījušies, ka vieta tiks iznīcināta.
The backup appears to be corrupt.	Šķiet, ka dublējums ir bojāts.
In the end, he forced himself to tell the truth.	Beigās viņš piespieda sevi pateikt patiesību.
Please more cake.	Lūdzu vairāk kūku.
Examples of cell evolution are seen in the cell.	Šūnu evolūcijas piemēri ir redzami šūnā.
The pipeline was not noticed by officials.	Cauruļvads amatpersonām nepamanīja.
He passed her down the hall.	Viņš pagāja viņai garām gaitenī.
They went to the desert.	Viņi devās uz tuksnesi.
The meeting was interrupted by a noisy neighbor.	Tikšanos iztraucēja trokšņainā kaimiņiene.
This statue once decorated the castle.	Šī statuja kādreiz dekorēja pili.
The central bank has set up an incentive scheme.	Centrālā banka ir izveidojusi stimulu shēmu.
In fiction, the heroes bravely opposed death.	Daiļliteratūrā varoņi drosmīgi stājās pretī nāvei.
Undoubtedly, this candidate is outstanding.	Bez šaubām, šis kandidāts ir izcils.
The group was granted exclusive food rights.	Grupai tika piešķirtas ekskluzīvas tiesības uz pārtiku.
I have a cat and she is quite beautiful.	Man ir kaķis, un viņa ir diezgan skaista.
She is a woman who is searching for the truth.	Viņa ir sieviete, kas nodarbojas ar patiesības meklējumiem.
Authorities condemned his behavior as treason.	Varas iestādes viņa uzvedību nosodīja kā nodevību.
Read the full text before answering.	Pirms atbildes izlasiet visu tekstu.
She likes to collect strange artifacts.	Viņai patīk kolekcionēt dīvainus artefaktus.
He decorated the birthday cake with butter icing.	Dzimšanas dienas torti viņš dekorēja ar sviestkrējuma glazūru.
Common need for agricultural land to reduce erosion.	Kopīga vajadzība pēc lauksaimniecības zemes, lai samazinātu eroziju.
The search for water is endless.	Ūdens meklējumi ir bezgalīgi.
There is a difference between being right	Ir atšķirība starp to, vai ir taisnība
He has great foresight.	Viņam piemīt lieliska tālredzība.
Some modern restaurants have private rooms.	Dažiem moderniem restorāniem ir privātas telpas.
The aroma of flowers will soon disappear.	Ziedu aromāts drīz izzudīs.
Use this stone to crush a clove of garlic.	Izmantojiet šo akmeni, lai saberztu ķiploka daiviņu.
He was jealous of his brother's success.	Viņš bija skaudīgs par brāļa panākumiem.
The farmer plants wheat, corn and rice.	Zemnieks stāda kviešus, kukurūzu un rīsus.
It is often best to buy local products.	Bieži vien vislabāk ir iegādāties vietējos produktus.
Have you ever ridden roller skates?	Vai esat kādreiz braucis ar skrituļslidām?
He smoothed the wrinkles carefully.	Viņš rūpīgi izlīdzināja krunciņas.
The surface of the moon is barren.	Mēness virsma ir neauglīga.
The desert has claimed many lives in the past.	Tuksnesis pagātnē prasīja daudzas dzīvības.
Both women shone with delight.	Abas sievietes staroja sajūsmā.
The unsophisticated farmer is being replaced by richer farmers.	Neizsmalcināto zemnieku nomaina turīgāki zemnieki.
He was silent.	Viņš klusēja.
However, this is not a joke, "not at all joking".	Tomēr tas nav joks, "pilnīgi nejoko".
Please send an invoice.	Lūdzu, atsūtiet rēķinu.
Her son had a promising career ahead of her.	Viņas dēlu gaidīja daudzsološa karjera.
A smart child will find a solution.	Gudrs bērns atradīs risinājumu.
The scientist wanted to discuss a research schedule.	Zinātnieks vēlējās apspriest pētījumu grafiku.
When it rains, there is wind.	Kad līst, tad ir vējš.
This toy is for young children.	Šī rotaļlieta ir paredzēta maziem bērniem.
Soap bubbles have a certain shape.	Ziepju burbuļiem ir noteikta forma.
The young boy had fun with his toys.	Jauns zēns izklaidējās ar savām rotaļlietām.
Specialists took care of the man's release.	Speciālisti parūpējās par vīrieša atbrīvošanu.
Their swamps attract wildlife.	Viņu purvi piesaista savvaļas dzīvniekus.
Every day we served soups in the kitchens.	Katrus svētkus mēs apkalpojām zupas virtuvēs.
I wrote a letter to my grandmother.	Es uzrakstīju vēstuli savai vecmāmiņai.
The reason for his detention was unclear.	Viņa aizturēšanas iemesls nebija skaidrs.
He spent all his money on alcohol.	Visu savu naudu viņš iztērēja alkoholiskajiem dzērieniem.
No articles were visible in the movement.	Kustībā nebija redzami nekādi raksti.
Check for spices.	Pārbaudiet, vai nav garšvielu.
She asked him a rhetorical question.	Viņa uzdeva viņam retorisku jautājumu.
A swarm of young students had gathered.	Bija pulcējies bars jauno studentu.
I was granted asylum.	Man piešķīra patvērumu.
This method has been tested on mice.	Šī metode ir pārbaudīta uz pelēm.
The trees drew attention.	Uzmanību pievērsa koki.
We talked to several dentists before we agreed on one.	Mēs runājām ar vairākiem zobārstiem, pirms mēs vienojāmies par vienu.
His country needed efficient transport.	Viņa valstij bija nepieciešams efektīvs transports.
English is the most widely used language in the world.	Angļu valoda ir pasaulē visplašāk lietotā valoda.
As a result, sea levels rose and fell.	Līdz ar to jūras līmenis cēlās un kritās.
Is your hair growing longer?	Vai jūsu mati aug garāki?
The trader sells fish and exotic fruits.	Tirgotājs pārdod zivis un eksotiskus augļus.
Vandals poured chocolate sauce on the walls.	Šokolādes mērci uz sienām izlēja vandaļi.
We didn't know where to go.	Mēs nezinājām, kur iet.
The birds migrated south for the winter.	Putni ziemošanai migrēja uz dienvidiem.
They, too, rely on faith.	Arī viņi paļaujas uz ticību.
Rickshaw was in front of my house.	Rikša atradās manas mājas priekšā.
His identity is still a mystery.	Viņa identitāte joprojām ir noslēpums.
The locals are very friendly.	Vietējie iedzīvotāji ir ļoti draudzīgi.
Some people are afraid of its effects.	Daži cilvēki baidās no tā ietekmes.
There is often confusion about the rules.	Bieži vien ir neskaidrības par noteikumiem.
The leak cost the company millions.	Noplūde uzņēmumam izmaksāja miljonus.
The instruction explains the problem.	Instrukcija izskaidro problēmu.
The suspect got into a friend's car.	Aizdomās turamais iekāpa draugam piederošā automašīnā.
It is almost fifty feet long.	Tas ir gandrīz piecdesmit pēdas garš.
Police arrested him on suspicion of murder.	Policija viņu aizturēja aizdomās par slepkavību.
We had to raise the price of soap.	Mums bija jāpaaugstina ziepju cena.
She is weak and needs support.	Viņa ir vāja un viņai vajadzīgs atbalsts.
The monolith was visible from a great distance.	Monolīts bija redzams no liela attāluma.
The cathedrals are long, thin buildings with vaulted roofs.	Katedrāles ir garas, plānas ēkas ar velvju jumtu.
The river leaked into its dams.	Upi apskādēja noplūdes tās aizsprostos.
Without adequate water, farmers could not grow crops.	Bez atbilstoša ūdens lauksaimnieki nevarēja audzēt labību.
The young man cried.	Jauneklis raudāja.
Please open the magazine at.	Lūdzu, atveriet žurnālu uz lapu.
There is a river in the valley.	Ielejā ir upe.
They continued to study linguistics.	Viņi turpināja studēt valodniecību.
The first tender was awarded to the lowest bidder.	Pirmais konkurss nonāca pie zemākās cenas solītāja.
Unfortunately, only two people actually arrived.	Diemžēl patiesībā ieradās tikai divi cilvēki.
The lawyer is looking for the family's financial situation.	Advokāts meklē ģimenes finansiālo stāvokli.
The company offers accommodation for students.	Uzņēmums piedāvā izmitināšanu studentiem.
He kissed his wife.	Viņš noskūpstīja savu sievu.
The composition of the television series changed.	Televīzijas seriāla dalībnieku sastāvs mainījās.
He dipped a spoon in the chocolate pastry.	Viņš iemērca karoti šokolādes ganašā.
Eight people!	Astoņi cilvēki!
The tent has a bed and a stove.	Teltī ir gulta un plīts.
She escaped the fire intact.	Viņa no ugunsgrēka izkļuva neskarta.
Be careful not to tear the paper.	Uzmanieties, lai nesaplēstu papīru.
Many people were summoned.	Daudziem cilvēkiem tika izsniegta pavēste.
Lack of money is clearly a concern	Naudas trūkums viennozīmīgi rada bažas
This is the fifth part.	Šī ir piektā daļa.
That's a lot of shopping.	Tas ir daudz iepirkšanās.
Iron ore is a major resource.	Dzelzsrūda ir galvenais resurss.
The temperature here fluctuates greatly.	Temperatūra šeit ļoti svārstās.
Travelers boarded the canoe.	Ceļotāji iekāpa kanoe laivā.
It took years to make that decision.	Pagāja gadi, lai pieņemtu šo lēmumu.
The milk is heated and mixed thoroughly.	Pienu uzkarsēja un rūpīgi samaisa.
Let's get ashore to breathe fresh air.	Izkāpsim krastā paelpot svaigu gaisu.
The curtains were pale, slightly yellow.	Aizkari bija bāli, nedaudz iekrāsoti dzeltenā krāsā.
The baby was fed a bottle.	Mazulis tika barots ar pudelīti.
Wildlife is common in this area.	Šajā apgabalā bieži sastopami savvaļas dzīvnieki.
The farmers were upset because they had a lower yield.	Zemnieki bija sarūgtināti, jo viņiem bija mazāka raža.
The computer chip seems very simple.	Datora mikroshēma šķiet ļoti vienkārša.
Find the word "affect".	Atrodiet vārdu "ietekmēt".
The location of this temple is unknown.	Šī tempļa atrašanās vieta nav zināma.
The main goal is to work to eradicate poverty.	Galvenais mērķis ir strādāt, lai izskaustu nabadzību.
Uncontrolled deforestation will have dire consequences.	Nekontrolēta mežu izciršana radīs briesmīgas sekas.
He entered the monastery at the age of nine.	Viņš iestājās klosterī deviņu gadu vecumā.
Such statistics tend to confirm prejudices.	Šāda statistika mēdz tikai apstiprināt aizspriedumus.
The young woman slapped her boots.	Jaunā sieviete nosita zābakus.
Let's try a new strategy.	Izmēģināsim jaunu stratēģiju.
Keep books and papers in the same place.	Glabājiet grāmatas un papīrus tajā pašā vietā.
The fight raged in the woods for more than an hour.	Cīņa mežā plosījās vairāk nekā stundu.
She tends to dress in dark colors.	Viņa mēdz ģērbties tumšās krāsās.
Focusing on the local culture promotes pride in one's customs.	Pievēršanās vietējai kultūrai veicina lepnumu par savām paražām.
Here are the most common types of timber.	Šeit ir visizplatītākie kokmateriālu veidi.
It was a bright, sunny morning.	Bija gaišs, saulains rīts.
No one likes to wait in line.	Nevienam nepatīk gaidīt rindā.
The bird is a predator.	Putns ir virsotnes plēsējs.
Children are my pleasure.	Bērni ir mans prieks.
She makes soft, laughing sounds.	Viņa izdod maigas, smejošas skaņas.
Anger flared inside him.	Viņa iekšienē uzliesmoja dusmas.
Disappointment was all he felt.	Vilšanās bija viss, ko viņš juta.
The villagers were poor but knew how to work together.	Ciema iedzīvotāji bija nabadzīgi, bet zināja, kā strādāt kopā.
The woman's face was spotted.	Sievietes seja bija plankumaina.
We used seasonal products.	Mēs izmantojām sezonas produktus.
Flatter her ego.	Glaimot viņas ego.
A group of men broke into the bank, shouting:	Grupa vīriešu ielauzās bankā, kliedzot:
Just then they heard the roar of a lion.	Tieši tobrīd viņi dzirdēja lauvas rēcienu.
Three holes are made in the tin.	Alvā izveido trīs caurumus.
She decided to leave the company because of her career opportunities.	Viņa nolēma pamest uzņēmumu karjeras izaugsmes iespēju dēļ.
Glue the wart with a candle.	Pielīmējiet kārpu ar sveci.
It is cold and yet warm.	Tas ir auksts, un tomēr ir arī silts.
He was lying on the bed,	Viņš gulēja uz gultas,
Now she exercises regularly?	Tagad viņa regulāri vingro?
There is a shortage of labor in this province.	Darbaspēks šajā provincē ir nepietiekams.
The machine turned too fast.	Mašīna pārāk ātri veica līkumu.
The engineer also had administrative experience.	Inženierim bija arī administrācijas pieredze.
It is important to get the job done as soon as possible.	Ir svarīgi paveikt darbu pēc iespējas ātrāk.
The child continues to cry.	Bērns turpina raudāt.
Her eyes turned to mine.	Viņas acis pievērsās manējām.
I would like to fly to the moon.	Es gribētu lidot uz Mēnesi.
The priest was so old that he could hardly walk.	Priesteris bija tik vecs, ka gandrīz nevarēja staigāt.
Handwriting began to decline.	Rakstīšana ar roku sāka samazināties.
The young woman seemed to not hear her talking.	Jaunā sieviete šķietami nedzirdēja viņu runājam.
Nobody likes to make the first move.	Nevienam nepatīk izdarīt pirmo gājienu.
There can be no conflict if everyone agrees.	Konflikts nevar būt, ja visi tam piekrīt.
The beard jumps seem effortless.	Šķiet, ka bārdas lēcieni ir bez piepūles.
A hot, dry wind is blowing this afternoon.	Šopēcpusdien pūš karsts, sauss vējš.
You are driving at a dangerous speed.	Jūs braucat ar bīstamu ātrumu.
Many people find his appearance scary.	Daudzi cilvēki uzskata, ka viņa izskats ir biedējošs.
On the other side, the grass is always greener.	Otrā pusē zāle vienmēr ir zaļāka.
Gulliver was ready to make almost any sacrifice.	Gulivers bija gatavs nest gandrīz jebkuru upuri.
This is quite an expensive city to live in.	Šī ir diezgan dārga pilsēta dzīvošanai.
According to a study, pop stars make the most money.	Saskaņā ar pētījumu popzvaigznes pelna visvairāk naudas.
Without thinking anymore, she became convinced of the deduction.	Vairs nedomājot, viņa kļuva pārliecināta par atskaitījumu.
The singer's voice shattered the glass.	Dziedātājas balss izsita stiklu.
The disease is a great threat.	Slimība ir liels drauds.
He did not want to admit his mistake.	Viņš nevēlējās atzīt savu kļūdu.
Use one teaspoon of baking soda.	Izmantojiet vienu tējkaroti cepamās sodas.
I don't want you to hurt my friends.	Es nevēlos, lai tu sāpinātu manus draugus.
The coach arrived with a delay of fifteen minutes.	Treneris ieradās ar piecpadsmit minūšu nokavēšanos.
Now cross this bridge.	Tagad ej pāri šim tiltam.
This region of the city is inhabited by wealthy families.	Šo pilsētas reģionu apdzīvo bagātas ģimenes.
They spoke quietly to keep the silence.	Viņi runāja klusi, lai nepārtrauktu klusumu.
Is it clean?	Vai tas ir tīrs?
Let us find a quiet corner to work in.	Ļaujiet mums atrast klusu stūrīti, kurā strādāt.
He bought the house when it cost twenty thousand dollars.	Viņš nopirka māju, kad tā maksāja divdesmit tūkstošus dolāru.
Another man, standing by a tree, saw a spear fall.	Kāds cits vīrietis, stāvot pie koka, redzēja, kā šķēps nokrīt.
The lion gasped, his tongue fluttering.	Lauva elsoja, mēlei slējās.
Fruit is not for you.	Augļi jums neder.
The fire in the furnace roared.	Kurtuvē nikni rūca uguns.
We went to the airport early.	Agri devāmies ceļā uz lidostu.
The meal cost three times more than expected.	Maltīte maksāja trīs reizes vairāk, nekā bija paredzēts.
She declined her husband's offer.	Viņa atteicās no vīra piedāvājuma.
I vigorously rejected the allegations.	Es enerģiski noraidīju apsūdzības.
This year, students studied chemistry.	Skolēni šogad apguva ķīmijas specialitāti.
That girl was insane.	Tā meitene bija ārprātīga.
Drink some coffee while it is still hot.	Izdzeriet daļu kafijas, kamēr tā vēl ir karsta.
All of the above is a reason to be happy.	Viss iepriekš minētais ir iemesls būt laimīgam.
The gas made a terrible hissing noise.	Gāze radīja briesmīgu šņākoņu troksni.
Our heroes were brave and strong.	Mūsu varoņi bija drosmīgi un spēcīgi.
Do you think her argument is reasonable?	Vai jūs domājat, ka viņas argumentācija ir saprātīga?
The animals are kept in quiet rooms.	Dzīvnieki tiek turēti klusās telpās.
The agreement will protect the rights of ethnic minorities.	Līgums aizsargās etnisko minoritāšu tiesības.
Some critics argue that the problem of pollution needs to be addressed now.	Daži kritiķi apgalvo, ka piesārņojuma problēmai ir jāpievērš uzmanība tagad.
He was promoted last year.	Pagājušajā gadā viņš saņēma paaugstinājumu.
Paul is guarding against the poisonous tongue of the hydra.	Pāvils stāv sardzē pret hidras indīgo mēli.
The youngest woman in the party	Jaunākā sieviete partijā
Patience and determination are virtues.	Pacietība un apņēmība ir tikumi.
She was originally found to be stray.	Sākotnēji viņa tika atrasta kā klaiņojoša.
The gym is open all night.	Trenažieru zāle ir atvērta visu nakti.
The company was in financial difficulties.	Uzņēmums nonāca finansiālās grūtībās.
He dressed his doll like a cowboy.	Viņš ģērba savu lelli kā kovboju.
He regretted his hasty decision.	Viņš nožēloja savu pārsteidzīgo lēmumu.
I oppose the facts.	Es pretojos faktiem.
He walked down the stairs to the basement.	Viņš soļoja lejā pa kāpnēm uz pagrabu.
Scientists are increasingly concerned about light pollution.	Zinātniekus arvien vairāk satrauc gaismas piesārņojums.
We do not expect them to return home.	Mēs negaidām, ka viņi atgriezīsies mājās.
But he was fast asleep.	Bet viņš bija cieši aizmidzis.
The storm caused damage to the power lines.	Vētra radīja postījumus elektropārvades līnijās.
A city that is dynamic and full of culture.	Pilsēta, kas ir dinamiska un mutuļo ar kultūru.
Fire is a common danger.	Ugunsgrēks ir izplatīta bīstamība.
The first houses were made of wood.	Pirmās mājas bija no koka.
Even in ancient times, people tried to preserve food.	Pat senos laikos cilvēki centās saglabāt pārtiku.
He served more than one million patrons last year.	Viņš pagājušajā gadā apkalpoja vairāk nekā vienu miljonu patronu.
My dog ​​is a loyal companion.	Mans suns ir lojāls kompanjons.
It tries to take care of the sick and injured.	Tā cenšas rūpēties par slimajiem un ievainotajiem.
All residents of the region are now under arrest.	Tagad visi reģiona iedzīvotāji ir arestēti.
We bought the house as a gift in cash.	Māju iegādājāmies par dāvanu skaidrā naudā.
The victorious soldiers gave their swords to the king.	Uzvarējušie karavīri atdeva savus zobenus karalim.
Part of the wall is open.	Ir atvērta sienas daļa.
The bell tower was silent.	Zvanu tornis klusēja.
However, political correctness has gone too far.	Tomēr politkorektums ir aizgājis par tālu.
I will fight to support my beliefs.	Es cīnīšos, lai atbalstītu savu pārliecību.
Dancia's cat has fleas.	Dancia kaķim ir blusas.
Blend the avocado and cream together.	Sablendē avokado un krējumu kopā.
They were in the middle of the ocean.	Viņi atradās okeāna vidū.
India is the largest producer of spices in the world.	Indija ir lielākā garšvielu ražotāja pasaulē.
She ate lunch at a cafe.	Viņa ēda pusdienas kafejnīcā.
The transport sector is in crisis.	Transporta nozare ir krīzē.
We cannot live without water.	Mēs nevaram dzīvot bez ūdens.
She cleaned the refrigerator by wiping it with a disinfectant.	Viņa iztīrīja ledusskapi, noslaukot to ar dezinfekcijas līdzekli.
They wash their hands, sing.	Viņi mazgā rokas, dzied.
The island in the lake can become isolated.	Sala ezerā var kļūt izolēta.
The ship went ashore.	Kuģis devās uz krastu.
The hero wins.	Varonis uzvar.
Children learn to read and write.	Bērni mācās lasīt un rakstīt.
Severe climate that makes harvesting difficult.	Bargs klimats, kas apgrūtina ražas novākšanu.
The researchers were insulted by politicians.	Pētniekus apvainoja politiķi.
Only a few people visit this church each year.	Katru gadu šo baznīcu apmeklē tikai daži cilvēki.
In this region, the soil is mainly clay.	Šajā reģionā augsne galvenokārt ir māla.
She has short, curly hair.	Viņai ir īsi, cirtaini mati.
Think before I act, my son.	Padomā, pirms rīkojies, mans dēls.
He and his companions fell asleep.	Viņš un viņa ceļabiedri aizmiga.
Words written in many languages ​​have similar meanings.	Vārdiem, kas tiek rakstīti daudzās valodās, ir līdzīga nozīme.
The most pressing problem facing the country today is overcrowding.	Visaktuālākā problēma, ar ko šodien saskaras valsts, ir pārapdzīvotība.
Her gaze was on the newspaper.	Viņas skatiens bija pievērsts laikrakstam.
There was once a majestic temple in this valley.	Kādreiz šajā ielejā atradās majestātisks templis.
The parents ordered that the women be covered in public.	Vecākie noteica, ka sievietes ir publiski jāaizklāj.
We are deeply moved by this show of support.	Mēs esam dziļi aizkustināti par šo atbalsta izrādīšanu.
Take a deep breath and hold it.	Dziļi ieelpojiet un turiet to.
The new rules will provide increased security.	Jaunie noteikumi nodrošinās paaugstinātu drošību.
The huts were abandoned.	Būdas bija pamestas.
Fertilizer should be used around plants.	Mēslojums jāizmanto ap augiem.
The mountains are surrounded by glaciers.	Kalnus ieskauj ledāji.
We had not lost yet.	Mēs vēl nebijām zaudējuši.
The school offers classes for young drivers.	Skola piedāvā jauno autovadītāju nodarbības.
Some industries have closed down.	Dažas nozares ir pārtraukušas darbību.
There was a shortage of cash throughout the country.	Visā valstī radās skaidras naudas trūkums.
She often calls me a brother.	Viņa mani bieži sauc par brāli.
The effect is amazing.	Efekts ir pārsteidzošs.
One of the reasons is that the oil comes from plants.	Viens no iemesliem ir tas, ka eļļa nāk no augiem.
A sewer runs along the fields.	Gar laukiem iet kanalizācijas vads.
The chirping bird of the trees	Kokos čivinošs putns
The decorator painted the wall in a colorful pattern.	Dekorators krāsoja sienu krāsainā rakstā.
She sat quietly and sang quietly.	Viņa sēdēja klusi un klusi dziedāja.
Lack of food and medicine often occurs.	Bieži rodas pārtikas un zāļu trūkums.
The soldiers ran in the direction of the plane.	Karavīri skrēja lidmašīnas virzienā.
Voices in solidarity with the dead.	Solidarizējas ar mirušajiem balsis.
Scientists do not know the exact cause.	Zinātnieki nezina precīzu cēloni.
How does your proposal solve the problem?	Kā jūsu priekšlikums atrisina problēmu?
On weekends I visit a local park.	Brīvdienās apmeklēju vietējo parku.
The Sultan's delegate hurried away.	Sultāna delegāts steidzīgi metās prom.
This girl doesn't like his dirty habits.	Šai meitenei nepatīk viņa netīrie ieradumi.
Historic explosions are believed to have taken place here.	Tiek uzskatīts, ka šeit sarīkoti vēsturiski sprādzieni.
Her shoes are brown and her bag is new.	Viņas kurpes ir brūnas, un somiņa ir jauna.
My beloved departed father had white hair.	Manam mīļajam aizgājušajam tēvam bija balti mati.
My work was unexpectedly hampered by snow.	Manu darbu negaidīti apgrūtināja sniegs.
Slowly he raised his eyes.	Lēnām viņš pacēla acis.
People all over the country died of starvation.	Cilvēki visā valstī mira no bada.
Both humans and animals breathe through their noses.	Gan cilvēki, gan dzīvnieki elpo caur degunu.
Oxygen is a component of air.	Skābeklis ir gaisa sastāvdaļa.
The engine roared loudly.	Dzinējs skaļi rūca.
All your favorite dishes are prepared here every day.	Šeit katru dienu tiek gatavoti visi jūsu iecienītākie ēdieni.
The problem is exacerbated in rural areas.	Problēma saasinās lauku apvidos.
He managed to escape intact.	Viņam izdevās izbēgt neskartam.
It is imperative to stop smoking.	Ir obligāti jāpārtrauc smēķēšana.
The sun invited them to run.	Saule viņus aicināja skriet.
This procedure was usually used by the elderly.	Šo procedūru parasti izmantoja veci cilvēki.
The two islands are connected by a narrow bridge.	Abas salas savieno šaurs tilts.
Then gradually the gorilla could get up sitting.	Tad pamazām gorilla varēja piecelties sēdus.
This market is usually busy in the morning.	Šis tirgus parasti ir aizņemts no rīta.
I fell on the couch.	Es nokritu uz dīvāna.
It is recommended to wear a helmet.	Ieteicams valkāt ķiveri.
An insurmountable smell of fish permeated the air.	Gaisu caurstrāvoja nepārvarama zivju smaka.
The ant farm was built at my son's request.	Skudru ferma tika uzcelta pēc mana dēla lūguma.
You are so tall!	Tu esi tik garš!
Open the lid of the jar.	Atveriet burkas vāku.
Trainees are just getting started.	Praktikanti tikai sāk.
This place made sense to him.	Šī vieta viņam bija jēga.
The word "quiet" has many meanings.	Vārdam "kluss" ir daudz nozīmju.
Ask your tenants to take out civil liability insurance.	Pieprasiet saviem īrniekiem veikt civiltiesiskās atbildības apdrošināšanu.
The queue was long, so we joined the crowd.	Rinda bija gara, tāpēc pievienojāmies pūlim.
She smelled creamy vanilla.	Viņa sajuta krēmveida vaniļas aromātu.
You can find a lot of insects there.	Tur var atrast daudz kukaiņu.
The interior of the house is large and spacious.	Mājas interjers ir liels un plašs.
The fort is abandoned.	Forts ir pamests.
The sea is full of life.	Jūra ir dzīvības pilna.
Company morale is low.	Uzņēmuma morāle ir zema.
The afternoon was pleasant.	Pēcpusdiena tika pavadīta patīkami.
They have never seen each other.	Viņi abi nekad nav redzējuši viens otru.
She is busy with an important task.	Viņa ir aizņemta ar svarīgu uzdevumu.
This would be a good year for planting corn.	Šis būtu labs gads kukurūzas stādīšanai.
They gathered in the canteen for coffee and cake.	Viņi pulcējās ēdnīcā uz kafiju un kūku.
The general behavior is geometric.	Vispārējā uzvedība ir ģeometriska.
The sea, visible from the opposite side of the street.	Jūra, redzama no pretējās ielas puses.
The motel manager slept with her maid.	Moteļa vadītāja gulēja ar savu istabeni.
The statue is a symbol of wars fading.	Statuja ir simbols kariem, kas izgaist.
Chemlab was also widely used in the mining industry.	Arī Chemlab tika plaši izmantots ieguves rūpniecībā.
Only a few countries are so isolated.	Tikai dažas valstis ir tik izolētas.
The tree was planted in the corner of the property.	Koks tika iestādīts īpašuma stūrī.
The only sound comes from the ocean.	Vienīgā skaņa nāk no okeāna.
The lawyer helped her son plead guilty.	Advokāts palīdzēja viņas dēlam atzīt savu vainu.
The flight was canceled due to bad weather.	Lidojums tika atcelts slikto laikapstākļu dēļ.
Would you please give me some butter?	Vai jūs, lūdzu, iedotu man sviestu?
Unusually warm winter has caused the spread of viruses.	Neparasti siltā ziema izraisījusi vīrusu izplatīšanos.
Many ancient buildings were rebuilt using modern methods.	Daudzas senās ēkas tika pārbūvētas, izmantojot mūsdienu metodes.
Her face was covered in sweat.	Viņas seja bija klāta ar sviedriem.
Many young people in the city will be out of work.	Daudzi pilsētas jaunieši paliks bez darba.
The student is waiting for instructions from the instructor.	Students gaida norādījumus no instruktora.
It was the busiest day for the company.	Tā bija uzņēmuma noslogotākā diena.
The treatment causes unpleasant side effects.	Ārstēšana izraisa nepatīkamas blakusparādības.
Pollution has risen dramatically.	Piesārņojums ir dramatiski pieaudzis.
Plants, whether vegetables or flowers,	Augi, neatkarīgi no tā, vai tie ir dārzeņi vai ziedi,
The dance group performed their traditional dances.	Deju kolektīvs izpildīja savas tradicionālās dejas.
I believe that the truth will be realized.	Es ticēju, ka taisnība tiks īstenota.
He enjoys listening to classical music.	Viņam patīk klausīties klasisko mūziku.
Her thigh muscles were in extremely good shape.	Viņas augšstilbu muskuļi bija ārkārtīgi labā formā.
The river is flowing, growing fast.	Upe ir straumē, strauji aug.
The lower regions are hot and humid.	Apakšējie reģioni ir karsti un mitri.
He was dressed in the fedora.	Viņš bija ģērbies fedorā.
Fashion changes every few years.	Mode mainās ik pēc dažiem gadiem.
My painting was highly praised in the exhibition.	Mana glezna izstādē guva augstu atzinību.
Butter does not melt at room temperature.	Sviests istabas temperatūrā nekūst.
She's standing there, in the corner.	Viņa stāv tur, stūrī.
The memory of something beautiful.	Atmiņa par kaut ko skaistu.
This is a dog.	Šis ir suns.
As the party went on, the sound deteriorated.	Ballītei ejot, skaņa pasliktinājās.
However, some female authors are read.	Tomēr dažas sieviešu autores tiek lasītas.
Some consider it a sacred place.	Daži uzskata, ka tā ir svēta vieta.
There are regular bus services from the airport.	No lidostas tiek nodrošināti regulāri autobusu maršruti.
Construction is proceeding at a steady pace.	Būvdarbi norit stabilā tempā.
Most people were afraid to go somewhere near the forest.	Lielākā daļa cilvēku baidījās doties kaut kur netālu no meža.
This sentence provides instructions.	Šis teikums sniedz norādījumus.
The crime was terrible.	Noziegums bija šausmīgs.
She looked much softer than her sister.	Viņai bija daudz maigāks izskats nekā viņas māsai.
Your facial expression says it all.	Jūsu sejas izteiksme izsaka visu.
Both the loves of her life.	Abas viņas dzīves mīlestības.
Only after the ceremony can we dance.	Tikai pēc ceremonijas beigām mēs varam dejot.
The government has been very secretive.	Valdība ir bijusi ļoti slepena.
In their opinion, this is wrong.	Pēc viņu domām, tas ir nepareizi.
A monkey is playing the organ with his feet.	Pērtiķis ar kājām spēlē ērģeles.
Television has a social impact, both positive and negative.	Televīzijai ir sociāla ietekme, gan pozitīva, gan negatīva.
When students leave, they learn useful skills.	Kad skolēni aizbrauc, viņi apgūst noderīgas prasmes.
The government accused the president of corruption.	Valdība apsūdzēja prezidentu korupcijā.
The danger is over, the crisis is over.	Briesmas ir pārgājušas, krīze ir beigusies.
They crawl through the reed beds.	Viņi rāpās pa niedru dobēm.
Plants exposed to stress need a large amount of water.	Stress pakļautiem augiem nepieciešams liels ūdens daudzums.
She frowned thoughtfully.	Viņa domīgi sarauca pieri.
Forest birds flew from tree to tree.	Meža putni lidoja no koka uz koku.
After long disputes, the council agreed to the proposal.	Pēc ilgiem strīdiem padome priekšlikumam piekrita.
They insisted that my passport be checked for errors.	Viņi uzstāja, ka manā pasē ir jāpārbauda, ​​vai manā pasē nav kļūdu.
This city is known for its cuisine.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu virtuvi.
Her decision was carefully considered.	Viņas lēmums bija rūpīgi pārdomāts.
That's what you wanted, isn't it?	Tas ir tas, ko jūs gribējāt, vai ne?
This diode is very sensitive.	Šī diode ir ļoti jutīga.
All children need a toilet.	Visiem bērniem ir nepieciešama tualete.
Compassion must be felt for all creatures.	Jāizjūt līdzjūtība pret visām radībām.
How Much does a Pill of Milk Cost?	Cik maksā puslitrs piena?
I'm scared.	Esmu nobijies.
She is about to join the army.	Viņa gatavojas iestāties armijā.
He hypothesized that the senses could detect distant planets.	Viņš izvirzīja hipotēzi, ka maņas var atklāt attālas planētas.
We want to make sure the general is happy.	Mēs vēlamies nodrošināt, lai ģenerālis būtu laimīgs.
The original settlers came from distant places.	Sākotnējie kolonisti ieradās no attālām vietām.
The newspaper was soaked by a sudden rain.	Avīzi piesūca pēkšņa lietusgāze.
The window is open, but the room is cool.	Logs ir vaļā, bet istabā vēss.
They were engaged in activities designed to cleanse the body.	Viņi nodarbojās ar aktivitātēm, kas paredzētas ķermeņa attīrīšanai.
If you want stronger legs, you should exercise regularly.	Ja vēlaties stiprākas kājas, jums regulāri jāvingro.
The sun shone brightly on the dewy grass.	Saule spoži apspīdēja rasaino zāli.
Without her, our lives would have collapsed.	Bez viņas mūsu dzīve būtu sabrukusi.
The contractors became restless.	Darbuzņēmēji kļuva nemierīgi.
Sems is my friend.	Sems ir mans draugs.
After an hour of arguing, they succumbed.	Pēc stundu ilgas strīdēšanās viņi padevās.
From a distance he looked like an old man.	No tālienes viņš izskatījās pēc veca vīra.
Pareto principle	Pareto princips
Rain is a catalyst for crop growth.	Lietus ir labības augšanas katalizators.
It moved smoothly from the surface to the air.	Tas vienmērīgi pārgāja no virsmas uz gaisu.
They agreed to work in a local mine.	Viņi vienojās strādāt vietējā raktuvē.
Almost everyone tastes orange juice.	Gandrīz visiem garšo apelsīnu sula.
We cooked vegetables for dinner.	Vakariņās gatavojām dārzeņus.
The speaker condemned the excessive consumption.	Runātājs nosodīja pārmērīgo patēriņu.
The phone rang persistently.	Telefons neatlaidīgi zvanīja.
She balanced the tray on her knees.	Viņa līdzsvaroja paplāti uz saviem ceļiem.
This small problem is just a side effect.	Šī mazā problēma ir tikai blakusefekts.
The long faces of the players showed their defeat.	Spēlētāju garās sejas liecināja par viņu sakāvi.
The new law aims to reduce unemployment.	Jaunā likuma mērķis ir samazināt bezdarbu.
Ripe bananas are a symbol of love.	Gatavi banāni ir mīlestības simbols.
Many good doctors work in this organization.	Šajā organizācijā strādā daudzi labi ārsti.
She was the youngest and laziest member of the group.	Viņa bija jaunākā un slinkākā grupas dalībniece.
Some people were waiting barefoot.	Daži cilvēki, kas gaidīja, bija basām kājām.
The tribunal was convened today.	Tribunāls tika sasaukts šodien.
There were no permanent residents in the house.	Mājā nebija pastāvīgu iedzīvotāju.
She has decided that she needs a new job.	Viņa ir nolēmusi, ka viņai nepieciešams jauns darbs.
This is a popular seaside destination for tourists.	Šis ir tūristu iecienīts piejūras galamērķis.
There are three transactions in the general ledger.	Virsgrāmatā ir redzami trīs darījumi.
Cells can divide and multiply to produce more cells.	Šūnas var dalīties un vairoties, lai ražotu vairāk šūnu.
The drought caused food shortages.	Sausums izraisīja pārtikas trūkumu.
He was so weak that he died.	Viņš bija tik vājš, ka nomira.
Bull sharks are known to attack humans.	Ir zināms, ka buļļu haizivis uzbrūk cilvēkiem.
This is a very effective way to lose weight.	Tas ir ļoti efektīvs veids, kā zaudēt svaru.
Each organ has its own specific purpose.	Katram orgānam ir savs īpašs mērķis.
We met, fell in love, got married.	Mēs satikāmies, iemīlējāmies, apprecējāmies.
The sun rises and the birds sing.	Saule lec, un putni dzied.
Flies are productive breeding.	Mušas ir ražīgas vaislas.
The atmosphere is humid and gloomy.	Atmosfēra ir mitra un drūma.
They got married in the courthouse.	Viņi apprecējās tiesas namā.
The cellophane package crackled when he broke it.	Celofāna iesaiņojums sprakšķēja, kad viņš to lauza.
The uprising quickly becomes violent.	Sacelšanās ātri kļūst vardarbīga.
This thing will work, won't it?	Šī lieta darbosies, vai ne?
Large companies are under increasing pressure to reduce emissions.	Lielie uzņēmumi tiek pakļauti pieaugošam spiedienam samazināt emisijas.
She poured water into the sink.	Viņa ielēja ūdeni izlietnē.
There is a risk that agriculture will become too mechanized.	Pastāv risks, ka lauksaimniecība kļūs pārāk mehanizēta.
She sang gently.	Viņa dziedāja maigi.
I hate delays.	Es ienīstu kavēšanos.
I filled my backpack with apples and bananas.	Es piepildīju savu mugursomu ar āboliem un banāniem.
Government debt remains frozen.	Valsts parāds joprojām ir iesaldēts.
The governor forced him to resign.	Gubernators viņu piespieda atkāpties no amata.
The carousel started playing music.	Karuselis sāka darboties, skanot mūzikai.
His passion was the main driving force behind his work.	Viņa aizraušanās bija galvenais viņa darba virzītājspēks.
Oil stains begin to fade.	Eļļas traipi sāk izbalēt.
He moved very slowly.	Viņš kustējās ļoti lēni.
But the universe is also expanding.	Bet arī Visums paplašinās.
She took the time to choose a dress.	Viņa veltīja laiku, izvēloties kleitu.
Are you familiar with building codes?	Vai esat iepazinies ar būvnormatīvu?
Several fuel plants in the area were closed.	Vairāki degvielas uzņēmumi, kas atradās šajā rajonā, tika slēgti.
This river flows quite fast.	Šī upe plūst diezgan strauji.
Public transport is sometimes very crowded.	Sabiedriskais transports brīžiem ir ļoti pārpildīts.
A modern town has grown up around the lake.	Ap ezeru ir izaugusi moderna pilsētiņa.
It is possible that all northern lanes will be stopped.	Pastāv iespēja, ka visas ziemeļu virziena joslas tiks apturētas.
Cats adapt to life in different homes.	Kaķi pielāgojas dzīvei dažādās mājās.
Read more about this famous landmark.	Lasiet vairāk par šo slaveno orientieri.
He slipped into a dark street.	Viņš ieslīdēja tumšā ieliņā.
The square is built on four sides.	Laukums uzbūvēts ar četrām pusēm.
Be careful not to boil the eggs too hard.	Uzmanieties, lai olas neizvārītu pārāk grūti.
Your mother will be proud of you.	Tava māte ar tevi leposies.
He hesitated, then spoke.	Viņš vilcinājās, tad ierunājās.
The mother fell ill.	Māte saslima.
A few small twigs will work.	Derēs daži mazi zariņi.
Our train arrived early.	Mūsu vilciens ieradās agri.
She has great interpersonal skills.	Viņai ir lieliskas starppersonu prasmes.
Farmers trust this mysterious remedy.	Zemnieki uzticas šim noslēpumainajam līdzeklim.
Each spray is negligible.	Katrs smidzinājums ir niecīgs.
She decided to quit smoking again.	Viņa nolēma vēlreiz pārtraukt smēķēšanu.
The show will be shown in two cities.	Izrāde tiks izrādīta divās pilsētās.
I am ashamed.	Man ir kauns.
The guards took their posts to the walls.	Apsargi ieņēma savus posteņus pie sienām.
The post office was near the street.	Pasts atradās netālu no ielas.
I was invited for the next interview.	Mani uzaicināja uz nākamo interviju.
There are some people who hate the city.	Ir daži cilvēki, kas ienīst pilsētu.
The gods commanded each of them to sacrifice.	Dievi lika katram no viņiem upurēt.
As he ran, he jumped over the fence.	Skrienot viņš pārlēca pāri žogam.
People who drink too much alcohol regularly have brain damage.	Cilvēkiem, kuri regulāri lieto pārāk daudz alkohola, pastāv smadzeņu bojājumi.
The rain continued for another month.	Lietus turpinājās vēl mēnesi.
Local priest	Vietējais priesteris
She was paralyzed with fear.	Viņa bija paralizēta no bailēm.
Her shelter was run by a small generator.	Viņas patversmi darbināja neliels ģenerators.
Rumors reached all corners of the city.	Baumas sasniedza visus pilsētas stūrus.
The incident caused widespread outrage.	Incidents izraisīja plašu sašutumu.
My uncle often went scuba diving.	Mans tēvocis bieži devās niršanai ar akvalangu.
She went to clean up.	Viņa devās sakopt.
The house was painted white last week.	Māja pagājušajā nedēļā tika nokrāsota baltā krāsā.
Public servants must serve the public.	Valsts darbiniekiem ir jākalpo sabiedrībai.
This wax candle will last until the end of time.	Šī vaska svece kalpos līdz laika beigām.
John's mother was a family cook.	Jāņa māte bija pavāre ģimenē.
It had nothing to do with politics.	Tam nebija nekāda sakara ar politiku.
A fire broke out at a local dance club.	Vietējā deju klubā izcēlās ugunsgrēks.
Experience and maturity are of little importance.	Pieredzei un briedumam ir maz nozīmes.
He carefully painted the articles.	Viņš rūpīgi krāsoja rakstus.
Their history dates back to ancient times.	Viņu vēsture aizsākās senos laikos.
Marble counters and stainless steel sinks adorned the kitchen.	Marmora letes un nerūsējošā tērauda izlietnes rotāja virtuvi.
They could not be sure of what had happened.	Viņi nevarēja būt pārliecināti par notikušo.
More and more women are working outside the home.	Arvien vairāk sieviešu strādā ārpus mājas.
We have to wait for the commission's decision.	Jāgaida komisijas lēmums.
The birds were missing.	Putni bija pazuduši.
Researchers continue to study this phenomenon.	Pētnieki turpina pētīt šo fenomenu.
The green skin of the apple soon faded.	Ābola zaļā miza drīz novīta.
Who owns this money?	Kam pieder šī nauda?
He enjoyed dessert.	Viņš ar prieku nobaudīja desertu.
She chose the words carefully.	Viņa rūpīgi izvēlējās vārdus.
These two countries fought for dominance.	Šīs divas valstis cīnījās par dominējošo stāvokli.
It's too late in the evening.	Ir par vēlu vakarā.
We are very concerned about pollution.	Mēs esam ļoti noraizējušies par piesārņojumu.
This machine requires regular maintenance.	Šai mašīnai nepieciešama regulāra apkope.
A respectable man would never do that.	Cienījams vīrietis nekad neko tādu nedarītu.
Protesters roared to the police.	Protestētāji rēja uz policiju.
Use both hands to mix the dough.	Maisot šo mīklu, izmantojiet abas rokas.
She wondered at the view.	Viņa brīnījās par šo skatu.
Data coverage.	Datu pārklājums.
In any case, riders avoid the city center.	Jebkurā gadījumā braucēji izvairās no centra, pilsētas centra.
Do not flush the toilet too often.	Nelaidiet tualeti pārāk bieži.
The prince's kingdom is bordered by a swampy river.	Prinča valstība robežojas ar purvainu upi.
The girl wondered how the man survived.	Meitene brīnījās, kā vīrietis izdzīvojis.
The minister held a cardboard sign with handwritten words.	Ministrs turēja rokās kartona zīmi ar ar roku rakstītiem vārdiem.
He lived in the city all his life.	Viņš visu mūžu dzīvoja pilsētā.
She had an incredible understanding of how to play jazz.	Viņai bija neticama izpratne par to, kā spēlēt džezu.
Your understanding of the concepts was great.	Jūsu izpratne par jēdzieniem bija lieliska.
Farmers in the outermost regions have suffered the most.	Visvairāk cieta attālāko reģionu lauksaimnieki.
The glass was empty.	Glāze bija tukša.
Whale life has been saved.	Vaļa dzīvība ir aiztaupīta.
Treat the soil with an iron bar.	Apstrādājiet augsni ar dzelzs stieni.
The speech he said was full of jokes.	Runa, ko viņš teica, bija jokiem piesātināta.
Only authorized persons may enter the laboratory.	Laboratorijā drīkst ienākt tikai pilnvarotie.
The fox has become a common urban pest.	Lapsa ir kļuvusi par parastu pilsētas kaitēkli.
Pour the juice into the pan and heat gently.	Izlejiet sulu pannā un viegli uzkarsējiet.
I have noticed that many teenage girls are becoming insecure.	Esmu novērojis, ka daudzas pusaudžu meitenes kļūst nedrošas.
The girls are geophagic.	Meitenes ir ģeofāgiskas.
It happened several centuries ago.	Tas notika pirms vairākiem gadsimtiem.
Would you please put in salt?	Vai jūs lūdzu nodot sāli?
We will lose this fight.	Mēs zaudēsim šo cīņu.
He became a mockery of the neighborhood.	Viņš kļuva par apkārtnes apsmieklu.
Nettle is poisonous.	Nātres ir indīgas.
The carpenter made a table.	Galdnieks uztaisīja galdu.
The whistle whistled sharply.	Asi nosvilpa svilpe.
We played our money.	Mēs izspēlējām savu naudu.
Graffiti was scratched by a ballpoint pen.	Grafiti bija uzskrāpēts lodīšu pildspalvā.
Many manufacturers started producing solar panels.	Daudzi ražotāji sāka ražot saules paneļus.
The doctor visits the sick.	Ārsts apmeklē slimos.
Discuss your ideas with colleagues.	Pārrunājiet savas idejas ar kolēģiem.
People flocked to see the president.	Cilvēki plūda, lai redzētu prezidentu.
The landscape here is quite picturesque.	Ainava šeit ir diezgan gleznaina.
He wants to live in the countryside.	Viņš vēlas dzīvot laukos.
They hated him for their dentist.	Viņi viņu ienīda sava zobārsta dēļ.
Stolen art is in very little demand.	Zagtā māksla ir ļoti maz pieprasīta.
My wish is to publish this study.	Mana vēlme ir publicēt šo pētījumu.
The troops fired on the crowd.	Karaspēks apšaudīja pūli.
I listened carefully.	Es uzmanīgi klausījos.
Some important news needs to be reported.	Ir jāziņo par dažiem svarīgiem jaunumiem.
Crowds gathered outside the stadium.	Ārpus stadiona pulcējās pūļi.
His resemblance to a military man surprised him.	Viņa līdzība ar militārpersonu viņu pārsteidza.
The marmot was right.	Murkšķei bija taisnība.
They stopped him in the park.	Viņi viņu apturēja parkā.
Newspaper	Laikraksts
It was a cold, gloomy day.	Tā bija auksta, drūmā diena.
When the company was founded, it was very small.	Kad uzņēmums tika dibināts, tas bija ļoti mazs.
She is armed with an arsenal of weapons.	Viņa ir bruņota ar ieroču arsenālu.
The men were accused of cannibalism.	Vīrieši tika apsūdzēti kanibālismā.
The press was not allowed to publish the new policy.	Presei bija aizliegts publiskot jauno politiku.
Beautiful time today.	Skaists laiks šodien.
The old man gives the girlfriend a sweater.	Vecene ada draudzenei džemperi.
Start your brain before opening your mouth.	Pirms mutes atvēršanas iedarbiniet smadzenes.
But who was the mysterious stranger?	Bet kurš bija noslēpumainais svešinieks?
There is a leak in the coffee machine.	Kafijas automātā ir noplūde.
It has driven many people away.	Tas ir padzinis daudzus cilvēkus.
Goldsmith is usually anything that is valuable.	Goldsmith parasti ir jebkas, kas ir vērtīgs.
His engineering firm was behind the stadium project.	Viņa inženieru firma bija aiz stadiona projekta.
Chemicals evaporate quickly.	Ķīmiskās vielas ātri iztvaikotu.
New technologies provide access to a huge amount of information.	Jaunās tehnoloģijas ļauj piekļūt milzīgam informācijas apjomam.
The village was taken over by a landslide.	Ciemu pārņēma zemes nogruvums.
This upstream section is narrow.	Šis upes augšteces posms ir šaurs.
Bill works in a factory.	Bils strādā rūpnīcā.
You make the long journey home.	Jūs veicat garo ceļu mājup.
He put the letters on the table	Viņš nolika vēstules uz galda
There are only a few of us left in a hundred years.	Pēc simts gadiem no mums ir palikuši tikai daži.
This is where the fourth leg of our journey began.	Šeit sākās mūsu ceļojuma ceturtais posms.
His pain and suffering were unbearable.	Viņa sāpes un ciešanas bija nepanesamas.
Many trees lined the trail.	Takā rindojās daudzi koki.
Making spaghetti is very simple.	Spageti gatavošana ir ļoti vienkārša.
The soldier slowly relaxed the grip of the rifle.	Karavīrs lēnām atslābināja šautenes tvērienu.
The new law was announced with a loud voice.	Jaunais likums tika paziņots ar lielu skaņu.
Pompeii was buried under the ashes.	Pompeja tika aprakta zem pelniem.
The meat must be sparse but not pink.	Gaļai jābūt retai, bet ne rozā.
Demand for luxury cars continues to grow.	Pieprasījums pēc luksusa automašīnām turpina pieaugt.
She sipped her tea, sighing heavily.	Viņa malkoja tēju, smagi nopūšoties.
The soap nut tree bears good fruit.	Ziepju riekstu koks dod labus augļus.
I have to admit that it is in his interests.	Man jāatzīst, ka tas ir viņa interesēs.
After farming, teaching is the most stable profession.	Pēc zemkopības skolotājs ir visstabilākā profesija.
Do not stir.	Neturpini maisīt.
She who knew it said nothing.	Viņa, kas to zināja, neko neteica.
It was an unusually hot day.	Bija neparasti karsta diena.
We may have to stop working.	Mums var nākties pārtraukt darbu.
There was a lot of controversy before the vote.	Pirms balsošanas notika daudz strīdu.
A strong wind hit the ship.	Spēcīgs vējš sita kuģi.
There are several ways to deal with jet flow.	Ir vairākas metodes, kā tikt galā ar strūklas plūsmu.
In ancient times, oil and fat were widely used.	Senatnē eļļa un tauki tika plaši izmantoti.
The circle in the painting is the sun.	Aplis gleznā ir saule.
Some of their methods involved torture.	Dažas viņu metodes bija saistītas ar spīdzināšanu.
Many printing regulations apply when discussing policies.	Apspriežot politiku, tiek piemēroti daudzi tipogrāfijas noteikumi.
Teachers plan the lesson based on this adventure.	Skolotāji plāno stundu, pamatojoties uz šo piedzīvojumu.
It's really quite simple.	Tas tiešām ir pavisam vienkārši.
Her mood was always good.	Viņas garastāvoklis vienmēr bija labs.
Her mother looked at him excitedly.	Māte satraukti paskatījās uz viņu.
She was surprised to find him by the lake.	Viņa bija pārsteigta, kad atrada viņu pie ezera.
She has brown eyes.	Viņai ir brūnas acis.
Do you hear them arguing?	Vai tu dzirdi viņus strīdamies?
We will visit relatives on this holiday.	Šajos svētkos ciemos pie radiem.
The apple is his favorite fruit.	Ābols ir viņa mīļākais auglis.
His fingers vibrated with delight as he caressed	Viņa pirksti vibrēja no sajūsmas, kad viņš glāstīja
The engineer found all the gas pipelines.	Inženieris atrada visus gāzes vadus.
The hospital system completely collapsed.	Slimnīcu sistēma pilnībā sabruka.
The new supercomputer was far ahead of others.	Jaunais superdators bija tālu priekšā citiem.
She does not produce milk.	Viņa neražo pienu.
This child is a talented artist.	Šis bērns ir talantīgs mākslinieks.
The smell of coffee is clearly unpleasant.	Kafijas smarža ir nepārprotami nepatīkama.
Built of wood, not brick or stone.	Būvēts no koka, nevis no ķieģeļiem vai akmens.
Amanda ordered another roast chicken.	Amanda pasūtīja vēl vienu vistas cepeti.
He drew a large spiral on the board.	Viņš uz tāfeles uzzīmēja lielu spirāli.
My uncle is sick.	Mans onkulis ir saslimis.
A regional airport is being built.	Tiek būvēta reģionālā lidosta.
The lobby of the elegant hotel was crowded.	Elegantās viesnīcas vestibils mudžēja no cilvēkiem.
Her mother tried to calm her down.	Māte mēģināja viņu nomierināt.
The light shone dimly through the dirty window.	Gaisma blāvi spīdēja pa netīro logu.
He sought his father's guidance.	Viņš meklēja tēva vadību.
Many people are skeptical and cynical.	Daudzi cilvēki ir skeptiski un ciniski.
A distant light shone against the horizon.	Tāla gaisma atspīdēja pret horizontu.
The system and architecture are durable.	Sistēma un arhitektūra ir izturīga.
The highway crosses the city.	Šoseja šķērso pilsētu.
He wrote a book protesting against government corruption.	Viņš uzrakstīja grāmatu, protestējot pret valdības korupciju.
He looked at the moon.	Viņš paskatījās uz mēnesi.
The couple drove their expensive car.	Pāris brauca ar savu dārgo automašīnu.
Cins swayed around quickly.	Cins strauji šūpojās apkārt.
She died of cholera.	Viņa nomira no holēras.
This dish has three vegetables.	Šajā ēdienā ir trīs dārzeņi.
Some trees still have skeletons	Dažiem kokiem joprojām ir skeleti
In the early morning hours.	Agrās rīta stundās.
Soldiers entered the cave, weapons pulled out.	Karavīri iegāja alā, izvilkti ieroči.
She can even become mayor.	Viņa pat var kļūt par mēru.
However, even the finest items can break.	Tomēr pat visskaistākie priekšmeti var salūzt.
They form groups to discuss local politics.	Viņi veido grupas, lai apspriestu vietējo politiku.
Their team competed very well.	Viņu komanda sacentās ļoti labi.
This appliance uses electricity.	Šī iekārta izmanto elektrību.
Birds are inventing clever ways to get food.	Putni izgudro gudrus veidus, kā iegūt barību.
Adam lay on the soft grass.	Ādams gulēja uz mīkstās zāles.
The sculptor cut a statue out of soft stone.	Tēlnieks no mīksta akmens izgrieza statuju.
You can feel the wind through the windows.	Jūs varat sajust vēju caur logiem.
A wise man would never have said anything like that.	Gudrs cilvēks nekad neko tādu nebūtu teicis.
The consequences of global warming are obvious.	Šajās pārmaiņās ir acīmredzamas globālās sasilšanas sekas.
Put the meat in a bowl.	Ielieciet gaļu bļodā.
The toucan squealed angrily.	Tukāns dusmīgi iečīkstējās.
When parties fall apart, they tend to argue.	Kad partijas izjūk, tās mēdz strīdēties.
He often cut out his leg.	Viņš bieži izgrieza kāju.
Bad weather is expected to cause damage to the roads.	Paredzams, ka sliktie laikapstākļi radīs postījumus uz ceļiem.
The scenery was beautiful.	Ainava bija skaista.
Regular exercises	Regulāri vingrinājumi
The conflict is politically charged.	Konflikts ir politiski uzlādēts.
Neighbors have complained about the noise.	Kaimiņi sūdzējušies par troksni.
She reads the newspaper every day.	Viņa katru dienu lasa avīzi.
This region is famous for its cheeses.	Šis reģions ir slavens ar saviem sieriem.
There were equations all around the board.	Uz tāfeles visapkārt bija vienādojumi.
Every year the city's buildings are painted.	Katru gadu pilsētas ēkas tiek krāsotas.
The matter will now be referred to the Executive Committee.	Tagad šis jautājums tiks nodots izpildkomitejai.
The boat was full of refugees.	Laiva bija pilna ar bēgļiem.
You need two people to handle the fork.	Lai apstrādātu dakšiņu, jums ir nepieciešami divi cilvēki.
She was so clumsy that she poured coffee for lunch.	Viņa bija tik neveikla, ka pusdienās izlēja kafiju.
The fog hung in the air.	Migla karājās gaisā.
Write a caption for this picture.	Uzrakstiet šim attēlam parakstu.
She was known for her great courage and honesty.	Viņa bija pazīstama ar lielu drosmi un godīgumu.
They have not worked for years.	Viņi nav strādājuši gadiem ilgi.
The sound of a shot was heard in the distance.	Tālumā bija dzirdama šāviena skaņa.
The flight departs in an hour.	Lidojums izlido pēc stundas.
The animals were aggressive, especially wild dogs.	Dzīvnieki bija agresīvi, īpaši savvaļas suņi.
The commanded hour has been ignored.	Uzliktā komandantstunda tika ignorēta.
These machines are not very popular.	Šīs mašīnas nav pārāk populāras.
The lecturer is always excited about his new theories.	Lektors vienmēr ir sajūsmā par savām jaunajām teorijām.
Clark took a deep breath.	Klārks dziļi ievilka elpu.
It grows wherever it touches the earth.	Tas aug visur, kur tas skar zemi.
You can use a pastry bag to decorate your cookies.	Cepumu dekorēšanai varat izmantot konditorejas maisiņu.
The others disappeared at sea.	Pārējie pazuda jūrā.
Pour the dough into a cupcake tin.	Ielejiet mīklu cupcake formiņā.
Major forest fires often occur in the nearby forests.	Šeit tuvumā esošajos mežos bieži notiek lieli mežu ugunsgrēki.
The color of a flower depends on its pollinators.	Zieda krāsa ir atkarīga no tā apputeksnētājiem.
National elections are held every five years.	Valsts vēlēšanas notiek reizi piecos gados.
Global warming is causing sea levels to rise.	Globālā sasilšana izraisa jūras līmeņa celšanos.
First, you will need to pour the wax.	Pirmkārt, jums būs jāielej vasks.
People in these communities enjoy freedom.	Cilvēki šajās kopienās bauda brīvību.
Why do all people need to breathe?	Kāpēc visiem cilvēkiem ir nepieciešams elpot?
He kissed me again.	Viņš atkal mani noskūpstīja.
The journalist claimed that corruption was widespread.	Žurnālists apgalvoja, ka ir plaši izplatīta korupcija.
The pigs growled and squeaked.	Cūkas ņurdēja un čīkstēja.
This woman is pregnant.	Šī sieviete ir stāvoklī.
I told him about both families.	Es viņam pastāstīju par abām ģimenēm.
The film received some critical acclaim.	Filma guva nelielu kritiķu atzinību.
We have always stood behind you.	Mēs vienmēr esam stāvējuši aiz jums.
He just tried to be helpful.	Viņš vienkārši centās būt izpalīdzīgs.
Pineapples grow well in the tropics.	Ananāsi labi aug tropu apgabalos.
Serum raised blood sugar.	Serums paaugstināja cukura līmeni asinīs.
The water crab is huge.	Ūdens krabis ir milzīgs.
The soundtrack was quieter than in the movie.	Skaņu celiņš bija klusāks nekā filmā.
She will have breakfast in ten minutes.	Viņa ēdīs brokastis pēc desmit minūtēm.
A spider web the size of a baseball ball was found.	Tika atrasts zirnekļa tīkls beisbola bumbas lielumā.
The hallway is lined with paintings.	Gaitenis ir izklāts ar gleznām.
Keep the window open, greet the breeze.	Turiet logu vaļā, sveiciniet vēsmu.
The robot escaped to safety.	Robots aizbēga drošībā.
The original recipe provided for one stick of butter.	Sākotnējā recepte paredzēja vienu sviesta kociņu.
Watch children carefully.	Uzmanīgi vērojiet bērnus.
The farm has fertile soil.	Saimniecībā ir auglīga augsne.
She carefully filled in her recommendation form.	Viņa rūpīgi aizpildīja savu ieteikuma veidlapu.
Disagreements over time often heal.	Nereti domstarpības ar laiku dziedē.
A teenage car passed by.	Garām brauca pusaudžu auto.
The struggle for independence lasted for decades.	Cīņa par neatkarību ilga vairākus gadu desmitus.
This is a cooking guide.	Tā ir ēdiena gatavošanas rokasgrāmata.
Then the eagle fell and snatched the bunnies.	Pēc tam ērglis nogāzās un izrāva zaķi.
He hurried into his office.	Viņš steidzīgi iegāja savā kabinetā.
The case is controversial.	Lieta ir pretrunīga.
Two boys and two girls were married.	Divi zēni un divas meitenes tika apvienoti laulībā.
Stay calm in the face of danger.	Saskaroties ar briesmām, saglabājiet mieru.
The kingdom was shrouded in mystery.	Karaliste bija noslēpumu tīta.
Half of the customers are neighbors.	Puse klientu ir kaimiņi.
The company produces luxury vehicles.	Uzņēmums ražo luksusa klases transportlīdzekļus.
We confirmed that it was her.	Mēs apstiprinājām, ka tā ir viņa.
Many people were out of work.	Daudzi cilvēki bija bez darba.
The moon rose silvery white.	Mēness pacēlās sudrabaini balts.
City officials analyzed demographics.	Pilsētas amatpersonas analizēja demogrāfiskos rādītājus.
The royal boating party was accompanied by guards on horseback.	Karaļa laivošanas ballīti pavadīja sargi zirga mugurā.
The student took out the page and turned it over.	Students izņēma lapu un apgrieza to.
The head of the sphinx is larger than the head of a lion.	Sfinksas galva ir lielāka nekā lauvas galva.
This is the most common type of cell.	Šis ir visizplatītākais šūnu veids.
There is no mention of this in the regulations.	Nolikumā par to nekas nav minēts.
We use standard numeric symbols.	Mēs izmantojam standarta ciparu simbolus.
The bang was so sudden that it made us jump.	Blīkšķis bija tik pēkšņs, ka tas lika mums lēkt.
Many villagers fell ill with the flu.	Daudzi ciema iedzīvotāji saslima ar gripu.
Not entirely clear.	Nav līdz galam skaidrs.
The river here is quite clean.	Upe šeit ir diezgan tīra.
The statue was damaged by a storm.	Statuja tika sabojāta vētrā.
The cat growled loudly.	Kaķis skaļi murrāja.
Defenders of nuclear weapons have long been protesting.	Pretkodolieroču aizstāvji jau sen protestējuši.
The naughty squirrel was trapped.	Nerātnā vāvere tika ieķerta lamatās.
He came to work late.	Viņš ieradās darbā ar vēlu.
Do you think you will live forever?	Vai tu domāji, ka dzīvosi mūžīgi?
Many people oppose this practice.	Daudzi cilvēki iebilst pret šo praksi.
The budget was approved quickly.	Budžets tika ātri apstiprināts.
His belly was still large.	Viņa vēders joprojām bija liels.
He started grinding coffee beans.	Viņš sāka malt kafijas pupiņas.
Some grains are high in protein.	Dažos graudos ir daudz olbaltumvielu.
The frog tries to jump up and loses balance.	Varde mēģina uzlēkt un zaudē līdzsvaru.
Global demand for coal is expected to increase.	Paredzams, ka globālais pieprasījums pēc oglēm pieaugs.
The government is trying to dismantle the museum.	Valdība cenšas šo muzeju likvidēt.
Don't be afraid to ask questions in class.	Nebaidieties uzdot jautājumus klasē.
We can only hope that this peace will be maintained.	Mēs varam tikai cerēt, ka šis miers saglabāsies.
We must leave ourselves open to the influence of social forces.	Jāatstāj sevi atvērtam sociālo spēku ietekmei.
It was a love of music that started it all.	Tā bija mīlestība pret mūziku, kas visu aizsāka.
If the humidity rises, the vegetation will also flourish.	Ja paaugstinātos mitrums, uzplauktu arī veģetācija.
He leaned over and picked up something.	Viņš noliecās un kaut ko pacēla.
The manager was particularly critical of the staff.	Pārvaldniece īpaši kritiski izteicās pret personālu.
The woman was wrecked.	Sieviete bija aplauzusies.
Pippi climbed on a swing and rose high.	Pipija uzkāpa uz šūpolēm un pacēlās augstu.
This rapid expansion is causing serious damage to the environment.	Šī straujā paplašināšanās rada nopietnu kaitējumu videi.
Experts say global warming will accelerate.	Eksperti saka, ka globālā sasilšana paātrināsies.
Only one of the turtles survived in the dark valley.	Tikai viens no bruņurupučiem izdzīvoja tumšajā ielejā.
Their main source of income is agriculture.	Viņu galvenais ienākumu avots ir lauksaimniecība.
A herd of cattle roamed the mountains in search of food.	Liellopu ganāmpulks klaiņoja pa kalniem, meklējot pārtiku.
Their farming method is outdated.	Viņu lauksaimniecības metode ir novecojusi.
The impact of this imprisonment on the prisoner was profound.	Šī ieslodzījuma ietekme uz ieslodzīto bija dziļa.
My husband is always energetic and cheerful.	Mans vīrs vienmēr ir enerģisks un dzīvespriecīgs.
Angela reads history.	Andžela lasa vēsturi.
Nature provides a renewable source of this chemical.	Daba nodrošina šīs ķīmiskās vielas atjaunojamo avotu.
It is just a fifteen minute walk from the park.	Tas ir tikai piecpadsmit minūšu gājiena attālumā no parka.
We began to wade through the shallows, maneuvering between the rocks.	Sākām brist pa seklumu, manevrējot starp akmeņiem.
A handful of yellow manure lay on the grass.	Uz zāles gulēja sauja dzeltenu mēslu.
Let's see how the story ends.	Redzēsim, kā stāsts beigsies.
Her eyesight was not disturbed.	Viņas redze nebija traucēta.
At this stage, all countries have achieved universal primary education.	Šajā posmā visas valstis ir sasniegušas vispārējo pamatizglītību.
Our ship floats gently on calm water.	Mūsu kuģis maigi peld pa mierīgo ūdeni.
He swallowed his pride and apologized.	Viņš norija savu lepnumu un atvainojās.
The team relied heavily on each other.	Komanda ļoti paļāvās viena uz otru.
Snakes and lizards can be found here.	Šeit ir sastopamas čūskas un ķirzakas.
He cried like a child when the teacher beat him.	Viņš raudāja kā bērns, kad skolotāja viņu sita.
The bread smells delicious.	Maize garšīgi smaržo.
Draw lines from data to conclusions.	Zīmējiet līnijas no datiem līdz secinājumiem.
Fold the omelette in half.	Pārloki omleti uz pusēm.
A jet of dust rose in the air.	Gaisā pacēlās putekļu strūkla.
The President decided to resign.	Valsts prezidents nolēma atkāpties no amata.
There is also water from rivers or lakes.	Darbojas arī ūdens no upēm vai ezeriem.
The drug increased muscle strength.	Zāles palielināja muskuļu spēku.
Sunlight filters through the leaves.	Saules gaisma filtrējas caur lapām.
They will open later this month.	Tie tiks atvērti vēlāk šajā mēnesī.
Mosquitoes breed during the rainy season.	Lietus sezonā vairojas odi.
Not enough money was made.	Netika saražots pietiekami daudz naudas.
This building was intended for housing.	Šī ēka bija paredzēta mājoklim.
The darkest colors were those that matched the blackest blue.	Tumšākās krāsas bija tās, kuras bija saskaņotas ar melnāko zilo krāsu.
The rooms were buzzing with activity.	Telpas kūsāja no rosības.
He retains his innocence.	Viņš saglabā savu nevainību.
She was very tall.	Viņa bija ļoti gara.
The fish in the school's fish tanks died.	Zivis skolas zivju tvertnēs nomira.
Maybe the bad weather deterred them.	Varbūt sliktie laikapstākļi viņus atturēja.
Last night's storm was terrible.	Vakarnakts vētra bija briesmīga.
The press had a country day.	Presei bija lauku diena.
He wants to learn a new language.	Viņš vēlas apgūt jaunu valodu.
Our team finished first.	Mūsu komanda finišēja pirmā.
Her anxiety was felt.	Viņas satraukums bija jūtams.
A wise man never says anything stupid.	Gudrs cilvēks nekad nesaka neko muļķīgu.
She desperately needed help.	Viņai izmisīgi bija nepieciešama palīdzība.
The fisherman did not see the shark.	Zvejnieks haizivi neredzēja.
The look on her face sank into my depths.	Viņas sejas skats nolaidās manā dziļumā.
She refused to acknowledge the trouble he was causing.	Viņa atteicās atzīt viņa radītās nepatikšanas.
Pilgrims summon shrines.	Svētceļnieki samīda svētnīcas.
Balance between reliability and efficiency.	Līdzsvars starp uzticamību un efektivitāti.
Most students drop out of school after high school.	Lielākā daļa skolēnu pamet skolu pēc vidusskolas.
Wet dishcloths should be placed on the drying rack.	Uz žāvēšanas plaukta jānovieto mitras trauku lupatas.
This city is known for its ethnic diversity.	Šī pilsēta ir pazīstama ar etnisko daudzveidību.
The trained dog complied with her commands.	Apmācīts suns izpildīja viņas komandas.
The word "bread" is morpheme.	Vārds "maize" ir morfēma.
The head informed the press that the reports were falsified.	Vadītājs presi informēja, ka ziņojumi ir viltoti.
In the morning the birds sang fun.	No rīta putni jautri dziedāja.
Dozens of new vehicles will appear in the coming weeks.	Nākamajās nedēļās parādīsies desmitiem jaunu transportlīdzekļu.
The pile lasted to finish.	Kaudzīte ilga, lai pabeigtu.
His hair was golden brown.	Viņa mati bija zeltaini brūnā krāsā.
Saliva forms in the posterior teeth.	Siekalas veido aizmugurējos zobus.
Lactose is a substance found in milk.	Laktoze ir pienā esošā viela.
You will find good seafood just outside the city.	Jūs atradīsit labas jūras veltes tieši ārpus pilsētas.
The last chapter has not yet been written.	Pēdējā nodaļa vēl nav uzrakstīta.
Some students went on hunger strike.	Daži studenti pieteica badastreiku.
A driver was lucky enough to save a life.	Kādam autobraucējam paveicās izglābties ar dzīvību.
He spoke extensively about his plans to retire.	Viņš plaši stāstīja par saviem plāniem doties pensijā.
My aunt says I'm getting ready.	Mana tante saka, lai es sagatavojos.
It is open at both ends.	Tas ir atvērts abos galos.
The tone of his voice was serious.	Viņa balss tonis bija nopietns.
The climate here is very different, so planning is difficult	Klimats šeit ir ļoti atšķirīgs, tāpēc plānošana ir sarežģīta
She kissed her cheek.	Viņa noskūpstīja savu vaigu.
Ditches are being dug by men, women and children.	Grāvjus raka vīrieši, sievietes un bērni.
All scientists agree that pollution is a serious environmental problem.	Visi zinātnieki piekrīt, ka piesārņojums ir nopietna vides problēma.
With the military now in the field, the government.	Ar militārpersonām tagad šajā jomā, valdība.
Why do you hate him?	Kāpēc tu viņu ienīsti?
The night passed slowly.	Nakts pagāja lēnām.
He wrote a poetic sonnet.	Viņš uzrakstīja poētisku sonetu.
The children had fun in the parks.	Parkos bērni jautri spēlējās.
He drank three glasses of water.	Viņš izdzēra trīs glāzes ūdens.
They annoyed many in society.	Viņi kaitināja daudzus sabiedrībā.
They met, kissed and divorced.	Viņi satikās, skūpstījās un šķīrās.
A bomb exploded here yesterday, destroying much of the block.	Vakar šeit eksplodēja bumba, iznīcinot lielu daļu bloka.
This could be devastating to the economy.	Tas varētu būt postoši ekonomikai.
Both parents worked long hours.	Abi vecāki strādāja ilgas stundas.
So why is he so unpopular?	Tad kāpēc viņš ir tik nepopulārs?
He shook his shower gum dry.	Viņš žāvādamies kratīja savu dušas gumiju.
He is unusually tall for his age.	Viņš ir savam vecumam neparasti garš.
The statue was built in honor of the victory.	Statuja tika uzcelta par godu uzvarai.
Doctors are not sure about her prognosis.	Ārsti nav pārliecināti par viņas prognozi.
He put his fists in the boxing stance.	Viņš izlika dūres boksa stājā.
The housewives were preparing to eat for a small army.	Mājsaimnieces gatavoja ēst nelielai armijai.
He nodded.	Viņš pamāja ar galvu.
They will help you, he said.	Viņi tev palīdzēs, viņš teica.
Children learn to imitate.	Bērni mācās atdarinot.
We don't like this idea.	Mums šī ideja nepatīk.
She knows the area well.	Viņa labi pazīst šo apkārtni.
The Sultan tried not to think about it.	Sultāns centās par to nedomāt.
Delegates voted to exclude him.	Delegāti nobalsoja par viņa izslēgšanu.
I watched you, he said.	Es tevi vēroju, viņš teica.
She squeezed more orange juice.	Viņa izspieda vairāk apelsīnu sulas.
He succeeded in achieving his goal.	Viņam izdevās sasniegt savu mērķi.
Fall colors seem to be richer this year.	Rudens krāsas šogad, šķiet, ir bagātākas.
We must provide an opportunity.	Mums ir jānodrošina iespēja.
So she had to go home again.	Tāpēc viņai atkal bija jāiet līdz pat mājām.
My advice is to buy a car for cash.	Mans padoms ir pirkt auto par skaidru naudu.
Now we have stopped flying altogether.	Tagad esam pārtraukuši lidot pavisam.
She is the mayor of the city.	Viņa ir pilsētas mērs.
The Sultan's decree was distributed throughout the region.	Sultāna dekrēts tika izplatīts visā reģionā.
The chickens ran around crazy, crawling.	Vistas traki skraidīja apkārt, klabēdami.
Talk to the class.	Runājiet klasē.
All bus passengers were evacuated.	Visi autobusa pasažieri tika evakuēti.
She glued a note to his door.	Viņa pielīmēja pie viņa durvīm zīmīti.
There is little we can do to protect against natural disasters.	Mēs maz varam darīt, lai aizsargātos pret dabas katastrofām.
The army consists of men.	Armija sastāv no vīriešiem.
She has a passion for law practice.	Viņai ir aizraušanās ar jurista praksi.
Some doctors recommend relaxation methods.	Daži ārsti iesaka relaksācijas metodes.
She's coming after me.	Viņa nāk pēc manis.
She returned with a tape measure.	Viņa atgriezās ar mērlenti.
This is a secret code.	Tas ir slepens kods.
Many insects are attracted to sweet smells.	Daudzus kukaiņus piesaista saldas smaržas.
Minority groups often took over the customs from the oppressors.	Mazākumtautību grupas bieži pārņēma paražas no apspiedējiem.
Many cars are damaged during the rainy season.	Lietus sezonā tiek sabojātas daudzas automašīnas.
The astronaut began to breathe again.	Kosmonauts atkal sāka elpot.
This dog is well trained.	Šis suns ir labi apmācīts.
He put a towel around his head.	Viņš ap galvu aplika dvieli.
The dentist has pierced a rotten tooth.	Zobārsts izurbis sapuvušo zobu.
His sense of humor is cruel.	Viņa humora izjūta ir nežēlīga.
Older people have the right to retire.	Veciem cilvēkiem ir tiesības doties pensijā.
This result has yet to be verified.	Šis rezultāts vēl ir jāpārbauda.
Many artists are inspired by nature.	Daudzus māksliniekus iedvesmo daba.
Their conditions were harsh.	Viņu apstākļi bija skarbi.
Hit him in the face.	Sit viņam pa seju.
The river was sprinkled with floating debris.	Upe bija kaisīta ar peldošiem atkritumiem.
Many poets have died anonymously.	Daudzi dzejnieki ir miruši anonīmi.
The main products produced here are iron bars and steel.	Galvenie šeit ražotie produkti ir dzelzs stieņi un tērauds.
The tower, painted red and white, glowed at night.	Sarkanbaltā krāsotais tornis naktī kvēloja.
Conducting this type of research requires discipline.	Šāda veida pētījuma veikšana prasa disciplīnu.
A large amount of oil was extracted here.	Šeit tika iegūts liels daudzums naftas.
I was very disappointed when she failed the test.	Es biju ļoti vīlies, kad viņa neizturēja testu.
Thanks to modern technology, people are living longer.	Pateicoties mūsdienu tehnoloģijām, cilvēki dzīvo ilgāk.
I invited him to a party.	Es viņu uzaicināju uz ballīti.
Are new books on sale at this store?	Vai šajā veikalā tiek pārdotas jaunas grāmatas?
His behavior is incomprehensible.	Viņa uzvedību nav iespējams saprast.
A large crowd of shoppers crowded the street.	Uz ielas drūzmējās liels pircēju pūlis.
Tom believed that nothing was impossible.	Toms uzskatīja, ka nekas nav neiespējams.
Crickets are insects that like warm, humid conditions.	Crickets ir kukaiņi, kuriem patīk silti, mitri apstākļi.
The parents decided to keep the profile low.	Vecāki nolēma saglabāt zemu profilu.
I heard a hissing call from cows.	Es dzirdēju izteikti govju zvanu šķindoņu.
I spent time doing nothing special.	Es pavadīju laiku, neko īpaši nedarot.
The street was empty except for a man.	Iela bija tukša, izņemot vīrieti.
Many people suffer from arthritis.	Daudzi cilvēki cieš no artrīta.
Government debt continues to rise.	Valsts parāds turpina pieaugt.
The company offered generous benefits.	Uzņēmums piedāvāja dāsnas priekšrocības.
Hotels usually offer breakfast in the morning.	Viesnīcas parasti piedāvā brokastis no rītiem.
The railway connects the two cities.	Dzelzceļš savieno abas pilsētas.
Kneeling is cheaper than standing, although standing is healthier.	Nometies ceļos ir lētāk nekā stāvēt, lai gan stāvēt ir veselīgāk.
The collapse of communism was inevitable.	Komunisma sabrukums bija neizbēgams.
We can also find our place in this place.	Šajā vietā arī mēs varam atrast savu vietu.
Old books do not need to be returned.	Vecās grāmatas nav jāatdod.
A committee was set up to investigate the incident.	Notikuma izmeklēšanai tika izveidota komiteja.
Please use this form to report crimes.	Lūdzu, izmantojiet šo veidlapu, lai ziņotu par noziegumiem.
A proton is an elementary particle.	Protons ir elementārdaļiņa.
The wolf is a larger dog with pointed ears.	Vilks ir lielāks suns ar smailām ausīm.
These articles can damage the pacemaker.	Šie raksti var sabojāt elektrokardiostimulatoru.
You need two tablespoons of brown sugar.	Jums vajag divas ēdamkarotes brūnā cukura.
The farmer was very proud of his prize.	Zemnieks ļoti lepojās ar savu balvu.
The storm is coming without warning.	Vētra nāk bez brīdinājuma.
He married him at the age of nineteen.	Viņš apprecējās ar viņu deviņpadsmit gadu vecumā.
Dragons were popular in many villages in the last century.	Pagājušajā gadsimtā pūķi bija populāri daudzos ciemos.
She dropped her suitcase and ran to the door.	Viņa nometa koferi un skrēja uz durvīm.
The sailing spot is about a mile from the beach.	Burāšanas vieta atrodas apmēram jūdzes attālumā no pludmales.
People from the Far East descend on this teahouse.	Cilvēki no Tālajiem Austrumiem nolaižas uz šo tējnīcu.
A giant albino gorilla crawled through the forest.	Pa mežu ložņāja milzu albīnu gorilla.
A strong wind blew, bringing with it coolness.	Pūta stiprs vējš, kas atnesa sev līdzi vēsumu.
What date is it today?	Kāds datums šodien?
The child's hand moved confidently.	Bērna roka pārliecinoši kustējās.
I personally prefer the raw.	Es personīgi dodu priekšroku neapstrādātam.
Various insects live in the water here.	Šeit ūdenī dzīvo dažādi kukaiņi.
The army deployed troops throughout the region.	Armija izvietoja karaspēku visā reģionā.
Officials then turned on their heels.	Pēc tam amatpersonas uzgriezās uz papēžiem.
The farmer has a profitable business.	Zemniekam ir ienesīgs bizness.
The students finally left, but several remained.	Studenti beidzot aizgāja, bet vairāki palika.
Are you trying to poison me?	Vai jūs mēģināt mani saindēt?
This led to a theft rash.	Tas izraisīja zādzību izsitumus.
Show me your wallet.	Parādi man savu maku.
The elephant was driven out of the city.	Zilonis tika padzīts no pilsētas.
The poison is easily soluble in water.	Inde viegli šķīst ūdenī.
The border separates the city from the state.	Robeža šķir pilsētu no valsts.
The state hopes to promote tourism.	Valsts cer veicināt tūrismu.
It helps keep it in shape.	Tas palīdz saglabāt tā formu.
Such situations are often common.	Šādas situācijas bieži ir izplatītas.
The class was divided between conservatives and liberals.	Klase tika sadalīta starp konservatīvajiem un liberāļiem.
Many people ate food without any negative consequences.	Daudzi cilvēki ēda ēdienu bez jebkādām negatīvām sekām.
One morning the prince took control of the ship.	Kādu rītu princis pārņēma kontroli pār kuģi.
Let's first compare our names and addresses.	Vispirms salīdzināsim mūsu vārdus un adreses.
Smells like cherries.	Smaržo pēc ķiršiem.
The street with lots of shops was surprisingly quiet.	Iela, kurā bija daudz veikalu, bija pārsteidzoši klusa.
Farmers lived in poverty.	Zemnieki dzīvoja nabadzībā.
The strains did not allow water to drain.	Celmi neļāva ūdenim aizplūst.
I can't seem to concentrate.	Šķiet, ka es nespēju koncentrēties.
Please wash it thoroughly.	Lūdzu, rūpīgi nomazgājiet to.
Their business grew and they expanded.	Viņu bizness pieauga, un viņi paplašinājās.
The dictionary is quite large, so be patient.	Vārdnīca ir diezgan liela, tāpēc esiet pacietīgs.
I suddenly woke up from a terrible nightmare.	Es pēkšņi pamodos no šausmīga murga.
Everyone considered him kind and generous.	Visi viņu uzskatīja par laipnu un dāsnu.
The house was built on a flat hill.	Māja tika uzcelta uz lēzena kalna.
If retail customers pay higher prices, wages will be squeezed.	Ja mazumtirdzniecības klienti maksās augstākas cenas, algas tiks saspiestas.
Over time, their wisdom increases.	Laika gaitā viņu gudrība palielinās.
Bridges and tunnels were built instead of ferries.	Prāmju vietā tika uzbūvēti tilti un tuneļi.
According to the latest research, leave is good for your health.	Saskaņā ar jaunākajiem pētījumiem atvaļinājums ir labs jūsu veselībai.
He denied having taken the money, claiming it had been stolen.	Viņš noliedza, ka būtu ņēmis naudu, apgalvojot, ka tā ir nozagta.
The dreamer travels too slowly.	Sapņotājs ceļo pārāk lēni.
Bethlehem,	Betlēme,
This year we are starting to snow a lot.	Šogad sākam daudz snigt.
Her face was small but attractive.	Viņas seja bija maza, bet pievilcīga.
The rooms for the man were small but luxurious.	Telpas vīrietim bija nelielas, bet greznas.
Too much sugar will make the cake too sweet.	Pārāk daudz cukura padarīs kūku pārāk saldu.
The city was frequently visited.	Pilsēta tika bieži apmeklēta.
It was impossible to predict what she would do next.	Nebija iespējams paredzēt, ko viņa darīs tālāk.
The pilots refused to leave the plane.	Piloti atteicās pamest lidmašīnu.
The evil villain was brought to justice.	Ļaunais nelietis tika saukts pie atbildības.
An abusive husband was certainly violent towards his wife.	Vardarbīgs vīrs noteikti bija vardarbīgs pret savu sievu.
You have to learn to recognize his mood.	Jums jāiemācās atpazīt viņa noskaņojumu.
This rich area is well known for its wine-growing.	Šis bagātais apgabals ir labi pazīstams ar vīnogu audzēšanu.
The rain had turned the land into mud.	Lietus bija pārvērtis zemi dubļos.
We welded the molds together.	Mēs sametinājām veidnes kopā.
These measures would improve women's rights.	Šie pasākumi uzlabotu sieviešu tiesības.
Several workers had left work.	Vairāki strādnieki bija aizgājuši no darba.
Discuss the pros and cons of the proposal.	Apspriediet priekšlikuma plusus un mīnusus.
All the neighbors greeted each other warmly.	Visi kaimiņi sirsnīgi sveicināja viens otru.
Its construction site smells!	Tā būvlaukums smaržo!
Everyone has been the most sporty!	Visi ir bijuši vissportiskākie!
It was easy to love.	Mīlēt bija viegli.
The researcher put forward an alternative hypothesis.	Pētnieks izvirzīja alternatīvu hipotēzi.
The winds hit my hair.	Vēji sita manos matos.
Such information would be useful in preventing a disaster.	Šāda informācija būtu noderīga, lai novērstu katastrofu.
The flight is delayed due to a fuel carrier accident.	Reiss aizkavējas degvielas vedēja avārijas dēļ.
Reduce heat, otherwise the pie may burn.	Samaziniet uguni, pretējā gadījumā pīrāgs var apdegt.
The wine was firm in taste.	Vīns bija stingrs pēc garšas.
He disobeyed.	Viņš nepakļāvās priekšrakstam.
Sometimes birds rest by the water.	Dažreiz putni atpūšas pie ūdens malas.
The dead were cremated in trucks.	Mirušie tika kremēti kravas automašīnās.
Food is only for ten days.	Pārtika ir tikai desmit dienām.
The story of betrayal.	Stāsts par nodevību.
Find a job that suits you.	Atrodiet sev piemērotu darbu.
It is easy to feed the birds.	Ir viegli barot putnus.
The population of this city is growing.	Šīs pilsētas iedzīvotāju skaits pieaug.
I advised him to go.	Ieteicu viņam aiziet.
For some, the noise seems unbearable.	Dažiem troksnis šķiet nepanesams.
Make a spicy sauce with a spicy taste.	Pagatavojiet pikantu mērci ar asu garšu.
The directive was issued yesterday.	Direktīva tika izdota vakar.
Talk of inflation was low.	Runas par inflāciju bija zemas.
This path will eventually be widened.	Šis ceļš galu galā tiks paplašināts.
She hugged her children.	Viņa apskāva savus bērnus.
I think it will take two days to get there.	Es domāju, ka būs vajadzīgas divas dienas, lai tur nokļūtu.
We watched a movie with my sister.	Skatījāmies filmu ar māsu.
Use a wooden spoon.	Izmantojiet koka karoti.
Ask her what kind of yogurt she prefers.	Jautājiet, kādiem jogurta veidiem viņa dod priekšroku.
You will relax today, but you have to start again tomorrow.	Šodien tu atpūtīsies, bet rīt jāsāk no jauna.
The man approached the woman, who was carrying a basket.	Pie sievietes piegāja vīrietis, kurš nesa grozu.
We walked a winding path through the woods.	Mēs devāmies pa līkumotu taku cauri mežam.
Many locals had to register.	Daudziem vietējiem iedzīvotājiem bija jāreģistrējas.
We need to gather them together.	Mums viņi jāsavāc kopā.
Everything is better in the morning.	No rīta viss ir labāk.
As he ate, he began to think.	Ēdams viņš sāka domāt.
We will all die one day.	Mēs visi kādu dienu mirsim.
The floor is covered with ceramic tiles.	Grīda klāta ar keramikas flīzēm.
What is printed on paper?	Kas ir uzdrukāts uz papīra?
A large river flowed every day.	Katru dienu garām plūda liela upe.
Try your best not to give up.	Centieties visu iespējamo, lai nepadoties.
She had a plastic bag in her hand.	Viņai rokā bija plastmasas maisiņš.
Her dress was flawless.	Viņas kleita bija nevainojama.
The bombs caused extensive damage.	Bumbas izraisīja plašus postījumus.
There is a broad consensus among scientists.	Zinātnieku vidū valda plaša vienprātība.
The Minister declared a state of emergency.	Ministrs izsludināja ārkārtas stāvokli.
If the tea is not properly sweetened, it is bitter.	Ja tēja nav pareizi saldināta, tā ir rūgta.
The plane will not start.	Lidmašīna nesāksies.
A stream of water flowed over the stream.	Pāri straumei tecēja ūdens straume.
She does her homework at the table.	Viņa pilda mājasdarbus pie galda.
Try not to skimp on the dough.	Centieties neskopot ar mīklu.
This patent relates to such inventions.	Šis patents attiecas uz šāda veida izgudrojumiem.
You will need a lot of movies to capture this bird.	Lai notvertu šo putnu, jums būs nepieciešams daudz filmu.
He prepared vegetables.	Viņš pagatavoja dārzeņus.
He carefully weighed each spoonful of soup.	Viņš rūpīgi nomērīja katru zupas karoti.
The word "push" has many meanings.	Vārdam "stumt" ir daudz nozīmju.
Look carefully at these ships.	Paskatieties uzmanīgi uz šiem kuģiem.
He succumbed to the temptations of greed.	Viņš padevās alkatības kārdinājumiem.
The concept is huge.	Koncepcijai ir milzīga nozīme.
The soldier finished breakfast and began to pack his belongings.	Karavīrs pabeidza brokastis un sāka krāmēt savas mantas.
The celebrations here are always colorful.	Šeit rīkotās svinības vienmēr ir krāsainas.
I bought myself a new one.	Nopirku sev jaunu.
The familiarity with this routine was reassuring.	Šīs rutīnas pazīstamība radīja mierinājumu.
She called her little son into the room.	Viņa iesauca istabā savu mazo dēlu.
Dozens of delegates gathered for a secret meeting.	Uz slepenu tikšanos pulcējās desmitiem delegātu.
The food is prepared using simple equipment.	Ēdienu gatavo, izmantojot vienkāršu aprīkojumu.
The music is very loud.	Mūzika ir ļoti skaļa.
Many laws are passed and repealed every year.	Katru gadu tiek pieņemti un atcelti daudzi likumi.
The rabbit disappeared into the pit.	Trusis pazuda bedrē.
The mountains with their dense forests are stunning.	Kalni ar to blīvajiem mežiem ir satriecoši.
A teenager stopped to talk.	Kāds pusaudzis apstājās, lai parunātos.
Hardly anyone noticed the old man's old slippers.	Diez vai kāds pamanīja vecā vīra vecās čības.
The balance was balanced in the middle.	Līdzsvars bija nosvērts uz vidu.
The tail is longer than the body.	Aste ir garāka par ķermeni.
The castle was located on a high cliff.	Pils atradās uz augstas klints.
Pour the salad into a bowl.	Ielejiet salātus bļodā.
The holiday has been celebrated for a thousand years.	Svētki tiek svinēti jau tūkstoš gadus.
Do you want to know my opinion?	Vai vēlaties uzzināt manu viedokli?
My grandmother was a nurse.	Mana vecmāmiņa bija medmāsa.
A sugary drink can provide a quick increase in energy.	Cukurots dzēriens var nodrošināt ātru enerģijas palielinājumu.
Some vegetables do not grow well here.	Daži dārzeņi šeit neaug labi.
Satisfied, he went back inside.	Apmierināts viņš devās atpakaļ iekšā.
The judge objected to the abuse.	Tiesnesis iebilda pret ļaunprātīgu izmantošanu.
Cotton twigs soon began to appear.	Drīz sāka parādīties kokvilnas zari.
I know chocolate is good for you.	Es zinu, ka šokolāde jums ir laba.
The smell of sewage permeated the room.	Telpu caurstrāvoja kanalizācijas smaka.
This group is typical of its type.	Šī grupa ir raksturīga savam tipam.
The pump is at the top level.	Sūknis atrodas augšējā līmenī.
They arrived after a week's trip.	Viņi ieradās pēc nedēļas ceļojuma.
The pre-trial hearing will take place next week.	Pirmstiesas sēde notiks nākamnedēļ.
The manager blamed the manager for what she had done.	Pārvaldniece pārmeta vadītājai par viņas izdarīto.
Prepare the vegetables.	Sagatavojiet dārzeņus.
Cross the border between earth and sky.	Šķērsojiet robežu starp zemi un debesīm.
The narrator counted the money carefully.	Teicējs rūpīgi skaitīja naudu.
Castle by the sea.	Pils pie jūras.
He heard a strange noise.	Viņš dzirdēja dīvainu troksni.
The mountain was dotted with pine trees.	Kalns bija izraibināts ar priedēm.
Oys watches them be treated.	Oys skatās, kā pret viņiem izturas.
There are many different shops in the city.	Pilsētā ir daudz dažādu veikalu.
Healthy teeth are very important for good health.	Veselīgi zobi ir ļoti svarīgi labai veselībai.
The lines marked his muscular torso.	Līnijas iezīmēja viņa muskuļoto rumpi.
Two people offered me a job.	Divi cilvēki man piedāvāja darbu.
He has healed millions of people.	Viņš ir dziedinājis miljoniem cilvēku.
In the old days, a miner used explosives.	Vecajās dienās kalnracis izmantoja sprāgstvielas.
The food will end soon, she told the cook.	Ēdiens drīz beigsies, viņa sacīja pavārei.
Bees pollinate our crops.	Bites apputeksnē mūsu labību.
Extremist organization with terrorist links.	Ekstrēmistu organizācija ar teroristiskām saitēm.
Animal owners often abuse animals.	Dzīvnieku īpašnieki bieži vien ļaunprātīgi izmanto dzīvniekus.
His age is hard to guess.	Viņa vecumu ir grūti uzminēt.
The new year will see a profound change in the economy.	Jaunais gads piedzīvos pamatīgas pārmaiņas ekonomikā.
It had all the charm of a folk song.	Tajā bija viss tautasdziesmas šarms.
The virus makes people sneeze.	Vīruss liek cilvēkiem šķaudīt.
He was executed at dawn.	Viņam tika izpildīts nāvessods rītausmā.
They wrap the broken end in plaster.	Nolauzto galu viņi ietina ģipsi.
Do you see that dog there?	Vai tu redzi tur to suni?
The mirror hung on the wall.	Spogulis karājās pie sienas.
Nanoparticles are becoming increasingly important.	Nanodaļiņas kļūst arvien svarīgākas.
We slept just an hour tonight.	Mēs šonakt gulējām tikai stundu.
The perfume was expensive.	Smaržas bija dārgas.
The umbrella is very stable when the wind blows.	Lietussargs ir ļoti stabils, kad pūš vējš.
I believe you are true, he said.	Es uzskatu, ka tu esi patiess, viņš teica.
City water is supplied to millions of homes.	Pilsētas ūdens tiek piegādāts miljoniem māju.
The ghost of unemployment was great.	Bezdarba rēgs bija liels.
They did not receive such evidence.	Viņi nesaņēma šādus pierādījumus.
So they began to live underground.	Tā viņi sāka dzīvot zem zemes.
A star leads to fame that can end in wealth.	Zvaigzne noved pie slavas, kas var beigties ar bagātību.
Allow these eggs to cool on a warm, sunny windowsill.	Ļaujiet šīm olām atdzist uz siltas, saulainas palodzes.
The guards worked all night in their posts.	Sargi savos posteņos strādāja visu nakti.
The politician talked about the politician.	Politiķis runāja par politiķi.
A certain region may be subject to earthquakes.	Noteikts reģions var būt pakļauts zemestrīcēm.
Millions were called to protest the war.	Miljoni tika aicināti protestēt pret karu.
A thicket crowded around them, providing shade.	Ap tiem drūzmējās biezoknis, nodrošinot ēnu.
A light wind started to blow.	Sāka pūst neliels vējš.
The posts rose, but the contractor went bankrupt.	Amata vietas pacēlās, bet darbuzņēmējs bankrotēja.
A foreign culture has occupied the planet.	Sveša kultūra ir okupējusi planētu.
You could not make that clearer.	Jūs to nevarētu padarīt skaidrāku.
This is, of course, a familiar mood.	Tas, protams, ir pazīstams noskaņojums.
I think her leadership style was ineffective.	Es domāju, ka viņas vadības stils bija neefektīvs.
Young people learn by example.	Jaunieši mācās ar piemēru.
They will now replace any equipment that breaks down.	Tagad tie aizstās visu iekārtu, kas sabojājas.
Life is just a dream.	Dzīve ir tikai sapnis.
The metal in the tube reacts with oxygen.	Metāls caurulē reaģē ar skābekli.
The shorter the wavelength, the higher the frequency.	Jo īsāks viļņa garums, jo augstāka frekvence.
The water is heated, then cooled in a water thermos.	Ūdens tiek uzsildīts, pēc tam atdzesēts ūdens termosā.
When the water was emptied, the workers began.	Kad ūdens bija iztukšots, strādnieki sāka.
Water, gas and electricity are still used.	Joprojām tiek izmantots ūdens, gāze un elektrība.
The notebook contained accounting entries.	Piezīmju grāmatiņā bija grāmatvedības ieraksti.
Travelers travel long distances to work.	Ceļotāji uz darbu veic lielus attālumus.
He asked her to count the stars.	Viņš lūdza viņai saskaitīt zvaigznes.
The stubborn boy insisted he was right.	Spītīgais zēns uzstāja, ka viņam bija taisnība.
Her cousin enjoyed working on the big screen.	Viņas māsīcai patika strādāt uz lielā ekrāna.
The gardener leveled the soil with an iron rake.	Dārznieks nolīdzināja augsni ar dzelzs grābekli.
We need to reduce the speed of our spaceship.	Mums jāsamazina mūsu kosmosa kuģa ātrums.
On the way home, she met an old friend.	Mājupceļā viņa sastapa senu draugu.
We will have to rebuild the metro stations.	Mums būs jāpārbūvē metro stacijas.
She was charged with stealing diamonds.	Viņa tika apsūdzēta dimantu zādzībā.
No country in the world recognizes him.	Neviena pasaules valsts viņu neatzīst.
There are many different rare animals in this city.	Šajā pilsētā ir daudz dažādu retu dzīvnieku.
Rejecting the dispute, they united.	Atmetot domstarpības, viņi apvienojās.
When heated, the water evaporates.	Sildot, ūdens iztvaiko.
He sips hot coffee, enjoying the bitter taste.	Viņš malko karstu kafiju, izbaudot rūgto garšu.
He was a strong orator.	Viņš bija spēcīgs orators.
Plastic containers are inexpensive but reusable.	Plastmasas konteineri ir lēti, bet atkārtoti lietojami.
This newspaper is worded as follows.	Šis laikraksts ir izklāstīts šādi.
Several peculiar phenomena were observed.	Tika novērotas vairākas savdabīgas parādības.
The sky was clear and the sun was shining brightly.	Debesis bija skaidras, un saule spīdēja spoži.
Do not confuse hyperthyroidism with acute thyroiditis.	Nejauciet hipertireozi ar akūtu tireoidītu.
They were sure he was lying.	Viņi bija pārliecināti, ka viņš melo.
However, the penguin was too heavy.	Pingvīns tomēr bija pārāk smags.
Research work will not require much additional funding.	Pētnieciskais darbs lielu papildu finansējumu neprasīs.
He bought many pieces of furniture.	Viņš nopirka daudzas mēbeles.
The trees are brightly colored.	Koki ir spilgtas krāsas.
They were two stories high.	Viņi uzcēla divus stāvus augstu.
At midnight everyone left.	Pusnaktī visi aizgāja.
They are looking for new homes.	Viņi meklē jaunas mājas.
The conductor's voice was loud.	Diriģenta balss bija skaļa.
A heavy beam supported the roof.	Smaga sija atbalstīja jumtu.
You just tell the driver where you want to go.	Jūs vienkārši pasakiet vadītājam, kur vēlaties doties.
Formic acid is used in matches.	Skudrskābi izmanto sērkociņos.
They expelled the surviving inhabitants of the island.	Viņi padzina izdzīvojušos salas iedzīvotājus.
This city is located at the top of a hill.	Šī pilsēta atrodas kalna galā.
It is understood that rice is one of the country's largest exports.	Saprotams, ka rīsi ir viens no lielākajiem valsts eksporta veidiem.
Sorry, the copier is out of order.	Atvainojiet, kopētājs nav kārtībā.
Red lights flashed on the corner.	Uz stūra mirgoja sarkanas gaismas.
As a result, they gained an excellent reputation.	Tā rezultātā viņi ieguva izcilu reputāciju.
A food particle that is part of the process.	Pārtikas daļiņa, kas ir daļa no procesa.
He securely put the lid on the cardboard box.	Viņš droši uzlika vāku uz kartona kastes.
Economic growth is affected by many factors.	Ekonomisko izaugsmi ietekmē daudzi faktori.
In later years she became a doctor.	Vēlākajos gados viņa kļuva par ārstu.
Judge for yourself.	Spriediet paši.
All men die sooner or later.	Visi vīrieši agrāk vai vēlāk mirst.
Their house is located on a beautiful beach.	Viņu māja atrodas krāšņā pludmalē.
He asked for the house key.	Viņš prasīja mājas atslēgu.
His eyes opened.	Acis pavērās vaļā.
Henson is a chief engineer.	Hensons ir galvenais inženieris.
That made the man hesitate.	Tas vīrieti lika vilcināties.
His house caught fire at night.	Viņa māja naktī aizdegās.
The furniture is made of wood.	Mēbeles ir izgatavotas no koka.
This forest is a designated nature reserve.	Šis mežs ir noteikts dabas rezervāts.
The barn slipped in the middle.	Kūts pa vidu noslīdēja.
Runner beans are a good source of vitamins.	Runner pupiņas ir labs vitamīnu avots.
Most of the islands are surrounded by reefs.	Lielāko daļu salu ieskauj rifi.
He carefully planned his revenge.	Viņš rūpīgi plānoja savu atriebību.
Between them stood a cold, impermeable ice wall.	Starp tiem stāvēja auksta, necaurlaidīga ledus siena.
Dark clouds entered the village.	Ciemā ievijās tumši mākoņi.
Tense forms according to subject and verb.	Saspringtas formas atbilstoši priekšmetam un darbības vārdam.
Investigators in the disaster were puzzled.	Izmeklētājus katastrofa bija neizpratnē.
Not everyone likes the new government.	Visiem nepatīk jaunā valdība.
The leaves are emerald green.	Lapas ir smaragda zaļas.
The car moved slowly over the bridge.	Automašīna lēnām virzījās pāri tiltam.
Wood is an interesting raw material.	Koksne ir interesanta izejviela.
The sparks shone as they flew through the air.	Dzirksteles mirdzēja, lidojot pa gaisu.
They ate many pancakes for breakfast.	Brokastīs viņi ēda daudzas pankūkas.
The tiger is endangered, as is the mountain goat.	Tīģeris ir apdraudēts, tāpat kā kalnu kaza.
Rice feeds the world.	Rīsi baro pasaules iedzīvotājus.
Industry groups make an important contribution to public health.	Nozares grupas sniedz nozīmīgu ieguldījumu sabiedrības veselībā.
Flowers twisted.	Ziedi vīta.
The brainstorming session lasted two hours.	Prāta vētras sesija ilga divas stundas.
The gods endowed your daughter with unparalleled beauty.	Dievi apdāvināja tavu meitu ar nepārspējamu skaistumu.
The young man ordered coffee.	Jauneklis pasūtīja kafiju.
Weapons were not found.	Ieroči netika atrasti.
They can help those who suffer from loneliness.	Viņi var palīdzēt tiem, kas cieš no vientulības.
Coco's father was a shaman.	Koko tēvs bija šamanis.
The best way to prevent pollution is to recycle everything.	Labākais veids, kā novērst piesārņojumu, ir visu pārstrādāt.
The minister said there was no excuse for that.	Ministrs sacīja, ka tam nav nekāda attaisnojuma.
We need to clean the hallways.	Mums ir jāiztīra gaiteņi.
Mountain climbers scaled the snow-capped peak.	Kalnu kāpēji mērogoja sniegoto virsotni.
Some computer viruses are surprisingly smart.	Daži datorvīrusi ir pārsteidzoši gudri.
Not all students scored as well as expected.	Ne visi skolēni ieguva tik labus rezultātus, kā gaidīts.
The ship was big, smooth and fast.	Kuģis bija liels, gluds un ātrs.
He greeted the neighbors in their gloomy yard.	Viņš sveicināja kaimiņus viņu drūmajā pagalmā.
Extensive deforestation has taken place.	Notikusi plaša mežu izciršana.
It is raining as spring turns into summer.	Lietus līst, jo pavasaris pārvēršas vasarā.
The thick forest flared in color.	Biezais mežs liesmoja krāsās.
This scandal could eventually overthrow the government.	Šis skandāls galu galā var gāzt valdību.
Viewers have shown a general lack of interest in the opera.	Skatītāji ir izrādījuši vispārēju intereses trūkumu par operu.
We spent the afternoon preparing for the dance.	Pēcpusdienu pavadījām, gatavojoties dejai.
If there are so many cats, they do not feel lonely.	Ja ir tik daudz kaķu, viņi nejūtas vientuļi.
The area is famous for its cafes.	Šī apkaime ir slavena ar savām kafejnīcām.
The food was prepared quickly and efficiently.	Ēdiens tika pagatavots ātri un efektīvi.
The lawyer testified that the defendant was a fraudster.	Advokāts liecināja, ka tiesājamais bijis krāpnieks.
Our planet has only one atmosphere.	Mūsu planētai ir tikai viena atmosfēra.
The angry crowd swelled.	Dusmīgais pūlis pietūka.
The ball broke his record.	Bumba pārspēja viņa rekordu.
Don't say that, she said.	Neatsaki to!, viņa teica.
The highway runs the entire length of the state.	Šoseja iet visā štata garumā.
The messenger delivered a bottle containing the message.	Ziņnesis piegādāja pudeli, kurā bija rakstīts ziņojums.
As an infant, he showed considerable intelligence.	Būdams zīdainis, viņš demonstrēja ievērojamu intelektu.
We no longer have to go to school.	Mums vairs nav obligāti jāapmeklē skola.
The mayor wants answers from the council.	Mērs vēlas saņemt atbildes no domes.
He opened one eye to look at me.	Viņš atvēra vienu aci, lai paskatītos uz mani.
Learning to read music can be quite difficult.	Mācīties lasīt mūziku var būt diezgan grūti.
Please don't forget to be a citizen in your reports.	Lūdzu, neaizmirstiet būt pilsoniski savos ziņojumos.
The new settlement was hit by floods.	Jauno apmetni skāra plūdi.
There are universities in every city.	Katrā pilsētā ir universitātes.
Remove the pie.	Izņemiet pīrāgu.
The farmer proudly announced the arrival of a new baby.	Zemnieks lepni paziņoja par jauna mazuļa ierašanos.
The area was hit by a strong storm.	Apkārtni bija skārusi spēcīga vētra.
The motorcyclist was in critical condition.	Motociklists bija kritiskā stāvoklī.
Parents usually expect children to help.	Vecāki parasti sagaida, ka bērni palīdzēs.
China has made great progress in this area.	Ķīna ir panākusi lielu progresu šajā jomā.
As the singer played the violin, the poet smiled.	Kamēr dziedātājs spēlēja vijoli, dzejnieks pasmaidīja.
The current government, one of which she does not recognize.	Pašreizējā valdība, no kurām vienu viņa neatzīst.
It lacks the essential ingredients of any good meal.	Tam trūkst jebkuras labas maltītes pamatsastāvdaļu.
The gardener really wanted to grow unusual plants.	Dārznieks ļoti vēlējās audzēt neparastus augus.
Your call is important to us.	Jūsu zvans mums ir svarīgs.
In this place the tree is thin.	Šajā vietā koks ir plāns.
Novels related to this region are popular.	Populāri ir romāni, kas attiecas uz šo reģionu.
The census takes place every three years.	Tautas skaitīšana notiek reizi trijos gados.
They walked slowly.	Viņi gāja lēnām.
Oh, we have a problem with bedbugs.	Ak, mums ir problēma ar blaktīm.
These products are completely useless.	Šie produkti ir pilnīgi bezjēdzīgi.
He pushed the boat off the shore.	Viņš pastūma laivu prom no krasta.
His very special mother always hugged him.	Viņa ļoti īpašā māte vienmēr viņu apskāva.
We spent the afternoon on the beach.	Pēcpusdienu pavadījām pludmalē.
There is no point in doing this.	Nav jēgas to darīt.
It is a form of torture.	Tā ir spīdzināšanas forma.
The wheat was stored in the barn.	Kviešus glabāja kūtī.
She bought herself a new dress.	Viņa nopirka sev jaunu kleitu.
This sounds like a complicated problem.	Tā izklausās kā sarežģīta problēma.
You will find it under the sink.	Jūs to atradīsit zem izlietnes.
You could see that this trip is just trouble.	Varēja redzēt, ka šis ceļojums ir tikai nepatikšanas.
However, many citizens were disappointed by this proposal.	Tomēr daudzus pilsoņus šis priekšlikums sarūgtināja.
The frost is white but brittle.	Sarma ir balta, bet trausla.
She was the youngest of three children.	Viņa bija jaunākā no trim bērniem.
Let's not give up yet.	Vēl nepadosimies.
We will not think about the next race.	Mēs nedomāsim par nākamajām sacensībām.
We are interested in hearing your theories.	Mēs esam ieinteresēti dzirdēt jūsu teorijas.
She carefully chopped the vegetables.	Viņa rūpīgi sasmalcināja dārzeņus.
Deep underground, the temperature is constant.	Dziļi pazemē temperatūra ir nemainīga.
Alex fights cynicism and apathy.	Alekss cīnās pret cinismu un apātiju.
A group of migratory birds helped themselves to the harvest.	Gājputnu grupa palīdzēja sev ražu.
Where are the best places in town?	Kur ir labākās vietas pilsētā?
All my relatives are here for support.	Visi mani radinieki ir šeit, lai saņemtu atbalstu.
This has been a problem in the past.	Šāda problēma ir bijusi jau iepriekš.
A period of fierce fighting ensued.	Sekoja sīvu cīņu periods.
Remove everything you should not eat.	Izņemiet visu, ko nevajadzētu ēst.
Scientific equipment in universities is	Augstskolās zinātniskais aprīkojums ir
They should be much more.	Viņiem vajadzētu būt daudz vairāk.
Can you let me know in advance?	Vai varat man iepriekš paziņot?
This region benefits from its proximity to the sea.	Šis reģions gūst labumu no jūras tuvuma.
She came to a party with my brother.	Viņa ieradās ballītē kopā ar manu brāli.
She tossed anxiously and turned	Viņa nemierīgi mētājās un griezās
There are clothes in the tank.	Tvertnē ir drēbes.
Officials are looking for the culprit.	Amatpersonas meklē vainīgo.
An honest man, however, arrived.	Godīgs cilvēks tomēr ieradās.
An organization focused on promoting public health and well-being.	Organizācija, kas koncentrējas uz sabiedrības veselības un labklājības veicināšanu.
Made of different types of steel.	Ražots no dažāda veida tērauda.
Relatives and friends were expected after the event.	Radi un draugi bija gaidāmi pēc šī notikuma.
The diseased leaves were pale and faded.	Slimīgās lapas bija bālas un izbalušas.
They are divided into thirds like this.	Tie ir sadalīti trešdaļās, piemēram, šis.
It was attended by girls and boys their age.	Tajā piedalījās sava vecuma meitenes un zēni.
The worker's son was imprisoned.	Strādnieka dēls tika iemests cietumā.
He wrote this book.	Viņš uzrakstīja šo grāmatu.
Renci was determined to build roads.	Renci bija apņēmības pilns būvēt ceļus.
Animals are dying out as the species becomes vulnerable.	Dzīvnieki izmirst, jo sugas kļūst neaizsargātas.
Fruit consumption in children is increasing.	Augļu patēriņš bērniem pieaug.
The second story is a heroic tragedy.	Otrais stāstījums ir varonīga traģēdija.
Police flooded the area with pepper spray.	Policija teritoriju appludināja ar piparu gāzi.
But despite his wealth, he remained a simple man.	Bet, neskatoties uz savu bagātību, viņš palika vienkāršs cilvēks.
They often disappear for several weeks in a row.	Bieži vien tie pazūd vairākas nedēļas pēc kārtas.
Coconuts and oranges are found in the islands.	Kokosrieksti un apelsīni ir sastopami salās.
George's daughter is five years old.	Džordža meitai ir pieci gadi.
He made rich notes in his diary.	Viņš veica bagātīgas piezīmes savā dienasgrāmatā.
This chocolate tastes awful	Šī šokolāde garšo šausmīgi
We need to be careful about how we treat the environment.	Mums jābūt uzmanīgiem attiecībā uz to, kā mēs izturamies pret vidi.
He was a source of inspiration for many of us.	Viņš bija iedvesmas avots daudziem no mums.
Crime rates have risen sharply in recent decades.	Pēdējo desmitgažu laikā noziedzības līmenis ir strauji pieaudzis.
The zoo supervisor performs daily health checks on hippos	Zoodārza uzraugs katru dienu veic nīlzirgu veselības pārbaudes
The mission is to protect this village.	Misija ir aizsargāt šo ciematu.
Some trees were removed soon.	Daži koki tika izņemti drīz.
Choose the correct option.	Izvēlieties pareizo opciju.
This verse describes a sacred source.	Šajā dzejolī ir aprakstīts svēts avots.
Freedom of expression is an essential aspect of democracy.	Būtisks demokrātijas aspekts ir vārda brīvība.
Most city councils are elected by referendum.	Lielākā daļa pilsētu domes tiek ievēlētas tautas balsojumos.
The death of the young woman had shocked the country.	Jaunās sievietes nāve bija šokējusi valsti.
It started to snow.	Sāka snigt sniegs.
The campaign has been extremely violent.	Kampaņa ir bijusi ārkārtīgi vardarbīga.
His property was seized and frozen until trial.	Viņa īpašumi tika arestēti un iesaldēti līdz tiesai.
The beauty contest was the introduction to the main event.	Skaistumkonkurss bija galvenā pasākuma ievads.
This is a fashion magazine.	Šis ir modes žurnāls.
The Treaty obliges Member States to compensate each other.	Līgums liek dalībvalstīm kompensēt viena otrai.
An innovative proposal to tackle urban challenges.	Novatorisks priekšlikums pilsētu problēmu risināšanai.
Strain the butter through a sieve.	Sviestu izkāš caur sietu.
The beach is well known for its diving.	Pludmale ir labi pazīstama ar savu niršanu.
His efforts earned considerable recognition.	Viņa pūles izpelnījās ievērojamu atzinību.
The rainy season has begun.	Lietus sezona ir sākusies.
She clapped her hands in delight.	Viņa sajūsmā sasita plaukstas.
The kitten murmured happily as she caressed it.	Kaķene laimīgi murrāja, kad viņa to glāstīja.
This is a distinctive feature of your home.	Tā ir jūsu mājas atšķirīga iezīme.
You won't use much of it.	Jūs no tā neko daudz neizmantosiet.
So rest assured, it will pass.	Tātad, esiet drošs, tas pāries.
One group opposes the reforms.	Viena grupa iebilst pret reformām.
A bricklayer is laying bricks here this week.	Mūrnieks šonedēļ te mūrē ķieģeļus.
She checked her phone.	Viņa pārbaudīja savu telefonu.
They grew more coffee beans.	Viņi audzēja vairāk kafijas pupiņu.
As promised, the teacher arrived on schedule.	Kā solīts, pasniedzējs ieradās pēc grafika.
The ship sank in the wind.	Kuģis metās vējā.
She was younger than her peers.	Viņa bija jaunāka par vienaudžiem.
Learn how to peel ginger.	Uzziniet, kā nomizot ingveru.
Their paintings have strong, impressive images.	Viņu gleznām ir spēcīgi, iespaidojoši attēli.
This institute has extensive experience in study results.	Šim institūtam ir liela pieredze studiju rezultātos.
She had short wavy chestnut hair.	Viņai bija īsi viļņaini kastaņu mati.
The man's face flushed with anger.	Vīrieša seja bija dusmu pietvīkusi.
It takes two pounds to make one pound of flour.	Lai pagatavotu vienu mārciņu miltu, ir vajadzīgas divas mārciņas.
I would get back there, he finally said.	Es tur atgrieztos, viņš beidzot teica.
His weapons collection was quite impressive.	Viņa ieroču kolekcija bija diezgan iespaidīga.
The supervisor was angry at their laziness.	Pārraugs bija dusmīgs par viņu slinkumu.
The temperature is currently at a record high.	Temperatūra šobrīd ir rekordaugsta.
We have to keep up the pace as we climb.	Kāpjot mums ir jāsaglabā vienmērīgs temps.
One person was killed in a weekend fight.	Nedēļas nogales cīņā gāja bojā viens cilvēks.
Political power is corrupt.	Politiskā vara korumpē.
Traffic on the streets of the capital.	Galvaspilsētas ielās nomocīta satiksme.
They moved to a neighbor last month.	Viņi pagājušajā mēnesī pārcēlās uz kaimiņu.
Some homes still do not have tap water.	Dažās mājās joprojām nav krāna ūdens.
Their musical influence was felt all over the world.	Viņu muzikālā ietekme bija jūtama visā pasaulē.
The government has announced plans to address the problem.	Valdība ir paziņojusi par plāniem risināt šo problēmu.
She gently stroked the dog.	Viņa maigi noglāstīja suni.
Almost no one uses this street anymore.	Šo ielu gandrīz neviens vairs neizmanto.
The military was loyal to the government.	Militāristi bija lojāli valdībai.
The general's voice was hoarse in disgust.	Ģenerāļa balss bija aizsmakusi no riebuma.
He was applauded with wild enthusiasm.	Viņu aplaudēja ar mežonīgu entuziasmu.
She froze.	Viņa sastinga.
The committee met in camera for hours.	Komiteja tikās stundām ilgi slēgtā sēdē.
The baby cried angrily.	Mazulis dusmīgi raudāja.
Its door is open.	Tās durvis ir vaļā.
The city is located just south of the mountains.	Pilsēta atrodas tieši uz dienvidiem no kalniem.
They had not lived together for a long time.	Viņi sen nebija dzīvojuši kopā.
They were close to poverty.	Viņi bija tuvu nabadzībai.
Angry drivers cursed at each other.	Dusmīgie šoferi viens uz otru lamājās.
The judgment was not unanimous.	Spriedums nebija vienprātīgs.
She insisted that the dog belong to her.	Viņa uzstāja, ka suns pieder viņai.
All the colonists flourished.	Visi kolonisti uzplauka.
Football fans meet in the park to watch the game.	Futbola fani satiekas parkā, lai noskatītos spēli.
He told her she was wrong.	Viņš viņai teica, ka viņa kļūdās.
The surgeon removed the blade.	Ķirurgs noņēma asmeni.
More buildings need to be built.	Ir jābūvē vairāk ēku.
This building has good city views.	No šīs ēkas paveras labs skats uz pilsētu.
He passed the driving test three times.	Viņš trīs reizes nokārtoja braukšanas eksāmenu.
The ground beneath her feet was soft sand.	Zeme zem viņas kājām bija mīkstas smiltis.
Ray received a big promotion.	Rejs saņēma lielu paaugstinājumu.
The book is a published work.	Grāmata ir publicēts darbs.
It can be made by hand.	To var veidot ar rokām.
The old lady feels depressed.	Vecā kundze jūtas nomākta.
I've been home all week.	Visu nedēļu esmu bijis mājās.
He rushed to the side door.	Viņš metās pa sānu durvīm.
A brave dog stays in spite of his fears.	Drosmīgs suns turas, neskatoties uz savām bailēm.
As he approached her, she quickly turned away.	Kad viņš viņai tuvojās, viņa ātri novērsās.
Watching him, a feeling suddenly overwhelmed him.	Vērojot viņu, viņu pēkšņi pārņēma sajūta.
A girl in a white dress ran across the street.	Pāri ielai skrēja meitene baltā kleitā.
Can you put salt?	Vai varat nodot sāli?
Heat causes gas bubbles to form in objects.	Siltums izraisa gāzes burbuļu veidošanos objektos.
This structure was built after the fire.	Šī konstrukcija tika uzcelta pēc ugunsgrēka.
It is forbidden to drive on the footpaths.	Uz gājēju celiņiem ir aizliegts braukt ar automašīnām.
Some employees expressed concerns about their employment.	Daži darbinieki pauda bažas par savu nodarbinātību.
He refused to give his name.	Viņš atteicās nosaukt savu vārdu.
The skin is pulled by carbon dioxide and sweat.	Odus velk oglekļa dioksīds un sviedri.
It became increasingly difficult to find water.	Ūdeni atrast kļuva arvien grūtāk.
He lived to old age.	Viņš nodzīvoja līdz lielam vecumam.
He invented a new type of lock.	Viņš izgudroja jauna veida slēdzenes.
The inspector inspected each component of the machine.	Inspektors pārbaudīja katru mašīnas sastāvdaļu.
Jim defended his case to no avail.	Džims savu lietu aizstāvēja bez rezultātiem.
The lecturer agreed with her proposal.	Lektore viņas priekšlikumam piekrita.
Police detained seventeen people in connection with the theft.	Saistībā ar zādzību policija aizturēja septiņpadsmit cilvēkus.
Several types of pests infect crops.	Vairāku veidu kaitēkļi inficē kultūraugus.
Her fate remains undecided.	Viņas liktenis paliek neizšķirts.
Such banks are used in many industrial applications.	Šādas bankas tiek izmantotas daudzos rūpnieciskos lietojumos.
Soil-free plants were used to grow vegetables.	Dārzeņu audzēšanai izmantoja bezaugsnes augus.
I will never accept it.	Es to nekad nepieņemšu.
Loneliness is an inevitable part of aging.	Vientulība ir neizbēgama novecošanas sastāvdaļa.
Proclaim a rainbow.	Pasludināt varavīksni.
A thick lump formed from a mosquito bite.	No moskītu koduma izveidojās biezs kamols.
Three canals have been built next door.	Blakus ir izbūvēti trīs kanāli.
The locals ruled the land.	Vietējie valdīja zemi.
Surprisingly, optimism was widespread.	Pārsteidzoši, optimisms bija plaši izplatīts.
No singing.	Nekādas dziedāšanas.
Tourists gather in this region because of its natural beauty.	Tūristi pulcējas uz šo reģionu tā dabas skaistuma dēļ.
Water was his life.	Ūdens bija viņa dzīve.
She knew it was attractive, but she preferred books over people.	Viņa zināja, ka ir pievilcīga, taču deva priekšroku grāmatām, nevis cilvēkiem.
The box was sealed with adhesive tape.	Kaste bija aizlīmēta ar līmlenti.
Some of the poems in this book are true!	Daži no šīs grāmatas dzejoļiem ir patiesi!
If you want to lose weight, reduce sweets and sugar.	Ja vēlaties zaudēt svaru, samaziniet saldumus un cukuru.
She turned away, refusing to acknowledge his existence.	Viņa novērsās, atsakoties atzīt viņa eksistenci.
They began to run in the elections.	Viņi sāka piedalīties vēlēšanās.
Everything was quiet in the sleepy village.	Miegainajā ciematā viss bija kluss.
How does it work?	Kā tas darbojas?
He asked his friends for help.	Viņš lūdza draugu palīdzību.
It can be a wonderful experience.	Tā var būt brīnišķīga pieredze.
They form the backbone of our economy.	Tie veido mūsu ekonomikas mugurkaulu.
He refused to disclose his sources.	Viņš atteicās izpaust savus avotus.
Your artwork is stunning.	Jūsu mākslas darbs ir satriecošs.
The cloud obscured the sun.	Mākonis aizsedza sauli.
It was a beautiful, sunny day.	Tā bija skaista, saulaina diena.
He tried to get up, but collapsed.	Viņš mēģināja piecelties kājās, bet sabruka.
Follow the fine line.	Ejiet smalku līniju.
Some species will become extinct due to human activity.	Dažas sugas izzudīs cilvēka darbības dēļ.
Tom, please don't run up the hill so fast.	Tom, lūdzu, neskrien tik ātri uz kalnu.
Many labor disputes are resolved amicably.	Daudzi darba strīdi ir atrisināti draudzīgi.
It is important to find out the facts.	Ir svarīgi noskaidrot faktus.
Release her whirlpool.	Palaidiet viņai burbuļvannu.
Capitalism is fast becoming a thing of the past.	Kapitālisms ātri kļūst par pagātni.
She tangled the shoelaces.	Viņa samezgloja kurpju šņores.
The area is dominated by huge grain tanks.	Apkārtnē dominē milzīgas graudu tvertnes.
The examiner will ask you some questions.	Eksaminētājs jums uzdos dažus jautājumus.
The army was still in talks with the rebels.	Armija joprojām veda sarunas ar nemierniekiem.
He was like an older brother.	Viņš bija kā vecāks brālis.
All new employees must be trained.	Visi jaunie darbinieki ir jāapmāca.
Listen carefully.	Klausieties uzmanīgi.
We talk, but we don't really communicate.	Mēs runājam, bet īsti nesazināmies.
It was considered a sign of success.	Tika uzskatīts, ka tā ir veiksmes zīme.
They kept pet alligators.	Viņi turēja mājdzīvnieku aligatorus.
This is in line with this idea.	Tas labi saskan ar šo ideju.
The environment was clean and peaceful.	Vide bija tīra un mierīga.
The company expanded its product line.	Uzņēmums paplašināja savu produktu līniju.
Can you recognize the bird in the picture?	Vai vari atpazīt attēlā redzamo putnu?
Her leg ached, so she limped to the chair.	Viņai sāpēja kāja, tāpēc viņa kliboja līdz krēslam.
The volcano prevented sailing ships from entering the bay.	Vulkāns neļāva burukuģiem iekļūt līcī.
The poor boy was missing.	Nabaga zēns bija pazudis.
There were ten meters left to walk.	Līdz kājām bija atlikuši desmit metri.
They are about to invade our airspace.	Viņi gatavojas iebrukt mūsu gaisa telpā.
Follow the instructions.	Rīkojieties kā norādīts.
Disappearing lengths are covered with polyurethane.	Izzūdošie garumi ir pārklāti ar poliuretānu.
The average citizen is afraid of pollution.	Ierindas pilsonis baidās no piesārņojuma.
The fire burned in the kitchen.	Ugunsgrēks dega virtuvē.
She showcased her collection of porcelain figurines.	Viņa demonstrēja savu porcelāna figūriņu kolekciju.
The finished horse was fed to the crows.	Beigtais zirgs tika izbarots vārnām.
I reviewed the book, I reviewed the book, I reviewed the book.	Es pārskatīju grāmatu, pārskatīju grāmatu, pārskatīju grāmatu.
Services are no longer held there in this church.	Šajā baznīcā dievkalpojumi tur vairs nenotiek.
Works by many outstanding authors are published here.	Šeit publicēti daudzu izcilu autoru darbi.
He tries to please all the employees of the office.	Viņš cenšas izpatikt visiem biroja darbiniekiem.
Virgins are worthy and refined.	Jaunavas ir cienīgas un izsmalcinātas.
The painter did a wonderful job.	Gleznotājs paveica brīnišķīgu darbu.
How desperate was the situation?	Cik izmisīga bija situācija?
They can't actually walk on their hind legs.	Viņi faktiski nevar staigāt uz savām pakaļkājām.
Warm water is pumped from the depths of the earth.	Siltais ūdens tiek sūknēts no zemes dzīlēm.
A rare pleasure, a trip around the ocean.	Rets prieks, ceļojums pa okeānu.
Cooking requires skill and precision.	Ēdienu gatavošana prasa prasmes un precizitāti.
A cold wind blew through, stirring the grass.	Auksts vējš pūta cauri, maisīdams zāli.
Many residents were evacuated.	Daudzi apkārtnes iedzīvotāji tika evakuēti.
As the days get shorter, the mountains get cold.	Tā kā dienas kļūst īsākas, kalni kļūst auksti.
Again and again he demonstrated his wisdom.	Atkal un atkal viņš demonstrēja savu gudrību.
The film became popular among critics.	Filma kļuva populāra kritiķu vidū.
The poster was bright.	Plakāts bija košs.
A mountain rises to the west of the village.	Uz rietumiem no ciema paceļas kalns.
The markets in this area are legendary.	Tirgi šajā rajonā ir leģendāri.
His wife walked slowly towards him.	Viņa sieva lēnām gāja viņam pretī.
The teacher walked back and forth.	Skolotājs soļoja uz priekšu un atpakaļ.
The administrator took steps to correct the error.	Administrators veica darbības, lai kļūdu labotu.
Wounds heal.	Brūces dzīst.
The country's capital is developing rapidly.	Valsts galvaspilsēta strauji attīstās.
He poured cognac into the brandy snifter.	Viņš ielēja konjaku brendija snifterā.
Here the two roads converge.	Šeit abi ceļi saplūst.
These tools have not brought any improvements.	Šie līdzekļi nav devuši nekādus uzlabojumus.
Two large iron forgings could be found.	Varēja atrast divus lielus dzelzs kalumus.
Have a good show!	Uztaisi labu izrādi!
In this big city, rivers and streams flow freely.	Šajā lielajā pilsētā brīvi plūst upes un strauti.
They set up a zoo in the city.	Viņi pilsētā izveido zoodārzu.
He told me he was a student.	Viņš man teica, ka ir students.
The poet felt a hunch.	Dzejnieks juta priekšnojautas.
One shot came.	Atskanēja viens šāviens.
He mixed the pudding with the cornmeal.	Viņš sajauca pudiņu ar kukurūzas miltiem.
There are hidden currents on this mountain.	Šim kalnam ir apslēptas straumes.
A tense silence took over the room.	Istabu pārņēma saspringts klusums.
It is not possible to perform medical studies on humans.	Nav iespējams veikt medicīniskus pētījumus ar cilvēkiem.
Their guides could not take them across the desert.	Viņu ceļveži nespēja viņus izvest pāri tuksnesim.
When the earthquake struck, the children shouted.	Kad notika zemestrīce, bērni kliedza.
The terrain here is quite flat.	Šeit reljefs ir diezgan līdzens.
The mother comforts her child.	Māte mierina savu bērnu.
Most citizens remember when the colony was younger.	Lielākā daļa pilsoņu atceras, kad kolonija bija jaunāka.
Scientists went deep into the woods.	Zinātnieki devās dziļi mežā.
This man has five daughters.	Šim vīrietim ir piecas meitas.
The monster view has cooled adventure seekers.	Briesmoņu skats piedzīvojumu meklētājus atvēsināja.
The extent of her injuries is not yet known.	Viņas ievainojumu apjoms pagaidām nav zināms.
To put it mildly, language is difficult.	Maigi izsakoties, valoda rada grūtības.
She enjoyed singing, but she stopped singing in public.	Viņai patika dziedāt, taču viņa pārstāja dziedāt publiski.
The city's tallest building will soon be completed.	Drīzumā tiks pabeigta pilsētas augstākā ēka.
The accident happened while children were playing.	Negadījums noticis, bērniem spēlējoties.
She briefly explained the rules.	Viņa īsi paskaidroja noteikumus.
The Romans had poured aqueducts to deliver water to the arid lands.	Romieši bija izlējuši akveduktus, lai nogādātu ūdeni sausajās zemēs.
Many countries limit the size of trucks on their roads.	Daudzas valstis ierobežo kravas automašīnu izmērus savos ceļos.
Bernard is running for city council.	Bernards kandidē uz pilsētas domi.
The sharpest tool in your box is a scalpel.	Asākais instruments jūsu kastē ir skalpelis.
Power outages are common here.	Strāvas padeves pārtraukumi šeit ir izplatīti.
A flashlight can be useful even in the darkest hours.	Pat vistumšākajās stundās kabatas lukturītis var noderēt.
Such errors are relatively rare.	Šādas kļūdas ir salīdzinoši reti.
Colors blur.	Krāsas izplūst.
The peace treaty lasted for more than a hundred years.	Miera līgums ilga vairāk nekā simts gadus.
The author's chapters are short and simple.	Autora nodaļas ir īsas un vienkāršas.
The walls were painted in a soothing beige color.	Sienas tika nokrāsotas nomierinošā bēšā krāsā.
Do you have any allergies?	Vai jums ir kādas alerģijas?
There was a storm outside.	Ārā plosījās vētra.
The taste of this sauce is salty and sour.	Šīs mērces garša ir sāļa un skāba.
Arsenal won both games.	Arsenal uzvarēja abās spēlēs.
Polaroids were made from a film that contained dry chemicals.	Polaroīdi tika izgatavoti no plēves, kas satur sausas ķīmiskas vielas.
He is trying to benefit from the energy of his youth.	Viņš cenšas gūt labumu no savas jaunības enerģijas.
The country house looked grand.	Lauku māja izskatījās grandioza.
A complex body needs many cells.	Sarežģītam organismam ir vajadzīgas daudzas šūnas.
A crowd gathered to mourn the man's death.	Cilvēku pūlis pulcējās sērot par vīrieša nāvi.
Cats eat fish, meat and plants.	Kaķi ēd zivis, gaļu un augus.
The rush hour traffic was terrible.	Sastrēgumstundu satiksme bija briesmīga.
The festivities were divided equally among the children.	Svētki tika sadalīti vienādi starp bērniem.
Most politicians are out of everyday life.	Lielākā daļa politiķu ir ārpus ikdienas dzīves.
The magician killed the hog with a magic sword.	Burvis nogalināja ogri ar burvju zobenu.
The new cabinet will focus on education.	Jaunais kabinets koncentrēsies uz izglītību.
He entered the kitchen and opened the refrigerator.	Viņš ienāca virtuvē un atvēra ledusskapi.
He turned and went back inside.	Viņš pagriezās un iegāja atpakaļ iekšā.
The economy expanded rapidly.	Ekonomika strauji paplašinājās.
This includes cleaning the environment from fossil fuels.	Tas ietver vides attīrīšanu no fosilā kurināmā.
She gave birth quickly and quietly.	Viņa dzemdēja bērnu ātri un klusi.
The space creature arrived in their back garden.	Kosmosa būtne ielidoja viņu aizmugurējā dārzā.
Please follow it.	Lūdzu, sekojiet tam līdzi.
The townspeople are challenging.	Pilsētnieki ir izaicinoši.
The little money he earns is spent on gambling.	To mazo naudu, ko viņš nopelna, iztērē azartspēlēm.
And so it became the first school.	Un tā arī tapa pirmā skola.
Jane arrived at the airport early.	Džeina lidostā ieradās agri.
She is deceptively dangerous.	Viņa ir maldinoši bīstama.
The smelling smell was horrifying.	Pūtošā smaka bija šausminoša.
But in the coming months they managed to raise money.	Taču nākamo mēnešu laikā izdevās savākt naudu.
Put a slice of apple on top.	Virsū liek ābola šķēli.
The baby cried when they arrived.	Mazulis raudāja, kad viņi ieradās.
He broke out of the room angrily.	Viņš dusmīgi izlauzās no istabas.
He told us so clearly and clearly about his plight	Viņš tik skaidri un skaidri mums pastāstīja par savu nožēlojamo stāvokli
Cars are becoming more efficient every year.	Automašīnas ar katru gadu kļūst arvien efektīvākas.
Football is extremely popular in this region.	Šajā reģionā futbols ir ārkārtīgi populārs.
She put her hand on his forearm.	Viņa uzlika roku uz viņa apakšdelma.
Four minutes had passed.	Bija pagājušas četras minūtes.
Remember, it doesn't affect me.	Atcerieties, ka tas mani neskar.
So she stood aside.	Tāpēc viņa stāvēja malā.
This virus is caused by a virus.	Šo vīrusu izraisa vīruss.
In the event of an emergency, evacuate the building	Avārijas gadījumā evakuējiet ēku
For example, political science is social science.	Piemēram, politikas zinātne ir sociālā zinātne.
Lightweight metal, it is durable.	Viegls metāls, tas ir izturīgs.
No rain.	Lietus nesanāk.
The gang leader was assassinated.	Bandas līderis tika noslepkavots.
Here the flowers bloom more abundantly.	Šeit ziedi zied bagātīgāk.
An appropriate amount of land has been allocated to each unit.	Katrai vienībai ir piešķirts atbilstošs zemes daudzums.
More people are now looking for work in their countries.	Vairāk cilvēku tagad meklē darbu savās valstīs.
Identities were hidden under clothes or umbrellas.	Identitātes tika paslēptas zem drēbēm vai lietussargiem.
He removed the dirt from his pants.	Viņš notīrīja netīrumus no biksēm.
I passed the exam.	Es nokārtoju eksāmenu.
Heating causes air vapor to condense in the water.	Sildīšana izraisa gaisa tvaiku kondensāciju ūdenī.
With eyes closed.	Ar aizvērtām acīm.
All surgeries were performed by an experienced doctor.	Visas operācijas veica pieredzējis ārsts.
The sea was calm today.	Jūra šodien bija mierīga.
Unusually, the tide flooded many ships.	Neparasti paisums pārpludināja daudzus kuģus.
The plant can rapidly increase reflexes.	Augs var strauji palielināt refleksus.
This soup is very smooth.	Šī zupa ir ļoti gluda.
She smears her lipstick over her mouth.	Viņa izsmērē lūpu krāsu pāri mutei.
Fishermen pull their nets every morning.	Zvejnieki katru rītu ievelk savus tīklus.
The diagnosis of diabetes is often difficult.	Diabēta diagnoze bieži izrādās sarežģīta.
Private property laws are unclear.	Privātīpašuma likumi ir neskaidri.
Keep your own	Paturi savu
This soup tastes salty.	Šī zupa garšo sāļa.
Do not talk to me.	Nerunā ar mani.
It is the largest oil producer in the world.	Tas ir lielākais naftas ražotājs pasaulē.
The bones were reburied in a secret place.	Kauli tika pārapbedīti slepenā vietā.
Discussion at a recent conference focused on this issue.	Diskusija nesenā konferencē koncentrējās uz šo jautājumu.
The geological survey must be completed by tomorrow.	Ģeoloģiskā izpēte jāpabeidz līdz rītdienai.
Follow the instructions very carefully.	Ļoti uzmanīgi ievērojiet norādījumus.
He advised to stay on the road.	Viņš ieteica turēties pie ceļa.
Time passed slowly.	Laiks pagāja lēnām.
This chord sounds very dissonant.	Šis akords izklausās ļoti disonējoši.
Some governments maintain regional power structures.	Dažu valstu valdības uztur reģionālas varas struktūras.
The royal couple had a private library.	Karaliskajam pārim bija privāta bibliotēka.
Car bleeding fluid.	Automašīnas asiņošanas šķidrums.
Getting a healthy body is a challenge.	Veselīga ķermeņa iegūšana ir izaicinājums.
Computer software allowed him to sell his business.	Datoru programmatūra ļāva viņam pārdot savu biznesu.
Who was the one who stole the briefcase?	Kurš bija tas, kas nozaga portfeli?
The region has a hot, dry climate.	Šim reģionam raksturīgs karsts, sauss klimats.
The culmination of a long and tiring day	Garas un nogurdinošas dienas kulminācija
However, many others were hampered by a lack of information.	Taču daudzus citus traucēja informācijas trūkums.
He was happy when he got a new job.	Viņš bija laimīgs, kad ieguva jaunu darbu.
The traffic light was damaged.	Bija bojāts luksofors.
The economic situation was uncertain.	Ekonomikas stāvoklis bija neskaidrs.
She safely came home for dinner.	Viņa droši ieradās mājās vakariņu laikā.
The city has a rich history.	Pilsētai ir bagāta vēsture.
All men have to die one day.	Visiem vīriešiem kādu dienu ir jāmirst.
Who is this lumberjack?	Kas ir tas mežstrādnieks?
When there is no more beer, there is no more beer.	Kad alus vairs nav, tad alus vairs nav.
Voter turnout was virtually non-existent.	Vēlētāju aktivitāte praktiski nebija.
Only two workers studied at this school.	Šajā skolā mācījās tikai divi strādnieki.
Science is constantly evolving.	Zinātne nepārtraukti attīstās.
He looked straight ahead with a calm face.	Viņš raudzījās taisni uz priekšu ar mierīgu seju.
I ended up with patience.	Man ar viņu beidzās pacietība.
It is bright and sunny.	Ir gaišs un saulains.
He walked up and down, waiting impatiently.	Viņš staigāja augšup un lejup, nepacietīgi gaidīdams.
It was a gloomy afternoon.	Bija drūma pēcpusdiena.
These are bookshelves.	Tie ir grāmatu plaukti.
The bridge is too narrow for two cars to pass.	Tilts ir pārāk šaurs, lai pabrauktu divas automašīnas.
The crime rate is constantly falling.	Noziedzības līmenis nepārtraukti samazinās.
Maybe we shouldn't have climbed that high.	Varbūt mums nevajadzēja tik augstu uzkāpt.
Large mammal populations are declining rapidly.	Lielo zīdītāju populācijas strauji samazinās.
He was addicted to tricycles.	Viņš bija atkarīgs no trīsriteņu sacīkstēm.
Do not add salt to the tomatoes.	Nekaisiet tomātiem sāli.
Then everyone saw the missionaries.	Tad visi redzēja misionārus.
The release took place shortly after the hearing.	Atbrīvošana notika neilgi pēc tiesas sēdes.
The opening ceremony was performed by the Vice President.	Atklāšanas ceremoniju uzstājās viceprezidents.
There was another supermarket on the way.	Pa ceļam bija vēl viens lielveikals.
She took a seat on the bench.	Viņa ieņēma vietu uz soliņa.
Take him out of jail.	Izved viņu no cietuma.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Cukura un ūdens kombinācija ir karstumizturīga.
Hardly anyone can read volcanoes anymore.	Diez vai kāds vairs lasa vulkānus.
The main sources of water pollution are untreated wastewater.	Galvenie ūdens piesārņojuma avoti ir neattīrīti notekūdeņi.
The company rejected all speculation.	Uzņēmums noraidīja visas spekulācijas.
The tablets can help the elderly.	Tabletes var palīdzēt gados vecākiem cilvēkiem.
In order to bring modern life to the village,	Lai ciematā ienestu mūsdienīgu dzīvi,
The beans were a wonderful addition to the soup.	Pupiņas bija brīnišķīga piedeva zupai.
The politician had no real interest in public policy.	Politiķim nebija patiesas intereses par valsts politiku.
The young turtle shells were square, not round.	Jaunie bruņurupuču čaumalas bija kvadrātveida, nevis apaļi.
The young mother listened patiently to the child's cries.	Jaunā māte pacietīgi klausījās bērna saucienos.
Concentrated yet mild taste.	Koncentrēta, tomēr maiga garša.
My brother was born deaf.	Mans brālis piedzima kurls.
The cloud was white.	Mākonis bija balts.
The family gave him some freedom.	Ģimene viņam deva nelielu brīvību.
The march of soldiers was silenced by shootings.	Karavīru gājienu apklusināja apšaudes.
The stadium was stunned.	Stadionā valdīja apdullinoša kņada.
All of these chemicals are carcinogenic.	Visas šīs ķīmiskās vielas ir kancerogēnas.
It goes down the road that leads directly to the city.	Tas iet pa ceļu, kas ved tieši uz pilsētu.
She gave her story to a newspaper reporter.	Viņa sniedza savu stāstu laikraksta reportierim.
Many environmentalists are concerned that there is too much degradation.	Daudzi vides speciālisti uztraucas, ka notiek pārāk liela degradācija.
Education is a fundamental human right.	Izglītība ir cilvēka pamattiesības.
Let's first check what the dictionary says.	Vispirms pārbaudīsim, kas teikts vārdnīcā.
Various air transport systems	Dažādas gaisa transporta sistēmas
The superintendent called for additional forces.	Superintendents piezvanīja pēc papildspēkiem.
The walk through the dunes was tiring.	Pastaiga pa kāpām bija nogurdinoša.
The sentence should not exceed ten thousand words.	Teikums nedrīkst pārsniegt desmit tūkstošus vārdu.
I can work all day.	Es varu strādāt visu dienu.
Some foods were completely banned.	Daži pārtikas produkti tika pilnībā aizliegti.
The cave was a terrible place.	Ala bija baisa vieta.
Governments should distribute more food to the poor.	Valdībām vajadzētu izdalīt vairāk pārtikas nabadzīgajiem.
They asked each other questions.	Viņi viens otram uzdeva jautājumus.
Most lizards are harmless.	Lielākā daļa ķirzaku ir nekaitīgas.
Don't talk when you eat.	Nerunājiet, kad ēdat.
It is best to clean your hair in the morning.	Vislabāk ir iztīrīt matus no rīta.
The leaf had fallen into the water.	Lapa bija iekritusi ūdenī.
Tour guides train carefully.	Ekskursiju vadītāji rūpīgi trenējas.
The monsoon was ventilated, the fire spread quickly.	Musons vēdināts, uguns ātri izplatījās.
The President acknowledged the defeat.	Priekšsēdētājs atzina sakāvi.
All textbooks have a section on geometry.	Visās mācību grāmatās ir sadaļa par ģeometriju.
Tornado is more common at noon.	Tornado biežāk notiek pusdienlaikā.
The heat wave claimed several lives.	Karstuma vilnis prasīja vairākas dzīvības.
Cooking with white wine is also an option.	Ēdienu gatavošana ar baltvīnu ir arī iespēja.
Doctors can use a sunscreen to treat burns.	Ārsti var izmantot sauļošanās līdzekli apdegumu ārstēšanai.
Aquarius thinks too much and works too little.	Ūdensvīri pārāk daudz domā un pārāk maz strādā.
This road leads to the door.	Šis ceļš ved uz durvīm.
Poor service is associated with bad products.	Slikts serviss ir saistīts ar sliktiem produktiem.
He goes to his office every day.	Viņš katru dienu dodas uz savu biroju.
He lifted the horse to the heel.	Viņš pacēla zirgu pie papēža.
We could move the table.	Mēs varētu pārvietot galdu.
A vase of flowers on the windowsill is visible.	Acīs iekrīt ziedu vāze uz palodzes.
The evidence for climate change is clear.	Klimata pārmaiņu pierādījumi ir skaidri.
My hands sweat a lot.	Manas rokas stipri svīda.
She frowned, then continued to count.	Viņa sarauca pieri, tad turpināja uzskaitīt.
This sentence ends with an exclamation point.	Šis teikums beidzas ar izsaukuma zīmi.
They ran for their lives.	Viņi skrēja par savu dzīvību.
Now let's see if you can do it.	Tagad paskatīsimies, vai varat to izdarīt.
The average citizen is usually a passive consumer.	Vidējais pilsonis parasti ir pasīvs patērētājs.
The foundations of the house are crumbling.	Mājai brūk akmens pamati.
Insects live in the aquatic environment.	Kukaiņi dzīvo ūdens vidē.
Some are alarmed by the rapid pace of change.	Daži ir satraukti par straujo pārmaiņu tempu.
Our club has more than a hundred members.	Mūsu klubā ir vairāk nekā simts biedru.
Many communities are struggling to provide basic health care.	Daudzas kopienas cīnās, lai nodrošinātu pamata veselības aprūpi.
Deforestation is a major environmental problem.	Mežu izciršana ir galvenā vides problēma.
Education must be an open process.	Izglītībai ir jābūt atvērtam procesam.
The tour guide pointed out interesting sights.	Ekskursijas vadītājs norādīja uz interesantiem apskates objektiem.
They drank beer from mugs.	Viņi dzēra alu no krūzēm.
Weather, ocean or mountains.	Laikapstākļi, okeāns vai kalni.
The brothers and sisters grew up together and became very close.	Brāļi un māsas uzauga kopā un kļuva ļoti tuvi.
No relief visible.	Atvieglojums nav redzams.
We seem to be doing well for the time being.	Šķiet, ka mums pagaidām klājas labi.
We made a quick decision.	Mēs pieņēmām ātru lēmumu.
These regions used to be isolated.	Šie reģioni agrāk bija izolēti.
We need to dress better if we want to impress her.	Mums ir jāģērbjas labāk, ja vēlamies viņu atstāt iespaidu.
They work as musicians and actors.	Viņi strādā kā mūziķi un aktieri.
The mechanics of this business are very simple.	Šī biznesa mehānika ir ļoti vienkārša.
He was found hiding in a box.	Viņš tika atrasts paslēpies kastē.
Police believe the cause of the murder could be money.	Policija uzskata, ka slepkavības iemesls varētu būt nauda.
Pour a little oil into the frying pan.	Cepšanas pannā ielej nedaudz eļļas.
The poor sales were explained by the too expensive ticket price.	Sliktie pārdošanas apjomi tika skaidroti ar pārāk dārgo biļešu cenu.
She is known for her compassion.	Viņa ir pazīstama ar savu līdzjūtību.
The cemetery is three miles from the road.	Kapsēta atrodas trīs jūdžu attālumā no ceļa.
Open the window to evaporate.	Atveriet logu, lai izgarotu ārā.
Have you used the blue painter's ribbon before?	Vai iepriekš esat izmantojis zilo gleznotāja lenti?
The neutralizing agent was a colorless liquid.	Neitralizējošs līdzeklis bija bezkrāsains šķidrums.
A large amount of oil was found.	Atrasts liels daudzums eļļas.
The car accident is still haunting me.	Autoavārija mani joprojām vajā.
Can we travel on time?	Vai mēs varam ceļot laikā?
Other friends help me.	Man palīdz citi draugi.
There is a book on the shelf by the window.	Plauktā pie loga stāv grāmata.
The toad exploded.	Krupis uzsprāga.
He tipped over a glass of milk.	Viņš apgāza piena glāzi.
Such an experiment violates	Šāds eksperiments pārkāpj
The factory produces many products for export.	Rūpnīca ražo daudzus produktus eksportam.
But electricity is expensive.	Bet elektrība ir dārga.
There is a beautiful park nearby.	Blakus ir skaists parks.
Yesterday I bought a new dress.	Vakar nopirku jaunu kleitu.
We must have the courage.	Mums ir jābūt drosmei.
I need to buy more accessories.	Man jāpērk vairāk piederumu.
First, chop the apples.	Pirmkārt, sasmalciniet ābolus.
Housewives are respected here.	Mājsaimnieces šeit ir cieņā.
The number of trees has decreased in recent years	Pēdējos gados koku skaits ir samazinājies
The revolutionaries were oppressed.	Revolucionāri tika apspiesti.
The waiters are too busy to stop and help.	Viesmīļi ir pārāk aizņemti, lai apstātos un palīdzētu.
Two centuries ago, the area was covered by the sea.	Pirms diviem gadsimtiem apgabalu pārklāja jūra.
He threw down his teacup.	Viņš nometa zemē savu tējas krūzi.
The heat drives people to the banks of the river.	Karstums cilvēkus dzen uz upes krastiem.
Two people died in the crash.	Avārijā gāja bojā divi cilvēki.
Her doctor diagnosed her with pneumonia.	Ārsts viņai diagnosticēja pneimoniju.
She enjoyed spending time chatting with neighbors.	Viņai patika pavadīt laiku tērzēt ar kaimiņiem.
When they started the operation, he was already dead.	Kad viņi sāka operāciju, viņš jau bija miris.
The new bill was passed unanimously.	Jaunais likumprojekts tika pieņemts vienbalsīgi.
Did you add salt to this soup?	Vai šajā zupā ievietojāt sāli?
We are free to save our seeds.	Mēs varam brīvi glābt savas sēklas.
The hard part was yet to come.	Grūtā daļa vēl bija priekšā.
The historic visit ended in tragedy.	Vēsturiskā vizīte beidzās ar traģēdiju.
Alcohol promotes violent behavior.	Alkohols veicina vardarbīgu uzvedību.
In summary, this work addresses the issue.	Rezumējot, šajā darbā ir apskatīta problēma.
Our Father reminded us of the sins we committed last year.	Tēvs mums atgādināja grēkus, ko izdarījām pagājušajā gadā.
The glass shattered as small fragments flew.	Stikls saplīsa, lidojot sīkas skaidiņas.
This is the oldest temple in the city.	Šis ir senākais templis pilsētā.
She went for a run every morning.	Viņa katru rītu devās skriet.
The relationship between parents and their children is complicated.	Attiecības starp vecākiem un viņu bērniem ir sarežģītas.
This is the best way to protect your data.	Tas ir labākais veids, kā aizsargāt savus datus.
Beloved ones were forced to say goodbye to her husband.	Mīļotie bija spiesti atvadīties no vīra.
He had to spend some time each week exercising.	Katru nedēļu viņam vajadzēja veltīt kādu laiku vingrinājumiem.
The man pushed her a burning cigarette.	Vīrietis viņai uzgrūda degošu cigareti.
The heads of government were blamed for the chaos.	Valdības vadītāji tika vainoti haosā.
The politician insisted that the business would expand.	Politiķis uzstāja, ka bizness paplašināsies.
They will start slowly and then accelerate.	Tie sāksies lēnām un pēc tam paātrinās.
No wonder they are my eyeball.	Nav brīnums, ka viņi ir mans acs ābols.
The bird was expelled from the camp.	Putns tika padzīts no nometnes.
The ghosts began to moan.	Spoki sāka vaimanāt.
Salt is believed to prolong life.	Tiek uzskatīts, ka sāls pagarina mūžu.
Why don't more people make such movies?	Kāpēc vairāk cilvēku neuzņem šādas filmas?
A lifeguard inspects the beach.	Glābējs apseko pludmali.
They have only a few neighbors.	Viņiem ir tikai daži kaimiņi.
Formally, biologists call this species an elephant carcass.	Formāli biologi šo sugu dēvē par ziloņu cirtni.
The corporation plans to submit documents next week.	Korporācija plāno iesniegt dokumentus nākamnedēļ.
The monthly payment was too low.	Mēneša maksājums bija pārāk mazs.
He tried to open the door.	Viņš mēģināja atvērt durvis.
After all, it shows the symptoms of malaria.	Galu galā tas parāda malārijas simptomus.
The civilian authorities have announced a curfew.	Civilās varas iestādes ir izsludinājušas komandanta stundu.
A note was found in the black box.	Melnajā kastē tika atrasta zīmīte.
This is a problem that we need to solve.	Tā ir problēma, kas mums jāatrisina.
They washed their feet and hands.	Viņi mazgāja kājas un rokas.
All the children applied for help.	Visi bērni pieteicās palīdzēt.
The past is behind us.	Pagātne ir aiz muguras.
The damaged engine began to create a rocket.	Bojātais motors sāka radīt raketi.
Many plants are grown there.	Tur audzē daudz augu.
Storms can cause great damage.	Vētras var izraisīt lielus postījumus.
Survivors' claims will reach millions.	Izdzīvojušo kompensāciju prasības sasniegs miljonus.
A rag is stuck under the hinge.	Zem eņģes ir iesprūdusi lupata.
One minute is equal to ten seconds.	Viena minūte ir vienāda ar desmit sekundēm.
Your brother wants to become a member of the club.	Tavs brālis vēlas kļūt par kluba biedru.
He traveled five years ago.	Pirms pieciem gadiem viņš ceļoja uz ārzemēm.
The tour guide gave the voice an ironic intonation.	Ekskursijas vadītājs piešķīra balsij ironisku intonāciju.
Every hot drink contains caffeine.	Katrs karstais dzēriens satur kofeīnu.
Tristan bowed with respect to his mother.	Tristans ar cieņu paklanījās mātei.
The aroma of jasmine flowed over the garden.	Jasmīna aromāts plūda pāri dārzam.
The police do not tolerate this.	Policija šādu rīcību necieš.
A small weightlessness causes small muscle tears.	Neliels bezsvara stāvoklis izraisa nelielus muskuļu plīsumus.
The senator supported health care reform.	Senators atbalstīja veselības aprūpes reformu.
The villagers asked for a case.	Ciema iedzīvotāji lūdza lietu.
A soft orange light fell over their shrine.	Mīkstā oranžā gaisma krita pār viņu svētnīcu.
Women are not allowed here!	Sievietes šeit nav ielaistas!
Most fruits need two summers to grow.	Lielākajai daļai augļu augšanai nepieciešamas divas vasaras.
Women are under-represented in this sector.	Sievietes šajā nozarē ir nepietiekami pārstāvētas.
Why did you buy so many apples?	Kāpēc jūs nopirkāt tik daudz ābolu?
The flowers were so beautiful that they could smell.	Ziedi bija tik skaisti, ka tos varēja smaržot.
Star is too big to fit in the frame.	Zvaigzne ir pārāk liela, lai ietilptu kadrā.
This particular country has a long history of civil war.	Šai konkrētajai valstij ir gara pilsoņu kara vēsture.
The stadium seat is awkward.	Stadiona sēdeklis ir neērts.
She was too poor to even pay for a bus ticket.	Viņa bija pārāk nabadzīga, pat lai samaksātu autobusa biļeti.
Engineers developed a safety valve.	Inženieri izstrādāja drošības vārstu.
Several trustees called for an end to the engagement.	Vairāki pilnvarnieki aicināja pārtraukt saderināšanos.
They also punished those who threatened or persecuted women.	Viņi arī sodīja tos, kuri draudēja vai vajā sievietes.
His hair hung loosely around his face.	Viņa mati ļengani karājās ap seju.
They sat in silence for a moment.	Viņi kādu brīdi sēdēja klusēdami.
So your pedometer won't count the steps taken outdoors?	Tātad jūsu pedometrs neuzskaitīs soļus, kas veikti ārpus telpām?
At the time, there was controversy among the Reformers.	Tolaik reformatoru vidū valdīja domstarpības.
The girl watched the debts next to her father.	Blakus tēvam meitene vēroja parādi.
We measured air pollution in several urban areas.	Mēs izmērījām gaisa piesārņojumu vairākās pilsētu vietās.
This restaurant is well known for its chicken parmigiana.	Šis restorāns ir labi pazīstams ar savu vistas parmigiana.
Wash the potatoes first.	Vispirms nomazgājiet kartupeļus.
Two pigeons were perching.	Divi baloži kūkoja no laktas.
He promised to build a new temple.	Viņš apsolīja uzcelt jaunu templi.
The sewer system needs repair.	Kanalizācijas sistēmai nepieciešams remonts.
Remove all traces of oil.	Noņemiet visas eļļas pēdas.
She has sharp eyes.	Viņai ir asas acis.
The arrest sparks fierce protests across the country.	Arests izraisa niknus protestus visā valstī.
The invention was a great success.	Izgudrojums bija ļoti veiksmīgs.
Many factories were destroyed during the invasion.	Daudzas rūpnīcas tika iznīcinātas iebrukuma laikā.
For them, war was inevitable.	Viņiem karš bija neizbēgams.
His revelation will be soon.	Viņa atklāsme būs drīz.
She tapped her head gently.	Viņa maigi uzsitīja pa galvas pusi.
The young people went to the edge of the cliffs.	Jaunieši devās uz klinšu malu.
This is the song that topped the charts.	Šī ir dziesma, kas ieņēma topu virsotnes.
The surgeon repaired the man's broken leg.	Ķirurgs salaboja vīrieša salauzto kāju.
You take the metro and then get on the bus.	Jūs braucat ar metro un pēc tam pārsēdat autobusā.
The scientist revived a man who had died.	Zinātnieks atdzīvināja cilvēku, kurš bija miris.
Throw in the plant compost pile.	Iemetiet augu komposta kaudzē.
Evidence shows that this book is trustworthy.	Pierādījumi liecina, ka šī grāmata ir uzticama.
He says the economy depends on agriculture.	Viņš saka, ka ekonomika ir atkarīga no lauksaimniecības.
In the Middle Ages, boys wore long hair.	Viduslaikos zēni valkāja garus matus.
His head was cut back.	Viņa galva atcirta atpakaļ.
It is tiring to climb so many steps!	Ir nogurdinoši kāpt tik daudz pakāpienu!
Characteristic dramatic shifts and extreme plot changes.	Raksturīgas dramatiskas nobīdes un ekstrēmi sižeta pavērsieni.
This river divides the city into two parts.	Šī upe sadala pilsētu divās daļās.
You need to weigh them carefully.	Jums tie rūpīgi jānosver.
The ticket agent knocked the ticket on the counter.	Biļešu aģents uzsita biļeti uz letes.
The massive stone walls of the castle were visible to everyone.	Pils masīvās akmens sienas bija redzamas visiem.
We listen to other people's thoughts.	Mēs klausāmies citu cilvēku domas.
Every educational child needs appropriate training.	Katram izglītojošam bērnam ir nepieciešama atbilstoša apmācība.
Refugees must obey the law.	Bēgļiem ir jāievēro likumi.
He was sure she would understand.	Viņš bija pārliecināts, ka viņa sapratīs.
The soldiers responsible for the crime were sentenced to death.	Par šo noziegumu atbildīgie karavīri tika sodīti ar nāvi.
A gleaming golden dome rose above her.	Virs viņas pacēlās mirdzošais zelta kupols.
Chalk dust settles on the skin.	Krīta putekļi nosēžas uz ādas.
Once again deep in the forest, they are in danger.	Atkal dziļi mežā viņi ir apdraudēti.
Group of small bird species.	Mazo putnu sugu grupa.
The pot boiled.	Katls uzvārījās.
Deep underground.	Dziļi pazemē.
This special type of apple is used only in pies.	Šo īpašo ābolu veidu izmanto tikai pīrāgos.
The silk has a shimmering sheen.	Zīdam ir mirdzošs spīdums.
Conditions are slightly adjusted.	Apstākļi ir nedaudz pielāgoti.
The missionaries established churches in many villages.	Misionāri nodibināja baznīcas daudzos ciemos.
This kitchen is very bright.	Šī virtuve ir ļoti gaiša.
This law was recently revised.	Šis likums nesen tika pārskatīts.
He had difficulty understanding the question.	Viņam bija grūtības saprast jautājumu.
Hope and optimism permeate the air.	Gaisu caurvij cerība un optimisms.
The landslide destroyed the building.	Zemes nogruvums iznīcināja ēku.
His visits were uneven.	Viņa vizītes bija nevienmērīgas.
All but one supported the president.	Visi cilvēki, izņemot vienu, atbalstīja prezidentu.
The elevator broke.	Lifts salūza.
Doesn't he see that it's useless?	Vai viņš neredz, ka tas ir bezjēdzīgi?
Some children are as smart as adults	Daži bērni ir tikpat gudri kā pieaugušie
He hides his smoky hatred in cool indifference.	Savu kūpošo naidu viņš slēpj vēsā vienaldzībā.
He was wearing sneakers, jeans and a leather jacket.	Kājās viņš bija sporta kurpēs, džinsos un ādas jakā.
The medicine will leave an unpleasant taste for hours.	Zāles stundām ilgi atstās nepatīkamu garšu.
Therefore, the sidewalks are maintained to the highest standards.	Tāpēc ietves tiek uzturētas atbilstoši augstākajiem standartiem.
It has to be a place!	Tai ir jābūt vietai!
The wine was of good quality and served chilled.	Vīns bija labas kvalitātes un pasniegts atdzesēts.
Aunt was the first to rebuke him.	Tante pirmā viņu aizrādīja.
We must avoid civil war at all costs.	Mums par katru cenu jāizvairās no pilsoņu kara.
The reason is partly genetic and partly environmental.	Iemesls ir daļēji ģenētisks un daļēji vides.
The animals continued to flee.	Dzīvnieki turpināja bēgt.
Administrators	Administrators
He squeezed the bridge of his nose.	Viņš saspieda deguna tiltu.
Using solar energy requires access to sunlight.	Izmantojot saules enerģiju, ir nepieciešama piekļuve saules gaismai.
I'll take it from there.	Es to paņemšu no turienes.
Weak but clear.	Vāji, bet skaidri dzirdams.
The harvest moon tonight looks unusually large.	Ražas mēness šovakar izskatās neparasti liels.
He spent only half of his monthly salary.	Viņš iztērēja tikai pusi no savas mēneša algas.
Pounds are multiplying rapidly.	Mārciņas ātri vairojas.
Can you suggest alternative methods?	Vai varat ieteikt alternatīvas metodes?
The school had more than just a dress code,	Skolā bija ne tikai apģērba kods,
Hope is eternal.	Cerība ir mūžīga.
This cheese is delicious.	Šis siers ir garšīgs.
Punishment for illicit drug use is severe.	Sods par nelegālo narkotisko vielu lietošanu ir bargs.
The team was wiped off the board.	Komanda tika noslaucīta no dēļa.
The ducks started to creak fun.	Pīles sāka jautri čīkstēt.
The speech was poorly received.	Runa tika uztverta slikti.
She was such a big woman that she was shocked.	Viņa bija tik liela sieviete, ka viņu satrieca.
Universities are no longer higher education institutions.	Universitātes vairs nav augstākās izglītības iestādes.
Describe your role, duties and responsibilities.	Aprakstiet savu lomu, pienākumus un atbildību.
The moon shone in the night sky.	Nakts debesīs spīdēja mēness.
Sometimes teachers focus on grammar.	Dažreiz skolotāji koncentrējas uz gramatiku.
He had studied history in high school.	Viņš vidusskolā bija studējis vēsturi.
The file rotates easily and smoothly.	Fails griežas viegli un gludi.
The noise woke me from a good night's sleep.	Troksnis mani pamodināja no kārtīga miega.
Brontosaurus is a large dinosaur.	Brontozaurs ir liels dinozaurs.
Summer is my favorite season.	Vasara ir mans mīļākais gadalaiks.
This question has been mulsied by philosophers since ancient times.	Šis jautājums ir mulsis filozofus kopš senatnes.
Pruning fruit bushes involves a risk.	Augļu krūmu atzarošana ir saistīta ar risku.
The cat snorted angrily.	Kaķis dusmīgi nošņāca.
The prime minister turned to the opposition for support.	Premjers vērsās pie opozīcijas, lūdzot atbalstu.
Don't jump on the steps.	Nelec uz pakāpieniem.
Can we meet early in the evening?	Vai varam satikties agrā vakarā?
The sentences are direct, the speaker direct.	Teikumi ir tieši, runātājs tiešs.
His face turned red with anger.	Viņa seja kļuva sarkana no dusmām.
This proposal is highly questionable.	Šis priekšlikums ir ļoti apšaubāms.
The balance failed and he fell back.	Līdzsvars neizdevās, un viņš nokrita atpakaļ.
The boy drank salt water.	Zēns dzēra sālsūdeni.
The weather in the region is quite unpredictable.	Laikapstākļi šajā reģionā ir diezgan neparedzami.
The gate of the cemetery was locked.	Kapsētas vārti bija aizslēgti.
She was one of the first women to practice medicine.	Viņa bija viena no pirmajām sievietēm, kas praktizēja medicīnu.
We also agreed not to discuss this issue.	Mēs arī vienojāmies, ka šo jautājumu neapspriedīsim.
However, he was against violence.	Tomēr viņš bija pret vardarbību.
He was stubborn in many ways.	Viņš daudzējādā ziņā bija spītīgs.
But we have no reports of deaths.	Bet mums nav ziņu par nāves gadījumiem.
They were forbidden to eat certain foods.	Viņiem bija aizliegts ēst noteiktus ēdienus.
Many ships cross the bay every year.	Katru gadu līcim šķērso daudzi kuģi.
Most of the fruit was provided by cherry trees.	Lielāko daļu augļu nodrošināja ķiršu koki.
Federal employees receive generous benefits.	Federālie darbinieki saņem dāsnus pabalstus.
Anger eats the heart.	Dusmas ēd sirdi.
His ideas were completely unacceptable.	Viņa idejas bija pilnīgi nepieņemamas.
So, the smart old woman added four coins.	Tātad, gudrā vecā sieviete pievienoja četras monētas.
Officials say there is a large market and demand.	Ierēdņi apgalvo, ka ir liels tirgus un pieprasījums.
Dogs are often family members.	Suņi bieži ir ģimenes locekļi.
The debate on reforms spread like wildfire.	Debates par reformām izplatījās kā meža ugunsgrēks.
The children washed their bicycles.	Bērni mazgāja velosipēdus.
He relied entirely on them.	Viņš pilnībā paļāvās uz tiem.
I have written many letters to the governor.	Esmu daudz vēstuļu rakstījis gubernatoram.
She pushed him into the chair.	Viņa iegrūda viņu krēslā.
The idea is moving rapidly in the main direction.	Ideja strauji virzās uz galveno virzienu.
Apples were found widely scattered throughout the earth.	Āboli tika atrasti plaši izkaisīti pa zemi.
The best places to camp are in the warmer months.	Labākās vietas kempingam ir siltajos mēnešos.
Everyone rejoiced.	Visi gavilēja.
The rebels are committing many atrocities.	Nemiernieki pastrādā daudzas zvērības.
Do not slow down.	Nesamaziniet automašīnas ātrumu.
The mosque is around the corner.	Mošeja atrodas aiz stūra.
They will lose their marks for work in progress.	Viņi zaudēs atzīmes par nepabeigtu darbu.
After careful examination, the judge declared the case closed.	Pēc rūpīgas pārbaudes tiesnesis lietu pasludināja par slēgtu.
People everywhere are increasingly concerned about the environment.	Cilvēki visur arvien vairāk uztraucas par vidi.
They have a real chance to get to the finals.	Viņiem ir reāla iespēja iekļūt finālā.
A dangerous epidemic broke out in the area.	Apkārtnē plosījās bīstama epidēmija.
Is our influence on Earth great?	Vai mūsu ietekme uz Zemi ir liela?
It was believed that laws would inevitably be passed.	Tika uzskatīts, ka likumi neizbēgami tiks pieņemti.
Tropical fruits are usually sweet and juicy.	Tropu augļi parasti ir saldi un sulīgi.
You can visit the islands on an organized tour.	Salas var apmeklēt organizētā ekskursijā.
Fewer people perceive this monument.	Mazāk cilvēku uztver šo pieminekli.
Last year we planted a vegetable garden.	Pagājušajā gadā iestādījām sakņu dārzu.
Murder is a terrible thing.	Slepkavība ir briesmīga lieta.
He received his medical degree ten years ago.	Medicīnas grādu viņš ieguva pirms desmit gadiem.
Be sure to pull the red cord.	Noteikti pavelciet sarkano vadu.
From this course we learn that the future is open.	No šī kursa mēs mācāmies, ka nākotne ir atvērta.
They rode in the city.	Viņi braukāja ar zirgu pajūgu pa pilsētu.
Plans for the new bridge are currently being developed.	Pašlaik tiek izstrādāti jaunā tilta plāni.
The answer is not obvious.	Atbilde nav acīmredzama.
My income is bigger than you!	Mani ienākumi ir lielāki par jums!
Clear any obstacles that will prevent this.	Notīriet visus šķēršļus, kas to neļaus.
The patient was bleeding to death.	Pacients noasiņoja līdz nāvei.
I'm embarrassed to say the least!	Man ir neērti, lai neteiktu vairāk!
Work is expected to begin soon.	Paredzams, ka darbu sāks drīz.
Everyone will be made valued.	Ikvienam tiks likts justies novērtētam.
This family grows potatoes.	Šī ģimene audzē kartupeļus.
Men solve problems better than women.	Vīrieši labāk risina problēmas nekā sievietes.
The garden is rich in beautiful flowers.	Dārzs ir bagāts ar skaistiem ziediem.
They won the lottery.	Viņi uzvarēja loterijā.
There is no reliable system for deflation and inflation.	Nav uzticamas sistēmas deflācijai un inflācijai.
Then they both began to cry.	Tad viņi abi sāka raudāt.
Here they are considered "social couples".	Šeit viņi tiek uzskatīti par "sociālām pārijām".
Unscrupulous people take advantage of taxes.	Negodīgi cilvēki izmanto nodokļu priekšrocības.
There is not enough evidence to find him guilty yet.	Pagaidām nav pietiekami daudz pierādījumu, lai atzītu viņu par vainīgu.
My childhood friend will get married next month.	Mans bērnības draugs nākammēnes apprecēsies.
The general store was empty.	Vispārējais veikals bija tukšs.
The immigration department is sadly bureaucratic.	Imigrācijas departaments ir bēdīgi birokrātisks.
The new plant could double production.	Jaunā rūpnīca varētu dubultot ražošanu.
She prefers to wear conservative dresses.	Viņa labprātāk valkā konservatīvas kleitas.
Delivery is complete.	Piegāde ir pabeigta.
If there was more time, the task would have been completed.	Ja būtu vairāk laika, uzdevums būtu izpildīts.
Scientists have developed a new technology.	Zinātnieki ir izstrādājuši jaunu tehnoloģiju.
The room smelled like a brewery.	Istaba smaržoja pēc alus darītavas.
The smallest elephants are called calves.	Mazākos ziloņus sauc par teļiem.
Sweat broke out on his skin.	Uz viņa ādas izlauzās sviedri.
The city river flows in the middle.	Pilsētas upe tek pa vidu.
The election results surprised many observers.	Vēlēšanu rezultāti pārsteidza daudzus novērotājus.
The driver is ill and in hospital.	Vadītājs ir slims un atrodas slimnīcā.
This dish is delicious.	Šis ēdiens ir garšīgs.
Direct access to the lake is limited.	Tieša piekļuve ezeram ir ierobežota.
Press the button and watch the changes.	Nospiediet pogu un novērojiet izmaiņas.
Although she wanted to be rich, she was very happy.	Lai gan viņa vēlējās būt bagāta, viņa bija ļoti laimīga.
The detective clearly stated that he had not committed any crime.	Detektīvs nepārprotami paziņoja, ka nekādu noziegumu nav izdarījis.
Algae and plankton provide most of the oxygen we breathe.	Aļģes un planktons nodrošina lielāko daļu skābekļa, ko mēs elpojam.
The water freezes in winter.	Ūdens ziemā sasalst.
The last meal was served at dusk.	Pēdējā maltīte tika pasniegta krēslas stundā.
The man blended well with the others.	Vīrietis labi saplūda ar pārējiem.
Leaders will each give a short speech.	Līderi katrs teiks īsu runu.
The odds are against you.	Izredzes ir pret jums.
Articles in a newspaper are called articles.	Rakstus laikrakstā sauc par rakstiem.
Since the divorce, their talks have become tense.	Kopš šķiršanās viņu sarunas kļuvušas saspringtas.
The politician spoke sharply.	Politiķis izteicās asi.
His careless speech sparked her anger.	Viņa neuzmanīgā runāšana izraisīja viņas dusmas.
The bottle was half empty.	Pudele bija pustukša.
Are birds smarter than mice?	Vai putni ir gudrāki par pelēm?
We have used up our bank accounts to the limit.	Mēs esam izmantojuši savus bankas kontus līdz limitam.
They both have to bend their backs to follow her.	Abiem jāsaliek muguras, lai viņai sekotu.
The soldier hardly noticed.	Karavīrs to gandrīz nepamanīja.
The offer was rejected in a short letter.	Piedāvājums tika noraidīts īsā vēstulē.
For example, many plants grow in the direction of a light source.	Piemēram, daudzi augi aug gaismas avota virzienā.
There was no blood on the man's hands.	Uz vīrieša rokām nebija asiņu.
We do not encourage people to smoke.	Mēs nemudinām cilvēkus smēķēt.
She took her time and drank slowly.	Viņa paņēma laiku un lēnām dzēra.
His hobbies were eating and sleeping.	Viņa vaļasprieki bija ēšana un gulēšana.
The goat waited in the back of the store.	Kaza gaidīja veikala aizmugurē.
She wore an orange dress.	Viņai bija oranža kleita.
The trench had to be filled and filled.	Tranšeja bija jāaizpilda un jāaizpilda.
The instructor moved forward confidently.	Instruktors pārliecinoši devās uz klases priekšu.
We fought and ate as usual.	Mēs cīnījāmies un ēdām kā parasti.
Defamation provided relief from pain.	Lamāšana nodrošināja atbrīvojumu no sāpēm.
She hugged her little son.	Viņa apskāva savu mazo dēlu.
The natives danced together.	Iezemieši kopā dejoja.
He jumped forward, almost hitting them.	Viņš izlēca uz priekšu, gandrīz tiem trāpot.
Reports of children are heartbreaking.	Ziņojumi par bērniem ir sirdi plosoši.
She better not tell her mother.	Viņa labāk nestāstīt mātei.
There are other organisms that cause idioms.	Ir arī citi organismi, kas rada idiomas.
Vegetables can be grown in greenhouses.	Dārzeņus var audzēt siltumnīcās.
They discovered that an apple had fallen from a tree.	Viņi atklāja, ka no koka ir nokritis ābols.
He stood in front of the audience and looked depressed.	Viņš stāvēja publikas priekšā un izskatījās nomākts.
Poems are read from right to left.	Dzejoļi tiek lasīti no labās uz kreiso pusi.
I took a taxi home.	Es braucu ar taksometru mājās.
Clouds began to form overhead.	Virs galvas sāka veidoties mākoņi.
Wine production has increased in the region.	Šajā reģionā ir pieaugusi vīna ražošana.
It does the same thing.	Tas dara to pašu.
They hung on a rope for a precious life.	Viņi karājās pie virves dārgajai dzīvei.
They are the biggest fighters in the world.	Viņi ir lielākie noziedzības cīnītāji pasaulē.
Engineers use these probes to test electrical circuits.	Lai pārbaudītu elektriskās ķēdes, inženieri izmanto šīs zondes.
The city council arranged the building.	Pilsētas dome ēku iekārtoja.
The border is an international border.	Robeža ir starptautiska robeža.
They put the finished painting on the stage.	Viņi izlika gatavo gleznu uz skatuves.
He looked at the girl.	Viņš paskatījās uz meiteni.
He crossed the line.	Viņš šķērsoja līniju.
You have several bad habits.	Jums ir vairāki slikti ieradumi.
Nothing makes me feel more alive.	Nekas neliek man justies dzīvākai.
The stranger was not suspicious.	Svešinieks nebija aizdomīgs.
Millions of people in this country are out of work.	Miljoniem cilvēku šajā valstī ir bez darba.
The government has set this figure.	Valdība šo skaitli ir noteikusi.
This window is now twenty feet high.	Tagad šis logs ir divdesmit pēdu augsts.
A piece of ice is an example of a runner.	Ledus gabals ir skrējēja piemērs.
The request will be satisfied.	Pieprasījums tiks apmierināts.
The judge imposed a heavy fine on the driver.	Tiesnesis autobraucējam piemērojis bargu naudas sodu.
He spoke softly.	Viņš runāja maigi.
The children were scared.	Bērni bija pārbijušies.
The king's order is violated.	Karaļa pavēle ​​tiek pārkāpta.
Most cultures have their own forms of music.	Lielākajai daļai kultūru ir savas mūzikas formas.
The walls were decorated with frescoes.	Sienu rotāja freskas.
Call to arms on behalf of farmers.	Aicinājums pie ieročiem zemnieku vārdā.
It is impossible to live your life without shedding blood.	Nav iespējams nodzīvot savu dzīvi bez asiņu izliešanas.
He tells me he will be sober forever.	Viņš man saka, ka paliks prātīgs mūžīgi.
There has never been a nymphomaniac nymph.	Nekad nav bijusi nimfomāniska nimfa.
This fascinating story made all three of us laugh.	Šis aizraujošais stāsts lika mums visiem trim smieties.
Two immunosuppressive drugs caused his diabetes.	Divas imūnsupresīvas zāles izraisīja viņa diabētu.
If such a plan is implemented, the costs will soon increase.	Ja šāds plāns tiks īstenots, izmaksas drīz pieaugs.
The doctor examined his patient carefully.	Ārsts rūpīgi pārbaudīja savu pacientu.
Our domain knowledge adds value to our customers.	Mūsu domēna zināšanas pievieno vērtību mūsu klientiem.
The place smells awful.	Vieta briesmīgi smaržo.
We need to learn to talk to each other.	Mums jāiemācās sarunāties vienam ar otru.
They dug the deepest pit.	Viņi izraka visdziļāko bedri.
There was a captivating smell of gingerbread baking.	Bija valdzinoša piparkūku cepšanas smarža.
He died of cancer.	Viņš mira no vēža.
He spends some time settling down.	Viņš kādu laiku pavada, lai iekārtotos.
This has given more opportunities for corruption.	Tas ir devis lielākas iespējas korupcijai.
He refused to look at me.	Viņš atteicās uz mani skatīties.
Number of emigrants emigrating each year.	Katru gadu izceļojošo emigrantu skaits.
To be or not to be, that is the question.	Būt vai nebūt, tāds ir jautājums.
He had strong facial features.	Viņam bija spēcīgi sejas vaibsti.
The stars reflect brightly from the water.	Zvaigznes spilgti atspīd no ūdens.
The thing is, he lost his job.	Lieta tāda, ka viņš zaudēja darbu.
The ceiling was stained with water damage.	Griesti bija notraipīti no ūdens bojājumiem.
Some modern music may sound like a scream.	Daža mūsdienu mūzika var izklausīties kā kliedziens.
Serve with milk.	Pasniedz ar pienu.
He sided with us in the dispute.	Viņš strīdā nostājās mūsu pusē.
The police said the suspects had not confessed.	Policists sacīja, ka aizdomās turamie nav atzinušies.
Why didn't you say you were hungry?	Kāpēc tu neteici, ka esi izsalcis?
Kit kat bars are made from milk.	No piena tur pagatavo "kit kat" batoniņus.
Let's not waste any more time.	Netērēsim vairāk laika.
The model can be considered human.	Modeli var uzskatīt par cilvēku.
But we cannot continue.	Bet mēs nevaram tā turpināt.
His discourse was philosophical.	Viņa diskurss bija filozofisks.
You might as well pick up the car.	Tikpat labi varētu paņemt mašīnu.
The bell rang for the dead.	Zvans skanēja par mirušajiem.
The smell in the air was unbearable.	Smaka gaisā bija neciešama.
Strautis chuckled on the way.	Strautis jautri čubināja, dodoties ceļā.
A new bar has opened in the city.	Pilsētā tika atvērts jauns bārs.
Six children died when the house collapsed.	Mājai sabrūkot, gāja bojā seši bērni.
My new shoes are quite comfortable.	Mani jaunie apavi ir diezgan ērti.
Kevin had a strange smile.	Kevinam bija dīvains smaids.
She bought a watering can to water the plants.	Lai laistītu augus, viņa iegādājās lejkannu.
There is a café on the outskirts.	Nomalē ir kafejnīca.
He was awarded a civic prize.	Viņam tika piešķirta pilsoniskā balva.
Her surgery was a success.	Viņas operācija bija veiksmīga.
Robotic vehicles run on electricity.	Roboti transportlīdzekļi darbojas ar elektrību.
Studies show that a vegetarian diet is healthier.	Pētījumi liecina, ka veģetārs uzturs ir veselīgāks.
I'm starting to like this place.	Man sāk patikt šī vieta.
We now live a separate life.	Mēs tagad dzīvojam atsevišķu dzīvi.
The mother opened the front door.	Māte atvēra ārdurvis.
He needed to get to this meeting.	Viņam vajadzēja nokļūt šajā sanāksmē.
He lifted his finger to his lips.	Viņš pacēla pirkstu pie lūpām.
The snow was shining in the sun.	Sniegs spīdēja saulē.
Locusts worked well, so that's definitely a problem.	Siseņi darbojās labi, tāpēc tā noteikti ir problēma.
The agreement was signed at the end of last month.	Līgums tika parakstīts pagājušā mēneša beigās.
The trees glow orange in autumn.	Koki rudenī mirdz oranžā krāsā.
Linux is an operating system.	Linux ir operētājsistēma.
The growth of the city has been significant.	Pilsētas izaugsme ir bijusi ievērojama.
It is now a barren, flat countryside.	Tagad tā ir neauglīga, plakana lauku vieta.
It was raining the most.	Bija nolijis stiprākais lietus.
What has happened here is not laughter.	Tas, kas šeit ir noticis, nav smiekli.
The company is growing.	Uzņēmums aug.
She hopes to buy a bigger house.	Viņa cer iegādāties lielāku māju.
One day a man visited the city.	Kādu dienu kāds vīrietis apmeklēja pilsētu.
Peach trees bloom here.	Šeit plaukst persiku koki.
I opened the car door.	Es atrāvu vaļā mašīnas durvis.
You can see these ruins.	Jūs varat redzēt šīs drupas.
We should stay together, remember?	Mums vajadzētu palikt kopā, atceries?
The mountains were clearly visible through the fog.	Caur miglu kalni bija skaidri redzami.
Don't lend money to anyone.	Neaizdodiet naudu nevienam.
Developers live in the suburbs.	Izstrādātāji apdzīvo priekšpilsētas.
He would be easy to track.	Viņu būtu viegli izsekot.
It's fun to ride bikes.	Ir jautri braukt ar velosipēdiem.
His disappearance is surrounded by secrets.	Viņa pazušanu apņem noslēpumi.
The government will invest more in roads.	Valdība vairāk investēs ceļos.
Tennis requires agility, speed and endurance.	Tenisam nepieciešama veiklība, ātrums un izturība.
The locals seemed sincere and friendly.	Vietējie iedzīvotāji šķita sirsnīgi un draudzīgi.
Do not allow strawberry juice to spill out.	Neļaujiet zemeņu sulai izšļakstīties.
Eggs were collected every morning.	Olas tika vāktas katru rītu.
New neighbors came to the house.	Mājā ieradās jauni kaimiņi.
We can neither agree nor disagree.	Mēs nevaram ne piekrist, ne nepiekrist.
The meeting revealed a lack of competence.	Tikšanās atklāja kompetences trūkumu.
He looked at his son.	Viņš skatījās uz savu dēlu.
This new law guarantees workers a living wage.	Ar šo jauno likumu strādniekiem tiek garantēta iztikas minimums.
We drive quite often.	Mēs braucam diezgan bieži.
Some types of bread are slightly nutritious.	Dažas maizes šķirnes ir nedaudz barojošas.
He devoted himself to preaching the gospel.	Viņš veltīja sevi evaņģēlija sludināšanai.
She cried after serving her death.	Pēc nāvessoda izpildīšanas viņa raudāja.
Stretch your plate.	Izstiepiet savu šķīvi.
Various animal species are dying out	Izmirst dažādas dzīvnieku sugas
The principle of equality is one of the aspects of democracy.	Vienlīdzības princips ir viens no demokrātijas aspektiem.
Everyday walks were popular here.	Šeit bija populāri ikdienas gājieni.
Cliffs rise above the river.	Virs upes paceļas kraujas klintis.
He carefully went into the darkness.	Viņš uzmanīgi iegāja tumsā.
The painter was from a small village.	Gleznotājs bija no neliela ciemata.
Beautiful autumn leaves were visible in the shop window.	Skatlogā bija redzamas skaistas rudens lapas.
Many targets are waiting for your attack.	Tavu uzbrukumu gaida daudz mērķu.
Medical staff care for the injured.	Medicīnas darbinieki aprūpē ievainotos.
He trained him to improve the technique.	Viņš apmācīja viņu uzlabot tehniku.
His remarks have angered feminists.	Viņa izteikumi sašutuši feministes.
We need to protect these animals.	Mums šie dzīvnieki ir jāaizsargā.
We have to be careful when driving.	Braucot mums jābūt uzmanīgiem.
The first democracy of the people is based on geographical regions.	Tautas pirmā demokrātija ir balstīta uz ģeogrāfiskiem reģioniem.
Governments are used to losing weight.	Valdības ir pieradušas mest savu svaru.
They felt the presence of another.	Viņi sajuta cita klātbūtni.
The system was adopted by many countries.	Sistēmu pieņēma daudzas valstis.
Start a series of experiments.	Uzsākt virkni eksperimentu.
An unlikely man makes an unlikely choice.	Maz ticams vīrietis izdara maz ticamu izvēli.
This cookbook includes both traditional and modern recipes.	Šajā pavārgrāmatā ir iekļautas gan tradicionālās, gan modernās receptes.
The police were eager to interrogate him.	Policija ļoti vēlējās viņu nopratināt.
Along the way, I've made a huge mess!	Pa ceļam esmu sataisījis milzīgu nekārtību!
The reputation of this university is unquestionable.	Šīs universitātes reputācija ir neapšaubāma.
Their home proves to be an unsatisfactory choice.	Viņu mājas izrādās neapmierinoša izvēle.
A wise man knows when it is time to step down.	Gudrs cilvēks zina, kad ir laiks atkāpties.
The rain continues to rain.	Lietus turpina līt.
The country remained rich in resources.	Valsts palika bagāta ar resursiem.
She was out of the room.	Viņa bija izslēgta no istabas.
The director tried to persuade them on stage.	Režisors mēģināja viņus pierunāt uz skatuves.
She swore that her intentions were not dirty.	Viņa zvērēja, ka viņas nodomi nav netīri.
The heat was numb.	Karstums bija stindzinošs.
The minibus was full of passengers.	Mikroautobuss bija pilns ar pasažieriem.
Body language is a surprisingly complex subject.	Ķermeņa valoda ir pārsteidzoši sarežģīts priekšmets.
These plates are used but in excellent condition.	Šīs plāksnes ir lietotas, bet ir lieliskā stāvoklī.
She neatly put her glasses in her pocket.	Viņa glīti iebāza brilles kabatā.
Vegetables need a lot of sun and water.	Dārzeņiem nepieciešams daudz saules un ūdens.
I was in good shape.	Es biju labā stāvoklī.
Industrial waste often pollutes water.	Rūpniecisko atkritumu rezultātā ūdens bieži ir piesārņots.
The dog's job is to guard the house.	Suņa uzdevums ir apsargāt māju.
The bird fluttered around his cage.	Putns plīvoja ap viņa būru.
The bank left many small businesses insolvent.	Banka atstāja daudzus mazos uzņēmumus nespējīgus maksāt.
The painting is beautiful.	Glezna ir skaista.
Do not use this ingredient in cooking.	Neizmantojiet šo sastāvdaļu ēdiena gatavošanā.
During the night the storm intensified.	Nakts gaitā vētra pastiprinājās.
The government has announced that it will implement the new regulation.	Valdība paziņoja, ka ieviesīs jauno regulējumu.
Mosquitoes love me.	Odi mani mīl.
Encouraged by new hope, she turned to writing.	Jaunu cerību mudināta viņa pievērsās rakstīšanai.
Sharp nails ruptured in the vein of the yoke.	Asi nagi plīsa jūga vēnā.
Millions of years ago, the dinosaur was alive.	Pirms miljoniem gadu dinozaurs bija dzīvs.
The long cool drink was considered exquisite.	Ilgi vēss dzēriens tika uzskatīts par izsmalcinātu.
Oil wells are running out.	Naftas akas izsīkst.
He emptied the glass.	Viņš iztukšoja glāzi.
More people than ever before attend this church.	Tagad šo baznīcu apmeklē vairāk cilvēku nekā jebkad agrāk.
I experience strong contractions.	Es piedzīvoju spēcīgas kontrakcijas.
His voice was roaring.	Viņa balss bija rūcoša.
Love your coffee hot.	Mīli savu kafiju karstu.
Her mind wandered.	Viņas prāts klīda.
The armed man carried a rifle.	Bruņotais vīrietis nesa šauteni.
Water dissolves sugar, but sugar is insoluble in water.	Ūdens izšķīdina cukuru, bet cukurs nešķīst ūdenī.
The local brigade is aware of this problem.	Vietējai brigādei šī problēma ir zināma.
In the village, children were happy to play balls.	Ciematā bērni ar prieku spēlēja bumbiņas.
He is good at playing the trumpet.	Viņš labi prot spēlēt trompeti.
He caught him looking at him.	Viņš pieķēra viņu skatāmies uz viņu.
People all over the world eat eggs.	Cilvēki visā pasaulē ēd olas.
When they took the oath, they opened fire.	Nododot svēto zvērestu, viņi atklāja uguni.
I wouldn't like to lose him.	Man nepatiktu viņu pazaudēt.
Identify a letter that consists only of vowels.	Nosakiet burtu, kas sastāv tikai no patskaņiem.
She walked in quietly and bowed slightly.	Viņa klusi iegāja iekšā un nedaudz paklanījās.
The company was a leader in its field.	Uzņēmums bija līderis savā jomā.
The appearance of normalcy has returned.	Normalitātes šķietamība ir atgriezusies.
He has known him since elementary school.	Viņš viņu pazīst kopš pamatskolas.
The man's face had changed.	Vīrieša seja bija pārvērtusies.
The pier stretches towards the water.	Mols stiepjas uz ūdens pusi.
She wiped the velvet jacket.	Viņa noslaucīja samta jaku.
The woman is sitting under a tree.	Sieviete sēž zem koka.
Many cities used this technique to build roads.	Daudzas pilsētas izmantoja šo paņēmienu ceļu būvēšanai.
They are sometimes called "seeds".	Dažreiz tos sauc par "sēklām".
The meeting took place in secret.	Tikšanās notika slepeni.
The girl puts on a wedding dress.	Meitene uzvelk kāzu kleitu.
He still felt that the former regime was to blame.	Viņš joprojām uzskatīja, ka bijušais režīms ir vainīgs.
Uneaten food should be discarded.	Neapēstais ēdiens ir jāizmet.
The hydrate is porous and gelatin.	Hidrāts ir porains un želatīns.
She gave birth to twins.	Viņa dzemdēja dvīņus.
He comes and goes as he pleases.	Viņš nāk un iet, kā grib.
People are blowing hard on this balloon and it is flying.	Cilvēki spēcīgi pūš uz šo balonu, un tas lido.
The environment has gotten worse every year.	Apkārtne ar katru gadu ir kļuvusi sliktāka.
He could solve the problem.	Viņš varētu atrisināt problēmu.
In general, the toilet has a faucet and drains.	Kopumā tualetē ir jaucējkrāns un kanalizācija.
If you can't solve a difficult problem, simplify it.	Ja nevarat atrisināt sarežģītu problēmu, vienkāršojiet to.
Some countries are known to be welfare states.	Ir zināms, ka dažas valstis ir labklājības valstis.
The most dangerous species	Visbīstamākā suga
It blocked swords and axes and had no other function.	Tas bloķēja zobenus un cirvjus, un tam nebija citas funkcijas.
Their law is medieval.	Viņu likums ir viduslaiku.
The children ran between the cars.	Bērni skrēja starp mašīnām.
She slowly ate the pie, enjoying every mouthful.	Viņa lēnām ēda pīrāgu, izbaudot katru kumosu.
They planted trees in concrete ditches.	Viņi iestādīja kokus betona grāvjos.
He is a handsome boy.	Viņš ir skaists zēns.
The government is funding a new road.	Valdība finansē jaunu ceļu.
Powders can be used for many purposes.	Pulveri var izmantot daudziem mērķiem.
Her ankle was stretched.	Viņas potīte bija sastiepta.
They keep books.	Viņi glabā grāmatas.
They went to the park together.	Viņi kopā devās uz parku.
The caramel was dark and sticky.	Karamele bija tumša un lipīga.
They were too tired to argue.	Viņi bija pārāk noguruši, lai strīdētos.
This is my favorite song.	Šī ir mana mīļākā dziesma.
Use a food processor to grind the meat.	Gaļas samalšanai izmantojiet virtuves kombainu.
The cat was a tiny gray taboo.	Kaķis bija niecīgs pelēks tabīns.
Children do not learn this way.	Bērni šādā veidā nemācās.
Water entered the car through the sunroof, soaking his documents.	Ūdens iekļuva automašīnā pa jumta lūku, izmirkstot viņa dokumentiem.
Active learning can improve students' learning.	Aktīvā mācīšanās var uzlabot studentu mācīšanos.
My daughter has been feeling much better lately.	Mana meita pēdējā laikā jūtas daudz labāk.
His ensemble played folk songs in an unusual style.	Viņa ansamblis spēlēja tautas dziesmas neparastā stilā.
The animal climbs a tree.	Dzīvnieks kāpj kokā.
The nice man asked what she could do for her.	Jaukais vīrietis jautāja, ko viņa varētu viņas labā darīt.
You must be of drinking age to purchase alcohol.	Lai iegādātos alkoholu, jums ir jābūt sasniegušam dzeršanas vecumu.
Babies rarely, if ever, experience spontaneous laughter.	Zīdaiņi reti, ja vispār, piedzīvo spontānus smieklus.
The bishop and his assistant will explain this practice.	Bīskaps un viņa palīgs izskaidros šo praksi.
Hot irons can be dangerous.	Karsti gludekļi var būt bīstami.
The old woman had hardly eaten all week.	Vecā sieviete visu nedēļu gandrīz nebija ēdusi.
The twentieth century has seen great changes.	Divdesmitajā gadsimtā ir notikušas lielas pārmaiņas.
He greeted me politely.	Viņš mani pieklājīgi sveicināja.
Fruits are natural sources of fiber.	Augļi ir dabiski šķiedrvielu avoti.
They were still watching the sunset.	Viņi joprojām vēroja saulrietu.
The flu virus killed one in five people.	Gripas vīruss nogalināja katru piekto cilvēku.
Deforestation has posed a serious threat to wildlife.	Mežu izciršana ir radījusi nopietnus draudus savvaļas dzīvniekiem.
New capital will be built soon.	Drīzumā tiks uzcelts jauns kapitāls.
The impressive size of the collection is impressive.	Kolekcijas iespaidīgais izmērs ir iespaidīgs.
Jack's new house was on a hill.	Džeka jaunā māja atradās kalnā.
It's hard to tell if it's a toaster.	Grūti pateikt, vai tas ir tosteris.
The fruit is eaten by people all over the world.	Augļus ēd cilvēki visā pasaulē.
Hundreds of thousands of refugees fled to this forest.	Simtiem tūkstošu bēgļu aizbēga uz šo mežu.
Hands and feet are lost.	Rokas un kājas ir zaudētas.
The brand is widely used.	Zīmols ir plaši izmantots.
There are no trees in the forest	Mežā nedeg koki
Toast to your health!	Tosts jūsu veselībai!
The harvest this year was very good.	Ražas šogad bija ļoti labas.
You should also add the following ingredients.	Jums vajadzētu pievienot arī šādas sastāvdaļas.
The animals ran through the plains.	Dzīvnieki skrēja pa līdzenumiem.
Put the sugar.	Ielieciet cukuru.
The Minister has been asked to resign.	Ministram lūgts atkāpties no amata.
You won't be able to go out tonight.	Šovakar tu nevarēsi iziet ārā.
The reason for his anger is obvious.	Viņa dusmu iemesls ir acīmredzams.
They found several unusual graves.	Viņi atrada vairākus neparastus kapus.
Land was available relatively cheaply.	Zeme bija pieejama salīdzinoši lēti.
First and second graders continued to read.	Pirmās un otrās klases skolēni turpināja lasīt.
Expressing your thoughts and feelings with language.	Savu domu un jūtu izteikšana ar valodu.
Many experts claim that marijuana has medicinal value.	Daudzi eksperti apgalvo, ka marihuānai ir ārstnieciska vērtība.
This city is an important place of pilgrimage.	Šai pilsētai ir svarīga svētceļojumu vieta.
Remodeling a room can be stressful.	Istabas pārkārtošana var radīt stresu.
There was a snort in his long hall.	Viņa garajā zālē jautri gulēja šņākdama.
This is the most popular drink.	Šis ir vispopulārākais dzēriens.
She worked as a nurse in a hospital.	Viņa strādāja par medmāsu slimnīcā.
Her burning gaze showed her anger.	Viņas degošais skatiens liecināja par viņas dusmām.
Those who show racist sentiment must be dismissed.	Tie, kas izrāda rasistiskus noskaņojumus, ir jāatlaiž.
The shrine is already crowded with visitors.	Svētnīca jau ir apmeklētāju pārpildīta.
The author speaks extensively on environmental issues.	Autore plaši runā par vides jautājumiem.
Old houses are being demolished.	Vecās mājas tiek nojauktas.
And some of these new buildings look pretty nice.	Un dažas no šīm jaunajām ēkām izskatās diezgan jauki.
Why do cars have seat belts?	Kāpēc automašīnām ir drošības jostas?
A battle broke out that lasted for several hours.	Izcēlās kauja, kas ilga vairākas stundas.
His music was enjoyed by all ages.	Viņa mūzika patika visām vecuma grupām.
Please inform the reception before departure.	Lūdzu, ziņojiet reģistratūrā pirms izbraukšanas.
However, they continued to speak.	Tomēr viņi turpināja runāt.
The bus stops right outside the house.	Autobuss pietur tieši pie mājas.
After their travels, the poet returned to his hometown.	Pēc viņu ceļojumiem dzejnieks atgriezās dzimtajā pilsētā.
The police are closely following the participants of the march.	Policija rūpīgi seko līdzi gājiena dalībniekiem.
I'm late, as usual.	Es kavēju, kā parasti.
She walked closer, touching his hand.	Viņa piegāja tuvāk, pieskaroties viņa rokai.
Scientists hope the wreckage will provide clues.	Zinātnieki cer, ka atlūzas sniegs norādes.
People should invest more in society.	Cilvēkiem būtu vairāk jāiegulda sabiedrībā.
The benefits of aerobic exercise are undeniable.	Aerobikas vingrinājumu priekšrocības ir nenoliedzamas.
The whole village was immediately warned.	Viss ciemats tika nekavējoties brīdināts.
The report was clear and unambiguous.	Ziņojums bija izteikts un nepārprotams.
The faucet is constantly dripping.	Jaucējkrāns nemitīgi pil.
This is an administrative territory.	Šī ir administratīva teritorija.
Like his predecessor, he has honored his office.	Tāpat kā viņa priekšgājējs, viņš ir godam ienesis savu biroju.
She left her basket of vegetables.	Viņa atstāja savu dārzeņu grozu.
You can feel it, but you can't see it.	Jūs varat to sajust, bet jūs to nevarat redzēt.
He wore dark sunglasses, a gray jacket and jeans.	Viņam bija tumšas saulesbrilles, pelēka jaka un džinsi.
To the east, the sun sets.	Austrumu virzienā, saule riet.
It started to rain.	Sāka līt neliels lietus.
Rain clouds gathered on the horizon.	Pie apvāršņa pulcējās lietus mākoņi.
The funnel begins to fill with wine.	Piltuve sāk piepildīties ar vīnu.
He exhaled, as if to say, enough.	Viņš izdvesa, it kā teiktu, pietiek.
The tusks of these spiders contain poison.	Šo zirnekļu ilkņos ir inde.
No progress has been made on this issue.	Progress šajā jautājumā nav panākts.
The tourist resort was quite full.	Tūristu kūrorts bija diezgan pilns.
This is a sad day for the president.	Šī ir skumja diena prezidentam.
Over time, silk production declined.	Laika gaitā zīda ražošana samazinājās.
The pilgrim went on, stopping to look in amazement.	Svētceļnieks devās tālāk, apstājoties, lai paskatītos izbrīnā.
This route is popular with tourists.	Šis maršruts ir populārs tūristu vidū.
A gypsy tent was set back from the road.	Čigānes telts tika novietota atpakaļ no ceļa.
Farmers found that an insect had damaged their crops.	Lauksaimnieki konstatēja, ka kukainis sabojājis viņu sējumu.
The room is divided by a curtain.	Telpu sadala aizkars.
The housewife smiled kindly at him.	Mājas kundze viņam laipni uzsmaidīja.
The only dog ​​to survive the collision.	Vienīgais no sadursmes izdzīvoja suns.
There was some heavy rain at night.	Naktī bija dažas spēcīgas lietusgāzes.
The plant grew well.	Augs labi auga.
More power has been transferred to municipalities.	Vairāk varas ir nodotas pašvaldībām.
Many families have been left untouched by modern technology.	Daudzas ģimenes ir palikušas mūsdienu tehnoloģiju neskartas.
He drank cold beer in his glass.	Viņš dzēra auksto alu savā glāzē.
We must ensure that this never happens again.	Mums ir jānodrošina, ka tas nekad vairs neatkārtojas.
The soil of our country is fertile.	Mūsu valsts augsne ir auglīga.
Sometimes tyrants do terrible things.	Dažreiz tirāni dara briesmīgas lietas.
The bridge is built without reinforcement.	Tilts uzbūvēts bez pastiprinājuma.
They ate strawberries, remembering their children.	Viņi ēda zemenes, atceroties savus bērnus.
The baby howled in the morning silence.	Bērna gaudošana iedūrās rīta klusumā.
I heard noise coming from the building.	Es dzirdēju troksni, kas nāk no ēkas.
Books were a common form of entertainment.	Grāmatas bija izplatīts izklaides veids.
Several patients died of the flu last winter.	Pagājušajā ziemā vairāki pacienti nomira no gripas.
He found this kind of behavior dangerous.	Viņam šķita, ka šāda veida rīcība ir bīstama.
The stone plate matched the throne.	Akmens plāksne saskanēja ar troni.
Glossy carpet on the floor.	Grīdu klāja spīdīgs paklājs.
It was the best day of his life.	Tā bija viņa dzīves labākā diena.
Several people ran into the house.	Mājā ieskrēja vairāki cilvēki.
An eyewitness to the murder described the violence.	Slepkavību aculiecinieks aprakstīja vardarbību.
She felt a little dizzy.	Viņa juta nedaudz reiboni.
He settled into his seat comfortably.	Viņš ērti iekārtojās savā sēdeklī.
Pour the dried flower flowers into the water.	Ielejiet žāvētos ziedu ziedus ūdenī.
A group of travelers appeared on the horizon.	Pie apvāršņa parādījās ceļotāju grupa.
Most crimes in this area are committed at night.	Lielākā daļa noziegumu šajā jomā tiek pastrādāti naktī.
So the new university graduate returned home.	Tātad jaunais universitātes absolvents atgriezās mājās.
Things became more and more dangerous.	Lietas kļuva arvien bīstamākas.
The monks washed.	Mūki veica mazgāšanos.
It is said that millions of women died in childbirth.	Ir teikts, ka miljoniem sieviešu nomira dzemdībās.
The wolf howled in pain.	Vilks gaudoja aiz sāpēm.
Margaret was a loving mother.	Mārgareta bija mīloša māte.
The first patient ended last night.	Vakar vakarā beidzās pirmais pacients.
She knocked loudly on the door.	Viņa skaļi pieklauvēja pie durvīm.
The amount and variety of vegetables has increased significantly.	Ievērojami pieaudzis dārzeņu daudzums un dažādība.
It was true that time passed on the wings of the wind.	Tā bija taisnība, ka laiks paskrēja vēja spārniem.
He tapped the glass impatiently.	Viņš nepacietīgi piesita pa stiklu.
The king had deployed soldiers on all major roads.	Karalis uz visiem lielākajiem ceļiem bija izvietojis karavīrus.
Search stopped.	Meklēšana tika pārtraukta.
Please check the contents of this box.	Lūdzu, pārbaudiet šīs kastes saturu.
There are many valuable artifacts in this museum.	Šajā muzejā ir apskatāmi daudzi vērtīgi artefakti.
We will look at everything step by step.	Mēs visu izskatīsim soli pa solim.
What are the benefits for the elderly?	Kādi ir ieguvumi gados vecākiem cilvēkiem?
He asked me to pose for a portrait.	Viņš lūdza mani pozēt portretam.
The region is famous for its low crime rate.	Reģions ir slavens ar zemo noziedzības līmeni.
Don't bother him.	Netraucē viņu.
The mention of this product caused outrage among food sellers.	Šī produkta pieminēšana izraisīja pārtikas pārdevēju sašutumu.
It was the first time she was there.	Tā bija pirmā reize, kad viņa tur bija.
The group came out on the sidewalk.	Grupa iznāca uz ietves.
The camel is given full attention.	Kamielim tiek pievērsta visa uzmanība.
The water turns to ice when it cools down.	Ūdens kļūst par ledu, kad tas ir atdzisis.
Emotions can be studied scientifically.	Emocijas var pētīt zinātniski.
Education is very important to our people.	Izglītība mūsu tautai ir ļoti svarīga.
In many workplaces, smoking was banned years ago.	Daudzās darba vietās smēķēšana bija aizliegta pirms gadiem.
Police have said they have nothing to do with the events.	Policija paziņojusi, ka notikumiem nav nekāda sakara.
The patient was unconscious.	Pacients bija bezsamaņā.
The Cabinet of Ministers is asked to consider the matter.	Ministru kabinetu lūdz izskatīt jautājumu.
The region is rich in unspoilt villages.	Reģions ir bagāts ar neskartiem ciemiem.
The man fell into a chair.	Vīrietis atkrita krēslā.
The project was poorly planned.	Projekts bija slikti izplānots.
So to speak.	Tā sakot.
I had three tacos today for lunch.	Man šodien pusdienās bija trīs taco.
Some peasants brought their bundles to the abbey.	Daži zemnieki atnesa savus kūļus uz abatiju.
The cover contains electronic components.	Vāciņā ir elektroniski komponenti.
Her parents arranged an operation for her.	Viņas vecāki organizēja viņai operāciju.
Lemon balm was first mentioned in the fourteenth century.	Citronu balzams pirmo reizi minēts četrpadsmitajā gadsimtā.
It's important to be patient, but she's driving me crazy!	Ir svarīgi būt pacietīgam, bet viņa mani padara traku!
Under certain conditions, hydrogen can cause a fire.	Noteiktos apstākļos ūdeņradis var izraisīt ugunsgrēku.
The statue was made of painted iron.	Statuja bija izgatavota no krāsotas dzelzs.
Next you will need two glasses of flour.	Tālāk jums vajadzēs divas glāzes miltu.
Potatoes should be planted in the spring.	Kartupeļus vajadzētu stādīt pavasarī.
She took the box to work.	Viņa paņēma kasti uz darbu.
Weapons were not allowed in the hotel.	Ieroči viesnīcā nebija atļauti.
The music delighted the villagers.	Mūzika sajūsmināja ciema iedzīvotājus.
how are you sleeping	kā tu guli?
Verkach traveled with two companions.	Verkaačs ceļoja kopā ar diviem pavadoņiem.
The humble pub was a magnet for travelers.	Pazemīgā krogs bija magnēts ceļotājiem.
The professor has a theory about why ants collect food.	Profesoram ir teorija par to, kāpēc skudras vāc barību.
It is less than yesterday.	Ir mazāk nekā vakar.
As a young man, he traveled a lot.	Būdams jauns vīrietis, viņš daudz ceļoja.
She is not feeling well.	Viņa nejūtas labi.
She was admitted to another prestigious university.	Viņa tika uzņemta citā prestižā universitātē.
The cathedral is a great architectural achievement.	Katedrāle ir lielisks arhitektūras sasniegums.
And piles of booklets and pamphlets were confused.	Un bukletu un brošūru kaudzes mulsināja.
Such changes require government action.	Šādas izmaiņas prasa valdības rīcību.
The wind was too strong to keep a steady course.	Vējš bija pārāk stiprs, lai saglabātu vienmērīgu kursu.
Encourage children to participate in their education.	Mudiniet bērnus piedalīties savā izglītībā.
Many days were gentle and crisp, perfect for picnics.	Daudzas dienas bija maigas un kraukšķīgas, lieliski piemērotas piknikiem.
The small river flowed into a wide lake.	Mazā upīte ieplūda plašā ezerā.
He was disqualified for the offenses.	Viņš tika diskvalificēts par pārkāpumiem.
The project was hampered by bureaucracy.	Birokrātija apgrūtināja šo projektu.
This limited space is awful.	Šī ierobežotā telpa ir šausmīga.
The team stood out with its performance.	Komanda izcēlās ar savu sniegumu.
This museum of ancient art is housed in a historic building.	Šis senās mākslas muzejs atrodas vēsturiskā ēkā.
The stone felt cool to the touch.	Pieskaroties, akmens jutās vēss.
There's a deep canyon here, isn't it?	Šeit ir dziļš kanjons, vai ne?
In the end, the police made progress.	Galu galā policija panāca progresu.
They left the company.	Viņi pameta uzņēmumu.
She was not surprisingly disappointed.	Viņa nebija pārsteidzoši vīlusies.
They give directions at every intersection in the city.	Katrā pilsētas krustojumā viņi dod norādes.
The condition was critical for the doctor.	Stāvoklis ārstam bija kritisks.
Most troublemakers were venous nonsense.	Lielākā daļa nemieru cēlāju bija venālas blēņas.
She is an optimist!	Viņa ir optimiste!
Nothing is more ethereal than love.	Nekas nav ēteriskāks par mīlestību.
The king stepped back three steps.	Karalis atkāpās trīs soļus.
He ate food, but his body was weak.	Viņš ēda ēdienu, bet viņa ķermenis bija vājš.
The limousine arrived at the hotel with difficulty.	Limuzīns ieradās viesnīcā ar grūtībām.
The villagers say they have seen the ghosts before.	Ciema iedzīvotāji stāsta, ka spokus redzējuši jau iepriekš.
The combination of ingredients causes a chemical reaction.	Sastāvdaļu kombinācija rada ķīmisku reakciju.
You or he may have a job.	Jums vai viņam var būt darbs.
Their work was of limited success.	Viņu darbs guva tikai ierobežotus panākumus.
Workers will work long hours.	Strādnieki strādās ilgas stundas.
Money in this country buys protection, influence and power.	Nauda šajā valstī pērk aizsardzību, ietekmi un varu.
The queen often drinks tea very early in the morning.	Ļoti agri no rīta karaliene bieži dzer tēju.
The people in this village are subsistence farmers.	Cilvēki šajā ciematā ir naturālie lauksaimnieki.
This is a private university.	Šī ir privāta universitāte.
They are very serviceable and convenient.	Tie ir ļoti apkalpojami un ērti.
Twelve men were needed in the coffin.	Zārkā bija nepieciešami divpadsmit vīrieši.
That's what she recalls.	Tas ir tas, ko viņa atgādina.
His story became a legend.	Viņa stāsts kļuva par leģendu.
The waterfall fell from above.	Ūdenskritums gāzās lejā no augšienes.
Move the stairs away from the wall.	Pārvietojiet kāpnes prom no sienas.
There are no paved roads in this country.	Šai valstij nav asfaltētu ceļu.
Students often dream of being astronauts.	Skolēni bieži sapņo būt astronauti.
Firefighters claimed they had overpaid taxes.	Ugunsdzēsēji apgalvoja, ka viņiem ir pārmaksāti nodokļi.
The thief was sentenced to death.	Zaglis tika nolemts nāvei.
Bowser was rich and powerful.	Bowser bija bagāts un spēcīgs.
The market became the main part of the city.	Tirgus kļuva par galveno pilsētas daļu.
Both prisoners were escorted to the gallows.	Abi ieslodzītie tika pavadīti uz karātavām.
He rose above her.	Viņš pacēlās virs viņas.
She expressed her dissatisfaction.	Viņa pauda savu neapmierinātību.
Journalists were banned from visiting the city.	Žurnālistiem tika aizliegts apmeklēt pilsētu.
They talked about their religion and beliefs.	Viņi runāja par savu reliģiju un uzskatiem.
The birds stay close to the water.	Putni uzturas ūdens tuvumā.
The salt industry in this area is under the cloud.	Sāls rūpniecība šajā jomā ir zem mākoņa.
I had too much ice cream to eat.	Saldējums man bija par daudz, lai to apēstu.
Our survey showed widespread support for this policy.	Mūsu aptauja parādīja plašu atbalstu šai politikai.
Many plants convert carbon dioxide into oxygen.	Daudzi augi pārvērš oglekļa dioksīdu par skābekli.
Sheep are raised in this part of the country.	Šajā valsts daļā tiek audzētas aitas.
In the distance, a giant dog, a mastiff, was howling.	Tālumā gaudoja milzu suns, mastifs.
Satisfactory performance is normal.	Apmierinošs sniegums ir ierasts.
Lock the door!	Aizslēdz durvis!
This restaurant is closed.	Šis restorāns ir slēgts.
Raise your arms above your head.	Paceliet rokas virs galvas.
You smell that color, don't you?	Jūs smaržojat šo krāsu, vai ne?
The government announced another tax increase.	Valdība paziņoja par kārtējo nodokļu paaugstināšanu.
It is difficult to drive on sharp rocks.	Ir grūti braukt pa asiem akmeņiem.
How could they ignore such a happily married couple?	Kā viņi varēja ignorēt tik laimīgi precētu pāri?
Who is blogging for this paper?	Kurš veido emuārus šim papīram?
A slow recovery from the crisis is now expected.	Tagad gaidāma lēna atveseļošanās no krīzes.
The host did not notice.	Saimnieks to neievēroja.
A smile cracked at her beautiful lips.	Smaids pāršķēla viņas skaistās lūpas.
The post office was delighted to find the lost letter.	Pasta nodaļa bija sajūsmā, kad atrada pazaudēto vēstuli.
The photo was taken by an expedition participant.	Fotogrāfiju uzņēmis kāds ekspedīcijas dalībnieks.
The grocery store had some canned goods for sale.	Pārtikas veikalā bija pārdošanā daži konservi.
The wind is a pleasant change from the rain.	Vējš ir patīkama maiņa no lietus.
The food is usually served hot.	Ēdiens parasti tiek pasniegts karsts.
She slipped her hand through his hand.	Viņa izslidināja roku caur viņa roku.
The women were rich in praising the singer.	Sievietes bija bagātīgas, slavējot dziedātāju.
She covered her face with a pillow.	Viņa aizsedza seju ar spilvenu.
Scientists are demanding a decipherment of petroglyphs.	Zinātnieki pieprasa petroglifu atšifrēšanu.
The portions of fruits and vegetables are smaller than before.	Augļu un dārzeņu porcijas ir mazākas nekā iepriekš.
All living beings on our planet are connected.	Visas dzīvās būtnes uz mūsu planētas ir saistītas.
He smiled contentedly.	Viņš uzsmaidīja apmierinātam.
The wind had picked up speed.	Vējš bija uzņēmis ātrumu.
He believes that meditation is essential.	Viņš uzskata, ka meditācija ir būtiska.
Consumption of red meat is associated with heart disease.	Sarkanās gaļas patēriņš ir saistīts ar sirds slimībām.
A standing body of water is exposed to local pollution.	Stāvoša ūdenstilpe ir pakļauta vietējam piesārņojumam.
Fifteen minutes later, it was over.	Pēc piecpadsmit minūtēm viss bija beidzies.
Why do they eat so much?	Kāpēc viņi tik daudz ēd?
He often has allergic reactions to certain foods.	Viņam bieži ir alerģiskas reakcijas pret dažiem pārtikas produktiem.
A circle of smoke and heat surrounded the room.	Dūmu un karstuma riņķis apņēma telpu.
Measles symptoms are cough.	Masalu simptomi ir klepus.
A person's ability to communicate has a significant impact on his or her success.	Cilvēka spēja sazināties būtiski ietekmē viņa panākumus.
At the door, she listened.	Pietupienos pie durvīm viņa klausījās.
Formerly a desert, now an oasis.	Agrāk tuksnesis, tagad oāze.
The meat was preparing slowly.	Gaļa gatavojās lēni.
Once a hut, now a wonderful hotel!	Kādreiz tikai būda, tagad brīnišķīga viesnīca!
The wild boar destroyed her fence.	Mežacūka iznīcināja viņas žogu.
Horses are at the heart of the economy.	Zirgi ir ekonomikas centrā.
The little girl threw her toy.	Mazā meitene nometa savu rotaļlietu.
Soldiers got out of the tunnel one by one.	Karavīri pa vienam izkāpa no tuneļa.
The winged horse quickly flew towards the forest.	Spārnotais zirgs ātri aizlidoja meža virzienā.
This school has a good reputation.	Šai skolai ir laba reputācija.
The bird does not sing loudly.	Putns skaļi nedzied.
The winds blew inland, pushing the clouds inland.	Tā vēji pūta iekšzemē, spiežot arī mākoņus iekšzemē.
Many pests have begun to invade.	Daudzi kaitēkļi ir sākuši iebrukt.
A group of students was present.	Klāt bija studentu grupa.
Remove the milk from the refrigerator.	Izņemiet pienu no ledusskapja.
Scientists should share information.	Zinātniekiem vajadzētu dalīties informācijā.
Follow the course of the river.	Sekojiet upes gaitai.
A bright red sports car drove onto the curb.	Uz apmales piebrauca spilgti sarkana sporta automašīna.
A blue garment was visible on the dress steamer.	Kleitu tvaikonī bija redzams zils apģērba gabals.
The senator demanded to hear the prime minister's response.	Senators pieprasīja uzklausīt premjera atbildi.
Chilled as bread.	Atdzesēts kā maize.
In summary, we have the following information.	Rezumējot, mums ir šāda informācija.
He seemed to be a healthy young man.	Šķita, ka viņš ir vesels jauneklis.
The lack of funding prevented the company from expanding.	Finansējuma trūkums neļāva uzņēmumam paplašināties.
The pond is protected by a pair of fearsome geese.	Dīķi sargā baismīgu zosu pāris.
He raised his right hand in greeting.	Viņš sveicināti pacēla labo roku.
This gives credibility to the theory.	Tas piešķir teorijai ticamību.
The motive of the killer is still a mystery.	Slepkavas motīvs joprojām ir noslēpums.
She was able to smile in her memories.	Viņa spēja pasmaidīt atmiņās.
It is irrational to believe that aliens are elsewhere.	Ticēt, ka citplanētieši ir citur, ir neracionāli.
Look at my cat!	Paskaties uz manu kaķi!
The wooden structure was still in good condition.	Koka konstrukcija joprojām bija labā stāvoklī.
This theory states that people do not like to be alone.	Šī teorija apgalvo, ka cilvēkiem nepatīk būt vienam.
This particular stone is very durable.	Šis konkrētais akmens ir ļoti izturīgs.
Children have to go to school.	Bērniem jāiet uz skolu.
Water purity is a concern.	Ūdens tīrība rada bažas.
The surgeon said the operation would last seven hours.	Ķirurgs teica, ka operācija ilgs septiņas stundas.
An adventurous young couple ran in the opposite direction.	Piedzīvojumu kārs jauns pāris skrējis pretējā virzienā.
He expressed his dissatisfaction with the lack of progress.	Viņš pauda neapmierinātību par progresa trūkumu.
The only person he trusts is his cousin.	Vienīgā persona, kurai viņš uzticas, ir viņa māsīca.
Filby was suspected of espionage.	Filbijs tika turēts aizdomās par spiegošanu.
The piles of paper were neatly stacked on the shelves.	Papīra kaudzes bija glīti saliktas plauktos.
I watch him disappear into the woods.	Es vēroju, kā viņš pazūd mežā.
In this country, we value freedom of expression very much.	Šajā valstī mēs ļoti augstu vērtējam vārda brīvību.
The idea was welcomed with enthusiasm.	Ideja tika sagaidīta ar entuziasmu.
The cheese is made from milk.	Sieru gatavo no piena.
The princess had never seen anyone so furious.	Princese vēl nekad nebija redzējusi nevienu tik niknu.
The player quickly dealt cards.	Spēlētājs ātri izplatīja kārtis.
Language erosion along with humanity	Valodas erozija kopā ar cilvēci
Some plants grow on this mountain.	Šajā kalnā aug daži augi.
However, the lump was not malignant.	Tomēr kamols nebija ļaundabīgs.
What a disaster! 	Kas par katastrofu!
he exclaimed.	viņš iesaucās.
I will not answer.	Es neatbildēšu.
He sat on the porch with his friends and smoked angrily.	Viņš sēdēja uz lieveņa ar saviem draugiem un nikni smēķēja.
This man died in an accident.	Šis vīrietis negadījumā gāja bojā.
The judge was clearly biased.	Tiesnesis bija nepārprotami neobjektīvs.
The house is surrounded by shady gardens.	Māju ieskauj ēnaini dārzi.
Wash your hands after touching the raw meat.	Pēc pieskaršanās jēlai gaļai nomazgājiet rokas.
I think you will find this book interesting.	Es domāju, ka šī grāmata jums liksies interesanta.
Have you noticed that he always locks the door?	Vai esat ievērojuši, ka viņš vienmēr aizslēdz durvis?
She wanted this tool.	Viņa gribēja iegūt šo instrumentu.
The thief took the money and ran away.	Zaglis paņēma naudu un aizskrēja.
Each creature on earth could have its own species	Katrai radībai uz zemes varētu būt sava suga
The train has left the station.	Vilciens ir atstājis staciju.
The fortune-teller discovered the presence of evil.	Zīlniece atklāja ļaunuma klātbūtni.
You can turn it back on.	Jūs varat to apgriezt atpakaļ.
She helped her sister with her homework.	Viņa palīdzēja māsai pildīt mājasdarbus.
Police have never charged the man.	Policija vīrietim nekad nav izvirzījusi apsūdzību.
The men and women who worked on these ships were skilled.	Vīrieši un sievietes, kas strādāja uz šiem kuģiem, bija prasmīgi.
While waiting at the stop, she longed for her beloved.	Gaidot pieturā, viņa ilgojās pēc mīļotā.
I report him to the police.	Es par viņu ziņoju policijai.
The oracles were consulted about the cause of the plague.	Par mēra cēloni konsultējās ar orākuliem.
Passive resistance is a form of protest.	Pasīvā pretestība ir protesta veids.
We decided to try another cafe.	Nolēmām izmēģināt citu kafejnīcu.
In the first season, some new plants emerged.	Pirmajā sezonā radās daži jauni augi.
Two of his comrades are injured.	Divi viņa biedri ir ievainoti.
He drove at high speed through the dark streets.	Viņš lielā ātrumā brauca pa tumšajām ielām.
Many people abuse drugs.	Daudzi cilvēki ļaunprātīgi izmanto narkotikas.
He had been wearing the same suit all week.	Viņš visu nedēļu bija valkājis vienu un to pašu uzvalku.
It was organized and maintained.	To organizēja un uzturēja .
A larger organization can have multiple layers of governance.	Lielākā organizācijā var būt vairāki pārvaldības slāņi.
She works six days a week.	Viņa strādā sešas dienas nedēļā.
Work together on this project.	Strādājiet kopā pie šī projekta.
It is said that human rights violations are still widespread.	Ir teikts, ka cilvēktiesību pārkāpumi joprojām ir plaši izplatīti.
The gap between rich and poor is widening.	Plaisa starp bagātajiem un nabadzīgajiem palielinās.
They worked as sailors and sailors.	Viņi strādāja par jūrniekiem un jūrniekiem.
We can do it at a specific time.	Mēs to varam izdarīt noteiktā laikā.
The young woman smiled shyly.	Jaunā sieviete kautrīgi pasmaidīja.
The map was marked with a pencil.	Ar zīmuli tika atzīmēta karte.
This lady's sword is very sharp.	Šīs dāmas zobens ir ļoti ass.
He studies day and night.	Viņš mācās dienu un nakti.
Now the city is facing quite a few problems.	Tagad pilsēta saskaras ar diezgan daudzām problēmām.
The lowest team won the game.	Spēlē uzvarēja zemākā komanda.
The stamp is appreciated by collectors around the world.	Pastmarku novērtē kolekcionāri visā pasaulē.
The city has an old castle.	Pilsētā ir sena pils.
They suffer from a lot of stress.	Viņi cieš no liela stresa.
She sank while trying to swim in the ocean.	Mēģinot pārpeldēt okeānu, viņa nogrima.
He had three teeth extracted.	Viņam bija izrauts trīs zobi.
He does not support the bill.	Viņš neatbalsta likumprojektu.
This is an exciting read.	Šī ir aizraujoša lasāmviela.
A strong family controls this country.	Spēcīga ģimene kontrolē šo valsti.
There are many unsolved mysteries in nature.	Dabā ir daudz neatrisinātu noslēpumu.
The conflict appears to have been resolved.	Šķiet, ka konflikts tika atrisināts.
It couldn't be much rain.	Lietus nevarēja būt daudz.
First, you will need eleven cups of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs vienpadsmit tases brūnā cukura.
The result is a war of words.	Rezultāts ir vārdu karš.
The canals here are lined with willows, tulips and roses.	Šeit esošie kanāli ir izklāti ar kārkliem, tulpēm un rozēm.
He only eats kosher food.	Viņš ēd tikai košera pārtiku.
We are still united despite our differences.	Mēs joprojām esam vienoti, neskatoties uz mūsu atšķirībām.
The offer was rejected.	Piedāvājums tika noraidīts.
Delegates roamed the ballroom.	Delegāti rosījās balles zālē.
This vote was unicameral and all Members were elected.	Šis balsojums bija vienpalātas, un visi deputāti tika ievēlēti.
Now the city is in ruins.	Tagad pilsēta atrodas drupās.
Pilots also use a ribbon to mark coordinates.	Piloti arī izmanto lenti, lai atzīmētu koordinātas.
Leaving school is not the answer.	Skolas pamešana nav risinājums.
Swims in the depths of the ocean.	Peld plašos okeāna dziļumos.
This city was leveled.	Šī pilsēta tika nolīdzināta ar zemi.
The sun was shining through the clouds.	Saule izplūda caur mākoņiem.
The circles slid wide and deep.	Apļi izslīdēja plati un dziļi.
Her laughter was musical.	Viņas smiekli bija muzikāli.
The liquid melts in the gas.	Šķidrums kūst gāzē.
Get off your head!	Nost ar galvu!
He later freed people from the dress code.	Vēlāk viņš atbrīvoja cilvēkus no ģērbšanās koda.
Applying for a loan was extremely easy.	Pieteikties aizdevumam bija ārkārtīgi viegli.
Farmers are trying to grow new crops.	Lauksaimnieki cenšas audzēt jaunas kultūras.
He tried to explain the strange phenomena.	Viņš mēģināja izskaidrot dīvainās parādības.
Hiking crossed the valley in a leisurely step.	Pārgājieni nesteidzīgā solī šķērsoja ieleju.
Scientists studied tens of thousands of tweets.	Zinātnieki pētīja desmitiem tūkstošu tvītu.
Carefully arrange the cookies on a plate.	Cepumus rūpīgi kārto uz šķīvja.
He pointed to a number of amazing landmarks.	Viņš norādīja uz vairākiem pārsteidzošiem orientieriem.
Her letter was intelligent, well written and sympathetic.	Viņas vēstule bija inteliģenta, labi uzrakstīta un simpātiska.
He was able to cook complex dishes.	Viņš spēja pagatavot sarežģītus ēdienus.
He was a former official of my father.	Viņš bija mana tēva bijušais ierēdnis.
The young man became upset.	Jaunais vīrietis kļuva sarūgtināts.
He stole the watch for his father.	Pulksteni viņš nozaga tēvam.
Would you please go out?	Vai jūs, lūdzu, izietu ārā?
The tie will complement the look.	Kaklasaite papildinās izskatu.
Hydrochloric acid has a pungent odor.	Sālsskābei ir asa smaka.
He suspected that people usually lied about the age of their home.	Viņam bija aizdomas, ka cilvēki parasti melo par savu mājas vecumu.
The sun was finally setting.	Beidzot sāka sisties saule.
Abundance of discoveries and inventions.	Atklājumu un izgudrojumu pārpilnība.
Politicians were too worried about their careers.	Politiķi bija pārāk noraizējušies par savu karjeru.
They are constantly arguing.	Viņi pastāvīgi strīdas.
The young woman is hospitalized.	Jaunā sieviete ievietota slimnīcā.
They value the quality of our carpets.	Viņi novērtē mūsu paklāju kvalitāti.
You must make every effort to help.	Jums jāpieliek visas pūles, lai palīdzētu.
She met her husband when he was young.	Viņa satika savu vīru, kad viņš bija jauns.
Many more people in this village have cell phones.	Daudz vairāk cilvēku šajā ciematā ir mobilie tālruņi.
The night was hard.	Nakts bija smaga.
He introduced himself to the police officer.	Viņš iepazīstināja sevi ar policistu.
Wasn't that awful, Officer?	Vai tas nebija briesmīgi, virsniek?
These scents are starting to become compelling.	Šīs smaržas sāk kļūt pārliecinošas.
The butcher sells his meat cheaply.	Miesnieks savu gaļu pārdod lēti.
Skyscraper that dominates the horizon.	Debesskrāpis, kas dominē horizontā.
The houses were demolished, the layout sad.	Mājas bija nolaistas, iekārtojums bēdīgs.
But inevitably his mind deteriorated.	Bet neizbēgami viņa saprāts pasliktinājās.
The trees are sometimes covered with soft moss.	Koki dažkārt ir pārklāti ar mīkstām sūnām.
The government set a commander's hour.	Valdība noteica komandanta stundu.
Josh's death was quite a shock.	Džoša nāve bija diezgan liels šoks.
Would you please suggest a good poet to me?	Vai jūs, lūdzu, ieteiktu man kādu labu dzejnieku?
Without proper nutrition, people get sick.	Bez atbilstošas ​​​​ēdināšanas cilvēki saslimst.
There were so many refugees that not everyone could fit.	Bēgļu bija tik daudz, ka visi nevarēja ietilpt.
Suddenly the room was filled with a terrible smell.	Pēkšņi istabu piepildīja briesmīga smaka.
Water is fast becoming a valuable commodity.	Ūdens strauji kļūst par vērtīgu preci.
A federal investigation was announced yesterday.	Vakar tika paziņots par federālo izmeklēšanu.
She was outraged.	Viņa bija sašutusi.
The call rang twice.	Divreiz noskanēja zvans.
It will take you a lot of hard work.	Tas prasīs jums ļoti smagu darbu.
The thick man nodded.	Biezais vīrietis pamāja ar galvu.
They lived in a small village.	Viņi dzīvoja nelielā ciematā.
The lock was not repairable.	Slēdzene nebija remontējama.
But everyone just looked at him.	Bet visi tikai skatījās uz viņu.
If you want to see the world, travel.	Ja vēlaties redzēt pasauli, ceļojiet.
She received a government grant.	Viņa saņēma valsts dotāciju.
Vegetable growers are divided on water scarcity.	Dārzeņu audzētāju viedokļi par ūdens trūkumu dalās.
Helium is lighter than hydrogen.	Hēlijs ir vieglāks par ūdeņradi.
She wiped the dirt off the pavement.	Viņa noslaucīja netīrumus no bruģa.
In most cases, it is best to use the right time.	Vairumā gadījumu vislabāk ir izmantot pareizo laiku.
The strawberries you buy in the store are usually chemicals.	Zemenes, ko pērkat veikalā, parasti ir ķīmiskas vielas.
You may disagree with this view.	Jūs varat nepiekrist šim viedoklim.
The fire could not be lit under cover.	Ugunsgrēks nevarēja tikt iekurts aizsegā.
It must never be said that women were treated unfairly.	Nekad nedrīkst teikt, ka pret sievietēm izturējās netaisnīgi.
This structure was the heart of the old cathedral.	Šī struktūra bija vecās katedrāles sirds.
This building is supported by sturdy poles.	Šo ēku atbalsta izturīgi stabi.
This technique is often used by artists.	Šo tehniku ​​bieži izmanto mākslinieki.
The pump seemed to be working well.	Šķita, ka sūknis darbojās labi.
He soon disappeared as mysteriously as he appeared.	Drīz viņš pazuda tikpat noslēpumaini, kā parādījās.
The result was a miscarriage.	Rezultāts bija spontāns aborts.
The eagle's shadow fell on the ground.	Ērgļa ēna metās pāri zemei.
Everything went well except for these two mistakes.	Viss gāja labi, izņemot šīs divas kļūdas.
Start the pancake batter.	Sāciet pankūku mīklu.
Write your name on this form.	Uzrakstiet savu vārdu šajā formā.
Please wash your hands thoroughly with soap.	Lūdzu, rūpīgi nomazgājiet rokas ar ziepēm.
Locals often enjoy swimming in the river.	Vietējie iedzīvotāji bieži izbauda peldēšanos upē.
The smiling woman approached, stretching her tray.	Smaidošā sieviete piegāja klāt, pastiepa savu paplāti.
The factory is operating at maximum capacity.	Rūpnīca darbojas ar maksimālo jaudu.
The islanders still speak their own language.	Salas iedzīvotāji joprojām runā savā valodā.
A rich person can have many qualities.	Bagātam cilvēkam var būt daudz īpašību.
The conditions are absolutely terrible.	Apstākļi ir absolūti drausmīgi.
The health effects of air pollution are ambiguous.	Gaisa piesārņojuma ietekme uz veselību nav viennozīmīga.
And what about this country?	Un kas tad ir ar šo valsti?
Delegates were immersed in the debate.	Delegāti bija iegrimuši debatēs.
These terms are rarely used today.	Šos terminus mūsdienās lieto reti.
He was found hiding under the floor boards.	Viņš tika atrasts paslēpies zem grīdas dēļiem.
She came out of the wreck.	Viņa iznāca no vraka.
He moved his legs back and forth.	Viņš kustināja kājas uz priekšu un atpakaļ.
Celtic music had a profound and lasting effect.	Ķeltu mūzikai bija dziļa un ilgstoša ietekme.
Some weeds are very difficult to remove.	Dažas nezāles ir ļoti grūti noņemt.
She took a deep breath several times.	Viņa vairākas reizes dziļi ieelpoja.
Several dollars were collected at the door.	Pie durvīm tika savākti vairāki dolāri.
All their arguments fell on deaf ears.	Visi viņu argumenti krita kurlām ausīm.
Parks are known for their natural beauty.	Parki ir pazīstami ar savu dabisko skaistumu.
Will be strictly implemented.	Tiks stingri īstenots.
The librarian is very strict.	Bibliotekārs ir ļoti stingrs.
Australia is known for its wonderful wine production.	Austrālija ir pazīstama ar brīnišķīgu vīnu ražošanu.
The territory of each castle is surrounded by a ditch.	Katras pils teritoriju ieskauj grāvis.
She will give you the address within three days.	Viņa jums iedos adresi trīs dienu laikā.
He had a way of making people laugh.	Viņam bija veids, kā likt cilvēkiem smieties.
He pushed his chest out.	Viņš izgrūda krūtis.
The furniture appears to have been looted.	Šķiet, ka mēbeles tika izlaupītas.
Please give them all the money they can.	Lūdzu, dodiet viņiem visu iespējamo naudu.
The advent of training machines will create uncertainty.	Mācību mašīnu parādīšanās radīs nenoteiktību.
He did not tell me the reason.	Viņš man nestāstīja iemeslu.
History will remember him.	Vēsture viņu atcerēsies.
Stories are especially popular in folk tales.	Stāsti ir īpaši populāri tautas pasakās.
The cat padded its paws towards the house.	Kaķis, nolaizīdams savas ķepas, polsterēja mājas virzienā.
Move food closer to you.	Pārvietojiet ēdienu sev tuvāk.
As you age, your pain tolerance decreases.	Pieaugot vecumam, jūsu tolerance pret sāpēm samazinās.
You should consider buying a hybrid car.	Jums vajadzētu apsvērt iespēju iegādāties hibrīdauto.
After graduating, he entered law school.	Pēc absolvēšanas viņš iestājās juridiskajā skolā.
The aircraft works like a yacht.	Gaisa kuģis darbojas līdzīgi kā jahta.
Everyone in the village helped harvest.	Visi ciematā palīdzēja novākt ražu.
The city is built on a pile of rubble.	Pilsēta ir uzcelta uz gruvešu kaudzes.
Some environmental experts say that greenhouse gases are causing global warming.	Daži vides eksperti apgalvo, ka siltumnīcefekta gāzes izraisa globālo sasilšanu.
This fabric is perfect for making curtains.	Šis audums ir lieliski piemērots aizkaru izgatavošanai.
Wear booties.	Valkājiet zābaciņus.
He says the church is his top priority.	Viņš saka, ka baznīca ir viņa galvenā prioritāte.
Applicants could not submit a completed application.	Pieteikuma iesniedzēji nevarēja iesniegt aizpildītu pieteikumu.
These shades are so beautiful!	Šie toņi ir tik skaisti!
Bill objected to the dominance of the left hemisphere.	Bils iebilda par kreisās puslodes dominēšanu.
He lost his job when the company moved offices.	Viņš zaudēja darbu, kad uzņēmums pārcēla birojus.
The old woman lives alone.	Vecā sieviete dzīvo viena.
His sister hurried out of the way.	Viņa māsa steigšus aizgāja no ceļa.
During the epidemics, people were forced to move to distant places.	Epidēmiju laikā cilvēki bija spiesti pārcelties uz attālām vietām.
We train our dogs to bring the balls.	Mēs apmācām savus suņus atnest bumbiņas.
The essence of successful communication is understanding.	Veiksmīgas komunikācijas būtība ir izpratne.
If you wish, you can wash your laundry.	Ja vēlaties, varat mazgāt mazgāšanu.
The city's temples were famous for their beauty.	Pilsētas tempļi bija slaveni ar savu skaistumu.
Both brothers are best friends	Abi brāļi ir labākie draugi
The architect designed the structure to withstand large earthquakes.	Arhitekts projektēja konstrukciju tā, lai tā izturētu lielas zemestrīces.
The greedy bandit played with money.	Mantkārīgais bandīts atspēlējās ar naudu.
With this method they reached perfection.	Ar šo metodi viņi sasniedza pilnību.
The bridge was finally completed eighteen months ago.	Tilts beidzot tika pabeigts pirms astoņpadsmit mēnešiem.
I like to live in the countryside much better.	Man daudz labāk patīk dzīvot laukos.
You must have a driver's license.	Jums ir jābūt vadītāja apliecībai.
The song reminds him of his mother.	Dziesma viņam atgādina viņa māti.
His gaze was on the mirror above her dresser.	Viņa skatiens bija pievērsts spogulim virs viņas kumodes.
He is lying under a tree and waiting.	Viņš guļ zem koka un gaida.
Fill his glass with sparkling water.	Piepildiet viņa glāzi ar dzirkstošo ūdeni.
Many townspeople are shocked by this stubborn stance.	Daudzi pilsētnieki ir šokēti par šo spītīgo nostāju.
The look on her face looked painful.	Viņas sejas izteiksme izskatījās sāpīga.
The mansion is surrounded by a lush garden.	Savrupmāju ieskauj lekns dārzs.
A police officer warned the crowd to disperse.	Policijas darbinieks brīdināja pūli izklīst.
Some teachers promote science in the classroom.	Daži skolotāji klasē popularizē zinātni.
There is a narrow time window.	Ir šaurs laika logs.
Disputes between the two religions have been going on for thousands of years.	Strīdi starp abām reliģijām ir bijuši tūkstošiem gadu.
Knock on the front door.	Pie ārdurvīm klauvē.
The answer was false.	Atbilde bija nepatiesa.
The Prime Minister was reluctant to accept defeat.	Premjerministram negribīgi nācās samierināties ar sakāvi.
She raised her eyebrows slightly.	Viņa nedaudz pacēla uzacis.
Whatever happens, be flexible.	Lai kas arī notiktu, esiet elastīgs.
The baby was born at home.	Mazulis piedzima mājās.
What did you want to ask me?	Ko tu man gribēji jautāt?
Comma hyphens must be completely avoided.	Pilnībā jāizvairās no komatu savienošanas.
It is high time to solve this problem.	Ir pēdējais laiks šo problēmu atrisināt.
She was deeply immersed in reading.	Viņa bija dziļi iegrimusi lasīšanā.
The smell of that pub is stunning.	Smaka no tā kroga ir satriecoša.
Graduates do not have job opportunities.	Absolventiem nav darba iespēju.
A candidate who speaks eloquently is promised.	Kandidāts, kurš runā daiļrunīgi, ir apsolīts.
The floods are severe in the summer.	Vasarā plūdi ir nežēlīgi.
Did you read that book?	Vai tu izlasīji to grāmatu?
Glaciers are slowly entering the sea here.	Ledāji šeit lēnām ieplūst jūrā.
The train moved slowly through the landscape	Vilciens lēnām virzījās pa ainavu
They made a great noise.	Viņi sacēla lielu troksni.
Severe illness affects accuracy.	Smaga slimība ietekmē precizitāti.
The cat was gray and sleek.	Kaķis bija pelēks un gluds.
The bag is in my hand.	Soma ir manā rokā.
Our cats like to curl up on a pillow.	Mūsu kaķiem patīk saritināties uz spilvena.
The climate here is harsh during the winter months.	Klimats šeit ir skarbs ziemas mēnešos.
We need to protect air quality.	Mums ir jāaizsargā gaisa kvalitāte.
He will probably delay again.	Viņš droši vien atkal kavēs.
The artist could not control his tongue.	Mākslinieks nevarēja kontrolēt savu mēli.
Experts said this wall is not safe.	Eksperti teica, ka šī siena nav droša.
The road was rocky and uneven.	Ceļš bija akmeņains un nelīdzens.
He did his best to help others.	Viņš darīja visu iespējamo, lai palīdzētu citiem.
Trees block some of the light.	Koki bloķē daļu gaismas.
The warehouse worker delivered the valuable goods to our warehouse.	Noliktavas darbinieks vērtīgās preces piegādāja mūsu noliktavā.
A thin fume of smoke hung in the air.	Gaisā karājās plāna dūmu dūmaka.
The dam and reservoir provide great recreational opportunities.	Dambis un ūdenskrātuve nodrošina lieliskas atpūtas iespējas.
In the evening they sipped tea together.	Vakarā viņi kopā malkoja tēju.
Due to high demand, we sold out quickly.	Lielā pieprasījuma dēļ ātri izpārdevām.
The Minister strongly advocated reform.	Ministrs stingri iestājās par reformu.
She became worried about his lack of progress.	Viņa kļuva noraizējusies par viņa progresa trūkumu.
The clouds slid lazily through the dim	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvu
This house is being converted into a temporary hospital.	Šī māja tiek pārveidota par pagaidu slimnīcu.
This equation may seem complicated, but in reality it is quite simple.	Šis vienādojums var šķist sarežģīts, taču patiesībā tas ir diezgan vienkāršs.
She poured sugar into the water, stirring the drink.	Viņa ielēja cukuru ūdenī, maisot dzērienu.
He is as honest as the day.	Viņš ir tik godīgs, cik gara diena.
He's getting fatter.	Viņš kļūst arvien resnāks.
The dog bites the leash.	Suns iekoda pavadā.
I looked out the window at the swirling snow.	Es palūkojos pa logu uz virpuļojošo sniegu.
They will be banned in the coming years.	Tuvākajos gados tie būs aizliegti.
He was shot while driving.	Viņš tika nošauts braukšanas laikā.
His ability to keep the peace.	Viņa spēja saglabāt mieru.
His generosity knows no bounds.	Viņa dāsnumam nav robežu.
Stand in front of the door.	Stāviet durvju priekšā.
The new government introduced the death penalty.	Jaunā valdība ieviesa nāvessodu.
Damage caused by impact.	Bojājumi nodarīti pēc trieciena.
The soldiers circled around the corner with their arms outstretched.	Karavīri apbrauca ap stūri ar izvilktiem ieročiem.
Mesopotamia was a thriving civilization.	Mezopotāmija bija plaukstoša civilizācija.
The enigmatic question remains unanswered, confusing researchers.	Mīklainais jautājums paliek neatbildēts, liekot pētniekus mulsināt.
Please take a photo.	Lūdzu, fotografējiet.
She approached him.	Viņa piegāja pie viņa.
They are like a pair of pea pods.	Tie ir kā pāris zirņu pākstīs.
Heavy rains hit the crops hard.	Spēcīgās lietusgāzes smagi skāra labību.
A boat is drifting along the river.	Pa upi dreifē laiva.
Fish taste like fish.	Zivis garšo pēc zivīm.
No one can receive a cover letter here.	Šeit neviens nevar saņemt pavadvēstuli.
Nut processing is still an important industry.	Riekstu apstrāde joprojām ir svarīga nozare.
They were on their way to watch a movie.	Viņi bija ceļā, lai noskatītos filmu.
Be careful not to crush the garlic.	Esiet uzmanīgi, lai nesaspiestu ķiplokus.
The food here is known all over the world.	Ēdiens šeit ir pazīstams visā pasaulē.
Smoke from burning curled paper can fill the room.	Dūmi no degoša lokta papīra var piepildīt telpu.
The boat sailed slowly along the river.	Laiva lēni kuģoja pa upi.
The king went south in the spring.	Karalis pavasarī devās uz dienvidiem.
During the revolution,	Revolūcijas laikā,
The dogs roared constantly.	Suņi rēja nemitīgi.
There was an empty glass.	Tur stāvēja tukša glāze.
Beware of thieves.	Uzmanieties no zagļiem.
Her family and friends were very supportive.	Viņas ģimene un draugi ļoti atbalstīja.
Flint hits the steel, creating a spark.	Krams atsitās pret tēraudu, radot dzirksteļu lietu.
There were twelve people on the bus.	Autobusā atradās divpadsmit cilvēki.
The eyeballs are round.	Acu āboli ir apaļi.
Companies rely on raised horses to transport their cargo.	Uzņēmumi šeit paļaujas uz pacēliem zirgiem, lai pārvadātu savas kravas.
The group responded with a compliment.	Grupa atbildēja ar komplimentu.
The fire heats the iron.	Uguns silda dzelzi.
She came in, soaked and dirty.	Viņa ienāca, izmirkusi un netīra.
On the right side of the river was lined with stands.	Labajā pusē upes krasts bija izklāts ar stendiem.
A snake was lying curled in its pit.	Savā bedrē saritinājusies gulēja čūska.
The farm was located in an old, dilapidated country house.	Saimniecība atradās vecā, nodilušā lauku mājā.
This pudding takes six hours in the oven.	Šim pudiņam cepeškrāsnī ir vajadzīgas sešas stundas.
Collect the peas in a bowl.	Savāc zirņus, ievietojot tos bļodā.
She is on a diplomatic flight.	Viņa iekāpj diplomātiskā lidojumā.
The air was cool and cool.	Gaiss bija vēss un vēss.
The government's latest attempt to raise taxes was unpopular.	Pēdējais valdības mēģinājums paaugstināt nodokļus bija nepopulārs.
He was very competitive.	Viņš bija ļoti konkurētspējīgs.
Clean the pantry.	Iztīriet pieliekamo.
The pace of life here is slow and easy.	Dzīves temps šeit ir lēns un viegls.
All ingredients were well washed.	Visas sastāvdaļas bija labi nomazgātas.
Recent research shows that the industry continues to grow.	Jaunākie pētījumi liecina, ka nozare turpina augt.
She bought some pumpkins.	Viņa nopirka dažus ķirbjus.
The orchestra played a series of short compositions.	Orķestris atskaņoja virkni īsu skaņdarbu.
The crater rushed to the plateau.	Krāteris malainājās plato.
The result was a complete surprise.	Rezultāts bija pilnīgs pārsteigums.
When he took responsibility, something had changed.	Kad viņš uzņēmās atbildību, kaut kas bija mainījies.
Then came the good news.	Tad nāca priecīgas ziņas.
Measurements are made on the thickness of the tree trunks.	Mērījumus veic pēc koku stumbru biezuma.
Look carefully at the outline of each letter.	Uzmanīgi apskatiet katra burta kontūru.
He absorbed all the information with little difficulty.	Viņš ar nelielām grūtībām absorbēja visu informāciju.
Some neighbors have complained about the noise.	Daži kaimiņi sūdzējušies par troksni.
Laws must be passed to reduce congestion.	Ir jāpieņem likumi, kas samazina satiksmes sastrēgumus.
The visit was a complete surprise.	Vizīte bija pilnīgs pārsteigums.
They are called "armed bandits".	Viņus sauc par "bruņotajiem bandītiem".
This structure contains resources for the population.	Šī struktūra satur resursus iedzīvotājiem.
This city has a long connection with magic.	Šai pilsētai ir sena saikne ar maģiju.
Cohes smiled but seemed bored.	Kohejs pasmaidīja, bet likās garlaicīgi.
Horses are used to haul heavy loads.	Zirgus izmanto smagu kravu vilkšanai.
Soldiers mixed with civilians in bivouac.	Karavīri bivakos sajaucās ar civiliedzīvotājiem.
It was heartfelt.	Runa bija sirsnīga.
There will be a cooling fan in the computer room.	Datora telpā būs dzesēšanas ventilators.
Let's try to interpret this sentence.	Mēģināsim interpretēt šo teikumu.
The corrugated sheet of metal shone.	Gofrētā metāla loksne mirdzēja.
The building has hundreds of rooms.	Ēkā ir simtiem istabu.
One million people live in this small country	Šajā mazajā valstī dzīvo viens miljons cilvēku
He looked at him.	Viņš paskatījās uz viņu.
Jewelry is a woman's best friend.	Rotaslietas ir sievietes labākais draugs.
China has large coal reserves.	Ķīnai ir lielas ogļu rezerves.
There is a good view from the top of the tower.	No torņa augšas paveras labs skats.
When looking for a company, ask for recommendations!	Kad meklējat uzņēmumu, jautājiet ieteikumus!
The population is now starving.	Iedzīvotāji tagad mirst no bada.
The candles are lit at the ceremony.	Sveces tiek iedegtas ceremonijā.
The zoo manager advised him to restore the fence.	Zoodārza pārzinis viņam ieteica atjaunot žogu.
Their life is its complete destruction.	Viņu dzīve ir tās pilnīga iznīcināšana.
This house is dirty.	Šī māja ir netīra.
Discover unique data about your name or address.	Atklājiet unikālus datus par savu vārdu vai adresi.
Most livestock farmers live in poverty.	Lielākā daļa lopkopju dzīvo nabadzībā.
The trading company he now runs.	Tirdzniecības uzņēmums, kuru viņš tagad vada.
Whenever there are storms at sea, fishermen are immediately affected.	Ikreiz, kad jūrā ir vētras, zvejnieki tiek nekavējoties ietekmēti.
Today, people are aware of these problems.	Mūsdienās cilvēki apzinās šīs problēmas.
The engine heats up during operation.	Dzinējs darba laikā sakarst.
Antibiotics are effective against most types of bacteria.	Antibiotikas ir efektīvas pret lielāko daļu baktēriju veidu.
The house has double-glazed windows.	Mājai ir stikla pakešu logi.
The young man slowly approached them.	Jauneklis lēnām tuvojās viņiem.
She encouraged them to go out and play.	Viņa mudināja viņus iziet ārā un spēlēties.
Her friends insisted she join their club.	Viņas draugi uzstāja, lai viņa pievienotos viņu klubam.
This car is flawless.	Šis auto ir nevainojams.
She said the stress was infectious.	Viņa teica, ka stress ir infekciozs.
Here are the leprechauns.	Lūk, leprechauns.
The arrow sank deep into the tree.	Bulta iegrima dziļi kokā.
He tied a white paper balloon to the cat's neck.	Viņš piesēja kaķim pie kakla balta papīra balonu.
Other researchers disagree.	Citi pētnieki nepiekrīt.
Shakespeare is considered by many to be the greatest playwright.	Daudzi uzskata Šekspīru par izcilāko dramaturģi.
Desertification has been a problem in this area for years.	Pārtuksnešošanās šajā jomā ir bijusi problēma gadiem ilgi.
The city was hit by a series of accidents.	Pilsētu piemeklēja negadījumu virkne.
He was a little guy with a big nose.	Viņš bija mazs puisis ar lielu degunu.
Wind-torn jungle on the hill.	Vēja plosīti džungļi uz kalna.
Allegra's father is an engineer.	Allegra tēvs ir inženieris.
So he failed.	Tāpēc viņam neizdevās.
The crab tongs were already on.	Krabja knaibles jau bija uzvilktas.
The narrator's words were reassuring.	Stāstītāja vārdi radīja pārliecību.
The fisherman jumped into the water, dripping wet.	Zvejnieks ielēca ūdenī, pilošs slapjš.
Three encouragements to our president!	Trīs uzmundrinājumi mūsu prezidentam!
The sunflower is the heaviest flower.	Saulespuķe ir vissmagākais zieds.
A thorn bush scratched his skin.	Ērkšķu krūms skrāpēja viņa ādu.
Muscles need good food for good health.	Muskuļiem ir nepieciešama laba pārtika labai veselībai.
Eight people entered the room in a row.	Istabā ienāca astoņi cilvēki pēc kārtas.
This gentleman is holding a cane.	Šis kungs tur rokās spieķi.
She tried to keep calm.	Viņa centās saglabāt mieru.
This poor woman has a little daughter.	Tai nabaga sievietei ir maza meita.
Every good athlete trains hard.	Katrs labs sportists smagi trenējas.
Use the correct knife for this purpose.	Šim nolūkam izmantojiet pareizo nazi.
He suggested that we start the weekend early.	Viņš ierosināja, ka mums jāsāk nedēļas nogale agri.
Shakespeare's great plays are still played today.	Šekspīra lieliskās lugas tiek spēlētas līdz mūsdienām.
He managed to get through the door.	Viņam izdevās iekļūt pa durvīm.
There is a long queue to buy tickets.	Lai iegādātos biļetes, ir gara rinda.
He gestured calmly.	Viņš mierīgi žestikulēja.
Life on this planet has been around since time immemorial.	Dzīvība uz šīs planētas ir bijusi kopš neatminamiem laikiem.
How can we help these people?	Kā mēs varam palīdzēt šiem cilvēkiem?
Some knowledge is universally applicable.	Dažas zināšanas ir universāli piemērojamas.
He seemed to speak from personal experience.	Šķita, ka viņš runā no personīgās pieredzes.
The committee will begin to elect a new leader.	Komiteja sāks izvēlēties jaunu vadītāju.
The station was located in the heart of the city.	Stacija atradās pašā pilsētas centrā.
The sea was calm tonight.	Šonakt jūra bija mierīga.
Then she started reading.	Pēc tam viņa sāka lasīt.
You are very short of sugar.	Jums ļoti pietrūkst cukura.
The prime minister's speech was blunt.	Premjera runa bija strupa.
The baby leaned against the blanket.	Mazulis atspiedās pret segu.
The building will be designed by an architect.	Ēkas projektēšanu veiks arhitekts.
Please hurry.	Lūdzu pasteidzieties.
So make sure your term is secure.	Tāpēc pārliecinieties, ka jūsu pilnvaru termiņš ir drošs.
Police have censored the photos.	Policija ir cenzējusi fotogrāfijas.
She touched the handle and the door opened.	Viņa pieskārās rokturim, un durvis pavērās.
This letter is too heavy to read.	Šī vēstule ir pārāk smaga, lai to izlasītu.
The prisoners thought they had escaped.	Ieslodzītie uzskatīja, ka viņi ir izbēguši.
It was a quiet holiday with minimal celebration.	Tās bija klusas brīvdienas, ar minimālām svinībām.
The number of disabled parking spaces is limited.	Invalīdu stāvvietu skaits ir ierobežots.
Choose the right color for you.	Izvēlieties sev piemērotu krāsu.
He is constantly studying hard.	Viņš pastāvīgi cītīgi mācās.
This sentence makes no sense.	Šim teikumam nav jēgas.
This restaurant has a good reputation.	Šim restorānam ir laba reputācija.
Don't put the cat in that box!	Nelieciet kaķi tajā kastē!
This simple exercise will help break the ice.	Šis vienkāršais vingrinājums palīdzēs salauzt ledu.
Domestic goods companies have made huge profits.	Iekšzemes preču nozares uzņēmumi ir guvuši milzīgu peļņu.
Do they have to be sold?	Vai tie ir jāpārdod?
The robber was about to shoot when a security guard fired.	Laupītājs grasījās šaut, kad apsargs izšāva.
Therapy is people who listen to other people.	Terapija ir cilvēki, kas klausās citos cilvēkos.
The birds fluttered around their heads.	Putni plīvoja ap viņu galvām.
There was an awkward silence in the room.	Istabā valdīja neērts klusums.
The fat guy called with the wrong hand.	Resnais puisis maksāja ar nepareizi izdalītu kāršu roku.
There are five different seasons in Japan.	Japānā ir pieci atšķirīgi gadalaiki.
Cars are parked on both sides of the road.	Automašīnas novietotas abās ceļa pusēs.
Pollution is a terrible disaster.	Piesārņojums izraisa šausmīgu katastrofu.
Xiuhu is a beautiful place.	Xiuhu ir skaista vieta.
They decided to drastically reduce energy consumption.	Viņi nolēma krasi samazināt enerģijas patēriņu.
Several members were threatened with death.	Vairāki locekļi saņēma nāves draudus.
The last few months have been too warm.	Pēdējie mēneši ir bijuši pārāk silti.
She poured coffee into a flawless white cup.	Viņa ielēja kafiju nevainojamā baltā krūzē.
People from many places come to admire his calligraphy.	Cilvēki no daudzām vietām ierodas, lai apbrīnotu viņa kaligrāfiju.
A few more minutes and we would be there.	Vēl dažas minūtes un mēs būtu klāt.
Many locals are outraged by this corruption.	Daudzi vietējie iedzīvotāji ir sašutuši par šo korupciju.
A man can seduce his girlfriend in church.	Vīrietis var bildināt savu draudzeni baznīcā.
She was from an influential merchant family.	Viņa bija no ietekmīgas tirgotāju ģimenes.
A long journey awaits him.	Viņu gaida garš ceļojums.
Many animal species have become extinct.	Daudzas dzīvnieku sugas ir novestas līdz izmiršanai.
Please do not forget to turn off the lights when you leave.	Lūdzu, neaizmirstiet izslēgt apgaismojumu, kad dodaties prom.
Water becomes a steam that rises during cooking.	Ūdens kļūst par tvaiku, kas paceļas, gatavojot ēdienu.
They reached a small plateau.	Viņi sasniedza nelielu plato.
The falling water made an unusual sound.	Krītošais ūdens radīja neparastu skaņu.
They refused to obey his orders.	Viņi atteicās paklausīt viņa pavēlēm.
The forests were thick with gray shadows.	Meži bija biezi ar pelēkām ēnām.
He was annoyed by this idea.	Šis priekšstats viņam bija nepatīkams.
The giant fish returned to the lake.	Milzu zivs atgriezās ezerā.
The young man rarely goes out.	Jauneklis reti iziet ārā.
This property is surrounded by a white fence.	Šo īpašumu ieskauj balts žogs.
There is a castle at the top of the hill.	Kalna galā ir pils.
Recent studies show.	Jaunākie pētījumi liecina.
Herbs are fed with mushrooms.	Garšaugi tiek lopbarībā kopā ar sēnēm.
Azaleas bloom in spring.	Acālijas zied pavasarī.
This mural was painted recently.	Šis sienas gleznojums tika uzgleznots nesen.
That year she won a writing award.	Tajā gadā viņa ieguva rakstniecības balvu.
The earth is watched by the mountains.	Zemi uzrauga kalni.
The cat is a skilled hunter.	Kaķis ir prasmīgs mednieks.
I need two tablespoons of baking powder.	Man vajag divas ēdamkarotes cepamā pulvera.
Congratulations king!	Visi sveicu karali!
He escaped the clutches of the evil dragon.	Viņš izbēga no ļaunā pūķa skavām.
She has lived so long, she has become smart.	Tik ilgi nodzīvojusi, viņa ir kļuvusi gudra.
Water is scattered in wide fields, fertilized	Ūdens tiek izkliedēts plašos laukos, apaugļots
So she decided to look again.	Tāpēc viņa nolēma vēlreiz paskatīties.
We are tired of political corruption.	Mēs esam noguruši no politiskās korupcijas.
The baby wants to calm himself down.	Mazulis vēlas sevi nomierināt.
Then pour the melted butter.	Tālāk ielej izkausētu sviestu.
The fly circled vigorously.	Muša enerģiski riņķoja.
Throughout history, many religious beliefs have been ridiculed.	Vēstures gaitā daudzi reliģiskie uzskati ir izsmieti.
The neighbor's dog swallowed furiously.	Kaimiņu suns nikni rēja.
Her argument was not convincing.	Viņas arguments nebija pārliecinošs.
The fire hit a thousand homes.	Ugunsgrēks skāra tūkstoš māju.
Young children should be supervised.	Maziem bērniem jābūt uzraudzītiem.
Corpses were buried in this cemetery.	Šajā kapsētā tika apbedīti līķi.
The weather will be perfect for hiking.	Laiks būs ideāls pārgājieniem.
Viewers began to protest.	Skatītāji sāka protestēt.
This method works no matter what others think.	Šī metode darbojas neatkarīgi no tā, ko citi domā.
The scientific evidence is clear.	Zinātniskie pierādījumi ir skaidri.
This electronic device is portable.	Šī elektroniskā ierīce ir pārnēsājama.
It is also called dry land.	To sauc arī par sauso zemi.
The flowers open at night.	Ziedi atveras naktī.
They say scientists cloned the sheep.	Viņi saka, ka zinātnieki klonēja aitu.
Early humans hunted animals and collected plants for food.	Agrīnie cilvēki medīja dzīvniekus un vāca augus pārtikai.
The newspaper reports were completely inaccurate.	Avīzes ziņojumi bija pilnīgi neprecīzi.
Drug traffickers thrive in the area.	Šajā apkaimē plaukst narkotiku tirgotāji.
The Prime Minister argues that tuition fees should be reduced.	Premjers iebilst, ka studiju maksa ir jāsamazina.
He lectured us on the government's plans.	Viņš mums lasīja lekciju par valdības plāniem.
What news today?	Kādi jaunumi šodien?
It is difficult to work with numbers.	Ar skaitļiem ir grūti strādāt.
Asked about his plans, he muttered.	Jautāts par viņa plāniem, viņš nomurmināja.
His influence on the weather is still an open question.	Viņa ietekme uz laikapstākļiem joprojām ir atklāts jautājums.
I do not tolerate evil.	Es neciešu ļaunu prātu.
The princess thanked her rescuers with tears.	Princese ar asarām pateicās saviem glābējiem.
Darwin's theory, based on his own observations, proved successful.	Darvina teorija, kas balstīta uz viņa paša novērojumiem, izrādījās veiksmīga.
There is currently evidence of extensive deforestation.	Šobrīd ir pierādījumi par plašu mežu izciršanu.
Recent research promotes prevention.	Jaunākie pētījumi veicina profilaksi.
Some provinces have suffered unprecedented damage.	Dažas provinces piedzīvoja nepieredzētus postījumus.
The mother longs for affection.	Māte alkst pieķeršanās.
You should try several of these recipes.	Jums vajadzētu izmēģināt vairākas šīs receptes.
The forecast was strong.	Prognoze paredzēja stipru lietu.
Their body language was stiff and formal.	Viņu ķermeņa valoda bija stīva un formāla.
The villagers believe that monkeys have magical abilities.	Ciema iedzīvotāji uzskata, ka pērtiķiem piemīt maģiskas spējas.
Who owns it?	Kam tas pieder?
Which of these foods comes from bacteria?	Kurš no šiem pārtikas produktiem nāk no baktērijām?
He warned the villagers to stop polluting the water.	Viņš brīdināja ciema iedzīvotājus pārtraukt ūdens piesārņošanu.
Students here.	Studenti šeit.
The referendum was a resounding success.	Referendums bija pārliecinošs panākums.
Can you show me where it is?	Vai varat parādīt, kur tas ir?
Get rid of the river valleys provided by the eternal hills	Atbrīvojieties no upes ielejām, ko sniedz mūžīgie pakalni
He was declared dead at the scene.	Notikuma vietā viņš tika atzīts par mirušu.
What a sad story!	Cik skumjš stāsts!
Don't you dare complain, young man!	Neuzdrošinies sūdzēties, jaunekli!
You may admire her beauty, but she is obviously arrogant.	Jūs varat apbrīnot viņas skaistumu, bet viņa acīmredzami ir iedomīga.
The food retailer showed the buyer a jar of ham.	Pārtikas tirgotājs pircējam parādīja šķiņķa burku.
She was an obedient child.	Viņa bija paklausīgs bērns.
In addition, the service was impeccable.	Turklāt pakalpojums bija nevainojams.
The farmer started planting rice seedlings.	Zemnieks sāka stādīt rīsu stādus.
They have a lower environmental impact than other forms of energy.	Tie rada mazāku ietekmi uz vidi nekā citi enerģijas veidi.
You can think of your learning as muscle building.	Jūs varat domāt par savu mācīšanos kā muskuļu audzēšanu.
He was hit by a truck while crossing the road.	Šķērsojot ceļu, viņu notrieca kravas automašīna.
This discovery is timely for the scientific community.	Šis atklājums ir savlaicīgs zinātnieku aprindām.
The more luxurious the holiday, the happier the bride is.	Jo greznāki svētki, jo laimīgāka ir līgava.
When she had finished speaking, she left.	Kad viņa bija beigusi runāt, viņa aizgāja.
All research facilities began to close.	Visas pētniecības iestādes sāka slēgt.
Don't like this place?	Vai jums nepatīk šī vieta?
The material dries easily.	Materiāls viegli izžūst.
A doctor specializing in public health medicine.	Ārsts, kas specializējas sabiedrības veselības medicīnā.
We exchanged stories for an hour.	Mēs vienu stundu apmainījāmies ar stāstiem.
Sea-laden sediments.	Jūras uzgrūsti nogulumi.
Your name is my link.	Tavs vārds ir mana saite.
Larval plague reduced the number of insects.	Kāpuru mēris samazināja kukaiņu skaitu.
We had a long debate about the importance of education.	Mums bija ilgas debates par izglītības nozīmi.
Is there a doctor in the house?	Vai mājā ir ārsts?
The mushrooms are quite tender.	Sēnes ir diezgan maigas.
They can go to jail.	Viņi var nonākt cietumā.
Some local hospitals provide insufficient treatment.	Dažas vietējās slimnīcas nodrošina nepietiekamu ārstēšanu.
Although dolphins are rarely seen, they are many	Lai gan delfīnus redz reti, tie ir daudz
The water was cold as a rock.	Ūdens bija auksts kā akmens.
He is usually surrounded by a cloud of confusion.	Viņu parasti ieskauj apjukuma mākonis.
Does public infrastructure need to be repaired?	Vai valsts infrastruktūra ir jāremontē?
We walk down the path through the trees.	Ejam pa taciņu kokos.
His beloved mother is rich.	Viņa mīļotā māte ir bagāta.
Vocabulary tests were performed during regular classes	Vārdu krājuma pārbaudes tika veiktas kārtējā nodarbību laikā
The invention had a huge application in space exploration.	Izgudrojumam bija milzīgs pielietojums kosmosa izpētē.
You remain free, at least for the time being.	Jūs paliekat brīvībā, vismaz uz šo brīdi.
When the water freezes, it becomes ice.	Kad ūdens sasalst, tas kļūst par ledu.
Footprints are coming to an end.	Pēdu gadi tuvojas beigām.
This fish can be cooked in several ways.	Šo zivi var pagatavot vairākos veidos.
The bride will make a full confession.	Līgava veiks pilnu atzīšanos.
The hike was tense but fun.	Kalnu pārgājiens bija saspringts, bet jautrs.
Once tried, never forgotten.	Vienreiz izmēģināts, nekad neaizmirstams.
This process consists of three stages.	Šis process sastāv no trim posmiem.
He lived next door to his brother.	Viņš dzīvoja kaimiņos savam brālim.
The city's population varies greatly from day to day.	Pilsētas iedzīvotāju skaits katru dienu ir ļoti atšķirīgs.
Littering is a serious problem.	Piegružošana ir nopietna problēma.
The thief was a big, muscular man.	Zaglis bija liels, muskuļots vīrietis.
We drifted into a cloud of pleasant thoughts.	Mēs dreifējām uz patīkamu domu mākoņa.
The mountains rise more than a mile high.	Kalni paceļas vairāk nekā jūdzes augstumā.
Literally can you hear me?	Burtiski, vai tu mani dzirdi?
Large areas of forest have been destroyed.	Ir izpostītas lielas mežu platības.
The platform was decorated with flower statues.	Platformu rotāja ziedu statujas.
The fish balances on a log, then sinks.	Zivs balansē uz baļķa, tad nogrimst.
It really is a beautiful city.	Tā patiešām ir skaista pilsēta.
Your call is very important to us.	Jūsu zvans mums ir ļoti svarīgs.
Put down the knife and fork!	Noliec nazi un dakšiņu!
The printer cut out the paper.	Printeris izspļāva papīru.
Thieves broke into our house.	Zagļi ielauzās mūsu mājā.
It was a gloomy day and everyone was miserable.	Tā bija drūma diena, un visi bija nožēlojami.
Look to the left.	Paskaties pa kreisi.
They carefully studied the remains of the old village.	Viņi rūpīgi pētīja vecā ciema paliekas.
The farmer had good reason to claim damages.	Lauksaimniekam bija labs iemesls prasīt zaudējumu atlīdzināšanu.
A woman is talking to her boyfriend.	Sieviete runā ar savu draugu.
The first settlers built their huts along the river banks.	Pirmie kolonisti uzcēla savas būdas gar upju krastiem.
She became angry, rocking in her chair.	Viņa kļuva dusmīga, rosījās savā krēslā.
The conspiracy was not revealed for years.	Sazvērestība netika atklāta gadiem ilgi.
This city used to be called differently.	Šo pilsētu agrāk sauca citādi.
Common idioms were memorized in childhood.	Izplatītas idiomas tika iegaumētas bērnībā.
Raising equity before utility.	Pašu kapitāla izvirzīšana pirms lietderības.
Photos are blurred.	Fotogrāfijas ir izplūdušas.
The commercial center of national hope.	Valsts cerības komerciālais centrs.
A herd of gulls is resting on the beach.	Pludmalē atpūtās kaiju bars.
The government is stopping this evil.	Valdība aptur šo ļaunumu.
His speech was long and cold.	Viņa runa bija gara un auksta.
She takes good care of her plants.	Viņa rūpīgi kopj savus augus.
Winter brings early frosts, so fruit trees should be a refuge.	Ziema nes agras salnas, tāpēc augļu kokiem jābūt patvērumam.
Winter storms can damage the property.	Ziemas vētras var sabojāt īpašumu.
The bones of the dinosaur are visible at the bottom.	Apakšā ir redzami dinozaura kauli.
Butter milk is used to make butter.	Sviesta pienu izmanto sviesta pagatavošanai.
Terrace farming is widespread in this valley.	Terases lauksaimniecība šajā ielejā ir izplatīta.
The short process made everyone talk.	Īsais process lika visiem runāt.
They lined up at check-in.	Viņi sastājās rindā pie reģistrācijas.
It was against my wishes.	Tas bija pret manām vēlmēm.
The story was widely covered in the media.	Stāsts tika plaši atspoguļots plašsaziņas līdzekļos.
He was the first to come to the meeting.	Viņš bija pirmais, kas ieradās sanāksmē.
My old bike didn't fit now.	Mans vecais velosipēds tagad nederēja.
He is very popular in all age groups.	Viņš ir ļoti populārs visās vecuma grupās.
A police officer asked to inspect the river.	Policists lūdza pārbaudīt upi.
The delegates had gathered outside.	Delegāti bija sapulcējušies ārā.
The streets are lined with park benches.	Ielas ir izklāta ar parka soliņiem.
Neighbors have complained about the noise.	Kaimiņi sūdzējušies par troksni.
It is important to set limits.	Ir svarīgi noteikt ierobežojumus.
You have very beautiful hair.	Tev ir ļoti skaisti mati.
Why are there so many books on dogs?	Kāpēc ir tik daudz grāmatu par suņiem?
Do you support an international arms embargo?	Vai jūs atbalstāt starptautisko ieroču embargo?
Each child was given a vaccination nurse.	Katram bērnam tika nozīmēta vakcinācijas māsiņa.
British cars use an internal combustion engine.	Britu automašīnās tiek izmantots iekšdedzes dzinējs.
The beds were well stocked with linens and blankets.	Gultas bija labi apgādātas ar veļu un segām.
In this way, private property rights are secured.	Tādā veidā tiek nodrošinātas privātīpašuma tiesības.
The students were taken over by questions.	Skolēnus pārņēma jautājumi.
A homeless man is sitting on a bench.	Uz soliņa sēž bezpajumtnieks.
They will be used in practice.	Tie tiks praktiski izmantoti.
He was proud to be discreet.	Viņš lepojās ar to, ka ir diskrēts.
Carrot is an orange vegetable.	Burkāns ir apelsīnu dārzenis.
Visitors went to the zoo.	Apmeklētāji devās uz zoodārzu.
During the transition period, the city experienced significant shocks.	Pārejas periodā pilsēta piedzīvoja ievērojamus satricinājumus.
A guide was waiting to arrange our luggage.	Gaidīja gids, kurš nokārtos mūsu bagāžu.
Farmers usually share equipment.	Lauksaimnieki parasti dala aprīkojumu.
Yes, why not give it a try?	Jā, kāpēc gan nepamēģināt?
The tunnel is lined with lights.	Tunelis ir izklāts ar gaismām.
Researchers, but it did not work well.	Pētnieki, bet tas neizdevās labi.
Large piles of snow blocked the roads.	Lielas sniega kaudzes bloķēja ceļus.
The young man nodded as the car hit him.	Jaunietis paraustījās malā, kad automašīna viņam notrieca.
All five candidates have been active in politics.	Visi pieci kandidāti bijuši aktīvi politikā.
The budget was for education.	Budžets bija paredzēts izglītībai.
If you do not pay attention to your health, the disease can take over.	Ja jūs neievērosit savu veselību, slimība var pārņemt.
Most dragons are white.	Lielākā daļa pūķu ir balti.
This restaurant receives good reviews.	Šis restorāns saņem labas atsauksmes.
Some diseases can only be cured with surgery.	Dažas slimības var izārstēt tikai ar operāciju.
It is suspended, can not go together.	Tas ir apturēts, nevar iet kopā.
The country suffered from a severe drought.	Valsts cieta no smaga sausuma.
The dog warmly comforted the old lady.	Suns sirsnīgi mierināja veco kundzi.
These fecal bacteria were apparently fatal.	Šīs fekāliju baktērijas acīmredzot bija letālas.
They hate each other.	Viņi ienīst viens otru.
Wild elephants used to roam the rice fields here.	Šeit pa rīsu laukiem kādreiz klaiņoja savvaļas ziloņi.
The large lake is surrounded by lush, green vegetation.	Lielo ezeru ieskauj sulīga, zaļa veģetācija.
The bear's coat was soft and warm.	Lāča kažoks bija mīksts un silts.
Many trees have been damaged by recent frosts.	Neseno salnu dēļ daudzi koki tika bojāti.
The roads are in terrible condition.	Ceļi ir briesmīgā stāvoklī.
This tree is breathtaking.	Šis koks ir elpu aizraujošs.
She was deeply disappointed by this action.	Viņa bija dziļi sarūgtināta par šo rīcību.
The train stopped regularly.	Vilciens regulāri apstājās.
A shepherd once grazed his flock here.	Te savu ganāmpulku reiz ganīja gans.
He was bitten by a snake yesterday.	Vakar viņu sakoda čūska.
Only he realized that she was crawling behind him.	Tikai viņš apzinājās, ka viņa ložņā viņam aiz muguras.
Their orchard provided them with a lot of fruit.	Viņu augļu dārzs nodrošināja viņiem daudz augļu.
He never showed emotion.	Viņš nekad neizrādīja emocijas.
He was lazy, rarely did any work.	Viņš bija slinks, reti strādāja kādu darbu.
The accusation seemed to be part of the truth.	Šķita, ka apsūdzībā ir daļa patiesības.
Nothing that tastes like beef tastes bad.	Nekas, kas garšo pēc liellopa gaļas, negaršo slikti.
Their homes are always tense.	Viņu mājas vienmēr ir saspringtas.
Desperately lonely, desperate for the heat of the blood.	Izmisīgi vientuļa, izmisusi pēc asins siltuma.
The villagers hope to become rural communities.	Ciema iedzīvotāji cer kļūt par lauku kopienām.
There is a significant amount of water here.	Šeit ir ievērojams ūdens daudzums.
This region is now the focus of the national press.	Šis reģions tagad ir nacionālās preses uzmanības centrā.
Washing machines are now popular.	Veļas mazgājamās mašīnas tagad ir populāras.
When water freezes, it expands one of the biggest attributes.	Kad ūdens sasalst, tas paplašina vienu no lielākajiem atribūtiem.
She lived in a cottage, three miles from the village.	Viņa dzīvoja kotedžā, trīs jūdzes no ciema.
The little girl asked her mother another question.	Mazā meitene uzdeva mātei vēl vienu jautājumu.
She approached him.	Viņa piegāja viņam tuvāk.
I shout.	es iekliedzos.
Slowly, deceptively, the river began to change.	Lēnām, mānīgi upe sāka mainīties.
A woman is a woman, even if she is small.	Sieviete ir sieviete, pat ja viņa ir maza auguma.
Many countries began to experience social problems.	Daudzas valstis sāka piedzīvot sociālās problēmas.
A sandwich with ham and cheese can make you feel better.	Sviestmaize ar šķiņķi un sieru var uzlabot jūsu pašsajūtu.
The drug has a gentle effect on the stomach.	Zāles maigi iedarbojas uz kuņģi.
The tall trees made the forest dark and mysterious.	Augstie koki padarīja mežu tumšu un noslēpumainu.
Even at reduced speed, the train was delayed.	Pat ar samazinātu ātrumu vilciens kavējās.
A new medical clinic has opened.	Ir atvērta jauna medicīnas klīnika.
The pieces of wood were heavy.	Koka gabali bija smagi.
Lack of sleep affects your health.	Miega trūkums ietekmē jūsu veselību.
Large bags of sugar were stacked in the warehouse.	Noliktavā bija sakrauti lieli cukura maisi.
Little success in his life.	Maz panākumu viņa dzīvē.
There are three types of histology.	Ir trīs histoloģijas veidi.
She sighs quietly, trying not to make a sound.	Viņa klusi šņukst, cenšoties neizdvest ne skaņu.
He closed his eyes and began to sneeze.	Viņš aizvēra acis un sāka šņukstēt.
No advance notice.	Nav iepriekšēja brīdinājuma.
Kids love to eat pineapples.	Bērniem patīk ēst ananāsus.
A small but dynamic community.	Maza, bet dinamiska kopiena.
The little bird flew around.	Mazais putns lidoja apkārt.
The combination of the three ingredients produces a strong result.	Trīs sastāvdaļu kombinācija rada spēcīgu rezultātu.
The man's family was murdered.	Vīrieša ģimene tika noslepkavota.
However, the accusations of this writer caused the greatest resonance.	Tomēr šī rakstnieka apsūdzības izraisīja vislielāko rezonansi.
Too often, older people are considered senile.	Pārāk bieži tiek uzskatīts, ka vecāka gadagājuma cilvēki ir senili.
Heavy traffic led us to slow down.	Spēcīgā satiksme lika mums samazināt ātrumu.
He remembered those early days when he was invincible.	Viņš atcerējās tās agrīnās dienas, kad bija neuzvarams.
Your health will disappear without fresh air.	Jūsu veselība izzudīs bez svaiga gaisa.
People should share this valuable resource.	Cilvēkiem vajadzētu dalīties ar šo vērtīgo resursu.
He had little to say.	Viņam bija maz ko teikt.
The robber has a weapon in the purple hood.	Laupītājam purpursarkanajā kapucē ir ierocis.
He only looked around once.	Viņš tikai vienu reizi paskatījās uz apkārtni.
Five people died in the crash.	Avārijā gāja bojā pieci cilvēki.
Exercise regularly and eat healthy.	Regulāri vingrojiet un ēdiet veselīgi.
They bought two cans of oil.	Viņi nopirka divas kannas eļļas.
Rabbits are raised on farms to control weeds.	Trušus audzē fermās, lai apkarotu nezāles.
The guard asked some people to leave.	Apsargs dažiem cilvēkiem palūdza aiziet.
Carrots are one of the main carbohydrates.	Burkāni ir viens no galvenajiem ogļhidrātiem.
The girl was unconscious.	Meitene bija bezsamaņā.
Laughter mixed with crying.	Smiekli jaucās ar raudāšanu.
She takes a pocket book and goes to work.	Viņa paņem kabatas grāmatiņu un dodas uz darbu.
I don't usually have that much free time.	Man parasti nav tik daudz brīvā laika.
Pay attention to the speaker's tone and mood.	Pievērsiet uzmanību runātāja tonim un noskaņojumam.
Yesterday, a pharmacist said the drug was ineffective.	Vakar farmaceits teica, ka zāles ir neefektīvas.
The alkaloid was obtained from a plant.	Alkaloīds tika iegūts no auga.
You're just doing your job.	Tu tikai dari savu darbu.
The villagers caught a stranger.	Ciema iedzīvotāji noķēra svešinieku.
This has not happened recently.	Pēdējā laikā tas vēl nav noticis.
Enemy archers attacked at night.	Ienaidnieka loka šāvēji uzbruka naktī.
The film was well received by critics.	Kritiķi filmu uzņēma labi.
He helped many homeless people.	Viņš palīdzēja daudziem bezpajumtniekiem.
Industrialized countries rely mainly on oil products.	Rūpnieciski attīstītās valstis galvenokārt paļaujas uz naftas produktiem.
The Cabinet of Ministers approved the new policy.	Ministru kabinets apstiprināja jauno politiku.
The sequence is unusual.	Secība ir neparasta.
The bank was robbed in this small town.	Banka šajā mazajā pilsētā tika aplaupīta.
A fine mist lay low in the yard.	Smalka migla gulēja zemu pagalmā.
Looking ahead, I saw nothing.	Skatos uz priekšu, neko neredzēju.
He stopped looking at the map.	Viņš apstājās, palūkojoties kartē.
Every cell in the body needs iron to function well.	Katrai ķermeņa šūnai ir nepieciešams dzelzs, lai tā labi funkcionētu.
The government should provide assistance.	Valdībai būtu jāsniedz palīdzība.
The white cat jumped lightly on the desk.	Balts kaķis viegli uzlēca uz rakstāmgalda.
This is the largest dive board ever made.	Tas ir lielākais niršanas dēlis, kas jebkad izgatavots.
The poor were relieved that the war was over.	Nabagi jutās atviegloti, ka karš ir beidzies.
A soap dish is pushed here.	Šeit tiek iestumts ziepju trauks.
A little girl dances to the accompaniment of music.	Maza meitene dejo mūzikas pavadījumā.
More people worked from home.	Vairāk cilvēku strādāja no savām mājām.
This man wouldn't want to be trusted.	Šis vīrietis negribētu uzticēties.
Good luck.	Veiksmes sitiens.
The area was very wet that day.	Laukums tajā dienā bija ļoti mitrs.
Life was harsh.	Dzīve bija skarba.
We will never give up.	Mēs nekad nepadosimies.
The report states that the problem needs to be resolved.	Ziņojumā norādīts, ka problēma ir jāatrisina.
He proclaimed himself emperor.	Viņš pasludināja sevi par imperatoru.
Stop shooting baseball at the neighbor's window.	Beidz šaut ar beisbolu pa kaimiņa logu.
The ox jumped on the grass.	Vērsis pārlēca zāli.
The queen called on people to support her son.	Karaliene aicināja cilvēkus atbalstīt viņas dēlu.
The paintings are signed by the artist.	Gleznas parakstījis mākslinieks.
Professors highly respect her students.	Profesori ļoti ciena viņas studenti.
She would pull me close.	Viņa pievilktu mani sev klāt.
The researchers performed the experiments.	Pētnieki veica eksperimentus.
I took a long breath before continuing.	Es ilgi ievilku elpu, pirms turpināju.
They were caught unnoticed.	Viņi tika pieķerti nemanot.
It has saved me a lot of time.	Tas man ir ietaupījis daudz laika.
She was a strong defender of civil rights.	Viņa bija stingra pilsoņu tiesību aizstāve.
The river flowed slowly through the plain.	Upe lēni plūda pa līdzenumu.
The scent of lavender filled the room.	Lavandas smarža piepildīja istabu.
He walked across the room and stopped by the window.	Viņš gāja pāri istabai un apstājās pie loga.
The seller carefully explained all the features of the car.	Pārdevējs rūpīgi izskaidroja visas automašīnas īpašības.
Basement or attic is a storage place.	Pagrabs vai bēniņi ir uzglabāšanas vieta.
All these celebrities have worked as models.	Visas šīs slavenības ir strādājušas kā modeles.
Other neighboring cities have tried the same.	Citas kaimiņu pilsētas ir mēģinājušas to pašu.
He is a good singer.	Viņš ir labs dziedātājs.
This is a good solution.	Tas ir labs risinājums.
The meeting was adjourned with his words in his ears.	Sanāksme tika pārtraukta, viņa vārdiem skanot ausīs.
We save a lot of money.	Mēs ietaupām daudz naudas.
He wants to stay in science.	Viņš vēlas palikt zinātnē.
To the north of my house are many tall trees.	Uz ziemeļiem no manas mājas ir daudz augstu koku.
Who controls your destiny?	Kurš kontrolē tavu likteni?
The lack of suitable facilities means that students have little choice.	Piemērotu telpu trūkums nozīmē, ka studentiem ir maz izvēles iespēju.
The sand passes through the dunes.	Smiltis pāriet kāpās.
The apple is safely transported through the portal.	Ābols droši transportēts caur portālu.
Several valuable items were destroyed in the fire.	Ugunsgrēkā nopostītas vairākas vērtīgas mantas.
We need a new CEO.	Mums vajag jaunu izpilddirektoru.
Large amounts of fruit are wasted.	Liels daudzums augļu tiek izniekoti.
This gutter opens into the sewer.	Šī noteka atveras kanalizācijā.
The young man approached her.	Jaunais vīrietis piegāja viņai tuvāk.
The coach of this team told me they were unbeatable.	Šīs komandas treneris man teica, ka viņi ir nepārspējami.
The army barricaded the area around the capital.	Armija aizbarikādēja galvaspilsētas apkārtni.
Their research begins with an examination of the available data.	Viņu pētījumi sākas ar pieejamo datu izpēti.
Sugar and starch are energy-rich natural products.	Cukurs un ciete ir enerģētiski bagāti dabiski produkti.
The new computer is much faster.	Jaunais dators ir daudz ātrāks.
Adult moths lay a lot of eggs.	Pieaugušais kodes dēj daudz olu.
Such paints can be toxic.	Šādas krāsas var būt toksiskas.
He heard dogs barking in the distance.	Viņš dzirdēja tālumā rejam suņus.
Imam declared that jihad is a sacred duty.	Imāms paziņoja, ka džihāds ir svēts pienākums.
The minister objected to the war economy.	Ministrs iebilda pret kara ekonomiku.
She frowned.	Viņa sarauca pieri.
The man said he was unhappy.	Vīrietis teica, ka ir nelaimīgs.
His health is poor, but he continues to work.	Viņa veselība ir slikta, bet viņš turpina strādāt.
Uncontrolled climate change can have dangerous consequences.	Nekontrolētas klimata pārmaiņas var radīt bīstamas sekas.
Be very careful when lifting heavy objects.	Esiet ļoti uzmanīgs, paceļot smagus priekšmetus.
Ascending above the tops of the trees, the fortress was clearly visible.	Paceļoties virs koku galotnēm, cietoksnis bija skaidri redzams.
He was amazed at how much had changed.	Viņš bija pārsteigts par to, cik daudz kas ir mainījies.
We need to see a dentist regularly.	Mums regulāri jāapmeklē zobārsts.
The material smells good.	Materiāls labi smaržo.
She did not admit that she was wrong.	Viņa neatzina, ka būtu kļūdījusies.
It wasn't even last year.	Tas nebija pat pagājušajā gadā.
The lotus flower climbed a small hill.	Lotosa zieds uzrāpās nelielā kalnā.
The sea was a little calmer.	Jūra bija mazliet nomierinājusies.
The instructions of the conductor must be followed carefully when playing the instrument.	Spēlējot instrumentu, diriģenta norādēm rūpīgi jāpievērš uzmanība.
This picture should really hang on the wall.	Šo attēlu tiešām vajadzētu piekārt pie sienas.
Our previous article explained copyright issues.	Mūsu iepriekšējā rakstā tika izskaidrotas autortiesību problēmas.
The girls talked about the loneliness of their lives.	Meitenes stāstīja par savas dzīves vientulību.
Could you answer that?	Vai jūs varētu uz to atbildēt?
When the war broke out, they were scared.	Kad sākās karš, viņi bija nobijušies.
Her dress was crowded.	Viņas kleita bija krāsu pārpildīta.
The young man called after her.	Jaunais vīrietis sauca pēc viņas.
The main sights of the city are its ancient monuments.	Pilsētas galvenās apskates vietas ir tās senie pieminekļi.
Please observe the following safety precautions.	Lūdzu, ievērojiet šādus drošības pasākumus.
The computer will not boot.	Dators netiks sāknēts.
Children love to sing kindergarten poems.	Bērniem ļoti patīk dziedāt bērnudārza dzejoļus.
The soldiers threatened to destroy the city.	Karavīri draudēja pilsētu nopostīt.
However, she still spoke softly, almost in a whisper.	Tomēr viņa joprojām runāja maigi, gandrīz čukstus.
The two brothers quarreled.	Abi brāļi sāka strīdēties.
Energy consumption has increased.	Enerģijas patēriņš ir palielinājies.
Tear off the baby's clothes.	Noplēš mazulim drēbes.
The next few days passed slowly.	Nākamās dienas pagāja lēnām.
What should we do? 	Ko mums vajadzētu darīt?
asked the boy.	jautāja zēns.
She talked for hours with a childhood friend.	Viņa stundām ilgi runāja ar bērnības draugu.
He was a hard worker.	Viņš bija čakls strādnieks.
His thoughts were unclear.	Viņa domas bija neskaidras.
In addition, many died in road accidents.	Turklāt daudzi gāja bojā ceļu satiksmes negadījumos.
The koruna depreciated sharply.	Kronas kurss strauji kritās.
The good old man still didn't move.	Vārīgais vecais vīrs joprojām nekustējās kājās.
These villages lack basic necessities.	Šajos ciematos trūkst pirmās nepieciešamības preču.
The weather has often been the subject of songs.	Laikapstākļi bieži ir bijuši dziesmu priekšmets.
She did not want to part with the book.	Viņa nevēlējās šķirties no grāmatas.
However, she promised to return.	Tomēr viņa solīja atgriezties.
Is my book ready?	Vai mana grāmata ir gatava?
You cannot restitute.	Jums nav iespējams veikt restitūciju.
Alexander declined the invitation.	Aleksandra atteicās no ielūguma.
The gentle, gentle morning air flowed gently through the village.	Maigais, maigais rīta gaiss maigi slējās pa ciematu.
He claimed to have seen a ghost.	Viņš apgalvoja, ka redzējis spoku.
The market is known for questionable goods.	Tirgus ir pazīstams ar apšaubāmām precēm.
She is wearing her new red dress.	Viņa valkā savu jauno sarkano kleitu.
There is life on the streets of the city.	Pilsētas ielās valda dzīvība.
Meadow flowers give way to trees.	Pļavas ziedi dod vietu kokiem.
The minister is adamant about tax cuts.	Ministrs ir nelokāms par nodokļu samazināšanu.
The arm is flexible.	Roka ir elastīga.
Computers make tasks easier.	Datori atvieglo uzdevumus.
Girls were not allowed to attend school.	Meitenēm tika aizliegts apmeklēt skolu.
This region was once strategically important.	Šis reģions kādreiz bija stratēģiski svarīgs.
I am used to living in this environment.	Esmu pieradis pie dzīves šajā vidē.
He often sits in his rocking chair in the evenings.	Viņš bieži vakaros sēž savā šūpuļkrēslā.
His voice broke and he burst into tears.	Viņa balss aizlūza, un viņš izplūda asarās.
He often works from home.	Viņš bieži strādā mājās.
Pollution is a serious problem in many poorer countries.	Piesārņojums ir nopietna problēma daudzās nabadzīgākās valstīs.
He took a deep breath and walked away.	Viņš dziļi ievilka elpu un devās prom.
Heavy machinery is used during the development of the city.	Pilsētas attīstības laikā tiek izmantota smaga tehnika.
Her love for her homeland was significant.	Viņas mīlestība pret savu dzimto valsti bija būtiska.
The heavy gate groaned to the hinges.	Smagie vārti stenēja uz eņģēm.
The young deer was always full of energy.	Jaunais briedis vienmēr bija enerģijas pilns.
A man with strong beliefs, he often fell.	Cilvēks ar stingriem uzskatiem, viņš bieži iekrita.
Susan was a selfish child.	Sūzana bija savtīgs bērns.
The guard was not satisfied.	Apsargs nebija apmierināts.
Write your name in the note.	Piezīmē ierakstiet savu vārdu.
Due to the epidemic, schools in the area were closed.	Epidēmijas dēļ skolas šajā rajonā tika slēgtas.
She needs a glass to wash.	Viņai vajag glāzi mazgāšanai.
So he will inherit all the property as soon as my father dies.	Tādējādi viņš mantos visu īpašumu, tiklīdz mans tēvs nomirs.
Please set a time.	Lūdzu, iestatiet laiku.
The soldier looked resigned.	Karavīrs izskatījās rezignēts.
The paper card she handed me didn't help me much.	Papīra karte, ko viņa man pasniedza, man neko daudz nepalīdzēja.
They build sculptures from cement.	Viņi būvē skulptūras no cementa.
They will never learn.	Viņi nekad nemācīsies.
He opened his eyes and looked up at the sky.	Viņš atvēra acis un paskatījās debesīs.
They swam with almost no effort.	Viņi peldēja ar gandrīz nekādu piepūli.
The reign of despot is a thread of legend.	Despota valdīšana ir leģendu vītne.
When the rescuers arrived, the man was lying in the water.	Kad glābēji ieradās, vīrietis gulēja ūdenī.
Improve his vocabulary.	Uzlabojiet viņa vārdu krājumu.
They were famous for their wit.	Viņi bija slaveni ar savu asprātību.
Many chose to stay at home rather than travel.	Daudzi izvēlējās palikt mājās, nevis ceļot.
She finished scrambled eggs.	Viņa pabeidza olu kulteni.
The children are dressed in school uniforms.	Bērni ir ģērbušies skolas formās.
Butter is a staple food.	Sviests ir galvenais pārtikas produkts.
The leader of the free world knows that he is being watched.	Brīvās pasaules līderis zina, ka viņu vēro.
Their chemistry did not mix.	Viņu ķīmija nesajaucās.
The ship was badly damaged.	Kuģis tika smagi bojāts.
He examines the weapon carefully.	Viņš rūpīgi apskata ieroci.
People stood around and watched curiously.	Cilvēki stāvēja apkārt un ziņkārīgi vēroja.
The attacker blew her brain.	Uzbrucējs viņai izpūta smadzenes.
My son is growing taller.	Mans dēls aug arvien garāks.
Placing mirrors in the room turned out to be easy.	Spoguļu novietošana telpā izrādījās vienkārša.
Too much milk cakes made them watery.	Pārāk daudz piena kūkas padarīja ūdeņainas.
The coast is dotted with islands.	Piekraste ir izraibināta ar salām.
Our government policy supports foreign investment.	Mūsu valdības politika atbalsta ārvalstu investīcijas.
Looks like it will rain.	Izskatās, ka līs.
The priest led him through the maze of passages.	Priesteris viņu veda cauri eju labirintam.
You are now a qualified fitness instructor.	Tagad jūs esat kvalificēts fitnesa instruktors.
His excuse was that he had a headache.	Viņa attaisnojums bija tas, ka viņam sāpēja galva.
The raven was black as night.	Krauklis bija melns kā nakts.
The philosopher read the newspaper every day	Filozofs katru dienu lasīja avīzi
The peasant's wife chopped turnips.	Zemnieka sieva sasmalcināja rāceņus.
Spiders were the first to weave nests.	Zirnekļi bija pirmie, kas auda ligzdas.
He managed to reach the train station.	Viņam izdevās sasniegt dzelzceļa staciju.
It was difficult for us to understand his story.	Mums bija grūti saprast viņa stāstu.
The politician ignored the petition.	Politiķis petīciju ignorēja.
The president must learn to control his anger.	Prezidentam jāmācās savaldīt savas dusmas.
The bridge was unsafe.	Tilts bija nedrošs.
She prepared several vegetarian dishes that day.	Tajā dienā viņa pagatavoja vairākus veģetāros ēdienus.
The reporter conducted the interviews using memory aids.	Reportieris veica intervijas, izmantojot atmiņas palīglīdzekļus.
He emerged from the fog.	Viņš iznira no miglas.
The closet is a place to hang clothes.	Skapis ir vieta, kur pakārt drēbes.
Don't bring me those bananas anymore!	Nenes man vairs šos banānus!
The cat, securely tied to a tree, caused anxiety.	Kaķis, droši piesiets pie koka, deva trauksmi.
He speaks six languages.	Viņš runā sešās valodās.
He is one of the members of the famous football family.	Viņš ir viens no slavenās futbola ģimenes locekļiem.
The government must first investigate the disaster.	Vispirms valdībai ir jāizmeklē katastrofa.
The country has a lot of desert.	Valstī ir daudz tuksneša.
The government issued many warnings.	Valdība izteica daudzus brīdinājumus.
I give water to the poor and homeless.	Es pasniedzu ūdeni nabagiem un bezpajumtniekiem.
Use a pot to hold the soil.	Izmantojiet podu, lai noturētu augsni.
The mines are the most famous deepest in the world.	Raktuves ir slavenākās dziļākās pasaulē.
A national park was created to protect these unique birds.	Šo unikālo putnu aizsardzībai tika izveidots nacionālais parks.
We will continue to learn.	Mēs turpināsim mācības.
This area is a great place to eat.	Šī apkaime ir lieliska vieta ēdienam.
Let your ideas work freely.	Ļaujiet savām idejām darboties brīvi.
What has been your biggest mistake in life?	Kāda ir bijusi tava lielākā kļūda dzīvē?
The book was fascinating and had a huge appeal.	Grāmata bija aizraujoša, un tai bija milzīga pievilcība.
Therefore, the park adopted a policy of "no pets".	Tāpēc parks pieņēma politiku "bez mājdzīvniekiem".
The room is sparklingly clean.	Istaba dzirkstoši tīra.
The lion roared, surprising the animals nearby.	Lauva rēca, pārsteidzot tuvumā esošos dzīvniekus.
The guy lived his best life.	Puisis dzīvoja savu labāko dzīvi.
You constantly complain to me about lack of sleep.	Jūs man pastāvīgi sūdzaties par miega trūkumu.
The moon grows in the west.	Mēness aug rietumos.
They exchanged nervous glances.	Viņi apmainījās nervoziem skatieniem.
Observe that the sugar dissolves evenly.	Novēro, vai cukurs vienmērīgi izšķīst.
It was clearly her experience in the field.	Tā nepārprotami bija viņas pieredze jomā.
This is a list of items.	Šis ir objektu saraksts.
Her car passed a bend.	Viņas automašīna pabrauca garām ceļa līkumam.
Each house has one bedroom.	Katrā mājā ir viena guļamistaba.
This island became an independent state.	Šī sala kļuva par neatkarīgu valsti.
Thirsty workers shouted for a drink.	Izslāpušie strādnieki kliedza pēc dzēriena.
He ran towards his friend.	Viņš skrēja pretī savam draugam.
He has a master's degree in genetics.	Viņam ir maģistra grāds ģenētikā.
Her ancestors were loyal to the royal family.	Viņas senči bija uzticīgi karaļa ģimenei.
The dam was demolished ten years ago.	Dambis tika nojaukts pirms desmit gadiem.
If you close your eyes, you will fall asleep faster.	Ja aizvērsi acis, tu ātrāk aizmigsi.
Don't tell anyone.	Nestāstiet to nevienam.
It turns base metal into gold.	Tas parasto metālu pārvērš zeltā.
The boy spoke loudly when his mother heard it.	Zēns runāja skaļi, mātei dzirdot.
As always, he wore his white shirt.	Viņš kā vienmēr valkāja savu balto kreklu.
She will refuse to marry you.	Viņa atteiksies ar tevi precēties.
She comforted me as a child.	Viņa mani mierināja kā bērnu.
The drought caused famine.	Sausums izraisīja badu.
Whatever you do, please don't let him see you crying.	Lai ko jūs darītu, lūdzu, neļaujiet viņam redzēt jūs raudam.
Unemployment is endemic here.	Bezdarbs šeit ir endēmisks.
Refugees work in the field.	Bēgļi strādā uz lauka.
His forehead shone with sweat.	Viņa piere mirdzēja no sviedriem.
The river flows slowly but steadily.	Upe plūst lēni, bet vienmērīgi.
Many more such attacks can be expected.	Var būt gaidāmi vēl daudzi šādi uzbrukumi.
The leaderboard was empty.	Līdera vieta bija tukša.
Fans rejoiced wildly.	Līdzjutēji mežonīgi gavilēja.
Six new tanks will be built next year.	Nākamā gada laikā tiks uzbūvēti seši jauni tanki.
The region is dotted with ponds and lakes.	Reģions ir izraibināts ar dīķiem un ezeriem.
Some forms of entertainment are controversial.	Daži izklaides veidi ir pretrunīgi.
Many people with autism are very healthy.	Daudzi autisma cilvēki ir ļoti veselīgi.
Gum disease is the leading cause of tooth loss.	Smaganu slimības ir galvenais zobu izkrišanas cēlonis.
A light smile pulled at her lips.	Viegls smaids ievilka viņas lūpas.
Her heart was pounding and she went to the bathroom.	Viņas sirds dauzījās, un viņa devās uz vannas istabu.
The journey takes about two hours.	Brauciens ilgst apmēram divas stundas.
The weather is usually hot and humid.	Laiks parasti ir karsts un mitrs.
A choice had to be made.	Bija jāizdara izvēle.
Every maritime industry is affected by global weather.	Katru jūrniecības nozari ietekmē pasaules laikapstākļi.
The abuse of these animals is reprehensible.	Šo dzīvnieku ļaunprātīga izmantošana ir nosodāma.
The jumper forbade her to enter the pub.	Izlēcējs viņai aizliedza ieiet krogā.
The train will arrive soon.	Vilciens pienāks drīz.
Have him clean the room.	Lieciet viņam iztīrīt istabu.
Laughter is the music of life.	Smiekli ir dzīves mūzika.
A market economy is more successful than a team economy.	Tirgus ekonomika ir veiksmīgāka nekā komandu ekonomika.
The fatigue felt by the old man was second to none.	Pārgurums, ko izjuta sirmgalvis, bija nepārspējams.
The tunnel was very dark.	Tunelis bija ļoti tumšs.
He has made many friends in his time.	Savā laikā viņš ir ieguvis daudz draugu.
The cathedral's famous clock rang five times.	Katedrāles slavenais pulkstenis noskanēja piecas reizes.
The dogs were released into the streets.	Suņi tika izlaisti ielās.
I am the governor's secretary.	Es esmu gubernatora sekretārs.
This work of art is on the wall.	Tas mākslas darbs ir pie sienas.
Where are we going?	Kur mēs ejam?
There was a dispute over land ownership.	Izcēlās strīds par zemes īpašumtiesībām.
I would have liked to have more time.	Es būtu gribējis, lai būtu vairāk laika.
This world, this is my world.	Šī pasaule, šī mana pasaule.
The population went hungry.	Iedzīvotāji saskārās ar badu.
Look at the waterfall that is roaring down!	Paskaties uz to ūdenskritumu, kas rūc lejā!
People suffer from malnutrition.	Cilvēki cieš no nepietiekama uztura.
This cat is huge!	Tas kaķis ir milzīgs!
The victim was rushed to hospital.	Cietušais steidzami nogādāts slimnīcā.
It is a matter of life or death.	Tas ir dzīvības vai nāves jautājums.
These are books he has read over and over again.	Tās ir grāmatas, kuras viņš lasīja atkal un atkal.
Such cases are rare today.	Šādi gadījumi mūsdienās ir reti.
They were giants.	Viņi bija milži.
They thought the silence before the storm.	Viņi domāja, ka klusums pirms vētras.
The effects of the financial crisis were almost immediate.	Finanšu krīzes ietekme bija gandrīz tūlītēja.
He often became bored and then disappeared.	Viņam bieži kļuva garlaicīgi un pēc tam pazuda.
The editor refused to cooperate with the government.	Redaktors atteicās sadarboties ar valdību.
Konan must avenge his father's death.	Konanam ir jāatriebjas sava tēva nāve.
It enjoys warm, sunny weather all year round.	Tas bauda siltu, saulainu laiku visu gadu.
The seller carefully loaded his goods.	Pārdevējs rūpīgi iekrāva savas preces.
She baked cakes in the oven.	Viņa cepa kūkas cepeškrāsnī.
Representatives condemned his actions.	Pārstāvji viņa rīcību nosodīja.
We must act now to save the rainforests.	Mums ir jārīkojas tagad, lai glābtu lietus mežus.
Acquired wisdom shows that trust is an integral part of democracy.	Iegūtā gudrība liecina, ka uzticēšanās ir demokrātijas neatņemama sastāvdaļa.
Messages were delivered in muted tones.	Ziņas tika nodotas pieklusinātos toņos.
His clothes were too warm for the temperature.	Viņa drēbes bija pārāk siltas temperatūrai.
The soil contained nitrates but few others.	Augsne saturēja nitrātus, bet maz citu.
The edges of the mesa were sharp.	Mesas malas bija asas.
There is some coffee left in the pot.	Katliņā ir palicis nedaudz kafijas.
Inspections have been rare, but they are becoming more frequent.	Pārbaudes bijušas reti, taču tās kļūst arvien biežākas.
Watch out for holes!	Uzmanieties no caurumiem!
Gold mining once created wealth and employment for the region.	Zelta ieguve kādreiz radīja reģionam bagātību un nodarbinātību.
The building was poorly built.	Ēka bija slikti uzcelta.
The professor denied any violation.	Profesors noliedza jebkādu pārkāpumu.
Unfortunately, this is not achievable for most farmers.	Diemžēl lielākajai daļai lauksaimnieku tas nav sasniedzams.
His pupils were slightly enlarged.	Viņa acu zīlītes bija nedaudz paplašinātas.
I can't justify the story.	Es nevaru attaisnot stāstu.
The cake smells wonderful.	Kūka smaržo brīnišķīgi.
The disease is the leading cause of death.	Slimība ir galvenais nāves cēlonis.
Over the years, sari has had many names.	Gadu gaitā sari ir bijuši daudzi nosaukumi.
Loud laughter was heard behind the wall.	Aiz sienas bija dzirdami skaļi smiekli.
The water in the pool was very quiet.	Ūdens baseinā bija ļoti kluss.
She considers herself a professional.	Viņa sevi uzskata par profesionāli.
Bird populations continued to decline.	Putnu populācijas turpināja samazināties.
They found a dusty old map in a wooden box.	Viņi koka kastē atrada putekļainu vecu karti.
The probes were sent to the Moon.	Zondes tika nosūtītas uz Mēnesi.
He arrived late at the meeting.	Viņš ieradās sapulcē vēlu.
To complete your culinary education, consider this course.	Lai pabeigtu kulinārijas izglītību, apsveriet šo kursu.
The chart showed a steady increase in employment.	Diagramma uzrādīja pastāvīgu nodarbinātības pieaugumu.
A story about adventures and intrigues.	Stāsts par piedzīvojumiem un intrigām.
As the air heats up, it becomes less dense.	Gaisam uzsilstot, tas kļūst mazāk blīvs.
The window overlooks the beach.	Logs paveras uz pludmali.
The fossil was discovered during construction.	Fosilija tika atklāta būvniecības laikā.
Salmon is high in protein.	Laša zivīs ir daudz olbaltumvielu.
The road is too narrow.	Ceļš ir pārāk šaurs.
That is the principle of fairness	Et c'est le principal moyen de le faire
She agreed to be his schoolgirl.	Viņa piekrita būt viņa skolniece.
In the final, both teams played against each other.	Finālā abas komandas spēlēja savā starpā.
The committee discusses whether to pass a law.	Komiteja apspriež, vai pieņemt likumu.
The new settlement is located between the mountains.	Jaunā apmetne atrodas starp kalniem.
We need to define right and wrong.	Mums ir jādefinē pareizais un nepareizais.
A collective agreement was signed.	Tika parakstīts darba koplīgums.
The ferry carries passengers across the bay.	Prāmis pārvadā pasažierus pāri līcim.
Also remember that it is better to use a microwave oven.	Tāpat atcerieties, ka labāk ir izmantot mikroviļņu krāsni.
Reversible but not very practical.	Atgriezenisks, bet ne pārāk praktisks.
A weak argument shook the judges.	Vājš arguments satricināja tiesnešus.
What is the gap between rich and poor?	Cik liela ir plaisa starp bagātajiem un nabadzīgajiem?
Lightning usually strikes tall trees.	Zibens parasti iesper augstos kokos.
Residents were urged not to crowd the streets.	Iedzīvotāji tika aicināti nepiegružot ielas.
The train braked.	Vilcienam atteicās bremzes.
Her marriage was arranged.	Viņas laulība tika noorganizēta.
Solar panels are expensive to buy in small quantities.	Saules paneļus ir dārgi iegādāties nelielos daudzumos.
They were recruited by the police.	Viņus savervēja policija.
Geological research there revealed significant fossil beds.	Ģeoloģiskā izpēte tur atklāja ievērojamas fosiliju gultnes.
The practice became widespread.	Prakse kļuva plaši izplatīta.
Some of these rules are very complex.	Daži no šiem noteikumiem ir ļoti sarežģīti.
The soldiers were called to act as peacekeepers.	Karavīri tika aicināti darboties kā miera uzturētāji.
Be very careful!	Esiet ļoti uzmanīgi!
This medicine only works for abdominal pain.	Šīs zāles iedarbojas tikai pret vēdera sāpēm.
Your vegetables and meat are fresh.	Jūsu dārzeņi un gaļa ir svaigi.
The news was broadcast on national radio.	Ziņas tika pārraidītas nacionālajā radio.
Restrictions on freedom of expression have prevented protests.	Vārda brīvības ierobežojumi ir novērsuši protestus.
Scientists study the learning process.	Zinātnieki pēta mācību procesu.
It takes a lot of effort to produce it.	Lai to ražotu, ir jāpieliek lielas pūles.
The highway is empty at this hour.	Šoseja šajā stundā ir tukša.
The rash spread rapidly.	Izsitumi ātri izplatījās.
The raven returned and sat above me.	Krauklis atgriezās un apsēdās virs manis.
We slept under those stars.	Mēs gulējām zem šīm zvaigznēm.
His father was a wealthy landowner.	Viņa tēvs bija bagāts zemes īpašnieks.
At least three houses were destroyed.	Vismaz trīs mājas tika iznīcinātas.
Add a couple of tablespoons of honey to the sauce.	Mērcei pievieno pāris ēdamkarotes medus.
I really should work on it.	Man tiešām vajadzētu pie tā strādāt.
The new rocket is extremely efficient.	Jaunā raķete ir ārkārtīgi efektīva.
The weather suddenly got worse.	Laikapstākļi pēkšņi kļuva sliktāki.
The cover of the book shows a medieval castle.	Uz grāmatas vāka redzama viduslaiku pils.
Waste bins must be emptied regularly.	Atkritumu tvertnes ir regulāri jāiztukšo.
The cathedrals of the cathedral stand with a silhouette against the evening sky.	Katedrāles torņi stāv ar siluetu pret vakara debesīm.
Pull the meat off the skin.	Izvelciet gaļīgo vielu no ādas.
Transfer the wet noodles, soaked in the sauce, in the oven.	Pārvietojiet mitrās nūdeles, aplietas ar mērci, cepeškrāsnī.
It is important that people are physical objects.	Būtiski, ka cilvēki ir fiziski objekti.
They advised him to emigrate.	Viņi ieteica viņam emigrēt.
Let me introduce myself.	Ļaujiet man iepazīstināt ar sevi.
She sighed resignedly.	Viņa rezignēti nopūtās.
The bridge is currently undergoing major repairs.	Šobrīd tiltā notiek kapitālais remonts.
We rely on our taxes.	Mēs paļaujamies uz saviem nodokļiem.
There is snow on the mountain tops.	Kalnu virsotnēs ir sniegs.
Several students objected to the move.	Vairāki skolēni pauda iebildumus pret šo soli.
He feels that his life is empty.	Viņš jūt, ka viņa dzīve ir tukša.
This periodical is now over.	Šis periodiskais izdevums tagad ir beidzies.
The lambs sighed miserably.	Jēri nožēlojami nopūta.
I myself prefer the scent of jasmine.	Es pati dodu priekšroku jasmīna smaržām.
No more questions, your honor.	Vairāk jautājumu nav, jūsu gods.
The population continued to grow.	Iedzīvotāju skaits turpināja palielināties.
She shook her head without blinking.	Viņa kustināja galvu, nemirkšķinot.
This city is characterized by its smooth skyscrapers.	Šo pilsētu raksturo tās gludie debesskrāpji.
Children mentally mature faster.	Bērni garīgi nobriest ātrāk.
A narrow bridge leads across the valley.	Pāri ielejai ved šaurs tilts.
The ice is melting and sea levels are rising.	Ledus kūst, un jūras līmenis ceļas.
He lived in fear of his father.	Viņš dzīvoja bailēs no sava tēva.
They faced some obstacles.	Viņi saskārās ar dažiem šķēršļiem.
Fish and chips were a favorite dish.	Zivis un čipsi bija iecienīts ēdiens.
For some migrants, the family has returned home.	Dažiem migrantiem ģimene ir atgriezusies mājās.
The main tourist attraction of the city is its zoo.	Pilsētas galvenais tūrisma objekts ir tās zoodārzs.
With thermal expansion, the liquid expands.	Ar termisko izplešanos šķidrums izplešas.
Once owned by a wealthy merchant.	Reiz piederēja bagātam tirgotājam.
We can achieve universal health care.	Mēs varam panākt universālu veselības aprūpi.
The kangaroo died near the road.	Ķengurs gājis bojā netālu no ceļa.
My new bike seems superior to yours.	Mans jaunais velosipēds šķiet pārāks par jūsu.
Never sympathize with the rich.	Nekad nejūtiet līdzi bagātajiem.
We fought long and hard.	Mēs cīnījāmies ilgi un smagi.
The crime rate in the city is high.	Noziedzības līmenis pilsētā ir augsts.
The numbers are rising.	Skaitļi pieaug.
He did not provide any evidence for his allegations.	Viņš nesniedza nekādus pierādījumus saviem apgalvojumiem.
A grain of sand is clearly visible.	Skaidri redzams smilšu graudiņš.
He shook his head.	Viņš pakrata galvu.
This newspaper is read by ordinary citizens.	Šo avīzi lasa parastie pilsoņi.
Be sure to submit your taxes by the due date.	Noteikti iesniedziet nodokļus līdz noteiktajam termiņam.
The master of the ship always travels by compass.	Kuģa kapteinis vienmēr ceļo ar kompasu.
They have many living organisms.	Viņiem ir daudz dzīvo organismu.
The dispute in the courts dragged on for years.	Strīds tiesās vilkās gadiem ilgi.
The dog was furious after eating.	Suns pēc ēšanas bija trakulīgs.
Dogs live and hunt on the streets.	Suņi dzīvo un medī ielās.
This yarn was made by a master weaver.	Šo dziju vērusi audēja meistare.
The cold front is approaching.	Tuvojas aukstā fronte.
The company later announced that the dispute had been resolved.	Uzņēmums vēlāk paziņoja, ka strīds ir atrisināts.
Peter, another boy, accompanied his uncle.	Pēteris, vēl zēns, pavadīja tēvoci.
She felt restless.	Viņa jutās nemierīga.
There were frequent power outages.	Bija bieži strāvas padeves pārtraukumi.
Apply the paste on the cake.	Uzklājiet pastu uz kūkas.
A sudden gust of wind blew sand into her eyes.	Pēkšņa vēja brāzma iepūta smiltis viņai acīs.
Population growth remains high.	Iedzīvotāju skaita pieauguma temps joprojām ir augsts.
Our company must consistently invest in new technologies.	Mūsu uzņēmumam ir konsekventi jāiegulda jaunās tehnoloģijās.
Animals thrive in the tropics.	Dzīvnieki labāk attīstās tropu reģionos.
Koala is marsupial.	Koala ir marsupial.
People to emulate	Cilvēki, kam līdzināties
There's everyone out there.	Tur ir visi, kas ir kāds.
First rinse the rice.	Vispirms noskalojiet rīsus.
The fish is delicious, fresh and crunchy.	Zivis ir garšīgas, svaigas un kraukšķīgas.
The peach tree fell over the fence.	Persiku koks pārkrita pāri žogam.
He scored low on the test.	Pārbaudē viņš ieguva zemu atzīmi.
As the seasons change, bears hibernate.	Līdz ar gadalaiku maiņu lāči pārziemo.
The expedition is necessary because the herds are starving.	Ekspedīcija ir nepieciešama, jo ganāmpulki mirst badā.
Many people have been left homeless due to the bloody conflict.	Asiņainā konflikta dēļ daudzi cilvēki ir palikuši bez pajumtes.
The task requires concentration and effort.	Uzdevums prasa koncentrēšanos un piepūli.
The boxes began to accumulate loudly in the garage.	Kastes sāka skaļi krāties garāžā.
Start with a clean, closed jar.	Vispirms sāciet ar tīru, slēgtu burku.
The mother of the bears fiercely defends her babies.	Lāču māte nikni aizstāv savus mazuļus.
A handful of snow crackled under his shoes.	Zem viņa apaviem krakšķēja sauja sniega.
The mug was decorated with fine vines.	Krūze bija dekorēta ar smalkiem vīnogulājiem.
Mom will make us chocolate cookies.	Mamma mums pagatavos šokolādes cepumus.
We have enough funds to get started.	Mums ir pietiekami daudz līdzekļu, lai sāktu darbu.
Download my videos to your device.	Lejupielādējiet manus videoklipus savā ierīcē.
A completely modern museum.	Pilnīgi moderns muzejs.
She looked great over them all.	Viņa izskatījās liela pār tiem visiem.
We went through the back country.	Mēs pārgājām pa aizmugures valsti.
Wear rubber boots to hunt in the rain.	Medīt lietus laikā valkājiet gumijas zābakus.
He paid close attention to detail.	Viņš rūpīgi pievērsa uzmanību detaļām.
Winter weather will be cold.	Ziemas laiks būs auksts.
He was completely silent.	Viņš pilnībā klusēja.
Let's go out the window?	Iesim pa logu?
However, they are relatively rare here.	Tomēr tie šeit ir salīdzinoši reti.
Three sailors walked along the pier.	Trīs jūrnieki gāja pa molu.
He clenched his fist.	Viņš saspieda roku dūrē.
Many plants get sick.	Daudzi augi saslima.
The dictionary must be complete.	Vārdnīcai jābūt pilnīgai.
Does anyone know anything?	Vai kāds kaut ko zina?
The sinking army was finally rescued.	Grimstošā armija beidzot tika izglābta.
The pipeline will feed the new dam.	Cauruļvads baros jauno dambi.
Any body type usually feels great.	Jebkurš virsbūves veids parasti jūtas lieliski.
The army garrisons will be disbanded.	Armijas garnizoni tiks izformēti.
This disease cannot be cured.	Šo slimību nevar izārstēt.
These tribes are especially interesting.	Šīs ciltis ir īpaši interesantas.
This is a bustling part of the city.	Šī ir rosīga pilsētas daļa.
When the birds returned, they began to rebuild the caves.	Kad putni atgriezās, viņi sāka atjaunot alas.
The area was heavily mined.	Teritorija bija stipri mīnēta.
A group of chanting villagers rushed towards us.	Pret mums steidzās grupa skandējošu ciema iedzīvotāju.
At dawn the river was calm.	Rītausmā upe bija mierīga.
The city was the target of the bombing.	Pilsēta bija bombardēšanas mērķis.
You can't expect people to learn things so well.	Nevar gaidīt, ka cilvēki apgūs lietas tik labi.
Consultations are ongoing.	Šobrīd notiek konsultācijas.
You can feel its pleasant aroma on the skin.	Uz ādas var just tā patīkamo aromātu.
The horse ran to the beach.	Zirgs noskrēja pludmalē.
She was sitting on the porch when she was seen.	Viņa sēdēja uz lieveņa, kad viņu ieraudzīja.
There is a restaurant next to the museum.	Blakus muzejam atrodas restorāns.
Over time, the planet cooled and ice formed.	Laika gaitā planēta atdzisa un izveidojās ledus.
The light canaries are painted bright yellow.	Gaisma kanārijputni krāso spilgti dzeltenā krāsā.
Although the temple was important, it was now neglected.	Lai gan templis bija svarīgs, tagad tas tika atstāts novārtā.
The train is constant, smooth.	Vilciens ir nemainīgs, vienmērīgs.
His throat was bleeding.	Viņa kakls bija iztecējis no asinīm.
Take him and see if he has money.	Paņemiet viņu un paskatieties, vai viņam ir nauda.
Fishermen crossed the mountains in search of fish.	Zvejnieki pārgāja pa kalniem, meklējot zivis.
The ball traveled smoothly through the air.	Bumba gludi ceļoja pa gaisu.
You are young, healthy and full of energy.	Jūs esat jauns, vesels un enerģijas pilns.
Wrenches are used to tighten the nuts.	Uzgriežņu savīšanai izmanto uzgriežņu atslēgas.
Try to measure grief in a study.	Pētījumā mēģiniet izmērīt skumjas.
Jump rope, ball, books, pencils.	Lecamaukla, bumba, grāmatas, zīmuļi.
She often publishes news about her work.	Viņa bieži publicē ziņas par savu darbu.
You can cook over the fire.	Jūs varat gatavot virs uguns.
Our building is under construction.	Mūsu ēka ir būvniecības stadijā.
Set the table, learn this song, and more.	Uzklājiet galdu, iemācieties šo dziesmu utt.
The chicken smelled delicious.	Vistas garšīgi smaržoja.
We are seeing the effects of climate change all around us.	Klimata pārmaiņu sekas mēs redzam visapkārt.
If you can't pay, you can't get in.	Ja jūs nevarat samaksāt, jūs nevarat iekļūt.
The smell was strong enough to drive people crazy.	Smarža bija pietiekami spēcīga, lai padarītu cilvēku traku.
Apply a little wax to the apple.	Uzklājiet ābolu nedaudz vaska.
The clearing was filled with birdsong.	Izcirtumu piepildīja putnu dziesmas.
Print it on your printer.	Drukājiet to savā printerī.
She sat and waited for him, evaluating every minute.	Viņa sēdēja un gaidīja viņu, vērtējot katru minūti.
My house is surrounded by trees.	Manu māju ieskauj koki.
At first it had a red roof.	Sākumā tam bija sarkans jumts.
The children had arrived at their new homes.	Bērni bija ieradušies savās jaunajās mājās.
Their answers were ill-conceived.	Viņu atbildes bija slikti pārdomātas.
In addition, they are more expensive than ordinary seed potatoes.	Turklāt tie ir dārgāki nekā parastie sēklas kartupeļi.
The flowers are carefully trimmed.	Ziedi ir rūpīgi apgriezti.
Friends described him as a talented pianist.	Draugi viņu raksturoja kā talantīgu pianisti.
Sick mothers call her for help.	Slimās mātes sauc viņu pēc palīdzības.
He quickly reached out and raised the joystick.	Viņš ātri pastiepa roku un pacēla vadības sviru uz augšu.
The intersection is a big traffic problem.	Krustojums ir liela satiksmes problēma.
So she asked me.	Tātad, viņa man jautāja.
The photos show an old customs house.	Fotogrāfijās redzama veca muitas māja.
The valley inhaled the salty air of the sea.	Ieleja ieelpoja jūras sāļo gaisu.
Money is not mine.	Nauda nav mana.
He usually forgets to water the plants.	Viņš parasti aizmirst augus laistīt.
The city was protected by a strong wing.	Pilsētu aizsargāja spēcīga spārna.
The children ran towards the mountain.	Bērni skrēja pret kalnu.
This city is known for its glorious history.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu krāšņo vēsturi.
All the information was confused.	Visa informācija tika sajaukta.
The soil was infected with worms.	Augsne bija inficēta ar tārpiem.
The action is deeply rewarding.	Darbība sniedz dziļu gandarījumu.
It was raining.	Lietus lija straumēm.
The fort was the largest development in the area.	Forts bija lielākā attīstība šajā apgabalā.
The best approach might be to consider the best option.	Labākā pieeja varētu būt labākā varianta apsvēršana.
This child is blind.	Tas bērns ir akls.
Who owns this house?	Kam pieder šī māja?
The mouse slipped behind the hole in the wall.	Pele aizslīdēja aiz cauruma sienā.
Construction will include a tunnel.	Būvniecība ietvers tuneli.
It is a matter of principle.	Tas ir principa jautājums.
He died in a plane crash.	Viņš gāja bojā lidmašīnas avārijā.
Some cheese producers have been certified.	Daži siera ražotāji ir ieguvuši sertifikātu.
Students will be given a standardized test.	Studentiem tiks izsniegts standartizētais tests.
Her voice is getting more and more urgent.	Viņas balss kļūst arvien steidzamāka.
We need to save water more than ever.	Vairāk nekā jebkad agrāk mums ir jātaupa ūdens.
Fill the bottom of the tray with gelatin.	Aizpildiet paplātes apakšējo pusi ar želatīnu.
Scientists rushed to help her.	Zinātnieki steidzās viņai palīdzēt.
You wrote it all down, didn't you?	Tu visu pierakstīji, vai ne?
However, after a period of rapid growth, it slowed down.	Tomēr pēc straujas izaugsmes perioda tas palēninājās.
Water turns to ice when it is cold.	Ūdens kļūst par ledu, kad tas ir auksts.
This village has a reputation for excellent hospitality.	Šim ciematam ir izcilas viesmīlības reputācija.
The storm scattered small boats for miles in the water.	Vētra izkaisīja mazas laivas pa jūdzēm ūdenī.
I often hear whispers around the dinner table.	Es bieži dzirdu čukstus ap vakariņu galdu.
The roads narrowed to one lane.	Ceļi saruka līdz vienai joslai.
She rubbed her muddy feet.	Viņa noberzēja savas dubļainās pēdas.
The oil rig was evacuated with considerable haste.	Naftas platforma tika evakuēta ar ievērojamu steigu.
The waitress looked confused.	Viesmīle izskatījās apmulsusi.
He had already faced several setbacks.	Viņš jau bija saskāries ar vairākām neveiksmēm.
The manager put more and more pressure on his employees.	Vadītājs savus darbiniekus spieda arvien stiprāk.
The root of the problem.	Problēmas sakne.
The smell of salty air is nausea.	Sāļā gaisa smarža ir slikta dūša.
The doctor told me that his son needed metal braces.	Ārsts man teica, ka viņa dēlam vajadzīgas metāla breketes.
This coffee was so tempting that he was happy to drink it.	Šī kafija bija tik vilinoša, ka viņš to ar prieku dzēra.
Moisten your toothbrush.	Samitriniet savu zobu suku.
Science does not yet understand the essence of consciousness.	Zinātne vēl neizprot apziņas būtību.
Bravely, she stepped forward to help the man.	Drosmīgi viņa pakāpās uz priekšu, lai palīdzētu vīrietim.
The first thing would be to find hot water.	Pirmā lieta būtu atrast karstu ūdeni.
The printer is ten years old.	Printeris ir desmit gadus vecs.
The plan was finally implemented.	Plāns beidzot tika ieviests.
He's lying.	Viņš melo.
A picture of a cute dragon.	Gudra pūķa bilde.
They replaced the dirty old carpets with new ones.	Viņi nomainīja netīros vecos paklājus ar jauniem.
She looked up at the sky.	Viņa paskatījās debesīs.
The enemy weakened our army, but we still won.	Ienaidnieks vājināja mūsu armiju, bet mēs tik un tā uzvarējām.
I do not support this production	Es neatbalstu šo iestudējumu
So she sailed ashore.	Tā viņa izpeldēja uz krastu.
The government lifted the ban.	Valdība aizliegumu atcēla.
He ate a plate of unpleasant food.	Viņš ēda šķīvi ar nepatīkamu ēdienu.
The young people celebrated the success of their team.	Jaunieši svinēja savas komandas panākumus.
Researchers have studied individual differences.	Pētnieki ir izpētījuši individuālās atšķirības.
They have not yet started work.	Viņi vēl nav sākuši darbu.
The milk was scald hot.	Piens bija applaucējams karsts.
Bacteria do not cause ulcers.	Baktērijas neizraisa čūlas.
He had landed on the river bank.	Viņš bija notupies pie upes malas.
The cat attacked.	Kaķis pakļāvās uzbrukumam.
I drink orange juice because it gives me energy.	Es dzeru apelsīnu sulu, jo tā man dod enerģiju.
Their bodies were never found.	Viņu ķermeņi nekad netika atrasti.
In this study, all were female and predominantly white.	Šajā pētījumā visas bija sievietes un galvenokārt baltas.
The robber's pistol had a sharp crack.	Laupītāja pistolei bija asa plaisa.
Strong winds hit the ship.	Spēcīgi vēji sita kuģi.
Astronauts rarely visit this outpost.	Astronauti šo priekšposteni apmeklē reti.
Debt pledges the future of cities.	Parāds ieķīlā pilsētu nākotni.
They left immediately, unaware of the danger.	Viņi uzreiz aizgāja, neapzinādamies briesmas.
The boiled lamb tasted juicy.	Vārītais jērs garšoja sulīgi.
She raises pigeons in her garden.	Viņa savā dārzā audzē baložus.
Pollution of nature is nonsense.	Dabas piesārņošana ir muļķība.
A sudden gust of wind blew the flame.	Pēkšņa vēja brāzma izpūta liesmu.
Experts question this controversial theory.	Eksperti apšauba šo strīdīgo teoriju.
Kurt arrived in a small village by the sea.	Kurts ieradās nelielā ciematā pie jūras.
How should we protect the environment?	Kā mums vajadzētu aizsargāt vidi?
Definitions vary by context.	Definīcijas atšķiras atkarībā no konteksta.
The children rolled around the grass.	Bērni ripoja pa zāli.
The coffee was served with small sandwiches.	Kafija tika pasniegta kopā ar mazām sviestmaizēm.
Many researchers have studied the impact of religion on culture.	Daudzi pētnieki ir pētījuši reliģijas ietekmi uz kultūru.
Police found the apartment demolished.	Policija konstatēja, ka dzīvoklī izdemolēts.
She firmly believes in fate.	Viņa stingri tic liktenim.
Follow that car!	Sekojiet tai automašīnai!
She can sometimes be racist.	Viņa dažreiz var būt rasistiska.
Think of a world without computers.	Padomājiet par pasauli bez datoriem.
Josue advised them to stay here.	Džosue ieteica viņiem palikt šeit.
She jumped over the shimmering golden sands of the beach.	Viņa izlēca pa mirdzošajām zeltainajām smiltīm pludmalē.
A delicate scent rose from the rosemary bush.	No rozmarīna krūma pacēlās maiga smarža.
Exercise builds strong bones.	Vingrojumi veido spēcīgus kaulus.
The little creature lived more than two miles underwater.	Mazā būtne dzīvoja vairāk nekā divas jūdzes zem ūdens.
Prepare the red pepper first.	Vispirms sagatavojiet sarkanos piparus.
How did the accident happen?	Kā notika negadījums?
Everyone is invited.	Ikviens ir aicināts.
The two men looked up.	Abi vīrieši saskatījās.
The penguin wandered through the snow.	Pingvīns bridēja pa sniegu.
The landlord was forced to sell the house.	Saimnieks bija spiests māju pārdot.
Your facial hair is very fine.	Jūsu sejas mati ir ļoti smalki.
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Agrāk tuksnesis, tagad zaļumu oāze.
He woke up late and missed breakfast.	Viņš pamodās vēlu un nokavēja brokastis.
He saw gaps in the data.	Viņš redzēja nepilnības datos.
Instead, the woman counted three coins.	Tā vietā sieviete noskaitīja trīs monētas.
She is flying across the river.	Viņa peld pāri upei.
He quickly lifted her backpack.	Viņš ātri pacēla viņas mugursomu.
The rice harvest has fallen this year.	Rīsu raža šogad ir samazinājusies.
Thirst for knowledge is as strong as ever.	Zināšanu slāpes ir tikpat spēcīgas kā jebkad.
I have something to say.	Man ir ko teikt.
The woman drank tea.	Sieviete iedzēra tēju.
The witch's spell didn't work.	Raganas burvestība nedarbojās.
Hundreds of thousands of demonstrators invaded the city.	Simtiem tūkstošu demonstrantu iebruka pilsētā.
She needed a new suitcase.	Viņai vajadzēja jaunu čemodānu.
Sweetcorn and tomatoes and beans.	Cukurkukurūza un tomāti un pupiņas.
The referendum has failed.	Referendums ir izgāzts.
They started their holiday shopping.	Viņi sāka savu brīvdienu iepirkšanos.
A beggar came to the door to ask for food.	Pie durvīm pienāca ubags, lai lūgtu ēdienu.
They rushed ashore quickly.	Viņi ātri airēja uz krastu.
Every summer she visited her uncle in the countryside.	Katru vasaru viņa apmeklēja savu tēvoci uz laukiem.
After the flood, everyone worked to clean up the mess.	Pēc plūdiem visi strādāja pie nekārtības sakopšanas.
She died of a heart attack.	Viņa nomira no sirdslēkmes.
Growth in the region has slowed.	Izaugsme šajā reģionā ir palēninājusies.
She turned out to be a great actress.	Viņa izrādījās lieliska aktrise.
Do not bribe the official!	Neuzpirkt to ierēdni!
This revolution was caused by famine.	Šo revolūciju izraisīja bads.
The villagers began to move away from their swamps.	Ciema iedzīvotāji sāka attālināties no saviem purvājiem.
They did this by traveling the land.	Viņi to panāca, ceļojot pa zemi.
Look at that cloud in the distance.	Paskaties uz to mākoni tālumā.
The child looked at the old woman.	Bērns paskatījās uz veco sievieti.
This defeat embarrassed most generals.	Šī sakāve samulsināja lielāko daļu ģenerāļu.
They lived under the sea for thousands of years.	Viņi dzīvoja zem jūras tūkstošiem gadu.
Salad dressing needs to be diluted.	Salātu mērci vajag atšķaidīt.
According to this law, the slaughter of poultry is prohibited.	Saskaņā ar šo likumu mājputnu kaušana ir aizliegta.
Beating is considered unacceptable.	Pēršana tiek uzskatīta par nepieņemamu.
Stop it!	Beidz to!
Water passes through the tree.	Ūdens iet caur koku.
Their adventure ended in tragedy.	Viņu piedzīvojums beidzās ar traģēdiju.
The boat ran through the canal.	Laiva izbrauca cauri kanālam.
These roles have now changed.	Šīs lomas tagad ir mainītas.
The fabric looked pleasantly shiny.	Audums izskatījās patīkami spīdīgs.
If you see a stranger, signal to the police.	Ja redzat svešinieku, dodiet signālu policijai.
This means that strong drinks should be consumed slowly.	Tas nozīmē, ka stiprie dzērieni jālieto lēnām.
I never want to be friends with you!	Es nekad negribu ar tevi draudzēties!
She always looked at the clouds.	Viņa vienmēr skatījās uz mākoņiem.
Thunderstorms and cloudy skies will enter the monsoon.	Pērkona negaiss un mākoņainas debesis ievadīs musonu.
Ironically, isn't it?	Ironiski, vai ne?
The effect was more pronounced as the longer the effect	Efekts bija izteiktāks, jo ilgāka iedarbība
The larva turned into dust.	Kāpurs pārvērtās putekļos.
The market was abandoned.	Tirgus bija pamests.
He was considered a statesman.	Viņu uzskatīja par valstsvīru.
The injury left the former athlete aside.	Šis savainojums atstāja malā bijušo sportistu.
The internet connection was too slow.	Interneta savienojums bija pārāk lēns.
The substance is soluble in water.	Viela izšķīst ūdenī.
The coffin was covered with flowers.	Zārks bija klāts ar ziediem.
Work has been done to analyze the effects on digestion.	Ir veikts darbs, analizējot ietekmi uz gremošanu.
I feel very happy.	Es jūtos ļoti laimīga.
Birds, unlike mammals, have hollow bones.	Putniem, atšķirībā no zīdītājiem, ir dobi kauli.
The priest trained him for the priesthood.	Priesteris viņu apmācīja priesterībai.
It is rich in both culture and history.	Tā ir bagāta gan ar kultūru, gan vēsturi.
Most young people attend college.	Lielākā daļa jauniešu apmeklē koledžu.
Are we free to choose what we want?	Vai mēs varam brīvi izvēlēties, ko vēlamies?
He poured the cream of coffee and mixed it.	Viņš pārlēja kafiju krējumu un samaisīja.
Dirt was everywhere.	Netīrumi bija visur.
The purple flowers were scattered on the table.	Violetie ziedi bija izkaisīti uz galda.
Time does it all.	Laiks visiem dara savu.
The broken glass lay in the driveway.	Izsists stikls gulēja piebraucamā ceļā.
You have to accept life as it comes.	Jums ir jāpieņem dzīve tāda, kāda tā nāk.
This city is famous for its music.	Šī pilsēta ir slavena ar savu mūziku.
I cut the paper into thin strips.	Es sagriezu papīru plānās strēmelītēs.
Many people believe that living standards will deteriorate.	Daudzi cilvēki uzskata, ka dzīves līmenis pasliktināsies.
The surf hit the rock and the fish died.	Sērfošanas kāpumā atsitās pret akmeni, zivs nomira.
He arrived in his private plane.	Viņš ielidoja ar savu privāto lidmašīnu.
The beach is rocky.	Pludmale ir akmeņaina.
An open book lay on the table.	Uz galda gulēja atvērta grāmata.
The fungus kills the trees.	Sēne nogalina kokus.
We are building new roads.	Mēs būvējam jaunus ceļus.
It became such a famous landmark that the population doubled.	Tas kļuva par tik slavenu orientieri, ka iedzīvotāju skaits dubultojās.
Roads in this area are hopelessly inadequate.	Ceļi šajā rajonā ir bezcerīgi neatbilstoši.
He was one of the most capable managers.	Viņš bija viens no spējīgākajiem menedžeriem.
When it was over, he got drunk.	Kad tas bija beidzies, viņš iegrima reibumā.
Education is another frequently discussed issue.	Izglītība ir vēl viens bieži apspriests jautājums.
The scientist announced the result with great enthusiasm.	Zinātnieks ar lielu sajūsmu paziņoja rezultātu.
There are rumors that she plans to run in the elections.	Plaši klīst baumas, ka viņa plāno piedalīties vēlēšanās.
So he built a mecha factory.	Tāpēc viņš uzcēla mecha rūpnīcu.
Vinegar is often made from this fruit.	No šī augļa bieži gatavo etiķi.
A physiologist studies the science of the brain.	Fiziologs pēta smadzeņu zinātni.
A green cursor appeared.	Parādījās zaļš kursors.
You will need to take out the trash.	Jums būs jāiznes miskaste.
Ancient housing city.	Seno mājokļu pilsēta.
There is an entrance fee.	Ir ieejas maksa.
The poet effortlessly moves from thought to word to image.	Dzejnieks bez piepūles pāriet no domas pie vārda pie attēla.
First, you will need to dissolve the chips.	Pirmkārt, jums būs jāizšķīdina šķeldas.
Basketball was noticed on the driveway.	Iebraucamajā ceļā pamanīja basketbolu.
She rushed down the stairs.	Viņa metās lejā pa kāpnēm.
Most people live in poverty.	Lielākā daļa iedzīvotāju dzīvo nabadzībā.
She rubbed her eyes with both hands.	Viņa ar abām rokām berzēja acis.
Happy is a woman who has found a real friend.	Laimīga ir sieviete, kura ir atradusi īstu draugu.
She suffered from cancer.	Viņa cieta no vēža.
They are considered quite soft.	Tie tiek uzskatīti par diezgan mīkstiem.
Since then, Buddhist vegetarianism has become popular.	Kopš tā laika budistu veģetārisms ir kļuvis populārs.
She ordered more food.	Viņa pasūtīja vairāk ēdienu.
There is a quiet snowstorm.	Notiek klusa sniega vētra.
The hummingbird dipped its beak into the flower.	Kolibri iegremdēja knābi ziedā.
The performance artist dressed as a sweeper.	Performances māksliniece pārģērbās par slaucēju.
Statistics show that there are fewer crimes today.	Statistika liecina, ka mūsdienās noziegumu ir mazāk.
Emily's smile was radiant when she opened the gift.	Emīlijas smaids bija starojošs, atverot dāvanu.
Aggregate statistics can be used to compare samples.	Kopsavilkuma statistiku var izmantot, lai salīdzinātu paraugus.
The monkey's face was made of paper.	Pērtiķa seja bija izgatavota no papīra.
They work as cashiers in retail stores.	Viņi strādā par kasieriem mazumtirdzniecības veikalos.
Purchased food left much to be desired.	Iegādātā pārtika atstāja daudz vēlamo.
Politics in this region is complex.	Šī reģiona politika ir sarežģīta.
The singer's voice is amazing.	Dziedātājas balss ir pārsteidzoša.
The local economy is largely based on agriculture.	Vietējā ekonomika lielā mērā balstās uz lauksaimniecību.
There are marked differences between the two cultures.	Starp šīm divām kultūrām pastāv izteiktas atšķirības.
The Iron Bridge was an architectural marvel.	Dzelzs tilts bija arhitektūras brīnums.
A warm glow as they watched the birds.	Silts spīdums, kad viņi vēroja putnus.
I bought a new dog pen.	Es nopirku jaunu suņu aizgaldu.
The painting is yours.	Glezna ir jūsu.
Cold winds hit his lean face.	Auksti vēji sitīja viņa lieso seju.
The person who wrote the text is unknown.	Persona, kas uzrakstīja tekstu, nav zināma.
The monument suffered great damage during the battles.	Piemineklis kauju laikā cieta lielus postījumus.
The opportunity may arise later.	Iespēja var rasties arī vēlāk.
It was an experiment to test the effects of the drug.	Tas bija eksperiments, lai pārbaudītu narkotiku iedarbību.
I think it's you.	Es domāju, ka tas esi tu.
What she does is repetitive, sometimes boring, but important.	Tas, ko viņa dara, atkārtojas, dažreiz garlaicīgi, bet svarīgi.
She slipped chocolate in her mouth.	Viņa ieslidināja šokolādi mutē.
The village was relatively quiet	Ciemats bija samērā kluss
This process converts methane to methanol.	Šis process pārvērš metānu metanolā.
It is worth buying health insurance.	Ir vērts iegādāties veselības apdrošināšanu.
We sent him a pack.	Mēs nosūtījām viņam iesaiņojumu.
The main islands of the continent occupy most of the region.	Kontinenta galvenās salas aizņem lielāko daļu reģiona.
My neighbor lives by the road.	Mans kaimiņš dzīvo pie ceļa.
She is sitting at the reception.	Viņa sēž reģistratūrā.
The young man's courage surprised everyone.	Jaunā vīrieša drosme pārsteidza visus.
They were noticed by the students on their way to school.	Viņus pamanīja skolēni ceļā uz skolu.
Many people came to invite the new inhabitants of the neighborhood.	Daudzi cilvēki ieradās, lai aicinātu apkaimes jaunos iedzīvotājus.
The man carefully cuts the pineapple.	Vīrietis uzmanīgi griež pāri ananāsam.
The laboratory was equipped with the latest equipment.	Laboratorija bija aprīkota ar jaunāko aprīkojumu.
Power outages are usually caused by storms.	Elektrības padeves pārtraukumus parasti izraisa vētras.
Are the people here very friendly?	Vai šeit dzīvojošie cilvēki ir ļoti draudzīgi?
There was a burning pain in his skull.	Viņa galvaskausā uzplauka dedzinošas sāpes.
Inline refers to the process by which oxygen combines with carbon.	Iinēts attiecas uz procesu, kurā skābeklis savienojas ar oglekli.
But for now, the animals are gone.	Bet pagaidām dzīvnieki ir pazuduši.
The storm was finally over.	Vētra beidzot noritēja.
Put the rice in batches.	Uzlieciet rīsus pa partijām.
Americans eat a lot of bread.	Amerikāņi ēd daudz maizes.
Often used in advanced machine translation.	Bieži izmanto uzlabotajā mašīntulkošanā.
The supply network is reliable.	Piegādes tīkls ir uzticams.
They had to postpone the wedding date.	Viņiem bija jāpārceļ kāzu datums.
The soldier slept in the jungle slumped to the ground.	Karavīrs džungļu nogurumā gulēja noslīdējis uz zemes.
Rangers confiscated snakes in his tank.	Reindžeri viņa tvertnē konfiscējuši čūskas.
Prostitutes are becoming easier to find	Prostitūtas kļūst arvien vieglāk atrast
Spread the bread with butter.	Maizi ieziež ar sviestu.
They climbed down a steep hill.	Viņi kāpa lejā no stāvā kalna.
Mosquito nets are needed to prevent malaria.	Moskītu tīkli ir nepieciešami malārijas profilaksei.
She despised her husband.	Viņa nicināja savu vīru.
Students will soon be able to study at the university.	Drīzumā studenti varēs studēt augstskolā.
They were worried and loaded immediately.	Viņi satraucās un nekavējoties ielādējās.
It's pretty normal for kids to forget.	Tas ir diezgan normāli, ka bērni aizmirstas.
She stabbed her leg in anger.	Viņa dusmās iespurdza kāju.
Many units were destroyed in the attack.	Uzbrukumā tika iznīcinātas daudzas vienības.
The walls were painted white.	Sienas tika krāsotas baltā krāsā.
They received marching orders.	Viņi saņēma gājiena pavēles.
The monkey ran away quickly.	Pērtiķis ātri aizskrēja prom.
The life of the colonists was difficult, but they endured.	Kolonistu dzīve bija grūta, taču viņi izturēja.
He certainly didn't feel well today.	Viņš noteikti šodien nejutās labi.
I'd like to go.	Es gribētu iet.
Girls nowadays wear all sorts of weird clothes.	Meitenes mūsdienās valkā visādas dīvainas drēbes.
Bats can fly while sleeping.	Sikspārņi var lidot guļot.
The fields are green and moist.	Lauki ir zaļi un mitri.
Lead in batteries can poison children.	Svins no baterijām var saindēt bērnus.
Seeing the ruins, he felt great sadness.	Redzot drupas, viņš sajuta lielas skumjas.
You have some grammar mistakes.	Jums ir dažas gramatikas kļūdas.
Farmers who have to repay their loans are suffering from concerns.	Lauksaimnieki, kuriem jāmaksā kredīta atmaksa, ir slimi ar bažām.
He ordered three pizzas.	Viņš pasūtīja trīs picas.
We need to pool our resources.	Mums ir jāapvieno savi resursi.
The government imposed an embargo on imports.	Valdība noteica embargo importam.
Replace all four wheels.	Nomainiet visus četrus riteņus.
The little boy ran into the yard.	Mazais zēns ieskrēja pagalmā.
The manager spoke angrily to his secretary.	Vadītājs dusmīgi runāja ar savu sekretāri.
It was a mistake to expose yourself to work in this way.	Šādā veidā pakļaut sevi darbam bija kļūda.
This condition is called mumps.	Šo stāvokli sauc par cūciņu.
However, the skills of local people over forest resources remain weak.	Tomēr vietējo iedzīvotāju meistarība pār meža resursiem joprojām ir vāja.
I don't want you to worry, my dear.	Es nevēlos, lai tu uztraucies, mans dārgais.
I recommend eating bread.	Iesaku apēst maizi.
Gorillas are paid for daily rituals.	Par ikdienas rituālu veikšanu gorillām maksā.
The truck did not brake.	Kravas automašīnai nedarbojās bremzes.
He exhaled a cloud of smoke.	Viņš izdvesa dūmu mākoni.
The headmaster is a very respected person.	Skolas direktors ir ļoti cienīts cilvēks.
The steel bars were broken.	Tērauda stieņi bija salauzti.
The company has two accountants.	Uzņēmumā strādā divi grāmatveži.
There are some roads leading to this place.	Uz šo vietu ved daži ceļi.
A lot of new power entered the city.	Pilsētā ieplūda daudz jauna spēka.
The seasons affect our mood.	Gadalaiki ietekmē mūsu garastāvokli.
The newlyweds enjoy a quiet meal at home.	Jaunlaulāts pāris bauda klusu maltīti mājās.
The pond is frozen.	Dīķis ir aizsalis.
Ownership of this car is registered in my name.	Šīs automašīnas īpašumtiesības ir reģistrētas uz mana vārda.
New players are always welcome.	Jauni spēlētāji vienmēr ir laipni gaidīti.
Stir gently to dissolve the sugar.	Viegli samaisiet, lai cukurs izšķīst.
Researchers believe that many natural processes obey simple laws.	Pētnieki uzskata, ka daudzi dabas procesi pakļaujas vienkāršiem likumiem.
It was hard for her to keep her balance.	Viņai bija grūti noturēt līdzsvaru.
The diet should include plenty of vegetables.	Diētā jāiekļauj daudz dārzeņu.
Sunburn causes redness of the skin.	Saules apdegums izraisa ādas apsārtumu.
She lives near here.	Viņa dzīvo netālu no šejienes.
He won't like it, he said.	Viņam tas nepatiks, viņš teica.
The landscape is a beautiful view.	Ainava ir skaists skats.
The astronaut began to fear for his safety.	Kosmonauts sāka baidīties par savu drošību.
Collecting fruit on trees is hard work.	Augļu vākšana kokos ir smags darbs.
His results from the first experiment were satisfactory.	Viņa rezultāti no pirmā eksperimenta bija apmierinoši.
They have a complex belief system.	Viņiem ir sarežģīta uzskatu sistēma.
Rapid lifestyle changes have an impact on the environment.	Straujām dzīvesveida izmaiņām ir ietekme uz vidi.
A shallow trench was excavated.	Tika izrakta sekla tranšeja.
A tribe with a special language.	Cilts ar īpašu valodu.
He picked up a heartfelt glass for his colleagues.	Viņš pacēla sirsnīga glāzi saviem kolēģiem.
Every teenage girl wants to be beautiful.	Katra pusaugu meitene vēlas būt skaista.
Simple but delicious food.	Vienkāršs, bet garšīgs ēdiens.
They often experienced violence during the trip.	Ceļojuma laikā viņi bieži saskārās ar vardarbību.
Algebra and geometry are sometimes considered to be closely related.	Algebra un ģeometrija dažreiz tiek uzskatītas par cieši saistītām.
Neighbors have delighted my children.	Kaimiņu mājdzīvnieki ir iepriecinājuši manus bērnus.
Many houses were built of wood.	Daudzas mājas tika celtas no koka.
The government has failed to provide jobs for young people.	Valdība nav spējusi nodrošināt jauniešus ar darbu.
Use a fork to punch holes in the dough.	Izmantojiet dakšiņu, lai mīklas izstrādājumā izdurtu caurumus.
They quickly swam back to shore.	Viņi ātri peldēja atpakaļ uz krastu.
Enable captcha	Iespējot captcha
Never be afraid, there are things you can do too.	Nekad nebaidieties, ir lietas, ko varat darīt arī jūs.
Unreasonable working hours were requested.	Tika pieprasītas nepamatotas darba stundas.
The design has a circular design.	Dizainam ir apļveida dizains.
More and more young people are turning to social media.	Arvien vairāk jauniešu pievēršas sociālajiem medijiem.
Industrialization has led to greater automation.	Industrializācija ir novedusi pie lielākas automatizācijas.
An old woman came to the house down the street.	Pa ielu uz māju nāca veca sieviete.
Everyone laughed.	Visi smējās.
Animals are looking for food.	Dzīvnieki meklē pārtiku.
She returned to her room, smoking.	Viņa atgriezās savā istabā, kūpodama.
The spring was surrounded by tall trees.	Avotu ieskāva augsti koki.
He really likes his candy stores.	Viņam ļoti patīk savi saldumu veikali.
Neon brightness attracts advertising customers.	Neona spilgtums piesaista reklāmas klientus.
Include several dairy products in your diet.	Iekļaujiet savā uzturā vairākus piena produktus.
She tried to follow in the footsteps.	Viņa mēģināja izsekot soļus.
This is essential.	Tam ir būtiska nozīme.
There was no mention of a reasonable life.	Nebija ne miņas no saprātīgas dzīves.
I can exchange them with you.	Es varu tos apmainīt ar jums.
Salt water extinguishes the flame.	Sālsūdens nodzēš liesmu.
We tested the performance of the power plant.	Mēs pārbaudījām spēkstacijas veiktspēju.
You will also need three eggs.	Jums būs vajadzīgas arī trīs olas.
Soft music leaked from the building.	Mīkstā mūzika izplūda no ēkas.
Reading is an essential part of our lives.	Lasīšana ir būtiska mūsu dzīves sastāvdaļa.
The chefs really want to please him.	Pavāri ļoti vēlas viņu iepriecināt.
The absurd accusations against him were rejected.	Viņam izvirzītās absurdās apsūdzības tika noraidītas.
She felt a sudden surge of sadness.	Viņa juta pēkšņu skumju pieplūdumu.
The boy drank a sip of orange juice.	Zēns iedzēra malku apelsīnu sulas.
Small groups began to form.	Sāka veidoties nelielas grupas.
She is very picky about what she wears.	Viņa ir ļoti izvēlīga attiecībā uz to, ko valkā.
The setting is beautiful and peaceful.	Iestatījums ir skaists un mierīgs.
These clouds have a silver lining.	Šiem mākoņiem ir sudraba odere.
A poor farmer often has to flee his village.	Nabaga zemniekam bieži nākas bēgt no sava ciema.
The raven was poisoned with lead and died.	Krauklis bija saindējies ar svinu un gāja bojā.
The street is covered with chestnuts.	Iela ir klāta ar kastaņiem.
Their conversation was incomprehensible.	Viņu saruna bija nesaprotama.
Never underestimate the durability of these rodents.	Nekad nenovērtējiet par zemu šo grauzēju izturību.
Only liquid has been poured through the funnel.	Caur piltuvi izliets tikai šķidrums.
The locals are very friendly and tolerant.	Vietējie iedzīvotāji ir ļoti draudzīgi un iecietīgi.
One feels that disaster is ahead.	Cilvēks jūt, ka priekšā ir katastrofa.
The papers say three men have been executed.	Papīros teikts, ka trim vīriešiem izpildīts nāvessods.
The world seems pointless to me.	Man pasaule šķiet bezjēdzīga.
Football is a popular game here.	Futbols šeit ir iecienīta spēle.
The car drove smoothly.	Mašīna brauca gludi.
The scientist developed a simple new method for cloning plants.	Zinātnieks izstrādāja vienkāršu jaunu augu klonēšanas metodi.
Politicians need to be more honest.	Politiķiem jābūt godīgākiem.
He met me at a local cafe.	Viņš mani satika vietējā kafejnīcā.
They set fire to the house.	Viņi aizdedzināja māju.
The chickens raged uncontrollably, pecking at the grain.	Vistas nevaldāmi tracinājās, knābājot graudu.
New farming methods reduced the use of fertilizers.	Jaunās lauksaimniecības metodes samazināja mēslojuma izmantošanu.
We call on the government to launch an investigation.	Aicinām valdību sākt izmeklēšanu.
Turbulence is common during spring storms.	Turbulence ir izplatīta pavasara vētru laikā.
The young man was wiped by a police officer.	Jaunieti policists noslaucīja.
The rain is very refreshing.	Lietus ļoti atsvaidzina.
He is sadly lazy.	Viņš ir bēdīgi slinks.
Letvin promised to cut funding until the next election.	Letvins solīja izbeigt finansējumu līdz nākamajām vēlēšanām.
Scientists have found that men live longer.	Zinātnieki atklāja, ka vīrieši dzīvo ilgāk.
The government should offer unemployment support.	Valdībai būtu jāpiedāvā bezdarba atbalsts.
Today, most people live in the city.	Mūsdienās lielākā daļa cilvēku dzīvo pilsētā.
A map of the region was visible on the wall.	Pie sienas bija redzama reģiona karte.
According to scientists, polar ice caps are melting rapidly.	Pēc zinātnieku domām, polārie ledus vāciņi strauji kūst.
The added sugar will improve the taste.	Pievienotais cukurs uzlabos garšu.
The man ate the snails as expected.	Vīrietis ēda gliemežus, kā jau bija paredzēts.
Their job is to keep our streets clean.	Viņu uzdevums ir uzturēt mūsu ielas tīras.
The quality of this product is excellent.	Šī produkta kvalitāte ir lieliska.
His teeth were rotten from decay.	Viņa zobi bija sapuvuši no bojāšanās.
The older woman bites her lip nervously.	Vecākā sieviete nervozi iekoda lūpā.
Somehow he manages to keep up.	Kaut kā viņam izdodas būt lietas kursā.
She adjusted her glasses for a blood stain.	Viņa noregulēja brilles, pētot asins traipu.
No one knows the reason.	Neviens nezina iemeslu.
The company's chief accountant performs extensive activities.	Uzņēmuma galvenais grāmatvedis veic apjomīgu darbību.
We drove for hours.	Mēs braucām stundām ilgi.
Some schools are turning a blind eye to drug use.	Dažas skolas piever acis uz narkotiku lietošanu.
An hour had passed before the logs arrived.	Pirms baļķu ierašanās bija pagājusi stunda.
This is a handy device.	Šī ir ērta ierīce.
They came to worship him and follow him.	Viņi ieradās, lai viņu pielūgtu un sekotu.
We were treated warmly during the visit.	Apmeklējuma laikā pret mums izturējās sirsnīgi.
Of course, clean water is essential for our survival.	Protams, tīrs ūdens ir būtisks mūsu izdzīvošanai.
One hundred thousand people live here!	Šeit dzīvo simts tūkstoši cilvēku!
The traffic cop stopped me.	Ceļu policists mani apturēja.
The streets of this village are lined with shops.	Šī ciemata ielas ir izklātas ar veikaliem.
He later confessed to smuggling.	Vēlāk viņš atzinās kontrabandā.
The house is full of memories and memories.	Māja ir pilna ar atmiņām un piemiņām.
Officials did not show enthusiasm for the project.	Ierēdņi neizrādīja entuziasmu par projektu.
They were asked to send some documents by e-mail.	Viņiem tika lūgts nosūtīt dažus dokumentus pa e-pastu.
The inventor developed a suitable hydrator design.	Izgudrotājs izstrādāja piemērotu hidratatora dizainu.
Swimming consumes a lot of energy.	Peldēšana patērē daudz enerģijas.
Some experts believe that space travel is not possible.	Daži eksperti uzskata, ka ceļošana kosmosā nav iespējama.
A teacher can guide and inspire his students to greatness.	Skolotājs var virzīt un iedvesmot savus skolēnus uz diženumu.
Don't be pessimistic.	Neesiet pesimistiski.
Basic electricity is now available in most places.	Lielākajā daļā vietu tagad ir pieejama pamata elektrība.
The wind started to blow.	Sāka pūst vējš.
The local diet consists mainly of fish, rice and fruit.	Vietējā diēta galvenokārt sastāv no zivīm, rīsiem un augļiem.
The incident was reported to the emergency services.	Par notikušo tika ziņots neatliekamās palīdzības dienestiem.
Every second latch opened with a click.	Katrs otrais fiksators ar klikšķi atvērās.
The farmer reaps his harvest.	Zemnieks novāc savu ražu.
The section deck has beautiful trees.	Sekciju klāja skaisti koki.
Take the train instead of the taxi.	Tā vietā, lai brauktu ar taksometru, brauciet ar vilcienu.
An "ordinary guy" who has traveled the world.	"Parasts puisis", kurš apceļojis pasauli.
Some writers try to save everyone they can.	Daži rakstnieki cenšas izglābt katru cilvēku, ko vien var.
An urgent message hurried him.	Viņu steidzināja steidzama ziņa.
A syringe was found at the scene.	Notikuma vietā tika atrasta šļirce.
Feelings of mistrust show hidden motives.	Neuzticības jūtas liecina par slēptiem motīviem.
She apologized crying.	Viņa raudādama atvainojās.
The lane was for buses only.	Josla bija paredzēta tikai autobusiem.
The cat jumped off the counter.	Kaķis nolēca no letes.
They will win the league this season!	Viņi šosezon uzvarēs līgā!
She lives on the outskirts of the city.	Viņa dzīvo pilsētas nomalē.
A new government study confirms the staggering figures.	Jauns valdības pētījums apstiprina satriecošos skaitļus.
Several highways were blocked.	Tika bloķētas vairākas automaģistrāles.
You must provide evidence.	Jums jāiesniedz pierādījumi.
The policeman bitten him in the ear.	Policists iekoda viņam ausī.
We constantly remind them of the dangers of smoking.	Mēs viņiem pastāvīgi atgādinām par smēķēšanas kaitīgumu.
He walks through the park in three minutes.	Viņš trīs minūtēs izgriežas cauri parkam.
Agriculture is based on a combination of science and art.	Lauksaimniecība balstās uz zinātnes un mākslas apvienojumu.
The volcano has slept for centuries.	Vulkāns ir snaudis gadsimtiem ilgi.
It's hard to motivate people.	Ir grūti motivēt cilvēkus.
I blew up this text one evening.	Šo tekstu es uzspridzēju kādā vakarā.
The house has spacious rooms.	Mājā ir plašas istabas.
The bird population has declined since the blizzard.	Kopš puteņa putnu populācija ir samazinājusies.
From it she found a speckled brown egg.	No tās viņa atrada raibu brūnu olu.
He was already used to boredom, so it was irritating.	Viņš jau bija pieradis pie garlaicības, tāpēc bija aizkaitināms.
She turned off the light.	Viņa izslēdza gaismu.
She seemed excited at the first appearance.	Pirmajā parādīšanās reizē viņa šķita satraukta.
The boat is moored on the shore.	Laiva ir pietauvota krastmalā.
This finding led to contradictory conclusions.	Šis atklājums noveda pie pretrunīgiem secinājumiem.
Some of these books contain useful information.	Dažas no šīm grāmatām satur noderīgu informāciju.
If you sit for too long, you will become stiff.	Ja jūs sēdēsit pārāk ilgi, jūs kļūsit stīvs.
People usually visit the capital of their country.	Cilvēki parasti apmeklē savas valsts galvaspilsētu.
Trade and travel have benefited since their merger.	Tirdzniecība un ceļojumi ir guvuši labumu kopš to apvienošanas.
The government plans to build roads in all rural areas.	Valdība plāno būvēt ceļus visos lauku laukos.
The kidnappers tied him to a chair.	Nolaupītāji viņu piesēja pie krēsla.
The fisherman hung the line in the water.	Zvejnieks karāja auklu ūdenī.
The cars are very reliable.	Automašīnas ir ļoti uzticamas.
The main course was delicious.	Pamatēdiens bija garšīgs.
Jack has been learning programming since last month.	Džeks mācās programmēt kopš pagājušā mēneša.
Students need to take care of their pets.	Skolēniem ir jārūpējas par saviem mājdzīvniekiem.
This part of the river is very dangerous.	Šī upes daļa ir ļoti bīstama.
The situation of slaves is deplorable.	Vergu stāvoklis ir nožēlojams.
Although some clothing choices provoke comments.	Kaut arī dažas apģērba izvēles izraisa komentārus.
The packet weighed three pounds.	Paciņa svēra trīs mārciņas.
The baby's diaper was covered with poop.	Mazuļa autiņbiksīte bija noklāta ar kakām.
The new model has fewer components.	Jaunajā modelī ir mazāk sastāvdaļu.
This bird is sacred.	Šis putns ir svēts.
A cloud of dust erupted between the trees.	Starp kokiem izcēlās putekļu mākonis.
There seems to be no end to misery and suffering.	Šķiet, ka postam un ciešanām nav gala.
Afghanistan has been in conflict for years.	Afganistāna gadiem ilgi ir iegrimusi konfliktos.
I cough discreetly.	Es diskrēti klepoju.
They entered a house with a thatched roof.	Viņi iekļuva mājā ar salmu jumtu.
It was time to take a break.	Bija laiks pārtraukumam.
The slightest mistake can be fatal.	Mazākā kļūda var būt liktenīga.
Animals are the main victims of deforestation.	Dzīvnieki ir galvenie mežu izciršanas upuri.
She encouraged her companions to do something.	Viņa mudināja savus pavadoņus kaut ko darīt.
Recent figures show that crime rates are falling.	Jaunākie skaitļi liecina, ka noziedzības līmenis samazinās.
Help yourself to the apple.	Palīdziet sev līdz ābolam.
Time to stop short.	Laiks īsi apstāties.
The fallen water rushed back downstream.	Nokritušais ūdens metās atpakaļ pa straumi.
He plans to open a restaurant in the city.	Viņš plāno atvērt restorānu pilsētā.
I live near the river.	Es dzīvoju netālu no upes.
Blama wondered.	Blama prātoja.
The king ordered her to be executed.	Karalis lika viņai izpildīt nāvessodu.
The blind man took the boy to the bus stop.	Aklais vīrieti veda zēnu uz autobusa pieturu.
They won the battle but lost the war.	Viņi uzvarēja kaujā, bet zaudēja karu.
The children were proud of their happy brother.	Bērni lepojās ar savu laimīgo brāli.
These words are repeated over and over again.	Šie vārdi tiek atkārtoti atkārtoti.
There were more cars on the road than ever before.	Uz ceļa bija vairāk automašīnu nekā jebkad agrāk.
A few people attended the rally.	Mītiņā piedalījās nedaudz cilvēku.
He lifted the box with great effort.	Ar lielām pūlēm viņš pacēla kasti.
She was spiritually thrown into the abyss for her sins.	Par saviem grēkiem viņa tika garīgi iemesta bezdibenī.
Most workers live indoors.	Lielākā daļa strādnieku dzīvo telpās.
Can you perform the ceremony correctly?	Vai jūs varat pareizi izpildīt ceremoniju?
The washing machine cannot be repaired.	Veļas mašīnu nevar salabot.
The bacon melts on the fire.	Uz uguns izkausē speķi.
The atom was not detected by electricity.	Atoms netika atklāts ar elektrību.
Some people believe that such people should be arrested.	Daži cilvēki uzskata, ka šādi cilvēki ir jāapcietina.
I'm a nomadic merchant.	Es esmu nomadu tirgotājs.
He ate a sandwich.	Viņš ēda sviestmaizi.
He persuaded scientists to take a more scientific approach.	Viņš pārliecināja zinātniekus izvēlēties zinātniskāku pieeju.
The canals of this river are fed by melting snow.	Šīs upes kanālus baro kūstošs sniegs.
Science has never been so advanced.	Zinātne nekad nav bijusi tik progresīva.
The crane crushed two cars.	Celtnis saspiedis divas automašīnas.
You make us wait for the bus!	Tu liec mums gaidīt autobusu!
Niko sought political asylum.	Niko lūdza politisko patvērumu.
He could barely finish the job.	Viņš tik tikko spēja pabeigt darbu.
What she said is true.	Viņas teiktais ir patiesība.
After the start, the ship reached the beach.	Pēc starta kuģis tika nokļuvis pludmalē.
Farmers planted orange, banana and papaya trees.	Lauksaimnieki stādīja apelsīnu, banānu un papaijas kokus.
Wedding plans remained incomplete.	Kāzu plāni palika nepilnīgi.
Running water is necessary for life.	Tekošais ūdens ir nepieciešams dzīvībai.
Only a few schools brought in the money.	Naudu ienesa tikai dažas skolas.
Eggs are a good source of biotin.	Olas ir labs biotīna avots.
He shook hands with his old friend.	Viņš paspieda roku savam vecajam draugam.
But that day never came.	Bet tā diena nekad nepienāca.
The farmer has a large, healthy harvest.	Zemniekam ir liela, veselīga raža.
It is an essential nutrient for the human body.	Tā ir būtiska uzturviela cilvēka ķermenim.
She needed two glasses of sugar.	Viņai vajadzēja divas glāzes cukura.
Police threw stones and tried to break bones.	Policisti meta ar akmeņiem un mēģināja lauzt kaulus.
Participants with extensive social connections perform better in memory tests.	Dalībnieki ar plašiem sociālajiem sakariem labāk veic atmiņas testus.
It was just a harmless attack.	Tas bija tikai nekaitīgs uzbrukums.
Studies show that cows are more useful than camels.	Pētījumi liecina, ka govis ir noderīgākas nekā kamieļi.
The submarine crossed the ocean at high speed.	Zemūdene lielā ātrumā šķērsoja okeānu.
Is anyone in your family affected?	Vai kāds no jūsu ģimenes ir skarts?
Unfortunately, no one has been hurt.	Diemžēl neviens nav cietis.
I am sure you will do well.	Esmu pārliecināts, ka jums veiksies labi.
She drank a sip of water.	Viņa iedzēra malku ūdens.
Attach the wooden boards to the frame.	Piestipriniet koka dēļus pie rāmja.
That seems to be the only sensible solution.	Šķiet, ka tas ir vienīgais saprātīgais risinājums.
We now use cheap and disposable plastic products.	Tagad mēs izmantojam lētus un vienreiz lietojamus plastmasas izstrādājumus.
Mixture of sugar and water.	Cukura un ūdens maisījums.
The professor drew a detailed map.	Profesors uzzīmēja detalizētu karti.
The locals believe that this tree is sacred.	Vietējie uzskata, ka šis koks ir svēts.
Many scientists agree that science must inform ethical decisions.	Daudzi zinātnieki piekrīt, ka zinātnei ir jāinformē ētiski lēmumi.
One quick turn and the bottle was uncapped.	Viens ātrs pagrieziens un pudele tika atkorķēta.
A blood test can tell if you are pregnant.	Asins analīze var noteikt, vai esat stāvoklī.
The city will soon be fully served by trains.	Drīzumā pilsētu pilnībā apkalpos vilcieni.
Thick, heavy clouds hung on the horizon.	Pie apvāršņa karājās biezi, smagi mākoņi.
The big problem here is the lack of electricity.	Šeit liela problēma ir elektrības trūkums.
Pipeline in the attic.	Cauruļvads bēniņos tek.
What we eat directly affects our health.	Tas, ko mēs ēdam, tieši ietekmē mūsu veselību.
Teachers were asked to keep their mouths shut.	Mācībspēkiem tika lūgts turēt muti ciet.
Many items in the kitchen were made of stainless steel.	Daudzi priekšmeti virtuvē bija no nerūsējošā tērauda.
Construction requires a large amount of cement.	Celtniecībai nepieciešams liels cementa daudzums.
These are our hardworking employees.	Tie ir mūsu strādīgie darbinieki.
Volunteers were involved in the relief effort.	Brīvprātīgie tika iesaistīti palīdzības pasākumos.
The court is a complicated process.	Tiesa ir sarežģīts process.
Unfortunately, the grain did not grow very well.	Diemžēl labība neauga īpaši labi.
The zoo gets more visitors every year.	Zooloģiskais dārzs katru gadu iegūst vairāk apmeklētāju.
Who is responsible for this?	Kurš par to ir atbildīgs?
He was emaciated, worn out.	Viņš bija novājējis, nolietots.
The villagers lived in deplorable poverty.	Ciema iedzīvotāji dzīvoja nožēlojamā nabadzībā.
If the terrain is difficult, it will help.	Ja reljefs ir grūts, tas palīdzēs.
Priests were paid a small sum.	Priesteriem maksāja niecīgu summu.
Her car broke down on the highway.	Viņas automašīna salūza uz šosejas.
She tossed and changed in her bed, unable to fall asleep.	Viņa mētājās un grozījās savā gultā, nevarēdama aizmigt.
The bath was filled with bubbles.	Vanna bija piepildīta ar burbuļiem.
The oil slick polluted the ocean for several miles.	Naftas plankums piesārņoja vairākas jūdzes okeāna.
Elephants have lived and roamed this land for thousands of years.	Ziloņi ir dzīvojuši un klaiņojuši šajā zemē tūkstošiem gadu.
There are a lot of rich people in this area.	Šajā apkaimē ir daudz bagātu cilvēku.
The family is the basic unit of society.	Ģimene ir sabiedrības pamatvienība.
Place the mixture in a blender.	Ievietojiet maisījumu blenderī.
The window is now broken.	Tagad logs ir izsists.
This rowing boat is made of heavy wood.	Šī airu laiva ir izgatavota no smaga koka.
The museum's collection is extensive.	Muzeja kolekcija ir plaša.
Most people think it's too complicated.	Lielākā daļa cilvēku domā, ka tas ir pārāk sarežģīti.
Use a fork and spoon.	Izmantojiet dakšiņu un karoti.
The oil industry is extremely important.	Naftas rūpniecība ir ārkārtīgi svarīga.
Thorn bushes provided shelter from the elements.	Ērkšķu krūmi nodrošināja patvērumu no elementiem.
Note that the bandage is stained with blood.	Ievērojiet, ka pārsēju iekrāso asinis.
Be careful not to damage it.	Esiet uzmanīgi, lai to nesabojātu.
My childhood sympathy was nice.	Mana bērnības simpātija bija jauka.
Our class will go to the zoo tomorrow.	Mūsu klase rīt dosies uz zoodārzu.
The truck delivered the goods on time.	Kravas automašīna preci piegādāja laikā.
She approached the room and opened the door.	Viņa piegāja uz istabu un atvēra durvis.
His leadership was short-lived.	Viņa vadība bija īslaicīga.
An electricity company was called in to repair the car.	Mašīnas remontam tika izsaukts elektroenerģijas uzņēmums.
The rules for this sport are very strict.	Šī sporta veida noteikumi ir ļoti stingri.
I am used to living without freedom.	Esmu pieradis pie dzīves bez brīvības.
Politician wants higher tariffs.	Politiķis vēlas augstākus tarifus.
After a night of fishing, she arrived without fish.	Pēc nakts makšķerēšanas viņa ieradās bez zivīm.
Enter the dye in the template.	Ievadiet krāsvielu veidnē.
This country is historically significant.	Šī valsts ir vēsturiski nozīmīga.
She scratched her forehead.	Viņa saskrāpēja pieri.
Reduce your stress levels.	Samaziniet savu stresa līmeni.
She insisted on paying the bill.	Viņa uzstāja uz rēķina apmaksu.
We need to give ourselves time to be happy.	Mums ir jādod sev laiks, lai būtu laimīgs.
When they are young, they are full of life.	Kad viņi ir jauni, viņi ir dzīves pilni.
Fresh air and exercise are good for your health.	Svaigs gaiss un vingrošana nāk par labu veselībai.
The locals have lived in the region for centuries.	Vietējie iedzīvotāji šajā reģionā ir dzīvojuši gadsimtiem ilgi.
She tried to drive the train but was rejected.	Viņa mēģināja vadīt vilcienu, taču tika noraidīta.
The edible part of the tree is its fruit.	Koka ēdamās daļas ir tā augļi.
The tour guide says it catches ice.	Ledus ķeras, stāsta ekskursijas vadītājs.
A bread knife lay on the table.	Uz galda gulēja maizes nazis.
George lives in a three-bedroom house.	Džordžs dzīvo trīs guļamistabu mājā.
There is no excuse for violence.	Vardarbībai nav nekāda attaisnojuma.
She had helped many beaten women in the past.	Viņa agrāk bija palīdzējusi daudzām piekautām sievietēm.
Wheelchair ramps are available for your convenience.	Jūsu ērtībām ir pieejamas ratiņkrēslu rampas.
The ship crashed into the side of the hill.	Kuģis ietriecās kalna sānos.
The cinema was completely abandoned.	Kinoteātris bija pilnīgi pamests.
The Emirates' offices were destroyed.	Emīra biroji tika iznīcināti.
However, all the "kings" were really just pretending.	Tomēr visi "karaļi" patiesībā bija tikai izlikšanās.
She spoke slowly, as if thinking carefully before speaking.	Viņa runāja lēni, it kā rūpīgi pārdomātu pirms runāšanas.
They contribute to better health.	Tie veicina veselības uzlabošanos.
They emphasize the dramatic effect of their ban.	Viņi uzsver sava aizlieguma dramatisko efektu.
It is wrong to make people suffer because of their beliefs.	Ir nepareizi likt cilvēkiem ciest savas pārliecības dēļ.
Every day the body becomes weaker.	Katru dienu ķermenis kļūst vājāks.
Two representatives of the company complained	Divi uzņēmuma pārstāvji sūdzējās,
The company has expanded rapidly in recent years.	Pēdējos gados uzņēmums ir strauji paplašinājies.
We are at war.	Mēs esam karā.
I like to visit this park regularly.	Man patīk regulāri apmeklēt šo parku.
As education here is free, all children can attend.	Tā kā šeit izglītība ir bez maksas, visi bērni var apmeklēt.
In order to maintain justice, the law must be obeyed.	Lai uzturētu taisnīgumu, likums ir jāievēro.
Political leaders have condemned the decision.	Politiskie līderi šo lēmumu nosodījuši.
Farmers are looking forward to the harvest festival.	Ražas svētkus zemnieki gaida ar nepacietību.
Also include the flesh, it's pretty tasty.	Iekļaujiet arī mīkstumu, tas ir diezgan garšīgs.
Let's build a new cathedral in its place.	Uzcelsim tās vietā jaunu katedrāli.
Speilberg's greatest work.	Speilberga izcilākais darbs.
The stores replenished stocks of all goods.	Veikali papildināja visu preču krājumus.
The deal was concluded quickly.	Darījums tika noslēgts ātri.
The shirt was red.	Krekls bija sarkans.
Water is insoluble in carbon dioxide.	Ūdens nešķīst oglekļa dioksīdu.
There has been a drop in road traffic.	Ir bijis ceļu satiksmes kritums.
The city walls were demolished during the siege.	Pilsētas mūri tika nopostīti aplenkuma laikā.
Chocolate ice cream melts.	Šokolādes saldējums kūst.
She opened her eyes wide.	Viņa plaši atvēra acis.
Even car thieves have trouble selling these vehicles.	Pat automašīnu zagļiem ir problēmas pārdot šos transportlīdzekļus.
This tree bears fruit twice a year.	Šis koks dod augļus divas reizes gadā.
Eventually he fell silent.	Galu galā viņš apklusa.
Police found his weapon at the scene.	Policija viņa ieroci atrada notikuma vietā.
Surveys were used to determine the cause.	Lai noteiktu cēloni, tika izmantotas aptaujas.
He was out to take pictures.	Viņš bija ārā fotografēt.
Increasing production was a priority.	Ražošanas apjoma palielināšana bija prioritāte.
Reading materials will be provided to all visitors.	Lasāmmateriāli tiks nodrošināti visiem apmeklētājiem.
The farm is quite small.	Saimniecība ir diezgan maza.
She looked at the photo fondly.	Viņa mīļi skatījās uz fotogrāfiju.
They were masculine people.	Tie bija vīrišķīgi cilvēciņi.
He was arrested for questioning.	Viņš tika arestēts nopratināšanai.
We have to accept what the police said.	Mums ir jāsamierinās ar policijas teikto.
She had a hard time dealing with students.	Viņai bija grūti tikt galā ar studentiem.
He ate lunch, then went to the store.	Viņš paēda pusdienas, tad devās uz veikalu.
He speaks and speaks, but contains little.	Viņš runā un runā, bet satur maz.
The threat of global warming is growing every year.	Globālās sasilšanas draudi pieaug ar katru gadu.
He left me alone.	Viņš atstāja mani vienu.
The girl's behavior has changed in recent months.	Pēdējo mēnešu laikā meitenes uzvedība ir mainījusies.
Instead of eating the raw fish, she baked it.	Tā vietā, lai ēst zivis neapstrādātu, viņa to cepa.
They did not stop for water or food.	Viņi neapstājās pēc ūdens vai ēdiena.
The market is not open to outsiders.	Tirgus nav atvērts nepiederošajiem.
Use non-stick pans to make pancakes.	Pankūku pagatavošanai izmantojiet nepiedegošās pannas.
The cat ran away.	Kaķis metās prom.
Soon after, the trees began to bloom.	Drīz pēc tam koki sāka ziedēt.
The clay pot was filled with delicious soup.	Māla pods bija piepildīts ar garšīgi smaržojošu zupu.
His popularity grew rapidly.	Viņa popularitāte strauji pieauga.
The forest fire spread rapidly from one village to another.	Meža ugunsgrēks strauji izplatījās no viena ciema uz otru.
The display shows the operating system options.	Displejā ir redzamas operētājsistēmas opcijas.
He used to run every day.	Viņš mēdza skriet katru dienu.
The lights are dim.	Gaismas ir blāvas.
The gas station was closed during the storm.	Vētras laikā degvielas uzpildes stacija tika slēgta.
He slipped some coins in her direction.	Viņš ieslidināja dažas monētas viņas virzienā.
To what extent would you be willing to cooperate?	Cik lielā mērā jūs būtu gatavs sadarboties?
A group of children played next door.	Blakus spēlējās bērnu grupa.
She will go home when the work is finished.	Viņa dosies mājās, kad darbs būs pabeigts.
A member of her sister's family called.	Zvanīja viņas māsas ģimenes loceklis.
Some people then claimed that the tree was sick.	Pēc tam daži cilvēki apgalvoja, ka koks bijis slims.
The party took place in the hall.	Ballīte notika zālē.
The situation of women has improved in recent years.	Sieviešu stāvoklis pēdējos gados ir uzlabojies.
The rocket began the destruction of the royal family.	Raķete uzsāka karaliskās ģimenes iznīcināšanu.
The fish is boiled in sea water.	Zivis vāra jūras ūdenī.
Here you can enjoy delicious food.	Šeit jūs varat nobaudīt gardus ēdienus.
The food here is not extraordinary.	Ēdiens šeit nav ārkārtējs.
He was a great boss who was respected by all.	Viņš bija lielisks priekšnieks, kuru visi cienīja.
I can't do it alone.	Es viens to nevaru.
He was accompanied by a party of journalists.	Viņu pavadīja žurnālistu partija.
I tried to solve the problem but to no avail.	Es mēģināju atrisināt problēmu, bet bez rezultātiem.
Everyone will laugh at you.	Visi par tevi smiesies.
The government passed legislation to increase national security efforts.	Valdība pieņēma tiesību aktus, lai palielinātu nacionālās drošības centienus.
The last days of winter are often very cold.	Pēdējās ziemas dienas bieži ir ļoti aukstas.
They will erase the rumors.	Viņi izdzēsīs baumas.
That is why the bill is extremely expensive.	Tāpēc rēķins ir ārkārtīgi dārgs.
The driver was temporarily fired.	Vadītājs tika īslaicīgi atlaists.
The official walked, dressed in an ugly striped shirt.	Ierēdnis staigāja, ģērbies neglītā svītrainā kreklā.
They were taken to police custody.	Viņi tika nogādāti policijas apcietinājumā.
Avoid heavy traffic.	Izvairieties no blīvas satiksmes.
As the sun went down, the baron's wife lit candles.	Saulei rietot, barona sieva iededza sveces.
As soon as the singer heard her voice, he stopped.	Tiklīdz dziedātājs dzirdēja viņas balsi, viņš apstājās.
Planners want to undermine the government.	Plānotāji vēlas iedragāt valdību.
We had to stop for gas.	Mums bija jāapstājas pēc gāzes.
They had been visiting each other at home for years.	Viņi gadiem ilgi bija ciemojušies viens pie otra mājās.
Many things religious and cultural are considered sacred.	Daudzas reliģijas un kultūras noteiktas lietas uzskata par svētām.
Build the hut as shown on the poster.	Uzceliet būdiņu, kā parādīts plakātā.
Institutions need to act quickly.	Iestādēm jārīkojas ātri.
But their deep eyes spoke of sorrow.	Bet viņu dziļās acis runāja par skumjām.
The kitten growled, rubbing her head against her hand.	Kaķene murrāja, berzējot galvu pret viņas roku.
We walk through narrow cobbled streets.	Mēs virzāmies pa šaurām bruģētām ieliņām.
The animals grazed in the meadow.	Dzīvnieki apmierināti ganījās pļavā.
It did not pass the lead test.	Tas neizturēja svina pārbaudi.
Organic products have been available for years.	Bioloģiski audzēti produkti ir pieejami jau gadiem.
We really live in interesting times.	Mēs patiešām dzīvojam interesantos laikos.
However, there was a thick cloud cover in the region.	Tomēr reģionā bija bieza mākoņu sega.
The deck belonged to her husband.	Klājs piederēja viņas vīram.
The noise stopped suddenly.	Troksnis pēkšņi apstājās.
Passion, love and empathy are what motivated him.	Kaislība, mīlestība un empātija ir tas, kas viņu motivēja.
He wears a suit and a bow tie for work.	Uz darbu viņš valkā uzvalku un tauriņu.
When the music fell silent, the dancers left the stage.	Kad mūzika apklusa, dejotāji pameta skatuvi.
She was always looking over her shoulder for her parents.	Viņa vienmēr pār plecu meklēja savus vecākus.
English is taught for nine months in the lower grades.	Angļu valodu māca deviņus mēnešus zemākajās klasēs.
Her speech was answered with contradictory answers.	Viņas runa tika uzņemta ar pretrunīgām atbildēm.
Few house builders were hired.	Maz māju celtnieku pieņēma darbā.
The horse was a beautiful white stallion.	Zirgs bija skaists balts ērzelis.
As he walked, he whistled.	Ejot viņš svilpa.
I no longer want to travel the world.	Es vairs nevēlos ceļot pa pasauli.
This castle has a long history.	Šai pilij ir sena vēsture.
Their success can be linked to their work ethic.	Viņu panākumus var saistīt ar viņu darba ētiku.
Which speakers have three drivers?	Kuriem skaļruņiem ir trīs draiveri?
Red is commonly used in many cultures.	Daudzās kultūrās parasti izmanto sarkano krāsu.
The level of divorce here is quite high.	Šķiršanās līmenis šeit ir diezgan augsts.
Most of their neighbors make their own clothes.	Lielākā daļa viņu kaimiņu izgatavo savas drēbes.
His dull eyes looked tired.	Viņa blāvās acis izskatījās nogurušas.
He knows the place well.	Viņš labi zina vietu.
He handed it to me.	Viņš to nodeva man.
He criticized successive governments.	Viņš kritizēja secīgās valdības.
He is the eldest of three brothers.	Viņš ir vecākais no trim brāļiem.
You can never tell.	Jūs nekad nevarat pateikt.
The capital of the peninsula is a cultural and artistic center.	Pussalas galvaspilsēta ir kultūras un mākslas centrs.
I'm trying to write this book.	Es mēģinu uzrakstīt šo grāmatu.
Mudslides blocked many roads down the hill.	Dubļu nogruvumi bloķēja daudzus ceļus lejup no kalna.
Migrants are often abused.	Migranti bieži tiek pakļauti ļaunprātīgai izmantošanai.
At the end of the day, the family went hungry.	Dienas beigās ģimene cieta badu.
He repaired the broken chair.	Viņš salaboja salauzto krēslu.
Troops occupied the city without warning.	Karaspēks ieņēma pilsētu bez brīdinājuma.
The autumn leaves were red and yellow.	Rudens lapas bija sarkanas un dzeltenas nokrāsas.
The tomb is built on a hillside.	Kaps ir iebūvēts kalna nogāzē.
When the dough was baked, it was served.	Kad mīklas izstrādājums bija izcepts, tas tika pasniegts.
Aerosols are small particles of solid or liquid.	Aerosoli ir sīkas cietas vai šķidruma daļiņas.
Many animal species are now on the endangered list.	Daudzas dzīvnieku sugas tagad ir iekļautas apdraudēto sarakstā.
The dog ate my homework.	Suns ēda manu mājasdarbu.
The noise exceeded the decibel level.	Troksnis pārsniedza decibelu līmeni.
Her lips were bright pink.	Viņas lūpas bija spilgti rozā.
A dispute arose over who was to blame.	Izcēlās strīds par to, kurš ir vainīgs.
In many countries, hunting is now strictly regulated.	Daudzās valstīs medības tagad ir stingri reglamentētas.
Be sure to catch the last bus home.	Noteikti paspēsiet uz pēdējo autobusu mājās.
The rain had subsided before midnight.	Lietus bija norimis pirms pusnakts.
Crying ran across the floor.	Rauda skraidīja pa grīdu.
The queen slowly passed by.	Karaliene lēnām brauca garām.
Nowadays, people avoid talking to strangers.	Mūsdienās cilvēki izvairās runāt ar svešiniekiem.
This group is known for its humorous texts.	Šī grupa ir pazīstama ar saviem humoristiskajiem tekstiem.
Several local fishermen have joined the protest.	Protestam pievienojušies vairāki vietējie zvejnieki.
Her novels have been translated into many languages.	Viņas romāni ir tulkoti daudzās valodās.
It was an awkward moment.	Tas bija neveikls brīdis.
Some species grow to huge sizes.	Dažas sugas izaug līdz milzīgiem izmēriem.
It's better not to see them too often.	Labāk viņus neredzēt pārāk bieži.
Separate the yolks from the whites.	Atdaliet dzeltenumus no baltumiem.
A mailing list is a list of email addresses.	Adresātu saraksts ir e-pasta adrešu saraksts.
The house has a slammed door.	Mājā aizcirtās durvis.
Fund managers are in a terrible situation.	Fondu pārvaldnieki ir šausmīgā situācijā.
Her body was deeply burned.	Viņas ķermenis bija dziļi iedegis.
The beans are spread thinly on the ground.	Pupiņas plānā kārtā izklāj uz zemes.
These streams are biologically diverse.	Šīs plūsmas ir bioloģiski daudzveidīgas.
Some women bravely endured early in the morning.	Dažas sievietes drosmīgi izturēja agru rītu.
He has had alcohol problems.	Viņam ir bijušas problēmas ar alkoholu.
They climbed down from their seats on the train.	Viņi kāpa lejā no savām vietām vilcienā.
He arrived just as they finished eating.	Viņš ieradās tieši tad, kad viņi pabeidza ēst.
Mix the buttermilk and eggs together.	Sajauc paniņas un olu kopā.
He splashed in the cold water.	Viņš iešļācās vēsā ūdenī.
A white feather floated lightly through the air.	Pa gaisu viegli peldēja balta spalva.
Her husband left four months ago.	Viņas vīrs aizgāja pirms četriem mēnešiem.
The proof is in the pudding.	Pierādījums ir pudiņā.
She was promoted.	Viņa tika paaugstināta amatā.
The earth's crust is divided into huge plates.	Zemes garoza ir sadalīta milzīgās plāksnēs.
Countries were asked to consider nuclear energy as an option.	Valstīm tika uzdots apsvērt kodolenerģiju kā iespēju.
It was a red and golden dragon.	Tas bija sarkans un zelta pūķis.
Thousands of students attend this university every year.	Katru gadu tūkstošiem studentu apmeklē šo universitāti.
For example, it is customary to eat crabs during them	Piemēram, to laikā ir pieņemts ēst krabjus
The government is committed to protecting the environment.	Valdība ir apņēmusies aizsargāt vidi.
Work requires attention to detail and concentration.	Darbs prasa uzmanību detaļām un koncentrēšanos.
He took off his hat.	Viņš noņēma cepuri.
The writer stuck to the facts.	Rakstnieks stingri turējās pie faktiem.
A green field stretches across the horizon.	Pāri horizontam plešas zaļš lauks.
Balance factions in the family.	Līdzsvarojiet frakcijas ģimenē.
Efforts were made to roast.	Cepetī tika pieliktas pūles.
First, brown the onions on a low flame.	Vispirms uz mazas liesmas apbrūnina sīpolus.
No one knew what to do.	Neviens nezināja, ko darīt.
The twentieth century was a very important time in architecture.	Divdesmitais gadsimts arhitektūrā bija ļoti svarīgs laiks.
Study groups can influence academic achievement.	Studiju grupas var ietekmēt akadēmiskos sasniegumus.
He gripped the knife firmly.	Viņš stingri satvēra nazi.
Sometimes motionless, sometimes very restless.	Reizēm nekustīgi, reizēm ļoti nemierīgi.
Mussels are a symbol of prosperity.	Gliemenes ir labklājības simbols.
He collected some small blue feathers.	Viņš savāca dažas mazas zilas spalvas.
Technology used to be considered an esoteric activity.	Tehnoloģijas agrāk tika uzskatītas par ezotērisku darbību.
A cockroach slid across the floor.	Pāri grīdai slīdēja tarakāns.
It started with a strong wind.	Tas sākās ar spēcīgu vēju.
A young man's life was ruined.	Jaunam cilvēkam tika sabojāta dzīve.
First, you will need two cups of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs divas tases brūnā cukura.
Several young people died.	Vairāki jaunieši gāja bojā.
They became angry when they resigned.	Viņi kļuva dusmīgi, kad atteicās no dienesta.
Shake your hair and look here, please.	Pakustini matus un paskaties šurp, lūdzu.
He has a job.	Viņam ir darbs.
An early feeling that something is wrong.	Agrīna sajūta, ka kaut kas nav kārtībā.
Technology has undergone many changes.	Tehnoloģija ir piedzīvojusi daudzas izmaiņas.
The sun was shining brightly and brightly.	Saule spīdēja spēcīgi un spoži.
Shakespeare is considered one of the greatest writers.	Šekspīrs tiek uzskatīts par vienu no izcilākajiem rakstniekiem.
They became impatient.	Viņi kļuva nepacietīgi.
The country is famous for its food and wine.	Valsts ir slavena ar saviem ēdieniem un vīnu.
The crime was theft, not murder.	Noziegums bija zādzība, nevis slepkavība.
Sudden, decisive action.	Pēkšņa, izlēmīga rīcība.
The end result was inconclusive.	Gala rezultāts bija nepārliecinošs.
Obedience to authority is essential.	Paklausība autoritātei ir būtiska.
Watching people suffer is awful.	Vērot, kā cilvēki cieš, ir šausmīgi.
Alkaline metals react strongly with acid.	Sārmzemju metāli spēcīgi reaģē ar skābi.
There was a sore party upstairs.	Augšstāvā norisinājās smeldzīga ballīte.
Note that the machine wants to please us.	Ņemiet vērā, ka iekārta vēlas mūs iepriecināt.
Our party continued up.	Mūsu ballīte turpinājās augšup.
She appeared in the exhibition.	Viņa parādījās izstādē.
The setting sun cast a wide spotlight over the ocean.	Rietošā saule meta plašu prožektoru gaismu pār okeānu.
The participants in these experiments were blind.	Šo eksperimentu dalībnieki bija akli.
There was regular rain in the region.	Reģionā bija regulāras lietusgāzes.
He has a strong voice but a weak character.	Viņam ir spēcīga balss, bet vājš raksturs.
They will never forget it.	Viņi to nekad neaizmirsīs.
Gadgets are essential.	Sīkrīki ir būtiski.
His personality is the personality of the creator of the corporate empire.	Viņa personība ir korporatīvās impērijas veidotāja personība.
Never despair, no matter what suffering you suffer.	Nekad nekrītiet izmisumā, lai arī kādas ciešanas jūs piemeklētu.
The chemical element tin is silvery white.	Ķīmiskais elements alva ir sudrabaini balts.
The night sky gradually sank into dusk.	Nakts debesis pamazām iegrima krēslā.
There is a lot of room for interpretation.	Ir daudz vietas interpretācijām.
True independence is rare.	Patiesa neatkarība ir reti sastopama.
Broken glasses scattered on the ground.	Izsisti stikli kaisīja zemi.
This is a significant difference.	Tā ir būtiska atšķirība.
Some of the best sweets are produced in the region.	Šajā reģionā tiek ražoti daži no labākajiem saldumiem.
It was a harvest festival.	Bija ražas svētki.
She seemed stunned by a sudden noise.	Viņa šķita apdullināta no pēkšņā trokšņa.
Tourists once gathered on this beach gem.	Reiz uz šo pludmales dārgakmeni pulcējās tūristi.
Locals have long gathered at this brewery.	Vietējie iedzīvotāji jau sen ir pulcējušies uz šo alus darītavu.
He set a world record.	Viņš laboja pasaules rekordu.
My doctor tells me to drink more water.	Mans ārsts man saka, lai es dzeru vairāk ūdens.
Lions were often disturbed by dogs.	Lauvas bieži traucēja suņi.
The rules prohibit the use of plastic bags.	Noteikumi aizliedz izmantot plastmasas maisiņus.
Foreign visitors are only allowed to enter the designated ports.	Ārvalstu apmeklētāji drīkst ienākt tikai norādītajās ostās.
Our lives are much better now.	Mūsu dzīve tagad ir daudz labāka.
English stood out.	Angļu valoda izcēlās virsū.
Insects have no brains.	Kukaiņiem nav smadzeņu.
The little girl couldn't stop giggling.	Mazā meitene nevarēja beigt ķiķināt.
People seemed to prefer silence to conversation.	Šķita, ka cilvēki dod priekšroku klusumam, nevis sarunai.
The young man was given an office.	Jaunajam vīrietim tika piešķirts birojs.
I felt like we had relatives.	Es jutu, ka esam radniecīgi gari.
She named her calf after her mother.	Savu teļu viņa nosauca mātes vārdā.
The voltage standard was unstable.	Sprieguma standarts bija nestabils.
The aisle was so narrow that almost no one could walk.	Eja bija tik šaura, ka gandrīz neviens nevarēja paiet.
What do you base your economy on?	Uz ko jūs balstat savu ekonomiku?
Judging by the expression on his face, no one would argue with it.	Spriežot pēc viņa sejas izteiksmes, neviens ar to nestrīdētos.
There has been a dramatic increase in cancer cases.	Ir bijis dramatisks vēža gadījumu skaita pieaugums.
I asked her for a trip to the hotel.	Es viņai prasīju ceļu uz viesnīcu.
Wash clothes in cold water.	Mazgājiet drēbes aukstā ūdenī.
I hope he reacts sensibly.	Ceru, ka viņš reaģēs saprātīgi.
The frozen arm was full of pain.	Apsaldētā roka bija sāpju pilna.
Underground head honcho.	Pazemes galva hončo.
Students are disobedient a lot.	Studenti ir nepaklausīgi daudz.
The watch was given to him.	Pulkstenis viņam tika uzdāvināts.
Some believe that the elderly should be treated with dignity.	Daži uzskata, ka pret veciem cilvēkiem jāizturas ar cieņu.
I long for peace and quiet.	Es alkstu mieru un klusumu.
The effects of this disease were rare.	Šīs slimības sekas bija retas.
The lover can finally meet his true coincidence.	Mīļākais var beidzot satikt savu īsto sakritību.
The stranger stroked the pony's neck.	Svešinieks noglaudīja ponija kaklu.
Give him your place, please.	Iedod viņam savu vietu, lūdzu.
There is no substitute for experience.	Pieredzi nekas nevar aizstāt.
However, most companies remained closed.	Tomēr lielākā daļa uzņēmumu palika slēgti.
Inflation will affect pensions next year.	Nākamgad inflācija ietekmēs pensijas.
The captain pressed hard to the left.	Kapteinis spēcīgi paspieda pa kreisi.
The gaming industry has been booming for several years.	Spēļu industrija ir uzplaukusi jau vairākus gadus.
The artwork was in very good condition.	Mākslas darbs bija ļoti labā stāvoklī.
Her eyes were intense.	Viņas acis bija intensīvas.
With darkness, crime rates fall sharply.	Iestājoties tumsai, noziedzības līmenis strauji samazinās.
A certain percentage of children start school at a low weight.	Zināms procents bērnu uzsāk skolas gaitas ar zemu svaru.
Imported meat is not always cheaper.	Importētā gaļa ne vienmēr ir lētāka.
Now sit down and listen.	Tagad apsēdieties un klausieties.
Our war efforts so far have been very effective.	Mūsu kara centieni līdz šim ir bijuši ļoti efektīvi.
Residents hid in basements and bomb shelters.	Iedzīvotāji slēpās pagrabos un bumbu patvertnēs.
The injured man was taken to hospital.	Cietušais vīrietis nogādāts slimnīcā.
Several organizations managed to dismantle the system.	Vairākām organizācijām izdevās sistēmu izjaukt.
This new house requires a lot of work.	Šī jaunā māja prasa daudz darba.
Another door squeaked.	Atskanēja vēl viena durvju čīkstēšana.
They are known for their kindness and tenderness.	Viņi ir pazīstami ar savu laipnību un maigumu.
The poison spread rapidly throughout his body.	Inde strauji izplatījās pa viņa ķermeni.
But some people buy and eat fish all year round.	Bet daži cilvēki pērk un ēd zivis visu gadu.
Let her choose the baby she likes.	Ļaujiet viņai izvēlēties bērnu, kas viņai patīk.
The walls of their village are made of clay.	Viņu ciemata sienas ir no māla.
But we have to send him that money.	Bet mums ir jānosūta viņam šī nauda.
It was clear that she was pregnant.	Bija skaidrs, ka viņa ir stāvoklī.
The professional competition ended with a surprise.	Profesionālās sacensības noslēdzās ar pārsteiguma iznākumu.
Trees line the streets.	Uz ielām rindojas koki.
It only took two hours to reach the village.	Tikai līdz ciemam bija vajadzīgas divas stundas.
The following is the case.	Tālāk ir runa.
Everyone in the city seems friendly.	Visi pilsētā šķiet draudzīgi.
It was raining to the country.	Lietus lija straumēm uz valsti.
The dragon of heaven is a mythical beast	Debesu pūķis ir mītisks zvērs
Consider the difference between hydrogen and helium.	Apsveriet atšķirību starp ūdeņradi un hēliju.
The radio played soothing music.	Radio atskaņoja nomierinošu mūziku.
He has a receding hairline.	Viņam ir atkāpusies matu līnija.
My daughter offered me a cup of tea.	Meita man piedāvāja tasi tējas.
Sniff, sniff, spit.	Šņukst, šņaukāties, nospļauties.
The study has been criticized.	Pētījums ir kritizēts.
The tank contains four thousand liters of gasoline.	Tvertnē ir četri tūkstoši litru benzīna.
The morning is the best time to visit this temple.	Rīts ir labākais laiks, lai apmeklētu šo templi.
The politician made political claims.	Politiķis izvirzīja politiskas pretenzijas.
He persistently believed that his father was dead.	Viņš neatlaidīgi ticēja, ka viņa tēvs ir miris.
The only criterion for admission is faith.	Vienīgais uzņemšanas kritērijs ir ticība.
In describing himself, he calls himself a calm person.	Raksturojot sevi, viņš sevi sauc par mierīgu cilvēku.
The host computer can run in binary form.	Pamatdators var darboties binārā veidā.
She believed that her country was being attacked.	Viņa uzskatīja, ka viņas valstij tiek uzbrukts.
He was evicted from his home.	Viņš tika padzīts no savas mājas.
Straw allows cattle to breathe.	Salmi ļauj liellopiem elpot.
He was exhausted and fell asleep easily.	Viņš bija pārguris un viegli aizmiga.
What exactly happened is not entirely clear.	Kas tieši notika, nav līdz galam skaidrs.
Avoid overcooking fish.	Izvairieties no zivju pārgatavošanas.
Studies show that electricity can be generated using wave energy.	Pētījumi liecina, ka elektroenerģiju var ražot, izmantojot viļņu enerģiju.
After suppressing her natural worries, she agreed.	Apspiedusi savas dabiskās bažas, viņa piekrita.
He had a much more sophisticated mindset.	Viņam bija daudz izsmalcinātāks domāšanas veids.
A kind of wool mammoth, it wandered through the icy valleys	Sava veida vilnas mamuts, tas klīda pa ledainajām ielejām
However, he took the initiative to offer some solutions.	Tomēr viņš uzņēmās iniciatīvu piedāvāt dažus risinājumus.
We lost touch after the divorce.	Mēs pazaudējām saikni pēc šķiršanās.
The capsule did not cause any harm.	Kapsula nekādu kaitējumu neradīja.
It is best to leave the legend undiscovered.	Leģendu vislabāk atstāt neatklātu.
Although he was a quiet person, he liked it.	Lai gan viņš bija kluss cilvēks, viņam patika.
His gaze was fixed.	Viņa skatiens bija fiksēts.
The doctors kept him in a coma until he died.	Ārsti viņu turēja komā, līdz viņš nomira.
He strolled past the guards.	Viņš streipuļoja garām sargiem.
She watched the animals in the bushes.	Viņa vēroja dzīvniekus krūmos.
Our house is old, but we like it.	Mūsu māja ir veca, bet mums tā patīk.
Her face was smooth but tired.	Viņas seja bija gluda, bet nogurusi.
Put your finger here, please.	Ieliec pirkstu šeit, lūdzu.
The article is just too small.	Vienkārši raksts ir pārāk niecīgs.
This land is ancient.	Šī zeme ir sena.
Corruption used to be widespread here.	Kādreiz šeit bija plaši izplatīta korupcija.
The wind-torn beach was abandoned.	Vēja plosītā pludmale bija pamesta.
Include salt, pepper, sugar and oil in the recipe.	Receptē iekļaujiet sāli, piparus, cukuru un eļļu.
The main goal of this group is to protect nature.	Šīs grupas galvenais mērķis ir aizsargāt dabu.
She began to cry, but quickly regained control.	Viņa sāka raudāt, bet ātri atguva savaldību.
I really feel sorry for him.	Man viņu tiešām žēl.
The joke fell.	Joks izkrita.
Remains of a castle can be seen nearby.	Tuvumā redzamas pils paliekas.
Remember to always wash your hair with shampoo.	Atcerieties vienmēr mazgāt matus ar šampūnu.
She held a string of pearls around her neck.	Viņa turēja ap kaklu pērļu virteni.
So were we trying to prevent this possible crisis?	Tātad, vai mēs mēģinājām novērst šo iespējamo krīzi?
He is overwhelmed by the cold coolness of fear.	Viņu pārņem auksts baiļu vēsums.
Tom worked for a media company.	Toms strādāja mediju uzņēmumā.
The mountains in this area are volcanic.	Kalni šajā apgabalā ir vulkāniski.
You can stay as long as you want.	Jūs varat palikt tik ilgi, cik vēlaties.
Doctors said his injuries would be severe.	Ārsti sacīja, ka viņa ievainojumi būs smagi.
They are small and cozy.	Tie ir mazi un mājīgi.
She looked straight ahead, not to mention.	Viņa skatījās taisni uz priekšu, nerunājot.
The national army is equipped with modern weapons.	Valsts karaspēks ir aprīkots ar moderniem ieročiem.
Many studies show that men pay more for luxury goods.	Daudzi pētījumi liecina, ka vīrieši par luksusa precēm maksā vairāk.
They started with an energetic exercise.	Viņi sāka ar enerģisku vingrinājumu.
They buried the coffin in the cemetery.	Viņi apglabāja zārku kapsētā.
These aluminum pots are easy.	Šie alumīnija podi ir viegli.
He invited us to dinner.	Viņš mūs uzaicināja vakariņās.
Then the snake slipped past.	Tad garām paslīdēja čūska.
This region is the second hottest in the world.	Šis reģions ir otrs karstākais pasaulē.
They analyze novels to identify common plot patterns.	Viņi analizē romānus, lai noteiktu kopējos sižeta modeļus.
There is a hospital near the park.	Netālu no parka atrodas slimnīca.
But the village is different from the city.	Taču ciems atšķiras no pilsētas.
She ran upstairs.	Viņa uzskrēja augšā.
The villagers celebrated the stir.	Ciema iedzīvotāji svinēja ažiotāžu.
She lost consciousness and became a victim of her illness.	Viņa zaudēja samaņu, kļuva par savas slimības upuri.
Police lost interest in the case.	Policija zaudēja interesi par šo lietu.
The media called him a fashion guru.	Mediji viņu nodēvēja par modes guru.
Chambers studied animal habits.	Chambers pētīja dzīvnieku paradumus.
My university is famous for its libraries.	Mana universitāte ir slavena ar savām bibliotēkām.
There was a traditional farewell party that evening.	Tajā vakarā notika tradicionālā atvadu ballīte.
Despite the obvious problems, the city was a tourist attraction.	Neskatoties uz acīmredzamajām problēmām, pilsēta bija tūristu piesaiste.
His voice was sincere and clear.	Viņa balss bija sirsnīga un skaidra.
Noise started in the far room.	Tālajā istabā sākās troksnis.
The book contains hundreds of photographs.	Grāmatā ir simtiem fotogrāfiju.
The city is located on the banks of a long river.	Pilsēta atrodas garas upes krastā.
An earthquake destroyed the surrounding buildings.	Zemestrīce sagrāva apkārtējās ēkas.
The talks lasted two days.	Sarunas ilga divas dienas.
Tens of thousands of people are starving.	Desmitiem tūkstošu cilvēku mirst no bada.
The professor was thrilled with the prospect of new discoveries.	Profesoru sajūsmināja jaunu atklājumu izredzes.
Blood flowed to the wound.	Asinis saplūda pie brūces.
It took them hours to complete the job.	Viņiem bija vajadzīgas stundas, lai pabeigtu darbu.
All forms of renewable energy are considered important.	Visi atjaunojamās enerģijas veidi tiek uzskatīti par svarīgiem.
In his speech, the President spoke about climate change.	Savā runā prezidents runāja par klimata pārmaiņām.
The magistrates examined the evidence.	Maģistrāti pārbaudīja pierādījumus.
Attitudes change as generations change.	Mainoties paaudzēm, mainās arī attieksme.
The old man leaned against the railing, looking into space.	Vecais vīrs atspiedās pret margām, lūkodamies kosmosā.
Fences in this park were opened to visitors.	Žogi šajā parkā tika atvērti apmeklētājiem.
Also avoid light salt spreading.	Tāpat izvairieties no vieglas sāls kaisīšanas.
The river has been shallow for a long time.	Upe ilgu laiku ir sekla.
The image is pixelated.	Attēls ir pikselēts.
I'd like to wash my hands.	Es gribētu mazgāt rokas.
I drink wine with the elders.	Es dzeru vīnu ar vecākajiem.
Use boiling water when the temperature is low.	Izmantojiet verdošu ūdeni, ja temperatūra ir zema.
His family had to move on.	Viņa ģimenei nācās pārcelties uz dzīvi.
Amikola saw the wonderful view.	Amikola ieraudzīja brīnišķīgo skatu.
You're too kind, she says.	Jūs esat pārāk laipns, viņa saka.
She made a fork, lifting it high.	Viņa izgatavoja dakšiņu, paceļot to augstu.
The fire is out!	Uguns ir nodzisusi!
You hate snakes, don't you?	Tu ienīsti čūskas, vai ne?
The island is famous for its coral reefs.	Sala ir slavena ar saviem koraļļu rifiem.
City officials threatened to sue.	Pilsētas amatpersonas draudēja ar tiesvedību.
Cloud sowing is one of their less glorious functions.	Mākoņu sēšana ir viena no to mazāk krāšņajām funkcijām.
The high priest and the third prince stand before the altar.	Augstais priesteris un trešais princis stāv altāra priekšā.
Are you happy with your life?	Vai esat apmierināts ar savu dzīvi?
She never wanted to get married.	Viņa nekad nav gribējusi precēties.
Your hair will look nice and smooth.	Jūsu mati izskatās jauki un gludi.
Use a scarf to protect your skin from the sun.	Izmantojiet lakatu, lai aizsargātu ādu no saules.
Painting is my personal favorite.	Glezniecība ir mana personīgā mīļākā.
A small crowd gathered to watch her dance.	Neliels pūlis pulcējās, lai noskatītos viņas dejošanu.
The orange garden is filled with fruit.	Apelsīnu dārzs ir piepildīts ar augļiem.
The old woman pointed to the picture, saying	Vecā sieviete norādīja uz attēlu, sakot
Join me on a journey.	Pievienojies man ceļojumā.
The area here is peaceful.	Apkārtne šeit ir mierīga.
The more complex the body, the more energy it consumes.	Jo sarežģītāks organisms, jo vairāk enerģijas tas patērē.
The children had fun in the garden.	Bērni jautri spēlējās dārzā.
This is an important find for archaeologists.	Tas ir nozīmīgs atradums arheologiem.
Bring more water.	Atnesiet vairāk ūdens.
The island is home to two hundred different cultures.	Šajā salā dzīvo divi simti dažādu kultūru.
Finally hang up.	Beidzot noliec klausuli.
Most people were surprised by the verdict.	Lielākā daļa cilvēku bija pārsteigti par spriedumu.
Also buy three oranges.	Pērciet arī trīs apelsīnus.
This list is now twice as long as it was.	Šis saraksts tagad ir divreiz garāks nekā tas bija.
You can buy a humidifier.	Jūs varat iegādāties gaisa mitrinātāju.
Leopards are threatened by hunting.	Leopardu apdraud medības.
I've told you a hundred times already.	Es tev jau simts reizes teicu.
It is the main religion of the country.	Tā ir valsts galvenā reliģija.
The game expert she immediately understood the rules.	Spēles eksperte viņa uzreiz saprata noteikumus.
This is quite irrelevant.	Tas ir diezgan nebūtiski.
Tenant's belongings must not be thrown away.	Īrnieka mantas nedrīkst izmest miskastē.
Remove all fragrant soap from your home.	Izņemiet visas smaržīgās ziepes no mājām.
My secretary will write it down.	Mana sekretāre to pierakstīs.
That's what the old man exclaimed.	Tā iesaucās vecais vīrs.
However, there is a limit.	Tomēr ir robeža.
There were many stanzas in the poem.	Dzejolī bija daudz strofu.
He died shortly after the accident.	Viņš mira neilgi pēc avārijas.
Records are a necessary element of any organization.	Ieraksti ir jebkuras organizācijas nepieciešams elements.
The leaders presented this program as very successful.	Līderi šo programmu prezentēja kā ļoti veiksmīgu.
This is a period of global depression.	Šis ir globālās depresijas periods.
The old lady's bald head made her even more ugly.	Vecās kundzes plikgalva padarīja viņas neglītumu vēl lielāku.
German music has a characteristic sound.	Vācu mūzikai ir raksturīgs skanējums.
There were pins on the barbed wire.	Uz dzeloņdrātīm bija tapas.
He accepted the invitation.	Viņš pieņēma ielūgumu.
The fisherman's family blamed the authorities.	Zvejnieka ģimene vainoja varas iestādes.
The scientist was attracted to archaeological research.	Zinātnieku piesaistīja arheoloģijas izpēte.
Thousands of soldiers were killed trying to defend the city	Tūkstošiem karavīru gāja bojā, mēģinot aizstāvēt pilsētu
Quite warm today, but cold yesterday.	Šodien diezgan silts, bet vakar auksts.
The cook was excited to hear the news.	Pavāre, izdzirdot ziņas, bija satraukta.
Do not dispose of your waste carefully.	Neuzmanīgi neizmetiet savus atkritumus.
The government is accused of secrecy.	Valdība ir apsūdzēta slepenībā.
Some scents use clove extract.	Dažās smaržās tiek izmantots ekstrakts no krustnagliņām.
The nurse quickly cleaned the wound with warm water.	Medmāsa ātri notīrīja brūci ar siltu ūdeni.
We must also stop pollution.	Mums ir arī jāpārtrauc piesārņojums.
John hid behind the door as a stranger approached.	Džons paslēpās aiz durvīm, kad tuvojās svešinieks.
The case is still pending.	Par šo lietu turpinās tiesvedība.
Now empty the pasta into a colander.	Tagad iztukšojiet makaronus caurdurī.
Spent a few minutes playing the video.	Pavadīja dažas minūtes, atskaņojot videoklipu.
The sky was cloudy.	Debesis bija apmākušās.
The engineer wanted to put a new invention into production.	Inženieris vēlējās laist ražošanā jaunu izgudrojumu.
Today, more and more people are going to work.	Mūsdienās arvien vairāk cilvēku dodas uz darbu.
The villagers set up a shrine to honor the departed.	Ciema iedzīvotāji iekārtoja svētnīcu, lai godinātu aizgājējus.
Katbert asked for more soup.	Katberts lūdza vēl zupu.
Some animals travel hundreds of miles every day.	Daži dzīvnieki katru dienu ceļo simtiem jūdžu.
Everything went according to plan.	Viss noritēja pēc plāna.
He has also written several books.	Viņš ir sarakstījis arī vairākas grāmatas.
Plants need a lot of light in the growing environment.	Augiem augšanas vidē nepieciešams daudz gaismas.
The city is currently short of gas.	Pašlaik pilsētā ir gāzes trūkums.
Now that the street is empty, the past is the past.	Tagad, kad iela ir tukša, lai pagātnes ir pagātnes.
She allows you to control your destiny.	Viņa, kas ļauj jums kontrolēt savu likteni.
Decide between the two options.	Izlemiet starp divām iespējām.
Consumes less, recycles more.	Patērē mazāk, pārstrādā vairāk.
We must learn to live as safely as possible.	Mums jāiemācās dzīvot pēc iespējas nekaitīgāk.
Dentists in this province are able to work without anesthetics.	Zobārsti šajā provincē spēj darboties bez anestēzijas līdzekļiem.
These savory snacks are popular all over the world.	Šīs sāļās uzkodas ir populāras visā pasaulē.
Athletes are carefully trained to handle their bodies.	Sportisti ir rūpīgi apmācīti rīkoties ar savu ķermeni.
Many plants have been grown here for centuries.	Daudzus augus šeit audzē gadsimtiem ilgi.
Let them fight each other.	Lai viņi cīnās savā starpā.
I really prefer chamomile tea at bedtime.	Es tiešām dodu priekšroku kumelīšu tējai pirms gulētiešanas.
The human head weighs eight pounds.	Cilvēka galva sver astoņas mārciņas.
Please be careful, there is loose gravel.	Lūdzu, esiet uzmanīgi, ir irdena grants.
There is a health care facility nearby.	Blakus atrodas veselības aprūpes iestāde.
Who will be the next president then?	Kurš tad kļūs par nākamo prezidentu?
Hunters are ready.	Mednieki ir gatavībā.
I don't follow football.	Es futbolam nesekoju.
My neighbor and I have beef.	Man ar kaimiņu ir liellopa gaļa.
He raised his fingers.	Viņš pacēla pirkstus.
Many musicians use electronic instruments.	Daudzi mūziķi izmanto elektroniskos instrumentus.
Some people think that language has an innate structure.	Daži cilvēki domā, ka valodai ir iedzimta struktūra.
Not all places will have adequate resources.	Ne visās vietās būs atbilstoši resursi.
The volume seems a little low.	Skaļums šķiet nedaudz zems.
Get the family in your view.	Iegūstiet ģimeni savā skatījumā.
This mountain is located in a remote region.	Šis kalns atrodas attālā reģionā.
Human happiness is easy to destroy.	Cilvēka laimi ir viegli iznīcināt.
The lending rate has fallen.	Kreditēšanas likme ir samazinājusies.
The same number of people were interviewed.	Tika aptaujāts tikpat daudz cilvēku.
The meal consisted of seven different dishes.	Maltīte sastāvēja no septiņiem dažādiem ēdieniem.
I want it to be a surprise.	Es gribu, lai tas būtu pārsteigums.
On the equator, the sun goes right over your head at noon.	Uz ekvatora saule iet tieši virs galvas pusdienlaikā.
This success is the result of hard work.	Šie panākumi ir smaga darba rezultāts.
Farmers grow and harvest rice.	Lauksaimnieki audzē un novāc rīsus.
The cell lives inside the body.	Šūna dzīvo ķermeņa iekšienē.
The thermometer bar reached a hundred degrees in the shining sun.	Spīdošā saulē termometra stabiņš sasniedza simts grādus.
Go boldly where no man has gone before.	Drosmīgi dodieties tur, kur vēl neviens vīrietis nav gājis.
They continued to live as one unit.	Viņi turpināja dzīvot kā viena vienība.
This city thrives on trade.	Šī pilsēta plaukst ar tirdzniecību.
Toned hands form great biceps.	Tonizētas rokas veido lieliskus bicepsus.
The situation has seriously deteriorated.	Situācija ir nopietni pasliktinājusies.
In any case, such discussions were in vain on my part.	Šādas diskusijas no manas puses jebkurā gadījumā bija veltīgas.
She hated herself for what she was going to do.	Viņa ienīda sevi par to, ko grasījās darīt.
But many animals rely on forests.	Bet daudzi dzīvnieki paļaujas uz mežiem.
The witchcraft made him a prisoner of the castle.	Burvestība padarīja viņu par gūstekni pilī.
She was forced to learn by doing small tasks.	Viņa bija spiesta mācīties, veicot niecīgus uzdevumus.
After the excavation of a longer mine shaft, the economy flourished.	Pēc garākas raktuves šahtas izrakšanas ekonomika uzplauka.
Her friend's pierced daughter survived.	Viņas drauga sadurta meita izdzīvoja.
It is customary to welcome guests with a leish.	Ir pieņemts sagaidīt viesus ar leišu.
The magician used a great piece of magic.	Burvis izmantoja lielisku burvju gabalu.
The day before we reached the mountains.	Iepriekšējā dienā sasniedzām kalnus.
The pace of economic growth is slowing down compared to the previous year.	Ekonomiskās izaugsmes temps palēninās salīdzinājumā ar iepriekšējo gadu.
You need two cups of cold water.	Jums vajag divas tases auksta ūdens.
George faced countless difficulties.	Džordžs saskārās ar neskaitāmām grūtībām.
Today, there are fewer wild elephants in these parts.	Mūsdienās šajās daļās ir mazāk savvaļas ziloņu.
Everyone in the village grows coffee.	Visi ciematā audzē kafiju.
The surface of the pond is dotted with lily pads.	Dīķa virsma ir izraibināta ar liliju spilventiņiem.
It has long legs and a short tail.	Tam ir garas kājas un īsa aste.
The otter floats on the waters of the crystal.	Ūdrs peld pa kristāla ūdeņiem.
Earthquakes are a natural phenomenon around the world.	Zemestrīces ir dabiska parādība visā pasaulē.
Her burning body left traces of smoke.	Viņas degošais ķermenis atstāja dūmu pēdas.
Over time, they gained confidence.	Laika gaitā viņi ieguva pārliecību.
The fortress was green, connected to the city walls.	Cietoksnis bija zaļš, saistīts ar pilsētas mūriem.
Using this technique, we will post you here.	Izmantojot šo tehniku, mēs jūs ievietosim šeit.
He went out and looked up at the sky.	Viņš izgāja ārā un paskatījās debesīs.
Some worked in the city.	Daži strādāja pilsētā.
Butter is mainly fat.	Sviests galvenokārt ir tauki.
The code also applies to soccer balls and balls.	Kods attiecas arī uz futbolbumbām un bumbām.
She said her new car was difficult to park.	Viņa sacīja, ka viņas jauno automašīnu bija grūti novietot.
She chatted happily with her classmates.	Viņa priecīgi pļāpāja ar klasesbiedriem.
It depends on the temperature of the day.	Tas ir atkarīgs no dienas temperatūras.
You can stop after reading the first paragraph.	Jūs varat apstāties pēc pirmās rindkopas izlasīšanas.
Cheap were brought by boat.	Lēti tika ievesti ar laivu.
Most young people subscribe to a surf magazine.	Lielākā daļa jauniešu abonē sērfošanas žurnālu.
Opponents dispute the election results every year.	Pretinieki katru gadu apstrīd vēlēšanu rezultātus.
Drive your fingers through your hair.	Izbrauciet ar pirkstiem caur matiem.
So you're saying you'd rather stay in a hotel?	Tātad jūs sakāt, ka labprātāk paliktu viesnīcā?
This mix of properties is unique.	Šis īpašību sajaukums ir unikāls.
There were almost no people on the peninsula that day.	Tajā dienā pussalā gandrīz neviens nebija.
There is silence after the storm.	Pēc vētras iestājas klusums.
Farmers are kept in ignorance of market prices.	Zemnieki tiek turēti neziņā par tirgus cenām.
The streets were crowded with people.	Ielas bija pārpildītas ar cilvēkiem.
We expect the government to introduce stricter rules this year.	Sagaidām, ka valdība šogad ieviesīs stingrākus noteikumus.
The desert has taken over the village from all sides.	Tuksnesis ir apņēmis ciematu no visām pusēm.
The young man is tall and muscular.	Jaunais vīrietis ir garš un muskuļots.
Most of the municipalities in my family were involved in politics.	Lielākā daļa pašvaldību manā ģimenē bija iesaistītas politikā.
Dark brown liquid in clear glass bottles.	Tumši brūns šķidrums caurspīdīgā stikla pudelēs.
They had traveled many hours to reach the city.	Viņi bija ceļojuši daudzas stundas, lai sasniegtu pilsētu.
The king enjoyed breakfast when the boy arrived.	Karalis baudīja brokastis, kad zēns ieradās.
The heroine of our story.	Mūsu stāsta varone.
This day was typical for them.	Šī diena viņiem bija tipiska.
A mix of old and new technology.	Veco un jauno tehnoloģiju sajaukums.
The increasing use of roads has transformed this landscape.	Pieaugošā ceļu izmantošana ir pārveidojusi šo ainavu.
Some say that the deserted land follows the rivers.	Daži saka, ka izžuvusi tuksneša zeme seko upēm.
Summer holidays are coming to an end.	Vasaras brīvlaiks tuvojas beigām.
Our soil is sandy.	Mūsu augsne ir smilšaina.
Although they were never married, they met for years.	Lai gan viņi nekad nav precējušies, viņi satikās gadiem ilgi.
This road branches into two parts.	Šis ceļš sazarojas divās daļās.
The life span of these animals is only four years.	Šo dzīvnieku dzīves ilgums ir tikai četri gadi.
Lie down and relax.	Atgulieties un atpūtieties.
The only remaining city is to be evacuated.	Vienīgā atlikušā pilsēta ir jāevakuē.
Nobody noticed what happened.	Neviens notikušo neievēroja.
It's pretty late.	Ir diezgan vēls.
The author was given a helping hand.	Autorei tika sniegta palīdzīga roka.
The museum acts as a repository of knowledge.	Muzejs darbojas kā zināšanu krātuve.
Eventually, she married and had several children.	Galu galā viņa apprecējās un dzemdēja vairākus bērnus.
The children played in the yard.	Bērni spēlējās pagalmā.
My little brother likes to build things.	Manam mazajam brālim patīk būvēt lietas.
There are many benefits to this diet.	Šai diētai ir daudz priekšrocību.
At that time, you can feel different emotions.	Tajā laikā jūtamas dažādas emocijas.
They insisted on staying overnight.	Viņi uzstāja, ka jāpaliek pa nakti.
Was she waiting?	Vai viņa gaidīja?
You can use lemongrass for cooking.	Ēdienu gatavošanā varat izmantot citronzāli.
Contemporary art differs in many ways from earlier art.	Mūsdienu māksla daudzējādā ziņā atšķiras no agrākās mākslas.
She has never seen the ocean before.	Viņa nekad agrāk nav redzējusi okeānu.
The woman ate a hamburger.	Sieviete ēda hamburgeru.
After cooking, the water was allowed to cool.	Pēc vārīšanas ūdeni atstāja atdzist.
The scientist pointed to the chart.	Zinātnieks norādīja uz diagrammu.
She volunteered at a homeless shelter.	Viņa brīvprātīgi piedalījās bezpajumtnieku patversmē.
Make a rough pass with a fork.	Veiciet aptuvenu piespēli ar dakšiņu.
Wikipedia is a free online encyclopedia.	Wikipedia ir bezmaksas tiešsaistes enciklopēdija.
Why is this happening?	Kāpēc tas notiek?
The sergeant announces himself through the loudspeaker.	Seržants piesaka sevi pa skaļruni.
David decided she shouldn't tell anyone.	Deivids nolēma, ka viņa nedrīkst to nevienam stāstīt.
In these modern times, we have become largely sedentary.	Šajos mūsdienu laikos mēs esam kļuvuši lielā mērā mazkustīgi.
The food tasted good.	Ēdiens garšoja labi.
I am sad looking back on my life.	Man ir skumji, atskatoties uz savu dzīvi.
The population of this country is shrinking.	Šīs valsts iedzīvotāju skaits sarūk.
She has three younger brothers.	Viņai ir trīs jaunāki brāļi.
The scientist then carefully illuminated each insect.	Tālāk zinātnieks rūpīgi apgaismoja katru kukaini.
I need a breakdown of this report.	Man ir nepieciešams šī ziņojuma sadalījums.
This is an old castle fortress.	Šis ir senas pils cietoksnis.
The beach was crowded even at that time.	Pludmale pat tajā laikā bija pārpildīta.
The chef is both an entertainer and a chef.	Pavārs ir gan izklaidētājs, gan šefpavārs.
Discover three practical ways to make butter.	Atklājiet trīs praktiskus sviesta pagatavošanas paņēmienus.
A green plastic bag caught my eye.	Acīs iekrita zaļš plastmasas maisiņš.
Proportionally, this was the worst civil war in human history.	Proporcionāli šis bija ļaunākais pilsoņu karš cilvēces vēsturē.
The conductor beat the gong.	Diriģents sita gongu.
The fragments were distributed over a wide area.	Fragmenti tika izplatīti plašā teritorijā.
Thieves usually operate in the area.	Šajā apgabalā parasti darbojas zagļi.
Its use leads to tissue deterioration.	Tā lietošana noved pie audu pasliktināšanās.
There was a chef in this restaurant, it was delicious.	Šajā restorānā bija šefpavārs, tas bija garšīgi.
The musician played, the dancer danced.	Mūziķis spēlēja, dejotājs dejoja.
This is the first case of its kind.	Tas ir pirmais reģistrētais šāda veida gadījums.
Let's try just a few words.	Mēģināsim tikai dažus vārdus.
The little girls had heads on their mother's hips.	Mazajām meitenēm bija galvas uz mātes gurniem.
Some early civilizations used hundreds and thousands of slaves.	Dažas agrīnās civilizācijas izmantoja simtiem un tūkstošiem vergu.
His views are contradictory.	Viņa uzskati ir pretrunīgi.
We have an important meeting.	Mums ir svarīga tikšanās.
The villagers vehemently opposed the construction of the road.	Ciema iedzīvotāji dedzīgi iebilda pret ceļa būvniecību.
Dozens were bitten.	Desmitiem tika sakosti.
The impulse to strangle him was unbeatable.	Impulss viņu nožņaugt bija nepārspējams.
Inflation in this country is high.	Inflācija šajā valstī ir augsta.
Cars clogged the streets again.	Automašīnas atkal aizsērēja ielas.
This practice has been discontinued.	Šī prakse ir pārtraukta.
They bowed as they passed the minister.	Viņi paklanījās, ejot garām ministram.
The young man looked at the painting.	Jauneklis skatījās uz gleznu.
The storm hit this coastal city.	Vētra skāra šo piekrastes pilsētu.
His tone of admiration was quiet.	Viņa apbrīnas tonis bija kluss.
The farm mainly grows vegetables.	Saimniecībā pārsvarā audzē dārzeņus.
A shipment came from abroad.	Atnāca sūtījums no ārzemēm.
Their religion contains elements of animism.	Viņu reliģija satur animisma elementus.
She thanked her for the gift.	Viņa izteica pateicību par dāvanu.
Engagement will not be allowed.	Iesaistīšanās netiks pieļauta.
Production quotas will be set high.	Ražošanas kvotas tiks noteiktas augstas.
The pig was white with black spots.	Cūka bija balta ar melniem plankumiem.
Transporting oil across the strait is dangerous.	Naftas pārvadāšana pa jūras šaurumu ir bīstama.
Andromeda looks at a bright galaxy in the night sky.	Andromeda skatās uz gaišo galaktiku naksnīgajās debesīs.
A rodent statue was erected in his memory.	Viņa piemiņai uzcelta grauzēja statuja.
However, the police never found any evidence.	Taču policija nekad nav atradusi nekādus pierādījumus.
The massive dome is made of iron and steel.	Masīvais kupols ir izgatavots no dzelzs un tērauda.
Before you light the wood well.	Pirms aizdedziniet malku labi.
Excited, the young couple ran to embrace.	Sajūsmā jaunais pāris skrēja, lai apskautu.
His mind is gone.	Viņa prāts ir pazudis.
Here you can see many wild flowers and birds.	Šeit var redzēt daudzus savvaļas ziedus un putnus.
We do it every year.	Mēs to darām katru gadu.
An uncontrollable crowd took to the streets.	Nevaldāms pūlis izgāja ielās.
A cunning smile bent his lips.	Viltīgs smaids izlieca viņa lūpas.
We need olive oil.	Mums vajag olīveļļu.
She will be the first female president.	Viņa būs pirmā sieviete prezidente.
Genetic research offers some interesting possibilities.	Ģenētikas pētījumi piedāvā dažas interesantas iespējas.
Earth's gravity pulls objects to the seabed.	Zemes gravitācija velk objektus līdz jūras dibenam.
The forest is full of creatures.	Mežs ir pilns ar radībām.
I caught him lying again.	Es atkal pieķēru viņu melos.
The "dear" doll was Mom's gift.	"Mīļā" lelle bija mammas dāvana.
She cried and cried.	Viņa kliedza un raudāja.
While it's tempting to spend, don't gamble.	Lai gan tas ir vilinoši tērēt, nespēlējiet azartspēles.
In the third century, known as the era of threats!	Trešajā gadsimtā, kas pazīstams kā draudu laikmets!
These investments should help diversify risk.	Šiem ieguldījumiem vajadzētu palīdzēt dažādot risku.
Change your baby's diapers.	Mainiet mazulim autiņbiksītes.
The house proudly stands in the square.	Māja lepni stāv laukumā.
She paused, listening carefully.	Viņa uz brīdi apstājās, uzmanīgi klausīdamās.
The machine must be serviced regularly.	Iekārtai regulāri jāveic apkope.
He believes in ungodly actions.	Viņš tic bezdievīgām darbībām.
He dreams of being a good father.	Viņš sapņo būt labs tēvs.
She was not amused.	Viņa nebija uzjautrināta.
The cabin was bad.	Sliktas bija salonā.
She lacked cultivation and manners.	Viņai trūka audzēšanas un manieres.
Fantastic progress has been made in medical applications.	Ir panākts fantastisks progress medicīnas lietojumos.
The government is making efforts to stop the tide.	Valdība pieliek pūles, lai apturētu paisumu.
The river flows out of the mountains.	Upe iztek no kalniem.
His shyness returned immediately.	Viņa kautrība nekavējoties atgriezās.
Light rain fell on the area.	Apkārtni pāršalca vieglas lietusgāzes.
A cloud of dust rose in the distance.	Tālumā pacēlās putekļu mākonis.
There are six large supermarkets in the city center.	Pilsētas centrā ir seši lieli lielveikali.
The laboratory was badly damaged.	Laboratorija tika smagi bojāta.
They can live without money.	Viņi var dzīvot bez naudas.
The court read the contract carefully.	Tiesa rūpīgi izlasīja līgumu.
The gas grill worked perfectly.	Gāzes grils darbojās nevainojami.
They were always polite and humble.	Viņi vienmēr bija pieklājīgi un pazemīgi.
We were in the rain.	Mēs bijām nokļuvuši lietū.
A certain flower needs a long growing season.	Noteiktam ziedam ir nepieciešama ilga augšanas sezona.
Many of the artifacts in the museums have been rented out.	Daudzi muzejos esošie artefakti ir iznomāti.
The headaches lasted for more than a week.	Galvassāpes turpinājās vairāk nekā nedēļu.
She could not control his delight.	Viņa nespēja apvaldīt viņa sajūsmu.
The company continues to send me invoices.	Uzņēmums turpina sūtīt man rēķinus.
The landowner's clothes were finely dyed.	Muižnieces drēbes bija smalki nokrāsotas.
Some politicians are already campaigning for the next election.	Daži politiķi jau aģitē nākamajām vēlēšanām.
Sometimes we can breathe on our own.	Dažreiz mēs varam elpot paši.
I had a dog bite on my leg.	Man kājā sakodis suns.
You will need a colander first.	Vispirms jums būs nepieciešams caurduris.
She looked at the empty desk.	Viņa skatījās uz tukšo rakstāmgaldu.
His accent reveals his origins.	Viņa akcents atklāj viņa izcelsmi.
Today's weather is phenomenal, isn't it?	Šodienas laikapstākļi ir fenomenāli, vai ne?
This kind of question means you're not too smart.	Šāda veida jautājums nozīmē, ka jūs neesat pārāk gudrs.
I have a full pen drive with music.	Man ir pilns pildspalvas disks ar mūziku.
The factory has been abandoned for years.	Rūpnīca gadiem ilgi ir bijusi pamesta.
Nowadays, local children see him less.	Mūsdienās vietējie bērni viņu redz mazāk.
Alopecia is an autoimmune disease.	Alopēcija ir autoimūna slimība.
Her baby had a tantrum.	Viņas bērnam sākās dusmu lēkme.
Dogs bark at strangers.	Suņi rej uz svešiniekiem.
This device charges water with electricity.	Šajā ierīcē ūdens tiek uzlādēts ar elektrību.
Tomatoes are grown in greenhouses on an industrial scale.	Tomātus audzē siltumnīcās rūpnieciskā mērogā.
A number that shows how much is.	Skaitlis, kas parāda, cik daudz ir.
My voice is strong.	Mana balss ir spēcīga.
He pointed to the mountains.	Viņš norādīja uz kalniem.
The volcano ejected a huge amount of ash into the air.	Vulkāns izsvieda gaisā milzīgu daudzumu pelnu.
The valley was green and lush, with scattered trees.	Ieleja bija zaļa un lekna, ar izkaisītiem kokiem.
The guests of the dinner felt a little awkward.	Vakariņu viesi jutās nedaudz neveikli.
The soldiers left their weapons there.	Karavīri tur atstāja savus ieročus.
Take off your shirt, please.	Novelc kreklu, lūdzu.
This mission was successfully completed.	Šī misija tika veiksmīgi izpildīta.
Change one letter in each word.	Mainiet vienu burtu katrā vārdā.
It was written on the box that it contained fish.	Uz kastītes bija rakstīts, ka tajā ir zivis.
His brother's face appeared on television.	Televīzijā parādījās brāļa seja.
Laughter causes discomfort to others.	Smiekli rada diskomfortu citiem.
The Minister announced a salary increase.	Ministrs paziņoja par algas palielināšanu.
The dance competition was crowded.	Deju konkurss tika pārpildīts.
You should always feed your pets good food.	Jums vienmēr jābaro mājdzīvnieki ar labu barību.
Specifically, they cannot be changed.	Konkrēti, ka tos nevar mainīt.
Temperatures vary in four seasons.	Temperatūra atšķiras četros gadalaikos.
The guard received a new uniform.	Apsargs saņēma jaunu formas tērpu.
Reduce heat to medium.	Samaziniet siltumu līdz vidējam līmenim.
He felt chest pain.	Viņš juta sāpes krūtīs.
The work just became redundant.	Darbs vienkārši kļuva lieks.
He is passionate about the local wildlife.	Viņš dedzīgi interesējas par vietējo savvaļas dzīvi.
His neighbors said he drank again.	Viņa kaimiņi teica, ka viņš atkal dzēris.
Transport projects are long overdue.	Transporta projekti ir stipri aizkavējušies.
The tide was approaching.	Paisums tuvojās.
Oh, their music was awful.	Ak, viņu mūzika bija šausmīga.
The chef created the eggplant cream.	Šefpavārs izveidoja baklažānu krēmu.
Lately, we have been experiencing frequent power outages.	Pēdējā laikā mēs bieži piedzīvojam strāvas padeves pārtraukumus.
Mom had to buy a lot of groceries.	Mammai bija jāpērk daudz pārtikas preču.
They lived in an isolated valley.	Viņi dzīvoja izolētā ielejā.
He hardly noticed him.	Viņš viņu gandrīz nepamanīja.
Her hair was elegantly tight.	Viņas mati bija eleganti savilkti.
Papaver somniferum	Papaver somniferum
The landslide wreaked havoc.	Zemes nogruvums radīja milzīgus postījumus.
Safety is very important when working on construction sites.	Strādājot būvlaukumos, drošība ir ļoti svarīga.
She then bravely approached the fox	Pēc tam viņa drosmīgi piegāja pie lapsas
Read more about his attitude towards women and home life.	Lasiet vairāk par viņa attieksmi pret sievietēm un mājas dzīvi.
No candidate received a majority.	Neviens kandidāts nesaņēma balsu vairākumu.
The same funds are available to all applicants.	Visiem pretendentiem ir pieejami vienādi līdzekļi.
This city is famous for many things.	Šī pilsēta ir slavena ar daudzām lietām.
Make sure the skin is not visible.	Pārliecinieties, ka āda nav redzama.
No matter how hard she tries, she fails.	Lai kā viņa censtos, viņai neizdodas.
Tough worker, difficult to replace.	Grūts darbinieks, viņu bija grūti nomainīt.
Build a new factory?	Uzcelt jaunu rūpnīcu?
Many people make a living by selling pendants.	Daudzi cilvēki pelna iztiku, pārdodot piekariņus.
They carelessly ignored her requests.	Viņi bezrūpīgi ignorēja viņas lūgumus.
The climate on this planet is very different.	Klimats uz šīs planētas ir ļoti atšķirīgs.
Therefore, the answer to the question is yes.	Tāpēc atbilde uz jautājumu ir jā.
The king's soldiers walked along the main road.	Karaļa karavīri soļoja pa galveno ceļu.
Some scientists claim that sugar does not harm you.	Daži zinātnieki apgalvo, ka cukurs jums nekaitē.
This machine makes delicious smoothies.	Šī iekārta gatavo gardus smūtijus.
Cheap quality car.	Lēts kvalitatīvs auto.
The formation began to collapse.	Veidojums sāka sabrukt.
They celebrated with a fireworks display and firecrackers.	Viņi svinēja svētkus ar salūtu un petardēm.
Cars pollute the air.	Automašīnas piesārņo gaisu.
A temporary lane assistant will not be enough.	Ar pagaidu joslas palīgu nepietiks.
Keep this article a secret.	Turiet šo pantu noslēpumā.
Make sure you have an unobstructed view.	Pārliecinieties, ka jums ir netraucēts skats.
Coal is an important source of energy.	Ogles ir svarīgs enerģijas avots.
He felt ashamed.	Viņš jutās apkaunots.
We were in the woods by the river.	Mēs bijām apmetušies mežā pie upes.
Turn the cards over and admire the design.	Apgrieziet kārtis un apbrīnojiet dizainu.
There were fewer men than women.	Vīriešu bija mazāk nekā sieviešu.
This girl dances very well.	Šī meitene ļoti labi dejo.
They hated him, but he was needed.	Viņi viņu ienīda, bet viņš bija vajadzīgs.
Their relationship began to gel.	Viņu attiecības sāka želēt.
The government plans to abolish tuition fees.	Valdība plāno atcelt studiju maksu.
Many primitive cultures attributed supernatural forces to humans.	Daudzas primitīvas kultūras cilvēkiem piedēvēja pārdabiskus spēkus.
The crowd was gathered.	Cilvēku pūlis bija sapulcējies.
The woman could not walk.	Sieviete nevarēja staigāt.
The government hopes to solve the problem.	Valdība cer atrisināt problēmu.
They avoided the area at all costs.	Viņi par katru cenu izvairījās no šīs teritorijas.
At that time, the oldest couple was divorced.	Toreiz vecākais pāris tika izšķirts.
The noise pulled me.	Troksnis mani ievilka.
A wide range of views was expressed at the conference.	Konferencē izskanēja plašs viedokļu klāsts.
Before the Civil War, schools were not free.	Pirms pilsoņu kara skolas nebija bezmaksas.
It is worth reading this chapter.	Lasīt šo nodaļu ir vērts.
Her gaze was delayed.	Viņas skatiens kavējās.
The post office has moved to the second floor.	Pasta nodaļa pārcēlusies uz otro stāvu.
The sword was made of three metals.	Zobens bija izgatavots no trim metāliem.
All of these images have a similar layout.	Visiem šiem attēliem ir līdzīgs izkārtojums.
This administration immediately introduced a commander's hour.	Šī administrācija nekavējoties ieviesa komandanta stundu.
Lunch was delicious today.	Pusdienas šodien bija garšīgas.
We all need to work together.	Mums visiem ir jāstrādā kopā.
The climate is harsh and relentless, especially in winter.	Klimats ir skarbs un nepielūdzams, it īpaši ziemā.
True, very few companies adopt such a strategy.	Tiesa, ļoti maz uzņēmumu pieņem šādu stratēģiju.
The ceremonies were finally over.	Beidzot ceremonijas beidzās.
The villagers are poor and uneducated.	Ciema iedzīvotāji ir nabadzīgi un neizglītoti.
The meal ended with raspberry pie.	Maltīte noslēdzās ar aveņu pīrāgu.
If only it had the same lifespan as us.	Ja vien tam būtu tāds mūža ilgums kā mums.
The lion roared angrily.	Lauva dusmīgi rēca.
The greatest satisfaction is seeing a religious statue.	Vislielāko gandarījumu ir redzēt reliģisko statuju.
Wash thoroughly.	Rūpīgi nomazgājiet.
Do you now admit your wrongdoing?	Vai jūs tagad atzīstat savus pārkāpumus?
He eats healthy food to save money.	Viņš ēd veselīgu pārtiku, lai ietaupītu naudu.
They buried their dead on the ground.	Viņi apglabāja savus mirušos virs zemes.
The horse's claws rumbled in black.	Zirga nagi dārdēja melnumā.
The city is located ten kilometers from the river.	Pilsēta atrodas desmit kilometru attālumā no upes.
People welcome outsiders in the village.	Ciematā cilvēki uzņem nepiederošos.
The concert was attended by more than a thousand people.	Koncertu apmeklēja vairāk nekā tūkstotis cilvēku.
They remained friends for decades.	Viņi palika draugi gadu desmitiem.
The dough was too dry.	Mīkla bija pārāk sausa.
The physicist measured the deviation	Fiziķis izmērīja novirzi
I didn't want to accompany him.	Es negribēju viņu pavadīt.
The priest preached at the altar.	Priesteris sludināja pie altāra.
Many insects are harmless.	Daudzi kukaiņi ir nekaitīgi.
The mass of wires tangled in the box barely functioned.	Kastē sapinusies vadu masa knapi funkcionēja.
The monks dedicated their daily prayers.	Mūki veltīja savas ikdienas lūgšanas.
He lived here but no longer lives.	Viņš šeit dzīvoja, bet vairs nedzīvo.
I've never seen it so late in the year.	Es nekad to neesmu redzējis tik vēlu gadā.
The decision was unanimous.	Lēmums bija vienbalsīgs.
Good faith.	Labticīga rīcība.
The survey was conducted by a grave digger.	Aptauju veica kapu racējs.
However, avoid meat.	Tomēr izvairieties no gaļas.
Sow the seeds lightly.	Viegli sējiet sēklas.
He faces the same problems as everyone else.	Viņš saskaras ar tām pašām problēmām kā visi pārējie.
Apparently, the peace agreement was not respected.	Acīmredzot miera līgums netika ievērots.
We need to use more renewable energy.	Mums ir jāizmanto vairāk atjaunojamās enerģijas.
The remnants of the last lowland forests disappeared rapidly	Pēdējās zemienes mežu paliekas strauji izzuda
Flowers are rare and valuable.	Ziedi ir reti un vērtīgi.
The crystal shone in the light.	Kristāls mirdzēja gaismā.
The salary of a museum keeper is small.	Muzeja glabātāja alga ir maza.
The price tag is absurdly expensive.	Cenu zīme ir absurdi dārga.
The professor told me he was always available.	Profesors man teica, ka viņš vienmēr ir pieejams.
Their faces are gloomy.	Viņu sejas ir drūmas.
This meat is so tough!	Šī gaļa ir tik skarba!
Everyone stood and listened.	Visi stāvēja un klausījās.
They found him the next morning.	Viņi viņu tur atrada nākamajā rītā.
More people die from inhaling smoke than from fire.	Vairāk cilvēku mirst no dūmu ieelpošanas nekā no uguns.
The king seeks the advice of his counselors.	Karalis lūdz padomu saviem padomniekiem.
This road is dangerous, especially in the rain.	Šis ceļš ir bīstams, it īpaši lietus laikā.
The nurse washed his face with a damp cloth.	Medmāsa nomazgāja viņa seju ar mitru drānu.
No one saw him doing it.	Neviens neredzēja viņu to darām.
The road they had taken was foggy.	Ceļš, kuru viņi bija nogājuši, bija miglā tīts.
There was a sense of urgency in their movements.	Viņu kustībās bija jūtama steidzamība.
The balloon slowly took to the air.	Balons lēnām pacēlās gaisā.
She remembered this as she lay in bed.	Viņa to atcerējās, kad gulēja gultā.
He tries to mark the girl's silhouette.	Viņš mēģina iezīmēt meitenes siluetu.
Cautiously, manatees are shy.	Pieejot piesardzīgi, lamantīns ir kautrīgs.
The brooch was dug out of gravel.	Broša tika izrakta no grants.
Stubbornness does not promote progress.	Spītīga attieksme neveicina progresu.
Some categories of records are considered confidential.	Dažas ierakstu kategorijas tiek uzskatītas par konfidenciāliem.
She had brown hair, brown eyes and a nice smile.	Viņai bija brūni mati, brūnas acis un jauks smaids.
The first editions are rare and valuable.	Pirmie izdevumi ir reti un vērtīgi.
Someone wanted to rest in peace.	Kāds gribēja atpūsties mierā.
The shadow of the shopkeeper alternates over the boy.	Pār zēnu mijas veikalnieka ēna.
Now his bed has become a prison.	Tagad viņa gulta ir kļuvusi par cietumu.
Commodities such as sugar and tobacco are traded.	Tiek tirgotas tādas preces kā cukurs un tabaka.
That's when it started to rain.	Tieši tobrīd sāka līt.
Most plants have roots, but not all roots are plants.	Lielākajai daļai augu ir saknes, bet ne visas saknes ir augi.
The suspects were charged with the murder of their leaders.	Aizdomās turamie tika apsūdzēti savu vadītāju slepkavībā.
She devalues ​​men's investment.	Viņa devalvē vīriešu ieguldījumu.
Relieve the pain with ice.	Nomieriniet sāpes ar ledu.
He saw him watching him from all over the room.	Viņš redzēja viņu vērojam viņu no visas istabas.
They made an amazing discovery.	Viņi izdarīja pārsteidzošu atklājumu.
According to the latest research, there is a simple solution.	Saskaņā ar jaunākajiem pētījumiem ir vienkāršs risinājums.
On summer mornings we row along the canal.	Vasaras rītos airējam pa kanālu.
I need to know who did it.	Man ir jāzina, kas to izdarīja.
Failure to do so may result in imprisonment.	Par noteikumu neievērošanu var tikt piespriests cietumsods.
Another pleasant summer day in the countryside.	Kārtējā patīkamā vasaras diena laukos.
I know you don't care about money.	Es zinu, ka jums nerūp nauda.
These objects do not seem dangerous to me.	Šie objekti man nešķiet bīstami.
Gray clouds drift across the sky.	Pa debesīm dreifē pelēki mākoņi.
Once upon a time there was a bear in the zoo.	Reiz zoodārzā bija lācis.
Scientists have shown the exponential nature of population growth.	Zinātnieki ir pierādījuši iedzīvotāju skaita pieauguma eksponenciālo raksturu.
These chocolates are almost gone!	Šīs šokolādes ir gandrīz pazudušas!
The dictionary defines a word as "stupid."	Vārdnīca definē vārdu kā "stulbs".
The proposed schedule is unpopular.	Piedāvātais grafiks ir nepopulārs.
All his heroic deeds were wisely done.	Visas viņa varonības darbības bija gudri veiktas.
He immediately burst through the door.	Viņš nekavējoties izrāvās pa durvīm.
The announcement was a shock.	Paziņojums bija šoks.
Humidity is a measure of atmospheric humidity.	Mitrums ir atmosfēras mitruma mērs.
Pour your tea into a cup.	Ielejiet savu tēju tasē.
China's infrastructure has developed significantly in recent decades.	Ķīnas infrastruktūra pēdējo desmitgažu laikā ir ievērojami attīstījusies.
The brother's bride provided her with a shady past.	Brāļa līgava viņai nodrošināja ēnainu pagātni.
What language do you speak?	Kādā valodā jūs runājat?
Trees need a place to grow, sunlight, fertilizer and water.	Kokiem nepieciešama augšanas vieta, saules gaisma, mēslojums un ūdens.
They have ample opportunities to travel around the island.	Viņiem ir plašas iespējas apceļot salu.
Everyone observed the monks' visits.	Visi ievēroja mūku vizītes.
Iceberg was breathtaking.	Aisbergs bija elpu aizraujošs.
She needs to regain her strength.	Viņai vajag atgūt spēkus.
Independent observers explained this with the recent change in government.	Neatkarīgi novērotāji to skaidroja ar nesenajām izmaiņām valdībā.
Be sure to write tips.	Noteikti ierakstiet padomus.
Beer is distributed throughout the country.	Alus izplata visā valstī.
The media focused on female celebrities.	Plašsaziņas līdzekļu uzmanības centrā bija sieviešu dzimuma slavenības.
There was excitement in the theater.	Teātrī valdīja uztraukums.
I stared enchanted at the fireworks.	Es apburts skatījos uz uguņošanu.
Thickly planted trees form windbreaks.	Biezi iestādītie koki veido vējlauzes.
Public music education is under threat.	Publiskā mūzikas izglītība ir apdraudēta.
We have deeper wells during this period.	Šajā periodā mums ir dziļākas akas.
The salt water evaporates quickly.	Sālsūdens ātri iztvaiko.
Here you can find several decorated temples.	Šeit var atrast vairākus dekorētus tempļus.
The waiter walked around his menu.	Viesmīlis apstaigāja savu ēdienkarti.
He had baby fat.	Viņam bija mazuļa tauki.
The bird's nest consists of mud and grass.	Putnu ligzda sastāv no dubļiem un zāles.
The children whispered to each other.	Bērni viens otram čukstēja.
The peaceful beauty of the sea is breathtaking.	Jūras mierīgais skaistums ir elpu aizraujošs.
The cover of the book is decorated with gold.	Grāmatas vāks ir dekorēts ar zeltu.
A naval vessel sails on the horizon.	Pie apvāršņa kuģo flotes kuģis.
The heat of summer is unbearable.	Vasaras karstums ir nepanesams.
There is a green lawn outside the lobby.	Ārpus foajē ir zaļš zāliens.
The company previously supplied coal to the power plant.	Uzņēmums agrāk piegādāja ogles spēkstacijai.
Forecasts suggest that it will rain later today.	Prognozes liecina, ka šodien vēlāk līs.
People began to chase them away.	Cilvēki sāka viņus dzenāt prom.
Be moderate in your food.	Esiet mērens ēdienā.
Take two teaspoons of cinnamon.	Ņem divas tējkarotes kanēļa.
Some trees have great trunks.	Dažiem kokiem ir lieliski stumbri.
The review of the book was favorable.	Grāmatas apskats bija labvēlīgs.
This is my favorite dessert!	Šis ir mans mīļākais deserts!
A group of protesters walked down the street.	Protestētāju grupa devās pa ielu.
City maps were found on the walls.	Uz sienām tika atrastas pilsētas kartes.
He thickly puts pepper on his plate.	Viņš biezi uzliek piparus uz sava šķīvja.
The reporter was worried about his country.	Reportieris bija noraizējies par savu valsti.
It's hard to verify the authenticity of this photo.	Ir grūti apstiprināt šīs fotogrāfijas autentiskumu.
No one seems to know the exact reason.	Šķiet, ka neviens nezina precīzu iemeslu.
The whole family returned from a hunting trip.	Visa ģimene atgriezās no medību brauciena.
There were twelve galleys.	Tur bija divpadsmit kambīzes.
This passage is worth reading.	Šo fragmentu ir vērts izlasīt.
Your only concern is caring for him.	Jūsu vienīgā rūpe ir rūpes par viņu.
Although societies are different, they have a lot in common.	Lai gan sabiedrības ir dažādas, tām ir daudz kopīga.
The signature must be applied correctly.	Paraksts ir jāpiemēro pareizi.
High interest rate tensions began to rise.	Sāka pieaugt augsto procentu likmju spriedze.
He advised the woman to be questioned.	Viņš ieteica sievieti nopratināt.
She sits and writes in a small cabin.	Nelielā kajītē viņa sēž un raksta.
Plastics contain harmful chemicals.	Plastmasa satur kaitīgas ķīmiskas vielas.
The indications were positive during this period.	Šajā periodā indikācijas bija pozitīvas.
The army used tanks during the invasion.	Iebrukuma laikā armija izmantoja tankus.
He remembers when the house was brand new.	Viņš atceras, kad māja bija pavisam jauna.
We should return to our responsibilities.	Mums vajadzētu atgriezties pie saviem pienākumiem.
She was on the verge of tears.	Viņa bija uz asaru robežas.
New ideas come from the fruitful mind.	Jaunas idejas rodas no auglīgā prāta.
The boy's eyes were smart.	Zēna acis bija gudras.
They had put on sunglasses.	Viņi bija uzlikuši saulesbrilles.
Saltwater fish usually live less than a year.	Sālsūdens zivis parasti dzīvo mazāk nekā gadu.
They jump on the bus for him.	Viņi izlec viņam autobusā.
The monkey managed to beat the cat.	Pērtiķim izdevās pārspēt kaķi.
Have you thought about a career in sales?	Vai esat domājis par karjeru pārdošanas jomā?
The public should actively discourage such behavior.	Sabiedrībai vajadzētu aktīvi atturēt no šādas uzvedības.
The ship sank, taking most of the passengers with it.	Kuģis nogrima, paņemot līdzi lielāko daļu pasažieru.
The boy became even sadder.	Zēns kļuva vēl nīgrāks.
Scientists plan to return next year.	Zinātnieki plāno atgriešanos nākamgad.
Sawmills continued to operate that weekend.	Tajā nedēļas nogalē kokzāģētavas turpināja darboties.
He was a little subtle.	Viņš bija nedaudz smalks.
After a quarter of an hour, everything had changed.	Pēc ceturtdaļas stundas viss bija mainījies.
Parents are cautioned not to read to children.	Vecāki tiek brīdināti nelasīt bērniem.
These are useful books.	Šīs ir noderīgas grāmatas.
The monks chanted and blew their horns.	Mūki skandēja un pūta taures.
Civilization was destroyed by the plague.	Civilizāciju sagrāva mēris.
These convoys once traveled far.	Šīs karavānas kādreiz ceļoja tālu.
They went to the mountains.	Viņi devās kalnos.
He spoke humbly, as if ashamed of his failure.	Viņš runāja pazemīgi, it kā kaunēdamies par savu neveiksmi.
After years of fighting, the conflict was finally resolved.	Pēc gadiem ilgas cīņas konflikts beidzot tika atrisināts.
Future travelers will be protected from these inconveniences.	Nākamie ceļotāji tiks pasargāti no šīm neērtībām.
Failure to do so will seriously affect the company's operations.	To neievērošana nopietni ietekmē uzņēmuma darbību.
Police detained forty people.	Policija aizturēja četrdesmit cilvēkus.
There is a lot of evidence that global warming is real.	Ir daudz pierādījumu, ka globālā sasilšana ir reāla.
She took a deep breath, then dived into the water.	Viņa dziļi ievilka elpu, tad ienira ūdenī.
He hoped to persuade his enemies to release the hostages.	Viņš cerēja pārliecināt savus ienaidniekus atbrīvot ķīlniekus.
This procedure proved ineffective.	Šī procedūra izrādījās neefektīva.
Encouraged by the fresh air, they both started running again.	Svaiga gaisa uzmundrināti, viņi abi atkal sāka skriet.
She looked at her dog.	Viņa skatījās uz savu suni.
They grew tobacco on a small scale.	Viņi audzēja tabaku nelielā apjomā.
Livestock in this region produce huge amounts of milk.	Šajā reģionā lopi saražo milzīgu daudzumu piena.
Our car leaked.	Mūsu automašīnai radās noplūde.
A small and picturesque town.	Maza un gleznaina pilsētiņa.
Their actions will inspire others.	Viņu rīcība iedvesmos citus.
Stop the horse.	Pieturi zirgus.
She muffled her yawns.	Viņa apslāpēja žāvas.
They sat and looked at the empty table.	Viņi sēdēja un skatījās uz tukšu galdu.
She was completely polite.	Viņa izturējās pilnīgi pieklājīgi.
The machine grinds the coffee beans.	Mašīna sasmalcina kafijas pupiņas.
Maybe that's not the best way to do it.	Varbūt tas nav labākais veids, kā to izdarīt.
Put it in quotes.	Ielieciet to pēdiņās.
These materials are relatively expensive.	Šie materiāli ir salīdzinoši dārgi.
Persecuting a dog would be the best solution.	Suņa vajāšana būtu labākais risinājums.
The local zoo is growing at an alarming rate.	Vietējais zoodārzs aug satraucošā ātrumā.
There was silence in the factory.	Rūpnīcā valdīja klusums.
The study found a significant increase.	Pētījumā konstatēts ievērojams pieaugums.
The fairgrounds were full of excitement.	Gadatirgus laukums bija sajūsmas pilns.
The teams are equal.	Komandas ir līdzvērtīgas.
A scattered shower formed.	Izveidojās izkaisīta duša.
This is the result of their commitment to political reform.	Tas ir rezultāts viņu centībai īstenot politiskās reformas.
Hold my jacket tight.	Turiet manu jaku cieši.
The crowd followed him to the bank.	Pūlis viņam sekoja līdz bankai.
There was a gradual adjustment process.	Notika pakāpenisks pielāgošanās process.
After much deliberation, they agreed to the proposed plan.	Pēc ilgām pārdomām viņi piekrita piedāvātajam plānam.
The paintings are beautiful.	Gleznas ir skaistas.
The order has been carefully reviewed.	Pasūtījums tika rūpīgi izskatīts.
You will gain wisdom and understanding.	Jūs iegūsit gudrību un izpratni.
After the lecture, the students were excited about the subject.	Pēc lekcijas studenti bija sajūsmā par mācību priekšmetu.
The components of the mirror are glass and silver.	Spoguļa sastāvdaļas ir stikls un sudrabs.
The signatory is bound by a binding agreement.	Parakstītāju saista saistošs līgums.
During lunch, a man stole my wallet.	Pusdienu laikā vīrietis man nozaga maku.
The survivors were traumatized for months.	Izdzīvojušie tika traumēti mēnešiem ilgi.
Sleeping pills soothe me in an unusual way.	Miegazāles mani nomierina neparastā veidā.
The chiropod has small metal legs that allow it to move	Žiropodam ir mazas metāla kājas, kas ļauj tam pārvietoties
Immigration officials are cracking down on illegal immigrants.	Imigrācijas amatpersonas vēršas pret nelegālajiem imigrantiem.
What's so good about winning the lottery?	Kas ir tik labs laimēšanā loterijā?
Transparent and clean air helps some asthma sufferers.	Caurspīdīgs un tīrs gaiss palīdz dažiem astmas slimniekiem.
My mother was a village witch.	Mana māte bija ciema ragana.
The meek girl looked obediently at the man's harsh son.	Lēnprātīgā meitene padevīgi skatījās uz vīrieša skarbo dēlu.
To test the equation, we added sugar.	Pārbaudei vienādojumā iebērām cukuru.
The most famous classical musicians performed here.	Šeit uzstājās slavenākie klasiskās mūziķi.
The walk is easy.	Pastaiga ir viegla.
The lawyer was passionate about what was going on.	Advokāts kaislīgi stāstīja par notikumiem, kas risinās.
No wonder his mood became gloomy.	Nav brīnums, ka viņa garastāvoklis kļuva drūms.
They collected enough fish to sell at the market.	Viņi savāca pietiekami daudz zivju, lai pārdotu tirgū.
He cursed loudly, but soon changed the subject.	Viņš skaļi lamāja, bet drīz mainīja tēmu.
Many people believe that ancient art has improved our lives.	Daudzi cilvēki uzskata, ka senā māksla ir uzlabojusi mūsu dzīvi.
People were very serious.	Cilvēki bija ļoti nopietni.
Leopard is waiting.	Leopards gaida.
The homeowners association is very strict.	Mājas īpašnieku biedrība ir ļoti stingra.
The miners did not object to climbing down.	Kalnrači neiebilda pret kāpšanu lejā.
Their boss really let them down!	Viņu priekšnieks viņus patiešām bija pievīlis!
Cover the windows with blankets.	Pārklājiet logus ar segām.
This city is known for its warm, fuzzy feelings.	Šī pilsēta ir pazīstama ar siltajām, izplūdušajām sajūtām.
His research has increased yields.	Viņa pētījumi ir palielinājuši ražu.
Do not report that the police have arrived.	Nepaziņojiet, ka policija ir ieradusies.
She needs some iron tablets to treat her anemia.	Viņai ir vajadzīgas dažas dzelzs tabletes anēmijas ārstēšanai.
After lifting the boxes, the woman reached inside.	Atcēlusi kastes, sieviete sniedzās iekšā.
Leopold was finally afraid of his wife.	Leopolds beidzot baidījās no savas sievas.
The cause of the split is still under discussion.	Šķelšanās iemesls joprojām tiek apspriests.
She was happy.	Viņa bija laimīga.
A seriously ill man attacked a nun.	Smagi garīgi slims vīrietis uzbrucis mūķenei.
The crowd watched the baseball game.	Cilvēku pūlis skatījās beisbola spēli.
Demand for coal is low in this region.	Šajā reģionā pieprasījums pēc oglēm ir mazs.
He stole several bags of gold.	Viņš nozaga vairākus zelta maisus.
He sat down, tired.	Viņš apsēdās, noguris.
The air became noticeably cooler.	Gaiss kļuva manāmi vēsāks.
People had traveled on foot or on horseback.	Cilvēki bija ceļojuši ar kājām vai zirgiem.
Parking is available in front of the shop.	Autostāvvieta ir pieejama veikala priekšpusē.
Every employer will have to adopt strict rules.	Katram darba devējam būs jāpieņem stingri noteikumi.
The lion spent the night in the woods.	Lauva nakšņoja mežā.
Transport workers were involved in the strike.	Transporta darbinieki bija iesaistīti streikā.
We need someone with creativity.	Mums ir vajadzīgs kāds ar radošumu.
It was warm, humid and rainy instead.	Tā vietā bija silts, mitrs un lietains.
The number of street children is increasing.	Ielas bērnu skaits pieaug.
We must be careful to recycle our waste.	Mums jābūt uzmanīgiem, lai pārstrādātu savus atkritumus.
Pay special attention to all instructions.	Pievērsiet īpašu uzmanību visiem norādījumiem.
All the villagers welcome him warmly.	Visi ciema iedzīvotāji viņu sirsnīgi uzņem.
He was important, but she hardly knew him.	Viņš bija svarīgs, bet viņa viņu gandrīz nepazina.
The street is covered with dilapidated buildings.	Ielu klāj bojājošas ēkas.
The eyes play an important role.	Acis pilda svarīgu funkciju.
The sun broke out of the heavy clouds.	Saule izlauzās no smagajiem mākoņiem.
Cybercrime is the fastest growing industry in the world.	Kibernoziedzība ir pasaulē visstraujāk augošā nozare.
People often underestimate happiness.	Cilvēki bieži nenovērtē laimi.
But the sultan's treasury was empty.	Bet sultāna kase bija tukša.
The circus arrived a month after he left.	Cirks ieradās mēnesi pēc viņa aiziešanas.
It was a beautiful day.	Tā bija skaista diena.
You can program the dishwasher.	Jūs varat ieprogrammēt trauku mazgājamo mašīnu.
The election results surprised everyone.	Vēlēšanu rezultāti visus pārsteidza.
The spear has long been a symbol of power.	Šķēps jau sen ir bijis varas simbols.
The caterpillar became a beautiful butterfly.	Kāpurs kļuva par skaistu tauriņu.
In ancient cultures, temples were usually chosen for practical reasons.	Senajās kultūrās tempļus parasti izvēlējās praktisku apsvērumu dēļ.
The water drained in a few minutes.	Ūdens notecēja dažu minūšu laikā.
Both methods require a lot of work hours.	Abas metodes prasa daudz darba stundu.
Judging by the landscape, this village is located in the mountains.	Spriežot pēc ainavas, šis ciems atrodas kalnos.
There was an aura of peace in the temple.	Templī valdīja miera aura.
The inclusion of dairy foods in their diet was limited.	Piena pārtikas produktu iekļaušana viņu uzturā bija ierobežota.
Technology is changing the way we use computers.	Tehnoloģijas maina to, kā mēs lietojam datorus.
I have decided to take part in a voluntary homeless shelter.	Esmu nolēmis piedalīties brīvprātīgajā bezpajumtnieku patversmē.
Who has eaten all my food?	Kurš gan ir ēdis visu manu ēdienu?
Do not eat garlic.	Neēdiet ķiplokus.
Some ridiculous ideology is ingrained in our society.	Kaut kāda smieklīga ideoloģija ir iesakņojusies mūsu sabiedrībā.
The lawyer plans to sue the government.	Advokāts plāno iesūdzēt tiesā valdību.
The government has decided to lease the mine.	Valdība ir nolēmusi raktuves iznomāt.
The wise old man knew his own mind.	Gudrais vecais vīrs zināja pats savu prātu.
We will look at such topics later.	Šādas tēmas aplūkosim vēlāk.
The sign warns of danger.	Zīme brīdina par briesmām.
That's when they heard the noise.	Tieši tobrīd viņi dzirdēja troksni.
Undoubtedly, there are other solutions to the problem.	Bez šaubām, ir arī citi problēmas risinājumi.
His pencil flew over the paper.	Viņa zīmulis lidoja pāri papīram.
The accident was so severe that it left a huge crater.	Avārija bija tik smaga, ka tā atstāja milzīgu krāteri.
When they played tennis, they wore white uniforms.	Kad viņi spēlēja tenisu, viņi valkāja baltas formas.
The cow was grazing in the countryside.	Govs ganījās laukos.
The flora and fauna in this reserve is unusual.	Flora un fauna šajā rezervātā ir neparasta.
Herbs produce steam.	Garšaugi rada tvaiku.
The correlation is high, unlikely to be accidental.	Korelācija ir augsta, maz ticams, ka tā ir nejauša.
Governments have invested heavily in road infrastructure.	Valdības daudz ieguldīja ceļu infrastruktūrā.
I have seen many cars being towed away.	Es redzēju, ka daudzas automašīnas tiek vilktas prom.
Drink a glass of fine wine.	Izdzeriet glāzi smalka vīna.
The merchant sold his products from the town square.	Tirgotājs pārdeva savus produktus no pilsētas laukuma.
The walls provided protection against the cold.	Sienas nodrošināja aizsardzību pret aukstumu.
The dress was strapped across the wrist.	Kleita tika pārsista pāri plaukstai.
Adaptation of a novel film.	Romāna filmas adaptācija.
She slowly got to her feet.	Lēnām viņa piecēlās kājās.
The community should come together to support families.	Sabiedrībai vajadzētu pulcēties, lai atbalstītu ģimenes.
The capital was decorated in a traditional way.	Galvaspilsēta tika iekārtota tradicionālā veidā.
This was a difficult match for the referee	Tiesnesim šis bija grūts mačs
The building will be used for housing.	Ēka tiks izmantota mājoklim.
First cut the squid into small pieces.	Vispirms sagriež kalmārus mazos gabaliņos.
The mood in this poem is pessimistic in many ways.	Noskaņojums šajā dzejolī ir pesimistisks daudzās nozīmēs.
It will be night until you finish it.	Kamēr jūs to pabeigsit, būs nakts.
It has an offensive odor.	Tam ir aizskaroša smaka.
Drivers must wear a seat belt.	Autovadītājiem ir jāpiesprādzējas.
A six-foot-tall man can easily read and write.	Sešu pēdu garš vīrietis var viegli lasīt un rakstīt.
Each sentence begins with a key verb.	Katrs teikums sākas ar galveno darbības vārdu.
The committee decided against this plan.	Komiteja nolēma pret šo plānu.
I hit the tomato with a fork several times.	Es vairākkārt saduru tomātu ar dakšiņu.
That should be enough proof.	Tam vajadzētu būt pietiekamam pierādījumam.
Data were collected within two days.	Dati tika savākti divu dienu laikā.
The baby was making a loud noise while sleeping.	Mazulis guļot skaļi trokšņoja.
The sign was illegible.	Zīme bija nesalasāma.
Diet gives fast results.	Diēta sniedz ātrus rezultātus.
A river flows through the valley.	Cauri ielejai tek upe.
We want real crowds.	Mēs vēlamies īstus pūļus.
The newspaper article condemned the politician's statement.	Laikraksta rakstā politiķa paziņojums nosodīts.
This material is very fragile.	Šis materiāls ir ļoti trausls.
It's hard work.	Tas ir smags darbs.
The scientist performed the experiment.	Zinātnieks veica eksperimentu.
There was little food in the cupboard.	Skapī bija maz pārtikas.
These structures are important for the city's infrastructure.	Šīs struktūras ir svarīgas pilsētas infrastruktūrai.
A red light indicates a threat.	Sarkanā gaisma norāda uz draudiem.
Playing in a group keeps him in shape.	Spēlēšana grupā viņu uztur formā.
Happy clouds glided across the clear blue sky.	Pa dzidri zilajām debesīm slīdēja priecīgi mākoņi.
Its colors range from yellow to red.	Tās krāsas svārstās no dzeltenas līdz sarkanai.
The professor looked around at the students.	Profesors paskatījās apkārt uz studentiem.
The bridge is the land border.	Tilts ir sauszemes robeža.
The tall trees protected us from the wind.	Augstie koki mūs pasargāja no vēja.
After a while, the old woman returned	Pēc kāda laika vecā sieviete atgriezās
A powerful sea breeze blowing in the valley.	Spēcīgā jūras brīze, kas iepūš ielejā.
They increase the volume.	Viņi palielinātu skaļumu.
John's eyes were blurred with tears.	Džona acis bija aizmiglotas no asarām.
A neutral medium was needed.	Bija vajadzīgs neitrāls medijs.
Each village has its own culture.	Katram ciemam ir sava kultūra.
The sailor was rescued after crossing overboard.	Jūrnieks tika izglābts pēc pārbraukšanas pār bortu.
Cats and dogs can often live together peacefully.	Kaķi un suņi bieži var mierīgi dzīvot kopā.
John appreciates classical music.	Džons novērtē klasisko mūziku.
Police forces around the world are accused of political bias.	Policijas spēki visā pasaulē tiek apsūdzēti politiskā neobjektivitātē.
The legislators voted on the measures in committee.	Likumdevēji par pasākumiem balsoja komitejā.
Walk the whistle along the cemetery yard.	Ej svilpojot gar kapsētas pagalmu.
See the first chapter of the textbook for further reading.	Papildu lasīšanai skatiet mācību grāmatas pirmo nodaļu.
Baked beans with ham.	Ceptas pupiņas ar šķiņķi.
The price of technology is still high.	Tehnoloģiju cena joprojām ir augsta.
It has not been easy to sail.	Nav bijis viegli burāt.
James was tall, dark and handsome.	Džeimss bija garš, tumšs un izskatīgs.
You may have trouble sleeping tonight,	Iespējams, šonakt tev būs problēmas ar miegu,
It was a car accident that killed him.	Tā bija automašīnas avārija, kas viņu nogalināja.
What is the correct pronunciation of this word?	Kāda ir šī vārda pareizā izruna?
The mountains are dotted with small villages.	Kalni ir izraibināti ar maziem ciematiem.
Imagine our surprise when we found out the news!	Iedomājieties mūsu pārsteigumu, kad uzzinājām ziņas!
This city has a thriving economy.	Šajā pilsētā ir plaukstoša ekonomika.
The happy couple danced enthusiastically.	Laimīgais pāris dedzīgi dejoja.
She drank a long sip of coffee.	Viņa iedzēra garu malku kafijas.
She stared at the snow leopard in horror.	Viņa šausmās skatījās uz sniega leopardu.
The old couple enjoyed their retirement.	Vecais pāris izbaudīja savu pensionēšanos.
The clouds were high in the sky.	Mākoņi bija augstu debesīs.
There are many interesting facts about earth magnetism in this text.	Šajā tekstā ir daudz interesantu faktu par zemes magnētismu.
The atmosphere today is not foggy.	Atmosfēra šodien nav miglaina.
The young lady cried as she approached the porch.	Jaunā dāma raudāja, tuvojoties lievenim.
In addition, diamond mines are not considered to exist.	Turklāt tiek uzskatīts, ka dimantu raktuves neeksistē.
A dozen people were sitting around the table.	Ap galdu sēdēja ducis cilvēku.
An older woman asked about a gift.	Kāda vecāka sieviete jautāja par dāvanu.
They lived on the outskirts of the city for several decades.	Viņi vairākus gadu desmitus dzīvoja pilsētas nomalē.
We need new resources.	Mums vajag jaunus līdzekļus.
He raised his hand to knock, but then hesitated.	Viņš pacēla roku, lai pieklauvētu, bet tad vilcinājās.
He will not interfere with us, black children.	Viņš nejauksies ar mums, melnajiem bērniem.
We must refrain from pollution.	Mums ir jāattur no piesārņojuma.
The climate is cold, so bring warm clothes.	Klimats ir auksts, tāpēc ņemiet līdzi siltu apģērbu.
Eventually the ground began to tremble.	Galu galā zeme sāka trīcēt.
Use a sharp knife instead of scissors.	Izmantojiet asu nazi, nevis šķēres.
Some studies find that people are less productive with smartphones.	Daži pētījumi atklāj, ka cilvēki ir mazāk produktīvi ar viedtālruņiem.
No pedestrians crossed the road.	Ceļu neviens gājējs nešķērsoja.
Luxury cars are popular among the wealthy.	Luksusa automašīnas ir populāras turīgo vidū.
First, collect three cups of flour.	Vispirms savāciet trīs tases miltu.
The temperature had risen to new heights.	Temperatūra bija pacēlusies līdz jauniem augstumiem.
The villagers refused.	Ciema iedzīvotāji atteicās.
Cultures reveal their prejudices through their language.	Kultūras atklāj savus aizspriedumus, izmantojot savu valodu.
Qualified engineers will be involved in the project.	Projektā tiks iesaistīti kvalificēti inženieri.
The cat is scratching the wall.	Kaķis skrāpējas pie sienas.
Your message contains an important message.	Jūsu vēstulei ir svarīga ziņa.
The explosion made him lose his balance.	Sprādziens lika viņam zaudēt līdzsvaru.
The machine turned the corner too fast.	Mašīna pārāk ātri pagriezās stūrī.
The government used the plane to transport medical supplies.	Valdība izmantoja lidmašīnu medicīnas preču pārvadāšanai.
It wants to colonize every planet.	Tā vēlas kolonizēt katru planētu.
However, the nuclear physicist did not understand the joke.	Kodolfiziķis tomēr nesaprata joku.
The politician's election speech was intense and energetic.	Politiķa vēlēšanu runa bija spraiga un enerģiska.
The instructor recommended the use of a sports car.	Instruktors ieteica izmantot sporta auto.
The bread machine makes wonderful bread.	Maizes mašīna gatavo brīnišķīgu maizi.
The side effects can be quite serious.	Nevēlamās sekas var būt diezgan nopietnas.
Nobody likes traffic jams.	Nevienam nepatīk satiksmes sastrēgumi.
After a moment of silence, she agreed.	Pēc brīža klusuma viņa piekrita.
The leak temporarily blocked the road.	Noplūde uz laiku bloķēja ceļu.
Units are measured in seconds, feet, and inches.	Mērvienībās ietilpst sekundes, pēdas un collas.
Be sure to let me know when you get results.	Noteikti paziņojiet man, kad būsiet rezultāti.
The presidential palace was damaged but not destroyed.	Prezidenta pils tika bojāta, bet nav iznīcināta.
The show is coming to an end.	Izrāde drīz beigsies.
He smiled graciously.	Viņš žēlīgi pasmaidīja.
Art imitates life.	Māksla atdarina dzīvi.
These words mean something to linguists, writers and speakers.	Šie vārdi kaut ko nozīmē valodniekiem, rakstniekiem un runātājiem.
The rich are quick to buy out these illegal weapons.	Bagātie ātri vien izpērk šos nelegālos ieročus.
Prohibit all motor vehicles in the city.	Aizliegt visus mehāniskos transportlīdzekļus pilsētā.
She danced first, then sang.	Viņa vispirms dejoja, bet pēc tam dziedāja.
Skimmed milk works best.	Vislabāk darbojas vājpiens.
Some friendships are stronger than others.	Dažas draudzības ir stiprākas par citām.
He is said to be capable of great things.	Runā, ka viņš ir spējīgs uz lielām lietām.
The restaurant is famous for its burgers.	Restorāns ir slavens ar saviem hamburgeriem.
He was on her side for a moment.	Viņš vienā mirklī bija viņas pusē.
These types of men should not be trusted.	Šāda veida vīriešiem nevajadzētu uzticēties.
I have read the books he gave me.	Esmu lasījusi grāmatas, ko viņš man iedeva.
There is nothing like a good book.	Nav nekā tāda kā laba grāmata.
Canadians have the longest border in the world.	Kanādiešiem ir pasaulē garākā robeža.
The young man slowly began to massage the young lady's back.	Jauneklis sāka lēnām masēt jaunās dāmas muguru.
The sharp sound of shattering glass shattered them.	Asā plīstošā stikla skaņa viņus saplosīja.
Even a break can inflate the biosphere.	Pat pauze var uzpūst biosfēru.
Investigators found the killer's fingerprints.	Izmeklētāji atklāja slepkavas pirkstu nospiedumus.
The sugar is mixed with soda water.	Cukuru sajauc ar sodas ūdeni.
Over time, farmers' lives improved.	Laikam ejot, zemnieku dzīve uzlabojās.
Its nectar is sweet and nutritious.	Tās nektārs ir salds un barojošs.
The effect of this drink is significant.	Šīs dziras iedarbība ir ievērojama.
She met me at the station.	Viņa mani sagaidīja stacijā.
The statue is five meters high.	Statuja ir piecus metrus augsta.
The bride smiled radiantly at her guests.	Līgava starojoši pasmaidīja saviem viesiem.
The senator was in office for seven years.	Senators amatā bija septiņus gadus.
I can't decide which type of floor to choose.	Es nevaru izlemt, kāda veida grīdu izvēlēties.
The high cost of raising a family.	Ģimenes palielināšanas augstās izmaksas.
Tourism is very limited during the dry season.	Sausajā sezonā tūrisms ir ļoti ierobežots.
All kinds of books, records and documents are available.	Ir pieejamas visu veidu grāmatas, ieraksti un dokumenti.
The boy was playing by the river.	Pie upes spēlējās zēns.
It rained for three days.	Trīs dienas lija lietus.
The poet looked confused but said nothing.	Dzejnieks izskatījās apmulsis, bet neko neteica.
They seemed happy.	Šķita, ka viņi ir laimīgi.
The explanation for his problem is simple.	Viņa problēmas skaidrojums ir vienkāršs.
He jumped to his feet, laughing out loud.	Viņš pielēca kājās, skaļi smejoties.
I repeat ad nauseum.	Es atkārtoju ad nauseum.
He was a doctor by profession.	Pēc profesijas viņš bija ārsts.
Tofu or bean curd is made from soy milk.	Tofu jeb pupiņu biezpienu gatavo no sojas piena.
The logger's view frightened the cow.	Mežizstrādātāja skats govi sabiedēja.
The winter sun had just begun to set.	Ziemas saule tikko sāka rietēt.
Lack of oxygen, his own breathing jerky.	Trūkst skābekļa, viņa paša elpošana saraustīta.
Some animals are social with family, neighbors and strangers.	Daži dzīvnieki ir sabiedriski ar ģimeni, kaimiņiem un svešiniekiem.
So these subreddits are very boring.	Tāpēc šis subreddits ir ļoti garlaicīgs.
The attack injured a seminar student.	Uzbrukumā ievainots semināra students.
The human immune system protects the individual.	Cilvēka imūnsistēma aizsargā indivīdu.
He is studying to become a traveling salesman.	Viņš mācās, lai kļūtu par ceļojošo pārdevēju.
However, it is a good place to try.	Tomēr tā ir laba vieta, kur izmēģināt.
Well, we'll just have to wait and see.	Nu, mums būs tikai jāgaida un jāredz.
The air is still cool at this time of year.	Šajā gada laikā gaiss joprojām ir vēss.
When the area was inhabited, a city was formed.	Kad teritorija bija apdzīvota, tika izveidota pilsēta.
This girl is making the best banana bread.	Šī meitene gatavo vislabāko banānu maizi.
This soup is delicious.	Šī zupa ir garšīga.
The fighter was close to defeat.	Cīnītājs bija tuvu sakāvei.
Constant rain reduced visibility.	Pastāvīga lietusgāze pasliktināja redzamību.
The dancers moved gracefully.	Dejotāji graciozi kustējās.
Previous studies	Iepriekšējās studijas
The old man looked at the scene solemnly.	Vecais vīrs svinīgi skatījās uz notikuma vietu.
The bird is perched on a branch.	Putns ir nedroši uzsēdies uz zara.
New cars are very expensive to buy.	Jaunas automašīnas ir ļoti dārgas iegādāties.
Today, the population is declining rapidly	Mūsdienās strauji samazinās iedzīvotāju skaits
Rich countries must help poor countries.	Bagātajām valstīm ir jāpalīdz nabadzīgām valstīm.
People travel by train to nearby cities.	Cilvēki ceļo ar vilcienu uz tuvējām pilsētām.
Children are often looking for opportunities for adventure.	Bērni bieži meklē iespējas piedzīvojumiem.
The factories began to grow and employed thousands of people.	Rūpnīcas sāka augt un nodarbināja tūkstošiem cilvēku.
The scientist found that peas contain protein.	Zinātnieks atklāja, ka zirņi satur olbaltumvielas.
Their serious injuries are a matter of great concern.	Viņu smagie ievainojumi rada lielas bažas.
Delegates wrote down their dreams.	Delegāti pierakstīja savus sapņus.
The bus station was included in the plan.	Plānā tika iekļauta autoosta.
Her favorite activity is radio theater.	Viņas mīļākā nodarbe ir radioteātris.
The murder was observed by passers-by.	Slepkavību vēroja garāmgājēji.
Pupils in our school were able to learn what they wanted.	Mūsu skolas skolēni varēja mācīties, ko vēlas.
Their movement is hindered by air resistance.	To kustību kavē gaisa pretestība.
The bridge collapsed, killing at least one.	Sabruka tilts, nogalinot vismaz vienu.
There was a sudden round of applause from the audience.	No skatītājiem pēkšņi atskanēja aplausi.
Cats make a variety of sounds, including howling and howling.	Kaķi izdod dažādas skaņas, tostarp murrāšanu un ņaudēšanu.
To survive the cold, she went hunting alone.	Lai pārdzīvotu aukstumu, viņa viena pati devās medībās.
The priest healed the broken leg of the girl.	Priesteris meitenei sadziedēja lauzto kāju.
The question is whether we can trust it.	Jautājums ir, vai mēs varam tam uzticēties.
They keep the ash in a tin box.	Viņi pelnus glabā skārda kārbā.
The apple is pie and crispy.	Ābols ir pīrāgs un kraukšķīgs.
This building has a special design.	Šai ēkai ir īpašs dizains.
So do your best to avoid trouble.	Tāpēc dariet visu iespējamo, lai izvairītos no nepatikšanām.
Rain for ten days.	Lietus desmit dienas.
You don't just have to homogenize the stories about the colonel.	Nevajag tikai homogēt stāstus par pulkvedi.
Enrich the broth with saffron.	Bagātiniet buljonu ar safrānu.
Analyze the data collected and conduct a survey.	Analizējiet savāktos datus un veiciet aptauju.
The novelist was known for his deep vision.	Romānists bija pazīstams ar savu dziļo redzējumu.
The smell was insurmountable.	Smaka bija nepārvarama.
Her stomach ached constantly.	Viņai nepārtraukti sāpēja vēders.
The young man had a dark red tie.	Jaunietim bija tumši sarkana kaklasaite.
The later years were unkind to him.	Vēlākie gadi viņam bija nelaipni.
Conflicts are more likely.	Konfliktu iespējamība ir lielāka.
The computer was repaired.	Dators bija salabots.
Where did all the old civilizations disappear?	Kur pazuda visas vecās civilizācijas?
He coughed and squealed.	Viņš klepojās un šļācās.
He was not a fool.	Viņš nebija muļķis.
The temperature is comfortable.	Temperatūra ir ērta.
Put this pencil down.	Noliec šo zīmuli.
She set the alarm at eight o'clock.	Viņa uzstādīja modinātāju uz pulksten astoņiem.
The candles flickered as the wind blew outside.	Sveces mirgoja, kad ārā pūta vējš.
They moved slowly, carefully.	Viņi kustējās lēni, uzmanīgi.
I make this pasta for my family.	Es gatavoju šo makaronu savai ģimenei.
It seemed perfectly natural that she should take the lead.	Šķita pilnīgi dabiski, ka viņai bija jāuzņemas vadība.
Initially, they supported this decision.	Sākotnēji viņi šo lēmumu atbalstīja.
Make puree.	Pagatavo biezeni.
Ice and snow continent.	Ledus un sniega kontinents.
Place of encumbrance.	Apgrūtinājumu vieta.
Carefully balance the cup on the saucer.	Uzmanīgi līdzsvaroju krūzīti uz apakštasītes.
The sun continued to look faint.	Saule turpināja vāji skatīties.
Shut your mouth!	Aizver savu muti!
The researcher found that they were right.	Pētnieks atklāja, ka viņiem bija taisnība.
The night sky flared with countless stars.	Nakts debesis liesmoja ar neskaitāmām zvaigznēm.
He lost his glasses.	Viņš pazaudēja brilles.
He still has a professional football career.	Viņam joprojām ir profesionāla futbolista karjera.
The cream bottle remains unopened in the refrigerator.	Krējuma pudele ledusskapī paliek neatvērta.
Check the weather before you go out.	Pirms došanās ārā, skatiet laika ziņas.
This process is an essential feature of photosynthesis.	Šis process ir būtiska fotosintēzes iezīme.
Not until the end of next week.	Ne līdz nākamās nedēļas beigām.
She set the cup cold.	Viņa nolika krūzi auksti.
This man is wearing a cloak.	Šis vīrietis valkā apmetni.
Everyone should go for a medical examination once a year.	Ikvienam reizi gadā vajadzētu doties uz medicīnisko pārbaudi.
I will try to be more organized next week.	Nākamnedēļ centīšos būt organizētāks.
With this knowledge, we can plan for a better future.	Ar šīm zināšanām mēs varam plānot labāku nākotni.
The lone runner kept a steady pace.	Vientuļš skrējējs turēja vienmērīgu tempu.
And wash your plate when you have finished the rice.	Un nomazgājiet savu šķīvi, kad esat pabeidzis rīsus.
He said a few words of warning.	Viņš izteica dažus brīdinājuma vārdus.
This exhibition is celebrated all over the world.	Šī izstāde tiek svinēta visā pasaulē.
The pasta was creamier than expected.	Makaroni bija krēmīgāki nekā gaidīts.
I bought a new tennis racket.	Nopirku jaunu tenisa raketi.
Looking at the room, he remembered that they lived there.	Aplūkojot istabu, viņš atcerējās, ka viņi tur dzīvoja.
A lot of discussion followed.	Sekoja daudz diskusiju.
Be sure to cover it with a damp cloth.	Noteikti pārklājiet to ar mitru drānu.
Did you like dinner tonight?	Vai jums patika vakariņas šovakar?
She said she had seen a forest nymph.	Viņa pastāstīja, ka ir redzējusi meža nimfu.
Flames of anger burned in the young man's heart.	Jaunā vīrieša sirdī dega dusmu liesmas.
A dark green hue came out.	Iznāca pustumši zaļa nokrāsa.
Frogs are one of the many creatures that depend on currents.	Vardes ir viena no daudzajām radībām, kas ir atkarīgas no straumēm.
A measles outbreak broke out in the city last year.	Pagājušajā gadā pilsētā plosījās masalu uzliesmojums.
Most likely it was snatched last night	Visticamāk, ka to izrāva vakar vakarā
Be sure to clean the windshield before you go home.	Pirms došanās mājās noteikti notīriet vējstiklu.
Water, water and more water!	Ūdens, ūdens un vēl ūdens!
My hair is burning.	Mani mati dega.
One site claims to contain video.	Viena vietne apgalvo, ka tajā ir video.
Plans for the third runway are being developed.	Tiek izstrādāti trešā skrejceļa plāni.
He hid his reading glasses.	Viņš paslēpa lasīšanas brilles.
Here the flowers wither in the heat.	Šeit ziedi novīst karstumā.
Workers generally do not follow safety regulations.	Darba ņēmēji parasti neievēro drošības noteikumus.
The children are excited about the upcoming school trip.	Bērni ir sajūsmā par gaidāmo skolas braucienu.
The work required a lot of documents.	Darbs prasīja daudz dokumentu.
The moose does not breathe.	Briedis neelpoja.
The rooms are impeccable.	Numuri ir nevainojami.
The Queen's Palace was famous for its beauty.	Karalienes pils bija slavena ar savu skaistumu.
Here are the current vacancies.	Šeit ir pašreizējās vakances.
The belt breaks.	Siksna salūza.
He replied with a serious expression.	Viņš atbildēja ar nopietnu sejas izteiksmi.
My husband is studying history.	Mans vīrs studē vēsturi.
So the old woman counted three coins.	Tātad, vecā sieviete noskaitīja trīs monētas.
Temperatures will rise further this century.	Šajā gadsimtā temperatūra vēl paaugstināsies.
The children ran to greet them.	Bērni skrēja viņus sveikt.
She muttered to herself at the stars.	Raugoties uz zvaigznēm, viņa pie sevis nomurmināja.
The wind was warm and the summer sun was cruel.	Vējš bija silts, un vasaras saule bija nežēlīga.
Later that day, the leaders hugged.	Vēlāk tajā pašā dienā vadītāji apskāvās.
Several hours had passed without signs of life.	Bija pagājušas vairākas stundas bez dzīvības pazīmēm.
He believes in hard work.	Viņš tic smagam darbam.
This word has many different meanings.	Šim vārdam ir daudz dažādu nozīmju.
Daylight slowly fades into darkness.	Dienas gaisma lēnām izgaisa tumsā.
The capital is a good place to look.	Galvaspilsēta ir laba vieta, kur meklēt.
He was a little pleased with the news.	Viņu šīs ziņas nedaudz iepriecināja.
Jane doesn't like swimming.	Džeinai nepatīk peldēties.
Saturated folk diet.	Sātīga tautas diēta.
When the program started, it was easy.	Kad programma sākās, tas bija viegli.
The boy looked tired.	Zēns izskatījās noguris.
Tighten yourself and go.	Savelciet sevi un dodieties ceļā.
Few tourists visit this village.	Šo ciematu apmeklē maz tūristu.
A huge crowd gathered to see him.	Milzīgs pūlis pulcējās, lai viņu ieraudzītu.
The city is surrounded by large desert fields.	Pilsētu ieskauj lieli tuksneša lauki.
The basis of all life is water and earth.	Visas dzīvības pamats ir ūdens un zeme.
The seeds gave off a strong odor.	Sēklas izdalīja spēcīgu smaku.
It was an antique rifle.	Tā bija antīka šautene.
He flew from building to building, cleaning them.	Viņš lidoja no ēkas uz ēku, tās tīrīdams.
He was too busy to give a long lecture.	Viņš bija pārāk aizņemts, lai klausītos ilgu lekciju.
New alerts for drivers and cyclists.	Jauni brīdinājumi autovadītājiem un velosipēdistiem.
As the best politician of all time, he won all the elections.	Kā visu laiku labākais politiķis viņš uzvarēja visās vēlēšanās.
He informed the authorities.	Viņš informēja varas iestādes.
The history teacher sang in the rostrum.	Vēstures skolotājs dauzīja tribīnē.
Several nature reserves have been established here.	Šeit izveidoti vairāki dabas liegumi.
Some shrubs grew on the sides of the pond.	Dīķa malās auga daži krūmi.
The crime rate is frightening.	Noziedzības līmenis ir biedējošs.
This population was previously thought to be extinct.	Iepriekš tika uzskatīts, ka šī populācija ir izmirusi.
Bird songs provide a means of detecting food.	Putnu dziesmas nodrošina pārtikas noteikšanas līdzekli.
She shivered with anger.	Viņa drebēja no dusmām.
His younger brother is the captain of a merchant ship.	Viņa jaunākais brālis ir tirdzniecības kuģa kapteinis.
Old books have also been preserved by individuals.	Vecās grāmatas saglabājušas arī atsevišķas personas.
They were able to rise above the clouds.	Viņi spēja pacelties virs mākoņiem.
There were no clouds in the sky.	Debesīs nebija mākoņu.
Three years of hard work has finally paid off.	Trīs gadu smagais darbs beidzot atmaksājās.
Police said there were many witnesses.	Policija ziņoja, ka bija daudz liecinieku.
The measurements of this tree must be very accurate.	Šī koka mērījumiem jābūt ļoti precīziem.
The mother of the birds is a faithful mother.	Putnu māte ir uzticīga māte.
Calls must be stopped!	Zvanu zvanīšana ir jāpārtrauc!
Many older people face financial insecurity.	Daudzi vecāka gadagājuma cilvēki saskaras ar finansiālu nedrošību.
As she stopped speaking, the door opened.	Brīdī, kad viņa beidza runāt, durvis atvērās.
For some time he studied at a local university.	Kādu laiku viņš mācījās vietējā universitātē.
There are exercises at the end of the book.	Grāmatas beigās ir vingrinājumi.
This region is known for its architecture.	Šis reģions ir pazīstams ar savu arhitektūru.
The first two ingredients are almost always sugar or salt.	Pirmās divas sastāvdaļas gandrīz vienmēr ir cukurs vai sāls.
There was little dialogue.	Dialoga bija maz.
She was arrested last night.	Viņa tika arestēta pagājušajā naktī.
She loves him, but so does his brother.	Viņa viņu mīl, bet viņu piesaista arī viņa brālis.
The enemy invaded the capital	Ienaidnieks iebruka galvaspilsētā
After an hour he finds them asleep.	Pēc stundas viņš tos atrod guļam.
Little attention was paid to the marginalized author during his lifetime.	Atstumtajam autoram savas dzīves laikā tika pievērsta maz uzmanības.
Stockpiles of weapons have been discovered here	Šeit ir atklāti ieroču krājumi
Some researchers say civil unrest is inevitable.	Daži pētnieki apgalvo, ka pilsoniskie nemieri ir neizbēgami.
The parents were granted custody of the child.	Vecākiem tika piešķirtas bērna aizbildnības tiesības.
The thieves took nothing valuable.	Zagļi neko vērtīgu nepaņēma.
The director agreed.	Režisors piekrita.
The smoke rose lazily into the air.	Dūmi laiski pacēlās gaisā.
Oxygen is necessary for life.	Skābeklis ir nepieciešams dzīvībai.
No one knows exactly where this river stands out.	Neviens precīzi nezina, kur šī upe izceļas.
Insects have a similar structure to spiders.	Kukaiņiem ir līdzīga struktūra kā zirnekļiem.
Carbohydrates provide energy to the body.	Ogļhidrāti nodrošina ķermenim enerģiju.
The desired object is there.	Vēlamais objekts ir tur.
I will clean them.	Es tos notīrīšu.
The details were unclear.	Detaļas bija neskaidras.
She knocked on the door.	Viņa pieklauvēja pie durvīm.
The engineer sat down on the stairs.	Inženieris, uzsēdies, raustījās lejā pa kāpnēm.
He signed a contract to secure the delivery of his cargo.	Viņš noslēdza līgumu, lai nodrošinātu savas kravas piegādi.
The government's report yesterday made many recommendations.	Valdības vakardienas ziņojumā tika sniegti daudzi ieteikumi.
The moon rose above the rubble.	Mēness pacēlās virs gruvešu uzkalniem.
No one recognized him.	Neviens viņu neatpazina.
Close the deal.	Noslēdz darījumu.
In addition, some employees did not receive regular pay.	Turklāt daži darbinieki nesaņēma regulāru atalgojumu.
The stars flickered brightly.	Zvaigznes spoži mirgoja.
The virtues are rewarded.	Tikumīgie tiek atalgoti.
Initial estimates were incredibly high.	Sākotnējās aplēses bija neticami augstas.
A decision had to be made.	Bija jāpieņem lēmums.
This is the last stage.	Šis ir pēdējais posms.
She entered the factory at five o'clock.	Viņa ienāca rūpnīcā pulksten piecos.
There are several different ethnic groups in the region.	Šajā reģionā dzīvo vairākas dažādas etniskās grupas.
In times of famine, people resort to cannibalism.	Bada laikā cilvēki ķeras pie kanibālisma.
There is a tariff at the gate.	Pie vārtiem ir tarifs.
Eleven months ago I was drinking coffee.	Pirms vienpadsmit mēnešiem es dzēru kafiju.
He enjoys planting flowers.	Viņam ir zināma bauda ziedu stādīšanā.
The benefits of this system are undeniable.	Šīs sistēmas priekšrocības ir nenoliedzamas.
The tiger had a peculiar variegated coat.	Tīģerim bija savdabīgs raibs kažoks.
Responsible citizens must act.	Atbildīgiem pilsoņiem ir jārīkojas.
This elderly man has survived many wars.	Šis vecāka gadagājuma cilvēks ir pārdzīvojis daudzus karus.
Someone has to pay for all this work.	Kādam par visu šo darbu ir jāmaksā.
A giant hand stretched out of the ocean.	No okeāna izstiepās milzu roka.
Literacy rates have risen steadily over the last century.	Pēdējā gadsimta laikā lasītprasmes līmenis nepārtraukti pieauga.
The instructor took us through the woods.	Instruktors mūs veda pa mežu.
He moved quickly to relieve tension.	Viņš ātri kustējās, lai mazinātu spriedzi.
Women were not allowed to drive at that time.	Sievietes tobrīd nedrīkstēja vadīt automašīnu.
Pumping water through a tunnel.	Ūdens sūknēšana caur tuneli.
We are overwhelmed by weeds.	Mūs pārņem nezāles.
He hates his lawyer.	Viņš ienīst savu advokātu.
A film version of the book was made today.	Šodien tapa grāmatas filmas versija.
The polished brass shone faintly in the dim light.	Pulētais misiņš vāji mirdzēja vājajā gaismā.
They will enjoy their careers.	Viņi izbaudīs savu karjeru.
Although cranberries are long, they are not heavy aviators.	Lai arī dzērves ir garas, tās nav smagas lidotājas.
Turtles are most commonly seen on the coast.	Piekrastē visbiežāk var redzēt bruņurupučus.
The song reached its highest note.	Dziesma sasniedza augstāko noti.
The drug should be thoroughly titrated during long-term use.	Ilgstoši lietojot, zāles rūpīgi jātitrē.
All life is closely connected.	Visa dzīve ir cieši saistīta.
They are both honorable community leaders.	Viņi abi ir cienījami kopienas vadītāji.
It was raining when the train arrived.	Vilcienam iebraucot, lija lietus.
The suburbs of Dresden are expanding rapidly.	Drēzdenes priekšpilsētas strauji paplašinās.
The company has expanded rapidly.	Uzņēmums ir strauji paplašinājies.
The outbreak was widely publicized.	Uzliesmojums tika plaši reklamēts.
He tended to dream.	Viņam bija tendence sapņot.
There are nuclear power plants in many countries around the world.	Daudzās pasaules valstīs ir atomelektrostacijas.
You then blow the liquid into your pot.	Pēc tam jūs iepūšat šķidrumu savā katlā.
This is because people are happy.	Tas ir saistīts ar to, ka cilvēki ir laimīgi.
Now she's taking revenge on me.	Tagad viņa man atriebjas.
This is a story about two unusual lives.	Šis ir stāsts par divām neparastām dzīvēm.
He packed his bags, longing for adventure.	Viņš sakravāja somas, alkdams piedzīvojumu.
He sponsored information campaigns against new types of tobacco.	Viņš sponsorēja informācijas kampaņas pret jauniem tabakas veidiem.
The magician consulted with his magic bowl.	Burvis apspriedās ar savu burvju bļodu.
Twelve days passed before he noticed.	Pagāja divpadsmit dienas, pirms viņš to pamanīja.
The villagers buried the old woman in a secret place.	Ciema iedzīvotāji veco sievieti apglabāja slepenā vietā.
Adding lemon juice to the food improved its taste.	Citronu sulas pievienošana ēdienam uzlaboja tā garšu.
They live in our area.	Viņi dzīvo mūsu rajonā.
Simplicity, what simplicity.	Vienkāršība, kāda vienkāršība.
Oil is an important source of income.	Eļļa ir svarīgs ienākumu avots.
So unemployment will continue to rise.	Tātad arī bezdarbs turpinās pieaugt.
The significance of the problem was not underestimated.	Problēmas nozīme netika novērtēta par zemu.
Volunteers participate in many nature conservation projects.	Brīvprātīgie piedalās daudzos dabas aizsardzības projektos.
Give me a salad dressing.	Padod man salātu mērci.
He hid his feelings well.	Viņš labi slēpa savas jūtas.
All three shared a happy meal.	Visi trīs dalījās priecīgā maltītē.
Nuclear power plants and thermal power plants provide electricity.	Atomelektrostacijas un termoelektrostacijas nodrošina elektroenerģiju.
Privately owned and operated, it was profitable.	Privātīpašumā un ekspluatācijā, tas bija izdevīgi.
She really wanted to leave.	Viņa ļoti vēlējās doties prom.
The mountains provide space for a variety of wildlife.	Kalni nodrošina vietu dažādiem savvaļas dzīvniekiem.
The company plans to expand its business.	Uzņēmums plāno paplašināt savu biznesu.
There is a large cowboy statue.	Tur ir liela kovboja statuja.
The eight tribes are famous for their courage.	Astoņas ciltis ir slavenas ar savu drosmi.
The queen enjoyed public flattery.	Karaliene baudīja publisku glaimi.
The fragile vase was smashed to pieces.	Trauslā vāze tika sasista gabalos.
The manager praises the new employees.	Vadītāja uzteic jaunos darbiniekus.
Making important decisions without proper information.	Svarīgu lēmumu pieņemšana bez atbilstošas ​​informācijas.
These pictures are really beautiful.	Šie attēli ir patiešām skaisti.
Fill a glass with orange juice.	Piepildiet glāzi ar apelsīnu sulu.
He became an astrophysicist.	Viņš kļuva par astrofiziķi.
He is addicted to playing video games.	Viņš ir atkarīgs no videospēļu spēlēšanas.
The village roads were in a terrible condition.	Ciema ceļi bija šausmīgā stāvoklī.
The lion seems to them to be the most cruel animal.	Lauva viņiem šķiet visnežēlīgākais dzīvnieks.
A significant number of respondents voted in favor.	Ievērojams skaits aptaujāto balsoja par.
He supported himself with one thin hand.	Viņš atbalstīja sevi ar vienu tievu roku.
The first comic was a huge success.	Pirmais komikss bija milzīgs panākums.
The paint stain his hands, but it didn't matter.	Krāsa notraipīja viņa rokas, bet tam nebija nozīmes.
The king did not comment on what happened.	Karalis notikušo nekomentēja.
He cannot use the machine until this program is completed.	Viņš nevar izmantot iekārtu, kamēr šī programma nav pabeigta.
For centuries, people believed in witches and devils.	Gadsimtiem ilgi cilvēki ticēja raganām un velniem.
Fishermen used to fish in the river.	Zvejnieki mēdza makšķerēt upē.
Other companies avoided government oversight.	Citi uzņēmumi izvairījās no valdības uzraudzības.
Two hundred and fifty thousand homeless children.	Divsimt piecdesmit tūkstoši bezpajumtnieku bērnu.
John was strangely quiet as he drove home.	Džons, braucot mājās, bija dīvaini kluss.
The soldier slipped and fell to the ground.	Karavīrs paslīdēja un nokrita zemē.
The scientist worked with microscopes.	Zinātnieks strādāja ar mikroskopiem.
This is a serious matter.	Tā ir nopietna lieta.
The problem of congestion is a major problem.	Satiksmes sastrēgumu problēma ir galvenā problēma.
The young man wore a trench coat.	Jaunais vīrietis valkāja trenča mēteli.
Groups of soldiers wandered around the city.	Karavīru grupas klīda pa pilsētu.
He is extremely handsome.	Viņš ir ārkārtīgi izskatīgs.
The traditions in this village are alive and well.	Šajā ciematā tradīcijas ir dzīvas un labi.
It was a very useful invention.	Tas bija ļoti noderīgs izgudrojums.
It was a peaceful and quiet sleep.	Tā bija mierīga un klusa gulēšana.
The temperature drops quite rapidly.	Temperatūra pazeminās diezgan strauji.
China has huge resources and huge potential.	Ķīnai ir milzīgi resursi un milzīgs potenciāls.
He has started wearing a business suit.	Viņš ir sācis valkāt lietišķu tērpu.
He sells shells on the seashore.	Viņa jūrmalā pārdod gliemežvākus.
The collapses led to an economic and social downturn.	Sabrukumi izraisīja ekonomisko un sociālo lejupslīdi.
He achieved some success as a lawyer.	Viņš guva zināmus panākumus kā jurists.
They went to the museum.	Viņi iegāja muzejā.
The dam is the main source of electricity.	Dambis ir galvenais elektroenerģijas avots.
Someone shouted.	Kāds kliedza.
The cat was lying by the fire.	Kaķis gulēja pie ugunskura.
The proportion of female consultants is increasing.	Palielinās sieviešu konsultantu īpatsvars.
She made spaghetti sauce.	Viņa pagatavoja spageti mērci.
People gathered around the event.	Cilvēki pulcējās ap pasākumu.
The garden remains intact.	Dārzs paliek neskarts.
She has a regular evening routine.	Viņai ir regulāra vakara rutīna.
The dancer's slender feet moved at the same pace	Dejotājas slaidās pēdas kustējās vienā tempā
A family in the region owned a large farm.	Kādai ģimenei šajā reģionā piederēja liela saimniecība.
This situation was intolerable.	Tāda situācija bija neciešama.
She hates him so much.	Viņa viņu tik ļoti ienīst.
These wrist grooves reveal a network of cracks.	Šīs plaukstas rievas atklāj plaisu tīklu.
The dogs raged.	Suņi nikni reēja.
He tended to avoid other people.	Viņam bija tendence izvairīties no citiem cilvēkiem.
He plans to focus on filmmaking.	Viņš plāno koncentrēties uz filmu veidošanu.
The effects of global warming are nothing but chaotic.	Globālās sasilšanas ietekme nav nekas cits, ja ne haotisks.
To get started, find a clean place on the grass.	Lai sāktu, atrodiet tīru vietu uz zāles.
The electricity was turned off for two minutes.	Elektrība tika izslēgta uz divām minūtēm.
Thought like thunder.	Nolija kā pērkons.
It has been years since he visited the city.	Ir pagājuši gadi, kopš viņš ir apmeklējis pilsētu.
They look at the stars through a small telescope.	Viņi skatās uz zvaigznēm caur nelielu teleskopu.
The locals did not know about the innovation.	Vietējie iedzīvotāji par jauninājumu nezināja.
Compare prices from different travel agencies.	Salīdziniet dažādu ceļojumu aģentūru cenas.
Here are ten tips to improve your vocabulary.	Šeit ir desmit padomi, kā uzlabot savu vārdu krājumu.
There is a beautiful waterfall nearby.	Blakus ir skaists ūdenskritums.
The sun broke through, scattering light.	Saule izlauzās cauri, izkliedējot gaismu.
She has lived here for many years.	Viņa šeit dzīvo jau daudzus gadus.
The process was done quickly and efficiently.	Process tika veikts ātri un efektīvi.
The hunter lands behind a large tree.	Mednieks notupās aiz liela koka.
The tablets worked well and quickly.	Tabletes iedarbojās labi un ātri.
The soldiers had behaved brutally.	Karavīriem bija bijusi brutāla uzvedība.
These burgers are delicious.	Šie burgeri ir garšīgi.
He chooses the ingredients carefully.	Viņš rūpīgi izvēlas sastāvdaļas.
He wanted to explore the fort further.	Viņš vēlējās izpētīt fortu tālāk.
He went there on business.	Viņš devās uz turieni biznesa darīšanās.
The mist over the lake covered the trees.	Migla virs ezera aizsedza kokus.
The old and new mayors were portrayed together.	Vecais un jaunais mērs tika attēloti kopā.
The earth is made up of stones.	Zeme sastāv no akmeņiem.
His works will be exhibited in a new exhibition.	Jaunā izstādē tiks eksponēti viņa darbi.
It happened long before their "modern" home.	Tas notika ilgi pirms viņu "modernajām" mājām.
The cow produces the milk used to make the cheese.	Govs dod pienu, ko izmanto siera pagatavošanai.
The jug is too far from the sink.	Krūze atrodas pārāk tālu no izlietnes.
What are they about?	Kas tās par lietām?
They lived in poverty for years.	Viņi gadiem ilgi dzīvoja trūkumā.
Manufacturers had to introduce some new designs.	Ražotājiem bija jāievieš daži jauni dizaini.
It was raining at night.	Naktī lija lietus.
The disease is infectious.	Slimība ir infekcioza.
The soldiers walked across the plains.	Karavīri soļoja pāri līdzenumiem.
They all sit together.	Viņi visi apsēžas kopā.
She was given a copy of the local newspaper.	Viņai tika dota vietējā laikraksta kopija.
Don't forget to relax with a game of tennis.	Neaizmirstiet atpūsties, spēlējot tenisu.
Ginger was used in cooking.	Ingveru izmantoja ēdiena gatavošanā.
They consider the landmark sacred.	Viņi uzskata orientieri par svētu.
Hamsters are great pets.	Kāmji ir lieliski mājdzīvnieki.
They were found in a clean, almost intact condition.	Tie tika atrasti tīrā, gandrīz neskartā stāvoklī.
She was wearing an old raincoat.	Viņai bija mugurā vecs lietusmētelis.
The grass is green.	Zāle ir zaļa.
The drought had a serious impact on the livestock sector.	Sausumam bija nopietna ietekme uz lopkopības nozari.
You can combine these words to create two new sentences.	Varat apvienot šos vārdus, lai izveidotu divus jaunus teikumus.
Maintaining this status is expensive.	Tāda statusa uzturēšana ir dārga.
What did he say?	Ko viņš teica?
Surveys show that most people prefer bananas.	Aptaujas liecina, ka lielākā daļa cilvēku dod priekšroku banāniem.
This variety of rice is golden.	Šīs šķirnes rīsi ir zeltaini.
A classic love story, full of passion and adventure.	Klasisks mīlas stāsts, pilns kaisles un piedzīvojumu.
We continue to make the festival bigger than ever.	Mēs turpinām padarīt festivālu lielāku nekā jebkad agrāk.
The leaders gathered for the annual summit.	Valstu vadītāji pulcējās uz ikgadējo samitu.
Creating a sense of order allows us to work effectively.	Kārtības sajūtas radīšana ļauj mums darboties efektīvi.
The man leaned over to read the information.	Vīrietis atliecās, lai izlasītu informāciju.
The chemical is also used in perfumery.	Ķīmisko vielu izmanto arī parfimērijā.
The world's population is growing rapidly.	Pasaules iedzīvotāju skaits strauji pieaug.
The warm, salty air filled my lungs.	Siltais, sāļais gaiss piepildīja manas plaušas.
To reach our goal, we must drive at high speed.	Lai sasniegtu savu mērķi, mums jābrauc lielā ātrumā.
Its power lines run along their ridge.	Tās elektrības līnijas iet gar to grēdu.
She never trusted him.	Viņa nekad viņam neuzticējās.
His opponent eventually gave up.	Viņa pretinieks galu galā padevās.
Society has been devastated.	Sabiedrība ir izpostīta.
Only a small proportion of migrants choose to stay here	Tikai neliela daļa migrantu izvēlas šeit palikt
Now just type "end" here.	Tagad vienkārši ierakstiet šeit "beigas".
She saw her sister for the first time in years.	Viņa redzēja savu māsu pirmo reizi pēc gadiem.
Eyewitnesses say a huge hurricane destroyed homes.	Aculiecinieki stāsta, ka milzīgs viesuļvētra sagrāvis mājas.
Quite a few criminals have recently been stolen	Pavisam nesen ir apzagti diezgan daudzi noziedznieki
The water was icy cool.	Ūdens bija ledains vēss.
This box contains equipment.	Šajā kastē ir aprīkojums.
Of course, there is a problem with the implementation of this policy.	Protams, šīs politikas īstenošanā ir problēma.
But why did she give all the money to charity?	Bet kāpēc viņa visu naudu atdeva labdarībai?
I prefer brown bread.	Es dodu priekšroku brūnai maizei.
The lonely old man rejoiced in the company.	Vientuļais vecais vīrs priecājās par kompāniju.
The competition was very close.	Sacensības bija ļoti tuvu.
We have run out of gas.	Mums ir beigusies benzīna.
A volcano erupted and lava flowed down.	Izvirdās vulkāns un lava plūda lejā.
The summer months are hot and dry.	Vasaras mēneši ir karsti un sausi.
The speech was full of jokes.	Runa bija piesātināta ar jokiem.
But the announcer warned that such figures were fake.	Taču diktors brīdināja, ka šādi skaitļi ir viltoti.
The clouds were very high.	Mākoņi bija ļoti augsti.
Experts in the field say that climate change is real.	Jomas eksperti apgalvo, ka klimata pārmaiņas ir reālas.
Many soldiers were killed during the invasion of the city.	Pilsētas iebrukuma laikā gāja bojā daudzi karavīri.
The lamb was a symbol of courage.	Jērs bija drosmes simbols.
It stole my heart.	Tas nozaga manu sirdi.
The bank is on the right.	Banka atrodas labajā pusē.
The child was the only child.	Bērns bija vienīgais bērns.
She blames herself on her brother's death.	Viņa vaino sevi brāļa nāvē.
The birds have a beautiful feather.	Putniem ir skaists apspalvojums.
The soup needed spices.	Zupai vajadzēja garšvielu.
The lady bowed deeply to the little old priest.	Kundze dziļi paklanījās mazajam vecajam priesterim.
The door was slightly open.	Durvis bija nedaudz pavērtas.
Thanks in large part to industry, the city flourished.	Lielā mērā pateicoties rūpniecībai, pilsēta uzplauka.
Flour had spilled on the floor.	Uz grīdas bija izbiruši milti.
The senior man continues to serve on the committee.	Vecākais vīrietis turpina strādāt komitejā.
She sat very quietly, hearing the birds chirping outside.	Viņa sēdēja ļoti klusi, dzirdot ārā putnu čivināšanu.
A committee was set up to organize an online business competition.	Tika izveidota komiteja tiešsaistes biznesa konkursa organizēšanai.
She has discovered a rare form of desert coral.	Viņa ir atklājusi retu tuksneša koraļļu formu.
Potatoes and basil are perfect.	Kartupeļi un baziliks ir ideāli piemēroti.
There are several types of cheese in each province.	Katrā provincē ir vairāki sieru veidi.
Cyclists have been penalized for speeding in this city.	Par ātruma pārsniegšanu šajā pilsētā velosipēdisti sodīti.
There is a clear violation of the law in some countries.	Dažās valstīs pastāv klaja likuma pārkāpšana.
The problem now is how best to interpret this data.	Tagad problēma ir tā, kā vislabāk interpretēt šos datus.
He persuaded me to buy a bike.	Viņš mani pārliecināja iegādāties velosipēdu.
The boy did not have time to spend.	Zēnam nebija laika tērēt.
The sandwich should be eaten fresh.	Sviestmaize jāēd svaiga.
She has several cats.	Viņai ir vairāki kaķi.
Minerals tend to be in low places.	Minerālvielas mēdz atrasties zemās vietās.
The flat, rocky ground is covered mainly by shrubs.	Līdzeno, akmeņaino zemi klāj galvenokārt krūmāji.
There are few people living in this area.	Šajā rajonā dzīvo maz cilvēku.
If you get out on foot, you will live.	Ja tu izkāpsi ar kājām, tu dzīvosi.
It was dark and wet outside.	Ārā bija tumšs un slapjš.
These people live in constant stress and compulsion.	Šie cilvēki dzīvo pastāvīgā stresā un piespiedu kārtā.
The hospital must have a harsh environment for patients.	Slimnīcai ir jābūt skarbai videi pacientiem.
The problem was the lack of water.	Problēma bija ūdens trūkums.
Many farmers are offended by this initiative.	Par šo iniciatīvu daudzi lauksaimnieki ir aizvainoti.
They thoroughly inspected the machine.	Viņi rūpīgi pārbaudīja mašīnu.
He lived his life as a farmer.	Viņš dzīvoja savu dzīvi kā zemnieks.
We need to find the most efficient system.	Mums ir jāatrod visefektīvākā sistēma.
The boundary is clear but invisible.	Robeža ir skaidri noteikta, tomēr neredzama.
These men are thieves.	Šie vīrieši ir zagļi.
Stay in bed and work in your garden!	Palieciet gultā un strādājiet savā dārzā!
As he spoke, he punched the table.	Runādams viņš sita ar dūri pret galdu.
Summer is the best time to visit this region.	Vasara ir labākais laiks, lai apmeklētu šo reģionu.
They will not do that.	Viņi to nedarīs.
The cat looked at me angrily.	Kaķis dusmīgi paskatījās uz mani.
Don't forget to admire the mountains.	Neaizmirstiet apbrīnot kalnus.
He surprised him.	Viņš viņu pārsteidza.
The government has issued new regulations.	Valdība izdevusi jaunus noteikumus.
She made a protest noise.	Viņa izsauca protesta troksni.
He laid a wreath of flowers at his memorial.	Viņa piemiņas vietā nolika ziedu vainagu.
Asylum for nature lovers.	Patvērums dabas mīļotājiem.
The book revealed the harsh truth.	Grāmata atklāja skarbo patiesību.
The financial climate for entrepreneurs is bleak.	Finanšu klimats uzņēmējiem ir drūms.
He was seriously injured.	Viņš guva nopietnas traumas.
The accounts were balanced.	Konti bija līdzsvaroti.
Soldiers entered the building.	Karavīri iekļuva ēkā.
The lawyer advised his client not to argue.	Advokāts ieteica savam klientam nestrīdēties.
She dresses modestly but is very beautiful.	Viņa ģērbjas pieticīgi, bet ir ļoti skaista.
The Prime Minister said that the measure will be effective.	Premjers sacīja, ka pasākums būs efektīvs.
The soldier was killed by a sniper.	Karavīru nogalināja snaiperis.
He collected the ingredients for the meal.	Viņš savāca sastāvdaļas maltītei.
We do not eat at all with a knife and fork.	Mēs vispār neēdam ar nazi un dakšiņu.
You can teach old dogs new tricks.	Jūs varat iemācīt veciem suņiem jaunus trikus.
Scientists hope to curb malaria infections.	Zinātnieki cer ierobežot malārijas infekcijas.
It is often used in construction.	To bieži izmanto celtniecībā.
How would you describe the house?	Kā jūs raksturotu māju?
Please consider this question.	Lūdzu, pārdomājiet šo jautājumu.
He looked relaxed and confident.	Viņš izskatījās relaksēts un pārliecināts.
Some run high when the rain is strong.	Daži bēg uz augsti, kad lietus ir visspēcīgākais.
A breath of fresh air in this tense world.	Svaiga gaisa malks šajā saspringtajā pasaulē.
The reporter interviewed the leader of the opposition party.	Reportieris intervēja opozīcijas partijas līderi.
The deputy secretary raised his hand to remain silent.	Sekretāra vietnieks pacēla roku, lai klusētu.
River crabs feed on dead plants and animals.	Upes krabji barojas ar mirušiem augiem un dzīvniekiem.
Police would accuse workers of harassment.	Policija strādniekus apsūdzētu uzmākšanā.
The senator criticized the government.	Senators kritizēja valdību.
The castle was in a commanding position.	Pils atradās komandējošā stāvoklī.
Wash your hands after using the toilet.	Pēc tualetes lietošanas ir jānomazgā rokas.
As a soldier loyal to the king, he perished in battle.	Būdams ķēniņam lojāls karavīrs, viņš gāja bojā kaujā.
Most medium-sized farms are profitable.	Lielākajai daļai vidējo saimniecību ir peļņa.
Raise your hand, please.	Paceliet roku, lūdzu.
Electric currents flow in the circuit.	Elektriskās strāvas plūst ķēdē.
The ceremony was full of emotion.	Ceremonija bija emociju pārņemta.
Juan has several books.	Huanam ir vairākas grāmatas.
The public wants to see improved health services.	Sabiedrība vēlas redzēt uzlabotus veselības pakalpojumus.
They eat and work and form families.	Viņi ēd un strādā, un veido ģimenes.
Trees were planted at irregular intervals.	Koki tika stādīti neregulāros intervālos.
The villagers started trading in shares.	Ciema iedzīvotāji sāka tirgoties ar akcijām.
It was rough and salty.	Tas bija rupjš un sāļš.
These streets are not safe at night.	Šīs ielas nav drošas naktī.
Some monuments are reminiscent of ancient history.	Daži pieminekļi atgādina seno vēsturi.
So he moved to this village.	Tāpēc viņš pārcēlās uz šo ciematu.
This horse is a wonderful animal.	Tas zirgs ir brīnišķīgs dzīvnieks.
These buildings have seen better days.	Šīs ēkas ir redzējušas labākas dienas.
The city boasts many parks.	Pilsēta lepojas ar daudziem parkiem.
He made an observation.	Viņš izdarīja novērojumu.
The lost candidate no longer supports his party.	Zaudētā kandidāte vairs neatbalsta savu partiju.
The computer is extremely fast.	Dators ir ārkārtīgi ātrs.
Later, when questioned by the police, she claimed to be innocent.	Vēlāk, kad policija viņu nopratināja, viņa apgalvoja, ka ir nevainīga.
The dangers are very real.	Briesmas ir ļoti reālas.
The words merge into a pleasant choir.	Vārdi saplūst kopā patīkamā korī.
I saw her smile.	Es redzēju viņas smaidu.
There is a shortage of doctors and nurses.	Ārstu un medmāsu trūkst.
Eventually the rat is killed.	Galu galā žurka tiek nogalināta.
Asphalt roads pave the road here.	Asfalta ceļi bruģē ceļu šeit.
There are proper names in the legend	Teikā ir īpašvārdi
We called on people not to harm the environment.	Aicinājām cilvēkus nekaitēt videi.
Intervention is crucial.	Iejaukšanās ir izšķiroša.
A large sapphire was discovered in the region.	Reģionā tika atklāts liels safīrs.
Awareness that the pavement is slippery	Apziņa, ka bruģis ir slidens
Some theologians question the ethics of stem cell research.	Daži teologi apšauba cilmes šūnu pētījumu ētiku.
What makes people truly human?	Kas padara cilvēkus patiesi cilvēkus?
The villagers live on a small farm.	Ciema iedzīvotāji dzīvo nelielā fermā.
The researchers closely monitored the creature,	Pētnieki rūpīgi novēroja radījumu,
Let's compare this formula with this.	Salīdzināsim šo formulu ar šo.
The manuscript provided an insight into medieval society.	Manuskripts sniedza ieskatu viduslaiku sabiedrībā.
The books in this library are mainly about the military.	Šīs bibliotēkas grāmatas galvenokārt ir par militāro jomu.
The children were cared for with great care.	Bērni tika pieskatīti ar lielu uzmanību.
They filled the bottles with drinking water.	Viņi piepildīja pudeles ar dzeramo ūdeni.
He believes that violence can be avoided.	Viņš uzskata, ka no vardarbības var izvairīties.
It only takes a few minutes.	Tas aizņem tikai dažas minūtes.
Dinosaurs have long since died out.	Dinozauri izmira jau sen.
As a result, prices increased.	Līdz ar to cenas pieauga.
How to provide more access?	Kā nodrošināt lielāku piekļuvi?
Ocarin is small and easy to use.	Okarīna ir maza un viegli lietojama.
She carefully ignored the stick.	Viņa vērīgi ignorēja nūju.
She came from a far country.	Viņa nāca no tālas zemes.
He suffers from asthma.	Viņš cieš no astmas.
This article also addresses research issues.	Arī šajā rakstā aplūkoti pētniecības jautājumi.
The roses are dark dark red.	Rozes ir tumši tumši sarkanā krāsā.
The government tried to censor the news.	Valdība mēģināja šīs ziņas cenzēt.
The dentist has provided valuable assistance to the public.	Zobārsts ir sniedzis sabiedrībai vērtīgu palīdzību.
Painting is hard to learn.	Glezniecību ir grūti iemācīties.
He squeezed some lemon juice into a glass.	Viņš glāzē iespieda nedaudz citrona sulas.
Strict pollution control is in place.	Ir ieviesta stingra piesārņojuma kontrole.
A light fog blew across the field.	Pāri laukam pūta viegla migla.
The rain soaked her coat.	Lietus izmērcēja viņas mēteli.
Losing weight is easy if you follow a healthy diet.	Zaudēt svaru ir viegli, ja ievērojat veselīgu uzturu.
In a swift motion, he narrated his heavy sword.	Ar ātru kustību viņš pavēstīja savu smago zobenu.
He gradually realized that something was wrong.	Viņam pamazām saprata, ka kaut kas nav kārtībā.
Isn't it time to heed their warnings?	Vai nav pienācis laiks ņemt vērā viņu brīdinājumus?
Summers seem forever hot and dry.	Vasaras šķiet mūžīgi karstas un sausas.
He can't remember who it is.	Viņš nevar atcerēties, kurš tas ir.
Did you call a doctor?	Vai jūs izsaucāt ārstu?
It hurt just as much.	Tikpat ļoti sāpēja.
Bees suffer in extreme weather.	Ekstrēmos laikapstākļos cieš bites.
The apartment has a sea view.	No dzīvokļa paveras skats uz jūru.
There is dirty air in this office.	Šajā birojā ir netīrs gaiss.
There is a danger to the country's survival.	Pastāv briesmas, kas apdraud valsts izdzīvošanu.
Generous discounts are offered for this event.	Šim pasākumam tiek piedāvātas dāsnas atlaides.
I am writing a new book about my adventures.	Es rakstu jaunu grāmatu par saviem piedzīvojumiem.
The government promised to pay seven cents a gallon.	Valdība solīja maksāt septiņus centus par galonu.
The process turned white sand into gold.	Process pārveidoja baltās smiltis zeltā.
She wanted to put a flower.	Viņa gribēja nostādīt ziedu.
Some farmers who have lost their crops continue to suffer.	Daži lauksaimnieki, kuri zaudējuši ražu, turpina ciest.
Protesters also gathered at the prime minister's office.	Protestētāji pulcējās arī pie premjerministra biroja.
That was my first real job, you know.	Tas bija mans pirmais īstais darbs, jūs zināt.
They divide the time at regular intervals.	Viņi sadala laiku ar noteiktiem intervāliem.
Sheriffs have arrested four men.	Šerifi arestējuši četrus vīriešus.
His friend was so upset that he fell ill.	Viņa draugs bija tik sarūgtināts, ka saslima.
Of course, cemeteries create depressing views.	Protams, kapsētas rada depresīvus skatus.
She inhaled slowly and deeply.	Viņa lēni un dziļi ieelpoja.
The parties collapsed before the parliamentary elections.	Partijas sabruka pirms parlamenta vēlēšanām.
Psalms are sung in this room.	Šajā telpā tiek dziedāti psalmi.
They sought the approval of their wives.	Viņi meklēja savu sievu apstiprinājumu.
Outraged, she ran out of the house.	Sašutusi viņa izskrēja no mājas.
We hope to create a better society.	Mēs ceram izveidot labāku sabiedrību.
Try to persuade the man to lend you money.	Mēģiniet pārliecināt vīrieti aizdot jums naudu.
A strong wind tore her clothes.	Spēcīgs vējš saplēsa viņas drēbes.
The exhibitors wanted to make the most of the event.	Izstādes dalībnieki vēlējās maksimāli izmantot pasākumu.
It was raining at that time.	Tobrīd lija lietus.
The children were taught religion.	Bērniem tika mācīta reliģija.
She carefully repaired the torn fabric.	Viņa rūpīgi salaboja auduma plīsumu.
Drinking water is necessary for life.	Dzeramais ūdens ir nepieciešams dzīvībai.
The protester refuses to leave.	Protestētājs atsakās doties prom.
First rinse the beef in cool water.	Vispirms noskalojiet liellopu gaļu vēsā ūdenī.
The woman on the bench smiled.	Sieviete uz soliņa pasmaidīja.
They sat around the conference table.	Viņi apsēdās ap konferenču galdu.
A wave of laughter rippled across the room.	Smieklu vilnis viļņoja pa istabu.
Nothing in this text is false!	Nekas šajā tekstā nav nepatiess!
Pigeon populations have increased exponentially in recent years.	Baložu populācijas pēdējos gados ir eksponenciāli palielinājušās.
I am learning at school.	Es mācos skolā.
An electrochemical battery is similar to a fuel cell.	Elektroķīmiskais akumulators ir līdzīgs degvielas elementam.
The smell of burning flesh was insurmountable.	Degošas miesas smaka bija nepārvarama.
The tower has stood for centuries.	Tornis stāvējis gadsimtiem ilgi.
The instrument was inaudible.	Instruments bija nedzirdams.
We live in this world, we cannot avoid it.	Mēs dzīvojam šajā pasaulē, mēs nevaram no tās izvairīties.
She smiled, surrounded by the warmth of the blanket.	Segas siltumā ieskauta viņa pasmaidīja.
A scholarship is available for parents with children.	Ir pieejama stipendija vecākiem ar bērniem.
The first part of the test is simple.	Pirmā testa daļa ir vienkārša.
Western diplomats, who's to blame?	Rietumu diplomāti, kas viņam vainas?
She hesitated when asked.	Kad uzdeva jautājumu, viņa vilcinājās.
The water was too cold to swim in.	Ūdens bija pārāk auksts, lai tajā varētu peldēties.
A warning was issued last night.	Vakar vakarā tika izteikts brīdinājums.
These shoes are not particularly padded, but they are durable.	Šīs kurpes nav īpaši polsterētas, taču tās ir izturīgas.
We definitely have to worry about that, we thought.	Par to noteikti ir jāuztraucas, mēs domājām.
I would be happy to help you.	Es labprāt jums palīdzētu.
Instead of asking for a trip, she pulled out the phone.	Tā vietā, lai prasītu ceļu, viņa izvilka telefonu.
I suspect you are hungry and thirsty.	Man būtu aizdomas, ka tu esi izsalcis un izslāpis.
Place now, place later, place inside.	Vieta tagad, vieta vēlāk, vieta iekšā.
The sun will soon set.	Saule drīz norietēs.
Law enforcement authorities opposed it.	Tiesībsargājošās iestādes vērsās pret to.
They have been studying the stars for many years.	Viņi daudzus gadus ir pētījuši zvaigznes.
The fields are covered with broken clay pots.	Lauki ir nosēti ar saplīsušām māla traukiem.
However, the decision was made.	Tomēr lēmums tika pieņemts.
Studies show that immigrants are one of the most successful groups.	Pētījumi liecina, ka imigranti ir viena no veiksmīgākajām grupām.
Scientists had no idea what to do next.	Zinātniekiem nebija ne jausmas, ko darīt tālāk.
In many countries, older people play an important role.	Daudzās valstīs vecāka gadagājuma cilvēkiem ir svarīga loma.
Pay attention to the pirates.	Pievērsiet uzmanību pirātiem.
Wait, let me pick up the hammer.	Mirkli, ļaujiet man paņemt āmuru.
Water can be used as fuel.	Ūdeni var izmantot kā degvielu.
The rest of his life was as bleak as his death.	Viņa atlikušā dzīve bija tikpat drūma kā nāve.
Put a piece of cheese on top.	Virsū uzber gabaliņu siera.
My parents encouraged me.	Vecāki mani uzmundrināja.
These authors claim that women stop their growth.	Šie autori apgalvo, ka sievietes aptur savu izaugsmi.
There is	Tur ir
The pilot craves for adventure and action.	Pilots alkst pēc piedzīvojumiem un darbības.
House prices are rising.	Māju cenas pieaug.
The government is implementing a transport project.	Valdība īsteno transporta projektu.
The miller insisted he was innocent.	Dzirnavnieks uzstāja, ka ir nevainīgs.
The robot's ability to recognize objects is impressive.	Robota spēja atpazīt objektus ir iespaidīga.
The atmosphere in the room was electric.	Atmosfēra telpā bija elektriska.
Guests began to arrive.	Sāka ierasties viesi.
Some cakes seem to burn easier than others.	Šķiet, ka dažas kūkas piedeg vieglāk nekā citas.
Live and let live, that's my motto!	Dzīvo un ļauj dzīvot, tāds ir mans moto!
His delicate hands lifted him into the cradle.	Smalkās rokas pacēla viņu šūpulī.
Melon cake is delicious.	Melones kūka ir garšīga.
I went to the grocery store before coming home.	Es devos uz pārtikas veikalu pirms atnākšanas mājās.
Some business people are skeptical.	Daži biznesa cilvēki ir skeptiski.
Chemical flows are measured in units called liters.	Ķīmisko vielu plūsmas mēra vienībās, ko sauc par litriem.
The government needs to raise taxes.	Valdībai ir jāpaaugstina nodokļi.
All sorts of memories returned to him.	Viņā atgriezās visdažādākās atmiņas.
The champion was driving at a tremendous speed.	Čempions brauca milzīgā ātrumā.
Mrs.'s anger grew with each sip.	Kundzes dusmas pieauga ar katru malku.
The dancers mingled on stage.	Dejotāji maisījās pa skatuvi.
These birds migrate at night.	Šie putni migrē naktī.
Rumors have spread widely.	Baumas izplatījušās plaši.
Such activity is prohibited by law.	Šāda darbība ir aizliegta ar likumu.
Suffering without protest is cowardice.	Ciešanas bez protesta ir gļēvulība.
The ruined landscape still showed its former grandeur.	Izpostītā ainava joprojām liecināja par savu kādreizējo diženumu.
These paths are not paved.	Šie celiņi nav bruģēti.
The decision has finally been made.	Beidzot lēmums ir pieņemts.
The climate is becoming more extreme.	Klimats kļūst ekstrēmāks.
So a smart old woman counted three coins.	Tātad, gudra veca sieviete noskaitīja trīs monētas.
Place each slice of apple neatly around the filling.	Katru ābola šķēli kārtīgi novietojiet ap pildījumu.
They are rich in iron.	Tie ir bagāti ar dzelzi.
This city is famous for its posters.	Šī pilsēta ir slavena ar plakātiem.
Chew the food thoroughly.	Rūpīgi sakošļājiet ēdienu.
The art industry is not quite thriving.	Mākslas nozare nav gluži plaukstoša.
Under the influence of alcohol, her sincerity was suspected.	Alkohola reibumā radās aizdomas par viņas patiesumu.
Their words made me feel very sad.	Viņu vārdi lika man justies ļoti skumji.
Dark clouds signaled a storm.	Tumšie mākoņi vēstīja par vētru.
The villagers were starving.	Ciema iedzīvotāji bija badā.
The quilt on the bed was tied to the leg.	Sega uz gultas bija piesieta pie kājas.
His face was flushed.	Viņa seja bija pietvīkusi.
After waiting for several hours, he finally noticed him.	Pēc vairāku stundu gaidīšanas viņš beidzot viņu pamanīja.
I wiped my forehead.	Es noslaucīju pieri.
However, the planet's pollution program has been inadequate.	Tomēr planētas piesārņojuma programma ir bijusi nepietiekama.
Once you have learned the rules, you can play the game.	Kad esat iemācījušies noteikumus, varat spēlēt spēli.
Many people are also worried about this problem.	Daudzi cilvēki arī ir noraizējušies par šo problēmu.
When the fighting broke out, the villagers fled.	Kad sākās kaujas, ciema iedzīvotāji aizbēga.
The bag is silver.	Soma ir sudraba krāsā.
Wages are generally a good indicator of working conditions.	Algas parasti labi liecina par darba apstākļiem.
It was clearly a joke.	Tas nepārprotami bija joks.
The poor have no property.	Nabagiem nav īpašuma.
I wonder if this book would suit me.	Nez vai šī grāmata man derētu.
Her hair is light yellow.	Viņas mati ir gaiši dzeltenā krāsā.
There was an out of place pen on the table.	Uz galda bija nevietā pildspalva.
Cheers came from the crowded crowd.	No pārpildītās publikas izskanēja gaviles.
Everyone has heard of cars that can be parked on their own.	Ikviens ir dzirdējis par automašīnām, kuras var novietot pašas.
She handled the situation well.	Viņa labi tika galā ar situāciju.
He opened the door to reveal his guest.	Viņš atvēra durvis, lai atklātu savu viesi.
You may feel curious.	Jūs varat justies ziņkārīgs.
She looked at her watch.	Viņa paskatījās pulkstenī.
You will not have to kill.	Tev nebūs slepkavot.
Bright sun over your head.	Virs galvas spoža saule.
So the farmer packed his son for school.	Tāpēc zemnieks iesaiņoja savu dēlu uz skolu.
I like to give good advice.	Man patīk dot labus padomus.
He looked at the peaceful landscape.	Viņš paskatījās uz mierīgo ainavu.
The players formed a circle around the director.	Spēlētāji izveidoja apli ap direktoru.
He was famous for his nice smile.	Viņš bija slavens ar savu jauko smaidu.
His stocks fell.	Viņa krājumi samazinājās.
Explaining the importance of learning the languages ​​of the area,	Paskaidrojot apgabala valodu apguves nozīmi,
Water is necessary for life.	Ūdens ir nepieciešams dzīvībai.
This ad looks like it belongs in comics.	Šī reklāma izskatās tā, it kā tā piederētu komiksiem.
This machine has been abandoned.	Šī iekārta ir pamesta.
This animal was characterized by fortune-telling.	Šim dzīvniekam bija raksturīgs zīlējums.
We expect sunny and warm weather.	Gaidām, ka saglabāsies saulains un silts laiks.
My phone died.	Mans telefons nomira.
They felt their hearts jump.	Viņi juta, ka viņu sirdis lēkā.
The princess left the dressing table.	Princese pameta tualetes galdiņu.
Women are often discriminated against.	Sievietes bieži tiek diskriminētas.
The box was lined with soft red velvet.	Kaste bija izklāta ar mīkstu sarkanu samtu.
The eye is a very complex organ.	Acs ir ļoti sarežģīts orgāns.
Mine is ruined.	Manējais ir izpostīts.
She went on long journeys with her sister.	Viņa devās garos ceļojumos kopā ar māsu.
Doctors are happy with this model.	Ārsti ir apmierināti ar šo modeli.
The hall was guarded by six soldiers.	Zāli apsargāja seši karavīri.
The dress flowed across the floor.	Kleita plūda pa grīdu.
He asked that I had passed the exam.	Viņš jautāja, ka esmu nokārtojis eksāmenu.
A thick comma smiles badly.	Resns komats ļauni pasmaida.
People danced in the streets.	Cilvēki dejoja ielās.
Hydra was revived.	Hidra tika atdzīvināta.
He felt knocked off course.	Viņš juta, ka tiek izsists no kursa.
The Earth's atmosphere was dusty.	Zemes atmosfēra bija putekļu smaga.
The phenomenon is called a meteor case.	Parādību sauc par meteoru lietu.
He is extremely dedicated.	Viņš ir ārkārtīgi veltīts.
Simple souls can still become monks.	Vienkāršas dvēseles joprojām var kļūt par mūkiem.
It is as beautiful and bright as a thousand stars.	Tā ir skaista un gaiša, kā tūkstoš zvaigžņu.
This is a very old house.	Šī ir ļoti veca māja.
Several towers and gates survived the bombing.	Vairāki torņi un vārti izdzīvoja bombardēšanas laikā.
Tennis is one of his interests.	Teniss ir viena no viņa interesēm.
The walls resembled an intricate maze.	Sienas atgādināja sarežģītu labirintu.
You will find some books on my shelf.	Jūs atradīsit dažas grāmatas manā plauktā.
The professor turned off the laptop.	Profesors izslēdza klēpjdatoru.
Doctors still choose antibiotics.	Ārsti joprojām izvēlas antibiotikas.
Careless drivers cause a lot of accidents.	Neuzmanīgi vadītāji izraisa daudz ceļu satiksmes negadījumu.
It has a sweet aroma.	Tam ir salds aromāts.
Birds they began to flutter their wings.	Putni viņi sāka plivināt spārnus.
But her health is bad.	Bet viņas veselība ir slikta.
The prime minister has promised to eradicate corruption.	Premjerministrs solījis izskaust korupciju.
Hundreds of patients needed care.	Simtiem pacientu bija nepieciešama aprūpe.
The sharp back pain frightened him.	Asās sāpes mugurā viņu nobiedēja.
Meanwhile, flood levels continue to rise.	Tikmēr plūdu līmenis turpina pieaugt.
Runners are always alert.	Skrējēji vienmēr ir modri.
They notice a suspicious object in the distance.	Viņi pamana tālumā aizdomīgu priekšmetu.
How many servings do you need?	Cik porcijas jums ir nepieciešams?
The surgeon also recommended experimental treatment.	Ķirurgs ieteica un eksperimentālu ārstēšanu.
Each student had to wear a school uniform.	Katram skolēnam bija jāvalkā skolas formas tērps.
He shouted angrily as he entered the store.	Viņš dusmīgi kliedza, ieejot veikalā.
I hit a soccer ball on the field.	Es izsitu futbola bumbu pa laukumu.
The boat sank in the stormy sea.	Laiva nogrima vētrainajā jūrā.
This person uses traditional methods here.	Šis cilvēks šeit izmanto tradicionālās metodes.
Many organizations do not have to comply with this.	Daudzām organizācijām tas nav jāievēro.
North and south are direction terms.	Ziemeļi un dienvidi ir virziena termini.
Now many are laughing at this superstition.	Tagad daudzi smejas par šo māņticību.
The whole family watched in amazement.	Visa ģimene skatījās ar izbrīnu.
He bought a cake, hot coffee and juice.	Viņš nopirka kūku, karstu kafiju un sulu.
I dreamed of yesterday's lesson.	Es sapņoju par vakardienas nodarbību.
This fungus is lethal.	Šī sēne ir letāla.
We just can't seem to stop these people!	Šķiet, ka mēs vienkārši nevaram apturēt šos cilvēkus!
She paid the bill and hurried out of the restaurant.	Viņa samaksāja rēķinu un steidzās ārā no restorāna.
Now combine all the ingredients and knead well.	Tagad apvienojiet visas sastāvdaļas un labi mīciet.
They all passed the camera.	Viņi visi gāja garām kamerai.
He worked almost every day of the year.	Viņš strādāja gandrīz katru dienu gadā.
It took her two days to put together all the models.	Viņai vajadzēja divas dienas, lai saliktu visus modeļus.
This country had not invested enough in defense.	Šī valsts nebija pietiekami ieguldījusi aizsardzībā.
Anger over the rewards of the armed forces.	Dusmas par atalgojumu bruņotajiem spēkiem.
The footballer accidentally injured himself.	Futbolists nejauši savainoja sevi.
The teacher closed the book with a pinch.	Pasniedzējs grāmatu aizvēra ar šķipsnu.
Although it was raining heavily, no one came.	Lai gan lija stiprs lietus, neviens neieradās.
Hardly anyone saw it.	Diez vai kāds to redzēja.
It rained for five days.	Lietus lija piecas dienas.
It was difficult to gather enough evidence at trial.	Bija grūti savākt pietiekamus pierādījumus tiesas procesam.
Deep in the forest was a small, abandoned hut.	Dziļi mežā atradās maza, pamesta būdiņa.
Whales are some of the most intelligent animals.	Vaļi ir vieni no saprātīgākajiem dzīvniekiem.
A referendum is scheduled for next month.	Nākamajā mēnesī paredzēts tautas nobalsošana.
Indeed, the scene was still being reconstructed.	Patiešām, notikuma vieta joprojām tika rekonstruēta.
Fast cars can start on snow and ice.	Ātrās automašīnas var startēt uz sniega un ledus.
Your design is flawed.	Jūsu dizains ir kļūdains.
This time he pushed the envelope too far.	Šoreiz viņš pastūma aploksni par tālu.
She lives next to the greenery of the village.	Viņa dzīvo blakus ciema zaļumam.
Please replace my car in a nearby garage.	Lūdzu, nomainiet manu automašīnu tuvējā garāžā.
She sharpened her knives.	Viņa uzasināja nažus.
There is a strong link between smoking and lung cancer.	Pastāv cieša saikne starp smēķēšanu un plaušu vēzi.
The beef was undercooked.	Liellopu gaļa bija nepietiekami pagatavota.
The census revealed a significant increase in crime.	Tautas skaitīšana atklāja ievērojamu noziedzības pieaugumu.
Rise high in the sky!	Pacelieties augstu debesīs!
The man was shocked, then cleared his throat.	Vīrietis satriekts, tad iztīrīja rīkli.
These plants thrive in tropical climates.	Šie augi plaukst tropu klimatā.
Please see my CV in the appendix.	Lūdzu, skatiet manu CV pielikumā.
Orthodox science systematically rejects these views.	Ortodoksālā zinātne šos uzskatus sistemātiski noraida.
Clouds drift aimlessly across the light blue sky	Mākoņi bezmērķīgi dreifē pa gaiši zilajām debesīm
She wanted her to talk to her mother.	Viņa vēlējās, lai viņa varētu runāt ar savu māti.
Introduce yourself to a smile.	Iepazīstiniet sevi ar smaidu.
He wandered in and out of the nearby villages,	Viņš klīda iekšā un ārā no tuvējiem ciemiem,
The lion was fast and agile.	Lauva bija ātrs un vijīgs.
A light smile played over her lips.	Pār viņas lūpām spēlējās viegls smaids.
Recent data suggest that unemployment has fallen.	Jaunākie dati liecina, ka bezdarbs ir samazinājies.
Insects provide food for other animals.	Kukaiņi nodrošina barību citiem dzīvniekiem.
It is home to the cricket team.	Tā ir kriketa komandas mājvieta.
The laboratory was in dire need of repair.	Laboratorijai bija ļoti nepieciešams remonts.
The government does not want to give up its secrets.	Valdība nevēlas nodot savus noslēpumus.
She was fascinated to hear the news.	Izdzirdot šīs ziņas, viņa aizrāvās.
I was worried about my appearance.	Es biju noraizējies par savu izskatu.
The referee was patient throughout the game.	Tiesnesis bija pacietīgs visas spēles garumā.
The investigation found no evidence of a crime.	Izmeklēšanā netika atrasti pierādījumi par noziegumu.
This trail is very popular in the middle of hiking.	Šī taka ir ļoti iecienīta pārgājienu vidū.
The smell of this coffee took over him.	Šīs kafijas smarža viņu pārņēma.
These new items are likely to sell well.	Šīs jaunās preces, visticamāk, tiks pārdotas labi.
At the same time violent.	Tajā pašā laikā vardarbīgs.
The typhoon appears for the first time.	Pirmo reizi parādās taifūns.
The list of winners will be published in the newspaper.	Uzvarētāju saraksts tiks publicēts laikrakstā.
The rat disappeared into the hole.	Žurka pazuda caurumā.
They often serve humiliating sentences.	Viņi bieži izcieš pazemojošus sodus.
Smoke continued to rise from the roof.	No jumta turpināja celties dūmi.
He survived the war.	Viņš pārdzīvoja karu.
The exchange rate has been volatile this year.	Valūtas kurss šogad ir bijis nestabils.
Workers demand better working conditions.	Strādnieki pieprasa labākus darba apstākļus.
The tailor was happy with the new job.	Drēbnieks bija apmierināts ar jauno darbu.
He often went because he was an optimist.	Viņš bieži gāja, jo bija optimists.
Thick, warm and chewy.	Biezs, silts un košļājams.
I'm sure he'll pass the exam.	Esmu pārliecināts, ka viņš nokārtos eksāmenu.
The city was built several kilometers inland.	Pilsēta tika uzcelta vairākus kilometrus iekšzemē.
The number of viewers will be limited.	Skatītāju skaits būs ierobežots.
Its big ears also help you listen at night.	Tāpat tās lielās ausis palīdz klausīties naktī.
This city is never crowded with visitors.	Šī pilsēta nekad nav pārpildīta ar apmeklētājiem.
The film received generally positive reviews.	Filma saņēma kopumā pozitīvas atsauksmes.
Snow, wet snow or rain is falling from the sky.	No debesīm krīt sniegs, slapjš sniegs vai lietus.
This actor plays different roles.	Šis aktieris spēlē dažādas lomas.
Let me repeat the question.	Ļaujiet man atkārtot jautājumu.
The queen was constantly looking for magic.	Karaliene pastāvīgi meklēja burvību.
The population has grown for decades.	Iedzīvotāju skaits ir palielinājies gadu desmitiem.
Large houses were rare in this country.	Lielas mājas šajā valstī bija reti sastopamas.
The jar has a narrow neck.	Burkai ir šaurs kakliņš.
The monument commemorates the soldiers who fell in this place.	Piemineklis piemin šajā vietā kritušos karavīrus.
I often visit a coffee plantation.	Es bieži apmeklēju kafijas plantāciju.
Our organization is culturally diverse.	Mūsu organizācija kultūras ziņā ir daudzveidīga.
The animal suffered from a terrible disease.	Dzīvnieks cieta no briesmīgas slimības.
She knew she had agreed to do so.	Viņa zināja, ka ir piekritusi šādai rīcībai.
The notebooks were carefully processed.	Piezīmju grāmatiņas tika rūpīgi apstrādātas.
Popular music reflects the prevailing norms.	Populārā mūzika atspoguļo dominējošās normas.
She took this painting from the wall.	Viņa paņēma šo gleznu no sienas.
Economists believe that entrepreneurship is necessary.	Ekonomisti uzskata, ka uzņēmējdarbība ir nepieciešama.
They left there before the storm.	Viņi aizgāja no turienes pirms vētras.
As the temperature rises, the ice will melt faster.	Temperatūrai paaugstinoties, ledus izkusīs ātrāk.
His hair rose straight.	Viņa mati sacēlās stāvus.
The long walk made him tired.	Garā pastaiga viņu nogurdināja.
You need to see a doctor.	Jums jāredz ārsts.
The death of the former king was kept secret.	Bijušā karaļa nāve tika turēta noslēpumā.
They refused to sell me any carpets.	Viņi atteicās man pārdot nekādus paklājus.
He closed his eyes with relief.	Viņš atviegloti aizvēra acis.
Only a few organizations support this view.	Tikai dažas organizācijas atbalsta šo viedokli.
He darkly said, "Someone has to stop this nonsense."	Viņš tumši teica, ka "kādam ir jāpārtrauc šīs muļķības."
The government plans to nationalize all banks.	Valdība plāno nacionalizēt visas bankas.
Ministers hurried back to the castle.	Ministri steidzās atpakaļ uz pili.
She was a tall, willow woman.	Viņa bija gara auguma, vītolaina sieviete.
Land of vast plains, hills and dense forests.	Plašu līdzenumu, pakalnu un blīvu mežu zeme.
The narrator was unsympathetic.	Stāstītājs bija nesimpātisks.
The sea was wide.	Jūra bija plaša.
The groom, a young woman, was not ashamed.	Līgavainis, jauna sieviete, nekautrējās.
He was inaugurated after the victory.	Pēc uzvaras vēlēšanās viņš tika inaugurēts.
The weather here is a bit unpredictable.	Laikapstākļi šeit ir nedaudz neparedzami.
And we will also check the grammar of the sentences.	Un mēs arī pārbaudīsim teikumu gramatiku.
If necessary, engage in coping rituals.	Ja nepieciešams, iesaistieties pārvarēšanas rituālos.
Only the educated can afford such services.	Tikai izglītoti var atļauties šādus pakalpojumus.
Add flour to prepare the dough.	Pievienojiet miltus, lai pagatavotu mīklu.
The young boy's teeth were chattering.	Jaunā zēna zobi klabēja.
She has sand in her shoes.	Viņai kurpēs ir smiltis.
The caravan had returned to its starting point.	Karavāna bija atgriezusies savā sākuma punktā.
Three or four of these trees grow here.	Šeit aug trīs vai četri no šiem kokiem.
The orangutan is endangered.	Orangutāns ir apdraudēts.
A major business investor was recently arrested on corruption charges.	Ievērojams biznesa investors nesen tika arestēts saistībā ar apsūdzībām korupcijā.
The charges were widely publicized.	Apsūdzības tika plaši publiskotas.
Apparently he feels bad about it.	Acīmredzot viņš par to jūtas slikti.
There are only a few options for primary school students.	Pamatskolas skolēniem ir tikai dažas iespējas.
A strange smell took over the village.	Pa ciemu pārņēma dīvaina smaka.
She leads a very nomadic existence.	Viņa vada ļoti nomadisku eksistenci.
It was spring and the birds were nesting.	Bija pavasaris, un putni ligzdo.
Some states now require drivers to sit sideways.	Dažas valstis tagad pieprasa autovadītājiem sēdēt sānis.
Elections were widespread irregularities.	Vēlēšanas bija plaši izplatītas nelikumības.
The flood waters slowly receded.	Palu ūdeņi lēnām atkāpās.
The pioneer was killed again.	Vēlreiz pionieris tika nogalināts.
I prefer to knit at home in the evenings.	Man labāk patīk adīt mājās vakaros.
She earned a living in the movies.	Viņa nopelnīja iztiku filmās.
She has a duty to practice yoga.	Viņai ir pienākums praktizēt jogu.
Oil and gas are two fossil fuels.	Nafta un gāze ir divi fosilie kurināmie.
The waiter served pizza.	Viesmīlis pasniedza picu.
A wide range of new machines was available for testing.	Pārbaudei bija pieejams plašs jaunu mašīnu klāsts.
A particularly toxic form of arsenic was identified.	Tika identificēta īpaši toksiska arsēna forma.
He has been asked to sign an oath.	Viņam ir lūgts parakstīt zvērestu.
Wild ducks can be seen on the pond.	Uz dīķa var redzēt meža pīles.
Video quality is poor.	Video kvalitāte ir slikta.
The round old man ran up and down the beach.	Apaļīgais vecais vīrs skrēja augšup un lejup pa pludmali.
Heavy rain caused extensive flooding.	Spēcīgs lietus izraisīja plašus plūdus.
The results showed that his results would be reliable.	Rezultāti liecināja, ka viņa rezultāti būs ticami.
They still exist, but some people see them.	Tie joprojām pastāv, bet daži cilvēki tos redz.
Eat fresh fruit with cereals.	Ēdiet kopā ar graudaugiem svaigus augļus.
Pine trees are surrounded by an old stone wall.	Priedes ieskauj sena akmens siena.
The rumors seemed to burst.	Šķita, ka baumas plosījās.
Chief of Communications of the Police Campus.	Policijas pilsētiņas sakaru priekšnieks.
Who is responsible for the pollution?	Kurš ir atbildīgs par piesārņojumu?
Beginners should start with exercises using simple poses.	Iesācējiem jāsāk ar vingrinājumiem, izmantojot vienkāršas pozas.
Two researchers say smartphones can cause blindness.	Divi pētnieki apgalvo, ka viedtālruņi var izraisīt aklumu.
The sun sank into the sea of ​​fog.	Saule iegrima miglas jūrā.
He found a new hobby, cooking and gardening.	Viņš atrada jaunu hobiju, ēst gatavošanu un dārzkopību.
Control must be maintained on all sides.	Kontrole ir jāsaglabā no visām pusēm.
Don't crowd the beach!	Nepiegružojiet pludmali!
Hazelnuts are a popular breakfast dish.	Lazdu rieksti ir populārs brokastu ēdiens.
However, the new president rejects globalization.	Jaunais prezidents tomēr noraida globalizāciju.
After hanging, his body was divided into four parts.	Pēc pakāršanas viņa ķermenis tika sadalīts četrās daļās.
This symbol is quite common.	Šis simbols ir diezgan izplatīts.
The calf was taller than the mother.	Teļš bija garāks par māti.
The blender can finely chop the vegetables.	Blenderis var smalki sagriezt dārzeņus.
There are hidden letters on the thimble.	Uzpirkstenī ir slēpti burti.
He admired the curvature of her breasts.	Viņš apbrīnoja viņas krūšu izliekumu.
The plants are grown in organic domes.	Augi ir audzēti biokupolos.
Horror from convicted animals.	Šausmas no notiesātajiem dzīvniekiem.
It wasn't long before the square fell silent.	Nepagāja ilgs laiks, kad laukums apklusa.
The lamb was washed and rubbed.	Jērs tika nomazgāts un noberzts.
Most students don't like math.	Lielākajai daļai skolēnu nepatīk matemātika.
The pigeons whispered softly.	Baloži klusi čukstēja.
The market was quite abandoned.	Tirgus bija diezgan pamests.
The airport is designed for many planes at once.	Lidosta ir paredzēta daudzām lidmašīnām vienlaikus.
His father allowed her to play with dolls.	Tēvs ļāva viņai spēlēties ar lellēm.
The pesticide was coated with Mexico.	Pesticīds tika pārklāts ar Meksiku.
He bought an apple from a fruit seller.	Viņš no augļu pārdevēja nopirka ābolu.
Seaweeds produce oxygen and absorb carbon dioxide.	Jūras augi ražo skābekli un absorbē oglekļa dioksīdu.
High inflation hurts companies.	Augstās inflācijas līmenis uzņēmumiem kaitē tiem.
The bus burned to the ground.	Autobuss nodega līdz pamatiem.
Our team played against your school yesterday.	Mūsu komanda vakar spēlēja pret jūsu skolu.
He smiled at the little girl.	Viņš pasmaidīja mazajai meitenei.
Graciously, their quarrel was falling apart.	Žēlīgi, viņu strīds bija izjukt.
Conditions on the island were quite harsh.	Apstākļi uz salas bija diezgan skarbi.
The tumor was removed.	Audzējs tika noņemts.
Plan ahead to make sure you cover everything.	Plānojiet uz priekšu, lai pārliecinātos, ka aptverat visu.
Come with me now.	Nāc man tagad līdzi.
The people trust the leader.	Līderim tauta uzticas.
Many people are skeptical about the effectiveness of these therapies.	Daudzi cilvēki ir skeptiski par šo terapiju efektivitāti.
Earthquakes are common in this part of the world.	Zemestrīces šajā pasaules daļā ir izplatītas.
She is of noble blood.	Viņa ir no cēlām asinīm.
The bodies of several victims were found.	Tika atrasti vairāku upuru līķi.
Although no one was killed, the plane was damaged.	Lai gan neviens nav gājis bojā, lidmašīna tika bojāta.
A new dynasty emerged in their land.	Viņu zemē radās jauna dinastija.
The area is popular with young people.	Šī apkaime ir populāra jauniešu vidū.
The forest provides a natural refuge for wildlife.	Mežs nodrošina dabisku patvērumu savvaļas dzīvniekiem.
These tasks require tactics and diplomacy.	Šie uzdevumi prasa taktiku un diplomātiju.
Try not to spill anything.	Centieties neko neizšļakstīt.
Personal hygiene is an important determinant of health.	Personīgā higiēna ir būtisks veselības noteicējs.
Many trees were cut down.	Daudzi koki bija nocirsti.
The crown delighted us with fairy tales.	Kronis mūs priecēja ar pasakām.
They are still close friends to this day.	Viņi joprojām ir tuvi draugi līdz šai dienai.
Please send these texts to your classmates.	Lūdzu, atsūtiet šos tekstus saviem klasesbiedriem.
Traffic on this busy street was slow.	Satiksme šajā rosīgajā ielā bija lēna.
The slogan became famous.	Sauklis kļuva slavens.
This river is deep.	Šī upe ir dziļa.
Can't find someone to talk to.	Nav iespējams atrast kādu, ar ko runāt.
The priests were furious at the head of the paint factory.	Priesteri bija nikni uz krāsu rūpnīcas vadītāju.
The researchers concluded that obesity is an epidemic.	Pētnieki secināja, ka aptaukošanās ir epidēmija.
Didn't you have to wear a helmet?	Vai tev nebija jāvalkā ķivere?
We focus on reciprocal breaks.	Mēs koncentrējamies uz atgriezeniskiem pārtraukumiem.
First, we will need some wheat flour.	Pirmkārt, mums vajadzēs nedaudz kviešu miltu.
Science is the study of the natural world.	Zinātne ir dabas pasaules izpēte.
The slow death of her art.	Viņas mākslas lēnā nāve.
An injured bird fell to the ground.	Ievainots putns nokrita zemē.
We will need more than this approximation.	Mums būs nepieciešams vairāk nekā šis tuvinājums.
Robert explained to her how the oven works.	Roberts viņai paskaidroja, kā darbojas krāsns.
The caller is then disconnected.	Pēc tam zvanītājs tiek pārtraukts.
The former castle now houses public buildings.	Bijušajā pilī tagad atrodas sabiedriskās ēkas.
Experts tend to disagree about the reasons for this phenomenon.	Eksperti mēdz nepiekrist par šādas parādības iemesliem.
He found complete peace.	Viņš atrada pilnīgu mieru.
They shone like gold.	Viņi spīdēja kā zelts.
There is a lot of evidence to suggest that this is true.	Ir daudz pierādījumu, kas liecina, ka tā ir taisnība.
Even as a child, he was curious about ants.	Pat bērnībā viņš bija ziņkārīgs par skudrām.
You should rest after seeing a doctor.	Pēc ārsta apmeklējuma jums ir jāatpūšas.
Stop for a short time and take a deep breath.	Īsi apstājieties un uz brīdi dziļi elpojiet.
The liquid is fluorescent green.	Šķidrums ir fluorescējoši zaļš.
He provided extensive evidence in support of his argument.	Viņš sniedza plašus pierādījumus sava argumenta atbalstam.
She accepted the bouquet.	Viņa pieņēma pušķi.
The actor was dressed in a beautiful blue dress.	Aktieris bija tērpies skaistā zilā kleitā.
Their popularity in the market is declining.	Viņu popularitāte tirgū samazinās.
Engine fumes were poisonous.	Izgarojumi no dzinēja bija indīgi.
Cut large pieces of fruit.	Izgrieziet lielus augļu gabalus.
Allow the butter to melt.	Ļauj sviestam izkust.
So she went shopping.	Tāpēc viņa devās iepirkties.
The lawyer glared at him.	Advokāts uzmeta viņam vīstošu skatienu.
Look at the hole in the wall.	Paskaties uz caurumu sienā.
The toilet is at the end of the corridor.	Tualete atrodas gaiteņa galā.
These grants help to promote economic development.	Šīs dotācijas palīdz veicināt ekonomisko attīstību.
Mixture of flour and water.	Miltu un ūdens maisījums.
Delegates sat at a long table.	Delegāti sēdēja pie gara galda.
This cake needed two eggs.	Šai kūkai bija nepieciešamas divas olas.
She told him everything.	Viņa viņam visu izstāstīja.
You can't really blame him for leaving.	Jūs nevarat viņu īsti vainot par aiziešanu.
Another group found that exercise reduces stress.	Cita grupa atklāja, ka vingrinājumi samazina stresu.
She took a long, lazy shower.	Viņa iegāja garā, slinkā dušā.
Stupid error.	Muļķīga kļūda.
The location of the school was convenient for many students.	Skolas atrašanās vieta bija ērta daudziem skolēniem.
These teachers warmly greeted their students.	Šie skolotāji sirsnīgi sveica savus audzēkņus.
Who is this gaze for?	Kam šis skatiens ir domāts
The dog and its owner mingled with the crowd.	Suns un tā saimnieks sajaucās ar pūli.
This important temple is visited by many tourists every year.	Šo svarīgo templi katru gadu apmeklē daudzi tūristi.
The temperature was moderate.	Temperatūra bija mērena.
Put a little salt in the soup.	Ielieciet zupā nedaudz sāls.
The clothes were very fashionable.	Apģērbs bija ļoti moderns.
He has spoken out against corruption.	Viņš ir uzstājies pret korupciju.
It became a popular tourist attraction.	Tas kļuva par populāru tūristu apskates objektu.
The tendency quickly became unbearable.	Tieksme ātri kļuva nepanesama.
I have visited this museum often.	Esmu bieži apmeklējis šo muzeju.
The best way to stop him was to recall him.	Labākais veids, kā viņu apturēt, bija viņu atsaukt.
His deep blue eyes made my heart skip a beat.	Viņa dziļās, zilās acis lika manai sirdij izlaist pukstēšanu.
The books were bound in leather.	Grāmatas bija iesietas ādā.
For this reason, it is unconventional.	Šī iemesla dēļ tas ir netradicionāls.
There are many empty houses left in this city.	Šajā pilsētā ir palikušas daudzas tukšas mājas.
The coffin is made of wood.	Zārks ir izgatavots no koka.
Here the princess, the cookies, here.	Šeit princese, cepumi, šeit.
The marble floor is slippery.	Marmora grīda ir slidena.
Despite the amazing number of new structures, many are clearly unsustainable.	Neskatoties uz apbrīnojamo jauno struktūru daudzumu, daudzas acīmredzami nav ilgtspējīgas.
Please rinse the fruit thoroughly	Lūdzu, rūpīgi noskalojiet augļus
Factories consume large amounts of electricity.	Rūpnīcas patērē lielu daudzumu elektroenerģijas.
He left his briefcase in his wallet.	Portfeli viņš atstāja savā seifā.
You cannot predict the future.	Jūs nevarat paredzēt nākotni.
I will never forgive what you have done.	Es nekad nepiedošu to, ko tu esi izdarījis.
The coastline is dotted with fishing villages.	Piekrastes līnija ir izraibināta ar zvejnieku ciematiem.
She is frustrated about losing her job.	Viņa ir nomākta par darba zaudēšanu.
Because marriage is a sacred union.	Jo laulība ir svēta savienība.
Her coat pockets were bulging with objects.	Viņas mēteļa kabatas bija izspiedušās ar priekšmetiem.
Heat is energy.	Siltums ir enerģija.
Please write down these errors on a separate page.	Lūdzu, pierakstiet šīs kļūdas uz atsevišķas lapas.
His coat is lined with fur.	Viņa mētelis ir izklāts ar kažokādu.
All seven candidates debated the issues.	Visi septiņi kandidāti debatēja par jautājumiem.
You need	Tev vajag
The water evaporates from the lake.	Ūdens iztvaiko no ezera.
There are many beautiful parks in this city.	Šajā pilsētā ir daudz skaistu parku.
The participants of the play read the audition.	Lugas dalībnieki nolasīja noklausīšanos.
Although foxes are omnivorous, their diet is vegetarian.	Lai gan lapsas ir visēdājas, viņu uzturs ir veģetārs.
Shortly afterwards, a fire broke out.	Neilgi pēc tam izcēlās ugunsgrēks.
A theory that emerged slowly and only after much debate.	Teorija, kas radās lēnām un tikai pēc daudzām debatēm.
London is one of the most accessible cities in the world.	Londona ir viena no pasaulē pieejamākajām pilsētām.
Many artists took part in creating the decorations.	Dekorāciju tapšanā piedalījās daudzi mākslinieki.
This fund mainly invests in forests.	Šis fonds galvenokārt iegulda mežos.
He died of poverty.	Viņš nomira nabadzības dēļ.
The rate was the same as last year.	Likme bija tāda pati kā pagājušajā gadā.
Six buildings, two-storey and with flat roofs.	Sešas ēkas, divstāvu un ar plakaniem jumtiem.
He often writes home long letters full of interesting details.	Viņš bieži raksta uz mājām garas vēstules, pilnas ar interesantām detaļām.
The rebels entered the capital at dawn.	Nemiernieki galvaspilsētā ienāca rītausmā.
The politician promised to raise wages.	Politiķis solīja paaugstināt algas.
The majestic peak was visible for miles.	Majestātiskā virsotne bija redzama jūdzēm.
He was very late for the meeting.	Viņš ļoti kavējās sanāksmē.
However, many fake spider webs looked like real ones.	Tomēr daudzi viltus zirnekļu tīkli izskatījās līdzīgi īstiem.
Police came to investigate.	Policija ieradās izmeklēt.
There are many references on our site.	Mūsu darba vietnē ir daudz atsauču.
The government is committed to helping the poor.	Valdība ir apņēmusies palīdzēt nabadzīgajiem.
People sometimes find a reason to complain.	Cilvēki dažreiz atrod iemeslu sūdzēties.
We use chemical fertilizers for our crops.	Mēs izmantojam ķīmiskos mēslojumus mūsu kultūrām.
The return flight is expected to depart on time.	Paredzams, ka atgriešanās reiss izlidos laicīgi.
The teacher was desperate to be reached someday.	Skolotāja izmisusi, ka kādreiz viņu varētu sasniegt.
The analysis showed that emissions have increased significantly.	Analīze parādīja, ka emisijas ir ievērojami palielinājušās.
The difficulties of the harvest time make me tired.	Ražas novākšanas laika grūtības mani nogurdina.
The apple quickly landed in a spiral.	Ābols strauji nokāpa zemē spirālē.
No wonder they soon began to seek revenge.	Nav brīnums, ka drīz viņi sāka meklēt atriebību.
There are always new ones.	Vienmēr parādās jauni.
My eyes are tearing.	Manas acis asarojas.
But wait, you have to tell me your name first.	Bet pagaidi, tev vispirms jāpasaka man savs vārds.
She gave him a huge hug.	Viņa sniedza viņam milzīgu apskāvienu.
Evidence suggests that smoking causes lung cancer.	Pierādījumi liecina, ka smēķēšana izraisa plaušu vēzi.
The battle between the two parties is bitter.	Cīņa starp šīm abām partijām ir rūgta.
Don't throw that glass in the ocean!	Nemetiet to glāzi okeānā!
She was still very shy.	Viņa joprojām jutās ļoti kautrīga.
The rain came while we waited.	Lietus nāca tad, kad to gaidījām.
Resting on his elbows, he looked at the girl.	Atpūties uz elkoņiem, viņš paskatījās uz meiteni.
Three were confirmed dead.	Trīs tika apstiprināti miruši.
The cable was thick.	Kabelis bija biezs.
He prefers to return here every year.	Viņš dod priekšroku šeit atgriezties katru gadu.
Some words have a different number of syllables.	Dažiem vārdiem ir atšķirīgs zilbju skaits.
The climate here is very pleasant.	Klimats šeit ir ļoti patīkams.
Each school has its own clothing code.	Katrai skolai ir savs apģērba kods.
He is the first person to get sick.	Viņš ir pirmais cilvēks, kurš saslimst.
We were stuck, we could not reach the mainland.	Mēs bijām iestrēguši, nevarējām sasniegt cietzemi.
Over the years, he continued to work.	Gadiem ejot, viņš turpināja strādāt.
Protesters were urged to leave their case.	Protestētāji tika mudināti pamest savu lietu.
All environmental considerations have been removed.	Visi vides apsvērumi ir atcelti.
After today's lesson, the computer crashed again.	Pēc šodienas nodarbības atkal avarēja dators.
Starting a small business is not an easy thing to do.	Maza uzņēmuma dibināšana nav vienkārša lieta.
The painting is very beautiful.	Glezna ir ļoti skaista.
One of the advantages of the city over the country is this.	Viena no pilsētas priekšrocībām salīdzinājumā ar valsti ir tā.
Return to the previous page.	Atgriezties uz iepriekšējo lapu.
The bigger the boat, the bigger the waves.	Jo lielāka laiva, jo lielāki viļņi.
These forests are dark and dense.	Šie meži ir tumši un blīvi.
Four workers were killed in the blast.	Sprādzienā gāja bojā četri strādnieki.
Heavy snow at night.	Naktī stipri sniga.
Don't cry your nose in public!	Neraudi degunu publiski!
The house is surrounded by trees and shrubs.	Ap māju ieskauj koki un krūmi.
The flu epidemic declined sharply.	Gripas epidēmija strauji samazinājās.
Rock salt and sugar are easily soluble in water.	Akmens sāls un cukurs viegli šķīst ūdenī.
He dropped his glass, shattered it into many pieces.	Viņš nometa savu glāzi, sadragāja to daudzos gabalos.
The beetle cannot fly, so it cannot migrate.	Vabole nespēj lidot, tāpēc tā nevar migrēt.
The government lags far behind other developed countries.	Valdība nopietni atpaliek no citām attīstītajām valstīm.
Please read this carefully before answering.	Pirms atbildes sniegšanas uzmanīgi izlasiet šo.
Warring groups destroyed the country.	Karojošās grupas izpostīja valsti.
The animals moved to the edges of the forest.	Dzīvnieki pārcēlās uz meža malām.
The fountain was empty.	Strūklaka bija tukša.
Hold the wooden cube firmly in each hand.	Katrā rokā stingri turiet koka kubu.
The oven works with coal.	Krāsns darbojas ar oglēm.
There were few problems with the phone.	Ar tālruni bija maz problēmu.
The youngest members of the team studied hard.	Jaunākie kolektīva dalībnieki cītīgi mācījās.
Central heating energy can be recovered in winter.	Centrālapkures enerģiju iespējams atgūt ziemā.
The tide rose and fell high on the far shore.	Paisums cēlās un kritās augstu tālajā krastā.
Their throats were dry.	Viņu rīkles bija sausas.
The incessant rain hit the parched earth.	Nemitīgs lietus skāra izkaltušo zemi.
The rear roads are not asphalted and difficult to drive.	Aizmugurējie ceļi nav asfaltēti un grūti izbraucami.
It is based on standard barometric measurements.	Tas balstās uz standarta barometriskajiem mērījumiem.
They lived well and ate very well.	Viņi dzīvoja labi un ēda ļoti labi.
This will taste awful.	Šis garšos šausmīgi.
This story has been delayed.	Šī stāsta publicēšana ir aizkavējusies.
She won four prizes in a national competition.	Viņa ieguva četras godalgotas vietas valsts konkursā.
Recycled paper is made from old paper.	Pārstrādātais papīrs ir izgatavots no vecā papīra.
His eyes were deep green.	Viņa acis bija dziļi zaļas nokrāsas.
Oil wells are running out fast.	Naftas urbumi strauji izsīkst.
They will have to leave early to get to the airport.	Viņiem būs jādodas prom agri, lai nokļūtu lidostā.
A storm raged above the ocean.	Virs okeāna plosījās vētra.
Say what you have to say.	Sakiet to, kas jums jāsaka.
The food has a relatively mild taste.	Ēdienam ir samērā maiga garša.
Some birds fly in herds.	Daži putni lido ganāmpulkos.
We rarely meet a famous person here!	Mēs šeit reti sastopam kādu pazīstamu cilvēku!
Laughing, they splashed him.	Smejoties viņi viņu apšļakstīja.
Local miners have no job security.	Vietējiem kalnračiem nav darba drošības.
She had to undergo rapid medical examinations.	Viņai bija jāveic ātras medicīniskās pārbaudes.
Please close the window!	Aizveriet logu, lūdzu!
The beach is cloudy with fine sand.	Pludmale ir apmākusies ar smalkām smiltīm.
Convert measurements to metric units.	Konvertējiet mērījumus metriskajās vienībās.
A portrait of an artist hangs above the fireplace.	Virs kamīna karājas mākslinieka portrets.
They looked closely at the bear's body.	Viņi rūpīgi apskatīja lāča līķi.
Their ears are full of wax, the hairdresser warned.	Viņu ausis ir pilnas ar vasku, brīdināja frizieris.
Benin has no sea borders.	Beninai nav jūras robežas.
Exposure to air pollution has led to an increase in deaths.	Pakļaušana gaisa piesārņojumam izraisīja nāves gadījumu pieaugumu.
The soldier fell from his weapons.	Karavīrs nokrita no ieročiem.
Only after many years.	Tikai pēc daudziem gadiem.
Campers looked across the endless canyon.	Kemperi skatījās pāri bezgalīgajam kanjonam.
Painted in bright color.	Krāsots ar spilgtu krāsu.
The little girl sobbed heavily.	Mazā meitene stipri šņukstēja.
The performers gave an impressive show.	Izpildītāji sniedza iespaidīgu šovu.
Carefully she ate the fruit.	Piesardzīgi viņa ēda augļus.
Penguins are icons of the disappearing glaciers of our planet.	Pingvīni ir mūsu planētas izzūdošo ledāju ikonas.
The samples must represent a wider population.	Paraugiem ir jāatspoguļo plašāka populācija.
The attraction is very popular with both locals and tourists.	Atrakcija ir ļoti populāra gan vietējo iedzīvotāju, gan tūristu vidū.
This tree is mostly considered extinct.	Šis koks lielākoties tiek uzskatīts par izmirušu.
They are friends with my sister.	Viņi ir draugi ar manu māsu.
Their constitution specifically prohibits torture.	Viņu konstitūcija īpaši aizliedz spīdzināšanu.
The incident happened shortly after midnight.	Incidents noticis neilgi pēc pusnakts.
There is conflict everywhere we look.	Visur, kur mēs skatāmies, ir konflikts.
He turned on his heels and left the house.	Viņš pagriezās uz papēžiem un izgāja no mājas.
Some plants and animals are endangered.	Daži augi un dzīvnieki ir apdraudēti.
Landscape that varies greatly in different places.	Ainava, kas ievērojami atšķiras dažādās vietās.
Don't tell my husband!	Nestāsti manam vīram!
We had sun, sand, sea and fantasy.	Mums bija saule, smiltis, jūra un fantāzija.
Do they know what you're talking about?	Vai viņi zina, par ko jūs runājat?
She noticed an interesting looking tree.	Viņa pamanīja interesanta izskata koku.
First, you will need two glasses of sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs divas glāzes cukura.
The sky became deeply pink.	Debesis kļuva dziļi sārtinātas.
They re-examined the evidence.	Viņi atkārtoti pārbaudīja pierādījumus.
It rained day and night.	Dienu un nakti lija lietus.
She cut the cake.	Viņa sagrieza kūku.
He and his girlfriend are planning a summer vacation.	Viņš un viņa draudzene plāno vasaras brīvdienas.
Fortunately, he did not know what to do.	Par laimi, viņš nezināja, ko darīt.
The troops were used to sleeping outdoors.	Karaspēks bija pieradis gulēt brīvā dabā.
This girl will be far in the world of music.	Šī meitene tiks tālu mūzikas pasaulē.
Advertising profits are falling.	Reklāmas peļņa krītas.
Dogs are the best pet.	Suņi ir labākais mājdzīvnieks.
Cooking requires practice and sophistication.	Ēdienu gatavošana prasa praksi un izsmalcinātību.
Depression is becoming an increasingly common medical phenomenon	Depresija kļūst par arvien izplatītāku medicīnas parādību
They bought a car a few years ago.	Pirms dažiem gadiem viņi nopirka automašīnu.
A loaf of crust of bread just came out of the oven.	Tikko no cepeškrāsns atnāca klaips garozas maizes.
The clothes were piled up.	Drēbes bija sakrautas kaudzēs.
She sat in silence.	Viņa sēdēja, klusēdama.
She agreed to dine with him.	Viņa piekrita ar viņu pusdienot.
Demand for this product will be lower.	Pieprasījums pēc šī produkta būs mazāks.
She doesn't finish this year.	Šogad viņa nepabeidz.
Please lightly tap the glass, then serve the wine.	Lūdzu, viegli piesitiet glāzei, pēc tam pasniedziet vīnu.
There was just no breath of wind.	Tikko vēja elpas nebija.
These lies have been refuted many times.	Šie meli ir daudzkārt atspēkoti.
All signs point to a long, hot, dry summer.	Visas pazīmes liecina par ilgu, karstu, sausu vasaru.
Ten thousand children died every day.	Katru dienu nomira desmit tūkstoši bērnu.
The convicted man is not a popular man.	Notiesātais vīrietis nav populārs vīrietis.
The number of people reached several million.	Cilvēku skaits sasniedza vairākus miljonus.
The roadmap for democracy.	Demokrātijas plāns.
The shoulder has a complex structure.	Plecam ir sarežģīta struktūra.
Farmers provide food for our cities.	Zemnieki nodrošina pārtiku mūsu pilsētām.
So the king built another chapel.	Tātad karalis uzcēla vēl vienu kapelu.
The house has been completely renovated.	Māja ir pilnībā renovēta.
Can you do something about it?	Vai varat kaut ko darīt lietas labā?
The old woman pointed hopefully to heaven.	Vecā sieviete cerīgi norādīja uz debesīm.
Carefully fold the wipes.	Uzmanīgi salokiet salvetes.
He promised to be more careful.	Viņš solīja būt uzmanīgāks.
She stopped the bus at a popular tourist spot.	Viņa apturēja autobusu populārā tūristu vietā.
The noise becomes too bearable.	Troksnis kļūst pārāk daudz izturams.
We will continue with the project.	Mēs turpināsim ar projektu.
We can find a potential solution to this problem.	Mēs varam atrast potenciālu šīs problēmas risinājumu.
Stay on the main highway.	Pieturieties pie galvenās šosejas.
Satellite imagery reveals the transition from forest to desert.	Satelītu attēli atklāj pāreju no meža uz tuksnesi.
Both incidents were revealed that evening.	Abi incidenti atklājās tajā vakarā.
Her burned body lay in a pile.	Viņas apdegušais ķermenis gulēja kaudzē.
She was unable to attend the meeting.	Viņa nevarēja piedalīties sanāksmē.
That was not entirely true, but it would have been enough.	Tā nebija pilnīga taisnība, bet ar to būtu pieticis.
The flower should float freely in the water.	Ziedam brīvi jāpeld ūdenī.
With each passing year, there are fewer and fewer butterflies.	Ar katru gadu tauriņu paliek arvien mazāk.
Most workers had to travel long distances by public transport.	Lielākajai daļai strādnieku nācās veikt lielus attālumus ar sabiedrisko transportu.
The people are fighting immorally.	Tautai ir amorāli karot.
The wind shook the trees.	Vējš sakustināja kokus.
He voluntarily committed himself.	Viņš labprātīgi apņēmās sevi.
He went straight to the doctor.	Viņš devās tieši pie ārsta.
In the village it is the responsibility of the children.	Ciematā tā ir bērnu atbildība.
There is a police patrol in the area.	Rajonā atrodas policijas patruļa.
Her constant smile is tiring.	Viņas pastāvīgā smaidīšana ir nogurdinoša.
Walk around these trees.	Staigāt apkārt šiem kokiem.
They will probably do it.	Viņi droši vien to darīs.
I was crushed when my dog ​​died.	Es biju saspiests, kad nomira mans suns.
The road was uneven and lined with muddy pits.	Ceļš bija nelīdzens un izklāts ar dubļainām bedrēm.
The army was besieged.	Armija atradās ielenkta.
Their relationship is strained.	Viņu attiecības ir saspīlētas.
Carbon dioxide is kept on every page.	Oglekļa dioksīds tiek turēts katrā lapā.
A fourth person was wanted for questioning.	Ceturtā persona tika meklēta uz nopratināšanu.
In my opinion, this situation is unfair.	Manuprāt, šāda situācija ir negodīga.
The hill, which overlooks the village, offers a wonderful view.	No kalna, no kura paveras skats uz ciematu, paveras brīnišķīgs skats.
He bites a large mouthful of meat.	Viņš iekoda lielu gaļas kumosu.
A new kind of conflict arose.	Radās jauna veida konflikti.
This mountain is the highest here.	Šis kalns šeit ir augstākais.
He had never held such beautiful jewels.	Tik skaistas dārglietas viņš nekad nebija turējis rokās.
The forecast is not good.	Prognoze nav laba.
Adjustments were needed to overcome the obstacles.	Lai pārvarētu šķēršļus, bija nepieciešami pielāgojumi.
This statue has a gemstone that glows in the dark.	Šai statujai ir dārgakmens, kas spīd tumsā.
His long white beard fell.	Viņa garā, baltā bārda izkrita.
He was tall, broad-shouldered.	Viņš bija garš, platiem pleciem.
Her house stands on a damp, grassy hillside.	Viņas māja stāv mitrā, zāļainā kalna nogāzē.
These ancient tombs were recently discovered in the desert.	Šīs senās kapenes nesen tika atklātas tuksnesī.
The hijackers initially demanded two million yen.	Sākumā nolaupītāji pieprasīja divus miljonus jenu.
The city once supported a thriving steel industry.	Šī pilsēta savulaik atbalstīja plaukstošu tērauda rūpniecību.
Are you going to get married?	Vai jūs gatavojaties precēties?
That was the end of her marriage.	Tas bija viņas laulības beigas.
Is this the best course?	Vai šis ir labākais kurss?
The pitcher was full to the top.	Krūka bija pilna līdz augšai.
She considers her work an important mission.	Viņa savu darbu uzskata par svarīgu misiju.
The young man sipped his coffee.	Jauneklis iemalkoja kafiju.
He was fascinated by his work.	Viņš bija aizrāvies ar savu darbu.
Moondog	Moondog
The rest of the paper looked at the wide river.	Pārējais papīrs skatījās uz plašo upi.
Because he is passionate about weapons, he collects them.	Tā kā viņš aizraujas ar ieročiem, viņš tos kolekcionē.
There is a faint, distant sound from the attic.	No bēniņiem atskan vāja, tāla mūzikas skaņa.
The turtle is moving forward at a steady pace.	Bruņurupucis virzās uz priekšu vienmērīgā tempā.
He was waiting for a security check.	Viņš gaidīja drošības pārbaudi.
Exclusion has disrupted daily life.	Izslēgšana ir traucējusi ikdienas dzīvi.
Explosives are attached to the stage.	Uz skatuves ir piestiprinātas sprāgstvielas.
He felt quite sad and lonely.	Viņš jutās diezgan skumjš un vientuļš.
The mother felt unable to cope.	Māte jutās nespēja tikt galā.
The birds fluttered their wings in the air.	Putni vicināja spārnus, lidojot gaisā.
Poor performance meant queuing.	Slikts sniegums nozīmēja iestāšanos rindā.
I slowly crawled back on the road.	Es lēnām rāpos atpakaļ uz ceļa.
After dinner, he drank one cup of hot chocolate.	Pēc vakariņām viņš izdzēra vienu tasi karstās šokolādes.
This is difficult to explain.	To ir grūti izskaidrot.
He invests in the sale of insurance.	Viņš iegulda apdrošināšanas pārdošanā.
The ice age is long overdue, we are told.	Ledus laikmets iestājies jau sen, mums saka.
His response provoked a series of extreme reactions.	Viņa atbilde izraisīja virkni ārkārtēju reakciju.
Her gaze held his gaze.	Viņas skatiens noturēja viņa skatienu.
Saturated with spicy chicken, they fell asleep.	Piesātināti ar pikantu vistu, viņi aizmiguši.
Stop smiling, you're worried.	Beidz smaidīt, tu mani satrauc.
Who will deny the power of prayer?	Kurš noliegs lūgšanas spēku?
The politician is accused of embezzling millions of dollars.	Politiķis tiek apsūdzēts miljonu dolāru piesavināšanā.
The children were evacuated from school.	Bērni tika evakuēti no skolas.
The ship is made of iron.	Kuģis ir izgatavots no dzelzs.
The volume of water increases when it freezes.	Ūdens tilpums palielinās, kad tas sasalst.
Some people do not support the sale of this property.	Daži cilvēki neatbalsta šī īpašuma pārdošanu.
The man let his hand fall beside him.	Vīrietis ļāva rokai nokrist sev blakus.
The approaching winter situation is getting worse.	Tuvojas ziema situāciju pasliktinās.
Constantly checking your phone is not healthy.	Pastāvīga tālruņa pārbaude nav veselīga.
This cake is delicious!	Šī kūka ir garšīga!
This weekend we could go camping on the beach.	Šajā nedēļas nogalē mēs varētu doties kempingā pludmalē.
Its movement is jerky and erratic.	Tā kustība ir saraustīta un nepastāvīga.
Activists asked for calm.	Aktīvisti lūdza nomierināties.
The pencil rolled out of my lap.	Zīmulis izritināja no mana klēpja.
Grandma told stories about "good old days."	Vecmāmiņa stāstīja stāstus par "vecajiem labajiem laikiem".
This year the trend was downward.	Šogad tendence bija lejupejoša.
Onions and garlic are the basic elements of almost every kitchen.	Sīpoli un ķiploki ir gandrīz katras virtuves pamatelementi.
He got into the back of the car.	Viņš uzkāpa vagona aizmugurē.
He developed a project using mathematics.	Viņš izstrādāja projektu, izmantojot matemātiku.
Which of these tales is the oldest?	Kura no šīm pasakām ir vecākā?
The manager broke in, mistakenly thinking that something had happened.	Pārvaldnieks ielauzās, maldīgi domādams, ka kaut kas ir noticis.
She was covered in dirt.	Viņa bija pārklāta ar netīrumiem.
Trading is a lucrative career.	Tirdzniecība ir ienesīga karjera.
It was a tall, luxuriously decorated tower.	Tas bija augsts, grezni dekorēts tornis.
It was raining.	Lietus lija straumēm.
People often make generous donations to these charities.	Cilvēki bieži veic dāsnus ziedojumus šīm labdarības organizācijām.
The country is one of the poorest in the world.	Valsts ir viena no nabadzīgākajām pasaulē.
The boy cut his hat, breaking his hair.	Zēns sagrieza cepuri, izjaucot matus.
You couldn't pay me more.	Jūs nevarētu man maksāt vairāk.
He had a sudden look.	Viņam radās pēkšņs ieskats.
He will choose the profession he likes the most.	Viņš izvēlēsies profesiju, kas viņam visvairāk patīk.
This is normal if the parents are worried	Tas ir normāli, ja vecāki uztraucas
The rabbit population has grown rapidly.	Trušu populācija ir strauji palielinājusies.
Love grows through sacrifices.	Mīlestība aug caur upuriem.
She has a strong dislike for snakes.	Viņai ir izteikta nepatika pret čūskām.
The truck driver helped him load the boxes.	Kravas automašīnas vadītājs viņam palīdzēja iekraut kastes.
It looks like it will snow next month.	Šķiet, ka nākamajā mēnesī uzsnigs sniegs.
He was punished for downtime.	Viņš tika sodīts par dīkstāvi.
There is no storm of innovation.	Nav inovāciju vētras.
I warned you not to play outside.	Es tevi brīdināju, lai nespēlējies ārā.
There are no native mammals in the country.	Valstī nav vietējo zīdītāju.
With a little government support, the economy stagnated.	Ar nelielu valdības atbalstu ekonomika stagnēja.
She wanted to go but couldn't.	Viņa gribēja aiziet, bet nevarēja.
This gift voucher is valid for six months.	Šis dāvanu kupons ir derīgs sešus mēnešus.
As they walked, they were silent.	Ejot viņi klusēja.
Her efforts were finally rewarded.	Viņas pūles beidzot tika atalgotas.
After a fierce battle, the enemy retreated.	Pēc niknas kaujas ienaidnieks atkāpās.
Same sentence, first, second, third.	Tas pats teikums, pirmais, otrais, trešais.
They continued to walk away from him.	Viņi turpināja iet prom no viņa.
The city is famous for its thriving tourism industry.	Pilsēta ir slavena ar savu plaukstošo tūrisma industriju.
He is extremely knowledgeable.	Viņš ir ārkārtīgi zinošs.
The volcano erupted, filling the sky with smoke.	Vulkāns izcēlās, piepildot debesis ar dūmiem.
He often dreams of a beautiful woman.	Viņš bieži sapņo par skaistu sievieti.
The factory in this city produces clothes.	Šīs pilsētas rūpnīca ražo apģērbus.
Some shortcuts are very short.	Daži īsceļi ir ļoti īsi.
Most citizens live in the country.	Lielākā daļa pilsoņu dzīvo valstī.
The result has been positive.	Rezultāts ir bijis pozitīvs.
Human blood circulates through the veins.	Cilvēka asinis cirkulē pa vēnām.
Leave room for a large cannoli.	Atstājiet vietu lielam cannoli.
The door squeaked.	Durvis čīkstēja.
The walls were covered with posters.	Sienas bija noklātas ar plakātiem.
The orphan's mother died during childbirth.	Bāreņa māte nomira dzemdību laikā.
Camels don't like to be caressed.	Kamieļiem nepatīk, ja tos glāstīja.
A letter has been sent to you.	Jums ir nosūtīta vēstule.
The prisoner was guilty.	Ieslodzītais bija vainīgs.
She had never heard such a beautiful voice.	Viņa nekad nebija dzirdējusi tik skaistu balsi.
The whale had already reached the ocean.	Valis jau bija sasniedzis okeānu.
A festive feast for workers.	Strādniekiem svētku mielasts.
Many countries in the region are economically underdeveloped.	Daudzas valstis šajā reģionā ir ekonomiski mazattīstītas.
So they just stood leaning against the wall.	Tātad viņi vienkārši stāvēja, atspiedušies pret sienu.
Remove the bread crusts.	Noņemiet maizes garozas.
The fuel tank was empty.	Benzīna tvertne bija tukša.
She replied with a lukewarm response.	Viņa atbildēja ar remdenu atbildi.
Mushrooms have been found to produce antibiotics.	Tika atklāts, ka sēnes ražo antibiotikas.
She had a cloak, so she avoided speaking in public.	Viņai bija ļips, tāpēc viņa izvairījās runāt publiski.
This woman must be a witch.	Šai sievietei noteikti ir jābūt raganai.
People recognize him as a competent scientist.	Cilvēki viņu atzīst par kompetentu zinātnieci.
Use lighters to cut off excess wicks.	Izmantojiet šķiltavas, lai nogrieztu lieko dakti.
This team surprised me the most.	Šī komanda mani pārsteidza visvairāk.
Johnny, stop that noise!	Džonij, beidz šo troksni!
They had no children.	Viņiem nebija bērnu.
Water flowed like blood.	Ūdens plūda kā asinis.
The natives held spears and bows.	Iezemieši turēja šķēpus un lokus.
The fish jumped and jumped to catch the flies.	Zivis lēkāja un lēca, lai ķertu mušas.
They went into the library.	Viņi iegāja bibliotēkā.
Can you remember a specific experience?	Vai varat atcerēties kādu konkrētu pieredzi?
I have to get some bread.	Man jāpaņem maize.
These poems create an atmosphere of mystery.	Šie dzejoļi rada noslēpumainības atmosfēru.
There is a post office nearby.	Netālu ir pasta nodaļa.
The highway is covered with palm trees.	Automaģistrāle ir klāta ar palmām.
Stop smoking.	Pārstāj smēķēt.
The olive oil was crude.	Olīveļļa bija neapstrādāta.
This must be done before leaving the room.	Tas jādara pirms telpas pamešanas.
They were so poor that they could not be fed.	Viņi bija tik nabadzīgi, ka nevarēja pabarot.
She noticed a strange sign on his arm.	Viņa pamanīja dīvainu zīmi uz viņa rokas.
A stupid tobacco plant flourished in the jungle.	Džungļos uzplauka stulbs tabakas augs.
He abstained from wine.	Viņš atturējās no vīna.
Sorry, there were some bugs in this version of the software.	Diemžēl šajā programmatūras versijā bija dažas kļūdas.
He made her shut up.	Viņš lika viņai klusēt.
They met strange creatures.	Viņi sastapa dīvainas radības.
Andela was charged with stealing state funds.	Andela tika apsūdzēta valsts līdzekļu zādzībā.
The workers did not want to give up.	Strādnieki negribēja padoties.
The lake was calm and peaceful.	Ezers bija mierīgs un mierīgs.
His suspicions increased.	Viņa aizdomas pieauga.
The company used a large workforce.	Uzņēmums izmantoja bagātīgu darbaspēku.
Put it in the box in the truck.	Ievietojiet to kastīti kravas automašīnā.
This field is plowed by machines.	Šo lauku uzara mašīnas.
The cow was for milk.	Govs bija par pienu.
The emperor was overthrown.	Imperators tika gāzts.
He was told not to throw food away.	Viņam teica, ka nedrīkst izmest ēdienu.
Peoples are known for their trade and commerce.	Tautas ir pazīstamas ar savu tirdzniecību un tirdzniecību.
The weaver entered the castle.	Audēja iegāja pilī.
The clouds are gathering, she thought.	Mākoņi pulcējas, viņa izdomāja.
Strong winds shook the water from the trees.	Spēcīgie vēji kratīja ūdeni no kokiem.
It's an old saying, but it's still true.	Tas ir vecs sakāmvārds, bet tas joprojām ir patiess.
The king asked his people to return.	Karalis lūdza savus ļaudis atgriezties.
They were subjected to cruel deadlines.	Viņiem tika piemēroti nežēlīgi termiņi.
All the carts stopped.	Visi ratiņi apstājās.
A commission was set up to review the event.	Notikuma izskatīšanai tika izveidota komisija.
Scientists believe that these trees once grew here.	Zinātnieki uzskata, ka šie koki kādreiz šeit auguši.
There is rampant corruption in the government.	Valdībā valda nikna korupcija.
Strain the mixture through a coarse sieve.	Izkāš maisījumu caur rupju sietu.
A light smile played over his lips.	Pār viņa lūpām spēlējās viegls smaids.
The raven sat on a pole outside.	Krauklis uzsēdies uz staba ārā.
She tries to stay positive.	Viņa cenšas palikt pozitīva.
It burned brightly.	Tas spilgti dega.
I'm scheduled to be on television tonight.	Šovakar man ir paredzēts būt televīzijā.
Trees have their own roots, leaves and stems.	Kokiem ir savas saknes, lapas un stublāji.
Ice cream is served here with sticky rice.	Šeit saldējumu pasniedz ar lipīgajiem rīsiem.
They say that the marquis lives there.	Viņi saka, ka tur dzīvo marķīzs.
The professor claimed damages.	Profesors prasīja zaudējumu atlīdzību par izdevumiem.
There is no clear line between the two.	Starp abiem nav skaidras robežlīnijas.
Spare shirts were finally distributed to the soldiers.	Beidzot karavīriem tika izdalīti rezerves krekli.
This region is famous for its great architecture.	Šis reģions ir slavens ar savu lielisko arhitektūru.
It mentioned its achievements and apologized for the delay.	Tā minēja savus sasniegumus un atvainojās par kavēšanos.
She likened the jacket to a masterpiece.	Viņa pielīdzināja jaku šedevram.
On the right were two fenced pools,	Labajā pusē bija redzami divi iežogoti baseinos,
Exercises such as crossword puzzles increase vocabulary.	Vingrinājumi, piemēram, krustvārdu mīklas, palielina vārdu krājumu.
First cut the onion into thin strips.	Vispirms sagrieziet sīpolu plānās sloksnēs.
He really didn't like gum candy.	Viņš ļoti nepatika pret gumijas konfektēm.
His thoughts remained calm.	Viņa domas palika mierīgas.
I bought this skirt a few weeks ago.	Es iegādājos šos svārkus pirms dažām nedēļām.
Our school has many guest lecturers.	Mūsu skolā ir daudz vieslektoru.
The spirit of surrender.	Pienākuma nodošanās gars.
A bird landed on the ledge of the window.	Uz loga dzegas nolaidās putns.
The proposal was adopted unanimously.	Priekšlikums tika pieņemts vienbalsīgi.
The closet shelf is free of most books.	Skapja plaukts ir atbrīvots no lielākās daļas grāmatu.
We had a big cake to take home.	Mums bija liela kūka, ko ņemt līdzi mājās.
The status quo simply could no longer be reconciled.	Vienkārši vairs nevarēja samierināties ar status quo.
When the police arrived, the thief fled.	Kad ieradās policija, zaglis aizbēga.
Ruined brilliant career.	Izpostīta spoža karjera.
The mess subsided after the party.	Nekārtības mazinājās pēc ballītes beigām.
These countries were rich in mineral resources.	Šīs valstis bija bagātas ar minerālu resursiem.
I've seen this boy around.	Esmu redzējis šo zēnu apkārt.
The pursuit of happiness is a worthy goal.	Tiekšanās pēc laimes ir cienīgs mērķis.
Too many people are suffocated to death.	Pārāk daudz cilvēku nosmaka līdz nāvei.
For some people, party politics seemed offensive.	Dažiem cilvēkiem partijas politika šķita aizskaroša.
The guy doesn't like the taste of chicken.	Puisim nepatīk vistas garša.
The group went on this dry land.	Pārgājienu grupa devās pa šo sauso zemi.
Some people are outraged by this proposal.	Daži iedzīvotāji ir sašutuši par šo priekšlikumu.
The fish swam close to the surface.	Zivs peldēja tuvu virsmai.
They had three children.	Viņiem bija trīs bērni.
There are several points to consider.	Ir vairāki punkti, kas jāņem vērā.
Please hold my account.	Lūdzu, aizturiet manu kontu.
They will not give up easily.	Viņi viegli nepadosies.
She ran around the room.	Viņa skrēja pa istabu.
She strongly opposed his decision.	Viņa stingri iebilda pret viņa lēmumu.
Did you discover the source of the epidemic?	Vai atklājāt epidēmijas avotu?
His car had been off the road for four months.	Viņa automašīna četrus mēnešus bija nobraukusi no ceļa.
Slowly and steadily wins the race.	Lēni un vienmērīgi uzvar sacīkstēs.
Who is the richest of this group?	Kurš ir bagātākais no šīs grupas?
They argued for so long that his wife was disgusted.	Viņi strīdējās tik ilgi, ka sievai bija riebums.
A faithful husband will do almost anything for his wife.	Uzticīgs vīrs sievas labā darīs gandrīz visu.
There he will receive special care.	Tur viņš saņems īpašu aprūpi.
The statues are carefully polished.	Statujas ir rūpīgi pulētas.
Now the boiler is boiling over.	Tagad katls vārās pāri.
The trustee then left the room.	Pēc tam pilnvarnieks atstāja telpu.
They built a pyramid of larch wood.	Viņi uzcēla piramīdu no lapegles koka.
She opened a bag of salted snacks.	Viņa atvēra sālītu uzkodu maisiņu.
The sun was shining in the sky.	Debesīs spīdēja saule.
She remembered her grandmother's food.	Viņa atcerējās vecmāmiņas ēdienus.
Fishermen catch these crustaceans with long lines.	Zvejnieki šos vēžveidīgos ķer ar garām jedām.
The men were on both sides of the clearing.	Vīrieši atradās abās izcirtuma pusēs.
Rescuers patrolled the area.	Apkārtnē patrulēja glābēji.
That evening we visited a nearby gallery.	Tajā vakarā mēs apmeklējām tuvējo galeriju.
This river has a reputation for danger.	Šai upei ir bīstamības reputācija.
Several pairs of brown eyes looked at the stars.	Vairāki brūnu acu pāri paskatījās uz zvaigznēm.
An opportunity for growth is offered.	Tiek piedāvāta izaugsmes iespēja.
Most houses need major repairs.	Lielākajai daļai māju nepieciešams kapitālais remonts.
This created a lot of confusion about the spelling.	Tas radīja daudz neskaidrību par pareizrakstību.
The rhythm got faster as the music got faster.	Ritms kļuva ātrāks, jo mūzika kļuva ātrāka.
A gardener cares for the plants carefully.	Kāds dārznieks augus rūpīgi kopja.
Efficient use of limited resources.	Ierobežoto resursu efektīva izmantošana.
Elīna writes poetry.	Elīna raksta dzeju.
There are usually a lot of shipwrecks.	Parasti notiek daudz kuģu avāriju.
In the choir, soprano means 'beautiful voice'.	Korī soprāns nozīmē 'skaista balss'.
Large clouds rolled in from the west.	No rietumiem ieripināja lieli mākoņi.
One of the workers was injured by a fallen pole.	Vienu no strādniekiem ievainoja nokritis stabs.
He cultivated the lost art of writing poetry.	Viņš kultivēja zudušo dzejas rakstīšanas mākslu.
Exciting news!	Aizraujoši jaunumi!
There was a dog in the corner of the room.	Istabas stūrī gulēja suns.
My father was an investigator.	Mans tēvs bija izmeklētājs.
He gained great wealth during his life.	Savas dzīves laikā viņš ieguva lielu bagātību.
Players were allowed to use their feet as a weapon.	Spēlētājiem bija atļauts izmantot kājas kā ieroci.
We saw him at the party	Mēs viņu redzējām ballītē
At that moment, a strong bang sounded.	Tieši tobrīd atskanēja spēcīgs blīkšķis.
This dog is wild.	Šis suns ir mežonīgs.
She quickly headed for the car.	Viņa ātri devās uz mašīnas pusi.
That's why peasants tend to have a traditional view.	Tāpēc lauciniekiem mēdz būt tradicionāls skatījums.
An herd of ants stormed the sink.	Skudru bars iebruka izlietnē.
Now let's look at something completely different.	Tagad apskatīsim kaut ko pavisam citu.
Some of her relatives live abroad.	Daži no viņas radiniekiem dzīvo ārzemēs.
He is a basketball player, not a basketball player.	Viņš ir basketbolists, nevis basketbolists.
Housing prices at schools have risen.	Mājokļu cenas pie skolām ir cēlušās.
At first, no one believed.	Sākumā neviens neticēja.
The lake rises above the landscape.	Ezers paceļas pāri ainavai.
The problem was quickly resolved.	Problēma tika ātri atrisināta.
The suspect was missing a bullet and ran.	Aizdomās turamajam vīram pietrūka ložu un viņš skrēja.
Talk of global warming has waned in recent years.	Runas par globālo sasilšanu pēdējos gados ir mazinājušās.
His speech was welcomed with encouragement.	Viņa runa tika sagaidīta ar uzmundrinājumiem.
The canal crosses the city.	Kanāls šķērso pilsētu.
The party was damaged by a scandal.	Partiju sabojāja skandāls.
Her body was weak, so she did not want to exercise.	Viņas ķermenis bija vājš, tāpēc viņa nevēlējās vingrot.
Make sure the eggs are dry.	Pārliecinieties, ka olas ir sausas.
It's pretty shallow here.	Šeit ir diezgan sekli.
She doesn't mind spending half a night drinking.	Viņa neiebilst pusi nakts pavadīt dzerot.
I would like you to join me.	Es vēlētos, lai jūs man pievienotos.
There are dramatic natural beauties in this misty landscape.	Šajā miglainajā ainavā ir dramatiski dabas skaistumi.
Winter has arrived.	Ziema ir pienākusi.
How much does a new bike cost?	Cik maksā jauns velosipēds?
Other experts call for more action.	Citi eksperti aicina uz lielāku rīcību.
The church bell rang too often in this film.	Baznīcas zvans šajā filmā zvanīja pārāk bieži.
It is not uncommon for women to lie about their age.	Nav nekas neparasts, ka sievietes melo par savu vecumu.
But you can't just decide to become a teacher.	Bet jūs nevarat vienkārši izlemt kļūt par skolotāju.
Oxygen is needed for every process in the body.	Skābeklis ir nepieciešams ikvienam procesam organismā.
To have a healthy mind,	Lai veselā ķermenī būtu vesels prāts,
She looked out the window in her bedroom,	Viņa skatījās pa logu savā guļamistabā,
The rebels were defeated.	Nemiernieki tika uzvarēti.
The bear angrily roared at the gardener.	Lācis dusmīgi rūca uz dārznieku.
A resident of this city studied abroad.	Šīs pilsētas iedzīvotājs studēja ārzemēs.
We die, but not without a fight.	Mēs mirstam, bet ne bez cīņas.
The viral disease is not yet fully controlled.	Vīrusu slimība vēl nav pilnībā kontrolēta.
Software censorship is a big problem today.	Programmatūras cenzūra mūsdienās ir liela problēma.
The empty house looked abandoned.	Tukšā māja izskatījās pamesta.
Water crosses the ground, meanders and jets.	Ūdens šķērso zemi, līkumot un strūklas.
This company is well known.	Šis uzņēmums ir labi zināms.
This watch has a warranty.	Šim pulkstenim ir garantija.
He has been busy lately.	Viņš pēdējā laikā ir bijis aizņemts.
The waiting time passed quickly.	Gaidīšanas laiks pagāja ātri.
Sadness can be measured.	Skumjas var izmērīt.
He quickly got on a horse.	Viņš ātri uzkāpa zirgā.
I'm ready to pay you more.	Esmu gatavs tev maksāt vēl vairāk.
You need to buy more sugar.	Jāpērk vairāk cukura.
Televisions are a very important educational tool.	Televizori ir ļoti svarīgs izglītības instruments.
The crow crows in the dark.	Tumsā rāvās vārna.
He expressed absolutely no emotion.	Viņš neizteica absolūti nekādas emocijas.
This time it was different.	Šoreiz bija savādāk.
The city is famous for its great food and shopping.	Pilsēta ir slavena ar savu lielisko ēdienu un iepirkšanos.
She nodded to her friend.	Viņa pamāja draudzenei.
The deserted city lay before him, collapsed and destroyed.	Pamestā pilsēta gulēja viņa priekšā, sabrukusi un izpostīta.
The soldiers were the only winners in the war.	Karavīri bija vienīgie uzvarētāji karā.
Collie had a litter of puppies.	Kollijam bija kucēnu metiens.
As the music began to sound, he slowly got to his feet.	Kad mūzika sāka skanēt, viņš lēnām piecēlās kājās.
The political uprising was brutally suppressed.	Politiskā sacelšanās tika brutāli apspiesta.
The stone cannot support your weight.	Akmens nevar izturēt jūsu svaru.
The toilets will be cleaned every week.	Tualetes tīrīsi katru nedēļu.
I don't like his attitude.	Man nepatīk viņa attieksme.
She volunteered to help her sick mother.	Viņa brīvprātīgi pieteicās palīdzēt savai slimajai mātei.
The mother was present throughout the birth.	Māte bija klāt visu dzemdību laiku.
The fish was several hundred years old.	Zivs bija vairākus simtus gadu veca.
He admitted that the event was tense.	Viņš atzina, ka notikums bija saspringts.
Cloudy weather made it difficult for them to play tennis.	Mākoņains laiks viņiem apgrūtināja tenisa spēlēšanu.
The war in the city did its own thing.	Karš pilsētā darīja savu.
Hundreds of small people fought bravely.	Simtiem sīko cilvēku drosmīgi cīnījās.
Friends and relatives came to him.	Pie viņa ieradās draugi un radi.
These flowers are grouped together.	Šie ziedi ir sagrupēti kopās.
First, you will need to boil the beets.	Pirmkārt, jums vajadzēs vārīt bietes.
A young man was taken to a stretcher.	Jauns vīrietis tika aizvests uz nestuvēm.
The investment goal is growing.	Investīciju mērķis pieaug.
A police officer is persecuting a suspect.	Policists vajā aizdomās turamo.
The snake had lost its venom.	Čūska bija zaudējusi savu indi.
When heated, water decomposes into hydrogen and oxygen.	Sildot, ūdens sadalās ūdeņradī un skābeklī.
Beware of these power lines.	Uzmanieties no šīm elektropārvades līnijām.
Pants all black.	Bikses visas melnas.
There were parallel streets with wide sidewalks.	Bija paralēlas ielas ar platām ietvēm.
He had to put up with defeat.	Viņam bija jāsamierinās ar sakāvi.
The gate had remained closed for many years.	Vārti bija palikuši slēgti daudzus gadus.
The technical noise was stunning.	Tehnikas troksnis bija apdullinošs.
His biggest problem is the economic crisis.	Viņa lielākā problēma ir ekonomiskā krīze.
The rain washes away the dirty streets.	Lietus tīras nomazgāja netīrās ielas.
She was a baby in her family.	Savā ģimenē viņa bija mazulis.
Popular topics include music, literature, history and art.	Populāras tēmas ir mūzika, literatūra, vēsture un māksla.
We will have to discuss this further.	Mums tas būs jāapspriež tālāk.
The grass is surrounded by thick stone walls.	Zāles ieskauj biezas akmens sienas.
I put the candles on the table.	Es noliku sveces uz galda.
It requires a thick consistency.	Tam nepieciešama bieza konsistence.
The slave looked at him and approached.	Verdzene paskatījās uz viņu un piegāja tuvāk.
I didn't dare look him in the eye.	Es neuzdrošinājos skatīties viņam acīs.
The employee could be hired again tomorrow.	Darbinieku atkal varētu pieņemt darbā rīt.
The proofreader carefully reviewed the text.	Korektors rūpīgi pārskatīja tekstu.
Raised flat on top of a green hill.	Pacelts lekni zaļā kalna virsotnē.
The company is divided into departments.	Uzņēmumā esam sadalīti nodaļās.
The musician played a song he had written himself.	Mūziķis spēlēja dziesmu, kuru pats bija sacerējis.
That is part of our duty.	Tā ir daļa no mūsu pienākuma.
This is a completely different man.	Tas ir pavisam cits vīrietis.
Workers often live in slum conditions.	Strādnieki bieži dzīvo graustu apstākļos.
A contract was concluded for the sale of rail bearings.	Tika noslēgts līgums par sliežu gultņu pārdošanu.
New construction began there.	Tur sākās jauna būvniecība.
There were few who doubted his sincerity.	Maz bija tādu, kas šaubījās par viņa sirsnību.
So we are not upset by unusual emotional reactions.	Tātad neparastas emocionālās reakcijas mūs neapbēdina.
This room is infected with moths.	Šī telpa ir inficēta ar kodes.
This lake is deep.	Šis ezers ir dziļš.
The normal measures did not appear to have had any effect.	Šķita, ka parastajiem pasākumiem nebija nekādas ietekmes.
Does he really look like that?	Vai tiešām viņš tā izskatās?
This country needs efficient transport, he says.	Šai valstij ir nepieciešams efektīvs transports, saka.
The king asked his guards to arrest them.	Karalis lūdza savus sargus viņus arestēt.
The population is excited.	Iedzīvotāji ir satraukti.
These women were peasants.	Šīs sievietes bija zemnieces.
It was necessary to introduce new security measures.	Bija nepieciešams ieviest jaunus drošības pasākumus.
You can finish the last section today.	Šodien varat pabeigt pēdējo sadaļu.
The princess wanted to visit her aunt's house.	Princese gribēja apmeklēt savas tantes māju.
We forced him to join us.	Mēs piespiedām viņu pievienoties mums.
Resist the temptation to give in to greed.	Pretoties kārdinājumam ļauties alkatībai.
Slowly but steadily her destiny improved.	Lēnām, bet vienmērīgi viņas liktenis uzlabojās.
He works tirelessly.	Viņš strādā nenogurstoši.
The medicine proved to be very effective.	Zāles izrādījās ļoti efektīvas.
The health of this region is deteriorating rapidly.	Šī reģiona veselība strauji pasliktinās.
Fluctuating interest rates pose a significant risk.	Svārstīgās procentu likmes rada ievērojamu risku.
The enemy is fighting on too many fronts.	Ienaidnieks cīnās pārāk daudzās frontēs.
This is the most common type of edible mushroom.	Šis ir visizplatītākais ēdamo sēņu veids.
The TV is gently quiet.	Televizors ir maigi kluss.
Notice.	Paziņojums.
Youthful energy is needed to succeed in school.	Lai gūtu panākumus skolā, nepieciešama jauneklīga enerģija.
Spread the bread with butter, then sprinkle with brown sugar and cinnamon.	Maizi iesmērē ar sviestu, tad uzkaisa brūno cukuru un kanēli.
Lightning flashed in the distance.	Tālumā pazibēja zibens.
These birds are beautiful.	Šie putni ir skaisti.
According to folklore, the guardian stands at night.	Pēc folkloras teiktā, aizbildnis stāv naktī.
I knew my life would change dramatically.	Es zināju, ka mana dzīve krasi mainīsies.
His body was filled with cold shivering.	Viņa ķermeni pārņēma auksti drebuļi.
The hypocrite was awarded fame.	Liekulis tika apbalvots ar slavu.
He avoids the people around him.	Viņš izvairās no apkārtējiem cilvēkiem.
It can often be difficult to take notes in class.	Klasē bieži var būt grūti veikt piezīmes.
The tree trunks showed signs of rot.	Koku celmos bija redzamas puves pazīmes.
Was this a real visit or a dream?	Vai šī bija īsta vizīte vai sapnis?
The fish is fresh.	Zivis ir svaigas.
The window was clogged, the light was fading.	Logs bija aizsprostots, gaisma izgaisa.
He kissed the girl gently on the lips.	Viņš maigi noskūpstīja meiteni uz lūpām.
When the water boils, reduce the heat.	Kad ūdens vārās, samaziniet uguni.
It is good to help your country.	Palīdzēt savai valstij ir labi.
He returned after a long time.	Viņš atgriezās pēc ilga laika.
The dwarves called it a "national treasure."	Rūķi sauca par "nacionālo dārgumu".
The royal family will arrive soon.	Drīzumā ieradīsies karaliskā ģimene.
The young girl looked depressed.	Jaunā meitene izskatījās nomākta.
The company decided to lay off some employees.	Uzņēmums nolēma atlaist dažus darbiniekus.
Slippers stabbed my toes.	Čības durstīja manus kāju pirkstus.
Vapors in the air condensed in the raindrops.	Gaisā esošie tvaiki kondensējās lietus pilēs.
He turned his face away.	Viņš pagrieza seju prom.
The engine made a loud and frightening noise.	Dzinējs radīja skaļu un biedējošu troksni.
Dissolve the sugar in hot water.	Izšķīdiniet cukuru karstā ūdenī.
The population of this city has decreased this year.	Iedzīvotāju skaits šajā pilsētā šogad ir samazinājies.
He knelt down and prayed.	Viņš nometās ceļos un lūdza.
Step back and see how it sounds.	Atkāpieties un skatieties, kā tas skan.
I was a scorpion.	Es biju skorpions.
It was raining first, then it was not raining.	Vispirms lija lietus, tad nelija.
I work hard.	Es smagi strādāju.
Ants put a small red mark on the snow.	Skudras uz sniega ielika sīku sarkanu zīmīti.
She noticed his eyes blue and deep.	Viņa pamanīja viņa acis, zilas un dziļas.
He pursed his lips in disgust.	Viņš riebumā savilka lūpu.
He smiled fearfully.	Viņš bailīgi pasmīnēja.
Observe the boiling point of the water.	Ievērojiet ūdens vārīšanās zīmi.
He collected their belongings and left.	Viņš savāca viņu mantas un aizgāja.
I cannot stand dishonesty and disloyalty.	Es nevaru paciest negodīgumu un nelojalitāti.
The ocean was cold.	Okeāns bija auksts.
The people mourn the death of the king.	Tauta sēro par karaļa nāvi.
The shepherd dog felt the danger.	Ganu suns sajuta draudošās briesmas.
Let's start with the basics.	Sāksim ar pamatiem.
The government should ban animal experimentation.	Valdībai vajadzētu aizliegt eksperimentus ar dzīvniekiem.
The formula is simple.	Formula ir vienkārša.
A sudden sound made her jump.	Pēkšņa skaņa lika viņai lēkt.
The borders were considered a neutral territory.	Robežas tika uzskatītas par neitrālu teritoriju.
The legislature meets for ten weeks a year.	Likumdevējs sanāk uz desmit nedēļām gadā.
They stared at each other for several seconds.	Viņi vairākas sekundes skatījās viens uz otru.
The higher we get, the more oxygen we breathe.	Jo augstāk tiekam, jo ​​vairāk skābekļa tiek ieelpots.
You are more important than your property.	Jūs esat svarīgāks par savu īpašumu.
The construction of new roads was dangerous.	Jaunu ceļu būvniecība bija bīstama.
She becomes obese all her life.	Viņa visu mūžu kļūst aptaukojusies.
This is an example of false advertising.	Šis ir nepatiesas reklāmas piemērs.
He decides to take a scenic route.	Viņš nolemj izvēlēties gleznaino maršrutu.
First, it's too cold to swim.	Pirmkārt, tas ir pārāk auksts, lai peldētu.
They agreed that they both had too much free time.	Viņi vienojās, ka viņiem abiem ir pārāk daudz brīvā laika.
He rarely attended church.	Viņš reti apmeklēja baznīcu.
A little girl ran into the room.	Istabā ieskrēja maza meitene.
Heavy fog reduces visibility.	Stipra migla samazina redzamību.
Mao devoted his life to the poorest classes.	Mao savu dzīvi veltīja nabadzīgākajām šķirām.
This substance, known as ethyl alcohol, is distilled.	Šī viela, kas pazīstama kā etilspirts, tiek destilēta.
In such circumstances, it is difficult for students to stand out.	Šādos apstākļos studentiem ir grūti izcelties.
The region's rivers and lakes flow into the sea.	Reģiona upes un ezeri ieplūst jūrā.
It was a wise move.	Tas bija gudrs solis.
The tea was bitter.	Tēja bija rūgta.
The house caught fire.	Māja aizdegās.
Her hair is long and golden.	Viņas mati ir gari un zeltaini.
Mario's pizza shop is famous for its sour milk crusts.	Mario picu veikals ir slavens ar savām rūgpiena garoziņām.
She had a shining complexion.	Viņai bija mirdzoša sejas krāsa.
He will go there again this year.	Šogad viņš turp dosies vēlreiz.
The storm raged for eight hours.	Vētra plosījās astoņas stundas.
Brush your teeth twice a day, he says.	Tīriet zobus divas reizes dienā, viņš saka.
Many people were worried about it.	Daudzi cilvēki par to bija noraizējušies.
The fish smelled awful.	Zivis smirdēja briesmīgi.
Beloved wife, she raised thirteen children.	Mīļota sieva, viņa izaudzināja trīspadsmit bērnus.
The professor reported to my college.	Profesors ziņoja manai koledžai.
Here are some of the best beaches in the world.	Šeit atrodas dažas no labākajām pludmalēm pasaulē.
Clouds drift lazily across the dim morning sky	Mākoņi laiski dreifē pāri blāvajām rīta debesīm
The victim was lying in a puddle of blood.	Cietušais gulēja asins peļķē.
Children learn to speak by imitating their parents.	Bērni mācās runāt, atdarinot savus vecākus.
The photo has been processed.	Fotogrāfija ir apstrādāta.
Stir in a cup of hot coffee with sour cream.	Tasi karstas kafijas ar krējumu iemaisa.
Workers are in financial crisis.	Strādnieki ir finanšu krīzē.
Lying too high in the tree to see the children.	Guļus pārāk augstu kokā, lai redzētu bērnus.
The storm seemed endless.	Vētra šķita bezgalīga.
Be sure to disinfect surgical instruments.	Noteikti dezinficējiet ķirurģiskos instrumentus.
The griffon is a descendant of the griffin.	Grifons ir grifa pēcnācējs.
The orchestra played for the crowd.	Orķestris spēlēja pūlim.
The rulers began to fear their nationals.	Valdnieki sāka baidīties no saviem pavalstniekiem.
The necklace broke, but the idea remained.	Kaklarota saplīsa, bet ideja palika.
Her heart is as fragile as glass.	Viņas sirds ir trausla kā stikls.
The young man kissed the girl.	Jaunais vīrietis noskūpstīja meiteni.
I want to go to the seaside.	Es ilgojos doties uz jūrmalu.
Their common goal was to restore democracy.	Viņu kopējais mērķis bija atjaunot demokrātiju.
Quick shouts were heard.	Bija dzirdami ātri saucieni.
People had no choice but to stay where they were.	Cilvēkiem nebija citas izvēles, kā palikt savā vietā.
Everyone stopped to watch.	Visi apstājās skatīties.
The hurdle to be overcome is rising labor rents.	Šķērslis, kas jānovērš, ir augošās darbaspēka nomas maksas.
Even an ant can put two and two together.	Pat skudra var salikt divus un divus kopā.
The City Council adopted a unanimous decision.	Dome pieņēma vienbalsīgu lēmumu.
The ambitious new professor is gifted in mathematics.	Ambiciozais jaunais profesors ir apdāvināts matemātikā.
Some creatures use camouflage to hide from predators.	Dažas radības izmanto maskēšanos, lai paslēptos no plēsējiem.
She drank another sip of tea.	Viņa iedzēra vēl vienu malku tējas.
The cement ship sank.	Cementa laiva nogrima.
Prudence is always the best part of courage.	Apdomīgums vienmēr ir drosmes labākā daļa.
Cook crayfish and shrimp.	Vēžus un garneles novāra.
The signs warned drivers of heavy traffic.	Zīmes brīdināja autovadītājus par intensīvu satiksmi.
Gold is pale with a blue tinge.	Zelts ir bāls, ar zilu nokrāsu.
All they think about is money.	Viss, par ko viņi domā, ir nauda.
Anyone who wants to do so is welcome to join.	Ikviens, kurš to vēlas, laipni aicināts pievienoties.
Prolonged sun exposure can cause sunburn.	Ilgstoša saules iedarbība var izraisīt saules apdegumus.
The city is looking at the nearby city.	Pilsēta raugās uz tuvējo pilsētu.
He arrived late, so he missed the best places.	Viņš ieradās vēlu, tāpēc nokavēja labākās vietas.
The fearless explorer had to travel through a treacherous desert.	Bezbailīgajam pētniekam bija jābrauc pa nodevīgu tuksnesi.
The robber was quickly arrested.	Laupītājs tika ātri aizturēts.
Finished with absolute precision	Pabeigts ar absolūtu precizitāti
Both contractors are famous for their work.	Abi darbuzņēmēji ir slaveni ar paveikto darbu.
Be calm, experts say.	Esiet mierīgs, saka eksperti.
I bake and call my soul,	Es maizes un aicinu savu dvēseli,
Many travelers cross the region every day.	Daudzi ceļotāji katru dienu šķērso reģionu.
I ride my bike to the outskirts of the city.	Ar velosipēdu braucu uz pilsētas nomalēm.
We do not want to take risks.	Mēs nevēlamies riskēt.
The body had leaned against the corner.	Virsbūve bija atgāzusies pret stūri.
There are several solutions to this problem.	Šai problēmai ir vairāki risinājumi.
It was a bright, peaceful day.	Šī bija gaiša, mierīga diena.
The industry died, so the store was closed.	Nozare gāja bojā, tāpēc veikals tika slēgts.
The streets ran with blood.	Ielas skrēja ar asinīm.
The child sobbed loudly.	Bērns skaļi šņukstēja.
Rather, set out your ideas clearly and provide useful information.	Drīzāk skaidri izklāstiet savas idejas un sniedziet noderīgu informāciju.
Eviction turned out to be quite cumbersome.	Izlikšana izrādījās diezgan apgrūtinoša.
Their lives changed tonight.	Šovakar viņu dzīve mainījās.
Many scientists are working to combat the spread of malaria.	Daudzi zinātnieki strādā, lai cīnītos pret malārijas izplatību.
Are our officers too harsh?	Vai mūsu virsnieki ir pārāk skarbi?
Rice will be too expensive this year.	Rīsi šogad būs pārāk dārgi.
Some competitions end abruptly, leaving confusion.	Daži konkursi beidzas pēkšņi, atstājot apjukumu.
A period of rain and strong winds followed.	Sekoja lietus un stipra vēja periods.
The Earth's environment is deteriorating at an alarming rate.	Zemes vide pasliktinās satraucošā ātrumā.
The test engine indicator illuminates.	Iedegās pārbaudes dzinēja indikators.
We place our kettle over the boiler.	Mēs uzliekam savu tējkannu virs katla.
The supervisor was reportedly very ill.	Tiek ziņots, ka uzraugs bija ļoti slims.
In this particular case, the director was wrong.	Šajā konkrētajā gadījumā režisors kļūdījās.
Many plants and animals rely on magnetic pointers.	Daudzi augi un dzīvnieki paļaujas uz magnētiskām norādēm.
Following the verdict, the judge adjourned.	Pēc sprieduma pasludināšanas tiesnesis izsludināja pārtraukumu.
Have a nice day!	Jauku dienu!
The conditions for stable operation were met.	Nosacījumi stabilai darbībai bija izpildīti.
The following weeks were severe.	Nākamās nedēļas bija smagas.
They decided it was better to try again later.	Viņi nolēma, ka labāk vēlāk mēģināt vēlreiz.
Mark carried many bags.	Marks nesa daudzas somas.
The smell of grilled meat flows through the kitchen.	Grilētas gaļas smarža plūst cauri virtuvei.
The baby is now asleep.	Mazulis tagad guļ.
There are many music festivals in this village.	Šajā ciematā notiek daudzi mūzikas festivāli.
Medicines can help the fever go away.	Zāles var palīdzēt drudzim izzust.
She chewed the gum.	Viņa košļāja gumiju.
He has carefully examined the evidence.	Viņš ir rūpīgi pārbaudījis pierādījumus.
It is the oldest university in the country.	Tā ir vecākā universitāte valstī.
You owe me three pounds.	Tu man esi parādā trīs mārciņas.
Walk in this area slowly.	Ejiet šajā jomā lēnām.
She hopes the extra money will help.	Viņa cer, ka liekā nauda palīdzēs.
The prosecutor's office must prove its argument without reasonable doubt.	Prokuratūrai ir jāpierāda savs arguments bez saprātīgām šaubām.
It is better for them not to drink it.	Viņiem labāk to nedzert.
Their son has a smooth singing voice.	Viņu dēlam ir gluda dziedāšanas balss.
A lot of dark coffee came out of the machine.	No automāta izplūda partija tumšas kafijas.
Many consumer goods are imported from abroad.	Daudzas patēriņa preces tiek ievestas no ārzemēm.
A variety of food products are sold throughout the city.	Visā pilsētā tiek pārdoti dažādi pārtikas produkti.
The discovery shocked the scientific community.	Atklājums šokēja zinātnieku aprindu.
Their beef is famous all over the country.	Viņu liellopu gaļa ir slavena visā valstī.
The new prefect arrives.	Ierodas jaunais prefekts.
They were surprised by this revelation.	Viņus pārsteidza šī atklāsme.
Vision has many components, including vision.	Redzei ir daudz sastāvdaļu, tostarp redze.
Her cousin laughed next to her.	Blakus viņai iesmējās viņas māsīca.
Unfortunately, the wounded soldier was in critical condition.	Diemžēl ievainotais karavīrs bija kritiskā stāvoklī.
The pilots are reported to have survived in the cabin.	Tiek ziņots, ka piloti salonā izdzīvojuši.
The added complexity was money.	Papildu sarežģītība bija nauda.
Do not use too much oil.	Nelietojiet pārāk daudz eļļas.
Scientists believe that power is all around us.	Zinātnieki uzskata, ka spēks ir mums visapkārt.
The political map shows the borders of each country.	Politiskajā kartē ir redzamas katras valsts robežas.
The coastline is home to many dangerous creatures.	Krasta līnija ir mājvieta daudzām bīstamām radībām.
A large number of people filled the room.	Liels skaits cilvēku piepildīja istabu.
She was surprised by her talent.	Viņu pārsteidza viņas talants.
Blue has a calming effect.	Zilā krāsa iedarbojas nomierinoši.
Make sure the jar is full.	Pārliecinieties, ka burka ir pilna.
The station is right next to the train station.	Stacija atrodas tieši blakus dzelzceļa stacijai.
Many animals migrate long distances.	Daudzi dzīvnieki migrē lielos attālumos.
The sundial had overturned.	Saules pulkstenis bija apgāzies.
This was a big show.	Šī bija lielā izrāde.
Spark plugs are electrical devices covered with metal caps.	Aizdedzes sveces ir elektriskās ierīces, kas pārklātas ar metāla vāciņiem.
The expert requested a special inspection.	Eksperts lūdza veikt īpašu pārbaudi.
It rained gently, soaking the soil.	Lietus lija maigi, izmērcēdams augsni.
The victorious powers accepted their defeat.	Uzvarētās varas pieņēma savu sakāvi.
The pastor spoke in a clear, quiet voice.	Mācītājs runāja skaidrā, klusā balsī.
There was a confused look on her face.	Viņas sejā parādījās apmulsis skatiens.
My first published work appeared in a magazine.	Mans pirmais publicētais darbs parādījās žurnālā.
A company with a high reputation.	Uzņēmums ar augstu reputāciju.
There are also alternatives to the text.	Ir arī alternatīvas tekstam.
Do you want to eat shrimp?	Vai vēlaties ēst garneles?
She was not surprised.	Viņa nebija pārsteigta.
There was an agency behind the attack.	Aiz uzbrukuma bija kaut kāda aģentūra.
The beauty queen was interviewed.	Skaistumkaraliene tika intervēta.
There was silence in the fight.	Cīņā iestājās klusums.
The phone call is being recorded.	Tālruņa zvans tiek ierakstīts.
I can't stand that guy.	Es nevaru ciest to puisi.
Mountain roads are foggy.	Kalnu ceļi ir miglā tīti.
The train horned angrily.	Vilciena taures dusmīgi nokliedza.
But he had to wait for the dust to settle.	Bet viņam bija jāgaida, līdz putekļi nosēdās.
Add more water if necessary.	Ja nepieciešams, pievienojiet vairāk ūdens.
Hi, the cuisine was impeccable.	Čau virtuve bija nevainojama.
Meanwhile, this small island is mountainous.	Tikmēr šī mazā sala ir kalnaina.
Residents of this city often complain about traffic jams.	Šīs pilsētas iedzīvotāji bieži sūdzas par satiksmes sastrēgumiem.
He believes in equality between men and women.	Viņš tic vīriešu un sieviešu vienlīdzībai.
Sights, sounds and smells of a big city.	Lielas pilsētas skati, skaņas un smaržas.
Inflation has been rising steadily.	Inflācija ir nepārtraukti pieaugusi.
There are large coal deposits in this country.	Šajā valstī ir lielas ogļu atradnes.
He slept all night.	Viņš visu nakti gulēja nomodā.
The sphere rotates at the end of the string.	Sfēra griežas virknes galā.
Each driver got on the train one by one.	Katrs braucējs pa vienam iekāpa vilcienā.
The princess's hair shone with gold.	Princeses mati mirdzēja zeltā.
We don't need money this month.	Mums šim mēnesim nauda nav vajadzīga.
He is a strong swimmer.	Viņš ir spēcīgs peldētājs.
As a result of climate change, temperatures are rising.	Klimata pārmaiņu rezultātā temperatūra paaugstinās.
She had just walked through the neighborhood.	Viņa tikko gāja cauri apkārtnei.
The slide is slippery.	Slīdkalniņš ir slidens.
The cinema is open to students only.	Kinoteātris ir atvērts tikai studentiem.
He encouraged his students to tell the truth.	Viņš mudināja savus studentus teikt patiesību.
His jacket is beige.	Viņa jaka ir bēša.
The people need better education for all.	Tautai ir jānodrošina labāka izglītība visiem.
They serve as a symbol of success.	Tie kalpo kā veiksmes simbols.
The singer was preparing for her performance.	Dziedātājs gatavojās savam priekšnesumam.
She stroked the dog's head.	Viņa paglaudīja suņa galvu.
Mix flour, baking powder and salt in a bowl.	Bļodā sajauc miltus, cepamo pulveri un sāli.
Social equality in the workplace remains a contentious issue.	Sociālā vienlīdzība darba vietā joprojām ir strīdīgs jautājums.
He had a unique uniform.	Viņam bija unikāla uniforma.
The city’s historic center is close to the train station.	Pilsētas vēsturiskais centrs atrodas netālu no dzelzceļa stacijas.
A dead dog is sleeping under the pole.	Zem staba guļ beigts suns.
She has to stay because she is sick.	Viņai jāpaliek, jo viņa ir slima.
She looked at her watch.	Viņa paskatījās pulkstenī.
The phenomenon of tear casting is called crying.	Asaru liešanas fenomenu sauc par raudāšanu.
I will not disturb.	Es netraucēšu.
Let's listen to his book again.	Klausīsimies vēlreiz viņa grāmatu.
There were over eleven.	Bija pāri vienpadsmitiem.
Her house stood in the shade of an old oak tree.	Viņas māja stāvēja sena ozola ēnā.
The book describes four seasons.	Grāmatā ir aprakstīti četri gadalaiki.
The minimum sentence is five years in prison.	Minimālais sods ir pieci gadi cietumā.
Her eyes were red and swollen with crying.	Viņas acis bija sarkanas un pietūkušas no raudāšanas.
The shirt is made of pure silk.	Krekls ir izgatavots no tīra zīda.
The growing anxiety was felt.	Pieaugošais nemiers bija jūtams.
The remarkable building has shops and offices.	Ievērojamajā ēkā ir veikali un biroji.
Their shared interest in art made them friends.	Viņu kopīgā interese par mākslu padarīja viņus par draugiem.
Over time, a woman's body adjusts to pregnancy.	Ar laiku sievietes ķermenis pielāgojas grūtniecībai.
She stopped in front of the mirror.	Viņa apstājās spoguļa priekšā.
Take the carrots and cut them lengthwise into eighth parts.	Paņemiet burkānus un sagrieziet tos gareniski astotajās daļās.
The water is now warm.	Ūdens tagad ir silts.
Shortly afterwards, the residents of the house arrived.	Īsi pēc tam ieradās mājas iedzīvotāji.
The scandal in the city has been talked about for months.	Par skandālu pilsētā runāja mēnešiem ilgi.
You need a lot of butter and flour.	Jums vajag daudz sviesta un miltu.
She usually drinks four cups of coffee a day.	Viņa parasti izdzer četras tases kafijas dienā.
They removed the chair.	Viņi noņēma krēslu.
Pollution is said to affect health.	Mēdz teikt, ka piesārņojums ietekmē veselību.
This practice soon became commonplace.	Šāda prakse drīz kļuva par ikdienu.
The fine sieve easily traps particles.	Smalkais siets viegli aiztur daļiņas.
The first attempt failed.	Pirmais mēģinājums neizdevās.
Someone or something that delimits a space delimits it.	Kāds vai kaut kas, kas norobežo telpu, to norobežo.
The horse's claws hit the soft sand.	Zirgu nagi atsitās pret mīkstajām smiltīm.
Journalists immediately protested against the news.	Žurnālisti uzreiz protestēja pret šīm ziņām.
Cut the onion into small pieces.	Sīpolu sagriež mazos gabaliņos.
The house is small.	Māja ir maza.
The two policemen shook hands.	Abi policisti paspieda viens otram roku.
The paratroopers were dropped behind enemy lines.	Izpletņlēcēji tika nomesti aiz ienaidnieka līnijām.
The villagers were stunned.	Ciema iedzīvotāji bija apstulbuši.
Do not drive under the influence of water.	Nevadiet transportlīdzekli reibumā.
The sticks were put together.	Nūjas bija saliktas kopā.
The trees swayed lightly in the wind.	Koki viegli šūpojās vējā.
He had hoped to retire with a comfortable retirement.	Viņš bija cerējis doties pensijā ar ērtu pensiju.
Brush her hair.	Suku viņai matus.
The city has a modern sewerage system.	Pilsētā ir moderna kanalizācijas sistēma.
The island looks very inviting.	Sala izskatās ļoti aicinoša.
This highway is very important for travel.	Šī šoseja ir ļoti svarīga ceļošanai.
They made their way to school.	Viņi veda ceļu uz skolu.
He was a terrible liar.	Viņš bija briesmīgs melis.
Firefighters arrived quickly and extinguished the flames.	Ugunsdzēsēji ātri ieradās un liesmas nodzēsa.
Television has already been described to the committee.	Televīzija jau ir aprakstīta komitejai.
The inspector detained the robbers.	Inspektors aizturēja laupītājus.
The trombones roared the fanfare.	Tromboni dārdināja fanfaras.
The pleasure boat set off with him on a pill.	Izpriecu laiva devās ceļā ar viņu, braucot ar pill.
This hero expressed his best lines.	Šis varonis izteica savas labākās līnijas.
She dressed the salad and sprinkled it with the sauce.	Viņa saģērba salātus un pārslēja tos ar mērci.
Beautiful view, but the river has shrunk.	Skaists skats, bet upe ir sarukusi.
You will find two graves.	Jūs atradīsit divus kapus.
Her poems are well known.	Viņas dzejoļi ir labi zināmi.
The farmer's wife placed a tray on the kitchen table.	Zemnieka sieva nolika paplāti uz virtuves galda.
The dishes were stacked on the table.	Trauki bija sakrauti uz galda.
He is extremely enthusiastic about his work.	Viņš ir ārkārtīgi entuziasts par savu darbu.
It is clear that the island has changed.	Skaidrs, ka sala ir mainījusies.
Sunlight painted the landscape in bright colors.	Saules gaisma krāsoja ainavu spožās krāsās.
They said the meeting was a mistake.	Viņi teica, ka tikšanās bija kļūda.
The culprits have not yet been found.	Vainīgie vēl nav atrasti.
Let's just meet at the agreed time.	Vienkārši tiekamies norunātajā laikā.
The gas cylinder ended two years ago.	Gāzes balonam beidzās pirms diviem gadiem.
The stew became very popular.	Sautējums kļuva ļoti populārs.
There are videos on this web page.	Šajā tīmekļa lapā ir video.
A tall tree grew in the forest.	Mežā izauga augsts koks.
The retired general is famous for his military strategy.	Atvaļinātais ģenerālis ir slavens ar savu militāro stratēģiju.
Many countries have tried to seize this opportunity.	Daudzas valstis centās izmantot šo iespēju.
A collection of priceless relics was unveiled.	Tika atklāta nenovērtējamu relikviju kolekcija.
A thousand monkeys swayed from the branches of trees.	Tūkstoš pērtiķu šūpojās no koku zariem.
The streets were mostly deserted.	Ielas lielākoties bija pamestas.
His heart was warm.	Viņa sirds bija silta.
He is preparing for the next presidential term.	Viņš gatavojas nākamajam prezidenta termiņam.
Mary asked to avoid gossip.	Marija lūdza izvairīties no tenkām.
A sea snake was often seen in the sea.	Jūrā bieži bija redzama jūras čūska.
We eat all three meals together.	Mēs ēdam visas trīs ēdienreizes kopā.
They were all warmly welcomed.	Viņus visi sirsnīgi sveica.
A rubber band tied her hair in a bun.	Gumijas lente sasēja viņas matus bulciņā.
The choir sang the anthem.	Koris dziedāja himnu.
However, it does not work on computers.	Tomēr tas nedarbojas datoros.
The pain spread wavy over the shoulder.	Sāpes viļņveidīgi izplatījās pār plecu.
We need to protect animals from suffering.	Mums ir jāaizsargā dzīvnieki no ciešanām.
We hope to return to normal production soon.	Mēs ceram drīz atgriezties pie normāla ražošanas līmeņa.
Slinky turned around the dog several times.	Slinkijs vairākas reizes apgriezās ap suni.
The baby was crying.	Mazulis raudāja.
They handed the vase to the bride.	Viņi nodeva vāzi līgavai.
We need a female candidate to lead this party.	Mums ir vajadzīga sieviešu kārtas kandidāte, kas vadītu šo partiju.
She poured warm water on the cloth.	Viņa uzlēja siltu ūdeni uz auduma.
The budget hotel is popular with travelers.	Budžeta viesnīca ir iecienīta ceļotāju vidū.
I decided to find out the meaning of his name.	Es nolēmu noskaidrot viņa vārda nozīmi.
All verbs in this scene are transient.	Visi darbības vārdi šajā ainā ir pārejoši.
Autumn leaves will soon fall.	Drīz nokritīs rudens lapas.
Huge number of cars on the road.	Milzīgs skaits automašīnu uz ceļa.
He turned on the radio.	Viņš ieslēdza radio.
Doomed to fail, their mission was a failure.	Nolemti neveiksmei, viņu misija bija neveiksme.
The metal was heated and hammered flat.	Metāls tika uzkarsēts un plakaniski āmurēts.
He ate breakfast with flakes and toast.	Viņš ēda brokastis ar pārslām un grauzdiņiem.
Our economy depends on exports to do so	Mūsu ekonomika ir atkarīga no eksporta, kam tas ir jādara
Many local industries rely on coal.	Daudzas vietējās rūpniecības nozares paļaujas uz oglēm.
Breakfast, you think, should be the first thing to eat.	Brokastīm, jūsuprāt, vajadzētu būt pirmajai, ko ēst.
Deficiencies are allowed in the work of art.	Mākslas darbam ir pieļaujami trūkumi.
Here is a large company that produces fine clothing.	Šeit atrodas liels uzņēmums, kas ražo smalkus apģērbus.
He proved that negative numbers have a value of zero.	Viņš pierādīja, ka negatīviem skaitļiem ir nulle lielums.
The sorter cuts the paper to the required size.	Šķirošanas iekārta sagriež papīru vajadzīgajā izmērā.
His hair grew long and untidy.	Viņa mati izauga gari un nekopti.
Emissions from deforestation are a serious environmental problem.	Mežu izciršanas radītās emisijas ir nopietna vides problēma.
She lent me an old family photo.	Viņa man aizdeva vecu ģimenes fotogrāfiju.
The flowers are usually red or white.	Ziedi parasti ir sarkani vai balti.
This winter the temperature is low.	Šoziem temperatūra ir zema.
Turn on the water slowly.	Lēnām ieslēdziet ūdeni.
Travelers are advised to bring drinking water.	Ceļotājiem ieteicams ņemt līdzi dzeramo ūdeni.
The scandal shook the powers of his president.	Skandāls satricināja viņa prezidenta pilnvaras.
The walls shook, and the ground shook violently.	Sienas trīcēja, un zeme spēcīgi trīcēja.
The ancient city was destroyed by a volcanic eruption.	Seno pilsētu iznīcināja vulkāna izvirdums.
The colony was bombed and invaded.	Koloniju bombardēja un iebruka.
She noticed a small splash in her head.	Viņa pamanīja nelielu šļakatu dušu pie viņas galvas.
Pollution gets out of hand.	Piesārņojums iziet no rokām.
Do not let the cat out.	Nelaid kaķi ārā.
The boys count two and two together.	Zēni saskaita divus un divus kopā.
They set a record last winter.	Viņi uzstādīja rekordu pagājušajā ziemā.
Our lives will become dimmer.	Mūsu dzīve kļūs arvien blāvāka.
The bark was made of old wood.	Miza bija no vecā koka.
Football matches can end in a draw.	Futbola mači var beigties neizšķirti.
He was summoned.	Viņam tika izsniegta pavēste.
Steel is a great tool for engineers and builders.	Tērauds ir lielisks rīks inženieriem un celtniekiem.
In every culture, music has a symbolic meaning.	Katrā kultūrā mūzikai ir simboliska nozīme.
The new coffee machine is cheap and easy to use.	Jaunais kafijas automāts ir lēts un ērti lietojams.
The square was bustling.	Laukumā valdīja rosība.
His mother found fine porcelain in the closet.	Viņa māte skapī atrada smalku porcelānu.
She was quickly buried in the sand.	Viņa ātri tika aprakta smiltīs.
It is a pleasure to visit the museum.	Muzeju ir prieks apmeklēt.
She stood up to greet her.	Viņa piecēlās, lai viņu sveicinātu.
He is here with us.	Viņš ir šeit ar mums.
Authorities asked him to vacate the office.	Varas iestādes lūdza viņu atbrīvot biroju.
The missionaries were kind and generous.	Misionāri bija laipni un dāsni.
This is a new type of tea.	Šis ir jauns tējas veids.
She looked at her reflection in the mirror.	Viņa skatījās uz savu atspulgu spogulī.
Farmers chop the potatoes into a thick puree.	Lauksaimnieki kartupeļus sasmalcina biezā biezenī.
The Minister spoke softly, quietly.	Ministrs runāja maigi, klusi.
London is	Londona ir
It was autumn.	Bija rudens.
There were hundreds of books on the shelves.	Plauktos atradās simtiem grāmatu.
He was deceived by the lies they told him.	Viņu maldināja meli, ko viņi viņam teica.
She was a beginner.	Viņa bija iesācējs.
Move closer to see this scene better!	Pārejiet tuvāk, lai labāk redzētu šo ainu!
Three men were detained this morning.	Šorīt aizturēti trīs vīrieši.
He is covered in mud from head to toe.	Viņš ir klāts ar dubļiem no galvas līdz kājām.
Life after imprisonment is difficult.	Dzīve pēc ieslodzījuma ir sarežģīta.
This appliance is intended for drying dishes.	Šī ierīce ir paredzēta trauku žāvēšanai.
Anyone with this knowledge is a threat.	Ikviens, kam ir šīs zināšanas, ir drauds.
The edited version of the film was shown to critics.	Filmas rediģētā versija tika demonstrēta kritiķiem.
The next stage will be more difficult.	Nākamais posms būs grūtāks.
He is painfully thin.	Viņš ir sāpīgi tievs.
Our eyes are the window to our soul.	Mūsu acis ir logs uz mūsu dvēseli.
Almost no one now lives in this city.	Šajā pilsētā tagad gandrīz neviens nedzīvo.
The surgeon removed my appendix.	Ķirurgs man izņēma apendiksu.
Here is the artificial lighting.	Šeit ir mākslīgais apgaismojums.
A police officer talks to the suspect.	Policijas darbinieks runā ar aizdomās turamo.
Then the rice vinegar began to bubble in the container.	Tad rīsu etiķis traukā sāka burbuļot.
And within six hours the storm was over.	Un sešu stundu laikā vētra bija novērsusies.
She has a small scar on her cheek.	Viņai uz vaiga ir neliela rēta.
The world is shrinking into a global village.	Pasaule sarūk par globālu ciematu.
By using a rental company, you can reduce your unemployment.	Izmantojot nomas uzņēmumu, jūs varat samazināt savu bezdarbu.
Perfumes and colognes are popular.	Smaržas un odekoloni ir populāri.
The earthquake left many homeless.	Zemestrīce atstāja daudzus bez pajumtes.
Some animals are nocturnal, others are nocturnal.	Daži dzīvnieki ir nakts, citi - diennakts dzīvnieki.
The forest fire raged uncontrollably, endangering the village.	Meža ugunsgrēks plosījās nekontrolējams, apdraudot ciematu.
Put on a crisp white shirt.	Uzvelc kraukšķīgu baltu kreklu.
A poor woman was imprisoned.	Nabaga sieviete tika iemesta cietumā.
Gloves are used during kitchen work.	Virtuves darbu laikā tiek izmantoti cimdi.
The fog hung like a shell over a quiet street.	Migla kā apvalks karājās virs klusās ielas.
Her committee therefore issued a report.	Tāpēc viņas komiteja izdeva ziņojumu.
Police crew!	Policijas ekipāža!
Which animal sounds best to you?	Kurš dzīvnieks tev izklausās vislabāk?
No immediate danger was reported.	Netika ziņots par tūlītējām briesmām.
The river expanded rapidly.	Upe strauji paplašinājās.
They don't like authority.	Viņiem nepatīk autoritātes.
Wild flowers bloomed in the northwest corner of the country.	Valsts ziemeļrietumu stūrī uzplauka savvaļas puķes.
One day she contracted a mysterious fever.	Kādu dienu viņa saslima ar noslēpumainu drudzi.
He himself had studied calligraphy, painting and music.	Viņš pats bija iemācījies kaligrāfiju, glezniecību un mūziku.
The sky was covered with dense clouds.	Debesis klāja blīvi mākoņi.
Disagreements were finally resolved.	Nesaskaņas beidzot tika atrisinātas.
He gave birth to a bouncing beam of joy.	Viņš dzemdēja lēkājošu prieka kūli.
Surprisingly,	Pārsteidzoši,
Her different voice was clear.	Viņas atšķirīgā balss atskanēja skaidri.
Many countries are currently facing serious economic problems.	Daudzas valstis šobrīd saskaras ar nopietnām ekonomiskām problēmām.
Food prices will rise sharply next year.	Nākamgad pārtikas cenas strauji pieaugs.
Many people left the city after the disaster.	Daudzi cilvēki pēc katastrofas pilsētu pameta.
The actor received many awards.	Aktieris saņēma daudzas balvas.
As a discipline, it is mostly practical.	Kā disciplīna tā lielākoties ir praktiska.
God speed, no one said do not know why he got on that plane.	Dievs ātrumā, neviens neteica nezina, kāpēc viņš iekāpa tajā lidmašīnā.
All you have to do is mix the ingredients together.	Viss, kas jums jādara, ir sajaukt sastāvdaļas kopā.
She found herself sitting on a bench near the park.	Viņa atrada sevi sēžam uz soliņa netālu no parka.
The earth's magnetic field is different.	Zemes magnētiskais lauks ir atšķirīgs.
He has a habit of doing these things.	Viņam ir ieradums darīt šīs lietas.
Triceratops was ill.	Triceratops bija slims.
The grill has ten settings, including roast.	Grilam ir desmit iestatījumi, ieskaitot cepeti.
She was the first stage artist.	Viņa bija pirmā skatuves māksliniece.
He often dreamed of leaving his sleeping hometown.	Viņš bieži sapņoja par aizmigušās dzimtās pilsētas pamešanu.
The municipal meeting was rarely attended.	Pašvaldības sēde bija maz apmeklēta.
I spent the weekend driving through the countryside.	Nedēļas nogali pavadīju braucot pa laukiem.
Its author quickly published three novels in a row.	Tās autors ātri pēc kārtas publicēja trīs romānus.
The turtle was uncharacteristically aggressive.	Bruņurupucis bija neraksturīgi agresīvs.
They have huge natural resources.	Viņiem ir milzīgi dabas resursi.
The non-compliant secretary was sent to an external office.	Neatbilstošā sekretāre tika izraidīta uz ārējo biroju.
This data consists of specific facts.	Šie dati sastāv no konkrētiem faktiem.
The period of reflection after his death is very important.	Pārdomu periods pēc viņa nāves ir ļoti svarīgs.
They turned the zoo into a hospital.	Viņi pārveidoja zoodārzu par slimnīcu.
Kindness is rare all over the world.	Visā pasaulē laipnības ir reti sastopamas.
The rabbit was thrilled.	Trusis bija sajūsmā.
Pre-existing condition was one of the factors hindering successful treatment.	Iepriekš esošs stāvoklis bija viens no faktoriem, kas kavēja veiksmīgu ārstēšanu.
As she climbed down, her foot slipped.	Kāpjot lejā, viņas pēda paslīdēja.
Summer will be too hot to walk.	Vasara būs pārāk karsta, lai ērti pastaigātos.
Journalists regularly prepare materials.	Žurnālisti regulāri gatavo materiālus.
It is important to treat your sex toy carefully.	Ir svarīgi rūpīgi izturēties pret savu seksa rotaļlietu.
Walking to the fast clip, they arrived in the city	Staigājot pie strauja klipa, viņi ieradās pilsētā
He has plans for us, you know.	Viņam ir plāni attiecībā uz mums, jūs zināt.
Let's talk at dinner.	Parunāsim pie vakariņām.
Two new lanes have opened.	Ir atvērtas divas jaunas joslas.
The team trained hard.	Komanda smagi trenējās.
Spanish voting base.	Spāņu balsošanas bāze.
The game of love is no wonder.	Mīlestības spēle nav brīnums.
A mystical figure with mythical properties.	Mistisks skaitlis ar mītiskām īpašībām.
He heard a cry in the distance.	Viņš dzirdēja saucienu tālumā.
Her speech was caused by twitching and giggling.	Viņas runu raisīja raustīšanās un ķiķināšana.
The asphalt is slowly deteriorating.	Asfalts lēnām dilst.
They are the breeding ground for tropical diseases.	Tie ir augsne tropu slimībām.
The wife prepared everything.	Sieva visu gatavoja.
Another barrier to women's employment is unfavorable working conditions.	Vēl viens šķērslis, kas kavē sieviešu nodarbinātību, ir nelabvēlīgi darba apstākļi.
The property had been abandoned for years.	Īpašums gadiem ilgi bija pamests.
Look at him!	Paskaties uz viņu!
The fish were huge.	Zivis bija milzīgas.
He ran down the hill to the city.	Viņš skrēja lejā no kalna uz pilsētu.
He sang his choir.	Viņš dziedāja savu kori.
I think it will take about two months.	Manuprāt, tas prasīs apmēram divus mēnešus.
The sergeant is always annoyed.	Seržants vienmēr ir īgns.
She watched intently, nodding at herself.	Viņa uzmanīgi vēroja, pie sevis pamājot ar galvu.
She studied him carefully.	Viņa uzmanīgi viņu nopētīja.
He tries to do it whenever possible.	Viņš cenšas to darīt, kad vien iespējams.
The sun jumped over the trees and made them brilliant.	Saule uzlēca pār kokiem un veidoja tos izcili.
Now her eyes seemed watery and distant.	Tagad viņas acis šķita ūdeņainas un attālinātas.
This fortress is home to a large number of lions.	Šis cietoksnis ir mājvieta lielam skaitam lauvu.
He will observe animal habits in the forest.	Viņš vēros dzīvnieku paradumus mežā.
Dark clouds drift over the city.	Tumši mākoņi dreifē pār pilsētu.
Ed has math skills.	Edam ir matemātikas prasmes.
She was not a teacher, but a teacher.	Viņa nebija skolotāja, bet gan skolotāja.
A wide range of products uses magnesium.	Plašs produktu klāsts izmanto magniju.
This watch is broken and needs to be repaired.	Šis pulkstenis ir salūzis un ir jālabo.
The results of the study may be important.	Pētījuma rezultāti var izrādīties svarīgi.
Samples were collected worldwide.	Paraugi tika savākti visā pasaulē.
This organization wants to go to court.	Šī organizācija vēlas vērsties tiesā.
Most people leave office on time.	Lielākā daļa cilvēku pamet biroju laikā.
The roar broke the silence.	Klusumu pārtrauca kauciens.
A structure that represents a list of numbers.	Struktūra, kas apzīmē skaitļu sarakstu.
He helped dig a pit.	Viņš palīdzēja izrakt bedri.
The snow turned to rain.	Sniegs pārvērtās lietū.
Giant squid in their hands.	Milzu kalmārs viņu rokas.
Once upon a time there was an island.	Reiz bija sala.
A distinction is made between urban and rural areas.	Tiek nošķirtas pilsētas un lauku teritorijas.
The prisoner was sentenced to death.	Ieslodzītajam tika piespriests nāvessods.
The army decided that the security of the area was at stake.	Armija nolēma, ka apgabala drošība ir apdraudēta.
Doctors tried to find a cure for the disease.	Ārsti mēģināja atrast pretlīdzekli slimībai.
He was known for his intellect.	Viņš bija pazīstams ar savu intelektu.
No epidemics have been reported so far.	Līdz šim nav ziņots par epidēmijām.
The transferors arrived early in the morning.	Pārcēlāji ieradās agri no rīta.
The diet excludes all red meat.	Diēta izslēdz visu sarkano gaļu.
They have been to a restaurant near here.	Viņi ir bijuši restorānā netālu no šejienes.
Drink more tea.	Iedzer vēl tēju.
The little boy pointed to the picture.	Mazais zēns norādīja uz attēlu.
Many women are denied all political rights in their own country.	Daudzām sievietēm savā valstī ir liegtas visas politiskās tiesības.
There is not enough sugar in the cake.	Kūkai nepietiek cukura.
The appointment may have been canceled.	Tikšanās, iespējams, tika atcelta.
The air was filled with the smell of bougainvillea.	Gaiss bija piepildīts ar bugenviliju smaržu.
Hundreds of protesters gathered to protest the government's statement.	Lai protestētu pret valdības paziņojumu, pulcējās vairāki simti demonstrantu.
This shortcoming is a major problem.	Šis trūkums rada lielas problēmas.
The local council was worried about it.	Vietējā dome par to bija nobažījusies.
As the sky darkened, it began to rain.	Debesīm satumstot, sāka līt neliels lietus.
There was silence over the crowd.	Pār pūli iestājās klusums.
She enjoyed exploring.	Viņai patika izpētīt.
These men use a fork to eat.	Šie vīrieši ēšanai izmanto dakšiņu.
The director met with his cast.	Režisors tikās ar savu aktieru sastāvu.
The actors thought about their next move.	Aktieri apdomāja savu nākamo gājienu.
Some of the tomatoes were eaten.	Daži no tomātiem bija apēsti.
The dough was baked according to ancient family recipes.	Mīklas cepšana tika veikta pēc senām ģimenes receptēm.
Even more articles appeared.	Parādījās vēl vairāk rakstu.
Only corpses remain after the floods.	Pēc plūdiem palikuši tikai līķi.
Read the entire recipe before you begin.	Pirms sākat, izlasiet visu recepti.
We have a right to compare the two.	Mums ir tiesības abus salīdzināt.
Repeated measurements may be required.	Var būt nepieciešami atkārtoti mērījumi.
Someone handed them each a leaflet.	Kāds viņiem katram pasniedza lapiņu.
The villagers agreed to receive the martyr's burial.	Ciema iedzīvotāji piekrita uzņemt mocekļa apbedījumu.
They spend a lot of time gardening.	Viņi daudz laika pavada dārzkopībā.
Many new buildings were added.	Tika pievienotas daudzas jaunas ēkas.
Now your cake is ready!	Tagad jūsu kūka ir gatava!
He watched nervously, frowning.	Viņš nervozi vēroja, pieri saraucis.
Action is needed to prevent other natural disasters.	Ir jārīkojas, lai novērstu citas dabas katastrofas.
The scenery was spectacular.	Ainava bija iespaidīga.
I smuggle cigarettes across the border.	Pāri robežai kontrabandas ceļā vedu cigaretes.
Always wear sunglasses.	Vienmēr valkājiet saulesbrilles.
The test results show a statistical difference.	Pārbaudes rezultāti parāda statistisku atšķirību.
Foods that are high in sugar are digested very quickly.	Pārtika, kas satur daudz cukura, tiek sagremota ļoti ātri.
It looked like they might start arguing.	Izskatījās, ka viņi varētu sākt strīdēties.
However, most countries around the world still ban it.	Tomēr lielākā daļa pasaules valstu to joprojām aizliedz.
The wedding was luxurious.	Kāzas bija greznas.
It takes more than two years for apples to ripen.	Ābolu nogatavošanās prasa vairāk nekā divus gadus.
The speech was hard to follow.	Runai bija grūti sekot.
She forgot her birthday.	Viņa aizmirsa savu dzimšanas dienu.
It is a common misconception that elephants do not know how to swim.	Tas ir izplatīts nepareizs uzskats, ka ziloņi neprot peldēt.
He wrapped a towel around my son.	Viņš aplika dvieli ap manu dēlu.
Identify the author of this poem.	Nosakiet šī dzejoļa autoru.
She works hard to get the best ingredients.	Viņa smagi strādā, lai iegūtu labākās sastāvdaļas.
The company's employees held meetings outside the offices.	Uzņēmuma darbinieki sapulces rīkoja ārpus birojiem.
He does not know the limits of his greatness.	Viņš nezina savas lielības robežas.
My home is twenty minutes away.	Manas mājas atrodas divdesmit minūšu attālumā no šejienes.
The service provider is particularly unreliable.	Pakalpojuma sniedzējs ir īpaši neuzticams.
Hydrangeas are beautiful shrubs.	Hortenzijas ir skaisti krūmi.
Their faces are very pale.	Viņu sejas ir kļuvušas ļoti bālas.
The snow was slowly falling from the sky.	Sniegs lēnām krita pa debesīm.
The king thought the child was a fun toy.	Karalis uzskatīja, ka bērns ir jautra rotaļlieta.
Necromancer hopes to correct some historical inaccuracies.	Nekromants cer izlabot dažas vēsturiskas neprecizitātes.
Snowflakes have strange shapes.	Sniegpārslas ir dīvainas formas.
The water drained slowly from the swimming pool.	Ūdens no peldbaseina lēnām notecēja.
One pedestrian was injured in a late night collision.	Vēlā nakts sadursmē cieta viens gājējs.
He carefully pushed aside the large metal box.	Viņš uzmanīgi pabīdīja malā lielu metāla kasti.
The landlord promised to reimburse me.	Saimnieks apsolīja man atlīdzināt.
Do you store apples for baking?	Vai jūs krājat ābolus cepšanai?
These children often have terrible eating habits.	Šiem bērniem bieži ir briesmīgi ēšanas paradumi.
He unpacked the bags.	Viņš nodarbojās ar somu izpakošanu.
Only a few visitors go on.	Tikai daži apmeklētāji dodas tālāk.
The puzzles are a lot of fun.	Puzles ir ļoti jautras.
No one was ready to lend money.	Neviens nebija gatavs aizdot naudu.
During the celebrations, the villagers consumed a large amount of alcohol.	Svinību laikā ciemata iedzīvotāji lietoja lielu daudzumu alkohola.
It has been a few years since this fateful day.	Ir pagājuši daži gadi kopš šīs liktenīgās dienas.
Next you will need a small batch of cheddar cheese.	Tālāk jums būs nepieciešama neliela Čedaras siera partija.
This porridge has a sweet taste.	Šai putrai ir salda garša.
The weather here is quite unstable.	Laikapstākļi šeit ir diezgan nestabili.
The text uses an encyclopedic tone.	Tekstā izmantots enciklopēdisks tonis.
The band played several slow songs.	Grupa spēlēja vairākas lēnas dziesmas.
We will continue our research.	Mēs turpināsim savu izpēti.
We are in debt.	Mēs esam parādā.
He is used to long and painful workouts.	Viņš ir pieradis pie ilgiem un sāpīgiem treniņiem.
She covered one ear with the other.	Viņa aizsedza vienu ausi ar otru.
The association pointed out that house prices did not matter.	Asociācija norādīja, ka mājokļu cenām nav nozīmes.
Please give these tablets to your mother.	Lūdzu, iedodiet šīs tabletes savai mātei.
He was determined to complete the project.	Viņš bija apņēmības pilns projektu pabeigt.
She sobbed quietly as she prayed.	Viņa klusi šņukstēja, kad viņa lūdza.
No one greeted him.	Neviens viņu nesveicināja.
What strange creatures!	Kādi dīvaini radījumi!
He lit a cigarette.	Viņš aizdedzināja cigareti.
The heating network is efficient.	Apkures tīkls ir efektīvs.
We parked outside the restaurant.	Mēs novietojām mašīnu ārpus restorāna.
The mountains provided refuge from the wind.	Kalni nodrošināja patvērumu no vēja.
Six million were sold on the first day.	Pirmajā dienā tika pārdoti seši miljoni.
She retired as a journalist.	Viņa aizgāja pensijā kā žurnāliste.
Many people agree with him.	Daudzi cilvēki piekrīt viņa uzskatiem.
The captain's shot had more than just one competitor.	Kapteiņa sitienam bija vairāk nekā tikai viens sāncensis.
As he crossed the finish line, everyone rejoiced wildly.	Kad viņš šķērsoja finiša līniju, visi mežonīgi gavilēja.
The cakes had too many calories.	Kūkās bija pārāk daudz kaloriju.
They walked the deserted streets.	Viņi gāja pa pamestām ielām.
The unusually cold winter had burdened the agricultural sector.	Neparasti aukstā ziema bija apgrūtinājusi lauksaimniecības nozari.
It is practically forbidden to drive here.	Šeit braukt ar auto ir praktiski aizliegts.
They do not make as much noise as cars.	Tie nerada tik lielu troksni kā automašīnas.
The room was clean and small.	Istaba bija tīra un maza.
The monarch will file a complaint.	Monarhs iesniegs sūdzību.
Iodine is found in the sea.	Jods ir atrodams jūrā.
This project will end tomorrow afternoon.	Šis projekts beigsies rīt pēcpusdienā.
So let's hurry.	Tāpēc steigsimies.
Following the incident, the victims' associations condemned the police.	Pēc notikušā cietušo biedrības nosodīja policiju.
I have had many sleepless nights worrying about this answer.	Man ir bijušas daudzas bezmiega naktis, uztraucoties par šo atbildi.
Suddenly he slipped on the wet sidewalk.	Pēkšņi viņš saslīdēja pa slapjo ietvi.
The color blue is her favorite.	Zilā krāsa ir viņas mīļākā.
He remembered the meeting in great detail.	Viņš tikšanos atcerējās ļoti detalizēti.
He escaped and was almost done.	Viņš aizbēga un gandrīz tika galā.
These materials are both lightweight and very durable.	Šie materiāli ir gan viegli, gan ļoti izturīgi.
His analysis showed that the system was stable.	Viņa analīze liecināja, ka sistēma ir stabila.
In my country, agriculture is very important.	Manā valstī lauksaimniecība ir ļoti svarīga.
She put her hand on her heart.	Viņa uzlika roku uz sirds.
The frame of the painting is luxurious.	Gleznas rāmis ir grezns.
The man was charged with criminal negligence.	Vīrietis tika apsūdzēts par noziedzīgu nolaidību.
They were just wonderful.	Viņi bija vienkārši brīnišķīgi.
A government spokesman condemned the reporter's report.	Valdības pārstāvis nosodīja reportiera ziņojumu.
She ate crispy noodles for dinner.	Vakariņās viņa ēda kraukšķīgas nūdeles.
The northern plains offered fertile soil.	Ziemeļu līdzenumi piedāvāja auglīgu augsni.
Potatoes grow well in this region.	Šajā reģionā kartupeļi aug labi.
The colonel's eye twitched back and forth.	Pulkveža acs raustījās šurpu turpu.
The face looked evenly lit from the photo.	No fotogrāfijas izskatījās vienmērīgi iedegusi seja.
Two fuels are used to generate electricity in fuel cells.	Elektrības ražošanai kurināmā elementos tiek izmantoti divi kurināmie.
I cried for two hours.	Es raudāju divas stundas.
She teaches history at university.	Viņa māca vēsturi universitātē.
There was a sweet smell coming from the kitchen.	No virtuves plūda salda smarža.
Peloton formed.	Pelotons izveidojās.
The results of the study are ambiguous.	Pētījuma rezultāti ir neviennozīmīgi.
The prince looked at the map curiously.	Princis ziņkārīgi skatījās kartē.
Legend has it that the earth was blessed by a god.	Leģenda vēsta, ka zemi svētījis dievs.
Please indicate the shortcomings of the argument.	Norādiet argumenta trūkumus.
Do not touch it so that your cat can play with it.	Neaiztieciet to, lai jūsu kaķis varētu ar to spēlēties.
He cut his finger on the broken bottle.	Viņš iecirta pirkstu uz saplēstas pudeles.
She wrapped her beautiful brown mane around her head.	Viņa apmeta ap galvu savas skaistās brūnās krēpes.
He hurried into the room.	Viņš iesteidzās istabā.
The cement market is dominated by a few large companies.	Cementa tirgū dominē daži lieli uzņēmumi.
And that, of course, angered the wolf.	Un tas, protams, sadusmoja vilku.
Visitors spoke excitedly.	Apmeklētāji satraukti runāja.
The professor was excited about this discovery.	Profesors bija sajūsmā par šo atklājumu.
Everyone except the greedy farmer.	Visi, izņemot mantkārīgo zemnieku.
First, you will have to peel two onions.	Pirmkārt, jums būs jānomizo divi sīpoli.
Thank U so much!	Liels tev paldies!
The shoulder pain was almost unbearable.	Sāpes plecā bija gandrīz nepanesamas.
Enjoy the delightful taste.	Izbaudiet apburošo garšu.
Lawyers advised their clients to be patient.	Advokāti ieteica saviem klientiem būt pacietīgiem.
His tone of voice was aggressive.	Viņa balss tonis bija agresīvs.
Police report widespread use of dangerous drugs.	Policija ziņo par plašo bīstamo narkotiku lietošanu.
A grease candle creates light for a few feet.	Tauku svece rada gaismu dažām pēdām.
They lost their first job.	Viņi zaudēja savu pirmo darbu.
We had to stay in the woods.	Mums bija jāpaliek mežā.
Snow covers the landscape.	Sniegs pārklāj ainavu.
The car has lasted a hundred years.	Automašīna ir izturējusi simts gadus.
A red truck drove onto the back of a fish.	Pabrauca sarkana kravas automašīna, kuras aizmugure slīd uz zivīm.
He raised his glass.	Viņš pacēla glāzi.
His fellow citizens welcomed him enthusiastically.	Līdzpilsoņi viņu sagaidīja ar entuziasmu.
The university is a higher education institution.	Universitāte ir augstākās izglītības iestāde.
A crucial turning point in the conflict.	Izšķirošais pagrieziena punkts konfliktā.
He had been drinking.	Viņš bija dzēris.
She found her voice and challenged them.	Viņa atrada savu balsi un izaicināja viņus.
Alternative fuels were not available to the general public.	Alternatīvā degviela parastajiem iedzīvotājiem nebija pieejama.
He didn't have much to worry about.	Viņam nebija daudz par ko uztraukties.
The fight against poverty in the region continues.	Cīņa ar nabadzību šajā reģionā turpinās.
After a second, they were all immersed.	Pēc sekundes viņi visi bija iegremdēti.
The afternoon was full of spring heat.	Pēcpusdiena bija pavasarīga siltuma pilna.
Mars is the next target after the moon.	Marss ir nākamais mērķis pēc mēness.
They left the island many years ago.	Viņi pameta salu pirms daudziem gadiem.
Rooms are spacious.	Numuri ir plaši.
She gasped.	Viņai aizrāvās elpa.
Do you prefer spaghetti and meatballs?	Vai dodat priekšroku spageti un kotletēm?
The team played a strong game.	Komanda aizvadīja spēcīgu spēli.
The company manufactures the two most popular household refrigerators.	Uzņēmums ražo divus populārākos sadzīves ledusskapjus.
Fortunately, a sudden downpour washed them all away.	Par laimi, pēkšņa lietusgāze tos visus aizskaloja.
The harvest has finally arrived!	Raža beidzot ir pienākusi!
Many people work directly or indirectly in dangerous jobs.	Daudzi cilvēki strādā tieši vai netieši bīstamu darbu.
There was only silence.	Bija tikai klusums.
My husband's husband's sister is.	Mana vīra vīra māsa ir.
Good luck finding a new home that meets your needs.	Veiksmi atrast jaunas mājas, kas atbilst jūsu vajadzībām.
He took off his shirt, revealing a large tattoo.	Viņš novilka kreklu, atklājot lielu tetovējumu.
At first it seemed like a viable plan.	Sākumā tas šķita dzīvotspējīgs plāns.
The bandits stole the money.	Bandīti naudu nozaga.
Many buildings have been carefully restored.	Daudzas ēkas tika rūpīgi atjaunotas.
Grandma's grave was covered with flowers.	Vecmāmiņas kaps bija klāts ar ziediem.
These forests are often dark and mysterious.	Šie meži bieži ir tumši un noslēpumaini.
Therefore, a new theory of magnetism was needed.	Tāpēc bija nepieciešama jauna magnētisma teorija.
When the bus leaves, look for a good way.	Kad autobuss aizbrauc, meklējiet labu ceļu.
Her eyes were heavy asleep.	Viņas acis bija miega smagas.
He sipped whiskey and cola.	Viņš malkoja viskiju un kolu.
He said a few words and then left.	Viņš pateica dažus vārdus un tad aizgāja.
The vegetation is lush.	Veģetācija ir sulīga.
This student enjoys traveling the world.	Šim studentam patīk ceļot pa pasauli.
I put mint in my mouth.	Es iebāzu mutē piparmētru.
You could use them as an attractive central part.	Jūs varētu tos izmantot kā pievilcīgu centrālo daļu.
It is important that we allow this tradition to continue.	Ir svarīgi, lai mēs ļautu šai tradīcijai turpināties.
Militants attacked police near the airport.	Kaujinieki uzbruka policijai netālu no lidostas.
They kept their distance from the police.	Viņi turējās distancē no policijas.
These figures are from the same source as the others.	Šie skaitļi ir no tā paša avota kā citi.
Both prayers are short.	Abas lūgšanas ir īsas.
It is difficult to work with unreliable material.	Ir grūti strādāt ar neuzticamu materiālu.
Cloud and orange.	Debesis ir oranžas.
The rain was very heavy.	Lietus bija ļoti stiprs.
He was fascinated with calligraphy.	Viņš bija aizrāvies ar kaligrāfiju.
The popularity of the product left a big impression on the manufacturer.	Produkta popularitāte atstāja lielu iespaidu uz ražotāju.
She used her forces to her advantage.	Viņa izmantoja savus spēkus labā.
Her home is crowded with cats.	Viņas mājas ir pārpildītas ar kaķiem.
Five of the city's twelve dogs were killed.	Pieci no divpadsmit pilsētas suņiem tika nogalināti.
The government's efforts to persuade them were in vain.	Valdības pūles viņus pārliecināt bija veltīgas.
He grew red flowers in his garden.	Viņš audzēja sarkanos ziedus savā dārzā.
There are floods in this city.	Šajā pilsētā nāk plūdi.
A curse on their greed and stupidity!	Lāsts uz viņu alkatību un stulbumu!
People everywhere are complaining about congestion.	Cilvēki visur sūdzas par sastrēgumiem.
The city is a tourist destination.	Pilsēta ir tūrisma vieta.
Visitors often gathered to admire it.	Apmeklētāji bieži pulcējās, lai to apbrīnotu.
The herd of baboons seemed intrigued by their movements.	Paviānu baru šķita ieintriģējušas viņu kustības.
Not all the inhabitants of the earth were civilized.	Ne visi zemes iedzīvotāji bija civilizēti.
Parents expect their children to socialize.	Vecāki sagaida, ka bērni socializēsies.
At night the castle is brightly lit.	Naktī pils ir spilgti apgaismota.
The government has become increasingly corrupt.	Valdība ir kļuvusi arvien korumpētāka.
The atmosphere was light, fun.	Atmosfēra bija viegla, jautra.
He stated that he could not help him.	Viņš paziņoja, ka nevar viņam palīdzēt.
A test of courage.	Drosmes pārbaude.
Disagree with this trick!	Nepiekrīti šim trikam!
The virgin then got out of the chariot.	Pēc tam jaunava izkāpa no ratiem.
The whole city was painted white.	Visa pilsēta bija nokrāsota baltā krāsā.
He was of average build.	Viņš bija vidējas miesas būves.
Unnatural fires had burned forests here.	Nedabiski ugunsgrēki šeit bija nodedzinājuši mežus.
The leaves of the plant are folded inwards.	Auga lapas salocītas uz iekšpusi.
Industry has called on the government to take action.	Nozares struktūras ir aicinājušas valdību rīkoties.
There is a gap between the asphalt and the road base.	Starp asfaltu un ceļa pamatni ir atstarpe.
The government has decided to reduce infrastructure spending.	Valdība nolēmusi samazināt infrastruktūras izdevumus.
Raising of cattle and sheep for food.	Liellopu un aitu audzēšana pārtikai.
She sat down and sighed with relief.	Viņa apsēdās sēdeklī un atviegloti nopūtās.
They are probably sheep.	Tās droši vien ir aitas.
We want to save our planet.	Mēs vēlamies glābt savu planētu.
He sipped his coffee, a crackling sound from the filter.	Viņš iemalkoja kafiju, filtram atskanēja krakšķoša skaņa.
Please mute your voice.	Lūdzu, pieklusiniet balsi.
The plan was shattered when the abducted children resisted.	Plāns tika izjaukts, kad nolaupītie bērni pretojās.
Returning to his boat, he rushed.	Atgriezies pie savas laivas, viņš metās.
She arrived late but on time for the concert.	Viņa ieradās vēlu, bet laicīgi uz koncertu.
Have you finished your homework yet?	Vai tu jau pabeidzi mājasdarbu?
She took a seat before me.	Viņa ieņēma vietu pirms manis.
I'd like to go to the beach.	Es gribētu aizbraukt uz pludmali.
The job requires great skills.	Darbs prasa lielas prasmes.
Most of the slaves were sold to wealthy landowners.	Lielākā daļa vergu tika pārdoti bagātiem zemes īpašniekiem.
This decision is subject to judicial review.	Šis lēmums ir pakļauts tiesas pārbaudei.
The soldier sent a heartfelt apology on the radio.	Karavīrs pa radio nosūtīja sirsnīgu atvainošanos.
This seal was broken and replaced.	Šis blīvējums tika salauzts un nomainīts.
Scientists are still studying the effects of global warming.	Zinātnieki joprojām pēta globālās sasilšanas sekas.
False labor is an example of undeclared work.	Viltus darbaspēks ir nedeklarētas nodarbinātības piemērs.
As they entered, the door succumbed.	Viņiem ienākot iekšā, durvis padevās.
The brush will clean the soles of your shoes.	Birstīte notīrīs jūsu apavu zoles.
Politicians take bribes from wealthy landowners.	Politiķi ņem kukuļus no bagātiem zemes īpašniekiem.
I just cleaned the house.	Es tikko iztīrīju māju.
Such an error of proportion is unacceptable.	Šādas proporcijas kļūda ir nepieņemama.
Tens of millions did not know why.	Desmitiem miljonu nezināja, kāpēc.
Bread, cheese, tomato and meat collection.	Maizes, siera, tomātu un gaļas kolekcija.
It reminds me of my home	Tas man atgādina manas mājas
Children learn best through play.	Bērni vislabāk mācās spēlējoties.
The tyranny of fear and the tyranny of scarcity were everywhere.	Baiļu tirānija un trūkuma tirānija bija visur.
She is tall for her age.	Viņa ir gara savam vecumam.
They tried to persuade the young woman to leave.	Viņi mēģināja pierunāt jauno sievieti doties ceļā.
Do this three times.	Dariet trīs reizes.
He waited for the start.	Viņš gaidīja sākumu.
House with veranda and gingerbread decoration,	Māja ar verandu un piparkūku apdari,
Her daughter's wedding was a beautiful holiday.	Viņas meitas kāzas bija skaisti svētki.
The road was slippery with mud.	Ceļš bija slidens ar dubļiem.
They sealed all the doors and windows.	Viņi aizzīmogoja visas durvis un logus.
No one likes family disputes.	Nevienam nepatīk ģimenes strīdi.
She likes green tea.	Viņai garšo zaļā tēja.
The scales showed that the bird weighed about two pounds.	Svari liecināja, ka putns sver apmēram divas mārciņas.
So she removed the number.	Tātad viņa noņēma numuru.
There was a crime in the city.	Pilsētā notika noziegums.
Now that they are gone, we can resume a normal life.	Tagad, kad viņi ir aizgājuši, mēs varam atsākt normālu dzīvi.
The old lady's garden was in ruins.	Vecās kundzes dārzs bija drupās.
We will need two glasses of flour.	Mums vajadzēs divas glāzes miltu.
The professor explained how the process works.	Profesors paskaidroja, kā process notiek.
Farmers grow rice, corn and wheat.	Lauksaimnieki audzē rīsus, kukurūzu un kviešus.
This house has three bedrooms and two bathrooms.	Šajā mājā ir trīs guļamistabas un divas vannas.
The new government denied any problems.	Jaunā valdība noliedza, ka pastāv problēmas.
Kepler discovered the laws of planetary motion.	Keplers atklāja planētu kustības likumus.
The stones in his hands had grown thick and hard.	Ādas kauliņi uz viņa rokām bija saauguši biezi un cieti.
The streets were covered with trees.	Ielas bija klātas ar kokiem.
She has big blue eyes, blue jeans,	Viņai ir lielas zilas acis, zili džinsi,
He reached for the door handle.	Viņš sniedzās pēc durvju roktura.
The boat moved away from the pier.	Laiva attālinājās no mola.
These are the characters that represent each letter.	Šīs ir rakstzīmes, kuras apzīmē katrs burts.
I have to clean those dishes.	Man jātīra tie trauki.
The accountant managed to tighten both ends.	Grāmatvedei izdevās abus galus savilkt.
Poor people suffer most from infectious diseases.	Nabadzīgie cilvēki visvairāk cieš no infekcijas slimībām.
The forests are beautiful, dark and deep.	Meži ir jauki, tumši un dziļi.
They adore you, sir.	Viņi jūs dievina, kungs.
We can all see the moon rising in the sky.	Mēs visi varam redzēt, kā debesīs aug mēness.
The citizens rebelled against the rulers.	Pilsoņi sacēlās pret valdniekiem.
He ordered his son to hunt for food.	Viņš lika dēlam medīt pārtiku.
He lived alone in a small apartment.	Viņš dzīvoja viens mazā dzīvoklī.
Studies have found that chocolate has many health benefits.	Pētījumi atklājuši, ka šokolādei ir daudz priekšrocību veselībai.
The state police is now corrupt.	Valsts policija tagad ir korumpēta.
The current government is committed to improving health care.	Pašreizējā valdība ir apņēmusies uzlabot veselības aprūpi.
The shape gives the egg more visibility.	Forma nodrošina olai lielāku redzamību.
The soup boils hot.	Zupa vārās karsta.
The poorest people cannot afford soap.	Nabadzīgākie cilvēki nevar atļauties ziepes.
The stone bench was cool and damp.	Akmens sols bija vēss un mitrs.
Many animal species are found there.	Tur sastopamas daudzas dzīvnieku sugas.
Bats are in the mood for what sounds like a queen.	Sikspārņi ir noskaņojušies uz to, kas izklausās pēc karalienes.
The philosophical ideas of these two men are different.	Šo divu vīriešu filozofiskās idejas atšķiras.
The door opened.	Durvis pavērās vaļā.
The smoke was thick in the air.	Dūmi bija biezi gaisā.
He was a member of a famous rock band.	Viņš bija slavenas rokgrupas dalībnieks.
Women in this part of the world wore colorful dresses.	Sievietes šajā pasaules daļā valkāja krāsainas kleitas.
Whales are now migrating from the ocean.	Vaļi tagad migrē no okeāna.
The athlete competed with the opponent for hours.	Sportists stundām ilgi sacentās ar pretinieku.
You cannot drive without a license.	Bez tiesībām nevar vadīt automašīnu.
I would like to visit your country.	Es vēlētos apmeklēt jūsu valsti.
The task is important but difficult.	Uzdevums ir svarīgs, bet grūts.
The monarch has no natural enemies.	Monarham nav dabisko ienaidnieku.
We were angry at him for insulting him.	Mēs viņu sadusmojām, apvainojot.
The letter is from my brother.	Vēstule ir no mana brāļa.
Old paintings can be worth a fortune.	Vecas gleznas var būt bagātības vērtas.
I'm glad you're not hurt.	Man prieks, ka neesi savainojies.
Baseball was hit.	Bija trāpīts beisbols.
The measurements were performed carefully.	Mērījumi tika veikti rūpīgi.
She looked at the garden.	Viņa skatījās uz dārzu.
An old man was asleep sitting in the shade.	Kāds vecs vīrs snauda sēdēja ēnā.
She was knowledgeable in all political and social fields.	Viņa bija zinoša visās politiskajās un sociālajās jomās.
Exhaust gases are a major source of air pollution.	Izplūdes gāzes ir galvenais gaisa piesārņojuma avots.
She criticized her colleague's decision.	Viņa kritizēja sava kolēģa lēmumu.
The extent of deforestation in the region is alarming.	Mežu izciršanas apmēri šajā reģionā ir satraucoši.
The rain was warm and soothing.	Lietus bija silts un nomierinošs.
Their families were rich.	Viņu ģimenes bija bagātas.
Make sure all the meat is fully cooked.	Pārliecinieties, vai visa gaļa ir pilnībā pagatavota.
This is a quiet place.	Šī ir mierīga vieta.
The economic crisis has forced these men into homelessness.	Ekonomiskā krīze piespieda šos vīriešus nonākt bezpajumtniecībā.
The theater was crowded.	Teātris bija pārpildīts.
Lower noise levels mean better sleep.	Mazāks trokšņa līmenis nozīmē labāku miegu.
The authorities are tightening the loop.	Varas iestādes savelk cilpu ciešāk.
You must not leave early.	Jūs nedrīkstat aiziet agri.
She cleaned the lenses on the glasses.	Viņa notīrīja lēcas uz brillēm.
His expression was wise.	Viņa sejas izteiksme bija prātīga.
As the crowd rejoiced, she waved at the players.	Pūlim gavilējot, viņa pamāja spēlētājiem.
Something in the atmosphere is changing.	Kaut kas atmosfērā mainās.
They are often seen by herons feeding along the coastline.	Tos bieži redz gārņi, kas barojas gar krasta līniju.
The famous tenor sang the aria.	Izslavētais tenors dziedāja āriju.
His speech was intense but convincing.	Viņa runa bija spraiga, bet pārliecinoša.
Sometimes he watched angrily as she ate.	Reizēm viņš nikni skatījās, kad viņa ēda.
This involves a complex process.	Tas ietver sarežģītu procesu.
The forest was sprinkled with rotting logs.	Mežs bija nokaisīts ar trūdošiem baļķiem.
There is a house	Ir māja
The region is covered by rich agricultural land.	Šo reģionu klāj bagāta lauksaimniecības zeme.
Volcanic eruptions can release deadly gas clouds.	Vulkāna izvirdumi var izdalīt nāvējošus gāzes mākoņus.
He sees the need for a new path.	Viņš redz nepieciešamību pēc jauna ceļa.
The event raised awareness and resources for charity.	Pasākums veicināja izpratni un līdzekļus labdarībai.
She carried the baby in her arms.	Viņa nēsāja bērnu rokās.
Each landscape is unique in its own way.	Katra ainava ir unikāla savā veidā.
She expressed her condolences to her male colleague.	Viņa izteica līdzjūtību savam vīrietim kolēģim.
The shell was used to remove chaff.	Apvalks kalpoja pelavu likvidēšanai.
You have to train and train harder.	Jātrenējas un jātrenējas cītīgāk.
These methods give me comfort.	Šīs metodes man sniedz mierinājumu.
Do not eat before the train arrives.	Neēdiet pirms vilciena ierašanās.
The basic level of reading is important.	Būtisks ir lasīšanas pamatlīmenis.
Samples were taken from regions where mercury was suspected.	Paraugi tika ņemti no reģioniem, kuros bija aizdomas par dzīvsudrabu.
Air bubbles appear to be suspended in these glass balls.	Šķiet, ka šajās stikla bumbiņās ir suspendēti gaisa burbuļi.
It will start raining one day.	Pēc kādas dienas sāks līt.
Depressing time has deterred people from going outside.	Nomācošais laiks ir atturējis cilvēkus doties ārā.
Excessive noise can cause hearing loss.	Pārmērīga trokšņa dēļ cilvēks var zaudēt dzirdi.
The ancient peoples melted river water to make mud bricks.	Senās tautas kausēja upes ūdeni, lai izgatavotu dubļu ķieģeļus.
As a result, he was not paid.	Rezultātā viņš nesaņēma atalgojumu.
You will have difficulty getting a loan.	Jums būs grūtības saņemt aizdevumu.
The road to enlightenment is long and difficult.	Ceļš uz apgaismību ir garš un grūts.
Short conversation.	Īsa saruna.
He moved to the city after his father's death.	Viņš pārcēlās uz pilsētu pēc tēva nāves.
Tourists gathered here.	Uz šo vietu pulcējās tūristi.
There is a hidden meaning in this poem.	Šajā dzejolī ir apslēpta nozīme.
In spring the flowers are in full bloom.	Pavasarī ziedi ir pilnos ziedos.
Please leave your dog at home.	Lūdzu, atstājiet savu suni mājās.
The theater was burned in an arson attack.	Teātris tika nodedzināts ļaunprātīgas dedzināšanas uzbrukumā.
British blood was spilled on the sands of this strange continent.	Britu asinis izlija uz šī dīvainā kontinenta smiltīm.
The foundations of ancient roads are still visible.	Joprojām ir redzami seno ceļu pamati.
He volunteers at a food bank.	Viņš veic brīvprātīgo darbu pārtikas bankā.
The proverb refers to smart behavior.	Sakāmvārds attiecas uz gudru uzvedību.
The train engine stopped immediately.	Vilciena dzinējs nekavējoties apstājās.
She visited her in prison once a week.	Reizi nedēļā viņa apmeklēja viņu cietumā.
The farmer put the wheelbarrow on his shoulder.	Zemnieks uzcēla ķerru uz pleca.
He remained stoic.	Viņš palika stoisks.
We will stop this injustice.	Mēs apturēsim šo netaisnību.
A greeting card was attached to each letter.	Pie katra burta tika pielīmēta sveiciena līmlapiņa.
The order states that the suspect is being sought for fraud.	Pavēlē teikts, ka aizdomās turamais tiek meklēts par krāpšanu.
We had to taste a lot of local food.	Mums bija jānogaršo daudz vietējo ēdienu.
There was a loud hum from another car.	No citas mašīnas atskanēja skaļa dūkoņa.
The car was repaired yesterday.	Vakar tika pabeigts automašīnas remonts.
The ball flew past the goalkeeper and entered the goal.	Bumba aizlidoja garām vārtsargam un ielidoja vārtos.
Everyone admired his gift.	Viņa dāvanu apbrīnoja visi.
Farmers grow different crops.	Lauksaimnieki audzē dažādas kultūras.
Rumors of war caused great fear.	Baumas par karu radīja lielas bailes.
The furnace heats the metals.	Krāsns silda metālus.
Put your hand here, please.	Pieliec savu roku šeit, lūdzu.
The texture of the cake was smooth.	Kūkas tekstūra bija gluda.
Many children developed asthma.	Daudziem bērniem attīstījās astma.
This city is famous for its efficiency in regulating pollution.	Šī pilsēta ir slavena ar savu efektivitāti piesārņojuma regulēšanā.
It is clear that you are using words.	Ir skaidrs, ka jūs lietojat vārdus.
The symphony was his livelihood.	Simfonija bija viņa iztika.
They arrived when the train arrived.	Viņi ieradās, vilcienam iebraucot.
There is only sand and sky in the desert.	Tuksnesī ir tikai smiltis un debesis.
I blame you!	ES vainoju tevi!
This is the last part of the challenge.	Šī ir pēdējā izaicinājuma daļa.
The child's arbitrary statement is irrelevant.	Bērna patvaļīgajam apgalvojumam nav nozīmes.
There is a lack of adequate public transport in this area.	Šajā rajonā trūkst atbilstoša sabiedriskā transporta.
Their presence caused some awkward moments.	Viņu klātbūtne radīja dažus neveiklus brīžus.
The TV switched to another channel.	Televīzija pārgāja uz citu kanālu.
He walked slowly.	Viņš gāja lēnām.
The metal was melted in a furnace.	Metāls tika izkausēts krāsnī.
He never thought to help her knead the dough.	Viņš nekad nedomāja palīdzēt viņai mīcīt mīklu.
Coroner found "no obvious cause of death."	Koroners neatrada "nav acīmredzamu nāves iemeslu".
Clear all the clutter on the table.	Notīriet visus jucekli uz galda.
Tom raised his hand shyly.	Toms kautrīgi pacēla roku.
The police were dressed in riots.	Policisti bija ģērbušies masu nekārtībās.
The islands are of volcanic origin.	Salas ir vulkāniskas izcelsmes.
The toad is heavy.	Krupis ir smags.
Remove three apples.	Izņemiet trīs ābolus.
The mixture must be heated.	Maisījums jāuzsilda.
A light source that emits a gentle glow.	Gaismas avots, kas izdala maigu mirdzumu.
The young child was placed in a foster family.	Mazais bērns tika ievietots audžuģimenē.
His courage was amazing.	Viņa drosme bija apbrīnojama.
The little boy stepped on his parents' lap.	Mazais zēns uzkāpa saviem vecākiem klēpī.
The room is warm.	Istaba ir silta.
Her hair was short, with a pinch over her forehead.	Viņas mati bija īsi, ar šķipsnu pār pieri.
The beach is abandoned at dawn.	Rītausmā pludmale ir pamesta.
Mine was even better.	Manējais bija vēl labāks.
The official never came to work.	Ierēdnis nekad neieradās darbā.
Doctors cleaned the wound before applying the sutures.	Pirms šuvju uzlikšanas ārsti brūci iztīrīja.
The city was built around the port.	Pilsēta tika uzcelta ap ostu.
Shopkeepers will feel the pressure.	Veikalnieki jutīs spiedienu.
She read the brochure curiously.	Viņa ziņkārīgi lasīja brošūru.
This is a good opportunity to discuss the situation.	Šī ir laba iespēja apspriest situāciju.
The noise of the samba group was stunning.	Sambas grupas troksnis bija apdullinošs.
They are, of course, absolutely right.	Tie, protams, ir pilnīgi pareizi.
The Prime Minister said he welcomed the report.	Premjerministrs sacīja, ka atzinīgi vērtē ziņojumu.
The orchard is in bloom.	Augļu dārzs zied.
The money was put in a cardboard box.	Nauda tika ievietota kartona kastē.
It is known that figs grow on trees.	Ir zināms, ka vīģe aug kokos.
We will need more lawyers.	Mums vajadzēs vairāk juristu.
The bank was robbed with a gun.	Banka tika aplaupīta ar ieroci.
Nevertheless, he was happy.	Neskatoties uz to, viņš bija laimīgs.
There was quite a lot of traffic.	Bija diezgan liela satiksme.
Please count the number of ants in the corner.	Saskaitiet, lūdzu, skudru skaitu stūrī.
He got into bed and fell asleep.	Viņš iekāpa gultā un aizmiga.
I went to sleep and stood in the doorway.	Es aizgāju gulēt un nostājos durvīs.
When the water boils, it turns into steam.	Kad ūdens vārās, tas pārvēršas tvaikā.
Put the garlic, oil and tomatoes in a bowl.	Ievietojiet ķiplokus, eļļu un tomātus bļodā.
He asked me not to take the ring.	Viņš lūdza, lai neņemu gredzenu.
Home design is aesthetically pleasing.	Mājas dizains ir estētiski pievilcīgs.
This house is too simple for my taste.	Šī māja ir pārāk vienkārša manai gaumei.
The rich were blamed for many things.	Bagātie tika vainoti daudzās lietās.
Searching for her lost treasures is a lifelong commitment.	Viņas pazaudēto dārgumu meklēšana ir viņas mūža apņemšanās.
After passing the exam, the director issued a statement.	Pēc eksāmena nokārtošanas direktors izdeva paziņojumu.
Hundreds of people attended her funeral.	Viņas bēres apmeklēja simtiem cilvēku.
After finishing his meal, she cleaned up.	Pabeigusi maltīti, viņa sakopās.
The wood industry employs thousands of locals.	Kokrūpniecībā strādā tūkstošiem vietējo iedzīvotāju.
All governments must curb corruption.	Visām valdībām ir jāierobežo korupcija.
This building is more than two hundred years old.	Šai ēkai ir vairāk nekā divi simti gadu.
What do you think is the cause of this problem?	Kāds, jūsuprāt, ir šīs problēmas cēlonis?
Most birds stay a few miles from their homes.	Lielākā daļa putnu uzturas dažu jūdžu attālumā no savām mājām.
She muttered to the ground, making a loud noise.	Viņa stutēja uz zemes, radot skaļu troksni.
The lines on the abacus go from left to right.	Līnijas uz abakusa iet no kreisās puses uz labo.
This road has historically been used for freight transport.	Šo ceļu vēsturiski izmantoja kravu pārvadāšanai.
He does nothing to help.	Viņš neko nedara, lai palīdzētu.
Many new products were released this year.	Šogad iznāca daudz jaunu produktu.
She was not shocked by his suggestion.	Viņa nebija šokēta par viņa ierosinājumu.
First, you will need a glass or porcelain mixing bowl.	Pirmkārt, jums būs nepieciešams stikla vai porcelāna maisīšanas trauks.
This city is famous for its landscape paintings.	Šī pilsēta ir slavena ar ainavu gleznām.
Your eyes adapt quickly to light.	Jūsu acis ātri pielāgojas gaismai.
I think there must be a mistake.	Es domāju, ka ir jābūt kādai kļūdai.
The flood waters continue to rise.	Palu ūdeņi turpina celties.
And gravel forms a good surface.	Un grants veido labu virsmu.
The headache hurt the manager's ears.	Pārvaldniecei ausīs sāpēja austiņas.
They jerked up the rocks.	Viņi raustījās augšup pa akmeņiem.
She added more seeds to the compost.	Viņa pievienoja kompostam vairāk sēklu.
A calm sea rolled in the distance.	Tālumā ripoja mierīga jūra.
The constitution is a document that sets out national laws.	Konstitūcija ir dokuments, kas nosaka valsts likumus.
Prepare the rice in advance.	Sagatavojiet rīsus iepriekš.
They are too old for the program.	Viņi ir pārāk veci programmai.
As a smart businessman, he eventually became rich.	Būdams gudrs uzņēmējs, viņš galu galā kļuva bagāts.
Many families choose to eat in complete silence.	Daudzas ģimenes izvēlas ēst pilnīgā klusumā.
Successfully crossed the finish line.	Veiksmīgi šķērsoja finiša līniju.
I'm used to working late at night.	Esmu pieradis strādāt vēlu vakarā.
There are hundreds of government agencies.	Ir simtiem valsts pārvaldes iestāžu.
A subway train stopped in front of him.	Viņam pretī traucās metro vilciens.
They cannot reach the current without a boat.	Viņi nevar sasniegt straumi bez laivas.
Thin, bright clouds slowly moved across the sky.	Plānie, gaišie mākoņi lēnām virzījās pa debesīm.
So he took his dog with him.	Tāpēc viņš paņēma līdzi savu suni.
They stopped to rest under the tree.	Viņi apstājās, lai atpūstos zem koka.
They took the injured man to the emergency room.	Viņi nogādāja cietušo vīrieti uz neatliekamās palīdzības dienestu.
A thief stole several thousand dollars from a wealthy family.	Zaglis kādai turīgai ģimenei nozaga vairākus tūkstošus dolāru.
An empty glass stood on the windowsill.	Uz palodzes stāvēja tukšs stikls.
The probability is zero.	Varbūtība ir nulle.
The land of golden opportunities.	Zelta iespēju zeme.
Soaked tea has a stronger taste.	Mērcētai tējai ir spēcīgāka garša.
English is taught in primary and secondary schools.	Angļu valodu māca pamatskolā un vidusskolā.
Beware of pickpockets in this place.	Uzmanieties no kabatzagļiem šajā vietā.
The choreography was assisted by a musical director.	Horeogrāfijā palīdzēja muzikālais vadītājs.
Students often copied their notebooks.	Skolēni bieži kopēja savas piezīmju grāmatiņas.
The fans made their bets.	Līdzjutēji izdarīja savas likmes.
Signs of the corpse showed severe torture.	Zīmes uz līķa liecināja par smagu spīdzināšanu.
The intersection is clearly marked.	Krustojums ir skaidri iezīmēts.
Many buildings were destroyed.	Daudzas ēkas tika iznīcinātas.
She told an exciting story.	Viņa pastāstīja aizraujošu stāstu.
She became angry.	Viņa kļuva dusmīga.
Please keep your doors locked.	Lūdzu, turiet savas durvis aizslēgtas.
In big cities, people survived better.	Lielās pilsētās cilvēkiem izdzīvošana bija labāka.
The abundance of grain led to a fall in agricultural prices.	Graudu pārpilnība izraisīja lauksaimniecības cenu kritumu.
She refused to apologize.	Viņa atteicās atvainoties.
The former model posed for photographers.	Bijusī modele pozēja fotogrāfiem.
Fish stocks are severely depleted today.	Zivju krājumi šodien ir stipri izsmelti.
When he returned home, an unpleasant surprise awaited him.	Atgriežoties mājās, viņu sagaidīja nepatīkams pārsteigums.
This new facility has revolutionized the industry.	Šī jaunā iekārta ir radījusi revolūciju nozarē.
Cows are the best source of milk.	Govis ir labākais piena avots.
He asked to remember his family and friends.	Viņš lūdza atcerēties viņa ģimeni un draugus.
A plural noun requires a plural token.	Daudzskaitļa lietvārdam ir nepieciešams daudzskaitļa marķieris.
Scientists are developing robots to treat depression.	Zinātnieki izstrādā robotus depresijas ārstēšanai.
She smoothed the stray curls gently.	Maigi viņa nogludināja klaiņojošās cirtas.
You take so much for granted.	Jūs tik daudz uztverat kā pašsaprotamu.
At last she sighed deeply, feeling completely happy.	Beidzot viņa dziļi nopūtās, juzdamās pilnīgi laimīga.
They escaped injury.	Viņi izglābās no ievainojumiem.
He made only one statement.	Viņš sniedza tikai vienu paziņojumu.
He ate hungry, stopping only to drink bottled water.	Viņš ēda izsalcis, apstājoties tikai, lai iedzertu ūdeni pudelēs.
No one spoke, and the earth sank into silence.	Neviens nerunāja, un zeme iegrima klusumā.
We have the usual crowds.	Mums ir ierastā drūzma.
The cells are invisible to the naked eye.	Šūnas ir neredzamas ar neapbruņotu aci.
Some experts believe that the cause of the problem is poverty.	Daži eksperti uzskata, ka problēmas cēlonis ir nabadzība.
They three laughed and got up.	Viņi trīs smejoties pacēlās.
She said goodbye as she passed by.	Garāmejot viņa atvadījās.
This milk is easily obtained from organic crops and is extremely pure.	Šis piens ir viegli iegūts no bioloģiskām kultūrām, un tas ir ārkārtīgi tīrs.
She sipped espresso while the baby was upset.	Viņa iemalkoja espresso, kamēr mazulis satrakojās.
Suddenly she heard the camera door open.	Pēkšņi viņa dzirdēja, ka atveras kameras durvis.
They were looking for an honest man.	Viņi meklēja godīgu cilvēku.
They included subtle sound effects in the game.	Viņi spēlē iekļāva smalkus skaņas efektus.
You should have seen his face.	Tev vajadzēja redzēt viņa seju.
Only forty meters separates you from here to there.	Tikai četrdesmit metru jūs šķir no šejienes uz turieni.
I packed a small bag.	Iepakoju nelielu somu.
Exercise helps reduce stress.	Vingrošana palīdz mazināt stresu.
He fell to the ground, grabbing his chest.	Viņš nokrita zemē, satvēris krūtis.
The trade route was old.	Tirdzniecības ceļš bija sens.
Railroad tracks cross oceans and mountains to connect remote locations.	Dzelzceļa sliedes šķērso okeānus un kalnus, lai savienotu attālas vietas.
Life still matters.	Dzīvei joprojām ir nozīme.
She refuses to discuss her feelings.	Viņa atsakās apspriest savas jūtas.
Say the sentence using only pronouns.	Izrunājiet teikumu, izmantojot tikai vietniekvārdus.
My home is in the middle of the city.	Manas mājas atrodas pašā pilsētas vidū.
The first exercise machine was as big as a house.	Pirmais trenažieris bija tik liels kā māja.
But he claims he has "no regrets".	Bet viņš apgalvo, ka viņam "nekādu nožēlu nav".
However, the studies have not been conclusive.	Tomēr pētījumi nav bijuši pārliecinoši.
The woman worked at a local fire station.	Sieviete strādāja vietējā ugunsdzēsēju depo.
What is a water source?	Kāds ir ūdens avots?
They often criticize politicians and judges.	Viņi bieži kritizē politiķus un tiesnešus.
I took off my pants.	Es novilku bikses.
Studies show that.	Pētījumi liecina, ka.
There were an unusually large number of births last year.	Pagājušajā gadā bijis neparasti liels dzemdību skaits.
After the civil war, its population declined sharply.	Pēc pilsoņu kara tās iedzīvotāju skaits strauji samazinājās.
The corpses suffered severe burns.	Līķi guvuši smagus apdegumus.
Trains became more popular as soon as they were electrified.	Vilcieni kļuva populārāki, tiklīdz tie tika elektrificēti.
The basket is filled with oranges.	Grozs ir piepildīts ar apelsīniem.
They are admired for their smooth prose.	Viņi tiek apbrīnoti par savu gludo prozu.
There is a booth nearby.	Netālu atrodas bodē.
This course is taught from a sociological point of view.	Šis kurss tiek pasniegts no socioloģiskā viedokļa.
No one shook hands when the soldiers divorced.	Kareivjiem šķiroties, neviena rokas nespieda.
So many different types of tea.	Tik daudz dažādu tējas veidu.
The journey takes an hour and a half.	Brauciens ilgst pusotru stundu.
They wanted to leave the country.	Viņi gribēja pamest valsti.
This film was one of the most memorable films of all time.	Šī filma bija viena no visu laiku neaizmirstamākajām filmām.
Some authors use mathematics to describe the natural world.	Daži autori izmanto matemātiku, lai aprakstītu dabisko pasauli.
The house is surrounded by a cemetery.	Māju ieskauta kapsēta.
We need to take action to prevent markets from becoming saturated.	Mums ir jārīkojas, lai nepieļautu, ka tirgi kļūst piesātināti.
The students had plenty of space.	Studentiem bija daudz vietas.
Bring our bags off the train.	Atnes mūsu somas no vilciena.
Many species are endangered.	Daudzas sugas ir apdraudētas.
Your big aunt died last year.	Tava lielā tante nomira pagājušajā gadā.
Farmers sowed seeds that were contaminated with pesticides.	Lauksaimnieki iesēja sēklas, kas bija piesārņotas ar pesticīdiem.
The eggs hatched within a week.	Olas izšķīlās nedēļas laikā.
It snows every day during the winter.	Ziemas plaukumā katru dienu sniga.
The process required hard work and sacrifices.	Process prasīja smagu darbu un upurus.
The seat was the lowest in the house.	Sēdeklis bija zemākais mājā.
Horses and carriages are the only transport available.	Zirgi un rati ir vienīgais pieejamais transports.
Why are there so many different types of tea?	Kāpēc ir tik daudz dažādu tējas veidu?
A mud trail led to the house.	Uz māju veda dubļu taka.
The factory burned down last month.	Pagājušajā mēnesī rūpnīca nodega.
The hamburger pack was closed.	Bija aizvērta hamburgera gaļas paka.
She usually wears a veil.	Viņa parasti valkā plīvuru.
Erosion is a major problem in arid regions.	Erozija ir liela problēma sausos reģionos.
This region is a hiking paradise.	Šis reģions ir pārgājienu paradīze.
The accident could have been avoided.	No negadījuma varēja izvairīties.
So the smart old woman counted three coins.	Tā nu gudrā vecā sieviete noskaitīja trīs monētas.
The wind continued for several days.	Vējš turpinājās vairākas dienas.
She helped him paint the deck.	Viņa palīdzēja viņam nokrāsot klāju.
It saddened him.	Tas viņu apbēdināja.
The children were scared.	Bērni bija nobijušies.
The hurricane was accompanied by storms, rain and tides.	Viesuļvētru pavadīja vētras, lietus un plūdmaiņas.
Do nothing, my friends, and we will suffer the consequences.	Nedariet neko, mani draugi, un mums būs jācieš no sekām.
This is the coldest time of the year.	Šis ir vēsākais gada laiks.
Shaila carefully packed the bread.	Šaila uzmanīgi sakravāja maizi.
The fox was greatly affected by the hunting dog.	Lapsu ļoti iespaidoja medību suns.
The fields are very busy during the harvest.	Ražas novākšanas laikā lauki ir ļoti noslogoti.
The construction site is a dangerous place.	Būvlaukums ir bīstama vieta.
There are many religious places in this city.	Šajā pilsētā ir daudz reliģisku vietu.
At dawn the birds began to sing.	Rītausmā putni sāka dziedāt.
Both children raise money for science.	Abi bērni vāc naudu zinātnei.
A mixture of charisma and honesty is an attractive combination.	Harizmas un godīguma sajaukums ir pievilcīga kombinācija.
He had read all the instructions for use.	Viņš bija izlasījis visas lietošanas instrukcijas.
Some complied with the directive.	Daži ievēroja direktīvu.
The rich became even richer.	Bagātie kļuva vēl turīgāki.
He slowly approached the desk.	Viņš lēnām piegāja pie rakstāmgalda.
The pig farm was attacked by dogs.	Cūku fermai uzbruka suņi.
Speeches usually refer to certain historical topics.	Runas parasti atsaucas uz noteiktām vēsturiskām tēmām.
He danced awkwardly.	Viņš neveikli dejoja.
Turn the flour into a bowl.	Pagrieziet miltus bļodā.
The accident was caused by a careless driver.	Negadījumu izraisījis neuzmanīgs vadītājs.
They locked the door and chained tightly.	Viņi aizslēdza durvis un cieši saķēdēja.
When our small businesses are empowered, they will grow.	Kad mūsu mazie uzņēmumi būs pilnvaroti, tie augs.
Orange juice is high in vitamin C.	Apelsīnu sula satur daudz c vitamīna.
Voter turnout was much higher than expected.	Vēlētāju aktivitāte bija daudz lielāka, nekā gaidīts.
The air was crystal clear.	Gaiss bija kristāldzidrs.
Wait, now is the time to go.	Pagaidiet, tagad mums ir laiks doties.
No taxes are paid to the central government.	Nodokļus centrālajai valdībai nemaksā.
The four brothers owned a boat.	Četriem brāļiem piederēja laiva.
The kitten got drunk from the plant.	Kaķēns padzērās no auga.
As crazy as it sounds, the diet gave miraculous results.	Lai cik traki tas izklausītos, diēta deva brīnumainus rezultātus.
The man's face turned in horror.	Cilvēka seja sagriezās šausmās.
The boy parked the car in the garage.	Zēns novietoja automašīnu garāžā.
His business went downhill.	Viņa bizness strauji gāja lejup.
The beer was very light.	Alus bija ļoti viegls.
They looked at the isolated tumors under a microscope.	Viņi aplūkoja izdalītos audzējus zem mikroskopa.
I'm really not a baseball fan.	Es tiešām neesmu nekāds beisbola fans.
The city is looking forward to its upcoming international festival.	Pilsēta ar nepacietību gaida savu gaidāmo starptautisko festivālu.
Only the creator can create the universe.	Tikai radītājs var radīt Visumu.
His whales were gone.	Viņa valiumi bija pazuduši.
He is the youngest of all relatives.	Viņš ir jaunākais no visiem radiniekiem.
It is easy to find new words in the dictionary.	Vārdnīcā ir viegli atrast jaunus vārdus.
There is a lot of rain in the region.	Reģionā ir daudz lietus.
We dug deep into the heart of the mountain.	Mēs ieurbāmies dziļi kalna sirdī.
The mixture is cloudy.	Maisījums ir duļķains.
Thieves stole all our money.	Zagļi nozaga visu mūsu naudu.
Some species are dying out.	Dažas sugas izmirst.
Nowadays, the phone rings often.	Mūsdienās telefons zvana bieži.
It is important to recycle cans and bottles.	Ir svarīgi nodot skārdenes un pudeles pārstrādei.
Farmers lost their jobs when the factory closed.	Lauksaimnieki zaudēja darbu, kad rūpnīca tika slēgta.
Riders are expected to use bicycles more often.	Sagaidāms, ka braucēji biežāk izmantos velosipēdus.
I told him to stop repoting.	Es viņam teicu, lai viņš beidz repot.
He made me stay.	Viņš lika man palikt.
This chart is a bit misleading.	Šī diagramma ir nedaudz maldinoša.
The beaver was thrilled.	Bebrs bija sajūsmā.
Hot sulfuric acid was once used to clean coins.	Karstu sērskābi kādreiz izmantoja monētu tīrīšanai.
The villagers collected firewood.	Ciema iedzīvotāji vāca malku.
Carefully remove the stone.	Uzmanīgi noņemiet akmeni.
Scientists perform public service.	Zinātnieki pilda valsts dienestu.
The professor hastily compiled his remarks.	Profesors steidzīgi salika savas piezīmes.
This knowledge destroys our moral fiber.	Šīs zināšanas iznīcina mūsu morālo šķiedru.
Convenient mode of public transport.	Ērts sabiedriskā transporta veids.
They fled the country, unable to tolerate the rebels.	Viņi aizbēga no valsts, nespējot paciest nemierniekus.
The letters were large and easy to read.	Burti bija lieli un viegli lasāmi.
Tourists are attracted by the natural beauty of the area.	Tūristus piesaista apkārtnes dabas skaistums.
The fields near the city are used to grow vegetables.	Pilsētas tuvumā esošie lauki tiek izmantoti dārzeņu audzēšanai.
The data show that the level of air pollution is increasing.	Dati liecina, ka gaisa piesārņojuma līmenis pieaug.
A handful of wild berries clung to his feet.	Pie viņa kājas pielipa sauja meža ogu.
Tastings of the dictator's food were guarded at all times.	Diktatora ēdienu degustācijas visu laiku tika apsargātas.
The band performed a popular cover version.	Grupa izpildīja populāru kaverversiju.
An essential element of all great novels.	Visu lielo romānu būtisks elements.
People died en masse from disease.	Cilvēki masveidā nomira no slimībām.
The accident happened at a local depot.	Negadījums noticis vietējā depo.
The temptations of wealth, of course, helped to spoil him.	Bagātības vilinājumi, protams, palīdzēja viņu sabojāt.
They follow in the footsteps of their ancestors.	Viņi iet savu senču pēdās.
She calmly answered all his questions.	Viņa mierīgi atbildēja uz visiem viņa jautājumiem.
The duo was found dead.	Duets tika atrasts miris.
Farmers there experimented with new crops.	Lauksaimnieki tur eksperimentēja ar jaunām kultūrām.
Trees grow more slowly where there is less moisture.	Koki aug lēnāk, kur ir mazāk mitruma.
The population of the country is very young.	Valsts iedzīvotāji ir ļoti jauni.
She had a black or gray dress.	Viņai bija melna vai pelēka kleita.
Some chickens got out of their cage.	Dažas vistas izkļuva no sava būra.
The river flows gently into the sea.	Upe maigi plūst uz jūru.
I'll call you tomorrow.	Es tev rīt piezvanīšu.
The landmark was once the capital's building.	Orientieris kādreiz bija galvaspilsētas ēka.
The growing company had a new round of layoffs.	Augošam uzņēmumam bija jauna atlaišanas kārta.
The pregnancy ended tragically.	Grūtniecība beidzās traģiski.
The number of foreign travelers has decreased this year.	Ārvalstu ceļotāju skaits šogad samazinājies.
There was a painting of mythology on the ceiling.	Uz griestiem bija gleznota aina no mitoloģijas.
The dermatologist put a moisturizer on my face.	Dermatologs man uz sejas uzlika mitrinātāju.
The old man picks up the baby with tenderness.	Vecais vīrs ar maigumu paceļ bērnu.
Birds of love nested on the first floor.	Mīlestības putni ligzdoja pirmajā stāvā.
Some snakes are fleeing danger, hiding in their caves.	Dažas čūskas bēg no briesmām, slēpjoties savās urvās.
There was a fountain in the middle.	Pa vidu stāvēja strūklaka.
The sheriff interrogated the suspect for several hours.	Šerifs vairākas stundas pratināja aizdomās turamo.
In the middle of the field stands a dense tree.	Lauka vidū stāv blīvs koks.
Birds fly across the sky.	Putni lido pāri debesīm.
Monitoring teams monitor employees.	Uzraudzības komandas uzrauga darbiniekus.
Some birds nest in trees.	Daži putni ligzdas veido kokos.
The prince studied diligently and won the title of prince.	Princis cītīgi mācījās un ieguva prinča titulu.
She pulled out her smartphone and took a picture.	Viņa izvilka viedtālruni un nofotografēja.
The hero broke through the lines of the enemy.	Varonis izlauzās cauri ienaidnieka līnijām.
Her blue eyes were soft, foggy blue.	Viņas zilās acis bija maigi, miglaini zilas.
People flocked to the road.	Cilvēki bariem tika nobraukti no ceļa.
As a result, they chose to abandon the search.	Rezultātā viņi izvēlējās atteikties no meklējumiem.
I shouted at him to shut up.	Es viņam kliedzu, lai apklust.
We must now cross the bridge slowly.	Mums tagad lēnām jāiet pāri tiltam.
If the group is small, it can attract more tourism.	Ja grupa ir maza, tā var piesaistīt vairāk tūrisma.
The company is owned by a corrupt dictator.	Uzņēmums pieder korumpētam diktatoram.
They needed a new teacher.	Viņiem vajadzēja jaunu skolotāju.
The owner of the house found a valuable pendant in the attic.	Mājas īpašnieks bēniņos atrada vērtīgu piekariņu.
This is a period of deep mourning.	Tas ir dziļu sēru periods.
It is important to have a competent teacher.	Ir svarīgi, lai būtu kompetents skolotājs.
Give him a stamp.	Iedod viņam zīmogu.
She has been a very successful person.	Viņa ir bijusi ļoti veiksmīga persona.
She can hardly be expected.	Viņa diez vai var sagaidīt.
Discard the apple, stirring gently.	Izmetiet ābolu, viegli maisot maisījumu.
He touched her cheek so gently.	Tik maigi viņš pieskārās viņas vaigam.
The Prime Minister spoke to the people.	Premjerministrs runāja ar tautu.
You need to do this at the beginning of the day.	Jums tas jādara dienas sākumā.
This city can be cosmopolitan.	Šī pilsēta var būt kosmopolītiska.
When they got ashore, they unloaded the boat.	Kad viņi nokļuva krastā, viņi izkrāva laivu.
Tm hungry.	Tm izsalcis.
It is located right on the border.	Tas atrodas tieši uz robežas.
We can check the performance limits of the mill.	Mēs varam pārbaudīt dzirnavu veiktspējas robežas.
Why did you look at that cow?	Kāpēc tu skatījies uz to govi?
The plane suddenly swayed.	Lidmašīna pēkšņi sašūpojās.
He was glad to be saved.	Viņš priecājās, ka izglābās.
Antennas have long been used for communication.	Antenas jau sen ir izmantotas saziņai.
Organic fruits are very expensive.	Bioloģiskie augļi ir ļoti dārgi.
Join three of your classmates on a picnic.	Pievienojieties trim saviem klasesbiedriem piknikā.
The zoo is surrounded by tall trees.	Zoodārzu ieskauj augsti koki.
The atmosphere was often tense.	Atmosfēra bieži bija saspringta.
She can easily lift heavy weights.	Viņa var viegli pacelt smagus svarus.
Lack of housing.	Trūkst mājokļu.
Their lips opened in surprise.	Viņu lūpas pārsteigumā pavērās.
The discount has expired.	Atlaides termiņš bija beidzies.
She was short	Viņai bija īss raksturs
The lighthouse has a light that shines on the sea.	Bākai ir gaisma, kas spīd uz jūru.
She watched him intently.	Viņa uzmanīgi viņu vēroja.
In contrast, solar energy does not emit greenhouse gases.	Turpretim saules enerģija nerada siltumnīcefekta gāzu emisijas.
The baby crawled on the floor.	Mazulis rāpoja pa grīdu.
Some storms hit without warning.	Dažas vētras piemeklēja bez brīdinājuma.
The soldier froze, wounded, out of the trench.	Karavīrs sastinga, ievainots, no tranšejas.
Most pharmacists are honest professionals.	Lielākā daļa farmaceitu ir godīgi profesionāļi.
John insisted that there was no point in fighting it.	Džons uzstāja, ka nav jēgas cīnīties pret to.
The beach was covered with coconuts.	Pludmale bija klāta ar kokosriekstiem.
A dark shadow ran over the house.	Pār māju paskrēja tumša ēna.
The party candidate has been elected.	Partijas kandidāts ir ievēlēts.
The villagers were not affected by the plague.	Ciema iedzīvotājus mēris neskāra.
They visited the famous temple.	Viņi apmeklēja slaveno templi.
Tourists often arrive at the city airport.	Tūristi bieži ierodas pilsētas lidostā.
The secret police observed everything.	Slepenpolicija visu novēroja.
In other respects, the theory seems justified.	Citos aspektos teorija šķiet pamatota.
He did some quick experiments.	Viņš veica dažus ātrus eksperimentus.
The tall building stood next to the swimming pool.	Augstā ēka stāvēja blakus peldbaseinam.
The head was pierced with a giant stone.	Galva tika iedurta ar milzu akmeni.
Children are mad.	Bērni ir trakulīgi.
The detective found the key in the mailbox.	Atslēgu detektīvs atrada pastkastītē.
The water is very corrosive.	Ūdens ir ļoti kodīgs.
The arches of the tower were painted with intricate drawings.	Torņa arkas tika krāsotas ar sarežģītiem zīmējumiem.
These animals live in all parts of the world.	Šie dzīvnieki dzīvo visās pasaules daļās.
The minimum age for admission is five.	Minimālais iestāšanās vecums ir pieci.
The quality of her teaching has improved.	Viņas mācību kvalitāte ir uzlabojusies.
They are both about the same weight.	Viņi abi ir aptuveni vienāda svara.
Police searched for any indications that could be found.	Policija meklēja jebkādas norādes, ko varēja atklāt.
There was a deep and secret silence throughout the house.	Visā mājā valdīja dziļš un slepens klusums.
He arrived late today.	Viņš šodien ieradās vēlu.
Let's try again next week.	Nākamnedēļ mēģināsim vēlreiz.
I must, of course, congratulate you.	Man, protams, jāizsaka jums atzinība.
You should eat a varied diet.	Jums vajadzētu ēst daudzveidīgu uzturu.
The flowers were bright, the scent strong.	Ziedi bija spilgti, smaržas spēcīgas.
He looked at the girl from head to toe.	Viņš skatījās uz meiteni no galvas līdz kājām.
You can use a pan for baking.	Cepšanai varat izmantot pannu.
The peasants' crops were destroyed.	Zemnieku labība tika iznīcināta.
Amoeba divides like a cell.	Amēba dalās kā šūna.
The king opened the court for public debate.	Karalis atvēra galmu publiskām debatēm.
This church was built centuries ago.	Šī baznīca tika uzcelta pirms gadsimtiem.
Ponderosa attachments are found in the mountains.	Ponderosa priedes ir sastopamas kalnos.
The ferry schedule is irregular.	Prāmja grafiks ir neregulārs.
She often forgets things.	Viņa bieži aizmirst lietas.
The little boy ran home.	Mazais zēns skrēja mājās.
She tastes the food and decides it's delicious.	Viņa nogaršo ēdienu un nolemj, ka tas ir garšīgs.
The tide recedes every afternoon.	Paisums atkāpjas katru pēcpusdienu.
His goal was honest.	Viņa mērķis bija godīgs.
She used to sell cosmetics.	Viņa agrāk pārdeva kosmētiku.
The cat was sitting by the tree and staring intently.	Kaķis sēdēja pie koka un vērīgi skatījās.
Many students enjoy playing video games.	Daudziem studentiem patīk spēlēt videospēles.
It rained less than usual.	Lija mazāk nekā parasti.
The books sold well.	Grāmatas labi pārdeva.
Monkeys collected black grapes in stock.	Pērtiķi savāca melnās vīnogas krājumos.
The priests said to the king.	Priesteri sacīja ķēniņam.
Michelle works with children.	Mišela strādā ar bērniem.
This patch is torn.	Šis ielāps ir saplēsts.
Her fingers trembled from the cold.	Pirksti trīcēja no aukstuma.
The parking lot is overcrowded during rush hour.	Autostāvvieta sastrēgumu stundās ir pārpildīta.
Keep your feet outside the pool.	Turiet kājas ārpus baseina.
Alcohol consumption has declined in recent years.	Alkohola patēriņš pēdējos gados ir samazinājies.
New technology allows many employees to sit at their desk.	Jaunās tehnoloģijas ļauj daudziem darbiniekiem sēdēt pie sava galda.
The school bus picked up the two boys.	Skolas autobuss abus zēnus savāca.
Police fired tear gas.	Policija izšāva asaru gāzi.
This is the final draft of the report.	Šis ir galīgais ziņojuma projekts.
They live in a mountainous country.	Viņi dzīvo kalnu zemē.
The applicant's argument was easily refuted.	Prasītāja arguments tika viegli atspēkots.
There are two cups per kilogram.	Vienā kilogramā ir divas tases.
After release, the birds returned to the fallen tree.	Pēc atbrīvošanas putni atgriezās pie nokritušā koka.
Snakes are also common in the region.	Reģionā ir izplatītas arī čūskas.
I make dumplings myself.	Pelmeņus gatavoju pati.
Insignificant flames engulfed old buildings.	Negausīgas liesmas aprija vecās ēkas.
Enter your name and address here.	Šeit ierakstiet savu vārdu un adresi.
The lit pagoda glowed at night.	Naktī apgaismotā pagoda kvēloja.
He asked the cat to marry him.	Viņš lūdza kaķi viņu apprecēt.
Green plants need both carbon dioxide and sunlight.	Zaļajiem augiem nepieciešams gan oglekļa dioksīds, gan saules gaisma.
The men stood around and chatted.	Vīrieši stāvēja apkārt un jautri tērzēja.
Some noise is expected.	Sagaidāms zināms trokšņa līmenis.
He sat down to smoke a cigar.	Viņš apsēdās, lai uzsmēķētu cigāru.
Cool the milk quickly.	Ātri atdzesējiet pienu.
The old woman waited patiently for her son to return.	Vecā sieviete pacietīgi gaidīja, kad viņas dēls atgriezīsies.
Their discussions were heated.	Viņu diskusijas bija karstas.
The nurse gave the woman a sedative.	Medmāsa sievietei iedeva nomierinošu līdzekli.
Automation can reduce unemployment.	Automatizācija var samazināt bezdarbu.
Government infrastructure is in such poor condition.	Valdības infrastruktūra ir tik sliktā stāvoklī.
So he tried to limit the number of soldiers.	Tāpēc viņš mēģināja ierobežot karavīru skaitu.
She snorted sharply.	Viņa asi nošņāca.
Pour ice cubes with lemonade.	Ledus kubiņus pārlej ar limonādi.
She played with her hair, her eyes did not meet her.	Viņa spēlējās ar saviem matiem, viņas acis nesastapās ar viņu.
Their eye color ranges from brown to green.	Viņu acu krāsa svārstās no brūnas līdz zaļai.
The witch tried to persuade the gullible woman.	Ragana mēģināja pierunāt lētticīgo sievieti.
Another recession is inevitable.	Vēl viena lejupslīde ir neizbēgama.
The statue was overturned, torn to many pieces.	Statuja tika apgāzta, saplīsusi daudzās gabalos.
Store the crust in the refrigerator.	Glabājiet garozu ledusskapī.
Rising inflation will continue to hurt the poor.	Augošā inflācija turpinās kaitēt nabadzīgajiem.
The genius of the language lies in its syntax.	Valodas ģēnijs slēpjas tās sintaksē.
Our experts recommend caution.	Mūsu eksperti iesaka ievērot piesardzību.
She loved her job.	Viņa mīlēja savu darbu.
Promises were made but not fulfilled.	Solījumi tika doti, bet netika pildīti.
The public does not believe in politicians.	Sabiedrība netic politiķiem.
The boy enjoys his favorite game.	Zēns izbauda savu iecienīto spēli.
Type of pollution.	Piesārņojuma veids.
Remember to turn off the steamer.	Atcerieties izslēgt tvaikonis.
Some of these people are allies of the regime.	Daži no šiem cilvēkiem ir režīma sabiedrotie.
Lend us your car.	Aizdod mums savu auto.
Singular nouns are often singular.	Vienskaitļa lietvārdi bieži vien ir vienskaitlī.
Our population is growing at an alarming rate.	Mūsu iedzīvotāju skaits pieaug satraucošā ātrumā.
Any representative democracy will work.	Derēs jebkura pārstāvības demokrātija.
First, you will need three eggs.	Pirmkārt, jums būs vajadzīgas trīs olas.
The most common are scouts and waiters	Visizplatītākie ir skauti un gaidas
It is sometimes used to kill bacteria.	Dažreiz to izmanto baktēriju iznīcināšanai.
Two million people will be affected.	Tiks ietekmēti divi miljoni cilvēku.
The river expands as it approaches the coast.	Upe paplašinās, tuvojoties piekrastei.
The poet tried to adapt the ancient people to modern tastes.	Dzejnieks centās pielāgot senos cilvēkus mūsdienu gaumei.
The smell of the flowers was unbeatable.	Ziedu smarža bija nepārspējama.
There was no time to finish the job.	Nebija laika pabeigt darbu.
No one dared to disagree with him.	Neviens neuzdrošinājās viņam nepiekrist.
Constant rain reduced the coolness.	Pastāvīgs lietus mazināja vēsumu.
The building is permitted for commercial use.	Būve ir atļauta komerciālai lietošanai.
Fat woman in socks and heels.	Resna sieviete zeķēs un papēžos.
The winner was largely decided in the last race.	Uzvarētājs lielā mērā izšķīrās pēdējā braucienā.
Regular checks to get a long and healthy gift.	Regulāras pārbaudes, lai iegūtu ilgu un veselīgu dāvanu.
Space arises from the Big Bang.	Kosmoss rodas no Lielā sprādziena.
You're driving too fast, driver!	Tu brauc pārāk ātri, šofer!
Their train left late.	Viņu vilciens vēlu izbrauca.
Police later denied the woman had been harmed.	Policija vēlāk noliedza, ka sieviete būtu cietusi.
To my surprise, the food was delicious.	Man par pārsteigumu ēdiens bija garšīgs.
You know boats need water.	Jūs zināt, laivām ir nepieciešams ūdens.
The women left the room quickly.	Sievietes ātri izgāja no istabas.
Cereals in this village are currently under threat.	Labība šajā ciematā pašlaik ir apdraudēta.
She notes how lyrics can be filled with encoded messages.	Viņa atzīmē, kā dziesmu teksti var būt piepildīti ar kodētiem ziņojumiem.
He tried hard but could not compete.	Viņš ļoti centās, bet nevarēja konkurēt.
The offender has never been punished.	Pārkāpējam nekad nav piespriests sods.
He carefully placed the pieces in a plastic bag.	Viņš uzmanīgi ielika gabalus plastmasas maisiņā.
The lips are sealed.	Lūpas ir aizzīmogotas.
These new paths have been a catalyst for growth.	Šie jaunie ceļi ir bijuši izaugsmes katalizators.
Dust can be a source of health problems.	Putekļi var būt veselības problēmu avots.
Public opinion on this issue was still divided.	Sabiedrības domas par šo jautājumu joprojām dalījās.
Innovative solutions are needed here.	Šeit ir nepieciešami inovatīvi risinājumi.
This table is easy to expand.	Šī tabula ir viegli paplašināma.
Competing forces each hold the ribbon.	Konkurējošie spēki katrs tur pa lenti.
They have made every effort to make them feel better.	Viņi ir apgrūtinājuši visus mēģinājumus likt viņiem uzlaboties.
A bright future awaits this artist.	Šo mākslinieku noteikti gaida gaiša nākotne.
The young man looked at his feet.	Jauneklis skatījās uz savām kājām.
He was working on his research.	Viņš strādāja pie sava pētnieciskā darba.
Most plants produce small, inedible fruits.	Lielākā daļa augu ražo sīkus, neēdamus augļus.
There were two rows of soldiers on the bridge.	Uz tilta atradās divas karavīru rindas.
Use a sharp knife.	Izmantojiet asu nazi.
The mother of the birds took her baby to the nest.	Putnu māte savu mazuli veda uz ligzdu.
There is hope for many victims.	Ir cerība uz daudziem upuriem.
Binomial coefficient	Binomiālais koeficients
The study concludes that intervention policies have failed.	Pētījumā secināts, ka intervences politika ir bijusi neveiksmīga.
He took a yellow taxi to the station.	Viņš brauca ar dzeltenu taksometru uz staciju.
The coalition called for the arrest of five people.	Koalīcija aicināja arestēt piecus cilvēkus.
We have a lot to do.	Mums ir daudz darāmā.
Police were called to the scene.	Uz notikuma vietu tika izsaukta policija.
The patrons went wild.	Patrons kļuva mežonīgs.
I've never washed windows before.	Nekad agrāk neesmu mazgājis logus.
Then the musicians take their seats.	Pēc tam mūziķi ieņem savas vietas.
The city's largest employer is a factory.	Pilsētas lielākais darba devējs ir rūpnīca.
There are rumors that movie stars have visited the casino.	Klīda baumas, ka kazino apmeklējušas kinozvaigznes.
As a boy, he dreamed of becoming a scientist.	Būdams zēns, viņš sapņoja kļūt par zinātnieku.
Her manner was calm.	Viņas maniere bija mierīga.
The recipes included a "casserole of green beans."	Receptēs bija iekļauts "zaļo pupiņu kastrolis".
I wonder where the train came from.	Nez no kurienes parādījās vilciens.
Please help us.	Lūdzu, palīdziet mums.
They usually move in a narrow range.	Tie parasti pārvietojas šaurā diapazonā.
Turn the switch.	Pagrieziet slēdzi.
The slave wounded many, but she did not bow.	Verdzene guva daudz ievainojumu, taču viņa nebija noliecusies.
Did you try to escape?	Jūs mēģinājāt aizbēgt?
Please place the box on the back of the shelf.	Lūdzu, novietojiet kastīti plaukta aizmugurē.
She hummed a sad melody.	Viņa pie sevis dungoja skumju melodiju.
Do not touch my lens cap!	Neaiztieciet manu objektīva vāciņu!
A drop in bread sales was reported.	Tika ziņots par maizes pārdošanas apjomu kritumu.
Only a few people are born great.	Tikai daži cilvēki piedzimst lieliski.
They bought ice cream in a small stand.	Viņi nopirka saldējumu nelielā stendā.
He asked her to forgive him.	Viņš lūdza, lai viņa viņam piedod.
They are engaged to get married.	Viņi ir saderinājušies, lai apprecētos.
What they do is a secret.	Tas, ko viņi dara, ir noslēpums.
My father amassed considerable wealth.	Mans tēvs sakrāja ievērojamu bagātību.
A crowd rushed down the street.	Cilvēku pūlis plūda pa ielu.
Family members and relatives gathered.	Sapulcējās ģimenes locekļi un radinieki.
Apparently he is still alive.	Acīmredzot viņš joprojām ir dzīvs.
This offer is only available for a limited time.	Šis piedāvājums ir pieejams tikai ierobežotu laiku.
She was silent, refusing to answer.	Viņa klusēja, atsakoties atbildēt.
She moved her shoulders, moving them slightly.	Viņa kustināja plecus, nedaudz pabīdot tos.
This stifles the dissident's message.	Tas apslāpē disidenta vēstījumu.
We spent the early evening swimming outside.	Agru vakaru pavadījām peldoties ārā.
The gas leaked because the pipe was not tight.	Gāze noplūda, jo caurule nebija blīva.
The long lawsuit angered many.	Ilgā tiesas prāva daudzus sadusmoja.
They were tired of the civil war.	Viņi bija noguruši no pilsoņu kara.
Some machines are considered sacred.	Dažas mašīnas tiek uzskatītas par svētām.
She has broken teeth.	Viņai ir izlauzti zobi.
The mixture should be boiled for at least one hour.	Maisījums jāvāra vismaz vienu stundu.
At one point, she discredited his business.	Vienā mirklī viņa diskreditēja viņa biznesu.
None of them like chocolate.	Nevienam no viņiem nepatīk šokolāde.
You've eaten enough.	Jūs esat paēduši pietiekami daudz.
This plant is an important source of food.	Šis augs ir svarīgs pārtikas avots.
Instead, she just stumbled.	Tā vietā viņa vienkārši aizklīda.
This statement must be true by definition.	Šim apgalvojumam pēc definīcijas ir jābūt patiesam.
He left the house at five o'clock.	Viņš izgāja no mājas pulksten piecos.
Two pensions and eleven pensions make up eleven pence.	Divi pensi un vienpadsmit pensi veido vienpadsmit pensus.
Return the invoice.	Atgriezt rēķinu.
The miners took the gold ore home by boat.	Kalnrači zelta rūdu nogādāja mājās ar laivu.
There were about three million passengers on the plane.	Lidmašīnā atradās aptuveni trīs miljoni pasažieru.
The pipe clogs the sewer.	Caurule piegružo kanalizāciju.
The surface of the ocean is irregular.	Okeāna virsma ir neregulāra.
Traditional recipes do not have many ingredients.	Tradicionālajās receptēs nav daudz sastāvdaļu.
The coalition government is collapsing.	Koalīcijas valdība brūk.
Please do not break this bottle.	Lūdzu, nelauziet šo pudeli.
The weapons were leveled against the dictator.	Ieroči tika nolīdzināti pret diktatoru.
Turn off the oven before opening the oven door.	Izslēdziet cepeškrāsni, pirms atverat cepeškrāsns durvis.
The editorial board accused the government of cheating.	Redakcija apsūdzēja valdību par blēdību.
Do as much exercise as you can.	Veiciet tik daudz vingrinājumu, cik varat.
Unwind one or two wraps.	Attiniet vienu vai divus aptinumus.
The buffalo was thrown into a boiling pot,	Bifelis tika iemests verdošā katlā,
Her movements were his speech.	Viņas kustības bija viņa runa.
You should mow the lawn twice a week.	Jums vajadzētu pļaut zālienu divas reizes nedēļā.
The last drop was that they caused him inconvenience.	Pēdējais piliens bija tas, ka viņi viņam radīja neērtības.
These articles explore social issues.	Šie raksti pēta sociālās problēmas.
The employee's work involves heavy physical work.	Darbinieka darbs ir saistīts ar smagu fizisko darbu.
Nothing is as valuable as health.	Nekas nav tik vērtīgs kā veselība.
The lecture was exciting.	Lekcija bija aizraujoša.
The company plans to build on its current success.	Uzņēmums plāno balstīties uz saviem pašreizējiem panākumiem.
He doesn't like to go out after dark.	Viņam nepatīk iet ārā pēc tumsas.
He was not used to the noise.	Viņš nebija pieradis pie trokšņa.
The chances of living alone can be uncertain.	Izredzes dzīvot vienam var būt nemierīgas.
These are sad times.	Šie ir skumji laiki.
They heard their children upstairs crying.	Viņi dzirdēja viņu bērnus augšstāvā raudam.
People were evacuated from the region.	No reģiona tika evakuēti cilvēki.
The ticket office became quite busy.	Biļešu kase kļuva diezgan aizņemta.
Fish is suitable for many dishes.	Zivis ir piemērotas daudziem ēdieniem.
Neighbors visited him warmly.	Kaimiņi viņu sirsnīgi apciemoja.
The villagers have been expelled.	Ciema iedzīvotāji ir izstumti.
More people will buy this car in the coming months.	Vairāk cilvēku iegādāsies šo automašīnu tuvāko mēnešu laikā.
Use some force.	Izmantojiet kādu spēku.
The animals are well fed.	Dzīvnieki ir labi baroti.
Write the words at the top differently.	Rakstiet augšpusē esošos vārdus citādā veidā.
Who will tell them that?	Kurš viņiem to pateiks?
Students love music more than anything else.	Skolēniem mūzika patīk vairāk nekā jebkas cits.
Please take care of my pet.	Lūdzu, parūpējies par manu mājdzīvnieku.
She was ready to face her responsibilities.	Viņa bija gatava stāties pretī saviem pienākumiem.
The public is outraged.	Sabiedrība ir sašutusi.
The coin fell with a bang.	Monēta nokrita ar blīkšķi.
He reached for a box of matches.	Viņš sniedzās pēc sērkociņu kastes.
You have to buy to sell.	Lai pārdotu, jums ir jāpērk.
He is a politician by name only.	Viņš ir politiķis tikai pēc vārda.
It creates a great refreshment on a hot day.	Tas rada lielisku atspirdzinājumu karstā dienā.
It's not my fault if your friend is mad.	Tā nav mana vaina, ja tavs draugs ir trakulīgs.
A cold mist blew from the sea.	No jūras pūta auksta migla.
It could be just a few more weeks.	Tas varētu būt vēl tikai dažas nedēļas.
Clouds glide lazily across the evening sky.	Mākoņi laiski slīd pa vakara debesīm.
The landscape was covered with thick fog.	Ainavu apņēma bieza migla.
The bus overturned at a busy intersection.	Noslogotā krustojumā apgāzās autobuss.
You have to take care of solving the problem.	Jums ir jāuzņemas problēmas risināšana.
A quick check confirmed that he was alive.	Ātra pārbaude apstiprināja, ka viņš ir dzīvs.
You will need many tons of soil to rebuild the city.	Lai atjaunotu pilsētu, jums būs vajadzīgas daudzas tonnas augsnes.
It is very difficult to choose.	Izvēlēties ir ļoti grūti.
Is it safe to drink the water in a frothing container?	Vai putojošā traukā esošo ūdeni ir droši dzert?
The brave guard fought bravely.	Drosmīgais apsargs drosmīgi cīnījās.
Some men stopped to help the injured woman.	Daži vīrieši apstājās, lai palīdzētu cietušajai sievietei.
He really wanted the news.	Viņš ļoti vēlējās saņemt ziņas.
The cabin faced west and overlooked the sea.	Kajīte bija vērsta uz rietumiem un ar skatu uz jūru.
The soldier recovers in the hospital.	Karavīrs atveseļojas slimnīcā.
These measures were necessary.	Šie pasākumi bija nepieciešami.
She is a very gentle person.	Viņa ir ļoti maigs cilvēks.
Windows provide structural support to the structure.	Logi nodrošina struktūras strukturālu atbalstu.
His work gave him great status.	Viņa darbs deva viņam lielu statusu.
She was one of the last dancers of the festival.	Viņa bija viena no pēdējām svētku dejotājām.
However, the rules vary from place to place.	Taču noteikumi dažādās vietās atšķiras.
The document turned out to be interesting.	Dokuments izrādījās interesants.
The festival lasts ten days.	Festivāls ilgst desmit dienas.
Polluted water contributed to the death of fish.	Piesārņots ūdens veicināja zivju nāvi.
So they decided to build a castle.	Tāpēc viņi nolēma uzcelt pili.
Transistors were introduced in the 1950s.	Tranzistori tika ieviesti piecdesmitajos gados.
Adjust the oven temperature.	Noregulējiet cepeškrāsns temperatūru.
If the addiction is not controlled, it can lead to crime.	Ja atkarība netiek kontrolēta, tā var izraisīt noziegumu.
Violations of human rights are a global problem.	Cilvēktiesību pārkāpšana ir pasaules mēroga problēma.
Cattle are driven to the paddocks.	Liellopus iedzina aplokos.
But the proposals are hard to ignore.	Bet ir grūti ignorēt priekšlikumus.
This is a good time to check the record.	Šis ir labs laiks, lai pārbaudītu ierakstu.
Jump from one planet to another.	Pārlēkt no vienas planētas uz otru.
Let your actions speak louder than your words.	Ļaujiet jūsu darbībām runāt skaļāk nekā jūsu vārdiem.
The cat barks at the squirrel.	Kaķis rej uz vāveres.
Measurements have been important in science for many years.	Mērījumi zinātnē ir bijuši nozīmīgi jau daudzus gadus.
The electrician was always punctual.	Elektriķis vienmēr bija punktuāls.
However, its effects are imperceptible.	Tomēr tā ietekme ir nemanāma.
The company takes into account the needs of society.	Uzņēmums ņem vērā sabiedrības vajadzības.
He drank water from a large cup.	Viņš dzēra ūdeni no liela kausa.
She broke his ankle when he fell on it.	Viņa salauza viņa potīti, kad viņš uzkrita uz tās.
The rule corresponds to the authority.	Noteikums atbilst autoritātei.
Young people are invited to join.	Jaunieši ir aicināti pievienoties.
Citizens urged the government to act.	Iedzīvotāji mudināja valdību rīkoties.
No animals were sacrificed in the center.	Centrā dzīvnieki netika upurēti.
He stumbled inside, stained with mud and sweat.	Viņš paklupa iekšā, notraipīts ar dubļiem un sviedriem.
The aroma of coffee flowed into the kitchen.	Kafijas aromāts ieplūda virtuvē.
The city is also a paradise for bird watchers.	Pilsēta ir arī paradīze putnu vērotājiem.
Sometimes the plural can be the singular.	Dažreiz daudzskaitlis var būt vienskaitlis.
The dead were excavated and burned.	Mirušie tika izrakti un sadedzināti.
Which dog are you calling?	Kuram suni tu sauc?
I like chocolate pie!	Man garšo šokolādes pīrāgs!
What a sweet aroma!	Kāds salds aromāts!
Can you show me where the cakes are?	Vai jūs varētu man parādīt, kur atrodas kūkas?
Who was the black woman?	Kas bija melnā sieviete?
The checkered pattern was lined with gold bands with gold ornaments.	Rūtaino rakstu oderēja zelta joslas ar zelta rotājumu.
There are almost no live insects left.	Dzīvu kukaiņu gandrīz nav palicis.
Bring the potatoes to a boil.	Liek kartupeļus vārīties.
And exhale slowly.	Un lēnām izelpojiet.
The test is for illiterates only.	Tests ir paredzēts tikai analfabētiem.
She came to learn the job.	Viņa ieradās apgūt amatu.
The two women discussed in a low voice.	Abas sievietes zemā balsī apspriedās.
We can explain why she attended this course.	Mēs viņa varam izskaidrot, kāpēc viņa apmeklēja šo kursu.
A city built on a steep hillside.	Pilsēta, kas uzcelta stāvā kalna nogāzē.
The children eat lunch quietly.	Bērni klusi ēd pusdienas.
Let it cool on the grill.	Ļaujiet tai atdzist uz režģa.
She told him she had something to say.	Viņa viņam teica, ka viņai ir kaut kas sakāms.
She made a bun out of her own dough.	Viņa uztaisīja bulciņu no pašas gatavotās mīklas.
He had to admit defeat.	Viņam bija jāatzīst sakāve.
His loyalty to the king was unquestionable.	Viņa lojalitāte karalim bija neapšaubāma.
It is necessary to teach children to be polite.	Ir nepieciešams iemācīt bērniem būt pieklājīgiem.
A light wind blew down the street.	Pa ielu pūta vājš vējiņš.
Ninety percent of spider bites do not cause serious damage.	Deviņdesmit procenti zirnekļu kodumu nerada nopietnus bojājumus.
Quick, look at this strange creature!	Ātri, paskaties uz šo dīvaino radījumu!
Then I'll give it to you.	Pēc tam es jums to iedošu.
Most schools offer music as an elective course.	Lielākā daļa skolu piedāvā mūziku kā izvēles kursu.
Think of it as your anniversary gift.	Uzskatiet to par savu jubilejas dāvanu.
So what can we do with them?	Tātad, ko mēs varam darīt ar viņiem?
The weather today is nice.	Laiks šodien ir jauks.
The wind threw sand into the air.	Vējš meta smiltis gaisā.
The cargo ship arrived and unloaded.	Preču kuģis ieradās un to izkrauja.
The meaning of a computer specialist's life.	Datorspeciālista dzīves jēga.
The landscape is dotted with cherry trees.	Ainava ir izraibināta ar ķiršu kokiem.
The sun shines brightly in the late morning.	Vēlā rītā spoži spīd saule.
Sophisticated wagons travel through the busy streets.	Pa rosīgajām ielām pārvietojas sarežģīti vagoni.
We had to make ends meet.	Mums bija jāiztiek ar pašu nepieciešamo.
It only started shortly after midnight.	Tas sākās tikai neilgi pēc pusnakts.
The waves hit the beach.	Viļņi atsitās pret pludmali.
The elder of the village stood before him.	Viņa priekšā stāvēja ciema vecākais.
The ocean waters receded quickly.	Okeāna ūdeņi ātri atkāpās.
These sudden changes can be explained by climate change.	Šīs pēkšņās pārmaiņas ir izskaidrojamas ar klimata pārmaiņām.
The policeman woke the client from a deep sleep.	Policists pamodināja klientu no dziļā miega.
Oranges are grown in many places.	Apelsīnus audzēja daudzviet.
Our lives have changed.	Mūsu dzīvi ir mainījušas pārmaiņas.
A tall, slender man looked out the frosted window.	Pa apsarmojušo logu paskatījās garš, tievs vīrietis.
This cafe is crowded today.	Šī kafejnīca šodien ir pārpildīta.
He collects beetles for his collections.	Viņš kolekcionē vaboles savām kolekcijām.
Mom, can you please wash the dishes?	Māt, vai vari, lūdzu, nomazgāt traukus?
Climb mountains and cross bridges.	Kāpt kalnos un šķērsot tiltus.
The number of people dying from cancer is rising.	Pieaug to cilvēku skaits, kuri mirst no vēža.
He was dressed in tight clothing and high-heeled shoes.	Viņš bija ģērbies šaurās drēbēs un augstpapēžu kurpēs.
Some birds migrate to the tropics in winter.	Daži putni ziemā migrē uz tropiem.
Many religions use calls.	Daudzas reliģijas izmanto zvanus.
The dream was vague but pleasant.	Sapnis bija neskaidrs, bet patīkams.
You will need an average of three hundred milliliters of water.	Jums būs nepieciešami vidēji trīs simti mililitru ūdens.
Don't forget who you are.	Neaizmirsti kas tu esi.
One billion people worldwide suffer from heart disease.	Miljards cilvēku visā pasaulē cieš no sirds slimībām.
The car fell on the road.	Mašīna nogāzās pa ceļu.
His house looks out to sea.	Viņa māja izskatās uz jūru.
There is clean water in the tanks.	Tvertnēs ir tīrs ūdens.
How was your morning workout?	Kā pagāja tavs rīta treniņš?
This laboratory was set up after the great earthquake.	Šī laboratorija tika izveidota pēc lielās zemestrīces.
The land was worked by slaves.	Zemi strādāja vergi.
Pour the milk into your cup.	Ielejiet pienu savā krūzē.
Seemingly fixed in place.	Šķietami fiksēts vietā.
They'll feed us after the rehearsal, won't they?	Viņi mūs pabaros pēc mēģinājuma, vai ne?
Each continent has a special climate.	Katram kontinentam ir īpašs klimats.
Imagine a data center in a room.	Iedomājieties, ka datu centrs atrodas telpā.
The event was a success.	Pasākums bija veiksmīgs.
Clouds were gathering this afternoon.	Šopēcpusdien mākoņi krājās.
She sat in her camp and stared intently into space.	Viņa sēdēja savā nometnē un vērīgi skatījās kosmosā.
Too many people live in degrading poverty.	Pārāk daudz cilvēku dzīvo degradējošā nabadzībā.
A live baby bird was found in the yard of the house.	Mājas pagalmā tika atrasts dzīvs putna mazulis.
During the festivities, the villagers visited the temple.	Svētku laikā ciema iedzīvotāji apmeklēja templi.
Each group developed a separate identity.	Katra grupa izstrādāja atsevišķu identitāti.
She revealed her hidden painting talent.	Viņa atklāja savu slēpto gleznošanas talantu.
Many people are in favor of nuclear energy.	Daudzi cilvēki iestājas par labu kodolenerģijai.
She sat on them all.	Viņa sēdēja no tiem visiem.
The medical profession is achieving impressive success every year.	Medicīnas profesija katru gadu gūst iespaidīgus panākumus.
Watching the ions rain from the sky, she giggled.	Vērojot, kā no debesīm līst joni, viņa ķiķināja.
The summer heat was gone.	Vasaras karstums bija aizmucis.
The statue is carved from ivory.	Statuja ir cirsta no ziloņkaula.
The materials used were quite expensive.	Izmantotie materiāli bija diezgan dārgi.
She knew exactly where they were going.	Viņa precīzi zināja, kur viņi dodas.
The resulting mixture is moderately viscous.	Iegūtais maisījums ir vidēji viskozs.
Two men, both long, dressed in leather clothes, passed by.	Garām gāja divi vīrieši, abi gari, ģērbušies ādas drēbēs.
We used it for cooking.	Mēs to izmantojām ēdiena gatavošanai.
The radio station is closed.	Radiostacija ir slēgta.
The most ambitious plans have now been abandoned.	Vērienīgākie plāni tagad ir atmesti.
The morning mist has risen.	Rīta migla ir pacēlusies.
The constitution guarantees freedom of religion.	Konstitūcija garantē reliģijas brīvību.
"Emotionally intelligent" are most often delayed.	"Emocionāli inteliģentie" visbiežāk kavējas.
He likes this fiery debate.	Viņam patīk šīs ugunīgās debates.
The onset of a temperate climate affected the arrival of people.	Mērenā klimata iestāšanās ietekmēja cilvēku ierašanos.
He was attracted to exotic places.	Viņu piesaistīja eksotiskas vietas.
The members of the club were extremely rich.	Kluba biedri bija ārkārtīgi bagāti.
Addicts need to overcome their addiction.	Narkomāniem ir jāpārvar sava atkarība.
She arrived early and was prepared.	Viņa ieradās agri un bija sagatavojusies.
The girl threw her wet swimsuit in the trash.	Meitene slapjo peldkostīmu izmeta miskastē.
It is hoped that this dispute will be resolved soon.	Cerams, ka šis strīds drīzumā tiks atrisināts.
Air pollution had reached unacceptable levels.	Gaisa piesārņojums bija sasniedzis nepieļaujamu līmeni.
He did not want to tell his parents.	Viņš nevēlējās stāstīt saviem vecākiem.
Children quarrel over toys.	Bērni strīdas par rotaļlietām.
The river valley was filled with wide strips of green forests.	Upes ieleju piepildīja plašas zaļojošu mežu joslas.
The priest declared her ashes blessed.	Priesteris pasludināja viņas pelnus par svētītu.
He was worried about the upcoming exam.	Viņš bija nobažījies par gaidāmo eksāmenu.
Computers are severely damaged.	Datori ir nopietni bojāti.
The disaster is unexpected.	Katastrofa ir negaidīta.
The groom was dressed in a tuxedo.	Līgavainis bija ģērbies smokingā.
Children need to learn the life cycles of organisms.	Bērniem jāapgūst organismu dzīves cikli.
Apple and tree are green.	Ābols un koks ir zaļi.
It was a hot, steamy day with clear skies above our heads.	Tā bija karsta, tveicīga diena ar skaidrām debesīm virs galvas.
I hope you succeed.	Ceru, ka izdosies.
The peasants found their ancestral lands submerged.	Zemnieki atrada savas senču zemes iegremdētas.
The mayor of these streets has designated a pedestrian path.	Šo ielu mērs ir noteicis par gājēju celiņu.
German scientists developed programmable computers.	Vācu zinātnieki izstrādāja programmējamus datorus.
These exotic creatures feed only at night.	Šīs eksotiskās radības barojas tikai naktī.
The floors were made of stone.	Grīdas bija no akmens.
The soil here is rich.	Šeit augsne ir bagāta.
The yellow sand was treated with water.	Dzeltenās smiltis apstrādāja ar ūdeni.
A particle accelerator is being built across the country.	Visā valstī tiek būvēts daļiņu paātrinātājs.
The crystal shone gently in the sunlight.	Kristāls maigi mirdzēja saules gaismā.
Already two weeks later, the old man died in the hospital.	Jau pēc divām nedēļām slimnīcā sirmgalve nomira.
The thicket was thick with trees and vines.	Biezoknis bija biezs ar kokiem un vīnogulājiem.
It is located at the international airport.	Tā atrodas starptautiskajā lidostā.
The food was not fresh or natural.	Ēdiens nebija svaigs vai dabīgs.
It was an entrepreneur's dream.	Tas bija uzņēmēja sapnis.
Fry slices of beef with spinach and black pepper.	Liellopa gaļas šķēles apcep ar spinātiem un melnajiem pipariem.
The girl entered the forest.	Jauniete iegāja mežā.
They chose to keep this information private.	Viņi izvēlējās paturēt šo informāciju privātu.
They went to explore and inhabit the land.	Viņi devās izpētīt un apdzīvot zemi.
Usually people age and die.	Parasti cilvēki noveco un mirst.
Birds fly south for the winter.	Putni ziemošanai lido uz dienvidiem.
She loved her grandson.	Viņa mīlēja savu mazdēlu.
She turned and turned in a crowded crowd.	Viņa grozījās un griezās cieši saspiestajā pūlī.
Aristotle argued that the tragedy should be underestimated.	Aristotelis apgalvoja, ka traģēdija ir jānovērtē par zemu.
Our only child has escaped.	Mūsu vienīgais bērns ir aizbēdzis.
The railway station was guarded by heavily armed soldiers.	Dzelzceļa staciju apsargāja smagi bruņoti karavīri.
Drum beats with sticks and fives.	Bungu sišana ar nūjām un fifēm.
The leader's announcement was taken with rage.	Līdera paziņojums tika uztverts ar niknumu.
Plan your day carefully so as not to delay.	Rūpīgi plānojiet savu dienu, lai nekavētu.
The landmark refers to the crucifixion.	Orientieris attiecas uz krustā sišanu.
This river is becoming increasingly dangerous.	Šī upe kļūst arvien bīstamāka.
Hoping for understanding, he asked the right questions.	Cerot uz sapratni, viņš uzdeva pareizos jautājumus.
The wall of this long maze has a huge door.	Šī garā labirinta sienai ir milzīgas durvis.
Find a balance between seriousness and playfulness.	Atrodi līdzsvaru starp nopietnību un rotaļīgumu.
A mile south of the village.	Jūdzi uz dienvidiem no ciemata.
The theme is an eternal secret.	Tēma ir mūžīgs noslēpums.
Inert gases help to slow down chemical reactions.	Inertās gāzes palīdz palēnināt ķīmiskās reakcijas.
Both the rubber and the oil burned in the car.	Automašīnā dega gan gumija, gan eļļa.
They were solid blue.	Tie bija vienkrāsaini zili.
The transport network is in good condition.	Transporta tīkls ir labā stāvoklī.
The brush on the canvas created colored streaks.	Ota uz audekla radīja krāsas svītras.
The cat slapped me with its tail.	Kaķis pacirta man ar asti.
The view of the sunset inspired poets to praise nature.	Saulrietu skats iedvesmoja dzejniekus slavēt dabu.
The quality of education has improved significantly.	Izglītības kvalitāte ievērojami uzlabojās.
Eventually the shelves were loaded with food.	Galu galā plaukti tika piekrauti ar pārtiku.
Male chefs are more common in these restaurants.	Šajos restorānos biežāk sastopami pavāri vīrieši.
Colony size may decline this year.	Koloniju lielums šogad var samazināties.
Etchings, painted rolls and other paintings are common.	Oforti, apgleznoti ruļļi un citas gleznas ir izplatītas.
Drink milk directly from the bottle.	Dzeriet pienu tieši no pudeles.
The structure is bright colors.	Struktūra ir spilgtas krāsas.
He climbed onto the podium and began to speak.	Viņš uzkāpa uz tribīnes un sāka runāt.
Put on your beautiful red dress.	Uzvelc savu skaisto sarkano kleitu.
Trees cast long shadows over the ground.	Koki meta garas ēnas pāri zemei.
The king died without leaving a will.	Karalis nomira, neatstājot testamentu.
Many artists perform various plagiarisms.	Daudzi mākslinieki izdara dažādus plaģiātus.
It is considered a traditional dish.	Tas tiek uzskatīts par tradicionālu ēdienu.
The eclipse was complete.	Aptumsums bija pilnīgs.
Ticket prices were low given transport costs.	Biļešu cenas bija zemas, ņemot vērā transporta izmaksas.
The boy reached out and kissed her head.	Zēns pastiepa roku un noskūpstīja viņas galvu.
The local council has declared a drought.	Vietējā dome izsludinājusi sausumu.
This mall is a popular attraction.	Šis iepirkšanās centrs ir populāra atrakcija.
These markets are famous for their cheeses and salami.	Šie tirgi ir slaveni ar saviem sieriem un salami.
There were many taxis.	Taksometru bija daudz.
These included old coins, stamps and jewelry.	Tie ietvēra vecas monētas, pastmarkas un rotaslietas.
The horseshoe crab is a little-known ocean creature.	Pakavs krabis ir mazpazīstams okeāna radījums.
She was preparing for the holiday.	Viņa gatavoja svētkus.
I packed up and moved in one day.	Sapakoju un pārvācos vienā dienā.
The film was a sequel to the series.	Filma bija sērijas turpinājums.
State formation reports vary.	Valsts dibināšanas pārskati atšķiras.
She stopped, as if dreaming.	Viņa apstājās, it kā sapņotu.
Water is becoming a valuable commodity.	Ūdens kļūst par vērtīgu preci.
In my experience, these books are best avoided.	Pēc manas pieredzes no šīm grāmatām vislabāk izvairīties.
You don't have to answer if you don't want to.	Jums nav jāatbild, ja nevēlaties.
Frozen water does not harm plants.	Saldēts ūdens nekaitē augiem.
Outside this country, this currency is not widely accepted.	Ārpus šīs valsts šī valūta nav ļoti plaši pieņemta.
The man was carrying a bundle of lumber.	Vīrietis nesa zāģmateriālu kūli.
These drinks are not suitable for families.	Šie dzērieni nav piemēroti ģimenēm.
There are often dust storms in this region.	Šajā reģionā bieži ir putekļu vētras.
They obviously did not expect the measure to be adopted.	Viņi acīmredzami nebija gaidījuši, ka pasākums tiks pieņemts.
In each level they were crammed into extra seats.	Katrā līmenī viņi bija saspiesti papildu sēdvietās.
The final destination is unclear.	Galīgais galamērķis ir neskaidrs.
All sea creatures are in danger.	Visām jūras radībām draud briesmas.
The work is skillfully made by hand.	Darbs ir prasmīgi izgatavots ar rokām.
His body was thrown into the river.	Viņa ķermenis tika iemests upē.
The oil boom is transforming the economy.	Naftas bums pārveido ekonomiku.
Some passengers were thrown off the rails.	Daži pasažieri tika izmesti uz sliedēm.
We must do everything we can to prevent global warming.	Mums jādara viss iespējamais, lai novērstu globālo sasilšanu.
It was his habit to leave early.	Priekšlaicīga aiziešana no darba bija viņa ieradums.
What he said was obviously false.	Viņa teiktais acīmredzami bija nepatiess.
Rejected nations, oppressed culture.	Atstumtas tautas, apspiesta kultūra.
Are we going to the pub tonight?	Vai šovakar dosimies uz krogu?
There are no military notes on the weather.	Nav karavīra piezīmju par laikapstākļiem.
My mood fluctuated between joy and sorrow.	Mans noskaņojums svārstījās starp prieku un bēdām.
The endangered animals are almost extinct.	Apdraudētie dzīvnieki jau ir gandrīz izmiruši.
A light sentence has been imposed on the offender.	Noziedzniekam piemērots viegls sods.
The work has suffered severely from recent budget cuts.	Darbs ir smagi cietis no nesenajiem budžeta samazinājumiem.
Farmers have always been happy to sell their produce.	Lauksaimnieki vienmēr labprāt pārdeva savu produkciju.
The twins seemed a little unruly.	Dvīņi šķita nedaudz nesavaldīgi.
However, compromise is not the norm in politics.	Tomēr politikā kompromiss nav norma.
The call emphasizes objectivity.	Aicinājumā uzsvars tiek likts uz objektivitāti.
She can play ten musical instruments.	Viņa prot spēlēt desmit mūzikas instrumentus.
The sea quickly freezes.	Jūra ātri aizsals.
The book reports many inaccuracies.	Grāmata ziņo par daudzām neprecizitātēm.
This is a real battlefield!	Tas ir īsts kaujas lauks!
Even with her eyes closed, she saw great.	Pat ar aizvērtām acīm viņa redzēja lieliski.
The mixture of honey and lemon is very effective.	Medus un citrona maisījums ir ļoti efektīvs.
They splashed in the water.	Viņi plunčājās ūdenī.
The storm felled a lot of trees.	Vētra nogāza daudz koku.
The greedy dog ​​will not be fed.	Mantkārīgs suns netiks pabarots.
The effects of the drought are devastating for agriculture.	Sausuma sekas ir postošas ​​lauksaimniecībai.
Floods are expected this month.	Šomēnes gaidāmi plūdi.
The earth's crust is divided into plates.	Zemes garoza ir sadalīta plāksnēs.
New laws are being considered.	Tiek izskatīti jauni likumi.
The thief was big and muscular.	Zaglis bija liels un muskuļots.
The young people sat around in dirty torn clothes.	Jaunieši sēdēja apkārt netīrās saplēstās drēbēs.
She bought a telescope.	Viņa nopirka teleskopu.
Radio journalism is another innovation.	Radio žurnālistika ir vēl viens jauninājums.
The house went through a terrible fire.	Māja pārdzīvoja briesmīgu ugunsgrēku.
We will need more space in the attic.	Mums būs nepieciešams vairāk vietas bēniņos.
The twins laughed, quite loudly.	Dvīņi iesmējās, diezgan skaļi.
The speaker was well known here.	Runātājs šeit bija labi pazīstams.
Our nation is growing rapidly.	Mūsu tauta strauji aug.
The fisherman sank into the water.	Zvejnieks iebrida ūdenī.
This store is closed.	Šis veikals ir slēgts.
Suddenly we heard screams from home.	Pēkšņi mēs dzirdējām kliedzienus no mājas.
Winter hangs for a while.	Ziema kādu laiku uzkaras.
Association for the Promotion of Young Writers.	Biedrība jaunu rakstnieku veicināšanai.
It will take at least six months for him to fully recover.	Viņam būs nepieciešami vismaz seši mēneši, lai pilnībā atveseļotos.
They also sell fruit.	Viņi arī pārdod augļus.
Her skin was pale from milk.	Viņas āda bija bāla no piena.
The church is located above the city.	Baznīca atrodas virs pilsētas.
The deadly disease is spreading rapidly.	Nāvējoša slimība strauji izplatās.
Rapid population growth has threatened many species.	Straujais populācijas pieaugums ir apdraudējis daudzas sugas.
The guys were surprised when the girl agreed to go.	Puiši bija pārsteigti, kad meitene piekrita doties.
This man is in debt.	Šis cilvēks ir parādā.
All visitors must register.	Visiem apmeklētājiem jāreģistrējas.
He took a deep breath before plunging into the water.	Viņš dziļi ievilka elpu pirms ienirt ūdenī.
So the fire devoured the raft.	Tātad uguns aprija plostu.
Due to heavy traffic, the trip lasted an hour.	Spēcīgās satiksmes dēļ brauciens ilga stundu.
This chocolate cake will be delicious.	Šī šokolādes kūka būs garšīga.
The study recommended abandoning this procedure.	Pētījumā tika ieteikts atteikties no šīs procedūras.
She washed the apples in soapy water.	Viņa nomazgāja ābolus ziepjūdenī.
He was overwhelmed by a wave of nausea.	Viņam pāršalca nelabuma vilnis.
Forecasts for farmers this year are bleak.	Lauksaimniekiem šogad prognozes ir drūmas.
Make sure you do not spill water.	Pārliecinieties, ka neizšļakstāsit ar ūdeni.
The poem is old, but the "discourse" is not.	Dzejolis ir sens, bet "diskurss" nav.
Her graceful walk matched the expression on her face.	Viņas graciozā pastaiga atbilda viņas sejas izteiksmei.
The crack is very deep.	Plaisa ir ļoti dziļa.
Overall, the hall is versatile.	Kopumā zāle ir daudzpusīga.
The employee answered.	Atbildēja darbinieks.
The players split the ball.	Spēlētāji sadalīja bumbu.
He noted that the walls are wet.	Viņš atzīmēja, ka sienas ir slapjas.
Parents developed simple rules and expectations.	Vecāki izstrādāja vienkāršus noteikumus un cerības.
The perpetrator pleaded guilty to murder and rape.	Noziedznieks apsūdzībās par slepkavību un izvarošanu atzina savu vainu.
She has given her life to help others.	Viņa ir atdevusi savu dzīvi, lai palīdzētu citiem.
Cicadas began to tweet.	Cikādes sāka čivināt.
The fish was delicious.	Zivis bija garšīgas.
Ten dollars.	Desmit dolāri.
Without training, he is less able to cope.	Bez apmācības viņš ir mazāk spējīgs tikt galā.
He tried to warn them, but they did not pay attention.	Viņš mēģināja viņus brīdināt, bet viņi nepievērsa uzmanību.
His fruit offer was meager but heartfelt.	Viņa augļu piedāvājums bija niecīgs, bet sirsnīgs.
Local news reported a busy downtown area.	Vietējās ziņas ziņoja par rosīgo centra rajonu.
What time it is?	Cik ir pulkstenis?
All guests receive a free drink.	Visi viesi saņem bezmaksas dzērienu.
A cool breeze blew slowly.	Lēni pūta vēss vējiņš.
Just look in a dark room.	Paskatieties labi tumšajā telpā.
The small country is famous for its pottery.	Mazā valsts ir slavena ar savu keramiku.
The City Council discussed possible solutions to the traffic problem.	Dome apsprieda iespējamos satiksmes problēmas risinājumus.
The examination shows that the patient has a swollen abdomen	Pārbaude liecina, ka pacientam ir pietūkušas vēders
He spent days trying to find his way home.	Viņš pavadīja dienas, mēģinot atrast ceļu uz mājām.
The sound was quite dim.	Skaņa bija diezgan blāva.
He works as a lawyer.	Viņš strādā par juristu.
The mountains are very dramatic.	Kalni ir ļoti dramatiski.
It can be difficult to deal with a mechanic.	Ar mehāniķi var būt grūti tikt galā.
He contracted malaria once and almost avoided death.	Viņš vienu reizi saslima ar malāriju un gandrīz izvairījās no nāves.
The company is also exploring new applications.	Uzņēmums arī pēta jaunas lietojumprogrammas.
She decided to run away from home.	Viņa nolēma aizbēgt no mājām.
Public opinion of him has fallen sharply.	Sabiedrības viedoklis par viņu ir strauji samazinājies.
This house has a large garden.	Šai mājai ir liels dārzs.
The daughter of a politician who seems very popular.	Politiķa meita, kas šķiet ļoti populāra.
It is clear that economic growth is a key element of a country's prosperity.	Skaidrs, ka ekonomiskā izaugsme ir galvenais valsts labklājības elements.
The juvenile officer stopped, looking confused.	Nepilngadīgais virsnieks apstājās, izskatīdamies apmulsis.
New streets were built.	Tika izbūvētas jaunas ielas.
Wash the vegetables.	Nomazgājiet dārzeņus.
The train ride is about an hour.	Brauciens ar vilcienu ir apmēram stunda.
Goodbye	Ardievas
Left to good fortune, but damaged by mismanagement.	Atstāts uz labu laimi, bet sabojāts sliktas pārvaldības dēļ.
She decided to come down and help her companion.	Viņa nolēma nokāpt un palīdzēt savam pavadonim.
Her work often refutes her soft-spoken character.	Viņas darbs bieži atspēko viņas maigi runāto raksturu.
Better start planning your clothes soon.	Labāk drīzumā sāciet plānot savu apģērbu.
His gaze swung across the room.	Viņa skatiens grozījās pa istabu.
Soil provides habitat for many living things.	Augsne nodrošina dzīvotni daudzām dzīvām būtnēm.
Slightly satisfactory end.	Nedaudz apmierinošas beigas.
A mosquito has entered the cabin.	Salonā ienācis ods.
When was the last time you saw me?	Kad tu mani pēdējo reizi redzēji?
These mountains are famous for their beauty.	Šie kalni ir slaveni ar savu skaistumu.
As you want.	Kā vēlies.
Commercial sheep, salt and copper.	Tirdzniecības aitas, sāls un vara.
The yellow shape of these three colors is yellowish green.	Šo trīs krāsu dzeltenā forma ir dzeltenīgi zaļa.
The study of speech is a subject of linguistics.	Runas izpēte ir lingvistikas priekšmets.
Anthony tried to act accidentally.	Entonijs mēģināja rīkoties nejauši.
What color is the blue car?	Kādā krāsā ir zilā mašīna?
Some savage tribes practice cannibalism.	Dažas mežonīgas ciltis piekopj kanibālismu.
International journalists accused him of exploiting the situation.	Starptautiskie žurnālisti viņu apsūdzēja situācijas izmantošanā.
However, the hotel was fully booked.	Tomēr viesnīca bija pilnībā rezervēta.
He hired six new sales staff in the last quarter.	Pēdējā ceturkšņa laikā viņš pieņēma darbā sešus jaunus pārdošanas darbiniekus.
He ran into the garden.	Viņš ieskrēja dārzā.
Many medical advances come from basic scientific research.	Daudzi medicīnas sasniegumi nāk no fundamentāliem zinātniskiem pētījumiem.
She's "having lunch" about it.	Viņa ir "pusdienās" par to.
She believes in human rights for all.	Viņa tic cilvēktiesībām visiem.
The city is surrounded by mountains.	Pilsētu ieskauj kalni.
His applause was muffled by applause.	Viņa aicinājumu apslāpēja aplausi.
She was famous for her sighs.	Viņa bija slavena ar savām nopūtām.
Combine flour and baking powder and mix well.	Apvienojiet miltus un cepamo pulveri un labi samaisiet.
My mother's voice woke me up.	Mani pamodināja mammas balss.
I'm less curious about what happened.	Es esmu mazāk ziņkārīgs par notikušo.
The army attacked the rebel camp.	Armija uzbruka nemiernieku nometnei.
Use raw rice for this dish.	Šim ēdienam izmantojiet neapstrādātus rīsus.
The speaker's voice was hoarse and dry.	Runātāja balss bija aizsmakusi un sausa.
Their speech was incomprehensible.	Viņu runa bija nesaprotama.
Silver and gold are opaque metals.	Sudrabs un zelts ir necaurspīdīgi metāli.
The drama lasted a couple of weeks.	Drāma ilga pāris nedēļas.
What a terrible singer!	Cik briesmīga dziedātāja!
They joined hands and looked out to sea.	Viņi sadevās rokās un skatījās uz jūru.
She is not just normal.	Viņa nav tikai normāla.
The previous government was, well, a mess.	Iepriekšējā valdība bija, nu, haoss.
They have sold millions of copies of this book.	Viņi ir pārdevuši miljoniem šīs grāmatas eksemplāru.
They lived on the outskirts of the city.	Viņi dzīvoja pilsētas nomalē.
He felt relieved by visiting the doctor.	Viņš jutās atvieglots, apmeklējot ārstu.
He rarely ate meat, except fish.	Gaļu viņš ēda reti, izņemot zivis.
The hall was decorated with murals.	Zāles bija dekorētas ar sienas gleznojumiem.
The children were tired.	Bērni bija pārguruši.
Government officials said they would file an appeal.	Valdības amatpersonas paziņoja, ka iesniegs apelāciju.
I recommend buying a smaller house.	Iesaku iegādāties mazāku māju.
The fog had begun to clear.	Migla bija sākusi skaidroties.
They have shed their blood.	Viņi ir izlējuši savas asinis.
Soma tek!	Soma tek!
The head teacher stood like a statue.	Galvenais skolotājs stāvēja kā statuja.
Enter the silver coin into the vending machine.	Ievadiet sudraba monētu tirdzniecības automātā.
Smoke came from his cigarette.	No viņa cigaretes nāca dūmi.
The traditional family unit breaks down.	Tradicionālā ģimenes vienība izjūk.
Such boats can be of great value.	Šādām laivām var būt liela vērtība.
This was the first.	Šis bija pirmais.
The slender figure leaned against the tree.	Slaidā figūra atspiedās pret koku.
The prince was smart and wise.	Princis bija gudrs un gudrs.
Everyone should try their best.	Ikvienam jācenšas darīt visu iespējamo.
During the war, many citizens leave their homes.	Kara laikā daudzi pilsoņi pamet savas mājas.
The ruins of the stone temple are still visible today.	Akmens tempļa drupas joprojām ir redzamas šodien.
Her marriage had ended in divorce.	Viņas laulība bija beigusies ar šķiršanos.
However, recent polls show that his popularity has fallen sharply.	Tomēr nesenās aptaujas liecina, ka viņa popularitāte ir strauji kritusies.
She is aware of the fact.	Viņa apzinās faktu.
His bright complexion was shocking.	Viņa gaišā sejas krāsa bija šokējoša.
The standard of living has risen over the last ten years.	Dzīves līmenis pēdējo desmit gadu laikā ir cēlies.
The room was hot, stuffy and noisy.	Istabā bija karsts, smacīgs un trokšņains.
Polluting companies should not be allowed to operate here.	Uzņēmumiem, kas piesārņo, šeit nevajadzētu ļaut darboties.
Using a distribution table will help.	Sadales tabulas izmantošana palīdzēs.
The townspeople laid full pots, pans and pans.	Pilsētnieki nolika pilnus katlus, pannas un pannas.
The pitcher was heavy, so her shoulders ached.	Krūka bija smaga, tāpēc viņai sāpēja pleci.
Under the bridge, she hoped to discover something interesting.	Zem tilta viņa cerēja atklāt ko interesantu.
Gazelle doesn't mind you hunting it.	Gazele neiebilst, ka tu to medīt.
Large, flat leaves grow alternately on the vine.	Uz vīnogulāja pārmaiņus aug lielās, plakanas lapas.
People living in these communities have preserved their traditions and values.	Šajās kopienās dzīvojošie cilvēki saglabāja savas tradīcijas un vērtības.
The rabbi put a scarf around her shoulders.	Rabīns aplika viņai ap pleciem šalli.
Make your own cake spoons.	Padariet savu kūku ēdamkarotes.
What are you doing tonight?	Ko tu dari šovakar?
Use a light cream instead of heavy whipped cream.	Smagas putukrējuma vietā izmantojiet vieglu krējumu.
Their leader is a visionary.	Viņu vadītājs ir vizionārs.
The food is reminiscent of homemade mole.	Ēdiens pēc garšas atgādina mājās gatavotu kurmju garšu.
Small farmers are often forced to borrow large sums.	Mazie zemnieki bieži vien ir spiesti aizņemties lielas summas.
There is a new island.	Tur ir jauna sala.
Wind caution.	Vēja piesardzība.
The sentence sounds a bit peculiar.	Teikums izklausās nedaudz savdabīgi.
I hid my face in my hands.	Es paslēpu seju rokās.
I went to get one cup of coffee.	Es aizgāju paņemt vienu tasi kafijas.
They are still in shock.	Viņi joprojām ir šoka stāvoklī.
The baby walked to the gate, swinging his cane.	Mazulis gāja uz vārtiem, šūpodams spieķi.
There was a smile on his face.	Viņa sejā bija smaids.
I feel more energetic.	Jūtos enerģiskāka.
Desktop publishing is a new industry.	Galddatoru izdevējdarbība ir jauna nozare.
The army is establishing a military presence here.	Armija šeit izveido militāru klātbūtni.
The new law will reduce our debts.	Jaunais likums samazinās mūsu parādus.
This new road is fantastic!	Šis jaunais ceļš ir fantastisks!
Great emphasis is also placed on moral values.	Liels uzsvars tiek likts arī uz morālajām vērtībām.
When the morning dawns, the curtain is torn off.	Kad auj rīts, priekškars tiek atrauts.
I took out the binoculars.	Izņēmu binokli.
Quiet town, well suited for athletes.	Klusa pilsētiņa, labi piemērota sportistiem.
Yankee's love for alcohol cost him dearly.	Jeņķa mīlestība pret alkoholiskajiem dzērieniem viņam izmaksāja dārgi.
It was the nurse who first noticed the baby.	Tā bija medmāsa, kas pirmā pamanīja mazuli.
These poems were full of imagery.	Šie dzejoļi bija pilni tēlainības.
His commercial work as an intern was justified.	Viņa komercdarbs kā praktikants bija attaisnojies.
Try to mix the ingredients.	Mēģiniet sajaukt sastāvdaļas.
Explain the process clearly.	Skaidri izskaidrojiet procesu.
The sun had just set.	Saule tikko bija norietējusi.
Her guests refused to stay for dinner.	Viņas viesi atteicās palikt vakariņās.
Feeling tired.	Jūtos nogurusi.
She secretly wanted her husband to die.	Viņa slepus vēlējās, lai viņas vīrs nomirst.
The cat jumped out the window.	Kaķis izlēca pa logu.
Neighbors snuggle at their door.	Kaimiņi notupās pie viņu durvīm.
Water flows from the center of the earth.	Ūdens plūst no zemes centra.
Sounds travel in waves through the air.	Skaņas ceļo viļņos pa gaisu.
I just got promoted to manager.	Tikko saņēmu paaugstinājumu par menedžeri.
An explosion raged in the building, killing two workers.	Ēkā plosījās sprādziens, nogalinot divus strādniekus.
Some new buildings have recently been completed.	Nesen ir pabeigtas dažas jaunas ēkas.
Visceral feeling of gold.	Viscerāla zelta sajūta.
The pastor and the choir sang spiritual songs.	Mācītājs un koris dziedāja dvēseliskas dziesmas.
Even so, the plan has caused controversy.	Pat ja tā ir, plāns ir izraisījis domstarpības.
Achieving world peace is not safe.	Pasaules miera sasniegšana nav droša.
The speakers spoke low in monotony.	Runātāji runāja zemā monotoni.
Do not use electricity in the kitchen.	Netērējiet elektrību virtuvē.
The sacrifice was offered as a gift to the gods.	Upuris tika upurēts kā dāvana dieviem.
The poor cannot afford this luxury.	Nabagi nevar atļauties šo greznību.
The programmer wrote all the code himself.	Programmētājs pats uzrakstīja visu kodu.
He needed a bath, he said.	Viņam vajadzēja vannu, viņš teica.
A world made up of high mountains.	Pasaule, ko veido augsti kalni.
This symbolism is common in many cultures.	Šāda simbolika ir izplatīta daudzās kultūrās.
Make sure you have the right equipment for the job.	Pārliecinieties, vai jums ir darbam piemērots aprīkojums.
It was the only train he could afford.	Tas bija vienīgais vilciens, ko viņš varēja atļauties.
The desert landscape is dotted with cacti.	Tuksneša ainava ir izraibināta ar kaktusiem.
There has been talk lately of a general strike.	Pēdējā laikā tiek runāts par vispārējo streiku.
Thanks for coming!	Paldies par ierašanos!
Forced to take off their shoes, visitors complied.	Piespiesti novilkt kurpes, apmeklētāji to izpildīja.
The chances of our team winning are four to one.	Izredzes uz mūsu komandas uzvaru ir četras pret vienu.
The meeting was interrupted by a loud bang.	Sanāksmi pārtrauca skaļš blīkšķis.
Mary says she really likes pink flowers.	Marija saka, ka viņai ļoti patīk rozā ziedi.
She exclaimed in surprise.	Viņa pārsteigta iesaucās.
We control their actions.	Mēs kontrolējam viņu rīcību.
Many of the organization's leaders had military training.	Daudziem organizācijas vadītājiem bija militāra izglītība.
The constant noise drives the birds away.	Pastāvīgais troksnis aizdzina putnus.
This drink is sweet.	Šis dzēriens ir salds.
Do you feel offended?	Vai jūtaties aizskarts?
Local artists and designers produce a variety of goods.	Vietējie mākslinieki un dizaineri ražo dažādas preces.
We were annoyed last year.	Pagājušajā gadā mēs bijām kaitinoši.
This column shows the number of arriving passengers.	Šajā slejā ir norādīts iebraukušo pasažieru skaits.
Hope arose at dawn.	Cerība radās līdz ar rītausmu.
Alternative energy sources are currently limited.	Alternatīvie enerģijas avoti pašlaik ir ierobežoti.
Each tree was one trunk.	Katrs koks bija viens stumbrs.
Nil has a brother who works in a shop.	Nilam ir brālis, kurš strādā veikalā.
My grandmother's house collapsed.	Manas vecmāmiņas māja sabruka.
Both are symptoms of suffering.	Abi ir ciešanas simptomi.
The painter announced that it was completed.	Gleznotājs paziņoja, ka tas ir pabeigts.
Cicadas gave a bright sound.	Cikādes sniedza spalgu skaņu.
There was a delicatessen next door.	Turpat blakus bija delikatešu veikals.
It stores eggs for more than a month.	Tas uzglabā olas vairāk nekā vienu mēnesi.
A berry bush grows in my garden.	Manā dārzā aug ogu krūms.
Ugly, untidy and unpleasant.	Neglīts, nekopts un nepatīkams.
A thick mist descended.	Nolaidās bieza migla.
Economic problems are inevitable.	Ekonomiskās problēmas ir neizbēgamas.
Ultrasonic waves are emitted by an object.	Ultraskaņas viļņus izstaro objekts.
Our hotel is located in the center of the village.	Mūsu viesnīca atrodas ciemata centrā.
Smooth out these margins.	Izlīdziniet šīs piemales.
Famine befell many families in poor areas.	Bads piemeklēja daudzas ģimenes nabadzīgajā rajonā.
Consider hiring a cleaning service for your home or office.	Apsveriet iespēju nolīgt tīrīšanas pakalpojumu savai mājai vai birojam.
Patrician family seat dating from the 14th century.	Patriciešu ģimenes sēdeklis, kas datēts ar XIV gadsimtu.
The stream is contaminated with local factory waste.	Straume ir piesārņota ar vietējās rūpnīcas atkritumiem.
He shouted at the people.	Viņš kliedza uz cilvēkiem.
A meteor hit the ground, destroying life.	Zemi ietriecās meteors, izdzēšot dzīvību.
They concluded that horse meat is very nutritious.	Viņi secināja, ka zirga gaļa ir ļoti barojoša.
What is it about a strange religion?	Kas tā par dīvaino reliģiju?
The government is working to improve water and sanitation for all.	Valdība cenšas uzlabot ūdens un sanitāriju visiem.
In most stores, snacks were sold for the same price.	Lielākajā daļā veikalu uzkodas tika pārdotas par tādu pašu cenu.
Using a funnel, pour the sugar into the jar.	Izmantojot piltuvi, burkā ielej cukuru.
Several cars are parked around the building.	Ap ēku novietotas vairākas automašīnas.
He hurried home, afraid of the onset of leukemia.	Viņš steidzās mājās, nobijies no leikēmijas sākuma.
This character is unclear.	Šis raksturs ir neskaidrs.
The spiders were unusually large.	Zirnekļi bija neparasti lieli.
The new leader was an enthusiast.	Jaunais vadītājs bija entuziasts.
First, cut the cantaloupe in half.	Vispirms pārgrieziet kantalupu uz pusēm.
He should spend more time running.	Viņam vajadzētu pavadīt vairāk laika skrienot.
These chairs have elegant lines.	Šiem krēsliem ir elegantas līnijas.
They cited financial difficulties as a reason for not participating.	Kā iemeslu nepiedalīšanai viņi minēja finansiālas grūtības.
The boxer made a mistake in the first round.	Bokseris kļūdījās jau pirmajā raundā.
The church was named in honor of the famous missionary.	Draudze tika nosaukta par godu slavenajam misionāram.
She is quiet.	Viņai ir kluss raksturs.
The house was beautiful.	Māja bija skaista.
A new king will soon be crowned.	Drīz tiks kronēts jauns karalis.
Remember, please.	Atcerieties, lūdzu.
The flyer encourages us to join the project.	Skrejlapa mudina mūs pievienoties projektam.
Each room has a fireplace.	Katrā numurā ir kamīns.
Use a large spoon to soak the ice cream.	Izmantojiet lielu karoti, lai mērcētu saldējumu.
Are you fantasizing about running away?	Vai jūs fantazējat par bēgšanu?
My teeth were chattering.	Mani zobi klabēja.
Transferring cash to your account used to be easy.	Skaidras naudas pārskaitīšana uz kontu agrāk bija vienkārša.
He answered all the questions perfectly.	Viņš lieliski atbildēja uz visiem jautājumiem.
A willow grove lined the river.	Upes krastā rindojās vītolu birzs.
He lifted his finger to his lips.	Viņš pacēla pirkstu pie lūpām.
Holly tree has dark green leaves with red berries.	Holly kokam ir tumši zaļas lapas ar sarkanām ogām.
She speaks many languages.	Viņa runā daudzās valodās.
These family members were gathered together.	Šie saimes locekļi tika sapulcēti kopā.
He healed patients with heart disease.	Viņš dziedināja sirds slimību slimniekus.
Can you give me your number?	Vai vari iedot savu numuru?
Everything is fine with the walls.	Ar sienām viss kārtībā.
The streets were quiet as it was raining slowly.	Ielas bija klusas, jo lēni lija lietus.
Prayer is again forbidden in science class.	Lūgšana atkal ir aizliegta zinātnes klasē.
Keeping students' expectations in mind.	Paturot prātā studentu cerības.
Her tone was measured despite the anger in her voice.	Viņas tonis bija izmērīts, neskatoties uz dusmām viņas balsī.
All the evidence points to the man's guilt.	Visi pierādījumi liecina par vīrieša vainu.
Water evaporates in the car engine.	Automašīnas dzinējā iztvaiko ūdens.
The fault is mine.	Vaina ir manā.
It should not be a duty to clean things.	Lietu tīrīšanai nav jākļūst par pienākumu.
His head was badly injured.	Galva bija smagi ievainota.
Ramanas glided quickly through the night.	Ramanas ātri slīdēja pa nakti.
Our author planned to include an illustration.	Mūsu autors plānoja iekļaut ilustrāciju.
These beaches are great, very clean and quite safe.	Šīs pludmales ir lieliskas, ļoti tīras un diezgan drošas.
An impressive collection of fossils was found there.	Tur tika atrasta iespaidīga fosiliju kolekcija.
The stubborn old man refused.	Spītīgais vecais vīrs atteicās.
Some employers refused to comply.	Daži darba devēji atteicās ievērot.
He stole money from everyone.	Viņš visiem nozaga naudu.
This criticism was natural.	Šī kritika bija dabiska.
The landscapes were dominated by palm trees.	Ainavās dominēja palmas.
The apple is ripe.	Ābols ir nogatavojies.
The banking crisis was preceded by years of speculation.	Pirms banku krīzes notika gadiem ilgas spekulācijas.
After slicing the cake, place the pieces on serving plates.	Pēc kūkas sagriešanas gabaliņus liek uz pasniegšanas šķīvjiem.
A gift card that the recipient can use at will.	Dāvanu karte, kuru saņēmējs var izmantot pēc vēlēšanās.
The city is famous for its leisure activities.	Pilsēta ir slavena ar savām brīvā laika aktivitātēm.
Someone is forcing you to take this test.	Kāds spiež jūs kārtot šo testu.
This carbonated liquid is often found in soft drinks.	Šis gāzētais šķidrums bieži ir atrodams bezalkoholiskajos dzērienos.
The memorial became an immediate source of controversy.	Memoriāls kļuva par tūlītēju strīdu avotu.
Many ancient civilizations have risen and fallen.	Daudzas senās civilizācijas ir cēlušās un kritušas.
The interpreter standing next to me nodded in agreement.	Blakus stāvošais tulks piekrītoši pamāja ar galvu.
The army is patrolling the area to prevent robbery.	Armija patrulē apkārtnē, lai novērstu laupīšanu.
Factories have been set up all over the country.	Rūpnīcas ir izveidojušās visā valstī.
The judgment of the court is final.	Tiesas spriedums ir galīgs.
To mix chemicals, first add water.	Lai sajauktu ķīmiskās vielas, vispirms pievienojiet ūdeni.
Those who can afford it tend to spend more.	Tie, kas to var atļauties, mēdz tērēt vairāk.
A flock of geese flew overhead.	Virs galvas lidoja zosu bars.
This food festival takes place every four years.	Šie pārtikas svētki notiek reizi četros gados.
I see a water buffalo.	Es redzu ūdens bifeli.
A river flows near the city.	Netālu no pilsētas tek upe.
The origins of the piano can be traced back hundreds of years.	Klavieru pirmsākumi meklējami simtiem gadu senā pagātnē.
This market was small.	Šis tirgus bija mazs.
She looked at him in confusion.	Viņa neizpratnē paskatījās uz viņu.
The flight was postponed to the next day.	Lidojums tika pārcelts uz nākamo dienu.
The earthquake caused panic.	Zemestrīce izraisīja paniku.
Many people find a narrow waist useful.	Daudzi cilvēki uzskata, ka ir noderīgi šaurs viduklis.
She wiped the dust off the picture frame.	Viņa noslaucīja putekļus no attēla rāmja.
Michael smuggled into the small back street.	Maikls kontrabandas ceļā iekļuva mazajā aizmugurējā ielā.
I've heard of this song before.	Esmu dzirdējis par šo dziesmu iepriekš.
The spell shattered like glass.	Burvestība saplīsa kā stikls.
In many countries, families hand over their babies to babysitters.	Daudzās valstīs ģimenes nodod savus zīdaiņus auklītēm.
Hope fades.	Cerība izgaisa.
He cruelly teased his little sister.	Viņš nežēlīgi ķircināja savu mazo māsu.
The moon rose over the mountain.	Mēness pacēlās pāri kalnam.
The cabin overlooks the river.	No kajītes paveras skats uz upi.
Who looks after the children while you work?	Kurš pieskata bērnus, kamēr jūs strādājat?
You will find directions in the catalog.	Katalogā atradīsit norādes.
The phones kept ringing from the hook.	Telefoni nepārtraukti zvanīja no āķa.
Surveys show that adults tend to overestimate their ability to drive.	Aptaujas liecina, ka pieaugušie mēdz pārvērtēt savas braukšanas spējas.
But some people run their business well.	Bet daži cilvēki labi vada savu biznesu.
It is in everyone's interest to help the poor.	Ikviena interesēs ir palīdzēt nabadzīgajiem.
Doctors and philosophers rarely heard about such issues.	Ārstus un filozofus reti dzirdēja, ka strīdējās par šādiem jautājumiem.
Citizens have enough knowledge to make informed choices.	Iedzīvotājiem ir pietiekami daudz zināšanu, lai izdarītu apzinātu izvēli.
Guests gather in the lobby.	Viesi pulcējas priekštelpā.
The earth's crust is formed on ancient sea deposits.	Zemes garoza ir veidota uz senām jūras atradnēm.
They fall in love easily.	Viņi viegli iemīlas.
Racing cars belong to the tracks, not the streets.	Sacīkšu mašīnas pieder trasēm, nevis ielām.
She has been my closest girlfriend for many years.	Viņa ir mana tuvākā draudzene jau daudzus gadus.
I mixed cumin with minced meat.	Ķimenes sajaucu ar malto gaļu.
She reminds him of his niece.	Viņa viņam atgādina viņa brāļameitu.
The file was good.	Fails bija labs.
The price has risen in recent years.	Cena pēdējos gados ir pieaugusi.
He said such delusions were easy to spot.	Viņš teica, ka šādus maldus ir viegli pamanīt.
Even the children could not sit still.	Pat bērni nevarēja mierīgi nosēdēt.
Eliminate signs of decay.	Novērst sabrukšanas pazīmes.
When designing a new building, the architect must take into account the materials.	Projektējot jaunu ēku, arhitektam jāņem vērā materiāli.
Optimists won.	Optimisti uzvarēja.
She suddenly stopped in the woods.	Viņa pēkšņi apstājās mežā.
Continue up and down the aisles.	Turpiniet, ejiet augšup un lejup pa ejām.
The prostitute was known throughout the city.	Prostitūta bija pazīstama visā pilsētā.
He never learned an instrument.	Viņš nekad nav iemācījies kādu instrumentu.
The lights flashed and turned off.	Gaismas mirgoja un izslēdzās.
Rising prices will not surprise you.	Augošās cenas jums nebūs pārsteigums.
They got married secretly.	Viņi apprecējās slepeni.
They wanted to be rich.	Viņi gribēja būt bagāti.
The prince greeted the crowd.	Princis sveicināja pūli.
Stopping air pollution can be extremely difficult.	Gaisa piesārņojuma apturēšana var būt ārkārtīgi sarežģīta.
The sweet aroma of the scent vibrated in the air.	Gaisā virmoja smaržu saldais aromāts.
In fact, he considered himself a busy person.	Patiesībā viņš uzskatīja sevi par aizņemtu cilvēku.
The planet is about one-fifth of the water.	Planēta ir aptuveni viena piektā daļa ūdens.
Their research began by examining the available data.	Viņu pētījumi sākās, izpētot pieejamos datus.
The central focus of his research.	Viņa pētījumu centrālais fokuss.
He borrowed money from his friend.	Viņš aizņēmās naudu no sava drauga.
My father did not approve of my career choice.	Mans tēvs neapstiprināja manu karjeras izvēli.
His body was taken away.	Viņa ķermenis bija aizvests.
Earth is the only planet that supports life.	Zeme ir vienīgā planēta, kas atbalsta dzīvību.
The cliff faces northwest.	Klints ir vērsta uz ziemeļrietumiem.
Researchers continue to study causes, effects and solutions.	Pētnieki turpina pētīt cēloņus, sekas un risinājumus.
Two weeks passed.	Pagāja divas nedēļas.
The man refused to pay.	Vīrietis atteicās maksāt.
My cousin's father was an engineer.	Mana māsīcas tēvs bija inženieris.
Sustainable forestry provides timber for furniture.	Ilgtspējīga mežsaimniecība nodrošina kokmateriālus mēbelēm.
The soldiers were forced to leave the area.	Karavīri bija spiesti pamest rajonu.
He handled the paperwork carefully.	Viņš rūpīgi kārtoja papīrus.
This is a fine recipe.	Šī ir smalka recepte.
Earthquakes can cause huge damage.	Zemestrīces var radīt milzīgus postījumus.
Psychologically, it is very important who is older.	Psiholoģiski ir ļoti svarīgi, kurš ir vecāks.
The area was abandoned when soldiers arrived.	Teritorija bija pamesta, kad ieradās karavīri.
Only nine people were injured in the accident.	Negadījumā cietuši tikai deviņi cilvēki.
Unfortunately, many spend their time playing mahjong.	Diemžēl daudzi pavada laiku spēlējot madžongu.
These were some of the darkest hours.	Šīs bija dažas no tumšākajām stundām.
He greeted the crowd.	Viņš sveicināja sanākušos pūli.
He was lucky to be alive.	Viņam paveicās būt dzīvam.
Children are starving!	Bērni ir badā!
These shoes have sharp heels.	Šīm apaviem ir asi papēži.
This car has been repainted.	Šis auto ir pārkrāsots.
He blew his nose loudly.	Viņš skaļi izpūta degunu.
A huge moon was flying in the sky.	Debesīs lidinājās milzīgs mēness.
Scientific research has completely changed the way we think about life.	Zinātniskie pētījumi ir pilnībā mainījuši mūsu priekšstatus par dzīvi.
Cut the fillet into slices and put the garlic.	Izgrieziet filejā šķēlumu un ielieciet ķiploku.
The dinner table soon roared with roast chicken.	Vakariņu galds drīz vien stenēja ar vistas cepeti.
She had a terrible headache.	Viņai bija briesmīgi galvassāpes.
Now turn to the seventeenth page.	Tagad pāršķiriet septiņpadsmito lappusi.
Be careful not to lose anything.	Esiet uzmanīgi, lai neko nezaudētu.
There are some advantages to this proposal.	Šim priekšlikumam ir zināmas priekšrocības.
Is that really all you have to say?	Vai tas tiešām ir viss, kas jums jāsaka?
Public transport is cheap and widely available.	Sabiedriskais transports ir lēts un plaši pieejams.
My dog ​​is a rooster.	Mans suns ir gailis.
The minister surprised his constituents with a rather ambitious program.	Ministrs savus vēlētājus pārsteidza ar diezgan vērienīgu programmu.
This will give you an egg bath.	Tas dos jums olu vannu.
I hope there will be free time soon.	Es ceru, ka drīz būs brīvs laiks.
Robots, unlike humans, can replicate themselves.	Roboti, atšķirībā no cilvēkiem, var sevi atkārtot.
My car made a splash.	Mana automašīna radīja šļakatas skaņas.
He reluctantly issued the order.	Viņš pavēli izdeva negribīgi.
The show was canceled due to budget cuts.	Izrāde tika atcelta budžeta samazināšanas dēļ.
When the fire subsided, people began to sing.	Kad uguns norima, cilvēki sāka dziedāt.
This particular day was peaceful.	Šī konkrētā diena bija mierīga.
Researchers are often asked to investigate missing persons.	Pētniekiem bieži tiek lūgts izmeklēt pazudušās personas.
Put the cakes on a plate.	Salieciet kūkas uz šķīvja.
The epidemic is spreading rapidly.	Epidēmija strauji izplatās.
Some men are strongly opposed to women's equality.	Daži vīrieši stingri iestājas pret sieviešu līdztiesību.
His dog was well raised.	Viņa suns bija labi audzināts.
The cake sank right into the bottom of the bowl.	Kūka nogrima tieši trauka dibenā.
We can expect to find many monuments here.	Mēs varam sagaidīt, ka šeit atradīsim daudz pieminekļu.
Read these words.	Izlasi šos vārdus.
Many are already dead.	Daudzi jau ir miruši.
The children were so that no one could see.	Bērni bija tā, lai neviens neredzētu.
No one could determine who was to blame for the accident.	Neviens nevarēja noteikt, kurš vainojams negadījumā.
It was an era of great change.	Tas bija lielu pārmaiņu laikmets.
Beans have a sugar content, so they are right for you!	Pupiņās ir cukura saturs, tāpēc tās ir piemērotas jums!
The sharp smell of formaldehyde made her feel sick.	Asā formaldehīda smaka viņai lika dūša.
There is a pond behind the building.	Aiz ēkas atrodas dīķis.
Drink a cup of tea.	Iedzeriet tasi tējas.
Don't worry about raising your voice.	Neuztraucieties par balss paaugstināšanu.
Everyone was deeply moved by his speech.	Visi bija dziļi aizkustināti par viņa runu.
As the sun set, the band began to play.	Saulei rietot, grupa sāka spēlēt.
There was a small pump of meditation	Bija maza pumpiņa meditācija
The tricycles spun in motion.	Trīsriteņa zobrati iegriezās kustībā.
Some fish are primitive.	Dažas zivis ir primitīvas.
Don't underestimate her abilities.	Nenovērtējiet par zemu viņas spējas.
Give cats fresh water.	Dodiet kaķiem svaigu ūdeni.
They arrived an hour before sunset.	Viņi ieradās stundu pirms saulrieta.
The bike was brightly colored and sleek.	Velosipēds bija spilgtas krāsas un gluds.
Even small floods can cause great damage.	Pat nelieli plūdi var radīt lielus postījumus.
They desperately wanted to deal with the problem.	Viņi izmisīgi vēlējās tikt galā ar šo problēmu.
Identify possible solutions.	Nosakiet iespējamos risinājumus.
The new pilot flew the ship easily.	Jaunais pilots ar kuģi lidoja viegli.
The horse got up, then unscrewed.	Zirgs pacēlās augšā, tad aizskrūvējās.
He was associated with a silence code.	Viņu saistīja klusēšanas kods.
She writes beautifully, sings her poems!	Viņa raksta skaisti, dzied savus dzejoļus!
Please walk your dog on a leash.	Lūdzu, pastaigājiet savu suni pie pavadas.
These rocks are balanced by elements, wind and rain.	Šīs klintis izlīdzina elementi, vējš un lietus.
These times require something more.	Šie laiki prasa kaut ko vairāk.
The woman advised them to go for a walk.	Sieviete ieteica viņiem doties pastaigā.
There are many service options in this region.	Šajā reģionā ir daudz pakalpojumu iespēju.
The ferry runs several times a day.	Prāmis kursē vairākas reizes dienā.
The boats were pulled out and painted.	Laivas tika izvilktas un nokrāsotas.
So, something to eat and drink.	Tātad, kaut ko ēst un dzert.
This is a holy church.	Šī ir svēta baznīca.
As the village grew, so did its conflicts.	Ciemam pieaugot, pieauga arī tā konflikti.
A solar panel is a good investment.	Saules panelis ir labs ieguldījums.
Shepherd's pie is a traditional dish.	Ganu pīrāgs ir tradicionāls ēdiens.
Polar ice sheets are shrinking rapidly.	Polāro ledus loksnes strauji samazinās.
The province has flourished recently.	Pēdējā laikā province ir uzplaukusi.
This place is a maze of hairpin turns.	Šī vieta ir matadata pagriezienu labirints.
He plays tennis.	Viņš spēlē tenisu.
The numbers are quite impressive.	Skaitļi ir diezgan iespaidīgi.
The behavior was reported to her manager.	Par uzvedību tika ziņots viņas vadītājam.
Gather the evidence carefully.	Rūpīgi apkopojiet pierādījumus.
The president's wife gave her all.	Prezidenta sieva atdeva visu iespējamo.
I called and waited.	Piezvanīju zvaniņu un gaidīju.
The gardens are peaceful.	Dārzi ir mierīgi.
She used to write down what happened.	Viņa mēdza pierakstīt notikušo.
They are regularly sold to tourists.	Tos regulāri pārdod tūristiem.
Some chairs are reserved for distinguished guests.	Daži krēsli ir rezervēti godājamiem viesiem.
The soldiers reacted nervously.	Karavīri nervozi reaģēja.
He had to delete the message.	Viņam bija jāizdzēš ziņa.
Collection and storage of scientific data	Zinātnisko datu vākšana un saglabāšana
She agreed to raise the children.	Viņa piekrita auklēt bērnus.
He spoke harshly.	Viņš runāja skarbā balsī.
The work was widely acclaimed.	Darbs guva plašu atzinību.
As the years passed, the goddess became increasingly ill.	Gadiem ejot, dieviete kļuva arvien slimāka.
She quietly slipped out the door.	Viņa klusi izlīda ārā no durvīm.
The thief pulled out a knife and nodded menacingly.	Zaglis izvilka nazi un draudīgi pamāja ar to.
Reducing dependence on fossil fuels is a laudable goal.	Atkarības no fosilā kurināmā samazināšana ir slavējams mērķis.
They were disappointed and disappointed.	Viņi bija vīlušies un vīlušies.
The creature slipped into the water.	Radījums ieslīdēja ūdenī.
Neither side was willing to make concessions.	Neviena no pusēm nebija gatava piekāpties.
They will explore most of the plan.	Viņi izpētīs lielāko daļu plāna.
His breathing was difficult.	Viņa elpošana bija apgrūtināta.
The poor are getting poorer.	Nabagi kļūst nabadzīgāki.
Airports are not very modern.	Lidostas nav īpaši modernas.
The road was abandoned.	Ceļš bija pamests.
The man who came to my aid was a stranger.	Vīrietis, kurš nāca man palīgā, bija svešinieks.
I can't take it anymore.	Es to vairs nevaru izturēt.
I was surprised by her request.	Mani pārsteidza viņas lūgums.
He arrived in time to hear the last verse.	Viņš ieradās laikā, lai dzirdētu pēdējo pantu.
The rate of deforestation is declining.	Mežu izciršanas tempi samazinās.
The autumn morning was as calm as meadows.	Rudens rīts bija mierīgs kā pļavas.
Many factories closed this year due to lower demand.	Daudzas rūpnīcas šogad tika slēgtas mazāka pieprasījuma dēļ.
She finished the shampoo and rinsed her hair.	Viņa pabeidza šampūnu un izskaloja matus.
Want to help with dinner?	Vai vēlaties palīdzēt vakariņās?
However, pink is a secondary color.	Tomēr rozā krāsa ir sekundāra krāsa.
She is hardworking and responsible.	Viņa ir strādīga un atbildīga.
I am a member of this club.	Esmu šī kluba biedrs.
The king returned from the battle won.	Karalis atgriezās no kaujas uzvarējis.
Look how far we've come.	Paskaties, cik tālu esam tikuši.
Eight hundred gallons of water per minute.	Astoņi simti galonu ūdens minūtē.
The butter quickly browns as soon as it melts.	Sviests ātri apbrūninās, tiklīdz tas būs izkusis.
We reached the village after an hour's walk.	Ciematā sasniedzām pēc stundas gājiena.
A flicker of doubt strikes his mind.	Viņa prātā iešaujas šaubu mirgošana.
The king was a genius in chess.	Karalis bija ģēnijs šahā.
She was good at sewing.	Viņa bija prasmīga šūšanā.
They know they need to save water.	Viņi zina, ka viņiem ir jātaupa ūdens.
He climbed to the top of the food chain.	Viņš uzkāpa barības ķēdes augšgalā.
He carefully grinds the coffee.	Viņš uzmanīgi iemalko kafiju.
Her hair style has changed dramatically over the years.	Viņas matu stils gadu gaitā ir krasi mainījies.
It was uncomfortable to sit in the chair.	Krēslā bija neērti sēdēt.
The factory produces fish feed.	Rūpnīcā tiek ražota zivju barība.
Most modern homes have electricity.	Lielākajā daļā mūsdienu māju ir elektrība.
It is not possible to walk around the city.	Nav iespējams pārvietoties pa pilsētu kājām.
The soldiers fled in horror.	Karavīri šausmās aizbēga.
What is cooking? 	Kas ir ēdiena gatavošana?
she asked.	viņa jautāja.
This house has four bedrooms.	Šajā mājā ir četras guļamistabas.
It will be interesting to see how the holidays change.	Interesanti redzēt, kā mainās brīvdienas.
There was also a heated debate.	Bija arī karstas diskusijas.
Convert your sentences to the appropriate leading adverb.	Pārveidojiet savus teikumus ar atbilstošu priekšējo apstākļa vārdu.
The poor in the area suffer from gangrene.	Apkārtnē dzīvojošie nabadzīgie cilvēki cieš no gangrēnas.
When he stopped the car, the passengers got off.	Kad viņš apturēja automašīnu, pasažieri izkāpa.
He quickly shoots bullets into her chest.	Viņš ātri iedzina lodes viņas krūtīs.
The device is easy to use.	Ierīce ir vienkārša lietošanā.
Six soldiers were killed in the attack yesterday.	Vakar uzbrukuma laikā gāja bojā seši karavīri.
I don't have chocolate, thank you.	Man nav šokolādes, paldies.
He barely avoided serious injury.	Viņš tik tikko izvairījās no nopietniem savainojumiem.
This collection has been expanded over the years.	Šī kolekcija gadu gaitā ir papildināta.
The population relies heavily on the sale of bird feathers.	Iedzīvotāji lielā mērā paļaujas uz putnu spalvu pārdošanu.
The animals are now extinct.	Dzīvnieki tagad ir izmiruši.
A bush fire destroyed much of the forest.	Krūmu ugunsgrēks iznīcināja lielu daļu meža.
Please support the city's economy by shopping in the local market.	Lūdzu, atbalstiet pilsētas ekonomiku, iepērkoties vietējā tirgū.
The studies confirmed these experiments.	Pētījumi apstiprināja šos eksperimentus.
Is this tap water or bottled water?	Vai šis ir krāna ūdens vai ūdens pudelēs?
The police were due to arrive soon.	Drīzumā bija jāierodas policijai.
College life is very different from high school.	Koledžas dzīve ļoti atšķiras no vidusskolas.
There were rows of books on the walls.	Pie sienām stāvēja grāmatu rindas.
The case is shrouded in a network of suspects.	Šo lietu apvij samezglojies aizdomu tīkls.
A small child attracts an unsuspecting passer-by.	Mazs bērns pievilina nenojaušot garāmgājēju.
Don't throw this away!	Neizmetiet šo!
However, there are problems with this approach.	Tomēr ar šo pieeju ir problēmas.
They rushed out of the building.	Viņi metās ārā no ēkas.
Restore memory.	Atjaunojiet atmiņu.
This is clearly important.	Tas ir nepārprotami svarīgi.
No one should be tempted to criticize their work.	Nevienam nevajadzētu būt kārdinājumam kritizēt savu darbu.
Flood water can reach the capacity of the car.	Plūdu ūdens var sasniegt automašīnas ietilpību.
Agriculture consumes most of our oil products.	Lauksaimniecība patērē lielāko mūsu naftas produktu daļu.
He looked tired but confident.	Viņš izskatījās noguris, bet pārliecināts.
The leaders were greeted with enthusiasm by the crowd.	Līderi ar sajūsmu sveica pūlis.
She wore a yellow glass beaded tie.	Viņa valkāja dzeltenu stikla pērlīšu kaklasaiti.
The audience gasped and shouted.	Skatītāji noelsās un kliedza.
The breeder's study provided valuable information.	Selekcionāra pētījums sniedza vērtīgu informāciju.
The flowers stood tall like large green candles.	Ziedi stāvēja augsti kā lielas zaļas sveces.
Different techniques must be used for cooking.	Ēdienu gatavošanai ir jāizmanto dažādas tehnikas.
The gates of the sanctuary were closed.	Svētnīcas vārti bija aizvērti.
The earth's crust is permeated by volcanoes.	Zemes garozu caurauž vulkāni.
Their vote was largely ignored.	Viņu balsojums lielā mērā tika ignorēts.
Officials fled their homes.	Amatpersonas aizbēga no savām mājām.
Our group visited many schools last year.	Mūsu grupa pagājušajā gadā apmeklēja daudzas skolas.
My husband is often away when traveling.	Mans vīrs bieži ir prom, ceļojot.
Try as hard as you can, you will never win.	Mēģiniet, lai cik vien spētu, jūs nekad neuzvarēsit.
Many islands are still not colonized.	Daudzas salas joprojām nav kolonizētas.
Its location was chosen with great care.	Tās atrašanās vieta tika izvēlēta ar lielu apdomu.
Lightly boil three tablespoons of sugar.	Viegli uzvāra trīs ēdamkarotes cukura.
Owls are usually attracted to headlights.	Pūces parasti piesaista priekšējie lukturi.
Both the teacher and the student were puzzled.	Gan skolotājs, gan skolēns bija neizpratnē.
The servant opened the door.	Sulainis atvēra durvis.
Be careful not to scratch the surface.	Uzmanieties, lai nesaskrāpētu virsmu.
Jump in the river when you need to!	Lec upē, kad vajag!
The real estate brochure highlighted the cozy fireplace.	Nekustamo īpašumu brošūrā tika uzsvērts mājīgais kamīns.
He finally quit smoking.	Beidzot viņš atmeta smēķēšanu.
Millions of books were destroyed in the fire.	Miljoniem grāmatu tika iznīcinātas ugunsgrēkā.
They took their livelihood in a truck.	Savu iztiku viņi veda kravas automašīnā.
Many immigrants considered the continent inhumane.	Daudzi imigranti uzskatīja kontinentu par neviesmīlīgu.
A crow flew.	Uzlidoja vārna.
You led him through hell, but he remained strong.	Tu viņu izvedi cauri ellei, bet viņš palika stiprs.
The yellow leaves fell into a noise.	Dzeltenas lapas nokrita skaņas dūkoņā.
They sell goods all over the world.	Viņi pārdod preces visā pasaulē.
Never put on two socks at the same time!	Nekad neadiet divas zeķes vienlaikus!
He honed his exploits in a magazine.	Viņš noslīpēja savus varoņdarbus žurnālā.
Tens of thousands of refugees have fled the country.	Desmitiem tūkstošu bēgļu ir pametuši valsti.
They considered themselves spiritually developed people.	Viņi uzskatīja sevi par garīgi attīstītiem cilvēkiem.
Her tires hit the rim with a loud bang.	Viņas riepas ar skaļu sitienu atsitās pret apmali.
He remembered that spring.	Viņš atcerējās to pavasari.
Only traditional, local clothing was sold in the clothing store.	Apģērbu veikalā tika pārdots tikai tradicionāls, vietējais apģērbs.
His propellers soon flew into the air.	Viņa propelleri drīz uzlidoja gaisā.
The tuna salad was delicious.	Tunča salāti bija garšīgi.
In summer, the fruit is much cheaper.	Vasarā augļi ir daudz lētāki.
Jack's hair had just been cut.	Džeka mati bija tikko nogriezti.
The typical deadly pallor was replaced by redness.	Tipisko nāvējošo bālumu nomainīja sārtums.
This temple is not far from this museum.	Šis templis nav tālu no šī muzeja.
Poems were written on the walls.	Uz sienām bija ierakstītas dzejoļa rindas.
Charming house away from home.	Burvīga māja prom no mājām.
Two peacocks wandered through the garden in search of food.	Divi pāvi klīda pa dārzu, meklēdami barību.
Research shows that children's heart disease is on the rise.	Pētījums liecina, ka bērnu sirds slimības pieaug.
The suburbs stretch in all directions.	Piepilsētas apkārtne stiepjas visos virzienos.
He remembered hearing stories as a child.	Viņš atcerējās, ka bērnībā dzirdējis stāstus.
Health authorities have seen a reduction in deaths from these diseases.	Veselības aizsardzības iestādes novēroja šo slimību izraisīto nāves gadījumu samazināšanos.
They avoid traveling after dark.	Viņi izvairās no ceļošanas pēc tumsas iestāšanās.
Before sunrise, people stand in line for food.	Pirms saullēkta cilvēki stāv rindā pēc ēdiena.
The hot shower relaxed her muscles.	Karsta duša atslābināja viņas muskuļus.
Their costumes are quite simple.	Viņu tērpi ir diezgan vienkārši.
The cat protested.	Kaķis protestēja.
Be careful when passing other vehicles.	Esiet uzmanīgi, braucot garām citiem transportlīdzekļiem.
The baby slept peacefully in the stroller.	Mazulis mierīgi gulēja ratos.
Your mission, if you accept it, is to obtain information.	Jūsu misija, ja jūs to pieņemat, ir iegūt informāciju.
Beat eggs and add salt and pepper to taste.	Sakuļ olas un pievieno sāli un piparus pēc garšas.
Enriched with chicken noodle soup, he felt better.	Bagātināts ar vistas nūdeļu zupu, viņš jutās labāk.
Fiona was arrested for speeding.	Fiona tika aizturēta par ātruma pārsniegšanu.
Companies that pollute the river will be penalized.	Uzņēmumi, kas piesārņo upi, tiks sodīti.
Sea levels will continue to rise, scientists predict.	Jūras līmenis turpinās celties, prognozē zinātnieki.
The shark's heavy body pulls me down.	Haizivs smagais ķermenis vilka mani lejā.
The situation is complicated.	Situācija ir sarežģīta.
Researcher at work.	Pētnieks darbā.
You can use any ingredient you like.	Jūs varat izmantot jebkuru sastāvdaļu, kas jums patīk.
The nurse rested the patient.	Medmāsa lika pacientam atpūsties.
A police officer issued a warning.	Policijas darbinieks izteica brīdinājumu.
An impressive regiment has gathered.	Sanācis iespaidīgs pulks.
The sand was rippling in the rising wind.	Smiltis viļņoja pieaugošajā vējā.
There are many opportunities to improve the current program.	Ir daudz iespēju uzlabot pašreizējo programmu.
The hotel is located on the southern edge of the city.	Viesnīca atrodas pilsētas dienvidu malā.
The road is long and winding.	Ceļš ir garš un līkumots.
Vases are a common gift.	Vāzes ir izplatīta dāvana.
The signs are very clear.	Pazīmes ir ļoti skaidras.
The elderly couple worked shoulder to shoulder.	Vecāka gadagājuma pāris strādāja plecu pie pleca.
Three meals a day is enough.	Pietiek ar trīs ēdienreizēm dienā.
If you want to spend time alone, go outside.	Ja vēlaties pavadīt laiku vienatnē, dodieties ārā.
The incident gave way to hostility.	Incidents deva izeju naidīgumam.
We first met in the mall.	Mēs pirmo reizi satikāmies tirdzniecības centrā.
I wonder what those people thought.	Interesanti, ko tie cilvēki domāja.
The robot rocked his hands wildly.	Robots mežonīgi šūpoja rokas.
People's meeting.	Cilvēku sapulce.
He was standing at the foot of a very tall tree.	Viņš stāvēja ļoti augsta koka pakājē.
The cab was dimly lit.	Kabīne bija vāji apgaismota.
Fig-making instructions are easily available online.	Instrukcijas vīģu veidošanai ir viegli pieejamas tiešsaistē.
The ball exploded in girlish colors.	Bumba eksplodēja meitenīgās krāsās.
A timeline that explores the history of nuclear physics.	Laika līnija, kas pēta kodolfizikas vēsturi.
The buffalo came to get drunk.	Bifeļu bars nāca padzerties.
Unlike previous reforms, this is widely supported by politicians.	Atšķirībā no iepriekšējām reformām šī ir plaši atbalstīta no politiķu puses.
The thief escaped on a freight train.	Zaglis aizbēga kravas vilcienā.
Poets have written melodic verses about the stars.	Dzejnieki ir uzrakstījuši melodiskus pantus par zvaigznēm.
The public supports his plan.	Sabiedrība atbalsta viņa plānu.
The cat made a slight growl.	Kaķis izdvesa niecīgu ņurdošu skaņu.
Each statue is from a different angel.	Katra statuja ir no cita eņģeļa.
Wealth inequality is currently at its highest level in decades.	Bagātības nevienlīdzība šobrīd ir visaugstākā pēdējo gadu desmitu laikā.
Als ordered chicken soup.	Als pasūtīja vistas zupu.
Chop the pepper quickly.	Ātri sasmalciniet piparus.
Jealousy reigned in the village.	Ciematā valdīja greizsirdība.
The scale of development needs to be carefully managed.	Attīstības mērogs ir rūpīgi jāpārvalda.
The festival attracts thousands of visitors.	Festivāls piesaista tūkstošiem apmeklētāju.
The children were thrown into the river.	Bērni tika izmesti upē.
In one of his poetry readings, he said goodbye.	Vienā no dzejas lasījumiem viņš atvadījās.
The sugar settled to the bottom of the jar.	Cukurs nosēdās burkas apakšā.
Remember to keep your head up.	Atcerieties turēt galvu augšā.
He considers himself a poet.	Viņš sevi uzskata par dzejnieku.
The fields are wet from recent rains.	Lauki ir slapji no nesenajām lietavām.
The floor is perfect.	Grīda ir nevainojama.
When life gets tough, take it easy.	Kad dzīve kļūst grūta, ņemiet to mierīgi.
This city is known for its school excellence.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu skolu izcilību.
The church poured out applause.	Draudze izplūda aplausos.
The basis for support is always firm.	Atbalsta pamats vienmēr ir stingrs.
Most villages and houses are built of wood.	Lielākā daļa ciematu un māju ir celtas no koka.
Depress the pedal and turn the wheel.	Nospiediet pedāli un pagrieziet riteni.
You will find it in the drawer.	Jūs to atradīsiet atvilktnē.
He wasn't just wearing shorts.	Viņš nebija ģērbies tikai šortos.
She held on to the handle desperately.	Viņa izmisīgi turējās pie roktura.
There is no more fun food than soup!	Nav jautrāka ēdiena par zupu!
The current policy does not provide for the introduction of new taxes.	Pašreizējā politika neparedz jaunu nodokļu ieviešanu.
It stopped raining late last night.	Vakar vēlu vakarā lietus mitējās.
In some regions, the number of terrorist attacks has actually decreased.	Dažos reģionos teroristu uzbrukumu skaits faktiski ir samazinājies.
She is a good neighbor.	Viņa ir laba kaimiņiene.
Ranger patrols the coast.	Piekrastē patrulē mežsargi.
Her voice trembled as she described the events.	Viņas balss drebēja, aprakstot notikumus.
The cold intensifies the wind.	Aukstumu pastiprina vējš.
He approached again, he refused every bribe.	Atkārtoti tuvojās, viņš atteicās no katra kukuļa.
The open window seemed to promise relief from the heat.	Šķita, ka atvērts logs solīja atvieglojumu no karstuma.
The shock had weakened him greatly.	Šoks viņu bija stipri novājinājis.
During the dictatorship, it was often difficult for artists to find work.	Diktatūras laikā māksliniekiem bieži bija grūti atrast darbu.
This is the price of the meal.	Šī ir maltītes cena.
Although he never recovered, he survived.	Lai gan viņš nekad neatguvās, viņš izdzīvoja.
The economist was as unpopular as the politician.	Ekonomists bija tikpat nepopulārs kā politiķis.
Each teacher receives three hours of annual leave.	Katrs skolotājs saņem trīs stundas ikgadējā atvaļinājuma.
Products must be sold to survive.	Produkcija ir jāpārdod, lai izdzīvotu.
Vista has stopped laying eggs.	Vista ir pārstājusi dēt olas.
I will never forgive her!	Es viņai nekad nepiedošu!
The tunnel will connect the two cities.	Tunelis savienos abas pilsētas.
The mountains seem deceptively quiet.	Kalni šķiet maldinoši klusi.
People pack their homes with fleas.	Cilvēki sakravā savas mājas ar krāmiem.
The language developed in the Middle Ages.	Valoda attīstījās viduslaikos.
The child's curiosity is often aroused.	Bērna zinātkāre bieži uzbudina.
The melon seller offered samples.	Meloņu pārdevējs piedāvāja paraugus.
Time seemed to stop.	Šķita, ka laiks apstājas.
Lego is increasingly used in the construction of large structures.	Lego arvien vairāk tiek izmantoti lielu konstrukciju būvēšanai.
He looked up from the notebook and smiled broadly.	Pacēlis skatienu no piezīmju grāmatiņas, viņš plaši pasmaidīja.
She moved to another school.	Viņa pārgāja uz citu skolu.
The game gets hairier as the quarrels continue.	Spēle kļūst mataināka, jo strīdi turpinās.
We need to change climate change policy.	Mums ir jāmaina klimata pārmaiņu politika.
The discovery of these ancient tools is a significant event.	Šo seno instrumentu atklāšana ir nozīmīgs notikums.
We should obey the law.	Mums vajadzētu ievērot likumus.
If the door is low, step on it.	Ja durvis ir zemas, uzkāpiet uz tām.
His company's profits rose to the skies.	Viņa uzņēmuma peļņa pieauga debesīs.
The chicken egg was prepared for incubation.	Vistas olu gatavoja inkubācijai.
The price of fuel is growing rapidly.	Degvielas cena strauji aug.
Nature is slowly recovering these monuments.	Šos pieminekļus daba lēnām atgūst.
Large flocks of flamingo winter here.	Šeit ziemo lieli flamingo bari.
As a result, the world of movies became electrified.	Rezultātā filmu pasaule elektrizējās.
They turned their garage into an exhibition hall.	Viņi pārveidoja savu garāžu par izstāžu zāli.
With so many visitors, the cafe was crowded.	Tā kā bija tik daudz apmeklētāju, kafejnīca bija pārpildīta.
The legal system is flawed.	Tiesību sistēma ir pārņemta ar nepilnībām.
It will take a month to find out.	Paies mēnesis, līdz tas viss tiks noskaidrots.
My new neighbor is very friendly.	Mans jaunais kaimiņš ir ļoti draudzīgs.
The grasshopper jumped away irritated.	Sienāzis aizkaitināts aizlēca prom.
The foraging birds attracted the attention of scientists.	Barības meklējošie putni pievērsa zinātnieku uzmanību.
I found you, did you find me?	Es tevi atradu, vai tu mani atradi?
Some jewelry is created using precious metals.	Dažas rotaslietas tiek radītas, izmantojot dārgmetālus.
The structure was impressive.	Struktūra bija iespaidīga.
These programs cover the needs of low-income people.	Šīs programmas aptver cilvēku ar zemiem ienākumiem vajadzības.
Fish live in water.	Zivis dzīvo ūdenī.
I'm going to have breakfast now.	Es tagad iešu ēst brokastis.
The voice was loud and angry, demanding my arrest.	Balss bija skaļa un dusmīga, prasot manu arestu.
She had a vegetable garden behind the house.	Viņai aiz mājas bija sakņu dārzs.
The study focused on how people move.	Pētījumā galvenā uzmanība tika pievērsta tam, kā cilvēki pārvietojas.
There will be a demonstration this afternoon.	Šopēcpusdien būs demonstrācija.
The disappearance of a child.	Bērna pazušana.
It was painted on a gloomy palette.	Tas bija krāsots drūmā paletē.
The young queen smiled kindly.	Jaunā karaliene laipni pasmaidīja.
My father managed to lower the price of bread.	Manam tēvam izdevās pazemināt maizes cenu.
We can't wait to see the finished product!	Mēs nevaram sagaidīt, kad redzēsim gatavo produktu!
Pumping water uphill is not efficient.	Ūdens sūknēšana kalnā nav efektīva.
The brothers ran and played everywhere.	Brāļi visur skraidīja, spēlējās.
She put her hands together.	Viņa salika rokas kopā.
I cursed you until the end of my days.	Es nolādēju tevi līdz savu dienu beigām.
An ant digs along a sand castle mound.	Skudrulācis rok pa smilšu pilskalnu.
Farmers have been hit hard by this drought.	Lauksaimnieki šajā sausumā smagi cieta.
Some politicians want an impeachment president.	Daži politiķi vēlas impīčmentu prezidentu.
The angry robot attacked the boy.	Dusmīgais robots uzbruka zēnam.
Markets have reacted to higher prices.	Tirgi ir reaģējuši uz augstākām cenām.
Police stopped them and searched the truck.	Policija viņus apturēja un pārmeklēja kravas automašīnu.
A lone climber breaks a trail in the snow.	Vientuļais alpīnists izlauž taku sniegā.
At one point, everyone felt pain.	Kādā brīdī visi juta sāpes.
She has the natural grace of an old movie star.	Viņai piemīt vecas kinozvaigznes dabiskā grācija.
Due to his good behavior, he was released early.	Labas uzvedības dēļ viņš tika atbrīvots pirms termiņa.
She removed the painting from the wall.	Viņa noņēma no sienas gleznu.
Stones are an important mineral resource here.	Akmeņi šeit ir nozīmīgs minerālu resurss.
Local fishermen have described the phenomenon to officials.	Vietējie zvejnieki šo parādību amatpersonām aprakstījuši.
He told her he did not trust her.	Viņš viņai teica, ka neuzticas viņai.
They slowly entered the park.	Viņi lēnām iegāja parkā.
The news gave the impression that people everywhere were happy.	Ziņas radīja iespaidu, ka cilvēki visur ir apmierināti.
We looked into her eyes and saw nothing but darkness.	Mēs skatījāmies viņas acīs un neredzējām neko citu kā tikai tumsu.
Give her my greetings.	Sniedziet viņai manus sveicienus.
He was a rebel veteran.	Viņš bija sacelšanās veterāns.
This region is notorious for its heat.	Šis reģions ir bēdīgi slavens ar savu karstuma sajūtu.
Avoid these unsafe areas.	Izvairieties no šiem nedrošajiem rajoniem.
Offshore oil rig burns in flames.	Jūras naftas ieguves platforma aizdegās liesmās.
Use wooden pegs instead.	Tā vietā izmantojiet koka mietiņus.
But the story was completely untrue.	Bet stāsts bija pilnīgi nepatiess.
The bank will lend you the money you need.	Banka aizdos jums nepieciešamo naudu.
Scientists are still trying to understand this phenomenon.	Zinātnieki joprojām cenšas izprast šo fenomenu.
The morning sun casts long shadows.	Rīta saule met garas ēnas.
The local economy is heavily dependent on coal production.	Vietējā ekonomika lielā mērā ir atkarīga no ogļu ražošanas.
The floods destroyed much of the city's infrastructure.	Plūdi iznīcināja lielu daļu pilsētas infrastruktūras.
The room is very large.	Istaba ir ļoti liela.
Then he brought them chocolate.	Tad viņš viņiem atnesa šokolādi.
He stepped on the table.	Viņš uzkāpa uz galda.
His fears were justified.	Viņa bailes bija pamatotas.
I will enjoy being with you.	Man patiks būt kopā ar jums.
Plants cannot develop in salt water.	Sālsūdenī augi nevar attīstīties.
Her dress became stiff from the dust.	Viņas kleita kļuva stīva no putekļiem.
The locals take great care of their beauty.	Vietējie iedzīvotāji ļoti rūpējas par skaistumu.
The castle stood on a rocky cliff.	Pils stāvēja uz akmeņainas klints.
Some villagers never dared to go beyond their village.	Daži ciema iedzīvotāji nekad neuzdrošinājās tālāk par savu ciematu.
The business was very successful.	Bizness bija ļoti veiksmīgs.
They met a man who was calling.	Viņi sastapa vīrieti, kurš zvanīja.
There is no way the wine will disappear.	Vīns nekādi nevarētu pazust.
Heir to the emperor's throne.	Imperatora troņa mantinieks.
The children ran in horror.	Bērni šausmās skrēja, kliedzot.
The government finally seized power.	Beidzot valdība sagrāba varu.
This statement causes outrage among human rights activists.	Šis apgalvojums izraisa cilvēktiesību aktīvistu sašutumu.
A terrible accident happened near here.	Netālu no šejienes notika briesmīga avārija.
The box office is still open.	Kase joprojām ir atvērta.
A light breeze shook the trees.	Viegls vējiņš satricināja kokus.
I want you to put the goods in this order.	Es vēlos, lai jūs saliktu preces šādā secībā.
The slopes of the mountain are full of boulders.	Kalna nogāzes ir pilnas ar laukakmeņiem.
Recent years have seen a dramatic decline in reading.	Pēdējos gados ir vērojama dramatiska lasīšanas samazināšanās.
He was elected by a large majority.	Viņu ievēlēja ar lielu balsu pārsvaru.
Two red lights indicated a red traffic light.	Divas sarkanas spuldzes norādīja uz sarkano luksoforu.
He wants to die.	Viņš grib mirt.
The mood was gloomy.	Garastāvoklis bija drūms.
Each side claims victory.	Katra puse pretendē uz uzvaru.
He first cleaned the pan, then fried some eggs.	Vispirms viņš iztīrīja pannu, tad uzcepa dažas olas.
She bought cat food.	Viņa nopirka kaķu barību.
She reminded him of her promise to visit soon.	Viņa atgādināja viņam savu solījumu drīz ierasties ciemos.
The bartender served a large glass of dark rum.	Bārmenis pasniedza lielu glāzi tumšā ruma.
Hydrogen production requires water and oxygen.	Ūdeņraža ražošanai ir nepieciešams ūdens un skābeklis.
As a swimmer, she won many medals.	Kā peldētāja viņa ieguva daudzas medaļas.
Should I be rich or poor?	Vai jābūt bagātam vai nabagam?
The coast is dominated by a rocky promontory.	Piekrastē dominē akmeņains zemesrags.
The grass grows faster than most crops.	Zāle aug ātrāk nekā lielākā daļa kultūraugu.
Don't be silly, the child warned.	Neesiet muļķīgi, bērns brīdināja.
The crowd rejoiced when the home side finally scored.	Publika gavilēja, kad mājinieki beidzot guva vārtus.
The family lived in a comfortable house.	Ģimene dzīvoja ērtā mājā.
There were two easy roads to the capital.	Uz galvaspilsētu bija divi vienkārši ceļi.
It's nice to stretch your legs!	Ir patīkami izstaipīt kājas!
Making a fortune is not as easy as it sounds.	Pelnīt laimi nav tik vienkārši, kā izklausās.
It's a new feeling for me.	Tā man ir jauna sajūta.
The cruel bride left the castle in tears.	Nežēlīgā līgava atstāja pili asarās.
His proposal was motivated by greed.	Viņa priekšlikumu motivēja alkatība.
The Conservative Group met regularly.	Konservatīvā grupa rīkoja regulāras sanāksmes.
Strangers are usually welcome.	Svešinieki parasti tiek laipni gaidīti.
The fisherman was tired at the end of the day.	Zvejnieks dienas beigās bija noguris.
The caravan was built of mud.	Karavāna tika uzcelta no dubļiem.
She reminds my students of punctuation.	Viņa atgādina maniem studentiem par pieturzīmēm.
Many corpses were found under the ruins.	Zem drupām tika atrasti daudzi līķi.
It was a wonderful gift.	Tā bija brīnišķīga dāvana.
The lake, fed by a glacier, created this ecosystem.	Ezers, ko baro ledājs, radīja šo ekosistēmu.
Henry finally accepted the job offer.	Henrijs beidzot pieņēma darba piedāvājumu.
This law is nothing but criminal.	Šis likums nav nekas cits kā krimināls.
Tuesday is the second day of the week.	Otrdiena ir nedēļas otrā diena.
It would be rude to watch.	Būtu nepieklājīgi skatīties.
He helped himself to the rice.	Viņš palīdzēja sev līdz rīsiem.
An international team of scientists unearthed the genetic code.	Starptautiska zinātnieku komanda atšķetināja ģenētisko kodu.
The mouse continued to escape, but was caught by a mousetrap.	Pele turpināja izvairīties, bet peļu slazds to noķēra.
At first, the resistance was low.	Sākumā pretestība bija maza.
Income disparities widened.	Palielinājās ienākumu atšķirības.
It was a new experience.	Tā bija jauna pieredze.
The trees were already in bloom.	Koki jau bija ziedējuši.
At the city meeting, the speaker stood up.	Pilsētas sanāksmē runātājs piecēlās kājās.
The waterfront is bustling.	Krastmalā valda rosība.
Less than half of the population can afford health care.	Mazāk nekā puse iedzīvotāju var atļauties veselības aprūpi.
There is no point in complaining about it.	Nav jēgas par to sūdzēties.
Please beware of pickpockets on the subway.	Lūdzam uzmanīties no kabatzagļiem metro.
The football stadium is some distance away.	Futbola stadions atrodas zināmā attālumā.
Rivers flow into the sea.	Upes ieplūst jūrā.
She has become obsolete since our last meeting.	Kopš mūsu pēdējās tikšanās viņa ir novecojusi.
Economics is complex.	Ekonomikas zinātne ir sarežģīta.
Sound waves can be analyzed scientifically.	Skaņas viļņus var analizēt zinātniski.
Well, one of the boys did it.	Nu, viens no zēniem to darīja.
Manufacturing is forecast to grow slightly.	Apstrādes rūpniecībā tiek prognozēts neliels pieaugums.
I saw several people crying on the street.	Es redzēju vairākus cilvēkus uz ielas raudam.
Noise and excessive information are mainly accidents, not properties.	Troksnis un pārmērīga informācija galvenokārt ir nelaimes gadījumi, nevis īpašības.
It was a promise that was broken.	Tas bija solījums, kas tika lauzts.
He was surprisingly light.	Viņš bija pārsteidzoši viegls.
There are seven children in this family.	Šajā ģimenē aug septiņi bērni.
I can't remember the words.	Es neprotu atcerēties vārdus.
He can earn a lot more money than I do.	Viņš var nopelnīt daudz vairāk naudas nekā es.
Tom was a smart boy.	Toms bija gudrs zēns.
The boxer punched his gloves.	Bokseris ar dūrēm dauzīja cimdus.
The rubber factory was lonely.	Gumijas rūpnīca bija vientuļa.
Here are some alternatives to your original plan.	Šeit ir dažas alternatīvas jūsu sākotnējam plānam.
After all, the words of the circumstance could not convince him.	Galu galā apstākļa vārdi viņu nespēja pārliecināt.
Many couples disagree on when to give birth.	Daudzi pāri nav vienisprātis par to, kad laist pasaulē bērnus.
However, the marmot failed.	Tomēr murkšķim tas neizdevās.
Although many monkeys are gentle, some are quite wild.	Lai gan daudzi pērtiķi ir maigi, daži ir diezgan mežonīgi.
The bartender pours daiquiri.	Bārmenis ielej daiquiri.
People need to be aware of climate change.	Cilvēkiem ir jāapzinās klimatiskās pārmaiņas.
Extreme heat reduces visibility.	Spēcīgs karstums samazina redzamību.
Now she wonders why.	Tagad viņa brīnās, kāpēc.
It was dark here, so she went inside.	Šeit bija tumšs, tāpēc viņa devās iekšā.
Crime rates have risen dramatically.	Noziedzības līmenis ir dramatiski pieaudzis.
When I broke my leg.	Slēpojot salauzu kāju.
In the photo he is seen at a party.	Fotogrāfijā viņš redzams ballītē.
Strawberries taste best when fully ripe.	Zemenes vislabāk garšo pilnībā nogatavojušās.
Instruments hang on a music stand.	Instrumenti karājas uz mūzikas statīva.
Children discharged from hospital.	Bērni no slimnīcas izrakstīti.
These movements caused controversy between the countries involved.	Šīs kustības izraisīja nesaskaņas starp iesaistītajām valstīm.
Although ghosts are widely believed to exist, they are invisible.	Lai gan plaši tiek uzskatīts, ka spoki pastāv, tie ir neredzami.
An important landmark was bombed during the Civil War.	Pilsoņu kara laikā tika bombardēts nozīmīgs orientieris.
She has big brown eyes.	Viņai ir lielas brūnas acis.
How can a strawberry plant smell?	Kā var smaržot zemeņu augs?
Develop a habit of being punctual.	Attīstiet ieradumu būt punktuālam.
The purpose of his life was to become famous.	Viņa dzīves mērķis bija kļūt slavenam.
He carefully inspects each branch and then cuts it.	Viņš rūpīgi pārbauda katru zaru un pēc tam to nogriež.
There is also a lounge area.	Atpūtas zona ir arī bārs.
The lawyer stammered in response.	Advokāts atbildē stostījās.
Summer is hot and dry.	Vasara ir karsta un sausa.
They blushed with shame.	Viņi nosarka no kauna.
She explained that she was hungry.	Viņa paskaidroja, ka ir izsalkusi.
The dirty water turned red.	Netīrais ūdens kļuva sarkans.
The play was a complete failure.	Luga bija pilnīga neveiksme.
They arrived shortly before dusk.	Viņi ieradās īsi pirms krēslas.
We can test by checking these answers.	Mēs varam veikt testu, pārbaudot šīs atbildes.
The artist painted the river pink.	Mākslinieks upi nokrāsoja rozā krāsā.
The birdmate returned after the first fish.	Putna biedrs atgriezās pēc pirmās zivs.
The smell of fish was here for the first time.	Pirmo reizi šeit bija zivju smarža.
There are strong winds here during the winter months.	Ziemas mēnešos šeit ir skarbi vēji.
The factory was closed after half of the workers went on strike.	Rūpnīca tika slēgta pēc tam, kad puse strādnieku sāka streiku.
The machine was designed for maximum efficiency.	Iekārta tika izstrādāta maksimālai efektivitātei.
The city is divided by a low mountain range.	Pilsētu sadala zema kalnu grēda.
Poetry and painting are well represented here.	Šeit ir labi pārstāvēta dzeja un glezniecība.
Students should respond immediately when invited.	Studentiem nekavējoties jāreaģē, kad tiek aicināts.
The new antibiotic needs to be seriously considered.	Jaunā antibiotika ir nopietni jāapsver.
Gifts are usually given at festivals, weddings and funerals.	Dāvanas parasti tiek pasniegtas festivālos, kāzās un bērēs.
Butterflies and beetles fluttered in the warm afternoon sun.	Siltajā pēcpusdienas saulē jautri plīvoja tauriņi un vaboles.
Money is needed.	Nauda ir vajadzīga.
what is your occupation?	ar ko tu nodarbojies?
Hats are no longer fashionable to wear.	Cepures valkāt vairs nav modē.
However, it is difficult to choose which models.	Tomēr ir grūti izvēlēties kādus modeļus.
The village is surrounded by green fields.	Ciemu ieskauj zaļi lauki.
The loss of funding threatened to disrupt children's education.	Finansējuma zaudēšana draudēja traucēt bērnu izglītību.
The number of divorces has also risen sharply.	Tāpat strauji pieaudzis šķirto laulību skaits.
Walks at night?	Pastaigas naktī?
The street was left empty.	Iela bija atstāta tukša.
A woman was once abducted.	Reiz kāda sieviete tika nolaupīta.
I used to be a department store assistant.	Es kādreiz biju universālveikala palīgs.
She prepares it slowly on a small fire.	Viņa to lēnām gatavo uz nelielas uguns.
In this case, it may be flammable.	Šajā gadījumā tas var būt ugunsbīstams.
He wept uneasily, grabbing his son.	Viņš nemierināmi raudāja, satvēris dēlu.
The locals were thrilled with their new mosque.	Vietējie iedzīvotāji bija sajūsmā par savu jauno mošeju.
He wanted to show him to his friends.	Viņš gribēja viņu parādīt saviem draugiem.
Read more about migration here.	Vairāk par migrāciju lasiet šeit.
I am sure that after reading the book,	Esmu pārliecināts, ka pēc grāmatas izlasīšanas,
His mother and sister entered the church.	Viņa māte un māsa ienāca baznīcā.
He drinks a lot.	Viņš dzer daudz dzērienu.
In the night, everyone turned into zombies.	Pa nakti visi pārvērtās par zombijiem.
They suggested a number of alternative solutions.	Viņi ierosināja vairākus alternatīvus risinājumus.
These measurements were transferred to a set of scales.	Šie mērījumi tika pārnesti uz skalu komplektu.
Place the meat over the onions.	Novietojiet gaļu virs sīpoliem.
Some critics said the epidemic was caused by the disease.	Daži kritiķi sacīja, ka epidēmiju izraisījusi slimība.
It is not a good time to be a tenant.	Nav piemērots laiks būt īrniekam.
It was so hot he couldn't stand it.	Bija tik karsts, ka viņš to nevarēja izturēt.
The hair adheres to the wet forehead.	Mati pielipa pie mitrās pieres.
A group of men ran down the hill.	No kalna lejā skrēja vīriešu grupa.
We are moving in that direction.	Mēs ejam šajā virzienā.
We often hear stories about this great family.	Mēs bieži dzirdam stāstus par šo izcilo ģimeni.
In the evenings, the streets are crowded.	Vakaros ielas ir pārpildītas.
He finally failed.	Viņam galīgi neizdevās.
She died a natural death.	Viņa nomira dabīgā nāvē.
Maybe he'll be in the same bar.	Varbūt viņš būs tajā pašā bārā.
As a result of this reorganization, some employees will be laid off.	Šīs reorganizācijas rezultātā tiks atlaisti daži darbinieki.
Truffles will be in season soon.	Drīzumā trifelēm būs sezona.
Funds will be directed to new development projects.	Līdzekļi tiks novirzīti jauniem attīstības projektiem.
A thick mist obscured the view.	Bieza migla aizsedza skatu.
These pants are too small for me.	Šīs bikses man ir par mazu.
There is no smell now.	Tagad nav nekādas smakas.
The trip was stormy.	Ceļojums bijis vētrains.
The home meal is ready.	Mājas maltīte ir gatava.
The light flashed, then the darkness.	Uzplaiksnīja gaisma, tad tumsa.
The crystal radiometer records the temperature.	Kristāla radiometrs reģistrē temperatūru.
A recent article discussed the modern history of the city.	Nesenā rakstā tika apspriesta pilsētas mūsdienu vēsture.
Remember that the adverb "literally" means "whatever".	Atcerieties, ka apstākļa vārds "burtiski" nozīmē "neatkarīgi".
This is the third time this week.	Šonedēļ šī ir jau trešā reize.
The farmer's son did a good job at the bank.	Zemnieka dēlam bankā bija labs darbs.
When the workers were drilling, a neighbor complained.	Kad strādnieki veica urbšanu, kaimiņš sūdzējās.
She is a famous actress	Viņa ir slavena aktrise,
The party gave way generously to its competitors.	Partija dāsni piekāpās saviem konkurentiem.
Television is the tool of choice for most people.	Televīzija ir izvēles līdzeklis lielākajai daļai cilvēku.
They asked me the same questions over and over again.	Viņi man uzdeva vienus un tos pašus jautājumus atkal un atkal.
The son is the apple of the mother's eye.	Dēls ir mātes acs ābols.
His thick black hair caught his eye.	Viņa biezie melnie mati iekrita acīs.
It was a very cold day.	Tā bija ļoti auksta diena.
Dogs were man's best friends.	Suņi bija cilvēka labākie draugi.
Because they learn more.	Jo viņi uzzina vairāk.
She speaks two languages.	Viņa runā divās valodās.
The horse is quiet.	Zirgs ir kluss.
She believed the rumors.	Viņa ticēja baumām.
A layer of ice has formed on the river.	Uz upes izveidojusies ledus kārta.
Well, the news is not good.	Nu, ziņas nav labas.
Many people on this island are farmers.	Daudzi cilvēki šajā salā ir lauksaimnieki.
The ball bounces off the edge.	Bumba atsitās no apmales.
Hiding your thoughts is not one of my strengths.	Domu slēpšana nav viena no manām stiprajām pusēm.
The waiter put down the tray.	Viesmīlis nolika paplāti.
The rulers were overthrown.	Valdnieki tika gāzti.
Some trees bear fruit in the spring.	Daži koki nes augļus pavasarī.
It is fundamentally wrong that pollution is not treated.	Būtībā nepareizi ir tas, ka piesārņojums netiek apstrādāts.
So many adorable little creatures!	Tik daudz burvīgu mazu radījumu!
All applications will be automatically discarded when the deadline expires.	Kad termiņš beigsies, visi iesniegumi tiks automātiski izmesti.
Both opponents have millions in campaign funds.	Abiem oponentiem kampaņas līdzekļi ir miljoniem.
Someone stole my wallet.	Kāds nozaga manu maku.
Grammar is a branch of linguistics.	Gramatika ir valodniecības nozare.
It's just like in the movies!	Tas ir gluži kā filmās!
She repaired equipment at the factory.	Viņa remontēja iekārtas rūpnīcā.
It will rain again soon.	Drīz atkal līs.
We have to take a detour.	Mums jādodas pa apkārtceļu.
There is a cave near the bottom of the valley.	Netālu no ielejas dibena atrodas ala.
Everyone loves the royal family.	Karalisko ģimeni mīl visi.
The air was filled with a strange smell.	Gaisu piepildīja dīvaina smaka.
Water is a rich resource in the region.	Ūdens šajā reģionā ir bagātīgs resurss.
Alternating with work and study, study, work.	Pamīšus ar darbu un mācībām, mācībām, darbu.
The juice is good for you.	Sula ir laba jums.
Falling trees killed a couple of hikers.	Krītošie koki nogalināja pāris pārgājiena dalībniekus.
Thank you for bringing me this delicious cake.	Paldies, ka atnesāt man šo garšīgo kūku.
I sat down on one of the stools.	Es apsēdos uz viena no ķeblīšiem.
They were looking for a place to fish.	Viņi meklēja vietu, kur makšķerēt.
The work of a poet is often quiet and underestimated.	Dzejnieka darbs bieži ir kluss un nepietiekami novērtēts.
Young children quickly learned to read.	Mazie bērni ātri iemācījās lasīt.
Celebrations are held every year.	Svinības tiek rīkotas katru gadu.
If you feed from a bottle, your baby will sleep better.	Ja barojat no pudeles, mazulis gulēs labāk.
I studied his handwriting carefully.	Es rūpīgi izpētīju viņa rokrakstu.
They are haunted by a group of wild dogs.	Viņus vajā savvaļas suņu grupa.
The queen was present at the ceremony.	Karaliene bija klāt ceremonijā.
The house had a sloping roof.	Mājai bija slīps jumts.
They divide the calendar into years.	Viņi kalendāru sadala gados.
He considers himself a modern man.	Viņš sevi uzskata par mūsdienu cilvēku.
Elizabeth came to deliver some books.	Elizabete ieradās, lai piegādātu dažas grāmatas.
Snow accumulates faster than you can melt it.	Sniegs sakrājas ātrāk, nekā jūs varat to izkausēt.
The horse snorted and retracted its ears.	Zirgs nošņāca un atvilka ausis.
He slept peacefully with his eyes closed.	Viņš gulēja mierīgi ar aizvērtām acīm.
She claimed he was too ambitious.	Viņa apgalvoja, ka viņš bija pārāk ambiciozs.
The quality of this cheese is excellent.	Šī siera kvalitāte ir lieliska.
Others simply made a statement expressing concern.	Citi vienkārši izteica paziņojumu, paužot bažas.
It was raining for several hours.	Lietus lija straumēm, kas ilga vairākas stundas.
He started running back into the woods.	Viņš sāka skriet atpakaļ mežā.
Can you lend me money to spend on food?	Vai varat man aizdot naudu, ko tērēt pārtikai?
The local government can offer subsidies.	Vietējā pašvaldība var piedāvāt subsīdijas.
It's better to study at school today.	Šodien labāk mācies skolā.
The president once bought an old car.	Prezidents savulaik nopirka vecu mašīnu.
This ship was very modern.	Šis kuģis bija ļoti moderns.
Caution is still very important.	Joprojām ir ļoti svarīgi ievērot piesardzību.
Reform is a slow process.	Reforma ir lēns process.
The street was full of blood.	Iela bija piesātināta ar asinīm.
He kissed him for a long time, abstaining.	Viņš skūpstīja viņu ilgi, atturējās.
He raised his hands.	Viņš pacēla rokas.
Let's go hiking in the nearby mountains before it gets dark.	Dosimies pārgājienā pa tuvējiem kalniem, pirms nav satumsis.
The waiter brought two warm glasses.	Viesmīlis atnesa divas siltas glāzes.
Many homes in the area did not have plumbing.	Daudzām mājām šajā rajonā nebija santehnikas.
People do not attend this church so often.	Cilvēki šo baznīcu neapmeklē tik bieži.
He's always late, it's the director.	Viņš vienmēr kavējas, tas direktors.
The velvety black evening sky shone brightly.	Samtaini melnajās vakara debesīs spoži iemirdzējās zvaigznes.
She believes that workers should be well fed.	Viņa uzskata, ka strādniekiem jābūt labi paēdušiem.
He said in a trembling voice.	Viņš drebošā balsī teica.
This quaint village is surrounded by birches.	Šo savdabīgo ciematu ieskauj bērzi.
We rested under the shady tree.	Mēs atpūtāmies zem ēnainā koka.
The ship sank, killing thousands.	Kuģis nogrima, nogalinot tūkstošiem cilvēku.
It is clear that we are facing strange weather.	Ir skaidrs, ka mūs gaida dīvaini laikapstākļi.
Many governments subsidize their air forces.	Daudzas valdības subsidē savus gaisa spēkus.
This language works especially well for writing.	Šī valoda īpaši labi darbojas rakstīšanai.
A huge amount of money is changing the owners of the casino.	Milzīgs naudas daudzums maina īpašniekus kazino.
A group of students shouted resentment at me.	Skolēnu grupa uz mani kliedza aizvainojumu.
The rare plant was highly valued for its mild taste.	Retais augs tika augstu novērtēts tās maigās garšas dēļ.
My hopes for the project have diminished.	Manas cerības uz projektu ir izkūpušas.
This quarter is quieter than other parts of the city.	Šis kvartāls ir klusāks nekā citas pilsētas daļas.
A wide range of consumer goods is available for sale.	Pārdošanā ir pieejams plašs patēriņa preču klāsts.
The animals were injured by hunters.	Dzīvniekus bija ievainojuši mednieki.
The situation was resolved amicably.	Situācija tika atrisināta draudzīgi.
Suddenly everything started flashing.	Pēkšņi viss sāka mirgot.
Every generation has the opportunity to do better.	Katrai paaudzei ir iespēja darīt labāk.
The young girl stood and sobbed.	Jaunā meitene stāvēja un šņukstēja.
If you work hard, you will get tired faster.	Smagi strādājot, jūs ātrāk nogurdināsit.
A farmer's dog caught a goat and ate it.	Kazu noķēris un apēdis zemnieka suns.
The little boy laughed and cried.	Mazais puika smējās un raudāja.
This single action will make a huge difference.	Šī vienīgā darbība radīs milzīgas pārmaiņas.
I noticed she was looking at me.	Es pamanīju, ka viņa skatās uz mani.
First, you will need two	Pirmkārt, jums būs nepieciešami divi
Cement is often used in bridge construction.	Cementu bieži izmanto tiltu būvniecībā.
Countless innocent people were killed.	Tika nogalināti neskaitāmi nevainīgi cilvēki.
That is why iron is always used in bridges.	Tāpēc tiltos vienmēr tiek izmantots dzelzs.
Many cars for the race were tuned in late.	Daudzas automašīnas sacensībām tika noregulētas vēlu.
Delegates discussed the issue at length.	Delegāti ilgi apsprieda šo problēmu.
He raised his fist triumphantly.	Viņš triumfējoši pacēla dūri.
Empty your brain of all thoughts.	Iztukšojiet savas smadzenes no visām domām.
The type of chair depends on the use of the chair.	Krēsla veids ir atkarīgs no krēsla lietojuma.
The third variety is straight.	Trešā šķirne ir taisna.
It has a simple but clever design.	Tas ir vienkāršs, bet gudrs dizains.
She made him a drink and poured himself a drink.	Viņa pagatavoja viņam dzērienu un ielēja sev vienu dzērienu.
The sun was shining hot.	Saule uzsita karsti.
Identify the problem and correct it.	Identificējiet problēmu un izlabojiet to.
I never liked her.	Man viņa nekad nav patikusi.
Insects are the most popular food for adults.	Pieaugušo cilvēku iecienītākā barība ir kukaiņi.
Bill seemed blunt about the economy.	Bils šķita bullīgs par ekonomiku.
The therapeutic effect is quite deep.	Terapeitiskā iedarbība ir diezgan dziļa.
She belongs to a group of artists.	Viņa pieder mākslinieku grupai.
The president promoted the idea.	Prezidents šo ideju popularizēja.
The threat of corruption hangs over the government.	Pār valdību karājas korupcijas draudi.
This passage is considered sacred.	Šis fragments tiek uzskatīts par svētu.
The minister described the coup as a victory.	Ministrs apvērsumu novērtēja kā uzvaru.
The wreck is found in the middle of the sand.	Vraks ir atklāts smilšu vidū.
All other religions were considered untrue,	Visas pārējās reliģijas tika uzskatītas par nepatiesām,
James keeps track of his expenses.	Džeimss izseko saviem izdevumiem.
This is a fairly common disease.	Šī ir samērā izplatīta slimība.
High temperature combined with low pressure.	Augsta temperatūra apvienojumā ar zemu spiedienu.
The guards killed the prisoners themselves.	Apsargi paši nogalināja ieslodzītos.
Honey is gradually collected in smaller containers.	Medu savāc pakāpeniski mazākos traukos.
He watched the street intently, waiting for his opportunity.	Viņš uzmanīgi vēroja ielu, gaidīdams savu iespēju.
Therefore, most vegetable varieties are hybrids.	Tāpēc lielākā daļa dārzeņu šķirņu ir hibrīdi.
And when they finally discover it, it seems trivial.	Un, kad viņi to beidzot atklāj, tas šķiet triviāli.
Scientists reached a consensus.	Zinātnieki panāca vienprātību.
He fled the city an hour before dawn.	Viņš aizbēga no pilsētas stundu pirms rītausmas.
She made sure no one saw her crying.	Viņa pārliecinājās, ka neviens neredzēja viņu raudam.
My new motorcycle is cool!	Mans jaunais motocikls ir foršs!
She was once famous for her beautiful singing voice.	Viņa savulaik bija slavena ar savu skaisto dziedāšanas balsi.
The protests were violently suppressed by the police.	Protestus vardarbīgi apspieda policija.
The soldiers left their posts.	Karavīri atstāja savus amatus.
He struck a match and lit a candle.	Viņš nosita sērkociņu un aizdedzināja sveci.
You need to consider both of these factors.	Jums jāņem vērā abi šie faktori.
The guard seemed surprised at my request.	Apsargs šķita pārsteigts par manu lūgumu.
Most car accidents are caused by carelessness.	Lielāko daļu autoavāriju izraisa neuzmanība.
She knew she would get married soon.	Viņa zināja, ka drīz apprecēsies.
The magic spell allowed him to fly.	Burvju burvestība ļāva viņam lidot.
Increase heat.	Palieliniet siltumu.
The device was intended for flight.	Ierīce bija paredzēta lidojumam.
Dustware was formed in the distant past.	Putekļu trauki veidojās tālā pagātnē.
Your order is ready.	Jūsu pasūtījums ir gatavs.
The winds rushed across the plains.	Vēji nikni brāzmoja pāri līdzenumiem.
Currently, a huge amount of traffic passes through the city.	Pašlaik caur pilsētu iet milzīgs satiksmes apjoms.
The river meandered through the valley.	Upe laiski līkumoja pa ieleju.
An elderly woman was beaten very badly.	Kāda vecāka gadagājuma sieviete tika ļoti smagi piekauta.
The weather forecast said it was raining today.	Laika prognoze vēstīja, ka šodien jālīst.
The journey takes about twelve hours.	Brauciens ilgst aptuveni divpadsmit stundas.
The day was cloudy, but the sun was shining brightly.	Apmākusies diena, bet spoži spīdēja saule.
This alley is quite dark.	Šajā alejā ir diezgan tumšs.
The impossible question was asked a few years ago.	Neiespējamo jautājumu uzdeva pirms dažiem gadiem.
It's a shame, she whispered.	Tas ir apkaunojums, viņa čukstēja.
One school is chosen to be represented at random.	Pēc nejaušības principa tiek izvēlēta viena skola, kuru pārstāvēt.
She is a terrible cook.	Viņa ir šausmīga pavāre.
There was some sparkle of salt in the pan.	Kastrolī bija dažas akmens sāls dzirksteles.
Critics say the speech is too simplistic.	Kritiķi uzskata, ka šī runa ir pārāk vienkāršota.
A shower is mandatory after the trip.	Pēc ceļojuma duša ir obligāta.
He demanded an audience.	Viņš pieprasīja auditoriju.
This sale is now valid.	Šī izpārdošana tagad ir spēkā.
It is delicious!	Tas ir garšīgi!
Advertising is simply noticeable.	Reklāma ir vienkārši ievērojama.
The letter stated that it was urgent.	Vēstulē bija norādīts, ka tā ir steidzama.
Can anyone tell me his real name?	Vai kāds var man pateikt viņa īsto vārdu?
What does he look like?	Kā viņš izskatās?
She held her breath as she waited.	Viņa aizturēja elpu, gaidot.
Discuss this with your healthcare provider.	Apspriediet to ar veselības aprūpes sniedzēju.
The kitten growled, jumping on the bed.	Kaķēns murrāja, uzlēcot uz gultas.
It reminded him of his dead father.	Tas viņam atgādināja viņa mirušo tēvu.
We need to restore the ozone layer.	Mums ir jāatjauno ozona slānis.
Thedes reappeared.	Atkal parādījās Thedes.
There was a tall woman in the window, dressed in black.	Logā stāvēja gara auguma sieviete, ģērbusies melnā.
Projecting confidence, she walked confidently through the room.	Projicējot pārliecību, viņa pārliecinoši soļoja cauri telpai.
They are quite noisy.	Tie ir diezgan trokšņaini.
He was an old bachelor.	Viņš bija vecs vecpuisis.
Nothing happens.	Nekas nesanāk.
This city needs new infrastructure.	Šai pilsētai nepieciešama jauna infrastruktūra.
The horse turned its way to the barn.	Zirgs griezās pa taku uz šķūni.
The robot was cold and lifeless.	Robots bija auksts un nedzīvs.
The fire burned brightly.	Uguns dega spoži.
The trumpets sounded, but each of the knights was silent.	Trompetes skanēja, bet katrs no bruņiniekiem klusēja.
He was looking for a tenant to get his apartment.	Viņš meklēja īrnieku, lai iegūtu savu dzīvokli.
An influx of immigrants entered the country.	Valstī ieplūda imigrantu plūdi.
She struggled to hold back her tears.	Viņa cīnījās, lai noturētu asaras.
Many birds sit on the trees.	Uz kokiem sēž daudzi putniņi.
He scattered small twigs on the ground	Viņš izkaisīja zemē mazus zariņus
He had to accept the offer.	Viņam bija jāpieņem piedāvājums.
Be sure to shake very well.	Noteikti sakratiet ļoti labi.
When you're done, come inside.	Kad esat pabeidzis savus darbus, nāciet iekšā.
A glass of wine for each of us.	Vīna glāze katram no mums.
Mosquitoes can transmit malaria.	Odi var pārnēsāt malāriju.
Excessive alcohol is harmful.	Pārmērīgs alkohols ir kaitīgs.
The weather for the coming weekend is changing.	Laikapstākļi tuvākajai nedēļas nogalei ir mainīgi.
The screams were silenced by our heavy boots.	Kliedzienus apklusināja mūsu smagie zābaki.
The policy of language assimilation is controversial.	Valodas asimilācijas politika ir pretrunīga.
First, you will need to find the addresses of your cousins.	Pirmkārt, jums būs jāatrod savu brālēnu adreses.
They forbade us to run.	Viņi mums aizliedza skriet.
Books can be purchased from many sources.	Grāmatas var iegādāties no daudziem avotiem.
She has purple hair.	Viņai ir purpursarkani mati.
These students are very aggressive.	Šie skolēni ir ļoti agresīvi.
Due to the large number, the security is strict.	Lielā skaita dēļ apsardze ir stingra.
Let's start from the beginning.	Sāksim no paša sākuma.
This will be my last hot pot.	Šis būs mans pēdējais karstais katls.
He would need one pole digger.	Viņam būtu vajadzīgs viens staba bedrīšu racējs.
The fishing industry will shrink due to overfishing.	Zvejniecības nozare saruks pārzvejas dēļ.
What happened to the miners?	Kas notika ar kalnračiem?
Local leaders bowed to city leaders.	Vietējie vadītāji paklanījās pilsētas vadītājiem.
Ibis has a glossy black crest.	Ibisam ir raksturīgs spīdīgi melns cekuls.
Channels must always be passable.	Kanāliem vienmēr jābūt izbraucamiem.
The bottle must have a red label.	Pudelei jābūt ar sarkanu etiķeti.
Her eyes closed with yours, and something went away	Viņas acis savienojās ar tavējām, un kaut kas pagāja
The death sentence was carried out by shooting.	Nāves spriedums tika izpildīts, nošaujot.
This novel can best be described as a philosophical study.	Šo romānu vislabāk var raksturot kā filozofisku pētījumu.
Poor families have a difficult life.	Nabadzīgajām ģimenēm ir grūta dzīve.
He built a boat out of old wood.	Viņš uzbūvēja laivu no veca koka.
He wasn't really sure how it would work.	Viņš nebija īsti pārliecināts, kā tas darbosies.
The guy grinned at him.	Puisis viņu smīnēja.
We waited in silence.	Mēs klusēdami gaidījām.
The seat in this row is saved for you.	Sēdeklis šajā rindā ir saglabāts jums.
You see the goat running there.	Redzi, kā kaza tur skraida.
Despite the warnings, tourists are heading to this tropical paradise.	Par spīti brīdinājumiem, tūristi dodas uz šo tropisko paradīzi.
The landscape is dominated by a massive industrial complex.	Ainavā dominē masīvais industriālais komplekss.
The voices of the spirits were terrifying.	Garu balsis bija baismīgas.
The dining room was filled with colorful flowers.	Ēdamistaba bija piepildīta ar krāsainiem ziediem.
There were several boxes of breakfast cereals on the shelf.	Plauktā bija vairākas kastes ar brokastu pārslām.
The chemical is also used to treat certain types of cancer.	Ķīmisko vielu lieto arī noteiktu vēža veidu ārstēšanai.
Craftsmen are usually highly skilled.	Amatnieki parasti ir augsti kvalificēti.
He can stay in bed for another half hour.	Viņš var palikt gultā vēl pusstundu.
She considered accepting her income as a lump sum.	Viņa apsvēra iespēju pieņemt savus ienākumus kā vienreizēju maksājumu.
She slipped a glass across the table.	Viņa paslidināja glāzi pāri galdam.
Readings were higher than expected.	Rādījumi bija augstāki nekā gaidīts.
Prolonged drought has severely affected livestock.	Ilgstošais sausums ir smagi ietekmējis mājlopus.
Place each ingredient in a separate container.	Ievietojiet katru sastāvdaļu atsevišķā traukā.
Raise your hands.	Pacel rokas.
One of the commandments is not to commit murder.	Viens no baušļiem ir neizdarīt slepkavību.
This river is fed by melted snow.	Šo upi baro izkusušais sniegs.
In warm weather, mosquitoes are the most active.	Siltā laikā odi ir visaktīvākie.
Stormy clouds gather above the prairies.	Virs prērijām pulcējas negaisa mākoņi.
The refugee's existence was threatened.	Bēgļa eksistence bija apdraudēta.
A project of this scale will require a huge workforce.	Šāda mēroga projektam būs vajadzīgs milzīgs darbaspēks.
The baby woke up, crying.	Zīdainis pamodās, raudāja.
Many young children are known to have been tortured.	Ir zināms, ka daudzi mazi bērni ir spīdzināti.
He was known for his impatience.	Viņš bija pazīstams ar savu nepacietību.
The more he thought about it, the more angry he became.	Jo vairāk viņš par to domāja, jo dusmīgāks viņš kļuva.
There was only one chapter left to read.	Bija palikusi tikai viena nodaļa, ko izlasīt.
Instead of wasting her energy, she gave in quietly.	Tā vietā, lai tērētu savu enerģiju, viņa klusi padevās.
Maintain a consistent image.	Saglabājiet konsekventu tēlu.
They held raffles to raise funds for a local hospital.	Viņi rīkoja izlozes, lai savāktu līdzekļus vietējai slimnīcai.
The ocean fed many rivers.	Okeāns baroja daudzas upes.
Please refrain from smoking.	Lūdzu, atturieties no smēķēšanas.
He is a freelance journalist.	Viņš ir ārštata žurnālists.
Their wealth was extremely modest.	Viņu bagātība bija ārkārtīgi pieticīga.
However, there was some disagreement on this issue.	Tomēr šajā jautājumā bija dažas domstarpības.
Both crimes face the death penalty.	Par abiem noziegumiem draud nāvessods.
His clothes were messy.	Viņa drēbes bija nesakārtotas.
The cloud is a good source of water.	Mākonis ir labs ūdens avots.
The athletics team trained hard.	Vieglatlētikas komanda cītīgi trenējās.
She is now part of an environmental campaign.	Tagad viņa ir vides kampaņas dalībniece.
I didn't like swimming as a child.	Bērnībā peldēšana nepatika.
We walked along a moss trail through the woods.	Mēs gājām pa sūnu taku cauri mežam.
Insect colonies decreased after ozone depletion.	Kukaiņu kolonijas samazinājās pēc ozona slāņa bojājuma.
The man's intense gaze was restless.	Vīrieša intensīvais skatiens bija nemierīgs.
The rioters saw the approaching police officers.	Nekārtību cēlēji redzēja tuvojošos policistus.
She had one child after another.	Viņai bija viens bērns pēc otra.
It produces small, fleshy fruits.	Tas ražo mazus, gaļīgus augļus.
How do frogs breed?	Kā vardes vairojas?
She wore a royal pink dress.	Viņai bija karaliski rozā kleita.
In the tavern, the crowd sang passionately.	Tavernā pūlis kaislīgi dziedāja.
More and more families are turning to agriculture.	Arvien vairāk ģimeņu pievēršas lauksaimniecībai.
The ghost disappeared.	Spoks pazuda.
I realized you were busy.	Es sapratu, ka esat aizņemts.
Men's swimsuits are made of lightweight nylon.	Vīriešu peldkostīmi ir izgatavoti no viegla neilona.
He spent the afternoon in his swimming pool.	Pēcpusdienu viņš pavadīja savā peldbaseinā.
How do you choose who to work with?	Kā jūs izvēlaties, ar ko strādāt?
He insisted that the drowning boy was alive.	Viņš uzstāja, ka slīkstošais zēns ir dzīvs.
The sun rises on the horizon.	Pie apvāršņa lec saule.
The pear began to bear fruit.	Bumbieris sāka nest augļus.
It is only a few days until the inauguration of the government.	Līdz valdības inaugurācijai ir tikai dažas dienas.
The answers to the questions were correct.	Atbildes uz jautājumiem bija pareizas.
The average annual temperature in this area varies greatly.	Gada vidējā temperatūra šajā apgabalā ir ļoti atšķirīga.
They planted rice.	Viņi stādīja rīsus.
Most studies show that art has declined.	Lielākā daļa pētījumu liecina, ka māksla ir panīkusi.
The rocket strike was terrible.	Raķetes trieciens bija drausmīgs.
There is a large park in the city center.	Pilsētas centrā ir liels parks.
The trains were overcrowded.	Vilcieni bija pārpildīti ar braucējiem.
The guard held two passports.	Apsargs turēja divas pases.
The story reflects people's normal lives.	Stāsts atspoguļo cilvēku parasto dzīvi.
Five more minutes and they will climb to the top.	Vēl piecas minūtes, un viņi uzkāps smailē.
The young woman sighed.	Jaunā sieviete nopūtās.
Both sides are ideologically opposed.	Abas puses ir ideoloģiski pretējas.
A system based on a forgiving algorithm.	Sistēma, kas balstās uz piedodošu algoritmu.
The compass points north.	Kompass norāda uz ziemeļiem.
This bread is made from wholemeal flour.	Šī maize ir pagatavota no pilngraudu miltiem.
Buildings must be built according to codes.	Ēkas jābūvē pēc kodiem.
They questioned the weather.	Viņi apšaubīja laika ziņas.
Animals that live in the oceans of our planet.	Dzīvnieki, kas dzīvo mūsu planētas okeānos.
Water cannot be in a container.	Ūdens nevar būt traukā.
This trading company is the largest in the industry.	Šis tirdzniecības uzņēmums ir lielākais nozarē.
Farmers now have an offer.	Lauksaimniekiem tagad ir nodrošināts piedāvājums.
They squeezed in silence, their finger joints white from tension.	Viņi saspiedās klusēdami, pirkstu locītavas balti no sasprindzinājuma.
The scientist conducted extensive research into the causes of cancer.	Zinātnieks veica plašus pētījumus par vēža cēloņiem.
His father is in a convent.	Viņa tēvs atrodas klosterī.
Go ahead and sign up for a doctor.	Iet uz priekšu un pierakstieties pie ārsta.
The regional economy will improve next year.	Nākamgad reģionālā ekonomika uzlabosies.
They fell from the sky quietly and unnoticed.	Viņi klusi un nepamanīti krita no debesīm.
The royal offices were moved to a new building.	Karaliskie biroji tika pārcelti uz jaunu ēku.
Many of her poems express sadness.	Daudzi viņas dzejoļi pauž skumjas.
Athletes protested the change.	Sportisti protestējuši pret izmaiņām.
She smiled sarcastically.	Viņa sarkastiski pasmaidīja.
Cabinet reorganization is expected.	Gaidāma kabineta pārkārtošana.
The attached booklet contains chapters from both books.	Pievienotajā bukletā ir nodaļas no abām grāmatām.
I see a man sleeping along the road.	Es redzu vīrieti guļam gar ceļu.
People don't like spicy food here.	Cilvēkiem šeit nepatīk pikanti ēdieni.
The study sought to find out how the temples were used.	Pētījumā tika mēģināts noskaidrot, kā tempļi tika izmantoti.
She froze, feeling danger.	Viņa sastinga, sajutusi briesmas.
The story haunting me is still to this day.	Stāsts mani vajā, joprojām ir līdz šai dienai.
The plans are on the shelf.	Plāni ir nolikti plauktā.
Dust storms here are common during the summer months.	Putekļu vētras šeit ir biežas vasaras mēnešos.
A hospital is a place where you seek medical care.	Slimnīca ir vieta, kur jūs meklējat medicīnisko aprūpi.
Three said they would try.	Trīs teica, ka mēģinās.
Markets are crowded with buyers.	Tirgi ir pārpildīti ar pircējiem.
The previous day the farmer came to visit.	Iepriekšējā dienā zemnieks ieradās ciemos.
The hostages were seized.	Tika sagrābti ķīlnieki.
Currently, the employer provides health care.	Šobrīd darba devējs nodrošina veselības aprūpi.
The government needs to raise taxes to pay for health care workers.	Valdībai ir jāpaaugstina nodokļi, lai samaksātu veselības aprūpes darbiniekiem.
Our organization is committed to providing care.	Mūsu organizācija ir apņēmusies nodrošināt aprūpi.
The actress was a famous vegetarian.	Aktrise bija slavena veģetāriete.
We need to provide housing for thousands more.	Mums ir jānodrošina mājoklis vēl tūkstošiem cilvēku.
The animal population has declined significantly.	Dzīvnieku populācija ir ievērojami samazinājusies.
The decline in the consumption of meat products is worrying.	Satraucošs ir gaļas produktu patēriņa kritums.
This figure does not include the salaries of government employees.	Šis skaitlis neietver valsts darbinieku algu.
One swallow doesn't make summer.	Viena bezdelīga vasaru netaisa.
She managed to smile.	Viņai izdevās pasmaidīt.
In bad weather the bridge is closed.	Sliktos laikapstākļos tilts ir slēgts.
The expression of his otherwise calm face changed.	Viņa citādi mierīgās sejas izteiksme mainījās.
Your work is popular all over the world.	Jūsu darbs ir populārs visā pasaulē.
I was fascinated by their natural beauty.	Mani apbūra viņu dabiskais skaistums.
After his speech, they were immediately applauded.	Pēc viņa runas viņus uzreiz pārņēma aplausi.
She spent the rest of her life caring for her garden.	Visu atlikušo mūžu viņa pavadīja, kopjot savu dārzu.
He planted cocoa beans in his land.	Viņš savā zemē iestādīja kakao pupiņas.
Carolina's mother sacrificed her career to take care of her.	Karolīnas māte upurēja savu karjeru, lai rūpētos par viņu.
Make sure the ground is moist.	Pārliecinieties, ka zeme ir mitra.
No one can handle one.	Neviens nevar tikt galā viens.
This area is inhabited by aphids.	Šajā reģionā dzīvo laputāni.
The river flows calmly through this valley.	Upe mierīgi plūst cauri šai ielejai.
The wound was not serious.	Brūce nebija nopietna.
Two glasses of sugar.	Divas glāzes cukura.
The number of children in the class is reduced.	Bērnu skaits klasē tiek samazināts.
Many goods can be transported by truck.	Daudzas preces var pārvadāt ar kravas automašīnām.
The boy was nervous sitting in the back of the car.	Zēns nervozs sēdēja automašīnas aizmugurē.
The mirror above the door was cracked.	Spogulis virs durvīm bija saplaisājis.
He explained that the arrangement works like this.	Viņš paskaidroja, ka sakārtošana darbojas šādi.
As the weeks went by, she became melancholy.	Nedēļām ritot, viņa kļuva melanholiska.
The legendary researcher attempted a dangerous journey.	Leģendārais pētnieks mēģināja veikt bīstamu ceļojumu.
The clock in the hall rang loudly.	Pulkstenis zālē tikšķēja skaļi.
He complied with this instruction.	Viņš izpildīja šo norādījumu.
Another pair of elephants found.	Atrasts vēl viens ziloņu pāris.
The gate was tightly closed.	Vārti bija stingri aizvērti.
Her legs hung over the edge.	Viņas kājas karājās pāri malai.
She pulled on her kimono backwards.	Viņa uzvilka savu kimono atmuguriski.
A town of modest houses, shops and warehouses.	Pieticīgu māju, veikalu un noliktavu pilsētiņa.
The teacher started sweeping the board.	Skolotāja sāka slaucīt tāfeli.
People will rise in this village.	Cilvēki šajā ciematā celsies augšā.
Spawning takes place at certain times of the year.	Nārsts notiek noteiktos gada laikos.
A nationwide blackout is taking place.	Notiek valsts mēroga aptumšošanās.
He worked hard to take care of his five children.	Lai rūpētos par saviem pieciem bērniem, viņš smagi strādāja.
The young prince had the best voice in his country.	Jaunajam princim bija vislabākā balss savā valstī.
Soup requires careful balance.	Zupa prasa rūpīgu līdzsvaru.
The diver threw away the last piece of equipment.	Ūdenslīdējs izmeta pēdējo ekipējumu.
His speech thrilled the audience.	Viņa runa saviļņoja klausītājus.
He attacked the man with a pipe.	Viņš vīrietim uzbruka ar pīpi.
The egg hatched.	Ola izšķīlās.
The disease is incurable.	Slimība ir neārstējama.
Ecologists believe that deforestation is the future.	Ekologi uzskata, ka mežu izciršana ir nākotne.
Both world wars were the result of economic rivalry.	Abi pasaules kari bija ekonomiskās sāncensības rezultāts.
He sat opposite her.	Viņš sēdēja viņai pretī.
No light.	Nav gaismas.
Both of his parents worked.	Abi viņa vecāki strādāja.
All data is stored in a database.	Visi dati tiek glabāti datu bāzē.
The person suffered from chronic diseases.	Persona cieta no hroniskām slimībām.
A verb sounds like an adjective.	Darbības vārds izklausās tāpat kā īpašības vārds.
The child laughed and fell to the floor.	Bērns smejoties nokrita uz grīdas.
He pours a lot of energy into his work.	Viņš savā darbā izlej lielu enerģijas daudzumu.
She was not lonely, but she was lonely.	Viņa nebija vientuļa, bet viņa bija vientuļa.
Can you write a mission statement?	Vai varat uzrakstīt misijas paziņojumu?
But she had a hidden motive.	Bet viņai bija slēpts motīvs.
For years, parents had demanded stricter security measures.	Gadiem ilgi vecāki bija pieprasījuši stingrākus drošības pasākumus.
The government was skeptical.	Valdība bija skeptiska.
Scientists hope to understand the aging process.	Zinātnieki cer izprast novecošanas procesu.
This special ingredient is always used in the recipe.	Šī īpašā sastāvdaļa vienmēr tiek izmantota receptē.
Many composers focus on celestial music.	Daudzi komponisti koncentrējas uz debesu mūziku.
The medicine cannot be dissolved.	Zāles nevar izšķīdināt.
A kitchen worker prepares food on a factory production line.	Virtuves strādnieks gatavo ēdienu rūpnīcas ražošanas līnijā.
Years ago, most apartments had a small kitchen.	Pirms gadiem lielākajā daļā dzīvokļu bija neliela virtuve.
He wanted to see old movies.	Viņš gribēja redzēt vecās filmas.
He felt an influx of energy.	Viņš juta enerģijas pieplūdumu.
She left a cardboard box on the ground.	Viņa atstāja uz zemes kartona kasti.
I am well prepared for heavy rain.	Esmu labi sagatavojies stipram lietum.
Buy meat in the next village.	Pērciet gaļu nākamajā ciematā.
To her surprise, she opened the front door.	Viņai par pārsteigumu viņa atvēra ārdurvis.
He was surrounded by a group of journalists.	Viņam apkārt sekoja žurnālistu grupa.
Use the fork to stir the pot.	Izmantojiet dakšiņu, lai maisītu katlu.
He passed the exams and received a scholarship.	Viņš nokārtoja eksāmenus un saņēma stipendiju.
The roads were lined with huts.	Ceļi bija izklāti ar būdām.
He cleaned the dishes from the table.	Viņš notīrīja traukus no galda.
Harry's eyes crossed the room.	Harija acis pārlaida istabu.
By the way, do you like tea?	Starp citu, vai jums garšo tēja?
The economic effects of global warming pose a threat	Globālās sasilšanas ekonomiskā ietekme rada draudus
The vastness of the country's territory worried him.	Valsts teritorijas plašums viņu satrauca.
The policeman observed the action.	Policists akciju novēroja.
Lake by the mountains.	Ezers pie kalniem.
Six thousand protesters arrived.	Ieradās seši tūkstoši protestētāju.
Cindy fell asleep and turned.	Sindija miegā mētājās un grozījās.
Of all my wishes, it is the only one that has been fulfilled.	No visām manām vēlmēm tā ir vienīgā, kas izpildīta.
She tried unsuccessfully to get out of the situation.	Viņa neveiksmīgi mēģināja izkļūt no situācijas.
The spring river flowed quietly through the valley.	Pavasara upe klusi plūda pa ieleju.
The flood waters were deep and strong.	Plūdu ūdeņi bija dziļi un spēcīgi.
Many customers demanded a refund.	Daudzi klienti pieprasīja naudas atmaksu.
Diplomats long for peace.	Diplomāti alkst pēc miera.
Membranes are thin, flexible sheets of bound proteins.	Membrānas ir plānas, elastīgas saistītu proteīnu loksnes.
So ice forms a barrier.	Tātad ledus veido barjeru.
They are great interlocutors.	Viņi ir lieliski sarunu biedri.
They must first apply.	Viņiem vispirms jāiesniedz pieteikums.
He was brave but gentle and generous.	Viņš bija drosmīgs, bet maigs un dāsns.
How could he forget?	Kā viņš varēja aizmirst?
He will not let us down.	Viņš mūs nepievils.
There was a small problem that went away.	Radās neliela problēma, kas pārgāja.
Of course, historians say the opposite.	Protams, vēsturnieki apgalvo pretējo.
It is important to fill in the form carefully.	Ir svarīgi rūpīgi aizpildīt veidlapu.
Diet affects our brains.	Diēta ietekmē mūsu smadzenes.
The smartphone has some drawbacks.	Viedtālrunim ir dažas nepilnības.
Move slowly.	Pārvietojieties lēnām.
She amassed ammunition in her basement.	Viņa savā pagrabā uzkrāja munīciju.
Restrictions on water use will be significantly increased.	Ievērojami tiks palielināti ūdens lietošanas ierobežojumi.
India has recently seen a sharp decline in the number of birds.	Indija pēdējā laikā ir saskārusies ar strauju putnu skaita samazināšanos.
The killer was never found.	Slepkava nekad netika atrasts.
Dark chocolate is the richest.	Tumšā šokolāde ir visbagātākā.
The storm hit his boat.	Vētra iekļuva viņa laivā.
The storm was caused by a rise in temperature.	Vētru izraisīja temperatūras paaugstināšanās.
Mines have been abandoned.	Raktuves ir pamestas.
Sales were critical.	Pārdošanas veikšana bija kritiska.
She reached the goal in record time.	Viņa sasniedza mērķi rekordīsā laikā.
I am completely on sale.	Esmu pilnībā pārdošanā.
His speech began with a vigorous defense.	Viņa uzruna sākās ar enerģisku aizstāvību.
People need to work together to distribute water fairly.	Lai godīgi sadalītu ūdeni, cilvēkiem ir jāsadarbojas.
Carrying the cross, he walked in front of the crowd.	Nesdams krustu, viņš gāja pūļa priekšā.
The new emperor talked a lot.	Jaunais imperators daudz runāja.
So is the cost of food.	Tāpat arī izmaksas par pārtiku.
Cook prepared food.	Pavārs gatavotu ēdienu.
A hot bath can be very soothing, especially in winter.	Karsta vanna var būt ļoti nomierinoša, it īpaši ziemā.
He led the horse with a gentle hand.	Viņš vadīja zirgu ar maigu roku.
He takes good care of his car.	Viņš labi rūpējas par savu automašīnu.
He saw his friend every day.	Viņš redzēja savu draugu katru dienu.
There was a party in the garden.	Dārzā notika ballīte.
Traditionally, floor tiles were made of wood.	Tradicionāli grīdas flīzes tika izgatavotas no koka.
People's lives in this region are bleak.	Cilvēku dzīve šajā reģionā ir drūma.
The available evidence shows that she was guilty.	Pieejamie pierādījumi liecina, ka viņa bija vainīga.
The king had ambitions to expand his empire.	Karalim bija ambīcijas paplašināt savu impēriju.
This table is made of teak.	Šis galds ir izgatavots no tīkkoka.
She always complained about the slaughter of her children.	Viņa vienmēr sūdzējās par savu bērnu kaušanos.
This is important for art.	Mākslai tas ir svarīgi.
Let's use bullet points.	Izmantosim aizzīmju punktus.
The fabric is worn and torn over the years of use.	Audums ir nolietots un saplīsis gadu lietošanas laikā.
As the crowd moved forward, the sounds became stunning.	Pūlim virzoties uz priekšu, skaņas kļuva apdullinošas.
She made no sense.	Viņas teiktajam nebija nekādas jēgas.
She traveled a narrow way.	Viņa ceļoja pa šauru ceļu.
Many of their activities were banned as unconstitutional.	Daudzas viņu darbības tika aizliegtas kā antikonstitucionālas.
The captain announced that the ship had recently crashed.	Kapteinis paziņoja, ka kuģis nesen avarējis.
He ran upstairs in two steps.	Viņš skrēja augšā pa pakāpieniem pa diviem.
When traveling for fun, be sure to plan ahead.	Ceļojot prieka pēc, noteikti jāplāno uz priekšu.
He tried to ignore all the criticism.	Viņš mēģināja ignorēt visu kritiku.
She asked the neighbor to hand over the salt.	Viņa palūdza kaimiņienei nodot sāli.
She called.	Viņa piezvanīja zvanu.
He could no longer linger.	Viņš vairs nevarēja kavēties.
However, MEPs supported the proposal.	Tomēr deputāti šo priekšlikumu atbalstīja.
The president of the company offered to increase her salary.	Uzņēmuma prezidents piedāvāja viņai paaugstināt algu.
The army has stepped up patrols.	Armija pastiprinājusi patruļas.
The problem is very complicated.	Problēma ir ļoti sarežģīta.
The church has a large common hall.	Baznīcā ir liela sadraudzības zāle.
Each path led to a room.	Katrs ceļš veda uz istabu.
Sprinkle flour with butter.	Sviestam pārkaisa miltus.
Anna took her belongings from the seat.	Anna paņēma mantas no sēdekļa.
The train was delayed by fog.	Vilcienu aizkavēja migla.
He pulled out some bills and counted them quickly.	Izvilcis dažus rēķinus, viņš tos ātri saskaitīja.
The administrators announced the dismissal.	Administratori paziņoja par atlaišanu.
He blamed me for the mess.	Viņš vainoja mani nekārtībā.
Some of the heroes are brazen speakers, others are silent.	Daži no varoņiem ir nekaunīgi runātāji, citi ir klusi.
He died of pneumonia.	Viņš nomira no pneimonijas.
They arranged a date for next week.	Viņi norunāja randiņu nākamajai nedēļai.
Now they competed for the strongest.	Tagad viņi sacentās par spēcīgāko.
Enormous effort was put into researching the problem.	Problēmas izpētē tika pieliktas milzīgas pūles.
When they were arrested, they said they were innocent.	Kad viņi tika arestēti, viņi teica, ka ir nevainīgi.
The old man had a withered hand.	Vecajam vīram bija nokaltusi roka.
This cave is a sacred place for local tribes.	Šī ala ir svēta vieta vietējām ciltīm.
One cold winter night, he woke up crying.	Kādā aukstā ziemas naktī viņu pamodināja raudāšana.
Is it biased or objective?	Vai tas ir neobjektīvi vai objektīvi?
The prime minister said the country was not racist.	Premjerministrs paziņoja, ka valsts nav rasistiska.
This machine is designed for printing books.	Šī iekārta ir paredzēta grāmatu drukāšanai.
He described his epiphany in this matter.	Viņš aprakstīja savu epifāniju par šo lietu.
The bird sang desperately.	Putns izmisīgi dziedāja.
A group of young people rushed.	Piesteidzās jauniešu grupa.
Our job is to protect the buyer.	Mūsu uzdevums ir aizsargāt pircēju.
They had no objection to me looking.	Viņiem nebija iebildumu, ka es paskatos.
The hiking group ran out of food and water.	Pārgājienu grupai beidzās ēdiens un ūdens.
The medallion was a gift.	Medalons bija dāvana.
The government is very aware of the environmental crisis.	Valdība ļoti labi apzinās vides krīzi.
Few people attended his funeral.	Viņa bērēs piedalījās maz cilvēku.
City leaders are worried about air pollution.	Pilsētas vadītāji ir nobažījušies par gaisa piesārņojumu.
Eagles rise high in the sky.	Ērgļi paceļas augstu debesīs.
Governments at all levels intervened.	Visu līmeņu valdības iejaucās.
These snakes have a small dark body and smooth scales.	Šīm čūskām ir mazs tumšs ķermenis un gludas zvīņas.
The passport date had expired.	Pasē norādītais datums bija beidzies.
Various shocks took place during this time.	Šajā laikā notika dažādi satricinājumi.
Be sure to use whole milk.	Noteikti izmantojiet pilnpienu.
Heavy rain sometimes flooded the slope road.	Spēcīgs lietus dažkārt appludināja nogāzes ceļu.
My laptop will connect to the printer.	Mans klēpjdators izveidos savienojumu ar printeri.
The snowball rolled down.	Sniega bumba ripoja lejup.
The punishment was severe.	Sods bija bargs.
The business is being verified.	Uzņēmuma darbība tiek pārbaudīta.
Is there a sign here? 	Vai šeit ir zīme?
he asked.	viņš jautāja.
The door closed.	Durvis aizvērās.
The result was expected.	Rezultāts bija gaidīts.
I enjoyed every mouthful.	Es izbaudīju katru kumosu.
He gave them a detailed account of the accident.	Viņš sniedza viņiem detalizētu negadījuma pārskatu.
We need to reduce carbon emissions to prevent global warming.	Mums ir jāsamazina oglekļa emisijas, lai novērstu globālo sasilšanu.
Farmers use tractors to plow their fields.	Lauksaimnieki savu lauku aršanai izmanto traktorus.
It didn't take long.	Nepagāja ilgs laiks.
The river valley was very fertile.	Upes ieleja bija ļoti auglīga.
The map shows the distribution of the population.	Karte parāda iedzīvotāju sadalījumu.
But miners are the backbone of the industry.	Bet kalnrači ir nozares mugurkauls.
No job is insignificant.	Neviens darbs nav mazsvarīgs.
Go to sleep, darling.	Ej gulēt, mīļā.
Light the fire in the fireplace.	Iededziet uguni kamīnā.
Life here is not insecure.	Dzīve šeit nav nedroša.
Sasaki House faces the beach.	Sasaki māja ir vērsta uz pludmali.
They do not complain about the heat.	Par karstumu viņi nesūdzas.
The crime was discovered in a dramatic trial.	Noziegums tika atklāts dramatiskā tiesas procesā.
The water is crystal clear.	Ūdens ir kristāldzidrs.
In the past, people killed animals to eat them.	Agrāk cilvēki nogalināja dzīvniekus, lai tos ēstu.
Apples like ours don't fall far from the tree.	Tādi āboli kā mēs nekrītam tālu no koka.
The surface of the moon is dotted with craters.	Mēness virsma ir izraibināta ar krāteriem.
This minister is always at odds with the president.	Tas ministrs vienmēr ir pretrunā ar prezidentu.
Deliberate loss of voice is called laryngitis.	Apzinātu balss zaudēšanu sauc par laringītu.
On weekends, people usually wear colorful clothes.	Brīvdienās cilvēki parasti ģērbjas krāsainās drēbēs.
Avoid touching things that don't belong to you.	Izvairieties pieskarties lietām, kas jums nepieder.
There was an air of mystery around the poet.	Ap dzejnieku valdīja noslēpumainības gaiss.
The old house was destroyed.	Vecā māja bija nopostīta.
They have existed for about eight million years.	Tie pastāv apmēram astoņus miljonus gadu.
The wings of a house fly strike fifty times a second.	Mājas mušas spārni sit piecdesmit reizes sekundē.
The magic jacket turned him into a bird.	Burvju jaka pārvērta viņu par putnu.
The company is making several changes to the service.	Uzņēmums veic vairākas izmaiņas pakalpojumā.
I highly recommend this book.	Es ļoti iesaku šo grāmatu.
Be brave and endure.	Esiet drosme un iztur.
He has been in prison for two years.	Viņš ir cietumā divus gadus.
She will be happy here.	Viņa šeit būs laimīga.
When cooking over high heat, cover the wok pan.	Gatavojot uz lielas uguns, vokpannu pārklāj.
The dog abandoned, he dried up and waited.	Suns pamests, viņš nožuva un gaidīja.
I don't think it's a big deal.	Es nedomāju, ka tas ir liels darījums.
The beast jumped over the fence in one leash.	Zvērs vienā saitē pārlēca pāri žogam.
When cooking a duck, be sure not to overcook.	Gatavojot pīli, noteikti nepārcep.
As he closed his eyes, the lines blurred.	Viņam aizverot acis, līnijas izplūda.
A jet roared in the distance.	Tālumā rēca strūkla.
The boy took his place in the queue.	Zēns ieņēma savu vietu rindā.
Factors such as the weather contributed to his depression.	Tādi faktori kā laikapstākļi veicināja viņa depresiju.
She said she was leaving the city.	Viņa teica, ka pamet pilsētu.
The two kings agreed on a peaceful settlement.	Abi valdnieki vienojās par mierīgu izlīgumu.
His dark hair fell on his face.	Viņa tumšie mati iekrita sejā.
The rabbi made charges.	Rabīns izvirzīja apsūdzības.
Insect populations will continue to decline in this century	Šajā gadsimtā kukaiņu populācijas turpinās samazināties
He moved restlessly.	Viņš nemierīgi kustējās.
He had thick, dark hair.	Viņam bija biezi, tumši mati.
He diplomatically agreed that this was true.	Viņš diplomātiski piekrita, ka tā ir taisnība.
Magnetic pulling from north to south.	Magnētiskā vilkšana no ziemeļiem uz dienvidiem.
The rule still exists to this day.	Noteikums pastāv līdz šai dienai.
The company supports good customer service ethics.	Uzņēmums atbalsta labas klientu apkalpošanas ētiku.
He was completely free to do what he wanted.	Viņš bija pilnīgi brīvs darīt to, ko gribēja.
The food, which smells wonderful, will be ready soon.	Ēdiens, kas brīnišķīgi smaržo, drīz būs gatavs.
Holidays on the moon have long been a dream.	Brīvdienas uz Mēness jau sen ir sapnis.
Those with a steady temperament are more likely to be happy.	Tie, kuriem ir vienmērīgs temperaments, visticamāk, būs laimīgi.
Lightning flashed.	Zibens pazibēja.
Most of the data is arranged sequentially.	Lielākā daļa datu tiek sakārtoti secīgi.
Silky fabric, it flickered in the light.	Zīdains audums, tas mirgoja gaismā.
These numbers were invented.	Šie skaitļi tika izdomāti.
We need to promote the use of renewable energy domestically.	Mums ir jāveicina atjaunojamās enerģijas izmantošana iekšzemē.
The peppers had a corrosive and pungent taste.	Pipariem bija kodīga un asa garša.
Bailey is surrounded by a high wall.	Beiliju ieskauj augsta siena.
The box had a damaged latch.	Kastītei bija bojāts aizbīdnis.
He wore old clothes held together by a ribbon.	Viņš valkāja vecas drēbes, kuras kopā turēja lente.
As is often the case, she was right.	Kā tas bieži notiek, viņai bija taisnība.
Proponents of these reasons say they need to be continued.	Šo iemeslu aizstāvji saka, ka tie ir jāturpina.
The lioness slept soundly.	Lauvene gulēja ciešā miegā.
Ethics is the foundation of the legal profession.	Ētika ir juridiskas profesijas pamats.
The sea stretches west.	Jūra stiepjas uz rietumiem.
Once upon a time, a girl smiled.	Reiz mūžā meitene pasmaidīja.
Afternoon showers are normal at this time of year.	Šajā gadalaikā pēcpusdienas dušas ir normāla parādība.
Warm milk also keeps your muscles healthy.	Silts piens arī uztur jūsu muskuļus veselīgus.
There is an encouraging quote before each event.	Pirms katra pasākuma ir rosinošs citāts.
My uncle had a small garden.	Manam onkulim bija neliels dārziņš.
The ninja destroyed the village.	Nindzja izpostīja ciematu.
He began to discuss his dissertation.	Viņš sāka apspriest savu disertāciju.
The snake lay stretched out in the sun.	Čūska gulēja saulē izstiepta.
Such places attract tourists.	Šādas vietas piesaista tūristus.
She is much older than me.	Viņa ir daudz vecāka par mani.
More and more tourists visit this country every year.	Katru gadu šo valsti apmeklē arvien vairāk tūristu.
Deviations from these style guidelines should be avoided.	Jāizvairās no novirzēm no šiem stila norādījumiem.
When firing the gun flared.	Izšaujot lielgabals nikni liesmoja.
A large crowd gathered near the building.	Pie ēkas pulcējās liels pūlis.
The manager accused the employee of dishonesty.	Vadītājs apsūdzēja darbinieku negodprātībā.
At that time I was quite hungry.	Šajā laikā es biju diezgan izsalcis.
The garage smelled of gasoline.	Garāža smirdēja pēc benzīna.
Your friend will be welcome there.	Tur tavs draugs būs laipni gaidīts.
Drive carefully, my boy.	Brauciet uzmanīgi, mans zēns.
The bird moved unsafely through the grass.	Pa zāli nedroši pārvietojās putns.
They proposed a number of reforms to improve the well-being of employees.	Viņi ierosināja vairākas reformas, lai uzlabotu darbinieku labklājību.
How will the language develop?	Kā valoda attīstīsies?
It was a rather difficult problem.	Tā bija diezgan sarežģīta problēma.
The main river separates the two continents.	Galvenā upe atdala abus kontinentus.
He hurried forward, his fists flying towards the sky.	Viņš metās uz priekšu, dūres lidojot pret debesīm.
She was a good cook.	Viņa bija laba pavāre.
Some scientists believe this is a fallacy.	Daži zinātnieki uzskata, ka tā ir maldība.
The fine man looked at me.	Smalkais vīrietis paskatījās uz mani.
We are fighting for freedom of expression.	Mēs cīnāmies par vārda brīvību.
A meal of fresh fruit.	Maltīte no svaigiem augļiem.
The change was gradual.	Izmaiņas bija pakāpeniskas.
What is your favorite type of food?	Kāds ir tavs iecienītākais ēdiena veids?
It is responsible for this series.	Tas ir atbildīgs par šo sēriju.
When the wall was completed, the enemy retreated.	Kad mūris bija pabeigts, ienaidnieks atkāpās.
The owner of the hardware store is hardworking.	Datortehnikas veikala īpašnieks ir strādīgs.
The issue of tax exemptions needs to be resolved.	Ir jāatrisina jautājums par atbrīvojumu no nodokļiem.
Alice and her friends went for a bike ride.	Alise ar draugiem devās braukt ar velosipēdu.
The region was shaken by an earthquake.	Reģionu satricināja zemestrīce.
The field is a patch of wild strawberries.	Lauks ir meža zemeņu pleķis.
Many readers think this is a bad book.	Daudzi lasītāji uzskata, ka tā ir slikta grāmata.
They walk across the street every day.	Viņi katru dienu staigā pāri ielai.
It can affect people even years after exposure.	Tas var ietekmēt cilvēkus pat gadus pēc iedarbības.
As the delegates discussed, he saw a familiar figure.	Kamēr delegāti apspriedās, viņš ieraudzīja pazīstamu figūru.
Just to calm the crowd.	Tikai lai nomierinātu pūli.
The stars shone brightly in the black night sky.	Melnajās nakts debesīs spoži spīdēja zvaigznes.
It snowed all winter.	Visu ziemu stipri sniga.
A new store will open here soon.	Šeit drīz tiks atvērts jauns veikals.
Many modern bridges have durable yet lightweight cables.	Daudziem mūsdienu tiltiem ir izturīgi, taču vieglie kabeļi.
The vote took place unanimously.	Notika vienprātīgs balsojums.
She drank a glass of water, sighing heavily.	Viņa izdzēra glāzi ūdens, smagi nopūšoties.
Please log in with your username.	Lūdzu, piesakieties ar savu lietotājvārdu.
He was tried for the murder of his wife.	Viņš tika tiesāts par savas sievas slepkavību.
An imam died today, choking on a piece of chicken.	Šodien nomira imāms, aizrijoties ar vistas gabalu.
Books are falling off the shelves.	Grāmatas izbirst no plauktiem.
She listened to the musical.	Viņa noklausījās dalību mūziklā.
Local people were generally able to count on help.	Ar vietējiem iedzīvotājiem parasti varēja paļauties uz palīdzību.
She stood quietly, her eyes open.	Viņa stāvēja klusi, acis vaļā.
The streets are cold.	Ielas ir aukstas.
It seems useless.	Šķiet bezjēdzīgi.
She left a few days ago.	Viņa aizgāja pirms dažām dienām.
Books are a great source of knowledge and joy.	Grāmatas ir lielu zināšanu un prieka avots.
First, prepare the dough by mixing the ingredients.	Vispirms pagatavo mīklu, sajaucot sastāvdaļas.
Her mother felt her anxiety intensify.	Māte juta, ka viņas nemiers pastiprinās.
Its mugs are dirty.	Tās krūzes ir netīras.
The young boy left, still laughing.	Jaunais zēns aizgāja, joprojām smejoties.
He reached shore.	Viņš sasniedza krastu.
He claimed that the world was getting too small.	Viņš apgalvoja, ka pasaule kļūst pārāk maza.
We met many abandoned villages.	Mēs sastapām daudzus pamestus ciematus.
The ticket office was a rumbling business.	Biļešu kase darīja rūcošu biznesu.
The city streets are clean and well lit.	Pilsētas ielas ir tīras un labi apgaismotas.
A stiff stream of water flowed over my back.	Pār manu muguru tecēja stindzinoša ūdens straume.
I met him unexpectedly there.	Viņu tur negaidīti satiku.
The tropical country, however, has a relatively mild climate.	Tropu valsts, tomēr tās klimats ir samērā maigs.
This information may be useful one day.	Šī informācija kādu dienu var noderēt.
A serious politician cannot be trusted.	Greizam politiķim nevar uzticēties.
Treatment centers for drug addicts are needed,	Nepieciešami ārstniecības centri narkomāniem,
The stone was covered with painted statues.	Akmens bija klāts ar apgleznotām statujām.
All the workers lived in dormitories.	Visi strādnieki dzīvoja kopmītnēs.
New wetlands were created.	Tika izveidoti jauni mitrāji.
The headmaster announced the results of the tests.	Skolas direktore paziņoja pārbaudes darbu rezultātus.
There were some surprising descriptions in the novels.	Romānos bija daži pārsteidzoši apraksti.
The street led down to the train station.	Iela veda lejup līdz dzelzceļa stacijai.
It receives little rainfall, but water is available.	Tas saņem maz nokrišņu, bet ūdens ir pieejams.
He invented the first successful electric toaster.	Viņš izgudroja pirmo veiksmīgo elektrisko tosteri.
He deserves a medal.	Viņš ir pelnījis medaļu.
The ancient deserts were destroyed to free up land for agriculture.	Senatnīgie tuksneši tika iznīcināti, lai atbrīvotu zemi lauksaimniecībai.
Many people were interested in this story.	Daudzi cilvēki bija ieinteresēti šajā stāstā.
Remuneration may be sufficient.	Atlīdzība var izrādīties pietiekama.
The leaves should be trimmed frequently to remove mold.	Lapas bieži jāapgriež, lai novērstu pelējumu.
Harmony is a musical instrument.	Harmonijs ir mūzikas instruments.
We thought my gold rush was a good idea.	Mēs domājām, ka mana zelta drudzis bija laba ideja.
As the temperature rises, the amount of snow will decrease.	Temperatūrai paaugstinoties, sniega daudzums samazināsies.
Farmers combine modern medicine with traditional methods.	Lauksaimnieki apvieno mūsdienu medicīnu ar tradicionālajām metodēm.
Tourist floods are expected this summer.	Šovasar gaidāmi tūristu plūdi.
As the week went on, the students became increasingly confused.	Nedēļai ejot, skolēni kļuva arvien apmulsuši.
He wrote something on the board.	Viņš kaut ko uzrakstīja uz tāfeles.
John made every effort to be punctual.	Džons pielika visas pūles, lai būtu punktuāls.
Which fork did the official bring?	Kuru dakšiņu ierēdnis atnesa?
An hour's drive from the coast and is a city	Stundas brauciens no krasta un ir pilsēta
The metal pipe ran across the gap.	Metāla caurule stiepās pāri spraugai.
And the doctor examined the sample under a microscope.	Un ārsts pārbaudīja paraugu zem mikroskopa.
A dream or a nightmare?	Sapnis vai murgs?
Armed with cell phones, they took off.	Bruņojušies ar mobilajiem telefoniem, viņi pacēlās.
The village was visited by the Crown Prince.	Ciemu apmeklēja kroņprincis.
The plains were a mixture of brown and green.	Līdzenumi bija brūna un zaļa maisījums.
This species of sea urchin is found throughout the ocean.	Šī jūras ežu suga ir sastopama visā okeānā.
The contract is not binding on either party.	Līgums nav saistošs nevienai pusei.
Some clouds slid lazily through the dim morning sky.	Daži mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm.
The actor's voice was deep and melodic.	Aktiera balss bija dziļa un melodiska.
The mountains have always fascinated me.	Kalni mani vienmēr ir fascinējuši.
The poet found that what he wrote was not very interesting.	Dzejnieks atklāja, ka viņa rakstītais nebija īpaši interesants.
This carpet is made of synthetic fibers.	Šis paklājs ir izgatavots no sintētiskām šķiedrām.
A heavy truck crashed into the bike.	Velosipēdā ietriecās smagā kravas automašīna.
It is not a good idea to throw yourself in the water.	Nav laba ideja mesties ūdenī.
Speed ​​is important in sports.	Ātrums sportā ir svarīgs.
The plane crashed during takeoff.	Lidmašīna avarēja pacelšanās laikā.
The smell was unbearable.	Smarža bija neizturama.
That's how babies are born!	Tā nu dzimst bērniņi!
After all, death is natural.	Galu galā nāve ir dabiska.
Students were free to choose their courses.	Studenti varēja brīvi izvēlēties savus kursus.
Lifeboats are located at strategic points along the coast.	Glābšanas laivas ir izvietotas stratēģiskajos punktos gar krastu.
She has trouble eating spicy food.	Viņai ir problēmas ēst asu ēdienu.
The agent read the description of the book carefully.	Aģents rūpīgi izlasīja grāmatas aprakstu.
The girl looked down shyly.	Meitene kautrīgi paskatījās uz leju.
Man is a free moral agent.	Cilvēks ir brīvs morālais aģents.
The government is very bureaucratic.	Valdība ir ļoti birokrātiska.
Most farmers were doing well.	Lielākajai daļai zemnieku klājās labi.
Workers went on strike.	Strādnieki sāka streiku.
As a result of the injury, he became distorted and became disabled.	Traumas dēļ viņš kļuva izkropļots un kļuva invalīds.
The earthquake wreaked havoc.	Zemestrīce izraisīja milzīgus postījumus.
The waves gently rocked the boat.	Viļņi maigi šūpoja laivu.
He looked sad.	Viņš izskatījās bēdīgs.
She looks like my daughter.	Viņa izskatās pēc manas meitas.
One day people will travel through space.	Kādu dienu cilvēki ceļos pa kosmosu.
The streets were crowded with shoppers.	Ielas bija pārpildītas ar pircējiem.
The dragon snorted in the fire.	Pūķis šņāca uguni.
I saw the officer take him off the horse.	Es redzēju, kā virsnieks novilka no zirga.
She received an invitation to a party.	Viņa saņēma ielūgumu uz ballīti.
The current state of affairs is worrying.	Pašreizējais lietu stāvoklis ir satraucošs.
Government debt was huge.	Valdības parādi bija milzīgi.
The man lost his hand in the accident.	Vīrietis negadījumā zaudēja roku.
There are many alternative civilizations in space.	Kosmosā ir daudz alternatīvu civilizāciju.
She sighed deeply.	Viņa dziļi nopūtās.
The twins brought together rich parents and an unstable relationship.	Dvīņi apvienoja bagātus vecākus un nestabilas attiecības.
Soil pollution is a serious problem in some areas.	Dažās jomās augsnes piesārņojums ir nopietna problēma.
Both hands were raised in triumph.	Abas rokas tika paceltas triumfā.
She had a loose, slack neck.	Viņai bija vaļīgs, ļengans kakls.
Exercise is generally considered important.	Parasti tiek uzskatīts, ka vingrinājumi ir svarīgi.
The government minister blew up the opposition party.	Valdības ministrs uzspridzināja opozīcijas partiju.
All students must complete this course.	Visiem studentiem ir jāapgūst šis kurss.
He wanted more, much more.	Viņš gribēja vairāk, daudz vairāk.
No one was sure, so he said nothing.	Neviens nebija pārliecināts, tāpēc viņš neko neteica.
He wrote poetry from time to time.	Viņš laiku pa laikam rakstīja dzeju.
Yellow fringe was added.	Tika pievienota dzeltena bārkstis.
The last bus left an hour and a half ago.	Pēdējais autobuss izbrauca pirms pusotras stundas.
Animals breed faster in the tropics.	Dzīvnieki tropos vairojas ātrāk.
Bird was a remarkable student of singing.	Putns bija ievērojams dziedāšanas students.
A plastic bucket was used to carry the water.	Ūdens nešanai tika izmantots plastmasas spainis.
Agriculture has undergone major changes in recent decades.	Pēdējās desmitgadēs lauksaimniecībā ir notikušas lielas pārmaiņas.
The city is famous for growing figs.	Pilsēta ir slavena ar vīģu audzēšanu.
This old building is under attack.	Šī vecā ēka tiek uzbrukta.
He spent his teenage years in the countryside.	Pusaudža gadus viņš pavadīja laukos.
Some delegates attended the conference.	Konferencē piedalījās daži delegāti.
Gas was flowing from her car.	No viņas automašīnas plūda gāze.
The region is densely forested.	Šajā reģionā ir blīvi meži.
The population of this island is declining.	Šīs salas iedzīvotāju skaits samazinās.
She stopped at a florist's shop and bought flowers.	Viņa apstājās pie florista veikala un nopirka ziedus.
They looked worried.	Viņi izskatījās noraizējušies.
Never forget that a journalist is someone's older brother.	Nekad neaizmirstiet, ka žurnālists ir kāda vecākais brālis.
I'd like a cup of black coffee.	Es lūdzu tasi melnas kafijas.
This country needs to update its building codes.	Šai valstij ir jāatjauno būvnormatīvi.
The cat slept in the shade, fell asleep.	Kaķis gulēja ēnā, cieši aizmidzis.
For a hundred pesos you will buy a dozen eggs.	Par simts peso tev nopirks duci olu.
A good attitude towards him probably bought my parents' silence.	Laba attieksme pret viņu, iespējams, nopirka manu vecāku klusēšanu.
They are very busy.	Viņi ir ļoti aizņemti.
A similar procedure is used for fertilizing crops.	Līdzīgu procedūru izmanto kultūraugu mēslošanai.
She soon found herself lost in the woods.	Drīz viņa atklāja, ka ir apmaldījusies mežā.
Politician released on parole.	Politiķis no cietuma atbrīvots nosacīti.
He failed to answer.	Viņam neizdevās atbildēt.
They started counting back a hundred.	Viņi sāka skaitīt atpakaļ no simta.
The tank is empty.	Tvertne ir tukša.
This stream supplies the area with water.	Šī straume apgādā teritoriju ar ūdeni.
She collects rare books.	Viņa kolekcionē retas grāmatas.
Let's start our trip early in the morning.	Sāksim savu ceļojumu agri no rīta.
The drought caused a terrible famine.	Sausums izraisīja šausmīgu badu.
The bodies were thrown into the streets.	Uz ielām mētājās līķi.
You may be asking about your losses.	Jums var jautāt par jūsu zaudējumiem.
There was enthusiastic air in the room.	Telpā valdīja entuziasma gaiss.
She turned her silky hair all day long.	Visas dienas garumā viņa virpa savas zīdainās matu krēpes.
Don't buy cheap whiskey.	Nepērciet lētu viskiju.
We grow rich fruit and vegetable crops in this region.	Šajā reģionā audzējam bagātīgas augļu un dārzeņu kultūras.
The dispute was settled amicably.	Strīds tika atrisināts mierīgā ceļā.
These bacteria are harmless to humans.	Šīs baktērijas ir nekaitīgas cilvēkiem.
The team is getting frustrated.	Komanda kļūst arvien neapmierinātāka.
His face was deeply sad.	Viņa seja bija dziļu skumju pilna.
She walked into his arms with a flushed face.	Ar pietvīkušu seju viņa iegāja viņa rokās.
I don't eat fish anymore.	Es vairs neēdu zivis.
She read aloud from her favorite story book.	Viņa skaļi lasīja no savas iecienītākās stāstu grāmatas.
Encourage the child to talk.	Mudiniet bērnu runāt.
The tram wheel was out of order.	Tramvaja ritenis nebija kārtībā.
His popularity began to decline rapidly.	Viņa popularitāte sāka strauji zust.
Contrary to popular belief, cats throw fur.	Pretēji izplatītajam uzskatam, kaķi met kažokādas.
Take a bag of sugar home.	Paņemiet līdzi cukura maisu mājās.
The statues began to shine.	Statujas sāka mirdzēt.
The doctor carefully recorded the facts.	Ārsts rūpīgi fiksēja faktus.
My doctor treated me with penicillin.	Ārsts mani ārstēja ar penicilīnu.
Foreigners were once treated as ambassadors.	Reiz pret ārzemniekiem izturējās kā pret vēstniekiem.
Next you need to set the oven temperature.	Tālāk jums jāiestata cepeškrāsns temperatūra.
The statue is a tribute to this great man.	Statuja ir veltījums šim lieliskajam cilvēkam.
She blinked anxiously.	Viņa nemierīgi pamirkšķināja acis.
There was a great deal of deforestation in this century.	Šajā gadsimtā notika liela mežu izciršana.
There was a huge herd of cattle.	Tur bija milzīgs lopu ganāmpulks.
The girl was excited.	Meitene bija satraukta.
The biggest mistake parents often make is not listening.	Lielākā kļūda, ko bieži pieļauj vecāki, ir neklausīšanās.
Some streets are usually quiet.	Dažas ielas parasti ir klusas.
His father told him to get a job.	Viņa tētis viņam lika dabūt darbu.
It's all about finding balance.	Tas viss ir par līdzsvara atrašanu.
The newspaper industry is still strong.	Laikrakstu nozare joprojām ir spēcīga.
We use garlic in cooking.	Ēdienu gatavošanā izmantojam ķiplokus.
Many food companies were involved in the scandal.	Skandālā bija iesaistīti daudzi pārtikas uzņēmumi.
The region has severe winters.	Šajā reģionā ir bargas ziemas.
Many colleges and hospitals offer such classes.	Šādas nodarbības piedāvā daudzas koledžas un slimnīcas.
Take two glasses of sugar.	Ņem divas glāzes cukura.
Three hundred years ago, there was a rectory in this building.	Pirms trīssimt gadiem šajā ēkā atradās mācītājmāja.
She shot out of the seat, contacting the man.	Viņa izšāvās no sēdekļa, sazinoties vīrietim.
Greedy corporations are destroying the planet.	Mantkārīgās korporācijas iznīcina planētu.
The soldier spoke in muted tones	Karavīrs runāja klusinātos toņos
This means that actors need to be more responsible.	Tas nozīmē, ka aktieriem jābūt atbildīgākiem.
In a small circle of friends?	Nelielā draugu pulkā?
Do you suffer from chronic diseases?	Vai jūs ciešat no hroniskām slimībām?
He often went out without eating breakfast.	Viņš bieži izgāja ārā, nepaēdis brokastis.
The relaxed postures of the guards seemed a frightening phenomenon.	Apsargu atslābinātās pozas šķita biedējoša parādība.
The script needs to be reviewed.	Manskripts ir jāpārskata.
Some ant species approaching landmarks have even been observed.	Ir pat novērotas dažas skudru sugas, kas tuvojas orientieriem.
She tried very hard to keep herself in shape.	Viņa ļoti centās uzturēt sevi formā.
They walked slowly along the boulevard.	Viņi nesteidzīgi staigāja pa bulvāri.
The children were unaware of the danger.	Bērni nezināja par briesmām.
My plane takes off in ten minutes.	Mana lidmašīna paceļas pēc desmit minūtēm.
You could go to this village in half an hour.	Uz šo ciematu varētu aiziet pusstundas laikā.
It took longer than other tasks.	Tas prasīja ilgāku laiku nekā citu uzdevumu veikšana.
They live among primitive tribes in the rainforests.	Viņi dzīvo starp primitīvām ciltīm lietus mežos.
The government's decision, to put it mildly, was shocking.	Valdības lēmums, maigi izsakoties, bija šokējošs.
He promises to pay for the meal.	Viņš sola samaksāt par maltīti.
There was a little rain in the clearing.	Izcirtumā lija neliels lietus.
The horse trotted in the barn.	Zirgs rikšoja kūtī.
The villagers are building a mosque.	Ciema iedzīvotāji būvē mošeju.
The cook shook a large metal pot.	Pavārs klakšķināja lielu metāla katlu.
They tell me now.	Viņi tagad man saka.
The poet's speech made a deep impression.	Dzejnieka runa atstāja dziļu iespaidu.
We believe in freedom.	Mēs ticam brīvībai.
He recently ran a marathon.	Viņš nesen skrēja maratonā.
The rain will stop for three days.	Lietus nerimās trīs dienas.
The film takes place in the jungle.	Filmas darbība notiek džungļos.
In summary, the study reveals a number of important conclusions.	Rezumējot, pētījums atklāj vairākus svarīgus secinājumus.
Police received an anonymous notification.	Policija saņēma anonīmu paziņojumu.
Spring has come in the desert.	Pavasaris ir atnācis tuksnesī.
How strong will the storm be?	Cik spēcīga būs vētra?
Limited edition, sold worldwide!	Ierobežots izdevums, izpārdots visā pasaulē!
They woke up to see that they were surrounded by death.	Viņi pamodās, redzot, ka viņus ieskauj nāve.
Experts are wary of such statements.	Eksperti ir piesardzīgi pret šādiem apgalvojumiem.
This government has been formed recently.	Šī valdība ir izveidota nesen.
Water damage is one of the most common complaints.	Ūdens bojājumi ir viena no biežākajām sūdzībām.
He waited for the signal to change.	Viņš gaidīja, kad signāls mainīsies.
Smoking is not allowed in this building.	Smēķēšana šajā ēkā ir aizliegta.
Many discoveries in science come from accidents.	Zinātnē daudzi atklājumi nāk no nelaimes gadījumiem.
Never compromise on anything less than perfection.	Nekad nepiekāpieties nekam mazākam par pilnību.
Merchant coins were collected by the king.	Tirgotāja monētas savāca karalis.
The sun was shining at lunch.	Pusdienu spīdēja saule.
This person is a specialist in international law.	Šī persona ir starptautisko tiesību speciālists.
He lived in a grassy valley surrounded by mountains.	Viņš dzīvoja zālaugu ielejā, ko ieskauj kalni.
The ozone layer protects the earth from the sun's ultraviolet radiation.	Ozona slānis aizsargā zemi no saules ultravioletā starojuma.
The blacksmith beat the anvil.	Kalējs dauzīja laktu.
Ten men took the sick man to the clinic.	Desmit vīrieši slimo vīrieti nogādājuši klīnikā.
He sang a prayer with greater force.	Viņš dziedāja lūgšanu ar lielāku spēku.
Her scarf was red.	Viņas šalle bija sarkana.
The manufacturer claims that its meaning is exaggerated.	Ražotājs reklamē, ka tā nozīme ir pārspīlēta.
Some of these roads have what it takes.	Dažiem no šiem ceļiem ir tas, kas nepieciešams.
The rebels refused to give up.	Nemiernieki atteicās padoties.
He kept calm, as always.	Viņš saglabāja mieru, kā vienmēr.
His words were alternately quiet and loud.	Viņa vārdi bija pārmaiņus klusi un skaļi.
The lake will dry out in a century.	Ezers izžūs gadsimta laikā.
Most countries compete to provide the best health care.	Lielākā daļa valstu sacenšas, lai nodrošinātu vislabāko veselības aprūpi.
The computer automatically generates a payroll.	Dators automātiski ģenerē algas sarakstu.
I'm interested in you.	Mani interesē tu.
It is important to visit your dentist regularly.	Ir svarīgi regulāri apmeklēt zobārstu.
Then he waited for her to go with her suitcase.	Tad viņš gaidīja, kad viņa aizies ar koferi.
The cat is exploring the room.	Kaķis pēta istabu.
He was surrounded by an aura of holiness.	Viņu apņēma svētuma aura.
The frog looked up in surprise.	Varde pārsteigta pacēla kājas.
The constant whisper of the wind calmed me down.	Nemitīgā vēja čukstēšana nomierināja.
The country is rich in minerals.	Valsts ir bagāta ar minerālvielām.
Electricity and water are a necessity of life.	Elektrība un ūdens ir dzīves nepieciešamība.
A shadow of fear fell on his face.	Viņa sejā krita baiļu ēna.
The dust has settled.	Putekļi ir nosēdušies.
The company's profits have fallen sharply.	Uzņēmuma peļņa ir strauji samazinājusies.
They belong to a charity that helps the poor.	Viņi pieder labdarības fondam, kas palīdz nabadzīgajiem.
Research has shown that technology harms our relationships.	Pētījumi atklājuši, ka tehnoloģijas kaitē mūsu attiecībām.
Your throat will feel dry, so drink plenty of water.	Jūsu kakls jutīsies sauss, tāpēc dzeriet daudz ūdens.
He likes to go camping in the mountains.	Viņam patīk doties kempingā kalnos.
The young man looked closely at the statue.	Jauneklis vērīgi skatījās uz statuju.
The results confirmed that hormones have affected memory.	Rezultāti apstiprināja, ka hormoni ir ietekmējuši atmiņu.
Her mother made her remember her roots.	Māte viņai lika atcerēties savas saknes.
The monks were surprised.	Mūki bija pārsteigti.
The opposition expressed its claims.	Opozīcija pauda savas pretenzijas.
It was a sight to see.	Tas bija skats, ko redzēt.
She strongly believes that the other three advisers should resign.	Viņa stingri uzskata, ka trim pārējiem padomniekiem vajadzētu atkāpties no amata.
The priest blesses the water.	Priesteris svētī ūdeni.
The box was painted green.	Kaste tika nokrāsota ar zaļu krāsu.
The second child was a man.	Otrais bērns bija vīrietis.
This plan may have unintended consequences.	Šim plānam var būt neparedzētas sekas.
The crisis has paralyzed the government.	Krīze ir paralizējusi valdību.
It is very difficult to count the stars.	Ir ļoti grūti saskaitīt zvaigznes.
Global warming is the result of human activity.	Globālā sasilšana rodas cilvēka darbības rezultātā.
These activities will not reduce pollution.	Šīs darbības nesamazinās piesārņojumu.
The benefits often outweigh the risks.	Bieži vien ieguvumi atsver riskus.
Turn on the blender and flash in a circular motion.	Ieslēdziet blenderi un ar apļveida kustībām zibiniet.
Many farmers are angry.	Daudzi zemnieki ir dusmīgi.
The baby's blue eyes twinkled mischievously.	Mazuļa zilās acis palaidnīgi iemirdzējās.
You use old paper cups for gluing orchids.	Orhideju līmēšanai izmantojat vecas papīra krūzes.
The enemy drove us out of the city.	Ienaidnieks mūs padzina no pilsētas.
The small town is popular with tourists.	Mazpilsēta ir tūristu iecienīta.
The story was confirmed by two independent sources.	Divi neatkarīgi avoti apstiprināja stāstu.
I see your flag fluttering in the wind.	Es redzu tavu karogu plīvojam vējā.
The passenger's door opened.	Pasažiera durvis atsprāga vaļā.
This book is easy to find.	Šo grāmatu ir viegli atrast.
Tomato and herb varieties are incredible.	Tomātu un garšaugu šķirnes ir neticamas.
You will learn about history, economics and world culture.	Jūs apgūstat vēstures, ekonomikas un pasaules kultūras aspektus.
Many castles were modernized in the twentieth century.	Daudzas pilis tika modernizētas divdesmitajā gadsimtā.
And all.	Un viss.
They don't have to be trusted.	Viņiem nav jāuzticas.
He worked tirelessly, but was nowhere to be found.	Viņš nenogurstoši strādāja, bet nekur netika.
The potion did nothing at all.	Mikstūra vispār neko nedarīja.
Can you save him if he's trapped somewhere?	Vai jūs varat viņu izglābt, ja viņš kaut kur ir iesprostots?
She looked at me with a thoughtful expression.	Viņa paskatījās uz mani ar domīgu sejas izteiksmi.
The birds started tweeting again.	Putni atkal sāka čivināt.
The protesters took the place.	Protestētāji ieņēma laukumu.
He writes books that are published traditionally.	Viņš raksta grāmatas, kuras tiek izdotas tradicionāli.
He grew up reading books.	Viņš uzauga, lasot grāmatas.
Amazon values ​​the use of green energy.	Amazon augstu vērtē zaļās enerģijas izmantošanu.
Bronze is an alloy of copper and tin.	Bronza ir vara un alvas sakausējums.
The research anthropologist states the discovery unequivocally.	Pētījumu veicošais antropologs atklājumu apgalvo nepārprotami.
Coconut oils are said to be better than butter.	Kokosriekstu eļļas saka, ka tās ir labākas par sviestu.
The discussion should be part of each group of books.	Diskusijai vajadzētu būt katras grāmatu grupas sastāvdaļai.
These tools will serve you for the rest of your life.	Šie rīki jums kalpos visu atlikušo mūžu.
Data were collected through surveys.	Dati tika savākti, izmantojot aptaujas.
Able to destroy buildings with a single blow.	Spēj iznīcināt ēkas ar vienu sitienu.
Speaking in an accent, he announced his intentions.	Runājot ar akcentu, viņš paziņoja par saviem nodomiem.
She was tired, walking slowly.	Viņa bija nogurusi, gāja lēnām.
The weather changed gradually.	Laikapstākļos notika pakāpeniskas izmaiņas.
The strange beast has been called for many years.	Dīvainais zvērs tiek saukts daudzus gadus.
Are we sure we need a list of words?	Vai esam pārliecināti, ka mums ir vajadzīgs vārdu saraksts?
This tree grows very slowly in this region.	Šis koks šajā reģionā aug ļoti lēni.
Weather forecasts indicate rain.	Laika prognozes liecināja, ka gaidāms lietus.
The elderly couple have long been acquaintances.	Padzīvojušais pāris ir seni paziņas.
Only a few people have the courage to express their views.	Tikai dažiem cilvēkiem ir drosme izteikt savu viedokli.
He smelled of gasoline.	Viņš smirdēja pēc benzīna.
Investigators are investigating a police abuse scandal.	Izmeklētāji izmeklē policijas ļaunprātīgas izmantošanas skandālu.
Anyone who was stupid enough to listen was punished.	Ikviens, kurš bija pietiekami muļķis, lai klausītos, tika sodīts.
The rain formed the sidewalk of the pool.	Lietus veidoja baseinu ietvē.
She sent a telegram announcing her engagement.	Viņa nosūtīja telegrammu, paziņojot par viņu saderināšanos.
We saw ducks swimming by the lake.	Pie ezera mēs redzējām pīles peldam.
I belonged to a theater group at school.	Skolā piederēju teātra pulciņam.
This money should be spent on something valuable.	Šo naudu vajadzētu tērēt kaut kam vērtīgam.
Get a new lamp.	Iegūstiet jaunu lampu.
He could rarely be seen without a cup of tea.	Viņu reti varēja redzēt bez tējas tases.
The water has a very unique taste.	Ūdenim ir ļoti unikāla garša.
Traditional martial arts emphasize discipline.	Tradicionālās cīņas mākslas uzsver disciplīnu.
It will be difficult for the company to find substitutes.	Uzņēmumam būs grūti atrast aizstājējus.
A group of researchers called it "fairy tale justice."	Pētnieku grupa to nosauca par "pasakas taisnīgumu".
Lichen is a type of mushroom.	Ķērpnis ir sēņu veids.
A youth community dedicated to positive social change.	Jauniešu kopiena, kas veltīta pozitīvām sociālajām pārmaiņām.
Only members of your family are allowed in this room.	Šajā telpā drīkst uzturēties tikai jūsu ģimenes locekļi.
Four out of ten people boycotted the new store.	Četri no katriem desmit cilvēkiem boikotēja jauno veikalu.
There was a stream near his house.	Netālu no viņa mājas bija strauts.
The soldiers were called to obey the orders.	Karavīri tika aicināti paklausīt pavēlēm.
Their rice dishes are exquisite.	Viņu rīsu ēdieni ir izsmalcināti.
This victory is historic.	Šī uzvara ir vēsturiska.
Her hair is long, black and straight.	Viņas mati ir gari, melni un taisni.
There is something wrong here.	Šeit kaut kas nav kārtībā.
They were needed for work.	Viņi bija nepieciešami darbam.
These shoes are quite comfortable.	Šie apavi ir diezgan ērti.
These boats glide on the water.	Šīs laivas slīd pa ūdeni.
The chapters in this book are interesting and informative.	Šīs grāmatas nodaļas ir interesantas un informatīvas.
The researcher's job is to study the causes of cancer.	Pētnieka uzdevums ir izpētīt vēža cēloņus.
Do not add anything to the sauce.	Nepievienojiet mērcei neko.
The gardens were well maintained.	Dārzi bija labi kopti.
After the defeat of the team, the winds broke out.	Pēc komandas sakāves uzliesmoja vēsmas.
Not so many souvenirs are so interesting.	Ne tik daudz suvenīru ir tik interesanti.
We will be leaving here very soon.	Mēs ļoti drīz dosimies prom no šejienes.
When speaking, remember not to bother.	Kad runājat, atcerieties, ka nevajag muldēt.
I'm tired of these constant power outages.	Man ir apnikuši šie pastāvīgie strāvas padeves pārtraukumi.
The cloud is rippling up.	Mākonis viļņojas uz augšu.
About six inches long, these colorful insects are a delight.	Apmēram sešas collas gari šie krāsainie kukaiņi ir prieks.
The city was valued for its many excellent museums.	Pilsēta tika novērtēta tās daudzo izcilo muzeju dēļ.
When the researchers looked at the data, they were shocked.	Kad pētnieki aplūkoja datus, viņi bija šokēti.
Carefully fold the gauze.	Uzmanīgi salieciet marli.
Pre-industrial cities were usually located by rivers.	Pirmsindustriālās pilsētas parasti atradās pie upēm.
The months are invisible when they are full.	Mēneši ir neredzami, kad tie ir pilni.
The company's argument is largely misleading.	Uzņēmuma arguments lielākoties ir maldīgs.
She goes to the supermarket every day.	Viņa katru dienu iepērkas lielveikalā.
This monastery is famous for its exquisite architecture.	Šis klosteris ir slavens ar savu izsmalcināto arhitektūru.
This is an unusual situation.	Šī ir neparasta situācija.
She asked him about it.	Viņa viņam par to jautāja.
The grieving woman honored her dead husband.	Sērojoša sieviete godināja savu mirušo vīru.
Some scientists say it is a positive sign.	Daži zinātnieki saka, ka tā ir pozitīva zīme.
Relatives immediately rushed to the girl's aid.	Meitenei nekavējoties steidzās palīgā tuvinieki.
Remove the steak from the marinade.	Izņem steiku no marinādes.
This piece is very boring for me.	Man šis skaņdarbs ir ļoti garlaicīgs.
All walls are very smooth.	Visas sienas ir ļoti gludas.
Each animal has a different functioning system.	Katram dzīvniekam ir atšķirīga funkcionēšanas sistēma.
Switching our cars to neutral, we drove ashore and stopped.	Pārslēdzot savas mašīnas neitrālajā pozīcijā, mēs piebraucām pie krasta un apstājāmies.
I wrote a letter to my mother.	Es uzrakstīju vēstuli savai mātei.
I noticed the man's smile.	Es pamanīju vīrieša smaidu.
Ted was surprised to discover that his neighbors	Teds bija pārsteigts, atklājot, ka viņa kaimiņi
Strong storms can often occur here.	Šeit bieži var notikt spēcīgas vētras.
The bride wore white satin.	Līgava valkāja baltu satīnu.
The villagers were intoxicated with wine.	Ciema iedzīvotāji apreibinājās no vīna.
She sat next to her husband and sipped his tea.	Viņa sēdēja blakus vīram un malkoja tēju.
We must also pass laws to protect endangered species.	Mums ir arī jāpieņem likumi apdraudēto sugu aizsardzībai.
We lost a good son.	Mēs zaudējām labu dēlu.
This layout is pleasing to the eye.	Šis izkārtojums ir patīkams acīm.
It started to snow.	Sāka snigt.
All of these are beautiful.	Visas šīs ir skaistas.
The fragrant salts were unpleasant to him.	Smaržojošie sāļi viņam bija nepatīkami.
I really need a vacation.	Man tiešām vajag atvaļinājumu.
He drank coffee, watched the news.	Viņš dzēra kafiju, skatījās ziņas.
The old man was confused.	Vecais vīrs bija apmulsis.
The bread is soft and fluffy.	Maize ir mīksta un mīksta.
We enjoyed a rich breakfast together.	Kopā baudījām bagātīgas brokastis.
A year after the fire, the building was finally demolished.	Gadu pēc ugunsgrēka ēka beidzot tika nojaukta.
I think there will be more noise.	Es domāju, ka būs lielāks troksnis.
Congestion on trains and buses is normal.	Sastrēgumi vilcienos un autobusos ir normāli.
Our city is famous for its trade.	Mūsu pilsēta ir slavena ar savu tirdzniecību.
If your diet is poor, you will feel tired and irritated.	Ja jūsu uzturs ir slikts, jūs jutīsities noguris un aizkaitināms.
These pipes are used to transport water throughout the city.	Šīs caurules tiek izmantotas ūdens transportēšanai visā pilsētā.
Heavy loads carry heavy loads.	Smagās kravas pārvadā smagas kravas.
He released his thumb under his eye.	Viņš palaida īkšķi zem acs.
We joined hands, looked at the lake.	Mēs sadevāmies rokās, skatījāmies uz ezeru.
He took over the company.	Viņš pārņēma uzņēmumu.
Rest assured that our taxes will be refunded.	Varat būt drošs, ka mūsu nodokļi tiks atgriezti.
This is a popular kitchen.	Šī ir populāra virtuve.
The football team played an exhibition game.	Futbola komanda aizvadīja izstādes spēli.
The coach made her sit on the bench.	Treneris lika viņai apsēsties uz soliņa.
The leader must reform his party's politics.	Līderim ir jāreformē savas partijas politika.
He is convinced that taxes should be abolished.	Viņš ir pārliecināts, ka nodokļi ir jāatceļ.
His wife died many years ago.	Viņa sieva nomira pirms daudziem gadiem.
An audible signal sounded when the door opened.	Kad durvis atvērās, atskanēja skaņas signāls.
The river is covered with rotting corpses.	Upi plīvo pūstošie līķi.
A team of researchers discovered this.	Pētnieku komanda to atklāja.
She bites her nails.	Viņa sakoda nagus.
Hundreds of protesters have blocked traffic.	Simtiem protestētāju ir bloķējuši satiksmi.
The sun shone brightly against the clear blue sky.	Saule spoži spīdēja pret dzidri zilajām debesīm.
Not all men and women are born equal.	Ne visi vīrieši un sievietes piedzimst vienādi.
Lobsters are most often caught in clear, cold water.	Omāru visbiežāk nozvejo dzidrā, aukstā ūdenī.
My dog ​​is very dear to me.	Mans suns man ir ļoti mīļš.
The automatic door opened.	Automātiskās durvis atvērās.
We can hear him practicing his instrument in the yard.	Mēs varam dzirdēt, kā viņš vingrina savu instrumentu pagalmā.
She was fascinated by the beauty of her smile.	Viņu sajūsmināja viņas smaida skaistums.
The lion's teeth are a meter long.	Lauvas zobi ir metru gari.
Was he persecuted?	Vai viņš tika vajāts?
We will suddenly wake up one day.	Mēs kādu dienu pēkšņi pamodīsimies.
They quickly switched to clean energy.	Viņi ātri pārgāja uz tīru enerģiju.
The house was dotted with cobwebs.	Māja bija izraibināta ar zirnekļu tīkliem.
The level of literacy in this country is quite high.	Šajā valstī lasītprasmes līmenis ir diezgan augsts.
Prosperity comes from hard work.	Labklājība nāk no smaga darba.
The screwdriver has a sharp end.	Skrūvgriezim ir ass gals.
An eel is a fish, isn't it?	Zutis ir zivs, vai ne?
She escaped from this terrible man.	Viņa aizbēga no šī šausmīgā vīrieša.
Wild fires destroyed villages in the region.	Savvaļas ugunsgrēki izpostīja ciematus šajā reģionā.
Last year's harvest was heavy.	Pagājušā gada raža bija smagnēja.
Some cargo ships travel slowly.	Daži kravas kuģi brauc lēni.
There are holy men and then there are holy men.	Ir svētie vīri un tad ir svētie vīri.
This center operates as the main financial district in the region.	Šis centrs darbojas kā reģiona galvenais finanšu rajons.
Television, which was once new, is now taken for granted.	Televīzija, kas kādreiz bija jaunums, tagad tiek uzskatīta par pašsaprotamu.
The technician was sure he could fix the problem.	Tehniķis bija pārliecināts, ka viņš varētu novērst problēmu.
Many people took part in the project.	Projektā piedalījās daudzi cilvēki.
The chairman of this committee is outraged.	Šīs komitejas priekšsēdētājs ir sašutis.
Profits increased last year.	Peļņa pērn pieauga.
He was very moved by the music.	Mūzika viņu ļoti aizkustināja.
The father was a tall man.	Tēvs bija gara auguma vīrietis.
The conversation turned to agriculture.	Saruna izvērtās par lauksaimniecību.
Rickshaw needs more speed.	Rikšam vajag lielāku ātrumu.
Her hair is also wet.	Viņas mati arī ir slapji.
When the security guard left the building, the man followed him.	Kad apsargs izgāja no ēkas, vīrietis viņam sekoja.
Initial failure is only part of life.	Sākotnējā neveiksme ir tikai daļa no dzīves.
Citizens are allowed to travel freely within the country.	Pilsoņiem ir atļauts brīvi ceļot pa valsti.
Anyone can play these instruments.	Ikviens var spēlēt šos instrumentus.
The exhibition was crowded with families.	Izstāde bija pārpildīta ar ģimenēm.
The doll owner felt relieved.	Leļļu īpašnieks jutās atvieglots.
She tastes orange juice, her favorite drink.	Viņai garšo apelsīnu sula, viņas mīļākais dzēriens.
Be more careful.	Esiet piesardzīgāks.
Transfer the custard from the dough to the refrigerator.	Pārvietojiet olu krēmu no mīklas uz ledusskapi.
The floods damaged the crops.	Plūdi izpostīja labību.
Desserts won first place in this competition.	Deserti šajā konkursā ieguva pirmo vietu.
They were very pleased.	Viņu tie ļoti iepriecināja.
Clean the edge of the pan.	Notīriet pannas malu.
Merge the engine parts together.	Sapludiniet dzinēja daļas kopā.
Hybrid cars cost significantly less.	Hibrīdauto maksā ievērojami mazāk.
We need to take precautions.	Mums ir jāveic piesardzības pasākumi.
There was a mass grave after the earthquake.	Pēc zemestrīces bija masu kapi.
The new denomination is made up of five euro coins	Jaunais nomināls ir veidots no piecām eiro monētām
This country banned bras in high schools.	Šī valsts aizliedza krūšturus vidusskolās.
The schoolgirls divide the yard into clearly marked parts.	Skolnieces sadala pagalmu skaidri iezīmētās daļās.
He enjoyed eating pizza and pasta.	Viņam patika ēst picu un makaronus.
See a doctor if necessary.	Ja nepieciešams, apmeklējiet ārstu.
Each sentence must be at least three words long.	Katram teikumam jābūt vismaz trīs vārdu garam.
Install the iron block on top of the flame.	Uzstādiet dzelzs bloku liesmu augšpusē.
Poets will delight us with verses.	Dzejnieki mūs priecēs ar pantiem.
The prophet spoke of the importance of mercy.	Pravietis runāja par žēlsirdības nozīmi.
The room was dark.	Istaba bija tumša.
The darkness rose.	Tumsa pieauga.
The children love him.	Bērni viņu mīl.
Raw milk is unpasteurised.	Svaigpiens ir nepasterizēts.
No man would treat a woman like that.	Neviens vīrietis tā neizturētos pret sievieti.
This country needs efficient transport.	Šai valstij ir vajadzīgs efektīvs transports.
Water is running low and the temperature is rising.	Ūdens sāk trūkt, un temperatūra paaugstinās.
Several bird species are highly dependent on wetland habitats.	Vairākas putnu sugas lielā mērā ir atkarīgas no mitrāju dzīvotnēm.
This land is blessed.	Šī zeme ir svētīta.
Dams cause a number of problems.	Dambji rada virkni problēmu.
Consider it carefully before buying.	Pirms pirkšanas rūpīgi apsveriet to.
The data showed that most students prefer a visual system.	Dati liecināja, ka lielākā daļa skolēnu dod priekšroku vizuālajai sistēmai.
The cyclist drifts across the road.	Velosipēdists dreifē pāri ceļam.
In some areas for tea tumor export.	Dažos apgabalos tēju audzēja eksportam.
The music, of course, was composed by a musician.	Mūziku, protams, bija komponējis kāds mūziķis.
Now the sun is shining brightly.	Tagad spoži spīd saule.
The boy looks very depressed.	Zēns izskatās ļoti nomākts.
The developer will build the building using the best materials.	Attīstītājs būvēs ēku, izmantojot labākos materiālus.
There must be something we can do.	Ir jābūt kaut kam, ko mēs varam darīt.
The soldiers were ordered to remain calm.	Karavīriem tika pavēlēts saglabāt mieru.
People are good and altruistic by nature	Cilvēki pēc dabas ir labi un altruistiski
Most homes are emergency shelters.	Lielākā daļa māju ir ārkārtas bezpajumtnieku patversmes.
Now she was more determined than before to find solace.	Tagad viņa bija apņēmīgāka nekā agrāk, lai rastu mierinājumu.
He told her about his job.	Viņš pastāstīja viņai par savu darbu.
More than one million sheep graze on flat land.	Plakanajās zemēs ganās vairāk nekā viens miljons aitu.
They eat beans, rice and lentils.	Viņi ēd pupiņas, rīsus un lēcas.
A radiation detector beeps to her left.	Viņas kreisajā pusē iepīkstējās radiācijas detektors.
Male giraffes have a long neck and a short tail.	Žirafu tēviņiem ir garš kakls un īsa aste.
In the valley of fog hid the mountains from us.	Miglas ielejā paslēpa no mums kalnus.
Is there enough space in the business class?	Vai biznesa klasē ir pietiekami daudz vietu?
Trade providers and governments wanted the project to succeed.	Tirdzniecības pakalpojumu sniedzēji un valdības vēlējās, lai projekts izdotos.
He squeezed her buttocks again, this time harder.	Viņš atkal saspieda viņas sēžamvietu, šoreiz spēcīgāk.
The seller of the store returned the money reluctantly.	Veikala pārdevēja naudu atdeva nelabprāt.
The sun warms her face.	Saule silda viņas seju.
Griffon fossils have not been detected.	Grifu fosilijas nav atklātas.
The swim was tough, but the goal was sweet.	Peldējums bija grūts, bet mērķis bija salds.
Farmers supply milk to local markets.	Lauksaimnieki piegādā pienu vietējiem tirgiem.
One login.	Viena pieteikšanās.
Many tourists visit the museum at dawn every year.	Katru gadu rītausmas muzeju apmeklē daudzi tūristi.
The wings of the bird are hairy, not feathered.	Putna spārni ir spalvaini, nevis apspalvoti.
Lead is a steel gray metal.	Svins ir tērauda pelēks metāls.
The company is not yet required to disclose sales figures.	Uzņēmumam vēl nav jāatklāj pārdošanas rādītāji.
A wad of banknotes fell to the floor.	Uz grīdas nokrita banknošu žūksnis.
Sugar flows across the fields.	Cukurs plūst pāri laukiem.
On the fateful day he left this world.	Liktenīgajā dienā viņš aizgāja no šīs pasaules.
Macadamia nuts are a popular snack here.	Makadēmijas rieksti šeit ir populāra uzkoda.
Her house stood on the edge of a slum.	Viņas māja stāvēja grausta malā.
An eccentric philanthropist saved a dying child.	Ekscentriskais filantrops izglāba mirstošu bērnu.
The municipality is building a new bridge.	Pašvaldība būvē jaunu tiltu.
The chicken is perfectly fried.	Vistas gaļa ir lieliski cepta.
The old woman's necklace was inlaid with pearls.	Vecās sievietes kaklarota bija inkrustēta ar pērlēm.
The seas have retreated to their typical places.	Jūras ir atkāpušās savās tipiskajās vietās.
The animal stayed in the field.	Dzīvnieks palika laukā.
There is a lot of evidence that climate change is real.	Ir daudz pierādījumu, ka klimata pārmaiņas ir reālas.
Soldiers and civilians believed they would win the war.	Karavīri un civiliedzīvotāji ticēja, ka viņi uzvarēs karā.
Plants are shrubs.	Augi ir kokaugu krūmi.
She was a big hit at the party.	Viņa bija liels hit ballītē.
Government intervention is needed.	Nepieciešama valdības iejaukšanās.
The fox, scared of the dog, ran away.	Lapsa, nobijusies no suņa, aizbēga.
The Prime Minister is the main decision-maker.	Premjerministrs ir galvenais lēmumu pieņēmējs.
The panic-ridden child fled to a nearby house.	Panikas pārņemtais bērns aizbēga tuvējā mājā.
The traditional village square is a shady place.	Tradicionālais ciemata laukums ir ēnaina vieta.
The seeds were scattered on the ground.	Sēklas tika izkaisītas pa zemi.
The police are asking for help.	Policija lūdz palīdzību.
The queue was long but moving fast.	Rinda bija gara, bet kustējās ātri.
The suspension bridge connected the two islands.	Piekārtais tilts savienoja divas salas.
It took several weeks for the data to be recorded correctly	Pagāja vairākas nedēļas, lai pareizi ierakstītu datus
She dipped the cup into the pot.	Viņa iemērca katlā kausu.
He got up early and went to work early.	Viņš agri cēlās un agri devās uz darbu.
A liter of milk costs two dollars.	Litrs piena maksā divus dolārus.
The minister told his herd to pray.	Ministrs lika savam ganāmpulkam lūgties.
They attributed the storm to the gods.	Viņi piedēvēja vētru dieviem.
The customer made the call.	Klients veica zvanu.
This cow has been milked many times.	Šī govs ir slaukta daudzas reizes.
She was encouraged to call her friends.	Viņa tika mudināta piezvanīt draugiem.
When the road is wet, it becomes slippery.	Kad ceļš ir slapjš, tas kļūst slidens.
Fish waste contains nitrates that poison water.	Zivju atkritumi satur nitrātus, kas saindē ūdeni.
He looked lost and messy.	Viņš izskatījās apmaldījies un nesakārtots.
A herd of deer grazed in the hall.	Zālē ganījās briežu bars.
Jeffy looked at his watch.	Džefija paskatījās pulkstenī.
The forests were full of wildlife.	Meži bija pilni ar savvaļas dzīvniekiem.
Personal hygiene is important.	Personīgā higiēna ir svarīga.
Eggs are a nice breakfast.	Olas ir patīkamas brokastīs.
Two sparrows crushed together.	Divi zvirbuļi saspiedušies kopā.
Would you please do it for me?	Vai jūs, lūdzu, to izdarītu manā vietā?
The clinic has the latest medical equipment.	Klīnikā ir jaunākā medicīniskā iekārta.
Make lots of mayonnaise.	Pagatavojiet daudz majonēzes.
When it was over, people retreated to their caves.	Kad tas bija beidzies, cilvēki atkāpās savās alās.
We should oppose the threat.	Mums vajadzētu iebilst pret draudiem.
The results were extremely positive.	Rezultāti bija ārkārtīgi pozitīvi.
The past is another country.	Pagātne ir cita valsts.
You can assume that this procedure will solve this problem.	Varat pieņemt, ka šī procedūra atrisinās šo problēmu.
He used a screwdriver to remove the stone.	Viņš izmantoja skrūvgriezi, lai noņemtu akmeni.
He started his day with a stretch.	Savu dienu viņš sāka ar stiepšanos.
A week later, he reported several stolen bicycles.	Pēc nedēļas viņš ziņoja par vairākiem nozagtiem velosipēdiem.
Smog in the city was a huge problem.	Smogs pilsētā bija milzīga problēma.
Writers often experimented with language.	Rakstnieki bieži eksperimentēja ar valodu.
The wild beauty of the earth was fully visible.	Zemes mežonīgais skaistums bija pilnībā redzams.
There were few people around.	Apkārt bija maz cilvēku.
The old house has been transformed into her dream home.	Vecā māja ir pārveidota par viņas sapņu māju.
The packaging was perfectly packaged and labeled.	Iepakojums bija lieliski iesaiņots un marķēts.
Only a fool would enter the lion's pit.	Lauvas bedrē iekļūtu tikai muļķis.
She ate a small cake mouthful.	Viņa ēda nelielu kūkas kumosu.
It was a long way back.	Tas bija garš ceļš atpakaļ.
The streets will be clean until tomorrow.	Līdz rītdienai ielas būs tīras.
The tourist was not allowed to board the ship.	Tūristam tika liegts iekāpt kuģī.
Natural gas is a fossil fuel.	Dabasgāze ir fosilais kurināmais.
She was upset about the delay.	Viņa bija sarūgtināta par kavēšanos.
Pig slaughtered on the local market.	Vietējā tirgū nokauta cūka.
Police did not find any signs of forced entry.	Policija neatrada nekādas piespiedu iekļūšanas pazīmes.
Don't follow the crowd.	Nesekojiet pūlim.
Writes about her experience.	Raksta par viņas pieredzi.
Picturesque landscape.	Gleznaina ainava.
Who and what brought you to this country?	Kas un kas tevi atveda uz šo valsti?
A police officer stopped the car.	Policijas darbinieks apturēja automašīnu.
The farm has been owned by the family for centuries.	Lauku saimniecība pieder ģimenei gadsimtiem ilgi.
Visit the rally to protest the rise in bus prices.	Apmeklējiet mītiņu, lai protestētu pret autobusu cenu pieaugumu.
The stones were stacked high.	Akmeņi bija sakrauti augstu.
She returned to the kitchen.	Viņa atgriezās virtuvē.
Several countries experienced violent uprisings.	Vairākas valstis piedzīvoja vardarbīgus sacelšanos.
The choir rose to heaven.	Koris pacēlās debesīs.
She couldn't sleep all night.	Viņa nevarēja aizmigt visu nakti.
The koala coat is thicker than the wombat.	Koalas kažoks ir biezāks nekā vombatam.
The clouds were dark red.	Mākoņi bija tumšsarkanā nokrāsā.
He put his hands together.	Viņš salika rokas kopā.
A singular object requires a singular token.	Vienskaitļa objektam ir nepieciešams vienskaitļa marķieris.
She was silent like a mouse.	Viņa bija klusa kā pele.
Teachers will not suffer any tricks there.	Skolotāji tur necietīs nekādas viltības.
There was a delicious smell of baking bread all over the house.	Pa māju virmoja garšīga cepamās maizes smarža.
This new city is being built on the coast.	Šī jaunā pilsēta tiek celta piekrastē.
The cat climbed a tree.	Kaķis uzkāpa kokā.
They sat in the freezing cold, not moving any muscles.	Viņi sēdēja stindzinošā aukstumā, nekustinot nevienu muskuļu.
The sun was shining brightly, but the air was calm.	Saule spīdēja spoži, bet gaiss bija mierīgs.
Several hundred people were detained.	Vairāki simti cilvēku tika aizturēti.
Such a table is no longer needed.	Tāda tabula vairs nav vajadzīga.
She looked at her red lips in the mirror.	Viņa paskatījās uz savām sarkanajām lūpām spogulī.
The robber is still at large.	Laupītājs joprojām ir brīvībā.
The forehead is naturally red.	Piere ir dabiski sarkana.
The elephant ate the grass with pleasure.	Zilonis ar baudu ēda zāli.
Critics say her policies are too harsh and unrealistic.	Kritiķi saka, ka viņas politika ir pārāk stingra un nereāla.
Remember that the plane is flying forward.	Atcerieties, ka lidmašīna lido, lidojot uz priekšu.
You will need some elastic bands to perform this magic trick.	Lai izpildītu šo burvju triku, jums būs nepieciešamas dažas elastīgās lentes.
The boiler must first be filled with water.	Vispirms katls jāpiepilda ar ūdeni.
The novelist stood out from his dreams.	Romānists izcēlās no savām sapņiem.
The kitten took the dog's bone.	Kaķene paņēma suņa kaulu.
They seemed to be arguing.	Šķita, ka viņi strīdējās.
There were more problems than solutions.	Bija vairāk problēmu nekā risinājumu.
Never stand too close to a wild animal.	Nekad nestāviet pārāk tuvu savvaļas dzīvniekam.
She frowned as she read the contents of the magazine.	Viņa sarauca degunu, lasot žurnāla saturu.
What did he just say?	Ko viņš tikko teica?
Resource has limited availability.	Resursam ir ierobežots piedāvājums.
Everyone was crying on the street.	Uz ielas visi raudāja.
The young boy is missing.	Jauns zēns ir pazudis.
He hopes he will be forgiven.	Viņš cer, ka viņam tiks piedots.
The rapid river hurried past the city.	Straujā upe steidzās garām pilsētai.
Unless the rebels are oppressed, they cannot be defeated.	Ja vien nemiernieki netiek apspiesti, tos nevar uzvarēt.
The water level in the river is very high.	Ūdens līmenis upē ir ļoti augsts.
However, many crimes are not recorded.	Tomēr daudzi noziegumi netiek reģistrēti.
Poisonous spiders live in this area.	Šajā teritorijā dzīvo indīgi zirnekļi.
There was water in the tank.	Tvertnē bija ūdens.
A rainstorm is a form of heavy rainfall.	Lietus vētra ir smaga nokrišņu forma.
He believes in the theory of evolution.	Viņš tic evolūcijas teorijai.
The country was rich in coal.	Valsts bija bagāta ar oglēm.
Mucus flows through the sieve.	Gļotas izplūst caur sietu.
He sat and thought.	Viņš sēdēja un domāja.
The bill had to be paid.	Rēķins bija jāsamaksā.
She remembered the time when she burned herself while cooking.	Viņa atcerējās laiku, kad gatavojot sevi sadedzināja.
Everyone was happy for him.	Visi priecājās par viņu.
She stopped with a microphone in her hand.	Viņa apstājās ar mikrofonu rokās.
The villagers began to panic.	Ciema iedzīvotāji sāka krist panikā.
A review of the criminal justice system is needed.	Ir nepieciešama krimināltiesību sistēmas pārskatīšana.
Once upon a time, roads were bad.	Kādreiz ceļi bija slikti.
She liked the good words	Viņai patika labi vārdi
We have a lot of skilled woodcarvers in the village.	Mums ciematā ir daudz prasmīgu kokgriezēju.
The journey should take ten hours.	Braucienam vajadzētu ilgt desmit stundas.
You must respond to the summons.	Jums ir jāatbild uz pavēsti.
The day was warm and sunny.	Diena bija silta un saulaina.
The prince declared that all men should obey him.	Princis paziņoja, ka visiem cilvēkiem viņam jāpakļaujas.
The guest lecturer captivated the audience.	Vieslektors aizrāva klausītājus.
The arm muscles get tired quickly.	Roku muskuļi ātri nogurst.
The hike seems tense to him.	Viņam pārgājiens šķiet saspringts.
All kinds of animals and plants thrive in this habitat.	Šajā dzīvotnē plaukst visa veida dzīvnieki un augi.
Almost all the words were monosyllabic.	Gandrīz visi vārdi bija vienzilbiski.
Crime rates have remained low in recent years.	Noziedzības līmenis pēdējos gados ir saglabājies zems.
The iron product was exquisite.	Dzelzs izstrādājums bija izsmalcināts.
Pass the pepper mill.	Iziet piparu dzirnaviņas.
They opened the guns in one direction and fired.	Viņi pavēra pistoles vienā virzienā un šāva.
The singer's voice was bright.	Dziedātājas balss bija spalga.
The girl carefully studied her notes.	Meitene rūpīgi izpētīja savas piezīmes.
He was sentenced to a suspended sentence.	Viņam tika piemērots nosacīts sods.
The seal was almost never broken.	Zīmogs gandrīz nekad nebija salauzts.
Her arrival was delayed.	Viņas ierašanās bija aizkavējusies.
Sewage flows into the lake.	Notekūdeņi ietek ezerā.
He forgot to open the window before leaving the apartment.	Pirms iziešanas no dzīvokļa viņš aizmirsa atvērt logu.
But one day the soldiers are moved elsewhere.	Bet kādu dienu karavīri tiek pārvietoti citur.
The beautiful thighs reclined, eyes closed.	Skaistais stilbs atgāzās, acis aizvērtas.
The plow was put into operation.	Arkls tika nodots ekspluatācijā.
The thief broke into the house.	Zaglis ielauzās mājā.
The man has received many threats.	Vīrietis saņēmis daudzus draudus.
The judgment of the court is final.	Tiesas spriedums ir galīgs.
They began to climb the mountain.	Viņi sāka kāpt kalnā.
The salt content in the salt affected the fish.	Sāls saturs sālī ietekmēja zivis.
The roses were in full bloom.	Rozes bija pilnos ziedos.
Man has been walking around the moon.	Cilvēks ir staigājis pa Mēnesi.
She wiped the tears from her eyes.	Viņa noslaucīja asaras no acīm.
Many small communities were destroyed.	Daudzas mazas kopienas tika izpostītas.
The vehicle slides on a wet road.	Transportlīdzeklis slīd uz slapja ceļa.
So many children, so little food.	Tik daudz bērnu, tik maz ēdiena.
Many villages could not get electricity.	Daudzi ciemati nevarēja saņemt elektrību.
The annual show makes my heart sing.	Ikgadējā izrāde liek manai sirdij dziedāt.
Ten new islands reappearing from the ocean.	Desmit jaunas salas, kas atkal parādās no okeāna.
Many traditional apple varieties were lost.	Daudzas tradicionālās ābolu šķirnes tika zaudētas.
In the rain, they dig potatoes.	Lietus laikā viņi raka kartupeļus.
If the chicken is raw, discard it.	Ja vista ir jēla, izmetiet to.
She admired her reflection in the mirror.	Viņa apbrīnoja savu atspulgu spogulī.
Almost a magical conversion.	Gandrīz maģiska konversija.
Her brother is getting married.	Viņas brālis precas.
Under her leadership, a small army of workers prepared lunch.	Viņas vadībā neliela strādnieku armija gatavoja pusdienas.
It is surrounded by beautiful beaches.	To ieskauj skaistas pludmales.
Scientists are researching a variety of lightweight materials for future use.	Zinātnieki pēta dažādus vieglus materiālus izmantošanai nākotnē.
Oiled bronze has become fashionable in recent years.	Eļļota bronza pēdējos gados ir kļuvusi modē.
This discovery changed lives.	Šis atklājums mainīja dzīvi.
Now open the baby and wipe the sauce.	Tagad atklājiet bērnu un noslaukiet mērci.
He slipped out of bed and pulled on a fresh suit.	Viņš izslīdēja no gultas un ievilka svaigā uzvalkā.
Young people often use their parents.	Jaunieši bieži izmanto savus vecākus.
The factory area is only a few kilometers away.	Rūpnīcas rajons atrodas tikai dažu kilometru attālumā.
This car is too heavy for the road.	Šī automašīna ir pārāk smaga ceļam.
This insect is also used as a medicine.	Šo kukaiņu izmanto arī kā zāles.
He left before noon.	Viņš aizgāja pirms pusdienas laika.
The story has a philosophical direction.	Stāstam ir filozofisks virziens.
The voice was calm and controlled.	Balss bija mierīga un kontrolēta.
The rate of return is high.	Atdeves līmenis ir augsts.
He saw a man with whom he had lost touch.	Viņš ieraudzīja vīrieti, ar kuru bija zaudējis saikni.
Their children play with dolls.	Viņu bērni spēlējas ar lellēm.
They focused on growing tomatoes.	Viņi koncentrējās uz tomātu audzēšanu.
John used a bicycle to get to work.	Džons izmantoja velosipēdu, lai nokļūtu darbā.
People around love to eat.	Apkārtējiem cilvēkiem patīk ēst.
A dust storm left the city at a beautiful sunset.	Putekļu vētra atstāja pilsētu skaistā saulrietā.
What is the origin of life on our planet?	Kāda ir dzīvības izcelsme uz mūsu planētas?
I postponed the move.	Es atliku pārcelšanos uz vēlāku laiku.
He was killed in a plane crash.	Viņš esot gājis bojā aviokatastrofā.
A knife and fork are necessary for eating.	Nazis un dakša ir nepieciešami ēšanai.
Statistics consistently show that employees are poorly paid.	Statistika konsekventi liecina, ka darbinieki ir slikti atalgoti.
At that time, only a few expected this market to grow.	Tolaik tikai daži gaidīja, ka šis tirgus pieaugs.
My uncle is a university professor.	Mans onkulis ir universitātes profesors.
As the sun slowly set, shadows danced across the wall.	Saulei lēnām rietot, pāri sienai dejoja ēnas.
There is a signal on the bridge.	Uz tilta ir signāls.
His hair was frizzy.	Viņa mati bija izspūruši.
He said I was arrested, detained and deported.	Viņš teica, ka mani arestēja, īslaicīgi aizturēja un deportēja.
Two people died from carbon monoxide poisoning.	Saindējoties ar tvana gāzi, gāja bojā divi cilvēki.
Her company offers jobs that have many benefits.	Viņas uzņēmums piedāvā darbu, kam ir daudz priekšrocību.
The section was cut close to her neck.	Sadaļa tika nogriezta tuvu viņas kaklam.
They saw two objects in space.	Viņi redzēja divus objektus kosmosā.
A crowd of buffalo wandered slowly through the fields.	Bifeļu bars lēni klīda pa laukiem.
Gannets spend most of his life at sea.	Gannets gandrīz visu savu dzīvi pavada jūrā.
You need to make sure you and your children feel comfortable.	Jums ir jānodrošina, lai jūs un jūsu bērni justos ērti.
The recipe is detailed and simple.	Recepte ir detalizēta un vienkārša.
The land was lush and green.	Zeme bija lekna un zaļa.
The cave was dark and dull.	Ala bija tumša un blāva.
Satellites transmitted information to Earth.	Satelīti pārraidīja informāciju uz Zemi.
Hunger and the desire to survive are strong motivators.	Bads un vēlme izdzīvot ir spēcīgi motivatori.
One in four people is overweight.	Katram ceturtajam cilvēkam ir liekais svars.
He swore he would not forget the lesson.	Viņš zvērēja, ka neaizmirsīs šo nodarbību.
He was tall and slender, with long arms and legs.	Viņš bija garš un slaids, ar garām rokām un kājām.
A skilled composer can compose very quickly.	Prasmīgs komponists var ļoti ātri komponēt.
A health care center was established last year.	Pērn tika izveidots veselības aprūpes centrs.
The tall man greeted the little man enthusiastically.	Garais vīrs entuziastiski sveicināja mazo cilvēku.
These texts were written in the Middle Ages.	Šie teksti tika sarakstīti viduslaikos.
It is located near the ruins.	Tas atrodas netālu no drupām.
When he returned home, he took a bath.	Pēc atgriešanās mājās viņš devās vannā.
We slept on a grass mound.	Mēs gulējām uz zālaugu pilskalna.
The field is deserted today.	Lauks šodien ir pamests.
There have long been complaints about air pollution here.	Jau sen ir sūdzības par gaisa piesārņojumu šeit.
A milder evening brought a deeper silence.	Maigāks vakars ienesa dziļāku klusumu.
These houses have beautiful windows.	Šīm mājām ir skaisti logi.
The driver entered the cabin when he heard the phone call.	Vadītājs, izdzirdot telefona zvanu, ienāca kajītē.
The newspaper says that heavy rain is expected.	Laikraksts vēsta, ka gaidāms stiprs lietus.
The wounded soldier asked for help.	Ievainotais karavīrs lūdza palīdzību.
She spent the weekend with him.	Viņa pavadīja nedēļas nogali kopā ar viņu.
Abstract painting requires considerable skills.	Abstrakta glezna prasa ievērojamas prasmes.
The garden boasts a variety of wild flowers.	Dārzs lepojas ar dažādiem savvaļas ziediem.
We met three monks.	Mēs sanācām trīs mūki.
This tree grows quite beautifully.	Šis koks aug diezgan skaisti.
Political tensions remain high on this issue.	Politiskā spriedze saistībā ar šo jautājumu joprojām ir augsta.
Irving struggled with finance for years.	Ērvings gadiem ilgi cīnījās ar finansēm.
Flowering of some plants takes a very long time.	Dažu augu ziedēšana prasa ļoti ilgu laiku.
The children were adopted from the local area.	Bērni tika adoptēti no vietējās teritorijas.
Simple ceremonies are performed by priests.	Vienkāršas ceremonijas veic priesteri.
The city had flourished during the reign of the king.	Pilsēta bija uzplaukusi valdnieka valdīšanas laikā.
The astronaut's helmet was black, but his face was clear.	Kosmonauta ķivere bija melna, bet viņa seja bija skaidra.
The city has a population of about one million.	Pilsētas iedzīvotāju skaits ir aptuveni viens miljons.
She then complained to her boss.	Pēc tam viņa sūdzējās savam priekšniekam.
She took a final breath, then sank into the water.	Viņa ievilka pēdējo elpu, tad iegrima ūdenī.
It should have already been a little weak.	To vajadzētu jau bija nedaudz vājš.
The swimmers splashed with joy.	Peldētāji plunčājās no prieka.
However, real estate has always been popular with investors.	Taču nekustamais īpašums vienmēr ir bijis populārs investoru vidū.
The mayor urged to lower the election age.	Mērs mudināja pazemināt vēlēšanu vecumu.
Winter was finally over.	Ziema beidzot bija pagājusi.
The speaker lost his voice when the electricity was lost.	Runātāja pazaudēja balsi, kad pazuda elektrība.
The music is soothing.	Mūzika ir nomierinoša.
Our mower needs a new battery.	Mūsu zāles pļāvējam ir nepieciešams jauns akumulators.
The devastating floods caused extensive damage.	Postoši plūdi radīja plašus postījumus.
The injured man asked me for help.	Cietušais vīrietis lūdza man palīdzību.
Pearls are becoming more and more popular.	Pērles kļūst arvien populārākas.
Initially, military officers outlawed women's suffrage.	Sākotnēji militārie virsnieki iebildumus pret sieviešu vēlēšanu tiesībām padarīja par nelikumīgu.
The statue guards the entrance to the temple.	Statuja sargā svētnīcas ieeju templī.
But in the following months, his mood deteriorated.	Bet nākamajos mēnešos viņa garastāvoklis pasliktinājās.
His fears were unfounded.	Viņa bailes bija nepamatotas.
The world economy is in crisis.	Pasaules ekonomika ir krīzē.
The two-sided roadmap was the highlight of the campaign.	Divšķautņu ceļu plāns bija kampaņas svarīgākais punkts.
The expensive dress is made of velvet.	Dārgā kleita ir izgatavota no samta.
The importer was found guilty.	Importētājs tika atzīts par vainīgu.
You must shut down your computer to do this.	Lai to izdarītu, dators ir jāizslēdz.
We need three cups for this recipe.	Šai receptei mums vajag trīs tases.
But, most importantly, be content with yourself.	Bet, galvenais, esiet apmierināts ar sevi.
He fastened it with a buckle.	Viņš to piesprādzēja ar sprādzi.
He was known for his evil character.	Viņš bija pazīstams ar savu ļauno raksturu.
Do not use boiling water to sterilize dishes and utensils.	Neizmantojiet verdošu ūdeni, lai sterilizētu traukus un traukus.
They will only hurt if they are dropped.	Tie sāpēs tikai tad, ja tos nometīs.
The easiest way to do this is to wipe through a sieve.	Visvieglāk to izdarīt, izslaukot caur sietu.
The eggs should be allowed to cool.	Olām jāļauj atdzist.
Most products on the market are counterfeit.	Lielākā daļa tirgū esošo produktu ir viltoti.
Newspapers say thousands of people have applied for jobs.	Laikraksti vēsta, ka darbā pieteikušies tūkstošiem cilvēku.
This river is the deepest river you can swim in.	Šī upe ir dziļākā upe, kurā varat peldēt.
They later watched the news together.	Vēlāk viņi kopā skatījās ziņas.
She did not understand her mistake.	Viņa nesaprata savu kļūdu.
Then he looked for a suitable job.	Tad viņš meklēja piemērotu darbu.
She sighed deeply.	Viņa dziļi nopūtās.
He categorically denied the charge.	Viņš apsūdzību kategoriski noraidīja.
He gladly participated in her plan.	Viņš labprāt piedalījās viņas plānā.
Trying to curb his enthusiasm, she expressed his concern.	Mēģinot ierobežot viņa entuziasmu, viņa pauda viņa bažas.
These vineyards are close to the coast.	Šie vīna dārzi atrodas netālu no krasta.
The company's market share was reduced by competitors.	Uzņēmuma tirgus daļu samazināja konkurenti.
Put on warm clothes.	Uzvelciet siltu apģērbu.
We used to fight in the mountains.	Mēs kādreiz cīnījāmies kalnos.
He was attacked by a bear.	Viņam uzbruka lācis.
Most bats use sonar to move in flight.	Lielākā daļa sikspārņu izmanto eholokāciju, lai pārvietotos lidojuma laikā.
Large amount of substance.	Liels daudzums vielas.
His main rival is his great uncle.	Viņa galvenais sāncensis ir viņa lielais onkulis.
In summer, they migrate north.	Vasarā viņi migrē uz ziemeļiem.
That's what most male pop stars did.	Tā darīja lielākā daļa vīriešu popzvaigžņu.
She reached out and touched his hand.	Viņa pastiepa roku un pieskārās viņa rokai.
The shoes are tied with ribbon.	Kurpes ir sasietas, izmantojot lenti.
Here are some fresh potatoes.	Šeit ir daži svaigi kartupeļi.
The best panoramic view is from the top of the cathedral.	Labākais panorāmas skats paveras no katedrāles augšpuses.
Rivers rise, oceans recede, the sky darkens.	Upes ceļas, okeāni atkāpjas, debesis satumst.
Identify the main factors that cause obesity.	Nosakiet galvenos faktorus, kas izraisa aptaukošanos.
Her head was shaved.	Viņas galva bija noskūta.
The city's famous music scene has long since died out.	Pilsētas slavenā mūzikas skatuve jau sen izmira.
Drops of sweat flowed slowly down your face.	Sviedru lāsītes lēnām notecēja pa tavu seju.
The water is cold but refreshing.	Ūdens ir auksts, bet atsvaidzinošs.
Doctors say their costs are rising sharply.	Ārsti saka, ka viņu izmaksas strauji pieaug.
Music is a part of almost everything	Mūzika ir gandrīz visa cilvēka sastāvdaļa
This road is very narrow.	Šis ceļš ir ļoti šaurs.
It is now a popular tourist destination.	Tagad tas ir populārs tūristu galamērķis.
The driver did not shy away from bribery.	Vadītājs nevairījās no kukuļošanas.
Ice cream is mainly made from cream.	Saldējumu galvenokārt gatavo no krējuma.
Software testing is the devil's job.	Programmatūras testēšana ir velna darbs.
He sipped coffee grimly.	Viņš drūmi iemalkoja kafiju.
A young man living nearby was doing his homework.	Netālu dzīvojošs jaunietis pildīja mājasdarbus.
This river is polluted.	Šī upe ir piesārņota.
I want to become a better programmer.	Es gribu kļūt par labāku programmētāju.
A person can usually go without food for three weeks.	Cilvēks parasti var iztikt bez ēdiena trīs nedēļas.
The increase in emissions has been devastating.	Emisiju pieaugums ir bijis postošs.
Tourists hesitantly boarded the ship.	Tūristi vilcinoties uzkāpa uz kuģa.
Will the bus come more often?	Vai autobuss nāks biežāk?
They went to church hand in hand.	Viņi roku rokā iegāja baznīcā.
This pungent aroma smells like a store.	Šis asais aromāts smaržo veikalu.
It depends on what you think.	Tas ir atkarīgs no tā, ko jūs domājat.
She was a kind but firm teacher.	Viņa bija laipna, bet stingra skolotāja.
Some animals are exposed to stress while being kept in zoos.	Daži dzīvnieki tiek pakļauti stresam, turot tos zooloģiskajos dārzos.
These diseases are no longer common.	Šīs slimības vairs nav izplatītas.
Finally she touched the screen.	Beidzot viņa pieskārās ekrānam.
All attempts to find him were unsuccessful.	Visi mēģinājumi viņu atrast bija nesekmīgi.
I use the bus every day.	Katru dienu izmantoju autobusu.
Eggs are covered with thin shells.	Olas aptver plānas čaumalas.
The house is known for its architecture.	Māja ir pazīstama ar savu arhitektūru.
The reactor is as old as the city itself.	Reaktors ir tikpat vecs kā pati pilsēta.
The traffic was terrible, making our journey longer.	Satiksme bija briesmīga, padarot mūsu braucienu garāku.
The conflict caused several thousand deaths.	Konflikts izraisīja vairākus tūkstošus nāves gadījumu.
There was a loud music party.	Notika skaļa mūzikas ballīte.
Nomadic shepherds lived in the high surrounding hills.	Augstu apkārtējos pakalnos dzīvoja nomadu gani.
We worked together every night.	Katru vakaru mēs strādājām kopā.
The harsh equatorial sun did not warm much.	Skarbā ekvatoriālā saule īpaši nesildīja.
These moments and the like were invaluable.	Šie mirkļi un citi tamlīdzīgi bija nenovērtējami.
Water vapor becomes visible when the air is very cold.	Ūdens tvaiki kļūst redzami, ja gaiss ir ļoti auksts.
Saffron is another dried stigma of the flower.	Safrāns ir cita zieda žāvēta stigma.
The ferry stopped for twenty minutes.	Prāmis apstājās uz divdesmit minūtēm.
They invited us for a couple of beers.	Viņi mūs uzaicināja uz pāris alus.
A person is never too old to learn.	Cilvēks nekad nav par vecu, lai mācītos.
The enemy forces had fled.	Ienaidnieka spēki bija bēguši.
She sighed happily as she looked out the roof window at her garden.	Skatoties pa jumta logu savu dārzu, viņa priecīgi nopūtās.
In a few minutes she gets to school.	Pēc dažām minūtēm viņa nonāk skolā.
She fed it with milk from a flask.	Viņa to baroja ar pienu no kolbas.
The abstinence movement was partly responsible for this.	Daļēji par to bija atbildīga atturības kustība.
The laws of the kingdom were strict and cruel.	Karalistes likumi bija stingri un nežēlīgi.
Scientists do not yet have to make accurate predictions.	Zinātniekiem vēl nav jāsniedz precīzas prognozes.
Beads hung along the ribbon.	Lentes garumā karājās krelles.
She cried softly as her children went to school.	Viņa klusi raudāja, kad viņas bērni devās uz skolu.
For the most part, the evidence points to global warming.	Pārsvarā pierādījumi liecina par globālo sasilšanu.
She was so surprised that she almost lost her breath.	Viņa bija tik pārsteigta, ka gandrīz zaudēja elpu.
The police chief ordered his staff to protect the reporter.	Policijas priekšnieks lika saviem darbiniekiem aizsargāt reportieri.
The mountain was once sacred.	Kalns kādreiz bija svēts.
Many families in the village live in poverty.	Daudzas ģimenes ciematā dzīvo nabadzībā.
The discovery could bring significant benefits.	Atklājums varētu dot ievērojamus ieguvumus.
The worker was not happy with his new salary.	Strādnieks nebija apmierināts ar savu jauno algu.
After that night, he did not return to the restaurant.	Pēc šīs nakts viņš vairs neatgriezās šajā restorānā.
We need to do something to prevent air pollution.	Mums kaut kas jādara gaisa piesārņojuma novēršanai.
These shoes are made of the best quality leather.	Šie apavi ir izgatavoti no labākās kvalitātes ādas.
He argued with the idea about the plan.	Viņš strīdējās ar domi par plānu.
As he passed, the snake raised its head.	Garām ejot, čūska pacēla galvu.
Your father is often away from work.	Jūsu tēvs bieži ir prom darba darīšanās.
These trees were planted last year.	Šie koki tika iestādīti pagājušajā gadā.
The otter looks like a small bear.	Ūdrs izskatās pēc maza lāča.
A river flows through the village.	Caur ciematu tek upe.
Lack of education will worsen the situation.	Izglītības trūkums pasliktinās situāciju.
This map covers a large area.	Šī karte aptver lielu teritoriju.
She refused to heed his advice.	Viņa atteicās ņemt vērā viņa padomu.
I have bad news.	Man ir sliktas ziņas.
These books look great.	Šīs grāmatas izskatās lieliski.
Monolithic religious fundamentalism slowly suffocated him.	Monolīts reliģiskais fundamentālisms viņu lēnām nosmacēja.
The changing economy had led to an increase in prostitution.	Mainīga ekonomika bija izraisījusi prostitūcijas pieaugumu.
This road will be really congested.	Šis ceļš tiešām būs pārslogots.
It was very cold that day.	Tajā dienā bija stipri auksts.
Well time to sleep.	Nu laiks gulēt.
This is a very important document.	Šis ir ļoti svarīgs dokuments.
The cathedral has been restored	Atjaunota katedrāle
Which life would you like to live?	Kura dzīvi tu vēlētos dzīvot?
Your hair is too long for this outfit.	Jūsu mati ir pārāk gari šim tērpam.
Do not write anything on this paper.	Nerakstiet neko uz šī papīra.
The leaves of the trees have turned red.	Kokiem lapas ir kļuvušas sarkanas.
We finally reached the farm.	Beidzot mēs sasniedzām fermu.
Only the insane ever try such a journey.	Tikai vājprātīgie kādreiz izmēģina šādu ceļojumu.
They opposed this kind of thing.	Viņi iestājās pret šāda veida lietām.
Your childhood photo?	Jūsu fotogrāfija bērnībā?
The sound was not heard, but the fireworks exploded.	Skaņa nebija dzirdama, bet salūts uzsprāga.
Her speech was interrupted by a sudden cough.	Viņas runu pārtrauca pēkšņa klepus lēkme.
Finally, the scheme will create thousands of new jobs.	Visbeidzot, shēma radīs tūkstošiem jaunu darba vietu.
Wild animals roamed freely in the forest.	Savvaļas dzīvnieki brīvi klaiņoja mežā.
This is our last trip together.	Šis ir mūsu pēdējais brauciens kopā.
In that case, you will lose two days!	Tādā gadījumā jūs zaudēsiet divas dienas!
We will investigate the boy's claim.	Mēs izmeklēsim zēna prasību.
He was driving too slow.	Viņš brauca pārāk lēni.
The law leaves the interpretation of the rules to the individual.	Likums noteikumu interpretāciju atstāj indivīda ziņā.
He was hospitalized.	Viņš tika ievietots slimnīcā.
Martino always seems to dream.	Šķiet, ka Martino vienmēr sapņo.
Their inspiration helped inspire a cultural revolution.	Viņu iedvesma palīdzēja iedvesmot kultūras revolūciju.
The young man suffers from depression.	Jaunietis cieš no depresijas.
The president is speaking quickly.	Prezidents runā ātri.
No work was done.	Darbs netika veikts.
She poured milk into a bowl overnight.	Viņa ielēja uz nakti pienu bļodā.
All these questions will be answered this month.	Uz visiem šiem jautājumiem tiks atbildēts šomēnes.
The coffin was returned to its rightful owner.	Zārks tika atdots tā likumīgajam īpašniekam.
The heat wave finally stopped.	Karstuma vilnis beidzot pārtrūka.
Their throats are dry.	Viņiem rīkles ir sausas.
As the temperature rises, the ice melts faster.	Paaugstinoties temperatūrai, ledus kūst ātrāk.
The sailing ship rattled and sank the personal boat.	Buru kuģis taranēja un nogremdēja personīgo laivu.
This family was involved in the struggle for custody.	Šī ģimene bija iesaistīta aizbildnības cīņā.
Ondatra chewed slowly, looking intently at the man.	Ondatra lēni košļāja, vērīgi lūkojoties uz vīrieti.
Sometimes students behave badly, teachers have to involve them.	Dažreiz skolēni slikti uzvedas, skolotājiem viņi ir jāiesaista.
He was determined to accomplish the task.	Viņš bija apņēmības pilns izpildīt uzdevumu.
I was very aware of the noise.	Es ļoti labi apzinājos troksni.
Officials fumigated the cabins before boarding the ship.	Pirms uzkāpšanas uz kuģa amatpersonas kajītes fumigēja.
An old tool used for many centuries.	Sens instruments, izmantots daudzus gadsimtus.
The senior statesman was arrested.	Vecākais valstsvīrs bija arestēts.
The meeting was attended by many people from the community.	Sanāksmē piedalījās daudz cilvēku no kopienas.
In the distance the siren shouted.	Tālumā kliedza sirēna.
This author was loud in his speech.	Šis autors savā runā bija skaļš.
It will take several years to resolve these issues.	Šo problēmu atrisināšana prasīs vairākus gadus.
The audience called the singers.	Dziedātāju publika izsauca.
The country has never been colonized.	Valsts nekad nav bijusi kolonizēta.
Consider both theories.	Apsveriet abas teorijas.
This region is the main hunting ground.	Šis reģions ir galvenā medību vieta.
Turn on the hot water.	Ieslēdziet karstu ūdeni.
Penguins are and love to dance.	Pingvīni ir un mīl dejot.
Fallen terrain has fallen leaves.	Nelīdzeno reljefu klāja nokritušas lapas.
The painting was given to him with great enthusiasm.	Glezna viņam tika atdota ar lielu sajūsmu.
She watches the children play well when they return home.	Viņa vēro, kā bērni labi spēlējas, kad viņi atgriežas mājās.
That, in turn, was part of the testimony.	Tā savukārt bija daļa no liecības.
He stopped and nodded.	Viņš apstājās un pamāja.
Exercise in vain.	Vingrinājums bezjēdzībā.
Time allows for reflection.	Laiks ļauj pārdomām.
The fish of Babylon swam into his bowl.	Bābeles zivs iepeldēja viņa bļodā.
He wore thick glasses.	Viņš valkāja biezas brilles.
Use a sharp knife to cut the object.	Izmantojiet asu nazi, lai sagrieztu priekšmetu.
Vegetables are fresh and rich.	Dārzeņi ir svaigi un bagātīgi.
Smoke rose from the chimney.	Dūmi pacēlās no skursteņa.
The cows produced nourishing milk.	Govis ražoja barojošu pienu.
The shore of the fog lay above the city.	Virs pilsētas gulēja miglas krasts.
It is important to recognize that asbestos is dangerous.	Ir svarīgi atzīt, ka azbests ir bīstams.
In most countries, the population is growing.	Lielākajā daļā valstu iedzīvotāju skaits pieaug.
We do not take our clothes out of the gutter.	Mēs savas drēbes neņemam no notekas.
She slept numbly, unable to move or talk.	Viņa gulēja sastingusi, nespēja ne kustēties, ne runāt.
I am not the only victim!	Es neesmu vienīgais upuris!
The Minister invited all citizens to participate.	Ministrs aicināja visus iedzīvotājus piedalīties.
The ice cream melted quickly.	Saldējums ātri izkusa.
Use covert surveillance.	Izmantojiet slēptu uzraudzību.
Hot pepper is eaten as food.	Karstos piparus ēd kā pārtiku.
Reduction of strength is dismissal.	Spēka samazināšana ir atlaišana.
There are dozens of hiking trails here.	Šeit ir desmitiem pārgājienu taku.
We use all kinds of medicines to cure our diseases.	Mēs izmantojam visu veidu zāles, lai izārstētu mūsu slimības.
The felt coat is cut to match the jacket.	Filca mētelis ir piegriezts, lai tas atbilstu jakai.
Kijoko talked about her feelings for her husband.	Kijoko stāstīja par savām jūtām pret vīru.
The conspiracy is unlikely to succeed.	Visticamāk, sazvērestība neizdosies.
I'm helping a friend with this problem.	Es palīdzu draugam ar šo problēmu.
The source said the inspection is very unpleasant.	Avots teica, ka pārbaude ir ļoti nepatīkama.
These figures do not include debts.	Šajos skaitļos nav iekļauti parādi.
The farmer plows the fields for more than a week.	Zemnieks laukus ara vairāk nekā nedēļu.
She traveled around the world in search of adventure.	Viņa ceļoja apkārt pasaulei, meklējot piedzīvojumus.
Many citizens were outraged by the unequal distribution of wealth.	Daudzi pilsoņi bija sašutuši par nevienlīdzīgo bagātības sadalījumu.
It is forbidden to transfer a neighbor's wife.	Aizliegts nodot kaimiņa sievu.
The baby must be fed and fed.	Bērns ir jābaro un jābaro.
There are ugly rumors about him.	Par viņu klīst neglītas baumas.
The queen said she was obliged to pay taxes.	Karaliene teica, ka viņas pienākums ir maksāt nodokļus.
Some local officials say they want to see more trees.	Dažas vietējās amatpersonas saka, ka vēlas redzēt vairāk koku.
Corruption is endemic under the current government.	Pašreizējās valdības laikā korupcija ir endēmiska.
I was stinged by a wasp.	Mani iedzēla lapsene.
Some medicines are available online without a prescription.	Dažas zāles tiek pārdotas tiešsaistē bez ārsta receptes.
There are different silkworms on different continents.	Dažādos kontinentos pastāv dažādi zīdtārpiņi.
He digs the ground	Viņš rakās pa augsni
A tortilla is a large, flat cake made from corn.	Tortilla ir liela, plakana kūka, kas izgatavota no kukurūzas.
The region produces exquisite cheese.	Reģionā ražo izsmalcinātu sieru.
When electricity was first produced, it was prohibitively expensive.	Kad elektrība pirmo reizi tika ražota, tā bija pārmērīgi dārga.
Hangover symptoms vary greatly depending on drinking.	Paģiru simptomi ir ļoti atšķirīgi atkarībā no dzeršanas.
The news filled the public with shock.	Šīs ziņas piepildīja sabiedrību ar šoku.
Global warming is caused by greenhouse gas emissions.	Globālo sasilšanu izraisa siltumnīcefekta gāzu emisijas.
He decided to solve the problem	Viņš nolēma atrisināt problēmu
The east coast is surrounded by sandy beaches.	Austrumu piekrasti ieskauj smilšainas pludmales.
Their relationship soon cooled.	Viņu attiecības drīz vien atdzisa.
He is divided into two parts.	Viņš sadalās divās daļās.
It took two weeks for us to hear about him again.	Pagāja divas nedēļas, līdz mēs atkal dzirdējām par viņu.
This causes many medical problems.	Tas rada daudzas medicīniskas problēmas.
The houses are built of brick and marble.	Mājas celtas no ķieģeļiem un marmora.
Use fairly warm water.	Izmantojiet diezgan siltu ūdeni.
The government took a strong stand against criticism.	Valdība ieņēma stingru nostāju pret kritiku.
It took three hours to reach the village.	Līdz ciematam bija vajadzīgas trīs stundas.
Most churches in this part of the country are empty.	Šajā valsts daļā lielākā daļa baznīcu ir tukšas.
Water has become toxic.	Ūdens ir kļuvis toksisks.
There are no secrets around his death.	Ap viņa nāvi nav noslēpumu.
The project will be funded by federal funding.	Projekts tiks finansēts no federālā finansējuma.
The government has a duty to protect human rights.	Valdībai ir pienākums aizsargāt cilvēktiesības.
The soldiers also moved to the front.	Arī karavīri pārcēlās uz fronti.
A neighbor helped him move.	Kaimiņš viņam palīdzēja pārvietoties.
Can you weigh the beans?	Vai jūs varat nosvērt pupiņas?
The city overlooks the countryside.	No pilsētas paveras skats uz lauku valsti.
He slapped him impatiently.	Viņš nepacietīgi piesita ar pirkstiem.
Here the riverbed is dry and uneven.	Šeit upes gultne ir sausa un nelīdzena.
We do not think we can delay indefinitely.	Mēs nedomājam, ka varam aizkavēt bezgalīgi.
However, the dispute is still unresolved.	Tomēr strīds vēl nav atrisināts.
Phones are now ubiquitous.	Tālruņi tagad ir visuresoši.
He is too worried about public speaking.	Viņu pārlieku satrauc publiska uzstāšanās.
The police are investigating.	Policija veic izmeklēšanu.
They will help next weekend.	Viņi palīdzēs nākamajā nedēļas nogalē.
Spread strips of bacon on a tray.	Izklājiet bekona sloksnes uz paplātes.
These factors can significantly affect a person's business prospects.	Šie faktori var būtiski ietekmēt personas biznesa izredzes.
Their hilarious attitude was contagious.	Viņu jautrā attieksme bija lipīga.
The delegation first met with the governor.	Vispirms delegācija tikās ar gubernatoru.
However, not everyone agrees.	Tomēr ne visi ir vienisprātis.
Immigration workers removed them from the community.	Imigrācijas darbinieki viņus izņēma no kopienas.
I am not the only one who can do that.	Es neesmu vienīgais, kas to var izdarīt.
With a little practice and determination you will succeed.	Ar nelielu praksi un apņēmību jums veiksies.
First, you will need a glass of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs glāzi brūnā cukura.
The tourist had an eye for art.	Tūristam bija acs uz mākslu.
The fisherman threw the net into the dark abyss.	Zvejnieks iemeta tīklu tumšajā bezdibenī.
This village has long been famous for its cinema.	Šis ciems jau sen ir slavens ar savu kino.
He prepared a delicious meal.	Viņš pagatavoja gardu maltīti.
There was joy in his eyes.	Viņa acīs varēja redzēt prieku.
But she was determined.	Bet viņa bija apņēmības pilna.
The river is brown.	Upe ir brūna.
A safe place to camp at night.	Droša vieta nometnei pa nakti.
After launching the tape, the participants started talking.	Pēc lentes palaišanas dalībnieki sāka runāt.
The poor little child wept graciously.	Nabaga mazais bērns žēlīgi raudāja.
Some ads are quite interesting.	Dažas reklāmas ir diezgan interesantas.
Using a blender, reduce it to a fine powder.	Izmantojot blenderi, samaziniet to līdz smalkam pulverim.
Last year's drought was terrible.	Pagājušā gada sausums bija briesmīgs.
We noticed some discrepancies in his medical records.	Mēs pamanījām dažas neatbilstības viņa medicīniskajos dokumentos.
Many villagers cultivate the land of this family.	Daudzi ciema iedzīvotāji apstrādā šīs ģimenes zemi.
Some jars were stamped with a special stamp.	Dažas burkas bija apzīmogotas ar īpašu zīmogu.
Their team lost the game, but they were still happy.	Viņu komanda zaudēja spēli, taču viņi joprojām bija laimīgi.
Buses will better serve the needs of the city.	Autobusi labāk apkalpos pilsētas vajadzības.
The first settlers in the region were nomadic tribes.	Pirmie kolonisti šajā reģionā bija nomadu ciltis.
They drank cold drinks in front of the TV.	Viņi dzēra aukstos dzērienus pie televizora.
The exception is the middle finger.	Izņēmums ir vidējais pirksts.
Start working, she said.	Sāc strādāt, viņa teica.
This medicine usually makes me feel dizzy.	Parasti šīs zāles man izraisa reiboni.
Take it from someone who knows.	Paņemiet to no kāda, kas zina.
It is eighty meters long.	Tas ir astoņdesmit metru garš.
A couple of birds curl up on the roof.	Uz jumta riesti putnu pāris.
Water vapor saturates the atmosphere.	Ūdens tvaiki piesātina atmosfēru.
His firm filed for bankruptcy yesterday.	Viņa firma vakar pasludināja bankrotu.
She pays a lot of attention to her appearance.	Viņa pievērš lielu uzmanību savam izskatam.
Why not always rely on authority?	Kāpēc nevar vienmēr paļauties uz autoritāti?
More people die from smoking than from car accidents.	Vairāk cilvēku mirst no smēķēšanas nekā autoavārijās.
An avalanche is a fast-moving mass of snow.	Lavīna ir strauji kustīga sniega masa.
This is quite inappropriate.	Tas ir diezgan nepiemērots.
The two ships collided.	Abi kuģi saskārās.
The terrible outer wall stood like a fixed tower.	Baisā ārsiena stāvēja kā nekustīgs tornis.
Apply the paint in a very thin layer.	Krāsu uzklāj ļoti plānā kārtā.
This is my portfolio, sir, which you accidentally left.	Tas ir mans portfelis, kungs, kuru jūs nejauši atstājāt.
Nigeria is blessed.	Nigērija ir svētīta.
That's why we use the metric system.	Tāpēc mēs izmantojam metrisko sistēmu.
His brown eyes were covered in colon.	Viņa brūnās acis bija apvilktas ar kolu.
The price of pork is also constantly rising.	Tāpat nepārtraukti aug cūkgaļas cena.
The book is epic in length.	Grāmata ir episka garumā.
The engine came to life.	Motors atdzīvojās.
What a strange question!	Kāds dīvains jautājums!
This city was on the front line of this conflict.	Šī pilsēta bija šo konfliktu frontes līnijā.
He placed his empty glass on the table.	Viņš nolika savu tukšo glāzi uz galda.
Although thin, he was healthy.	Lai arī tievs, viņš bija vesels.
I have decided to stop wearing glasses.	Esmu nolēmis beigt valkāt brilles.
As a scientific experiment, it is reliable.	Kā zinātnisks eksperiments tas ir uzticams.
Take the bus to the station.	Brauciet ar autobusu uz staciju.
A sudden rain storm ravaged the city.	Pēkšņa lietus vētra pāršalca pilsētu.
He put his toothbrush in the sink.	Viņš ielika savu zobu birsti izlietnē.
There have been a number of thefts today,	Šodien ir notikušas vairākas zādzības,
The earth seemed cruelly indifferent to human suffering.	Zeme šķita nežēlīgi vienaldzīga pret cilvēku ciešanām.
The guards found and stopped the culprit.	Apsargi vainīgo atrada un apturēja.
There were three stages in the selection process.	Atlases procesā bija trīs posmi.
They went to the capital.	Viņi devās uz galvaspilsētu.
The government seems to have forgotten the poor.	Šķiet, ka valdība ir aizmirsusi nabagus.
He found the login code for the administration site.	Viņš atrada administrācijas vietnes pieteikšanās kodu.
A lot of research is devoted to each design.	Katram dizainam tiek veltīts daudz pētījumu.
They enjoyed many carnivals.	Viņiem patika daudzi karnevāli.
The government took steps to secure the refugees.	Valdība veica pasākumus, lai nodrošinātu bēgļus.
My favorite color is black.	Mana mīļākā krāsa ir melna.
Maybe we should take a few days off.	Varbūt mums vajadzētu paņemt dažas brīvas dienas.
Do it more often.	Dariet to biežāk.
The investigator analyzed the threads.	Izmeklētājs analizēja pavedienus.
He suddenly got up to open the door.	Viņš pēkšņi piecēlās, lai atvērtu durvis.
They asked each other how much she could bear.	Cik viņa var paciest, viņi viens otram jautāja.
You are carrying books incorrectly.	Jūs nesat grāmatas nepareizi.
He encountered a train as it approached the platform.	Viņš sastapa vilcienu, kad tas tuvojās platformai.
Mountainous range of volcanic rocks.	Kalnaina vulkānisko iežu grēda.
The fairgrounds were decorated with balloons and serpentines.	Gadatirgus laukums bija izrotāts ar baloniem un serpentīniem.
Lack of fresh water is a serious problem.	Svaiga ūdens trūkums ir nopietna problēma.
Women and men need equal pay for equal work.	Sievietēm un vīriešiem par vienādu darbu ir vajadzīgs vienāds atalgojums.
The post office was relocated to larger premises.	Pasta nodaļa tika pārcelta uz lielākām telpām.
The last five years have been terrible for farmers.	Pēdējie pieci gadi zemniekiem bijuši šausmīgi.
Yes, certainly.	Jā noteikti.
None of them received government support.	Neviens no viņiem nav saņēmis valdības atbalstu.
How fast will the ice melt?	Cik ātri ledus atkusīs?
This situation is certainly common.	Šāda situācija noteikti ir izplatīta.
The streets were abandoned, except for a few hawkers.	Ielas bija pamestas, izņemot dažus hawkers.
The young man needed money.	Jaunietim vajadzēja naudu.
Books enchant readers.	Grāmatas apbur lasītājus.
No, my angel.	Nē, mans eņģelis.
The mayor creates jobs.	Mērs rada darba vietas.
There are some things that cannot be cured.	Ir dažas lietas, kuras nevar izārstēt.
It tastes as sweet as ice cream.	Tas garšo tik saldi kā saldējums.
The snowy animal is scattered from the barn.	Sniegošais dzīvnieks izklīdis no kūts.
The introduction of this vaccine has been very successful.	Šīs vakcīnas ieviešana ir bijusi ļoti veiksmīga.
No one in this room was famous, nor were they rich.	Neviens šajā istabā nebija slavens, un viņi nebija arī bagāti.
Continents are a powerful force.	Kontinenti ir varens spēks.
This certainly attracted criticism.	Tas noteikti piesaistīja kritiku.
The princess spent her days collecting rare flowers.	Princese pavadīja savas dienas, vācot retus ziedus.
I would really like to lend a hand.	Es tiešām vēlētos sniegt roku.
He asked the audience to leave quietly.	Viņš lūdza publiku klusi aiziet.
For example, this lemur can be quite vigilant if he is threatened.	Piemēram, šis lemūrs var būt diezgan modrs, ja viņam tiek draudēts.
Some described it as cowardly.	Daži to raksturoja kā gļēvu.
I found two pairs of pants and three blouses.	Atradu divus pārus bikšu un trīs blūzes.
These cookies do not taste good.	Šie cepumi negaršo.
Adjust your sails accordingly.	Attiecīgi noregulējiet savas buras.
He put a lot of effort into it.	Viņš pielika tam daudz pūļu.
No one knows exactly where this story came from.	Neviens precīzi nezina, kur šis stāsts radās.
Many factory workers commute to work every day.	Daudzi rūpnīcas darbinieki katru dienu brauc uz darbu.
The teenager completed the crossword puzzle at the end of the day.	Pusaudzis krustvārdu mīklu pabeidza dienas pārtraukumā.
Visitors are crowded in hospitals and the cemeteries are full.	Apmeklētāji drūzmējas slimnīcās, un kapsētas ir piepildītas.
The girl should stop smoking.	Meitenei vajadzētu pārtraukt smēķēšanu.
The city is being patrolled by the police.	Pilsētā patrulē policija.
She stroked her cat's silky wool.	Viņa noglāstīja sava kaķa zīdaino vilnu.
Her behavior was confusing.	Viņas uzvedība bija mulsinoša.
This restaurant offers cheap and good food.	Šis restorāns piedāvā lētu un labu ēdienu.
The lion is a predator of wild sheep and goats.	Lauva ir savvaļas aitu un kazu plēsējs.
She was sitting in an armchair reading a magazine.	Viņa sēdēja atzveltnes krēslā un lasīja žurnālu.
My arm is bandaged.	Mana roka ir pārsieta.
He suddenly broke away.	Viņš pēkšņi atrāvās.
He predicted bankruptcy.	Viņš prognozēja bankrotu.
He often forgets that his family needs him.	Viņš bieži aizmirst, ka viņa ģimenei viņš ir vajadzīgs.
The train was moving in a fast clip.	Vilciens virzījās straujā klipā.
The stonecutter cut the stone.	Akmeni izcirta akmeņkalis.
In early spring they plow the land.	Agrā pavasarī viņi uzar zemi.
It's a long walk in these heat.	Tā ir gara pastaiga šajos karstumos.
He spent most of her life alone.	Lielāko daļu viņas dzīves viņš pavadīja vienatnē.
Neither he nor she was elected.	Ne viņš, ne viņa netika ievēlēti.
The findings are mainly based on historical records.	Atklājumi galvenokārt ir balstīti uz vēsturiskiem ierakstiem.
The serious lack of clean water is a constant problem.	Nopietns tīra ūdens trūkums ir pastāvīga problēma.
Teachers need to be promoted on the basis of merit.	Skolotāji ir jāpaaugstina, pamatojoties uz nopelniem.
A large proportion of rural women are employed.	Liela daļa lauku sieviešu ir nodarbinātas.
I'm going to visit a friend.	Es došos ciemos pie drauga.
The load-bearing walls must be strengthened.	Jāpastiprina nesošās sienas.
Cans and bottles are made of aluminum.	Kannas un pudeles ir izgatavotas no alumīnija.
At some point you will need to add water.	Kādā brīdī jums būs jāpievieno ūdens.
There is a great need to save energy.	Ir liela nepieciešamība taupīt enerģiju.
They both never stopped talking.	Viņi abi nekad nepārstāja runāt.
She had it before.	Viņai bija agrāk.
This bird eats insects caught in the trees.	Šis putns ēd kokos noķertos kukaiņus.
Newsletters often have closed captions.	Ziņu biļetenos bieži ir slēgti paraksti.
Remember to feed your dog twice a day.	Atcerieties suni barot divas reizes dienā.
The punishment was quick and severe.	Sods bija ātrs un bargs.
They're in the dark and we're in the light.	Viņi tumsā, un mēs gaismā.
Unemployment is rising, according to a government report.	Saskaņā ar valdības ziņojumu bezdarbs pieaug.
She listened to his words with some interest.	Viņa ar zināmu interesi klausījās viņa vārdos.
Eventually he will discover it.	Galu galā viņš to atklās.
Run the bath water.	Palaist vannas ūdeni.
However, some countries are opposed to nuclear energy.	Tomēr dažas valstis iebilst pret kodolenerģiju.
It is better to control cholesterol levels.	Labāk ir kontrolēt holesterīna līmeni.
The cat is dirty.	Kaķis ir netīrs.
Some say it is not suitable for young children.	Daži apgalvo, ka tas nav piemērots maziem bērniem.
The rain ended several weeks earlier.	Lietus beidzās vairākas nedēļas agrāk.
This magnificent building is only five years old.	Šī lieliskā ēka ir tikai piecus gadus veca.
Castles are built of precious stone.	Pilis celtas no dārga akmens.
The captain got ashore to see the damage.	Kapteinis izkāpa krastā, lai apskatītu bojājumus.
The stars shone brightly in the midnight sky.	Pusnakts debesīs spoži spīdēja zvaigznes.
Here the paths are covered with a layer of fragile grass.	Šeit celiņus klāj trauslas zāles slānis.
The problem is unregulated alcohol consumption.	Problēma ir neregulēta alkohola lietošana.
Some buildings in the area have been recently built.	Dažas ēkas šajā apkārtnē ir nesen celtas.
He made the earth tremble.	Viņš lika zemei ​​drebēt.
You will need to change your diet.	Jums būs jāmaina diēta.
Stewart had visited the circus as a child.	Stjuarts bērnībā bija apmeklējis cirku.
While he was writing, his wife arrived.	Kamēr viņš rakstīja, ieradās viņa sieva.
I was awakened by a strong bang.	Mani pamodināja spēcīgs blīkšķis.
Cars drive on the left side of the road.	Automašīnas brauc pa ceļa kreiso pusi.
We have a lot of students.	Mums ir daudz studentu.
The quality of the chicken is higher.	Vistas kvalitāte ir augstāka.
He poured tea.	Viņš ielēja tēju.
Check the wiring at the back of the machine.	Pārbaudiet vadu iekārtas aizmugurē.
This road is three kilometers long.	Šis ceļš ir trīs kilometrus garš.
The ore is cleaned to remove impurities.	Rūda tiek attīrīta, lai noņemtu piemaisījumus.
White smoke floated from the chimney.	No skursteņa peldēja balti dūmi.
The electricity was directly on.	Elektrība bija tieši ieslēgta.
Each room was painted a different color.	Katra istaba tika krāsota citā krāsā.
The pie was made from fresh strawberries.	Pīrāgs tika gatavots no svaigām zemenēm.
These men seem to be the rags of society.	Šie vīri it kā ir sabiedrības lupatas.
He takes care of his garden every day.	Ikdienā viņš kopj savu dārzu.
The joke was meant to anger people.	Joks bija domāts, lai sadusmotu cilvēkus.
Foreigners were greeted by locals.	Ārzemniekus sagaidīja vietējie iedzīvotāji.
The chemical industry has been much criticized.	Ķīmiskā rūpniecība ir tikusi daudz kritizēta.
Animal torture is illegal.	Dzīvnieku spīdzināšana ir nelikumīga.
No new incidents have been reported.	Nav ziņots par jauniem incidentiem.
Her slender frame seemed out of place among the people.	Viņas slaidais rāmis šķita nevietā starp cilvēkiem.
His talent was first recognized in early childhood.	Viņa talants pirmo reizi tika atzīts agrā bērnībā.
Women created these fine tapestries.	Sievietes radīja šos smalkos gobelēnus.
The surgeon said he would have surgery tomorrow.	Ķirurgs teica, ka operēs rīt.
The manufacturer markets the product as healthy food.	Ražotājs tirgo produktu kā veselīgu pārtiku.
It was collected by a rumor mill.	To savāca baumu dzirnavas.
She has to take care of me.	Viņai par mani jārūpējas.
Food and water shortages must be reduced.	Jāmazina pārtikas un ūdens trūkums.
Close the temphe in the zipper bag.	Noslēdziet tempehu rāvējslēdzēja maisiņā.
The doctor hoped she would regain consciousness soon.	Ārsts cerēja, ka viņa drīz atgūs samaņu.
We searched everywhere but couldn't find our missing dog.	Mēs meklējām visur, bet nevarējām atrast savu pazudušo suni.
The unpleasant man left the store.	Nepatīkamais vīrietis izgāja no veikala.
Aerodrome near a small town.	Lidlauks netālu no mazas pilsētiņas.
Today, more and more children are suffering from asthma.	Mūsdienās arvien vairāk bērnu cieš no astmas.
It is quite clear what you need to do.	Ir pilnīgi skaidrs, kas jums jādara.
She mixed the mud with a stick.	Viņa maisīja dubļus ar nūju.
So the king felt he had to do something.	Tāpēc karalis juta, ka viņam kaut kas jādara.
The animals must sleep.	Dzīvniekiem jāguļ.
A silk blouse made her heart startle.	Zīda blūze lika viņas sirdij satraukties.
Can you see?	Vai tu redzi?
He hid behind the door.	Viņš paslēpās aiz durvīm.
Her sport will help her lose weight.	Viņas sports viņai palīdzēs zaudēt svaru.
He did not answer the doorbell.	Viņš neatbildēja uz durvju zvanu.
Lucy was a young, ambitious man.	Lūcijs bija jauns, ambiciozs vīrietis.
The teacher needs to develop a full understanding of educational theory.	Skolotājam ir jāveido pilnīga izpratne par izglītības teoriju.
A load of the latest equipment of the fire brigade was very much needed.	Ugunsdzēsēju brigādes jaunākā ekipējuma krava bija ļoti vajadzīga.
The problem was ignored by the authorities.	Varas iestādes problēmu ignorēja.
The tree falls into the forest.	Koks nokrīt mežā.
At last she moved off the table.	Beidzot viņa sakustējās no galda.
You will find him in the kitchen during cooking.	Jūs viņu atradīsit virtuvē, gatavojot.
These snakes were built for speed.	Šīs čūskas tika būvētas ātrumam.
The manuscript was submitted for twelve years.	Manuskripts tika nodots divpadsmit gadus.
They refused to be evacuated.	Viņi atteicās tikt evakuēti.
Julie ran as fast as she could.	Džūlija skrēja cik ātri vien spēja.
You need to sell them at a reasonable price.	Jums tie jāpārdod par saprātīgu cenu.
The company provided free food to its employees.	Uzņēmums saviem darbiniekiem nodrošināja bezmaksas pārtiku.
There seems to be no hope anymore.	Šķiet, ka vairs nav cerību.
Tirania ruled supreme.	Tirānija valdīja visaugstāk.
Lifting the sails, the ship set sail.	Pacēlis buras, kuģis uzsāka ceļu.
She said it was not visible to voters.	Viņa teica, ka tas nebija redzams vēlētājiem.
Make yourself useful, said his uncle.	Padariet sevi noderīgu, sacīja viņa tēvocis.
His sword arm felt heavy.	Viņa zobena roka jutās smaga.
The rate you pay depends on where you live.	Tarifs, ko maksāsit, ir atkarīgs no jūsu dzīvesvietas.
Many transplant patients develop infections.	Daudziem transplantācijas pacientiem attīstās infekcijas.
She was not interested.	Viņu viņa neinteresēja.
The dessert was sweet mango.	Deserts bija salds mango.
There is a golf course on this former landfill.	Šajā bijušajā poligonā ir izveidots golfa laukums.
He came here to buy medicine.	Viņš ieradās šeit, lai nopirktu zāles.
She painted my face.	Viņa uzkrāsoja manu seju.
She met a long, dark stranger.	Viņa satika garu, tumšu svešinieku.
This party must end.	Šī ballīte ir jāpārtrauc.
It was cloudy, cold weather	Bija mākoņains, auksts laiks
Take a good, clean bath.	Paņemiet labu, tīru vannu.
She curled up with my pillow.	Viņa saritinājās ar manu spilvenu.
There is no room for doubt.	Šaubām nav vietas.
The company is committed to social responsibility.	Uzņēmums ir apņēmies ievērot sociālo atbildību.
The policeman looked angry.	Policists izskatījās dusmīgs.
I'm not sure what you mean by that.	Man nav skaidrs, ko tu domā ar atšķirīgu.
The politician urged his supporters to vote for him.	Politiķis mudināja savus atbalstītājus balsot par viņu.
They decorated their wedding cake.	Viņi dekorēja savu kāzu torti.
Legend is still important today.	Leģenda joprojām ir svarīga šodien.
The circle has a closed shape.	Aplis ir slēgta forma.
The store was destroyed.	Veikals tika izpostīts.
Four hundred thousand people live in poverty.	Četri simti tūkstoši cilvēku dzīvo nabadzībā.
The sun rose above the water.	Saule pacēlās virs ūdens.
Scientists have found darker areas near the ancient stars.	Zinātnieki atrada tumšākas zonas seno zvaigžņu tuvumā.
The summer heat seemed stuffy.	Vasaras karstums šķita smacīgs.
Sometimes we see migratory birds.	Reizēm redzam gājputnus.
They were looking for snakes.	Viņi meklēja čūskas.
A tree branch hit the highway.	Koka zars ietriecās uz šosejas.
The infant was identified by deformities.	Zīdainis tika atpazīts pēc deformācijām.
Many people fell ill.	Daudzi cilvēki saslima.
Many of these men had almost no access to school books.	Liela daļa šo vīriešu gandrīz nebija pieskārušies skolas grāmatām.
Using a microscope, we can look at the cells.	Izmantojot mikroskopu, mēs varam apskatīt šūnas.
The storm shattered the windows.	Vētra izsita logus.
They ate lunch together sitting on the terrace.	Viņi ēda pusdienas kopā, sēžot uz terases.
The value of the company's shares fell sharply.	Uzņēmuma akciju vērtība strauji kritās.
He drank a lot of water even though he was sick.	Viņš dzēra daudz ūdens, kaut arī bija slims.
A diet based on vegetables is healthy.	Diēta, kuras pamatā ir dārzeņi, ir veselīga.
Water is constantly coming out of the body.	Ūdens pastāvīgi iziet no ķermeņa.
I also finished all the cookies.	Es arī pabeidzu visus cepumus.
You must not despair.	Jūs nedrīkstat krist izmisumā.
She climbed the stairs easily.	Viņa viegli uzkāpa pa kāpnēm.
The snake slid towards the boy.	Čūska slīdēja pretī zēnam.
Your suitcase is empty.	Jūsu čemodāns ir tukšs.
Tickets are available at the door.	Biļetes pieejamas pie durvīm.
Candles can be lit easily.	Sveces aizdegšanu var viegli izdarīt.
Stop haunting me!	Beidz mani vajāt!
Raw material prices have fallen sharply.	Izejvielu cenas ir strauji kritušās.
The gardener pruned the fruit trees.	Dārznieks apgrieza augļu kokus.
A community was built there.	Tur tika uzcelta kopiena.
Coffee and fragrant jasmine tea were served.	Tika pasniegta kafija un smaržīga jasmīna tēja.
The car is just a device.	Automašīna ir tikai ierīce.
Fog at dawn.	Miglas rītausmas apmetnis.
A man's voice sounded through the speakers.	Skaļruņos atskanēja vīrieša balss.
Showers were rare, never predictable.	Dušas bija retas, nekad nebija paredzamas.
He enjoys working in the garden.	Viņam patīk strādāt dārzā.
After much deliberation, the committee voted in favor of the postponement.	Pēc ilgām pārdomām komiteja nobalsoja par atlikšanu.
Oh, that was magic.	Ak, tā bija maģija.
He filled the car with gas.	Viņš automašīnā iepildīja gāzi.
How to grow flowers in your garden.	Kā audzēt ziedus savā dārzā.
The insects flew lazily into the bush.	Kukaiņi laiski ielidoja krūmājā.
The whirlwind carried that man.	Viesulis aiznesa to cilvēku.
Australia is a large, flat, dry country.	Austrālija ir liela, plakana, sausa valsts.
Embarrassed by the new situation, he left.	Jaunās situācijas apmulsis viņš devās prom.
She had never seen a real forest before.	Viņa nekad agrāk nebija redzējusi īstu mežu.
There used to be an ancient temple here.	Šeit kādreiz atradās sens templis.
Went to the beach every day.	Katru dienu devās uz pludmali.
We can all see that this is wrong.	Mēs visi varam redzēt, ka tas ir nepareizi.
So what are you going to do?	Tātad, ko jūs gatavojaties darīt?
Lightning struck the sky.	Debesīs apgaismoja zibens spēriens.
The grape harvest this year looks good.	Vīnogu raža šogad izskatās labi.
Beethoven wrote many romantic symphonies.	Bēthovens sacerēja daudzas romantiskas simfonijas.
He spoke eloquently.	Viņš runāja daiļrunīgi.
Once you have written the essay, print it.	Kad esat uzrakstījis eseju, izdrukājiet to.
Sounds that are too loud.	Skaņas, kuru tonis ir pārāk augsts.
They answered questions about caring for the elderly.	Viņi atbildēja uz jautājumiem par veco ļaužu aprūpi.
If we continue like this, we will reach our limit.	Ja turpināsim šādi, mēs sasniegsim savu robežu.
Most experts explain this by the economic crisis.	Lielākā daļa ekspertu to skaidro ar ekonomisko krīzi.
Her work was long and tiring.	Viņas darbs bija garš un nogurdinošs.
She was noticed for her kindness and beauty.	Viņa tika pamanīta ar savu laipnību un skaistumu.
Continue cooking until the sauce is boiling.	Turpiniet gatavot, līdz mērce vārās.
This picture is dedicated to my mother.	Šis attēls ir veltīts manai mātei.
A bunch of rotten tomatoes lay on the floor.	Uz grīdas gulēja puvušu tomātu ķekars.
Use the stick to turn the cooker on and off.	Izmantojiet kociņu, lai ieslēgtu un izslēgtu plīti.
The noise from the speakers gradually subsided.	Troksnis no skaļruņiem pamazām pieklusa.
Eclipses tend to inspire imaginative thinking.	Aptumsumi mēdz iedvesmot tēlainu domāšanu.
Exercise is important for your health.	Vingrinājumi ir svarīgi jūsu veselībai.
The riots were stopped by fire.	Nekārtības tika apturētas ar uguns spēku.
He returned home tired.	Viņš atgriezās mājās noguris.
Corruption is widespread here.	Korupcija šeit ir plaši izplatīta.
Something incredible is happening around here.	Šeit apkārt notiek kaut kas neticams.
Many of the proposals in committee were rejected.	Daudzi no priekšlikumiem komisijā tika noraidīti.
Witches skied down the hill.	Raganas slēpoja no kalna.
The emperor has commanded poets to compose epics.	Imperators ir pavēlējis dzejniekiem sacerēt eposus.
The power of the hurricane was felt all over the world.	Viesuļvētras spēks bija jūtams visā pasaulē.
She was so obsessed with celebrities.	Viņa bija tik apsēsta ar slavenībām.
My sister is my only brother.	Mana māsa ir mans vienīgais brālis.
An earthquake is a violent damage to the crust.	Zemestrīce ir vardarbīgs garozas bojājums.
We are committed to solving the problem.	Mēs esam apņēmušies atrisināt problēmu.
Good soup comes from onions, carrots, celery and mushrooms.	No sīpoliem, burkāniem, selerijas un sēnēm sanāk laba zupa.
The desert is a good place to check out a car.	Tuksnesis ir laba vieta, kur pārbaudīt automašīnu.
She avoided his gaze.	Viņa izvairījās no viņa skatiena.
This is nothing to try at home.	Tas nav nekas, ko izmēģināt mājās.
We should not use our diamonds to buy cars.	Mums nevajadzētu izmantot savus dimantus, lai iegādātos automašīnas.
He rolled up his yellow shirt sleeves.	Viņš uzrotīja dzeltenā krekla piedurknes.
A drop of water was noticed in the pit.	Bedrē pamanīta ūdens lāse.
I can't believe you managed to lose this book!	Es nespēju noticēt, ka tev izdevās pazaudēt šo grāmatu!
The falling water seems cold.	Krītošais ūdens šķiet auksts.
I use shampoo every day.	Es lietoju šampūnu katru dienu.
Their work was done in secret.	Viņu darbs tika veikts slepeni.
This is a dense forest.	Šis ir blīvs mežs.
A collection of stories passed down through the generations.	Stāstu krājums, kas nodots paaudzēs.
However, I claim that she was an angel.	Tomēr es apgalvoju, ka viņa bija eņģelis.
Some critics claimed they were fake.	Daži kritiķi apgalvoja, ka tie ir viltoti.
They also use credit cards.	Viņi izmanto arī kredītkartes.
The food industry is cruel.	Pārtikas rūpniecība ir nežēlīga.
The duty officer offered coffee, tea, juice or hot cocoa.	Dežurants piedāvāja kafiju, tēju, sulu vai karstu kakao.
Four plants exploded at once.	Četri augi uzsprāga uzreiz.
Avoid touching electrical appliances with your hands.	Izvairieties pieskarties elektriskām ierīcēm ar rokām.
She is a rich woman.	Viņa ir bagāta sieviete.
The government has abandoned its plans.	Valdība ir atteikusies no saviem plāniem.
She dreamed of a career in architecture.	Viņa sapņoja par karjeru arhitektūrā.
She was able to breathe deeply and slowly.	Viņa spēja elpot dziļi un lēni.
We want the world to be a better place to live.	Mēs vēlamies, lai pasaule būtu labāka vieta, kur dzīvot.
Domestic air transport is the fastest growing in the world.	Iekšzemes gaisa transports ir visstraujāk augošais pasaulē.
He felt a sudden influx of cold air.	Viņš sajuta pēkšņu auksta gaisa pieplūdumu.
Three reporters were in the courtroom.	Trīs reportieri atradās tiesas zālē.
He did not wait for an answer.	Viņš negaidīja atbildi.
He poured tea into his cup.	Viņš ielēja tēju savā krūzē.
I have spent hours thinking about this secret.	Esmu pavadījis stundas, domājot par šo noslēpumu.
The boots were old and worn.	Zābaki bija veci un nolietoti.
Life expectancy has declined in recent years.	Dzīves ilgums pēdējos gados ir samazinājies.
Her attitude is generally good.	Viņas attieksme kopumā ir laba.
They didn't win much.	Viņi neuzvarēja daudz.
He arrived late after everyone else had left.	Viņš ieradās vēlu, kad visi pārējie bija devušies prom.
The liquid is very corrosive.	Šķidrums ir ļoti kodīgs.
In addition, these societies are relatively egalitarian.	Turklāt šīs sabiedrības ir samērā egalitāras.
This desert is famous for its wildlife.	Šis tuksnesis ir slavens ar savu savvaļas dzīvi.
The seat is made of recycled leather.	Sēdeklis ir izgatavots no pārstrādātas ādas.
The lawyer described the witness's testimony as contradictory.	Advokāts liecinieka liecību raksturoja kā pretrunīgu.
It is unusual for students to drop out of school so early.	Ir neparasti, ka skolēni tik agri pamet mācības.
He measures each line several times.	Viņš mēra katru līniju vairākas reizes.
Their property is protected by law.	Viņu īpašumus aizsargā likums.
Overall, she was very critical of his attitude.	Kopumā viņa ļoti kritizēja viņa attieksmi.
It is insured that the car has several thousand.	Apdrošināts, ka automašīnai ir vairāki tūkstoši.
The ingredients were fresh and easily available.	Sastāvdaļas bija svaigas un viegli pieejamas.
The sea divides this city into two parts.	Jūra sadala šo pilsētu divās daļās.
The man was caught with cannabis.	Vīrietis bija pieķerts ar kaņepēm.
One by one, people fell asleep.	Viens pēc otra cilvēki aizmiga.
The zipper is azure.	Rāvējslēdzējs ir debeszils.
The criminals have not taken part in any violence.	Noziedznieki nevienā vardarbībā nav piedalījušies.
We must not forget those who died.	Mēs nedrīkstam aizmirst tos, kuri gāja bojā.
Weight loss requires hard work and discipline.	Svara zaudēšana prasa smagu darbu un disciplīnu.
To some extent, this material may be counterfeit.	Zināmā mērā šis materiāls var būt viltots.
The princess was smuggled to safety.	Princese kontrabandas ceļā tika nogādāta drošībā.
The tourist spent his credit card at the snack stand.	Tūrists pie uzkodu stenda iztērēja savu kredītkarti.
Taming has been important in agricultural development.	Pieradināšana ir bijusi nozīmīga lauksaimniecības attīstībā.
The city is surrounded by mountains and forests.	Šo pilsētu ieskauj kalni un meži.
Jane's acting skills are highly developed.	Džeinas aktiermākslas prasmes ir ļoti attīstītas.
Simon caught the fish.	Saimons noķēra zivi.
He shook the tea from a paper cup.	Viņš izkratīja tēju no papīra krūzes.
The grass was high, swaying gently in the gentle wind.	Zāle bija augsta, maigi šūpojās maigā vējā.
The result was a revelation.	Rezultāts bija atklāsme.
Alternative energy sources must be sought.	Jāmeklē alternatīvi enerģijas avoti.
The tiger's skin is smooth and patterned with stripes.	Tīģera āda ir gluda un rakstaina ar svītrām.
He set out on his own.	Viņš devās ceļā pats.
The air forced him to breathe slowly and deeply.	Gaiss piespieda viņu elpot lēni un dziļi.
She called the doctor.	Viņa piezvanīja ārstam.
He is the son of a farmer.	Viņš ir zemnieka dēls.
Although she is preparing breakfast, she does not speak.	Lai gan viņa gatavo brokastis, viņa nerunā.
The taxi drove well until late in the morning.	Līdz vēlam rītam taksometrs jau labi brauca.
It will never be the same!	Tas nekad nebūs kā agrāk!
With this prank he got into serious trouble.	Ar šo palaidnību viņš nokļuva nopietnās nepatikšanās.
Many people had to flee.	Daudziem cilvēkiem bija jābēg.
Cars are needed for fast transportation.	Ātrai pārvadāšanai ir nepieciešamas automašīnas.
He started menstruating this morning.	Viņam šorīt sākās mēnešreizes.
These theories are difficult to reconcile.	Šīs teorijas ir grūti saskaņot.
Our village will meet to discuss the problem.	Mūsu ciems tiksies, lai pārrunātu problēmu.
He sleeps in the upstairs room.	Viņš guļ augšstāva istabā.
He looked at the bird house.	Viņš skatījās uz putnu māju.
The price of butter rose sharply.	Sviesta cena strauji pieauga.
He joined an accounting firm.	Viņš pievienojās grāmatvedības uzņēmumam.
They made a brief statement of their argument.	Viņi ievietoja īsu sava argumenta izklāstu.
With the help of tools, construction became much easier.	Ar instrumentu palīdzību celtniecība kļuva daudz vienkāršāka.
Some companies are covered with asbestos.	Daži uzņēmumi ir pārklāti ar azbestu.
The employee automatically checks each package.	Darbinieks automātiski pārbauda katru paku.
Look in the mirror.	Paskaties spogulī.
The chains were wrought with iron.	Ķēdes tika kaltas ar dzelzi.
Scientists have said that plutonium is very dangerous.	Zinātnieki apgalvoja, ka plutonijs ir ļoti bīstams.
Many people take care of their gardens.	Daudzi cilvēki rūpējas par saviem dārziem.
Cigarette smoke may contain carcinogenic substances.	Cigarešu dūmi var saturēt kancerogēnas vielas.
You must always wear this uniform.	Jums vienmēr ir jāvalkā šī uniforma.
His arguments were largely based on personal observations.	Viņa argumenti lielā mērā balstījās uz personīgiem novērojumiem.
Although the prince is a wonderful speaker, he lacks charisma.	Lai gan princis ir brīnišķīgs runātājs, viņam trūkst harizmas.
Vegetable dishes are made from tomatoes, onions and greens.	Dārzeņu ēdieni tiek gatavoti no tomātiem, sīpoliem un zaļumiem.
The driver was praised for his excellent driving.	Šoferis tika uzslavēts par izcilo braukšanu.
Carefully remove the cover.	Uzmanīgi noņemiet vāku.
He was a tall, stately man.	Viņš bija garš, stalts vīrietis.
The new school library needs to be made fireproof.	Jaunā skolas bibliotēka ir jāpadara ugunsdroša.
They walk to the city center.	Viņi dodas kājām uz pilsētas centru.
Alice loved to swim.	Alisa mīlēja peldēt.
Organizations often compete with each other.	Organizācijas bieži konkurē viena ar otru.
Thunderstorms usually produce heavy rainfall.	Pērkona negaiss parasti rada spēcīgas lietusgāzes.
Are the trees breathing?	Vai koki elpo?
The new mother arrived home late.	Jaunā māte ieradās mājās vēlu.
Many houses were built at that time.	Tajā laikā tika uzceltas daudzas mājas.
Precipitation has increased by ten percent this year.	Nokrišņu daudzums šogad pieaudzis par desmit procentiem.
The cabin door was knocked down.	Kajītes durvis tika notriektas.
I'm worried about what will happen to the city.	Es uztraucos par to, kas notiks ar pilsētu.
The professor cleaned her throat.	Profesore iztīrīja viņai rīkli.
Many modern novels use colored language.	Daudzos mūsdienu romānos izmantota krāsaina valoda.
The bill will be submitted to the house for consideration.	Likumprojekts tiks nodots izskatīšanai namā.
A fortune teller is a water fountain divination specialist.	Zīlnieks ir ūdens avotu zīlēšanas speciālists.
Ambulances blocked the street.	Ātrās palīdzības mašīnas bloķēja ielu.
The dishes were empty.	Trauki bija tukši.
We went to the beach for a picnic.	Mēs devāmies uz pludmali piknikā.
The era of heroes and fighting is long gone.	Varoņu un cīņu laikmets jau sen ir pagājis.
Here, in these forests, is very quiet.	Šeit, šajos mežos, ir ļoti kluss.
The wise diplomat warned them against it.	Gudrais diplomāts viņus brīdināja no tā.
Small crowds gather to hear the usual wandering.	Nelieli ļaužu pūļi pulcējas, lai dzirdētu parasto klaiņošanu.
After much thought, they decided to rest.	Pēc ilgām pārdomām viņi nolēma atpūsties.
He tended to linger in the past.	Viņam bija tendence kavēties pagātnē.
A dozen coins were scattered on the beach.	Pludmalē bija izkaisītas ducis monētu.
Dissatisfied employees want better pay and conditions.	Neapmierinātie darbinieki vēlas labāku atalgojumu un apstākļus.
Reporters violated many rules.	Reportieri pārkāpa daudzus noteikumus.
The cow howled across the plain.	Govs auļoja pa līdzenumu.
There was an electric atmosphere in the gymnasium.	Ģimnāzijā valdīja elektriska atmosfēra.
In autumn, the birds fly south.	Rudenī putni lido uz dienvidiem.
The city has a new fast food restaurant.	Pilsētā ir jauns ātrās ēdināšanas restorāns.
The case came to light after police arrested the thief.	Lieta atklājās pēc tam, kad policija aizturēja zagli.
All residents were evacuated.	Visi iedzīvotāji bija evakuēti.
Identify a good source.	Nosakiet labu avotu.
For a moment he forgot where they were going.	Uz brīdi viņš aizmirsa, kur viņi dodas.
He wept with great tears.	Viņš raudāja lielas asaras.
He has a very high opinion of himself.	Viņam ir ļoti augsts viedoklis par sevi.
Several people were arrested.	Vairāki cilvēki tika arestēti.
He went to the courthouse.	Viņš devās uz tiesas namu.
My grandfather was in the kitchen preparing dinner.	Mans vectēvs bija virtuvē un gatavoja vakariņas.
The cathedral is great.	Katedrāle ir lieliska.
Tests revealed low white blood cell counts.	Testi atklāja zemu balto asins šūnu skaitu.
Her smile confused me.	Viņas smaids mani mulsināja.
The suspect in horror made the kitchen cool.	Aizdomās turamais šausmās lika virtuvē atdzist.
There has been a shortage of fresh water in the area,	Apkārtnē ir bijis saldūdens trūkums,
The prince knew he could not stay in the castle.	Princis zināja, ka nevarēs palikt pilī.
The wall cladding is bottles filled with water.	Sienu apšuvums ir pudeles, kas piepildītas ar ūdeni.
We stopped for a few minutes.	Mēs apstājāmies uz dažām minūtēm.
These authors value themselves.	Šie autori augstu vērtē sevi.
She focused her attention on the matter.	Viņa koncentrēja savu uzmanību uz šo lietu.
First, you will also need a small bag of dried parsley.	Pirmkārt, jums būs nepieciešams arī neliels maisiņš ar žāvētiem pētersīļiem.
The city council needs to buy new play equipment.	Pilsētas domei nepieciešams iegādāties jaunas rotaļu iekārtas.
Studied medicine at university.	Universitātē studējis medicīnu.
It is very important to keep your promises.	Ir ļoti svarīgi pildīt savus solījumus.
The pavement was wet and dirty.	Bruģis bija slapjš un netīrs.
Different methods can be used.	Var izmantot dažādas metodes.
It's hard to look after such a big family.	Grūti pieskatīt tik lielu ģimeni.
For crustaceans, use the telegraph code.	Attiecībā uz vēžveidīgajiem izmantojiet telegrāfa kodu.
This author does not use footnotes in his work.	Šis autors savos darbos neizmanto zemsvītras piezīmes.
The man became deaf and dumb.	Vīrietis kļuva kurls un mēms.
I can't predict how many books she will read this year.	Es nevaru paredzēt, cik grāmatu viņa šogad izlasīs.
He is a musician.	Viņš ir mūziķis.
The sea was as calm as a mill pond.	Jūra bija mierīga kā dzirnavu dīķis.
The age of the earth is a contentious issue.	Zemes vecums ir strīdīgs jautājums.
Many governments have been criticized for their unquestionable support.	Daudzas valdības tika kritizētas par to neapšaubāmo atbalstu.
Don't let anyone tell you who you are.	Neļaujiet nevienam pateikt, kas jūs esat.
National laws prohibit the trafficking of illicit drugs.	Valsts likumi aizliedz nelegālo narkotiku tirdzniecību.
The authorities decided to move to a better place.	Varas iestādes nolēma pārcelties uz labāku vietu.
I lost my wallet on the train.	Vilcienā pazaudēju maku.
A driver who follows too closely faces a penalty.	Šoferim, kurš seko pārāk cieši, draud sods.
The earth slowly rotates around its axis.	Zeme lēnām griežas ap savu asi.
Peter's eyes twitched nervously.	Pētera acis nervozi raustījās.
One of your sisters will get married tomorrow.	Viena no tavām māsām rīt precēsies.
Do your best to improve your marketing efforts.	Dariet visu iespējamo, lai uzlabotu mārketinga pasākumus.
They were washed in lukewarm water.	Viņi tika mazgāti remdenā ūdenī.
Eat your meal.	Paēdiet savu maltīti.
We reached our destination at dusk.	Savu galamērķi sasniedzām krēslas stundā.
The sleek design of the car was attractive.	Automašīnas gludais dizains bija pievilcīgs.
Tofu meets my dietary requirements.	Tofu atbilst manām uztura prasībām.
The crime rate here is unacceptably high.	Šeit noziedzības līmenis ir nepieņemami augsts.
Here is a seamstress who can fix your dress.	Šeit ir šuvēja, kas var salabot jūsu kleitu.
What he says is useless to me.	Tas, ko viņš saka, man ir bezjēdzīgi.
Tomorrow we will gather at the campsite.	Rītot rītam, pulcēsimies kempingā.
He looked at the city.	Viņš paskatījās uz pilsētu.
He tried to cover his feet as much as possible.	Viņš centās pēc iespējas nosegt pēdas.
Put the cream and flour in a saucepan.	Ielieciet krējumu un miltus katliņā.
The result of the revolution was widespread bloodshed.	Revolūcijas rezultāts bija plaša asinsizliešana.
The topic was intriguing.	Tēma bija intriģējoša.
All taxi plates are black.	Visas taksometru plāksnes ir melnas.
The inflation period has lasted for almost two years.	Inflācijas periods ir ildzis gandrīz divus gadus.
The farmer carefully binds his sheep in the meadow.	Zemnieks pļavā rūpīgi sasien savas aitas.
The site offers a lot of historical facts and trivia.	Vietne piedāvā daudz vēsturisku faktu un nieku.
Immortals ruled space for thousands of years.	Nemirstīgie valdīja pār kosmosu tūkstošiem gadu.
The dentist prescribed me some medicine.	Zobārsts man izrakstīja kādas zāles.
Scientists are not sure what causes cataracts.	Zinātnieki nav pārliecināti, kas izraisa kataraktu.
Butter grease melted on hot toast.	Sviesta smērviela izkusa uz karstā grauzdiņa.
The customer came to complain.	Klients ieradās sūdzēties.
Her dress was white as snow.	Viņas kleita bija balta kā sniegs.
The site was flooded with visitors.	Vietni plūda apmeklētāju straume.
The panorama of the city is great.	Pilsētas panorāma ir lieliska.
In the beginning, human communities were small.	Sākumā cilvēku kopienas bija mazas.
The smell of roses permeated the garden.	Rožu smarža caurstrāvoja dārzu.
No trees are burning in the forest	Mežā nedeg neviens koks
A running boy is seen outside.	Ārā redzēts skraidāms zēns.
Try to keep the film flat.	Centieties, lai plēve būtu plakana.
The ship was submerged.	Kuģi nogremdēja zemūdene.
The homes of many islanders are over eighty years old.	Daudzu salinieku mājām ir vairāk nekā astoņdesmit gadu.
Extensive training is required to master the tool.	Lai apgūtu instrumentu, ir vajadzīgas lielas apmācības.
The judge decided to release him on bail.	Tiesnesis nolēma viņu atbrīvot pret drošības naudu.
The warship is moored at the dock.	Karakuģis ir novietots pietauvots pie doka.
Snow snowing evenly, quietly.	Sniegs sniga vienmērīgi, klusi.
Three days later, he was found at the scene.	Pēc trim dienām viņš tika atrasts notikuma vietā.
Government officials sought this advice.	Valdības amatpersonas lūdza šo padomu.
This man is very similar to her.	Šis vīrietis viņai ļoti līdzinās.
Cars cost less and emit less here.	Automašīnas šeit maksā mazāk un rada mazāk izmešu.
The destination arrived safely.	Galamērķis ieradās droši.
The air was filled with the smell of roses.	Gaisu piepildīja rožu smarža.
He runs in the morning.	Viņš skrien no rīta.
A swarm of wolves circled the campsite.	Pa kempingu riņķoja vilku bars.
The oven temperature is quite hot.	Cepeškrāsns temperatūra ir diezgan karsta.
This road could lead to the village.	Šis ceļš varētu aizvest uz ciematu.
The rainy season provides relief.	Lietus sezona sniedz atvieglojumu.
Create an atmosphere conducive to discussion.	Izveidojiet diskusijām labvēlīgu atmosfēru.
We need to educate people about the dangers of pollution.	Mums ir jāizglīto cilvēki par piesārņojuma draudiem.
Please list events in chronological order.	Lūdzu, uzskaitiet notikumus hronoloģiskā secībā.
Not wanting to work indoors, they broke down the plot.	Nevēloties strādāt iekštelpās, viņi nolauza zemes gabalu.
The main recommendation is that less is more.	Galvenais ieteikums ir tāds, ka mazāk ir vairāk.
The guard fell into one of the tricks.	Apsargs uzkrita uz vienu no viltībām.
The stars are overshadowed by smog.	Zvaigznes ir aizēnojis smogs.
She moped around the house as her journey was delayed.	Viņa mopedēja pa māju, jo viņas brauciens aizkavējās.
The play was frivolous.	Luga bija vieglprātīga.
Remove a sheet of paper from the bag.	Izņemiet no somas papīra lapu.
It can best be described in scientific terms.	To vislabāk var aprakstīt zinātniskos terminos.
The switch is discarded.	Slēdzis ir izmests.
Divide the orange segments into a salad.	Sadaliet apelsīnu daiviņas salātos.
This puts the bird in danger.	Tas pakļauj putnam briesmām.
Its capacity increased exponentially.	Tā jauda pieauga eksponenciāli.
Neighbors often did not pay their electricity bills.	Kaimiņi bieži nemaksāja elektrības rēķinus.
Don't try to teach me, boy.	Necenties mani mācīt, zēn.
Do not use a chimney.	Neizmantojiet skursteni.
We need better access to the village.	Mums ir vajadzīga labāka piekļuve ciematam.
Tropical paradise.	Tropu paradīze.
Only white tablets are available.	Ir pieejamas tikai baltas tabletes.
Can you bring this dish to the table?	Vai varat celt šo ēdienu galdā?
The coal was powered by a huge steam engine.	Ogles darbināja milzīgo tvaika dzinēju.
She proudly accompanied him on his business trips.	Viņa ar lepnumu pavadīja viņu viņa komandējumos.
The robber waited for the right moment.	Laupītājs gaidīja īsto brīdi.
The bill provides for higher taxes.	Likumprojekts paredz paaugstināt nodokļus.
Mountains are forbidden.	Kalni ir aizliegti.
Pollution is a serious problem in this region.	Piesārņojums šajā reģionā ir nopietna problēma.
He was almost invisible against the white snow.	Viņš bija gandrīz neredzams pret balto sniegu.
Pour the flour through a sieve.	Miltus izber caur sietu.
She scratched her head.	Viņa saskrāpēja galvu.
Many schools were closed.	Daudzas skolas tika slēgtas.
These crops are threatened by erosion and drought.	Šīs kultūras apdraud erozija un sausums.
She asked why he was smiling.	Viņa jautāja, kāpēc viņš smaida.
Nothing scares me much.	Mani nekas īpaši nebiedē.
Elephants roam the country freely.	Ziloņi brīvi klīst pa valsti.
It was for her.	Viņai tas bija paredzēts.
Hardly a cool breeze escaped from the wood.	Diez vai vēsa vēsma neizplūda no koka.
Her own houses were quiet and peaceful.	Viņas pašas mājas bija klusas un mierīgas.
I bought a new laptop and it's amazing.	Es nopirku jaunu klēpjdatoru, un tas ir pārsteidzoši.
Neighbors told me that their cat had rabies.	Kaimiņi man stāstīja, ka viņu kaķis saslimis ar trakumsērgu.
The house is a house.	Māja ir māja.
They had corns and bunions, and they had denied their ailments.	Viņiem bija varžacis un bunjoni, un viņi bija nolieguši savas kaites.
Her mother wanted a recipe for her most popular cake.	Viņas māte vēlējās recepti savai populārākajai kūkai.
Their roots go deep.	Viņu saknes iet dziļi.
Everyone inhales, exhaling slowly.	Visi ieelpo, lēnām izelpojot.
The new government has introduced a number of new laws.	Jaunā valdība ir ieviesusi virkni jaunu likumu.
The guards watched from above.	Apsargi skatījās no turienes augšas.
The monument was built a century ago.	Piemineklis tika uzcelts pirms gadsimta.
Technically, a republic is a kind of government.	Tehniski republika ir sava veida valdība.
Coordinated but divisive war.	Saderināts, bet šķīra karš.
Catherine was almost fifty years old.	Katrīnai bija gandrīz piecdesmit gadu.
They sowed their seeds in the shade.	Viņi iesēja savas sēklas ēnainā zemē.
In dry weather, the dust settles on the grass stalks.	Sausā laikā putekļi nosēžas uz zāles stiebriem.
They enslaved and killed the unfortunate prisoners.	Viņi paverdzināja un nogalināja nelaimīgos gūstekņus.
These scientists believe that the universe began with the big bang.	Šie zinātnieki uzskata, ka Visums sākās ar lielo sprādzienu.
She could not understand what had happened.	Viņa nevarēja saprast, kas noticis.
The typhoon season should start next week.	Taifūnu sezonai jāsākas nākamnedēļ.
The formula is a bit complicated.	Formula ir nedaudz sarežģīta.
Seaweed is eaten by many people.	Jūras aļģes ēd daudzi cilvēki.
Our ancient traditions teach us to respect life.	Mūsu senās tradīcijas māca cienīt visu dzīvi.
Doctors usually work long hours in hospitals.	Ārsti slimnīcās parasti strādā ilgas stundas.
Fortune tellers and astrologers can predict the fate of each individual.	Zīlnieki un astrologi var paredzēt katra indivīda likteni.
There is nothing wrong with my computer.	Manam datoram nekas nav kārtībā.
The professional golfer scratched his balls for another shot.	Profesionālais golfa spēlētājs noskrāpēja savas bumbas vēl vienam sitienam.
All available evidence was carefully examined.	Tika veikta rūpīga visu pieejamo pierādījumu pārbaude.
The medicine worked surprisingly well.	Zāles darbojās pārsteidzoši labi.
The plane broke through the stormy sky.	Lidmašīna izlauzās cauri vētrainajām debesīm.
We criticize but rarely acknowledge our shortcomings.	Mēs kritizējam, bet reti atzīstam savas nepilnības.
Japanese store sellers are usually polite, but not very friendly.	Japāņu veikalu pārdevēji parasti ir pieklājīgi, bet ne pārāk draudzīgi.
The judges differed on this issue.	Tiesnešu viedokļi šajā jautājumā bija atšķirīgi.
The neighbor did not recognize the voice.	Kaimiņš balsi nepazina.
Two sisters were abducted last night.	Vakar vakarā tika nolaupītas divas māsas.
The students were noisy and boisterous.	Skolēni bija trokšņaini un trakulīgi.
A long trip by car or truck is not pleasant,	Garš brauciens ar automašīnu vai kravas automašīnu nav patīkams,
They will not use modern machines.	Viņi neizmantos modernas mašīnas.
Do we have to pay for ingredients?	Vai mums ir jāmaksā par sastāvdaļām?
A college professor wants that.	Koledžas profesors to vēlas.
He traveled from village to village.	Viņš ceļoja no ciema uz ciemu.
The tablet is waterproof.	Tablete ir ūdensizturīga.
The party's chairman warns of a civil war.	Partijas priekšsēdētājs brīdina par pilsoņu karu.
The abandoned mine was actually dangerous.	Pamestā raktuves patiesībā bija bīstama.
Cats have good hearing.	Kaķiem ir laba dzirde.
A little whipped cream goes a long way.	Nedaudz putukrējuma iet tālu.
He began to pray	Viņš sāka lūgties
Again and again we forget about our goals.	Atkal un atkal mēs aizmirstam par saviem mērķiem.
Most of her poetry is inspired by nature.	Lielāko daļu viņas dzejas iedvesmojusi daba.
He was very impressed by his creativity.	Viņu ļoti iespaidoja viņa radošums.
She suggested trying a new recipe.	Viņa ieteica izmēģināt jaunu recepti.
Cover the logs with a tarpaulin.	Nosedziet baļķus ar brezentu.
The girl noticed the sign.	Meitene pamanīja zīmi.
It is not clear whether she was angry or sad.	Nav skaidrs, vai viņa bija dusmīga vai skumja.
Their training was not significant.	Viņu apmācība nebija ievērojama.
The soup boils over.	Zupa vārās pāri.
Pretty nice, she said.	Diezgan jauki, viņa teica.
He must appear in court tomorrow.	Viņam rīt jāstājas tiesas priekšā.
They greeted each other with kisses.	Viņi sveicināja viens otru ar skūpstu.
Employers must provide safety equipment.	Darba devējiem ir jānodrošina drošības aprīkojums.
The canal boats glide smoothly.	Kanāla laivas gludi slīd garām.
The young man felt cold.	Jauneklis juta, ka pār viņu pārņem aukstums.
A furniture store is moving in the center.	Centrā pārceļas mēbeļu veikals.
This region suffers from drought, especially in late spring.	Šis reģions cieš no sausuma, īpaši vēlā pavasarī.
They received direct instructions from the priest.	Viņi saņēma tiešus norādījumus no priestera.
Today, agriculture is mechanized.	Mūsdienās lauksaimniecība ir mehanizēta.
What can be done to restore confidence?	Ko var darīt, lai atjaunotu uzticību?
People here rarely talk about politics.	Cilvēki šeit reti runā par politiku.
He massaged her neck and shoulders.	Viņš masēja viņas kaklu un plecus.
Some boards were damaged in the accident.	Negadījumā tika bojāti daži dēļi.
He lives near this place.	Viņš dzīvo netālu no šīs vietas.
The rise in prices caused demand to fall.	Cenu kāpums izraisīja pieprasījuma kritumu.
There is a lot of intrigue and drama in political events.	Politiskajos notikumos ir daudz intrigu un drāmu.
The British have a long memory.	Britiem ir ilga atmiņa.
The poor and unemployed suffer.	Nabagi un bezdarbnieki cieš.
Please attend foreign language courses.	Lūdzu, apmeklējiet svešvalodu kursus.
This is a very clever invention.	Tas ir ļoti gudrs izgudrojums.
Her intense gaze was restless.	Viņas intensīvais skatiens bija nemierīgs.
Look for dense greenery.	Meklējiet blīvu zaļumu.
Formerly a desert, now an oasis	Agrāk tuksnesis, tagad oāze
It took a few hours to get there.	Pagāja dažas stundas, lai tur nokļūtu.
Do you want honey to crystallize?	Vai vēlaties, lai medus kristalizētos?
Baked beans are a great winter dish.	Ceptas pupiņas ir lielisks ziemas ēdiens.
Colonists always complain.	Kolonisti vienmēr sūdzas.
The development of alternative energy sources is difficult.	Alternatīvo enerģijas avotu attīstība ir sarežģīta.
We cannot operate without electricity.	Mēs nevaram darboties bez elektrības.
At that moment, a book opened in my lap.	Tajā pašā brīdī man klēpī atvērās grāmata.
He followed his dreams.	Viņš sekoja saviem sapņiem.
There was no computer in those days.	Tajos laikos datoru nebija.
We are both workers.	Mēs abi esam strādnieki.
The industry is in decline.	Nozare ir lejupslīdē.
She has a husband and two daughters.	Viņai ir vīrs un divas meitas.
Can be seen far north.	Var redzēt tālu uz ziemeļiem.
The last circle goes around the circle.	Pēdējais aplis iet ap apli.
He locked himself in the bathroom and cried.	Viņš ieslēdzās vannas istabā un raudāja.
The author learned advanced mathematics during his teenage years.	Padziļinātu matemātiku autore apguva pusaudža gados.
Playing tennis requires a lot of leg work.	Tenisa spēlēšana prasa daudz kāju darba.
Such a struggle can last for hours.	Šāda cīņa var ilgt stundām ilgi.
My favorite tree is mahogany.	Mans mīļākais koks ir sarkankoks.
People will laugh when they see us.	Cilvēki smiesies, kad mūs ieraudzīs.
Various religious animals are shown in the streets.	Pa ielām tiek parādīti dažādi reliģiski dzīvnieki.
The hypothesis is widely accepted by scientists.	Hipotēze ir plaši pieņemta zinātnieku vidū.
This meteorite is made of iron.	Šis meteorīts ir izgatavots no dzelzs.
Rainy periods are followed by periods of dry weather.	Lietus periodiem seko sausa laika periodi.
This bridge is in use.	Tas tilts tiek izmantots.
The customer receives coins in exchange for purchases.	Klients apmaiņā pret pirkumiem saņem monētas.
We welcome you to their home.	Mēs esam laipni gaidīti viņu mājās.
The greedy marmot collected food all summer long.	Mantkārīgais murkšķis visu vasaru krāja barību.
There are many notable statues near the monastery.	Netālu no klostera atrodas daudzas ievērojamas statujas.
Recent beetle infestations have devastated many farms.	Nesenās vaboļu invāzijas ir izpostījušas daudzas saimniecības.
The computer uses a language called assembly.	Dators izmanto valodu, ko sauc par montāžu.
It grows in warm tropics.	Tas aug siltajos tropos.
The software is written to simplify your work.	Programmatūra ir rakstīta, lai vienkāršotu jūsu darbu.
This is the shortest way to the factory.	Šis ceļš ir īsākais ceļš uz rūpnīcu.
And you will taste just as good.	Un jums garšos tikpat labi.
The party wants my vote.	Partija vēlas manu balsi.
Politics was an integral part of his work.	Politika bija viņa darba neatņemama sastāvdaļa.
There was a shout at night.	Naktī atskanēja kliedziens.
There was not much planning on his part.	No viņa puses nebija daudz plānošanas.
He was dressed very neatly in a dark brown suit.	Viņš bija ļoti glīti ģērbies tumši brūnā uzvalkā.
The story took an unexpected turn.	Stāsts uzņēma negaidītu pavērsienu.
Give the dog a bone.	Dodiet sunim kaulu.
Cleanse your body of dirt.	Attīriet savu ķermeni no netīrumiem.
The grass is bright green.	Zāle ir spilgti zaļa.
It's a nice idea, but we just can't afford it.	Tā ir jauka ideja, bet mēs to vienkārši nevaram atļauties.
You can often do without telling your parents.	Bieži var iztikt, visu nepastāstot saviem vecākiem.
Education is a key tool for transmitting values.	Izglītība ir galvenais līdzeklis vērtību nodošanai.
The railway line will soon reach this city.	Dzelzceļa līnija drīz sasniegs šo pilsētu.
The cream is too thick.	Krēms ir pārāk biezs.
Wheelchairs were provided for the victims.	Cietušajiem tika nodrošināti ratiņkrēsli.
The most effective method is trial and error.	Visefektīvākā metode ir izmēģinājums un kļūda.
The wave rose and fell.	Vilnis cēlās un krita.
Her behavior was a little disturbing.	Viņas uzvedība bija nedaudz satraucoša.
The sheep grazed on the grass.	Aitas ganījās pa zāli.
Their holiday was a disaster.	Viņu svētki bija katastrofa.
Thanks for reading my posts!	Paldies, ka lasījāt manus ierakstus!
Lathes are used to make metal parts.	Virpas izmanto metāla detaļu izgatavošanai.
But this mistake is unacceptable.	Bet šī kļūda ir nepieņemama.
The artist drew a picture of a calm lake.	Mākslinieks uzzīmēja rāma ezera attēlu.
The young man turned to the old man and frowned.	Jauneklis pagriezās pret veco vīrieti un sarauca pieri.
I rushed to the kitchen to grab a knife.	Es metos uz virtuvi, lai paķertu nazi.
The stream flows directly from the source.	Straume tek tieši no avota.
Be careful what you want.	Esi uzmanīgs, ko vēlies.
His friend advised him not to tell his mother.	Viņa draugs ieteica viņam nestāstīt mātei.
Make two pies and a knife from the kitchen.	Pagatavojiet divus pīrāgus un pa nazi no virtuves.
The cook spent hours preparing the scones.	Pavārs pavadīja stundas, gatavojot plācenīšus.
The thief announced that nothing would be done to the hostages!	Zaglis paziņoja, ka ķīlniekiem nekas netiks nodarīts!
A group of thieves robbed a retail store.	Zagļu grupa aplaupīja mazumtirdzniecības veikalu.
We repeated this scene over and over again.	Mēs atkārtojām šo ainu atkal un atkal.
White sugar is one of the most expensive sugars.	Baltais cukurs ir viens no dārgākajiem cukuriem.
The flight was delayed several times.	Lidojums aizkavējās vairākas reizes.
Combine flour, baking powder and salt.	Apvienojiet miltus, cepamo pulveri un sāli.
The cloud looks a little dirty.	Mākonis izskatās nedaudz notraipīts.
Free citizens were gathered quickly.	Ātri tika savākti brīvie pilsoņi.
The roof is open to the sky.	Jumts ir atvērts pret debesīm.
The number of wild animals has fallen sharply.	Savvaļas dzīvnieku skaits ir piedzīvojis milzīgu samazināšanos.
They demand higher salaries.	Viņi pieprasa lielākas algas.
The fax machine contains the most advanced technology.	Faksa aparāts satur visprogresīvākās tehnoloģijas.
She was proud of her natural beauty.	Viņa lepojās ar savu dabisko skaistumu.
Both stones were smoothly polished over time.	Abi akmeņi laika gaitā bija gludi noslīpēti.
Church of the Faithful.	Ticīgo draudze.
The rocket travels through the air at high speed.	Raķete ar lielu ātrumu pārvietojas pa gaisu.
Software and hardware requirements are very different.	Programmatūras un aparatūras prasības ir ļoti atšķirīgas.
These villages are located on the main highway.	Šie ciemati atrodas pie galvenās šosejas.
Residents are not allowed to own land.	Tur dzīvojošajiem nav atļauts iegūt īpašumā zemi.
The train crashed at night.	Vilciens avarēja naktī.
Traveling is a convenient choice only if you are wealthy.	Ceļošana ir ērta izvēle tikai tad, ja esat turīgs.
If he is a companion, he will take us to our destination.	Ja viņš ir pavadonis, viņš mūs aizvedīs līdz galamērķim.
They were bitterly cold.	Viņi bija rūgti auksti.
Judgment has a big impact on his life.	Spriedumam ir liela ietekme uz viņa dzīvi.
Floating hotel on the lake.	Peldoša viesnīca ezerā.
He slid gracefully across the ground.	Viņš graciozi slīdēja pa zemi.
The cook's knives were dull.	Pavāra naži bija blāvi.
Setter fouled when the ball hit him.	Seters iebļāvās, kad bumba nāca viņam pretī.
My dream is	Mans sapnis ir
God is unfathomable.	Dievs ir neizdibināms.
Most people are considered middle class.	Lielākā daļa cilvēku tiek uzskatīti par vidusšķiru.
The mattress is folded.	Matracis ir salocīts.
The soldier left the rifle.	Karavīrs atstāja šauteni.
There is a culture of fear in the island nation.	Salas valstī valda baiļu kultūra.
A large amount of crude oil is used as fuel.	Liels daudzums jēlnaftas tiek izmantots kā degviela.
The police are constantly looking for criminals.	Policija pastāvīgi meklē noziedzniekus.
Use the right amount of water.	Izmantojiet pareizo ūdens daudzumu.
Those books should be stacked on the counter.	Tās grāmatas vajadzētu sakraut uz letes.
These talks go almost nowhere.	Šīs sarunas gandrīz nekur nenonāk.
She sat with her hand in her pocket.	Viņa sēdēja, ielikusi roku kabatā.
Bicycles can be operated with a pedal, wind or water.	Velosipēdus var darbināt ar pedāli, vēju vai ūdeni.
The little boy picked up the towel and looked at it.	Mazais zēns pacēla dvieli un paskatījās uz to.
His forehead shone with sweat.	Viņa piere spīdēja no sviedriem.
She didn't complain, just smiled and kept knitting.	Viņa nesūdzējās, tikai pasmaidīja un turpināja adīt.
I believed that the soil would enrich the soil.	Es ticēju, ka augsne bagātinās augsni.
Mary helped her sister make brownies.	Marija palīdzēja māsai pagatavot braunijus.
Mary thought carefully before answering.	Marija rūpīgi padomāja, pirms atbildēja.
These are salt mines.	Šīs ir sāls raktuves.
The stallion is impatiently walking on the ground.	Ērzels nepacietīgi ķepā pa zemi.
The aim is to achieve a balance between the sexes.	Mērķis ir panākt līdzsvaru starp abiem dzimumiem.
A fly was annoyingly missed.	Garām kaitinoši zumēja muša.
He died of a massive heart attack.	Viņš nomira no masīva sirdslēkmes.
One result is an influx of information.	Viens rezultāts ir informācijas birums.
The scenery is great.	Ainava ir lieliska.
Scientists are trying to find out what caused the earthquake.	Zinātnieki cenšas noskaidrot, kas izraisīja zemestrīci.
People saw it as a liberal approach.	Cilvēki to uzskatīja par liberālu pieeju.
The howling of the wind echoed in the forest.	Vēja gaudošana atbalsojās mežā.
Many artists did not want to exhibit their work.	Daudzi mākslinieki nevēlējās izstādīt savus darbus.
Inheritance is a duty.	Mantojums ir pienākums.
These mountains erupt every ten years.	Šie kalni izvirdās ik pēc desmit gadiem.
Although alcohol dulls the senses, it helps people relax.	Lai gan alkohols notrulina sajūtas, tas palīdz cilvēkiem atpūsties.
Register to vote	Reģistrējies balsošanai
The political situation is difficult.	Politiskā situācija ir sarežģīta.
She spent much of her life helping the poor.	Viņa lielu daļu savas dzīves veltīja, lai palīdzētu nabadzīgajiem.
She has a large family.	Viņai ir liela ģimene.
Once you have completed your education, you will easily find a job.	Kad esat pabeidzis izglītību, jūs viegli atradīsit darbu.
They built a footbridge along the river.	Viņi uzcēla laipu celiņu gar upi.
The room is filled with the sound of crayon scratching.	Telpu piepilda krītiņu skribelēšanas skaņa.
Walk around the table.	Ejiet apkārt galdam.
The pub is full of interesting characters.	Krogs ir pilns ar interesantiem personāžiem.
The children are missing.	Bērni ir pazuduši.
The fish was delicious, he said.	Zivis bija garšīgas, viņš teica.
Police escorted the driver to the station.	Policija pavadīja vadītāju uz iecirkni.
The monastery is surrounded by a stone wall.	Klosteri ieskauj akmens siena.
He was worried about the situation.	Viņš bija nemierīgs par situāciju.
More temperate climate.	Mērenāks klimats.
Most verbs are irregular.	Lielākā daļa darbības vārdu ir neregulāri.
Gestures express feelings and emotions.	Žesti pauž jūtas un emocijas.
She threw a horrible face, but could not hide her smile.	Viņa uzmeta šausminošu seju, bet nespēja noslēpt smaidu.
No one will see them coming.	Neviens neredzēs viņus nākam.
She checked that the tiles were safe in their places.	Viņa pārbaudīja, vai flīzes ir droši savās vietās.
He likes to read thrillers.	Viņam patīk lasīt trillerus.
She left suddenly.	Viņa pēkšņi aizgāja.
The dog was very happy next to the banana trees.	Blakus banānkokiem suns bija ļoti priecīgs.
Politicians argued fiercely.	Politiķi sīvi strīdējās.
Tomatoes had a characteristic taste.	Tomātiem bija raksturīga garša.
The printer paper was pink streaked.	Printera papīrs bija rozā krāsā svītrains.
Chemical weapons were banned.	Ķīmiskie ieroči tika aizliegti.
Perception of the people	Tautas uztvere
Help support this goal.	Palīdziet atbalstīt šo mērķi.
The fisherman arranged his boat.	Zvejnieks sakārtoja savu laivu.
They were especially convincing.	Viņi bija īpaši pārliecinoši.
They started going to the ocean.	Viņi sāka iet uz okeānu.
A stockbroker needs bread to live.	Biržu mākleram dzīvošanai vajadzīga maize.
So ate their potatoes.	Tātad ēda savus kartupeļus.
Many people became ill as a result of the infection.	Daudzi cilvēki bija slimi infekcijas rezultātā.
What is the most disgusting thing you have ever seen?	Kas ir vispretīgākais, ko esi redzējis?
The sachet was delivered.	Paciņa bija piegādāta.
Locals have protested the proposal.	Vietējie iedzīvotāji protestējuši pret ierosinājumu.
The criminal escaped after killing the guard.	Noziedznieks pēc apsarga nogalināšanas aizbēga.
He is confident that he will win the election.	Viņš ir pārliecināts, ka uzvarēs vēlēšanās.
The director came in to check the time.	Direktors ienāca pārbaudīt laiku.
The cream has become soft.	Krēms ir kļuvis mīksts.
A statue was erected in his memory.	Viņa piemiņai tika uzcelta statuja.
Once a thief, always a thief.	Reiz zaglis, vienmēr zaglis.
Are you determined to try again?	Vai esat apņēmies mēģināt vēlreiz?
Use a wooden spoon to mix the dough.	Izmantojiet koka karoti, lai sajauktu mīklu.
He took the dog for a long walk.	Viņš veda suni garā pastaigā.
She found a job over the long weekend.	Viņa atrada darbu garajā nedēļas nogalē.
Most considered the city's growth to be dangerous.	Vairums uzskatīja, ka pilsētas izaugsme ir bīstama.
The government is not responsible for widespread unemployment.	Valdība nav atbildīga par plaši izplatīto bezdarbu.
This plant is known for its height.	Šis augs ir pazīstams ar savu augstumu.
She painted the cottage a bright dark red color.	Viņa nokrāsoja kotedžu spilgti tumšsarkanā krāsā.
He danced so badly that he was ridiculed from the stage.	Viņš dejoja tik slikti, ka viņu nosmēja no skatuves.
I rested my head on his wide back.	Es atbalstīju galvu uz viņa platās muguras.
In a hurry, she opened the front door.	Steidzoties viņa atvēra ārdurvis.
You laugh the most when you're happy.	Tu visvairāk smejies, kad esi laimīgs.
He entered the room, shrugging.	Viņš iegāja istabā, atlaidis plecus.
After all, this is a beautiful poem.	Pēc visa spriežot, šis ir skaists dzejolis.
Are you sure you want to do this?	Vai esat pārliecināts, ka vēlētos to darīt?
Due to inflation, workers' wages have not kept up.	Inflācijas dēļ strādnieku algas nav tikušas līdzi.
Each language has its own unique grammatical structure.	Katrai valodai ir sava unikālā gramatikas struktūra.
Other scientists believe the defects were due to negligence.	Citi zinātnieki uzskata, ka defekti radušies nolaidības dēļ.
They did not want to accept his authority.	Viņi nevēlējās pieņemt viņa autoritāti.
Pollution has been a problem for centuries.	Piesārņojums ir bijusi problēma gadsimtiem ilgi.
The gas in this flask will definitely ignite.	Gāze šajā kolbā noteikti aizdegsies.
She has been reading a lot lately.	Viņa pēdējā laikā daudz lasa.
He, so to speak, tested the waters.	Viņš, tā sakot, pārbaudīja ūdeņus.
The arch arrows were dark from the dust.	Loka bultas bija tumšas no putekļiem.
Maybe people just think it's not their concern.	Varbūt cilvēki vienkārši uzskata, ka tas nav viņu rūpes.
The pavement collapsed.	Bruģis sabruka.
When he saw him there, he surprised himself.	Ieraudzījis viņu tur, viņš pats pārsteidza.
Please don't screw up!	Lūdzu, nepiegružojiet!
The demand to help keep nature clean is obvious.	Pieprasījums palīdzēt uzturēt dabu tīru ir acīmredzams.
Practice makes perfect, they do	Prakse dara perfektu, viņi
The alarm was bright and piercing.	Signalizācija bija spalga un caururbjoša.
The robber quickly stole the money.	Laupītājs ātri nozaga naudu.
A young boy grabbed his pet's leash.	Jauns zēns satvēra sava mājdzīvnieka pavadu.
Before concluding, we should mention a number of limitations.	Pirms secināt, mums vajadzētu pieminēt vairākus ierobežojumus.
Buses often stop here.	Šeit bieži pietur autobusi.
Fingernails grow fast.	Pirkstu nagi aug ātri.
She graduated from university with a degree in linguistics.	Viņa absolvējusi universitāti ar lingvistikas grādu.
Reliable evidence suggests.	Uzticami pierādījumi liecina.
We planted a plane tree on the hill.	Mēs iestādījām platānu kalnā.
Capitalism as we know it today is doomed.	Kapitālisms, kādu mēs to pazīstam šodien, ir lemts.
The robber quietly entered the bank.	Laupītājs klusi ielīda bankā.
She thought she hated it.	Viņa domāja, ka viņa to ienīst.
Let's collect stocks first.	Vispirms savāksim krājumus.
The dog exclaimed happily.	Suns laimīgi iesaucās.
He ate slowly, enjoying the food.	Viņš ēda lēnām, baudot ēdienu.
Do not eat your food.	Neēdiet savu pārtiku.
The waves danced tango against the body.	Viļņi dejoja tango pret korpusu.
Once again, we recognize the need for greater protection.	Atkal mēs atzīstam vajadzību pēc lielākas aizsardzības.
Ants can carry more than fifty times the weight.	Skudras var pārvadāt vairāk nekā piecdesmit reizes lielāku svaru.
We are coming again with bad news.	Atkal nākam ar sliktām ziņām.
The day's events did not end well.	Dienas notikumi nebeidzās labi.
He suddenly disappeared.	Viņš pēkšņi pazuda.
The gearbox is	Ātrumkārba ir
The conservative leader went for a glass of water.	Konservatīvais līderis sniedzās pēc ūdens glāzes.
Its a toxic gas.	Tā toksiskā gāze.
Your name is on the door.	Tavs vārds ir uz durvīm.
Experienced staff are likely to be promoted.	Pieredzējuši darbinieki, visticamāk, tiks paaugstināti amatā.
Comprehensive immigration reform is needed now more than ever.	Visaptveroša imigrācijas reforma šobrīd ir vajadzīga vairāk nekā jebkad agrāk.
Because the wood is so heavy, it must be lifted.	Tā kā koksne ir tik smaga, tā ir jāpaceļ.
The minister may resign on charges of corruption.	Ministrs var atkāpties no amata apsūdzību dēļ korupcijā.
The man licked his lips.	Vīrietis nolaizīja lūpas.
The inspector was direct.	Inspektors bija tiešs.
The moon illuminates the midnight sky	Mēness apgaismo pusnakts debesis
The accident occurred near a busy intersection.	Negadījums noticis netālu no rosīga krustojuma.
They walked on slippery ice.	Viņi gāja pa slidenu ledu.
The landscape is dotted with small farmsteads.	Ainavu izraibušas nelielas viensētas.
Horses are faster than other creatures.	Zirgi ir ātrāki par citiem radījumiem.
Megan has a degree in history.	Meganai ir vēstures grāds.
The new bottle was half full.	Jaunā pudele bija līdz pusei pilna.
Demand for fuel is expected to decline.	Paredzams, ka pieprasījums pēc degvielas samazināsies.
The winner of the competition is announced.	Tiek paziņots konkursa uzvarētājs.
He is very reliable.	Viņš ir ļoti uzticams.
Sea turtles are endangered.	Jūras bruņurupuči ir apdraudēti.
I live from hand to mouth.	Es dzīvoju no rokas mutē.
He looked straight at the merchant.	Viņš paskatījās pret tirgotāju taisni.
He knocked it on the table.	Viņš to uzsita uz galda.
Moss grows on roofs made of slate.	Sūnas aug jumtos, kas izgatavoti no šīfera.
He looks into the distance again.	Viņš vēlreiz skatās tālumā.
It rained all day.	Visu dienu lija lietus.
Dust cover, whatever it is called.	Putekļu pārklājējs neatkarīgi no tā, kā to sauc.
Some students talked excitedly in the hallways.	Daži skolēni satraukti sarunājās gaiteņos.
A code of conduct needs to be established.	Jāizveido uzvedības kodekss.
Precipitation on the island is heavy.	Nokrišņi uz salas ir spēcīgi.
Give me five dollars.	Dodiet man piecus dolārus.
So let's combine our money.	Tāpēc apvienosim savu naudu.
They traded hats with castle guards.	Viņi tirgoja cepures ar pils sargiem.
She took some cautious steps.	Viņa paspēra dažus piesardzīgus soļus.
Their principal had just left the class.	Viņu direktors tikko bija izgājis no klases.
It determines the changes in the body.	Tas nosaka izmaiņas organismā.
They carried books to their car.	Viņi nesa grāmatas uz savu automašīnu.
The thief escaped from court.	Zaglis no tiesas aizbēga.
The room is relatively spacious, with high ceilings.	Telpa ir salīdzinoši plaša, ar augstiem griestiem.
This is called a fee.	To sauc par nodevu.
Two thousand poor girls have one computer.	Diviem tūkstošiem nabadzīgo meiteņu ir viens dators.
Many evolutionary biology textbooks assume that all species are monogamous.	Daudzās evolūcijas bioloģijas mācību grāmatās ir pieņemts, ka visas sugas ir monogāmas.
First the curtains, then the blinds.	Vispirms aizkari, tad žalūzijas.
The bill was paid by the waiter.	Rēķinu nodeva viesmīlis.
A bottle of wine came to dinner.	Pie vakariņām atnāca pudele vīna.
Ignore the dark clouds above your head.	Ignorējiet tumšos mākoņus virs galvas.
Fresh flowers smell the air.	Svaigi ziedi smaržo gaisu.
Then she fell asleep again.	Tad viņa atkal aizmiga.
The prices of construction materials are constantly growing.	Būvmateriālu cenas nepārtraukti aug.
The roof is made of reinforced concrete.	Jumts ir no dzelzsbetona.
The locals considered him a hero.	Vietējie iedzīvotāji viņu uzskatīja par varoni.
The texture of the cake is coarse.	Kūkas tekstūra ir rupja.
The engineer notes that the codes include many cycles.	Inženieris atzīmē, ka kodi ietver daudzus ciklus.
I am an artist.	Es esmu mākslinieks.
The signs were clear, so we read the news carefully.	Zīmes bija skaidras, tāpēc uzmanīgi lasījām ziņas.
There have been a number of observations on this case.	Ir bijuši vairāki novērojumi par šo lietu.
Winds blew across the land, wind power.	Vēji pūta pāri zemei, vēja spēks.
The rich diversity of wildlife has a lot to offer tourists.	Bagātīgā savvaļas dzīvnieku daudzveidība var daudz ko piedāvāt tūristiem.
In any case, we will not spend more time.	Jebkurā gadījumā netērēsim vairāk laika.
Their food is simple and cheap.	Viņu ēdiens ir vienkāršs un lēts.
They criticized the narrator's work as banal.	Viņi kritizēja stāstītāja darbu kā banālu.
My intention is to open a cafe.	Mans nodoms ir atvērt kafejnīcu.
People from all over the island came to listen.	Klausīties ieradās cilvēki no visām salas vietām.
The designer passes the ideas on to the craftsman.	Dizainers nodod idejas amatniekam.
So it's amazing to find footprints.	Tāpēc ir pārsteidzoši atrast pēdas.
She climbed on the roof.	Viņa uzkāpa uz jumta.
The nightclub is always crowded.	Naktsklubs vienmēr ir pārpildīts.
The guy looked at him.	Puisis paskatījās uz viņu.
The pillow became stained with red stains.	Spilvens kļuva notraipīts ar sarkaniem traipiem.
A parliamentary commission was set up to investigate the incident.	Notikušā izmeklēšanai tika izveidota parlamenta komisija.
The soldier's heart was brave.	Karavīra sirds bija drosmīga.
An increase in transport costs is also expected.	Paredzams arī transporta izdevumu pieaugums.
Today, life expectancy is only sixty.	Mūsdienās dzīves ilgums ir tikai sešdesmit.
Heavy rain caused a storm.	Spēcīgais lietus izraisīja vētras uzliesmojumu.
Turtle pigeons were a popular delicacy.	Bruņurupuču baloži bija populāra delikatese.
They secretly hate each other.	Slepus viņi ienīst viens otru.
The wolf bowed in the shrine.	Vilks locījās svētnīcā.
He stretched carefully.	Viņš uzmanīgi izstaipījās.
It is better not to take risks and avoid injuries.	Labāk neuzņemties risku un izvairīties no traumām.
The hay was stacked high in the sun.	Siens bija sakrauts augstu saulē.
Pour the coffee with boiling water.	Kafiju pārlej ar verdošu ūdeni.
The festival was a great opportunity to see the city.	Svētki bija lieliska iespēja apskatīt pilsētu.
What is the best age to take out your first tooth?	Kāds ir labākais vecums, lai izrautu pirmo zobu?
The company was forced to declare bankruptcy.	Uzņēmums bija spiests pasludināt bankrotu.
The government passed a new law yesterday.	Valdība vakar pieņēma jaunu likumu.
Half of the wolves were killed.	Puse vilku tika nogalināti.
You won't go far with the average car.	Ar vidējo automašīnu jūs tālu netiksiet.
Children go to school.	Bērni iet uz skolu.
She is about to give birth.	Viņa gatavojas dzemdēt.
She is passionate about tall, handsome men.	Viņa ir sajūsmā par gariem, izskatīgiem vīriešiem.
A delicate aroma flowed from the kitchen.	No virtuves plūda smalks aromāts.
If someone breaks in, call the police.	Ja kāds ielaužas, zvaniet policijai.
The crowd at the park merged.	Pūlis pie parka saplūda.
The church supported the rich.	Baznīca atbalstīja bagātos.
There were also some deaths.	Bija arī daži nāves gadījumi.
The oars were made of wood.	Airi bija izgatavoti no koka.
The accused was charged with theft.	Apsūdzētais tika apsūdzēts par zādzību.
My dear, dear dear.	Mans dārgais, mīļais mīļais.
Decoration is usually expensive.	Parasti dekorēšana ir dārga.
It must be understood that effort must be made.	Ir jāsaprot, ka ir jāpieliek pūles.
Milk production has increased in recent years.	Pēdējos gados piena ražošana ir palielinājusies.
Plants produce food by photosynthesis.	Augi ražo pārtiku fotosintēzes ceļā.
The sky was cloudless, reflecting the brightness of the sun.	Debesis bija bez mākoņiem, atspoguļojot saules spožumu.
On the hill stood a church that dominated the landscape.	Kalnā stāvēja baznīca, kas dominēja ainavā.
Don't get in any trouble.	Neiesaistieties nekādās nepatikšanās.
This road runs along the bay.	Šis ceļš iet gar līci.
Totally agree.	Pilnīgi piekrītu.
The poor woman tries to sneak into the narrow entrance.	Nabaga sieviete cenšas ielīst šaurajā ieejā.
Residents have been warned not to take part in the demonstrations.	Iedzīvotāji brīdināti nepiedalīties demonstrācijās.
All his colleagues were happy that their plans had succeeded.	Visi viņa kolēģi bija priecīgi, ka viņu plāni izdevušies.
Thus, the jet was not yet widespread.	Tādējādi reaktīvā lidmašīna vēl nebija plaši izplatīta.
The newspaper is full of luxury advertisements.	Laikraksts ir pilns ar luksusa preču sludinājumiem.
The ruins of Babylon are mentioned in ancient texts.	Babilonas drupas ir minētas senos tekstos.
They live in small colonies with several hundred members.	Viņi dzīvo mazās kolonijās ar vairākiem simtiem locekļu.
The new moon jumping over the mountains was spectacular.	Jauns mēness, kas lec pāri kalniem, bija iespaidīgs.
A sense of loneliness overwhelmed him.	Viņu pārņēma vientulības sajūta.
The child shouts loudly when hungry.	Bērns skaļi kliedz, kad būs izsalcis.
Take off one shirt and throw it in the trash.	Novelciet vienu kreklu un izmetiet to atkritumu tvertnē.
The poor do not have access to basic health care.	Nabadzīgie nevar piekļūt pamata veselības aprūpei.
The rusting equipment was in ruins.	Rūsējošā tehnika stāvēja postā.
The Prime Minister insisted that his policy was a success.	Premjerministrs uzstāja, ka viņa politika bija veiksmīga.
Scientists said this week they have found a fossil.	Zinātnieki šonedēļ paziņoja, ka ir atraduši fosiliju.
I will not rest until the truth is proclaimed.	Es neliksies mierā, kamēr taisnība nebūs pasludināta.
The fish population declined sharply.	Zivju populācija krasi samazinājās.
The boiler boils.	Katls uzvārās.
The hardest hit in the camp was our captain.	Smagākais sitiens nometnē bija mūsu kapteinis.
A cool wind blew through the autumn forest.	Pa rudens mežu pūta vēss vējš.
Enjoy the taste of each ingredient.	Izbaudiet katras sastāvdaļas garšu.
The desert was filled with flowers.	Tuksnesis bija piepildīts ar ziediem.
The captain was a merchant before he started sailing.	Kapteinis bija tirgotājs, pirms viņš sāka burāt.
The little boy is missing.	Mazs zēns ir pazudis.
But first you need two slices of white bread.	Bet vispirms jums ir vajadzīgas divas baltmaizes šķēles.
No theoretical explanation can explain everything.	Neviens teorētisks skaidrojums visu nevar izskaidrot.
I was born on my birthday.	Esmu dzimis savā dzimšanas dienā.
Many human cultures can be associated with the oceans.	Daudzas cilvēku kultūras var būt saistītas ar okeāniem.
Many communities in the region face water scarcity.	Daudzas reģiona kopienas saskaras ar ūdens trūkumu.
The head of the drug company was arrested.	Zāļu kompānijas vadītājs tika arestēts.
The factory will also produce beer.	Rūpnīcā tiks ražots arī alus.
Try to be positive.	Centieties būt pozitīvs.
He rubbed his chin and frowned.	Viņš paberzēja zodu un sarauca pieri.
Tens of thousands of houses collapsed in the floods.	Plūdos sagruva desmitiem tūkstošu māju.
Exercise bike is a great way to exercise.	Velotrenažieris ir lielisks vingrošanas veids.
It is hard to believe that the land was once barren.	Grūti noticēt, ka zeme kādreiz bija neauglīga.
A fresh wind blew my worries.	Svaigs vējš aizpūta manas bažas.
The company makes most of its money from marketing.	Uzņēmums lielāko daļu naudas gūst no mārketinga.
The reason for the reduction is not clear.	Samazinājuma iemesls nav skaidrs.
Militia forces occupied the territory.	Milicijas spēki ieņēma teritoriju.
There is an error in the sentence.	Teikumā ir kļūda.
This newspaper supports the government.	Šis laikraksts atbalsta valdību.
The leaves of the trees begin to change color.	Kokiem lapas sāk mainīt krāsu.
Do not place wine near the stove.	Nenovietojiet vīnu plīts tuvumā.
She put on her glasses.	Viņa uzlika brilles.
Most birds migrate to avoid winter.	Lielākā daļa putnu migrē, lai izvairītos no ziemas.
The school is popular with young people.	Skola ir populāra jauniešu vidū.
Friction is damping.	Berze ir slāpējoša.
Stew in the mouth.	Mutē laistošs sautējums.
Six meals a day, plus snacks.	Sešas ēdienreizes dienā, plus uzkodas.
His other words disappeared in the wind.	Pārējie viņa vārdi pazuda vējā.
In some islands, bananas grow wild.	Dažās salās banāni aug savvaļā.
He was stolen immediately after his release.	Pēc ieslodzītā atbrīvošanas viņš nekavējoties nozaga automašīnu.
It's time to cast your vote.	Ir pienācis laiks nodot savu balsi.
We were in no hurry to return home.	Mēs nesteidzāmies atgriezties mājās.
There is a magic lantern show tonight.	Šovakar ir burvju laternu šovs.
The spirit of adventure is common to most people.	Piedzīvojumu gars ir raksturīgs lielākajai daļai cilvēku.
The fish swam close to shore.	Zivis peldēja tuvu krastam.
The cat, squeezed under her weight, struggled to get rid of it.	Kaķis, saspiests zem viņas svara, cīnījās, lai atbrīvotos.
The coach sighed.	Treneris nopūtās.
How did the animals get there?	Kā dzīvnieki tur nokļuva?
Last year, that road almost collapsed.	Pagājušajā gadā šis ceļš gandrīz sabruka.
I am proud of my achievements!	Es lepojos ar saviem sasniegumiem!
The birds will then land to feed.	Pēc tam putni nolaidīsies, lai pabarotos.
She punched the table.	Viņa sita ar dūri pa galdu.
He needs a pair of quality shoes.	Viņam ir vajadzīgs kvalitatīvs apavu pāris.
He was deported.	Viņš tika izraidīts no valsts.
This church was rebuilt using original materials.	Šī baznīca tika pārbūvēta, izmantojot oriģinālos materiālus.
He was charged with murder.	Viņu apsūdzēja slepkavībā.
People with crooked teeth often avoided smiling.	Cilvēki ar greiziem zobiem bieži izvairījās smaidīt.
The first school in the area was established this year.	Pirmā skola šajā rajonā tika izveidota šogad.
Eggs are kept in incubators.	Olas tiek turētas inkubatoros.
I sprayed some water on my face.	Es uzšļācu nedaudz ūdens sev uz sejas.
Either the quote or the proverb is quoted correctly.	Vai nu citāts, vai sakāmvārds tiek citēts pareizi.
They focus on improving this equipment.	Viņi koncentrējas uz šo iekārtu uzlabošanu.
How often do you help the elderly in your area?	Cik bieži jūs palīdzat veciem cilvēkiem savā apkārtnē?
A piece of sugar.	Cukura gabals.
Some northerners shy away from technology.	Daži ziemeļnieki vairās no tehnoloģijām.
The offender was tried and convicted.	Pārkāpējs tika tiesāts un notiesāts.
This is my last.	Šis ir mans pēdējais.
This phrase with five consecutive pronouns is unusual.	Šī frāze ar pieciem secīgiem vietniekvārdiem ir neparasta.
She refused to admit that she had a problem.	Viņa atteicās atzīt, ka viņai ir problēmas.
She missed his constant love.	Viņai pietrūka viņa pastāvīgās mīlestības.
Many river communities were dependent on flood control projects.	Daudzas upju kopienas bija atkarīgas no plūdu kontroles projektiem.
It will definitely be an interesting evening.	Tas noteikti būs interesants vakars.
Movement is energy that does not depend on mass.	Kustība ir enerģija, kas nav atkarīga no masas.
Chipmunks are different rodents.	Burunduki ir dažādi grauzēji.
The earth from space looks flawless.	No kosmosa zeme izskatās nevainojama.
The variety of options is dizzying.	Iespēju dažādība ir galvu reibinoša.
Dictated to the secretary, he dictated the letter.	Diktējis sekretārei, viņš nodiktēja vēstuli.
He experimented with several ways to solve the problem.	Viņš eksperimentēja ar vairākiem problēmas risināšanas veidiem.
The lake is separated from the ocean by a swamp.	Ezeru no okeāna atdala purvs.
His attempt to help has paid off with hatred.	Viņa mēģinājums palīdzēt ir atmaksājies ar naidu.
However, new research is a cause for concern.	Tomēr jauni pētījumi rada bažas.
He was captured by one of the soldiers.	Viņu sagūstīja viens no karavīriem.
A light breeze cooled the dusty air.	Viegls vējiņš atdzesēja putekļaino gaisu.
Replace the newspaper on plain paper.	Nomainiet avīzi uz parastu papīru.
The bride arrived late for the wedding ceremony.	Līgava uz kāzu ceremoniju ieradās vēlu.
His mother kissed him on the forehead.	Māte viņu noskūpstīja uz pieres.
He studied the representations of the chemical interaction diagram.	Viņš pētīja ķīmiskās mijiedarbības diagrammas attēlojumus.
The birds are most active at dawn.	Putni visaktīvākie ir rītausmā.
The goods are in different colors.	Preces ir dažādās krāsās.
Her crystals sparkled by candlelight.	Viņas kristāli dzirkstīja sveču gaismā.
The city is located in a valley.	Pilsēta atrodas ielejā.
The local students performed traditional songs.	Vietējais skolēnu pulks izpildīja tradicionālās dziesmas.
Racial dances are usually danced in religious groups.	Rasas dejas parasti tiek dejotas reliģiskos saietos.
The soldier's wife has given birth to eight children, five of them	Karavīra sieva viņam ir dzemdējusi astoņus bērnus, piecus no tiem
His clothes were worn and worn.	Viņa apģērbs bija nobružāts un nolietots.
This article was nothing to write about at home.	Šis raksts nebija par ko rakstīt mājās.
Like bamboo shoots that rise after rain.	Tāpat kā bambusa dzinumi, kas uzlec pēc lietus.
A blizzard in the mountains can completely stop traveling.	Putenis kalnos var pilnībā apturēt ceļošanu.
The small village is thriving.	Mazais ciems plaukst.
Washington was alarmed by the news of the missile strike.	Vašingtonu satrauca ziņas par raķetes triecienu.
After two hours it started to rain.	Pēc divām stundām sāka līt lietus.
Do not disturb me!	Netraucē mani!
She was traveling upstairs.	Viņa ceļoja pa augšstāva kvartālu.
Our neighbors are poor.	Mūsu kaimiņi ir nabadzīgi.
Opposition politicians split on the issue.	Opozīcijas politiķu sektors šajā jautājumā dalījās.
A planet completely inhabited by humans.	Planēta, kuru pilnībā apdzīvo cilvēki.
Wildlife populations are declining due to increased human activity.	Savvaļas dzīvnieku populācijas samazinās cilvēku aktivitātes pieauguma dēļ.
The demonstration was a vivid reminder of what happened.	Demonstrācija bija spilgts atgādinājums par notikušo.
The party ended with a fight.	Ballīte beidzās ar kautiņu.
Anita and her girlfriend have two children.	Anitai un viņas draudzenei ir divi bērni.
His back was against the wall.	Viņa mugura bija pret sienu.
Students must take an oral exam.	Studentiem jākārto mutiskais eksāmens.
There was little natural light in the room.	Telpā bija maz dabiskā apgaismojuma.
The wall is lined with corpses without heads.	Siena ir izklāta ar līķiem bez galvām.
I used to get it as a child, but now it's illegal.	Kādreiz to saņēmu bērnībā, bet tagad tas ir nelikumīgi.
The hunter dropped the rifle.	Mednieks nometa šauteni.
She hurried to greet her.	Viņa izsteidzās viņu sveicināt.
A white horse trotted over them.	Pie viņiem rikšoja balts zirgs.
The government is committed to eradicating all pests.	Valdība ir apņēmusies izskaust visus kaitēkļus.
He was ordered to return the money.	Viņam tika likts atdot naudu.
That wise old woman counted three	Tā gudrā vecā sieviete noskaitīja trīs
When you look at this church, you experience intangible sadness.	Apskatot šo baznīcu, rodas netveramas skumjas.
Factory workers went on strike.	Rūpnīcas strādnieki pieteica streiku.
Some of these fruits are used in cooking.	Dažas šo augļu šķirnes tiek izmantotas ēdiena gatavošanā.
How to make paper at home?	Kā mājās taisa papīru?
As a result, we all felt better.	Tā rezultātā mēs visi jutāmies labāk.
I looked up at the sky.	Es paskatījos uz debesīm.
Rub it into the skin.	Ierīvē to ādā.
She fixed the glasses.	Viņa pielaboja brilles.
He began to tremble violently.	Viņš sāka vardarbīgi drebēt.
The dentist removed four teeth.	Zobārsts izņēma četrus zobus.
He lives next door,	Viņš dzīvo kaimiņos kaimiņos,
The failure of the program could embarrass the government.	Programmas neveiksmes varētu samulsināt valdību.
The eclipse was difficult to observe.	Aptumsumu bija grūti novērot.
Egis was imported from another continent.	Egis tika ievests no cita kontinenta.
The failure of this test is shameful.	Šī testa neveiksme ir apkaunojoša.
He revived her spirit.	Viņš atdzīvināja viņas garu.
The jury's decision was widely appreciated.	Žūrijas lēmums tika plaši novērtēts.
Clouds gather before the storm.	Mākoņi pulcējas pirms vētras.
The neighbor's yard is full of beautiful flowers.	Kaimiņa pagalms pilns ar skaistiem ziediem.
The company's troubles deepened.	Uzņēmuma nepatikšanas padziļinājās.
Countries that prohibit religious discrimination enjoy prosperity.	Valstis, kas aizliedz reliģisko diskrimināciju, bauda labklājību.
Her teeth were white as snow.	Viņas zobi bija balti kā sniegs.
The earth revolves around its axis.	Zeme griežas ap savu asi.
Today, facial recognition technology has improved significantly.	Mūsdienās sejas atpazīšanas tehnoloģija ir ievērojami uzlabojusies.
This process was repeated several times.	Šis process tika atkārtots vairākas reizes.
Roads in this suburb are often crowded with traffic.	Šīs priekšpilsētas ceļi bieži ir pārpildīti ar satiksmi.
This way you operate the bulldozer.	Tādā veidā jūs darbināt buldozeru.
The mango was ripe and delicious.	Mango bija nogatavojušies un garšīgi.
The server has crashed.	Serveris nokrita.
Detectives searched but found nothing.	Detektīvi meklēja, bet neko neatrada.
A white peacock danced in the garden.	Dārzā dejoja balts pāvs.
The supernelian finally confronted the hero.	Supernelietis beidzot stājās pretī varonim.
One of the members of the cabinet resigned.	Viens no kabineta locekļiem atkāpās no amata.
The Communists seized power during the revolution.	Revolūcijā varu sagrāba komunisti.
The researcher tried to find out the cause of the disaster.	Pētnieks mēģināja noskaidrot katastrofas cēloni.
God protect me.	Dievs, pasargā mani.
The party was crowded.	Ballīte bija pārpildīta.
The cause of depression is still a mystery.	Depresijas cēlonis joprojām ir noslēpums.
Don't go swimming alone!	Neej peldēties viens!
No wonder she likes to go to the beach!	Nav brīnums, ka viņai patīk iet uz pludmali!
The photo clearly shows a group of people.	Fotogrāfijā skaidri redzama cilvēku grupa.
Significant shortage of bees.	Ievērojams bišu trūkums.
It's not here or there.	Tas nav ne šeit, ne tur.
The signs of life could not be seen.	Dzīvības pazīmes nevarēja redzēt.
Une immersion, deux semaines!	Une immersion, deux semaines!
The guy looked angry.	Puisis izskatījās dusmīgs.
Four to five meals a day are ideal.	Ideālas ir četras līdz piecas ēdienreizes dienā.
The jury handed down its verdict.	Žūrija pasludināja savu spriedumu.
The double flute was the most famous instrument.	Dubultā flauta bija visslavenākais instruments.
To get started, you will need four cups of brown sugar.	Lai sāktu, jums vajadzēs četras tases brūnā cukura.
Drink your milk every day.	Dzeriet savu pienu katru dienu.
This is without a doubt or argument.	Tas ir bez šaubām vai argumentiem.
Rural life offered a sense of security.	Lauku dzīve piedāvāja drošības sajūtu.
These floods destroyed large areas of agricultural land.	Šie plūdi iznīcināja lielus lauksaimniecības zemes gabalus.
Applicants must meet performance standards.	Pretendentiem jāatbilst darbības standartiem.
The cemetery seemed old to him.	Kapsēta viņam šķita sena.
He plucked the grass and chewed slowly.	Viņš noplūca zāles stiebru un lēni sakošļāja.
Other countries have restrictions on marijuana.	Citas valstis nosaka ierobežojumus attiecībā uz marihuānu.
She was jealous of her girlfriend's husband.	Viņa bija greizsirdīga uz draudzenes vīru.
The young man was bright, smart and hardworking.	Jauneklis bija spilgts, gudrs un strādīgs.
A huge wave hit the bridge.	Tiltu skāra milzīgs vilnis.
The literature is extensive and diverse.	Literatūra ir plaša un daudzveidīga.
It's always nice to wake up early.	Vienmēr ir patīkami agri pamosties.
Bull carts rolled through the village.	Vēršu rati ripoja cauri ciematam.
The face is severely distorted.	Seja ir stipri izkropļota.
Thieves stole some jewelry.	Zagļi nozaga dažas dārglietas.
The young man looked at his companions.	Jauneklis skatījās uz saviem pavadoņiem.
Mango is now the season.	Mango tagad ir sezona.
I asked the elders what they thought.	Es jautāju vecākajiem, ko viņi domā.
His sharp, thoughtful breath	Viņa asi, domīgi ieelpoja
Set up a tent immediately!	Uzcel telti, nekavējoties!
The problem of human pollution is huge.	Cilvēku radītā piesārņojuma problēma ir milzīga.
The price of tea is falling.	Tējas cena krītas.
He invited me to his home.	Viņš mani uzaicināja uz savām mājām.
An eternal rainbow stretches across the distant sky.	Pāri tālajām debesīm stiepjas mūžīga varavīksne.
The sun was shining brightly over the bustling harbor.	Virs rosīgās ostas spoži spīdēja saule.
Three million books were expected.	Tika gaidīti trīs miljoni grāmatu.
Her book became a bestseller within a week.	Viņas grāmata nedēļas laikā kļuva par bestselleru.
The diet includes lots of fruits and vegetables.	Diēta ietver daudz augļu un dārzeņu.
He likes to be outside.	Viņam patīk būt ārā.
The sharp smell made her tear up her eyes.	Asā smarža lika viņai asarot acīs.
One liter of milk gives two cups of milk.	Viens litrs piena dod divas tases piena.
The lottery takes place every week.	Loterija notiek katru nedēļu.
Use a sharp knife to cut the salmon.	Izmantojiet asu nazi, lai sagrieztu lasi.
The number of fires has risen dramatically.	Ugunsgrēku skaits ir dramatiski pieaudzis.
Dowels are an important part of this craft.	Dībeļi ir svarīga sastāvdaļa šajā amatniecībā.
The farm animals felt right at home there.	Lauksaimniecības dzīvnieki tur jutās gluži kā mājās.
The counselor was tolerant of all religious beliefs.	Padomnieks bija iecietīgs pret visiem reliģiskajiem uzskatiem.
The traffic is awful.	Satiksme ir šausmīga.
We must learn to work together.	Mums jāiemācās strādāt kopā.
The more fat you add, the richer the taste.	Jo vairāk tauku pievienosiet, jo garša būs bagātāka.
He spent all his time in training.	Visu savu laiku viņš pavadīja treniņos.
Visitors to the church believe it to be holy water.	Baznīcas apmeklētāji uzskata, ka tas ir svētais ūdens.
Johan walked slowly and limp.	Johans gāja lēni un ļengans.
Another period of drought would be devastating.	Vēl viens sausuma periods būtu postošs.
The company provided insurance for up to one million dollars.	Uzņēmums nodrošināja apdrošināšanu līdz vienam miljonam dolāru.
Shivering went through the crowd.	Cauri pūlim izgāja drebuļi.
The forest is made of trees.	Mežs ir no kokiem.
Ocarin was widely used in ancient times.	Okarīnu plaši izmantoja senatnē.
The region is known for the quality of its horses.	Reģions ir pazīstams ar savu zirgu kvalitāti.
His peers were amazed at the work.	Viņa vienaudži bija pārsteigti par darbu.
These crops need a lot of water.	Šīm kultūrām nepieciešams daudz ūdens.
The transition to democracy was significant.	Pāreja uz demokrātiju bija nozīmīga.
Our city is known for its pleasant weather.	Mūsu pilsēta ir pazīstama ar patīkamiem laikapstākļiem.
The young soldier climbed the stairs.	Jaunais karavīrs uzkāpa pa kāpnēm.
Her hand began to tremble uncontrollably.	Viņas roka sāka nevaldāmi trīcēt.
The population of this island will increase.	Šīs salas iedzīvotāju skaits palielināsies.
Every year the city celebrates its anniversary.	Katru gadu pilsēta svin savu jubileju.
The jungle is full of hiding places.	Džungļi ir pilni ar slēptuvēm.
The vastness of the pastures caused awe.	Ganību plašums izraisīja bijību.
The disease spread rapidly.	Slimība ātri izplatījās.
There was a sign on the wall warning of danger.	Uz sienas bija zīme, kas brīdina par briesmām.
Economic growth stagnated.	Ekonomiskā izaugsme stagnēja.
After lengthy negotiations, an agreement was reached.	Pēc ilgām sarunām tika panākta vienošanās.
A noisy crowd gathers on the side of the street.	Ielas malā pulcējas trokšņains pūlis.
Gradually the birds became confused and motionless.	Pamazām putni apmulsa un nekustējās.
I usually have butter bread for breakfast.	Man parasti brokastīs ir sviesta maize.
That's pretty heavy, isn't it?	Tas ir diezgan smags, vai ne?
The recruiter quietly dismissed the blast.	Vervētājs klusi atmeta sprādziena paziņojumu.
We have a road ahead of us.	Mums priekšā ir ceļš.
Why are you here?	Kāpēc tu esi šeit?
Make your own marinade.	Pagatavojiet savu marinādi.
The supermarket shelves were empty.	Lielveikalu plaukti bija tukši.
Every man is tried.	Katrs vīrietis ir tiesāts.
The prospects were very favorable for him	Izredzes bija ļoti labvēlīgas viņa iespējām
The factory produced armor.	Rūpnīcā tika ražotas bruņas.
Winter temperatures have also risen steadily	Arī ziemas temperatūra ir stabili paaugstinājusies
The pelican and the tree creeper were overwhelmed.	Pelikāns un koku vīteņaugs bija satriekti.
Just stay cool.	Vienkārši paliec vēss.
First, you will need one and a half cups of flour.	Pirmkārt, jums vajadzēs pusotru tasi miltu.
Eight police officers have been suspended.	Astoņi policisti ir atstādināti no amata.
When you arrive, you will be late!	Kad jūs ieradīsities, jūs jau būsiet vēlu!
The judge was delivered by ambulance.	Teisens tika nogādāts ar ātro palīdzību.
Together they looked at each other.	Kopā viņi skatījās viens uz otru.
Much has been written on this subject.	Par šo tēmu ir daudz rakstīts.
The inspection found the watch to be perfect.	Pārbaudē tika konstatēts, ka pulkstenis ir nevainojams.
He felt tired.	Viņš jutās noguris.
These buildings are among the most modern in the country.	Šīs ēkas ir vienas no modernākajām valstī.
I understand the need to protect the environment.	Es saprotu nepieciešamību saudzēt vidi.
His speech was hampered by awkward pronunciation.	Viņa runu apgrūtināja neveiklā izruna.
He lured him into his sleep.	Viņš ievilināja viņu savā migā.
The fish are flying.	Zivis peld.
Focus and do it right!	Koncentrējieties un dariet to pareizi!
Bankruptcy is likely to follow.	Visticamāk, ka sekos bankrots.
Authorities draw up plans for a public park.	Varas iestādes izstrādā publiskā parka plānus.
The room was windowless and gloomy.	Istaba bija bez logiem un drūma.
Give us a few minutes to resolve the issue.	Dodiet mums dažas minūtes laika, lai atrisinātu problēmu.
Overall, my stay was uninterrupted.	Kopumā mana uzturēšanās bija bez traucējumiem.
It's time to explore the solar system.	Ir pienācis laiks izpētīt Saules sistēmu.
The celebrations commemorate the opening of the region.	Svinības piemin reģiona atklāšanu.
Mother's food calms our restless hearts.	Mātes gatavotie ēdieni nomierina mūsu nemierīgās sirdis.
So she spoke softly, tenderly, kindly.	Tātad viņa runāja maigi, maigi, mīļi.
Her assistant melted in the background.	Viņas palīgs izkusa fonā.
The thriving cities are surrounded by walls.	Plaukstošās pilsētas ieskauj mūri.
The nurse informed her about the upcoming birth.	Māsa informēja viņu par gaidāmajām dzemdībām.
Tornadoes, hurricanes and earthquakes are common here.	Tornado, viesuļvētras un zemestrīces šeit ir izplatītas.
After his education, he is an engineer.	Pēc izglītības viņš ir inženieris.
When carried through the gut, the virus attacks nerve tissue.	Pārnēsājot ar zarnām, vīruss uzbrūk nervu audiem.
Keep cooked vegetables hot.	Gatavos dārzeņus turiet karstus.
Fireflies emit light.	Fireflies izstaro gaismu.
I would like to introduce myself.	Es vēlētos iepazīstināt ar sevi.
The beauty of the country is second to none.	Valsts skaistums ir nepārspējams.
The starlight shone brightly on the rock.	Uz klints spoži spīdēja zvaigžņu gaisma.
He put the book in the drawer.	Viņš ielika grāmatu atvilktnē.
The government declared a state of war.	Valdība izsludināja karastāvokli.
Nobody wants to work in the garden.	Neviens negrib strādāt dārzā.
At the bottom he signed his name.	Apakšā viņš parakstīja savu vārdu.
The key is a rational approach.	Galvenais ir racionāla pieeja.
It has a high caffeine content.	Šeit ir augsts kofeīna saturs.
Raj was asleep, his eyes still open.	Radžs gulēja, bet acis joprojām bija vaļā.
That will be five dollars.	Tas būs pieci dolāri.
The diligent organization of this body deserves recognition.	Šīs struktūras rūpīgā organizācija ir pelnījusi atzinību.
That woman is tall.	Tā sieviete ir gara.
In the countryside, most people wear traditional clothing.	Laukos lielākā daļa cilvēku valkā tradicionālo apģērbu.
He sat at the kitchen table and looked out the window.	Viņš sēdēja pie virtuves galda un skatījās ārā pa logu.
The house had a comfortable atmosphere.	Mājā valdīja ērta atmosfēra.
Their line was long and difficult.	Viņu rinda bija gara un grūta.
The cream begins to rise in the foam.	Krēms sāk celties putās.
The days get longer as summer approaches.	Dienas kļūst garākas, tuvojoties vasarai.
This school was founded by a prominent group of citizens.	Šo skolu dibināja ievērojamu pilsoņu grupa.
Almost all animals spoke a language.	Gandrīz visi dzīvnieki runāja kādā valodā.
This rare bird flies south in winter.	Šis retais putns ziemu lido uz dienvidiem.
Historical records confirm the existence of fairies.	Vēstures ieraksti apstiprina feju esamību.
Burning a hole in our finances.	Dedzinot caurumu mūsu finansēs.
It was a busy day at the bank.	Tā bija saspringta diena bankā.
The speaker's voice was convinced.	Runātāja balss bija pārliecināta.
The moon is bright enough to read without light.	Mēness ir pietiekami spilgts, lai lasītu bez gaismas.
The landscape was harsh and bucolic.	Ainava bija skarba un bukoliska.
They meet once a month to talk about things.	Viņi tiekas reizi mēnesī, lai runātu par lietām.
This plan has yet to be implemented.	Šis plāns vēl tikai jāīsteno.
She has a cheerful character.	Viņai ir dzīvespriecīgs raksturs.
The waitress approached the table with her drinks.	Viesmīle piegāja pie galda ar saviem dzērieniem.
I think my symptoms will end soon.	Es domāju, ka mani simptomi drīz beigsies.
It was made of marble.	Tas tika izgatavots no marmora.
They will receive detailed information about the real estate.	Viņi saņems detalizētu informāciju par nekustamo īpašumu.
I wash my socks in the bathroom sink.	Es mazgāju zeķes vannas istabas izlietnē.
The oil starts to harden quickly, so work fast.	Eļļa sāk ātri sacietēt, tāpēc strādājiet ātri.
He was in a good mood.	Viņš saglabāja labu garastāvokli.
Parliament has been debating this issue for a long time.	Parlaments šo jautājumu apsprieda ilgi.
The ceremony lasted almost an hour.	Ceremonija ilga gandrīz stundu.
The numbers are staggering.	Skaitļi ir satriecoši.
Unfortunately, these are the only two options.	Diemžēl tās ir vienīgās divas iespējas.
Do we have oranges?	Vai mums ir apelsīni?
The senator gave an important speech.	Senators teica svarīgu runu.
The missionary continued his mission.	Misionārs turpināja savu misiju.
The stadium flooded.	Stadions applūda.
Take this package to the post office.	Nogādājiet šo paku uz pasta nodaļu.
Exneusis is a rhizome.	Exneusis ir bumbuļaugs.
They're fighting for their lives there, they said.	Viņi tur cīnās par savu dzīvību, viņi teica.
A patient was hospitalized yesterday.	Vakar slimnīcā ievietots pacients.
The guard locked the gate.	Sargs aizslēdza vārtus.
We cannot rely on the opinions of scientists.	Mēs nevaram paļauties uz zinātnieku viedokļiem.
Researchers have discovered a new type of first cause.	Pētnieki atklāja jauna veida pirmo cēloni.
He often repeats himself.	Viņš bieži atkārtojas.
Out of envy, she left the party.	Zaļā no skaudības viņa pameta ballīti.
Some species will survive this century.	Šajā gadsimtā izdzīvos dažas sugas.
Although the president has been in office for two years,	Lai gan prezidents amatā ir divus gadus,
A thick fog hung over the surrounding hills.	Bieza migla karājās pār apkārtējiem pakalniem.
They thought it would be a fun afternoon.	Viņi domāja, ka tā būs jautra pēcpusdiena.
Sunbathing can be fun.	Sauļošanās var būt jautra.
They sipped orange juice with their sandwiches.	Viņi malkoja apelsīnu sulu ar savām sviestmaizēm.
Prompt action saved the child's life.	Ātrā rīcība izglāba bērna dzīvību.
So he sat down next to him.	Tāpēc viņš apsēdās tai blakus.
Cicada sings loudly.	Cikāde skaļi dzied.
His wings were trimmed to keep him from flying.	Viņa spārni tika apgriezti, lai viņš neaizlidotu.
Sometimes contemporaries disagree.	Dažkārt laikabiedri nepiekrīt.
They greeted each other warmly.	Viņi viens otru sirsnīgi sagaidīja.
She prefers doctors to lawyers.	Viņa dod priekšroku ārstiem, nevis juristiem.
Turn the pan over.	Apgrieziet gaitu pannā.
His poems have been published in many magazines.	Viņa dzejoļi tika publicēti daudzos žurnālos.
This road is lined with shops.	Šis ceļš ir izklāts ar veikaliem.
People thought it was a borehole.	Cilvēki uzskatīja par urbumu.
The field will be set aside this year.	Lauks šogad tiks atstāts atmatā.
The city was brightly lit at night.	Pilsēta naktī bija spilgti apgaismota.
Climbing in the mountains for recreation is nothing new.	Kāpšana kalnos atpūtai nav nekas jauns.
She walked to the station.	Viņa gāja uz staciju.
She slowly drank hot chocolate.	Viņa lēnām dzēra karsto šokolādi.
Curiosity killed the dog.	Ziņkārība nogalināja suni.
His bright blue gaze was unshakable.	Viņa spilgti zilais skatiens bija nesatricināms.
Many wanted independence.	Daudzi gribēja neatkarību.
People are still building walls to protect crops.	Cilvēki joprojām ceļ sienas, lai aizsargātu labību.
Seven guests were welcome.	Bija gaidīti septiņi viesi.
One was waiting.	Viens bija gaidījis.
Earth is the fifth planet from the sun.	Zeme ir piektā planēta no saules.
The ground is round, not flat, as previously thought.	Zeme ir apaļa, nevis plakana, kā tika uzskatīts iepriekš.
The snake slid quietly through the grass.	Čūska klusi slīdēja pa zāli.
Chocolate is too strong.	Šokolāde ir pārāk stipra.
Carefully sliding the note under the door, he disappeared.	Uzmanīgi paslidinājis zīmīti zem durvīm, viņš pazuda.
A wild cat crossed their path.	Viņu ceļu šķērsoja savvaļas kaķis.
The disputes never reached a point of crisis.	Strīdi nekad nesasniedza krīzes punktu.
They need to renew their resources.	Viņiem ir jāatjauno savi līdzekļi.
The auction took place on the outskirts of the city.	Izsole notika pilsētas nomalē.
Soap is made from fats and oils.	Ziepes ir izgatavotas no taukiem un eļļām.
The king hurried away.	Karalis steidzās prom.
The pristine white statue gleamed in the bright morning light.	Neskartā baltā statuja mirdzēja spožajā rīta gaismā.
It is very difficult to get into a complicated bureaucracy.	Sarežģītajā birokrātijā ir ļoti grūti iekļūt.
Our survey revealed many cases of questionable behavior.	Mūsu aptauja atklāja daudzus apšaubāmas uzvedības gadījumus.
There is no water in this well.	Šajā akā nav ūdens.
Great wines are the work of passionate winemakers.	Lieliski vīni ir kaislīgu vīndaru darbs.
Some tomatoes were red and juicy.	Daži tomāti bija sarkani un sulīgi.
We were afraid we might lose him.	Mēs baidījāmies, ka varam viņu pazaudēt.
After almost six years, she is finally free of him.	Pēc gandrīz sešiem gadiem viņa beidzot ir brīva no viņa.
The CEO was initially convinced.	Izpilddirektors sākotnēji bija pārliecināts.
There are many factors.	Ir daudz faktoru.
An exception was made to allow food imports.	Tika pieņemts izņēmums, lai atļautu ievest pārtikas preces.
This substance is often used in cat food.	Šo vielu bieži izmanto kaķu barībā.
It turned out that he had stolen the company's belongings.	Atklājās, ka viņš nozadzis uzņēmuma lietas.
When the leaves change color, autumn comes.	Kad lapas maina krāsu, nāk rudens.
Solved the problem.	Atrisināja problēmu.
Several teachers nominated him for the prize.	Vairāki skolotāji viņu izvirzīja balvai.
Some believe that snakes have the ability to heal.	Daži uzskata, ka čūskām ir spējas dziedēt.
We offered to return your money.	Mēs piedāvājām atdot savu naudu.
This tree is very tall.	Tas koks ir ļoti garš.
The cat was fast asleep.	Kaķis bija cieši aizmidzis.
What camera did you use?	Kādu kameru izmantoji?
The noise woke him up.	Troksnis viņu pamodināja no miega.
The chef did not answer immediately.	Šefpavārs uzreiz neatbildēja.
Banana crepes were my favorites.	Banānu krepes bija manas iecienītākās.
Use your loaf if you want it fresh.	Izmantojiet savu klaipu, ja vēlaties to svaigu.
The employee was suspended without pay.	Darbinieks tika atstādināts no amata bez atalgojuma.
Metro lines in the city are the oldest.	Metro līnijas pilsētā ir vecākās.
Algal blooms from surplus nutrients pose a threat to health.	Aļģu ziedēšana no barības vielu pārpalikuma rada draudus veselībai.
Slight redness of the skin.	Neliels ādas apsārtums.
The ant was going to dig a termite mound.	Skudrulācis gatavojās izrakt termītu pilskalnu.
We keep the area for relaxation.	Mēs paturam teritoriju atpūtai.
We armed ourselves with flour bags and stones.	Apbruņojāmies ar miltu maisiem un akmeņiem.
They are a fleet of legs.	Tie ir kāju flote.
World dependence on oil is a serious problem.	Atkarība no naftas visā pasaulē ir nopietna problēma.
The professor studied the effects of sugar on children.	Profesors pētīja cukura ietekmi uz bērniem.
The fruit is ripe.	Augļi ir nogatavojušies.
The pilgrimage was difficult and dangerous.	Svētceļojums bija grūts un bīstams.
There is no dark matter.	Nav tumšās matērijas.
The dress was a gift from mom.	Kleita bija dāvana no mammas.
As the sun rose, the sky was filled with pink clouds.	Saulei lecot, debesis piepildīja rozā mākoņi.
Children will learn fewer subjects.	Bērni apgūs mazāk priekšmetu.
The manager shouted at his assistant.	Pārvaldnieks kliedza uz savu palīgu.
Most insects can fly.	Lielākā daļa kukaiņu var lidot.
Why is this happening so long?	Kāpēc tas notiek tik ilgi?
In what direction is it located?	Kurā virzienā tas atrodas?
The adventure was dangerous.	Piedzīvojums bija bīstams.
The jury also examined allegations of aggravated murder and violence.	Žūrija izskatīja arī apsūdzības par slepkavību un vardarbību pastiprinošos apstākļos.
A certain species of penguin has a black coat.	Noteiktai pingvīnu sugai ir melns apspalvojums.
Fish are vertebrates.	Zivis ir mugurkaulnieki.
Wealthy people enjoy many privileges.	Bagātie cilvēki bauda daudzas privilēģijas.
This fair argument is being discussed over and over again.	Šis taisnīgais arguments tiek apspriests atkal un atkal.
Hoping he could help, he played along.	Cerot, ka viņš varētu palīdzēt, viņš spēlēja līdzi.
The alder tree has green leaves.	Alkšņa kokam ir zaļas lapas.
The inhabitants of the island live in huts.	Salas iedzīvotāji dzīvo būdās.
The number of deaths due to smoking is steadily declining.	Smēķēšanas izraisīto nāves gadījumu skaits nepārtraukti samazinās.
A total of thirteen hundred manuscripts.	Kopā trīspadsmit simti manuskriptu.
Delicious, aromatic and full of taste.	Garšīgs, aromātisks un garšas pilns.
Garbage was thrown into the river.	Atkritumi tika iemesti upē.
Elephant bones are unusually strong.	Ziloņu kauli ir neparasti spēcīgi.
They are planning an invasion.	Viņi plāno iebrukumu.
The truck crushed a police officer.	Kravas automašīna saspiedusi policistu.
European countries accepted those who were neglected.	Eiropas valstis pieņēma tos, kas palikuši novārtā.
Passed the test intact.	Pārdzīvoja pārbaudījumu neskarts.
Mineral water is water that is enriched with minerals.	Minerālūdens ir ūdens, kas ir bagātināts ar minerālvielām.
His father read the book.	Viņa tēvs lasīja grāmatu.
He did not believe my eyes.	Viņš neticēja manām acīm.
The abbot ruled the church with an iron arm.	Abate pārvaldīja baznīcu ar dzelzs roku.
Students entering college must receive a civil rights education.	Studentiem, kas iestājas koledžā, ir jāsaņem pilsonisko tiesību izglītošana.
Journalists asked many questions.	Žurnālisti uzdeva daudz jautājumu.
This is a major problem facing all societies.	Tā ir galvenā problēma, ar ko saskaras visas sabiedrības.
Sunlight shone brightly from the crystal window.	Saules gaisma spoži atspīdēja no kristāla loga.
Hari had bought a loaf of round bread.	Hari bija nopircis apaļas maizes klaipu.
The poem stood out with its brevity.	Dzejolis izcēlās ar īsumu.
She and three other nurses went hiking around the mountain.	Viņa un vēl trīs medmāsas devās pārgājienā apkārt kalnam.
The ultra-modern buildings had a strange, empty look.	Ultramodernajām ēkām bija dīvains, tukšs izskats.
It seems to be a tradition that is thousands of years old.	Šķiet, ka tā ir tūkstošiem gadu sena tradīcija.
This river is named after a local tribe.	Šī upe ir nosaukta vietējās cilts vārdā.
The minister is expected here tomorrow.	Ministrs šeit tiek gaidīts rīt.
The investigators gathered evidence to substantiate their findings.	Izmeklētāji savāca pierādījumus, lai pamatotu savus secinājumus.
The doctor asked the man about his wife's illness.	Ārsts vīrietim jautāja par viņa sievas slimību.
He often suffers from a cold.	Viņš bieži cieš no saaukstēšanās.
It is forbidden to walk on a high wire.	Ir aizliegts staigāt ar augstu vadu.
Many professional cyclists have serious hand strength.	Daudziem profesionāliem riteņbraucējiem ir nopietns roku spēks.
This study of emotional streaks does not show a measurable effect.	Šis emociju svītru pētījums neuzrāda izmērāmu efektu.
Millions are waiting for the big prize.	Lielo balvu sagaida miljoniem.
Our ship was waiting for us when we arrived.	Mūsu kuģis gaidīja, kad ieradāmies.
He speaks like a student.	Viņš runā kā skolnieks.
The carpet tightened like a giant tongue.	Paklājs savilkās kopā kā kāda milzu mēle.
The dancers stammered and applauded rhythmically.	Dejotāji stutēja ar kājām un ritmiski aplaudēja.
The region was blessed with fertile soil.	Reģions tika svētīts ar auglīgu augsni.
This restaurant serves a variety of dishes.	Šis restorāns piedāvā dažādus ēdienus.
Most electronics contain many electronic components.	Lielākā daļa elektronikas satur daudzus elektroniskus komponentus.
People do not trust advisers.	Cilvēki neuzticas padomniekiem.
Birds do not migrate far.	Putni tālu nemigrē.
She listened to the radio innocently.	Viņa nevainīgi klausījās radio.
I exercise every day.	Es vingroju katru dienu.
Interruptions show the expected results.	Pārtvērumi parāda prognozētos rezultātus.
The city police quickly arrive and confiscate the young people.	Pilsētas policija ātri ierodas un konfiscē jauniešus.
Exhausted, they threw in the towel.	Iztērēti spēki, viņi iemeta dvieli.
Obviously, patience pays off in the long run.	Acīmredzot pacietība atmaksājas ilgtermiņā.
He glared at the baby, but was embarrassed.	Viņš uzmeta mazulim pārliecinošu skatienu, bet samulsa.
It was quiet.	Bija kluss.
Birds migrated to the region during the winter.	Putni uz reģionu migrēja ziemā.
Even young people want to visit.	Pat jauni iedzīvotāji vēlas apmeklēt.
A pig's head hung outside the restaurant.	Ārpus restorāna karājās cūkas galva.
Not too great, but acceptable.	Ne pārāk lieliski, bet pieņemami.
On a dilapidated road that winded through the hills,	Pa nolietoto ceļu, kas vijās cauri pakalniem,
Will you take a close look at the car?	Vai jūs rūpīgi apskatīsiet automašīnu?
The priest loves his flock very much.	Priesteris ļoti mīl savu ganāmpulku.
This river is believed to absorb poisons.	Tiek uzskatīts, ka šī upe absorbē indes.
A large crowd greeted him.	Viņu sagaidīja liels pulks.
Athens is undergoing rapid transformation.	Atēnās notiek straujas pārvērtības.
However, the dead return to life.	Mirušie tomēr atgriežas dzīvē.
The plan succeeded beyond expectations.	Plāns izdevās, pārsniedzot visas cerības.
The commercial television station was duly licensed.	Komerctelevīzijas stacija bija atbilstoši licencēta.
His latest novel is a masterpiece.	Viņa jaunākais romāns ir šedevrs.
The war is fatal.	Karš ir liktenīgs.
She plays cello, violin and piano.	Viņa spēlē čellu, vijoli un klavieres.
The painter noticed that his pupils were expanding.	Gleznotājs pamanīja, ka viņa acu zīlītes izplešas.
The main highways in this province are congested.	Šīs provinces galvenās šosejas ir pārpildītas.
Some girls cry.	Dažas meitenes raud.
He poured the powder into his glass.	Viņš ielēja pulveri savā glāzē.
This hungry baby is waiting for food.	Šis izsalcis bērns gaida ēdienu.
Suzanne's sister also came out.	Iznāca arī Sūzenas māsa.
Many students dreamed of becoming architects.	Daudzi studenti sapņoja kļūt par arhitektiem.
He is a well-known singer.	Viņš ir labi pazīstams dziedātājs.
This is the farthest point of the journey.	Šis ir tālākais ceļojuma punkts.
The wound was cleaned and dressed.	Brūce tika iztīrīta un saģērbta.
You're still thinking about him, aren't you?	Jūs joprojām domājat par viņu, vai ne?
A narrow path slides around the waterfalls.	Ap ūdenskritumiem slīd šaurs celiņš.
A group of birds gathered on the nearby roof.	Uz tuvējā jumta pulcējās putnu grupa.
They will come here for a picnic.	Viņi šeit ieradīsies piknikā.
A combination of rain and hail fell during the storm.	Vētras laikā nolija lietus un krusas kombinācija.
There is an old superstition, says the mayor.	Ir sena māņticība, saka mērs.
The lessons of history are valuable.	Vēstures mācības ir vērtīgas.
Organic material is called matter.	Organisko materiālu sauc par vielu.
The earth shone under the clear night sky.	Zeme spīdēja zem skaidrām nakts debesīm.
After long discussions, a decision is made.	Pēc ilgām diskusijām tiek pieņemts lēmums.
A wide range of works of art was exhibited.	Tika izstādīts plašs mākslas darbu klāsts.
Connect the chains to the computer.	Pievienojiet ķēdes datoram.
Seasons are an important factor in agriculture.	Gadalaiki ir svarīgs faktors lauksaimniecībā.
She felt sad and alone.	Viņa jutās skumja un viena.
We live in a world destroyed by greed.	Mēs dzīvojam pasaulē, kuru iznīcinājusi alkatība.
Peer pressure can be a terrible thing.	Vienaudžu spiediens var būt briesmīga lieta.
This bit should be blue here.	Šim bitam šeit jābūt zilam.
Interest rates are currently very low.	Procentu likmes šobrīd ir ļoti zemas.
Find the word in the dictionary.	Atrodiet vārdu vārdnīcā.
Cryptocurrencies are slowly but surely becoming more popular.	Kriptovalūtas lēnām, bet noteikti kļūst arvien populārākas.
The mountains are covered with thick pine forests.	Kalnus klāj biezi priežu meži.
Various objects began to form.	Dažādi objekti sāka veidoties.
The militia commander intervened.	Iejaucās milicijas komandieris.
His thoughts are a secret to me.	Viņa domas man ir noslēpums.
Now everything is so different there.	Tagad tur viss ir tik savādāk.
Connotations overlap and intersect.	Konotācijas pārklājas un krustojas.
Well, we still have enough money.	Nu, mums pagaidām ir pietiekami daudz naudas.
He said he would find it.	Viņš teica, ka atradīs.
She waited for the conversation to fall silent.	Viņa gaidīja sarunas klusumu.
He entered the dining room and took his seat.	Viņš iegāja ēdamistabā un ieņēma vietu.
The street was abandoned, except for two police officers.	Iela bija pamesta, izņemot divus policistus.
My father was old.	Mans tēvs bija vecs.
The naming ceremony was joyful.	Vārda došanas ceremonija bija priecīga.
Four sons and no daughters.	Četri dēli un nevienas meitas.
Research in this area is constantly improving.	Pētījumi šajā jomā visu laiku uzlabojas.
He walks with a straight posture.	Viņš staigā ar taisnu stāju.
The solution was relatively cheap.	Risinājums bija salīdzinoši lēts.
A wave of energy took over him.	Pār viņu pārņēma enerģijas vilnis.
She has to come up with a better idea.	Viņai jānāk klajā ar labāku ideju.
Everything hard melts in the air.	Viss cietais kūst gaisā.
As young children, we quickly learned to treat our parents	Būdami mazi bērni, mēs ātri iemācījāmies izturēties pret saviem vecākajiem
It was a very interesting movie.	Tā bija ļoti interesanta filma.
The new footbridge offers a wonderful view.	No jaunās laipas paveras brīnišķīgs skats.
Pests are becoming resistant to pesticides.	Kaitēkļi kļūst izturīgi pret pesticīdiem.
He will never visit this place again.	Viņš nekad vairs neapmeklēs šo vietu.
Peaches are sweet, but watch out for the seeds.	Persiks ir salds, taču uzmanieties no sēklām.
How many cups do we spend together?	Cik tasīšus mēs kopā izlietojam?
She spoke wise words.	Viņa runāja gudrus vārdus.
Healthy kidneys are vital.	Veselas nieres ir dzīvībai svarīgas.
The new technology will reduce production costs.	Jaunā tehnoloģija samazinās ražošanas izmaksas.
They had perceived them as a signal of her presence.	Viņi tos bija uztvēruši kā viņas klātbūtnes signālu.
Many businesses are closing.	Daudzi uzņēmumi tiek slēgti.
The king was forced to make concessions.	Karalis bija spiests piekāpties.
The plane flew overhead.	Lidmašīna lidoja virs galvas.
An angel is an angel is an angel.	Eņģelis ir eņģelis ir eņģelis.
The river meandered slowly as the morning mist clouded the sky.	Upe lēnām līkumoja, jo rīta migla notrulināja debesis.
Collect the laundry together.	Savāciet veļu kopā.
This school does not suffer fraud.	Šī skola necieš krāpšanos.
The practice of sacrificing animals is prohibited.	Dzīvnieku upurēšanas prakse ir aizliegta.
It was raining, then wet.	Lija lietus, tad slapjš.
He prefers animals to cars.	Viņš dod priekšroku dzīvniekiem, nevis mašīnām.
There was no food left in the refrigerator.	Ledusskapī nebija palicis ēdiens.
City elders gathered to discuss the issue.	Pilsētas vecākie pulcējās, lai apspriestu šo problēmu.
This plant is huge.	Šis augs ir milzīgs.
She went back to the counter.	Viņa devās atpakaļ pie letes.
Iron will rust.	Dzelzs sarūsēs.
The locals were evacuated due to the floods.	Plūdu dēļ tika evakuēti vietējie iedzīvotāji.
The three treacherous waves posed an unexpected danger.	Trīs nodevīgie viļņi radīja negaidītas briesmas.
Scientists say it is unchanged.	Zinātnieki saka, ka tas ir nemainīgs.
She drew them beautifully.	Viņa tos skaisti uzzīmēja.
These jackets are very warm.	Šīs jakas ir ļoti siltas.
Many cities in this country have flourished.	Daudzas pilsētas šajā valstī ir uzplaukušas.
The wall was built to quell the controversy.	Siena tika uzcelta, lai apslāpētu domstarpības.
The axle is expected to collapse very rapidly.	Paredzams, ka aksiona sabruks ļoti strauji.
Actresses have staged plays for centuries.	Aktrises ir iestudējušas lugas gadsimtiem ilgi.
Drought destroys crops.	Sausums iznīcina ražu.
The baby is crying.	Mazulis raud.
The professor wore thick black glasses.	Profesors valkāja biezas melnas brilles.
He picked up the phone to make a call.	Viņš izņēma telefonu, lai piezvanītu.
The birds sang happily in the trees.	Kokos priecīgi dziedāja putni.
But these were not the jewels she was looking for.	Bet tie nebija dārgakmeņi, ko viņa meklēja.
He was arrested and charged with espionage.	Viņš tika arestēts un apsūdzēts spiegošanā.
The sun shone brightly, casting long shadows.	Saule spīdēja spoži, metot garas ēnas.
Nothing ever went according to plan.	Nekad nekas nenotika pēc plāna.
He was asked for a way.	Viņam prasīja ceļu.
The hole in the ground attracted more and more tourists.	Caurums zemē piesaistīja arvien lielāku tūristu skaitu.
The dog gasped eagerly.	Suns dedzīgi reēja.
They were happy in the city.	Viņi bija laimīgi pilsētā.
After his public rebuke, the young boy obeyed.	Pēc viņa publiskā rājiena jaunais zēns paklausīja.
The bird's terrible, piercing cry woke us up.	Putna baismīgs, caururbjošs sauciens mūs pamodināja.
My house was quiet and peaceful.	Manā mājā bija kluss un mierīgs.
The census will not accurately reflect the country's population.	Tautas skaitīšana precīzi neatspoguļos valsts iedzīvotāju skaitu.
I never help people in difficulty.	Es nekad nepalīdzu cilvēkiem, kas nonākuši grūtībās.
To join the poets, he had to recite his poems.	Lai pievienotos dzejniekiem, viņam bija jāskaita savi dzejoļi.
You can use any of the phrases in the sentence.	Teikumā var izmantot jebkuru no frāzēm.
Another group of demonstrators marched.	Vēl viena demonstrantu grupa devās gājienā.
The food is made from bird and fish eggs.	Ēdienu gatavo no putnu un zivju olām.
But she was angry.	Bet viņa bija dusmīga.
But promise me one thing, "he said," don't be reckless.	Bet apsoli man vienu lietu," viņš teica, "neesiet neapdomīgs.
He watched the green hills roll by the train window.	Viņš vēroja zaļos pakalnus ripo pie vilciena loga.
This city is a popular holiday destination.	Šī pilsēta ir iecienīts brīvdienu galamērķis.
Winter is usually cold.	Ziemā parasti ir auksts.
I need ten kilograms of flour.	Man vajag desmit kilogramus miltu.
Some hallucinogenic drugs were used to expose him.	Lai viņu pakļautu, tika izmantotas kaut kādas halucinogēnas zāles.
Students should be fully involved in class discussions.	Skolēniem pilnībā jāiesaistās klases diskusijās.
Thanks to the government's plan, the local economy is booming.	Pateicoties valdības plānam, vietējā ekonomika uzplaukst.
I'm lost, help.	Esmu apmaldījies, palīdziet.
This invitation was signed in black ink.	Šis ielūgums tika parakstīts ar melnu tinti.
My dog ​​can bring the ball.	Mans suns var atnest bumbu.
He pleaded guilty.	Viņš savu vainu atzina.
It contains many endangered species.	Tajā ir daudz apdraudētu sugu.
Ancient people gave meaning to the concept of zero.	Senie cilvēki piešķīra nozīmi nulles jēdzienam.
In the past, the region was known for its wines.	Agrāk šis reģions bija pazīstams ar saviem vīniem.
After construction, the metal jug is painted black.	Pēc uzbūvēšanas metāla kanna ir nokrāsota melnā krāsā.
Tear gas continued to be used to disperse the demonstrators.	Demonstrantu izklīdināšanai turpināja izmantot asaru gāzi.
The organization was set up by a librarian.	Organizāciju izveidoja bibliotekārs.
Apply the cream on the skin.	Uzklājiet krēmu uz ādas.
The pairs were easy to identify.	Pāri bija viegli identificēt.
I'll take you to your car.	Es tevi aizvedīšu līdz tavai mašīnai.
It is best described as an eclectic style of music.	To vislabāk raksturo kā eklektisku mūzikas stilu.
He needed more storage space.	Viņam vajadzēja vairāk vietas uzglabāšanai.
Enter your name and contact information here.	Šeit ierakstiet savu vārdu un kontaktinformāciju.
Birds sang in the garden.	Dārzā melodiski dziedāja putni.
These books are part of a library of rare manuscripts.	Šīs grāmatas ir daļa no retu manuskriptu bibliotēkas.
Many buyers prefer to invest in real estate here.	Daudzi pircēji dod priekšroku investēt šeit nekustamajā īpašumā.
Transfer the green beans.	Nododiet zaļās pupiņas.
Grandparents and grandchildren played games together.	Netālu no vecvecākiem un mazbērniem kopā spēlēja spēles.
They are descended from their horses.	Viņi cēlušies no saviem zirgiem.
Dozens of recent immigrants live in poverty.	Desmitiem neseno imigrantu dzīvo nabadzībā.
Others have done it before.	Pārējie to ir darījuši iepriekš.
Use two tablespoons of sugar.	Izmantojiet divas ēdamkarotes cukura.
She carried a package.	Viņa nesa rokās paku.
The scenery was spectacular.	Ainava bija iespaidīga.
Slight differences in appearance are common.	Nelielas izskata atšķirības ir izplatītas.
The soldier was confused.	Karavīrs bija apmulsis.
Can you please verify my identity?	Vai varat, lūdzu, pārbaudīt manu identitāti?
Pour a glass of sugar.	Izlejiet glāzi cukura.
The street is covered with trees.	Iela ir klāta ar kokiem.
There he laid his head.	Tur viņš nolika galvu.
I am sad about what she did.	Man ir skumji par to, ko viņa izdarīja.
They returned to the zoo shortly after.	Pēc neilga laika viņi atgriezās zoodārzā.
While driving on the highway, he collided with another vehicle.	Braucot pa šoseju, viņš sadūrās ar citu transportlīdzekli.
The little girl reached out.	Mazā meitene pastiepa roku.
The leaves of the bush are silver in color.	Krūmu lapām ir sudraba krāsa.
A very important debate.	Ļoti svarīgas debates.
Problems with the wrist?	Problēmas ar plaukstas locītavu?
Proverbs serve as a useful guide to everyday behavior.	Sakāmvārdi kalpo kā noderīgs ceļvedis ikdienas uzvedībā.
The animals in this zoo are treated badly.	Pret dzīvniekiem šajā zoodārzā izturas slikti.
It was known to its painters and poets.	Tas bija pazīstams ar saviem gleznotājiem un dzejniekiem.
The cherries are all ready.	Ķirši visi ir gatavi.
Paint the walls of the bedroom.	Krāsojiet guļamistabas sienas.
The cow ate her wall.	Govs ēda savu sienu.
Bernard visited him less often.	Bernards viņu apmeklēja retāk.
A young woman dressed in white passed by.	Jauna sieviete, ģērbusies baltā, gāja garām.
The region produces huge quantities of wheat and corn.	Reģions ražo milzīgus daudzumus kviešu un kukurūzas.
There must be a better way.	Ir jābūt labākam ceļam.
Many children are waiting for the chair to open.	Daudzi bērni gaida, kad tiks atvērts piedāvātais krēsls.
She placed one bowl on the kitchen table.	Viņa nolika vienu bļodu uz virtuves galda.
The relic was moved to the new museum.	Relikvija tika pārvietota uz jauno muzeju.
Its waters flooded the desert.	Tās ūdeņi pārpludināja tuksnesi.
This area is known for its venomous snakes.	Šis apgabals ir pazīstams ar indīgām čūskām.
They repeated the statement in unison.	Viņi unisonā atkārtoja paziņojumu.
Dolphins roared in the warm, clear shallows.	Delfīni draiskojās siltā, skaidrā seklumā.
Visit the calendar if the weather is good.	Apmeklējiet kalendāru, ja laika apstākļi ir labi.
Does this medicine really work?	Vai šīs zāles patiešām darbojas?
He employs three assistants.	Viņš nodarbina trīs palīgus.
It still retains its traditional look.	Tas joprojām saglabā savu tradicionālo izskatu.
It's hard to believe that so many people can believe it!	Grūti noticēt, ka tik daudzi cilvēki tam spēj noticēt!
His dog was destructive.	Viņa suns bija iznīcinošs.
Well, bloody and red!	Nu, asinis ir sarkanas!
Electricity flowed through the wires to the bulb.	Elektrība pa vadiem plūda uz spuldzi.
He carefully counted the coins in the box office.	Viņš rūpīgi skaitīja kasē esošās monētas.
The soldiers laid down their weapons.	Karavīri nolika ieročus.
Lightning struck the sky.	Zibens metās pāri debesīm.
A light wind broke the silence.	Neliels vējiņš pārtrauca klusumu.
A semicircle of chairs opened onto the lake.	Uz ezeru pavērās krēslu pusloks.
There was a heavy smell of exhaust fumes in the air.	Gaisā karājās smaga izplūdes gāzu smaka.
From dawn to dusk, the children ran along the river bank.	No rītausmas līdz krēslai bērni skrēja gar upes krastu.
He often gives them to himself.	Viņš tos sev dozē bieži.
Fill a cup with orange juice.	Piepildiet tasi ar apelsīnu sulu.
The meteor was terribly bright.	Tas meteors bija šausmīgi spilgts.
A deer stood between the broken glasses.	Starp izsistajiem stikliem stāvēja briedis.
I'm done.	Esmu beigusies.
It was quiet, almost too quiet.	Bija kluss, gandrīz pārāk kluss.
An empty wagon slowed down.	Tukšs vagons palēnināja ātrumu.
English is widely spoken throughout the archipelago.	Visā arhipelāgā plaši runā angļu valodā.
There was a teenager in the room.	Istabā atradās pusaudzis.
A safer bicycle helmet will almost certainly save your life.	Drošāka velosipēda ķivere gandrīz noteikti izglābs jūsu dzīvību.
It's not up to her.	Tas nav viņas ziņā.
They agreed to explore all aspects of the project.	Viņi vienojās izpētīt visus projekta aspektus.
Workers went on strike.	Strādnieki streikojuši.
The water in the reservoir was clear.	Ūdenskrātuves ūdens bija dzidrs.
The boss is always looking forward to hearing from you.	Priekšnieks vienmēr ar nepacietību gaida viņu viedokļus.
Carbon monoxide is released during the burning of wood.	Koksnes dedzināšanas laikā izdalās oglekļa monoksīds.
The deadline has passed.	Termiņš ir pagājis.
The boy looked at the glowing bullet and smiled.	Zēns paskatījās uz mirdzošo lodi un pasmaidīja.
The emperor's throne was inlaid with pearls.	Imperatora tronis bija inkrustēts ar pērlēm.
Detonate.	Detonēt.
Most farmers cultivate the land with their bare hands.	Lielākā daļa zemnieku apstrādā zemi ar kailām rokām.
She smoked a cigarette and looked at the water.	Viņa aizsmēķēja cigareti un skatījās ūdenī.
The others did not believe her.	Pārējie viņai neticēja.
The complexity of this design surprised him.	Šī dizaina sarežģītība viņu pārsteidza.
They went to the bank with the carriage driver.	Viņi gāja uz banku ar karietes vadītāju.
Choose a number from one to a hundred.	Izvēlieties skaitli no viena līdz simtam.
Fish leftovers can be frozen for later use.	Zivju pārpalikumus var sasaldēt vēlākai lietošanai.
The exact reason is still unknown.	Precīzs iemesls joprojām nav zināms.
The vet will try to save the cat.	Veterinārārsts mēģinās glābt kaķi.
The collapse of the dam caused huge floods.	Dambja sabrukšana izraisīja milzīgus plūdus.
He meets a little.	Viņam mazliet sanāk.
A gang of teenagers jumped down a man.	Vienu vīrieti nolēkusi pusaudžu banda.
I turned my back on the crowd.	Es pagriezu muguru pret pūli.
Some balloons float in the air.	Daži baloni peld gaisā.
He couldn't stop smiling.	Viņš nevarēja beigt smaidīt.
The fruit was bright red.	Augļi bija spilgti sarkani.
The laughter was warm and dynamic.	Smiekli bija silti un dinamiski.
My new jeans are great.	Mani jaunie džinsi ir lieliski.
Many vehicles were stuck in the floods.	Daudzi transportlīdzekļi bija iestrēguši plūdos.
After she had eaten eight of them.	Pēc tam, kad viņa bija garšīgi apēdusi astoņus no tiem.
He was thinking of a new business idea.	Viņš domāja par jaunu biznesa ideju.
This dish does not benefit the heart.	Šis ēdiens nenāk par labu sirdij.
An actor can dramatically portray complex emotions.	Aktieris var dramatiski attēlot sarežģītas emocijas.
But we will miss it very much.	Bet mums ļoti pietrūks.
The patient woke up at the beginning.	Pacients pamodās ar sākumu.
This vegetarian dish can be prepared in a divided pot.	Šo veģetāro ēdienu var pagatavot sadalītā katlā.
The number of monks increased rapidly.	Mūku skaits strauji pieauga.
Arrange small chocolate stars to crown the cake.	Lai kūka vainagotu, izkārto nelielas šokolādes zvaigznītes.
Allowing more people to speak can weaken the message.	Ļaujot runāt lielākam skaitam cilvēku, vēstījums var tikt vājināts.
The threat of terrorism should never be underestimated.	Terorisma draudus nekad nevajadzētu novērtēt par zemu.
He decided not to remain silent.	Viņš nolēma vairs neklusēt.
The mountains were covered with snow.	Kalni bija klāti ar sniegu.
The beach is popular with locals and tourists alike.	Pludmale ir populāra vietējo iedzīvotāju un tūristu vidū.
Tensioners give the canvas extra strength.	Spriegotāji piešķir audeklam papildu izturību.
The furnace is very heavy, sir.	Krāsns ir ļoti smaga, kungs.
Forgetful types often lose keys.	Aizmāršīgi tipi bieži pazaudē atslēgas.
He was involved in the theft.	Viņš iesaistījās zādzībā.
They boarded the train as it entered the station.	Viņi iekāpa vilcienā, kad tas iebrauca stacijā.
As he stood in the doorway, the man watched him intently.	Stāvot durvīs, vīrietis viņu uzmanīgi vēroja.
Mix eggs and flour.	Sajauc olas un miltus.
Images do not appear in the dictionary.	Attēli vārdnīcā neparādās.
We are invited to referral activities.	Mēs esam aicināti uz novirzošām aktivitātēm.
I'm afraid he's eating too much sugar.	Baidos, ka viņš ēd pārāk daudz cukura.
Push the cart to deliver the package.	Stumiet ratiņus, lai piegādātu paku.
The profit from this work is negligible.	Peļņa no šī darba ir niecīga.
The birds seem to be feeding them.	Šķiet, ka putni viņus piebaro.
He painted these islands with beautiful sunsets.	Viņš apgleznoja šīs salas ar skaistiem saulrietiem.
How can the future be predicted?	Kā var paredzēt nākotni?
The accident happened when they called for help.	Negadījums notika, kad viņi zvanīja pēc palīdzības.
Friends envy him happily.	Draugi viņu apskauda par laimi.
Aerosols are small particles of dust or liquid.	Aerosoli ir sīkas putekļu vai šķidruma daļiņas.
You need to exercise often to stay in shape.	Lai saglabātu formu, ir jāvingro bieži.
Birth rates have been steadily declining for many years.	Daudzus gadus dzimstība nepārtraukti samazinās.
He blew a cigarette and smoked smoke.	Viņš piepūta cigareti un izpūta dūmus.
The chief of police demanded more men.	Policijas priekšnieks pieprasīja vairāk vīriešu.
There is something strange about all this.	Šajā visā ir kaut kas dīvains.
He was very much mourned.	Viņu ļoti apraudāja.
Cows are an essential part of the agricultural economy.	Govis ir būtiska lauksaimniecības ekonomikas sastāvdaļa.
Many sources cite different figures.	Daudzi avoti min dažādus skaitļus.
The construction company is owned by a local tycoon.	Celtniecības firma pieder vietējam magnātam.
This material conducts electricity poorly.	Šis materiāls vāji vada elektrību.
The train was moving slowly along the tracks.	Vilciens lēni traucās pa sliedēm.
He believes it would help the economy.	Viņš uzskata, ka tas palīdzētu ekonomikai.
Accumulation and recycling play an important role in reducing waste.	Uzkrāšanai un otrreizējai pārstrādei ir liela nozīme atkritumu samazināšanā.
Weak smell of fried bacon.	Vāja cepta bekona smarža.
Lightning rushed across the sky in a stunning rumble.	Pāri debesīm apdullinošā dārdoņā zibens metās.
The fishing industry has declined in recent years.	Zivsaimniecības nozare pēdējos gados ir samazinājusies.
The consultant provided clear instructions.	Konsultants sniedza skaidrus norādījumus.
The elephant slowly ate dinner.	Zilonis lēnām ēda vakariņas.
He believes that the steps are logical.	Viņš uzskata, ka soļi ir loģiski.
He raised his eyebrows and looked at him in disbelief.	Viņš pacēla uzacis un neticīgi skatījās viņā.
All the turmoil had done its job.	Visi satricinājumi bija darījuši savu.
The spell was broken.	Burvestība tika lauzta.
In modern biochemistry, sugars are called carbohydrates	Mūsdienu bioķīmijā cukurus sauc par ogļhidrātiem
Vista drank fresh water from the pool.	Vista dzēra saldūdeni no baseina.
A wise man once lived in our village.	Reiz mūsu ciemā dzīvoja kāds gudrs vīrs.
Leather is used for clothing and leather.	Āda tiek izmantota apģērbam un ādai.
The oil industry is booming in this country.	Naftas rūpniecība šajā valstī plaukst.
Water boils at very high temperatures.	Ūdens vārās ļoti augstā temperatūrā.
The tip of the blade was very sharp.	Asmens gals bija ļoti ass.
This is a golden opportunity.	Šī ir zelta iespēja.
In a hotel, the waiter cleaned the table.	Kādā viesnīcā viesmīlis notīrīja galdu.
The airport building can be seen in the distance.	Tālumā redzama lidostas ēka.
She was overwhelmed with sadness.	Viņu pārņēma skumjas.
I have muscles from running all over.	Man sāp muskuļi no visas skriešanas.
Fishing boats line up on both sides of the river.	Abās upes pusēs rindojas zvejas laivas.
They taught their students to dance.	Viņi mācīja saviem skolēniem dejot.
But she didn't want to play the game with him.	Bet viņa negribēja ar viņu spēlēt šo spēli.
Workers must be compensated for their injuries.	Darba ņēmējiem ir jāsaņem kompensācija par savainojumiem.
The packaging hides its contents.	Iesaiņojums slēpj tā saturu.
To advertise their presence, they sing noisily in the dark.	Lai reklamētu savu klātbūtni, viņi trokšņaini dzied tumsā.
Their eyes were on the shining stars.	Viņu acis bija vērstas uz mirdzošajām zvaigznēm.
They had a son.	Viņiem bija dēls.
The meeting was adjourned again.	Sanāksme atkal iegāja pārtraukumā.
Sandstorms are common in the desert.	Smilšu vētras laiks ir izplatīts tuksnesī.
The beach is extremely narrow.	Pludmale ir ārkārtīgi šaura.
The beautiful woman in the white dress smiled naughtily.	Skaista sieviete baltā kleitā nerātni pasmaidīja.
The smell was strong.	Smarža bija spēcīga.
The scientist broke his leg.	Zinātnieks salauza kāju.
There was a slight smile on his face.	Viņa sejā bija viegls smaids.
The equipment revolutionized industrial production.	Iekārtas radīja revolūciju rūpnieciskajā ražošanā.
At first they had a hard time believing.	Sākumā viņiem bija grūti noticēt.
Animals, plants and microorganisms are different.	Dzīvnieki, augi un mikroorganismi ir dažādi.
This line marks the division between some countries.	Šī līnija iezīmē sadalījumu starp dažām valstīm.
They watched the eclipse standing on the hill.	Viņi novēroja aptumsumu, stāvot uz kalna.
He focused on painting trees and grass.	Viņš koncentrējās uz koku un zāles gleznošanu.
The author points out that such a lifestyle is not sustainable.	Autore norāda, ka šāds dzīvesveids nav ilgtspējīgs.
A martyr is a person who dies because of his beliefs.	Moceklis ir cilvēks, kurš mirst savas pārliecības dēļ.
The policeman handled the situation quickly.	Policists veikli risināja situāciju.
Her latest novel received excellent criticism.	Viņas jaunākais romāns saņēma izcilas kritiķu atsauksmes.
Put down the phone and now go to sleep.	Noliec telefonu un tagad ej gulēt.
He was very upset to hear the news.	Viņš bija ļoti sarūgtināts, uzzinot ziņas.
The monk chanted.	Mūks skandēja.
Financial sector.	Finanšu nozare.
A competitor appeared behind the counter.	Aiz letes parādījās konkurents.
Scissors and glue are in the lower drawer.	Šķēres un līme atrodas apakšējā atvilktnē.
The villagers earned their living from mining.	Ciema iedzīvotāji iztiku guva no kalnrūpniecības.
The priest oversees everything.	Priesteris visu uzrauga.
All new laws, old laws.	Visi jaunie likumi, vecie likumi.
That's not a good idea.	Tā nav laba ideja.
He just left.	Viņš vienkārši aizgāja.
Favorite among connoisseurs.	Iecienīts zinātāju vidū.
It is widely believed he will be elected.	Pēc plaši izplatītas domām, viņš tiks ievēlēts.
They tried to steal horses.	Viņi mēģināja nozagt zirgus.
A smoke trail slid across the field.	Dūmu taka slīdēja pāri laukam.
The lion roared, attracting the attention of nearby animals.	Lauva rēca, piesaistot tuvumā esošo dzīvnieku uzmanību.
The nest was sealed with clay.	Midzenis bija aizzīmogots ar māliem.
She stopped him to get his attention.	Viņa viņu pārtrauca, lai pievērstu viņa uzmanību.
He lay on the ground, wounded.	Viņš gulēja uz zemes, ievainots.
This grocery store is famous for its antiques.	Šis pārtikas veikals ir slavens ar savām senlietām.
Her goal is to become a professional dancer.	Viņas mērķis ir kļūt par profesionālu dejotāju.
We are trying to build this bridge.	Mēs cenšamies būvēt šo tiltu.
Museums are fascinating sights.	Muzeji ir aizraujošas apskates vietas.
The puppy got under the truck.	Kucēns pakļuva zem kravas automašīnas.
The boy continued persistently, almost without stopping.	Zēns neatlaidīgi turpināja, gandrīz neapstājoties.
The moon shone over the desert.	Mēness spīdēja pāri tuksnesim.
A difficult day requires a delicious dinner.	Sarežģīta diena prasa gardas vakariņas.
He raised his thumb and left.	Viņš pacēla īkšķi un aizgāja.
How uncomfortable to stand in this heat!	Cik neērti stāvēt šajā karstumā!
This region is known for its fine stone.	Šis reģions ir pazīstams ar savu smalko akmeni.
Their team is likely to stay last.	Viņu komanda, visticamāk, paliks pēdējā.
The singer is sitting at the piano.	Dziedātāja sēž pie klavierēm.
For the task, students have to write ten researched essays.	Uzdevumam studentiem ir jāuzraksta desmit izpētītas esejas.
The birds light up the garden with their song.	Putni izgaismo dārzu ar savu dziesmu.
The crime was an act of revenge.	Noziegums bija atriebības akts.
He had a gray mustache and thick glasses.	Viņam bija pelēkas ūsas un biezas brilles.
The cobbler repaired the shoes.	Kurpnieks salaboja kurpes.
The silver necklace shone brilliantly.	Sudraba kaklarota izcili mirdzēja.
The villagers were surprised by the sudden attack.	Ciema iedzīvotāji bija pārsteigti par pēkšņo uzbrukumu.
Trucks, without exception, must drive to the right.	Kravas automašīnām bez izņēmuma jābrauc pa labo pusi.
Caustic chemicals are used in the production of fertilizers.	Kaustiskās ķīmiskās vielas tiek izmantotas mēslošanas līdzekļu ražošanā.
The question confuses me.	Jautājums mani mulsina.
Dust is lightly scattered on the sidewalk.	Uz gājēju celiņa viegli izkaisīti putekļi.
Corruption is	Korupcija ir
The site is fortified with armed security.	Vietne ir nostiprināta ar bruņotu apsardzi.
The economy is improving.	Ekonomika uzlabojas.
He doesn't have a dog.	Viņam nav suņa.
Lipsticks are an integral part of a woman's cosmetic bag.	Lūpu krāsas ir sievietes kosmētikas somiņas neatņemama sastāvdaļa.
Schools must be as hygienic as possible.	Skolām jābūt pēc iespējas higiēniskām.
Rain and water flow into this great bay.	Šajā lielajā līcī ieplūst lietus un ūdens.
It seems to me that they have eight children.	Man šķiet, ka viņiem ir astoņi bērni.
This young woman works full time and studies at night.	Šī jaunā sieviete strādā pilnu slodzi un mācās naktī.
Birds fly high in the night sky.	Putni lido augstu nakts debesīs.
I lost my house in a land dispute.	Es zaudēju savu māju strīdā par zemi.
As if he was ready to fight.	It kā viņš būtu gatavs cīnīties.
Large herds migrate south for the winter.	Lieli ganāmpulki ziemošanai migrē uz dienvidiem.
New tools allowed people to become independent of their ancestors.	Jauni instrumenti ļāva cilvēkiem kļūt neatkarīgiem no saviem senčiem.
The economists of this school are very respected.	Šīs skolas ekonomisti ir ļoti cienīti.
We can never wait for a conflict to be resolved.	Mēs nekad nevaram gaidīt konflikta atrisinājumu.
Water is also a solvent.	Ūdens ir arī šķīdinātājs.
The cascade began to flow yesterday afternoon.	Kaskāde sāka plūst vakar pēcpusdienā.
They sowed corn, wheat, rice and oats.	Viņi iesēja kukurūzu, kviešus, rīsus un auzas.
These sentences are punctuation marks.	Šie teikumi ir pieturzīmes ar apgrieztiem komatiem.
The lawyer in question was imprisoned.	Attiecīgais advokāts nokļuva cietumā.
It shouldn't be too thin.	Tam nevajadzētu būt pārāk plānam.
Sometimes the hands move on their own.	Dažreiz rokas kustas pašas no sevis.
Dogs are known to be man's best friends.	Ir zināms, ka suņi ir cilvēka labākie draugi.
He nods to the crowd.	Viņš pamāj pūlim.
This side is flat.	Šī puse ir plakana.
She received two hundred and fifty dollars a month.	Viņa saņēma divsimt piecdesmit dolāru mēnesī.
He walked the crowded street quickly.	Viņš ātri gāja pa ļaužu pilno ielu.
He hit the rocks again.	Viņš atkal sita pa akmeņiem.
The village is surrounded on all sides by a lush forest.	Ciemu no visām pusēm ieskauj lekns mežs.
Mercury in the soil caused mutations.	Dzīvsudrabs augsnē izraisīja mutācijas.
The group celebrated its successful landing on the moon.	Grupa svinēja savu veiksmīgo nosēšanos uz Mēness.
Researchers believe that fish stocks will recover in the future.	Pētnieki uzskata, ka zivju krājumi nākotnē atjaunosies.
Green, unlike blue, causes lung cancer.	Zaļā krāsa atšķirībā no zilā izraisa plaušu vēzi.
The volcano releases gases and sediments.	Vulkāns izdala gāzes un nogulsnes.
They will build a hospital there.	Viņi tur cels slimnīcu.
His pants were baggy.	Viņa bikses bija maisainas.
They threw stones, but the boy disappeared from sight.	Viņi meta akmeņus, bet zēns pazuda no redzesloka.
What is happening here is very important.	Tas, kas šeit notiek, ir ļoti svarīgi.
Ten thousand lights shone in life.	Dzīvē iemirdzējās desmit tūkstoši gaismu.
She was warmly welcomed in this club.	Viņa tika sirsnīgi sveicināta šajā klubā.
He worked hard and inspired others to do the same.	Viņš smagi strādāja un iedvesmoja citus darīt to pašu.
We must help the poor.	Mums jāpalīdz nabagiem.
Grandfather blew a pipe.	Vectēvs uzpūta pīpi.
They sent drama critics to cover the event.	Viņi nosūtīja drāmas kritiķi, lai atspoguļotu notikumu.
The village was founded four hundred years ago.	Ciemats dibināts pirms četrsimt gadiem.
He was immediately surrounded by a large crowd.	Viņu uzreiz ielenca liels pūlis.
Identify the main features of mahogany.	Nosakiet sarkankoka galvenās iezīmes.
Cities are surrounded by water.	Pilsētas ieskauj ūdens.
I would like to sleep more peacefully at night.	Es gribētu naktīs gulēt mierīgāk.
The number of fatalities is still unknown.	Bojāgājušo skaits joprojām nav noteikts.
This last century has witnessed quite a revolution in technology.	Šis iepriekšējais gadsimts bija liecinieks diezgan revolūcijai tehnoloģiju jomā.
Brazil is known as the birthplace of football.	Brazīlija ir pazīstama kā futbola dzimtene.
Volunteers collected food supplies.	Brīvprātīgie darbinieki savāca pārtikas krājumus.
He listened, nodding lightly.	Viņš klausījās, viegli pamājot ar galvu.
This city is known for its annual agricultural fair.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu ikgadējo lauksaimniecības gadatirgu.
I have absolutely no interest in it.	Mani tas absolūti neinteresē.
Don't harm your dog.	Nekaitini suni.
The roots we dig up are delicious.	Saknes, ko izrokam, ir garšīgas.
How does the government plan to educate unskilled workers?	Kā valdība plāno izglītot neizglītotos darbiniekus?
The court heard the testimony of witnesses.	Tiesa uzklausīja liecinieku liecības.
The horse quickly trotted across the field.	Zirgs ātri rikšoja pa lauku.
This is a nice place.	Šī ir jauka vieta.
There are many unpleasant odors.	Nepatīkamas smakas ir daudz.
Many people think that a machine will never replace a person.	Daudzi domā, ka mašīna nekad neaizstās cilvēku.
Discourse on the essence of self and time.	Diskurss par sevis un laika būtību.
She ate well.	Viņa labi ēda.
His family and his social situation are comparable	Viņa ģimene un viņa sociālais stāvoklis ir salīdzināms
Mineral and oil resources are abundant.	Derīgo izrakteņu un naftas resursi ir bagātīgi.
Our soldiers went on call.	Mūsu karavīri pēc izsaukuma devās uz priekšu.
A strange thing happened on the black night.	Melnajā naktī notika dīvaina lieta.
So inflation is a reduction in the cost of things.	Tātad inflācija ir lietu izmaksu samazinājums.
Just ask the police or traffic warden for help.	Vienkārši lūdziet palīdzību policijai vai satiksmes uzraugam.
Ask something formally.	Kaut ko formāli pajautāt.
The young woman looked at them and then turned away.	Jaunā sieviete skatījās uz viņiem un tad novērsās.
The risk is not significant.	Risks nav būtisks.
The chefs liked to grind the fish.	Pavāriem patika zivis malucīt.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Pārliecinieties, ka visas sastāvdaļas ir istabas temperatūrā.
He considered his house his castle.	Viņš savu māju uzskatīja par savu pili.
The chandelier is illuminated by spotlights.	Lustra ir izgaismota ar prožektoriem.
A stream of words came from his mouth.	No viņa mutes nāca vārdu straume.
Many thought the plan was well thought out.	Daudzi uzskatīja plānu par pārdomātu.
Who did it?	Kurš to ir izdarījis?
She can't reach the house.	Viņa nevar sasniegt māju.
She opened the lid and pulled out a clean dish towel.	Viņa atvēra vāku, izvilka tīru trauku dvieli.
Her comments were vague and you could hardly understand them.	Viņas komentāri bija neskaidri, un jūs tos gandrīz nevarēja saprast.
No, he forgot his wallet.	Nē, viņš aizmirsa savu maku.
They protested against the government's ill-treatment of women.	Viņi protestēja pret valdības slikto attieksmi pret sievietēm.
The manuscript was indecipherable.	Manuskripts bija neatšifrējams.
This city, almost destroyed, is now flourishing again.	Šī pilsēta, gandrīz iznīcināta, tagad atkal plaukst.
The old man believed in the abolition of slavery.	Vecais vīrs ticēja verdzības atcelšanai.
Milk gives milk and cheese.	Piena dod pienu un sieru.
He bought a new computer.	Viņš nopirka jaunu datoru.
He opened the door.	Viņš iespēra durvis.
The water is dark and deep.	Ūdens ir tumšs un dziļš.
Tom is reluctant to share information.	Toms nelabprāt dalās ar informāciju.
After much deliberation, the jury decided not to convict.	Pēc ilgām pārdomām žūrija nolēma nenotiesāt.
Vegetable peel has a sharp blade.	Dārzeņu mizotam ir ass asmens.
Here, silence is considered a sign of respect.	Šeit klusēšana tiek uzskatīta par cieņas zīmi.
We read several hours before falling asleep.	Mēs lasījām vairākas stundas pirms aizmigšanas.
The branches of the trees waved in the cold wind.	Koku zari viļņojās aukstajā vējā.
I have no doubt that we will find refugees.	Nešaubos, ka bēgļus atradīsim.
Those heavy papers are on the table.	Tie smagie papīri atrodas uz galda.
However, others are still trying to hide their night activities.	Tomēr citi joprojām cenšas slēpt savas nakts aktivitātes.
The knight entered the city to stop some thieves.	Bruņinieks iejāja pilsētā, lai apturētu dažus zagļus.
Some members of the commission strongly supported this proposal.	Daži komisijas locekļi šo priekšlikumu ļoti atbalstīja.
She sipped her green tea, sighing heavily	Viņa malkoja zaļo tēju, smagi nopūšoties
He has constantly exaggerated his achievements.	Viņš pastāvīgi ir pārspīlējis savus sasniegumus.
The forest suffers from deforestation.	Mežs cieš no mežu izciršanas.
Do you come here often?	Bieži nāc šeit?
The farmer sprayed the plants with salt water.	Zemnieks aplēja augus ar sālsūdeni.
The woman in question has not arrived.	Attiecīgā sieviete nav ieradusies.
This diet really cleanses your system.	Šī diēta patiešām attīra jūsu sistēmu.
The court did not allow all kinds of evidence.	Tiesa nepieļāva visa veida pierādījumus.
He has always been known as a pioneer.	Viņš vienmēr ir bijis pazīstams kā celmlaužs.
There were eleven people in the room.	Istabā bija vienpadsmit cilvēki.
Was your decision influenced by prejudice?	Vai jūsu lēmumu ietekmēja aizspriedumi?
He spent the whole evening reading.	Visu vakaru viņš pavadīja lasot.
The election was marred by fraud.	Vēlēšanas sabojāja krāpšanās.
Only a small proportion of people smoke.	Tikai neliela daļa cilvēku smēķē.
The fridge is cool.	Ledusskapis ir vēss.
An additional alternative is history.	Papildu alternatīva ir vēsture.
She really wanted to know what had happened.	Viņa ļoti vēlējās uzzināt, kas noticis.
It happened a lot.	Tas notika daudz.
The management understood this and acted quickly.	Vadība to saprata un rīkojās ātri.
The apple juice was cold and delicious!	Ābolu sula bija auksta un garšīga!
There has been some uncertainty about the election results.	Ir bijis zināms neskaidrības saistībā ar vēlēšanu rezultātiem.
There are several mountain ranges.	Ir vairākas kalnu grēdas.
The rich have to help the less fortunate.	Turīgam cilvēkam ir jāpalīdz mazāk laimīgajiem.
It rains mainly in spring and summer.	Lietus līst galvenokārt pavasarī un vasarā.
The mountains rise majestically, dominating the landscape.	Kalni majestātiski paceļas, dominējot ainavā.
Here the medicine is dispensed every day.	Šeit zāles tiek izsniegtas katru dienu.
Police confirmed that the attack had taken place.	Policija apstiprināja, ka uzbrukums noticis.
The mountain was rugged and steep.	Kalns bija nelīdzens un stāvs.
Don't underestimate your leaders.	Nenovērtējiet par zemu savus vadītājus.
The doctor advised the patient to exercise more.	Ārsts ieteica pacientam vairāk vingrot.
The king of goblins is here and waiting for you.	Goblinu karalis ir šeit un gaida jūs.
The study took a few weeks to complete.	Pētījums tika veikts pāris nedēļu laikā.
First, you need to heat the oil.	Pirmkārt, jums ir jāuzsilda eļļa.
Most people like to do as they are told.	Lielākā daļa cilvēku labprāt dara, kā viņiem liek.
The street was abandoned.	Iela palika pamesta.
He is an avant-garde artist.	Viņš ir avangarda mākslinieks.
The river was polluted with industrial waste.	Upe bija piesārņota ar rūpnieciskajiem atkritumiem.
Rock salt strains muscles.	Akmens sāls sasprindzina muskuļus.
A gray squirrel rushed through the grass.	Pa zāli metās pelēka vāvere.
The little girl loves to play football.	Mazajai meitenei ļoti patīk spēlēt futbolu.
The war necessitated the development of weapons.	Karš radīja nepieciešamību izstrādāt ieročus.
The animals suffered terribly.	Dzīvnieki šausmīgi cieta.
The face of the statue was calm and serene.	Statujas seja bija rāma un rāma.
He did not know it was early in the morning.	Viņš nezināja, ka ir agrs rīts.
The dog bites cruelly, but it is not poisonous.	Suns nežēlīgi kož, bet tas nav indīgs.
The fact that this storm was raging was obvious.	Tas, ka šī vētra brieda, bija acīmredzami.
Her nose twitched in disgust, she turned away.	Viņas deguns sarauca riebumu, viņa novērsās.
I need to see an official death certificate.	Man jāredz oficiāla miršanas apliecība.
Most students avoid community colleges.	Lielākā daļa studentu izvairās no kopienas koledžām.
Almost half live below the poverty line.	Gandrīz puse dzīvo zem nabadzības sliekšņa.
Her mother could be seen going to the hospital.	Viņas māti varēja redzēt ejam uz slimnīcu.
This strain is quite light.	Šis celms ir diezgan viegls.
The shopkeeper tried to help.	Veikalnieks centās palīdzēt.
When pouring water, it always spills over the edge.	Lejot ūdeni, tas vienmēr izlīst pāri malai.
They ran around the kitchen cleaning the dishes.	Viņi skraidīja pa virtuvi, tīrot traukus.
The death penalty is not unique to this country.	Nāvessods nav unikāls šai valstij.
Police are investigating the crime.	Policija izmeklē noziegumu.
The rope is powered by a motor.	Virvi darbina motors.
Various animals live there.	Tur dzīvo dažādi dzīvnieki.
The researchers did not provide any explanation for their findings.	Pētnieki nesniedza nekādus paskaidrojumus saviem atklājumiem.
We hung a sign at the door.	Piekārām zīmi pie durvīm.
The subway as usual was crowded.	Metro kā parasti bija pārpildīts.
She looked shocked.	Viņa izskatījās šokēta.
Animals do not have an organized social life.	Dzīvniekiem nav organizētas sociālās dzīves.
Her stitches were withdrawn.	Viņas šuves tika atsauktas.
The little girl cried to sleep.	Mazā meitene raudāja aizmigt.
The streets were brightly lit.	Ielas bija spilgti apgaismotas.
He was looking for red pants.	Viņš meklēja sarkanas bikses.
They danced all night.	Viņi dejoja visu nakti.
Manicure is the scourge of the world.	Mankārība ir pasaules posts.
No matter what the project is, we are carrying it out.	Neatkarīgi no tā, kāds ir projekts, mēs to izpildām.
The painting depicts an angel.	Gleznā attēlots eņģelis.
The extended family remained calm.	Plašā ģimene palika mierīga.
Yogurt is a local delicacy.	Jogurts ir vietējā delikatese.
A police officer enjoys working with children.	Policistam patīk strādāt ar bērniem.
The bird flew in circles over the house.	Putns lidoja apļos virs mājas.
The competitor's market share is growing.	Konkurenta tirgus daļa pieaug.
No victory would be enough to turn a tide.	Nevienu uzvaru nepietiktu, lai pavērstu paisumu.
Their game is loved by magicians.	Viņu spēli mīl burvji.
The elephants returned to the forest.	Ziloņi atgriezās mežā.
The story is about a poor orphan girl.	Stāsts stāsta par nabadzīgu bāreņu meiteni.
A community meeting took place yesterday.	Vakar notika kopienas sapulce.
They ran through the basement door.	Viņi aizbēga pa pagraba durvīm.
He often goes for long walks.	Viņš bieži dodas garās pastaigās.
Potatoes have become popular here.	Šeit populāri ir kļuvuši kartupeļi.
Many lakes are used as reservoirs.	Daudzi ezeri ir izmantoti kā rezervuāri.
Tall man with a mustache.	Gara auguma vīrietis ar ūsām.
Linus managed to catch five trains today.	Linusam šodien izdevās paspēt uz pieciem vilcieniem.
He will claim in court that he is innocent.	Viņš tiesā apgalvos, ka ir nevainīgs.
It rained for three days.	Trīs dienas lija lietus.
Turn off the gas.	Izslēdziet gāzi.
Excessive heat was unbearable.	Pārmērīgais karstums bija neciešams.
The scientist wanted to study the animals.	Zinātnieks vēlējās veikt pētījumu par dzīvniekiem.
Children must be banned from watching violent films.	Bērniem ir jāaizliedz skatīties vardarbīgas filmas.
The area was full of people.	Laukums bija pilns ar cilvēkiem.
Loneliness can be fatal.	Vientulība var būt liktenīga.
After long discussions, he decided to buy a house.	Pēc ilgām diskusijām viņš nolēma iegādāties māju.
This woman is a lawyer.	Šī sieviete ir juriste.
Rodents and insects were destroyed.	Grauzēji un kukaiņi tika iznīcināti.
When drying, the skin twisted and wrinkled.	Žāvējot āda savijās un krokojās.
Happiness can change in an instant.	Laime var mainīties acumirklī.
Scientists point out that good nutrition improves mental health.	Zinātnieki norāda, ka labs uzturs uzlabo garīgo veselību.
Follow these words carefully.	Uzmanīgi ievērojiet šos vārdus.
According to the minister, "there is no race".	Pēc ministra teiktā, "nav nekādas rases".
This city is famous for its ballet.	Šī pilsēta ir slavena ar savu baletu.
The sun rose in the sky.	Saule uzlēca debesīs.
This meeting was short.	Šī tikšanās bija īsa.
This construction is made of white stone.	Šī konstrukcija ir izgatavota no balta akmens.
Mark's mother cared about cleanliness.	Marka mātei bija rūpes par tīrību.
And what about cows? 	Un kā ar govīm?
she asked.	viņa jautāja.
The gardener trimmed the hedge with scissors.	Dārznieks apgrieza dzīvžogu ar šķērēm.
This city has been inhabited for many thousands of years.	Šī pilsēta ir bijusi apdzīvota daudzus tūkstošus gadu.
This article looks at ecological research.	Šajā rakstā aplūkoti ekoloģiskie pētījumi.
They will need a place to stay.	Viņiem būs vajadzīga vieta, kur palikt.
There were evil dogs in the quiet village.	Klusajā ciematā bija ļauni suņi.
True works of art never disappear.	Patiesi mākslas darbi nekad nepazūd.
That's when the pujari came in.	Tieši tad ienāca pudžari.
These animals were once extinct.	Šie dzīvnieki kādreiz bija izmiruši.
He worked as a guard in the criminal empire.	Viņš strādāja par sargu kriminālajā impērijā.
I do not understand.	es nesaprotu.
A mixture of flour, water and eggs.	Miltu, ūdens un olu maisījums.
Her efforts were greatly appreciated.	Viņas pūles tika ļoti novērtētas.
Talk to your doctor.	Konsultējieties ar ārstu.
The river rose in the floods.	Upe pacēlās plūdos.
To alleviate the monotony, some poems are sung.	Lai atvieglotu vienmuļību, daži dzejoļi atskan.
People travel on more trains every day.	Cilvēki katru dienu brauc ar vairāk vilcienu.
Here is the largest mosque in the country.	Šeit atrodas lielākā mošeja valstī.
There are few road signs.	Ceļa zīmju ir maz.
With such problems, we cannot help to feel frustrated.	Ar šādām problēmām mēs nevaram palīdzēt justies neapmierināti.
However, they are relatively durable and do not taste particularly fresh.	Tomēr tie ir salīdzinoši izturīgi un negaršo īpaši svaigi.
She likes the romantic story best.	Viņai vislabāk patīk romantiskais stāsts.
We will be here soon!	Drīz mēs būsim klāt!
The leader is cruel.	Vadītājs ir nežēlīgs.
Winters are cold in this area.	Šajā apgabalā ziemas ir aukstas.
His teeth were perfect.	Viņa zobi bija perfekti.
This is a big fishing port.	Šī ir liela zvejas osta.
Mulberry is full of finished mulberries.	Zīdkoks ir pilns ar gatavām zīdkokiem.
One to put the lid on the kettle.	Viens, lai uzliktu tējkannai vāku.
He decided it was time to call it a day.	Viņš nolēma, ka ir pienācis laiks to nosaukt par dienu.
I shook my head in despair.	Es izmisumā pakratīju galvu.
Tourists were led through the cathedral.	Tūristi tika vadīti pa katedrāli.
So the car will be far away.	Tātad automašīna tiks tālu.
They begin construction of the new library.	Viņi sāk jaunās bibliotēkas būvniecību.
The doctor was reassured.	Ārsts bija mierināts.
The government ordered me to report to me.	Valdība lika man ziņot man uzticētajā amatā.
Early morning ice deck track.	Agrā rīta ledus klāja trasi.
So don't try to hide from us!	Tāpēc nemēģini mums slēpties!
These examples are quite different.	Šie piemēri ir diezgan atšķirīgi.
The colors were rich and vibrant.	Krāsas bija bagātīgas un dinamiskas.
This region is rich in marine resources.	Šis reģions ir bagāts ar jūras resursiem.
The walls were lit by flashing lights.	Sienas bija apgaismotas ar mirgojošām gaismām.
She is actually or metaphorically pregnant.	Viņa faktiski vai metaforiski ir stāvoklī.
You will need some strong, new branches.	Jums būs nepieciešami daži spēcīgi, jauni zari.
This road is popular with pedestrians.	Šo ceļu iecienījuši gājēji.
Green is a mixture of blue and yellow.	Zaļais ir zilā un dzeltenā maisījums.
They were so hungry that they resorted to cannibalism.	Viņi bija tik izsalkuši, ka ķērās pie kanibālisma.
This region used to be quite dry.	Šis reģions agrāk bija diezgan sauss.
Then she went out and bought butter.	Tad viņa izgāja ārā un nopirka sviestu.
The ride is sometimes exciting and often intimidating.	Brauciens dažreiz ir aizraujošs un bieži vien biedējošs.
A woman accused me of harassing her.	Kāda sieviete mani apsūdzēja, ka es viņai traucēju.
Dinosaurs were killed in a violent asteroid attack.	Vardarbīgā asteroīda triecienā gāja bojā dinozauri.
This coffee is very hot.	Šī kafija ir ļoti karsta.
The government spent millions of dollars on the project.	Valdība šim projektam iztērēja miljoniem dolāru.
Students often gather outside the local theater.	Studenti bieži pulcējas ārpus vietējā teātra.
The researchers say their findings contradict previous research.	Pētnieki saka, ka viņu atklājumi ir pretrunā iepriekšējiem pētījumiem.
They deliver great pizza!	Viņi piegādā lieliskas picas!
Don't rush to leave the party.	Nesteidzieties pamest ballīti.
Figures show that mortality rates are falling.	Skaitļi liecināja, ka mirstības līmenis samazinās.
Liquid water is a major component of rivers.	Šķidrais ūdens ir galvenā upju sastāvdaļa.
The cars were extremely slow.	Automašīnas bija ārkārtīgi lēnas.
Fifty plus fifty is a hundred.	Piecdesmit plus piecdesmit ir simts.
The grass was wet with dew.	Zāle bija slapja no rasas.
The raindrops were huge.	Lietus lāses bija milzīgas.
Religion determines form.	Reliģija nosaka formu.
The plate was deep, rich.	Plāksne bija dziļa, bagāta.
Several companies announced redundancies.	Vairāki uzņēmumi paziņoja par darbinieku atlaišanu.
Most children at this age are afraid of the dark.	Lielākā daļa bērnu šajā vecumā baidās no tumsas.
Their clothes were brightly colored.	Viņu drēbes bija spilgtas krāsas.
The river is more than five miles away.	Upei ir vairāk nekā piecas jūdzes.
Then it will be your turn to help.	Tad būs jūsu kārta palīdzēt.
I am told that we will have to move soon.	Man saka, ka mums drīz būs jāpārvietojas.
Lack of food is common there.	Pārtikas trūkums tur ir izplatīts.
The mayor proposed an extension.	Mērs ierosināja termiņu pagarināt.
Only a few won medals.	Tikai dažas izcīnīja medaļas.
The castle walls have a rich history.	Pils mūriem ir bagāta vēsture.
The rebels will renounce violence if their demands are met.	Nemiernieki atteiksies no vardarbības, ja viņu prasības tiks izpildītas.
The weapon's aim was adjusted to aim at the goat.	Ieroča tēmēklis tika noregulēts tā, lai tēmētu uz kazu.
Standing.	Stāv.
The distant sound was muffled by the raining rain.	Tālas skaņas apslāpēja plosošais lietus.
This island is a tourist paradise.	Šī sala ir tūristu paradīze.
This is important for disease prevention.	Tas ir svarīgi slimību profilaksei.
Read any book you want.	Izlasiet jebkuru grāmatu, kuru vēlaties.
China has the largest economy in the world.	Ķīnai ir pasaulē lielākā ekonomika.
She promised not to tell any soul.	Viņa apsolīja nestāstīt nevienai dvēselei.
Every effort has been made to alleviate the difficulties.	Ir darīts viss, lai mazinātu grūtības.
Not a small feat given the popularity of this diet.	Nav mazs varoņdarbs, ņemot vērā šīs diētas popularitāti.
Keep it in a tightly closed jar.	Glabājiet to cieši noslēgtā burkā.
A new government came to power.	Pie varas nāca jauna valdība.
They laid wreaths on the graves of the former leaders.	Viņi nolika vainagus uz bijušo vadītāju kapiem.
The conflict caused extensive damage and loss of life.	Konflikts izraisīja plašus postījumus un cilvēku zaudējumus.
The purchase was made smoothly and quickly.	Pirkums tika veikts raiti un ātri.
She sat in silence and looked out the window.	Viņa sēdēja klusēdama un skatījās ārā pa logu.
The slogan "free beer tomorrow" appeared at the stadium.	Pie stadiona parādījās sauklis "rīt bezmaksas alus".
The Minister was unable to speak clearly.	Ministrs nespēja skaidri runāt.
I'm not brave.	Es neesmu drosmīgs.
Blows again.	Atkal sitieni.
Great bovine muscle sample.	Lielisks liellopu muskuļa paraugs.
Workers rarely work overtime.	Strādnieki reti strādā virsstundas.
Don't just recite, think!	Ne tikai deklamējiet, bet domājiet!
The manager must think carefully about which employee to promote.	Vadītājam rūpīgi jāpārdomā, kuru darbinieku paaugstināt.
This bracelet is a beautiful thing.	Šī rokassprādze ir skaista mantiņa.
I avoid unnecessary words.	Es izvairos no liekiem vārdiem.
Turn on the oven.	Ieslēdziet krāsni.
There were small scabies along the way.	Pa ceļam notika nelieli kašķi.
People smoked in the restaurant.	Cilvēki restorānā smēķēja.
The interior has been beautifully restored.	Interjers ir skaisti atjaunots.
He turned anxiously, rubbing his face with his hand.	Viņš nemierīgi grozījās, ar roku berzējot seju.
He is a witness to what happened.	Viņš ir notikušo notikumu liecinieks.
He just needs "time and patience".	Viņam vajag tikai "laiku un pacietību".
He was drunk when she left her.	Viņš bija piedzēries, kad viņa viņu pameta.
No highways run between cities.	Neviena šoseja neiet starp pilsētām.
She saved about twenty people.	Viņa izglāba apmēram divdesmit cilvēkus.
Millions were earned every year as a result of illegal gambling.	Katru gadu nelegālo azartspēļu rezultātā tika nopelnīti miljoni.
An industry analyst made a troubled observation.	Nozares analītiķis izdarīja nemierīgu novērojumu.
Carbon dioxide and methane levels are rising sharply.	Oglekļa dioksīda un metāna līmenis strauji pieaug.
The touch of the stove was hot.	Uz tausti plīts bija karsta.
Persons under the age of twenty may not participate.	Personas, kas jaunākas par divdesmit gadiem, nedrīkst piedalīties.
The chickens were slaughtered and sold on the local market.	Vistas tika nokautas un pārdotas vietējā tirgū.
The emerald ring glowed by candlelight.	Smaragda gredzens mirdzēja sveču gaismā.
Most parents want their children to learn a foreign language.	Lielākā daļa vecāku vēlas, lai viņu bērni iemācītos svešvalodu.
The funeral was organized by the church.	Bēres organizēja baznīca.
They lit up in the moonlight.	Viņi spilgti uzliesmoja mēness gaismā.
They were followed by ocean waves.	Viņiem sekoja okeāna viļņi.
A sensible strategy is needed.	Ir vajadzīga saprātīga stratēģija.
You both seem to be arguing.	Šķiet, ka jūs abi strīdaties.
A nodule formed in his abdomen.	Viņa vēderā izveidojās mezgls.
When it's over, you'll feel much better.	Kad tas būs beidzies, jūs jutīsities daudz labāk.
This mistake is largely ignored in academia.	Akadēmiskajās aprindās šī kļūda lielā mērā tiek ignorēta.
They ate a lutheric smile and affirmed at home.	Viņi ēda lutefisku smaidot un apstiprinoši mājot.
Here on the table is a dictionary.	Šeit, uz galda, ir vārdnīca.
A thief stole my watch.	Zaglis nozaga manu pulksteni.
Whenever you are ready, read the next sentence.	Ikreiz, kad esat gatavs, izlasiet nākamo teikumu.
His dignity is evident to all.	Viņa cienīgums ir acīmredzams visiem.
I want to work with you.	Es gribu strādāt ar jums.
This route is easy to follow.	Šo maršrutu ir viegli ievērot.
It was too easy.	Tas bija pārāk vienkārši.
He never misses an opportunity to do a good job.	Viņš nekad nelaiž garām iespēju izdarīt labu darbu.
Many people refused to comply.	Daudzi iedzīvotāji atteicās ievērot.
The suffixes are organs.	Piedēkļi ir orgāni.
Whales return to their breeding grounds.	Vaļi atgriežas savās atnešanās vietās.
At boiling point, water becomes steam or vapor.	Viršanas temperatūrā ūdens kļūst par tvaiku vai tvaiku.
Little boy with frizzy hair.	Mazs zēns, izspūrušiem matiem.
The children played in the yard.	Bērni spēlējās pagalmā.
See the governor at four o'clock	Tiekamies ar gubernatoru pulksten četros
Some herbs and vegetables contain live crops.	Daži garšaugi un dārzeņi satur dzīvās kultūras.
It was soon over.	Drīz tas bija beidzies.
Their words had the desired effect.	Viņu vārdiem bija vēlamo efektu.
Traveling by taxi has always been expensive.	Ceļošana ar taksometru vienmēr bija dārga.
Bicycles are environmentally friendly.	Velosipēdi ir videi draudzīgi.
Her meal from the ground was delicious.	Viņas maltīte no zemes bija garšīga.
The iron was still very hot	Gludeklis joprojām bija ļoti karsts
Their movements were not restricted.	Viņu kustības nebija ierobežotas.
He hurried out for the night.	Viņš steidzās ārā uz nakti.
I was literally torn.	Mani burtiski saplosīja.
This is a big animal!	Tas ir liels dzīvnieks!
Dazzling white, like pure cotton.	Žilbinoši balts, kā tīra kokvilna.
Egg whites are used to thicken the paint.	Olu baltumus izmanto krāsu biezināšanai.
Cat Garfield had a sinking spirit.	Kaķim Garfīldam bija grimstošs gars.
She gave away her clothes.	Viņa atdeva savas drēbes.
It was warm inside.	Iekšā bija silti.
He closed his eyes.	Viņš aizvēra acis.
We sometimes laughed too much.	Mēs dažreiz pārāk smējāmies.
It is used as food.	To lieto kā pārtiku.
Some people believed that the sun revolved around the earth.	Daži cilvēki uzskatīja, ka saule riņķo ap zemi.
Our taxes now go to the new bus station.	Mūsu nodokļi tagad aiziet uz jauno autoostu.
The mathematician developed a theory that explains the universe.	Matemātiķis izstrādāja teoriju, kas izskaidro Visumu.
Their arguments were dictated.	Viņu argumenti bija dikti.
His face was dark with anger.	Viņa seja bija tumša no dusmām.
A girl in a bikini was swimming in the pool.	Baseinā peldējās meitene bikini.
They are both vegetarians.	Viņi abi ir veģetārieši.
The doctor gave the patient some tablets.	Ārsts iedeva pacientam dažas tabletes.
The fortune teller thought the sign was bad.	Zīlnieks uzskatīja, ka zīme bija slikta.
Several victims were in critical condition.	Vairāki cietušie bija kritiskā stāvoklī.
She brought the old man a cup of tea.	Viņa atnesa vecajam vīram tasi tējas.
A butterfly flew around the blue flower.	Ap zilu ziedu lidoja tauriņš.
The man behaved strangely.	Vīrietis uzvedās dīvaini.
However, she was not a fool.	Tomēr viņa nebija muļķe.
The village provided shelter for many refugees.	Ciemats sniedza patvērumu daudziem bēgļiem.
She tossed a glass of dark beer on the table.	Viņa piesita tumšā alus glāzi uz galda.
Winter sports are popular here.	Ziemas sporta veidi šeit ir populāri.
Soy sauce is made from soybeans.	Sojas mērci gatavo no sojas pupiņām.
A new draft law has been proposed.	Ir ierosināts jauna likumprojekta projekts.
He refuses to answer any questions.	Viņš atsakās atbildēt uz visiem jautājumiem.
The experts canceled the meeting.	Eksperti tikšanos atcēla.
Water vapor condenses to form rain.	Ūdens tvaiki kondensējas, veidojot lietus.
Then throw all the ingredients in a bowl.	Pēc tam iemetiet visas sastāvdaļas bļodā.
They toured the region, visited castles.	Viņi apceļoja reģionu, apmeklēja pilis.
Workers constantly.	Strādnieki nemitīgi.
Conversely, a noun phrase contains both a noun and a verb.	Un otrādi, lietvārda frāze satur gan lietvārdu, gan darbības vārdu.
Noodles were distributed to all children.	Visiem bērniem tika izdalītas nūdeles.
Let's hope the twins don't get too close.	Cerēsim, ka dvīņi nesanāks pārāk tuvu.
The store offers a wide range of goods.	Veikals piedāvā plašu preču klāstu.
The ink drawings were made on rice paper.	Tintes zīmējumi tika izgatavoti uz rīspapīra.
The mountain will cover the sun.	Kalns aizsegs sauli.
Workers have built dams in this area.	Strādnieki šajā teritorijā uzcēluši dambi.
The coffee was great.	Kafija bija lieliska.
Eggs are a good source of calcium.	Olas ir labs kalcija avots.
A slim, weak body indicates malnutrition.	Tievs, vājš ķermenis liecina par nepietiekamu uzturu.
The length of the skirt varies from country to country.	Svārku garums dažādās valstīs ir atšķirīgs.
Long hair is unusual here.	Garie mati šeit ir neparasti.
This floor must be cleaned.	Šī grīda ir jātīra.
A simple white dress made her look very beautiful.	Vienkārša balta kleita lika viņai izskatīties ļoti skaistai.
Do it quickly and carefully.	Dariet to ātri un uzmanīgi.
The canon made a loud drone.	Kanons radīja skaļu dūkoņu.
The lower price led to higher sales.	Zemāka cena izraisīja lielāku pārdošanas apjomu.
Loss of this ability may be irreversible.	Šīs spējas zaudēšana var būt neatgriezeniska.
They pushed through the crowd.	Viņi izspiedās cauri pūlim.
The load on his new heart is too great.	Viņa jaunajai sirdij slodze ir pārāk liela.
I will not forget his promise.	Es neaizmirsīšu viņa solījumu.
They could not be fed.	Viņus nebija iespējams pabarot.
Many people here complain about pollution.	Daudzi iedzīvotāji šeit sūdzas par piesārņojumu.
The Scots speak with a sharp, rough accent.	Skoti runā ar strauju, rupju akcentu.
Stand there, behind the tree.	Stāviet tur, aiz koka.
They always offer dizzying food.	Viņi vienmēr piedāvā galvu reibinošus ēdienus.
Her dress clung to her shape as she swayed slowly.	Viņas kleita pieķērās viņas formai, kad viņa lēnām šūpojās.
The company washes its hands from the accident.	Uzņēmums nomazgā rokas no negadījuma.
She spent most of her time sitting by the window.	Lielāko daļu laika viņa pavadīja, sēžot pie loga.
Put the box on the table.	Nolieciet kastīti uz galda.
Everyone was dressed in the usual morning dress.	Visi bija ģērbušies ierastajā rīta tērpā.
He rented a large house in the city.	Viņš īrēja lielu māju pilsētā.
Dinner consisted of two stews.	Vakariņas sastāvēja no diviem sautējumiem.
We can use this method to solve this problem.	Mēs varam izmantot šo metodi, lai atrisinātu šo problēmu.
Poor hero.	Nabaga varonis.
Her story was pure fiction.	Viņas stāsts bija tīrs izdomājums.
Discard them and buy a new pair.	Izmetiet tos un iegādājieties jaunu pāri.
When I first met, the bison looked very scary.	Pirmo reizi satikts, bizons izskatījās ļoti biedējoši.
She likes to travel.	Viņai patīk ceļot.
I can't stand this hot weather.	Es nevaru izturēt šo karsto laiku.
Its statue is ugly.	Tā statuja ir neglīta.
They hardly had enough to eat.	Viņiem gandrīz nebija pietiekami ēst.
The woman lost consciousness.	Sieviete zaudēja samaņu.
The protesters planned to march against the new law.	Protestētāji plānoja doties gājienā pret jauno likumu.
Pouring grief out of society.	Bēdu izliešana no sabiedrības.
Some scientists claim that poverty is linked to crime.	Daži zinātnieki apgalvo, ka nabadzība ir saistīta ar noziedzību.
I visited the museum.	Es apmeklēju muzeju.
They began to grow and climb.	Viņi sāka augt un kāpt.
She turned the tables on him.	Viņa pagrieza pret viņu galdus.
His story made the children cry.	Viņa stāsts lika bērniem raudāt.
This place has become very slippery.	Šī vieta ir kļuvusi ļoti slidena.
The new color immediately fell!	Jaunā krāsa uzreiz iekrita!
He was prone to depression.	Viņam bija nosliece uz depresiju.
The driver asked for help.	Šoferis lūdza palīdzību.
Indoor air quality is a big problem.	Liela problēma ir iekštelpu gaisa kvalitāte.
There is a bus stop nearby.	Netālu ir autobusu pietura.
Clouds of water vapor in the sky turned to rain	Ūdens tvaiku mākoņi debesīs pārvērtās lietū
They moved to the outskirts of the city.	Viņi pārcēlās uz pilsētas nomalēm.
My aunt taught me to cook.	Mana tante man iemācīja gatavot.
The ferry was engulfed in flames.	Prāmis bija liesmu pārņemts.
The body was in constant pain.	Ķermenis pastāvīgi sāpēja.
He crossed out his name across the back of the photo.	Viņš pārsvītroja savu vārdu pāri fotogrāfijas aizmugurē.
The casserole is prepared with chicken, potatoes and carrots.	Sacepumu gatavo ar vistu, kartupeļiem un burkāniem.
Long ago the land was covered with water.	Sen sen zeme bija klāta ar ūdeni.
They were married despite her father's objections.	Viņi bija precējušies, neskatoties uz viņas tēva iebildumiem.
The princess looked at the lake.	Princese paskatījās uz ezeru.
Clean, fresh air filled his lungs.	Tīrs, spirgtais gaiss piepildīja viņa plaušas.
The plan was implemented.	Plāns tika īstenots.
First, we need some flour.	Pirmkārt, mums vajag nedaudz miltu.
He bent his back, legs outstretched.	Viņš izlieca muguru, izstiepjot kājas.
The study looked at the effects of noise on children's growth.	Pētījumā tika pētīta trokšņa ietekme uz bērnu augšanu.
Desertification is a major problem here	Šeit liela problēma ir pārtuksnešošanās
He brutally beat the man.	Viņš nežēlīgi piekāva vīrieti.
The oil is cleaned using special filters.	Eļļa tiek tīrīta, izmantojot īpašus filtrus.
Put a layer of cheese over bananas and raisins.	Pāri banāniem un rozīnēm liek siera kārtu.
Clean the vegetables thoroughly.	Rūpīgi notīriet dārzeņus.
Make a needle hole in the core.	Izveidojiet adatas caurumu kodolā.
The orchestra has started playing.	Orķestris ir sācis spēlēt.
Apples come from the fruit of the same name.	Āboli nāk no tāda paša nosaukuma augļiem.
A choke laid an egg.	Kāds čoks dēja olu.
The truck is old and unreliable.	Kravas automašīna ir veca un neuzticama.
The bird flew away.	Putns aizlidoja.
Some keep reading, while others go to the door.	Daži turpina lasīt, bet citi dodas uz durvīm.
This old technique is still used today.	Šī vecā tehnika tiek izmantota arī mūsdienās.
A thunderstorm hit the experimental farm.	Pērkona negaiss skāra eksperimentālo fermu.
The company is a popular brand.	Uzņēmums ir populārs zīmols.
There were three gems on the ring.	Uz gredzena bija trīs dārgakmeņi.
He urges caution and patience.	Viņš mudina būt piesardzīgiem un pacietīgiem.
He was in pain after working hours.	Pēc darba stundām viņam bija sāpes.
This route leads through the city center.	Šis maršruts ved cauri pilsētas centram.
Take a week to study.	Atvēliet nedēļu mācībām.
This sport is popular with young people.	Šis sporta veids ir populārs jauniešu vidū.
Please keep the divider between our bedrooms.	Lūdzu, saglabājiet sadalītāju starp mūsu guļamistabām.
She took a quick breath a few times, then exhaled.	Viņa pāris reizes ātri ievilka elpas, tad izelpoja.
The comedy club is slowly becoming a favorite spot.	Komēdiju klubs pamazām kļūst par iecienītu vietu.
The whole situation was disgusting.	Visa situācija bija pretīga.
There are signs of life in the outer regions.	Ārējos reģionos ir dzīvības pazīmes.
Pour in the warm milk.	Ielejiet siltu pienu.
John's piercing blue eyes were unforgettable.	Jāņa caururbjošās zilās acis bija neaizmirstamas.
The baker received five apples.	Maiznieks saņēma piecus ābolus.
A policeman is standing under a red traffic light.	Zem sarkanās luksofora gaismas stāv policists.
They built houses for accustomed animals.	Viņi uzcēla mājas pieradušajiem dzīvniekiem.
Unfortunately, the situation is so sad here.	Šeit diemžēl ir tik bēdīga situācija.
This cat has green eyes.	Šim kaķim ir zaļas acis.
The road leads through picturesque fields.	Ceļš ved cauri gleznainiem laukiem.
We need to solve the problem.	Mums ir jāatrisina problēma.
The old town became a center of political unrest.	Vecpilsēta kļuva par politisko nemieru centru.
Children's parents really like ice cream.	Bērnu vecākiem ļoti garšo saldējums.
Police arrested the violent stranger.	Policisti vardarbīgo svešinieku aizturēja.
He believes in free enterprise.	Viņš tic brīvai uzņēmējdarbībai.
His works are now stored in the university library.	Viņa darbi tagad glabājas universitātes bibliotēkā.
He sought advice from an old mentor.	Viņš lūdza padomu pie veca mentora.
She trotted out the door.	Viņa strauji rikšoja ārā pa durvīm.
Some believe that this is the most beautiful castle in the world.	Daži uzskata, ka šī ir pasaules skaistākā pils.
The steel was cut into small pieces.	Tērauds tika sagriezts mazos gabaliņos.
The love of his parents brought him here, he said.	Vecāku mīlestība viņu atveda uz šejieni, viņš teica.
Men have authority over women.	Vīriešiem ir autoritāte pār sievietēm.
The milk is condensed.	Piens ir kondensēts.
The impact of these taxes cannot be overestimated.	Šo nodokļu ietekmi nevar pārvērtēt.
The villagers were forced to leave their homes.	Ciema iedzīvotāji bija spiesti pamest savas mājas.
Many young people eat sushi.	Suši ēd daudzi jaunieši.
The number of people in this century is likely to triple.	Cilvēku skaits šajā gadsimtā, visticamāk, pieaugs trīs reizes.
Many trees have been felled.	Daudzi koki ir izgāzti.
They all knew they had no chance of winning.	Viņi visi zināja, ka viņiem nav izredžu uzvarēt.
Divide the eggs in a bowl.	Sadaliet olas bļodā.
Repatriation programs have been slow.	Repatriācijas programmas ir bijušas lēnas.
The brakes are damaged.	Bremzes ir bojātas.
Fill a medium saucepan with water.	Piepildiet vidēju kastroli ar ūdeni.
It is usually obtained as a by-product.	Parasti to iegūst kā blakusproduktu.
The surgeon's hands were stable when he removed her tonsils.	Ķirurga rokas bija stabilas, kad viņš izņēma viņai mandeles.
Questions she could not answer.	Jautājumi, uz kuriem viņa nevarēja atbildēt.
The window was open.	Logs bija vaļā.
She will go again tomorrow.	Rīt viņa dosies vēlreiz.
Historically, women were not allowed to vote.	Vēsturiski sievietēm nebija atļauts balsot.
Caring for these fields will pollute our water supply.	Šo lauku kopšana piesārņos mūsu ūdens apgādi.
A mountain that is not steep.	Kalns, kas nav stāvs.
He calmly emerged from the thundering waters of the thunder.	Viņš mierīgi iznira no pērkona dārdošajiem ūdeņiem.
Countless solutions are offered.	Ir piedāvāti neskaitāmi risinājumi.
The control group received placebo.	Kontroles grupa saņēma placebo.
Sugar can be used to sweeten coffee.	Cukuru var izmantot kafijas saldināšanai.
Every soldier must carry a weapon.	Katram karavīram jānēsā ierocis.
The path left by the monarch was neglected.	Monarha atstātais ceļš kļuva novārtā.
The task of cleaning the house fell on her.	Mājas uzkopšanas uzdevums krita viņai.
The mountain was open to them.	Kalns viņiem pavērās liels.
The fish swam lazily.	Zivs laiski peldēja.
The fabric is sold at a local bank.	Audumu pārdod vietējā bankā.
This region is famous for its dramatic mountains.	Šis reģions ir slavens ar saviem dramatiskajiem kalniem.
Tom is sick.	Toms ir slims.
She crossed her arms and looked at the sheet of paper.	Viņa sakrustoja rokas, skatījās uz papīra lapu.
Flowing clouds slid lazily through the dim morning sky	Pa blāvajām rīta debesīm laiski slīdēja plūstoši mākoņi
Most people relied on public transport.	Lielākā daļa cilvēku paļāvās uz sabiedrisko transportu.
Another dog disappeared today.	Šodien pazuda vēl viens suns.
You will feel so easy here.	Šeit jūs jutīsities tik viegli.
More and more people are deciding to start their own business.	Arvien vairāk cilvēku nolemj uzsākt savu biznesu.
The news was greeted with anger.	Ziņas tika sagaidītas ar dusmām.
The turkey will not be ready for another five hours.	Tītars nebūs gatavs vēl piecas stundas.
The orchestra started playing.	Orķestris sāka spēlēt.
We enjoyed many homemade treats.	Mēs baudījām daudzus mājās gatavotus gardumus.
The station smelled of grease and gasoline.	Stacijā smirdēja pēc taukiem un benzīna.
Daily interviews are a waste of time.	Ikdienas intervijas ir laika izšķiešana.
We saw them laugh.	Mēs redzējām viņus smejamies.
The region has been hit hard by drought.	Reģions smagi cieta no sausuma.
He carried a basket on his head.	Viņš nesa uz galvas grozu ar paku.
Older people are going through their children.	Veci cilvēki pārdzīvo savus bērnus.
She clings to herself, rarely commenting.	Viņa turas pie sevis, reti ko komentē.
Fairy tales have entertained people for centuries.	Pasakas ir izklaidējušas cilvēkus gadsimtiem ilgi.
The manager calls me from the council room.	Vadītājs man zvana no padomes telpas.
Computer hardware can be fragile.	Datoru aparatūra var būt trausla.
Their daily lives are not easy.	Viņu ikdiena nav viegla.
The soldiers had to walk miles to carry heavy loads.	Karavīriem bija jāiet jūdzes, nesot smagas kravas.
He bought a new hat.	Viņš nopirka jaunu cepuri.
Rescuers dug into the rubble, hoping to find survivors.	Glābēji rakās pa gruvešiem, cerot atrast izdzīvojušos.
Please fill in the box.	Lūdzu, aizpildiet lodziņu.
The classic was translated into our language.	Klasika tika tulkota mūsu valodā.
Investors refused to support the project.	Investori atteicās atbalstīt šo projektu.
It fell into the sea.	Tas iekrita jūrā.
The government was disrupted.	Valdība tika ierauta nekārtībā.
The perpetrator was to be punished.	Vainīgo vajadzēja sodīt.
She hugged the baby tightly.	Viņa cieši apskāva bērnu.
The penalties used to be severe.	Sodi mēdza būt bargi.
On the street we saw many beautiful buildings.	Uz ielas mēs redzējām daudzas skaistas ēkas.
We should not keep secrets from each other.	Mums nevajadzētu glabāt noslēpumus vienam no otra.
The young girl's dance was graceful.	Jaunās meitenes deja bija gracioza.
The prince met his son's teacher.	Princis satika sava dēla skolotāju.
She watched her crying daughter give birth.	Viņa vēroja, kā viņas raudošā meita dzemdēja.
Sadler announced the classification of the winning teams	Sadlers paziņoja uzvarētāju komandu klasifikāciju
Some dogs like to eat their own stools.	Daži suņi labprāt ēd paši savus izkārnījumus.
Candles create a beautiful light.	Sveces rada skaistu gaismu.
He said the use of computers has given employees opportunities.	Viņš teica, ka datoru izmantošana ir devusi darbiniekiem iespējas.
She will be back soon.	Viņa drīz atgriezīsies.
The chameleon waves its prey with its tongue.	Kameleons vicina savu upuri ar mēli.
Many scientists have studied language.	Daudzi zinātnieki ir pētījuši valodu.
He must hear the truth.	Viņam ir jādzird patiesība.
Valeria's portrait truly depicts her gentle nature.	Valērijas portrets patiesi attēlo viņas maigo dabu.
Why is she so unhappy?	Kāpēc viņa ir tik nelaimīga?
Our ancestors were farmers, not fishermen.	Mūsu senči bija zemnieki, nevis zvejnieki.
She explained the procedure to him.	Viņa viņam paskaidroja procedūru.
He was to blame.	Viņš bija vainīgs.
Drink and rejoice! 	Dzeriet un priecājieties!
for tomorrow we shall die.	jo rīt mēs mirsim.
A single snowflake fell on my forehead.	Viena vienīga sniegpārsla uzkrita man uz pieres.
You can't stay here!	Jūs nevarat palikt šeit!
She decided to go down to the water.	Viņa nolēma nolaisties pie ūdens.
The priest made his helpers kneel.	Priesteris lika saviem palīgiem mesties ceļos.
Small, irregular pieces of coral are common.	Bieži sastopami mazi, neregulāri koraļļu gabali.
The landlord expects a full month's rent.	Saimnieks sagaida pilna mēneša īres maksu.
The competition was sponsored by a local newspaper.	Konkursu sponsorēja vietējais laikraksts.
Answer all questions.	Atbildiet uz visiem jautājumiem.
He looked closely at his feet.	Viņš vērīgi skatījās uz savām kājām.
The townspeople flocked to class.	Pilsētnieki plūda uz klasi.
He tried again, but without success.	Viņš mēģināja vēlreiz, bet bez panākumiem.
I stopped to admire it.	Es apstājos, lai to apbrīnotu.
The politician sees problems ahead.	Politiķis saskata problēmas priekšā.
All loyal samurai had to join the army.	Visiem lojālajiem samurajiem bija jāpievienojas armijai.
Factory managers are now planning to hold a meeting.	Rūpnīcas vadītāji tagad plāno rīkot sapulci.
The birds are flying in their preferred direction.	Putni lido sev vēlamajā virzienā.
It is difficult for such countries to survive.	Šādām valstīm ir grūti izdzīvot.
She grew paler.	Viņa kļuva arvien bālāka.
The government is working to improve living conditions.	Valdība cenšas uzlabot dzīves apstākļus.
The young researchers were still unknown.	Jaunie pētnieki joprojām nebija zināmi.
Scientists worked very hard.	Zinātnieki strādāja ļoti smagi.
The car was in the dark.	Mašīna bija tumsā.
The sudden noise scared the cat.	Pēkšņais troksnis sabiedēja kaķi.
Most garden snails reproduce asexually.	Lielākā daļa dārza gliemežu vairojas aseksuāli.
We agreed to defend both villages.	Mēs norunājām abus ciemus aizstāvēt.
The corn field is located behind the farm fence.	Kukurūzas lauks atrodas aiz saimniecības robežžoga.
What are the benefits?	Kādas ir priekšrocības?
A tangle of metal pipes protruded from the main chamber.	No galvenās kameras izvirzījās metāla cauruļu mudžeklis.
The house they bought was old but beautiful.	Māja, ko viņi nopirka, bija veca, bet skaista.
Many public buildings have collapsed after years of neglect.	Daudzas sabiedriskās ēkas ir sabrukušas pēc gadiem ilgas nolaidības.
She was subject to countless frustrations.	Viņa tika pakļauta neskaitāmām neapmierinātībām.
The actor was bright in his white tuxedo!	Aktieris bija košs savā baltajā smokingā!
She preferred a lighter from both sandwiches.	Viņa deva priekšroku šķiltavai no abām sviestmaizēm.
A rock was thrown into the water, causing a ripple.	Ūdenī tika iemests akmentiņš, radot viļņošanos.
She could not understand why he was angry.	Viņa nevarēja saprast, kāpēc viņš bija dusmīgs.
Now close your eyes and focus on breathing.	Tagad aizveriet acis un koncentrējieties uz elpošanu.
The medicine seems to help him fall asleep.	Šķiet, ka zāles viņam palīdz aizmigt.
Cement in water weakens concrete.	Ūdenī esošais cements vājina betonu.
The blast was heard miles away.	Sprādziens bija dzirdams jūdžu attālumā.
This farm is famous for its sumptuous vegetables.	Šī saimniecība ir slavena ar saviem greznajiem dārzeņiem.
We use words in dialogue, often to command others.	Mēs lietojam vārdus dialogā, bieži vien, lai pavēlētu citiem.
Education in this area is compulsory.	Izglītība šajā jomā ir obligāta.
Overlay text over image.	Pārklājiet tekstus virs attēla.
The family moved away from the city.	Ģimene pārcēlās prom no pilsētas.
Visit us once a month.	Reizi mēnesī dodieties pie mums ciemos.
He learned a lot from his father.	Viņš daudz iemācījās no sava tēva.
The main cause of this disaster was poor planning.	Šīs katastrofas galvenais iemesls bija slikta plānošana.
Scientists use special tools to read brain waves.	Zinātnieki izmanto īpašus instrumentus, lai nolasītu smadzeņu viļņus.
The snake hid among the bushes.	Čūska paslēpās starp krūmiem.
Electricity was restored slowly.	Elektrība tika atjaunota lēnām.
The jazz band sat on the stage and played their instruments.	Džeza grupa sēdēja uz skatuves un spēlēja savus instrumentus.
Reduce heat.	Samaziniet siltumu.
Within two hours the city was in ruins.	Divu stundu laikā pilsēta bija drupās.
The alarm rang at six in the morning.	Modinātājs atskanēja sešos no rīta.
He removes the glasses.	Viņš noņem brilles.
Tomorrow she will bury the baby's graveyard.	Rīt viņa apbedīs zīdaiņu kapus.
I urged him not to give up hope.	Es mudināju viņu neatmest cerības.
Look, we're almost done!	Paskaties, mēs esam gandrīz beiguši!
Commercial fishing is popular here.	Šeit populāra ir komerciālā makšķerēšana.
The dress was stunning.	Kleita bija satriecoša.
His breath smelled of garlic.	Viņa elpa smaržoja pēc ķiplokiem.
There are many special types of shells on this beach.	Šajā pludmalē ir daudz īpašu veidu gliemežvāku.
Your argument is illogical.	Jūsu arguments ir neloģisks.
What is the topic?	Kas ir apskatāmā tēma?
They took out the plates and washed them.	Viņi iznesa šķīvjus ārā un nomazgāja.
The doorbell rang and a young woman came in.	Atskanēja durvju zvans, un ienāca jauna sieviete.
They must be brown enough.	Tiem jābūt pietiekami brūniem.
More public funding is urgently needed.	Steidzami ir nepieciešams lielāks valsts finansējums.
There is a clear division among viewers.	Skatītāju vidū ir izteikts dalījums.
They were lucky to succeed in this work.	Viņiem paveicās ar panākumiem šajā darbā.
Rubbing the cream on the dog's fur is so inefficient.	Krējuma ierīvēšana suņa kažokā ir tik neefektīva.
The shops here are closing early.	Veikali šeit tiek slēgti agri.
The senator is likely to win the next election.	Senators, visticamāk, uzvarēs nākamajās vēlēšanās.
We should eat a balanced diet.	Mums vajadzētu ēst sabalansētu uzturu.
The university team won the game.	Spēlē uzvarēja universitātes komanda.
Trade binds both countries.	Tirdzniecība saista abas valstis.
The leaders did not listen.	Vadītāji neklausīja.
They found out that the banker refused to give them a loan.	Viņi atklāja, ka baņķieris viņiem atteicās izsniegt aizdevumu.
He was tried and convicted.	Viņš tika tiesāts un notiesāts.
Water turns from a liquid into a gas.	Ūdens no šķidruma pārvēršas gāzē.
A wide range of coats provides buyers	Plašs mēteļu klāsts sniedz pircējiem
Inflation in this economy is rampant.	Inflācija šajā ekonomikā ir nikns.
People in those days were much more cynical.	Cilvēki tajos laikos bija daudz ciniskāki.
Several roads intersect in the village.	Ciematā krustojas vairāki ceļi.
Please show an ad.	Lūdzu, parādiet sludinājumu.
They exchanged glances and laughed.	Viņi apmainījās skatieniem un smējās.
We need to go on a diet.	Mums jāiet uz diētu.
The two divisions merged to form a new company.	Abas nodaļas apvienojās, izveidojot jaunu uzņēmumu.
Please try again.	Mēģini vēlreiz.
A complex set of agreements governs the country's overseas relations.	Sarežģīts līgumu kopums regulē valsts aizjūras attiecības.
The king is proud and arrogant.	Karalis ir lepns un augstprātīgs.
After a quick wash, the room smelled fresh.	Pēc ātrās mazgāšanas telpā smaržoja svaigi.
People on the street do not take the police seriously.	Cilvēki uz ielas policiju neuztver nopietni.
Millions of dollars were wasted on whitening the walls.	Miljoniem dolāru tika izšķiesti sienu balināšanai.
Couldn't they have figured out another way?	Vai viņi nevarēja izdomāt kādu citu ceļu?
Please ask us if you want to buy.	Lūdzu, jautājiet mums, ja vēlaties iegādāties.
The bottle contained two ounces of whiskey.	Pudelē bija divas unces viskija.
How lonely it is to be just no one.	Cik vientuļi ir būt tikai nevienam.
The company's finances were not in good shape.	Uzņēmuma finanses nebija labā stāvoklī.
I need money.	Man vajag naudu.
Maybe his disciples were afraid?	Varbūt viņa mācekļi baidījās?
It's easy to explain what's going on.	Ir viegli izskaidrot, kas notiek.
The work is provided by various tasks.	Darbu nodrošina dažādi uzdevumi.
Violent clashes took place in many city centers last year.	Pagājušajā gadā daudzos pilsētu centros notika vardarbīgas sadursmes.
The turtle sank back into the water.	Bruņurupucis iegrima atpakaļ ūdenī.
She explained her goals.	Viņa paskaidroja savus mērķus.
Its inhabitants are well guarded.	Tās iedzīvotāji ir labi apsargāti.
He drank milk, which was an expression of good will.	Viņš dzēra pienu, kas bija labas gribas izpausme.
During school, they played together in the park.	Skolas laikā viņi kopā rotaļājās parkā.
Someone probably punctured the tire.	Kāds droši vien ir pārdūris riepu.
I feel very itchy.	Es jūtos ļoti niezoši.
The noble heroes were killed by evil goblins.	Cēlos varoņus nogalināja ļaunie goblini.
The child needs a bottle every three hours.	Bērnam ir vajadzīga pudelīte ik pēc trim stundām.
They managed to reach the top.	Viņiem izdevās sasniegt virsotni.
The people rebelled against the dictator.	Tauta sacēlās pret diktatoru.
This disease can be contracted by eating undercooked meat.	Ar šo slimību var inficēties, ēdot nepietiekami termiski apstrādātu gaļu.
The bride and groom previously met at a party.	Līgava un līgavainis iepriekš satikās ballītē.
There were several small white scars on the man's neck.	Uz vīrieša kakla bija vairākas nelielas baltas rētas.
The government issued a statement yesterday.	Valdība vakar nāca klajā ar paziņojumu.
Bus routes are important.	Autobusu maršrutiem ir liela nozīme.
Mumps is a common childhood disease.	Cūciņš ir izplatīta bērnības slimība.
Rich heritage but no other resources.	Bagāts mantojums, bet nav citu resursu.
Let's start a business.	Sāksim biznesu.
The town flourished thanks to the efforts of the villagers.	Pilsēta uzplauka, pateicoties ciema iedzīvotāju pūlēm.
We will go to the airport soon.	Drīz mēs dosimies uz lidostu.
Cut the carrots.	Sagrieziet burkānus.
The terrain was rugged and mountainous.	Reljefs bija skarbs un kalnains.
After this sad news, there was a solemn break.	Pēc šīm skumjām ziņām iestājās svinīga pauze.
The noise was almost unbearable.	Troksnis bija gandrīz neizturams.
His comments were reported by several well-known sources.	Par viņa komentāriem ziņoja vairāki pazīstami avoti.
We want to play football.	Mēs vēlamies spēlēt futbolu.
A music festival took place yesterday.	Vakar notika mūzikas festivāls.
Let's go swimming.	Ejam peldēties.
Settlements are expanding in all directions.	Apdzīvotās vietas paplašinās visos virzienos.
We will use white vinegar to clean the sink.	Izlietnes tīrīšanai izmantosim balto etiķi.
Identify the main characteristics of cola drinks.	Nosakiet galvenās kolas dzērienu iezīmes.
He looked up and smiled sadly.	Pacēlis skatienu, viņš skumji pasmaidīja.
The lights went out with a bang.	Gaismas nodzisa ar blīkšķi.
He could really hit the high notes.	Viņš tiešām varēja trāpīt augstās notis.
The moon was hidden behind the cloud.	Mēness bija paslēpts aiz mākoņa.
After the opening of his novel, the professor's wife left.	Pēc viņa romāna atklāšanas profesora sieva aizgāja.
As a result, most people simply ignore them.	Tā rezultātā lielākā daļa cilvēku tos vienkārši ignorē.
The cat used a paw to run around the water.	Kaķis izmantoja ķepu, lai skraidītu ūdeni.
Research questions often focus on the interpretation of literary texts.	Pētījuma jautājumi bieži ir vērsti uz literāro tekstu interpretāciju.
It was an exciting story.	Tas bija aizraujošs stāsts.
No ruler controls this country.	Neviens valdnieks nekontrolē šo valsti.
Children learn by memorizing terms.	Bērni mācās, iegaumējot terminus.
Sales figures show that this company is consistently performing well.	Pārdošanas rādītāji liecina, ka šis uzņēmums pastāvīgi darbojas labi.
The movies in this theater are awful.	Filmas šajā teātrī ir šausmīgas.
We almost have no strength anymore.	Mums gandrīz vairs nav spēka.
The committee will need some time to discuss.	Komitejai būs vajadzīgs zināms laiks, lai apspriestos.
The environment is bad.	Vide ir slikta.
They make people aware of their rights.	Tie liek cilvēkiem apzināties savas tiesības.
The villagers did not have time for such activities.	Ciema iedzīvotājiem nebija laika šādām nodarbēm.
The threat of war hangs over many nations.	Kara draudi karājas pār daudzām tautām.
The total number of vehicles is small.	Kopējais transportlīdzekļu skaits ir mazs.
Penalties are severe but necessary.	Sodi ir bargi, bet nepieciešami.
There is a road across the river.	Pāri upei ir ceļš.
They built an airfield in the desert.	Viņi uzcēla lidlauku tuksnesī.
"Democracy" is a form of government.	"Demokrātija" ir valdības forma.
Thailand is famous for its local cuisine.	Taizeme ir slavena ar savu vietējo virtuvi.
Some regions are richer than others.	Daži reģioni ir bagātāki par citiem.
She likes him, but she doesn't show her affection easily.	Viņai viņš patīk, bet viņa neizrāda savu pieķeršanos viegli.
As he entered the apartment, the curtains gently waved.	Viņam ieejot dzīvoklī, aizkari maigi viļņojās.
Her new dress was so beautiful.	Viņas jaunā kleita bija tik skaista.
The decline in fish stocks is linked to overfishing.	Zivju krājumu samazināšanās ir saistīta ar pārzveju.
What projects did he work on?	Pie kādiem projektiem viņš strādāja?
These prayers are very important for healing the sick.	Šīs lūgšanas ir ļoti svarīgas slimnieku dziedināšanai.
John's behavior makes me angry from time to time.	Džona uzvedība mani laiku pa laikam sanikno.
Earthquakes can damage buildings, bridges and power lines.	Zemestrīces var sabojāt ēkas, tiltus un elektropārvades līnijas.
Older people prefer to read printed materials.	Veciem cilvēkiem labāk patīk lasīt drukātos materiālus.
The opposition would like to debate this issue.	Opozīcija vēlētos debatēt par šo jautājumu.
Summarize it.	Apkopojiet to.
There are competing theories about the origin of life.	Pastāv konkurējošas teorijas par dzīvības izcelsmi.
Police searched all the bags.	Policija pārmeklēja visas somas.
A job that fills you with disgust.	Darbs, kas piepilda jūs ar riebumu.
The offender was arrested.	Likuma pārkāpējs tika aizturēts.
They don't have enough money to buy a house.	Viņiem nav pietiekami daudz naudas, lai nopirktu māju.
A small ant slipped through the crack.	Pa plaisu izlīda sīka skudriņa.
The suggestion that she was disloyal was rejected.	Ieteikums, ka viņa ir nelojāla, tika noraidīts.
She climbed carefully from boulder to boulder.	Viņa uzmanīgi kāpa no laukakmeņa uz laukakmeni.
They killed him!	Viņi viņu nogalināja!
This war has lasted too long.	Šis karš ir ildzis pārāk ilgi.
The traffic here is terrible.	Satiksme šeit ir briesmīga.
The disaster is gradually being averted.	Katastrofa pamazām tiek novērsta.
We must solve our problems.	Mums ir obligāti jāatrisina savas problēmas.
The committee recommended that citizens recycle more.	Komiteja ieteica iedzīvotājiem vairāk pārstrādāt.
Snakes are found in almost all animals.	Čūskas ir sastopamas gandrīz visu dzīvnieku vidū.
This week, trainees will learn signals as well as military tactics.	Šonedēļ praktikanti mācīsies signālus, kā arī militāro taktiku.
Disappointment soon turned into happiness.	Vilšanās drīz vien pārvērtās par laimi.
He hesitated, but finally spoke.	Viņš vilcinājās, bet beidzot ierunājās.
The wine was delicious, with a matching bouquet.	Vīns bija garšīgs, ar pieskaņotu buķeti.
Zoo experts believe that this bird is extinct.	Zoodārza speciālisti uzskata, ka šis putns ir izmiris.
The legal team spent much of their time preparing.	Juridiskā komanda lielu daļu sava laika pavadīja, gatavojoties.
She hit the ball into the goal.	Viņa iesita bumbu vārtos.
The painting was exhibited in a small museum.	Glezna tika izstādīta nelielā muzejā.
This star system is similar to the solar system.	Šī zvaigžņu sistēma ir līdzīga Saules sistēmai.
The fire sank quickly.	Ugunsgrēks strauji nogrima.
We notice the pits on the road surface.	Pamanām ceļa segumā esošās bedres.
You need a large pan and a lot of oil.	Jums ir nepieciešama liela panna un daudz eļļas.
Most of the respondents in the household owned a computer.	Lielākajai daļai aptaujāto personu mājsaimniecībā piederēja dators.
Not everyone seems to have accepted this truth.	Šķiet, ka ne visi ir pieņēmuši šo patiesību.
The attacker was served	Uzbrucējam tika pasniegts
There are still too many trees in this forest.	Šajā mežā joprojām ir pārāk daudz koku.
The company has just launched a new product.	Uzņēmums tikko laidis klajā jaunu produktu.
The right approach is to do both.	Pareizā pieeja ir darīt abus.
That's correct.	Tas ir pareizi.
Life is short, so you have to take a day off.	Dzīve ir īsa, tāpēc jums ir jāizmanto diena.
The war broke out seriously.	Karš izcēlās nopietni.
There are many varieties of fruit and vegetables to taste.	Ir jānogaršo daudzās augļu un dārzeņu šķirnes.
The building was shaken by a big bang.	Ēku satricināja liels sprādziens.
You can't lock me.	Jūs nevarat mani aizslēgt.
The cabin smelled of smoke.	Salonā smirdēja pēc dūmiem.
Finally, determine what you want to see.	Visbeidzot, nosakiet, ko vēlaties redzēt.
A huge hill stood firmly against the panorama.	Pret panorāmu stingri stāvēja milzīgs kalns.
After a long journey, we finally reached our destination.	Pēc garā ceļojuma beidzot sasniedzām galamērķi.
When the training resumes, all tests will be taken.	Kad mācības atsāksies, tiks kārtoti visi kontroldarbi.
The weather forecaster was convinced of the matter.	Sinoptiķis bija pārliecināts par lietu.
The prisoner fought to get rid of the ropes.	Ieslodzītais cīnījās, lai atbrīvotos no virvēm.
She quickly drives him away.	Viņa ātri aizdzina viņu prom.
You can give her a book.	Jūs varat viņai uzdāvināt grāmatu.
The impact of poverty on nutrition was studied.	Tika pētīta nabadzības ietekme uz uzturu.
A country that imposes severe restrictions on visitors.	Valsts, kas ievieš nopietnus ierobežojumus apmeklētājiem.
According to many experts, anyone could do it.	Pēc daudzu ekspertu domām, ikviens to varētu izdarīt.
First, you will need to add two teaspoons of vanilla extract.	Pirmkārt, jums būs jāpievieno divas tējkarotes vaniļas ekstrakta.
When does the train leave?	Kad vilciens atiet?
The factory has an accident once a week.	Rūpnīcā reizi nedēļā notiek avārija.
The population is shrinking.	Iedzīvotāju skaits sarūk.
He discussed the problem of rising prices.	Viņš apsprieda cenu pieauguma problēmu.
He covets a neighbor's polished wooden bowl.	Viņš iekāro kaimiņa pulēto koka bļodu.
Stop talking now!	Beidz runāt tagad!
Cattle grazed over the grassy hills.	Pāri zāļainajiem pakalniem ganījās lopi.
People tend to fall into three or four categories.	Cilvēki mēdz iedalīt trīs vai četrās kategorijās.
This discovery could change computing.	Šis atklājums varētu mainīt skaitļošanu.
Your hair needs deep conditioning.	Jūsu matiem ir nepieciešama dziļa kondicionēšana.
The ship passes through the canal.	Kuģi iet caur kanālu.
He insists on working with his father.	Viņš uzstāj, ka jāsadarbojas ar savu tēvu.
Increase your bid.	Palieliniet savu cenu.
Pour some tears without wiping them.	Izliet dažas asaras, tās nenoslaukot.
He collected his belongings and left.	Viņš savāca savas mantas un aizgāja.
He sued the pharmacist for negligence.	Viņš iesūdzēja farmaceitu tiesā par nolaidību.
Due respect for the dead was shown.	Tika izrādīta pienācīga cieņa pret mirušajiem.
They poured champagne into glasses.	Viņi glāzēs ielēja šampanieti.
Local folklore says that the goddess of snakes lives here.	Vietējā folklora vēsta, ka šeit dzīvo čūsku dieviete.
There are many different organs in the human body.	Cilvēka ķermenī ir daudz dažādu orgānu.
Do not let the ice cream melt.	Neļaujiet saldējumam izkust.
A rare product, now more common.	Reta prece, tagad biežāk sastopama.
There were signs at each intersection.	Katrā krustojumā stāvēja norādes.
The government abolished state subsidies.	Valdība likvidēja valsts subsīdijas.
At night, the surroundings become noisy.	Naktīs apkārtnes kļūst trokšņainas.
Students had to be taught.	Skolēnus vajadzēja mācīt.
This is the end.	Šīs ir beigas.
In the vicinity, the differences between the two ridges are clear.	Tuvumā atšķirības starp šīm divām kalnu grēdām ir skaidras.
The added sugar makes the cookie tastier.	Pievienotais cukurs padara cepumu garšīgāku.
During the heavy rainy days, the river flooded.	Spēcīgu lietus dienu laikā upe applūda.
These people are migrant workers.	Šie cilvēki ir viesstrādnieki.
Conventional water heaters are usually electrically operated.	Parastie ūdens sildītāji parasti tiek darbināti ar elektrību.
The suspect's body was soon discovered.	Drīz vien tika atklāts aizdomās turamā līķis.
The fridge was full.	Ledusskapis bija pilns.
This restaurant serves a variety of dishes.	Šis restorāns piedāvā dažādus ēdienus.
The chicken was fried to perfection.	Vistas gaļa tika cepta līdz pilnībai.
But gas flowed out.	Bet gāze tecēja ārā.
She has a green and white striped pattern on her skirt.	Uz viņas svārkiem ir zaļi balti svītrains raksts.
The needle of the analog clock moved across the dial.	Analogā pulksteņa adata pārvietojās pāri ciparnīcai.
White solid, possibly fat.	Cieta balta viela, iespējams, tauki.
A lot has changed in my life.	Manā dzīvē daudz kas ir mainījies.
Becoming an animal is his main goal.	Pārvēršanās par dzīvnieku ir viņa galvenā tiekšanās.
Experts stand bored.	Eksperti stāv garlaikoti.
Pieces of wood swam in a standing pond.	Koka gabali peldēja stāvošā dīķī.
There are eight words in this sentence.	Šajā teikumā ir astoņi vārdi.
An important factor is the dose of the medicine.	Svarīgs faktors ir zāļu deva.
The local food had a characteristic taste.	Vietējam ēdienam bija raksturīga garša.
The young man smiled but did not answer.	Jauneklis pasmaidīja, bet neatbildēja.
There are four seasons a year.	Gadā ir četri gadalaiki.
Synonyms are words that mean the same thing.	Sinonīmi ir vārdi, kas nozīmē vienu un to pašu.
His father doesn't like the nickname.	Viņa tēvam nepatīk iesauka.
Fill the pan with water.	Piepildiet pannu ar ūdeni.
These changes will significantly improve road safety.	Šīs izmaiņas ievērojami uzlabos ceļu satiksmes drošību.
Her scalp tingled as she looked in the mirror.	Viņas galvas āda tirpa, kad viņa paskatījās spogulī.
The oven is crowded with crab cakes.	Krāsns ir pārpildīta ar krabju kūkām.
There is a veterinary clinic on the farm.	Pie fermas atrodas veterinārā klīnika.
Others asked more personal questions.	Citi uzdeva personiskākus jautājumus.
Farmers in the region depend on erratic rainfall.	Lauksaimnieki reģionā ir atkarīgi no nepastāvīgajiem nokrišņiem.
The horse got up and then jumped.	Zirgs piecēlās un tad uzlēca.
No one should approach the dam.	Tam dambim neviens nedrīkst tuvoties.
She complained that her muscles were hurting.	Viņa sūdzējās, ka sāp muskuļi.
The locals consider this plant sacred.	Vietējie iedzīvotāji šo augu uzskata par svētu.
The information needs to be analyzed.	Informācija ir jāanalizē.
Children are expected to memorize poems.	Paredzams, ka bērni no galvas iegaumēs dzejoļus.
She was holding a book.	Viņa turēja rokās grāmatu.
The circle in him ended.	Aplis viņā noslēdzās.
She carefully examined the menu.	Viņa rūpīgi izskatīja ēdienkarti.
A dense fog hung over the swampy land.	Pār purvaino zemi karājās blīva migla.
Two identical twins are raised in separate homes.	Divi identiski dvīņi tiek audzēti atsevišķās mājās.
It is not clear what will happen to them.	Kas ar viņiem notiks, nav skaidrs.
He deals in diamonds and precious stones.	Viņš nodarbojas ar dimantiem un dārgakmeņiem.
The prospect frightened him.	Izredzes viņu biedēja.
The ship is built of wood.	Kuģis būvēts no koka.
The stars shine in the night sky.	Zvaigznes mirdz naksnīgajās debesīs.
There are many lakes in this region.	Šajā reģionā ir daudz ezeru.
John thought the scorpion was pretty nice.	Džons uzskatīja, ka skorpions ir diezgan jauks.
It would be unrealistic to expect a rise in prices.	Būtu nereāli cerēt uz cenu kāpumu.
The cell structure is a complex combination of organelles.	Šūnu struktūra ir sarežģīta organellu kombinācija.
Thus, all issues were addressed.	Tādējādi visi jautājumi tika izskatīti.
There was a murderer somewhere in this crowd.	Kaut kur šajā pūlī atradās slepkava.
The tables have turned and are now in their favor.	Galdi ir pagriezušies un tagad ir viņiem labvēlīgi.
We have enjoyed good weather all year round.	Visu gadu esam baudījuši labus laikapstākļus.
We performed an experiment on animals.	Mēs veicām eksperimentu ar dzīvniekiem.
The color of this plant is dark green.	Šī auga krāsa ir tumši zaļa.
The message comes from an unknown source.	Ziņa nāk no nezināma avota.
Many workers opposed the new law.	Pret jauno likumu iebilda daudzi strādnieki.
The influence of politicians is sometimes problematic.	Politiķu ietekme dažkārt rada problēmas.
It's too dark to even read small print.	Ir pārāk tumšs, lai pat izlasītu sīko druku.
The cannon fired, sending horses and riders into the air.	Lielgabals izšāva, raidot gaisā zirgu un jātniekus.
The young man hid behind his mother.	Jaunais vīrietis paslēpās aiz mātes.
Several years ago, the river changed its course.	Pirms vairākiem gadiem upe mainīja savu tecējumu.
Here you will find all kinds of birds.	Šeit jūs atradīsiet visu veidu putnus.
Beggar wants money.	Ubags grib naudu.
Flocks of flies cling to the skin.	Mušu bari pieķeras pie ādas.
She died of cancer yesterday.	Viņa vakar nomira no vēža.
The shabby herd rained aimlessly in the rain.	Nobružāts ganāmpulks bezmērķīgi slējās lietū.
He asked him.	Viņš lūdza viņu.
Crowds gathered there regularly.	Tur regulāri pulcējās pūļi.
Mandela is the hero here.	Mandela šeit ir varonis.
Pistachio nuts were very tasty.	Pistāciju rieksti bija ļoti garšīgi.
The barometer showed signs of low pressure.	Barometrs rādīja zema spiediena pazīmes.
It's much cheaper than we expected!	Tas ir daudz lētāk, nekā mēs gaidījām!
They found out by checking the photos.	Viņi to atklāja, pārbaudot fotogrāfijas.
The water evaporates to form a cloud.	Ūdens iztvaiko, veidojot mākoni.
Let's celebrate tonight!	Svinēsim šovakar!
I'm meeting someone tonight.	Es šovakar tiekos ar kādu.
A horrible sound awoke her gentle dreams.	Šausminošā skaņa pamodināja viņas maigos sapņus.
The restaurants provided plenty of food.	Restorāni nodrošināja lielu daudzumu pārtikas.
It was a clear, crisp morning.	Bija skaidrs, kraukšķīgs rīts.
Long, white clouds drifted lazily across the sky.	Gari, balti mākoņi laiski dreifēja pa debesīm.
It is not easy to earn a living.	Nav viegli nopelnīt iztiku.
The lecturer finished the work early.	Lektore darbu pabeidza agri.
He fell to his knees and groaned.	Viņš stenēdams nokrita uz ceļiem.
Every day a block of ice melts.	Katru dienu izkūst kāds ledus bluķis.
There was a characteristic smell.	Bija raksturīga smarža.
We stayed at the hotel last night.	Vakarnakt palikām viesnīcā.
There was clear smoke from a bursting forest fire.	Bija skaidri redzami dūmi no plosoša meža ugunsgrēka.
Their house is located in remote countryside.	Viņu māja atrodas attālos laukos.
The machine is noisy.	Mašīna ir trokšņaina.
He seemed too cool, too detached.	Viņš šķita pārāk vēss, pārāk atdalīts.
A statute was built in their honor.	Viņiem par godu tika uzcelts statūts.
I lost my temper.	Es zaudēju savaldību.
The fish in this dish is lightly smoked.	Zivis šajā ēdienā ir viegli kūpinātas.
The person is looking for a job.	Persona meklē darbu.
During this period, various art forms were created.	Šajā periodā tika radītas dažādas mākslas formas.
Patients' relatives took blood samples for analysis.	Pacientu radinieki paņēma asins paraugus analīzei.
It is dangerous to drive on the bridge.	Pa tiltu ir bīstami pārvietoties.
In general, the author seems to advocate equality.	Kopumā šķiet, ka autors aizstāv vienlīdzību.
He said he needed time to think about it.	Viņš teica, ka viņam vajadzīgs laiks, lai to pārdomātu.
He consulted with doctors in several areas.	Viņš konsultējās ar ārstiem vairākās jomās.
He saw an opening in the dense brush.	Viņš saskatīja atveri blīvajā birstī.
Such a coat costs a fortune!	Šāds mētelis maksā veselu bagātību!
Her fingers clenched.	Viņas pirksti savilkās plaukstās.
Water is an element of life.	Ūdens ir dzīvības elements.
The restaurant served local dishes.	Restorānā tika pasniegti vietējie ēdieni.
This color symbolizes good luck.	Šī krāsa simbolizē veiksmi.
This is a resume service.	Šis ir atsākšanas pakalpojums.
Joe sought the advice of political leaders.	Džo lūdza padomu politiskajiem līderiem.
His poetry was appreciated.	Viņa dzeja tika atzinīgi novērtēta.
He has been a missionary for several years.	Viņš jau vairākus gadus ir bijis misionārs.
The works of art reflect centuries-old culture.	Mākslas darbi atspoguļo gadsimtiem senu kultūru.
She has difficulty meeting deadlines.	Viņai ir grūtības ievērot termiņus.
Do not do that!	Nedari to!
How much work would you do?	Cik daudz darba jūs darītu?
She moved awkwardly in her seat.	Viņa neērti sakustējās savā sēdeklī.
He won the main prize.	Viņš ieguva galveno balvu.
However, the route of the parade was changed at the last minute.	Tomēr parādes maršruts tika mainīts pēdējā brīdī.
He was looking at me for some reason.	Viņš nez kāpēc skatījās uz mani.
Emission laws are strict here.	Emisiju likumi šeit ir stingri.
The documents pointed to a conspiracy.	Dokumenti norādīja uz sazvērestību.
People usually only eat bread.	Cilvēki parasti ēd tikai maizi.
The plate is shattered.	Plāksne ir sadragāta.
So the movie is nonsense.	Tā filma ir muļķība.
She always has something to say about politics.	Viņai vienmēr ir ko teikt par politiku.
I need to disconnect.	Man ir jāpārtrauc savienojums.
School is important.	Skola ir svarīga.
Homework is a very controversial topic.	Mājas mācības ir ļoti pretrunīgs temats.
More accurate results can be achieved using a scientific method.	Precīzākus rezultātus var sasniegt, izmantojot zinātnisko metodi.
He wrote about this kingdom years ago.	Viņš rakstīja par šo valstību pirms gadiem.
The press officer was allowed one question.	Preses darbiniekam tika atļauts viens jautājums.
Activate the monitor and turn on the music.	Aktivizējiet monitoru un ieslēdziet mūziku.
His hands were bare.	Rokas bija kailas.
But you cannot raise him alone.	Bet jūs nevarat viņu audzināt viens pats.
There are three main sections in this essay.	Šajā esejā ir trīs galvenās sadaļas.
Who Discovered Oxygen?	Kurš atklāja skābekli?
We should change our ways before it is too late.	Mums vajadzētu mainīt savus veidus, pirms nav par vēlu.
As a result, the boxes had to be padded.	Rezultātā kastes nācās polsterēt.
The poor and the desperate waited for hours.	Nabagie un izmisušie gaidīja stundām ilgi.
I baked a cake for her birthday.	Es viņai dzimšanas dienā uzcepu kūku.
Snow deck fields.	Sniegs klāja laukus.
Wake up early!	Mosties agri!
Tom is a big boy.	Toms ir liels zēns.
Many people in this city are angry at the mayor.	Daudzi cilvēki šajā pilsētā ir dusmīgi uz mēru.
A modest girl has asked you to dance.	Kāda pieticīga meitene tevi ir lūgusi dejot.
The icon indicates a section break.	Ikona apzīmē sadaļas pārtraukumu.
Penguins live here.	Šeit dzīvo pingvīni.
The machine is excellent but complex.	Mašīna ir izcila, bet sarežģīta.
The book is so old that it is falling apart.	Grāmata ir tik veca, ka sabrūk.
Despite the difficulties, the refugees endured.	Neskatoties uz grūtībām, bēgļi izturēja.
They collect taxes in each country.	Viņi iekasē nodokļus katrā valstī.
The fire quickly spread throughout the city.	Ugunsgrēks ātri izplatījās pa pilsētu.
The population is growing rapidly.	Iedzīvotāju skaits strauji palielinās.
The national spirit emerged from the conflict.	No konflikta izcēlās nacionālais gars.
Only happy people eat easily.	Tikai laimīgi cilvēki ēd viegli.
Cooking requires precision and care.	Ēdienu gatavošana prasa precizitāti un rūpību.
Her dress was the latest in fashion.	Viņas kleita bija jaunākā mode.
He was deaf to their words.	Viņš bija kurls pret viņu vārdiem.
They arrested me.	Viņi mani arestēja.
This means that she is incompetent.	Tas nozīmē, ka viņa ir nekompetenta.
The canvas marked the area.	Audekls apzīmēja rajonu.
Most miners are men.	Lielākā daļa kalnraču ir vīrieši.
The clock made a deep, melodic sound.	Pulkstenis sniedza dziļu, melodisku skaņu.
The bride's mother walked down the aisle.	Līgavas māte gāja pa eju.
She broke all the rules.	Viņa pārkāpa visādus noteikumus.
People think it's healthy.	Cilvēki uzskata, ka tas ir veselīgi.
First, you will need to add a pleasing dose of cinnamon.	Pirmkārt, jums būs jāpievieno iepriecinoša kanēļa deva.
The bridge was completely damaged.	Tilts tika pilnībā bojāts.
They are investigating historical crimes.	Viņi izmeklē vēsturiskus noziegumus.
Cut the lime in half.	Pārgrieziet laimu uz pusēm.
First, mix baking soda and water.	Vispirms sajauciet cepamo sodu un ūdeni.
Their exchange of letters continued.	Viņu vēstuļu apmaiņa turpinājās.
The wandering sneaked to the buffalo.	Vilks klusēdams ložņāja pie bifeļa.
His expression was disappointed.	Viņa sejas izteiksme bija sarūgtināta.
The government is proud that unemployment has fallen.	Valdība lepojas, ka bezdarba līmenis ir samazinājies.
He didn't really know what he was doing.	Viņš īsti nezināja, ko dara.
The leaves began to wither.	Lapas sāka nokalst.
Several meetings have taken place.	Ir notikušas vairākas tikšanās.
I burned my leg today.	Es šodien apdedzināju kāju.
Wake up late on weekends.	Nedēļas nogalēs vēlu nomodā.
We do not have spare cash.	Mums nav rezerves sīknaudas.
A group of men came to church.	Baznīcā ienāca vīriešu grupa.
This child disappeared in the desert.	Šis bērns pazuda tuksnesī.
She was born into a wealthy family.	Viņa piedzima turīgā ģimenē.
Well, the main difference is that you can't hurt yourself.	Nu, galvenā atšķirība ir tā, ka jūs nevarat sabojāt sevi.
The dentist found that the patient's teeth were perfectly clean.	Zobārsts konstatēja, ka pacienta zobi ir ideāli tīri.
There is little evidence for most ancient cultures.	Par lielāko daļu seno kultūru ir maz pierādījumu.
The city is full of towers.	Pilsēta ir pilna ar torņiem.
The glow of dawn spread across the valley.	Rītausmas blāzma izplatījās pa ieleju.
His voice was quiet and firm.	Viņa balss bija klusa un stingra.
It was unusually quiet.	Bija neparasti kluss.
It provides food for humans and other animals.	Tas nodrošina cilvēku un citu dzīvnieku uzturu.
The cause of the fire was difficult to determine,	Ugunsgrēka cēloni bija grūti noteikt,
The wind blew through the desert, causing the sand to swirl.	Vējš pūta cauri tuksnesim, liekot smiltīm virpuļot.
You need to mix the yeast with water.	Jums ir nepieciešams sajaukt raugu ar ūdeni.
She decided to postpone her plans until the morning.	Viņa nolēma atlikt savus plānus uz rīta pusi.
He has pushed into the corner of the fertilizer market.	Viņš ir iespiedis mēslojuma tirgu stūrī.
You are late.	Tu kavē.
Dark clouds floated across the pink sky.	Pa rozā debesīm peldēja tumši mākoņi.
The depression stopped.	Depresijas lēkme apstājās.
The summer was hot and dry.	Vasara bija karsta un sausa.
Remember when we visited this park?	Vai atceries, kad mēs apmeklējām šo parku?
I didn't know the man.	Es vīrieti nepazinu.
The statistics were harsh.	Statistika bija skarba.
The execution of the prisoner will be delayed.	Ieslodzītā nāvessoda izpilde tiks aizkavēta.
The commander ordered his troops to fight.	Komandieris pavēlēja savam karaspēkam cīnīties.
This restaurant serves great food.	Šis restorāns piedāvā lielisku ēdienu.
There was a lot of rain this year.	Šogad nolija liels lietus daudzums.
Old women carrying babies or grandchildren are common.	Vecas sievietes, kas nēsā mazuļus vai mazbērnus, ir ierasta parādība.
When this is done, your work is half done.	Kad tas ir izdarīts, jūsu darbs ir pa pusei paveikts.
This orange is delicious.	Šis apelsīns ir garšīgs.
A private collector looked at the painting.	Privāts kolekcionārs skatījās uz gleznu.
Solderers revoke their code.	Lodētāji atsauc savu kodu.
Now we need to peel the potatoes.	Tagad mums ir nepieciešams mizot kartupeļus.
The rapid changes caused unrest.	Straujās pārmaiņas izraisīja nemierus.
He suffered a car accident but recovered.	Viņš cieta autoavārijā, bet atguvās.
Trains are the fastest way to get around.	Vilcieni ir ātrākais pārvietošanās veids.
You know some things aren't sold, right?	Jūs zināt, ka dažas lietas netiek pārdotas, vai ne?
Our garden is beautiful in spring.	Mūsu dārzs ir skaists pavasarī.
This metal is contained in ovens, refrigerators and water boilers.	Šo metālu satur krāsnis, ledusskapji un ūdens katli.
A policeman climbed over the rubble in search of survivors.	Policists kāpa pāri gruvešiem, meklējot izdzīvojušos.
She spoke in a small, emotional voice.	Viņa runāja mazā, emocionālā balsī.
There are many shops and offices on the wide avenue.	Plašajā avēnijā ir daudz veikalu un biroju.
Over the next few decades, the Earth's water will evaporate.	Nākamo dažu desmitgažu laikā Zemes ūdens iztvaikos.
Wear gloves to avoid burns.	Valkājiet cimdus, lai izvairītos no apdegumiem.
Nobody likes her, she is completely unpopular.	Viņa nevienam nepatīk, viņa ir galīgi nepopulāra.
Birds equipped with trackers were allowed into the country.	Putni, kas aprīkoti ar izsekotājiem, tika ielaisti valsts iekšienē.
Keep this glass of water on the bedside table.	Turiet šo glāzi ūdens uz naktsskapīša.
He has a certain charm and wit.	Viņam piemīt zināms šarms un asprātība.
The room is small but cozy.	Istaba maza, bet mājīga.
The painting gained world fame.	Glezna ieguva pasaules slavu.
Put on warm clothes.	Uzvelc siltas drēbes.
This man was killed by her own brother.	Šo vīrieti nogalināja viņas pašas brālis.
The guard sent the ball through the field.	Četrsargs raidīja bumbu pa laukumu.
We had to walk several miles to get there.	Mums bija jāiet vairākas jūdzes, lai tur nokļūtu.
The away team started celebrating the goal.	Viesu komanda sāka svinēt vārtus.
The engineers themselves are confused.	Paši inženieri ir apmulsuši.
She wants a divorce.	Viņa vēlas šķirties.
I reject his offer to pay me more.	Es noraidu viņa piedāvājumu maksāt man vairāk.
Please make sure the form is complete.	Lūdzu, pārliecinieties, ka veidlapa ir aizpildīta pilnībā.
I'd like to relax.	Es gribētu atpūsties.
The copy was small but full of charm.	Eksemplārs bija mazs, bet šarma pilns.
You have no control over your anger.	Jums nav izdevies kontrolēt savas dusmas.
It was already dark.	Bija jau tumšs.
As a result, fires broke out in the region.	Kā tas notika, reģionā izcēlās ugunsgrēki.
Let us fix the wall.	Ļaujiet mums salabot sienu.
He poured wine all over the table.	Viņš izlēja vīnu pa visu galdu.
It was raining all day.	Visu dienu lija pastāvīgs lietus.
There are many more hybrid cars today.	Mūsdienās hibrīdauto ir daudz vairāk.
The bee drank nectar from a dozen flowers.	Bite dzēra nektāru no duci ziedu.
The knight's friends gathered to save him.	Bruņinieka draugi pulcējās, lai viņu glābtu.
There are small waves and strong winds in the ocean.	Okeānā ir nelieli viļņi un spēcīgs vējš.
The lady smiled as she enjoyed the show.	Kundze pasmaidīja, izbaudot šovu.
If a student makes a mistake, it is natural to correct him.	Ja skolēns kļūdās, ir dabiski viņu labot.
Once upon a time there were farms here.	Kādreiz šeit bija fermas.
As a child, he was very shy.	Bērnībā viņš bija ļoti kautrīgs.
The main symptom is pain.	Galvenais simptoms ir sāpes.
The population of the village is growing.	Ciema iedzīvotāju skaits pieaug.
The tower reached the sky.	Tornis sniedzās līdz debesīm.
He bought the ticket in cash.	Biļeti viņš nopirka skaidrā naudā.
The boy is standing on the stairs.	Zēns stāv uz kāpnēm.
He pushed open the door and went inside.	Viņš atgrūda durvis un iegāja iekšā.
Iron is usually obtained by smelting ore and limestone.	Dzelzi parasti iegūst, kausējot rūdu un kaļķakmeni.
That night everyone slept sweetly.	Tonakt visi gulēja saldi.
Henry has a wonderful sense of humor.	Henrijam ir brīnišķīga humora izjūta.
We need to protect this forest from violators.	Mums šis mežs ir jāaizsargā no pārkāpējiem.
So your average citizen has never tasted caviar.	Tātad jūsu vidusmēra pilsonis nekad nav garšojis kaviāru.
The vegetables were delicious.	Dārzeņi bija garšīgi.
We have a few hours before dinner, and he said.	Mums ir dažas stundas pirms vakariņām, un viņš teica.
The antidote to snake bites is at hand.	Pretlīdzeklis pret čūskas kodumu ir pa rokai.
More cars will stand overnight.	Vairāk automašīnu stāvēs pa nakti.
The thief avoided the law.	Zaglis izvairījās no likuma.
The sour taste of the drink made her twitch.	Dzēriena skābā garša lika viņai raustīties.
Under the leadership of a group of local farmers, the crops flourished.	Vietējo zemnieku grupas vadībā labība uzplauka.
The seagulls slammed down, squeaking loudly.	Kaijas svieda lejā, skaļi čīkstēdamas.
This is an impressive site.	Šī ir iespaidīga vietne.
So he returned to live with his mother.	Tāpēc viņš atgriezās dzīvot pie savas mātes.
They felt that the death of their daughter was an accident.	Viņi juta, ka viņu meitas nāve bija nelaimes gadījums.
Your answer is incorrect.	Jūsu atbilde nav pareiza.
We must always stop blaming the government.	Mums ir jābeidz vienmēr vainot valdību.
Stir in the flour mixture.	Miltu maisījumā iemaisa sviestu.
We enjoyed pleasant walks together.	Kopā izbaudījām patīkamas pastaigas.
Delete words that don't make sense.	Izsvītrojiet vārdus, kuriem nav jēgas.
A piece of hard metal is both conductive and insulating.	Ciets metāla gabals ir gan vadošs, gan izolējošs.
The level of literacy in this country is very low.	Šajā valstī lasītprasmes līmenis ir ļoti zems.
In the morning the birds tweeted loudly.	No rīta putni skaļi čivināja.
The expedition began to make plans.	Ekspedīcija sāka veidot plānus.
The tone of the speaker was soothing.	Runātāja tonis bija nomierinošs.
The children sank into the water.	Bērni ienira ūdenī.
The smell of soap fills the bathroom with a wonderful scent.	Ziepju smarža piepilda vannas istabu ar burvīgu smaržu.
One day you will understand.	Kādu dienu tu sapratīsi.
Coffee grows well in this region.	Šajā reģionā kafija aug labi.
Katrīna had started writing a poem.	Katrīna bija sākusi rakstīt dzejoli.
There is a narrow valley between the two mountains.	Starp diviem kalniem iet šaura ieleja.
She lit a cigarette.	Viņa aizdedzināja cigareti.
A river flows through the park.	Cauri parkam tek upe.
The world record was broken five years ago.	Pasaules rekords tika labots pirms pieciem gadiem.
He was told she could no longer travel by air.	Viņam teica, ka viņa vairs nevar ceļot ar gaisa transportu.
People are skeptical if government officials disagree.	Cilvēki ir skeptiski, ja valdības pārstāvji nepiekrīt.
The bowl rattled as the man took steps.	Bļoda grabēja, vīrietim sperot soļus.
The customer will notice a decrease in performance.	Klients pamanīs veiktspējas samazināšanos.
Sprinkle the chopped nuts over the cake.	Sasmalcinātos riekstus izkaisa virs kūkas.
Tourists enter the temple.	Tūristi ieiet templī.
In the midnight sun, icebergs drifted along the bow of the ship.	Pusnakts saulē gar kuģa priekšgalu dreifēja aisbergi.
She demanded money back.	Viņa prasīja naudu atpakaļ.
But his attention was drawn to the other girl's gaze.	Taču viņa uzmanību piesaistīja citas meitenes skatiens.
Several officials are responsible for overseeing the building project.	Vairākas amatpersonas ir atbildīgas par ēkas projekta pārraudzību.
Watching the sunset, the boy went home.	Noskatījies saulrietu, zēns devās mājās.
The challenges facing the health service are enormous.	Izaicinājumi, ar kuriem saskaras veselības aprūpes dienests, ir milzīgi.
Here is a map to help you.	Šeit ir karte, kas jums palīdzēs.
They lost their last game, losing in the tournament.	Viņi zaudēja savu pēdējo spēli, tādējādi zaudējot turnīrā.
Today, we rarely see them in society.	Mūsdienās mēs viņus reti redzam sabiedrībā.
Scientists often study animal behavior.	Zinātnieki bieži pēta dzīvnieku uzvedību.
This area is well known for its tourism.	Šis rajons ir labi pazīstams ar savu tūrismu.
These plants need a lot of sunlight.	Šiem augiem ir nepieciešams daudz saules gaismas.
They decided to remove the bell from that tower.	Viņi nolēma noņemt zvanu no tā torņa.
The baby cried desperately.	Mazulis izmisīgi raudāja.
She was worried about meeting new friends.	Viņa bija noraizējusies par iespēju satikt jaunus draugus.
They returned from school at noon.	Viņi atgriezās no skolas pusdienlaikā.
There are a lot of people living in this area.	Šajā rajonā dzīvo daudz cilvēku.
If possible, your father should be present at the interview.	Ja iespējams, jūsu tēvam vajadzētu būt klāt intervijā.
They never forget to show their gratitude.	Viņi nekad neaizmirst parādīt savu pateicību.
Weaknesses and strengths of different management styles.	Dažādu vadības stilu vājās un stiprās puses.
The salon will clean your hair.	Salons iztīrīs jūsu matus.
I can't stand the smell of it anymore.	Es vairs nevaru izturēt to smaku.
Creating a line diagram	Līniju diagrammas veidošana
It really didn't work at all.	Tas tiešām nemaz neizdevās.
The parade was a great success.	Parāde bija ļoti veiksmīga.
We looked at the stars.	Mēs skatījāmies uz zvaigznēm.
Burning forest smoke fills the air.	Degošu mežu dūmi piepilda gaisu.
We believe that success must be rewarded.	Mēs uzskatām, ka panākumi ir jāatlīdzina.
Is government needed?	Vai valdība ir vajadzīga?
An invalid program could have crashed your computer.	Nederīga programma būtu izraisījusi datora avāriju.
A man was reading a newspaper on the sidewalk.	Uz ietves kāds vīrietis lasīja avīzi.
The line between good and evil is not always clear.	Robeža starp labo un ļauno ne vienmēr ir skaidra.
A thin old man sat quietly by the lake.	Pie ezera klusi sēdēja tievs vecis.
They were advised to take precautions.	Viņiem tika ieteikts veikt piesardzības pasākumus.
Agriculture is still the main occupation in the region.	Lauksaimniecība joprojām ir galvenā nodarbošanās reģionā.
Language is a form of communication.	Valoda ir saziņas veids.
This hazardous waste must be disposed of somewhere.	Šie bīstamie atkritumi kaut kur jānoliek.
The body is constantly changing.	Ķermenis pastāvīgi mainās.
The decision to close the school was made hastily.	Lēmums par skolas slēgšanu pieņemts pārsteidzīgi.
A strong storm broke out.	Spēcīga vētra izcēlās.
Heat this oil until it smokes.	Sildiet šo eļļu, līdz tā kūp.
The explosion destroyed a department store.	Sprādzienā tika iznīcināts universālveikals.
The researcher collected the equipment.	Pētnieks savāca ekipējumu.
Half of this oil is exported	Puse no šīs naftas tiek eksportēta
Negative emotions can harm your health.	Negatīvas emocijas var kaitēt jūsu veselībai.
Journalists testified during the investigation.	Izmeklēšanā liecināja žurnālisti.
The ship stopped at dawn.	Kuģis piestāja rītausmā.
The planets are small, also known as dwarf planets.	Planētas ir mazas, pazīstamas arī kā pundurplanētas.
The new wave of immigration is largely to blame.	Lielā mērā vainojams jauns imigrācijas vilnis.
The convention is controversial.	Konvencija ir strīdīga.
During this period there was a continuous line of rulers.	Šajā periodā valdīja nepārtraukta valdnieku rinda.
They looked at the rocks.	Viņi skatījās uz klintīm.
The manager has a large open office in the factory.	Pārvaldniekam rūpnīcā ir liels atvērtais birojs.
The competition was fierce this year.	Šogad konkurence bija sīva.
Wasn't it funny!	Vai nebija smieklīgi!
The scientists thought the evidence was certain	Zinātnieki uzskatīja, ka pierādījumi liecina par noteiktiem
The minister used to be a monk.	Ministrs agrāk bija mūks.
The cloud cleared.	Mākonis noskaidrojās.
She was noticeably upset about her illness.	Viņa bija manāmi sarūgtināta par ziņām par savu slimību.
Henry is tired of getting married.	Henrijam ir apnicis precēties.
The factory chimneys are smoke-free.	Rūpnīcas tupaie skursteņi atrauga dūmus.
Hate is at the root of all conflicts.	Naids ir visu konfliktu pamatā.
The doorbell rings several times before the children answer.	Durvju zvans noskan vairākas reizes, pirms bērni atbild.
The guests agreed to meet at the cinema after dinner.	Viesi vienojās pēc vakariņām satikties kinoteātrī.
The press conference was held by the mayor at the city council.	Preses konferenci mērs rīkoja pilsētas domē.
Her black hair was pulled back into a long ponytail.	Viņas melnie mati bija savilkti atpakaļ garā zirgastē.
She smiled relaxed.	Viņa atviegloti pasmaidīja.
The Minister of the Cabinet promises to expel foreigners.	Ministru kabineta ministrs sola ārzemniekus izraidīt.
Please stop making so much noise!	Lūdzu, beidziet taisīt tik lielu troksni!
Mark felt his temperature rise.	Marks juta, ka viņa temperatūra paaugstinās.
One shot was heard.	Bija dzirdams viens šāviens.
You can serve three cups of tea to six people.	Trīs tases tējas varat pasniegt sešiem cilvēkiem.
I was amazed at how quickly he recovered.	Es biju pārsteigts, cik ātri viņš atguvās.
The lights flashed from time to time.	Gaismas ik pa laikam iemirgojās.
Her reputation is beyond her.	Viņas reputācija pārsniedz viņu.
Animal	Dzīvnieks
The director played a major role in setting up the organization.	Direktoram bija liela nozīme organizācijas izveidē.
Gorillas and wide breasts.	Gorillai ir plaša krūtis.
The lion is dancing.	Lauva dejoja.
I like being with my friends.	Man patīk būt ar saviem draugiem.
Some citizens feel that the bank is selfish.	Daži pilsoņi uzskata, ka banka ir savtīga.
Our family was left behind.	Ģimene mums atpalika.
Some people feel paralyzed by decisions.	Daži cilvēki jūtas paralizēti ar lēmumiem.
Some men like hunting.	Dažiem vīriešiem patīk medības.
He ordered his police to patrol the area.	Viņš saviem policistiem uzdeva patrulēt apkārtnē.
These points indicate an increase in prices.	Šie punkti norāda uz cenu pieaugumu.
The puppy is lying under a tall pine tree.	Kucēns nogūlās zem augstās priedes.
A strong storm can uproot trees.	Spēcīga vētra var izraut kokus.
However, environmental problems can occur.	Tomēr var rasties vides problēmas.
The museum is free for all visitors.	Muzejs visiem apmeklētājiem ir bez maksas.
Bank researchers have tried to calculate prices.	Bankas pētnieki ir mēģinājuši aprēķināt cenas.
See you later.	Tiksimies vēlāk.
We were excited to see a big truck outside.	Mēs bijām satraukti, ieraugot ārā lielu kravas automašīnu.
It is very difficult to predict the future.	Paredzēt nākotni ir ļoti grūti.
Some people complained about being ignored.	Daži iedzīvotāji sūdzējās par ignorēšanu.
This continent is huge.	Šis kontinents ir milzīgs.
This is the end of the second lesson.	Šīs ir otrās nodarbības beigas.
Easy step along this path.	Viegli soli pa šo ceļu.
The arena is crowded.	Arēna ir pārpildīta.
The shoulder was dislocated.	Plecs bija izmežģīts.
Divide the dough in half.	Sadaliet mīklu uz pusēm.
She says it's both sensual and frugal.	Viņa saka, ka tas ir gan jutekliski, gan taupīgi.
The victims are the homeless.	Cietušie ir bezpajumtnieki.
The mixture of salt and chocolate makes a wonderful dessert.	Sāls un šokolādes maisījums veido brīnišķīgu desertu.
Pass many deserts	Iet garām daudziem tuksnešiem
She moved in mysterious ways.	Viņa pārvietojās noslēpumainos veidos.
Use a pulse oximeter to measure it.	Izmantojiet pulsa oksimetru, lai to izmērītu.
Crime rates have fallen sharply in recent years.	Noziedzības līmenis pēdējos gados ir strauji samazinājies.
There were steel beams running along the edges of the skyscrapers.	Tur pa debesskrāpju malām stiepās tērauda sijas.
The rebels attacked government supporters.	Nemiernieki uzbruka valdības atbalstītājiem.
The small village now flourished.	Mazais ciems tagad uzplauka.
There has always been tension between rich and poor.	Vienmēr ir bijusi spriedze starp bagātajiem un nabadzīgajiem.
The desktop computer replaced the typewriter.	Galddators nomainīja rakstāmmašīnu.
I went to their camp.	Es apmeklēju viņu nometni.
The coalition failed to take over the government.	Koalīcijai neizdevās pārņemt valdību.
I found the money on the floor.	Es atradu naudu uz grīdas.
The newlyweds slept and looked at the ceiling.	Jaunlaulātais pāris gulēja un skatījās uz griestiem.
Promoting lies is a way of controlling people.	Melu veicināšana ir autoritātes veids, kā kontrolēt cilvēkus.
His teeth were usually clean.	Viņa zobi parasti bija tīri.
However, this did not happen.	Tomēr tas nenotika.
The flowers are purple and white.	Ziedi ir purpursarkani un balti.
We want to eat unscrupulously.	Mēs gribam ēst bez skrupuliem.
Researchers continue to develop new types of batteries.	Pētnieki turpina izstrādāt jaunus bateriju veidus.
The houses of the villagers were scattered throughout the square.	Ciema iedzīvotāju mājas bija izkaisītas pa laukumiem.
A larger population means more economic growth.	Lielāks iedzīvotāju skaits nozīmē lielāku ekonomisko izaugsmi.
She looked at him intently.	Viņa vērīgi paskatījās uz viņu.
This drink uses mint flavoring.	Šajā dzērienā izmantota piparmētru aromatizētājs.
The holiday season is finally here.	Beidzot ir pienācis svētku laiks.
The dance started at midnight	Deja sākās pusnaktī
Give us a few weeks to explore your question.	Dodiet mums dažas nedēļas, lai izpētītu jūsu jautājumu.
Although he had left the door unlocked, no one had entered.	Lai gan viņš bija atstājis durvis neaizslēgtas, neviens tajā neiekļuva.
They participated in the operation.	Viņi piedalījās operācijā.
One of the magazines had a guide to remote places.	Vienā no žurnāliem bija ceļvedis nomaļās vietās.
The lawn caught fire.	Aizdegās zālājs.
The bride is standing next to her husband.	Līgava stāv blakus vīram.
Is this your car?	Vai šī ir jūsu automašīna?
The skyline is a lint of roofs.	Skyline ir jumtu savārstījums.
Many accused the producers of cowardice that they left so quickly.	Daudzi apsūdzēja ražotājus gļēvulībā, ka viņi tik ātri aizbrauca.
The house looks wonderful.	Māja izskatās brīnišķīgi.
The pudding was considerably thicker than regular pudding.	Pudiņš bija ievērojami biezāks par parasto pudiņu.
The air has begun for the meeting.	Sanāksmei sācies gaiss.
Chemicals were found in the stream.	Strautā konstatētas ķimikālijas.
My cat likes small pieces of dog food.	Manam kaķim patīk mazi suņu barības gabaliņi.
The president regularly appears in public with dark glasses.	Prezidents regulāri parādās sabiedrībā ar tumšām brillēm.
He always follows the rules.	Viņš vienmēr ievēro noteikumus.
The mirror is a reflection of the image.	Spogulis ir attēla atspulgs.
An older woman was pleased with the young man's attention.	Kāda vecāka sieviete bija gandarīta par jaunā vīrieša uzmanību.
Sunday is usually considered a day of worship.	Svētdiena parasti tiek uzskatīta par pielūgsmes dienu.
Parliament also noted that some companies had deliberately cut wages.	Parlaments arī konstatēja, ka daži uzņēmumi ir apzināti samazinājuši algas.
He plans to study medicine.	Viņš plāno studēt medicīnu.
My car needed repair.	Manai automašīnai bija nepieciešams remonts.
Many believe that art has a healing power.	Daudzi uzskata, ka mākslai ir dziedinošs spēks.
The government's proposal was highly controversial.	Valdības priekšlikums bija ļoti pretrunīgs.
His hair was platinum.	Viņa mati bija platīna krāsā.
There is evidence that nutrient levels are important.	Ir pierādījumi, ka uzturvielu līmenis ir svarīgs.
Mary is loving and kind.	Marija ir mīļa un laipna.
The company sent him to a management school.	Uzņēmums viņu nosūtīja uz vadības skolu.
Do you have something you want to talk about?	Vai jums ir kaut kas, par ko vēlaties runāt?
He is widely believed to have been murdered.	Plaši tiek uzskatīts, ka viņš tika noslepkavots.
In recent years, we have seen an increase in violent crime.	Pēdējos gados esam novērojuši vardarbīgu noziegumu pieaugumu.
He had a short, thick stick at his disposal.	Viņa rīcībā bija īsa, resna nūja.
It rained stones and earth.	Lija akmeņi un zeme.
Children imitate what their parents say.	Bērni atdarina to, ko saka viņu vecāki.
He did not like going to the dentist.	Viņam nepatika iet pie zobārsta.
She carefully removed the dishes from the hot oven.	Viņa uzmanīgi izņēma traukus no karstās cepeškrāsns.
He had a difficult week.	Viņam bija grūta nedēļa.
The algorithm finds all solutions.	Algoritms atrod visus risinājumus.
The colony relied on food imports.	Kolonija paļāvās uz pārtikas importu.
It just hangs there, motionless, in the foggy mist.	Tā vienkārši karājas tur, nekustīgi, miglainajā miglā.
Most authorities agree that many monuments have been repaired.	Lielākā daļa varas iestāžu piekrīt, ka daudzi pieminekļi tika remontēti.
Ants climbed a tree.	Skudras uzkāpa kokā.
They plan to throw the waste in the river.	Viņi plāno atkritumus izmest upē.
I am too embarrassed to confront former colleagues.	Esmu pārāk neērti, lai stātos pretī bijušajiem kolēģiem.
Fill the milk jug to the brim.	Piepildiet piena kannu līdz malai.
Let the dog run the lawn.	Ļaujiet sunim palaist zālienu.
Knights are rich but rarely seen.	Bruņneši ir bagātīgi, bet reti redzami.
One glass of beer, please.	Vienu glāzi alus, lūdzu.
Friday was their last day of vacation.	Piektdiena bija viņu pēdējā atvaļinājuma diena.
This type of activity is generally not allowed.	Šāda veida darbība parasti nav atļauta.
The blues is especially vocal.	Blūzs ir īpaši vokāls.
Don't meet him.	Nesatiecies ar viņu.
We'll be here for another week.	Mēs būsim šeit vēl nedēļu.
The priest's assistant poured a large flag of wine.	Priestera palīgs ielēja lielu karogu vīna.
He placed cameras around the office.	Viņš ap biroju novietoja kameras.
Many years later, at the time of her death, her will was read.	Daudzus gadus vēlāk, viņas nāves brīdī, viņas testaments tika nolasīts.
Many homes use solar panels.	Daudzās mājās tiek izmantoti saules paneļi.
His sudden change in personality was confusing.	Viņa pēkšņās izmaiņas personībā bija mulsinošas.
A volunteer army rushed to the scene.	Uz notikuma vietu steidzās brīvprātīgo armijas.
A mountain river flowed nearby.	Netālu plūda kalnu upe.
There are many metaphors in the poems.	Dzejoļos ir daudz metaforu.
The man's face was furious.	Vīrieša seja bija niknumā saviebta.
There is a big bottle in my closet.	Manā skapī ir liela pudele.
They built this park in the floodplain.	Viņi uzcēla šo parku palienē.
Sesame seeds are high in calcium.	Sezama sēklās ir daudz kalcija.
They ate their meal, washing it with beer.	Viņi ēda savu maltīti, mazgājot to ar alu.
The bandits entered the arena with firearms.	Bandīti iekļuva arēnā ar šaujamieročiem.
The soldier released the pigeon.	Karavīrs atlaida balodi.
His slow pace made the others laugh at first.	Viņa lēnā gaita sākumā lika pārējiem smieties.
Her face was smooth as silk.	Viņas seja bija gluda kā zīds.
Salt would be more valuable than gold.	Sāls būtu vērtīgāka par zeltu.
Animated objects became more and more abstract.	Animēti objekti kļuva arvien abstraktāki.
Without her, her soul would be empty.	Bez viņas viņa dvēsele būtu tukša.
I woke up at the beginning.	Es pamodos ar sākumu.
He rocked the baby.	Viņš šūpuļoja bērnu.
The judges hearing the case shared their judgments.	Tiesneši, kas izskatīja lietu, dalījās savos spriedumos.
The animal slept dead from hunger.	Dzīvnieks gulēja miris no bada.
The technician is at the door.	Tehniķis atrodas durvīs.
He missed his running shoes.	Viņš skriešanas apavos metās garām.
The book covers all known languages.	Grāmata aptver visas zināmās valodas.
He left the door open and slipped out.	Viņš atstāja durvis vaļā un izlīda ārā.
She needed a short break from work.	Viņai vajadzēja īsu pārtraukumu no darba.
The cave was very cold.	Alā bija ļoti auksts.
The agent spoke in a slightly loud voice.	Aģents runāja nedaudz augstā balsī.
We would have saved ourselves so much sorrow.	Mēs būtu aiztaupījuši sev tik daudz bēdu.
The health care system here is free.	Veselības aprūpes sistēma šeit ir bezmaksas.
Some songs have a simple, repetitive melody.	Dažām dziesmām ir vienkārša melodija, kas atkārtojas.
These days we have to study hard.	Šajās dienās mums ir smagi jāmācās.
The dough was too moist.	Mīkla bija pārāk mitra.
He spent his childhood in a foster family.	Bērnību pavadījis audžuģimenē.
Most cars are driven by two wheels.	Lielāko daļu automašīnu vada divi riteņi.
They relied on bread for centuries.	Viņi gadsimtiem ilgi paļāvās uz maizi.
She looked in the darkness, seeking understanding.	Viņa skatījās tumsā, meklēdama sapratni.
It is illegal to dump waste in a dam.	Atkritumu izgāšana dambī ir nelikumīga.
The university buildings were expanded and improved.	Universitātes ēkas tika paplašinātas un uzlabotas.
She didn't notice anything unusual.	Viņa nemanīja neko neparastu.
The ground was covered with slippery ice.	Zemi klāja slidens ledus.
Crafts are any clumsy and awkward work.	Amatniecība ir jebkurš neveikls un neērts darbs.
The raven settled on the branch again.	Krauklis atkal apmetās uz zara.
The online booking system is broken.	Tiešsaistes rezervēšanas sistēma ir bojāta.
You will love this section.	Jums patiks šī nodaļa.
The bird sat on the branch.	Putns uzsēdās uz zara.
The images of the women were strong and decisive.	Sieviešu tēli bija spēcīgi un izlēmīgi.
Pour warm milk into the bowl.	Bļodā ielej siltu pienu.
Therefore, putting your back on it.	Tāpēc, liekot tam muguru.
The seller tried to persuade him to buy a bicycle.	Pārdevējs mēģināja viņu pierunāt iegādāties velosipēdu.
Leading theologians met to address the issue.	Tautas vadošie teologi tikās, lai izskatītu šo jautājumu.
She handed her a flower.	Viņa pasniedza savu ziedu.
Chiron is the jewel of our solar system.	Chiron ir mūsu Saules sistēmas dārgakmens.
The bartender laughed.	Bārmenis iesmējās.
Can you paint the walls in our place?	Vai jūs varat nokrāsot sienas mūsu vietā?
She leaned over the edge of the balcony,	Viņa noliecās pāri balkona malai,
The man was shot in the chest.	Vīrietis tika sašauts krūtīs.
This was a traditional place to live.	Šī bija tradicionāla dzīvesvieta.
Children insist on wearing white tennis shoes.	Bērni uzstāj, ka jāvalkā baltas tenisa kurpes.
Some workers live locally, while others move.	Daži strādnieki dzīvo uz vietas, bet citi pārvietojas.
The gentleman bowed deeply.	Džentlmenis dziļi paklanījās.
A conflict arose over the right to land in the city.	Pilsētā izcēlās konflikts par tiesībām uz zemi.
The caller did not specify which day.	Zvanītāja neprecizēja, kurā dienā.
Blood stuck to my shirt as it seeped in.	Asinis pielipa manam kreklam, sūcoties iekšā.
She entered a restaurant known for its fine cuisine.	Viņa iegāja restorānā, kas pazīstams ar savu izsmalcināto virtuvi.
His mind darkened, nothing made sense.	Viņa prāts aptumšojās, nekam nebija jēgas.
Fortresses are a symbol of ancient culture.	Cietokšņi ir senās kultūras simbols.
New research shows that wolves' diets have changed.	Jaunie pētījumi liecina, ka vilku uzturs ir mainījies.
The fried potatoes were delicious.	Cepti kartupeļi bija garšīgi.
There was a feeling of awe.	Bija jūtama bijības sajūta.
For this reason, we value the student's opinion.	Šī iemesla dēļ mēs augstu vērtējam studenta viedokli.
Before entering the city, drivers drive through to collect tolls.	Pirms iebraukšanas pilsētā autovadītāji izbrauc cauri nodevu iekasēšanai.
He ordered herbal tea with added sugar.	Viņš pasūtīja zāļu tēju, pievienojot papildu cukuru.
Exercise is a good workout.	Vingrinājums ir labs treniņš.
Leaving Finland at home, he left.	Atstājis somu mājās, viņš devās ceļā.
The president was accused of interfering in the election.	Prezidents tika apsūdzēts par iejaukšanos vēlēšanās.
Check the app logs again.	Vēlreiz pārbaudiet lietotņu žurnālus.
He raised his hand.	Viņš pacēla roku.
The customs agent was bound by the arms and legs.	Muitas aģents bija saistīts ar rokām un kājām.
She preferred sweets over fruit.	Viņa deva priekšroku saldumiem, nevis augļiem.
A distant thunder roared menacingly.	Tāls pērkons dārdēja draudīgi.
This is his last job.	Tas ir viņa pēdējais darbs.
Heavy snowfall is common here.	Šeit ir izplatīta spēcīga snigšana.
The plumber cleaned the sewers.	Santehniķis attīrīja kanalizāciju.
The accident happened across the road from my house.	Avārija notika pāri ceļam no manas mājas.
She was slim, slim and slim physique.	Viņa bija slaida, slaida un slaidas miesasbūves.
Thousands of people work in sweat shops for a small fee.	Tūkstošiem cilvēku strādā sviedru darbnīcās par nelielu samaksu.
Be sure to bring water.	Noteikti paņemiet līdzi ūdeni.
Is it wrong to worry?	Vai ir nepareizi uztraukties?
It was far enough to walk.	Tas bija pietiekami tālu, lai staigātu.
The judges met to present awards to the best students.	Tiesneši tikās, lai pasniegtu balvas labākajiem skolēniem.
Men can donate semen voluntarily.	Vīrieši var brīvprātīgi ziedot spermu.
My candle has long since burned out.	Mana svece jau sen izdegusi.
The cat wiped the milk from the saucer.	Kaķis noslaucīja pienu no apakštasītes.
Acquisition of truth from fiction	Patiesības iegūšana no daiļliteratūras
The government's welfare programs were inadequate.	Valdības labklājības programmas bija neadekvātas.
Talent for the written word is rare.	Talants uz rakstīto vārdu ir rets.
A red maple leaf swayed in the autumn wind.	Rudens vējā šūpojās sarkana kļavas lapa.
Is it safe to swim in the river?	Vai ir droši peldēties upē?
He slept next to his dying brother.	Viņš gulēja blakus savam mirstošajam brālim.
There was a sharp smell of burning oil all over the kitchen.	Visu virtuvi caurstrāvoja asa degošas eļļas smaka.
The dragon slept soundly.	Pūķis cieši gulēja.
Human rights groups criticized the government's actions.	Cilvēktiesību grupas kritizēja valdības rīcību.
These electric ships glide on the water.	Šie kuģi, kas darbojas ar elektrību, slīd pa ūdeni.
After the snow fell, the grass grew long and strong.	Pēc sniega nokušanas zāles auga garas un stipras.
Cold and hot running water.	Auksts un karsts tekoša ūdens.
I have decided.	Esmu izlēmusi.
Why is he upset?	Kāpēc viņš ir sarūgtināts?
The sun is at its lowest point in the sky.	Saule atrodas zemākajā debess punktā.
A royal delegation will arrive shortly.	Drīzumā ieradīsies karaliskā delegācija.
The factory owner laid off his workers.	Rūpnīcas īpašnieks atlaida savus strādniekus.
Parents compile their children's school reports.	Vecāki apkopo savu bērnu skolas atskaites.
The ship swayed in the stormy sea.	Kuģis šūpojās vētrainajā jūrā.
Enormous progress has been made in the field of transport and communications in this era	Šajā laikmetā transporta un sakaru jomā notika milzīgs progress
Scientists have discovered that a new plant is growing on the site.	Zinātnieki atklāja, ka uz vietas aug jauns augs.
What are the three most important events in your life?	Kādi ir trīs svarīgākie notikumi tavā dzīvē?
The wind roared through the chimney all night.	Vējš visu nakti gaudoja pa skursteni.
This old woman is famous as an artist.	Šī vecā sieviete ir slavena kā māksliniece.
A gentle woman holding an umbrella.	Maiga sieviete, kas tur lietussargu.
They found two sparrows dead in a moving car.	Viņi atrada divus zvirbuļus mirušus pie braucošās automašīnas.
Do not flush the toilet unless absolutely necessary.	Nenoskalojiet tualeti, ja vien tas nav absolūti nepieciešams.
The country's initial resistance to the invaders collapsed.	Valsts sākotnējā pretestība iebrucējiem sabruka.
The enemy attacked without warning.	Ienaidnieks uzbruka bez brīdinājuma.
The poem was written in Iambian pentameter.	Dzejolis tika uzrakstīts jambiskā pentametrā.
Honey is a valuable commodity.	Medus ir vērtīga prece.
The streets were crowded with parties.	Ielas bija pārpildītas ar ballētājiem.
No word is enough to express our gratitude.	Neviens vārds nav pietiekams, lai izteiktu mūsu pateicību.
She gently pushed the children aside.	Viņa maigi pastūma bērnu malā.
Our child learns to play the violin.	Mūsu bērns mācās spēlēt vijoli.
His songs were very popular.	Viņa dziesmas bija ļoti populāras.
He handled the situation very diplomatically.	Viņš situāciju risināja ļoti diplomātiski.
He loves poetry and lives in a big house.	Dzejas cienītājs viņš dzīvo lielā mājā.
Science fiction is becoming more and more popular all over the world.	Zinātniskā fantastika kļūst arvien populārāka visā pasaulē.
You are such a pig!	Tu esi tāda cūka!
The gap between rich and poor is widening.	Plaisa starp bagātajiem un nabadzīgajiem palielinās.
There are often traffic jams on the highway.	Uz šosejas bieži ir sastrēgumi.
He has the potential to do great things.	Viņam ir potenciāls paveikt lielas lietas.
The cyclist felt his heart beat.	Velosipēdists juta, ka viņam pukst sirds.
A huge golf course for the residents of this city.	Milzīgs golfa laukums šīs pilsētas iedzīvotājiem.
Christmas is celebrated all over the world.	Ziemassvētki tiek svinēti visā pasaulē.
She studied microbiology at university.	Viņa studēja mikrobioloģiju universitātē.
The pastor's sermon was dissuasive.	Mācītāja sprediķis bija atturošs.
Many have criticized the legislation.	Daudzi ir kritizējuši likumdošanu.
Who put this bamboo in my soup?	Kurš ielika šo bambusu manā zupā?
I can't hold my breath for that long.	Es nevaru tik ilgi aizturēt elpu.
Carbon dioxide levels fell.	Oglekļa dioksīda līmenis pazeminājās.
We will have no more accidents.	Mums vairs nebūs negadījumu.
Children do not have the same nervous system as adults.	Bērniem nav tāda pati nervu sistēma kā pieaugušajiem.
For some time the birds lived in a nest.	Kādu laiku putni dzīvoja ligzdā.
Industrial conglomerates are notorious polluters.	Rūpnieciskie konglomerāti ir bēdīgi slaveni piesārņotāji.
Water the plant.	Augu laista.
She slowly moved her right hand over her chest.	Viņa lēnām pārcēla labo roku pāri krūtīm.
This will change significantly, the report concludes.	Tas būtiski mainīs, secināts ziņojumā.
A police officer said they did not have time to investigate.	Policijas darbinieks teica, ka viņiem nebija laika izmeklēt.
Shyness took over the little girl.	Mazo meitenīti pārņēma kautrība.
This region attracts a large number of tourists.	Šis reģions piesaista lielu skaitu tūristu.
She then gently peeled the petals.	Pēc tam viņa maigi nolobīja ziedlapiņas.
Some flocks of wild buffalo roam the countryside.	Daži savvaļas bifeļu ganāmpulki klīst pa laukiem.
There was warm water in the shower.	Dušā bija silts ūdens.
Paint stains were applied to the canvas.	Krāsas traipi tika uzklāti uz audekla.
His car belonged to a local university.	Viņa automašīna piederēja vietējai universitātei.
He had to fight with his children.	Viņam bija jācīnās ar saviem bērniem.
The diversity of life is hereby declared an endangered species.	Ar šo dzīvības daudzveidība tiek pasludināta par apdraudētu sugu.
All children must be taught the alphabet.	Visiem bērniem jāmāca alfabēts.
Threats to the invading armies.	Iebrūkošo armiju draudi.
It's so cold outside!	Ārā ir tik auksts!
We celebrated the victory after the match.	Pēc mača svinējām uzvaru.
A magical place surrounded by wild beauty.	Maģiska vieta, ko ieskauj mežonīgs skaistums.
Alcohol can affect your health.	Alkohols var negatīvi ietekmēt jūsu veselību.
He is busy today, busy, busy.	Viņš šodien ir aizņemts, aizņemts, aizņemts.
It's easy to beat a baby.	Ir viegli pārspēt mazuli.
Their relationship is more intimate than most.	Viņu attiecības ir intīmākas nekā lielākā daļa.
How many people are out of work in this village?	Cik cilvēku šajā ciematā ir bez darba?
Who will look after his mother?	Kurš pieskatīs viņa māti?
They are planning to start a business.	Viņi plāno dibināt uzņēmumu.
In fact, the report said that this should be stopped.	Ziņojumā faktiski bija teikts, ka tas ir jāpārtrauc.
The water reached the pig's neck.	Ūdens sasniedza cūkas kaklu.
These seven families have left the village.	Šīs septiņas ģimenes ir pametušas ciematu.
No one has ever overhauled this engine.	Šim dzinējam neviens nekad nav veicis kapitālo remontu.
His failure was significant in the development of science.	Viņa neveiksme bija nozīmīga zinātnes attīstībā.
Justice is delayed and justice is denied.	Tiesiskums aizkavēts ir taisnīgums liegts.
They did not think about cruelty to animals.	Viņi nedomāja par cietsirdīgu izturēšanos pret dzīvniekiem.
Articles were often short.	Panti bieži bija īsi.
There is nowhere to hide.	Nav kur slēpties.
We had to bring water from the river.	Mums bija jānes ūdens no upes.
Eggs, butter and sugar are thoroughly mixed.	Olas, sviests un cukurs ir rūpīgi sajaukti.
Brush your teeth regularly with floss.	Regulāri iztīriet zobus ar diegu.
The author takes an objective position on this issue.	Autore šajā jautājumā ieņem objektīvu nostāju.
As a result, the brand was a huge success.	Tā rezultātā zīmolam bija milzīgi panākumi.
Always a joker, his jokes became dull and tired.	Vienmēr jokdaris, viņa joki kļuva blāvi un noguruši.
She thought.	Viņa iegrima domās.
Many women avoided him because of his sexual preferences.	Daudzas sievietes no viņa vairījās viņa seksuālo preferenču dēļ.
She decided it was	Viņa nolēma, ka tā ir
Sodium is important for cell growth.	Nātrijs ir svarīgs šūnu augšanai.
It must be a gifted amateur job.	Tam jābūt apdāvināta amatiera darbam.
The noise caused some concern.	Troksnis radīja zināmas bažas.
She dropped the brush.	Viņa nometa otu.
She was thrilled to find the prize in the box.	Viņa bija sajūsmā, kad kastē atrada balvu.
Snow will cross the valley.	Sniegs slienas pāri ielejai.
Can you recommend a banking institution?	Vai varat ieteikt kādu banku iestādi?
He looked at him with piety.	Viņš paskatījās uz viņu ar dievbijību.
A green river flowed slowly through the dry desert.	Caur sauso tuksnesi lēni plūda zaļa upe.
Our hobbies include a variety of sports.	Mūsu vaļasprieki ietver dažādus sporta veidus.
The human body has an immune system.	Cilvēka ķermenim ir imūnsistēma.
This is the first case of its kind.	Šis ir pirmais šāda veida gadījums.
Touching an electric fence kills a man.	Pieskaroties elektriskajam žogam, iet bojā vīrietis.
The pianist does not get tired.	Pianistam rokas nenogurst.
The bird population has declined dramatically.	Putnu populācija ir dramatiski samazinājusies.
All packages should be received by the end of the month.	Visām pakām vajadzētu saņemt līdz mēneša beigām.
The priest declared them husband and wife.	Priesteris tos pasludināja par vīrieti un sievu.
These rituals are rituals for a reason.	Šie rituāli ir rituāli iemesla dēļ.
The common wisdom is that education is essential.	Parastā gudrība ir tāda, ka izglītība ir būtiska.
Many people supported this plan.	Daudzi cilvēki atbalstīja šo plānu.
This canyon crosses a hard cliff.	Šis kanjons šķērso cietu klinti.
The ship suffered in the wind.	Kuģis cieta vējā.
The road to the city was at least passable.	Ceļš, kas veda uz pilsētu, bija vismaz izbraucams.
The participants of the hike had a great sight.	Pārgājiena dalībniekiem bija lieliska redze.
The ship was slowly drifting in port.	Kuģis lēnām dreifēja ostā.
Our task was to do all this work.	Mūsu uzdevums bija veikt visu šo darbu.
This rack is great.	Šis bagāžnieks ir liels.
The ironing process removes wrinkles from the fabric.	Gludināšanas process noņem auduma grumbas.
The Committee shall consist of ten members.	Komitejas sastāvā ir desmit locekļi.
It is difficult for them to stay afloat.	Viņiem ir grūti noturēties virs ūdens.
Piano, small sofa, armchair and lamp.	Klavieres, mazs dīvāns, atzveltnes krēsls un lampa.
Farmers tore their clothes to mourn the damage.	Zemnieki saplēsa savas drēbes, lai apraudātu zaudējumus.
Economy class was full.	Ekonomiskā klase bija pilna.
His wife's sudden death left him emotionally scarred.	Sievas negaidītā nāve viņu atstāja emocionāli rētas.
Evidence suggests that obesity is associated with depression.	Pierādījumi liecina, ka aptaukošanās ir saistīta ar depresiju.
Many dogs died during the tsunami.	Cunami laikā gāja bojā daudzi suņi.
There have been complaints that the new system is inefficient.	Ir bijušas sūdzības, ka jaunā sistēma ir neefektīva.
Here she lives with her husband and two children.	Šeit viņa dzīvo kopā ar vīru un diviem bērniem.
That's how it goes.	Tā tas notiek.
Different products and services are needed.	Ir nepieciešami dažādi produkti un pakalpojumi.
They were destined to be together.	Viņiem bija lemts būt kopā.
Terrestrial plants absorb water and inorganic nutrients from the soil.	Sauszemes augi absorbē ūdeni un neorganiskās barības vielas no augsnes.
The food trader carefully compared the bananas.	Pārtikas tirgotājs rūpīgi salīdzināja banānus.
This agreement was invalid.	Šī vienošanās bija spēkā neesoša.
You're right.	Tev ir taisnība.
The painting hangs in the museum.	Glezna karājas muzejā.
The villagers worship the maple leaf.	Ciema iedzīvotāji godina kļavas lapu.
He was sent to a school for insane children.	Viņu nosūtīja uz skolu, kas mācās ārprātīgiem bērniem.
You have a lot of responsibilities, my dear.	Jums ir daudz pienākumu, mans dārgais.
She sniffed the air carefully.	Viņa uzmanīgi šņaukāja gaisu.
Scientists confirm this in a new study.	Zinātnieki to apstiprina jaunā pētījumā.
The flow of vehicles flowed steadily along the road.	Pa ceļu vienmērīgi plūda transportlīdzekļu straume.
The process of erosion begins when water travels over rocks	Erozijas process sākas, kad ūdens pārvietojas pāri akmeņiem
Scientists have also discovered the healing benefits of humble dandelion.	Zinātnieki ir atklājuši arī pazemīgās pienenes ārstnieciskās priekšrocības.
The voices became louder, more disturbed.	Balsis kļuva skaļākas, satrauktākas.
The police are taking steps to curb crime.	Policija veic pasākumus noziedzības ierobežošanai.
The pipe was closed after a gas leak.	Caurule tika aizvērta pēc gāzes noplūdes.
Many deaths are due to air pollution.	Daudzi nāves gadījumi ir saistīti ar gaisa piesārņojumu.
He changed jobs often, never going anywhere.	Viņš bieži mainīja darbu, nekad nekur netika.
It is small, but it is a clean, healthy place to live.	Tā ir maza, taču tā ir tīra, veselīga dzīvesvieta.
Politicians did not appreciate the criticism.	Politiķi gan kritiku nenovērtēja.
She had thick skin.	Viņai bija bieza ādas āda.
All its major cities are on the coast.	Visas tās lielākās pilsētas atrodas piekrastē.
Locals rely on the rice industry for their livelihood.	Vietējie iedzīvotāji iztikas līdzekļus paļaujas uz rīsu nozari.
Granny feeds and drinks every day.	Vecenīte katru dienu baro un dzer.
Blurred video became a virus.	Izplūdis video kļuva par vīrusu.
The medicine was bitter in taste.	Pēc garšas zāles bija rūgtas.
Serve the soup immediately.	Nekavējoties pasniedziet zupu.
Acknowledging how shameful his actions were.	Atzīstot, cik apkaunojoša bija viņa rīcība.
Roads are cracked and uneven, but passable.	Ceļi saplaisājuši un nelīdzeni, bet izbraucami.
Don't look at them, please.	Neskatieties uz viņiem, lūdzu.
These minerals are necessary for life.	Šie minerāli ir nepieciešami dzīvībai.
Traffic at the intersection was smooth.	Satiksme pa krustojumu virzījās raiti.
Mnemosine was the goddess of memory.	Mnemosīne bija atmiņas dieviete.
Unemployment rose last year.	Bezdarba līmenis pagājušajā gadā palielinājās.
There is also racial prejudice.	Pastāv arī rasu aizspriedumi.
The taste of the soup is mild.	Zupas garša ir maiga.
This species is now endangered.	Tagad šī suga ir apdraudēta.
The bridge collapsed and killed about fifty people.	Tilts sabruka, un gāja bojā apmēram piecdesmit cilvēki.
Women are under-represented at the bottom of the chain.	Sievietes ir nepietiekami pārstāvētas ķēdes apakšā.
The puppy was returned healthy and healthy, without scratches.	Kucēns tika atgriezts sveiks un vesels, bez skrāpējumiem.
They caught fire.	Viņi nokļuva spēcīgas uguns.
His money has made its own.	Viņa nauda ir veikusi savu.
Boys and girls are encouraged to learn a musical instrument.	Zēni un meitenes tiek mudināti apgūt kādu mūzikas instrumentu.
Terror soon spread from village to village.	Drīz vien terors izplatījās no ciema uz ciemu.
To the south were forests, wide and cold.	Uz dienvidiem bija meži, plaši un auksti.
Nabaga es!	Nabaga es!
As he spoke, the monument collapsed.	Viņam runājot, piemineklis sabruka.
He received an invitation from his friend and roommate.	Viņš saņēma ielūgumu no sava drauga un istabas biedra.
He likes to fight, but only on his rules.	Viņam patīk cīņa, bet tikai uz viņa noteikumiem.
Commercial fishing is the most cost effective.	Komerciālā makšķerēšana ir visrentablākā.
His speech was performed on a stage decorated with flags.	Viņa runa tika teikta uz skatuves, kas bija izrotāta ar karogiem.
The water from the stream was dark and muddy.	Ūdens no strauta bija tumšs un dubļains.
The locals built houses in the valleys.	Vietējie iedzīvotāji uzcēla mājas ielejās.
I'll only spend a hundred dollars.	Es iztērēšu tikai simts dolāru.
The search for the culprits began.	Sākās vainīgo meklēšana.
The wall did not allow the wind to blow away the papers.	Siena neļāva vējam aizpūst papīrus.
Your business will be fined for non-compliance.	Jūsu uzņēmumam tiks piemērots naudas sods, ja tas neievēros noteikumus.
A long white line marked the way.	Gara balta līnija iezīmēja ceļu.
Sudden rains turn dirt and sand into mud.	Pēkšņas lietusgāzes pārvērš netīrumus un smiltis dubļos.
I want to change my hairstyle.	Es gribu mainīt savu frizūru.
The success rate of treatment is high.	Ārstēšanas panākumu līmenis ir augsts.
The artists used natural pigments other than paints.	Mākslinieki izmantoja dabiskos pigmentus, kas nav krāsas.
The author has rewritten his memoirs.	Autors ir pārrakstījis savus memuārus.
The cook was looking forward to his holiday.	Pavāre ar nepacietību gaidīja savu brīvdienu.
It didn't take long for the fire to spread.	Nepagāja ilgs laiks, līdz uguns izplatījās.
You can serve tables for money.	Jūs varat apkalpot galdus par naudu.
He's stuck in the winter.	Viņš to iestrēdzis pa ziemu.
Jeweler is also used as an emergency shelter.	Jewellerly tiek izmantota arī kā ārkārtas patversme.
The Indonesian parliament was dismissed.	Indonēzijas parlaments tika atlaists.
What a great tree!	Kāds lielisks koks!
The warriors moved to the formation.	Karotāji pārcēlās uz formāciju.
This bridge is very old.	Tas tilts ir ļoti vecs.
That is why.	Tieši tāpēc.
Tofurkey is a very popular alternative to turkey.	Tofurkey ir ļoti populāra alternatīva tītaram.
Most plants put sugar in every cell.	Lielākā daļa augu ievieto cukuru katrā šūnā.
The City Council decided against the taxation of meat.	Dome lēma pret nodokļa uzlikšanu gaļai.
A fire destroyed the library.	Ugunsgrēks nopostīja bibliotēku.
His album was in high demand.	Viņa albums bija ļoti pieprasīts.
In the survey, respondents had to answer questions.	Aptaujā respondentiem bija jāatbild uz jautājumiem.
Humans should stay away from this animal.	Cilvēkiem vajadzētu palikt tālāk no šī dzīvnieka.
The sun had been out for hours.	Saule bija ārā jau stundām ilgi.
We spent all our time reading.	Mēs visu laiku pavadījām lasīšanai.
My eating habits are unhealthy.	Mani ēšanas paradumi ir neveselīgi.
These children will learn a lot of new ideas.	Šie bērni apgūs daudz jaunu ideju.
The director has a big eye for detail.	Režisoram ir liela acs uz detaļām.
Many ancient cities were built on the water.	Daudzas senās pilsētas tika uzceltas ūdenī.
A small child looked up, blinking through the sun.	Mazs bērns paskatījās uz augšu, mirkšķinot cauri saules stariem.
Poet, painter, composer.	Dzejnieks, gleznotājs, komponists.
She fought her fears.	Viņa cīnījās pret savām bailēm.
This book covers all aspects of society.	Šī grāmata aptver visus sabiedrības aspektus.
Stone is a solid material.	Akmens ir ciets materiāls.
Leave the bones and fat to cool.	Atstājiet kaulus un taukus atdzist.
There are also several private schools.	Ir arī vairākas privātskolas.
The conditions in prison are deplorable.	Apstākļi cietumā ir nožēlojami.
The cattle storm was scary.	Liellopu vētra bija biedējoša.
This institution is not only prestigious but also high	Šī iestāde ir ne tikai prestiža, bet arī augsta
The cows graze peacefully in the field.	Govis mierīgi ganās laukā.
This mark is according to the system of honor.	Šī atzīme ir pēc goda sistēmas.
In addition, such a measure would be detrimental to the country's poor.	Turklāt šāds pasākums kaitētu valsts nabadzīgajiem iedzīvotājiem.
Please prepare a card.	Lūdzu, sagatavojiet karti.
Pollution is constantly increasing.	Piesārņojums nepārtraukti pieaug.
A group of young people tried to remove the tree.	Jauniešu grupa mēģināja koku noņemt.
Sunsets make the sky flame red.	Saulrieti liek debesīm liesmot sarkanas.
He was greatly affected by his sister's death.	Māsasdēla nāve viņu ļoti ietekmēja.
Follow each student individually.	Sekojiet katram studentam atsevišķi.
Explain in simple terms what this means.	Paskaidrojiet vienkāršos vārdos, ko tas nozīmē.
The princess's nanny took care of her.	Princeses aukle par viņu rūpējās.
How often do you visit this restaurant?	Cik bieži jūs apmeklējat šo restorānu?
Workers in the square sing and dance!	Strādnieki laukumā dzied un dejo!
The box contained invaluable family belongings.	Kastītē bija nenovērtējamas ģimenes mantiņas.
Easy to store and high in protein.	Viegli uzglabājams un satur daudz olbaltumvielu.
They vowed revenge.	Viņi zvērēja atriebties.
She was waiting at the bus stop.	Viņa gaidīja autobusa pieturā.
Only a few were built in the next hundred years.	Nākamo simts gadu laikā tika uzbūvēti tikai daži.
There was a market nearby.	Netālu bija ierīkots tirgus.
A few years ago, they were considered strange.	Pirms dažiem gadiem tās tika uzskatītas par dīvainībām.
The cursor appears in the lower right corner of the screen.	Kursors parādījās ekrāna apakšējā labajā stūrī.
Yields fell sharply.	Raža ievērojami samazinājās.
I had an argument at work with a colleague recently.	Nesen darbā sastrīdējos ar kolēģi.
When the man stopped talking, no one responded.	Kad vīrietis beidza runāt, neviens nereaģēja.
We provide canteen facilities for all employees.	Mēs nodrošinām ēdnīcas telpas visiem darbiniekiem.
They paid a large sum for the house.	Viņi par māju samaksāja prāvu summu.
Contact with groundwater must be limited.	Saskare ar gruntsūdeņiem ir jāierobežo.
A stranger entered the small village.	Mazajā ciematā ienāca svešinieks.
She grew up in poverty.	Viņa uzauga nabadzībā.
Do you need an elevator?	Vai jums ir nepieciešams lifts?
I postponed my trip.	Es atliku savu braucienu.
She insisted she had done nothing wrong.	Viņa uzstāja, ka nav izdarījusi neko sliktu.
These dry weather crops require constant watering.	Šīm sausā laika kultūrām nepieciešama pastāvīga laistīšana.
The slow pace of the camels was disturbing.	Kamieļu lēnais gaita bija tracinošs.
This is one separate building.	Šī ir viena atsevišķa ēka.
I have a lot to do today.	Man šodien ir daudz darāmā.
He loaded his package with groceries.	Viņš piekrāva savu paku ar pārtikas produktiem.
A proud nation, a brave nation.	Lepna tauta, drosmīga tauta.
His plan takes into account local conditions.	Viņa plānā ir ņemti vērā vietējie apstākļi.
There were several pounds of mud in the bucket.	Spainī atradās vairākas mārciņas dubļu.
Development took place in the end.	Attīstība notika galopā.
The atmosphere was completely electric.	Atmosfēra bija pilnīgi elektriska.
They spoke in their mother tongue.	Viņi runāja savā dzimtajā valodā.
Mercury vapor lights are no longer used.	Dzīvsudraba tvaika gaismas vairs netiek izmantotas.
The drowning was discovered by the cleaners.	Slīkstošo atklāja apkopēji.
The mother of these children went on vacation.	Šo bērnu māte devās atvaļinājumā.
Too busy to pretend interest.	Pārāk aizņemts, lai izliktos interesi.
The mountain is home to many animals.	Kalns ir mājvieta daudziem dzīvniekiem.
He looked at the others again.	Viņš atkal paskatījās uz pārējiem.
The farmer wanted to set up an irrigation system.	Zemnieks vēlējās ierīkot laistīšanas sistēmu.
Good universities will attract the best students and professionals	Labas augstskolas piesaistīs labākos studentus un profesionāļus
Whales play an important role in regulating the environment.	Vaļiem ir būtiska loma vides regulēšanā.
The environment is in crisis.	Vide ir krīzē.
Her father is a wealthy businessman.	Viņas tēvs ir bagāts uzņēmējs.
You forgot your umbrella.	Jūs aizmirsāt savu lietussargu.
He lowered the rifle.	Viņš nolaida šauteni.
The simple solution was to demolish the building.	Vienkāršs risinājums bija ēku nojaukt.
Don't accept money from strangers.	Nepieņemiet naudu no nepazīstamas personas.
Fortunately, no one has been hurt.	Par laimi, neviens nav cietis.
The prime minister was forced to resign.	Premjerministrs bija spiests atkāpties.
Laying the roots.	Sakņu nolikšana.
I sobbed	es šņukstēju
Traveling used to be a secret.	Ceļošana agrāk bija noslēpums.
He made some suggestions.	Viņš sniedza dažus ieteikumus.
Where are the local elders?	Kur ir vietējie veči?
The sun was shining.	Uzspīdēja saule.
Let me show you a selection of nice dresses.	Ļaujiet man parādīt jums jauku kleitu izlasi.
Bake the cake on low heat.	Cep kūku zemā temperatūrā.
The police extorted money from the motorists.	Policija no autobraucējiem esot izspiedusi naudu.
My father's face was pale and sick.	Mana tēva seja bija bāla un slima.
This text is for those who have it in their native language.	Šis teksts ir paredzēts tiem, kam tā dzimtā valoda.
The emergence and fall of empires cannot be explained.	Impēriju rašanos un krišanu nevar izskaidrot.
You can use different scales to taste.	Jūs varat izmantot dažādus svarus pēc garšas.
He got off the train.	Viņš izkāpa no vilciena.
The results were not significant.	Rezultāti nebija nozīmīgi.
How unexpected!	Cik negaidīti!
At dusk, he left.	Iestājoties krēslai, viņš aizgāja.
The singer leaked cold sweat.	Dziedātāju izplūda auksti sviedri.
The food was cooked over an open fire.	Ēdiens tika pagatavots uz atklātas uguns.
Weeds are growing in his garden.	Viņa dārzā aug nezāles.
She wakes up every morning at five o'clock.	Katru rītu viņa ceļas pulksten piecos.
Only an expensive brand will work.	Derēs tikai dārgs zīmols.
The port has not yet recovered.	Osta vēl nav atkopusies.
They passed a small church that received all the visitors.	Viņi gāja garām nelielai baznīcai, kas uzņēma visus apmeklētājus.
Beetles play an important role in the natural cycle of nature.	Vabolēm ir būtiska loma dabas dabiskajā ciklā.
The crabs had fallen into the gap.	Krabji bija iekrituši spraugā.
Launch into space, please.	Palaist kosmosā, lūdzu.
That is why the police must act.	Tāpēc policijai ir jārīkojas.
The verbs of the subject agree personally and in number.	Priekšmeta darbības vārdi vienojas personīgi un skaitā.
The king had granted an amnesty to the rebel army.	Karalis bija piešķīris nemiernieku armijai amnestiju.
Some people rely on their cell phones to access the internet.	Daži cilvēki paļaujas uz saviem mobilajiem tālruņiem, lai piekļūtu internetam.
Salt water is very corrosive.	Sālsūdens ir ļoti kodīgs.
Her constant vivid chatter irritated the jumper.	Viņas pastāvīgā spilgtā pļāpāšana aizkaitināja izlēcēju.
Therefore, do not criticize others.	Tāpēc nekritizē citus.
This lake is not very deep.	Šis ezers nav īpaši dziļš.
This generation will experience more wars.	Šī paaudze piedzīvos vairāk karu.
The trees are tall and very populated.	Koki ir augsti un ļoti apdzīvoti.
The city is a popular tourist destination.	Pilsēta ir iecienīta tūristu vieta.
The highway seemed endless.	Šoseja šķita bezgalīga.
The others thought he was a doctor.	Pārējie uzskatīja, ka viņš ir ārsts.
The modern language reflects the turbulent history of the region.	Mūsdienu valoda atspoguļo reģiona nemierīgo vēsturi.
They were tired of such a long walk.	Viņi bija noguruši no tik ilgas pastaigas.
The waiter approached the gate to greet him.	Viesmīlis piegāja pie vārtiem, lai viņu sveicinātu.
She reached for the biscuit.	Viņa sniedzās pēc biskvīta.
The teacher covered my desk in black.	Skolotāja noklāja manu galdu ar melnu krāsu.
It was clear that she was bored.	Bija skaidrs, ka viņai bija garlaicīgi.
Tourist strains.	Tūristu pārvadātie celmi.
She is the most successful weightlifter in this year's games.	Viņa ir veiksmīgākā svarcēlāja šī gada spēlēs.
The baby cried hysterically.	Mazulis histēriski kliedza.
Agricultural workers are at risk of heat stroke.	Lauksaimniecības strādniekiem draud karstuma dūriens.
Our food stocks declined sharply.	Mūsu pārtikas krājumi strauji saruka.
These trees are tall.	Šie koki ir augsti.
The demand for cars is relentless.	Pieprasījums pēc automašīnām ir nerimstošs.
The progress of society is ensured by hard work.	Sabiedrības progresu nodrošina smags darbs.
The army fired on the city.	Armija apšaudīja pilsētu.
Some plants need very fertile soil.	Dažiem augiem nepieciešama ļoti auglīga augsne.
She ceremoniously accepted a glass of red wine.	Viņa ar ceremoniju pieņēma glāzi sarkanvīna.
What food does your family eat?	Kādu ēdienu ēd jūsu ģimene?
Don't even ask!	Pat nejautājiet!
They are planning to get married soon.	Viņi plāno drīzumā apprecēties.
Man and woman are identical except for the genitals.	Vīrietis un sieviete ir identiski, izņemot dzimumorgānus.
I'll put it here.	Es to ielikšu šeit.
Children who eat unhealthy foods are at risk of poorer health.	Bērni, kas ēd neveselīgu uzturu, riskē ar sliktāku veselību.
To improve performance, the university conducted additional training.	Lai uzlabotu sniegumu, universitāte veica papildu apmācību.
That poor horse, his poor feet!	Tas nabaga zirgs, viņa nabaga kājas!
She brought shopping to the town square.	Viņa atveda iepirkšanos uz pilsētas laukumu.
He took a deep breath, enjoying the aroma.	Viņš dziļi ieelpoja, izbaudot aromātu.
He saw him immediately.	Viņš viņu uzreiz ieraudzīja.
The Prince's search for knowledge never ends	Prinča zināšanu meklējumi nekad nebeidzas
One hears silence.	Viens dzird klusumu.
Each team member brought special skills and knowledge.	Katrs komandas dalībnieks atnesa īpašas prasmes un zināšanas.
Like many large cities, it suffers from air pollution.	Tāpat kā daudzas lielas pilsētas, tā cieš no gaisa piesārņojuma.
Journalists must give up old habits.	Žurnālistiem jāatmet vecie ieradumi.
She sent flowers to her friend.	Viņa sūtīja savam draugam ziedus.
Please note that all pets must be on a leash.	Lūdzu, ņemiet vērā, ka visiem mājdzīvniekiem jābūt pie pavadas.
I bought this camera last night.	Vakar vakarā nopirku šo kameru.
Her skin shone with health.	Viņas āda mirdzēja no veselības.
He secured them in place.	Viņš tos nostiprināja vietā.
Her phone rang, and she answered it disgustingly.	Viņas telefons iezvanījās, un viņa pretīgi uz to atbildēja.
Those responsible for public transport must take care of safety.	Tiem, kas atbild par sabiedrisko transportu, jārūpējas par drošību.
Your employer fires you.	Jūsu darba devējs jūs atlaiž.
A rocket is a marshmallow stuck on a stick.	Raķete ir zefīrs, kas iestrēdzis uz kociņa.
If you walk down this alley, you will find a dog.	Ja jūs ejat pa šo aleju, jūs atradīsit suni.
She breathed heavily, swinging her arms back and forth.	Viņa smagi elpoja, šūpodama rokas uz priekšu un atpakaļ.
Modern literature is increasingly criticizing traditional culture.	Mūsdienu literatūra arvien vairāk kritizē tradicionālo kultūru.
He is thinking of settling down.	Viņš domā apmesties.
He woke up early the next morning.	Viņš pamodās agri nākamajā rītā.
They come to the museum and go inside.	Viņi ierodas muzejā un dodas iekšā.
And so they went quietly to their homes.	Un tā viņi klusi aizgāja uz savām mājām.
They predicted that flowers would bloom there in the spring.	Viņi prognozēja, ka pavasarī tur uzziedēs puķes.
Some types of cheese are eaten with crackers.	Dažus siera veidus ēd ar krekeriem.
The second group developed an alternative approach.	Otrā grupa izstrādāja alternatīvu pieeju.
Various chemicals are used in industry.	Rūpniecībā tiek izmantotas dažādas ķīmiskas vielas.
It's like the rain of oblivion.	Tas ir kā aizmirstības nokrišņi.
The tank flashed in the reflected light.	Tvertne mirgoja atstarotā gaismā.
She walked quickly through the empty space.	Viņa strauji gāja pa tukšo plašumu.
She is rich.	Viņa ir bagāta.
The captain headed north.	Kapteinis orientējās uz ziemeļiem.
Water forms many cycles.	Ūdens veido daudzus ciklus.
The keys should be hidden somewhere.	Atslēgas būtu kaut kur paslēptas.
They offer mortgage deals.	Viņi piedāvā hipotēkas darījumus.
Are these the finalists?	Vai šie ir finālisti?
The medicine did not work.	Zāles nedarbojās.
A severe drought has ruined the harvest.	Spēcīgs sausums ir izpostījis ražu.
He categorically stated that he was not guilty.	Viņš kategoriski paziņoja, ka nav vainīgs.
Fill the kettle with water.	Piepildiet tējkannu ar ūdeni.
He also studied art.	Viņš arī studēja mākslu.
The first girl's eyes are green.	Pirmās meitenes acis ir zaļas.
A gust of wind made the leaves fly.	Vēja brāzma lika lapas lidot.
The thief escaped with only a few coins.	Zaglis aizbēga tikai ar dažām monētām.
These taxes help pay for new roads.	Šie nodokļi palīdz samaksāt par jauniem ceļiem.
He covered her face with his hands.	Viņš aizsedza viņas seju ar rokām.
Brown hyenas sometimes attack and eat zebras, wildebeest or antelopes.	Brūnas hiēnas dažreiz uzbrūk un ēd zebras, gnu vai antilopes.
The new project is making significant progress.	Jaunais projekts gūst ievērojamu progresu.
A simple plan was developed.	Tika izstrādāts vienkāršs plāns.
This noble bird feeds mainly on small fish.	Šis cēls putns barojas galvenokārt ar mazām zivīm.
The casing serves to absorb sound.	Apvalks kalpo skaņas absorbēšanai.
I will give you an answer tomorrow.	Es jums sniegšu atbildi rīt.
Oil reserves are now depleted.	Naftas rezerves tagad ir izsmeltas.
The region has rich, fertile soil.	Šajā reģionā ir bagāta, auglīga augsne.
It was a beautiful song.	Tā bija skaista dziesma.
He will catch the first bus every morning.	Katru rītu viņš paspēs uz pirmo autobusu.
Her silence was eloquent.	Viņas klusēšana bija daiļrunīga.
He avoided difficult questions.	Viņš izvairījās no sarežģītiem jautājumiem.
Their combined production.	To apvienotā produkcija.
He had a future career in science.	Nākotnes karjeru viņš izvirzīja zinātnē.
A rainbow shone in the sky.	Debesīs skaidri spīdēja varavīksne.
Bad weather affected business.	Sliktie laikapstākļi ietekmēja uzņēmējdarbību.
The contrast is sharp.	Kontrasts ir krass.
Uranium is the preferred fuel for nuclear reactors.	Urāns ir vēlamā degviela kodolreaktoros.
I was talked a lot behind me.	Man aiz muguras tika runāts daudz.
Computer experts found him.	Datoru eksperti viņu atrada.
This variable must be random.	Šim mainīgajam ir jābūt nejaušam.
The king conquered new territory and returned home.	Karalis iekaroja jaunu teritoriju un atgriezās mājās.
The plane crash was the biggest disaster in aviation history.	Lidmašīnas avārija bija lielākā katastrofa aviācijas vēsturē.
He offered the deal to the other party.	Viņš piedāvāja otrai pusei darījumu.
Prison is not a deterrent to crime.	Cietums nav noziedzības atturošs līdzeklis.
I will build a house by the sea.	Es uzcelšu māju jūras krastā.
It was stiff in the theater.	Teātrī bija stindzinoši auksts.
Put on gloves before working with this bone.	Pirms strādājat ar šo kaulu, uzvelciet cimdus.
The painting was improved by adding more red.	Glezna tika uzlabota, pievienojot vairāk sarkanās krāsas.
This campaign should end soon.	Šai kampaņai drīz vajadzētu beigties.
The veterinarian gave the dog an injection.	Veterinārārsts sunim iedeva injekciju.
Sooner than later, we must fight poverty.	Agrāk nekā vēlāk mums ir jācīnās pret nabadzību.
She filled the bucket with water but dropped the stitch.	Viņa piepildīja spaini ar ūdeni, bet nometa dūrienu.
Although he was weak, he managed to save the child.	Lai arī viņš bija vājš, viņam izdevās bērnu izglābt.
An older person is tall and brave.	Vecāks cilvēks ir garš un drosmīgs.
He demonstrated excellent improvisation skills.	Viņš demonstrēja izcilu improvizācijas spēju.
This is not a bad way to start a friendship.	Tas nav slikts veids, kā sākt draudzību.
Wait for the official letter when you return.	Atgriežoties, sagaidiet oficiālu vēstuli.
The railway bridge collapsed during rush hour.	Sastrēgumstundā sabrucis dzelzceļa tilts.
She scared the letter into the tank.	Viņa bailīgi iemeta vēstuli tvertnē.
Report all complaints to the appropriate authorities.	Ziņojiet par visām sūdzībām attiecīgajām iestādēm.
A carefully worded question for publication is very important.	Publicēšanai rūpīgi formulēts jautājums ir ļoti svarīgs.
We went down the river.	Mēs devāmies lejup pa upi.
You will no longer see him.	Jūs viņu vairs neredzēsit.
In winter, the wind blows from the north.	Ziemā vējš pūš no ziemeļiem.
She wore a white cotton dress.	Viņa valkāja baltu kokvilnas kleitu.
These neighborhoods are considered the main real estate.	Šīs apkaimes tiek uzskatītas par galveno nekustamo īpašumu.
Where there used to be trees, there are now abandoned buildings.	Kur kādreiz bija koki, tagad ir pamestas ēkas.
The cobbler left the village.	Kurpnieks atstāja ciematu.
Some people thought that there were ghosts in the mountains.	Daži cilvēki uzskatīja, ka kalnos ir spoki.
But she was too young to remember.	Bet viņa bija pārāk jauna, lai atcerētos.
Nowadays, gas is used instead of electricity for cooking.	Mūsdienās ēdiena gatavošanai elektrības vietā izmanto gāzi.
He wanted to break the record.	Viņš gribēja labot rekordu.
Business profits increased.	Biznesa peļņa pieauga.
He tasted fine wine.	Viņam garšoja smalks vīns.
According to official statistics, crime is declining.	Saskaņā ar oficiālo statistiku noziedzība samazinās.
It will take months, even years.	Tas prasīs mēnešus, pat gadus.
Bathroom cleaning is your responsibility.	Vannas istabas tīrīšana ir jūsu atbildība.
She ironed socks with military precision.	Viņa gludināja zeķes ar militāru precizitāti.
The gloom of living conditions in the country shocked him.	Valsts dzīves apstākļu drūmums viņu šokēja.
Follow these steps in the order described.	Veiciet šīs darbības aprakstītajā secībā.
If found guilty	Ja tiks atzīts par vainīgu
The fire quickly spread.	Uguns ātri izplatījās.
Our education system is seriously flawed.	Mūsu izglītības sistēma ir nopietni kļūdaina.
I made sure the beer was chilled.	Pārliecinājos, ka alus ir atdzesēts.
That concludes the story.	Ar to stāsts beidzas.
The coach was often late.	Treneris bieži kavējās ierasties.
This elephant is huge.	Šis zilonis ir milzīgs.
A dark snake slid across the sand.	Tur pa smiltīm slīdēja tumša čūska.
I think our president is too young for this job.	Es domāju, ka mūsu prezidents ir pārāk jauns šim darbam.
The classroom or lecture hall may be noisy.	Klase vai lekciju zāle var būt trokšņaina.
The picnic crowd became restless.	Piknika pūlis kļuva nemierīgs.
The crops were destroyed and the livestock were killed.	Ražas tika izpostītas un mājlopi tika nogalināti.
We have recently suffered a number of devastating earthquakes.	Nesen mēs esam pārcietuši vairākas postošas ​​zemestrīces.
His followers were deeply religious men.	Viņa sekotāji bija dziļi reliģiozi vīrieši.
The trees swayed in the harsh, hot wind.	Koki šūpojās skarbajā, karstajā vējā.
To cross the street, she crossed the street.	Lai tiktu pāri ielai, viņa šķērsoja ielu.
There is probably a mess in the garden.	Droši vien dārzā ir nekārtība.
The twins are almost identical except for the hair.	Dvīņi ir gandrīz identiski, izņemot matus.
Some members of the audience showed their rejection	Daži auditorijas locekļi izrādīja savu noraidošo attieksmi
She fled the village after a dispute with her husband.	Viņa aizbēga no ciema pēc strīda ar savu vīru.
His eyebrows rose in surprise.	Viņa uzacis pārsteigumā pacēlās.
Much of the work is tough and less satisfying.	Liela daļa darba ir grūts un mazāk apmierinošs.
This is where you suffer from migraines.	Tas ir, ja jūs ciešat no migrēnas.
Nowadays, children are growing so fast.	Mūsdienās bērni aug tik ātri.
The bakery has little room for expansion.	Maiznīcai ir maz paplašināšanas iespēju.
Many important inventions were made during this period.	Šajā periodā tika radīti daudzi nozīmīgi izgudrojumi.
Snow deck the world in a white blanket.	Sniegs klāja pasauli baltā segā.
She plans to steal identity documents.	Viņa plāno nozagt personu apliecinošus dokumentus.
Wherever you go, there will be an unlimited number of events.	Lai kur jūs dotos, notiks neierobežots skaits notikumu.
He started sweating.	Viņš sāka svīst.
You are white as a ghost!	Tu esi balts kā spoks!
University students often drink excessively.	Universitātes studenti bieži dzer pārmērīgi daudz.
The vomiting started in the middle of the night.	Vemšana sākās nakts vidū.
It doesn't go anywhere.	Tas nekur neved.
The researcher will submit her proposal for approval.	Pētniece iesniegs savu priekšlikumu apstiprināšanai.
Try to explain the process in simple words.	Mēģiniet izskaidrot procesu vienkāršos vārdos.
The wine lees had to be discarded.	Vīna nogulsnes bija jāizmet.
This combination of factors led to an increase in waste.	Šīs faktoru kombinācijas rezultātā palielinājās atkritumu daudzums.
The young man bought a couple of steaks.	Jaunais vīrietis nopirka pāris steiku.
The line grew steadily.	Rinda nepārtraukti kļuva garāka.
This letter describes the different uses for saws.	Šajā vēstulē ir aprakstīti dažādi to izmantošanas veidi zāģiem.
The growth rate here is slow.	Izaugsmes temps šeit ir lēns.
She was strapped to my chest.	Viņa bija piesprādzēta man pie krūtīm.
A flag flies over the building.	Virs ēkas plīvo karogs.
This family newspaper is named after the emperor himself.	Šis ģimenes laikraksts nosaukts paša imperatora vārdā.
The tallest trees hovered high above them.	Augstākie koki slējās augstu virs tiem.
Some stories are fictional.	Daži stāsti ir izdomāti.
The city is located on flat land between two rivers.	Pilsēta atrodas uz līdzenas zemes starp divām upēm.
He reveals himself to her.	Viņš viņai atklāj sevi.
He answered quickly, he knew the answer.	Viņš atbildēja ātri, viņš zināja atbildi.
The task of washing can be tiring.	Mazgāšanas uzdevums var būt nogurdinošs.
The blacksmith creates his goods using fire.	Kalējs rada savas preces, izmantojot uguni.
Many reforms have been attributed to this official.	Šai amatpersonai ir piedēvētas daudzas reformas.
That is wonderful news.	Tās ir brīnišķīgas ziņas.
It was raining hard.	Sāka līt stiprs lietus.
This year's harvest is dark.	Šī gada raža ir tumša.
Katira, an elderly gentleman wants to fly.	Katira, vecāka gadagājuma kungs vēlas lidot.
The manager believes she will become a great leader.	Vadītāja uzskata, ka viņa kļūs par lielisku vadītāju.
The air is thick with toxic fumes.	Gaiss ir biezs ar toksiskiem izgarojumiem.
There was a sudden silence in the room.	Istabā pēkšņi iestājās klusums.
These structures include highways, bridges, tunnels and railways.	Šīs struktūras ietver šosejas, tiltus, tuneļus un dzelzceļus.
The soft skin of the finished peach will break down easily.	Gatavu persiku maigā miza viegli sadalīsies.
Don't throw away your trash!	Neizmetiet savus atkritumus!
Both the young man and the woman are crying.	Gan jaunais vīrietis, gan sieviete raud.
It is best to avoid repetitive tasks.	Vislabāk ir izvairīties no atkārtotu uzdevumu veikšanas.
Our library is the second largest in the country.	Mūsu bibliotēka ir otrā lielākā valstī.
Kiyoshi spent two hours drinking coffee.	Kiyoshi pavadīja divas stundas, dzerot kafiju.
The tip of the nose is always cool.	Deguna gals vienmēr ir vēss.
Our world is full of miracles.	Mūsu pasaule ir pilna ar brīnumiem.
Roads are one of the most commonly used modes of transport.	Ceļi ir viens no visbiežāk izmantotajiem transporta veidiem.
I have learned about her life story through newspaper accounts.	Esmu uzzinājis par viņas dzīves stāstu, izmantojot laikrakstu kontus.
The lake was flooded.	Applūstot zemei, izveidojās ezers.
I suspect your story is true.	Man ir aizdomas, ka tavs stāsts ir patiess.
The cleaning agent uses a corrosive solution.	Tīrīšanas līdzeklis izmanto kodīgu šķīdumu.
Birds roared above the pond.	Virs dīķa rosījās putni.
Five blindly touched the elephant.	Pieci akli pieskārās ziloni.
A mosquito raged at him angrily.	Uz viņu dusmīgi zumēja ods.
Tony's parents were not commercially available.	Tonija vecāki nebija komerciāli pieejami.
Both spies were cautious.	Abi spiegi bija piesardzīgi.
They gathered in a summer camp.	Viņi pulcējās vasaras nometnē.
Canoes are still used regularly in this village.	Šajā ciematā joprojām regulāri tiek izmantotas kanoe laivas.
The birds reluctantly took to the skies.	Putni nelabprāt pacēlās debesīs.
What are they doing?	Ko viņi dara?
The workers were laid off with great difficulty.	Strādnieki tika atlaisti, radot daudz grūtību.
Last weekend, the fair was crowded with tourists.	Pagājušajā nedēļas nogalē gadatirgus bija tūristu pārpildīts.
She was intrigued by the situation.	Viņa bija ieintriģēta par situāciju.
The bells rang.	Svinīgi skanēja zvani.
The young man rented a room in the countryside.	Jaunietis īrēja istabu laukos.
The mermaid unwinds the ribbons from its tail.	Nāriņa attina lentes no astes.
These toys are not only fun but also educational	Šīs rotaļlietas ir ne tikai jautras, bet arī izglītojošas
Butterflies are such wonderful creatures!	Tauriņi ir tik brīnišķīgi radījumi!
A ghost walk often appears in movies and literature.	Spoku pastaiga bieži parādās filmās un literatūrā.
The villagers were convinced that their crops were poisoned.	Ciema iedzīvotāji bija pārliecināti, ka viņu labība ir saindēta.
The pond is cloudy.	Dīķis ir duļķains.
Step on it!	Soli uz tā!
Appropriate precautions must be taken.	Jāveic atbilstoši piesardzības pasākumi.
The results of his research are contradictory.	Viņa pētījumu rezultāti ir pretrunīgi.
Impressive paintings adorned the Baroque church.	Iespaidīgas gleznas rotāja baroka baznīcu.
A wise politician, he was also brave.	Asprātīgs politiķis, arī viņš bija drosmīgs.
There are small movements from one second to the next.	No vienas sekundes uz otru ir nelielas kustības.
A white dog is running down the street.	Pa ielu skraida balts suns.
The apartment was brightly lit.	Dzīvoklis bija spilgti apgaismots.
We survived an outdated bread diet.	Mēs izdzīvojām ar novecojušas maizes diētu.
Although it is a crime here, it is permissible.	Lai gan šeit tas ir noziegums, tas ir pieļaujams.
He walked the countryside looking for work.	Viņš staigāja pa laukiem, meklējot darbu.
He searched the spoon in the cupboard.	Viņš pārmeklēja skapī karoti.
The film won many awards.	Filma ieguva daudzas balvas.
Hound speed competes with horse speed.	Kurta ātrums konkurē ar zirga ātrumu.
People from different backgrounds tend to eat different foods.	Cilvēki no dažādām vidēm mēdz ēst dažādus ēdienus.
Look carefully.	Paskaties uzmanīgi.
The candidate hoped to succeed.	Kandidāts cerēja, ka izdosies.
Secrets were shared by candlelight.	Noslēpumus dalīja sveču gaismā.
He was also an adviser to several government ministers.	Viņš bija arī vairāku valdības ministru padomnieks.
There was a pause.	Iestājās īslaicīga pauze.
The storm had cut off electricity in most of the city.	Vētra bija pārtraukusi elektrību lielākajā daļā pilsētas.
These kitchen chairs fall apart.	Šie virtuves krēsli izjūk.
He turned his head slowly toward the window.	Viņš lēnām pagrieza galvu pret logu.
She decided to take a risk.	Viņa nolēma riskēt.
The iron rod is pushed through the cork.	Dzelzs stienis tiek izspiests cauri korķim.
Now he wants to make a movie.	Tagad viņš vēlas uzņemt filmu.
You know nothing about culture, so close your mouth!	Jūs neko nezināt par kultūru, tāpēc aizveriet muti!
The old man was looking forward to his meal.	Vecais vīrs ar nepacietību gaidīja savu maltīti.
There are several fruits and vegetables.	Ir vairāki augļi un dārzeņi.
It has such a great storyline.	Tam ir tik lielisks sižets.
Cars seem to fly there every day.	Šķiet, ka automašīnas tur lido katru dienu.
Integrated circuits are used in billions and billions of products.	Integrētās shēmas tiek izmantotas miljardos un miljardos produktu.
Their ship has sunk.	Viņu kuģis ir nogrimis.
The insurgency in the capital is weak.	Nemiernieku tvēriens galvaspilsētā ir vājš.
The sculpture is a symbol of the city's wealth.	Skulptūra ir pilsētas bagātības simbols.
The medicine has a bitter taste.	Zāles ir rūgta garša.
The laser printer prints the invoices.	Lāzerprinteris izdrukā rēķinus.
Scientists published their findings in a professional journal.	Zinātnieki savus atklājumus publicēja profesionālā žurnālā.
Social inequalities in the highly developed countries are huge.	Sociālā nevienlīdzība augsti attīstītajās valstīs ir milzīga.
Do not use it without adult supervision.	Nelietojiet to bez pieaugušo uzraudzības.
The market was buzzing with excitement.	Tirgus mutuļoja no sajūsmas.
The name of the sanatorium means "mountain air".	Sanatorijas nosaukums nozīmē "kalnu gaiss".
Horses move fast.	Zirgi ātri kustas.
Sales fell.	Pārdošana kritās.
Smear the salmon with egg detergent.	Apsmērējiet lasi ar olu mazgāšanas līdzekli.
A baseball diamond occupies the center of the park.	Beisbola dimants aizņem parka centru.
On this street you can often see Russian bears playing.	Šajā ielā bieži var redzēt spēlējam krievu lāčus.
After a few seconds, the kiss was over.	Jau pēc dažām sekundēm skūpsts bija beidzies.
Water wastage is wrong.	Ūdens izšķērdēšana ir nepareizi.
There was a lack of time.	Laika trūka.
No need to walk.	Nevajag staigāt.
Plans have been in place for several months.	Plāni tiek izstrādāti jau vairākus mēnešus.
Some people prefer bottled milk.	Daži cilvēki dod priekšroku pienam pudelēs.
You hear an explosion followed by a snort.	Jūs dzirdat sprādzienu, kam seko šņākšana.
Many children are kept out of school.	Daudzi bērni tiek turēti ārpus skolas.
The young man frowned.	Jaunais vīrietis sarauca pieri.
The injured man was taken to hospital.	Ievainotais vīrietis nogādāts slimnīcā.
They lost valuable time.	Viņi zaudēja vērtīgo laiku.
The invented detective ran under cover.	Izdomātais detektīvs skrēja pēc aizsega.
Some students missed a lesson.	Daži skolēni izlaida stundu.
He noticed that his eyebrows were much darker than his hair.	Viņš pamanīja, ka viņa uzacis bija daudz tumšākas par matiem.
He raised an ultimatum.	Viņš izvirzīja ultimātu.
On summer weekends, people flowed into the mountains.	Vasaras nedēļas nogalēs cilvēki plūda uz kalniem.
Try it before it gets bad.	Izmēģiniet to, pirms tas kļūst slikti.
Let's eat here tonight.	Šovakar ēdīsim šeit.
My aunt likes to cook.	Manai tantei patīk gatavot.
It is difficult for workers to earn a living.	Strādniekiem ir grūti nopelnīt iztiku.
The atmosphere cooled from the heat.	Atmosfēra atdzisa no karstuma.
These steps must be repeated.	Šīs darbības ir jāatkārto.
He showed the audience a collection of medals.	Viņš skatītājiem parādīja medaļu kolekciju.
Thoughts swelled.	Domas uzburbuļoja.
The king summoned the generals to his court.	Karalis izsauca ģenerāļus savā galmā.
The room is cooled by air conditioning.	Telpu dzesē gaisa kondicionieris.
Several students were not present.	Vairāki skolēni nebija klāt.
He is attracted and fascinated by many things.	Viņu piesaista un aizrauj daudzas lietas.
His works were inherited by his family.	Viņa darbus mantojusi ģimene.
No one noticed Zago's cats.	Zago kaķi neviens neievēroja.
Eat everything on your plate.	Ēdiet visu, kas ir jūsu šķīvī.
This man believes that his "science" is a fact.	Šis cilvēks uzskata, ka viņa "zinātne" ir fakts.
There was a thunderstorm at night.	Naktī bija pērkona negaiss.
Guilty weather forecast.	Vainīga laika prognoze.
Bring the broth to a boil.	Uzkarsē buljonu līdz vārīšanās temperatūrai.
The fruits ripen at the end of the season.	Augļi nogatavojas sezonas beigās.
The group was founded with determination.	Grupa tika dibināta ar apņēmību.
Each child sang a verse.	Katrs bērns dziedāja pantiņu.
The curtain rises and we see the stage.	Paceļas priekškars, un mēs redzam skatuvi.
The company did not warn us.	Uzņēmums mūs nebrīdināja.
Raw brown sugar has just been obtained.	Brūnais jēlcukurs ir tikko iegūts.
Photos were attached to the newspaper article.	Avīzes rakstam bija pievienotas fotogrāfijas.
The report finds widespread corruption in education.	Ziņojumā konstatēta plaši izplatīta korupcija izglītībā.
There is a lake nearby.	Netālu ir ezers.
He will always be remembered for his great achievements.	Viņš vienmēr paliks atmiņā ar saviem lielajiem sasniegumiem.
Liquids become solvents at lower temperatures.	Šķidrumi kļūst šķīdinātāji zemākā temperatūrā.
The sister has character.	Māsai ir raksturs.
Put the butter in a saucepan to melt.	Ielieciet sviestu katliņā, lai tas izkūst.
Our car can be seen anywhere.	Mūsu automašīnu var redzēt jebkur.
He threw an annoyed face.	Viņš uzmeta īgnu seju.
He was strong in spirit.	Viņš bija stiprs garā.
The house overlooks the harbor.	No mājas paveras skats uz ostu.
His inheritance was divided equally among the four sons.	Viņa mantojumu sadalīja vienādās daļās starp četriem dēliem.
The factory produced subway cars.	Rūpnīcā izgatavoja metro vagonus.
His suit was dark, crisp and perfect.	Viņa uzvalks bija tumšs, kraukšķīgs un perfekts.
This gave the best results under pressure.	Tas deva vislabākos rezultātus zem spiediena.
He claimed to be a famous political figure.	Viņš apgalvoja, ka ir slavena politiska figūra.
People may have used it.	Iespējams, ka cilvēki to izmantoja.
Do not wash babies at this age.	Nemazgājiet mazuļus šajā vecumā.
The fire spread rapidly.	Uguns strauji izplatījās.
Multivism consists of an infinite number of universes.	Multivisums sastāv no bezgala daudzu Visumu.
This country has cheap and abundant electricity.	Šajā valstī ir lēta un bagātīga elektrība.
The plane turned out to be much more durable than expected.	Lidmašīna izrādījās daudz izturīgāka, nekā gaidīts.
We have to be very careful with money.	Ar naudu mums jābūt ļoti uzmanīgiem.
She accepted it as a good sign.	Viņa to pieņēma kā labu zīmi.
His voice was easy to recognize.	Viņa balsi bija viegli atpazīt.
She bought a bottle of wine.	Viņa nopirka pudeli vīna.
The slaves were released.	Vergi tika atbrīvoti.
After death, the soul continues on its way.	Pēc nāves dvēsele turpina ceļu.
Leopard is waiting.	Leopards gaida.
They approached with anxiety.	Viņi tuvojās ar satraukumu.
Love must be earned.	Mīlestība ir jānopelna.
War was inevitable after the collapse of a corrupt government.	Karš bija neizbēgams pēc korumpētās valdības sabrukuma.
Which direction do you plan to travel?	Kādā virzienā plānojat ceļot?
The city's sewerage system has also been improved.	Uzlabota arī pilsētas kanalizācijas sistēma.
The presence of oxygen is essential for life.	Skābekļa klātbūtne ir būtiska dzīvībai.
Unexploded bombs are thrown into the ground where they have fallen.	Nesprāgušas bumbas mētājas zemē, kur tās ir nokritušas.
We have never discovered how memory works.	Mēs nekad neesam atklājuši, kā darbojas atmiņa.
The sea was foamed.	Jūra bija putām noslaucīta.
Trees raised all over the shore.	Visā krastā koki pacēla rokas.
I need to call quickly.	Man ātri jāzvana.
The party met in the main tent.	Puse sanāca galvenajā teltī.
Dolphins move gracefully through the water.	Delfīni graciozi pārvietojas pa ūdeni.
Noise pollution is a problem in this city.	Trokšņa piesārņojums šajā pilsētā ir problēma.
The economy is shrinking.	Ekonomika sarūk.
Seven women were stranded on the island.	Septiņas sievietes bija iestrēgušas salā.
Who will win this year?	Kurš uzvarēs šogad?
Tickets must be carefully estimated.	Biļetes rūpīgi jāsaplēš.
Arbitrary rules rarely make good laws.	Patvaļīgi noteikumi reti rada labus likumus.
The king forgot to give the princess a birthday present.	Karalis aizmirsa princesei uzdāvināt dzimšanas dienas dāvanu.
The researcher is responsible for discovering the scientific truth.	Pētnieks ir atbildīgs par zinātnisko patiesību atklāšanu.
The eastern plains were mostly flat and covered with sand.	Austrumu līdzenumi pārsvarā bija plakani un klāti ar smiltīm.
His house is nearby, on the opposite hill.	Viņa māja ir netālu, pretējā kalnā.
We want to help those who do not have a home.	Mēs vēlamies palīdzēt tiem, kuriem nav mājas.
He used his leather gloves to distribute the gel evenly.	Viņš izmantoja savus ādas cimdus, lai vienmērīgi sadalītu želeju.
It was discovered in the thirteenth century.	Tas tika atklāts trīspadsmitajā gadsimtā.
He is quite surprised by this attack on democracy.	Viņš ir diezgan pārsteigts par šo uzbrukumu demokrātijai.
Politicians said the decision was made under public pressure.	Politiķi sacīja, ka lēmums pieņemts sabiedrības spiediena dēļ.
Their villages are located in a valley surrounded by forest.	Viņu ciemati atrodas ielejā, ko ieskauj mežs.
Grant interviews will be rigorous and open.	Grantu intervijas būs stingras un atklātas.
Wet weather lasted for several days.	Drēgnais laiks saglabājās vairākas dienas.
Volcano Komagatake is an active volcano.	Vulkāns Komagatake ir aktīvs vulkāns.
The elephant was released from the cage.	Zilonis tika atbrīvots no būra.
A wonderful collection of folk tales, fables and fairy tales.	Brīnišķīgs tautas pasaku, teiku un pasaku krājums.
Her long blond hair was tied today.	Viņas garie blondie mati šodien bija sasieti.
I had to leave my job.	Man bija jāatstāj darbs.
States are trying to maintain peace through negotiations.	Valstis cenšas uzturēt mieru sarunu ceļā.
Participants must wear comfortable clothing.	Dalībniekiem jāvalkā ērts apģērbs.
There were thousands of people at the concert.	Koncertā bija tūkstošiem cilvēku.
Some companies were completely reluctant to comply.	Daži uzņēmumi pilnībā nevēlējās to ievērot.
This path will take us far.	Šis ceļš mūs vedīs tālu.
This house is very expensive.	Šī māja ir ļoti dārga.
An exhibition on space exploration was held last year.	Pagājušajā gadā tika rīkota izstāde par kosmosa izpēti.
The village remained stable despite the political turmoil.	Ciemats saglabājās stabils, neskatoties uz politiskajiem satricinājumiem.
Children are taught to trust their parents.	Bērni tiek mācīti uzticēties saviem vecākiem.
It is often difficult to suppress this passion.	Apspiest šo kaislību bieži ir grūti.
Many women died after giving birth.	Daudzas sievietes nomira pēc dzemdībām.
It is filled with libraries, museums and monuments.	Tas ir piepildīts ar bibliotēkām, muzejiem un pieminekļiem.
This is still the best encyclopedia on the market.	Šī joprojām ir labākā enciklopēdija tirgū.
Boil tightly for five minutes.	Vāra necaurlaidīgi piecas minūtes.
The food was placed in the refrigerator overnight.	Ēdiens uz nakti tika ievietots ledusskapī.
The capacitor temporarily stores energy.	Kondensators īslaicīgi uzglabā enerģiju.
Have a nice afternoon, sir.	Jauku pēcpusdienu jums, kungs.
His patience and determination are holding him back.	Viņa pacietība un apņēmība viņu kavē.
Hiking intersection in these parts.	Pārgājienu krustojums šajās daļās.
The cake was covered with a rich cream frosting.	Kūku pārklāja bagātīgs krēmkrāsas matējums.
Be vigilant, here.	Esiet modrs, šeit.
The flight was delayed by two hours.	Lidojums aizkavējās par divām stundām.
The book won the prestigious literary prize.	Grāmata ieguva prestižo literatūras balvu.
Please remind me.	Lūdzu, atgādiniet man.
Toes peeked at the side of the bus.	Kāju pirksti lūrēja uz autobusa malas.
Our class won the swimming championship.	Mūsu klase izcīnīja čempionātu peldēšanā.
He divorced.	Viņš izšķīrās.
I will never forget our wedding day.	Es nekad neaizmirsīšu mūsu kāzu dienu.
This comb is made of pitch.	Šī ķemme ir izgatavota no piķa.
Your relatives will want to attend your wedding.	Jūsu radinieki vēlēsies apmeklēt jūsu kāzas.
The water pollution was appalling.	Ūdens piesārņojums bija šausminošs.
Insomnia is common nowadays.	Bezmiegs mūsdienās ir izplatīts.
The girl dialed the number on her cell phone.	Meitene sastādīja numuru savā mobilajā telefonā.
That's why it won't take long.	Lūk, kāpēc tas nebūs ilgs.
Don't cram on the beach!	Nepiegružiet pludmalē!
Religious land belongs to religious institutions.	Reliģiskā zeme pieder reliģiskajām iestādēm.
He sighed, then turned up the stairs.	Viņš nopūtās, tad pagriezās uz kāpnēm.
He continued to look at his watch.	Viņš turpināja skatīties pulkstenī.
Writing is an expression of imagination.	Rakstīšana ir iztēles izpausme.
The country's economy is growing rapidly.	Valsts ekonomika strauji aug.
This will take much longer.	Tas prasīs daudz ilgāku laiku.
He decided to go for a walk.	Viņš nolēma doties pastaigā.
Finally, he will create an educational program.	Visbeidzot, viņš izveidos izglītības programmu.
The floor here was not very stable.	Stāvs šeit nebija ļoti stabils.
The stadium was foggy.	Stadions bija miglā tīts.
Reflecting each other's movements.	Atspoguļojot viens otra kustības.
The horned owl was larger than a hawk.	Ragainā pūce bija lielāka par vanagu.
The train cannot run on water.	Vilciens nevar braukt pa ūdeni.
The man stared at him in horror.	Vīrietis šausmās skatījās viņā.
A census was conducted to determine the population.	Lai noteiktu iedzīvotāju skaitu, tika veikta tautas skaitīšana.
Allocate more money for basic education.	Atvēlēt vairāk naudas pamatizglītībai.
She decided to take a long walk.	Viņa nolēma doties garā pastaigā.
I prefer my oldest car.	Es dodu priekšroku savai vecākajai automašīnai.
Some bakers refused to follow.	Daži maiznieki atteicās ievērot.
The bike path is now crowded with runners.	Veloceliņš tagad ir pārpildīts ar skrējējiem.
You can feel a mixture of joy and sadness.	Jūs varat sajust gan prieka, gan skumju sajaukumu.
The device is, of course, powered by electricity.	Ierīce, protams, darbojas ar elektrību.
However, sugar tastes best from sugar cane.	Tomēr cukurs vislabāk garšo no cukurniedrēm.
They had occupied a rebel camp.	Viņi bija ieņēmuši nemiernieku nometni.
The children refused.	Bērni atteicās.
Many farmers live in piled houses.	Daudzi zemnieki dzīvo ķekatās mājās.
He was raised on a farm.	Viņš tika audzēts fermā.
One brave man went ahead and confronted the soldiers.	Viens drosmīgs cilvēks devās uz priekšu un stājās pretī karavīriem.
They put too much salt water in the rice.	Viņi rīsos ievieto pārāk daudz sālsūdens.
She seemed confused.	Viņa likās apmulsusi.
He was proud to wear his retirement party hat.	Viņš ar lepnumu valkāja savu pensionēšanās ballītes cepuri.
I bought this record at a garage sale.	Šo ierakstu iegādājos garāžas izpārdošanā.
Different types of wood are used in construction.	Būvniecībā tiek izmantotas dažādas koksnes sugas.
The seal was in good condition.	Blīve bija labā stāvoklī.
In the morning he exercises for an hour.	No rīta viņa stundu vingro.
He jumped into the air, waving his arms.	Viņš uzlēca gaisā, vicinādams rokas.
He is now running for governor.	Tagad viņš kandidē uz gubernatoru.
She climbed to the highest branch.	Viņa uzkāpa līdz augstākajam zaram.
The oven in the grocery store can be very hot.	Cepeškrāsns pārtikas preču veikalā var būt ļoti karsta.
Burning fuel emits greenhouse gases.	Dedzinot degvielu, rodas siltumnīcefekta gāzu emisijas.
The impact on students was felt.	Ietekme uz studentiem bija jūtama.
He made sure that the heat treatment was successful.	Viņš pārliecinājās, ka termiskā apstrāde ir izdevusies.
He preferred to watch old movies.	Viņš labprātāk skatījās vecās filmas.
I want to play, but there is no one else nearby	Es gribu spēlēt, bet tuvumā nav neviena cita
She admired the sunflowers without realizing their significance.	Viņa apbrīnoja saulespuķes, neapzinoties to nozīmi.
The dishes look brand new.	Trauki izskatās pilnīgi jauni.
His pride is his death!	Viņa lepnums ir viņa bojāeja!
Her hair clips collapsed around her neck.	Viņas matu sprādzes gāzās pa kaklu.
People continued to flow from all over the region.	Cilvēki turpināja plūst no visa reģiona.
The future of this company is uncertain.	Šī uzņēmuma nākotne ir neskaidra.
So the big trees block the sunlight.	Tātad lielie koki bloķē saules gaismu.
This bag is full of rubbish.	Šī soma ir pilna ar atkritumiem.
The lights were turned off.	Gaismas tika izslēgtas.
Now there is little food.	Tagad tur ir maz pārtikas.
The young man saw his opportunity and took advantage of it.	Jaunais vīrietis ieraudzīja savu iespēju un izmantoja to.
He will definitely win.	Viņš noteikti uzvarēs.
Weak, small life forms are sometimes called microbes.	Vājas, mazas dzīvības formas dažreiz sauc par mikrobiem.
The mountains serve as a backdrop.	Kalni kalpo kā fons.
The ship was traveling at full speed.	Kuģis brauca pilnā ātrumā.
These were gloomy people.	Tie bija drūmi cilvēki.
Their success is not comparable.	Viņu panākumus nevar salīdzināt.
Is it moral to eat animals?	Vai ir morāli ēst dzīvniekus?
Ninjas have great reflexes.	Nindzjām ir izcili refleksi.
The village is rich in rice fields and tea fields.	Ciemats ir bagāts ar rīsu laukiem un tējas laukiem.
Don't drink that much!	Nedzer tik daudz!
The king provided food, shelter and clothing for his citizens.	Karalis saviem pilsoņiem nodrošināja pārtiku, pajumti un apģērbu.
Books, comics and music.	Grāmatas, komiksi un mūzika.
The wind whistled through the trees.	Vējš svilpoja caur kokiem.
Over the centuries, lost legends have also become.	Gadsimtiem ejot, kļuvušas arī zudušās leģendas.
Airport authorities turn to travelers.	Lidostas iestādes vēršas pie ceļotājiem.
Stay in bed, you lazy.	Paliec gultā, tu slinkais.
Choose your favorite wallpaper page.	Izvēlieties sev tīkamu fona tapetes lapu.
The port is used to anchor hundreds of merchant ships.	Osta tiek izmantota, lai noenkurotu simtiem tirdzniecības kuģu.
The children enjoyed playing with the cat.	Bērni ar prieku spēlējās ar kaķi.
The musicians played for an hour.	Mūziķi spēlēja stundu.
The experimental animals were sacrificed.	Eksperimentālie dzīvnieki tika upurēti.
Our talks here have been very productive.	Mūsu sarunas šeit ir bijušas ļoti produktīvas.
Mortgage rates have fallen sharply.	Hipotēku likmes ir strauji samazinājušās.
Grasses and sedges grow in the bog.	Purvā aug stiebrzāles un grīšļi.
What a rich man he is!	Kāds viņš ir bagāts cilvēks!
The roof of the restaurant was painted red.	Restorāna jumts tika nokrāsots sarkanā krāsā.
It can withstand tremendous pressure.	Tas spēj izturēt milzīgu spiedienu.
The cities of this region were known for their poetry.	Šī reģiona pilsētas bija pazīstamas ar savu dzeju.
She passed the exams perfectly.	Viņa lieliski nokārtoja eksāmenus.
Most birds do not have the ability to make sound.	Lielākajai daļai putnu nav spēju radīt skaņu.
Stir in a little salt.	Miltos iemaisa nedaudz sāls.
So you have run out of antibiotics.	Tātad jums ir beigušās antibiotikas.
His bushy eyebrows met in the middle.	Viņa kuplās uzacis sastapās vidū.
Walking to the market, several miles away.	Ejot līdz tirgum, vairāku jūdžu attālumā.
The painter arrived before dawn to prepare.	Gleznotājs ieradās pirms rītausmas, lai sagatavotos.
This is very rare.	Tas ir ļoti reti.
He can receive visitors.	Viņš var uzņemt apmeklētājus.
Companion dog barking.	Pavadošais suns reja.
Construction was suspended indefinitely.	Celtniecība tika apturēta uz nenoteiktu laiku.
She poured trough water with a bucket.	Viņa ar spaini ielēja siles ūdeni.
The first forest is gone.	Pirmo mežu vairs nav.
Each house has its own chicken.	Katrā mājā ir savas vistas.
Can you add sugar please?	Vai varat pievienot cukuru, lūdzu?
The long whip exploded in the air without being noticed.	Garā pātaga nemanot uzsprāga gaisā.
You cannot succeed without hard work.	Jūs nevarat gūt panākumus bez smaga darba.
The food was cold when it arrived.	Ēdiens bija auksts, kad tas ieradās.
The sun goes down and darkness begins.	Saule noriet un sāk iestāties tumsa.
I left the house at seven o'clock.	Es izgāju no mājas pulksten septiņos.
The exhibition will last only two weeks.	Izstāde ilgs tikai divas nedēļas.
You must now take this medicine.	Tagad jums ir jālieto šīs zāles.
The stone tiles flickered.	Akmens flīzes mirgoja.
He dropped his rope.	Viņš nometa savu virves galu.
Torture and murder are crimes under international law.	Spīdzināšana un slepkavība ir noziegumi saskaņā ar starptautiskajām tiesībām.
He plays the lute.	Viņš spēlē lautu.
His father had decided to study literature at university.	Tēvs bija nolēmis universitātē studēt literatūru.
He evaluates the value of each document awarded.	Viņš novērtē katra piešķirtā dokumenta vērtību.
Parliament gave the government the right to tax.	Parlaments piešķīra valdībai tiesības uzlikt nodokļus.
Over the years, cellulose has become less common.	Gadiem ejot, celuloze kļūst mazāk izplatīta.
Use the star catalog to move around the stars.	Izmantojiet zvaigžņu katalogu, lai pārvietotos pēc zvaigznēm.
Try to relax.	Mēģiniet atpūsties.
The crowd was gathered in the square.	Laukumā bija pulcējies pūlis.
The child hurried to the door.	Bērns ātri devās uz durvīm.
The bucket was full of water.	Spainis bija pilns ar ūdeni.
They used the latest technology.	Viņi izmantoja jaunākās tehnoloģijas.
The birds started chattering.	Putni sāka pļāpāt.
Due to pollution, many birds no longer visit the city.	Piesārņojuma dēļ daudzi putni vairs neapmeklē pilsētu.
But what about our heritage?	Bet kā ir ar mūsu mantojumu?
It remains to be seen whether such violations will continue.	Jāskatās, vai šādi pārkāpumi turpināsies.
Find the last proof of positivity.	Atrodiet pēdējo pozitivitātes pierādījumu.
Escroft explained that pornography is considered a sin.	Eškrofts skaidroja, ka pornogrāfiju uzskata par grēku.
A thank you email has been sent.	Tika nosūtīts pateicības e-pasts.
The bubbles foamed and burst.	Burbuļi putoja un uzsprāga.
I was trapped in the cold.	Es biju iesprostota aukstumā.
The dog continued to scratch at the back door.	Suns turpināja kasīties pie sētas durvīm.
The panorama of the metropolis is changing rapidly.	Metropoles panorāma strauji mainās.
At six o'clock we released the children.	Pulksten sešos palaidām bērnus brīvībā.
The mountain is covered with snow all year round.	Kalnu visu gadu klāj sniegs.
The expert reviewed his income and expenses.	Eksperts pārskatīja viņa ienākumus un izdevumus.
The battle camera was not effective.	Kaujas kamera nebija efektīva.
Please give us your exact requirements.	Lūdzu, sniedziet mums precīzas prasības.
Our features have been written by leading scientists.	Mūsu iezīmes ir rakstījuši vadošie zinātnieki.
The plane could carry both people and cargo.	Lidmašīna varēja pārvadāt gan cilvēkus, gan kravu.
They had a lot in common.	Viņiem bija daudz kopīga.
Shall we walk along the river?	Pastaigāsimies gar upi?
The journalist sniffed the air.	Žurnālists šņaukāja gaisu.
The experiment was performed for several years.	Eksperiments tika veikts vairākus gadus.
A baseball bat is used to hit the ball.	Bumbiņas sitienam tiek izmantota beisbola nūja.
Their shoes were shiny.	Viņu kurpes bija spīdīgas.
We chose not to involve the police.	Mēs izvēlējāmies policiju nesaistīt.
The mountain is a perfect symbol.	Kalns ir ideāla simbols.
What you see is red herring.	Tas, ko jūs redzat, ir sarkanā siļķe.
Grandfather and grandson were sitting by the lake.	Pie ezera sēdēja vectēvs un mazdēls.
The characters gave emotional speeches.	Personāži teica emocionālas runas.
We believe that people are more important than profit.	Mēs uzskatām, ka cilvēki ir svarīgāki par peļņu.
This is our best recommendation.	Šis ir labākais mūsu ieteikums.
Most developing countries are experiencing a financial crisis.	Lielākā daļa jaunattīstības valstu piedzīvo finanšu krīzi.
Jalopy broke halfway up the hill.	Jalopy salūza pusceļā kalnā.
A pearl may one day be worth a little treasure.	Pērle kādu dienu var būt nelielas bagātības vērta.
Fishermen have set up their nets in the usual place.	Zvejnieki savus tīklus iestādījuši ierastajā vietā.
There are a lot of people living in the village.	Ciematā dzīvo daudz cilvēku.
Mortality rates are high.	Mirstības līmenis ir augsts.
He scratched his head, not knowing what to do.	Viņš saskrāpēja galvu, nezinādams, ko darīt.
Instead of swinging, she sings gently.	Tā vietā, lai šūpotos, viņa dzied maigi.
Avoid depressed, dishonest people.	Izvairieties no nomāktiem, negodīgiem cilvēkiem.
These plants belong to moist habitats.	Šie augi pieder mitriem biotopiem.
Avocados are extremely nutritious.	Avokado ir ārkārtīgi barojošs.
Some children believe that the number thirteen is a failure.	Daži bērni uzskata, ka skaitlis trīspadsmit ir neveiksmīgs.
Some have suggested he resign.	Daži ir ierosinājuši viņam atkāpties.
Please pay a membership fee.	Lūdzu, samaksājiet dalības maksu.
They had a thriving business.	Viņiem bija plaukstošs bizness.
We laughed at his jokes.	Mēs smējāmies par viņa jokiem.
Algae reacted slowly to environmental changes.	Aļģes lēni reaģēja uz vides izmaiņām.
Conspiracy to overthrow the government.	Sazvērestība valdības gāšanai.
Patience and perseverance are the key to success.	Pacietība un neatlaidība ir panākumu atslēga.
The rain has finally stopped.	Lietus beidzot ir mitējies.
Domain names have spread all over the world.	Domēna vārdi ir izplatījušies visā pasaulē.
The influx of migrants reduces drought.	Migrantu pieplūdums samazina sausumu.
Warning signs turned out to be insufficient.	Brīdinājuma zīmes izrādījās nepietiekamas.
His advice is not worth much.	Viņa padoms nav daudz vērts.
The value of the shares increased.	Akciju vērtība pieauga.
Iron is an easy metal to process.	Dzelzs ir viegli apstrādājams metāls.
Discard the rotten apples.	Izmetiet sapuvušos ābolus.
Tweezers and cotton wool were used to remove the thorn.	Ērkšķa izvilkšanai izmantoja pinceti un vati.
He clenched his jaw, ready to hit.	Viņš saspieda žokli, gatavs sist pretī.
Voluntary opportunity seeker	Brīvprātīgais iespēju meklētājs
Although this practice is widespread, it is not admired.	Lai gan šī prakse ir plaši izplatīta, tā netiek apbrīnota.
The population of this village is smaller.	Šajā ciematā iedzīvotāju skaits ir mazāks.
Like everyone else, he lived near the shore.	Tāpat kā visi citi, viņš dzīvoja netālu no krasta.
A year has passed since the event.	Kopš notikuma pagājis gads.
A poor child looks hungry.	Nabaga bērns izskatās kā badā.
We broke the hard crust of permafrost.	Mēs nolauzām mūžīgā sasaluma cieto garozu.
This bridge is badly damaged.	Tas tilts ir stipri bojāts.
Each city has its own group.	Katrai pilsētai ir sava grupa.
A world map hung on the wall.	Pie sienas karājās pasaules karte.
This factory produces many goods.	Šī rūpnīca ražo daudzas preces.
There are almost seventeen lines in one of his poems.	Vienā no viņa dzejoļiem ir gandrīz septiņpadsmit rindiņas.
The crowd hurried forward.	Cilvēku pūlis steidzās uz priekšu.
Facebook is the world's largest social networking site.	Facebook ir pasaulē lielākā sociālo tīklu pakalpojumu vietne.
Scientists have developed innovative new methods.	Zinātnieki ir izstrādājuši novatoriskas jaunas metodes.
His main problem was that he was a bad leader.	Viņa galvenā problēma bija tā, ka viņš bija slikts vadītājs.
The last few weeks have been difficult for her.	Pēdējās nedēļas viņai bija smagas.
All these rebels were hunted down and killed.	Visi šie nemiernieki tika nomedīti un nokauti.
She checked the old card.	Viņa pārbaudīja veco karti.
Life in this region is difficult for farmers.	Zemniekiem šajā reģionā dzīve ir grūta.
First, you will need two pieces of fresh coconut.	Pirmkārt, jums būs nepieciešami divi svaiga kokosriekstu gabaliņi.
A white cat jumped over the fence	Balts kaķis pārlēca pāri žogam
The hunter eventually found a deer.	Mednieks galu galā atrada stirnu.
Several neighbors ran to her aid.	Vairāki kaimiņi skrēja viņai palīgā.
Pour flour into a bowl.	Bļodā ieber miltus.
Causes alienation of the workforce.	Izraisa darbaspēka atsvešināšanos.
The addition of these spices makes the food really delicious.	Šo garšvielu pievienošana padara ēdienu patiešām garšīgu.
Frosty was a curious goat.	Frostijs bija zinātkāra kaza.
The constant beating of the workers was severe.	Pastāvīgā dauzīšana strādniekiem bija smaga.
The prisoner hurried to the door of the cell.	Ieslodzītais steidzās pie kameras durvīm.
He invited him to his bedroom.	Viņš uzaicināja viņu savā guļamistabā.
The direct approach works well.	Tiešā pieeja darbojas labi.
One had a very accurate set of measurements.	Vienam bija ļoti precīzs mērījumu komplekts.
He stood out like a thumb among the students.	Viņš kā īkšķis izcēlās starp studentiem.
Many roads and rivers were submerged.	Daudzi ceļi un upes bija iegremdēti.
She confused her with the cop!	Viņa viņu sajauca ar policistu!
When the sun went down, the cold came.	Kad saule norietēja, iestājās vēsums.
The guard was placed right in front of the door.	Apsargs tika novietots tieši durvju priekšā.
Over the years, technology has changed our lives.	Gadu gaitā tehnoloģijas ir mainījušas mūsu dzīvi.
His hands were big and rough.	Viņa rokas bija lielas un raupjas.
You had to guess.	Jums vajadzēja uzminēt.
Some scientists believe that global warming is a hoax.	Daži zinātnieki ir pārliecināti, ka globālā sasilšana ir mānīšana.
My throat felt tight.	Mans kakls jutās saspiests.
The rabbit ran quickly across the meadow, bristles of fur.	Trusītis ātri skraidīja pa pļavu, kažokādas sariņiem.
It was a mighty forest that stretched for kilometers.	Tas bija varens mežs, kas stiepās kilometru garumā.
These shoes are easy to wash.	Šīs kurpes ir viegli mazgājamas.
Some species can eat almost anything.	Dažas sugas spēj ēst gandrīz jebko.
Wild piglets in the garden eat neighboring flowers.	Savvaļas sivēni dārzā ēd kaimiņu puķes.
She runs a very social life.	Viņa vada ļoti sabiedrisku dzīvi.
The band is outstanding as stars.	Grupa ir izcila kā zvaigznes.
Was the deputy king here?	Karaļa vietnieks bija šeit?
She loves and laughs like a young girl.	Viņa mīl un smejas kā jauna meitene.
Potato peel is edible.	Kartupeļu mizas ir ēdamas.
The enemy was raining rain against the invaders.	Ienaidnieks lija nāves lietus pret iebrucējiem.
Under certain circumstances, a paradox arises.	Noteiktos apstākļos rodas paradokss.
He has a good listener's ear.	Viņam ir laba klausītāja auss.
You couldn't do that.	Jūs to nevarējāt darīt.
The weather is high.	Laikapstākļi paredz augstu temperatūru.
The searcher climbs the tower, listening to the call.	Meklētājs uzkāpj tornī, klausoties aicinājumam.
Security guards cracked the keys.	Apsardzes darbinieki čaukstināja atslēgas.
She had to be brought back to her residence.	Viņa bija jānes atpakaļ uz savu dzīvesvietu.
Trees with hardy trunks will grow from the seeds.	No sēklām izaugs koki ar izturīgiem stumbriem.
The teenager ran away as soon as the bell rang.	Pusaudzis aizbēga, tiklīdz noskanēja zvans.
The people of the city always believe that they will be safe.	Pilsētas iedzīvotāji vienmēr tic, ka būs drošībā.
Returning the clock, we will all be vegetarians.	Atgriežot pulksteni, mēs visi būsim veģetārieši.
The force of the collision was enormous.	Sadursmes spēks bija milzīgs.
Nine out of ten people in the village own bicycles.	Deviņiem no desmit cilvēkiem šajā ciematā pieder velosipēdi.
The idea that insects are evolving is controversial.	Ideja, ka kukaiņi attīstās, ir pretrunīga.
A sly grin ran through his face.	Viņa seju pārskrēja viltīgs smīns.
The room is flooded.	Telpa ir applūdusi.
In this small village, people are a superstitious crowd.	Šajā mazajā ciematā cilvēki ir māņticīgs bars.
He stopped in the middle of the road.	Viņš apstājās celiņa vidū.
There is little consensus on the best diet.	Par labāko diētu ir maz vienprātības.
The ocean is the largest body of water in the world.	Okeāns ir pasaulē lielākā ūdenstilpe.
The millionaire was generous with his money.	Miljonārs bija dāsns ar savu naudu.
Apply my fingers to the oil paint.	Uzklājiet manus pirkstus uz eļļas krāsas.
She will have to give you this coat.	Viņai tev būs jāiedod šis mētelis.
Many museums offer free admission.	Daudzi muzeji piedāvā bezmaksas ieeju.
His neck felt dry, but he pushed on.	Viņa kakls jutās izkaltis, bet viņš spiedās tālāk.
Such pumps have a major impact on the environment.	Šādiem sūkņiem ir liela ietekme uz vidi.
He gestured.	Viņš žestikulēja.
Why is it difficult to open a jar?	Kāpēc ir grūti atvērt burku?
The caravan set sail at dawn.	Karavāna devās ceļā rītausmā.
The chef struggled to build a restaurant.	Šefpavārs cīnījās, lai izveidotu ēstuvi.
The boy put his finger in the hole.	Zēns iebāza pirkstu caurumā.
He was interested in their strange customs.	Viņu ieinteresēja viņu dīvainās paražas.
He is supported by wealthy donors.	Viņu atbalsta bagāti ziedotāji.
A robber broke into his house.	Viņa mājā ielauzās laupītājs.
The fish swam fast in the water.	Zivs strauji peldēja pa ūdeni.
Some types threaten local gaming populations.	Daži veidi apdraud vietējās spēļu populācijas.
The most active scientific minds have driven these ideas.	Aktīvākie zinātniskie prāti ir virzījuši šīs idejas.
Forests cover two-thirds of the country.	Meži aizņem divas trešdaļas valsts.
Some industry analysts estimate that this will increase.	Daži nozares analītiķi lēš, ka tas pieaugs.
The dentist is standing in front of the toilet.	Zobārsts stāv tualetes priekšā.
The scientist spoke at length about the essence of the truth.	Zinātnieks ilgi runāja par patiesības būtību.
The senator spoke to the press.	Senators runāja ar presi.
The principal educated his students well.	Direktors savus skolēnus labi izglītoja.
These stories were confirmed by witnesses.	Šos stāstus apstiprināja liecinieki.
Try to limit your behavior.	Mēģiniet ierobežot savu uzvedību.
Over time, his business expanded.	Laikam ejot, viņa bizness paplašinājās.
The dial moved slowly, but we couldn't hear it ticking.	Ciparnīca lēnām kustējās, bet mēs nevarējām dzirdēt, kā tas tikšķ.
We have censored this information.	Mēs esam cenzējuši šo informāciju.
There are two important cities in this country.	Šajā valstī atrodas divas nozīmīgas pilsētas.
There are no vowels in this card.	Šajā kartītē nav patskaņu.
The flood control dam is the eyes.	Plūdu kontroles dambis ir acis.
You may also find it useful.	Jums tas var arī noderēt.
Most people believe that a person's diet determines their mental state.	Lielākā daļa uzskata, ka cilvēka uzturs nosaka viņa garīgo stāvokli.
Global warming will cause coastal flooding.	Globālā sasilšana izraisīs piekrastes plūdus.
Stop the car!	Apturiet mašīnu!
His goal was to build bridges of understanding.	Viņa mērķis bija veidot saprašanās tiltus.
The washcloth hits the wall.	Mazgāšanas lupata atsitās pret sienu.
The weight of this campaign has been borne by women politicians.	Šīs kampaņas smagumu ir uzņēmušās sievietes politiķes.
Their behavior was based on their beliefs.	Viņu uzvedība bija balstīta uz viņu uzskatiem.
Arrange the following adjectives in order.	Sakārtojiet šādus īpašības vārdus secībā.
Wool coats are warmer.	Mēteļi no vilnas ir siltāki.
The horse returned, but the rider was not injured.	Zirgs aizgriezās, bet jātnieks nebija cietis.
They form governments.	Viņi izveido valdības.
The victory was celebrated with dance and music.	Uzvara tika svinēta ar dejām un mūziku.
The main problem is income distribution.	Galvenā problēma ir ienākumu sadalē.
The young boy writes letters.	Jaunais zēns raksta vēstules.
Local industry supports the local economy.	Vietējā rūpniecība atbalsta vietējo ekonomiku.
The vegetable market flourished.	Dārzeņu tirgus uzplauka.
The consequences of air pollution are devastating.	Gaisa piesārņojuma sekas ir postošas.
The bus stops at my house.	Autobuss pietur pie manas mājas.
The transept and the choir were decorated with frescoes.	Transepts un koris bija dekorēti ar freskām.
The tree is both long and slender.	Koks ir gan garš, gan slaids.
The bell rang and the surrounding crowd roared.	Noskanēja zvans, un apkārtējais pūlis rosījās.
Such schemes have a high potential for abuse.	Šādām shēmām ir liels ļaunprātīgas izmantošanas potenciāls.
I fought to keep my peace.	Es cīnījos, lai saglabātu savu mieru.
Several demonstrators were arrested.	Vairāki demonstranti tika arestēti.
Such data is invaluable.	Šādi dati ir nenovērtējami.
The judges found all the accused guilty.	Tiesneši visus apsūdzētos atzina par vainīgiem.
The truck was badly damaged.	Kravas automašīna tika smagi bojāta.
Do you want to follow a low fat diet?	Vai vēlaties ievērot diētu ar zemu tauku saturu?
This university is famous for its excellence in education.	Šī universitāte ir slavena ar savu izcilību izglītībā.
She ate a delicious chocolate pie.	Viņa ēda gardo šokolādes pīrāgu.
Paul hurried to his feet.	Pāvils steidzīgi piecēlās kājās.
Because he is found so quickly, the danger is small.	Tā kā viņš tiek atrasts tik ātri, briesmas ir mazas.
The village boasts a public park.	Ciemats lepojas ar publisku parku.
Excuse me?	Piedod?
The castle was decorated with gold.	Pils bija dekorēta ar zeltu.
When the meeting was over, he got up again.	Kad tikšanās bija beigusies, viņš atkal piecēlās kājās.
Choose your best plants and bring them here.	Izvēlieties savus labākos augus un atnesiet tos šeit.
This driveway must be covered.	Šis piebraucamais ceļš ir jāpārklāj.
They became good friends.	Viņi kļuva par labiem draugiem.
The captain proves himself to be an ineffective leader.	Kapteinis pierāda sevi kā neefektīvu vadītāju.
This trend will continue this quarter.	Šī tendence turpinās arī šajā ceturksnī.
The protesters refused to leave the property.	Protestētāji atteicās pamest īpašumu.
Some people say that age brings wisdom.	Daži cilvēki saka, ka vecums nes gudrību.
That is why we are here today.	Tāpēc mēs šodien esam šeit sapulcējušies.
Lentils were added to the asparagus.	Sparģeļiem pievienoja lēcas.
This bowl is for love potions.	Šī bļoda ir paredzēta mīlas mikstūrām.
The smell of the forest was irresistible.	Meža smarža bija neatvairāma.
Most of these rodents are larger than rats.	Lielākā daļa šo grauzēju ir lielāki par žurkām.
Curious.	Notika kuriozs.
It is made of wood.	Tas ir izgatavots no koka.
The dancers gave a moving performance.	Dejotāji sniedza aizkustinošu priekšnesumu.
This meeting was a moment of watershed.	Šī tikšanās bija ūdensšķirtnes brīdis.
This country is mostly deserted.	Šī valsts lielākoties ir tuksnešaina.
The stars shone brightly over the dark night sky.	Zvaigznes spoži mirdzēja pāri tumšajām nakts debesīm.
He was overwhelmed with happiness.	Viņu pārņēma laimes sajūta.
She is a university student.	Viņa ir studente augstskolā.
He often asks her for breakfast.	Viņš bieži lūdz viņai brokastis.
He looked at the gold coin in its shiny case.	Viņš paskatījās uz zelta monētu tās spožajā futrālī.
The harsh political climate has affected businesses.	Skarbā politiskā atmosfēra ir skārusi uzņēmumus.
The prisoner was taken out of the courtroom.	Ieslodzītais tika izvests no tiesas zāles.
Come on, get someone.	Nāc, paņem kādu.
These are the people you need to watch out for.	Šie ir cilvēki, no kuriem jums jāuzmanās.
This tree has a thick bark.	Šim kokam ir bieza miza.
The objects objected to the movement.	Objekti iebilda pret kustību.
The smell is especially sweet.	Smaržas ir īpaši saldas.
A reliable system is essential for a successful business.	Uzticama sistēma ir būtiska veiksmīgam biznesam.
She worked hard to raise her children.	Viņa smagi strādāja, lai audzinātu savus bērnus.
Professors have argued that this trend is alarming.	Profesori ir iebilduši, ka šī tendence ir satraucoša.
He fell in his footsteps.	Iekrita pēdās.
Write a summary of this book.	Uzrakstiet šīs grāmatas kopsavilkumu.
First impressions are always important.	Pirmais iespaids vienmēr ir svarīgs.
Every nation has all the people of the world.	Katrā tautā ir visi pasaules cilvēki.
Quails were slaughtered in the spring.	Paipalas tika nokautas pavasarī.
Trim and wash the cucumbers.	Sagrieziet un nomazgājiet gurķi.
What an interesting world!	Cik tā ir interesanta pasaule!
The player is a dangerous tractor.	Spēlētājs ir bīstams vilcējs.
We need to protect the environment.	Mums ir jāaizsargā vide.
The soldiers talked about the long, fierce battle.	Karavīri runāja par ilgo, aso kauju.
When it was over, everyone rejoiced.	Kad tas bija beidzies, visi gavilēja.
The book tells the story of a cruel king.	Grāmata stāsta par nežēlīgu karali.
He seemed to come to terms with their fate.	Šķita, ka viņš samierinājās ar viņu likteni.
Please correct noise and interference.	Lūdzu, novērsiet troksni un traucējumus.
Financial forecasters predict a recession.	Finanšu prognozētāji prognozē recesiju.
He touched something on the wall.	Viņš pieskārās kaut kam sienā.
This has led to a resurgence.	Tas ir izraisījis atdzimšanas tendenci.
Most women here have one or two children.	Lielākajai daļai sieviešu šeit ir viens vai divi bērni.
On a beautiful summer day, the sun was shining brightly.	Skaistā vasaras dienā spoži spīdēja saule.
The little girl's blood was cold.	Mazās meitenes asinis bija aukstas.
Look out!	Uzmanies!
Patients suffered minor injuries.	Pacienti guvuši vieglas traumas.
A steady wind blew.	Pūta vienmērīgs vējš.
The heat of the sun was intense.	Saules karstums bija intensīvs.
There are many flowers in this region.	Ziedu šajā reģionā ir daudz.
This cave is sacred to the locals.	Šī ala ir svēta vietējiem iedzīvotājiem.
The party is over, my friends.	Ballīte ir beigusies, mani draugi.
The answer can be easily deduced from the text.	Atbildi var viegli secināt no teksta.
There was little trouble along the way.	Pa ceļam bija maz nepatikšanas.
She was considered obsolete.	Viņa tika uzskatīta par nenovecojošu.
Only wear a bikini on the beach!	Pludmalē valkājiet tikai bikini!
He looked a little nervous.	Viņš izskatījās nedaudz nervozs.
The dog ran lazily down the street.	Suns laiski skrēja pa ielu.
The old lady puts on a salad.	Vecā dāma salātus uzvelk.
Watching television is an addiction to our time.	Televīzijas skatīšanās ir mūsu laika atkarība.
You have to take a risk to earn a living.	Lai nopelnītu iztiku, ir jāriskē.
The storm continued until the morning.	Vētra turpinājās līdz rītam.
He shrugged and ran roughly towards her.	Viņš paraustīja plecus un rupji skrēja viņai pretī.
The clouds slid lazily through the dim afternoon sky	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām pēcpusdienas debesīm
None of them have money.	Nevienam no viņiem nav naudas.
The novel ends when the parents die.	Romāns beidzas, kad mirst vecāki.
This project is being implemented according to a precise plan.	Šis projekts tiek īstenots pēc precīza plāna.
He was granted temporary custody of the children.	Viņam tika piešķirtas pagaidu aizbildnības tiesības pār bērniem.
Grandfather often talked about his destiny.	Vectēvs bieži runāja par savu likteni.
Her brown hair was in the middle.	Viņas rudie mati bija sadalīti pa vidu.
I am married to a sincere woman.	Esmu precējies ar sirsnīgu sievieti.
So he painted the ceiling blue.	Tāpēc viņš griestus nokrāsoja zilā krāsā.
I had ordered two extra large pizzas.	Biju pasūtījusi divas īpaši lielas picas.
The bond strengthened their relationship.	Saikne stiprināja viņu attiecības.
She cried when she received the message.	Viņa raudāja, saņemot ziņu.
He arrived at the party late.	Viņš ieradās ballītē vēlu.
The school teacher confronted the man.	Skolas skolotāja stājās pretī vīrietim.
Winters in this region are very cold.	Šajā reģionā ziemas ir ļoti aukstas.
She looked back and smiled nervously.	Viņa atskatījās un nervozi pasmaidīja.
My bag was very heavy and my legs hurt.	Mana soma bija ļoti smaga un man sāpēja kājas.
The children really wanted to get to know their new families.	Bērni ļoti vēlējās iepazīties ar savām jaunajām ģimenēm.
The water in the beer glass looks clear as a crystal.	Ūdens alus glāzē šķiet dzidrs kā kristāls.
This cafe is very centrally located.	Šī kafejnīca atrodas ļoti centrā.
Watch the tiger carefully.	Uzmanīgi novērojiet tīģeri.
This medicine will cure headaches.	Šīs zāles izārstēs galvassāpes.
Belts are an integral part of men's dresses.	Jostas ir vīriešu kleitas neatņemama sastāvdaļa.
All kinds of plastics pollute our environment.	Visu veidu plastmasa piesārņo mūsu vidi.
Health officials work around the clock.	Veselības aizsardzības amatpersonas strādā visu diennakti.
The silence was interrupted by a huge explosion.	Klusumu pārtrauca milzīgs sprādziens.
We need to plan our future carefully.	Mums rūpīgi jāplāno sava nākotne.
Use ketchup with brown sauce.	Izmantojiet kečupu ar brūno mērci.
The sculptor was proud of his achievement.	Tēlnieks lepojās ar savu sasniegumu.
An electric train passed through a tunnel.	Elektriskais vilciens izbrauca cauri tuneli.
Icy rain rained without warning.	Ledains lietus lija bez brīdinājuma.
The troops were forced to retreat beyond the border.	Karaspēks bija spiests atkāpties aiz robežas.
He is too poor to hire a lawyer.	Viņš ir pārāk nabags, lai nolīgtu advokātu.
Finally, the teacher raised her hand to show silence.	Beidzot skolotāja pacēla viņas roku, liecinot par klusumu.
Soften onions in salted boiling water.	Sālītā verdošā ūdenī mīkstina sīpolus.
The choir weaves a polyphonic sound cloth.	Koris auda daudzbalsīgu skaņas audumu.
He tried to develop compassion.	Viņš centās izkopt līdzjūtības jūtas.
This village once stood on the edge of civilization.	Reiz šis ciems stāvēja civilizācijas malā.
I offered to pick him up, but he refused.	Es piedāvāju viņam pacelt, bet viņš atteicās.
This means that she was unduly influenced.	Tas nozīmē, ka viņa tika nepamatoti ietekmēta.
Many things seemed unbearable to her.	Viņai daudzas lietas šķita nepanesamas.
Many have tried to save, but no one has succeeded.	Daudzi ir mēģinājuši glābt, bet nevienam nav izdevies.
There are many hot springs in the fertile valley.	Auglīgajā ielejā ir daudz karsto avotu.
The elevator stopped working.	Lifts pārstāja darboties.
A chemical fire broke out within a few hours.	Dažu stundu laikā bija izcēlies ķīmisks ugunsgrēks.
The barbarians had taken over the city.	Barbari bija ieņēmuši pilsētu.
She seemed to be carved out of teak.	Viņa šķita cirsta no tīkkoka.
Muslims believe that cow's milk is dirty.	Musulmaņi uzskata, ka govs piens ir netīrs.
A television reporter visited the girl's family.	Televīzijas reportieris apciemoja meitenes ģimeni.
Seventeen people have been killed.	Nogalināti septiņpadsmit cilvēki.
He cast a deadly look at her.	Viņš uzmeta viņai nāvējošu skatienu.
The national government is developing the tourism industry.	Valsts valdība attīsta tūrisma nozari.
Manufacturers risk wasting millions of dollars.	Ražotāji riskē izšķērdēt miljoniem dolāru.
Our relationship began to change.	Mūsu attiecības sāka mainīties.
He prefers his porridge to hot.	Viņš dod priekšroku savai putrai karstai.
I do not understand this statement.	Es nesaprotu šo apgalvojumu.
It's just as well, she thought.	Tikpat labi tas ir beidzies, viņa domāja.
The dark blue dress was on its knees.	Tumši zilā kleita bija līdz ceļiem.
She washed the plates with detergent.	Viņa nomazgāja šķīvjus ar mazgāšanas līdzekli.
Mass production makes his home affordable.	Masveida ražošana padara viņa mājas par pieņemamām cenām.
Many security rules are missing.	Trūkst daudzu drošības noteikumu.
The man knew nothing.	Vīrietis neko nezināja.
He is an ultramarathon runner.	Viņš ir ultramaratona skrējējs.
She has had two failed marriages.	Viņai ir bijušas divas neveiksmīgas laulības.
The traffic policeman waved his hand to stop the truck.	Ceļu policists pamāja ar roku, lai apstādinātu kravas automašīnu.
It is dangerous not to underestimate your enemy.	Ir bīstami nenovērtēt savu ienaidnieku.
Pouring tea into a cup, she greedily sipped.	Ielejot tēju krūzītē, viņa alkatīgi iemalkoja.
The partners decided not to do business this year.	Partneri nolēma šogad nenodarboties ar uzņēmējdarbību.
Sewage is not suitable for rivers.	Notekūdeņi upēm neder.
The mountains are steep here.	Šeit kalni ir stāvi.
Every year there is an annual fair.	Katru gadu šeit notiek ikgadējs gadatirgus.
It is important that you function well.	Ir svarīgi, lai jūs darbotos labi.
Today, however, superstition is declining.	Tomēr mūsdienās māņticība samazinās.
The thief is at large.	Zaglis ir brīvībā.
The family doctor was kind and gentle.	Ģimenes ārste bija laipna un maiga.
He was sentenced to five years in prison.	Viņam tika piespriests piecu gadu cietumsods.
The police are often accused of corruption.	Policija bieži tiek apsūdzēta korupcijā.
The boss criticized his employee.	Priekšnieks kritizēja savu darbinieku.
The mares developed on plains full of tall grass.	Ķēves attīstījās līdzenumos, kas pilni ar augstu zāli.
A suitable site is easy to find on campus.	Piemērotu vietni ir viegli atrast universitātes pilsētiņā.
Can you give directions?	Vai varat sniegt norādījumus?
The graph shows the number of visitors per year.	Grafikā parādīts apmeklētāju skaits gadā.
These wild dogs are not particularly dangerous.	Šie savvaļas suņi nav īpaši bīstami.
The bill has been passed into law.	Likumprojekts ir pieņemts likumā.
There is no point in using outdated technology.	Nav jēgas izmantot novecojušas tehnoloģijas.
A herd of wolves hunted here.	Šeit medīja vilku bars.
He insisted that the allegations were true.	Viņš uzstāja, ka apgalvojumi ir patiesi.
The school made a mistake in the final exam.	Skola kļūdījās gala eksāmenā.
This material is easily scratched.	Šis materiāls ir viegli saskrāpēts.
He drove across the road.	Viņš brauca pāri ceļam.
Spark shower followed by a loud bang.	Dzirksteļu duša, kam sekoja skaļš blīkšķis.
He called to smoke.	Viņš aicināja viņu uzpīpēt.
She raised her hand trembling.	Viņa dreboši pacēla roku.
He looked tired with hollow eyes.	Viņš izskatījās noguris, ar dobām acīm.
Residents of the city were stunned by the killings.	Pilsētas iedzīvotāji bija apdullināti par slepkavībām.
The townspeople also supplied water during the drought.	Pilsētnieki ūdens padevi kārtoja arī sausuma laikā.
Which of these is an adjective?	Kurš no šiem ir īpašības vārds?
He put his fingers in his ears.	Viņš iebāza pirkstus ausīs.
He refused to take part in the battle.	Viņš atteicās piedalīties kaujā.
The tides turned when the girl arrived.	Paisumi pagriezās, kad meitene ieradās.
The state will need doctors in the coming years as well.	Valstij arī nākamajos gados būs nepieciešami ārsti.
Looking at him meant seeing God.	Skatīšanās uz viņu nozīmēja ieraudzīt dievu.
A set of fast food restaurants.	Ātrās ēdināšanas restorānu kopums.
The platform is held in place by metal clamps.	Platformu notur metāla skavas.
He is engulfed in bureaucracy.	Viņu ir iegrimusi birokrātija.
Creepers began to roam along the edges of the brick buildings.	Ķieģeļu ēku malās sāka klīst staipekņi.
She needs to feel really calm.	Viņai jājūtas patiešām mierīgai.
They were waiting for the train.	Viņi gaidīja vilcienu.
These methods are widely used in many developing countries.	Šīs metodes tiek plaši izmantotas daudzās jaunattīstības valstīs.
It is said to be carefully hidden between flat meadows.	Runāja, ka rūpīgi noslēpts starp līdzenām pļavām.
Read detective novels in your free time.	Brīvajā laikā lasiet detektīvromānus.
The pilgrim slowly passed through the village.	Ciemam lēni gāja cauri svētceļnieks.
My hand kills me.	Mana roka mani nogalina.
Oh, get over yourself!	Ak, tiec sev pāri!
Each of these rivers flows into the sea.	Katra no šīm upēm ieplūst jūrā.
Her shirt was torn.	Viņas krekls bija saplēsts.
Many people die from injuries caused by vehicles.	Daudzi cilvēki mirst no transportlīdzekļu radītajām traumām.
The Foreign Minister condemned the action.	Ārlietu ministrs šo akciju nosodīja.
The bomb exploded, but fortunately there were no injuries.	Bumba eksplodēja, bet par laimi ievainojumu nav.
That sounds awful!	Tas izklausās šausmīgi!
He opened the kitchen window.	Viņš atvēra virtuves logu.
Water crystals formed inside the ice cube.	Ledus kuba iekšpusē izveidojās ūdens kristāli.
The burns were deep.	Apdegumi bija dziļi.
He is a vegetarian.	Viņš ir veģetārietis.
He was hanged in a gallows.	Viņš tika pakārts karātavās.
The surgeon made a small incision.	Ķirurgs veica nelielu iegriezumu.
Master's degree required.	Nepieciešams maģistra grāds.
Her face was pale like a ghost.	Viņas seja bija bāla kā spoks.
The proposed legislation was attacked by the media.	Ierosinātajam tiesību aktam uzbruka plašsaziņas līdzekļi.
There are many fireworks on the black market.	Melnajā tirgū ir daudz uguņošanas ierīču.
The students were misled by the teachers.	Skolēnus maldināja skolotāji.
They are less affected by the devastation of war.	Viņus mazāk ietekmē kara postījumi.
Each regiment fought fiercely.	Katrs pulks sīvi cīnījās.
He was arrested on charges of a transplant.	Viņš tika arestēts apsūdzībās par transplantātu.
However, the reports are inconclusive.	Tomēr ziņojumi ir nepārliecinoši.
The factories closed the factories.	Ar ediktu tika slēgtas rūpnīcas.
The vase had fallen to the floor!	Vāze bija nokritusi uz grīdas!
The moral norm in the film industry is appalling.	Morāles norma filmu industrijā ir šausminoša.
I have no money now.	Man tagad nav naudas.
After ten minutes of running, the runner collapsed.	Pēc desmit minūšu skriešanas skrējējs sabruka.
People must be treated fairly and equally.	Pret cilvēkiem ir jāizturas godīgi un vienlīdzīgi.
So overall they were happy.	Tātad kopumā viņi bija laimīgi.
He took off his hat and bowed deeply.	Viņš noņēma cepuri un dziļi paklanījās.
Those guys in suits have bad news.	Tie puiši uzvalkos ir sliktas ziņas.
The singer had a sore throat.	Dziedātājai bija iekaisis kakls.
A young man must earn an income himself.	Jaunam vīrietim pašam jāpelna ienākumi.
The leaders of the regions fought for the disputed territory.	Reģionu vadītāji cīnījās par strīdīgo teritoriju.
Although this is a big city, it seems almost abandoned.	Lai gan šī ir liela pilsēta, tā šķiet gandrīz pamesta.
Store food in an airtight container.	Uzglabājiet pārtiku hermētiskā traukā.
They are admired as a research tradition.	Tās tiek apbrīnotas kā pētniecības tradīcijas.
The villagers praised the boy's wisdom.	Ciema iedzīvotāji slavēja zēna gudrību.
The generals in the capital always felt safe.	Ģenerāļi galvaspilsētā vienmēr jutās droši.
She refused to believe it.	Viņa atteicās tam ticēt.
The bird flew low across the field.	Putns zemu lidoja pāri laukam.
Delegates from five regions sat together.	Delegāti no pieciem reģioniem sēdēja kopā.
Apron tied around the waist.	Ap vidukli apsiets priekšauts.
They collected stamps for years.	Viņi vāca pastmarkas gadiem ilgi.
His behavior annoyed the neighbors.	Viņa uzvedība kaitināja kaimiņus.
The teacher regularly reminds us to be precise.	Skolotāja regulāri atgādina, ka jābūt precīzam.
The robber fled with the authorities during the hot persecution.	Laupītājs aizbēga ar varas iestādēm karstās vajāšanas laikā.
Click here to select a language.	Nospiediet šeit, lai izvēlētos valodu.
He was beaten at every turn in the negotiations.	Viņš tika pārspēts ik uz soļa sarunās.
The boats were filled with passengers.	Laivas bija piepildītas ar pasažieriem.
But the nuclear bomb is much more powerful.	Bet kodolbumba ir daudz jaudīgāka.
She climbed over the wounded man.	Viņa uzkāpa pāri ievainotajam vīrietim.
Please wait while the computer shuts down.	Lūdzu, uzgaidiet, kamēr dators beidz darbu.
Ecological degradation threatens the health of the ocean.	Ekoloģiskā degradācija apdraud okeāna veselību.
He called his gang of assassins to arm.	Viņš aicināja savu slepkavu bandu apbruņoties.
Musicians were an important source of entertainment.	Mūziķi bija nozīmīgs izklaides avots.
What you need to do is get to work.	Kas jums jādara, ir jāķeras pie darba.
You're late, boss!	Jūs kavējat, priekšniek!
He asked his partner what to take with him.	Viņš jautāja savam partnerim, ko ņemt līdzi.
Use a fork to cut the cake.	Izmantojiet dakšiņu, lai izgrieztu kūku.
Dawn came to the east.	Ausma nāca austrumos.
Some ancient sites were deliberately left out.	Dažas senās vietas tika apzināti izslēgtas.
The post is unpaid.	Amats ir neapmaksāts.
Dust has accumulated in the room.	Telpā sakrājušies putekļi.
The glacier was part of the glacier.	Ledājs bija daļa no ledāja.
In theory, companies had to comply with the new laws.	Teorētiski uzņēmumiem bija jāpakļaujas jaunajiem likumiem.
She hugged him.	Viņa viņu apskāva.
Electric cars use electricity more efficiently.	Elektriskās automašīnas izmanto elektroenerģiju efektīvāk.
However, he greatly respected this dream.	Tomēr viņš ļoti cienīja šo sapni.
That woman made us mad!	Tā sieviete mūs satracināja!
She took full custody of her children.	Viņa ieguva pilnu aizbildnību pār saviem bērniem.
The search for the culprit continues.	Vainīgā meklēšana turpinās.
These students are selected at random.	Šie skolēni tiek atlasīti pēc nejaušības principa.
This city is famous for its beauty.	Šī pilsēta ir slavena ar savu skaistumu.
It is located in the northern part of the city.	Tas atrodas pilsētas ziemeļu daļā.
The sun will finally rise again tomorrow morning.	Rīt no rīta beidzot atkal uzlēks saule.
The news provoked a strong reaction.	Šīs ziņas izraisīja spēcīgu reakciju.
So what can you say?	Tātad, ko jūs varat teikt?
This was done by each member of the expedition.	Tā rīkojās katrs ekspedīcijas dalībnieks.
I am on sick leave.	Esmu slimības atvaļinājumā.
She left a note that was politely impersonal.	Viņa atstāja zīmīti, kas bija pieklājīgi bezpersoniska.
His views were never shaken in the face of adversity.	Viņa uzskati nekad nesatricinājās, saskaroties ar grūtībām.
The canals irrigate melon and cucumber fields.	Kanāli apūdeņo meloņu un gurķu laukus.
The water will be very hot.	Ūdens būs ļoti karsts.
He committed suicide in his prison cell.	Viņš izdarīja pašnāvību savā cietuma kamerā.
New books have been published this year.	Šogad iznākušas jaunas grāmatas.
What we are really looking for here is quality, not quantity.	Tas, ko mēs šeit patiešām meklējam, ir kvalitāte, nevis kvantitāte.
Give it to me.	Iedod to man.
Widely used in the past.	Pagātnē plaši izmantots.
Tie your camel.	Piesien savu kamieli.
Children can count to ten.	Bērni var skaitīt līdz desmit.
Patients had difficulty breathing.	Pacientiem bija apgrūtināta elpošana.
Many children have never seen a light before.	Daudzi bērni nekad agrāk nebija redzējuši gaismu.
We will have to prune the plants.	Mums būs jāapgriež augi.
I waited.	ES gaidīju.
This topic occupies an important place.	Šī tēma ieņem nozīmīgu vietu.
Rose water is most often used to flavor pastries.	Rožūdeni visbiežāk izmanto konditorejas izstrādājumu aromatizēšanai.
She was surprised by his sudden attack.	Viņa bija pārsteigta par viņa pēkšņo uzbrukumu.
Our organization is committed to protecting children.	Mūsu organizācija ir apņēmusies aizsargāt bērnus.
Chess game.	Šaha spēle.
This type of chocolate is very expensive.	Šis šokolādes veids ir ļoti dārgs.
The baby was calmed by holding it in his arms.	Mazulis tika nomierināts, turot rokās.
Strain the soup.	Zupu izkāš.
She was waiting to see a famous person here.	Viņa bija gaidījusi šeit ieraudzīt kādu pazīstamu cilvēku.
As winter approached, the child stayed indoors.	Tuvojoties ziemai, bērns palika iekštelpās.
We need new ways.	Mums vajag jaunus ceļus.
He made two proposals.	Viņš izvirzīja divus priekšlikumus.
The puppy is playful.	Kucēns ir rotaļīgs.
Today, fewer people are involved in such sports.	Mūsdienās ar šādiem sporta veidiem nodarbojas mazāk cilvēku.
These were ornaments that had virtually no use.	Tie bija rotājumi, kuriem praktiski nebija pielietojuma.
It's easy to get lost here.	Šeit ir viegli pazust.
They have an unusual ability to disappear.	Viņiem ir neparastas spējas pazust.
He collapsed on his desk.	Viņš sabruka uz sava rakstāmgalda.
All members of the Supervisory Board were invited to this meeting.	Uz šo sēdi tika aicināti visi padomes locekļi.
The professor told him about the experiment.	Profesors viņam pastāstīja par eksperimentu.
The plankton ecosystem provides a source of food for humans.	Planktona ekosistēma nodrošina cilvēkiem pārtikas avotu.
Time passes slowly when we are sick.	Laiks paiet lēni, kad esam slimi.
The little boy slid across the icy road.	Mazais zēns slīdēja pāri apledojušajam ceļam.
He remained there, motionless, until the light faded.	Viņš palika tur, nekustīgs, līdz gaisma izgaisa.
This path is an important part of our economy.	Šis ceļš ir svarīga mūsu ekonomikas sastāvdaļa.
It was obvious that the station was not working properly.	Bija acīmredzams, ka stacija darbojas nepareizi.
The legislator passed the bill unanimously.	Likumdevējs likumprojektu pieņēma vienbalsīgi.
There are things that can't even be bought for money.	Ir lietas, ko pat par naudu nevar nopirkt.
The hydrologist claimed that the reservoir was seeping.	Hidrologs apgalvoja, ka ūdenskrātuve sasūcas.
He earned the highest recognition.	Viņš izpelnījās visaugstāko atzinību.
The deep blue sea sparkles in the light.	Dziļi zilā jūra dzirkstī gaismā.
His interests ranged from science to art.	Viņa intereses aptvēra visu, sākot no zinātnes līdz mākslai.
Traveling is an important part of her life.	Ceļošana ir svarīga viņas dzīves sastāvdaļa.
She gathered around her wounded husband.	Viņa pulcējās ap savu ievainoto vīru.
They were never the same again.	Viņi nekad vairs nebija tādi paši.
Water use is the main recycling.	Ūdens izmantošana ir galvenā otrreizēja pārstrāde.
The ocean is a mass of salt water.	Okeāns ir sālsūdens masa.
People in this region enjoy great health care.	Cilvēki šajā reģionā bauda lielisku veselības aprūpi.
We will still need to present proof of identity.	Mums joprojām būs jāuzrāda identitāti apliecinošs dokuments.
These fish were small but fleshy and moist.	Šīs zivis bija mazas, bet gaļīgas un mitras.
She does not want to take any blame.	Viņa nevēlas uzņemties nekādu vainu.
This shirt is so nice!	Šis krekls ir tik jauks!
He gestured for her to sit down.	Viņš ar žestu norādīja, lai viņa apsēžas.
The work of a teacher is stressful.	Skolotāja darbs ir saspringts.
I use six tablespoons of sugar per cup of coffee.	Uz vienu kafijas tasi es izmantoju sešas karotes cukura.
She poured milk into a bowl of cereal.	Viņa ielēja pienu graudaugu bļodā.
He inhaled slowly and deeply.	Lēni un dziļi ieelpojot, viņš ieelpoja aso smaku.
She lives near campus.	Viņa dzīvo netālu no universitātes pilsētiņas.
A cold wind was blowing in the meadow.	Pļavā pūta auksts vējš.
Dictation is an important part of your training.	Dikts ir svarīga jūsu apmācības daļa.
He had to increase his workload.	Viņam bija jāpalielina darba slodze.
He took up a lot of space.	Viņš aizņēma daudz vietas.
The car was swept violently to the right and left.	Automašīna tika spēcīgi slaucīta pa labi un pa kreisi.
There may even be a fire.	Var pat izcelties ugunsgrēks.
I have a severe allergy to peanuts.	Man ir smaga alerģija pret zemesriekstiem.
Expect a lot to travel.	Gaidiet daudz ceļot.
She introduced a series of reforms.	Viņa ieviesa virkni reformu.
Failure is inevitable.	Neveiksme ir neizbēgama.
This soup cools down quickly.	Šī zupa ātri atdziest.
Some children will perceive it as an adventure.	Daži bērni to uztvers kā piedzīvojumu.
The piston rod slid in half.	Virzuļa kāts pārslīdēja uz pusēm.
She didn't pay attention to him.	Viņa nepievērsa viņam uzmanību.
There is only one farm in the area.	Apkārtnē ir tikai viena zemnieku saimniecība.
Capital control is still largely theoretical.	Kapitāla kontrole joprojām ir galvenokārt teorētiska.
The liquid must now be warm.	Šķidrumam tagad jābūt siltam.
Who will win the game?	Kurš uzvarēs spēli?
A radio was installed in each car.	Katrā automašīnā tika uzstādīts radio.
Cemetery with hundreds of graves.	Kapsēta ar simtiem kapu.
Tourists looked at the ancient ruins.	Tūristi aplūkoja senās drupas.
She looked at him in amazement.	Viņa izbrīnīta skatījās viņā.
Monument to the victims of the war.	Piemineklis kara upuriem.
Teachers have organized a children's science competition.	Skolotāji sarīkojuši bērnu dabaszinību konkursu.
It has no name in this language.	Šajā valodā tam nav vārda.
Get out of the car today.	Izvediet automašīnu šodien.
The machines were designed for use in mines.	Mašīnas tika izstrādātas izmantošanai raktuvēs.
Workers were required to attend meetings.	Strādniekiem bija jāpiedalās sanāksmēs.
The zoo is home to a wide variety of mammals.	Zooloģiskais dārzs ir mājvieta visdažādākajiem zīdītājiem.
Their design is simple.	To dizains ir vienkāršs.
It would be hard to say.	Grūti būtu pateikt.
The clattering of the pans was stunning.	Panadžu klabināšana bija apdullinoša.
The causes of heart disease are still a mystery.	Sirds slimību cēloņi joprojām ir noslēpums.
Honey is a valuable commodity.	Medus ir vērtīga prece.
Diversification through business.	Diversifikācija caur uzņēmumiem.
Several volunteer firefighters were killed.	Vairāki brīvprātīgie ugunsdzēsēji gāja bojā.
A sleepless night will work wonders for nationalism.	Negulēta nakts darīs brīnumus nacionālismam.
A new grant was awarded each year.	Katru gadu tika piešķirta jauna dotācija.
Fasten your seat belt every time you drive.	Ikreiz, kad braucat, piesprādzējieties ar drošības jostu.
The balance of power here is likely to change.	Spēku samērs šeit, visticamāk, mainīsies.
We need to take care of our planet.	Mums ir jārūpējas par savu planētu.
The herd gathered in front of the herd.	Ganāmpulks sapulcējās ganāmpulka priekšā.
The child was rewarded for completing his task.	Bērns tika apbalvots, pabeidzot savu uzdevumu.
She apologized very much for her behavior.	Viņa ļoti atvainojās par savu uzvedību.
The journalist refused to be intimidated.	Žurnāliste atteicās tikt iebiedēta.
Do not touch the iron!	Neaiztieciet gludekli!
In some countries, possession of a weapon is a crime.	Dažās valstīs ieroča glabāšana ir noziegums.
A new moon appeared over the village, shining like silver.	Pār ciemu parādījās jauns mēness, mirdzot kā sudrabs.
The company was closed due to serious financial problems.	Saskaroties ar nopietnām finansiālām problēmām, uzņēmums tika slēgts.
Her hair was finely wavy and curled into rings.	Viņas mati bija smalki viļņoti un saritināti gredzenos.
The festival took place here.	Šeit notika festivāls.
There was an attempt to demolish the government building.	Bija mēģinājums nojaukt valdības ēku.
The director urged people to be vigilant.	Direktore aicināja cilvēkus būt modriem.
Industry and trade have suffered.	Rūpniecība un tirdzniecība ir cietusi.
A lot of water seeps through the soil.	Caur augsni sūcas daudz ūdens.
He ordered rice for dinner.	Viņš vakariņās pasūtīja rīsus.
The bride and groom kissed many guests.	Līgava un līgavainis skūpstīja daudzos viesus.
He thought little about the future.	Viņš maz domāja par nākotni.
The city was reincarnated as a slum.	Pilsēta tika reinkarnēta par graustu.
The Ambassador praised the President's leadership.	Vēstnieks atzinīgi novērtēja prezidenta vadību.
This road is closed.	Šis ceļš ir slēgts.
This is the county courthouse.	Tas ir apgabala tiesas nams.
He looked at me impatiently.	Viņš nepacietīgi paskatījās uz mani.
We cooked rice, rice, rice.	Mēs vārījām rīsus, rīsus, rīsus.
A mouse ran across the floor.	Pa grīdu skraidīja pele.
Filming took several days.	Filmas filmēšana aizņēma vairākas dienas.
The punishment was completely undeserved.	Sods bija pilnīgi nepelnīts.
Severe headaches intensified.	Spēcīgās galvassāpes pastiprinājās.
Some animals produce milk for their babies.	Daži dzīvnieki ražo pienu saviem mazuļiem.
The landscape was speckled with their smiling faces.	Ainava bija izraibināta ar viņu smaidošām sejām.
He sat calmly, his arms folded.	Viņš mierīgi sēdēja, rokas klēpī salicis.
The police must stop the thief.	Policistiem zaglis ir jāaiztur.
Scientists consider this unusual event to be climate change.	Zinātnieki šo neparasto notikumu uzskata par klimata pārmaiņām.
The bus is taking too long to get there.	Autobuss aizņem pārāk ilgu laiku, lai tur nokļūtu.
Nowadays, children spend less time outdoors.	Mūsdienās bērni mazāk laika pavada ārā.
Three other types of influenza have been identified.	Konstatēti vēl trīs gripas paveidi.
The wooden bowl was in the kitchen.	Koka bļoda atradās virtuvē.
Some teenagers attend private schools.	Daži pusaudži mācās privātskolās.
This is not a cheap solution.	Tas nav lēts risinājums.
Please bring the baby.	Lūdzu, atvediet mazuli.
This forest is practically untouched.	Šis mežs ir praktiski neskarts.
This explains why some languages ​​date back thousands of years.	Tas izskaidro, kāpēc dažas valodas ir datētas ar tūkstošiem gadu.
The number of cars per capita is growing.	Automašīnu skaits uz vienu iedzīvotāju pieaug.
He knows her secret.	Viņš zina viņas noslēpumu.
The forecast predicted that it would rain all day.	Prognoze paredzēja, ka visu dienu līs.
The audience applauded politely.	Publika pieklājīgi aplaudēja.
Intelligence doors.	Izlūku durvis.
The same day a young man left home.	Tajā pašā dienā jauns vīrietis izgāja no mājām.
This sentence has no punctuation.	Šim teikumam nav pieturzīmju.
I can't choose a lock.	Es nevaru izvēlēties slēdzeni.
I am very interested in agriculture.	Mani ļoti interesē lauksaimniecība.
Make a little melted chocolate.	Pagatavo nedaudz kausētas šokolādes.
She hadn't seen her in years.	Viņa nebija viņu redzējusi gadiem ilgi.
It got dark.	Kļuva tumšs.
He dipped his hand in a bucket of water.	Viņš iemērca roku ūdens spainī.
He will stand the test of time.	Viņš izturēs šos pārbaudījumus.
Add a glass of milk to the mixture.	Pievienojiet maisījumam glāzi piena.
China is the main recipient of foreign aid.	Ķīna ir galvenā ārvalstu palīdzības saņēmēja.
Farmers grow barley, wheat and rice.	Lauksaimnieki audzē miežus, kviešus un rīsus.
I went for a walk in the morning.	No rīta izgāju pastaigāties.
Women have few rights in these circumstances.	Sievietēm šajos apstākļos ir maz tiesību.
A tree branch hits her skirt.	Pret viņas svārkiem atsitās koka zars.
Their new energy plan seems to limit their emissions.	Šķiet, ka viņu jaunais enerģijas plāns ierobežo viņu emisijas.
It has a good reputation.	Tam ir laba reputācija.
Thin, cracking, mixed with ice.	Plāns, plaisājošs, sajaukts ar ledu.
The river flows rapidly through a rocky gorge.	Upe strauji plūst cauri akmeņainai aizai.
Termites pass through the tree.	Termīti iet caur koku.
The open market was full of life.	Atvērtajā tirgū bija dzīvības pilna.
The aisle was narrow and difficult to navigate.	Eja bija šaura un grūti orientējama.
The young man attended the lesson regularly.	Jaunietis regulāri apmeklēja nodarbību.
They hurried down the stairs.	Viņi steidzās lejā pa kāpnēm.
A small amount of water prevents dehydration.	Neliels ūdens daudzums novērš dehidratāciju.
The villagers had celebrated by singing and dancing.	Ciema iedzīvotāji bija svinējuši, dziedot un dejojot.
Explain the method used.	Paskaidrojiet izmantoto metodi.
We must fight for justice.	Mums jācīnās par taisnību.
This tour offers a more exclusive experience.	Šī ekskursija piedāvā ekskluzīvāku pieredzi.
The baby was upset when the nurse put him down.	Mazulis bija satraukts, kad medmāsa viņu nolika.
Baking soda helps to remove stains.	Cepamā soda palīdz noņemt traipus.
Here is your ticket.	Šeit ir jūsu biļete.
The logistics department has experienced a steady decline here.	Loģistikas nodaļa šeit ir piedzīvojusi pastāvīgu lejupslīdi.
Pupils are denied freedom of expression there.	Tur skolēniem ir liegta vārda brīvība.
The children have moved away from the countryside.	Bērni ir pārcēlušies prom no laukiem.
Towers dominate the horizon.	Torņi dominē horizontā.
The farmer's son had to earn his living.	Zemnieka dēlam bija jānopelna savs uzturs.
The water level in the lake is dangerously low.	Ezerā ir bīstami zems ūdens līmenis.
We hit the glass asking for help.	Mēs sitām pa stiklu, lūdzot palīdzību.
Many authors write history-based saga.	Daudzi autori raksta sāgas, kuru pamatā ir vēsture.
He says.	Viņš saka.
Summer heat consumes energy.	Vasaras karstums patērē enerģiju.
She was beautiful.	Viņa bija skaista.
It was rejected.	Tas tika noraidīts.
Two snacks are served.	Tiek pasniegtas divas uzkodas.
I got his passport.	Es nonācu viņa pase.
The ants were large and feathery.	Skudras bija lielas un spalvainas.
Bring the milk to a boil.	Uzkarsē pienu līdz vārīšanās temperatūrai.
A seriously injured man was taken to hospital.	Smagi ievainots vīrietis nogādāts slimnīcā.
In an age of economic uncertainty, taxes have risen.	Ekonomiskās nenoteiktības laikmetā nodokļi ir palielināti.
All citizens need a driving license.	Visiem pilsoņiem ir nepieciešama autovadītāja apliecība.
Warmly wrapped and blissfully bathed in a warm sea bath.	Silti ietīts un svētlaimīgi peldēts siltā jūras vannā.
The journalist was very happy to learn about the new avenue.	Žurnāliste bija ļoti priecīga, uzzinot par jauno avēniju.
This book was the only copy.	Šī grāmata bija vienīgais eksemplārs.
Water entered the channel.	Ūdens ieplūda kanālā.
The presence of sewage in the park worries dog owners.	Notekūdeņu klātbūtne parkā satrauc suņu saimniekus.
All schools were closed, as in the previous year.	Visas skolas tika slēgtas, tāpat kā iepriekšējā gadā.
It is considered exciting.	Tas tiek uzskatīts par aizraujošu.
So it becomes clear that she lacks skills.	Tātad kļūst skaidrs, ka viņai trūkst prasmju.
This papyrus curls.	Šis papiruss saritinās.
The trade balance is in deficit.	Tirdzniecības bilance ir deficīta.
The plane approached the runway.	Lidmašīna tuvojās skrejceļam.
Passengers stood in line politely, obeying the stewards.	Pasažieri stāvēja rindā pieklājīgi, paklausīgi stjuartu pavēlēm.
So you want to make the world a better place?	Tātad jūs vēlaties padarīt pasauli labāku?
It was advisable to check their credentials.	Bija ieteicams pārbaudīt viņu akreditācijas datus.
Some animals always carry their babies in a bag.	Daži dzīvnieki vienmēr nēsā savus mazuļus maisiņā.
The soldier reached for a rifle.	Karavīrs sniedzās pēc šautenes.
She poured milk for a fruit salad.	Viņa pārlēja pienu augļu salātiem.
He woke up, shouted and vomited.	Viņš pamodās, iekliedzās un vēma.
Phone calls were made to family and friends.	Tika veikti telefona zvani ģimenei un draugiem.
They were waiting for an unexpected plan from the plan.	Viņi gaidīja negaidītu plānu no plāna.
Choose by tossing a coin.	Izvēlieties, metot monētu.
We are just children.	Mēs esam tikai bērni.
The evil emperor was overthrown by a dragon.	Ļauno imperatoru gāza pūķis.
Azrael took his soul.	Azraels paņēma dvēseli.
Everyone danced in a circle, all touching the same partner.	Visi dejoja aplī, visi pieskaroties vienam un tam pašam partnerim.
Their marriage was fictitious.	Viņu laulība bija fiktīva.
A huge explosion shook the house.	Milzīgs sprādziens satricināja māju.
Review the evaluation criteria.	Pārskatiet vērtēšanas kritērijus.
It's late at night.	Ir jau vēla nakts.
They are sending an important message.	Viņi sūta svarīgu ziņojumu.
Many cities in the region are bleached.	Daudzas pilsētas šajā reģionā ir balinātas.
Both survivors killed the tigers.	Abi izdzīvojušie nogalināja tīģeri.
When writing about the past, what first came to mind?	Rakstot par pagātni, kas vispirms ienāca prātā?
The fish was caught by a local fisherman.	Zivi noķēra kāds vietējais makšķernieks.
The man behaved like a buffalo.	Vīrietis uzvedās kā fufelis.
Most visitors travel to this country by air.	Lielākā daļa apmeklētāju ceļo uz šo valsti ar gaisa transportu.
They look at the ground quietly.	Viņi klusi skatās uz zemi.
You are provided with subsistence and shelter on board.	Uz klāja jums tiek nodrošināta iztika un pajumte.
These corals are made of calcium carbonate.	Šie koraļļi ir izgatavoti no kalcija karbonāta.
It's hot here.	Šeit ir karsts.
She immediately stopped working.	Viņa nekavējoties pārtrauca darbu.
There was barely a wave in the quiet lake.	Klusajā ezerā bija tik tikko viļņošanās.
I was fascinated by the beautiful landscape.	Mani apbūra skaista ainava.
Brothers and sisters usually like the same kind of music.	Brāļiem un māsām parasti patīk tāda paša veida mūzika.
Look at the picture.	Skaties uz bildi.
I agree.	piekrītu viedoklim.
Why not try another?	Kāpēc nepamēģināt citu?
Always be suspicious of strangers.	Vienmēr esiet aizdomīgs pret svešiniekiem.
The animals were carefully treated.	Dzīvnieki tika rūpīgi apstrādāti.
The wind took hold.	Vējš pieņēmās spēkā.
The roast was on fire.	Cepetis bija piededzis.
Dust storms reduce visibility.	Putekļu vētras samazina redzamību.
He runs a family farm.	Viņš vada ģimenes saimniecību.
She put her hand on her temples.	Viņa uzlika roku uz deniņiem.
The road will be blocked for a week.	Ceļš būs bloķēts uz nedēļu.
I was shocked by what she wrote about me.	Mani šokēja tas, ko viņa par mani rakstīja.
It was a great game.	Tā bija lieliska spēle.
A flood of people entered the stadium.	Stadionā ieplūda cilvēku plūdi.
His dog roared at the potential intruder.	Viņa suns rēja uz potenciālo iebrucēju.
The refugees were tired.	Bēgļi bija pārguruši.
The edges are porous.	Apmales ir porainas.
Several tourists were injured in the accident.	Negadījumā cietuši vairāki tūristi.
I have a cold.	Esmu saaukstējies.
After the storm all the deck mud.	Pēc vētras visu klāja dubļi.
The plant has bright green, broad leaves and white flowers.	Augam ir spīdīgi zaļas, platas lapas un balti ziedi.
The burden of proof lies with the accuser.	Pierādīšanas pienākums gulstas uz apsūdzētāju.
A boy asked his mother where the babies were coming from.	Kāds zēns jautāja mātei, no kurienes nāk mazuļi.
The shelf is filled with pastries.	Plaukts ir pildīts ar konditorejas izstrādājumiem.
They say they don't like each other.	Viņi saka, ka viņi viens otram nepatīk.
Some families are so poor that they cannot afford vegetables.	Dažas ģimenes ir tik nabadzīgas, ka nevar atļauties dārzeņus.
The offender was brought before a judge.	Noziedznieks tika nogādāts tiesneša priekšā.
He closed his eyes and took a deep breath.	Viņš aizvēra acis un dziļi elpoja.
Wealthy families buy land here.	Turīgas ģimenes šeit pērk zemi.
What price do they charge?	Kādu cenu viņi iekasē?
There are many ways to describe a room.	Ir daudz veidu, kā aprakstīt istabu.
The perimeter fence borders high hills.	Perimetra žogs robežojas ar augstiem pakalniem.
Run the bath with hot water.	Palaist vannu ar karstu ūdeni.
The bride was surrounded by her loved ones.	Līgavai apkārt bija viņas mīļie.
The church is the seat of the archbishop.	Baznīca ir arhibīskapa mītne.
They grilled steak dinner on the beach.	Viņi pludmalē grilēja steiku vakariņas.
There will be a section of the minutes of the meeting.	Sanāksmē būs protokola sadaļa.
Hopefully he will survive!	Cerams, ka viņš izdzīvos!
The sea was turbulent and the ship split in two.	Jūra bija nemierīga, un kuģis sadalījās divās daļās.
Sweat dripped down his neck as the bullet whistled past him.	Sviedri notecēja pa kaklu, kad lode svilpoja garām.
It's tiring	Tas ir nogurdinoši
Bird populations continue to decline.	Putnu populācijas turpina samazināties.
She is wearing a captain's uniform.	Viņa valkā kapteiņa formas tērpu.
The number of tourists visiting us has halved.	Tūristu skaits, kas mūs apmeklē, ir samazinājies uz pusi.
There are five park benches on site.	Uz vietas ir pieci parka soliņi.
The ship collided with another in the bow.	Kuģis sadūrās ar citu priekšgalā.
This artist is considered one of the most outstanding.	Šis mākslinieks tiek uzskatīts par vienu no izcilākajiem.
The grass was surprisingly green.	Zāle bija pārsteidzoši zaļa.
It was a pleasure to meet you.	Bija prieks ar tevi uzdurties.
It started to rain heavily.	Sāka stipri līt lietus.
She bought ten bars of chocolate.	Viņa nopirka desmit šokolādes tāfelītes.
This village is known for its annual dragon festival.	Šis ciems ir pazīstams ar savu ikgadējo pūķu festivālu.
This building would burn to the ground in a matter of seconds.	Šī ēka dažu sekunžu laikā nodegtu līdz pamatiem.
He spent the whole morning searching for the keys to his car.	Visu rītu viņš pavadīja, meklējot savas mašīnas atslēgas.
He earns a living as a truck driver.	Viņš pelna iztiku kā kravas automašīnas vadītājs.
At the crossroads, they seemed to be completely alone.	Šķita, ka, krustojoties, viņi ir pilnīgi vieni.
The author's life, although influential, was shameful.	Autora dzīve, lai arī ietekmīga, bija apkaunojoša.
She was in a terrible mood that day.	Viņa tajā dienā bija šausmīgā noskaņojumā.
I'm really surprised.	Esmu patiešām pārsteigts.
He jumped into the hole in his shorts.	Viņš ielēca caurumā šortos.
It was the largest nuclear power plant in the world.	Tā bija pasaulē lielākā atomelektrostacija.
The sphere is spinning very slowly.	Sfēra griežas ļoti lēni.
Many stars shone in the sky.	Debesīs mirdzēja daudz zvaigžņu.
Revenue is lost as a result of system crashes.	Sistēmas avāriju rezultātā tiek zaudēti ieņēmumi.
Women make up almost half of all workers.	Sievietes veido gandrīz pusi no visiem strādniekiem.
The poem describes a woman's frustration.	Dzejolis apraksta sievietes neapmierinātību.
The politician's career went well.	Politiķa karjera noritēja labi.
Dirt flew into the air.	Netīrumu duļķi uzlidoja gaisā.
Many countries have tried to develop a space program.	Daudzas valstis mēģināja izstrādāt kosmosa programmu.
Street lighting stuns most people's eyesight.	Ielu apgaismojums apdullina vairuma cilvēku redzi.
Many groups almost completely ignored visitors.	Daudzas grupas gandrīz pilnībā ignorēja apmeklētājus.
The water was frozen.	Ūdens bija sasalis.
The traffic was extremely heavy.	Satiksme bija ārkārtīgi intensīva.
In fact, she's a little weird.	Patiesību sakot, viņa ir mazliet dīvaina.
They urged the government to deport them.	Viņi mudināja valdību viņus deportēt.
The statue was broken.	Statuja bija salauzta.
It is made from local berries.	Tas ir izgatavots no vietējām ogām.
All antibiotics are synthesized from naturally occurring substances.	Visas antibiotikas tiek sintezētas no dabā sastopamām vielām.
Concert at the bar.	Koncerts bārā.
She saw the tree up close for the first time.	Viņa pirmo reizi ieraudzīja koku tuvplānā.
The thief is imprisoned in a police station.	Zaglis ieslodzīts policijas iecirknī.
He invited them all to feast with him.	Viņš aicināja tos visus mieloties ar viņu.
Next, create the mixture in a ball.	Tālāk izveidojiet maisījumu bumbiņā.
Studies have shown that there are fewer insects around.	Pētījumi atklāja, ka apkārt ir mazāk kukaiņu.
Agriculture is still the main occupation in the region.	Lauksaimniecība joprojām ir galvenā nodarbošanās šajā reģionā.
The city walls are made of stone.	Pilsētas sienas ir no akmens.
The highest position is given to the longest name.	Augstākā pozīcija tiek piešķirta garākajam vārdam.
They drop their fur in the spring.	Viņi nomet kažokādas pavasarī.
You must always tell the truth.	Jums vienmēr jāsaka patiesība.
How deep does this canyon go?	Cik dziļi iet šis kanjons?
Glass was invented and used by humans.	Stiklu izgudroja un izmanto cilvēki.
The evil queen had a familiar snake.	Ļaunajai karalienei bija pazīstama čūska.
The cat was nervous as he approached the door.	Kaķis bija nervozs, tuvojoties durvīm.
India will soon become a world leader in technology.	Indija drīzumā kļūs par pasaules līderi tehnoloģiju jomā.
Newspapers are full of reports of exam fraud.	Avīzes ir pilnas ar ziņojumiem par krāpšanos eksāmenos.
Once they were gone, they could no longer be entered.	Kad tie bija izgājuši, tos vairs nevarēja ievadīt.
It has changed the face of the neighborhood.	Tas ir mainījis apkārtnes seju.
There are some of the most dangerous roads in the world behind.	Aizmugurē ir daži no pasaules bīstamākajiem ceļiem.
The thief had the same coat for years.	Zaglim gadiem ilgi piederēja viens un tas pats mētelis.
Mixed rhetoric disturbed the students and caused unrest.	Jauktā retorika satrauca studentus un izraisīja nemierus.
Maybe because you're new, you think things will change.	Varbūt tāpēc, ka esat jauns, jūs domājat, ka lietas mainīsies.
Is there water here?	Vai šeit ir ūdens?
They could not track his location.	Viņi nevarēja izsekot viņa atrašanās vietai.
They were looking forward to the birth of their second child.	Viņi ar nepacietību gaidīja sava otrā bērna piedzimšanu.
Drinking directly from the tap is considered healthier.	Dzeršana tieši no krāna tiek uzskatīta par veselīgāku.
The countryside is much darker.	Laukos ir daudz tumšāks.
Salt water is extremely dangerous.	Sālsūdens ir ārkārtīgi bīstams.
In the Middle Ages, long robes and capes were worn.	Viduslaikos valkāja garus tērpus un apmetņus.
She was angry at her mother's comments.	Viņa bija dusmīga par mātes komentāriem.
She is very fat.	Viņa ir ļoti resna.
The charity held a meeting on malaria.	Labdarības organizācija rīkoja sanāksmi par malāriju.
The region has been a hotbed of protest.	Šis reģions ir bijis protestu perēklis.
The guest clearly wants to see a doctor.	Viesis nepārprotami vēlas redzēt ārstu.
They are committed to reducing world poverty.	Viņi ir apņēmušies samazināt nabadzību pasaulē.
Unfortunately, we could not find the missing woman.	Diemžēl mēs nevarējām atrast pazudušo sievieti.
He had a questioning mind.	Viņam bija jautājošs prāts.
People have to respect all their lives.	Cilvēkiem ir jāciena visa dzīve.
Our doctors will advise you on your care.	Mūsu ārsti sniegs ieteikumus par jūsu aprūpi.
She waited nervously for a doctor's report.	Viņa nervozi gaidīja ārsta ziņojumu.
The village flourished from cotton growing.	Ciemats uzplauka no kokvilnas audzēšanas.
Men can no longer depend on their physical strength.	Vīrieši vairs nevar būt atkarīgi no sava fiziskā spēka.
I hope the storm doesn't damage the roof.	Ceru, ka vētra nesabojās jumtu.
He is an accountant	Viņš ir grāmatvedis
That shop has beautiful dresses.	Tajā veikalā ir skaistas kleitas.
The prime minister refused to change the policy.	Premjerministrs atteicās mainīt politiku.
Politicians were looking for ways to voice their concerns.	Politiķi meklēja veidus, kā paust savas bažas.
The gossip of today's celebrities is often questionable.	Mūsdienu slavenību tenkas bieži vien ir apšaubāmas.
The window was open with a crack.	Logs bija vaļā ar plaisu.
The children ran along the road, singing.	Bērni skraidīja pa ceļu, dziedādami.
A cloud of dust obscured her view of the road.	Putekļu mākonis aizsedza viņai skatu uz ceļu.
A hat with pheasant feathers looks fantastic.	Cepure ar fazāna spalvām izskatās fantastiski.
The professor was very critical of my new work.	Profesors ļoti kritiski vērtēja manu jauno darbu.
The cat is curled up in front of the fireplace.	Kaķis ir saritinājies kamīna priekšā.
Chemicals will react with oxygen.	Ķīmiskās vielas reaģēs ar skābekli.
The child's eyes shone with delight.	Bērna acis mirdzēja sajūsmā.
National airports are under constant threat.	Valsts lidlauki ir pastāvīgi apdraudēti.
Homeschooling is prohibited in this region.	Šajā reģionā mājskola ir aizliegta.
The sea was calm and quiet.	Jūra bija mierīga un klusa.
The dove came out of her hands	Balodis viņai izrāvās no rokām
The man was annoyed that the meeting got stuck.	Vīrietis bija nokaitināts, ka tikšanās iestrēga.
The witness is lying.	Liecinieks melo.
The plumber glued the broken pipe.	Santehniķis salīmēja plīsušo cauruli.
The villagers are angry about the pollution.	Ciema iedzīvotāji ir dusmīgi par piesārņojumu.
He served only food that was safe to consume.	Viņš pasniedza tikai tādu pārtiku, kas bija droša lietošanai.
The poem is filled with many metaphors.	Dzejolis ir piepildīts ar daudzām metaforām.
Hot weather is good for insect life.	Karstais laiks ir labvēlīgs kukaiņu dzīvībai.
The guy exclaimed loudly.	Puisis skaļi iesaucās.
The traditional farmer is a dwarf after the modern farmer.	Tradicionālais zemnieks ir punduris pēc mūsdienu zemnieka.
It must be remembered that the brain is a muscle.	Jāatceras, ka smadzenes ir muskuļi.
He seemed sleepy.	Viņš likās miegains.
Crime rates are falling across the country.	Noziedzības līmenis samazinās visā valstī.
The manager was desperately looking for solutions.	Vadītājs izmisīgi meklēja risinājumus.
A flag is used to attract attention.	Uzmanības piesaistīšanai tiek izmantots karogs.
Millions of children around the world go to bed hungry every night.	Miljoniem bērnu visā pasaulē katru nakti iet gulēt izsalkuši.
It was swift.	Strauji izveidojās brāzmains.
Flying insects provide most of the pollination in the ecosystem.	Lidojošie kukaiņi nodrošina lielāko daļu apputeksnēšanas ekosistēmā.
We stood at the window.	Mēs stāvējām pie loga.
The farmer planted the grain from the seeds.	Zemnieks stādīja labību no sēklām.
The breath of the woman in the room was disgusting.	Istabā esošās sievietes elpa bija pretīga.
I'll show you how to do it.	Es jums parādīšu, kā to izdarīt.
She jumped into her arms.	Viņa ielēca viņas rokās.
He lifted his leg and struck hard.	Viņš pacēla kāju un spēcīgi sita.
This program has been widely criticized.	Šī programma ir plaši kritizēta.
Our teacher believes that computers have a great future.	Mūsu skolotājs uzskata, ka datoriem ir liela nākotne.
Glass recycling is environmentally friendly.	Stikla pārstrāde ir videi nekaitīga.
Don't put a heavy box there!	Nelieciet tur smago kasti!
That was a mistake, the man said.	Tā bija kļūda, sacīja vīrietis.
Some people think that the carnival is a waste of time.	Daži iedzīvotāji uzskata, ka karnevāls ir laika izšķiešana.
I need three gallons of milk.	Man vajag trīs galonus piena.
As a result, no area will ever consider banning fireworks.	Tādējādi neviens apgabals nekad neapsvērs uguņošanas aizliegšanu.
In this case, we should not give up such help.	Šajā gadījumā mums nevajadzētu atteikties no šādas palīdzības.
The professor taught "advanced chemistry".	Profesors mācīja "padziļinātu ķīmiju".
Freshwater is a valuable natural resource.	Saldūdens ir vērtīgs dabas resurss.
The old man frowned.	Vecais kungs sarauca seju.
Beaten eggs are mixed with flour.	Sakultas olas sajauc ar miltiem.
The young woman laughed happily on board the yacht.	Uz jahtas klāja jaunā sieviete jautri iesmējās.
John was shot with a traditional killer gun.	Džons tika nošauts ar tradicionālo slepkavas pistoli.
That is the only possible explanation.	Tas ir vienīgais iespējamais izskaidrojums.
This is definitely not a good idea.	Tā noteikti nav laba ideja.
The dictator's private train was stopped at the next station.	Diktatora privātais vilciens tika apturēts nākamajā stacijā.
There is a chess table in the middle of this room.	Šīs telpas vidū stāv šaha galdiņš.
Her illness continued to improve.	Viņas slimība turpināja uzlaboties.
During the panic, the town hall was evacuated.	Panikas laikā tika evakuēts rātsnams.
Zippers must be made of durable metal.	Rāvējslēdzējiem jābūt izgatavotiem no izturīga metāla.
This resort was once the home of the king.	Šis kūrorts kādreiz bija karaļa mājvieta.
She has a talent for argumentation.	Viņai ir argumentācijas talants.
They always have a gift when you visit.	Viņiem vienmēr ir dāvana, kad jūs apmeklējat.
The flat place was covered with grass and flowers.	Līdzenā vieta bija klāta ar zāli un ziediem.
Many trees were planted to prevent desertification.	Daudzi koki tika stādīti, lai novērstu pārtuksnešošanos.
It has happened to all of us.	Tas ir noticis ar mums visiem.
The topics of the book are explored in depth.	Grāmatas tēmas tiek pētītas padziļināti.
The creature quickly slipped into the building.	Būtne ātri ieslīdēja ēkā.
At the gate stood a thorny bush.	Pie vārtiem sargs stāvēja ērkšķains krūms.
The leader tried to discredit the opposition.	Līderis mēģināja diskreditēt opozīciju.
Then they add too much sugar to the mixture.	Tad viņi maisījumā ievieto pārāk daudz cukura.
I'm tired of swimming in the river.	Man ir apnikusi peldēšana upē.
The ferry capsized, drowning everyone on board.	Prāmis apgāzās, noslīcinot visus, kas atradās uz klāja.
However, their plan is unpopular with many people.	Tomēr viņu plāns ir nepopulārs daudziem cilvēkiem.
Many artists paint with oils.	Daudzi mākslinieki glezno ar eļļām.
After the concert, people drifted back to the city.	Pēc koncerta cilvēki dreifēja atpakaļ uz pilsētu.
The manager admitted that he had written a report.	Vadītājs atzinās, ka uzrakstījis ziņojumu.
Be sure to rewind it.	Noteikti uztiniet to.
The theme of the show was religious.	Izrādes tēma bija reliģiska.
He was walking the drums.	Viņš soļoja gājienā bungu skaņas.
A team of archaeologists examined the ruins.	Arheologu grupa pārbaudīja drupas.
We will be here soon.	Mēs tūlīt būsim klāt.
Children are born without stress.	Bērni piedzimst bez stresa.
He was washed ashore, weakened and exhausted.	Viņš bija izskalots krastā, novājināts un izsmelts.
This car is very reliable.	Šī automašīna ir ļoti uzticama.
The ban was imposed to protect the environment.	Aizliegums tika noteikts, lai aizsargātu vidi.
India has the third largest population in the world.	Indijā ir trešais lielākais iedzīvotāju skaits pasaulē.
You must ask permission before you can speak.	Pirms jūsu kārtas runāt, jums jālūdz atļauja.
The basket was noisy with birds and insects.	Grozs bija trokšņains ar putniem un kukaiņiem.
Mudslides are common on the slopes of volcanoes.	Vulkānu nogāzēs bieži sastopami dubļu nogruvumi.
The playwright creates an image that does not exist.	Dramaturgs rada tēlu, kura nav.
The title of this article is misleading.	Šī raksta nosaukums ir maldinošs.
What is the price of a new car?	Kāda ir jauna auto cena?
The Constitution has been amended many times.	Konstitūcija ir daudzkārt grozīta.
He instinctively tapped the button.	Viņš instinktīvi uzsita ar dūri uz pogas.
Adjust the belt.	Pārregulējiet jostu.
A swarm of wolves attacked a swarm of buffalo.	Vilku bars uzbruka bifeļu baram.
You have eye fatigue.	Jums ir acu nogurums.
Some fur traders blamed wolves.	Daži kažokādu tirgotāji vainoja vilkus.
After a few minutes, they sank into the water.	Pēc dažām minūtēm viņi iegrima ūdenī.
After visiting several other sites, he settled into the business.	Pēc vairāku citu vietņu apmeklējuma viņš apmetās šajā biznesā.
She looked at him confused.	Viņa apmulsusi skatījās viņā.
Every year, earthquakes cause huge damage to property.	Katru gadu zemestrīces nodara milzīgus īpašuma bojājumus.
She sat and looked ahead blindly.	Viņa sēdēja un akli skatījās uz priekšu.
The dragon lives in a cave in the far north.	Pūķis dzīvo alā tālu ziemeļos.
Insurgents often cut off telephone lines.	Nemiernieki bieži pārtrauc telefona līnijas.
He will be here in a minute.	Viņš būs klāt pēc minūtes.
The gym is equipped with state-of-the-art equipment.	Trenažieru zāle ir aprīkota ar moderniem trenažieriem.
He left the room without explanation.	Viņš izgāja no istabas bez paskaidrojumiem.
He pulled out his wallet and pulled out some banknotes.	Viņš izvilka maku un izvilka dažas banknotes.
The river is the blue ribbon of this city.	Upe ir šīs pilsētas zilā lente.
He showed his hands and smiled.	Viņš parādīja plaukstas un pasmaidīja.
Farmers have been having a hard time lately.	Lauksaimniekiem pēdējā laikā ir klājies smagi.
She hugged her doll tightly.	Viņa cieši apskāva savu lelli.
His heart and mind were at his disposal.	Viņa sirds un prāts bija viņa rīcībā.
He asked more questions.	Viņš uzdeva vairāk jautājumu.
It was obviously their actions.	Tas bija acīmredzami pēc viņu rīcības.
The hairdresser shaves only men's hair.	Frizieris skūst tikai vīriešu matus.
The number of visitors increased every year.	Apmeklētāju skaits katru gadu pieauga.
Encouraged, the man told his story.	Pamudināts, vīrietis pastāstīja savu stāstu.
The airport looked shabby.	Lidosta izskatījās nobružāta.
He can see the plane land on the nearby runway.	Viņš var redzēt, kā lidmašīna nolaižas uz tuvējā skrejceļa.
A fat man with a walrus mustache.	Resns vīrietis ar valzirgu ūsām.
I was embarrassed by the news.	Es biju samulsusi par ziņām.
The lake was once famous for its fishing.	Kādreiz ezers bija slavens ar savu makšķerēšanu.
His mind was suddenly enlightened.	Viņa prāts pēkšņi tika apgaismots.
This ticket is valid for one trip.	Šī biļete ir derīga vienam braucienam.
He left the office early to buy groceries.	Viņš agri aizgāja no biroja, lai iegādātos pārtikas preces.
So it starts.	Tātad tas sākas.
The car dough is sticky.	Automašīnu mīkla ir lipīga.
Cars cause pollution.	Automašīnas rada piesārņojumu.
Every family hopes for a son.	Katra ģimene cer uz dēlu.
The computer will not start.	Dators netiks startēts.
China's environmental policy needs to be improved.	Ķīnas vides politika ir jāuzlabo.
Despite living abroad, she still maintained her position.	Neskatoties uz dzīvošanu ārzemēs, viņa joprojām saglabāja savu nostāju.
The lights turn off from time to time and then blink.	Gaismas laiku pa laikam nodziest un pēc tam mirgo.
The auditory cortex plays a role in transforming sound into speech.	Dzirdes garozai ir nozīme skaņas pārveidošanā runā.
Swamps are a refuge for flora and fauna.	Purvi ir floras un faunas patvērums.
Please give me those five stolen coins.	Lūdzu, atdodiet man tās piecas nozagtās monētas.
They usually lived there.	Viņi parasti tur dzīvoja.
They invited us to dinner.	Viņi mūs uzaicināja vakariņās.
People have long recognized air pollution as a health hazard.	Cilvēki jau sen ir atzinuši gaisa piesārņojumu par bīstamu veselībai.
Camel milk is very nutritious.	Kamieļu piens ir ļoti barojošs.
People stood close together.	Cilvēki stāvēja cieši kopā.
These disgruntled students clashed with police.	Viņi neapmierinātie studenti sadūrās ar policiju.
He claimed that they had violated his civil rights.	Viņš apgalvoja, ka viņi ir pārkāpuši viņa civiltiesības.
Spraying liquids on agricultural land to reduce erosion.	Šķidrumu izsmidzināšana uz lauksaimniecības zemēm, lai samazinātu eroziju.
He sings in the shower.	Viņš dzied dušā.
Keep food out of sunlight.	Glabājiet pārtiku prom no saules gaismas.
They went to the garden to sit in silence.	Viņi devās uz dārzu, lai sēdētu klusumā.
Many refugees are not available for interviews.	Daudzi bēgļi nav pieejami intervijām.
Cheese is a nutritious source of protein.	Siers ir barojošs olbaltumvielu avots.
He was rarely seen outside.	Ārā viņu redzēja reti.
The boy looked at the distant horizon.	Zēns paskatījās uz tālo horizontu.
She nodded firmly.	Viņa stingri pamāja.
As she disturbed, the sky shone brightly.	Viņai traucoties, debesis spīdēja izcili.
We want to end child labor and slavery.	Mēs vēlamies izbeigt bērnu darbu un verdzību.
Scientists say it is impossible to survive there.	Zinātnieki saka, ka tur nav iespējams izdzīvot.
A dog was lucky enough to escape intact.	Kādam sunim paveicās izglābties neskartam.
Noise pollution is a major nuisance.	Trokšņa piesārņojums ir galvenais traucēklis.
The flying carpet is a type of magic carpet.	Lidojošais paklājs ir burvju paklāja veids.
Those cities need development.	Tām pilsētām ir nepieciešama attīstība.
His car has seen better days.	Viņa automašīna ir redzējusi labākas dienas.
Recently, young people have resisted the older generations.	Pēdējā laikā jaunieši ir pretojušies vecākajām paaudzēm.
She was scared.	Viņa bija bailīga.
Some organizations have to follow the rules.	Dažām organizācijām ir jāievēro noteikumi.
The soldier ordered dozens of people to the floor.	Karavīrs pavēlēja desmitiem cilvēku uz grīdas.
Unaccepted baggage cannot be requested.	Nepieņemto bagāžu nevar pieprasīt.
He reached for his glass.	Viņš sniedzās pēc savas glāzes.
The law prohibits women from wearing short skirts or pants.	Likums aizliedz sievietēm valkāt īsus svārkus vai bikses.
The oil wells were closed for decommissioning.	Naftas urbumi tika slēgti ekspluatācijas pārtraukšanai.
Rows of neatly trimmed tulips lined the path.	Pa taciņu rindojās glīti apgrieztu tulpju rindas.
The gateway to the east of Shanghai.	Šanhajas vārti uz austrumiem.
The museums in each city are different.	Katras pilsētas muzeji ir atšķirīgi.
A new model of tablets is coming out.	Iznāk jauns planšetdatoru modelis.
He has no choice in the matter.	Viņam nav izvēles šajā jautājumā.
Cars are too slow.	Automašīnas ir pārāk lēnas.
No one could compete with competitors.	Neviens nevarēja sacensties ar konkurentiem.
Initially, several languages ​​were spoken.	Sākumā runāja vairākās valodās.
The confidence of decay is scientifically quantifiable.	Sabrukšanas pārliecība ir zinātniski kvantitatīvi nosakāma.
Do not use soaps that contain fragrant oils.	Nelietojiet ziepes, kas satur smaržīgas eļļas.
Don't let anyone see this video.	Neļaujiet nevienam redzēt šo video.
The flowers look very fragile.	Ziedi izskatās ļoti trausli.
The same goes for poor soil.	Tas pats attiecas uz sliktu augsni.
The balloon slowly rose, climbing higher and higher.	Balons lēnām pacēlās augšup, kāpdams arvien augstāk un augstāk.
Those wise sages hacked the accounts.	Tie gudrie gudrinieki uzlauza kontus.
The peasants praised.	Zemnieki uzgavilēja.
Large loads require a wider bridge.	Lielām kravām nepieciešams platāks tilts.
Some tribes in the region still practice cannibalism.	Šajā reģionā dažas ciltis joprojām piekopj kanibālismu.
Long lines of cars slowed traffic to a crawl.	Garās automašīnu rindas palēnināja satiksmi līdz rāpošanai.
It is considered necessary to monitor this room.	Tiek uzskatīts, ka ir jāuzrauga šī telpa.
Oils are used in most food processing.	Eļļas tiek izmantotas lielākās daļas pārtikas produktu pārstrādē.
Finch responds to neighbors.	Žubīte reaģē uz kaimiņiem.
It is difficult to live in this city.	Ir grūti dzīvot šajā pilsētā.
You have no chance of winning this dispute.	Jums nav iespēju uzvarēt šajā strīdā.
She fell into bed.	Viņa metās gultā.
Living on the moon would be incredibly boring.	Dzīvot uz Mēness būtu neticami garlaicīgi.
Time to die!	Laiks mirt!
He refused to answer all the questions.	Viņš atteicās atbildēt uz visiem jautājumiem.
The project was abandoned because it was considered too risky.	Projekts tika pamests, jo tika uzskatīts par pārāk riskantu.
Some visitors continue to stay in the city.	Daži apmeklētāji turpina palikt pilsētā.
Officials denied any wrongdoing.	Amatpersonas noliedza, ka būtu izdarījušas pārkāpumus.
Hot springs can be found in some places.	Dažās vietās var atrast karstos avotus.
Little birds and squirrels ran around.	Mazie putniņi un vāveres skraidīja apkārt.
A series of heavy rains caused floods.	Spēcīgu lietusgāžu sērija izraisīja plūdus.
In my country, all the buildings end up burning down to the ground.	Manā valstī visas ēkas galu galā nodeg līdz ar zemi.
The fruit is ripe, come here.	Augļi ir nogatavojušies, nāc šurp.
The books described his exploits in detail.	Grāmatas sīki aprakstīja viņa varoņdarbus.
Teenagers landed on the roof of a building.	Pusaudži piezemējušies uz kādas ēkas jumta.
They stormed the complex.	Viņi iebruka kompleksā.
It is reported that people have access to electricity and clean water here.	Tiek ziņots, ka cilvēkiem šeit ir pieejama elektrība un tīrs ūdens.
Magic bothers everyone.	Maģija traucē visiem.
The white stone narrated here.	Balts akmens stāstīja šeit.
Throw it in the trash.	Izmetiet to atkritumu grozā.
The work is tiring but necessary.	Darbs ir nogurdinošs, bet nepieciešams.
The site also helped a lot.	Arī vietne ļoti palīdzēja.
Put the stick in the lemon.	Ievietojiet kociņu citronā.
I will put these flowers in the water.	Es ielikšu šos ziedus ūdenī.
Many students today rely on financial aid.	Mūsdienās daudzi studenti paļaujas uz finansiālu palīdzību.
Do not use your mobile phone while driving.	Braukšanas laikā neizmantojiet savu mobilo tālruni.
Selling vegetables is actually a healthy job.	Dārzeņu pārdošana patiesībā ir veselīgs darbs.
He spent decades collecting insects.	Viņš pavadīja gadu desmitus, vācot kukaiņus.
State the exact facts.	Precīzi norādiet faktus.
The level of pollution is rising rapidly.	Piesārņojuma līmenis strauji pieaug.
But a surprising number of children are still illiterate.	Taču pārsteidzoši daudz bērnu joprojām ir analfabēti.
A mountain stream winded through the park.	Pa parku vijās kalnu strauts.
Scientists are trying to predict earthquakes.	Zinātnieki mēģina paredzēt zemestrīces.
The poor cannot afford expensive vitamins.	Nabagi nevar atļauties dārgus vitamīnus.
A palm leaf basket smells of rainwater for cooking and drinking.	Palmu lapu grozs smēla lietus ūdeni ēdiena gatavošanai un dzeršanai.
Their lawyer explained that they always pay the loans on time.	Viņu advokāts paskaidroja, ka viņi vienmēr maksā aizdevumus laikā.
Sentence structure is an important element of writing.	Teikuma struktūra ir svarīgs rakstīšanas elements.
There is a lot of misinformation about religious issues.	Ir ļoti daudz dezinformācijas par reliģiskiem jautājumiem.
The law prohibits explosions in public places.	Likums aizliedz sprādzienus sabiedriskās vietās.
The coach led the players to kick the ball.	Treneris lika spēlētājiem spert bumbu.
A flexible travel schedule is essential.	Elastīgs ceļojumu grafiks ir būtisks.
The snake ran away.	Čūska aizskrēja.
Emeralds are rare.	Smaragdi ir reti sastopami.
My mother collects them.	Mana māte tos kolekcionē.
The crane looks after the abandoned animals.	Dzērvis pieskata pamestos dzīvniekus.
Salad cut into small pieces.	Salātus sagriež mazos gabaliņos.
Looking out the window, he felt a terrible feeling of sinking.	Skatoties ārā pa logu, viņš piedzīvoja šausmīgu grimšanas sajūtu.
The air of destiny reigned in the meeting.	Sapulcē valdīja nolemtības gaiss.
Did you know that train tickets can be purchased online?	Vai zinājāt, ka vilciena biļetes var iegādāties tiešsaistē?
It sounded weird after crying.	Tas izklausījās dīvaini pēc raudāšanas.
Only a small proportion of the population emigrated.	Tikai neliela daļa iedzīvotāju emigrēja.
The city's population is approaching one million.	Pilsētas iedzīvotāju skaits tuvojas miljonam.
All races agreed to agree on peace.	Visas rases piekrita vienoties par mieru.
The study tried to measure	Pētījumā tika mēģināts izmērīt
The criminal was found hiding under the bed.	Noziedznieks tika atrasts paslēpies zem gultas.
Farmers who want to get an organic certificate have to pay a fee.	Lauksaimniekiem, kuri vēlas iegūt bioloģisko sertifikātu, ir jāmaksā nodeva.
Economists' forecasts suggest that growth will continue.	Ekonomistu prognozes liecina, ka izaugsme turpināsies.
When it comes to food, children will need a lot of protein.	Attiecībā uz pārtiku bērniem būs nepieciešams daudz olbaltumvielu.
The priest spoke the scriptures.	Priesteris teica Svētos Rakstus.
The target customers are students, parents and writers.	Mērķa klienti ir studenti, vecāki un rakstnieki.
Keep track of the hours for an accurate estimate.	Sekojiet līdzi stundām, lai iegūtu precīzu tāmi.
Obtaining incorrect data can be costly.	Nepareizu datu iegūšana var būt dārga.
We live in a rather small house.	Mēs dzīvojam diezgan mazā mājā.
The school principal asked the children to do their homework.	Skolas direktors lūdza bērnus izpildīt mājasdarbus.
They were reluctant to build new bridges.	Viņi nelabprāt būvēja jaunus tiltus.
The region's beaches attract many tourists every year.	Reģiona pludmales katru gadu piesaista daudz tūristu.
He spent most of his time researching.	Savu laiku viņš pavadīja galvenokārt pētniecībā.
The world is not fair.	Pasaule nav godīga.
Men are generally stronger.	Vīrieši kopumā ir stiprāki.
Their behavior is far from professional.	Viņu uzvedība ir tālu no profesionālas.
The constant pressure turned the clay into pottery.	Pastāvīgais spiediens pārvērta mālu keramikā.
He rode a bicycle.	Viņš brauca ar velosipēdu.
My cold felt worse in wet weather.	Mans aukstums jutās sliktāk mitrā laikā.
The leader said he would not resign.	Līderis sacīja, ka neatkāpsies.
She cried for help.	Viņa kliedza pēc palīdzības.
They are no longer afraid of me.	Viņi vairs nebaidās no manis.
The synagogue was spared by invading soldiers.	Sinagogu bija saudzējuši iebrucēji karavīri.
She practiced yoga every morning at dawn.	Viņa praktizēja jogu katru rītu rītausmā.
This apple is delicious!	Šis ābols ir garšīgs!
No decision was taken.	Nekāds lēmums nebija pieņemts.
What else could it be?	Kas vēl varētu būt?
Hundreds of solutions are offered.	Ir piedāvāti simtiem risinājumu.
It took a long time for the police to arrive.	Pagāja ilgs laiks, līdz ieradās policija.
They planted rice near the canals.	Viņi iestādīja rīsus netālu no kanāliem.
The thrower sent the ball into the center.	Metējs raidīja bumbu uz centra laukumu.
This is the weather forecast for next week.	Tāda ir laika prognoze nākamajai nedēļai.
There has been a lot of controversy in the world since	Pasaulē ir ienācis daudz strīdu, jo
So the angry old man built the bed out of the sticks.	Tā nu dusmīgais vecais vīrs uzcēla no nūjām gultu.
He was confused by the answers that continued to flow.	Viņš bija apmulsis par atbildēm, kas turpināja plūst.
The mind rolls in magical ways.	Prāts ritinās maģiskos veidos.
The virus also attacks the brain.	Vīruss uzbrūk arī smadzenēm.
Call an ambulance for a person in need.	Vērsieties pie ātrās palīdzības cilvēkam, kuram nepieciešama neatliekamā palīdzība.
This is a test!	Šis ir tests!
Neighboring land lay empty.	Kaimiņu zeme gulēja tukša.
I will go one by one down the valley.	Es iešu viens pa ieleju.
She insisted they were artists.	Viņa uzstāja, ka viņi ir mākslinieki.
Time is running out.	Laiks iet garām.
The meeting room was full of tense faces.	Sanāksmju telpa bija pilna saspringtu seju.
The footballer scored two goals in the last match.	Futbolists pēdējā mačā guva divus vārtus.
The phone rings and someone answers.	Zvana telefons, un kāds atbild.
An old man was sitting outside his hut feeding the goats.	Kāds vecs vīrs sēdēja ārpus savas būdas un baroja kazas.
Keep away from this animal.	Turiet tālāk no šī dzīvnieka.
Infernal machines attacked from three different sides.	Infernālās mašīnas uzbruka no trim dažādām pusēm.
The elder repented.	Vecākais nožēloja grēkus.
Give me your best shot.	Dodiet man savu labāko sitienu.
A city built on seven hills.	Pilsēta, kas uzcelta uz septiņiem pakalniem.
No one expected such good weather.	Tik labus laikapstākļus neviens nebija gaidījis.
They starved to death.	Viņi bija badā līdz nāvei.
A distant relative married a cousin.	Attāls radinieks apprecējās ar brālēnu.
Society has become increasingly dependent on communication technologies.	Sabiedrība ir kļuvusi arvien vairāk atkarīga no komunikācijas tehnoloģijām.
The weather is so hot.	Laiks ir tik karsts.
A strong odor came out of the trunk.	No bagāžnieka izplūda spēcīga smaka.
They moved to a quiet area.	Viņi pārcēlās uz klusu rajonu.
Her long brown hair framed her face.	Viņas garie brūnie mati ierāmēja seju.
The beech does not lose leaves every year.	Dižskābardis nezaudē lapas katru gadu.
Government officials condemned the protest.	Valdības amatpersonas protestu nosodīja.
A horse, of course, is a horse.	Zirgs, protams, ir zirgs.
The fourth nerve controls our heart rate.	Ceturtais nervs kontrolē mūsu sirdsdarbību.
And everything turned white.	Un viss kļuva balts.
Therefore, knowledge of the geography of the region is very important.	Tāpēc ir ļoti svarīgas zināšanas par reģiona ģeogrāfiju.
Marinate the chicken in soy sauce.	Marinējiet vistu sojas mērcē.
It is almost impossible to live without water.	Ir gandrīz neiespējami dzīvot bez ūdens.
The moon is falling.	Mēness dilst.
You will work here for eight years.	Jūs šeit strādāsit astoņus gadus.
More fog is expected in the coming days.	Tuvākajās dienās gaidāma vēl migla.
He refused to answer the question.	Viņš atteicās atbildēt uz jautājumu.
Turn right.	Pagriezieties pa labi.
Sea lions and sea otters are marine mammals.	Jūras lauvas un jūras ūdri ir jūras zīdītāji.
Prepare the dough for baking.	Sagatavo mīklu cepšanai.
Some people are against nuclear energy.	Daži cilvēki ir pret kodolenerģiju.
Predictive modeling requires many samples.	Prognozējošai modelēšanai nepieciešami daudzi paraugi.
The desert has an unusual climate.	Tuksnesī ir neparasts klimats.
John left his car in the garage.	Džons atstāja savu automašīnu garāžā.
His speech was sarcastic.	Viņa runa bija sarkastiska.
She just finished cooking dinner.	Viņa tikko pabeidza gatavot vakariņas.
These books contain stories about lions.	Šajās grāmatās ir stāsti par lauvām.
Supporting parents is hardly an easy task.	Atbalstīt vecākus diez vai ir viegls uzdevums.
Sales are still healthy.	Pārdošana joprojām ir veselīga.
Let's hope he finally wakes up.	Cerēsim, ka viņš beidzot pamostas.
I run retail stores.	Es vadu mazumtirdzniecības veikalus.
Few tourists visit this region.	Šo reģionu apmeklē maz tūristu.
Problems were caused by heavy traffic.	Problēmas radās intensīvās satiksmes dēļ.
The prisoner is on trial for murder.	Ieslodzītais tiek tiesāts par slepkavību.
Precipitation fell sharply in this era.	Nokrišņi šajā laikmetā stipri nokrita.
A hurricane took over his city yesterday.	Vakar viņa pilsētu pārņēma viesuļvētra.
The victims are surrounded by complex rituals.	Upuri ieskauj sarežģīti rituāli.
She sells yoghurt made from sheep's milk herself.	Viņa pārdod jogurtu, kas gatavots no pašas aitas piena.
When was the last time you went to the beach?	Kad pēdējo reizi biji uz pludmali?
I was shocked and horrified.	Es biju satriekts un šausmās satraukts.
A clone is a tool that warns people of danger.	Klaksons ir instruments, kas brīdina cilvēkus par briesmām.
Service is slow.	Pakalpojums ir lēns.
His gaze finally turned to her, and she blushed.	Viņa skatiens beidzot pievērsās viņai, un viņa nosarka.
You just need to wipe it off easily.	Jums vienkārši nepieciešams to viegli noslaucīt.
The soldier could not hide his satisfaction.	Karavīrs nespēja noslēpt savu apmierinātību.
Only ten people attended the address.	Uzrunu apmeklēja tikai desmit cilvēki.
The creature's teeth were razor blades.	Radījuma zobi bija žileti.
The cat chased the mouse across the tile floor.	Kaķis dzenāja peli pa flīžu grīdu.
Put him on your desk.	Noliec viņu uz sava galda.
She helped him get to the toilet.	Viņa palīdzēja viņam nokļūt tualetē.
She was a brownie scout.	Viņa bija brauniju skauts.
Metal bells sound as loud as church bells.	Metāla zvani skan tikpat skaļi kā baznīcas zvani.
He informed you twice.	Viņš tevi informēja divas reizes.
The price was surprisingly low.	Cena bija pārsteidzoši zema.
About thirty percent of the planet's deserts contain salt.	Apmēram trīsdesmit procenti planētas tuksnešu satur sāli.
The sun sets at six o'clock this time of year.	Saule šajā gadalaikā riet pulksten sešos.
This farmer is respected for his business skills.	Šis zemnieks tiek cienīts par viņa biznesa prasmi.
The accused were acquitted.	Apsūdzētie tika attaisnoti.
I look forward to seeing you soon.	Ceru tevi drīz satikt.
The first missiles were invented here.	Šeit tika izgudrotas pirmās raķetes.
The sea is calm today.	Jūra šodien mierīga.
They are unhappy with the conflict in their country.	Viņi ir neapmierināti konflikta dēļ viņu valstī.
Only water should flow into this bottle.	Šajā pudelē vajadzētu ieplūst tikai ūdenim.
A house with a bad reputation operated in this area.	Šajā apkaimē darbojās slikta reputācijas māja.
The streets were now deserted.	Ielas tagad bija pamestas.
The house is brightly lit.	Māja ir spilgti apgaismota.
Scientists disagree on global warming.	Zinātnieki nav vienisprātis par globālo sasilšanu.
Some natural rock forms are incredibly beautiful.	Dažas dabiskās iežu formas ir neticami skaistas.
Her breath smelled of cigarette smoke.	Viņas elpa smaržoja pēc cigarešu dūmiem.
The strike halted the car industry.	Streiks apturēja automobiļu rūpniecību.
Everyone knows that.	Visi to zina.
He gave me his ticket.	Viņš man iedeva savu biļeti.
The market was hungry.	Tirgus izsalkuši auga.
People often wonder if their pets are not in pain.	Cilvēki bieži domā, vai viņu mājdzīvnieki nejūt sāpes.
She patiently left the baker alone.	Viņa pacietīgi atstāja cepēju vienu.
Blue skies and sun compensated for the cold temperatures.	Zilas debesis un saule kompensēja auksto temperatūru.
This land is rich in minerals.	Šī zeme ir bagāta ar minerāliem.
His unpleasant odor often made her feel sick.	Viņa nepatīkamā smaka viņai bieži sagādāja nelabumu.
The method is convenient.	Metode ir ērta.
In the next century, most industries will be computerized.	Nākamajā gadsimtā lielākā daļa nozaru tiks datorizētas.
The poet referred to nature, love and emotions.	Dzejnieks atsaucās uz dabu, mīlestību un emocijām.
They live near the airport.	Viņi dzīvo netālu no lidostas.
The phone rings and rings and rings.	Telefons zvana un zvana un zvana.
There are big differences between species.	Starp sugām ir lielas atšķirības.
Embrace him.	Apskauj viņu.
All this talk about potentially catastrophic global warming	Visas šīs runas par potenciāli katastrofālu globālo sasilšanu
They will have a gastrula.	Viņiem piedzims gastrula.
The farmer won the prize for the best milk.	Zemnieks ieguva balvu par labāko pienu.
It is one of the oldest birds.	Tas ir viens no senākajiem putniem.
This shoemaker makes great shoes.	Šis kurpnieks veido lieliskus apavus.
The call rang out loud in my ear.	Zvans skaļi iezvanījās manā ausī.
The music was constantly playing at the wedding.	Kāzās nepārtraukti skanēja mūzika.
He criticized those who refused to abide by the law.	Runātājs kritizēja tos, kuri atsakās ievērot likumu.
Her gaze was steady as she met his gaze.	Viņas skatiens bija stabils, kad viņa sastapās ar viņa skatienu.
She built this city brick by brick.	Viņa uzcēla šo pilsētu ķieģelis pa ķieģelim.
The landscape is dominated by forests.	Ainavā dominē meži.
The railway tracks ran across the horizon.	Dzelzceļa sliedes stiepās pāri horizontam.
These hills also support a number of endangered species.	Šie pakalni atbalsta arī vairākas apdraudētas sugas.
No trains run in this area.	Šajā zonā nekursē neviens vilciens.
Despite their age, they were strong and healthy.	Neskatoties uz savu vecumu, viņi bija izturīgi un veselīgi.
A panda baby is called a baby.	Pandas mazuli sauc par mazuli.
The bridge collapsed under weight.	Tilts sabruka zem svara.
Spread the chopped vegetables on a baking sheet.	Izklājiet sagrieztus dārzeņus uz cepešpannas.
There were ten skaters in total.	Kopā bija desmit slidotāji.
They used weapons made of swords and spears.	Viņi izmantoja ieročus, kas izgatavoti no zobeniem un šķēpiem.
Livelihoods in rural communities are unclear.	Iztikas līdzekļi lauku kopienās ir neskaidri.
Take care of your children.	Rūpējieties par saviem bērniem.
Some puppies live in the wild.	Daži kucēni dzīvo savvaļā.
The drug cured his ailments.	Zāles izārstēja viņa kaites.
The forecast indicates a thunderstorm.	Prognoze liecina par pērkona negaisu.
Stephen is reported to have had his license revoked.	Tiek ziņots, ka Stīvenam tika atņemta licence.
From now on, you will donate blood regularly.	No šī brīža jūs regulāri dosiet asinis.
Now the city is mostly abandoned.	Tagad pilsēta lielākoties ir pamesta.
This adjustment is small.	Šī korekcija ir maza.
His father built the house with his own hands.	Viņa tēvs māju uzcēla savām rokām.
Some even threatened to protest.	Daži pat draudēja ar protestu.
The temperature rises icy.	Ledaini paaugstinās temperatūra.
The cows refused to get up.	Govis atteicās celties.
No one survived the floods except the babies.	Neviens, izņemot mazuļus, plūdos izdzīvoja.
Most elephants have black skin.	Lielākajai daļai ziloņu ir melna āda.
His pain was unbearable.	Viņa sāpes bija nepanesamas.
Refrigerators are an integral part of everyday life.	Ledusskapji ir neatņemama ikdienas sastāvdaļa.
One part of the building is dedicated to art.	Viena ēkas daļa ir veltīta mākslai.
Farmers can grow most vegetables.	Lauksaimnieki var audzēt lielāko daļu dārzeņu.
The stadium is an architectural monument.	Stadions ir arhitektūras piemineklis.
His mother encouraged him to play the piano.	Māte viņu mudināja spēlēt klavieres.
Other types of foundations are concrete, brickwork and tiles.	Citi pamatu veidi ir betons, ķieģeļu mūris un flīzes.
A pistol was found in the glove compartment.	Cimdu nodalījumā tika atrasta pistole.
Many of his ideas are contradictory.	Daudzas viņa idejas ir pretrunīgas.
Help for education, the language was like this.	Palīdzība izglītībai, valoda bija tādējādi.
She has worked hard all her life.	Viņa visu mūžu smagi strādājusi.
We argued about the meaning of life.	Mēs strīdējāmies par dzīves jēgu.
Please keep a few things in mind.	Lūdzu, paturiet prātā dažas lietas.
That's the old saying.	Tā iet vecais sakāmvārds.
Most locals travel by ferry.	Lielākā daļa vietējo iedzīvotāju ceļo ar prāmi.
It was important to keep him in a close prison.	Bija svarīgi viņu turēt ciešā ieslodzījuma vietā.
She never liked this teacher.	Viņai šī skolotāja nekad nav paticis.
But some people may not like it.	Bet dažiem cilvēkiem tas var nepatikt.
First, you will need half a cup of baking soda.	Pirmkārt, jums vajadzēs pusi tases cepamās sodas.
Now all families are investing their work.	Tagad visas ģimenes iegulda savu darbu.
It is constantly growing.	Tas nepārtraukti pieaug.
I'll bring dinner for everyone.	Es atnesīšu vakariņas visiem.
Collect rubbish from the streets before you go outside.	Savāciet atkritumus no ielām, pirms dodaties ārā.
The griffins roared anxiously.	Grifi nemierīgi rosījās.
The heat was prevalent.	Karstums bija valdošs.
The community declared the temple sacred	Kopiena pasludināja templi par svētu
The buildings have collapsed.	Ēkas ir sabrukušas.
The cat's coat was smooth and shiny.	Kaķa kažoks bija gluds un spīdīgs.
Like us, these animals have families and history.	Tāpat kā mums, šiem dzīvniekiem ir ģimenes un vēsture.
Critics complained that the opera house lacked authenticity.	Kritiķi sūdzējās, ka operas namam trūkst autentiskuma.
The fields have been given weeds.	Lauki ir nodoti nezālēm.
I just returned from my trip.	Es tikko atgriezos no sava ceļojuma.
The city is best known for its fine marble.	Pilsēta ir vislabāk pazīstama ar savu smalko marmoru.
Soon the nightclub was surrounded by raging inferno.	Drīz vien naktsklubu apņēma nikns inferno.
Thousands of years ago, these regions were covered by desert.	Pirms tūkstošiem gadu šo reģionu klāja tuksnesis.
He desperately pressed the buttons on the remote control.	Viņš izmisīgi spieda tālvadības pults pogas.
The grinder has a lot of grinding stones.	Dzirnavniekam ir daudz slīpēšanas akmeņu.
Other countries also ban the sale of tobacco products.	Citas valstis arī aizliedz tabakas izstrādājumu pārdošanu.
Scientists around the world agree.	Zinātnieki visā pasaulē ir vienisprātis.
The graph is linear.	Grafiks ir lineārs.
The house stands in the dark.	Māja stāv tumsā.
They met at a local restaurant.	Viņi satikās vietējā restorānā.
The next stop is the museum.	Nākamā pietura ir muzejs.
Wizards have long been considered evil.	Burvji jau sen tiek uzskatīti par ļauniem.
You should read the newspaper.	Jums vajadzētu palasīt avīzi.
My parents are worried about me.	Mani vecāki par mani uztraucas.
The lamb lay on the ground in the shade.	Jērs gulēja zemē ēnā.
She was afraid of snakes.	Viņa baidījās no čūskām.
It will eventually become your home.	Tas galu galā kļūs par jūsu mājām.
Can you explain why people are angry?	Vai varat paskaidrot, kāpēc cilvēki dusmojas?
The handle fits snugly in the car.	Rokturis cieši iekļaujas automašīnā.
The whole building has been rebuilt.	Visa ēka ir pārbūvēta.
Dozens of people died in the accidents.	Avārijās gāja bojā vairāki desmiti cilvēku.
The TV was on.	Televizors bija ieslēgts.
We have trusted friends to help us in our difficulties.	Mums ir uzticami draugi, kas mums palīdzēs grūtībās.
He was famous for his enlightened attitude.	Viņš bija slavens ar savu apgaismoto attieksmi.
Don't walk away from me.	Neej prom no manis.
Caught fish.	Noķerta zivs.
Many countries have anti-slavery laws.	Daudzās valstīs ir likumi pret verdzību.
The flu epidemic was a devastating event.	Gripas epidēmija bija postošs notikums.
Be sure to avoid pollution by smoking!	Noteikti izvairieties no piesārņojuma ar smēķēšanu!
The animals went wherever they wanted.	Dzīvnieki gāja, kur vien gribēja.
Snakes are bred in captivity.	Čūskas tiek audzētas nebrīvē.
Lights off.	Gaismas noklusa.
He was drawn into a scandal.	Viņš tika ierauts skandālā.
Strong planting left the soil free of nutrients.	Spēcīga stādīšana atstāja augsni no barības vielām.
She smiled broadly.	Viņa veltīja plašu smaidu.
He became angry again.	Viņš atkal kļuva dusmīgs.
He suddenly starts singing.	Viņš pēkšņi sāk dziedāt.
A speeding car hit a pedestrian.	Ātrumā braucoša automašīna notrieca gājēju.
The teacher is standing in front of the class.	Skolotājs stāv klases priekšā.
He was a great drinker.	Viņš bija liels dzērājs.
Love and youth have each gone their own way.	Mīlestība un jaunieši ir gājuši katrs savu ceļu.
The locals were very happy with the harvest.	Vietējie bija ļoti apmierināti ar ražu.
Were there no curtains in the kitchen?	Vai virtuvē nebija aizkaru?
The mountain is shady and cool.	Kalns ir ēnains un vēss.
The next day a strange guest came to the village.	Nākamajā dienā ciemā ieradās dīvains ciemiņš.
Add more sugar to the tea.	Ievietojiet tējā vairāk cukura.
The bartender poured two glasses of whiskey.	Bārmenis ielēja divas glāzes viskija.
The use of any technology requires a certain way of thinking.	Jebkuras tehnoloģijas izmantošana prasa noteiktu domāšanas veidu.
We have another meeting in an hour.	Mums ir vēl viena tikšanās pēc stundas.
We are creatures of habit.	Mēs esam ieraduma radības.
The stars shone brightly in the crisp night air.	Kraukšķīgajā nakts gaisā spoži spīdēja zvaigznes.
Noble idea.	Cēla ideja.
Be patient, the expedition will arrive soon.	Esiet pacietīgs, ekspedīcija drīz ieradīsies.
It is either a dream or an imaginary world.	Tas ir vai nu sapnis, vai iedomu pasaule.
We put lunch in our small backpack.	Pusdienas liekam savā mazajā mugursomā.
Teachers did not receive parental sympathy.	Skolotāji nesaņēma vecāku līdzjūtību.
Neighbors had reported her missing.	Kaimiņi bija ziņojuši par viņas pazušanu.
He asked for at least twenty dollars.	Viņš prasīja vismaz divdesmit dolārus.
Very quiet place to study.	Ļoti klusa vieta, kur mācīties.
The sun is shining under the blue sky.	Zem zilām debesīm spīd saule.
I saw a figure running across the road.	Es redzēju figūru, kas skrien pāri ceļam.
Today, there are still few buildings from this period.	Mūsdienās no šī perioda ēku joprojām ir maz.
Illness and poverty are common.	Slimības un nabadzība ir izplatīta parādība.
The apple fell and broke.	Ābols nokrita un saplīsa.
The disappearance is confirmed when the corpses are not recovered.	Pazušana tiek apstiprināta, kad līķus neatgūst.
The writers will then use it to earn a living.	Pēc tam rakstnieki to izmantos, lai nopelnītu iztiku.
Keep children away from the road.	Neļaujiet bērniem spēlēties ceļa tuvumā.
Breast cancer is small, but our patient is weak.	Krūts vēzis ir mazs, bet mūsu paciente ir vāja.
The stars were faint and flickering.	Stars bija vājš un mirgoja.
He hurried to the burning house to save his nephew.	Viņš steidzās uz degošu māju, lai glābtu savu brāļadēlu.
Women are no longer visible wearing aprons.	Sievietes vairs nav redzamas valkājam priekšautus.
A process called degassing has taken place.	Ir noticis process, ko sauc par degazizāciju.
The harvest this year is bad.	Ražas šogad ir sliktas.
The seasons have changed.	Gadalaiki ir mainījušies.
Don't talk to them!	Nerunā ar viņiem!
He drank a cup of smoky tea.	Viņš izdzēra kūpošu tējas krūzi.
Complete removal of bridges.	Pilnīga tiltu noņemšana.
Quantity relates the average value to one value.	Daudzums saista vidējo vērtību ar vienu vērtību.
An ancient cemetery was discovered nearby.	Netālu tika atklāts senkapi.
The shoe store sells high school diplomas.	Apavu veikals pārdod vidusskolas diplomus.
These animals have significant characteristics.	Šiem dzīvniekiem ir ievērojamas īpašības.
The patient recovered after the operation.	Pacients atveseļojās pēc operācijas.
The army was ready to cross the border.	Armija bija gatava šķērsot robežu.
They have been grown for centuries.	Tie ir audzēti gadsimtiem ilgi.
Barriers have been erected along the border.	Gar robežu ir uzceltas barjeras.
She was very happy with her life.	Viņa bija ļoti apmierināta ar savu dzīvi.
All citizens have the right to education.	Visiem pilsoņiem ir tiesības uz izglītību.
The main features of this wall are fine wood carvings.	Šīs sienas galvenās iezīmes ir smalkie kokgriezumi.
My girlfriend is beautiful.	Mana draudzene ir skaista.
I am a very good person.	Es esmu ļoti labs cilvēks.
There are numbers in the legend.	Teikā ir skaitļi.
Her long hair hit her legs.	Viņas garie mati sita viņas kājas.
He walked down the street.	Viņš gāja pa ielas centru.
Take off your clothes and wrap yourself in a blanket.	Novelciet drēbes un ietiniet sevi segā.
Rehabilitation was not possible.	Rehabilitācija nebija iespējama.
We must establish efficient transport systems.	Mums ir obligāti jāizveido efektīvas transporta sistēmas.
My son is alone with me.	Mans dēls ir savrups ar mani.
Opinions from health professionals varied.	Veselības speciālistu atsauksmes bija dažādas.
I feel responsible for my family.	Es jūtu atbildību pret savu ģimeni.
The school became an alma mater.	Skola kļuva par alma mater.
This is an awkward situation.	Tā ir neveikla situācija.
They hurried away for fear of discovery.	Viņi steidzās prom, baidoties no atklāšanas.
Air escaped from the fan, creating wind.	Gaiss izplūda no ventilatora, radot vēju.
The statue is for removal.	Statuja ir paredzēta noņemšanai.
There are lakes, rivers and countryside.	Ir ezeri, upes un lauki.
We must try to understand her views.	Mums jāmēģina izprast viņas viedokli.
Residents complain that the city is noisy.	Iedzīvotāji sūdzas, ka pilsēta ir trokšņaina.
Those who climbed the mountain were rewarded with spectacular views.	Tie, kas uzkāpa kalnā, tika apbalvoti ar iespaidīgiem skatiem.
She then entered the building.	Pēc tam viņa iegāja ēkā.
Still others felt he had betrayed them.	Vēl citi juta, ka viņš viņus ir nodevis.
Bees pollinate a third of all food crops.	Bites apputeksnē trešdaļu no visiem pārtikas kultūraugiem.
Officials have not yet revealed who the attacker is.	Amatpersonas pagaidām neatklāj, kas ir uzbrucējs.
Birds have gathered in the area.	Putni ir pulcējušies uz šo teritoriju.
The son of the deceased king was named heir to the throne.	Nelaiķa ķēniņa dēls tika nosaukts par troņmantnieku.
The presence of missionaries upset the natives.	Misionāru klātbūtne sarūgtināja pamatiedzīvotājus.
Write a short summary of the meeting.	Uzrakstiet īsu sanāksmes kopsavilkumu.
The bag is protruding.	Soma ir izspiedusies.
You don't have to ask.	Jums nav jājautā.
They go to the theater	Viņi apmeklē teātri
Write a news report.	Uzrakstiet ziņojumu par aktualitātēm.
There are many hops in the region used to make beer.	Šajā reģionā ir daudz apiņu, ko izmanto alus pagatavošanai.
There is little progress to report on this project.	Par šo projektu ir maz progresa, lai ziņotu.
That's a much bigger number.	Tas ir daudz lielāks skaitlis.
In the distance, they heard a sharp slap.	Viņi tālumā dzirdēja asu plikšķināšanu.
Nothing can stop me!	Nekas nevar mani apturēt!
Birds regularly observed during the experiment died.	Eksperimenta laikā regulāri novērotie putni gāja bojā.
He did not want us to worry.	Viņš nevēlējās, lai mēs uztraucamies.
Modest accommodation was available.	Bija pieejamas pieticīgas naktsmītnes.
The result showed that unemployment was suffering.	Rezultāts liecināja, ka bezdarbs rada ciešanas.
Some even built luxurious fences and gardens.	Daži pat uzcēla greznus žogus un dārzus.
He had no chance at this point.	Šajā brīdī viņam nebija izredžu.
It faces east.	Tas ir vērsts uz austrumiem.
A collector of rare books, he has learned many languages.	Retu grāmatu kolekcionārs, iemācījies daudzas valodas.
X-ray pictures	Rentgena bildes
The coach was surprised by the player's attitude.	Treneris bija pārsteigts par spēlētāja attieksmi.
What if there was no such thing as money?	Kā būtu, ja tādas lietas kā naudas nebūtu?
The technology is not fully mature.	Tehnoloģija nav pilnībā nobriedusi.
Instructions for creating a meat smoker.	Instrukcijas, kā izveidot gaļas kūpinātāju.
Animal populations are declining worldwide.	Dzīvnieku populācijas visā pasaulē samazinās.
Their views differ greatly.	Viņu uzskati krasi atšķiras.
Action is often faster than thought.	Rīcība bieži notiek ātrāk nekā domāja.
The rich have the right type of genes.	Bagātajiem ir pareizā tipa gēni.
Do these jobs fast.	Padariet šos darbus ātri.
She had seen it a thousand times.	Viņa to bija redzējusi tūkstoš reižu.
Her hair is arranged at the back of the neck.	Viņas mati ir izkārtoti pakausī.
I can't stand it anymore.	Es to vairs neizturēšu.
Phosphorescent algae glowed on the surface of the lake.	Ezera virspusē kvēloja fosforescējošas aļģes.
Why do people dye their hair blue?	Kāpēc cilvēki krāso matus zilā krāsā?
He traveled the country on a long journey.	Viņš apceļoja valsti garā ceļojumā.
Not only that, there were high fees.	Ne tikai tas, ka bija augstas maksas.
The soap leaves a greasy film on my hands.	Ziepes atstāj uz manām rokām tauku plēvi.
Bread was the last item left in the refrigerator.	Maize bija pēdējais atlikušais priekšmets ledusskapī.
Water condenses in the clouds.	Ūdens kondensējas mākoņos.
Inject three drops into each eye.	Ievadiet trīs pilienus katrā acī.
There was a big plane crash yesterday.	Vakar notika liela lidmašīnas avārija.
This farm produces milk, fruit and vegetables.	Šī saimniecība ražo pienu, augļus un dārzeņus.
The authorities are moving slowly.	Varas iestādes virzās lēnām.
The plant usually matures within five years.	Augs parasti nogatavojas piecu gadu laikā.
Small animals live under rocks.	Mazie dzīvnieki dzīvo zem akmeņiem.
No significant adverse reactions have been reported.	Būtiskas blakusparādības nav reģistrētas.
You should avoid bringing electronic devices into the reactor.	Jums vajadzētu izvairīties no elektronisko ierīču ienešanas reaktorā.
The trees swayed in the cool wind.	Koki šūpojās vēsajā vējā.
She has not yet returned home.	Viņa vēl nav atgriezusies mājās.
When did she leave home?	Cikos viņa izgāja no mājām?
This part of the boat is for children.	Šī kuģa daļa ir paredzēta bērniem.
If you have access to me, give me a call.	Ja jums ir piekļuve man, zvaniet man.
Many plants and animals are rare here.	Daudzi augi un dzīvnieki šeit ir reti sastopami.
He hit his foot.	Viņš sita ar kāju.
He ran downstairs.	Viņš skrēja lejā.
This is the last question.	Šis ir pēdējais jautājums.
Visitors were overwhelmed by their cars.	Apmeklētāji satriekti izgāzās no savām automašīnām.
The chair was too big for her small stature.	Krēsls bija pārāk liels viņas mazajam augumam.
These cameras can be locked from the inside.	Šīs kameras var bloķēt no iekšpuses.
There were strings of light from the rafters.	No spārēm bija gaismas virtenes.
Three villagers were killed by a poisonous plant.	Trīs ciema iedzīvotājus nogalināja indīgs augs.
Soldiers fired from behind.	Karavīri šāva no aiz mājām.
The lion finally appeared, roaring wonderfully.	Lauva beidzot parādījās, brīnišķīgi rēja.
She gently removed the bandage, revealing a large, painful wound.	Viņa maigi noņēma pārsēju, atklājot lielu, sāpīgu brūci.
Close the windows!	Aizveriet logus!
This auction is both exciting and dangerous.	Šī izsole ir gan aizraujoša, gan bīstama.
A huge crowd of soldiers stood in their ranks	Milzīgs karavīru pūlis stāvēja savās rindās
Don't shout at me!	Nekliedz uz mani!
His wife and children had come to the village.	Viņa sieva un bērni bija ieradušies ciemā.
The words of the holy man were full of religious zeal.	Svētā cilvēka vārdi bija reliģiskas dedzības pilni.
The friendly waitress served the remnants of our meal.	Draudzīgā viesmīle pasniedza mūsu maltītes paliekas.
Elegant house, but cruel.	Eleganta māja, bet nežēlīga.
He picked up old newspapers and read the first sentences.	Viņš paņēma vecas avīzes un izlasīja pirmos teikumus.
The weather forecast was good last night.	Laika prognoze vakar vakarā bija laba.
There are many opportunities for political activism.	Politiskajam aktīvismam ir daudz iespēju.
We recommend cleaning this room.	Mēs iesakām iztīrīt šo istabu.
Air quality is poor in some cities.	Dažās pilsētās gaisa kvalitāte ir slikta.
He gently stroked the cat.	Viņš maigi noglāstīja kaķi.
Coffee and tea are served for breakfast.	Brokastīs tiek pasniegta kafija un tēja.
I will need at least three tomatoes.	Man vajadzēs vismaz trīs tomātus.
We will visit the winery today.	Mēs šodien apmeklēsim vīna darītavu.
It took so long to travel through the strait.	Tik daudz laika pagāja, lai ceļotu pa šaurumu.
This new type of media gives people new freedom.	Šis jaunais plašsaziņas līdzekļu veids sniedz cilvēkiem jaunu brīvību.
Cheats were a popular pastime for many girls.	Mīklas bija populāra izklaide daudzām meitenēm.
The mathematician was dissatisfied with his salary.	Matemātiķis bija neapmierināts ar savu algu.
Some felt that the contracts were corrupt.	Daži uzskatīja, ka līgumi ir korumpēti.
So she started laughing again.	Tāpēc viņa atkal sāka smieties.
The lovers themselves remained in the shadows.	Paši mīļotāji palika ēnā.
They were each given a one-dollar bill.	Viņiem katram tika iedota viena dolāra banknote.
Where do migratory birds spend the winter?	Kur gājputni pavada ziemas?
She is being held today.	Šodien viņa tiek turēta ieslodzījumā.
Usually the government supplies water.	Parasti valdība piegādā ūdeni.
The government has no plans.	Valdībai nav plānu.
The lifeboat capsized as it lowered.	Glābšanas laiva apgāzās, to nolaižot.
This issue was discussed in the debate on health care.	Šis jautājums tika apspriests debatēs par veselības aprūpi.
Let us eat, my old friend.	Ļaujiet mums ēst, mans senais draugs.
This is the latest fad.	Šī ir jaunākā iedoma.
Heat the pan over medium heat.	Uzkarsē pannu uz vidējas uguns.
This stream flows through the village.	Šis strauts tek cauri ciematam.
Choose the right dress to wear tonight.	Izvēlieties pareizo kleitu, ko valkāt šovakar.
He repaired a broken machine.	Viņš salaboja salauztu tehniku.
The government introduced new taxes.	Valdība ieviesa jaunus nodokļus.
The bottles fit snugly together.	Pudeles cieši pieguļ viena otrai.
After receiving asylum, she applied for a job.	Saņēmusi patvērumu, viņa pieteicās darbā.
It contained many letters from her beloved.	Tajā bija daudz vēstuļu no viņas mīļotā.
The equipment was state of the art.	Aprīkojums bija vismodernākais.
This landscape evokes so many strong emotions.	Šī ainava izraisa tik daudz spēcīgu emociju.
His works of art were exhibited.	Viņa mākslas darbi bija izstādīti.
Some types of vegetables are right for you.	Daži dārzeņu veidi jums ir piemēroti.
Put the chicken in a saucepan.	Liek vistu katliņā.
They won the championship last season.	Viņi pagājušajā sezonā uzvarēja čempionātā.
He just washed his hands.	Viņš tikai mazgāja rokas.
The water felt cool.	Ūdens jutās vēss.
Freedom of expression is sometimes abused.	Vārda brīvība dažreiz tiek ļaunprātīgi izmantota.
I am glad that you were able to complete your work.	Es priecājos, ka jums izdevās pabeigt savus darbus.
The food must be carefully prepared.	Ēdiens ir rūpīgi jāsagatavo.
We worked together to achieve our goal.	Mēs strādājām kopā, lai sasniegtu savu mērķi.
The schools are surprisingly good.	Skolas ir pārsteidzoši labas.
Those with blood disorders can become blind.	Tie, kuriem ir asins slimības, var kļūt akli.
John often wore a hat.	Jānis bieži valkāja cepuri.
The poet has ignored this criticism.	Dzejnieks šo kritiku nav ņēmis vērā.
The size of a pearl is determined by its size.	Pērles izmēru nosaka tās izmērs.
The cake was delicious, although it lacked spice.	Kūka bija garšīga, lai gan tai pietrūka garšvielu.
It is clear that she was waiting for this question.	Skaidrs, ka viņa gaidīja šo jautājumu.
The autumn leaves looked beautiful.	Rudens lapu izskats bija skaists.
After some discussions, they decided on bananas.	Pēc dažām diskusijām viņi nolēma par banāniem.
It was always nice to see my older brother.	Vienmēr bija patīkami redzēt savu vecāko brāli.
I received a letter from her.	Es saņēmu no viņas vēstuli.
He hopes to recruit new talent for the company.	Viņš cer pieņemt darbā jaunus talantus uzņēmumā.
The beach is a popular tourist destination.	Pludmale ir populārs tūristu galamērķis.
The city’s website has a tram line.	Pilsētas tīmekļa vietnē ir redzama tramvaja līnija.
Some things are easy to get.	Dažas lietas ir viegli iegūt.
The lawyer continued to linger and avoid questions.	Advokāts turpināja kavēties un izvairījās no jautājumiem.
Without warning, she began to cry.	Bez brīdinājuma viņa sāka raudāt.
The astronaut's suit is not bulletproof.	Astronauta tērps nav ložu necaurlaidīgs.
Grace looked up to see her mother in the doorway.	Greisa paskatījās uz augšu, durvīs ieraudzīdama savu māti.
He slept until noon.	Viņš gulēja līdz pusdienlaikam.
He said confidently.	Viņš teica droši.
The water smelled.	Ūdens smirdēja.
Long ago, when the mountains were formed.	Sen, kad veidojās kalni.
The singer was deeply in love.	Dziedātājs bija dziļi iemīlējies.
The sofa was warm and cozy.	Dīvāns bija silts un mājīgs.
The poet had a remarkable personality.	Dzejnieks bija ievērojama personība.
Pulling the fins brought in fish.	Spuru vilkšana ieveda zivis.
The flowers looked depressed and weakened.	Ziedi izskatījās nomākti un novājināti.
This city is crowded with tourists.	Šī pilsēta ir pārpildīta ar tūristiem.
It had rained most of the morning.	Lielāko daļu rīta bija lijis neliels lietus.
The crowd gasped in horror.	Pūlis šausmās noelsās.
My father often goes for long walks.	Mans tēvs bieži dodas garās pastaigās.
The animals in the barn are fascinating creatures.	Kūts dzīvnieki ir aizraujoši radījumi.
He has strong views on immigration.	Viņam ir stingri viedokļi par imigrāciju.
The beautiful woman smiled at him sincerely.	Skaistā sieviete sirsnīgi viņam uzsmaidīja.
The glue was used to glue the buttons to the clothes.	Līme tika izmantota, lai pielīmētu pogas pie apģērba.
The young man wore glasses.	Jaunietis valkāja brilles.
The smoke of the fire moved easily in the wind.	Ugunsgrēka dūmi viegli virzījās vējā.
This document is proof of our work.	Šis dokuments ir pierādījums mūsu darbiem.
He stopped abruptly and turned to the speaker.	Viņš pēkšņi apstājās un pagriezās pret runātāju.
Stories with children are usually the best.	Parasti labākie ir stāsti ar bērniem.
The Prime Minister urged calm.	Premjerministrs mudināja būt mierīgam.
The government says crime is on the rise.	Valdība apgalvo, ka noziedzība pieaug.
These chimneys must be cleaned regularly.	Šie skursteņi ir regulāri jātīra.
You can smell the ocean.	Jūs varat smaržot okeānu.
She looked at the sheet of paper again.	Viņa vēlreiz paskatījās uz papīra lapu.
All rivers must flow from the ocean.	Visām upēm jāplūst no okeāna.
Another trail leads to the ruins.	Vēl viena taka ved uz drupām.
Reserved for future publication.	Rezervēts turpmākai publikācijai.
Farmers use fertilizer to fertilize the soil.	Zemnieki augsnes mēslošanai izmanto mēslojumu.
She said nothing.	Viņa neko neteica.
His friends were surprised that the house was still standing.	Viņa draugi bija pārsteigti, ka māja joprojām stāv.
The stock market is volatile.	Akciju tirgus ir nepastāvīgs.
It is raining from the cloud.	Lietus līst no mākoņa.
The city has been featured in the media.	Pilsēta ir bijusi redzama masu medijos.
Railway tracks cross the river.	Dzelzceļa sliedes šķērso upi.
The sides were lined with slats.	Sānos bija apšūtas ar līstēm.
Three peacocks walked past.	Trīs pāvi staigāja garām.
Society expects responsibility from adults.	Sabiedrība no pieaugušajiem sagaida atbildību.
Most people leave early in the morning.	Lielākā daļa cilvēku dodas prom agri no rīta.
We found this room quite comfortable.	Mēs atradām šo istabu diezgan ērtu.
If you eat too much fat, your blood pressure will drop.	Ja ēdat pārāk daudz tauku, asinsspiediens pazeminās.
The strength is remarkable.	Spēks ir ievērojams.
The two women joined forces at the city's only restaurant.	Abas sievietes pilsētas vienīgajā restorānā apvienoja spēkus.
The presidential party gained control of the legislature.	Prezidenta partija ieguva kontroli pār likumdevēju.
Very few tourists visit this region.	Šo reģionu apmeklē ļoti maz tūristu.
Some species grow faster than others.	Dažas sugas aug ātrāk nekā citas.
Innovative medical institute	Novatorisks medicīnas institūts
He read to the children every night.	Katru vakaru viņš lasīja bērniem.
A police officer stopped a speeding car.	Policijas darbinieks apturēja ātrumā braucošo automašīnu.
The company's lines are sanded.	Uzņēmuma līnijas ir novilktas smiltīs.
The stars flashed in the direction of the telescope.	Zvaigznes mirgoja teleskopa virzienā.
Trading on the stock exchange grew rapidly.	Tirdzniecība biržā strauji pieauga.
We have not found convincing evidence.	Mēs neesam atraduši pārliecinošus pierādījumus.
A symbol of our respect for those killed.	Simbols mūsu cieņai pret nogalinātajiem.
The river is crossed by a ferry.	Upi šķērso prāmis.
I see my father's hand in it.	Es tajā redzu sava tēva roku.
She started her singing career.	Viņa sāka savu dziedātājas karjeru.
She sang loudly.	Viņa dziedāja skaļi.
Here are instructions for baking a cake.	Šeit ir norādījumi kūkas cepšanai.
It hurt a lot!	Tas ļoti sāpināja!
She used a spoon with a handle.	Viņa izmantoja karoti ar kātu.
Use your favorite pot.	Izmantojiet savu iecienītāko katlu.
Capitalism and democracy offer us a mixed legacy.	Kapitālisms un demokrātija mums piedāvā jauktu mantojumu.
He drove for hours without reaching his destination.	Viņš brauca stundām ilgi, nesasniedzot galamērķi.
Demand for beef production has decreased significantly.	Būtiski samazinājies pieprasījums pēc liellopu produkcijas.
The paint can cost fifteen dollars.	Krāsas bundža maksāja piecpadsmit dolārus.
It's me!	Tas esmu es!
The benefits were so impressive that the city's economy grew.	Ieguvumi bija tik iespaidīgi, ka pilsētas ekonomika auga.
Life here meant progress and prosperity.	Dzīve šeit nozīmēja progresu un labklājību.
He laughed and drank coffee.	Viņš iesmējās un dzēra kafiju.
The judge's family has lived in the city for generations.	Tiesneša ģimene pilsētā dzīvo paaudzēm.
Some people wear feather headgear.	Daži cilvēki valkā spalvu galvassegas.
The peace that followed the war seemed fragile.	Miers, kas sekoja karam, šķita trausls.
The boss just doesn't listen.	Priekšnieks vienkārši neklausās.
The soup looked homemade.	Zupa izskatījās mājās gatavota.
The ancient language is written from right to left.	Senā valoda ir rakstīta no labās uz kreiso pusi.
He is here to answer all our questions.	Viņš ir šeit, lai atbildētu uz visiem mūsu jautājumiem.
The car's engine stopped suddenly.	Automašīnas dzinējs pēkšņi apstājās.
He believes that change takes time.	Viņš uzskata, ka pārmaiņas prasa laiku.
The ice melted faster than she thought.	Ledus izkusa ātrāk, nekā viņa domāja.
The statue is gone again!	Statuja atkal ir pazudusi!
The legacy of war is widespread poverty.	Kara mantojums ir plaši izplatītā nabadzība.
They fell on their faces.	Viņi nokrita uz sejas.
The prime minister forbade anyone to talk about the war.	Premjerministrs aizliedza nevienam runāt par karu.
The region is torn by a strong snowstorm.	Reģionu plosījusies spēcīga sniega vētra.
She was the only girl on the team.	Viņa bija vienīgā meitene komandā.
The tunnel provides easy access to the mountain.	Tunelis nodrošina ērtu piekļuvi kalnam.
The ground was dry.	Zeme bija sausa.
The lake was a beautiful view.	Ezers bija skaists skats.
The temperature gauge showed that the machine's engine was overheating.	Temperatūras mērītājs rādīja, ka mašīnas dzinējs pārkarst.
When the charge of murder was dropped, the accused was released.	Kad apsūdzība slepkavībā tika atcelta, apsūdzētais devās brīvībā.
He asked them to pardon him.	Viņš lūdza viņus apžēlot viņu.
This building houses offices, shops and restaurants.	Šajā ēkā atrodas biroji, veikali un restorāni.
A week will be good for many.	Nedēļa daudziem būs laba.
She returned from school late.	Viņa vēlu atgriezās no skolas.
She ran through the rain.	Viņa skrēja caur lietu.
He walked briskly down the busy street.	Viņš sparīgi gāja pa rosīgo ielu.
After a second, the move was rewarded.	Pēc sekundes gājiens tika apbalvots.
He turned his attention to his work.	Viņš pievērsa uzmanību savam darbam.
His mother shone with pride.	Viņa māte staroja lepnumā.
These lines mark the boundary.	Šīs līnijas iezīmē robežu.
Parents should also be taught about nutrition.	Arī vecākiem vajadzētu mācīt par uzturu.
So how do we travel?	Tātad, kā mēs ceļojam?
Her actions are curious.	Viņas rīcība ir ziņkārīga.
The cake was cold.	Kūka bija auksta.
There was once drinking water in this river.	Šajā upē kādreiz bija dzeramais ūdens.
He has always been so thin.	Viņš vienmēr ir bijis tik ļoti tievs.
Some experiences have to be endured.	Daži pārdzīvojumi ir jāiztur.
The news reports were full of confusion.	Ziņu ziņojumi bija neskaidrības pilni.
Just broke the record, she stopped.	Tikko labojusi rekordu, viņa apstājās.
Definitions are on the right.	Definīcijas ir labajā pusē.
After long discussions, they voted for an increase in staff.	Pēc ilgām diskusijām viņi nobalsoja par darbinieku pieaugumu.
The courts declared the law unconstitutional.	Tiesas atzina likumu par antikonstitucionālu.
The fearless explorer traveled far and wide.	Bezbailīgais pētnieks ceļoja tālu un tālu.
The waiter immediately brought the food.	Viesmīlis uzreiz atnesa ēdienu.
He is slender, his face angular, with a variegated complexion.	Viņš ir tievs, viņa seja ir stūraina, ar raibu sejas krāsu.
Snow often falls in mountainous regions.	Kalnu reģionos bieži krīt sniegs.
Some clothes are made of plants.	Daži apģērbi ir izgatavoti no augiem.
Many worshipers choose to follow traditional religious practices.	Daudzi dievlūdzēji izvēlas ievērot tradicionālās reliģiskās prakses.
Spray the pan with oil.	Apsmidziniet pannu ar eļļu.
The cows seemed to have difficulty getting ashore.	Šķita, ka govīm ir grūtības uzkāpt krastā.
The chemical process will eventually destroy the planet.	Ķīmiskais process galu galā iznīcinās planētu.
Her behavior is getting weirder.	Viņas uzvedība kļūst dīvaināka.
He blurted out the words.	Viņš izplūda vārdus.
We must respect the rights of pedestrians.	Mums ir jāievēro gājēju tiesības.
Cold beer on a hot day.	Auksts alus karstā dienā.
The dough should be thin.	Mīklai jābūt plānai.
Exercise promotes good health.	Vingrojumi veicina labu veselību.
The old man stared quietly into space.	Vecais vīrietis klusi skatījās kosmosā.
This will create problems in the supply chain.	Tas radīs problēmas piegādes ķēdē.
Nicotine affects the heart and lungs.	Nikotīns ietekmē sirdi un plaušas.
Lifelong hard work has paid off.	Mūža smagais darbs ir atmaksājies.
The fish is in a delicious taco sauce.	Zivis ir garšīgas taco mērcē.
Proponents of war called it noble.	Kara atbalstītāji to sauca par cēlu.
The international community must provide food aid.	Starptautiskajai sabiedrībai ir jāsniedz pārtikas palīdzība.
He spread a wide grin.	Viņš izplatīja platu smīnu.
We discovered this beer with modern technology.	Mēs atklājām šo alu ar modernām tehnoloģijām.
Of course, not just anyone can be an astronaut.	Protams, ne tikai ikviens var būt astronauts.
Work involves a lot of travel.	Darbs ir saistīts ar daudz ceļošanu.
He was unemployed for a year.	Viņš bija bezdarbnieks gadu.
Objectively examine the evidence.	Objektīvi pārbaudiet pierādījumus.
In the morning the slopes freeze with snow.	No rīta nogāzes sasala ar sniegu.
Fast food restaurants completely exclude them.	Ātrās ēdināšanas restorāni tos pilnībā izslēdz.
Where does it lead?	Kur tas ved?
This salad is made from fresh mushrooms.	Šos salātus gatavo no svaigām sēnēm.
Thoroughly clean the bath with a sponge.	Rūpīgi notīriet vannu ar sūkli.
Sailors and researchers come to the port to look for adventure.	Jūrnieki un pētnieki ierodas ostā, lai meklētu piedzīvojumus.
The yellow daffodil petals expand gracefully.	Dzeltenās narcises ziedlapiņas graciozi izvēršas.
There are many professional teams here.	Šeit atrodas daudzas profesionālas komandas.
I'll be back in six months.	Es atgriezīšos pēc sešiem mēnešiem.
The wild flower field was breathtaking.	Savvaļas ziedu lauks bija elpu aizraujošs.
They crossed the desert.	Viņi šķērsoja tuksnesi.
This schedule has changed.	Šis grafiks ir mainījies.
Socrates was known for his ethical beliefs.	Sokrats bija pazīstams ar saviem ētiskajiem uzskatiem.
Leakage of chemicals, car accident, attack of animals.	Ķīmisko vielu noplūde, autoavārija, dzīvnieku uzbrukums.
Many people still remember these horrific events.	Daudzi cilvēki joprojām atceras šos šausminošos notikumus.
Here, work teams reduce the risk of fires.	Šeit darba brigādes samazina ugunsgrēku risku.
The girl hurried to catch the train.	Meitene steidzās paspēt uz vilcienu.
The gerbil population has been destroyed.	Gerbilu populācija ir iznīcināta.
The land is fertile but uncivilized.	Zeme ir auglīga, bet necivilizēta.
Nature was rich in deforestation.	Daba bija bagātīga ar mežu veidošanu.
A map of the city hangs on the wall.	Pie sienas karājas pilsētas karte.
Rising temperatures will further damage plant life.	Temperatūras paaugstināšanās vēl vairāk kaitēs augu dzīvībai.
Simply and simply, equality is what we fight for.	Vienkārši un vienkārši, vienlīdzība ir tas, par ko mēs cīnāmies.
That is the story in every village.	Tāds ir stāsts katrā ciematā.
There was no one else in the club.	Klubā neviena cita nebija.
The boy spun the cart.	Zēns grieza ratu ratu.
Tibalts struck with such force that he killed him.	Tibalts sita ar tādu spēku, ka viņš viņu nogalināja.
He locked the key.	Viņš ievietoja slēdzenē atslēgu.
He was alone when the plane exploded.	Viņš bija viens, kad lidmašīna eksplodēja.
Rosemary was on her way home after a long walk.	Rozmarija bija ceļā uz mājām pēc ilgas pastaigas.
What to do?	Kas ir jādara?
This novel offers a unique perspective.	Šis romāns piedāvā unikālu skatījumu.
The priest began the ceremony.	Priesteris sāka ceremoniju.
She was clearly in pain.	Viņai nepārprotami sāpēja.
Then spread the mixture evenly.	Tālāk izklājiet maisījumu vienmērīgā slānī.
So women shave or wax their pubic hair.	Tātad sievietes skūst vai vasko kaunuma apmatojumu.
Modesty prevents me from revealing my origins.	Pieticība man traucē atklāt savu izcelsmi.
The dessert chef created a heavenly cream.	Deserta šefpavārs radīja debešķīgu krēmu.
He was tired after a long day at work.	Viņš bija noguris pēc garas darba dienas.
From this we conclude that the machine was working.	No tā mēs secinām, ka iekārta darbojās.
The forest became even darker.	Mežs kļuva vēl tumšāks.
His presence in our city has decreased significantly.	Viņa klātbūtne mūsu pilsētā ir ievērojami samazinājusies.
He apologized for the delay.	Viņš atvainojās par kavēšanos.
The documentary is over.	Dokumentālā filma ir beigusies.
The desire is for unity.	Vēlme ir pēc vienotības.
He was clearly in trouble.	Viņš nepārprotami bija nonācis nelaimē.
Her dress flowed to her hips.	Viņas kleita plūda līdz gurniem.
Reading this post was more like work.	Šīs ziņas lasīšana vairāk atgādināja darbu.
Pay attention to!	Pievērs uzmanību!
He joined forces.	Viņš apvienoja visus savus spēkus.
He feels bad in socially uncomfortable situations.	Viņš jūtas slikti sociāli neērtās situācijās.
This cannot be done in one generation.	To nevar izdarīt vienā paaudzē.
This is a time of great unrest.	Šis ir lielas satraukuma laiks.
Redness to remove stains.	Apsārtums, lai novērstu traipu.
Bamboo grows abundantly in this region.	Šajā reģionā bambuss aug bagātīgi.
Students will communicate on their mobile phones.	Studenti sazināsies savos mobilajos tālruņos.
They came here to earn a new and better job.	Viņi ieradās šeit, lai nopelnītu jaunu un labāku darbu.
After the hurricane it rained heavily.	Pēc viesuļvētras lija stiprs lietus.
Complex numbers are combinations of numbers and imaginary numbers.	Kompleksie skaitļi ir skaitļu un iedomātu skaitļu kombinācijas.
Two men in polished white uniforms entered the stage.	Uz skatuves uzgāja divi vīrieši pulēti baltās formastērpos.
Police finally arrested the thief.	Policija beidzot zagli aizturēja.
In warm places, people prefer pools to beaches.	Siltās vietās cilvēki dod priekšroku baseiniem, nevis pludmalēm.
The robber jumped over the wall.	Laupītājs pārlēca pāri sienai.
Discard the waste paper.	Izmetiet makulatūru.
We are divided into factions.	Mēs sadalāmies frakcijās.
The company's values ​​must be friendly, honest and fair.	Uzņēmuma vērtībām jābūt draudzīgām, godīgām un godīgām.
Then the soldiers surrendered.	Pēc tam karavīri padevās.
Maybe it's too hard to be a farmer?	Varbūt būt par zemnieku ir pārāk grūti?
The policeman moved forward, his weapon raised.	Policists virzījās uz priekšu, ierocis pacelts.
Population unknown.	Iedzīvotāju skaits nav zināms.
Some people have a love and hate relationship with social media.	Dažiem cilvēkiem ir mīlestības un naida attiecības ar sociālajiem medijiem.
What is the meaning of love?	Kāda ir mīlestības nozīme?
He has an itchy nose.	Viņam niez deguns.
This often seems complicated.	Tas bieži šķiet sarežģīti.
The court is counting on you.	Tiesa ar jums paļaujas.
Players are in a sparkling form.	Spēlētāji ir dzirkstošā formā.
Her main concern was family.	Viņas galvenā rūpe bija ģimene.
He washed the dishes after dinner.	Pēc vakariņām viņš nomazgāja traukus.
Place a handful of cotton ball in the sink.	Sauju vates bumbiņu ievieto izlietnē.
Some flowers cause allergic reactions.	Daži ziedi izraisa alerģiskas reakcijas.
She hates being noisy.	Viņa ienīst būt trokšņainai.
Phones are very useful for doing business.	Tālruņi ir ļoti noderīgi uzņēmējdarbības veikšanai.
Use a blender to grind the sugar.	Izmantojiet blenderi, lai sasmalcinātu cukuru.
The thief had no regrets.	Zaglim nebija nekādu nožēlu par izdarīto.
He leaned against the stone.	Viņš atspiedās pret akmeni.
Forward!	Uz priekšu!
The city has one airport and several parks.	Pilsētā ir viena lidosta un vairāki parki.
All passengers are obliged to comply with traffic regulations.	Visiem pasažieriem ir pienākums ievērot ceļu satiksmes noteikumus.
Applicants must submit a police background check.	Darba pretendentiem jāiesniedz policijas iepriekšējās darbības pārbaude.
He touched some of the buttons on the remote control.	Viņš aptaustīja dažas tālvadības pults pogas.
She offered to shake my hand.	Viņa piedāvāja man paspiest roku.
They were in love with the idea of ​​marriage.	Viņi bija iemīlējušies idejā par laulību.
He left the store, forgetting his umbrella.	Viņš izgāja no veikala, aizmirsis savu lietussargu.
Smells attract light.	Odus pievelk gaisma.
Slowly the child gets used to the new school.	Lēnām bērns pierada pie jaunās skolas.
Soak the club in water overnight.	Uz nakti iemērciet klubu ūdenī.
The buildings are usually white.	Ēkas parasti ir baltā krāsā.
The Senate passed the bill unanimously.	Senāts likumprojektu pieņēma vienbalsīgi.
Use these stones to create a path.	Izmantojiet šos akmeņus, lai izveidotu ceļu.
Her body was trapped in a car.	Viņas ķermenis bija iesprostots automašīnā.
The teacher can create a wonderful learning environment.	Skolotājs var radīt brīnišķīgu mācību vidi.
She experienced many tragedies in her life.	Viņa savā dzīvē pārdzīvoja daudzas traģēdijas.
The teacher insisted that each student clean the class.	Skolotāja uzstāja, lai katrs skolēns uzkopj klasi.
Banana bread looked good.	Banānu maize izskatījās labi.
Education is compulsory here.	Izglītība šeit ir obligāta.
The cat was lying on a haystack.	Kaķis gulēja pie siena kaudzes.
The teacher leads the text discussion.	Skolotājs vada teksta diskusiju.
Greener homes use less water.	Zaļākas mājas patērē mazāk ūdens.
That was the depth of his frustration.	Tāds bija viņa neapmierinātības dziļums.
The bombing was over.	Līdz tumsai bombardēšana bija beigusies.
Soon the bunny, tired of the morning run, fell asleep.	Drīz vien zaķis, rīta skrējiena noguris, aizmiga.
The chemical composition was unknown.	Ķīmiskais sastāvs nebija zināms.
They have a very long nose and a pointed face.	Viņiem ir ļoti garš deguns un smaila seja.
The streets are lined with broken glass.	Ielas ir piesētas ar izsistu stiklu.
The tomb was empty.	Kaps bija tukšs.
Indeed, that would be perfectly logical.	Patiešām, tas būtu pilnīgi loģiski.
The apartment looks very comfortable.	Dzīvoklis izskatās ļoti ērts.
The house is more than a simple home.	Māja ir vairāk nekā vienkārša mājvieta.
The nurse assured me that a bed was available.	Medmāsa man apliecināja, ka ir pieejama gulta.
Pour the flour into a bowl.	Ielejiet miltus bļodā.
He wrote many beautiful tales.	Viņš rakstīja daudzas skaistas pasakas.
Dodo was a large, non-flying bird.	Dodo bija liels, nelidojošs putns.
Many religions try to answer this question.	Daudzas reliģijas cenšas atbildēt uz šo jautājumu.
It goes without saying that this would be true.	Pats par sevi saprotams, ka tā būtu taisnība.
The peaks are visible on the horizon.	Pie apvāršņa redzamas virsotnes.
As the temperature drops, ice cream sales increase.	Temperatūrai pazeminoties, saldējuma pārdošanas apjoms pieaug.
In the feat of fantastic power.	Fantastiskā spēka varoņdarbā.
Do not use shampoos that contain silicon.	Neizmantojiet šampūnus, kas satur silīciju.
He often works from nine to five.	Viņš bieži strādā no deviņiem līdz pieciem.
This novel describes how to make the right choice.	Šis romāns apraksta, kā izdarīt pareizo izvēli.
They demand a public apology.	Viņi pieprasa publisku atvainošanos.
Public transport is very reliable.	Sabiedriskais transports ir ļoti uzticams.
In these cases, ownership is difficult to verify.	Šajos gadījumos īpašumtiesības ir grūti apstiprināt.
At night we set up tents.	Naktīs ceļam teltis.
He was hanged for the murder of an old man.	Viņš tika pakārts par veca cilvēka slepkavību.
Note how the different dishes are arranged on a plate.	Ņemiet vērā, kā dažādi ēdieni tiek izkārtoti uz šķīvja.
Her dog followed closely.	Viņas suns cieši sekoja.
More and more people are out of work.	Arvien vairāk cilvēku ir bez darba.
The meaning of the phrases must be indicated separately.	Frāžu nozīme jānorāda atsevišķi.
He withdrew his criticism.	Viņš atsauca savu kritiku.
They play an important role in the economy.	Viņiem ir svarīga loma ekonomikā.
These countries are world leaders in technology development.	Šīs valstis ir pasaules līderi tehnoloģiju attīstībā.
The doctor encouraged the patient to rest.	Ārsts mudināja pacientu atpūsties.
He revealed his calling early.	Savu aicinājumu viņš atklāja agri.
This stranger's clothing was lost in the storm.	Šī svešinieka apģērbs pazuda vētrā.
My confusion has been caused by some confusion.	Manu apjukumu ir radījis kāds apjukums.
The gynecologist announced that my pregnancy was over.	Ginekoloģe paziņoja, ka mana grūtniecība ir beigusies.
The city was just flat.	Pilsēta bija tikai plakana.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Pārliecinieties, ka visas sastāvdaļas ir istabas temperatūrā.
The coach will mark each player.	Treneris atzīmēs katru spēlētāju.
The hamburger was juicy and delicious.	Hamburgers bija sulīgs un garšīgs.
The cows are as fat as ever.	Govis ir tikpat resnas kā jebkad.
Have you heard anything about him?	Vai esat kaut ko par viņu dzirdējuši?
Finely chop the tomato.	Smalki sagrieziet tomātu.
The fruits of all plants contain sugar.	Visu augu augļi satur cukuru.
Jonathan continued to implement the plan.	Džonatans turpināja īstenot plānu.
The city's population is expected to double soon.	Paredzams, ka drīzumā šīs pilsētas iedzīvotāju skaits dubultosies.
You do not want to give your baby cold milk.	Jūs nevēlaties dot bērnam aukstu pienu.
Are we going on the road tonight?	Dosimies ceļā šovakar?
The girl was teary during the investigation.	Jauniete izmeklēšanas laikā bija asarīga.
The traffic light turned green.	Luksofors iedegās zaļā krāsā.
The mountain is covered with green vegetation.	Kalnu klāj zaļa veģetācija.
Quite a lot of tourists visit this temple every year.	Katru gadu šo templi apmeklē diezgan daudz tūristu.
Corrections were made on the basis of census data.	Labojumi tika veikti, pamatojoties uz tautas skaitīšanas datiem.
The researchers found nothing.	Pētnieki neko neatrada.
The wooden box surrendered and poured out the seeds.	Koka kaste padevās un izlēja sēklas.
Small amounts of oil are found in the soil.	Nelielos daudzumos eļļas ir atrodamas augsnē.
Rare bears become dragons.	Reti lāči kļūst par pūķiem.
We laughed when we saw the movie.	Mēs smējāmies, kad redzējām filmu.
The broken bottle was found under a tree.	Salauztā pudele tika atrasta zem koka.
A forensic investigation is underway.	Notiek kriminālistikas izmeklēšana.
First, eat it raw.	Pirmkārt, ēdiet to neapstrādātu.
She got up suddenly.	Viņa pēkšņi piecēlās.
She bought some exotic spices that attracted her.	Viņa nopirka dažas eksotiskas garšvielas, kas viņu piesaistīja.
He nailed his eyes to the full moon.	Viņš vīlēja nagus, skatoties uz pilnmēnesi.
The result was unexpected.	Rezultāts bija negaidīts.
This pizzeria is known for its delicious pizzas.	Šī picērija ir pazīstama ar savām gardajām picām.
Sunlight falls on the many flowers.	Saules gaisma krīt uz daudzajiem ziediem.
She is angry at the constant pressure from her parents.	Viņa ir dusmīga no vecāku pastāvīgā spiediena.
Road vehicles can be extremely dangerous	Autotransports var būt ārkārtīgi bīstams
The horse got up in horror.	Zirgs šausmās piecēlās.
He is thought to have planned for the next three days.	Domājams, ka viņš plānoja nākamās trīs dienas.
Subjects were randomized.	Priekšmeti tika randomizēti.
The event took place behind closed doors.	Pasākums notika aiz slēgtām durvīm.
The chocolate was rich and creamy.	Šokolāde bija bagātīga un krēmīga.
The consignment arrived by helicopter.	Sūtījums ieradās ar helikopteru.
All these statements seem unlikely to me.	Visi šie apgalvojumi man šķiet maz ticami.
A gentle aroma of jasmine came from the garden.	No dārza ieplūda maigs jasmīna aromāts.
There has always been a threat of militant violence.	Kaujinieku vardarbības draudi ir bijuši vienmēr.
Instructions for resuscitation.	Norādījumi reanimācijai.
In some cases, you may face hostile reception.	Dažos gadījumos jūs varat saskarties ar naidīgu uzņemšanu.
Her skin was rough.	Viņas ādas tekstūra bija rupja.
He explained each decision in detail.	Viņš sīki paskaidroja katru lēmumu.
When we entered the forest, it was cold and foggy.	Kad iegājām mežā, bija auksts un miglains.
When it was dark, she lit a candle.	Kad bija tumšs, viņa aizdedzināja sveci.
Salt, pepper, olive oil and our famous vegetables.	Sāls, pipari, olīveļļa un mūsu slavenie dārzeņi.
The pipes are silent at night.	Caurules naktī klusē.
She often works on weekends.	Viņa bieži strādā nedēļas nogalēs.
They were later injured in the hospital.	Viņi vēlāk no cietušajiem slimnīcā.
The discrepancy is endemic.	Neatbilstība ir endēmiska.
Entertainment is a primary necessity.	Izklaide ir primārā nepieciešamība.
The politician talked about soap making.	Politiķis runāja par ziepju ražošanu.
We finally agreed on a compromise.	Beidzot vienojāmies par kompromisu.
Now he was thinking about fishing instead.	Tagad viņš tā vietā domāja par makšķerēšanu.
A black and white cat was sitting in the sun.	Melnbalts kaķis sēdēja saulē.
He gained confidence.	Viņš ieguva pārliecību.
She moved around the company with laziness.	Viņa pārvietojās pa uzņēmumu ar slinkumu.
Family can be very important to a person.	Ģimene cilvēkam var būt ļoti svarīga.
The railway runs through several counties.	Dzelzceļš ved cauri vairākiem novadiem.
These measures have proved contradictory.	Šie pasākumi ir izrādījušies pretrunīgi.
The expert consultant argued passionately.	Eksperts konsultants kaislīgi strīdējās.
The wind began to howl.	Vējš sāka dusmīgi gaudot.
The problem of climate change is real.	Klimata pārmaiņu problēma ir reāla.
The children painted a picture.	Bērni gleznoja attēlu.
Spread the dough finely with butter.	Mīklu smalki izklājiet ar sviestu.
Some farmers grow corn and rice, as well as vegetables.	Daži lauksaimnieki audzē kukurūzu un rīsus, kā arī dārzeņus.
I found out my friend is lying.	Es atklāju, ka mans draugs melo.
The trade balance is still in deficit.	Tirdzniecības bilance joprojām ir deficīta.
My friends are cool.	Mani draugi ir forši.
Honesty should be rewarded.	Par godīgumu vajadzētu saņemt atlīdzību.
Carefully look for bird nests in the trees.	Uzmanīgi meklējiet kokos putnu ligzdas.
It's only natural that she doubted her.	Tas ir tikai dabiski, ka viņa par viņu šaubījās.
Legislators do not seem to want to reform.	Šķiet, ka likumdevēji nevēlas īstenot reformu.
Matching socks is a daily job.	Pieskaņot zeķes ir ikdienas darbs.
John shook his anger.	Džons satricināja dusmas.
We enjoyed a delicious meal at the restaurant.	Mēs baudījām gardu maltīti restorānā.
These sentences describe the smell of rain.	Šie teikumi raksturo lietus smaržu.
She needs a new coat.	Viņai vajag jaunu mēteli.
Once upon a time there was a village that turned against a criminal.	Reiz bija ciems, kas vērsās pret noziedznieku.
Scorpio has a tail of poison.	Skorpionam ir indes aste.
Apply to herself, she said.	Piemērot sev, viņa teica.
Cows smell bad.	Govis slikti ož.
This city is known for its classical music.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu klasisko mūziku.
Stir occasionally.	Ik pa laikam apmaisa.
These varieties are gentle.	Šīs šķirnes ir maigas.
She gasped in surprise when she was recognized.	Viņa pārsteigumā noelsās, kad viņu atpazina.
The padding makes the suit more snug.	Polsterējums padara uzvalku labāk piegulošu.
This city is home to a famous painter.	Šajā pilsētā dzīvo slavens gleznotājs.
The young scientist checks the results.	Jaunais zinātnieks pārbauda rezultātus.
His wife and children greeted him warmly.	Viņa sieva un bērni viņu sirsnīgi sveica.
In spring, the grass grows longer here.	Pavasarī te zāle aug garāka.
The president insulted the busy journalists.	Prezidents apvainoja aizņemtos žurnālistus.
Theobald wrote a note.	Teobalds uzrakstīja zīmīti.
It can be a miracle.	Tas var būt brīnums.
There is talk of a military coup.	Tiek runāts par militāru apvērsumu.
Scientists are studying brain scans.	Zinātnieki pēta smadzeņu skenēšanu.
The eruption was acidic.	Izvirdums bija skābs.
A short and simple example.	Īss un vienkāršs piemērs.
His mouth was full of honey.	Viņa mute bija pilna ar medu.
Students, regardless of nationality, must study.	Studentiem neatkarīgi no tautības ir jāmācās.
He is a good person.	Viņš ir labs cilvēks.
We have much less energy than nature requires.	Mums ir daudz mazāk enerģijas, nekā to prasa daba.
There was a slight bulge.	Bija redzams neliels izspiedums.
The ritual was performed to appease the gods.	Rituāls tika veikts, lai nomierinātu dievus.
They carried the bride down the aisle.	Viņi nesa līgavu pa eju.
The scientist can be seen here in this legendary photograph.	Zinātnieks šeit redzams šajā leģendārajā fotogrāfijā.
The soldiers were charged with robbery.	Karavīrus apsūdzēja laupīšanā.
History should teach us.	Vēsturei vajadzētu mums mācīt.
They read about scary beasts in an ancient book.	Viņi lasīja par baismīgiem zvēriem senā grāmatā.
Get out.	Izejiet ārā.
Fortunately, the rain had stopped.	Par laimi lietus bija mitējies.
The cakes were all stolen.	Kūkas visas bija nozagtas.
We must obey the laws of this land.	Mums ir jāievēro šīs zemes likumi.
The dangers here are psychological.	Briesmas šeit ir psiholoģiskas.
What an interesting article!	Cik interesants raksts!
She put the bag on the chair.	Viņa nolika somu uz krēsla.
The rich smell of lilies slid through the open window.	Bagātīgā liliju smarža slīdēja pa atvērto logu.
The old man stopped.	Vecais vīrs apstājās.
The books are lying on a rusty metal floor.	Grāmatas guļ uz sarūsējušā metāla grīdas.
A smart fox tricks dumb animals.	Gudra lapsa apmāna mēmos dzīvniekus.
The signs of war are all around us.	Kara pazīmes ir mums visapkārt.
Four young men were busy eating cake.	Četri jauni vīrieši bija aizņemti ar kūku ēšanu.
The buildings are inevitably dense.	Ēkas neizbēgami ir blīvas.
They always contradicted each other.	Viņi vienmēr bija pretrunā viens ar otru.
Their music filled the air.	Viņu mūzika piepildīja gaisu.
We enjoyed the stories that brought us magical worlds.	Mēs izbaudījām stāstus, kas mums atnesa maģiskas pasaules.
This is scandalous.	Tas ir skandalozi.
His pants are torn and his squirting is variegated.	Viņa bikses ir saplēstas, un viņa burkšķēšana ir raiba.
I think there are still some survivors.	Es domāju, ka joprojām ir daži izdzīvojušie.
The ruined white house was abandoned.	Izpostītā baltā māja tika pamesta.
She was happy with the result.	Viņa bija apmierināta ar rezultātu.
The wildebeest broke through the fence.	Gnu izlauzās cauri žogam.
It was a cruel joke.	Tas bija nežēlīgs joks.
He keeps fit with daily exercise.	Viņš uztur sevi formā ar ikdienas vingrošanu.
The wise boy found the answer.	Gudrais zēns atrada atbildi.
The typhoon was so powerful that it destroyed entire cities.	Taifūns bija tik spēcīgs, ka iznīcināja veselas pilsētas.
Examiners do not want to be destroyed.	Eksaminētājus nevēlas iznīcināt.
Viruses and bacteria can cause serious illness.	Vīrusi un baktērijas var izraisīt smagas slimības.
Tear lettuce leaves.	Saplēst salātu lapas.
The children were thrilled to see their mother.	Bērni bija sajūsmā, redzot mammu.
The municipality is proud to be the most modern.	Pašvaldība lepojas ar to, ka tā ir vismodernākā.
Last year was cold.	Pagājušais gads bija auksts.
The forests are covered in snow.	Meži ir klāti sniegā.
The dog jumped to his feet.	Suns pielēca kājās.
When the road began to weigh down.	Kad ceļš bija sācis svērties uz leju.
This is a beautiful dress.	Šī ir skaista kleita.
Birds eventually become unable to fly.	Putni galu galā kļūst nespējīgi lidot.
These figures represent the largest amount.	Šie skaitļi norāda uz lielāko summu.
Running along their embankment is dangerous.	Skriet pa to uzbērumu ir bīstami.
He was wet with sweat.	Viņš bija slapjš no sviedriem.
The river is highly polluting.	Upe stipri piesārņo vidi.
They looked at the vast expanse of the ocean in front of them.	Viņi skatījās uz plašo okeāna plašumu sev priekšā.
This spider is poisonous.	Šis zirneklis ir indīgs.
They have an even water supply.	Viņiem ir vienmērīga ūdens padeve.
Soldiers invaded the village.	Karavīri iebruka ciematā.
There were two points.	Bija divi punkti.
He pulled out a bow and fired an arrow.	Viņš izvilka loku un izšāva bultu.
The buildings are two or three storeys high.	Ēkas ir divus vai trīs stāvus augstas.
A century ago, scientists dared to suggest the unthinkable.	Pirms gadsimta zinātnieki uzdrošinājās ieteikt neiedomājamo.
Nowadays, few men wear hats.	Mūsdienās maz vīriešu valkā cepures.
He was born in a small village.	Viņš ir dzimis mazā ciematā.
The young man looks at the sun.	Jauneklis pievērš skatienu saulei.
Wherever he went, everyone stopped and greeted him.	Lai kur viņš gāja, visi apstājās un sveicināja viņu.
Only a few of these women are doctors.	Tikai dažas no šīm sievietēm ir ārsti.
We are looking forward to another baby.	Ar nepacietību gaidām vēl vienu bērniņu.
The prince decorated the salad with pine nuts.	Princis salātus rotāja ar priežu riekstiem.
The beach was crowded with tourists.	Pludmale bija tūristu pārpildīta.
Male and female students participate in sports.	Studenti vīrieši un sievietes piedalās sportā.
We keep chickens in the yard.	Mēs turam vistas pagalmā.
A sudden premonition overwhelmed me.	Mani pārņēma pēkšņa priekšnojauta.
Your money must be returned.	Jūsu nauda ir jāatdod.
That man is laughing.	Tas cilvēks smejas.
Try not to distract.	Centieties nenovērst uzmanību.
Why do people believe in this woman so much?	Kāpēc cilvēki tik ļoti tic tai sievietei?
Akbar's son is a soldier.	Akbara dēls ir karavīrs.
There is no water in the lake.	Ezerā nav ūdens.
A solution must be found.	Jārada risinājums.
He showed no emotion when he heard the news.	Izdzirdot ziņas, viņš neizrādīja nekādas emocijas.
It is difficult to take on several large projects at the same time.	Ir grūti uzņemties vairākus lielus projektus vienlaikus.
The patient visited this doctor with symptoms of depression.	Pacients apmeklēja šo ārstu ar depresijas simptomiem.
The bag was heavy.	Soma bija smaga.
He slipped quietly into the room.	Klusi ieslīdēja istabā.
The behavior of such people is strange.	Tādu cilvēku uzvedība ir dīvaina.
Gold is found in veins and as nuggets.	Zelts ir atrodams vēnās un kā tīrradņi.
He then revised his plan.	Pēc tam viņš pārskatīja savu plānu.
In warm weather, chocolate melts very quickly.	Siltā laikā šokolāde ļoti ātri kūst.
Water engineers face difficult choices.	Ūdens inženieri saskaras ar grūtu izvēli.
Try not to add too much extra water.	Centieties nepievienot pārāk daudz papildu ūdens.
The case is topical.	Lieta ir aktuāla.
All the students in this class are great.	Visi šīs klases skolēni ir izcili.
She was wearing a warm red dress.	Viņai bija silta sarkana kleita.
The smell of spilled milk was still hanging in the air.	Gaisā joprojām karājās izlijušā piena smaka.
The growing popularity of gambling is a cause for concern.	Bažas rada pieaugošā azartspēļu popularitāte.
She cheated on her, and they both knew it.	Viņa viņu krāpa, un viņi abi to zināja.
The leader is very strict.	Vadītājs ir ļoti stingrs.
There are six stories in this classic.	Šajā klasikā ir seši stāsti.
The earth has undergone dramatic change.	Zeme piedzīvoja dramatiskas pārmaiņas.
He ignored him for a moment.	Viņš uz brīdi viņu ignorēja.
She put her arms around him.	Viņa aplika rokas viņam apkārt.
Neighbors reported that the cat was obviously ill.	Kaimiņi ziņoja, ka kaķim ir acīmredzami slikti.
The houses were filled with antiques and framed shells.	Mājas bija piepildītas ar senlietām un ierāmētām gliemežvākiem.
Spend an evening in the city listening to classical music.	Pavadiet vakaru pilsētā, klausoties klasisko mūziku.
This economy benefits from peace and stability.	Šī ekonomika gūst labumu no miera un stabilitātes.
He had not complained about anything since.	Kopš tā laika viņš ne par ko nebija sūdzējies.
Eggs and feet are consumed.	Olas un kājas tiek patērētas.
He has a volunteer spirit.	Viņam ir brīvprātīgā gars.
You must follow the instructions carefully.	Jums rūpīgi jāievēro norādījumi.
Many people do not trust paratroopers.	Daudzi cilvēki neuzticas desantniekiem.
He could not answer.	Viņš nevarēja atbildēt.
The production process is expensive.	Ražošanas process ir dārgs.
Grasping the handle, the door opened.	Satverot rokturi, durvis pavērās.
Here many sleep on the sidewalks.	Šeit daudzi guļ uz ietvēm.
He spoke slowly, speaking his words.	Viņš runāja lēni, runājot viņa vārdiem.
Fishing is a way of life in the region.	Makšķerēšana šajā reģionā ir dzīvesveids.
Look at this picture again, right?	Paskaties vēlreiz uz šo attēlu, vai ne?
Many who like chocolate cake prefer a bitter taste.	Daudzi, kam garšo šokolādes kūka, dod priekšroku rūgtākai garšai.
Many believe that this lake is abyss.	Daudzi uzskata, ka šis ezers ir bezdibens.
These masks were used to repel bacteria.	Šīs maskas tika izmantotas, lai atvairītu baktērijas.
The oil lamp provided the only light.	Eļļas lampa nodrošināja vienīgo gaismu.
We are trying to reduce our carbon footprint.	Mēs cenšamies samazināt mūsu oglekļa pēdas nospiedumu.
The wind was blowing and her hair was shaking.	Pūta vējš un trīcēja mati.
Artists use glass to create wonderful works of art.	Mākslinieki izmanto stiklu, lai radītu brīnišķīgus mākslas darbus.
The young person's parents died in a road traffic accident.	Ceļu satiksmes negadījumā gāja bojā jaunieša vecāki.
The forest is teeming with life!	Mežs mudž no dzīvības!
He was hungry, thirsty and scared.	Viņš bija izsalcis, izslāpis un nobijies.
Move slowly and make sure you are safe.	Pārvietojieties lēnām un pārliecinieties, ka esat drošībā.
The order in which he was was dismantled.	Kārtība, kādā viņš atradās, tika izformēta.
Three remains were found.	Tika atklātas trīs līķu mirstīgās atliekas.
The speech was interrupted.	Runu pārtrauca pārtraukumi.
The computer on the desktop is new.	Dators uz galda ir jauns.
The poetry of the month was very beautiful.	Tā mēneša dzeja bija ļoti skaista.
Wilson's life began to wreak havoc.	Vilsona dzīve sāka jukt.
So he made the foresters available.	Tāpēc viņš dabūja mežstrādniekus pieejamus.
Some birds migrate through the stars.	Daži putni migrē ar zvaigžņu palīdzību.
The conditions in the camp were primitive.	Apstākļi nometnē bija primitīvi.
He says the country needs efficient transport.	Viņš saka, ka šai valstij ir nepieciešams efektīvs transports.
He opened a newspaper.	Viņš atvēra avīzi.
It has been five years since he was ordained.	Ir pagājuši pieci gadi kopš viņa ordinēšanas.
Participate in voluntary conservation work.	Piedalīties brīvprātīgajos saglabāšanas darbos.
She had to get drugs.	Viņai bija jāsaņem narkotikas.
Many villagers still do not have electricity.	Daudziem ciema iedzīvotājiem joprojām nav elektrības.
Trained personnel are sent on foreign missions.	Apmācīts personāls tiek nosūtīts ārvalstu misijās.
We hope that these expeditions will promote tourism.	Mēs ceram, ka šīs ekspedīcijas veicinās tūrismu.
This fish is delicious.	Šī zivs ir garšīga.
Significant restoration work was involved.	Bija iesaistīti ievērojami atjaunošanas darbi.
I have a lot of books.	Man ir daudz grāmatu.
The encyclopedia is on the shelf again.	Enciklopēdija atkal ir plauktā.
The animal had been dead for some time.	Dzīvnieks kādu laiku bija miris.
But that's a good idea.	Bet tā ir laba doma.
The hunters lined up.	Mednieki sastājās rindā.
All yeast bread rises because of the leaven.	Visas rauga maizes uzrūgst, pateicoties ieraugam.
So clean, so crunchy, so fresh.	Tik tīrs, tik kraukšķīgs, tik svaigs.
Do you have any creative ideas?	Vai jums ir kādas radošas idejas?
What cannot be accepted must be proved.	Tas, ko nevar pieņemt, ir jāpierāda.
Salt will help contaminate the well.	Sāls palīdzēs piesārņot aku.
I didn't want to leave.	Es negribēju iet prom.
Animal consumption is increasing.	Dzīvnieku patēriņš pieaug.
The ghosts appeared suddenly.	Spoki parādījās pēkšņi.
She carefully folded the cloth.	Viņa uzmanīgi salocīja audumu.
We arrived at our destination.	Mēs ieradāmies galamērķī.
He tried to save his face.	Viņš mēģināja glābt seju.
The two opposing forces fought fiercely.	Abi pretējie spēki cīnījās sīvi.
It is such a shame.	Tas ir tāds kauns.
The president is reportedly happy.	Tiek ziņots, ka prezidents ir laimīgs.
Prices have risen sharply due to inflation.	Inflācijas dēļ cenas ir strauji pieaugušas.
You have to go to school every day.	Katru dienu jāiet uz skolu.
The stones are usually sorted by hand.	Parasti akmeņus šķiro ar rokām.
Scientists have recently discovered evidence of ancient civilization.	Zinātnieki nesen atklāja senās civilizācijas pierādījumus.
Lightweight wool sweater is long and warm.	Viegls vilnas džemperis ir garš un silts.
The tour group climbed the mountain zealously.	Ekskursijas grupa dedzīgi kāpa kalnā.
Suddenly some animals appeared.	Pēkšņi parādījās daži dzīvnieki.
The researchers developed a new technique.	Pētnieki izstrādāja jaunu tehniku.
The speaker was eloquent.	Runātājs bija daiļrunīgs.
Listen to their conversation.	Klausieties viņu sarunu.
The wounded soldiers lay on the grass.	Ievainotie karavīri gulēja uz zāles.
The poor old man was almost broken.	Nabaga vecais vīrs bija gandrīz salauzts.
We gathered for the New Year celebrations.	Mēs pulcējāmies uz Jaunā gada svinībām.
You are mature for your age.	Jūs esat nobriedis savam vecumam.
His father took him to a space camp.	Viņa tēvs viņu aizveda uz kosmosa nometni.
The box is not visible to the naked eye.	Kasta nav redzama ar neapbruņotu aci.
The older man looked steadily at the younger man.	Vecākais vīrietis nelokāmi paskatījās uz jaunāko vīrieti.
He said it was another mistake often made by beginners.	Viņš teica, ka vēl viena kļūda, ko bieži pieļauj iesācēji.
This mansion has a rich history.	Šai savrupmājai ir bagāta vēsture.
Pretend it is a river.	Izliecieties, ka tā ir upe.
The problem is that we do not have enough water.	Problēma ir tāda, ka mums nav pietiekami daudz ūdens.
Simple and easy, the mayor must spread goodwill.	Vienkārši un vienkārši, mēram ir jāizplata laba griba.
Some studies reveal that the meat is unhealthy.	Daži pētījumi atklāj, ka gaļa ir neveselīga.
Iron reacts with oxygen in the air to form rust.	Dzelzs reaģē ar skābekli gaisā, veidojot rūsu.
These poems reflect his anxiety about his beloved's distrust.	Šie dzejoļi atspoguļo viņa satraukumu par mīļotās neuzticību.
The book contains both facts and fiction.	Grāmatā ir gan fakti, gan daiļliteratūra.
The young man's girlfriend is very attractive.	Jaunā vīrieša draudzene ir ļoti pievilcīga.
The diver plunged into the open sea.	Ūdenslīdējs ienira atklātā jūrā.
She urged the authorities to destroy them completely.	Viņa mudināja varas iestādes tos pilnībā iznīcināt.
The sun has burned his skin.	Saule ir apdedzinājusi viņa ādu.
He denied the accusation.	Viņš apsūdzību noliedza.
The government plans to build a new international airport.	Valdība plāno būvēt jaunu starptautisko lidostu.
Each man tied a rope to the other at the waist.	Katrs vīrietis piesēja otram pie vidukļa virvi.
She closes her eyes and takes a deep breath.	Viņa aizver acis un dziļi elpo.
The structure collapsed.	Struktūra sabruka.
In many places the roads are paved.	Daudzās vietās ceļi ir asfaltēti.
Prison does not serve a useful purpose.	Cietums nekalpo lietderīgam mērķim.
She worried about him.	Viņa uztraucās par viņu.
Everyone was watching today's match.	Visi skatījās šodienas maču.
The sentences were short.	Teikumi bija īsi.
Someone had to blame.	Kādam vajadzēja vainot.
It was the culmination of the summer.	Tas bija vasaras kulminācija.
Farmers grew crops on small plots of land.	Zemnieki audzēja labību nelielos zemes gabaliņos.
We need to take in immigrants.	Mums ir jāuzņem imigranti.
This house is located in a "quiet" part of town.	Šī māja atrodas "klusā" pilsētas daļā.
The purchase price of grain has increased dramatically.	Dramatiski pieaugusi graudu iepirkuma cena.
The surveys were conducted in a controlled environment.	Aptaujas tika veiktas kontrolētā vidē.
This domain contains all removed entities.	Šajā domēnā ir visas noņemtās entītijas.
This planet is inhospitable to life, it lacks many elements.	Šī planēta ir neviesmīlīga dzīvībai, tai trūkst daudzu elementu.
It is raining heavily in this region.	Šajā reģionā stipri līst.
Grandma laying eggs in the kitchen.	Vecmāmiņas vista dēja olas virtuvē.
If you have any difficulties, just give us a call.	Ja jums ir kādas grūtības, vienkārši piezvaniet mums.
Unlike old novels, modern novels are not didactic.	Atšķirībā no vecajiem romāniem mūsdienu romāni nav didaktiski.
We argued while driving.	Mēs braucot strīdējāmies.
Make sure no one is following you.	Pārliecinieties, ka neviens jums neseko.
The country needed better roads.	Valstij vajadzēja labākus ceļus.
It's fun to go to the beach.	Ir jautri doties uz pludmali.
On the other hand, he likes to paint.	No otras puses, viņam patīk gleznot.
Police forces keep the peace.	Policijas spēki uztur mieru.
Iron and steel are widely used	Dzelzs un tērauds tiek plaši izmantoti
The tape tied the bows.	Lente sasēja banti.
The destruction of the house continues.	Māju iznīcināšana turpinās.
Create some dams to block the flow of the river.	Izveidojiet dažus aizsprostus, lai bloķētu upes plūsmu.
The nurse brought her a drink to the doctor.	Medmāsa atnesa ārstam savu dzērienu.
They did not want to give their locations to their employers.	Viņi nevēlējās sniegt savas atrašanās vietas saviem darba devējiem.
The plane crashed.	Lidmašīna avarēja.
This calf will no doubt be very valuable.	Šis teļš, bez šaubām, kļūs ļoti vērtīgs.
The breakdown helps us to easily compare the two data sets.	Iedalījums palīdz mums viegli salīdzināt divas datu kopas.
Officials promised to find a solution.	Atbildīgās amatpersonas solīja rast risinājumu.
Justice must be merciful.	Taisnīgumam jābūt žēlsirdīgam.
The chances of an incurable disease are daunting.	Neārstējamas slimības izredzes ir biedējošas.
I promise you that we will return.	Es jums apsolu, ka mēs atgriezīsimies.
The patient was shaken during the practice.	Prakses laikā pacients tika satricināts.
The cow grazed happily.	Govs ganījās priecīgi.
There was a lack of water.	Ūdens trūka.
Many people go to the city every day.	Daudzi cilvēki katru dienu dodas uz pilsētu.
She has a passion for collecting butterflies.	Viņai ir aizraušanās ar tauriņu kolekcionēšanu.
The streets were lively.	Ielas bija dzīvas ar rosību.
I report the incident to the car company.	Par notikušo ziņoju autofirmai.
The family grew richer.	Ģimene kļuva arvien bagātāka.
They often enjoyed playing chess.	Viņiem bieži patika spēlēt šahu.
This can be a difficult balancing act.	Tas var būt sarežģīts līdzsvarošanas akts.
The cathedral dates back to the fifteenth century.	Katedrāle datēta ar piecpadsmito gadsimtu.
Forest fires can cause serious damage.	Meža ugunsgrēki var radīt nopietnus postījumus.
Some colleges require standardized test results for admission.	Dažās koledžās uzņemšanai ir nepieciešami standartizēti pārbaužu rezultāti.
The glass was broken.	Stikls bija izsists.
Lunch is traditionally served at noon.	Pusdienas tradicionāli tiek pasniegtas pusdienlaikā.
He spoke without looking.	Viņš runāja nepaskatīdamies.
Our staff will help you create your dream room.	Mūsu darbinieki palīdzēs izveidot jūsu sapņu istabu.
She lay on the pile of carpet.	Viņa apgūlās uz sakrautā paklāja.
She was excited to practice acupuncture.	Viņa bija sajūsmā praktizēt akupunktūru.
Watch out, people, here comes the bus!	Uzmanieties, cilvēki, šeit nāk autobuss!
The student marked his paper with a red pen.	Students atzīmēja savu papīru ar sarkanu pildspalvu.
Orangutans are an endangered species.	Orangutāni ir apdraudēta suga.
More than thirty thousand people live in the city.	Pilsētā dzīvo vairāk nekā trīsdesmit tūkstoši cilvēku.
He suddenly realized that he was late.	Viņš pēkšņi saprata, ka kavējas.
She looked into the cool water.	Viņa ieskatījās vēsajā ūdenī.
Let the next birthday be a birthday.	Lai nākamā dzimšanas diena ir dzimšanas dienā.
He died a few months later.	Dažus mēnešus vēlāk viņš nomira.
The worker had lied.	Strādnieks bija melojis.
He put his hand on my shoulder.	Viņš uzlika roku uz mana pleca.
Logically, the alternatives can take away from each other.	Loģiski, ka alternatīvas var atņemt vienu no otras.
The barn is built of wood, bricks and plaster.	Kūts celta no koka, ķieģeļiem un ģipša.
Do you know where the moon goes at night?	Vai jūs zināt, kur mēness iet naktī?
Feminists created a new political movement.	Feministes izveidoja jaunu politisko kustību.
The dangers have so far diminished.	Briesmas pagaidām ir mazinājušās.
He looked at me strangely.	Viņš dīvaini paskatījās uz mani.
Drought remains a serious concern.	Sausums joprojām rada nopietnas bažas.
The apple was ripe.	Ābols bija nogatavojies.
The language they speak is harsh.	Valoda, ko viņi runā, ir skarba.
He jumped across the stream laughing.	Viņš smejoties pārlēca pāri straumei.
A memorial service was held.	Notika piemiņas pasākums.
No one answered his call.	Viņa zvanu neviens neatbildēja.
This island nation is blessed with natural beauty.	Šī salu valsts ir svētīta ar dabas skaistumu.
The soldiers will arrive at eight.	Karavīri ieradīsies astoņos.
If this drop in income continues, we will fight.	Ja šis ienākumu kritums turpinātos, mēs cīnītos.
Artificial soil chemistry promotes the rapid growth of new plants.	Mākslīgā augsnes ķīmija veicina jaunu augu strauju augšanu.
This was considered impossible.	Tas tika uzskatīts par neiespējamu.
She was easily tired.	Viņa viegli nogura.
The snowstorm had darkened.	Sniega vētra bija rimusies līdz tumsai.
This market attracted buyers.	Šis tirgus piesaistīja pircējus.
When people die, they go to heaven.	Kad cilvēki mirst, viņi nonāk debesīs.
The thief used the confusion.	Zaglis izmantoja apjukumu.
He is bolder than he looks.	Viņš ir drosmīgāks nekā izskatās.
Her dark hair was gray striped.	Viņas tumšie mati bija pelēki svītraini.
Oranges grow in warm climates.	Apelsīni aug siltā klimatā.
Some babies are born prematurely.	Daži bērni piedzimst priekšlaicīgi.
This unfamiliar feeling was vaguely disturbing.	Šī nepazīstamā sajūta bija neskaidri satraucoša.
I had to learn to use a computer.	Man bija jāiemācās lietot datoru.
Her hands felt warm towards him.	Viņas rokas jutās siltas pret viņu.
So when the king saw the pictures, he felt flattered.	Tāpēc, kad karalis ieraudzīja attēlus, viņš jutās glaimots.
Such rituals symbolize life.	Šādi rituāli simbolizē dzīvību.
The more you drive, the greater the risk of an accident.	Jo vairāk jūs braucat, jo lielāks ir negadījuma risks.
Do not rediscover the earth.	Neatklājiet zemi no jauna.
Some roofs had strange ornaments, such as a swastika.	Uz dažiem jumtiem bija dīvaini ornamenti, piemēram, svastika.
She doesn't remember her anymore.	Viņa viņu vairs neatceras.
All people have a mixture of all these qualities.	Visiem cilvēkiem piemīt visu šo īpašību sajaukums.
Wow, did you see how long that snake was?	Oho, vai tu redzēji, cik gara bija tā čūska?
The relative complexity of the tasks can be determined using images.	Uzdevumu relatīvo sarežģītību var noteikt, izmantojot attēlus.
The middle and index finger are close together.	Vidējais un rādītājpirksts atrodas cieši kopā.
It's hot as fire.	Tas ir karsts kā uguns.
Both are powerful antioxidants.	Abi ir spēcīgi antioksidanti.
Arriving at the scene, the crowd dispersed.	Ierodoties notikuma vietā, pūlis izklīda.
Read the recipe carefully and prepare the meal.	Uzmanīgi izlasiet recepti un pagatavojiet maltīti.
This medicine only works in a limited number of people.	Šīs zāles darbojas tikai ierobežotam cilvēku skaitam.
Tourists gather in the many historical and cultural sites of the region.	Tūristi pulcējas uz daudzajām reģiona vēsturiskajām un kultūras vietām.
An energy source similar to a nuclear power plant.	Enerģijas avots, kas līdzinās atomelektrostacijai.
She stroked his wet cheek.	Viņa noglāstīja viņa mitro vaigu.
The cat snorted and the dog barked.	Kaķis nošņācās, un suns reja.
The mess was quickly cleared up.	Nekārtība tika ātri iztīrīta.
It takes effort to solve the problem.	Problēmas risināšana prasa pūles.
If lucky, he will survive.	Ja veiksme, viņš izdzīvos.
My grandfather joined the company's board.	Mans vectēvs iekļuva uzņēmuma vadības padomē.
Hundreds of protesters were escorted by police.	Simtiem protestētāju policija pavadīja prom.
Flawless performance.	Nevainojams sniegums.
She fixed her with her dark eyes without fear.	Viņa nebaidīdamās piefiksēja viņu ar savām tumšajām acīm.
He was in a dilemma.	Viņš bija dilemmas priekšā.
Fill the container with fresh water.	Piepildiet trauku ar svaigu ūdeni.
I forbade her to go.	Es viņai aizliedzu iet.
Sunlight wedges entered the window.	Pa logu ieplūda saules gaismas ķīļi.
Your outfit is not suitable for this event.	Tavs tērps šim pasākumam nav piemērots.
The narrative explores the imbalance of power.	Stāstījums pēta spēku nelīdzsvarotību.
Three people were killed by a shark.	Trīs cilvēkus nogalināja haizivs.
The film is adapted from these novels.	Filma ir pielāgota no šiem romāniem.
I don't want to leave my herd.	Es nevēlos pamest savu ganāmpulku.
Merchants and artisans began to gain strength.	Tirgotāji un amatnieki sāka nostiprināties.
Their sound is ghostly.	Viņu skaņa ir spocīga.
University students gather in this yard.	Šajā pagalmā pulcējas universitātes studenti.
It will clear your mind.	Tas iztīrīs jūsu prātu.
She often goes shopping with friends.	Viņa bieži dodas iepirkties kopā ar draugiem.
Most companies were exploring new investment opportunities.	Lielākā daļa uzņēmumu pētīja jaunas investīciju iespējas.
He enjoyed fishing on the lake.	Viņam patika makšķerēt uz ezeru.
An enemy plane bombed the building last night.	Vakar vakarā ienaidnieka lidmašīna bombardēja ēku.
You want to control your emotions.	Jūs vēlētos kontrolēt savas emocijas.
They refused to cooperate.	Viņi atteicās sadarboties.
Has the President not yet spoken?	Vai prezidents vēl nav runājis?
These machines require frequent maintenance.	Šīm mašīnām nepieciešama bieža apkope.
The floor had to be swept.	Grīdu vajadzēja slaucīt.
You have to start early and finish on time.	Ir jāsāk agri un jāpabeidz laikā.
The two guards looked at them angrily.	Abi apsargi paskatījās uz viņiem nikni.
The following steps will help you create an essay.	Tālāk norādītās darbības palīdzēs jums izveidot eseju.
Often lose his job.	Bieži zaudē darbu.
This apple is rotten.	Šis ābols ir sapuvis.
The new route will reduce travel time.	Jaunais maršruts samazinās brauciena laiku.
What is this country like?	Kāda ir šī valsts?
The animals and plants in this forest are different.	Dzīvnieki un augi šajā mežā ir dažādi.
We have bad information about the health of migrant workers.	Mums ir slikta informācija par viesstrādnieku veselību.
They rocked the sticks.	Viņi šūpoja nūjas.
I am strangely worried.	Es savādi uztraucos.
Economic development could be easier	Ekonomiskā attīstība varētu būt vieglāka
Well waterways in arid regions are drying up.	Aku ūdensceļi sausos reģionos izžūst.
The researchers carefully searched for footprints.	Pētnieki rūpīgi meklēja pēdas.
This country has a wide range of minerals.	Šai valstij ir plašs minerālu piedāvājums.
Vintage ink pens are quite expensive.	Vintage tintes pildspalvas ir diezgan dārgas.
Be careful not to drop them.	Uzmanieties, lai tās nenomestu.
Move to the second base without touching the ball.	Pārejiet uz otro pamatni, nepieskaroties bumbiņai.
He bought a microphone and speakers.	Viņš nopirka mikrofonu un skaļruņus.
Because the company was not yet greedy for publicity.	Jo uzņēmums vēl nebija kārs pēc publicitātes.
In the evening, the children danced on the street.	Vakarā bērni dejoja uz ielas.
Air pollution from fossil fuels is widespread.	Gaisa piesārņošana, sadedzinot fosilo kurināmo, ir plaši izplatīta.
The dentist drilled into the soft spot.	Zobārsts ieurbās mīkstajā vietā.
Storage and preparation methods may affect the taste.	Uzglabāšanas un sagatavošanas metodes var ietekmēt garšu.
He will find out soon enough.	Viņš to atklās pietiekami drīz.
The country's forests are under great threat.	Šīs valsts meži ir ļoti apdraudēti.
Each magazine has one blank page.	Katrā žurnālā ir viena tukša lapa.
Sheive is a word that means the amount of snow.	Sheive ir vārds, kas nozīmē sniega daudzumu.
Choose suitable wines for the wedding reception.	Izvēlieties piemērotus vīnus kāzu pieņemšanai.
An alarm rang.	Skanēja modinātājs.
He eats sisters' tomatoes.	Viņš ēd māsas tomātus.
Silk clothes were expensive.	Zīda apģērbi bija dārgi.
He is currently in the kitchen preparing a meal.	Šobrīd viņš ir virtuvē un gatavo maltīti.
The bridge spans more than five centuries.	Tilts aptver vairāk nekā piecus gadsimtus.
Talk for an hour.	Runājiet stundu.
The villagers lived in poverty and poverty.	Ciema iedzīvotāji dzīvoja nabadzībā un nabadzībā.
The committee meeting is scheduled for tomorrow.	Komitejas sēde paredzēta rīt.
This technique allowed the discovery of many important products.	Šī tehnika ļāva atklāt daudzus svarīgus produktus.
Their eyes were hungry and restless,	Viņu acis bija izsalkušas un nemierīgas,
The smooth wood of the chair's legs was so white.	Krēsla kāju gludais koks bija tik balts.
Filling the bog with greenery.	Purva aizpildīšana ar zaļumu.
The kids were excited about their new toy.	Bērni bija sajūsmā par savu jauno rotaļlietu.
Why is no one helping us?	Kāpēc mums neviens nepalīdz?
After tasting the strudel, he declared it delicious.	Nogaršojis strūdeli, viņš to pasludināja par garšīgu.
Quickly wipe sand off the table.	Ātri noslaukiet smilšu netīrumus no galda.
Take care of sharp edges.	Rūpējieties par asām malām.
One of the towers collapsed.	Viens no torņiem sabruka.
The books in this library are old.	Grāmatas šajā bibliotēkā ir vecas.
Some tips are good, but some are not so good.	Daži padomi ir labi, bet daži ne tik labi.
Then the giant and the man passed by.	Tad garām gāja milzis un vīrietis.
The cold caused record snowfall.	Aukstums izraisīja rekordlielu sniegputeni.
Insect populations are declining in areas where pesticides are used.	Kukaiņu populācijas samazinās apgabalos, kur tiek izmantoti pesticīdi.
The most likely result was that my client would lose.	Visticamākais rezultāts bija tas, ka mans klients zaudēs.
Some products are difficult to clean.	Dažus produktus ir grūti tīrīt.
A black male shadow passed in front of the car.	Mašīnas priekšā pagāja melnādaina vīrieša ēna.
No one has ever reached this position before.	Neviens nekad agrāk nav sasniedzis šo pozīciju.
Water is pumped from the ground by machinery.	Ūdeni no zemes atsūknē tehnika.
This material does not burn.	Šis materiāls nedeg.
The sun is milky white.	Saule ir pienaini balta.
These creatures have traditionally been thought to exist.	Tradicionāli tika uzskatīts, ka šīs radības pastāv.
The dog jumped into the car.	Suns ielēca mašīnā.
Five elephants live in the forest.	Mežā dzīvo pieci ziloņi.
If possible, please raise your right hand.	Ja iespējams, lūdzu, paceliet labo roku.
Third, we poured melted butter into boiling water.	Treškārt, verdošā ūdenī ielējām izkausēto sviestu.
The medicine works slowly.	Zāles iedarbojas lēni.
I'm studying to be a doctor.	Es mācos par ārstu.
Another rookie was wounded, this time during combat training.	Vēl viens jauniesauktais tika ievainots, šoreiz kaujas apmācības laikā.
Is it free to visit?	Vai apmeklēt var bez maksas?
Smooth force transfer	Vienmērīga spēka pāreja
That's why he plays the lute every night.	Tāpēc viņš katru vakaru spēlē lautu.
Lush green field and lush mountain.	Salkans zaļais lauks un lekns kalns.
He was raped by his classmates.	Viņu izvaroja klasesbiedri.
Women were not allowed to wear pants.	Sievietēm nebija atļauts valkāt bikses.
The cat regretted asking for his treat.	Kaķis nožēloja, lūdzot savu cienastu.
When are you planning to return?	Kad jūs plānojat atgriezties?
A crowd of mourners had gathered near the church.	Pie baznīcas bija pulcējies sērotāju pūlis.
He refused to take responsibility for the damage.	Viņš atteicās uzņemties atbildību par zaudējumiem.
Workers seem to be leaving their jobs unfinished.	Šķiet, ka strādnieki savus uzdevumus atstāj nepabeigtus.
Search the crowded room.	Pārmeklējiet pārpildīto istabu.
The waves sank into the shallows.	Viļņi iegāzās seklumā.
The result will depend on inflation.	Rezultāts būs atkarīgs no inflācijas.
She poured a glass of milk.	Viņa ielēja glāzi piena.
All this affects its taste.	Tas viss ietekmē tā garšu.
Be sure to turn off the oven.	Noteikti izslēdziet cepeškrāsni.
The store sells the latest electronic gadgets at reasonable prices.	Veikals pārdod jaunākos elektroniskos sīkrīkus par saprātīgām cenām.
Work as a team to achieve goals.	Strādājiet komandā, lai sasniegtu mērķus.
They fell in love in the high hall.	Viņi mīlējās augstā zālē.
Drilling was done day and night.	Urbšana tika veikta dienu un nakti.
Which one did you choose?	Kuru jūs izvēlējāties?
I had a terrible summer.	Man bija šausmīga vasara.
When the doctor told him the news, he cried.	Kad ārsts viņam pastāstīja jaunumus, viņš raudāja.
The unfortunate man was killed by his jealous wife.	Nelaimīgo vīrieti nogalināja viņa greizsirdīgā sieva.
You prefer high mountains to beaches.	Jūs dodat priekšroku augstiem kalniem, nevis pludmalēm.
Oriole is a beautifully colored bird.	Oriole ir skaistas krāsas putns.
The cancer was inoperable.	Vēzis bija neoperējams.
Today, gold is less valuable than diamonds.	Mūsdienās zelts ir mazāk vērtīgs nekā dimanti.
The scientist has not entered the university.	Zinātnieks nav iestājies universitātē.
I haven't had a cold in years.	Man nav bijis saaukstēšanās gadiem ilgi.
This group of politicians is known for its corruption.	Šī politiķu grupa ir pazīstama ar savu korupciju.
The sundial looked directly at him.	Saules pulkstenis paskatījās tieši uz viņu.
A worker laying bricks.	Strādnieks, kas klāj ķieģeļus.
She was very worried.	Viņa bija ļoti noraizējusies.
Clouds of smoke slid lazily through the dim morning sky.	Dūmu mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm.
Are these universities comparable?	Vai šīs universitātes ir salīdzināmas?
So you've decided to get married, haven't you?	Tātad jūs esat nolēmis apprecēties, vai ne?
The old woman narrowed her eyes.	Vecā sieviete samiedza acis.
Please give me a break and eat your vegetables.	Lūdzu, dodiet man pārtraukumu un apēdiet savus dārzeņus.
You have not paid me what you owe!	Tu man neesi samaksājis to, ko esi parādā!
She will never stand by my side.	Viņa nekad nenostāsies manā pusē.
Because fresh fruit is expensive, many people do not buy it.	Tā kā svaigi augļi ir dārgi, daudzi cilvēki tos nepērk.
The mayor is running for office again this year.	Mērs šogad atkal kandidē uz amatu.
The thin crust of clouds hid for a month.	Plāna mākoņu garoza slēpa mēnesi.
The cool cream soothed my burning limbs.	Vēsais krēms nomierināja manas degošās ekstremitātes.
This is a documentary about the homeless.	Šī ir dokumentālā filma par bezpajumtniekiem.
Tropical rainforests are diverse habitats	Tropu lietus meži ir daudzveidīgi biotopi
Everyone should wear a mask.	Ikvienam ir jāvalkā maska.
A kind of casing was used to store the liquids.	Šķidrumu uzglabāšanai tika izmantots sava veida apvalks.
The castle ruins were scattered far and wide.	Pilsdrupas bija izkaisītas tālu un plaši.
Warm winds of late spring.	Vēlā pavasara siltie vēji.
They concluded that they had no chance.	Viņi secināja, ka viņiem nebija iespēju.
He was imprisoned for espionage.	Viņš tika ieslodzīts par spiegošanu.
Managers and owners were more stressed than other employees.	Vadītāji un īpašnieki izturēja lielāku stresu nekā citi darbinieki.
They landed at the foot of the building.	Viņi piezemējās ēkas pakājē.
Everyone there knew him.	Visi tur viņu pazina.
She will welcome guests tonight.	Viņa šovakar uzņems viesus.
The chief gardener replaced the tomato seedling.	Galvenais dārznieks nomainīja tomātu stādu.
The crisis began with a new fiscal policy.	Krīze sākās ar jaunu fiskālo politiku.
The puppy is the nicest thing you've ever seen.	Kucēns ir jaukākā lieta, ko esat redzējuši.
The words still echo in relentless anger.	Vārdi joprojām atbalsojas nerimstošā dusmā.
It is a testimony of his faith.	Tā ir viņa ticības liecība.
The parable uses the adverb and the compound.	Teikā tiek izmantots apstākļa vārds un savienojums.
The little dog squeaked quietly.	Mazais suns klusi čīkstēja.
Unfortunately, sweat dripped down her slender arms.	Diemžēl sviedri pilēja pār viņas slaidajām rokām.
Soon after, she fell asleep.	Drīz pēc tam viņa aizmiga.
The dog sniffed the strange box.	Suns nošņaukāja dīvaino kastīti.
The detective explained how the accident happened.	Detektīvs paskaidroja, kā notika negadījums.
According to her, this new method surpasses all others.	Viņasprāt, šī jaunā metode pārspēj visas pārējās.
This church has been transformed into a cinema.	Šī baznīca ir pārveidota par kinoteātri.
We do not understand the remarks.	Mēs nesaprotam piezīmes.
This new company will need access to the railways.	Šim jaunajam uzņēmumam būs nepieciešama piekļuve dzelzceļa sliedēm.
However, the car ran out of fuel.	Tomēr automašīnai bija beigusies degviela.
A new law will be introduced next month.	Nākamajā mēnesī tiks ieviests jauns likums.
We ate the cake slowly.	Kūku patērējām lēnām.
The rain stopped only after use.	Lietus mitējās tikai pēc lietošanas.
Some fields have only weeds, while others are plowed.	Dažos laukos ir tikai nezāles, bet citi ir aram.
He had piercing eyes.	Viņam bija caururbjošas acis.
Her faith in her religion was unquestionable.	Viņas uzticība savai reliģijai nebija apšaubāma.
The library lacked books in his daughter's native language.	Bibliotēkā trūka grāmatu viņa meitas dzimtajā valodā.
The cabinets were solid mahogany, with an inlaid pattern.	Skapji bija masīva sarkankoka, ar inkrustētu rakstu.
The development of civilization is not possible without electricity.	Civilizācijas attīstība nav iespējama bez elektrības.
The millionaire was known for his generosity.	Miljonārs bija pazīstams ar savu dāsnumu.
Earthquakes are rare here.	Zemestrīces šeit notiek reti.
Smell the leeks carefully.	Uzmanīgi pasmaržojiet puravu.
She has lived in a big city all her life.	Visu mūžu viņa ir dzīvojusi lielā pilsētā.
A quiet corner by the window would be nice.	Kluss stūrītis pie loga būtu jauki.
Starbucks is considered the industry leader.	Starbucks tiek uzskatīts par nozares līderi.
Most successful companies are innovative.	Lielākā daļa veiksmīgo uzņēmumu ir inovatīvi.
Please wait until the next announcement.	Lūdzu, pagaidiet līdz nākamajam paziņojumam.
The country's economy depends on healthy forests, rivers and lakes.	Valsts ekonomika ir atkarīga no veselīgiem mežiem, upēm un ezeriem.
There was little advance warning of the crisis.	Bija maz iepriekšēja brīdinājuma par krīzi.
The family is used to this behavior.	Ģimene ir pieradusi pie šādas uzvedības.
The seal is a symbol of power.	Zīmogs ir varas simbols.
Some languages ​​are mostly oral.	Dažas valodas galvenokārt ir mutiskas.
Wear flat, comfortable shoes.	Valkājiet plakanus, ērtus apavus.
Final exam essays must be submitted.	Ir jāiesniedz gala eksāmenu esejas.
Each scene is played with enthusiasm and richness.	Katra aina ir izspēlēta ar aizrautību un bagātību.
He had a delicate, almost feminine appearance.	Viņam bija smalks, gandrīz sievišķīgs izskats.
Some trains had sleeping cars.	Dažos vilcienos bija guļamvagoni.
The holiday brings young people together.	Svētki satuvina jauniešus.
English is spoken in many parts of the world.	Angļu valodās runā daudzās pasaules daļās.
Check the haggis to make sure it tastes right	Pārbaudiet haggis, lai pārliecinātos, ka garša ir pareiza
The stars are bright and the moon is full tonight.	Zvaigznes ir spožas, un mēness šonakt ir pilns.
The lamp head is removable.	Lampas galva ir noņemama.
Chocolate can be eaten alone or with milk.	Šokolādi var ēst vienu pašu vai ar pienu.
The first requirement was to hire the best surgeon.	Pirmā prasība bija nolīgt labāko ķirurgu.
We visited a friend.	Mēs devāmies ciemos pie drauga.
His eyes lowered to her slender thighs.	Viņa acis nolaidās līdz viņas slaidajiem augšstilbiem.
The controversial novel was banned.	Pretrunīgi vērtētais romāns tika aizliegts.
Milk is used for tea, coffee and cereals.	Piens tiek izmantots tējai, kafijai un graudaugiem.
A nice dog was sitting behind my window.	Aiz mana loga sēdēja jauks suns.
The young man is very sweaty.	Jaunietis stipri svīdis.
Cows are the most common type of livestock.	Govis ir visizplatītākais mājlopu veids.
His glasses hung on a string around his neck.	Viņa brilles karājās aiz auklas ap kaklu.
He remained loyal to his government.	Viņš joprojām palika lojāls savai valdībai.
The bear grunted, showing its teeth.	Lācis norūca, zobus rādams.
These paintings were purchased by accident.	Šīs gleznas tika iegādātas nejauši.
Jones, a novelist, wrote this third book.	Džounss, romānists, uzrakstīja šo trešo grāmatu.
He became very angry.	Viņš kļuva ļoti dusmīgs.
The job requires certain skills	Darbs prasa zināmas prasmes
The man hit the child.	Vīrietis sadūris bērnu.
The date of construction of this temple is unknown.	Šī tempļa celtniecības datums nav zināms.
He decided to trust her.	Viņš nolēma viņai uzticēties.
Some electrical wires carry dangerous currents.	Daži elektriskie vadi nes bīstamas strāvas.
People with moderate learning abilities will benefit.	Cilvēki ar mērenām mācīšanās spējām gūs labumu no tā.
He still wears old style clothes.	Viņš joprojām valkā vecā stila drēbes.
This government is completely corrupt.	Šī valdība ir pilnīgi korumpēta.
The traditional healer helped the llamas complete the ritual.	Tradicionālais dziednieks palīdzēja lamām pabeigt rituālu.
So you don't care what's going on in the world?	Tātad jums ir vienalga, kas notiek pasaulē?
The fish jumped out of the water.	Zivis izlēca no ūdens.
We good people work hard.	Mēs, labie cilvēki, smagi strādājam.
He studied at the university for seven years.	Viņš septiņus gadus mācās universitātē.
Take that hand away!	Ņem to roku prom!
Do everything in your power to overcome the difficulties.	Dariet visu, kas ir jūsu spēkos, lai pārvarētu grūtības.
The Nigerian population is very young today.	Nigērijas iedzīvotāji šobrīd ir ļoti jauni.
There is a new type of salmon on the market.	Tirgū ir jauns laša veids.
The repairs will allow more people to attend the events.	Remontdarbi ļaus vairāk cilvēku apmeklēt pasākumus.
The book has many symbols, but each one is important.	Grāmatai ir daudz simbolu, taču katrs no tiem ir būtisks.
Does the child see it?	Vai bērns to redz?
He bites his apple.	Viņš iekoda savā ābolā.
It was raining.	Likās, ka varētu līt lietus.
They insisted there were too many rules in the city.	Viņi uzstāja, ka pilsētā ir pārāk daudz noteikumu.
Fighting other people's weaknesses.	Cīņa uz citu cilvēku vājībām.
There were tears in her pale face.	Viņas bālajai sejai bija asaras.
She cooked soba noodles with ham.	Viņa vārīja sobas nūdeles ar šķiņķi.
She crushed the candy.	Viņa sasmalcināja konfekti.
The boat swung gently up and down the waves.	Laiva maigi šūpojās augšup un lejup pa viļņiem.
The painting is authenticated.	Glezna ir autentificēta.
The heating was switched off.	Apkure tika izslēgta.
She herself was deeply confused.	Viņa pati bija dziļi apmulsusi.
The country's foreign policy is characterized by uncertainty.	Valsts ārpolitiku raksturo neskaidrība.
The chemist weighs the medicine very carefully.	Ķīmiķis ļoti rūpīgi nosver zāles.
He said they were fully informed.	Viņš teica, ka viņi ir pilnībā informēti.
This is a hateful community.	Šī ir naidpilna kopiena.
The water was black and cloudy.	Ūdens bija melns un duļķains.
All windows were tightly closed.	Visi logi bija cieši aizvērti.
She decided to buy a red car.	Viņa nolēma iegādāties sarkanu automašīnu.
The truck needs to be refueled.	Kravas automašīnai ir jāuzpilda degviela.
A young man in a modern dress entered the hall.	Zālē ienāca moderni ģērbies jauneklis.
The contestants do their best to win.	Sacensību dalībnieki dara visu iespējamo, lai uzvarētu.
Most days the snails shine.	Lielākajā daļā dienu gliemeži spīd.
Fortunately, the words have fled.	Par laimi, vārdi ir aizbēguši.
The money was folded against her belly.	Nauda bija salocīta viņai pret vēderu.
Mountain climbers find extremely dangerous conditions here.	Kalnu kāpējiem šeit šķiet ārkārtīgi bīstami apstākļi.
Sometimes he just stops talking.	Dažreiz viņš vienkārši pārtrauc runāt.
The robbery took place in an isolated place.	Laupīšana notikusi izolētā vietā.
Well done.	Labi padarīts.
Fewer travelers visit this country every year.	Katru gadu mazāk ceļotāju apmeklē šo valsti.
The teacher left the class.	Skolotāja izgāja no klases.
This paper accompanies television in many countries.	Šis papīrs pievada televīziju daudzās valstīs.
Combining talent helps to achieve better results.	Talantu apvienošana palīdz sasniegt labākus rezultātus.
She folded her clothes carefully.	Viņa uzmanīgi salocīja drēbes.
She drank juice for a long time.	Viņa ilgi dzēra sulu.
The numbers on its dial are black.	Cipari uz tā ciparnīcas ir melni.
Some members of the community were not happy with the decision.	Daži kopienas locekļi nebija apmierināti ar lēmumu.
Dawn was gray and dim.	Rītausma bija pelēka un blāva.
This is a mismatch.	Tā ir neatbilstība.
The crowd leaned on the street.	Pūlis uztupās uz ielas.
The people of this city went through a civil war.	Šīs pilsētas iedzīvotāji pārdzīvoja pilsoņu karu.
He took his newspaper to a cafe.	Viņš aiznesa savu avīzi uz kafejnīcu.
He spends hours perfecting his photos.	Viņš pavada stundas, pilnveidojot savas fotogrāfijas.
I have seen him many times in the hall.	Esmu viņu daudzkārt redzējis zālē.
The shooting demonstration saved lives.	Šaušanas demonstrācijā tika izglābtas dzīvības.
The icy gusts easily hit the train.	Ledainās brāzmas viegli satrieca vilcienu.
The president is perceived as weak.	Prezidents tiek uztverts kā vājš.
The house was built of bricks.	Māja celta no ķieģeļiem.
The nurse brought a syringe and a thermometer.	Medmāsa atnesa šļirci un termometru.
A poor woman will starve.	Nabaga sieviete nomirs badā.
We have a significant number of public buildings.	Mums ir ievērojams skaits sabiedrisko ēku.
She became bitter after seeing the horrible sights.	Viņa kļuva rūgta pēc šausmīgo skatu redzēšanas.
Slowly he sank into the water.	Lēnām viņš iegrima ūdenī.
They eat mainly vegetables and rice.	Viņi ēd galvenokārt dārzeņus un rīsus.
The girl's parents were very wealthy.	Meitenes vecāki bija ļoti turīgi.
She enjoyed cooking.	Viņai patika gatavot.
The journalist thought about it for a moment.	Žurnālists to uz mirkli pārdomāja.
He looked anxiously at his watch.	Viņš nemierīgi paskatījās pulkstenī.
Pollution threatens the future of coral reefs.	Piesārņojums apdraud koraļļu rifu nākotni.
So he was in the banquet after all.	Tātad viņš galu galā bija banšī.
Dogs are not allowed inside.	Suns nav atļauts iekšā.
The mountains here are part of the Alps.	Kalni šeit ir daļa no Alpiem.
His restless hands were stained with soot.	Viņa nemierīgās rokas bija notraipītas ar sodrējiem.
Ammunition must be carefully protected.	Munīcija ir rūpīgi jāsargā.
There were few housewives in the cities at that time.	Mājsaimnieces toreiz pilsētās bija maz.
His parents were poor but honest.	Viņa vecāki bija nabadzīgi, bet godīgi.
The tourist was arrested for filming the stars without permission.	Tūrists tika arestēts par zvaigžņu filmēšanu bez atļaujas.
This subject is too difficult.	Šis priekšmets ir pārāk grūts.
The old walls were painted burgundy.	Senās sienas tika krāsotas bordo krāsā.
Her pain is felt.	Viņas sāpes ir jūtamas.
They bring her food.	Viņi atnes viņai ēdienu.
Many tourists are attracted by its scenic beauty.	Daudzus tūristus piesaista tās ainaviskais skaistums.
It spilled over the edge of the balcony.	Tas izlija pāri balkona malai.
The breakthrough is in future studies.	Izrāviens ir nākamajos pētījumos.
It resembles a bear and has short legs.	Tas atgādina lāci, tam ir īsas kājas.
The trees seemed unnaturally tall.	Koki šķita nedabiski augsti.
Or, alternatively, seconds.	Vai, alternatīvi, sekundes.
Be very careful.	Esiet ļoti uzmanīgi.
The courtroom is surrounded by a colonnade.	Tiesas zāli ieskauj kolonāde.
Some countries need strong weapons to protect themselves.	Dažām valstīm ir nepieciešami spēcīgi ieroči, lai aizsargātu sevi.
He spends his hours on the sports field.	Viņš stundas pavada sporta laukumā.
He drank two glasses of rose wine.	Viņš izdzēra divas glāzes rozā vīna.
She rushed towards the room.	Viņa metās istabas virzienā.
On a hot summer day, ice cream is extremely popular.	Karstajā vasaras dienā saldējums ir ārkārtīgi populārs.
The cars are so fast you can see them driving.	Mašīnas ir tik ātras, ka var redzēt, kā tās brauc.
Over time, they developed a whole new language and culture.	Laika gaitā viņi attīstīja pilnīgi jaunu valodu un kultūru.
We hear a lot about women's suffrage.	Mēs daudz dzirdam par sieviešu vēlēšanu tiesībām.
Their business was very successful.	Viņu bizness bija ļoti veiksmīgs.
The global economy received a stimulus earlier this week.	Šīs nedēļas sākumā pasaules ekonomika saņēma stimulu.
The passengers looked at him.	Pasažieri skatījās uz viņu.
In the south, the weather can change dramatically.	Dienvidos laikapstākļi var krasi mainīties.
The program angered many.	Programma daudzus sadusmoja.
As her mother watched quietly, she brushed her teeth.	Kamēr viņas māte klusi skatījās, viņa iztīrīja zobus.
These symbols are commonly used by programmers.	Šos simbolus parasti izmanto programmētāji.
The condition requires medical attention.	Stāvoklim nepieciešama medicīniska palīdzība.
Sitting in the meadow, a black thrush sang.	Pļavā sēdēdams, dziedāja melns strazds.
You will not go anywhere if you stop studying.	Jūs nekur netiksit, ja pārtrauksiet mācīties.
The unforgiving march of war continued.	Nepielūdzamais kara gājiens turpinājās.
Their only son was killed while defending his village.	Viņu vienīgais dēls tika nogalināts, aizstāvot savu ciematu.
He bought some cutlery.	Viņš nopirka dažus galda piederumus.
They continued to discuss the problem.	Viņi turpināja apspriest problēmu.
Demand for this product has remained stable.	Pieprasījums pēc šī produkta ir saglabājies nemainīgs.
He lay as he died, a purple stain spreading across his chest.	Viņš gulēja mirstot, purpursarkans traips izplatījās pāri viņa krūtīm.
She was slender, with dark hair and wide, dark eyes.	Viņa bija slaida, ar tumšiem matiem un platām, tumšām acīm.
The walls of the tomb were decorated with murals.	Kapa sienas bija dekorētas ar sienu gleznojumiem.
Thousands of people gathered in the shopping center.	Tirdzniecības centrā pulcējās tūkstošiem cilvēku.
Crime rates are rising sharply.	Noziedzības līmenis strauji pieaug.
Over time, the pages merged.	Laika gaitā lapas saplūda kopā.
This city is the capital of the country.	Šī pilsēta ir valsts galvaspilsēta.
The moon stood high and calm.	Mēness stāvēja augstu un mierīgs.
Bacteria and parasites are among the causes of some diseases.	Baktērijas un parazīti ir vieni no dažu slimību cēloņiem.
We cannot allow this to happen now.	Mēs nevaram ļaut tam notikt, ne tagad.
Place the bread on a baking sheet.	Novietojiet maizi uz cepešpannas.
Scientists have found that cannabis works as an analgesic.	Zinātnieki ir atklājuši, ka kaņepes darbojas kā pretsāpju līdzeklis.
Authorities initially ignored the scientists' concerns.	Varas iestādes sākotnēji ignorēja zinātnieku bažas.
The boy dreamed.	Zēns sapņoja.
Pigs have always considered the night dangerous.	Cūkas vienmēr uzskatīja nakti par bīstamu.
That was in the news.	Tas bija ziņās.
Walking on stalks above water.	Staigāšana pa kātiem virs ūdens.
The heaters worked overtime and the room soon became warm.	Sildītāji strādāja virsstundas, un telpā drīz kļuva silts.
Doctors tried to perform an emergency tracheotomy.	Ārsti mēģināja veikt ārkārtas traheotomiju.
That it is possible?	Kā tas ir iespējams?
Mandarin oranges are usually eaten in the winter.	Mandarīnu apelsīnus parasti ēd ziemā.
Preparations began at dawn.	Gatavošanās sākās rītausmā.
Our father controlled us tightly.	Tēvs mūs stingri kontrolēja.
The cave was foreign to him.	Ala viņam bija sveša.
People drove from the region and visited.	Cilvēki brauca no reģiona un apmeklēja.
They often went home on the same route.	Bieži vien viņi devās uz mājām pa to pašu maršrutu.
She grabbed her cup of freshly brewed coffee.	Viņa satvēra savu svaigi pagatavotās kafijas krūzi.
Dangerous insects were killed by pesticides.	Bīstamos kukaiņus nogalināja pesticīdi.
She became ill when she saw the blood.	Viņai kļuva slikti, redzot asinis.
Divide the dough into two parts.	Sadaliet mīklu divās daļās.
Coal can be used to generate electricity.	Ogles var izmantot elektroenerģijas ražošanai.
A plastic bag was washed out by the river.	Pie upes krājās izskalots plastmasas maisiņš.
Someone had lit a lantern at the entrance	Ieejā kāds bija aizdedzinājis laternu
Entrepreneurial life is not easy.	Uzņēmēja dzīve nav viegla.
Heat the cream with water from the kettle.	Uzkarsē krējumu ar ūdeni no tējkannas.
More evidence needs to be gathered.	Ir jāsavāc vairāk pierādījumu.
Drink a sip of rum when you return.	Iedzeriet malku ruma, kad atgriezīsities.
She promised to sing that evening.	Viņa apsolīja tajā vakarā dziedāt.
Society needs to eat a balanced diet.	Sabiedrībai ir jāēd sabalansēts uzturs.
This journey is a remarkable achievement.	Šis ceļojums ir ievērojams sasniegums.
That is exactly the mechanism we want.	Tieši šādu mehānismu mēs vēlamies.
A penny for your thoughts!	Penss par tavām domām!
The children stoned the police.	Bērni policistus apmētāja ar akmeņiem.
A magnet is another name for a piece of metal.	Magnēts ir cits metāla gabala nosaukums.
People traveled on foot or on horseback.	Cilvēki ceļoja kājām vai zirgiem.
Remunerated teachers are better paid.	Atalgotie skolotāji saņem labāku atalgojumu.
Lions are in danger.	Lauvas ir apdraudētas.
The result was unclear.	Rezultāts bija neskaidrs.
The snake slid through the forest.	Čūska slīdēja pa mežu.
He insisted not being guilty.	Viņš uzstāja, ka nav vainīgs.
Passive policies still leave the industry behind.	Pasīvā politika joprojām atstāj nozari atpakaļ.
The meeting ended with demonstrators dispelling slogans.	Sanāksme beidzās ar demonstrantiem, kas izkliedza saukļus.
They stayed in a harsh little hotel.	Viņi apmetās skarbajā mazajā viesnīcā.
He grits his teeth, refusing to cry.	Viņš sakoda zobus, atsakoties raudāt.
Wall deck wall paintings depicting war.	Sienu klāja sienas gleznojumi, kas attēlo karu.
The lessons went well.	Nodarbības pagāja labi.
They are very intelligent species.	Tās ir ļoti inteliģentas sugas.
You have a stubborn series.	Jums ir spītīga sērija.
She was too shy to talk.	Viņa bija pārāk kautrīga, lai runātu.
The mangoes she bought were very ready.	Viņas nopirktie mango bija ļoti gatavi.
The wings are brown at the top and black at the bottom.	Spārni ir brūni no augšas un melni no apakšas.
The researcher claims that he	Pētnieks apgalvo, ka viņš
Have you ever worked with this machine?	Vai esat kādreiz strādājis ar šo mašīnu?
Let's test the hypothesis.	Pārbaudīsim hipotēzi.
The cat escaped.	Kaķis aizbēga.
Then they began to act violently.	Tad viņi sāka vardarbīgi rīkoties.
Airplanes filled with soldiers rushed to defend the city.	Lidmašīnas, kas piepildītas ar karavīriem, steidzās aizstāvēt pilsētu.
A physiotherapist is an expert in the treatment of back pain.	Fizioterapeits ir eksperts muguras sāpju ārstēšanā.
Children who commit murder are sentenced to life imprisonment.	Bērni, kuri izdara slepkavību, tiek ieslodzīti uz mūžu.
Saturday vigils are held every night of the week.	Sestdienu vigīlijas tiek rīkotas katru nedēļas nakti.
So he quit his job and started selling his body.	Tāpēc viņš pameta darbu un sāka pārdot savu ķermeni.
I have a stack of paper on my desk.	Man uz rakstāmgalda ir kaudze ar papīru.
Meanwhile, the authorities had placed guards around the building.	Tikmēr varas iestādes ap ēku bija nolikušas apsargus.
The kidneys store waste materials.	Nieres uzglabā atkritumu materiālus.
Many villagers have given up farming.	Daudzi ciema iedzīvotāji ir atteikušies no lauksaimniecības.
He was quite busy.	Viņš bija diezgan aizņemts.
Put down your shovel and run now!	Noliec lāpstu un skrien tagad!
They wanted to be able to ignore the letter.	Viņi vēlējās, lai varētu ignorēt vēstuli.
The edges of the lake were littered with rubbish.	Ezera malas bija nosētas ar atkritumiem.
The snake quickly flew away.	Čūska ātri aizlīda.
When firing, the weapon makes a silent blow.	Izšaujot, ierocis izdara klusinātu sitienu.
The storm continued to rage all night.	Vētra turpināja plosīties visu nakti.
The airline was fined for not providing the service.	Aviokompānijai tika uzlikts naudas sods par pakalpojuma nesniegšanu.
They restored this beautiful old cathedral.	Viņi atjaunoja šo skaisto veco katedrāli.
So we will need another silk thread.	Tātad mums būs nepieciešams vēl viens zīda pavedienu pavediens.
The boiler is full of cold water.	Katls ir pilns ar aukstu ūdeni.
Critics say the study is flawed.	Kritiķi norāda, ka pētījums ir kļūdains.
The man opened the door wide for me.	Vīrietis man plaši atvēra durvis.
The lake rests after so much winter snow.	Ezers atpūšas pēc tik daudz ziemas sniega.
A strange man came into the cafe.	Kafejnīcā ienāca dīvains vīrietis.
He sealed the envelope.	Viņš aizzīmogoja aploksni.
An elderly woman fought on the mountain.	Padzīvojusi sieviete cīnījās kalnā.
Go to the mountains!	Dodieties uz kalniem!
A fierce battle began.	Sākās nikna cīņa.
You have made such a mess!	Tu esi sataisījis tādu nekārtību!
Comfortable cottage with space for ten.	Ērta kotedža ar vietu desmit.
It is important that we use our words wisely.	Ir svarīgi, lai mēs savus vārdus lietotu saprātīgi.
This nation was engaged in a bitter civil war.	Šī tauta bija iesaistīta rūgtā pilsoņu karā.
They prefer a larger audience.	Viņi dod priekšroku lielākai auditorijai.
He turned nervously and looked away.	Viņš nervozi grozījās un paskatījās prom.
Last winter was unusually warm.	Pagājušā ziema bija neparasti silta.
He greeted him politely.	Viņš pieklājīgi sveicināja viņu.
Love me, love me, love me.	Mīli mani, mīli mani, mīli mani.
He ran quickly into the thicket.	Viņš ātri ieskrēja biezoknī.
The bill was passed with ease.	Likumprojekts tika pieņemts ar vieglumu.
It was hard not to notice them in the crowd.	Viņu pūlī bija grūti nepamanīt.
The young man brought them into the forest.	Jauneklis viņus ieveda mežā.
The poor often cannot afford quality medical care.	Nabadzīgie bieži nevar atļauties kvalitatīvu medicīnisko aprūpi.
He fell seriously ill after leaving the hospital.	Pēc iziešanas no slimnīcas viņš smagi saslima.
The servant will not open the door for you.	Kalps tev durvis neatvērs.
Execution lacked ritual formalities.	Eksekūcijai pietrūka rituāla formalitātes.
There is almost no arable land in the area.	Šajā apgabalā gandrīz nav aramzemes.
Pour the milk into a bowl.	Ielejiet pienu bļodā.
The surgeon skillfully removed the tumor.	Ķirurgs prasmīgi izņēma audzēju.
The temperature here is moderate, so we do not use heating.	Temperatūra šeit ir mērena, tāpēc mēs neizmantojam apkuri.
Her clothes were tailored.	Viņas apģērbs bija pielāgots.
She fought to keep her peace.	Viņa cīnījās, lai saglabātu savu mieru.
The medicine worked, but it has serious side effects.	Zāles iedarbojās, taču tām ir nopietnas blakusparādības.
One class of internal combustion engines is based on powdered metal.	Viena iekšdedzes dzinēju klase balstās uz pulverveida metālu.
The skin is pink and covered with white spots.	Āda ir rozā un pārklāta ar baltiem plankumiem.
Brave, decisive and extroverted, she is known for her opinions.	Drosmīga, izlēmīga un ekstraverta, viņa ir pazīstama ar saviem viedokļiem.
The spirit of community was a rarity in the city.	Kopības gars pilsētā bija retums.
Introduce strict measures to protect animals.	Ieviest stingrus pasākumus dzīvnieku aizsardzībai.
We seem to have a lot in common.	Šķiet, ka mums ir daudz kopīga.
The underside of his cloak was shabby and dirty.	Viņa apmetņa apakšmala bija nobružāta un netīra.
Moody's ratings reflect the government's success in refinancing government bonds.	Moody's reitingi atspoguļo valdības panākumus valsts obligāciju refinansēšanā.
I am angry with you in the EU.	ES esmu dusmīgs uz tevi.
The criminal will be brought to justice.	Noziedznieks stāsies tiesas priekšā.
She was convinced that the culprit would never escape punishment.	Viņa bija pārliecināta, ka vainīgais nekad neizbēgs no soda.
The doctor offered encouragement.	Ārsts piedāvāja uzmundrinājumu.
They do not want others to know their secrets.	Viņi nevēlas, lai citi uzzinātu viņu noslēpumus.
Only a few animals here can survive the winter.	Tikai daži dzīvnieki šeit spēj pārdzīvot ziemu.
This mill has been polluted by a nearby paper mill.	Šo rūpnīcu piesārņojusi tuvējā papīrfabrika.
Thousands of people suffer from depression every year.	Tūkstošiem cilvēku katru gadu cieš no depresijas.
The results were analyzed by hand.	Rezultāti tika analizēti ar roku.
These are my promises.	Tie ir mani solījumi.
A science fair was held at the school.	Skolā notika zinātnes gadatirgus.
The area was covered with sand.	Teritorija bija klāta ar smiltīm.
Thick wallet and chubby, happy face.	Resns maks un kupla, priecīga seja.
The park is a favorite place for local runners.	Parks ir iecienīta vieta vietējiem skrējējiem.
It is illegal to light fires here.	Ugunskuru kuršana šeit ir nelikumīga.
The suspect shook his hands.	Aizdomās turamajam trīcēja rokas.
His skin was pale and smooth.	Viņa āda bija bāla un gluda.
It has been reported that companies have withdrawn repayable deposits.	Tika ziņots, ka uzņēmumi ir noņēmuši atmaksājamos depozītus.
The beautiful girl blew a kiss.	Skaistā meitene pūta skūpstu.
There is no point in rushing.	Nav jēgas steigties.
He tried unsuccessfully to comfort him.	Viņš nesekmīgi mēģināja viņu mierināt.
This is the second such incident in two months.	Šis ir jau otrais šāds incidents divu mēnešu laikā.
No attempts could beat the original.	Neviens mēģinājums nevarēja pārspēt oriģinālu.
He shot two birds with one arrow.	Viņš nošāva divus putnus ar vienu bultu.
The scientist is testing the effectiveness of a new antibiotic.	Zinātnieks pārbauda jaunas antibiotikas efektivitāti.
Genetically modified crops offer exciting alternatives.	Ģenētiski modificētās kultūras piedāvā aizraujošas alternatīvas.
The construction team worked until late at night.	Celtniecības brigāde strādāja līdz vēlai naktij.
The party stressed the need for reconciliation.	Partija uzsvēra izlīguma nepieciešamību.
The questions were widely used.	Jautājumi tika plaši izmantoti.
Sunlight filtered through the leaves	Saules gaisma filtrējās caur lapām
He is fluent in several languages.	Viņš brīvi pārvalda vairākas valodas.
Ants created a walkway across the carpet.	Skudras izveidoja gājēju celiņu pāri paklājam.
He waited outside the canteen.	Viņš gaidīja ārpus ēdnīcas.
Doctors say his recovery is a miracle.	Ārsti saka, ka viņa atveseļošanās ir brīnums.
There were barely places to walk along the crowded hallway.	Pa pārpildīto gaiteni tik tikko bija vietas, lai pastaigātos.
A man caught a boy stealing sweets.	Vīrietis zēnu pieķēris saldumu zagšanā.
The clear liquid is incompressible.	Tīrs šķidrums ir nesaspiežams.
The highway at night is dangerous.	Šoseja naktī ir bīstama.
He spent the day in the museum.	Viņš pavadīja dienu muzejā.
Detectives searched the house for evidence.	Detektīvi mājā pārmeklēja pierādījumus.
She had beautiful brown eyes.	Viņai bija skaistas brūnas acis.
This politician has damaged his reputation.	Tas politiķis ir sabojājis savu reputāciju.
We concluded that our company has a wonderful future.	Mēs secinājām, ka mūsu uzņēmumam ir brīnišķīga nākotne.
The door opens and closes.	Tiek atvērtas un aizvērtas durvis.
He noticed an expulsion under the blanket.	Viņš pamanīja izspiedumu zem segas.
Knowledge is not always useful or desirable.	Zināšanas ne vienmēr ir noderīgas vai vēlamas.
The old lady carefully poured boiling liquid into a mug.	Vecā kundze uzmanīgi ielēja krūzē verdošu šķidrumu.
They have already won all these championships.	Viņi jau ir uzvarējuši visos šajos čempionātos.
Some insects can fly, while others cannot.	Daži kukaiņi var lidot, bet citi nevar.
The ship was anchored offshore until a decision was made.	Kuģis tika noenkurots ārzonā, līdz tika pieņemts lēmums.
Put the dried green beans in a bowl.	Ielieciet žāvētās zaļās pupiņas bļodā.
Can you put this book down?	Vai varat nolikt šo grāmatu?
All children should strive to develop self-discipline.	Visiem bērniem jācenšas attīstīt pašdisciplīnu.
She had left this place ten thousand years ago.	Viņa bija pametusi šo vietu pirms desmit tūkstošiem gadu.
Bill assumed his young husband was a millionaire.	Bils pieņēma, ka viņa jaunais vīrs ir miljonārs.
Work as if you were a dream come true.	Strādājiet tā, it kā jūs būtu sapņa piepildījums.
He was shameless under his charm.	Viņš bija nekaunīgs zem sava šarma.
We were able to repair the machine without any problems.	Mašīnu varējām salabot bez problēmām.
Her lips folded with a dazed smile.	Viņas lūpas ielocīja nokāres pilns smaids.
Add the eggs to the bowl.	Pievienojiet bļodā olas.
Sometimes the best form of exercise is exercise.	Dažreiz labākais vingrošanas veids ir sportošana.
It's good to be good.	Ir labi būt labam.
Sit back and relax.	Apsēdieties un atpūtieties.
It rained for more than a week.	Lietus lija vairāk nekā nedēļu.
He held out his right hand and nodded.	Viņš pastiepa labo roku un pamāja.
An oil exploration well will now be drilled.	Tagad tiks veikta naftas izpētes urbuma urbšana.
Apple trees are often grown on mountain slopes.	Ābeles bieži audzē kalnu nogāzēs.
This city was occupied only by whites.	Šo pilsētu ieņēma tikai baltie.
The government is now recruiting more people with disabilities.	Tagad valdība pieņem darbā vairāk darbinieku ar invaliditāti.
The tower is built of stone.	Tornis celts no akmens.
Her eyes were hidden behind dark glasses.	Viņas acis bija paslēptas aiz tumšajām brillēm.
Birds are singing outside my window.	Aiz mana loga dzied putni.
Diplomacy has failed.	Diplomātija ir cietusi neveiksmi.
These books reflect the latest research findings.	Šīs grāmatas atspoguļo jaunākos pētījumu rezultātus.
The locals built huge wooden ships.	Vietējie iedzīvotāji būvēja milzīgus koka kuģus.
He is the leader of the new political party.	Viņš ir jaunās politiskās partijas vadītājs.
He rubbed his face vigorously.	Viņš enerģiski berzēja seju.
Those who fail to study cannot graduate.	Tie, kuriem neizdodas mācīties, nevar absolvēt.
The car was moving off the road.	Ātrumā braucošā automašīna nobrauca no ceļa.
The husband leans over his wife.	Vīrs pieliecas pie sievas.
This country is highly dependent on its banking sector.	Šī valsts lielā mērā ir atkarīga no tās banku sektora.
The birds sang fun.	Putni jautri dziedāja.
Use dried beans instead of fresh ones.	Izmantojiet žāvētas pupiņas, nevis svaigas.
The clock showed the correct time.	Pulkstenis rādīja pareizo laiku.
The children had not cleaned their room properly.	Bērni nebija pareizi uzkopuši savu istabu.
About half of this city was destroyed.	Apmēram puse šīs pilsētas tika iznīcināta.
Many modern cities are close to unspoilt areas.	Daudzas mūsdienu pilsētas atrodas netālu no neskartajām teritorijām.
Exotic flowers reminded me of spring in the park.	Eksotiskie ziedi man atgādināja pavasari parkā.
In ancient cities, birds were a common sight.	Senajās pilsētās putni bija ierasts skats.
Scientists work with counterfeit blood.	Zinātnieki strādā ar viltotām asinīm.
Crime rates rose last year	Pagājušajā gadā noziedzības līmenis pieauga
The soldiers called each other.	Karavīri sauca viens otru.
Her students adored her.	Viņas skolēni viņu dievināja.
If you drink it, you're dead.	Ja tu to dzersi, tu esi miris.
You are welcome here.	Jūs esat laipni gaidīti šeit.
It was windy and humid.	Bija vējains un mitrs.
Several trees grow on the trail.	Takā aug vairāki koki.
Forget about skis, try skating this year.	Aizmirsti par slēpēm, šogad izmēģini slidas.
Her legs ached after hours of walking.	Viņas kājas sāpēja pēc stundām ilgas pastaigas.
It is made from mutton.	To gatavo no aitas gaļas.
We attended a meeting of liberal activists.	Mēs apmeklējām liberālo aktīvistu sapulci.
The dispute breaks many lifelong friendships.	Strīds sarauj daudzas mūža draudzības.
The old woman was afraid of the snake.	Vecā sieviete baidījās no čūskas.
Choose an exercise that makes you sweat.	Izvēlieties vingrinājumu, kas liek jums svīst.
The peace agreement gives us security.	Miera līgums sniedz mums drošību.
Special skills are required to cook safely.	Lai pagatavotu droši, ir nepieciešamas īpašas prasmes.
From the right seat he saw that she was looking closely.	No labā sēdekļa viņš redzēja, ka viņa cieši skatījās.
The book left a curious impression on me.	Grāmata uz mani atstāja ziņkārīgu iespaidu.
She breathed heavily.	Viņa smagi elpoja.
Garbage was collected daily.	Atkritumi tika savākti katru dienu.
The works will last until next year.	Darbi ilgs līdz nākamajam gadam.
Collect soil samples before leaving.	Pirms izbraukšanas savāciet augsnes paraugus.
Immigrants spread throughout the country.	Imigranti izplatījās visā valstī.
The patient is awake.	Pacients ir nomodā.
The stones were rounded.	Akmeņi bija noapaļoti.
Many people wanted to participate.	Daudzi cilvēki vēlējās piedalīties.
When all the ingredients are obtained, mix them thoroughly.	Kad visas sastāvdaļas ir iegūtas, tās rūpīgi sajauc.
She was advised to avoid stressful activities.	Viņai tika ieteikts izvairīties no stresa aktivitātēm.
So it was agreed that you would take over his post.	Tātad, tika panākta vienošanās, ka jūs pārņemsiet viņa amatu.
The boys are used to summer temperatures.	Zēni ir pieraduši pie vasaras temperatūras.
His accounts show that he spent very little on clothing.	Viņa pārskati liecina, ka viņš ļoti maz tērēja apģērbam.
I do my best to support local charities.	Es daru visu iespējamo, lai atbalstītu vietējās labdarības organizācijas.
This theory has been criticized.	Šī teorija ir kritizēta.
Roads were often muddy and slippery during the rainy season.	Lietus sezonā ceļi bieži bija dubļaini un slideni.
She was wearing black jeans and a black cotton shirt.	Bija ģērbies melnos džinsos un melnā kokvilnas kreklā.
I have three cups here.	Man šeit ir trīs tases.
This computer has a huge capacity.	Šim datoram ir milzīga jauda.
These books are worth reading.	Šīs grāmatas ir vērts izlasīt.
She smiled shyly.	Sieviete kautrīgi smaidīja.
She quickly removed the paper from his mouth.	Viņa ātri izņēma papīru no viņa mutes.
The poet was imprisoned for heresy.	Dzejnieks tika ieslodzīts par ķecerību.
They live in a deep forest.	Viņi dzīvo dziļā mežā.
The boss said everything was fine.	Priekšnieks teica, ka viss kārtībā.
This path is now complete.	Tagad šis ceļš ir pabeigts.
Those people should be deported.	Tos cilvēkus vajadzētu deportēt.
Water can become ice at lower temperatures.	Ūdens var kļūt par ledu zemākā temperatūrā.
Learning to speak a foreign language is hard work.	Mācīties runāt svešvalodā ir smags darbs.
One of the victim's names was revealed	Viens no upura vārdiem tika izpausts
Transport connections are developing rapidly on the continent.	Kontinentā strauji attīstās transporta savienojumi.
The awards are presented in recognition of the achievement of the computer.	Balvas tiek pasniegtas kā atzinība par datora sasniegumu.
Good posture is important, even if it is not necessary.	Laba poza ir svarīga, pat ja tā nav nepieciešama.
He lived near the university.	Viņš dzīvoja netālu no universitātes.
There are very few real mystics left, if any.	Īstu mistiķu ir palicis ļoti maz, ja tādi ir.
Raimonds closed the window.	Raimonds aizvēra logu.
The best soup of all time!	Visu laiku labākā zupa!
His flute sounded briefly	Viņa flautas spēle skanēja īslaicīgi
The season is over.	Sezona beigusies.
His bright blue eyes twinkled.	Viņa spilgti zilās acis iemirdzējās.
He noted her composure and elegance.	Viņš atzīmēja viņas nosvērtību un eleganci.
The ocean was calm.	Okeāns bija mierīgs.
The country's prime minister was heavily criticized.	Valsts premjerministrs tika smagi kritizēts.
Goats and sheep grazed peacefully.	Kazas un aitas mierīgi ganījās.
Cigarette advertising is banned in many countries.	Daudzās valstīs cigarešu reklāmas ir aizliegtas.
Increased carbon dioxide is contributing to global warming	Palielināts oglekļa dioksīds veicina globālo sasilšanu
The class studied the human body.	Klase pētīja cilvēka ķermeni.
Rome has a long history.	Romai ir sena vēsture.
Ben's parents did not confirm his long hair.	Bena vecāki neapstiprināja viņa garos matus.
The notes were printed on heavy paper.	Piezīmes tika drukātas uz smaga papīra.
Please drain the water.	Lūdzu, izlejiet ūdeni kanalizācijā.
Waste is often disposed of in the sewers.	Atkritumi bieži tiek izmesti kanalizācijā.
She ate an apple.	Viņa ēda ābolu.
Smoke blew from the bonfires.	No ugunskuriem pūta dūmi.
One moment, please!	Vienu mirkli, lūdzu!
She never forgave himself for his death.	Viņa nekad sev nav piedevusi viņa nāvi.
There was a banquet that night.	Tajā vakarā bija bankets.
An apple a day keeps doctors piece by piece.	Ābols dienā tur dakteri pa gabalu.
Some people say that this animal likes sweet things.	Daži cilvēki saka, ka šim dzīvniekam patīk saldas lietas.
An engineer was sent to solve the problem.	Problēmas risināšanai tika nosūtīts inženieris.
The Marine Corps was walking quietly.	Garām klusi soļoja jūras kājnieku vads.
Climate change threatens international trade.	Klimata pārmaiņas apdraud starptautisko tirdzniecību.
The city square was covered with a layer of dust.	Pilsētas laukums bija pārklāts ar putekļu kārtu.
Pay special attention to the instructions when preparing this recipe.	Sagatavojot šo recepti, pievērsiet īpašu uzmanību norādījumiem.
The refugee family was eager to start a new life.	Bēgļu ģimene ļoti vēlējās sākt jaunu dzīvi.
The paintings are medium in scale.	Gleznas ir vidēja mēroga.
The ingredients can be mixed together in a large bowl.	Sastāvdaļas var sajaukt kopā lielā bļodā.
The zoo supervisor was hit by a lion.	Zoodārza uzraugu notrieca lauva.
The bird flew high above the trees.	Putns lidoja augstu virs kokiem.
An estimate without evidence is of little importance.	Tāmei bez pierādījumiem ir maza nozīme.
He disappeared in the winter mist.	Viņš pazuda ziemas miglā.
The insect population is growing every year.	Kukaiņu populācija katru gadu pieaug.
There was a strong storm that night.	Tonakt bija spēcīga vētra.
A man came to town and stole my bike.	Kāds vīrietis ieradās pilsētā un nozaga manu velosipēdu.
The heat was so unbearable that the children could not breathe.	Karstums bija tik neciešams, ka bērni nevarēja paelpot.
First, you need to clean the potatoes.	Pirmkārt, jums ir jātīra kartupeļi.
He's dead, so he can't be out.	Viņš ir miris, tāpēc viņš nevar būt ārā.
I hate cats.	Es ienīstu kaķus.
He turned to the page.	Viņš pagriezās uz lapu.
We are not interested.	Mūs neinteresē.
The number of motorized vehicles will increase dramatically.	Krasi palielināsies motorizēto transportlīdzekļu skaits.
The coach arrived an hour late.	Treneris ieradās stundu vēlu.
His compositions are often characterized by dramatic breaks.	Viņa skaņdarbus bieži raksturo dramatiskas pauzes.
Soap is made by adding alkali to the fat.	Ziepes gatavo, pievienojot taukiem sārmu.
Drifting clouds of steam were visible.	Bija redzami dreifējoši tvaiku mākoņi.
Eggs are often found in rocky pools.	Olas bieži atrodamas akmeņu baseinos.
The team won the game.	Komanda uzvarēja spēlē.
More efforts should be made on mental health.	Vairāk pūļu vajadzētu veltīt garīgajai veselībai.
Some charities offer grants to people with disabilities.	Dažas labdarības organizācijas piedāvā dotācijas personām ar invaliditāti.
Smoke gently escaped from the nearby chimney.	No tuvējā skursteņa maigi izplūda dūmi.
That woman is very beautiful.	Tā sieviete ir ļoti skaista.
She spends the weekend there.	Viņa tur pavada nedēļas nogali.
Take off your shoes before entering this house.	Pirms ieiešanas šajā mājā novelciet kurpes.
The walls were decorated with intricate paintings.	Sienas bija dekorētas ar sarežģītām gleznām.
This country needs efficient transport.	Šai valstij ir vajadzīgs efektīvs transports.
The word was later adopted by linguists.	Vēlāk šo vārdu pieņēma valodnieki.
The phone rang again.	Atkal zvanīja telefons.
A lifeguard entered the city.	Pilsētā iejāja glābējs.
This task should be performed by professionals.	Šis uzdevums būtu jāveic speciālistiem.
Precipitation here is quite unpredictable.	Nokrišņi šeit ir diezgan neparedzami.
He decided to go skiing this winter.	Viņš nolēma šoziem doties slēpot.
Can you believe she betrayed us?	Vai varat noticēt, ka viņa mūs nodeva?
A large number of protesters took to the streets.	Liels skaits protestētāju izgāja ielās.
He was afraid to fly.	Viņš baidījās lidot.
Pour the chicken over the sauce.	Ar mērci pārlej vistu.
It was partly cloudy.	Bija daļēji apmācies laiks.
He was the last to see his mother.	Viņš bija pēdējais, kas ieraudzīja savu māti.
He grabbed her hand, rocking her in a circle.	Viņš satvēra viņas roku, šūpodams viņu riņķī.
My kids have always loved animals.	Maniem bērniem vienmēr ir patikuši dzīvnieki.
The politician was gently talked to.	Ar politiķi tika maigi runāts.
Workforce issues need to be addressed.	Ir jārisina darbaspēka problēmas.
They spied on them.	Viņi tos izspiegoja.
The sun was warm and he was bathing for a while.	Saule bija silta, un viņš kādu laiku gozējās.
You have to protect our planet, it is valuable.	Jums ir jāaizsargā mūsu planēta, tā ir vērtīga.
She is a prominent educator and is undergoing many reforms.	Viņa ir ievērojama izglītības speciāliste, un viņai tiek piešķirtas daudzas reformas.
The new traffic rules were implemented immediately.	Jaunie ceļu satiksmes noteikumi tika ieviesti nekavējoties.
The former president was immune from prosecution.	Bijušajam prezidentam bija imunitāte pret apsūdzību.
The scenery was breathtaking.	Ainava bija elpu aizraujoša.
Comfort and style of the same part.	Vienādas daļas komforts un stils.
Scientists could not find the genetic basis for the disease.	Zinātnieki nevarēja atrast slimības ģenētisko pamatojumu.
The computer program crashed when she wrote the formulas.	Datorprogramma avarēja, kad viņa rakstīja formulas.
The reason for his visit was business.	Viņa apmeklējuma iemesls bija saistīts ar uzņēmējdarbību.
Television documentaries are shown daily.	Televīzijas dokumentālās filmas tiek rādītas katru dienu.
She jumped out of bed easily.	Viņa viegli izlēca no gultas.
The jurors argued until evening.	Zvērinātie strīdējās līdz pat vakaram.
The crow's cry was heard far away.	Dzeguzes sauciens bija dzirdams tālu.
Build this house on a solid foundation.	Uzceliet šo māju uz izturīga pamata.
The manager received their complaints very poorly.	Vadītājs viņu sūdzības uztvēra ļoti slikti.
Did anyone get hurt?	Vai kāds tika ievainots?
In the countryside, people cut down trees for firewood.	Laukos cilvēki cērt kokus malkai.
The coat is quite expensive.	Mētelis ir diezgan dārgs.
They are carpeted in all rooms.	Visās istabās tie ir paklāji.
The dress was damaged by the rain.	Kleitu sabojāja lietus.
Society needs a code of morality.	Sabiedrībai ir vajadzīgs morāles kodekss.
The thieves fled the snowy field.	Zagļi aizbēga pa sniegoto lauku.
Looks like you're in a hurry.	Šķiet, ka jums ir steiga.
The chairman is on the left.	Priekšsēdētājs stāv kreisajā pusē.
The desert is marked by an odd tree.	Tuksnesis ir apzīmēts ar nepāra koku.
It was a terrible place.	Tā bija šausmīga vieta.
We respect your decision.	Mēs cienām jūsu lēmumu.
Meditate to clear your mind.	Lai iztīrītu prātu, meditējiet.
There was a party at a local club.	Vietējā klubā notika ballīte.
Adding too much sugar makes the water cloudy.	Pievienojot pārāk daudz cukura, iegūtais ūdens kļūst duļķains.
Try removing labels from your photos.	Mēģiniet noņemt uzlīmes no fotogrāfijām.
Each of them is a party to the conflict.	Katrs no tiem ir konflikta puse.
The locals were relocated.	Vietējie iedzīvotāji tika pārvietoti.
The rumor is vibrating.	Baumas virmo.
Soldiers searched every hut in the village.	Karavīri pārmeklēja katru ciema būdiņu.
A packet of pamphlets was attached to each rider.	Blakus katram jātniekam bija pievienota pamfletu paciņa.
They used other modes of transport.	Viņi izmantoja citus transporta veidus.
We have not been able to find out what went wrong.	Mēs neesam spējuši noskaidrot, kas nogāja greizi.
In the end, the policeman tried a different approach.	Galu galā policists izmēģināja citu pieeju.
Thanks for being here, you'll need those waders.	Paldies, ka esat šeit, jums būs vajadzīgi tie bridējputni.
As a result, many of our forests remain intact.	Tādējādi daudzi mūsu meži paliek neskarti.
The room was filled with his smell, sour and bitter.	Telpu piepildīja viņa smarža, skāba un rūgta.
To make sure that the eel skin does not crack.	Lai pārliecinātos, ka zuša āda neplaisā.
Poison will make you unconscious.	Inde padarīs jūs bezsamaņā.
Then I undertook to read.	Tad es apņēmos lasīt.
The indescribable man looked at me suspiciously.	Neaprakstītais vīrietis aizdomīgi paskatījās uz mani.
There is no public transport available in our city.	Mūsu pilsētā nav pieejams sabiedriskais transports.
Our government is spending billions of dollars on this project.	Mūsu valdība šim projektam tērē miljardiem dolāru.
The strange creature was impervious to pain.	Dīvainā būtne bija necaurlaidīga pret sāpēm.
We need to stop pollution.	Mums ir jāpārtrauc piesārņojums.
They smiled and bit his lip	Ajuši pasmaidīja, iekoda lūpā
Of course, let me give it a try.	Protams, ļaujiet man izmēģināt.
She was afraid to be alone.	Viņa baidījās palikt viena.
The young mother wiped the cunning grin from her face.	Jaunā māte noslaucīja no sejas viltīgo smīnu.
Her family members are proud of her achievements.	Viņas ģimenes locekļi lepojas ar viņas sasniegumiem.
The king was determined to eradicate piracy.	Karalis bija apņēmības pilns izskaust pirātismu.
The storm continued unabated.	Vētra nerimstoši turpinājās.
The dictionary defines manners as polite behavior.	Vārdnīca manieres definē kā pieklājīgu uzvedību.
There is a story about this bridge.	Par šo tiltu ir stāsts.
Write clearly throughout the text.	Rakstiet skaidri visā tekstā.
The meeting did not seem particularly fruitful.	Tikšanās nešķita īpaši auglīga.
Boil water disappears.	Vārot ūdens pazūd.
It can happen, but some women experience it.	Tas var notikt, bet dažas sievietes to piedzīvo.
Many restaurants serve vegetarian dishes.	Daudzos restorānos ir veģetārie ēdieni.
Iron burns in oxygen.	Dzelzs sadedzina skābeklī.
Hoya ademas les estudiantes se quedaron dormidos.	Hoy en ademas les estudiantes se quedaron dormidos.
The government provides subsidized fertilizer to farmers.	Valdība dod lauksaimniekiem subsidētu mēslojumu.
The smell of a sharp burn woke him up.	Asa deguma smaka viņu pamodināja.
The penalty will be decided by the courts.	Par sodu lems tiesas.
He asked him to stay.	Viņš lūdza viņu palikt.
The tortured man was finally cut off.	Mocītais vīrs beidzot atcirta.
The climate of the region is very variable.	Reģiona klimatoloģija ir ļoti mainīga.
Locals said they consulted a geologist last year.	Vietējie iedzīvotāji stāstīja, ka pagājušajā gadā konsultējies ar ģeologu.
She laid a picnic blanket on the floor.	Viņa nolika piknika segu uz zemes.
His teachings are still included in modern engineering lectures.	Viņa mācītais joprojām ir iekļauts mūsdienu inženierzinātņu lekcijās.
He cars to see if they are safe.	Viņš automašīnas, lai redzētu, vai tās ir drošībā.
High waist flower stems gathered around the tree.	Augstie vidukļa ziedu stublāji pulcējās ap koku.
They tried to scare him.	Viņi mēģināja viņu nobiedēt.
A soldier has a duty to protect society.	Karavīra pienākums ir aizsargāt sabiedrību.
Newspapers were banned here.	Laikraksti šeit bija aizliegti.
Immigration rules have been relaxed.	Imigrācijas noteikumi tika mīkstināti.
Products include cosmetics, perfumes and hair care products.	Produkti ietver kosmētiku, smaržas un matu kopšanas līdzekļus.
He had fought hard.	Bija smagi cīnījies.
The prognosis is a shock to most people.	Prognoze ir šoks lielākajai daļai cilvēku.
This script may not be shared or modified without permission.	Šo skriptu nedrīkst koplietot vai modificēt bez atļaujas.
I do not remember any such cases.	Es neatceros nevienu tādu gadījumu.
Sentence expressions.	Teikumi, kas pauž viedokli.
We've looked at the story carefully.	Mēs esam rūpīgi izskatījuši sižetu.
The stone was carved with fine details.	Akmens bija izgrebts ar smalkām detaļām.
The rain was like inferno.	Lietus bija kā inferno.
When he entered the room, everyone's eyes were on him.	Kad viņš iegāja istabā, visu skatieni bija vērsti uz viņu.
The oranges were wet and slippery.	Apelsīni bija slapji un slideni.
More images means more experience.	Vairāk attēlu nozīmē vairāk pieredzes.
After years of struggle, peace was on everyone's mind.	Pēc gadiem ilgas cīņas miers bija ikviena prātā.
Many people attended the meeting.	Sanāksmē piedalījās daudz cilvēku.
Her hair fluttered in long waves.	Viņas mati plīvoja garos viļņos.
The mountain was covered in fog.	Kalns bija miglā tīts.
This mountain is still in the snow.	Šis kalns joprojām ir sniegā.
Water may be needed for survival.	Ūdens var būt nepieciešams izdzīvošanai.
These remarks were taken with angry cries.	Šīs piezīmes tika uzņemtas ar dusmīgiem saucieniem.
No wonder the book was so popular.	Nav brīnums, ka grāmata bija tik populāra.
The child was excited about the project.	Bērns bija sajūsmā par projektu.
It is famous for its iron and steel industry.	Tā ir slavena ar savu dzelzs un tērauda rūpniecību.
He lit a cigarette.	Viņš aizdedzināja cigareti.
There was mud on the farm.	Saimniecībā bija dubļi.
The meeting will mark the watershed.	Tikšanās iezīmēs ūdensšķirtni.
The old lady sadly passed the old country house.	Vecā kundze skumji pagāja garām vecajai lauku mājai.
This card requires a signature.	Uz šīs kartes ir nepieciešams paraksts.
Lack of formal rules.	Formālu noteikumu trūkums.
Who doesn't paint pictures nowadays?	Kurš gan mūsdienās nekrāso attēlus?
She decided to get involved in politics.	Viņa nolēma iesaistīties politikā.
She is a childhood girlfriend.	Viņa ir bērnības draudzene.
The village became richer.	Ciems kļuva arvien bagātāks.
Her success was greatly improved.	Viņas veiksme tika ievērojami uzlabota.
This lake stretches for more than one square mile.	Šis ezers sniedzas vairāk nekā vienu kvadrātjūdzi.
This structure was built last year.	Šī struktūra tika uzcelta pagājušajā gadā.
Police arrested the suspect's accomplice.	Policija aizturēja aizdomās turamā līdzdalībnieku.
The poster reminds drivers to share the road.	Plakāts atgādina autovadītājiem dalīties ceļā.
It must be in good condition to sell the painting.	Lai pārdotu gleznu, tai jābūt labā stāvoklī.
The director was a respectable woman.	Režisore bija cienījama sieviete.
The meeting was crowded with angry farmers.	Sanāksme bija pārpildīta ar dusmīgiem zemniekiem.
The political situation is terrible.	Politiskā situācija ir briesmīga.
The head of state sent a personal telegram.	Valsts vadītājs nosūtīja personisku telegrammu.
He pressed his weight around the ring.	Viņš spieda savu svaru ap gredzenu.
The wind screamed through the trees.	Vējš kliedza caur kokiem.
He threw a bucket full of dirt over the fence.	Viņš pārsvieda spaini, kas bija pilns ar netīrumiem, pāri žogam.
We need to take action against those who copy from textbooks.	Mums ir jāvēršas pret tiem, kas kopē no mācību grāmatām.
She can eat the whole cake herself.	Viņa var apēst visu kūku pati.
I drown in debt.	Es slīkstu parādos.
Nothing bothered him.	Viņu nekas nesatrauca.
I hope that night won't be too noisy.	Ceru, ka tā nakts nebūs pārāk trokšņaina.
I received three tips.	Es saņēmu trīs padomus.
Most houses have a small yard.	Lielākajai daļai māju ir neliels pagalms.
The log was missing.	Baļķis bija pazudis.
He is good at painting landscapes.	Viņam labi padodas ainavu gleznošana.
He often visited the local library.	Viņš bieži apmeklēja vietējo bibliotēku.
Apply the cream generously on the face.	Uzklājiet krēmu bagātīgi uz sejas.
The planet is completely inhabited by women.	Planētu pilnībā apdzīvo sievietes.
The seas have warmed over the last fifty years.	Jūras pēdējo piecdesmit gadu laikā ir sasilušas.
The iron rusted in the wet ground.	Dzelzs sarūsēja mitrajā zemē.
He passed away without even acknowledging it.	Viņš aizgāja mūžībā, pat neatzīstot.
This is necessary to defend against foreign invasion.	Tas ir nepieciešams, lai aizsargātos pret ārvalstu iebrukumu.
Grammar book.	Gramatikas grāmata.
The roads are in a terrible condition.	Ceļi ir šausmīgā stāvoklī.
The juice was sweet.	Sula bija salda.
The fuss was almost stunning.	Kņada bija gandrīz apdullinoša.
The lotus bulb is a symbol of power.	Lotosa spuldze ir spēka simbols.
A stranger stole her wallet.	Svešinieks viņai nozaga maku.
First, you need to add two cups of water.	Pirmkārt, jums jāpievieno divas tases ūdens.
She slammed the garden gate.	Viņa aizcirta dārza vārtus.
He pulled him close.	Viņš pievilka viņu sev klāt.
He collects old coins as a hobby.	Viņš kolekcionē vecās monētas kā vaļasprieku.
She soon forgot about the mistake.	Viņa drīz aizmirsa par kļūdu.
No one is really happy living in the city.	Neviens nav īsti laimīgs, dzīvojot pilsētā.
We need fresh, clean water.	Mums vajag svaigu, tīru ūdeni.
The report provided convincing evidence	Ziņojums sniedza pārliecinošus pierādījumus
After a while, the cat returned home.	Pēc kāda laika kaķis atgriezās mājās.
They have farmed here for generations.	Viņi šeit saimnieko paaudzēm.
Teriogenology is the scientific study of reproduction.	Teriogenoloģija ir zinātnisks pētījums par reprodukciju.
There were mirrors everywhere.	Visur bija spoguļi.
The heat became intense.	Karstums kļuva intensīvs.
The cat whispered angrily.	Kaķis dusmīgi nočukstēja.
She stopped at the mirror and twitched.	Viņa apstājās pie spoguļa un saviebās.
Six eggs are needed every day.	Katru dienu ir nepieciešamas sešas olas.
Even an obedient child will express his thoughts.	Pat paklausīgs bērns paudīs savas domas.
She slept in bed alone.	Viņa gulēja gultā viena.
All living things depend on organic matter.	Visas dzīvās būtnes ir atkarīgas no organiskām vielām.
It contains many thousands of letters.	Tas ietver daudzus tūkstošus burtu.
Standing on top of the hill, he looked at the village.	Stāvot kalna virsotnē, viņš paskatījās uz ciematu.
The hair on his neck stood stiff.	Mati uz viņa kakla stāvēja stīvi.
Can you open the window, please?	Vai varat atvērt logu, lūdzu?
People gathered to see the dinosaur exhibition.	Cilvēki pulcējās, lai apskatītu dinozauru izstādi.
He gave a friend a bottle of water.	Viņš iedeva draugam pudeli ūdens.
This method is effective for teaching beginners.	Šī metode ir efektīva iesācēju mācīšanai.
The river flows out of the lake.	No ezera iztek upe.
I'm from a big city.	Es esmu no lielas pilsētas.
The beloved city was solemnly decorated for the holiday.	Mīļotā pilsēta tika svinīgi izrotāta svētkiem.
It only took a few minutes.	Tas ilga tikai dažas minūtes.
Have you ever written a novel?	Vai esat kādreiz rakstījis romānu?
The estimate is not final.	Tāme nav galīga.
A large screen was placed in the yard.	Pagalmā tika novietots liels ekrāns.
The act of the aerialists was welcomed.	Aerālistu akts tika atzinīgi novērtēts.
For quarters you will need so much potatoes.	Ceturtdaļām jums vajadzēs tik daudz kartupeļu.
Discard the crust, but keep the pebbles in the salad.	Izmetiet garoziņu, bet salātos paturiet oļus.
They drove to the city to taste the local cuisine.	Viņi brauca uz pilsētu, vēloties nogaršot vietējo virtuvi.
There are rows of barrels in the basement.	Pagrabā stāv mucu rindas.
They are also quite isolated.	Viņi ir arī diezgan izolēti.
We need to be very careful in this area.	Mums ir jābūt ļoti uzmanīgiem šajā apkārtnē.
Look where you go.	Skaties kur ej.
That girl is so cute!	Tā meitene ir tik mīļa!
The silence of death takes over the room.	Istabu pārņem nāves klusums.
He was surprised by the sound.	Viņu pārsteidza skaņa.
Cancer gene therapy is promising.	Vēža gēnu terapija ir daudzsološa.
George stood up to greet his guests.	Džordžs piecēlās, lai sveiktu savus viesus.
He has a broken arm in several places.	Viņam vairākās vietās lauzta roka.
She introduces herself with a smile.	Viņa iepazīstina ar sevi ar smaidu.
They walked for over an hour.	Viņi gāja vairāk nekā stundu.
Many people today are struggling with serious debt.	Mūsdienās daudzi cilvēki cīnās ar nopietniem parādiem.
This shows the phenomena associated with climate change.	Tas liecina par parādībām, kas saistītas ar klimata pārmaiņām.
We train our horses before the long journey.	Mēs apmācām savus zirgus pirms garā ceļojuma.
The ship left swinging lazily.	Kuģis aizgāja, laiski šūpojoties.
The view from the top of the building is amazing.	Skats no ēkas augšas ir pārsteidzošs.
This line extends north of the city.	Šī līnija sniedzas uz ziemeļiem no pilsētas.
There was a "historical consensus".	Bija "vēsturiska vienprātība".
Encapsulate large amounts of food.	Iekapsulējiet lielu daudzumu pārtikas.
This secret is surrounded by a veil of mystery.	Šo noslēpumu ieskauj noslēpumainības plīvurs.
The companies in the region are each other's main customers.	Reģiona uzņēmumi viens otram ir galvenie klienti.
The engine turned loudly as it drove away.	Dzinējs, braucot prom, griezās skaļi.
The dough was sticky and my hands were dirty.	Mīkla bija lipīga, un manas rokas bija netīras.
This bar is famous for its warm, friendly atmosphere.	Šis bārs ir slavens ar savu silto, draudzīgo gaisotni.
The children were dirty, but otherwise healthy.	Bērni bija netīri, bet visādi citādi veseli.
She skillfully rolled up the ratatouille in the tortilla.	Viņa prasmīgi sarullēja ratatouille tortiljā.
Exhaustion made me feel empty.	Izsīkums lika man justies iztukšotam.
Pour a little flour into the mixture.	Maisījumā ielej nedaudz miltu.
All necessary equipment was provided.	Tika nodrošināts viss nepieciešamais aprīkojums.
They grew pumpkins.	Viņi audzēja ķirbjus.
Check back in a few hours for more information.	Lai iegūtu plašāku informāciju, pārbaudiet vēlreiz pēc dažām stundām.
All students in the class wrote their essays.	Visi klases skolēni rakstīja savas esejas.
An ant is a tiny creature.	Skudra ir niecīga būtne.
Half of my mark is from that sad teacher.	Puse no manas atzīmes ir no tās bēdīgās skolotājas.
She looked so healthy!	Viņa izskatījās tik veselīga!
A smile broke down in my harsh expression.	Manā bargā izteiksmē ielauzās smaids.
I hope the film will focus on the characters.	Ceru, ka filma koncentrēsies uz varoņiem.
Finely chop the vegetables.	Smalki sagrieziet dārzeņus.
Education is very important.	Izglītība ir ļoti svarīga.
He has a dark complexion.	Viņam ir tumša sejas krāsa.
She has been receiving chemotherapy for many years.	Daudzus gadus viņai tiek veikta ķīmijterapija.
The believer believes that the universe is created.	Ticīgais uzskata, ka Visums ir radīts.
Both the editor and the local prime minister declined to comment.	Gan redaktors, gan vietējais premjerministrs no komentāriem atteicās.
Almost everything is visible after the solar eclipse.	Gandrīz viss pēc Saules aptumsuma ir redzams.
Water molecules dissolve in alcohol.	Ūdens molekulas izšķīst spirtā.
The weight increased as she got older.	Svars pieauga, kad viņa kļuva vecāka.
There were eleven poems in this month's issue.	Šī mēneša numurā bija vienpadsmit dzejoļi.
Careless handling will cause many problems.	Neuzmanīga rīcība radīs daudzas problēmas.
The Prime Minister's apparent defeat agreed to disappoint.	Premjerministra acīmredzamā sakāves piekrišana sagādāja vilšanos.
The new president took office eight years ago	Jaunais prezidents stājās amatā pirms astoņiem gadiem
The beans were eaten within seconds.	Pupiņas tika apēstas dažu sekunžu laikā.
The man suffered from amnesia.	Vīrietis cieta no amnēzijas.
The architect created many new ideas for the building.	Arhitekts radīja daudzas jaunas idejas ēkai.
She lives nearby.	Viņa dzīvo tepat netālu.
Which choice between these is yours?	Kura izvēle starp šīm ir jūsu?
Farmers always plant more corn than necessary.	Lauksaimnieki vienmēr stāda vairāk kukurūzas, nekā nepieciešams.
The happy man laughed.	Laimīgais vīrs iesmējās.
What happened to him?	Kas ar viņu kļuva?
As a child, we said we had a lot in common.	Bērnībā mēs teicām, ka mums ir daudz kopīga.
Discard the husks.	Izmetiet sēnalas.
The chicken is ready.	Vistas gaļa ir gatava.
Assimilation will be difficult.	Asimilācija būs sarežģīta.
The city is an important industrial center.	Pilsēta ir nozīmīgs rūpniecības centrs.
It's much faster than driving.	Tas ir daudz ātrāk nekā braukšana.
I clasped my hands.	Es sasita plaukstas.
She bought goods in a supermarket.	Viņa iegādājās preces lielveikalā.
This soup has a pleasant taste.	Šai zupai ir patīkama garša.
Butter in warm water should be soft.	Sviestam siltā ūdenī jābūt mīkstam.
The wind sighed through the trees.	Vējš nopūtās caur kokiem.
Some houses are heated by coal stoves.	Dažas mājas tiek apsildītas ar ogļu krāsnīm.
In addition to fame, his goal was infamous fame.	Papildus slavai viņa mērķis bija arī bēdīga slava.
Glass is a transparent container for storing liquids.	Stikls ir caurspīdīgs trauks šķidrumu uzglabāšanai.
There is a regular ferry service to the nearby port.	Tuvējā ostā regulāri kursē prāmju satiksme.
The singer had a great voice.	Dziedātājam bija lieliska balss.
Do your best to protect the animals.	Dariet visu iespējamo, lai aizsargātu dzīvniekus.
The result of this affair is that people are angry.	Šīs afēras rezultāts ir tāds, ka cilvēki ir dusmīgi.
It was a quiet, gloomy case.	Tas bija kluss, drūms gadījums.
The weather forecast was very accurate.	Laika prognoze bija ļoti precīza.
But the teacher is more interested.	Bet skolotājam ir lielāka interese.
The bird's coat is brown with white and black wings.	Putna apspalvojums ir brūns ar baltiem un melniem spārniem.
When you purchased the goods, you entered your name.	Kad jūs iegādājāties preces, jūs ierakstījāt savu vārdu.
Zoo breeding programs are controversial.	Zoodārza audzēšanas programmas ir pretrunīgas.
Farmers rely on the river for water supplies.	Lauksaimnieki ūdens krājumus paļaujas uz upi.
Book-like, hooded cape.	Pēc izskata grāmatveidīgs, ar kapuci apmetni.
This tree grows taller every year.	Šis koks ar katru gadu kļūst garāks.
The issue is controversial.	Jautājums ir strīdīgs.
Regional governments are unable to cope with rising house prices.	Reģionālās valdības nespēj tikt galā ar mājokļu cenu pieaugumu.
You need to divide them into separate groups.	Jums tie ir jāsadala atsevišķās grupās.
He is good at solving problems.	Viņš labi prot risināt problēmas.
The new goat was reckless.	Jaunā kaza bija pārgalvīga.
There were trees so close, we could hear the birds singing.	Tik tuvu bija koki, mēs varējām dzirdēt putnu dziedāšanu.
The river is crystal clear.	Upe ir kristāldzidra.
She is not afraid to express her thoughts.	Viņa nebaidās izteikt savas domas.
People were encouraged to save water.	Cilvēki tika aicināti taupīt ūdeni.
As she got a little older, she became more open.	Kad viņa kļuva mazliet vecāka, viņa kļuva atklātāka.
It looked like a painting.	Tas izskatījās pēc gleznas.
This temple is more than a thousand years old.	Šis templis ir vairāk nekā tūkstoš gadus vecs.
This transmission system needs careful thought.	Šī pārraides sistēma ir rūpīgi jāpārdomā.
Touch the tree.	Pieskarieties kokam.
They smelled strong in color	Tie stipri smaržoja pēc krāsas
This city has experienced significant growth in recent years.	Šī pilsēta pēdējos gados ir piedzīvojusi ievērojamu izaugsmi.
He always does his homework before going to bed.	Viņš vienmēr izpilda mājasdarbus pirms gulētiešanas.
She carefully removed the chopstick from his mouth.	Viņa uzmanīgi izņēma no viņa mutes irbulīti.
He looked at it very carefully.	Viņš to ļoti rūpīgi pieskatīja.
We need a battle plan!	Mums vajag kaujas plānu!
He looked out the window.	Viņš paskatījās ārā pa atvērto logu.
A new hotel is opening this year.	Šogad tiek atvērta jauna viesnīca.
However, there are several drawbacks.	Tomēr ir vairāki trūkumi.
He entered his house.	Viņš iegāja savā mājā.
The glow of fire was felt for miles away.	Uguns blāzma bija jūtama jūdžu attālumā.
The baby fell out of the cradle.	Mazulis izkrita no šūpuļa.
These forms of entertainment are becoming increasingly popular.	Šie izklaides veidi kļūst arvien populārāki.
They usually gather outside local bars.	Viņi parasti pulcējas ārpus vietējiem bāriem.
She picked up a pen and began taking notes.	Viņa paņēma pildspalvu un sāka veikt piezīmes.
He cut down a tree with a machete.	Viņš nocirta koku ar mačeti.
The government has ordered a ban on short films.	Valdība ir devusi rīkojumu aizliegt īsfilmas.
Trees can save us.	Koki var mūs glābt.
Fruit bats mainly feed on fruit and nectar.	Augļu sikspārņi galvenokārt barojas ar augļiem un nektāru.
Breeders have successfully trained wildlife to attack dogs.	Audzētāji ir veiksmīgi apmācījuši savvaļas dzīvniekus par uzbrukuma suņiem.
His endless enthusiasm spread to everyone he met.	Viņa bezgalīgais entuziasms izplatījās uz visiem, ko viņš satika.
This news is shocking.	Šīs ziņas ir šokējošas.
Although deer are an endangered species.	Lai gan brieži ir apdraudēta suga.
A sandstorm threatened to obscure her sight.	Smilšu vētra draudēja aptumšot viņas redzi.
The suspension bridge began to sway.	Piekārtais tilts sāka šūpoties.
His stepfather fought in the war.	Viņa patēvs cīnījās karā.
Avoid over-blending the flour.	Izvairieties no miltu pārāk daudz sablenderēšanas.
She is believed to be alive.	Tiek uzskatīts, ka viņa ir dzīva.
Hunters quickly killed the deer.	Mednieki briežus ātri nogalināja.
They ran north.	Viņi skrēja uz ziemeļiem.
I felt ten times stronger.	Es jutos desmit reizes stiprāka.
Hope is something that keeps you there.	Cerība ir kaut kas tāds, kas tevi tur.
There was no shortage of volunteers that day.	Brīvprātīgo tajā dienā netrūka.
The countryside is located between the city and the mountains.	Lauki atrodas starp pilsētu un kalniem.
It was snowing outside this morning.	Šorīt ārā sniga.
Reward it with your most personal side.	Atlīdziniet to ar jūsu personīgāko pusi.
An astrologer predicted that she would have a happy marriage.	Astrologs prognozēja, ka viņai būs laimīga laulība.
There is some evidence that people naturally feel sad.	Ir daži pierādījumi, kas liecina, ka cilvēki dabiski jūt skumjas.
The ticket operator knew that her voice meant business.	Biļešu operatore zināja, ka viņas balss nozīmē biznesu.
The judges drank red wine, ate a juicy steak, and washed.	Tiesneši dzēra sarkanvīnu, ēda sulīgu steiku, nomazgājās.
So she turned on her heel and left the room.	Tāpēc viņa pagriezās uz papēža un izgāja no istabas.
Now let's look at the motion of the waves.	Tagad aplūkosim viļņu kustību.
Her account is frozen.	Viņas konts ir iesaldēts.
Put the olives and onions in the food processor.	Ielieciet olīvu un sīpolu virtuves kombainā.
His remarks were not accepted immediately.	Viņa izteikumi netika nekavējoties pieņemti.
The filling must be sticky and sticky.	Pildījumam jābūt lipīgam un lipīgam.
Please stay where you are.	Lūdzu, palieciet tur, kur esat.
First, you cut the bread into several pieces.	Pirmkārt, jūs sagrieziet maizi vairākos gabalos.
Pollution causes health problems for many people.	Piesārņojums daudziem cilvēkiem rada veselības problēmas.
The air was dense.	Gaiss bija mitruma blīvs.
We had a clear time after the storm.	Pēc vētras mums bija skaidrs laiks.
The village is surrounded by greenery.	Ciematu ieskauj apstādījumi.
Two teenage boys played chess.	Divi pusaudži zēni spēlēja šahu.
Work abroad is open to everyone.	Darbs ārzemēs ir atvērts visiem.
It will be important for us to have a capable leader.	Būs svarīgi, lai mums būtu spējīgs vadītājs.
Her dark eyes were wide and round.	Viņas tumšās acis bija platas un apaļas.
The tractor crossed the bridge.	Traktors pārbrauca tiltam.
Artificial fertilizer harms the environment.	Mākslīgais mēslojums rada kaitējumu videi.
He was not at school today.	Viņš šodien nebija skolā.
It is very unfortunate that he could not come.	Ļoti žēl, ka viņš nevarēja ierasties.
Citizens soon had a choice.	Iedzīvotājiem drīz bija iespēja izvēlēties.
We arrived in the city in less than an hour.	Pilsētā ieradāmies nepilnu stundu.
Is the cream thinner than butter?	Vai krējums ir plānāks par sviestu?
The walls were almost four feet thick.	Sienas bija gandrīz četras pēdas biezas.
The dictator was cruel.	Diktators bija nežēlīgs.
He is a fraudster.	Viņš ir krāpnieks.
That story is not true.	Tas stāsts nav patiess.
Unexpectedly, he discovered that his nose was bleeding.	Negaidīti viņš atklāja, ka viņa deguns caururbj asiņo.
The city was hit by a hurricane, causing massive floods.	Pilsētu skāra viesuļvētra, izraisot milzīgus plūdus.
Spread the mixture over the pie.	Izklājiet maisījumu virs pīrāga.
A good cry is good for you, said the doctor.	Labs kliedziens jums nāk par labu, teica ārsts.
All attempts at reconciliation have failed.	Visi centieni panākt izlīgumu ir bijuši neveiksmīgi.
The product contains little or no gluten.	Produkts satur maz vai nesatur glutēnu.
I am horrified to see this machine.	Redzot šo mašīnu, man rodas šausmas.
The city's residents rely on public transport.	Pilsētas iedzīvotāji paļaujas uz sabiedrisko transportu.
The outlook for farmers this year is bleak.	Šā gada perspektīvas lauksaimniekiem ir drūmas.
The test turned out to be worse than he expected.	Pārbaudījums izrādījās sliktāks, nekā viņš gaidīja.
I want to buy a CD.	Vēlos iegādāties kompaktdisku.
The cat was sitting on a rock and staring.	Kaķis sēdēja pie klints un skatījās.
The life of the poor is difficult.	Nabaga dzīve ir grūta.
The enemy is at the door!	Ienaidnieks ir pie durvīm!
Binding, but best in small doses.	Saistoši, bet vislabāk mazās devās.
The recording consists only of audio.	Ieraksts sastāv tikai no audio.
She took a deep breath before speaking.	Pirms runas viņa dziļi ievilka elpu.
We need to make a list of what we need.	Mums ir jāizveido saraksts ar to, kas mums nepieciešams.
The blind child seemed scared.	Akls bērns šķita nobijies.
When the farmer came home, it was raining.	Kad zemnieks pārnāca mājās, lija lietus.
The coral castle adheres firmly to the rocky promontory.	"Koraļļu" pils stingri turas pie klinšaina zemesraga.
Add a glass of flour to the mixture.	Pievienojiet maisījumam glāzi miltu.
The fall in prices has made the fruit popular here.	Cenu kritums ir padarījis augļus šeit populārus.
Our child is now at a very impressive age.	Mūsu bērns tagad ir ļoti iespaidojamā vecumā.
He said he had no political affiliation.	Viņš sacīja, ka viņam nav politiskas piederības.
He heard but did not understand.	Viņš dzirdēja, bet nesaprata.
They make money by lottery.	Viņi pelna naudu ar loteriju.
The flag falls slowly in the wind.	Karogs vējā ļengani nokrīt.
Turn on the light.	Ieslēdziet gaismu.
He reached the end of the road.	Viņš nonāca līdz ceļa galam.
He stood quite still, somehow hypnotic.	Viņš stāvēja diezgan nekustīgi, kaut kā hipnotisks.
He stroked his thinned gray hair.	Viņš noglāstīja savus retinātos sirmos matus.
This book claims that women live longer than men.	Šī grāmata apgalvo, ka sievietes dzīvo ilgāk nekā vīrieši.
She could not cope with her colleagues.	Viņa nespēja tikt galā ar saviem kolēģiem.
The streets were often choked with traffic.	Ielas bieži bija aizrīties no satiksmes.
Then break the large stones into rubble.	Pēc tam lielos akmeņus sadaliet drupās.
He decided to sprint on the field.	Viņš nolēma sprintēt pa laukumu.
The sugar must be dissolved.	Cukurs ir jāizšķīdina.
She looked at the tall, handsome man.	Viņa paskatījās uz garo, izskatīgo vīrieti.
More entrepreneurs and venture capitalists started coming.	Sāka ierasties vairāk uzņēmēju un riska kapitālistu.
They are very reminiscent of people.	Viņi ļoti atgādina cilvēkus.
Has this happened before?	Vai tas ir noticis agrāk?
The magistrate tried to calm the crowd.	Maģistrāts mēģināja nomierināt pūli.
The snail suspiciously snorted its branches.	Gliemezis aizdomīgi nošņāca zarus.
You cannot change the past.	Jūs nevarat mainīt pagātni.
She collapsed in his arms.	Viņa sabruka viņa rokās.
The police set up a checkpoint.	Policija izveidoja kontrolpunktu.
Please answer the question.	Lūdzu, atbildiet uz jautājumu.
Smoke billowed over them.	Pa tiem uz augšu slējās dūmi.
The storm was approaching.	Vētra tuvojās.
They finally sat in the cabin next door.	Beidzot viņi apsēdās blakus esošajā kabīnē.
In a word, fear.	Vārdu sakot, bailes.
He enjoys playing chess with his neighbors.	Viņam patīk spēlēt šahu ar kaimiņiem.
The Council considers his duty to be very serious.	Padome viņa pienākumu uzskata par ļoti nopietnu.
They were pleased with the results of their efforts.	Viņi bija gandarīti par savu centienu rezultātiem.
Loneliness is one of the greatest dangers of our time.	Vientulība ir viena no mūsu laika lielākajām briesmām.
System failed.	Sistēma neizdevās.
You can take a loan at the bank.	Jūs varat ņemt kredītu bankā.
Much of the land is dry.	Liela daļa zemes ir sausa.
Move fast and fast!	Pārvietojieties ātri un ātri!
The war is never in order.	Karš nekad nav kārtībā.
The researchers found that it was caused by bacteria.	Pētnieki atklāja, ka to izraisījušas baktērijas.
The man's eyes became grateful with anger.	Vīrieša acis no dusmām kļuva pateicīgas.
This city is full of crime.	Šī pilsēta ir noziedzības pilna.
Guests arrived evenly throughout the afternoon.	Vakariņu viesi vienmērīgi ieradās visu pēcpusdienu.
The pot began to boil.	Katls sāka vārīties.
Stability and diversity are the hallmarks of this political system.	Stabilitāte un daudzveidība ir šīs politiskās sistēmas iezīme.
It only takes a few days to deliver your mail.	Jūsu pasta piegāde aizņem tikai dažas dienas.
The politician was bankrupt.	Politiķis bija bankrotējis.
The tourism industry is the main employer in the region.	Tūrisma nozare ir galvenais darba devējs reģionā.
Thousands of small villages were destroyed.	Tūkstošiem mazu ciematu tika iznīcināti.
The date of birth of the calf was marked on the map.	Teļa dzimšanas laiks bija atzīmēts kartē.
The mixture is dense.	Maisījums ir blīvs.
She laughed kindly.	Viņa laipni iesmējās.
Airlines operate this route twice a day.	Aviokompānijas veic lidojumus šajā maršrutā divas reizes dienā.
My teeth are perfect, he said.	Mani zobi ir ideāli, viņš teica.
They have significant oil reserves.	Viņiem ir ievērojamas naftas rezerves.
The bird lay dead in the hall.	Putns gulēja beigts zālē.
A young man was driving around the city.	Pa pilsētu brauca jauns vīrietis.
Strictly speaking, brown eggs are richer than white ones.	Stingri sakot, brūnās olas ir bagātākas nekā baltās.
Water is important, but not as important as food.	Ūdens ir svarīgs, bet ne tik svarīgs kā pārtika.
He, of course, smoked.	Viņš, protams, smēķēja.
He worked with my father.	Viņš strādāja kopā ar manu tēvu.
Consumers will have to buy electricity if they want electricity.	Patērētājiem būs jāpērk elektrība, ja viņi vēlas elektrību.
The villagers live on imitation rice.	Ciema iedzīvotāji dzīvo no rīsu imitācijas.
The disease is like leprosy.	Slimība līdzinās spitālībai.
The Duke's statement was received sympathetically.	Erchercoga paziņojums tika uzņemts līdzjūtīgi.
It is heartbreaking to see these old people die like this.	Sirdi plosoši redzēt šos vecos cilvēkus šādi mirstam.
He did not hear the report.	Viņš ziņojumu nedzirdēja.
However, their treatment is not without controversy.	Tomēr viņu ārstēšana nav bez strīdiem.
This text is full of examples.	Šis teksts ir pilns ar piemēriem.
Let us not give in to his threats.	Nepadosimies viņa draudiem.
This is a candidate running for president.	Tas ir kandidāts, kas kandidē uz prezidenta amatu.
The face of the statue was hidden by a mask.	Statujas seju slēpa maska.
The princess joined the war, risking her life.	Princese pievienojās karadarbībai, riskējot ar savu dzīvību.
The reading took place outside on the lawn.	Lasīšana notika ārā, zālājā.
The meat was raw.	Gaļa bija jēla.
Arrange the material by type.	Sakārtojiet materiālu atbilstoši veidam.
We are constantly talking about money.	Mēs nemitīgi runājam par naudu.
You may need to make some adjustments.	Iespējams, jums būs jāveic daži pielāgojumi.
The churches are still standing, but their owners have disappeared.	Baznīcas joprojām stāv, bet to īpašnieki ir pazuduši.
Schools were closed due to unrest.	Nemieru dēļ tika slēgtas skolas.
You can't imagine how complicated it was.	Jūs nevarat iedomāties, cik tas bija sarežģīti.
The accident happened yesterday after noon.	Negadījums notika vakar pēc pusdienlaika.
A sudden gust of wind.	Pēkšņa vēja brāzma.
At the meeting, she declined to comment.	Sanāksmē viņa atteicās sniegt komentārus.
Fires rose high above this village.	Ugunsgrēki pacēlās augstu virs šī ciema.
The scientist is working hard.	Zinātnieks smagi strādā.
She served as a spy.	Viņa kalpoja par spiegu.
The talks lasted two years.	Sarunas ilga divus gadus.
She stumbled over a stone and fell to the ground.	Viņa paklupa aiz akmens un nokrita zemē.
Passengers were pushed onto a train platform.	Pasažieri tika uzgrūsti uz vilciena platformas.
If we catch it, we will tear it.	Ja mēs to noķersim, mēs to saplēsīsim.
Spring is a gorgeous season.	Pavasaris ir krāšņs gadalaiks.
Tourist attractions are unusually beautiful.	Tūrisma apskates objekti ir neparasti skaisti.
When both feet are on the ground, you feel safe.	Kad abas kājas atrodas uz zemes, jūs jūtaties droši.
Clutter is the only problem in this kitchen.	Nekārtība ir vienīgā problēma šajā virtuvē.
The music was too loud.	Mūzika bija pārāk skaļa.
A rifle lay next to the grass.	Blakus uz zāles gulēja šautene.
Change clothes fast.	Mainiet drēbes, ātri.
The Christmas dinner tasted extremely tender.	Ziemassvētku vakariņas garšoja ārkārtīgi maigas.
Fleeing danger, people often save water.	Bēgot no briesmām, cilvēki bieži vien izglābj ūdeni.
It takes a certain amount of sorrow.	Ir nepieciešams zināms daudzums bēdu.
The red car goes through the traffic effortlessly.	Sarkanā automašīna bez piepūles izbrauc cauri satiksmei.
Eventually, the police arrived at the scene.	Galu galā notikuma vietā ieradās policija.
First, you will need a little salt.	Pirmkārt, jums būs nepieciešams nedaudz sāls.
Her dark, curly beard hid her furious eyes.	Viņas tumšā, cirtainā bārda slēpa viņas niknās acis.
The sample taken from the sea was full of protesters.	No jūras paņemtais paraugs bija pilns ar protistiem.
He spends too much time playing video games.	Viņš tērē pārāk daudz laika, spēlējot videospēles.
The federal government provides educational programs.	Federālā valdība nodrošina izglītības programmas.
The device uses only renewable energy.	Iekārta izmanto tikai atjaunojamo enerģiju.
The strong wind gently anointed their scent against them.	Spēcīgais vējš maigi svaidīja viņu smaržu pret viņiem.
These shoes are made of rubber soles and so are	Šie apavi ir izgatavoti no gumijas zolēm un tāpēc ir
Subsidized public transportation is available.	Ir pieejams subsidētais sabiedriskais transports.
A friendship agreement was signed between the two countries.	Starp abām valstīm tika parakstīts draudzības līgums.
Better go now.	Labāk aizej tagad.
The spirit of an outstretched hand.	Izstieptas rokas gars.
The wind seemed to subside.	Šķita, ka vējš pēkšņi norima.
I decontaminated the infected area.	Es dekontaminēju inficēto zonu.
By summer, fish have migrated to cooler waters.	Uz vasaru zivs ir migrējusi uz vēsākiem ūdeņiem.
He spoke slowly, prudently.	Viņš runāja lēni, apdomīgi.
The bird wades through the shallows.	Putns brist pa seklumu.
By doing this, you will remove your hair from the drain.	To darot, jūs noņemsit matus no kanalizācijas.
The baby slept peacefully in his stroller.	Mazulis mierīgi gulēja savos ratiņos.
Lightning struck this construction.	Šajā konstrukcijā iespēra zibens.
It was a great day to be alive!	Tā bija lieliska diena, lai būtu dzīvs!
The earthquake struck without warning.	Zemestrīce notika bez brīdinājuma.
Cakes are a favorite dessert.	Kūciņas ir iecienīts deserts.
The witch tried the spell, but it didn't work.	Ragana izmēģināja burvestību, taču tā nedarbojās.
Spring is very beautiful at this time of year.	Pavasaris šajā gadalaikā ir ļoti skaists.
The shape of this mountain is very interesting.	Šī kalna forma ir ļoti interesanta.
Studies show that people have very different attitudes to climate change.	Pētījumi liecina, ka cilvēku attieksme pret klimata pārmaiņām krasi atšķiras.
She put me on the phone.	Viņa mani pielika pie telefona.
It was a particularly competent employee.	Tas bija īpaši kompetents darbinieks.
These enthusiastic sellers are known as promoters.	Šie entuziasma pārdevēji, kas pazīstami kā veicinātāji.
On cloudy days the sky is gray.	Mākoņainās dienās debesis ir pelēkas.
A bright future awaits these boys.	Šos zēnus sagaida spoža nākotne.
The store was modestly decorated.	Veikals bija pieticīgi iekārtots.
Sleep well children.	Gulēt labi bērni.
I have two teenage children.	Man ir divi pusaudžu bērni.
There was always a friendly welcome here.	Šeit vienmēr bija draudzīga uzņemšana.
The old Grizzly fisherman threw away the line again.	Grizlais vecais zvejnieks atkal izmeta auklu.
The market square is almost abandoned at this hour.	Tirgus laukums šajā stundā ir gandrīz pamests.
The fleet went deep.	Flote devās dziļos ūdeņos.
You should double the diameter of the pipe.	Jums vajadzētu dubultot caurules diametru.
Smoking will no longer be allowed.	Smēķēšana turpmāk vairs nebūs atļauta.
When these crops are irrigated, they will be very productive.	Kad šīs kultūras ir apūdeņotas, tās būs ļoti produktīvas.
They took the corn to the mill.	Viņi aizveda kukurūzu uz dzirnavām.
It is dry and warm.	Ir sauss un silts.
The feast lasted four days.	Svētki ilga četras dienas.
The driver of the carriage lifted his whip.	Karietes vadītājs pacēla pātagu.
This music often makes me cry.	Šī mūzika man bieži liek raudāt.
The planet's circle is shrinking.	Planētas loks sarūk.
The government must curb these developments.	Valdībai ir jāierobežo šīs attīstības tendences.
The controversial mayor shamefully resigned.	Pretrunīgi vērtētais mērs apkaunojoši atkāpās no amata.
During the trip, the landscape gradually changed.	Brauciena laikā ainava pamazām mainījās.
We can deal with us.	Starp mums mēs varam tikt galā.
The poet boy read a novel.	Dzejnieks zēns lasīja romānu.
There are many different charms of happiness.	Ir daudz dažādu laimes piekariņu.
There was a clear melancholy in his voice.	Viņa balsī bija nepārprotama melanholijas piegarša.
That's what it all consists of.	Tas ir tas, uz ko tas viss sastāv.
The sudden noise surprised him.	Pēkšņais troksnis viņu pārsteidza.
The dancers circled tightly.	Dejotāji cieši riņķoja.
He heard a thud in the distance.	Viņš dzirdēja būkšķi tālumā.
He opened the brown envelope and scanned the draft contract.	Viņš atvēra brūnu aploksni un skenēja līguma projektu.
Dangerous predator.	Bīstams plēsējs.
They are about the same age.	Viņu vecums ir aptuveni vienāds.
The son returned and told his mother everything he had done.	Dēls atgriezās un pastāstīja mātei visu, ko bija darījis.
Violent crimes were unusual here.	Vardarbīgi noziegumi šeit bija neparasti.
An old, harmless man built a nest in a cage.	Vecs, nekaitīgs vīrs būrī uzcēla ligzdu.
This girl is prone to panic attacks.	Šai meitenei ir nosliece uz panikas lēkmēm.
Alternative solutions were discussed.	Tika apspriesti alternatīvie risinājumi.
Our students demand higher salaries.	Mūsu studenti prasa lielākas algas.
An ancient weapon dating back thousands of years.	Sens ierocis, kas datēts ar tūkstošiem gadu.
The sun shone through the leaves of the trees.	Caur koku lapām iespīdēja saule.
Why is chess so popular?	Kāpēc šahs ir tik populārs?
I like the smell of fresh coffee.	Man patīk svaigas kafijas smarža.
Most oil tankers are made of steel.	Lielākā daļa naftas tankkuģu ir izgatavoti no tērauda.
The young couple walked down the boardwalk.	Jaunais pāris pastaigājās pa dēļu celiņu.
People often turn to anger or frustration.	Cilvēki bieži vēršas pie dusmām vai vilšanās.
Only those who maintain the balance of nature will flourish.	Uzplauks tikai tie, kas saglabā dabas līdzsvaru.
How is this?	Kā šis?
Candles on the cake.	Sveces uz kūkas.
Despite the cool weather, the fluffy coat was useful.	Neskatoties uz vēso laiku, pūkains mētelis bija noderīgs.
The old professor was known for his teaching skills.	Vecais profesors bija pazīstams ar savām mācīšanas prasmēm.
A group of protesters took to the streets.	Protestētāju grupa izgāja ielās.
Without computers, people would not be able to write programs.	Bez datoriem cilvēki nevarētu rakstīt programmas.
You will survive, but you must continue to move.	Jūs izdzīvosit, bet jums ir jāturpina kustēties.
It would take too long to explain it all.	Lai to visu izskaidrotu, būtu nepieciešams pārāk ilgi.
It is not clear whether nuclear weapons are ultimately useful or dangerous.	Nav skaidrs, vai kodolieroči galu galā ir noderīgi vai bīstami.
The plane took off in the air carrying its precious cargo.	Lidmašīna pacēlās gaisā, vedot savu dārgo kravu.
The cable design allows you to adjust it.	Kabeļa dizains ļauj to regulēt.
The captain sighs hard and then knocks on the wall.	Kapteinis smagi nopūšas un tad klauvē pie sienas.
Small bone fragments were found.	Tika atrasti nelieli kaulu fragmenti.
The scientist found that speech centers are silent.	Zinātnieks atklāja, ka runas centri klusē.
The population is growing rapidly and places are becoming scarce.	Iedzīvotāju skaits strauji pieaug, un vietas kļūst maz.
There seemed to be a storm.	Šķita, ka būs vētra.
A jet of water hits the floor.	Ūdens strūkla atsitās pret grīdu.
The reporter told the first page.	Reportieris stāstīja pirmajā lapā.
The budget proposed by the municipality is being considered.	Tiek izskatīts pašvaldības piedāvātais budžets.
They look like typical late teenagers.	Viņi izskatās kā tipiski vēlīni pusaudži.
Her mouth was full of delicious food.	Viņas mute bija pilna ar garšīgu ēdienu.
When his mother died, he showed no emotion.	Kad viņa māte nomira, viņš neizrādīja nekādas emocijas.
They are supported by volunteers.	Viņus atbalsta brīvprātīgie.
In many countries, people are insured against war.	Daudzās valstīs cilvēki ir apdrošināti pret karu.
Use shampoo on wet hair.	Izmantojiet šampūnu mitros matos.
The village was taken over by a thick, gloomy fog.	Ciemu pārņēma bieza, drūma migla.
Historians have concluded that he is a traitor.	Vēsturnieki secināja, ka viņš ir nodevējs.
A trip to the market is an uplifting experience.	Ceļojums uz tirgu ir pacilājoša pieredze.
The landlord repaired the broken window, and everyone praised him.	Saimnieks salaboja izsisto logu, un visi uzgavilēja.
It was written in exact language.	Tas bija uzrakstīts precīzā valodā.
She has spent years studying traditional medicine.	Viņa ir pavadījusi gadus, apgūstot tradicionālo medicīnu.
The queen questioned her with a number of sharp questions.	Karaliene viņu iztaujāja ar vairākiem asiem jautājumiem.
Go to the village, there to the countryside, a hut.	Iet uz ciemu, tur uz laukiem, būdiņu.
In fact, no one expected that to happen.	Patiesību sakot, neviens nebija gaidījis, ka tas notiks.
So she started climbing the stairs.	Tāpēc viņa sāka kāpt pa kāpnēm.
She fell in love with him at first sight.	Viņa iemīlēja viņu no pirmā acu uzmetiena.
Let's say you take a picture of a human face.	Pieņemsim, ka jūs uzņemat cilvēka sejas attēlu.
Dry the tears.	Nosusiniet asaras.
His fingers trembled.	Viņa pirksti trīcēja.
Cite all sources used in the research.	Citējiet visus pētnieciskajā darbā izmantotos avotus.
Marijuana is widely believed to cause brain damage.	Plaši tiek uzskatīts, ka marihuāna var izraisīt smadzeņu bojājumus.
The doctor is an invaluable member of this team.	Ārsts ir nenovērtējams šīs komandas loceklis.
When the wind blows, we hear the rustling of leaves.	Kad pūš vējš, dzirdam lapu šalkoņu.
Add extra sheets to the mixture.	Pievienojiet maisījumam papildu lapas.
He bought a printer a few days ago.	Pirms dažām dienām viņš nopirka printeri.
She advised us to renovate the office.	Viņa ieteica mums biroju atjaunot.
The buttocks were hard, white and transparent.	Buttes bija cietas, baltas un caurspīdīgas.
Plants use energy captured in sunlight.	Augi izmanto saules gaismā notverto enerģiju.
Knowledge grows and changes over time.	Zināšanas aug un mainās ar laiku.
Colors are off.	Krāsas ir izslēgtas.
Accept my words, this sauce is good.	Pieņemiet manus vārdus, šī mērce ir laba.
The brothers had a plan for their farm.	Brāļiem bija plāns savai saimniecībai.
Buses will be stopped for these weeks.	Autobusi tiks apturēti uz šīm nedēļām.
Wait until the ice is hard enough to skate!	Pagaidiet, līdz ledus ir pietiekami ciets, lai slidotu!
She says that our lives cannot improve if we remain silent.	Viņa saka, ka mūsu dzīve nevar uzlaboties, ja mēs klusējam.
Some people thought that these dominant ideologies were equally important.	Daži cilvēki uzskatīja, ka šīs dominējošās ideoloģijas ir vienlīdz nozīmīgas.
The exam covers both general and specialized material.	Eksāmens aptver gan vispārīgo, gan specializēto materiālu.
Go upstairs if you want to lie down.	Ejiet augšā, ja vēlaties apgulties.
Listen carefully to what she says.	Uzmanīgi klausieties, ko viņa saka.
He finally answered.	Viņš beidzot atbildēja.
The stairs lead to the main audience.	Kāpnes ved uz galveno auditoriju.
The country has a growing welfare system.	Valstij ir augoša labklājības sistēma.
This means less carbon is emitted into the air.	Tas nozīmē, ka gaisā tiek izmests mazāk oglekļa.
The new 'aunt' led me to the bathroom.	Jaunā 'tante' veda mani uz vannas istabu.
He is colorful and enthusiastic.	Viņš ir krāsains un entuziasma pilns.
Health workers spread across the country.	Veselības darbinieki izplatījās visā valstī.
Most gardens provide fresh vegetables.	Lielākā daļa dārzu nodrošina svaigus dārzeņus.
This path serves two main purposes.	Šis ceļš kalpo diviem galvenajiem mērķiem.
Cabin boy	Kajītes zēns
The Opera House is located in this square.	Operas nams atrodas šajā laukumā.
She was shopping.	Viņa iepirkās.
This house is locked and covered with ivy.	Šī māja ir aizslēgta un klāta ar efeju.
He really wanted to leave.	Viņš ļoti vēlējās doties prom.
We are poorer than we should be.	Mēs esam nabagāki, nekā mums vajadzētu būt.
This is the famous poet.	Šis ir slavenais dzejnieks.
The house had many narrow windows.	Mājai bija daudz šauru logu.
They play cricket on the streets.	Viņi spēlē kriketu ielās.
The tower was built of concrete.	Tornis tika uzbūvēts no betona.
Water vapor condenses to form clouds.	Ūdens tvaiki kondensējas, veidojot mākoņus.
The international community condemned the attack.	Starptautiskā sabiedrība uzbrukumu nosodīja.
She was slim and fit.	Viņa bija slaida un piemērota.
There was a lot of pressure on the writer.	Uz rakstnieku bija milzīgs spiediens.
These unusual birds looked quite simple.	Šie neparastie putni izskatījās pilnīgi vienkārši.
He spent a small fortune on books.	Viņš iztērēja nelielu bagātību grāmatām.
There was a strong winter storm that night.	Tonakt plosījās spēcīga ziemas vētra.
This was to be another predictable success.	Tam vajadzēja būt vēl vienam paredzamam panākumam.
She swallowed fear.	Viņa norija bailes.
Some animals grow huge.	Daži dzīvnieki izaug par milzīgiem.
She grabbed her hands in prayer.	Viņa satvēra rokas lūgšanā.
The days are long and warm.	Dienas ir garas un siltas.
Rhetorical questions confused him.	Retoriskie jautājumi viņu mulsināja.
Bring a brush!	Atnes otu!
She has a nice sash on her kimono.	Viņai ir jauka vērtne uz viņas kimono.
Chop the ginger.	Sasmalciniet ingveru.
My teeth started to hurt.	Man sākuši sāpēt zobi.
Discard the burnt seeds.	Izmetiet sadedzinātās sēklas.
They were very happy with his success.	Viņi bija ļoti priecīgi par viņa panākumiem.
The abundant rainfall helped it to prosper.	Bagātīgais nokrišņu daudzums palīdzēja tai kļūt plaukstošai.
The room was full of people.	Telpa bija pilna ar cilvēkiem.
He applied an extra blanket to her lap.	Viņš uzklāja viņai klēpī papildu segu.
Lack of effective management is a widespread problem.	Efektīvas vadības trūkums ir plaši izplatīta problēma.
The land is divided into agricultural plots.	Zeme sadalīta gabalos lauksaimniecībai.
It was dark outside.	Ārā bija tumšs.
Life is divided into separate sections.	Dzīve ir sadalīta atsevišķos nodalījumos.
This map shows where people have traveled.	Šī karte parāda, kur cilvēki ir ceļojuši.
However, the Committee was unable to draw any conclusions.	Komiteja tomēr nespēja izdarīt nekādus secinājumus.
Clothing standards may vary by location.	Apģērba standarts dažādās vietās var atšķirties.
They closed their eyes for a moment.	Viņi uz brīdi saslēdza skatienus.
What to do when hungry?	Kas jādara, kad ir izsalcis?
So why did you decide to end your life?	Tātad, kāpēc jūs nolēmāt izbeigt savu dzīvi?
Samples sent for analysis.	Paraugi nosūtīti analīzei.
Farmers in the region suffer from drought every year.	Lauksaimnieki reģionā katru gadu cieš no sausuma.
The merchant was not inside.	Tirgotājs nebija iekšā.
This city is known for its many colonial buildings.	Šī pilsēta ir pazīstama ar daudzajām koloniālajām ēkām.
Press the switch labeled "cooker".	Nospiediet slēdzi ar uzrakstu "plīts".
Our company policy prohibits discrimination.	Mūsu uzņēmuma politika aizliedz diskrimināciju.
The jeans are machine washable.	Džinsi ir mazgājami veļasmašīnā.
You won't find it so suitable anywhere else.	Nekur citur jūs neatradīsit tik piemērotu.
Generally speaking, there are two types of empires.	Vispārīgi runājot, ir divu veidu impērijas.
I spent the whole morning making this cake.	Es pavadīju visu rītu, gatavojot šo kūku.
She sat on the couch, ate popcorn and watched.	Viņa sēdēja uz dīvāna, ēda popkornu un skatījās.
Mom lost her temper again.	Mamma atkal zaudēja savaldību.
Engraving on stone is a very old technique.	Gravēšana uz akmens ir ļoti sena tehnika.
She had blue silk pants.	Viņai bija zilas zīda bikses.
I definitely see that you are intelligent.	Es noteikti redzu, ka jūs esat inteliģents.
The population of this country grew rapidly.	Šīs valsts iedzīvotāju skaits strauji pieauga.
He bought a dozen eggs.	Viņš nopirka duci olu.
The birth of his son brought him great joy.	Dēla piedzimšana viņam sagādāja milzīgu prieku.
Book prices vary widely.	Grāmatu cenas ir ļoti atšķirīgas.
Bulldozers were used to level the area.	Teritorijas izlīdzināšanai tika izmantoti buldozeri.
It was a clear day.	Bija gaiša skaidra diena.
The waves carried him to the sea.	Viļņi viņu nesa jūrā.
Genetic studies show that the disease is inherited.	Ģenētiskie pētījumi liecina, ka slimība ir iedzimta.
After ten minutes, they moved on.	Pēc desmit minūtēm viņi devās tālāk.
The volcano is now overdue, scientists say.	Vulkāns tagad ir nokavēts, saka zinātnieki.
The harvest that year was plentiful.	Raža tajā gadā bija bagātīga.
It helps to eliminate psychological prejudices.	Tas palīdz novērst psiholoģiskos aizspriedumus.
Tim wrote this note.	Tims uzrakstīja šo piezīmi.
Each child was asked to draw a detailed picture.	Katram bērnam tika lūgts uzzīmēt detalizētu attēlu.
See how his words are overwhelmed with sarcasm?	Redziet, kā viņa vārdi ir pārņemti ar sarkasmu?
Ferry traffic has improved in recent years.	Pēdējos gados ir uzlabota prāmju satiksme.
Their bullets did not enter.	Viņu lodes neiekļuva.
Wealth must be managed wisely.	Bagātība ir jāpārvalda saprātīgi.
A major crisis is unfolding.	Izvēršas liela krīze.
A sudden cough scared the dog.	Pēkšņs klepus sabiedēja suni.
The circumstantial evidence is strong.	Netieši pierādījumi ir spēcīgi.
You should warn him to slow down.	Jums vajadzētu brīdināt viņu, lai viņš palēninātu ātrumu.
Call it sick.	Sauciet to slimu.
She worked until noon.	Viņa strādāja līdz pusdienām.
How's your spelling "potato"?	Kā jūsu pareizrakstība "kartupelis"?
The fire was quickly extinguished.	Ugunsgrēks tika ātri nodzēsts.
Critics of the president do not like his policy.	Prezidenta kritiķiem viņa politika nepatīk.
The flames licked the air greedily.	Liesmas alkaini laizīja gaisu.
Remember his stories?	Atcerieties viņa stāstus?
We must continue to research breakwaters.	Mums jāturpina pētīt viļņlaužus.
The landslide buried the entire hillside.	Zemes nogruvums apraka visu kalna nogāzi.
Her healing was miraculous.	Viņas dziedināšana bija brīnumaina.
The paint peeled badly.	Krāsa slikti nolobījās.
The woody, fresh and spicy aromas filled her nose.	Koka, svaigi un pikanti aromāti piepildīja viņas degunu.
We ran out of toilet paper.	Mums beidzās tualetes papīrs.
The elderly couple disappeared in a dusty distance.	Padzīvojušais pāris pazuda putekļainā tālumā.
We locked the door and called our chef.	Mēs aizslēdzām durvis un izsaucām mūsu šefpavāru.
She wore dark wool trousers and a tailored white blouse.	Viņai bija tumšas vilnas bikses un pielāgota balta blūze.
Irish is widely spoken in this country.	Šajā valstī plaši runā īru valodā.
Players are used to winning.	Spēlētāji ir pieraduši uzvarēt.
Stories we tell about our lives	Stāsti, ko stāstām par savu dzīvi
The economy was revived by tourism.	Ekonomiku atdzīvināja tūrisms.
This is my favorite restaurant.	Šis ir mans mīļākais restorāns.
Community area located on a breathtaking beach.	Kopienas zona, kas atrodas elpu aizraujošā pludmalē.
Everyone will live in peace.	Visi dzīvos mierā.
He got up and went to the gate.	Viņš piecēlās un devās uz vārtiem.
Thousands of people belong to the tribe of cannibals.	Tūkstošiem cilvēku pieder kanibālu ciltij.
He had worked long hours.	Viņš bija strādājis ilgas stundas.
Firefighters rescued the girl from the wreck.	Ugunsdzēsēji glābēji izglāba meiteni no vraka.
A simple solution was found.	Tika atklāts vienkāršs risinājums.
We need to change the way we treat the elderly.	Mums ir jāmaina veids, kā mēs izturamies pret veciem cilvēkiem.
Travel routes through the canyon became safer.	Ceļojumu maršruti cauri kanjonam kļuva drošāki.
The coffin is traditionally dressed by a beloved family member.	Tradicionāli zārku ģērbj mīļotais ģimenes loceklis.
My old pants are very tired.	Manas vecās bikses ir ļoti nogurušas.
The walls are ancient.	Sienas ir senlaicīgas.
Do not leave the engine running.	Neatstājiet dzinēju darboties.
The hospitality of the locals was warm and friendly.	Vietējo iedzīvotāju viesmīlība bija silta un draudzīga.
The creature seems to have a sense that we are in danger.	Radījums, šķiet, nojauta, ka mums draud briesmas.
He refused to be affected by political pressure.	Viņš atteicās, lai viņu ietekmētu politiskais spiediens.
He skillfully completed the capoeira march.	Viņš veikli izpildīja kapoeiras gājienu.
The driver of the truck was well aware of the dangers.	Kravas automašīnas vadītājs labi apzinājās briesmas.
It was not yet known who the apprentice was.	Kas bija kalēja māceklis, vēl nav zināms.
Decisions were constantly discussed during the meeting.	Sanāksmes laikā lēmumi tika pastāvīgi apspriesti.
It got hotter and many animals died.	Kļuva arvien karstāks, un daudzi dzīvnieki nomira.
The service staff provides a large part of the high quality customer service.	Servisa darbinieki nodrošina lielu daļu augstas kvalitātes klientu apkalpošanas.
I stand in the shade.	Es stāvu ēnā.
That beautiful girl is my neighbor's daughter.	Tā skaistā meitene ir mana kaimiņa meita.
Many children suffer from this disease.	Daudzi bērni cieš no šīs slimības.
He can easily become a billionaire.	Viņš var viegli kļūt par miljardieri.
A variety of fresh, seasonal vegetables are recommended.	Ieteicami dažādi svaigi, sezonas dārzeņi.
The use of electricity will expand significantly in the future.	Nākotnē elektroenerģijas izmantošana ievērojami paplašināsies.
He made delicious pasta for dinner.	Vakariņās viņš pagatavoja gardus makaronus.
He showed great courage.	Viņš parādīja milzīgu drosmi.
Pour extra sugar into the tea.	Ielejiet tējā papildu cukuru.
The factory belongs to him.	Rūpnīca pieder viņam.
They burst out laughing.	Viņi izplūda smieklos.
After passing the test, he returned home.	Nokārtojis pārbaudījumu, viņš atgriezās mājās.
The commercial atmosphere here is quite colorful.	Komerciālā atmosfēra šeit ir diezgan krāsaina.
He finally showed up two hours later.	Viņš beidzot parādījās pēc divām stundām.
He is struggling to earn a living.	Viņš cīnās, lai nopelnītu iztiku.
He was a slender, muscular man.	Viņš bija slaids, muskuļots vīrietis.
A large part of the village burned down in a fire.	Ugunsgrēkā nodega liela daļa ciemata.
Thorough cleaning of the kitchen took hours.	Rūpīgā virtuves tīrīšana prasīja stundas.
The work proved to be extremely difficult.	Darbs izrādījās ārkārtīgi grūts.
The job requires a lot of documents.	Darbs prasa daudz dokumentu.
The car drove off the road.	Mašīna izbrauca no ceļa.
The ducklings clumsily slipped into the reeds.	Pīlēni neveikli ielīda niedrēs.
A white dove flew over the city.	Balts balodis lidoja pāri pilsētai.
A new restaurant is open across the street.	Pāri ielai ir atvērts jaunais restorāns.
She ignored my questions and asked her own.	Viņa ignorēja manus jautājumus un uzdeva savus.
Smell is a guide for the mind.	Smarža ir ceļvedis prātam.
Mix the sauce and spices with the chicken.	Sajauc mērci un garšvielas ar vistu.
The brothers enjoyed a special relationship.	Brāļi izbaudīja īpašas attiecības.
Cut the potatoes.	Sagrieziet kartupeļus.
Townhouses are easily heated.	Rindu mājas ir viegli apsildāmas.
She had a similar experience at school.	Viņai bija līdzīga pieredze skolā.
This cheese is not suitable for vegetarians.	Šis siers nav piemērots veģetāriešiem.
The restaurant employee felt used.	Restorāna darbinieks jutās izmantots.
Follow me tomorrow.	Sekojiet man rītvakar.
Military schools teach leadership.	Militārajās skolās māca par vadību.
She had to settle her bills with the new company.	Viņai bija jāsakārto savi rēķini ar jauno uzņēmumu.
The government said it would be the latest increase.	Valdība paziņoja, ka tas būs pēdējais palielinājums.
Currency was hard to come by.	Valūtu bija grūti iegūt.
Neighbors described him as a peaceful man.	Kaimiņi viņu raksturoja kā mierīgu cilvēku.
Please grease the butter carefully.	Lūdzu, uzmanīgi izsmērējiet sviestu.
Many families kissed on the water.	Daudzas ģimenes skūpstījās uz ūdens.
Art is part of almost all human cultures.	Māksla ir gandrīz visu cilvēku kultūru sastāvdaļa.
The children were warned to stay close to their parents.	Bērni tika brīdināti palikt tuvu saviem vecākiem.
Many translators were concerned about face-to-face translations.	Daudzi tulki bija noraizējušies par tulkojumiem aci pret aci.
As the pressure continued to rise, the water boiled.	Spiedienam turpinot pieaugt, ūdens uzvārījās.
Your computer is not working properly.	Jūsu dators nedarbojas pareizi.
The rustle of the wind was clearly heard.	Vēja šalkoņa bija skaidri dzirdama.
The search for treasure was unsuccessful.	Dārgumu meklēšana bija bez rezultātiem.
Finally, the role of the media cannot be overestimated.	Visbeidzot, masu mediju lomu nevar pārvērtēt.
She spent her millions on charity and good deeds.	Viņa iztērēja savus miljonus labdarībai un labiem darbiem.
Significant results have been reported.	Ir ziņots par ievērojamiem rezultātiem.
The city is known for its wonderful food.	Pilsēta ir pazīstama ar savu brīnišķīgo ēdienu.
The man is undoubtedly polite.	Vīrietis ir neapšaubāmi pieklājīgs.
The air got colder.	Gaiss kļuva vēsāks.
The robbery's claim for cash was denied.	Laupītāja prasība pēc skaidras naudas tika noraidīta.
The prince died of natural causes.	Princis nomira dabisku iemeslu dēļ.
He silenced everyone in the tent.	Viņš lika visiem teltī klusēt.
Let's have some dinner.	Paēdīsim dažas vakariņas.
I prefer tulips to lilies.	Es dodu priekšroku tulpēm, nevis lilijām.
The region has a dry climate.	Šajā reģionā ir sauss klimats.
Rejoice!	Priecājieties!
Forest fires are common here in the summer.	Meža ugunsgrēki šeit ir izplatīti vasarā.
People went on pilgrimages there.	Cilvēki tur devās svētceļojumos.
They have an unreliable reputation.	Viņiem ir neuzticama reputācija.
The patient became weaker.	Pacients kļuva arvien vājāks.
Such views create a superstitious view.	Šādi uzskati rada māņticīgu skatījumu.
We are proud to be part of this community.	Mēs lepojamies, ka esam daļa no šīs kopienas.
He was wearing blue pants and a big blue shirt.	Viņam mugurā bija zilas bikses un liels zils krekls.
Towers were visible through the thick fog.	Caur biezo miglu bija redzami torņi.
The birds tweeted happily.	Putni priecīgi čivināja.
Many people think that train traffic is slow.	Daudzi uzskata, ka vilcienu satiksme ir lēna.
Technical assistance was reluctantly offered.	Tehniskā palīdzība tika piedāvāta nelabprāt.
There is a tunnel under the river.	Zem upes top tunelis.
The parade lasted more than three hours.	Parāde ilga vairāk nekā trīs stundas.
The ratio of black and white students is poor.	Melnbalto skolēnu attiecība ir slikta.
I was sympathetic, at least a little.	Es biju simpātisks, vismaz nedaudz.
Cattle and sheep cannot survive alone on grass.	Liellopi un aitas nevar izdzīvot vieni uz zāles.
Initially, it tracked migratory bird routes.	Sākotnēji tas izsekoja gājputnu maršrutus.
The inventor of the telephone was a woman.	Telefona izgudrotāja bija sieviete.
He exploded in anger.	Viņš sašutumā eksplodēja.
Raw goat's milk is thick and creamy.	Neapstrādāts kazas piens ir biezs un krēmīgs.
Spread the millet evenly over the vegetables.	Prosu vienmērīgi izkaisiet pa dārzeņiem.
This is the only way in our society.	Šis ir vienīgais ceļš mūsu sabiedrībā.
Aria modulates from minor to major.	Ārija modulē no minora uz mažoru uz minoru.
Plant with small, green leaves.	Augs ar mazām, zaļām lapām.
What is the main force of gravity?	Kāds ir galvenais gravitācijas spēks?
Emergency helmets can save lives.	Avārijas ķiveres var glābt dzīvības.
I have visited many countries.	Esmu apmeklējis daudzas valstis.
I have invited him to dinner tonight.	Šovakar esmu viņu uzaicinājis uz vakariņām.
Her skin was scattered, her face slender.	Viņas āda bija izkaisīta, seja slaida.
This included a reorganization of the income tax system.	Tas ietvēra ienākuma nodokļa sistēmas pārkārtošanu.
Their desire was to grow old together.	Viņu vēlme bija kopā novecot.
This historic building now houses a museum.	Šajā vēsturiskajā ēkā tagad atrodas muzejs.
This disease can cause abnormal blood clotting.	Šī slimība var izraisīt patoloģisku asins recēšanu.
Delivery took an hour.	Piegāde ilga stundu.
It is worth taking a course.	Ir vērts iziet kursu.
The driver said she would give the order an immediate revocation.	Vadītāja teica, ka viņa dos rīkojumu nekavējoties atsaukt.
The mayor refused to pay the ransom.	Mērs atteicās maksāt izpirkuma maksu.
Unfortunately, scanners do not work so well on shiny surfaces.	Diemžēl skeneri nedarbojas tik labi uz spīdīgām virsmām.
Allen gets quieter by train.	Alens kļūst klusāks, braucot ar vilcienu.
She stood and ironed her clothes.	Viņa stāvēja un gludināja savas drēbes.
The door behind her closed.	Durvis aiz viņas aizvērās.
Drops of chocolate ran down her chin.	Pār viņas zodu notecēja šokolādes pilieni.
Vegetation forms a transition between zones.	Veģetācija veido pāreju starp zonām.
Switch the hob off and on.	Izslēdziet un atvienojiet plīti.
He came under cover of darkness.	Viņš ieradās tumsas aizsegā.
I think now.	Es tagad domāju.
Too sleepy to answer, she closed the book.	Pārāk miegaina, lai atbildētu, viņa aizvēra grāmatu.
The curriculum was extensive, but most were familiar.	Mācību programma bija plaša, taču lielākā daļa bija pazīstama.
The ship's masts and sails are often raised and lowered.	Kuģa masti un buras bieži tiek pacelti un nolaisti.
Several civilian buildings were destroyed.	Tika iznīcinātas vairākas civilās ēkas.
Their sauce was delicious.	Viņu mērce bija garšīga.
His gaze turned inward.	Viņa skatiens pagriezās uz iekšu.
The museum is worth a visit.	Muzeju ir vērts apmeklēt.
They could not find any evidence.	Viņi nevarēja atrast nekādus pierādījumus.
Her music career began when she was very young.	Viņas mūzikas karjera sākās, kad viņa bija ļoti jauna.
Police are building a wall to protect people.	Policija būvē sienu, lai aizsargātu cilvēkus.
A diligent and gifted schoolgirl, her progress was rapid.	Uzcītīga un apdāvināta skolniece, viņas progress bija straujš.
The seas are thousands of feet below.	Jūras atrodas tūkstošiem pēdu zemāk.
The bride's hair was covered with flowers.	Līgavas mati bija klāti ar ziediem.
She did not argue, but was silent.	Viņa nestrīdējās, bet klusēja.
Then pour the chocolate with sour cream.	Tālāk šokolādi pārlej ar krējumu.
The fight against disease continues.	Cīņa pret slimībām turpinās.
Ground turkey is often used in burgers.	Maltu tītaru bieži izmanto hamburgeros.
All the inhabitants are believed to have been killed.	Tiek uzskatīts, ka visi iemītnieki ir nogalināti.
There was a dead mouse in the soup.	Zupā bija beigta pele.
She hurried to the exit.	Viņa steidzās uz izeju.
She says she's busy.	Viņa saka, ka ir aizņemta.
Henry is obese.	Henrijs cieš no aptaukošanās.
It also produces large quantities of corn and rice.	Tas arī ražo lielu daudzumu kukurūzas un rīsu.
In addition to trimming hair, hairdressers also cut beards.	Papildus matu apgriešanai frizētavas griež arī bārdas.
The fans were quiet, but the audience was still there.	Fani bija klusi, bet publika joprojām.
He was elected to use his skills in diplomacy.	Viņš tika ievēlēts, lai izmantotu savas prasmes diplomātijā.
The study used heart rate monitors to measure the emotions of the volunteers.	Pētījumā tika izmantoti sirdsdarbības monitori, lai izmērītu brīvprātīgo emocijas.
These houses are gorgeous.	Šīs mājas ir krāšņas.
She feels lonely.	Viņa jūtas vientuļa.
Today is a significant turning point in the development of humankind.	Šodien ir nozīmīgs pavērsiens cilvēces attīstībā.
The river is usually polluted.	Upe parasti ir piesārņota.
These countries have diplomatic relations.	Šīm valstīm ir diplomātiskās attiecības.
It was cloudy, cold morning.	Bija apmācies, auksts rīts.
Hiparch discovered a new star, caused great excitement.	Hiparhs atklāja jaunu zvaigzni, izraisīja lielu sajūsmu.
Bakers have usually supplemented their days with work.	Maiznieki parasti ir papildinājuši savas dienas ar darbu.
The lecture was difficult to follow.	Lekcijai bija grūti sekot.
Rumors have persisted throughout the years.	Baumas ir saglabājušās visus gadus.
This region is famous for its ancient ruins.	Šis reģions ir slavens ar savām senajām drupām.
Just people are more ethical.	Vienkārši cilvēki ir ētiskāki.
Most of the victims were women and children.	Lielākā daļa upuru bija sievietes un bērni.
The oil began to slide out.	Eļļa sāka slīdēt ārā.
Pumpkins are yellow and orange vegetables.	Ķirbji ir dzelteni un oranži dārzeņi.
He wrote a note and glued it to the board.	Viņš uzrakstīja zīmīti un pielīmēja to pie tāfeles.
Remove everything from the oven.	Izņem visu no krāsns.
If lint has accumulated between the blades, clean them.	Ja starp asmeņiem ir sakrājušās plūksnas, notīriet tās.
New ideas have emerged from this collaboration.	No šīs sadarbības ir radušās jaunas idejas.
The suburb was shaken by an earthquake.	Priekšpilsētu satricināja zemestrīce.
The host identified seven trends.	Raidījuma vadītājs identificēja septiņas tendences.
The circus arrived in the city last night.	Cirks ieradās pilsētā pagājušajā naktī.
He and his dog traveled together.	Viņš un viņa suns ceļoja kopā.
It showed that man's worldview matters.	Tas parādīja, ka cilvēka pasaules skatījumam ir nozīme.
The article was interesting and informative.	Raksts bija interesants un informatīvs.
Whales are rare in the region.	Reģionā vaļus var redzēt reti.
It became clear that they were missing.	Kļuva skaidrs, ka viņi ir pazuduši.
The glass tube glows reddish hot.	Stikla caurule spīd sarkanīgi karsti.
Who will save a poor girl?	Kurš izglābs nabaga meiteni?
Locals have begun to question the safety of the mineral water.	Vietējie iedzīvotāji sākuši apšaubīt minerālūdens nekaitīgumu.
A broken oboe remained on the steps of the church.	Uz baznīcas kāpnēm palika salauzta oboja.
The statue looks beyond the horizon.	Statuja skatās aiz horizonta.
Don't take life too seriously, kids.	Neuztveriet dzīvi pārāk nopietni, bērni.
This desktop has been removed.	Šis rakstāmgalds tika noņemts.
You can finish painting later.	Jūs varat pabeigt krāsošanu vēlāk.
Singing is her favorite hobby.	Dziedāšana ir viņas mīļākais hobijs.
Do not do anything that could be considered immoral.	Nedari neko tādu, ko varētu uzskatīt par amorālu.
For some time it was the main exporter of coal.	Kādu laiku tas bija galvenais ogļu eksportētājs.
The Prime Minister angrily slammed the handset.	Premjerministrs dusmīgi nosita klausuli.
A terrible storm raged outside the city.	Ārpus pilsētas plosījās briesmīga vētra.
The rabbit family is intelligent.	Trušu ģimene ir inteliģenta.
She is only five years old, so she is already wearing adult shoes.	Viņai ir tikai pieci gadi, tāpēc viņa jau valkā pieaugušo apavus.
Taxis here are notorious for being overweight.	Taksometri šeit ir bēdīgi slaveni ar lieko svaru.
A thick fog settled over the village.	Pār ciematu nosēdās bieza migla.
Carbon dating is a technique used by archaeologists.	Oglekļa datēšana ir paņēmiens, ko izmanto arheologi.
Party members are usually underground.	Partijas biedri parasti ir pagrīdē.
This encyclopedia provides information on almost everything.	Šī enciklopēdija sniedz informāciju gandrīz par visu.
Measure the height from the floor.	Izmēriet augstumu no grīdas.
You will not steal!	Tev nebūs zagt!
This school is famous for the quality of its students.	Šī skola ir slavena ar savu audzēkņu kvalitāti.
Insurance companies sign policies.	Apdrošināšanas kompānijas paraksta polises.
The road was blocked by the police.	Ceļu bloķēja policija.
Have you come here for work or pleasure?	Vai esat šeit ieradies darba vai prieka pēc?
Exam questions were often offensive.	Eksāmenu jautājumi bieži bija aizvainojoši.
Monkey intelligence is often disputed.	Pērtiķu intelekts bieži tiek apstrīdēts.
They accused each other of fraud.	Viņi viens otru apsūdzēja krāpšanā.
Thousands of candles were lit.	Tika aizdegtas tūkstošiem sveču.
He looked over the vast expanse of the desert, waiting.	Viņš skatījās pāri milzīgajam tuksneša plašumam, gaidīdams.
He has a passion for driving fast.	Viņam ir aizraušanās ar ātru automašīnu vadīšanu.
The army deploys troops at strategic points.	Armija izvieto karaspēku stratēģiskajos punktos.
He tried desperately to write his name.	Viņš izmisīgi mēģināja uzrakstīt savu vārdu.
Many scientists are convinced that the earth is round.	Daudzi zinātnieki ir pārliecināti, ka zeme ir apaļa.
Give half of its weight in sugar.	Dodiet pusi no tā svara cukurā.
After cooling, the water will become very carbonated.	Pēc atdzesēšanas ūdens kļūs ļoti gāzēts.
Food supplies were swallowed up by a boat.	Pārtikas krājumus aprija laiva.
Stem cells were harvested around the eye.	Cilmes šūnas tika novāktas ap aci.
We certainly have too many crimes.	Mums noteikti ir pārāk daudz noziegumu.
They moved to a smaller house.	Viņi pārcēlās uz mazāku māju.
This type of cheese is made from cow's milk.	Šāda veida siers ir izgatavots no govs piena.
She called her daughter.	Viņa sauca savu meitu.
The soil in this area is rich and fertile.	Augsne šajā apgabalā ir bagāta un auglīga.
She pours another glass of wine.	Viņa ielej vēl vienu glāzi vīna.
My parents were too busy to see me.	Mani vecāki bija pārāk aizņemti, lai mani redzētu.
Their demands were met almost to the letter.	Viņu prasības tika izpildītas gandrīz līdz burtiem.
Mary was grateful for his support.	Marija bija pateicīga par viņa atbalstu.
She also broke the vase.	Viņa arī salauza vāzi.
There was an old warehouse on the outskirts of the city.	Pilsētas malā atradās veca noliktava.
The girl had slender and dark hair and eyes.	Meitene bija slaida un tumšiem matiem un acīm.
I am questionable at the moment.	Šobrīd esmu apšaubāma.
His actions were completely unexpected.	Viņa rīcība bija pilnīgi negaidīta.
The golden sun hung lazily over the horizon.	Virs horizonta laiski karājās zelta saule.
She was in such a compelling way that even he cried.	Viņai bija tik pārliecinošs veids, ka pat viņš raudāja.
Count the number of stars in the night sky	Saskaitiet zvaigžņu skaitu nakts debesīs
The computer did not recognize this format.	Dators neatpazina šo formātu.
The ants quickly carried the cup to the pit.	Skudras ātri aiznesa kausu līdz bedrei.
He gathered firewood for the teacher.	Viņš savāca malku skolotājai.
Factory workers went on strike.	Rūpnīcas strādnieki streikojuši.
He dominated the chessboard.	Viņš dominēja uz šaha galda.
The man next door smokes heavily.	Blakus esošais vīrietis stipri smēķē.
The industry employs thousands of workers.	Šī nozare nodarbina tūkstošiem darbinieku.
Science makes extensive use of mathematics.	Zinātne plaši izmanto matemātiku.
Bees roar around the flowers.	Ap ziediem rosīgi rosās bites.
The area is covered with variegation.	Apkārtni ir pārņēmis raibums.
They are on the losing side.	Viņi ir zaudētāju pusē.
His child is growing up in a foreign country.	Viņa bērns aug svešā valstī.
The pressure continued to rise.	Spiediens turpināja pieaugt.
One of the reasons for this decline is urban sprawl.	Viens no šī samazināšanās iemesliem ir pilsētu izplešanās.
He will be imprisoned for ten years.	Viņš cietumā sēdēs desmit gadus.
Pooda was surprised to see her colleagues.	Pūda bija pārsteigta, ieraugot savus kolēģus.
This can cause intense diarrhea.	Tas var izraisīt intensīvu caureju.
The hit novel is about an interplanetary war.	Šlāgerromāns stāsta par starpplanētu karu.
The poem refers to the search for human meaning.	Dzejolis atsaucas uz cilvēka jēgas meklējumiem.
Their village is very quiet.	Viņu ciemats ir ļoti kluss.
The room smelled clean.	Istaba smaržoja tīri.
His car was on fire.	Viņa automašīna dega.
The city did not survive the plague.	Pilsēta nepārdzīvoja mēri.
Density is low.	Blīvums ir zems.
Eating large portions can shorten your life.	Ēšana lielās porcijās var saīsināt jūsu dzīvi.
The average annual rainfall is about one meter.	Vidējais nokrišņu daudzums gadā ir aptuveni viens metrs.
He missed the first train, caught the next.	Viņš nokavēja pirmo vilcienu, noķēra nākamo.
He sat behind the wheel.	Viņš apsēdās aiz stūres.
Copper, silver and zinc were extracted from the mines.	No raktuvēm tika iegūts varš, sudrabs un cinks.
It then split into two parts with one right turn.	Pēc tam tas sadalījās divās daļās ar vienu labo pagriezienu.
Incomplete records were submitted aside.	Nepilnīgie ieraksti tika iesniegti malā.
The monkey jumped through the trees.	Pērtiķis izlēca pa kokiem.
He has a huge number of books at his disposal.	Viņa rīcībā ir milzīgs daudzums grāmatu.
The sword is made of cold iron.	Zobens ir izgatavots no auksta dzelzs.
The beautician was unhappy with our hair.	Kosmetologs bija neapmierināts ar mūsu matiem.
The legislature passed the bill into law.	Likumdevējs pieņēma likumprojektu likumā.
You have no rights.	Jums nav tiesību.
Carol is employed in a variety of jobs.	Kerola ir nodarbināta dažādos darbos.
I saw him talking to a man today.	Es redzēju viņu šodien runājam ar vīrieti.
Be careful not to break the jar.	Uzmanieties, lai nesalauztu burku.
Iron bar	Dzelzs stienis
He had to solve some unresolved issues.	Viņam bija jāatrisina dažas neatrisinātas problēmas.
Open the window and let in the wind.	Atveriet logu un ielaidiet vēju.
The vase stood on the ledge of the fireplace.	Vāze stāvēja uz kamīna dzegas.
The rich get richer and the poor get poorer.	Bagātie kļūst bagātāki un nabagie kļūst nabagāki.
These regions are famous for weaving.	Šie reģioni ir slaveni ar aušanu.
In the market a woman holds a live chicken.	Tirgū sieviete tur dzīvu vistu.
She sang a song that everyone knew.	Viņa dziedāja dziesmu, ko visi zināja.
Police investigated the mysterious disappearance.	Policija izmeklēja noslēpumaino pazušanu.
The birds sang in the trees.	Kokos dziedāja putni.
We used a knife to open the seal.	Lai atvērtu blīvējumu, mēs izmantojām nazi.
No, not like that.	Nē, ne tā.
He then crossed his hand over his smooth, dark beard.	Pēc tam viņš pārbrauca ar roku pāri gludajai, tumšajai bārdai.
One false move and you can lose your hand.	Viens nepatiess gājiens, un jūs varat zaudēt roku.
This region of the country is famous for its fruit.	Šis valsts reģions ir slavens ar saviem augļiem.
The new house is painted both inside and out.	Jaunā māja ir krāsota gan iekšpusē, gan ārpusē.
Our team has a loss balance.	Mūsu komandai ir zaudējumu bilance.
She peeled the orange, spread it on the tablecloth.	Viņa nomizoja apelsīnu, izklājot to uz galdauta.
Reuse the aluminum cladding.	Atkārtoti izmantojiet alumīnija apšuvumu.
They came home tired.	Viņi ieradās mājās noguruši.
Her job requires her to travel a lot.	Viņas darbs prasa viņai daudz ceļot.
Entered a new era.	Ievadīja jaunu ēru.
My roommate is trying to clean the house.	Mans istabas biedrs cenšas uzkopt māju.
Water is vital for all species of life.	Ūdens ir vitāli svarīgs visām dzīvības sugām.
The ship 's crew has taken over the ship.	Kuģa apkalpe pārņēmusi kuģi.
The student built a raw wooden cabin.	Students uzcēla neapstrādātu koka kabīni.
This city is known for its historic architecture.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu vēsturisko arhitektūru.
There are few tourist attractions in the area.	Šajā apgabalā ir maz tūrisma objektu.
The outdated face, however, showed animation.	Novecojušā seja tomēr rādīja animāciju.
Chile once fought for the lake.	Čīle savulaik iesaistījās karā par šo ezeru.
He spoke doubtfully, carefully.	Viņš runāja šaubīgi, uzmanīgi.
In the group's efforts, they dug a trench.	Grupas pūliņos viņi izraka tranšeju.
Food stamps are not accepted here.	Pārtikas talonus šeit nepieņem.
Sweet herring salad on rye bread.	Saldie siļķu salāti uz rupjmaizes.
Living in the city costs a lot.	Dzīvošana pilsētā maksā daudz.
He wore a mask.	Viņš valkāja masku.
The president sought to promote peace.	Prezidents centās veicināt mieru.
The men were hiding.	Vīrieši bija slēpušies.
Only if errors are detected can they be corrected.	Tikai tad, ja tiek atklātas kļūdas, tās var labot.
The bird flew to the peanut shells.	Putns uzlidoja līdz zemesriekstu čaumalām.
Regular inspections are important.	Regulāras pārbaudes ir svarīgas.
India's population is growing rapidly.	Indijas iedzīvotāju skaits strauji pieaug.
Putting on a red shirt in the morning.	No rīta uzvelkot sarkanu kreklu.
The rising sun made the sky pink.	Uzlecošā saule iekrāsoja debesis rozīgi rozā.
The forecast provides clear skies.	Prognoze paredz skaidras debesis.
People have always used the seasons to run their own business.	Cilvēki vienmēr ir izmantojuši gadalaikus, lai vadītu savas darbības.
They said it was too rainy.	Viņi teica, ka ir pārāk lietains.
These cigarettes are harmful to your health.	Šīs cigaretes ir kaitīgas jūsu veselībai.
She decided to apply for this job.	Viņa nolēma pieteikties šim darbam.
Limited efforts have been made to conserve the turtle.	Ir pieliktas ierobežotas pūles, lai saglabātu bruņurupuci.
The expert believes that it is a matter of time.	Eksperts uzskata, ka tas ir laika jautājums.
Smells like garbage at the entrance.	Pie ieejas smird pēc atkritumiem.
The leader was clear in his criticism.	Līderis savā kritikā bija nepārprotams.
The garden is a feature of the beautiful landscape.	Dārzs ir skaista ainavas iezīme.
The young people danced fun.	Jaunieši jautri dejoja.
I do not object to this.	Es neiebilstu pret šo jautājumu.
Researchers are trying to predict global warming.	Pētnieki mēģina prognozēt globālo sasilšanu.
The woman frustrated rubbing her temples.	Sieviete neapmierināta berzēja deniņus.
Let's keep these letters.	Saglabāsim šīs vēstules.
At the same time, they have not made progress.	Tajā pašā laikā viņi nav panākuši progresu.
He fell to the couch.	Viņš atkrita uz dīvāna.
She knelt on her shoulders, hoeing the plot.	Viņa nometās ceļos uz pleciem, kaplēja zemes gabalu.
He pulled the meat out of the bone.	Viņš izvilka gaļu no kaula.
He looked intently at the bird with its bright colors.	Viņš vērīgi skatījās uz putnu ar tā spilgtajām krāsām.
The idea of ​​a supernatural being is attractive.	Ideja par pārdabisku būtni ir pievilcīga.
Peel a banana and place it in a bowl.	Nomizojiet banānus un ievietojiet mīkstumu bļodā.
We want a barrier back.	Mēs vēlamies atpakaļ barjeru.
In the introduction it was possible to listen to the recording.	Ievadā bija iespēja noklausīties ierakstu.
Babies are raised by other family members.	Mazuļus audzinās citi ģimenes locekļi.
Many leaders opposed the merger.	Pret apvienošanos iebilda daudzi vadītāji.
Use kitchen scissors to chop the garlic.	Izmantojiet virtuves šķēres, lai sasmalcinātu ķiplokus.
The branches of the tree spread wide in the sky.	Koka zari plaši pletās debesīs.
Cassette	Kazeejs
Will the harvest this year be adequate?	Vai šogad raža būs adekvāta?
More rain is expected this year as well.	Arī šogad gaidāms vairāk lietus.
The villagers planted wheat to make flour.	Ciema iedzīvotāji stādīja kviešus, lai pagatavotu miltus.
He did not know what she had said.	Viņš nezināja, ko viņa bija teikusi.
The shopkeeper smiled bitterly.	Veikalnieks rūgti pasmaidīja.
He encountered many abominable beings in the jungle.	Viņš džungļos sastapās ar daudzām pretīgām būtnēm.
You cannot be a farmer without a great harvest.	Jūs nevarat būt zemnieks bez lielas ražas.
Leaflets were distributed asking them to change their path.	Tika izplatītas skrejlapas ar lūgumu mainīt savus ceļus.
The city was rebuilt from the ground up.	Pilsēta tika pārbūvēta no pamatiem.
A balanced diet is very important to keep yourself in shape.	Sabalansēts uzturs ir ļoti svarīgs, lai uzturētu sevi formā.
The baker filled the bucket with flour.	Maiznieks piepildīja spaini ar miltiem.
This material is suitable for these purposes.	Šis materiāls ir piemērots šiem mērķiem.
To consume energy, people convert it into heat.	Lai patērētu enerģiju, cilvēki to pārvērš siltumā.
Cereal poisoning will cause hunger.	Labības saindēšanās radīs badu.
Old wise departing words.	Veca gudra aizejošie vārdi.
He used a microscope to examine the insect.	Viņš izmantoja mikroskopu, lai pārbaudītu kukaiņu.
The sand in the desert is white and hot.	Tuksneša smiltis ir baltas un karstas.
The room was surrounded by a thick fog.	Istabu apņēma bieza migla.
The birds chirped loudly in the trees.	Kokos skaļi čivināja putni.
You will learn a lot from our studies.	Jūs daudz uzzināsiet no mūsu studijām.
She gradually realized she was awake.	Viņa pamazām saprata, ka ir nomodā.
Most mammals have no wings.	Lielākajai daļai zīdītāju nav spārnu.
This café offers a variety of flavors.	Šis kafejnīca piedāvā daudzveidīgu garšu klāstu.
The future seemed bleak to them.	Nākotne viņiem šķita drūma.
Butter is made from milk.	Sviests ir izgatavots no piena.
We are a little tired.	Mēs esam nedaudz noguruši.
Some cephalopods have octopuses.	Dažiem galvkājiem ir astoņkāji.
The robot rushed forward.	Robots nikns gāja uz priekšu.
The bakery smelled wonderful.	Maizes ceptuve smaržoja brīnišķīgi.
Some of them specialize in porcelain.	Daži no tiem specializējas porcelānā.
She aroused their passions with primitive images.	Viņa uzjundīja viņu kaislības ar primitīvajiem tēliem.
Joseph listened to his wife.	Josefs klausījās sievu.
The mode of transport has improved rapidly.	Transporta veids strauji uzlabojās.
Injecting chemicals into embryos is a controversial procedure.	Ķīmisko vielu injicēšana embrijos ir pretrunīga procedūra.
Dry the meat with a cloth.	Nosusiniet gaļu ar drānu.
The grasslands disappear quickly.	Zālāji ātri izzūd.
Farmers are complaining that prices are falling.	Lauksaimnieki sūdzas, ka cenas krītas.
The beam machine collapsed.	Sabruka sijas iekārta.
The plant was closed due to financial difficulties.	Rūpnīca tika slēgta finansiālu grūtību dēļ.
Many students' math skills improved significantly.	Daudzu skolēnu matemātikas prasmes ievērojami uzlabojās.
Firefighters worked for several months to put out the fire.	Ugunsdzēsēji vairākus mēnešus strādāja pie ugunsgrēka dzēšanas.
Use only clean dishes.	Izmantojiet tikai tīrus traukus.
She is studying hard, although tests are not her strength.	Viņa cītīgi mācās, lai gan pārbaudes darbi nav viņas stiprā puse.
The brown dog shook himself.	Brūnais suns satricināja sevi.
Trees have become less healthy.	Koki ir kļuvuši mazāk veselīgi.
The snake was big and poisonous.	Čūska bija liela un indīga.
She understands well with other students.	Viņa labi saprotas ar citiem studentiem.
I'm clean!	Esmu tīrs!
They sometimes take a walk on the beach.	Viņi dažreiz dodas pastaigā pa pludmali.
Weather is a major constraint on prosperity.	Laikapstākļi ir galvenais labklājības ierobežojums.
One afternoon he caught him hiding.	Kādu pēcpusdienu viņš pieķēra viņu slēpjamies.
There is a large intestine in the lower part of the body.	Ķermeņa apakšējā daļā atrodas resnā zarna.
She shook her purse, squeezing her mouth in agitation.	Viņa kratīja maku, saspiedusi muti no satraukuma.
The poor need a defender.	Nabadzīgajiem ir vajadzīgs aizstāvis.
Sorry, you are not on our list.	Atvainojiet, jūs neesat mūsu sarakstā.
Large trees above the head column.	Virs galvas slejas lieli koki.
The king's duties were gradually reduced as the king's illness progressed.	Karaļa pienākumi pakāpeniski tika samazināti, ķēniņa slimībai progresējot.
The rain finally stopped.	Lietus beidzot mitējās.
The anatomy of the animal has been studied by scientists.	Dzīvnieka anatomiju izpētījuši zinātnieki.
He dropped the branch, accidentally hitting the bird.	Viņš nometa zaru, nejauši trāpot putnam.
Oil production will continue to decline.	Naftas ieguve turpinās samazināties.
The silence was interrupted by the sound of paper tearing.	Klusumu pārtrauca papīra plēsšanas skaņa.
She is a novelist, but also a research psychologist.	Viņa ir romānu rakstniece, bet arī pētnieciskā psiholoģe.
The elephant was playfully kicking the goat.	Zilonis rotaļīgi spārdīja pa kazu.
Volcanic activity causes earthquakes	Vulkāniskā darbība izraisa zemestrīces
Millions of dollars were stolen from the bank.	No bankas tika nozagti miljoniem dolāru.
He acted the strangest, sometimes even violently.	Viņš rīkojās visdīvaināk, dažreiz pat vardarbīgi.
A bright sunrise over the landscape shone dark red	Spožs saullēkts pāri ainavai iemirdzējās tumši sarkanā krāsā
Scientists have discovered life on other planets.	Zinātnieki ir atklājuši dzīvību uz citām planētām.
Pulverization of materials into fine particles.	Materiālu pulverizēšana smalkās daļiņās.
Children can help change this situation.	Bērni var palīdzēt mainīt šo situāciju.
She neglected her family.	Viņa atstāja novārtā savu ģimeni.
He makes a living by selling old postcards online.	Viņš pelna iztiku, pārdodot vecas pastkartes tiešsaistē.
Neon lights shone brightly through the fog.	Caur miglu spoži spīdēja neona gaismas.
Don't forget to clean the gutters.	Neaizmirstiet iztīrīt notekas.
She drank a sip of coffee and sighed.	Viņa iedzēra malku kafijas un nopūtās.
Many factories in the region provide employment.	Daudzas rūpnīcas, kas atrodas reģionā, nodrošina darbu.
Please follow this path.	Lūdzu, ejiet šo ceļu.
All but one were drowned.	Visi, izņemot vienu, bija noslīkuši.
The view was awful.	Skats bija šausminošs.
It was hard to say, but his eyes softened.	To bija grūti pateikt, bet viņa acis bija mīkstinājušās.
The incident shook the world of sports to its foundations.	Incidents satricināja sporta pasauli līdz pamatiem.
Children tend to be sensitive to noise.	Bērni mēdz būt jutīgi pret troksni.
These clothes itch.	Šīs drēbes niez.
He became thinner as he continued to walk.	Viņš kļuva plānāks, turpinot staigāt.
Cut large pieces of meat into smaller pieces.	Lielus gaļas gabalus sagrieziet mazākos gabaliņos.
It's high time to do something.	Ir pēdējais laiks kaut ko darīt.
The trip lasted several months.	Ceļojums ilga vairākus mēnešus.
She was almost naked.	Viņa bija gandrīz plika.
Then, all of a sudden, he slipped forward.	Tad tikpat pēkšņi viņš noslīdēja uz priekšu.
Water scientists have observed this level every day.	Ūdens zinātnieki ir novērojuši šo līmeni katru dienu.
The poor man could not refuse.	Nabaga vīrs nevarēja atteikties.
I'm sleeping with my girlfriend.	Es guļu ar savu draudzeni.
The youngest princess in this world does not last.	Jaunākā princese pēc šīs pasaules neilgst.
It is becoming increasingly difficult for farmers to grow crops.	Zemniekiem kļūst arvien grūtāk audzēt labību.
Beware of pickpockets as others may warn you about snakes.	Uzmanieties no kabatzagļiem, kā citi var brīdināt par čūskām.
The killers were not captured.	Slepkavas nebija notvertas.
Spring slowly melted ice and snow.	Pavasaris lēnām izkausēja ledu un sniegu.
I prefer to spend my money on experience.	Es labprātāk tērēju savu naudu pieredzei.
Her smile said nothing.	Viņas smaids neko neizteica.
Sharpen your hoe!	Uzasināt savu kapli!
The crowd began to pound.	Pūlis sāka dauzīties ar kājām.
Schools help to strengthen social attitudes.	Skolas palīdz stiprināt sociālo attieksmi.
The students filled the gymnasium.	Skolēni piepildīja ģimnāziju.
At noon, the army was ordered to retire.	Pusdienā armijai tika pavēlēts atkāpties.
She can no longer stand it.	Viņa vairs nevar izturēt.
Many students have already chosen their courses.	Daudzi studenti jau ir izvēlējušies savus kursus.
Mango, banana and sandwich were his favorite dishes.	Mango, banāni un sviestmaize bija viņa iecienītākie ēdieni.
People today are suspicious of strangers.	Cilvēki mūsdienās ir aizdomīgi pret svešiniekiem.
People were forced to leave their homes.	Cilvēki bija spiesti pamest savas mājas.
They woke up uncertainly, wondering what had happened.	Viņi nedroši pamodās, prātojot, kas noticis.
The bread is warm.	Maize ir silta.
The animals quickly told the crowd what had happened.	Dzīvnieki ātri izstāstīja pūlim notikušo.
Computer models are as good as their input data.	Datoru modeļi ir tik labi, cik labi ir to ievades dati.
The windows show the branches of tall trees.	No logiem redzami augstu koku zari.
We do not offer a refund.	Mēs nepiedāvājam atmaksu.
He built his personal empire by buying bankrupt companies.	Viņš izveidoja savu personīgo impēriju, iegādājoties bankrotējušus uzņēmumus.
Doctors have warned that smoking causes cancer.	Ārsti brīdinājuši, ka smēķēšana izraisa vēzi.
The roar of a lion can be heard for kilometers.	Kilometriem dzirdams lauvas rēciens.
This joke was so funny that our audience laughed.	Šis joks bija tik smieklīgs, ka mūsu publika smējās.
On one particular day, the business simply flourished.	Vienā konkrētā dienā bizness vienkārši uzplauka.
The street was quiet.	Iela bija klusa.
So he hit the baby.	Tāpēc viņš sasita bērnu.
The waterway turned through the fields.	Ūdensceļš griezās cauri laukiem.
This is the building you need.	Šī ir ēka, kas jums ir nepieciešama.
He walked slowly, looking at the ground.	Viņš gāja lēnām, skatīdamies uz zemi.
It was snug	Tas bija cieši pieguļošs
But the best-selling book!	Bet vislabāk pārdotā grāmata!
The cat dived into the pond.	Kaķis ienira dīķī.
She made him stand in the corner.	Viņa lika viņam nostāties stūrī.
To be true, one must speak with authority and conviction.	Lai būtu patiesība, jārunā ar autoritāti un pārliecību.
This case is significant.	Šis gadījums ir nozīmīgs.
Dozens of workers worked on this task.	Ducis strādnieku strādāja pie šī uzdevuma.
He watched the gas index keep falling.	Viņš vēroja, kā nepārtraukti krītas gāzes rādītājs.
He waved his fist angrily.	Viņš dusmīgi pamāja ar dūri.
The cook brings them out of the kitchen.	Pavārs tos atnes no virtuves.
He paid a high price for his protest.	Par savu protestu viņš samaksāja lielu cenu.
The government has set up a commission to deal with complaints.	Valdība ir izveidojusi komisiju sūdzību izskatīšanai.
This was unacceptable.	Šāda rīcība bija nepieņemama.
The rapid changes shocked many people.	Straujās pārmaiņas šokēja daudzus cilvēkus.
Stealing is completely wrong.	Zogt ir pilnīgi nepareizi.
The book can take you to another world.	Grāmata var pārvest jūs uz citu pasauli.
Phone calls are falling.	Telefona zvani birst.
Witnesses protested his innocence.	Liecinieki protestēja pret viņa nevainību.
Make a marinade.	Pagatavo marinādi.
The charge will be murder.	Apsūdzība būs slepkavība.
The detective must examine the evidence and exercise caution.	Detektīvam pierādījumi jāpārbauda un jārīkojas piesardzīgi.
He worked six days a week.	Viņš strādāja sešas dienas nedēļā.
The decline in the number of birds is a global phenomenon.	Putnu skaita samazināšanās ir globāla parādība.
Mankind was built in the image of the gods.	Cilvēce tika būvēta pēc dievu tēla.
Many crystals form in the precipitate of pure salt.	Daudzi kristāli veidojas tīra sāls nogulsnēs.
Crystals grow on water.	Kristāli aug uz ūdens.
Her rich father had promised to build a temple.	Viņas bagātais tēvs bija apsolījis uzcelt templi.
The miners cleared the rubble from the coal seams.	Kalnrači iztīrīja šķembas no ogļu šuvēm.
Onions cut into small cubes.	Sīpolus sagriež mazos kubiņos.
The smell of wild flowers is intoxicating.	Savvaļas ziedu smarža ir apreibinoša.
We worked mostly as students.	Visvairāk strādājām kā studenti.
The fig tree was loaded with fruit.	Vīģes koks bija piekrauts ar augļiem.
The region is home to poisonous snakes.	Reģionā ir indīgo čūsku dzimtene.
The threat was taken seriously by the international community.	Starptautiskā sabiedrība draudus uztvēra nopietni.
Pollution has reduced the visibility of the stars.	Piesārņojums ir samazinājis zvaigžņu redzamību.
April is one of the driest months here.	Aprīlis šeit ir viens no sausākajiem mēnešiem.
The holidays begin in the spring.	Pavasarī sākas brīvdienas.
Police cleared the streets from protesters.	Policisti atbrīvoja ielas no protestētājiem.
She often read the fine print in the contracts.	Viņa bieži pārlasīja līgumos sīkos burtus.
Mathematics is the study of structure.	Matemātika ir struktūras izpēte.
Take a moment to relax.	Veltiet brīdi atpūtai.
They engaged in a heated argument.	Viņi iesaistījās sīvā strīdā.
The waters rose.	Ūdeņi pacēlās.
Only three of the four survived the trip.	Tikai trīs no četriem izdzīvoja ceļojumā.
The asleep child woke up indignant.	Aizmigušais bērns pamodās ar sašutumu.
Melt the butter in a saucepan over medium heat.	Katliņā uz vidējas uguns izkausē sviestu.
He admitted that he was wrong.	Viņš atzina, ka ir kļūdījies.
Business problems.	Uzņēmumu nomoka problēmas.
Cover the crepe dough over the apple slices.	Pārklājiet krepa mīklu pār ābolu šķēlītēm.
A village built along the banks of a river.	Ciemats, kas izveidots gar upes krastiem.
Every effort must be made to preserve endangered animals.	Ir jādara viss iespējamais, lai saglabātu apdraudētos dzīvniekus.
The two rivers meet just a few kilometers away.	Abas upes satiekas tikai dažu kilometru attālumā.
It grows evenly in sandy and loamy soils.	Tas aug vienmērīgi smilšainās un smilšmāla augsnēs.
After the floods, the land was inhabited by giants.	Pēc plūdiem zemi apdzīvoja milži.
Oh, my beautiful love.	Ak, mana skaistā mīlestība.
The following year, six more people died of the disease.	Nākamajā gadā no slimības nomira vēl seši cilvēki.
An aging nation with a crumbling infrastructure.	Novecojoša tauta ar brūkošu infrastruktūru.
They live in a small hut behind the monastery.	Viņi dzīvo mazā būdiņā aiz klostera.
If the clay is overloaded, the objects will be weaker.	Ja māls ir pārslogots, priekšmeti būs vājāki.
Women around the world attend feminist rallies.	Sievietes visā pasaulē piedalās feministu mītiņos.
Now you have to face him.	Tagad jums ir jāsastopas ar viņu.
At night we often listen to the radio.	Naktīs mēs bieži klausāmies radio.
This country boasts an interesting wildlife.	Šī valsts lepojas ar interesantu savvaļas dzīvi.
Tree and shrub camps are popular with tourists.	Tūristu iecienītas ir koku un krūmu nometnes.
The scourge of the modern age.	Mūsdienu laikmeta posts.
As a result, difficulties arose.	Rezultātā radās grūtības.
The president initially dismissed the allegations.	Sākumā prezidents apsūdzības noraidīja.
There was a lot of interest in the air.	Par gaisu bija liela interese.
We have a nice holiday season.	Mums ir jauka brīvdienu sezona.
Gabriel learned to control his emotions.	Gabriels iemācījās pārvaldīt savas emocijas.
Fortunately, the friendship grew.	Laimei draudzība pieauga.
The droughts were followed by a period of drought.	Ar pārtraukumiem sekoja sausuma periods.
Climate change was originally thought to occur naturally.	Sākotnēji tika uzskatīts, ka klimata pārmaiņas notiek dabiski.
A country with great natural resources.	Valsts, kurai ir lieli dabas resursi.
Public roads are badly damaged.	Valsts ceļi tiek stipri izpostīti.
Entertainment became popular in the twentieth century.	Izklaide kļuva populāra divdesmitajā gadsimtā.
The interview is for a guide post.	Intervija paredzēta ceļveža amatam.
Many question the wisdom of his policy.	Daudzi apšauba viņa politikas gudrību.
We have a great reputation for crime in our area.	Mūsu apkaimē ir lieliska noziedzības reputācija.
Many oceans are extremely shallow.	Daudzi okeāni ir ārkārtīgi sekli.
The stars in this image are not real satellites.	Zvaigznes šajā attēlā nav īsti satelīti.
Don't confuse me with someone who isn't here right now.	Nejauciet mani ar kādu, kura šobrīd šeit nav.
The creepy eyes of the black market trader met mine.	Melnā tirgus tirgotāja ložņājošās acis sastapās ar manējām.
Cammarano says he would cooperate fully.	Cammarano saka, ka viņš pilnībā sadarbotos.
A large number of citizens demonstrated.	Pilsoņi demonstrēja lielu skaitu.
The air was filled with a faint drone.	Gaisu piepildīja vāja dūkoņa.
Both demand equality for women.	Abi pieprasa sieviešu vienlīdzību.
We can, they said.	Mēs to varam, viņi teica.
She will be a great mother.	Viņa būs lieliska māte.
The windshield of the car is cracked.	Automašīnai saplaisājis vējstikls.
The roots of this plant are poisonous.	Šī auga saknes ir indīgas.
Johnny frowned even more.	Džonijs sarauca pieri vēl vairāk.
The winter storm intensified the freezing.	Ziemas vētra pastiprināja sasalšanu.
His initial plan was thwarted by famine.	Viņa sākotnējo plānu izjauca bads.
He talked about music and literature.	Viņš runāja par mūziku un literatūru.
The painting depicts a local landmark.	Glezna attēlo vietējo orientieri.
She visited the shrine only once.	Viņa apmeklēja svētnīcu tikai vienu reizi.
When politicians come under pressure, they are often dishonest.	Kad politiķi saskaras ar spiedienu, viņi bieži ir negodīgi.
A room full of people laughed out loud.	Istabu pilns cilvēku skaļi iesmējās.
They began their descent into the core of the planet	Viņi sāka savu nolaišanos planētas kodolā
But why is the dog howling?	Bet kāpēc suns gaudo?
Children can learn to write letters.	Bērni var iemācīties rakstīt burtus.
The beavers blocked the stream.	Bebri aizdambēja straumi.
The walls are decorated with wonderful murals.	Sienas rotā brīnišķīgi sienas gleznojumi.
Driving at night must be banned.	Braukšana naktī ir jāaizliedz.
The scandal broke out when he took bribes.	Skandāls izcēlās, kad viņš ņēma kukuļus.
The idea of ​​eating insects is disgusting to me.	Ideja par kukaiņu ēšanu man ir pretīga.
To capture the essence of this moment.	Lai notvertu šī īslaicīgā mirkļa būtību.
She bit her lip, piercing her finger.	Viņa iekoda lūpā, sadurot pirkstu.
The rain was stiff.	Lietus bija stindzinošs.
She gently stroked her hair.	Viņa maigi glāstīja savus matus.
Her fingertips were freckles from the sun.	Viņas pirkstu gali bija vasaras raibumi no saules.
He does not pay attention to national borders.	Viņš nepievērš uzmanību valstu robežām.
Checkpoints are common here.	Kontrolpunkti šeit ir ierasta lieta.
She wants to see a movie.	Viņa vēlas redzēt filmu.
She read the contract carefully before signing it.	Viņa rūpīgi izlasīja līgumu pirms tā parakstīšanas.
We agreed to meet for a drink.	Norunājām satikties iedzert.
Only rich men can afford to participate in this sport.	Tikai bagāti vīrieši var atļauties piedalīties šajā sporta veidā.
The candy is about the same size as a pea.	Konfektes ir apmēram tāda paša izmēra kā zirnis.
Nothing dared, nothing was gained.	Nekas neuzdrošinājās, nekas netika iegūts.
My dog ​​often disappears.	Mans suns bieži pazūd.
I poured him a glass of apple juice.	Es viņam ielēju glāzi ābolu sulas.
Of course, there were no answers.	Atbildes, protams, nebija.
Your friends will be your college roommate tonight.	Šovakar jūsu draugu vidū būs jūsu koledžas istabas biedrs.
Tourism companies really wanted to strengthen.	Tūrisma kompānijas ļoti vēlējās nostiprināties.
The man was tall and slender.	Vīrietis bija garš un tievs.
Here comes the enduring hero.	Šeit nāk izturīgais varonis.
In summer the ravine was deep.	Vasarā grava bija dziļa.
Women are not allowed to vote.	Sievietēm ir liegts balsot.
There are often delays.	Bieži notiek kavēšanās.
Check the entire code carefully.	Rūpīgi pārbaudiet visu kodu.
Hang it to dry.	Pakariet to nožūt.
The chemist claimed that he could give people eternal youth.	Ķīmiķis apgalvoja, ka viņš var dot cilvēkiem mūžīgu jaunību.
The soldier was executed by shooting.	Karavīram tika izpildīts nāvessods, nošaujot.
Many tear gas bombs were launched.	Tika iedarbinātas daudzas asaru gāzes bumbas.
These fats are necessary for the human body.	Šie tauki ir nepieciešami cilvēka ķermenim.
Security is extremely important.	Drošība ir ārkārtīgi svarīga.
I have written ten novels, and they are all well received.	Esmu uzrakstījis desmit romānus, un tie visi ir labi uzņemti.
Strengthening its walls against possible intrusion.	Tā sienu nostiprināšana pret iespējamu iebrukumu.
They wandered through an ancient forest.	Viņi klīda pa senu mežu.
Exist strongly in the face of opposition.	Stingri pastāvēt, saskaroties ar opozīciju.
His speech was closely watched by the world.	Viņa runu cieši vēroja pasaule.
These breakfast cereals are full of sweet flavors.	Šīs brokastu pārslas ir pilnas ar saldu garšu.
Eight pounds of rice weighs eight pounds.	Astoņas mārciņas rīsu sver astoņas mārciņas.
The days are getting shorter.	Dienas kļūst īsākas.
The building was great.	Ēka bija lieliska.
Each bird sleeps with a different herd.	Katrs putns nakšo ar citu ganāmpulku.
Down with the tyranny!	Nost ar tirāniju!
Bring two pieces of butter to a boil.	Uzkarsē divus sviesta gabaliņus līdz vārīšanās temperatūrai.
The top of the mountain often withstands erosion.	Kalna virsotne bieži iztur eroziju.
Someone give me a hand!	Kāds sniedz man roku!
It could be worse!	Varētu būt sliktāk!
The full moon is shining brightly in the sky.	Pilnmēness spoži mirgo debesīs.
It was painful but necessary.	Tas bija sāpīgi, bet nepieciešams.
Symptoms mimic the symptoms of a heart attack.	Simptomi atdarina sirdslēkmes simptomus.
Only one of the candidates is qualified.	Tikai viens no kandidātiem ir kvalificēts.
The truck drove off the sidewalk.	Kravas automašīna nobrauca no ietves.
She has beautiful eyes.	Viņai ir skaistas acis.
There was a lot of violence in the early days.	Pirmajās dienās bija daudz vardarbības.
He sprinkled an apple with grape juice.	Viņš apšļakstīja ābolu ar vīnogu sulu.
Buy food that is marked.	Pērciet pārtiku, kas ir atzīmēta.
Two major car manufacturers had helped create the model.	Modeļa izveidē bija palīdzējuši divi lieli automobiļu ražotāji.
The explosions were heard all over the city.	Sprādzieni bija dzirdami visā pilsētā.
Society should take care of the elderly.	Sabiedrībai vajadzētu rūpēties par veciem cilvēkiem.
Pipango cried out in pain.	Pipango sāpēs iekliedzās.
The little birds cheered in the sun.	Mazie putniņi priecīgi čivināja saulē.
Workers wore hats while walking underground.	Strādnieki, ejot pazemē, valkāja cepures.
Police arrived with a search warrant.	Policisti ieradās ar kratīšanas orderi.
To raise public awareness.	Lai rosinātu sabiedrības izpratni.
These cities have a proud literary tradition.	Šajās pilsētās ir lepnas literārās tradīcijas.
It took him years to learn the formal language.	Viņam bija vajadzīgi gadi, lai apgūtu formālo valodu.
Most children need two liters of calcium a day.	Lielākajai daļai bērnu dienā nepieciešami divi litri kalcija.
Make sure the egg is at room temperature.	Pārliecinieties, ka ola ir istabas temperatūrā.
The evergreen tree provided a kind shade.	Mūžzaļais koks sniedza laipnu ēnu.
Universal language is connected in some way.	Universālā valoda ir kaut kādā veidā saistīta.
Do you want something to drink?	Vai vēlaties kaut ko iedzert?
He wants to open his own noodle shop.	Viņš vēlas atvērt savu nūdeļu veikalu.
The smell of burning was sharp in the hot, stuffy air.	Deguma smaka bija asa karstajā, smacīgajā gaisā.
Get off the train at the next station.	Izkāpiet no vilciena nākamajā stacijā.
Gasoline settled in the puddle in the lobby.	Benzīns nosēdās uz priekšlaukuma peļķēs.
He was known as a great administrator.	Viņš bija pazīstams kā lielisks administrators.
Her fingers trembled as she inserted the key.	Viņas pirksti trīcēja, kad viņa ievietoja atslēgu.
A little boy looked out of the bushes.	No krūmiem paskatījās mazs zēns.
That sky looks predictable, doesn't it?	Tās debesis izskatās nojaušamas, vai ne?
The gloomy mood has risen.	Drūmais noskaņojums ir pacēlies.
He did not notice that two men were watching him.	Viņš nepamanīja, ka divi vīrieši viņu vēroja.
But there is no one at street level.	Bet ielas līmenī neviena nav.
The amount of salt should be low.	Sāls daudzumam jābūt mazam.
Assistance measures will take a long time.	Palīdzības pasākumi prasīs ilgu laiku.
The sergeant led his army.	Seržants vadīja savu armiju.
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Agrāk tuksnesis, tagad zaļumu oāze.
Fill in the blanks.	Aizpildiet tukšās vietas.
Proclaim your life as the gospel of helping the needy.	Pasludiniet savu dzīvi kā evaņģēliju par palīdzības sniegšanu trūcīgajiem.
The professor listed the subjects he was studying.	Profesors uzskaitīja priekšmetus, kurus viņš studēja.
A bottle of whiskey costs about two hundred dollars.	Pudele viskija maksā apmēram divsimt dolāru.
Only three of the original prisoners were released.	Tikai trīs no sākotnējiem ieslodzītajiem tika atbrīvoti.
I woke up early and left.	Es pamodos agri un devos ceļā.
The flower withered and died.	Zieds novīta un nomira.
He ate a lot of chocolate.	Viņš ēda daudzas šokolādes.
I opened the book on a random page.	Es atvēru grāmatu nejauši izvēlētā lapā.
The streets are dark and empty.	Ielas ir tumšas un tukšas.
The musical tempo remains the same throughout the poem.	Muzikālais temps paliek nemainīgs visā dzejoļa garumā.
The bones of the corpses are covered and preserved in salt.	Līķu kauli ir pārklāti un konservēti sālī.
The land was acquired by the church from a private owner.	Zemi baznīca ieguva no privātīpašnieka.
However, it is important to be prepared for contingencies.	Tomēr ir svarīgi sagatavoties neparedzētiem gadījumiem.
The chemicals are in the fume cupboard.	Ķīmiskās vielas atrodas velkmes skapī.
She bakes delicious apple pies made from scratch.	Viņa cep gardus ābolu pīrāgus, kurus gatavo no nulles.
The drink has a refreshing lemon flavor.	Dzērienam ir atsvaidzinoša citrona garša.
In front of her lay a bowl of red jelly.	Viņas priekšā gulēja bļoda ar sarkanu želeju.
The expert says that the building is historically significant.	Eksperts stāsta, ka ēka ir vēsturiski nozīmīga.
We must celebrate the birth of a child.	Mums jāsvin bērna piedzimšana.
Their last action was to impose new taxes on companies.	Viņu pēdējā akcija bija jaunu nodokļu uzlikšana uzņēmumiem.
This city has no land.	Šai pilsētai nav sauszemes.
He is reported to have been detained.	Tiek ziņots, ka viņš tika turēts apcietinājumā.
If you need what, call me.	Ja jums kas nepieciešams, zvaniet man.
Several hundred people attended the funeral.	Bērēs piedalījās vairāki simti cilvēku.
Physical activity can help prevent cancer.	Fiziskā aktivitāte var veicināt vēža profilaksi.
This particular route passes through the city.	Šis konkrētais maršruts iet cauri pilsētai.
This monument faced east.	Šis piemineklis bija vērsts uz austrumiem.
After a long experience, she knew that style mattered.	Pēc ilgas pieredzes viņa zināja, ka stilam ir nozīme.
Digital marketing has huge potential.	Digitālajam mārketingam ir milzīgas iespējas.
The revolution took power after three months of strikes.	Revolūcija pārņēma varu pēc trīs mēnešu streikiem.
The rain flooded areas of the city.	Lietus applūdināja pilsētas rajonus.
Government officials must be held accountable.	Valdības amatpersonas ir jāsauc pie atbildības.
He did not want to test his spiritual strength.	Viņš nevēlējās pārbaudīt savus garīgos spēkus.
The cascade is a downstream stream.	Kaskāde ir lejupejoša straume.
Chicken must be marinated.	Vistas gaļai jābūt marinētai.
The fight will not allow his daughter to go to school.	Cīņa neļaus viņa meitai doties uz skolu.
Changes will be implemented soon.	Izmaiņas drīzumā tiks ieviestas.
The story continues throughout the country.	Stāsts turpinās visā valstī.
Wealth growth was not evenly distributed.	Bagātības pieaugums nebija vienmērīgi sadalīts.
Mango grows well in this region.	Šajā reģionā mango aug labi.
The first place was a circus.	Pirmā vieta bija cirks.
How many toilets are in your household?	Cik tualetes ir jūsu mājsaimniecībā?
The factory is located near the railway tracks.	Rūpnīca atrodas netālu no dzelzceļa sliedēm.
The inhabitants of a small village built a boat.	Neliela ciemata iedzīvotāji uzbūvēja laivu.
Gambling here is illegal.	Azartspēles šeit ir nelikumīgas.
The driver was puzzled about the damage.	Šoferis bija neizpratnē par bojājumiem.
To name a few.	Lai nosauktu tikai dažus.
The baby was sick.	Mazulis bija slims.
The depths of the ocean are an unfathomable mystery.	Okeāna dziļums ir neizdibināms noslēpums.
He immediately fell to his knees.	Viņš nekavējoties nokrita uz ceļiem.
This is not a place to stay.	Šī nav tāda vieta, kur var apmesties.
The colors of the autumn leaves were bright.	Rudens lapu krāsas bija košas.
The price for this delicious dish is very reasonable.	Cena par šo garšīgo ēdienu ir ļoti pieņemama.
Fishermen have a small fleet of boats.	Zvejniekiem ir neliela laivu flote.
Rivers and lakes retain water in winter.	Upes un ezeri saglabā ūdeni ziemā.
Eurostat recently revised the figures.	Statistikas birojs nesen pārskatīja skaitļus.
Search engines are designed to fill a need.	Meklētājprogrammas ir izveidojušās, lai aizpildītu vajadzību.
Threats to the state have intensified.	Ir pastiprinājušies draudi valstij.
They drove north to the top.	Viņi brauca uz ziemeļiem uz virsotni.
The police were surprised by his courage.	Policija bija pārsteigta par viņa drosmi.
The quarry was far from the city.	Akmeņu karjers atradās tālu no pilsētas.
She is the one who lights the candle.	Viņa ir tā, kas aizdedzina sveci.
The arithmetic is too complicated.	Aritmētika ir pārāk sarežģīta.
The lights are on, but no one is home.	Gaismas ir ieslēgtas, bet neviena nav mājās.
Iron and steel are common building materials.	Dzelzs un tērauds ir plaši izplatīti celtniecības materiāli.
The Lord carefully measured the tea.	Kungs uzmanīgi mērīja tēju.
It was a terrible test.	Tas bija šausmīgs pārbaudījums.
The street was closed.	Iela tika slēgta.
I was supposed to be in the night shift.	Man vajadzēja būt nakts maiņā.
He recognized the enemy's leaders.	Viņš atpazina ienaidnieka līderus.
The floods destroyed agricultural land.	Plūdi iznīcināja lauksaimniecības zemes gabalus.
He knows the area well.	Viņš labi pārzina apkārtni.
A steady stream of pilgrims flowed into the shrine.	Svētnīcā ieplūda vienmērīga svētceļnieku straume.
Tourist friendly but xenophobic on the outside	Draudzīgs tūristiem, bet ksenofobisks pret ārpusi
This is fresh meat.	Šī ir svaiga gaļa.
He placed a hundred francs on the table.	Viņš nolika uz galda simts franku.
An old python winded between the foliage.	Sens pitons vijās starp lapotnēm.
We have enough honey to make one kilogram of honey.	Mums ir pietiekami daudz medus, lai pagatavotu vienu kilogramu medus.
Residents of the city protested the statement.	Pilsētas iedzīvotāji protestēja pret paziņojumu.
They meet for two years.	Viņi satiekas divus gadus.
He said that his grandson would choose his wife.	Viņš teica, ka mazdēls pats izvēlēsies sievu.
The highest mountain rises above the tops of the trees.	Augstākais kalns paceļas pāri koku galotnēm.
All forest animals have names.	Visiem meža dzīvniekiem ir vārdi.
The figures are indisputable.	Skaitļi ir neapstrīdami.
Biology is the study of living organisms.	Bioloģija ir dzīvo organismu izpēte.
The young man was excited.	Jaunais vīrietis bija satraukts.
Ultraviolet radiation can be harmful to certain animals.	Ultravioletais starojums var būt kaitīgs noteiktiem dzīvniekiem.
All authorized employees will enter the building.	Ēkā ieies visi pilnvarotie darbinieki.
The telescope is now on the roof.	Teleskops tagad atrodas uz jumta.
The deer jumped and ran away.	Briedis pielēca un aizbēga.
The atmosphere is polluted and the trees are burned.	Atmosfēra ir piesārņota un koki tiek nodedzināti.
Children are angry today.	Mūsdienās bērni ir dusmīgi.
The castle is often a symbol of medieval power.	Pils bieži vien ir viduslaiku varas simbols.
Toads jumped in the hall.	Krupji lēkāja zālē.
Every year the plants grow bigger.	Katru gadu augi aug lielāki.
The leader had been popular with all his citizens.	Līderis bija bijis populārs visu savu pilsoņu vidū.
The bus is crowded.	Autobuss ir pārpildīts.
These pills will calm your nerves.	Šīs tabletes nomierinās jūsu nervus.
The number of sheep in this region exceeds that of humans.	Šajā reģionā aitu skaits pārsniedz cilvēku.
Not all companies provide comprehensive healthcare.	Ne visi uzņēmumi nodrošina visaptverošu veselības aprūpi.
Carefully remove the skin.	Uzmanīgi noņemiet ādu.
The land became a desert.	Zeme kļuva par tuksnesi.
She surrendered, raising her hands above her head.	Viņa padevās pacēla rokas virs galvas.
Thousands of tourists gather in this city every year.	Katru gadu uz šo pilsētu pulcējas tūkstošiem tūristu.
He swam as far as he could.	Viņš peldēja, cik vien spēja.
Of course, investing too much time can be dangerous.	Protams, pārāk daudz laika ieguldīšana var būt bīstami.
Implement the necessary reforms.	Īstenot nepieciešamās reformas.
I plan to change jobs.	Plānoju mainīt darbu.
She talks about ostrich feathers in a hat.	Viņa runā par strausa spalvām cepurē.
The new highway has relieved some of the area's traffic.	Jaunā automaģistrāle ir atslogojusi daļu no apgabala satiksmes.
Drinking drivers are dangerous to other drivers.	Dzērājšoferi ir bīstami citiem vadītājiem.
This is my third time here.	Šī ir mana trešā reize šeit.
Their new neighbors were quite friendly and welcoming.	Viņu jaunie kaimiņi bija diezgan draudzīgi un laipni.
The professor was so excited about his discovery.	Profesors bija tik sajūsmā par savu atklājumu.
Industrial development will harm the local environment.	Rūpniecības attīstība kaitēs vietējai videi.
There are many ancient laparians.	Ir daudz seno lapiāru.
She collects signatures for a new purpose.	Viņa vāc parakstus jaunam mērķim.
The dog chased the sheep, chasing them foolishly.	Suns dzenāja aitas, dzenot tās neprātīgi.
It is not always easy to love them.	Viņus ne vienmēr ir viegli mīlēt.
A flock of birds passed overhead.	Virs galvas pagāja putnu bars.
So is the railway.	Tāpat arī dzelzceļš.
Watch the video.	Skatīties video.
You have a unique grace, an indescribable radiance.	Jums piemīt unikāla grācija, neizsakāms mirdzums.
It was raining, frosty and miserable.	Lija lietus, sals un nožēlojami.
The man seems to be depressed.	Šķiet, ka vīrietis ir nomākts.
She was beautiful, with her long, dark hair.	Viņa bija skaista, ar saviem garajiem, tumšajiem matiem.
The success rate was average.	Panākumu līmenis bija vidējs.
The head of the company retired last year.	Uzņēmuma vadītājs pērn aizgāja pensijā.
I will be honest with you.	Es būšu pret jums godīgs.
When it gets hot, the water becomes less dense.	Kad tas kļūst karsts, ūdens kļūst mazāk blīvs.
The cockroach slid across the floor.	Tarakāns slīdēja pa grīdu.
Shingles is painful.	Jostas roze ir sāpīga.
Describe the type of plastic.	Aprakstiet plastmasas veidu.
Potassium is an essential mineral that is important for good health.	Kālijs ir būtisks minerāls, kas ir svarīgs labai veselībai.
She was surprised to hear that.	Viņa bija pārsteigta, to dzirdot.
This name is controversial.	Šis nosaukums ir pretrunīgs.
The fatal accident was due to a mechanical failure.	Nāvējošā avārija notika mehāniskas kļūmes dēļ.
Next you need two cups of granulated sugar.	Tālāk jums vajag divas tases granulēta cukura.
Many people are leaving in search of a higher salary.	Daudzi cilvēki dodas prom, meklējot lielāku algu.
I counted nine eggs from the box.	Es saskaitīju deviņas olas no kastītes.
The civil rights movement gave hope to many people.	Pilsoņu tiesību kustība daudziem cilvēkiem deva cerību.
Helium is a noble gas, unreactive and odorless.	Hēlijs ir cēlgāze, nereaģējošs un bez smaržas.
I spent the whole summer working hard at my home.	Es pavadīju visu vasaru, smagi strādājot pie savas mājas.
I have to kiss my wife goodbye.	Man ir jānoskūpsta sieva ardievu.
Sorrow is an emotion of loss.	Bēdas ir zaudējuma emocija.
The sharpest finger was sambo.	Spicākais pirksts bija sambo.
Water is pumped to irrigate the countryside	Lauku apūdeņošanai tiek sūknēts ūdens
The milk must be heated.	Piens ir jāuzsilda.
Large cracks of crude oil are slowly leaking from the shore.	No krasta lēnām sūcas lieli jēlnaftas lāsumi.
That's why most people turn to books.	Tāpēc lielākā daļa cilvēku pievēršas grāmatām.
He preferred private life.	Viņš deva priekšroku privātajai dzīvei.
He gave me the money.	Viņš man iedeva naudu.
It was finally destroyed by fire.	To beidzot iznīcināja uguns.
We expect a period of continued deflation.	Mēs sagaidām nepārtrauktas deflācijas periodu.
Some countries prohibit the death penalty.	Dažas valstis aizliedz nāvessodu.
An attempt to escape the smoke.	Mēģinājums izbēgt no dūmiem.
Some afternoons we drive to the mountain lake.	Dažās pēcpusdienās braucam uz kalnu ezeru.
The alpha male is dominant.	Alfa tēviņš ir dominējošs.
The mountain views stretched all the way to the horizon.	Kalnu skati sniedzās līdz pat horizontam.
I'll bring a bowl of water.	Es atnesīšu bļodu ar ūdeni.
Poultry production is growing rapidly in the region.	Šajā reģionā strauji pieaug mājputnu gaļas ražošana.
The population is indifferent.	Iedzīvotāji ir vienaldzīgi.
He comes from a wealthy family.	Viņš nāk no turīgas ģimenes.
In one sense, he was right.	Vienā ziņā viņam bija taisnība.
The dogs ran the sound of a bell.	Suņi skrēja zvana skaņas.
She greeted everyone politely.	Viņa pieklājīgi sveicināja visus.
The dispute over the territory escalated into war.	Strīds par teritoriju pārauga karā.
The Secretary completed her task with undue haste.	Sekretāre savu uzdevumu pabeidza ar nepamatotu steigu.
The politician suddenly became another person.	Politiķis pēkšņi kļuva par citu cilvēku.
It was a custom at the time.	Tā tajā laikā bija paraža.
The kidnapper escaped with the football team.	Nolaupītājs aizbēga kopā ar futbola komandu.
Birds, plants and humans rely on water for survival.	Putni, augi un cilvēki izdzīvošanai paļaujas uz ūdeni.
Ethnic and cultural groups took advantage of the crisis.	Etniskās un kultūras grupas izmantoja krīzi.
The people praise and wave the flags.	Tauta uzgavilē un vicina karogus.
As distance increases, transport costs increase.	Pieaugot attālumam, pieaug transporta izmaksas.
This table will be my new workbench.	Šis galds būs mans jaunais darbagalds.
The whole world was angry.	Visa pasaule bija dusmīga.
As we ate breakfast, the house began to tremble.	Kamēr ēdām brokastis, māja sāka trīcēt.
Many tourists come here every year.	Katru gadu šeit ierodas daudzi tūristi.
The medicine only works if it is taken after a meal.	Zāles iedarbojas tikai tad, ja tās lieto pēc ēšanas.
Recent research has created exciting opportunities.	Jaunākie pētījumi ir radījuši aizraujošas iespējas.
His deep, blowing voice filled the empty lecture hall.	Viņa dziļā, pūšošā balss piepildīja tukšo lekciju zāli.
The logging industry has caused great damage to the environment.	Mežizstrādes nozare ir nodarījusi lielu kaitējumu videi.
Pour a little milk into the mixture and mix well.	Maisījumā ielej nedaudz piena un labi samaisa.
She reached out and took my hand.	Viņa pastiepa roku un paņēma manu roku.
Integrate our communities.	Integrējiet mūsu kopienas.
The authorities imposed a ban on free movement.	Varas iestādes noteica brīvas pārvietošanās aizliegumu.
The wind had subsided.	Vējš bija pierimis.
Tiny drops of water fell on the green leaves.	Sīkas ūdens lāsītes nokrita uz zaļajām lapām.
The train was two hours late!	Vilciens kavējās divas stundas!
The machine processes the corn, giving it a smooth texture.	Iekārta apstrādā kukurūzu, piešķirot tai gludu tekstūru.
The streets of our city are clogged with traffic.	Mūsu pilsētas ielās ir aizsērējusi satiksme.
She asked a question as she rubbed her eyes.	Viņa uzdeva jautājumu, kamēr viņa berzēja acis.
It is best to play it safe.	Vislabāk ir spēlēt droši.
The restaurant was filled with rows of heavy, luxurious chairs.	Restorānu piepildīja smagu, greznu krēslu rindas.
It's painful to watch.	Ir sāpīgi skatīties.
You will also need two cups of cornmeal.	Jums būs nepieciešamas arī divas tases kukurūzas miltu.
People blamed global warming on the bad floods.	Cilvēki sliktajos plūdos vainoja globālo sasilšanu.
The family really enjoyed the picnic there.	Ģimenei ļoti patika tur piknikot.
Are you conservative?	Vai jūs esat konservatīvs?
The woman gave birth to a boy.	Sievietei piedzima zēns.
She accepted a thin jug of water.	Viņa pieņēma plānu ūdens krūzi.
She asked her son for money.	Viņa prasīja dēlam naudu.
This is a new way of making potatoes.	Šis ir jauns kartupeļu pagatavošanas veids.
Select the text you want to highlight.	Atlasiet tekstu, kuru vēlaties izcelt.
Some believe that these activities contributed to the country's recession.	Daži uzskata, ka šīs aktivitātes veicināja valsts lejupslīdi.
She licked her lips impatiently.	Nepacietīgi viņa nolaizīja lūpas.
Hundreds of companies were closed.	Simtiem uzņēmumu tika slēgti.
A white superior was arrested.	Tika arestēts kāds baltādains pārākums.
Adolescents look emancipated like young adults.	Pusaudži izskatās emancipēti kā jauni pieaugušie.
The weather and erosion processes in the earth were relatively slow.	Zemes laika apstākļu un erozijas procesi bija salīdzinoši lēni.
Just then, a spotted owl ran out, stretching its nails.	Tieši tobrīd pieskrēja raibā pūce, izstiepuši nagus.
The newspaper is run by his good friend.	Avīzi vada viņa labs draugs.
The National Assembly acts as the government.	Nacionālā asambleja pilda valdības funkcijas.
Why do we breathe?	Kāpēc mēs elpojam?
Finally, the dishes are cleaned.	Visbeidzot, trauki tiek notīrīti.
The cathedral had a nice view.	Katedrāle bija jauks skats.
Without electricity we are in the dark.	Bez elektrības mēs atrodamies tumsā.
Experts do not know what caused the disease.	Eksperti nezina, kas izraisīja slimību.
It was difficult to adapt to the strange environment.	Dīvainajai videi bija grūti pielāgoties.
The company uses five different programming languages.	Uzņēmums izmanto piecas dažādas programmēšanas valodas.
Make some music too.	Sagatavojiet arī kādu mūziku.
Water hardness depends on calcium and magnesium.	Ūdens cietība ir atkarīga no kalcija un magnija.
So is the hybrid car.	Tāpat arī hibrīdauto.
The car was a nuisance at this point.	Automašīna šajā vietā bija apgrūtinājums.
The train moved slowly to the station.	Vilciens lēnām virzījās uz staciju.
It was difficult to climb the mountain.	Kāpt kalnā bija grūti.
The rapids were too steep for this type of device.	Krāces bija pārāk straujas šāda veida ierīcēm.
They chose two boats for the trip.	Ceļojumam viņi izvēlējās divas laivas.
The land was dotted with small villages.	Zeme bija izraibināta ar maziem ciematiem.
John saw the police restrain the man.	Džons redzēja, kā policija savaldīja vīrieti.
The car has short access ramps.	Autobānam ir īsas iebraukšanas rampas.
A huge crowd watched them leave.	Milzīgs cilvēku pūlis vēroja viņu aiziešanu.
Foxglove is an effective treatment for heart failure.	Foxglove ir efektīvs līdzeklis sirds mazspējas ārstēšanai.
The young man was disgusted with himself.	Jaunietim bija riebums pret sevi.
The elephant roared happily.	Zilonis priecīgi rībēja.
He carried a bucket of water.	Viņš nesa spaini ūdens.
Serve this soup immediately after cooking.	Pasniedziet šo zupu tūlīt pēc vārīšanas.
How can artificial intelligence be improved?	Kā mākslīgo intelektu var uzlabot?
You are definitely a smart observer.	Jūs noteikti esat gudrs novērotājs.
A broken windshield cut her sight.	Izsists vējstikls sagrieza viņas redzi.
Whip the cream until large bubbles appear.	Krējumu vajadzētu saputot, līdz parādās lieli burbuļi.
Pupils were stolen from a residential school.	No dzīvojamās skolas tika nozagti skolēni.
She vividly remembers that day.	Viņa spilgti atceras šo dienu.
We called him and our problems were resolved.	Mēs viņu piezvanījām, un mūsu problēmas tika atrisinātas.
There are strict rules governing the sale of alcohol.	Ir stingri noteikumi, kas regulē alkohola tirdzniecību.
The crime was committed by aliens.	Noziegumu pastrādājuši citplanētieši.
Such discussions were prohibited.	Šādas diskusijas bija aizliegtas.
They are very rich in the city.	Pilsētā viņi ir ļoti bagāti.
She let him kiss me once.	Viņa ļāva viņam vienreiz noskūpstīt.
I light the candles and take out the tray.	Es aizdedzu sveces un iznesu paplāti ārā.
She warmed the water, then washed her daughter.	Viņa uzsildīja ūdeni, pēc tam nomazgāja meitu.
If you want, you can continue.	Ja vēlaties, varat turpināt.
He squatted down and picked up the flower.	Viņš notupās un pacēla ziedu.
The little dirty beggar appeared.	Parādījās mazais netīrais ubags.
The crutches were thrown aside.	Kruķi tika nomesti malā.
A fire took over this house.	Ugunsgrēks pārņēma šo māju.
The city is thriving today.	Pilsēta šodien plaukst.
They received salaries and paid the bills.	Viņi saņēma algas un apmaksāja rēķinus.
To my great surprise, they were there.	Man par lielu pārsteigumu viņi tur bija.
One in four fishing villages was destroyed.	Katrs ceturtais zvejnieku ciemats tika iznīcināts.
Some other boys break into the second apartment.	Daži citi zēni iezagās otrā dzīvoklī.
The house has a traditional look.	Mājai ir tradicionāls izskats.
The brain ate the bread.	Smadzeņi apēda maizi.
The number of riders is increasing every year.	Katru gadu braucēju skaits palielinās.
Bring the water to a boil, then reduce the heat.	Uzkarsē ūdeni līdz vārīšanās temperatūrai, pēc tam samazini uguni.
There was a little rain at night.	Naktī uzlija neliels lietus.
Porridge at night will not let awake.	Putra naktī neļaus nomodā.
The town square was small but alive.	Pilsētas laukums bija mazs, bet dzīvs.
The day was sunny and bright.	Diena bija saulaina un gaiša.
The dictation was wiped off the board.	Dikts tika noslaucīts no tāfeles.
She was wearing a flowing white evening dress.	Viņai mugurā bija plīvojoša balta vakarkleita.
The forest has become increasingly scarce.	Mežs ir kļuvis arvien retāks.
The queen uses this painting to decorate.	Karaliene izmanto šo gleznu dekorēšanai.
Some employees say their jobs are too tight.	Daži darbinieki saka, ka viņu amati ir pārāk saspringti.
In the legal context, the rules must be followed.	Juridiskā kontekstā noteikumi ir jāievēro.
Identify keywords.	Identificējiet atslēgvārdus.
The plumage of the wood shone brightly in the morning sun.	Koka apspalvojums izcili mirdzēja rīta saulē.
We are bombarded with a steady stream of ads.	Mūs bombardē nemitīgs reklāmu straumes.
Marcus was waiting for the bus.	Markuss gaidīja autobusu.
The goods were in the special offer.	Preces bija īpašajā piedāvājumā.
The tribe was threatened with extinction.	Ciltim draudēja izmiršana.
Some are classified as wind, others as miasma.	Daži tiek klasificēti kā vējš, citi kā miasma.
Once upon a time, magic was common in these parts.	Kādreiz šajās daļās burvība bija izplatīta.
Although the trees were not wiped, they were significantly reduced.	Lai gan koki netika noslaucīti, tie tika ievērojami samazināti.
The clock struck noon.	Pulkstenis sita pusdienlaiku.
The area was a great place for farming.	Apkārtne bija lieliska vieta lauksaimniecībai.
Reinforced concrete is widely used in construction.	Dzelzsbetons tiek plaši izmantots būvniecībā.
Put the key in your pocket.	Ieliec atslēgu kabatā.
This region is famous for its landscapes.	Šis reģions ir slavens ar savām ainavām.
Peter's face suddenly turned pale.	Pētera seja pēkšņi kļuva bāla.
More importantly, inflation has been a problem.	Vēl svarīgāk ir tas, ka inflācija ir bijusi problēma.
They say they go unnoticed.	Viņi saka, ka tie paliek nepamanīti.
You will see a waterfall.	Jūs redzēsiet ūdenskritumu.
But the fruit bowls were empty.	Bet augļu bļodas bija tukšas.
She watched him go.	Viņa vēroja, kā viņš aiziet.
The disease is spreading too fast to be controlled.	Slimība izplatās pārāk strauji, lai to kontrolētu.
There was some tension.	Bija zināms spriedze.
We would like to know more about your visit.	Mēs vēlētos uzzināt vairāk par jūsu apmeklējumu.
The government subsidizes many sectors, such as the dairy sector.	Valdība subsidē daudzas nozares, piemēram, piena nozari.
Children often commit suicide.	Bērni bieži izdara pašnāvības.
When the priest declared the temple holy,	Kad priesteris pasludināja templi par svētu,
The road to success is rocky.	Ceļš uz panākumiem ir akmeņains.
The money will be used to purchase medical equipment.	Nauda tiks izmantota medicīnas aprīkojuma iegādei.
To prepare for tomorrow, we should sleep in time.	Lai sagatavotos rītdienai, mums vajadzētu laicīgi gulēt.
You do not like it?	Tev tās nepatīk?
She looked into the distance with lifeless eyes.	Viņa skatījās tālumā ar nedzīvām acīm.
The student section contributed greatly to the school's poor performance.	Skolēnu sekcija lielā mērā veicināja skolas slikto rezultātu.
This theme park is a popular destination.	Šis atrakciju parks ir populārs galamērķis.
We have chosen not to push this matter through parliament.	Mēs esam izvēlējušies šo lietu nespiest caur parlamentu.
A great workers' revolution.	Lieliska strādnieku revolūcija.
His gaze was on the ceiling.	Viņa skatiens bija pievērsts griestiem.
Pure gold is a rarity.	Tīrs zelts ir retums.
Lightly sweetened tea is a popular drink.	Viegli saldināta tēja ir populārs dzēriens.
Blow your mountain breasts.	Izpūta savu kalnaino krūti.
Remains of some clay pots were found here.	Šeit tika atrastas dažu māla trauku atliekas.
The boot and handle are raised from the vehicle.	Bagāžnieks un rokturis ir izvirzīti no transportlīdzekļa.
Although both devices are valuable, they are not identical.	Lai gan abas ierīces ir vērtīgas, abas nav identiskas.
She dug into the bookshelves.	Viņa rakņājās pa grāmatu plauktiem.
At the top of the hill stands an old house.	Kalna galā stāv veca māja.
My hands crackle and bleed.	Manas rokas krakšķ un asiņo.
He was wary of dog attacks.	Viņš bija piesardzīgs pret suņu uzbrukumiem.
His task was dangerous and difficult.	Viņa uzdevums bija bīstams un grūts.
He poured milk into the pot.	Viņš ielēja pienu katlā.
Blind people can sometimes drive cars.	Aklie cilvēki dažreiz var vadīt automašīnas.
One photo was black and white.	Viena fotogrāfija bija melnbalta.
The scales were suddenly upset.	Svari pēkšņi sajuka.
His facial expressions were easy to read.	Viņa sejas izteiksmes bija viegli salasāmas.
We have measured the words that people speak.	Mēs esam izmērījuši vārdus, ko cilvēki runā.
He heard the murmur of a distant waterfall.	Viņš dzirdēja tālā ūdenskrituma murmināšanu.
The price of wool is expected to rise again.	Paredzams, ka vilnas cena atkal pieaugs.
They are usually kept in zoos.	Tie parasti tiek turēti zooloģiskajos dārzos.
This caused panic among the population.	Tas izraisīja paniku iedzīvotāju vidū.
He poured her a generous glass of red wine.	Viņš ielēja viņai dāsnu glāzi sarkanvīna.
A chain of light danced up and down.	Gaismas virtene dejoja augšup un lejup.
The writing was beautiful and the story interesting.	Rakstīts bija skaists un stāsts interesants.
Put the potatoes in a shallow pan.	Ielieciet kartupeļus seklā pannā.
There was a stream nearby.	Blakus bija strauts.
She threw her shoe against the wall.	Viņa iemeta kurpi pret sienu.
The fat cat was curled up in my basket.	Resnais kaķis bija saritinājies manā grozā.
The oil industry is dominated by a few big players.	Naftas rūpniecībā dominē daži lieli spēlētāji.
A collective agreement must be reached.	Ir jāpanāk kolektīvais līgums.
The men had changed into green uniforms last year.	Vīrieši pagājušajā gadā bija pārģērbušies zaļās formastērpos.
A brief overview is given.	Ir sniegts īss apskats.
It rained a little for most of the summer.	Lielāko vasaras daļu nedaudz lija.
There is a huge amount of space available.	Ir pieejams milzīgs daudzums vietas.
She sat down and looked at the waves.	Viņa apsēdās un skatījās uz viļņiem.
The veterinarian gave a lot of advice to the family.	Veterinārārsts ģimenei sniedza daudz padomu.
The cruise ship was at the berth and passengers disembarked.	Kruīza kuģis bija piestātnē, un pasažieri izkāpa no tā.
The effects of particulate pollution are more visible at high altitudes.	Daļiņu piesārņojuma ietekme ir vairāk redzama lielā augstumā.
Everyone was silent, enchanted.	Visi klusēja, apburti.
What they found was amazing even to them.	Tas, ko viņi atrada, bija pārsteidzoši pat viņiem.
Using a ribbed spoon, transfer the vegetables.	Izmantojot rievotu karoti, pārnesiet dārzeņus.
Every day, people make dangerous choices that threaten their health.	Katru dienu cilvēki izdara bīstamas izvēles, kas apdraud viņu veselību.
Almost one in five families starves in the summer.	Gandrīz katra piektā ģimene vasarā cieš no bada.
She wiped her eyes and immediately burst into tears again.	Viņa noslaucīja acis un nekavējoties atkal izplūda asarās.
The boss had a cruel employer reputation.	Priekšniekam bija nežēlīga darba devēja reputācija.
All Länder are state-owned.	Visas federālās zemes ir valsts īpašums.
Cover the cheese.	Pārklājiet sieru.
These are bitter arguments.	Tie ir rūgti argumenti.
Measure the olive oil into a liquid.	Izmēriet olīveļļu, pārvēršot šķidrumā.
The presence of natural gas is significant.	Dabasgāzes klātbūtne ir nozīmīga.
It is mainly located on car radiators.	Tas galvenokārt atrodas uz automašīnu radiatoriem.
She tried to continue the conversation.	Viņa centās turpināt sarunu.
Emphasis was placed on local culture.	Uzsvars tika likts uz vietējo kultūru.
The only known survivor of the war.	Vienīgais zināmais karā izdzīvojušais.
A thunderstorm destroyed the crop.	Pērkona negaiss iznīcināja ražu.
Two girls are in the brown house.	Divas meitenes atrodas brūnajā mājā.
The young boy was embarrassed.	Jaunais zēns samulsa.
The soldiers returned to the village much happier.	Karavīri ciemā atgriezās daudz laimīgāki.
She refused to believe it.	Viņa atteicās tam ticēt.
He looked at the giant war machine.	Viņš paskatījās uz milzu kara mašīnu.
You know, kids are at school.	Ziniet, bērni ir skolā.
He resigned in protest.	Viņš protestējot atkāpās no amata.
The storm suddenly began to intensify.	Vētra pēkšņi sāka pastiprināties.
Staph infection can be fatal.	Staph infekcija var būt nāvējoša.
We want work to have its advantages.	Vēlam darbam ir savas priekšrocības.
There are still not enough nuclear weapons.	Joprojām nav pietiekami daudz kodolieroču.
There will be some rope walkers in the circus.	Cirkā būs daži virves staigātāji.
The politician was famous for his contempt for the enemy.	Politiķis bija slavens ar savu nicinājumu pret ienaidnieku.
Crime research is an integral part of modern society.	Noziedzības izpēte ir mūsdienu sabiedrības neatņemama sastāvdaļa.
Children at this age have a natural curiosity.	Bērni šajā vecumā ir dabiski zinātkāri.
She was interrupted when she was forced to leave.	Viņa pārtrūka, kad bija spiesta doties prom.
The city was protected by strong stone walls.	Pilsētu aizsargāja stipras akmens sienas.
The voices of the wind silenced the trees.	Vēja balsis apklusināja koki.
The coach told her that she is an excellent player.	Treneris viņai teica, ka viņa ir izcila spēlētāja.
When he received the bill, he began to feel uncomfortable.	Kad viņš saņēma rēķinu, viņš sāka justies neomulīgi.
Mountain goats can be seen climbing the rocky hills.	Kalnu kazas redzamas kāpjam akmeņainos pakalnos.
Both families live at the same address.	Abas ģimenes dzīvo vienā adresē.
He went for a parachute jump to cheer on his wife.	Viņš devās lēkt ar izpletni, lai uzmundrinātu savu sievu.
She was alone in the cemetery.	Viņa bija viena kapsētā.
The competition will start at noon, we are told.	Sacensības sāksies pusdienlaikā, mums stāsta.
She went for bread.	Viņa gāja pēc maizes.
They wanted to return home.	Viņi gribēja atgriezties savās mājās.
A working group has been set up to investigate the incident.	Notikuma izmeklēšanai ir izveidota darba grupa.
But some people know it.	Bet daži cilvēki to zina.
Some areas are a haven for problem players.	Daži rajoni ir patvērums problemātiskajiem spēlētājiem.
The princess was very tired.	Princese bija ļoti nogurusi.
The big corporations made huge profits.	Lielās korporācijas guva milzīgu peļņu.
The crime rate is frightening.	Noziedzības līmenis ir biedējošs.
The costs are worth it.	Izdevumi ir tā vērti.
Do you own a house or a bank?	Vai jums pieder māja vai banka?
Gentle action is needed here.	Šeit ir jāīsteno maiga darbība.
Why do cows howl?	Kāpēc govis gaudo?
She shook her head contemptuously.	Viņa nicīgi nometa galvu.
The mermaid is a source of great fear for sailors.	Sirēna jūrniekos izraisa lielas bailes.
This city is famous for its architecture.	Šī pilsēta ir slavena ar savu arhitektūru.
Seems like the problem?	Šķiet, kas ir problēma?
He was furious with himself because he lost his coolness.	Viņš bija nikns uz sevi, jo zaudēja vēsumu.
The bad conditions caused unrest.	Sliktie apstākļi izraisīja nemierus.
He avoided eye contact.	Viņš izvairījās no acu kontakta.
We ran as fast as we could.	Mēs skrējām cik ātri varējām.
The new car is popular with city drivers.	Jauno automašīnu iecienījuši pilsētas braucēji.
My grandfather works for the State Department of Health.	Mans vectēvs strādā Valsts veselības departamentā.
The farmer's horse began to growl.	Zemnieka zirgs sāka skaļi ņurdēt.
She had an unusual ability to tell the truth from lies.	Viņai bija neparastas spējas atšķirt patiesību no meliem.
The professor complained that her assessment was extremely subjective.	Profesore sūdzējās, ka viņas vērtējums ir ārkārtīgi subjektīvs.
The device remembers all sites the user visits.	Ierīce atceras visas lietotāja apmeklētās vietnes.
Individuals and nations must pull together.	Indivīdiem un tautām ir jāvelk kopā.
Open the windows when the heat becomes depressing.	Atveriet logus, kad karstums kļūst nomācošs.
The music got louder and faster.	Mūzika kļuva skaļāka un ātrāka.
The poet was deeply impressed by her beauty.	Dzejnieci dziļi iespaidoja viņas skaistums.
Napkins folded and neatly arranged.	Salvetes salocītas un glīti sakārtotas.
This region is famous for its fruit.	Šis reģions ir slavens ar saviem augļiem.
The city was torn apart by constant fighting.	Pilsētu plosīja pastāvīgas cīņas.
The water was cloudy and unsafe to drink.	Ūdens bija duļķains un nebija drošs dzeršanai.
Treatment methods for lung cancer are constantly changing.	Plaušu vēža ārstēšanas metodes pastāvīgi mainās.
Young children are curious creatures.	Mazie bērni ir zinātkāras radības.
In your hurry, you overturned the vase.	Savā steigā jūs apgāzāt vāzi.
The newspaper lay in the middle of the table	Avīze gulēja galda vidū
There was tension in the room.	Pār telpu valdīja spriedzes gaiss.
Clean the sieve.	Notīriet sietiņu.
You need to make a bencocate.	Jums ir jātaisa bencocate.
She is afraid to fly.	Viņa baidās lidot.
Teachers should not worry about mistakes in tests.	Skolotājiem nevajadzētu uztraukties par pārbaudes darbu kļūdām.
He receives a cash prize for her services.	Par viņas pakalpojumiem viņš saņem naudas balvu.
He took a train to the city.	Viņš devās ar vilcienu uz pilsētu.
He has a strange name.	Viņam ir dīvains vārds.
A beaver family lived in the house.	Namā dzīvoja bebru ģimene.
You have to have a good imagination to write a poem.	Lai rakstītu dzejoli, ir jābūt labai iztēlei.
Flour and water are used in the baking process.	Cepšanas procesā tiek izmantoti milti un ūdens.
They developed a fuel cell from silicon and carbon.	Viņi izstrādāja kurināmā elementu no silīcija un oglekļa.
This land has long been covered with jungle.	Sen šo zemi klāja džungļi.
We had to rely on their reports.	Mums bija jāpaļaujas uz viņu ziņojumiem.
The committee finally agreed to send a delegation.	Komiteja beidzot piekrita nosūtīt delegāciju.
The brave young man refused to submit	Drosmīgais jauneklis atteicās pakļauties
That's fantastic.	Tas ir fantastiski.
Late frost can kill corn.	Vēls sals var nogalināt kukurūzu.
Detectives found several clues.	Detektīvi atrada vairākas norādes.
The chefs served breakfast.	Pavāri pasniedza brokastis.
This way so much food is wasted.	Šādā veidā tiek izšķiests tik daudz pārtikas.
Here you can put waste.	Šeit jūs varat novietot atkritumus.
I think you missed the point.	Es domāju, ka tu palaidi garām būtību.
All her assets are frozen.	Visi viņas aktīvi ir iesaldēti.
Be very careful not to harm anyone.	Esiet ļoti uzmanīgi, lai nevienam nekaitētu.
The renovation of the building took almost a year.	Ēkas atjaunošana prasīja gandrīz gadu.
The man went through the crowd.	Vīrietis izgāja cauri pūlim.
Tiramisu, please!	Tiramisu, lūdzu!
Do you like living in this small village?	Vai jums patīk dzīvot šajā mazajā ciematā?
There was a huge crowd in the central square of the city.	Pilsētas centrālajā laukumā bija milzīgs pūlis.
Salt is very important for animals.	Sāls ir ļoti svarīga dzīvniekiem.
The room was dark and dusty.	Istaba bija tumša un putekļaina.
He took the boy under his wing.	Viņš paņēma zēnu savā paspārnē.
They plugged in the power supply.	Viņi pievienoja vadu elektrības avotam.
The policeman woke up from his sleep.	Policists pamodās no miega.
The smell of cooking attracted him.	Ēdienu gatavošanas smakas viņu piesaistīja.
The goal of international diplomacy is peace.	Starptautiskās diplomātijas mērķis ir miers.
He advised us to rent a room in a hotel.	Viņš mums ieteica īrēt istabiņu viesnīcā.
Most apples are self-pollinated.	Lielākā daļa ābeļu ir pašapputes.
So she started crying.	Tāpēc viņa sāka raudāt.
Noise was heard throughout the village.	Troksnis bija dzirdams visā ciematā.
Winter clothes should be pink.	Ziemas apģērbam jābūt rozā krāsā.
A piece of metal pierced the skin.	Metāla skaidiņa iedūra ādu.
The autumn landscape is spectacular.	Rudens ainava ir iespaidīga.
The manuscript was written in a hurry.	Manuskripts tika uzrakstīts steigā.
More people died of the disease.	Vairāk cilvēku nomira no slimības.
The knight rescued the princess from the tower.	Bruņinieks izglāba princesi no torņa.
The planet revolves around a yellow star.	Planēta riņķo ap dzeltenas krāsas zvaigzni.
Rub only the salt in the meat.	Ierīvē gaļā tikai sāli.
The soldier then withdrew his weapon	Pēc tam karavīrs izņēma ieroci
The jungle was full of animals, birds and plants.	Džungļi bija pilni ar dzīvniekiem, putniem un augiem.
The houses around them look shabby.	Viņu apkārtnē esošās mājas izskatās nobružātas.
He was pleased with the news.	Viņu iepriecināja šīs ziņas.
Vodka, beer and whiskey are spirits.	Degvīns, alus un viskijs ir stiprie alkoholiskie dzērieni.
The streets will soon be filled with stray sheep.	Drīz ielas būs piepildītas ar blēdošām aitām.
Try dividing the salad into medium pieces.	Mēģiniet sadalīt salātus vidēja izmēra gabaliņos.
Some added lemon peel for extra flavor.	Daži pievienoja citrona miziņu, lai iegūtu papildu garšu.
He attempted suicide.	Viņš mēģināja izdarīt pašnāvību.
This place became her refuge.	Šī vieta kļuva par viņas patvērumu.
The dictator ruled that all citizens must wear these hats.	Diktators noteica, ka visiem pilsoņiem ir jāvalkā šīs cepures.
The painting will hang in this room in the future.	Glezna turpmāk karāsies šajā telpā.
Unkind people tend to treat others badly.	Nelaipni cilvēki mēdz slikti izturēties pret citiem.
The leaves of the tree turned yellow.	Koka lapas kļuva dzeltenas.
Lead must be reduced.	Svins ir jāsamazina.
He gathered many experts to write this report.	Viņš pulcēja daudzus ekspertus, lai uzrakstītu šo ziņojumu.
The stairs led to two small doors.	Kāpnes veda uz divām mazām durvīm.
More and more refugees arrived every minute.	Ar katru minūti ieradās arvien vairāk bēgļu.
The number of migrants is growing.	Migrantu skaits pieaug.
Earthquakes cause significant damage.	Zemestrīces rada ievērojamus postījumus.
Shaving blades are sold almost everywhere.	Skuvekļu asmeņi tiek pārdoti gandrīz visur.
We have developed a green policy.	Mēs esam izstrādājuši zaļo politiku.
The mayor was known for his frequent changes of positions.	Mērs bija pazīstams ar to, ka bieži mainīja amatus.
The cutlery is tightly packed in a box.	Galda piederumi ir blīvi iepakoti kastē.
Knocked hard on the wooden door.	Spēcīgi klauvēja pie koka durvīm.
Someone put a bird in her hat.	Kāds viņai cepurē ielika putnu.
The cows happily littered the green grass.	Govis laimīgi čaloja zaļo zāli.
A black car crashed calmly along the row of houses.	Gar māju rindai mierīgi murrāja melna automašīna.
People have to leave their old houses here.	Cilvēkiem šeit ir jāatstāj savas vecās mājas.
Eat everything in your plate.	Ēdiet visu, kas atrodas jūsu šķīvī.
The growth of the city was slow.	Pilsētas izaugsme bija lēna.
Some of our applicants had difficulty passing the test.	Dažiem mūsu pretendentiem bija grūtības izpildīt testu.
There are some people who want to talk to him.	Ir daži cilvēki, kas vēlas ar viņu runāt.
In general, the atmosphere was electric.	Kopumā atmosfēra bija elektriska.
The text alone is charming.	Teksts vien ir burvīgs.
Today, private vehicles are causing more traffic jams.	Mūsdienās lielākus satiksmes sastrēgumus rada privātie transportlīdzekļi.
He wanted to get rid of it as soon as possible.	Viņš gribēja pēc iespējas ātrāk atbrīvoties.
Some species are dying out because of humans.	Dažas sugas izmirst cilvēku dēļ.
Increase the broth until lightly steamed.	Palieliniet buljonu līdz vieglai tvaicēšanai.
The army plans to occupy the opposition fortress.	Armija plāno ieņemt opozīcijas cietoksni.
Elephants are strong, large animals.	Ziloņi ir spēcīgi, lieli dzīvnieki.
The government will be formed in the center of the county.	Valdība tiks izveidota novada centrā.
Some cities are scattered with statues and monuments.	Dažas pilsētas ir izkaisītas ar statujām un pieminekļiem.
Leave the light on.	Atstājiet ieslēgtu gaismu.
Presidential staff said he was unavailable.	Prezidenta darbinieki paziņoja, ka viņš nav pieejams.
The money was credited to the account.	Nauda tika ieskaitīta kontā.
He threw me in the wall.	Viņš iemeta mani sienā.
The companies bought more modern equipment.	Uzņēmumi iegādājās modernāku aprīkojumu.
Wages in the private sector were higher.	Privātajā sektorā atalgojums bija lielāks.
It's hard to know who to believe.	Grūti zināt, kam ticēt.
The mountain is a popular tourist destination.	Kalns ir populārs tūristu galamērķis.
The blankets were folded and carefully placed on the pile.	Segas salokām un uzmanīgi nolikām uz kaudzes.
His popularity surpassed the holy hall.	Viņa popularitāte pārsniedza svēto zāli.
Party time!	Ballītes laiks!
She was impatient to leave.	Viņa bija nepacietīga doties ceļā.
The group held a public meeting.	Grupa rīkoja publisku sapulci.
As a mother, as a daughter.	Kā māte, kā meita.
You need two glasses of brown sugar.	Jums vajag divas glāzes brūnā cukura.
Some plants may not grow well in cold climates.	Daži augi nevar labi augt aukstā klimatā.
Many paths lead to the top of the temple.	Daudzi celiņi ved uz tempļa virsotni.
He suffered traces of the trench in the war.	Viņš cieta no tranšejas pēdas karā.
Life expectancy has decreased over the years.	Gadu gaitā paredzamais dzīves ilgums ir samazinājies.
There are three idioms in the legend.	Teikā ir trīs idiomas.
My hobby is cockfighting.	Mans hobijs ir gaiļu cīņas.
Please eat calmly.	Lūdzu, ēdiet mierīgi.
White pigeons cannot fly.	Baltie baloži nevar lidot.
The surgeon pulled out a bullet.	Ķirurgs izvilka lodi.
A small spider moves slowly towards the wall.	Mazs zirneklis lēnām virzās uz sienu.
These are my socks.	Šīs ir manas zeķes.
The landscape is dotted with oil rigs.	Ainava ir izraibināta ar naftas ieguves platformām.
He swallowed his cocktail.	Viņš norija savu kokteili.
The process is repeated with the second meringue.	Procesu atkārto ar otro bezē.
He just pretends to be my friend.	Viņš tikai izliekas par manu draugu.
Get off me!	Nost no manis!
The ocean is a large body of salt water.	Okeāns ir liela sālsūdens masa.
They ate a special curry to celebrate.	Viņi ēda īpašu kariju, lai svinētu.
He seemed to be in great suffering.	Šķita, ka viņš piedzīvoja lielas ciešanas.
The farm is also home to fish and chickens.	Saimniecībā dzīvo arī zivis un vistas.
The children laughed heartily.	Bērni sirsnīgi smējās.
The interview took place in the living room.	Intervija notika viesistabā.
The child removed the coin from the middle.	Bērns no vidus izņēma monētu.
Oh, for another thought.	Ak, par citu domu.
The senator must keep his pre-election promises.	Senatoram jātur priekšvēlēšanu solījumi.
This valley is an ancient waterway.	Šī ieleja ir sens ūdensceļš.
Watch your language!	Skaties savu valodu!
This new law is unfair.	Šis jaunais likums ir negodīgs.
The coach waited for the boy to return.	Treneris gaidīja, kamēr zēns atgriezīsies.
The plant was destroyed by arson.	Rūpnīcu iznīcināja ļaunprātīga dedzināšana.
They used to sit, but not anymore.	Viņi mēdza sēdēt, bet vairs ne.
The trail along the river bank was popular with runners.	Taka gar upes malu bija populāra skrējēju vidū.
Our course is exciting.	Mūsu kurss ir aizraujošs.
The junta organized a special show for tourists.	Hunta organizēja īpašu izrādi tūristiem.
Leaves fall from the trees.	No kokiem krīt lapas.
I need to choose	Man vajag izvēlēties
They had to work together.	Viņiem vajadzēja strādāt kopā.
Firefighters were warned.	Ugunsdzēsēji tika brīdināti.
As compensation, each family received a new water pump.	Kā kompensāciju katra ģimene saņēma jaunu ūdens sūkni.
Their duties included guarding the boss's belongings.	Viņu pienākumos ietilpa priekšnieka mantu apsargāšana.
She has full arms.	Viņai ir pilnas rokas.
So much money flies every day.	Tik daudz naudas aizlido katru dienu.
The right hand of the witch withered instantly.	Raganas labā roka acumirklī nokalta.
They arrived at the festival grounds.	Viņi ieradās festivāla teritorijā.
A layer of chocolate was applied to the scones.	Uz plācenīša tika uzklāta šokolādes kārtiņa.
This is a very exciting idea.	Tā ir ļoti aizraujoša ideja.
The alternative school is struggling to stay afloat.	Alternatīvā skola cīnās, lai noturētos virs ūdens.
Animals still roam freely.	Dzīvnieki joprojām brīvi klīst.
Many students fail exams.	Daudzi skolēni neizdodas eksāmenos.
He sounded decisive.	Viņš izklausījās izlēmīgi.
Speak loud and clear.	Runājiet skaļi un skaidri.
Someone threw it on the carpet.	Kāds iemeta uz paklāja.
The cottage was modest but comfortable.	Mājiņa bija pieticīga, bet ērta.
It was once a peaceful village.	Tas kādreiz bija mierīgs ciemats.
We will need at least two gallons of vinegar.	Mums vajadzēs vismaz divus galonus etiķa.
The young man climbed the stairs.	Jauneklis uzkāpa pa kāpnēm.
This is a difficult book.	Šī ir grūta grāmata.
The money was stolen by her husband.	Naudu nozadzis viņas vīrs.
There was a wall around the square.	Apkārt laukumam bija siena.
Don't play with your toys at the table.	Nespēlējies ar savām rotaļlietām pie galda.
Introduce the guy to my family.	Iepazīstiniet puisi ar manu ģimeni.
Unemployment was largely unreported.	Par bezdarba situāciju lielākoties netika ziņots.
People traveled the countryside in search of land.	Cilvēki ceļoja pa laukiem, meklējot zemi.
He turned out to be a major player.	Viņš izrādījās galvenais spēlētājs.
She ate peach.	Viņa ēda persiku.
The opposition was rejected.	Iebildums tika noraidīts.
Birds fly over a corn field.	Putni lido virs kukurūzas lauka.
He found the courage to speak.	Viņš atrada drosmi izteikties.
This simple pleasure is now a thing of the past.	Šī vienkāršā bauda tagad ir pagātne.
She had decided to sell some of her paintings.	Viņa bija nolēmusi pārdot dažas savas gleznas.
The children were really happy to see Mom.	Bērni bija patiesi priecīgi, redzot mammu.
The butcher neatly cut the cow's leg.	Miesnieks veikli pārgrieza govs kāju.
The smart old woman consulted with the mascot.	Gudra vecā sieviete konsultējās ar talismanu.
Pour, yes, sieve.	Ielej, tā, siets.
It is perfect for mixing in crowds.	Tas ir lieliski piemērots sajaukšanai pūļos.
This comment has sparked a national debate.	Šis komentārs ir izraisījis valsts mēroga debates.
Some point out that we need to improve water management.	Daži norāda, ka mums ir jāuzlabo ūdens apsaimniekošana.
She understood the hint and fled.	Viņa saprata mājienu un aizbēga.
He lowered the radio volume.	Viņš samazināja radio skaļumu.
My student is on the honorary list again.	Mans skolnieks atkal ir goda sarakstā.
All employees were very critical of the system.	Visi darbinieki bija ļoti kritiski pret sistēmu.
Mixture of sugar and milk.	Cukura un piena maisījums.
I felt compassionate.	Manī pārņēma līdzjūtības sajūta.
They argued about her outburst of anger.	Viņi strīdējās par viņas dusmu uzliesmojumu.
She added vinegar to the sink.	Viņa pievienoja izlietnei etiķi.
Note the sum of the products for each connection	Katram savienojumam ņemiet vērā produktu summu
The date of birth was approaching the pregnant woman.	Grūtniecei tuvojās dzemdību datums.
A colorless liquid leaked from the bottle.	No pudeles izplūda bezkrāsains šķidrums.
Amazing how quiet here is.	Pārsteidzoši, cik šeit ir kluss.
The disabled soldier was disguised as a tall grass.	Karavīrs invalīds bija maskējies ar garo zāli.
The tea was bitter and strong, but he liked it.	Tēja bija rūgta un stipra, bet viņam patika.
Hair had accumulated on her head.	Mati bija sakrājušies uz viņas galvas.
He continues to progress, but progresses slowly.	Viņš turpina progresēt, bet progresē lēni.
Parking in this area is terrible.	Autostāvvieta šajā apkārtnē ir briesmīga.
The judges question the witness.	Tiesneši iztaujā liecinieku.
They really are.	Viņi patiesībā ir.
The stones can be made of ivory.	Kauliņus var izgatavot no ziloņkaula.
A swirling mist obscured his view.	Virpuļojošā migla aizsedza viņa skatu.
The project is still at a standstill.	Projekts joprojām ir apstājies.
The reputation he earns is envied by men.	Viņa nopelnīto reputāciju apskauž vīrieši.
Some farms produce milk for the city's population.	Dažas saimniecības ražo pienu pilsētas iedzīvotājiem.
The windows were heavily covered.	Logi bija stipri aizsegti.
The difference between right and wrong.	Atšķirība starp pareizo un nepareizo.
Identifying different bird species is a difficult task.	Dažādu putnu sugu noteikšana ir grūts uzdevums.
The painting is easily damaged.	Gleznu ir viegli sabojāt.
It is time to reverse the trend.	Ir pienācis laiks mainīt tendenci.
A dam was built here last year.	Pagājušajā gadā šeit tika uzcelts dambis.
He was notable for his poetry.	Viņš bija ievērojams ar savu dzeju.
There will also be a film dedicated to his life.	Būs arī viņa dzīvei veltīta filma.
Finally, divide the mixture and shape it.	Visbeidzot sadaliet maisījumu un noformējiet to.
It doesn't make sense to even start.	Šķiet, ka nav jēgas pat sākt.
I left before something bad could happen.	Es aizgāju, pirms kaut kas slikts varēja notikt.
A circular route around the lake by car is not possible.	Apļveida maršruts apkārt ezeram ar automašīnu nav iespējams.
The Victorians believed that artists had a great influence on society.	Viktoriāņi uzskatīja, ka māksliniekiem ir liela ietekme uz sabiedrību.
I will apply for a job.	Pieteikšos darbam.
No one else did much to help.	Neviens cits neko daudz nedarīja, lai palīdzētu.
The fish population has declined sharply.	Zivju populācija ir krasi samazinājusies.
A woman's hair is her crown.	Sievietes mati ir viņas vainagojums.
The fish really bit the bait.	Zivs patiešām apgrauzīja ēsmu.
The landscape changes from day to night.	Ainava mainās no dienas uz nakti.
The arrogant boy on the beach was not accepted.	Iedomīgo zēnu pludmalē nepieņēma.
The guards were busy every day.	Apsargi bija aizņemti katru dienu.
She accidentally dropped her eggs.	Viņa nejauši nometa olas.
All sheep were slaughtered.	Visas aitas tika nocirptas.
Police set up a cordon around the building.	Policisti ap ēku izveidoja kordonu.
If you would like to join our activities, please let me know.	Ja vēlaties pievienoties mūsu aktivitātēm, lūdzu, paziņojiet man.
The factory burned to the ground.	Rūpnīca nodega līdz pamatiem.
It is best to prepare the dough for younger children.	Mazākiem bērniem vislabāk ir sagatavot mīklu.
She soon received an answer to his question.	Viņa drīz saņēma atbildi uz viņa jautājumu.
The President supports tax reform.	Valsts prezidents atbalsta nodokļu reformu.
A group of indigenous people live in the region.	Reģionā dzīvo pamatiedzīvotāju grupa.
The earth is an inhospitable place.	Zeme ir neviesmīlīga vieta.
That had to be the last challenge.	Tam bija jābūt pēdējam izaicinājumam.
A paradise for bird enthusiasts.	Paradīze putnu entuziastiem.
There is now an urgent need to protect the environment.	Tagad ir steidzami jāaizsargā vide.
The injured bird fluttered its wings weakly.	Ievainotais putns vāji plivināja spārnus.
Military percussion aircraft are currently on standby.	Militārās triecienlidmašīnas šobrīd atrodas gatavībā.
Salt encourages the body to release water.	Sāls mudina organismu atbrīvot ūdeni.
She shouted when the blood flowed.	Viņa iekliedzās, kad izplūda asinis.
These are wonderful flowers.	Tie ir brīnišķīgi ziedi.
Although this is a large hotel, it is quiet.	Lai gan šī ir liela viesnīca, tā ir klusa.
The amount will eventually be repaid with interest.	Summa galu galā tiks atmaksāta ar procentiem.
Politicians had promised a new law.	Politiķi bija solījuši jaunu likumu.
Social mobility in developed countries is low.	Sociālā mobilitāte attīstītajās valstīs ir zema.
His head fell and his body trembled.	Viņa galva nokrita, un viņa ķermenis trīcēja.
The trees were covered with a thick blanket of snow.	Koki klāja bieza sniega sega.
Forced to retreat, the army regrouped.	Piespiesta atkāpties, armija pārgrupējās.
Those riding a bike can be unpredictable.	Tie, kas brauc ar velosipēdu, var būt neparedzami.
The water damage to this house has been considerable.	Ūdens nodarītie postījumi šai mājai ir bijuši ievērojami.
Dear greetings from our family.	Mīļi sveicieni jums no mūsu ģimenes.
Her father says she has too many opinions.	Viņas tēvs saka, ka viņai ir pārāk daudz viedokļu.
At the end, the ticket office was crowded with people.	Biļešu kase beigās bija pārpildīta ar cilvēkiem.
Account blocked.	Konts tika bloķēts.
Please help yourself to get one of our fruits.	Lūdzu, palīdziet sev iegūt kādu no mūsu augļiem.
A swarm of bees hovered noisy over clover flowers.	Bišu bars trokšņaini lidinājās virs āboliņa ziediem.
More people visited the shrine.	Svētnīcu apmeklēja vairāk cilvēku.
In her long absence, there was tension in their relationship.	Viņas ilgstošajā prombūtnē viņu attiecībās bija redzams spriedze.
His letters reveal great interest in philosophy.	Viņa vēstules atklāj lielu interesi par filozofiju.
Please send us feedback on our coverage.	Lūdzu, nosūtiet mums atsauksmes par mūsu pārklājumu.
Fast food services are greatly promoted by the government.	Ātrās ēdināšanas pakalpojumus ļoti veicina valdība.
Wage inequality was wide.	Algu nevienlīdzība bija plaša.
This region is a source of political activity.	Šis reģions ir politiskās aktivitātes perēklis.
The cities of this region were known for their poets	Šī reģiona pilsētas bija pazīstamas ar saviem dzejniekiem
This restaurant usually only accepts cash.	Šis restorāns parasti pieņem tikai skaidru naudu.
You are definitely doing the wrong thing.	Jūs noteikti rīkojaties nepareizi.
After heating, the water turns to ice.	Pēc uzsildīšanas ūdens kļūst par ledu.
Her faint smile slipped in her face.	Viņas vājais smaids pārslīdēja viņas sejā.
The church at the top was famous for its ancient legends.	Virsotnes baznīca bija slavena ar savām senajām leģendām.
These caves have a lot of history.	Šajās alās ir daudz vēstures.
This discovery forced the government to redistribute income.	Šis atklājums piespieda valdību pārdalīt ienākumus.
The moral dilemma is a difficult situation.	Morāla dilemma ir grūtību pilna situācija.
Admission was free for those present.	Klātesošajiem ieeja bija bez maksas.
It started to rain.	Sāka līt lietus.
Some professions require employees to work in a team.	Dažas profesijas pieprasa darbiniekiem strādāt komandā.
He died of a broken heart.	Viņš nomira no salauztas sirds.
The angry customer was escorted out.	Dusmīgais klients tika pavadīts ārā.
This route is very dangerous.	Šis maršruts ir ļoti bīstams.
He tore off part of the sheet.	Viņš noplēsa daļu palaga.
They sat in the waiting room.	Viņi sēdēja uzgaidāmajā telpā.
Now they have a new statue in the park.	Tagad viņiem parkā ir jauna statuja.
The quality of our beer seemed unacceptable to the manager.	Pārvaldniecei mūsu alus kvalitāte šķita nepieņemama.
Employees are responsible for most of the pollution.	Par lielāko daļu piesārņojuma ir atbildīgi darbinieki.
Oh, she's smooth.	Ak, viņa ir gluda.
The electrician prepared the electrical network for the new computer.	Elektriķis sagatavoja elektrotīklu jaunajam datoram.
Brakes are not used at all in this model.	Šajā modelī bremzes netiek izmantotas vispār.
The government responded to the complaints.	Valdība uz sūdzībām atbildēja.
Working in an area you enjoy can be very enjoyable.	Darbs jomā, kas jums patīk, var būt ļoti patīkams.
This country is being rife with widespread poverty.	Šo valsti pārņem plaši izplatīta nabadzība.
He plans to do it every day.	To viņš plāno darīt katru dienu.
Statistics do not contain errors.	Statistika nesatur kļūdas.
It is so cold that the barn is ice.	Ir tik auksts, ka šķūnis ir ledus.
He will have to learn more.	Viņam būs jāmācās vairāk.
The water can be treated to remove impurities.	Ūdeni var apstrādāt, lai noņemtu piemaisījumus.
Its origin is unknown.	Tā izcelsme nav zināma.
If he wants, he can escape.	Ja viņš vēlas, viņš var aizbēgt.
The priest declared the temple holy.	Priesteris pasludināja templi par svētu.
In winter, the bear winters.	Ziemā lācis pārziemo.
Families began to get smaller.	Ģimenes sāka kļūt mazākas.
The horse was not deep in the desert.	Zirgs nebija dziļi tuksnesī.
I have seen this sport on television.	Esmu redzējis šo sporta veidu televīzijā.
Vegetables were planted in the garden.	Dārzeņi tika iestādīti dārzā.
The researchers measured the anxiety.	Pētnieki izmērīja trauksmi.
The floods raged through the countryside.	Plūdi plosījās pa laukiem.
A determined expression took over his face.	Viņa seju pārņēma apņēmīga izteiksme.
The animals mourned their dead.	Dzīvnieki apraudāja savus mirušos.
Hundreds of people gathered yesterday.	Vakar pulcējās simtiem cilvēku.
The politician began to speak.	Politiķis sāka runāt.
Police said the men were guilty of theft.	Policija paziņoja, ka vīrieši ir vainīgi zādzībā.
These shoes are the best.	Šīs kurpes ir vislabākās.
Here the landscape is painted by trees,	Šeit ainavu krāso koki,
Many homes have telephone lines.	Daudzās mājās ir telefona līnijas.
The new townhouses needed repairs.	Jaunajām rindu mājām bija nepieciešams remonts.
The experiment revealed that the plants absorb green light.	Eksperiments atklāja, ka augi absorbē zaļo gaismu.
Use the oven usefully, my dear.	Lietojiet cepeškrāsni lietderīgi, mans dārgais.
Police did not suspect a rude game.	Policijai nebija aizdomas par rupju spēli.
The woman carefully counted five coins.	Sieviete rūpīgi noskaitīja piecas monētas.
The beautiful young governess often visited the children.	Skaistā jaunā guvernante bieži apmeklēja bērnus.
The mark was discriminatory.	Zīme bija diskriminējoša.
Sounds like she's telling a story.	Izklausās, ka viņa stāsta stāstu.
In winter, the birds migrated south to a colder climate.	Putni ziemā migrēja uz dienvidiem uz vēsāku klimatu.
Special units are known to operate there.	Zināms, ka tur darbojas specvienības.
There was a lot of material in stock.	Materiālu noliktavā bija daudz.
For now, the name is mom.	Pagaidām vārds ir mamma.
We offer special discounts for families.	Ģimenēm piedāvājam īpašas atlaides.
Mary's smile was warm.	Mērijas smaids bija silts.
He brought him inside.	Viņš ienesa viņu iekšā.
There is no bridge here, only the fence has fallen.	Šeit nav neviena tilta, ir tikai nokritis žogs.
Honey is often mixed with milk.	Medu bieži sajauc ar pienu.
Who can be trusted today?	Kam mūsdienās var uzticēties?
Passwords are encrypted using a password file.	Paroles tiek kodētas, izmantojot paroles failu.
The guards interrogated him for four hours.	Apsardze viņu pratināja četras stundas.
Coconuts are a great source of water.	Kokosrieksti ir lielisks ūdens avots.
There was an earthquake here.	Šeit notika zemestrīce.
Recent changes in tax systems have created uncertainty.	Nesenās izmaiņas nodokļu sistēmās ir radījušas nenoteiktību.
Take this medicine twice a day.	Lietojiet šīs zāles divas reizes dienā.
Full marks.	Pilnas atzīmes.
The roller should be cut with scissors.	Rullīti vajadzētu sagriezt ar šķērēm.
The old man pressed the call again.	Vecais kungs vēlreiz nospieda zvanu.
The song caused a great sensation.	Dziesma izraisīja lielu sensāciju.
Together we will take care of the children.	Kopā mēs parūpēsimies par bērniem.
Weather forecasters recommend that people wear protection against jellyfish stings.	Sinoptiķi iesaka cilvēkiem valkāt aizsarglīdzekļus pret medūzu dzēlieniem.
Only the brightest students are allowed to attend this class.	Šajā klasē drīkst apmeklēt tikai spožākie skolēni.
I haven't seen your full resume yet.	Es vēl neesmu redzējis jūsu pilno CV.
At that time, the ships were powered by more engines.	Toreiz kuģus darbināja vairāk dzinēju.
She walked slowly through the glorious forests.	Viņa gāja lēnām, pa krāšņiem mežiem.
Mary was a beautiful young woman.	Marija bija skaista jauna sieviete.
They cut out their names on a tree trunk.	Viņi izgrieza savus vārdus uz koka stumbra.
Speaking in public comes naturally to me.	Runāšana publiski man nāk dabiski.
How many of us communicated with each other?	Cik daudzi no mums sazinājās viens ar otru?
The wound must heal.	Brūcei ir jādziedē.
Firefighters quickly extinguished the flames.	Ugunsdzēsēji ātri nodzēsa liesmas.
The rabbit liked to steal carrots from the farmer's garden.	Trusim patika zagt burkānus no zemnieka dārza.
The motto of the city is dignitat imperii, "increase the king".	Pilsētas devīze ir dignitat imperii, "palielināt karali".
We will do it next week.	Mēs to darīsim nākamnedēļ.
Don't force me to send you back to prison!	Nespied mani sūtīt tevi atpakaļ uz cietumu!
Their works were torn.	Viņu darbi bija saplēsti.
The raven offers a bloody feast for the greedy crow.	Krauklis mantkārīgajai vārnai piedāvā asiņainu mielastu.
The weak lines were barely visible to the naked eye.	Vājās līnijas tik tikko bija saskatāmas ar neapbruņotu aci.
We need to distance ourselves from this reckless measure.	Mums ir jānorobežojas no šī neapdomīgā mēra.
The house was rebuilt after the fire.	Māja pēc ugunsgrēka tika pārbūvēta.
So by definition it is a matter of complete control.	Tātad pēc definīcijas runa ir par pilnīgu kontroli.
The judges listened carefully to their arguments.	Tiesneši uzmanīgi uzklausīja viņu argumentus.
The boy did not play football until high school.	Zēns futbolu nespēlēja līdz vidusskolai.
My cousin has deep brown eyes.	Manai māsīcai ir dziļi brūnas acis.
A faint cloud slid lazily across the dim morning sky.	Vājš mākonis laiski slīdēja pāri blāvajām rīta debesīm.
I had my period this morning.	Šorīt man pienāca mēnešreizes.
This zoo is home to a species of monkey.	Šajā zoodārzā dzīvo pērtiķu suga.
Give him instructions to supervise your brother.	Dodiet viņam norādījumus uzraudzīt savu brāli.
The street is quiet and very clean.	Iela ir klusa un ļoti tīra.
Emergency personnel provided food and water for the survivors.	Neatliekamās palīdzības darbinieki apgādāja izdzīvojušos pārtiku un ūdeni.
Many have tried to trace its origin.	Daudzi ir mēģinājuši izsekot tā izcelsmei.
The fountain is the central element of the square.	Strūklaka ir laukuma centrālais elements.
The need to earn a living cannot be avoided.	Nevar izvairīties no nepieciešamības nopelnīt iztiku.
Carmel calls it the shadow of five o'clock.	Karmels to dēvē par pulksten piecu stundu ēnu.
They then drove for days.	Pēc tam viņi brauca dienām ilgi.
Their children were all educated in public schools.	Viņu bērni visi bija izglītojušies valsts skolās.
No more than women.	Ne vairāk kā sievietes.
The whale dived in and then took to the air.	Valis ienira un tad pacēlās gaisā.
The manufacturer has announced that it will cease production.	Ražotājs paziņojis, ka pārtrauks ražošanu.
Tribes grind their corn by hand.	Cilšu iedzīvotāji savu kukurūzu samala ar rokām.
Once a bison roamed the country freely.	Reiz sumbris brīvi klejoja pa valsti.
These trees are old and need to be pruned.	Tie koki ir veci, un tie ir jāapgriež.
Children exposed to lead may have behavioral problems.	Bērniem, kas pakļauti svinam, var būt uzvedības problēmas.
You will only understand this when you are older.	To sapratīsi tikai tad, kad būsi vecāks.
She is worried about pollution.	Viņa ir nobažījusies par piesārņojumu.
The work was repeated over and over again.	Darbs atkārtojās atkal un atkal.
Jenny bought two new dresses for her wedding.	Dženija savām kāzām nopirka divas jaunas kleitas.
Does not play any role in this process.	Nespēlē nekādu lomu šajā procesā.
The nurse explained the procedure to the patient.	Medmāsa pacientam izskaidroja procedūru.
Various minerals were analyzed in the soil samples.	Augsnes paraugos tika analizēti dažādi minerāli.
After freezing, the water becomes ice.	Pēc sasalšanas ūdens kļūst par ledu.
Even the largest empires will eventually disappear.	Pat lielākās impērijas galu galā izzūd.
He works at the computer all day.	Viņš visu dienu strādā pie datora.
This poetry was cherished throughout the kingdom.	Šī dzeja tika lolota visā valstībā.
Old fossils were excavated in a huge excavation project.	Milzīgā izrakumu projektā tika izraktas vecās fosilijas.
Plants and animals are usually less common in drier areas.	Augi un dzīvnieki parasti ir mazāk sastopami sausākās vietās.
This is unacceptable.	Šāda rīcība ir nepieņemama.
She was very sorry.	Viņa ļoti atvainojās.
It was a small, traditional village.	Tas bija mazs, tradicionāls ciemats.
Unemployed people will be redirected to work.	Bezdarbnieki tiks novirzīti darbā.
It was a nice spring day.	Tā bija jauka pavasara diena.
The cereal walk is an organized demonstration for farm workers.	Labības pastaiga ir organizēts paraugdemonstrējums laukstrādniekiem.
They have offered to repay the money with interest.	Viņi piedāvājuši naudu atmaksāt ar procentiem.
The charges against her were dropped.	Viņai izvirzītās apsūdzības tika atceltas.
The age at which you grow up affects your adult attitudes.	Vecums, kurā uzaugāt, ietekmē jūsu pieaugušo attieksmi.
The water was disgusting to her.	Viņai ūdens bija pretīgs.
We support freedom of expression, do we not?	Mēs atbalstām vārda brīvību, vai ne?
More than a hundred species die each year.	Katru gadu vairāk nekā simts sugu izmirst.
The robber did not take anything valuable, but scared everyone.	Laupītājs neko vērtīgu nepaņēma, bet visus nobiedēja.
Thick clouds roll over the darkening horizon.	Biezi mākoņi ripo pāri satumstošajam horizontam.
The children were very happy for his help.	Bērni bija ļoti priecīgi par viņa palīdzību.
The captain of the football team was suspended.	Futbola komandas kapteinis tika atstādināts no amata.
He rolled to the floor, laughed and laughed.	Viņš ripoja uz grīdas, smējās un smējās.
There is an old tradition in this city.	Šajā pilsētā pastāv vecās tradīcijas.
It is visited by millions of tourists every year.	Katru gadu to apmeklē miljoniem tūristu.
He waited for an answer but did not receive it.	Viņš gaidīja atbildi, bet nesaņēma.
It's finally dry here!	Beidzot šeit ir sauss!
The criminal released bail and hid.	Noziedznieks izlaida drošības naudu un slēpās.
Is this a public or private school?	Vai šī ir valsts vai privāta skola?
The project is being implemented on a large scale.	Projekts tiek īstenots plašā mērogā.
He was two years younger than his twin sister.	Viņš bija divus gadus jaunāks par savu dvīņu māsu.
The results mean nothing.	Rezultāti neko nenozīmē.
This tree is reddish in color.	Šim kokam ir sarkanīga krāsa.
The country has problems with both water pollution and sanitation.	Valstī ir problēmas gan ar ūdens piesārņojumu, gan sanitāriju.
Lovers are planning to get married as soon as the baby is born.	Mīlnieki plāno apprecēties, tiklīdz būs piedzimis mazulis.
Fifteen years have passed since they were married.	Ir pagājuši piecpadsmit gadi, kopš viņi bija precējušies.
Death can be beautiful.	Nāve var būt skaista.
Arrange the letters together to keep them alike.	Kārtojiet burtus, turot kopā tos, kas ir līdzīgi.
Dust storms are common.	Putekļu vētras ir izplatītas.
These rheumatic hands were made of brass.	Šīs reimatiskās rokas bija izgatavotas no misiņa.
She read madly, but she was pursuing a career as a lawyer.	Viņa neprātīgi lasīja, tomēr viņa nodarbojās ar jurista karjeru.
Add three more cups of water.	Pievienojiet vēl trīs tases ūdens.
The edges of the wood were charred in places.	Koka malas vietām bija pārogļojušas.
The orphan boy was hungry and alone.	Bāreņu zēns bija izsalcis un viens.
The specialist visited the student at the university.	Speciālists apmeklēja studentu augstskolā.
A wild dog has attacked a woman.	Savvaļas suns uzbrucis sievietei.
He says the country needs efficient transport.	Viņš saka, ka šai valstij ir nepieciešams efektīvs transports.
The trees seemed menacing.	Koki šķita draudīgi.
The farmer has never become rich.	Zemnieks nekad nav kļuvis bagāts.
All mobile phones must be switched off during lectures.	Lekciju laikā visiem mobilajiem tālruņiem jābūt izslēgtiem.
The explosion was a complete surprise.	Sprādziens bija pilnīgs pārsteigums.
One of the elements, sulfur, is poisonous.	Viens no elementiem, sērs, ir indīgs.
The teacher showed us the real test.	Skolotāja mums uzrādīja īstu pārbaudījumu.
It referred to people as sheep or cattle.	Tas apzīmēja cilvēkus kā aitas vai liellopus.
They may not understand the situation.	Viņi var nesaprast situāciju.
Admission is free, but donations are welcome.	Ieeja bez maksas, taču laipni gaidīti ziedojumi.
The lawyer claims to be witnesses	Advokāts apgalvo, ka liecinieki
The weather in this part of the world is very different.	Laikapstākļi šajā pasaules daļā ir ļoti atšķirīgi.
They do research that really changes.	Viņi veic pētījumus, kas patiešām maina.
Move, boys, get out of the way.	Pārvietojieties, zēni, novācieties no ceļa.
Pollution is the biggest threat to our planet.	Piesārņojums ir lielākais drauds mūsu planētai.
The subject interests me.	Priekšmets mani interesē.
Moisture in rice fields evaporates quickly.	Mitrums rīsu laukos ātri iztvaiko.
Forests cover one third of the land.	Meži aizņem vienu trešdaļu zemes.
At the last moment he changed his mind.	Pēdējā brīdī viņš pārdomāja.
It is a deadly form of diabetes.	Tas ir nāvējošs diabēta veids.
The glass remained unbroken.	Stikls palika nesasists.
He greedily slipped out of the kebab.	Viņš mantkārīgi šļupstēja no kebaba.
Most cities have both public and private transport.	Lielākajā daļā pilsētu ir pieejams gan sabiedriskais, gan privātais transports.
He wrote code snippets and discarded them.	Viņš uzrakstīja koda fragmentus un izmeta tos.
The workers were led by their manager.	Strādniekus vadīja viņu vadītājs.
Miners dig deep into the ground.	Kalnrači rakās dziļi zemē.
He was next to her for a moment.	Viņš vienā mirklī bija viņai blakus.
The teacher announced that homework would not be given today.	Skolotāja paziņoja, ka šodien mājasdarbs netiks uzdots.
Insecure on the branch.	Nedroši nosēdies uz zara.
Hover over this box.	Novietojiet kursoru virs šī lodziņa.
He complains of abdominal pain.	Viņš sūdzas par vēdera sāpēm.
The young man is a teenager.	Jaunietis ir pusaudzis.
She felt stressed.	Viņa jutās stresaina.
The roads here are very dangerous.	Ceļi šeit ir ļoti bīstami.
Often travelers need their own suitcase.	Bieži ceļotājiem ir nepieciešams savs čemodāns.
The recommendation was rejected.	Ieteikums tika noraidīts.
The humidity was high and the air was sultry.	Mitrums bija augsts, un gaiss bija tveicīgs.
Leaving the city at night was extremely dangerous.	Naktī atstāt pilsētu bija ārkārtīgi bīstami.
If a person is properly prepared, he can jump quite far.	Ja cilvēks ir pareizi sagatavojies, viņš var lēkt diezgan tālu.
They went to town calmly.	Viņi mierīgi devās uz pilsētu.
She baked marshmallows on a stick.	Viņa cepa zefīrus uz kociņa.
His house stood on a hill.	Viņa māja stāvēja kalnā.
We gave him permission.	Mēs viņam piešķīrām atļauju.
Adding water heats the drink.	Ūdens pievienošana sasilda dzērienu.
We want a government that works for the people.	Mēs vēlamies valdību, kas strādā cilvēku labā.
He was imprisoned for stealing cars.	Viņš tika ieslodzīts par automašīnu zādzību.
The sneezing scared the cat.	Šķaudīšana sabiedēja kaķi.
The plan was put on hold.	Plāns tika aizturēts.
Making several corrections to the text.	Vairāku labojumu veikšana tekstā.
Room just renovated.	Istaba tikko izremontēta.
The situation has worsened since yesterday.	Kopš vakardienas situācija ir pasliktinājusies.
The shorter, thicker grass is ideal for lawn sports.	Īsāka, biezāka zāle ir ideāli piemērota zāliena sportam.
Turn the pancake over and cook for a few seconds.	Apgrieziet pankūku un pagatavojiet dažas sekundes.
Inflation is a serious problem for central bankers.	Inflācija ir nopietna problēma centrālajiem baņķieriem.
He listened carefully.	Viņš uzmanīgi klausījās.
To protect your health, certain foods should be avoided.	Lai aizsargātu savu veselību, jāizvairās no noteiktiem pārtikas produktiem.
Most authorities are frowning at open warfare.	Lielākā daļa varas iestāžu sarauc pieri par atklātu karadarbību.
She felt that her criticism was just common sense.	Viņa juta, ka viņas kritika bija tikai veselais saprāts.
Get rid of the job.	Atbrīvojieties no darba.
The electricity is off.	Elektrība ir izslēgta.
He tasted the cream.	Viņam garšoja krējums.
The police are trying to establish a clear chain of command.	Policija cenšas izveidot skaidru komandķēdi.
It was a terrible shock to her.	Tas viņai bija šausmīgs šoks.
Many species of birds nest in the forest.	Mežā ligzdo daudzas putnu sugas.
Their homes were humble but comfortable.	Viņu mājas bija pazemīgas, bet ērtas.
More energy efficient than traditional light bulbs.	Energoefektīvāka nekā tradicionālās spuldzes.
The birds talk to each other.	Putni sarunājas viens ar otru.
Also keep in mind that articles are not always necessary.	Ņemiet vērā arī to, ka raksti ne vienmēr ir nepieciešami.
The ship sank in a storm.	Kuģis nogrima vētrā.
This city is rich in culture and history.	Šī pilsēta ir bagāta ar kultūru un vēsturi.
We will study the effects of stress.	Mēs pētīsim stresa ietekmi.
Which countries are represented here?	Kuras valstis šeit ir pārstāvētas?
Please do not pollute the river!	Lūdzu, nepiesārņojiet upi!
The discovery opens up new research opportunities.	Atklājums paver jaunas pētniecības iespējas.
We could use someone with his abilities.	Mēs varētu izmantot kādu ar viņa spējām.
This country is plagued by a variety of problems.	Šo valsti nomoka visdažādākās problēmas.
The photos in the exhibition are amazing.	Izstādes fotogrāfijas ir pārsteidzošas.
Follow the expert advice.	Ņemiet vērā ekspertu padomus.
The soldiers fought bravely to keep the city.	Karavīri drosmīgi cīnījās, lai noturētu pilsētu.
But it does not dampen her mood.	Bet tas viņas garastāvokli nemazinās.
All tests were negative.	Visi testi bija negatīvi.
Keep the color elastic with linseed oil or turpentine.	Saglabājiet krāsu elastīgu, izmantojot linsēklu eļļu vai terpentīnu.
The invaders took control of the city.	Iebrucēji pārņēma kontroli pār pilsētu.
Who said the book was out of date?	Kurš teica, ka grāmata nav aktuāla?
The landlord refused to lower the rent.	Saimnieks atteicās pazemināt īres maksu.
There are three pounds in a pound.	Mārciņā ir trīs mārciņas.
He is considered the beginning of the construction boom.	Viņš tiek uzskatīts par celtniecības uzplaukuma sākumu.
He brought the woman back.	Viņš atveda sievieti atpakaļ.
She had a hard time concentrating.	Viņai bija grūti koncentrēties.
I voluntarily agree to be vaccinated.	Es brīvprātīgi piekrītu vakcinēties.
The trade war begins.	Sākas tirdzniecības karš.
He approached her cautiously.	Viņš piesardzīgi tuvojās viņai.
This country has yet to adjust.	Šī valsts vēl ir jāpieradinās.
The official made an official record of the sale.	Ierēdnis veica oficiālu ierakstu par pārdošanu.
It is important to learn to communicate.	Ir svarīgi iemācīties sazināties.
The prophecy says that the world will end today.	Pravietojumā teikts, ka pasaulei beigsies šodien.
We hate this novel.	Mums riebjas šis romāns.
The technician was an expert in robotics.	Tehniķis bija robotikas eksperts.
She was very confident in her abilities.	Viņa bija ļoti pārliecināta par savām spējām.
The runner won the race.	Skrējējs uzvarēja skrējienā.
He left the village early the next morning.	Viņš atstāja ciematu agri nākamajā rītā.
Only a few fish live in the underground rivers.	Pazemes upēs dzīvo tikai dažas zivis.
The animals were given a large berth.	Dzīvniekiem tika ierādīta plaša piestātne.
One of the company's employees was robbed.	Viens no uzņēmuma darbiniekiem tika aplaupīts.
The sharp smell of onion permeated the kitchen.	Sīpola asā smarža caurstrāvoja virtuvi.
The magic of bad weather made the people restless.	Slikto laikapstākļu burvība iedzīvotājus lika nemierīgi.
The rivers used to turn into swamps.	Upes agrāk pārvērtās purvos.
We have successfully defeated the pest.	Esam veiksmīgi uzvarējuši kaitēkli.
It was an exciting match.	Tas bija aizraujošs mačs.
The gate is locked.	Vārti ir aizslēgti.
Daniel led the team.	Daniels vadīja komandu.
Recent years have been relatively stable.	Pēdējie gadi ir bijuši samērā stabili.
The need for attractive, efficient and cost-effective transport.	Nepieciešamība pēc pievilcīgiem, efektīviem un izdevīgiem pārvadājumiem.
The gas can condense in the liquid at low temperatures.	Gāzi zemā temperatūrā var kondensēt šķidrumā.
His speech seemed to go well.	Šķita, ka viņa runa noritēja labi.
Don't disappoint the old one!	Nevajag sarūgtināt veci!
Turn off the water.	Izslēdziet ūdeni.
The warm autumn sun was gently on her face.	Siltā rudens saule maigi bija viņas sejā.
The capricious king insulted every member of the royal family.	Kaprīzs karalis apvainoja katru karaliskās ģimenes locekli.
During the holy month, cases of violence almost always increase.	Svētā mēneša laikā vardarbības gadījumi gandrīz vienmēr pieaug.
The train had to stop at her station.	Vilcienam bija jāapstājas viņas stacijā.
What does the sentence do?	Ko dara teikums?
He really enjoyed his walk.	Viņš patiešām izbaudīja savu pastaigu.
You've eaten too many pies!	Jūs esat ēdis pārāk daudz pīrāgu!
In the Age of Enlightenment, his social philosophies seemed attractive.	Apgaismības laikmets viņa sociālās filozofijas šķita pievilcīgas.
Most people were excited.	Lielākā daļa cilvēku bija satraukti.
The city is actually abandoned on weekends.	Brīvdienās pilsēta faktiski ir pamesta.
The trees do not grow very tall here.	Koki te neaug ļoti augsti.
The wood was slippery.	Koksne bija slidena.
Most are self-propelled.	Lielākā daļa ir pašmoilētas.
The basic tools they used to dig for tin were unprocessed.	Elementārie instrumenti, ko viņi izmantoja alvas rakšanai, bija neapstrādāti.
The robber had a reputation for cruelty.	Laupītājam bija cietsirdības reputācija.
Accident caused by driver negligence.	Negadījums, ko izraisījusi vadītāja neuzmanība.
Wheat in the countryside is completely dry.	Kvieši laukos pilnībā izžuva.
Copper is not used by many animals.	Vara neizmanto daudzi dzīvnieki.
I want to thank you all tonight	Es gribu pateikties jums visiem šovakar
The government can exercise some price control.	Valdība var veikt zināmu cenu kontroli.
This mode of transportation is obsolete.	Šis transporta veids ir novecojis.
Bananas are the world's fourth most eaten fruit.	Banāns ir pasaulē ceturtais visvairāk ēstais auglis.
Gradually the screams subsided.	Pamazām kliedzieni apklusa.
The need for hard work is universal.	Nepieciešamība pēc smaga darba ir universāla.
The mountain forms a dramatic backdrop to the city.	Kalns veido dramatisku fonu pilsētai.
If you have a lack of sleep, you will not work properly.	Ja jums ir miega trūkums, jūs nedarbosities pareizi.
The building, built of granite, is new.	Ēka, kas celta no granīta, ir jauna.
Even before they finished, they were served a warm meal.	Pat pirms viņi bija pabeiguši, viņiem tika pasniegta silta maltīte.
Team members must sign a commitment.	Komandas dalībniekiem ir jāparaksta apņemšanās.
Dams serve a similar purpose.	Aizsprosti kalpo līdzīgam mērķim.
An uncompromising social activist.	Bezkompromisa sabiedriskais aktīvists.
A large part of the population lives in rural areas.	Liela daļa iedzīvotāju dzīvo lauku apvidos.
These problems will have to be addressed now or never.	Šīs problēmas būs jārisina tagad vai nekad.
Smoking increases the risk of developing cancer.	Smēķēšana palielina vēža attīstības risku.
The election went well.	Vēlēšanas noritēja labi.
He reached across the desk to shake his visitor's hand.	Viņš sniedzās pāri rakstāmgaldam, lai paspiestu savu apmeklētāja roku.
The study used a brain scan to monitor the reactions.	Pētījumā tika izmantota smadzeņu skenēšana, lai uzraudzītu reakcijas.
Their university was famous for its art.	Viņu universitāte bija slavena ar mākslu.
The constellation is also known as a tired dog.	Zvaigznājs ir pazīstams arī kā noguris suns.
He impressed the society with his skill.	Viņš pārsteidza sabiedrību ar savu prasmi.
We used a metal detector to find valuable artifacts.	Mēs izmantojām metāla detektoru, lai atrastu vērtīgus artefaktus.
Mourning usually lives in sinks and drains.	Raudas parasti dzīvo izlietnēs un notekcaurulēs.
These grapes are delicious.	Šīs vīnogas ir garšīgas.
There is no such thing as a free lunch.	Nav tādas lietas kā bezmaksas pusdienas.
She covered her eyes with her palms.	Viņa aizsedza acis ar plaukstām.
We can draw metaphors from science, religion, literature.	Mēs varam smelties metaforas no zinātnes, reliģijas, literatūras.
The city and the countryside are still connected by roads.	Pilsētu un laukus joprojām savieno autoceļi.
The leader's voice rumbled across the canyon.	Līdera balss dārdēja pāri kanjonam.
He lived in an apartment on the outskirts of the city.	Viņš dzīvoja dzīvoklī pilsētas nomalē.
The circus traveled from city to city.	Cirks ceļoja no pilsētas uz pilsētu.
The stars are near the moon.	Zvaigznes atrodas netālu no mēness.
At the entrance to the castle, the guards checked everyone's identity documents.	Pie pils ieejas apsargi pārbaudīja ikviena personu apliecinošus dokumentus.
The financial result was better than expected.	Finanšu rezultāts bija labāks nekā gaidīts.
A cold wind tossed around her hair.	Auksts vējš mētājās viņas matiem ap seju.
He suffered from the flu this week.	Šonedēļ viņš cieta no gripas.
The reading was extraordinary.	Lasījums bija ārkārtējs.
The price of meat has risen.	Gaļas cena ir pieaugusi.
The young man knelt down to receive a blessing.	Jaunais vīrietis nometās ceļos, lai saņemtu svētību.
I was struck by the depth of his silence.	Mani pārsteidza viņa klusuma dziļums.
His lawyer said he was framed.	Viņa advokāts teica, ka viņš ir ierāmēts.
Waste remains to be incinerated.	Atliekas sadedzināt.
The plants in this garden are mainly native species.	Šajā dārzā augi galvenokārt ir vietējās sugas.
The researchers tried to measure grief.	Pētnieki mēģināja izmērīt skumjas.
Dinner will be ready in just a few minutes.	Vakariņas būs gatavas tikai dažu minūšu laikā.
There is a consensus that such an approach is not possible.	Ir izveidojusies vienprātība, ka šāda pieeja nav iespējama.
There are many ghost stories.	Tur ir daudz spoku stāstu.
In five years, computers will be widespread.	Pēc pieciem gadiem datori būs plaši izplatīti.
The car door closed with a pinch.	Mašīnas durvis aizvērās ar būkšķi.
He used a machine to control his troops.	Viņš izmantoja mašīnu, lai kontrolētu savu karaspēku.
The effects of climate change are not yet fully known.	Klimata pārmaiņu ietekme vēl nav pilnībā zināma.
It was time to sleep.	Bija laiks gulēt.
The horse was trained and cared for by her parents.	Zirgu apmācīja un aprūpēja viņas vecāki.
Take care of yourself.	Parūpējies par sevi.
The moon shone calmly in the dark sky.	Tumšošajās debesīs mierīgi spīdēja mēness.
All children must learn to read and write.	Visiem bērniem jāiemācās lasīt un rakstīt.
People are looking for them, hoping to learn different skills.	Cilvēki tos meklē, cerot apgūt dažādas prasmes.
The fish were caught in nets.	Zivis tika noķertas tīklos.
They produce the best trains in the world.	Viņi ražo labākos vilcienus pasaulē.
The cook whipped the ingredients in the mortar.	Pavārs saputināja sastāvdaļas javā.
The ocean is polluted with waste.	Okeāns ir piesārņots ar atkritumiem.
The forest is facing the threat of deforestation.	Mežs saskaras ar mežu izciršanas draudiem.
Spray the detergent in a glass.	Izsmidziniet mazgāšanas līdzekli glāzē.
Corporate policy was to strive for honesty.	Korporatīvā politika bija tiekties uz godīgumu.
This person has dual citizenship.	Šai personai ir dubultpilsonība.
She lay down on the couch and fell asleep.	Viņa apgūlās uz dīvāna un aizmiga.
It is very difficult to enter the prestigious school.	Prestižajā skolā ir ļoti grūti iekļūt.
Bees suck honey from flowers.	Bites sūc medu no ziediem.
No one heard him and no one was interested.	Neviens viņu nedzirdēja un nevienu neinteresēja.
The next day he went to the office.	Nākamajā dienā viņš devās uz biroju.
Neighboring villages have concluded an economic pact.	Kaimiņciemi ir noslēguši ekonomisko paktu.
It's a bird, it's an airplane, no, it's a bird!	Tas ir putns, tas ir lidmašīna, nē, tas ir putns!
Planes can travel at very high speeds.	Lidmašīnas var pārvietoties ar ļoti lielu ātrumu.
The ship was torn apart.	Kuģis plosījās pa ūdeni.
His skin was pale	Viņa āda bija bāla
The grass was cut in front.	Priekšā tika nopļauta zāle.
Other houses had changed little.	Citas mājas bija maz mainījušās.
The release procedure was fair.	Atbrīvošanas kārtība bija godīga.
Nowadays, people no longer ride horses and carts.	Mūsdienās cilvēki vairs nepārvietojas ar zirgiem un ratiem.
Do what?	Darīt ko?
Use two knives for efficient cutting.	Efektīvai griešanai izmantojiet divus nažus.
Most early computers had a front panel.	Lielākajai daļai agrīno datoru bija priekšējais panelis.
A new generation of entrepreneurs is emerging	Parādās jauna uzņēmēju paaudze
Your passport is behind you.	Jūsu pase ir aiz jums.
This gun fired a charge through the city.	Šis lielgabals izšāva lādiņu cauri pilsētai.
More people went to work on foot that year.	Vairāk cilvēku tajā gadā devās uz darbu kājām.
Your advice is greatly appreciated.	Jūsu padoms tiek augstu novērtēts.
Orangutans rarely harm their own.	Orangutāni reti kaitē savējiem.
None of the children have been seriously injured.	Neviens no bērniem nav nopietni cietis.
This device is multifunctional.	Šī ierīce ir daudzfunkcionāla.
She sold steaks to the butcher.	Viņa pārdeva steikus miesniekam.
The age difference is less than ten years.	Vecuma atšķirība ir mazāka par desmit gadiem.
Melbourne is famous for its restaurants.	Melburna ir slavena ar saviem restorāniem.
This road runs along a dense forest.	Šis ceļš iet gar blīvu mežu.
The wheels were made of wood.	Riteņi bija izgatavoti no koka.
Eventually the weather broke and the ship sailed again.	Beidzot laikapstākļi salūza, un kuģi atkal kuģoja.
There are three reasons why people practice yoga.	Ir trīs iemesli, kāpēc cilvēki nodarbojas ar jogu.
The wooden bench marks the place where he collapsed.	Koka sols iezīmē vietu, kur viņš sabruka.
Books were very rare at the time.	Grāmatas tajos laikos bija ļoti reti.
Courts are a burden on taxpayers.	Tiesas ir slogs nodokļu maksātājiem.
Make sure all sausages are evenly browned.	Pārliecinieties, ka visas desiņas ir vienmērīgi brūnas.
Electronic billboards take over paper ads.	Elektroniskie stendi pārņem papīra sludinājumus.
We need to protect this park from any damage.	Mums šis parks ir jāaizsargā no jebkādiem bojājumiem.
Kelly poured tea.	Kellija ielēja tēju.
Sudden changes in temperature caused her to collapse.	Pēkšņas temperatūras izmaiņas lika viņai sabrukt.
He won a well-deserved medal.	Viņš izcīnīja pelnītu medaļu.
Two girls go up the hill.	Divas meitenes iet augšā kalnā.
Its castle is sacred.	Tā pils ir svēta.
Please give me bread.	Lūdzu, iedod man maizi.
The politician did nothing to alleviate the fear.	Politiķe neko nedarīja, lai mazinātu bailes.
The developer said he hated the old building.	Izstrādātājs teica, ka ienīst veco ēku.
Organize your data.	Sakārtojiet datus.
Mosquitoes bite me several times throughout the night.	Odi mani vairākkārt sakoda visu nakti.
Some companies were worried about losing money.	Daži uzņēmumi uztraucās, ka varētu zaudēt naudu.
The interview lasted three hours.	Intervija ilga trīs stundas.
She opened the survival guide.	Viņa atvēra izdzīvošanas ceļvedi.
Studies show that some crimes can be prevented.	Pētījumi liecina, ka dažus noziegumus var novērst.
We will see him this year.	Mēs viņu redzēsim šogad.
She ran along the river bank.	Viņa skrēja gar upes krastu.
The city center is located in the heart of the city.	Šīs pilsētas biznesa centrs atrodas pilsētas centrā.
He walked quietly up the stairs.	Viņš klusi devās augšup pa kāpnēm.
This city was once a popular tourist resort.	Šī pilsēta kādreiz bija populārs tūristu kūrorts.
This pandemic has affected many countries.	Šī pandēmija ir skārusi daudzas valstis.
Choose an option with the correct grammar.	Izvēlieties opciju ar pareizo gramatiku.
Fullerenes have a worrying effect on the environment.	Fullerēniem ir satraucoša ietekme uz vidi.
She was determined not to cry.	Viņa bija apņēmusies neraudāt.
Tom is embarrassed.	Toms samulsa.
The horse fell to the ground.	Zirgs nokrita zemē.
The response to the crisis will be very different.	Reakcija uz krīzi būs ievērojami atšķirīga.
The children jumped around.	Bērni lēkāja apkārt.
Cutting pork by hand is hard work.	Cūkgaļas griešana ar rokām ir smags darbs.
The newly purchased building was painted brick red.	Jauniegādātā ēka tika nokrāsota ķieģeļu sarkanā krāsā.
Women were advised to use sunscreen.	Sievietēm tika ieteikts lietot sauļošanās līdzekli.
The constitution prohibits torture.	Konstitūcija aizliedz spīdzināšanu.
The seller consented.	Pārdevēja piekrītoši piemiedza ar aci.
Sleep is necessary for survival.	Miegs ir nepieciešams izdzīvošanai.
Prevents damage such as injuries.	Novērš kaitējumu, piemēram, ievainojumus.
The government refused to provide further information.	Valdība atteicās sniegt sīkāku informāciju.
He put a bandage on his forehead.	Viņš uzlika pārsēju sev uz pieres.
There was a silent consensus.	Radās klusa vienprātība.
The city council collected a tax on soft drinks.	Pilsētas dome iekasēja nodokli bezalkoholiskajiem dzērieniem.
There are a lot of books in her bedroom.	Viņas guļamistabā ir ļoti daudz grāmatu.
In addition to boats, they also built canoes.	Bez laivām viņi būvēja arī kanoe laivas.
Her new, simple dress shone in the late afternoon sun.	Viņas jaunā, vienkāršā kleita mirdzēja vēlā pēcpusdienas saulē.
It is a narrow, winding road.	Tas ir šaurs, līkumots ceļš.
European bankers are making an impact.	Eiropas baņķieri izdara savu ietekmi.
Cleaning work began soon after.	Tīrīšanas darbi sākās drīz pēc tam.
Shanghai is known for its huge skyscrapers.	Šanhaja ir pazīstama ar saviem milzīgajiem debesskrāpjiem.
The new minister was committed to improving people's well-being.	Jaunais ministrs apņēmās uzlabot cilvēku labklājību.
We no longer hold religious ceremonies.	Mēs vairs nerīkojam reliģiskas ceremonijas.
Add two teaspoons of oil to the pan.	Pievienojiet pannā divas tējkarotes eļļas.
Studies have shown a link between stress and illness.	Pētījumi ir parādījuši saistību starp stresu un slimībām.
The time spent with the family is valuable.	Ar ģimeni pavadītais laiks ir vērtīgs.
It was not easy.	Tas nebija viegli.
Make sure your sleeves are tight, then fasten them tightly.	Pārliecinieties, vai jūsu piedurknes ir uzvilktas, pēc tam cieši piesieniet tās.
Music is a part of most people's culture.	Mūzika ir lielākās daļas cilvēku kultūras sastāvdaļa.
The waves are huge.	Viļņi ir milzīgi.
The city's main highway was lined with vendors.	Pilsētas galvenā maģistrāle bija izklāta ar pārdevējiem.
The head of this country is known to be cruel.	Zināms, ka šīs valsts galva ir nežēlīga.
His beloved wife died of a long illness.	Viņa mīļotā sieva nomira pēc ilgstošas ​​slimības.
Filanding is a challenge for marriage.	Filanderēšana ir izaicinājums laulībai.
This novel is very complicated.	Šis romāns ir ļoti sarežģīts.
Explain how you think the protagonist will feel.	Paskaidrojiet, kā jūs domājat, ka varonis justos.
That was part of the speech.	Tā bija daļa no runas.
The shadow of the aqueduct extended down the hill.	Akvedukta ēna sniedzās lejup no kalna.
Expenditure cuts are unfair.	Izdevumu samazinājumi ir netaisnīgi.
The air was unusually fertile.	Gaiss bija neparasti auglīgs.
She recently graduated from college.	Viņa nesen absolvēja koledžu.
The parking lot was full.	Autostāvvieta bija pilna.
The streets are narrow and poorly lit, attracting thieves.	Ielas ir šauras un slikti apgaismotas, piesaistot zagļus.
The queue was probably too long.	Rinda, iespējams, bija pārāk gara.
All participants voted in favor of this proposal.	Visi dalībnieki balsoja par šo priekšlikumu.
There was a loud accident.	Notika skaļa avārija.
Most buildings have central heating.	Lielākajai daļai ēku ir centrālā apkure.
She skillfully avoided questions.	Viņa prasmīgi izvairījās no jautājumiem.
The elephant's big ears are sensitive enough to hear.	Ziloņa lielās ausis ir pietiekami jutīgas, lai dzirdētu.
The nurse saw him sitting at the table.	Medmāsa ieraudzīja viņu sēžam uz galda.
Tango captures people's mood and spirit.	Tango uztver cilvēku noskaņojumu un garu.
Shakespeare fans will delight in the beauty of his poem.	Šekspīra cienītāji iepriecinās viņa dzejoļa skaistumu.
He complained about the poor quality of the food.	Viņš sūdzējās par slikto ēdiena kvalitāti.
Strong words today are spoken too loosely.	Stingri vārdi mūsdienās tiek runāti pārāk nepiespiesti.
Mix all ingredients thoroughly.	Visas sastāvdaļas rūpīgi sajauc kopā.
The locals consider this grave sacred.	Vietējie iedzīvotāji šo kapu uzskata par svētu.
They worked hard in the garden.	Viņi smagi strādāja dārzā.
A boat glides along the river.	Pa upi slīd laiva.
Let me describe it in more detail.	Ļaujiet man to aprakstīt sīkāk.
The disease remains a major public health problem.	Šī slimība joprojām ir liela sabiedrības veselības problēma.
Armed with a pen and a notebook.	Apbruņojies ar pildspalvu un piezīmju grāmatiņu.
The work made him miserable.	Darbs viņu padarīja nožēlojamu.
The hunter chased the rabbit.	Mednieks vajāja trusi.
She rarely visits the zoo.	Zoodārzu viņa apmeklē ļoti reti.
He is brutally open.	Viņš ir brutāli atklāts.
Our article is published in a magazine.	Mūsu raksts ir publicēts žurnālā.
Something was moving downstairs.	Lejā kaut kas kustējās.
The company logo was designed by a talented graphic designer.	Uzņēmuma logotipu izstrādāja talantīgs grafiskais dizainers.
New roads connect the city with its suburbs.	Jauni ceļi savieno pilsētu ar tās priekšpilsētām.
He looked anxiously at his watch.	Viņš bažīgi paskatījās pulkstenī.
He spun the wheel.	Viņš grieza riteni.
Then he began to recite the poem.	Tad viņš sāka skaitīt dzejoli.
Study last night.	Mācieties vakar vakarā.
Dark clouds and rain hid the moon.	Tumši mākoņi un lietus slēpa mēnesi.
Remember those dark days?	Atcerieties šīs tumšās dienas?
The gas is odorless, colorless and tasteless.	Gāze ir bez smaržas, bezkrāsas un bez garšas.
Ten children?	Desmit bērni?
Why does he always blush when he says that?	Kāpēc viņš vienmēr nosarkst, kad viņš to saka?
His enthusiasm for diplomacy cooled dramatically.	Viņa degsme uz diplomātiju dramatiski atdzisa.
The whole country needs bridges.	Visai valstij ir vajadzīgi tilti.
She appeared in a television guide about the area.	Viņa parādījās televīzijas ceļvedī par apkārtni.
This verse explores the beauty of nature.	Šis dzejolis pēta dabas skaistumu.
Global warming is not a new phenomenon.	Globālā sasilšana nav jauna parādība.
She had a hard time understanding me.	Viņai bija grūti mani saprast.
They represent several tribes.	Viņi pārstāv vairākas ciltis.
Her operation was a complete success.	Viņas operācija bija pilnīgi veiksmīga.
The tribunal imposed restrictions on him.	Tribunāls viņam uzlika ierobežojumus.
After dissolution, the crystals are restored.	Pēc izšķīdināšanas kristāli tiek atjaunoti.
The red dress hung loosely on her little frame.	Sarkanā kleita brīvi karājās pie viņas mazā rāmja.
The army moved along the plain.	Armija virzījās pa līdzenumu.
When mating, the male was usually bigger and stronger.	Pārojoties, tēviņš parasti bija lielāks un stiprāks.
She is passionate about her work.	Viņa ir dedzīga par savu darbu.
They led a frantic, often vulgar celebration.	Viņi vadīja trakulīgas, bieži vien vulgāras svinības.
It was a terrible movie.	Tā bija šausmīga filma.
Oxygen is an element.	Skābeklis ir elements.
Do not cross the street.	Nešķērsojiet ielu.
Tell me when you're done.	Pastāstiet man, kad esat pabeidzis.
An airplane crashed in the desert.	Tuksnesī avarēja lidmašīna.
He was attacked by masked fighters.	Viņam uzbruka maskās tērpti kaujinieki.
A team of forensic analysts spent hours checking the scene.	Tiesu medicīnas analītiķu komanda pavadīja stundas, pārbaudot notikuma vietu.
His dreams were interrupted by a ringing phone.	Viņa sapņus pārtrauca zvanošs telefons.
He pushed to the side of the chair.	Viņš pagrūda krēslu malā.
She looked at him confused.	Viņa apmulsusi skatījās uz viņu.
Your doctor will be able to advise you.	Jūsu ārsts varēs jums ieteikt.
The film was shot with great enthusiasm.	Filma tika uzņemta ar lielu entuziasmu.
This ship is like a city.	Šis kuģis ir kā pilsēta.
An accurate map was needed to navigate the river.	Lai pārvietotos pa upi, bija nepieciešama precīza karte.
A feeling of restlessness took over the house.	Māju pārņēma nemiera sajūta.
There is a long queue at the bank.	Pie bankas ir gara rinda.
It takes considerable ingenuity to do this.	Lai to izdarītu, ir nepieciešama ievērojama atjautība.
Science has made many advances in medicine.	Zinātne ir panākusi daudzus sasniegumus medicīnā.
The thick bark protects the trunk from the weather.	Bieza miza aizsargā stumbru no laikapstākļiem.
The salad contains wheat.	Salātu sastāvā ir kvieši.
Police are looking for a killer.	Policija meklē slepkavu.
The injured woman has bruises on her face.	Cietušajai sievietei ir sejas sasitumi.
Developers must take into account the local climate.	Izstrādātājiem ir jāņem vērā vietējais klimats.
The audience was moved by his disturbing speech.	Klausītājus aizkustināja viņa satraucošā runa.
A waterfall falls down the face of the cliff.	Pa klints seju lejā gāžas ūdenskritums.
Denatured alcohol?	Denaturēts alkohols?
The virus enters the body.	Vīruss iekļūst ķermenī.
Fit a bottle of mineral water.	Derētu pudele minerālūdens.
Join me for dinner in an hour.	Pievienojieties man vakariņās pēc stundas.
Now is not the best time to grow oranges.	Tagad nav labākais laiks apelsīnu audzēšanai.
The monarch's army was torn apart.	Monarha armija plosījās pāri valstij.
Such concepts are difficult to understand even for scientists.	Šādus jēdzienus ir grūti saprast pat zinātniekiem.
The child is afraid of dogs.	Bērnam ir bail no suņiem.
She wears expensive clothes and jewelry.	Viņa valkā dārgas drēbes un rotaslietas.
Life is not possible without oil.	Bez naftas dzīve nav iespējama.
His servants discovered it the next day.	Viņa kalpi to atklāja nākamajā dienā.
They were caught in a terrible accident.	Viņi tika pieķerti šausmīgā negadījumā.
Water is the main source of life.	Ūdens ir galvenais dzīvības avots.
The Queen began her annual performance model.	Karaliene sāka ikgadējo uzstāšanās modeli.
The walls were decorated with beautiful frescoes.	Sienas bija dekorētas ar skaistām freskām.
The bedroom has a ceiling fan.	Guļamistabā ir griestu ventilators.
The ladies are dressed in black.	Dāmas ģērbjas melnā krāsā.
Another argument.	Vēl viens arguments.
The next day, she had the highest sales ever.	Nākamajā dienā viņai bija līdz šim lielākais pārdošanas apjoms.
It is assumed that the generally accepted principle is true.	Tiek pieņemts, ka vispārpieņemts princips ir patiess.
If you have to spit, go west.	Ja jums ir nospļauties, dodieties uz rietumiem.
The castle walls are carved from granite.	Pils sienas ir izkaltas no granīta.
His gaze was stiff, though his forehead was sweating.	Viņa skatiens bija nelokāms, lai gan viņa pieri svieda sviedri.
Milk is a nutritious drink.	Piens ir barojošs dzēriens.
He felt the flicker of affection.	Viņš juta pieķeršanās mirgošanu.
Their eyes are green, just like her.	Viņu acis ir zaļas, tāpat kā viņai.
He appeared in court a few days after his arrest.	Viņš stājās tiesas priekšā dažas dienas pēc aizturēšanas.
Did you like the meal?	Vai jums patika maltīte?
The most important step to exercise regularly.	Vissvarīgākais solis, lai regulāri vingrotu.
A rocket can only fly for a short time.	Raķete var lidot tikai īsu laiku.
No one likes to be sweaty and smelly.	Nevienam nepatīk būt nosvīdis un smirdošs.
Every year we also see a number of stories about crimes against wild animals.	Katru gadu mēs redzam arī vairākus stāstus par noziegumiem pret savvaļas dzīvniekiem.
The educator's graduation class this year was unusually large.	Audzinātājas izlaiduma klase šogad bija neparasti liela.
The couple got into the jungle.	Pāris iekļuva džungļos.
Under the fragrant trees, the grass was leena and green.	Zem smaržīgajiem kokiem zāle bija leena un zaļa.
The revolution will be televised.	Revolūcija tiks pārraidīta televīzijā.
Although criticism was widespread, some took note.	Lai gan kritika bija plaši izplatīta, daži to ņēma vērā.
A computer is a wonderful device.	Dators ir brīnišķīga ierīce.
This city is famous for its unique architecture.	Šī pilsēta ir slavena ar savu unikālo arhitektūru.
The campus is quite spacious.	Universitātes pilsētiņa ir diezgan plaša.
The book was well received by the public.	Grāmata tika atzinīgi novērtēta sabiedrībā.
These towels are clean.	Šie dvieļi ir tīri.
One and a half cups of brown sugar.	Pusotru tasi brūnā cukura.
There is something wrong with my computer.	Kaut kas nav kārtībā ar manu datoru.
Opposition to the bill was strong.	Iebildumi pret likumprojektu bija spēcīgi.
A fine mist hung over the fields.	Smalka migla karājās pār laukiem.
This nation was founded on the freedoms of all people.	Šī tauta tika dibināta uz visu cilvēku brīvībām.
The coach praised their efforts.	Treneris uzteica viņu centienus.
The species has been extinct	Sugas ir likvidētas
The trees have completely dropped the leaves.	Koki ir pilnībā nometuši lapas.
But they still look at each other cautiously.	Bet tomēr viņi piesardzīgi skatās viens uz otru.
The magistrate is relentless in prosecuting minor offenses.	Maģistrāts ir nerimstošs, ierosinot kriminālvajāšanu par nelieliem pārkāpumiem.
Some animals migrate in response to the changing seasons.	Daži dzīvnieki migrē, reaģējot uz gadalaiku maiņu.
There are many different ways to distinguish between living beings.	Ir daudz dažādu veidu, kā atšķirt dzīvās būtnes.
They laid him in a coffin.	Viņi viņu guldīja zārkā.
How will she recover from it?	Kā viņa no tā atveseļosies?
We are old friends.	Mēs esam veci draugi.
Each country must develop its own economy.	Katrai valstij ir jāattīsta sava ekonomika.
The guys squeaked on the street.	Puiši čīkstēja uz ielas.
Settle in the fireplace chair.	Iekārtojies kamīna krēslā.
History is very cyclical.	Vēsture ir ļoti cikliska.
Smoking causes lung disease.	Smēķēšana izraisa plaušu slimības.
Potassium is a mineral found in many foods.	Kālijs ir minerāls, kas atrodams daudzos pārtikas produktos.
These works gained her great fame and glory.	Šie darbi ieguva viņai lielu slavu un slavu.
This room is currently occupied by a tenant.	Šajā telpā šobrīd dzīvo īrnieks.
Do not spill detergent!	Neizšļakstiet mazgāšanas līdzekli!
It will take some time for the water to recede.	Paies kāds laiks, līdz ūdens atkāpsies.
All you have to do is listen.	Viss, kas jums jādara, ir klausīties.
The design is modern and smooth.	Izstrāde ir moderna un gluda.
The country's economy is heavily dependent on foreign aid.	Valsts ekonomika lielā mērā ir atkarīga no ārvalstu palīdzības.
The lizard hurried away.	Ķirzaka aizsteidzās prom.
Knowledge of many languages ​​can be a challenge.	Daudzu valodu zināšanas var būt izaicinājums.
A skilled man can make many useful things.	Prasmīgs vīrietis var izgatavot daudzas noderīgas lietas.
One hundred and fifty meters across.	Simt piecdesmit metru šķērsām.
The structure of the building turned out to be unstable.	Ēkas konstrukcija izrādījās nestabila.
The rider was proud of his dexterity in front of the crowd.	Jātnieks pūļa priekšā lepojās ar savu veiklību.
The brush slid smoothly over the table.	Ota gludi slīdēja pa galda virsmu.
Only a few citizens are ready to fight.	Tikai daži pilsoņi ir gatavi cīnīties.
The ocean was harsh and thundered.	Okeāns bija skarbs un dārdēja.
Many people still participate in the circus.	Daudzi cilvēki joprojām piedalās cirkā.
Those with cancer often die quickly.	Tie, kuriem ir vēzis, bieži mirst ātri.
The settlers established a village.	Kolonistu kolonisti izveidoja ciemu.
Although traffic slowed, motorists drove briskly.	Lai gan satiksme palēninājās, autobraucēji brauca žiperīgi.
This dusty old radio is no longer working properly.	Tas putekļainais vecais radio vairs nedarbojas pareizi.
Usually, new airlines try to implement their innovative plans.	Parasti jaunās aviokompānijas cenšas īstenot savus novatoriskos plānus.
The bird is trapped in a car.	Putns ir iesprostots automašīnā.
Her heart warmed for the first time.	Viņas sirds pirmo reizi sasildīja.
Animals are an important source of wealth.	Dzīvnieki ir svarīgs bagātības veids.
It took exactly three hours to reach the river.	Līdz upei bija vajadzīgas tieši trīs stundas.
She took a bottle from him and sniffed its contents.	Viņa paņēma viņam pudeli un nošņaukāja tās saturu.
Many birds migrate to warmer areas in winter.	Daudzi putni ziemā migrē uz siltākiem apgabaliem.
The people welcomed them.	Iedzīvotāji tos uzņēma.
This sofa has comfortable pillows.	Šim dīvānam ir ērti spilveni.
The cost of chocolate is high today.	Šokolādes izmaksas mūsdienās ir augstas.
One really has to understand complex terms.	Cilvēkam patiešām ir jāsaprot sarežģīti termini.
The committee met last year.	Komiteja sanāca pagājušajā gadā.
Such agreements included "difficulty" clauses.	Šādos līgumos bija iekļautas "grūtības" klauzulas.
The Department of Transportation has not provided any statistics.	Satiksmes departaments nekādu statistiku nav sniedzis.
Tourists explored this strange city.	Tūristi izpētīja šo dīvaino pilsētu.
The poem pays homage to the beauty of nature.	Dzejolis godina dabas skaistumu.
Experts believe the city could experience severe flooding,	Eksperti uzskata, ka pilsēta varētu piedzīvot smagus plūdus,
After the battle, the corpses burned the corpses.	Pēc kaujas karotāji līķus sadedzināja.
He left the ticket on the table.	Viņš atstāja biļeti uz galda.
She stopped walking.	Viņa pārstāja staigāt.
Do not argue with me!	Nestrīdies ar mani!
He sent a gentle kiss to her forehead.	Viņš uzsūtīja maigu skūpstu uz viņas pieres.
The survivors endured the cold weather.	Izdzīvojušie izturēja auksto laiku.
He carried a backpack on his shoulders.	Viņš nesa mugursomu uz pleciem.
The exercises were violent.	Vingrinājumi bija vardarbīgi.
For most sailing boats, it takes a week to cross the ocean.	Lielākajai daļai buru laivu okeāna šķērsošana aizņem nedēļu.
The unused public hospital was a prototype for many.	Neizmantotā valsts slimnīca daudziem bija prototips.
Breathe deeply and slowly through your nose.	Elpojiet dziļi un lēni caur degunu.
That's why	Tāpēc
Without her, it would be completely empty.	Bez viņas tas būtu pilnīgi tukšs.
The amount increased every month.	Katru mēnesi daudzums pieauga.
She initially refused help.	Viņa sākotnēji atteicās no palīdzības.
Firefighters smashed the window and rescued the woman.	Ugunsdzēsēji izsituši logu un sievieti izglābuši.
Don't tell anyone the story of the movie.	Nestāstiet nevienam filmas sižetu.
Lack of enough oxygen can make you purple!	Pietiekama skābekļa trūkums var padarīt jūs purpursarkanu!
Children are	Bērni ir
They paid me to do it.	Viņi man samaksāja, lai es to daru.
Helen's face hardened, mentioning his name.	Helēnas seja nocietināja, pieminot viņa vārdu.
The farm was abandoned after the agricultural crisis.	Saimniecība tika pamesta pēc lauksaimniecības krīzes.
He slipped on the icy road.	Viņš paslīdēja uz ledainā ceļa.
They are calling for an improved income distribution system.	Viņi pieprasa uzlabotu ienākumu sadales sistēmu.
I don't have time to do that now.	Man tagad nav laika to darīt.
Thirty people can comfortably sit in this room.	Šajā telpā var ērti sēdēt trīsdesmit cilvēki.
Cities in this region	Pilsētas šajā reģionā
The last proposal is to increase taxes.	Pēdējais priekšlikums ir palielināt nodokļus.
The girl learned that kings have only one wife.	Meitene uzzināja, ka karaļiem ir tikai viena sieva.
Flood closures were common.	Plūdu izraisītas slēgšanas bija izplatītas.
A metal needle pierced a hole in the fabric.	Metāla adata iedūra audumā caurumu.
The house has two bathrooms.	Mājā ir divas vannas istabas.
The voice trembled with fear.	Balss trīcēja aiz bailēm.
Make sure children have healthy snacks.	Nodrošiniet, lai bērniem būtu veselīgas uzkodas.
Fat cats need more food.	Resnajiem kaķiem ir nepieciešams vairāk barot.
She showed me some crushed clay pots.	Viņa man parādīja dažus nedaudz sadrupinātus māla podus.
Prevalence is uneven across the country.	Izplatība visā valstī ir nevienmērīga.
The architect studied the old couple.	Arhitekts pētīja veco pāri.
The wagon rumbled on a bumpy terrain.	Vagons dārdēja pa bedrainu reljefu.
I looked at him in disbelief.	Es neticīgi skatījos uz viņu.
You must report this to the police.	Jums par to jāziņo policijai.
Go to my window and give me your hand.	Ej pie mana loga un sniedz man roku.
The cats tweeted a lamentable song.	Kaķi čivināja žēlabu dziesmu.
The political climate is changing.	Politiskais klimats mainās.
Recovery of natural resources will be a challenge.	Dabas resursu atgūšana būs izaicinājums.
This was because the markets were closed that day.	Tas notika tāpēc, ka tajā dienā tirgi bija slēgti.
Let's prepare a salad first.	Vispirms pagatavosim salātus.
We stored the ice in the refrigerator.	Ledus uzglabājām ledusskapī.
My doctor gave me weekly injections.	Ārsts man katru nedēļu veica injekcijas.
In her old age, she became a loner.	Vecumdienās viņa kļuva par vientuļnieku.
He formed a group with friends.	Viņš izveidoja grupu ar draugiem.
We boarded the boat to get on the boat.	Mēs iekāpām laivā, lai iekāptu laivā.
Deer jerky is quite popular.	Brieža gaļas saraustīts ir diezgan populārs.
Many marriage announcements make bold promises.	Daudzos laulību sludinājumos tiek solīti drosmīgi solījumi.
She told the waiter to bring her water.	Viņa lika viesmīlim atnest viņai ūdeni.
In silence, they began to punch the patient in the head.	Klusībā viņi sāka sist pacientam pa galvu.
He checked the strength of the material.	Viņš pārbaudīja materiāla izturību.
Many people in the country voted for the candidate	Daudzi cilvēki valstī balsoja par kandidātu
We boarded a plane loaded with our luggage.	Mēs traucāmies uz lidmašīnu, piekrauti ar savu bagāžu.
You can get one free soda can every day.	Katru dienu varat saņemt vienu bezmaksas sodas kannu.
The boxer was finally disqualified.	Bokseris beidzot tika diskvalificēts.
The spiders leave the web.	Zirnekļi atstāj tīklu.
Most children like to test their memory this way.	Lielākajai daļai bērnu patīk šādā veidā pārbaudīt savu atmiņu.
Drought would destroy them.	Sausums tos izpostītu.
The work has been going on for some time.	Darbs turpinās jau kādu laiku.
The senator has a reputation for expressing his mind.	Senatoram ir sava prāta izteikšanas reputācija.
He was well known as an outstanding professor.	Viņš bija labi pazīstams kā izcils profesors.
The house is in perfect condition.	Māja ir ideālā stāvoklī.
They clung to the hope that they would be able to escape.	Viņi turējās pie cerības, ka varēs aizbēgt.
She will sell her car at a loss.	Viņa pārdos savu automašīnu, zaudējot lielu daļu peļņas.
The beds are low and firm, without folding legs.	Gultas ir zemas un stingras, bez salokāmām kājām.
A musical is more disciplined than a play.	Mūzikls ir disciplinētāks nekā luga.
Politicians did not take this into account.	Politiķi to neņēma vērā.
Mix all ingredients thoroughly.	Visas sastāvdaļas rūpīgi jāsamaisa.
The iron plate was cold.	Dzelzs plāksne bija auksta.
The armies of both countries have been fighting for years.	Abu valstu armijas cīnās gadiem ilgi.
The ant was surprised by the cricket of Twitter.	Skudru pārsteidza kriketa čivināšana.
The girl laughed shyly.	Meitene kautrīgi iesmējās.
A lone bonfire burned across the ocean.	Pāri okeānam dega vientuļš ugunskurs.
Some people preferred black.	Daži cilvēki deva priekšroku melnajai krāsai.
There was a thunderstorm that night.	Tajā naktī bija pērkona negaiss.
First add two tablespoons of butter.	Vispirms pievienojiet divas ēdamkarotes sviesta.
Eggs and cream are used as daily ingredients.	Olas un krējumu izmanto kā ikdienas sastāvdaļas.
She loves chocolate, she loves caviar.	Viņa mīl šokolādi, viņa mīl ikri.
In a short time	Jau pēc neilga laika
Four lights marked the intersection.	Četras gaismas apzīmēja krustojumu.
Democracy is essential in today's society.	Demokrātija ir būtiska mūsdienu sabiedrībā.
So her people can continue to support their needs.	Tātad viņas cilvēki var turpināt atbalstīt savas vajadzības.
Only the oldest child achieves this goal.	Šo mērķi sasniedz tikai vecākais bērns.
Rain is expected this afternoon.	Šajā pēcpusdienā tiek prognozēts lietus.
Politicians everywhere are looking forward to his election.	Politiķi visur cer uz viņa ievēlēšanu.
They drink tea from small cups.	Viņi dzer tēju no mazām krūzītēm.
The phone rings.	Telefons zvana.
We hope that the seismic signs will signal a lesser tragedy.	Mēs ceram, ka seismiskās zīmes vēstīs par mazāku traģēdiju.
Our house faces the river.	Mūsu māja ir vērsta pret upi.
You will need three glasses of flour.	Jums vajadzēs trīs glāzes miltu.
He drank too much and then drove home.	Viņš dzēra pārāk daudz un pēc tam brauca mājās.
The bed squeaked.	Gulta čīkstēja.
The professor warned the students about it.	Profesors brīdināja studentus par to.
Her house is filled with beautiful flowers	Viņas māja ir piepildīta ar skaistiem ziediem
This pipeline must be insulated.	Šim cauruļvadam jābūt izolētam.
The sewer was dirty and smelled heavily.	Kanalizācija bija netīra un stipri smirdēja.
She looked at the sheet of paper.	Viņa paskatījās uz papīra lapu.
He gently pushed the baby towards his wife.	Viņš maigi pastūma mazuli pretī savai sievai.
This holiday is celebrated all over the country.	Šos svētkus svin visā valstī.
Dirt was washed out the windows.	Netīrumi tika nomazgāti no logiem.
The reason is physiological.	Iemesls ir fizioloģisks.
The tea was cold and sweet.	Tēja bija auksta un salda.
There are two types of love.	Ir divu veidu mīlestība.
They managed to see most of the park.	Viņiem izdevās apskatīt lielāko daļu parku.
You are not a parasite.	Neesi parazīts.
If you can read it, it's not too narrow.	Ja jūs to varat izlasīt, tas nav pārāk šaurs.
He had experienced a terrible ordeal.	Viņš bija piedzīvojis šausmīgu pārbaudījumu.
Henry's sister lives nearby.	Netālu dzīvo Henrija māsa.
The values ​​of the soldier reflected the values ​​of the people.	Karavīra vērtības atspoguļoja tautas vērtības.
The school was within walking distance of his home.	Skola bija pastaigas attālumā no viņa mājām.
Sector at the top of the slope	Sektors nogāzes augšpusē
It's cold today, isn't it?	Šodien ir auksts, vai ne?
The kayak trip was canceled when it rained.	Smailīšu brauciens tika atcelts, kad lija.
Turn off the phone.	Izslēdziet tālruni.
Looks like you're full of fighting.	Šķiet, ka jūs esat cīņas pilns.
Most keys have a rectangular shape.	Lielākajai daļai taustiņu ir taisnstūrveida forma.
Brilliance is a common feature of comedies.	Spožums ir kopīga komēdiju īpašība.
We can only perceive time from our subjective experience	Mēs varam uztvert laiku tikai no savas subjektīvās pieredzes
After a big fight, the winner is generous.	Pēc lielas cīņas uzvarētājs ir augstsirdīgs.
The rich soil belongs to the farming community.	Bagātīgā augsne pieder zemnieku kopienai.
His upstairs neighbor had a big dog.	Viņa augšstāva kaimiņam bija liels suns.
She doesn't like to wear her hair.	Viņai nepatīk valkāt matus.
Be polite and treat people with respect.	Esiet pieklājīgs un izturieties pret cilvēkiem ar cieņu.
The twins are not identical.	Dvīņi nav identiski.
Her hair turned gray overnight.	Viņas mati pa nakti kļuva sirmi.
As time went on, we noticed that his skills were improving.	Laikam ejot, mēs pamanījām, ka viņa prasmes uzlabojas.
Elephants have large ear flaps, which they lift when they are agitated.	Ziloņiem ir lieli ausu atloki, kurus tie paceļ, kad tie ir satraukti.
I have noticed that many teenage girls are becoming insecure.	Esmu novērojusi, ka daudzas pusaudžu meitenes kļūst nedrošas.
It is forbidden to damage the ancient temple.	Ir aizliegts sabojāt seno templi.
Buses should be used instead of cars.	Vieglo automašīnu vietā vēlams izmantot autobusus.
A martial arts expert attacked without warning.	Cīņas mākslas eksperts uzbruka bez brīdinājuma.
Headlines were checked.	Virsraksti tika pārbaudīti.
The women in this city are very friendly.	Sievietes šajā pilsētā ir ļoti draudzīgas.
Steep cliffs have unusual features.	Stāvajām klintīm ir neparastas iezīmes.
The rain washed the windows.	Lietus skaloja logus.
Our computers can record your activities.	Mūsu datori var reģistrēt jūsu darbības.
There was a hospital on the hill.	Kalnā atradās slimnīca.
Water acts as a solvent.	Ūdens darbojas kā šķīdinātājs.
She identified herself when she saw him.	Ieraugot viņu, viņa sevi identificēja.
In bad weather he always carried an umbrella.	Sliktos laikapstākļos viņš vienmēr nēsāja līdzi lietussargu.
A glass of lime juice relieves heat.	Glāze laima sulas atvieglo karstumu.
She slipped down the hall.	Viņa izlīda gaitenī.
He organized a rally against corruption.	Viņš organizēja mītiņu pret korupciju.
You need to learn some of his skills.	Jums ir jāapgūst dažas no viņam piemītošajām prasmēm.
My friend's father died last week.	Mana drauga tēvs nomira pagājušajā nedēļā.
Look at this picture.	Paskaties uz šo attēlu.
The mix of minerals in this lake is unusual.	Minerālu sajaukums šajā ezerā ir neparasts.
Conditions are deteriorating due to pollution.	Apstākļi pasliktinās piesārņojuma dēļ.
Residents of the city opposed the idea.	Pilsētas iedzīvotāji iebilda pret šo ideju.
Mother and daughter had fun.	Māte un meita izklaidējās.
People in this region have earned a reputation for brewing beer.	Cilvēki šajā reģionā izpelnījās slavu ar alus brūvēšanu.
The children began to moan in horror.	Bērni sāka šausmās vaimanāt.
It prepared minced meat or sausages.	Tā gatavoja malto gaļu vai desiņas.
Freeze the pieces of fat and sprinkle with flour.	Sasaldē tauku gabaliņus un apkaisa ar miltiem.
When they are older, girls like to wear hair clips.	Kad viņas ir vecākas, meitenēm patīk valkāt matu sprādzes.
Is life worth it?	Vai dzīve ir tā vērta?
And another week passed.	Un tā pagāja vēl viena nedēļa.
The painting escaped the damage with little difficulty.	Glezna ar nelielām grūtībām izglābās no bojājumiem.
Some people feel uncomfortable about what's going on.	Daži cilvēki jūtas neomulīgi par notiekošo.
This dog looks like a dachshund.	Šis suns izskatās pēc takša.
He added a sip of coffee to his tea.	Viņš pievienoja savai tējai malku kafijas.
Watch carefully during the process.	Uzmanīgi skatieties procesa laikā.
Houses are made of wood, with metal roofs.	Mājas izgatavotas no koka, ar metāla jumtiem.
There were screams of pain under the door.	Zem durvīm atskanēja sāpju kliedzieni.
Like alcohol in the blood, water flows easily through these small channels.	Tāpat kā alkohols asinīs, ūdens viegli plūst pa šiem mazajiem kanāliem.
Let's try to clean the bog.	Mēģināsim iztīrīt purvu.
They did not believe his version of events.	Viņi neticēja viņa notikumu versijai.
The demonstrators were outraged.	Demonstranti bija sašutuši.
James arrived early and drove straight to the airport.	Džeimss ieradās agri un brauca tieši uz lidostu.
And so the eye sees itself in the mirror	Un tāpēc acs redz sevi spogulī
A simple experiment could help us understand this.	Vienkāršs eksperiments varētu mums palīdzēt to saprast.
The tea was strong and sweet.	Tēja bija stipra un salda.
Go straight ahead and turn left.	Virzieties taisni tālāk un pagriezieties pa kreisi.
Up in the tower, the little robot was buzzing and turning.	Augšup tornī mazais robots zumēja un grozījās.
Several peacocks wandered among the spectators.	Starp skatītājiem klīda vairāki pāvi.
Fortunately, a school group was not needed that day.	Par laimi, skolas grupa tajā dienā nebija vajadzīga.
Tight grip on the wheel.	Stingrs satvēriens uz riteņa.
Honey is a sweet food produced by bees.	Medus ir salds ēdiens, ko ražo bites.
After the war, new production methods were used.	Pēc kara tika izmantotas jaunas ražošanas metodes.
It will be very difficult to solve.	To būs ļoti grūti atrisināt.
In the future, cars are likely to run on electricity.	Nākotnē automašīnas, iespējams, darbosies ar elektrību.
This church has a rich history.	Šai baznīcai ir bagāta vēsture.
Legend has it that he will be a great leader.	Leģenda vēstīja, ka viņš būs lielisks vadītājs.
Full of pathos and atmosphere.	Pilna patosa un atmosfēras.
In summer, the climate is extremely dry.	Vasarā šeit ir ārkārtīgi sauss klimats.
The new teacher was very young.	Jaunā skolotāja bija ļoti jauna.
The flying carpet can be used for time travel.	Lidojošo paklāju var izmantot ceļojumiem laikā.
Escape is not always possible.	Bēgšana ne vienmēr ir iespējama.
It was a desperate attempt.	Tas bija izmisīgs mēģinājums.
It cannot be proved that the universes coexist.	Nevar pierādīt, ka paralēli Visumi pastāv.
Please advise what to do.	Lūdzu, dodiet man padomu, kā rīkoties.
She cleaned the kitchen.	Viņa iztīrīja virtuvi.
Uncertainty is bad for communication.	Neskaidrība ir slikta komunikācijai.
The road was blocked due to an accident.	Ceļš tika bloķēts avārijas dēļ.
Sheep wool is firm.	Aitas vilna ir stingra.
The work was done on stage.	Darbs tika izpildīts uz skatuves.
He was abducted by armed robbers.	Viņu nolaupīja bruņoti laupītāji.
Neighbors had a lot of land.	Kaimiņiem bija daudz zemes.
The guards dispersed the crowd.	Apsardze izklīdināja pūli.
I was exaggerating last week.	Pagājušajā nedēļā biju pārspīlēts.
Take the cloth with you to cover the injured shoulder.	Paņemiet līdzi audumu, lai segtu ievainoto plecu.
It has become a favorite way to travel.	Tas ir kļuvis par iecienītāko ceļošanas veidu.
The population was very diverse.	Iedzīvotāju skaits bija ļoti daudzveidīgs.
Use the stove for heating.	Apkurei izmantojiet plīti.
The stories in this booklet reminded me of my childhood.	Stāsti šajā brošūrā man atgādināja manu bērnību.
The consequences of this negligence were dire.	Šīs nolaidības sekas bija briesmīgas.
She carried the baby in her arms.	Viņa nesa bērnu rokās.
She immediately got to the point.	Viņa uzreiz nonāca pie lietas.
The destroyed walls were covered with green moss.	Izpostīto mūru klāja zaļas sūnas.
The drug baron was imprisoned, but fled the next day.	Narkobarons tika ieslodzīts, bet nākamajā dienā aizbēga.
Many locals have come to visit the exhibition.	Izstādi apmeklēt ieradušies daudzi vietējie iedzīvotāji.
If the girl looks younger, she is not your sister.	Ja meitene izskatās jaunāka, viņa nav tava māsa.
If you notice early signs of the disease, seek treatment.	Ja pamanāt agrīnas slimības pazīmes, meklējiet ārstēšanu.
However, "it's a very good product," he says.	Tomēr "tas ir ļoti labs produkts," viņš saka.
The grooves on the record were worn.	Ieraksta rievas bija nodilušas.
None of his friends would lend him money.	Neviens no viņa draugiem viņam neaizdotu naudu.
He had taken a room in the house.	Viņš bija ieņēmis istabu mājā.
The water of the fountain symbolizes the adventure of the city.	Strūklakas ūdens simbolizē pilsētas piedzīvojumu.
The dogs are mostly friendly.	Suņi pārsvarā ir draudzīgi.
The city collapsed in ruins.	Pilsēta sabruka drupās.
If you have any problems, please contact us.	Ja jums ir kādas problēmas, lūdzu, sazinieties ar mums.
Humanitarian aid is badly needed here.	Šeit ir ļoti nepieciešama humānā palīdzība.
We found the body in a wooded place.	Mēs atradām līķi mežainā vietā.
The city was flooded with heavy rainfall.	Pilsētu pārpludināja spēcīgs lietus periods.
We did not have electricity in my time.	Manā laikā mums nebija elektrības.
The professor does not want to discuss this issue.	Profesors nevēlas apspriest šo jautājumu.
The eggs are oval	Olas ir ovālas
The employee was driving a tiny car.	Darbinieks vadīja niecīgu automašīnu.
Poets and writers consider honesty essential in art.	Dzejnieki un rakstnieki godīgumu uzskata par būtisku mākslā.
Returning.	Atgriežoties.
Dolphins sleep with one eye open.	Delfīni guļ ar vienu atvērtu aci.
People are still reading novels.	Cilvēki joprojām lasa romānus.
At present, fewer people attend this church.	Šobrīd šo baznīcu apmeklē mazāk cilvēku.
The area is popular for its vineyards and orchards.	Apkārtne ir populāra ar saviem vīna dārziem un augļu dārziem.
The enemy army surrounded them.	Ienaidnieka armija viņus ielenca.
The recipe calls for zester, a heavy casserole.	Recepte prasa zesteru, smagu kastroli.
Your father will meet us soon.	Tavs tēvs mūs drīz sagaidīs mājās.
The clay walls of the house were painted white.	Mājas māla sienas bija krāsotas baltas.
Thick, white smoke was visible for miles.	Biezi, balti dūmi bija redzami jūdžu garumā.
A series of explosions shook the entire city.	Sprādzienu sērija satricināja visu pilsētu.
Although he was depressed, he was calm.	Lai gan viņš bija nomākts, viņš bija mierīgs.
Floods flooded the city.	Visā pilsētā plūdu ūdeņi pārplūda pilsētu.
A group of women biting a snake.	Sieviešu grupu sakoda čūska.
News of the deal quickly spread.	Ziņas par darījumu ātri izplatījās.
The Prime Minister will visit schools in the region today.	Premjerministrs šodien apmeklēs reģiona skolas.
People rarely rush here.	Cilvēki šeit reti steidzas.
George worked as a carpenter for years.	Džordžs gadiem ilgi strādāja par galdnieku.
We need to loosen the rules a little bit.	Mums ir nedaudz jāatlaiž noteikumi.
He treated the poor kindly.	Viņš laipni izturējās pret nabagiem.
Some coaches are tougher on players than others.	Daži treneri ir stingrāki pret spēlētājiem nekā citi.
Large areas of forest were destroyed.	Tika izpostītas lielas mežu platības.
The sea froze hard.	Jūra sasala cieta.
The glass shattered into small pieces.	Stikls saplīsa mazos gabaliņos.
Leopard ran into the antelope and tore it apart.	Leopards uzskrēja antilopei un saplēsa to.
People crowded around the president as he addressed the people.	Cilvēki drūzmējās ap prezidentu, kad viņš uzrunāja tautu.
We need to drain the swamp.	Mums ir jānosusina purvs.
Further analysis would be needed.	Būtu nepieciešama papildu analīze.
His wedding was attended by a swarm of beautiful women.	Viņa kāzās piedalījās bars skaistu sieviešu.
We were quite surprised.	Mēs bijām diezgan pārsteigti.
The biggest player of all time.	Visu laiku lielākais spēlētājs.
She poured a glass of wine.	Viņa ielēja vīna glāzē vīna.
This dog looks completely different.	Tas suns izskatās pavisam savādāk.
Neighbors lent him money.	Kaimiņi viņam aizdeva naudu.
Pour the manna with boiling water.	Mannu pārlej ar vārošu ūdeni.
Modern trains run on electricity.	Mūsdienu vilcieni darbojas ar elektrību.
The crab floats well.	Krabis labi peld.
He is known for his contributions as a medical scientist.	Viņš ir pazīstams ar savu ieguldījumu kā medicīnas zinātnieks.
How can people protect themselves from earthquakes?	Kā cilvēki var pasargāt sevi no zemestrīcēm?
This patch of garden is overgrown.	Šis dārza pleķītis ir aizaudzis.
That trick didn't work, did it?	Tas triks nedarbojās, vai ne?
The foot of this tree is decorated with a purple mushroom.	Šī koka pēdu rotā violeta sēne.
She was educated in an elite school.	Viņa ieguva izglītību elites skolā.
The book is almost unreadable.	Grāmata ir gandrīz nelasāma.
The soldiers hurried inside.	Karavīri steidzās iekšā.
They can hardly communicate.	Viņi gandrīz nevar sazināties.
Coal is extracted and crushed on site.	Ogles iegūst un sasmalcina uz vietas.
He quickly packed up his belongings.	Viņš ātri sakravāja savas mantas.
He did so out of a sense of duty.	Viņš to darīja aiz pienākuma apziņas.
Diseases continue to devastate villages here.	Slimības turpina postīt ciematus šeit.
Get up early, exercise and pray.	Celieties agri, vingrojiet un lūdzieties.
His painting is on display here in the corner.	Viņa glezna ir izstādīta šeit, stūrī.
We ran around the field.	Skrējām pa laukumu.
The shops were closed for the holiday.	Uz svētkiem veikali bija slēgti.
The writer asked a question.	Rakstnieks uzdeva jautājumu.
Enrich your content with new material.	Bagātiniet saturu ar jaunu materiālu.
He seemed relieved to hear the news.	Izdzirdot ziņas, viņš šķita atvieglots.
They said it would cause injuries.	Viņi teica, ka tas radīs miesas bojājumus.
These steel arches rise high in the sky.	Šīs tērauda arkas paceļas augstu debesīs.
Here she is waiting.	Šeit viņa gaida.
A decision must be made before the damage is irreversible.	Lēmums ir jāpieņem, pirms kaitējums ir neatgriezenisks.
He looked at me with cold eyes.	Viņš skatījās uz mani ar aukstām acīm.
They drove home slowly, stopping often.	Viņi lēni brauca mājās, bieži apstājoties.
What is wrong with the above argument?	Kas ir nepareizi ar iepriekš minēto argumentu?
The rain that year was heavy.	Lietus tajā gadā bija stiprs.
Water is a compound.	Ūdens ir savienojums.
Hungry children steal food from wall cracks.	Izsalkuši bērni zags pārtiku no sienu plaisām.
What color is the wall?	Kādā krāsā ir siena?
Wizards call their tricks a miracle.	Burvji savu triku sauc par brīnumu.
Demand for apartments never decreases.	Pieprasījums pēc dzīvokļiem nekad nesamazinās.
The dissident radio station was muted.	Disidentu radiostacija tika apklusināta.
You forgot your photo.	Jūs aizmirsāt savu fotoattēlu.
The whirlwind devoured the ship.	Virpulis aprija kuģi veselu.
This church is large compared to the church in the whole city.	Šī baznīca ir liela, salīdzinot ar baznīcu visā pilsētā.
A dispute arose.	Izcēlās strīds.
There will be a great shortage of students who need help.	Students, kuram nepieciešama palīdzība, ļoti pietrūks.
Far from the city's crazy past.	Tālu no pilsētas trakās pagātnes.
The policeman was in ordinary clothes.	Policists bija parastās drēbēs.
It was a little difficult for me to follow her explanations.	Man bija nedaudz grūti sekot viņas paskaidrojumiem.
The witch muttered the spell.	Ragana nomurmināja burvestību.
The turbulent economy has given impetus to the industry.	Satricinātā ekonomika ir devusi impulsu nozarei.
The streets in this area have recently been refurbished	Šīs apkaimes ielas nesen ir atjaunotas
A customs officer will check your documents.	Muitas darbinieks pārbaudīs jūsu dokumentus.
Reye's syndrome is most common in infants.	Reja sindroms visbiežāk sastopams zīdaiņiem.
They are very important for a healthy immune system.	Tie ir ļoti svarīgi veselīgai imūnsistēmai.
But other students can't remember it at all.	Bet citi skolēni to nemaz nevar atcerēties.
He inhaled slowly and deeply, enjoying the view.	Viņš lēni un dziļi ieelpoja, izbaudot skatu.
It is raining harder than usual this year.	Lietus šogad līst stiprāk nekā parasti.
These investments have proved to be very successful.	Šie ieguldījumi ir izrādījušies ļoti veiksmīgi.
The sick were sprinkled with holy water.	Ar svēto ūdeni apslacīja slimos.
With the addition of certain solutes, the water becomes cloudy.	Pievienojot noteiktas izšķīdušās vielas, ūdens kļūst duļķains.
The building was originally planned as a shopping center.	Ēka sākotnēji tika plānota kā iepirkšanās centrs.
The poet wrote bright day dreams.	Dzejnieks rakstīja spilgtus dienas sapņus.
They also suggest ways to combat the problem.	Viņi arī iesaka veidus, kā cīnīties ar problēmu.
A new school is being built in the village.	Ciematā tiek celta jauna skola.
The pages of the report were spilled with blood.	Ziņojuma lapas bija izšļakstītas ar asinīm.
It smells great here!	Šeit lieliski smaržo!
They marked the seabed with slag and oysters.	Viņi iezīmēja jūras gultni ar sārņiem un austerēm.
The thrill of hunting is hard to resist.	Medību saviļņojumam ir grūti pretoties.
Who would benefit from the new contract?	Kurš būtu ieguvējs no jaunā līguma?
Elephants and humans rarely produce offspring.	Ziloņi un cilvēki pēcnācējus rada tikai reti.
The students were outraged by the teacher's behavior.	Skolēni bija sašutuši par skolotājas uzvedību.
Look for another story.	Meklējiet otru stāstu.
A fork is a tool for digging.	Dakša ir instruments rakšanai.
His fist tightened in a hard ball.	Viņa dūre savilkās cietā bumbiņā.
Handbags were stolen from several passengers.	Vairākiem pasažieriem tika nozagtas rokassomas.
Personal calls must be made from the office.	Personīgie zvani jāveic no biroja.
The monarch was fiercely loyal to his people.	Monarhs bija nikni lojāls savai tautai.
The mayor encouraged local entrepreneurs to invest.	Mērs mudināja vietējos uzņēmējus investēt.
The national anthem was sung.	Tika dziedāta valsts himna.
Some bird species migrate thousands of miles each year.	Dažas putnu sugas katru gadu migrē tūkstošiem jūdžu.
Computers are now widely used in business.	Datori tagad tiek plaši izmantoti uzņēmējdarbībā.
Did she win an award for her work?	Vai viņa ieguva balvu par savu darbu?
The biscuit dough should be slightly sticky.	Cepumu mīklai jābūt nedaudz lipīgai.
Babies are born without teeth.	Mazuļi piedzimst bez zobiem.
After a while the fire went out to coal.	Pēc kāda laika uguns nodzisa līdz oglēm.
I've always been interested in that.	Es vienmēr esmu par to interesējies.
If you are late, drive very slowly.	Ja kavējaties, brauciet ar automašīnu ļoti lēni.
They greeted him warmly.	Viņi viņu sirsnīgi sveica.
The products are available everywhere.	Produkti ir pieejami visur.
He suffered from heart disease.	Viņš cieta no sirds slimībām.
This product is in high demand.	Šis produkts ir ļoti pieprasīts.
The drone flew over the city.	Drons lidinājās virs pilsētas.
The ferry was shaken by strong winds.	Prāmi satricināja spēcīgi vēji.
Trees absorb the carbon dioxide that enters the atmosphere.	Koki absorbē oglekļa dioksīdu, kas nonāk atmosfērā.
Sign up for a lesson.	Pierakstīties uz nodarbību.
You will have to wait two more days.	Jums būs jāgaida vēl divas dienas.
The monument commemorates the battle for victory.	Piemineklis piemin uzvaras kauju.
Soft times were a constant feature of life.	Maigais laiks bija pastāvīga dzīves iezīme.
I made a mistake, but it is a thing of the past.	Es pieļāvu kļūdu, bet tā ir pagātne.
My friend has lost a lot of weight.	Mans draugs ir ļoti daudz zaudējis svaru.
A new law was approved.	Tika apstiprināts jauns likums.
The nest is home to birds.	Ligzda ir mājvieta, ko cēluši putni.
He smashed the scarecrow to pieces.	Viņš putnubiedēkli sadragāja gabalos.
Don't know what you're doing?	Vai nezināt, ko jūs darāt?
Much of the literature was incomprehensible.	Liela daļa literatūras bija nesaprotama.
Graffiti has appeared in almost every park.	Grafiti ir parādījušies gandrīz katrā parkā.
They are currently training their puppy.	Šobrīd viņi trenē kucēnu.
Both children took their parents away.	Abi bērni aizveda savus vecākus.
It was difficult to prevent the formation of ice crystals.	Bija grūti novērst ledus kristālu veidošanos.
After heating, water can become gas.	Pēc uzsildīšanas ūdens var kļūt par gāzi.
The information is entered into a neural network.	Informācija tiek ievadīta neironu tīklā.
Never underestimate the human psyche.	Nekad nenovērtējiet par zemu cilvēka psihi.
This city has undergone significant changes.	Šī pilsēta ir piedzīvojusi ievērojamas pārmaiņas.
The car was missing the front wings.	Automašīnai trūka priekšējie spārni.
The river took a sharp turn and left the city.	Upe uzņēma strauju pagriezienu un atstāja pilsētu.
His anger grew.	Viņa dusmas pieauga.
Smoking is bad for your health.	Smēķēšana kaitē jūsu veselībai.
Tell us what you know about this situation.	Pastāstiet mums, ko jūs zināt par šo situāciju.
Many young doctors leave the profession within a few years.	Daudzi jauni ārsti pamet profesiju dažu gadu laikā.
The project has been abandoned.	Projekts ir pamests.
The soldiers fell on the offenders and they fled.	Karavīri krita pret likumpārkāpējiem, un viņi aizbēga.
The caller asked to speak in moderation.	Zvanītājs pieprasīja runāt ar mēru.
She was the first to learn of his death.	Viņa bija pirmā, kas uzzināja par viņa nāvi.
Did you want him to stay?	Vai tu gribēji, lai viņš paliek?
Everything in the village was quiet.	Ciematā viss bija kluss.
The event provoked a lot of discussion.	Pasākums izraisīja daudz diskusiju.
Water vapor is not visible to the human eye.	Ūdens tvaiki cilvēka acij nav redzami.
The book won the main literary prize.	Grāmata ieguva galveno literāro balvu.
Protect large animals in your garden.	Sargājiet lielus dzīvniekus savā dārzā.
With the onset of the night, the wind outside became stronger.	Iestājoties naktij, vējš ārā kļuva stiprāks.
In other words, the stars provide the seasons of the galaxy.	Citiem vārdiem sakot, zvaigznes nodrošina galaktikas gadalaikus.
Cast iron was used for many windows.	Daudziem logiem tika izmantots čuguns.
Man, this time is awful!	Cilvēk, šis laiks ir šausmīgs!
The lioness snuggled forward.	Lauvene klusi ložņāja uz priekšu.
This game is aptly named.	Šī spēle ir trāpīgi nosaukta.
An economist prefers to buy one model.	Ekonomists dod priekšroku viena modeļa iegādei.
The breadth of golden sand stretched to the horizon.	Zelta smilšu plašums stiepās līdz apvārsnim.
We have not found any evidence of illegal play.	Mēs neesam atraduši nekādus pierādījumus par nelikumīgu spēli.
Listen to cicada singing.	Klausieties cikāžu dziedāšanu.
The queen fought desperately to save her kingdom.	Karaliene izmisīgi cīnījās, lai glābtu savu karalisti.
I need to stay mentally sharp.	Man jāsaglabā garīgi asums.
Heavy are heavily armed.	Smagie ir smagi bruņoti.
Good health to everyone!	Lai visiem laba veselība!
He had to use the toilet.	Viņam vajadzēja izmantot tualeti.
The test team was tested twice.	Pārbaudes grupa tika pārbaudīta divas reizes.
I judge the smoke well.	Es labi spriežu par dūmiem.
Organ transplantation can be risky.	Orgānu transplantācija var būt riskanta.
The man went back across the yard to his car.	Vīrietis devās atpakaļ pāri pagalmam pie savas automašīnas.
Some countries ban the export of waste.	Dažas valstis aizliedz atkritumu eksportu.
Toxic fumes were released into the air as a result of the leak.	Noplūdes rezultātā gaisā tika izdalīti toksiski izgarojumi.
He ordered more coffee.	Viņš pasūtīja vēl kafiju.
My computer was connected to a cable modem.	Mans dators bija savienots ar kabeļa modemu.
A young goat savages its legs wildly.	Jauna kaza mežonīgi spārda kājas.
The army supported the president.	Armija atbalstīja prezidentu.
He bought two loaves of bread tomorrow.	Torīt viņš nopirka divus klaipus maizes.
Is this the first hospital you have worked for?	Vai šī ir pirmā slimnīca, kurā esat strādājis?
I have followed all wax production instructions.	Esmu ievērojis visus vaska ražošanas norādījumus.
The priest and the priestess were responsible for this.	Par to bija atbildīgs priesteris un priesteriene.
The army can use helicopters to reach remote locations.	Armija var izmantot helikopterus, lai sasniegtu attālās vietas.
Terry confirmed their suspicions	Terijs apstiprināja viņu aizdomas
The room is shaped like a rectangle.	Istaba ir veidota kā taisnstūris.
They counted the votes and announced the result.	Viņi saskaitīja balsis un paziņoja rezultātu.
They sang together.	Viņi dziedāja kopā.
I need a dozen eggs.	Man vajag duci olu.
May he rest in peace.	Lai viņš dus mierā.
There are many mountains in this part of the world.	Šajā pasaules daļā ir daudz kalnu.
She wore a long red dress.	Viņai bija gara sarkana kleita.
This was a huge opportunity for me.	Šī man bija milzīga iespēja.
He numbered the shipments.	Viņš numurēja sūtījumus.
These prices are shocking!	Šīs cenas ir šokējošas!
The shed is crumbling.	Šķūnis brūk.
The length of each competition was about three minutes.	Katra konkursa garums bija aptuveni trīs minūtes.
These fossil shells were found millions of years ago.	Šīs fosilās čaulas tika atrastas pirms miljoniem gadu.
She is a very lovely girl.	Viņa ir ļoti mīļa meitene.
She died, so her son collected her personal belongings.	Viņa nomira, tāpēc dēls savāca viņas personīgās mantas.
The brakes are applied separately to each wheel.	Bremzes tiek iedarbinātas atsevišķi katram ritenim.
Their influence and loyalty changed.	Viņu ietekme un lojalitāte mainījās.
Under natural conditions, salt is rarely used.	Dabiskos apstākļos sāli izmanto reti.
Discuss your plans several days in advance.	Pārrunājiet savus plānus vairākas dienas iepriekš.
He took the rose and kissed it passionately.	Viņš pieņēma rozi un kaislīgi to noskūpstīja.
Unfortunately, he never got a job.	Diemžēl viņš nekad nav ieguvis darbu.
Can you tell me how to get to the station?	Vai varat pastāstīt, kā nokļūt stacijā?
Not a word was said for a while.	Kādu laiku netika runāts ne vārda.
I'm having problems with my digital music.	Man ir problēmas ar savu digitālo mūziku.
He finally experienced many of his father's joys.	Beidzot viņš piedzīvoja daudzus tēva priekus.
The shaman's long white robe struck the wind.	Šamaņa garais baltais halāts sita vējā.
This church has stood for centuries.	Šī baznīca ir stāvējusi gadsimtiem ilgi.
The problem is not corruption, but government secrecy.	Problēma nav korupcijā, bet gan valdības slepenībā.
He had never seen an elk in all his years.	Visu savu gadu laikā viņš nekad nebija redzējis alni.
It's pretty hot today.	Šodien ir diezgan karsts.
I will write a story.	Es uzrakstīšu stāstu.
Hair of this color is rare.	Šādas nokrāsas mati ir reti sastopami.
The battleship exploded at the berth.	Kaujas kuģis eksplodēja piestātnē.
Why don't you wash the floor?	Kāpēc tu nemazgā grīdu?
It was comparable to those around his property.	Tas bija salīdzināms ar tiem, kas ap viņa īpašumu.
There was dust everywhere.	Visur bija putekļi.
The observer pointed out that the group had one goal.	Novērotājs norādīja, ka grupai ir viens mērķis.
The team arrived too late to find the criminal.	Komanda ieradās pārāk vēlu, lai atrastu noziedznieku.
He says it is not easy to raise a child alone.	Viņš saka, ka nav viegli audzināt bērnu vienam.
The government is to blame for this deplorable situation.	Valdība ir vainīga šajā bēdīgajā situācijā.
The camel accidentally lowered his head.	Kamielis nejauši nolaida galvu.
The accident happened when the truck lost control.	Negadījums notika, kad kravas automašīna zaudēja kontroli.
The bird fell to his death.	Putns nokrita līdz nāvei.
Their twin girls splashed happily in the pool.	Viņu dvīņu meitenes priecīgi plunčājās peldbaseinā.
If not tomorrow?	Ja nu rītdienas nebūtu?
The tea was delicious on this cool evening.	Tēja bija garšīga šajā vēsajā vakarā.
This great country began as a collection of colonies.	Šī lieliskā valsts sākās kā koloniju kolekcija.
The flowers smelled of air.	Ziedi smaržoja gaisu.
This road leads through the forests.	Šis ceļš ved cauri mežiem.
The salesman greeted us and then left.	Pārdevējs mūs sveicināja un tad aizgāja.
She often refers to classical writers.	Viņa bieži atsaucas uz klasiskajiem rakstniekiem.
The martyr died in the flames.	Moceklis gāja bojā liesmās.
Come in and sit down.	Ienāc un apsēdies.
Giants wandered in the desert.	Milži klīda tuksnesī.
This is to promote a healthy diet.	Tas ir, lai veicinātu veselīgu uzturu.
A sleeping human skeleton was found on the porch.	Uz lieveņa tika atrasts guļam cilvēka skelets.
Take special care when eating seafood.	Ēdot jūras veltes, jāievēro īpaši piesardzības pasākumi.
Here is an obelisk and a butter lamp.	Šeit ir obelisks un sviesta lampa.
They produce most of the world's oil.	Viņi ražo lielāko daļu pasaules naftas.
Can you meet me at the train station?	Vai varat mani sagaidīt dzelzceļa stacijā?
He offered a lot of evidence.	Viņš piedāvāja daudz pierādījumu.
The sofa was old and worn, but comfortable.	Dīvāns bija vecs un nolietots, bet ērts.
Music is part of almost all human cultures.	Mūzika ir gandrīz visu cilvēku kultūru sastāvdaļa.
He was sentenced to prison.	Viņš saņēma cietumsodu.
He threatened to leave her if she disobeyed him.	Viņš draudēja viņu pamest, ja viņa viņam nepakļausies.
The ninth century marked the beginning of a new era.	Devītais gadsimts iezīmēja jaunas ēras sākumu.
She knelt by the bed and touched her daughter's cheek.	Viņa nometās ceļos pie gultas un pieskārās meitas vaigam.
Demand for mobile phones has grown rapidly in recent years.	Pēdējos gados pieprasījums pēc mobilajiem tālruņiem ir strauji pieaudzis.
Please lower.	Lūdzu, nolaidiet.
As they walk, they stand firmly.	Ejot viņi stingri nostāda kājas.
The baby laughed, waving his arms in excitement.	Mazulis iesmējās, satraukti vicinādams rociņas.
Water is needed to grow crops.	Ūdens ir nepieciešams, lai audzētu labību.
Spend some time at your desk.	Pavadiet kādu laiku uz sava galda.
The rich man looked at his tax bill.	Bagātais vīrs skatījās uz savu nodokļu rēķinu.
Violent crime is a serious problem here.	Vardarbīgi noziegumi šeit ir nopietna problēma.
We need to make our business prosper.	Mums ir jāpanāk mūsu biznesa uzplaukums.
The cost of an extensive trip is prohibitive.	Plaša ceļojuma izmaksas ir pārmērīgas.
The virgins went home singing.	Jaunavas dziedot devās mājās.
The centenary was glorious.	Simtgades svinības bija krāšņas.
To neutralize, deny or moisten.	Lai neitralizētu, noliegtu vai samitrinātu.
The author left clues for the reader to figure out.	Autors atstāja norādes, lai lasītājs izdomātu.
He swallowed heavily and stood motionless.	Viņš smagi norija siekalas un stāvēja nekustīgi.
I am tired.	ES esmu noguris.
Tourists often ride open jeeps.	Tūristi bieži brauc ar atvērtiem džipiem.
Some children like to build complicated sand castles.	Dažiem bērniem patīk būvēt sarežģītas smilšu pilis.
So he decided to take his own life.	Tāpēc viņš nolēma atņemt sev dzīvību.
Her cold voice surprised him.	Viņas aukstā balss viņu pārsteidza.
The substance was expensive.	Viela bija dārga.
But before you go, let me tell you something.	Bet pirms dodaties, ļaujiet man jums kaut ko pastāstīt.
He stole a box of money from his bedroom.	Naudas kasti viņš nozaga no savas guļamistabas.
Friday's meals were eaten in silence.	Piektdienas maltītes tika ēstas klusējot.
The brothers sometimes went on long journeys.	Brāļi reizēm devās garos izbraucienos.
People thought that maybe the city could be rebuilt.	Cilvēki domāja, ka pilsētu varbūt varētu atjaunot.
Do we all agree?	Vai mēs visi esam vienisprātis?
Soon the hive is empty.	Drīz strops ir tukšs.
They will meet with the dean tomorrow.	Rīt viņi tiksies ar prāvestu.
The roof leaked over the weekend.	Nedēļas nogalē noplūda jumts.
Crime is getting out of hand.	Noziedzība kļūst nekontrolējama.
They have known each other since high school.	Viņi viens otru pazīst no vidusskolas laikiem.
People often ignore warning signs.	Cilvēki bieži ignorē brīdinājuma zīmes.
It was a shame.	Tas bija apkaunojoši.
He left quietly.	Viņš klusi aizgāja.
The volcano erupts, sending large boulders that tremble down the hillside.	Vulkāns izvirda, raidot lielus laukakmeņus, kas dārdēja lejup pa kalna nogāzi.
Some women choose to cover their gray hair.	Dažas sievietes izvēlas segt savus sirmos matus.
Just as our Prime Minister had warned.	Tieši tā, kā bija brīdinājis mūsu premjerministrs.
The bricklayer's son studied law.	Mūrnieka dēls studējis jurisprudenci.
She works hard to ensure success.	Viņa smagi strādā, lai nodrošinātu panākumus.
I leave nothing to chance, sir.	Es neko neatstāju nejaušībai, kungs.
The attack was witnessed by several eyewitnesses.	Uzbrukumu novērojuši vairāki aculiecinieki.
The problems in education in this area are very serious.	Problēmas izglītībā šajā jomā ir ļoti nopietnas.
Someone lied to her.	Kāds viņai meloja.
A moment has passed.	Pagāja mirklis.
A gentle and confident speaker was a model of success.	Mīlīgs un pārliecināts runātājs bija veiksmes paraugs.
Daily diet of blueberries and broccoli.	Ikdienas uzturs no mellenēm un brokoļiem.
His blood type is different from you.	Viņa asins grupa atšķiras no jums.
The fox remained hidden in the forest.	Lapsa palika paslēpta mežā.
Something menacing crawled across the horizon.	Pāri apvārsnim ložņāja kaut kas draudīgs.
They got married in an old church.	Viņi salaulājās senā baznīcā.
Uranium forms oxygen with oxygen.	Urāns veido savienojumus ar skābekli.
The weather was getting colder.	Laiks kļuva arvien vēsāks.
News from our two cities.	Jaunumi no mūsu divām pilsētām.
The bartender and the woman were arguing.	Bārmenis un sieviete strīdējās.
Pharaohs mummified their bodies after death.	Faraoni pēc nāves mumificēja savus ķermeņus.
The two villains soon underestimated themselves.	Abi nelieši drīz vien padarīja sevi par maz.
Elements such as carbon and oxygen make up our body.	Tādi elementi kā ogleklis un skābeklis veido mūsu ķermeni.
The young man smiled and looked away.	Jaunais vīrietis pasmaidīja un paskatījās prom.
She sighed for a long time.	Viņa ilgi nopūtās.
The mountain dweller teaches his wisdom to the villager.	Kalnu iemītnieks māca savas gudrības ciema cilvēkam.
He stared at the fire, his eyes wide.	Viņš skatījās ugunī, acis attālinājušās.
The second day of the fair was a little quieter.	Otrā gadatirgus diena bija mazliet klusāka.
Their food consisted mainly of rice.	Viņu pārtika galvenokārt sastāvēja no rīsiem.
He approached with quiet conviction.	Viņš tuvojās ar klusu pārliecību.
Our science does not have to be that way.	Mūsu zinātnei nav tādai jābūt.
I now live in the city.	Es tagad dzīvoju pilsētā.
He asked the villagers to leave him alone.	Viņš lūdza ciema iedzīvotājus atstāt viņu vienu.
The smoke is now clearly visible from the viewing area.	Tagad dūmi ir skaidri redzami no skatu laukuma.
The cat overturned.	Apgāzās kaķis.
Blow your nose, please.	Izpūt degunu, lūdzu.
Dallas Airport is one of the busiest in the world.	Dalasas lidosta ir viena no noslogotākajām pasaulē.
He was finally released decades later by a prison warden.	Cietuma uzraugs viņu beidzot pēc gadu desmitiem atbrīvoja.
These bills must be paid.	Šie rēķini ir jāapmaksā.
Her expression darkened.	Viņas sejas izteiksme kļuva tumšāka.
People are still starving.	Cilvēki joprojām dzīvo ar badu.
Our politicians are corrupt.	Mūsu politiķi ir korumpēti.
One summer she went camping with her friends.	Kādu vasaru viņa kopā ar draugiem devās kempingā.
Although some will object.	Lai gan daži iebildīs.
This trail leads to the mountains.	Šī taka ved kalnos.
She must be here somewhere.	Viņai kaut kur jābūt šeit.
He belongs to a rich family.	Viņš pieder bagātai ģimenei.
The tastes of tea and biscuits are very similar.	Tējas un cepumu garšas ir ļoti līdzīgas.
Earth's ravines are erosion scars.	Zemes gravas ir erozijas rētas.
The pilot deliberately crashed into the mountain.	Pilots ar lidmašīnu tīši ietriecās kalnā.
Council after local referendum.	Padome pēc vietējā referenduma.
The old lady was dressed in black.	Vecā kundze bija ģērbusies melnā.
Some foods contain natural sugars.	Daži pārtikas produkti satur dabiskos cukurus.
Who gives the flight?	Kurš dod lidošanu?
Today, fathers spend too much time at work.	Mūsdienās tēvi pārāk daudz laika pavada darbā.
There is a long queue after tickets.	Pēc biļetēm ir gara rinda.
A new technique has been invented.	Ir izgudrots jauns paņēmiens.
So what can you do to help the environment?	Tātad, ko jūs varat darīt, lai palīdzētu videi?
Traveling by land is slower but more reliable.	Ceļošana pa sauszemi ir lēnāka, bet uzticamāka.
The school children will bring a gift to the teacher.	Skolas bērni atnesīs skolotājai dāvanu.
The edge of the blanket was worn.	Segas mala bija nobružāta.
My serious advice will be meaningless.	Mans nopietnais padoms būs bezjēdzīgs.
This law was created to protect citizens.	Šis likums tika izveidots, lai aizsargātu pilsoņus.
The healer can easily tell someone who is wrong.	Dziednieks var viegli pateikt, kas kādam nav kārtībā.
We saw a sea of ​​people.	Mēs redzējām cilvēku jūru.
Don't eat at that table.	Neēd pie tā galda.
He refused, but did so by resignation.	Viņš atteicās, taču darīja to ar atkāpšanos.
She was waiting for her date.	Viņa gaidīja savu randiņu.
Computers have taught people to think and ask.	Datori ir iemācījuši cilvēkiem domāt un jautāt.
Farmers do not like it.	Zemniekiem tas nepatīk.
Squeeze the lemon juice into the butter.	Sviestā izspiediet citrona sulu.
Generations of townspeople had suffered famine.	Pilsētnieku paaudzes bija pārcietušas bada lēkmes.
Have you dyed your hair again?	Vai atkal krāsoji matus?
He divided his property equally among them.	Viņš sadalīja savus īpašumus vienādi starp tiem.
The thief ran as fast as he could.	Zaglis skrēja cik ātri vien varēja.
The following year he introduced two new vegetables.	Nākamajā gadā viņš ieviesa divus jaunus dārzeņus.
Some are attracted by symbols.	Dažus piesaista simboli.
Several uninhabited islands are surrounded by poisonous reefs.	Vairākas neapdzīvotas salas ieskauj indīgi rifi.
One window is broken.	Izsists viens logs.
As he watched, a panther descended from the mountains.	Kamēr viņš skatījās, no kalniem lejā devās pantera.
Her eyes were closed.	Viņas acis bija aizvērtas.
What difference?	Kāda starpība?
We need to protect our environment for future generations.	Mums ir jāaizsargā sava vide nākamajām paaudzēm.
The passengers went back and forth to their seats.	Pasažieri gāja šurpu turpu, uz savām vietām.
She was holding a cherry blossom.	Viņa turēja rokās ķiršu ziedu zaru.
Water is the source of life.	Ūdens ir dzīvības avots.
He drank huge amounts of alcohol.	Viņš lietoja milzīgu daudzumu alkohola.
The crazy scientist wandered around the laboratory and muttered to himself.	Trakais zinātnieks klīst pa laboratoriju un pie sevis murmināja.
Heat the liquid.	Sildiet šķidrumu.
He is a great match for our team.	Viņš ir izcils mačs mūsu komandai.
When he died, he left no heir.	Kad viņš nomira, viņš neatstāja mantinieku.
A strip of rain jacket clouded over the sky.	Pār debesīm slējās lietus jaku mākoņu josla.
The leader of the organization was feared and respected.	Organizācijas vadītājs bija baidījies un cienīts.
Please raise your right hand to	Lūdzu, paceliet labo roku uz
His story was complicated, but it had some logic.	Viņa stāsts bija sarežģīts, taču tam bija zināma loģika.
Read a history book.	Izlasi vēstures grāmatu.
Aspirin will help clean your nose.	Aspirīns palīdzēs iztīrīt degunu.
My location is unique.	Mana atrašanās vieta ir unikāla.
Their obsession grew every day.	Viņu apsēstība pieauga katru dienu.
The leading scientist worked on the project for years.	Vadošais zinātnieks pie projekta strādāja gadiem ilgi.
The rapid growth of new bird species was unsustainable.	Jaunu putnu sugu straujā izaugsme nebija ilgtspējīga.
She arrived at school early, carrying a brown paper bag.	Viņa ieradās skolā agri, nesot brūnu papīra maisiņu.
They warned the children to move away from the fence.	Viņi brīdināja bērnus, lai viņi attālinās no žoga.
Companies have been penalized for non-compliance.	Uzņēmumi sodīti par noteikumu neievērošanu.
The march ended in tragedy.	Gājiens beidzās ar traģēdiju.
The biggest waves occurred in late autumn.	Lielākie viļņi radās rudens beigās.
This country's health care system saves many lives every year.	Šīs valsts veselības aprūpes sistēma katru gadu izglābj daudzas dzīvības.
The milker sells milk door to door.	Slaucējs pārdod pienu no durvīm līdz durvīm.
An attempt to overcome our fears and anxieties.	Mēģinājums pārvarēt mūsu bailes un bažas.
Four medals were hung on his work wall.	Uz viņa darba sienas tika piekārtas četras medaļas.
A stone fell from the top of the hill.	No kalna virsotnes nokrita akmens.
Saturation is an important weight loss factor.	Piesātinājums ir svarīgs svara zaudēšanas faktors.
The landscape was rough and harsh.	Ainava bija skarba un skarba.
They read newspapers and watched television.	Viņi lasīja avīzes un skatījās televīziju.
Parents can enroll their children in classes.	Vecāki var pieteikt savus bērnus nodarbībās.
Wealthy tourists are attracted by the naturally heated waters.	Bagātus tūristus piesaista dabiski uzsildītie ūdeņi.
Steamers sank in the harsh sea.	Tvaikoņi nogrima skarbā jūrā.
He treated the wounded until they recovered.	Viņš ārstēja ievainotos, līdz tie atguvās veselībā.
We must all stay together tonight.	Šovakar mums visiem jāpaliek kopā.
He was naked like an egg.	Viņš bija pliks kā ola.
There are several ways to justify this figure.	Ir vairāki veidi, kā attaisnot šo skaitli.
The ship crashed into a large rock.	Kuģis ietriecās lielā akmenī.
The team played well, managed to win.	Komanda spēlēja labi, izdevās izcīnīt uzvaru.
Drop by drop, they slipped into the pot.	Pilienu pa pilienam tie ieslīdēja katlā.
There is no exit to the valley.	Uz ieleju nav izejas.
She sat down without saying anything.	Viņa apsēdās, neko neteikdama.
I want to take a walk.	Es vēlos pastaigāties.
This is a bullet train.	Šis ir ložu vilciens.
We can't wait.	Mēs nevaram sagaidīt.
All lessons except texts are optional.	Visas nodarbības, izņemot tekstus, nav obligātas.
Some children refuse to go to school.	Daži bērni atsakās doties uz skolu.
The sensor had five distinct advantages.	Sensoram bija piecas atšķirīgas priekšrocības.
We visited all the main places.	Mēs apmeklējām visas galvenās vietas.
A loner was looking for food in the plains.	Vientuļnieks līdzenumos meklēja pārtiku.
Why do people gather here so early?	Kāpēc cilvēki pulcējas šeit tik agri?
Damage to the cell walls causes the cells to lyse.	Šūnu sieniņu bojājumi izraisa šūnu līzi.
That's pretty hard, isn't it?	Tas ir diezgan grūti, vai ne?
Her skin was as pale as snow.	Viņas āda bija bāla kā sniegs.
The pier was crowded with visitors.	Piestātne bija apmeklētāju pārpildīta.
Water helps lubricate industrial wheels.	Ūdens palīdz ieeļļot rūpniecības riteņus.
Eventually he died of congestive heart failure.	Galu galā viņš nomira no sastrēguma sirds mazspējas.
Most people enjoy a high standard of living.	Lielākajai daļai iedzīvotāju patīk augsts dzīves līmenis.
The vegetation is mainly made up of palo verde trees.	Veģetāciju pārsvarā veido palo verde koks.
The wheel rotates around the axle.	Ritenis griežas ap asi.
The factory was suddenly closed and many people lost their jobs.	Rūpnīca pēkšņi tika slēgta, un daudzi cilvēki palika bez darba.
The singers' music wandered across the plains.	Dziedātāju mūzika klīda pa līdzenumu.
He closed his eyes and leaned over.	Viņš aizvēra acis un atliecās.
It is pine pollen that causes hay fever.	Tieši priežu ziedputekšņi izraisa siena drudzi.
The stress of modern city life increases the level of anxiety.	Mūsdienu pilsētas dzīves stress palielina trauksmes līmeni.
Most warlords consider themselves patriots.	Lielākā daļa karavadoņu uzskata sevi par patriotiem.
Being overweight is not a problem.	Liekais svars nav problēma.
This river flows west into the ocean.	Šī upe ietek uz rietumiem okeānā.
The coast was unusually decorated.	Piekraste bija neparasti izrotāta.
The shady road was covered with trees.	Ēnotais ceļš bija klāts ar kokiem.
Shuffle the cards.	Sajauciet kārtis.
There was a general feeling of fear among the teachers.	Skolotāju vidū bija vispārēja baiļu sajūta.
Protesters walked the streets.	Protestētāji gāja pa ielām.
The politician enjoyed popularity with his constituents.	Politiķis baudīja popularitāti ar saviem vēlētājiem.
Her cold gaze met mine.	Viņas aukstais skatiens sastapās ar manējo.
They walked happily in the park.	Viņi apmierināti staigāja pa parku.
The accent is hard to understand.	Akcentu grūti saprast.
Kids are excited!	Bērni ir sajūsmā!
Drinking this fluid increases the risk of infection.	Šī šķidruma dzeršana palielina infekcijas risku.
We had several meetings.	Mums bija vairākas tikšanās.
We did not find the product you requested.	Mēs neatradām jūsu pieprasīto preci.
When spring comes, everything turns green.	Kad nāk pavasaris, viss kļūst zaļš.
She took a long breath.	Viņa ilgi ievilka elpu.
A new party of slave labor arrived every week.	Katru nedēļu ieradās jauna vergu darba partija.
The golfer was wearing a red jacket.	Golfa spēlētājs bija ģērbies sarkanā jakā.
His anger began to anger him.	Viņa niknums sāka viņu sadusmot.
Only the songs of the birds could be heard.	Bija dzirdamas tikai putnu dziesmas.
His tissue pie shone in the headlights.	Viņa plikpapīra pastēte mirdzēja virsgaismas gaismās.
The monsoon season is over.	Musonu sezona ir beigusies.
Humor is often expressed with sarcasm.	Humors bieži tiek izteikts ar sarkasmu.
The twentieth century was a century of technology.	Divdesmitais gadsimts bija tehnoloģiju gadsimts.
The furniture was arranged randomly.	Mēbeles bija izkārtotas nejauši.
The tiger population has declined sharply over the last decade.	Tīģeru populācija pēdējo desmit gadu laikā ir strauji samazinājusies.
Their research has proved promising.	Viņu pētījumi ir izrādījušies daudzsološi.
Noisy closing party.	Trokšņaina noslēguma ballīte.
At this rate, we will be short of food.	Šādā tempā mums pietrūks pārtikas.
She held the baby in her arms.	Viņa turēja bērnu rokās.
Always assume that your enemy has friends in high places.	Vienmēr pieņem, ka jūsu ienaidniekam ir draugi augstās vietās.
It is not a pleasant experience.	Tā nav patīkama pieredze.
The sun was shining brightly.	Saule spīdēja spoži.
They gave the news with composure.	Viņi sniedza ziņas ar nosvērtību.
There should be one in every house.	Katrā mājā vajadzētu būt vienam.
Forest fires are common in the summer.	Meža ugunsgrēki vasarā ir izplatīti.
A broken key is stuck in the lock.	Slēdzenē iestrēgusi salauzta atslēga.
The city hosts several notable festivals.	Pilsētā notiek vairāki ievērojami festivāli.
The baby was crying.	Mazulis raudāja.
That's enough, sister.	Pietiek, māsiņ.
Two soldiers died before the soldiers fled.	Pirms karavīru bēgšanas gāja bojā divi karavīri.
They serve cheese over crackers.	Viņi pasniedz sieru virs krekeriem.
She stealthily went to the kitchen.	Viņa zaglīgi devās uz virtuves pusi.
At first glance, this seems like a lower product.	No pirmā acu uzmetiena tas šķiet zemāks produkts.
His eyes narrowed as he looked at his men.	Viņa acis bija sašaurinātas, kad viņš skatījās uz saviem vīriešiem.
Then write the person's name in the log.	Pēc tam žurnālā ierakstiet personas vārdu.
His efforts did not stop surprising him.	Viņa pūles viņu nebeidza pārsteigt.
One doctor said alcohol was harmful.	Viens ārsts teica, ka alkohols ir kaitīgs.
Together, they formed an alliance that lasted almost a century.	Kopā viņi izveidoja aliansi, kas ilga gandrīz gadsimtu.
Irregular bone in a cat's leg.	Neregulārs kauls kaķa kājā.
When they left, we returned to our positions.	Kad viņi bija aizbraukuši, mēs atgriezāmies pie saviem posteņiem.
The base of the tower forms a cultural center.	Torņa pamatne veido kultūras centru.
She threw coins.	Viņa iemeta monētas.
The spider's web lay scattered on the ground.	Zirnekļa tīkls gulēja izkaisīts uz zemes.
The castle stands on its own hill, crumbling ruins.	Pils stāv savā kalnā, brūkošas drupas.
They are well known for their leadership.	Viņi ir labi pazīstami ar savu vadību.
He is very kind.	Viņš ir ļoti laipns.
The batch of steel was mixed correctly.	Tērauda partija tika pareizi sajaukta.
Does anyone have a key?	Vai kādam ir atslēga?
Weddings will be the most expensive.	Kāzas būs visdārgākās.
This woman seems to have a pretty good sense of humor.	Šķiet, ka šai sievietei ir diezgan laba humora izjūta.
The pies are delicious.	Pīrāgi ir garšīgi.
They prefer carbonated soft drinks.	Viņi dod priekšroku gāzētiem bezalkoholiskajiem dzērieniem.
She stood up and smiled warmly at him.	Viņa piecēlās un sirsnīgi viņam uzsmaidīja.
I am aware that there are risks.	Es apzinos, ka pastāv riski.
A legal document with undeniable force.	Juridisks dokuments ar nenoliedzamu spēku.
The poet rose to his feet.	Dzejnieks piecēlās kājās.
Such warnings are usually ignored.	Šādi brīdinājumi parasti tiek ignorēti.
The label indicates that the lake is not suitable for visiting.	Etiķete norāda, ka ezers nav piemērots apmeklējumam.
The bride and groom performed a traditional dance.	Līgava un līgavainis izpildīja tradicionālo deju.
Her paintings hang proudly on the walls.	Viņas gleznas lepni karājas pie sienām.
Please wear a seat belt while driving.	Braucot, lūdzu, piesprādzējieties ar drošības jostu.
The paintings and sculptures are amazing.	Gleznas un skulptūras ir pārsteidzošas.
He followed the nurse in the office.	Viņš sekoja medmāsai kabinetā.
Many people have fled to the cities in search of better opportunities.	Daudzi iedzīvotāji ir aizbēguši uz pilsētām, lai meklētu labākas iespējas.
The poor people were very happy.	Nabadzīgie cilvēki bija ļoti priecīgi.
A wonderful city located between two mountains.	Brīnišķīga pilsēta, kas atrodas starp diviem kalniem.
We will investigate in the future.	Nākotnē mēs veiksim izmeklēšanu.
There was a large police presence.	Bija liela policijas klātbūtne.
When the man heard, he did not answer.	Uzklausot, vīrietis neko neatbildēja.
He promised to keep his mouth shut.	Viņš apsolīja turēt muti ciet.
The journey became a painful ordeal.	Ceļojums kļuva par mokošu pārbaudījumu.
The bus will come until the next turn.	Autobuss nāks līdz nākamajam pagriezienam.
Prices are rising fast.	Cenas strauji aug.
Some studies have linked meat consumption to heart disease.	Daži pētījumi ir saistījuši gaļas patēriņu ar sirds slimībām.
The health center is run by volunteers.	Veselības centru vada brīvprātīgie.
The kilogram remained intact.	Kilograms palika neskarts.
After the floods, the area became a desert.	Pēc plūdiem šī teritorija kļuva par tuksnesi.
They decided not to disclose his plan.	Viņi nolēma neizpaust viņa plānu.
Several books were set on fire.	Vairākas grāmatas bija aizdedzinātas.
The investigation into confectionery caused a revolution.	Izmeklēšana par konditorejas izstrādājumiem izraisīja revolūciju.
The gas was so thick that he could barely breathe.	Gāze bija tik bieza, ka tik tikko varēja elpot.
Avatars are moving too slowly in this game.	Avatars šajā spēlē pārvietojas pārāk lēni.
The pressure to conclude a peace agreement is growing.	Pieaug spiediens miera līguma noslēgšanai.
The heat of the sun dries out rivers, lakes and ponds.	Saules siltums izžūst upes, ezerus un dīķus.
Air pollution causes worsening asthma.	Gaisa piesārņojums izraisa astmas pasliktināšanos.
He will teach chemistry in college.	Viņš koledžā lasīs ķīmiju.
This river is diverted by a long bridge.	Šo upi novirza garš tilts.
It was impossible for them to continue working.	Viņiem bija neiespējami turpināt darbu.
The tourist resort was popular with visitors.	Tūristu kūrorts bija populārs apmeklētāju vidū.
That day the teacher punished everyone.	Tajā dienā skolotājs visus sodīja.
The question required the deduction of three figures.	Jautājums prasīja trīs skaitļu atņemšanu.
An hour's walk takes us back to the farm.	Stundu ilga pastaiga mūs aizved atpakaļ uz fermu.
This vacuum cleaner uses electricity.	Šis putekļsūcējs izmanto elektrību.
Include several tablespoons of toffee.	Iekļaujiet vairākas karotes īrisa.
Most cities have a good hospital.	Lielākajā daļā pilsētu ir laba slimnīca.
Visitors come mainly during the festival.	Apmeklētāji ierodas galvenokārt festivāla laikā.
The clergy took their march to the cathedral.	Garīdznieki ieveda savu gājienu katedrālē.
The tourism industry is growing rapidly.	Tūrisma nozare strauji aug.
Some workers could not stand the heat.	Daži strādnieki nevarēja paciest karstumu.
The celebration was small on the tenth day.	Desmitajā dienā svinības bija mazas.
The database server crashed again.	Datubāzes serveris vēlreiz avarēja.
The neighbor helped the old man to shop.	Kaimiņš palīdzēja sirmgalvei iepirkties.
The dollar banknote fluttered into the bush.	Dolāra banknots plīvoja līdz krūmam.
Children do not inherit geography from a single parent.	Bērni ģeogrāfiju nepārmanto no viena vecāka.
The meal was served in a round, empty container.	Maltīti pasniedza apaļā, tukšā traukā.
We only hire specialists with at least a master's degree.	Mēs pieņemam darbā tikai speciālistus ar vismaz maģistra grādu.
The soldiers shouted and gestured with their weapons.	Karavīri kliedza un žestikulēja ar ieročiem.
She didn't remember doing anything special.	Viņa neatcerējās, ka būtu darījusi kaut ko īpašu.
Their journey was dangerous.	Viņu ceļojums bija bīstams.
The group members soon left.	Grupas dalībnieki drīz aizgāja.
Often they correct their mistakes.	Bieži viņi izlabo savas kļūdas.
Hundreds of visitors descend the mountain every year.	Katru gadu kalnā nolaižas simtiem apmeklētāju.
I'm pretty sure it was you.	Esmu diezgan pārliecināts, ka tas biji tu.
Many large whales die every year.	Katru gadu mirst daudzi lieli vaļi.
Farmers sell their produce in the markets every day.	Lauksaimnieki katru dienu pārdod produkciju tirgos.
Her brother had a strange accent.	Viņas brālim bija dīvains akcents.
Alex assembles the weapon from the found parts.	Alekss saliek ieroci no atrastajām detaļām.
She became more and more suspicious.	Viņa kļuva arvien aizdomīgāka.
It was the royal charter.	Tā bija karaļa galma harta.
The treaty meant that the countries would be at peace.	Līgums nozīmēja, ka valstis būs mierā.
They sell these dragons in markets across the country.	Viņi pārdod šos pūķus tirgos visā valstī.
The scientist transformed this humble animal into another creature.	Zinātnieks pārveidoja šo pazemīgo dzīvnieku par vēl vienu radību.
The damage was devastating.	Bojājumi bija postoši.
Alice is a fan of pina colada.	Alise ir pina coladas cienītāja.
Above the head the birds are making noise.	Virs galvas putni trokšņo.
Waters high in potassium and chloride are very important for plants.	Ūdeņi ar augstu kālija un hlorīdu saturu augiem ir ļoti svarīgi.
Nature helps us survive.	Daba palīdz mums izdzīvot.
The shape of her face was soft and sophisticated.	Viņas sejas forma bija maiga un izsmalcināta.
The public opposes this plan.	Sabiedrība pret šo plānu iebilst.
You can safely assume that you are right.	Var droši pieņemt, ka jums ir taisnība.
The princess stretched out on her soft bed.	Princese izstiepās savā mīkstajā gultā.
Her immense wealth had attracted many admirers.	Viņas milzīgā bagātība bija piesaistījusi daudzus pielūdzējus.
He will have to stay in this room for security reasons.	Drošības apsvērumu dēļ viņam būs jāpaliek šajā istabā.
The problem of immigration has recently begun to receive attention.	Imigrācijas problēma nesen sāka pievērst uzmanību.
An eyewitness identified a white man as the killer.	Aculiecinieks par slepkavu identificēja balto vīrieti.
The bride's father is the school principal.	Līgavas tēvs ir skolas direktors.
We were taught not to trust our neighbors.	Mūs mācīja neuzticēties saviem kaimiņiem.
We need to walk more.	Mums vairāk jāstaigā.
There was a strange sound from somewhere in the house.	No kaut kur mājā atskanēja dīvaina skaņa.
The globe has a spherical shape.	Globusam ir sfēriska forma.
She tends to wear her heavy clothes often.	Viņa mēdz bieži valkāt savas smagās drēbes.
Her handwriting is bad.	Viņas rokraksts ir slikts.
Scientists called for increased government funding.	Zinātnieki aicināja palielināt valdības finansējumu.
The company will continue to invest in research and development.	Uzņēmums turpinās investēt pētniecībā un attīstībā.
I didn't ask you for that!	Es tev to neprasīju!
Please take off your shoes before entering the room.	Lūdzu, novelciet kurpes pirms ieiešanas telpā.
He reached for the mug.	Viņš sniedzās pēc krūzes.
Life is not as simple as it used to be.	Dzīve nav tik vienkārša kā agrāk.
They took the sick child to the hospital.	Viņi slimo bērnu nogādāja slimnīcā.
This lotion smells good enough to be eaten.	Šis losjons smaržo pietiekami labi, lai to varētu ēst.
We barely had an hour to catch the sunset.	Mums bija knapi stunda, lai noķertu saulrietu.
This study tried to measure the sadness of the effort.	Šis pētījums mēģināja izmērīt pūļu skumjas.
The doctor looked closely at the patient.	Ārsts uzmanīgi apskatīja pacientu.
If you're lucky, say so.	Ja esi laimīgs, saki tā.
A moth flashed at the lantern.	Pie laternas plīvoja kode.
The basket is filled with ripe red strawberries.	Grozs piepildīts ar gatavām sarkanām zemenēm.
The lake is shrinking at an alarming rate.	Ezers sarūk satraucošā ātrumā.
They climbed over the wall without difficulty.	Viņi bez grūtībām kāpa pāri sienai.
The politician made some derogatory remarks about his opponents.	Politiķis izteica dažus nievājošus komentārus par saviem oponentiem.
David will be going to college soon.	Deivids drīz dosies uz koledžu.
There is crime in this area.	Šajā apkaimē valda noziedzība.
Worship was interrupted several times by the poor	Dievkalpojumus vairākas reizes pārtrauca nelabvēļi
If possible, you should read extensively every day.	Ja iespējams, jums vajadzētu plaši lasīt katru dienu.
He bravely helped save the dog.	Viņš drosmīgi palīdzēja glābt suni.
Divide and organize your space.	Sadaliet un sakārtojiet savu telpu.
She struggled with tears, asking for help.	Viņa cīnījās ar asarām, lūdzot palīdzību.
A delegation of lawyers is apparently involved in the case.	Acīmredzot lietā ir iesaistīta juristu delegācija.
The dial rotates clockwise.	Ciparnīca griežas pulksteņrādītāja virzienā.
Hide the knives in the closet.	Paslēpiet nažus skapī.
This judge presides over the local district court.	Šis tiesnesis vada vietējo apgabaltiesu.
The fish lent and splashed.	Zivis lēca un apšļakstījās.
Her artistic sense was sharp.	Viņas mākslinieciskā izjūta bija asa.
The bus passed, cutting off several vehicles.	Autobuss brauca garām, nogriežot vairākus transportlīdzekļus.
That was all he needed.	Tas bija viss, kas viņam bija vajadzīgs.
He was expelled from many local schools.	Viņš tika izslēgts no daudzām vietējām skolām.
The ministry received letters from angry citizens.	Ministrija saņēma vēstules no saniknotiem pilsoņiem.
His head ached like never before.	Viņa galva sāpēja kā nekad agrāk.
Location, location, location.	Atrašanās vieta, atrašanās vieta, atrašanās vieta.
If the cauliflower is frozen and thawed, the texture becomes soft.	Ja ziedkāposti ir sasaldēti un atkausēti, tekstūra kļūst mīksta.
Silently she left the house and closed the door	Klusi viņa izgāja no mājas un aizvēra durvis
A police officer came to arrest the criminal.	Policists ieradās noziedznieku aizturēt.
The map showed the buildings marked for demolition.	Kartē bija redzamas ēkas, kas atzīmētas nojaukšanai.
Further research is planned.	Tiek plānoti turpmāki pētījumi.
A figure emerged from the fog.	No miglas iznira figūra.
In this century, the animal population will decline dramatically.	Šajā gadsimtā dzīvnieku populācija dramatiski samazināsies.
He tried but could not understand.	Viņš mēģināja, bet nevarēja saprast.
Other arteries extend far into the brain.	Citas artērijas sniedzas tālu smadzenēs.
The supermarket supplies most of the city's households.	Lielveikals apgādā lielāko daļu pilsētas mājsaimniecību.
The yellow road seemed to stretch to infinity.	Šķita, ka dzeltenais ceļš stiepjas līdz bezgalībai.
Some students are suspicious of the political views of their teachers	Daži skolēni ir aizdomīgi pret savu skolotāju politiskajiem uzskatiem
The family could barely afford food.	Ģimene tik tikko varēja atļauties pārtiku.
This festival was the most suitable for our friend.	Šis festivāls bija vispiemērotākais mūsu draugam.
His question to her was deeply buried in his heart.	Viņa jautāšana viņai bija dziļi aprakta viņa sirdī.
Coffee is delicious, isn't it?	Kafija ir garšīga, vai ne?
They cannot survive without light.	Viņi nevar izdzīvot bez gaismas.
What did you do tonight?	Ko tu darīji šonakt?
The revolution was a popular uprising with peaceful demonstrations.	Revolūcija bija tautas sacelšanās ar miermīlīgām demonstrācijām.
Very large stones are hard to find.	Ļoti lielus akmeņus ir grūti atrast.
Whenever she comes, she is heartbreakingly beautiful.	Ikreiz, kad viņa nāk, viņa ir sirdi plosoši skaista.
Satisfied, she sat down, arms folded.	Apmierināta viņa apsēdās, salikusi rokas.
The foundations of the principles were laid.	Principu pamati tika likti.
City leaders are urging residents to follow health guidelines.	Pilsētas vadītāji aicina iedzīvotājus ievērot veselības aizsardzības vadlīnijas.
A soldier poured oil on the fire.	Kāds karavīrs pielēja ugunij eļļu.
They were stolen by thieves who fled.	Tos nozaga zagļi, kuri aizbēga.
Farmers have suffered heavy losses this year.	Zemnieki šogad cieta lielus zaudējumus.
Visit our stand at the upcoming fair.	Apmeklējiet mūsu stendu gaidāmajā gadatirgū.
They passed the synagogue.	Viņi gāja garām sinagogai.
Newer apartments usually have more modern amenities.	Jaunākiem dzīvokļiem parasti ir modernākas ērtības.
They have been working on it for several months.	Viņi ir strādājuši pie tā vairākus mēnešus.
Deadly floods took over large areas of land.	Nāvējoši plūdi pārņēma plašus zemes gabalus.
The local circus is a beautiful place.	Vietējais cirks ir skaista vieta.
The child grabbed the handrail and climbed the stairs.	Bērns satvēra margas un uzkāpa pa kāpnēm.
My robe is now wrinkled.	Mans halāts tagad ir saburzīts.
Zeal after education is characteristic of educated people.	Dedzība pēc izglītības ir raksturīga izglītotiem cilvēkiem.
A delicious aroma filled the dining room.	Garšīgs aromāts piepildīja ēdamistabu.
The teacher frowned.	Skolotājs sarauca pieri.
The journalist quietly left work.	Žurnālists klusi aizgāja no darba.
The wounded man was infected.	Ievainotā vīrieša brūce bija inficēta.
Intestinal fringes ensure the absorption of nutrients.	Zarnu bārkstiņas nodrošina barības vielu uzsūkšanos.
Because love was so deeply rooted in her character.	Jo mīlestība bija tik dziļi iesakņojusies viņas raksturā.
These are worrying trends.	Tās ir satraucošas tendences.
Keep this note hidden in your shoe.	Glabājiet šo piezīmi paslēptu kurpē.
There are thousands of species of insects.	Ir tūkstošiem kukaiņu sugu.
He started writing.	Viņš sāka rakstīt.
White socks and shoes were used.	Tika izmantotas baltas zeķes un apavi.
The robber was angry with the police.	Laupītājs bija dusmīgs uz policiju.
He filled the pool with water.	Viņš piepildīja baseinu ar ūdeni.
Bird populations will continue to decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties.
Tourists admire the culture of this city.	Tūristi apbrīno šīs pilsētas kultūru.
Basically, identify the worst case scenario.	Būtībā identificējiet sliktāko gadījumu.
Puma attacked and ran.	Puma uzbruka un skrēja.
They fought relentlessly for victory.	Viņi nesaudzīgi cīnījās par uzvaru.
Children need to build their own strength.	Bērniem ir jāveido savs spēks.
There was a huge car insurance market.	Bija milzīgs auto apdrošināšanas tirgus.
Many skilled and experienced craftsmen have worked here.	Šeit ir strādājuši daudzi prasmīgi un pieredzējuši amatnieki.
The building can accommodate thirty thousand spectators.	Ēka spēj uzņemt trīsdesmit tūkstošus skatītāju.
There were almost no students in the school.	Skolā gandrīz nebija skolēnu.
There were big empty spaces in the park.	Parkā bija lielas tukšas vietas.
Poets have long described such feelings.	Dzejnieki šādas sajūtas jau sen ir aprakstījuši.
For a while, the two looked down at each other.	Kādu laiku abi skatījās viens uz otru lejā.
She was annoyed, but she was not allowed to express her anger.	Viņa bija nokaitināta, bet neļāva izpausties dusmām.
Basically, heavy objects fall faster than lighter ones.	Būtībā smagi priekšmeti krīt ātrāk nekā vieglāki.
The matches are ignited by hitting them against steel wool.	Sērkociņi tiek aizdedzināti, atsitot tos pret tērauda vilnu.
He landed awkwardly and was dropped several feet back.	Viņš neveikli piezemējās un tika atmests vairākas pēdas atpakaļ.
He set fire to the nearby roof.	Viņš aizdedzināja tuvējo jumtu.
They broke the silence and looked at each other.	Viņi pārtrauca klusumu un paskatījās viens uz otru.
The fortune-teller had predicted the current climate.	Zīlniece bija paredzējusi pašreizējo klimatu.
She doesn't know how to sit down.	Viņa nezina, kā apsēsties.
Imagine a society without government.	Iedomājieties sabiedrību bez valdības.
Several counterfeiters were arrested.	Tika arestēti vairāki viltotāji.
The kitten was malnourished and dehydrated.	Kaķēns bija nepietiekams uzturs un dehidrēts.
They make extensive use of renewable materials.	Viņi plaši izmanto atjaunojamos materiālus.
Economic factors also have a significant impact on the social dimension.	Ekonomiskie faktori būtiski ietekmē arī sociālo aspektu.
The items were confiscated.	Priekšmeti tika konfiscēti.
The government plans to curb tax evasion.	Valdība plāno ierobežot izvairīšanos no nodokļu maksāšanas.
The abandoned house stood high in the moonlight.	Pamestā māja stāvēja augstu mēness gaismā.
Some of the stories were pretty weird.	Daži stāsti bija diezgan dīvaini.
This species of lizard is highly adaptable.	Šī ķirzaku suga ir ļoti pielāgojama.
She used needles and thread to make beautiful things.	Viņa izmantoja adatas un diegu, lai izgatavotu skaistas lietas.
The poles will hold the tent.	Stabi noturēs telti.
The company took strict measures to avoid further pollution.	Uzņēmums veica stingrus pasākumus, lai izvairītos no turpmāka piesārņojuma.
The desert slowly recovered.	Tuksnesis lēnām atguva zemi.
Both countries ruled in peace.	Abas valstis valdīja mierā.
The two boys played along the bay for hours.	Abi zēni stundām ilgi spēlējās gar līci.
Switch from group to group, shake hands and chat.	Pāreja no grupas uz grupu, paspiež roku un tērzēja.
This city was destroyed by fire.	Šo pilsētu iznīcināja ugunsgrēks.
Remove the meat from the bones.	Noņemiet gaļu no kauliem.
Flags must meet certain criteria to be included.	Lai karodziņi tiktu iekļauti, tiem jāatbilst noteiktiem kritērijiem.
There were still many unopened factories.	Vēl bija daudz neatvērtu rūpnīcu.
But they were not particularly interested in modern art.	Bet viņus īpaši neinteresēja modernā māksla.
Automatically change this sentence to past form.	Automātiski mainīt šo teikumu pagātnes formā.
The thief was detained by the police.	Zagli aizturēja policija.
These animals are endangered.	Šie dzīvnieki ir apdraudēti.
She wasn't sure what to do next.	Viņa nebija pārliecināta, ko darīt tālāk.
Hunger spread around the world.	Bads izplatījās visā pasaulē.
A grammar guide for everyday writing.	Gramatikas ceļvedis ikdienas rakstīšanai.
The city was once the seat of government.	Pilsēta kādreiz bija valdības mītne.
She frowned and looked at her mother.	Saraukusi pieri, viņa paskatījās uz māti.
As a boy, he enjoyed watching the stars.	Kā zēns viņam patika skatīties zvaigznēs.
Cow in the field.	Govs laukā.
Small pieces of stone flew from the ship.	No kuģa nolidoja nelielas akmens skaidas.
This material is used to repel insects.	Šo materiālu izmanto kukaiņu atbaidīšanai.
The stars flickered faintly in the cold night air.	Zvaigznes vāji mirgoja aukstajā nakts gaisā.
So the drivers here are not so impatient.	Tātad autovadītāji šeit nav tik nepacietīgi.
She is behaving strangely today.	Viņa šodien uzvedas dīvaini.
The heat gave the drink an unpleasant taste.	Karstums dzērienam piedeva nepatīkamu garšu.
You're in love with her, aren't you?	Tu esi viņā iemīlējies, vai ne?
We made a detour through the streets.	Izmetām līkumu pa ielām.
We are getting green because of oxygen.	Mēs kļūstam zaļi skābekļa dēļ.
Take a teaspoon of granulated sugar,	Ņem tējkaroti granulētā cukura,
Umu is warm and humid.	Umu ir silts un mitrs.
A swarm of bees crawled on a branch.	Bišu bars rāpoja pa zaru.
She fell into the wrong assessment of the depth of the water.	Nepareizi novērtējot ūdens dziļumu, viņa iekrita.
The fruit has a core and peel.	Augļiem ir serde un miza.
Birds have migrated for centuries.	Putni ir migrējuši gadsimtiem ilgi.
Most thieves are young and not too bright.	Lielākā daļa zagļu ir jauni un ne pārāk spoži.
I apologize for my mistake.	Es atvainojos par savu kļūdu.
The woman smiled.	Sieviete pasmaidīja.
She dropped the spoon.	Viņa nometa karoti.
The country's infrastructure is poorly maintained.	Valsts infrastruktūra ir slikti uzturēta.
Frogs are amphibious creatures.	Vardes ir amfībijas radības.
A light mist hid around the temple.	Viegla migla slēpa tempļa apkārtni.
Drive faster if you want to get there faster.	Brauciet ātrāk, ja vēlaties tur nokļūt ātrāk.
He lands in the valley.	Viņš nolaižas ielejā.
The mission also serves as an important trading point.	Misija kalpo arī kā svarīgs tirdzniecības punkts.
It sounded like a shot.	Tas izklausījās pēc šāviena.
Smith also publishes books.	Smits arī izdod grāmatas.
Does his house have a swimming pool?	Vai viņa mājā ir peldbaseins?
The faucet was dripping.	Jaucējkrāns pilēja.
The official is an accountant.	Ierēdnis ir grāmatvede.
They spoke angrily about discrimination.	Viņi dusmīgi runāja par diskrimināciju.
The wall covers the whole city.	Siena aptver visu pilsētu.
They try to alleviate our pain with drugs.	Viņi cenšas mazināt mūsu sāpes ar narkotikām.
The princess's dresses sparkled in the sunlight.	Princeses kleitas dzirkstīja saules gaismā.
At first they had a hard time going.	Sākumā viņiem bija grūti iet.
Librarian researching old manuscripts.	Bibliotekāre, kas pēta vecos rokrakstus.
The picture shows the castle.	Attēlā redzama pils.
Some children were bored and tired.	Daži bērni bija garlaicīgi un noguruši.
The tram screamed around the corner.	Tramvajs kliedza, apgriežoties ap stūri.
The manager urges you to work harder.	Pārvaldniece mudina strādāt vairāk.
A series of three notes played continuously	Nepārtraukti atskaņota trīs nošu virkne
He tested the weapon carefully.	Viņš uzmanīgi izmēģināja ieroci.
Soot was trapped in the combustion chamber of the engine.	Dzinēja sadegšanas kamerā bija iesprostoti sodrēji.
She wrote the book, hoping people would like her recipes.	Viņa uzrakstīja grāmatu, cerot, ka cilvēkiem patiks viņas receptes.
A scientist specializing in human memory	Zinātnieks, kura specialitāte ir cilvēka atmiņa,
The effects of this geological phenomenon are devastating	Šīs ģeoloģiskās parādības ietekme ir postoša
He dried himself with a handkerchief.	Viņš nosusināja sevi ar kabatlakatiņu.
That white thing is vista!	Tā baltā lieta ir vista!
Some parents claim that their children go to sleep.	Daži vecāki apgalvo, ka viņu bērni staigā miegā.
You need three glasses of flour.	Jums vajag trīs glāzes miltu.
They will often offer the lowest price deals.	Viņi bieži piedāvās zemākās cenas piedāvājumus.
Both the ship and the dock were repaired quickly.	Gan kuģis, gan doku būvētava tika ātri salaboti.
Stir the mixture constantly.	Nepārtraukti samaisiet maisījumu.
She worked tirelessly to bring about change.	Viņa nenogurstoši strādāja, lai panāktu pārmaiņas.
He should go to jail.	Viņam būtu jāiet cietumā.
The focus of the exhibition is on rural culture.	Izstādes uzmanības centrā ir lauku kultūra.
He blocked my way.	Viņš bloķēja manu ceļu.
He led him to the door.	Viņš vadīja viņu līdz durvīm.
Finally free!	Beidzot brīvs!
The long, difficult road continued until sunset.	Garais, grūtais ceļš turpinājās līdz saulrietam.
He removed the needle and thread from the cloth.	Viņš noņēma no auduma adatu un diegu.
This was a tragic day for the country.	Šī bija traģiska diena valstij.
Interpreting photos in a digital context is difficult.	Fotoattēlu interpretācija digitālā kontekstā ir sarežģīta.
This is wrong.	Tas ir nepareizi.
His cousin was driving a family car.	Viņa māsīca vadīja ģimenes automašīnu.
When the food was gone, we had nothing left.	Kad ēdiens bija pazudis, mums vairs nebija nekā.
The cat scratched the couch.	Kaķis saskrāpēja dīvānu.
She entered the parking lot of the supermarket.	Viņa iebrauca lielveikala autostāvvietā.
He wants to retire in a few years.	Viņš vēlas doties pensijā pēc pāris gadiem.
Most cooks keep stocks of canned tomatoes.	Lielākā daļa pavāru glabā konservētu tomātu krājumus.
There are forces of change in the country.	Valstī darbojas pārmaiņu spēki.
The metal broke as a result of the impact.	Metāls trieciena rezultātā saplīsa.
The terrorists managed to escape by boat.	Teroristiem izdevās aizbēgt ar laivu.
Violets created a nice exhibition.	Vijolītes izveidoja jauku izstādi.
Church officials defended their purchase.	Baznīcas amatpersonas aizstāvēja savu pirkumu.
More trees were cut down every year.	Katru gadu tika nocirsts vairāk koku.
Have you ever seen an elephant?	Vai esat kādreiz redzējis ziloni?
He felt sick.	Viņš jutās slims.
His face broke into a wide smile.	Viņa seja ielauzās platā smaidā.
The rooms here are dark and dirty.	Šeit telpas ir tumšas un netīras.
Kabbalah of other traders.	Citu tirgotāju kabals.
He often tends to be forgetful.	Viņš bieži mēdz būt aizmāršīgs.
What do you think about the house?	Ko tu domā par māju?
The country is a major producer of electrical appliances.	Valsts ir liels elektroierīču ražotājs.
Modern history is written by historians.	Mūsdienu vēsturi raksta vēsturnieki.
The preacher was mad about sin.	Sludinātājs trakoja par grēku.
She felt very loved.	Viņa juta, ka viņus ļoti mīl.
Describe the relationship between particles and waves.	Raksturojiet attiecības starp daļiņām un viļņiem.
She took a deep breath.	Viņa dziļi ievilka elpu.
The taste of celery is bitter.	Selerijas garša ir rūgta.
You should respect your parents more.	Jums vajadzētu vairāk cienīt savus vecākos.
The new office building has a solar heating system.	Jaunajā biroju ēkā ir saules apkures sistēma.
The court of the monarch is being discussed and debated.	Monarha galms tiek apspriests un apspriests.
Her eyes were foggy.	Viņas acis bija miglas.
Now the streets were full of people.	Tagad ielas bija pilnas ar cilvēkiem.
The story begins here, albeit implicitly.	Stāsts sākas šeit, kaut arī netieši.
The professor wanted to know the side of my story.	Profesors gribēja uzzināt manu stāsta pusi.
We are concerned about the ethical consequences of this approach.	Mēs esam nobažījušies par šīs pieejas ētiskajām sekām.
This man won the contest.	Šis cilvēks uzvarēja konkursā.
Leaving the lights on consumes excessive electricity.	Atstājot ieslēgtas gaismas, tiek patērēta pārmērīga elektrība.
We must therefore take the necessary precautions.	Tāpēc mums ir jāveic nepieciešamie piesardzības pasākumi.
It was supposed to be a pretty simple job.	Tam vajadzēja būt diezgan vienkāršam darbam.
The government said it was not aware of what had happened.	Valdība paziņoja, ka nav informēta par notikušo.
Could you repeat the last sentence?	Vai jūs varētu atkārtot pēdējo teikumu?
The ant has acute hearing.	Skudriniekam ir akūta dzirde.
Emacs stands for Extensible Text Editor.	Emacs apzīmē paplašināmu teksta redaktoru.
Many scientific research is funded by governments.	Daudzus zinātniskos pētījumus finansē valdības.
There were many bad things in the experience.	Pieredzē bija daudz sliktu lietu.
The tiger jumped over the water.	Tīģeris lēca pāri ūdenim.
The tenant broke the lease without paying rent.	Īrnieks lauza īres līgumu, nemaksājot īri.
Some buildings are taller than others.	Dažas ēkas ir garākas par citām.
Cucumber grows underground.	Gurķis aug pazemē.
New laws have come into force.	Stājušies spēkā jauni likumi.
There are no means to protect yourself.	Nav līdzekļu, lai sevi aizsargātu.
You can train yourself to enjoy it.	Jūs varat apmācīt sevi to izbaudīt.
I ate a meal prepared by my son.	Es ēdu maltīti, ko pagatavoja mans dēls.
The city's talk was about a new restaurant.	Pilsētas runas bija par jaunu restorānu.
She howls at her boys as they sleep.	Viņa gaudo uz saviem zēniem, kad viņi guļ.
The old woman was kind and gentle.	Vecā sieviete bija laipna un maiga.
Ocean currents and unusual ocean temperatures	Okeāna straumes un neparastas okeāna temperatūras
They were often involved in disputes.	Viņi bieži bija iesaistīti strīdos.
The room was filled with books, maps and drawings.	Telpa bija piepildīta ar grāmatām, kartēm un zīmējumiem.
He has been interested in chemistry since childhood.	Kopš bērnības viņu interesēja ķīmija.
So is history constructed or can it be found?	Tātad, vai vēsture ir konstruēta vai to var atrast?
The victim was cut in the throat by a murderer.	Cietušajam rīkli pārgrieza slepkava.
The secretary's desk is to the right of the president.	Sekretāra galds atrodas pa labi no prezidenta.
We no longer believe him.	Mēs viņam vairs neticam.
The earth has become warmer in recent years.	Zeme pēdējos gados ir kļuvusi arvien siltāka.
They climbed the narrow stairs to the third floor.	Viņi uzkāpa pa šaurām kāpnēm uz trešo stāvu.
The lawyer's argument is completely invalid.	Advokāta arguments ir pilnīgi nederīgs.
To cover their feet, they apparently forged evidence.	Lai segtu savas pēdas, viņi acīmredzot viltoja pierādījumus.
You need brown sugar for this.	Šim nolūkam jums ir nepieciešams brūnais cukurs.
Surrey Council is planning more road improvements.	Surrey padome plāno vairāk ceļu uzlabojumus.
How much would it cost to get there?	Cik maksātu tur nokļūt?
The court was crowded with lawyers.	Tiesa bija pārpildīta ar advokātiem.
The man who was now there hurried away.	Vīrietis, kurš tagad bija tur, steidzās prom.
The paint peels off the wall.	Krāsa lobās nost no sienas.
It's time for him to start his journey.	Viņam ir pienācis laiks sākt savu ceļojumu.
In the end, she decided not to wait.	Galu galā viņa nolēma negaidīt.
People rarely change jobs during their lives.	Cilvēki dzīves laikā reti maina darbu.
Many women never go to college.	Daudzas sievietes nekad neiekļūst koledžā.
A delicate spray of flowers fell on our heads.	Uz mūsu galvām nokrita smalks ziedu smidzinātājs.
Improve your reputation by building relationships.	Uzlabojiet savu reputāciju, veidojot sakarus.
Alleluia! 	Aleluja!
that's great news!	tās ir lieliskas ziņas!
When the rain finally came, the peasants rejoiced.	Kad beidzot uznāca lietus, zemnieki priecājās.
The language barrier is overcome.	Valodas barjera ir pārvarama.
The bread was sweet and sticky.	Maize bija salda un lipīga.
Make sure your sentences are grammatically correct	Pārliecinieties, vai jūsu teikumi ir gramatiski pareizi
Aquatic fish, along with other aquatic creatures, eat them.	Ūdens zivis kopā ar citām ūdens radībām tās ēd.
Homeopathic remedy made from this plant.	Homeopātiskais līdzeklis, kas izgatavots no šī auga.
The tour guide spoke quietly.	Tūrisma vadītājs klusi runāja.
With this unique talent, the star became a pianist.	Ar šo unikālo talantu zvaigzne kļuva par pianisti.
The parents were thrilled.	Vecāki bija sajūsmā.
There is currently no virus test.	Pašlaik nav vīrusa testa.
I can't protect this new me from everything.	Es nevaru pasargāt šo jauno mani no visa.
The train crashed into a parked car.	Vilciens ietriecās stāvošā automašīnā.
The flower is now overgrown.	Zieds tagad ir aizaudzis.
Their son was killed.	Viņu dēls tika nogalināts.
The network proved ineffective to remove the sockets.	Tīkls izrādījās neefektīvs, lai novērstu ligzdas.
Don't spend money on checks.	Netērējiet naudu, sūtot čekos.
The minister overthrew the king.	Ministrs gāza karali.
A gas bubble floats in a liquid.	Gāzes burbulis peld šķidrumā.
The lawyer also enforced the law.	Advokāts arī nodrošināja likuma ievērošanu.
Reject ordinary wisdom.	Noraidīt parasto gudrību.
Fashion varies from place to place.	Modes dažādās vietās atšķiras.
I walk to work every day.	Es katru dienu uz darbu eju kājām.
These are items that cannot be eaten.	Tie ir priekšmeti, kurus nevar ēst.
At the autumn sale, the shelves were crowded with buyers.	Rudens izpārdošanā plaukti bija pārpildīti ar pircējiem.
She refused and left the room.	Viņa atteicās un izgāja no istabas.
Their diet is mainly fresh fruits and vegetables.	Viņu uzturs galvenokārt ir svaigi augļi un dārzeņi.
Many people are not born.	Daudzi cilvēki nav dzimuši.
I couldn't remember the name.	Es nevarēju atcerēties nosaukumu.
If the sun is shining here, feed the ducks.	Ja šeit spīd saule, pabarojiet pīles.
This country produced huge quantities of wheat.	Šī valsts ražoja milzīgus kviešu daudzumus.
The eruption is expected to erupt within a few hours.	Tiek prognozēts, ka vulkāna izvirdums dažu stundu laikā.
Choose the taste you want.	Izvēlieties sev vēlamo garšu.
Violence against women is a serious problem in this area.	Vardarbība pret sievietēm šajā jomā ir nopietna problēma.
Pack a picnic lunch for a day trip.	Dienas izbraucienam iesaiņojiet piknika pusdienas.
The food chain begins with plants.	Barības ķēde sākas ar augiem.
First, the store ran out of soap.	Pirmkārt, veikalā beidzās ziepes.
The voice is gentle but strong.	Balss ir maiga, bet spēcīga.
The house is closed.	Māja ir noslēgta.
The countries voted overwhelmingly against the treaty.	Valstis ar pārliecinošu balsu vairākumu nobalsoja pret līgumu.
Although they are ugly, they are mostly harmless.	Lai gan tie ir neglīti, lielākoties tie ir nekaitīgi.
The weather is getting more and more extreme.	Laikapstākļi kļūst arvien ekstrēmāki.
Part of the butter poured on the pan.	Daļa sviesta izlija uz pannas.
The reporter noticed an alarming trend.	Reportieris pamanīja satraucošu tendenci.
The young lady came from a large northern city.	Jaunā dāma nāca no lielas ziemeļu pilsētas.
A "hot" favorite is a safe thing.	"Karsts" favorīts ir droša lieta.
What modern lifestyle would you choose?	Kādu modernu dzīvesveidu jūs izvēlētos?
Limit screen time to one hour per day.	Ierobežojiet ekrāna laiku līdz vienai stundai dienā.
The bedrooms are connected by a narrow corridor.	Guļamistabas savieno šaurs koridors.
The blue cotton shirt was perfect for summer.	Zilais kokvilnas krekls bija ideāls vasarai.
Some singers wrote their own lyrics.	Daži dziedātāji rakstīja savus dziesmu tekstus.
The time series is a graphical description of the data.	Laika rinda ir datu grafisks apraksts.
The investigators had no difficulty in finding him.	Izmeklētājiem nebija grūtību viņu atrast.
Many people own many different pets.	Daudziem cilvēkiem pieder daudz dažādu mājdzīvnieku.
She muttered a gentle song to her, resting on.	Viņa pie sevis nomurmināja maigu dziesmu, atpūšoties tālāk.
My neighbor is particularly bad.	Manam kaimiņam ir īpaši slikts raksturs.
She was too scared to speak.	Viņa pārāk baidījās runāt.
She appeared on television later that day.	Vēlāk tajā pašā dienā viņa parādījās televīzijā.
A deep blue night came.	Pienāca dziļi zila nakts.
We look forward to the commission's decision.	Ar nepacietību gaidām komisijas lēmumu.
The fabric was unusual.	Audums bija neparasts.
Then look between the third and fourth ribs.	Pēc tam skatieties starp trešo un ceturto ribu.
Cold temperatures kill most people.	Aukstā temperatūra nogalina lielāko daļu cilvēku.
The bridge was destroyed and traffic was disrupted.	Tika nopostīts tilts un traucēta satiksme.
But there was no basis for such pessimism.	Bet šādam pesimismam nebija pamata.
He returned to sleep, satisfied.	Viņš atgriezās gulēt, apmierināts.
The men succeeded.	Vīriešiem izdevās.
She collected the knives and placed them on the table.	Viņa savāca nažus un nolika tos uz galda.
This question about the president was asked by a reporter.	Šo jautājumu par prezidentu uzdeva reportieris.
The economy will gradually recover this year.	Šogad ekonomika pakāpeniski atveseļosies.
At that time, many farmers were in debt.	Tajā laikā daudzi zemnieki bija parādā.
Many of the dead were foreign nationals.	Daudzi mirušie bija ārvalstu pilsoņi.
Quark has no electric charge.	Kvarkam nav elektriskā lādiņa.
I chose a car instead.	Tā vietā es izvēlējos automašīnu.
It stops after three days.	Tas apstājas pēc trim dienām.
At times, this involved gross violence.	Reizēm tas ietvēra rupju vardarbību.
Kubert is known for	Kuberts ir pazīstams ar
One theory is that it applies to pluviometry.	Viena teorija ir tāda, ka tā attiecas uz pluviometriju.
They visited another village.	Viņi apmeklēja citu ciematu.
The student's performance was mediocre.	Skolēna sniegums bija viduvējs.
The van accelerated rapidly.	Furgons strauji paātrinājās.
The level of violent crime is rising significantly.	Vardarbīgu noziegumu līmenis ievērojami pieaug.
The river divides the city into two parts.	Upe sadala pilsētu divās daļās.
The princess is said to have incredible beauty.	Runā, ka princesei ir neticami skaistums.
A tremor rushed to your bones.	Drebums ķērās pie taviem kauliem.
He climbed the stairs.	Viņš uzkāpa pa kāpnēm.
They have agreed to provide only humanitarian aid.	Viņi vienojušies sniegt tikai humāno palīdzību.
The robbers, dressed in balaklavs, broke into his house.	Laupītāji, tērpušies balaklavās, ielauzās viņa mājā.
It makes your skin glow.	Tas liek jūsu ādai mirdzēt.
Place a few cups of rice next to the bowl.	Blakus bļodai novietojiet dažas tases rīsu.
She wiped the crumbs off the table.	Viņa noslaucīja drupatas no galda.
They crave attention.	Viņi alkst pēc uzmanības.
That is why we need to protect our planet.	Tāpēc mums ir jāaizsargā sava planēta.
He is very proud of his new car.	Viņš ļoti lepojas ar savu jauno automašīnu.
Their views are not fictional or original.	Viņu uzskati nav izdomāti vai oriģināli.
The call was convincing.	Zvans bija pārliecinošs.
She swam thoughtfully, thinking about her own destiny.	Viņa domīgi peldējās, domājot par savu likteni.
Friends tell each other everything.	Draugi viens otram visu izstāsta.
They are old but smart.	Viņi ir veci, bet gudri.
Morning cool, evenings gentle.	Rīti vēsi, vakari maigi.
We will have to congratulate the ambassador.	Mums būs jāapsveic vēstnieks.
Put the chicken in a saucepan.	Ievietojiet vistu kastroī.
Rain or shine will open tomorrow.	Lietus vai spīd, rīt tiks atvērts.
They funded the resistance.	Viņi finansēja pretestību.
At this point in the story, we saw the sky.	Šajā stāsta punktā mēs redzējām debesis.
James praised the new system.	Džeimss slavēja jauno sistēmu.
She felt cold.	Viņa jutās auksta.
To clear her conscience, she decided to confess.	Lai notīrītu savu sirdsapziņu, viņa nolēmusi atzīties.
All citizens go to the polls to vote.	Visi pilsoņi dodas uz vēlēšanu iecirkņiem, lai balsotu.
I didn't have to eat that much tonight.	Man šonakt nevajadzēja tik daudz ēst.
They began to chant.	Viņi sāka daudzināt.
In the lowlands, the annual rainfall is much higher.	Zemienēs gada nokrišņu daudzums ir daudz lielāks.
The Prime Minister's promise has yet to be fulfilled.	Premjera solījums vēl jāpilda.
Violent crimes have increased.	Vardarbīgi noziegumi ir palielinājušies.
She couldn't decide what to do.	Viņa nevarēja izlemt, ko darīt.
Scientists have observed that the amount of clouds increases sharply during a thunderstorm.	Zinātnieki novēroja, ka pērkona negaisa laikā mākoņu daudzums krasi palielinās.
The line was drawn around the church.	Līnija tika novilkta ap baznīcu.
We had to fill the tank twice during the trip.	Ceļojuma laikā mums bija jāuzpilda tvertne divas reizes.
Some reviewers described the film as slow.	Daži recenzenti šo filmu raksturoja kā lēnu.
Store it in the refrigerator.	Glabājiet to ledusskapī.
The ingredients of the cheese are indicated on its label.	Siera sastāvdaļas ir norādītas tā etiķetē.
His hand bid was rejected.	Viņa rokas piedāvājums tika noraidīts.
The glossy floor reflected crystal chandeliers.	Spīdīgā grīda atspoguļoja kristāla lustras.
Doctors were given the right to prescribe the medicine.	Ārstiem tika piešķirtas tiesības izrakstīt zāles.
The wind crackled the papers on her desk.	Vējš čaukstināja papīrus uz viņas galda.
Then you want to peel the avocado.	Pēc tam vēlēsities nomizot avokado.
This dress is so expensive!	Šī kleita ir tik dārga!
He will be imprisoned.	Viņš tiks ieslodzīts cietumā.
Most actions require unanimous consent.	Lielākajai daļai darbību nepieciešama vienprātīga piekrišana.
I'm worried about my sanity.	Esmu noraizējies par savu veselo saprātu.
The workers exchanged sharp words.	Strādnieki apmainījās asiem vārdiem.
Now water interacts strongly with the substance.	Tagad ūdens spēcīgi mijiedarbojas ar vielu.
It is quite an easy hike to the waterfall.	Tas ir diezgan viegls pārgājiens līdz ūdenskritumam.
The people of the city love their art.	Pilsētas iedzīvotāji mīl savu mākslu.
Change the way you do things.	Mainiet veidu, kā jūs darāt lietas.
Other industries also developed rapidly.	Ātri attīstījās arī citas nozares.
The animals in the barn all seemed happy.	Dzīvnieki kūtī visi šķita apmierināti.
Many areas lack infrastructure for safe water.	Daudzās teritorijās trūkst infrastruktūras drošam ūdenim.
The tower has a crown of gold spikes.	Tornim ir zelta vārpu vainags.
John carved his family tree.	Jānis izgrebja savu ciltskoku.
The technique used is called spectrophotometry.	Izmantoto paņēmienu sauc par spektrofotometriju.
Craving for adventure, she went to the stars.	Alkojoties pēc piedzīvojumiem, viņa devās uz zvaigznēm.
We recommend the following movies.	Mēs iesakām šādas filmas.
You don't have to worry.	Jums nav jāuztraucas.
Serving as a nurse was my only choice.	Kalpot par medmāsu bija mana vienīgā izvēle.
The culprit cut right in front of the victim's eyes.	Vainīgais iegrieza tieši cietušā acu priekšā.
The atmosphere is calm.	Atmosfēra ir mierīga.
The writer recorded the name he received.	Rakstvedis ierakstīja saņemto vārdu.
The artist draws carefully, carefully planing the tree.	Mākslinieks rūpīgi zīmē, rūpīgi ēvelējot koku.
The painter was released from prison.	Gleznotājs tika atbrīvots no cietuma.
There is a lot of water left.	Palicis daudz ūdens.
The tour guide was annoyed.	Ekskursijas vadītājs bija nokaitināts.
We need more houses in this city.	Mums vajag vairāk māju šajā pilsētā.
Sociological analysis of these changes.	Šo izmaiņu socioloģiskā analīze.
The exhibition has been created in cooperation with the museum.	Izstāde tapusi sadarbībā ar muzeju.
She sipped her tea, sighing heavily.	Viņa iemalkoja tēju, smagi nopūšoties.
Shakespeare's plays were full of intrigue.	Šekspīra lugas bija intrigu pilnas.
Practice makes perfect, they told him.	Prakse dara perfektu, viņi viņam teica.
The low-fat creamy yoghurt makes this a great breakfast.	Krēmveida jogurts ar zemu tauku saturu padara šīs par lieliskām brokastīm.
Let students enter the classroom.	Ļaujiet skolēniem ienākt klasē.
Jim injured his back while playing football.	Džims, spēlējot futbolu, savainoja muguru.
She became interested in astronomy.	Viņai radās interese par astronomiju.
The criminal worked in secret	Noziedznieks strādāja slepeni
Many companies have discovered oil here.	Daudzi uzņēmumi šeit ir atklājuši naftu.
Mosaic art is an art medium	Mozaīkas māksla ir mākslas medijs,
She is wearing brown suede shoes.	Viņa valkā brūnas zamšādas kurpes.
The hidden camera secretly filmed their every moment.	Slēptā kamera slepus filmēja katru viņu mirkli.
There is a golf course in the park.	Parkā atrodas golfa laukums.
Steel is an essential part of the construction industry.	Tērauds ir būtiska būvniecības nozares sastāvdaļa.
We have beer in glass bottles.	Mums ir alus stikla pudelēs.
This catalog includes stereos, cassette players, radios and record players.	Šajā katalogā ir iekļauti stereo, kasešu atskaņotāji, radio un ierakstu atskaņotāji.
The voter was handed over to the general.	Vēlētājs tika nodots ģenerālim.
The number of attacks is increasing.	Uzbrukumu uzbrukumu skaits pieaug.
Conservative policies helped the country overcome the economic crisis.	Konservatīvā politika palīdzēja valstij pārvarēt ekonomisko krīzi.
My dream is to see democracy flourish here.	Mans sapnis ir redzēt, kā šeit uzplaukst demokrātija.
Her body was found in a shallow pool.	Viņas ķermenis tika atrasts seklā baseinā.
A small river was easily invisible on the map.	Kartē neliela upīte bija viegli nepamanāma.
Samuel's movements were, in fact, quite deliberate.	Samuela kustības patiesībā bija diezgan apzinātas.
He takes coffee cream and sugar.	Viņš paņem kafijas krējumu un cukuru.
Please give the gift of life.	Lūdzu, dāvājiet dzīvības dāvanu.
Archaeological sites date back to the Middle Ages.	Arheoloģiskās vietas datētas ar viduslaikiem.
These are examples of more complex systems.	Šie ir sarežģītāku sistēmu piemēri.
She is aware of the dangers but fearful.	Viņa apzinās briesmas, bet bailes.
Fear overwhelms the village.	Ciemu pārņem bailes.
Her cheerful presence is always welcome.	Viņas jautrā klātbūtne vienmēr ir apsveicama.
Who is the enemy?	Kurš ir ienaidnieks?
The accident shocked him greatly.	Negadījums viņu ļoti šokēja.
She could barely smile.	Viņa tik tikko spēja pasmaidīt.
An obvious statistical scheme appeared.	Parādījās acīmredzama statistikas shēma.
The police took him into custody.	Policija viņu nogādāja apcietinājumā.
Many citizens cannot pay their taxes.	Daudzi pilsoņi nevar samaksāt nodokļus.
The wildfire spread quickly.	Savvaļas ugunsgrēks ātri izplatījās.
This exhibition is the latest in our series.	Šī izstāde ir jaunākā mūsu sērijā.
A gust of wind shook the windows.	Vēja brāzma satricināja logus.
The killer smiled at me, pressing the trigger.	Slepkava man uzsmaidīja, nospiežot sprūdu.
Butterflies feasted on flower nectar.	Tauriņi mielojās ar ziedu nektāru.
The ship's captain received medals for courage.	Kuģa kapteinis saņēma medaļas par drosmi.
Opposition to the proposed store is growing.	Iebildumi pret piedāvāto veikalu pieaug.
Water is the most common substance on earth.	Ūdens ir visizplatītākā viela uz zemes.
They also emphasize the importance of healthy forests.	Viņi arī uzsver veselīgu mežu nozīmi.
He is tired of living with him.	Viņam ir apnicis, ka es dzīvoju kopā ar viņu.
The past, present and future are linked by causation.	Pagātni, tagadni un nākotni saista cēloņsakarība.
The area was once a dense forest.	Kādreiz apkārtne bija blīvs mežs.
We were served delicious food and wines.	Mums tika pasniegti gardi ēdieni un vīni.
When used, the tree becomes darker.	Lietojot, koks kļūst tumšāks.
We need to do a background check before hiring contractors.	Pirms darbuzņēmēju nolīgšanas mums ir jāveic iepriekšējās darbības pārbaude.
I am very satisfied.	Es esmu ļoti apmierināts.
Prices are reasonable.	Cenas ir pieņemamas.
There are two types of air conditioners.	Ir divu veidu gaisa kondicionētāji.
They grow both sweet and hot peppers.	Viņi audzē gan saldos, gan asos piparus.
The second eagle emerges from the nest.	No ligzdas iznirst otrs ērglis.
Punctuation is not used in speech transcription.	Runas transkripcijā netiek izmantotas pieturzīmes.
The city was abandoned, except for volunteers.	Pilsēta bija pamesta, izņemot brīvprātīgos.
The small cloth bag contained coins and banknotes.	Mazajā auduma maisiņā bija monētas un banknotes.
The farmer was praised for his invention.	Zemnieks tika slavēts par izgudrojumu.
Eva suddenly felt guilty.	Eva pēkšņi jutās vainīga.
The tragic event shook society.	Traģiskais notikums satricināja sabiedrību.
The grip was firm.	Satvēriens bija ciets.
This file is half as long.	Šajā failā ir uz pusi mazāk rakstzīmju.
He rose to his feet.	Viņš dedzīgi piecēlās kājās.
Warning, radiation levels can be dangerous.	Brīdinājums, radiācijas līmenis var būt bīstams.
He tried very hard to hide his anger.	Viņš ļoti centās slēpt savas dusmas.
Write a list of things you want to do.	Uzrakstiet sarakstu ar lietām, kuras vēlaties darīt.
He spent his trip abroad exploring ancient ruins.	Viņš pavadīja savu ceļojumu uz ārzemēm, pētot senās drupas.
These cookies are very crispy.	Šie cepumi ir ļoti kraukšķīgi.
Earth is visited by spaceships from other planets.	Zemi apmeklē kosmosa kuģi no citām planētām.
This is the largest art museum in the province.	Šis ir lielākais mākslas muzejs šajā provincē.
Thistle is a ripe, small plant.	Dadzis ir nikns, mazs augs.
A little boy was standing next to them, dressed in rags.	Viņiem blakus stāvēja mazs puika, ģērbies lupatās.
Other mammals are not subject to metamorphosis.	Citi zīdītāji netiek pakļauti metamorfozei.
Electricity will soon disappear.	Drīz pazudīs elektrība.
People have made pilgrimages to this place for centuries.	Cilvēki ir veikuši svētceļojumus uz šo vietu gadsimtiem ilgi.
Wire soldering to the circuit board.	Vada lodēšana pie shēmas plates.
The manager expressed anger at the server.	Menedžeris pauda dusmas uz serveri.
The Minister was deeply excited.	Ministrs bija dziļi satraukts.
She chose the path through the trees.	Viņa izvēlējās ceļu caur kokiem.
The substance is unstable.	Viela ir nestabila.
Please enter your full name.	Lūdzu, norādiet savu pilno vārdu.
He noticed something strange in the teacher.	Viņš pamanīja skolotājā kaut ko dīvainu.
She likes to gossip with friends.	Viņai patīk tenkot ar draugiem.
The man frowned in anger.	Vīrietis dusmās sažņaudza dūri.
He was an expert in his subject.	Viņš bija eksperts savā priekšmetā.
Please add salt.	Lūdzu, padodiet sāli.
It was hard to ignore what she had seen.	Bija grūti ignorēt to, ko viņa bija redzējusi.
The scenery here is breathtaking.	Ainava šeit ir elpu aizraujoša.
The land has been cultivated for centuries.	Zeme ir apstrādāta gadsimtiem ilgi.
The product range was designed with local tastes in mind.	Produktu klāsts tika veidots, ņemot vērā vietējās gaumes.
Guilt gnawed on his inside.	Vainas apziņa grauza viņa iekšpusi.
His house was in a constant state of disrepair.	Viņa māja bija pastāvīgā nekārtībā.
The knight's horse was white.	Bruņinieka zirgs bija balts.
Thieves also made jewelry.	Zagļi izgatavoja arī rotaslietas.
What a waste!	Kas par izšķērdību!
The company owned shares in zim.	Uzņēmumam piederēja zim akcijas.
The air was filled with feelings of anxiety and anticipation.	Gaisu piepildīja satraukuma un gaidu sajūta.
That's beautiful, isn't it?	Tas ir skaisti, vai ne?
It was dirty, crowded and completely unpleasant.	Tas bija netīrs, pārpildīts un galīgi nepatīkams.
The attacker opened fire.	Uzbrucējs atklāja uguni.
He got up quickly.	Viņš ātri piecēlās kājās.
The eagle took control of the bird.	Ērglis pārņēma kontroli pār putnu.
We will have to break through this rock.	Mums būs jāizlaužas cauri šai klintij.
He lives by the river.	Viņš dzīvo pie upes.
Their sentence was reduced to one year in prison.	Viņu sods tika samazināts līdz vienam gadam cietumā.
This museum is worth a visit.	Šo muzeju ir vērts apmeklēt.
Farmers' families depend on a good harvest to survive.	Zemnieku ģimenes ir atkarīgas no labas ražas, lai izdzīvotu.
Their grammar is bad.	Viņu gramatika ir slikta.
Lazy afternoons are her strength.	Laiskas pēcpusdienas ir viņas stiprā puse.
You can't leave.	Jūs nevarat atstāt.
Despite the damage to his property, he still felt happy.	Neskatoties uz viņa īpašuma bojājumiem, viņš joprojām jutās laimīgs.
Agriculture and tourism are alive and well.	Lauksaimniecība un tūrisms ir dzīvi un labi.
She tried not to wet the dress.	Viņa centās nesaslapināt kleitu.
The place is full of tourists.	Vieta ir pilna ar tūristiem.
The monument is located near the square.	Piemineklis atrodas netālu no laukuma.
Red blood cells carry oxygen to the cells.	Sarkanās asins šūnas pārnes skābekli uz šūnām.
A group of scientists recently returned from the expedition.	Zinātnieku grupa nesen atgriezās no ekspedīcijas.
The colonists were well skilled in agriculture.	Kolonisti bija labi kvalificēti lauksaimniecībā.
The only victim of the day was this tree.	Dienas vienīgais upuris bija šis koks.
A quiet place to relax for a while.	Mierīga vieta, kur kādu laiku atpūsties.
Before it closed, it was a popular museum.	Pirms tā slēgšanas tas bija populārs muzejs.
We all had jobs.	Mums visiem bija darbs.
Flatten the surface of the dough with a roller.	Izlīdziniet mīklas virsmu ar rullīti.
He lives alone.	Viņš dzīvo viens.
We look forward to meeting him.	Mēs ar nepacietību gaidām tikšanos ar viņu.
Do they sell food here?	Vai viņi šeit pārdod pārtiku?
Beware of traffic light signals.	Uzmanieties no luksofora signāliem.
These materials are often found underground.	Šie materiāli bieži atrodas zem zemes.
This hotel is located in the oldest building in the region.	Šī viesnīca atrodas reģiona vecākajā ēkā.
The miners started laughing and joking.	Kalnrači sāka smieties un jokot.
He died taking in swordfish toxin.	Viņš nomira, uzņemot zobenzivs toksīnu.
Indoor heating has a dramatic effect on temperate climates.	Iekštelpu apkurei ir dramatiska ietekme uz mērenajiem klimatiskajiem apgabaliem.
The traffic was crushed.	Satiksme bija saspiesta.
He failed the test impressively.	Viņš iespaidīgi neizturēja testu.
Man is the only animal that prepares its own food.	Cilvēks ir vienīgais dzīvnieks, kas gatavo savu ēdienu.
Some militiamen armed with rifles have been left outside.	Ārā palikuši daži ar šautenēm bruņoti milicijas darbinieki.
The village is known for its pottery.	Ciemats ir pazīstams ar savu keramiku.
Drivers drive to the left.	Autovadītāji brauc pa kreisi.
The weak sun never entered the room.	Vāja saule nekad neiekļuva šajā telpā.
Many schools have banned this sweet drink.	Daudzas skolas ir aizliegušas šo saldo dzērienu.
He saw them in the distance, running towards him.	Viņš redzēja tos tālumā, skrienam viņam pretī.
The stone crunched under his feet.	Akmens gurkstēja zem kājām.
The children played in a long line.	Garā rindā bērni jautri spēlējās.
Even moderate exercise can strain the muscles.	Pat mērens vingrinājums var nogurdināt muskuļus.
A large skyscraper crosses the river.	Liels debesskrāpis šķērso upi.
Only a few children from the village attend university.	Tikai daži ciemata bērni apmeklē universitāti.
He is a very ugly person.	Viņš ir ļoti neglīts cilvēks.
The kingdom was drawn into the war.	Karaliste tika ierauta karā.
I will drink orange juice before eating.	Pirms ēšanas es izdzeršu apelsīnu sulu.
The three sons of the king fought constantly.	Trīs karaļa dēli nemitīgi cīnījās.
Thieves were looking for money and jewelry.	Zagļi meklējuši naudu un dārglietas.
She cooked dinner yesterday.	Vakar viņa gatavoja vakariņas.
Protect your eyes.	Sargi acis.
Their old house has been rebuilt.	Viņu vecā māja ir pārbūvēta.
If the temperature is high, reduce the cooking time.	Ja temperatūra ir augsta, samaziniet gatavošanas laiku.
Clay felt sponges absorb moisture and protect the skin.	Māla filca sūkļi uzsūc mitrumu un aizsargā ādu.
Two neighbors in the building next door.	Blakus ēkā divi kaimiņi.
Solar panels will soon be embedded in skyscrapers.	Saules paneļi drīz tiks iestrādāti debesskrāpjos.
Despite her generous income, she remained frugal.	Neskatoties uz dāsnajiem ienākumiem, viņa palika taupīga.
The pipe was too short.	Caurule bija pārāk īsa.
The poor man had to fight all his life.	Nabaga vīram visu mūžu bija jācīnās.
The village was surrounded by dense fog.	Ciemu apņēma blīva migla.
The sight of a beautiful woman always cheers me up.	Skaistas sievietes skats mani vienmēr uzmundrina.
This project was funded with private money.	Šis projekts tika finansēts par privātu naudu.
Discarding it would be foolish.	Izmest to būtu muļķīgi.
Most people consider him an intellectual giant.	Lielākā daļa cilvēku viņu uzskata par intelektuālu milzi.
The plant was successfully grown.	Augu veiksmīgi izaudzēja.
His gaze seemed out of focus.	Viņa skatiens šķita nefokusēts.
It should come in two days.	Tam vajadzētu nākt pēc divām dienām.
An actor is hired to play the role.	Lomas atveidošanai tiek nolīgts aktieris.
Discussions broke down yesterday.	Vakar pārrunas pārtrūka.
He was promoted to a higher position.	Viņš tika paaugstināts amatā ar lielāku atbildību.
Build small, cheap houses.	Celt mazas, lētas mājas.
Have you heard of this new restaurant?	Vai esat dzirdējuši par šo jauno restorānu?
Access is invaluable.	Piekļuve ir nenovērtējama.
The remains were taken to hospital.	Mirstīgās atliekas nogādātas slimnīcā.
Click the "Find" box.	Noklikšķiniet uz lodziņa "Atrast".
The earthquakes affected most of the province.	Zemestrīces skāra lielāko daļu provinces.
Governments need to take this into account.	Valdībām tas ir jāņem vērā.
Defending a winged creature is a strange experience.	Spārnota radījuma aizstāvēšana ir dīvaina pieredze.
Experts agree that this situation is contagious.	Eksperti piekrīt, ka šis stāvoklis ir lipīgs.
My babysitter always picks her own vegetables.	Mana aukle vienmēr marinē pati savus dārzeņus.
The cops rushed into the crowd.	Policisti brida pūlī.
After a rainy day, the soil is muddy.	Pēc lietainas dienas augsne ir dubļaina.
The young man whistled a melody while playing.	Jaunais vīrietis spēlējot nosvilpa melodiju.
In order to ensure equality, remuneration should be adjusted accordingly.	Lai nodrošinātu vienlīdzību, attiecīgi jāpielāgo atalgojums.
His studio is discreetly hidden.	Viņa studija ir diskrēti noslēpta.
She stopped to adopt a new boy.	Viņa apstājās, lai adoptētu jaunu zēnu.
The squirrel is a rodent.	Vāvere ir grauzējs.
The strike quickly spread across the country.	Streiks ātri izplatījās visā valstī.
In the last moments, my father asked for forgiveness.	Pēdējos brīžos mans tēvs lūdza piedošanu.
The numbers are in focus.	Skaitļi nonāk fokusā.
Two enemy armies prepared for battle.	Divas pretinieku armijas gatavojās kaujai.
We walked a quiet road.	Mēs pastaigājāmies pa klusu ceļu.
The sun is at its height.	Saule ir savā augstumā.
However, the risk remains.	Tomēr risks paliek.
She had just returned from a busy business trip.	Viņa tikko bija atgriezusies no saspringta komandējuma.
My dog ​​kept me company throughout my childhood.	Mans suns uzturēja man kompāniju visu manu bērnību.
Convenience is provided by automation.	Ērtības nodrošina automatizācija.
Although snow is rare here, there is one mountain range.	Lai gan sniegs šeit ir retums, ir viena kalnu ķēde.
They grow rapidly to a height of fifteen feet.	Viņi strauji aug līdz piecpadsmit pēdu augstumam.
Their burning fields attracted clouds of smoke.	Viņu degošie lauki piesaistīja dūmu mākoņus.
He wept bitterly.	Viņš rūgti raudāja.
The cook rolled out the dough.	Pavārs izrullēja mīklas mīklu.
In general, literacy rates are low.	Kopumā lasītprasmes līmenis ir zems.
Does this soup taste good?	Vai šī zupa garšo labi?
The horse roared wildly across the finish line.	Zirgs mežonīgi auļoja pāri finiša līnijai.
The astronomer estimated that it orbited another star.	Astronoms lēsa, ka tā riņķo ap citu zvaigzni.
Engineers added more stability to the tower.	Inženieri pievienoja tornim lielāku stabilitāti.
The oven is in a hot, dark place.	Krāsns ir karsta, tumša vieta.
Journalists have urged the government to make changes.	Žurnālisti mudinājuši valdību ieviest izmaiņas.
The stars shone brightly above the forest.	Virs meža spoži spīdēja zvaigznes.
The guard stopped the intruder by shooting.	Apsargs iebrucēju apturēja, nošaujot.
Change your shirts every week.	Nomainiet savus kreklus katru nedēļu.
High palm trees lined the shore.	Augstas palmas rindojās jūras krastā.
Do not try to move anything.	Nemēģiniet neko pārvietot.
The bag arrived two days later.	Soma ieradās pēc divām dienām.
Jesus was a carpenter by profession.	Jēzus pēc profesijas bija galdnieks.
A chapel is attached to the house.	Mājai ir pievienota kapliča.
Many trees caught fire.	Daudzi koki uzliesmoja.
The combination produced dynamic results.	Kombinācija radīja dinamiskus rezultātus.
Sea water flows into rivers and the sea.	Jūras ūdens ieplūst upēs un jūrā.
The flu pandemic is spreading.	Šobrīd izplatās gripas pandēmija.
Children are encouraged to read fairy tales.	Bērni tiek mudināti lasīt pasakas.
So few children are a tragedy.	Tik maz bērnu ir traģēdija.
I read the book in one fell swoop.	Grāmatu izlasīju vienā rāvienā.
We studied history, geography and economics.	Mēs studējām vēsturi, ģeogrāfiju un ekonomiku.
Many children visit the park regularly.	Daudzi bērni regulāri apmeklē parku.
It opened into a series of courtyards.	Tas atvērās virknē pagalmu.
The official made changes to some customers.	Ierēdnis veica izmaiņas dažiem klientiem.
Nothing is impossible if you try hard enough.	Nekas nav neiespējams, ja pietiekami cenšaties.
Tears rolled down her cheeks.	Asaras ritēja pār viņas vaigiem.
Slowly, certain business conditions improved.	Lēnām, noteikti biznesa apstākļi uzlabojās.
A piece of leather got caught in the technique.	Tehnikā ieķērās ādas gabals.
Give it again.	Dodiet to vēlreiz.
I made fresh cookies this morning.	Šorīt pagatavoju svaigus cepumus.
This city is famous for its temples.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem tempļiem.
The wide plains of the deck will snow.	Plašo līdzenumu klāja sniegs.
It is time to act.	Ir pienācis laiks rīkoties.
Divide the spinach leaves into two bowls.	Spinātu lapas sadaliet divās bļodās.
People rejoiced wildly in the news.	Uzzinot šīs ziņas, cilvēki mežonīgi gavilēja.
They sell burgers and hot dogs.	Viņi pārdod hamburgerus un hotdogus.
The funding conditions are quite difficult.	Finansēšanas nosacījumi ir diezgan smagi.
He almost fell off the stool.	Viņš gandrīz nokrita no ķebļa.
The basilica has a luxurious ornament.	Bazilikai ir grezns ornaments.
Every autumn, when the leaves fall, they cover the ground.	Katru rudeni, kad lapas nokrīt, tās pārklāj zemi.
It was obvious that the police were framing them.	Bija acīmredzams, ka policija viņus ierāmē.
Watching her closely, she realized that her eyes were green.	Vērojot viņu cieši, viņa saprata, ka viņa acis ir zaļas.
The drought affected everyone there.	Sausums skāra visus tur esošos.
The newlyweds were delighted.	Jaunlaulātais pāris bija sajūsmā.
Please make sure the prize is awarded to the red team.	Lūdzu, pārliecinieties, ka balva tiek piešķirta sarkanajai komandai.
Pay attention to the protocol.	Pievērsiet uzmanību protokolam.
He took bread, coffee and vegetables.	Viņš paņēma maizi, kafiju un dārzeņus.
A cruel thought flashed through her mind for a moment.	Viņas prātā uz īsu brīdi iešāvās nežēlīga doma.
Newcomers quickly adapted to city life.	Jaunpienācēji ātri pielāgojās pilsētas dzīvei.
Many believe that these ruins are being persecuted.	Daudzi uzskata, ka šīs drupas ir vajātas.
The net worth of billionaires has increased significantly.	Miljardieru tīrā vērtība ir ievērojami palielinājusies.
The harvest has accumulated extensive debts.	Ražai iekrājušies pamatīgi parādi.
This could explain why there are no schools in this village.	Tas varētu izskaidrot, kāpēc šajā ciematā nav skolu.
The famine followed the great failure of the harvest.	Bads sekoja lielai ražas neveiksmei.
But the young liberals thought differently.	Bet jaunie liberāļi domāja savādāk.
This well is needed to deliver water to this village.	Šī aka ir vajadzīga, lai nogādātu ūdeni uz šo ciematu.
We are running out of staff.	Mums sāk trūkt darbinieku.
We have deep water until spring.	Mums ir līdz pavasarim dziļš ūdens.
Most people believe that he lives abroad.	Lielākā daļa cilvēku uzskata, ka viņš dzīvo ārzemēs.
If it opens, open it.	Ja tiekat atvērts, atveriet to.
The boiler is removed from the fire.	Katlu noņem no uguns.
As they say, necessity is the mother of inventions.	Kā saka, nepieciešamība ir izgudrojumu māte.
This cake is delicious.	Šī kūka ir garšīga.
Excited about the results.	Sajūsmā par rezultātiem.
Create a sentence using the words in the box.	Izveidojiet teikumu, izmantojot lodziņā esošos vārdus.
This city is widely considered her hometown.	Šī pilsēta tiek plaši uzskatīta par viņas dzimto pilsētu.
After a short time, they heard shots.	Pēc neilga laika viņi dzirdēja šāvienus.
She was too polite to say that.	Viņa bija pārāk pieklājīga, lai to pateiktu.
He often falls asleep in the afternoon	Viņš bieži snauda pēcpusdienā
English is still the main language in higher education.	Angļu valoda joprojām ir galvenā valoda augstākajā izglītībā.
Which city is this?	Kura pilsēta šī ir?
Drink coffee, otherwise you will dry out all day.	Dzeriet kafiju, pretējā gadījumā jūs visu dienu žāvāsities.
Most offices were vacant.	Lielākā daļa biroju bija brīvi.
Rumor has it that he was once an actor.	Klīda baumas, ka viņš kādreiz bijis aktieris.
Their daily output is constantly increasing.	Viņu ikdienas izlaide nepārtraukti palielinās.
He called his son.	Viņš piezvanīja savam dēlam.
The city is surrounded by several mountains.	Pilsētu ieskauj vairāki kalni.
Prepare and serve the tortillas.	Sagatavojiet un pasniedziet tortiljas.
We must stop this dangerous trend.	Mums ir jāpārtrauc šī bīstamā tendence.
This wind was so strong.	Šis vējš bija tik stiprs.
Cities are often located next to rivers.	Pilsētas bieži atrodas blakus upēm.
The whole mixture must be mixed well.	Viss maisījums ir labi jāsajauc.
The heat wave caused a high and cooler mood.	Karstuma vilnis izraisīja augstu un vēsāku noskaņojumu.
They grow crops all year round.	Viņi audzē labību visu gadu.
Neither illusions nor fantasies are reality.	Ne ilūzijas, ne fantāzijas nav realitāte.
Dylan's friends examined him carefully.	Dilana draugi viņu rūpīgi nopētīja.
This well was dug by hand.	Šī aka tika izrakta ar rokām.
A brief summary of historical events.	Īss vēstures notikumu kopsavilkums.
In her vision, a document was slowly moving.	Viņas redzējumā lēnām kustējās kāds dokuments.
I have prepared dinner for you.	Es esmu jums sagatavojis vakariņas.
They are worth a hundred in dollar bills.	Dolāru banknotēs tie ir simts vērti.
For hundreds of years, these prisoners were united.	Simtiem gadu šie ieslodzītie bija savienoti kopā.
A mysterious illness has haunted him for several weeks.	Noslēpumaina slimība viņu vajā jau vairākas nedēļas.
Counting involves counting numbers.	Skaitīšana ietver skaitļu saskaitīšanu.
She who was	Viņa, kas bija
The view is spectacular.	Skats ir iespaidīgs.
The opponent is physically impressive, to say the least.	Pretinieks ir fiziski iespaidīgs, lai neteiktu vairāk.
The sage smiled.	Gudrais pasmaidīja.
The items were first analyzed by experts.	Vienumus vispirms analizēja eksperti.
Melt the ingredients well.	Labi sakausējiet sastāvdaļas.
I am very impatient.	Esmu ļoti nepacietīga.
There are large black spots on the chips.	Uz skaidām ir lieli melni plankumi.
The accused is charged.	Apsūdzētajam tiek izvirzītas apsūdzības.
Information about the department can be found here.	Informāciju par nodaļu meklē šeit.
He was invited to speak at the congress.	Viņš tika uzaicināts uzstāties kongresā.
Use clean cotton pads to apply the cleaning pimples.	Izmantojiet tīrus vates spilventiņus, lai uzklātu tīrīšanas pūtītes.
The beetle population is declining.	Vaboļu populācija samazinās.
The crowded room smelled of smoke.	Pārpildītajā telpā smirdēja pēc dūmiem.
These plants are hardy.	Šie augi ir izturīgi.
The problem cannot be resolved quickly.	Problēmu nevar ātri atrisināt.
It's better to stay home than go to a terrible party.	Labāk palikt mājās, nekā doties uz to šausmīgo ballīti.
The spectrum ranges from blues to orange.	Spektrs svārstās no blūza līdz oranžiem.
This area became famous for rain.	Šis rajons kļuva slavens ar lietusgāzēm.
Replace carrots with fresh thyme.	Nomainiet burkānus ar svaigu timiānu.
Women are denied combat roles.	Sievietēm ir liegtas kaujas lomas.
Everyone seemed to know each other.	Šķita, ka visi viens otru pazīst.
The teaching was given orally from teacher to student.	Mācība tika mutiski nodota no skolotāja uz studentu.
They watched the sunrise, wondering about it.	Viņi vēroja saullēktu, brīnoties par to.
No one dared to answer him.	Neviens neuzdrošinājās viņam atbildēt.
They no longer had a choice.	Viņiem vairs nebija izvēles.
When the doctor was in the room, he left quickly.	Kad ārsts bija istabā, viņš ātri aizgāja.
He finished his tea and got up to leave.	Viņš pabeidza tēju un piecēlās, lai dotos prom.
The security chief was fired yesterday.	Apsardzes priekšnieks vakar tika atlaists.
The waters were bitterly cold.	Ūdeņi bija rūgti auksti.
The priest also blessed the land.	Priesteris arī svētīja zemi.
Turn off the oven.	Izslēdziet cepeškrāsni.
She mixed a large lump of dough.	Viņa samaisīja lielu mīklas kunku.
The victims of the landslide buried their lives.	Zemes nogruvuma upuri aprakti dzīvi.
They met under a tree.	Viņi satikās zem koka.
He called for a vote.	Viņš aicināja balsot.
It's everywhere, in the water, in the air.	Tas ir visur, ūdenī, gaisā.
The thief escaped but was quickly captured.	Zaglis aizbēga, bet tika ātri notverts.
It is believed that the ancient people made sandstone here.	Tiek uzskatīts, ka senie cilvēki šeit izgatavoja smilšakmeni.
The horse was grazed itself.	Zirgs tika ganīts pats.
My pillow feels lumpy.	Mans spilvens jūtas kunkuļains.
So the man started fooling around.	Tātad vīrietis sāka muļķoties.
We tried to stop them from stealing electricity.	Mēs mēģinājām viņus atturēt no elektrības zagšanas.
Officials remind people to be vigilant.	Amatpersonas atgādina cilvēkiem būt modriem.
Some termites penetrate the tree, causing extensive damage.	Daži termīti iekļūst kokā, izraisot plašus bojājumus.
The earth was covered with rich black matter.	Zeme bija klāta ar bagātīgu, melnu vielu.
Could you put salt and pepper on?	Vai jūs varētu nodot sāli un piparus?
They were ordered to stop stealing.	Viņiem lika beigt zagt.
The camera was operated with the remote control.	Kamera tika darbināta ar tālvadības pulti.
Never describe cooking as homework.	Nekad neaprakstiet gatavošanu kā mājas darbu.
None of us have ever done that.	Neviens no mums to nekad nav darījis.
Achieving this goal will require difficult decisions.	Lai sasniegtu šo mērķi, būs jāpieņem smagi lēmumi.
The composition of some meteorites is basically the composition of granite.	Dažu meteorītu sastāvs pamatā ir granīta sastāvs.
Unfortunately, we ran out of time.	Diemžēl mums pietrūka laika.
The child was sunburned.	Bērns bija apdedzis saulē.
The streets were dirty and smelled of sewage.	Ielas bija netīras un smirdēja pēc kanalizācijas.
She was puzzled by their evasive answers.	Viņa bija neizpratnē par viņu izvairīgajām atbildēm.
People enjoyed the festival.	Cilvēki baudīja festivālu.
After a short time, they succeeded.	Pēc neilga laika viņiem tas izdevās.
Her fingers gripped the door handle firmly.	Viņas pirksti stingri satvēra durvju rokturi.
You should never hesitate to ask for help.	Jums nekad nevajadzētu vilcināties lūgt palīdzību.
The accident occurred due to a faulty brake.	Negadījums noticis, jo sabojājušās bremzes.
However, some listened carefully.	Tomēr daži uzmanīgi klausījās.
The mail was scraped from the container.	Pasta tika nokasīta no konteinera.
He managed to make himself mundane.	Viņam izdevās padarīt sevi ikdienišķu.
He quit his job.	Viņš metās savā darbā.
Bright colors are the result of natural pigments.	Spilgtās krāsas ir dabisko pigmentu rezultāts.
She held a knife with a silver blade in her hand.	Viņa turēja rokās nazi ar sudraba asmeni.
If you open this door, you will be shot!	Ja atvērsi šīs durvis, tevi nošaus!
These flowers are a great source of oxygen.	Šie ziedi ir lielisks skābekļa avots.
Businesses on the banks of the river are doomed.	Uzņēmumi upes krastos ir lemti.
Over time, most species have become extinct.	Laika gaitā lielākā daļa sugu ir izmirušas.
Don't walk around the grass!	Nestaigā pa zāli!
The finished product is more cost effective.	Es gatavais produkts ir rentablāks.
She slipped into the bathroom.	Viņa ieslīdēja vannas istabā.
What were his exact words?	Kādi bija viņa precīzie vārdi?
Sensei did not want to put up with defeat.	Sensejs nevēlējās samierināties ar sakāvi.
Mint is shaped like a wreath.	Piparmētra ir veidota kā vainags.
The old man's openness was refreshing.	Vecā vīra runas atklātība bija atsvaidzinoša.
The city promotes tourism.	Pilsēta veicina tūrismu.
This book smelled like old.	Šī grāmata smaržoja pēc veca.
Gas costs need to be reduced.	Gāzes izmaksām ir jāsamazinās.
The movement became very popular.	Kustība kļuva ļoti populāra.
The drought has devastated the cattle population.	Sausums ir izpostījis liellopu populāciju.
The sun will quickly dry the wet paint.	Saule ātri izžāvēs mitro krāsu.
The wildfire has subsided this week.	Savvaļas ugunsgrēku uzliesmojums šonedēļ ir mazinājies.
The work was announced in the newspaper.	Par darbu tika paziņots laikrakstā.
The ceiling is textured with exquisite frescoes.	Griesti ir teksturēti ar izsmalcinātām freskām.
The castle was described as the splendor of the emperor.	Pils tika raksturota kā imperatora krāšņums.
They don't pay anything, he said.	Viņi nemaksā neko, viņš teica.
To accuse the president, the vice president must confirm it.	Lai apsūdzētu prezidentu, viceprezidentam tas ir jāapstiprina.
In a time of crisis, the world is united.	Krīzes laikā pasaule vieno.
Film coating on new films is known as "coating".	Plēves pārklāšana uz jaunām plēvēm ir pazīstama kā "pārklāšana".
It was easy to track the car's progress.	Bija viegli izsekot automašīnu progresam.
Make sure there is room for cabbage.	Pārliecinieties, ka ir vieta kāpostiem.
The poor boy left school to help his family.	Nabaga zēns pameta skolu, lai palīdzētu ģimenei.
A heavier body would fit.	Smagāks ķermenis derētu.
Pull the machine lever.	Pavelciet mašīnas sviru.
A relaxing day at the beach.	Relaksējoša diena pludmalē.
Is it really allowed?	Vai tas tiešām ir atļauts?
The sun is relentlessly hitting the parched earth.	Saule nerimstoši sitās uz izžuvušo zemi.
The sentence ends with a full stop.	Teikums beidzas ar punktu.
Several factors prevented her from attending.	Vairāki faktori viņai liedza apmeklēt.
Conifers lose their needles every winter.	Skujkoki katru ziemu zaudē savas skujas.
But she couldn't see anything.	Bet viņa neko nevarēja redzēt.
In the lake, geese were carelessly warned ashore,	Ezerā zosis bezrūpīgi bridināja krastā,
There are good schools in the poorest areas.	Nabadzīgākajos rajonos ir labas skolas.
The office is closed due to repairs.	Birojs ir slēgts remontdarbu dēļ.
There is a significant correlation between the two variables.	Starp abiem mainīgajiem ir ievērojama korelācija.
Thus, flying was the most important method of transportation.	Līdz ar to lidošana bija vissvarīgākā pārvietošanās metode.
The cook cuts the potatoes into thin strips.	Pavārs sagriež kartupeļus plānās sloksnēs.
Some scientists think the panda is an unprotected species.	Daži zinātnieki domā, ka panda ir neaizsargāta suga.
The atmosphere of the village was filled with excitement.	Ciema gaisotne bija piepildīta ar sajūsmu.
Bookshelves line the hallway wall.	Pie gaiteņa sienas rindojas grāmatu plaukti.
This faucet is operated with a button.	Šo jaucējkrānu darbina ar pogu.
The logs sank to the bottom of the river.	Baļķi nogrima upes dibenā.
A cunning plan to help the poor.	Viltīgs plāns palīdzēt nabagiem.
Make sure it is smooth.	Pārliecinieties, ka tas ir gluds.
Show yourself as educated.	Parādiet sevi kā izglītotu.
The game of chess reflects the millennial history of civilization.	Šaha spēle atspoguļo civilizācijas tūkstošgadu vēsturi.
Some fish overwinter in river rocks.	Dažas zivis pārziemo upju akmeņos.
These trees were planted by the villagers.	Šos kokus stādīja ciema iedzīvotāji.
Tides can flood city roads.	Paisuma un plūdmaiņas var appludināt pilsētas ceļus.
He had envied her beauty.	Viņš bija apskaudis viņas skaistumu.
I brushed my teeth and went to sleep.	Iztīrīju zobus un devos gulēt.
The collapse of the industry led to widespread unemployment.	Rūpniecības sabrukums izraisīja plašu bezdarbu.
In today's society, gender roles are blurred.	Mūsdienu sabiedrībā dzimumu lomas ir izplūdušas.
I suspected he knew it all.	Man bija aizdomas, ka viņš par to visu zināja.
The petitioners have been ignored.	Lūgumraksta iesniedzēji tika ignorēti.
Butterflies died of starvation.	Tauriņi mira no bada.
You will both teach in the same class at school.	Jūs abi mācīsit vienā klasē skolā.
He went to the first opportunity.	Viņš aizgāja pie pirmās izdevības.
Two countries signed the agreement.	Divas valstis parakstīja līgumu.
They refused to go.	Viņi atteicās iet.
How long does it take to climb a mountain?	Cik ilgs laiks nepieciešams, lai uzkāptu kalnā?
The plan is good but ineffective.	Plāns ir labs, bet neefektīvs.
Its voice is familiar.	Tā balss ir pazīstama.
Feed the birds several times a day.	Barojiet putnus vairākas reizes dienā.
She was called home early.	Viņa tika agri izsaukta mājās.
The electricity company will arrive by plane.	Elektrības uzņēmums ieradīsies ar lidmašīnu.
The thick, yellow snails slid out of the gutter lazily.	Resnie, dzeltenie gliemeži laiski izslīdēja no notekas.
The king had absolute power.	Karalim bija absolūta vara.
The waiter shrugged as he poured his coffee.	Viesmīlis paraustīja plecus, ielejot kafiju.
Verbal warnings are often given to students.	Studentiem bieži tiek izteikti mutiski brīdinājumi.
So what are we waiting for ?!	Nu ko mēs gaidām?!
There was very little talk.	Runāt bija ļoti maz.
Several ships have disappeared.	Vairāki kuģi pazuduši bez vēsts.
Come with this nice guy, buy my boat.	Līdzi nāk šis jaukais puisis, nopērk manu laivu.
They are starting to appear.	Tie ir sākuši parādīties.
Welcome aboard.	Laipni lūgti uz borta.
Our neighbor told us about her husband.	Mūsu kaimiņiene mums pastāstīja par savu vīru.
The government has promised to repay our debt.	Valdība ir apsolījusi atmaksāt mūsu parādu.
The cashier laughed, saying, "Well!	Kasiere smējās, sakot: "Nu!
The two soldiers limped against each other.	Abi karavīri kliboja viens pret otru.
The wood was dry and hard.	Koksne bija sausa un cieta.
The tribe consists of nomadic camel riders.	Cilts sastāv no nomadu kamieļu jātniekiem.
A very gentle, warm hand caressed his hand.	Ļoti maiga, silta roka noglāstīja viņa roku.
People often lack money.	Bieži vien cilvēkiem trūkst naudas.
New employees will undergo a medical examination upon arrival.	Jaunajiem darbiniekiem pēc ierašanās tiks veikta medicīniskā pārbaude.
The fleeing prisoners return to their homes.	Bēgušie ieslodzītie atgriežas savās mājās.
She got a job as a secretary.	Viņa ieguva sekretāres darbu.
The cone fell to the floor.	Konuss nokrita uz grīdas.
Round, smooth and small, like design ideas.	Apaļi, gludi un mazi, piemēram, dizaina idejas.
The verses were read by monks.	Pantiņus skaitīja mūki.
I climb mountains regularly.	Es regulāri kāpju kalnos.
This novel contains some dark themes.	Šis romāns satur dažas tumšas tēmas.
More laws are needed to prevent uncontrolled pollution.	Vajadzētu vairāk likumu, lai novērstu nekontrolētu piesārņojumu.
They used statues as building materials.	Viņi izmantoja statujas kā celtniecības materiālu.
His life was adventurous.	Viņa dzīve bija piedzīvojumu pilna.
It is so expensive that some can afford to go.	Tas ir tik dārgi, ka daži var atļauties doties.
The movement of troops often takes place during the full moon.	Karaspēka kustība bieži notiek pilnmēness laikā.
He held her hand gently.	Viņš maigi turēja viņas roku.
You can sleep here for as long as you want.	Jūs varat šeit gulēt tik ilgi, cik vēlaties.
They drank wine, laughing crazy.	Viņi dzēra vīnu, traki smejoties.
The editor hurried out of the room.	Redaktors izsteidzās no istabas.
She climbed to the very top of the slide.	Viņa uzkāpa pašā slidkalniņa augšā.
Her son, a brother, was a pilot.	Viņas dēls, brālis, bija pilots.
Imagine a friend has been murdered.	Iedomājieties, ka draugs ir noslepkavots.
Some have a hairy body.	Dažiem ir matains ķermenis.
This dish is so rich and creamy that it is incredible.	Šis ēdiens ir tik bagātīgs un krēmīgs, ka tas ir neticami.
He tore the napkin in half.	Viņš pārplēsa salveti uz pusēm.
You can also salt the tomatoes.	Varat arī sālīt tomātus.
The delegation left the Chamber.	Delegācija atstāja palātu.
When it rains, we get wet.	Kad līst lietus, mēs kļūstam slapji.
Some people still think he is a hero.	Daži cilvēki joprojām uzskata, ka viņš ir varonis.
Before the war the village was thriving.	Pirms kara ciems bija plaukstošs.
The novelists have long used this technique.	Romānisti jau sen ir izmantojuši šo tehniku.
The detective tried to pull in the culprit.	Detektīvs mēģināja ievilkt vainīgo pusi.
Space is a very hostile environment for living organisms.	Kosmoss ir ļoti naidīga vide dzīviem organismiem.
Of course, some people can still write.	Protams, daži cilvēki joprojām var rakstīt.
He is an extremely smart person.	Viņš ir ārkārtīgi gudrs cilvēks.
Each student must have a set of different lessons.	Katram studentam ir jābūt noteiktam dažādām stundām.
Police were deployed in large numbers.	Policija tika izvietota lielā skaitā.
Traditionally, women were not allowed to vote.	Tradicionāli sievietēm nebija atļauts balsot.
He paints landscapes.	Viņš glezno ainavas.
Some vegetarians believe that eating meat is wrong.	Daži veģetārieši uzskata, ka ēst gaļu ir nepareizi.
The earliest known civilizations date back several thousand years.	Agrākās zināmās civilizācijas datētas pirms vairākiem tūkstošiem gadu.
The landscape is extremely beautiful.	Ainava ir ārkārtīgi skaista.
She had a fragile frame, but her build was sturdy.	Viņai bija trausls rāmis, taču viņas uzbūve bija izturīga.
Everyone thinks she has excellent clairvoyance.	Ikviens uzskata, ka viņai piemīt izcilas gaišredzības spējas.
Bright sunlight piercing the clouds.	Spoža saules gaisma caururbās mākoņos.
The company is mostly subcontracted.	Uzņēmums lielākoties ir slēgts apakšlīgumos.
The winter sun is starting to feel cool.	Ziemas saule sāk justies vēsa.
Dark clouds appear to be approaching.	Šķiet, ka tuvojas tumši mākoņi.
The castles are filled with secret passages that are worth mentioning.	Pilis ir piepildītas ar slepenām ejām, kuras ir vērts pieminēt.
We want the grass to be cut short.	Mēs vēlamies, lai zāle tiktu pļauta īsi.
They are the "gateway" to the kingdom.	Tie ir "vārti" uz valstību.
She is excited about her upcoming trip.	Viņa ir sajūsmā par savu gaidāmo ceļojumu.
I will order some pizzas this time.	Šoreiz pasūtīšu dažas picas.
The acrobats crossed the stage and hung	Akrobāti šķērsoja skatuvi un karājās
This is the story of a boisterous widow.	Šis ir stāsts par trakulīgu atraitni.
This decision may have offended his pride.	Šis lēmums, iespējams, aizskāra viņa lepnumu.
They bought him a horse.	Viņi nopirka viņam zirgu.
Children are our future.	Bērni ir mūsu nākotne.
None of the buses were crowded.	Neviens no autobusiem nebija pārpildīts.
Salvation seems distant.	Pestīšana šķiet attālināta.
She was looking forward to the next course.	Viņa ar nepacietību gaidīja nākamo kursu.
Lavender fields stun the senses.	Lavandas lauki apdullina sajūtas.
Avoid this employer.	Izvairieties no šī darba devēja.
In the end we spent the whole afternoon there.	Beigās tur pavadījām visu pēcpusdienu.
Reduce your losses.	Samaziniet savus zaudējumus.
Note that the adjective is before the noun.	Ņemiet vērā, ka īpašības vārds ir pirms lietvārda.
Political views on this issue are divided.	Politiskie uzskati šajā jautājumā dalās.
This plan has been changed.	Šis plāns tika mainīts.
So the boards remained unused.	Tātad dēļi palika neizmantoti.
He raised his eyebrows.	Viņš pacēla uzacis.
A white kitten is sitting on his shoulder.	Uz pleca uzsēdies balts kaķēns.
He walked back unsteadily, then turned to run.	Viņš nedroši gāja atmuguriski, tad pagriezās, lai skrietu.
I made one tortilla, then divided it into two parts.	Es pagatavoju vienu tortilju, tad sadalīju to divās daļās.
She dreamed of reuniting with her husband.	Viņa sapņoja par atkalapvienošanos ar savu vīru.
The old mansion has many secrets.	Vecajai savrupmājai ir daudz noslēpumu.
She stared at the ground, biting her lower lip.	Viņa skatījās zemē, sakodusi apakšlūpu.
The goal is to survive a decade.	Mērķis ir izdzīvot desmitgadi.
Dogs are the most popular pets.	Suņi ir vispopulārākie mājdzīvnieki.
Locals have been complaining for years.	Vietējie iedzīvotāji sūdzas jau gadiem ilgi.
It works like a sponge.	Tas darbojas kā sūklis.
He carefully applied the flowers to his face.	Viņš uzmanīgi uzklāja ziedi uz sejas.
We must respect them as teachers.	Mums viņi ir jāciena kā skolotāji.
The golden age.	Zelta laikmets.
The man was imprisoned for killing a pedestrian.	Vīrietis tika ieslodzīts par gājēja nogalināšanu.
Did you spit in his eye?	Vai tu viņam iespļāvi acī?
As it was, he was replaced by another teacher.	Kā tas bija, viņu nomainīja cits skolotājs.
Her mouth was red from drinking.	Viņas mute bija sarkana no dzeršanas.
He rode a racing bike.	Viņš brauca ar sacīkšu velosipēdu.
He was proud of his legacy.	Viņš lepojās ar savu mantojumu.
This debate will be long, long and hot.	Šīs debates būs garas, garas un karstas.
Anne is worried about the task.	Anne ir noraizējusies par uzdevumu.
Leaning against each other, they raised their hands in joy.	Atspiedušies viens pret otru, viņi gavilēdami pacēla rokas.
Her face blurred slightly.	Viņas seja nedaudz izplūda.
The idea was absurd.	Ideja bija absurda.
This period was marked by cheap goods and private property.	Šo periodu iezīmēja lētas preces un privātīpašums.
Guinea pigs have a reputation for being very smart animals.	Jūrascūciņām ir ļoti gudru dzīvnieku reputācija.
The last refuge for people who want a better society.	Pēdējais patvērums cilvēkiem, kuri vēlas labāku sabiedrību.
If he does not have the money, he cannot make the payment.	Ja viņam nav naudas, viņš nevar veikt maksājumu.
She fled in horror.	Viņa šausmās aizbēga.
I feel safe in a crowded city.	Es jūtos droši pārpildītā pilsētā.
The family frowned at his wild ways.	Ģimene sarauca pieri par viņa mežonīgiem veidiem.
She ate bread and cheese.	Viņa ēda maizi un sieru.
The children left school.	Bērni devušies ceļā no skolas.
Grandma doesn't think much about chicken dishes.	Vecmāmiņa nedomā daudz par vistas ēdieniem.
One young girl attended the lesson.	Nodarbību apmeklēja viena jauna meitene.
There is a green box on the wall.	Pie sienas ir zaļa kaste.
The calls rang.	Atskanēja zvani.
Some women can be identified, but there is no age advantage.	Dažas sievietes var identificēt, bet nav vecuma priekšrocību.
The medicine works quickly.	Zāles iedarbojas ātri.
A barking dog in the distance.	Tālumā reja suns.
The enemy attacked us last night.	Vakar vakarā ienaidnieks mums uzbruka.
They will visit me in a year.	Viņi mani apciemos pēc gada.
Changes in temperature change the behavior of physics.	Temperatūras izmaiņas maina fizikas uzvedību.
These were slaves who, being deprived of their resources, were taxed.	Tie bija vergi, kuriem, būdami bez līdzekļiem, tika iekasēti nodokļi.
The two are planning to start a business together.	Abi plāno kopā uzsākt uzņēmējdarbību.
We are longing for autumn.	Esam noilgojušies pēc rudens.
The head of state was very ill.	Valsts galva bija ļoti slima.
He asked for a cup of tea.	Viņš lūdza tasi tējas.
All visitors must register at the reception.	Visiem apmeklētājiem ir jāreģistrējas reģistratūrā.
Are you sure you want to browse the web?	Vai tiešām vēlaties pārlūkot tīklu?
Butterflies are insects that can fly.	Tauriņi ir kukaiņi, kas spēj lidot.
The land belongs to a wealthy person.	Zeme pieder kādai turīgai personai.
The winners secured their victory with cruelty.	Uzvarētāji savu uzvaru nodrošināja ar nežēlību.
The city has a population of almost three million.	Šajā pilsētā dzīvo gandrīz trīs miljoni iedzīvotāju.
She laughs out loud at her jokes.	Viņa skaļi smejas par saviem jokiem.
The soldiers easily overcame the steep cliffs.	Karavīri viegli pārvarēja stāvās klintis.
Hurry up, otherwise you'll be late!	Pasteidzies, pretējā gadījumā kavēsi darbu!
Its supreme power is the emperor.	Tās augstākā vara ir imperators.
The biggest victims were the elderly.	Lielākie upuri bija gados vecāki cilvēki.
The wind pulled the curtains aside.	Vējš aizvilka malā aizkarus.
An old statue was revealed behind the wall.	Aiz sienas atklājās sena statuja.
They planned to leave the next morning.	Viņi plānoja doties prom nākamajā rītā.
I wouldn't call him a criminal.	Es viņu nesauktu par noziedznieku.
The architect found that the customer's needs were met.	Arhitekts konstatēja, ka pasūtītāja vajadzības ir apmierinātas.
The ozone layer helps to filter out harmful ultraviolet radiation.	Ozona slānis palīdz filtrēt kaitīgo ultravioleto starojumu.
They will remain prosperous regardless of international trends.	Viņi paliks turīgi neatkarīgi no starptautiskajām tendencēm.
Many birds feed on insects that live in the grasslands.	Daudzi putni barojas ar kukaiņiem, kas dzīvo zālājos.
He does not want to return.	Viņš nevēlas atgriezties.
Those people elected him.	Tie cilvēki viņu ievēlēja.
The animals fled in panic.	Dzīvnieki panikā aizbēga.
These leading companies produce strong, durable and lightweight materials.	Šie vadošie uzņēmumi ražo spēcīgus, izturīgus un vieglus materiālus.
I think that is quite enough.	Es domāju, ka ar to pilnīgi pietiek.
Scientists are studying the problem.	Zinātnieki pēta problēmu.
She gently closed the book.	Viņa maigi aizvēra grāmatu.
This year, crop production is low.	Šogad augkopība ir zema.
They grew quickly and were destroyed, disappearing without a trace.	Viņi ātri auga un iznīcināja, pazūdot bez pēdām.
When he arrived, the place was a wreck.	Kad viņš ieradās, vieta bija vraks.
The children juggled football.	Bērni žonglēja ar futbolu.
The little boy could barely refrain from crying.	Mazais zēns tik tikko spēja atturēties no raudāšanas.
That bird was black and white.	Tas putns bija melnbalts.
She lives alone.	Viņa dzīvo vientuļi.
Many pastry chefs are proud of their craftsmanship.	Daudzi konditorejas šefpavāri lepojas ar savu meistarību.
Try something new.	Izmēģiniet kaut ko jaunu.
There are hills and valleys on the left bank of the country.	Valsts kreisajā krastā ir pakalni un ielejas.
The man is missing.	Vīrietis ir pazudis.
A lot of carbon dioxide is released into the atmosphere.	Atmosfērā izdalās daudz oglekļa dioksīda.
They became rich by selling silk, rice and other goods.	Viņi kļuva bagāti, pārdodot zīdu, rīsus un citas preces.
Stop it now, baby!	Beidz tagad, bērns!
He is reported to have fallen from mercy.	Tiek ziņots, ka viņš ir atkritis no žēlastības.
The cat stretched out on the neighbor's porch.	Kaķis izstiepās uz kaimiņa lieveņa.
The rich introduce their cattle to these grasslands.	Bagātie iepazīstina ar šiem zālājiem savus lopus.
The assistant captain was demoted for incompetence.	Kapteiņa palīgs tika pazemināts amatā par nekompetenci.
This scent does not last very long.	Šīs smaržas neturas ļoti ilgi.
Go boldly where no one has gone before,	Drosmīgi doties tur, kur neviens vēl nav gājis,
At the gate, they asked to see their tickets.	Pie vārtiem viņi lūdza redzēt savas biļetes.
Try to be energetic in your efforts to succeed.	Centieties būt enerģisks, cenšoties gūt panākumus.
The ride to the airport was described as "chaotic".	Braukšana uz lidostu tika raksturota kā "haotiska".
The inauguration will be a historic event.	Inaugurācija būs vēsturisks notikums.
The building consists of several subdivisions.	Ēka sastāv no vairākām apakšnodaļām.
She went to bed and watched a movie.	Viņa aizgāja gulēt un skatījās filmu.
Will you know in my place what's going on?	Vai tu uzzināsi manā vietā, kas notiek?
He is an intelligent person.	Viņš ir inteliģents cilvēks.
During the tour, several interesting sights were visited.	Ekskursijas laikā tika apskatīti vairāki interesanti apskates objekti.
A drop is a word sometimes used in photography.	Piliens ir vārds, ko dažreiz lieto fotogrāfijā.
She had a beautiful blue dress.	Viņai bija skaista zila kleita.
He is from the northern district.	Viņš ir no ziemeļu apgabala.
The letter from the bank indicated the balance.	Vēstulē no bankas bija norādīts atlikums.
The disease is spreading rapidly.	Slimība strauji izplatās.
She became another victim of pollution.	Viņa kļuva par vēl vienu piesārņojuma upuri.
I chose the wrong course.	Es izvēlējos nepareizu kursu.
The climate here can be described as tropical.	Klimatu šeit var raksturot kā tropisku.
Carers need certain skills.	Aprūpētājiem ir vajadzīgas noteiktas prasmes.
Avoid looking him in the eye.	Izvairieties skatīties viņam tieši acīs.
She wraps the animals in a blanket.	Viņa ietina dzīvniekus segā.
His report confirmed the most serious suspicions.	Viņa ziņojums apstiprināja vissmagākās aizdomas.
I do not eat any meat.	Es neēdu nekādu gaļu.
A change of government can bring many changes.	Valdības maiņa var radīt daudzas izmaiņas.
You have to evaluate the evidence.	Jums ir jānovērtē pierādījumi.
Society tends to ignore the homeless.	Sabiedrība mēdz ignorēt bezpajumtniekus.
He immediately turned away from the window.	Viņš nekavējoties novērsās no loga.
He makes black and white films.	Viņš veido melnbaltās filmas.
He then swallowed the pill in one jerk.	Pēc tam viņš norija tableti vienā rāvienā.
The money was scarce, so they stole what they needed.	Naudas bija maz, tāpēc viņi nozaga to, ko vajadzēja.
Test your hypothesis with the control group.	Pārbaudiet savu hipotēzi ar kontroles grupu.
She called the police for help	Viņa izsauca palīdzību policijā
Take something to eat if you are not feeling well.	Paņemiet kaut ko ēdamu, ja nejūtaties labi.
Tibet uses its currency, the renminbi, as its currency.	Tibeta kā valūtu izmanto savu naudu, renminbi.
Each kitchen requires a freezer.	Katrā virtuvē ir nepieciešama saldētava.
The country is famous for its agriculture and textiles.	Valsts ir slavena ar savu lauksaimniecību un tekstilizstrādājumiem.
He died of a heart attack.	Viņš nomira no sirdslēkmes.
Many countries celebrate their origins on this day.	Daudzas valstis šajā dienā svin savu izcelsmi.
They ran across the finish line.	Viņi skrēja pāri finiša līnijai.
The politician made another false statement.	Politiķis izvirzīja vēl vienu nepatiesu apgalvojumu.
Many people believe that he is a magician.	Daudzi cilvēki uzskata, ka viņš ir burvis.
The message was short.	Ziņa bija īsa.
This medicine had no effect.	Šīm zālēm nebija nekādas ietekmes.
The show was mediocre.	Izrāde bija viduvēja.
We use our imagination to create stories.	Mēs izmantojam savu iztēli, lai radītu stāstus.
They all marveled at his breathtaking performance.	Viņi visi brīnījās par viņa elpu aizraujošo sniegumu.
Their main opponents are the governor and the former mayor.	Viņu galvenie pretinieki ir gubernators un bijušais mērs.
The crowded platform is chaotic.	Pārpildītā platforma ir haotiska.
Monitor your emissions and find ways to reduce them.	Pārraugiet savas emisijas un atrodiet veidus, kā tās samazināt.
He looked in her purse.	Viņš paskatījās viņas somiņā.
The disturbances continued throughout the night.	Traucējumi turpinājās visu nakti.
We must respect our environment.	Mums ir jāciena sava vide.
Write each number as the sum of its digits.	Uzrakstiet katru skaitli kā tā ciparu summu.
The inspection revealed that it was a long piece of metal.	Pārbaudē atklājās, ka tas ir garš metāla gabals.
The farmer watered the crops carefully.	Zemnieks rūpīgi laistīja labību.
Scientists estimate that global warming is caused by humans.	Zinātnieki lēš, ka globālo sasilšanu izraisa cilvēki.
They suspected that the woman's husband had bribed a doctor.	Viņiem radās aizdomas, ka sievietes vīrs piekukuļojis ārstu.
The mixture is very thick.	Maisījums ir ļoti biezs.
This cup is too small.	Šis kauss ir pārāk mazs.
Be wary of fraudsters aiming to defraud you.	Esiet piesardzīgs no krāpniekiem, kuru mērķis ir jūs izkrāpt.
Medicines in our country are expensive.	Medikamenti mūsu valstī ir dārgi.
The artist's music evoked divided feelings.	Mākslinieka mūzika raisīja dalītas jūtas.
No woman has ever liked the secret police.	Nevienai sievietei nekad nav patikusi slepenpolicija.
You must learn to accept the situation as it is.	Jums jāiemācās pieņemt situāciju tādu, kāda tā ir.
He presented the data triumphantly.	Viņš triumfējoši iepazīstināja ar datiem.
Water vapor is invisible and colorless.	Ūdens tvaiki ir neredzami un bezkrāsaini.
There will be exercises tomorrow.	Rīt būs vingrinājumi.
Almost no one came to the concert.	Uz koncertu gandrīz neviens neieradās.
The poor are accused by politicians.	Nabagus apsūdz politiķi.
These were once railway bridges.	Tādi kādreiz bija dzelzceļa tilti.
He had little money when he entered college.	Kad viņš iestājās koledžā, viņam bija maz naudas.
The sun was shining in the sky.	Debesīs spoži spīdēja saule.
This figure is definitely not correct.	Šis skaitlis noteikti nevar būt pareizs.
She took a deep, deliberate breath.	Viņa dziļi, apzināti ievilka elpu.
The mountain is covered with snow most of the year.	Kalnu lielāko daļu gada klāj sniegs.
She changes jobs every few years.	Viņa maina darbu ik pēc dažiem gadiem.
I am determined to make a change.	Esmu apņēmības pilns veikt izmaiņas.
I'm tired of driving so far.	Esmu noguris no līdzšinējās braukšanas.
Not happy with the situation.	Nav apmierināts ar situāciju.
The household will be prosperous this year.	Mājsaimniecība šogad būs turīga.
The forest is a mysterious and beautiful place.	Mežs ir noslēpumaina un skaistuma vieta.
The silence was really scary.	Klusums bija patiesi baismīgs.
They live hunting and gathering.	Viņi dzīvo medībās un savākšanā.
Do not sing in front of strangers.	Nedrīkst dziedāt svešu cilvēku priekšā.
The scientist was not reassured by the threat.	Zinātnieku nemierināja draudi.
You want "rainy days" money, don't you?	Jūs vēlaties "lietainās dienas" naudu, vai ne?
The effect of sugar on longevity is not yet known.	Cukura ietekme uz ilgmūžību vēl nav zināma.
The government announced its intentions.	Valdība paziņoja par saviem nodomiem.
However, many local women avoid work.	Tomēr daudzas vietējās sievietes izvairās no darba.
A stream of threats was heard in his voice.	Viņa balsī bija dzirdama draudu straume.
Flocks of people flee the country.	Cilvēki bariem bēg no valsts.
Try to answer as completely as possible.	Mēģiniet atbildēt pēc iespējas pilnīgāk.
Most people in large cities use public transport.	Lielākā daļa iedzīvotāju lielajās pilsētās izmanto sabiedrisko transportu.
The manager will ensure that everyone does their job.	Pārvaldnieks nodrošinās, ka katrs dara savu darbu.
Thus, we regard privacy as a human right.	Tādējādi mēs uzskatām privātumu kā cilvēktiesības.
Some sources cast doubt on the accuracy of the study.	Daži avoti rada šaubas par pētījuma precizitāti.
There are many tall buildings in the city.	Pilsētā ir daudz augstu ēku.
No one pays attention, he told himself.	Neviens nepievērš uzmanību, viņš teica sev.
The coffee is very strong.	Kafija ir ļoti stipra.
My employer increased my salary.	Darba devējs man paaugstināja algu.
The share price rose sharply.	Akciju cena strauji pieauga.
Protests of any kind are prohibited.	Jebkāda veida protesti ir aizliegti.
People who do fishing do it to relax.	Cilvēki, kas makšķerē, to dara, lai atpūstos.
Drive slowly and be patient.	Brauciet lēnām un esiet pacietīgi.
Heads of state have tried to increase tourism.	Valstu vadītāji ir centušies palielināt tūrismu.
Trees are also a good source of wood for carpentry.	Koki ir arī labs koksnes avots galdniecībā.
The idol is wrapped in glass.	Elks ir iesaiņots stiklā.
She was convinced that journalists want villains.	Viņa bija pārliecināta, ka žurnālisti vēlas ļaundari.
Their efforts have paid off.	Viņu pūles ir attaisnojušās.
The brothers were dressed in gray.	Brāļi bija ģērbušies pelēkās drēbēs.
The loss of this landmark threatened to destabilize the village.	Šī orientiera zaudēšana draudēja destabilizēt ciematu.
Some animals migrate.	Daži dzīvnieki migrē.
Pollution is a major problem in the region.	Piesārņojums ir liela problēma šajā reģionā.
There were hundreds of passengers on the destroyed train.	Iznīcinātajā vilcienā atradās simtiem pasažieru.
Your chances of success are limited.	Jūsu izredzes gūt panākumus ir ierobežotas.
The pots will be constantly painted white.	Podi būs pastāvīgi krāsoti baltā krāsā.
Despite objections, she reluctantly spent the money.	Par spīti iebildumiem, naudu viņa negribīgi iztērēja.
Companies and countries have a greater need for water treatment chemicals.	Uzņēmumiem un valstīm ir lielāka nepieciešamība pēc ūdens attīrīšanas ķimikālijām.
Dark, richly painted, with intricate details.	Tumša, bagātīgi krāsota, ar sarežģītām detaļām.
Stop feeling sorry for yourself!	Beidz sevi žēlot!
We thought education was the best way forward.	Mēs domājām, ka izglītība ir labākais ceļš uz priekšu.
They fought as loudly as they could.	Viņi cīnījās, cik skaļi varēja.
The herd roams through the deep waters of the river.	Ganāmpulks brida pa dziļiem upes ūdeņiem.
Used for steaming food.	Izmanto ēdiena tvaicēšanai.
This year's high school graduates will not apply to the university.	Šī gada vidusskolas absolventi nepieteiksies augstskolā.
The thieves were carried away by the flood waters.	Zagli aiznesa plūdu ūdeņi.
The earth is a mysterious place.	Zeme ir noslēpumaina vieta.
The water was clear as glass.	Ūdens bija dzidrs kā stikls.
He stopped, looking unsure.	Viņš apstājās, izskatīdamies nepārliecināts.
Customer did not leave their phone number.	Klients neatstāja savu tālruņa numuru.
I can't look at it.	Nevaru uz to skatīties.
They are made of leather.	Tie ir izgatavoti no ādas.
A strange creature that people rarely see.	Dīvaina būtne, kuru cilvēki redz reti.
The blind girl carries a cane.	Aklā meitene nes spieķi.
She knew it was difficult to keep calm in this situation.	Viņa zināja, ka šādā situācijā saglabāt mieru bija grūti.
People are the main cause of global warming.	Cilvēki ir galvenais globālās sasilšanas cēlonis.
He broke through the wet grass.	Viņš izrāvās cauri slapjai zālei.
Don't let heaven lose her eye.	Nedod debesis, lai viņa nepazaudētu aci.
When going tough, tough going forward.	Kad iet grūts, grūts iet uz priekšu.
The village became quite a palm.	Ciemats kļuva diezgan plauksts.
The fuel was poured into the tanks.	Degviela tika ielieta tvertnēs.
Bird populations will continue to decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties.
Post-study study has confirmed this association.	Pētījums pēc pētījuma ir apstiprinājis šo saistību.
Her tales are long but true.	Viņas pasakas ir garas, bet patiesas.
Where the hell is that?	Kur pie velna tas ir?
The workers' rights organization criticized the system.	Strādnieku tiesību organizācija kritizēja sistēmu.
He carried a bucket of water on his shoulder.	Viņš nesa uz pleca ūdens spaini.
The politician was praised for his commitment to children's rights.	Politiķis tika slavēts par apņemšanos ievērot bērnu tiesības.
The accident could have claimed lives.	Šis negadījums varēja maksāt dzīvības.
She was determined to succeed.	Viņa bija apņēmusies gūt panākumus.
Unfortunately, this walk is not suitable for young children.	Diemžēl šī pastaiga nav piemērota maziem bērniem.
Most modern fences have one metal bar at the top.	Lielākajai daļai mūsdienu žogu augšpusē ir viens metāla stienis.
The weather forecast was strong.	Laika prognozes paredzēja stipru vēju.
The rain was gentle and the sun was shining brightly.	Lietus lija maigi, un spoži spīdēja saule.
The attentive eye can see the crocodile from a distance.	Uzmanīga acs var pamanīt krokodilu no attāluma.
The dismissal of her brother cost her a job.	Brāļa atlaišana viņai maksāja darbu.
Dinner is served.	Tiek pasniegtas vakariņas.
It is her biggest weapon.	Runa ir viņas lielākais ierocis.
On the opposite shore, the birds are hard to spot.	Pretējā krastā putni ir grūti pamanāmi.
A stranger's hand lay on my shoulder for a short time.	Uz mana pleca īsu brīdi gulēja svešinieka roka.
This river is longer than any other in the province.	Šī upe ir garāka par jebkuru citu šajā provincē.
The population has begun to divide into separate groups.	Iedzīvotāji ir sākuši sadalīties atsevišķās grupās.
The later slaves were more in tune with their environment.	Vēlākie vergi vairāk saskanēja ar savu vidi.
She gave us a strange look.	Viņa uzmeta mums dīvainu skatienu.
He did his best to ignore the pain.	Viņš darīja visu iespējamo, lai ignorētu sāpes.
Water is necessary for good health.	Ūdens ir nepieciešams labai veselībai.
Aliens were mostly non-violent.	Citplanētieši lielākoties bija nevardarbīgi.
The goal of programming is to understand a straight line.	Programmēšanas mērķis ir saprast taisnu līniju.
There is nothing wrong with this smell.	Šai smaržai nav nekā slikta.
The man was lucky that she did not reveal him.	Šim vīrietim paveicās, ka viņa viņu neatklāja.
The chemical was used to make artificial sweeteners.	Ķīmiskā viela tika izmantota mākslīgo saldinātāju ražošanai.
Many jobs need to be laid off.	Daudzas darba vietas ir jāatlaiž.
Have you thought about what you are going to say?	Vai esat domājis par to, ko jūs grasāties teikt?
Candy is on your favorite list.	Konfektes ir jūsu iecienītāko ēdienu sarakstā.
She always buys milk at a cafe next door.	Viņa vienmēr pērk pienu blakus esošajā kafejnīcā.
A police officer visited the bank.	Policijas darbinieks apmeklēja banku.
The heart is clearly visible.	Sirds ir skaidri redzama.
She lay with her head on his lap.	Viņa gulēja ar galvu viņam klēpī.
I looked at them and shook my head.	Es paskatījos uz viņiem un pakratīju galvu.
The smell made her frown.	Smarža lika viņai saraukt degunu.
The family drove over the mountains.	Ģimene brauca pāri kalniem.
I don't have to read many books.	Man nav jālasa daudz grāmatu.
Some extremely dangerous plants also produce edible fruit.	Daži ārkārtīgi bīstami augi ražo arī ēdamus augļus.
He replaced the bath stopper and then sniffed the bath water.	Viņš nomainīja vannas aizbāzni un pēc tam šņauca vannas ūdeni.
It was a difficult decision.	Tas bija grūts lēmums.
He suddenly realized he was hungry.	Viņš pēkšņi saprata, ka ir izsalcis.
Start by considering how you will deal with the problem.	Sāciet, apsverot, kā jūs tiksit galā ar problēmu.
Everything is good, it ends well.	Viss ir labs, kas labi beidzas.
Humans tend to be more humane towards animals.	Cilvēki mēdz būt humānāki pret dzīvniekiem.
His breath flowed with jerky panting.	Viņa elpa ieplūda saraustītās elsās.
It's just amazing.	Tas ir vienkārši pārsteidzošs.
Animals develop under the influence of natural selection.	Dzīvnieki attīstās dabiskās atlases ietekmē.
Discard empty seed husks.	Izmetiet tukšās sēklu sēnalas.
This is undoubtedly a new way of thinking.	Tas neapšaubāmi ir jauns domāšanas veids.
The suspect was driven away by a police patrol car.	Aizdomās turamais tika aizdzīts ar policijas patruļas automašīnu.
People living near agricultural land are particularly vulnerable.	Īpaši neaizsargāti ir cilvēki, kas dzīvo lauksaimniecības zemju tuvumā.
Among the causes of the disease are genes.	Starp slimības cēloņiem ir gēni.
He had to deal with several crises.	Viņam bija jātiek galā ar vairākām krīzēm.
There is no point in despair.	Nav jēgas krist izmisumā.
It is a beautiful planet.	Tā ir skaista planēta.
He drank his juice directly.	Viņš dzēra savu sulu tieši.
A refugee helps his family by working illegally.	Bēglis palīdz savai ģimenei, strādājot nelegāli.
Make sure everything is complete.	Pārbaudiet, vai viss ir pabeigts.
The kettle was placed on the ground.	Tējkanna tika nolikta zemē.
The ship sank quickly and disappeared below	Kuģis strauji nogrima un pazuda zem
The accused was charged with murder.	Apsūdzētais tika apsūdzēts slepkavībā.
The mountain is covered with thick jungle vegetation.	Kalnu klāj bieza džungļu veģetācija.
Three artifacts were discovered in the excavations.	Izrakumos tika atklāti trīs artefakti.
Can you recommend a restaurant?	Vai varat ieteikt kādu restorānu?
Thousands of people attended the festival.	Festivālu apmeklēja tūkstošiem cilvēku.
This is the last remaining temple dedicated to this goddess.	Šis ir pēdējais atlikušais šai dievietei veltītais templis.
First, add the cheese sauce to your noodles.	Vispirms pievienojiet siera mērci savām nūdelēm.
A crowd of visitors gathered around the statue.	Ap statuju pulcējās apmeklētāju pūlis.
Use three forks and a knife.	Izmantojiet trīs dakšiņas un nazi.
She prayed quietly.	Viņa klusi lūdza.
He was out of breath.	Viņš bija bez elpas.
Everything was in the snow.	Viss bija sniegā.
Then and there they decided.	Tad un tur viņi to nolēma.
His friend had lent him money.	Viņa draugs viņam bija aizdevis naudu.
She watched the dolphins happily hit the waves.	Viņa vēroja, kā delfīni priecīgi atsitās pa viļņiem.
Then pour the remaining flour into the mixing bowl.	Pēc tam maisītāja traukā ielej atlikušos miltus.
My cat is sleeping.	Mans kaķis guļ.
Wren was a songbird nesting in the bushes.	Wren bija dziedātājputns, kas ligzdoja krūmos.
A strong wind blew sand across the desert.	Spēcīgs vējš pūta smiltis pāri tuksnesim.
The trees were taller and stronger there.	Tur koki bija garāki un stiprāki.
Almost every day the dog rushed to the boy.	Gandrīz katru dienu suns steidzās pie zēna.
He was surprisingly young.	Viņš bija pārsteidzoši jauns.
They say rain is imminent.	Viņi saka, ka lietus ir nenovēršams.
Boats are stuck in the port.	Laivas ir iestrēgušas ostā.
Carrots can also be used to make carrot cake.	Burkānus var izmantot arī burkānu kūkas pagatavošanai.
There was a small crowd in front of the station.	Stacijas priekšā bija neliels pūlis.
Play the song on the piano.	Spēlē dziesmu uz klavierēm.
The emphasis will be on quality, not quantity.	Uzsvars tiks likts uz kvalitāti, nevis kvantitāti.
This house has a beautiful garden.	Šai mājai ir skaists dārzs.
His long, lean body lay across the bed.	Viņa garais, liesais ķermenis gulēja pāri gultai.
Each kilogram of rice costs three dollars.	Katrs rīsu kilograms maksā trīs dolārus.
Our military is not ready to fight an alien attack.	Mūsu militārpersonas nav gatavas cīnīties ar citplanētiešu uzbrukumu.
The stage show is publicly available.	Skatuves izrāde ir publiski pieejama.
The lights flickered.	Gaismas mirgoja.
The chef snoozed carefully, then tasted the sauce.	Šefpavārs uzmanīgi nošņāca, tad pagaršoja mērci.
He is much shorter than his son.	Viņš ir daudz īsāks par savu dēlu.
The wind was very strong.	Vējš bija ļoti stiprs.
A large group of students entered the hall.	Zālē ienāca kupls skolēnu pulciņš.
The wreckage of the recent collision was removed.	Nesenās sadursmes atlūzas tika aizvāktas.
Use a bucket to sprinkle the flour with water.	Izmantojiet kausu, lai miltus apkaisītu ar ūdeni.
When he enters the room, he knows that something is wrong.	Ieejot istabā, viņš zina, ka kaut kas nav kārtībā.
He rolled a cigarette.	Viņš ripināja cigareti.
The citizens of the empire were heavily taxed.	Impērijas pavalstniekiem tika uzlikti lieli nodokļi.
The total area of ​​the city increased by fifty acres.	Pilsētas kopējā platība palielinājās par piecdesmit akriem.
Enjoy fresh fish, but leave toxic algae!	Izbaudiet svaigas zivis, bet atstājiet toksiskās aļģes!
The coach gave his players more guidance.	Treneris lika saviem spēlētājiem spēlēt aktīvāk.
He rubbed his eyes, trying to dispel the fatigue.	Viņš berzēja acis, cenšoties kliedēt nogurumu.
There seemed to be a fake button floating in the air.	Šķita, ka gaisā peldēja viltus poga.
In this situation, we had to make a difficult decision.	Šajā situācijā mums bija jāpieņem grūts lēmums.
Writing a computer program is simple enough.	Datorprogrammas rakstīšana ir pietiekami vienkārša.
She who had seen the dog said nothing.	Viņa, kas bija redzējusi suni, neko neteica.
Many electronic devices use battery power.	Daudzas elektroniskās ierīces darbojas ar akumulatora enerģiju.
The tension was felt.	Spriedze bija jūtama.
I really didn't want to go.	Es tiešām negribēju iet.
The bed was light blue.	Gulta bija gaiši zila.
It was a medium, insignificant house.	Tā bija vidēja, neievērojama māja.
It was only four months later that he died.	Tikai četrus mēnešus vēlāk viņš bija miris.
A flock of flies circled overhead.	Virs galvas riņķoja mušu bars.
A little is too much salt.	Mazliet ir par daudz sāls.
They are the largest cities in the world.	Tās ir lielākās pilsētas pasaulē.
She fell asleep on the couch.	Viņa aizmiga uz dīvāna.
She should change this behavior.	Viņai vajadzētu mainīt šo uzvedību.
The price of fish has risen.	Zivju cena ir pieaugusi.
Waterfalls flow into the valley at the foot of the mountain.	Kalna pakājē ielejā ieplūst ūdenskritumi.
Poverty is widespread here.	Nabadzība šeit ir plaši izplatīta.
Take a glass and drink from it.	Paņem glāzi un dzer no tās.
Eventually, the trio was driven out by the angry crowd.	Galu galā trijotni dusmīgais pūlis padzina.
Homes burn easily in high winds.	Mājas viegli nodeg lielā vējā.
She drank too much tea, so she fell asleep.	Viņa dzēra pārāk daudz tējas, tāpēc viņa aizmiga.
She unbuttoned her shirt.	Viņa aizpogāja kreklu.
In the early days, many people wore these shoes.	Pirmajās dienās daudzi cilvēki valkāja šos apavus.
Let's start now.	Tagad sāksim.
She is very elegant.	Viņa ir ļoti eleganta.
My children grow taller every year.	Mani bērni ar katru gadu aug garāki.
The church was built a hundred years ago.	Baznīca tika uzcelta pirms simts gadiem.
Already found an error?	Vai jau atradāt kļūdu?
The intruder thrust his sword into the farmer's chest.	Iebrucējs iegrūda zobenu zemnieka krūtīs.
Language became a means of communication.	Valoda kļuva par saziņas līdzekli.
We can obviously see how this happened.	Mēs acīmredzot varam redzēt, kā tas notika.
The floor was scattered with gravel.	Grīda bija izkaisīta ar granti.
I prefer to travel overnight.	Man labāk patīk ceļot pa nakti.
Rheumatic fever is relatively common in children.	Reimatiskais drudzis bērniem ir salīdzinoši izplatīts.
Do not switch on electrical appliances during a lightning storm.	Neieslēdziet elektroierīces negaisa laikā.
There are very few trees in the desert.	Tuksnesī ir ļoti maz koku.
She asked with great interest.	Viņa jautāja, izrādot lielu interesi.
She told us she didn't know anything.	Viņa mums teica, ka neko nav zinājusi.
This will not always be a pleasant holiday.	Šīs ne vienmēr būs patīkamas brīvdienas.
We need to dress well for the event.	Mums ir labi jāģērbjas pasākumam.
They stood in front of a tree, shocked.	Viņi stāvēja koka priekšā, satriekti.
And he shot his opponent.	Un viņš nošāva savu pretinieku.
The next day they woke up rested.	Nākamajā dienā viņi pamodās atpūtušies.
The majority of the population opposed the ban.	Vairums iedzīvotāju iebilda pret aizliegumu.
Snow covers the forest land.	Sniegs klāj meža zemi.
Police forces rarely go unarmed.	Policijas spēki reti kad paliek bez ieročiem.
A hurricane raged in an accident in the city.	Nejaušajā pilsētā plosījās viesuļvētra.
We opened a bottle of red wine.	Atvērām sarkanvīna pudeli.
Each car drives at a different speed.	Katra automašīna brauc ar atšķirīgu ātrumu.
In total, a second restaurant was opened.	Kopumā tika atvērts otrs restorāns.
The lowest talk about justice and equality.	Viszemākās runas par taisnīgumu un vienlīdzību.
Elephant tusks were a common commodity.	Ziloņu ilkņi bija izplatīta tirdzniecības prece.
The prince's sovereign had died without problems.	Prinča suverēns bija miris bez problēmām.
Olive oil was of the highest quality.	Olīveļļa bija augstākās kvalitātes.
The sonata was characterized by a slow pace.	Sonātei bija raksturīgi lēni tempi.
Do not underestimate the risk of distracted driving.	Nenovērtējiet par zemu izklaidīgas braukšanas risku.
The forest returns to its green glory.	Mežs atgriežas savā zaļajā krāšņumā.
She was always full of energy.	Viņa vienmēr bija enerģijas pārpildīta.
The regiment was known for its discipline.	Pulks bija pazīstams ar disciplīnu.
I strongly oppose these attempts.	Es stingri iebilstu pret šiem mēģinājumiem.
The rich rent out rooms in their homes.	Bagātie izīrē telpas savās mājās.
The birds sang fun in the trees.	Putni jautri dziedāja kokos.
The moon shone brightly in the sky.	Debesīs spoži spīdēja mēness.
The legal system has become a necessity.	Likumu sistēma ir kļuvusi par nepieciešamību.
As fuel cell cars become more popular, production will increase.	Tā kā degvielas elementu automašīnas kļūst arvien populārākas, ražošana palielināsies.
Something unexpected happened.	Notika kaut kas negaidīts.
Despite the plague's promises, pollution continues.	Neskatoties uz mēra solījumiem, piesārņojums turpinās.
The storm subsided.	Vētra norima.
She took the napkins out of the kitchen.	Viņa iznesa salvetes no virtuves.
Other cities suffered huge floods.	Citas pilsētas cieta milzīgus plūdus.
She looked sad looking out the window.	Viņa izskatījās bēdīga, lūkojoties ārā pa logu.
These lands were home to many tribes.	Šīs zemes bija daudzu cilšu mājvieta.
The money was transferred quietly.	Nauda tika nodota klusi.
The storm tossed and turned into the open sea.	Vētra mētājās un griezās atklātā jūrā.
Five people were killed.	Pieci cilvēki tika nogalināti.
Recently, people have started driving more.	Pēdējā laikā cilvēki sākuši braukt vairāk.
I invited you to my house.	Es uzaicināju jūs uz savu māju.
The children were soaked in blood.	Bērni bija izmirkuši asinīs.
Traveling for pleasure is a luxury that only a few can afford.	Ceļošana prieka pēc ir greznība, ko var atļauties tikai daži.
A light breeze blew across the square.	Pāri laukumam pūta viegls vējiņš.
This will improve working conditions.	Tas uzlabos darba apstākļus.
My parents gave me good words.	Vecāki man iedeva labus vārdus.
First of all, we need tea.	Pirmkārt, mums vajag tēju.
The sounds of the piano filled the room.	Klavieru skaņas piepildīja telpu.
More and more people are buying this cake.	Arvien vairāk cilvēku pērk šo kūku.
All more information about our city.	Visa plašāka informācija par mūsu pilsētu.
Many trucks deliver here.	Šeit piegādes veic daudzas kravas automašīnas.
He finally went back to his house.	Beidzot viņš iegāja atpakaļ savā mājā.
The one who stole the money was never caught.	Tas, kurš nozaga naudu, nekad netika notverts.
Agriculture is the backbone of our local economy.	Lauksaimniecība ir mūsu vietējās ekonomikas mugurkauls.
He follows the same routine every day.	Viņš katru dienu ievēro vienu un to pašu rutīnu.
The stones crackled under the horse's feet.	Akmeņi kraukšķēja zem zirgu kājām.
Many bitterly opposed the merger.	Daudzi rūgti iebilda pret apvienošanos.
The technician unscrewed the circuit board before correcting the problem.	Pirms problēmas novēršanas tehniķis atskrūvēja shēmas plati.
Some farmers still use scythes to mow their fields.	Daži zemnieki joprojām izmanto izkaptis, lai pļautu savus laukus.
You will have to change priorities and priorities.	Jums būs jāmaina prioritātes un prioritātes.
A politician believes in justice for all.	Politiķis tic taisnīgumam visiem.
The current electoral system is unfair.	Pašreizējā vēlēšanu sistēma ir negodīga.
I envy you have such a big garden.	Man ir skaudība, ka tev ir tik liels dārzs.
The bend is put in second place.	Līkums tiek likts otrajā vietā.
The country is famous for its delicious food.	Valsts ir slavena ar saviem garšīgajiem ēdieniem.
The sniper quietly slipped between the trees.	Snaiperis klusi ielīda starp kokiem.
The area to the south of here is densely populated.	Teritorija uz dienvidiem no šejienes ir blīvi apdzīvota.
His speech was saturated with obscenity.	Viņa runa bija piesātināta ar neķītrībām.
Fatigue seventy chops.	Nogurums septiņdesmit karbonādes.
Fill the pan with water.	Piepildiet pannu ar ūdeni.
Do not do this as it may be dangerous.	Nedariet to, jo tas var būt bīstami.
The little girl was silent for a moment.	Mazā meitene brīdi klusēja.
The deal was declared a "disaster".	Darījums tika pasludināts par "katastrofu".
Southeast wind caused torrential rain.	Dienvidaustrumu vējš izraisīja lietusgāzi.
These bottles contain the best, rarest perfumes.	Šajās pudelēs tiek glabātas labākās, retākās smaržas.
The skeleton was almost intact.	Skelets bija gandrīz neskarts.
She has a tendency to mood swings.	Viņai ir tendence uz garastāvokļa svārstībām.
The packages were sorted according to the season.	Pakas tika sakārtotas atbilstoši sezonai.
He was a popular politician hated by conservatives.	Viņš bija populārs politiķis, kuru ienīda konservatīvie.
Always try to keep the boat level.	Centieties vienmēr turēt laivu vienā līmenī.
Because they just kicked me out of my business!	Tāpēc, ka viņi mani vienkārši izslēdza no mana biznesa!
What you did was very kind.	Tas, ko jūs izdarījāt, bija ļoti laipni.
He is our greatest student.	Viņš ir mūsu izcilākais students.
A dry horse is an animal with tremendous power.	Sausais zirgs ir dzīvnieks ar milzīgu spēku.
Loneliness and abandonment in exile.	Trimdas vientulība un pamestība.
We are ready to give our word for it.	Mēs esam gatavi dot savu vārdu par to.
The cobbler works slowly and accurately.	Kurpnieks strādā lēni un precīzi.
The movie shows him playing tennis.	Filmā redzams, kā viņš spēlē tenisu.
The museum was visited by a record number of visitors.	Muzeju apmeklēja rekordliels apmeklētāju skaits.
This traditional drink is made from sand.	Šis tradicionālais dzēriens ir izgatavots no smiltīm.
The diagram shows the problem.	Diagramma parāda problēmu.
He saw many of the same buildings today.	Viņš šodien redzēja daudzas no tām pašām ēkām.
Kids love to ride a bike to school.	Bērniem patīk braukt ar velosipēdu uz skolu.
Within hours, he turned into a monkey.	Dažu stundu laikā viņš pārvērtās par pērtiķi.
Her hair style is elegant.	Viņas matu stils ir elegants.
She washed the dishes after breakfast.	Pēc brokastīm viņa nomazgāja traukus.
The songs of the birds filled the air.	Putnu dziesmas piepildīja gaisu.
They use a broom to sweep the floor.	Viņi izmanto slotu, lai slaucītu grīdu.
The bike rides smoothly.	Velosipēds brauc gludi.
The sailors are thirsty and have dropped a lot.	Jūrnieki izslāpuši un metuši lozi.
All traffic was stopped for an hour.	Visa satiksme tika apturēta uz stundu.
Many crops are sown every year.	Katru gadu tiek sētas daudzas kultūras.
The real culprits were not punished.	Īstie vainīgie netika sodīti.
There are crops that thrive in winter.	Ir kultūras, kas plaukst ziemā.
The cavalry was at the gates of the capital.	Kavalērija atradās pie galvaspilsētas vārtiem.
Only three companies produce electronic computers.	Tikai trīs uzņēmumi ražo elektroniskos datorus.
The answer is simple.	Atbilde ir vienkārša.
The lawyer angrily pointed to the witness.	Advokāts dusmīgi norādīja uz liecinieku.
She stopped talking when she saw me.	Viņa pārstāja runāt brīdī, kad ieraudzīja mani.
The troops went forward.	Karaspēks devās uz priekšu.
She denied it.	Viņa to noliedza.
They were simply barely qualified.	Viņi vienkārši bija knapi kvalificēti.
The room has a window cut into the wall.	Istabā atveras logs, kas izgriezts sienā.
Horses run around the track.	Zirgi skrien ap trasi.
She wore several sizes of great clothes.	Viņa valkāja vairākus izmērus par lielu apģērbu.
A green lawn surrounded the cottage.	Zaļš zāliens apņēma kotedžu.
The two sides met in a spirit of compromise.	Abas puses tikās kompromisa garā.
Past experience shows that prices will rise.	Iepriekšējā pieredze liecina, ka cenas pieaugs.
Today will be the last of my days.	Šodien šī būs pēdējā no manām dienām.
The rapid river is famous for fishing.	Straujā upe ir slavena kā makšķerēšanas vieta.
Safe sex involves the use of condoms.	Drošs sekss ietver prezervatīvu lietošanu.
He announced that he was going on a long journey.	Viņš paziņoja, ka dodas tālā ceļojumā.
They successfully defeated their enemies.	Viņi veiksmīgi uzvarēja savus ienaidniekus.
A good plan requires careful thought.	Labs plāns prasa rūpīgu pārdomāšanu.
The boy was only ten years old.	Zēnam bija tikai desmit gadi.
The landscape is now dotted with low-rise buildings.	Ainava tagad ir izraibināta ar zemām ēkām.
If it had been clearer, we would have seen more.	Ja tas būtu bijis skaidrāks, mēs būtu redzējuši vairāk.
All the villagers need is clean water.	Viss, kas ciema iedzīvotājiem vajadzīgs, ir tīrs ūdens.
Only a few of us can do without a car.	Tikai daži no mums var iztikt bez automašīnas.
Only he smiles.	Tikai viņš smaida.
Green, green house hall!	Zaļa, zaļa mājas zāle!
My father is studying for an exam.	Mans tēvs mācās uz eksāmenu.
I'll be back at tithing tomorrow.	Es atgriezīšos rīt desmitos.
Roads leading to the capital have been cleared.	Ir atbrīvoti ceļi, kas ved uz galvaspilsētu.
There are trillions of stars in the sky.	Debesīs ir triljoniem zvaigžņu.
The cow is clean.	Govs ir tīra.
Don't hurt yourself.	Nedari sev pāri.
I was not surprised.	Es nebiju pārsteigts.
You need to practice to become an expert!	Lai kļūtu par ekspertu, ir jāpraktizējas!
The river is longer than the sea.	Upe ir garāka par jūru.
If this door is open, move away from the door.	Ja šīs durvis ir atvērtas, virzieties prom no durvīm.
White lies are harmless.	Baltie meli ir nekaitīgi.
Tomatoes are turned into tomato sauce.	Tomātus pārvērš tomātu mērcē.
You will be grateful for your efforts later.	Vēlāk jūs būsiet pateicīgs par jūsu pūlēm.
The novelist's works have been bestsellers.	Romānista darbi ir bijuši bestselleri.
Rank the top five songs in the billboard charts.	Ierindojiet piecas labākās dziesmas reklāmas stendu topos.
She refused to answer the question.	Viņa atteicās atbildēt uz jautājumu.
Every year, residents enjoy one of the largest carnivals in the world.	Katru gadu iedzīvotāji izbauda vienu no pasaulē lielākajiem karnevāliem.
There was pork and pickles on the table.	Uz galda bija cūkgaļa un marinēti gurķi.
Her life will change forever.	Viņas dzīve mainīsies uz visiem laikiem.
At this point, the rain subsided.	Šajā brīdī lietus pierima.
The man spat on the floor.	Vīrietis spļāva uz grīdas.
I am easily convinced.	Esmu viegli pārliecināms.
I've missed my favorite part.	Esmu izlaidusi savu mīļāko daļu.
The bus driver just missed to climb on top of them.	Autobusa šoferis vienkārši nokavēja uzbraukt viņiem virsū.
As the winter increases, the demand for fuel increases.	Pieaugot ziemai, palielinās pieprasījums pēc degvielas.
He could no longer deny his heart's desire.	Viņš vairs nevarēja noliegt savu sirdslietu.
We have to run in formation.	Mums jāskrien formācijā.
We have received threats since this call.	Kopš šī zvana esam saņēmuši draudus.
She was the first in her class.	Viņa bija pirmā savā klasē.
They will need a new guard.	Viņiem būs vajadzīgs jauns aizsargs.
The difference was clear.	Atšķirība bija skaidri redzama.
Sleek, modern car.	Gluds, moderns auto.
I suggest you sleep in bed all day.	Es iesaku jums visu dienu gulēt gultā.
Our teachers encouraged us to visit them.	Mūsu skolotāji mūs mudināja viņus apmeklēt.
Rickshaws are decorated with floral garlands.	Rikšas ir izrotātas ar ziedu vītnēm.
There were only a few old clothes in the open box.	Atvērtajā kastē bija tikai dažas vecas drēbes.
Combine grains with sugar.	Apvienojiet graudus ar cukuru.
Each gold coin is worth ten pence.	Katra zelta monēta ir desmit pensu vērtībā.
The fog partially prevented me from seeing.	Migla daļēji traucēja man redzēt.
We must never repeat this study.	Mēs nekad nedrīkstam atkārtot šo pētījumu.
The tree leans to the right.	Koks noliecas pa labi.
The prophet relentlessly preached.	Pravietis nerimstoši sludināja.
Be sure to unwrap the ham carefully.	Noteikti rūpīgi iztiniet šķiņķi.
The abolition of slavery is still a matter for our time.	Verdzības atcelšana joprojām ir mūsu laika jautājums.
The mother teaches her two young children to sew.	Māte saviem diviem mazajiem bērniem māca šūt.
She looked at him.	Viņa paskatījās uz viņu.
Organized crime gangs reached all levels of society.	Organizētās noziedzības bandas sasniedza visus sabiedrības līmeņus.
The police had demarcated the area.	Policija teritoriju bija norobežojusi.
A gift given with love.	Ar mīlestību pasniegta dāvana.
The small village is surrounded by farms.	Mazo ciematu ieskauj fermas.
Firefighters arrived a few minutes later.	Ugunsdzēsēji ieradās pēc dažām minūtēm.
She plans to use a sieve to hold it.	Viņa plāno to noturēšanai izmantot sietu.
The yard is flooded every time it rains.	Pagalms applūst katru reizi, kad līst.
Water spilled over the edge	Ūdens izlija pāri malai
The convoy went to town.	Konvojs devās uz pilsētu.
They traveled through the countryside together.	Viņi kopā ceļoja pa laukiem.
After a week of fighting, his army finally won the battle.	Pēc nedēļu ilgas cīņas viņa armija beidzot uzvarēja cīņā.
The organizers organized a trip to the arbitration court.	Organizatori organizēja braucienu uz šķīrējtiesu.
Rust is a common problem in old homes.	Rūsa ir izplatīta problēma vecajās mājās.
The provincial governor then met with the largest families.	Pēc tam provinces gubernators tikās ar lielākajām ģimenēm.
Their findings, sustainability experts said, are alarming.	Viņu atklājumi, sacīja ilgtspējības eksperti, ir satraucoši.
You too can start becoming an archaeologist.	Arī jūs varat sākt kļūt par arheologu.
Foxes are common in the region.	Lapsas šajā reģionā ir izplatītas.
My computer has recently been infected with a virus.	Mans dators nesen ir inficēts ar vīrusu.
A cold cold ran down his back.	Pār viņa muguru pārskrēja auksts vēsums.
The inscriptions covered most of the walls.	Uzraksti aptvēra lielāko daļu sienu.
Bacteria include germ cells and somatic cells.	Baktērijas ietver dzimumšūnu un somatiskās šūnas.
He seems to know little about the situation.	Šķiet, ka viņš maz zina par situāciju.
Today's problems need to be addressed.	Šodienas problēmas ir jārisina.
The soldiers were ordered from the battlefield.	Karavīrus pavēlēja no kaujas lauka.
The students sat quietly and watched the priests.	Skolēni sēdēja klusi un vēroja priesteri.
The farmer's son tried the tree.	Zemnieka dēls izmēģināja koku.
The explosion was felt for miles.	Sprādziens bija jūtams jūdžu attālumā.
He checked his watch.	Viņš pārbaudīja savu rokas pulksteni.
More and more people are short of electricity now.	Tagad arvien vairāk cilvēkiem trūkst elektrības.
She frowned angrily.	Viņa dusmīgi sarauca pieri.
Heavy rain slowed their progress.	Spēcīgais lietus palēnināja viņu progresu.
Summer and winter, day and night.	Vasara un ziema, diena un nakts.
Even the construction of state highways has been suspended.	Pat valsts lielceļu būvniecība ir apturēta.
Many houses were destroyed in a fire.	Daudzas mājas tika iznīcinātas ugunsgrēkā.
The hoax was discovered.	Mānīšana tika atklāta.
Prices are available in this store.	Šajā veikalā ir pieejamas cenas.
All life forms must evolve from their predecessor.	Visām dzīvības formām ir jāattīstās no priekšteča.
War was the dominant force in the region for centuries.	Karš šajā reģionā bija dominējošais spēks gadsimtiem ilgi.
Many villages there still live in extreme poverty.	Daudzi ciemati tur joprojām dzīvo milzīgā nabadzībā.
River pollution is a serious problem.	Upju piesārņojums ir nopietna problēma.
Some religions teach that the dead live after death.	Dažas reliģijas māca, ka mirušie dzīvo pēc nāves.
The wall gardens were reserved for royalties.	Sienu dārzi tika rezervēti honorāriem.
Their equipment is poor.	Viņu aprīkojums ir slikts.
Miners go on strike.	Kalnrači streikoja.
They had painted the house red and white and red.	Viņi māju bija nokrāsojuši sarkanbaltsarkanā krāsā.
Recruit a stonecutter.	Pieņem darbā akmeņkaļu.
The accident became headlines.	Negadījums kļuva par ziņu virsrakstiem.
The nationalist committee that funded the poster has gone bankrupt.	Nacionālistu komiteja, kas finansēja šo plakātu, ir bankrotējusi.
The bartender helped him.	Bārmenis viņam palīdzēja.
The scenery reflected in the windows is beautiful.	Ainavas, kas atspoguļojas uz logiem, ir skaistas.
The setting sun cast a rosy glow over the city.	Rietošā saule iemeta rožainu spīdumu pār pilsētu.
They did not know the disease.	Slimība viņiem nebija zināma.
Garbage disposal is offensive!	Atkritumu izmešana ir aizvainojoša!
This supermarket offers a wide range of goods.	Šis lielveikals piedāvā plašu preču klāstu.
Some organizations refused to register for the event.	Dažas organizācijas atteicās reģistrēties pasākumam.
The specialists of the water treatment center diagnosed the problem.	Ūdens attīrīšanas centra speciālisti problēmu diagnosticēja.
Pour sugar into the bowl.	Bļodā iebēra cukuru.
A potential source of non-polluting energy.	Potenciāls enerģijas avots, kas neizdala piesārņojumu.
The flag fluttered from a sturdy flagpole.	Karogs plīvoja no izturīga karoga masta.
Our study examined general food intake patterns.	Mūsu pētījumā tika pārbaudīti vispārējie pārtikas uzņemšanas modeļi.
Cats are not interested in buttocks.	Kaķi neinteresē popsi.
Her skin shone with health.	Viņas āda mirdzēja no veselības.
Now you won't see many of them.	Tagad jūs neredzēsit daudzus no tiem.
Sometimes it's just a waste of time.	Dažreiz tā ir tikai laika izšķiešana.
It rained for three days in a row.	Lietus lija trīs dienas pēc kārtas.
Thank God the rain is over.	Paldies Dievam, lietus beidzās.
A fat man kept his promise.	Kāds drukns vīrietis pildīja savu solījumu.
Raw materials are transported by truck.	Izejvielas tiek transportētas kravas automašīnās.
Children were taught learning skills.	Bērniem tika mācītas mācīšanās prasmes.
The edition is highly appreciated.	Izdevums tiek augstu novērtēts.
The baby was sleeping sweetly in the crib.	Mazulis gultiņā saldi gulēja.
While the old woman was sitting alone in the yard,	Kamēr vecā sieviete viena pati sēdēja pagalmā,
Her brown eyes held him for half an hour.	Viņas brūnās acis turēja viņpusi kādas stundas.
The rebels were armed to the teeth.	Dumpinieki bija bruņoti līdz zobiem.
Vegetable oils have a short shelf life.	Augu eļļām ir īss glabāšanas laiks.
They met an unknown man.	Viņi satikās ar nepazīstamu vīrieti.
Soap bubbles are flying up.	Ziepju burbuļi peld uz augšu.
She hated those unkind words.	Viņa ienīda šos nelaipnos vārdus.
Grief began to overwhelm him.	Viņu sāka pārņemt bēdas.
Representative democracy is politically stable.	Pārstāvības demokrātija ir politiski stabila.
The ocean is full of life.	Okeāns ir pilns ar dzīvību.
The floor of the room needs cleaning.	Istabas grīdai nepieciešama tīrīšana.
His gaze was on the young woman.	Viņa skatiens bija pievērsts jaunajai sievietei.
The twilight here moves early at dawn.	Krēsla šeit agri pāriet rītausmā.
Her hair is in curls.	Viņas mati ir ruļļos.
The doctor examines the bottle with water.	Ārsts apskata pudeli ar ūdeni.
Relax, she said.	Atpūtieties, viņa teica.
Wait patiently for results.	Pacietīgi gaidiet rezultātus.
They created a network of channels.	Viņi izveidoja kanālu tīklu.
Take the test now, he told her.	Izpildi testu tagad, viņš viņai teica.
These ancient sculptures are in a terrible condition.	Šīs senās skulptūras ir šausmīgā stāvoklī.
The biologist claimed that people do the same.	Biologs apgalvoja, ka arī cilvēki to dara.
Women are forced to wear long dresses.	Sievietes ir spiestas valkāt garas kleitas.
These temples are not considered sacred.	Šie tempļi netiek uzskatīti par svētiem.
You don't have to worry about them.	Par tiem nav jāuztraucas.
We traveled through the quiet countryside.	Mēs ceļojām pa klusajiem laukiem.
Dark clouds leave the city.	Tumšie mākoņi atstāj pilsētu.
Many more ships will be needed.	Būs vajadzīgi vēl daudzi kuģi.
Others were scattered here and there at the park.	Citi bija izkaisīti šur tur pie parka.
Global warming is a catastrophe that continues.	Globālā sasilšana ir katastrofa, kas turpinās.
Deliver, forward or ship.	Piegādāt, pārsūtīt vai nosūtīt.
It's much better to stay home than to risk getting lost.	Daudz labāk palikt mājās, nekā riskēt pazust.
The general consensus is that his ideas are cruel.	Vispārējā vienprātība ir tāda, ka viņa idejas ir nežēlīgas.
A museum was built on the former site.	Bijušajā vietā uzcelts muzejs.
Children were allowed to play outside.	Bērniem bija atļauts spēlēties ārā.
There was a wild storm last night.	Vakar vakarā bija mežonīga vētra.
Such a short greeting says nothing about their relationship.	Šāds īss sveiciens neko neizsaka par viņu attiecībām.
The atmosphere in the room was tighter.	Atmosfēra telpā bija saspringtāka.
Every nation has had turbulent times in this union.	Katrai tautai šajā savienībā ir bijuši nemierīgi laiki.
The notebook containing the poem was stolen.	Nozagta piezīmju grāmatiņa, kurā atradās dzejolis.
Do you know any improvements in this area?	Vai jūs zināt kādus uzlabojumus šajā apkaimē?
They had little patience with their neighbor.	Viņiem bija maz pacietības pret savu kaimiņu.
The crowd was gathered, many were wearing umbrellas.	Bija sapulcējies pūlis, daudzi nesa lietussargus.
The mammoth canine was surprisingly well preserved.	Mamuta ilknis bija pārsteidzoši labi saglabājies.
The soldier's dog remained calm.	Karavīra suns palika mierīgs.
But where does it leave the company?	Bet kur tas atstāj uzņēmumu?
He saw his mistakes reflected in her eyes.	Viņš redzēja savas kļūdas, kas atspoguļojas viņas acīs.
The military must strengthen its armor.	Militārajiem spēkiem ir jāstiprina bruņutehnika.
It is almost impossible to deal with people.	Ir gandrīz neiespējami tikt galā ar cilvēkiem.
The first kiss changed everything.	Pirmais skūpsts visu mainīja.
The goal went even higher.	Mērķis pacēlās vēl augstāk.
He has failed.	Viņam tas nav izdevies.
They expanded and spread throughout the countryside.	Tie paplašinājās un izplatījās pa laukiem.
This is the story of my life.	Šis ir manas dzīves stāsts.
The plant needs a lot of water to survive.	Augam ir nepieciešams daudz ūdens, lai tas izdzīvotu.
Sticky rice is a popular breakfast in the region.	Lipīgie rīsi ir populārs brokastu ēdiens šajā reģionā.
These measures were designed to make life better.	Šie pasākumi bija paredzēti, lai padarītu dzīvi labāku.
Try mixing some flour and water.	Mēģiniet sajaukt dažus miltus un ūdeni.
Dogs can be trained to attack criminals.	Suņus var apmācīt uzbrukt noziedzniekiem.
A pump was used to collect the oil.	Eļļas savākšanai tika izmantots sūknis.
They rely on the salary that is provided.	Viņi paļaujas uz algu, kas tiek nodrošināta.
They were ordered to rejoin	Viņiem lika atkal pievienoties
They arrived home after dark.	Mājās viņi ieradās pēc tumsas iestāšanās.
Animals do not want cruelty.	Dzīvnieki nevēlas nežēlību.
The captain's cabin is built above water.	Kapteiņa kajīte ir izbūvēta virs ūdens.
The prices here are very reasonable.	Cenas šeit ir ļoti pieņemamas.
His expression was unfathomable.	Viņa sejas izteiksme bija neizdibināma.
Given the prejudices of talent scouts against traditional values,	Ņemot vērā talantu skautu aizspriedumus pret tradicionālajām vērtībām,
Their gazes suddenly met.	Viņu skatieni pēkšņi sastapās.
When her charity work began, she could barely read.	Kad viņas labdarības darbs sākās, viņa tik tikko prata lasīt.
The House has two floors.	Mājai ir divi stāvi.
There are countless stories about each animal.	Par katru dzīvnieku ir neskaitāmi stāsti.
He rushed forward in anger.	Viņš dusmās metās uz priekšu.
The professor was speaking sitting at his desk.	Profesors runāja, sēžot aiz rakstāmgalda.
She filled in the forms, which were then signed.	Viņa aizpildīja veidlapas, kuras pēc tam parakstīja.
She thought of herself as the boss's daughter.	Viņa iedomājās sevi par priekšnieka meitu.
The jungle is dark.	Džungļi ir tumši.
This guy can drink, man.	Tas puisis var dzert, cilvēk.
The farmer's eyes are narrow.	Zemnieka acis ir šauras.
Protect national forests.	Sargāt valsts mežus.
This medicine is safe.	Šīs zāles ir drošas.
The white van drove slowly down the street.	Balts furgons lēnām kursēja pa ielu.
Many hobbies are dangerous.	Daudzi hobiji ir bīstami.
They denied all rumors of violations.	Viņi noliedza visas baumas par pārkāpumiem.
He is alleged to have been murdered.	Tiek apgalvots, ka viņš tika noslepkavots.
The lake is salty.	Ezers ir sāļš.
The appellant argued his fine.	Apelācijas sūdzības iesniedzējs savu lietu argumentēja ar naudas sodu.
The museum's collection is extensively cataloged.	Muzeja kolekcija ir plaši kataloģizēta.
Parts of the city were completely destroyed.	Pilsētas daļas tika pilnībā iznīcinātas.
She took a step forward and gasped.	Viņa paspēra soli uz priekšu un noelsās.
A plastic bag floated in the lake.	Ezerā gurdeni peldēja plastmasas maisiņš.
The aroma of chicken soup permeated the house.	Māju caurvija vistas zupas aromāts.
Sheep have been domesticated for a long time.	Aitas tika pieradinātas jau sen.
Scientists have long sought the psychological effects of smoking.	Zinātnieki jau sen ir meklējuši smēķēšanas psiholoģisko ietekmi.
After rinsing, the flowers should dry well.	Pēc skalošanas ziediem vajadzētu labi nožūt.
Today they are considered rare.	Mūsdienās tās tiek uzskatītas par retām.
We need to act quickly to help these people.	Mums ir jārīkojas ātri, lai palīdzētu šiem cilvēkiem.
The city was devastated by floods.	Šo pilsētu izpostīja plūdi.
Criticism of the new government was widespread.	Jaunās valdības kritika bija plaši izplatīta.
The earthquake was so severe that he was knocked back.	Zemestrīce bija tik spēcīga, ka viņu nogāza atpakaļ.
There are seven authors for each story.	Katram stāstam ir norādīti septiņi autori.
The opposition tried to discredit the government.	Opozīcija mēģināja diskreditēt valdību.
She leaned against the rails and watched the sea.	Viņa bija atspiedusies pret sliedēm un vēroja jūru.
Alice turned.	Alise pagriezās.
Potatoes are delicious.	Kartupeļi ir garšīgi.
An old landmark.	Sena robežzīme.
The dealer's walls must be protected from fire.	Tirgotāja sienas ir jāaizsargā no uguns.
They have begun to flood the city.	Viņi ir sākuši appludināt pilsētu.
In my opinion, this approach is wrong.	Manuprāt, šī pieeja ir kļūdaina.
Grain prices have fallen.	Graudu cenas ir samazinājušās.
The brutal winter has killed many animals this year.	Šogad brutālā ziema nogalināja daudz dzīvnieku.
She really hates people.	Viņa patiešām ienīst cilvēkus.
We will have a barbecue tonight.	Mēs šovakar ēdīsim grilu.
The locals cheered wildly at the news of their boss's death.	Vietējie iedzīvotāji mežonīgi gavilēja par ziņu par sava priekšnieka nāvi.
The living room is furnished with antiques.	Viesistaba ir mēbelēta ar senlietām.
Six employees were on sick leave today.	Seši darbinieki šodien bija slimības atvaļinājumā.
He invited him to his family home.	Viņš uzaicināja viņu uz savu ģimenes māju.
Abstract.	Abstrakts.
As if we are surrounded by enemies.	It kā mūs ieskauj ienaidnieki.
The seasons are now coming to an end.	Sezonas tagad tuvojas noslēgumam.
She was swimming under a cool water fountain.	Viņa peldējās zem vēsa ūdens strūklakas.
The manager decided to dismiss him.	Pārvaldnieks nolēma viņu atlaist.
My husband snorted.	Mans vīrs krāca.
They are still looking for treasure.	Viņi joprojām meklē dārgumus.
The cemetery is slightly overgrown, but well maintained.	Kapsēta nedaudz aizaugusi, bet labi kopta.
This website offers practical help.	Šī tīmekļa lapa piedāvā praktisku palīdzību.
The dishes were as colorful as a flower.	Trauki bija krāsaini kā zieds.
Fill a glass with cold water.	Piepildiet glāzi ar aukstu ūdeni.
Flowers bloomed everywhere.	Visur ziedēja puķes.
Earthquakes cause tectonic movements.	Zemestrīces izraisa tektoniskas kustības.
He liked the peaceful richness of the villa.	Viņam patika villas mierīgā bagātība.
Today's weather forecast for a cloudy sky in the city.	Šodienas laika prognoze pilsētā prognozē mākoņainas debesis.
Too many citizens voted fraudulently.	Pārāk daudz pilsoņu balsoja krāpnieciski.
The girl went to work by taxi.	Jauniete uz darbu brauca ar taksometru.
Good lighting helps you learn.	Labs apgaismojums palīdz veikt mācības.
The people of the city proudly showed their patriotism.	Pilsētas iedzīvotāji lepni izrādīja savu patriotismu.
Art has been declining in this city since I was a child.	Šajā pilsētā māksla ir panīkusi kopš manas bērnības.
The busiest traffic is in the morning and afternoon.	Visintensīvākā satiksme ir no rīta un pēcpusdienā.
Your statement is false.	Jūsu apgalvojums ir nepatiess.
The soldier was killed near the front line.	Karavīrs gāja bojā netālu no frontes līnijas.
The doctor warned him.	Ārsts viņu brīdināja.
Local organizations want to reduce traffic pollution.	Vietējās organizācijas vēlas samazināt satiksmes radīto piesārņojumu.
She runs a ranch.	Viņa vada rančo.
The poet avoided public roads.	Dzejnieks izvairījās no koplietošanas ceļiem.
Remove the seeds from the papaya.	Izņemiet sēklas no papaijas.
The commission is scheduled to meet again today.	Paredzēts, ka komisija šodien sanāks atkārtoti.
We will need a large serving spoon.	Mums būs nepieciešama liela pasniegšanas karote.
He lost his mind.	Viņš zaudēja domu gājienu.
The heroine of the story reveals her struggles.	Stāsta varone atklāj savas cīņas.
Open the hot water tap.	Atveriet karstā ūdens krānu.
Shame on them all!	Apkaunojoši, viņi visi!
If he does not wipe the floor, he will be fired.	Ja viņš neslaucīs grīdu, viņš tiks atlaists.
The architect designed a special type of roof.	Arhitekts izstrādāja īpašu jumta veidu.
The hood is pulled over your head.	Kapuce uzvilkta pār galvu.
When it dries, it stays solid.	Kad tas izžūst, tas paliek ciets.
There are valuable minerals on the mountain.	Kalnā ir vērtīgi minerāli.
This medical procedure is not common at all.	Šī medicīniskā procedūra nepavisam nav izplatīta.
Please write your name clearly.	Lūdzu, skaidri pierakstiet savu vārdu.
The mother could be gone.	Māte varēja tikt prom.
Here we want to give examples.	Šeit mēs vēlamies sniegt piemērus.
He plays chess very well.	Viņš ļoti labi spēlē šahu.
Sparkling ornaments were raised above her head.	Virs viņas galvas tika pacelti dzirkstoši rotājumi.
One student complained that the coffee smelled.	Viens students sūdzējās, ka kafija smirdēja.
Ingredients can be customized to taste.	Sastāvdaļas var pielāgot pēc garšas.
A strong south wind blows.	Pūš stiprs dienvidu vējš.
The letters look like the ones you study at school.	Burti izskatās kā tie, kurus tu mācies skolā.
I baked two loaves of bread.	Es izcepu divus maizes klaipus.
A sharp pinch is often felt here.	Šeit bieži jūtama asa šķipsna.
Man, that was great!	Cilvēk, tas bija lieliski!
How can this be considered acceptable?	Kā to var uzskatīt par pieņemamu?
This restaurant stands out for its vegetarian cuisine.	Šis restorāns izceļas ar veģetāro virtuvi.
The rock collapsed.	Klints sabruka.
That child is interested in painting there.	Tam bērnam tur interesē gleznošana.
It was important to have a clear plan.	Bija svarīgi, lai būtu skaidrs plāns.
The municipality is unpopular.	Pašvaldība ir nepopulāra.
The sky was dark and the crowds were quiet.	Debesis bija tumšas, un pūļi bija klusi.
He stirred the leftovers in the pot.	Viņš apmaisīja pārpalikumus katlā.
Sea creatures are common near this island.	Šīs salas tuvumā ir izplatītas jūras radības.
The boss gave the man a roast.	Priekšnieks iedeva vīrietim cepeti.
The books were removed from the shelves.	Grāmatas tika izņemtas no plauktiem.
Doctors have found dangerous conditions in many hospitals.	Ārsti daudzās slimnīcās atklājuši bīstamus apstākļus.
Most of the sugar is mixed with egg yolks.	Lielāko daļu cukura sajauc ar olu dzeltenumiem.
The old detective is puzzled by the thread.	Vecais detektīvs neizpratnē par pavedienu.
Patients complain of tremors and muscle spasms.	Pacienti sūdzas par trīci un muskuļu spazmām.
There was a big man in front.	Priekšā bija liels vīrietis.
Cover it tightly.	Nosedziet to cieši.
Gradually add the sugar, stirring constantly.	Pakāpeniski pievienojiet cukuru, visu laiku maisot.
Such objects are in high demand.	Šādi objekti ir ļoti pieprasīti.
The insect slipped through the dark cave.	Kukainis izlīda cauri tumšajai alai.
I was just in time!	Es biju tieši laikā!
They enjoyed a relaxing evening of conversation.	Viņi baudīja relaksējošu sarunu vakaru.
Most roads have been paved recently.	Lielākā daļa ceļu ir asfaltēti nesen.
The children played in the yard.	Bērni spēlējās pagalmā.
It is not known exactly why.	Nav precīzi zināms, kāpēc.
Cool water source.	Vēsa ūdens avots.
These are the most popular items on the menu.	Šie ir populārākie vienumi ēdienkartē.
I just finished my pasta!	Es tikko pabeidzu savus makaronus!
Several new shops have opened in the area.	Apkārtnē ir atvērti vairāki jauni veikali.
The sellers came to sell their goods.	Pārdevēji ieradās pārdot savas preces.
The rocket blew up the surface of the moon.	Raķete uzspridzināja Mēness virsmu.
Watery soup, tasty but full.	Ūdeņaina zupa, garšīga, bet sātīga.
Some workers had to dig a carriageway.	Dažiem strādniekiem nācās izrakt brauktuvi.
Rehearsal is a kind of gymnastics for the choir.	Mēģinājums ir sava veida vingrošana korim.
He grabbed his coat and went to the door.	Viņš paķēra mēteli un devās uz durvīm.
The lake is surrounded by an endless range of mountains.	Ezeru ieskauj bezgalīgs kalnu klāsts.
The children were threatened with deportation.	Bērniem draudēja izraidīšana.
The whole city was declared a protected nature area.	Visa pilsēta tika pasludināta par aizsargājamo dabas teritoriju.
The young man was only eighteen.	Jaunietim bija tikai astoņpadsmit.
He said he had the flu.	Viņš teica, ka viņam ir gripa.
First of all, we must eliminate all mosquitoes.	Pirmkārt, mums ir jālikvidē visi odi.
The children were sick with measles.	Bērni bija slimi ar masalām.
Each stalk about a meter high had flowers	Katram apmēram metru augstajam kātiņam bija ziedi
Add a little water to the mixture.	Pievienojiet maisījumam nedaudz ūdens.
The directors declined to comment.	Direktori atteicās komentēt.
He wrote on small pieces of colored paper.	Viņš rakstīja uz maziem krāsaina papīra gabaliņiem.
We set the tables in our class.	Mēs savā klasē salikām galdus.
This thesaurus contains hundreds of synonyms.	Šis tēzaurs satur simtiem sinonīmu.
Experts warn that any future war will be just as devastating.	Eksperti brīdina, ka jebkurš turpmākais karš būs tikpat postošs.
Some people say you are what you eat,	Daži cilvēki saka, ka tu esi tas, ko tu ēd,
Police threw him in jail.	Policija viņu iemeta cietumā.
She wished he could read her mind.	Viņa vēlējās, kaut viņš varētu lasīt viņas domas.
Peel an apple first.	Vispirms nomizo ābolu.
After the trial, the accused disappeared.	Pēc tiesas apsūdzētais pazuda.
He often drinks beer.	Viņš bieži dzer alu.
Some teenagers apparently tried to break into the house.	Daži pusaudži acīmredzot mēģināja ielauzties mājā.
Her eyes gleamed with delight.	Viņas acis mirdzēja sajūsmā.
He enjoyed fishing.	Viņam patika makšķerēt.
The device is a personal assistant.	Ierīce ir personīgais asistents.
Few cars pass by this smaller road.	Pa šo mazāko ceļu brauc garām maz automašīnu.
Microscopic examination of small organisms.	Sīku organismu mikroskopiskā izpēte.
We invented the wheel using wood.	Mēs izgudrojām riteni, izmantojot koku.
Many foreign guests come to enjoy its beaches.	Daudzi ārvalstu viesi ierodas baudīt tās pludmales.
They claimed that the cause of the fire was intentional.	Viņi apgalvoja, ka ugunsgrēka cēlonis bijis tīšs.
The mine is still operating.	Raktuves joprojām darbojas.
The tailor's daughter visited the castle.	Drēbnieka meita ciemojās pilī.
They climbed a tree and grabbed nuts.	Viņi uzkāpa kokā un sagrāba riekstus.
Sugar is obtained from sugar cane.	Cukurs tiek iegūts no cukurniedrēm.
This house was built from traditional materials.	Šī māja tika celta no tradicionāliem materiāliem.
This cathedral is in Gothic style.	Šī katedrāle ir gotiskā stilā.
While the young survived weakly, the old died.	Kamēr jaunie vāji izdzīvoja, vecie gāja bojā.
He looked up at the sky.	Viņš paskatījās debesīs.
The call sounds exactly when you tighten.	Zvans atskan tieši tad, kad jūs pievelcieties.
As expected, the electricity bill came this morning.	Kā jau gaidīts, elektrības rēķins pienāca šorīt.
The virus attacks the brain.	Vīruss uzbrūk smadzenēm.
He was part of a whaling movement.	Viņš bija daļa no vaļu glābšanas kustības.
He opens the packet, removes the cookies.	Viņš atver paciņu, izņem cepumus.
Families who are employed practice saving.	Ģimenes, kas ir nodarbinātas, praktizē taupību.
The floods occurred five years ago.	Plūdi notika pirms pieciem gadiem.
Running across the fog, he stumbled and fell.	Skrienot pa miglu, viņš paklupa un nokrita.
We will no longer tolerate such behavior.	Mēs vairs necietīsim šādu uzvedību.
Every child is vaccinated every year.	Katrs bērns tiek vakcinēts katru gadu.
Linguists often disagree on the origin of languages.	Valodniekiem bieži vien nav vienprātības par valodu izcelsmi.
Her body became flabby on the table.	Viņas ķermenis kļuva ļenganas uz galda.
The army is leading the war.	Armija vada karu.
Our nation has a history of peaceful cooperation.	Mūsu tautai ir mierīgas sadarbības vēsture.
You can make a good cake according to this recipe.	Pēc šīs receptes var pagatavot labu kūku.
Special deal	Īpašs darījums
They are constantly changing.	Viņi pastāvīgi mainās.
The best feature is the warm climate.	Labākā iezīme ir siltais klimats.
The crossing was blocked.	Pārbrauktuve tika bloķēta.
Scientists had examined the remains.	Zinātnieki bija pārbaudījuši tās atliekas.
A swarm of bees hovered near the sunflower field.	Pie saulespuķu lauka lidinājās bišu spiets.
These machines have been used for centuries.	Šīs mašīnas ir izmantotas gadsimtiem ilgi.
He rode a tricycle.	Viņš brauca ar trīsriteni.
There are many roads in the jungle.	Džungļos ir daudz ceļu.
The gramophone created a song, a melody, a silly melody.	Gramofons radīja dziesmu, melodiju, muļķīgu melodiju.
His car is very fast.	Viņa mašīna ir ļoti ātra.
I was in the cinema last night.	Vakar vakarā biju kinoteātrī.
Bring your suitcase and fill the tank with gas.	Atnesiet savu čemodānu un piepildiet tvertni ar gāzi.
The pavement was laid several years ago.	Bruģis bija ieklāts pirms vairākiem gadiem.
He wanted to go slowly.	Viņš gribēja iet lēnām.
Reproductive organs of women and men	Sieviešu un vīriešu reproduktīvie orgāni
This is due to the expansion of our local market.	Tas ir saistīts ar mūsu vietējā tirgus paplašināšanos.
How the tongue moves in her little mouth!	Kā mēle kustas viņas mazajā mutītē!
After the holidays we drive to every city.	Pēc brīvdienām braucam uz katru pilsētu.
So what did you do that night?	Tātad, ko jūs darījāt tajā vakarā?
He was completely exhausted.	Viņš bija pilnībā izsmelts.
The regional mafia is now competing for territory.	Reģionālā mafija tagad sacenšas par teritoriju.
This woman was given the head of an ax.	Šai sievietei tika dota cirvja galva.
Society is a relentless force for change.	Sabiedrība ir nerimstošs pārmaiņu spēks.
The last two were medical staff.	Pēdējie divi bija medicīnas darbinieki.
The shovel turns into the sand.	Lāpsta iegriežas smiltīs.
Unfortunately, we do not have time for a leisurely walk.	Diemžēl mums nav laika nesteidzīgai pastaigai.
The elephants were very angry.	Ziloņi bija ļoti dusmīgi.
Life is such an interesting experiment.	Dzīve ir tāds interesants eksperiments.
He heard footsteps.	Viņš dzirdēja soļus.
The deal was closed.	Darījums tika noslēgts.
Atlas and map collection.	Atlants ir karšu kolekcija.
They swam across the horizon looking for opportunities.	Viņi peldēja pa horizontu, meklējot iespējas.
In winter, the animals hibernate so as not to freeze to death.	Ziemā dzīvnieki pārziemo, lai nenosaltu līdz nāvei.
More and more people are moving to coastal cities.	Arvien vairāk cilvēku pārceļas uz piekrastes pilsētām.
He looked tired.	Viņš izskatījās noguris.
The news doesn't bother me.	Ziņas mani nemierina.
Modern technology has made life much easier.	Mūsdienu tehnoloģijas ir padarījušas dzīvi daudz vieglāku.
The landscape was rich in ancient ruins and natural beauty.	Ainava bija bagāta ar senām drupām un dabas skaistumu.
Advertising break.	Reklāmas pauze.
Opportunity to meet interesting people.	Iespēja satikt interesantus cilvēkus.
You will soon learn to spell his name correctly.	Drīz jūs iemācīsities pareizi uzrakstīt viņa vārdu.
How long does this experiment have to continue?	Cik ilgi vēl jāturpina šis eksperiments?
She is proud of her multicultural family.	Viņa lepojas ar savu multikulturālo ģimeni.
This condition is a sign of a heart attack.	Šis stāvoklis ir sirdslēkmes pazīme.
Over time, pollution will degrade this river.	Laika gaitā piesārņojums degradēs šo upi.
The red coat of the female cardinal is clearly visible.	Sievietes kardināles sarkanais apspalvojums ir skaidri redzams.
They built a crystal platform for themselves.	Viņi uzcēla sev kristāla platformu.
Sowings have been affected by drought.	Sējumus ir skāris sausums.
The letter came by plane.	Vēstule atnāca ar lidmašīnu.
The machines were running at an amazing speed.	Mašīnas darbojās pārsteidzošā ātrumā.
The library was closed for three days.	Bibliotēka bija slēgta trīs dienas.
He was upset when his car was stolen.	Viņš bija sarūgtināts, kad viņa automašīna tika nozagta.
The emergence of the company has caused a lot of controversy.	Uzņēmuma parādīšanās ir izraisījusi daudz strīdu.
Einstein was highly respected in the scientific community.	Zinātnieku aprindās Einšteinu ļoti cienīja.
How does the vice president feel about that?	Kā par to jūtas viceprezidents?
Efforts are being made to introduce new teaching methods.	Tiek pieliktas pūles, lai ieviestu jaunas mācību metodes.
They revealed their love for each other.	Viņi atklāja savu mīlestību viens pret otru.
Principals prefer new students to experienced teachers.	Direktori dod priekšroku jauniem studentiem, nevis pieredzējušiem skolotājiem.
Summer put an end to drought.	Vasara pielika punktu sausumam.
He begged her not to leave.	Viņš lūdza, lai viņa neaiziet.
He was suspected to have been behind the explosion.	Bija aizdomas, ka aiz sprādziena bijis viņš.
He can run faster than you.	Viņš var skriet ātrāk par tevi.
The popular mass leader evokes considerable respect.	Iecienītais masu līderis izsauc ievērojamu cieņu.
It was late afternoon.	Bija vēla pēcpusdiena.
The yacht was painted blue with white stripes.	Jahta bija nokrāsota zilā krāsā ar baltām svītrām.
All her hopes and desires were based on illusions.	Visas viņas cerības un vēlmes bija balstītas uz ilūzijām.
There were many more people than usual.	Tur bija daudz vairāk cilvēku nekā parasti.
But then he realized he had made a mistake.	Bet tad viņš saprata, ka ir pieļāvis kļūdu.
He smiled weakly at his mother.	Viņš vāji uzsmaidīja mātei.
A portrait of a princess hangs over a fireplace.	Princeses portrets karājas virs kamīna.
They fell on it with joy.	Viņi pakrita uz to ar prieku.
Always beware of pickpockets.	Vienmēr uzmanieties no kabatzagļiem.
She went for a walk along the sea shore.	Viņa devās pastaigā gar jūras krastu.
Young children are often teased at school.	Mazus bērnus skolā bieži ķircina.
There is an empty building on the corner.	Uz stūra stāv tukša ēka.
Everyone was praised for their beauty.	Visi tika atzinīgi novērtēti par savu skaistumu.
The fire quickly spread to adjacent buildings.	Uguns ātri izplatījās uz blakus ēkām.
There was a nice smile on her face.	Viņas sejā bija jauks smaids.
The landscape began to change.	Ainava sāka mainīties.
The summer air was hot and humid.	Vasaras gaiss bija karsts un mitrs.
He handed over the tray to the kitchen.	Viņš atdeva paplāti virtuvē.
I asked the butcher for a pound of pork chops.	Es palūdzu miesniekam mārciņu cūkgaļas karbonādes.
Ice breakage in pieces.	Ledus lūza gabalos.
After heating, the membrane regained its elasticity.	Pēc karsēšanas membrāna atguva savu elastību.
The computer is in working condition.	Dators ir darba stāvoklī.
Many families are plagued by family disputes.	Daudzas ģimenes nomoka ģimenes strīdi.
The mountains are very muscular.	Kalni ir ļoti muskuļoti.
Her ideas were often unconventional.	Viņas idejas bieži bija netradicionālas.
Obviously, we cannot rely on this person at all.	Acīmredzot uz šo cilvēku mēs nemaz nevaram paļauties.
I can't talk about it.	Es nevaru par to runāt.
These desserts were delicious.	Šie deserti bija garšīgi.
Kavaaqua was safely in the corner.	Kavaaqua bija droši nobāzta stūrī.
His book outlines a vision of the country.	Viņa grāmata iezīmē valsts vīziju.
Was the situation really so desperate?	Vai tiešām situācija bija tik izmisīga?
The fish was grilled and served with lemon.	Zivis tika grilētas un pasniegtas ar citronu.
Barcode scanners are the ultimate inventory control tool	Svītrkodu skeneri ir galvenais inventāra kontroles līdzeklis
The lawsuit was eventually dropped.	Tiesas process galu galā tika izmests.
I thought you said you wanted to help.	Man likās, ka tu teici, ka gribi palīdzēt.
After applying the solution, cover yourself well with a towel.	Pēc šķīduma uzklāšanas labi pārklājiet sevi ar dvieli.
A period of rain followed.	Sekoja lietus periods.
We look back at the closet.	Mēs novirzām skatienu atpakaļ uz skapi.
The house is clean and tidy.	Māja ir tīra un sakopta.
They returned to the camp.	Viņi atgriezās nometnē.
Her ability as a fighter is unmatched.	Viņas kā cīnītājas spējas ir nepārspējamas.
Mass demonstrations were held to protest the closure.	Lai protestētu pret slēgšanu, notika masu demonstrācijas.
They had difficult negotiations, but accepted a lower price.	Viņi risināja smagas sarunas, taču samierinājās ar mazāku cenu.
Current methods are used to extract minerals from the ground.	Pašreizējās metodes tiek izmantotas minerālu ieguvei no zemes.
Agata liked these stories.	Agatai šie stāsti patika.
This girl became seriously ill.	Šī meitene smagi saslima.
The caravan was attacked by bandits.	Karavānu uzbruka bandīti.
Many live on a few dollars a day.	Daudzi iztiek ar dažiem dolāriem dienā.
He traveled around the world.	Viņš devās ceļojumā apkārt pasaulei.
Laughter is often the best remedy.	Bieži vien smiekli ir labākais līdzeklis.
The location was chosen carefully.	Vieta tika izvēlēta rūpīgi.
Instead of going north, they can go west.	Tā vietā, lai dotos uz ziemeļiem, viņi var doties uz rietumiem.
In fact, it would be quite easy.	Patiesībā tas būtu diezgan viegli.
He oversaw the construction of many buildings.	Viņš pārraudzīja daudzu ēku celtniecību.
Joel, who was sixteen, wanted to fight.	Džoels, kuram bija sešpadsmit, gribēja cīnīties.
Lily constantly bites her girlfriend.	Lilija nemitīgi kož draudzenei.
Snakes are a symbol of evil.	Čūskas ir ļaunuma simbols.
On weekends, she usually goes to the grocery store.	Brīvdienās viņa parasti dodas uz pārtikas veikalu.
His research interests included psychology, psychiatry and neurology.	Viņa zinātnisko pētījumu jomas bija psiholoģija, psihiatrija un neiroloģija.
I got a dog bite on the left caviar.	Man suns sakodis kreisajā ikru.
A fence was erected around the perimeter of the building.	Ap ēkas perimetru tika uzcelts žogs.
They recited poetry in the moonlight.	Viņi skaitīja dzeju mēness gaismā.
You are such a good boy.	Tu esi tik labs zēns.
Where is she?	Kur viņa ir?
Don't call if someone doesn't open the door.	Nezvaniet, ja kāds neatver durvis.
Take peeled bananas and grind them in a mortar.	Ņem nomizotus banānus un sasmalcina tos javā.
They were quite emotional.	Viņi bija diezgan emocionāli.
The white plaster walls of the house were carefully painted.	Mājas baltās apmetuma sienas bija rūpīgi krāsotas.
Lottery money funds basic research.	Loterijas nauda finansē fundamentālos pētījumus.
A cup of tea can help calm a baby's nerves.	Tasīte tējas var palīdzēt nomierināt bērna nervus.
The strategy works, but there may be gaps.	Stratēģija darbojas, taču var būt nepilnības.
The snake is a symbol of wisdom.	Čūska ir gudrības simbols.
The eclipse was covered by a thick blanket of clouds.	Aptumsumu aizsedza bieza mākoņu sega.
Older people's property and family were neglected.	Veco ļaužu īpašums un ģimene tika atstāti novārtā.
We held our breath.	Mēs aizturējām elpu.
A popular tourist activity in the region.	Tūristu iecienīta aktivitāte šajā reģionā.
Isn't that a vivid example of his greed?	Vai tas nav spilgts viņa alkatības piemērs?
A group of unruly men revolted here.	Šeit sacēlās nevaldāmu vīriešu grupa.
The wedding was great.	Kāzas bija lieliskas.
During hibernation, the animal's heart stops beating.	Ziemas guļas laikā dzīvnieka sirds pārstāj pukstēt.
But there were also some disappointments.	Taču bija arī dažas vilšanās.
Passionate, patriotic speech.	Kaislīga, patriotiska runa.
Criticism of the new law is widespread.	Jaunā likuma kritika ir plaši izplatīta.
They got into trouble for stealing from the government.	Viņi iekļuva nepatikšanās par zagšanu no valdības.
Shall we go to the pictures tonight?	Vai šovakar iesim uz bildēm?
Workers have threatened to strike.	Strādnieki draudējuši ar streiku.
The old lady drank a glass of tea.	Vecā kundze izdzēra glāzi tējas.
The traffic light was red.	Luksofors dega sarkanā krāsā.
She sees something on the black window.	Viņa kaut ko redz uz melnā loga.
The coast is lined with coconut palms.	Piekraste ir izklāta ar kokosriekstu palmām.
Strattera helps to increase concentration.	Strattera palīdz paaugstināt koncentrācijas līmeni.
He wears glasses, so they have to fight.	Viņš nēsā brilles, tāpēc viņiem ir jācīnās.
James is waiting waiting.	Džeimss deg gaidās.
The mother was watching the cartoons while the baby was asleep.	Māte skatījās multenes, kamēr mazulis gulēja.
The contents of the chemical solution began to bubble vigorously.	Ķīmiskā šķīduma saturs sāka spēcīgi burbuļot.
The escaping steam was white, hot and loud.	Izplūstošais tvaiks bija balts, karsts un skaļš.
The cook was promising.	Pavārs bija daudzsološs.
The second cabinet is collapsing.	Otrs kabinets brūk.
Her grandmother often noted this.	Viņas vecmāmiņa to bieži atzīmēja.
Music is in almost every aspect of culture.	Mūzika ir gandrīz visos kultūras aspektos.
Text not found.	Teksts nav atrasts.
Although they are on the same footing as everyone else,	Lai gan viņi ir uz tādiem pašiem pamatiem kā visi pārējie,
That book put me to sleep.	Tā grāmata mani iemidzināja.
Another day rises in this dusty city.	Šajā putekļainajā pilsētā uzausa vēl viena diena.
She jumped forward and grabbed her purse.	Viņa pielēca uz priekšu un satvēra maku.
They considered him a trusted friend.	Viņi uzskatīja viņu par uzticamu draugu.
Hundreds of people were killed.	Tika nogalināti simtiem cilvēku.
The lone wolf is hunted but survives.	Vientuļais vilks tiek nomedīts, bet izdzīvo.
That seems perfectly fine.	Tas šķiet pilnīgi labi.
This cheese is delicious!	Šis siers ir garšīgs!
The global economy is healthy.	Pasaules ekonomika ir veselīga.
The operation went very well.	Operācija noritēja ļoti labi.
These ideas are not consistent.	Šīs idejas nav konsekventas.
So the answer surprised me.	Tāpēc atbilde mani pārsteidza.
Unlike lead, copper is safely used every day.	Atšķirībā no svina, varš tiek droši lietots katru dienu.
We will leave you to our washing.	Mēs atstāsim jūs mūsu mazgāšanās ziņā.
The wealth of this empire was based on gold.	Šīs impērijas bagātības pamatā bija zelts.
Wood burns quickly when exposed to air.	Koksne ātri sadedzina, ja tiek pakļauta gaisa iedarbībai.
The butter is soft and creamy.	Sviests ir mīksts un krēmīgs.
Some species of dinosaurs were intended to be eaten by vegetation.	Dažas dinozauru sugas bija paredzētas veģetācijas ēšanai.
It's hot during the day.	Šeit ir karsts, pa dienu.
The sentence is less than two years in prison.	Sods ir mazāks par diviem gadiem cietumā.
The woman cried softly.	Sieviete klusi raudāja.
I'll stay home tonight and cook dinner.	Šovakar palikšu mājās un gatavošu vakariņas.
Most of the poisoned populations are women.	Lielākā daļa saindēto populāciju ir sievietes.
It did him a lot of good.	Daudz laba tas viņam darīja.
The soldier burned the village to the ground.	Karavadonis ciemu nodedzināja līdz ar zemi.
The ship entered the port, sailing.	Kuģis iebrauca ostā, burām bangojot.
He ate a healthy diet and practiced yoga regularly.	Viņš ēda veselīgu uzturu, regulāri nodarbojās ar jogu.
The woman was tried.	Sieviete tika tiesāta.
Laughter is a good medicine.	Smiekli ir labas zāles.
She was dressed in her best clothes.	Viņa bija ģērbusies savās labākajās drēbēs.
The handle is loose.	Rokturis ir vaļīgs.
Her usual expression was wrinkled and compressed.	Viņas parastā sejas izteiksme bija saburzīta un saspiesta.
A committee was set up to investigate the problem.	Problēmas izmeklēšanai tika izveidota komiteja.
Some people do not recommend using salt in cooking.	Daži cilvēki neiesaka izmantot sāli ēdiena gatavošanā.
The farmer drained the well.	Zemnieks aku notecināja.
This operation involves sorting and categorizing objects.	Šī darbība ietver objektu šķirošanu un kategorizēšanu.
As a result, entire forests have been lost.	Tā rezultātā ir zaudēti veseli meži.
The resurrection was prompted by the new pope.	Augšāmcelšanos rosināja jaunais pāvests.
The forest is dense and visibility is poor.	Mežs ir blīvs, un redzamība ir slikta.
Remove all seeds from the fruit.	No augļiem noņemiet visas sēklas.
Precious metals such as silver and gold are rare.	Dārgmetāli, piemēram, sudrabs un zelts, ir reti sastopami.
She was a small, fragile woman.	Viņa bija maza, trausla sieviete.
Beware!	Esi uzmanīgs!
Various tools are used for this purpose.	Šim nolūkam tiek izmantoti dažādi instrumenti.
They hoped to sell them more.	Viņi cerēja tos pārdot vairāk.
The hero won this victory with great prospects.	Varonis šo uzvaru izcīnīja no lieliem izredzēm.
The farmer's land was dry and the crop suffered.	Zemnieka zeme bija sausa, un raža cieta.
Inheritance taxes will only deter people from saving.	Mantojuma nodokļi tikai atturēs cilvēkus no uzkrājumiem.
Several species have become extinct.	Vairākas sugas ir pilnībā izzudušas.
Researchers encourage people to think carefully about their decisions.	Pētnieki mudina cilvēkus rūpīgi apsvērt savus lēmumus.
There was a tall tree on the side of the lawn.	Zālāja malā bija augsts koks.
The nurse spoke quietly to the doctors.	Galvenā māsa klusi runāja ar ārstiem.
The design is subtle, yet different.	Dizains ir smalks, tomēr atšķirīgs.
They have continued to walk for years.	Viņi ir turpinājuši staigāt gadiem ilgi.
The volcano erupted with astonishing violence.	Vulkāns izcēlās ar pārsteidzošu vardarbību.
The trade dispute was settled amicably.	Tirdzniecības strīds tika atrisināts mierīgi.
Scientists have found an important fossil in these rocks.	Zinātnieki šajos iežos atrada svarīgu fosiliju.
The wires are twisted together to form a cable.	Vadi ir savīti kopā, lai izveidotu kabeli.
I accidentally came across one recently.	Nesen nejauši uzgāju vienu.
Fish from eggs develop into mature adults.	Zivis no olām attīstās par nobriedušiem pieaugušajiem.
Examine the schedule carefully.	Rūpīgi izpētiet grafiku.
She came out of the dark basement.	Viņa iznāca no tumšā pagraba.
You should not play this music too loudly.	Jums nevajadzētu atskaņot šo mūziku pārāk skaļi.
Her lower lip trembled.	Viņas apakšlūpa trīcēja.
Many children especially enjoyed the concert.	Koncerts īpaši patika daudziem bērniem.
Another study suggests that calcium may improve bone health.	Cits pētījums liecina, ka kalcijs var uzlabot kaulu veselību.
The traveler had a deluxe room.	Ceļotājam bija luksusa numurs.
Local skaters say that the ice is thin.	Vietējie slidotāji gan stāsta, ka ledus esot plāns.
The earthquake worsened the situation.	Zemestrīce pasliktināja situāciju.
A herd of elephants roaming the plains.	Ziloņu bars, kas klīst pa līdzenumiem.
She has been away from her family too much.	Viņa pārāk daudz ir bijusi prom no savas ģimenes.
This party has a friendly, welcoming atmosphere.	Šajā ballītē valda draudzīga, viesmīlīga atmosfēra.
Appears throughout the poem, creating a general sense of unity.	Parādās visā dzejolī, radot vispārēju vienotības sajūtu.
Children start learning when they are seven years old.	Bērni sāk mācīties, kad viņiem ir septiņi gadi.
He was reinstated in favor.	Viņš tika atjaunots labvēlībā.
The roasted coffee beans were ground to a fine powder.	Grauzdētās kafijas pupiņas tika samaltas līdz smalkam pulverim.
The butcher is only interested in the meat trade.	Miesnieku interesē tikai gaļas tirdzniecība.
Of course, I understood very little.	Es, protams, ļoti maz sapratu.
The flowers were arranged by an amateur florist.	Ziedus kārtoja puķkope-amatiere.
His arrogant behavior angered the leader of the syndicate.	Viņa augstprātīgā uzvedība sindikāta priekšnieku saniknoja.
The old man was silent for a moment.	Vecais vīrs īsu brīdi klusēja.
Government statistics compile data on workers' wages.	Valdības statistiķi apkopo datus par strādnieku algām.
Identify the most important role of the leader.	Nosakiet vadītāja vissvarīgāko lomu.
The Minister spoke about peace and reconciliation.	Ministrs runāja par mieru un izlīgumu.
The deer gracefully isolated itself.	Briedis graciozi norobežojās.
An old tradition supported by many.	Sena tradīcija, ko atbalsta daudzi.
The monks could not understand why the monk was behaving strangely.	Mūki nevarēja saprast, kāpēc mūks uzvedās savādi.
The merchant charged them one dollar for ten dollars.	Tirgotājs no viņiem iekasēja vienu dolāru desmitu dolāru.
The capital has a population of more than one million.	Galvaspilsētā ir vairāk nekā viens miljons iedzīvotāju.
Mom is not feeling well today.	Mamma šodien nejūtas labi.
The water usually evaporates very quickly.	Ūdens parasti iztvaiko ļoti ātri.
He left the office early.	Viņš agri pameta biroju.
Some children are constantly hungry.	Daži bērni pastāvīgi ir izsalkuši.
The other half.	Otra puse.
Let's check your progress.	Pārbaudīsim jūsu progresu.
The children were armed with knives.	Bērni bija bruņoti ar nažiem.
The birth of a child was a joyous event.	Bērna piedzimšana bija priecīgs notikums.
The factory was transformed into a battlefield.	Rūpnīca tika pārveidota par kaujas lauku.
Elections will take place early next year.	Nākamā gada sākumā notiks vēlēšanas.
He wondered.	Viņš brīnījās.
The mother turned away contemptuously.	Māte nicīgi novērsās.
My friend drank too much red wine.	Mans draugs dzēra pārāk daudz sarkanvīna.
Nicotine is a highly addictive substance.	Nikotīns ir ļoti atkarību izraisoša viela.
The bank offers services to the general public.	Banka piedāvā pakalpojumus plašai sabiedrībai.
The result has been published in many scientific journals.	Rezultāts ir publicēts daudzos zinātniskos žurnālos.
His deafness was evident.	Viņa kurlums bija acīmredzams.
He arrived in the country seven years before her.	Viņš ieradās valstī septiņus gadus pirms viņas.
The study compared them with other animals.	Pētījumā tos salīdzināja ar citiem dzīvniekiem.
He hoped to raise funds to start a business.	Viņš cerēja savākt līdzekļus biznesa uzsākšanai.
She threw a bowl of noodles around the room.	Viņa izmeta bļodu ar nūdelēm pa istabu.
Electrolytes promote hydration by moisturizing themselves.	Elektrolīti veicina hidratāciju, mitrinot sevi.
Mice are flying in the dark corners of the room.	Peles skraida istabas tumšajos stūros.
The artist began work on a series of paintings.	Mākslinieks sāka darbu pie gleznu sērijas.
We made a big turkey feast.	Pagatavojām lielu tītara mielastu.
New cars have safety lights.	Jaunajām automašīnām ir gaismas, kas norāda uz drošību.
Vegetable puree should be smooth.	Dārzeņu biezenī jābūt gludai.
The government is hoping to overcome the drought here.	Valdība šeit cer pārvarēt sausumu.
Most people would not buy these promotions.	Lielākā daļa cilvēku nepirktu šīs akcijas.
Computers are an integral part of our lives.	Datori ir mūsu dzīves neatņemama sastāvdaļa.
Organize your most important documents here.	Sakārtojiet šeit savus svarīgākos dokumentus.
Several ministers and officials were fired.	Vairāki ministri un ierēdņi tika atlaisti.
The wedding was spectacular.	Kāzas bija iespaidīgas.
An environmentalist sued the city in court.	Vides aizstāvis iesūdzēja pilsētu tiesā.
She helped the poor.	Viņa palīdzēja nabagiem.
The size of the rainbow depends on the humidity.	Varavīksnes izmērs ir atkarīgs no mitruma.
She exclaimed in despair.	Viņa izmisumā iekliedzās.
The black dog can swim.	Melnais suns prot peldēt.
The villagers produce ceramic products themselves.	Ciema iedzīvotāji paši ražo keramikas izstrādājumus.
He appeared, blinking as if waking from sleep.	Viņš parādījās, mirkšķināja, it kā pamostos no miega.
To plant tomatoes and basil, start seeding indoors.	Lai stādītu tomātus un baziliku, sāciet sēklas telpās.
His request was rejected.	Viņa lūgums tika noraidīts.
In the first inning, he hit the "Home run".	Pirmajā iningā viņš trāpīja "Home run".
They have sonorous ideas, but a terribly dark color.	Viņiem ir skanīgas idejas, bet šausmīgi tumša krāsa.
The primate population is already declining.	Primātu populācija jau samazinās.
She handed me a tea that was perfect.	Viņa man pasniedza tēju, kas bija ideāla.
The newest is thirteen this spring.	Jaunākajai šopavasar aprit trīspadsmit gadi.
Take two weeks off and everything will be fine.	Paņem divas nedēļas atvaļinājumu, un viss būs kārtībā.
They extradited the man to another country.	Viņi vīrieti izdevuši citai valstij.
The kidnappers threatened to kill the hostages.	Nolaupītāji draudēja ķīlniekus nogalināt.
Many animals have been captured for scientific research.	Daudzi dzīvnieki ir notverti zinātniskiem pētījumiem.
He is impatient, sometimes rude and careless.	Viņš ir nepacietīgs, dažreiz rupjš un neuzmanīgs.
The main tourist attraction of this city is its zoos.	Šīs pilsētas galvenais tūrisma objekts ir tās zoodārzi.
He asks to know why.	Viņš pieprasa zināt, kāpēc.
The poor little starling is a celebrity.	Nabaga mazais strazds ir slavenība.
Many workers were laid off after the factory closed.	Pēc rūpnīcas slēgšanas daudzi strādnieki tika atlaisti.
This can be difficult.	Tas var izrādīties grūti.
Old, dirty apartment houses.	Vecas, netīras daudzdzīvokļu mājas.
The cost of health care is excessive for many.	Veselības aprūpes izmaksas daudziem ir pārmērīgas.
This city can best be described as easy.	Šo pilsētu vislabāk var raksturot kā vieglu.
The sand under his feet was coarse, perfect for walking.	Smiltis zem viņa kājām bija rupjas, lieliski piemērotas pastaigai.
Many types of weapons were then exhibited.	Pēc tam tika izstādīti daudzi ieroču veidi.
The waiter was excellent.	Viesmīlis bija izcils.
A loud boom scattered the air.	Skaļš bums sašķaidīja gaisu.
When he returned, he told her everything.	Kad viņš atgriezās, viņš viņai visu izstāstīja.
We need to give children more freedom.	Mums ir jādod bērniem vairāk brīvības.
Happier times came again.	Atkal pienāca laimīgāki laiki.
She took a hot bath as she prepared to go to bed.	Viņa ieņēma karstu vannu, gatavojoties gulēt.
Keeping the studio clean is part of the artist's job.	Studijas tīrības uzturēšana ir daļa no mākslinieka darba.
What are those animals screaming about?	Ko tie dzīvnieki brēc?
He got bored and he started fooling around.	Viņam kļuva garlaicīgi un viņš sāka muļķoties.
They met to drink tea in a cafe.	Viņi satikās kafejnīcā iedzert tēju.
The government recognizes the importance of education.	Valdība atzīst izglītības nozīmi.
Precipitation varies greatly from year to year.	Nokrišņu daudzums gadu no gada krasi atšķiras.
He promised to call me last night.	Viņš man apsolīja, ka vakar vakarā man piezvanīs.
The strong winds shook my clothes.	Skarbie vēji raustīja manu apģērbu.
He was about to sleep, feeling anxious.	Viņš gatavojās gulēt, juzdams satraukumu.
A festival is held after the harvest.	Pēc ražas novākšanas tiek rīkoti svētki.
He laughed at the suggestion.	Viņš pasmējās par šo ieteikumu.
The sun was shining brightly.	Saule spīdēja spoži.
You can make delicious roasts from commercial hens.	Jūs varat pagatavot no tirdzniecības vistām garšīgus cepešus.
I will explain it to you later.	Es jums to paskaidrošu vēlāk.
In spring, vegetables grow quickly.	Pavasarī dārzeņi aug ātri.
The company sells its goods online.	Uzņēmums pārdod savas preces tiešsaistē.
The waves of opinion have turned.	Viedokļu viļņi ir pagriezušies.
Demonstrators gathered in large numbers.	Demonstranti pulcējās lielā skaitā.
The seeds should be sown in the spring.	Sēklas jāsēj pavasarī.
The snake crawled forward.	Čūska rāpoja pa priekšu.
She gave birth without incident.	Viņa dzemdēja bērnu bez starpgadījumiem.
Do not wear gloves when doing so.	To darot, jāvalkā cimdi.
A dead bird lay on the ledge of the window.	Uz loga dzegas gulēja beigts putns.
The scientist has a new method for detecting cancer.	Zinātniekam ir jauna metode vēža noteikšanai.
It is a delicate balance of nature.	Tas ir smalkais dabas līdzsvars.
Restoration of the old water supply will take huge resources.	Vecā ūdensvada atjaunošana prasīs milzīgus līdzekļus.
Prices are rising fast.	Cenas strauji aug.
We supplied materials for various development projects.	Piegādājām materiālus dažādiem attīstības projektiem.
We looked at the issues together.	Mēs kopīgi izskatījām jautājumus.
What's wrong with some concessions?	Kas slikts dažu piekāpšanos dēļ?
The father could not refuse to help a stranger who needed it.	Tēvs nevarēja atteikties palīdzēt svešiniekam, kam tā bija vajadzīga.
It's nice to get out of the house.	Ir patīkami izkļūt no mājas.
Do you know when the meeting will take place?	Vai jūs zināt, kad tikšanās notiks?
Tennis was boring after she lost.	Teniss bija garlaicīgi pēc tam, kad viņa zaudēja.
Fatty food makes you fat.	Trekns ēdiens padara jūs resnu.
The senile nose of this senator is well known.	Šī senatora akvilīnais deguns ir labi zināms.
A handful of men knelt in prayer.	Saujiņa vīriešu nometās ceļos lūgšanā.
Their cautious optimism fails.	Viņu piesardzīgais optimisms neizdodas.
It is important to have a balance in all things.	Ir svarīgi, lai visās lietās būtu līdzsvars.
I have decided, says the man.	Esmu izlēmis, saka vīrietis.
We should sleep in time.	Mums vajadzētu laicīgi gulēt.
Your teeth hurt when exposed to cold air.	Jūsu zobi sāp, ja tiek pakļauti aukstam gaisam.
She does not respect her boss.	Viņa neciena savu priekšnieku.
The computer is now activated.	Dators tagad ir aktivizēts.
These countries were once one.	Šīs valstis kādreiz bija viena.
I need to buy new shoes.	Man jāiegādājas jauni apavi.
The prime minister was impeached in parliament.	Premjerministrs tika impīčēts parlamentā.
Better not go out at night.	Labāk nedoties ārā naktī.
The clinic treats people all over the region.	Klīnika ārstē cilvēkus visā reģionā.
The direction of the command means action.	Pavēles virziens nozīmē darbību.
The king convened an extraordinary meeting.	Karalis sasauca ārkārtas sanāksmi.
Shirt worn by students.	Krekls, ko valkā skolēni.
The lecturer talked about the greenhouse effect.	Lektore stāstīja par siltumnīcas efektu.
The government imposed heavy taxes on billionaires.	Valdība uzlika lielus nodokļus miljardieriem.
Her memory let her down.	Viņas atmiņa viņu pievīla.
The fish is fried and tastes like heaven.	Zivis ir ceptas un garšo kā debesis.
He opened his mouth wide and yawned.	Viņš plaši atvēra muti, un viņam izlauzās žāvas.
The cities of this region were famous for their music.	Šī reģiona pilsētas bija slavenas ar savu mūziku.
Existing housing is spare but functional.	Esošie mājokļi ir rezerves, bet funkcionāli.
He went crazy, grabbed his head and cried.	Viņš kļuva traks, saķēra galvu un kliedza.
Reduce your weight and blood pressure with a healthy diet.	Samaziniet savu svaru un asinsspiedienu, izmantojot veselīgu uzturu.
Sleep in a quiet, dark room.	Gulēt klusā, tumšā istabā.
Use the recipe in his book.	Izmantojiet recepti viņa grāmatā.
We are considering relocation.	Mēs apsveram pārcelšanos.
The troops relied on teamwork and their individual skills.	Karaspēks paļāvās uz komandas darbu un savām individuālajām prasmēm.
You need to be careful about what you eat.	Jums jābūt uzmanīgiem attiecībā uz to, ko ēdat.
Pine needles fall everywhere.	Visur birst priežu skujas.
He saw flashes in the sky.	Viņš redzēja zibšņus debesīs.
Her cheeks turned pink.	Viņas vaigi kļuva sārti.
Each type of mushroom indicates the right growing conditions.	Katrs sēņu veids norāda pareizos augšanas apstākļus.
His tone became protective.	Viņa tonis kļuva aizsargājošs.
Energy experts agree.	Enerģētikas speciālisti piekrīt.
Bring a large water pan to the boil.	Uzkarsē lielu ūdens pannu līdz vārīšanās temperatūrai.
He said absolutely nothing.	Viņš neteica pilnīgi neko.
The context showed no grammatical errors.	Konteksts neuzrādīja gramatikas kļūdas.
The poor man thanked him and went for the apples.	Nabaga vīrs pateicās un izgāja pēc āboliem.
Our previous novel by this author was fascinating.	Mūsu iepriekšējais šī autora romāns bija aizraujošs.
She likes to live alone.	Viņai patīk dzīvot vienai.
The waterfalls also help the people to build a small village economy.	Ūdenskritumi palīdz arī iedzīvotājiem, veidojot nelielu ciemata ekonomiku.
Use your common sense.	Izmantojiet savu veselo saprātu.
The minister urged people to resist.	Ministrs mudināja cilvēkus pretoties.
A highway winds through this region.	Caur šo reģionu vijas šoseja.
The Japanese spacecraft sailed with their biggest counterparts.	Japānas kosmosa kuģi brauca ar saviem lielākajiem līdziniekiem.
The check at this bank was no longer valid.	Čeks šajā bankā vairs nebija derīgs.
We need to ensure that we are well prepared.	Mums ir jānodrošina, ka esam labi sagatavojušies.
News story about this event.	Ziņu sižets par šo notikumu.
Sports grounds are poorly equipped.	Sporta laukumi ir slikti aprīkoti.
The train gradually picked up speed.	Vilciens pamazām uzņēma ātrumu.
Walking to work is a healthier alternative to driving.	Pastaigas uz darbu ir veselīgāka alternatīva braukšanai.
He joined the army when he was eighteen.	Viņš iestājās armijā, kad viņam bija astoņpadsmit.
Unfortunately, the water survived.	Diemžēl ūdens izdzīvoja.
These houses look nice.	Šīs mājas izskatās jauki.
Negotiations have now broken down.	Tagad sarunas ir izjukušas.
The jewelry here is traditional, suitable for festivals.	Rotaslietas šeit ir tradicionālas, piemērotas festivāliem.
The old lady was helpless.	Vecā kundze bija bezpalīdzīga.
Then he saw it.	Tad viņš to ieraudzīja.
The deer was scared and worried.	Briedis nobijies aiztraucās.
He travels a lot and is always away.	Viņš daudz ceļo un vienmēr ir prom.
The fun party quickly spread.	Jautrā ballīte ātri izplatījās.
The cats were very playful.	Kaķi bija ļoti rotaļīgi.
The librarian was a little offended by this information.	Bibliotekāre bija nedaudz aizvainota par šo informāciju.
The war consumed large amounts of metals.	Karā patērēts liels daudzums metālu.
This is generally acceptable.	Tas kopumā ir pieņemami.
Shining gold ornaments reflected the setting sun.	Mirdzoši zelta rotājumi atspoguļoja rietošo sauli.
The old barn began to fall apart.	Vecais kūts sāka brukt.
Trains are much faster and more convenient than planes.	Vilcieni ir daudz ātrāki un ērtāki nekā lidmašīnas.
Thousands were killed in the ensuing war.	Tūkstošiem cilvēku tika nokauti sekojošajā karā.
The sword strikes the stone hard.	Zobens smagi atsitās pret akmeni.
The waitress delivered a steaming coffee pot.	Viesmīle piegādāja kūpošu kafijas kannu.
She was very tearful.	Viņa bija ļoti asarīga.
Many travelers search for this place every year.	Katru gadu daudzi ceļotāji meklē šo vietu.
Many soldiers took refuge in the temple.	Templī patvērās daudzi karavīri.
She almost stumbled over the overturned stool.	Viņa gandrīz paklupa aiz apgāzta ķebļa.
He wore her engagement ring.	Viņš nēsāja viņas saderināšanās gredzenu.
A wild animal broke into the house.	Mājā ielauzies savvaļas dzīvnieks.
That being said, we will miss the show.	Viss pateikts, mēs šovu palaidīsim garām.
The royal white stallion stood up on its hind legs.	Karaliskais baltais ērzelis piecēlās uz pakaļkājām.
It must be a	Tam jābūt a
The coup was a resounding success.	Apvērsums bija pārliecinošs panākums.
The tractor broke.	Traktors salūza.
A soft breeze blew slowly over the garden.	Mīksts vējiņš lēnām pūta pāri dārzam.
The fire was extinguished by firefighters.	Ugunsgrēku nodzēsa ugunsdzēsēji.
He encouraged them to move forward.	Viņš mudināja viņus virzīties uz priekšu.
They earned millions from every deal.	Viņi nopelnīja miljonus no katra darījuma.
Water does not behave like water.	Ūdens neizturas kā ūdens.
Lots of nook and crannies.	Nooks un crannies daudz.
Take the time to plan your menu.	Veltiet laiku savas ēdienkartes plānošanai.
Black smoke rose into the cold sky.	Melni dūmi pacēlās aukstajās debesīs.
Soybeans, carrots and lettuce are popular crops in the region.	Sojas pupas, burkāni un salāti ir populāras kultūras šajā reģionā.
Come now, tell us your story.	Nāciet tagad, pastāstiet mums savu stāstu.
Their relationship remained platonic.	Viņu attiecības palika platoniskas.
Roads connect towns and villages.	Ceļi savieno pilsētas un ciematus.
All fruits and vegetables contain some fat.	Visi augļi un dārzeņi satur dažus taukus.
She stood up and stretched out.	Viņa piecēlās un izstaipījās.
He spent another day sleeping.	Vēl vienu dienu viņš pavadīja guļot.
The smell of daisies is intoxicating.	Margrietiņu smarža ir reibinoša.
The program is designed to help the family.	Programma ir paredzēta, lai palīdzētu ģimenei.
A haunted melody sounded throughout the castle.	Visā pilī skanēja spocīga melodija.
Tomorrow we will celebrate our holy day.	Rīt svinēsim savu svēto dienu.
The crowd cried.	Skatītāju pūlis raudāja.
He cried a lot.	Viņš daudz raudāja.
She took the money out of her bag.	Viņa izņēma no somiņas naudu.
He walked into the office.	Viņš ielīda kabinetā.
Her driver is nice enough.	Viņas šoferis ir pietiekami jauks.
The soldiers distributed precious resources.	Karavīri sadalīja dārgos resursus.
Many here had little knowledge of medicine.	Daudziem šeit bija maz zināšanu par medicīnu.
The city remained largely untouched.	Pilsēta lielākoties palika neskarta.
There was a knock on her front door.	Pie viņas ārdurvīm pieklauvēja.
As a scientist, he devoted his life to understanding the universe.	Būdams zinātnieks, viņš savu dzīvi veltīja Visuma izpratnei.
Her hair was messy.	Viņas mati bija nesakārtoti.
The unusual harvest was due to unusual weather conditions.	Neparasto ražu noteica neparastie laikapstākļi.
Don't let it cool down.	Neļaujiet tam atdzist.
Water is a liquid, but ice is a solid.	Ūdens ir šķidrums, bet ledus ir cieta viela.
This slum is notorious for crime.	Šis grausts ir bēdīgi slavens ar noziedzību.
Heavy rain began.	Sākās spēcīga lietusgāze.
Look behind the curtain.	Paskaties aiz aizkara.
The painter looks very closely at the details.	Gleznotājs ļoti skatās uz detaļām.
I decided not to join the new team.	Nolēmu nepievienoties jaunajai komandai.
Household items are as cheap as a trash can.	Sadzīves priekšmeti ir tikpat lēti kā miskaste.
Later, the glorious empire collapsed.	Vēlāk krāšņā impērija sabruka.
You will encounter obstacles.	Jūs sastapsities ar šķēršļiem.
The elephant's coat is thick and luxurious.	Ziloņa kažoks ir biezs un grezns.
She was swimming in the ocean.	Viņa peldējās okeānā.
The definition of postmodernism is different.	Postmodernisma definīcija atšķiras.
Smith knows everything there is to know about cars.	Smits zina visu, kas ir jāzina par automašīnām.
The commission is currently meeting.	Šobrīd komisija sanāk.
The winning horse had white, flowing mane.	Uzvarējušajam zirgam bija baltas, plūstošas ​​krēpes.
A large number of witnesses testified against him.	Pret viņu liecināja liels skaits liecinieku.
Tell me your wildest nightmare.	Pastāsti man savu mežonīgāko murgu.
Follow this path and you will reach a fork.	Ejiet pa šo ceļu, un jūs sasniegsit sazarojumu.
Half of the sugar needed is left for tomorrow.	Puse no vajadzīgā cukura daudzuma paliek rītdienai.
So she decided to steal the jewelry.	Tāpēc viņa nolēma dārglietas nozagt.
Strong winds have knocked down several trees.	Spēcīgais vējš nogāzis vairākus kokus.
The unrest was caused by severe weather.	Nemierus izraisīja bargie laikapstākļi.
The cardinal has a bright red coat.	Kardinālei ir spilgti sarkans apspalvojums.
The men just stood in silence.	Vīrieši vienkārši stāvēja klusībā.
Speak politely.	Runā pieklājīgi.
Act now, it's not too late!	Rīkojies tūlīt, kamēr nav par vēlu!
The child grabbed the zither.	Bērns satvēra cītaru.
Find firewood.	Atrodi malku ugunij.
The policeman wanted to warn us.	Policists gribēja mūs brīdināt.
The castle is surrounded by a magnificent park.	Pili ieskauj lielisks parks.
He lifted his glass to his lips and emptied it.	Viņš pacēla glāzi pie lūpām un iztukšoja.
Finally the baker broke down.	Beidzot maiznieks salūza.
Clarissa is unusually quiet.	Klarisa ir neparasti klusa.
As a result, these measures will elevate companies to higher heights.	Tādējādi šie pasākumi pacels uzņēmumu augstākos augstumos.
The narrator took the customer's money.	Teicējs paņēma klienta naudu.
A pesticide is a substance used to kill insects.	Pesticīds ir viela, ko izmanto kukaiņu iznīcināšanai.
He was arrested unexpectedly.	Viņu aizturēja negaidīti.
This is a very difficult concept to understand.	Tas ir ļoti grūti aptverams jēdziens.
Intended for use with acrylic paints.	Paredzēts lietošanai ar akrila krāsām.
There is great controversy among historians.	Vēsturnieku starpā pastāv lielas domstarpības.
If you have a problem, just ask, he said.	Ja jums ir problēmas, vienkārši jautājiet, viņš teica.
Many sports enthusiasts agree.	Tam piekrīt daudzi sporta entuziasti.
So we have something in common.	Tātad mums ir kaut kas kopīgs.
Her bedroom was filled with the scent of lavender.	Viņas guļamistabu piepildīja lavandas smarža.
Early education is very important for intellectual development.	Agrīnā izglītība ir ļoti svarīga intelektuālajai attīstībai.
Since that's the case, why didn't he say that?	Tā kā tas tā ir, kāpēc viņš to neteica?
Some animals are sexually mature at birth.	Daži dzīvnieki dzimšanas brīdī ir seksuāli nobrieduši.
The national economy is at a crossroads.	Valsts ekonomika atrodas krustcelēs.
You're coming, aren't you?	Tu nāksi, vai ne?
Some car workers earn very high wages.	Daži automašīnu strādnieki pelna ļoti lielas algas.
Again, the delay did not benefit the reputation.	Atkal kavēšanās nenāca par labu reputācijai.
One bottle of water contains seventeen ounces of water.	Viena ūdens pudele satur septiņpadsmit unces ūdens.
Identify forests by the shape, size and color of their leaves.	Identificējiet mežus pēc to lapu formas, izmēra un krāsas.
A strong wind shook the leaves.	Spēcīgs vējš satricināja lapas.
The event sparked a storm of protests.	Šis notikums izraisīja protestu vētru.
The old woman cried happily.	Vecā sieviete no laimes raudāja.
Anger saddened his soul.	Dusmas sarūgtināja viņa dvēseli.
The dogs started barking.	Suņi sāka riet.
A load of boulders was thrown into the river.	Upē tika izmesta laukakmeņu krava.
Employees have no say in working hours.	Darbiniekiem nav nekādas teikšanas par darba laiku.
The level of arms violence has fallen this decade.	Šajā desmitgadē ir samazinājies ieroču vardarbības līmenis.
He stood in line.	Viņš stāvēja rindā.
John could not remember the accident.	Džons nevarēja atcerēties negadījumu.
A monkey is a type of monkey.	Pērtiķis ir pērtiķu veids.
Your temperature is now normal.	Jūsu temperatūra tagad ir normāla.
The solution does not appear to be visible.	Šķiet, ka risinājuma nav redzams.
He decided to go to this part of the forest.	Viņš nolēma doties šajā meža daļā.
The fish is delicious!	Zivis garšīgas!
Strikes are endemic in many countries.	Streiki ir endēmiski daudzās valstīs.
He carefully applied the ointment to his injured hand.	Viņš uzmanīgi uzklāja ziedi savai savainotajai rokai.
The young woman's eyes twinkled with delight.	Jaunās sievietes acis iemirdzējās sajūsmā.
There is always a queue to enter this cinema.	Šajā kinoteātrī vienmēr ir rinda, lai iekļūtu.
Life expectancy varies greatly from region to region.	Dzīves ilgums dažādos reģionos ir ļoti atšķirīgs.
Several competing institutions are quite common.	Vairākas konkurējošas institūcijas ir diezgan izplatītas.
Money, money, money!	Nauda, ​​nauda, ​​nauda!
The lakes are covered with ice in winter.	Ezeri ziemā ir klāti ar ledu.
As the radio boomed, music changed.	Līdz ar radio uzplaukumu mūzika mainījās.
So you have to find a place to live.	Tāpēc jums ir jāatrod dzīvesvieta.
Multiple types of installations are no longer used.	Vairāku veidu instalācijas vairs netiek izmantotas.
Temperature rise expected.	Gaidāma temperatūras paaugstināšanās.
Glass is fragile.	Stikls ir trausls.
Researchers believe they have found the cause.	Pētnieki uzskata, ka ir atraduši cēloni.
The forests were cut down.	Meži tika izcirsti.
The clouds were thick and black.	Mākoņi bija biezi un melni.
She left without saying a word.	Viņa aizgāja, neteikusi ne vārda.
This city is known for its colorful festivals.	Šī pilsēta ir pazīstama ar saviem krāsainajiem festivāliem.
You have to exercise patience.	Jums ir jāvingrina pacietība.
The car would have a blue license plate.	Automašīnai būtu zila numura zīme.
Her teeth end up in a bowl of porridge.	Viņas zobi nonāk putras bļodā.
The frogs roared quietly in the wetland.	Vardes klusi kurksēja mitrājā.
None of the children enjoy broccoli.	Nevienam no bērniem negaršo brokoļi.
The church built libraries.	Baznīca uzcēla bibliotēkas.
To my displeasure, the driver insists on singing!	Man par lielu nepatiku šoferis uzstāj uz dziedāšanu!
The yogurt was sour.	Jogurts bija skābs.
She resigned from him.	Viņa atkāpās no viņa.
Many people here have suffered from economic difficulties.	Daudzi cilvēki šeit ir cietuši no ekonomiskām grūtībām.
Increase your monthly deposit.	Palieliniet savu ikmēneša iemaksu.
Most locals do not eat meat here.	Lielākā daļa vietējo iedzīvotāju šeit neēd gaļu.
It is pure sugar, not cane sugar.	Tas ir tīrs cukurs, nevis niedru cukurs.
Dima knew the answer.	Dima zināja atbildi.
The meeting lasted exactly ten minutes.	Tikšanās ilga tieši desmit minūtes.
The statue is for an angel.	Statuja ir eņģelim.
The railways contributed to the industrial revolution.	Dzelzceļi veicināja industriālo revolūciju.
The mixture is then poured into glasses.	Pēc tam maisījumu ielej glāzēs.
The company is known throughout the country.	Uzņēmums ir pazīstams visā valstī.
Be careful not to overcook.	Uzmanieties no pārgatavošanas.
No one knew that the film's terrorism was real.	Neviens nezināja, ka filmas terorisms ir īsts.
The elephant trumpeted loudly.	Zilonis skaļi taurēja.
The little boy cried.	Mazais zēns raudāja.
I bring a full bag with items.	Nesu pilnu somu ar priekšmetiem.
The dean seemed optimistic about the future admission.	Dekāns šķita optimistisks, runājot par turpmāko uzņemšanu.
Mansfield covered the region with a road network.	Mansfīlda pārklāja reģionu ar ceļu tīklu.
Most bridges are of this type.	Lielākā daļa tiltu ir šāda veida.
She heard a squeaking sound behind her.	Viņa dzirdēja čīkstošu skaņu aiz muguras.
He glared at her.	Viņš uzmeta viņai nievājošu skatienu.
This child is fighting with his friends.	Šis bērns cīnās ar saviem draugiem.
Virgil was a great writer.	Vergilijs bija lielisks rakstnieks.
Their trucks are brilliant red.	Viņu kravas automašīnas ir izcili sarkanas.
Both originally came from different villages.	Abi sākotnēji nāca no dažādiem ciemiem.
The houses are facing east, so they get the morning sun.	Mājas ir vērstas uz austrumiem, tāpēc tās saņem rīta sauli.
Take only one glass of sugar.	Paņemiet tikai vienu glāzi cukura.
Moral damage results from change.	Morālais kaitējums izriet no pārmaiņām.
So we are taught.	Tātad mēs esam mācīti.
He handed the flowers to the old man.	Viņš pasniedza ziedus vecajam vīram.
This country never took part in the war.	Šī valsts nekad nepiedalījās karā.
He ate an apple.	Viņš ēda ābolu.
The rich get richer, but the poor get poorer.	Bagātie kļūst bagātāki, bet nabagie kļūst nabagāki.
Ralph was in solitary confinement.	Ralfs atradās vieninieku kamerā.
The painting is a masterpiece.	Glezna ir šedevrs.
Our son is an architect	Mūsu dēls ir arhitekts
People in this region speak a dialect.	Cilvēki šajā reģionā runā dialektā.
Her resentment subsided.	Viņas aizvainojums mazinājās.
The questioner deliberately uses double negative words.	Jautātājs apzināti lieto dubultos negatīvos vārdus.
The food is not delicious at all.	Ēdiens nebūt nav garšīgs.
He has a huge influence on public opinion.	Viņam ir milzīga ietekme uz sabiedrisko domu.
He apologized for his outbreak.	Viņš atvainojās par savu uzliesmojumu.
Now pour the chocolate chips into the cream.	Tagad šokolādes skaidiņas jāielej krēmā.
The men argued for hours.	Vīrieši stundām ilgi strīdējās.
The accident was caused by damaged brakes	Negadījumu izraisīja bojātas bremzes
The election was a case of fraud.	Vēlēšanas bija apsūdzības par krāpšanu.
The toilet block is located next to the river.	Tualetes bloks atrodas blakus upei.
So the virgin stood by the sea.	Tā jaunava stāvēja jūras krastā.
Let this charity campaign begin!	Lai sākas šī labdarības akcija!
The suspect was seen driving a stolen car.	Aizdomās turamais redzēts braucam ar zagtu automašīnu.
A police officer told them to keep walking.	Policijas darbinieks lika viņiem turpināt staigāt.
She was a gangster, a movie star and a shoplifter.	Viņa bija gangstere, filmu zvaigzne un veikala zagle.
Let's create a conference first.	Vispirms izveidosim konferenci.
The castle is haunted by four ghosts.	Pilī vajā četri spoki.
Many incidents go unpunished.	Daudzi incidenti paliek nesodīti.
She was an elegant woman for about forty years.	Viņa bija eleganta sieviete ap četrdesmit gadiem.
He trained hard again.	Atkal viņš smagi trenējās.
There was a small shop near their campsite.	Netālu no viņu kempinga bija neliels veikals.
The pastor was halfway to the door.	Mācītājs bija pusceļā līdz durvīm.
The doctor asked her several questions.	Ārsts viņai uzdeva vairākus jautājumus.
She felt shocked and quickly closed her eyes.	Viņa jutās satriekta un ātri novērsa acis.
Driving a train is a relaxing way to travel.	Braukšana ar vilcienu ir relaksējošs veids, kā ceļot.
The particles move back and forth between the liquid and solid states.	Daļiņas pārvietojas uz priekšu un atpakaļ starp šķidru un cietu stāvokli.
Now she added three cups of water.	Tagad viņa pievienoja trīs tases ūdens.
The movement forced him to flee.	Kustība piespieda viņu bēgt.
These hands are transparent.	Šīs rokas ir caurspīdīgas.
The instrument borrowed last month.	Instruments aizņēmies pagājušajā mēnesī.
The truth is always revealed at the end.	Patiesība vienmēr atklājas beigās.
This restaurant serves delicious food.	Šis restorāns piedāvā gardus ēdienus.
The game is important for the team this weekend.	Šajā nedēļas nogalē komandai ir svarīga spēle.
Check the candles before lighting.	Pirms aizdedzināšanas pārbaudiet sveces.
He devoted his life to the civil service.	Savu dzīvi viņš veltīja valsts dienestam.
The smoke smells of burning rubber.	Dūmi smaržo pēc degošas gumijas.
The conversation was quite interesting.	Saruna bija diezgan interesanta.
They went to the zoo together.	Viņi kopā devās uz zoodārzu.
He learned of his deportation.	Viņš uzzināja par savu izraidīšanu.
This party for readers.	Šī puse lasītājiem.
Every house you own has value.	Jebkurai mājai, kas jums pieder, ir kāda vērtība.
It was inserted into her skull like a cork.	Tas kā korķis bija ievietots viņas galvaskausā.
The region has abundant mineral resources but few major industries.	Šajā reģionā ir plaši derīgo izrakteņu resursi, bet maz lielu nozaru.
I was tired of the long journey.	Man bija apnicis garais brauciens.
She had a rich history and an equally long future.	Viņai bija bagāta vēsture un tikpat ilga nākotne.
Refine, cleanse and shine.	Izsmalcināt, attīrīt un mirdzēt.
Each participant was allowed to bring their own partner.	Katrs dalībnieks drīkstēja ņemt līdzi savu partneri.
There was a hook, of course.	Tur, protams, bija āķis.
Very little is known about this species.	Par šo sugu ir zināms ļoti maz.
Curiosity caught him on the screen.	Zinātkāre viņu pieķēra ekrānam.
I was happy with my new headgear.	Es biju apmierināts ar savu jauno galvassegu.
We need to improve our understanding of technology.	Mums ir jāuzlabo izpratne par tehnoloģijām.
The trumpet sounded a call to arm.	Trompete atskanēja aicinājuma bruņoties.
Progress has been made on computer chips.	Datoru mikroshēmās ir panākts progress.
The dogs drag him away.	Suņi viņu vilka prom.
We need to collect less raspberries.	Mums jāvāc mazāk aveņu.
So traveling also broadens your horizons.	Tātad arī ceļošana paplašina redzesloku.
This route is not popular with drivers.	Šis maršruts nav populārs autovadītāju vidū.
This bookcase is full of books.	Šis grāmatu skapis ir pilns ar grāmatām.
Quaternary cliffs and ravines can be seen nearby.	Tuvumā redzamas kvartāra klintis un gravas.
The prophet hopes peace will reign.	Pravietis cer, ka miers valdīs.
Help yourself.	Palīdzi sev.
Ice cream is sold here.	Šeit tiek pārdots saldējums.
The Druids believed that the seven mountains had magical abilities.	Druīdi uzskatīja, ka septiņiem kalniem piemīt maģiskas spējas.
Scientists believe that smoke from fires affects air quality.	Zinātnieki uzskata, ka ugunsgrēku radītie dūmi ietekmē gaisa kvalitāti.
The shopkeeper quickly replaced the broken serving dish.	Veikalnieks ātri nomainīja saplīsušo servēšanas trauku.
You have two parts of the information.	Jums ir divas informācijas daļas.
First, let's take the ingredients.	Pirmkārt, pieņemsim sastāvdaļas.
The third option is to dye your hair black.	Trešā iespēja ir krāsot matus melnus.
If you can, remember these times.	Ja varat, atcerieties šos laikus.
She believes that global trade is detrimental to world peace.	Viņa uzskata, ka globālā tirdzniecība kaitē mieram pasaulē.
The patient's pain was severe.	Pacienta sāpes bija spēcīgas.
He failed to cross the finish line.	Viņam neizdevās šķērsot finiša līniju.
The guard is removed from the gate.	Apsargs no vārtiem noņemts.
Six men and two women are selected at random.	Pēc nejaušības principa tiek izvēlēti seši vīrieši un divas sievietes.
Add a few drops of strawberry extract to the cream.	Pievienojiet krēmam dažus pilienus zemeņu ekstrakta.
It can only be reached by a short way.	To var sasniegt tikai pa nelielu ceļu.
The earthquake caused extensive damage.	Zemestrīce radīja plašus postījumus.
The glass shatters and pieces of glass disintegrate.	Stikls saplīst un izkliedējas stikla gabaliņi.
The exhibition received positive feedback.	Izstāde saņēma pozitīvas atsauksmes.
However, there is very little evidence.	Tomēr pierādījumu ir ļoti maz.
The earthquake left her family homeless.	Zemestrīce padarīja viņas ģimeni bez pajumtes.
Not wanting to put up with their bad behavior anymore,	Nevēloties vairs paciest viņu sliktu uzvedību,
He collapsed on the bridge.	Viņš sabruka uz tilta.
Do not specify all punctuation in the table.	Nenorādiet visas pieturzīmes tabulā.
The singer needs a good accompanist.	Dziedātājam ir vajadzīgs labs pavadītājs.
Three glasses of red wine.	Trīs glāzes sarkanvīna.
Some diseases are contagious.	Dažas slimības ir lipīgas.
The fruits were picked by hand from the trees.	Augļi tika novākti ar rokām no kokiem.
These stores need a new coat of paint.	Šiem veikaliem ir nepieciešams jauns krāsas slānis.
May you live a thousand years.	Lai tu dzīvo tūkstoš gadu.
She put the lid on the pot.	Viņa uzlika katlam vāku.
The region has a mild climate.	Šajā reģionā ir maigs klimats.
It will take two hours to complete.	Tas prasīs divas stundas, lai pabeigtu.
Have you ever tasted durian?	Vai esat kādreiz garšojis durianu?
A street filled with neon lights and gossip	Iela, kas piepildīta ar neona gaismām un pļāpām,
We met at various nightclubs.	Mēs tikāmies dažādos naktsklubos.
He knew it was time to leave.	Viņš zināja, ka ir pienācis laiks doties ceļā.
Remember to set aside time to write.	Atcerieties rezervēt laiku rakstīšanai.
This old tree has witnessed many important events.	Šis vecais koks ir bijis daudzu nozīmīgu notikumu liecinieks.
This dish includes eggs, noodles and vegetables.	Šajā ēdienā ietilpst olas, nūdeles un dārzeņi.
Collect the fertilizer in the hopper.	Savāciet mēslojumu tvertnē.
The world's oceans are in trouble.	Pasaules okeāni ir grūtībās.
The prospects were particularly thrilling.	Izredzes bija īpaši saviļņojošas.
Singing relaxes him and helps him fall asleep.	Dziedāšana viņu atslābina un palīdz aizmigt.
The courtiers return the old king, but their names are empty.	Galminieki atgriež veco karali, bet viņu vārdi ir tukši.
He seemed to feel her discomfort.	Šķita, ka viņš juta viņas diskomfortu.
The museum's collection is small but good.	Muzeja kolekcija ir neliela, bet laba.
I have worked hard all day.	Visu dienu esmu smagi strādājis.
His calm demeanor inspired everyone.	Viņa mierīgā izturēšanās iedvesa ikvienā pārliecību.
The young man admitted that he was scared.	Jaunietis atzina, ka ir nobijies.
The queen and the knight are in love.	Karaliene un bruņinieks ir iemīlējušies.
Can you describe these qualities?	Vai varat aprakstīt šīs īpašības?
The villagers struggled to make ends meet.	Ciema ļaudis cīnījās, lai savilktu galus kopā.
The city has a thick smog.	Pilsētā ir biezs smogs.
The walls of this cathedral are decorated with fine mosaics.	Šīs katedrāles sienas rotā smalkas mozaīkas.
Again, we have to agree.	Atkal mums ir jāpiekrīt.
The match was long, but the tension was tense.	Mačs bija garš, taču spriedze bija saspringta.
Use the felt-tip pen to create articles in felt-tip pens.	Ar filca pildspalvu izveidojiet rakstus filcā.
She took her place when the ceremony began.	Viņa ieņēma savu vietu, kad sākās ceremonija.
The piece is worn out.	Gabals ir nolietots.
We have always gone one step further.	Mēs vienmēr esam gājuši solī.
The bishop devised a cunning plan to inflate the figures.	Bīskaps izdomāja viltīgu plānu skaitļu uzpūšanai.
At these temperatures, oxygen disappears quickly from the water.	Šādās temperatūrās skābeklis ātri pazūd no ūdens.
The wine is red wine.	Vīns ir sarkanvīns.
The federation had nothing to do with.	Federācijai nebija nekā, ar ko veikt darījumus.
Many countries saw it as a not-too-veiled threat.	Daudzas valstis to uztvēra kā ne pārāk aizsegtu draudu.
I remember playing hide and seek as a child.	Atceros, ka bērnībā spēlēju paslēpes.
Thieves broke into many homes that night.	Zagļi tajā naktī ielauzušies daudzās mājās.
He fears that pollution will cause health problems.	Viņš baidās, ka piesārņojums radīs veselības problēmas.
What is his relationship with you?	Kādas ir viņa attiecības ar tevi?
Alcohol fumes flowed through the cabin.	Alkohola izgarojumi plūda cauri salonam.
These sausages are stuffed with beef, pork and veal.	Šīs desiņas pilda ar liellopa gaļu, cūkgaļu un teļa gaļu.
The food arrived, hot.	Ēdiens ieradās, karsts.
Tell me more about this book.	Pastāstiet man vairāk par šo grāmatu.
Don't forget to bring adhesive tape.	Neaizmirstiet paņemt līdzi līmlenti.
Her dress was modest.	Viņas kleita bija pieticīga.
The city has an extensive network of pipes.	Pilsētā ir plašs cauruļu tīkls.
She thought it was dirty.	Viņa domāja, ka tas ir netīrs.
The President has reaffirmed his commitment to human rights.	Prezidents ir apliecinājis apņemšanos ievērot cilvēktiesības.
There was a sweet smell coming from the kitchen.	No virtuves plūda salda smarža.
The fire broke out at night.	Ugunsgrēks izcēlās nakts laikā.
Heavy rain lasted for hours.	Spēcīga lietusgāze ilga stundām.
A passion for politics can destroy your life.	Aizraušanās ar politiku var iznīcināt jūsu dzīvi.
He shook his hand tremblingly.	Viņš dreboši pastiepa roku.
The city is home to three million people.	Šajā pilsētā dzīvo trīs miljoni cilvēku.
He always made it difficult for my friends.	Viņš maniem draugiem vienmēr sagādāja grūtības.
The young people left.	Jaunieši bariem devās prom.
This is not a good phone.	Tas tavs telefons nav labs.
Objections to the law were widespread.	Iebildumi pret likumu bija plaši izplatīti.
The Tourist Board can answer all your questions.	Tūrisma padome var atbildēt uz visiem jūsu jautājumiem.
Dogs have a pronounced sense of smell.	Suņiem ir izteikta oža.
Dust has accumulated in this area for two thousand years.	Šajā apgabalā ir sakrājušies divi tūkstoši gadu putekļu.
In ancient times he often visited the library.	Senatnē viņš bieži apmeklēja bibliotēku.
Do nothing, fight everyday.	Neko nedarīt, cīnīties ar ikdienu.
The museum is small but quite interesting.	Muzejs ir mazs, bet diezgan interesants.
Several generations of these seeds have germinated.	Ir sadīgušas vairākas šo sēklu paaudzes.
He was a voracious reader.	Viņš bija rijīgs lasītājs.
He's not too bright, but he's trustworthy.	Viņš nav pārāk spilgts, bet viņš ir uzticams.
One child's policy was a disaster.	Viena bērna politika bija katastrofa.
A boy is standing on the stairs.	Uz kāpnēm stāv zēns.
The coastline is breathtaking.	Piekrastes līnija ir elpu aizraujoša.
The church is right next to the fountain.	Baznīca atrodas tieši blakus strūklakai.
Wild dogs wandered the streets.	Pa ielām klīda savvaļas suņi.
Take the kids to the park.	Aizvediet bērnus uz parku.
Simon brought the dog inside.	Saimons ienesa suni iekšā.
The quality of sleep is very important for good health.	Miega kvalitāte ir ļoti svarīga labai veselībai.
Francis has given his advisers valuable advice.	Francisks ir devis saviem padomdevējiem vērtīgus padomus.
These statues are erected high on the hill.	Šīs statujas ir uzstādītas augstu kalnā.
He used to work as a fashion model.	Viņš savulaik strādāja par modes modeli.
A barrel of pork would cost ten dollars.	Cūkgaļas muca maksātu desmit dolārus.
He traveled everywhere with a homemade rocket.	Viņš visur ceļoja ar paštaisītu raķeti.
The investigators were unable to retrieve the requested man.	Izmeklētājiem meklēto vīrieti dabūt neizdevās.
She forgot to turn off her cell phone charger.	Viņa aizmirsa izslēgt mobilā telefona lādētāju.
The eyes of the world turned to the Olympics.	Pasaules acis pievērsās olimpiskajām spēlēm.
The apartment was filled with a delicious aroma.	Dzīvokli piepildīja garšīgs aromāts.
He caught the robber in surprise.	Viņš pārsteigumā pieķēra laupītāju.
The toilet is in the corner.	Tualete atrodas stūrī.
Lack of water was a serious problem for them.	Viņiem ūdens trūkums bija nopietna problēma.
He was clearly of the royal tribe.	Viņš nepārprotami bija no karaliskās cilts.
Unfortunately, some people took this advice seriously.	Diemžēl daži cilvēki šo padomu uztvēra nopietni.
If he does not, he will be fired.	Ja viņš to nedarīs, viņš tiks atlaists.
There were a lot of cars in the parking lot.	Autostāvvietā bija daudz automašīnu.
Suggestions for improvement are always welcome.	Priekšlikumi uzlabojumiem vienmēr ir laipni gaidīti.
The lawn is quite large.	Zāliens ir diezgan liels.
The shy girl was afraid to enter the fort.	Kautrīgā meitene baidījās ieiet fortā.
These protests are unfounded.	Šie protesti ir nepamatoti.
When traveling, one sees many unforgettable scenes.	Ceļojot, cilvēks redz daudzas neaizmirstamas ainas.
His mother could not believe what he said.	Viņa mamma nespēja noticēt viņa teiktajam.
You can wear silk socks and underwear.	Jūs varat valkāt zīda zeķes un apakšveļu.
The family had breakfast in the dining room.	Ģimene brokastoja ēdamistabā.
You need to clean this floor.	Jums ir jātīra šī grīda.
First, we need to defrost the goat cheese.	Pirmkārt, mums ir jāatkausē kazas siers.
They went in peace.	Viņi gāja pēc miera.
There is a certain arrogance in the aristocracy.	Aristokrātijā valda zināma augstprātība.
Avoid talking with your mouth full.	Izvairieties runāt ar pilnu muti.
How to divide text into sentences?	Kā sadalīt tekstu teikumos?
Significant changes have taken place in recent decades.	Pēdējo desmitgažu laikā ir notikušas ievērojamas izmaiņas.
An amazing story about how she saved a child.	Pārsteidzošs stāsts par to, kā viņa izglāba bērnu.
I have no choice in this matter.	Man nav izvēles šajā jautājumā.
The aim of this workshop is to reduce emissions.	Šī semināra mērķis ir samazināt emisijas.
It takes a lot of light for plants to grow.	Lai augi augtu, nepieciešams daudz gaismas.
He sent the letter by courier.	Viņš vēstuli nosūtīja ar kurjeru.
What do the slashes mean to you?	Ko jums nozīmē slīpsvītras zīmes?
This exercise program was developed by a physiologist.	Šo vingrojumu programmu izstrādāja fiziologs.
Their silence was terrible, yet majestic.	Viņu klusums bija baismīgs, tomēr majestātisks.
Too much attention was paid to local development.	Pārāk liela uzmanība tika pievērsta vietējai attīstībai.
Many townspeople were evacuated here.	Šeit tika evakuēti daudzi pilsētnieki.
Look carefully at the road signs while driving.	Braucot uzmanīgi apskatiet ceļa zīmes.
His backpack was covered with stickers.	Viņa mugursoma bija noklāta ar uzlīmēm.
Thieves broke into a neighboring house.	Zagļi ielauzušies kaimiņu mājā.
The area near the city is sparsely populated.	Pilsētas tuvumā esošā teritorija ir mazapdzīvota.
The youth center was threatened with closure.	Jauniešu centram draudēja slēgšana.
He visits us every year.	Viņš mūs apmeklē katru gadu.
She promised to be solemn.	Viņa apsolīja būt svinīga.
She has stopped smoking.	Viņa ir pārtraukusi smēķēt.
There is a slight coolness in the air.	Gaisā jūtams neliels vēsums.
He gathered a small group of followers.	Viņš pulcēja nelielu sekotāju grupu.
Here we will build the city's new library.	Šeit celsim pilsētas jauno bibliotēku.
We tried to reach a compromise.	Mēs centāmies panākt kompromisu.
She suffered a terrible fall.	Viņa piedzīvoja briesmīgu kritienu.
Hearing his soft tones, we faint.	Dzirdot viņa maigos toņus, mēs noģībām.
These industries are mainly in the south.	Šīs valsts nozares galvenokārt atrodas dienvidos.
He had a number of unusual qualities.	Viņam bija vairākas neparastas īpašības.
Expressive art offers a cultural perspective.	Ekspresīvā māksla piedāvā kultūras perspektīvu.
Every woman has the right to marry whomever she chooses.	Katrai sievietei ir tiesības precēties ar kuru viņa izvēlas.
The doctor confirmed his suspicions.	Ārsts apstiprināja viņa aizdomas.
The politician got angry.	Politiķis dusmīgs piecēlās kājās.
Assigned to work among the prisoners, he was forced to make concessions.	Norīkots darbam starp ieslodzītajiem, viņš bija spiests piekāpties.
The faces of all the students were drawn.	Visu skolēnu sejas tika uzzīmētas.
The tension in these streets is great.	Spriedze šajās ielās ir liela.
I need to do some unfinished business.	Man ir jāpaveic daži nepabeigti darbi.
So we say the battle is won.	Tāpēc mēs sakām, ka cīņa ir uzvarēta.
The city is known for its large vacancies.	Pilsēta ir pazīstama ar savām plašajām brīvajām vietām.
He lured the animals closer with lamb chops.	Viņš pievilināja dzīvniekus tuvāk ar jēra karbonādi.
The smell is sharp.	Smarža ir asa.
Indonesia's foreign policy is purely responsive.	Indonēzijas ārpolitika ir tīri reaģējoša.
Stuck in traffic again.	Atkal iestrēdzis satiksmē.
Cooking involves heating the food until it is ready.	Ēdienu gatavošana ietver ēdiena sildīšanu, līdz tas kļūst gatavs.
No effort or skills will help you.	Jums nepalīdzēs ne pūles, ne prasmes.
Some members blamed the plan, saying it was unrealistic.	Daži locekļi vainoja plānu, sakot, ka tas ir nereāls.
The center will open soon.	Minētais centrs drīzumā tiks atvērts.
The straps on his dark suit were perfectly trimmed.	Viņa tumšā uzvalka aproces bija perfekti apgrieztas.
There was no room for error.	Kļūdām nebija vietas.
The base of the tower is based on a medieval castle pattern.	Torņa pamatne veidota pēc viduslaiku pils raksta.
Once a year, lions migrate to the rainforest.	Reizi gadā lauvas migrē uz lietus mežu.
They finally managed to hit the target.	Beidzot viņiem izdevās trāpīt mērķī.
Exercise every day.	Vingrojiet katru dienu.
Ouens tried to make himself understood.	Ouens centās likt sevi saprast.
The snake slipped away, out of sight.	Čūska aizslīdēja prom, pazuda no redzesloka.
Some political scientists claim that "politics" does not exist.	Daži politologi apgalvo, ka "politika" neeksistē.
The museum has a small number of visitors.	Muzejā ir atļauts neliels apmeklētāju skaits.
They are an endangered species.	Tās ir apdraudēta suga.
However, success is far from certain.	Tomēr panākumi nebūt nav droši.
The army used tanks for transportation.	Armija transportēšanai izmantoja tankus.
Many new drugs are being researched every year.	Katru gadu tiek pētītas daudzas jaunas zāles.
There will be a long queue after the tickets.	Pēc biļetēm būs gara rinda.
The village delegation approached the government.	Ciema delegācija vērsās pie valdības.
Some people find this unethical.	Daži cilvēki to uzskata par neētisku.
To the king's surprise, the prince adopted a different faith.	Karaļa pārsteigumā princis pieņēma citu ticību.
The sultan must be made with fresh official permission.	Sultānai jābūt izgatavotai no svaigas oficiālas atļaujas.
The mountain stands out with its intense green coloration.	Kalns izceļas ar intensīvi zaļo krāsojumu.
He lent me money, but no interest.	Viņš man aizdeva naudu, bet nedeva procentus.
His coat was covered in dust.	Viņa mētelis bija klāts ar putekļiem.
The storm brought rain and devastating winds.	Vētra atnesa lietusgāzes un postošus vējus.
The scientist placed the tube in the freezer.	Zinātnieks ievietoja mēģeni saldētavā.
Our city gained television reception a few years ago.	Mūsu pilsēta pirms pāris gadiem ieguva televīzijas uztveršanu.
This pit is very dangerous.	Šī bedre ir ļoti bīstama.
There is no evidence to prove this to be true.	Nav pierādījumu, kas pierādītu, ka tā ir patiesība.
Ants collect sugar.	Skudras savāc cukuru.
Oil is refined from crude oil.	Nafta tiek rafinēta no jēlnaftas.
They whispered quietly to each other.	Viņi klusi čukstēja viens otram.
He eased his workload by delegating tasks.	Viņš atviegloja savu darba slodzi, deleģējot uzdevumus.
The church gave worship after the service.	Draudze sniedza dievkalpojumu pēc dievkalpojuma.
Her eyes behind her sunglasses were bright and wet.	Acis aiz viņas saulesbrillēm bija gaišas un mitras.
Terrorist attacks were considered warfare.	Teroristu uzbrukumi tika uzskatīti par karadarbību.
The castle was built of stone.	Pils celta no akmens.
They do not need a lot of water.	Viņiem nav nepieciešams liels ūdens daudzums.
The brave woman was treated to a rich meal.	Drosmīgā sieviete tika pacienāta ar bagātīgu maltīti.
The pelvis is a bone fusion.	Iegurnis ir kaulu saplūšana.
The medical profession demands excellence.	Medicīnas profesija prasa izcilību.
The royal house was notorious for overcharging.	Karaliskā māja bija bēdīgi slavena ar pārmērīgu nodokļu pieprasīšanu.
There are no emotions in her articles.	Viņas rakstos nav emociju.
The boys were fishing from the river bank.	Zēni makšķerēja no upes krasta.
In some countries, smoking is prohibited in public places.	Dažās valstīs smēķēšana ir aizliegta sabiedriskās vietās.
What is the recipe for apple pie?	Kāda ir ābolu pīrāga recepte?
The Earth's crust places are thin, like ours.	Zemes garoza vietām ir plāna, piemēram, pie mums.
What is your adress?	Kāda ir jūsu adrese?
He said he would visit again next week.	Viņš teica, ka nākamnedēļ apmeklēs vēlreiz.
Galactic empires had risen and fallen many times.	Galaktiskās impērijas bija daudzkārt cēlušās un kritušas.
The gift was appropriate.	Dāvana bija piemērota.
The Ali family grows millet and wheat.	Ali ģimene audzē prosu un kviešus.
Ginger has many uses.	Ingveram ir daudz lietojumu.
A general is a capable leader.	Ģenerālis ir spējīgs vadītājs.
A fisherman discovered oysters on shore.	Zvejnieks krastā atklāja austeres.
He is special about how he eats his food.	Viņš ir īpašs par to, kā viņš ēd savu ēdienu.
We got into bad traffic.	Mēs iekļuvām sliktā satiksmē.
He will be thirty next year.	Nākamgad viņam būs trīsdesmit.
We still have to do it.	Mums tas vēl ir jādara.
Ancient customs are an important part of culture.	Senās paražas ir svarīga kultūras sastāvdaļa.
I've eaten my breakfast.	Esmu paēdusi savas brokastis.
The stallion pulls a wooden cart.	Ērzels vilka koka ratus.
The bus squeaked loudly.	Autobuss skaļi čīkstēja.
He had wild hair.	Viņam bija mežonīgi mati.
Only the birdsong broke the silence.	Klusumu salauza tikai putnu dziesmas.
She slowly took off her clothes.	Viņa lēnām novilka savas drēbes.
She turned out to be very manipulative.	Viņa izrādījās ļoti manipulatīva.
Then he turned.	Tad viņš pagriezās.
He is tall and slender.	Viņš ir garš un slaids.
The crowd praised.	Pūlis uzgavilēja.
Eggs should be at room temperature.	Olām jābūt istabas temperatūrā.
The grapes tasted wonderful.	Vīnogas garšoja brīnišķīgi.
A group of bandits have stolen our belongings.	Bandītu grupa mums ir nozagusi mantas.
The figure skater fell into the plot, stretching his wrist.	Daiļslidotāja nokrita sižetā, sastiepjot plaukstas locītavu.
The scenery was charming.	Ainava bija burvīga.
Our swimming pool is half full.	Mūsu peldbaseins ir puspilns.
A servant was waiting nearby.	Netālu gaidīja sulainis.
This conversation made no sense.	Šai sarunai nebija nekādas jēgas.
The humpback frog resembles a lizard.	Kupra varde atgādina ķirzaku.
The soup did not reach the mark.	Zupa nesasniedza atzīmi.
Several people were injured in the air strike.	Gaisa triecienā vairāki cilvēki ievainoti.
Science is moving forward, its progress seems relentless.	Zinātne virzās uz priekšu, tās progress šķiet nepielūdzams.
His speech was magnetic.	Viņa runa bija magnētiska.
It is metal, not wood.	Tas ir metāls, nevis koks.
When two trains collide, this often happens.	Kad saduras divi vilcieni, tas bieži notiek.
Examine the subject carefully.	Rūpīgi izpētiet priekšmetu.
Each cozy tea was different.	Katra tēja mājīga atšķīrās no otras.
Call him.	Piezvaniet viņam.
Urban poor around the world.	Pilsētas nabadzīgie visā pasaulē.
She stumbled up the stairs.	Viņa paklupa uz kāpnēm.
The sun is bright.	Saule ir spoža.
Several women approached him, giggling.	Vairākas sievietes piegāja pie viņa, ķiķinot.
The sensation of the stitch filled his nostrils.	Dūriena sajūta piepildīja viņa nāsis.
This village is famous for its vegetables.	Šis ciems ir slavens ar saviem dārzeņiem.
The mother and uncle were unemployed.	Māte un tēvocis bija bez darba.
The cows milked every morning.	Govis slauca katru rītu.
It is two years before the referendum.	Līdz referendumam ir divi gadi.
My deepest condolences on the loss of your father.	Izsaku visdziļāko līdzjūtību par jūsu tēva zaudējumu.
There are many problems to be solved here.	Šeit ir daudz problēmu, kuras ir jāatrisina.
It will change the course of history.	Tas mainīs vēstures gaitu.
There was a recent earthquake.	Nesen notika zemestrīce.
Today there is a very strong wind.	Šodien pūš ļoti stiprs vējš.
She met a new neighbor today.	Viņa šodien satika jaunu kaimiņu.
Mergers will create opportunities for stronger employment.	Apvienošanās radīs iespējas spēcīgākai nodarbinātībai.
When will they arrive?	Kad viņi ieradīsies?
Also the material in the sections below.	Tāpat arī materiāls zemāk esošajās sadaļās.
Their house burned down last night.	Viņu māja pagājušajā naktī nodega.
The forest was lush and green.	Mežs bija sulīgs un zaļš.
When winter comes, the icy roads are covered with snow.	Kad iestājas ziema, apledojušos ceļus klāj sniegs.
The analysis of this work yielded some important results.	Šī darba analīze deva dažus svarīgus rezultātus.
He wraps him in his embrace.	Viņš ietina viņu savā apskāvienā.
Government officials have said no.	Valdības amatpersonas izteikušās noraidoši.
This was the best meal we have ever eaten.	Šī bija labākā maltīte, ko jebkad esam ēduši.
He told her to return in thirty minutes.	Viņš lika viņai atgriezties pēc trīsdesmit minūtēm.
No one made eye contact.	Neviens neveica acu kontaktu.
She toasted to the Prime Minister.	Viņa uzsauca tostu premjerministram.
Although initially denied, he was eventually counted.	Lai gan sākotnēji tika noliegts, viņš galu galā tika ieskaitīts.
The brown bear was not afraid of man.	Brūnais lācis nebaidījās no cilvēka.
He looked into the distance.	Viņš paskatījās tālumā.
He turned to the head of the bank.	Viņš vērsās pie bankas vadītāja.
The wind was quite strong that day.	Vējš tajā dienā bija diezgan stiprs.
We were amazed at the sheer scale of the project.	Mēs bijām pārsteigti par projekta milzīgo mērogu.
The financial sector employs a large number of people.	Finanšu nozare nodarbina lielu skaitu cilvēku.
Light the fire under the boiler.	Iededziet uguni zem katla.
Cleopatra was the most beautiful woman in the world.	Kleopatra bija skaistākā sieviete pasaulē.
They have the highest levels of stress.	Viņiem ir visaugstākais stresa līmenis.
We need to reduce car use.	Mums ir jāsamazina automašīnu izmantošana.
They think the alliance is the key to survival.	Viņi domā, ka alianses ir izdzīvošanas atslēga.
The beaches here are crowded with tourists every summer.	Šeit esošās pludmales katru vasaru ir pārpildītas ar tūristiem.
This country is increasingly relying on natural gas.	Šī valsts arvien vairāk paļaujas uz dabasgāzi.
She tried to row against the wind.	Viņa mēģināja airēt pret vēju.
Some doctors performed a small experiment to test it.	Pārbaudei daži ārsti veica nelielu eksperimentu.
Hops wasn't sure.	Hops nebija pārliecināts.
This cannot be done without gunpowder.	Bez šaujampulvera to nevar izdarīt.
The first mosquitoes of the season squeezed.	Sezonas pirmie odi spietoja.
Some of her poems were addressed directly to the king.	Daži viņas dzejoļi bija adresēti tieši karalim.
A blood clot formed in the leg.	Kājā izveidojās asins receklis.
To appreciate the flowers, it is useful to look at them.	Lai novērtētu ziedus, ir noderīgi tos apskatīt.
I'm thirsty.	Esmu izslāpis.
I have a new desire.	Man ir jauna vēlme.
The water was cold.	Ūdens bija auksts.
Twenty thieves were detained.	Divdesmit zagļi tika aizturēti.
I stopped at the post office.	Es apstājos pie pasta nodaļas.
The computer quickly appeared.	Dators ātri parādījās.
Her dress blew in the wind.	Viņas kleita pūta vējā.
Wild animals have been killed in traps and other clever methods	Savvaļas dzīvnieki nogalināti lamatās un citos gudros paņēmienos
So it just shows you never know.	Tātad, tas tikai parāda, jūs nekad zināt.
Studies show that there are many benefits.	Pētījumi liecina, ka ir daudz priekšrocību.
The young people then fled.	Pēc tam jaunieši aizbēga.
Water traders sold soft drinks and cigarettes to passengers.	Ūdens tirgotāji pasažieriem pārdeva bezalkoholiskos dzērienus un cigaretes.
I joined a hiking club.	Pievienojos pārgājienu klubam.
The only option was to lock the door and walk away.	Vienīgā iespēja bija aizslēgt durvis un doties prom.
Local	Vietējais
The level of pollution in this area is dangerously high.	Piesārņojuma līmenis šajā teritorijā ir bīstami augsts.
Young people today no longer use landlines.	Jaunieši mūsdienās vairs neizmanto fiksētos tālruņus.
The elephant danced awkwardly, clutching its nails.	Zilonis neveikli dejoja, nagiem klabēdams.
They lodged a complaint with the city's municipal department.	Viņi iesniedza sūdzību pilsētas komunālajā departamentā.
The children drew with chalk on the asphalt.	Bērni zīmēja ar krītu uz asfalta.
The place is always sunny and warm.	Vieta vienmēr ir saulaina un silta.
He smokes three packs of cigarettes a day.	Viņš izsmēķē trīs cigarešu paciņas dienā.
She quit her job to look after the children.	Viņa pameta darbu, lai pieskatītu bērnus.
The poor were often forced to steal.	Nabagie bieži bija spiesti zagt.
All of these are true statements.	Visi šie ir patiesi apgalvojumi.
The container is almost full.	Konteiners ir gandrīz pilns.
We watched the wooden buildings disappear in the flames.	Skatījāmies, kā liesmās pazūd koka ēkas.
The government only helps the elderly.	Valdība palīdz tikai veciem cilvēkiem.
Some courtesy rituals include cakes and breads.	Daži pieklājības rituāli ietver kūkas un maizes.
The reduced limitation period will encourage police misconduct.	Pavājinātais noilguma termiņš veicinās policijas pārkāpumus.
The dictionary is used for references and spelling.	Vārdnīca tiek izmantota atsaucēm un pareizrakstības noteikšanai.
He blamed their destruction on the crop.	Viņš vainoja viņu ražas iznīcināšanā.
Life is likely to have worst-case scenarios.	Dzīvē, visticamāk, notiks sliktākie scenāriji.
The sequence of events is not clear here.	Šeit notikumu secība nav skaidra.
Bees adore delicious nectar.	Bites dievina garšīgo nektāru.
The word means "contain".	Vārds nozīmē "saturēt".
This theme park is for families.	Šis atrakciju parks ir paredzēts ģimenēm.
Money is a source of social conflict.	Nauda ir sociālo konfliktu avots.
This is not an exhaustive list.	Tas nav pilnīgs saraksts.
Fred always wears a pin on the lapel.	Freds vienmēr nēsā piespraudīti atlokā.
Young boys are twice as likely to be prosecuted.	Jauniem zēniem ir divreiz lielāka iespēja tikt sodītiem par kriminālatbildību.
We will continue to be discreet.	Mēs turpināsim diskrēti.
The scientist punched the table.	Zinātnieks sita ar dūri pa galdu.
Revenues from these oil fields are significant.	Ieņēmumi no šiem naftas laukiem ir ievērojami.
Lawyers claimed that the search warrant was invalid.	Advokāti apgalvoja, ka kratīšanas orderis bijis nederīgs.
She took the time to choose a dress.	Viņa veltīja laiku, izvēloties kleitu.
The tribe often behaved aggressively towards their neighbors.	Cilts bieži izturējās agresīvi pret saviem kaimiņiem.
She covered her face and neck with cold water.	Viņa aplēja seju un kaklu ar aukstu ūdeni.
The new code of ethics remains in force.	Jaunais ētikas kodekss paliek spēkā.
The duke had indeed angered the senior.	Hercogs patiešām bija saniknojis senjoru.
All students are taught to sing.	Visi skolēni tiek mācīti dziedāt.
Make sure the spices are finely ground.	Pārliecinieties, vai garšvielas ir smalki samaltas.
There is speculation as to who will replace him.	Izplatās spekulācijas par to, kurš viņu nomainīs.
The fire destroyed some parts of the city.	Ugunsgrēks tika izpostītas dažas pilsētas daļas.
Learn to appreciate nature.	Iemācieties novērtēt dabu.
There is no doubt that this is the case.	Neapšaubāmi, ka tas tā ir.
Put the lid on the container.	Uzliek traukam vāku.
He fired a shot and did not hit.	Viņš izšāva šāvienu un netrāpīja.
Adding salt will make the itching worse.	Sāls pievienošana pasliktinās niezi.
The man is warned not to smoke.	Vīrietis tiek brīdināts nesmēķēt.
Common plain weed.	Parasta līdzenumu nezāle.
Water fluoresces strongly in ultraviolet light.	Ūdens ultravioletajā gaismā spēcīgi fluorescē.
The boy bought honey from a farmer.	Zēns nopirka medu no zemnieka.
The survey is erroneous and biased.	Aptauja ir kļūdaina un neobjektīva.
Crowds of buyers pushed against each other.	Pircēju pūļi grūstījās viens pret otru.
She couldn't believe it.	Viņa nespēja tam noticēt.
Her keen interest in politics was noticed by almost everyone.	Viņas dedzīgo interesi par politiku pamanīja gandrīz visi.
Alcohol is prohibited on the school grounds.	Skolas teritorijā alkohols ir aizliegts.
The horse ran past.	Zirgs aizskrēja garām.
Store the cubes in bags in the refrigerator.	Glabājiet kubiņus maisiņos ledusskapī.
First, make sure the cakes are cooled.	Vispirms pārliecinieties, ka kūkas ir atdzesētas.
We'll leave as soon as she wakes up.	Mēs iesim, tiklīdz viņa pamodīsies.
It is important to reduce deforestation.	Ir svarīgi samazināt mežu izciršanu.
Visitors have gathered at the site of the archeological excavations.	Apmeklētāji pulcējušies uz arheoloģisko izrakumu vietu.
The noise from the crowd was stunning.	Pūļa troksnis bija apdullinošs.
Church bells rang at midnight.	Baznīcas zvani skanēja pusnaktī.
We need to get back to the city.	Mums jāatgriežas pilsētā.
They fell in love all night.	Viņi mīlējās visu nakti.
The prince was dressed in dark black.	Princis bija ģērbies drūmi melnā.
He watched his friends walk away.	Viņš skatījās, kā viņa draugi devās prom.
Frogs roar in the lily ponds.	Liliju dīķos kurkst vardes.
The film is modern, witty and aesthetically pleasing.	Filma ir mūsdienīga, asprātīga un estētiski baudāma.
The safari guide looked at the monkey.	Safari gids paskatījās uz pērtiķi.
Kumquat is a citrus fruit.	Kumkvats ir citrusauglis.
Eventually they were all found and arrested.	Galu galā viņi visi tika atrasti un arestēti.
Residents complain about lack of work.	Iedzīvotāji sūdzas par darba trūkumu.
It quickly became clear that men and women were different.	Ātri kļuva skaidrs, ka vīrieši un sievietes ir atšķirīgi.
Always wear a seat belt.	Vienmēr lietojiet drošības jostu.
Researchers believe there is a greater danger ahead.	Pētnieki uzskata, ka priekšā ir lielākas briesmas.
Where could she go?	Kur viņa varētu doties?
The roof creaked in protest.	Jumts čīkstēja no protesta vaidiem.
An ancient city located on an island.	Sena pilsēta, kas atrodas uz salas.
Satellites record solar data.	Satelīti ieraksta saules datus.
Persuasion is used in legal arguments.	Juridiskajos argumentos tiek izmantota pārliecināšana.
Cooking smells entered the room.	Istabā ieplūda ēdiena gatavošanas smakas.
Some of them were bomb players.	Daži no viņiem bija bumbas spēlētāji.
Of course, some teachers are doing very well in this profession.	Protams, daži skolotāji šajā profesijā padodas ļoti labi.
The manager's job was done well.	Vadītāja darbs tika veikts labi.
These birds are almost all white.	Šie putni gandrīz visi ir balti.
Some warehouse workers complained that it was difficult to retain workers.	Daži noliktavas darbinieki sūdzējās, ka ir grūti noturēt darbiniekus.
Candles flickered in the dark.	Tumsā plīvoja sveces.
This region is rich in coal.	Šajā reģionā ir daudz ogļu.
Mist, mountains awaited.	Miglas tīts, kalni gaidīja.
Nothing is definitely known.	Nekas noteikti nav zināms.
The suspects were released on bail this afternoon.	Aizdomās turamie šopēcpusdien tika atbrīvoti pret drošības naudu.
First, we need some milk.	Pirmkārt, mums vajag nedaudz piena.
There was a lot of people in the city.	Pilsētā bija cilvēku rosība.
What you describe is exciting.	Jūsu aprakstītais ir aizraujošs.
The substances used were cocaine and heroin.	Lietotās vielas bija kokaīns un heroīns.
The City Council adopted a unanimous decision.	Dome pieņēma vienbalsīgu lēmumu.
The chart is incredibly hard to follow.	Diagrammai ir neticami grūti sekot.
New housing is being built in the area.	Teritorijā top jauns mājokļu apbūve.
What the hell are you doing?	Ko pie velna tu dari?
The ink is rich in iron.	Tinte ir bagāta ar dzelzi.
Special units were set up to detain terrorists.	Teroristu aizturēšanai tika izveidotas īpašas vienības.
Gradually she realized that something was wrong.	Pamazām viņa saprata, ka kaut kas nav kārtībā.
Use reading glasses if necessary.	Ja nepieciešams, izmantojiet lasīšanas brilles.
The smell of a burning flesh is nausea.	Degošas miesas smaka ir nelaba dūša.
He studied carefully, then spoke.	Viņš uzmanīgi pētīja, tad ierunājās.
Let's move the table away from the wall.	Pārcelsim galdu prom no sienas.
Many forests have now been cut down.	Tagad daudzi meži ir izcirsti.
The wheels squeaked loudly.	Riteņi skaļi čīkstēja.
He has been trying to convince me for years.	Viņš gadiem ilgi mēģina mani pārliecināt.
The letter elephant is stretched along its entire length.	Burtu zilonis ir izstiepts visā garumā.
She was banned for breaking the rules.	Viņai tika piemērots aizliegums par noteikumu pārkāpšanu.
His behavior can seem very confusing.	Viņa uzvedība var šķist ļoti mulsinoša.
Hot mineral water, please.	Lūdzu, karstu minerālūdeni.
We need a fair government.	Ir vajadzīga godīga valdība.
Ships sail across the sea.	Kuģi kuģo pāri jūrai.
The army is a visible sign of our strength.	Armija ir redzama mūsu spēka zīme.
She folded her fingers, stretching her back.	Viņa salocīja pirkstus, izstiepdama muguru.
The secretary declined to admit that she had made a mistake.	Sekretāre atteicās atzīt, ka ir pieļāvusi kļūdu.
The debate on global warming continues.	Debates par globālo sasilšanu turpinās.
Chan was born in the media spotlight.	Čans ir dzimis mediju uzmanības centrā.
The Marines returned home safely.	Jūras kājnieki droši atgriezās mājās.
Many discarded clothes are burned or buried in a landfill.	Daudzas izmestas drēbes tiek sadedzinātas vai apraktas poligonā.
All successful marriages depend on the love and dignity of two people.	Visas veiksmīgas laulības ir atkarīgas no divu cilvēku mīlestības un cieņas.
Which house will be in our afternoon?	Kura māja būs mūsu pēcpusdienā?
A fog blanket ran across the fields.	Pāri laukiem slējās miglas sega.
Such roads do improve transport efficiency.	Šādi ceļi patiešām uzlabo transporta efektivitāti.
It is wrong to distort the course of justice.	Sagrozīt taisnīguma kursu ir nepareizi.
Many things have changed here since the collapse of communism.	Kopš komunisma sabrukuma šeit daudzas lietas ir mainījušās.
My uncle went for a long walk.	Mans onkulis devās garā pastaigā.
The clearest sky is like a calm lake.	Skaidrākās debesis ir kā mierīgs ezers.
Spent a few minutes playing the video	Pavadīja dažas minūtes, atskaņojot videoklipu
A meeting was convened to discuss the issues.	Tika sasaukta sapulce, lai apspriestu jautājumus.
An artist who sketches a landscape.	Mākslinieks, kas skicē ainavu.
Salt was added to their food.	Viņu pārtikai pievienoja sāli.
The fishmonger will prepare the fish for you.	Zivju tirgotājs pagatavos zivis jūsu vietā.
They used earth, sand and other basic materials.	Viņi izmantoja zemi, smiltis un citus pamatmateriālus.
The cities were fortified, and its inhabitants gathered.	Pilsētas tika nocietinātas, un tās iedzīvotāji pulcējās.
Why does the queen carry an egg on her head?	Kāpēc karaliene nēsā olu uz galvas?
The company will audit its branches.	Uzņēmums veiks savu filiāļu auditu.
The ranges overlap, so merging will not work.	Diapazoni pārklājas viens ar otru, tāpēc to sapludināšana nedarbosies.
The way people meet and fall in love remains a mystery.	Tas, kā cilvēki satiekas un iemīlas, paliek mīkla.
The soldiers did well to be away.	Karavīri labi darīja, ka bija prom.
The big storm threw him out.	Lielā vētra viņu izmeta.
They continue to study the origin of life.	Viņi turpina pētīt dzīvības izcelsmi.
Knowledge grows when everyone shares it.	Zināšanas pieaug, ja ar tām dalās visi.
The whole city was silent.	Visa pilsēta klusēja.
He has a good memory that will come in handy.	Viņam ir laba atmiņa, kas noderēs.
An elderly woman engraved on a tree.	Padzīvojusi sieviete gravē kokā.
It is widely acknowledged that education is important.	Ir vispāratzīts, ka izglītība ir svarīga.
Here, dogs take on the role of pets.	Šeit suņi uzņemas mājdzīvnieku lomu.
She approaches the table.	Viņa pieiet pie galda.
He entered the dark cave.	Viņš iegāja tumšajā alā.
The building inspired awe.	Ēka iedvesa bijību.
That wouldn't break your budget.	Tas neizjauktu jūsu budžetu.
A storm came.	Atnāca vētra.
Judging by their names, they are brothers.	Spriežot pēc viņu vārdiem, viņi ir brāļi.
There were fish in the wide rivers.	Plašajās upēs mudžēja zivis.
A creative gift.	Radoša dāvana.
The river is large and fed by many sources.	Upe ir liela, un to baro daudzi avoti.
He no longer believes he was a sinner.	Viņš vairs netic, ka bija grēcinieks.
Let's leave in a moment.	Pēc brīža izbrauksim.
He refused to join the Communist Party.	Viņš atteicās iestāties komunistiskajā partijā.
The inspector recovered the stolen diamonds.	Inspektors nozagtos dimantus atguvis.
Small birds are more colorful than large birds.	Mazie putni ir krāsaināki nekā lielie putni.
She had already heard the bad news.	Viņa jau bija dzirdējusi sliktās ziņas.
Sometimes something unexpected happens.	Dažreiz notiek kaut kas negaidīts.
Accordingly, the leaders drew up a peace treaty.	Attiecīgi vadītāji sastādīja miera līgumu.
He needs a visa to work in your home country.	Viņam ir nepieciešama vīza, lai strādātu jūsu mītnes valstī.
She was absolutely surprised.	Viņa bija absolūti pārsteigta.
They had to stand in line.	Viņiem vajadzēja stāvēt rindā.
Peace of mind is worth the price.	Sirdsmiers ir šīs cenas vērts.
Her boyfriend seemed excited.	Viņas draugs šķita satraukts.
It was made by a company specializing in baking utensils.	To izgatavoja uzņēmums, kas specializējas cepšanas piederumu ražošanā.
Food crops must be protected from birds.	Pārtikas kultūras ir jāaizsargā no putniem.
When two liquids converge, their total density decreases.	Kad divi šķidrumi saplūst, to kopējais blīvums samazinās.
Measure the liquid with the jug.	Izmēriet šķidrumu ar krūzi.
Take butter or oil in a pan.	Pannā ņem sviestu vai eļļu.
This is the only way to the city.	Šis ir vienīgais ceļš uz pilsētu.
The seller of the medicine advertises his goods.	Zāļu pārdevējs reklamē savas preces.
Grilled fish tastes best with lemon.	Grilēta zivs vislabāk garšo ar citronu.
The old couple got in and went to the suburbs.	Vecais pāris iekāpa un devās uz priekšpilsētu.
We need to make roads safer for children.	Mums ir jāpadara ceļi drošāki bērniem.
You will have to wait a few more minutes.	Jums būs jāgaida vēl dažas minūtes.
He was involved in a series of dubious transactions.	Viņš bija iesaistīts virknē šaubīgu darījumu.
The room is dull and has a dusty atmosphere.	Telpa ir blāva, tajā valda putekļaina atmosfēra.
Be careful, otherwise your feet will get wet.	Esiet uzmanīgi, pretējā gadījumā jūsu kājas kļūs slapjas.
What about sitting?	Kā ar sēdēšanu?
The desk is light but durable.	Rakstāmgalds ir viegls, bet izturīgs.
All the trees have withered on the road.	Visi koki nokaltuši pie ceļa.
Soldiers humiliated the prisoners.	Karavīri pazemoja ieslodzītos.
The brave prince carried his dying father back home.	Drosmīgais princis nesa savu mirstošo tēvu atpakaļ uz mājām.
He parked his car at the church.	Viņš novietoja savu automašīnu pie baznīcas.
We need to reduce inequality.	Mums ir jāsamazina nevienlīdzība.
They are resting in the countryside.	Viņi atpūšas laukos.
Collect the broken branches.	Savāc nolauztos zarus.
The mayor assigns specific tasks to employees.	Mērs darbiniekiem piešķir konkrētus uzdevumus.
Use one of these names.	Izmantojiet kādu no šiem nosaukumiem.
Violent clashes in the village were commonplace.	Vardarbīgas sadursmes ciematā bija ikdiena.
The proofreader reads the text carefully to notice typos.	Korektors uzmanīgi izlasa tekstu, lai pamanītu drukas kļūdas.
The marbles are polished.	Marmori ir pulēti.
Vegetables give flavor.	Dārzeņi piešķir garšu.
If a person is bored, strange things can happen.	Ja cilvēkam ir garlaicīgi, var notikt dīvainas lietas.
A parade was held to honor the victims.	Upuru godināšanai notika parāde.
They were accustomed to a dry climate.	Viņi bija pieraduši pie sausā klimata.
He did not pass the exam and left school.	Neizturējis eksāmenu, viņš pameta skolu.
Join us in the fight against global corruption.	Pievienojieties mums cīņā pret globālo korupciju.
The older man had an excellent career.	Vecāka gadagājuma vīrietim bija izcila karjera.
He is really polite and friendly	Viņš ir patiešām pieklājīgs un draudzīgs
They suspected a rough game.	Viņiem bija aizdomas par rupju spēli.
Whipped egg whites until firm.	Saputo olu baltumus, līdz tie ir stingrāki.
He shows deep confidence.	Viņš izrāda dziļu uzticību.
Let's deal with it!	Tiksim ar to galā!
We need to do it now.	Mums tas jādara tagad.
Chemistry is the greatest science, she says.	Ķīmija ir lielākā zinātne, viņa saka.
The women in charge chose new candidates.	Atbildīgās sievietes izvēlējās jaunus kandidātus.
The young traveler sat enthusiastic about the story.	Jaunais ceļotājs sēdēja sajūsmā par šo stāstu.
He could not believe that his own son had betrayed him.	Viņš nespēja noticēt, ka viņa paša dēls viņu ir nodevis.
Then add three glasses of barley flour.	Pēc tam pievienojiet trīs glāzes miežu miltu.
There were two notable things in the new exhibition.	Jaunajā izstādē bija divas ievērojamas lietas.
The sudden cessation of train traffic caused chaos.	Pēkšņa vilcienu satiksmes pārtraukšana izraisīja haosu.
The whole world is a stage.	Visa pasaule ir skatuve.
The judge was balanced and authoritative in his decision.	Tiesnesis bija nosvērts un autoritatīvs savā lēmumā.
The monarchy is employed in these roles.	Šajās lomās tiek nodarbināta monarhija.
The property is in poor condition.	Īpašums ir bēdīgā stāvoklī.
He looked closely at the little dog.	Viņš vērīgi paskatījās uz mazo suni.
Cut the bread into slices.	Sagrieziet maizi šķēlēs.
Let him tell the story of his life.	Ļaujiet viņam pastāstīt stāstu par savu dzīvi.
And his slave was silent.	Un viņa vergs apklusa.
The host's friend told him that everything would be fine.	Uzņēmēja draugs viņam teica, ka viss būs kārtībā.
We need to change attitudes to reduce crime.	Mums ir jāmaina attieksme, lai samazinātu noziedzību.
This text was written in the past.	Šis teksts tika uzrakstīts pagātnē.
This is a woman who works hard.	Šī ir sieviete, kas smagi strādā.
Cats hunt mice, mice hunt cats.	Kaķi medī peles, peles medī kaķus.
The government had promised to provide assistance.	Valdība bija apsolījusi sniegt palīdzību.
The storm raged without warning.	Vētra plosījās bez brīdinājuma.
We were taken to the training room with excitement.	Ar satraukumu mūs pavadīja uz mācību telpu.
Tweet caused controversy.	Tvīts izraisīja domstarpības.
He did not know that there was a national fair nearby.	Viņš nezināja, ka tuvumā atrodas valsts gadatirgus.
A fierce battle broke out.	Izcēlās nikna cīņa.
The old plants succumbed to the new trees.	Vecie augi padevās jauniem kokiem.
Fortunately, no one has been hurt.	Par laimi neviens nav cietis.
This restaurant is known for its atmosphere.	Šis restorāns ir pazīstams ar savu atmosfēru.
The prospects are difficult.	Izredzes ir sarežģītas.
Some goods have stable prices.	Dažām precēm ir stabilas cenas.
Visitors will descend the mountain by cable car.	Apmeklētāji no kalna nokāps ar trošu vagoniņu.
The monk muttered something under his nose.	Mūks kaut ko nomurmināja zem deguna.
The results in these competitions were equal.	Šajās sacensībās rezultāti bija līdzvērtīgi.
The road is very dusty and in a terrible condition.	Ceļš ir ļoti putekļains un šausmīgā stāvoklī.
Today there is a strong wind.	Šodien pūš stiprs vējš.
You can hardly blame them for that.	Diez vai varat viņus tajā vainot.
The punishment was a heart attack.	Sods bija sirdslēkme.
We had nothing to do with it.	Mums ar to nebija nekāda sakara.
The houses were well burned.	Mājas bija labi nodegušas.
The package was on its way for several days.	Paka bija ceļā vairākas dienas.
The boss was so angry that she cried out to everyone.	Priekšniece bija tik saniknota, ka kliedza uz visiem.
As the soldiers approached the house, the lights went out.	Kad karavīri tuvojās mājai, gaismas nodzisa.
The cake was sticky.	Kūka bija lipīga.
Definition of "ordinary marriage"	"Parastu laulības" definīcija
The public ignored the news.	Sabiedrība šīs ziņas ignorēja.
This conversation is getting pretty boring for me	Man šī saruna kļūst diezgan garlaicīga
There was a certain amount of uncertainty in his expression.	Viņa sejas izteiksmē vīdēja zināma nenoteiktība.
She threw it away.	Viņa to izmeta.
Noise pollution is a major problem in urban areas.	Trokšņa piesārņojums ir liela problēma pilsētu teritorijās.
She carried her.	Viņa viņu nesa.
Upcoming events are listed in these calendars.	Gaidāmie pasākumi ir uzskaitīti šajos kalendāros.
They drilled a hole in the middle of each cake.	Katras kūkas vidū viņi izurbuši caurumu.
Many people do not acknowledge their prejudices.	Daudzi cilvēki neatzīst savu aizspriedumu.
We now have more freedom.	Mums tagad ir lielāka brīvība.
Animals that drink water like berries.	Dzīvniekiem, kas dzer ūdeni, patīk ogas.
The elected mayor takes office today.	Ievēlētais mērs stājas amatā šodien.
Building a home is a challenge for most people.	Mājas celtniecība ir izaicinājums lielākajai daļai cilvēku.
The government must therefore take responsibility for the problem.	Tāpēc valdībai jāuzņemas atbildība par problēmu.
We wade through the mud every day.	Katru dienu brienam pa dūņām.
Sulfur dioxide concentrations are increasing	Sēra dioksīda koncentrācija palielinās
Linguists asked the elderly to share their memories.	Valodnieki lūdza vecāka gadagājuma iedzīvotājus atstāstīt savas atmiņas.
The hills are covered in fog.	Pakalni ir klāti miglā.
Visitors are not allowed.	Apmeklētāji nav atļauti.
Writing with a computer is still in its infancy.	Rakstīšana ar datoru joprojām ir sākuma stadijā.
They were such terrible neighbors!	Viņi bija tik šausmīgi kaimiņi!
Major floods in the past have caused extensive damage.	Lieli plūdi pagātnē ir radījuši plašus postījumus.
Bear attacks on humans are rare but deadly.	Lāču uzbrukumi cilvēkiem ir reti, bet nāvējoši.
Very little money will be spent on the castle.	Pilī tiks tērēts ļoti maz naudas.
He later recovered and returned home.	Viņš vēlāk atguvās un atgriezās mājās.
The woman was skinny and her face was wrinkled.	Sieviete bija kalsna un viņas seja bija krunkaina.
Tim works very hard.	Tims ļoti smagi strādā.
The dog pulls on a leash, barking furiously.	Suns vilka aiz pavadas, nikni rej.
Read the following text.	Izlasiet sekojošo tekstu.
Australia is one of the oldest civilizations in the world.	Austrālija ir viena no vecākajām civilizācijām pasaulē.
The bear was hiding in the bushes when the hunters arrived.	Lācis bija paslēpies krūmos, kad ieradās mednieki.
People gather at this cafe in the summer.	Uz šo kafejnīcu vasarā pulcējas cilvēki.
The teacher was picked up by his own firecracker.	Skolotāju pacēla viņa paša petards.
Then she continued on the train.	Tad viņa turpināja, iekāpjot vilcienā.
Only ten people came to the meeting.	Uz sapulci ieradās tikai desmit cilvēki.
So they go to the dentist's office.	Tātad viņi dodas uz zobārsta kabinetu.
The cleaner gets rid of dirt.	Tīrītājs atbrīvojas no netīrumiem.
This will provide us with more information for analysis.	Tas mums nodrošinās vairāk informācijas analīzei.
Pull out the sword and attack.	Izvelciet zobenu un uzbrūk.
We spent a month planning a trip.	Mēs pavadījām mēnesi, plānojot ceļojumu.
The clock is the key to an efficient household.	Pulkstenis ir efektīvas mājsaimniecības atslēga.
The school form must be changed every month.	Skolas forma ir jāmaina katru mēnesi.
Ability to perform and understand mathematics.	Spēja veikt un saprast matemātiku.
An even drumming echoed throughout the forest.	Vienmērīgs bungu sitiens atbalsojās visā mežā.
She longed for enough fresh fruit.	Viņa ilgojās, lai pietiktu naudas svaigiem augļiem.
A woman commits adultery.	Sieviete pārkāpj laulību.
He failed to get dinner.	Viņam neizdevās dabūt vakariņas.
A terrible accident was only slightly avoided.	No šausmīga negadījuma izdevās tikai nedaudz izvairīties.
Mathematics is a challenging subject.	Matemātika ir izaicinošs priekšmets.
Cooking has gone too far.	Ēdienu gatavošana aizgājusi pārāk tālu.
A wave of nausea ran through her.	Cauri viņai pārskrēja nelabuma vilnis.
The order of the method is important.	Svarīga ir metodes secība.
Land laws must be followed.	Jāievēro zemes likumi.
If we put it all together, we get a tower.	Ja mēs to visu saliksim kopā, mēs iegūsim torni.
Rising crime rates are the result of widespread poverty.	Pieaugošais noziedzības līmenis ir plaši izplatītās nabadzības rezultāts.
The scarf is made of silk.	Šalle ir izgatavota no zīda.
She had never heard anyone say that before.	Viņa nekad iepriekš nebija dzirdējusi nevienu tā sakām.
He put on a jacket and brushed his teeth.	Viņš uzvilka jaku un iztīrīja zobus.
The wrinkled dwarf snorted loudly.	Krunkainais rūķis skaļi nošņāca.
The workers worked away.	Strādnieki strādāja prom.
There are high mountains in the region near the city.	Reģionā netālu no pilsētas atrodas augsti kalni.
They just wanted to live in peace.	Viņi gribēja tikai dzīvot mierā.
The brothers lived in a nearby monastery.	Brāļi dzīvoja tuvējā klosterī.
He heard a doctor talk.	Viņš dzirdēja ārsta sarunu.
They escaped after warning shots.	Viņi aizbēga pēc brīdinājuma šāvieniem.
He was really worried.	Viņš patiešām bija noraizējies.
Simply holding this tool will calm you down.	Vienkārši turot šo instrumentu, tas jūs nomierinās un nomierinās.
The forecast for this month shows the case.	Prognoze šim mēnesim liecina par lietu.
I recommend drinking less coffee.	Iesaku dzert mazāk kafijas.
People fear that the demonstrators could attack.	Cilvēki baidās, ka demonstranti varētu uzbrukt.
What movie are you going to watch tonight?	Kādu filmu tu šovakar skatīsies?
Perry felt hot.	Perijs juta, ka kļūst karsts.
They won the grand prize, and the crowd went wild.	Viņi ieguva galveno balvu, un pūlis kļuva mežonīgs.
The wine is pleasant to warm the palate.	Vīns ir patīkams, lai sasildītu aukslēju.
Remove two ounces of flour from the bowl.	Izņemiet no bļodas divas unces miltu.
Failure would mean disaster.	Neveiksme nozīmētu katastrofu.
Countries that do not develop clean energy quickly are stupid.	Valstis, kuras ātri neattīsta tīru enerģiju, ir muļķīgas.
Not many of us have a grandfather.	Ne daudziem no mums ir vectēvs.
The floor was strewn with coins and gems.	Grīda bija nokaisīta ar monētām un dārgakmeņiem.
Cycling can help prevent heart disease.	Braukšana ar velosipēdu var palīdzēt novērst sirds slimības.
The old couple was sitting by the window.	Vecais pāris sēdēja pie loga.
The country's coastal regions are prone to flooding.	Valsts piekrastes reģioni ir pakļauti plūdiem.
Is it a bird?	Vai tas ir putns?
The disease claimed millions of lives.	Slimība prasīja miljoniem dzīvību.
Tokens can be redeemed with a card.	Žetonus varēs izpirkt ar karti.
This company sells ice cream.	Šis uzņēmums pārdod saldējumu.
The next day, the politician was retired.	Nākamajā dienā politiķis tika atvaļināts.
Butterflies have large, fluttering wings.	Tauriņiem ir lieli, plīvojoši spārni.
A memorial shrine is nearby.	Netālu no šejienes atrodas piemiņas svētnīca.
The two men discussed news policy.	Abi vīrieši apsprieda ziņu politiku.
But she said it wasn't.	Bet viņa teica, ka tā nav.
The boy sitting next to her was quiet and shy.	Zēns, kas sēdēja viņai blakus, bija kluss un kautrīgs.
She said she had found her wallet.	Viņa teica, ka atradusi maku.
This shop sells agricultural machinery.	Šajā veikalā tiek pārdota lauksaimniecības tehnika.
This region is known for its rocky terrain.	Šis reģions ir pazīstams ar savu akmeņaino reljefu.
He did not recover from the accident.	Pēc negadījuma viņš vairs neatguvās.
The next day the city woke up from a terrible smell.	Nākamajā dienā pilsēta pamodās no briesmīgas smakas.
Water is indispensable for life.	Ūdens ir neaizstājams dzīvībai.
Seagulls circled and threw overhead.	Kaijas riņķoja un metās virs galvas.
The smell of the scent filled the room.	Smaržu smarža piepildīja telpu.
Please tell me exactly what you said.	Lūdzu, pastāstiet man, ko tieši jūs teicāt.
I copied it word for word.	Es to nokopēju vārds vārdā.
We now know the fourteen dimensions of space.	Tagad mēs zinām četrpadsmit kosmosa dimensijas.
The audience applauded fervently.	Publika dedzīgi aplaudēja.
Sugar can cause diabetes.	Cukurs var izraisīt diabētu.
The article is very long, so use a shortcut.	Raksts ir ļoti garš, tāpēc izmantojiet saīsni.
I notice an almost complete lack of natural resources.	Es novēroju gandrīz pilnīgu dabas resursu trūkumu.
The game is fun for people of all ages.	Spēle ir jautra visu vecumu cilvēkiem.
Like most animals, hibernation seems uncomfortable to humans.	Tāpat kā lielākajai daļai dzīvnieku, arī cilvēkiem ziemas guļas režīms šķiet neērts.
Do not ignore safety regulations.	Neignorējiet drošības noteikumus.
His tired eyes looked up.	Viņa nogurušās acis paskatījās uz augšu.
It rained a little at night.	Naktī nedaudz nolija lietus.
The newspaper reported on his flight.	Laikraksts sniedza informāciju par viņa lidojumu.
How to make butter?	Kā var pagatavot sviestu?
Teaching math is a challenge and it is not easy.	Matemātikas mācīšana ir izaicinājums, un tas nav viegli.
The government will subsidize students.	Valdība subsidēs studentus.
The guest was lost.	Viesis bija aizklīdis.
The birds tweeted loudly.	Putni skaļi čivināja.
We eat, drink and sometimes even talk.	Mēs ēdam, dzeram un dažreiz pat runājam.
I'm too busy to accompany you today.	Es esmu pārāk aizņemts, lai šodien pavadītu jūs.
The medicine tastes bitter.	Zāles pēc garšas ir rūgtas.
There were dimmed lights in the room.	Istabā bija aptumšotas gaismas.
The wind was fresh.	Vējš bija svaigs.
The goal of this organization is to protect the environment.	Šīs organizācijas mērķis ir aizsargāt vidi.
She says she has a wonderful idea.	Viņa saka, ka viņai ir brīnišķīga ideja.
A savage murder was committed in an abandoned house.	Pamestā mājā tika veikta mežonīga slepkavība.
His uncle had given him good advice.	Tēvocis viņam bija devis labu padomu.
I use a computer every day.	Es lietoju datoru katru dienu.
Give me pepper, please.	Padodiet piparus, lūdzu.
It was clear that the ceasefire had failed.	Bija skaidrs, ka pamiers nav izdevies.
The wine is spoiled.	Vīns ir sabojājies.
Scientists disagree on this point.	Zinātnieki šajā jautājumā nepiekrīt.
The water is warm.	Ūdens ir silts.
New year, new life for us.	Jauns gads, jauna dzīve mums.
Oil is a very volatile commodity.	Nafta ir ļoti nepastāvīga prece.
She poured him coffee and he drank gratefully.	Viņa ielēja viņam kafiju, un viņš pateicīgi dzēra.
We carefully packed our belongings.	Rūpīgi sakravājām savas mantas.
This artist often works in various media.	Šis mākslinieks bieži strādā dažādos medijos.
I will postpone my leave until the time is up.	Es atlikšu atvaļinājumu, līdz laiks noskaidrosies.
He later told them his theory.	Vēlāk viņš pastāstīja viņiem savu teoriju.
There was little work in these sectors.	Darbu šajās nozarēs bija maz.
The city spreads over the plains.	Pilsēta izplatās pa līdzenumu.
The rooms have very different needs.	Istabām ir ļoti dažādas vajadzības.
Pollution is a huge problem here.	Piesārņojums šeit ir milzīga problēma.
Examine the wall outline carefully.	Rūpīgi izpētiet sienas kontūru.
Older people visit local health centers.	Vecie cilvēki apmeklē vietējos veselības centrus.
I am responsible for supervising men.	Es esmu atbildīgs par vīriešu uzraudzību.
The heat causes the plastic to melt.	Siltums izraisa plastmasas kušanu.
She was a city speaker.	Viņa bija pilsētas runa.
The law office was closed that day.	Advokātu birojs tajā dienā bija slēgts.
The microscope was very simple.	Mikroskops bija ļoti vienkāršs.
No doubt he was remorseful.	Bez šaubām, viņš bija nožēlas pilns.
One of the things that interests him is yoga.	Viena no lietām, kas viņu interesē, ir joga.
Her clothes looked like rags.	Viņas apģērbs izskatījās pēc lupatām.
I counted the money carefully.	Es rūpīgi skaitīju naudu.
She did not take into account her family's negative attitude.	Viņa neņēma vērā savas ģimenes noraidošo attieksmi.
Everyone needs to know their political rights.	Ikvienam jāzina savas politiskās tiesības.
Try to make pizza sauce without garlic.	Mēģiniet pagatavot picas mērci bez ķiplokiem.
The kitchen sink was full of dishes.	Virtuves izlietne bija pārpildīta ar traukiem.
The villagers were angry.	Ciema iedzīvotāji bija dusmīgi.
The water was clear and cool.	Ūdens bija dzidrs un vēss.
Slowly they walked up the path.	Lēnām viņi devās augšup pa taku.
She placed silver coins under the pillow.	Viņa nolika sudraba monētas zem spilvena.
The hamster continued to be restless.	Kāmis turpināja būt nemierīgs.
Thousands of wildebeest crossed the river.	Tūkstošiem gnu šķērsoja upi.
This symbol is still a mystery.	Šis simbols joprojām ir noslēpums.
We hadn't talked in decades until the evening.	Līdz vakaram mēs nebijām runājuši gadu desmitiem.
People have an unusual intellect.	Cilvēkiem ir neparasts intelekts.
The collapse devastated the nation.	Sabrukums izpostīja tautu.
At the last moment, she changed her mind.	Pēdējā brīdī viņa pārdomāja.
The young couple got married.	Jaunais pāris apprecējās.
The environment will remain fragile for the foreseeable future.	Pārskatāmā nākotnē vide paliks trausla.
He studied hard but failed.	Viņš smagi mācījās, bet cieta neveiksmi.
Factories line the outskirts of the city.	Pilsētas nomalē rindojas rūpnīcas.
Breakers in the crack.	Lūzēji plaisā.
The audience was thrilled.	Publika bija sajūsmā.
One interesting thing about llamas is that they muld.	Viena interesanta lieta par lamām ir tā, ka tās muld.
Understand your facts correctly.	Saprotiet savus faktus pareizi.
He faced a huge monster.	Viņš saskārās ar milzīgo briesmoni.
We were reminded of the temporary nature of time.	Mums atgādināja laika īslaicīgo dabu.
It's good to be kind sometimes.	Ir labi reizēm būt laipnam.
To the south and west, the forests once spread unspoiled.	Uz dienvidiem un rietumiem meži kādreiz pletās nepārkāpti.
She closed her eyes, moaning softly.	Viņa aizvēra acis, klusi vaidēja.
The spell took effect immediately.	Burvestība stājās spēkā nekavējoties.
The soil in this desert is fertile.	Augsne šajā tuksnesī ir auglīga.
They avoided drugs.	Viņi izvairījās no narkotikām.
Many high schools need forms.	Daudzām vidusskolām ir nepieciešamas formas.
The gutter was clogged and the sewer flooded the basement.	Aizsērējusi notekcaurule, un kanalizācija appludinājusi pagrabu.
We can apply for inclusion in the program.	Varam pieteikties iekļaušanai programmā.
He insisted that there was an error.	Viņš uzstāja, ka rezultātā ir kļūda.
It is indescribable.	Tas ir neaprakstāmi.
Do not travel to this country until you have learned the local language.	Nebrauciet uz šo valsti, pirms nav iemācījušies vietējo valodu.
The city was flattened.	Pilsēta bija saplacināta.
The sheep's wool had been faded by the sun.	Aitas vilnu bija izbalinājusi saule.
Sleep now seems like a distant memory.	Miegs šobrīd šķiet kā attāla atmiņa.
There has never been such poverty and hunger.	Nekad nebija bijusi tāda nabadzība un bads.
In this picture, Saturn's rings seem weak.	Šajā attēlā Saturna gredzeni šķiet vāji.
Watching bird races can be a noisy thing.	Putnu sacensību vērošana var būt trokšņaina lieta.
Helping others is part of human nature.	Palīdzēt citiem ir daļa no cilvēka dabas.
The poet stopped as if listening to something.	Dzejnieks apstājās, it kā kaut ko klausītos.
The bride wore a white dress.	Līgavai bija balta kleita.
The "cutting" process is described below	Tālāk ir aprakstīts "griešanas" process
We must learn to live together in peace.	Mums jāiemācās dzīvot kopā mierā.
The cravings continued long after the meal.	Alkas turpinājās vēl ilgi pēc mielasta beigām.
This primary dance symbolizes strength.	Šī primārā deja simbolizē spēku.
It was a very good book.	Tā bija ļoti laba grāmata.
When a wolf kills a sheep, it smells like flesh.	Kad vilks nogalina aitu, tas smaržo pēc miesas.
No one was able to stop him.	Neviens nespēja viņu apturēt.
A neighbor offered her a glass of water.	Kaimiņš viņai piedāvāja glāzi ūdens.
She poured the chocolate mixture over the cream.	Šokolādes maisījumu viņa pārlēja ar krējumu.
Speed ​​kills.	Ātrums nogalina.
The children went to the zoo.	Bērni devās uz zoodārzu.
Want to try roasting suckling pork?	Vai vēlaties izmēģināt zīdīšanas cūkas cepeti?
The police will ask some questions.	Policija uzdos dažus jautājumus.
Lightning struck her.	Viņai iespēra zibens.
It turned out that the heat makes the eel sweat.	Izrādījās, ka karstums liek zutim pasvīst.
Butter and eggs were not kept in the refrigerator.	Sviestu un olas ledusskapī neturēja.
Ed's father was a high school teacher.	Eda tēvs bija vidusskolas skolotājs.
The opera will be shown at the opera house.	Opera tiks izrādīta operas namā.
The chief gardener said the gardens are productive every year.	Galvenais dārznieks teica, ka dārzi ir ražīgi katru gadu.
She gave birth to a boy.	Viņai piedzima zēns.
This city has a reputation as a place of entertainment.	Šai pilsētai ir izpriecu vietas reputācija.
As soon as the application form is received,	Tiklīdz būs saņemta pieteikuma veidlapa,
Genocide is well documented in official history books.	Genocīds ir labi dokumentēts oficiālajās vēstures grāmatās.
The uprising has calmed the country.	Sacelšanās ir nomierinājusi valsti.
Please open a window for me.	Lūdzu, atveriet man logu.
The king is generous to his citizens.	Karalis ir dāsns pret saviem pavalstniekiem.
Three men noticed a large bird nearby.	Trīs vīrieši tuvumā pamanīja lielu putnu.
The terrible noise woke everyone up.	Briesmīgais troksnis visus pamodināja.
Forage seekers in the forest are looking for edible plants.	Lopbarības meklētāji mežā meklē ēdamus augus.
She felt a movement behind her.	Viņa sajuta kustību aiz muguras.
He improvised by tapping his foot.	Viņš improvizēja, piesitot ar kāju.
The living room was empty of furniture.	Dzīvojamā istaba bija tukša no mēbelēm.
Today the sun is shining brightly.	Šodien spoži spīd saule.
An animal that builds a nest in trees.	Dzīvnieks, kas būvē ligzdu kokos.
The desert is expanding.	Tuksnesis paplašinās.
I have never been arrested for a crime.	Es nekad neesmu arestēts par kādu noziegumu.
Apple trees are planted in orchards.	Ābeles stāda augļu dārzos.
The sand underfoot was soft.	Smiltis zem kājām bija mīkstas.
The children learned the local language at school.	Vietējo valodu bērni apguva skolā.
He ate three fried eggs and two slices of bacon.	Viņš ēda trīs ceptas olas un divas bekona šķēles.
The Nautilus case is designed with exquisite precision.	Nautilus apvalks ir veidots ar izsmalcinātu precizitāti.
How do you try to find out?	Kā mēģināt noskaidrot?
I bought fruit, but no chocolate.	Nopirku augļus, bet šokolādes nav.
Researchers have been studying mental disorders for years.	Pētnieki gadiem ilgi ir pētījuši garīgos traucējumus.
We must stop now.	Mums tagad ir jāapstājas.
Property would be a source of income.	Īpašums būtu ienākumu avots.
Data were collected by a trained interviewer.	Datus savāca apmācīts intervētājs.
She believes she can prove it.	Viņa uzskata, ka var to pierādīt.
Do it now!	Dariet to tagad!
We learned this skill at university.	Mēs šo prasmi apguvām universitātē.
The door was slightly open.	Durvis bija nedaudz atvērtas.
Their eyes are red.	Viņu acis ir sarkanas.
They chose the words carefully.	Viņi rūpīgi izvēlējās vārdus.
The profits from this judicial system are huge.	Peļņa no šīs tiesu sistēmas ir milzīga.
Living in a small hut was idyllic.	Dzīvot mazā būdiņā bija idilliski.
The car drives very fast.	Auto brauc ļoti ātri.
They are often caused by earthquakes.	Tos bieži izraisa zemestrīces.
Take this poison and drink it.	Paņemiet šo indi un izdzeriet.
The house was surrounded by dark green bushes.	Māju apņēma tumši zaļi krūmi.
Here handmade is at a high price.	Šeit roku darbs ir par augstu cenu.
Playing golf is very relaxing.	Golfa spēlēšana ir ļoti relaksējoša.
His injuries were severe.	Viņa ievainojumi bija smagi.
The words are written in beautiful calligraphy.	Vārdi ir rakstīti skaistā kaligrāfijā.
Every word sounded clear.	Katrs vārds skanēja skaidri.
Gary used butter.	Gerijs izmantoja sviestu.
The sound made the man jump.	Skaņa lika vīrietim lēkāt.
Tourism has collapsed since the adoption of restrictive laws.	Kopš ierobežojošo likumu pieņemšanas tūrisms ir sabrukis.
The unexpectedly long wait was disappointing.	Necerēti ilgā gaidīšana sagādāja vilšanos.
We flipped through the volumes.	Pāršķirstījām sējumus.
This city has something to be proud of.	Šai pilsētai ir ar ko lepoties.
He bought a card from a kiosk.	Viņš nopirka karti no kioska.
The army is preparing for war.	Armija gatavojas karam.
It was declared outlawed to the civilian population.	Tas tika pasludināts par aizliegtu civiliedzīvotājiem.
The new president declared the country independent.	Jaunais prezidents pasludināja valsts neatkarību.
This road is dangerous at night.	Šis ceļš naktī ir bīstams.
Critics have described it as "unprofessional."	Kritiķi atzinuši par "neprofesionālu".
Lightly remove stains with soapy water.	Viegli notīriet traipus ar ziepjūdeni.
Radical measures must be taken to limit pollution.	Ir jāveic radikāli pasākumi, lai ierobežotu piesārņojumu.
However, students can see this in the course syllabus.	Tomēr studenti to var redzēt kursa programmā.
Scientists believe that dark matter does exist.	Zinātnieki uzskata, ka tumšā viela patiešām pastāv.
Directors often do not want to criticize their players.	Režisori bieži nevēlas kritizēt savus spēlētājus.
At first, many here were hostile to newcomers.	Sākumā daudzi šeit bija naidīgi noskaņoti pret atbraucējiem.
There was a strike last year.	Pagājušajā gadā bija streiks.
The meal was completed with a significant addition of shrimp.	Ēdienu pabeidza ievērojama garneļu piedeva.
Apples are red, yellow or green.	Āboli ir sarkani, dzelteni vai zaļi.
There are many different types of minorities in this country.	Šajā valstī pastāv daudz dažādu minoritāšu veidu.
He climbed the stairs and started painting my house.	Viņš uzkāpa uz kāpnēm un sāka krāsot manu māju.
The king won the title for his courageous deeds	Karalis ieguva titulu par saviem drosmīgajiem darbiem
The cat's mustache twitched.	Kaķa ūsas raustījās.
The warehouse is an essential part of the production process.	Noliktava ir būtiska ražošanas procesa sastāvdaļa.
There is a nice silence here now.	Šeit tagad ir jauks klusums.
He was blessed with many talents.	Viņš bija svētīts ar daudziem talantiem.
They were made silent.	Viņiem lika klusēt.
Young people think differently.	Jaunieši domā savādāk.
His gift came late, but it was not spent.	Viņa dāvana atnāca vēlu, taču tā nebija tērēta.
They flew through the air like tiny birds.	Viņi lidoja pa gaisu kā sīki putniņi.
This city has a strong agricultural base.	Šai pilsētai ir spēcīga lauksaimniecības bāze.
His parents accused his wife of infidelity.	Viņa vecāki apsūdzēja sievu neuzticībā.
However, their admission was hampered by his departure.	Taču viņu uzņemšanu pasliktināja viņa aiziešana.
The fruit was ripe and fresh.	Augļi bija gatavi un svaigi.
She has never been very friendly.	Viņa nekad nav bijusi ļoti draudzīga.
The soldier wounded lay beside her.	Karavīrs ievainots gulēja viņai blakus.
The floods have caused a disaster.	Plūdi radījuši katastrofu.
Freeman supports economic liberalism, free trade, free	Frīdmens atbalsta ekonomisko liberālismu brīvā tirdzniecība, brīva
The sea is divided by a narrow strait.	Jūru dala šaurs jūras šaurums.
The chemical process is used in many industries.	Ķīmiskais process tiek izmantots daudzās nozarēs.
The slope is slightly steep.	Slīpums ir nedaudz stāvs.
Only men can have an official identity card.	Oficiālā personas apliecība var būt tikai vīriešiem.
Our father was the head of the bank.	Mūsu tēvs bija bankas vadītājs.
It was an unfavorable sign.	Tā bija nelabvēlīga zīme.
This is the date when the scandal was discovered.	Šis ir datums, kad tika atklāts skandāls.
Use scissors to cut each slice of bread.	Izmantojiet šķēres, lai sagrieztu katru maizes šķēli.
He was a man who took risks.	Viņš bija tāds cilvēks, kurš riskēja.
These tricks will help you become a chef!	Šie triki palīdzēs jums kļūt par šefpavāru!
Mirrored eyebrows, iridescent eyes.	Spoguļotas uzacis, zaigojošas acis.
They agreed and started going home.	Viņi piekrita un sāka iet mājās.
The children were thrilled in the back of the room.	Bērni bija sajūsmā istabas aizmugurē.
He stroked the stone.	Viņš glāstīja akmeni.
She learned to become a firefighter.	Viņa apmācījās kļūt par ugunsdzēsēju.
We must dispose of waste properly.	Mums pareizi jāiznīcina atkritumi.
The virus spread to society, destroying the economy.	Vīruss izplatījās sabiedrībā, izpostot ekonomiku.
A thorough investigation was conducted to find him.	Lai viņu atrastu, tika veikts rūpīgs pētījums.
She soon became interested in science.	Viņa drīz vien sāka interesēties par zinātni.
My friend loves to play chess.	Manam draugam patīk spēlēt šahu.
Three cores are removed from the cob.	No vālītes izņem trīs kodolus.
Do you see hair	Vai tu redzi matiņus?
Scientific theory is just a guess.	Zinātniskā teorija ir tikai minējums.
Salt and black pepper touch it.	Sāls un melnie pipari pieskaras tai.
Finally, a food machine appeared on the horizon.	Beidzot pie apvāršņa parādījās pārtikas mašīna.
This table needs a good scrub.	Šim galdam ir nepieciešams labs skrubis.
The brakes cracked and the car stopped.	Bremzes ievaidējās, un automašīna ar grūdieniem apstājās.
Some scientists believe these signs were intended.	Daži zinātnieki uzskata, ka šīs zīmes bija paredzētas.
The computer can't beat people in chess.	Dators nevar pārspēt cilvēku šahā.
He was less successful as a novelist.	Viņš bija mazāk veiksmīgs kā romānists.
The tentacle enveloped the body.	Tausteklis apņēma ķermeni.
God's creatures need our prayers.	Dieva radībām ir vajadzīgas mūsu lūgšanas.
The persecution took place in the countryside.	Vajāšana notika laukos.
He was old enough to experience war.	Viņš bija pietiekami vecs, lai pieredzētu karu.
The mother was lying in bed when her daughter came home.	Māte gulēja gultā, kad meita pārnāca mājās.
Get out of the house.	Izkāp no mājas.
Many birds were deliberately released.	Daudzi putni tika apzināti palaisti brīvībā.
The task was to paint the gray walls.	Uzdevums bija nokrāsot pelēkās sienas.
He was also tall, blonde and slender.	Viņš bija arī garš, blonds un slaids.
We visited many houses and finally chose this one.	Apskatījām daudzas mājas, beidzot izvēlējāmies šo.
Only two people died in the conflict.	Konfliktā bojā gāja tikai divi cilvēki.
There have been rumors that the government will improve roads.	Klīda runas, ka valdība uzlabos ceļus.
The snow is falling heavily.	Sniegs stipri krīt.
His breath blew white in the cold air.	Viņa elpa iepūtās balta aukstajā gaisā.
The hairdresser cut my hair around my ears neatly.	Frizieris glīti apgrieza manus matus ap ausīm.
Most insects are harmless.	Lielākā daļa kukaiņu ir nekaitīgi.
This community is a tribe.	Šī kopiena ir cilts.
Oil in fish and chicken makes them greasy.	Eļļa zivīs un vistās padara tās taukainas.
The fool and his money are easily separated.	Muļķis un viņa nauda ir viegli šķirti.
Fish are not fish, but molluscs.	Zivis nav zivs, bet gan mīkstmieši.
The drunk driver stumbled on the highway.	Piedzēries šoferis aizklīda uz šosejas.
Anna's painting depicted countryside views.	Annas glezna attēloja lauku skatus.
Boys like to eat burgers.	Zēniem patīk ēst hamburgerus.
Many protesters were arrested.	Daudzi protestētāji tika arestēti.
They use rich tones that highlight the musical motifs	Tajos izmantoti bagātīgi toņi, kas izceļ mūzikas motīvus
It's so nice to walk on this sidewalk.	Ir tik patīkami staigāt pa šo ietvi.
She wished she had taken more money with her.	Viņa vēlējās, kaut būtu paņēmusi līdzi vairāk naudas.
My car is standing right there.	Mana mašīna stāv turpat.
We need to get information from reliable sources.	Mums ir jāiegūst informācija no uzticamiem avotiem.
The car is noisy.	Automašīna ir trokšņaina.
She received a telegram from her sister yesterday.	Viņa vakar saņēma telegrammu no māsas.
A series of interviews followed.	Sekoja virkne interviju.
The author's writing is especially bright.	Īpaši spilgti ir autora rakstītais.
None of them are employed.	Neviens no viņiem nav nodarbināts.
Those who continued to eat were fat.	Tie, kas turpināja ēst, bija resni.
Allow the meat to cool.	Ļauj gaļai atdzist.
The guards tried to repel the crowd with sticks.	Apsargi pūli mēģināja atgrūst ar nūjām.
We import a lot from this country.	Mēs daudz ko importējam no šīs valsts.
The little boy was separated from his mother.	Mazs zēns tika atdalīts no mātes.
The walls are decorated with battle scenes.	Sienas rotā kaujas ainas.
The protesters wore signs denying the price increase.	Protestētāji nēsāja zīmes, kas noliedz cenu pieaugumu.
The meeting was controversial.	Sanāksme bija strīdīga.
His audience was fascinated by his performance.	Viņa publika bija fascinēta ar viņa priekšnesumu.
The river was famous for its fish.	Upe bija slavena ar savām zivīm.
Pour the salt into the pot.	Ielejiet sāli katlā.
The population in this area is often plagued by floods.	Iedzīvotājus šajā apgabalā bieži vajā plūdi.
The young man shook his shoes.	Jaunais vīrietis nosita kurpes.
Change your stripe habit.	Mainiet savu svītru ieradumu.
The check was handwritten.	Čeks bija rakstīts ar roku.
Burning cigarettes can cause harmful fumes.	Cigarešu dedzināšana var radīt kaitīgus izgarojumus.
The death penalty can be interpreted in different ways.	Nāvessodu var interpretēt dažādi.
Initially, the painting was covered with green paint.	Sākotnēji glezna bija pārklāta ar zaļu krāsu.
Some gadgets are missing from her phone.	Viņas tālrunī pazuda daži sīkrīki.
There are still primitive tribes in these regions.	Šajos reģionos joprojām pastāv primitīvas ciltis.
The left shoe was glued to the ground.	Kreisā kurpe bija pielīmēta pie zemes.
Churches were burned and destroyed.	Baznīcas tika nodedzinātas un iznīcinātas.
She noticed a movement on the stairs.	Viņa pamanīja kustību uz kāpnēm.
Some animals overwinter in winter.	Daži dzīvnieki ziemā pārziemo.
People need three meals a day.	Cilvēkiem ir vajadzīgas trīs kvadrātveida ēdienreizes dienā.
Away from the road wooden huts column in the leaf plantations.	Prom no ceļa koka būdiņas slejas lapu stādījumos.
This village is famous for its handicrafts.	Šis ciems ir slavens ar saviem rokdarbiem.
The script is easy to read even by yourself.	Skripts ir viegli lasāms pat pašam.
The warning sounds exactly at eight o'clock.	Brīdinājums atskan tieši pulksten astoņos.
The nation was praised for its high educational standards.	Tauta tika slavēta par tās augstajiem izglītības standartiem.
Authorized women are more likely to have healthy children.	Pilnvarotām sievietēm, visticamāk, būs veseli bērni.
Resist the temptation to give in to greed.	Pretojies kārdinājumam ļauties alkatībai.
She can control the pump herself.	Viņa pati var vadīt sūkni.
A family member rushed to the rescue.	Ģimenes loceklis piesteidzās palīgā.
They lied to cheat people.	Viņi meloja, lai apkrāptu cilvēkus.
The old lady fell and went to the hospital.	Vecā kundze nokrita un devās uz slimnīcu.
But it does not block or absorb light.	Bet tas nebloķē un neuzsūc gaismu.
In what direction is the temple?	Kurā virzienā atrodas templis?
I have a new idea for a costume!	Man ir jauna ideja par kostīmu!
The terrain was difficult.	Reljefs bija grūts.
Asked how he was doing, he shrugged.	Jautāts, kā klājas, viņš paraustīja plecus.
School children need to clean their rooms.	Skolas bērniem ir jāuzkopj savas istabas.
Dirt on the floor deck.	Grīdu klāja netīrumi.
Biological organisms disappear over time.	Bioloģiskie organismi laika gaitā izzūd.
The earth revolves around the sun.	Zeme griežas ap sauli.
He was offered a cup.	Viņam piedāvāja kausu.
The pieces fit snugly together.	Gabali cieši pieguļ viens otram.
Identify parts of the nervous system.	Nosakiet nervu sistēmas daļas.
His interview was described as boring.	Viņa intervija tika raksturota kā garlaicīga.
The fruits are proud of being colorful, sweet and juicy.	Augļi lepojas ar to, ka tie ir krāsaini, saldi un sulīgi.
Six people were injured in the attack.	Uzbrukumā ievainoti seši cilvēki.
Rainwater accumulates in puddles.	Lietus ūdens sakrājas peļķēs.
A pilot is a person who flies an airplane.	Pilots ir cilvēks, kurš lido ar lidmašīnām.
The young woman asked her why she was there.	Jaunā sieviete viņai jautāja, kāpēc viņa tur bija.
The air was thick.	Gaiss bija dūkoņas biezs.
The drama is based on a true story.	Drāmas pamatā ir patiess stāsts.
The butterfly flew among the flowers in the garden.	Tauriņš lidoja starp ziediem dārzā.
They understand the dilemma.	Viņi saprot dilemmu.
Use a funnel to pour the mixture into the bottle.	Izmantojiet piltuvi, lai ielejiet maisījumu pudelē.
She wanted to be elsewhere.	Viņa vēlējās atrasties citur.
The roof is made of tiles.	Jumts ir izgatavots no dakstiņiem.
The coast is often interrupted by islands.	Piekrasti bieži pārtrauc salas.
He kindly accepted his defeat.	Viņš laipni pieņēma savu sakāvi.
He was the victim of an accident.	Viņš kļuva par avārijas upuri.
She will have twenty years next year.	Nākamgad viņai paliks divdesmit gadi.
She worried her with her questions.	Viņa viņu satrauca ar saviem jautājumiem.
She spoke in a soft voice.	Viņa runāja maigā balsī.
The government supports cities involved in development.	Valdība atbalsta pilsētas, kas iesaistās attīstībā.
Many roads have been restored.	Daudzi ceļi ir atjaunoti.
He was shocked to see him.	Viņš bija šokēts par redzēto.
Technology is improving rapidly.	Tehnoloģijas strauji uzlabojas.
Bring a bowl and spoon.	Atnes bļodu un karoti.
He often speaks out loud on political issues.	Viņš bieži skaļi runā par politiskiem jautājumiem.
Protect from severe contamination.	Sargāt no smaga piesārņojuma.
He said she would learn to cope.	Viņš teica, ka viņa iemācīsies tikt galā.
Her house has a documented history of flood damage.	Viņas mājā ir dokumentēta plūdu postījumu vēsture.
Flashing mirages dance on the edge of the desert.	Tuksneša malā dejo mirgojošas mirāžas.
Public transport is very expensive.	Sabiedriskais transports ir ļoti dārgs.
The spirit of our people is shattered.	Mūsu tautas gars ir sagrauts.
Complete the sentence with the word "with".	Pabeidziet teikumu ar vārdu "ar".
Most new homes have central heating.	Lielākajai daļai jauno māju ir centrālā apkure.
He looked at the distant hills.	Viņš paskatījās uz tālajiem pakalniem.
Some organizations believe he has cheated.	Dažas organizācijas uzskata, ka viņš ir krāpies.
The ferry stopped regularly throughout the day.	Prāmis regulāri apstājās visas dienas garumā.
The village remained stable despite the political turmoil.	Ciems saglabājās stabils neatkarīgi no politiskajiem satricinājumiem.
He was famous as a respected and beloved teacher.	Viņš bija slavens kā cienīts un mīlēts skolotājs.
Put the mold in boiling water.	Ielieciet veidni verdošā ūdenī.
She cried bitterly.	Viņa rūgti raudāja.
Its inhabitants are descended from forest people.	Tās iedzīvotāji ir cēlušies no meža cilvēkiem.
It is considered a respected profession.	Tā tiek uzskatīta par godājamu profesiju.
The children splashed with water.	Bērni apšļakstīja sevi ar ūdeni.
The soil is loamy and heavy.	Augsne ir smilšmāla un smaga.
The angry crowd demanded justice.	Dusmīgais pūlis prasīja taisnību.
She is so honest that she always chooses to tell the truth.	Viņa ir tik godīga, ka vienmēr izvēlas teikt patiesību.
She felt a wave of nervous excitement.	Viņa juta nervoza uztraukuma viļņus.
Some kittens are domesticated, while others are wild.	Daži kaķēni ir pieradināti, bet citi ir savvaļas.
This sign indicates something there.	Šī zīme norāda uz kaut ko tur.
She was tired after the wedding.	Pēc kāzu satraukuma viņa bija pārgurusi.
He was dressed in expensive, luxurious clothes.	Viņš bija ģērbies dārgās, greznās drēbēs.
The cars turned off the living room lights.	Mašīnas izslēdza dzīvojamās istabas apgaismojumu.
It was difficult to understand what that meant.	Bija grūti saprast, ko tas nozīmē.
Alcoholic beverages are not sold on the school grounds.	Skolas teritorijā alkoholiskie dzērieni netiek pārdoti.
Can you give me more money?	Vai varat iedot man vairāk naudas?
The joy of making good friends cannot be described.	Prieku par labiem draugiem nevar aprakstīt.
He never failed any of his exams.	Viņš nekad nav izgāzies nevienā no saviem eksāmeniem.
This record has sold over a million copies.	Šis ieraksts ir pārdots vairāk nekā miljons eksemplāru.
Lack of sanitation facilities is a common health problem.	Sanitārijas iekārtu trūkums ir izplatīta veselības problēma.
They created their best pictures.	Viņi izveidoja savas jaukākās bildes.
Grave robbers have looted this cemetery.	Kapu laupītāji ir izlaupījuši šo kapsētu.
Field deck thick, dark grass.	Lauku klāja bieza, tumša zāle.
Thousands were banned from attending the concert.	Tūkstošiem cilvēku tika liegts apmeklēt koncertu.
A trophy has been stolen from the museum.	No muzeja nozagta trofeja.
He would be a handsome man.	Viņš būtu skaists vīrietis.
This tragedy shocked the people deeply.	Šī traģēdija dziļi šokēja tautu.
The ancient Byzantine temple has long been destroyed.	Senais bizantiešu templis jau sen ir iznīcināts.
This is my new bike.	Tas ir mans jaunais velosipēds.
Churches were built by the first settlers.	Baznīcas cēla pirmie kolonisti.
He grabbed the vase and hit it on the floor.	Viņš paķēra vāzi un trieca to pret grīdu.
The windows were covered with a thin layer of snow.	Logus pārklāja plāna sarma kārtiņa.
This forest must be protected from intruders.	Šis mežs ir jāsargā no pārkāpējiem.
So sprinkle the flour with salt.	Tāpēc apkaisa miltus ar sāli.
Together they fought the problem.	Kopā viņi cīnījās ar šo problēmu.
Who is the first?	Kurš ir pirmais?
Pointed, green shrubs are often planted as a border.	Kā apmale bieži tiek stādīti smailie, zaļie krūmi.
It has many attractions for tourists.	Tajā ir daudz atrakciju tūristiem.
This temple has an architectural style.	Šim templim ir raksturīgs arhitektūras stils.
The book was so bad that some people hated it.	Grāmata bija tik slikta, ka daži cilvēki to ienīda.
We need to do this for our children.	Mūsu bērnu labā mums tas ir jādara.
A timely stitch saves nine.	Savlaicīga dūriens ietaupa deviņus.
The fox was spotted that evening.	Lapsa tajā vakarā tika pamanīta.
He's looking for keys in his wallet.	Viņa makā meklē atslēgas.
They unfolded his chair.	Viņi atlocīja viņam krēslu.
High quality cosmetics can cost a lot of money.	Augstas kvalitātes kosmētika var maksāt daudz naudas.
The man escaped from the police.	Vīrietis aizbēga no policijas.
Our research has revealed the existence of certain diseases.	Mūsu pētījumi ir atklājuši noteiktu slimību esamību.
The poet writes about love.	Dzejnieks raksta par mīlestību.
He always tries to surprise others.	Viņš vienmēr cenšas pārsteigt citus.
Their skilled hands can make stools or stools.	Viņu prasmīgās rokas var izveidot izkārnījumus vai izkārnījumus.
This room is completely empty.	Šī telpa ir pilnīgi tukša.
Every day of this ceremony is a day of life.	Katra šīs ceremonijas diena ir dzīves diena.
Soon after, they finished lunch.	Drīz pēc tam viņi pabeidza pusdienas.
Each account in the database contains several fields.	Katrs konts datubāzē satur vairākus laukus.
His voice was crazy.	Viņa balsij bija traka kvalitāte.
She felt sinking.	Viņai bija grimšanas sajūta.
They gradually succumbed to the difficulties of the night.	Viņi pamazām pakļāvās nakts grūtībām.
The wall was covered with various photos and posters.	Sienu klāja dažādas fotogrāfijas un plakāti.
The administration opposed the move.	Administrācija pretojās šim solim.
Teams of volunteers began to clean up the garbage.	Brīvprātīgo komandas sāka tīrīt atkritumus.
He seemed to be expecting something.	Izskatījās, ka viņš kaut ko gaidīja.
Remember to feel in your place.	Atcerieties sevi iejusties savās vietās.
He arrived after everyone else had left.	Viņš ieradās pēc tam, kad visi pārējie bija aizgājuši.
She wiped away the tears that had strayed from her cheek.	Viņa noslaucīja no vaiga nomaldījušos asaru.
The killer took a deadly crossbow and shot it.	Slepkava paņēma nāvējošu arbaletu un izšāva ar to.
He removed the sticky skewer from his knife.	Viņš nolaizīja lipīgo iesmu no sava naža.
Cement and gravel are building materials.	Cements un grants ir būvmateriāli.
While we were waiting for the report, we became alarmed.	Gaidot ziņojumu, mēs sākām satraukties.
The city now has three supermarkets.	Pilsētā tagad ir trīs lielveikali.
We really enjoyed the evening.	Mēs ļoti izbaudījām vakaru.
He smoothed his mustache.	Viņš nogludināja ūsas.
The chef outlined his menu plans.	Šefpavārs izklāstīja savus ēdienkartes plānus.
Sunlight shone on the water.	Saules gaisma mirdzēja uz ūdens.
She thinks she's following her.	Viņa uzskata, ka viņai seko.
She sipped her coffee, sighing heavily.	Viņa iemalkoja kafiju, smagi nopūšoties.
His main value is entertainment.	Viņa galvenā vērtība ir izklaide.
He was surprised when his mother kissed him.	Viņš bija pārsteigts, kad māte viņu noskūpstīja.
People came to the capital from all over the country.	Cilvēki ieradās galvaspilsētā no visas valsts.
The house was full of people.	Māja bija pilna ar cilvēkiem.
Their spacious desks are full of paper.	Viņu plašie rakstāmgaldi ir pilni ar papīriem.
Digital books can now be created locally.	Digitālās grāmatas tagad var izveidot lokāli.
The owl slipped out of the darkness.	Pūce klusi izlīda no tumsas.
Magnetic storms are caused by solar flares.	Magnētiskās vētras izraisa saules uzliesmojumi.
Nixon was known as a strong leader.	Niksons bija pazīstams kā spēcīgs līderis.
The lecture on ornithology was boring.	Lekcija par ornitoloģiju bija garlaicīga.
The four lanes were from the bumper to the bumper.	Četras satiksmes joslas bija no bampera līdz buferim.
From here you can see sailing competitions.	No šejienes var redzēt burāšanas sacensības.
Everyone ate the soup.	Zupu ēda visi.
John felt that he was entitled to special considerations.	Džons uzskatīja, ka viņam ir tiesības uz īpašiem apsvērumiem.
Some analysts estimate that the economy will grow this year.	Daži analītiķi lēš, ka šogad ekonomika augs.
The diorama featured a stuntman on a shredder.	Diorāmā bija attēlots kaskadieris uz smalcinātāja.
The dictatorship has become a rival gang on the battlefield.	Diktatūra ir kļuvusi par kaujas lauku konkurējošām bandām.
They talked about dreams and hopes.	Viņi runāja par sapņiem un cerībām.
For many, their journey ends with it.	Daudziem viņu ceļojumi beidzas ar to.
This building is large and impressive.	Šī ēka ir liela un iespaidīga.
Cars and trucks are not allowed on the park path.	Automašīnas un kravas automašīnas nav atļautas parka takā.
We almost ran out of water.	Mums gandrīz beidzās ūdens.
It is always best to speak directly.	Vienmēr vislabāk ir runāt tieši.
The scientist develops the theory.	Zinātnieks izstrādā teoriju.
Coffee tastes sour.	Kafija garšoja rūgti.
Some families have become almost rich since opening.	Dažas ģimenes kopš atvēršanas ir kļuvušas gandrīz bagātas.
They returned home a few months later.	Pēc pāris mēnešiem viņi atgriezās mājās.
Factories emit high levels of pollution.	Rūpnīcas izdala augstu piesārņojuma līmeni.
I hope to work in a beauty salon.	Ceru strādāt skaistumkopšanas salonā.
There was no rain in the regions this year.	Šogad reģionos nebija lietus.
Some artists refuse to exhibit their art in museums.	Daži mākslinieki atsakās izstādīt savu mākslu muzejos.
Sometimes an error can be the best thing that can happen.	Dažreiz kļūda var būt labākā lieta, kas var notikt.
She was reading an old newspaper.	Viņa lasīja vecu avīzi.
We did an experiment in the office.	Mēs veicām eksperimentu birojā.
The dagger preached his strength and courage.	Duncis sludināja viņa spēku un drosmi.
Her sister was a talented athlete.	Viņas māsa bija talantīga sportiste.
The journalist began writing text messages to the photographer.	Žurnālists sāka rakstīt fotogrāfam īsziņas.
This is the case with the Tunnel Vision Textbook.	Šis ir tuneļa redzes mācību grāmatas gadījums.
Meanwhile, the neighbors waited anxiously.	Tikmēr kaimiņi ar bažām gaidīja.
That baby is crying.	Tas bērns raud.
The law prohibits smoking in vehicles.	Likums aizliedz smēķēt transportlīdzekļos.
I trust this explanation.	Es uzticos šim skaidrojumam.
Do not leave it unattended!	Neatstājiet to bez uzraudzības!
There was joy in the crowd.	No pūļa atskanēja gaviles.
The shopkeeper stood waiting for someone.	Veikalnieks stāvēja, nepacietīgi kādu gaidīdams.
They won't have to go far.	Viņiem nebūs tālu jāiet.
Thousands of babies are born in the world every day.	Katru dienu pasaulē dzimst tūkstošiem mazuļu.
Winter sports are popular in the region.	Šajā reģionā ziemas sporta veidi ir populāri.
The survival of elephants is at stake.	Ziloņu izdzīvošana ir apdraudēta.
This person is not entitled to hospital benefits.	Šī persona nav tiesīga saņemt slimnīcas pabalstus.
He expressed a great desire to travel.	Viņš izteica lielu vēlmi ceļot.
Fill in the table.	Aizpildiet tabulu.
She offered her most beautiful smile.	Viņa piedāvāja savu krāšņāko smaidu.
The fish were killed by pollution.	Zivis nogalināja piesārņojums.
A sudden accident woke me up.	Pēkšņā avārija mani pamodināja.
The statue stands outside the door.	Statuja stāv ārpus durvīm.
Disgusting crimes are often committed by sick people.	Pretīgus noziegumus bieži izdara slimi cilvēki.
The couple followed the instructions to the letter.	Pāris pildīja norādījumus līdz vēstulei.
Their number gradually decreases over time.	Laika gaitā to skaits pakāpeniski samazinās.
I think that is the way.	Es domāju, ka tas ir ceļš.
What is the smell like?	Kas tā par smaržu?
Some products are just too expensive.	Daži produkti vienkārši ir pārāk dārgi.
It can be done, but it is not easy.	To var izdarīt, bet tas nav viegli.
The soil here is rich and fertile.	Šeit augsne ir bagāta un auglīga.
It is known that the king treats the citizens harshly.	Ir zināms, ka karalis izturas bargi pret pavalstniekiem.
These salads are great.	Šie salāti ir lieliski.
Oracle tables can only be manipulated with a few keystrokes.	Ar Oracle tabulām var manipulēt tikai ar dažiem taustiņsitieniem.
The region is still an "illegal" area.	Reģions joprojām ir "bezlikumīga" zona.
The house was isolated.	Māja bija izolēta.
Doctors prescribed rest tablets for the sick man.	Ārsti slimajam vīrietim izrakstīja atpūtas tabletes.
The leaders declared a state of emergency.	Valsts vadītāji izsludināja ārkārtas stāvokli.
They played in the ocean waves.	Viņi rotaļājās okeāna viļņos.
The Japanese are interested in calligraphy.	Japāņus interesē kaligrāfija.
A sharp needle is used to weave the lace.	Mežģīņu aušanai izmanto asu adatu.
The bike is fast and cheap to operate.	Velosipēds ir ātrs un lēts ekspluatācijā.
Be careful not to compress the meat.	Esiet uzmanīgi, lai nesaspiestu gaļu.
Politicians made promises that were later broken.	Politiķi deva solījumus, kurus vēlāk lauza.
The windows were tinted so as not to contain heat.	Logi tika tonēti, lai nesatur siltumu.
Some progress has been made in coal mines.	Ir panākts zināms progress ogļraktuvēs.
The first language was learned at birth.	Pirmā valoda tika apgūta dzimšanas brīdī.
Neighbors were shocked by the tragedy.	Kaimiņi bija satriekti par traģēdiju.
Clean your plate.	Notīriet savu šķīvi.
Perform the tasks one by one.	Veiciet uzdevumus pa vienam.
According to him, the problem must be solved.	Viņaprāt, problēma ir jāatrisina.
The wind at the equator blows in an easterly direction.	Vējš pie ekvatora pūš austrumu virzienā.
Watermelons, cucumbers and cherry tomatoes are delicious.	Arbūzi, gurķi un ķiršu tomāti ir garšīgi.
Police were criticized for their reaction.	Policija tika kritizēta par savu reakciju.
She wondered how hard the action could be.	Viņa domāja, cik smaga darbība varētu būt.
The little girl fell asleep in her mother's womb.	Mazā meitenīte aizmiga mammas vēderā.
A mediator was later appointed.	Vēlāk tika iecelts starpnieks.
The children were desperate for the moon.	Bērni bija izmisuši pēc mēness.
Boil water slowly in a pan.	Lēnām uzvāra ūdeni pannā.
Give me the butter, please.	Padod man sviestu, lūdzu.
Endroden trees are evergreen trees.	Endrodēnie koki ir mūžzaļie koki.
After the meal, they talked until late at night.	Pēc maltītes viņi runāja līdz vēlai naktij.
This car is more valuable than your last one.	Šī automašīna ir vērtīgāka par jūsu pēdējo.
Wash him in cool water.	Nomazgājiet viņu vēsā ūdenī.
A strong opponent.	Spēcīgs pretinieks.
They began to disappear in the trees.	Viņi sāka pazust kokos.
He struck wildly, hitting the referee.	Viņš mežonīgi sita, gūstot sitienu pa tiesnesi.
There was an awkward pause.	Iestājās neveikla pauze.
There was a deadly silence across the room.	Pāri telpai iestājās nāvējošs klusums.
His position allows him to exercise considerable power.	Viņa pozīcija ļauj viņam izmantot ievērojamu varu.
Their behavior led to some speculation.	Viņu uzvedība izraisīja zināmas spekulācijas.
His frightened face looked at me again.	Viņa pārbiedētā seja atkal skatījās uz mani.
The unloading operator was tired.	Izkraušanas operators bija noguris.
Prepare the beans, drain and chop.	Pagatavojiet pupiņas, noteciniet un sasmalciniet.
A ruby ​​ring gleamed on her finger.	Viņas pirkstā mirdzēja rubīna gredzens.
She befriended a young homeless boy.	Viņa sadraudzējās ar jaunu bezpajumtnieku zēnu.
A tourist tried to hire a guide.	Kāds tūrists mēģināja nolīgt gidu.
Her anger had turned into hatred.	Viņas dusmas bija pārvērtušās naidā.
She refused to eat anything else.	Viņa atteicās ēst kaut ko citu.
You need to clean up after your pets.	Jums ir jātīra pēc saviem mājdzīvniekiem.
The work of the church seemed rewarding to him.	Baznīcas darbs viņam šķita atalgojošs.
They had planned to exhibit the company's new model.	Viņi bija plānojuši izstādīt uzņēmuma jauno modeli.
Varnishing the wood will protect it from rot.	Koka lakošana pasargās to no pūšanas.
The shrine has been restored several times.	Svētnīca ir vairākkārt atjaunota.
The soldiers fought hard to prevent the rebels from moving forward.	Karavīri smagi cīnījās, lai neļautu nemierniekiem virzīties uz priekšu.
No one has heard of him since.	Kopš tā laika neviens par viņu nav dzirdējis.
A friend met us at the station.	Stacijā mūs sagaidīja draugs.
The poor see little opportunity in this city.	Nabagi šajā pilsētā saskata maz iespēju.
Display the object by displaying the aspect ratio.	Attēlojiet objektu, attēlojot proporcijas ar mērogu.
The broker refused to expand his business.	Brokeris atteicās paplašināt savu darījumu.
Please start from the beginning.	Lūdzu, sāciet no sākuma.
A mountainous area that provides many square miles for hunting and fishing	Kalnains apgabals, kas nodrošina daudzas kvadrātjūdzes medībām un makšķerēšanai
Two others left soon after.	Drīz pēc tam aizgāja divi citi.
There is a significant difference.	Tur slēpjas būtiska atšķirība.
There are no women in this small village.	Šajā mazajā ciematā nav nevienas sievietes.
Poets wrote and drew images of feats.	Dzejnieki rakstīja un zīmēja varoņdarbu tēlus.
The church sang hymns.	Draudze dziedāja himnas.
She called for an aunt to help.	Viņa sauca tanti palīgā.
There was a debate, not about her proposal.	Izcēlās debates, nevis par viņas priekšlikumu.
After this heavy rain, the river came ashore.	Pēc šī stiprā lietus upe izgāja no krastiem.
Fill the tray with pastries.	Piepildiet paplāti ar konditorejas izstrādājumiem.
In modern factories, factories are mechanized.	Mūsdienīgās rūpnīcās rūpnīcas tiek mehanizētas.
People are in a hurry to shop everywhere.	Cilvēki visur steidzas iepirkties.
He led an active life.	Viņš vadīja aktīvu dzīvi.
It all depends on perseverance.	Viss atkarīgs no neatlaidības.
The irrigation scheme was successful.	Apūdeņošanas shēma bija veiksmīga.
The hot sun overtook him.	Karstā saule pārspēja viņu.
This island is haunted by a thick fog.	Šo salu vajā bieza migla.
Many of the walls in their buildings are decorated with artwork.	Daudzas viņu ēku sienas ir dekorētas ar mākslas darbiem.
The peacock's plumage is bright.	Pāva apspalvojums ir spilgts.
The horses were still grazing.	Zirgi joprojām ganījās.
The steak was good, but the sauce was awful.	Steiks bija labs, bet mērce bija šausmīga.
The statutes do not apply in our case.	Statūti mūsu gadījumā nav piemērojami.
Seeing the accident, she almost fainted.	Ieraugot negadījumu, viņa gandrīz noģība.
The villagers chose their king.	Ciema iedzīvotāji izvēlējās savu karali.
The sixth feeling is divine.	Sestā sajūta ir dievišķa.
The path of logic is straight and narrow.	Loģikas ceļš ir taisns un šaurs.
But any source of clean water is appreciated.	Bet jebkurš tīra ūdens avots tiek novērtēts.
It will be much easier for you to learn.	Jums būs daudz vieglāk mācīties.
He had a passion for traveling.	Viņam bija aizraušanās ar ceļošanu.
Conrad was an energetic man.	Konrāds bija enerģisks cilvēks.
It just can't be right.	Tas vienkārši nevar būt pareizi.
Garland was decorated with dried leaves.	Garland bija izrotāts ar kaltētām lapām.
She was very happy to receive her award.	Viņa bija ļoti priecīga, kad saņēma savu balvu.
Billions of dollars are at stake.	Uz spēles ir likti miljardi dolāru.
Evolutionists believe that their theory is scientifically indisputable.	Evolucionisti uzskata, ka viņu teorija ir zinātniski neapstrīdama.
Sometimes he has difficulty reading in the dark.	Dažreiz viņam ir grūtības lasīt tumsā.
The old woman was too tired to cook.	Vecā sieviete bija pārāk nogurusi, lai gatavotu.
The demonstration shook the political system.	Demonstrācija satricināja politisko iekārtu.
The two brothers have very different personalities.	Abiem brāļiem ir ļoti atšķirīgas personības.
The lighthouse is a popular tourist destination for many years.	Bāka ir daudzgadīga tūristu iecienīta vieta.
The painting has not been restored yet.	Glezna vēl nav restaurēta.
Pilots move carefully across the sky.	Piloti uzmanīgi pārvietojas pa debesīm.
The small nation is famous for its bullfights.	Mazā tauta ir slavena ar savām vēršu cīņām.
The sign said the road was closed.	Zīme vēstīja, ka ceļš slēgts.
Produces a dog breed.	Ražo suņu šķirni.
A period of decline followed.	Sekoja pagrimuma periods.
An icy wind was howling outside.	Ārā gaudoja ledains vējš.
You must show respect for your parents.	Jums jāizrāda cieņa pret saviem vecākajiem.
Children learn as much as their parents.	Bērni mācās tikpat daudz kā viņu vecāki.
There is a lot to do!	Ir daudz darāmā!
Corporate culture affected all aspects of life.	Korporatīvā kultūra ietekmēja visus dzīves aspektus.
The first phase of the project is new offices.	Projekta pirmais posms ir jauni biroji.
All poets are invited to submit their manuscripts.	Visi dzejnieki tiek aicināti iesniegt savus rokrakstus.
He persuaded people to follow him.	Viņš pārliecināja cilvēkus viņam sekot.
The politician often turned to his wife for support.	Politiķis bieži vērsās pie sievas pēc atbalsta.
How wonderful this winter day was!	Cik brīnišķīga šī bija ziemas diena!
Her father died when she was only two years old.	Viņas tēvs nomira, kad viņai bija tikai divi gadi.
Soap made from animal fats works.	No dzīvnieku taukiem izgatavotas ziepes darbojas.
The left front tire is not aligned.	Kreisā priekšējā riepa nav izlīdzināta.
The fields were covered with low hills.	Laukus klāja zemi pakalni.
Their products are often transported by water.	Viņu produkti bieži tiek transportēti pa ūdeni.
There was an incident that killed some people.	Notika incidents, kurā gāja bojā daži cilvēki.
But she was too tired to continue.	Bet viņa bija pārāk nogurusi, lai turpinātu.
The leading cyclist in this race.	Vadošais riteņbraucējs šajās sacensībās.
The treated areas were protected by high mud walls.	Apstrādātās platības aizsargāja augstas dubļu sienas.
The guards shot in the air.	Apsargi šāva gaisā.
There is a table of construction workers.	Tur ir būvstrādnieku tabula.
The government will have to take the necessary steps.	Valdībai būs jāveic nepieciešamās darbības.
Take some rail shares and hold them until the expiration date.	Paņemiet dažas dzelzceļa akcijas un turiet tās līdz termiņa beigām.
A sleek sports car slipped past.	Garām paslīdēja gluds sporta auto.
The waterfall broke through the dam.	Ūdenskritums izlauzās cauri dambim.
Add milk and sugar.	Pievieno pienu un cukuru.
His deep voice echoed across the field.	Viņa dziļā balss atskanēja pāri laukam.
The government wants to abolish the death penalty.	Valdība vēlas atcelt nāvessodu.
The girl's corneas were damaged by bright light.	No spilgtās gaismas meitenei bija bojātas radzenes.
The world has ever fought on its own.	Pasaule jebkad ir karojusi pati ar sevi.
Dry leaves creaked.	Sausas lapas čaukstēja garām.
A diet rich in fruits and vegetables is healthier.	Uzturs, kas bagāts ar augļiem un dārzeņiem, ir veselīgāks.
Nobody wants to subject women now.	Neviens tagad negrib pakļaut sievietes.
Snowy mountains rose above them,	Virs tiem pacēlās sniegoti kalni,
There is no doubt that his romance made them famous.	Nav šaubu, ka viņa romantika padarīja viņus slavenus.
The sailor looks into the distance.	Jūrnieks skatās tālumā.
Scientists are exploring ways to reduce emissions.	Zinātnieki pēta veidus, kā samazināt emisijas.
Company policies may vary by country.	Uzņēmuma politikas dažādās valstīs var atšķirties.
The architect said the building was intact.	Arhitekts teica, ka ēka bijusi vesela.
The ringtone plays a short melody.	Zvana signāls atskaņo īsu melodiju.
The rich man will never give up his luxurious lifestyle.	Bagātais vīrs nekad neatteiksies no sava greznā dzīvesveida.
As in many other countries,	Tāpat kā daudzās citās valstīs,
Built in the shape of a pyramid, it dominates the landscape.	Būvēts piramīdas formā, tas dominē ainavā.
I have always liked this song.	Man vienmēr ir patikusi šī dziesma.
Company policy prohibits racial discrimination.	Uzņēmuma politika aizliedz diskrimināciju rases dēļ.
The maker of this mural is still unknown.	Šī sienas gleznojuma veidotājs joprojām nav zināms.
He was still holding a gun.	Viņš joprojām turēja ieroci.
She has worked as a consultant since graduating from college.	Kopš koledžas beigšanas strādājis par konsultantu.
An assortment of drinks is available in the pantry.	Pieliekamajā ir pieejams dzērienu sortiments.
The soldiers looked out the window.	Karavīri paskatījās pa atvērto logu.
The goat's hair was crisp.	Kazas mati bija kraukšķīgi.
Which do you prefer coffee or tea?	Kam tu dod priekšroku kafijai vai tējai?
Heat the pan over high heat.	Uzkarsē pannu uz lielas uguns.
The sultry wind slowly danced the curtains.	Tveicīgais vējiņš lēnā dejā sakustināja aizkarus.
Her father's predictions have come true.	Viņas tēva prognozes ir piepildījušās.
However, constant discomfort.	Tomēr pastāvīgs diskomforts.
Sixty of us gathered on this wet winter day.	Šajā drēgnajā ziemas dienā sapulcējāmies sešdesmit no mums.
Steven was very busy.	Stīvens bija ļoti aizņemts.
Several days later they reached the valley.	Pēc vairākām dienām viņi sasniedza ieleju.
In hot weather, the water becomes cloudy.	Karstā laikā ūdens kļūst duļķains.
They walked down the lane.	Viņi gāja pa joslu.
Powder paints are commonly used in cosmetics.	Pulverkrāsas parasti izmanto kosmētikā.
The Karaoke machine made him very proud.	Karaoke mašīna viņam radīja lielu lepnumu.
It's a long way home.	Tas ir garš ceļš mājup.
The village chief decided to make some improvements.	Ciema priekšnieks nolēma veikt dažus uzlabojumus.
At the beginning of the month, there was a solar eclipse.	Mēneša sākumā bija redzams Saules aptumsums.
The characteristic vocals of the jazz singer were clear.	Džeza dziedātājas raksturīgais vokāls bija nepārprotams.
They protested the war.	Viņi protestēja pret karu.
You can make a pizza with a substitute crust.	Jūs varat pagatavot picu ar aizstājēju garoza.
This test is extremely difficult.	Šis tests ir ārkārtīgi grūts.
He saw her pale shape bend over and kiss his hand.	Viņš redzēja viņas bālo formu noliecamies un noskūpstām viņa roku.
The amusement park is a great place to have fun.	Atrakciju parks ir lieliska vieta, kur izklaidēties.
She always finished her homework.	Viņa vienmēr pabeidza mājasdarbus.
News reports were inaccurate.	Ziņu ziņojumi bija neprecīzi.
He is very concerned about this news.	Viņu ļoti satrauc šīs ziņas.
The video satisfies my intellectual curiosity.	Video apmierina manu intelektuālo zinātkāri.
Her tears could no longer be hidden.	Viņas asaras vairs nebija iespējams noslēpt.
This region of the country is densely wooded.	Šis valsts reģions ir biezi mežains.
The accident was caused by a careless driver.	Avāriju izraisīja neuzmanīgs vadītājs.
She looked at the emerald pendant in sadness.	Viņa noskumusi paskatījās uz smaragda kulonu.
Gonorrhea is caused by a bacterium.	Gonoreju izraisa baktērija.
Suddenly the electricity in the house stopped working.	Pēkšņi mājā pārstāja darboties elektrība.
This antique is antique!	Tas antikvariāts ir antīks!
This type of mechanism is commonly used in vehicles.	Šāda veida mehānismus parasti izmanto transportlīdzekļos.
You have to eat to live.	Lai dzīvotu, ir jāēd.
Her experience working with newcomers gives her an advantage.	Viņas pieredze darbā ar jaunpienācējiem dod viņai priekšrocības.
The king is crowned with a national sword.	Karalis tiek kronēts ar valsts zobenu.
The cottage consists of two rooms.	Kotedža sastāv no divām istabām.
Already added answers?	Vai esat jau pievienojis atbildes?
Daughters were sought and gifted to relatives.	Meitas tika meklētas un apdāvinātas radiem.
Banksy stencils are regularly visible on the walls of buildings.	Banksy trafareti ir regulāri redzami uz ēku sienām.
Spending is out of control.	Tēriņi ir ārpus kontroles.
It has been a year since the tornado destroyed the city.	Ir pagājis gads, kopš tornado izpostīja šo pilsētu.
The two ships met and fought with ropes.	Abi kuģi satikās un cīnījās ar virvēm.
A group of tourists was the owner's greatest treasure.	Tūristu grupa bija saimnieka lielākais dārgums.
Educators need to constantly adapt their teaching methods.	Pedagogiem ir nepārtraukti jāpielāgo savas mācību metodes.
Thousands of buildings were destroyed.	Tūkstošiem ēku tika iznīcinātas.
The witch gave the woman a drink.	Ragana iedeva sievietei dziru.
She pressed the doorbell impatiently.	Viņa nepacietīgi nospieda durvju zvanu.
Her mother was kind.	Viņas māte bija laipna.
Tightly packed the cargo.	Cieši iesaiņoja kravu.
The surrounding face was gloomy.	Apkārtējo sejas bija drūmas.
I'm not free, she thought.	Es neesmu brīva, viņa domāja.
Milk has traditionally been considered cooling.	Piens tradicionāli tika uzskatīts par dzesēšanu.
It grew rapidly and became very developed.	Tas strauji auga un kļuva ļoti attīstīts.
The hailstones were the size of quail eggs.	Krusas akmeņi bija paipalu olu lielumā.
The yard is decorated with various plants and shrubs.	Pagalmu rotā dažādi stādi un krūmi.
Birds have fun on Twitter.	Putni jautri čivina.
What shouldn't you do?	Ko tev nevajadzētu darīt?
The patriarch could not resist the show.	Patriarhs nevarēja pretoties izrādīšanai.
It's exciting	Tas ir aizraujoši
There is never any confusion.	Nekad nav nekādu neskaidrību.
Place the wood fire under water.	Novietojiet malkas uguni zem ūdens.
They will not accept his apology.	Viņi nepieņems viņa atvainošanos.
An ecosystem can be defined as a biotic community.	Ekosistēmu var definēt kā biotisko kopienu.
Of course, the smell rose quickly in the air.	Protams, smaka ātri pacēlās gaisā.
Some violations of the law are punishable by death.	Par dažiem likuma pārkāpumiem draud nāvessods.
It rained at night, brightening the gloom.	Naktī lija lietus, padarot drūmumu gaišāku.
He got into bed with a smile on his face.	Viņš iekāpa gultā ar smaidu sejā.
The money is donated to charity.	Nauda tiek novirzīta labdarībai.
Police are trying to find the killer.	Policija cenšas atrast slepkavu.
The official handed them his handkerchief.	Ierēdnis pasniedza viņiem savu kabatlakatiņu.
Many cool things have been signed.	Daudzas foršas lietas ir parakstītas.
The madness lasted for days.	Trakums ilga dienām.
The farmer shared the horse's food with the thirsty child.	Zemnieks dalīja zirga barību ar izslāpušo bērnu.
A sea tanker capsized in a rough sea.	Nelīdzenā jūrā apgāzās jūras tankkuģis.
Children's education in the country looks bleak.	Bērnu izglītība valstī izskatās drūma.
Next, add two glasses of flour.	Tālāk pievienojiet divas glāzes miltu.
Life is given to man to live.	Dzīve cilvēkam ir dota, lai viņš dzīvotu.
A nervous smile appeared on her face.	Viņas sejā parādījās nervozs smaids.
Why are the other boys in the hive always happy?	Kāpēc pārējie zēni stropā vienmēr ir laimīgi?
A striking vehicle was visible in the distance.	Tālumā bija redzams uzkrītošs transportlīdzeklis.
One often used a pump to draw in water.	Viens bieži izmantoja sūkni, lai ievilktu ūdeni.
Gas is a naturally occurring liquid substance.	Gāze ir dabā sastopama šķidra viela.
This closet is full of chickens.	Šis skapis ir pilns ar vistām.
Probably a death tune for livestock.	Iespējams, nāves melodis lopkopībai.
Use olive oil.	Izmantojiet olīveļļu.
The picture was surreal.	Attēls bija sirreāls.
This figure is key.	Šis skaitlis ir galvenais.
There is no shortage of goods in the town.	Preču pilsētiņā netrūkst.
The morning sun warms my skin.	Rīta saule silda manu ādu.
They gathered for a meeting.	Viņi pulcējās uz tikšanos.
He felt danger and peace at the same time.	Viņš sajuta briesmas un mieru vienlaikus.
Many homeowners feel depressed by high property taxes.	Daudzi māju īpašnieki jūtas nospiesti augsto īpašuma nodokļu dēļ.
We danced in the moonlight.	Mēs dejojām mēness gaismā.
Many changes to the network have improved usage.	Daudzas izmaiņas tīklā uzlaboja lietojumu.
The Queen has ruled the courts for many years.	Karaliene ilgus gadus ir vadījusi tiesās.
The otters had fun swimming in the river in search of food.	Ūdri jautri peldēja upē, meklējot barību.
The wild bush dog is a lone hunter.	Savvaļas krūmu suns ir vientuļš mednieks.
This fruit is rich in nutrients.	Šis auglis ir bagāts ar barības vielām.
Tired faces frowned at me.	Nogurušās sejas sarauca pieri uz mani.
Do not bleach teak wood with bleach.	Netīriet tīkkoka koku ar balinātāju.
Mom sprinkled salt on the meat.	Mamma gaļai uzkaisīja sāli.
Without rain, the crop shrinks in the sun.	Bez lietus labība saraujas saulē.
Chutney made from apples and peanuts.	Čatnijs, kas pagatavots no āboliem un zemesriekstiem.
The woman lives with her daughter and only son.	Sieviete dzīvo kopā ar meitu un vienīgo dēlu.
The real masterpiece of the poet was the poetry she wrote after.	Dzejnieces patiesais šedevrs bija dzeja, pēc kuras viņa rakstīja.
The benefits offered fair pay to employees in the workplace.	Ar pabalstiem darbavietas darbiniekiem piedāvāja godīgu atalgojumu.
His grandfather thought he was only nine years old.	Viņa vectēvs domāja, ka viņam ir tikai deviņi gadi.
Last month I forgot to pay my insurance bill.	Pagājušajā mēnesī es aizmirstu samaksāt apdrošināšanas rēķinu.
An ant colony and queen.	Skudru kolonijai ir karaliene.
Your advisor will suggest a practical way forward.	Jūsu konsultants iesaka praktisku ceļu uz priekšu.
Some think that meditation can help with depression.	Daži domā, ka meditācija var palīdzēt depresijai.
They treated him with the utmost respect.	Viņi izturējās pret viņu ar vislielāko cieņu.
The little boy looked out the car window.	Mazais zēns paskatījās ārā pa mašīnas logu.
The servant carefully picked up the package from his master.	Sulainis uzmanīgi paņēma paku no sava saimnieka.
There is a small town at the end of this route.	Šī maršruta galā atrodas neliela pilsētiņa.
She looked more closely at the car.	Viņa vērīgāk ieskatījās mašīnā.
Such an interview is not appropriate.	Šāda iztaujāšana nav piemērota.
He seems to be buying time.	Šķiet, ka viņš pērk laiku.
Serve with fresh berries	Pasniedz ar svaigām ogām
Who is the greatest inventor of all time?	Kurš ir visu laiku lielākais izgudrotājs?
Several older men applied voluntarily.	Vairāki gados vecāki vīrieši pieteicās brīvprātīgi.
He eats only berries for seven months a year.	Septiņus mēnešus gadā viņš ēd tikai ogas.
The egg shook in the depths of the shell.	Ola trīcēja čaumalas dziļumā.
The taste of chocolate seems to be prevalent in families.	Šķiet, ka šokolādes garša valda ģimenēs.
Reinforced concrete was used to build most of the skyscrapers.	Dzelzsbetons tika izmantots, lai uzbūvētu lielāko daļu debesskrāpju.
Some buildings have been abandoned.	Dažas ēkas ir pamestas.
The dancer opened the scarf and lifted the skirt.	Dejotāja atvēra šalli un pacēla svārkus.
The fog was thick, so he put on a robe.	Migla bija bieza, tāpēc viņš uzvilka halātu.
Government officials declined to comment.	Valdības amatpersonas atteicās komentēt.
The region has been hit hard by devastating earthquakes.	Reģions ļoti cieta no postošajām zemestrīcēm.
Delays are expected.	Gaidāmas kavēšanās.
Computers are also weapons.	Datori arī ir ieroči.
Make sure you use the correct measurements.	Pārliecinieties, ka izmantojat pareizos mērījumus.
Yellow and red dots hung in the air.	Dzelteni un sarkani punktiņi karājās gaisā.
Have you ever tried this pudding?	Vai esat kādreiz mēģinājis šo pudiņu?
The man's behavior was reckless.	Vīrieša uzvedība bija neapdomīga.
A notched scar was visible on his arm.	Uz viņa rokas bija redzama robaina rēta.
He behaved very strangely throughout the trial.	Visā tiesas procesā viņš uzvedās ļoti dīvaini.
A ten thousand dollar jackpot, isn't it wonderful?	Desmit tūkstošu dolāru džekpots, vai nav brīnišķīgi?
The camel is a highly valued animal.	Kamielis ir ļoti novērtēts dzīvnieks.
Ceilings	Griesti
This recipe requires several cups.	Šai receptei ir nepieciešamas vairākas tases.
She is welcome on my couch.	Viņa ir laipni lūgta manā dīvānā.
Wolf in sheep's skin.	Vilks aitas ādā.
The birds flew low in the smoky sky.	Putni lidoja zemu dūmakainās debesīs.
He looked at me with small, small eyes.	Viņš paskatījās uz mani ar mazām, mazām acīm.
He realized that he had not fully considered the consequences.	Viņš saprata, ka nav pilnībā apdomājis sekas.
The operations are performed by a surgeon.	Operācijas veic ķirurgs.
That's what he said.	Tādā veidā viņš teica.
My bike is still in the store.	Mans velosipēds joprojām atrodas veikalā.
The plans provided for the construction of completely new roads.	Plānos bija paredzēta pilnīgi jauna ceļu būvniecība.
Thunder rolls across the earth.	Pērkons ripo pa zemi.
The moon was like an empty eye.	Mēness bija kā tukša acs.
Someone made her turn around.	Kāds lika viņai apgriezties.
Her smile disappeared.	Viņas smaids pazuda.
You will need eight ounces of butter.	Jums vajadzēs astoņas unces sviesta.
The official knew that buying food in bulk is cheaper.	Ierēdnis zināja, ka pērkot pārtiku vairumā ir lētāk.
The dam was built to provide a hydroelectric power plant.	Dambis būvēts, lai nodrošinātu hidroelektrostaciju.
Even young children quickly learned skills.	Pat mazi bērni ātri apguva prasmes.
The procession was calm.	Gājiens bija mierīgs.
The poet is believed to have magical abilities.	Tiek uzskatīts, ka dzejniekam piemīt maģiskas spējas.
Pour in the cream.	Ielej krējumu.
He disguised himself.	Viņš maskējās.
The immediate threat came from elsewhere.	Tūlītējie draudi nāca no citurienes.
Does it have anything to do with college?	Vai tam ir kāds sakars ar koledžu?
The fly muttered loudly.	Muša skaļi zumēja.
The city's population was predominantly middle-class.	Pilsētā iedzīvotāju pārsvarā bija vidusšķira.
The fabric is beautifully ironed.	Audums smuki izgludināts.
Most major cities have public libraries.	Lielākajā daļā lielo pilsētu ir publiskās bibliotēkas.
The scent is faintly floral.	Smaržas ir vāji ziedu.
I left the restaurant.	Es izgāju no restorāna.
He left his sandals next to the bed.	Viņš atstāja savas sandales blakus gultai.
Your party helped boost support.	Jūsu partija palīdzēja veicināt atbalstu.
The sea was calm.	Jūra bija mierīga.
We extremely enjoyed our meal.	Mēs ārkārtīgi izbaudījām savu maltīti.
He threw the ball over the fence.	Viņš pārmeta bumbu pāri žogam.
The animals looked obedient.	Dzīvnieki izskatījās paklausīgi.
Organic plants grow around you.	Ap jums aug organiskie augi.
Journalists are invited to attend the meeting.	Uz tikšanos aicināti piedalīties žurnālisti.
The temperature during the day was acceptable,	Temperatūra dienā bija pieņemama,
It is not true!	Tā nav taisnība!
The prince clenched his jaw, looking at the boy with displeasure.	Princis savilka žokli, ar nepatiku raudzīdamies uz zēnu.
The young people of the society celebrate this holiday.	Sabiedrības jaunieši svin šos svētkus.
Frogs thrive in this pond.	Vardes šajā dīķī plaukst.
Studies show that air quality is deteriorating.	Pētījumi liecina, ka gaisa kvalitāte pasliktinās.
Many schools offer environmental study programs.	Daudzas skolas piedāvā vides studiju programmas.
Spring brings rain in the hills.	Pavasaris pauguros nes lietusgāzes.
Information is now available at the click of a button.	Informācija tagad ir pieejama, noklikšķinot uz pogas.
It had been two years since that night.	Kopš tās nakts bija pagājuši divi gadi.
Many people suffer from this skin condition.	Daudzi cilvēki cieš no šīs ādas slimības.
Many despise him.	Viņu daudzi nicina.
He seemed to be in a trance.	Likās, ka viņš ir transā.
The speech went well.	Runa noritēja labi.
The geological defect was located just east of the city.	Ģeoloģisks defekts atradās tieši uz austrumiem no pilsētas.
The rain of the previous day had left the ground wet.	Iepriekšējās dienas lietus bija atstājis zemi mitru.
She scratched her temples.	Viņa saskrāpēja deniņus.
We should all be in bed.	Mums visiem vajadzētu būt pie gultas.
It is possible.	Tas ir iespējams.
The goat stands on its hind legs.	Kaza stāv uz pakaļkājām.
The game will start soon.	Spēle sāksies drīz.
Workers demand higher wages.	Strādnieki prasa lielākas algas.
Roads are through pits.	Ceļi ir cauri bedrēm.
These boys are from the village.	Šie zēni ir no ciema.
These struggles claimed the lives of thousands of people.	Šīs cīņas prasīja tūkstošiem cilvēku dzīvības.
We drink wine or fruit juice.	Mēs dzeram vīnu vai augļu sulu.
Grammar is important, but precision and clarity are more important.	Gramatika ir svarīga, taču svarīgāka ir precizitāte un skaidrība.
We want to return to nature.	Mēs vēlamies atgriezties pie dabas.
He answered all my questions.	Viņš atbildēja uz visiem maniem jautājumiem.
The entrepreneur used a photocopier to reproduce the documents.	Uzņēmējs dokumentu pavairošanai izmantojis kopēšanas iekārtu.
Smoking causes cancer.	Smēķēšana izraisa vēzi.
Lure fish with bait.	Lure zivis ar ēsmu.
The company plans to make a loss this quarter.	Uzņēmums šajā ceturksnī plāno strādāt ar zaudējumiem.
Last year was a challenging time for the country.	Pagājušais gads valstij bija izaicinājumu laiks.
Add two eggs.	Pievienojiet divas olas.
Leungu was hit by a car.	Leungu notrieca automašīna.
They will need at least three of these plants.	Viņiem būs nepieciešami vismaz trīs no šiem augiem.
The two armies met in a great battle.	Abas armijas tikās lielā kaujā.
The results depended on who used what.	Rezultāti bija atkarīgi no tā, kurš ko lietoja.
An agreement has been reached on the purchase of land.	Ir panākta vienošanās par zemes iegādi.
The visitor was greeted by a smiling duty officer.	Apmeklētāju sagaidīja smaidīgs dežurants.
The aquifer can dry out completely.	Pazemes ūdens nesējslānis var pilnībā izžūt.
Complaining can make life harder.	Sūdzēšanās var padarīt dzīvi grūtāku.
He had to start in college.	Viņam bija jāsāk no koledžas.
Both neighbors are in dispute over ownership of the river.	Abas kaimiņvalstis strīdas par upes īpašumtiesībām.
It angered many people.	Daudzus cilvēkus tas saniknoja.
She lived a very protected life.	Viņa dzīvoja ļoti aizsargātu dzīvi.
He frowned in disgust.	Viņš riebumā sarauca seju.
A road bridge stretches across the canyon.	Pāri kanjonam stiepjas ceļa tilts.
The walls are made of reinforced concrete.	Sienas ir izgatavotas no dzelzsbetona.
The locals have lived here for centuries.	Vietējie iedzīvotāji šeit ir dzīvojuši gadsimtiem ilgi.
Many members of the team agreed with the idea.	Daudzi komandas locekļi bija piekrituši idejai.
As the rust spreads, the materials become weaker.	Rūsai izplatoties, materiāli kļūst vājāki.
Beets, turnips and radishes are common crops.	Bietes, rāceņi un redīsi ir izplatītas kultūras.
The government is facing severe criticism.	Valdība saskaras ar smagu kritiku.
The snail slowly crawls along the sidewalk.	Gliemezis lēnām rāpo pa ietvi.
Never become an ally of your ancient enemy.	Nekad nekļūsti par sava senā ienaidnieka sabiedroto.
You didn't have to run away like that.	Tev nevajadzēja tā bēgt.
A river flows through the region.	Caur reģionu plūst upe.
The astronauts began their walk on the moon.	Astronauti sāka savu pastaigu uz Mēness.
This water filter is dangerous.	Šis ūdens filtrs ir bīstams.
The company plans to close the plant.	Uzņēmums plāno slēgt rūpnīcu.
As we walked back, a brutal wind began.	Kad mēs gājām atpakaļ, sākās nežēlīgs vējš.
Without a formal program, women learn to sew.	Bez oficiālas programmas sievietes mācās šūt.
Her blond hair flowed over her back.	Viņas blondie mati plūda pār muguru.
He was inspired by this artistic presentation.	Viņu iedvesmoja šī mākslinieciskā prezentācija.
Recent surveys show no improvement in crime.	Jaunākie apsekojumi neliecina par noziedzības uzlabošanos.
Will you need a towel or extra blanket?	Vai jums būs nepieciešams dvielis vai papildu sega?
The dragon roared, shattering the windshield.	Pūķis rēca, izsitot vējstiklu.
How did you learn so much?	Kā tu tik daudz iemācījies?
The leaves are sung along with the songs of the birds.	Lapas dzied kopā ar putnu dziesmām.
Viewers were excited about the game.	Skatītāji bija sajūsmā par spēli.
Be careful with the seller.	Esiet piesardzīgs pret pārdevēju.
Paparacci focuses its cameras on celebrities.	Paparaci fokusē savas kameras uz slavenībām.
Local leaders opposed the plan as too ambitious.	Vietējie vadītāji iebilda pret plānu kā pārāk ambiciozu.
His tearful mother pressed him to his chest.	Viņa asaru pilnā māte piespieda viņu pie krūtīm.
More people are needed to build skyscrapers.	Lai uzbūvētu debesskrāpjus, nepieciešams vairāk cilvēku.
The plant is very sensitive to climatic conditions.	Augs ir ļoti jutīgs pret klimatiskajiem apstākļiem.
He was quite bored.	Viņam bija diezgan garlaicīgi.
The caves were rich in animal life.	Alas bija bagātas ar dzīvnieku dzīvi.
Do not allow the air in the room to become too hot.	Neļaujiet gaisam telpā kļūt pārāk karstam.
Spend the summer in a summer camp.	Pavadiet vasaru vasaras nometnē.
The thief tried to escape with the product.	Zaglis mēģināja aizmukt ar preci.
Knowing other people's intelligence can hurt you.	Citu cilvēku inteliģences pārzināšana var jums kaitēt.
To separate the egg whites from the egg yolks, beat them together.	Lai atdalītu olu baltumus no olu dzeltenumiem, sakuļ tos kopā.
They are extremely lucky to find each other.	Viņiem ir ārkārtīgi paveicies atrast vienam otru.
Children need encouragement to learn.	Bērniem ir nepieciešams iedrošinājums mācīties.
The robbers quickly fired their weapons.	Laupītāji ātri izšāva savus ieročus.
The researcher found it an exciting place.	Pētnieks to uzskatīja par aizraujošu vietu.
She stacked a bag.	Viņa sakrāmēja somu.
I still remember her smiling face.	Es joprojām atceros viņas smaidošo seju.
If you want to succeed, you have to work hard.	Ja vēlaties gūt panākumus, jums ir smagi jāstrādā.
An old man sitting next to him stirred his legs.	Blakus sēdošs vecs vīrs maisīja kājas.
He is always completely true.	Viņš vienmēr ir pilnīgi patiess.
When growing in rainforests, fig trees reach enormous sizes.	Augot lietus mežos, vīģes koki sasniedz milzīgu izmēru.
Widely used in clothing, especially in winter.	Plaši izmantots apģērbā, īpaši ziemā.
Benchmarking plays an important role in this system.	Salīdzinošajai novērtēšanai šajā sistēmā ir svarīga loma.
This canal leads north.	Šis kanāls ved ūdeni uz ziemeļiem.
Without sufficient funding, the school cannot	Bez pietiekama finansējuma skola nevar
Heavy rain temporarily halted construction.	Spēcīgais lietus uz laiku apturēja būvniecību.
The poor widow sewed quietly in her little house.	Nabaga atraitne klusi šuva savā mazajā mājiņā.
The drawbridge was a combination of wood and steel.	Paceļamais tilts bija koka un tērauda kombinācija.
Kids love to build with cubes.	Bērniem patīk būvēt ar klucīšiem.
The shoes at the door were hers.	Kurpes pie durvīm bija viņas.
The mountains surround the valley.	Kalni ieskauj ieleju.
The lights come on.	Iedegās gaismas.
She blew her nose.	Viņa izpūta degunu.
He met his teacher yesterday.	Viņš vakar satikās ar savu skolotāju.
I hid around the corner and watched.	Es paslēpos aiz stūra un skatījos.
The bees were busy collecting nectar from the flowers.	Bites bija aizņemtas, vācot no ziediem nektāru.
They blame the government for inaction.	Viņi vaino valdību bezdarbību.
The most valuable commodity on earth is information.	Visvērtīgākā prece uz zemes ir informācija.
The farmers market is a gathering place.	Zemnieku tirgus ir pulcēšanās vieta.
The man got wet because he forgot his umbrella.	Vīrietis kļuva slapjš, jo aizmirsa lietussargu.
They started laughing.	Viņi sāka smieties.
This primate is characterized by its cry.	Šo primātu raksturo tā sauciens.
The flower should smell nice.	Ziedam vajadzētu jauki smaržot.
The police scanner does not tune.	Policijas skeneris nenoskaņojas.
The temperature started to rise again.	Temperatūra atkal sāka kāpt.
My car is currently in the store.	Mana mašīna šobrīd atrodas veikalā.
We write the words in the sand.	Mēs ierakām vārdus smiltīs.
Thelander and other leaders contribute to community building.	Thelander un citi vadītāji veicina kopienas veidošanu.
Then gradually pour the milk.	Pēc tam pakāpeniski ielejiet pienu.
He definitely doesn't mind!	Viņam noteikti nav prāta!
He felt an icy blow to his cheek.	Viņš juta ledainu triecienu uz sava vaiga.
Work on the bridge begins here.	Šajā vietā sākas darbs pie tilta.
She tends to continue to spray perfume.	Viņai ir tendence turpināt izsmidzināt smaržas.
The city is a sacred land for those who live nearby.	Pilsēta ir svēta zeme tiem, kas dzīvo tuvumā.
He sang and played the guitar.	Viņš dziedāja un spēlēja ģitāru.
The leader condemned his opponent as a "corrupt" reactionary.	Vadītājs nosodīja savu pretinieku kā "korumpētu" reakcionāru.
She paints in water colors.	Viņa glezno ūdens krāsās.
Too many people drink too much.	Pārāk daudz cilvēku dzer pārāk daudz.
My message is too long.	Mans ziņojums ir pārāk garš.
He is a famous surgeon.	Viņš ir slavens ķirurgs.
The manuscript was burned by the fire.	Manuskripts tika sadedzināts uz ugunskura.
Use a hand whisk to beat the egg mixture.	Izmantojiet rokas putotāju, lai saputotu olu maisījumu.
I will never forget my face.	Es nekad neaizmirsīšu seju.
The professor was pleased with my performance.	Profesors bija apmierināts ar manu sniegumu.
They stood watching the storm clouds roll over.	Viņi stāvēja un skatījās, kā ieripoja negaisa mākoņi.
Some international companies are moving here this year.	Šogad šeit pārceļas daži starptautiski uzņēmumi.
A catastrophic storm was approaching the coastline.	Piekrastes līnijai tuvojās katastrofāla vētra.
The landscape in this region is dominated by trees.	Šajā reģionā ainavā dominē koki.
When it snows, the roads are deserted.	Kad snieg, ceļi ir pamesti.
A jaguar was sitting in the tree.	Kokā sēdēja jaguārs.
They could no longer be killed.	Viņus vairs nebija iespējams nogalināt.
His competitors hope his business will fail.	Viņa konkurenti cer, ka viņa bizness izgāzīsies.
As he spoke, witnesses heard the church ringing.	Kad viņš runāja, liecinieki dzirdēja baznīcas zvanu zvanu.
The situation forced him to leave.	Situācija piespieda viņu doties prom.
He chopped firewood in the stiffness of winter.	Viņš skaldīja malku stindzinošajā ziemas vēsumā.
He graduated from his class.	Viņš absolvēja savas klases augstāko izglītību.
The scene was terribly quiet.	Aina bija briesmīgi klusa.
He showed me an essay.	Viņš man parādīja eseju.
Many birds migrate thousands of miles each year.	Katru gadu daudzi putni migrē tūkstošiem jūdžu.
I really enjoyed the movie.	Man ļoti patika filma.
Next door is a village.	Blakus ir ciems.
It's like daisies, but blue.	Tā ir kā margrietiņa, bet zila.
The big ship transports people from one island to another.	Lielais kuģis pārvadā cilvēkus no vienas salas uz otru.
A pale dawn appeared.	Parādījās bāla rītausma.
Researchers challenged their definition of a healthy diet.	Pētnieki apstrīdēja savu veselīga uztura definīciju.
Imports increased in the second half of the year.	Imports gada otrajā pusē pieauga.
The train was on time.	Vilciens bija laikā.
There was silence over the court.	Pār tiesu iestājās klusums.
This is their fifth child.	Šis ir viņu piektais bērns.
Is it possible to develop improved cultures?	Vai ir iespējams izstrādāt uzlabotas kultūras?
Monkeys roam the park freely.	Pērtiķi brīvi klīst pa parku.
Did anything happen?	Vai kaut kas notika?
Let's see how good you are!	Paskatīsimies, cik labi tu esi!
India's future lies in cities.	Indijas nākotne ir pilsētās.
I wonder if this coin is counterfeit.	Interesanti, vai šī monēta ir viltota.
He hasn't shaved today.	Viņš šodien nav skūjies.
They helped each other after the earthquake.	Pēc zemestrīces viņi palīdzēja viens otram.
The task entrusted to him was tiring but rewarding.	Viņam uzticētais uzdevums bija nogurdinošs, bet gandarījums.
The water was collected from the lake and bottled for sale.	Ūdens tika savākts no ezera un iepildīts pudelēs pārdošanai.
Sand trucks and trucks ran under the dark sky.	Zem tumšajām debesīm skrēja smilšu mašīnas un kravas automašīnas.
The young man approached the abandoned house cautiously.	Jaunais vīrietis piesardzīgi tuvojās pamestajai mājai.
They live almost without contact with the outside world.	Viņi dzīvo gandrīz bez saskarsmes ar ārpasauli.
As deforestation continued, wildlife became rare.	Turpinoties mežu izciršanai, savvaļas dzīvnieki kļuva reti.
It also reduces the workload.	Tas arī samazina darba slodzi.
They recorded the date of the radio show.	Viņi ierakstīja radio uzstāšanās datumu.
The fight continues here.	Cīņa šeit turpinās.
The captain ordered the crew to raise the anchor.	Kapteinis lika apkalpei pacelt enkuru.
At sunset, all the birds were out the window.	Saulrietā visi putni bija ārā pa logu.
He had completed his military service.	Viņš bija pabeidzis militāro dienestu.
We explored the surrounding region.	Izpētījām apkārtējo reģionu.
He produces high quality work.	Viņš ražo augstas kvalitātes darbu.
Understanding music is difficult even for those who play it.	Izprast mūziku ir grūti pat tiem, kas to spēlē.
This section of the field is plowed.	Tas lauka posms ir uzarts.
The garden was full of birdsong.	Torīt dārzs bija pilns ar putnu dziesmām.
The futuristic car is powered by electricity.	Futūristiskā automašīna tiek darbināta ar elektrību.
When the temperature drops, the leaves fall on the trees.	Kad temperatūra pazeminās, kokiem nokrīt lapas.
The result of this project will be good.	Šī projekta rezultāts būs labs.
He recently bought a new computer.	Viņš nesen iegādājās jaunu datoru.
Smoke began to rise from the chimney.	No skursteņa sāka celties dūmi.
We all slept tight that night.	Mēs visi tajā naktī gulējām cieši.
Mice were fed several times daily.	Peles tika barotas vairākas reizes katru dienu.
The company made a big profit.	Uzņēmums guva lielu peļņu.
Fixed phrases are called idioms.	Fiksētās frāzes sauc par idiomām.
He goes to the gate.	Viņš iet uz vārtiem.
The break lasted for several hours.	Pārtraukums ilga vairākas stundas.
Wearing a hat is no longer fashionable.	Cepuri nēsāt vairs nav modē.
There was a wedding in the church.	Baznīcā bija kāzas.
There are both cognitive and conical elements in human speech.	Cilvēka runā ir gan kognitīvi, gan konatīvi elementi.
With so many students, the school had a hard time.	Ar tik daudz skolēnu skolai bija grūti laiki.
I predict that violent crime will continue to rise.	Es prognozēju, ka vardarbīgā noziedzība turpinās pieaugt.
He obviously had no intention of telling me the truth.	Viņam acīmredzami nebija nodoma man teikt patiesību.
The composer was cruel to his dogs.	Komponists bija cietsirdīgs pret saviem suņiem.
Glacier retreats due to global climate change.	Ledājs atkāpjas globālo klimata pārmaiņu dēļ.
The children were interviewed separately from their parents.	Bērni tika intervēti atsevišķi no vecākiem.
The unusual man went home.	Neparastais vīrietis gāja mājās.
All types of respiratory diseases are expected to increase.	Paredzams, ka palielināsies visu veidu elpceļu slimības.
He must definitely learn now.	Viņam tagad noteikti jāmācās.
Bread, milk, juice, apples.	Maize, piens, sula, āboli.
Thousands of visitors pass through every day.	Katru dienu cauri iet tūkstošiem apmeklētāju.
Their hands rose gently and fell together.	Viņu rokas maigi pacēlās un nokrita kopā.
I've never been so bored.	Man nekad nebija tik garlaicīgi.
You should get on the bus.	Jums vajadzētu iekāpt autobusā.
Power lines and their poles ran through the city.	Elektrības līnijas un to stabi veda cauri pilsētai.
The cave was dark.	Ala bija tumša.
He collected money for the local fire department.	Viņš vāca naudu vietējai ugunsdzēsības dienestam.
Place the bowl on the burner.	Novietojiet bļodu uz degļa.
All factory workers earned a living wage.	Visi rūpnīcas strādnieki nopelnīja iztikas minimumu.
Socrates taught our students for many years before retiring.	Sokrats mācīja mūsu studentus daudzus gadus, pirms aizgāja pensijā.
I wonder if he will like my new hairstyle.	Interesanti, vai viņam patiks mana jaunā frizūra.
They were taken to the hospital by ambulance.	Viņi ar ātro palīdzību nogādāti slimnīcā.
The government's decision was tantamount to admitting guilt.	Valdības lēmums bija līdzvērtīgs vainas atzīšanai.
Ice blocks are heavy.	Ledus bloki ir smagi.
Many symmetries were found.	Tika atklātas daudzas simetrijas.
The train rolled through dark tunnels.	Vilciens ripoja pa tumšiem tuneļiem.
This movement was also supported by others.	Šo kustību piebalsoja arī citi.
The orchestra played stunningly beautiful music.	Orķestris spēlēja satriecoši skaistu mūziku.
She attended a private school.	Viņa apmeklēja privātskolu.
The water becomes ice when it is frozen.	Ūdens kļūst par ledu, kad tas ir sasalis.
Come closer, then reel.	Nāc tuvāk, tad spoli.
He did not pay attention to her.	Viņš viņai nepievērsa uzmanību.
It was a fight, but she managed to get rid of it.	Tā bija cīņa, bet viņai izdevās atbrīvoties.
The captain ordered a restart.	Kuģa kapteinis pavēlēja pārstartēt.
Scratched note on the refrigerator.	Uzskricelēta zīmīte uz ledusskapja.
No plant or animal species can live in isolation.	Neviena augu vai dzīvnieku suga nevar dzīvot izolēti.
These vegetable dishes are delicious.	Šie dārzeņu ēdieni ir garšīgi.
He looked at him, not knowing what to say.	Viņš skatījās uz viņu, nezinādams, ko teikt.
Thousands of children in poverty have no books.	Tūkstošiem bērnu nabadzībā nav grāmatu.
These bacteria multiply at warm temperatures.	Šīs baktērijas vairojas siltā temperatūrā.
This city has a lot to offer the tourist.	Šī pilsēta tūristam var piedāvāt daudz.
My toes hurt.	Man sāp kāju pirksti.
He finally got up.	Beidzot viņš piecēlās.
His ensemble became a powerful force in music.	Viņa ansamblis kļuva par spēcīgu spēku mūzikā.
The stoic hero remained calm.	Stoiskais varonis palika mierīgs.
The locals were sophisticated, sophisticated.	Vietējie bija izsmalcināti, izsmalcināti.
The strongest and largest muscles are located in the upper legs.	Spēcīgākie un lielākie muskuļi atrodas kāju augšdaļā.
Don't let yourself be distracted.	Neļaujiet sevi novērst.
There are many interesting exhibits in this museum.	Šajā muzejā ir daudz interesantu eksponātu.
There is no game of golf.	Nav spēles golfam.
The fish were accustomed to these waters.	Zivis bija pieradušas pie šiem ūdeņiem.
I hope to go to university.	Ceru tikt uz universitāti.
No public transport.	Nav sabiedriskā transporta.
Light rain was pouring from the ocean rings.	No okeāna gredzenos lija smalks lietus.
Mozzarella cheese is a soft curd cheese.	Mocarellas siers ir mīksts biezpiena siers.
The other men laughed.	Pārējie vīrieši izplūda smieklos.
He refused medical treatment.	Viņš atteicās no medicīniskās palīdzības.
I like to watch her cleavage.	Man patīk vērot viņas dekoltē.
The canoe was pulled into the boat.	Kanoe tika ievilkta laivā.
It takes time to get used to the city.	Ir vajadzīgs laiks, lai pierastu pie pilsētas.
The minister was released from prison yesterday.	Ministrs vakar tika atbrīvots no cietuma.
My uncle gave me a sweater on my birthday.	Tēvocis man dzimšanas dienā uzdāvināja džemperi.
The ceremony was performed by a clergyman.	Ceremoniju veica garīdznieks.
After the storm subsided, the landscape looked beautiful.	Pēc vētras norimšanas ainava izskatījās skaista.
They stayed cold, so they ate hot soup.	Viņiem palika auksti, tāpēc viņi ēda karstu zupu.
The traveler was transferred to another planet.	Ceļotājs tika pārvests uz citu planētu.
People do not risk much financially.	Cilvēki finansiāli daudz neriskē.
Who gave this order?	Kurš deva šo pavēli?
The twins played in the park with friends.	Dvīņi spēlējās parkā ar draugiem.
Such an outcome is unlikely.	Šāds iznākums ir maz ticams.
Homes are always open.	Mājas vienmēr tur durvis vaļā.
We raise pigs and chickens on a small farm.	Mēs audzējam cūkas un vistas nelielā fermā.
We were not allowed to use exclamation points.	Mēs nedrīkstējām lietot izsaukuma zīmes.
Really wild party, everyone enjoyed it.	Patiešām mežonīga ballīte, visiem patika.
Theme park, zoo, water park, zoo.	Tematiskais parks, zoodārzs, akvaparks, zoodārzs.
Plastic is widely used in modern clothing.	Plastmasu plaši izmanto mūsdienu apģērbā.
A famous musician once wrote a song here.	Kāds slavens mūziķis savulaik šeit uzrakstīja dziesmu.
Study on birds and bees.	Pētījums par putniem un bitēm.
The body had holes for bullet holes.	Ķermenis bija caurumiem ložu caurumiem.
The court seized the large sum of money.	Lielo naudas summu tiesa arestēja.
Too much is left unsaid.	Pārāk daudz ir palicis nepateikts.
Beggars can only hope for good news.	Ubags var cerēt tikai uz labām ziņām.
The poet was a failed soldier.	Dzejnieks bija neveiksmīgs karavīrs.
He had just moved in.	Viņš tikko bija ievācies.
Investigators are examining the case.	Izmeklētāji lietu izskata.
They fought under cover.	Viņi cīnījās pēc aizsega.
This football shirt is of excellent quality.	Šis futbola krekls ir izcilas kvalitātes.
However, estimates are very different.	Tomēr aplēses ir ļoti atšķirīgas.
The accident happened a week ago.	Negadījums notika pirms nedēļas.
Don't worry, you'll get a promotion next year.	Neuztraucieties, nākamgad jūs saņemsiet paaugstinājumu.
Traffic lights have been changed for security purposes.	Drošības nolūkos mainīti luksofori.
Explore the chart on the next page.	Izpētiet diagrammu nākamajā lapā.
When she cried, the children stopped playing.	Kad viņa raudāja, bērni pārstāja spēlēties.
The search for the missing girl just started.	Pazudušās meitenes meklēšana tikai sākās.
The walk home was just a few steps away.	Gājiens uz mājām bija vēl tikai daži soļi.
Bridge over the river.	Tilts pāri upei.
The woman who bought us tickets spoke in muted tones.	Sieviete, kas mums iegādājās biļetes, runāja klusinātos toņos.
Researchers discover great promise in stem cells.	Pētnieki atklāj lielu solījumu cilmes šūnās.
The water was delicious!	Ūdens bija garšīgs!
This dog is sleeping.	Tas suns guļ.
He reports that leaks are being prevented.	Viņš ziņo, ka noplūdes tiek novērstas.
He works as an accountant	Viņš strādā par grāmatvedi
She managed to sell her cakes.	Viņai izdevās pārdot savas kūkas.
The villagers refused to move.	Ciema iedzīvotāji atteicās pārvākties.
Her husband noticed the mouse.	Viņas vīrs pamanīja peli.
The Canary Islands are now considered endangered.	Kanāriju salas tagad tiek uzskatītas par apdraudētām.
Each word was chosen by an expert.	Katru vārdu izvēlējās eksperts.
How are you moving then?	Kā tad jūs pārvietojaties?
She reached for her lipstick.	Viņa sniedzās makā pēc lūpu krāsas.
There is a constant shortage of water in this region.	Šajā reģionā pastāvīgs ūdens trūkums.
The Queen's Palace was practically a fortress.	Karalienes pils bija praktiski cietoksnis.
There was a lot of evidence to believe it.	Bija daudz pierādījumu, lai tam ticētu.
A small number of customers remained.	Palika neliels skaits klientu.
He separated the canoes.	Viņš atdalīja kanoe laivas.
There was a world map on the board.	Uz tāfeles bija pasaules karte.
His sister owns family jewelry.	Viņa māsas īpašumā ir ģimenes dārglietas.
I was standing alone in the rain waiting for my bus.	Es stāvēju viena lietū un gaidīju savu autobusu.
Revisions to the original contract were made.	Tika veiktas sākotnējā līguma pārskatīšanas.
His back was arched, his chest arched.	Viņa mugura bija izliekta, krūtis izliektas.
For democracy to work effectively, it needs accountability.	Lai demokrātija darbotos efektīvi, tai ir nepieciešama atbildība.
A savage of a local tribe is suspected of murder.	Vietējās cilts mežonis tiek turēts aizdomās par slepkavību.
All you need is one small grain of sand.	Viss, kas nepieciešams, ir viens neliels smilšu graudiņš.
The city has been stolen.	Pilsētu ir pārņēmušas zādzības.
The ice bags used in this experiment are sterile.	Šajā eksperimentā izmantotie ledus maisi ir sterili.
The nearby highway flourished in trade.	Tuvējā šoseja plaukstīja tirdzniecībā.
The page needs to be switched.	Lapa ir jāpāršķir.
Their experiments showed promising results.	Viņu eksperimenti parādīja daudzsološus rezultātus.
The joy of work is essential to happiness.	Darba prieks ir būtisks laimei.
She saw a turtle swimming in the sea.	Viņa redzēja bruņurupuci peldam jūrā.
Farmers in the area refuse to sell her crop.	Apkārtnes zemnieki atsakās pārdot viņas ražu.
A woman who had fallen by her neighbors.	Sieviete, kura bija izkritusi ar kaimiņiem.
They offered him a job on the spot.	Viņi piedāvāja viņam darbu uz vietas.
You should think about the types of work here.	Šeit vajadzētu padomāt par darba veidiem.
They are great cooks.	Viņi ir lieliski pavāri.
Today, few visitors come to the area.	Šodien apgabalā ierodas maz apmeklētāju.
The young woman was stunningly beautiful.	Jaunā sieviete bija satriecoši skaista.
To her surprise, he stammered and blushed.	Viņai par izbrīnu viņš stostījās un nosarka.
The prime minister's policy is still failing to please the electorate.	Premjera politika joprojām nespēj iepriecināt vēlētājus.
We followed him at will.	Pēc iegribas mēs viņam sekojām.
Her laughter took over all night.	Viņas smiekli pārņēma visu nakti.
When it rains, the roads are covered with mud.	Kad līst, ceļus klāj dubļi.
It has a lot to do with destiny.	Tam ir liela saistība ar likteni.
Please follow the deadline at the end of this page.	Lūdzu, ievērojiet šīs lapas beigās norādīto termiņu.
The air was almost unbearable.	Gaiss bija gandrīz nepanesams.
It is customary to gather in a temple.	Paraža ir pulcēties svētnīcā.
He found that the day was blurred.	Viņš atklāja, ka diena bija izplūdusi.
Elephants were often used in ancient warfare.	Ziloņi bieži tika izmantoti senajā karā.
When the glass was empty, someone filled it.	Kad glāze bija tukša, kāds to piepildīja.
Analyze the test results.	Analizējiet testa rezultātus.
The surface temperature is low.	Virsmas temperatūra ir zema.
Tired travelers stared at their warm beds for long.	Nogurušie ceļotāji ar ilgām skatījās uz savām siltajām gultām.
Thousands of pilgrims attended the ceremony.	Ceremoniju apmeklēja tūkstošiem svētceļnieku.
We are responsible for keeping the law.	Mēs esam atbildīgi par likuma ievērošanu.
He preferred sweet fruits to vegetables.	Viņš deva priekšroku saldiem augļiem, nevis dārzeņiem.
The gas pump duty officer was not helpful.	Benzīna sūkņa dežurants nebija izpalīdzīgs.
Pumps yourself with adrenaline.	Piesūknē sevi ar adrenalīnu.
This presentation helped my business.	Šī prezentācija palīdzēja manam biznesam.
The earthquake caused severe shocks.	Zemestrīce izraisīja spēcīgus pēcgrūdienus.
The prize is a white guitar.	Balvā balta ģitāra.
She noticed that the house was on fire.	Viņa pamanīja, ka māja deg.
It is forbidden to leave the country.	Aizliegts izbraukt no valsts.
Life can be boring sometimes.	Dzīve dažreiz var būt garlaicīga.
The new building was built using advanced equipment.	Jaunā ēka tika uzcelta, izmantojot progresīvas tehnikas.
The seagull sat on the pylon.	Kaija uzsēdās uz pilona.
The boy was carrying an egg basket.	Zēns nesa olu grozu.
This country needs very efficient transport.	Šai valstij ir nepieciešams ļoti efektīvs transports.
Various periodicals are available.	Ir pieejami dažādi periodiskie izdevumi.
The carpenter was captivated by her beauty.	Galdnieci apbūra viņas skaistums.
I need you to help me create a computer program.	Man vajag, lai tu man palīdzi izveidot datorprogrammu.
The department store shows were crowded early in the morning.	Agri no rīta universālveikalu skates bija pārpildītas.
He took part in the debate.	Viņš piedalījās debatēs.
The knife they used was dirty.	Nazis, ko viņi izmantoja, bija netīrs.
The frost had eaten the wood.	Sals bija saēdis koksni.
The musicians bowed deeply.	Mūziķi dziļi paklanījās.
How many people died as a result?	Cik cilvēku nomira tā rezultātā?
He was very neat when he painted.	Kad viņš gleznoja, viņš bija ļoti veikls.
The water is very quiet	Ūdens ir ļoti kluss
This dish tastes better than last time.	Šis ēdiens garšo labāk nekā iepriekšējā reizē.
A menacing smile spread across his face.	Viņa sejā izplatījās draudīgs smaids.
There was a burst of laughter.	Atskanēja smieklu uzplūdi.
The spider carefully created a complex escape plan.	Zirneklis rūpīgi izveidoja sarežģītu bēgšanas plānu.
Students study it at university.	Studenti to mācās universitātē.
The climate of this region is continental.	Šī reģiona klimats ir kontinentāls.
Make friends with everyone who is kind to you.	Draudzējies ar visiem, kas pret tevi ir laipni.
These buildings are now being renovated.	Tagad šīs ēkas tiek renovētas.
Many of the poor are committing crime.	Daudzi nabadzīgie ķeras pie noziedzības.
The man's face was tattooed with fine markings.	Vīrieša seja bija uztetovēta ar smalkiem marķējumiem.
The blanket is easy to fold.	Segu salocīt ir viegli.
Boil for six minutes, then remove the tea.	Vāra sešas minūtes, pēc tam noņemiet tēju.
Try to do it together, they say.	Mēģiniet to darīt kopā, viņi saka.
The restaurant has a full menu.	Restorānā ir pilna ēdienkarte.
Instead, he packed a small suitcase.	Tā vietā viņš sakravāja nelielu koferi.
The mudslides gave the earth a new lease of life.	Dubļu nogruvumi deva zemei ​​jaunu elpu.
They will soon have to find their camp.	Viņiem drīz būs jāatrod sava nometne.
The test took longer than expected.	Pārbaude aizņēma ilgāku laiku, nekā paredzēts.
She eats cheese every day.	Viņa katru dienu ēd sieru.
The ground is fully lit tonight.	Zeme šovakar ir pilnībā apgaismota.
A team of builders is rebuilding the village today.	Celtnieku komanda šodien atjauno ciematu.
Our rainforests are disappearing forever.	Mūsu lietus meži pazūd uz visiem laikiem.
The high priest made his servants wait.	Augstais priesteris lika saviem kalpiem pagaidīt.
She poured a smoky liquid into a mug.	Viņa ielēja krūzē kūpošo šķidrumu.
I use the toilet a lot.	Es daudz izmantoju tualeti.
The action slowly returned to the city.	Darbība gausi atgriezās pilsētā.
It is a group of animals.	Tā ir dzīvnieku grupa.
The effects of estrogen are similar to those of testosterone.	Estrogēna iedarbība ir līdzīga testosterona iedarbībai.
The technique is controversial.	Tehnika ir pretrunīga.
Every decision has unintended consequences.	Katram lēmumam ir neparedzētas sekas.
The chemist had prepared a solution.	Ķīmiķis bija sagatavojis risinājumu.
They laughed sincerely.	Viņi sirsnīgi smējās.
Evening rain is forecast.	Tiek prognozēta vakara lietusgāze.
Thousands of birds crowded around the lake.	Ap ezeru drūzmējās tūkstošiem putnu.
The islands were formed in the mountains and valleys.	Salas tika veidotas kalnos un ielejās.
Most families work in agriculture in this area.	Lielākā daļa ģimeņu šajā jomā strādā lauksaimniecībā.
These four areas are interlinked.	Šīs četras jomas ir saistītas.
Kids love to put metal over their mouths.	Bērniem patīk liekt metālu virs mutes.
It is not easy to speak well.	Nav viegli runāt labi.
This region is located in the country.	Šis reģions atrodas valsts teritorijā.
Try to attend more meetings.	Centieties apmeklēt vairāk sapulču.
The prime minister is expected to be questioned.	Paredzams, ka premjerministrs tiks nopratināts.
The number of birds has dropped dramatically.	Putnu skaits ir dramatiski samazinājies.
The fish ate shrimp.	Zivis ēda garneles.
The hospital received an unexpected number of patients.	Slimnīca saņēma negaidīti daudz pacientu.
Raisin does not taste good for the cookie customer.	Cepuma klientam rozīnes negaršo.
We were unable to find the relevant documents.	Mēs nevarējām atrast attiecīgos dokumentus.
You can go fast.	Jūs varat iet ātri.
The young man's voice trembled with worry.	Jaunā vīrieša balss trīcēja no bažām.
The pianist played a gentle melody.	Pianists spēlēja maigu melodiju.
Be careful not to dilute it.	Uzmanieties, lai tas neatšķaidītu.
So move on.	Tātad, virzieties tālāk.
The narrator describes himself as an "ordinary ordinary guy."	Stāstītājs sevi raksturo kā "parastu parastu puisi".
Simon convinces us that animals want freedom.	Saimons mūs pārliecina, ka dzīvnieki vēlas brīvību.
Traditionally, women often had lower incomes.	Tradicionāli sievietēm bieži bija zemāki ienākumi.
Airlines tried to limit the damage.	Aviokompānijas centās ierobežot radītos zaudējumus.
There is a fireplace at one end of the room.	Vienā istabas galā ir kamīns.
Imagine yourself as a boy.	Iedomājieties sevi kā zēnu.
Looking at it, you can understand that no one here is happy.	Skatoties var saprast, ka neviens šeit nav laimīgs.
This country has to import all its oil.	Šai valstij ir jāimportē visa sava nafta.
Her mouth smiled.	Viņas mute savilkās smaidā.
They announced a competition.	Viņi izsludināja konkursu.
Her face was expressionless.	Viņas seja bija bez izteiksmes.
An old gardener was standing by the grave.	Pie kapa stāvēja vecais dārznieks.
The army has made great strides in widening the path.	Armija ir panākusi lielu progresu ceļa paplašināšanā.
Huge honey bees roam around the linden.	Ap liepu rosās milzīgas medus bites.
This monument commemorates the astronomer who calculated the shape of the Earth.	Šis piemineklis piemin astronomu, kurš aprēķināja Zemes formu.
I'm tired of this noise.	Man ir apriebies šis troksnis.
Dreams are an important part of life.	Sapņi ir svarīga dzīves sastāvdaļa.
But she did not listen.	Bet viņa neklausījās.
Pour the rose water into a small bowl.	Ielejiet rožūdeni nelielā bļodā.
It rains all year round.	Lietus līst visu gadu.
You can invite anyone you know.	Varat uzaicināt visus, ko pazīstat.
We made string furniture from the local forest.	Izgatavojām stīgu mēbeles no vietējā meža.
Mix both ingredients in a glass.	Sajauc abas sastāvdaļas stikla daudzumā.
He wrote about centrifuges in a help book.	Viņš rakstīja par centrifūgām palīdzības grāmatā.
The meadow was wet and slippery.	Pļava bija slapja un slidena.
Stanley walked fast, almost running.	Stenlijs gāja ātri, gandrīz skrienot.
Dogs, cats, horses and oxen were used to transport the goods.	Preču pārvadāšanai izmantoja suņus, kaķus, zirgus un vēršus.
There were dozens of cars on the road.	Uz ceļa atradās desmitiem automašīnu.
Many ask whether these elections were fraudulent.	Daudzi jautā, vai šīs bija krāpnieciskas vēlēšanas.
Powder the paint to the desired color.	Pulverējiet krāsu vēlamajā krāsā.
This resonated with nihilists.	Tas izraisīja rezonansi ar nihilistiem.
Teachers and students love this school.	Skolotāji un skolēni mīl šo skolu.
Sometimes heat is used to tear fabrics.	Reizēm audumu saraušanai izmanto siltumu.
Sprinkle breadcrumbs with chicken.	Pārkaisa rīvmaizi vistas gaļai.
This caused a series of economic depressions.	Tas izraisīja virkni ekonomiskās depresijas.
Charity starts at home.	Labdarība sākas mājās.
The royal state flourished.	Karaļa valsts uzplauka.
She sat down next to the old man.	Viņa apsēdās blakus vecajam vīram.
If you drive carefully, you will be home.	Ja jūs braucat uzmanīgi, jūs tiksit mājās.
A superficial note can easily lead to a hot dispute.	Pavirša piezīme var viegli izraisīt karstu strīdu.
The dream was shattered.	Sapnis tika sagrauts.
There are many stray cats in the area.	Apkārtnē ir daudz klaiņojošu kaķu.
Usually other important elements were found in the cemetery.	Parasti citi svarīgi elementi tika atrasti kapos.
The rock is falling away.	Klints brūk prom.
This steel pipe conducts water from the fountain.	Šī tērauda caurule vada ūdeni no strūklakas.
It is planned to build a swimming pool.	Tiek plānots būvēt peldbaseinu.
A dim flame ignites a dull mind.	Blāva liesma aizdedzina blāvu prātu.
She said she had eaten two pieces of bread.	Viņa teica, ka apēdusi divus maizes gabalus.
She is so disgusting!	Viņa ir tik pretīga!
The stone formed on the hillside as the lava cooled.	Akmens izveidojās kalna nogāzē, lavai atdziestot.
The trail was slippery, so be careful.	Taka bija slidena, tāpēc esiet uzmanīgi.
He had a solid build.	Viņam bija stabila uzbūve.
The cathedral stands on an island.	Katedrāle stāv uz salas.
It wasn't long before the farm flourished.	Nepagāja ilgs laiks, kad saimniecība uzplauka.
Its cereals do not taste good.	Tās labības negaršo.
Photography captured his intense passion and concentration.	Fotogrāfija iemūžināja viņa intensīvo kaisli un koncentrēšanos.
Some parts of the region have become almost barren.	Dažas reģiona daļas ir kļuvušas gandrīz neauglīgas.
The poem is very inspiring.	Dzejolis ir ļoti iedvesmojošs.
We are unable to access your bank account.	Mēs nevaram piekļūt jūsu bankas kontam.
The army has regained control of the situation.	Armija ir atguvusi kontroli pār situāciju.
There are trees in each path, some with shade.	Katrā taciņā ir koki, daži ar ēnu.
Many species of lizards have specialized scales.	Daudzām ķirzaku sugām ir specializēti svari.
The hurricane intensified rapidly.	Viesuļvētra strauji pastiprinājās.
A quiet rural town.	Mierīga lauku pilsēta.
It was so dark, almost pitch black.	Bija tik tumšs, gandrīz piķa melns.
As the days went by, he became more desperate.	Dienām ejot, viņš kļuva izmisīgāks.
Take care of each other.	Pieskatiet viens otru.
There was little water in this arid region.	Šajā izkaltušajā reģionā ūdens bija maz.
On hard ground, the carts are extremely strong.	Uz stingras zemes rati ir ārkārtīgi spēcīgi.
The solar system is very much loved and widely observed.	Saules sistēma ir ļoti mīlēta un plaši novērota.
This company operates throughout the country.	Šis uzņēmums veic uzņēmējdarbību visā valstī.
Professional danger of being a pilot.	Profesionālā bīstamība būt par pilotu.
The temptation to put everything in one bag was great.	Kārdinājums visu salikt vienā maisā bija liels.
But there is one thing everyone needs to know.	Bet ir viena lieta, kas jāzina ikvienam.
They stole our cycle.	Viņi nozaga mūsu ciklu.
Carefully fold the fabric over.	Uzmanīgi salieciet audumu pāri.
Genitals were used as a basis for sexual activity.	Izmantoja dzimumorgānus kā seksuālās darbības pamatu.
This constant tendency ultimately requires medicine.	Šī pastāvīgā tieksme galu galā prasa zāles.
The cake was ready in thirty minutes.	Kūka bija gatava trīsdesmit minūtēs.
Just look at these disgusting sneakers!	Paskatieties uz šīm pretīgajām kedas!
They did not agree.	Viņi nepiekrita.
The cityscape witnessed construction insanity.	Pilsētas aina bija lieciniece būvniecības neprātam.
Bent over, she carefully poured a small stream of water	Noliecusies, viņa uzmanīgi ielēja nelielu ūdens strūklu
This country is known for its natural beauty.	Šī valsts ir pazīstama ar savu dabas skaistumu.
India's population is growing rapidly.	Indijā strauji aug iedzīvotāju skaits.
This question is easy to answer.	Uz šo jautājumu ir viegli atbildēt.
She has been strong since then.	Kopš tā laika viņa ir stingri izteikusies.
I need some stamps.	Man vajag dažus zīmogus.
Llamas and alpacas are good.	Lamas un alpakas ir labi.
Security guards were located throughout the building.	Visā ēkā bija izvietoti apsardzes darbinieki.
Abandoned buildings unused by people are deteriorating and perishing.	Cilvēku neizmantotās pamestās ēkas bojājas un iet bojā.
Robots and computers are now almost everywhere.	Roboti un datori tagad ir gandrīz visur.
The company has not declared dividends for the year.	Uzņēmums nav deklarējis dividendes par gadu.
He hasn't arrived yet.	Viņš vēl nav ieradies.
She had to go to the doctor as a child.	Viņai bērnībā bija jāiet pie ārsta.
In a few years, the pork industry will be obsolete.	Pēc dažiem gadiem cūkgaļas nozare būs novecojusi.
The police were able to maintain order.	Policija spēja nodrošināt kārtību.
There are fewer cyclists in this part of town.	Šajā pilsētas daļā ir mazāk velosipēdistu.
He knew he would be safe.	Viņš zināja, ka būs drošībā.
There are many taxis here	Šeit ir daudz taksometru
A professor usually goes to work on foot.	Profesors uz darbu parasti iet kājām.
The algorithm worked successfully.	Algoritms darbojās veiksmīgi.
Let us go.	Laid mūs vaļā.
He gently opened the window, calling for a night in the wind.	Viņš maigi atvēra logu, aicinot nakts vējā.
A bear is an animal that lives in the forest.	Lācis ir dzīvnieks, kas dzīvo mežā.
Edison did not invent the light bulb.	Edisons neizgudroja spuldzi.
The crisis will further diminish her popularity.	Krīze vēl vairāk mazinās viņas popularitāti.
An aircraft fleet was added to the national airline.	Nacionālajai aviokompānijai tika pievienota gaisa kuģu flote.
The Minister was known for his honesty.	Ministrs bija pazīstams ar savu godīgumu.
The idea that all men are good by nature is simplistic.	Uzskats, ka visi vīrieši pēc būtības ir labi, ir vienkāršots.
That was all he said.	Tas bija viss, ko viņš teica.
Does this sentence have a subject?	Vai šim teikumam ir priekšmets?
The façade of the luxury hotel was badly damaged.	Luksusa viesnīcas fasāde tika smagi bojāta.
The forest was green and lush.	Mežs bija zaļš un sulīgs.
They are still suffering from the effects of the war.	Viņi joprojām cieš no kara sekām.
The artist began to paint.	Mākslinieks sāka gleznot.
He had changed dramatically during the week.	Nedēļas laikā viņš bija krasi mainījies.
The concert was very long, so people left early.	Koncerts bija ļoti garš, tāpēc cilvēki aizgāja agri.
The world is in big trouble.	Pasaule ir lielās nepatikšanās.
The sad story of the little donkey saddened everyone.	Skumjais mazā ēzelīša stāsts visus sarūgtināja.
The hull is durable.	Kuģa korpuss ir izturīgs.
Shells, stones and wood shavings were on the floor.	Uz grīdas klājās gliemežvāki, akmeņi un koka skaidas.
Americans deserve health systems that meet their needs.	Amerikāņi ir pelnījuši veselības sistēmas, kas atbilst viņu vajadzībām.
We decided to publish the book ourselves.	Grāmatu nolēmām izdot paši.
People are afraid for their safety.	Cilvēki baidās par savu drošību.
Imagine yourself where you want to be.	Iedomājieties sevi tur, kur vēlaties būt.
The witch's yard is overgrown with weeds.	Raganu pagalms aizaudzis ar nezālēm.
The landscape is different from here to there.	Ainava atšķiras no šejienes uz turieni.
The victory was significant.	Uzvara bija nozīmīga.
A head appeared on his shoulders.	Uz viņa pleciem parādījās galva.
She walked like a panther.	Viņa staigāja kā pantera.
Some of the goods in this store are on sale.	Dažas no šī veikala precēm ir izpārdošanā.
The notebook and pen were thrown to the ground.	Piezīmju grāmatiņa un pildspalva bija izmētāta zemē.
The emperor had many servants and soldiers.	Imperatoram bija daudz kalpu un karavīru.
Coal is mined in this region.	Šajā reģionā tiek iegūtas ogles.
Make sure the bread rises properly.	Pārliecinieties, ka maize pareizi paceļas.
How will you ensure that this does not happen?	Kā jūs nodrošināsiet, ka tas nenotiek?
The troops set off with heavy hearts.	Karaspēks devās ceļā ar smagām sirdīm.
Many children died today.	Šodien nomira daudzi bērni.
The journey was long and tiring.	Brauciens bija garš un nogurdinošs.
She thanked him.	Viņa izteica viņam pateicību.
Let it be.	Lai tā būtu.
He is ready for everyday work.	Viņš ir gatavs ikdienas darbam.
The dog started barking.	Suns sāka riet.
A group of young people played surfing.	Jauniešu grupa spēlējās sērfos.
The dazzling lights went dark and then went out.	Apžilbinošās gaismas aptumšojās un pēc tam nodzisa.
She has a big scar on her face.	Viņai uz sejas ir liela rēta.
The spokesman emphasized the need for peace.	Runasvīrs uzsvēra miera nepieciešamību.
She leaned over and examined the skin carefully.	Viņa noliecās un rūpīgi nopētīja ādu.
A magnificent cathedral rising triumphantly from the plains.	Lieliska katedrāle, kas triumfāli paceļas no līdzenumiem.
Everything changes, nothing changes and nothing remains.	Viss mainās, nekas nemainās un nekas nepaliek.
They were known as beggars.	Viņi bija pazīstami kā ubagi.
There are a limited number of elementary particles.	Pastāv ierobežots skaits elementārdaļiņu.
The boy found that he had lost his umbrella.	Zēns konstatēja, ka ir pazaudējis lietussargu.
Severe weather caused the roof to invade.	Spēcīgi laikapstākļi izraisīja jumta iebrukumu.
Lightning struck a tall pylon of electricity.	Zibens spēriens iespēra augstā elektrības pilonā.
She helped herself a slice of cherry pie.	Viņa palīdzēja sev ķiršu pīrāga šķēli.
The soldier's story was full of details.	Karavīra stāsts bija pilns ar detaļām.
will go.	grasos iet.
This algorithm is much faster than the previous one.	Šis algoritms ir daudz ātrāks nekā iepriekšējais.
He turned his attention to the computer.	Viņš pievērsa uzmanību datoram.
The baby was asleep.	Mazulis gulēja.
The gentle breeze shook the descending leaves.	Maiga vēsma sakustināja dilstošās lapas.
The abandoned church is still standing.	Pamestā baznīca joprojām stāv.
One of our sources says she can confirm that.	Viens no mūsu avotiem apgalvo, ka viņa to var apstiprināt.
Turn off the radio, otherwise you will disturb your neighbors.	Izslēdz radio, citādi traucēsi kaimiņiem.
The porous rock filters the water as it passes through.	Porains iezis filtrē ūdeni, kad tas iet cauri.
The pyramids are the oldest architectural buildings in the world.	Piramīdas ir vecākās arhitektūras celtnes pasaulē.
Locals rarely come here.	Vietējie iedzīvotāji šeit ierodas reti.
Turn right at the street light.	Pie ielas gaismas pagriezieties pa labi.
Family members are allowed to stay until morning.	Ģimenes locekļiem ir atļauts palikt līdz rītam.
Farmers prepared buckets from the annual harvest.	Lauksaimnieki sagatavoja spaiņus no ikgadējās ražas.
She was pretty clear what to do.	Viņai bija diezgan skaidrs, kas jādara.
They once grew goats and potatoes.	Viņi kādreiz audzēja kazas un kartupeļus.
The explosion destroyed much of the factory.	Sprādziens iznīcināja lielu daļu rūpnīcas.
The pastor's sermon was boring and unnecessary.	Mācītāja sprediķis bija garlaicīgs un nevajadzīgs.
It was loaded into memory very quickly.	Tas ļoti ātri tika ielādēts atmiņā.
These two elements, combined, create something new.	Šie divi elementi, apvienoti kopā, rada kaut ko jaunu.
The panorama of the city was surrounded by scaffolding.	Pilsētas panorāma bija apvīta ar sastatnēm.
This road leads to the shore.	Šis ceļš ved uz krastu.
The monarch is served by a loyal army.	Monarhu apkalpo lojāla armija.
It has no right to pollute.	Tam nav tiesību piesārņot.
Church elders have a difficult task.	Baznīcas vecākajiem ir grūts uzdevums.
A stranger came to a young man in the village.	Kādam ciema jaunietim pienāca svešinieks.
She was known for her angry character.	Viņa bija pazīstama ar savu nikno raksturu.
The boss asked to watch the movie.	Priekšnieks lūdza noskatīties filmu.
The President encouraged the debate.	Prezidents mudināja debates.
His determination allowed him to succeed in life.	Viņa apņēmība ļāva viņam gūt panākumus dzīvē.
The shelves groaned under the weight of the books.	Plaukti stenēja zem grāmatu svara.
She usually makes coffee for her family.	Viņa parasti gatavo kafiju savai ģimenei.
He knew it was sacred.	Viņš zināja, ka tas ir svēts.
The vase boasts fine craftsmanship.	Vāze lepojas ar smalku meistarību.
There has been no rain here for four months.	Četrus mēnešus šeit nav lietus.
The Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Zemes atmosfēra pasargā mūs no kaitīgā starojuma.
Every year a large number of trees suffer from fires.	Katru gadu liels skaits koku cieš no ugunsgrēkiem.
Outwardly calm, internally raging storm.	Ārēji mierīgs, iekšēji trakojoša vētra.
The new law affects everyone.	Jaunais likums skar visus.
If you think about it, sugar is not for you.	Ja tā padomā, cukurs tev neder.
Fearing his past, he lied.	Baidīdamies no savas pagātnes, viņš meloja.
Benin appears on the world map as a sovereign state.	Benina pasaules kartē parādās kā suverēna valsts.
The bat and the ball symbolize day and night.	Nūja un bumba simbolizē dienu un nakti.
The kettle whistled.	Tējkanna nosvilpās.
Suddenly the waitress appeared.	Pēkšņi parādījās viesmīle.
In many countries, migrant workers face discrimination.	Daudzās valstīs viesstrādnieki saskaras ar diskrimināciju.
The zoo is home to many exotic creatures.	Zooloģiskais dārzs ir mājvieta daudzām eksotiskām radībām.
My car battery is a few years old.	Manas automašīnas akumulators ir dažus gadus vecs.
During her presentation, she discussed the reasons for her success.	Savas prezentācijas laikā viņa apsprieda savu panākumu iemeslus.
The nurse offered support when she knew it was needed.	Medmāsa piedāvāja atbalstu, kad zināja, ka tas ir vajadzīgs.
Plato believed that categorical rule was the ideal solution.	Platons uzskatīja, ka ideāls risinājums ir krātiskā valdīšana.
Our phones will not work here.	Mūsu tālruņi šeit nedarbosies.
This river must be crossed to reach the waterfall.	Šī upe ir jāšķērso, lai sasniegtu ūdenskritumu.
Some students were tired and overworked.	Daži skolēni bija noguruši un pārpūlējušies.
She may be clumsy, but never dumb.	Viņa var būt neveikla, bet nekad nav trula.
My cousin has a nice garden.	Manai māsīcai ir jauks dārzs.
He found himself climbing the stairs.	Viņš atrada sevi kāpjam pa kāpnēm.
Frank was embarrassed by the strange behavior.	Frenku samulsināja dīvainā uzvedība.
There were tears in the middle of the rage.	Dusmu vidū bija asaras.
The eggs were scrambled.	Olas bija kultenis.
As the cars roared past him, he got on the road.	Mašīnām rūcot viņam garām, viņš uzkāpa uz ceļa.
Each component has a specific task.	Katrai sastāvdaļai ir noteikts īpašs uzdevums.
Do your best to impress them.	Dariet visu iespējamo, lai viņus atstātu iespaidu.
Not wanting to waste time, she prepared dinner.	Nevēloties tērēt laiku, viņa pagatavoja vakariņas.
The results confirm the existing theory.	Rezultāti apstiprina esošo teoriju.
The air outside is fresh and clean.	Gaiss ārā ir svaigs un tīrs.
These houses are famous for their extravagance.	Šīs mājas ir slavenas ar savu ekstravaganci.
The nose is a great gateway to smell.	Deguns ir lieliska vārteja smaržai.
The cabin looked clean.	Kabīne izskatījās tīra.
She looks pretty old.	Viņa izskatās diezgan veca.
Measure out the flour as well as the salt.	Izmēriet miltus, kā arī sāli.
She promised to resign.	Viņa solīja atkāpties.
The economy has deteriorated sharply.	Ekonomika ir ļoti pasliktinājusies.
There are endless trails along the banks of the river.	Gar upes krastiem ir bezgalīgas takas.
However, he is a good businessman.	Tomēr viņš ir labs uzņēmējs.
Scientists are working on cloning techniques.	Zinātnieki strādā pie klonēšanas metodēm.
The use of music in advertising is growing.	Mūzikas izmantošana reklāmā pieaug.
Now be careful.	Tagad uzmanīgi.
The golden sun slowly sank into the horizon.	Zelta saule lēnām iegrima horizontā.
The climate is very unpredictable.	Klimats ir ļoti neparedzams.
The boiling water in the pot was kept boiling for several hours.	Katliņā verdoša ūdens tika turēts vārot vairākas stundas.
The crimson sunset glowed, its glorious colors caressing the sky.	Karmīnsarkanais saulriets kvēloja, tā krāšņās krāsas glāstīja debesis.
John walked briskly, not looking to the right or to the left.	Džons gāja žiperīgi, neskatīdamies ne pa labi, ne pa kreisi.
Large boxes of black beetles blocked the road.	Lielu, melnu vaboļu kastes aizšķērsoja ceļu.
The purchase was unprofitable.	Pirkums bija nerentabls.
I'm sorry.	Es atvainojos.
The head of the company refused to expand the factory.	Uzņēmuma priekšnieks atteicās paplašināt rūpnīcu.
She was wearing a fine gold necklace.	Viņa bija valkājusi smalku zelta kaklarotu.
Health insurers refused to pay.	Veselības apdrošinātāji atteicās izmaksāt.
Animals and plants adapt quickly to changing conditions.	Dzīvnieki un augi ātri pielāgojas mainīgajiem apstākļiem.
The cottage is surrounded by a thick forest.	Kotedžu ieskauj biezs mežs.
It is impenetrable like the jungle.	Tas ir necaurejams kā džungļi.
The noise made by the car had its advantages.	Mašīnas radītajam troksnim bija savas priekšrocības.
What a strange question!	Kāds dīvains jautājums!
This dish will taste much better if you use mayonnaise.	Šis ēdiens garšos daudz labāk, ja izmantosi majonēzi.
The harvest is ready.	Raža ir gatava.
It looks funny.	Tas izskatās smieklīgi.
Sprinkle the chicken with chopped pepper.	Apviļojiet vistu sasmalcinātos piparos.
Amazon is promoting the wider use of drones.	Amazon veicina dronu plašāku izmantošanu.
Hurry up, he said.	Pasteidzies, viņš teica.
The camel's head protruded through the tent flange.	Kamieļa galva izbāzās cauri telts atlokam.
He listened to several candidates.	Viņš noklausījās vairākus kandidātus.
Sherry is a fortified wine.	Sherry ir stiprināts vīns.
A truck borrowed from a local newspaper advertisement.	Kravas automašīna, kas aizgūta no vietējā laikraksta reklamēšanas.
The birds make amazing migrations every year.	Putni katru gadu veic pārsteidzošas migrācijas.
The clinic's aqueduct was poisoned.	Klīnikas ūdensvads bija saindēts.
Migration is a way of life for us.	Migrācija mums ir dzīvesveids.
I have made all the sacrifices for this company.	Esmu devusi visus upurus šī uzņēmuma labā.
City roads are congested.	Pilsētas ceļi ir pārslogoti.
Investigators declined to comment on the matter.	Izmeklētāji atteicās komentēt šo lietu.
Rescue operations are underway.	Notiek glābšanas darbi.
No shots were heard.	Neviens šāviens neatskanēja.
It seemed stressful and disturbing to people.	Cilvēkiem tas šķita stresa un satraucoši.
Ask someone to translate for you.	Palūdziet kādam tulkot jūsu vietā.
Try turning it off.	Mēģiniet to izslēgt.
He struggled to earn a living after the war.	Viņš cīnījās, lai nopelnītu iztiku pēc kara beigām.
Be afraid of the plague.	Ir bail no mēra.
This is a list of books to read.	Šis ir lasāmo grāmatu saraksts.
A cloud of dust obscured the view.	Putekļu mākonis aizsedza skatu.
Add a splash of orange juice.	Pievienojiet šļakatu apelsīnu sulas.
If only she had listened more carefully!	Ja vien viņa būtu klausījusies uzmanīgāk!
As evening approached, it was time to leave.	Tuvojoties vakaram, bija laiks doties ceļā.
A small parcel was delivered to the door.	Līdz durvīm tika nogādāta neliela sūtiņa.
Army wives gather around each other during a crisis.	Armijas sievas krīzes laikā pulcējas viena ap otru.
They have lived on this river for several generations.	Viņi ir dzīvojuši pie šīs upes vairākas paaudzes.
This part of the city is considered dangerous.	Šī pilsētas daļa tiek uzskatīta par bīstamu.
The streets were empty and dark.	Ielas bija tukšas un tumšas.
This tradition dates back centuries.	Šī tradīcija aizsākās gadsimtiem ilgi.
They are often sold in bags by street vendors.	Ielu tirgotāji tos bieži pārdod maisos.
The lightning was white.	Zibens bija balts.
The candles emit light when lit.	Sveces iedegšanas laikā izstaro gaismu.
A healthy vegetarian diet provides all the necessary nutrients.	Veselīgs veģetārs uzturs nodrošina visas nepieciešamās uzturvielas.
Strain the vegetables through a sieve.	Dārzeņus izkāš caur sietu.
The road was blocked by piles of debris.	Ceļu bloķēja gružu kaudzes.
Do the same with the words of all the words.	Dariet to pašu ar visu vārdu vārdiem.
The deer jumped into the undergrowth.	Briedis ielēca pamežā.
The young man broke his leg.	Jaunietis lauza kāju.
The disease continues to claim victims.	Šī slimība turpina pieprasīt upurus.
Topology is a structure.	Topoloģija ir struktūra.
This is a pleasant city with quaint cottages.	Šī ir patīkama pilsēta ar savdabīgām kotedžām.
They stopped for a moment.	Viņi momentā apstājās.
Will you keep quiet	Vai tu klusēsi?
The other car is in the back.	Otra mašīna stāv aizmugurē.
The last example is a rural area.	Pēdējais piemērs ir lauku rajons.
Do you think it's funny to make fun of people?	Vai jūs domājat, ka tas ir smieklīgi, ņirgāties par cilvēkiem?
There is a lot of people on the streets of this port town.	Šīs ostas pilsētiņas ielās ir cilvēku rosība.
Hairspray smells good.	Matu laka labi smaržo.
The Saeima passed the law unanimously.	Saeima likumu pieņēma vienbalsīgi.
She handed him a mug of chilled lemonade.	Viņa pasniedza viņam krūzi atdzesētas limonādes.
Some animals have a voice.	Dažiem dzīvniekiem ir balss.
This ancient fortress was defended by wildlife.	Šo seno cietoksni aizstāvēja savvaļas dzīvnieki.
We use highways and toll roads.	Mēs izmantojam automaģistrāles un maksas ceļus.
The family lived on the farm.	Ģimene dzīvoja fermā.
He looked at the newspaper and smiled.	Viņš paskatījās no avīzes un pasmaidīja.
The reason is in genetics.	Iemesls ir ģenētikā.
Do not consume sugar.	Netērējiet cukuru.
You must select one of the books.	Jums ir jāizvēlas viena no grāmatām.
She bit into a cucumber.	Viņa iekoda gurķī.
The mountain was declared sacred.	Kalns tika pasludināts par svētu.
The collision of the cymbals made a calming sound.	Cimbalu sadursme radīja nomierinošu skaņu.
The old lady shared her candy with the little girl.	Vecā kundze dalīja savas konfektes ar mazo meitenīti.
You have turned the wrong corner.	Jūs esat pagriezis nepareizo stūri.
He rubs the black dust from his hands.	Viņš noberza no rokām melnos putekļus.
Do not park the car in a public car park.	Nenovietojiet automašīnu publiskā autostāvvietā.
This does not mean that the problems will be solved.	Tas nenozīmē, ka problēmas tiks atrisinātas.
Only three sheep grazed in the pasture.	Ganībās ganījās tikai trīs aitas.
A set of bells hung between the stations.	Starp stacijām karājās zvanu komplekts.
He started the road, but turned back.	Viņš sāka ceļu, bet pagriezās atpakaļ.
Trade barriers will be removed.	Tirdzniecības barjeras tiks iznīcinātas.
Flying is harder than driving, but it's not impossible.	Lidošana ir grūtāka nekā braukšana, taču tas nav neiespējami.
Drought is getting worse.	Sausums pasliktinās.
There were riots all over the city.	Visā pilsētā notika nemieri.
There are salt mines in the region.	Šajā reģionā ir sāls raktuves.
Gulls are a protected species.	Kaijas ir aizsargājama suga.
Eventually, loneliness took him home.	Galu galā vientulība viņu aizveda mājās.
This road leads to the city center.	Šis ceļš ved uz pilsētas centru.
The apple is sweet.	Ābols ir salds.
Rattan is a natural material used for sitting.	Rotangpalma ir dabisks materiāls, ko izmanto sēdēšanai.
We plan to invest in the renewable energy market.	Plānojam investēt atjaunojamās enerģijas tirgū.
Authorities are currently monitoring high levels of pollution.	Varas iestādes pašlaik uzrauga paaugstinātu piesārņojuma līmeni.
The old woman is very angry.	Vecā sieviete ir ļoti dusmīga.
The house has been illegally remodeled.	Māja ir nelikumīgi pārveidota.
He weighed the waste paper and cardboard.	Viņš nosvēra makulatūru un kartonu.
People make a little noise on their bikes.	Cilvēki uz velosipēdiem rada nelielu troksni.
He knocked on the door and went inside.	Viņš pieklauvēja pie durvīm un iegāja iekšā.
This method is much more effective than other traditional methods.	Šī metode ir daudz efektīvāka nekā citas tradicionālās metodes.
The lampshades were pulled out to block the sun.	Abažūri tika izvilkti, lai bloķētu sauli.
Could you please tell me the time?	Vai jūs, lūdzu, varētu man pateikt laiku?
Both are strong contenders in the finals.	Abi ir spēcīgi pretendenti finālā.
The dough was once again abandoned	Mīkla kārtējo reizi bija pamesta
He preached loudly and steadfastly to his church.	Viņš skaļi un neatlaidīgi sludināja savai draudzei.
The thief pulled back the dagger.	Zaglis atvilka dunci.
He is desperate to marry this girl.	Viņš izmisīgi vēlas precēties ar šo meiteni.
Insects play an important role in the ecosystem.	Kukaiņiem ir būtiska loma ekosistēmā.
Unfortunately, this behavior is simply not allowed here.	Diemžēl šāda uzvedība šeit vienkārši netiek pieļauta.
Their movements were jerky.	Viņu kustības bija saraustītas.
The task before them was a difficult one.	Viņu priekšā stāvošais uzdevums bija grūts.
The princess must be a complete secret.	Princesei ir jābūt pilnīgam noslēpumam.
The two teams collided violently.	Abas komandas saskārās vardarbīgi.
She thinks the idea is a good one.	Viņa uzskata, ka šī ideja ir laba.
The lack of light meant they were blind.	Gaismas trūkums nozīmēja, ka viņi bija akli.
They worked hard on their new farm.	Viņi smagi strādāja savā jaunajā saimniecībā.
Some people are born to travel.	Daži cilvēki ir dzimuši, lai ceļotu.
Hot soup makes most people feel warm.	Karsta zupa liek lielākajai daļai cilvēku justies silti.
Salmonella is still the leading cause of food poisoning.	Salmonella joprojām ir galvenais pārtikas saindēšanās cēlonis.
There were two steps to each math problem.	Katram matemātikas uzdevumam bija divi soļi.
In the background you can see the mountain range.	Fonā redzama kalnu grēda.
This proposal has provoked a great deal of resistance.	Šis priekšlikums ir izraisījis lielu pretestību.
My country is changing rapidly.	Mana valsts strauji mainās.
They wash themselves, keep their premises clean.	Viņi paši mazgājas, paši uztur tīras savas telpas.
Hot air will form clouds.	Karstais gaiss veidos mākoņus.
Not surprisingly, opinions differ.	Nav pārsteidzoši, ka viedokļi atšķiras.
He spoke for an hour.	Viņš runāja stundu.
They discussed his next steps.	Viņi apsprieda viņa nākamos soļus.
A brave woman, she loved her family very much.	Drosmīga sieviete, viņa ļoti mīlēja savu ģimeni.
The domestic market closed early.	Vietējais tirgus tika slēgts agri.
Here is a list of my favorite channels.	Šeit ir saraksts ar maniem iecienītākajiem kanāliem.
This is the most outstanding research group.	Šī ir izcilākā pētniecības grupa.
As they edited their work, they understood the similarities.	Rediģējot savu darbu, viņi saprata līdzības.
Neighbors are upset about her latest repairs.	Kaimiņi ir sarūgtināti par viņas jaunākajiem remontdarbiem.
Dust clouds blew in from the desert.	Putekļu mākoņi pūta iekšā no tuksneša.
He longs for information.	Viņš ļoti alkst pēc informācijas.
She was a gemstone worth dearly.	Viņa bija dārgakmens, kuru vērts dārgi.
Use a screwdriver to loosen the screw.	Izmantojiet skrūvgriezi, lai atskrūvētu skrūvi.
He always sincerely greets.	Viņš vienmēr sirsnīgi sveicina.
The fragment was discovered when an earthquake shook the earth.	Fragments tika atklāts, kad zemestrīce satricināja zemi.
The terrace needed to be cleaned thoroughly.	Terasei vajadzēja kārtīgi notīrīt.
Rural farmers often suffer from hunger.	Lauku zemnieki bieži cieš no bada.
Imagine you are asked to join a club.	Iedomājieties, ka jums tiek lūgts pievienoties klubam.
The forest had been silent for many minutes.	Mežs bija klusējis daudzas minūtes.
This plant switches back and forth between the living and the dead.	Šis augs pārslēdzas uz priekšu un atpakaļ starp dzīvo un mirušo.
They eat to survive.	Viņi ēd, lai izdzīvotu.
When the party reached the edge of the forest,	Kad ballīte sasniedza meža malu,
Please don't screw up here.	Lūdzu, nepiegružiet šeit.
She's a spy.	Viņa ir spiegs.
It is desirable to go to bed early.	Vēlams iet gulēt agri.
Only fools would be caught in the public eye!	Tikai muļķi noķertu atklātībā!
Terry drank a sip of beer, swallowed a swallow, and then snorted loudly.	Terijs iedzēra malku alus, norija noriju un tad skaļi atrauga.
Some books are designed to make you laugh.	Dažu grāmatu mērķis ir likt jums smieties.
Many small birds flocked around the feeding area.	Ap barošanas vietu plivinājās daudz mazu putnu.
Too much schooling can lead to an unhappy child.	Pārāk daudz mācīšanās skolā var izraisīt nelaimīgu bērnu.
No student could pass the math exam.	Neviens skolēns nevarēja nokārtot matemātikas eksāmenu.
A clean city attracts tourists.	Tīra pilsēta piesaista tūristus.
So the sage built a wall.	Tā gudrais uzcēla sienu.
Yellow was used to highlight the statue.	Lai izceltu statuju, tika izmantota dzeltena krāsa.
They have charged the man with murder.	Viņi vīrieti apsūdzējuši slepkavībā.
History is the process of remembering past events.	Anamnēze ir pagātnes notikumu atcerēšanās process.
He seems to be waiting for someone.	Šķiet, ka viņš kādu gaida.
The rice was sticky and delicious.	Rīsi bija lipīgi un garšīgi.
They cried out to the thieves to flee.	Viņi kliedza uz zagļiem, lai tie bēg.
The temperature was pleasant.	Temperatūra bija patīkama.
This is done with magnesium.	Tas tiek darīts ar magniju.
The guilty party was discovered.	Vainīgā puse tika atklāta.
The baby whispered, moaned, whispered.	Mazulis čukstēja, vaimanāja, čukstēja.
In my way of thinking, her theory is wrong.	Manā domāšanas veidā viņas teorija ir nepareiza.
They ordered another beer.	Viņi pasūtīja vēl vienu alu.
It is important that we recycle organic matter.	Ir svarīgi, lai mēs pārstrādātu organiskās vielas.
The best players often broke this rule.	Labākie spēlētāji nereti pārkāpa šo noteikumu.
The coconut tree, commonly found in the tropics, produces coconuts.	Kokosriekstu koks, kas parasti sastopams tropos, ražo kokosriekstus.
The city was rich in surface water.	Pilsēta bija bagāta ar virszemes ūdeņiem.
No one knows what will happen.	Neviens nezina, kas notiks.
Temperatures are rising in the warmest parts of the world.	Siltākajās pasaules daļās temperatūra paaugstinās.
After the lecture, she was invited to lunch.	Pēc lekcijas nolasīšanas viņa tika uzaicināta pusdienās.
Although spiders have venom, bites are extremely rare.	Lai gan zirnekļiem ir inde, kodumi ir ārkārtīgi reti.
Please discuss this with colleagues.	Lūdzu, pārrunājiet šo jautājumu ar kolēģiem.
Within hours, he was reunited with his family.	Dažu stundu laikā viņš atkal apvienojās ar ģimeni.
I nervously removed my hat.	Es nervozi noņēmu cepuri.
Many locals worked in factories.	Daudzi vietējie iedzīvotāji strādāja rūpnīcās.
Many people believe that dinosaurs are extinct.	Daudzi cilvēki uzskata, ka dinozauri ir izmiruši.
A short circuit in electric fires began in the circuits.	Sākās elektrisko ugunsgrēku īssavienojums ķēdēs.
Now, Dad, you're going to be a doctor!	Tagad, tēt, tu būsi ārsts!
The butcher left the room, confused.	Miesnieks izgāja no istabas, satracinājies no apjukuma.
It took him nine days instead of eight.	Viņam vajadzēja deviņas dienas, nevis astoņas.
The islands are ringed by coral reefs.	Salas ir gredzenotas ar koraļļu rifiem.
Unfortunately, the plan was unsuccessful.	Diemžēl plāns bija neveiksmīgs.
She tried to commit suicide again and again.	Viņa atkal un atkal mēģināja izdarīt pašnāvību.
Public schools are sometimes considered inferior to private schools.	Valsts skolas dažreiz tiek uzskatītas par zemākām par privātajām skolām.
She was closely involved in both things.	Viņa bija cieši saistīta ar abām lietām.
It was originally a retreat.	Sākotnēji tas bija kalnu atkāpšanās vieta.
The city was best known for its tunnels.	Pilsēta bija vislabāk pazīstama ar saviem tuneļiem.
They filled the jar with glitter.	Viņi piepildīja burku ar spīdumiem.
There are more cars in this country than in any other country.	Šajā valstī ir vairāk automašīnu nekā jebkurā citā valstī.
The local legend is about magic calls.	Vietējā leģenda ir par burvju zvaniem.
Make a small well and dig from there.	Izveidojiet nelielu aku un raktu no turienes.
Then take him somewhere.	Tad ved viņu kaut kur.
In addition, natural disasters are becoming more common.	Turklāt dabas katastrofas kļūst arvien izplatītākas.
She was angry.	Viņa bija dusmīga.
Measles rash broke out.	Izcēlās masalu izsitumi.
Fish stocks have declined in recent years.	Zivju krājumi pēdējos gados ir samazinājušies.
I couldn't find your name in the list.	Es nevarēju atrast tavu vārdu sarakstā.
People should not try to tame themselves.	Cilvēkiem nevajadzētu mēģināt sevi pieradināt.
Make sure the river is not polluted.	Pārliecinieties, ka upe nav piesārņota.
The man approached the injured man.	Vīrietis piegāja pie ievainotā vīrieša.
He was sure it was safe to do so.	Viņš bija pārliecināts, ka to darīt ir droši.
Aroma of mandarin roses in soup.	Mandarīna rožu aromāts zupā.
A particular person often carries a weapon.	Konkrēta persona bieži nēsā ieroci.
Private individuals in this city are not allowed to disembark.	Privātpersonām šajā pilsētā ir aizliegts izkāpt krastā.
Write on the board what you said in class.	Uzrakstiet uz tāfeles, ko teicāt stundā.
The food here was delicious.	Ēdiens šeit bija garšīgs.
Nisa laughed.	Nisa iesmējās.
Try to get through the obstacles.	Mēģiniet tikt cauri šķēršļiem.
The fool of ethnic gangs perceives anyone	Etnisko bandu muļķi uztver jebkuru cilvēku
The weather was bad.	Laika apstākļi bijuši slikti.
The national economy is in turmoil.	Valsts ekonomika ir plosās.
Colleagues considered him a dumb worker.	Kolēģi viņu uzskatīja par trulu strādnieku.
Study hard and work hard.	Cītīgi mācieties un smagi strādājiet.
She looks at her daughter	Viņa skatās uz meitu
The telephone is an integral part of the invention.	Telefons ir neatņemama izgudrojuma lietderība.
The official warned the driver about his own	Amatpersona brīdināja vadītāju par savu
He gestured wildly, his face shrunk.	Viņš mežonīgi žestikulēja, viņa seja bija saraukta.
People sat on their porches and watched the world.	Cilvēki sēdēja savās verandās un vēroja pasauli.
Her heart ached, but she said nothing.	Viņai sāpēja sirds, bet viņa neko neteica.
He walked in the door and went into the office.	Viņš iegāja pa durvīm un iegāja birojā.
He said she was away for several months.	Viņš teica, ka viņa bija prom vairākus mēnešus.
You must maintain perfect control over the knife.	Jums ir jāsaglabā perfekta kontrole pār nazi.
Our whole system contains pure mathematics.	Visu mūsu sistēmu satur tīra matemātika.
All the old furniture rotted.	Visas vecās mēbeles trūdēja.
He handed her his business card and left.	Viņš pasniedza viņai savu vizītkarti un aizgāja.
The taste of the sweets stayed in my mouth.	Saldumu garša man palika mutē.
His gestures testified to his gloom.	Viņa žesti liecināja par viņa drūmumu.
The country is vulnerable to the effects of climate change.	Valsts ir neaizsargāta pret klimata pārmaiņu postījumiem.
This time she was in room alone.	Šoreiz viņa atradās istabā viena.
The boy plays the guitar every night.	Zēns katru vakaru spēlē ģitāru.
The inclusion of children in the survey was considered scandalous.	Bērnu iekļaušana aptaujā tika uzskatīta par skandalozu.
We need to prevent the spread of this disease.	Mums ir jānovērš šīs slimības izplatība.
She pulled a handkerchief from her pocket.	Viņa izvilka no kabatas kabatlakatiņu.
The forest is dense and covered with oaks.	Mežs ir blīvs un klāts ar ozoliem.
People who walk are preferred	Priekšroka ir cilvēkiem, kas iet kājām
The war is not over yet.	Karš vēl nav beidzies.
The walls of this temple are made of gray stone.	Šī tempļa sienas ir veidotas no pelēka akmens.
She considered herself an independent woman.	Viņa uzskatīja sevi par neatkarīgu sievieti.
This is a modern device.	Šī ir moderna ierīce.
Some traveled long distances to the island.	Daži brauca lielus attālumus līdz salai.
The villagers have a saying "a direct affair of love".	Ciema iedzīvotājiem ir teiciens "tiešā mīlas dēka".
We decided to investigate the earthquakes this month.	Mēs nolēmām šomēnes izpētīt zemestrīces.
A small mistake cannot be corrected.	Nelielu kļūdu nevar labot.
Moses said there are twelve laws.	Mozus teica, ka ir divpadsmit likumi.
The minute hand of this clock moves in twelve hours.	Šī pulksteņa minūšu rādītājs pārvietojas divpadsmit stundās.
The painting was in the bunker.	Glezna atradās bunkurā.
Let's have late dinner tonight.	Šovakar ēdīsim vēlās vakariņas.
In ancient times, trains still ran along this route.	Senatnē pa šo maršrutu joprojām kursēja vilcieni.
An unpleasant odor radiated throughout the tank.	Nejaukā smaka izstaroja visā tilpnē.
The chances of dying in a plane crash are slim.	Iespēja nomirt lidmašīnas avārijā ir niecīga.
The young man nodded.	Jaunais vīrietis atrāvās.
He was a qualified anesthesiologist but began to smoke heavily.	Viņš bija kvalificēts anesteziologs, bet sāka stipri smēķēt.
These hills dominate the landscape.	Šie pakalni dominē ainavā.
Without them noticing, the bus slowed down to a halt.	Viņiem nemanot, autobuss samazināja ātrumu līdz apstāšanās brīdim.
The animals have adapted to the dry season.	Dzīvnieki ir pielāgojušies sausajai sezonai.
Place the vegetables on a baking sheet.	Novietojiet dārzeņus uz cepešpannas.
Although there is plenty of sunlight, the area is sparsely populated.	Lai gan saules gaismas ir daudz, apvidus ir maz apdzīvots.
The ship slid across the azure waters.	Kuģis slīdēja pāri debeszilajiem ūdeņiem.
She took the time to choose her steps wisely.	Viņa veltīja laiku, gudri izvēloties soļus.
The villagers watched quietly.	Ciema iedzīvotāji klusi vēroja.
The church bell rings in the cemetery.	Kapsētā skan baznīcas zvans.
Collect the empty jars in the basket.	Savāc tukšās burkas grozā.
She felt the man glance at her.	Viņa sajuta, ka vīrietis viņai uzmeta skatienu.
Global climate change is serious.	Globālās klimata pārmaiņas ir nopietnas.
This belongs to my brother.	Šis pieder manam brālim.
Board games were in the closet.	Galda spēles bija skapī.
These industries are dependent on imports of raw materials.	Šīs nozares ir atkarīgas no izejvielu importa.
Not everyone found this news strange.	Ne visiem šīs ziņas šķita dīvainas.
Steve lazy sent the children to shout.	Stīvs slinks sūtīja bērnus kliegt.
She falls in love with her.	Viņa viņā iemīlas.
The brown petals of the flower have pink stripes.	Uz zieda brūnajām ziedlapiņām ir rozā svītras.
She wears cosmetics to look beautiful.	Viņa valkā kosmētiku, lai izskatītos skaista.
The shape of her wrist looked familiar.	Viņas plaukstas forma izskatījās pazīstama.
The new equipment makes some jobs obsolete.	Jaunās iekārtas padara dažus darbus novecojušus.
The fog made visibility very limited.	Migla padarīja redzamību ļoti ierobežotu.
Keep them in a visible place at all times.	Turiet tos visu laiku redzamā vietā.
Why do you think she's angry?	Kāpēc, tavuprāt, viņa dusmojas?
This is a daily life observation journal.	Šis ir ikdienas dzīves novērojumu žurnāls.
We can build roads if we are forced to.	Mēs varam būvēt ceļus, ja esam spiesti.
This chicken is delicious.	Šī vista ir garšīga.
Their findings shed some light on the problem.	Viņu atklājumi nedaudz izgaismo šo problēmu.
It was hard to criticize any aspect of the show.	Bija grūti kritizēt kādu izrādes aspektu.
This expression is an informal way to say goodbye.	Šis izteiciens ir neformāls veids, kā atvadīties.
Let there be light.	Lai top gaisma.
Switch off the engine when parking.	Izslēdziet dzinēju, kad novietojat automašīnu stāvvietā.
Raw meat is actually safer to eat than cooked meat.	Neapstrādātu gaļu patiesībā ir drošāk ēst nekā vārītu gaļu.
She frowned frustratedly.	Viņa neapmierināti savilka dūres.
Listen to a simple melody.	Klausieties vienkāršu melodiju.
Her eyes were red and weeping.	Viņas acis bija sarkanas un raudāja.
In the light of the evidence	Ņemot vērā pierādījumus
The locals are afraid for their lives.	Vietējie baidās par savu dzīvību.
The raven's eyes glowed red.	Kraukļa acis kvēloja sarkanas.
The store is very quiet.	Veikals ir ļoti kluss.
She looked over her shoulder.	Viņa paskatījās pār plecu.
Fourth, the dish had to be "risotto".	Ceturtkārt, ēdienam bija jābūt "risoto".
They insist they have not made a mistake.	Viņi uzstāj, ka nav kļūdījušies.
It was a grand event with luxurious dresses and fireworks.	Tas bija grandiozs pasākums ar greznām kleitām un uguņošanu.
The helicopter landed on the helipad.	Helikopters nolaidās uz helikopteru nolaišanās laukuma.
Do not remove this mark from your clothes.	Nenoņemiet šo atzīmi no drēbēm.
They say this is a holy shrine.	Viņi saka, ka šī ir svēta svētnīca.
Warm and calm today.	Šodien silts un mierīgs.
Some cobs grow there.	Tur aug dažas vālītes.
The western border was lined with high mountains.	Rietumu robeža bija izklāta ar augstiem kalniem.
This is inevitable.	Tas ir neizbēgami.
She takes tea very seriously.	Viņa ļoti nopietni uztver tēju.
Divide the eggs into separate containers.	Sadaliet olas atsevišķos traukos.
After two hours of drinking, he lost control.	Pēc divu stundu dzeršanas viņš zaudēja kontroli.
Cows and horses are the largest animals.	Govs un zirgs ir lielākie dzīvnieki.
The nail pierced his skin.	Nags iedūrās viņa ādā.
First, we need some sugar.	Pirmkārt, mums vajag nedaudz cukura.
Your anger makes me hurt internally.	Tavas dusmas liek man sāpināt iekšēji.
She works for them as a babysitter.	Viņa strādā pie viņiem par auklīti.
Find another restaurant.	Atrodiet citu restorānu.
The party was like a rock concert.	Ballīte bija kā rokkoncerts.
The constant rain in summer makes life miserable.	Nemitīgais lietus vasarā padara dzīvi nožēlojamu.
I have to take care of my women.	Man jārūpējas par savām sievietēm.
A small, shy fish in a muddy pond	Maza, kautrīga zivtiņa duļķainā dīķī
The streets are congested with traffic.	Ielas ir pārslogotas ar satiksmi.
She has no success since writing.	Kopš rakstīšanas viņai vairs nav panākumu.
Bread is getting fatter and fatter.	Maize kļūst arvien treknāka un treknāka.
We must respect all people.	Mums ir jāciena visi cilvēki.
The architects took into account the slope of the terrain.	Arhitekti ņēma vērā reljefa slīpumu.
People with superpowers are considered celebrities.	Cilvēki, kuriem piemīt superspējas, tiek uzskatīti par slavenībām.
You can't just play the waltz here and say these things!	Jūs nevarat šeit vienkārši spēlēt valsi un teikt šīs lietas!
He visited his girlfriend.	Viņš apciemoja savu draudzeni.
His smile had widened.	Viņa smaids bija kļuvis vēl plašāks.
We danced for hours	Mēs dejojām stundām ilgi
The gemstone comes in different colors.	Dārgakmens ir dažādās krāsās.
The race track was flooded with greedy spectators.	Sacīkšu trasi pārpludināja alkatīgi skatītāji.
They were very angry.	Viņi bija ļoti dusmīgi.
There was a book on meditation on her bedside table.	Uz viņas naktsgaldiņa bija grāmata par meditāciju.
A loaf of bread cost three cents.	Maizes klaips maksāja trīs centus.
Drought has hurt the fishing industry.	Sausums kaitējis zivsaimniecības nozarei.
This is a railway bridge across the river.	Šis ir dzelzceļa tilts pāri upei.
The red carpet was rolled out and the ceremony began.	Sarkanais paklājs tika izritināts, un ceremonija sākās.
Mass psychology is a powerful weapon.	Masu psiholoģija ir spēcīgs ierocis.
This is where the invading army left.	Tieši šeit iebrucēju armija aizgāja.
The director juggled his duties as director.	Direktors žonglēja ar saviem direktora pienākumiem.
They argued over the bill.	Viņi strīdējās par rēķinu.
Alex listened to music and thought of his beloved.	Alekss klausījās mūziku un domāja par savu mīļoto.
There is some evidence of an improvement in crime rates.	Daži pierādījumi liecina par noziedzības līmeņa uzlabošanos.
He also shared delegates' concerns about global warming.	Viņš arī dalījās delegātu bažās par globālo sasilšanu.
A piece of cloth woven of cotton.	Auduma gabals, kas austs no kokvilnas.
Senator lobbies for increased funding for cancer treatment.	Senators lobē finansējuma palielināšanu vēža ārstēšanai.
The gentle smell of jasmine filled the air.	Maiga jasmīna smarža piepildīja gaisu.
Many artifacts were found on the site.	Vietnē tika atrasti daudzi artefakti.
Many critics question his administration.	Daudzi kritiķi apšauba viņa administrāciju.
What a pleasant smell!	Cik patīkama smarža!
The birds easily caught the bait.	Putni viegli uztvēra ēsmu.
It is difficult to avoid anger.	Ir grūti izvairīties no dusmām.
The accident destroyed the area.	Avārija šo teritoriju izpostīja.
He lives alone in a small cottage.	Viņš dzīvo viens mazā kotedžā.
Five centuries later, the city finally flourished.	Pēc pieciem gadsimtiem pilsēta beidzot uzplauka.
I have to stop talking about you.	Man jāatturas runāt par tevi.
The certificate is awarded only to students with excellent grades.	Sertifikātu piešķir tikai studentiem ar teicamām atzīmēm.
He wore a white feather in his hat.	Cepurē viņš valkāja baltu spalvu.
Because there were few phones, the letters were more reliable.	Tā kā telefonu bija maz, vēstules bija uzticamākas.
This work is valuable to scientists.	Šis darbs ir vērtīgs zinātniekiem.
There is a growing awareness of deplorable working conditions.	Pieaug izpratne par nožēlojamajiem darba apstākļiem.
The mysterious stranger began to tell his happiness.	Noslēpumainais svešinieks sāka stāstīt savu laimi.
The priest's voice was heard through the chanting.	Caur daudzināšanu bija dzirdama priestera balss.
I am currently reading a good book.	Šobrīd lasu labu grāmatu.
Can you read any thoughts looking into his eyes?	Vai jūs varat lasīt jebkura domas, skatoties viņam acīs?
His ears are filled with the sounds of the sea.	Viņa ausis piepilda jūras skaņas.
She despised such imaginary ideas.	Viņa nicināja šādas izdomātas idejas.
Please bring us a spare part.	Lūdzu, atnesiet mums rezerves daļu.
The books were immediately returned to the library.	Grāmatas nekavējoties tika atgrieztas bibliotēkā.
She caressed them fondly.	Viņa tos mīļi noglaudīja.
Be careful not to overcook the pasta.	Uzmanieties, lai makaroni nepārvārītu.
A group of researchers is visiting.	Viesojas pētnieku grupa.
These chemicals were deadly, deadly.	Šīs ķīmiskās vielas bija nāvējošas, nāvējošas.
The level of violent crime has decreased.	Vardarbīgu noziegumu līmenis ir samazinājies.
The apple was juicy, yet a pie.	Ābols bija sulīgs, tomēr pīrāgs.
I will take all the credit!	Es ņemšu visu godu!
She keeps calm.	Viņa saglabā mieru.
The recent verdict was a surprise.	Nesenais spriedums bija pārsteigums.
The danger lies in the undergrowth.	Briesmas slēpjas pamežā.
Our country is rich in mineral reserves.	Mūsu valstī ir bagātīgas minerālu rezerves.
There was a lack of vital air.	Gaisa, kas ir dzīvībai svarīga, trūka.
The castle was besieged.	Pils tika aplenkta.
Musical instruments can be made of wood, metal or stone.	Mūzikas instrumenti var būt izgatavoti no koka, metāla vai akmens.
The moon slowly rose above the horizon.	Mēness lēnām pacēlās virs horizonta.
Each village is governed by a mayor.	Katru ciematu pārvalda mērs.
Eventually we all died.	Galu galā mēs visi nomira.
His gaze was steady	Viņa skatiens bija stabils
He was always kind and patient during the day.	Dienas laikā viņš vienmēr bija laipns un pacietīgs.
The idea of ​​transporting goods through canals dates back centuries.	Ideja par preču pārvadāšanu pa kanāliem aizsākās gadsimtiem ilgi.
The villagers suspected both strangers.	Ciema iedzīvotājiem radās aizdomas par abiem svešiniekiem.
The theory is that there are five stages of litigation.	Teorija liecina, ka ir pieci tiesāšanās posmi.
There are still some ticks that need to be removed.	Vēl ir dažas ērces, kas jānoņem.
A city of about two million people.	Pilsēta ar aptuveni diviem miljoniem cilvēku.
This experiment failed, so scientists tried a different approach.	Šis eksperiments neizdevās, tāpēc zinātnieki izmēģināja citu pieeju.
The king was strong.	Karalis bija spēcīgs.
She has a perfect, clear complexion.	Viņai ir perfekta, skaidra sejas krāsa.
This Agreement shall remain in force for a period of fifty years.	Šis līgums ir spēkā piecdesmit gadus.
Nathan did not see, but was terribly furious.	Neitans neredzēja, bet bija šausmīgi nikns.
A string of soft piano notes drifted around her.	Mīkstā klavieru nošu virkne dreifēja viņai apkārt.
The mineral industry employs relatively few people.	Minerālrūpniecībā strādā salīdzinoši maz darbinieku.
He told me to stay calm.	Viņš man teica, lai es palieku mierīgs.
This small mountain tribe eats a primitive diet.	Šī mazā kalnu cilts ēd primitīvu diētu.
Look for a colorless, clear liquid.	Meklējiet bezkrāsainu dzidru šķidrumu.
The waitress smiled cautiously at the stranger.	Viesmīle piesardzīgi uzsmaidīja svešiniekam.
The complaints were rejected.	Sūdzības tika noraidītas.
She repeated it twice.	Viņa to atkārtoja divas reizes.
He tried to explain his theory.	Viņš mēģināja izskaidrot savu teoriju.
The flower of the county is a violet.	Novada zieds ir vijolīte.
Please enter a date at the top.	Lūdzu, ierakstiet datumu augšpusē.
He paused, reflecting on his feelings.	Viņš uz brīdi apstājās, pārdomājot savas jūtas.
They conspired to hide the fraud.	Viņi sazvērējās, lai slēptu krāpšanu.
The plane takes off higher and higher.	Lidmašīna paceļas arvien augstāk un augstāk.
I hope the prospects will be good for me.	Ceru, ka izredzes būs man labvēlīgas.
Meat is high in fat.	Gaļa rada lielu tauku daļu.
Each candy has a wrapper and a bow.	Katrai konfektei ir iesaiņojums un bantīte.
The new bridge crosses the river.	Jaunais tilts šķērso upi.
She gasped.	Viņai aizrāvās elpa.
The number of fatalities continued to rise.	Bojāgājušo skaits turpināja pieaugt.
Bees collected nectar from wild flowers.	Bites vāca nektāru no savvaļas ziediem.
The system was extended to cover the whole country.	Sistēma tika paplašināta, aptverot visu valsti.
A disturbing story that is usually told.	Satraucošs stāsts, ko parasti stāsta.
There are no guards to monitor the entrance to the complex.	Nav aizsargu, kas uzraudzītu ieeju kompleksā.
He did not want to admit defeat.	Viņš nevēlējās atzīt sakāvi.
A family in his neighborhood had been robbed by bandits.	Viņa apkārtnē kādu ģimeni bija izlaupījuši bandīti.
This law was adopted very slowly.	Šis likums tika pieņemts ļoti lēni.
The illness has forced him to retire.	Slimība ir piespiedusi viņu doties pensijā.
His voice was enchanting to many.	Viņa balss bija apburt daudzus.
Then use a knife to cut the tuna.	Pēc tam izmantojiet nazi, lai sagrieztu tunci.
There are many ancient relics in this region.	Šajā reģionā ir daudz seno relikviju.
No news for a while.	Kādu laiku nav ziņu.
At least thirty men were killed.	Tika nogalināti vismaz trīsdesmit vīrieši.
Such a picture would cost money.	Tāda bilde prasītu naudu.
However, the concept of a complete dictionary	Tomēr pilnīgas vārdnīcas jēdziens
John was also a kind man.	Jānis bija arī laipns cilvēks.
They should have taken my advice.	Viņiem vajadzēja ņemt vērā manu padomu.
People can feel very upset if there is no news.	Cilvēki var justies ļoti satraukti, ja nav nekādu ziņu.
This attack is sanctioned by law.	Šis uzbrukums ir sankcionēts ar likumu.
It boasts a very musical language.	Tā lepojas ar ļoti muzikālu valodu.
Compare these sentences.	Salīdziniet šos teikumus.
A cash register is used to record sales.	Pārdošanas reģistrēšanai tiek izmantots kases aparāts.
I have a son like him	Man ir tāds dēls kā viņam
Forests cover almost a quarter of the planet.	Meži aizņem gandrīz ceturto daļu planētas.
Many families cannot afford sports equipment.	Daudzas ģimenes nevar atļauties sporta inventāru.
The murder was a shock to the city.	Slepkavība bija šoks pilsētai.
They also investigated several other murder cases.	Viņi arī izskatīja vairākas citas slepkavību lietas.
Wolves are hungry for fresh meat.	Vilki ir izsalkuši pēc svaigas gaļas.
The windmill was destroyed by lightning.	Vējdzirnavas iznīcināja zibens.
The fog was foggy above the lake.	Migla bija dūmaka virs ezera.
He thinks they need to keep teaching them.	Viņam šķiet, ka viņiem jāturpina tās mācīt.
Put on your coat and walk away!	Uzvelc mēteli un ej prom!
Weapon systems on ships are designed to perform a variety of tasks.	Ieroču sistēmas uz kuģiem ir paredzētas dažādu uzdevumu veikšanai.
She swam across the river and back again.	Viņa pārpeldēja upi un atkal atpakaļ.
We must ensure that our drinking water is not polluted.	Mums ir jānodrošina, lai mūsu dzeramais ūdens nebūtu piesārņots.
The provision, which has now been repealed, made it illegal to own weapons.	Noteikums, kas tagad ir atcelts, padarīja ieroču piederību nelikumīgu.
She was obviously annoyed.	Viņa acīmredzami bija nokaitināta.
The police carefully questioned the witnesses.	Policija rūpīgi iztaujāja lieciniekus.
Why did you promise to help?	Kāpēc tu apsolīji palīdzēt?
Nowadays, opinions tend to be more diverse.	Mūsdienās viedokļi mēdz būt daudzveidīgāki.
Many animal species show signs of potential danger.	Daudzām dzīvnieku sugām ir pazīmes, kas liecina par iespējamu apdraudējumu.
She suddenly realized how shallow her life was.	Viņa pēkšņi saprata, cik sekla ir viņas dzīve.
He stood up without speaking.	Viņš piecēlās nerunājot.
In time, the wind brought the rain.	Ar laiku vējš atnesa lietu.
Even the brave one called for help that day.	Pat drosminieks todien sauca pēc palīdzības.
The tables were decorated with flower vases.	Galdus rotāja ziedu vāzes.
He looked at me steadily.	Viņš stabili skatījās uz mani.
She left after her husband's death.	Viņa aizgāja pēc vīra nāves.
He joined an engineering firm for the sake of his family.	Ģimenes labad viņš pievienojās inženieru firmai.
The local calm weather made the trip more enjoyable.	Vietējie mierīgie laikapstākļi padarīja braucienu patīkamāku.
When asked about his favorite food, the boy smiled.	Pajautājis savu iecienītāko ēdienu, zēns pasmaidīja.
Many lack access to clean drinking water.	Daudziem trūkst piekļuves tīram dzeramajam ūdenim.
People in this village suffer from a lack of sanitation.	Cilvēki šajā ciematā cieš no sanitārijas trūkuma.
They lived in an apartment upstairs.	Viņi dzīvoja dzīvoklī augšstāvā.
People need to understand that smoking causes cancer.	Cilvēkiem jāsaprot, ka smēķēšana izraisa vēzi.
There is not enough water here.	Šeit nav pietiekami daudz ūdens.
The tree branches sank.	Koka zari iegremdējās.
The vase is on the table.	Vāze atrodas uz galda.
He claims that people do not understand each other.	Viņš apgalvo, ka cilvēki nesaprot viens otru.
Some programmers do manage computers very well.	Daži programmētāji patiešām ļoti labi pārvalda datorus.
Where do you work?	Kur tu strādā?
Please try to avoid a right turn.	Lūdzu, mēģiniet izvairīties no pagrieziena pa labi.
His small, weakened body seemed weak.	Viņa mazais, novājējušais ķermenis šķita novājināts.
How much wrong do you have to do to repair your soul?	Cik daudz pāridarījumu ir jāizdara, lai labotu savu dvēseli?
We have access to the best research available.	Mums ir pieeja labākajiem pieejamajiem pētījumiem.
These are modern boots.	Šie ir moderni zābaki.
It was an expensive item for most parents.	Tas bija dārgs priekšmets lielākajai daļai vecāku.
This word is capitalized.	Šis vārds ir rakstīts ar lielo burtu.
I got it from somewhere.	Es to dabūju no kaut kurienes.
People from this village are known for their patience.	Cilvēki no šī ciema ir pazīstami ar savu pacietību.
The bird performed a complicated mating ritual.	Putns veica sarežģītu pārošanās rituālu.
The captain provided first aid.	Kuģa kapteinis sniedza pirmo palīdzību.
The soup was made from cheap powder.	Zupa tika pagatavota no lēta pulvera.
The surface of the ocean is almost free of clouds most days.	Okeāna virsma lielāko daļu dienu ir gandrīz brīva no mākoņiem.
But don't be afraid, he's really dead!	Bet nebaidieties, viņš tiešām ir miris!
Lightning struck.	Zibens nogāzās.
We discussed the political situation at length.	Mēs ilgi apspriedām politisko situāciju.
He looked at him, feeling disbelief.	Viņš paskatījās uz viņu, jūtot neticības sajūtu.
The walls were decorated with many colorful posters.	Uz sienām rotāja daudz krāsainu plakātu.
The dam has taken over the hospital's sewer system.	Aizsprostojums pārņēmis slimnīcas kanalizācijas sistēmu.
Our friends live behind these mountains.	Mūsu draugi dzīvo aiz šiem kalniem.
The hazard warning light comes on.	Iedegās avārijas gaisma.
Nothing can survive without trees.	Bez kokiem nekas nevar izdzīvot.
Local leaders said the property had been abandoned.	Vietējie vadītāji paziņoja, ka īpašums ir pamests.
This wood is passing its age.	Šī koksne nodod savu vecumu.
Do you want it now?	Vai vēlaties to tagad?
He discusses his findings with you.	Viņš apspriež savus atklājumus ar jums.
The walls of the building reflected the gloomy sky.	Ēkas sienas atspoguļoja drūmās debesis.
First, collect everything you need.	Pirmkārt, savāciet visu, kas jums nepieciešams.
Art was so primitive.	Māksla bija tik primitīva.
He put gold in his pocket and left the room.	Viņš iebāza kabatā zeltu un izgāja no istabas.
The belt is around her hips.	Josta ir ap viņas gurniem.
The director highly appreciated his staff.	Direktors saviem darbiniekiem veltīja lielu atzinību.
The committee found its task really daunting.	Komiteja uzskatīja, ka tās uzdevums ir patiešām biedējošs.
The planet is believed to have millions of other stars.	Tiek uzskatīts, ka planētas ir miljoniem citu zvaigžņu.
A river of blood flowed through their doors.	Pa viņu durvīm tecēja asiņu upe.
One of the students was injured.	Viens no skolēniem guvis ievainojumus.
Good job!	Labs darbs!
Legislation has been adopted to limit car pollution.	Ir pieņemti tiesību akti, lai ierobežotu automašīnu radīto piesārņojumu.
He thought he could hear his mother's voice.	Viņš iedomājās, ka varētu dzirdēt savas mātes balsi.
I invite him to dinner.	Es aicinu viņu uz vakariņām.
A fine mist swirled around them.	Smalkā migla virpuļoja ap tiem.
Fear is just one of many reasons.	Bailes ir tikai viens iemesls no daudziem.
In winter, the trees have lost their leaves.	Ziemā koki ir zaudējuši lapas.
He hired a dozen nannies to take care of their children.	Viņš nolīga duci auklīšu, lai tās aprūpētu savus bērnus.
The heat of summer feels depressing.	Vasaras karstums jūtas nomācošs.
It is very important that we save energy.	Ir ļoti svarīgi, lai mēs taupītu enerģiju.
I will be guaranteed an interview.	Man tiks garantēta intervija.
She suspects that her husband is cheating on her.	Viņai ir aizdomas, ka vīrs viņu krāpj.
This region has a terrible reputation.	Šim reģionam ir briesmīga reputācija.
Protesters gathered at the prison.	Protestētāji pulcējās pie cietuma.
The priest smiled kindly.	Priesteris labestīgi pasmaidīja.
He stole my watch, compromising my privacy.	Viņš nozaga manu pulksteni, apdraudot manu privātumu.
I have to leave the book in the mail.	Man jāpamet grāmata pa pastu.
The countdown has just begun.	Atpakaļskaitīšana tik tikko sākusies.
People need to be interviewed to gather information.	Lai apkopotu informāciju, ir jāaptaujā cilvēki.
He went into the jungle fearlessly.	Viņš bezbailīgi iegāja džungļos.
He used to make life difficult for others.	Viņš mēdza apgrūtināt dzīvi apkārtējiem.
Make the first turn.	Veiciet pirmo pagriezienu.
The little black kitten growled miserably.	Mazais melnais kaķēns nožēlojami ņurdēja.
New rules have been developed to reduce traffic congestion.	Tika izstrādāti jauni noteikumi, lai mazinātu satiksmes sastrēgumus.
One woman was seen furiously writing.	Viena sieviete tika redzēta nikni rakstām.
The attendants bowed politely.	Dežuranti pieklājīgi paklanījās.
Start a vegetarian diet.	Ieviesiet veģetāro diētu.
The voice was quiet but stiff.	Balss bija klusa, bet stingra.
The isolation tank is a solution for many diseases.	Izolācijas tvertne ir risinājums daudzām slimībām.
Many find this hotel a disappointment.	Daudzi uzskata, ka šī viesnīca ir vilšanās.
The chicken was baked in her oven.	Vistas bija ceptas viņas cepeškrāsnī.
How do you pronounce this word?	Kā izrunā šo vārdu?
They ate slowly, enjoying peace and quiet.	Viņi ēda lēnām, izbaudot mieru un klusumu.
The crowd rejoiced.	Pūlis izcēlās gavilēs.
Make sure the kitchen has all the ingredients.	Pārbaudiet, vai virtuvē ir visas sastāvdaļas.
This vehicle weighs a ton.	Šis transportlīdzeklis sver tonnu.
Plaster was used to cover the cracks.	Plaisu nosegšanai izmantots apmetums.
He put a towel around his waist.	Viņš ap vidukli aplika dvieli.
They have a henhouse.	Viņiem ir vistu kūts.
The legs of the chair lock easily.	Krēsla kājas viegli nofiksējas.
Add orange juice to the cake mixture.	Kūkas maisījumam pievienojiet apelsīnu sulu.
He rolled up his sleeve and unwrapped the newspaper.	Viņš atrotīja piedurkni un atritināja avīzi.
A couple of seats in the cinema are still available.	Pāris sēdvietas kinoteātrī joprojām ir brīvas.
We need to eat more vegetables.	Mums jāēd vairāk dārzeņu.
The call is made loudly.	Zvans tiek zvanīts skaļi.
She got out of the car.	Viņa izkāpa no mašīnas.
You can't leave town the night before.	Jūs nevarat atstāt pilsētu pirms nakts.
They suggested further cuts in education budgets.	Viņi ierosināja vairāk samazināt izglītības budžetu.
Those with dementia are confused and disoriented.	Tie, kuriem ir demence, ir apmulsuši un dezorientēti.
Planning and implementing an invasion can take several months.	Iebrukuma plānošana un īstenošana var aizņemt vairākus mēnešus.
Local farmers grow grain and barley in the area.	Vietējie zemnieki šajā teritorijā audzē graudus un miežus.
I have to try something new.	Man ir jāizmēģina kaut kas jauns.
The road shone in the moonlight.	Ceļš mirdzēja mēness gaismā.
He finally saw his chance.	Beidzot viņš ieraudzīja savu iespēju.
Never put a knife on fire!	Nekad nelieciet nazi ugunī!
Demand for salmon has been growing steadily.	Pieprasījums pēc laša nepārtraukti pieauga.
They planted a cross there.	Viņi tur iestādīja krustu.
The queen earned the reputation of a prudent queen.	Karaliene izpelnījās saprātīgas valdnieces reputāciju.
Their hands were covered with tattoos.	Viņu rokas bija klātas ar tetovējumiem.
The city has ancient roots.	Pilsētai ir senas saknes.
The nights were cool.	Naktis bija vēsas.
She received him with great respect.	Viņa viņu uzņēma ar lielu cieņu.
The stars flashed, thin clouds half hidden.	Zvaigznes mirgoja, pa pusei paslēptas plāni mākoņi.
She was attractive.	Viņa bija pievilcīga.
Her body was bruised.	Viņas ķermeni klāja zilumi.
The village church suffered during the earthquake.	Zemestrīces laikā cieta ciema baznīca.
Most people were shocked after the attack.	Pēc uzlidojuma lielākā daļa cilvēku bija stipri satricināti.
This church was built in ancient times.	Šī baznīca tika uzcelta senos laikos.
They composed music.	Viņi komponēja mūziku.
The water in this river is very cold.	Ūdens šajā upē ir ļoti auksts.
The woman sat modestly on the floor.	Sieviete pieticīgi sēdēja uz grīdas.
We should be more aware of the potential problems.	Mums vajadzētu vairāk apzināties iespējamās problēmas.
The cook's assistant is grumpy drunk.	Pavāra palīgs ir kašķīgs piedzēries.
The transition has made exponential improvements.	Pāreja ir veikusi eksponenciālu uzlabojumu.
The cat was well known in the area.	Apkārtnē kaķis bija labi pazīstams.
The bird was usually shy.	Putns parasti bija kautrīgs.
The thieves' faces were not visible.	Zagļu sejas nebija redzamas.
His handwriting was written next to mine.	Viņa rokraksts tika pierakstīts blakus manējam.
The radio currently plays soft music.	Radio šobrīd atskaņo maigu mūziku.
The incidence rate has risen sharply in recent years.	Pēdējos gados saslimstības līmenis ir strauji pieaudzis.
The detective looked at the toe of his boot.	Detektīvs paskatījās uz viņa zābaka purngalu.
Many people now speak two or more languages.	Daudzi cilvēki tagad runā divās vai vairāk valodās.
The mountain rose majestically above us.	Majestātiski kalns pacēlās virs mums.
It has a kind of magic.	Tam ir sava veida maģija.
It takes some time to recover.	Tas prasa zināmu atveseļošanās laiku.
The judge issued an arrest warrant for his client.	Tiesnesis izdeva orderi viņa klienta aizturēšanai.
Children are introduced to phonics from an early age.	Bērni ar foniku tiek iepazīstināti jau agrā bērnībā.
We topped our glass with cava.	Mēs papildinājām savu glāzi ar cava.
We called him at work, but she wasn't.	Mēs viņam zvanījām darbā, bet viņa nebija.
We have a good view of the river.	Mums ir labs skats uz upi.
She is not a spoiled child.	Viņa nav izlutināts bērns.
The factory was broken.	Rūpnīcā tika uzlauzta.
The dog threw itself at the bear.	Suns metās pret lāci.
Sleepy, she rubbed her eyes.	Miegaina, viņa izberzēja acis.
There are a lot of ducks and swans on this walk.	Šajā pastaigā ir daudz pīļu un gulbju.
The priest led the choir.	Priesteris vadīja kori.
The flight was delayed for hours.	Lidojums aizkavējās stundām ilgi.
Festive music was played.	Skanēja svinīgā mūzika.
They agreed not to agree on this issue.	Viņi piekrita nepiekrist šajā jautājumā.
The subcontractor is a worker.	Apakšuzņēmējs ir strādnieks.
The bandits looted quickly.	Bandīti laupīšanu veica ātri.
Such measures would satisfy the majority of voters.	Šādi pasākumi apmierinātu vēlētāju vairākumu.
Move, angry voices shouted.	Pārvietojies, dusmīgas balsis kliedza.
The government is considering measures to reduce pollution.	Valdība apsver pasākumus piesārņojuma samazināšanai.
The balance must be adjusted daily.	Līdzsvars ir jāpielāgo katru dienu.
She drank a glass of water.	Viņa izdzēra glāzi ūdens.
Roadside eatery run by husband and wife.	Ceļmalas ēstuve, ko vada vīrs un sieva.
Plant where it will thrive.	Stādiet tur, kur tas plauks.
Earlier that day, she saw herself in the mirror.	Agrāk tajā pašā dienā viņa ieraudzīja sevi spogulī.
Uh, no offense.	Uh, nav apvainojuma.
All class participants finished reading the novel.	Visi klases dalībnieki pabeidza romāna lasīšanu.
Geographers discovered that the first settlers were shepherds.	Ģeogrāfi atklāja, ka pirmie kolonisti bija gani.
Well, "no one" would be right.	Nu, "neviens" būtu pareizi.
Spring cooler.	Pavasara vēsma veldzēja.
Thieves often steal gold jewelry.	Zagļi satraucoši bieži zog zelta juvelierizstrādājumus.
Consider sleeping in a hammock.	Apsveriet iespēju gulēt šūpuļtīklā.
Be sure to use a sharp knife.	Noteikti izmantojiet asu nazi.
She fell asleep peacefully.	Viņa mierīgi aizmiga.
She asked for an adjournment.	Viņa lūdza atlikšanu.
She drank lemonade and complimented her.	Viņa dzēra limonādi un izteica komplimentus.
This marble statue looks so elegant.	Šī marmora statuja izskatās tik eleganta.
This can help you get a better night's sleep.	Tas var palīdzēt iegūt labāku nakts miegu.
History is full of examples of progress.	Vēsture ir pilna ar progresa piemēriem.
The company was bought by a larger company.	Uzņēmumu iegādājās kāds lielāks uzņēmums.
This book is unreadable.	Šī grāmata ir nesalasāmi maza.
The monkey slid across the pole.	Pērtiķis noslīdēja pa stabu.
The program is a success.	Programma ir veiksmīga.
She set the table and lit candles for dinner.	Viņa uzklāja galdu un vakariņās aizdedzināja sveces.
He enjoyed a delicious meal.	Viņš ar baudu ēda gardo maltīti.
The cake dough is too soft.	Kūkas mīkla ir pārāk mīksta.
Nice to see you again, sir.	Priecājos jūs atkal redzēt, kungs.
The study revealed an interesting fact.	Pētījums atklāja interesantu faktu.
The result is that we have very different views.	Rezultāts ir tāds, ka mums ir ļoti atšķirīgi viedokļi.
A newspaper reporter slid on the wet sidewalk.	Laikraksta reportieris slīdēja pa slapjo ietvi.
It is very important to have the right person for the right job.	Ir ļoti svarīgi, lai pareizajam darbam būtu īstais cilvēks.
She barely felt his arms around her.	Viņa tik tikko juta viņa rokas ap sevi.
The snow had started to melt.	Sniegs bija sācis kust.
Unimportant information must be discarded.	Nesvarīga informācija ir jāizmet.
Although our population is growing, our mortality rate is low.	Lai gan mūsu iedzīvotāju skaits palielinās, mūsu mirstības līmenis ir zems.
The sky burned deep orange.	Debesis dega dziļi oranžā krāsā.
She didn't have to eat those fatty potato chips.	Viņai nevajadzēja ēst tos treknos kartupeļu čipsus.
Four to six million people die of malaria each year.	Katru gadu no malārijas mirst četri līdz seši miljoni cilvēku.
At the bottom of the building, three floors below.	Ēkas apakšā, trīs stāvus zemāk.
Don't linger in the past.	Nekavējies pagātnē.
She glanced at her mother's portrait.	Viņa uzmeta skatienus savas mātes portretam.
The storm scattered the boat's passengers.	Vētra izklīdināja laivas pasažierus.
We all want to see the triumph of the girls.	Mēs visi vēlamies redzēt meiteņu triumfu.
The march lasted less than three hours.	Gājiens ilga nepilnas trīs stundas.
We have to pay for food.	Mums jāmaksā par pārtiku.
A dice is used to roll the dice.	Kauliņu ripināšanai izmanto kauliņu.
They imposed rules and regulations.	Viņi uzspieda noteikumus un noteikumus.
High-speed passengers were delayed.	Ātrvilciena pasažieri aizkavējās.
It was starting to rain slowly.	Lietus sāka lēnām līt.
Those who worked with machines had worn gas masks.	Tie, kas strādāja ar mašīnām, bija valkājuši gāzmaskas.
He sipped my coffee, sighing heavily.	Viņš iemalkoja manu kafiju, smagi nopūšoties.
The prime minister attacked his opponents.	Premjerministrs uzbruka saviem oponentiem.
The house is blue.	Māja ir zila.
It said the theorem was already well known.	Tā teica, ka šī teorēma jau ir labi zināma.
Projects like this will help protect the environment.	Tādi projekti kā šis palīdzēs aizsargāt vidi.
Malnutrition causes many diseases.	Nepareizs uzturs izraisa daudzas slimības.
To eat, the wolves subject their prey.	Lai ēstu, vilki pakļauj savu upuri.
It is wise to create a backup plan.	Ir prātīgi izveidot rezerves plānu.
An astronaut needs special skills to fly in space.	Astronautam ir vajadzīgas īpašas prasmes, lai lidotu kosmosā.
The elephant tusks are long.	Ziloņu ilkņi ir gari.
You will not feel any regrets.	Jūs nejutīsiet nekādu nožēlu.
He will speak tomorrow.	Viņš uzstāsies rīt.
They drifted through the water.	Viņi dreifēja pa ūdeni.
The banking crisis is inextricably linked to the economic crisis.	Banku krīze ir nesaraujami saistīta ar ekonomisko krīzi.
Some works emphasize punctuality.	Dažos darbos tiek uzsvērta punktualitāte.
Don't talk to me like that.	Nerunā ar mani tā.
After the market closed, we partyed until night.	Pēc tirgus slēgšanas mēs ballējāmies ilgi līdz naktij.
There were few names between the two old friends.	Starp abiem vecajiem draugiem bija maz vārdu.
On one level, it was an intellectually attractive proposal.	Vienā līmenī tas bija intelektuāli pievilcīgs priekšlikums.
Blood is pouring on the bear's nails.	Lāča nagos pil asinis.
The Prime Minister addressed Parliament.	Premjerministrs uzstājās parlamentā.
Folding the cloth, she carefully placed it in the drawer.	Salocījusi audumu, viņa uzmanīgi ievietoja to atvilktnē.
It is illegal to shoot a couple of cheetahs.	Nošaut pāris gepardus ir nelikumīgi.
People in this situation need urgent help.	Personām, kas atrodas šajā situācijā, nepieciešama steidzama palīdzība.
We buy milk every day.	Mēs pērkam pienu katru dienu.
He had traveled long distances.	Viņš bija ceļojis lielus attālumus.
Farmers grow the optimal varieties of rice here.	Lauksaimnieki šeit audzē optimālās rīsu šķirnes.
The Committee shall consist of ten members.	Komitejas sastāvā ir desmit locekļi.
They waited for her to fail.	Viņi gaidīja, ka viņai neizdosies.
Monkeys climb trees because they are well balanced.	Pērtiķi kāpj kokos, jo viņi labi balansē.
The kangaroo got stuck in a high sand dune.	Ķengurs iestrēga augstā smilšu kāpā.
I'm scared myself and he laughs.	Man pašai ir bail, un viņš smejas.
Use a large mixing bowl.	Izmantojiet lielu maisīšanas trauku.
The global economy is suffering from slow growth.	Pasaules ekonomika cieš no lēnas izaugsmes.
Trees sway in the wind.	Koki šūpojas vējā.
Finders - preserved.	Atradēji - patūrētaji.
She throws her hair over her shoulder.	Viņa met matus pār plecu.
A better tip is to eat less fat.	Labāks padoms ir ēst mazāk tauku.
They wanted to create a novel with a teacher.	Viņi gribēja izveidot romānu ar skolotāju.
He had a long beard and piercing, dark eyes.	Viņam bija gara bārda un caururbjošas, tumšas acis.
The small caravan fought to headwind.	Mazā karavāna cīnījās, lai virzītos pretī vējam.
This city is known for its cultural love.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu kultūras mīlestību.
He was quiet and silent.	Viņš bija kluss un kluss.
The student demonstrated advanced mathematics.	Skolēns demonstrēja progresīvu matemātiku.
The soldier managed to capture his attackers.	Karavīram izdevās sagūstīt savus uzbrucējus.
You can take this test in any order you like.	Varat kārtot šo testu jebkurā sev tīkamā secībā.
The door squeaked as he entered the office.	Durvis čīkstēja, kad viņš ienāca kabinetā.
After that, she burst into tears.	Pēc tā izteikšanas viņa izplūda asarās.
Babies were often buried in earthenware.	Zīdaiņus bieži apglabāja māla traukos.
Steamed dumplings stuffed with meat and vegetables.	Tvaicējami pelmeņi, kas pildīti ar gaļu un dārzeņiem.
She enjoys reading poetry.	Viņai patīk lasīt dzeju.
You entered this room from the hall.	Jūs ienācāt šajā telpā no zāles.
She sat down and ate quickly.	Apsēdusies viņa ātri paēda.
About the king!	Par karali!
Their numbers are already declining.	Viņu skaits jau samazinās.
There are thousands of universities and technical colleges today.	Mūsdienās ir tūkstošiem universitāšu un tehnisko koledžu.
Only lower quality goods are produced in the factory.	Rūpnīcā tiek ražotas tikai zemākas kvalitātes preces.
The thief was arrested a week later.	Zaglis pēc nedēļas tika aizturēts.
Her voice was soft and low.	Viņas balss bija maiga un zema.
You can swim across the river.	Jūs varat peldēt pāri upei.
Many children learn to read.	Daudzi bērni mācās lasīt.
Artists work for very little money,	Mākslinieki strādā par ļoti mazu naudu,
His brown eyes were closed.	Viņa brūnās acis bija aizvērtas.
Not everyone is frustrated that they can't find a job.	Ne visi ir neapmierināti, ka neatrod darbu.
This makes it easier to look around.	Līdz ar to kļūst vieglāk skatīties apkārt.
It is less democratic than an elected government.	Tā ir mazāk demokrātiska nekā ievēlēta valdība.
A loud bang sounded.	Atskanēja skaļš blīkšķis.
The detective took testimony from the suspect.	Detektīvs paņēma no aizdomās turētā liecību.
The court sentenced him to prison.	Tiesa pasludināja cietumsodu.
Swing doors do not flow.	Veramās durvis neplūst.
He was a little boy but quiet.	Viņš bija mazs zēns, bet kluss.
The mountain is densely wooded.	Kalns ir blīvi mežains.
Every week we share a room with five or six strangers.	Katru nedēļu mēs dalāmies telpā ar pieciem vai sešiem svešiniekiem.
This "union" is like a whirlpool.	Šī "savienība" ir līdzīga virpulim.
The baby was crying in his crib.	Mazulis raudāja savā gultiņā.
A rich and expensive lifestyle can become frustrating and useless.	Bagāts un dārgs dzīvesveids var kļūt vīlušies un bezjēdzīgi.
A blue pear was thrown at me.	Man pretī tika mests zils bumbieris.
This art gallery is known for its modern art.	Šī mākslas galerija ir pazīstama ar saviem modernās mākslas darbiem.
After all, ignorance always looks better than wisdom.	Galu galā neziņa vienmēr izskatās labāk nekā gudrība.
Police are on standby after a robbery attempt last night.	Policija ir gatavībā pēc pagājušajā naktī notikušā laupīšanas mēģinājuma.
She was expected to show up at any time.	Bija paredzēts, ka viņa parādīsies jebkurā brīdī.
She came into the room carrying a box of chocolates.	Viņa ienāca istabā, nesot šokolādes kastīti.
The foundations of the building were unstable.	Ēkas pamati bija nestabili.
The little girl looked bored.	Mazā meitene izskatījās garlaikota.
She often laughed at herself every morning.	Viņa bieži smējās pie sevis katru rītu.
He is glad he has finished his work.	Viņš priecājas, ka pabeidzis darbu.
All sentences are	Visi teikumi ir
The coach spoke sharply.	Treneris asi runāja.
This area is often plagued by thick fog.	Šo apkaimi bieži nomoka bieza migla.
Transition students are not welcome.	Nav laipni gaidīti pārejas studenti.
The company made a large return on investment.	Uzņēmums guva lielu peļņu no ieguldījumiem.
Apples are delicious, crunchy and sweet.	Āboli ir garšīgi, kraukšķīgi un saldi.
The soldier was tired after an hour.	Karavīrs pēc stundiņas bija noguris.
Half of all companies fail after three years.	Puse no visiem uzņēmumiem neizdodas pēc trim gadiem.
Some dancers are considered masters.	Daži dejotāji tiek uzskatīti par meistariem.
A lady with noble blood.	Dāma ar cēlu asinīm.
We can always try again.	Mēs vienmēr varam mēģināt vēlreiz.
The medicine will help against fever.	Zāles palīdzēs pret drudzi.
Pour a little cold water into the bowl.	Ielejiet bļodā nedaudz auksta ūdens.
Many people here own weapons legally and illegally.	Daudziem cilvēkiem šeit pieder ieroči legāli un nelegāli.
The presence of a particular nutrient constitutes a substance.	Noteiktas barības vielas klātbūtne veido vielu.
They promised that their sexual union would be unique.	Viņi apsolīja, ka viņu seksuālā savienība būs unikāla.
The group played well together.	Grupa labi spēlēja kopā.
He slowly opened his coat and showed off his bulging muscles.	Viņš lēnām atvēra mēteli un demonstrēja savus izspiedušos muskuļus.
The biologist crunched through the dry leaves.	Biologs kraukšķēja cauri sausajām lapām.
Everything seemed so far that spring.	Tajā pavasarī viss šķita tik tālu.
The houses were demolished.	Mājas tika nojauktas.
Otis decided to apply	Otis nolēma pieteikties
Sports fans have always been thrilled with their team.	Sporta fani vienmēr ir bijuši sajūsmā par savu komandu.
They spent their first night there.	Viņi tur pavadīja savu pirmo nakti.
This is a picture of your new home.	Šis ir jūsu jaunās mājas attēls.
She was sitting on the porch.	Viņa sēdēja uz lieveņa.
The curtain was a lighter shade of blue.	Aizkars bija gaišākā zilā nokrāsā.
The herd grazed happily by the river.	Ganāmpulks apmierināti ganījās pie upes.
The site boasts dozens of illustrations.	Vietne lepojas ar desmitiem ilustrāciju.
You need a marker, a blue marker and a pen.	Jums ir nepieciešams marķieris, zils marķieris un pildspalva.
Girl, why didn't you wake me up sooner?	Meitiņ, kāpēc tu mani nepamodināji ātrāk?
There are only two choices.	Ir tikai divas izvēles.
In good weather, tourists flock to the beach.	Labos laikapstākļos tūristi plūst uz pludmali.
He was respected for his passion for food.	Viņš tika cienīts par aizraušanos ar pārtiku.
Medical science cannot answer this question.	Uz šo jautājumu medicīnas zinātne nevar atbildēt.
This is one of the most successful books ever written.	Šī ir viena no veiksmīgākajām grāmatām, kas jebkad ir sarakstīta.
The rhythm of time did not scare him.	Laika ritums viņu nesabiedēja.
The concert was really great.	Koncerts tiešām bija lielisks.
The factory owner provided work for many workers.	Rūpnīcas īpašnieks nodrošināja darbu daudziem strādniekiem.
So many comments!	Tik daudz komentāru!
The elephant slid slowly through the forest.	Zilonis lēnām slīdēja pa mežu.
The monastery has been located here since the eleventh century.	Klosteris šeit atrodas kopš vienpadsmitā gadsimta.
They spin, throwing millions of tiny threads into space.	Viņi griežas, izmetot kosmosā miljoniem sīku pavedienu.
Decide who should be appointed governor	Izlemt, kurš jāieceļ par gubernatoru
A new president was elected the following year.	Nākamajā gadā tika ievēlēts jauns prezidents.
I know the subject of earth science.	Es pārzinu zemes zinātnes priekšmetu.
I arrange my hair when it is dirty.	Es sakārtoju matus, kad tie ir netīri.
Autumn is a kind of weather.	Rudens ir sava veida laikapstākļi.
I have an idea.	Man ir ideja.
That is the way the dispute is.	Tas ir veids, kā notiek strīds.
The outdated artist drank tea from a porcelain mug.	Novecojušais mākslinieks dzēra tēju no porcelāna krūzes.
The road to shore was difficult.	Ceļš uz krastu bija grūts.
It is important that we rush out for help.	Ir svarīgi, lai mēs steidzamies ārā palīgā.
Are you planning to stay for a few days?	Vai plānojat palikt uz dažām dienām?
As he passed, his neighbor saw him naked.	Ejot garām, kaimiņš viņu ieraudzīja kailu.
They were held against their will in a prison camp.	Viņi tika turēti pret viņu gribu ieslodzīto nometnē.
His balanced way refuted his inner turmoil.	Viņa nosvērtais veids atspēkoja viņa iekšējo satricinājumu.
In the end, we chose alternative transport.	Galu galā mēs izvēlējāmies alternatīvu transportu.
His jacket was torn and his shirt was dirty.	Viņa jaka bija saplēsta un krekls netīrs.
We suffered a great famine during the war.	Kara laikā mēs cietām lielu badu.
I have read this several times.	Esmu šo lasījis vairākas reizes.
The bear is wild, so please don't provoke it.	Lācis ir mežonīgs, tāpēc lūdzu to neprovocēt.
Oil is the main fuel for motor vehicles.	Eļļa ir galvenā motorizēto transportlīdzekļu degviela.
A jet of water fills the room.	Ūdens strūkla piepilda telpu.
The museum will be closed at the clay crusher weekend.	Mālu drupinātāju nedēļas nogalē muzejs būs slēgts.
Traffic congestion in major cities is a serious problem.	Satiksmes sastrēgumi lielajās pilsētās ir nopietna problēma.
The original structure was demolished years ago.	Sākotnējā struktūra tika nojaukta pirms gadiem.
Close the edges by turning the dough layer.	Noslēdziet malas, apgriežot mīklas kārtu.
Cut each of the vegetables.	Sagrieziet katru no dārzeņiem.
He took her in his arms.	Viņš paņēma viņu rokās.
His tanned hands were put together.	Viņa iedegušās rokas bija saliktas kopā.
The door opens automatically.	Durvis atveras automātiski.
Bill likes to run in the rain.	Bilam patīk skriet lietū.
A variable that indicates how old a person is.	Mainīgais, kas norāda, cik vecs ir cilvēks.
There is a war going on between nations.	Starp tautām notiek karš.
The elephant in the room should not be mentioned.	Nedrīkst pieminēt ziloni istabā.
Scientists now believe that this continent was inhabited first.	Zinātnieki tagad uzskata, ka šis kontinents bija apdzīvots pirmais.
He is an avid cricket fan.	Viņš ir dedzīgs kriketa fans.
Humidity is high.	Mitrums ir augsts.
The child died at birth.	Bērns nomira piedzimstot.
It was a dramatic transformation.	Tā bija dramatiska transformācija.
I poured hot chocolate on my pants.	Uzlēju uz biksēm kūpošo karsto šokolādi.
The child asked innocently.	Bērns jautāja nevainīgi.
His face was calm.	Viņa seja bija mierīga.
The reporter approached the car with the camera in his hands.	Reportieris piegāja pie mašīnas ar kameru rokās.
Where are you from?	No kurienes tu esi?
This is where the twin towers stood.	Tieši šeit stāvēja dvīņu torņi.
Factories in big cities pollute the air.	Lielo pilsētu rūpnīcas piesārņo gaisu.
His remarks were completely absurd.	Viņa izteikumi bija pilnīgi absurdi.
Think of a task that computers can't yet do.	Padomājiet par uzdevumu, ko datori vēl nevar veikt.
The pharaohs were great builders.	Faraoni bija lieliski celtnieki.
They weighed the anchor and went to the high seas.	Viņi nosvēra enkuru un devās atklātā jūrā.
Lack of direct link is acceptable.	Tiešās saites trūkums ir pieļaujams.
He supports his family by working as a taxi driver.	Savu ģimeni viņš uztur, strādājot par taksometra vadītāju.
High heels are essential to complete this outfit.	Augsti papēži ir būtiski, lai pabeigtu šo tērpu.
That money is hard to come by.	To naudu ir grūti iegūt.
He will most likely win this game.	Viņš, visticamāk, uzvarēs šajā spēlē.
He has many roles in life.	Dzīvē viņš ieņem daudzas lomas.
A police officer responded to the complaint.	Policijas darbinieks atbildēja uz sūdzību.
The factory received many orders for specialized parts.	Rūpnīca saņēma daudzus pasūtījumus specializētām detaļām.
We must avoid insult.	Mums jāizvairās no apvainošanās.
I'm going to the gym.	Es eju uz sporta zāli.
The man had red, pink cheeks and a warm smile.	Vīrietim bija sarkani, sārti vaigi un silts smaids.
If the story is true, the virgin must be included.	Ja stāsts ir patiess, jaunava ir jāiekļauj.
The crime rate is constantly falling.	Noziedzības līmenis nepārtraukti samazinās.
Scattered clouds darkened their little sunshine.	Izkaisītie mākoņi aptumšoja to mazo saules spīdumu.
She cleaned her throat and drank a sip of water.	Viņa iztīrīja rīkli un iedzēra malku ūdens.
When the police arrived, the man was detained.	Kad ieradās policija, vīrietis tika aizturēts.
Everyone spoke the same language.	Visi runāja vienā valodā.
A rare yellow bird flew across the river.	Pāri upei pārlidoja rets dzeltens putns.
Tyran has limited their power.	Tirāns ir ierobežojis viņu spēku.
The heat subsided when it was evening.	Karstums mazinājās, kad iestājās vakars.
If possible, spray in the morning.	Ja iespējams, izsmidziniet no rīta.
He stayed at home all day.	Viņš visu dienu palika mājās.
Two boys came here on a motorcycle.	Divi zēni ieradās šeit ar motociklu.
Sand dunes do not cover the desert landscape.	Smilšu kāpas nesedz tuksneša ainavu.
Happiness and security are our main goals.	Laime un drošība ir mūsu galvenie mērķi.
The experimental fish are accompanied by whale sharks.	Izmēģinājuma zivis pavada vaļu haizivis.
I decided to cook shrimp.	Nolēmu pagatavot garneles.
Others follow the "three cups of tea" theory.	Citi ievēro "trīs tases tējas" teoriju.
The doctor commented that his life expectancy had increased.	Ārsts komentēja, ka viņa mūža ilgums ir palielinājies.
Several birds were seen flying overhead.	Virs galvas tika redzēti lidojam vairāki putni.
He was looking for his wife in the crowd.	Viņš meklēja pūlī savu sievu.
The shopkeeper will only accept checks.	Veikalnieks pieņems tikai čekus.
Bus number four had just arrived.	Tikko bija atbraucis autobuss numur ceturtais.
He had a sore throat for several days.	Viņam vairākas dienas bija iekaisis kakls.
Lemon juice is essential.	Citronu sula ir būtiska.
It was an interesting concept.	Tā bija interesanta koncepcija.
Eating good, nutritious food will benefit your health.	Labas, barojošas pārtikas ēšana nāks par labu jūsu veselībai.
The electricity was turned off, but the radio was playing.	Elektrība palika izslēgta, bet radio skanēja.
Large companies need to ensure chemical safety.	Lielajiem uzņēmumiem ir jānodrošina ķīmiskā drošība.
The plant pollutes the river.	Rūpnīca piesārņo upi.
Some parks are natural, while others are gardens.	Daži parki ir dabiski, bet citi ir dārzi.
Waiting in line, she opened her jacket.	Gaidot rindā, viņa atvēra savu jaku.
They swallowed the food quickly, hungry.	Ēdienu viņi norija ātri, izsalkuši.
He wanted to be rich.	Viņš gribēja būt bagāts.
She tried to lift her heavy backpack.	Viņa mēģināja pacelt savu smago mugursomu.
The fire burned low in the fireplace.	Kamīnā zemu dega uguns.
His hood fell back from his forehead.	Viņa kapuce nokrita atpakaļ no pieres.
The bat flew to the house.	Sikspārnis lidoja uz māju.
This village is far from the nearest town.	Šis ciems atrodas tālu no tuvākās pilsētas.
The country is very hot this season.	Šosezon valstī valda liels karstums.
The land is located on a large river delta.	Zeme atrodas uz lielas upes deltas.
The book looks like a valuable antique.	Grāmata izskatās kā vērtīga antīka lieta.
She grows sugar cane and rice.	Viņa audzē cukurniedres un rīsus.
Enemy forces shoot with flame weapons.	Ienaidnieka spēki šauj ar liesmu ieročiem.
The zipper is stuck.	Rāvējslēdzējs ir iestrēdzis.
He had a very expensive watch.	Viņam bija ļoti dārgs pulkstenis.
The beaches were abandoned.	Pludmales bija pamestas.
Despite its name, this museum is not really old.	Neskatoties uz savu nosaukumu, šis muzejs patiesībā nav sens.
The sympathy of the bodies at the concert was unbearable.	Ķermeņu simpātija koncertā bija nepanesama.
Move carefully to avoid damaging the walls.	Pārvietojieties uzmanīgi, lai nesabojātu sienas.
The star is visible to the naked eye.	Zvaigzne ir redzama ar neapbruņotu aci.
Australia relied heavily on coal and coal mining.	Austrālija ļoti paļāvās uz oglēm un ogļu ieguvi.
It was impossible to make a decision.	Bija neiespējami pieņemt lēmumu.
Some medicines are given directly into the bloodstream	Dažas zāles tiek ievadītas tieši asinsritē
He claimed that people could be cured of diseases.	Viņš apgalvoja, ka cilvēki var izārstēties no slimībām.
The painter broke out of the studio.	Gleznotājs izrāvās no studijas.
With age, the muscles weaken.	Ar vecumu muskuļi vājinās.
Gangs of thieves wandered the streets.	Pa ielām klīda zagļu bandas.
The armies had to agree to a ceasefire.	Armijām bija jāpiekrīt pamieram.
Why is the sky blue?	Kāpēc debesis ir zilas?
This report provides an analysis of the situation.	Šajā ziņojumā ir sniegta situācijas analīze.
Desperate, she ran into the woods.	Izmisīgi izbēgusi, viņa ieskrēja mežā.
Add one tablespoon of linseed oil.	Pievienojiet vienu ēdamkaroti linsēklu eļļas.
The leaves slowly drifted down as the rain began	Lapas lēnām dreifēja lejup, kad sākās lietus
Hundreds of radioactive substances have been released into the atmosphere.	Atmosfērā ir nonākuši simtiem radioaktīvo vielu.
Oil prices rose last year after the attacks.	Naftas cenas pagājušajā gadā pēc uzbrukumiem pieauga.
He would not say a word.	Viņš neteiktu ne vārda.
The galaxy is changing every day.	Galaktika mainās katru dienu.
The water was deep blue.	Ūdens bija dziļi zils.
I earned a living by looking for casual jobs.	Es nopelnīju iztiku, meklējot gadījuma darbus.
The bare body of the statue is covered with blunt bumps.	Statujas kailais ķermenis ir klāts ar tulznām izciļņiem.
Many travelers visit this place every year.	Katru gadu daudzi ceļotāji apmeklē šo vietu.
The city was shaken by explosions all night.	Visu nakti pilsētu satricināja sprādzieni.
There were a lot of windowsills this year.	Logaņogas šogad bija daudz.
Because after the war, the population grew steadily.	Jo pēc kara iedzīvotāju skaits nepārtraukti pieauga.
The birds chirped in the trees.	Kokos čivināja putni.
Various animals live in the area.	Teritorijā dzīvo dažādi dzīvnieki.
Advertising is a form of cultural expression.	Reklāma ir kultūras izpausmes veids.
A politician is always suspected of corruption.	Politiķis vienmēr tiek turēts aizdomās par korupciju.
The curtain opened to reveal the sunny beach.	Priekškars pavērās, atklājot saulaino pludmali.
We offer customized business solutions.	Mēs piedāvājam pielāgotus biznesa risinājumus.
It also caused a decline in the morale of the population.	Tas arī izraisīja iedzīvotāju morāles kritumu.
The percentage of males varies greatly from animal to animal.	Tēviņu procentuālais daudzums dažādiem dzīvniekiem ir ļoti atšķirīgs.
Here is a chart showing trends in foreign aid.	Šeit ir diagramma, kurā parādītas ārvalstu palīdzības tendences.
The pianist looked at the crowd.	Pianists skatījās uz pūli.
The store sells various magazines.	Veikals pārdod dažādus žurnālus.
Lemon juice is a good remedy for inflammation.	Citronu sula ir labs līdzeklis pret iekaisumu.
He was surprised at how fast she ran.	Viņu pārsteidza tas, cik ātri viņa skrēja.
He will probably write a letter sometime this week.	Visticamāk, viņš kaut kad šonedēļ uzrakstīs vēstuli.
The small village was shaken by an earthquake.	Nelielo ciematu satricināja zemestrīce.
They are entitled to health insurance.	Viņiem ir tiesības uz veselības apdrošināšanu.
These were distant memories now.	Tās tagad bija tālas atmiņas.
Use pliers to cut these wires.	Izmantojiet knaibles, lai pārgrieztu šos vadus.
The ice melted slowly.	Ledus izkusa lēnām.
Someone stole gold coins.	Kāds nozaga zelta monētas.
He was the size of a small bear.	Viņš bija maza lāča augumā.
The mountains are rounded in the distance.	Kalni ir noapaļoti tālumā.
They ordered sparkling water with her choice of taste.	Viņi pasūtīja dzirkstošo ūdeni ar viņas garšas izvēli.
An exclusive decision will benefit both parties.	Ekskluzīvs lēmums dos labumu abām pusēm.
The head office is located in this room.	Galvenais birojs atrodas šajā telpā.
Check the freshness of the vegetables.	Pārbaudiet dārzeņu svaigumu.
As technology advances, our lives will become easier.	Tehnoloģijām pilnveidojoties, mūsu dzīve kļūs vieglāka.
Society is becoming increasingly interconnected.	Sabiedrība kļūst arvien vairāk savstarpēji saistīta.
The instructions were posted on the board.	Instrukcijas bija izliktas uz tāfeles.
Then she ventilated herself with a huge purple fan.	Tad viņa vēdināja sevi ar milzīgu purpursarkanu vēdekli.
You can tell if the two numbers don't match significantly.	Varat noteikt, vai divi skaitļi būtiski nesakrīt.
We should not poison the air.	Mums nevajadzētu saindēt gaisu.
The sun broke through the clouds, illuminating lavender	Saule izlauzās starp mākoņiem, apgaismojot lavandu
The cat is very intelligent.	Kaķis ir ļoti inteliģents.
Even sparrows are present early.	Pat zvirbuļi ir klāt agri.
Sand dunes rise rapidly from the lagoon.	No lagūnas strauji paceļas smilšu kāpas.
Since childhood blind, he lived a very normal, active life.	Kopš bērnības akls, viņš dzīvoja ļoti normālu, aktīvu dzīvi.
Sprinkle it with cinnamon.	Apkaisa to ar kanēli.
Cakes are traditionally eaten on birthdays.	Dzimšanas dienās tradicionāli ēd kūkas.
Insufficient educational opportunities.	Nepietiekamas izglītības iespējas.
The man is tall and muscular.	Vīrietis ir garš un muskuļots.
The disagreements were bitter.	Nesaskaņas bija rūgtas.
He fired him with a hint.	Viņš atlaida viņu ar mājienu.
Press the snooze button.	Nospiediet atlikšanas pogu.
A prisoner who returns to prison.	Ieslodzītais, kurš atgriež sodu cietumā.
Make sure all potatoes are peeled.	Pārliecinieties, ka visi kartupeļi ir nomizoti.
These clothes absorb sweat.	Šīs drēbes absorbē sviedru.
Soap is a fat compound found in every cell.	Ziepes ir tauku savienojums, kas atrodams katrā šūnā.
His life was an exquisite rest.	Viņa dzīve bija izsmalcināta atpūta.
He dreams of becoming the best football player in the world.	Viņš sapņo kļūt par labāko futbolistu pasaulē.
The spices and herbs were mixed with a delicate aroma.	Garšvielas un garšaugi tika sajaukti ar izsmalcinātu aromātu.
He walked limp due to polio.	Viņš staigāja klibs poliomielīta dēļ.
Move your fingers slowly.	Lēnām kustiniet pirkstus.
The celebrations had to be organized by the young people themselves.	Svētki jauniešiem bija jāorganizē pašiem.
The usual signatures were abandoned.	No ierastajiem parakstiem atteicās.
They were partners for a while.	Kādu laiku viņi bija partneri.
British culture has long included a love of poetry.	Britu kultūrā jau sen ir iekļauta mīlestība pret dzeju.
This was the event of the year.	Šis bija gada notikums.
This road is likely to be fixed soon.	Šis ceļš, visticamāk, drīzumā tiks salabots.
Is there anyone who can please?	Vai ir kāds, kas var, lūdzu?
The mushroom has a significant nutritional value.	Sēnei ir ievērojama uzturvērtība.
The object on the floor is made of metal.	Priekšmets uz grīdas ir izgatavots no metāla.
In other countries, people often grow vegetables in their gardens.	Citās valstīs cilvēki bieži audzē dārzeņus savos dārzos.
The study looked at the effects of physical activity on diabetes.	Pētījumā ir pētīta fiziskās aktivitātes ietekme uz diabētu.
The young man carefully polished his shoes.	Jauneklis rūpīgi nopulēja kurpes.
He looked across the table with a smile.	Viņš smaidot paskatījās pāri galdam.
The chocolate cake is delicious.	Šokolādes kūka ir garšīga.
A shining rainbow took over the horizon.	Mirdzoša varavīksne pārņēma apvārsni.
We were very affected by the loss.	Mūs ļoti iespaidoja zaudējums.
The room is dark.	Istaba ir tumša.
You can get good rates on home loans.	Mājas aizdevumiem ir iespējams saņemt labas likmes.
A bullet was fired in the crowd.	Pūlī tika raidīta lode.
We decided to have a wedding at home.	Mēs nolēmām kāzas rīkot mājās.
The floods have damaged many businesses.	Plūdos nodarīti postījumi daudziem uzņēmumiem.
Her red briefcase shone brightly in the sun.	Viņas sarkanais portfelis spoži spīdēja saulē.
She put the bag next to her in the seat.	Viņa nolika somu sev blakus sēdeklī.
I couldn't open my suitcase.	Es nevarēju atvērt savu čemodānu.
She can't read or write.	Viņa neprot ne lasīt, ne rakstīt.
A lot of hair usually falls out after giving birth.	Pēc dzemdībām parasti izkrīt daudz matu.
Some children were killed in the attack.	Uzbrukumā gāja bojā daži bērni.
The man seems to be out of control.	Šķiet, ka vīrietis ir ārpus kontroles.
The cat is smiling.	Kaķis smaida.
We went to a costume party.	Bijām devušies uz kostīmu ballīti.
They joined hands and walked slowly.	Viņi sadevās rokās un lēnām gāja.
The paint scratched off easily as he tried to remove it.	Krāsa viegli noskrāpēja, kad viņš mēģināja to noņemt.
Then we ate breakfast, which was very hearty.	Pēc tam paēdām brokastis, kas bija ļoti sātīgas.
The constant noise upset him.	Pastāvīgais troksnis viņu satracināja.
Thus was born the spirit of rebellion.	Tā dzima sacelšanās gars.
The actions of this guy speak louder than words.	Darbības uz šo puisi runā skaļāk par vārdiem.
Critics call this play banal.	Kritiķi šo lugu sauc par banālu.
The spacecraft was completed on schedule.	Kosmosa kuģi tika pabeigti pēc grafika.
An avalanche blocked the road for several weeks.	Lavīna bloķēja ceļu vairākas nedēļas.
Tear up the old fishing net.	Saplēst veco zvejas tīklu.
Many endangered animal species now live in the area.	Tagad šajā apgabalā dzīvo daudzas apdraudētas dzīvnieku sugas.
He is not talking about anything but himself.	Viņš nerunā par neko citu kā tikai par sevi.
Ice and endless night on earth.	Ledus un nebeidzamas nakts zemē.
The Brontosaurus is an extinct prehistoric animal.	Brontozaurs ir izmiris aizvēsturisks dzīvnieks.
The President must draw up a report.	Prezidentam jāsastāda ziņojums.
This dog is pure evil.	Tas suns ir tīrais ļaunums.
I'm not sure right now.	Es šobrīd neesmu pārliecināts.
The policeman followed him.	Policists viņam sekoja.
The result was confusion and chaos.	Rezultāts bija apjukums un haoss.
Many birds live on the tops of the island's trees.	Salas koku galotnēs dzīvo daudzi putni.
He was granted temporary accommodation.	Viņam tika piešķirta pagaidu mājvieta.
As a rule, men live longer than women.	Kā likums, vīrieši dzīvo ilgāk nekā sievietes.
See you next week.	Tiksimies nākamnedēļ.
Vista pecked the ground.	Vista knābāja zemi.
He is a smart and thinking person.	Viņš ir gudrs un domājošs cilvēks.
An engine is a machine that creates motion.	Dzinējs ir mašīna, kas rada kustību.
My director punished me unfairly.	Mans direktors mani netaisnīgi sodīja.
Tears rolled down her cheeks.	Asaras ritēja pār viņas vaigiem.
The cook started cooking dinner.	Pavārs sāka gatavot vakariņas.
The EU feels sick.	ES jūtos slims.
The monk frowned, cutting his nails on the table.	Mūks sarauca pieri, griezdams nagus galdā.
They are already on their way to the train station.	Viņi jau devušies ceļā uz dzelzceļa staciju.
According to him, the death penalty is cruel and barbaric.	Viņaprāt, nāvessods ir nežēlīgs un barbarisks.
Drinking a glass after a glass of water is not healthy.	Dzert glāzi pēc glāzes ūdens nav veselīgi.
The poet's eyes were in a small circular opening.	Dzejnieka acis bija mazā apļveida atverē.
The animal rests in the sun.	Dzīvnieks atpūtās saulē.
If no contradiction is found, the statement is true.	Ja nav atrasta pretruna, apgalvojums ir patiess.
A bedroom for him would be a haven of peace.	Guļamistaba viņam būtu miera osta.
Put an ice cube in a glass.	Ievietojiet glāzē ledus kubiņu.
Children were the most injured.	Visbiežāk traumas guvuši bērni.
We paid a small fortune.	Mēs samaksājām nelielu bagātību.
The operator said the lake was frozen tonight.	Apsaimniekotājs sacīja, ka šonakt ezers aizsals.
The opposition is organizing the masses.	Opozīcija organizē masas.
He wants to get his fortune.	Viņš vēlas iegūt savu bagātību.
Bring him here and soon.	Atved viņu šeit, un drīz.
Cattle herds chewed cud.	Liellopu ganāmpulki košļāja cud.
Poet, artist and polyglot.	Dzejnieks, mākslinieks un poliglots.
Many beasts were sentenced to death.	Daudzi zvēri tika nolemti nāvei.
Many places cannot cope with such toxic pollution.	Daudzas vietas nevar tikt galā ar šādu toksisku piesārņojumu.
He had to be stopped.	Viņu vajadzēja apturēt.
The little boy went home alone.	Mazais zēns gāja mājās viens.
We are an immigrant nation.	Mēs esam imigrantu tauta.
Now it's all in ruins.	Tagad tas viss ir drupās.
The taxi driver looked in the rearview mirror.	Taksists paskatījās atpakaļskata spogulī.
This region is known for its beauty.	Šis reģions ir pazīstams ar savu skaistumu.
The water was not delivered to the station.	Ūdens stacijai netika piegādāts.
The wind suddenly changed, blowing a hurricane.	Vējš pēkšņi mainījās, pūšot viesuļvētru.
Snow can sometimes be seen swimming on the lake.	Uz ezera dažkārt var redzēt peldam sniegu.
He is involved in various charities.	Viņš iesaistās dažādās labdarības organizācijās.
His cheeks were flushed.	Viņa vaigi bija piesarkuši.
Intestinal parasites are a common problem in developing countries.	Zarnu parazīti ir izplatīta problēma jaunattīstības valstīs.
Our robots traveled through the narrow passage.	Mūsu roboti ceļoja pa šauro pāreju.
Nowadays, people have easy access to information.	Mūsdienās cilvēkiem ir viegli piekļūt informācijai.
The boss's "good health" was tested.	Bosa "labā veselība" bija pārbaudīta.
The two sides began talks.	Abas puses sāka sarunas.
At the end of the street local pub h.	Ielas galā vietējais krogs h.
The professor was observed leaving the lecture hall.	Profesors tika novērots izejam no lekciju zāles.
A monthly magazine and daily newspaper are available.	Ir pieejams ikmēneša žurnāls un dienas laikraksts.
The mood was solemn.	Noskaņojums bija svinīgs.
They collected garbage bags and recycled everything they could.	Viņi savāca atkritumu maisus un pārstrādāja visu, ko varēja.
The situation of women has improved considerably.	Sieviešu stāvoklis ir ievērojami uzlabojies.
Gently push the cart forward.	Viegli virziet ratiņu uz priekšu.
The shameless man sang a song from a popular musical.	Nekaunīgais vīrietis dziedāja dziesmu no populāra mūzikla.
More money spent on bridges than on schools.	Vairāk naudas iztērēts tiltiem nekā skolām.
I hesitated to sign the contract.	Es vilcinājos parakstīt līgumu.
He volunteered for the city we lived in.	Viņš brīvprātīgi devās uz pilsētu, kurā mēs dzīvojām.
Cricket is a popular sport around the world.	Krikets ir populārs sporta veids visā pasaulē.
His brothers travel a lot playing jazz in distant cities	Viņa brāļi daudz ceļo, spēlējot džezu tālās pilsētās
When exactly did he arrive?	Kad tieši viņš ieradās?
She carefully carried her son.	Viņa uzmanīgi nesa savu dēlu.
We are worried about many things.	Mūs satrauc daudzas lietas.
But officials insist they are making steady progress.	Taču amatpersonas uzstāj, ka viņi gūst pastāvīgu progresu.
Lea felt awkward talking to a stranger.	Lea jutās neveikli sarunājoties ar svešu sievieti.
Snails are the bravest of animals.	Gliemeži ir drosmīgākie no dzīvniekiem.
Instead of walls, the gate house had a gate.	Sienu vietā vārtu namiņam bija vārti.
Show an understanding of local customs.	Parādiet izpratni par vietējām paražām.
The computer battery is low.	Datora akumulators ir gandrīz tukšs.
The uniforms were old and worn.	Formas tērpi bija veci un nobružāti.
The city is popular with tourists.	Pilsēta ir iecienīta tūristu vidū.
The train and bus networks are very reliable.	Vilcienu un autobusu tīkli ir ļoti uzticami.
Be careful, otherwise you can stretch your wrists!	Uzmanieties, pretējā gadījumā jūs varat sastiept plaukstas!
She missed one call.	Viņa nokavēja vienu zvanu.
He celebrated his first birthday.	Viņš svinēja savu pirmo dzimšanas dienu.
What is a typical human body temperature?	Kāda ir cilvēka tipiskā ķermeņa temperatūra?
A glass of wine slipped from his hand.	Vīna glāze viņam izslīdēja no rokas.
I will spend the evening with my daughter.	Vakaru pavadīšu kopā ar meitu.
She joined her parents and big brothers at the table.	Viņa pievienojās saviem vecākiem un lielajiem brāļiem pie galda.
A dish used in the ancient north.	Ēdiens, ko izmantoja senajos ziemeļos.
She closed her eyes and hugged.	Viņa aizvēra acis un apgūlās.
A period of severe weather is expected.	Gaidāms skarbu laikapstākļu periods.
The event was well attended.	Pasākums bija kupli apmeklēts.
Her tone showed her frustration.	Viņas tonis liecināja par viņas neapmierinātību.
Whole grains are a good source of fiber.	Veseli graudi ir labs šķiedrvielu avots.
The forest was full of wildlife and unusual plants.	Mežs bija pilns ar savvaļas dzīvniekiem un neparastiem augiem.
In other words, thanks for the help.	Citiem vārdiem sakot, paldies par palīdzību.
The scientist carefully adjusted the dial.	Zinātnieks rūpīgi noregulēja ciparnīcu.
Chris reads a book in the armchair.	Kriss atzveltnes krēslā lasa grāmatu.
His face flushed with anger.	Viņa seja bija pietvīkusi no dusmām.
Pollen is a powdered substance produced by plants.	Ziedputekšņi ir pulverveida viela, ko ražo augi.
A new employee has been hired at the factory.	Rūpnīcā ir pieņemts jauns darbinieks.
He faced a dilemma.	Viņš saskārās ar dilemmu.
There is no waste in this hotel.	Šajā viesnīcā nav atkritumu.
Ask parents to sign an online agreement.	Lūdziet vecākiem parakstīt tiešsaistes līgumu.
The poor are the victims of the system.	Nabagi ir sistēmas upuri.
A large crowd had gathered at the train station.	Dzelzceļa stacijā bija pulcējies liels pūlis.
The workers have finished their work.	Strādnieki savu darbu pabeiguši.
In addition, the pathologist performs autopsies.	Turklāt patologs veic autopsijas.
There would be no bread without wheat.	Bez kviešiem nebūtu maizes.
I watched him, delighted.	Es vēroju viņu, sajūsmā.
Chimpanzee behavior is confusing.	Šimpanzes uzvedība ir mulsinoša.
He is a former dancer.	Viņš ir bijušais dejotājs.
The plant emits harmful fumes.	Rūpnīca izdala kaitīgus izgarojumus.
The man is thin.	Vīrietis ir tievs.
You can learn more about cultures in books.	Vairāk par kultūrām varat uzzināt grāmatās.
He closed the windows.	Viņš aizvēra logus.
Put the soil in a bucket.	Ielieciet augsni spainī.
This city is known for its indigo painting.	Šī pilsēta ir pazīstama ar indigo krāsošanu.
This region is known for its unique cuisine.	Šis reģions ir pazīstams ar savu unikālo virtuvi.
For generations, this village has been known for its wine.	Paaudžu paaudzēs šis ciems bija pazīstams ar savu vīnu.
According to, there is no civil war.	Saskaņā ar , pilsoņu kara nav.
Don't forget to wear sunscreen.	Neaizmirstiet valkāt saules aizsargkrēmu.
The giant panda is endangered in its natural habitat.	Milzu panda ir apdraudēta tās dabiskajā vidē.
His wife is in the hospital again.	Viņa sieva atkal atrodas slimnīcā.
He was powerless to save himself.	Viņš bija bezspēcīgs glābt sevi.
She turned to the woman with tired eyes.	Viņa pagriezās pret sievieti ar nogurušām acīm.
She made millions of dollars from the business.	Viņa no biznesa nopelnīja miljoniem dolāru.
They answered all the questions very honestly.	Viņi ļoti godīgi atbildēja uz visiem jautājumiem.
The forest on the slopes was preserved for everyone to enjoy.	Kalnu nogāzes mežs bija saglabāts, lai visi varētu to izbaudīt.
The children prayed for their parents.	Bērni lūdza savus vecākus.
The girl was dressed in a blue dress.	Meitene bija tērpusies zilā kleitā.
There was little water in this arid land.	Šajā sausajā zemē ūdens bija maz.
As it got colder, it started to freeze.	Kļūstot vēsākam, sāka salst.
Forecasts predict a strong case.	Prognozes paredz stipru lietu.
The rock salt was obtained by evaporating seawater.	Akmens sāls tika iegūts, iztvaicējot jūras ūdeni.
That is wonderful!	Tas ir brīnišķīgi!
Carefully turn it over.	Uzmanīgi apgrieziet to otrādi.
Her waves of laughter reached her.	Viņas smieklu viļņi sasniedza viņu.
First, you need two cups of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajag divas tases brūnā cukura.
They have no control over themselves.	Viņi nemaz nekontrolē sevi.
It didn't make sense to stand outside in the rain.	Lietus laikā stāvēt ārā nebija jēgas.
Some historians have questioned the authenticity of the papyrus.	Daži vēsturnieki apšaubīja papirusa autentiskumu.
Simon, shop assistant.	Saimons, veikala līdzstrādnieks.
The final results will be discussed later.	Galīgie rezultāti tiks apspriesti vēlāk.
So what do you think?	Tātad, kā jūs domājat?
Trucks on the road suffer.	Kravas automašīnas uz ceļa cieš.
The brothers were careless and broke their parents' vases.	Brāļi bijuši neuzmanīgi un salauzuši vecāku vāzes.
With the rapid modernization, the city is expanding.	Līdz ar straujo modernizāciju pilsēta izplešas.
No trip planned today.	Šodien nav plānota reisa.
The bushes provided excellent shelter.	Krūmi nodrošināja lielisku pajumti.
Her grandfather was seen at the events.	Viņas vectēvs notikumos bija redzams.
Sprinkle with a little pepper and salt.	Apkaisa ar nedaudz pipariem un sāli.
A volcano can explode without warning.	Vulkāns var uzsprāgt bez brīdinājuma.
She ordered her servant to stop.	Viņa pavēlēja savam kalpam apstāties.
Stop the bus at that traffic light?	Apturēt autobusu pie tā luksofora?
The fight was short and terrible.	Cīņa bija īsa un briesmīga.
He stabbed the enemy.	Viņš nodūra ienaidnieku.
You should eat a balanced diet.	Jums vajadzētu ēst sabalansētu uzturu.
The consequences of not breaking up were dire.	Neizjaukšanas sekas bija šausmīgas.
Special equipment is required to play golf.	Lai spēlētu golfu, nepieciešams īpašs aprīkojums.
Drive slowly.	Brauciet lēnām.
A week later she had a healthy boy.	Pēc nedēļas viņai piedzima vesels zēns.
Imam was ready to help us.	Imāms bija gatavs mums palīdzēt.
Navvies is driving up and down this site.	Navvies brauc augšup un lejup šajā vietnē.
Almost every disease has medicine.	Gandrīz katrai slimībai ir zāles.
The outside temperature is good.	Āra temperatūra ir laba.
She is known for her honesty.	Viņa ir pazīstama ar savu godīgumu.
The squirrel sat completely still until the morning rain.	Vāvere sēdēja pilnīgi nekustīgi līdz rīta lietus.
The very mysterious may want to avoid the topic altogether.	Ļoti noslēpumainais var vēlēties izvairīties no tēmas vispār.
Fill the jug with water.	Piepildiet krūzi ar ūdeni.
The new site will be launched today.	Šodien tiks atklāta jaunā vietne.
Despite a brief diplomatic incident, the situation was resolved.	Neskatoties uz īsu diplomātisko incidentu, situācija tika atrisināta.
He turned away from a friend.	Viņš novērsās no drauga.
So she ate salami and cheese.	Tāpēc viņa ēda salami un sieru.
Now the singer hopes to seduce her girlfriend.	Tagad dziedātāja cer bildināt savu draudzeni.
He left prison because he was no smarter.	Viņš atstāja cietumu, jo nebija gudrāks.
The man stumbled and fell to the ground.	Vīrietis paklupa un nokrita zemē.
She found five santims and two nickels on earth.	Viņa uz zemes atrada piecus santīmus un divus niķeļus.
Salts and minerals are found in abundance.	Sāļi un minerāli ir atrodami pārpilnībā.
He pushed his belongings into the drawer.	Viņš iestūma mantas atvilktnē.
The interaction between these two phenomena is complex.	Šo divu parādību mijiedarbība ir sarežģīta.
But he had gone too far.	Bet viņš bija aizgājis pārāk tālu.
Who sings that song?	Kurš dzied to dziesmu?
The food was tender and greasy.	Ēdiens bija maigs un taukains.
I invite you to stay for lunch.	Aicinu palikt pusdienās.
You do not need elbow grease.	Jums nav nepieciešama elkoņu smērviela.
The chatter subsided.	Pļāpāšana norima.
The air shop is opposite the station.	Gaisa veikals atrodas iepretim stacijai.
She works in a government office.	Viņa strādā valdības birojā.
The hawk fell down, snatched the prey.	Vanags nogāzās, izrāva laupījumu.
The peasants were accustomed to the diligence of the soldiers.	Zemnieki bija pieraduši pie karavīru uzcītības.
Firstly, this proposal is simply bad.	Pirmkārt, šis priekšlikums ir vienkārši slikts.
The young woman spoke loudly.	Jaunā sieviete skaļi runāja.
Oil is an important source of energy.	Eļļa ir būtisks enerģijas avots.
The shrimp were delicious.	Garneles bija garšīgas.
Pierced in the back during a fight	Sadurts mugurā kautiņa laikā
He claims to be visited by invisible people.	Viņš apgalvo, ka viņu apciemo neredzami cilvēki.
Vein networks carry blood back to the heart.	Vēnu tīkli nes asinis atpakaļ uz sirdi.
Guards were deployed around its perimeter.	Visā tās perimetrā bija izlikti apsargi.
The marble floor was covered with dust.	Marmora grīda bija klāta ar putekļiem.
The meat was hard, but the boy ate it.	Gaļa bija cieta, bet zēns to tomēr apēda.
The water evaporates and turns into steam.	Ūdens iztvaiko un pārvēršas tvaikos.
Pray for divine guidance.	Lūdziet pēc dievišķās vadības.
She ate a bowl of rice.	Viņa ēda bļodu ar rīsiem.
Do you understand how many bottle stoppers are out?	Vai jūs saprotat, cik daudz pudeļu korķu ir ārā?
The professor or apprentice must complete a period of training.	Profesoram vai māceklim ir jāiziet apmācības periods.
Mans uncle runs the rest of the farm.	Mans onkulis vada lopu fermu.
A group of heavily armed men stormed the bank.	Smagi bruņotu vīriešu grupa iebruka bankā.
They have discovered a new species of lizard.	Viņi ir atklājuši jaunu ķirzaku sugu.
The challenges we face may be greater than you think.	Izaicinājumi, ar kuriem mēs saskaramies, var būt lielāki, nekā jūs domājat.
Move your first finger to the left.	Pārvietojiet savu pirmo pirkstu pa kreisi.
The animals are fed a varied diet every day.	Dzīvniekus katru dienu baro ar daudzveidīgu uzturu.
Place the dough in the center of the bowl.	Novietojiet mīklu trauka centrā.
The silence lasted only a minute.	Klusums ilga tikai minūti.
Many parents ask their children to read books.	Daudzi vecāki lūdz saviem bērniem lasīt grāmatas.
The mountains are all the same.	Kalni visi ir vienādi.
Have you finished arithmetic?	Vai esat pabeidzis aritmētiku?
Mountains rise rapidly from the plain.	No līdzenuma strauji paceļas kalni.
Law enforcement is trying to find criminals.	Likumsargi cenšas atrast noziedzniekus.
He sat near the edge of the crater.	Viņš apsēdās netālu no krātera malas.
These communities depend on trade with the outside world.	Šīs kopienas ir atkarīgas no tirdzniecības ar ārpasauli.
Domestic cats are called pets.	Mājas kaķi sauc par mājdzīvnieku.
The story has come to an end.	Stāstam ir pienācis gals.
He hit her with a baseball bat.	Viņš viņai iesita ar beisbola nūju.
He has worked on all but one of these tasks,	Viņš ir strādājis pie visiem šiem uzdevumiem, izņemot vienu,
He collapsed in a pile.	Viņš sabruka kaudzē.
When the button is released, the mark turns.	Pēc pogas atlaišanas zīme apgriežas.
How can you be sure?	Kā par to var būt pārliecināts?
Sodium is a soft silver metal.	Nātrijs ir mīksts sudrabains metāls.
People can get great investment advice from economics magazines.	No ekonomikas žurnāliem cilvēki var iegūt lieliskus padomus investīcijām.
The cat licked its paw, looking ahead.	Kaķis laizīja savu ķepu, skatoties tālāk.
The strike lasted a month.	Streiks ilga mēnesi.
If you could read my mind, you would understand me.	Ja tu spētu lasīt manas domas, tu mani saprastu.
This is a very attractive sight.	Tas ir ļoti pievilcīgs skats.
I quit the classroom.	Es metos ārā no klases.
Security forces intervened to restore order.	Drošības spēki iesaistījās, lai atjaunotu kārtību.
At first, those memories confused him.	Sākumā šīs atmiņas viņu mulsināja.
Our relationship grew stronger.	Mūsu attiecības kļuva stiprākas.
I feel confident about this.	Es jūtos pārliecināts par šo.
He remembered an old battle.	Viņš atcerējās senu kauju.
You better ask a question.	Jums būs labāk, ja uzdosiet jautājumu.
The rooms look empty.	Telpas izskatās tukšas.
We recycle waste for others to use	Mēs pārstrādājam atkritumus, lai tos izmantotu citi
The professor used the concept in his area of ​​expertise.	Profesors izmantoja koncepciju savā kompetences jomā.
These figures are absolutely untrue.	Šie skaitļi ir absolūti nepatiesi.
Flowers and fruits symbolize love.	Ziedi un augļi simbolizē mīlestību.
This house was originally a garden shed.	Šī māja sākotnēji bija dārza tehnikas novietne.
I will not fight you.	Es ar tevi necīnīšos.
There is a small stain on the sofa.	Uz dīvāna ir neliels traips.
The water was icy.	Ūdens bija ledains.
The Romans had no walls around their city.	Romiešiem ap savu pilsētu nebija sienas.
The city was surrounded by countryside.	Pilsētu ieskāva lauki.
He tried to swallow the medicine.	Viņš mēģināja norīt zāles.
Jane supported her hand on her stomach.	Džeina atbalstīja roku uz vēdera.
Drought and unusually cold weather have damaged some crops.	Sausums un neparasti aukstais laiks nodarīja kaitējumu dažām kultūrām.
It was raining heavily this morning.	Šorīt lija stiprs lietus.
Who did it?	Kurš to izdarīja?
She performs rituals at special times.	Viņa veic rituālus īpašos laikos.
The child falls into the mother's arms.	Bērns saviebās mātes rokās.
This is not empty entertainment.	Šī nav tukša izklaide.
The bridge collapsed without warning.	Tilts sabruka bez brīdinājuma.
The black plumage of the raven blends well with the rocky background.	Kraukļa melnais apspalvojums labi saplūst ar klinšu fonu.
The city resembled a dead city.	Pilsēta atgādināja mirušo pilsētu.
The lawyer crossed his legs.	Advokāts sakrustoja kājas.
The union opposed the bill.	Arodbiedrība iebilda pret likumprojektu.
Many houses were completely destroyed.	Daudzas mājas bija pilnībā iznīcinātas.
Gravity is an invisible force.	Gravitācija ir neredzams spēks.
Blueberry pancakes were great.	Melleņu pankūkas bija lieliskas.
The city's population is aging rapidly.	Pilsētas iedzīvotāji strauji noveco.
This is the biggest car we have built.	Šī ir lielākā mūsu uzbūvētā automašīna.
Everyone must protect the country's environment.	Ikvienam ir jāsargā valsts vide.
Prisons are full of criminals.	Cietumi ir pilni ar noziedzniekiem.
Drowning taken to hospital.	Slīkstošais nogādāts slimnīcā.
He wore the same clothes every day.	Viņš katru dienu valkāja vienādas drēbes.
The sunlight and the wind did not disturb them.	Saules gaisma un vējš viņus netraucēja.
They worked all night.	Viņi strādāja visu nakti.
Biscuits are the main product in most households.	Cepumi ir galvenais produkts lielākajā daļā mājsaimniecību.
She painted her neck.	Viņa nokrāsoja kaklu.
Be careful not to damage the model.	Esiet uzmanīgi, lai nesabojātu modeli.
The city was known for its textile production.	Pilsēta bija pazīstama ar tekstilizstrādājumu ražošanu.
Will we go to the supermarket on the way back?	Vai atceļā iegriezīsimies lielveikalā?
She ordered salad and coffee.	Viņa pasūtīja salātus un kafiju.
A century after the invention of the printing press.	Gadsimts pēc iespiedmašīnas izgudrošanas.
A nuclear shelter was built at the plant.	Šajā rūpnīcā tika uzbūvēta kodolieroču nokrišņu patversme.
Heavy rain soaked everyone.	Spēcīga lietusgāze izmērcēja visus.
We need to plant the right number of trees here.	Mums te jāstāda koki atbilstošā skaitā.
Have you lost your appetite?	Vai esat zaudējis apetīti?
The farmer carefully plows the land.	Zemnieks rūpīgi uzara zemi.
This man is strong but not fit.	Šis vīrietis ir spēcīgs, bet nav piemērots.
This material is shiny.	Šis materiāls ir spīdīgs.
A mixture of carrots and red cabbage.	Burkānu un sarkano kāpostu maisījums.
An antique lamp sat on the ledge of the fireplace.	Uz kamīna dzegas sēdēja antīka lampa.
Put the potatoes in a pot of water.	Ielieciet kartupeļus ūdens katlā.
Shaman's song provided protection.	Šamaņa dziesma nodrošināja aizsardzību.
Seal the letters in wax.	Apzīmogojiet burtus vaskā.
I'd like to get in a traffic jam.	Es gribētu iebraukt sastrēgumā.
She smiled cruelly.	Viņa nežēlīgi pasmaidīja.
The country is mountainous.	Valsts ir kalnaina.
When a woman became a professional, it was rare.	Kad sieviete kļuva par profesionālu, tas bija reti.
An attempt was made to resolve the issue.	Mēģinājums risināt problēmu.
They were allowed limited freedom of expression.	Viņiem tika atļauta ierobežota vārda brīvība.
The cause of the fire is unknown.	Ugunsgrēka cēlonis nav zināms.
Books with good stories entertain us.	Grāmatas ar labiem stāstiem mūs izklaidē.
The mansion was surrounded by a large fence.	Savrupmāju apņēma liels žogs.
Elevated railways are not particularly polluted.	Paaugstinātie dzelzceļi nav īpaši piesārņoti.
The soldier tried desperately to contact the outpost.	Karavīrs izmisīgi mēģinājis sazināties ar priekšposteni.
The results of the operation were unsatisfactory.	Operācijas rezultāti nebija apmierinoši.
I certainly don't mean so much trouble.	Es noteikti nedomāju sagādāt tik daudz nepatikšanas.
Cars, buses and planes were lost.	Automašīnas, autobusi un lidmašīnas bija apmaldījušās.
I'm too old for such nonsense.	Esmu pārāk vecs tādām muļķībām.
When viewed carefully, the objects seemed realistic.	Uzmanīgi aplūkojot, objekti šķita reālistiski.
The region is a dry tropical area.	Reģions ir sausa tropu zona.
He was acquitted.	Viņš tika attaisnots apsūdzībās.
There was life in the jungle surrounding the city.	Pilsētu ieskaujošajos džungļos kūsāja dzīvība.
His smile still haunts him.	Viņa smaids viņu joprojām vajā.
Notifications are provided through the speakers.	Pa skaļruņiem tiek sniegti paziņojumi.
We had to change our plans dramatically.	Mums bija dramatiski jāmaina savi plāni.
If none, just leave a note.	Ja neviena nav, vienkārši atstājiet zīmīti.
The merchant was acquitted.	Tirgotājs tika attaisnots.
Steel theft is a serious problem.	Tērauda zādzība ir nopietna problēma.
She has to manage her finances.	Viņai jāpārvalda finanses.
He showed great courage during the battle.	Kaujas laikā viņš parādīja lielu drosmi.
The young girls in my class are very bright.	Jaunās meitenes manā klasē ir ļoti spilgtas.
Temples are places of worship.	Tempļi ir pielūgsmes vietas.
Prepare the fruit by peeling and slicing.	Sagatavojiet augļus, nomizojot un sagriežot tos.
People started queuing for more bread.	Cilvēki sāka stāties rindā pēc vairāk maizes.
A cow eats grass in a meadow.	Govs pļavā ēd zāli.
When sifting the flour, large pieces of grain are removed.	Izsijājot miltus, tiek noņemti lieli graudu gabali.
Good sleep is greatly affected by adequate sleep.	Labu veselību lielā mērā ietekmē pietiekams miegs.
I interviewed several people in a gypsy camp.	Es intervēju vairākus cilvēkus čigānu nometnē.
Her interests are studying local oral literature.	Viņas intereses ir vietējās mutvārdu literatūras studēšana.
And with that, social and moral responsibilities are minimal.	Un līdz ar to sociālie un morālie pienākumi ir minimāli.
A painting hangs on the wall.	Pie sienas karājas glezna.
An elderly woman wrapped her scarf around her.	Padzīvojusi sieviete apvilka sev apkārt savu šalli.
Many changes have taken place since the revolution.	Kopš revolūcijas ir notikušas daudzas izmaiņas.
Public education is compulsory.	Sabiedrības izglītība ir obligāta.
That map was inaccurate.	Tā karte bija neprecīza.
The mixture turned black.	Maisījums kļuva melns.
The young man smiled gently at the remark.	Jaunais vīrietis par šo piezīmi maigi pasmaidīja.
He is currently stretching his legs.	Šobrīd viņš izstiepj kājas.
Scientists warn too much not to rely on machines.	Zinātnieki brīdina pārāk daudz nepaļauties uz mašīnām.
The principle is explained in the idiot's handbook.	Princips ir izskaidrots idiotu rokasgrāmatā.
One of the fastest growing areas.	Viena no visstraujāk augošajām teritorijām.
He loves talking to other people.	Viņam ļoti patīk runāt ar citiem cilvēkiem.
The lid was sticky.	Vāks bija lipīgs.
Once upon a time there lived a shoemaker.	Reiz dzīvoja kurpnieks.
The child's questions were answered patiently.	Uz bērna jautājumiem tika pacietīgi atbildēts.
Smoking can contribute to cancer.	Smēķēšana var veicināt vēža attīstību.
The gene has caused widespread public concern.	Gēns sabiedrībā ir izraisījis plašas bažas.
Payment offers were rejected.	Apmaksas piedāvājumi tika noraidīti.
Choose two ripe tomatoes.	Izvēlieties divus gatavus tomātus.
Or you have a lot of rain.	Vai arī jums ir daudz lietus.
He did not expect much sympathy.	Viņš negaidīja lielas līdzjūtības.
Sprinkle with plain white sugar for a final touch.	Lai iegūtu pēdējo pieskārienu, apkaisa ar parasto balto cukuru.
It took several hours to visit.	Bija nepieciešama vairāku stundu vizīte.
As children grow, their need for independence increases.	Bērniem augot, pieaug viņu nepieciešamība pēc neatkarības.
He studied diligently to pass the test easily.	Viņš cītīgi mācījās, lai viegli nokārtoja pārbaudījumu.
They haven't moved all day.	Viņi visu dienu nav kustējušies.
There were red and gold ornaments everywhere.	Visur bija sarkani un zelta rotājumi.
The streets are empty of people.	Ielas ir tukšas no cilvēkiem.
Only two or three people came to the party.	Uz balli ieradās tikai divi vai trīs cilvēki.
The door opened.	Durvis atvērās.
The woman was unrecognizable.	Sieviete bija neatpazīstama.
He showed his excellent intelligence.	Viņš parādīja savu izcilo intelektu.
He has a refined taste.	Viņam ir izsmalcināta garša.
He can recite entire books.	Viņš var deklamēt veselas grāmatas.
The farmer grows corn for subsistence.	Zemnieks iztikai audzē kukurūzu.
Powder used for whitening toothpaste.	Pulveris, ko izmanto zobu pastas balināšanai.
There is no easy way, is there?	Nav viegla ceļa, vai ne?
Tribes and cultures survive in these remote areas.	Šajos attālajos apgabalos izdzīvo ciltis un kultūras.
She was given a public funeral.	Viņai tika rīkotas valsts bēres.
The bedroom is on the ground floor.	Guļamistaba atrodas pirmajā stāvā.
There are five candidates for this position.	Uz šo amatu ir pieci pretendenti.
Higher mortality among adolescent men.	Lielāka mirstība pusaudžu vīriešu vidū.
But it will not happen.	Bet tas nenotiks.
It smells like food.	Tas smaržo pēc ēdiena.
She felt depressed.	Viņa jutās nomākta.
Our house was destroyed by fire.	Mūsu māju nopostīja ugunsgrēks.
The army is ending its population.	Armija beidz skaitīt iedzīvotāju skaitu.
If art imitates life, life is like art.	Ja māksla atdarina dzīvi, dzīve līdzinās mākslai.
Dried plums, apples and almonds are thrown into the pot.	Katlā iemet žāvētās plūmes, ābolus un mandeles.
That creature was really nice.	Tas radījums bija patiešām jauks.
Temperatures will continue to rise throughout the summer.	Temperatūra turpinās paaugstināties visu vasaru.
An elderly woman lived alone.	Padzīvojusi sieviete dzīvoja viena.
The new park looks nice.	Jaunais parks izskatās jauki.
Buy coffee.	Nopērc kafiju.
The government is trying to control pollution.	Valdība cenšas kontrolēt piesārņojumu.
Give twelve is a quarter to midnight.	Sniedziet divpadsmit, ir ceturksnis līdz pusnaktij.
The bus has a driver and a conductor.	Autobusam ir šoferis un konduktors.
He smoked a cigarette and sighed.	Viņš smēķēja cigareti un noguris nopūtās.
Several layers of stone supported the road.	Vairāki akmeņu slāņi atbalstīja ceļu.
All buildings require a ticket	Visām ēkām nepieciešama biļete
The castors rolled over the polished floor.	Ritentiņi ripinājās pāri pulētajai grīdai.
The librarian makes life easier for many students.	Bibliotekārs atvieglo daudzu studentu dzīvi.
Drivers in many countries own their vehicles.	Autovadītājiem daudzās valstīs pieder viņu transportlīdzekļi.
Is that a bad person?	Vai tas ir slikts cilvēks?
The man was cruel.	Tas vīrietis bija nežēlīgs.
She walked energetically through the living room.	Viņa enerģiski soļoja pa dzīvojamo istabu.
The highways are lined with many forests.	Šosejas ir izklātas ar daudziem mežiem.
Peach trees bear the best fruits.	Persiku koki nes vislabākos augļus.
Leaders were preparing to elect a new boss.	Vadītāji gatavojās ievēlēt jaunu priekšnieku.
Drink one beer, please.	Iedzer vienu alu, lūdzu.
We sang hymns praising the royal family.	Mēs dziedājām himnas, slavējot karalisko ģimeni.
The treasure was buried many years ago.	Dārgums tika aprakts pirms daudziem gadiem.
The road has deteriorated.	Ceļš ir pasliktinājies.
The fish is fresh and delicious.	Zivis ir svaigas un garšīgas.
Salt is an obvious addition to these vegetables	Sāls ir acīmredzama šo dārzeņu piedeva
A mare with an effort to carry a foal.	Ķēve ar pūlēm nest kumeļu.
Three feet is three feet.	Trīs pēdas ir trīs pēdas.
Try to avoid sunburn while you are here.	Centieties izvairīties no saules apdegumiem, kamēr atrodaties šeit.
He surrounded himself with a gloomy atmosphere.	Viņš apņēma sevi ar drūmuma atmosfēru.
We need a new addition to my running game.	Mums ir nepieciešams jauns papildinājums manai skriešanas spēlei.
The volcano erupted and covered the hemisphere.	Vulkāns izcēlās un pārklāja puslodi.
Just look at those wavy muscles.	Paskatieties uz tiem viļņojošajiem muskuļiem.
New measures have been taken to provide better protection.	Tika veikti jauni pasākumi, lai nodrošinātu labāku aizsardzību.
Some animals secrete pheromones.	Daži dzīvnieki izdala feromonus.
A sudden gust of wind blew ashes into the cabin.	Pēkšņa vēja brāzma iepūta pelnus salonā.
Employees collect salaries at the end of the week.	Darbinieki iekasē algas nedēļas beigās.
It was not a tax bill.	Tas nebija nodokļu rēķins.
They certainly should not live in such darkness.	Viņiem noteikti nevajadzētu dzīvot šādā tumsā.
The coffee was very strong and dark.	Kafija bija ļoti stipra un tumša.
The Pope has the right to declare revocation.	Pāvestam ir tiesības pasludināt atcelšanu.
Why didn't you wash your car?	Kāpēc tu nenomazgāji savu mašīnu?
He was determined and shot.	Viņš bija apņēmies un nošauts.
He often learns but does not really understand.	Viņš bieži mācās, bet īsti nesaprot.
The perpendicular angle is opposite to the right angle.	Perpendikulārs leņķis ir pretējs taisnam leņķim.
Teaching here can be difficult.	Mācīšana šeit mēdz būt grūta.
Every time it rained, they returned home.	Katru reizi, kad lija lietus, viņi atgriezās mājās.
He walked with determination.	Viņš gāja ar apņēmību.
My knife is dull.	Mans nazis ir blāvs.
So where are we going from here?	Tātad, kur mēs dosimies no šejienes?
The human immune system is complex.	Cilvēka imūnsistēma ir sarežģīta.
The attempt failed.	Mēģinājums neizdevās.
The risk of radiation is minimal.	Radiācijas risks ir minimāls.
It was difficult for her to distinguish between good and bad.	Viņai bija grūti atšķirt labo no sliktā.
The lama kept pace with them.	Lama turēja viņiem kopsolī.
Seven million cars were recalled last year.	Pagājušajā gadā atsaukti septiņi miljoni automašīnu.
An old man bowed to them.	Kāds vecs vīrs viņiem paklanījās.
Scrape the seeds into the bowl.	Sēklas ieskrāpē bļodā.
The colors are well balanced.	Krāsas ir labi līdzsvarotas.
This medicine contains pure algae.	Šīs zāles satur tīras aļģes.
I prefer to take a shower in the morning.	Man labāk patīk iet dušā no rītiem.
The girls sat quietly all afternoon.	Meitenes visu pēcpusdienu sēdēja mierīgi.
So they did what he had said.	Tātad viņi izdarīja to, ko viņš bija teicis.
This is good advice for maintaining a healthy body.	Tas ir labs padoms, lai saglabātu veselīgu ķermeni.
This is a global problem.	Tā ir pasaules mēroga problēma.
All life forms are life forms.	Visas dzīvības formas ir dzīvības formas.
The hunters planned a hunting expedition	Mednieki plānoja medību ekspedīciju
Pollution is a serious problem.	Piesārņojums ir nopietna problēma.
This law further restricts freedom of expression.	Šis likums vēl vairāk ierobežo vārda brīvību.
Companies have reported a sharp drop in profits.	Uzņēmumi ziņojuši par strauju peļņas kritumu.
It is still a muddy track.	Tā joprojām ir dubļaina trase.
Teachers want schools to offer three languages.	Skolotāji vēlas, lai skolas piedāvātu trīs valodas.
He wore a white coat.	Viņš valkāja baltu mēteli.
I turned on the light and the TV.	Es ieslēdzu gaismu un televizoru.
The Minister delighted the crowd.	Ministrs sajūsmināja pūli.
The carpenter's chisel was sharp and precise.	Galdnieka kalts bija ass un precīzs.
The entrepreneur received an offer which could not be refused.	Uzņēmējs saņēma piedāvājumu, no kura nevarēja atteikties.
Since then, the floods of refugees have abated.	Kopš tā laika bēgļu plūdi ir mazinājušies.
I'm going straight to the factory.	Es došos tieši uz rūpnīcu.
The villain was exposed.	Ļaundaris tika atmaskots.
She must prove that her marriage was not forged.	Viņai jāpierāda, ka viņas laulība nav viltota.
Money is quickly added!	Nauda ātri tiek pievienota!
Tupus's old building began to sway.	Tupus vecā ēka sāka šūpoties.
There are many historic buildings in the area.	Reģionā ir daudz vēsturisku ēku.
Your face looks red.	Tava seja izskatās sarkana.
The accident happened on the road.	Negadījums noticis uz ceļa.
Some girls develop earlier, others later.	Dažas meitenes attīstās agrāk, citas vēlāk.
He gasped as he ran.	Skrienot viņam aizrāvās elpa.
The animals gradually returned to their natural environment.	Dzīvnieki pamazām atgriezās savā dabiskajā vidē.
The cyclone also caused extensive flooding.	Ciklons izraisīja arī plašus plūdus.
We will need ironing, ironing and ironing even more.	Mums vajadzēs gludināt, gludināt un vēl vairāk gludināt.
The rich will prosper, the poor will suffer.	Bagātie uzplauks, nabagie cietīs.
The soldier's face gleamed with sweat.	Karavīra seja mirdzēja sviedros.
A fresh breeze blows from the sea.	No jūras pūš svaigs vējiņš.
The pilot managed to land the plane safely.	Pilotam izdevās droši nosēdināt lidmašīnu.
The sphinx was revered by the ancient pharaohs.	Sfinksu cienīja senie faraoni.
Instead, it was the lack of his eyes.	Tā vietā tas bija viņa acu trūkums.
He was struck by lightning several times.	Viņam vairākkārt iespēris zibens.
The policeman slowly walked down the street.	Policists lēnām gāja pa ielu.
Although he is small, he is very strong.	Lai gan viņš ir mazs, viņš ir ļoti spēcīgs.
He can sing sutras with perfect pronunciation.	Viņš var dziedāt sūtras ar perfektu izrunu.
More research is needed.	Ir nepieciešams vairāk pētījumu.
One hundred meters below the surface of the ocean.	Simts metru zem okeāna virsmas.
New methods of management are needed to improve productivity.	Lai uzlabotu produktivitāti, vadībā ir vajadzīgas jaunas metodes.
Music is the expression of human emotion.	Mūzika ir cilvēka emociju izpausme.
You should have some of this cake.	Jums vajadzētu kādu daļu no šīs kūkas.
The guardian of the lighthouse is the image of the novel.	Bākas sargs ir romāna tēls.
It is too early to judge.	Šobrīd vēl ir pāragri spriest.
The sidewalk is made of concrete.	Ietve ir no betona.
Commodity prices do not always reflect their fair values.	Preču cenas ne vienmēr atspoguļo to patiesās vērtības.
This is such a good book.	Šī ir tik laba grāmata.
The person who stole the money was not found either.	Persona, kas nozaga naudu, tā arī netika atrasta.
Disasters followed by famine.	Katastrofai sekoja bads.
Many communities were destroyed.	Daudzas kopienas tika iznīcinātas.
In the distance she heard a mad bark.	Tālumā viņa dzirdēja traku riešanu.
The forest fire was finally extinguished.	Meža ugunsgrēks beidzot tika nodzēsts.
Most passengers have never boarded a plane.	Lielākā daļa pasažieru nekad nav braukuši lidmašīnā.
Is this planet inhabited?	Vai šī planēta ir apdzīvota?
She is known for her understanding of complex problems.	Viņa ir pazīstama ar savu izpratni par sarežģītām problēmām.
Protests are frequent in the province.	Provincē bieži notiek protesti.
The region has high rainfall.	Šajā reģionā ir augsts nokrišņu līmenis.
Some cows do not look too healthy.	Dažas govis neizskatās pārāk veselas.
Make sure the ice cream is strong enough.	Pārliecinieties, vai saldējums ir pietiekami stingrs.
When organic farming began, larger, more efficient farms emerged.	Kad sākās bioloģiskā lauksaimniecība, radās lielākas, efektīvākas saimniecības.
He cannot remember his past.	Viņš nespēj atcerēties savu pagātni.
The house was built on a slope.	Māja celta nogāzē.
I will leave my sister in your care.	Es atstāšu savu māsu tavā aprūpē.
We rode our bikes through the narrow streets.	Izbraucām ar velosipēdu pa šaurajām ieliņām.
This means that some dinosaurs had feathers.	Tas nozīmē, ka dažiem dinozauriem bija spalvas.
These books are no longer in vogue.	Šīs grāmatas vairs nav modē.
You need three cups of brown sugar.	Jums vajag trīs tases brūnā cukura.
He took a deep breath, then dived in.	Viņš dziļi ievilka elpu, tad ienira.
Our team took third place in the games yesterday.	Mūsu komanda vakar spēlēs ieņēma trešo vietu.
It was a terrible shock.	Tas bija šausmīgs šoks.
The young man adored him.	Jauneklis viņu dievināja.
A fire truck passed by.	Garām brauca ugunsdzēsēju mašīna.
Even if you can't speak eloquently, speak anyway.	Pat ja jūs nevarat runāt daiļrunīgi, runājiet jebkurā gadījumā.
The organization is seeking funding for additional research.	Organizācija meklē finansējumu papildu pētījumiem.
We drove past the park for miles.	Mēs braucām garām parka jūdzēm.
Recipients of such checks often took them out.	Šādu čeku saņēmēji bieži tos izņēma.
The seeds were buried in the ground.	Sēklas tika apraktas zemē.
She washed her hands well, then started cooking lunch.	Viņa labi nomazgāja rokas, tad sāka gatavot pusdienas.
The car shook and turned, braking.	Automašīna nodrebēja un sagriezās, viņam bremzējot.
The three figures left.	Trīs figūras aizgāja.
He focuses on the ever-growing tourism industry.	Viņš koncentrējas uz arvien pieaugošu tūrisma nozari.
My pet ate everything that was visible.	Mans mājdzīvnieks ēda visu, kas bija redzams.
Wasting energy is an insult to the ecologist.	Enerģijas izšķērdēšana ekologam ir apvainojums.
When dawn dawned, people hurried to work on the streets.	Kad uzausa rītausma, cilvēki ielās steidzās uz darbu.
The problems faced by labor mobility are well documented.	Problēmas, ar kurām saskaras darbaspēka kustība, ir labi dokumentētas.
Although statistics do not show this, it does	Lai gan statistika nerāda, tas attiecas
I'd like to visit their museum someday.	Es gribētu kādreiz apmeklēt viņu muzeju.
The dry, crunchy cookie was a pleasant snack.	Sauss, kraukšķīgs cepums bija patīkama uzkoda.
This was widely considered unethical.	Tas tika plaši uzskatīts par neētisku.
He told her the secrets.	Viņš pastāstīja viņai noslēpumus.
Nation, state or community.	Nācija, valsts vai kopiena.
This would take much longer.	Tas prasītu daudz ilgāku laiku.
Sabrina was working on a wall painting.	Sabrina strādāja pie sienas gleznojuma.
Your wedding night will be an unforgettable night.	Jūsu kāzu nakts būs neaizmirstama nakts.
The goal is for everyone to drive less.	Mērķis ir, lai visi mazāk brauktu.
As you can see, the rabbits are biting each other.	Kā redzams, truši viens otru grauž.
She jumped out of the seat.	Viņa izlēca no sēdekļa.
If they had changed their minds, everything would have been fine.	Ja viņi būtu mainījuši savas domas, viss būtu kārtībā.
Her long blond hair swayed gently in the gentle wind.	Viņas garie blondie mati maigi šūpojās maigā vējā.
The fire was like a blazing sun.	Uguns bija kā degoša saule.
Did we pay due attention to his advice?	Vai mēs pievērsām pienācīgu uzmanību viņa padomiem?
We painted the room green.	Mēs nokrāsojām istabu zaļā krāsā.
The climber considered himself an expert.	Kalnu kāpējs uzskatīja sevi par ekspertu.
A baby is born every second.	Katru sekundi piedzimst bērns.
He often completes his expense reports.	Viņš bieži aizpilda savus izdevumu pārskatus.
That seems good to me.	Tas man šķiet labi.
Her expression was illegible.	Viņas sejas izteiksme bija nesalasāma.
She had worked to make things faster.	Lai visu padarītu ātrāku, viņa bija strādājusi.
The angry crowd began to smash the windows.	Saniknotais pūlis sāka dauzīt logus.
The boy ate inside.	Paēdis zēns ienāca iekšā.
His imagination played off him.	Viņa iztēle apspēlēja viņu.
He walked between the tables to shake his hand.	Viņš pagāja starp galdiem, lai paspiestu roku.
The two goats standing in front of him ran away instantly.	Abas kazas, kas stāvēja viņa priekšā, acumirklī aizskrēja prom.
Solberg spoke about events in the near future.	Solbergs runāja par notikumiem tuvākajā nākotnē.
Use the food processor to chop the vegetables.	Izmantojiet virtuves kombainu, lai sasmalcinātu dārzeņus.
Police asked passers-by to give witnesses.	Policija lūdza garāmgājējus sniegt lieciniekus.
He resisted the urge to force him	Viņš pretojās vēlmei viņu piespiest
He stuffed his teeth in the lard.	Viņš iebāza zobus speķī.
This road is bustling all day long.	Šis ceļš ir rosīgs visas dienas garumā.
She used her army contacts to buy two assault rifles.	Viņa izmantoja savus armijas kontaktus, lai iegādātos divas triecienšautenes.
The walls here are made of marble.	Sienas šeit ir izgatavotas no marmora.
Do not hesitate to contact us for help.	Nevilcinieties vērsties pie mums pēc palīdzības.
Increased threat of chemical weapons.	Pieauguši ķīmisko ieroču draudi.
The robber was well dressed to commit the crime.	Laupītājs bija labi ģērbies, lai pastrādātu noziegumu.
These men have come a long way.	Šie vīrieši ir mērojuši garu ceļu.
So the centromere became a legal problem.	Tātad centromērs kļuva par juridisku problēmu.
Meanwhile, state government officials did not comment.	Tikmēr štata valdības amatpersonas komentārus nesniedza.
The grapes could be used to make wine.	Vīnogas varēja izmantot vīna pagatavošanai.
The water is warm, so it jumps in safely.	Ūdens ir silts, tāpēc droši lec iekšā.
The capital is a dynamic city full of activities.	Galvaspilsēta ir dinamiska pilsēta, kas piepildīta ar aktivitātēm.
Here you will feel at home.	Šeit jūs jutīsities kā mājās.
The rainy weather made fishing difficult.	Lietainais laiks apgrūtināja makšķerēšanu.
It was described as one of the main business services.	Tas tika aprakstīts kā viens no galvenajiem biznesa pakalpojumiem.
The party took place in the usual place.	Ballīte notika ierastajā vietā.
Most doctors recommend surgery only in extreme cases.	Lielākā daļa ārstu iesaka operāciju tikai ārkārtējos gadījumos.
Some argued that the building had become too tall.	Daži iebilda, ka ēka kļuvusi pārāk augsta.
This medicine will help you feel better.	Šīs zāles palīdzēs jums justies labāk.
The walls of the room were covered with sketches.	Telpas sienas bija noklātas ar skicēm.
She remembered visiting her grandfather as a child.	Viņa atcerējās, ka bērnībā apmeklēja savu vectēvu.
Illogical, illogical.	Neloģiski, neloģiski.
I was overwhelmed by a huge, warm feeling.	Mani pārņēma milzīga, silta sajūta.
These facts are important.	Šie fakti ir svarīgi.
I don't know what happened to his pride.	Es nezinu, kas notika ar viņa lepnumu.
This view attracts many visitors.	Šis skats piesaista daudzus apmeklētājus.
It's getting silly.	Tas kļūst muļķīgi.
In those days, people worked harder and used more materials.	Tajos laikos cilvēki strādāja vairāk un izmantoja vairāk materiālu.
The monks underwent ritual purification.	Mūki izgāja rituālu attīrīšanos.
She swung anxiously from one leg to the other.	Viņa nemierīgi grozījās no vienas kājas uz otru.
We work in a clean environment.	Mēs strādājam pie tīras vides.
He felt cold.	Viņš jutās auksts.
The hot weather in the valley in summer becomes uncomfortable.	Ielejas karstais laiks vasarā kļūst neērts.
They both became close friends.	Viņi abi kļuva par tuviem draugiem.
Some data are collected in surveys.	Daži dati tiek apkopoti aptaujās.
Coffee and chocolate are the best.	Kafija un šokolāde ir vislabākie.
She is so beautiful, so charming.	Viņš ir tik skaists, tik burvīgs.
This word has many meanings.	Šim vārdam ir daudz nozīmju.
He said he needed her help.	Viņš teica, ka viņam vajadzīga viņas palīdzība.
A hat with a flat edge is a fashion statement.	Cepure ar plakanu malu ir modes paziņojums.
Plastic is very cheap.	Plastmasa ir ļoti lēta.
Some buildings collapsed during the earthquake.	Dažas ēkas zemestrīces laikā sabruka.
This reduces the side effects of the treatment.	Tas samazina ārstēšanas blakusparādības.
The bend of the river forms a pleasant rock garden.	Upes līkums veido patīkamu akmensdārzu.
You need to cook in a slow oven.	Jums jāgatavo lēnā krāsnī.
He pulled the bandanas over his nostrils and fell into the waves.	Uzvilcis bandanas pār nāsīm, viņš iekrita viļņos.
The birds sang fun.	Putni jautri dziedāja.
The children were at church for this holiday.	Bērni bija baznīcā uz šiem svētkiem.
First, make your bed by nailing wooden slats together.	Vispirms izveidojiet savu gultu, naglojot kopā koka līstes.
A cat bird was creaking in a tree.	Kokā čīkstēja kaķu putns.
The detective asked if the son had been home.	Detektīvs jautāja, vai dēls bijis mājās.
He closed his eyes with his hand.	Viņš aizsedza acis ar roku.
The protesters were on the streets again today.	Protestētāji šodien atkal bija uz ielas.
The grass is as tall as a human.	Zāle ir tik gara kā cilvēks.
Some birds migrate long distances.	Daži putni migrē lielos attālumos.
An elderly woman lives alone.	Padzīvojusi sieviete dzīvo viena.
Our anniversary is approaching.	Mūsu jubileja tuvojas.
Small seeds should be spread on the soil.	Sīkām sēklām jābūt uzkaisāmām uz augsnes.
Five years later we were finally invited to a party.	Pēc pieciem gadiem beidzot tikām uzaicināti uz ballīti.
A fire broke out in the theater.	Teātrī izcēlās ugunsgrēks.
This novel has a complex story.	Šim romānam ir sarežģīts sižets.
Write instead of typing.	Rakstiet, nevis drukājiet.
Several villagers fell ill with fumes.	Vairākus ciema iedzīvotājus saslimuši izgarojumi.
Performance check performed.	Notika veiktspējas pārbaude.
Their views were a violation of courtesy.	Viņu uzskati bija pieklājības aizskārums.
Sarah cleared her throat.	Sāra iztīrīja rīkli.
This picture doesn't look like you.	Šī bilde neizskatās pēc tevis.
The mountain slopes are dotted with chestnuts.	Kalnu nogāzes ir izraibinātas ar kastaņiem.
Proposal for a comprehensive reform of the tax system.	Priekšlikums visaptverošai nodokļu sistēmas reformai.
The barking of dogs could be heard in the distance.	Tālumā bija dzirdama suņu riešana.
She yawned, suppressing her yawns.	Viņa žāvājās, apslāpēdama žāvas.
There has been a steady stream of visitors.	Ir bijusi nepārtraukta apmeklētāju plūsma.
She felt the curtains caress her face.	Viņa juta, ka aizkari glāsta viņas seju.
His car is a red convertible.	Viņa automašīna ir sarkans kabriolets.
Don't you forget something?	Vai tu kaut ko neaizmirsi?
The doctors worked desperately to save his life.	Ārsti izmisīgi strādāja, lai glābtu viņa dzīvību.
This legal case was settled out of court.	Šī juridiskā lieta tika atrisināta ārpustiesas kārtībā.
This is an ideal climate for growing grapes.	Šis ir ideāls klimats vīnogu audzēšanai.
The soils of this area were rich in minerals.	Šīs teritorijas augsnes bija bagātas ar minerāliem.
The drawer was full of hard candy.	Atvilktne bija pilna ar cietajām konfektēm.
The peninsula was known for its agriculture.	Pussala bija pazīstama ar savu lauksaimniecību.
The stone is carved with exquisite details.	Akmens ir izgrebts ar izsmalcinātām detaļām.
Sometimes mushrooms appear in the swamp.	Reizēm purvā parādās sēnes.
A large crowd had gathered to watch the procession.	Gājienu vērot bija pulcējies liels pulks.
We hugged passionately.	Mēs apskāvāmies kaislīgi.
There are some common myths about death.	Par nāvi klīst daži izplatīti mīti.
The glass was thick.	Stikls bija biezs.
It is open all year round.	Tas ir atvērts visu gadu.
The baby is crying.	Mazulis raud.
It was thoroughly cloudy, but the rain stopped.	Bija pamatīgs apmācies laiks, bet lietus pieturējās.
She was an artist who painted portraits.	Viņa bija māksliniece, kas gleznoja portretus.
Old ladies often wear jackets.	Vecas dāmas bieži valkā jakas.
This man is known for his greed.	Šis cilvēks ir pazīstams ar savu alkatību.
I plan to grow food here and weave cloth.	Es plānoju šeit audzēt pārtiku un aust audumu.
His speech was brief.	Viņa runā bija īsa informācija.
Their largest representative group consists of nine elements.	Viņu lielākā reprezentatīvā grupa sastāv no deviņiem elementiem.
Turkeys must be fed every hour.	Tītari jābaro katru stundu.
His family also moved to a small house.	Viņa ģimene arī pārcēlās uz nelielu māju.
Her words hung in the air.	Viņas vārdi karājās gaisā.
The bridge was washed.	Tilts tika izskalots.
He brought the hippopotamus's face closer.	Viņš pietuvināja nīlzirga seju.
Their enemies were all around them.	Viņu ienaidnieki bija visur ap viņiem.
Since then, a high level of confidence has been restored.	Kopš tā laika ir atjaunots augsts uzticības līmenis.
Women suffer disproportionately in wars.	Sievietes karos cieš nesamērīgi daudz.
You must have seen his picture in the newspapers recently.	Jūs noteikti redzējāt viņa attēlu nesen avīzēs.
There are several types of sand.	Ir vairāki smilšu veidi.
The wood worm has wreaked havoc on the walnut tree.	Koka tārps ir nodarījis postu ar valriekstu koku.
I very much regret that.	Es to ļoti nožēloju.
Tomatoes?	Tomāti?
Despite its beauty, this beach was abandoned.	Neskatoties uz skaistumu, šī pludmale bija pamesta.
The police are on guard.	Policija stāv sardzē.
There was a warm wind in the air.	Gaisā plīvoja silts vējiņš.
Her car must be at least five years old.	Viņas automašīnai jābūt vismaz piecus gadus vecai.
A cockroach ran across the floor.	Pa grīdu skraidīja tarakāns.
Too much television can be harmful to your health.	Pārāk daudz televīzijas var kaitēt veselībai.
However, the words 'course' and 'size' have identical meanings.	Tomēr vārdiem “kurss” un “lielums” ir identiskas nozīmes.
Americans prefer knitting to crochet.	Amerikāņi dod priekšroku adīšanai, nevis tamborēšanai.
She is wearing her new ring.	Viņa nēsā savu jauno gredzenu.
Increasingly, countries are competing to sell arms to each other.	Arvien biežāk valstis sacenšas par ieroču pārdošanu viena otrai.
Seven months later, the court granted him a divorce.	Pēc septiņiem mēnešiem tiesa viņam piešķīra šķiršanos.
Many in the crowd were frustrated.	Daudzi pūlī bija neapmierināti.
The world's population is growing rapidly.	Pasaules iedzīvotāju skaits strauji pieaug.
The basketball team beat.	Basketbola komanda pārspēja .
It stopped and bowed hard.	Tas apstājās un smagi paklanījās.
Since then, we have seen rapid growth.	Kopš tā laika mēs esam pieredzējuši strauju izaugsmi.
They have decided to bring him to justice.	Viņi nolēmuši saukt viņu pie atbildības.
This remains an open question.	Tas paliek atklāts jautājums.
His eyesight was poor.	Viņa redze bija slikta.
The dairy farm is moving to a new location.	Piena ferma pārceļas uz jaunu vietu.
The village chief led an expedition across the ocean.	Ciema priekšnieks vadīja ekspedīciju pāri okeānam.
Farmers will become seriously angry.	Zemnieki kļūs nopietni dusmīgi.
See you in the cafe.	Tiekamies kafejnīcā.
Concrete and steel are the main materials used in construction.	Betons un tērauds ir galvenie būvniecībā izmantotie materiāli.
The president is worried about the loss of his life.	Prezidents ir noraizējies par dzīvību zaudēšanu.
Water rises and falls, causing flooding.	Ūdens ceļas un krīt, izraisot plūdus.
Other curtains were torn and covered with dust.	Citi aizkari bija saplēsti un klāti ar putekļiem.
The city itself has few resources.	Pašai pilsētai ir maz resursu.
The rebels gathered for a secret meeting.	Nemiernieki pulcējās uz slepenu tikšanos.
Scientists have said that its genome is very similar to our genome.	Zinātnieki apgalvoja, ka tā genoms ir ļoti līdzīgs mūsu genomam.
Samuel was scared.	Samuels nobijās.
Pork, lamb, beef and chicken are all types of meat.	Cūkgaļa, jēra gaļa, liellopu gaļa un vistas gaļa ir visi gaļas veidi.
As part of history, this building cannot be destroyed.	Kā vēstures sastāvdaļa šo ēku nevar iznīcināt.
The curtains on our windows are too heavy.	Aizkari mūsu logiem ir pārāk smagi.
Once great, now ruined, twin towers.	Kādreiz lieliski, tagad izpostīti, dvīņu torņi.
The Queen has absolute power.	Karalienei ir absolūts spēks.
The rally erupted.	Pulcēšanās izcēlās nemierā.
She smelled his cologne.	Viņa juta viņa odekolona smaržu.
Divide them into two parts.	Sadaliet tos divās daļās.
This woman is an inspiration.	Šī sieviete ir iedvesma.
They often stay overnight.	Viņi bieži apmetas uz nakti.
Barbed wire was strung around the fence.	Ap žogu bija savērtas dzeloņstieples.
Data is collected from wireless devices.	Dati tiek vākti no bezvadu ierīcēm.
Candlesticks were placed on the tables.	Uz galdiem tika nolikti svečturi.
Do not use more than	Nelietojiet vairāk nekā
There was a great deal of confusion in the disordered classroom.	Nesakārtotajā klasē bija liela apjukuma sajūta.
The vast landscape took my breath away.	Plašā ainava aizrāva elpu.
Let the bread rise overnight.	Ļaujiet maizei uzrūgt nakti.
The summit was not attended by heads of state.	Samitā nepiedalījās valstu vadītāji.
The pastor turns to the church.	Mācītājs vēršas pie baznīcas.
Dirty laundry must be washed separately.	Netīrā veļa jāmazgā atsevišķi.
The cult of personality prevails in the political landscape.	Politiskajā ainavā valda personības kults.
He lost consciousness after using the drug.	Pēc narkotiku lietošanas viņš zaudēja samaņu.
People in cities are increasingly concerned about food security.	Cilvēki pilsētās arvien vairāk uztraucas par pārtikas drošību.
When he returned, he was walking down the street.	Atgriežoties, viņš gāja pa ielu.
Waste is dumped throughout the village.	Visā ciematā mētājas atkritumi.
The house is now a museum.	Māja tagad ir muzejs.
He had curves in all the right places.	Viņam bija izliekumi visās pareizajās vietās.
Think about your ancestors, family, culture and language.	Padomājiet par saviem senčiem, ģimeni, kultūru un valodu.
In the distance, a train rumbled.	Tālumā garām dārdēja vilciens.
We won all the games, which was a great relief.	Uzvarējām visās spēlēs, kas bija liels atvieglojums.
People usually hate rude people.	Cilvēki parasti ienīst rupjus cilvēkus.
Lamb's wool is soft and gentle.	Jēra vilna ir mīksta un maiga.
Now let's look.	Tagad paskatīsimies.
Employment opportunities were limited.	Nodarbinātības iespējas bija ierobežotas.
With age, the nose gets longer.	Ar vecumu deguns kļūst garāks.
The stones shone in the sun.	Akmeņi mirdzēja saulē.
A sheet of glass was placed over the exposed wound.	Virs atklātās brūces tika uzlikta stikla loksne.
Pollution has destroyed the region's water level.	Piesārņojums ir iznīcinājis reģiona ūdens līmeni.
How many parties have you had so far?	Cik ballītes līdz šim biji?
All fruits, vegetables and grains were grown on site.	Visi augļi, dārzeņi un graudi tika audzēti uz vietas.
The series was wildly successful.	Sērija bija mežonīgi veiksmīga.
This family is very poor.	Šī ģimene ir ļoti nabadzīga.
The forest was full of birds and beasts.	Putnu un zvēru pilnajā mežā pieauga klusums.
If your dog is ill, take him to a veterinarian.	Ja suns ir slims, nogādājiet viņu pie veterinārārsta.
The mayor declined the interview.	Mērs no intervijas atteicās.
The stellar satellite is starting to fade.	Zvaigžņu satelīts sāk izbalēt.
She has no knowledge of culture.	Viņai nav zināšanu par kultūru.
Erosion threatens the coastline.	Erozija apdraud krasta līniju.
Can you think of other synonyms?	Vai varat iedomāties citus sinonīmus?
The emperor has entered a financial scandal.	Imperators ir iekļuvis finanšu skandālā.
The monastery is located on the top of a forest hill.	Klosteris atrodas meža kalna virsotnē.
Because radiation is harmful.	Jo starojums ir kaitīgs.
Cognitive psychology is the study of mental and spiritual processes.	Kognitīvā psiholoģija ir prāta un garīgo procesu izpēte.
Use a spatula to mix the mixture.	Izmantojiet lāpstiņu, lai maisītu maisījumu.
A dangerous storm took over the area.	Apkārtni pārņēma bīstama vētra.
After breakfast we went down to the river.	Pēc brokastīm devāmies lejā pie upes.
His office was cluttered and made of recycled cardboard.	Viņa birojs bija pārblīvēts un izgatavots no atkārtoti izmantota kartona.
I'm not buying it!	Es to nepērku!
And if she gets too close, it can kill her.	Un, ja viņa kļūs pārāk tuvu, tas var viņu nogalināt.
Guests sat around a large round table.	Viesi apsēdās ap lielu apaļu galdu.
I touched her gently.	Es viņai maigi pieskāros.
The woman greeted us politely.	Sieviete mūs pieklājīgi sveicināja.
The award was presented by the Prime Minister.	Balvu pasniedza Ministru prezidents.
It was said that the girl was deep asleep.	Runāja, ka meitene dziļi guļ.
The coach released the school children to their destination.	Treneris izlaida skolas bērnus viņu galamērķī.
The president is the people of the people.	Prezidents ir tautas cilvēks.
She got tired in bed.	Viņa nogurusi metās gultā.
Everywhere people ate or drank.	Visur cilvēki ēda vai dzēra.
The fish fluttered all over the place.	Zivis plīvoja pa visu vietu.
Seeing again was a nice day.	Atkal satikšanās bija jauka diena.
Many species are endangered today.	Mūsdienās daudzas sugas ir apdraudētas.
There were few fish that year.	Zivju tajā gadā bija maz.
Women are also men.	Sievietes arī ir vīrieši.
The guy shuddered in disgust.	Puisis riebumā nodrebēja.
She shook her head again in anger.	Viņa atkal sašutusi pakratīja galvu.
In the beginning, all the families had the same last name.	Sākumā visām ģimenēm bija viens un tas pats uzvārds.
Before doing this, we carefully considered the alternatives.	Pirms šīs darbības veikšanas mēs rūpīgi izvērtējām alternatīvas.
The dancing was wonderful.	Dejošana bija brīnišķīga.
He looked around, frowning.	Viņš paskatījās apkārt, saraucis pieri.
The beach is lined with shops selling souvenirs.	Pludmales ir izklāta ar veikaliem, kas pārdod suvenīrus.
Before the war, this country was in vogue.	Pirms kara šī valsts bija modē.
Turn the steak halfway between the freezer and the refrigerator.	Pagrieziet steiku pusceļā starp saldētavu un ledusskapi.
Roses need a lot of sun.	Rozēm vajag daudz saules.
Due to geographical pressure, the species have merged.	Ģeogrāfiskā spiediena dēļ sugas ir saplūdušas kopā.
Water is a source of pollution.	Ūdens ir piesārņojuma avots.
Don't be overwhelmed by fear.	Nevajag nomocīt bailes.
This fortress has stood for a millennium.	Šis cietoksnis ir stāvējis tūkstošgadi.
He took the measurements carefully.	Viņš rūpīgi veica mērījumus.
Please put the firewood to the side.	Lūdzu, nolieciet malku uz sāniem.
This section of the road is notorious for accidents.	Šis ceļa posms ir bēdīgi slavens ar negadījumiem.
The mosquito is still buzzing.	Moskīts joprojām dūc.
She took care of her garden.	Viņa rūpējās par savu dārzu.
I picked ripe plums and ate them.	Noplūku gatavu plūmi un apēdu.
The shops would already be closed.	Veikali jau būtu slēgti.
The letter was signed by the governor.	Vēstuli parakstīja gubernators.
The grapes are red on the inside.	Vīnogas no iekšpuses ir sarkanas.
This is a book about painting.	Šī ir grāmata par glezniecību.
The helicopter landed.	Nolaidies helikopters.
Most poets were born in or come from this area.	Lielākā daļa dzejnieku ir dzimuši šajā apgabalā vai nāk no tās.
Russian teams have been plagued by discord.	Krievijas komandas ir nomocījušas nesaskaņas.
The truck dumped firewood.	Kravas automašīna malku izgāza šķūnī.
One afternoon we went for a hike on the cliffs.	Kādu pēcpusdienu mēs devāmies pārgājienā uz klintīm.
Is that you? 	Vai tas esi tu?
asked the doctor.	jautāja ārsts.
The sea was calm, the sky blue.	Jūra bija mierīga, debesis zilas.
It is estimated that more than ten million people died.	Tiek lēsts, ka gāja bojā vairāk nekā desmit miljoni cilvēku.
The Prime Minister ordered an investigation.	Premjerministrs lika veikt izmeklēšanu.
Sarah said the public supported the idea.	Sāra apgalvoja, ka sabiedrība atbalstīja šo ideju.
We are completely dependent on foreign oil.	Mēs esam pilnībā atkarīgi no ārvalstu naftas.
She said a trade agreement would be signed soon.	Viņa sacīja, ka drīzumā tiks parakstīts tirdzniecības līgums.
The hero's actions were based on true affection.	Varoņa rīcība bija balstīta uz patiesu pieķeršanos.
New drugs have been developed.	Ir izstrādātas jaunas zāles.
The soup is over.	Zupa ir beigusies.
Add salt and soy sauce to taste.	Pēc garšas pievienojiet sāli un sojas mērci.
Fewer people can accurately predict future events.	Mazākā daļa cilvēku var precīzi paredzēt nākotnes notikumus.
The knife is sharp.	Nazis ir ass.
The scarf is white.	Šalle ir balta.
It makes us think differently.	Tas liek mums domāt savādāk.
The painting is perfectly "hotter" than last year.	Glezna ir ideāli "karstāka" nekā pagājušajā gadā.
The ripe fruit is yellow.	Gataviem augļiem ir dzeltena krāsa.
Don't waste your food.	Netērējiet savu pārtiku.
She praised him, saying he had done a good job.	Viņa slavēja viņu, sakot, ka viņš ir paveicis labu darbu.
They have set strict goals.	Viņi ir izvirzījuši stingrus mērķus.
The team was one player.	Komanda bija viena spēlētāja mazumā.
I want to play football.	Es gribu spēlēt futbolu.
Drivers crowd around the bus.	Šoferi drūzmējas ap autobusu.
They insisted on a completely private conversation.	Viņi uzstāja uz pilnīgi privātu sarunu.
He nodded.	Viņš pamāja ar ļenganu roku.
Most cases are not reported.	Vairums gadījumu netiek ziņots.
They gathered near the hospital.	Viņi pulcējās netālu no slimnīcas.
I had a headache.	Man sāpēja galva.
Grandma prepared the best food.	Vecmāmiņa pagatavoja vislabāko ēdienu.
Wild tribes live mainly nomadic lives.	Savvaļas ciltis dzīvo galvenokārt nomadu dzīvi.
The distinctive artist recently unveiled a series of paintings.	Atšķirīgais mākslinieks nesen atklāja gleznu sēriju.
What he considered a treasure was a trash can.	Tas, ko viņš uzskatīja par dārgumu, bija miskaste.
Water is important for life.	Ūdens ir svarīgs dzīvībai.
The police used violence.	Policists izmantoja vardarbību.
She thought about her next step.	Viņa apdomāja savu nākamo soli.
She nodded.	Viņa pamāja ar rokām.
Implementing a new government policy takes time.	Jaunas valdības politikas īstenošana prasa laiku.
You need two glasses of granulated sugar.	Jums vajag divas glāzes granulētā cukura.
The population of the region is diverse.	Iedzīvotāju skaits reģionā ir daudzveidīgs.
The lioness walked back and forth, injured and alone.	Lauvene staigāja uz priekšu un atpakaļ, ievainota un viena.
His posture was aggressive, his voice suppressed with anger.	Viņa poza bija agresīva, balsī bija apspiestas dusmas.
My head throbbed in pain.	Mana galva pulsēja no sāpēm.
The horses kicked him in the ribs.	Zirgi iespēra viņam pa ribām.
He met an old friend while they were traveling.	Viņš satika vecu draugu, kamēr viņi bija ceļojumā.
An elegant newborn was born.	Tika piedzimis elegants jaundzimušais.
The soldiers claimed victory.	Karavīri apgalvoja uzvaru.
The vastness of space is simply stunning.	Kosmosa plašums ir vienkārši satriecošs.
We trust science and technology.	Mēs uzticamies zinātnei un tehnoloģijai.
Try to knit something beautiful.	Mēģiniet adīt kaut ko skaistu.
This dog is the size of a wolf.	Šis suns ir vilka lielumā.
Select three items to create a list of ten.	Izvēlieties trīs vienumus, lai izveidotu sarakstu ar desmit.
Dad was surprised to find that he was so weak.	Tēvs bija pārsteigts, atklājot, ka ir tik vājš.
Crazy as a corner animal.	Traks, kā stūrī iedzīts dzīvnieks.
You will regret it if you do not join.	Jūs to nožēlosiet, ja nepievienosities.
The cloudy green water glowed like jade.	Duļķaini zaļais ūdens kvēloja kā skuķis.
The designer's original idea was unrealistic.	Dizainera sākotnējā ideja bija nereāla.
The painter created a series of landscapes.	Gleznotājs radīja virkni ainavu.
However, the plan went wrong.	Tomēr plāns nogāja greizi.
Repeat the exercise several times.	Atkārtojiet vingrinājumu vairākas reizes.
The study was conducted last year.	Pētījums tika veikts pagājušajā gadā.
Customers sometimes complain about our prices.	Klienti dažreiz sūdzas par mūsu cenām.
All crime comes at a price.	Visam noziegumam ir sava cena.
The weather forecast for today is rainy.	Laika prognozes šodien paredz lietu.
She was known for her beauty.	Viņa bija pazīstama ar savu skaistumu.
We will need at least two of these plants.	Mums būs nepieciešami vismaz divi no šiem augiem.
My brother drinks water when he feels hungry.	Mans brālis dzer ūdeni, kad jūtas izsalcis.
In many countries there have been rulers who were absolute monarchs.	Daudzās valstīs ir bijuši valdnieki, kuri bija absolūti monarhi.
The ride was smooth.	Brauciens bija gluds.
The demand for alternative energy sources is growing.	Pieaug pieprasījums pēc alternatīviem enerģijas avotiem.
Today's lazy westerners can't imagine life in the old days.	Mūsdienu slinkie rietumnieki nevar iedomāties dzīvi vecos laikos.
They build houses next to risky roadside cliffs.	Viņi ceļ mājas blakus riskantām ceļmalas klintīm.
They firmly believed in freedom of speech.	Viņi stingri ticēja vārda brīvībai.
The government has promised to increase funding for the city.	Valdība solīja palielināt finansējumu šai pilsētai.
How many bananas did the farmer grow last week?	Cik banānu lauksaimnieks izaudzēja pagājušajā nedēļā?
The bus was crowded, so they were forced to stand on their feet.	Autobuss bija pārpildīts, tāpēc viņi bija spiesti stāvēt kājās.
The government is reportedly reluctant to approve the bill.	Tiek ziņots, ka valdība nevēlas apstiprināt likumprojektu.
Wealthy businessmen support the government.	Bagātie uzņēmēji atbalsta valdību.
Next time, fish should not refrain.	Nākamreiz zivīm nevajag atturēties.
There was no air conditioning on the bus.	Autobusā nebija gaisa kondicioniera.
The crowd left in silence.	Pūlis aizgāja klusēdams.
The UK's economic growth strategy is wrong.	Karalistes ekonomiskās izaugsmes stratēģija ir nepareiza.
There are some positive aspects to this.	Tam ir daži pozitīvi aspekti.
So he ran as fast as he could.	Tāpēc viņš skrēja cik ātri vien varēja.
The official took fifteen, didn't he?	Ierēdnis paņēma piecpadsmit, vai ne?
What he thinks is not in our interests.	Tas, ko viņš domā, neatbilst mūsu interesēm.
It will take some time to get there.	Lai tur nokļūtu, būs vajadzīgs zināms laiks.
Otherwise there is no reason to ask.	Citādi nav iemesla lūgt.
A choice was made and a difficult journey began.	Bija izdarīta izvēle, un sākās grūts ceļojums.
Sometimes in our lives we meet people who touch our souls.	Reizēm dzīvē sastopamies ar cilvēkiem, kuri aizkustina mūsu dvēseli.
His speech was overwhelmed with rudeness.	Viņa runa bija pārpildīta ar rupjībām.
She has black hair, brown eyes and dark skin.	Viņai ir melni mati, brūnas acis un tumša āda.
He politely bent his hat.	Viņš pieklājīgi nolieca cepuri.
He didn't want to see it.	Viņš negribēja to redzēt.
The railway uses steel rails.	Dzelzceļš izmanto tērauda sliedes.
Cooking requires heat.	Ēdienu gatavošanai nepieciešams siltums.
The authorities asked them to work together.	Varas iestādes pieprasīja viņiem strādāt kopā.
The nomination was received by the party's presidential candidate.	Nomināciju saņēma partijas prezidenta amata kandidāts.
Six new planets were discovered.	Tika atklātas sešas jaunas planētas.
She studied architecture at the college.	Viņa studēja arhitektūru koledžā.
See notes in text.	Skatīt piezīmes tekstā.
There used to be a lamppost near my house.	Pie manas mājas kādreiz bija laternas stabs.
The dough is poured into a greased cake tin.	Mīklu lej ietaukotā kūkas veidnē.
Try to remember your password.	Mēģiniet atcerēties savu paroli.
The news of the death of a family member was sudden.	Ziņa par ģimenes locekļa nāvi bija pēkšņa.
The mango tree has borne rich fruit.	Mango koks ir nesis bagātīgus augļus.
They seem willing to pay anything.	Šķiet, ka viņi ir gatavi maksāt jebko.
He was fired last month.	Viņš tika atlaists pagājušajā mēnesī.
Some organizations are still skeptical about the report.	Dažas organizācijas joprojām skeptiski vērtē ziņojumu.
The family enjoyed visiting the beach every few years.	Ģimenei patika ik pēc pāris gadiem apmeklēt pludmali.
The river is a relatively clean source of water.	Upe ir salīdzinoši tīrs ūdens avots.
Some of my most beautiful memories are from my childhood.	Dažas no manām skaistākajām atmiņām ir no bērnības.
Pierre's mother was ill in bed.	Pjēra māte bija slima gultā.
They left when the hotel was full.	Viņi aizgāja, kad viesnīca bija pilna.
The locals collected a small part of the money raised.	Vietējie iedzīvotāji savāca nelielu daļu no savāktās naudas.
This is a legitimate business.	Tas ir likumīgs bizness.
The wood smelled peculiar.	Kokam bija savdabīga smarža.
The water is treated with chemicals and allowed to stand overnight.	Ūdeni apstrādā ar ķimikālijām un ļauj nostāvēties nakti.
Tom melted in the shade and slipped.	Toms izkusa ēnā un aizslīdēja.
Not all names are suitable for children.	Ne visi nosaukumi ir piemēroti bērniem.
This is a desk.	Šis ir rakstāmgalds.
Thanks for the help!	Paldies par palīdzību!
All the windows were broken.	Visi logi bija izsisti.
The distinction between the two sectors became blurred.	Atšķirība starp abām nozarēm kļuva neskaidra.
Dinners mourned at this unusual idea.	Vakariņotāji riebumā ievaidējās par šo neparasto ideju.
The choir sang during the ceremony.	Ceremonijas laikā dziedāja koris.
A shot was fired.	Atskanēja šāviens.
She neatly arranged her belongings.	Viņa glīti sakārtoja savas mantas.
The landlord lives on the upper floors.	Saimnieks dzīvo augšējos stāvos.
The professor's lectures were long.	Profesora lekcijas bija garas.
All geckos have long tails.	Visiem gekoniem ir garas astes.
Many fire extinguishers are mounted on the wall.	Daudzi ugunsdzēšamie aparāti ir uzstādīti uz sienas.
The soil was black and sticky.	Augsne bija melna un lipīga.
Children need a lot of sleep.	Bērniem ir nepieciešams daudz miega.
All signs are visible.	Visas zīmes ir redzamas.
Prescribing this medication is controversial.	Šo zāļu izrakstīšana ir pretrunīga.
My children adore him.	Mani bērni viņu dievina.
Is she asleep or awake?	Vai viņa guļ vai ir nomodā?
He soon became the most popular candidate.	Drīz viņš kļuva par populārāko kandidātu.
The party has decided to appoint a new party leader.	Partija nolēmusi iecelt jaunu partijas vadītāju.
Honesty is the foundation of all good relationships.	Godīgums ir visu labu attiecību pamats.
The wardrobe was pretty empty.	Garderobe bija diezgan tukša.
We are leaving.	Mēs ejam prom.
She often prepared for health.	Viņa bieži gatavoja veselību.
Squatters increasingly occupied the trees.	Squatters arvien biežāk ieņēma kokus.
Many large rock masses are slowly formed naturally.	Daudzas lielas iežu masas lēnām veidojas dabiski.
Never underestimate your enemy.	Nekad nenovērtējiet par zemu savu ienaidnieku.
She stumbled up the stairs.	Viņa paklupa uz kāpnēm.
The old man shook his hand.	Vecajam trīcēja roka.
The air temperature will drop by almost half a degree.	Gaisa temperatūra pazemināsies par gandrīz pusi grādu.
He has good control over his temperament.	Viņš labi kontrolē savu temperamentu.
The main purpose of the law is to promote peace.	Likuma galvenais mērķis ir veicināt mieru.
Lord, protect me from my wife.	Kungs, pasargā mani no manas sievas.
The farmer prayed all the time of the drought.	Zemnieks lūdza visu sausuma laiku.
The plate was shiny from moisture.	Plāksne bija spīdīga no mitruma.
The scientist tried to explain how teleportation works.	Zinātnieks centās izskaidrot, kā darbojas teleportācija.
The hostess weighs the fish to determine the price.	Saimniece nosver zivis, lai noteiktu cenu.
They gave up after a few days.	Viņi padevās pēc dažām dienām.
They have been collecting and harvesting their produce since ancient times.	Kopš seniem laikiem viņi ir vākuši un novākuši savu produkciju.
Open the steamer door and stir in the tomatoes.	Atveriet tvaikoņa durvis un samaisiet tomātus.
They had common interests.	Viņiem bija kopīgas intereses.
The walls of this oldest cathedral in the city are white.	Šīs, pilsētas vecākās katedrāles, sienas ir baltas.
A ship with a dangerous liquid was thrown into space.	Kuģis ar bīstamu šķidrumu tika izmests kosmosā.
There are no illustrations in his book.	Viņa grāmatā nav ilustrāciju.
The wagon had a large load.	Vagonam bija liela krava.
After a few minutes of rest, he resumed his journey.	Dažu minūšu atpūties viņš atsāka ceļu.
The man noticed her entrance and blushed.	Vīrietis pamanīja viņas ieeju un nosarka.
Every four years, each adult returns to vote.	Ik pēc četriem gadiem katrs pieaugušais atgriežas balsot.
He snatched a page from the notebook.	Viņš izrāva lapu no piezīmju grāmatiņas.
Many people lost hope of finding a boy.	Daudzi cilvēki zaudēja cerības atrast zēnu.
I don't need a big dictionary.	Man nav vajadzīga liela vārdnīca.
It helped him understand the business.	Tas palīdzēja viņam saprast biznesu.
The study yielded some interesting results.	Pētījums sniedza dažus interesantus rezultātus.
The tall building dominated the landscape.	Augstā ēka dominēja ainavā.
More than a dozen people had gathered.	Vairāk nekā desmiti cilvēku bija sapulcējušies.
Several explosions were reported.	Tika ziņots par vairākiem sprādzieniem.
According to legend, the peach is a symbol of immortality.	Saskaņā ar leģendu persiks ir nemirstības simbols.
The number of accidents at nuclear power plants has begun to rise in recent decades.	Pēdējās desmitgadēs atomelektrostaciju avāriju skaits sāka pieaugt.
In that case, we have to separate the part.	Tādā gadījumā mums ir jāatdala daļa.
I can usually count on him.	Es parasti varu uz viņu paļauties.
The sugar content quickly spread throughout the bowl.	Cukura saturs ātri izplatījās visā bļodā.
Deep, animal snoring.	Dziļi, dzīvnieciski šņuksti.
Was this article helpful?	Vai šis raksts bija noderīgs?
She really wanted to leave.	Viņa ļoti vēlējās doties prom.
She had just noticed an infection that could have been serious.	Viņa tikko pamanīja infekciju, kas varēja būt nopietna.
He studied the room carefully.	Viņš uzmanīgi pētīja istabu.
You have to try harder.	Jums jācenšas vairāk.
So the air was filled with the smell of fresh cut grass.	Tātad gaisu piepildīja svaiga nopļautas zāles smarža.
Fire bricks contain fire clay.	Ugunsdzēsības ķieģeļi satur ugunsdzēsības mālu.
The plan is to close all stores.	Plāns paredz slēgt visus veikalus.
She swayed gently as she danced.	Dejojot viņa maigi šūpojās.
Putin's political world is great.	Putins politikas pasaulē ir liels.
The beautiful plumage of the bird was the reason for its expulsion.	Putna skaistais apspalvojums bija iemesls tā izraidīšanai.
This man is kind.	Šis cilvēks ir laipns.
The insect quickly flew from bush to bush.	Kukainis ātri lidoja no krūma uz krūmu.
He emphasized the importance of education.	Viņš uzsvēra izglītības nozīmi.
The young boy followed her quietly.	Jaunais zēns viņai klusi sekoja.
He has a good reputation in the city.	Pilsētā viņam ir laba reputācija.
The little boy built a kennel.	Mazais zēns uzcēla suņu būdiņu.
The robber threatened his victim with a knife.	Laupītājs savam upurim piedraudējis ar nazi.
There are reports of unrest.	Ir ziņas par nemieriem.
You will meet more people.	Jūs satiksit vairāk cilvēku.
The writer internalized the trauma of the far north.	Rakstnieks internalizēja tālo ziemeļu traumu.
He dropped the spore on the floor.	Viņš nometa sporku uz grīdas.
Put the strawberries in a shallow bowl.	Ielieciet zemenes seklā traukā.
People believe these false rumors about the president.	Cilvēki tic šīm nepatiesajām baumām par prezidentu.
The varnish is clear and thin.	Laka ir dzidra un plāna.
So far, the girls have played in it twice.	Līdz šim meitenes tajā spēlējušas divas reizes.
This region is famous for its literary disputes.	Šis reģions ir slavens ar literāriem strīdiem.
She wanted to be a doctor, just like her father.	Viņa gribēja būt ārsts, tāpat kā viņas tēvs.
Alcohol is not allowed in your classes.	Jūsu klasēs nav atļauts lietot alkoholu.
The population of this village is declining every year.	Iedzīvotāju skaits šajā ciematā ar katru gadu samazinās.
You may need to use a spoon.	Jums var būt nepieciešams izmantot karoti.
She seemed to calm down after a while.	Šķita, ka pēc kāda laika viņa nomierinās.
If the scales are fine, use them for baking.	Ja svari ir smalki, izmantojiet tos cepšanai.
Global warming will create wetter conditions.	Globālā sasilšana radīs mitrākus apstākļus.
Some prisoners are subjected to particularly harsh treatment.	Daži ieslodzītie tiek pakļauti īpaši bargam režīmam.
Farmers refuse to accept the company's offer.	Zemnieki atsakās pieņemt uzņēmuma piedāvājumu.
The once depleted river is now quite bustling.	Kādreiz nīkulīgā upe tagad ir diezgan rosīga.
The villagers skillfully extract salt.	Ciema iedzīvotāji prasmīgi iegūst sāli.
People often stopped and photographed the scene.	Cilvēki bieži apstājās un fotografēja ainu.
Reduce heat and cook meat for a little longer.	Samaziniet uguni un pagatavojiet gaļu nedaudz ilgāk.
Many festivals take place in this village every year.	Katru gadu šajā ciematā notiek daudzi festivāli.
The trip was easy and without incident.	Brauciens bija viegls un bez starpgadījumiem.
A bad smell floated across the alley.	Slikta smaka peldēja pāri alejai.
It was time to end the stalemate.	Bija pienācis laiks izbeigt strupceļu.
His presence does not appear to be linked to any crime.	Šķiet, ka viņa klātbūtne nav saistīta ar kādu noziegumu.
This is a difficult issue.	Tas ir sarežģīts jautājums.
I am relieved that you have found a job.	Esmu atvieglots, ka esi atradis darbu.
This is the city closest to me.	Šī ir man tuvākā pilsēta.
That is indisputable.	Tas ir neapstrīdami.
Night in the dark	Nakts tumsā,
Practice does not make perfect.	Prakse nepadara perfektu.
The frequency of drowning increased steadily.	Noslīkšanas biežums nepārtraukti pieauga.
He opened the window and threw out a cigarette.	Viņš atvēra logu un izmeta cigareti.
This region is known for its rich agricultural land.	Šis reģions ir pazīstams ar savu bagāto lauksaimniecības zemi.
Using less energy will reduce our carbon footprint.	Izmantojot mazāk enerģijas, samazināsies mūsu oglekļa pēdas nospiedums.
Their cries flowed through the night.	Viņu saucieni caurstrāvoja nakti.
Egg yolk is part of what we eat.	Olas dzeltenums ir daļa, ko mēs ēdam.
He had a plaid shirt.	Viņam bija rūtains krekls.
An unpleasant odor came out.	Izplūda nepatīkama smaka.
Even if there are contractions, the subject is singular.	Pat tad, ja ir kontrakcijas, subjekts ir vienskaitlis.
The children dug into the boxes.	Bērni rakņājās pa kastēm.
A sunny day followed.	Sekoja saulaina diena.
They paid with coins.	Viņi maksāja ar monētām.
We drink milk from cows.	Mēs dzeram pienu no govīm.
The team refused to play, so the match was canceled.	Komanda atteicās spēlēt, tāpēc mačs tika atcelts.
First, you need to clean all the beds.	Pirmkārt, jums ir jāiztīra visas gultas.
You must have plaster on hand.	Uz rokas jābūt ģipsim.
She is very protective of her children.	Viņa ļoti aizsargā savus bērnus.
Measurements cannot be explained by smaller units.	Mērījumus nevar izskaidrot ar mazākām vienībām.
The committee has carefully considered this issue.	Komiteja rūpīgi izskatīja šo jautājumu.
I will never forget the expression on his face.	Es nekad neaizmirsīšu viņa sejas izteiksmi.
I have to grit my tooth.	Man ir jāizrauj zobs.
He was completely unprepared for it.	Viņš tam bija pilnīgi nesagatavots.
The dispute was hot.	Strīds bija karsts.
The books are tightly packed.	Grāmatas ir blīvi iesaiņotas.
It was a simple mug, completely without a handle.	Tā bija vienkārša krūze, pilnīgi bez roktura.
The small ship crashed into the reef,	Mazais kuģis ietriecās rifā,
The huts are made of mud.	Būdas ir no dubļiem.
Iron is needed in the creation of all modern weapons.	Dzelzs ir vajadzīgs visu mūsdienu ieroču radīšanā.
We will discover more in the coming days.	Nākamajās dienās mēs atklāsim vairāk.
The smell was unbearable.	Smaka bija neizturama.
How things have changed!	Kā lietas ir mainījušās!
Pour the milk through a sieve.	Izlejiet pienu caur sietu.
I put the cake on the coffee table.	Noliku kūku uz kafijas galdiņa.
The tile on the roof was homemade.	Kārniņš uz jumta bija paštaisīts.
The government must take responsibility for these crimes.	Valdībai ir jāuzņemas atbildība par šiem noziegumiem.
Chemical changes can cause cancer.	Ķīmiskās izmaiņas var izraisīt vēzi.
The market trader sells the fish in the picture above.	Tirgus tirgotājs pārdod zivis augstāk redzamajā attēlā.
They are said to be rich.	Tiek ziņots, ka viņi ir bagāti.
Now we turn to our local hero.	Tagad mēs vēršamies pie mūsu vietējā varoņa.
A fire broke out at the mall yesterday.	Vakar pie tirdzniecības centra izcēlās ugunsgrēks.
The fog blew.	Migla ievijās.
He recently submitted a resignation letter.	Viņš nesen iesniedza atkāpšanās rakstu.
A country singer performs on stage.	Uz skatuves uzstājas kantrī dziedātāja.
Here is a letter from the king.	Šeit ir vēstule no karaļa.
He grabbed a shovel and began digging.	Viņš paķēra lāpstu un sāka rakt.
Many workers were hired when the new factory opened.	Atverot jauno rūpnīcu, tika pieņemti darbā daudzi strādnieki.
What did they discuss?	Ko viņi apsprieda?
The minister's speech was saturated with irony.	Ministra runa bija piesātināta ar ironiju.
It turned out to be a wise decision.	Tas izrādījās gudrs lēmums.
He won the election with a convincing victory.	Viņš uzvarēja vēlēšanās ar pārliecinošu uzvaru.
These countries are bitterly divided.	Šīs valstis ir rūgti sadalītas.
There were frequent terrorist attacks several years ago.	Pirms vairākiem gadiem bieži notika teroristu uzbrukumi.
They visit relatives.	Viņi apciemo radus.
He nodded.	Viņš pamāja ar pirkstiem.
How much will it cost?	Cik tas maksās?
Just two dollars.	Tīri divi dolāri.
A statue was erected in his honor.	Viņam par godu tika uzcelta statuja.
The moon looks very different from the earth.	Mēness izskatās ļoti atšķirīgs no Zemes.
Many good films are related to the main character's fight.	Daudzas labas filmas ir saistītas ar galvenā varoņa cīņu.
As time went on, people forgot about the past.	Laikam ejot, cilvēki aizmirsa pagātni.
His gaze was always steady.	Viņa skatiens vienmēr bija stabils.
Lack of oxygen can cause coma and death.	Skābekļa trūkums var izraisīt komu un nāvi.
Come in, sit down and tell us what happened.	Nāciet iekšā, apsēdieties un pastāstiet mums, kas notika.
She had difficulty opening her eyes.	Viņa ar grūtībām varēja atvērt acis.
He was a sergeant in the tank division.	Viņš bija seržants tanku divīzijā.
The state is in debt.	Valsts ir palikusi parādos.
The mongoose ran across the road.	Mangusts skrēja pāri ceļam.
So the old man called his son.	Tā vecais vīrs piesauca savu dēlu.
Drive safely.	Brauc droši.
The entrance was guarded by six soldiers.	Ieeju apsargāja seši karavīri.
No answer!	Nav atbildes!
They suggested different courses of action.	Viņi ieteica dažādus darbības virzienus.
This equipment is relatively new.	Šis aprīkojums ir salīdzinoši jauns.
Its factory produces everything.	Tā rūpnīca ražo visu.
Mow the lawn early tomorrow morning.	Rīt agri no rīta nopļaujiet zālienu.
The robber left the treasury with money.	Laupītājs izgāja ar naudas līdzekļiem no kases.
The museum is a collection of important artifacts.	Muzejs ir svarīgu artefaktu kolekcija.
This city was once the center of an important civilization.	Šī pilsēta kādreiz bija nozīmīgas civilizācijas centrs.
They left their shopping cart.	Viņi atstāja savu iepirkumu grozu.
The army surrounded the city.	Armija ielenca pilsētu.
The salt was dissolved in water.	Sāls tika izšķīdināta ūdenī.
The fruit is widely valued as nutritious.	Tiek plaši novērtēts, ka augļi ir barojoši.
A police officer was driving the traffic.	Policijas darbinieks vadīja satiksmi.
She took the chicken out of the oven.	Viņa izņēma vistu no krāsns.
I was amazed at your performance.	Es biju pārsteigts par jūsu sniegumu.
Vegetables were a welcome sight.	Dārzeņi bija apsveicams skats.
You can put the berries in the freezer overnight.	Ogas varat likt saldētavā uz nakti.
The twenty dollar bill was small.	Divdesmit dolāru banknote bija maza.
You will probably find many great deals.	Visticamāk, jūs atradīsit daudz izdevīgu piedāvājumu.
The bartender's advice is wise.	Bārmeņa padoms ir gudrs.
The cat was still in the tree.	Kaķis joprojām bija kokā.
The hero's companions were surprised by his unexpected appearance.	Varoņa pavadoņus pārsteidza viņa negaidītā parādīšanās.
The city is stronger than its dictator.	Pilsēta ir spēcīgāka par tās diktatoru.
At last she took a breath.	Beidzot viņa ievilka elpu.
She had always dreamed of traveling.	Viņa vienmēr bija sapņojusi par ceļošanu.
The drug is itchy	Zāles niez
More people can now access computers.	Vairāk cilvēku tagad var piekļūt datoriem.
The water is clear today.	Ūdens šodien ir dzidrs.
The race is flat and fast.	Skrējiens norit plakaniski un ātri.
He slept badly tonight.	Viņš šonakt slikti gulēja.
Who wrote this manifesto?	Kas uzrakstīja šo manifestu?
We exchanged letters from abroad.	Mēs apmainījāmies vēstulēm no ārzemēm.
The living room was cozy.	Viesistaba bija mājīga.
He was very hostile to the plan.	Viņš bija ļoti naidīgs pret plānu.
Unfortunately, it is very difficult to be a vegetarian here.	Diemžēl šeit būt veģetāram ir ļoti grūti.
This experience left a deep impression on me.	Šī pieredze uz mani atstāja dziļu iespaidu.
They were whipped until their backs were raw.	Viņus pātaga, līdz mugura bija jēla.
The man in dark clothes ran to the building.	Vīrietis tumšās drēbēs skrēja uz ēku.
Skiing is a very difficult sport.	Slēpošana ir ļoti grūts sporta veids.
We need more money.	Mums vajag vairāk naudas.
What do you wear to swim?	Ko tu valkā, lai peldētu?
Is it perfect?	Vai tas ir ideāls?
The company loses money every month.	Uzņēmums katru mēnesi zaudē naudu.
She has definitely taken the money.	Viņa noteikti ir paņēmusi naudu.
The gray birds were sitting on the edge of the window.	Pelēkie putni sēdēja uz loga malas.
The violation earned a stuttering response.	Pārkāpums izpelnījās stostošu atbildi.
It looks like the report will be made public.	Šķiet, ka ziņojums tiks publiskots.
The hotel room was clean and modern.	Viesnīcas numurs bija tīrs un moderns.
Of course, my salary does not meet our needs.	Mana alga, protams, nav atbilstoša mūsu vajadzībām.
Impact of travel on human health.	Ceļošanas ietekme uz cilvēku veselību.
Many people park their cars illegally.	Daudzi cilvēki novieto savas automašīnas nelegāli.
Education is considered to be the best means of development.	Izglītība tiek uzskatīta par labāko attīstības līdzekli.
Carefully spread the chocolate on top of the cake.	Uzmanīgi izlīdziniet šokolādi kūkas virspusē.
It restored the house to its former glory.	Tas atjaunoja māju agrākajā krāšņumā.
Local children can play here.	Vietējie bērni šeit var rotaļāties.
Lucy chose an apple.	Lūsija izvēlējās ābolu.
Families that ate more whole grains had lower cholesterol levels.	Ģimenēm, kas ēda vairāk pilngraudu, bija zemāks holesterīna līmenis.
The cutlery was blunt.	Galda piederumi bija neasi.
First, the bananas must be peeled.	Pirmkārt, banāni ir jānomizo.
They leak from water that drips wet.	Tie izplūst no ūdens, kas pil slapjš.
The cook poured water into a mug.	Pavārs ielēja krūzē ūdeni.
The main goal of the game is to keep the numbers.	Spēles galvenais mērķis ir saglabāt ciparus.
An entrepreneur does his business from the office.	Uzņēmējs savu biznesu veic no biroja.
Automatically detects reading errors.	Automātiski nosaka lasīšanas kļūdas.
He called the model "fair."	Viņš modeli nosauca par "godīgu".
That's what they say about autumn.	Tā ir taisnība, ko viņi saka par rudeni.
Bacteria cause many diseases that affect humans.	Baktērijas izraisa daudzas slimības, kas skar cilvēkus.
Kant was completely against the war.	Kants bija pilnīgi pret karu.
Mice are fascinated by food.	Peles aizrauj ēdiens.
The company was ready for rapid growth.	Uzņēmums bija gatavs straujai izaugsmei.
Use words that have an obvious meaning to describe something clearly	Lai kaut ko skaidri aprakstītu, izmantojiet vārdus, kuru nozīme ir acīmredzama
The need to complete the work is pushed.	Nepieciešamība pabeigt darbu nospiež.
The troubled single mother took pity.	Grūtībās nonākusī vientuļā māte apžēlojās.
Only the songs of birds interrupted the peace of the forest.	Meža mieru pārtrauca tikai putnu dziesmas.
The weather forecast was terrible.	Laika prognoze bija šausmīga.
Any musician will tell you that.	Jebkurš mūziķis jums to pateiks.
Rocket launch is scheduled to resume.	Plānots, ka tiks atsākta raķešu palaišana.
The crisis has hit the country very hard.	Krīze valsti skāra ļoti smagi.
Melting can be used for a wide variety of materials.	Kausēšanu var izmantot ļoti dažādiem materiāliem.
When the war ended, the citizens were very happy.	Kad karš beidzās, pilsoņi bija ļoti priecīgi.
This lamp requires three wicks.	Šim lukturim ir nepieciešami trīs daktis.
They are so tall!	Viņi ir tik gari!
The ferry was delayed.	Prāmis kavējās.
Seeing him meant loving him.	Viņu redzēt nozīmēja viņu mīlēt.
He is bitten by a poisonous snake.	Viņu sakoda indīga čūska.
The rocket deviated from its course.	Raķete novirzījās no kursa.
I bought a soft, sponge cake.	Nopirku mīkstu, biskvīta kūku.
Stereos as a symbol were very important.	Stereosistēmas kā simbols bija ļoti svarīgas.
Studied politics at university.	Universitātē studējis politiku.
Rescuers faced an uphill battle.	Glābēji saskārās ar kalnup kauju.
The animals found here are in danger of extinction.	Šeit sastopamajiem dzīvniekiem draud izmiršana.
Insert the fork into the turkey.	Ievietojiet dakšiņu tītarā.
They watched the soldiers from their hiding places.	No savas slēptuves viņi vēroja karavīrus.
Did your father come back?	Tavs tēvs atgriezās?
The stability of our planet was at stake.	Mūsu planētas stabilitāte bija apdraudēta.
Once more important than money.	Reiz svarīgāka par naudu.
The adventure novel was exciting and moving.	Piedzīvojumu romāns bija aizraujošs un aizkustinošs.
Many couples choose to hold civil ceremonies.	Daudzi pāri izvēlas rīkot civilas ceremonijas.
This man was trying to steal my wallet!	Tas vīrietis mēģināja nozagt manu maku!
Local volunteers joined the barbarians to prevent him from moving.	Vietējie brīvprātīgie pievienojās barbariem, lai novērstu viņa virzību.
The patient was not allowed to leave the room.	Pacients nedrīkstēja iziet no telpas.
Economic growth is affected by a number of other factors.	Ekonomisko izaugsmi ietekmē vairāki citi faktori.
Some neighbors say he eats alone.	Daži kaimiņi saka, ka viņš ēd viens pats.
I had to do my homework today.	Man šodien bija jāveic mājasdarbs.
Did you have a good trip?	Vai jums bija labs ceļojums?
The city is famous for its lace.	Pilsēta ir slavena ar mežģīnēm.
The line between people and cars is becoming increasingly blurred.	Robeža starp cilvēkiem un mašīnām kļūst arvien neskaidrāka.
Rats, cockroaches and mice were everywhere.	Visur bija redzamas žurkas, tarakāni un peles.
People line up in the streets cheering wildly.	Cilvēki rindojas ielās, mežonīgi gavilējot.
This report was distributed to all employees.	Šis ziņojums tika izplatīts visiem darbiniekiem.
But that is not quite what we thought.	Bet tas nav gluži tas, ko mēs domājām.
Enough time has passed.	Ir pagājis pietiekami daudz laika.
Remember to water the plants every day.	Atcerieties augus laistīt katru dienu.
The conditions were terrible.	Apstākļi bija šausmīgi.
The robot failed to complete its task.	Robotam neizdevās paveikt savu uzdevumu.
Her new dress hugged every curve of her body.	Viņas jaunā kleita apskāva katru viņas ķermeņa izliekumu.
We are studying climate change.	Mēs pētām klimata pārmaiņas.
A humble rule ensures my peace of mind.	Pazemīgs noteikums nodrošina manu sirdsmieru.
The militia had captured the villagers.	Milicija bija sagrābusi ciema iedzīvotājus.
Fresh fruit costs less than ripe fruit.	Svaigi augļi maksā mazāk nekā gatavi augļi.
Several human factors affect the environment.	Vairāki cilvēka faktori ietekmē vidi.
The median depends on a different sequence.	Mediāna ir atkarīga no atšķirīgas secības.
Make your house as comfortable as possible.	Padariet savu māju tik ērtu, cik vien iespējams.
He is used to eating meat.	Viņš ir pieradis ēst gaļu.
He has since been able to contact him.	Kopš tā laika viņš varēja ar viņu sazināties.
The players stood close to the goal.	Spēlētāji stāvēja tuvu vārtiem.
Construction will begin next month.	Būvniecība sāksies nākammēnes.
She nestled against him, grabbed his hands.	Viņa ligzdojās pret viņu, satvēra viņa rokas.
The cruelty to animals is shocking.	Nežēlība pret dzīvniekiem ir šokējoša.
This is my son, the woman said.	Šis ir mans dēls, sacīja sieviete.
Smugglers regularly cross the border.	Kontrabandisti regulāri slīd pāri robežai.
The plan was condemned as too fragmentary.	Plāns tika nosodīts kā pārāk šķeltniecisks.
Wine can help you fall asleep better.	Vīns var palīdzēt labāk aizmigt.
The cliff stretched for miles to the horizon.	Klints sniedzās jūdzēm līdz horizontam.
I felt that the young woman was angry with me.	Jutu, ka jaunā sieviete uz mani ir dusmīga.
The effects of alcohol on the young brain.	Alkohola ietekme uz jaunām smadzenēm.
We need to take the historical context into account.	Mums jāņem vērā vēsturiskais konteksts.
People were hardworking.	Cilvēki bija strādīgi.
She sat down in a chair and sat down.	Nolikusi somu uz krēsla, viņa apsēdās.
The man was fluent in seven languages.	Vīrietis brīvi runāja septiņās valodās.
The politician inherited his wealth from his grandfather.	Savu bagātību politiķis mantojis no vectēva.
The operation began shortly after breakfast.	Operācija sākās neilgi pēc brokastīm.
Put your head in the sand.	Iebāzt galvu smiltīs.
The dream has become entrenched in folklore.	Sapnis ir nostiprinājies folklorā.
Potable water must be boiled before use.	Pirms lietošanas dzeramais ūdens ir jāuzvāra.
The mosque is located on the site of an earlier temple.	Mošeja atrodas agrākā tempļa vietā.
Paint the fence, then bleach it.	Krāsojiet žogu, pēc tam baliniet to.
The company failed severely.	Uzņēmums cieta smagu neveiksmi.
Many city libraries are now free for residents.	Daudzas pilsētu bibliotēkas tagad iedzīvotājiem ir bez maksas.
Our government is committed to creating new jobs.	Mūsu valdība ir apņēmusies radīt jaunas darba vietas.
Infinite width of concrete.	Bezgalīgs betona plašums.
They split into teams.	Viņi sadalījās komandās.
The living have a high salary.	Dzīvajiem ir maksāta liela alga.
The village was isolated from the surrounding mountains.	Ciemats bija izolēts no apkārtējiem kalniem.
He described his perception of the universe	Viņš aprakstīja savu uztveri par Visumu
The child's cry filled the air.	Bērna kliedziens piepildīja gaisu.
I hope you do not mind.	Es ceru, ka jūs neiebilstat.
My uncle is very firm.	Mans onkulis ir ļoti stingrs.
The death of the family cat was a great loss.	Ģimenes kaķa nāve bija liels zaudējums.
He says the country needs efficient transport.	Viņš saka, ka valstij ir nepieciešams efektīvs transports.
Everyone felt awkward, and some burst into tears.	Visi jutās neveikli, un daži izplūda asarās.
Scientists have managed to cure a deadly disease.	Zinātniekiem izdevās izārstēt nāvējošu slimību.
Heavy rain filled the tank.	Spēcīgas lietusgāzes piepildīja rezervuāru.
The pizza here is pretty good.	Pica šeit ir diezgan laba.
The flight was long.	Lidojums bija garš.
A family glass blower is setting up shop in our city	Ģimenes stikla pūtējs iekārto veikalu mūsu pilsētā
She was aware of the young man's feelings.	Viņa apzinājās jaunā vīrieša jūtas.
She unscrewed the lid.	Pa daļai viņa noskrūvēja vāku.
They can cause a lot of damage.	Tie var radīt lielu kaitējumu.
In some places, many still consider women to be inferior.	Dažās vietās daudzi joprojām uzskata sievietes par zemākām.
The liver is the largest organ in the body.	Aknas ir lielākais orgāns organismā.
Their perceptions of an ideal society are very different.	Viņu priekšstati par ideālu sabiedrību ir ļoti atšķirīgi.
Additional studies revealed more possible causes of stress among adolescents.	Papildu pētījumi atklāja vairāk iespējamo stresa cēloņu pusaudžu vidū.
She was ironing.	Viņa gludināja.
Monitor the attitude of employees.	Uzraudzīt attieksmi pret darbiniekiem.
We need a better understanding of human psychology.	Mums ir vajadzīga labāka izpratne par cilvēka psiholoģiju.
Every woman must be able to sew.	Katrai sievietei ir jāprot šūt.
One million people went on a protest march.	Miljons cilvēku devās protesta gājienā.
She has a lot in common with her sister.	Viņai ir daudz kopīga ar māsu.
We caught up with him yesterday.	Mēs viņu vakar panācām.
But making ice cream is hard work.	Bet saldējuma pagatavošana ir smags darbs.
The little girl burst into tears.	Mazā meitene izplūda asarās.
The manager was unhappy.	Vadītājs bija neapmierināts.
Tom shows his greatness as an inventor.	Toms parāda savu izgudrotāja varenību.
The Prime Minister declared a state of war.	Premjerministrs izsludināja karastāvokli.
I was fascinated by her beauty.	Mani apbūra viņas skaistums.
Vienna is the capital of the country.	Vīne ir valsts galvaspilsēta.
The horses were restrained with chains.	Zirgi bija savaldīti ar ķēdēm.
Black smoke rose into the pale, gray sky.	Melni dūmi pacēlās bālajās, pelēkajās debesīs.
The mobile phone rang loudly.	Skaļi iezvanījās mobilais telefons.
Please stop this noise.	Lūdzu, pārtrauciet šo troksni.
His uncle is in the taxi business.	Viņa tēvocis nodarbojas ar taksometru biznesu.
The processor is running too slow.	Procesors darbojas pārāk lēni.
Oil may peak later in this century.	Nafta var sasniegt maksimumu vēlāk šajā gadsimtā.
The feeling of inadequacy continued to torment him.	Neatbilstības sajūta viņu turpināja mocīt.
Not a step closer to the forbidden castle.	Ne soli tuvāk aizliegtajai pilij.
Innovation is as important in a traditional field as banking.	Inovācijas ir svarīgas tik tradicionālā jomā kā banku darbība.
The grocery store was a little more than that.	Pārtikas veikals bija nedaudz vairāk par to.
No one else was visible.	Neviens cits nebija redzams.
Each political group maintains its own agenda.	Katra frakcija kopj savu darba kārtību.
Exquisitely carved and intricately painted ceilings.	Izsmalcināti grebtie un sarežģīti krāsotie griesti.
He knew what to do.	Viņš zināja, kas ir jādara.
It was named an endangered species.	Tā tika nosaukta par apdraudētu sugu.
Explore new possibilities in life.	Izpētiet jaunas iespējas dzīvē.
I need to see a nurse.	Man jāredz medmāsa.
They are also used as medicine.	Tos izmanto arī kā zāles.
Everyone chose a different color.	Katrs izvēlējās citu krāsu.
The city had an ancient reputation.	Pilsētai bija senatnīga reputācija.
Water makes waves.	Ūdens rada viļņus.
He was stinged by a bee.	Viņu iedzēla bite.
Her soft white skin was flushed.	Viņas maigi baltā āda bija pietvīkusi.
The soldier feared that surrender was a better solution.	Karavīrs baidījās, ka padošanās ir labāks risinājums.
It is better to keep business establishments clean and tidy.	Labāk ir uzturēt biznesa iestādes tīras un sakoptas.
The scientist arrived early and began work.	Zinātnieks ieradās agri un sāka darbu.
The weather forecast said it would snow.	Laika prognoze vēstīja, ka sniegs.
She feeds the dog every night.	Viņa katru vakaru baro suni.
He spent more than an hour sitting on the couch.	Viņš pavadīja vairāk nekā vienu stundu, iekārtojoties uz dīvāna.
The march was scheduled for several days.	Gājiens bija plānots vairākas dienas.
Tim spoke several languages ​​fluently.	Tims tekoši runāja vairākas valodas.
Cafes are crowded with customers.	Kafejnīcas ir pārpildītas ar klientiem.
The weak were often heavily taxed.	Vājiem bieži tika uzlikti lieli nodokļi.
The employee you spoke to is knowledgeable.	Darbinieks, ar kuru runājāt, ir zinošs.
From here you could smell the coffee.	No šejienes varēja just kafijas smaržu.
Some of these species are threatened with extinction.	Dažām no šīm sugām draud izzušana.
Cut the apple into small pieces.	Ābolu sagriež mazos gabaliņos.
Give this medicine every fifteen minutes.	Dodiet šīs zāles ik pēc piecpadsmit minūtēm.
A dog bit her throat.	Viņai kaklā sakodis suns.
A typical example of a two-legged terrestrial mammal	Tipisks divkāju sauszemes zīdītāju piemērs
Why did they dig an ancient grave?	Kāpēc viņi atraka seno kapu?
I will now go back to sleep.	Es tagad iešu atpakaļ gulēt.
People turned to look at the girl.	Cilvēki pagriezās, lai paskatītos uz meiteni.
Be careful not to get the salt on the hot pottery.	Uzmanieties, lai sāls nenokļūtu uz karstas keramikas.
Some psychologists say that anger is an essential emotion.	Daži psihologi apgalvo, ka dusmas ir būtiska emocija.
The two companies agreed to cooperate.	Abi uzņēmumi vienojās sadarboties.
Our country is poor, but it is getting richer every year.	Mūsu valsts ir nabadzīga, bet ar katru gadu kļūst bagātāka.
Enjoy the wonderful health benefits of carrots.	Izbaudiet burkānu brīnišķīgos ieguvumus veselībai.
The snake is sleeping.	Čūska guļ.
I really enjoyed the party.	Man ļoti patika ballīte.
Great efforts were made to protect the environment.	Tika pieliktas lielas pūles, lai aizsargātu vidi.
The minister said in a sermon on the effects of pollution.	Ministrs teica sprediķi par piesārņojuma ietekmi.
This policy will have serious consequences.	Šai politikai būs nopietnas sekas.
The pastor welcomed everyone with warmth and kindness.	Mācītājs visus sagaidīja ar siltumu un laipnību.
The sand dunes are visible for miles across the desert landscape.	Smilšu kāpas ir redzamas jūdžu garumā pāri tuksneša ainavai.
The lama handed his disciple a cup of tea.	Lama pasniedza savam māceklim tasi tējas.
Sights, smells and sounds enliven our senses.	Skati, smaržas un skaņas atdzīvina mūsu sajūtas.
Prepare the vegetables by cutting them into cubes.	Sagatavojiet dārzeņus, sagriežot tos kubiņos.
I have lived in this village all my life.	Es esmu dzīvojis šajā ciematā visu savu dzīvi.
Others were released by armed groups.	Citus atbrīvoja bruņotas grupas.
He was a scientist before his tragic death.	Pirms savas traģiskās nāves viņš bija zinātnieks.
The enemy troops retreated without a fight.	Ienaidnieka karaspēks atkāpās bez cīņas.
The refrigerator wears out.	Ledusskapis nolietojas.
She took four steps back.	Viņa paspēra četrus soļus atpakaļ.
Spring is the best time to grow.	Pavasaris ir izaugsmei vislabvēlīgākais laiks.
Some jobs require more experience than others.	Dažiem darbiem nepieciešama lielāka pieredze nekā citiem.
The pipeline is intended for the transportation of drinking water.	Cauruļvads ir paredzēts dzeramā ūdens transportēšanai.
The cat is under the table.	Kaķis atrodas zem galda.
Don't you think we should go?	Vai jūs nedomājat, ka mums vajadzētu doties?
She was driving in the wrong direction.	Viņa brauca nepareizā virzienā.
The children seem to be oppressed, silent.	Bērni, šķiet, ir apspiesti, klusēja.
The ballet will take place at the opera house tomorrow night.	Balets notiks operteātrī rītvakar.
The mother and son walked along the shore.	Māte un dēls gāja gar krastu.
The remains of this ancient city are world famous.	Šīs senās pilsētas paliekas ir pasaules slavenas.
The snow leopard was classified as an endangered species.	Sniega leopards tika klasificēts kā apdraudēta suga.
A storm raged outside.	Ārā nikni plosījās vētra.
The flames took over the whole restaurant.	Liesmas pārņēma visu restorānu.
He finally confessed to defeat.	Beidzot viņš atzina sakāvi.
The Department of Health imposed a ten percent sales tax.	Veselības departaments noteica desmit procentu pārdošanas nodokli.
The music is muffled and distorted by the blanket.	Mūziku apslāpē un izkropļo sega.
She was attacked by a grizzly bear.	Viņai uzbruka grizli lācis.
A survey of approximate costs was conducted.	Tika veikta aptuveno izmaksu aptauja.
It would be good to finish it tomorrow.	Būtu labi to pabeigt rīt.
Partly because there were few books.	Daļēji tāpēc, ka grāmatu bija maz.
The volcano erupts several times, blowing ashes over the city.	Vulkāns vairākkārt izvirda, izpūšot pelnus pār pilsētu.
The caste system was important during this period.	Kastu sistēma šajā laika posmā bija svarīga.
The reign of terror of the medieval conqueror left no survivors.	Viduslaiku iekarotāja terora valdīšana neatstāja nevienu izdzīvojušo.
He found a faint smell of sulfur in the tunnel.	Viņš tunelī konstatēja vāju sēra smaku.
The actors are photographed in magazines.	Aktieri ir fotografēti žurnāliem.
The monkey jumped up and then it fell down.	Pērtiķis uzlēca, un tad tas nogāzās.
That was a mistake that was made.	Tā bija kļūda, kas tika pieļauta.
This building on the panorama was a law firm.	Šī ēka uz panorāmas bija advokātu birojs.
The thread was invisible in low light.	Vītne bija neredzama vājā gaismā.
The reception was very beautiful.	Uzņemšana bija ļoti skaista.
He led a successful double life.	Viņš vadīja veiksmīgu dubulto dzīvi.
Serve this soup hot.	Pasniedziet šo zupu karstu.
Heter enlisted in the army six months ago.	Hetere armijā iestājās pirms sešiem mēnešiem.
The taxi was stopped by the police.	Taksometru apturēja policija.
Simon will not mow the lawn.	Saimonam nebūs jāpļauj zāliens.
This is an important piece of legislation.	Šis ir svarīgs tiesību akts.
This is a small, cozy restaurant.	Šis ir neliels, mājīgs restorāns.
The pool was covered with a plastic cover.	Baseins bija pārklāts ar plastmasas pārsegu.
But nothing was done with his departure.	Bet līdz ar viņa aiziešanu nekas netika darīts.
Cooking is an art as well as a necessity.	Ēdienu gatavošana ir māksla, kā arī nepieciešamība.
Research shows that people prefer clear, uncomplicated language.	Pētījumi liecina, ka cilvēki dod priekšroku skaidrai, nesarežģītai valodai.
This science lesson began as an experiment.	Šī zinātnes stunda sākās kā eksperiments.
Joseph was sold to bakers.	Jāzeps tika pārdots maizniekiem.
It would be better for us to abandon this project.	Mums labāk būtu atteikties no šī projekta.
Thousands came to celebrate the victory.	Tūkstošiem ieradās svinēt uzvaru.
He lived right halfway between the village and the city.	Viņš dzīvoja tieši pusceļā starp ciematu un pilsētu.
There was no sign of surprise on his face.	Viņa sejā nebija ne miņas no pārsteiguma.
He complained of a headache.	Viņš sūdzējās par galvassāpēm.
They observed the behavior of their teacher.	Viņi novēroja sava skolotāja uzvedību.
More people suffer from diabetes than asthma.	Vairāk cilvēku cieš no diabēta nekā astmas.
Part of the wool has quite changed color.	Daļa vilnas ir diezgan mainījusi krāsu.
The balance of power varied depending on the business relationship.	Spēku samērs mainījās atkarībā no biznesa attiecībām.
The mourners have gathered at the funeral.	Sērotāji pulcējušies uz bērēm.
Mark a rich man according to the size of his possessions.	Atzīmējiet bagātu cilvēku pēc viņa mantas lieluma.
However, later, after winning the race, they started arguing.	Tomēr vēlāk, pēc uzvaras sacīkstēs, viņi sāka strīdēties.
Chasing a big lizard, a monkey stumbles and falls.	Dzenoties pēc lielas ķirzakas, pērtiķis paklūp un nokrīt.
He really liked it.	Viņš viņam ļoti iepatikās.
Did your father want to build his own house?	Tavs tēvs gribēja uzcelt savu māju?
I really didn't like it.	Man tas ļoti nepatika.
The test was severe.	Pārbaude bija smaga.
As a result, many people have lost their jobs.	Tā rezultātā daudzi cilvēki ir palikuši bez darba.
Cricket tweeted loudly.	Krikets skaļi čivināja.
We must help the police in every way possible.	Mums ir jāpalīdz policijai visos iespējamos veidos.
A slight tremor is felt throughout the body.	Visā ķermenī jūtama viegla trīce.
A small part of common sense goes a long way.	Neliela veselā saprāta daļa iet tālu.
She became less active this year.	Pēc šī gada viņa kļuva mazāk aktīva.
Be careful when forming under the waist.	Jābūt uzmanīgiem, veidojot zem jostasvietas.
A decision has to be made.	Ir jāpieņem lēmums.
The magician jerked the bunny behind his ear.	Burvis paraustīja zaķim aiz auss.
A small island with white sandy beaches.	Maza sala ar baltu smilšu pludmalēm.
August marks the end of the rainy season.	Augusts iezīmē lietus sezonas beigas.
We need a strong government.	Mums ir vajadzīga spēcīga valdība.
All the inhabitants of the county had to leave.	Visiem novada iedzīvotājiem bija jādodas prom.
The newspaper's policy is to highlight positive stories.	Laikraksta politika ir uzsvērt pozitīvos stāstus.
The slow, steady pace allowed us to finish quickly.	Lēns, vienmērīgs temps ļāva mums ātri finišēt.
Many transport systems were destroyed.	Daudzas transporta sistēmas tika iznīcinātas.
He received a scholarship to a leading university.	Viņš ieguva stipendiju vadošā universitātē.
She brought cheese and bread to the farm.	Viņa atveda uz saimniecību sieru un maizi.
Make things easier for yourself.	Atvieglojiet lietas sev.
She wondered about the miracle.	Viņa brīnījās par brīnumu.
He showed the film to his colleagues.	Viņš rādīja filmu saviem kolēģiem.
The frog jumped away from us.	Varde atlēca no mums.
Earthquakes are quite common here.	Zemestrīces šeit ir diezgan izplatītas.
A traditional symbol of good luck.	Tradicionāls simbols, kas nozīmē veiksmi.
He was about to close the deal.	Viņš grasījās slēgt darījumu.
I saw a great show last night.	Vakar vakarā redzēju lielisku izrādi.
Once upon a time, these regions were covered by jungle.	Reiz, ļoti sen, šo reģionu klāja džungļi.
She was sure she would die.	Viņa bija pārliecināta, ka mirs.
The frightened passengers ran off the bus.	Pārbiedētie pasažieri izskrēja no autobusa.
The examiner posed a real problem for the student to solve.	Eksaminētājs izvirzīja studentam reālu problēmu, kas jāatrisina.
The choir sang a deep basso profundo.	Koris dziedāja dziļu basso profundo.
The old vampire watched them through the window and laughed.	Vecais vampīrs viņus vēroja pa logu un smējās.
The heroes fought bravely against the common enemy.	Varoņi drosmīgi cīnījās pret kopējo ienaidnieku.
The water became gas after heating.	Ūdens pēc sildīšanas kļuva par gāzi.
Only through violence could political power be gained.	Tikai ar vardarbību varēja iegūt politisko varu.
The Minister was deeply excited.	Ministrs bija dziļi satraukts.
The area is a center for activities.	Apkārtne ir aktivitāšu centrs.
The ice has been washed into the river.	Ledus ir izskalots upē.
The trip will last three months.	Ceļojums ilgs trīs mēnešus.
Some cities are unique, with unusual architecture.	Dažas pilsētas ir unikālas, ar neparastu arhitektūru.
Many newspapers published his introductory articles.	Daudzi laikraksti publicēja viņa ievadrakstus.
Only a few diplomats believe that economic sanctions will work.	Tikai daži diplomāti uzskata, ka ekonomiskās sankcijas darbosies.
There were no spectators at the finish line.	Finiša taisnē nebija skatītāju.
The house was for sale.	Māja bija pārdošanā.
This month's air pollution was worse than ever.	Šomēnes gaisa piesārņojums bija sliktāks nekā jebkad agrāk.
The man's remarkable feat increased his popularity.	Vīrieša ievērojamais varoņdarbs palielināja viņa popularitāti.
Both creatures looked curiously.	Abas radības ziņkārīgi saskatījās.
One of the soldiers grabbed him and held him tightly.	Viens no karavīriem viņu satvēra un cieši turēja.
He stared at the sun, his eyes wide.	Viņš skatījās saulē, viņa acis bija attālinātas.
Deforestation was widespread in the area.	Mežu izciršana šajā apgabalā bija plaša.
One sheet of vault.	Viena velves loksne.
Power outages are common.	Strāvas padeves pārtraukumi ir izplatīti.
A little white cat is sitting on my lap happily.	Man klēpī priecīgi sēž mazs balts kaķis.
The central government sent a delegation.	Centrālā valdība nosūtīja delegāciju.
They must be washed thoroughly.	Tie ir rūpīgi jānomazgā.
The message was successfully decrypted.	Ziņojums tika veiksmīgi atšifrēts.
Visit the market this morning.	Šorīt apmeklējiet tirgu.
They captured many slaves.	Viņi sagūstīja daudzus vergus.
Prepare beurre blanc sauce.	Pagatavo beurre blanc mērci.
Try a slice of lemon with salt.	Izmēģiniet citrona šķēlīti ar sāli.
The place is known for its beautiful landmarks.	Vieta ir pazīstama ar skaistiem orientieriem.
Oil and fat should be used sparingly in the kitchen.	Eļļa un tauki virtuvē jāizmanto taupīgi.
The nose is the most important organ in the body.	Deguns ir vissvarīgākais ķermeņa orgāns.
He came home and found the house empty.	Viņš atnāca mājās un atrada māju tukšu.
War, conquest and destruction followed.	Sekoja karš, iekarošana un iznīcināšana.
Athletes are finely carved creatures.	Sportisti ir smalki noslīpēti mašīnai līdzīgi radījumi.
Nine out of ten college students take a vitamin every day.	Deviņi no desmit koledžas studentiem katru dienu lieto vitamīnu.
The results were unsatisfactory.	Rezultāti bija neapmierinoši.
The heron lay under the bridge and waited for the prey.	Gārnis gulēja zem tilta un gaidīja laupījumu.
Relax.	Atpūties.
The violence began at dawn.	Vardarbība sākās rītausmā.
They sold earthenware and pendants.	Viņi pārdeva māla traukus un piekariņus.
Never leave food unattended in the microwave.	Nekad neatstājiet ēdienu mikroviļņu krāsnī bez uzraudzības.
Frozen fruits are on sale in the supermarket.	Saldēti augļi ir pārdošanā lielveikalā.
The poor girl barely endured the violence.	Nabaga meitene tik tikko pacieta vardarbību.
There was a barn full of dead animals.	Tur bija šķūnis, pilns ar beigtiem dzīvniekiem.
The mother died of pneumonia.	Māte nomira no pneimonijas.
She doesn't like sweet food.	Viņai nepatīk saldie ēdieni.
He planned to change the government drastically.	Viņš plānoja krasi mainīt valdību.
The president retains ultimate power.	Prezidents saglabā galīgo varu.
A waiter appeared at the bar.	Bārā parādījās viesmīlis.
Schools are working to address this.	Skolas cenšas risināt šo problēmu.
It is important to have a clear plan.	Ir svarīgi, lai būtu skaidrs plāns.
The tram was running late that day.	Todien tramvajs kursēja vēlu.
She attacked the problem from many angles.	Viņa uzbruka problēmai no daudziem leņķiem.
He was no longer a suspect.	Viņš vairs nebija aizdomās turamais.
Where do you think the child could be?	Kur, jūsuprāt, varētu atrasties bērns?
I do not know what to do.	Es nezinu, ko darīt.
The surgeon rubbed his hands thoroughly.	Ķirurgs kārtīgi noberzēja rokas.
She did not wear cosmetics at all.	Viņa vispār nevalkāja kosmētiku.
It is used in the construction of bridges and buildings.	To izmanto tiltu un ēku celtniecībā.
Music boxes became popular in the nineteenth century.	Mūzikas kastes kļuva populāras deviņpadsmitajā gadsimtā.
The criminals escaped from prison.	Noziedznieki no cietuma aizbēga.
The killer, armed with a large knife, approached.	Slepkava, bruņojies ar lielu nazi, tuvojās.
Geese flew over their heads, strangling loudly.	Virs galvas lidoja zosis, skaļi žņaudzot.
He lives near the beach.	Viņš dzīvo netālu no pludmales.
The protesters held posters and shouted obscene.	Protestētāji turēja rokās plakātus un kliedza neķītrus.
The priest blesses me!	Priesteris svētī mani!
She collected.	Viņa savāca.
The extent of the damage is serious.	Kaitējuma apmērs ir nopietns.
He is a natural athlete.	Viņš ir dabisks sportists.
He announced that he would dedicate his life to this task.	Viņš paziņoja, ka veltīs savu dzīvi šim uzdevumam.
The belt ensures that this shirt stays in place.	Josta nodrošina, ka šis krekls paliek vietā.
We benefit from the back.	Mums ir labums no aizmugures.
The story is about to unfold.	Stāsts gatavojas izvērsties.
They have a bar that serves a variety of drinks.	Viņiem ir bārs, kurā tiek pasniegti dažādi dzērieni.
She received a letter on behalf of the company.	Viņa saņēma vēstuli uzņēmuma vārdā.
Increased salt intake raises blood pressure.	Palielināts sāls patēriņš paaugstina asinsspiedienu.
The photographer took several photos.	Fotogrāfs uzņēma vairākas fotogrāfijas.
The charm of the forest lured him there.	Meža šarms viņu tur ievilinājis.
These constructions have very large windows.	Šīm konstrukcijām ir ļoti lieli logi.
There are more than two thousand islands in the region.	Šajā reģionā ir vairāk nekā divi tūkstoši salu.
It is difficult for him to sleep enough.	Viņam ir grūti pietiekami gulēt.
This lake is contaminated with industrial waste.	Šis ezers ir saindēts ar rūpnieciskajiem atkritumiem.
The fear grew until he could no longer control it.	Bailes pieauga, līdz viņš vairs nespēja tās savaldīt.
Helps with new technologies and equipment.	Palīdz jaunas tehnoloģijas un iekārtas.
Give me the butter, please.	Padod sviestu, lūdzu.
The dictator is a bully.	Diktators ir kauslis.
They were fascinated by sex, often watching birds closely.	Viņus aizrāva sekss, bieži cieši vērojot putnus.
She loves dill pickles.	Viņai iecienījuši diļļu marinēti gurķi.
Their job is to tell us how to vote.	Viņu uzdevums ir pastāstīt mums, kā balsot.
The applicant was initially rejected.	Pieteikuma iesniedzējs sākotnēji tika noraidīts.
The son of the monarch became the ruler of the country.	Monarha dēls kļuva par valsts valdnieku.
Some countries sell their surplus to other countries.	Dažas valstis pārdod savu pārpalikumu citām valstīm.
The first object was another warehouse	Pirmais objekts bija cita noliktava
It is often necessary to turn off the water.	Bieži vien ir nepieciešams izslēgt ūdeni.
The forces of nature are wonderful.	Dabas spēki ir brīnišķīgi.
She served twelve students that day.	Viņa tajā dienā apkalpoja divpadsmit skolēnus.
The days are getting hotter.	Dienas kļūst arvien karstākas.
Their success was largely determined by economic reforms.	Viņu panākumus lielā mērā noteica ekonomiskās reformas.
Medical scans can be used to diagnose the disease.	Lai diagnosticētu slimību, var izmantot medicīnisko skenēšanu.
Taste the chicken soup.	Nogaršo vistas zupu.
Two glasses of brown sugar have been spilled on the floor.	Uz grīdas ir izlijušas divas glāzes brūnā cukura.
The woman took the honey from the jar.	Sieviete izvilka no burkas medu.
What is your excuse this time?	Kāds ir tavs attaisnojums šoreiz?
Gross productivity has been growing steadily for centuries.	Bruto produktivitāte ir nepārtraukti pieaugusi jau gadsimtu.
They opened a bank account last year.	Pagājušajā gadā viņi atvēra kontu bankā.
They went to the park.	Viņi devās uz parku.
Some airlines are doing better than others.	Dažām aviokompānijām klājas labāk nekā citām.
Leave the windows slightly open.	Atstājiet logus nedaudz atvērtus.
The calf was the product of her mating.	Teļš bija viņas pārošanās produkts.
Waves crashed around him.	Ap viņu dauzījās viļņi.
However, increased automation is expected to reduce its impact.	Tomēr ir sagaidāms, ka palielināta automatizācija mazinās tās ietekmi.
But his request was in vain.	Bet viņa lūgums bija veltīgs.
She played tennis every day.	Viņa katru dienu spēlēja tenisu.
These elections were filled with fraud.	Šīs vēlēšanas bija pārpildītas ar krāpšanos.
Some specimens of his jewelry have survived.	Ir saglabājušies daži viņa rotu paraugi.
Everest has long been a sacred place.	Everests jau sen ir bijis svēta vieta.
They determined whether sulfuric acid had acidic properties.	Viņi noteica, vai sērskābei ir skābas īpašības.
That smart old woman counted three coins.	Tā gudrā vecā sieviete noskaitīja trīs monētas.
He slammed the goal.	Viņš aizcirta vārtus.
The sea was calm this morning.	Šorīt jūra bija mierīga.
They didn't worry about new stocks.	Viņi neuztraucās ar jaunu krājumu krājumiem.
Before dawn, early travelers clean the city.	Pirms rītausmas agri ceļinieki iztīra pilsētu.
Many brands offer their products at low prices.	Daudzi zīmoli piedāvā savus produktus par zemām cenām.
She screamed in horror.	Viņa šausmās kliedza.
Our organization collects donations.	Mūsu organizācija vāc ziedojumus.
Noise levels during street parties are high.	Trokšņa līmenis ielu svētkos ir augsts.
Philosophical idealists believed that all norms were universal.	Filozofiskie ideālisti uzskatīja, ka visas normas ir universālas.
The business was forced to move to a remote village.	Bizness bija spiests pārcelties uz kādu attālu ciematu.
Many people lost their lives here during the famine.	Bada laikā šeit dzīvību zaudēja daudzi cilvēki.
Eye-catching hair.	Uzkrītošs apspalvojums.
She gave the woman a napkin to dry the tears.	Viņa iedeva sievietei salveti, lai nosusinātu asaras.
He has high expectations from his subordinates.	Viņam ir lielas cerības no saviem padotajiem.
Historical documents reveal that the pyramids were built by slaves.	Vēsturiskie dokumenti atklāj, ka piramīdas būvējuši vergi.
Their accent is not easy to understand for outsiders.	Viņu akcents nav viegli saprotams nepiederošajiem.
Familiar materials have been used in the design of the architecture.	Arhitektūras projektēšanā izmantoti pazīstami materiāli.
Very little is known about it.	Par to ir zināms ļoti maz.
The brave soldier won two medals for courage.	Drosmīgs karavīrs par drosmi ieguva divas medaļas.
He is thoroughly disliked.	Viņš ir pamatīgi nepatiks.
The number of hotels has grown rapidly in recent years.	Viesnīcu skaits pēdējos gados ir strauji pieaudzis.
We never prune shrubs.	Mēs nekad neapgriežam krūmus.
Fortunately, the cat was not injured.	Par laimi kaķis nebija cietis.
It is the first invention to use power efficiently.	Tas ir pirmais izgudrojums, kas efektīvi izmanto jaudu.
As part of a major ecological disaster.	Kā daļa no lielākas ekoloģiskas katastrofas.
The form must be completed in triplicate.	Veidlapa jāaizpilda trīs eksemplāros.
The forecast predicted a freezing rain.	Prognoze paredzēja sasalstošu lietu.
What they earned, they saved.	To, ko viņi nopelnīja, viņi ietaupīja.
There was a strange and menacing sound from the residence.	No rezidences atskanēja dīvaina un draudīga skaņa.
I am particularly interested in this post.	Mani īpaši interesē šis ieraksts.
Police arrived an hour ago.	Policija ieradās pirms stundas.
The parish was built on a hillside.	Pagasts celts kalna nogāzē.
These people have a lot of children.	Šiem cilvēkiem ir daudz bērnu.
She watched the horizon in silence.	Viņa klusumā vēroja horizontu.
He heard him say his name.	Viņš dzirdēja izrunājam savu vārdu.
The young man said he loved him.	Jaunais vīrietis teica, ka mīl viņu.
Recent fires have darkened the sky.	Nesenie ugunsgrēki ir aptumšojuši debesis.
The dispute between the two companies lasted ten years.	Strīds starp abiem uzņēmumiem ilga desmit gadus.
He wears a vague face.	Viņš valkā neizteiksmīgu seju.
One of my students recently won a scholarship.	Viens no maniem studentiem nesen ieguva stipendiju.
The presentation was refreshingly open.	Prezentācija bija atsvaidzinoši atklāta.
If you go, you better be prepared.	Ja dodaties, labāk esiet gatavi.
She wore clothes that hid her figure.	Viņa valkāja apģērbu, kas slēpa viņas figūru.
The cat screamed as it fell.	Kaķis kliedza, krītot.
The priest began to pray.	Priesteris sāka lūgties.
Garbage bags were scattered all over the yard.	Atkritumu maisi bija izmētāti pa visu pagalmu.
All models are wrong, some are useful.	Visi modeļi ir nepareizi, daži ir noderīgi.
The shaman makes them watch the moon.	Šamanis liek viņiem novērot mēnesi.
The lion roared back and forth.	Lauva rēkdams staigāja uz priekšu un atpakaļ.
The recorded words slowly came out of the car.	Ierakstītie vārdi lēnām iznira no mašīnas.
He remembers her cooking so well.	Viņš tik labi atceras viņas gatavošanu.
Wash the vegetables, then cut them.	Nomazgājiet dārzeņus, pēc tam sagrieziet tos.
There were dozens of chairs arranged in a row.	Tur bija vairāki desmiti krēslu, kas sakārtoti rindā.
It used to belong to my grandfather.	Agrāk tas piederēja manam vectēvam.
She refused to move.	Viņa atteicās kustēties.
The board met for a special meeting.	Valde pulcējās uz īpašu sēdi.
Many young entrepreneurs attend conferences regularly.	Daudzi jaunie uzņēmēji regulāri apmeklē konferences.
The manager decided to reduce the number of employees.	Vadītājs nolēma samazināt darbinieku skaitu.
They need law and order.	Viņiem ir nepieciešama likuma un kārtības nodrošināšana.
Opportunity launched.	Palaista iespēja.
I will consult with my financial advisors.	Es konsultēšos ar saviem finanšu konsultantiem.
Consume something small.	Patērē kaut ko mazu.
Spread the baking tray with parchment paper.	Cepamo paplāti izklāj ar cepampapīru.
He swore when the boat sank.	Viņš zvērēja, kad laiva nogāzās.
It is a very small space.	Tā ir ļoti maza telpa.
It is useless to complain about rain.	Sūdzēties par lietusgāzēm ir bezjēdzīgi.
He scored eighty points in mathematics.	Viņš matemātikas ieskaitē ieguva astoņdesmit punktus.
The army trusts the latest weapons systems.	Armija uzticas jaunākajām ieroču sistēmām.
The bones were broken into pieces and then discarded.	Kauli tika sadauzīti gabalos un pēc tam izmesti.
The project is not finished yet.	Projekts vēl nav pabeigts.
The government did not intervene.	Valdība neiejaucās.
Imam insulted the man for his foolish thought.	Imāms apvainoja vīrieti par viņa neprātīgo domu.
No one was prosecuted.	Neviens netika saukts pie atbildības.
You just broke world records.	Jūs tikko labojāt pasaules rekordus.
Parliament has been dismissed.	Parlaments ir atlaists.
Walk slowly, otherwise you will stumble.	Ejiet lēnām, pretējā gadījumā jūs paklupsiet.
Yes, we need to develop sustainable energy sources.	Jā, mums ir jāattīsta ilgtspējīgi enerģijas avoti.
The city was full of life.	Pilsēta bija dzīvības pilna.
I waited	es gaidīju
Would you take care of a cup of tea?	Vai jūs parūpētos par tasi tējas?
All birds migrated to warmer regions.	Visi putni migrēja uz siltākiem reģioniem.
This novel follows the lives of the main characters.	Šis romāns seko galveno varoņu dzīvēm.
They accepted the rank of lieutenant.	Viņi pieņēma leitnanta pakāpi.
You get an elbow.	Jūs saņemat elkoni.
They gave each other support and hope.	Viņi sniedza viens otram atbalstu un cerību.
The team's performance has greatly improved.	Komandas sniegums ir ļoti uzlabojies.
I feel depressed.	Es jūtos nomākts.
There was no time to spend.	Nebija laika tērēt.
The city is very dangerous, especially for women and children.	Pilsēta ir ļoti bīstama, īpaši sievietēm un bērniem.
Most people have some computer skills.	Lielākajai daļai cilvēku ir dažas prasmes strādāt ar datoru.
The magician can guess the date of your death.	Burvis var uzminēt jūsu nāves datumu.
These sandals belong to the man we are wearing.	Šīs sandales pieder vīrietim, kuru mēs dzenām.
The mood of the leader was unstable.	Līdera noskaņojums bija nestabils.
Such cities are the cultural center of mankind.	Šādas pilsētas ir cilvēces kultūras centrs.
There is an increase in crime in the area.	Šajā apkaimē piedzīvo noziedzības pieaugumu.
Intellectuals are the future.	Intelektuāļi ir nākotne.
I eat fish almost every day.	Zivis ēdu gandrīz katru dienu.
Under the influence of heat, the ice melts quickly.	Karstuma ietekmē ledus ātri kūst.
Music from the TV was turned off.	Mūzika no televizora tika izslēgta.
Lake Thar is nearby.	Netālu atrodas Thar ezers.
The judge's lips twitched in an annoyed smile.	Tiesneša lūpas savijās īgnā smaidā.
He was arrested shortly afterwards.	Neilgi pēc tam viņš tika arestēts.
It would be difficult for them to find their way to the water.	Viņiem būtu grūti atrast ceļu uz ūdeni.
He exclaimed happily, jumping up and down.	Viņš priecīgi iesaucās, lēkādams augšā un lejā.
Significant economic growth is expected in the coming years.	Nākamajos gados gaidāma ievērojama ekonomikas izaugsme.
We researched our common interests.	Mēs pētījām savas kopīgās intereses.
The accumulated rainwater will be used for irrigation.	Uzkrātais lietus ūdens tiks izmantots apūdeņošanai.
His little bag contained his few belongings,	Viņa mazajā somā atradās viņa nedaudzās mantas,
Avoid arrogance by thinking you are right.	Izvairieties no augstprātības, domājot, ka jums ir taisnība.
Caterers and event planners are not well rewarded.	Ēdinātāji un pasākumu plānotāji netiek labi atalgoti.
Pets have a similar intelligence as humans.	Mājdzīvniekiem ir līdzīgs intelekts kā cilvēkiem.
The crime rate here is extremely low.	Noziedzības līmenis šeit ir ārkārtīgi zems.
The committee will meet tomorrow.	Komiteja sanāks rīt.
The location was ideal for shipbuilding.	Atrašanās vieta bija ideāla kuģu būvei.
Bring a bag of flour to the table.	Nonesiet miltu maisu pie galda.
When he came ashore, he began to go ashore.	Nonācis krastā, viņš sāka brist krastā.
They talked about the weather.	Viņi runāja par laikapstākļiem.
Soon she raised her head and looked into the distance.	Drīz viņa pacēla galvu un paskatījās tālumā.
People fought loudly for and against the idea.	Cilvēki par un pret ideju skaļi cīnījās.
Watch the puppy!	Skaties kucēnu!
This building is still under construction	Šī ēka joprojām tiek būvēta
The climate is changing rapidly.	Klimats strauji mainās.
About half of the world's scientists are men.	Apmēram puse zinātnieku pasaulē ir vīrieši.
The tour receives good feedback.	Ekskursija saņem labas atsauksmes.
Then one evening, when we were all sitting by the fire,	Tad kādu vakaru, kad mēs visi sēdējām pie uguns,
The snake twitched fervently.	Čūska dedzīgi raustījās.
The former king was a famous coward.	Bijušais karalis bija slavens gļēvulis.
Some people do not wash regularly.	Daži cilvēki nemazgājas regulāri.
Many modern cities have large parks.	Daudzās mūsdienu pilsētās ir lieli parki.
Pour in the chocolate chips, then mix well.	Ielejiet šokolādes skaidiņas, pēc tam labi samaisiet.
The region is home to a variety of birds.	Reģionā mīt dažādi putni.
Spring and summer are very short in this region.	Šajā reģionā pavasaris un vasara ir ļoti īsi.
The thief tried to escape, but was detained.	Zaglis mēģināja aizbēgt, taču tika aizturēts.
She arrived in white gloves.	Viņa ieradās baltos cimdos.
We warmly welcome you, sir.	Sirsnīgi sveicam jūs, kungs.
He is quite shy and reserved.	Viņš ir diezgan kautrīgs un atturīgs.
She ate two raw chicken legs.	Viņa ēda divas neapstrādātas vistas kājas.
He was sitting alone at the party.	Viņš ballītē sēdēja viens.
A good worker is never lazy.	Labs strādnieks nekad nav slinks.
We need better education to get support.	Lai iegūtu atbalstu, mums ir vajadzīga labāka izglītība.
Her solemn manner did not deceive anyone.	Viņas svinīgā maniere nevienu neapmānīja.
She has to keep the bonus.	Bonuss ir viņai jāpatur.
Good business and good profits.	Labs bizness un laba peļņa.
This tribe practiced human sacrifice centuries ago.	Šī cilts praktizēja cilvēku upurēšanu pirms gadsimtiem.
The country suffered catastrophic floods last year.	Pagājušajā gadā valsti piedzīvoja katastrofāli plūdi.
Evidence shows that they joked.	Liecības liecina, ka viņi jokoja.
Everyone in the village is invited to the meeting.	Uz tikšanos aicināts ikviens ciemata iedzīvotājs.
Stewardesses constantly monitor the needs of passengers.	Stjuartes pastāvīgi uzrauga pasažieru vajadzības.
Cats usually eat soft, fresh meat.	Kaķi parasti ēd mīkstu, svaigu gaļu.
Heavy snow threatened to close the highway.	Spēcīgs sniegs draudēja slēgt šoseju.
However, promotion opportunities are rare.	Taču paaugstināšanas iespējas ir retas.
They will not come except him.	Viņi nenāks, izņemot viņu.
She always wandered around the city aimlessly.	Viņa vienmēr bezmērķīgi klīda pa pilsētu.
Now more than ever, we need to protect the environment.	Tagad vairāk nekā jebkad agrāk mums ir jāaizsargā vide.
People need to heed these warnings!	Cilvēkiem ir jāieklausās šajos brīdinājumos!
The village is a "small settlement".	Ciems ir "maza apdzīvota vieta".
She did not want to use public transport.	Viņa nevēlējās izmantot sabiedrisko transportu.
The mechanic can repair the generator.	Mehāniķis var salabot ģeneratoru.
The falcon spreads his wings in preparation for takeoff.	Piekūns izpleta spārnus, gatavojoties pacelties.
Don't drink too much coffee.	Nedzeriet pārāk daudz kafijas.
Make sure that the pressure remains constant.	Uzmanieties, lai spiediens paliktu nemainīgs.
The essence of the story is good.	Stāsta būtība ir laba.
The reception of immigrants is terrible.	Imigrantu uzņemšana ir šausmīga.
The civilization that flourished here was ancient.	Civilizācija, kas šeit uzplauka, bija sena.
Satisfied, she poured boiling water into a mug.	Apmierināta viņa ielēja krūzē verdošu ūdeni.
An unconfirmed order will be shipped today.	Neapstiprināts pasūtījums tiks nosūtīts šodien.
The material for carpets and rugs is made of many materials.	Materiāls paklājiem un paklājiem ir izgatavots no daudziem materiāliem.
We checked in and unpacked our luggage.	Mēs reģistrējāmies un izpakojām savu bagāžu.
The government stopped the protesters.	Valdība apturēja protestētājus.
The corals were covered with thick moss.	Koraļļus klāja biezas sūnas.
Each contestant was asked to write about the topic.	Katram konkursa dalībniekam tika lūgts uzrakstīt par tēmu.
He maintains an inspiration story site.	Viņš uztur iedvesmas stāstu vietni.
The highway runs around the perimeter of the park.	Šoseja iet pa parka perimetru.
I'm too busy to go.	Esmu pārāk aizņemts, lai dotos.
The unstudied routine went very well.	Neiestudētā rutīna gāja ļoti labi.
The music was loud.	Mūzika bija skaļa.
Three times five is fifteen.	Trīs reiz pieci ir piecpadsmit.
She turned and jumped.	Viņa pagriezās un uzlēca.
The broken lamp flashed for several hours.	Saplīsusi lampa mirgoja vairākas stundas.
The soup is delicious.	Zupa ir garšīga.
Here is a pumpkin pie recipe.	Šeit ir ķirbju pīrāga recepte.
People will forget what happened here today.	Cilvēki aizmirsīs, kas šodien šeit notika.
He fell asleep drunk.	Piedzēries viņš aizmiga.
Hunting is hampered by stormy weather.	Medības apgrūtina vētrains laiks.
Pollution is a global problem today.	Piesārņojums mūsdienās ir pasaules mēroga problēma.
Ammunition, fuel and rubber were transported from the region's factories.	Munīcija, degviela un gumija tika transportēta no reģiona rūpnīcām.
Representatives of the people were elected.	Bija ievēlēti tautas priekšstāvji.
He has a broken chin.	Viņam ir zoda šķeltne.
The squirrel skilfully sails through the trees.	Vāvere prasmīgi kuģo pa kokiem.
Her views on the project are very divided.	Viņas viedoklis par projektu krasi dalās.
A large number of young people gather there every year.	Katru gadu tur pulcējas liels skaits jauniešu.
He slipped on the wet rocks.	Viņš paslīdēja uz slapjajiem akmeņiem.
The development of a new machine is almost complete.	Jaunas mašīnas izstrāde ir gandrīz pabeigta.
The surface of the lake was covered with stones.	Ezera virsmu nosēja akmeņi.
Help him feel better!	Palīdzi viņam justies labāk!
Humid air has affected the color.	Mitrs gaiss ir ietekmējis krāsu.
This behavior is strange, even severe.	Šī uzvedība ir dīvaina, pat smaga.
These cities are famous for their art.	Šīs pilsētas ir slavenas ar savu mākslu.
The stresses of modern life make many people tired.	Mūsdienu dzīves stress daudzus cilvēkus nogurdina.
To be or not to be.	Būt vai nebūt.
Stop messing around!	Beidz savu muldēšanu!
The rice fields stretch as far as the eye can tell.	Rīsu lauki stiepjas tik tālu, cik vien acs sniedz.
The fine was imposed by a court.	Naudas sodu izrakstīja tiesa.
There has been a heated debate since the last election.	Kopš pēdējām vēlēšanām ir notikušas spraigas debates.
They will never win this competition.	Viņi nekad neuzvarēs šajā konkursā.
Our codes of ethics prohibit such behavior.	Mūsu ētikas kodeksi aizliedz šādu uzvedību.
The door opened cautiously.	Durvis piesardzīgi atvērās.
He was charged with war crimes.	Viņu apsūdzēja kara noziegumos.
That was the biggest surprise.	Tas bija lielākais pārsteigums.
This room was surprisingly spacious.	Šī istaba bija pārsteidzoši plaša.
He obviously knew what that meant.	Viņš acīmredzot zināja, ko tas nozīmē.
They will make a cake.	Viņi pagatavos kūku.
The zoo supervisor visited regularly.	Zoodārza uzraugs viesojās regulāri.
He was sentenced to death for murder.	Par slepkavību viņam tika piespriests nāvessods.
From the plains to the mountains.	No līdzenumiem līdz kalniem.
The quality of the material must be checked.	Jāpārbauda materiāla kvalitāte.
The accident caused some serious injuries.	Negadījums izraisīja dažas nopietnas traumas.
The beaches are practically empty.	Pludmales ir praktiski tukšas.
The captain walked through the open door.	Kapteinis izgāja cauri atvērtajām durvīm.
Quality, good taste and convenience.	Kvalitāte, laba garša un ērtības.
A group of protesters gathered near the building.	Pie ēkas pulcējās protestētāju grupa.
In this case, the speaker gives advice.	Šajā gadījumā runātājs sniedz padomu.
The sailor needed a strong belly.	Jūrniekam vajadzēja stipru vēderu.
Employment rates in the region are high.	Nodarbinātības līmenis šajā reģionā ir augsts.
Three stamps were issued to commemorate the event.	Par piemiņu šim notikumam tika izdotas trīs pastmarkas.
Our team is ten times bigger than your opponent.	Mūsu komanda ir desmit reizes lielāka par jūsu pretinieku.
He ran through dense weeds and bushes.	Viņš skrēja cauri blīvām nezālēm un krūmiem.
While it's not a popular party trick, it works.	Lai gan tas nav populārs ballīšu triks, tas darbojas.
I am tired of his arrogance.	Man ir apnikusi viņa augstprātība.
It's so cold.	Tas ir tik auksts.
They have serious historical monuments.	Viņiem ir nopietni vēstures pieminekļi.
Older people need a lot of calcium in their diet.	Gados vecākiem cilvēkiem viņu uzturā ir nepieciešams daudz kalcija.
Her complaint is not pointless.	Viņas sūdzība nav bezjēdzīga.
We are out of food, water and medicine.	Mums ir beigusies pārtika, ūdens un zāles.
The witch enchants the king.	Raganas apbur karali.
The work was completed within budget.	Darbs tika pabeigts budžeta ietvaros.
Peeling should use nails.	Pīlingam jāizmanto nagi.
There is dish water in some places.	Dažās vietās ir trauku ūdens.
He tried to hide the slightest act of stubbornness.	Viņš mēģināja noslēpt mazāko spītības aktu.
Oma is lonely.	Oma ir vientuļa.
What this person said made no sense.	Šīs personas teiktajam nebija nekādas jēgas.
At least two dozen people have drowned in the region.	Šajā reģionā noslīkuši vismaz divi desmiti cilvēku.
This is the only store currently open.	Šis ir vienīgais veikals, kas šobrīd ir atvērts.
Bees swarm around the hive.	Bites spieto ap stropu.
Civic leaders supported large-scale development.	Pilsoniskie vadītāji atbalstīja plaša mēroga attīstību.
A tall building was built.	Tika celta augsta ēka.
It became a mantra of disappointment for many.	Tā daudziem kļuva par vilšanās mantru.
The owl ran out of the sky.	Pūce noskrēja no debesīm.
A city where evil reigns.	Pilsēta, kurā valda ļaunums.
My grandmother was a great cook.	Mana vecmāmiņa bija lieliska pavāre.
A plumber arrived to quickly repair the pipe.	Santehniķis ieradās, lai ātri salabotu cauruli.
He follows the narrow path to the cathedral.	Viņš iet pa šauro taku uz katedrāli.
The municipality shows more care for foreigners.	Vairāk rūpes par ārzemniekiem izrāda pašvaldība.
Come on, you can also swim.	Nāc, jūs arī varat peldēt.
A sharp pounding sound was heard.	Atskanēja asa sitiena skaņa.
Front troops receive ongoing training and equipment.	Frontes karaspēks saņem pastāvīgu apmācību un aprīkojumu.
The volume is described as thick.	Tilpums ir aprakstīts kā biezs.
The car slid sharply.	Automašīna izslīdēja straujā līkumā.
The leopard jump was obtained with ease.	Leopards uzlēca tika iegūts ar vieglumu.
The room faces west.	Istaba ir vērsta uz rietumiem.
Local vineyards offer free tastings.	Vietējie vīna dārzi piedāvā bezmaksas degustācijas.
I just wanted to see his face.	Es tikai gribēju redzēt viņa seju.
Her comments reveal some interesting points.	Viņas komentāri atklāj dažus interesantus punktus.
Children should not watch television without supervision.	Bērni nedrīkst skatīties televīziju bez uzraudzības.
They lived an idyllic life there.	Viņi tur dzīvoja idillisku dzīvi.
Pour a little sugar into the glasses.	Glāzēs ielej nedaudz cukura.
Many voters chose to stay home.	Daudzi vēlētāji izvēlējās palikt mājās.
A tiger was spotted nearby.	Netālu tika pamanīts tīģeris.
A fake beard slipped behind his ears.	Viltus bārda noslīdēja viņam aiz ausīm.
There is a gate at the end of the road.	Ceļa galā ir vārti.
Cards are frozen for four months each year.	Kartes katru gadu tiek iesaldētas četrus mēnešus.
This church is old.	Šī baznīca ir veca.
He doesn't like to be called "short."	Viņam nepatīk, ka viņu sauc par "īso".
Violent crime has risen sharply in recent years.	Vardarbīga noziedzība pēdējos gados ir strauji pieaugusi.
The company will pay a bonus to all its employees.	Uzņēmums maksās prēmiju visiem saviem darbiniekiem.
American tourists are busy photographing landscapes.	Amerikāņu tūristi ir aizņemti, fotografējot ainavas.
He spreads his arms wide to greet the stranger.	Viņš plati izpleta rokas, sveicinādams svešinieku.
Wild orchids grow in these parts.	Šajās daļās aug savvaļas orhidejas.
Biodiversity is being lost	Bioloģiskā daudzveidība tiek zaudēta
He had a completely different role in my mind.	Viņam man bija prātā pavisam cita loma.
The hunter jumped into the sea.	Mednieks ielēca jūrā.
He looked at his father's portrait.	Viņš paskatījās uz sava tēva portretu.
The owner of the rental apartment was not possible.	Īres dzīvokļa saimnieks nebija iespējams.
The plane tree stood high in the city center.	Platāna koks stāvēja augsts pilsētas centrā.
The size of royal families varies greatly.	Karalisko ģimeņu lielums ir ļoti atšķirīgs.
Anyone who meets these essential requirements is invited to apply.	Ikviens, kurš atbilst šīm pamatprasībām, tiek aicināts pieteikties.
Hydropower requires a large amount of water.	Hidroaugiem nepieciešams liels ūdens daudzums.
The wise man felt danger.	Gudrais cilvēks sajuta briesmas.
What is your favorite type of music?	Kāds ir tavs mīļākais mūzikas veids?
The forest was quiet, except for the sounds of birds.	Mežs bija kluss, izņemot putnu skaņas.
Then they chose the most appropriate path.	Tad viņi izvēlējās piemērotāko ceļu.
The house seemed old and neglected	Māja šķita veca un novārtā atstāta
There is a bench if you want a seat.	Ir sols, ja vēlaties sēdvietu.
She is grateful for the effort.	Viņa ir pateicīga par pūlēm.
The use of computers in the banking sector is fruitful.	Banku sektorā datoru izmantošana ir auglīga.
She spoke slowly at first, but soon gathered herself.	Viņa sākumā runāja lēni, bet drīz vien savāca sevi.
They wanted another prime minister.	Viņi gribēja citu premjerministru.
First, cut out the eraser.	Pirmkārt, izgrieziet dzēšgumiju.
Soldiers dig a trench.	Karavīri izraka tranšeju.
However, only one political party supported it.	Tomēr tikai viena politiskā partija to bija atbalstījusi.
The locals consider this monument a very sacred place.	Vietējie iedzīvotāji šo pieminekli uzskata par ļoti svētu vietu.
A large multinational corporation makes millions of dollars.	Liela starptautiska korporācija pelna miljoniem dolāru.
She advised us to leave the city.	Viņa ieteica mums pamest pilsētu.
Overcrowded hospital	Pārslogota slimnīca
Larger cities attract migrants from rural areas.	Lielākās pilsētas piesaista migrantus no lauku apvidiem.
Rodents are opportunistic beings.	Grauzēji ir oportūnistiskas būtnes.
It all sounds like science fiction.	Tas viss izklausās pēc zinātniskās fantastikas.
It is clear why so many people rely on cars.	Ir skaidrs, kāpēc tik daudzi cilvēki paļaujas uz automašīnām.
This war has been going on for years.	Šis karš ilgst gadiem.
Ordinary people finally have access to information.	Vienkāršajiem cilvēkiem beidzot ir pieejama informācija.
Soldiers had destroyed the building.	Karavīri bija izdemolējuši ēku.
She worried about him.	Viņa viņu uztrauca.
Every country needs reliable electricity.	Katrai valstij ir nepieciešama uzticama elektrība.
The wheat harvest this weekend was terrible.	Kviešu raža šajā nedēļas nogalē šogad bija šausmīga.
They accumulated capital for many years.	Viņi daudzu gadu garumā uzkrāja kapitālu.
There were only three people sitting in the cafe.	Kafejnīcā sēdēja tikai trīs cilvēki.
The newspaper reports that a young teenager has been detained.	Šis laikraksts ziņo, ka aizturēts jauns pusaudzis.
Even in this dusty old village there is a school.	Pat šajā putekļainajā vecajā ciematā ir skola.
Hotels are not closed to tourists.	Viesnīcas tūristiem nav slēgtas.
She suddenly broke into the song.	Viņa pēkšņi ielauzās dziesmā.
I hope we are not all doomed to death.	Es ceru, ka mēs visi neesam lemti nāvei.
The building opens onto a spacious courtyard.	No ēkas paveras plašs iekšpagalms.
There is a stalagmite in this cave.	Šajā alā ir stalagmīts.
Jean was the youngest on the board.	Žans bija jaunākais valdē.
Pour a few drops of brandy over the chocolate mixture.	Šokolādes maisījumam pārlej dažus pilienus brendija.
The boat is now in the water.	Laiva tagad ir ūdenī.
The shower was frozen!	Duša bija sasalusi!
There is a craft market in the main square.	Galvenajā laukumā ir amatnieku tirdziņš.
Although the answer was not simple, it was the gold of public relations.	Lai gan atbilde nebija vienkārša, tā bija sabiedrisko attiecību zelts.
The royal family donated money to a local park.	Karaliskā ģimene ziedoja naudu vietējam parkam.
She was looking for a cable car.	Viņa meklēja trošu vagoniņu.
Trees lose leaves in the fall.	Koki rudenī zaudē lapas.
Photographers work hard to capture the perfect shot.	Fotogrāfi pieliek lielas pūles, lai iemūžinātu perfektu kadru.
Many of these forests are inaccessible.	Daudzi no šiem mežiem ir nepieejami.
Their second son married this girl.	Viņu otrs dēls apprecēja šo meiteni.
Time stopped, then turned around.	Laiks apstājās, tad apgriezās otrādi.
The drug ran out of medicine at the health clinic.	Veselības klīnikā beidzās zāles.
I am tired.	Esmu noguris.
The enemy killed a large number of our men.	Ienaidnieks nogalināja lielu skaitu mūsu vīru.
Massage the flour into the flour with your fingertips.	Ar pirkstu galiem iemasē miltos sviestu.
I visit many historical places.	Es apmeklēju daudzas vēsturiskas vietas.
Choose all the vegetables that look good.	Izvēlieties visus dārzeņus, kas izskatās labi.
I have built a solid reputation in my field.	Esmu izveidojis stabilu reputāciju savā jomā.
Take my hand!	Paņem manu roku!
The water came from the pipe on the right.	Ūdens nāca no caurules labajā pusē.
She is a very gold digger.	Viņa ir ļoti zelta meklētāja.
Tasted like snot.	Garšoja pēc puņķiem.
Carefully throw in the salad,	Uzmanīgi iemetiet salātus,
The poem is really harder than it sounds.	Dzejolis patiešām ir grūtāks, nekā izklausās.
Remember to eat a balanced diet.	Atcerieties ēst sabalansētu uzturu.
Like flowers, she shone on him.	Tāpat kā ziedi, viņa spīdēja viņam.
He ignored him, hurrying to the gate.	Viņš ignorēja viņu, steidzīgi soļojot uz vārtiem.
I need your advice.	Man vajag jūsu padomu.
Our society needs to value older people more.	Mūsu sabiedrībai ir vairāk jāvērtē vecāka gadagājuma cilvēki.
This business earns a lot of money.	Šajā biznesā tiek nopelnīts daudz naudas.
In the coming centuries, the world will be dominated by Muslims.	Nākamajos gadsimtos pasaulē dominēs musulmaņi.
The words are simple but not easy to say.	Vārdi ir vienkārši, bet nav viegli pateikt.
Plant trees, shrubs and flowers around your house.	Stādiet kokus, krūmus un ziedus ap savu māju.
Seasonal vegetables began to appear on the market.	Tirgū sāka parādīties sezonas dārzeņi.
It is becoming harder to find time for training.	Kļūst grūtāk atrast laiku mācībām.
The dentist filled the hole with cotton wool.	Zobārsts aizpildīja caurumu ar vate.
His hypnotic voice captivated him.	Viņa hipnotiskā balss viņu aizrāva.
The jury convicted the robber of first-degree murder.	Žūrija notiesāja laupītāju par pirmās pakāpes slepkavību.
The needle was inserted slowly.	Adata tika ievietota lēnām.
The old people objected to the noise.	Veci cilvēki iebilda pret troksni.
In rural areas, the island enjoys universal respect.	Lauku apvidos sala bauda vispārēju cieņu.
It has three layers.	Tam ir trīs slāņi.
He is unhappy.	Viņš ir nelaimīgs.
A royal decree was issued banning criticism of the government.	Tika izdots karaļa dekrēts, kas aizliedza kritizēt valdību.
Do you know anyone who has had a stroke?	Vai jūs zināt kādu, kam ir bijis insults?
What is evil?	Kas tas par ļaunumu?
They spend days checking old documents.	Viņi pavada dienas, pārbaudot vecus dokumentus.
This copy is slightly out of focus.	Šī kopija ir nedaudz nefokusēta.
Some argue that the move was unconstitutional.	Daži apgalvo, ka šis solis bija antikonstitucionāls.
One lamp illuminates the room.	Telpu apgaismo viena lampiņa.
Remove the skin from the two fortunes.	No diviem laimiem izņem miziņu.
They used special machines to make the tiles.	Flīžu izgatavošanai viņi izmantoja īpašas mašīnas.
As time warms, the bugs will break out.	Laikam silstot, blaktis izšķilsies.
Several people have died in the unrest.	Nemieros gājuši bojā vairāki cilvēki.
Some are even ravens.	Daži pat ir kraukļi.
They all entered the cave tightly.	Viņi visi cieši ielīda alā.
Furnaces are produced in the factory.	Rūpnīcā tiek ražotas krāsnis.
The star looked dim in the background.	Zvaigznes fonā izskatījās blāvas.
She was the first to set foot on this beach.	Viņa bija pirmā, kas spēra kāju šajā pludmalē.
He was the sixth in line to the throne.	Viņš bija sestais rindā uz troni.
The number of people admitted has been steadily declining for years.	Uzņemto skaits gadiem ilgi ir nepārtraukti samazinājies.
Collect injured wounds.	Apkopo ievainoto brūces.
Underground kingdom, wide, underground cave.	Pazemes valstība, plaša, pazemes ala.
The farmer reached for the gun carefully.	Zemnieks piesardzīgi pastiepās pēc pistoles.
The witches did the magic.	Burvestību izdarīja raganas.
Try to reduce your freedoms.	Mēģiniet samazināt savu brīvību skaitu.
It was clear that he was bitter.	Bija skaidrs, ka viņš bija rūgts.
I need new tires.	Man vajag jaunas riepas.
People have different ideas about what happiness is.	Cilvēkiem ir dažādi priekšstati par to, kas ir laime.
Water can be obtained using a bamboo pipe.	Ūdeni var iegūt, izmantojot bambusa cauruli.
The two men walked across the street.	Abi vīrieši gāja roku sadevušies pa ielu.
There was no consensus.	Vienprātības nebija.
These founders sold their shares.	Šie dibinātāji pārdeva savas akcijas.
The director was outraged.	Režisors bija sašutis.
This restaurant is good but the food is quite expensive.	Šis restorāns ir labs, bet ēdiens ir diezgan dārgs.
The plague took over the city.	Mēris pārņēma pilsētu.
They found the treasures of the bandits.	Viņi atrada bandītu dārgumus.
There was significant gender segregation in the world of work.	Darba pasaulē bija ievērojama dzimumu segregācija.
The light came on.	Iedegās gaisma.
He is known to own several cars.	Zināms, ka viņam pieder vairākas automašīnas.
It was demarcated by the authorities.	Varas iestādes to norobežoja.
She resigned and left the company.	Viņa aizgāja no amata un pameta uzņēmumu.
Slowly, patiently, he formed clay in his hands.	Lēnām, pacietīgi viņš veidoja mālu rokās.
He was a small, slender man.	Viņš bija mazs, tievs vīrietis.
I forgot to call you back.	Es aizmirsu jums atzvanīt.
Parallel bars are the most characteristic feature of running competitions.	Paralēlas stieņi ir skriešanas sacensību raksturīgākā iezīme.
Mary's mother does not object to her new sister's marriage.	Mērijas māte neiebilst pret savas jaunās māsas apprecēšanos.
The drone of the air conditioning covered the room.	Gaisa kondicionētāja dūkoņa aptvēra telpu.
She brought him binoculars.	Viņa atnesa viņam binokli.
The trees rose to the sky.	Koki pacēlās līdz debesīm.
Reduce heat and simmer for ten minutes.	Samaziniet siltumu un vāriet uz lēnas uguns desmit minūtes.
The mayor's brother was accused of embezzlement.	Mēra brālis tika apsūdzēts par piesavināšanos.
No anti-drug laws were passed.	Netika pieņemti likumi pret narkotiku lietošanu.
My job was to clean the premises.	Mans darbs bija uzkopt telpas.
With training we can develop our creativity.	Ar apmācību mēs varam attīstīt savu radošumu.
All factories were closed.	Visas rūpnīcas tika slēgtas.
I would also like to see a cricket ground.	Es arī gribētu redzēt kriketa laukumu.
He is an aggressive opponent.	Viņš ir agresīvs pretinieks.
The prince has a great wine cellar.	Princim ir lielisks vīna pagrabs.
Vista was ignored.	Vista tika ignorēta.
The birds were chirping in the tree.	Putni čivināja kokā.
We are very lucky to be safe.	Mums ir ļoti paveicies, ka esam drošībā.
Oh, that was great!	Ak, tas bija lieliski!
Artificial lighting existed in the ancient world.	Mākslīgais apgaismojums pastāvēja senajā pasaulē.
He quickly calculated in his head.	Viņš ātri aprēķināja galvā.
The planet will spin on its own.	Planēta griezīsies pati par sevi.
Flying insects pollinate a wide variety of plants.	Lidojošie kukaiņi apputeksnē visdažādākos augus.
Medals must now be worn loosely around the neck.	Medaļas tagad ir jāvalkā brīvi ap kaklu.
The farmer sometimes transports relies on the donkey.	Zemnieks dažreiz transportē paļaujas uz ēzeli.
The lights flashed continuously in the otherwise dark window.	Gaismas nepārtraukti mirgoja citādi tumšajā logā.
The country was known for its censorship system.	Valsts bija pazīstama ar savu cenzūras sistēmu.
The doors are made of wood.	Durvis izgatavotas no koka.
We are determined to win.	Mēs esam apņēmības pilni uzvarēt.
There will be a public show at the end.	Beigās būs publiska izrāde.
The intense heat had roasted the parched earth.	Intensīvais karstums bija apcepinājis izžuvušo zemi.
Children in this country have to go to school.	Bērniem šajā valstī ir jāiet skolā.
History recognizes him as one of the greatest composers.	Vēsture viņu atzīst par vienu no izcilākajiem komponistiem.
He prefers to be visited by his grandchildren.	Viņam labāk patīk, ja viņu apciemo mazbērni.
She lived in the countryside.	Viņa dzīvoja laukos.
The tiger walks back and forth nervously.	Tīģeris nervozi soļo uz priekšu un atpakaļ.
Doctors said her condition was critical.	Ārsti paziņoja, ka viņas stāvoklis ir kritisks.
The national story was broadcast throughout the country.	Visā valstī tika pārraidīts nacionālais stāsts.
She was completely amazed at his anger.	Viņa bija pilnībā pārsteigta par viņa dusmām.
They can take breaks whenever they want.	Viņi var ieturēt pārtraukumus, kad vien vēlas.
He appeared when he was least expected.	Viņš parādījās tad, kad bija vismazāk gaidīts.
There were rumors that the king had been murdered.	Izplatījās baumas, ka karalis ir noslepkavots.
We had enough food.	Mums bija pietiekami daudz pārtikas.
Grandfather's illness was unpredictable.	Vectēva slimība bija neparedzama.
Find a place to run your experiment.	Atrodiet vietu, kur veikt savu eksperimentu.
This city was ruled by a despot.	Šo pilsētu pārvaldīja despots.
Humans considered such species to be pests.	Cilvēki šādas sugas uzskatīja par kaitēkļiem.
He played the violin.	Viņš spēlēja vijoli.
They were deeply in love.	Viņi bija dziļi iemīlējušies.
The paper mill emits a lot of air pollution.	Papīrfabrika izdala lielu gaisa piesārņojumu.
Put the potatoes in a saucepan.	Kartupeļus liek katliņā.
The fields are rich in wildlife.	Lauki ir bagāti ar savvaļas dzīvniekiem.
My uncle's car is far away.	Mana tēvoča mašīna ir tālu.
The file contains only the displayed text.	Failā ir tikai parādītais teksts.
She has a strong personality.	Viņai ir spēcīga personība.
Used to make soups or sauces.	Izmanto zupas vai mērces pagatavošanai.
He said the planet needed peace.	Viņš teica, ka planētai ir vajadzīgs miers.
Always remove the empty bottle box.	Vienmēr izņemiet tukšo pudeles kastīti.
The monarch ruled for many years.	Monarhs valdīja daudzus gadus.
People must take responsibility for their actions.	Cilvēkiem ir jāuzņemas atbildība par savu rīcību.
The destruction of wild animals is an environmental problem.	Savvaļas dzīvnieku iznīcināšana ir vides problēma.
Many people shared the book.	Ar grāmatu dalījās daudzi cilvēki.
The crisis has deterred everyone but the insane.	Krīze ir atturējusi visus, izņemot neprātīgos.
The water is less than is usually thought.	Ūdens ir mazāk, nekā parasti tiek uzskatīts.
The bread was delicious.	Maize bija garšīga.
She started crying again.	Viņa atkal sāka raudāt.
Each sports stadium has a drinking fountain.	Katrā sporta stadionā ir dzeramā strūklaka.
The rise in oil prices has many, many ripple effects.	Naftas cenas pieaugumam ir daudz, daudz viļņošanās efektu.
She crossed her arms as she spoke.	Runādama viņa sakrustoja rokas.
Untouched coral reef	Neskarts koraļļu rifs
We won the election by two votes.	Mēs uzvarējām vēlēšanās ar divu pārsvaru.
Wasting money is irresponsible on his part.	Izšķērdēt naudu ir bezatbildīgi no viņa puses.
Landslides have buried several small villages.	Zemes nogruvumi aprakuši vairākus mazus ciematus.
In the hot sun, the water evaporated quickly.	Karstajā saulē ūdens ātri iztvaikoja.
Show me how to make paper.	Parādiet, kā izgatavot papīru.
The dogs seemed to feel that something was happening.	Šķita, ka suņi juta, ka kaut kas notiek.
The storm raged for three days.	Vētra plosījās trīs dienas.
The duty officer opened the door to a gloomy, gray cell.	Dežurants atvēra durvis uz drūmu, pelēku kameru.
This city is changing for the better.	Šī pilsēta mainās uz labo pusi.
He pleaded guilty to the attack in aggravating circumstances.	Viņš atzina savu vainu uzbrukumā vainu pastiprinošos apstākļos.
The human race needs to work together.	Cilvēku rases pārstāvjiem ir jāsadarbojas.
Make sure all ingredients are thoroughly mixed.	Pārliecinieties, ka visas sastāvdaļas ir rūpīgi sajauktas.
The statue was dark and lifeless.	Statuja bija tumša un nedzīva.
The apartment building was renovated last year.	Daudzdzīvokļu ēka tika renovēta pagājušajā gadā.
Eels can travel thousands of miles in the ocean.	Zuši var ceļot tūkstošiem jūdžu okeānā.
Halal foods are prohibited.	Halal pārtika ir aizliegta.
If you feel frustrated, you will never break the ice.	Ja jūtaties neapmierināts, jūs nekad nesalauzīsit ledu.
He was forced to go to the hospital.	Viņš bija spiests doties uz slimnīcu.
His youthful stories made everyone laugh.	Viņa jaunības stāsti lika visiem pasmieties.
They started laughing at us.	Viņi sāka par mums smieties.
There was a lot of controversy.	Bija daudz domstarpību.
I'm renovating our family house.	Es remontēju mūsu ģimenes māju.
Tropical forests are being lost at an alarming rate.	Tropu meži tiek zaudēti satraucošā ātrumā.
He moved slowly around the room.	Viņš lēnām pārvietojās pa istabu.
Then don't forget to use dental floss!	Pēc tam neaizmirstiet lietot zobu diegu!
The player went after the ball.	Spēlētājs devās pēc bumbas.
The beach is exciting every season.	Pludmale ir aizraujoša katrā sezonā.
He enjoyed spending hours at the computer.	Viņam patika stundas pavadīt pie datora.
Cats are independent beings.	Kaķi ir neatkarīgas būtnes.
The law allows exceptions for family members.	Likums pieļauj izņēmumus ģimenes locekļiem.
Our city had a great reputation for pollution.	Mūsu pilsētai bija liela piesārņojuma reputācija.
It came in swarms, swirling up, up and away.	Tas nāca baros, virpuļojot uz augšu, uz augšu un prom.
The bubble burst when the bubble refused to burst.	Burbulis plīsa, kad burbulis atteicās plīst.
The baby started crying.	Mazulis sāka raudāt.
Whisk the egg whites thoroughly.	Olu baltumus saputoja kārtīgi.
I am two hundred years old.	Man ir divi simti gadu.
The dispute was settled in court.	Strīds tika atrisināts tiesā.
The statistics seem to confirm their assertion.	Šķiet, ka statistika apstiprina viņu apgalvojumu.
Smoking has long been associated with medical problems.	Smēķēšana jau sen ir saistīta ar medicīniskām problēmām.
Their relationship is on a rock.	Viņu attiecības ir uz klints.
Pears and apples grow on the trees.	Uz kokiem aug bumbieri un āboli.
A double recipe that gave double the amount of cookies.	Divkāršota recepte, kas deva dubultu cepumu daudzumu.
Some senior colleagues were ready to speak.	Daži vecākie kolēģi bija gatavi izteikties.
Here is a city map.	Šeit ir pilsētas karte.
A cup of hot water was poured into the kettle.	Tējkannā ielēja tasi karsta ūdens.
That was an unsatisfactory result.	Tas bija neapmierinošs rezultāts.
Several endangered species are extinct.	Vairākas apdraudētās sugas ir izmirušas.
The stars are hard to see.	Zvaigznes ir grūti saskatīt.
A group of large buildings.	Lielu ēku grupa.
The referendum approved the government's policy.	Referendums apstiprināja valdības politiku.
The board members were arrogant and ruthless.	Valdes locekļi bija augstprātīgi un nesaudzīgi.
The poet's poems anticipate the current situation.	Dzejnieka dzejoļi paredz pašreizējo situāciju.
The city has many medieval buildings.	Pilsētā ir daudz viduslaiku ēku.
Care must be taken when sawing branches.	Zāģējot zarus, jābūt uzmanīgiem.
Discard unwanted corn husks.	Izmetiet nevēlamās kukurūzas sēnalas.
It rains mainly in the form of rain.	Lietus līst galvenokārt lietusgāzes veidā.
She seemed tense.	Viņa šķita saspringta.
There is little hope in this way.	Šādā veidā ir maz cerību.
This furniture store has a great reputation.	Šim mēbeļu veikalam ir lieliska reputācija.
The dog followed in the footsteps of the owner.	Suns sekoja saimnieka pēdās.
Prisoners were often subjected to torture and degrading treatment.	Ieslodzītie bieži tika pakļauti spīdzināšanai un pazemojošai attieksmei.
This is the original place of the old market.	Šī ir vecā tirgus sākotnējā vieta.
The moon hung low in the summer sky.	Mēness zemu karājās vasaras debesīs.
This year's harvest is booming.	Šogad ražas plaukst.
I was dying, he moaned.	Es mirstu, viņš ievaidējās.
The shopkeeper spoke quietly to the customer.	Veikalnieks klusi runāja ar klientu.
The animal population is expected to decline in this century.	Paredzams, ka šajā gadsimtā dzīvnieku populācija samazināsies.
The rain fell gently on the professionals as they scrambled for notes.	Lietus lietus maigi krita pār profesionāļiem, kad viņi skribēja piezīmes.
There is no one there.	Tur neviena nav.
The land was fertile due to the temperate, humid climate.	Zeme bija auglīga, pateicoties mērenam, mitram klimatam.
It was always difficult for her to finish her homework.	Viņai vienmēr bija grūti pabeigt mājasdarbu.
Artificial materials, supporters say, are more effective than natural ones.	Mākslīgie materiāli, saka atbalstītāji, ir efektīvāki nekā dabiskie.
Sport helps young people to teach moral lessons.	Sports palīdz jauniešiem mācīt morāles mācības.
Police found two missing vehicles.	Policija atrada divus pazudušus transportlīdzekļus.
The vase was decorated with beautiful, gracefully winged horses.	Vāzi rotāja skaisti, graciozi spārnoti zirgi.
Tamed tigers are found in zoos.	Pieradinātie tīģeri ir sastopami zooloģiskajos dārzos.
Prices are expected to rise.	Paredzams, ka cenas pieaugs.
Fortunately, the mayor did not allow me to submit any further plans.	Par laimi, mērs neļāva man iesniegt jebkādus turpmākus plānus.
Winter was going down.	Ziema ritēja uz leju.
Online registration only takes a few minutes.	Reģistrēšanās tiešsaistē aizņem tikai dažas minūtes.
The study tried to measure grief.	Pētījumā tika mēģināts izmērīt skumjas.
The price of gold is still volatile.	Zelta cena joprojām ir nestabila.
Some cultures have practices against it.	Dažās kultūrās ir pret to vērsta prakse.
She also planned their trip.	Viņa arī plānoja viņu ceļojumu.
The chain attached to the leg guarded the watch.	Pie kājas piestiprinātā ķēde sargāja pulksteni.
We can try our best.	Mēs varam mēģināt visu iespējamo.
It is not recommended to bite the wasp.	Nav ieteicams nokost lapseni.
People's soldiers are respected.	Tautas karavīri tiek cienīti.
The mayor had to make a number of important decisions.	Mēram bija jāpieņem vairāki svarīgi lēmumi.
He was shot in the leg.	Viņam iešāva kājā.
My car is broken.	Mana mašīna ir salūzusi.
Fasten your belt.	Piesprādzējieties, lūdzu.
The bullet broke her shoulder.	Lode pārrāva viņas plecu.
More people have died in car accidents this year.	Autoavārijās šogad gājuši bojā vairāk cilvēku.
The animals were carefully counted.	Dzīvnieki tika rūpīgi skaitīti.
There is an ancient castle on the hill above the village.	Kalnā virs ciemata atrodas sena pils.
There was nothing left for the poor widow.	Nabaga atraitnei nekas cits neatlika.
Manufacturers of infant formulas have promised better labels.	Mākslīgo maisījumu zīdaiņiem ražotāji ir apsolījuši nodrošināt labākas etiķetes.
If you are weak, you should probably stop.	Ja esat vājš, iespējams, jums vajadzētu apstāties.
A letter has been attached.	Ir pievienota vēstule.
I believe that technology can improve society.	Es uzskatu, ka tehnoloģija var uzlabot sabiedrību.
The farm produces olives, oranges and wheat.	Saimniecība ražo olīvas, apelsīnus un kviešus.
We need a new bridge over the river here.	Mums te vajag jaunu tiltu pār upi.
Reduce ultrasound frequencies.	Samaziniet ultraskaņas frekvences.
The new law will come into force next year.	Jaunais likums sāks stāties spēkā nākamgad.
The rock looked vaguely familiar.	Klints izskatījās neskaidri pazīstama.
This man will win the election.	Šis cilvēks uzvarēs vēlēšanās.
She started crying again.	Viņa atkal sāka raudāt.
Many people go to the capital every year.	Daudzi cilvēki katru gadu dodas uz galvaspilsētu.
The fog filled the valley.	Migla piepildīja ieleju.
He splashed water on her face.	Viņš iešļakstīja viņai sejā ūdeni.
The abandoned restaurant is known as the Ghost House.	Pamestais restorāns ir pazīstams kā spoku māja.
The cemetery gate was closed.	Kapsētas vārti bija slēgti.
Castle surrounded by a ditch.	Pils, ko ieskauj grāvis.
I was struck by their numbness.	Mani pārsteidza viņu nejutīgums.
He repeatedly made the same mistake.	Viņš atkārtoti pieļāva to pašu kļūdu.
Sales fell dramatically after the new packaging was launched.	Pārdošanas apjoms dramatiski kritās pēc jaunā iepakojuma laišanas tirgū.
I read a hundred books last month!	Pagājušajā mēnesī es izlasīju simts grāmatu!
It became a landmark.	Tas kļuva par orientieri.
The astronauts went into their meals.	Astronauti iedziļinājās savās ēdienreizēs.
The green laser dazzled everyone.	Zaļais lāzers apžilbināja visus.
These wonders of evolution are truly amazing.	Šie evolūcijas brīnumi ir patiesi pārsteidzoši.
A daughter is born in this family.	Šajā ģimenē piedzimst meita.
There are many different herbs in the garden.	Dārzā ir daudz dažādu garšaugu.
The local council holds a celebration in the garden.	Vietējā dome dārzā rīko svētkus.
I felt that something was wrong.	Es jutu, ka kaut kas nav kārtībā.
This salt is not suitable for cooking.	Šis sāls nav piemērots ēdiena gatavošanai.
The wedding was followed by a reception.	Pēc kāzām sekoja pieņemšana.
She always played the violin so fast.	Viņa vienmēr tik ātri spēlēja vijoli.
The soldiers had to arrive in three large trucks.	Karavīriem bija jāierodas trīs lielās kravas automašīnās.
Are you upset about last night?	Vai esat sarūgtināts par pagājušo nakti?
Mothers with little education had larger families, the study found.	Mātēm ar mazu izglītību bija lielākas ģimenes, liecina pētījums.
This city is famous for its historical sights.	Šī pilsēta ir slavena ar savām vēsturiskajām apskates vietām.
The hall was lined with exhibits from the natural world.	Zāles bija izklātas ar eksponātiem no dabas pasaules.
Otherwise, the clock rings loudly in a quiet room.	Citādi klusajā telpā pulkstenis skaļi tikšķ.
This is a clear violation of the laws of physics.	Tas ir klajš fizikas likumu pārkāpums.
The heavy ones are fighting crime.	Smagie rīkojas pret noziedzību.
The coach was expelled first.	Treneris vispirms tika padzīts.
The government failed to protect its constituency from dirt.	Valdība nespēja aizsargāt savu vēlēšanu apgabalu no netīrumiem.
The leaves of the trees turned yellow.	Kokiem lapas kļuva dzeltenas.
The paint from the walls peeled off.	Krāsa no sienām lobījās nost.
Royal elephants were used to transport the royal wagon.	Karaliskie ziloņi tika izmantoti, lai pārvadātu karalisko vagonu.
The literature confirms the recurrence of overtime	Literatūra apstiprina, ka atkārtošanās virsstundas
She threw a handful of rice into the fire.	Viņa iemeta ugunī sauju rīsu.
We all know that recycling is absolutely essential.	Mēs visi zinām, ka ir absolūti svarīgi pārstrādāt.
She was arrested without following the order.	Pavēlei nepaklausot, viņa tika arestēta.
The next car leaves.	Nākamā mašīna izbrauc.
He tried to help the child.	Viņš mēģināja palīdzēt bērnam.
Drummer, singer and guitarist.	Bundzinieks, dziedātājs un ģitārists.
Once upon a time, there was crowd in the streets.	Kādreiz ielās bija ļaužu rosība.
He was an illiterate man.	Viņš bija analfabēts cilvēks.
Most rural communities rely on burning firewood for cooking.	Lielākā daļa lauku kopienu ēdiena gatavošanai paļaujas uz malkas dedzināšanu.
She was not allowed into the castle grounds.	Viņa nebija ielaista pils teritorijā.
Many people believe that the ancient people were led by the gods.	Daudzi cilvēki uzskata, ka senos cilvēkus vadīja dievi.
We can afford more of our own production.	Mēs varam atļauties vairāk no mūsu pašu iestudētās.
Assorted vegetables add color to the food.	Dārzeņu asorti ēdienam piešķir krāsu.
This road is very bumpy.	Šis ceļš ir ļoti bedrains.
In this study, we interviewed people.	Veicot šo pētījumu, mēs aptaujājām cilvēkus.
She didn't seem to care.	Šķita, ka viņai nebija nozīmes.
This forest is full of life.	Šis mežs ir mudž no dzīvības.
House for sale across the road.	Pārdod māju pāri ceļam.
He promised to do his best.	Viņš apsolīja darīt visu iespējamo.
The coffee became cold and tasted stale.	Kafija kļuva auksta un garšoja novecojusi.
The house was ugly gray, with peeling paint.	Māja bija neglīti pelēka, ar nolobītu krāsu.
Classes have resumed.	Nodarbības ir atsākušās.
The seeds are not always packaged.	Sēklas ne vienmēr ir iepakotas.
The soldiers were defeated in battle.	Karavīri kaujā tika sakauti.
I have to tell you a secret.	Man tev jāpasaka noslēpums.
Collective action was needed.	Bija nepieciešama kolektīva darbība.
Tell me more about this city.	Pastāstiet man vairāk par šo pilsētu.
Cattle are easily surprised.	Liellopi viegli pārsteidz.
Some areas are subject to flooding.	Dažas teritorijas ir pakļautas plūdiem.
The two sides approached each other.	Abas puses tuvojās viena otrai.
This exercise will help develop strong abdominal muscles.	Šis vingrinājums palīdzēs attīstīt spēcīgus vēdera muskuļus.
He pushes tired workers to the limits.	Viņš piespiež nogurušos darbiniekus līdz robežām.
To the east of the ravine lay a dense forest.	Uz austrumiem aiz gravas gulēja blīvs mežs.
Once upon a time there was a boat here.	Kādreiz šeit atradās laiva.
Technical unemployment is only the highest unemployment category.	Tehniskais bezdarbs ir tikai augstākā bezdarba kategorija.
The population is growing at an alarming rate.	Iedzīvotāju skaits pieaug satriecošā ātrumā.
He usually wears dark pants.	Viņš parasti valkā tumšas bikses.
The professor asked me to speak.	Profesors lūdza mani uzstāties.
My smile shows my happiness.	Mans smaids liecina par manu laimi.
Last year's figures were shocking.	Pagājušā gada rādītāji bija šokējoši.
This candy is too sweet for me.	Šī konfekte man ir par saldu.
Finally, the country went against the rebels.	Visbeidzot, valsts virzījās pret nemierniekiem.
He is good at making pots.	Viņam labi padodas podiņu gatavošana.
City staff is taking active steps to reduce its impact.	Pilsētas darbinieki veic aktīvus pasākumus, lai mazinātu tās ietekmi.
An international company provides water to people.	Starptautisks uzņēmums nodrošina ūdeni cilvēkiem.
The bridge collapsed under their weight.	Tilts sabruka zem viņu svara.
Slowly walk up the hill.	Lēnām ejiet augšā kalnā.
He was lowered by illness.	Viņu nolaida slimība.
He hurried through the streets, the exhaust pipe roaring.	Viņš steidzās pa ielām, izplūdes caurulei rūcot.
Giving birth to a baby is a miracle.	Dzemdēt bērnu ir brīnums.
They were invented centuries ago and are still used in modern electronics.	Tie tika izgudroti pirms gadsimtiem un joprojām tiek izmantoti mūsdienu elektronikā.
Be careful when crossing the road.	Esiet uzmanīgi, šķērsojot ceļu.
He ate the leftovers, not wanting to spend them.	Viņš apēda pārpalikumus, negribēdams tos iztērēt.
As the vehicle passes, they wobble again.	Transportlīdzeklim braucot garām, viņi atkārtoti vicinās.
Scientists prefer blue to green light.	Zinātnieki dod priekšroku zilai, nevis zaļai gaismai.
She has a lot of shopping bags.	Viņai ir daudz iepirkumu maisiņu.
One tablespoon of honey does not taste like honey.	Viena karote medus negaršo pēc medus.
The sea here is great for swimming.	Jūra šeit ir lieliska peldēšanai.
The Inspector General gave her a strong warning.	Galvenais inspektors viņai izteica stingru brīdinājumu.
I need you to solve this problem for me.	Man vajag, lai jūs atrisinātu šo problēmu manā vietā.
These flashlights produced a brutally bright light.	Šie lukturīši radīja nežēlīgi spilgtu gaismu.
The trees stood close together.	Koki stāvēja cieši kopā.
The flower is small, pale and fragrant.	Zieds ir mazs, bāls un smaržīgs.
Temperatures are rising and the oceans are warming.	Temperatūra paaugstinās, okeāni sasilst.
The broken image forms a bright halo around the lighting.	Salauztais attēls veido spilgtu oreolu ap apgaismojumu.
Teachers insist that discipline is very important in the classroom.	Skolotāji uzstāj, ka disciplīna klasē ir ļoti svarīga.
Sorry, you seem to be working too fast.	Diemžēl šķiet, ka strādājāt pārāk ātri.
Don't worry, she'll change her mind later.	Neuztraucieties, viņa vēlāk mainīs savas domas.
The necklace is worn by men.	Kaklarotu nēsā vīrieši.
Drink eight glasses of water a day.	Dzert astoņas glāzes ūdens dienā.
We were close enough to see their breath.	Mēs bijām pietiekami tuvu, lai redzētu viņu elpu.
This subject is difficult to teach.	Šo priekšmetu ir grūti mācīt.
I see two elephants there.	Es tur redzu divus ziloņus.
He played the piano for me.	Viņš man spēlēja klavieres.
Most of his inventions were inspired by nature.	Lielāko daļu viņa izgudrojumu iedvesmojusi daba.
The prime minister called himself a "cautious optimist."	Premjerministrs sevi pasludināja par "piesardzīgu optimistu".
The roads were dusty and full of potholes.	Ceļi bija putekļaini un pilni ar bedrēm.
She was extremely busy.	Viņa bija ārkārtīgi aizņemta.
Sometimes it's hard for people to believe someone's opinion.	Dažreiz cilvēkiem ir grūti noticēt kāda viedoklim.
There has been a violent attack.	Ir noticis vardarbīgs uzbrukums.
She took the album out of her hands.	Viņa izņēma albumu no rokām.
This profession provides great job satisfaction.	Šī profesija sniedz lielu gandarījumu par darbu.
Lucifer is a fallen angel destined for eternal suffering.	Lucifers ir kritušais eņģelis, nolemts mūžīgām ciešanām.
The six-year civil war is finally over.	Sešus gadus ilgušais pilsoņu karš beidzot beidzās.
Isolated from the plains, it is considered outcast.	Izolēts no līdzenumiem, tas tiek uzskatīts par izstumto.
The factory produces harmful fumes.	Rūpnīca ražo kaitīgus izgarojumus.
The flowers hung.	Ziedi nokarājās.
But she violently disagreed.	Bet viņa vardarbīgi nepiekrita.
The growing need for skilled workers has pushed up prices.	Pieaugošā nepieciešamība pēc kvalificētiem darbiniekiem ir paaugstinājusi cenas.
The tunnel was found decades later.	Tunelis tika atrasts gadu desmitiem vēlāk.
Many manufacturers prefer this method.	Daudzi ražotāji dod priekšroku šai metodei.
He lives with his uncle and aunt.	Viņš dzīvo kopā ar savu tēvoci un tanti.
The new rulers introduced strict laws.	Jaunie valdnieki ieviesa bargus likumus.
The ship was attacked by pirates.	Kuģim uzbruka pirāti.
Forest fires are an annual problem.	Meža ugunsgrēki ir ikgadēja problēma.
Put the pan in the sink.	Ielieciet pannu izlietnē.
Mice are not afraid of cats.	Peles nebaidās no kaķiem.
The crow shouted loudly.	Vārna skaļi iesaucās.
I do not think he should be sent to prison.	Es uzskatu, ka viņu nevajadzētu sūtīt cietumā.
There was too much talk for her.	Runas viņai bija par daudz.
The ancient kings were considered gods.	Senie karaļi tika uzskatīti par dieviem.
My grandmother is very excited.	Mana vecmāmiņa ir ļoti satraukta.
The actors looked at each other.	Aktieri paskatījās viens uz otru.
He kept the treasures by the mountain.	Viņš sargāja dārgumus pie kalna.
A large building was built near the waterfall.	Pie ūdenskrituma tika uzcelta liela ēka.
No need to introduce, he entered the room.	Nevajadzēja iepazīstināt, viņš iegāja istabā.
Use the block to check the temperature.	Izmantojiet bloku, lai pārbaudītu temperatūru.
Tourists report that they have seen many strange things here.	Tūristi ziņo, ka šeit ir redzējuši daudzas dīvainas lietas.
The ancient city was built of limestone.	Senā pilsēta tika uzcelta no kaļķakmens.
It is said that butter tastes better.	Mēdz teikt, ka sviests garšo labāk.
He remembers feeling a clenched, swollen hand	Viņš atceras, kā tas jutās, sažņaugtu, pietūkušu roku
Walk to the top of the mountain.	Ejiet uz kalna virsotni.
The summit floats in abundant golden sunlight.	Virsotni peld bagātīgā zeltainā saules gaismā.
A set of large rock formations.	Lielu klinšu veidojumu kopa.
It stood a magnificent castle.	Tā stāvēja lieliska pils.
There was a terrible rain.	Bija briesmīga lietusgāze.
At first he did not expect to be accepted.	Sākumā viņš nebija gaidījis, ka tiks pieņemts.
I have been working on this project for many years.	Pie šī projekta esmu strādājis daudzus gadus.
The baby was black at birth.	Piedzimstot bērns bija melns.
Bring citrus slices to the table.	Citrusaugļu šķēles celt uz galda.
The jar contains seven pounds of sugar.	Burkā ir septiņas mārciņas cukura.
The event went exactly as we had said.	Notikums norisinājās tieši tā, kā bijām teikuši.
I don't rearrange the furniture.	Es nepārkārtoju mēbeles.
Count two cups of brown sugar.	Izskaitiet divas tases brūnā cukura.
Leave your luxury hotel, but why worry?	Pamest savu luksusa viesnīcu, bet kāpēc uztraukties?
I like your writing.	Man patīk tavs rakstījums.
Their cars are in dire need of repair.	Viņu automašīnām izmisīgi nepieciešams remonts.
The couple followed the coast to the south.	Pāris sekoja krastam dienvidu virzienā.
The people are suffering from chronic deprivation.	Tauta cieš no hroniska trūkuma.
Divide the eggs in a bowl.	Sadaliet olas bļodā.
The bill increases the cost of gasoline.	Rēķins palielina benzīna izmaksas.
When he realized he had been discovered, he fled.	Kad viņš saprata, ka ir atklāts, viņš aizbēga.
He gave a convincing speech.	Runu viņš teica pārliecinoši.
We will develop the experiment later.	Eksperimentu izstrādāsim vēlāk.
He tasted the soup.	Viņš garšoja zupu.
Find out what books she has read.	Uzziniet, kādas grāmatas viņa ir lasījusi.
An elderly man rushed to his seat.	Kāds vecāka gadagājuma vīrietis traucās uz savu vietu.
The girl's dolls were thrown around the bed.	Meitenes lelles bija izmētātas pa gultu.
Give this story a description.	Sniedziet šim stāstam aprakstu.
Their bodies are radically different.	Viņu ķermenis ir radikāli atšķirīgs.
In the end we stayed in the hotel.	Beigās palikām viesnīcā.
The unexpected result provoked many prejudices.	Negaidītais rezultāts izaicināja daudzus aizspriedumus.
He was an eloquent speaker.	Viņš bija daiļrunīgs runātājs.
Teeth had to be cleaned.	Zobus vajadzēja tīrīt.
The plan is being reviewed.	Plāns tiek pārskatīts.
Weightless physics rarely gets a chance to explore the world.	Bezsvara fizika reti iegūst iespēju izpētīt pasauli.
She collected the dirty dishes from the sink.	Viņa savāca netīros traukus no izlietnes.
He was sure he could pass the exam.	Viņš bija pārliecināts, ka varētu nokārtot eksāmenu.
He had worked so hard!	Viņš bija tik smagi strādājis!
The presidential palace was built on a ridge.	Prezidenta pils tika uzcelta uz grēdas.
He squeezed his fist.	Viņš izspieda dūri.
Yugana is a group of islands ruled by a sultan.	Jugana ir salu grupa, ko pārvalda sultāns.
The poet has a lyrical talent.	Dzejniekam ir liriska dotība.
She is so smart.	Viņa ir tik gudra.
You often have to choose between one job or the other.	Jums bieži ir jāizvēlas starp vienu vai otru darbu.
Rather, let the wood burn slowly.	Drīzāk ļaujiet malkai dedzināt lēnām.
Turn the knob slightly.	Viegli pagrieziet pogu.
Doses were given to the troops.	Karaspēkam tika izsniegtas devas.
The secretary of this association is very busy.	Šīs asociācijas sekretāre ir ļoti aizņemta.
They consider their right to emigrate to be fundamental.	Viņi savas tiesības emigrēt uzskata par fundamentālām.
A police officer said there was an outbreak of the disease.	Policists teica, ka ir slimības uzliesmojums.
Stocks quickly depleted.	Krājumi ātri izsīka.
The differences are much smaller than we thought.	Atšķirības ir daudz mazākas, nekā mēs domājām.
The procession continued down the street.	Gājiens turpinājās pa ielas centru.
He touched the smooth table tree.	Viņš pieskārās gludajam galda kokam.
He was finally home!	Viņš beidzot bija mājās!
Kaila's father has forbidden him to own a car.	Kaila tēvs ir aizliedzis viņam piederēt automašīnai.
I'm tired of seeing my face.	Man ir apnicis redzēt savu seju.
Cigarettes will be banned in restaurants soon.	Drīzumā restorānos tiks aizliegtas cigaretes.
A large insect is found in this article.	Šajā pantā ir atrasts liels kukainis.
Our system of government is based on compromise.	Mūsu valdības sistēma ir balstīta uz kompromisiem.
If you close your eyes, the whole world disappears.	Ja aizver acis, visa pasaule pazūd.
Most historians believe that this decision was not sensible.	Lielākā daļa vēsturnieku uzskata, ka šis lēmums nebija saprātīgs.
She refused to listen.	Viņa atteicās klausīties.
Writer's block is very common.	Rakstnieka bloks ir ļoti izplatīts.
I prefer soup to stew.	Man labāk patīk zupa, nevis sautējums.
Nature does not reward those who cheat.	Daba nepiedāvā atlīdzību tiem, kas krāpjas.
The floor under our feet was warm.	Zem mūsu kājām grīda bija silta.
In his novel, the author tells a story.	Savā romānā autors stāsta stāstu.
Grandfathers traditionally teach their grandchildren gardening.	Vectēvi tradicionāli māca saviem mazbērniem dārzkopību.
One group headed north, the other headed south.	Viena grupa virzījās uz ziemeļiem, otra virzījās uz dienvidiem.
Many more factories will be built in the future.	Nākotnē tiks uzceltas vēl daudzas rūpnīcas.
I argued with him about ethical issues.	Es strīdējos ar viņu par ētikas jautājumiem.
Red soils are common in these regions.	Šajos reģionos ir izplatītas sarkanās augsnes.
The bus was full of passengers.	Autobuss bija pilns ar pasažieriem.
A tower to see the magic of the sunset from above.	Tornis, lai redzētu saulrieta burvību no augšas.
He expressed her desire for favor.	Viņš izteica viņas vēlmi pēc labvēlības.
Several cars enter the city every day.	Katru dienu pilsētā iebrauc vairākas automašīnas.
She touched his shoulder as they hugged.	Viņa pieskārās viņa plecam, kad viņi apskāvās.
The region was surrounded by severe storms.	Reģionu apņēma spēcīgas vētras.
There was a queue in the center to buy tickets.	Centrā bija rinda, lai nopirktu biļetes.
A group of hunters found footprints and followed them.	Mednieku grupa atrada pēdas un sekoja tām.
Water must not touch the metal.	Ūdens nedrīkst pieskarties metālam.
He looked at his pocket watch.	Viņš paskatījās uz savu kabatas pulksteni.
The detective looked at the note again.	Detektīvs vēlreiz paskatījās uz zīmīti.
They conceded defeat.	Viņi atzina sakāvi.
Many countries use the euro as their currency.	Daudzas valstis kā savu valūtu izmanto eiro.
The floor was strewn with broken glass.	Grīda bija nokaisīta ar izsistu stiklu.
We blame our parents for our misfortunes.	Mēs savās nelaimēs vainojam savus vecākus.
The landslide carried the river.	Zemes nogruvums aiznesa upi.
Students in this context are students at school.	Studenti šajā kontekstā ir skolēni skolā.
The scientist knew several languages.	Zinātnieks zināja vairākas valodas.
The crust of dried blood covers the strain.	Izkaltušu asiņu garoza klāj celmu.
The cows howl happily, graze on the lush meadow.	Govis priecīgi ņaud, ganās lekno pļavu.
She looked away shyly.	Viņa kautrīgi paskatījās prom.
He tried hard to speak, but his mouth was dry.	Viņš ļoti centās runāt, bet viņa mute bija sausa.
I usually water my rose bushes at night.	Es parasti laistu savus rožu krūmus naktī.
Her younger brother was a genius.	Viņas jaunākais brālis bija ģēnijs.
Some local entrepreneurs complained bitterly.	Daži vietējie uzņēmēji rūgti sūdzējās.
The car was stolen, but police did not notice.	Šī automašīna tika nozagta, taču policija to nepamanīja.
Sugarcane is grown on many tropical islands.	Cukurniedres audzē daudzās tropu salās.
Unemployed are not included in the figures.	Skaitļos nav iekļauti bezdarbnieki.
And now it's his turn to stick?	Un tagad ir viņa kārta nūjai?
She raised her eyebrows in surprise.	Viņa pacēla uzacis, izrādot pārsteigumu.
It was time to go.	Bija laiks doties ceļā.
The two laughed as they drove calmly along the main road.	Divi smējās, mierīgi braucot pa galveno ceļu.
Electronic headphones are especially useful for musicians.	Elektroniskās austiņas ir īpaši noderīgas mūziķiem.
The ear is an auditory organ.	Auss ir dzirdes orgāns.
He has no plans to go anywhere.	Viņš neplāno nekur doties.
Processed meat is now considered a threat to public health.	Apstrādāta gaļa tagad tiek uzskatīta par sabiedrības veselības apdraudējumu.
There is nothing better than good sleep.	Nav nekā labāka par labu miegu.
I gently put my hands on his shoulders.	Es maigi uzliku rokas uz viņa pleciem.
They planted onions in the garden nearby.	Viņi iestādīja sīpolus dārzā netālu.
The train was very crowded.	Vilciens bija ļoti pārpildīts.
The earthquake caused several post-shocks.	Zemestrīce izraisīja vairākus pēcgrūdienus.
He repeated his actions.	Viņš atkārtoja savas darbības.
The building was a huge building.	Ēka bija milzīga ēka.
A piece of cake.	Kūkas gabals.
His hands flew towards the oak.	Rokas lidoja ozola virzienā.
The sea is the place for many stories.	Jūra ir vieta daudziem stāstiem.
Her house was very expensive.	Viņas māja bija ļoti dārga.
There were very few employees in the party.	Partijā bija ļoti maz darbinieku.
The mail arrived late that day.	Pasts tajā dienā ieradās vēlu.
Was it really necessary to open the door?	Vai tiešām bija nepieciešams atvērt durvis?
The beach stretched for miles.	Pludmale stiepās jūdžu garumā.
The soil was sandy, so they could not grow good crops.	Augsne bija smilšaina, tāpēc viņi nevarēja izaudzēt labas kultūras.
Fish live in these waters.	Šajos ūdeņos dzīvo zivis.
The commander saw that the enemy was approaching.	Komandieris redzēja, ka tuvojas ienaidnieks.
When the project was completed, my manager congratulated me.	Kad projekts bija pabeigts, mans vadītājs mani apsveica.
Now it's just memory.	Tagad tā ir tikai atmiņa.
Despite warnings of danger, she endured climbing.	Neskatoties uz brīdinājumiem par briesmām, viņa izturēja kāpšanu.
The mountain is covered with snow.	Kalnu klāj sniegs.
The manuscript was found in the archive.	Manuskripts tika atrasts arhīvā.
Fewer people choose to live in small rural towns.	Mazāk cilvēku izvēlas dzīvot mazās lauku pilsētās.
He jumped out of bed, surprising everyone.	Viņš izlēca no gultas, pārsteidzot visus.
There are fifty households in our village.	Mūsu ciemā ir piecdesmit mājsaimniecību.
So she decided to listen to his advice.	Tāpēc viņa nolēma uzklausīt viņa padomu.
Locals staged a protest rally.	Vietējie iedzīvotāji organizēja protesta mītiņu.
The water rose rapidly, covering the road.	Ūdens strauji pieauga, pārklājot ceļu.
There are many places to buy books.	Ir daudz vietu, kur iegādāties grāmatas.
She felt red.	Viņa juta, ka nosarkst.
The statesman gave an eloquent speech.	Valstsvīrs teica daiļrunīgu runu.
The charge flew just a few feet from my face.	Lādiņš aizlidoja tikai dažas pēdas no manas sejas.
The company closed all its branches.	Uzņēmums slēdza visas savas filiāles.
Herbal tea is becoming more and more popular.	Zāļu tēja kļūst arvien populārāka.
There are thousands of dinosaur fossils in these caves.	Šajās alās ir tūkstošiem dinozauru fosiliju.
He is firm but honest.	Viņš ir stingrs, bet godīgs.
He jumped to his feet and began to applaud.	Viņš pielēca kājās un sāka aplaudēt.
The fields were empty for miles.	Lauki bija tukši jūdzēm.
For the most part, he rested in silence, holding his head.	Lielākoties viņš atpūtās klusēdams, galvu rokās.
The shepherd watched his flock with anxious eyes.	Gans bažīgām acīm vēroja savu ganāmpulku.
Many homes have three TVs.	Daudzās mājās ir trīs televizori.
Look at the clock.	Paskaties pulkstenī.
The cut reopened.	Griezums atkal atvērās.
A seriously ill patient should see a doctor immediately.	Smagi slimam pacientam nekavējoties jādodas pie ārsta.
The forests were thick with vines and shrubs.	Meži bija biezi ar vīnogulājiem un krūmiem.
He invited them to his living room.	Viņš uzaicināja viņus uz savu dzīvojamo istabu.
Test yourself by pausing the video.	Pārbaudi sevi, apturot video.
Skeptics said the study was flawed.	Skeptiķi apgalvoja, ka pētījums bija kļūdains.
His statement led to the dismantling of the armed forces.	Viņa paziņojums noveda pie bruņoto spēku demontāžas.
The Lama urges us to help him.	Lama mudina mūs viņam palīdzēt.
The job will be for someone with a degree.	Darbs pienāksies kādam ar grādu.
The flowers are blooming.	Ziedi zied.
Several taxi drivers would not accept my ticket.	Vairāki taksisti nepieņemtu manu biļeti.
These villagers were unable to communicate with outsiders.	Šie ciema iedzīvotāji nespēja sazināties ar nepiederošajiem.
The producers never expected the film to be so popular.	Producenti nekad negaidīja, ka filma būs tik populāra.
The compact car is sleek and sporty.	Kompaktais auto ir gluds un sportisks.
The official smiled in response to my question.	Atbildot uz manu jautājumu, ierēdnis pasmaidīja.
She bites from the cookie.	Viņa iekoda no cepuma.
The house was too hot to live in due to the fire.	Ugunsgrēka dēļ māja bija pārāk karsta, lai tajā dzīvotu.
Law and order cannot be effectively enforced in streets without laws.	Likumu un kārtību nevar efektīvi īstenot ielās, kurās nav likumu.
The war on drugs is doomed to failure.	Karš pret narkotikām ir lemts neveiksmei.
Several feet above his head, the wind shook the tops of the trees.	Vairākas pēdas virs galvas, vējš sakustināja koku galotnes.
She did not know that the hunt there was illegal.	Viņa nezināja, ka medības tur bija nelikumīgas.
He ordered a bottle of white wine.	Viņš pasūtīja pudeli baltvīna.
The carriage accelerated as it approached the town hall.	Kariete paātrinājās, tuvojoties rātsnamam.
Beautiful summer day	Skaista vasaras diena
The ball was detonated with a timer.	Bumba tika uzspridzināta ar taimera palīdzību.
Freedom is not free.	Brīvība nav bezmaksas.
The clock rings at eleven.	Pulkstenis zvana vienpadsmit.
The tide is out.	Paisums ir ārā.
He thinks of nothing but work.	Viņš nedomā par neko citu kā tikai par darbu.
She insisted that the experiment be continued.	Viņa uzstāja, ka jāturpina eksperiments.
She considers him a fool.	Viņa uzskata viņu par muļķi.
The repair shop confirmed to me that my brakes were repaired.	Remontdarbnīca man apliecināja, ka manas bremzes ir salabotas.
The city is extremely clean.	Pilsēta ir ārkārtīgi tīra.
Workers take turns preparing lunch.	Strādnieki pārmaiņus gatavo pusdienas.
She arrived earlier than usual.	Viņa ieradās agrāk nekā parasti.
I have a stolen bike.	Man ir nozagts velosipēds.
She paid dearly for his services.	Viņa dārgi samaksāja par viņa pakalpojumiem.
This hotel can often accommodate people in a hurry.	Šajā viesnīcā bieži var izmitināt cilvēkus, kas steidzas.
You look pretty excited.	Tu izskaties diezgan satraukta.
Anyone who does not agree is forbidden to speak.	Visiem, kas nepiekrīt, ir aizliegts runāt.
Produces new, expressive sounds from the sound panel.	Izdod jaunas, izteiksmīgas skaņas no skaņu paneļa.
I often see people reading while walking.	Es bieži redzu cilvēkus, kas lasa, ejot.
It gained public consent.	Tas guva sabiedrības piekrišanu.
The increase in power and speed is dramatic.	Jaudas un ātruma pieaugums ir dramatisks.
Assemble the pie with a spatula.	Salieciet pīrāgu ar lāpstiņu.
Who were these people?	Kas bija šie cilvēki?
He covered his face with a towel.	Viņš aizsedza seju ar dvieli.
Keep pictures of smiling children in mind.	Paturiet prātā smaidošu bērnu attēlus.
The goats needed salt, and they didn't.	Kazām vajadzēja sāli, un viņām nebija.
He tried to get up as they grabbed him.	Viņš pūlējās piecelties, kamēr viņi viņu saķēra.
Heavy rains have hit the city.	Spēcīgas lietusgāzes ir skārušas pilsētu.
He sipped lemonade.	Viņš iemalkoja limonādi.
The building suffered an earthquake.	Ēka zemestrīcē cieta.
Even astronomers have to solve problems to improve their knowledge.	Pat astronomiem ir jāatrisina problēmas, lai uzlabotu zināšanas.
He did not think to offend.	Viņš nedomāja apvainoties.
So why are we lying?	Tad kāpēc mēs melojam?
Only he can save this country.	Tikai viņš var glābt šo valsti.
Stay away from my room! 	Palieciet prom no manas istabas!
cried the boy.	kliedza zēns.
In the Middle Ages, people believed that the earth was flat.	Viduslaikos cilvēki uzskatīja, ka zeme ir plakana.
All work is expected to be completed by the end of the day.	Paredzams, ka visus darbus pabeigšu līdz dienas beigām.
She found that there is one in the house.	Viņa atklāja, ka mājā ir viena.
Suddenly her eyelids fell.	Pēkšņi viņas plakstiņi nokrita.
She was reportedly divorced from her husband last year.	Tika ziņots, ka viņa pagājušajā gadā izšķīrās no sava vīra.
A glass in the kitchen is indispensable.	Glāze virtuvē ir neaizstājama.
Overcrowding is a serious problem here, as it is everywhere else.	Pārapdzīvotība šeit ir nopietna problēma, tāpat kā visur citur.
Smoke rises from the chimneys.	No skursteņiem ceļas dūmi.
Who lives in that house?	Kas dzīvo tajā mājā?
All pretty bombastic.	Visi diezgan bombastiski.
The census showed that his calculation was accurate.	Tautas skaitīšana liecināja, ka viņa aprēķins bija precīzs.
The soldiers savagely praised him.	Karavīri mežonīgi uzgavilēja.
He was very active in public life.	Viņš bija ļoti aktīvs sabiedriskajā dzīvē.
It 's midnight.	Pulkstenis sita pusnakti.
Some populations were relocated to reserves.	Dažas populācijas tika pārvietotas uz rezervātiem.
This year's harvest was expected to be plentiful.	Šī gada raža bija gaidāma bagātīga.
The substance is solidified.	Viela ir sastingusi.
When light energy is absorbed, it becomes heat.	Kad gaismas enerģija tiek absorbēta, tā kļūst par siltumu.
He kissed her gently on the forehead.	Viņš maigi noskūpstīja viņu uz pieres.
He scored a fabulous goal.	Viņš guva pasakainus vārtus.
Their car was towed by the police.	Viņu automašīnu vilka policija.
That's stupid, you know.	Tas ir muļķīgi, ziniet.
Sudden, strong gusts of wind roared through the trees.	Pēkšņas, spēcīgas vēja brāzmas rūca caur kokiem.
The courts clearly have a conflict of interest.	Tiesām acīmredzami ir interešu konflikts.
The festival lasted for several days.	Svētki ilga vairākas dienas.
Shorts need washing.	Šortiem nepieciešama mazgāšana.
Beef and pork are common dishes on the menu.	Liellopu gaļa un cūkgaļa ir bieži sastopami ēdieni ēdienkartē.
It is difficult to determine the exact cause of this problem.	Ir grūti noteikt precīzu šīs problēmas cēloni.
A bad nose was never her long suit.	Slikts deguns nekad nebija viņas garais uzvalks.
He dreamed of an adventurous life.	Viņš sapņoja par piedzīvojumu dzīvi.
There was only one bullet left in the weapon.	Ieročā bija palikusi tikai viena lode.
Some creatures are quite large.	Dažas radības ir diezgan lielas.
Prepare for unforeseen weather when traveling.	Ceļojot, sagatavojieties neparedzamiem laikapstākļiem.
He eats a lot of fruits and vegetables.	Viņš ēd daudz augļu un dārzeņu.
The company produced high quality products.	Uzņēmums ražoja augstas kvalitātes produktus.
His movements were slow and deliberate.	Viņa kustības bija lēnas un apzinātas.
The ship crashed into a rock.	Kuģis ietriecās akmenī.
The group approached the microphone.	Grupa piegāja pie mikrofona.
His explanation was outside the left field.	Viņa skaidrojums bija ārpus kreisā lauka.
Many tenants regretted that similar events did not take place.	Daudzi īrnieki pauda nožēlu, ka līdzīgu notikumu vairs nebija.
Police officers patrolled the streets.	Ielās patrulēja policijas darbinieki.
He stood near the door.	Viņš stāvēja netālu no durvīm.
Coal is a great source of energy.	Ogles ir lielisks enerģijas avots.
She crossed her arms in sigh.	Viņa nopūšoties sakrustoja rokas.
Many new species have been discovered in mountain forests.	Kalnu mežos ir atklātas daudzas jaunas sugas.
Prepare the mixture for planting.	Sagatavojiet maisījumu stādīšanai.
In recent years, the city has flourished.	Pēdējos gados pilsēta ir piedzīvojusi uzplaukumu.
This spring is the time for planting seeds.	Šis pavasaris ir sēklu stādīšanas laiks.
He wrapped his scarf around his head.	Viņš aplika savu šalli ap galvu.
Both candidates spend a lot of time discussing.	Abi kandidāti daudz laika pavada diskusijās.
Eat me!	Apēd mani!
So the tsunami after the earthquake was huge.	Tātad pēc zemestrīces cunami bija milzīgi.
The instructor cared for the old dog.	Instruktors kopja vecu suni.
We must use our birds to survive.	Mums ir jāizmanto savi putni mūsu izdzīvošanai.
Electric cars are on the way to popularity	Ar elektrību darbināmas automašīnas ir ceļā uz popularitāti
The ceremony has a mood of grandeur.	Ceremonijai piemīt varenības noskaņa.
Some nights we hear them moan and cry.	Dažas naktis mēs dzirdam viņus vaidam un raudam.
In society, they worked hard to create a new life.	Sabiedrībā viņi smagi strādāja, veidojot jaunu dzīvi.
There are many inversions in Joyce's novel.	Džoisa romānā ir daudz inversiju.
This company supports the local economy.	Šis uzņēmums atbalsta vietējo ekonomiku.
Are we going to the movies?	Ejam uz kino?
The shopkeeper told a boy that the shop was closed.	Veikalnieks kādam zēnam teica, ka veikals ir slēgts.
That is why she was reprimanded.	Tāpēc viņai izteikts aizrādījums.
The border was often crossed.	Robeža tika bieži šķērsota.
So they created new columns in the table.	Tāpēc viņi tabulā izveidoja jaunas kolonnas.
The international community supported peace.	Starptautiskā sabiedrība atbalstīja mieru.
The team consists of several scientists.	Komandas sastāvā ir vairāki zinātnieki.
There was a big explosion followed by a second.	Notika liels sprādziens, kam sekoja sekunde.
What you think is true.	Tas, ko jūs domājat, ir patiesība.
The light shines throughout the room.	Gaisma spīd visā telpā.
It got stuck.	Tas iestrēga.
A group of children played loudly, full of energy.	Bērnu grupa spēlējās skaļi, enerģijas piepildīti.
The Cabinet of Ministers met urgently to discuss this issue.	Ministru kabinets steidzami tikās, lai apspriestu šo jautājumu.
She is a prolific liar.	Viņa ir ražīga mele.
Farmers are paid for the milk they produce.	Zemniekiem maksā par saražoto pienu.
The main competitors of the cement plant are foreign companies.	Cementa rūpnīcas galvenie konkurenti ir ārzemju uzņēmumi.
The meteorite crashed into the sea.	Meteorīts ietriecās jūrā.
Some archeological sites are surprisingly well preserved.	Dažas arheoloģiskās vietas ir pārsteidzoši labi saglabājušās.
During school holidays, children enjoy playing video games.	Skolēnu brīvlaikā bērniem patīk spēlēt videospēles.
But the building remained intact.	Bet ēka palika neskarta.
The disease spread to poor society.	Slimība izplatījās nabadzīgajā sabiedrībā.
But her stories don't always end happily.	Taču viņas stāsti ne vienmēr beidzas laimīgi.
Some scientists believe that dinosaurs survived long enough	Daži zinātnieki uzskata, ka dinozauri izdzīvoja pietiekami ilgi
The typhoon's road was to the south.	Taifūna ceļš bija dienvidu virzienā.
The name means "boring".	Nosaukums nozīmē "garlaicīgi".
I saw a strong river flowing sustainably into the sea.	Es redzēju spēcīgo upi, kas izturami plūst uz jūru.
Your suggestions are fine.	Jūsu ieteikumi ir kārtībā.
A loud crowd had gathered to greet the visiting official.	Sveicināt ciemojošo amatpersonu bija pulcējies skaļš pūlis.
The richest men in the world live in impressive mansions.	Pasaules bagātākie vīrieši dzīvo iespaidīgās savrupmājās.
The townspeople demanded more protection for their city.	Pilsētnieki pieprasīja savai pilsētai lielāku aizsardzību.
Plain text is used as an important element in error messages.	Kļūdu ziņojumos kā svarīgs elements tiek izmantots vienkāršs teksts.
She still has a lot of time.	Viņai vēl ir daudz laika.
The soldier walked nervously.	Karavīrs nervozi soļoja.
She has never taken the time to apply makeup.	Viņa nekad nav veltījusi laiku grima uzklāšanai.
Pour a portion of the jam into the jar.	Ielejiet burkā daļu ievārījuma.
Make sure the vegetables are soaked.	Pārliecinieties, vai dārzeņi ir izmērcēti.
Banana trees bear this fruit.	Banānkoki nes šos augļus.
Four hundred years ago, the emperor discovered it.	Pirms četrsimt gadiem imperators to atklāja.
This music will make your feet move.	Šī mūzika liks jūsu kājām kustēties.
He applied the brake several times.	Viņš vairākkārt iespieda bremzi.
The government decided to build a second bypass.	Valdība nolēma būvēt otru apvedceļu.
The cat's mother encouraged her kittens.	Kaķu māte uzmundrināja savus kaķēnus.
The queen spoke in her sleep.	Karaliene runāja miegā.
Prefrontal crust	Prefrontālā garoza
Thieves pulled out guns.	Zagļi izvilka pistoles.
Alaska is one of the least populous countries in the world.	Aļaska ir viena no vismazāk apdzīvotajām valstīm pasaulē.
The police want to protect us.	Policija vēlas mūs aizsargāt.
He remembered his violin with love.	Viņš ar mīlestību atcerējās savu vijoli.
She coughed a few times	Viņa dažas reizes klepoja
The brown cat jumped out of the bags.	Brūnais kaķis izlēca no maisiem.
The priest demanded that the shrine be honored.	Priesteris pieprasīja, lai svētnīca tiktu cienīta.
Don't translate word for word.	Netulko vārdu pa vārdam.
He helped the old lady cross the street.	Viņš palīdzēja vecajai kundzei šķērsot ielu.
This window opens onto a balcony.	Šis logs iziet uz balkonu.
When he felt tired, he sat down.	Kad viņš jutās noguris, viņš apsēdās.
Oscar was left without a word.	Oskars palika bez vārdiem.
The trees above the head formed dry foliage.	Koki virs galvas veidoja sausu lapotni.
The place smells of dust.	Vieta smaržo pēc putekļiem.
The event took place in a cave.	Pasākums notika alā.
This is the first king we have seen.	Šis ir pirmais karalis, ko esam redzējuši.
Today, flower festivals are popular.	Mūsdienās ziedu festivāli ir populāri.
Morīna passes the ball on the spur of the moment.	Morīna piespēlēja bumbu otrai meitenei.
The rain continued for several days without a break.	Lietus turpinājās vairākas dienas bez pārtraukuma.
He refused to cook.	Viņš atteicās gatavot.
This region is famous for its oranges.	Šis reģions ir slavens ar saviem apelsīniem.
He is the only boy in the room.	Viņš ir vienīgais zēns istabā.
She chipped the granite for another hour.	Vēl stundu viņa šķeldīja granītu.
A bustling city with many shopping malls.	Rosīga pilsēta ar daudziem iepirkšanās centriem.
Protesters attacked police with stones.	Protestētāji uzbruka policijai ar akmeņiem.
The perpetrator fled before being captured.	Vainīgais pirms notveršanas aizbēga.
I can't stand him!	Es viņu nevaru ciest!
Credit card ownership has its advantages.	Kredītkartes īpašumā ir savas priekšrocības.
Once upon a time, a man was extremely strong.	Reiz kāds vīrietis bija ārkārtīgi spēcīgs.
Spread the mayonnaise evenly on the bread.	Vienmērīgi sadaliet majonēzi uz maizes.
I have a driver's license.	Man ir autovadītāja apliecība.
Poor neighborhood full of rubbish.	Nabadzīga apkārtne, piemētāta ar atkritumiem.
We must avoid pollution at all costs.	Mums par katru cenu jāizvairās no piesārņojuma.
The tone was serious but relaxed and confident.	Tonis bija nopietns, bet relaksēts un pārliecināts.
This water will burn if you heat it.	Tas ūdens sadedzinās, ja to sildīsit.
The mug is fine but durable.	Krūze ir smalka, bet izturīga.
The walls are stone.	Sienas ir akmens.
Adults can grow them in pots.	Pieaugušie tos var audzēt podos.
This is not surprising.	Tas nav pārsteidzoši.
He defended the principle.	Viņš aizstāvēja principu.
This land is known for its dry desert climate.	Šī zeme ir pazīstama ar savu sauso tuksneša klimatu.
We see fewer tigers in the wild than before.	Mēs redzam mazāk tīģeru savvaļā nekā iepriekš.
There was a large vegetable garden next door.	Blakus bija liels sakņu dārzs.
Her dog refuses to enter the house.	Viņas suns atsakās ienākt mājā.
They rest at noon.	Viņi atpūšas pusdienlaikā.
The scientist studied how parasites multiply.	Zinātnieks pētīja, kā parazīti vairojas.
The grass refused to grow in this sandy soil.	Šajā smilšainajā augsnē zāle atteicās augt.
The chef is famous for his baklava.	Šefpavārs ir slavens ar savu baklavu.
Indeed, concrete and steel are used in most modern structures.	Patiešām, lielākajā daļā mūsdienu konstrukciju tiek izmantots betons un tērauds.
Nail it and then screw it on.	Pienaglojiet to un pēc tam pieskrūvējiet to.
So let's sort this out.	Tātad, sakārtosim šo.
Young people are angry, but most do not protest.	Jaunieši ir dusmīgi, bet lielākā daļa neprotestē.
He was very tired after the long walk.	Pēc garās pastaigas viņš bija ļoti noguris.
Many families have been looking for our home to rent.	Daudzas ģimenes ir meklējušas mūsu mājas īrēšanai.
She sank into the water.	Viņa ienira ūdenī.
The company was founded decades ago.	Uzņēmums tika dibināts pirms desmitiem gadu.
Stable export growth in recent years.	Stabils eksporta pieaugums pēdējos gados.
However, it was the beginning of the season.	Tomēr tas bija sezonas sākumā.
The boxer attacked the man.	Bokseris uzbruka vīrietim.
There are no gaps in the fence	Žogam nav spraugu
The fish gasped on the aquarium floor.	Zivis elsoja uz akvārija grīdas.
They may have already captured the entire city.	Iespējams, viņi jau ir sagrābuši visu pilsētu.
The cook shouted.	Pavārs kliedza.
The fuel in the tank became very unstable.	Degviela tvertnē kļuva ļoti nestabila.
The author claimed that his novel was written quickly.	Autors apgalvoja, ka viņa romāns tika uzrakstīts ātri.
Please collect them from all over the room.	Lūdzu, savāciet tos no visas telpas.
Build a relationship of trust and respect for each other.	Veidojiet uzticības un cieņas attiecības vienam pret otru.
If your number has expired, you are dead.	Ja jūsu numurs ir beidzies, jūs esat miris.
Languages ​​are constantly evolving.	Valodas nemitīgi attīstās.
Rice is high in calories.	Rīsi satur daudz kaloriju.
They quarreled noisily as they walked down the street.	Viņi trokšņaini strīdējās, ejot uz ielas.
He invited her to dinner, and she gladly accepted.	Viņš uzaicināja viņu uz vakariņām, un viņa ar prieku pieņēma.
Guests rushed out onto the main road.	Viesi steidzās ārā uz galveno ceļu.
He kissed me gently on the lips.	Viņš maigi noskūpstīja mani uz lūpām.
It is clear that something is wrong here.	Skaidrs, ka šeit kaut kas nav kārtībā.
We should allow our pride to rust.	Mums vajadzētu ļaut savam lepnumam sarūsēt.
The monkeys fell off the branches.	Pērtiķi nokrita no zariem.
Reduce the amount of sugar in coffee.	Samaziniet cukura daudzumu kafijā.
The horse could not move any muscles.	Zirgs nevarēja pakustināt nevienu muskuļu.
She relaxed in her beach chair.	Viņa atlaidās savā pludmales krēslā.
Round the steaks and squeeze out the moisture.	Noapaļojiet steikus un izspiediet mitrumu.
What he didn't do!	Ko viņš nedarīja!
She was so excited!	Viņa bija tik sajūsmā!
Include the collar in the wash.	Iekļaujiet apkakli mazgāšanā.
Some species survive in very difficult conditions.	Dažas sugas izdzīvo ļoti sarežģītos apstākļos.
He was happy to leave his job.	Viņš priecājās, ka pamet darbu.
The rock resembled a cage with the top removed.	Klints atgādināja būru ar noņemtu augšējo pusi.
It's faster than flying.	Tas ir ātrāk nekā lidošana.
A truck had approached a close relative.	Tuvu radinieku bija uzbraukusi kravas automašīna.
The early morning sail was pleasant.	Agrā rīta bura bija patīkama.
She came out of the bathroom.	Viņa iznāca no vannas istabas.
The thieves took our plans.	Zagļi uztvēra mūsu plānus.
The lead actor won an Academy Award for his performance.	Galvenās lomas atveidotājs par savu sniegumu ieguva akadēmijas balvu.
The tree is full of beautiful birds.	Koks ir pilns ar skaistiem putniem.
The island boasts several churches.	Sala lepojas ar vairākām baznīcām.
Look at the rabbit pair.	Paskaties uz trušu pāri.
The open door invited him inside.	Atvērtās durvis aicināja viņu iekšā.
Many bridges have been destroyed.	Daudzi tilti ir iznīcināti.
He spent the whole night writing his dissertation.	Viņš pavadīja visu nakti, rakstot savu disertāciju.
This guy is eccentric.	Tas puisis ir ekscentrisks.
The price of rice has fallen.	Rīsu cena ir kritusies.
Here are some things I find strange.	Šeit ir dažas lietas, kas man šķiet dīvainas.
One taxi took another.	Viens taksometrs paņēma otru taksometru.
It was my first sewing machine!	Tā bija mana pirmā šujmašīna!
The aim of the project is to promote renewable energy.	Projekta mērķis ir veicināt atjaunojamo enerģiju.
We buy additional items at a local store.	Mēs iegādājamies papildu preces vietējā veikalā.
His daily car journey is noisy.	Viņa ikdienas brauciens ar automašīnu ir trokšņains.
The gods cannot look to sin.	Dievi nevar skatīties uz grēku.
He denied attacking her.	Viņš noliedza, ka būtu viņai uzbrukis.
Violation is illegal.	Pārkāpšana ir nelikumīga.
This story has attracted readers around the world.	Šis stāsts ir ieinteresējis lasītājus visā pasaulē.
In the countryside, most towns and villages had pubs.	Laukos lielākajā daļā pilsētu un ciematu bija krodziņi.
Objections were raised to the addition of the eleventh floor.	Tika izteikti iebildumi pret vienpadsmitā stāva pievienošanu.
I will study very hard.	Es ļoti cītīgi mācīšos.
The government is scheduled to cut taxes this year.	Plānots, ka valdība šogad samazinās nodokļus.
Pour the heating water into a porous sponge.	Sildošu ūdeni ielej porainā sūklī.
I call on them to refrain from such destructive practices.	Es aicinu viņus atteikties no šādām postošām darbībām.
Five countries agreed to work together to create a new resource.	Piecas valstis vienojās sadarboties jauna resursa izveidē.
Pilgrims broke the record.	Svētceļnieki pārspēja rekordu.
She bought herself a new house.	Viņa nopirka sev jaunu māju.
They were found three days after fleeing.	Viņi tika atrasti trīs dienas pēc bēgšanas.
In the sixteenth century, many people were sentenced to death.	Sešpadsmitajā gadsimtā daudzi cilvēki tika sodīti ar nāvi.
The size of this paper is almost three meters by five meters.	Šī papīra izmēri ir gandrīz trīs metri pieci metri.
The policeman searched the briefcase and the man's wallet.	Policists pārmeklēja portfeli un vīrieša maku.
Several kitchen utensils were rubbed clean.	Vairāki virtuves piederumi tika izberzti tīri.
Studies show that this is not true.	Pētījumi liecina, ka tā nav patiesība.
He hurried.	Viņš steidzās.
Literacy rates are much lower than in developed countries.	Lasītprasmes līmenis ir ļoti zemāks nekā attīstītajās valstīs.
The area is naturally very hot.	Šajā apgabalā dabiski ir ļoti karsti apstākļi.
He looked out the window as the clouds passed overhead.	Viņš skatījās ārā pa logu, vērodams, kā mākoņi iet virs galvas.
The official was shocked.	Ierēdnis bija šokēts.
The corners of the room were dusty.	Istabas stūri bija putekļaini.
He worked tirelessly, doing his best.	Viņš nenogurstoši strādāja, darīdams visu iespējamo.
The completed building was a turning point for the city.	Pabeigta ēka bija pagrieziena punkts pilsētai.
Authorities plan to block newsstand.	Varas iestādes plāno bloķēt avīžu kiosku.
Goats scolded for food.	Kazas blēja pēc barības.
If your family is rich, you have little problem.	Ja jūsu ģimene ir bagāta, jums ir maz problēmu.
He pointed to the boy with his index finger.	Viņš norādīja uz zēnu ar rādītājpirkstu.
The response from the crowd was so unbeatable.	Pūļa atsaucība bija tik nepārspējama.
She walked with determination.	Viņa gāja ar apņēmību.
Taxes must be levied to prevent pollution.	Ir jāiekasē nodokļi, lai novērstu piesārņojumu.
Weather conditions vary by location.	Laika apstākļi dažādās vietās mēdz atšķirties.
The ant bed made it difficult to find the entrance.	Skudru gulta apgrūtināja ieejas atrašanu.
Allow the pie to cool before cutting.	Ļaujiet pīrāgam atdzist, pirms to sagriežat.
Please throw water in the tank.	Lūdzu, iemetiet ūdeni tvertnē.
She needed a driver's license, passport and visa.	Viņai bija nepieciešama autovadītāja apliecība, pase un vīza.
Slowly flowing down, the water was far beyond the depths of the swim.	Lēni plūstot lejup, ūdens bija tālu aiz peldēšanas dziļuma.
The bottle had a ball shape.	Pudelei bija lodes forma.
But of course he had to go.	Bet viņam, protams, bija jāiet.
The brave new team won the champions!	Drosmīgā jaunā komanda uzvarēja čempionus!
Take the orange juice without changing its color.	Paņemiet apelsīnu sulu, nemainot tās krāsu.
The lakes are filled with fish.	Ezeri ir piepildīti ar zivīm.
The mayor is now acting irresponsibly.	Mērs tagad rīkojas bezatbildīgi.
The firewood started to smoke.	Malka sāka dūmot.
So you asked the maid to go to the woods?	Tātad, jūs lūdzāt kalponei iet mežā?
Pollution is a growing problem in many capitals.	Piesārņojums ir pieaugoša problēma daudzās galvaspilsētās.
He reprimanded against pollution.	Viņš aizrādīja pret piesārņojumu.
It is planned to create more visitor space here.	Šeit tiek plānots izveidot vairāk apmeklētāju telpu.
Lists the sequence.	Uzskaita secību.
One company later bought them out.	Viens uzņēmums vēlāk tos izpirka.
The key was to keep writing.	Galvenais bija turpināt rakstīt.
They were proud of their police department.	Viņi lepojās ar savu policijas nodaļu.
It took two weeks to complete the work.	Darba pabeigšana aizņēma divas nedēļas.
I am reading an interesting book.	Es lasu interesantu grāmatu.
After the accident, she became fascinated with painkillers.	Pēc negadījuma viņa aizrāvās ar pretsāpju līdzekļiem.
The law requires all cyclists to wear helmets.	Likums nosaka, ka visiem velosipēdistiem jāvalkā ķiveres.
She hit the right note.	Viņa trāpīja īsto noti.
This is a cat.	Šis ir kaķis.
These fossils were found in the region's limestone quarries.	Šīs fosilijas tika atrastas reģiona kaļķakmens karjeros.
The detainees were released during this detention.	Šajā aizturēšanas kārtā arestētās personas tika atbrīvotas.
Good morning!	Labrīt!
The syrup can be poured into a glass.	Sīrupu var ieliet glāzē.
The first collection of records was a big hit.	Pirmā ierakstu kolekcija bija liels hits.
Beauty is an elusive ideal.	Skaistums ir nenotverams ideāls.
The small theater welcomes all visitors.	Mazais teātris laipni uzņem visus apmeklētājus.
Pour the drink into a glass.	Ielejiet dzērienu glāzē.
She jumped enthusiastically up and down.	Viņa entuziastiski lēkāja augšā un lejā.
They were people who fought dirty.	Viņi bija tādi cilvēki, kas cīnījās netīri.
I am jealous of your glory.	Es esmu greizsirdīgs uz tavu slavu.
The small number of older people is unlikely to change.	Mazais veco cilvēku skaits, visticamāk, nemainīsies.
Her mother was worried she would lose her job.	Viņas māte uztraucās, ka viņa zaudēs darbu.
John was frightened to see the snake.	Džons nobijās, ieraugot čūsku.
She admitted defeat.	Viņa atzina sakāvi.
The chemist made hot coffee.	Ķīmiķis pagatavoja karstu kafiju.
The transaction would be exempt.	Darījums būtu atbrīvots no nodokļa.
Start by using plenty of hot water.	Sāciet, izmantojot daudz karsta ūdens.
John is looking for keys in his pocket.	Džons kabatās meklē atslēgas.
The flow of lava leaves the area unsafe.	Lavas plūsma atstāj teritoriju nedrošu.
Combining work with pleasure can be fun.	Apvienot darbu ar prieku var būt jautri.
The region is known to many university students.	Reģions ir pazīstams ar daudziem universitātes studentiem.
The fool made a serious mistake.	Muļķis pieļāva nopietnu kļūdu.
She speaks three languages.	Viņa runā trīs valodās.
They drank brewed coffee at a roadside cafe.	Viņi dzēra pagatavotu kafiju ceļmalas kafejnīcā.
It happened a long time ago.	Tas notika sen.
Bus stop freezes.	Autobusa pietura aizsala.
The child had pneumonia.	Bērns slimoja ar pneimoniju.
The song seemed more sentimental than humorous.	Dziesma šķita vairāk sentimentāla nekā humoristiska.
His foot slipped on the wet pavement.	Viņa kāja paslīdēja uz slapjā bruģa.
It was raining, flooding the streets.	Lietus lija straumēm, appludinot ielas.
The light of the Sahara moon shone over the lands of the desert.	Sahāras mēness gaisma spīdēja pāri tuksneša zemēm.
Take my picture before you go.	Uzņemiet manu attēlu pirms došanās ceļā.
It's refreshing, it's crisp.	Tas ir atsvaidzinošs, tas ir kraukšķīgs.
The dragon quickly flew to its destination.	Pūķis ātri lidoja uz savu galamērķi.
The robots had the ability to feel pain.	Robotiem bija spēja sajust sāpes.
After chopping, feed the potatoes through a sieve.	Pēc sasmalcināšanas kartupeļus izbarojiet caur sietiņu.
He was held in solitary confinement for several days.	Viņš vairākas dienas tika turēts vieninieku kamerā.
The river is so polluted.	Upe ir tik piesārņota.
The steam lifted the mist.	Tvaiks pacēla miglu.
His family would take care of him.	Viņa ģimene par viņu rūpētos.
He looked away annoyed.	Viņš aizkaitināts novērsa skatienu.
He was a talented architect, respected all over the world.	Viņš bija talantīgs arhitekts, cienīts visā pasaulē.
He was smart enough to get out of trouble.	Viņš bija pietiekami gudrs, lai izkļūtu no nepatikšanām.
Military fortress	Militārais cietoksnis
Homo sapiens is the species most closely related to chimpanzees.	Homo sapiens ir šimpanzēm visciešāk radniecīgā suga.
Bring notebooks and pencils.	Paņemiet līdzi piezīmju grāmatiņas un zīmuļus.
I have a vivid memory of this event.	Šis notikums man ir spilgtā atmiņā.
An army of wild elephants then crossed the road.	Pēc tam ceļu šķērsoja savvaļas ziloņu armija.
The government did not support this action.	Valdība šo rīcību neatbalstīja.
I want to paint my room.	Es gribu izkrāsot savu istabu.
This is because the storyline tends to be quite smooth.	Tas ir tāpēc, ka sižets mēdz būt diezgan līdzens.
Do cars pollute more than motorcycles?	Vai automašīnas piesārņo vairāk nekā motocikli?
Enjoy every mouthful.	Izbaudiet katru kumosu.
The peasants suffered severe hail and locust damage.	Zemnieki pārcieta stipru krusu, siseņu postu.
What is the value of the property?	Kāda ir īpašuma vērtība?
Workers built a wooden raft.	Strādnieki uzbūvēja koka plostu.
More or less the same in public transport.	Vairāk vai mazāk tas pats sabiedriskajā transportā.
Their homes are in the countryside.	Viņu mājas ir laukos.
People in the region were injured in the disaster.	Cilvēki šajā reģionā tika traumēti katastrofas rezultātā.
She is making small mistakes.	Viņa ļoti pārdzīvo sīkas kļūdas.
Gradually, the new concept became stronger.	Pamazām jaunā koncepcija nostiprinājās.
The shy mouse fired from tree to tree.	Kautrīgā pele šaudījās no koka uz koku.
Collect fallen branches.	Savāc nokritušos zarus.
One example is the greenhouse effect.	Viens piemērs ir siltumnīcas efekts.
Discover the secret of this maze.	Atklājiet šī labirinta noslēpumu.
There is no doubt that this agreement is beneficial.	Nav šaubu, ka šis līgums ir izdevīgs.
Clean the vegetables before cooking.	Pirms vārīšanas notīriet dārzeņus.
Here's a boy who looks like you.	Šeit ir zēns, kurš izskatās kā tu.
Hieroglyphs, pyramids, ancient statues and temples	Hieroglifi, piramīdas, senās statujas un tempļi
The damaged pipeline was repaired immediately.	Bojātais cauruļvads tika nekavējoties salabots.
Migration is hurting the local population.	Migrācija posta vietējos iedzīvotājus.
How are you feeling now?	Kā tu tagad jūties?
The soldier, injured, crossed the street.	Karavīrs, guvis ievainojumus, pārgāja pāri ielai.
Asa crack!	Asa plaisa!
China's population is aging rapidly.	Ķīnas iedzīvotāji strauji noveco.
The temple was at the top of the list of tourist attractions.	Templis bija tūrisma objektu saraksta augšgalā.
She offered us more cookies.	Viņa mums piedāvāja vēl cepumus.
Move as carefully as possible.	Cik vien iespējams, pārvietojieties uzmanīgi.
Until then, everything will go according to plan.	Līdz tam laikam viss ritēs pēc plāna.
Household dust consists of small particles.	Sadzīves putekļi sastāv no sīkām daļiņām.
I don't like swimming.	Man nepatīk peldēt.
The head of this village is no longer with us.	Šī ciema priekšnieka vairs nav mūsu vidū.
He hates his weak personality.	Viņam riebās viņa vājā personība.
Meeting new people is fun.	Jaunu cilvēku satikšana ir patīkama.
Pack as much as you can.	Iesaiņojiet tik daudz, cik varat.
Farmers need to grow more food in the future.	Lauksaimniekiem nākotnē jāaudzē vairāk pārtikas.
Now add the chopped pecans.	Tagad pievienojiet sasmalcinātus pekanriekstus.
Rest after a long walk.	Atpūtos pēc garās pastaigas.
Many scientists attribute this phenomenon to global warming.	Daudzi zinātnieki šo parādību saista ar globālo sasilšanu.
She loses patience with her.	Viņa zaudē pacietību pret viņu.
The program is highly dependent on volunteers.	Programma lielā mērā ir atkarīga no brīvprātīgajiem.
At first it was a small group of demonstrators.	Sākumā tā bija neliela demonstrantu grupa.
Hello guys where are you	Sveiki puiši, kur jūs esat?
She cried in relief.	Viņa raudāja no atvieglojuma.
Following his instructions, they began to interrogate the prisoners.	Rīkojoties pēc viņa norādījumiem, viņi sāka pratināt ieslodzītos.
His eyes are blue.	Viņa acis ir zilas.
She could have killed him with one blow.	Viņa būtu varējusi viņu nogalināt ar vienu sitienu.
The forest is an integral part of the ecosystem.	Mežs ir neatņemama ekosistēmas sastāvdaļa.
Climbing the mountain was hard work.	Kāpšana kalnā bija smags darbs.
The early planes were modeled on birds.	Agrīnās lidmašīnas tika veidotas pēc putnu parauga.
In short, you should try to learn to relax.	Īsāk sakot, jāmēģina iemācīties atpūsties.
He is always polite to everyone he meets.	Viņš vienmēr ir pieklājīgs pret visiem, ko satiek.
The streets were abandoned again.	Atkal ielas bija pamestas.
The stream was clotted with blood.	Straume bija sarecēta ar asinīm.
A condition in which the body cannot function normally.	Stāvoklis, kurā ķermenis nevar normāli funkcionēt.
Using excess color, she experimented with abstracts.	Izmantojot lieko krāsu, viņa eksperimentēja ar abstraktiem.
The attack did not disturb him.	Uzbrukums viņu nesatrauca.
In the test, the exits are marked with a diamond shape.	Pārbaudē izejas ir marķētas ar rombveida formu.
Peel an onion and set aside.	Sīpolu nomizo un noliek malā.
This structure collapsed after the earthquake.	Šī struktūra sabruka pēc zemestrīces.
All books must be in good condition.	Visām grāmatām jābūt labā stāvoklī.
The funeral took place the next day.	Bēres notika nākamajā dienā.
Tear both pages from the brochure.	Izplēsiet abas lapas no brošūras.
She was forced to go on a long journey.	Viņa bija spiesta doties tālā ceļojumā.
Abortion is legal in many countries.	Aborts ir likumīgs daudzās valstīs.
The country imports fruit but refuses to import bananas.	Valsts importē augļus, bet atsakās ievest banānus.
This is a small country.	Šī ir maza valsts.
The winds blew the flames higher.	Vēji liesmas pūta augstākas.
The sheriff arrested the man.	Šerifs arestēja šo vīrieti.
Whisk the cake dough.	Sakuļ kūkas mīklu.
One of their teachers is very strict.	Viens no viņu skolotājiem ir ļoti stingrs.
Some children are not allowed to attend.	Dažiem bērniem nav atļauts apmeklēt.
This faithful dog will follow its owner everywhere.	Šis uzticīgais suns visur sekos savam saimniekam.
The villagers demanded higher wages.	Ciema iedzīvotāji pieprasīja lielākas algas.
It is illegal to stand up for the overthrow of a democratically elected government.	Iestāties par demokrātiski ievēlētas valdības gāšanu ir nelikumīgi.
Getting people to collaborate is not easy.	Nav viegli panākt, lai cilvēki sadarbotos.
A visit to the museum was a very popular family outing.	Muzeja apmeklējums bija ļoti iemīļots ģimenes izbrauciens.
Neighbors watched curiously.	Kaimiņi ziņkārīgi vēroja.
The average person can distinguish between right and wrong.	Vidusmēra cilvēks var atšķirt pareizo un ļauno.
It rains more than usual for a few years.	Dažus gadus līst vairāk nekā parasti.
Quiet abstinence is better than nothing.	Klusa atturēšanās ir labāka nekā nekas.
Our company supplies nuclear reactors.	Mūsu uzņēmums piegādā kodolreaktorus.
Trains run on special tracks.	Vilcieni kursē pa īpašām sliedēm.
They received an invitation to the party.	Viņi saņēma ielūgumu uz ballīti.
Cooking is an enjoyable hobby.	Ēdienu gatavošana ir patīkams hobijs.
Remove the lid from the frying pan.	Noņemiet cepšanas pannai vāku.
The boss praised our team's efforts.	Priekšnieks izteica atzinību par mūsu komandas pūlēm.
Children will be asked to write an essay for homework.	Bērniem tiks lūgts uzrakstīt eseju mājasdarbam.
Sociopaths lack empathy.	Sociopātiem trūkst empātijas.
Losing skills is devastating.	Prasmju zaudēšana ir postoša.
There was a muttering murmur overhead.	Virs galvas atskanēja trula murmināšana.
Geography of cultural studies.	Kultūras studiju ģeogrāfija.
He talks about his plans for this weekend.	Viņš stāsta par saviem šīs nedēļas nogales plāniem.
I'll call you later, he told his wife.	Es tev piezvanīšu vēlāk, viņš teica sievai.
He likes to have beautiful things around him.	Viņam patīk, ka viņam apkārt ir skaistas lietas.
Shoppers crowded in the shopping district.	Iepirkšanās rajonā drūzmējās pircēji.
Eye contact is required.	Ir nepieciešams izveidot acu kontaktu.
I hope you are doing great.	Ceru, ka jums klājas lieliski.
His combination was flawless.	Viņa kombinācija bija nevainojama.
Birds migrating south are often attacked by storms.	Putnus, kas migrē uz dienvidiem, bieži uzbrūk vētras.
A disproportionate amount of bacteria was found in the subway.	Metro tika atrasts nesamērīgi daudz baktēriju.
We saw a skeleton of a dinosaur.	Mēs redzējām dinozaura skeletu.
The river is famous for its abundance of fish.	Upe ir slavena ar savu zivju pārpilnību.
See how your room is organized.	Apskatiet, kā jūsu telpa ir sakārtota.
He ignored her warning.	Viņš ignorēja viņas brīdinājumu.
He had to hurry with a meal.	Viņam bija jāsteidzas ar maltīti.
He made his famous stew, stirring it regularly.	Viņš gatavoja savu slaveno sautējumu, regulāri to maisot.
Antiseptic wipes are used to prevent infection.	Antiseptiskās salvetes tiek izmantotas, lai novērstu infekciju.
A year ago, they tried to deal with it.	Pirms gada viņi mēģināja ar to tikt galā.
The canoe is made of glass.	Kanoe ir izgatavota no stikla.
They chose cafes to meet friends.	Viņi izvēlējās kafejnīcas, lai satiktos ar draugiem.
They tend to spend our money.	Viņi mēdz tērēt mūsu naudu.
Authorities tried to hide the pollution from the city.	Varas iestādes mēģināja slēpt piesārņojumu no pilsētas.
Do not want an endoscopic biopsy.	Nevēlēties endoskopisku biopsiju.
They have a long nose.	Viņiem ir garš deguns.
Use a knife to cut the onion.	Izmantojiet nazi, lai sagrieztu sīpolu.
The government of this kingdom has organized an uprising.	Šīs karalistes valdība ir organizējusi sacelšanos.
Use milk sparingly in baking recipes.	Cepšanas receptēs izmantojiet pienu taupīgi.
A cloud of dust moved in our direction.	Putekļu mākonis virzījās mūsu virzienā.
Metro shrunk.	Metro sarucis.
The car is a terribly dangerous invention.	Automašīna ir šausmīgi bīstams izgudrojums.
With the revolution, there was a change in government.	Līdz ar revolūciju notika izmaiņas valdībā.
Multiple sclerosis is an autoimmune disease.	Multiplā skleroze ir autoimūna slimība.
It was clear that she was deep in thought.	Bija skaidrs, ka viņa dziļi domā.
The pigeon fed its babies with bacon.	Balodis savus mazuļus baroja ar speķi.
However, many social scientists suspect that the story is an apocryphal.	Tomēr daudziem sociāliem zinātniekiem ir aizdomas, ka stāsts ir apokrifs.
She was dressed in a long red silk dress.	Viņa bija ģērbusies garā sarkanā zīda kleitā.
She drank a cup of hot tea.	Viņa izdzēra tasi karstas tējas.
The industrial base is limited by labor.	Rūpniecisko bāzi ierobežo darbaspēks.
The "remote village" is miles away.	"Attālais ciems" atrodas jūdžu attālumā no nekurienes.
Send parcel by air?	Vai nosūtīt paku pa gaisu?
Have you decided where to go this year?	Vai esi izlēmis, kurp doties šogad?
A pan was hung over the fire.	Virs uguns bija pakārta panna.
He showed all the photos.	Viņš parādīja visas fotogrāfijas.
They were determined to find answers.	Viņi bija apņēmības pilni rast atbildes.
No, she didn't stay here.	Nē, viņa šeit nepalika.
The children enjoyed playing in the dirt.	Bērniem patika spēlēties netīrumos.
They lived only outside the city.	Viņi dzīvoja tikai ārpus pilsētas.
This is a matter of policy.	Tas ir politikas jautājums.
She swam quickly and confidently.	Viņa peldēja ātri un pārliecinoši.
A strong storm destroyed the seaside city.	Spēcīga vētra izpostīja piejūras pilsētu.
The autumn song was so loud and insistent.	Rudens dziesma bija tik skaļa un uzstājīga.
This device emits sparks.	Šī iekārta izmet dzirksteles.
She brought lunch in a large wicker basket	Viņa atnesa pusdienas lielā pītā grozā
Wash the strawberries in plenty of cold water.	Nomazgājiet zemenes lielā aukstā ūdenī.
The worker refused to strike the watch.	Strādnieks atteicās sist pulksteni.
There is little evidence.	Ir maz pierādījumu.
What does "same-sex marriage" mean?	Ko nozīmē “viendzimuma laulības”?
When the producer returned from lunch,	Kad ražotājs atgriezās no pusdienām,
Nothing could be further from the truth.	Nekas nevar būt tālāk no patiesības.
They bake bread in clay ovens.	Viņi cep maizi māla krāsnīs.
Doctors believe that this condition has a genetic component.	Ārsti uzskata, ka šim stāvoklim ir ģenētiska sastāvdaļa.
We washed the tiles and rubbed the bath.	Nomazgājām flīzes un izberzām vannu.
The ceremony was performed by a priest.	Ceremoniju veica priesteris.
The train ride was surprisingly smooth.	Brauciens ar vilcienu bija pārsteidzoši gluds.
The struggle was fierce.	Cīņa bija sīva vardarbīga.
This method is often used to fertilize boxwood hedges.	Šo metodi bieži izmanto buksuss dzīvžogu mēslošanai.
First, you will need a bowl in which to cook beets.	Pirmkārt, jums būs nepieciešams trauks, kurā vārīt bietes.
The prisoner must be taken to prison.	Ieslodzītais ir jānogādā cietumā.
The baseball coach offers a variety of training sessions.	Beisbola treneris piedāvā dažādus treniņus.
He rarely asked for advice.	Viņš reti prasīja padomu.
Friendship and inclusion were part of his upbringing.	Draudzēšanās un iekļaušanās bija daļa no viņa audzināšanas.
Mammals are classified according to their habitats.	Zīdītājus klasificē pēc to dzīvotnēm.
The baby is born with a full set of teeth.	Bērns piedzimst ar pilnu zobu komplektu.
The royal hunt took place in a neighboring country.	Karaliskās medības notika kaimiņvalstī.
The rainy season created fertile conditions.	Lietus sezona radīja auglīgus apstākļus.
I have to hand them over to the police.	Man tie jānodod policijai.
The peasants were awakened by a strong bang.	Zemniekus pamodināja spēcīgs blīkšķis.
The bird coughs from time to time.	Putns ik pa laikam kakās.
But Orthodoxy is generally respected in this school.	Bet šajā skolā parasti tiek ievērota pareizticība.
He took a motorcycle to the airport.	Viņš ar motociklu aizbrauca uz lidostu.
The young woman smiles shyly.	Jaunā sieviete kautrīgi pasmaida.
Eventually they left the fruitless task.	Galu galā viņi pameta neauglīgo uzdevumu.
She ran across the court.	Viņa skrēja pāri kortam.
My boss decided to postpone the meeting.	Mans priekšnieks nolēma tikšanos atlikt.
The killer fled in the reeds.	Slepkava aizbēga niedrēs.
A swarm of buffalo roamed the high plains.	Bifeļu bars slējās pa augsto līdzenumu.
Her hair was intertwined in six strands.	Viņas mati bija sapīti sešās šķipsnās.
In air combat, airplanes are more or less the same.	Gaisa kaujās lidmašīnas ir vairāk vai mazāk vienādas.
Unemployed people must register with an employment center.	Bezdarbniekiem jāreģistrējas nodarbinātības centrā.
Chicken meat takes twenty to thirty hours.	Vistas gaļai ir vajadzīgas divdesmit līdz trīsdesmit stundas.
Pull out the drawer.	Izvelciet atvilktni.
The volcano displaces lava in all directions.	Vulkāns izspiež lavu visos virzienos.
He refused to acknowledge the problem.	Viņš atteicās atzīt problēmu.
Graffiti contained roughness.	Grafiti saturēja rupjības.
They worked hard to change the world.	Viņi smagi strādāja, lai mainītu pasauli.
The peasants played.	Zemnieki atspēlējās.
They are located in the building.	Tie ir izvietoti ēkā.
The chemist added magnesium to the solution.	Ķīmiķis šķīdumam pievienoja magniju.
She looked at her boyfriend.	Viņa paskatījās uz savu puisi.
The wall is black.	Siena ir melna.
A ban was introduced.	Tika ieviests aizliegums.
The lion attacked the zebra.	Lauva uzbruka zebrai.
He slept still, as if dead.	Viņš gulēja nekustīgi, it kā miris.
Thousands of books were published this year.	Šogad tika izdoti tūkstošiem grāmatu.
He grew a beard for the first time.	Viņš pirmo reizi uzaudzēja bārdu.
But this story seems too far away.	Bet šķiet, ka šis stāsts ir pārāk tālu.
We have many similarities.	Mums ir daudz līdzību.
The devastating wind and heavy rain caused extensive damage.	Postošais vējš un stiprs lietus radīja plašus postījumus.
Enter the room.	Ienāc istabā.
According to the survey, you have been treated badly.	Saskaņā ar aptauju pret jums ir bijusi slikta attieksme.
The farmer kept rabbits for meat.	Zemnieks turēja trušus gaļai.
The book sank to the bottom of the stream.	Grāmata nogrima straumes dibenā.
All materials are tested before use.	Visi materiāli tiek pārbaudīti pirms lietošanas.
His steps were as light as a feather.	Viņa soļi bija viegli kā spalva.
The dogs did not bark.	Suņi nerēja.
The melting pot gave people a more diverse culture.	Kausēšanas katls deva cilvēkiem daudzveidīgāku kultūru.
The grass was still wet from the previous rain.	Zāle joprojām bija slapja no agrākā lietus.
The village is famous for its apple orchards.	Ciemats ir slavens ar saviem ābeļdārziem.
Make an odd number of holes.	Izveidojiet nepāra skaitu caurumu.
The more things change, the more they stay the same.	Jo vairāk lietas mainās, jo vairāk tās paliek nemainīgas.
Your breath smells a little strange.	Jūsu elpa smaržo nedaudz dīvaini.
The economic crisis has been exacerbated by rising inflation.	Ekonomisko krīzi pasliktināja pieaugošā inflācija.
The application deadline was fast approaching.	Pieteikšanās termiņš strauji tuvojās.
The world is full of beautiful women.	Pasaule ir pilna ar skaistām sievietēm.
The flight finally took off shortly after three.	Lidojums beidzot pacēlās neilgi pēc trijiem.
Most women avoid walking overnight.	Lielākā daļa sieviešu izvairās staigāt vienas naktī.
For centuries, this park has been a haven for birds.	Gadsimtiem ilgi šis parks ir bijis putnu patvērums.
The government opposed the plan to build it.	Valdība iebilda pret ieceri to būvēt.
The poet spent two years in prison.	Dzejnieks cietumā pavadīja divus gadus.
Draw a rectangle on the board.	Uz tāfeles uzzīmējiet taisnstūri.
Space tourism is a fast growing industry.	Kosmosa tūrisms ir strauji augoša nozare.
The hawk is circling above us, circling, circling.	Vanags riņķo virs mums, riņķo, riņķo.
The water rippled as the barge sank.	Ūdens viļņojās, kad barža atrāvās.
The new law made gambling illegal.	Jaunais likums paredzēja pasludināt azartspēles par nelikumīgām.
Serve in hot paper cups.	Pasniedz karstu papīra glāzēs.
The era of reconstruction has begun.	Ir sācies pārbūves laikmets.
A fox escaped during the hunt.	Medību laikā aizbēgusi lapsa.
He did not know what to say.	Viņš nezināja, ko teikt.
He took the whole route by train.	Visu maršrutu viņš veica ar vilcienu.
He was in contact with him at all times.	Viņš visu laiku ar viņu bija saziņā.
Several entrepreneurs participated in the event.	Pasākumā piedalījās vairākas uzņēmējas.
He urged us not to be discouraged.	Viņš mudināja mūs nezaudēt drosmi.
Honestly, we don't see anything wrong with this picture.	Godīgi sakot, mēs šajā attēlā neredzam neko sliktu.
There were at least twenty black birds in the garden.	Dārzā bija vismaz divdesmit melni putni.
He approached the window and looked outside.	Viņš piegāja pie loga un paskatījās ārā.
Some people lived in tents.	Daži cilvēki dzīvoja teltīs.
Many nations have erected statues for this man.	Daudzas tautas šim cilvēkam ir uzcēlušas statujas.
Some workers come to the site regularly.	Uz objektu regulāri ierodas daži strādnieki.
A slight tremor ran through the building.	Ēkai cauri izskrēja viegla trīsas.
Wild horses live in the mountains.	Savvaļas zirgi dzīvo kalnos.
He worked on an experiment on nuclear weapons.	Viņš strādāja pie eksperimenta par kodolieroču sabrukšanu.
Some foods are very high in sugar.	Dažiem pārtikas produktiem ir ļoti augsts cukura saturs.
The young man really wanted to please.	Jauneklis ļoti vēlējās iepriecināt.
There was someone else in the room.	Istabā bija vēl kāds.
He pointed to the woman with the rifle.	Viņš norādīja uz sievieti ar šauteni.
Books are our friends.	Grāmatas ir mūsu draugi.
We usually elect our political leaders.	Mēs parasti ievēlam savus politiskos līderus.
Today we have the technology to travel in space.	Šodien mums ir tehnoloģija, lai ceļotu kosmosā.
The vineyards gave a rich harvest.	Vīna dārzi deva bagātīgu ražu.
Bacteria are living organisms.	Baktērijas ir dzīvi organismi.
Drinks are often served in small glasses.	Dzērieni bieži tiek pasniegti mazās glāzēs.
Revised photos can make people look slimmer.	Pārrediģēti fotoattēli var likt cilvēkiem izskatīties plānāki.
If you have to drive a car, be very careful.	Ja jums jābrauc ar automašīnu, esiet ļoti uzmanīgi.
It affected quite a few people.	Tas tika ietekmēts diezgan daudz cilvēku.
The local islanders have virtually no contact with the mainland.	Vietējiem salu iedzīvotājiem praktiski nav kontaktu ar cietzemi.
Now use the baking soda.	Tagad izmantojiet cepamo sodu.
He is hurt.	Viņš ir ievainots.
More electric injuries have been reported this year than ever before.	Šogad ziņots par vairāk elektrotraumu nekā jebkad agrāk.
Green flag.	Zaļais karogs.
The stone tools were replaced by bronze and later iron.	Akmens instrumentus nomainīja bronza un vēlāk dzelzs.
Emancipation Day is celebrated every year.	Emancipācijas diena tiek svinēta katru gadu.
The company hopes to eliminate its dependence on fossil fuels.	Uzņēmums cer novērst savu atkarību no fosilā kurināmā.
The linguist studied grammatical gender.	Valodniece pētīja gramatisko dzimti.
This has obvious consequences for the environment.	Tam ir acīmredzamas sekas uz vidi.
The painting was exhibited with great acclaim.	Glezna tika izstādīta ar augstu atzinību.
The government can subsidize their electricity bills.	Valdība var subsidēt viņu elektrības rēķinus.
The report states that life expectancy has increased.	Ziņojumā norādīts, ka vidējais mūža ilgums ir pieaudzis.
He often played the piano.	Viņš bieži spēlēja klavieres.
Writing a marker that repeats her name.	Rakstot marķieri, kas atkārto viņas vārdu.
The snow began to melt.	Sniegs sāka kust.
They need a large and volatile database.	Viņiem ir nepieciešama liela un nepastāvīga datu bāze.
We raised three boys, no girls.	Mēs izaudzinājām trīs zēnus, nevienas meitenes.
He started to walk away.	Viņš sāka iet prom.
Authorities are planning a huge celebration.	Varas iestādes plāno milzīgas svinības.
Their country is cold.	Viņu valsts ir auksta.
General	Ģenerālis
Turn right into the first well.	Pagriezieties ar labo roku pirmajā iedobē.
If delayed, then delayed.	Ja kavē, tad kavē.
It has long been known that tea can fight tension.	Jau sen zināms, ka tēja spēj cīnīties ar spriedzi.
A spectacle came into the room.	Istabā ienāca brillīte.
She picked up her wallet and left the store.	Viņa paņēma maku un izgāja no veikala.
No one noticed the two minecrafters crawling past.	Neviens nepamanīja divus minecrafterus, kas ložņāja garām.
It looked at me suspiciously.	Tas mani aizdomīgi paskatījās.
The other students did not notice.	Pārējie skolēni to neievēroja.
There is almost nothing to do.	Gandrīz nekas nav jādara.
I tried not to pay attention to him.	Es centos viņam nepievērst uzmanību.
Higher education is increasingly valued.	Augstākā izglītība tiek arvien vairāk novērtēta.
Not many psychologists or psychiatrists have challenged this theory.	Ne daudzi psihologi vai psihiatri apstrīdēja šo teoriju.
The island consists of fertile lowlands.	Sala sastāv no auglīgām zemienēm.
The national economy is in ruins.	Valsts ekonomika atrodas drupās.
About ten years later, they reunited.	Apmēram desmit gadus vēlāk viņi atkal apvienojās.
Tears rolled down the old man's cheeks.	Asaras ritēja pār veca vīra vaigiem.
The police must thoroughly investigate this crime.	Policijai šis noziegums ir rūpīgi jāizmeklē.
They want to do things themselves.	Viņi vēlas darīt lietas paši.
She did it in one link.	Viņa to izdarīja vienā saitē.
Most of the country's borders are bordered by mountains	Lielāko daļu valsts robežu robežojas ar kalniem
She poured sugar into the tea.	Viņa iebēra tējā cukuru.
Some fish species migrate long distances.	Dažas zivju sugas migrē lielos attālumos.
The ancient city is now a thriving tourist destination.	Senā pilsēta tagad ir plaukstošs tūristu galamērķis.
I received an unexpected case.	Es saņēmu negaidītu lietu.
Will you come and walk with me in the woods?	Vai nāksi un staigāsi ar mani pa mežu?
The king demanded that foreigners pay taxes.	Valdnieks pieprasīja ārzemniekiem maksāt nodokļus.
The museum was built by a benefactor.	Muzeju uzcēlis labdaris.
We sailed on the river.	Mēs kuģojām pa upi.
He was hostile to all foreigners.	Viņš bija naidīgs pret visiem ārzemniekiem.
The fat soldier was in a good mood.	Resnais karavīrs bija labā noskaņojumā.
They multiplied rapidly until the population became too large.	Tie strauji vairojās, līdz iedzīvotāju skaits kļuva pārāk liels.
The sun was shining brightly as the poet walked home.	Saule spīdēja spoži, kad dzejnieks gāja mājās.
What is even more important now is that we invite you to vote.	Šobrīd vēl svarīgāk ir tas, ka mēs aicinām jūs balsot.
Garbage has been accumulating for too long.	Atkritumi ir krājušies pārāk ilgi.
The ground under the grass is hot.	Zem zāles zeme ir karsta.
He crossed the road in a yellow raincoat.	Dzeltenā lietusmētelī viņš šķērsoja ceļu.
The semiconductor spray rose like steam.	Pusvadītāju aerosols pacēlās kā tvaiks.
Gas food is popular among teenagers.	Gāzes ēdiens ir populārs pusaudžu vidū.
Pay the bill at the booking box office.	Apmaksājiet rēķinu rezervācijas kasē.
They planned to pollute the city's drinking water.	Viņi plānoja piesārņot pilsētas dzeramo ūdeni.
I had doubts about you.	Man bija šaubas par tevi.
His wife tried to hide her joy.	Viņa sieva centās slēpt savu prieku.
He was puzzled about the situation himself.	Viņš pats par situāciju bija neizpratnē.
The delay is still unacceptable.	Kavēšanās joprojām ir nepieņemama.
She asked her daughter to peel carrots.	Viņa lūdza meitu nomizot burkānus.
Reduce your speed when you reach a mountain.	Samaziniet ātrumu, kad sasniedzat kalnu.
A new editor is in charge of the newspaper.	Par laikrakstu ir atbildīgs jauns redaktors.
Many trees are cut down every year.	Katru gadu tiek nocirsti daudzi koki.
We need to use less water.	Mums ir jāizmanto mazāk ūdens.
The creature is an earthworm.	Radījums ir slieka.
Where treatment is most needed.	Kur ārstēšana ir visvairāk nepieciešama.
The coffee was quite thick.	Kafija bija diezgan bieza.
Please add salt.	Lūdzu, padodiet sāli.
His untimely death was a shock to many.	Viņa pāragrā nāve daudziem bija šoks.
The government is pessimistic about the future.	Valdība par nākotni raugās pesimistiski.
The boats were built against the setting sun.	Laivas bija veidotas pret rietošo sauli.
This is my favorite time of year.	Šis ir mans mīļākais gada laiks.
He managed to hide his anger.	Viņam izdevās noslēpt savas dusmas.
I'm going away.	Es iešu prom.
She has since recovered from depression.	Kopš tā laika viņa ir atguvusies no depresijas.
The speaker was smuggled out of the village.	Runātājs tika kontrabandas ceļā izvests no ciema.
The fool no longer dwindled with his wealth.	Muļķis vairs nelielījās ar savām bagātībām.
Squirrels run along the park trails.	Pa parka takām skraida vāveres.
He is considered mentally unstable.	Viņš tiek uzskatīts par garīgi nestabilu.
These are all proven ways of cooking rice.	Tie visi ir pārbaudīti rīsu gatavošanas veidi.
The killer was spotted near the cemetery last night.	Slepkava vakar vakarā pamanīts netālu no kapsētas.
Our department has accumulated considerable wealth.	Mūsu nodaļa ir uzkrājusi ievērojamu bagātību.
Hundreds of students came to the rally.	Uz mītiņu ieradās simtiem skolēnu.
He did not recommend such an option.	Viņš neieteica šādu iespēju.
He was covered in mud from head to toe.	Viņš bija noklāts ar dubļiem no galvas līdz kājām.
Some melodies have only one note.	Dažās melodijās ir tikai viena nots.
An essential part of language learning.	Būtiska valodu apguves sastāvdaļa.
In rare cases, kidney stones can cause problems.	Retos gadījumos nierakmeņi var izraisīt problēmas.
Drought has made life difficult for many farmers.	Sausums apgrūtināja dzīvi daudziem lauksaimniekiem.
It is difficult for him to accept criticism.	Viņam ir grūti pieņemt kritiku.
This extra money is useful.	Šī papildu nauda noder.
There is a shortage of qualified staff.	Kvalificētu darbinieku trūkst.
Answer your questions about whiskey.	Atbildiet uz saviem jautājumiem par viskiju.
The rebels demanded the release of political prisoners.	Nemiernieki pieprasīja politieslodzīto atbrīvošanu.
Her smile seemed forced.	Viņas smaids šķita piespiests.
My sister goes to the pool every day.	Mana māsa katru dienu iet uz peldbaseinu.
Carefully remove the ornament.	Uzmanīgi noņemiet ornamentu.
The river is marked as a border.	Kā robeža atzīmēta upe.
Insects are the main source of human food.	Kukaiņi ir galvenais cilvēku barības avots.
Adding sugar to tea gives it a sweet taste.	Cukura pievienošana tējai piešķir tai saldu garšu.
The world is getting warmer.	Pasaule kļūst siltāka.
The hills here rise rapidly to one side.	Pakalni šeit strauji paceļas uz vienu pusi.
It is well known that elephants shed tears.	Ir vispārzināms, ka ziloņi lej asaras.
He studied biology in college.	Viņš studēja bioloģiju koledžā.
Non-traditional energy sources are becoming increasingly popular.	Netradicionālie enerģijas avoti kļūst arvien populārāki.
Microsoft's first computer was almost fifty years ago.	Microsoft pirmais dators bija gandrīz pirms piecdesmit gadiem.
The generator must normally be running on diesel fuel.	Parasti ģeneratoram jābūt darbināmam ar dīzeļdegvielu.
Pregnant woman received immediate medical attention.	Grūtniecei nekavējoties sniegta medicīniskā palīdzība.
Their new shelter was suffocating when it rained.	Viņu jaunā pajumte bija smacējoša, kad lija.
Like most children, my nephew was curious about animals.	Tāpat kā lielākā daļa bērnu, mans brāļadēls bija ziņkārīgs par dzīvniekiem.
The injured woman was rushed to hospital.	Cietusī sieviete steidzami nogādāta slimnīcā.
She spoke little, so he spoke more.	Viņa runāja maz, tāpēc viņš runāja vairāk.
This region is known around the world for its cuisine.	Šis reģions ir pazīstams visā pasaulē ar savu virtuvi.
Elephants once roamed the land freely.	Reiz ziloņi brīvi klejoja pa šo zemi.
The strong castle unfortunately stands out from the rocky cliff.	Stingrā pils nožēlojami izceļas no akmeņainas klints.
She chopped the vegetables without noise.	Viņa sasmalcināja dārzeņus bez trokšņa.
Frederick was happily married.	Frederiks bija laimīgi precējies.
Religion is essentially a cultural phenomenon.	Reliģija būtībā ir kultūras parādība.
The nurse was gentle and patient.	Medmāsa bija maiga un pacietīga.
He ran around the room, making the children laugh.	Viņš skraidīja pa istabu, liekot bērniem smieties.
This period has been marked by great changes.	Šis periods ir iezīmējies ar lielām pārmaiņām.
Her phone rang.	Viņas telefons sāka zvanīt.
A handful of monkeys were sitting on the beach.	Pludmalē sēdēja sauja pērtiķu.
The committee met to make proposals.	Komiteja sapulcējās, lai izteiktu priekšlikumus.
They cannot resist temptation.	Viņi nespēj pretoties kārdinājumam.
A menacing vampire watched the villagers flee.	Draudoši vampīrs vēroja, kā ciema iedzīvotāji bēg.
The cemetery is abandoned.	Kapsēta ir pamesta.
We are sensitive to the suffering of others.	Mēs esam jutīgi pret citu ciešanām.
Lions are known for their grace.	Lauvas ir pazīstamas ar savu graciozitāti.
The poet wrote this hymn centuries ago.	Dzejnieks šo himnu uzrakstīja pirms gadsimtiem.
Sugar and sweeteners cause tooth decay.	Cukurs un saldinātāji izraisa zobu bojāšanos.
A thorough investigation did not reveal any irregularities.	Rūpīga izmeklēšana neatklāja nekādus pārkāpumus.
Such movements are often discussed in terms of symmetry.	Šādas kustības bieži tiek apspriestas simetrijas izteiksmē.
The factory was closed for repairs	Rūpnīca bija slēgta remontam
Her eyes twinkled as she saw the cake.	Viņas acis iemirdzējās, ieraugot kūku.
The psychologist began to analyze the data.	Psihologs sāka analizēt datus.
A number of accidents led to tragedy.	Virkne negadījumu noveda pie traģēdijas.
A rich breakfast is served in this restaurant.	Šajā restorānā tiek pasniegtas bagātīgas brokastis.
She shrugged.	Viņa paraustīja plecus.
A scarf or hood will not fit!	Šalle vai kapuce nederēs!
In the abandoned parking lot, thieves snatched his pockets.	Pamestajā autostāvvietā zagļi izrāva viņam kabatas.
Shopping is hard work.	Iepirkšanās ir smags darbs.
Their plan included a pet tax.	Viņu plānā bija iekļauts nodoklis par mājdzīvniekiem.
He sprinkled some salt in his soup.	Viņa zupā uzkaisīja nedaudz sāls.
She was well known for her sense of style.	Viņa bija labi pazīstama ar savu stila izjūtu.
But you can't rearrange my furniture.	Bet tu nedrīksti pārkārtot manas mēbeles.
After a while the train arrived.	Pēc kāda laika vilciens ieradās.
Their clothes fit awkwardly.	Viņu drēbes neveikli pieguļ.
An airborne virus causes a cold.	Ar gaisu pārnēsāts vīruss izraisa saaukstēšanos.
In recent years, loggers have cut down a lot of trees.	Pagājušajos gados mežizstrādātāji nozāģēja daudz koku.
The pen was empty, missing two legs.	Pildspalva bija tukša, tai trūka divu kāju.
A great feast was prepared.	Tika sagatavots liels mielasts.
This ancient stone is magnificent.	Šis senais akmens ir lielisks.
Dragons are mythical beings.	Pūķi ir mītiskas būtnes.
The man stopped reading to catch his breath.	Vīrietis pārtrauca lasīt, lai atvilktu elpu.
Always hurry when crossing the road.	Šķērsojot ceļu, vienmēr steidzieties.
The otter was sharp in its movements.	Ūdrs bija straujš savās kustībās.
Beer is made from hops.	Alu gatavo no apiņiem.
There is good fishing at the pier.	Pie mola ir laba makšķerēšana.
A model is someone who acts in a certain way.	Modelis ir kāds, kurš rīkojas noteiktā veidā.
The wind was howling outside.	Ārā gaudoja vējš.
She calls it her daughter.	Viņa to sauc par savu meitu.
Use paper towels for cleaning.	Tīrīšanas laikā izmantojiet papīra dvieļus.
She wasn't sure what she was looking at.	Viņa nebija pārliecināta, uz ko skatās.
Which is correct?	Kura ir pareiza?
The guard refused to believe his story.	Apsargs atteicās ticēt viņa stāstam.
He will be imprisoned.	Viņš tiks ieslodzīts.
Sparrows are chirping behind my window.	Aiz mana loga čivina zvirbuļi.
The king has a duty to protect the interests of the state.	Karalim ir pienākums aizsargāt valsts intereses.
Five hundred people walked down the street.	Piecsimt cilvēku soļoja pa ielu.
The water level in the river has fallen sharply.	Ūdens līmenis upē ir krasi pazeminājies.
Unlike fossil fuels, nuclear energy offers no alternative	Atšķirībā no fosilā kurināmā, kodolenerģija nepiedāvā alternatīvu
The wolf is a shy animal.	Vilks ir kautrīgs dzīvnieks.
A generous prize was offered.	Tika piedāvāta dāsna balva.
The government is severely restricting oil reserves.	Valdība stingri ierobežo naftas rezerves.
Soot and dust swirled in the warm wind.	Siltajā vējā virpuļoja sodrēji un putekļi.
But most people don't think history matters.	Bet lielākā daļa cilvēku uzskata, ka vēsture nav svarīga.
Now let's practice spelling.	Tagad vingrināsim pareizrakstību.
Food allergies and intolerances can be checked.	Var pārbaudīt pārtikas alerģiju un nepanesamību.
Each country has its own national flag.	Katrai valstij ir savs valsts karogs.
Rivers also contain waste.	Upēs ir arī atkritumi.
Go to the store and buy more food.	Iet uz veikalu un iegādājieties vairāk pārtikas.
Imprisoned in a corruption maze.	Ieslodzīts korupcijas labirintā.
Our government is committed to helping those who need it.	Mūsu valdība ir apņēmusies palīdzēt tiem, kam tā nepieciešama.
The landlord was reluctant to fire him.	Saimnieks nelabprāt viņu atlaida.
She gave her place to an old lady.	Viņa iedeva savu vietu vecai kundzei.
The hero rescues the princess.	Varonis izglābj princesi.
All plants must be protected from direct sunlight.	Visi augi ir jāsargā no tiešiem saules stariem.
The walls were old and crumbling.	Sienas bija vecas un drūpušas.
The minister denied that he would have any influence in the scandal.	Ministrs noliedza, ka viņam būtu kāda ietekme šajā skandālā.
I tensed those muscles well.	Es labi sasprindzināju tos muskuļus.
Face deck stubble.	Seju klāja rugāji.
The cottage was stacked on the roof with firewood.	Kotedža bija sakrauta uz jumta ar malku.
He found time to talk to his students.	Viņš atrada laiku, lai runātu ar saviem studentiem.
Many women consider this fashion vulgar.	Daudzas sievietes šo modi uzskata par vulgāru.
He repairs sports cars.	Viņš labo sporta automašīnas.
He calmly asked more questions about the painting.	Ar mierīgu pārliecību viņš uzdeva vairāk jautājumu par gleznu.
Chocolate pudding was his favorite dessert.	Šokolādes pudiņš bija viņa mīļākais deserts.
This dish contains vontons.	Šis ēdiens satur vontonus.
Quotes about art are eternal.	Citāti par mākslu ir mūžīgas.
One group believes that some sexual interactions are morally wrong.	Viena grupa uzskata, ka dažas seksuālās mijiedarbības ir morāli nepareizas.
Chimpanzees are considered our closest relatives.	Šimpanzes tiek uzskatītas par mūsu tuvākajiem radiniekiem.
The captain ordered his soldiers to surround the castle.	Kapteinis lika saviem karavīriem aplenkt pili.
Yoon's neighbors became excited.	Yoon kaimiņi kļuva satraukti.
The atmosphere was electric when the band started playing.	Atmosfēra bija elektriska, kad grupa sāka spēlēt.
This proverb embodies the old woman's dilemma.	Šis sakāmvārds iemieso vecās sievietes dilemmu.
Use a fork to remove the mixture from the pan.	Izmantojiet dakšiņu, lai noņemtu maisījumu no pannas.
Symbols are widely used in some novels.	Dažos romānos tiek plaši izmantota simbolika.
The rest of the world is suffering.	Cieš pārējā pasaule.
She rubbed her temples.	Viņa berzēja deniņus.
That machine belongs to my uncle.	Tā mašīna pieder manam onkulim.
The friendly dog ​​licks my hand.	Draudzīgais suns laiza manu roku.
Pages of text are printed on one side.	Teksta lapas ir drukātas vienā pusē.
Annoyingly, we ignored her call.	Nepatīkami, mēs ignorējām viņas zvanu.
A dramatic moment was fast approaching.	Strauji tuvojās dramatisks brīdis.
The doctors gave him three months to live.	Ārsti viņam deva trīs mēnešus dzīvot.
She looked pale and sick.	Viņa izskatījās bāla un slima.
Fruit is a great source of energy.	Augļi ir lielisks enerģijas avots.
Their fingers were tightly tied together.	Viņu pirksti bija cieši saslēgti kopā.
He landed like a hammer at the meeting place.	Viņš kā āmurs nolaidās tikšanās vietā.
Hold on to this rope.	Turies pie šīs virves.
He signed the contract, smiling quietly at his new boss.	Viņš parakstīja līgumu, klusi uzsmaidot savam jaunajam priekšniekam.
Seven counties	Septiņi novadi
Let's ask her.	Iesim viņai pajautāt.
These are familiar words, but what do they really mean?	Tie ir pazīstami vārdi, bet ko tie īsti nozīmē?
The mountains can be seen for miles.	Kalnus var redzēt jūdžu attālumā.
This farm produces eggs mainly for nearby towns.	Šī saimniecība ražo olas galvenokārt tuvējām pilsētām.
The police are on standby.	Policija ir pastiprinātā gatavībā.
When she got home, it was already dark.	Kad viņa nonāca mājās, bija jau tumšs.
My interview was scheduled for next week.	Mana intervija bija paredzēta nākamnedēļ.
The city was evacuated shortly before sunset.	Pilsēta tika evakuēta īsi pirms saulrieta.
The building is being repainted.	Ēka tiek pārkrāsota.
These words will soon become obsolete.	Šie vārdi drīz novecos.
Annual rainfall is moderate.	Gada nokrišņi ir mēreni.
Suddenly electricity was restored in the city.	Pēkšņi pilsētā tika atjaunota elektrība.
The princess was afraid of snakes.	Princese baidījās no čūskām.
Everyone has access to clean water.	Ikvienam ir pieejams tīrs ūdens.
Jane visited her dentist.	Džeina apmeklēja savu zobārstu.
The onset of dawn was impressive.	Rītausmas atrāviens bija iespaidīgs.
Farmers in this sector were grateful.	Lauksaimnieki šajā nozarē bija pateicīgi.
Not all physicists follow the standard model.	Ne visi fiziķi ievēro standarta modeli.
They went down the stairs very carefully.	Viņi ļoti uzmanīgi gāja lejā pa kāpnēm.
There are a lot of rich people living there.	Tur dzīvo daudz turīgu cilvēku.
She realized she was lost.	Viņa saprata, ka ir apmaldījusies.
The priest blessed the rings in the church.	Priesteris svētīja gredzenus baznīcā.
She also had his presence.	Viņai bija arī viņa klātbūtne.
Farmers usually sell insecticides here.	Lauksaimnieki šeit parasti pārdod insekticīdus.
On the second day they all ate crisps.	Otrajā dienā viņi visi ēda kampējus.
The island is poor, but it is rich in resources.	Sala ir nabadzīga, taču tā ir bagāta ar resursiem.
This dish is rich in iron, calcium and vitamins.	Šis ēdiens ir bagāts ar dzelzi, kalciju un vitamīniem.
In rural areas, construction is more complicated.	Laukos būvniecība ir sarežģītāka.
Now they are questioning the magistrate.	Tagad viņi iztaujās maģistrātu.
They defended human rights.	Viņi aizstāvēja cilvēktiesību aizstāvību.
Children learn better if they can move.	Bērni mācās labāk, ja viņi spēj pārvietoties.
A mineral collector works in this hot country.	Šajā karstajā valstī strādā minerālu savācējs.
He worried about the concert.	Viņš satraucās par koncertu.
The artists talked in a quiet, dignified silence.	Mākslinieki sarunājās klusā, cieņpilnā klusumā.
During the breeding season, the birds sing louder.	Vairošanās sezonā putni dzied skaļāk.
We saw ice crystals sticking to the glass.	Mēs redzējām, kā ledus kristāli pielīp pie stikla.
Rural areas are strongly affected by climate change.	Laukus spēcīgi ietekmē klimata pārmaiņas.
A large part of the country is covered by forests.	Lielu valsts daļu klāj meži.
Understanding of muscle cell function.	Izpratne par muskuļu šūnas funkciju.
She is the youngest member of the house.	Viņa ir mājas jaunākā dalībniece.
Jade pendants are exquisite.	Nefrīta kuloni ir izsmalcināti.
These rabbits were soft and white.	Šie truši bija mīksti un balti.
The jeweler soon exploited and robbed us.	Juvelieris drīz izmantoja un aplaupīja mūs.
The music was pretty loud.	Mūzika bija diezgan skaļa.
How beautiful the dawn is!	Cik skaista ir rītausma!
Small children in the village.	Mazi bērni ciematā.
This means that no checks will be issued.	Tas nozīmē, ka čeki netiks izsniegti.
This mountain is miles away.	Šis kalns ir redzams jūdžu attālumā.
The food is hearty and healthy.	Ēdiens ir sātīgs un veselīgs.
She looked at him, suddenly uneasy.	Viņa skatījās uz viņu, pēkšņi sajutusi neomulību.
In order to improve their quality of life, they should facilitate recycling.	Lai uzlabotu dzīves kvalitāti, tiem jāatvieglo pārstrāde.
The senator's office said the senator was unavailable.	Senatora birojs paziņoja, ka senators nav pieejams.
The expectant mother slept quietly.	Topošā māmiņa klusi gulēja.
The actress reveals her pregnancy.	Aktrise atklāj savu grūtniecību.
It was the voice of the oracle.	Tā bija orākula balss.
The city has long been famous for its glass industry.	Pilsēta jau sen ir slavena ar savu stikla rūpniecību.
The blinds were closed in this dim room.	Žalūzijas šajā blāvajā telpā bija aizvērtas.
Historians want them to know more.	Vēsturnieki vēlas, lai viņi varētu uzzināt vairāk.
The manager gave a speech.	Vadītājs teica runu.
They showed little interest in politics.	Viņi izrādīja nelielu interesi par politiku.
Her friends spoke with other excuses.	Viņas draugi ierunājās ar citiem attaisnojumiem.
Try to weigh the pros and cons.	Mēģiniet izsvērt plusus un mīnusus.
Have you met him yet?	Vai tu jau viņu satiki?
There was a dispute over unequal treatment.	Izcēlās strīds par nevienlīdzīgu attieksmi.
The food is prepared by stewing the vegetables.	Ēdienu gatavo, dārzeņus sautējot.
We will gather more information about this issue.	Mēs apkoposim vairāk informācijas par šo problēmu.
He will never agree!	Viņš nekad nepiekritīs!
These invoices will be sent along with my next payslip.	Šie rēķini tiks nosūtīti kopā ar manu nākamo algas čeku.
He liked animals, especially birds.	Viņam patika dzīvnieki, īpaši putni.
Choose a piece of fruit from each of these trees.	No katra no šiem kokiem izvēlieties augļu gabalu.
She is always so happy.	Viņa vienmēr ir tik priecīga.
A crowd gathered on the street, rejoicing.	Cilvēku pūlis pulcējās uz ielas, gavilējot.
The pilot immediately withdrew from the attempt.	Pilots nekavējoties atteicās no mēģinājuma.
The ratio of boys to girls was satisfactory.	Zēnu un meiteņu attiecība bija apmierinoša.
This business has benefited from recent changes in government policy.	Šis bizness ir guvis labumu no nesenajām valdības politikas izmaiņām.
Karl was a restless boy.	Kārlis bija nemierīgs zēns.
The central fact in the structure of the state.	Centrālais fakts valsts struktūrā.
She got drunk every night.	Viņa katru vakaru piedzērās.
Prices have risen sharply since the war.	Kopš kara cenas ir strauji cēlušās.
Sausage and bacon are important sources of protein.	Desa un bekons ir svarīgs olbaltumvielu avots.
Scattered clouds scattered light	Izkliedētie mākoņi izkliedēja gaismu
It has been a difficult winter.	Ir bijusi grūta ziema.
The treaty was ratified yesterday.	Vakar līgums tika ratificēts.
Greed is the root of all evil.	Alkatība ir visa ļaunuma sakne.
You are given an extraordinary opportunity.	Jums ir dota ārkārtēja iespēja.
Her friend looked in the garden.	Viņas draugs palūkojās dārzā.
In this situation, the penalties for theft are severe.	Šajā stāvoklī sodi par zādzību ir bargi.
The bridge is made of wood.	Tilts ir izgatavots no koka.
Here is the cross, which is the object of worship.	Šeit atrodas krusts, kas ir pielūgsmes objekts.
Assistants say the party is based on trust.	Palīgi stāsta, ka šī partija ir dibināta uz uzticēšanos.
She made him tea.	Viņa pagatavoja viņam tēju.
Many children throw snowballs at the snowman.	Daudzi bērni sniegavīram meta sniega bumbiņas.
He showed his courage by swimming across the river.	Savu drosmi viņš demonstrēja, peldot pāri upei.
The actors repeated their ranks endlessly.	Aktieri savas rindas atkārtoja bezgalīgi.
The robber persecuted his victim.	Laupītājs vajāja savu upuri.
The dead bodies were everywhere.	Mirušie ķermeņi bija visur.
We entered this room.	Šajā telpā mēs iegājām.
I liked to get to know you better.	Man patika tevi iepazīt tuvāk.
Family ties, friendship, love and work do not mix.	Ģimenes saites, draudzība, mīlestība un darbs nesajaucas.
This theory became the basis of modern sociology.	Šī teorija kļuva par mūsdienu socioloģijas pamatu.
She seemed to have melancholy air.	Šķita, ka viņai piemīt melanholijas gaiss.
Sandstorms are common in these arid regions.	Šajos sausajos reģionos smilšu vētras ir izplatītas.
The townspeople gathered in the village square.	Pilsētnieki pulcējās ciema laukumā.
She felt sympathy for his plight.	Viņa juta līdzjūtību pret viņa nožēlojamo stāvokli.
I dream of a strange blue sky.	Es sapņoju par dīvainām zilām debesīm.
If you dedicate yourself to this task, you will succeed.	Ja jūs veltīsit sevi šim uzdevumam, jums veiksies.
Maybe it's just trying to please everyone.	Varbūt tas vienkārši cenšas izpatikt visiem.
A young woman accused him of assault.	Jauna sieviete viņu apsūdzēja par uzbrukumu.
Obstetrics and gynecology specialist.	Dzemdniecības un ginekoloģijas speciālists.
The dessert tastes delicious.	Deserts garšo garšīgi.
This city was once bigger.	Šī pilsēta kādreiz bija lielāka.
The interview lasted an hour.	Intervija ilga stundu.
The guide refused, not thinking of leaving the beer.	Gids atteicās, nedomājot pamest alu.
This year is a good wheat harvest.	Šogad ir laba kviešu raža.
She pulled back the curtains.	Viņa aizvilka aizkarus.
We ate a big meal.	Mēs paēdām lielu maltīti.
There were bodyguards next to the leader.	Līderim blakus atradās miesassargi.
Accompanied by a teenage daughter, she went to	Pusaugu meitas pavadībā viņa devās uz
The future of the company looks bright.	Uzņēmuma nākotne izskatās gaiša.
Induces feelings of love.	Izraisa mīlestības jūtas.
A whistle sounded for him to leave.	Atskanēja svilpe, lai viņš aizietu.
They played games, studied plants and hunted.	Viņi spēlēja spēles, pētīja augus un medīja.
The father was amazed at his son's achievement.	Tēvs bija pārsteigts par dēla sasniegumu.
A five-star hotel is being built here.	Šeit tiek būvēta piecu zvaigžņu viesnīca.
The home garden is full of exotic plants and trees.	Mājas dārzs ir pilns ar eksotiskiem augiem un kokiem.
During the dark winter months, animals need to find water.	Tumšajos ziemas mēnešos dzīvniekiem ir jāatrod ūdens.
His words did not impress him.	Viņa vārdi uz viņu neatstāja nekādu iespaidu.
Children do this all the time.	Bērni šādas lietas dara visu laiku.
The request has been sent to the commission.	Pieprasījums ir nosūtīts komisijai.
Search everywhere to find the missing key.	Meklējiet visur, lai atrastu trūkstošo atslēgu.
His behavior reinforced his credulity.	Viņa uzvedība pastiprināja lētticību.
The dictator ruled for fear of his soldiers.	Diktators valdīja, baidoties no saviem karavīriem.
Some species of cephalopods are known as octopuses.	Dažas galvkāju sugas ir pazīstamas kā astoņkāji.
The idea of ​​democracy spread quickly.	Demokrātijas ideja ātri izplatījās.
More and more hotels are being built every year.	Katru gadu tiek būvēts arvien vairāk viesnīcu.
She has a basic knowledge of science.	Viņai ir elementāras zināšanas zinātnē.
The fishermen were alone.	Zvejnieki atradās vieni.
It's time to move on to the next unit.	Ir pienācis laiks pāriet uz nākamo vienību.
He folded his workbench in the trunk.	Viņš ielocīja savu darbagaldu bagāžniekā.
The enemy fired missiles from its territory.	Ienaidnieks palaida raķetes no savas teritorijas.
There was silence in the village.	Ciematā iestājās klusums.
The old man greeted the guests with his head tilted.	Vecais vīrs viesus uzņēma ar noliektu galvu.
The couple has a lively, cordial relationship.	Pārim ir dzīvas, sirsnīgas attiecības.
Many grants are available.	Ir pieejamas daudzas dotācijas.
I fully understand that.	Es to pilnībā saprotu.
Their purpose is to control traffic.	To mērķis ir kontrolēt satiksmi.
The canal supplied water to both the city and the agricultural land.	Kanāls piegādāja ūdeni gan pilsētai, gan lauksaimniecības zemei.
Leave to cool.	Atstāj atdzist.
The police are looking for this man.	Šo vīrieti meklē policija.
Some authors have written poems in four lines of rhymes.	Daži autori ir rakstījuši dzejoļus atskaņu četrrindēs.
Some clans were led by strong leaders.	Dažus klanus vadīja spēcīgi vadītāji.
The old lady had a hunch.	Vecajai kundzei bija nojausma.
Police are looking for the missing girl.	Policija meklē pazudušo meiteni.
The plants have long flower stalks.	Augiem ir gari ziedu kāti.
Thousands of people died during the war.	Kara laikā gāja bojā tūkstošiem cilvēku.
The wall was incredibly high.	Siena bija neticami augsta.
Fearing the consequences, he left quickly.	Baidīdamies no sekām, viņš ātri aizgāja.
That was a huge mistake.	Tā bija milzīga kļūda.
He smoked a cigarette and took a deep breath.	Viņš aizsmēķēja cigareti un dziļi ievilka.
She is beautiful but also cold.	Viņa ir skaista, bet arī auksta.
The market is saturated with cheap shoes.	Tirgus ir piesātināts ar lētiem apaviem.
Dawn is coming slowly and quietly.	Rītausma nāk lēni un klusi.
Never think about difficulties!	Nekad nedomājiet par grūtībām!
He became hoarse, remembering his past failures.	Viņš kļuva aizsmacis, atceroties savas pagātnes neveiksmes.
The parrot kept squeaking.	Papagailis nemitīgi čīkstēja.
It is not safe to cross this bridge.	Šim tiltam nav droši braukt pāri.
The walls were filled with paintings.	Sienas bija pārpildītas ar gleznām.
There were large lakes, valleys and mountains.	Bija lieli ezeri, ielejas un kalni.
Squirrels can overwinter.	Vāveres var pārziemot.
After testing, some machines go online again.	Pēc testēšanas dažas mašīnas atkal nonāk tiešsaistē.
Open your mind and think of another benefit.	Atveriet savu prātu un domājiet par citu labumu.
The mining company is responsible for the pollution.	Kalnrūpniecības uzņēmums ir atbildīgs par piesārņojumu.
Reforms have led to economic growth.	Reformas ir novedušas pie ekonomikas izaugsmes.
Teaching us more about ourselves.	Mācot mums vairāk par sevi.
I tried to argue with him.	Es mēģināju ar viņu argumentēt.
The young girl lived in the countryside by the lake.	Jaunā meitene dzīvoja laukos pie ezera.
He painted vivid scenes from childhood.	Viņš gleznoja spilgtas ainas no bērnības.
Countries tend to develop a single language.	Valstīm ir tendence attīstīt vienu valodu.
Some shadows lengthened.	Dažas ēnas pagarinājās.
Church bells began to ring.	Sāka zvanīt baznīcas zvani.
It started to rain heavily.	Uzreiz sāka stipri līt.
The rain lasted all day.	Lietus ilga visu dienu.
They expected much more.	Viņi gaidīja daudz vairāk.
There are many temples in this city.	Šajā pilsētā atrodas daudzi tempļi.
Yellow dust polluted the atmosphere.	Dzelteni putekļi piesārņoja atmosfēru.
The king was furious with his ministers.	Karalis bija nikns uz saviem ministriem.
I needed to clean my room.	Man vajadzēja iztīrīt savu istabu.
Farmers suffer greatly during drought.	Sausuma laikā lauksaimnieki ļoti cieš.
She looked over at him.	Viņa paskatījās uz viņu pāri.
Who lives next door?	Kurš dzīvo blakus?
To make cappuccino, you must first make an espresso.	Lai pagatavotu kapučīno, vispirms ir jāpagatavo espresso.
Judging by my dress, you are definitely my mom.	Spriežot pēc manas kleitas, tu noteikti esi mana mamma.
The historian said the following seems clear.	Vēsturnieks teica, ka sekojošais šķiet skaidrs.
The president rewarded his soldiers.	Prezidents apbalvoja savus karavīrus.
The people will not spare him.	Tauta viņu nesaudzēs.
Hipster sat opposite the man in the suit.	Hipsters sēdēja pretī vīrietim uzvalkā.
The strong wind whipped the snow.	Spēcīgais vējš sniegu saputināja virpuļos.
The use of chemical fertilizers has contributed to the rapid growth of the population.	Ķīmisko mēslojumu izmantošana ir veicinājusi strauju iedzīvotāju skaita pieaugumu.
These countries signed the agreement.	Šīs valstis parakstīja līgumu.
The store has glittering gems on display.	Veikalā ir izstādīti mirdzoši dārgakmeņi.
There is an uneven path on the steep hill.	Stāvajā kalnā iet nelīdzena taka.
We're going back to town.	Mēs dosimies atpakaļ uz pilsētu.
She does not drink, smoke or swear.	Viņa nedzer, nesmēķē un nelamājas.
The students believed every word she said.	Skolēni ticēja katram viņas teiktajam vārdam.
Finish them to your liking.	Pabeidziet tos pēc savas gaumes.
The police reacted promptly at the scene.	Notikuma vietā operatīvi reaģēja policija.
It was his third meeting today.	Tā bija viņa trešā tikšanās šodien.
We build roads, power plants and houses with concrete.	Būvējam ceļus, elektrostacijas un mājas ar betonu.
The cat buried itself between the leaves.	Kaķis apraka sevi starp lapām.
Sea ice is disappearing at an alarming rate.	Jūras ledus pazūd satraucošā ātrumā.
She started to get angry.	Viņa sāka kļūt dusmīga.
Cold wind blows seaweed.	Auksts vējš pūš jūraszāles.
One seat must be reserved.	Viena vieta ir jārezervē.
She had recently given birth to her first child.	Viņa nesen bija dzemdējusi savu pirmo bērnu.
They looked at the son.	Viņi paskatījās uz dēli.
Her hair shone in the sunlight.	Viņas mati spīdēja saules gaismā.
The company must plan for the accommodation of outgoing employees.	Uzņēmumam ir jāplāno aizejošo darbinieku izmitināšana.
Salts are dissolved in tap water.	Krāna ūdenī ir izšķīduši sāļi.
Our daily lives are getting crazier.	Mūsu ikdienas dzīve kļūst arvien trakāka.
They do well in sports.	Viņi labi padodas sportā.
He prepared a traditional breakfast.	Viņš pagatavoja tradicionālās brokastis.
What does he see now?	Ko viņš tagad redz?
Our presence here is questioned.	Mūsu klātbūtne šeit ir jautāta.
Her sentence was short but clear.	Viņas teikums bija īss, bet skaidrs.
The Ayatollahs treated us suspiciously.	Ajatollas pret mums izturējās aizdomīgi.
She took off her skirt.	Viņa novilka svārkus uz leju.
Many restaurants are closed during the court holidays.	Tiesu svētku laikā daudzi restorāni ir slēgti.
Remove all unnecessary materials from the paper.	Noņemiet no papīra visus nevajadzīgos materiālus.
She is always inventing new things.	Viņa vienmēr izdomā jaunas lietas.
They had just moved into a new house.	Viņi tikko bija pārcēlušies uz jaunu māju.
The egg is surprisingly large for one so small.	Ola ir pārsteidzoši liela vienai tik mazai.
He kissed the girl passionately.	Viņš kaislīgi noskūpstīja meiteni.
It's on the maps.	Tas ir kartēs.
She is made up of the minds and hearts of many people.	Viņa ir veidota no daudzu cilvēku prātiem un sirdīm.
It was a stormy weekend.	Tā bija vētraina nedēļas nogale.
The proportion of men was higher in this particular sample.	Šajā konkrētajā paraugā vīriešu īpatsvars bija lielāks.
Hearts beat thousands of times a minute.	Sirdis pukst tūkstošiem reižu minūtē.
Water vapor is an important greenhouse gas.	Ūdens tvaiki ir svarīga siltumnīcefekta gāze.
The farmer's worries grew throughout the season.	Zemnieka raizes pieauga visas sezonas garumā.
The process is quite long, but it needs to be done.	Process ir diezgan garš, bet tas ir jādara.
The small shop sells various colored ties.	Mazajā veikalā tiek pārdotas dažādas krāsainas kaklasaites.
Smiling, the old woman stepped forward.	Smaidīdama, vecā sieviete pakāpās uz priekšu.
Could it take three or four years to solve this riddle?	Vai šīs mīklas atrisināšanai varētu pavadīt trīs vai četrus gadus?
Food portions should be the same.	Pārtikas porcijām jābūt vienādām.
The author wrote this book as a novel.	Autore šo grāmatu sarakstīja kā romānu.
He was a man of great taste in restaurants.	Viņš bija cilvēks ar lielisku gaumi restorānos.
The queen ruled the country for many years.	Karaliene daudzus gadus valdīja pār valsti.
My uncle was alive at the time.	Mans onkulis toreiz bija dzīvs.
Grandma would not pay bail.	Vecmāmiņa nemaksātu drošības naudu.
Your fingers will become numb after a while.	Jūsu pirksti pēc mirkļa kļūs nejūtīgi.
She felt a deep resentment.	Viņa sevī sevī dziļu aizvainojumu.
Obese politicians could rarely be seen without a secretary.	Aptaukojušos politiķi reti kad varēja redzēt bez sekretāres.
The store manager seemed tired and dissatisfied.	Veikala vadītāja šķita nogurusi un neapmierināta.
She sold tickets for a huge profit.	Viņa pārdeva biļetes ar milzīgu peļņu.
In the distance promises spring peaks.	Tālumā sola pavasara virsotnes.
When you are finished, turn off the light.	Kad esat pabeidzis, izslēdziet gaismu.
What a terrible thought.	Kāda šausmīga doma.
I bought a cheap umbrella today.	Šodien nopirku lētu lietussargu.
Dishes need to be washed.	Vajag nomazgāt traukus.
We want to protect our children.	Mēs vēlamies aizsargāt savus bērnus.
The semiconductor device industry was huge at the time.	Pusvadītāju ierīču nozare toreiz bija milzīga.
His dogs followed him happily.	Viņa suņi viņam laimīgi sekoja.
This was considered a cardinal sin.	Tas tika uzskatīts par kardinālu grēku.
He ran a small shop.	Viņš vadīja nelielu veikalu.
The book tells the story of the author's tragic life.	Grāmata stāsta par autora traģisko dzīvi.
The man who insulted me is now dead.	Vīrietis, kurš mani apvainoja, tagad ir miris.
He lived in a small village, miles away.	Viņš dzīvoja nelielā ciematā, jūdžu attālumā no jebkuras vietas.
Connect the shoes with a cord.	Savienojiet apavus ar vadu.
He looked at his brother in disbelief.	Viņš neticīgi skatījās uz brāli.
Beer and wine are often produced locally.	Alus un vīns bieži tiek ražoti uz vietas.
She gave another guilty smile.	Viņa veltīja vēl vienu vainīgu smaidu.
He used his beard as a brush.	Viņš izmantoja savu bārdu par birsti.
He spent a fortune to equip his nightclubs in style.	Viņš iztērēja bagātību, lai stilīgi aprīkotu savus naktsklubus.
The stones were smooth and rounded, protruding sharply.	Akmeņi bija gludi un noapaļoti, strauji izvirzīti uz augšu.
But his presence was unknown to me.	Bet viņa klātbūtne man nebija zināma.
The dough should now be quite soft.	Mīklai tagad vajadzētu būt diezgan mīkstai.
I slammed the door in his face.	Es aizcirtu durvis viņam sejā.
Don't spend too much on expensive wine.	Neizlietojiet pārāk daudz dārgā vīna.
She carefully carried our dishes.	Viņa uzmanīgi nesa mūsu trauku.
It was no coincidence that he survived.	Tā nebija nejaušība, ka viņš izdzīvoja.
This region was known for its weaving and pottery.	Šis reģions bija pazīstams ar savu aušanu un keramiku.
Seagulls are lazily circling overhead.	Virs galvas laiski riņķo kaijas.
The sky is blue.	Debesis ir zilas.
He has ten little toes and ten toes.	Viņam ir desmit mazie pirksti un desmit kāju pirksti.
They chased gray wolves with zealous shooters.	Viņi ar dedzīgiem šāvējiem vajāja pelēkos vilkus.
The equipment was famous for its reliability.	Iekārtas bija slavenas ar savu uzticamību.
For people like him, traveling is everyday.	Tādiem cilvēkiem kā viņš ceļošana ir ikdiena.
Their lips met in a passionate embrace.	Viņu lūpas sastapās kaislīgā apskāvienā.
Pure substance does not conduct electricity.	Tīra viela nevada elektrību.
Archery!	Loka šāviens!
They hugged as they spoke.	Runādami viņi apskāvās.
Dim lights flash dimly.	Blāvas gaismas mirgo blāvi.
The waiter filled the jug with water.	Viesmīlis piepildīja krūzi ar ūdeni.
A tall skyscraper rose above the city.	Virs pilsētas pacēlās augsts debesskrāpis.
Her pencil flew over the paper.	Viņas zīmulis lidoja virs papīra.
I have seen people with successful careers married to miserable housewives.	Esmu redzējis cilvēkus ar veiksmīgu karjeru apprecējušies ar nožēlojamām mājsaimniecēm.
They were brilliant in all walks of life.	Viņi bija izcili visās dzīves jomās.
It is a perennial plant.	Tas ir daudzgadīgs augs.
This politician speaks eloquently.	Šis politiķis runā daiļrunīgi.
For them to survive, mice must eat.	Lai tās izdzīvotu, pelēm ir jāēd.
This policy must be accepted by all countries.	Šī politika ir jāpieņem visām valstīm.
He reached for his knife, ready to stab me.	Viņš pastiepa roku pēc naža, gatavs man iedurt.
I hope you succeed.	Es ceru, ka jums izdosies.
Does your grandmother ever go to the hairdresser?	Vai tava vecmāmiņa kādreiz iet pie friziera?
The main sources of income for the farm were tobacco and cotton.	Saimniecības galvenie ienākumu avoti bija tabaka un kokvilna.
The cabinet sat quietly in the corner of the room.	Kabinets klusi sēdēja istabas stūrī.
Team spirit, team spirit.	Komandas gars, komandas gars.
Ahmed is the captain of the football team.	Ahmeds ir futbola komandas kapteinis.
Salt is essential in fighting anemia.	Sāls ir būtiska anēmijas apkarošanai.
The flower is a symbol of love.	Zieds ir mīlestības simbols.
He came out like a wet lever.	Viņš izplūda kā mitrs svirs.
There was a special glow in her eyes.	Viņas acīs bija īpašs mirdzums.
A pottery training workshop was set up.	Tika izveidota darbnīca podnieku apmācībai.
Take sympathetic advice, my son.	Ņem vērā līdzjūtības padomu, mans dēls.
She is definitely over her grief.	Viņa noteikti ir pāri savām bēdām.
Some animals come out at night.	Daži dzīvnieki iznāk naktī.
We ate rice grains instead of thick porridge.	Biezās putras vietā ēdām rīsu graudus.
The water is wet and the cold drink refreshes us.	Ūdens ir slapjš, un auksts dzēriens mūs atsvaidzina.
The village is bright and cheerful.	Ciemats ir gaišs un jautrs.
She looked at him with cold eyes.	Viņa paskatījās uz viņu ar aukstām acīm.
The cleaner was an unshakable fraudster, and he cheated cruelly.	Apkopēja bija nesatricināma krāpniece, un viņš krāpās nežēlīgi.
He was shocked by the news.	Viņš bija šokēts par šo ziņu.
The church building is being renovated.	Baznīcas ēka tiek remontēta.
Volcanoes are visible from space.	Vulkāni ir redzami no kosmosa.
That is not your method at all.	Tā nemaz nav tava metode.
She carefully scattered the white sand.	Viņa uzmanīgi izkaisīja baltās smiltis.
The cat jumped on the counter.	Kaķis uzlēca uz letes.
They chose to marry on their twentieth anniversary.	Viņi izvēlējās apprecēties savā divdesmitajā gadadienā.
Crossing the river, we joined hands.	Šķērsojot upi, sadevāmies rokās.
Cricket chirped loudly in the bush.	Krūmā skaļi čivināja krikets.
The summer holidays are long.	Vasaras brīvdienas ir garas.
Food for thought.	Viela pārdomām.
His spirit was in harmony with nature.	Viņa gars bija pieskaņots dabai.
This radio is intended for long-term operation.	Šis radio ir paredzēts ilgstošai darbībai.
They proudly display their silverware.	Viņi lepni izliek savus sudraba traukus.
Improve quality.	Uzlabojiet kvalitāti.
Many birds migrate long distances.	Daudzi putni migrē lielos attālumos.
The doll fell off the puppet scene.	Lelle nokrita no leļļu skatuves.
Many products and services are offered.	Tiek piedāvāti daudzi produkti un pakalpojumi.
My cat plays songs on his instrument.	Mans kaķis spēlē dziesmas uz sava instrumenta.
To catch a thief, police hired a smart detective.	Lai notvertu zagli, policisti nolīga gudru detektīvu.
The office regularly organizes forums for citizens.	Birojs regulāri rīko forumus iedzīvotājiem.
Dispose of in drains.	Izmetiet ūdeni kanalizācijā.
They were infected with fleas.	Viņi bija inficēti ar blusām.
His name will live in sorrow.	Viņa vārds dzīvos bēdā.
The delegation marched from the castle to the parliament.	Delegācija devās gājienā no pils uz parlamentu.
The long tail is a great advantage in dog fighting.	Gara aste ir lieliska priekšrocība suņu cīņā.
Some were dried in the sun.	Daži tika žāvēti saulē.
He was soon trained by team members.	Drīz komandas dalībnieki viņu apmācīja.
Most erosion is caused by floods.	Lielāko daļu erozijas izraisa plūdi.
The seat is full.	Sēdvieta ir piepildīta.
A small number of houses remained upright.	Neliels skaits māju palicis stāvus.
We were going to visit their village.	Mēs gatavojāmies apmeklēt viņu ciematu.
Doctors will now be able to see the damage.	Ārsti tagad varēs redzēt bojājumus.
The old man lost his sight quickly.	Vecais vīrietis strauji zaudēja redzi.
Winter weather has kept me in the house.	Ziemīgi laikapstākļi mani ir noturējuši mājā.
Dress warmly.	Jāģērbjas silti.
He hates the idea of ​​a new policy.	Viņam riebās ideja par jauno politiku.
The driver refused to continue the journey.	Vilciena vadītājs atteicās turpināt braucienu.
The invention of the printing press changed the world.	Iespiedmašīnas izgudrojums mainīja pasauli.
Their leader's followers are loyal.	Viņu līdera sekotāji ir uzticīgi.
If you leave now, you can catch the last train.	Ja jūs tagad izbrauksit, varat paspēt uz pēdējo vilcienu.
The vine net supported his hat.	Vīnogulāju tīkls atbalstīja viņa cepuri.
It was black and rectangular.	Tas bija melns un taisnstūrveida.
The captain made the crew stand up.	Kapteinis lika apkalpei piecelties.
A light cloud cover formed.	Veidojās viegla mākoņu sega.
The hot sun was shining.	Uzspīdēja karstā saule.
The medicine only slightly relieved the pain.	Zāles tikai nedaudz mazināja sāpes.
The small cabin was durable and in excellent repair.	Mazā kajīte bija izturīga un teicamā remontā.
The aim of this project is to provide clean water.	Šī projekta mērķis ir nodrošināt tīru ūdeni.
She chooses from different styles.	Viņa izvēlas no dažādiem stiliem.
The water evaporates rapidly.	Ūdens iztvaiko strauji.
She has to travel a long way.	Viņai jābrauc tāls ceļš.
My aunt is a kind of Tajin specialist.	Mana tante ir sava veida tadžina speciāliste.
A huge number of crusaders were killed during the Crusades.	Krusta karu laikā tika nokauts milzīgs skaits krustnešu.
Oil companies drilled oil in the area every summer.	Naftas kompānijas katru vasaru urbja naftu šajā apgabalā.
A unique collection of children's literature.	Unikāls bērnu literatūras krājums.
It angered the pig.	Tas cūku saniknoja.
The beauty lay in the trees.	Skaistums gulēja kokos.
He laughed nervously, then changed his tone.	Viņš nervozi iesmējās, tad mainīja toni.
My uncle has taken care of my protection.	Mans tēvocis ir parūpējies par manu aizsardzību.
Crops were developed from seeds collected from other countries.	Kultūras tika izstrādātas no sēklām, kas savāktas no citām valstīm.
Thousands of volunteers worked to excavate the cave.	Tūkstošiem brīvprātīgo strādāja pie alas izrakšanas.
Most buyers and employees were in their offices.	Lielākā daļa pircēju un darbinieku atradās savos birojos.
A landslide blocked the road, causing heavy traffic jams.	Zemes nogruvums bloķēja ceļu, izraisot lielus satiksmes sastrēgumus.
The crow barked hard again, its black feathers blowing.	Vārna atkal skarbi ierāvās, tās melnās spalvas izpūtās.
The cat rubbed against my leg, growling.	Kaķis berzējās pret manu kāju, murrādams.
Chicken food is very filling, but deliciously spicy.	Vistas ēdiens ir ļoti sātīgs, bet garšīgi pikants.
These trees were a hundred feet high.	Šie koki bija simts pēdu augsti.
Some believed that this waste was caused by oil drilling.	Daži uzskatīja, ka šos atkritumus izraisīja naftas urbšana.
She looked carefully at the policeman.	Viņa uzmanīgi paskatījās uz policistu.
Termites seem to make the biggest incision.	Šķiet, ka termīti veic vislielāko griezumu.
The young man admitted that he had drunk.	Jaunietis atzinās, ka ir dzēris.
After the earthquake, the number of victims reached hundreds.	Pēc zemestrīces upuru skaits sasniedza simtus.
The men level the fallen trees.	Vīri nolīdzina nokritušos kokus.
The sheep dog was yelling at a stranger.	Aitu suns ārdījās uz svešinieka.
Many children are malnourished.	Daudzi bērni saņem nepietiekamu uzturu.
Do you often travel by plane?	Vai jūs bieži ceļojat ar lidmašīnu?
Everyone comes here to find a job.	Visi šeit ierodas, lai atrastu darbu.
His methods have been criticized by many.	Viņa metodes ir kritizējuši daudzi.
The hungry traveler was greeted with open arms.	Izsalkušais ceļotājs tika sagaidīts atplestām rokām.
Many interesting questions remain unanswered.	Daudzi interesanti jautājumi paliek neatbildēti.
We swam in the lake every day.	Ezerā peldējāmies katru dienu.
The boundaries of the physical world are unknown.	Fiziskās pasaules robežas nav pazīstamas.
Can you recommend a good lawyer?	Vai varat ieteikt kādu labu juristu?
First boil the apples for three minutes.	Vispirms vāra ābolus trīs minūtes.
A popular sports cafe, but popular with tourists.	Populāra sporta kafejnīca, tomēr tūristu iecienīta.
Impermeable forest cover.	Necaurejama meža sega.
The chances of becoming a successful professional dancer are low.	Izredzes kļūt par veiksmīgu profesionālu dejotāju ir zemas.
The weather forecast for tomorrow is particularly good.	Laika prognoze rītdienai ir īpaši laba.
This renovation was long overdue.	Šī renovācija jau sen bija nokavēta.
The team adapted to his leadership style.	Komanda pielāgojās viņa vadības stilam.
She had thick glasses and black lipstick.	Viņai bija biezas brilles un melna lūpu krāsa.
The museum had an impressive collection of ancient weapons.	Muzejā bija iespaidīga seno ieroču kolekcija.
I have always enjoyed swimming.	Man vienmēr ir paticis peldēt.
The father and son were furious to hear this.	Tēvs un dēls bija nikni, to dzirdot.
He defended the deceased emperor.	Viņš aizstāvēja mirušo imperatoru.
Many people living in cities have realized this	Daudzi cilvēki, kas dzīvo pilsētās, to ir sapratuši
In the autumn plains there is quiet snow.	Rudens līdzenumos klusi sniga sniegs.
Voices, laughter and singing were heard	Atskanēja balsu skaņas, smiekli un dziedāšana
When we returned home, the family waited.	Kad atgriezāmies mājās, ģimene gaidīja.
This family was in poverty.	Šī ģimene bija nabadzībā.
They do not seem to have made much progress.	Šķiet, ka viņi nav daudz progresējuši.
There was often a sweet, fragrant smell.	Bieži vien bija salda, smaržīga smarža.
The house caught fire.	Māja aizdegās.
Recycling helps reduce waste.	Pārstrāde palīdz samazināt atkritumu daudzumu.
However, her new shoes made her quite elegant.	Tomēr viņas jaunās kurpes padarīja viņu diezgan elegantu.
He painted the walls a shimmery cream.	Viņš nokrāsoja sienas mirdzošā krēmkrāsā.
We need a reliable workforce.	Mums ir vajadzīgs uzticams darbaspēks.
The national legislators have approved the measure.	Valsts likumdevēji ir apstiprinājuši pasākumu.
His head was in my hand.	Viņa galva bija manā rokā.
The search for immortality is universal.	Meklējumi pēc nemirstības ir universāli.
She found a dropped pen.	Viņa atrada nomestu pildspalvu.
She hoped the conference would be interesting.	Viņa cerēja, ka konference būs interesanta.
She was wearing a short skirt.	Viņai bija īsi svārki.
The little girl watched from the tree.	Mazā meitene vēroja no koka.
The tribe had little possessions.	Ciltim bija maz mantas.
Donations to charity can be made on his behalf.	Viņa vārdā var ziedot labdarībai.
It became clear that he had cancer.	Kļuva skaidrs, ka viņam ir vēzis.
If you eat meat, don't forget to use a condom.	Ja ēdat gaļu, neaizmirstiet lietot prezervatīvu.
The colonists tried to impose their will on the natives.	Kolonisti mēģināja iezemiešiem uzspiest savu gribu.
Water vapor is enhanced here by the addition of hydrogen.	Ūdens tvaikus šeit uzlabo, pievienojot ūdeņradi.
He never said what he was going to do.	Viņš nekad nav teicis, ko plāno darīt.
The markets are well stocked with fresh food.	Tirgi ir labi aprīkoti ar svaigiem pārtikas produktiem.
They added more soap to the bucket.	Viņi spainim pievienoja vēl ziepes.
There are some situations where magic is helpful.	Ir dažas situācijas, kad maģija ir noderīga.
Each vegetable was carefully cared for.	Katrs dārzenis tika rūpīgi kopts.
After boarding the train, he headed for the seat.	Iekāpis vilcienā, viņš virzījās uz sēdekļa pusi.
The guests were amazed at my cleaning skills.	Viesi bija pārsteigti par manām uzkopšanas prasmēm.
A concrete building rises from this highway.	No šīs šosejas paceļas betona ēka.
The meat is cut into small pieces.	Gaļu sagriež mazos gabaliņos.
We went to the restaurant for dinner.	Mēs devāmies uz restorānu vakariņās.
The formal dress for guests is a black tie.	Svinīgā kleita viesiem ir melna kaklasaite.
The egg was badly broken.	Ola bija stipri saplīsusi.
Bacterial culture can produce millions of units.	Baktēriju kultūra var radīt miljoniem vienību.
The crown was shrunken and crumpled.	Krons bija saraucis un saburzīts.
She looked out cautiously, her heart pounding.	Viņa piesardzīgi paskatījās ārā, sirdij dauzoties.
All people deserve equal access to clean water.	Visi cilvēki ir pelnījuši vienlīdzīgu piekļuvi tīram ūdenim.
The researchers surveyed the locals.	Pētnieki aptaujāja vietējos iedzīvotājus.
These shoes require polishing.	Šiem apaviem ir nepieciešama pulēšana.
Poor families go to bed hungry.	Nabadzīgās ģimenes iet gulēt izsalkušas.
The painting was hung above the fireplace.	Glezna tika pakārta virs kamīna.
Refugees in concentration camps.	Bēgļi koncentrācijas nometnēs.
They tend to prefer the future.	Viņiem ir tendence dot priekšroku nākotnes laikam.
Five minutes to safety.	Piecas minūtes līdz drošībai.
Cheese, butter and milk must be solid.	Sieram, sviestam un pienam jābūt cietam.
These are poems written mainly about nature.	Tie ir dzejoļi, kas galvenokārt rakstīti par dabu.
The book contains autobiographical details.	Grāmatā ir autobiogrāfiskas detaļas.
You must not touch my scarf.	Tu nedrīksti pieskarties manai šallei.
Flowers grow faster than grass.	Ziedi aug ātrāk nekā zāle.
The tropics are home to many plants, animals and birds.	Tropos ir daudzu augu, dzīvnieku un putnu mājvieta.
The robber escaped, mingling in a crowd.	Laupītājs aizbēga, sajaucoties pūlī.
The scar is barely visible.	Rēta ir tikko redzama.
Shipping facilities have been modernized.	Kuģniecības telpas ir modernizētas.
His new hat is cheap and elegant.	Viņa jaunā cepure ir lēta un eleganta.
A young woman was lying unconscious on a stretcher.	Uz nestuvēm bezsamaņā gulēja jauna sieviete.
He openly shared his views.	Viņš atklāti dalījās savos viedokļos.
The lion shuddered, trying not to lose his grip.	Lauva sašķobījās, cenšoties nezaudēt tvērienu.
There were still some puddles left in the village.	Ciematā vēl bija palikušas dažas peļķes.
A young girl is playing with her dress.	Jauna meitene spēlējas ar savu kleitu.
International delegates gathered at	Starptautiskie delegāti pulcējās plkst
When it rains, the dog runs inside.	Kad līst, suns skrien iekšā.
It is located by the sacred well.	Tā atrodas pie svētās akas.
Housing in big cities is expensive.	Mājokļi lielajās pilsētās ir dārgi.
However, the train was delayed.	Tomēr vilciens kavējās.
These apples are delicious.	Šie āboli ir garšīgi.
The opening finally provided a welcome relief.	Atklāšana beidzot sniedza apsveicamu atvieglojumu.
Simple arithmetic was enough to solve the puzzle.	Mīklas atrisināšanai pietika ar vienkāršu aritmētiku.
The snake snorted.	Čūska nošņācās.
Milk is taken from the cow as a result of physical pressure.	Pienu no govs ņem fiziska spiediena rezultātā.
The team won the fight.	Komanda uzvarēja cīņā.
He returned at noon.	Viņš atgriezās pusdienlaikā.
She knows a lot about physics and math.	Viņa daudz zina par fiziku un matemātiku.
Have you written any poetry?	Vai esat rakstījis kādu dzeju?
The actor put his hand through her hair.	Aktieris izbāza roku caur viņas matiem.
In practice, this means holding a big party.	Praksē tas nozīmē lielas ballītes sarīkošanu.
We are against the use of child labor.	Mēs esam pret bērnu darba izmantošanu.
They actually took a step in the right direction.	Viņi faktiski spēra soli pareizajā virzienā.
The match was still watched by a small crowd.	Maču joprojām vēroja neliels cilvēku pulks.
Their opinions are worthless.	Viņu viedokļi ir bezvērtīgi.
Can you verify my facts?	Vai jūs varētu pārbaudīt manus faktus?
Charcoal is used by artists to prepare their canvases.	Ogles izmanto mākslinieki, lai sagatavotu savus audeklus.
Politicians defiled in front of the media.	Politiķi defilēja mediju priekšā.
The soldiers responded with fire.	Karavīri atbildēja ar uguni.
Put the lid back on, then put it in the refrigerator.	Uzlieciet atpakaļ vāku, pēc tam ievietojiet to ledusskapī.
He was alone on the ledge.	Viņš bija viens pats uz dzegas.
This room is large enough to accommodate a family.	Šī istaba ir pietiekami liela, lai tajā varētu izmitināt ģimeni.
The ancient builders built their walls without mortar.	Senie celtnieki savas sienas cēla bez javas.
The song came from the speakers.	Dziesma atskanēja no skaļruņiem.
We just thought he liked movies at first.	Mēs tikai domājām, ka sākumā viņam patika filmas.
The right hemisphere is dedicated to choosing the right path.	Labā puslode ir veltīta pareizā ceļa izvēlei.
The taxi driver released them at the library.	Taksists tos izlaida pie bibliotēkas.
The number of manufacturing companies has decreased.	Apstrādes rūpniecības uzņēmumu skaits ir samazinājies.
These two dogs are playing.	Šie divi suņi spēlējas.
Scientists have tried to determine if the vaccines work.	Zinātnieki mēģināja noteikt, vai vakcīnas darbojas.
Many government officials are corrupt.	Daudzas valsts amatpersonas ir korumpētas.
These sentences, which have the same meaning, are grammatically different.	Šie teikumi, kuriem ir vienāda nozīme, ir gramatiski atšķirīgi.
The homeless fought among themselves for survival.	Bezpajumtnieki cīnījās savā starpā par izdzīvošanu.
The ship collided with a cargo ship.	Kuģis sadūrās ar kravas kuģi.
These problems have been a concern for many people	Šīs problēmas daudziem cilvēkiem radīja bažas
So next week we will have two exams.	Tātad nākamnedēļ mums būs divi eksāmeni.
The protesters walked calmly down the street.	Protestētāji mierīgi devās pa ielu.
Go lightly on the egg.	Ej viegli uz olu.
He is angry because he refused to listen.	Viņš ir dusmīgs, jo atteicās klausīties.
Firefighters quickly extinguished the flames.	Ugunsdzēsēji ātri likvidēja liesmas.
We all live longer than ever before.	Mēs visi dzīvojam ilgāk nekā jebkad agrāk.
She knocked once, then opened the door.	Viņa vienreiz pieklauvēja, tad atvēra durvis.
Panagopulus is too busy to read.	Panagopuls ir pārāk aizņemts, lai lasītu.
These creatures live deep in the ocean.	Šīs radības dzīvo dziļi okeānā.
Traffic conditions are currently poor.	Satiksmes apstākļi šobrīd ir slikti.
The dry season was extremely harsh.	Sausā sezona bija ārkārtīgi skarba.
The price is even lower than the national average.	Cena ir pat zemāka par vidējo valstī.
Scientists are looking closely at the issue of power.	Zinātnieki rūpīgi aplūko jaudas jautājumu.
She calls me and invites me to go.	Viņa man piezvana un aicina iet.
The traveler came to light a candle.	Ceļotājs nāca iedegt sveci.
However, it is surprising that honesty is a rarity in our country.	Tomēr pārsteidzoši, ka godīgums mūsu valstī ir retums.
The young man dropped his weapon.	Jaunietis nometa ieroci.
The two languages ​​have thousands of words in common.	Šīm divām valodām ir tūkstošiem kopīgu vārdu.
A herd of elephants crossed the street.	Ziloņu bars šķērsoja ielu.
It was a difficult decision.	Tas bija grūts lēmums.
This means that his wife is not intimidated.	Tas nozīmē, ka viņa sieva nav iebiedēta.
The professor calculated the ratio of reagents to products.	Profesors aprēķināja reaģentu attiecību pret produktiem.
As she walked, her mind ran.	Viņai ejot, viņas prāts saskrējās.
Some farmers rely on subsistence farming.	Daži lauksaimnieki paļaujas uz naturālo lauksaimniecību.
After eating, they rested for a while.	Paēduši viņi kādu laiku mierīgi atpūtās.
Everyone relies on him.	Visi uz viņu paļaujas.
Wailing, she reminded him of his promise.	Vaimanādama, viņa atgādināja viņam viņa solījumu.
Wonderful animals, they evolved from dinosaurs.	Brīnišķīgi dzīvnieki, tie attīstījās no dinozauriem.
Can you summarize?	Vai varat rezumēt?
She won a gold medal.	Viņa izcīnīja zelta medaļu.
The tribe is of mixed blood.	Cilts ir no jauktām asinīm.
Some foods contain high cholesterol.	Daži pārtikas produkti satur augstu holesterīna līmeni.
A cold mist hung treacherously on the trees.	Kokos nodevīgi karājās auksta migla.
Sprinkle the chicken with spices.	Vistu pārkaisa ar garšvielām.
We have been to this village many times.	Mēs bijām šajā ciematā daudzas reizes.
Remove all traces of fat from the steak.	Noņemiet no steika visas tauku pēdas.
A sudden gust of wind took over the sea.	Pēkšņa vēja brāzma pārņēma jūru.
The campaign is currently running.	Pašlaik notiek kampaņa.
However, this alternative is controversial.	Tomēr šī alternatīva ir pretrunīga.
She has a strong tendency to procrastinate.	Viņai ir izteikta tieksme vilcināties.
Both agreed to disagree.	Abi piekrita nepiekrist.
Elihu was not convinced by this proposal.	Elihu nebija pārliecināts par šo priekšlikumu.
Sun.	Saule.
We do not yet know what we will do on our vacation.	Mēs vēl nezinām, ko darīsim savā atvaļinājumā.
The cave is swallowed by water.	Alu aprija ūdens.
The strap is too long.	Siksna ir pārāk gara.
She spoke slowly and deliberately.	Viņa runāja lēni un apzināti.
There was a wide range of wildlife in the landscape.	Ainavā bija plašs savvaļas dzīvnieku klāsts.
Mix.	Sajauc.
Long scarves are also worn.	Tiek nēsātas arī garas šalles.
The mud slipped.	Dubļi sačakarēja čības.
He was worried about his younger brothers and sisters.	Viņš bija noraizējies par saviem jaunākajiem brāļiem un māsām.
Dawn was a pink hue.	Rītausma bija rozā nokrāsa.
The midwife looked at the baby carefully.	Vecmāte mazuli rūpīgi apskatīja.
We could go for a walk on the beach.	Mēs varētu doties pastaigā pa pludmali.
Which animal has the largest testicles?	Kuram dzīvniekam ir vislielākie sēklinieki?
He should eat something before he goes to the dance.	Viņam vajadzētu kaut ko apēst, pirms viņš dodas uz deju.
He finally lost that important deal.	Viņš beidzot zaudēja šo svarīgo darījumu.
The project was delayed by six months.	Projekts aizkavējās par sešiem mēnešiem.
You need to tackle poverty, inequality and discrimination.	Jums ir jānovērš nabadzība, nevienlīdzība un diskriminācija.
He threw his hat in the dust.	Viņš nometa cepuri putekļos.
The chest was inlaid with pure gold.	Lāde bija inkrustēta ar tīru zeltu.
The talks last several days and are very controversial.	Sarunas ilgst vairākas dienas un ir ļoti strīdīgas.
The hotel was too expensive.	Viesnīca bija pārāk dārga.
An idiom means "making strangers friends."	Idioma nozīmē "padarīt svešiniekus draugus".
It can be difficult to find a cafe during rush hour.	Sastrēgumstundā var būt grūti atrast kafejnīcu.
Fortunately, the water was not poison contaminated.	Par laimi, ūdens nebija indes piesārņots.
The face of the rogue appeared on the screen.	Ekrānā parādījās negodnieka seja.
The bears quietly entered the forest.	Lāči klusēdami ielīda mežā.
The group must act quickly.	Grupai jārīkojas ātri.
He stayed up all night.	Viņš visu nakti palika nomodā.
Musicians, actors and dancers often appeared in public.	Mūziķi, aktieri un dejotāji bieži parādījās sabiedrībā.
Our fishmonger buys his fish from the river.	Mūsu zivju tirgotājs pērk savas zivis no upes.
Scientists are walking on thin ice when publishing their work.	Zinātnieki, publicējot savus darbus, staigā pa plānu ledu.
Each of these items is inexpensive, uniform, and interchangeable.	Katrs no šiem priekšmetiem ir lēts, vienveidīgs un savstarpēji aizvietojams.
Lemon juice can prevent scurvy.	Citronu sula var novērst skorbutu.
The birds built their homes for the summer.	Putni cēla savas mājas vasarai.
He spoke in a low voice, almost reverently.	Viņš runāja pusbalsī, gandrīz godbijīgi.
As you can see, her explanation is unclear.	Kā redzat, viņas skaidrojums ir neskaidrs.
The stranger's visit was pleasant.	Svešā vizīte bija patīkama.
We thought the war was bad for ordinary people.	Mēs uzskatījām, ka karš ir slikts parastajiem cilvēkiem.
She loved her more than anyone else in the world.	Viņa viņu mīlēja vairāk nekā jebkurš cits pasaulē.
The strangest thing happened yesterday.	Vakar notika dīvainākais.
Two months before the wedding.	Divi mēneši līdz kāzām.
They were covered in sweat.	Viņus klāja sviedri.
The house was clean.	Māja bija tīra.
Widespread corruption deeply undermined the nation's moral fabric.	Izplatošā korupcija dziļi iedragāja nācijas morālo struktūru.
The vote was unexpectedly undecided.	Balsojums negaidīti bija neizšķirts.
They sang in the church choir, whose voices merged beautifully.	Viņi dziedāja baznīcas korī, kura balsis skaisti saplūda.
This table has been in my family for generations.	Šis galds ir bijis manā ģimenē paaudzēs.
Snow deck the ground.	Sniegs klāja zemi.
Appreciated gift from her father.	Novērtēta dāvana no viņas tēva.
He wanted many things.	Viņš vēlējās daudzas lietas.
The room is painted in bright colors and it is fun.	Istaba ir krāsota košās krāsās, un tā ir jautra.
I memorized the poem.	Es dzejoli iegaumēju no galvas.
He was in the picture of good health,	Viņš bija labas veselības attēls,
The stars gleamed faintly in the gentle wind.	Zvaigznes vāji mirdzēja maigajā vējā.
Put on the stove and boil the water.	Uzlieciet plīti un uzvāriet ūdeni.
Ian will keep you on his promises.	Īans turēs tevi pie saviem solījumiem.
This part or equipment is no longer working.	Šī daļa vai aprīkojums vairs nedarbojas.
The farmer was greedy and deceived.	Zemnieks bija mantkārīgs un apkrāpts.
This type of problem can ruin a country's economy	Šāda veida problēma var sagraut valsts ekonomiku
She served in the army for two years.	Divus gadus viņa dienēja armijā.
Make three equal piles of sugar, flour and cocoa.	Izveidojiet trīs vienādas kaudzes cukuram, miltiem un kakao.
Locals believe the visitor is a ghost.	Vietējie uzskata, ka apmeklētājs ir spoks.
The old man carefully put down the heavy bag.	Vecais vīrietis uzmanīgi nolika smago somu.
The farmer decided to sell his tractor.	Zemnieks nolēma pārdot savu traktoru.
Smile when you talk.	Smaidiet, kad runājat.
Two-thirds of the species are likely to be destroyed.	Divas trešdaļas sugu, visticamāk, tiks iznīcinātas.
A stone cutter carved a figure into the rock.	Akmens griezējs iecirta figūras klintī.
They need better security measures.	Viņiem ir vajadzīgi labāki drošības pasākumi.
His vocabulary was limited.	Viņa vārdu krājums bija ierobežots.
The floods took an entire family.	Plūdi aiznesa veselu ģimeni.
He pushed her to her door.	Viņš piegrūda viņu pie viņas durvīm.
He was a professor of philosophy, a graduate of the school.	Viņš bija filozofijas profesors, skolas absolvents.
Apples, pears and grapes are grown near the village.	Netālu no ciemata tiek audzēti āboli, bumbieri un vīnogas.
Evidence of his work was brought to the city.	Viņa darba liecības tika atvestas uz pilsētu.
She laughed.	Viņa iesmējās.
All cities have smoke stacks.	Visās pilsētās ir dūmu skursteņi.
It is a small organ.	Tas ir mazs orgāns.
This experiment is worth doing.	Šo eksperimentu ir vērts veikt.
He smeared his lips with lipstick.	Viņš nosmērēja lūpas ar lūpu krāsu.
He forced the door open.	Viņš piespieda atvērt durvis.
The old man was tired of age.	Veco vīru nogurdināja vecums.
I will defend your honor.	Es aizstāvēšu tavu godu.
The law protects us from abuse.	Likums mūs pasargā no ļaunprātīgas izmantošanas.
Enough flour! 	Pietiekami milti!
said the teacher.	teica skolotāja.
A simple solution but effective.	Vienkāršs risinājums, bet efektīvs.
Men have been reported to be violent and unfaithful.	Ir ziņots, ka vīri ir vardarbīgi un neuzticīgi.
Armed men attacked his limousine.	Bruņoti vīri uzbruka viņa limuzīnam.
Chinese villagers usually grow rice.	Ķīniešu ciema iedzīvotāji parasti audzē rīsus.
They used our photo but didn't ask permission.	Viņi izmantoja mūsu fotogrāfiju, bet neprasīja atļauju.
We must not pollute the river.	Mēs nedrīkstam piesārņot upi.
New buildings are being built throughout the Old Town.	Visā vecpilsētā top jaunas ēkas.
She placed two cups of tea on the table.	Viņa nolika divas tējas tases uz galda.
The deer provided an excellent source of food.	Brieži nodrošināja lielisku barības avotu.
The test is difficult.	Pārbaudījums ir grūts.
There are many large families in poor areas.	Nabadzīgos rajonos ir daudz lielas ģimenes.
The steel company was fined for violating environmental regulations.	Tērauda uzņēmums tika sodīts par vides noteikumu pārkāpšanu.
The tube contained gel but no odor.	Tūbiņā bija gēls, bet ne smaržas.
Thanks to their efforts, many children were saved.	Pateicoties viņu pūlēm, daudzi bērni tika izglābti.
She pointed at him with his finger.	Viņa norādīja uz viņu ar pirkstu.
This textbook will help improve your skills.	Šī mācību grāmata palīdzēs uzlabot jūsu prasmes.
This machine can print four pages per minute.	Šī iekārta spēj izdrukāt četras lappuses minūtē.
He was convicted by the Constitutional Court.	Konstitucionālā tiesa viņu notiesāja.
The last meal of the family.	Ģimenes pēdējā maltīte.
His jeans hung loosely on him	Viņa džinsi brīvi karājās pie viņa
He sipped a glass of freshly squeezed juice.	Viņš iemalkoja glāzi svaigi spiestas sulas.
He burst into tears.	Viņš izplūda asarās.
When he heard the question, he looked up.	Izdzirdējis jautājumu, viņš paskatījās uz augšu.
His youngest child	Viņa jaunākais bērns
People showed their dissatisfaction.	Cilvēki demonstrēja savu neapmierinātību.
The president's popularity is declining every year.	Prezidenta popularitāte ar katru gadu mazinās.
There was a huge explosion.	Notika milzīgs sprādziens.
You will soon feel the effects of hunger.	Drīz jūs sajutīsiet izsalkuma sekas.
Death is a scourge on humanity.	Nāve ir posts cilvēcei.
First, we will remove this thorny shrub.	Pirmkārt, mēs noņemsim šo ērkšķaino krūmu.
The chef said the restaurant was guaranteed to satisfy.	Šefpavārs apgalvoja, ka šis restorāns garantēti apmierinās.
Her eyes were small.	Viņas acis bija mazas.
However, he failed to achieve the desired results.	Taču viņam neizdevās sasniegt vēlamos rezultātus.
A decade of silence followed.	Sekoja desmitgades klusums.
A price war has broken out between retailers.	Starp mazumtirgotājiem ir izcēlies cenu karš.
Her mother covered a complicated bed.	Viņas māte klāja sarežģītu gultu.
They started playing tennis.	Viņi sāka spēlēt tenisu.
Several people stood in line at the station.	Pie stacijas rindā stāvēja vairāki cilvēki.
With the spread of technology and economic development, post offices remained important.	Izplatoties tehnoloģiju un ekonomikas attīstībai, pasta nodaļas joprojām bija nozīmīgas.
As an independent agent, you are your own boss.	Kā neatkarīgs aģents jūs esat pats sev priekšnieks.
All subdivisions are separated from the main structure.	Visas apakšnodaļas ir atdalītas no galvenās struktūras.
The woman was rich and her mother was poor.	Sieviete bija bagāta, un viņas māte bija nabaga.
Optimists took over the report	Optimisti pārņēma šo ziņojumu
The storm raged in all directions.	Vētra plosījās uz visām pusēm.
Information on cancer is publicly available.	Informācija par vēzi ir publiski pieejama.
This house has many rooms for guests.	Šajā mājā ir daudz istabu viesiem.
This book is about the history of religion.	Šī grāmata ir par reliģijas vēsturi.
These shoes are so uncomfortable.	Šīs kurpes ir tik neērtas.
The soldiers looked at me.	Karavīri skatījās uz mani.
The boy stumbled and fell, scratching his knee.	Zēns paklupa un nokrita, saskrāpējot ceļgalu.
The local priest declared the temple sacred	Vietējais priesteris pasludināja templi par svētu
This city is proud of its history.	Šī pilsēta lepojas ar savu vēsturi.
Report all known leaks to the appropriate authorities.	Par visu zināmo noplūdi ziņojiet attiecīgajām iestādēm.
The day was sunny but warm.	Diena bija saulaina, bet silta.
This is usually referred to simply as the third sector.	To parasti sauc vienkārši par trešo sektoru.
One of the teachers drew rectangles on the board.	Viens no skolotājiem uz tāfeles uzzīmēja taisnstūrus.
But it was difficult to find a good parking space.	Taču bija grūti atrast labu stāvvietu.
Tears shone in her eyes.	Viņas acīs mirdzēja asaras.
The quality of education has improved significantly.	Izglītības kvalitāte ir ievērojami uzlabojusies.
The poem is hidden in an old chest.	Dzejolis ir paslēpts vecā lādē.
Most laptops have hard drives.	Lielākajai daļai klēpjdatoru ir diskdziņi.
In the fifth or sixth attempt he succeeded.	Piektajā vai sestajā mēģinājumā viņam tas izdevās.
Environmental activists are outraged by the proposal.	Vides aktīvisti ir sašutuši par šo priekšlikumu.
During heavy rain, the stones will erode faster.	Spēcīga lietus laikā akmeņi erodēs ātrāk.
He went home, ready to sleep.	Viņš devās mājās, gatavs gulēt.
They looked at him in surprise.	Viņi pārsteigti paskatījās uz viņu.
The factory lay empty and quiet.	Rūpnīca gulēja tukša un klusa.
The cat growled with joy.	Kaķis no prieka murrāja.
One day they met at a restaurant.	Kādu dienu viņi satikās restorānā.
Two shots of whiskey are enough to surprise someone.	Ar diviem viskija šāvieniem pietiek, lai kādu pārsteigtu.
Cold weather causes frostbite.	Auksts laiks rada apsaldējumus.
The house had a lot of rooms.	Mājā bija daudz istabu.
The government passed new laws on computers.	Valdība pieņēma jaunus likumus par datoriem.
The lawyer accepted the case.	Advokāts lietu pieņēma.
She told a story that took three days to tell.	Viņa pastāstīja stāstu, kura izstāstīšanai bija vajadzīgas trīs dienas.
I'm looking to buy a house.	Skatos iegādāties māju.
Our approach to education is wrong.	Mūsu pieeja izglītībai ir nepareiza.
The weather forecast for the evening.	Sinoptiķis šonakt prognozēja puteni.
The early rays of the sun shone from the snow fields.	Agri saules stari atspīdēja no sniega laukiem.
Solomon was a just king.	Salamans bija taisnīgs ķēniņš.
The aging process begins immediately after birth.	Novecošanās process sākas tūlīt pēc piedzimšanas.
Their prices have risen sharply over the years.	To cenas gadu gaitā ir strauji pieaugušas.
The servant took the mistress to her room.	Kalps aizveda saimnieci uz savu istabu.
My fingers itched when that happened.	Mani pirksti niezēja, kad tas notika.
He entered the mansion.	Viņš iegāja savrupmājā.
He then worked as a lawyer.	Pēc tam viņš strādāja par juristu.
The population was badly affected by the accident.	Iedzīvotājus negadījums smagi skāris.
This house has a swimming pool.	Šajā mājā ir peldbaseins.
She ate the last slice of bread.	Viņa apēda pēdējo maizes šķēli.
Is it normal to feel depressed today?	Vai šodien ir normāli justies nomāktam?
There are fewer poets today.	Mūsdienās dzejnieku ir mazāk.
The dirty water slid ashore.	Netīrais ūdens slīdēja pie krasta.
Whales migrate long distances.	Vaļi migrē lielos attālumos.
A flash of lightning illuminated the night sky.	Zibens uzliesmojums apgaismoja naksnīgās debesis.
Each have their own.	Katram savs.
We were captivated by the beauty of the moon.	Mūs valdzināja mēness skaistums.
Tom washed his jeans, drying each foot thoroughly.	Toms mazgāja džinsus, rūpīgi pēc kārtas izžāvējot katru kāju.
They left their mark on the world to come.	Viņi atstāja savas pēdas topošajā pasaulē.
My face was burned to the touch.	Mana seja bija apdegusi, sāpīga pieskaroties.
Both of my grandfathers died when we were very young.	Abi mani vectēvi nomira, kad bijām ļoti mazi.
The oil caught fire and the flames took over the house.	Eļļa aizdegās un liesmas pārņēma māju.
Durable construction that supports a heavy upper.	Izturīga konstrukcija, kas atbalsta smagu augšdaļu.
That house is for sale.	Tā māja ir pārdošanā.
Sentences must begin with the word "who".	Teikumiem jāsākas ar vārdu "kurš".
She has a pearl chain around her neck.	Viņai ap kaklu ir pērļu virtene.
A fire broke out in the dry leaves.	Sausajās lapās izcēlās ugunsgrēks.
The Cabinet of Ministers announced a reduction in education spending.	Ministru kabinets paziņoja par izglītības izdevumu samazināšanu.
The windows of the house glowed in the dark.	Mājas logi kvēloja tumsā.
Terrorism is a big problem for governments.	Terorisms ir liela problēma valdībām.
She felt her life slip away.	Viņa juta, ka viņas dzīve paslīd prom.
He took a cup of tea.	Viņš pieņēma tasi tējas.
The union leader blamed corruption in the crisis.	Arodbiedrības vadītājs krīzē vainoja korupciju.
The set includes five toys, three of which are marked.	Komplektā ir piecas rotaļlietas, no kurām trīs ir marķētas.
He stammered and began to panic.	Viņš stostījās un sāka krist panikā.
The cars didn't drive fast.	Automašīnas nebrauca ātri.
He eats a lot of pies.	Viņš ēd lielu daudzumu pīrāgu.
His opinion is contrary to most political analysts.	Viņa viedoklis ir pretstatā lielākajai daļai politisko analītiķu.
Sea salt, pepper and ginger always add the peel.	Jūras sāls, pipari un ingvers vienmēr pievieno miziņu.
This tree has grown vigorously.	Šis koks ir enerģiski audzis.
The stone altar rested on three stone legs.	Akmens altāris balstījās uz trim akmens kājām.
This spelling provides the correct pronunciation.	Šī pareizrakstība nodrošina pareizo izrunu.
The side effects of this medicine are headache.	Šīs zāles blakusparādības ir galvassāpes.
The Prime Minister undertook to supply clean water.	Premjerministrs apņēmās piegādāt tīru ūdeni.
This is the worst holiday in history.	Šie ir sliktākie svētki vēsturē.
We went to a party there, it was exciting.	Mēs devāmies tur uz ballīti, tas bija aizraujoši.
He sprinkles a little flour on a chopping board.	Viņš apkaisa nedaudz miltu uz kapāšanas dēļa.
People in this area use stately language.	Cilvēki šajā apgabalā lieto staltu valodu.
Computer networks were insufficient.	Datoru tīkli bija nepietiekami.
I was woken up by a crying baby.	Mani pamodināja raudošais mazulis.
The castle has large stone blocks.	Pilī ir lieli akmens bloki.
Although his neighbors approved the work,	Lai gan viņa kaimiņi apstiprināja darbu,
The mechanic refused kindly but firmly.	Mehāniķis laipni, bet stingri atteicās.
Make the soup ahead.	Pagatavojiet zupu uz priekšu.
Some people in the region are against nuclear energy.	Daži šī reģiona iedzīvotāji ir pret kodolenerģiju.
They won after a hard fight.	Viņi uzvarēja pēc smagas cīņas.
A small price to pay, especially for you.	Maza cena, kas jāmaksā, jo īpaši attiecībā uz jums.
A small child in a purple dress.	Mazs bērns purpursarkanā kleitā.
The fox jumped over the lazy dog.	Lapsa pārlēca pāri slinkajam sunim.
This land was hospitable to the early settlers.	Šī zeme bija viesmīlīga agrīnajiem kolonistiem.
Megan spilled beans, spilled beans.	Megana izlēja pupiņas, izlija pupiņas.
The company has experienced rapid growth.	Uzņēmums piedzīvojis strauju izaugsmi.
The golden dome shone in the sun.	Saulē mirdzēja zelta kupoli.
That night the temperature dropped below zero.	Tonakt temperatūra noslīdēja zem nulles.
They allow air to circulate and insulate buildings.	Tie ļauj gaisam cirkulēt un izolēt ēkas.
There is a car on the road.	Ceļā ir automašīna.
It has many practical applications.	Tam ir daudz praktisku pielietojumu.
This search is a little frivolous.	Šis meklējums ir nedaudz vieglprātīgs.
The house was located near the stream.	Māja atradās netālu no strauta.
They destroyed the region's economy and ecology.	Viņi iznīcināja reģiona ekonomiku un ekoloģiju.
She hates red.	Viņa ienīst sarkano krāsu.
They were tired.	Viņi bija pārguruši.
Blood tests were taken.	Tika paņemtas asins analīzes.
He takes his children to school.	Viņš savus bērnus ved uz skolu.
Unemployment has fallen dramatically in recent years.	Bezdarba līmenis pēdējos gados ir dramatiski samazinājies.
Easier to say how to draw.	Vieglāk pateikt kā izdarīt.
The uneven surface of this mountain makes it dangerous.	Šī kalna nelīdzenā virsma padara to bīstamu.
The country is divided into five regions.	Valsts ir sadalīta piecos reģionos.
Everyone in the market knew me.	Tirgū visi mani pazina.
Step-by-step steps can fix the problem.	Pakāpeniskas darbības var novērst problēmu.
The store employee treated the expensive goods more carefully.	Veikala darbinieks rūpīgāk izturējās pret dārgajām precēm.
So this is what an overdose of natural gas looks like.	Tātad, šādi izskatās dabasgāzes pārdozēšana.
Before noon, the streets were quiet.	Pirms pusdienlaika ielas bija mierīgas.
Try writing as you speak.	Mēģiniet rakstīt, kā runājat.
The meeting was unorganized.	Sanāksme bija neorganizēta.
The anarchists threw the ball at the restaurant.	Anarhisti iemeta bumbu restorānā.
Autumn colors paint deciduous trees.	Rudens krāsas krāso lapu kokus.
This blade was sharp enough to cut metal.	Šis asmens bija pietiekami ass, lai grieztu metālu.
Channels carry large amounts of water.	Kanāli pārvadā lielu daudzumu ūdens.
Continue.	Turpiniet.
Older people are using more and more services.	Vecāka gadagājuma cilvēki izmanto arvien vairāk pakalpojumu.
Philip threw his coat on the chair next door.	Filips uzmeta mēteli uz blakus esošā krēsla.
The head of state often asked for recognition for the improvements.	Valsts vadītājs bieži prasīja atzinību par uzlabojumiem.
The willows swayed gently in the spring breeze.	Kārkli maigi šūpojās pavasara vēsmā.
The streets were crowded with people rushing to the office.	Ielas bija pārpildītas ar cilvēkiem, kas steidzās uz biroju.
Add two more cups of flour and stir.	Pievienojiet vēl divas tases miltu un samaisiet.
Iodine is essential for the proper functioning of the thyroid gland.	Jods ir būtisks pareizai vairogdziedzera darbībai.
The greedy farmer will harvest more grain.	Mantkārīgais zemnieks novāks vairāk graudu.
The city limits are surrounded by a stone wall.	Pilsētas robežu ieskauj akmens siena.
Her husband was greedy.	Viņas vīrs bija mantkārīgs.
Click the play button to see if it works.	Noklikšķiniet uz atskaņošanas pogas, lai redzētu, vai tas darbosies.
This historic church is a remarkable landmark.	Šī vēsturiskā baznīca ir ievērojams orientieris.
So that these measures can be taken.	Lai šos pasākumus varētu veikt.
All profits will be reinvested in the company.	Visa peļņa tiks reinvestēta uzņēmumā.
They were built as the main gate.	Tie tika uzcelti kā galvenie vārti.
She was dressed in silver spandex.	Viņa bija ģērbusies sudraba spandeksā.
The poet admired her beauty.	Dzejniece apbrīnoja viņas skaistumu.
Many construction companies choose to hire women.	Daudzi būvniecības uzņēmumi izvēlas pieņemt darbā sievietes.
Until recently, this city was a port.	Šī pilsēta vēl nesen bija osta.
Try to walk slower.	Mēģiniet staigāt lēnāk.
Her hands were cold and she was shaking.	Viņas rokas bija aukstas un viņa nodrebēja.
She walked slowly to the house.	Viņa lēnām gāja uz māju.
Other countries should follow suit.	Citām valstīm vajadzētu sekot šim piemēram.
These machines are able to fly at low altitudes.	Šīs mašīnas spēj lidot nelielā augstumā.
Quietly entered the kitchen.	Mierīgi iegāja virtuvē.
We had some wiring issues.	Mums bija dažas problēmas ar vadu.
The king's citizens lived in constant fear of his anger.	Karaļa pavalstnieki dzīvoja pastāvīgās bailēs no viņa dusmām.
The trader carefully packed all the fragile items.	Tirgotājs rūpīgi iesaiņoja visas trauslās lietas.
Happy families are the same.	Laimīgas ģimenes ir vienādas.
The smell of death hung in the air.	Gaisā karājās nāves smaka.
He looked at him disgustingly.	Viņš riebīgi paskatījās uz viņu.
Instead, write your homework by hand.	Tā vietā uzrakstiet mājasdarbu ar roku.
This child has broken his arm.	Šis bērns ir salauzis roku.
Parents should talk to their children about this.	Vecākiem par to jārunā ar saviem bērniem.
He pledged one day to destroy the evil king.	Viņš apņēmās kādu dienu iznīcināt ļauno karali.
The water in the well is very cold.	Ūdens akā ir ļoti auksts.
The ceasefire has significantly reduced violence.	Pamiers ir ievērojami samazinājis vardarbību.
Observers heard a faint noise.	Novērotāji dzirdēja vāju troksni.
Trees have grown without protection.	Koki auguši bez aizsardzības.
Many temples have paintings with biblical scenes.	Daudzos tempļos karājas gleznas ar Bībeles ainām.
The police are responding.	Policija reaģē.
His role on the football team was a comeback.	Viņa loma futbola komandā bija atgriešanās.
Some houses there are built of mud bricks.	Dažas mājas tur celtas no dubļu ķieģeļiem.
The rain lowered our unfortunate excuse to close the zipper.	Lietus nolaida mūsu žēl attaisnojumu rāvējslēdzēja aiztaisīšanai.
Animals must drink water.	Dzīvniekiem ir jādzer ūdens.
And with a little persuasion, the cow retreated.	Un ar nelielu pierunāšanu govs atkāpās.
A giant shark can be underwater for hours.	Milzu haizivs var atrasties zem ūdens stundām ilgi.
Never forget where you came from.	Nekad neaizmirstiet, no kurienes jūs nācāt.
The restoration of the buildings was carried out efficiently.	Ēku restaurācija tika veikta efektīvi.
He wrapped his arms around her waist.	Viņš apvija rokas ap viņas vidukli.
The sand here is heated by the sun.	Smiltis šeit silda saule.
The leaves crunched one by one.	Lapas kraukšķēja pa vienai.
If cancer is not treated, death is inevitable.	Ja vēzis netiek ārstēts, nāve ir neizbēgama.
Many were dissatisfied with the plans.	Daudzi bija neapmierināti par plāniem.
The company has announced plans to expand.	Uzņēmums ir paziņojis par nodomiem paplašināt savu darbību.
The wind banged the banners, causing them to flutter.	Vējš sitināja banerus, liekot tiem plivināt.
You will not kill.	Tev nebūs nogalināt.
They splashed in the water.	Viņi plunčājās ūdenī.
She sat, feeding the thrown ball of wool.	Viņa sēdēja, barodama izmestas vilnas bumbu.
Next to them stood a dog with open nostrils.	Viņiem blakus stāvēja suns ar atplestām nāsīm.
He used the remaining heat to heat the water.	Viņš izmantoja atlikušo siltumu, lai uzsildītu ūdeni.
The men polluted the water supply.	Vīrieši piesārņoja ūdens padevi.
He enjoys scuba diving.	Viņam patīk niršana ar akvalangu.
Jones is two years younger than me.	Džounss ir divus gadus jaunāks par mani.
Various materials are used to make cooking pots.	Gatavošanas katlu izgatavošanai tiek izmantoti dažādi materiāli.
Some animals eat buds.	Daži dzīvnieki ēd pumpurus.
Another part of the crowd praised.	Vēl viena pūļa daļa uzgavilēja.
Temperatures are expected to drop steadily until winter.	Gaidāms, ka temperatūra vienmērīgi pazemināsies līdz pat ziemai.
The color gold is somewhere between yellow and orange.	Zelta krāsa ir kaut kur starp dzeltenu un oranžu.
Seems innocent enough.	Šķiet pietiekami nevainīgs.
Money and status are exchanged.	Tiek apmainīta nauda un statuss.
His attention shifted to the letter he was reading.	Viņa uzmanība novirzījās uz vēstuli, kuru viņš lasīja.
The iron is heavy and will need to be lifted.	Gludeklis ir smags, tāpēc tas būs jāceļ.
A foreign beam entered the hull.	Kuģa korpusā iekļuva svešais stars.
The young governor decorated his capital with exotic plants.	Jaunais gubernators izrotāja savu galvaspilsētu ar eksotiskiem augiem.
After the bar, the party moved to a smaller nightclub.	Pēc bāra ballīte pārcēlās uz mazāku naktsklubu.
He let the door shut behind him.	Viņš ļāva durvīm aizcirst aiz sevis.
A wise man does not try to reinvent the wheel.	Gudrs cilvēks nemēģina izgudrot riteni no jauna.
The newspaper's journalist boldly claimed the truth.	Laikraksta žurnālists drosmīgi apgalvoja, ka tā ir patiesība.
The head of the office had to visit the visitors in person.	Biroja vadītājai bija personīgi jāapmeklē apmeklētāji.
He wore an evil grin.	Viņš valkāja ļaunu smīnu.
They commented on their new wardrobe.	Viņi komentēja savu jauno drēbju skapi.
The interviewer listened carefully to the applicant's statements.	Intervētājs uzmanīgi klausījās pieteikuma iesniedzēja izteikumos.
The earth is a chemical laboratory.	Zeme ir ķīmiskā laboratorija.
Adolescents and young people are particularly vulnerable.	Īpaši neaizsargāti ir pusaudži un jaunieši.
He looks gently at the clock.	Viņš skatās maigi tikšošajā pulkstenī.
She persuaded her mother to accompany her to the concert.	Viņa pierunāja mammu pavadīt viņu uz koncertu.
We can sleep when we get home.	Mēs varam gulēt, kad nonāksim savās mājās.
These floor mats are available in several styles.	Šie grīdas paklāji ir pieejami vairākos stilos.
The hot sun relentlessly beat the crowds.	Karstā saule nepielūdzami sita pūļus.
Many people strongly oppose this idea.	Daudzi cilvēki stingri iebilst pret šo ideju.
We were looking forward to the outcome of the election.	Ar nepacietību gaidījām vēlēšanu iznākumu.
The iron bar rose in the air.	Dzelzs stienis pacēlās gaisā.
Watch the animation carefully.	Uzmanīgi skatieties animāciju.
Sixty years ago, shark attacks were rare.	Pirms sešdesmit gadiem haizivju uzbrukumi bija reti.
The bad news came last month.	Sliktās ziņas ieradās pagājušajā mēnesī.
He made it there.	Viņš tur to izgatavoja.
The choice is trivial and obvious.	Izvēle ir triviāla un acīmredzama.
A hurricane raged in the city.	Pilsētā plosījās viesuļvētra.
Reducing the harmful effects of pollution.	Piesārņojuma kaitīgās ietekmes samazināšana.
The insurance seller was friendly.	Apdrošināšanas pārdevējs bija draudzīgs.
My hands felt numb.	Manas rokas jutās notirpušas.
People on the diamond have stomach problems.	Cilvēkiem uz dimanta ir problēmas ar vēderu.
The club organizes a charity event.	Klubs rīko labdarības akciju.
The beach gently stretches along the coast.	Pludmale maigi pletās pie krasta.
The horse is trained for racing.	Zirgs ir apmācīts sacīkstēm.
They are waiting for him.	Viņi viņu gaida.
The farmer needs protection from floods and droughts.	Lauksaimniekam nepieciešama aizsardzība pret plūdiem un sausumu.
They will dare to call an ambulance free of charge.	Viņi uzdrošinās bez maksas izsaukt ātro palīdzību.
The villagers were starved in the desert.	Ciema iedzīvotāji bija atstāti badā tuksnesī.
These hikes will definitely not do you any harm.	Šie pārgājieni noteikti nenodarīs nekādu kaitējumu.
Pack the brown sugar in a glass jar.	Iesaiņojiet brūno cukuru stikla burkā.
An old man was fishing shore lazily.	Kāds vecs vīrs laiski makšķerēja krastā.
This ancient shell testifies to a long-forgotten civilization.	Šis senais apvalks liecina par sen aizmirstu civilizāciju.
The meeting was generally solemn, with prayers.	Sanāksme kopumā bija svinīga, ar lūgšanām.
Two thirds of the world's cargo now travels by air.	Divas trešdaļas pasaules kravu tagad ceļo ar gaisa transportu.
The fall in prices was caused by further negotiations.	Cenu kritumu izraisīja turpmākas sarunas.
The group will support increased funding for schools.	Grupa atbalstīs finansējuma palielināšanu skolām.
The translation team used more than thirty languages.	Tulkošanas komanda izmantoja vairāk nekā trīsdesmit valodas.
Radio towers provide an important communication system.	Radiotorņi nodrošina svarīgu sakaru sistēmu.
He is very kind to children.	Viņš ir ļoti laipns pret bērniem.
He could not find a job because of a criminal record.	Viņš nevarēja atrast darbu sodāmības dēļ.
There are still several thousand languages ​​on the planet.	Uz planētas joprojām runā vairāki tūkstoši valodu.
All his visitors left smiling.	Visi viņa apmeklētāji smaidot aizgāja.
You know what they say about men.	Jūs zināt, ko viņi saka par vīriešiem.
You should develop a positive outlook on life.	Jums vajadzētu attīstīt pozitīvu skatījumu uz dzīvi.
Paint the walls white.	Krāsojiet sienas baltas.
There is only a small crack in the ice.	Ledus ir tikai neliela plaisa.
He says he doesn't remember how he feels.	Viņš saka, ka neatceras, kā jūtas.
They were rescued by a passing farmer.	Viņus izglāba kāds garāmbraucošs zemnieks.
Lack of capital was a barrier for many companies.	Kapitāla trūkums bija šķērslis daudziem uzņēmumiem.
He climbed a coconut tree to pick fruit.	Viņš uzkāpa kokosriekstu kokā, lai lasītu augļus.
Descend into the caves to reach the hidden temple.	Nolaidieties alās, lai sasniegtu slēpto templi.
The solution is heated.	Šķīdums tiek uzkarsēts.
Hardly anyone knows about these events today.	Diez vai kāds šodien zina par šiem notikumiem.
He is a great believer in democracy.	Tas ir liels ticīgais demokrātijai.
You have to help me.	Tev man jāpalīdz.
He was tormented by a throbbing headache.	Viņu mocīja pulsējošas galvassāpes.
We visited each other friendly.	Apmeklējām viens otru draudzīgi.
Roads are crowded, especially during rush hour.	Ceļi ir pārpildīti, īpaši sastrēgumstundās.
The police chief issued an alarm across the country.	Policijas priekšnieks izsludināja trauksmi visā valstī.
As he waited, he looked at the little porthole.	Gaidot, viņš paskatījās pa mazo iluminatoru.
There was a terrible expression on her face.	Viņas sejā bija šausmīga izteiksme.
Consider the pros and cons of your cat.	Apsveriet kaķa plusus un mīnusus.
They were afraid of being exposed.	Viņi baidījās tikt atmaskoti.
Crew must wear latex gloves.	Apkalpei jāvalkā lateksa cimdi.
The sand in the desert was fine and pale.	Tuksneša smiltis bija smalkas un bālas.
His strong body trembled uncontrollably.	Viņa spēcīgais ķermenis nevaldāmi trīcēja.
The film will have a wide appeal.	Filmai būs plaša pievilcība.
A loud accident rented air.	Skaļa avārija iznomāja gaisu.
The reader is encouraged to read carefully.	Lasītājs tiek aicināts lasīt uzmanīgi.
They found many stones and rock fragments.	Viņi atrada daudzus akmeņus un iežu fragmentus.
It crosses the divider, becoming a necklace.	Tas šķērso sadalītāju, kļūstot par kaklarotu.
Can you peel a banana properly?	Vai jūs varat pareizi nomizot banānu?
His business flourished and he built a new warehouse.	Viņa bizness uzplauka, un viņš uzcēla jaunu noliktavu.
Do you drink a lot of water?	Vai tu dzer daudz ūdens?
The judge considered that she had a valid claim.	Tiesnese uzskatīja, ka viņai ir pamatota prasība.
Clothing is available in a variety of styles.	Apģērba izstrādājumi ir pieejami dažādos stilos.
The clock was accurate.	Pulkstenis bija precīzs.
Children must respect their parents.	Bērniem ir jāciena savi vecāki.
The duty officer made sure it was really her.	Dežurants pārliecinājās, ka tā tiešām ir viņa.
He is tangled in his limbs.	Viņš sapinies savās ekstremitātēs.
This is a very practical book.	Šī ir ļoti praktiska grāmata.
His friend dyed his hair black.	Viņa draugs nokrāsoja matus melnus.
Allow growing children to play outside.	Atstājiet augošos bērnus spēlēties ārā.
The laboratory was busy with blood centrifuge tubes.	Laboratorija bija aizņemta ar asiņu centrifugēšanas caurulēm.
There is a bucket in the kitchen.	Virtuvē ir spainis.
The river is deep.	Upe ir dziļa.
This country is blessed with natural beauty.	Šī valsts ir svētīta ar dabas skaistumu.
There was not even a sludge left.	Tur nebija palicis pat dūņu atlikums.
He wears round glasses.	Viņš nēsā apaļas brilles.
He has encyclopedic knowledge of the literature.	Viņam ir enciklopēdiskas literatūras zināšanas.
She said goodbye as she walked out the door.	Viņa atvadījās, izejot pa durvīm.
She was severely burned and hospitalized for several weeks.	Viņa tika smagi apdedzināta un vairākas nedēļas tika hospitalizēta.
Be careful not to scratch the cut design.	Esiet uzmanīgi, lai nesaskrāpētu griezto dizainu.
Terrorists blew up several cars.	Teroristi uzspridzināja vairākas automašīnas.
Place the third cup of brown sugar in a small bowl.	Ievietojiet trešo tasi brūnā cukura nelielā bļodā.
Sprinkle the cream cheese.	Garšvielu pārkaisa krēmsieru.
She had dinner with him.	Viņa vakariņoja ar viņu.
Check out this place tomorrow.	Skatieties šo vietu rīt.
He had his way with him.	Viņam bija savs veids ar viņu.
Do not take excessive risks.	Neuzņemieties pārmērīgu risku.
I feel like an actor in a show.	Es jūtos kā aktieris izrādē.
There is a picturesque park nearby.	Netālu atrodas gleznains parks.
She looked at her and her face lit up.	Viņa paskatījās uz viņu, un viņas seja iedegās.
The earthquake caused extensive damage to the city.	Zemestrīce pilsētai nodarīja plašus postījumus.
The camera is missing heating.	Kamerai trūkst apkures.
However, their professional ability is questionable.	Tomēr viņu profesionālās spējas ir apšaubāmas.
A cord is connected to the leg bone.	Ar kājas kaulu ir savienota aukla.
Other major industries are coal, lumber and oil.	Citas lielākās valsts nozares ir ogles, zāģmateriāli un nafta.
Trains run on rails placed above the rails.	Vilcieni brauc pa sliedēm, kas novietotas virs sliedēm.
A heavy curtain of clouds obscured the rising sun.	Smags mākoņu priekškars aizsedza uzlecošo sauli.
Some birds migrate in the fall.	Daži putni migrē rudenī.
The machines began to hum.	Mašīnas sāka dungot.
From time immemorial, such gestures have signified surrender.	Kopš neatminamiem laikiem šādi žesti ir apzīmējuši padevību.
They drank several glasses of sparkling wine.	Viņi izdzēra vairākas glāzes dzirkstošā vīna.
Conservationists are trying to reverse this trend.	Dabas aizsardzības speciālisti cenšas mainīt šo tendenci.
There were armed police everywhere.	Visur bija bruņota policija.
The sea was quiet, calm.	Jūra bija klusa, mierīga.
She has a healthy appetite.	Viņai ir veselīga apetīte.
Examples of this are in many cultures.	Tādu piemēri ir daudzās kultūrās.
The company's shares are doing poorly.	Uzņēmuma akcijām klājas slikti.
The whole world is a stage.	Visa pasaule ir skatuve.
Households in rural areas can reduce their energy consumption.	Mājsaimniecības lauku apvidos var samazināt savu enerģijas patēriņu.
She looked at me	Viņa skatījās uz mani
Durable and durable country.	Izturīga un izturīga valsts.
The scientist informed journalists about his findings.	Zinātnieks informēja žurnālistus par saviem atklājumiem.
The Duke asked many questions.	Hercogs uzdeva daudz jautājumu.
The approach adopted by many monarchs proved ineffective in the end	Daudzu monarhu pieņemtā pieeja galu galā izrādījās neefektīva
The amount is three times the original price.	Summa ir trīs reizes lielāka nekā sākotnējā cena.
The director of tourism was interested in protecting the environment.	Tūrisma direktors bija ieinteresēts vides saudzēšanā.
It takes a lot of ingenuity to solve this problem.	Šīs problēmas risināšana prasa lielu atjautību.
She can't walk because she has a broken leg.	Viņa nevar staigāt, jo viņai ir lauzta kāja.
They will soon reach the end of the trail.	Drīz viņi sasniegs takas galvu.
How to drive safely on a foggy evening.	Kā droši braukt miglainā vakarā.
That was the only question she forgot to ask.	Tas bija vienīgais jautājums, ko viņa aizmirsa uzdot.
His growing reputation made him look heady.	Pieaugošā reputācija lika viņam meklēt galvas.
He looked at the floor and lowered his lips.	Viņš paskatījās uz grīdu un nolaizīja lūpas.
His talent takes him far.	Viņa talants viņu aizved tālu.
Mountains rise rapidly from the plain.	No līdzenuma strauji paceļas kalni.
The horse snorted, pausing the ceremony.	Zirgs šņāca, uz laiku apturot ceremoniju.
They wanted to weave a story together.	Viņi gribēja kopā aust stāstu.
All the great symphonies came here.	Šeit radās visas lieliskās simfonijas.
The man was struck by an electric shock while using a hair dryer.	Vīrietis guvis elektriskās strāvas triecienu, lietojot fēnu.
There is evidence of deforestation.	Ir pierādījumi par mežu izciršanu.
The wood was used to build the house.	Koksnes tika izmantotas mājas celtniecībai.
He shivered from the cold.	Viņš drebēja no aukstuma.
Submit questions manually.	Iesniedziet jautājumus ar roku.
Farmers argue that they are laying their lives.	Lauksaimnieki iebilst, ka viņi uzliek savu dzīvību.
They have worked hard to improve themselves.	Viņi ir smagi strādājuši, lai sevi pilnveidotu.
They waited, but no one came.	Viņi gaidīja, bet neviens nenāca.
The young man looked out the window.	Jauneklis paskatījās ārā pa logu.
Subtropical temperatures generally prevailed.	Parasti dominēja subtropu temperatūra.
Claudia thinks singing is hard work.	Klaudija domā, ka dziedāšana ir smags darbs.
She moaned quietly.	Viņa klusi ievaidējās.
I'm thinking of going to university.	Es domāju doties uz universitāti.
The plague kills millions every year.	Mēris katru gadu nogalina miljonus.
She took his hand.	Viņa paņēma viņa roku.
Cats and dogs get along well.	Kaķi un suņi mēdz labi saprasties.
Education is suitable for people from all walks of life.	Izglītība ir piemērota visu sociālo slāņu cilvēkiem.
The city's university is located by the lake.	Pilsētas universitāte atrodas pie ezera.
We had already finished lunch when the bus arrived.	Pusdienas jau bijām pabeiguši, kad pienāca autobuss.
They gave us some words.	Viņi mums deva atsevišķus vārdus.
The beard was neatly trimmed.	Bārda bija glīti apgriezta.
The moon was bright white.	Mēness bija spilgti balts.
She looked out the window.	Viņa skatījās ārā pa logu.
Refugees are housed in temporary huts.	Bēgļi ir izmitināti pagaidu būdās.
Stormy clouds gathered menacingly over the hills.	Negaisa mākoņi draudīgi pulcējās pār pakalniem.
He was a stable citizen.	Viņš bija stabils pilsonis.
The prince visited the castle.	Princis apmeklēja pili.
Their family was poor but cheerful.	Viņu ģimene bija nabadzīga, bet dzīvespriecīga.
The nearest gas station is ten miles away.	Tuvākā degvielas uzpildes stacija atrodas desmit jūdžu attālumā.
Rooms are very comfortable and cleanly furnished.	Numuri ir ļoti ērti un tīri mēbelēti.
She brazenly invites you out.	Viņa nekaunīgi aicina tevi ārā.
She enjoyed fishing with her father.	Viņai patika makšķerēt kopā ar tēvu.
She spent a lot of time watering the flowers.	Viņa pavadīja daudz laika, laistotu ziedus.
Slightly older people have traveled a little further.	Mazliet vecāki cilvēki ir ceļojuši mazliet tālāk.
There are several important archaeological sites in the region.	Šajā reģionā ir vairākas nozīmīgas arheoloģiskās vietas.
No one can hear.	Neviens nevar dzirdēt.
We were closer to these fairy lights.	Mums bija tuvāk šīs pasaku gaismas.
The flower smelled of earth.	Zieds smaržoja pēc zemes.
Salt never changes in consistency.	Sāls nekad nemainās pēc konsistences.
The old woman began to cry.	Vecā sieviete sāka raudāt.
Journalists demanded an interview with the president.	Žurnālisti pieprasīja interviju ar prezidentu.
The leaves of this tree turn orange.	Šī koka lapas kļūst oranžas.
His strange behavior confused his friends.	Viņa dīvainā uzvedība mulsināja draugus.
She had planned it well.	Viņa to bija labi izplānojusi.
The roof of the barn flowed heavily.	Kūts jumts stipri tecēja.
People are struggling in the countryside.	Cilvēki traucas pa laukiem.
His legs trembled terribly.	Viņa kājas šausmīgi trīcēja.
He was accused of using unethical methods.	Viņš tika apsūdzēts neētisku metožu izmantošanā.
They took advantage of our ignorance.	Viņi izmantoja mūsu nezināšanu.
Pupils were required to wear school uniforms.	Skolēniem bija obligāti jāvalkā skolas formas.
It rained continuously for six weeks.	Lietus nepārtraukti lija sešas nedēļas.
The sentence was life imprisonment.	Piespriestais sods bija mūža ieslodzījums.
Engineers must carry out surveys before railway construction.	Pirms dzelzceļu būvniecības inženieriem ir jāveic apsekojumi.
Fish is an important part of a healthy diet.	Zivis ir svarīga veselīga uztura sastāvdaļa.
Will they be good?	Vai tie būs labi?
The night without stars is filled with shining lights.	Nakts bez zvaigznēm piepildās ar mirdzošām gaismām.
The drama was presented just before dusk.	Drāma tika prezentēta tieši pirms krēslas iestāšanās.
Finally something good is happening!	Beidzot kaut kas labs notiek!
Richer countries will invest in renewable energy.	Bagātākas valstis investēs atjaunojamā enerģijā.
The boy started the mower.	Zēns iedarbināja zāles pļāvēju.
I'm a loser, she told herself.	Es esmu neveiksminieks, viņa teica sev.
She, unaware of the danger, said nothing.	Viņa, kas nezināja par briesmām, neko neteica.
The woman spoke.	Sieviete ierunājās.
Perfect face color is always in fashion.	Nevainojama sejas krāsa vienmēr ir modē.
Charcoal is produced from felled wood.	No cirstas koksnes ražo kokogles.
The triplets shared the same bed.	Trīnīši dalījās vienā gultā.
The baby's face was a flame of joy.	Mazuļa seja bija prieka liesma.
It must be very hot outside.	Ārā jābūt ļoti karstam.
Both are necessary elements in biology.	Abi ir nepieciešamie elementi bioloģijā.
He looked intently at the lonely candle, unable to move.	Viņš vērīgi skatījās uz vientuļo sveci, nespēdams pakustēties.
Honey cravings!	Medus kāres!
The children were so happy that they did not cry.	Bērni bija tik priecīgi, ka neraudāja.
Tourism in this area is very much appreciated by the population.	Tūrisms šajā rajonā ir ļoti atzinīgi novērtēts iedzīvotāju vidū.
The eagle circled over me.	Ērglis riņķoja virs manis.
Place a tea towel at the bottom.	Novietojiet apakšā tējas dvieli.
I would like to take this survey for my diploma thesis.	Es vēlētos veikt šo aptauju savam diplomdarbam.
He smiled broadly, revealing a golden tooth.	Viņš plati pasmaidīja, atklājot zelta zobu.
Fortifications built of timber and stone were demolished.	No kokmateriāliem un akmens celtie nocietinājumi tika nojaukti.
The age of globalization has left workers vulnerable.	Globalizācijas laikmets ir atstājis darbiniekus neaizsargātus.
The ground is spinning slowly.	Zeme lēnām griežas.
The geyser emerges regularly.	Geizers izvirda regulāri.
We do not all share this view!	Mēs ne visi piekrītam šim viedoklim!
The canteen was located near the lake.	Ēdnīca atradās netālu no ezera.
These theories are incompatible.	Šīs teorijas nav savienojamas.
She thought of nothing but revenge.	Viņa nedomāja par neko citu kā tikai par atriebību.
The old woman led the caravan across the desert.	Vecā sieviete veda karavānu pāri tuksnesim.
After drinking too much wine, he got up.	Padzēris pārāk daudz vīna, viņš piecēlās kājās.
The philosopher explained that reality is formed by human perception.	Filozofs skaidroja, ka realitāti veido cilvēka uztvere.
Red, green and white were their standard.	Sarkans, zaļš un balts bija viņu standarts.
The government official's house is in great surroundings.	Valdības ierēdņa māja atrodas lieliskā apkārtnē.
The robber was quickly arrested.	Laupītājs tika ātri aizturēts.
No thanks!	Nē paldies!
I love curry.	Es mīlu kariju.
They are not objective.	Viņi nav objektīvi.
Most insurance policies cover accidents with trailers.	Lielākā daļa apdrošināšanas polišu sedz negadījumus ar treileriem.
We have different types of reports and photos.	Mums ir dažāda veida atskaites un fotogrāfijas.
The egg boxes were empty,	Olu kastes bija tukšas,
Small things can have a huge impact.	Mazām lietām var būt milzīga ietekme.
Do not pull out the plug so quickly!	Neizraujiet kontaktdakšu tik ātri!
Plants in the greenhouse began to grow faster.	Augi siltumnīcā sāka augt ātrāk.
Instead of acting boldly, we prefer to act safely.	Tā vietā, lai rīkotos drosmīgi, mēs labprātāk rīkojamies droši.
The bag is packed and ready to go.	Soma ir iesaiņota un gatava izbraukšanai.
When the storm passed, the sun was shining brightly.	Kad vētra bija pārgājusi, spoži spīdēja saule.
The ground was hard, uneven and dusty.	Zeme bija cieta, nelīdzena un putekļaina.
The country's indigenous people were exterminated.	Valsts pamatiedzīvotāji tika iznīcināti.
She smoked and smoked a cigarette.	Viņa izsalkusi smēķēja cigareti.
Success alone does not make people happy.	Panākumi vien cilvēkus laimīgus nepadara.
Great emphasis on business.	Liels uzsvars uz biznesu.
It won't take long to get to your apartment.	Nepaies ilgs laiks, lai nokļūtu jūsu dzīvoklī.
Your cash register must now be empty.	Jūsu kasei tagad jābūt tukšai.
As long as people don't work at it.	Kamēr cilvēki pie tā nestrādā.
For them, this is the happiest time of the year.	Viņiem šis ir laimīgākais gada laiks.
Criminals are tried in the courtroom.	Noziedznieki tiek tiesāti tiesas zālē.
We've never been here before.	Mēs vēl nekad šeit neesam bijuši.
He sang a very sad song.	Viņš dziedāja ļoti skumju dziesmu.
The court ruled incorrectly.	Tiesa pasludināja nepareizu tiesvedību.
The ship set sail at nine o'clock.	Kuģis devās ceļā pulksten deviņos.
We rely on the sun for most of our energy.	Lielāko daļu enerģijas mēs paļaujamies uz sauli.
The paint peeled off the walls.	Krāsa lobījās no sienām.
The sailors were on board.	Jūrnieki uz kuģa bija uz malas.
The author lives in this area.	Autore dzīvo šajā rajonā.
The young bricklayer measured and marked the route.	Jaunais mūrnieks izmērīja un iezīmēja maršrutu.
The current government was overthrown.	Pašreizējā valdība tika gāzta.
Goalkeepers want to play the game!	Vārtu guvēji vēlas spēlēt spēli!
It shows its most powerful fire power.	Tas parāda savu jaudīgāko uguns spēku.
Here is the report as requested.	Šeit ir ziņojums, kā prasīts.
She sat endlessly and stared at the wall.	Viņa sēdēja bezgalīgi un skatījās uz sienu.
My car was damaged in an accident.	Mana automašīna tika bojāta avārijā.
Over the years, many inventions have become obsolete.	Gadiem ejot, daudzi izgudrojumi kļūst novecojuši.
The meeting place has been arranged.	Tikšanās vieta ir norunāta.
The ring slipped from her finger.	Gredzens viņai noslīdēja no pirksta.
The woman was standing in front of the mirror.	Sieviete stāvēja spoguļa priekšā.
Several jurisdictions refused to comply.	Vairākas jurisdikcijas atteicās ievērot.
There are also many tourist attractions here.	Arī šeit ir daudz tūristu apskates vietu.
The village does not turn on the light at night.	Ciemats naktī neieslēdz gaismu.
The old man ran his hand over the crab shell.	Vecais vīrs pārbrauca ar roku pār krabja čaulu.
The passenger was afraid of getting an illness.	Pasažieris baidījās saslimt ar kādu slimību.
The Crown Prince had eaten very little.	Kroņprincis bija ēdis ļoti maz.
This chapel is new.	Šī kapela ir jauna.
A hostile crowd greeted the mayor instead.	Tā vietā mēru sagaidīja naidīgs pūlis.
Apples lightly bruised.	Āboli viegli sasitumi.
He emphasized the need for peace.	Runātājs uzsvēra miera nepieciešamību.
The ropes exploded and the whale jumped.	Troses nosprāga, un valis uzlēca.
Altrich saved the world from the destruction of nuclear weapons.	Altrihs izglāba pasauli no kodolieroču iznīcināšanas.
The pug fell asleep in his seat.	Mopsis aizmiga savā sēdeklī.
Oil companies made huge profits.	Naftas kompānijas guva milzīgu peļņu.
Fifty years ago, this place was a desert.	Pirms piecdesmit gadiem šī vieta bija tuksnesis.
Remove several strands of hair from your head.	Noņemiet no galvas vairākas matu šķipsnas.
The treatment of the animals was shameful.	Izturēšanās pret dzīvniekiem bija apkaunojoša.
She told him the password.	Viņa pateica viņam paroli.
I didn't raise my voice.	Nepacel balsi.
The brand ambassador was neither a lawyer nor a doctor.	Zīmola vēstnieks nebija ne jurists, ne ārsts.
The national economy is growing.	Tautas ekonomika aug.
It was the wildest holiday he had ever seen.	Tie bija mežonīgākie svētki, kādus viņš jebkad bija redzējis.
The main cause of death was illness.	Galvenais nāves cēlonis bija slimība.
Visitors to the hotel had a great view.	Viesnīcā apmetušajiem apmeklētājiem bija lielisks skats.
I just found out that my aunt is seriously ill.	Es tikko uzzināju, ka mana tante ir smagi slima.
The thief ran away, sounding sirens.	Zaglis aizskrēja, skanot sirēnām.
He was in a strange mood.	Viņš bija dīvainā noskaņojumā.
Refusing to sell alcohol to minors is illegal.	Atteikties pārdot alkoholu nepilngadīgajiem ir nelikumīgi.
He grabbed his hands tightly.	Viņš cieši satvēra rokas.
The drawing is on display at a local gallery.	Zīmējums ir izstādīts vietējā galerijā.
The local government failed to repair the sewer.	Vietējai pašvaldībai kanalizāciju salabot neizdevās.
The student did very well in this school.	Skolēnam šajā skolā gāja ļoti labi.
The thief and the police fired.	Zaglis un policija sarīkoja apšaušanos.
Most people should buy a car.	Lielākajai daļai cilvēku būtu jāpērk automašīna.
The young prince found the girl beautiful.	Jaunais princis atrada meiteni skaistu.
The growth of tourism will provide jobs for local people.	Tūrisma pieaugums nodrošinās darbu vietējiem iedzīvotājiem.
They lived on earth.	Viņi dzīvoja no zemes.
The authorities agreed to resume mining.	Varas iestādes piekrita atsākt raktuvju darbību.
He did not know what to do with groceries.	Viņš nezināja, ko darīt ar pārtikas precēm.
Many species of ducks are threatened with extinction.	Daudzām pīļu sugām draud izzušana.
So that's what he died for?	Tātad tas ir tas, par ko viņš nomira?
The mathematician had many disputes with the university.	Matemātiķim bija daudz strīdu ar universitāti.
The little girl hated their school.	Mazā meitene ienīda viņu skolu.
Pay attention to every step.	Pievērsiet uzmanību katram solim.
Both of my parents were painters.	Abi mani vecāki bija gleznotāji.
The man's intention was clear.	Vīrieša nodoms bija skaidrs.
It was a very slow process.	Tas bija ļoti lēns process.
The light lifted the fish to the surface.	Gaisma pacēla zivi uz virsmu.
I read a book about the secrets of the universe.	Es izlasīju grāmatu par Visuma noslēpumiem.
What is left of our precious forests.	Kas palicis pāri no mūsu dārgajiem mežiem.
With one mouthful, the child devoured the whole cake.	Ar vienu kumosu bērns aprija visu kūku.
The horse retreated from the side of the grass hill.	Zirgs atkāpās no zālaugu kalna sāniem.
The number of tourists has decreased in recent years.	Pēdējos gados tūristu skaits ir samazinājies.
They struck poles with axes.	Viņi ar cirvjiem sasita stabus.
Although surrounded by water, the island became drought-prone.	Lai gan to ieskauj ūdens, sala iekļuva sausumā.
The villagers celebrated the victory.	Ciema iedzīvotāji svinēja uzvaru.
The doctor performed a medical examination.	Ārsts veica medicīnisko pārbaudi.
He filled my glass with dilute red wine.	Viņš piepildīja manu glāzi ar atšķaidītu sarkanvīnu.
You can imagine what it was like.	Jūs varat iedomāties, kāda tā bija.
They buy a lot of fruit.	Viņi pērk daudz augļu.
He thanked his manager.	Viņš izteica pateicību savam vadītājam.
I buried her face in my chest.	Es apglabāju viņas seju savās krūtīs.
Before leaving, she searched Google for her school's website.	Pirms aizbraukšanas viņa Google meklēja savas skolas tīmekļa vietni.
The child watched quietly.	Bērns klusi skatījās.
The army finally disbanded.	Armija beidzot izformēja.
I can't wait to read this book.	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu izlasīt šo grāmatu.
She sometimes talked about her husband.	Viņa dažreiz runāja par savu vīru.
There are two parks in the city.	Pilsētā ir divi parki.
He is an expert elephant trainer.	Viņš ir eksperts ziloņu dresētājs.
The group of master students collected the data.	Maģistrantu grupa apkopoja datus.
Dude, can you pick up some furks?	Draugs, vai vari atsaudzēt dažas fārkinas?
The royal army defeated the enemy soldiers.	Karaļa armija uzvarēja ienaidnieka karavīrus.
These were three squares of equal size.	Tie bija trīs vienāda izmēra kvadrāti.
Health officials have fought to curb the epidemic.	Veselības aizsardzības amatpersonas ir cīnījušās, lai ierobežotu epidēmiju.
She was also in a good mood.	Viņa arī bija labā noskaņojumā.
They pledged to return to the good old days.	Viņi apņēmās atgriezties vecajos labajos laikos.
Adding them last, the sauce will thicken.	Pievienojot tos pēdējos, mērce sabiezēs.
The water has evaporated in the heat.	Ūdens karstumā iztvaikojis.
Is this book suitable for children?	Vai šī grāmata ir piemērota bērniem?
He crossed the nation, speaking to elected officials.	Viņš šķērsoja tautu, runājot ar ievēlētajām amatpersonām.
When it rains, the river is muddy.	Kad līst, upe ir dubļaina.
He slipped out of the seat.	Viņš noslīdēja no sēdekļa.
The construction of the houses was relatively simple.	Māju celtniecība bija salīdzinoši vienkārša.
They became quite popular.	Viņi kļuva diezgan populāri.
Tom poured two glasses of bourbon.	Toms izlēja divas glāzes burbona.
This country needed a new capital.	Šai valstij vajadzēja jaunu valsts galvaspilsētu.
The scientist invited them to sit down at the laboratory table.	Zinātnieks aicināja viņus apsēsties pie laboratorijas galda.
White stays white longer than other colors.	Baltā krāsa paliek balta ilgāk nekā citas krāsas.
This thought lowered him to the ground.	Šī doma viņu nolaida uz zemes.
The village school was nearby.	Blakus atradās ciemata skola.
Myrtle grows abundantly in this region.	Šajā reģionā mirtes aug bagātīgi.
I am sure there is a logical explanation for this.	Esmu pārliecināts, ka tam ir loģisks izskaidrojums.
About half of the cows will die this winter.	Šoziem nomirs aptuveni puse govju.
Fireplaces were erected to honor the dead.	Ugunskuri tika celti, lai godinātu mirušos.
Pi is a symbol of mathematical infinity.	Pi ir matemātiskās bezgalības simbols.
The concert was a success.	Koncerts bija izdevies.
He was angry for several months after that.	Pēc tam viņš vairākus mēnešus bija dusmīgs.
The association organized a series of events.	Biedrība organizēja virkni pasākumu.
The old lady had seen it many times.	Vecā kundze to bija redzējusi daudzas reizes.
The engine of this vehicle has a problem.	Šī transportlīdzekļa dzinējam ir problēmas.
The land is cleared, the plants are grown in a new garden.	Zeme iztīrīta, augi izaudzēti jaunā dārzā.
Some citizens were undermined by their guards.	Dažus pilsoņus iedragāja viņu uzraugi.
There were warnings about drinking this water.	Bija brīdinājumi par šī ūdens dzeršanu.
Crossed his fingers, he crossed the room.	Sakrustots pirkstus, viņš šķērsoja istabu.
There is a cemetery behind my house.	Aiz manas mājas ir kapsēta.
We only need to come here if you are invited.	Mums šeit jāienāk tikai tad, ja esat uzaicināts.
Some people say that eating eggs is harmful.	Daži cilvēki saka, ka olu ēšana ir kaitīga.
He has stomach problems.	Viņam ir kuņģa darbības traucējumi.
Many cows were slaughtered for food.	Daudzas govis tika nokautas, lai nodrošinātu barību.
After heating, the water becomes gas.	Pēc uzsildīšanas ūdens kļūst par gāzi.
He began to scramble for some remarks.	Viņš sāka skricelēt dažas piezīmes.
Because we all stumble in different ways.	Jo mēs visi dažādos veidos klupjam.
Scientists have discovered a new dinosaur.	Zinātnieki ir atklājuši jaunu dinozauru.
The food lacked texture.	Ēdienam trūka tekstūras.
Children from several schools gathered there.	Tur pulcējās bērni no vairākām skolām.
He seems to be reading my mind.	Šķiet, ka viņš lasa manas domas.
The team has worked hard.	Komanda ir smagi strādājusi.
I see a beautiful rainbow in the sky.	Es redzu skaistu varavīksni debesīs.
Some animals are cold-blooded.	Daži dzīvnieki ir aukstasinīgi.
The flight is crowded.	Lidojums ir pārpildīts.
The TV shouted loudly.	Televizors skaļi brēca.
This city is small and sleepy, almost deserted at night.	Šī pilsēta ir maza un miegaina, naktīs gandrīz pamesta.
How soon the tea will be ready!	Cik ātri tēja būs gatava!
Mike was devastated when his wife left him.	Maiks bija izpostīts, kad sieva viņu pameta.
Crime is on the rise.	Noziedzība strauji pieaug.
The demonstrators stood quietly.	Demonstranti stāvēja klusi.
One good question deserves another good question.	Viens labs jautājums ir pelnījis citu labu jautājumu.
The octopus had a bag full of gleaming shells.	Astoņkājam bija pilna soma ar mirdzošiem gliemežvākiem.
The crowd swallowed him.	Viņu norija pūlis.
The river meandered, flowing between its high banks.	Upe sagriezās, plūstot starp saviem augstajiem krastiem.
Drink milk and you will be able to watch your bones grow.	Dzeriet pienu un varēsiet vērot, kā aug jūsu kauli.
Water lilies floating on a quiet pond.	Ūdensrozes peld uz rāma dīķa.
So she turned to a friend for help.	Tāpēc viņa vērsās pēc palīdzības pie kāda draudzīgāka cilvēka.
White elephant statues are part of the decor.	Balto ziloņu statujas ir daļa no dekora.
There is a widespread belief that he is guilty.	Pastāv plaši izplatīts uzskats, ka viņš ir vainīgs.
In this household, every child is given free power.	Šajā mājsaimniecībā katram bērnam tiek dota brīva vara.
The shattered glass sparkled in the afternoon sun.	Izsists stikls dzirkstīja pēcpusdienas saulē.
This country needs efficient transport.	Šai valstij ir nepieciešams efektīvs transports.
There are many stately mansions on this street.	Uz šīs ielas ir daudz staltu savrupmāju.
The thief succumbed.	Zaglis svilpojot padevās.
Even small children were happy.	Pat mazi bērni bija priecīgi.
Other animals cannot live forever.	Citi dzīvnieki nevar dzīvot mūžīgi.
This monk began to meditate early in the morning.	Tas mūks sāka meditēt agri no rīta.
First-class passengers receive more benefits.	Pasažieri, kas ceļo pirmajā klasē, saņem vairāk priekšrocību.
A jury of his peers found him guilty.	Viņa vienaudžu žūrija viņu atzina par vainīgu.
Then he suddenly fell silent.	Tad viņš pēkšņi apklusa.
Steak was great.	Steiks bija izcils.
It was originally built as a castle.	Sākotnēji tā tika uzcelta kā pils.
Some thought he was right.	Daži uzskatīja, ka viņam bija taisnība.
I can shoot nets out of my hands.	Es varu izšaut tīklus no savām rokām.
He killed himself.	Viņš nogalināja sevi.
They often have to travel long distances to find work.	Viņiem bieži ir jāmēro lieli attālumi, lai atrastu darbu.
Insulate the roof before winter.	Izolējiet jumtu pirms ziemas.
Combine the ingredients.	Apvienojiet sastāvdaļas.
He grabbed a notebook from his bag.	Viņš paķēra no somas piezīmju grāmatiņu.
Fish are caught in fishing nets.	Zivis tiek noķertas zvejas tīklos.
They were struck by lightning.	Viņus iespēra zibens.
It scared him.	Tas viņu nobiedēja.
His friend gave him three dollars.	Viņa draugs viņam iedeva trīs dolārus.
We agreed to have a picnic in the park.	Vienojāmies parkā rīkot pikniku.
A temporary measure was taken to preserve the building.	Ēkas saglabāšanai tika veikts pagaidu pasākums.
He bowed to the king with reverence.	Viņš ar cieņu paklanījās karalim.
Home visitors will definitely be enchanted.	Mājas apmeklētāji noteikti būs apburti.
The receipt indicates that the sale is final.	Kvīts norāda, ka pārdošana ir galīga.
I didn't want more of her lies.	Es negribēju vairāk viņas melus.
The bearded man looked across the empty street.	Bārdainais vīrs paskatījās pāri tukšajai ielai.
Medicines were smuggled into the country.	Medikamenti valstī tika ievesti kontrabandas ceļā.
They heard the baby crying in the distance.	Viņi dzirdēja, kā tālumā raud mazulis.
Tell me, says the poet, who you are.	Pastāsti man, saka dzejnieks, kas tu esi.
Zoo staff maintain walkways around the park	Zoodārza darbinieki uztur gājēju celiņus pa parku
These statistics are misleading.	Šī statistika ir maldinoša.
The farmer did not dare to argue.	Zemnieks neuzdrošinājās strīdēties.
Their brains can feel the weather.	Viņu smadzenes var sajust laikapstākļus.
The leaves failed to turn green this year.	Lapām šogad neizdevās kļūt zaļas.
And the sky was painted red.	Un debesis bija nokrāsotas sarkanas.
She is an avid football fan.	Viņa ir dedzīga futbola fane.
Suddenly she was in a hurry to hide.	Pēkšņi viņa tika steidzināta slēpties.
I tore the letter.	Es saplēsu vēstuli.
He won the race easily.	Viņš uzvarēja sacensībās viegli.
Unlike other steel companies, they are socially responsible.	Atšķirībā no citiem tērauda uzņēmumiem tie ir sociāli atbildīgi.
Many cities still host festivals and celebrations.	Daudzās pilsētās joprojām notiek festivāli un citi svētki.
The water is dirty because it contains salt.	Ūdens ir netīrs, jo tajā ir sāls.
The family had to move out of the apartment.	Ģimenei nācās izvākties no dzīvokļa.
Some citizens strongly oppose these measures.	Daži pilsoņi stingri iebilst pret šiem pasākumiem.
Our destinations were many and varied.	Mūsu galamērķi bija daudz un dažādi.
It is necessary to play tennis regularly.	Ir nepieciešams regulāri nodarboties ar tenisu.
The emperor rewarded her for her work.	Imperators viņu atalgoja par viņas darbiem.
The speaker discussed scientific research.	Runātājs apsprieda zinātniskos pētījumus.
The homeless opposed its plan.	Bezpajumtnieki iebilda pret tā plānu.
Many houses fell in the fire.	Ugunsgrēkā krita daudzas mājas.
They were at the decision.	Viņi bija pie lēmuma pieņemšanas.
This is not entirely accurate.	Tas nav pilnīgi precīzi.
Many years later they can remember.	Daudzus gadus vēlāk viņi spēj atcerēties.
She kissed me.	Viņa mani noskūpstīja.
It is the fastest means of communication.	Runa ir ātrākais saziņas līdzeklis.
This toothpaste will help him keep his breath fresh.	Šī zobu pasta palīdzēs viņam saglabāt svaigu elpu.
This amount will be sufficient.	Šī summa būs pietiekama.
Wet weather contributed to the spread of disease.	Mitrs laiks veicināja slimību izplatīšanos.
The soldier's eyes widened in horror.	Karavīra acis šausmās iepletās.
Her red dress suited her red hat perfectly.	Viņas sarkanā kleita lieliski piestāvēja sarkanajai cepurei.
You are not doing very well today.	Jums šodien neklājas īpaši labi.
The playground is fenced on all sides.	Rotaļu laukums ir iežogots no visām pusēm.
The fire melted the wax.	Uguns izkausēja vasku.
There is always a hidden program behind this plan.	Aiz šī plāna vienmēr ir kāda slēpta programma.
The rivalry was unhealthy in many respects.	Sāncensība daudzos aspektos bija neveselīga.
She successfully tried several outfits.	Viņa veiksmīgi izmēģināja vairākus tērpus.
The wind was so strong that it was almost a hurricane.	Vējš bija tik stiprs, ka gandrīz vai viesuļvētra.
Jack put the tray on the table.	Džeks nolika paplāti uz galda.
She spoke softly but firmly.	Viņa runāja maigi, bet stingri.
A small number of species are prone to extinction.	Nelielam skaitam sugu ir nosliece uz izmiršanu.
The rumor was met with rumors.	Runa saskārās ar baumām, kas klīda.
A school for disabled children was opened in the area.	Apkaimē tika atvērta skola bērniem invalīdiem.
He discussed the problem of corruption.	Viņš apsprieda korupcijas problēmu.
He recognized me immediately.	Viņš mani uzreiz atpazina.
Be sure to take this medicine regularly.	Noteikti lietojiet šīs zāles regulāri.
These sounds were important in furnishing libraries.	Šīs skaņas bija svarīgas bibliotēku iekārtošanā.
It often rains here in summer.	Vasarā šeit bieži līst.
They passed legislation on seat belts.	Viņi pieņēma tiesību aktus, kas nosaka drošības jostas.
They try to protect nature.	Viņi cenšas aizsargāt dabu.
Sweet aubergines in olive oil and garlic.	Saldie baklažāni olīveļļā un ķiplokos.
Beware of evil spirits.	Sargieties no ļaunajiem gariem.
These commandments are the foundation of morality.	Šie baušļi ir morāles pamats.
There is a church in every village.	Katrā ciematā ir baznīca.
For a short time, part of the floor was under water.	Īsu laiku daļa grīdas bija zem ūdens.
Waves of thunder hit the shoreline.	Viļņi ar pērkona dārdi ietriecās krasta joslā.
A wave of excitement radiated from the students.	No skolēniem staroja sajūsmas vilnis.
A snail trail led to the cave.	Alā veda gliemežu taka.
He called his friend, who was sitting alone.	Viņš piezvanīja savam draugam, kurš sēdēja viens.
Trees were planted before the war.	Koki tika stādīti pirms kara.
The capital boasts a rich history.	Galvaspilsēta lepojas ar bagātu vēsturi.
This region is famous for its vineyards.	Šis reģions ir slavens ar saviem vīna dārziem.
Shcherbatsky continued the monologue without interruption.	Ščerbatskis bez pārtraukuma turpināja monologu.
She has no street faith.	Viņai nav ielu ticības.
Hippos are the heaviest land animals in the world.	Nīlzirgi ir pasaulē smagākie sauszemes dzīvnieki.
The heat of the stove warms my hands.	Plīts siltums silda manas rokas.
Today we have high humidity.	Šodien mums ir augsts mitrums.
The salesman is selling fruit by the roadside.	Pārdevējs ceļa malā pārdod augļus.
Strong storms tore the coast.	Spēcīgas vētras plosīja piekrasti.
The blade hits the hard surface.	Asmens atsitās pret cieto virsmu.
Thousands of documents were filed in court.	Tiesā tika iesniegti tūkstošiem dokumentu.
The tiger is under threat.	Tīģeris ir apdraudēts.
Her sudden arrival surprised me.	Viņas pēkšņā ierašanās mani pārsteidza.
Unmanaged queues were created.	Izveidojās nepārvaldāmas rindas.
He became a father.	Viņš kļuva par tēvu.
The cold, cloudy water barely sparkled.	Auksts, duļķains ūdens gandrīz nedzirkstīja.
His expression was firm.	Viņa sejas izteiksme bija stingra.
The brave man stood in front of the hangman waiting for death.	Drosmīgais vīrs stāvēja bendes priekšā un gaidīja nāvi.
They catechized us for the new faith.	Viņi katehizēja mūs par jauno ticību.
The student put the books on the table.	Students nolika grāmatas uz galda.
The politician apologized very much.	Politiķis ļoti atvainojās.
There were loud knocks at the door.	Pie durvīm atskanēja skaļi klauvējumi.
This farmer works in the countryside.	Šis zemnieks strādā laukos.
It was an old car.	Tā bija veca mašīna.
The rest walked slowly down the narrow path.	Atpalikušais lēnām gāja pa šauro taciņu.
One day the wood became scarce.	Kādu dienu koksnes kļuva maz.
Many farmers live in this area.	Šajā teritorijā dzīvo daudzi lauksaimnieki.
The organization's staff is more qualified than ever.	Organizācijas personāls ir kvalificētāks nekā jebkad agrāk.
They drank a lot of coffee.	Viņi dzēra daudz kafijas.
The infamous prison was closed.	Bēdīgi slavenais cietums bija slēgts.
The prosecutor's office claimed that the man was guilty of the charges.	Prokuratūra apgalvoja, ka vīrietis ir vainīgs apsūdzībās.
There is a crowd outside.	Ārā ir pūlis.
The fish are lazily flying back and forth, barely moving.	Zivis slinkā peld šurpu turpu, tik tikko kustoties.
The whispered call was barely audible.	Čukstētais aicinājums bija tik tikko dzirdams.
She was only released during the day.	Viņa tika izlaista tikai dienas laikā.
Some detectives have questioned my honesty and integrity.	Daži detektīvi ir apšaubījuši manu godīgumu un godīgumu.
Data is collected and analyzed using computers.	Dati tiek apkopoti un analizēti ar datoru palīdzību.
Parliament has limited scope to do so.	Parlamentam ir ierobežotas iespējas darīt.
Their eyes closed.	Viņu acis aizvērās.
He rebelled against his father.	Viņš sacēlās pret savu tēvu.
I tried to give a signal, but the man didn't notice.	Es mēģināju dot signālu, bet vīrietis to nepamanīja.
In later years, her health began to gradually deteriorate.	Vēlākajos gados viņas veselība sāka pakāpeniski pasliktināties.
My dear spouse, please forgive me for a moment.	Mans dārgais dzīvesbiedrs, lūdzu, piedod man brīdi.
He refused to work with us as a team.	Viņš atteicās strādāt ar mums kā komandu.
She threw fit.	Viņa iemeta fit.
The streets were almost deserted.	Ielas bija gandrīz pamestas.
She could do little.	Viņa maz ko varēja darīt.
The alien ship made a low overhead.	Citplanētiešu kuģis veica zemu pāreju virs galvas.
Rising crime rates are a cause for concern.	Bažas rada pieaugošais noziedzības līmenis.
The weather forecast was even more rainy.	Laika prognozes paredzēja vēl vairāk lietus.
The army trains at least once a week.	Armija trenējas vismaz reizi nedēļā.
Love is not always blind.	Mīlestība ne vienmēr ir akla.
The heat in this apartment is unbearable.	Karstums šajā dzīvoklī ir nepanesams.
At school, great emphasis was placed on mathematics, science and language.	Skolā liels uzsvars tika likts uz matemātiku, dabaszinātnēm un valodu.
The previous afternoon he talked to them about writing.	Iepriekšējā pēcpusdienā viņš runāja ar viņiem par rakstīšanu.
It is difficult for farmers today.	Lauksaimniekiem mūsdienās ir grūti.
I forecast an island winter this year.	Es šogad prognozēju salu ziemu.
Some younger children feared the darkness.	Daži jaunāki bērni baidījās no tumsas.
He headed for the dolman.	Viņš virzījās uz dolmenu.
Police said they were looking for witnesses.	Policija paziņoja, ka meklē lieciniekus.
There have been many reports of child mental health.	Ir iesniegti daudzi ziņojumi par bērnu garīgo veselību.
Finally, we need a milk carton.	Visbeidzot, mums ir vajadzīga piena kastīte.
It was customary to eat together.	Bija ierasts ēst kopā.
The prisoner will be released on bail.	Ieslodzītais tiks atbrīvots pret drošības naudu.
Forests reduce your carbon footprint.	Meži samazina jūsu oglekļa pēdas nospiedumu.
Newspapers are boiling with scandals.	Avīzes vārās no skandāliem.
Tomorrow, voters will elect the candidates of their choice.	Rīt vēlētāji ievēlēs kandidātus pēc savas izvēles.
But these are big business deals.	Bet tie ir lieli biznesa darījumi.
He has the greatest confidence in his abilities.	Viņam ir vislielākā pārliecība par savām spējām.
I clicked on the artist's name for more information.	Noklikšķināju uz mākslinieka vārda, lai iegūtu vairāk informācijas.
You could try wearing your own coat.	Jūs varētu mēģināt valkāt savu mēteli.
The snow was heavy	Sniegs stipri karājās
It was cold this morning.	Šorīt bija auksts.
He never talks to journalists.	Viņš nekad nerunā ar žurnālistiem.
Don't waste your time playing online games.	Netērējiet savu laiku tiešsaistes spēlēm.
The king built a large church.	Karalis uzcēla lielu baznīcu.
He prepared dinner for them, then tidied up the kitchen.	Viņš viņiem pagatavoja vakariņas, pēc tam uzkopa virtuvi.
The mayor's office issued a brief statement.	Mēra birojs nāca klajā ar īsu paziņojumu.
She had the flu.	Viņa bija slima ar gripu.
Don't worry, everything is fine.	Neuztraucieties, viss ir kārtībā.
He took a deep breath.	Viņš ievilka dziļu elpu.
Provide a solid foundation for his ideas.	Nodrošiniet stabilu pamatu viņa idejām.
It requires action.	Tas prasa rīcību.
My uncle was looking for a more suitable job.	Mans onkulis meklēja piemērotāku darbu.
They asked for mercy.	Viņi lūdza žēlastību.
The roar of a lion can be heard all over the park.	Lauvas rēciens dzirdams visā parkā.
Their views on policy differed.	Viņu viedokļi par politiku atšķīrās.
His marriage had made him happy	Viņa laulība bija viņu padarījusi laimīgu
The number of animals far exceeds the number of people.	Dzīvnieku skaits ievērojami pārsniedz cilvēku skaitu.
The librarian's soft voice inspired the party atmosphere.	Bibliotekāres maigā balss iedvesa ballītes atmosfēru.
Unload your weapon in the enemy's face.	Izlādē savu ieroci ienaidnieka sejā.
The channels dumped toxic waste into the ocean.	Kanāli izmeta toksiskos atkritumus okeānā.
The fire was soon extinguished.	Ugunsgrēks drīz vien tika likvidēts.
At dusk, fir trees light a beech tree.	Krēslas stundā ugunspuķes iededz dižskābarža koku.
First you will need sugar, yeast, water and flour.	Vispirms jums būs nepieciešams cukurs, raugs, ūdens un milti.
His parents died before he was born.	Viņa vecāki nomira pirms viņa dzimšanas.
The government has decided to keep bone marrow transplant technology a secret.	Valdība nolēma saglabāt kaulu smadzeņu transplantācijas tehnoloģiju noslēpumā.
The earth was full of life.	Zeme bija dzīvības pilna.
I will write what you need.	Es uzrakstīšu, kas jums nepieciešams.
Please provide detailed contact information.	Lūdzu, sniedziet detalizētu kontaktinformāciju.
The painting depicted war.	Glezna attēloja karu.
He told his son to buy more rice.	Viņš lika dēlam nopirkt vēl rīsus.
The newspaper was famous for covering current events.	Laikraksts bija slavens ar aktuālo notikumu atspoguļošanu.
The plane flew northeast.	Lidmašīna lidoja uz ziemeļaustrumiem.
Help her learn, help her grow.	Palīdziet viņai mācīties, palīdziet viņai augt.
It was guarded by a battalion of soldiers.	To apsargāja karavīru bataljons.
But the indicator was not difficult to find.	Bet indikatoru nebija grūti atrast.
Started writing at a tender age.	Sācis rakstīt maigā vecumā.
There is great poverty in this area.	Šajā jomā valda liela nabadzība.
The price of goods fell sharply.	Preču cena strauji kritās.
Some farmers became quite rich.	Daži zemnieki kļuva diezgan bagāti.
Postmodern theory is an influential movement.	Postmodernā teorija ir ietekmīga kustība.
You will need six tablespoons of flour.	Jums vajadzēs sešas ēdamkarotes miltu.
They went to the door together.	Viņi kopā devās uz durvīm.
Some people eat fish for breakfast.	Daži cilvēki brokastīs ēd zivis.
Recruitment training will begin next month.	Personāla atlases mācības sāksies nākamajā mēnesī.
Scorpio is a nocturnal animal and comes out at night.	Skorpions ir nakts dzīvnieks un iznāk naktī.
Some animals have to migrate to find food.	Dažiem dzīvniekiem ir jāmigrē, lai atrastu barību.
The water was sweet.	Ūdens bija salds.
He sank to his teeth, crawling away.	Viņš nogrima līdz zobiem, rāpot prom.
My aunt makes the best apple strudel in the world.	Mana tante gatavo labāko ābolu strūdeli pasaulē.
Your application has been denied.	Jūsu pieteikums ir noraidīts.
In the past, coal was the main export from the area.	Agrāk ogles bija galvenais eksports no šīs teritorijas.
Illegal employers were severely punished.	Nelegālā darba devēji tika bargi sodīti.
Their flag is red, white and blue.	Viņu karogā ir sarkanas, baltas un zilas krāsas.
The climate today was harsh.	Klimats šodien bija skarbs.
The atmosphere in that room was stiff.	Atmosfēra tajā telpā bija stindzinoša.
The lions are the kings of the savannah.	Lauvas ir savannas karaļi.
The mountain suddenly rises, sending stones everywhere.	Kalns pēkšņi izvirda, visur sūtot akmeņus.
The rebels launched a fierce battle.	Nemiernieki uzsāka niknu kauju.
We sat around and waited.	Mēs sēdējām apkārt un gaidījām.
Margarine is cheaper than butter.	Margarīns ir lētāks nekā sviests.
She suggested trying several ballpark dishes.	Viņa ieteica izmēģināt vairākus ballpark ēdienus.
The barn is a building used for storing hay.	Kūts ir ēka, ko izmanto siena uzglabāšanai.
He became the head of the company.	Viņš kļuva par uzņēmuma vadītāju.
Suddenly a gun fire exploded.	Pēkšņi atskanēja šautenes uguns sprādziens.
My family was very poor.	Mana ģimene bija ļoti nabadzīga.
Locals hoped the river would be safe.	Vietējie iedzīvotāji cerēja, ka šī upe būs droša.
This work offers a remarkable collection.	Šis darbs piedāvā ievērojamu kolekciju.
Prevents high blood pressure.	Novērš augstu asinsspiedienu.
He lived there for a few years.	Viņš tur dzīvoja dažus gadus.
No it's not.	Nē, tā nav.
Identify the glands that produce hormones.	Nosakiet dziedzerus, kas ražo hormonus.
A steady stream of tourists passes by.	Garām iet vienmērīga tūristu straume.
The criminals wanted to flee the country.	Noziedznieki vēlējās aizbēgt no valsts.
New technologies have improved agricultural automation.	Jaunās tehnoloģijas ir uzlabojušas lauksaimniecības automatizāciju.
The movement is to some extent a turning point.	Kustība ir zināmā mērā pagrieziena punkts.
In the eighth shift, the householders beat.	Astotajā maiņā mājinieki sita.
The samples were tested for radioactivity.	Paraugiem tika pārbaudīta radioaktivitāte.
The robber's long coat fluttered in the wind.	Laupītāja garais mētelis plīvoja vējā.
Alcohol had already reduced his perception.	Viņa uztveres apziņu jau mazināja alkohols.
The tiger escaped from the zoo, fortunately not killing anyone.	Tīģeris aizbēga no zoodārza, par laimi nevienu nenogalinot.
Most of the patient's tongue was removed.	Pacientam tika izņemta lielākā daļa mēles.
When is a bird a bird?	Kad putns ir putns?
The mansion is located on a large property.	Savrupmāja atrodas plašā īpašumā.
Some people say it's funny, but many like it.	Daži cilvēki saka, ka tas ir smieklīgi, bet daudziem viņa patīk.
The region has many natural resources.	Reģionā ir daudz dabas resursu.
The village is famous for carpentry.	Ciemats ir slavens ar galdniecību.
A mixture of perfect plan and awkward execution.	Nevainojama plāna un neveikla izpildījuma sajaukums.
The coat is warm.	Mētelis ir silts.
Quinine is found naturally in the skin of cinnamon.	Hinīns dabiski atrodams cinčonas mizā.
The stone was moved by work teams.	Akmeni pārcēla darba kolektīvi.
Her upper lip grinned.	Viņas augšlūpa savilkās smīnā.
Add the eggs one by one.	Pa vienai pievienojiet olas.
She was imprisoned after finding the child's body.	Viņa tika ieslodzīta pēc bērna līķa atrašanas.
Try to use your hands as little as possible.	Centieties pēc iespējas mazāk izmantot rokas.
We would both be happy to travel together.	Mēs abi ar prieku ceļotu kopā.
Locust plague destroyed the fields.	Siseņu mēris izpostīja laukus.
They stood out in applause.	Viņi izcēlās aplausos.
The product was the product was the product.	Prece bija prece bija prece.
The guards were besieged by bodyguards.	Vadoni ielenca miesassargi.
It is now a wetland.	Tagad tas ir mitrājs.
The flowers grow on a high, thin stalk.	Ziedi aug uz augsta, tieva kātiņa.
Measures were taken to combat air pollution.	Tika veikti pasākumi gaisa piesārņojuma apkarošanai.
It seems that relatives decided to help.	Šķiet, ka radinieki nolēma palīdzēt.
Will the theme park be a great success?	Vai tematiskais parks gūs lielus panākumus?
Look at the counter, no one likes surprise bills.	Skatieties skaitītāju, nevienam nepatīk pārsteiguma rēķini.
Study the rules carefully.	Rūpīgi izpētiet noteikumus.
Avoid street lamps at night.	Izvairieties no ielu lampām naktī.
No traces of her body were ever found.	Viņas ķermeņa pēdas nekad netika atrastas.
He could no longer comprehend what had just happened.	Viņš vairs nevarēja aptvert tikko notikušo.
If the government fails to contain the problem,	Ja valdība nespēj ierobežot problēmu,
Forests are the lungs of our planet.	Meži ir mūsu planētas plaušas.
He later renounced violence.	Vēlāk viņš atteicās no vardarbības.
The sage sniffed the ground to find the trail.	Gudrais šņaukāja zemi, lai atrastu taku.
The heavy rain did not allow me to meet my friend.	Spēcīgais lietus neļāva man satikt savu draugu.
It is a long-established tradition.	Tā ir sen iedibināta tradīcija.
The country was safe.	Valsts bija droša.
Scientists recognize three different periods.	Zinātnieki atpazīst trīs atšķirīgus periodus.
She complained that she was tired.	Viņa sūdzējās, ka ir nogurusi.
The outlook remains bleak.	Perspektīva joprojām ir drūma.
I live in a lonely cottage surrounded by forest.	Es dzīvoju vientuļā kotedžā, ko ieskauj mežs.
She sang a popular pop song.	Viņa dziedāja populāru popdziesmu.
The mule collapsed.	Mūlis sabruka.
They are known for their poetry and also for their tea.	Viņi ir pazīstami ar savu dzeju un arī ar tēju.
The markets were closed today, but the shops were open.	Tirgi šodien bija slēgti, bet veikali tika atvērti.
The public education system tends to lag behind.	Valsts izglītības sistēmai ir tendence atpalikt.
The boy told his mother about his day.	Zēns pastāstīja mātei par savu dienu.
A blue butterfly slowly flew to the ground.	Lēnām zemē plīvoja zils tauriņš.
The child began to cry loudly.	Bērns sāka skaļi raudāt.
She heated a little milk in the microwave.	Viņa mikroviļņu krāsnī uzsildīja nedaudz piena.
She looked at the spelling and then at me.	Viņa paskatījās uz pareizrakstību un tad uz mani.
Cities waste significant sums of money on unnecessary waste collection.	Pilsētas izšķiež ievērojamas naudas summas nevajadzīgai atkritumu savākšanai.
In some countries, people spit on the streets.	Dažās valstīs cilvēki nospļaujas uz ielas.
The water was sold out within an hour.	Ūdens tika izpārdots stundas laikā.
Many envy the abundance of bread.	Daudzi apskauda maizes pārpilnību.
Her hair fell on her back.	Viņas mati gāzās uz muguras.
Rice grains fell on the table.	Rīsu graudi nokrita uz galda.
Suddenly we heard a shout in the distance.	Pēkšņi tālumā dzirdējām kliegšanu.
The girl is very beautiful.	Meitene ir ļoti skaista.
Young birds are fleeing their nests.	Jaunie putni bēg no ligzdām.
Everyone in the room looked pretty puzzled.	Visi istabā izskatījās diezgan neizpratnē.
She was famous for being a writer.	Viņa bija slavena ar to, ka ir rakstniece.
The police were called.	Tika izsaukta policija.
Value chains are essential to a company's success.	Vērtību ķēdes ir būtiskas uzņēmuma panākumiem.
When the water is heated, it expands.	Kad ūdens tiek uzkarsēts, tas izplešas.
The weather is often unpredictable.	Laikapstākļi bieži vien ir neparedzami.
The city was crowded with shoppers.	Pilsēta bija pārpildīta ar pircējiem.
Parents say previous governments made many mistakes.	Vecākie saka, ka iepriekšējās valdības pieļāva daudzas kļūdas.
They prefer apples and oranges to bananas and grapes.	Viņi dod priekšroku āboliem un apelsīniem, nevis banāniem un vīnogām.
We will look into it.	Mēs to izskatīsim.
Please wait a bit late.	Lūdzu, sagaidiet nelielu kavēšanos.
They are dirty with mud.	Tās ir netīras ar dubļiem.
That is where the colonization of Europe began.	Tur sākās Eiropas kolonizācija.
Nothing seemed to have changed.	Šķita, ka nekas nav mainījies.
Frozen food must be thawed and prepared.	Sasaldētais ēdiens ir jāatkausē un jāsagatavo.
Here are the questions and answers.	Šeit ir jautājumi un atbildes.
The mayor did not respond to the allegations.	Mērs uz apsūdzībām nereaģēja.
Rots just wants to pass the exams.	Rots vienkārši vēlas nokārtot eksāmenus.
The country is almost evenly divided between the mountains	Valsts ir gandrīz vienādi sadalīta starp kalniem
Emergency medical care saved many lives.	Daudzu cilvēku dzīvības izglāba neatliekamā medicīniskā palīdzība.
They questioned him carefully.	Viņi viņu rūpīgi iztaujāja.
What adventures this day can bring!	Kādus piedzīvojumus šī diena var atnest!
The cake smelled delicious.	Kūka garšīgi smaržoja.
Gradually he recovered from his injury.	Pamazām viņš atguvās no traumas.
Is it possible to travel on time?	Vai ir iespējams ceļot laikā?
He had a good sense of business, but he was a bad listener.	Viņam bija laba biznesa izjūta, taču viņš bija slikts klausītājs.
The smell of this fish is intoxicating.	Šīs zivs smarža ir apreibinoša.
This antonym means "empty".	Šis antonīms nozīmē "tukšs".
The operation of the hydrant requires electricity.	Hidranta darbībai nepieciešama elektrība.
They fought hard and fought often.	Viņi cīnījās smagi un cīnījās bieži.
As friendly as a beautiful city.	Tikpat draudzīga, cik skaista pilsēta.
The fridge is quite full.	Ledusskapis ir diezgan pilns.
The trick is to set the time correctly.	Triks ir pareizi noteikt laiku.
Blindly, they plow ahead without realizing the danger.	Akli viņi ara uz priekšu, neapzinādamies briesmas.
Viewers generally don't like the movie villain.	Filmas ļaundaris kopumā skatītājiem nepatīk.
The emperor greeted the groom.	Imperators sveicināja līgavaini.
In fact, electric guitars are derived from acoustic guitars.	Faktiski elektriskās ģitāras ir atvasinātas no akustiskajām ģitārām.
He described the recent vacation.	Viņš aprakstīja neseno atvaļinājumu.
Wheat was not difficult to harvest.	Kviešus nebija grūti novākt.
You have to take into account each person's circumstances.	Jums jāņem vērā katra cilvēka apstākļi.
Everyone wants to be rich.	Ikviens vēlas būt bagāts.
There is a tooth inside it.	Tā iekšpusē ir zobs.
Malaria is endemic in the region.	Malārija reģionā ir endēmiska.
He checks his cell phone every five minutes.	Viņš pārbauda savu mobilo tālruni ik pēc piecām minūtēm.
The travel agent was fast, courteous and knowledgeable.	Ceļojumu aģents bija ātrs, pieklājīgs un zinošs.
Overcrowding is a serious problem worldwide.	Pārapdzīvotība ir nopietna problēma visā pasaulē.
The robot shows emotions.	Robots parāda emocijas.
His violin was often sad.	Viņa vijole bieži bija visai sērīga.
Police failed to reduce crime.	Policijai neizdevās samazināt noziedzību.
The sweetness of the soup will make it rain.	Zupas saldums liks līst.
Most cats have green eyes.	Lielākajai daļai kaķu acis ir zaļas.
You need to be very quiet while watching TV.	Skatoties televizoru, jums jābūt ļoti klusam.
The horse is completely blind.	Zirgs ir pilnīgi akls.
Surfers gather on this beach all year round.	Sērfotāji uz šo pludmali pulcējas visu gadu.
The railway station employs a lot of new staff.	Dzelzceļa stacijā tiek nodarbināti daudz jaunu darbinieku.
Environmental pollutants are the main source of pollution in the city.	Vides piesārņotāji ir galvenais pilsētas piesārņojuma avots.
The upward trend in prices continues.	Cenu pieauguma tendence turpinās.
People in the countryside rely on this market.	Cilvēki laukos paļaujas uz šo tirgu.
Farmers' protests continued unabated.	Lauksaimnieku protesti turpinājās nemitīgi.
This city has banned the sale of alcohol.	Šī pilsēta ir aizliegusi alkohola tirdzniecību.
Waiter, bring me another plate of fish.	Viesmīlis, atnes man vēl vienu zivju šķīvi.
He is tall, dark and extremely handsome.	Viņš ir garš, tumšs un ārkārtīgi izskatīgs.
The invention was a great success.	Izgudrojums guva plašus panākumus.
He is as soft as cotton.	Viņš ir mīksts kā kokvilna.
Buttermilk is a good drink.	Paniņas ir labs dzēriens.
People use solar energy to heat their homes.	Cilvēki izmanto saules enerģiju, lai apsildītu savas mājas.
You really have to refuel often.	Jums tiešām ir bieži jāuzpilda degviela.
The family moved to a new house.	Ģimene pārcēlās uz jaunu māju.
The mascot received a warm welcome.	Talismans saņēma siltu uzņemšanu.
The elderly are now sleeping in coma, connected to medical equipment.	Veci cilvēki tagad guļ komās, pieslēgti medicīnas aprīkojumam.
The weather was too treacherous to fly that day.	Laikapstākļi bija pārāk nodevīgi, lai tajā dienā lidotu.
The snow accumulated thickly like cakes.	Sniegs sakrājās biezi kā kūkas.
The survey shows that the teacher is not self-sufficient.	Aptauja liecina par skolotāja nesaimniecisku darbību.
She tastes morning black tea with two sugars.	Viņai garšo rīta melnā tēja ar diviem cukuriem.
Starbucks really benefits from a loyal customer base.	Starbucks patiešām gūst labumu no lojālas klientu bāzes.
He was accused of corruption.	Viņš tika apsūdzēts korupcijā.
Give each fruit an orange peel.	Katram auglim piešķiriet kādu apelsīna miziņu.
Mars has a high accident rate.	Marsā ir augsts satiksmes negadījumu līmenis.
The needle of the syringe inserted into the body.	Šļirces adata iedūrās miesā.
He stabbed the man in the heart.	Viņš iedūra dunci vīrieša sirdī.
This is not a good movie.	Tā nav laba filma.
The crimes continued unchecked.	Noziegumi turpinājās nekontrolēti.
We often see a lot of wildlife here.	Mēs šeit bieži redzam daudz savvaļas dzīvnieku.
The scientist demonstrated a photosynthetic device.	Zinātnieks demonstrēja fotosintezatora ierīci.
The car offered poor mileage.	Auto piedāvāja vāju nobraukumu.
Public contracts are concluded with companies that pay bribes.	Valsts līgumi tiek slēgti uzņēmumiem, kas maksā kukuļus.
Police have arrested eight people today.	Policija šodien aizturējusi astoņus cilvēkus.
After a five-day trip, they reached the mountain.	Pēc piecu dienu ceļojuma viņi sasniedza kalnu.
Some footballers train for several hours every day.	Daži futbolisti katru dienu trenējas vairākas stundas.
However, they are both great riders.	Tomēr viņi abi ir lieliski braucēji.
They finally mourned it all.	Viņi beidzot to visu apraudāja.
The storm caused extensive damage.	Vētra radīja plašus postījumus.
Aluminum nitrate causes many accidents every year.	Alumīnija nitrāts katru gadu izraisa daudz negadījumu.
The teacher punished the class.	Skolotāja sodīja klasi.
Write the answer in the space provided.	Ierakstiet atbildi tam paredzētajā vietā.
There was silence, and the audience waited.	Klusums iestājās, un publika gaidīja.
The king was waiting for us.	Karalis mūs sagaidīja.
This trend was followed by a steady increase in life expectancy.	Šī tendence sekoja nepārtrauktam paredzamā mūža ilguma pieaugumam.
The judge entered the courtroom with confidence.	Tiesnesis ienāca tiesas zālē ar pārliecību.
They share salaries among fifteen people.	Viņi dala algas starp piecpadsmit cilvēkiem.
Carcinogenic compounds are responsible for these cancers.	Kancerogēnie savienojumi ir atbildīgi par šiem vēža veidiem.
The streets were paved with cobblestones.	Ielas bija bruģētas ar bruģakmeņiem.
Spirits are called and prayed.	Tiek piesaukti un lūgti gari.
The number of fish has fallen sharply in recent decades.	Pēdējo desmitgažu laikā zivju skaits ir strauji samazinājies.
The forecast predicted a case.	Prognoze paredzēja lietu.
There were dark clouds on the horizon.	Pie apvāršņa bija tumši mākoņi.
The new creatures left the nest.	Jaunie radījumi atstāja ligzdu.
Sometimes life is so boring.	Dažreiz dzīve ir tik garlaicīga.
She wore a hemp skirt.	Viņa valkāja svārkus no kaņepēm.
This athlete had an unusual course.	Šim sportistam bija neparasta gaita.
The second-hand bookstore is very honest.	Lietoto grāmatu tirgotājs ir ļoti godīgs.
They stood in the immediate vicinity.	Viņi stāvēja tiešā tuvumā.
The soldier was called a hero.	Karavīru sauca par varoni.
Usually, but not always, wild animals are very shy.	Parasti, bet ne vienmēr, savvaļas dzīvnieki ir ļoti kautrīgi.
The temperature rose steadily throughout the winter months	Temperatūra vienmērīgi pieauga visu ziemas mēnešu laikā
Room features	Telpas īpašības
He is wearing a striped shirt.	Viņš valkā svītrainu kreklu.
You will be amazed at the new views!	Jūs būsiet pārsteigti par jaunajiem skatiem!
He showed some interest.	Viņš izrādīja zināmu interesi.
July should not be disturbed now.	Jūliju tagad nevajag traucēt.
The program was interesting.	Programma bija interesanta.
This article reviews the previous ones.	Šajā rakstā ir pārskatīti iepriekšējie.
Salmon is the main food in this region.	Šajā reģionā lasis ir galvenais pārtikas produkts.
His sister, thinking she was sleeping, ate it.	Viņa māsa, domādama, ka tā guļ, to apēda.
All further achievements were prohibited.	Visi turpmākie sasniegumi tika aizliegti.
The coach made several mistakes.	Treneris pieļāva vairākas kļūdas.
Maybe they were punished for their sins, she thought.	Varbūt viņi tika sodīti par saviem grēkiem, viņa domāja.
The ritual will be celebrated at dusk.	Rituāls tiks svinēts krēslas stundā.
The children looked excited.	Bērni izskatījās satraukti.
The whole island is submerged.	Visa sala ir iegremdēta.
The guy returns there.	Puisis tur atgriežas.
Please discard this.	Lūdzu, izmetiet šo.
The chef arrived late for our reservation.	Šefpavārs ieradās vēlu uz mūsu rezervāciju.
The ship set sail for an unknown destination.	Kuģis devās ceļā uz nezināmu galamērķi.
She has a son, a daughter and a good friend.	Viņai ir dēls, meita un labs draugs.
The young man got up from his chair.	Jauneklis piecēlās no krēsla.
The spell was performed using three magical ingredients.	Burvestība tika veikta, izmantojot trīs maģiskas sastāvdaļas.
All wines contain alcohol.	Visi vīni satur alkoholu.
The poem was written as part of a longer text.	Dzejolis tika uzrakstīts kā daļa no garāka teksta.
The villagers sympathized with the suffering of the immigrants.	Ciema iedzīvotāji juta līdzi imigrantu ciešanām.
You are so cold that your teeth can freeze!	Jums ir tik auksti, ka jūsu zobi var nosalt!
He equipped his small car with parasols.	Viņš savu mazo auto aprīkoja ar saulessargiem.
Food is scarce here.	Pārtikas šeit ir maz.
He fell asleep while reading.	Lasot viņš aizmiga.
Many sons are dying young, in tragic circumstances.	Daudzi dēli mirst jauni, traģiskos apstākļos.
The audience shouted his name as he entered the arena.	Skatītāji kliedza viņa vārdu, kad viņš iegāja arēnā.
They offered nothing in return.	Viņi neko nepiedāvāja pretī.
When water is scarce, we waste it.	Kad ūdens ir maz, mēs to izšķērdējam.
The lawyer objected to the case in the Supreme Court.	Advokāts iebilda pret lietu augstākajā tiesā.
Exercise is nothing serious.	Vingrinājums nav nekas nopietns.
This government regularly promotes tourism.	Šī valdība regulāri veicina tūrismu.
Forensic examinations can determine a person's fingerprint.	Tiesu medicīnas ekspertīze var noteikt personas pirkstu nospiedumu.
Apples are ready, so buy some.	Āboli ir gatavi, tāpēc iegādājieties dažus.
Chop a little black pepper.	Sasmalciniet nedaudz melnos piparus.
She is known for her ingenuity.	Viņa ir pazīstama ar savu atjautību.
The fox is wearing a cell phone.	Lapsa nēsā mobilo telefonu.
This man has colorful tattoos.	Šim vīrietim ir krāsaini tetovējumi.
The singer called those little bells.	Dziedātāja piezvanīja tiem mazajiem zvaniņiem.
The word "immigration" has many origins.	Vārdam "imigrācija" ir daudz izcelsmi.
He was already bored by this boring conversation.	Viņam jau kļuva garlaicīgi šī garlaicīga saruna.
These windows were really dirty.	Šie logi bija patiešām netīri.
This city is known for its literature.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu literatūru.
Their behavior does not please me.	Viņu uzvedība mani neiepriecina.
Patrick often rode his bike to the city.	Patriks bieži brauca ar velosipēdu uz pilsētu.
The new queen was just beginning her reign.	Jaunā karaliene tikai sāka savu valdīšanu.
The beast was wild.	Zvērs bija mežonīgs.
I have a blues.	Man ir blūzs.
Did you wear any special clothes?	Vai valkājāt kādu īpašu apģērbu?
The government said the plan would be announced shortly.	Valdība paziņoja, ka plāns tiks paziņots tuvākajā laikā.
She swallowed the bitter pill.	Viņa norija rūgto tableti.
The intense heat will dry the soil.	Spēcīgais karstums augsni izžāvēs.
There must be clear guidelines to prevent fraud.	Jābūt skaidrām vadlīnijām, lai novērstu krāpšanu.
It's a pretty pointless skill.	Tā ir diezgan bezjēdzīga prasme.
However, we now believe that this is a mistake.	Tomēr tagad mēs uzskatām, ka tā ir kļūda.
He pleaded guilty.	Viņš savu vainu atzina.
Humidity was low.	Mitrums bija zems.
This sentence seems strange.	Šis teikums šķiet dīvains.
His arrogance had finally caught him.	Viņa augstprātība viņu beidzot bija pieķērusi.
Volunteers have created a chain of people.	Brīvprātīgie ir izveidojuši cilvēku ķēdi.
The wind howled over the eastern plains.	Vējš gaudodami nāca pāri austrumu līdzenumiem.
He shouted into his lungs.	Viņš kliedza plaušās.
The previous provision was repealed.	Iepriekšējais noteikums tika atcelts.
I don't think she cares what we think.	Es nedomāju, ka viņai ir vienalga, ko mēs domājam.
The soldiers retreated quickly.	Karavīri ātri atkāpās.
They have been working on this problem for years.	Viņi gadiem ilgi ir strādājuši pie šīs problēmas.
Mother, please open this door.	Māte, lūdzu, atver šīs durvis.
We gathered on the park path to watch the fireworks.	Mēs pulcējāmies uz parka celiņa, lai skatītos salūtu.
The stream rumbled with fun.	Straume jautri rībēja.
A few weeks passed.	Pagāja dažas nedēļas.
I have been growing vegetables in my garden for years.	Es savā dārzā audzēju dārzeņus gadiem ilgi.
There is enough food in the country.	Valstī ir pietiekami daudz pārtikas krājumu.
Scientists are not yet fully sure how consciousness arises.	Zinātnieki vēl nav pilnībā pārliecināti, kā rodas apziņa.
The traveler waited in cool confusion.	Ceļotājs gaidīja vēsā neskaidrībā.
The pace was fast.	Temps bija ātrs.
Collection of complaints about the author's works.	Sūdzību krājums par autora darbiem.
This restaurant serves cheap meals.	Šis restorāns piedāvā lētas maltītes.
The warlord was overthrown.	Nogāza karavadonis.
They have a beautiful garden.	Viņiem ir skaists dārzs.
Halvorson points out.	Halvorsons norāda.
A swarm of shameless, rebellious teenagers	Nekaunīgu, dumpīgu pusaudžu bars
Try to be punctual.	Centieties būt punktuāls.
Hail is not like snow.	Krusa nav kā sniegs.
Nets were used to catch fish.	Zivju ķeršanai izmantoja tīklus.
His car was decorated with nervous paintings.	Viņa automašīnu rotāja nervozas gleznas.
You will need a large saucepan.	Jums būs nepieciešams liels kastrolis.
He looked around.	Viņš paskatījās apkārt.
All classes must follow the rules.	Visām nodarbībām ir jāievēro noteikumi.
The government has declared the project unnecessary.	Valdība projektu ir atzinusi par nevajadzīgu.
The servant left the room.	Kalps izgāja no istabas.
The floor was covered with plastic sheets.	Grīda bija pārklāta ar plastmasas loksnēm.
Three people died in the crash.	Avārijā gāja bojā trīs cilvēki.
The flesh dissolves in warm water.	Mīkstums izšķīst siltā ūdenī.
They tend to resist change.	Viņiem ir tendence pretoties pārmaiņām.
It smells very good.	Tas ļoti labi smaržo.
The banker was surprised to receive the news.	Baņķieris, saņemot ziņas, bija pārsteigts.
His problems were many and varied.	Viņa problēmas bija daudz un dažādas.
Farms suffer the most here.	Šeit visvairāk cieš saimniecības.
I was attacked by a robber.	Man uzbruka laupītājs.
Height changes at a certain distance are constant.	Augstuma izmaiņas noteiktā attālumā ir nemainīgas.
The queen was ill but finally recovered.	Karaliene bija slima, bet beidzot atveseļojās.
Salt is a very useful substance.	Sāls ir ļoti noderīga viela.
A portrait of the queen hangs in the dining room.	Karalienes portrets karājas ēdamzālē.
Some organic farmers smoke the carcasses of dead livestock.	Daži bioloģiskie lauksaimnieki kūpina mirušo mājlopu līķus.
Governments need to protect children in schools.	Valdībām ir jāaizsargā bērni skolās.
Sweat beads formed on his upper lip.	Uz viņa augšlūpas izveidojās sviedru krelles.
Earthquakes are very common in the region.	Zemestrīces šajā reģionā ir ļoti izplatītas.
The bear stood quietly and watched his kingdom.	Lācis klusi stāvēja un vēroja savu valstību.
Politically, the country is divided into four regions.	Politiski šī valsts ir sadalīta četros reģionos.
We need to ensure that children are properly vaccinated.	Mums ir jānodrošina, lai bērni būtu pareizi vakcinēti.
Press down firmly.	Stingri nospiediet uz leju.
When you roll the bread, it will dry out.	Iztinot maizi, tā izžūs.
First you will need a liter of milk.	Vispirms jums būs nepieciešams litrs piena.
Autumn products are the best.	Rudens produkti ir vislabākie.
It's time to get to this point.	Ir pagājis laiks, lai nokļūtu līdz šim punktam.
They listened to the women speak.	Viņi klausījās sievietes runā.
The tree was compact, straight and quite tall.	Koks bija kompakts, taisns un diezgan augsts.
Luke took the harp and started playing.	Lūks paņēma arfu un sāka spēlēt.
A pinch of salt is added to the tomato juice.	Tomātu sulai pievieno šķipsniņu sāls.
The village is surrounded by a huge army.	Ciemu ieskauj milzīga armija.
They have been friends since childhood.	Viņi bija draugi kopš bērnības.
There are obstacles to overcome.	Ir šķēršļi, kas jāpārvar.
Hundreds of letters came from happy mothers.	Pienāca simtiem vēstuļu no priecīgajām māmiņām.
Build with a flat, wide blade.	Veidojiet ar plakanu, platu asmeni.
Thousands of people gathered to see the sights.	Tūkstošiem cilvēku pulcējās, lai apskatītu apskates vietas.
We need to rebuild the city's infrastructure.	Mums ir jāatjauno pilsētas infrastruktūra.
The young man still looked a little shocked.	Jaunais vīrietis joprojām izskatījās nedaudz šokēts.
He finished everything.	Viņš visu pabeidza.
The old man drove out of sight.	Vecais vīrs izbrauca redzeslokā.
He drank a sip of tea, enjoying the bitter taste.	Viņš iedzēra malku tējas, izbaudīdams rūgto garšu.
Any questions?	Kādi jautājumi?
Many salt marshes are a key feature of the landscape.	Daudzi sāls purvi ir ainavas galvenā iezīme.
Both contestants have good memories.	Abiem konkursantiem ir labas atmiņas.
Her tie was loose.	Viņas kaklasaite bija vaļīga.
Such meetings are relatively rare.	Šādas tikšanās notiek salīdzinoši reti.
They were silent and avoided eye contact.	Viņi klusēja un izvairījās no acu kontakta.
People flock to the capital.	Cilvēki bariem pamet galvaspilsētu.
Her friend, who loved books, helped her study.	Viņas draugs, kuram patika grāmatas, palīdzēja viņai mācīties.
After a while, the clock struck midnight.	Pēc neilga laika pulkstenis sita pusnakti.
They discovered a secret passage.	Viņi atklāja slepenu eju.
These shoes cost a fortune!	Šīs kurpes maksā veselu bagātību!
The delegation was informed that some conditions would apply.	Delegācija tika informēta, ka tiks piemēroti daži nosacījumi.
It actually tastes pretty good.	Tas patiesībā garšo diezgan labi.
The border was quiet.	Robeža bija klusa.
The pieces fit together neatly.	Gabali glīti sader kopā.
They left the building and went to their car.	Viņi izgāja no ēkas un devās uz savu automašīnu.
A tree grows in this tree.	Šajā kokā aug koks.
The woman said she would run the administration.	Sieviete teica, ka vadīs pārvaldi.
Detectives claimed it was an accident.	Detektīvi apgalvoja, ka tas bijis negadījums.
Many students attend this university college.	Daudzi studenti apmeklē šīs universitātes koledžu.
Say goodbye to the old man who lives in that house.	Sasveicinies ar veco vīru, kas dzīvo tajā mājā.
There were no products on the stand.	Stendā nebija neviena produkta.
The workers were busy repairing the broken window.	Strādnieki bija aizņemti, labojot izsisto logu.
Lightning struck the tree.	Kokā iespēra zibens.
Tornadoes or cyclones are air cells that rotate	Tornado vai cikloni ir gaisa šūnas, kas rotē
The baby was fed heifer milk.	Zīdainis tika barots ar teles pienu.
The teacher told the students that life is expensive.	Skolotāja skolēniem teica, ka dzīve ir dārga.
Check that the cakes are up.	Pārbaudiet, vai kūkas ir pacēlušās.
They organized debts for officials.	Viņi organizēja parādi ierēdņiem.
The estimate was accurate.	Tāme bija precīza.
Arbitrary fees are charged by companies.	No uzņēmumiem tiek iekasētas patvaļīgas nodevas.
We can define evil as evil as unjust.	Mēs varam definēt ļaunumu kā ļaunumu kā netaisnīgu rīcību.
The new haircut makes me look good.	Jaunais matu griezums liek man izskatīties labi.
A black cloud hangs menacingly.	Melns mākonis karājas draudīgi.
A dozen countryside around the city is set aside.	Ducis lauku ap pilsētu atrodas atmatā.
Now both stores are competing for orders.	Tagad abi veikali sacenšas par pasūtījumu.
The surrounding forest was lush and green.	Apkārtējais mežs bija lekns un zaļš.
References usually contain directions.	Norādes parasti satur norādes.
The new law would make life easier for journalists.	Jaunais likums atvieglotu žurnālistu dzīvi.
The company is diversifying its customer base.	Uzņēmums dažādo savu klientu bāzi.
He said it was insane.	Viņš teica, ka tas ir neprātīgs.
It was full of people.	Tas bija pilns ar cilvēkiem.
The cat moaned indignantly.	Kaķis sašutis vaidēja.
The election was won easily.	Vēlēšanas tika uzvarētas viegli.
Do you have administrative experience?	Vai jums ir administrācijas pieredze?
Such activities are strictly prohibited.	Šādas darbības ir stingri aizliegtas.
In cold weather, candles should be lit in occupied rooms.	Aukstā laikā sveces ir jāiededz aizņemtajās telpās.
The soldiers defended their kingdom with their lives.	Karavīri ar savu dzīvību aizstāvēja savu valstību.
He volunteers at this homeless shelter.	Viņš brīvprātīgi strādā šajā bezpajumtnieku patversmē.
In front of the dilemma, the player became victorious.	Dilemmas priekšā spēlētājs kļuva par uzvaru.
Shivering ran down her back.	Pār viņas muguru pārskrēja drebuļi.
It has a lot of foreign currency.	Tajā ir daudz ārvalstu valūtas.
We later learned that the cat was injured.	Vēlāk uzzinājām, ka kaķis bija ievainots.
The plant stands in glory,	Augs stāv krāšņumā,
It's a bad neighborhood full of criminals.	Tā ir slikta apkārtne, pilna ar noziedzniekiem.
This road is closed to traffic.	Šis ceļš ir slēgts satiksmei.
Parts of the political regime remained unchanged.	Politiskā režīma daļas palika nemainīgas.
We must obey the laws of the land.	Mums ir jāievēro zemes likumi.
The igloo is surrounded by layers of ice and snow.	Iglu ieskauj ledus un sniega kārtas.
The expert lived in the neighborhood.	Eksperts dzīvoja kaimiņos.
The police report must be completed.	Policijas ziņojums ir jāpabeidz.
Most villages had access to water.	Lielākajai daļai ciematu bija pieejama ūdens apgāde.
This finding is very important.	Šis atklājums ir ļoti svarīgs.
The thermometer is stuck in a vertical position.	Termometrs ir iestrēdzis vertikālā stāvoklī.
Don't forget to turn on the gas.	Neaizmirstiet ieslēgt gāzi.
She was very happy with the news.	Viņa bija ļoti priecīga par ziņām.
The farmer looked at the corn seedlings.	Zemnieks apskatīja kukurūzas stādus.
He often tries to achieve his goals with deception.	Viņš bieži cenšas sasniegt savus mērķus ar viltu.
Relax in the warm sun for a while.	Kādu laiku atpūtieties siltā saulē.
Most libraries now provide access to electronic resources.	Lielākā daļa bibliotēku tagad nodrošina piekļuvi elektroniskajiem resursiem.
Wash the vegetables first.	Vispirms nomazgājiet dārzeņus.
Their work was fast.	Viņu darbs bija ātrs.
This too is very edible.	Arī šis ir ļoti ēdams.
There was a storm outside.	Ārā plosījās vētra.
She lives in the city.	Viņa dzīvo pilsētā.
We need more research in this area.	Mums ir nepieciešams vairāk pētījumu šajā jomā.
Traveling soon became expensive.	Ceļošana drīz kļuva dārga.
The monastery provided shelter for the homeless.	Klosteris nodrošināja patvērumu bezpajumtniekiem.
He longed to meet the great poet.	Viņš ilgojās satikt izcilo dzejnieku.
The rain bar soaked the parched earth.	Lietus josla mērcēja izžuvušo zemi.
After studying hard, she passed the exams.	Cītīgi mācījusies, viņa nokārtoja eksāmenus.
Her speech was shocking and confused.	Viņas runa bija satriecoša un apmulsusi.
When drinking water, avoid swallowing when local water flows.	Dzerot ūdeni, izvairieties no norīšanas, kad tek vietējais ūdens.
The intensity of the pain is different for each person.	Sāpju intensitāte katram cilvēkam ir atšķirīga.
We want to go safely in the future.	Mēs vēlamies droši doties nākotnē.
She teaches us to cook.	Viņa māca mums gatavot.
A complex body consisting of the head, chest and abdomen	Sarežģīts organisms, kas sastāv no galvas, krūškurvja un vēdera
So don't even hurry to ask!	Tāpēc pat nesteidzieties jautāt!
She became the president's confidant.	Viņa kļuva par prezidenta uzticības personu.
Some believe he is still alive.	Daži uzskata, ka viņš joprojām ir dzīvs.
The soldiers fought fiercely, refusing to give up.	Karavīri sīvi cīnījās, atsakoties padoties.
He had earned some media attention.	Viņš bija izpelnījies zināmu mediju uzmanību.
These organisms live inside the volcano.	Šie organismi dzīvo vulkāna iekšpusē.
His memory began to disappoint him.	Viņa atmiņa viņam sāka pievilt.
Aerobic exercises are recommended for running.	Aerobikas vingrinājumi ir ieteikti skriešanai.
We lack diligence.	Mums trūkst strādīguma.
I find it hard to concentrate when there are a lot of distractions.	Man ir grūti koncentrēties, ja ir daudz traucēkļu.
The city was an important commercial center.	Pilsēta bija nozīmīgs tirdzniecības centrs.
Farmers starved after the crop failure.	Zemnieki cieta badu pēc ražas neveiksmes.
Days before digital counting technology.	Pirms digitālās skaitīšanas tehnoloģijas dienām.
None of the candidates received a majority.	Neviens no kandidātiem nesaņēma vairākumu.
The attack started a few hours the next day.	Dažas stundas nākamajā dienā sākās uzbrukums.
The children were told that gin existed.	Bērniem stāstīja, ka džini pastāv.
Please bring fresh tomatoes.	Lūdzu, ienesiet svaigus tomātus.
Book stocks.	Grāmatas krājas.
Mix the dry ingredients with a whisk.	Sausās sastāvdaļas sajauc ar putojamo slotiņu.
It is not safe to walk around the city at night.	Nav droši staigāt pa pilsētu naktī.
His small hut is surrounded by grass, shrubs and trees.	Viņa mazo būdiņu ieskauj zāle, krūmi un koki.
The study has important implications.	Pētījumam ir svarīgas sekas.
As a leader of the performers, he toured the country.	Vadot izpildītāju trupu, viņš apceļoja valsti.
We arranged a meeting.	Mēs organizējām tikšanos.
I just wish you luck.	Vienkārši novēlu man veiksmi.
It is very important to maintain your appearance.	Ir ļoti svarīgi saglabāt savu izskatu.
It is important to remember the past.	Ir svarīgi atcerēties pagātni.
He was an outstanding high school student.	Viņš bija izcils students vidusskolā.
The team has the opportunity to win the title.	Komandai ir iespēja izcīnīt čempiontitulu.
When it rains.	Kad līst lietus līst.
The newspaper could not disclose details.	Sīkāku informāciju laikraksts nevarēja atklāt.
Her hat trembled in the wind.	Viņas cepure drebēja vējā.
He really wanted to take the opportunity.	Viņš ļoti vēlējās izmantot iespēju.
The storm could not be predicted with certainty.	Vētru nevarēja droši paredzēt.
This seems like the right way to go.	Šķiet, ka tas ir piemērots veids, kā turpināt.
Polling stations have been surrounded by voters.	Vēlēšanu iecirkņus aplenkuši vēlētāji.
If the car is driving slowly, stop the bus.	Ja automašīna brauc lēni, apturiet autobusu.
It takes time to bloom.	Lai uzziedētu, nepieciešams laiks.
This painting is a work of art.	Šī glezna ir mākslas darbs.
I bought a new car today.	Šodien nopirku jaunu auto.
Frost conditions will be revealed today.	Sals apstākļi šodien atklāsies rīt.
His arms were crossed and his jaw was fixed.	Viņa rokas bija sakrustotas un žoklis bija nostiprināts.
It was an intriguing experience.	Tā bija intriģējoša pieredze.
We do not yet understand the implications of this discovery.	Mēs vēl nesaprotam šī atklājuma sekas.
Our river is polluted with industrial waste.	Mūsu upe ir piesārņota ar rūpniecības atkritumiem.
How did he get this job?	Kā viņš ieguva šo darbu?
Other snakes feed on insects such as cockroaches.	Citas čūskas barojas ar kukaiņiem, piemēram, tarakāniem.
The sky is dominated by blue.	Debesīs dominē zils.
The cereals were made from locally sourced grains.	Graudaugi tika gatavoti no vietējās izcelsmes graudiem.
New research provides valuable advice.	Jauni pētījumi sniedz vērtīgus padomus.
The hearing consisted mainly of testimony.	Uzklausīšana galvenokārt sastāvēja no liecībām.
The toaster failed to explode.	Tosterim neizdevās uzsprāgt.
Using his mobile phone, he filmed the whole discussion.	Izmantojot savu mobilo tālruni, viņš nofilmēja visu diskusiju.
The drama will be presented by students.	Drāmu prezentēs skolēni.
In order for education to take place, intrinsic motivation is needed.	Lai izglītība notiktu, ir nepieciešama iekšējā motivācija.
These improvements are due to growing demand.	Šie uzlabojumi ir saistīti ar pieaugošo pieprasījumu.
The moist air lay heavily on the dirt road.	Mitrais gaiss smagi gulēja uz netīrumu ceļa.
He will spend the weekend on the beach.	Nedēļas nogali viņš pavadīs pludmalē.
Blueberries are a popular fruit.	Mellenes ir populārs auglis.
Have fun while you can.	Izklaidējies, kamēr vari.
The peaches were ripe and ready for harvest.	Persiki bija nogatavojušies un gatavi ražas novākšanai.
Subatomic decay has many different consequences.	Subatomiskajai sabrukšanai ir daudz dažādu seku.
He carefully tore it off the hook.	Uzmanīgi viņš norāva to no āķa.
We will leave in an hour.	Mēs izbrauksim pēc stundas.
Pour in the water and then squeeze by hand.	Ielejiet ūdeni un pēc tam izspiediet ar roku.
He was wearing a white shirt and gray pants.	Viņam mugurā bija balts krekls un pelēkas bikses.
He made every effort to win.	Viņš pielika visas pūles, lai uzvarētu.
Try to ensure that babies are not overfed.	Centieties nodrošināt, lai mazuļi netiktu pārbaroti.
The queen escaped from her prison cell.	Karaliene aizbēga no savas cietuma kameras.
Black raven with bright blue eyes.	Melns krauklis ar koši zilām acīm.
A printable version of the text can be found below.	Drukājama teksta versija ir atrodama zemāk.
Need more butter.	Vajag vairāk sviesta.
Tell the driver to leave the station.	Pasaki vadītājam, lai viņš izbrauc no stacijas.
You can't take everything with you when you travel.	Ceļojot jūs nevarat paņemt līdzi visu.
He is very sociable.	Viņš ir ļoti sabiedrisks.
The agent received this money.	Aģents saņēma šo naudu.
The primate stands two-legged, swinging its arms.	Primāts stāv divkājains, ar rokām šūpojoties.
China has built the world's tallest bridge.	Ķīna ir uzbūvējusi pasaulē augstāko tiltu.
How hard it is for a writer!	Cik grūti tas ir rakstniekam!
Some people will never forget her victim.	Daži cilvēki nekad neaizmirsīs viņas upuri.
Taking care of a dog was relatively easy.	Rūpēties par suni bija salīdzinoši viegli.
The summer was unusually humid and gloomy.	Vasara bija neparasti mitra un drūma.
Her head banged.	Viņas galva dauzījās.
It turned out that this village was haunted by rodents.	Izrādījās, ka šo ciematu vajā grauzēji.
Tom is looking for a new job.	Toms meklē jaunu darbu.
The scenery was charming.	Ainava bija burvīga.
Check that the box is tightly closed.	Pārbaudiet, vai kaste ir cieši noslēgta.
The government has agreed to this action.	Šo rīcību piekritusi valdība.
It makes a major contribution to our food supply.	Tas sniedz lielu ieguldījumu mūsu pārtikas apgādē.
It is good to remember our history.	Ir labi atcerēties mūsu vēsturi.
All good things must come to an end.	Visām labajām lietām ir jāpienāk gals.
He collapses in the dust.	Viņš sabrūk putekļos.
There is no such thing as a "homeless person".	Nav tādas lietas kā "bezpajumtnieks".
Our drinking water is contaminated with heavy metals.	Mūsu dzeramais ūdens ir piesārņots ar smagajiem metāliem.
A nerve is any tissue that carries an electrical impulse.	Nervs ir jebkurš audi, kas nes elektrisko impulsu.
The groom tried to control his emotions.	Līgavainis pūlējās apvaldīt emocijas.
He only served chocolate.	Viņš pasniedza tikai šokolādi.
He drove past the camera.	Viņš brauca garām kamerai.
Slowly add baking soda and flour.	Lēnām pievienojiet cepamo sodu un miltus.
He will study for a master's degree next year.	Nākamgad viņš studēs maģistrantūrā.
He climbed over some fallen trees and walked forward.	Viņš uzkāpa pāri dažiem nokritušiem kokiem un devās uz priekšu.
He fought to repair the broken wing.	Viņš cīnījās, lai salabotu salauzto spārnu.
He praised them.	Viņš tos slavēja.
It is dark and cloudy.	Ir tumšs un duļķains.
He wants to explain something to you.	Viņš vēlas jums kaut ko paskaidrot.
The ice is then removed from the fruit.	Pēc tam ledu noņem no augļiem.
He was sentenced to death for crimes he had not committed.	Viņam tika sodīts ar nāvi par noziegumiem, kurus viņš nebija izdarījis.
The cooking process is basically the opposite of cooking pasta.	Gatavošanas process būtībā ir pretējs makaronu vārīšanai.
There are various examples of wearable art on board.	Uz kuģa ir dažādi valkājamas mākslas paraugi.
We ran to the class leader.	Mēs skrējām pie klases vadītāja.
Decide carefully.	Izlemiet uzmanīgi.
What, if anything, is wrong?	Kas, ja kas, ir nepareizi?
The ceiling was in a distant galaxy.	Griesti bija klāti tālā galaktikā.
They pressed the dough between the two cookies.	Viņi iespieda mīklas izstrādājumu starp diviem cepumiem.
The conflict ended at midnight.	Konflikts noslēdzās pusnaktī.
The seller offered groceries cheaply.	Pārdevējs piedāvāja pārtikas preces lēti.
The moon hung low in the sky.	Mēness karājās zemu debesīs.
It rarely rains in this desert.	Šajā tuksnesī reti līst.
Note that this calculation is not accurate.	Ņemiet vērā, ka šis aprēķins nav precīzs.
She could not reach the phone, so she called the operator.	Viņa nevarēja sasniegt tālruni, tāpēc sazvanīja operatoru.
Unfortunately, he missed the party.	Diemžēl viņš nokavēja ballīti.
Declare war on terrorists.	Pieteikt karu teroristiem.
The pilot makes several airline calls a day.	Pilots veic vairākus gaisa tālruņa zvanus dienā.
There is a stone pillar in the middle of the ancient temple.	Senā tempļa vidū ir akmens stabs.
Our village is famous for tea growing.	Mūsu ciems ir slavens ar tējas audzēšanu.
The forests were thick with fog.	Meži bija biezi miglas.
Be wary of counterfeit money.	Esiet piesardzīgs pret viltotu naudu.
The country's genetic resources are severely depleted.	Valsts ģenētiskie resursi ir stipri izsmelti.
Eat lots of nutritious foods.	Ēdiet daudz barojošu pārtiku.
Unfortunately, none of us can help.	Diemžēl neviens no mums nevar palīdzēt.
The senator made a disturbing speech.	Senators teica satraucošu runu.
The outbreak of war frightened many people.	Kara uzliesmojums nobiedēja daudzus cilvēkus.
Herds of jackals still remind hunters of wildlife.	Šakāļu bari joprojām medniekiem atgādina par savvaļas dzīvniekiem.
Modern spacecraft systems are usually thoroughly tested.	Moderno kosmosa kuģu sistēmas parasti tiek rūpīgi pārbaudītas.
When making a cake, mix the wet and dry ingredients.	Gatavojot kūku, sajauc slapjās un sausās sastāvdaļas.
Many different animals formed societies.	Daudz dažādu dzīvnieku veidoja biedrības.
She came to the convocation, dressed in her most royal robe.	Viņa ieradās uz sasaukumu, tērpusies savā karaliskākajā tērpā.
The giant willow shades the house well.	Milzu vītols labi noēno māju.
She is known to have laid off her staff.	Ir zināms, ka viņa atlaida savus darbiniekus.
Some farmers sell unwanted or surplus produce.	Daži lauksaimnieki pārdod nevēlamu vai lieko produkciju.
Cinderella was engaged to the prince.	Pelnrušķīte bija saderināta ar princi.
The biscuit cake tastes much better.	Biskvīta kūka garšo daudz labāk.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	Visbeidzot, jums vajadzēs divas tases brūnā cukura.
The duke led the princess to the secret room.	Hercogs veda princesi uz slepeno istabu.
There is no life without water.	Bez ūdens nav dzīvības.
A river flows through the city center.	Caur pilsētas centru tek upe.
Ancestor worship plays a key role here.	Senču pielūgsmei šeit ir galvenā loma.
The exhibition was bustling.	Izstādē valdīja rosība.
All homes have postal addresses.	Visām mājām ir pasta adreses.
Before the flood we lived in a village.	Pirms plūdiem mēs dzīvojām ciematā.
He solves math problems well.	Viņš labi risina matemātikas uzdevumus.
The chances are pretty good.	Izredzes ir diezgan labas.
It is a mottled brown color.	Tā ir raibi brūna krāsa.
My strength is returning.	Mani spēki atgriežas.
The researchers declared themselves promising.	Pētnieki pasludināja sevi par daudzsološiem.
The population of this village decreased.	Šī ciema iedzīvotāju skaits samazinājās.
There has been no rain in this desert year after year.	Gadu no gada šajā tuksnesī nav lijis neviens lietus.
Come here and let me look at you.	Nāc šurp un ļauj man uz tevi paskatīties.
You have to respect my mother's wishes.	Jums ir jārespektē manas mātes vēlmes.
These villages are famous for their natural beauty.	Šie ciemati ir slaveni ar savu dabas skaistumu.
There was something for everyone in the city.	Pilsētā bija kaut kas katra gaumei.
The priest decided to perform some rituals.	Priesteris nolēma veikt dažus rituālus.
The world's oceans are facing a growing environmental crisis.	Pasaules okeāni saskaras ar pieaugošu vides krīzi.
The plane landed smoothly on the icy asphalt.	Lidmašīna gludi nolaidās uz ledaina asfalta.
What if someone told you you were arrested?	Kā būtu, ja kāds tev pateiktu, ka esi arestēts?
Today the weather got much worse.	Šodien laikapstākļi kļuva daudz sliktāki.
The city needs a good transport system.	Pilsētai ir vajadzīga laba transporta sistēma.
Newspapers, magazines and books provide current affairs information.	Laikraksti, žurnāli un grāmatas sniedz informāciju par aktualitātēm.
Her friends were irresponsible and unreliable.	Viņas draugi bija bezatbildīgi un neuzticami.
Five times more men than women died.	Nomira piecas reizes vairāk vīriešu nekā sieviešu.
The pines were thick and long.	Priedes bija biezas un garas.
He drove his hand through his hair.	Viņš izbrauca ar rokām caur saviem matiem.
He stole her wallet.	Viņš nozaga viņas maku.
This person is vulnerable.	Šis cilvēks ir viegli ietekmējams.
Brain connections are perfected and improved after birth.	Smadzeņu savienojumi tiek pilnveidoti un uzlaboti pēc dzimšanas.
When living in big cities, most children play computer games.	Dzīvojot lielajās pilsētās, lielākā daļa bērnu spēlē datorspēles.
An investigation has been launched.	Uzsākta izmeklēšana.
Biologists now know a great deal about animal behavior.	Biologi tagad ļoti daudz zina par dzīvnieku uzvedību.
All children love toys.	Visiem bērniem patīk rotaļlietas.
He is no longer allowed to travel abroad.	Viņam vairs nav atļauts ceļot uz ārzemēm.
Add a pinch of salt and sugar.	Pievieno šķipsniņu sāls un cukura.
The forest was full of birdsong.	Mežs bija pilns ar putnu dziesmām.
The pavement under our feet was made of aerated concrete.	Bruģis zem mūsu kājām bija no poraina betona.
Dark chocolate with milk is delicious.	Tumšā šokolāde ar pienu ir garšīga.
The puppy was very poorly fed.	Kucēns bija ļoti slikti barots.
News reported large food stocks.	Ziņas ziņoja par plašajiem pārtikas krājumiem.
The flu has killed thousands of children this year.	Gripa šogad nogalināja tūkstošiem bērnu.
Burn the trash.	Dedziniet miskasti.
How can they be so deceived?	Kā viņi var tikt tik maldināti?
Men began to develop addictive disorders.	Vīriešiem sāka attīstīties atkarības traucējumi.
Sprinkle the cake with hot butter.	Kūku apkaisa ar karstu sviestu.
My father is my source of inspiration.	Mans tēvs ir mans iedvesmas avots.
It is a question of adaptability.	Tas ir pielāgošanās spēju jautājums.
The woman looked at me in confusion.	Sieviete neizpratnē paskatījās uz mani.
She sat down in a crumpled pile.	Viņa apsēdās saburzītā kaudzē.
She brought her equation and put it before her.	Viņa atnesa savu vienādojumu un izvirzīja to sev priekšā.
Cayman's flexible shape was perfect for its native environment.	Kaimana lokanā forma bija ideāli piemērota tās dzimtajai videi.
It was terribly boring.	Tas bija šausmīgi garlaicīgi.
How long can you do without water?	Cik ilgi var iztikt bez ūdens?
The era of great government is over.	Lielās valdības laikmets ir beidzies.
Your sentence is the death penalty by hanging.	Jūsu spriedums ir nāves sods, pakarot.
It is said to have spots of beauty.	Ir teikts, ka tajā ir skaistuma plankumi.
He kept his promise.	Viņš izpildīja savu solījumu.
The goods arrived yesterday.	Preces ieradās vakar.
He read madly.	Viņš neprātīgi lasīja.
Tian ordered both dishes.	Tjans pasūtīja abus ēdienus.
He likes to write haiku.	Viņam patīk rakstīt haiku.
We got lost on the highway.	Mēs apmaldījāmies uz šosejas.
The train arrived late.	Vilciens pienāca vēlu.
New methods for rescuing endangered animals are being proposed.	Tiek piedāvātas jaunas metodes apdraudēto dzīvnieku glābšanai.
The radio clicked.	Radio noklikšķināja.
The young man leaned over the table against him.	Jaunais vīrietis noliecās pāri galdam pret viņu.
She had never seen so many stars before.	Viņa nekad agrāk nebija redzējusi tik daudz zvaigžņu.
The spokesman declined to discuss the matter.	Runasvīrs atteicās apspriest šo jautājumu.
After a heated debate, the decision was unanimous.	Pēc asām debatēm lēmums bija vienbalsīgs.
The device analyzes a delicious food.	Ierīce analizē kādu garšīgu ēdienu.
He died six months later.	Pēc sešiem mēnešiem viņš nomira.
Take your cake and eat it too.	Paņemiet savu kūku un ēdiet arī to.
Do not lick the furniture!	Nelaizīt mēbeles!
He was busy taking the last steps.	Viņš bija aizņemts, veicot pēdējos pasākumus.
The tower rose into the sky, dominating the horizon.	Tornis pacēlās debesīs, dominējot horizontā.
A lot of dough was left overnight.	Mīklas partija tika atstāta uz nakti.
Many cities in the region are prosperous.	Daudzas reģiona pilsētas ir pārtikušas.
Many women cover their hair in public.	Daudzas sievietes publiski aizsedz matus.
Plants and animals need water to survive.	Lai izdzīvotu, augiem un dzīvniekiem ir nepieciešams ūdens.
The firefighter will be in uniform.	Ugunsdzēsējs būs formas tērpā.
The power is turned on and off.	Strāva tiek ieslēgta un izslēgta.
She got out on the porch.	Viņa izkāpa uz lieveņa.
Yields per acre are declining every year.	Raža no akra katru gadu samazinās.
The ballot paper was sealed and placed in an envelope.	Balsošanas zīme tika aizzīmogota un ievietota aploksnē.
Fever is your body's reaction to an infection.	Drudzis ir jūsu ķermeņa reakcija uz infekciju.
Many companies do not follow the law well.	Daudzi uzņēmumi slikti ievēro likumus.
The worker overthrew the old ruler.	Strādnieks gāza veco valdnieku.
Police blame environmentalists for the fire.	Policija ugunsgrēkā vaino vides aizstāvjus.
He learned the technique of learning mathematics.	Viņš apguva matemātikas mācīšanās tehniku.
As you can see, this is a big house.	Kā redzat, šī ir liela māja.
The professor has been making notes about his patients for decades.	Profesors ir veicis piezīmes par saviem pacientiem gadu desmitiem.
The economy is in good shape.	Ekonomika ir labā stāvoklī.
At night the cave is dark and lonely.	Naktī alā ir tumšs un vientuļš.
Warm milk lowers blood pressure.	Silts piens pazemina asinsspiedienu.
They shook hands.	Viņi paspieda rokas.
He asked me about my hobbies.	Viņš man jautāja par maniem hobijiem.
These problems are caused by rising temperatures.	Šīs problēmas rodas temperatūras paaugstināšanās dēļ.
She came to me today.	Viņa šodien ieradās pie manis.
It seemed only reasonable that she should resume her post.	Likās tikai saprātīgi, ka viņai vajadzētu atsākt savu amatu.
One hundred thousand people came to watch the royal procession.	Noskatīties karaļa gājienu ieradās simts tūkstoši cilvēku.
The fish jumped out of the water.	Zivs izlēca no ūdens.
Some nurses try to save every patient as much as they can.	Dažas medmāsas cenšas glābt katru pacientu, ko vien var.
This provides a more stable structure.	Tādējādi tiek nodrošināta stabilāka struktūra.
No matter how hard she tried, she failed.	Lai kā viņa centās, viņai neizdevās.
Parents need to be actively involved in their children's education.	Vecākiem aktīvi jāpiedalās savu bērnu izglītībā.
He finished his meal and dealt with the dishes.	Viņš pabeidza maltīti un nodarbojās ar traukiem.
After a good job, our lives became miserable.	Pēc laba darba mūsu dzīve kļuva nožēlojama.
Count revenue.	Skaitiet ieņēmumus.
Aristocrats wore extravagant clothes.	Aristokrāti valkāja ekstravagantus apģērbus.
People buy books on topics of interest.	Cilvēki pērk grāmatas par interesējošām tēmām.
Their journey was difficult.	Viņu ceļojums bija grūts.
There are many hiking trails in the area.	Šajā apgabalā ir daudz pārgājienu taku.
Wheat is imported from abroad.	Kvieši tiek ievesti no ārzemēm.
This experiment was performed using fruit flies.	Šis eksperiments tika veikts, izmantojot augļu mušas.
The car stopped suddenly.	Mašīna pēkšņi apstājās.
Dogs are man's best friend.	Suņi ir cilvēka labākais draugs.
Some groups have boycotted the mall for environmental reasons.	Dažas grupas ir boikotējušas tirdzniecības centru vides apsvērumu dēļ.
There is a lot to do.	Ir daudz darāmā.
An army of locals has besieged the castle.	Vietējo iedzīvotāju armija ir aplenkusi pili.
Three cars collided near the bridge.	Netālu no tilta sadūrās trīs automašīnas.
She sneezes graciously.	Viņa žēlīgi šņukst.
When we finally arrived, our group was tired.	Kad beidzot ieradāmies, mūsu grupa bija pārgurusi.
He mentioned the loneliness of death.	Viņš pieminēja nāves vientulību.
He was so intoxicated that he could not speak.	Viņš bija tik ļoti iereibis, ka nevarēja parunāt.
The revolution has helped thousands of people.	Revolūcija ir palīdzējusi tūkstošiem cilvēku.
First, add slices of mango to the salad.	Pirmkārt, salātiem jāpievieno mango šķēles.
Some trees had dropped leaves.	Daži koki bija nometuši lapas.
The cow jumped over a month	Govs pārlēca pār mēnesi
He felt that she was teasing her.	Viņš juta, ka viņa viņu ķircina.
Using Abacus is faster than using a calculator.	Abacus lietošana ir ātrāka nekā kalkulatora lietošana.
He studied the small object carefully for several minutes.	Viņš vairākas minūtes uzmanīgi nopētīja mazo priekšmetu.
This house is so popular.	Šī māja ir tik populāra.
The train took us only halfway.	Vilciens mūs aizveda tikai pusceļā.
Well, that's not my business.	Nu, tā nav mana darīšana.
The cook stands and stirs the soup.	Pavārs stāv un maisa zupu.
The manager consulted his advisers.	Vadītājs apspriedās ar saviem padomdevējiem.
She ate the whole box.	Viņa apēda visu kasti.
The smell of faded fish was unbeatable.	Tūvušu zivju smaka bija nepārspējama.
The girl, dressed in a long orange dress, smiled shyly.	Meitene, tērpusies garā oranžā kleitā, kautrīgi pasmaidīja.
They listened to the radio.	Viņi klausījās ziņas pa radio.
Dog owners in the city are never free from worries.	Suņu īpašnieki pilsētā nekad nav brīvi no raizēm.
John was very tired and went to bed early.	Jānis bija ļoti noguris un agri gāja gulēt.
Pour water on the dust.	Ielejiet ūdeni uz putekļiem.
There was an acute shortage of water.	Bija akūts ūdens trūkums.
The house was small in size.	Māja bija neliela izmēra.
She apologized and left the room.	Viņa atvainojās un izgāja no istabas.
His food source was basic.	Viņa pārtikas avots bija pamata.
Writing an essay is often a daunting task.	Esejas rakstīšana bieži ir satraucošs uzdevums.
This city used to experience frequent floods in the past.	Šī pilsēta agrāk bieži piedzīvoja plūdus.
He abused his wife and children.	Viņš vardarbīgi izturējās pret sievu un bērniem.
He was deported without trial.	Viņš tika deportēts bez tiesas.
Companies in the industry are responsible for the environment.	Nozares uzņēmumi ir atbildīgi pret vidi.
Police charged the man with theft.	Policija vīrieti apsūdzēja par zādzību.
Just look at the icon, the famous pangram.	Paskatieties uz ikonu, slaveno pangrammu.
Wash your hands thoroughly to ensure good personal hygiene.	Lai nodrošinātu labu personīgo higiēnu, rūpīgi nomazgājiet rokas.
He met him.	Viņš viņu satika.
The leaves were white and crisp.	Lapas bija baltas un kraukšķīgas.
She is not paid enough.	Viņai nav pietiekami maksāts.
Artists were asked to create a work of art.	Māksliniekiem tika lūgts izveidot mākslas darbu.
He was a tall man.	Viņš bija garš vīrietis.
It could be a snail.	Tas varētu būt gliemezis.
What can we do about it?	Ko mēs varam darīt lietas labā?
His gaze was steady.	Viņa skatiens bija stabils.
Cultural relics such as paintings and statues were recovered.	Tika atgūtas kultūras relikvijas, piemēram, gleznas un statujas.
Everyone who saw it was surprised.	Ikviens, kurš to redzēja, bija pārsteigts.
Oppression of the uprising is illegal.	Sacelšanās apspiešana ir nelikumība.
Smoking is prohibited in all enclosed public places and workplaces.	Smēķēšana ir aizliegta visās slēgtās sabiedriskās vietās un darba vietās.
We protect ourselves from this by treating patients carefully.	Mēs no tā aizsargājamies, rūpīgi ārstējot pacientus.
Johan received a diploma in construction.	Johans saņēma celtnieka diplomu.
The river merges with another.	Upe saplūst ar citu.
The otter would return to his thoughts.	Ūdrs atgrieztos pie saviem pārdomām.
As the rain fell, the foliage was lush and green.	Lietus līstot, lapotne bija sulīga un zaļa.
The cricket player was knocked down by some terrible bowling alleys.	Kriketa spēlētāju nogāza daži baigie boulingi.
She is now recovering.	Viņa tagad sāk atgūties.
Quick, put on your coat!	Ātri, uzvelc mēteli!
This building has elegant columns.	Šajā ēkā ir elegantas kolonnas.
It was a clear night, without a cloud.	Bija skaidra nakts, bez mākoņa.
The mixture bubbled and foamed.	Maisījums burbuļoja un putoja.
He made eggs for himself and his mother.	Viņš gatavoja olas sev un savai mātei.
A small amount of iron is found in the stones.	Neliels dzelzs daudzums ir atrodams akmeņos.
Sprinkle the puffed rice in a wok.	Uzpūstos rīsus izkaisiet vokpannā.
After reading the instructions, the light bulb came on.	Pēc instrukciju izlasīšanas iedegās spuldzīte.
Doctors said it was a slight sprain.	Ārsti teica, ka tas bija neliels sastiepums.
The hills rippled gently.	Pakalni maigi viļņoja.
Juan watched the nurse in silence.	Huans klusēdams vēroja medmāsu.
Many communities have suffered from poverty.	Daudzas kopienas cieta no nabadzības.
The pieces of silk shine.	Zīda gabaliņi mirdz.
She looked out the window.	Viņa paskatījās ārā pa aizvērto logu.
They moved to the city.	Viņi pārcēlās uz pilsētu.
The ship is approaching shore.	Kuģis tuvojas krastam.
This type of communication is effective.	Šis saziņas veids ir efektīvs.
She sat in her favorite chair.	Viņa sēdēja savā mīļākajā krēslā.
Quantum dots are inserted between the isolation layers.	Kvantu punkti tiek ievadīti starp izolācijas slāņiem.
Enforcement is fragmented and localized.	Tiesību izpilde ir sadrumstalota un lokalizēta.
It can be cumbersome to do research.	Veicot pētījumus, tas var būt apgrūtinoši.
This disease is caused by a parasite.	Šo slimību izraisa parazīts.
The scientist is satisfied with the result.	Zinātnieks ir apmierināts ar rezultātu.
Need more speed, more power, never get tired	Nepieciešams lielāks ātrums, vairāk spēka, nekad nenogursti
Global warming is causing sea levels to rise.	Globālā sasilšana izraisa jūras līmeņa celšanos.
There will be breaks throughout the country.	Svētki visā valstī būs pārtraukumi.
The animals seemed to sense that something terrible was happening.	Šķita, ka dzīvnieki nojauta, ka notiek kaut kas šausmīgs.
The number of workers has grown steadily over the century.	Gadsimta gaitā strādnieku skaits nepārtraukti pieauga.
She stopped and looked out the window.	Viņa apstājās un paskatījās ārā pa logu.
The shops were locked.	Veikali bija aizslēgti.
My grandfather worked as a grinder in the heavy industry.	Mans vectēvs strādāja par slīpmašīnu smagajā rūpniecībā.
There are a lot of skulls here.	Šeit ir daudz galvaskausu.
This figure remained largely unchanged.	Šis skaitlis lielākoties palika nemainīgs.
Many animals live in this forest.	Šajā mežā dzīvo daudzi dzīvnieki.
She will constantly describe me as a nervous breakdown.	Viņa mani pastāvīgi raksturos kā nervu sabrukumu.
Discard the cup.	Izmet kausu.
The trip to the city was long but enjoyable.	Ceļojums uz pilsētu bija garš, bet patīkams.
The ball flew for a short time	Bumba lidoja uz īsu brīdi
The government guarantees universal health care.	Valdība garantē universālu veselības aprūpi.
Second, you will need one cup of brown sugar.	Otrkārt, jums vajadzēs vienu tasi brūnā cukura.
Send text messages instead of phone calls.	Sūtiet īsziņas, nevis tālruņa zvanus.
Feed hungry children.	Pabarojiet izsalkušos bērnus.
Factories help meet the needs of this country.	Rūpnīcas palīdz nodrošināt šīs valsts vajadzības.
We can no longer afford to ignore this issue.	Mēs vairs nevaram atļauties ignorēt šo problēmu.
He was a little built.	Viņš bija nedaudz uzbūvēts.
It would have been nice to relax.	Būtu bijis jauki atpūsties.
The room was dimly lit.	Istaba bija neskaidri apgaismota.
Soft, juicy pieces of meat.	Mīksti, sulīgi gaļas gabali.
Drought has devastated local livestock.	Sausums ir izpostījis vietējos mājlopus.
They will need luck to help them survive.	Viņiem būs nepieciešama veiksme, lai palīdzētu viņiem izdzīvot.
Mixing concrete and gravel is standard practice.	Betona un grants sajaukšana ir standarta prakse.
These peaks are steep and dangerous to climb.	Šīs virsotnes ir stāvas, un tām ir bīstami kāpt.
She gasped as water flowed over her head.	Viņa noelsās, kad ūdens plūda pār viņas galvu.
It was always impossible.	Tas vienmēr bija neiespējami.
Fear overwhelmed him.	Viņa prātu pāršalca bailes.
The ground was flat and slow.	Zeme bija līdzena un lēna.
The baby is being nursed on a mannequin.	Mazulis auklē uz manekena.
This place has never been flooded for centuries.	Šī vieta gadsimtiem nekad nav bijusi appludināta.
He then opened the package and took out the coconut.	Tad viņš atvēra iepakojumu un izņēma kokosriekstu.
A sharp, pungent odor came out of the chamber.	No kameras izplūda asa, asa smaka.
The legislator failed to pass the bill.	Likumdevējam neizdevās pieņemt likumprojektu.
There was a storm.	Bija vētra.
Some toys lasted for hours.	Dažas rotaļlietas ilga stundām.
Usually everyone has a place.	Parasti visiem ir vietas.
The young man pushed his hand under his chin.	Jaunais vīrietis pabīdīja roku zem zoda.
The lion roared defiantly at the man.	Lauva izaicinoši rēja uz vīrieti.
She has been completely inactive lately.	Viņa pēdējā laikā ir bijusi pilnīgi neaktīva.
Most men believe in gender equality.	Lielākā daļa vīriešu tic dzimumu līdztiesībai.
Consider each of these questions carefully.	Rūpīgi apsveriet katru no šiem jautājumiem.
He danced faster and faster.	Viņš dejoja arvien ātrāk.
The ships slid away smoothly.	Kuģi gludi aizslīdēja prom.
Dogs did not like this unfamiliar smell.	Suņiem nepatika šī nepazīstamā smarža.
May you live in interesting times and unusual places.	Lai jūs dzīvojat interesantos laikos un neparastās vietās.
He is not quite stupid.	Viņš nav gluži stulbs.
The second child was born in the winter.	Otrais bērniņš piedzima ziemā.
On the way home, she stole some clothes.	Mājupceļā viņa nozaga dažas drēbes.
My neighbor likes to cut down these trees.	Manam kaimiņam patīk šos kokus cirst.
A lone camel raged in the desert.	Tuksnesī plosījās vientuļš kamielis.
With the slightest submission, he looks.	Ar mazāko padevību viņš skatās.
Some people complain that the beaches are crowded.	Daži cilvēki sūdzas, ka pludmales ir pārpildītas.
The effectiveness of this method has not yet been proven.	Šīs metodes efektivitāte joprojām nav pierādīta.
This is a difficult question.	Tas ir grūts jautājums.
Cover a damp cloth over your shoulder.	Pārklājiet mitru drānu pār plecu.
Similar events throughout the west.	Līdzīgi notikumi visā rietumos.
She browsed the magazine sipping coffee.	Viņa pārlūkoja žurnālu, malkodama kafiju.
Most hems this season are about two inches long.	Lielākā daļa apakšmalu šajā sezonā ir apmēram divas collas garas.
Small, wild forest cats live here.	Šeit dzīvo mazi, savvaļas meža kaķi.
Place them next to each other.	Novietojiet tos blakus.
A surprise awaits them.	Viņus gaida pārsteigums.
Under the influence of criticism, he tends to wither.	Kritikas ietekmē viņš mēdz novīst.
The rich became frightened, but the poor were outraged.	Bagātie kļuva nobijušies, bet nabagie - sašutuši.
The gold coin gleamed in the light of the lamp.	Zelta monēta mirdzēja lampas gaismā.
Pollen grains are small particles of dust.	Ziedputekšņu graudi ir sīkas putekļu daļiņas.
Everyone in the crowd started applauding.	Visi pūlī sāka aplaudēt.
The devil always says no.	Velns vienmēr saka nē.
She seemed to know everyone.	Šķita, ka viņa visus pazīst.
The bricklayers smoothed the edges of the bricks.	Akmens mūrnieki nogludināja ķieģeļu malas.
Some traditional dances are performed to entertain the gods.	Dažas tradicionālās dejas tiek veiktas, lai izklaidētu dievus.
The change in public opinion led to his resignation.	Sabiedriskās domas maiņa noveda pie viņa atkāpšanās.
She is looking forward to her concert.	Viņa ar nepacietību gaida savu koncertu.
In the distance we saw a snowy forest.	Tālumā redzējām sniegotu mežu.
She took off her coat and hat.	Viņa novilka mēteli un cepuri.
Assortment of pies, cakes, pastries and bread.	Pīrāgu, kūku, konditorejas izstrādājumu un maizes sortiments.
Helping people is his main motivation in life.	Palīdzēt cilvēkiem ir viņa galvenā dzīves motivācija.
Fresh water is valuable in most conditions.	Svaigs ūdens ir vērtīgs vairumā apstākļu.
The girl shouted, tears in her eyes.	Meitene kliedza, viņas acīs bija asaras.
Cornices in the shell.	Karnīzes lobās.
Children in this country learn to speak several languages.	Bērni šajā valstī mācās runāt vairākās valodās.
There is a health and sports club next to the leisure center.	Pie atpūtas centra atrodas veselības un sporta klubs.
A happy day begins with a smile.	Laimīga diena sākas ar smaidu.
Last year we used latex.	Pagājušajā gadā izmantojām lateksu.
A fire was burned to stay warm.	Lai uzturētos siltumā, tika dedzināta uguns.
The shaman stirred the drink.	Šamanis maisīja dziru.
I missed school.	Es kavēju skolu.
Purchase included in the purchase price.	Pirkuma cenā iekļauta piegāde.
This park is popular with families.	Šis parks ir populārs ģimeņu vidū.
A gusty wind blew through the canyon.	Cauri kanjonam pūta brāzmains vējš.
He put on his black dress shoes and put on a jacket.	Viņš uzvilka savas melnās kleitas kurpes un uzvilka jaku.
These chemicals are very toxic.	Šīs ķīmiskās vielas ir ļoti toksiskas.
This is what happened last year.	Tas notiek iepriekšējā gadā.
The peculiarity of her music is improvisation.	Viņas mūzikas īpatnība ir improvizācijas.
In the first prison exercise, she built a chair.	Pirmajā cietuma vingrinājumā viņa uzbūvēja krēslu.
This mission was a success.	Šī misija bija veiksmīga.
The parents divorced many years ago.	Vecāki šķīrās pirms daudziem gadiem.
Save the plastic cover.	Saglabājiet plastmasas apvalku.
Ants have six legs.	Skudrām ir sešas kājas.
Two prominent theologians argued.	Divi ievērojami teologi strīdējās.
When night falls, we watch TV.	Kad iestājas nakts, mēs skatāmies televizoru.
Women become mothers after birth.	Sievietes kļūst par mātēm jau pēc dzimšanas.
He tells about what happened.	Viņš stāsta par notikušo.
The wall is dark, rusty red.	Siena ir tumši, rūsgani sarkana.
The warriors fought bravely, but they managed to avoid victory.	Karotāji drosmīgi cīnījās, taču uzvara viņiem izdevās izvairīties.
The performance on this exam was mediocre.	Sniegums šajā eksāmenā bija viduvējs.
This technician asked many questions.	Šis tehniķis uzdeva daudz jautājumu.
Fish are flying, birds are flying, trees are growing.	Zivis peld, putni lido, koki aug.
I began to see the truth.	Es sāku redzēt patiesību.
Some security tests were not completely reliable.	Daži drošības testi nebija pilnībā uzticami.
Forest of tall buildings.	Augstu ēku mežs.
He met his next wife in a writing workshop.	Savu nākamo sievu viņš satika rakstīšanas darbnīcā.
This legend is slowly disappearing.	Šī leģenda pamazām izgaist.
The whole thing smelled like fish.	Visa lieta smaržoja pēc zivīm.
The dove bore a twig.	Balodis nesa knābī zariņu.
The two dancers swirled the stage.	Divi dejotāji jautri virpuļoja pa skatuvi.
Those who act too much like children are often hated.	Tie, kas pārāk daudz rīkojas kā bērni, bieži tiek ienīsti.
Water pollution has become an increasingly serious problem.	Ūdens piesārņojums ir kļuvis par arvien nopietnāku problēmu.
Flowers are everywhere, but not always attractive.	Ziedi šeit ir visur, bet ne vienmēr pievilcīgi.
They often go fishing together.	Viņi bieži dodas kopā makšķerēt.
It is more angry when it is angry.	Tas ir dusmīgāks, kad tas ir dusmīgs.
First, we need to cut out the packets of spaghetti.	Pirmkārt, mums ir jāizgriež spageti paciņas.
He claimed the government machine infected his mind.	Viņš apgalvoja, ka valdības mašīna inficēja viņa prātu.
The roads were cleared of snow.	Ceļi tika atbrīvoti no sniega.
They turned their tails and ran.	Viņi pagrieza asti un skrēja.
The young warrior was a fearless, resourceful man.	Jaunais karotājs bija bezbailīgs, atjautīgs cilvēks.
He clasped his hands.	Viņš sasita plaukstas.
The harvest this year was good.	Raža šogad bija laba.
Give freedom!	Dod iespēju brīvībai!
We are out of hot water.	Mums ir beidzies karstais ūdens.
His work is dirty and tiring.	Viņa darbs ir netīrs un nogurdinošs.
He received an honorary medal for his courage.	Par drosmi viņš saņēma goda medaļu.
The shoreline is intact.	Krasta līnija ir neskarta.
After the battle, the soldiers found artifacts.	Pēc kaujas karavīri atrada artefaktus.
The glasses are thick but not heavy.	Brilles ir biezas, bet ne smagas.
Additional staff have been recruited.	Ir pieņemti darbā papildu darbinieki.
This jacket belongs to the man in the corner.	Šī jaka pieder vīrietim stūrī.
I am not able to understand that.	Es neesmu spējīgs to saprast.
Rare vegetation remained.	Palika reta veģetācija.
He threw another coin into the donation box.	Viņš iemeta vēl vienu monētu ziedojumu kastītē.
Weather is subject to change at any time.	Laikapstākļi var mainīties jebkurā laikā.
He didn't feel good to me.	Viņš man nelikās labs.
Dress for only a few hundred dollars.	Kleita tikai daži simti dolāru.
The man fled in horror.	Vīrietis šausmās aizbēga.
He finally got home through the traffic.	Caur satiksmi viņš beidzot nokļuva mājās.
The cat shouts loudly.	Kaķis skaļi ņaud.
The forest fire was extinguished early in the morning.	Agrā rītā meža ugunsgrēks tika likvidēts.
I couldn't watch anymore.	Es vairs nevarēju skatīties.
The forest is a mixed deciduous tree.	Mežs ir jauktu lapu koku.
Only a foolish person would risk his honor in this way.	Tikai neprātīgs cilvēks šādi riskētu ar savu godu.
The pistol had an excellent finish.	Pistolei bija izcila apdare.
There are now far fewer poor people.	Nabagu tagad ir daudz mazāk.
The nurse listened to the baby's heartbeat.	Medmāsa klausījās mazuļa sirdspukstus.
The thief escaped with much of his wealth.	Zaglis ar lielu daļu savas bagātības aizbēga.
The goods were bought cheaply.	Preces tika nopirktas lēti.
He walks limping.	Viņš staigā klibodams.
Pollution from industrialization is a growing concern.	Piesārņojums, ko rada industrializācija, rada arvien lielākas bažas.
The region was devastated by malaria.	Reģionu izpostīja malārija.
The program is becoming increasingly successful.	Programma gūst arvien lielākus panākumus.
They arrived in the same boat, heavily armed.	Viņi ieradās vienā laivā, smagi bruņoti.
He is no longer an active party member.	Viņš vairs nav aktīvs partijas biedrs.
The river was powered by the first machines.	Upes ūdens darbināja pirmās mašīnas.
There is no sandy beach here.	Šeit nav smilšu pludmales.
I make every effort to exercise.	Es pielieku visas pūles, lai vingrotu.
The human brain is an organ located in the skull.	Cilvēka smadzenes ir orgāns, kas atrodas galvaskausā.
Global governance developers have run out of opportunities.	Globālās pārvaldības izstrādātājiem ir beigušās iespējas.
The climate here is favorable for growing rice.	Klimats šeit ir labvēlīgs rīsu audzēšanai.
We worked in shifts.	Strādājām maiņās.
Whipped egg whites until firm.	Saputo olu baltumus, līdz tie ir stingrāki.
The young woman is pale and weak.	Jaunā sieviete ir bāla un novājējusi.
You can't always rely on strangers' instructions.	Jūs ne vienmēr varat paļauties uz svešinieku norādījumiem.
A large crowd gathered outside.	Ārā bija pulcējies liels pūlis.
He remembered it vividly.	Viņš to spilgti atcerējās.
He jumped out of bed, grabbed the baseball bat.	Viņš izlēca no gultas, satvēris beisbola nūju.
Not all of these figures can be confirmed.	Ne visus šos skaitļus var apstiprināt.
I destroyed the village and released my troops.	Es izpostīju ciematu un atbrīvoju savu karaspēku.
Rain is expected in the coming days.	Tuvākajās dienās tiek prognozēts lietus.
People can also live in water.	Cilvēki var dzīvot arī ūdenī.
The photo was taken at noon.	Fotogrāfija uzņemta pusdienlaikā.
Measurements on this production line must be accurate!	Mērījumiem šajā ražošanas līnijā jābūt precīziem!
The snake slipped into a gap under the rock.	Čūska ieslīdēja spraugā zem klints.
His curious desire to know stimulates curiosity.	Zinātkāri veicina viņa dedzīgā vēlme uzzināt.
She carefully "read" the article.	Viņa uzmanīgi "izlasīja" rakstu.
Take two aspirins after a meal.	Paņemiet divus aspirīnus pēc ēšanas.
The journey that day was slow.	Brauciens tajā dienā bija lēns.
A hot pan and a wooden spoon are required.	Nepieciešama karsta panna un koka karote.
The number of copies available is unlimited.	Pieejamo eksemplāru skaits ir neierobežots.
They looked at each other quietly.	Viņi klusi paskatījās viens uz otru.
Newspapers revealed that the politician had many residences.	Laikraksti atklāja, ka politiķim bijušas daudzas dzīvesvietas.
You can plant them in the garden.	Jūs varat tos stādīt dārzā.
A group of volunteers cataloged the artifacts.	Brīvprātīgo grupa artefaktus katalogizēja.
Measurements must be made before purchasing a rug.	Pirms paklāja iegādes jāveic mērījumi.
The ship broke into a mooring and drifted helplessly.	Kuģis salauza pietauvošanos un bezpalīdzīgi dreifēja.
The clock is ten minutes slow.	Pulkstenis ir desmit minūtes lēns.
Almost any music can be shared for free online.	Gandrīz jebkuru mūziku var koplietot bez maksas tiešsaistē.
Using a sieve, sift the flour.	Izmantojot sietu, izsijājot miltus.
I left my phone in the cab.	Es atstāju savu telefonu kabīnē.
Many people go on holiday abroad.	Daudzi cilvēki dodas atvaļinājumā uz ārzemēm.
When it's dark, make sure you have a torch.	Kad ir tumšs, pārbaudiet, vai jums ir lāpa.
The teacher had asked for clarification.	Skolotāja bija prasījusi paskaidrojumus.
Two skeletons have been found off the coast.	Pie krasta atrasti divi skeleti.
I think three children is enough.	Domāju, ka ar trim bērniem pietiek.
The best chance of being stolen is late at night.	Vislielākā iespēja tikt apzagtam ir vēlu vakarā.
The factory is now operating efficiently.	Tagad rūpnīca darbojas efektīvi.
On such a clear day, the view is spectacular.	Šādā skaidrā dienā skats ir iespaidīgs.
Are you avoiding me?	Vai tu no manis izvairies?
The study found that reading can reduce stress.	Pētījumā atklāts, ka lasīšana var mazināt stresu.
There are many things that make you sad.	Šeit ir daudzas lietas, kas jūs skumdina.
Puma stood very still.	Puma stāvēja ļoti nekustīgi.
Some believe the epidemic could be imported.	Daži uzskata, ka epidēmija varētu būt importēta.
The sky was covered with dense, low cloud rings.	Debesis klāja blīvu, zemu mākoņu gredzeni.
Rather, they relied on natural healing methods	Drīzāk viņi paļāvās uz dabiskām dziedināšanas metodēm
He was stunned.	Viņš bija apstulbis.
The writer reminded readers that food is important.	Rakstnieks atgādināja lasītājiem, ka ēdiens ir svarīgs.
This patient suffers from a sudden onset of fever.	Šis pacients cieš no pēkšņa drudža sākuma.
They buried him in an unknown desert.	Viņi viņu apglabāja nezināmā tuksnesī.
A miracle will almost certainly change the course of history.	Brīnums gandrīz noteikti mainīs vēstures gaitu.
As she walked up the stairs, she stopped.	Ejot pa kāpnēm, viņa apstājās augšā.
Put the tea leaves in a teapot.	Ielieciet tējas lapas tējkannā.
That is an honest question.	Tas ir godīgs jautājums.
She often leaves her son.	Viņa bieži atstāj savu dēlu.
He seems to have a very low energy level.	Šķiet, ka viņam ir ļoti zems enerģijas līmenis.
They had just met, but they were deeply in love.	Viņi tikko bija satikušies, bet bija dziļi iemīlējušies.
The elephants may have been accustomed to riding.	Iespējams, ziloņi tika pieradināti izjādēm.
The trails merged ashore.	Takas saplūda krastā.
He always listened to sad music.	Viņš vienmēr klausījās skumju mūziku.
The new policy ensured fair treatment for all citizens.	Jaunā politika nodrošināja godīgu attieksmi pret visiem pilsoņiem.
We have developed a taste for travel.	Mēs esam attīstījuši ceļojumu garšu.
These potatoes are delicious.	Šie kartupeļi ir garšīgi.
The news shocked the local community.	Šīs ziņas šokēja vietējo sabiedrību.
He says we need efficient transport.	Viņš saka, ka mums ir nepieciešams efektīvs transports.
Coal is extracted from the ground in large, open pits.	Ogles no zemes iegūst lielās, atklātās bedrēs.
They do a lot of hard work.	Viņi dara daudz smaga darba.
A friend needs it.	Draugam ir vajadzība.
Her face was pale.	Viņas seja bija bāla.
Her throat tightened and she could not breathe.	Viņas kakls jutās saspiests, un viņa nevarēja atvilkt elpu.
Chief financial officers warned that prices would rise.	Finanšu priekšnieki brīdināja, ka cenas pieaugs.
The drilling was very successful.	Urbšana bija ļoti veiksmīga.
The streets around the hospital were stifled by traffic.	Ielas ap slimnīcu bija nosmaktas no satiksmes.
Pour two cups of cold water into the pot.	Katliņā ielej divas tases auksta ūdens.
Science fiction and fantasy are very popular genres.	Zinātniskā fantastika un fantāzija ir ļoti populāri žanri.
After the invention, the printing machine became widespread.	Pēc izgudrošanas iespiedmašīna kļuva plaši izplatīta.
He was not overwhelmed by emotions.	Viņu nepārņēma emocijas.
She painted the walls of the house white.	Viņa nokrāsoja mājas sienas baltas.
A series of tests were performed on each pair of rats.	Katram žurku pārim tika veikta virkne testu.
Police have detained the suspect.	Policija aizdomās turamo personu aizturējusi.
Instruments such as thermometers are used.	Tiek izmantoti tādi instrumenti kā termometri.
The classroom was warm.	Klasē bija silts.
The weakest felt obliged to rely on the government.	Vājākie juta pienākumu paļauties uz valdību.
The boys' heads were shaved bald.	Puišu galvas bija noskūtas plikas.
The main utility operates in the lane around the city.	Galvenā komunālā iekārta darbojas joslā ap pilsētu.
He studied the evil smile.	Viņš nopētīja ļauno smaidu.
They painted their house white.	Viņi krāsoja savu māju baltā krāsā.
Rainwater is the simplest form of municipal water supply.	Lietus ūdens ir visvienkāršākais pašvaldības ūdens apgādes veids.
The seed was planted.	Tika iestādīta sēkla.
For the second time he was a conscientious son.	Otro reizi viņš bija apzinīgs dēls.
Some men like other men.	Daži vīrieši patīk citiem vīriešiem.
Students received a reprimand for skipping classes.	Skolēni saņēma aizrādījumu par stundu izlaišanu.
They have not made a decision.	Viņi nav pieņēmuši lēmumu.
Rivers irrigate the land.	Upes apūdeņo zemi.
The rich man made a generous donation.	Bagātais vīrs veica dāsnu ziedojumu.
Such rocks form as the lava gradually cools.	Šādi ieži veidojas, lavai pakāpeniski atdziestot.
Give man power over the earth.	Dodiet cilvēkam varu pār zemi.
The drainage pipe was completely clogged.	Drenāžas caurule bija pilnībā aizsērējusi.
This national park was created to protect rare wildlife.	Šis nacionālais parks tika izveidots, lai aizsargātu retos savvaļas dzīvniekus.
I bought chicken with brown rice for dinner.	Vakariņās nopirku vistu ar brūnajiem rīsiem.
The workers put their hands together in prayer.	Strādnieki salika rokas lūgšanā.
Footprints have stopped the city.	Pēdas ir apstādinājušas pilsētu.
Don't lie, no matter how cute you are.	Nemelo, lai arī cik gudrs tu būtu.
The rebels stoned the police.	Nemiernieki policistus apmētāja ar akmeņiem.
Robin sings sweetly over our heads.	Robins saldi dzied virs mūsu galvām.
Our city needs another cinema.	Mūsu pilsētai vajadzīgs cits kinoteātris.
He poured himself tea.	Viņš ielēja sev tēju.
For many, he is an unpleasant character.	Daudziem viņš ir nepatīkams raksturs.
There is only one problem.	Ir tikai viena problēma.
Scientists have identified thousands of genes.	Zinātnieki identificēja tūkstošiem gēnu.
Her heart ached for her children.	Viņas sirds sāpēja par saviem bērniem.
I have to spread this idea.	Man šī ideja ir jāizplata.
The effects of global warming are worrying.	Globālās sasilšanas ietekme ir satraucoša.
Government tax laws are unfair.	Valdības nodokļu likumi ir negodīgi.
Many ancient cultures worshiped the sun.	Daudzas senās kultūras pielūdza sauli.
It only takes a moment.	Tas aizņem tikai mirkli.
She just wandered around.	Viņa vienkārši klīda apkārt.
Cobblestone slabs are old and cracked.	Bruģakmens plātnes ir vecas un saplaisājušas.
Most families only have one TV.	Lielākajai daļai ģimeņu ir tikai viens televizors.
People talk about the weather, sports and places.	Cilvēki runā par laikapstākļiem, sportu un vietām.
Together they formed a legal team.	Viņi kopā izveidoja juridisko komandu.
The shooting team shot the prisoner.	Apšaudes komanda gūstekni nošāva.
The prosecutor's office claimed he had committed murder.	Prokuratūra apgalvoja, ka viņš izdarījis slepkavību.
A painting with the sea hangs on the wall.	Pie sienas karājas glezna ar jūru.
Look, it's finally raining with us!	Paskaties, beidzot pie mums līst!
Dry heat came from the sidewalk.	No ietves cēlās sauss karstums.
He covered his ears.	Viņš aizsedza ausis.
However, intellectual property protection remains weak.	Taču intelektuālā īpašuma aizsardzība joprojām ir vāja.
The toothbrushes should be rinsed after each use.	Zobu birstes jāizskalo pēc katras lietošanas reizes.
A flock of birds was seen flying overhead.	Virs galvas tika redzēts lidojam putnu bars.
The streets were terribly quiet.	Ielas bija šausmīgi klusas.
She bought cheap pencils at a local store.	Viņa nopirka lētus zīmuļus vietējā veikalā.
The operation went well.	Operācija noritēja labi.
The crowd roared in confirmation.	Pūlis apstiprinoši rēca.
He tried in vain to tell the truth.	Viņš veltīgi centās pateikt patiesību.
John is grateful for your kindness.	Jānis ir pateicīgs par jūsu laipnību.
I like to read.	Man patīk lasīt.
He fled the class in fright.	Viņš pārbiedēts aizbēga no klases.
Cautious steps followed her.	Aiz viņas pagāja piesardzīgi soļi.
The list of participants was kept secret.	Dalībnieku saraksts tika turēts noslēpumā.
The flour was twice the weight of water.	Milti bija divreiz lielāki par ūdens svaru.
He rushed forward, his sword shining.	Viņš metās uz priekšu, zobenam mirdzot.
I don't think anything about it.	Es neko par to nedomāju.
Strictly speaking, this card game is gambling.	Stingri sakot, šī kāršu spēle ir azartspēles.
Many people do not know how to speak their mother tongue.	Daudzi cilvēki nezina, kā runāt dzimtajā valodā.
Would you come with me?	Vai tu nāktu ar mani?
The mountains rose before us.	Pirms mums pacēlās kalni.
Ice forms on the surface of most bodies of water.	Ledus veidojas uz lielākās daļas ūdenstilpņu virsmas.
It seeps into my throat.	Tas iesūcas manā kaklā.
Enhanced visual effects were used in the film.	Filmā tika izmantoti uzlaboti vizuālie efekti.
Clouds began to form in the afternoon sky.	Pēcpusdienas debesīs sāka veidoties mākoņi.
Big cities were created during the Industrial Revolution.	Rūpnieciskās revolūcijas laikā tika izveidotas lielas pilsētas.
She thought about it and made a decision.	Viņa to pārdomāja un pieņēma lēmumu.
The first order is fruit.	Pirmā kārtība ir augļi.
How soon can you leave?	Cik drīz jūs varat doties prom?
I try to learn to calm my thoughts.	Es cenšos iemācīties nomierināt savas domas.
The piano is adjusted to the perfect height.	Klavieres ir noregulētas perfektā augstumā.
They found solace in each other's company.	Mierinājumu viņi atrada viens otra sabiedrībā.
Maintaining law and order was an important task.	Likuma un kārtības uzturēšana bija būtisks uzdevums.
The whistle struck in silence.	Svilpe iedūrās klusumā.
She prepared dinner early in the evening.	Vakariņas viņa gatavoja agri vakarā.
As the population grows, the number of trams has decreased.	Palielinoties iedzīvotāju skaitam, tramvaju skaits ir samazinājies.
Earth is a planet.	Zeme ir planēta.
Serve cheese and crackers, please.	Padodiet sieru un krekerus, lūdzu.
Most young people are suspicious of politicians.	Lielākā daļa jauniešu ir aizdomīgi pret politiķiem.
Most patients suffer from chronic pain.	Lielākā daļa pacientu cieš no hroniskām sāpēm.
We used to sing songs together.	Kādreiz kopā dziedājām dziesmas.
Where do we have to go today?	Kur mums šodien jādodas?
The storm struck.	Vētra pārsteidza.
Bamboo is the strongest material.	Bambuss ir spēcīgākais no materiāliem.
In the chemistry class, the temperature of the water sample was measured.	Ķīmijas klasē tika mērīta ūdens parauga temperatūra.
The trees are covered with yellow flowers.	Koki ir klāti dzeltenos ziedos.
He blanched and flushed.	Viņš noblanšēja un pietvīka.
So again, go ahead and conquer!	Tātad vēlreiz, dodieties uz priekšu un iekarojiet!
The refugee fled to another country.	Bēglis aizbēga uz citu valsti.
The new restaurant is next to a tram stop.	Jaunais restorāns atrodas blakus tramvaja pieturai.
Her daughter is an expert dancer.	Viņas meita ir eksperta dejotāja.
Bulldozers leveled the abandoned building.	Buldozeri nolīdzināja pamesto ēku.
The reporter asked about the king's health.	Reportieris jautāja par karaļa veselību.
Picture taken in March.	Bilde uzņemta martā.
The president's son fell ill.	Prezidenta dēls saslima.
The entries in the register are in chronological order.	Ieraksti reģistrā ir hronoloģiskā secībā.
Can you describe this picture to me?	Vai varat man aprakstīt šo ainu?
This year's presidential election was unexpectedly close.	Šogad prezidenta vēlēšanas bija negaidīti tuvu.
Help me with my suitcase, please.	Palīdziet man ar manu koferi, lūdzu.
No one likes to be told what to do.	Nevienam nepatīk, ja viņam saka, kas jādara.
Police detained the boy.	Policija zēnu aizturēja.
She stacked a suitcase.	Viņa sakrāmēja koferi.
The sun was already shining brightly.	Saule jau spoži spīdēja.
It tastes almost sweet.	Tas garšo gandrīz salds.
The singer grew up in a repressive regime.	Dziedātājs uzauga represīvā režīmā.
He walked the road.	Viņš gāja pa ceļu.
It would not be easy to cross the river.	To upi šķērsot nebūtu viegli.
During cooking, the potatoes were cooked a few times.	Vārīšanas laikā kartupelis tika gatavots dažas reizes.
He tried to speak, but his throat was dry.	Viņš mēģināja runāt, bet viņa kakls bija izkaltis.
You can't make a cake without eggs.	Jūs nevarat pagatavot kūku bez olām.
Insufficient hospital resources.	Slimnīcas resursu nepietiek.
He gave her an autograph of this photo.	Viņš viņai sniedza šīs fotogrāfijas autogrāfu.
The economy has collapsed!	Ekonomika ir sabrukusi!
Notice how this sentence fits the grammatical pattern.	Ievērojiet, kā šis teikums atbilst gramatiskajam modelim.
The ball flew through the air.	Bumba lidoja pa gaisu.
He died in a mountaineering accident.	Viņš gāja bojā alpīnisma negadījumā.
The street was crowded.	Iela bija pārpildīta.
Critics say it is disrupting the fragile ecosystem.	Kritiķi saka, ka tas izjauc trauslo ekosistēmu.
She became homesick.	Viņai kļuva ilgas pēc mājām.
All that was left was a charred shell.	Palika tikai pārogļota čaula.
He does yoga every morning.	Viņš katru rītu nodarbojas ar jogu.
They informed us that we were in quarantine.	Viņi mūs informēja, ka esam karantīnā.
We turned off the engine.	Izslēdzām dzinēju.
The relationship between men and women is skewed.	Vīriešu un sieviešu attiecība ir šķība.
A fire was broke out.	Tika izcelts ugunsgrēks.
It is best to allow the leftovers to cool thoroughly.	Vislabāk ir ļaut pārpalikumiem kārtīgi atdzist.
We can paint with wallpaper paste.	Varam nokrāsot ar tapešu pastu.
He is my best friend.	Viņš ir mans labākais draugs.
A ballpoint pen was found.	Tika atrasta lodīšu pildspalva.
It was clear that she was still sad.	Bija skaidrs, ka viņa joprojām ir skumja.
I went to high school with a bad reputation.	Es mācījos vidusskolā ar sliktu reputāciju.
The cream will start to form small bubbles.	Krēms sāks veidot mazus burbuļus.
This museum marks our departure.	Šis muzejs iezīmē mūsu aiziešanu.
He studied hard and therefore passed the exams.	Viņš smagi mācījās un tāpēc nokārtoja eksāmenus.
She seems so calm.	Viņa šķiet tik mierīga.
The bride arrived at the temple.	Līgava ieradās templī.
He believed in a democratic form of government.	Viņš ticēja demokrātiskai valdības formai.
Use your skills, he said.	Izmantojiet savas prasmes, viņš teica.
The student raised his hand slowly.	Students lēnām pacēla roku.
Divide all the vegetables in half.	Visus dārzeņus sadaliet uz pusēm.
Even artificial sweeteners have chemical properties.	Pat mākslīgajiem saldinātājiem ir ķīmiskas īpašības.
Many people get sick every year.	Katru gadu daudz cilvēku saslimst.
The marketing issues were many and varied.	Mārketinga jautājumi bija daudz un dažādi.
In the Middle Ages, people believed that witches had magical abilities.	Viduslaikos cilvēki ticēja, ka raganām piemīt burvju spējas.
Her dark shady eyes showed a secret.	Viņas tumši ēnainās acis liecināja par noslēpumu.
He drove slowly.	Viņš brauca lēni.
She looked at her, her eyes twinkling in anticipation.	Viņa paskatījās uz viņu, viņas acis mirdzēja no gaidīšanas.
The sweet country air soothed.	Saldais lauku gaiss nomierināja.
He curled up under her warm fur.	Viņš saritinājās zem viņas siltās kažokādas.
Lighting illuminates our surroundings.	Apgaismojums apgaismo mūsu apkārtni.
We saw several ghosts wandering the streets.	Mēs redzējām vairākus spokus, kas klīda pa ielām.
We go to school every day.	Mēs ejam uz skolu katru dienu.
The predator is driven into the corner.	Plēsēju vīrietis iedzina stūrī.
What are your suspicions of a thief?	Kādas ir tavas aizdomas par zagli?
We were deeply moved by this scene.	Mūs dziļi aizkustināja šī aina.
His tone was clear.	Viņa tonis bija nepārprotams.
She nodded to the clerk.	Viņa pamāja ierēdnim.
Handle with care.	Rīkoties uzmanīgi.
It created a terrible smell.	Tas radīja briesmīgu smaku.
Don't come in if you don't want to eat.	Nenāc iekšā, ja nevēlies ēst.
They are especially attracted to certain types of music.	Viņus īpaši piesaista noteikti mūzikas veidi.
She quoted certain passages.	Viņa citēja noteiktus fragmentus.
A thief has stolen money from a wallet.	Zaglis no seifa nozadzis naudu.
The hurricane attacked without warning.	Viesuļvētra uzbruka bez brīdinājuma.
He fought bravely, but died.	Viņš drosmīgi cīnījās, bet gāja bojā.
The water from the reservoir was cloudy.	Ūdens no rezervuāra bija duļķains.
Continuous rain will erode these dams.	Nepārtraukts lietus šos aizsprostus izgrauzīs.
Children need discipline from an early age.	Bērniem jau no mazotnes ir vajadzīga disciplīna.
Let me know how much you need.	Paziņojiet man, cik daudz jums ir nepieciešams.
The thieves arrived in the middle of the night.	Zagļi ieradās nakts vidū.
The event was surrounded by a veil of mystery.	Pasākumu apņēma noslēpumainības plīvurs.
She was worried about a neighboring dog.	Viņa bija noraizējusies par kaimiņu suni.
Is that really true, as some claim?	Vai tā tiešām ir taisnība, kā daži apgalvo?
Smile when you greet them.	Smaidiet, kad jūs viņus sveicat.
It is a process of creating new languages.	Tas ir process, kurā tiek radītas jaunas valodas.
And so we went on.	Un tā mēs devāmies tālāk.
He performed the ceremony.	Viņš veica ceremoniju.
The prisoners were tortured.	Ieslodzītie tika spīdzināti.
Many women were involved in the protest movement.	Protesta kustībā bija iesaistītas daudzas sievietes.
Tears rolled down my cheeks.	Asaras ritēja pār maniem vaigiem.
The stadium is near my house.	Stadions atrodas netālu no manas mājas.
The special constable quickly returned to his car.	Speciālais konstebls ātri atgriezās savā automašīnā.
There is a dispute over this case.	Par šo lietu ir strīds.
The night was cold.	Nakts bija auksta.
But can these things really be trusted?	Bet vai tiešām šīm lietām var uzticēties?
It was an interesting mix of spectators.	Bija interesants skatītāju sajaukums.
Only a year ago.	Tikai pirms gada.
Ceremonies were held to celebrate the victory.	Uzvaras svinēšanai tika rīkotas ceremonijas.
He slowly ate the kiwi.	Viņš lēnām ēda kivi.
This is a debt that we cannot pay.	Tas ir parāds, ko mēs nevaram samaksāt.
The population is aging rapidly	Iedzīvotāji strauji noveco
Authorities blame last week's sudden floods.	Varas iestādes vaino pagājušās nedēļas pēkšņos plūdus.
The crops grown in this valley have been diverse.	Šajā ielejā audzētās kultūras ir bijušas daudzveidīgas.
The fields here are unexplored.	Lauki šeit ir neizpētīti.
The car drove slowly.	Garām lēnām brauca mašīna.
Why do Birds Fly?	Kāpēc putni lido?
We would not go any further.	Mēs nestaigātu tālāk.
In a hot bath you feel fresh.	Karstā vannā jūs jūtaties svaigs.
She demonstrates a few words.	Viņa demonstrē dažus vārdus.
She had a restless childhood.	Viņai bija nemierīga bērnība.
New technologies and strategies are needed.	Ir vajadzīgas jaunas tehnoloģijas un stratēģijas.
The scanner had nice, big keys.	Skenerim bija jaukas, lielas atslēgas.
Several men gathered at the main gate.	Pie galvenajiem vārtiem pulcējās vairāki vīrieši.
Those who do not follow the law do so with great risk.	Tie, kas neievēro likumu, to dara ar lielu risku.
The dress was vulgar, but the flowers were delicate.	Kleita bija vulgāra, bet ziedi izsmalcināti.
The paint is very cheap.	Krāsa ir ļoti lēta.
This certificate certifies that you have successfully completed this course.	Šis sertifikāts apliecina jūsu sekmīgu šī kursa pabeigšanu.
Pour the chicken with oil.	Vistas gaļu pārlej ar eļļu.
Anya, are you still awake?	Anya, vai tu joprojām esi nomodā?
The whole area was covered in smoke.	Visa teritorija bija dūmu apņemta.
Tourists are on the beach every year.	Tūristi katru gadu atrodas pie pludmales.
Some argue that joining the group is low for him.	Daži iebilst, ka pievienošanās šai grupai viņam ir zema.
She demonstrated her skill in repairing watches.	Savu prasmi viņa demonstrēja labojot pulksteņus.
Turnips have different uses.	Rāceņiem ir dažādi pielietojumi.
Thousands of civilians were killed in the conflict.	Konflikta laikā gāja bojā tūkstošiem civiliedzīvotāju.
Some organizations register addresses in foreign tax havens.	Dažas organizācijas reģistrē adreses ārvalstu nodokļu oāzēs.
Groceries are in cardboard boxes and are waiting to be delivered.	Pārtikas preces atrodas kartona kastēs un gaida piegādi.
Water scarcity is growing across the country.	Visā valstī pieaug ūdens trūkums.
Ordering is more common than ever.	Pasūtīšana ir ierastāka nekā jebkad agrāk.
The painting hung on the wall for many years.	Glezna ilgus gadus karājās pie sienas.
Emotions worked against his efforts.	Emocijas darbojās pretēji viņa centieniem.
They were unemployed, without money and hungry.	Viņi bija bez darba, bez naudas un badā.
So they just melted the chocolate over boiling water.	Tāpēc viņi vienkārši izkausēja šokolādi virs verdoša ūdens.
His stories were so entertaining.	Viņa stāsti bija tik izklaidējoši.
Strawberry plants look healthy, but the soil seems bad.	Zemeņu augi izskatās veseli, bet augsne šķiet slikta.
As it was, he passed his brother's door on his fingertips.	Kā tas bija, viņš uz pirkstgaliem pagāja garām brāļa durvīm.
Attempts failed.	Mēģinājumi neizdevās.
The rain has begun.	Lietus ir sākušies.
The moderately injured child was taken to a nearby hospital.	Vidēji smagi cietušais bērns nogādāts tuvējā slimnīcā.
It was said that the victims of the mayor stayed away from the city.	Tika teikts, ka mēra upuri palika prom no pilsētas.
The wind did not creak the leaves.	Vējš nečaukstēja lapas.
He refused to talk about it.	Viņš atteicās par to runāt.
A situation where a person experiences constant sadness.	Stāvoklis, kad cilvēks piedzīvo pastāvīgas skumjas.
Tears rolled down his face.	Asaras ritēja pār viņa seju.
Only a few people politicize their religious beliefs.	Tikai daži cilvēki politizē savu reliģisko pārliecību.
The floods affected many people.	Plūdi skāra daudzus cilvēkus.
The reward was generous.	Atlīdzība bija dāsna.
Online banking is convenient, but it is not without risks.	Tiešsaistes banka ir ērta, taču tā nav bez riskiem.
It is best to take care of the survivors at home.	Par izdzīvojušajiem vislabāk rūpēties mājās.
The thieves tried to escape by boat.	Zagļi mēģinājuši aizbēgt ar laivu.
Police questioned several witnesses.	Policija nopratinājusi vairākus lieciniekus.
Scientists now believe that viruses can cause disease.	Zinātnieki tagad uzskata, ka vīrusi var izraisīt slimības.
The students were very gentle.	Skolēni bija ļoti maigi.
He looked surprised.	Viņš izskatījās pārsteigts.
Ocean currents determine the weather.	Okeāna straumes nosaka laika apstākļus.
Better after an accident than ever.	Labāk pēc avārijas nekā nekad.
Several members of our group worked on this aspect.	Vairāki mūsu grupas dalībnieki strādāja pie šī aspekta.
Everyone needs a car today!	Ikvienam šodien ir vajadzīga automašīna!
This agreement will create a buffer zone between the warring states.	Šis līgums radīs buferzonu starp karojošām valstīm.
The wind began to howl and a storm approached	Vējš sāka gaudot un tuvojās vētra
Her grandmother had warned her not to go there.	Vecmāmiņa viņu bija brīdinājusi, lai viņš tur neiet.
God is omnipresent, omniscient, and omnipotent.	Dievs ir visuresošs, visu zinošs un visvarens.
He said that beauty is in the eyes of the beholder.	Viņš teica, ka skaistums ir skatītāja acīs.
The woman was pleased with the news.	Sieviete pauda prieku par šo ziņu.
Unfortunately, many farmers could not afford the seeds.	Diemžēl daudzi lauksaimnieki nevarēja atļauties sēklas.
Japan has a developed industrial economy.	Japānā ir attīstīta industriālā ekonomika.
You will need a hammer to get started.	Lai sāktu, jums būs nepieciešams āmurs.
The deer quickly jumped through the forest.	Briedis ātri izlēca pa mežu.
Several young artists appeared and dominated the stage.	Uz skatuves parādījās un dominēja vairāki jauni mākslinieki.
Our friend told us you sold your computer.	Mūsu draugs mums teica, ka jūs pārdevāt savu datoru.
He was known for his generosity.	Viņš bija pazīstams ar savu dāsnumu.
Return train tickets were expensive.	Atgriešanās vilciena biļetes bija dārgas.
Mary woke up with a severe leg pain.	Marija pamodās ar stiprām sāpēm kājā.
The horizontal bar indicates the height of the plant.	Horizontālā josla norāda auga augstumu.
This car is too powerful.	Šī automašīna ir pārāk jaudīga.
As the earth revolves around the sun,	Tā kā zeme griežas ap sauli,
The locals refused to talk to us.	Vietējie atteicās ar mums runāt.
He was a notorious thief.	Viņš bija bēdīgi slavens zaglis.
Remember that all sins are forgiven.	Atcerieties, ka visi grēki ir piedoti.
Again his smile was sweet.	Atkal viņa smaids bija salds.
The sage took two carrots.	Gudrais paņēma divus burkānus.
It was devastatingly hot.	Bija graujoši karsts.
These machines serve several useful purposes.	Šīs mašīnas kalpo vairākiem noderīgiem mērķiem.
He liked this role.	Šī loma viņam patika.
These elements combine to form carbonic acid.	Šie elementi apvienojas, veidojot ogļskābi.
For years, farmers were included in this system.	Gadiem ilgi lauksaimnieki bija ieslēgti šajā sistēmā.
I work in a bakery.	Es strādāju maiznīcā.
The villagers were warned not to go into the river.	Ciema iedzīvotāji tika brīdināti, lai viņi neiet upē.
The monkey's coat is glossy black.	Pērtiķa kažoks ir spīdīgi melns.
Open the cover and insert the components.	Atveriet vāku un ievietojiet tajā sastāvdaļas.
He slowly got up from his seat.	Viņš lēnām piecēlās no sēdekļa.
The driver threw away.	Šoferis metās prom.
The minister's speech was interrupted by a protest cry.	Ministra runu pārtrauca protesta sauciens.
Stricter restrictions are foreseen.	Paredzēti stingrāki ierobežojumi.
Even deaf people can read a book.	Pat nedzirdīgi cilvēki var lasīt grāmatu.
People are migrating to more developed countries to find work.	Cilvēki migrē uz attīstītākām valstīm, lai atrastu darbu.
He told us everything he had done that day.	Viņš mums pastāstīja visu, ko bija darījis tajā dienā.
He had no difficulty expressing himself.	Viņam nebija nekādu grūtību izteikties.
He thwarted the king's attempted death.	Viņš izjauca karaļa nāves mēģinājumu.
Literacy is low in this area.	Šajā jomā lasītprasmes līmenis ir zems.
The researchers strictly followed all the rules.	Pētnieki precīzi ievēroja visus noteikumus.
He was very happy to hear the news.	Viņš bija ļoti priecīgs, uzzinot ziņas.
Customs formalities took half an hour.	Formalitātes muitā aizņēma pusstundu.
The war caused enormous human casualties.	Karš izraisīja milzīgus cilvēku zaudējumus.
She was offered a glass of wine.	Viņai piedāvāja glāzi vīna.
She couldn't stand the smell.	Viņa nevarēja izturēt smaku.
A growing company needs to expand.	Augošam uzņēmumam ir jāpaplašina.
She put the laptop on the dining room table.	Viņa nolika klēpjdatoru uz ēdamistabas galda.
Mountains and mountains form a natural boundary.	Kalni un kalni veido dabisku robežu.
The attacking line slipped.	Uzbrūkošā līnija šļupstēja.
The agreement provided a basis for cooperation.	Līgums nodrošināja pamatu sadarbībai.
The huge plant filled the sky.	Milzīgais augs piepildīja debesis.
She is a smart entrepreneur.	Viņa ir gudra uzņēmēja.
He stood there looking into space.	Viņš stāvēja tur un skatījās kosmosā.
No more here.	Te vairs nesnieg.
The walls were built to protect the city.	Sienas tika uzceltas, lai aizsargātu pilsētu.
The leaves of the tree turned red.	Koka lapas kļuva sarkanas.
Classroom discussions are a source of concern for many teachers.	Diskusijas klasē daudziem skolotājiem rada satraukumu.
Do not expect this shame to happen again.	Negaidiet, ka šāda nekaunība atkārtosies.
The engine came to life.	Dzinējs atdzīvojās.
It tastes like pickled cucumber.	Tas garšo pēc sālīta gurķa.
The arrival of the expected spring was delayed.	Gaidītā pavasara atnākšana aizkavējās.
He spoke harshly but effectively.	Viņš runāja skarbi, bet iedarbīgi.
We could not find the location.	Mēs nevarējām atrast vietu.
They no longer deny it.	Viņi vairs nav nolieguši.
All stories are binding.	Visi stāsti ir saistoši.
However, they celebrated it.	Tomēr viņi to svinēja.
The children protested against the tired parents.	Bērni protestēja pret nogurušajiem vecākiem.
Strictly speaking, they were not particularly intellectual.	Stingri sakot, viņi nebija īpaši intelektuāli.
He left.	Viņš aizbrauca.
We urge him to leave immediately.	Mēs uzstājam, lai viņš nekavējoties aiziet.
Some animals bask in the sun.	Daži dzīvnieki gozējas saulē.
Surface water is becoming scarce.	Virszemes ūdens kļūst nepietiekams.
Next you will need a glass of sugar.	Tālāk jums vajadzēs glāzi cukura.
Birds and other animals often feed on grass.	Putni un citi dzīvnieki bieži barojas ar zāli.
He invited me home to meet his family and friends.	Viņš mani uzaicināja mājās, lai satiktu savu ģimeni un draugus.
This building was designed by the world's most famous architect.	Šo ēku projektējis pasaulē slavenākais arhitekts.
This year's harvest will be good.	Šogad raža būs laba.
Only a few people enjoyed the other company.	Tikai daži cilvēki izbaudīja citu sabiedrību.
She is addicted to sugar.	Viņa ir atkarīga no cukura.
She moved nervously in her seat.	Viņa nervozi sakustējās savā sēdeklī.
What migratory bird lives in this region?	Kāds gājputns dzīvo šajā reģionā?
The number of uninsured decreased last year.	Pērn samazinājies neapdrošināto skaits.
He spoke in silent tones.	Viņš runāja pieklusinātos toņos.
This world is inhabited by billions of people.	Šo pasauli apdzīvo miljardiem cilvēku.
His expression softened.	Viņa sejas izteiksme kļuva maigāka.
These residents were forced to leave their homes.	Šie iedzīvotāji bija spiesti pamest savas mājas.
She was bored to do her job.	Viņa bija garlaicīgi pildīt savus pienākumus.
The hostess came to dress for dinner.	Saimniece vakariņās ienāca ģērbusies.
The game has been played since the beginning of modern football.	Kopš mūsdienu futbola sākuma spēle ir spēlēta.
Give me your phone.	Dod man savu telefonu.
Cheap new suits were sold as surplus goods.	Lētie jaunie uzvalki tika pārdoti kā pārpalikuma preces.
The aerosols slowly moved upwards.	Aerosoli lēnām virzījās uz augšu.
This city is on the wrong track,	Šī pilsēta ir nonākusi nepareizā ceļā,
Arrows pointed to his route.	Bultas rādīja viņa maršrutu.
The students enjoyed the tour.	Skolēniem ekskursija patika.
Horse meat tastes good.	Zirga gaļa garšo labi.
Please bring me some cold soap.	Lūdzu, atnesiet man aukstās ziepes.
They washed their dishes.	Viņi mazgāja savus traukus.
The fault is in the lead.	Vaina ir vadībā.
Allow for four feet.	Dodiet iespēju četrām kājām.
Fishing is reported to be declining.	Tiek ziņots, ka makšķerēšana samazinās.
Tribes and farmers grow cotton.	Cilšu pārstāvji un zemnieki audzē kokvilnu.
The accident happened on the outskirts of the city.	Negadījums noticis pilsētas nomalē.
She angrily threw the typewriter out the window.	Viņa dusmīgi izmeta rakstāmmašīnu pa logu.
Gonzaless brought a lot of food.	Gonzaless atnesa daudz pārtikas produktu.
He ignored the warning.	Viņš ignorēja brīdinājumu.
This film explores the issue of domestic terror.	Šī filma pēta mājas terora jautājumu.
Are you hungry?	Vai tu esi izsalcis?
National borders are an effective barrier to the movement of species.	Valstu robežas ir efektīvi šķēršļi sugu kustībai.
Jerusalem is an ancient city.	Jeruzaleme ir sena pilsēta.
Cable cars are exciting for both adults and children.	Trošu vagoniņi ir aizraujoši gan pieaugušajiem, gan bērniem.
In the evening, the man was injured by an arrow.	Vakarā vīrieti ievainoja bulta.
The show was a success.	Izrāde bija veiksmīga.
She prefers to live in the city.	Viņa dod priekšroku dzīvot pilsētā.
The butter in the hot tea melted quickly.	Sviests karstajā tējā ātri izkusa.
Theft continues to rise.	Zādzību skaits turpina pieaugt.
The fruit was ripe and juicy.	Augļi bija nogatavojušies un sulīgi.
We were told the police were on their way.	Mums teica, ka policija ir ceļā.
Steady decline in the local population.	Pastāvīgs vietējo iedzīvotāju skaita samazinājums.
The two gods really wanted to sacrifice.	Divus dievus patiešām gribēja upurēt.
These experiments were performed by car manufacturers.	Šos eksperimentus veica automašīnu ražotāji.
The big problem here is air pollution.	Šeit liela problēma ir gaisa piesārņojums.
The oven has been repaired.	Krāsns ir remontēta.
The mother plants germinate slowly at first.	Mātes augi sākumā sadīguši lēnām.
Their populations remain stable.	Viņu populācijas saglabājas nemainīgas.
He gets up early every day.	Viņš katru dienu agri ceļas.
The rain was gentle and replaced by hail.	Lietus lija maigi, to nomainīja krusas.
Happiness is not found in material possessions.	Laime nav atrodama materiālajā īpašumā.
Can you help me with my homework?	Vai varat man palīdzēt izpildīt mājasdarbus?
Tears flowed over the crushed cheeks of the old man.	Pār sirmgalves saburzītajiem vaigiem ritēja asaras.
The thief was spotted and then arrested.	Zaglis tika pamanīts un pēc tam arestēts.
The smiling waiter brought them fresh tea.	Smaidošais viesmīlis atnesa viņiem svaigu tēju.
Relatively exclusive club.	Salīdzinoši ekskluzīvs klubs.
The captain on board was well known.	Uz kuģa kapteinis bija labi pazīstams.
The tap is flowing.	Krāns tek.
We're going to the movies.	Mēs ejam uz kino.
The princess presented the necklace to the prince.	Princese uzdāvināja princim kaklarotu.
He tried to remember exactly when the stain appeared.	Viņš mēģināja precīzi atcerēties, kad traips parādījās.
Some species now survive only in zoos.	Dažas sugas tagad izdzīvo tikai zooloģiskajos dārzos.
Be as quiet as possible.	Esiet pēc iespējas klusāks.
Very little is known about what this expression means.	Ļoti maz zina, ko nozīmē šis izteiciens.
As she began to speak, people listened intently.	Kad viņa sāka runāt, cilvēki uzmanīgi klausījās.
A large proportion of students do not follow these rules.	Liela daļa skolēnu neievēro šos noteikumus.
The logs are stored in the barn.	Baļķi tiek glabāti kūtī.
The storm damaged homes across the bay.	Vētra nodarīja postījumus mājām visā līcī.
Missiles are used to launch satellites.	Raķetes tiek izmantotas satelītu palaišanai.
This country is named after its capital.	Šī valsts ir nosaukta tās galvaspilsētas vārdā.
Please call me to help this child.	Lai palīdzētu šim bērnam, lūdzu, zvaniet man.
The construction project was announced with great enthusiasm.	Par būvprojektu tika paziņots ar lielu sajūsmu.
The fruit was sweet, so he ate it.	Augļi bija saldi, tāpēc viņš tos ēda.
The high cost of electricity affects many companies.	Elektroenerģijas augstās izmaksas ietekmē daudzus uzņēmumus.
The nature of this river is beautiful.	Daba šajā upē ir skaista.
An unmanned aircraft is unmanned.	Lidmašīna bez pilota ir bezpilota.
The voice was strong and clear.	Balss bija spēcīga un skaidra.
Some sites encourage users to write hate speech.	Dažas vietnes mudina lietotājus rakstīt naida runu.
One morning the pigs were driven away.	Kādu rītu cūkas tika aizdzītas.
That can't be right!	Tas nevar būt pareizi!
The metal tube was twisted in a spiral.	Metāla caurule bija savīta spirālē.
Did that sound right?	Vai tas izklausījās pareizi?
A popular tourist destination.	Tūristu iecienīts galamērķis.
They were provided with fresh food and water.	Viņi tika nodrošināti ar svaigu pārtiku un ūdeni.
She looked at the audience.	Viņa paskatījās uz publiku.
The singer did not show up.	Dziedātāja neieradās.
He listened thoughtfully.	Viņš domīgi klausījās.
Hundreds of people gathered near the building.	Pie ēkas pulcējās simtiem cilvēku.
The leader of the gang was silent.	Bandas vadonis klusēja.
They rigged the election.	Viņi viltoja vēlēšanas.
The services provided are paid for in cash.	Par sniegtajiem pakalpojumiem maksā skaidrā naudā.
Applies to cycling tourism.	Attiecas uz velotūrismu.
Pollution has damaged our environment.	Piesārņojums ir nodarījis kaitējumu mūsu videi.
The number of officials is terribly lower.	Amatpersonu skaits ir šausmīgi mazāks.
Why don't you come?	Kāpēc tu nenāc?
The prisoner was released from further punishment.	Ieslodzītais tika atbrīvots no turpmākā soda.
Now we only have time, money and space.	Tagad mums ir tikai laiks, nauda un telpa.
Receipt, please.	Kvīts, lūdzu.
The rectangle was painted blue	Taisnstūris tika nokrāsots zilā krāsā
The baby was crying all over.	Viscaur bija dzirdama mazuļa raudāšana.
The girl is standing holding a guitar.	Meitene stāv, turot ģitāru.
Please schedule an appointment.	Ieplānojiet tikšanos, lūdzu.
Silicon is found in the rocky soils of this desert.	Silīcijs ir atrodams šī tuksneša akmeņainajā augsnē.
The pencil cord is made of graphite.	Zīmuļa vads ir izgatavots no grafīta.
He was finally tired of the noise.	Viņam beidzot apnika troksnis.
Make sure the meat is evenly browned.	Pārliecinieties, ka gaļa ir vienmērīgi brūna.
Global warming is widely discussed.	Globālā sasilšana tiek plaši apspriesta.
A sudden gust of wind slammed the door.	Pēkšņa vēja brāzma aizcirta durvis.
It is well documented that grapes are sweet.	Ir labi dokumentēts, ka vīnogas ir saldas.
The mother of the animal was next door.	Blakus atradās dzīvnieka māte.
The noise suddenly stopped.	Troksnis pēkšņi apklusa.
The floor mats are on the floor.	Grīdas paklāji atrodas uz grīdas.
The servant pushed him aside, in a clearly bad mood.	Kalps viņu pagrūda malā, nepārprotami sliktā garastāvoklī.
She blushes.	Viņa nosarkst.
Do not open the car windows.	Neatveriet automašīnas logus.
I rubbed my eyes, blinking hard.	Es izberzēju acis, smagi mirkšķinot.
The bill was handwritten.	Rēķins tika rakstīts ar roku.
A company representative had visited him.	Pie viņa ciemos bija ieradies firmas pārstāvis.
Much has been written about this poet.	Par šo dzejnieku ir daudz rakstīts.
Clergy wear a veil during prayer.	Lūgšanas laikā garīdznieki nēsā plīvuru.
Work begins before sunrise and ends at sunset.	Darbs sākas pirms saullēkta un beidzas saulrietā.
He pointed to the pile of laundry.	Viņš norādīja uz veļas kaudzi.
Frosty days are often followed by warm ones.	Salnām dienām bieži seko siltas.
Many spare seats for elderly passengers and the disabled.	Daudzas rezerves sēdvietas vecāka gadagājuma pasažieriem un invalīdiem.
Slowly the procession winded through the narrow streets.	Lēnām gājiens vijās pa šaurajām ieliņām.
The book describes ways to reduce stress.	Grāmatā ir aprakstīti veidi, kā mazināt stresu.
The smart watch is for people who need constant reminders.	Viedais pulkstenis ir paredzēts cilvēkiem, kuriem nepieciešami pastāvīgi atgādinājumi.
And the baby began to cry.	Un mazulis sāka raudāt.
He is the only doctor in the area.	Viņš ir vienīgais ārsts šajā rajonā.
The color scheme of the rainbow requires explanation.	Varavīksnes krāsu gamma prasa paskaidrojumus.
But when the house was quiet, they whispered.	Bet, kad māja bija klusa, viņi čukstēja.
Can additional staff deal with customer requirements?	Vai papildu darbinieki var tikt galā ar klientu prasībām?
You should turn off the engine.	Jums vajadzētu izslēgt dzinēju.
Here are some tips to help you learn.	Šeit ir daži ieteikumi, kas palīdzēs jums mācīties.
The creature turned and turned, trying to escape.	Radījums grozījās un griezās, mēģinot aizbēgt.
The computer stores all this information.	Dators saglabā visu šo informāciju.
Here comes another star!	Šeit nāk vēl viena zvaigzne!
Drunk driving laws are very strict.	Likumi par braukšanu dzērumā ir ļoti stingri.
Her cries for help were ignored for five minutes.	Viņas saucieni pēc palīdzības tika ignorēti piecas minūtes.
Hot coffee was poured on his desk.	Uz viņa galda izlija karsta kafija.
A series of silent calls was played.	Atskanēja klusu zvanu sērija.
His company went out of business.	Viņa uzņēmums pārtrauca darbību.
India is the second most populous country in the world.	Indija ir otrā lielākā apdzīvotā valsts pasaulē.
They insist that the gene has been constructed.	Viņi uzstāj, ka gēns ir konstruēts.
A large number of animals will be in captivity.	Liels skaits dzīvnieku atradīsies nebrīvē.
In this cave we discovered many ancient human remains.	Šajā alā mēs atklājām daudzas senas cilvēku mirstīgās atliekas.
There is no solution to such issues.	Šādiem jautājumiem nav atrisinājuma.
Several people have died from their injuries.	Vairāki cilvēki no gūtajām traumām miruši.
A forest fire burned.	Dega meža ugunsgrēks.
He sank into self-pity.	Viņš iegrima sevis žēlumā.
He is a deeply religious person.	Viņš ir dziļi reliģiozs cilvēks.
Much has already been written about the theory of evolution.	Par evolūcijas teoriju jau ir daudz rakstīts.
Most cities have libraries.	Lielākajā daļā pilsētu ir bibliotēkas.
The leaves of the tree were pink hues.	Koka lapas bija rozā nokrāsas.
Grabbing the book in her hand, she looked at it.	Satvērusi grāmatu rokā, viņa paskatījās uz to.
I cannot deal with military discipline at the moment.	Es šobrīd nevaru tikt galā ar militāro disciplīnu.
The joke was cruel and some people didn't laugh.	Joks bija nežēlīgs, un daži cilvēki nesmējās.
Clothes should be dried in sunlight.	Apģērbs jāžāvē saules gaismā.
The blow was a glance.	Trieciens bija skatiens.
The mountains were alive with the sounds of music.	Kalni bija dzīvi no mūzikas skaņām.
The reporter interviewed many people before writing the report.	Reportiere pirms ziņojuma rakstīšanas intervēja daudzus cilvēkus.
The temple was destroyed by invaders.	Templi iznīcināja iebrucēji.
While the cranes are flying overhead, a tired worker unloads the truck.	Kamēr celtņi lido virs galvas, noguris strādnieks izkrauj kravas automašīnu.
The cabin in the forest was isolated.	Kajīte mežā bija izolēta.
The woman is a single mother.	Sieviete ir vientuļā māte.
You still need to train every day.	Jums joprojām ir jātrenējas katru dienu.
Astronauts used to discover water.	Astronauti mēdza atklāt ūdeni.
Scallops grow on the seabed.	Jūras dibenā aug ķemmīšgliemenes.
She drank three bites of pizza.	Viņa iedzēra trīs kodumus no picas.
She listens to music while working in the kitchen.	Viņa klausās mūziku, strādājot virtuvē.
The overall plot of the film is based on truth, facts and legends.	Filmas kopējais sižets balstās uz patiesību, faktiem un leģendām.
The phone rings, but no one answers.	Telefons zvana, bet neviens uz to neatbild.
Do not fill the casserole with rubbish!	Nepiepildi kastroli ar atkritumiem!
After lighting, the candles become hot.	Pēc aizdegšanas sveces kļūst karstas.
He was soon exhausted.	Drīz viņš bija pilnībā izsmelts.
In the Middle Ages, people believed in evil spirits.	Viduslaikos cilvēki ticēja ļaunajiem gariem.
He dreamed of adventures.	Viņš sapņoja par piedzīvojumiem.
Both women and men became victims.	Par upuriem kļuva gan sievietes, gan vīrieši.
The climate in the region is relatively dry.	Klimats šajā reģionā ir salīdzinoši sauss.
He sat down and started talking to his friend.	Viņš apsēdās un sāka runāt ar savu draugu.
A short beacon illuminated the soldiers' faces.	Karavīru sejas apgaismoja īsa bākugunis.
The straight road was narrow and winding.	Taisnais ceļš bija šaurs un līkumots.
My search for spiritual enlightenment continues.	Mani garīgās apgaismības meklējumi turpinās.
Excitement ran through her body.	Viņas ķermeni pārskrēja uztraukums.
Tropical paradise with lush green vegetation.	Tropu paradīze ar sulīgu zaļu veģetāciju.
As part of his plan.	Kā daļa no viņa plāna.
The dough should roll out very thinly.	Mīklu vajadzētu izrullēt ļoti plānu.
First, you will need a large bowl of brown sugar.	Pirmkārt, jums būs nepieciešama liela bļoda brūnā cukura.
His ideas were considered radical.	Viņa idejas tika uzskatītas par radikālām.
Traffic slowed as the road narrowed.	Satiksme palēninājās, ceļam sašaurinoties.
The weather for several days was unusually warm.	Vairākas dienas laiks bija neparasti silts.
Divide the lenses between the bowls.	Sadaliet lēcas starp bļodiņām.
The robot uses artificial intelligence.	Robots izmanto mākslīgo intelektu.
They are an engineering marvel.	Tie ir inženierijas brīnums.
He pretended to be sick to avoid work.	Viņš izlikās slims, lai izvairītos no darba.
The weather was warm all night.	Visu nakti laiks bija silts.
Market research shows which products sell best.	Tirgus izpēte parāda, kuri produkti tiek pārdoti vislabāk.
The old world order is shattered.	Vecā pasaules kārtība ir sagrauta.
This is a nasty habit.	Tas ir nejauks ieradums.
The edges of this fabric turn yellow.	Šī auduma malas kļūst dzeltenas.
He studied the faces in the crowd.	Viņš pētīja pūlī esošās sejas.
The aromatic oil is obtained from the bark of the tree.	Aromātiskā eļļa tiek iegūta no koka mizas.
Raw data should be carefully checked before publication.	Pirms publicēšanas rūpīgi jāpārbauda neapstrādātie dati.
The children pulled back the curtains and settled down to watch.	Bērni aizvilka aizkarus un apmetās skatīties.
There were three in a row.	Tur bija trīs pēc kārtas.
The condom is thin, rubber and curved.	Prezervatīvs ir plāns, gumijas un izliekts.
The meeting lasted ten minutes.	Tikšanās ilga desmit minūtes.
Cats are sometimes trained to hunt birds.	Kaķi dažreiz tiek apmācīti medīt putnus.
A surprise appeared in the woman's eyes.	Sievietes acīs parādījās pārsteigums.
The soldiers waited nervously.	Karavīri nervozi gaidīja.
This was the day when everything changed.	Šī bija diena, kad viss mainījās.
Seal pups belong to a special breed.	Roņu mazuļi pieder pie īpašas šķirnes.
The attacker chases after the flying ball.	Uzbrucējs dzenās pēc lidojošās bumbas.
Hundreds of factories cater to the needs of the state.	Simtiem rūpnīcu nodrošina valsts vajadzības.
Sugarcane fields can be found in many tropical countries.	Cukurniedru laukus var atrast daudzās tropu valstīs.
He is too old to work.	Viņš ir pārāk vecs, lai strādātu.
He got into the puddle and wet his pants.	Viņš iekāpa peļķē un saslapināja bikses.
The question must be answered somehow, he continued.	Uz jautājumu kaut kā ir jāatbild, viņš turpināja.
Traveling with steam power is practically obsolete.	Ceļošana ar tvaika jaudu ir praktiski novecojusi.
The front door opened.	Priekšējās durvis pavērās vaļā.
She spoke it, and my mind was doomed.	Viņa to runāja, un mans prāts bija nolemts.
Explosive clothing should not be worn on the beach.	Pludmalē nedrīkst valkāt atklājošu apģērbu.
There are so few texts in the library.	Bibliotēkā ir tik reti teksti.
They swam for miles on that terrible day.	Viņi peldēja jūdzes tajā briesmīgajā dienā.
The detective tried to keep calm.	Detektīvs centās saglabāt mieru.
Scientists will soon be able to clone human embryos.	Zinātnieki drīz varēs klonēt cilvēka embrijus.
Their lives were destroyed by an earthquake.	Viņu dzīvības iznīcināja zemestrīce.
The lake is a shallow, clear body of water.	Ezers ir sekla, dzidra ūdenstilpe.
Illegal mining activities take place in many countries.	Daudzās valstīs notiek nelegālas ieguves darbības.
A row of blades is jammed from the device.	Asmeņu rinda iestrēga no ierīces.
I will visit the house tomorrow.	Es rīt apmeklēšu māju.
Some believe he is a communist spy.	Daži uzskata, ka viņš ir komunistu spiegs.
His income gradually increased.	Viņa ienākumi pakāpeniski pieauga.
The workers were drawn in line, waiting for instructions.	Strādnieki tika sastādīti rindā, gaidot norādījumus.
After the leave, he resumed his work with a slight delay.	Pēc atvaļinājuma viņš darbu atsāka ar nelielu nokavēšanos.
They encountered many dangerous animals.	Viņi sastapās ar daudziem bīstamiem dzīvniekiem.
I'm too busy to sit here.	Esmu pārāk aizņemts, lai te sēdētu.
A hammer is very useful for nailing.	Naglu dauzīšanai ļoti noder āmurs.
People need sleep to live.	Cilvēkiem ir nepieciešams miegs, lai dzīvotu.
Reports indicate that this is a criminal offense.	Ziņojumi liecina, ka tas tiek uzskatīts par noziedzīgu nodarījumu.
The river leads through the desert.	Upe ved cauri tuksnesim.
Coal is used for steel production.	Ogles izmanto tērauda ražošanai.
She called the police, but it was too late.	Viņa izsauca policiju, taču bija jau par vēlu.
I'm still talking to myself.	Es joprojām runāju ar sevi.
A narrow passage was opened to the river.	Uz upi tika atvērta šaura eja.
In the heat the water will evaporate.	Karstumā ūdens iztvaikos.
The land was fertile because there was a lot of rain.	Zeme bija auglīga, jo tajā bija daudz nokrišņu.
No one likes to be tied up.	Nevienam nepatīk būt piesietam.
She had an aura of strength.	Viņai bija spēka aura.
They opened their umbrellas for a rainstorm.	Viņi atvēra lietussargus lietus vētrai.
It is doubtful that the technology will ever become widespread.	Ir apšaubāms, ka tehnoloģija kādreiz kļūs plaši izplatīta.
I saw you talking to that man.	Es redzēju, kā tu runāji ar to vīrieti.
He must wash himself before going to bed.	Pirms gulētiešanas viņam jānomazgājas.
It is difficult for him to reach his free time.	Viņam ir grūti sasniegt brīvo laiku.
Many retailers predicted a mild winter.	Daudzi mazumtirgotāji prognozēja maigu ziemu.
In general, conducting business meetings abroad was not unpleasant.	Kopumā biznesa tikšanos vadīšana ārzemēs nebija nepatīkama.
They packed some food in a cardboard box.	Viņi iesaiņoja dažus pārtikas produktus kartona kastītē.
It was nothing, really.	Tas nebija nekas, tiešām.
The eagle circled overhead.	Ērglis riņķoja virs galvas.
Thousands of workers attended the meeting.	Sanāksmē piedalījās tūkstošiem strādnieku.
The country is facing an unprecedented economic crisis.	Valsts saskaras ar nepieredzētu ekonomisko krīzi.
Looking at the models reveals their range.	Aplūkojot modeļus, tiek atklāts to klāsts.
The southern ocean is vast.	Dienvidu okeāns ir plašs.
The beautiful red rose is a bright flower.	Lieliski sarkana roze ir spožs zieds.
Babirus is a little pig.	Babirusa ir maza cūka.
Many abandoned buildings stand alone and demolished.	Daudzas pamestas ēkas stāv vientuļas un nolaistas.
The mind acts as a filter between the outside world.	Prāts darbojas kā filtrs starp ārpasauli.
Boys and girls of different ages ran around.	Apkārt skraidīja dažāda vecuma zēni un meitenes.
He looked at the menu.	Viņš skatījās uz ēdienkarti.
Water is a chemical.	Ūdens ir ķīmiska viela.
See the world in a different light.	Skatiet pasauli citā gaismā.
People in this region are proud of their city.	Cilvēki šajā reģionā lepojas ar savu pilsētu.
Sales of organic food have grown rapidly in recent years.	Pēdējos gados strauji pieauguši bioloģiskās pārtikas pārdošanas apjomi.
The blonde girl sat gently in the corner.	Blondā meitene lēnprātīgi sēdēja stūrī.
She reached for her purse	Viņa pastiepa roku pēc savas somiņas
Construction workers repair the bridge.	Celtniecības darbinieki remontē tiltu.
But at that moment, a roaring car hurried towards them.	Bet tajā brīdī viņiem pretī steidzās rūcoša automašīna.
Both methods also work the same way.	Abas metodes darbojas arī vienādi.
The range of flowers grew in the meadow.	Pļavā auga ziedu klāsts.
The monks were silent watching the sunset.	Mūki klusēja, vērojot saulrietu.
The berth is busy with activities.	Piestātne ir aizņemta ar aktivitātēm.
Evil spirits were blamed for this.	Par to tika vainoti ļaunie gari.
Here begins an epic journey, the key to the road	Šeit sākas episks ceļojums, ceļa atslēga
The moon is sinking behind heavy gray clouds.	Mēness grimst aiz smagiem pelēkiem mākoņiem.
Her parents forbade her to attend dances.	Vecāki viņai aizliedza apmeklēt dejas.
Hundreds of soldiers were deployed in the region.	Reģionā tika izvietoti simtiem karavīru.
He caught a falling object.	Viņš aizķēra krītošu priekšmetu.
He retains some uncertainty.	Viņš saglabā zināmu neskaidrību.
The post office delivers letters to the locals.	Pasts piegādā vēstules vietējiem iedzīvotājiem.
Lovers shared a hidden kiss under a shaded tree.	Zem noēnota koka mīļotāji dalījās slēptā skūpstā.
His short life was doomed to tragedy.	Viņa īsais mūžs bija lemts traģēdijai.
Physicians should treat the patient immediately.	Ārstiem nekavējoties jāārstē pacients.
Once a volcano threw poison into this lake.	Reiz vulkāns uz šo ezeru izsvieda indi.
The storm destroyed most of the city.	Vētra iznīcināja lielāko daļu pilsētas.
These cities need modern transport infrastructure.	Šīm pilsētām ir nepieciešama moderna transporta infrastruktūra.
Jack started to get up.	Džeks sācis piecēlās.
He led them to the top of a snowy mountain.	Viņš tos veda uz sniegotā kalna virsotni.
Shielding is insufficient here.	Ekranēšana šeit ir nepietiekama.
Trees serve many purposes.	Koki kalpo daudziem mērķiem.
Three to five cups of green tea a day.	Trīs līdz piecas tases zaļās tējas dienā.
The river gradually narrowed into a canyon.	Upe pamazām sašaurinājās kanjonā.
It is dangerous to cross the jungle alone.	Ir bīstami šķērsot džungļus vienam.
The bread should ferment overnight.	Maizei jārūgst pa nakti.
She pushed her mother aside.	Viņa pagrūda māti malā.
He was not happy, but said nothing.	Viņš nebija laimīgs, bet neko neteica.
The ground is very dark.	Zeme ir ļoti tumša.
My phone was stolen.	Mans telefons bija nozagts.
These decorations are original.	Šie rotājumi ir oriģināli.
The numbers on the ticket don't match anything!	Cipari uz biļetes nekam neatbilst!
The policeman was very kind.	Policists bija ļoti laipns.
Kalen is an honest person.	Kalens ir godīgs cilvēks.
We had steamed fish for dinner.	Vakariņās mums bija tvaicētas zivis.
The Europeans conquered it.	Eiropieši to iekaroja.
Six days were made special because they are sacred.	Sešas dienas tika padarītas īpašas, jo tās ir svētas.
She seemed confused, as if her memory was hazy.	Viņa šķita apmulsusi, it kā viņas atmiņa būtu miglaina.
This road is covered on both sides by trees.	Šo ceļu no abām pusēm klāj koki.
Its beads are beautiful.	Tās krelles ir skaistas.
These, too, were false rumors.	Arī tās bija nepatiesas baumas.
Now it's your turn to serve.	Tagad ir jūsu kārta kalpot.
He was protected by a former school student.	Kāds bijušais skolas audzēknis viņu pasargāja.
The manager avoided giving a clear answer.	Vadītājs izvairījās sniegt skaidru atbildi.
Their own children often find it difficult to understand.	Viņu pašu bērniem bieži ir grūti saprast.
However, border guards were there to prevent illegal entry.	Tomēr robežsargi bija tur, lai novērstu nelikumīgu ieceļošanu.
Are we already connected?	Vai mēs jau esam savienoti?
As a judge, he is very honest.	Kā tiesnesis viņš ir ļoti godīgs.
His volatile nature causes frequent controversy.	Viņa nepastāvīgais raksturs izraisa biežus strīdus.
Rinse the banana quickly.	Ātri izskalojiet banānu.
They never close their doors.	Viņi nekad neslēdz savas durvis.
More often than not, you can't find me at your computer.	Biežāk nekā neatrodi mani pie sava datora.
Aardvark only eats termites.	Aardvark ēd tikai termītus.
The unions were bitter opponents.	Arodbiedrības bija rūgti pretinieki.
The cream will thicken in a few minutes.	Krēms sabiezēsies pēc dažām minūtēm.
People in this culture prefer small families.	Cilvēki šajā kultūrā dod priekšroku mazām ģimenēm.
The children were on every corner.	Bērni bija uz katra stūra.
He looked angry.	Viņš izskatījās dusmīgs.
You can get lost in all this traffic.	Jūs varat pazust visā šajā satiksmē.
The concert includes an orchestra and a soloist.	Koncertā iekļauts orķestris un solists.
Rome is an extremely ancient city.	Roma ir ārkārtīgi sena pilsēta.
He hates the thought.	Viņam riebjas šī doma.
This new way of thinking is proving expensive.	Šis jaunais domāšanas veids izrādās dārgs.
What would you like to see happen?	Ko jūs vēlētos redzēt notiekam?
The fields are dotted with ancient farms.	Lauki ir izraibināti ar senām fermām.
Requires three glasses of brown sugar.	Nepieciešamas trīs glāzes brūnā cukura.
He submitted his research report to his professor.	Viņš iesniedza savu pētījumu ziņojumu savam profesoram.
This is considered wrong.	Šāda rīcība tiek uzskatīta par nepareizu.
In this part the trees are covered with leaves.	Šajā daļā koki ir klāti ar lapām.
He left some anger on the table.	Viņš atstāja dažas dusmas uz galda.
The plastic box is filled with candy.	Plastmasas kastīte ir piepildīta ar konfektēm.
He finally wrote a book he was working on.	Visbeidzot viņš uzrakstīja grāmatu, pie kuras bija strādājis.
She met her new boyfriend.	Viņa satika savu jauno draugu.
Her orange blouse contrasted perfectly with her fiery hair.	Viņas oranžā blūze lieliski kontrastēja viņas ugunīgajiem matiem.
It came into his life unexpectedly.	Tas viņa dzīvē ienāca negaidīti.
The fish farm failed due to negligence.	Zivju audzētava izgāzusies nolaidības dēļ.
Want to chat about studying?	Vai vēlaties tērzēt par studijām?
Her system responds to external stimuli.	Viņas sistēma reaģē uz ārējiem stimuliem.
The young woman is alone again.	Jaunā sieviete atkal ir viena.
The television announcer presented the event.	Televīzijas diktors iepazīstināja ar notikumu.
These harsh words sang like a whip.	Šie skarbie vārdi dzēla kā pātaga.
It's raining all year round.	Visu gadu līst.
Public transport is provided by buses, trains and taxis.	Sabiedrisko transportu nodrošina autobusi, vilcieni un taksometri.
Use a knife and fork.	Izmantojiet nazi un dakšiņu.
The building is currently being painted.	Ēka šobrīd tiek krāsota.
Tearful, he put his arms around his neck.	Asarādama viņa aplika viņa rokas ap kaklu.
The fabric must show signs of wear.	Audumam jābūt nodiluma pazīmēm.
Her father's land was bordered on two sides.	Viņas tēva zeme to robežojās no divām pusēm.
The closet was full.	Skapis bija pilns.
This region is famous for its wildlife.	Šis reģions ir slavens ar savvaļas dzīvniekiem.
His words sounded as if they had been lifted from somewhere.	Viņa vārdi izklausījās tā, it kā tie būtu no kaut kurienes pacelti.
Too distant for most modern travelers.	Pārāk attāls lielākajai daļai mūsdienu ceļotāju.
The number continued to grow.	Skaits turpināja pieaugt.
Hold your breath, breathe slowly and deeply.	Turiet elpu, elpojiet lēni un dziļi.
The ancient city was full to the brim.	Senā pilsēta bija pilna līdz malām.
I can't stand it anymore.	Es vairs nevaru to paciest.
There are two eggs in your basket.	Jūsu grozā ir divas olas.
The Cambrian cheese was wrapped in wax paper.	Kamambēra siers bija ietīts vaska papīrā.
It's on a women's watch.	Tas ir uz sieviešu rokas pulksteņa.
His clothes were expensive, but worn and worn.	Viņa drēbes bija dārgas, taču nolietotas un nobružātas.
Is he proud of his child?	Vai viņš lepojas ar savu bērnu?
The price usually varies depending on the warehouse.	Cena parasti atšķiras atkarībā no noliktavas.
Pressure groups protested against the ban.	Spiediena grupas protestēja pret aizliegumu.
The salt marsh is constantly disappearing.	Sāls purvs nepārtraukti izzūd.
The painted statue of a woman seduced me.	Apgleznotā sievietes statuja mani savaldzināja.
Water is the source from which all life comes.	Ūdens ir avots, no kura nāk visa dzīvība.
She carefully calculated how many days it would take.	Viņa rūpīgi aprēķināja, cik dienas būs nepieciešamas.
Her condition is critical.	Viņas stāvoklis ir kritisks.
She sneaked at me in the moonlight.	Viņa piezagās pie manis mēness gaismā.
The stage is dominated by interesting buildings.	Skatuvē dominē interesantas celtnes.
Clinics lack basic equipment.	Klīnikās trūkst pamata aprīkojuma.
Potatoes are not as good as sliced ​​onions.	Kartupeļi nav tik labi kā sagriezti sīpoli.
The decree was repealed, giving women new legal rights.	Dekrēts tika atcelts, piešķirot sievietēm jaunas likumīgas tiesības.
It is a peaceful valley that is slowly buried under the sand.	Tā ir mierīga ieleja, kas lēnām tiek aprakta zem smiltīm.
She grabbed the keys and threw them in the corner.	Viņa paķēra atslēgas un iemeta viņu stūrī.
We spend most of our time at home.	Lielāko daļu sava laika pavadām mājās.
The industry is tightly regulated.	Nozare ir stingri regulēta.
The storm came out of nowhere.	Vētra uznāca no nekurienes.
Their plane turned in the air.	Viņu lidmašīna apgriezās gaisā.
Water flows from the tap.	Ūdens tek no krāna.
The village decided to set up new schools there.	Ciemats nolēma tur izveidot jaunas skolas.
This restaurant is known for its cuisine.	Šis restorāns ir pazīstams ar savu virtuvi.
With globalization, technological change and world trade	Ar globalizāciju, izmaiņām tehnoloģijās un tirdzniecībā pasaule
She lay stretched, motionless.	Viņa gulēja izstiepusies, nekustīga.
He insisted that he had nothing to hide.	Viņš uzstāja, ka viņam nav ko slēpt.
The house is surrounded by apple trees.	Mājiņu ieskauj ābeles.
My very alcoholic uncle	Mans ļoti alkoholiķis onkulis
The products were of the highest quality.	Produkti bija augstākās kvalitātes.
The desert is dangerous.	Tuksnesis ir bīstams.
Heavy clouds gathered above the capital.	Virs galvaspilsētas pulcējās smagi mākoņi.
Bear hugs are the best.	Lāču apskāvieni ir vislabākie.
She began to rub the cloth against her forehead.	Viņa sāka berzēt audumu pret pieri.
The criminal was wanted in seven countries.	Noziedznieks tika meklēts septiņās valstīs.
The cat was playing with a ball of yarn.	Kaķis spēlējās ar dzijas kamolu.
Two cups chopped pecans.	Divas tases sasmalcinātu pekanriekstu.
The flowers were arranged in attractive vases.	Ziedi bija salikti pievilcīgās vāzēs.
A fire broke out.	Izcēlās ugunsgrēks.
The Earth's atmosphere is shrinking.	Zemes atmosfēra samazinās.
How can we improve services and reduce congestion?	Kā mēs varam uzlabot pakalpojumus un samazināt satiksmes sastrēgumus?
The river flows to the east.	Upe plūst austrumu virzienā.
Butterscotch candies are best stored in the refrigerator.	Butterscotch konfektes vislabāk glabā ledusskapī.
Plagiarism is a serious problem in many cultures.	Plaģiāts ir nopietna problēma daudzās kultūrās.
The squirrel ripped the nuts and escaped.	Vāvere izrāvusi riekstus un aizbēgusi.
He wrote a book about his work.	Viņš uzrakstīja grāmatu par savu darbu.
The sun shone brightly in the cloudless sky.	Bezmākoņainajās debesīs spoži spīdēja saule.
Agriculture is important to the country.	Lauksaimniecība valstij ir svarīga.
The line is a sequence of points.	Līnija ir punktu secība.
Our village is quiet.	Mūsu ciems ir kluss.
He had something to say about it.	Viņam par to bija kaut kas sakāms.
The brakes stop working when they are wet.	Bremzes pārstāj darboties, kad tās ir slapjas.
Have we eaten it all?	Vai esam to visu apēduši?
The house was too big and too expensive.	Māja bija pārāk liela un pārāk dārga.
The lion roared, shaking his branches with force.	Lauva rūca, ar spēku kratīdama zarus.
Must arrive at the airport on time.	Lidostā jāierodas laicīgi.
Greet me not with a kiss, but with a lie.	Sveicini mani nevis ar skūpstu, bet ar meliem.
Mary wrote to him several times and received no reply.	Marija viņam vairākas reizes rakstīja un nesaņēma nekādu atbildi.
They left after he promised to return.	Viņi aizgāja no turienes pēc tam, kad viņš apsolīja atgriezties.
It was raining during lunch and there were several delays.	Pusdienu laikā lija lietus, un bija vairākas kavēšanās.
Our ancestors lived without electricity.	Mūsu senči iztika bez elektrības.
In this scene we see a samurai defending his master.	Šajā ainā mēs redzam samuraju, kas aizstāv savu saimnieku.
Try to sleep well.	Mēģiniet labi izgulēties.
She held the baby in her arms	Viņa turēja bērnu rokās
So is chicken cheaper to buy than to cook?	Tātad, vistu ir lētāk nopirkt nekā gatavot?
The harvest festival is approaching soon.	Drīz tuvojas ražas svētki.
After five minutes the water boils.	Jau pēc piecām minūtēm ūdens vārās.
Beaten with an arrow, she screamed in pain.	Sita ar bultu, viņa kliedza no sāpēm.
Two chopsticks can be inserted in this hole.	Šajā caurumā var ievietot divus irbulīšus.
Use margarine instead of butter.	Sviesta vietā izmantojiet margarīnu.
He had previously posed as a police officer.	Viņš jau iepriekš bija pozējis par policistu.
Estimates of the population can be obtained from census data.	Aprēķinus par iedzīvotāju skaitu varam iegūt no tautas skaitīšanas datiem.
Of course, there are no easy answers.	Vienkāršu atbilžu, protams, nav.
A simply furnished living room was provided for breakfast.	Brokastu ēšanai tika atvēlēta vienkārši iekārtota viesistaba.
So what are you going to do tonight?	Tātad, ko tu darīsi šovakar?
They were isolated in a small cell.	Viņi tika izolēti nelielā kamerā.
She is a very independent woman.	Viņa ir ļoti neatkarīga sieviete.
Don't change your goal, change our methods!	Nemainiet mērķi, mainiet mūsu metodes!
No one could explain why this happened.	Neviens nevarēja izskaidrot, kāpēc tas notika.
The design needs to be improved.	Dizains ir jāuzlabo.
The furnace is installed, but there is no fire.	Kurtuve ir ielikta, bet uguns nav.
She slowly closed the door.	Viņa lēnām aizvēra durvis.
A fleet of wagons entered the city.	Pilsētā iebrauca vagonu flote.
She did not answer the neighbor's questions.	Viņa neatbildēja uz kaimiņa jautājumiem.
After traveling the world, he finally returned home.	Apceļojis pasauli, viņš beidzot atgriezās mājās.
In any case, doctors were reluctant to operate.	Jebkurā gadījumā ārsti nelabprāt operēja.
We reached an agreement.	Mēs nonācām pie vienošanās.
Passengers can only use gelato after boarding the train.	Pasažieri var lietot gelato tikai pēc iekāpšanas vilcienā.
The politician was criticized for his behavior.	Politiķis tika kritizēts par savu uzvedību.
After the lecture, everyone asked questions.	Pēc lekcijas visi uzdeva jautājumus.
She has never met a stranger, he said.	Viņa nekad nav satikusi svešinieku, viņš teica.
Some children dropped out of school today.	Daži bērni šodien priekšlaicīgi pameta skolu.
The rainstorm took away all the rubbish.	Lietus vētra aiznesa visus atkritumus.
The badger digs furiously.	Āpsis nikni rakās.
The truck was stopped by police.	Kravas automašīnu apturēja policija.
Water bottles are available.	Ir pieejamas ūdens pudeles.
The ancient city was built on a steep hill.	Senā pilsēta tika uzcelta uz stāva kalna.
An hour's drive took us out of town.	Stundas brauciens mūs izveda no pilsētas.
She paused for a moment, then continued.	Viņa īsu brīdi apstājās, tad turpināja.
These vegetables are bought from farmers.	Šos dārzeņus iepērk no zemniekiem.
Immigration authorities are strict.	Imigrācijas iestādes ir stingras.
It started to rain.	Sāka līt lietus.
Discard the rotten apples.	Izmetiet sapuvušos ābolus.
She lay completely still on the table.	Viņa gulēja uz galda pilnīgi nekustīgi.
Oil companies accused of polluting the environment	Naftas kompānijas apsūdzētas vides piesārņošanā
Police report a sharp rise in crime.	Policija ziņo par strauju noziegumu skaita pieaugumu.
A documentary about a successful youth.	Dokumentālā filma par veiksmīgu jaunību.
Many people believe that history was written by winners.	Daudzi cilvēki uzskata, ka vēsturi rakstījuši uzvarētāji.
He feared he might lose his mind.	Viņš baidījās, ka varētu zaudēt prāta cīņu.
Strange, isn't it?	Dīvaini, vai ne?
The suspect hid in a visible place.	Aizdomās turamais slēpās redzamā vietā.
Please remove the waste when you are finished.	Lūdzu, izņemiet atkritumus, kad esat pabeidzis.
A new hospital was built last year.	Pagājušajā gadā tika uzcelta jauna slimnīca.
I wonder what takes him so long?	Interesanti, kas viņam tik ilgi prasa?
Shave the beard and trim the mustache.	Noskujiet bārdu un apgrieziet ūsas.
This song is one of my father's favorites.	Šī dziesma ir viena no mana tēva mīļākajām.
The woman left the glass intact on the kitchen table.	Sieviete glāzi neskartu atstāja uz virtuves galda.
These dangers are dangerous.	Šīs briesmas ir bīstamas.
The rain was so heavy that there was poor visibility.	Lietus bija tik stiprs, ka bija slikta redzamība.
She runs her own businesses.	Viņa pati pārvalda savus uzņēmumus.
The trees provided natural foliage.	Koki nodrošināja dabisku lapotni.
The villagers came out after an hour of arguing.	Ciema iedzīvotāji iznāca pēc stundu ilgas strīdēšanās.
The vehicle is summed.	Transportlīdzeklis ir summēts.
Convinced of wasting their time, they began to leave.	Pārliecībā, ka tērē savu laiku, viņi sāka doties prom.
The conversation ended immediately.	Saruna tika pabeigta nekavējoties.
The corn crop is where it should be.	Kukurūzas raža ir tur, kur tai vajadzētu būt.
A security guard has seen thieves enter the store.	Apsardzes darbinieks redzējis zagļus ieejam veikalā.
He chewed thoroughly.	Viņš rūpīgi košļāja.
She quit her job and went upstairs.	Viņa pameta darbu un devās augšā.
Her hands trembled.	Viņas rokas trīcēja.
I started reading, but my thoughts wandered.	Es sāku lasīt, bet manas domas klīda.
The statistics provided are misleading.	Sniegtā statistika ir maldinoša.
Has anyone seen him?	Vai kāds viņu ir redzējis?
She tried again but failed.	Viņa mēģināja vēlreiz, bet neizdevās.
The company now offers a wider selection.	Uzņēmums tagad piedāvā plašāku izvēli.
Azrael needed new shoes before he could go out.	Azraelam vajadzēja jaunas kurpes, pirms viņš varēja doties ārā.
The butter will harden a little more.	Sviests vēl nedaudz sacietēs.
He also discussed how to defend against attacks.	Viņš arī pārrunāja, kā aizsargāties pret uzbrukumiem.
Start the dishwasher during the emptying and loading cycle.	Palaidiet trauku mazgājamo mašīnu iztukšošanas un iekraušanas ciklā.
We must continue to demonstrate our technical capabilities.	Mums jāturpina demonstrēt savas tehniskās spējas.
It was larger than most and beautifully packaged.	Tas bija lielāks par lielāko daļu un skaisti iesaiņots.
It was a hot, humid day.	Bija karsta, mitra diena.
There used to be forests between the mountains and the sea.	Kādreiz starp kalniem un jūru bija meži.
He was old and bearded, with a crooked nose.	Viņš bija vecs un bārdains, ar līku degunu.
The soldiers are moving fast.	Karavīri ātri kustas.
These chocolates will melt if they heat up.	Šīs šokolādes konfektes izkusīs, ja tās uzsils.
The last of the glaciers has melted.	Pēdējais no ledājiem ir izkusis.
The players of both teams were the same.	Abu komandu spēlētāji bija vienādi.
I was sexually abused by two men.	Mani seksuāli izmantoja divi vīrieši.
The old woman frowned at the sight of three strangers approaching.	Vecā sieviete sarauca pieri, redzot, ka tuvojas trīs svešinieki.
Offer a generous welcome.	Piedāvājiet dāsnu sagaidīšanu.
He smiles broadly, revealing gleaming white teeth.	Viņš plati pasmaida, atklājot mirdzošus baltus zobus.
She arrived shortly after.	Pēc neilga laika viņa ieradās.
He punched the table.	Viņš sita ar dūri pa galdu.
The sheep was heavy.	Aita bija smaga.
More and more women are involved in international trade.	Arvien vairāk sieviešu iesaistās starptautiskajā tirdzniecībā.
The harvester collects rice from the fields.	Kombains savāc rīsus no laukiem.
Mothers give birth to more babies than ever before.	Mātes dzemdē vairāk mazuļu nekā jebkad agrāk.
The sacred text speaks of the four sacred rivers.	Svētais teksts runā par četrām svētajām upēm.
She often visited the museum.	Viņa bieži apmeklēja muzeju.
Use a long frother to mix the mixture well.	Izmantojiet garo putotāju, lai labi samaisītu maisījumu.
Pack the sour milk in separate containers.	Iesaiņojiet rūgušpienu atsevišķos traukos.
When you are done, wash and dry the lemons.	Kad esat pabeidzis, nomazgājiet un nosusiniet citronus.
The train must be clean.	Vilcienam jābūt tīram.
It was important that the voters came to the polls.	Bija svarīgi, lai vēlētāji ieradās balsot.
They are worried about their future.	Viņi ir norūpējušies par savu nākotni.
The snow began to snow continuously.	Sniegs sāka nepārtraukti snigt.
Geothermal energy produces energy without emitting greenhouse gases.	Ģeotermālā enerģija ražo enerģiju, neizdalot siltumnīcefekta gāzes.
But please turn off all mobile phones.	Bet, lūdzu, izslēdziet visus mobilos tālruņus.
It was on the move.	Tas bija kustībā.
It's weird.	Tas ir savādi.
She comes to the violin every day.	Viņa katru dienu nāk pie vijoles.
The calves were easy to manage.	Teli bija viegli pārvaldīt.
Too much hope is encouraged to enter politics.	Pārāk daudz cerību tiek mudināti ienākt politikā.
The rooster waited for dawn with his crow.	Gailis ar savu vārnu sagaidīja rītausmu.
They walked down the alley, looking left and right.	Viņi gāja pa aleju, skatoties pa kreisi un pa labi.
The strong wind forced the apartment house to sway.	Spēcīgais vējš piespieda daudzdzīvokļu māju šūpoties.
Do you like this fabric?	Vai jums patīk šis audums?
The soldier fell into a trench.	Karavīrs iekrita tranšejā.
As they had not registered, their vote was invalid.	Tā kā viņi nebija reģistrējušies, viņu balsojums bija nederīgs.
An over-indebted country has problems repaying its loans.	Pārmērīgo parādu nomāktajai valstij ir problēmas ar kredītu atmaksu.
All groups are unique and different.	Visas grupas ir unikālas un atšķirīgas.
The man carefully cut the apples to make a pie.	Vīrietis uzmanīgi sagrieza ābolus, lai pagatavotu pīrāgu.
Students are guaranteed the right to speak.	Studentiem tiek garantētas tiesības izteikties.
The three of them were lucky to have a life.	Viņiem trim paveicās, ka bija dzīvi.
Gather your courage!	Savāc savu drosmi!
Old buildings are slowly disappearing from the landscape.	Vecās ēkas pamazām pazūd no ainavas.
These actions will lead to dramatic changes.	Šīs darbības novedīs pie dramatiskām izmaiņām.
I will cook at home, she said.	Es gatavošu mājās, viņa teica.
This is the basic law of science.	Tas ir zinātnes pamatlikums.
The sample is not representative of the population.	Izlase nav reprezentatīva attiecībā uz populāciju.
The villagers were thrilled.	Ciema iedzīvotāji bija sajūsmā.
A chemical process called oxidation was used.	Tika izmantots ķīmiskais process, ko sauc par oksidēšanu.
He chose a career in sports medicine.	Viņš izvēlējās karjeru sporta medicīnā.
Put the milk in the refrigerator.	Ielieciet pienu ledusskapī.
Amazing emotions made him cry.	Pārsteidzošās emocijas lika viņam raudāt.
The wild boar is delicious grilled.	Mežacūka ir garšīga grilēta.
The supervisors exchanged glances.	Pārraugi apmainījās skatieniem.
Rain boots or boots are traditionally worn.	Tradicionāli tiek valkāti lietus zābaki vai zābaki.
He was fixed.	Viņš bija fiksā.
The clock rang.	Pulkstenis noskanēja.
The full moon seems small and bright.	Pilnmēness šķiet mazs un gaišs.
The shadows were long.	Ēnas bija garas.
Major floods are expected next year.	Nākamgad gaidāmi lieli plūdi.
The little boy slid down the stairs.	Mazais zēns noslīdēja lejā pa kāpnēm.
The fish is delicious.	Zivis ir garšīgas.
There are seven major rivers in the region.	Šajā reģionā ir septiņas galvenās upes.
The screw is loose.	Skrūve atbrīvojās.
This court has jurisdiction over all criminal cases.	Šīs tiesas jurisdikcijā ir visas krimināllietas.
His anger was felt!	Viņa dusmas bija jūtamas!
Finally, smile.	Visbeidzot, smaids.
The two met a few days ago.	Abi iepazinās pirms dažām dienām.
There was too much sugar in the coffee.	Kafijā bija pārāk daudz cukura.
We took our luggage and left the hotel.	Mēs paņēmām savu bagāžu un atstājām viesnīcu.
This device is capable of operating underwater.	Šī ierīce spēj darboties zem ūdens.
There is something wrong here.	Šeit kaut kas nav kārtībā.
There is a factory nearby.	Turpat netālu ir rūpnīca.
Look, that mountain is there.	Paskaties, tas kalns tur.
He ran through his mouth like a fish.	Viņš skrēja pa muti kā zivs.
The prince bought a horse.	Princis nopirka zirgu.
The children's coach took the children on a trip.	Bērnu trenere aizveda bērnus ceļojumā.
He angrily mentioned the pedals, the tires squeaking along the road.	Viņš nikni minēja pedāļus, riepām čīkstot gar ceļu.
The mountain is surrounded by massive walls.	Kalnu ieskauj masīvas sienas.
Describe "fading" using vocabulary or phrases.	Aprakstiet "nīkuļošanu", izmantojot vārdu krājumu vai frāzes.
Marijuana is increasingly being grown at home.	Arvien biežāk marihuānu audzē arī mājās.
Ride a bike to the village market.	Brauciet ar velosipēdu uz ciema tirgu.
The appointment of generals was extremely popular.	Ģenerāļu iecelšana bija ārkārtīgi populāra.
We are slowly moving into a room filled with light.	Mēs lēnām virzāmies uz telpu, kas piepildīta ar gaismu.
The industrialization process made farms unprofitable.	Industrializācijas process padarīja saimniecības nerentablas.
The fat man had a huge appetite.	Resnajam vīrietim bija milzīga apetīte.
The fresh succulents provided a pleasant rustic touch.	Svaigie sukulenti nodrošināja patīkamu zemniecisku pieskārienu.
The explosion caused severe damage to the school.	Sprādziens nodarīja pamatīgus postījumus skolai.
Don't kill me.	Nenogalini mani.
I was told that there was an animal shelter in this building.	Man teica, ka šajā ēkā atrodas dzīvnieku patvērums.
Great hand lift and applause.	Lieliska roku pacelšana un aplaudēšana.
The captains sailed to the mainland, defeated.	Kapteiņi kuģoja uz cietzemi, sakauti.
The trees seem somehow stunted.	Koki šķiet kaut kā panīkuši.
Otters are grazing.	Ūdri ir ganības.
The region is experiencing summer storms.	Reģions piedzīvo vasaras vētras.
Domino shows the superiority of domino theory.	Domino parāda domino teorijas pārākumu.
She shouted piercingly.	Viņa izsauca caururbjošu kliedzienu.
The star is a hot, shining gas ball.	Zvaigzne ir karsta, mirdzoša gāzes bumba.
Moderate temperatures make for pleasant hikes.	Mērena temperatūra padara patīkamus pārgājienus.
He cannot turn off this phone.	Viņš nevar izslēgt šo tālruni.
If you want, you can add food coloring.	Ja vēlaties, varat pievienot pārtikas krāsvielas.
His smile was crooked.	Viņa smaids bija greizs.
It passes from mouth to mouth.	Tas pāriet no mutes mutē.
Smog took off.	Smogs pacēlās.
This city attracts visitors from all over the world.	Šī pilsēta piesaista apmeklētājus no visas pasaules.
Babies fall out of their teeth quickly.	Zīdaiņiem ātri izkrīt piena zobi.
These papers are great.	Šie papīri ir lieliski.
A gift for a baby.	Dāvana mazulim.
The streets are now deserted.	Ielas tagad ir pamestas.
Then he became angry.	Tad viņš kļuva dusmīgs.
Police uncovered many stolen cars.	Policija atklāja daudzas zagtas automašīnas.
The fish swam upstream.	Zivis peldēja pret straumi.
My father worked all my life.	Mans tēvs visu mūžu strādāja.
Bombardment with everyday ads.	Bombardēšana ar ikdienas reklāmām.
The flower arrangement looked great on the table.	Ziedu kompozīcija lieliski izskatījās uz galda.
She put on her warmest clothes.	Viņa uzvilka savu siltāko apģērbu.
He usually gives two lectures every day.	Viņš parasti katru dienu lasa divas lekcijas.
The monk blesses the relics of the past.	Mūks svētī pagātnes relikvijas.
Her apparent absence has led to much speculation.	Viņas acīmredzamā prombūtne ir izraisījusi daudz spekulāciju.
The school allows young children to come to school.	Skola ļauj maziem bērniem ierasties skolā.
The deadline was today, so we started.	Termiņš bija šodien, tāpēc sākām.
When the country is invaded, refugees congregate in cities.	Kad valsts ir iebrukusi, bēgļi pulcējas pilsētās.
The counter is almost empty.	Skaitītājs gandrīz tukšs.
He studied the crowd.	Viņš nopētīja pūli.
A visit to the library is mandatory.	Bibliotēkas apmeklējums ir obligāts.
The sun rose high above the hill.	Saule pacēlās augstu virs kalna.
Another long day in the mountains.	Vēl viena gara diena kalnos.
She studies the strangeness of human psychology.	Viņa pēta cilvēka psiholoģijas dīvainības.
Most of her neighbors were farmers.	Lielākā daļa viņas kaimiņu bija zemnieki.
Connect fire hydrants to basements as well as each fire house.	Savienojiet ugunsdzēsības hidrantus ar pagrabiem, kā arī katru ugunsdzēsēju māju.
The ship sank in the port.	Ostā nogrima kuģis.
There was a thunderstorm.	Bija pērkona negaiss.
The lake, which was once associated with ice, is now an enlarged delta.	Ezers, kas reiz bija saistīts ar ledu, tagad ir paplašināta delta.
Crispy, juicy pineapple refreshes.	Kraukšķīgie, sulīgie ananāsi atsvaidzina.
We have a big family.	Mums ir liela ģimene.
Products must be collected before the arrival of passenger trains.	Produkcija jāsavāc pirms pasažieru vilcienu ierašanās.
Our scouts found an abandoned underground shelter.	Mūsu skauti atrada pamestu pazemes patvērumu.
The toad sat sunbathing on the asphalt.	Krupis sēdēja sauļojoties uz asfalta.
Gadgets were used in almost every home.	Sīkrīki tika izmantoti gandrīz katrā mājā.
He transported materials from one place to another.	Viņš transportēja materiālus no vienas vietas uz otru.
Women are disproportionately affected by violent crime.	Neproporcionāli liels vardarbīgu noziegumu īpatsvars skar sievietes.
He scratches his head.	Viņš saskrāpē galvu.
Contrary to popular belief, cigarettes are harmful to your health.	Pretēji izplatītajam uzskatam, cigaretes ir kaitīgas jūsu veselībai.
She cheats with cards.	Viņa krāpjas ar kārtīm.
Intense heat has hampered progress.	Intensīvais karstums ir kavējis progresu.
Many investors benefited from this scheme.	Daudzi investori ieguva bagātību no šīs shēmas.
Thus, every small step took the human race forward.	Tādējādi katrs mazais solis virzīja cilvēku rasi uz priekšu.
The streets are now deserted.	Ielas tagad ir pamestas.
The announcement was the first good news in recent days.	Paziņojums bija pirmā labā ziņa pēdējo dienu laikā.
What will be the shape of your house?	Kādā formā būs jūsu māja?
They are delightful!	Viņi ir apburoši!
Make sure the pan is covered during cooking.	Gatavošanas laikā pārliecinieties, ka panna ir pārklāta.
Residents are asking the army to help.	Iedzīvotāji lūdz armiju palīdzēt.
His remarks awaited a shocked silence.	Viņa izteikumi sagaidīja šokētu klusumu.
Tea is a delicious drink.	Tēja ir garšīgs dzēriens.
The meeting was followed by heated discussions.	Sanāksmei sekoja asas diskusijas.
The sheep grazed peacefully in the field.	Aitas mierīgi ganījās laukā.
I sprayed the mixture with the lemon.	Es iesmidzināju maisījumu ar citronu.
The gym was completed on time.	Sporta halle tika pabeigta laikā.
The soldier survived, but had a severely broken leg.	Karavīrs palika dzīvs, bet viņam bija stipri salauzta kāja.
I ordered you a hot drink.	Es tev pasūtīju karstu dzērienu.
Conflicts are widespread in the region.	Konflikti šajā reģionā ir izplatīti.
The land would be set aside for three to four years.	Zeme paliktu atmatā trīs līdz četrus gadus.
During the climb, both climbers showed amazing endurance.	Kāpšanas laikā abi kāpēji parādīja pārsteidzošu izturību.
Create your sentence using only nouns.	Izveidojiet savu teikumu, izmantojot tikai lietvārdus.
The tailor created a beautiful, sophisticated dress.	Drēbniece radīja skaistu, izsmalcinātu kleitu.
The lyrics talk about heartache.	Dziesmu teksti runā par sirdssāpēm.
The surrounding noise made him nervous.	Apkārtējais troksnis padarīja viņu nervozu.
David liked animals.	Deividam patika dzīvnieki.
The duke owned many castles.	Hercogam piederēja daudzas pilis.
The medicine worked quickly.	Zāles iedarbojās ātri.
The supermarket was full of germs.	Lielveikals bija pilns ar mikrobiem.
Even very young children can recognize human faces.	Pat ļoti mazi bērni var atpazīt cilvēku sejas.
She set the law.	Viņa noteica likumu.
Cars drive at several miles per hour.	Automašīnas brauc ar ātrumu vairākas jūdzes stundā.
Some pages turn green, others red.	Dažas lapas nokrāso zaļas, citas sarkanas.
She tore the wrapping paper out of the box.	Viņa noplēsa no kastes iesaiņojamo papīru.
Her steps were soft on the iron stairs.	Viņas soļi bija mīksti uz dzelzs kāpnēm.
She believes that time is of construction.	Viņa uzskata, ka laiks ir konstrukcija.
The extravagant party was a huge success.	Ekstravagantā ballīte guva milzīgus panākumus.
How to distinguish courage from insanity?	Kā atšķirt drosmi no neprātības?
When someone makes a mistake, they immediately regret it.	Kad kāds kļūdās, to uzreiz nožēlo.
When the army left, the government fled the island.	Kad armija aizgāja, valdība aizbēga no salas.
Winter light and air are lacking.	Ziemas gaismas un gaisa trūkst.
The government at the time did not take their concerns into account.	Toreizējā valdība viņu bažas neņēma vērā.
I watched him closely.	Es viņu cieši vēroju.
The walls were made of wood.	Sienas tika izgatavotas no koka.
We have had a steady flow of tourists visiting the area.	Mums ir bijusi pastāvīga tūristu plūsma, kas apmeklē šo rajonu.
Her friends admired her beauty.	Viņas draugi apbrīnoja viņas skaistumu.
I took the city by taxi.	Es iebraucu pilsētā ar taksometru.
The engineer explained the problem to the workers.	Inženieris strādniekiem izskaidroja problēmu.
He leaned over and picked up the fallen toy.	Viņš noliecās un pacēla nokritušo rotaļlietu.
Students are encouraged to use computers.	Skolēni tiek aicināti lietot datorus.
He moves up the business ladder.	Viņš virzās augšup pa biznesa kāpnēm.
Thirty percent of households heat their homes with firewood.	Trīsdesmit procenti mājsaimniecību apsilda savas mājas ar malku.
And lots of fresh air.	Un daudz svaiga gaisa.
The owner of the Dingla pub was outraged.	Dingla kroga īpašnieks bija sašutis.
His lecture lasted more than an hour.	Viņa lekcija ilga vairāk nekā stundu.
Peace and quiet are rare here.	Miers un klusums šeit ir reti sastopams.
They will be ashamed.	Viņiem būs kauns.
Her house was clean, brightly lit and tastefully furnished.	Viņas māja bija tīra, spilgti apgaismota un gaumīgi mēbelēta.
Children learn to walk shortly after birth.	Bērni iemācās staigāt neilgi pēc dzimšanas.
Should we worry?	Vai mums būtu jāuztraucas?
This plant does not grow well in the cold.	Šis augs neaug labi aukstumā.
In the severe winter cold, some people wear sweaters.	Skarbajā ziemas aukstumā daži cilvēki valkā džemperus.
Yellow flowers bloomed profusely.	Dzelteni ziedi ziedēja bagātīgi.
If the weather allows, the hike will begin.	Ja laikapstākļi ļaus, pārgājiens sāksies.
She lives in one big house.	Viņa dzīvo viena lielā mājā.
Reconstruction is slow.	Rekonstrukcija notiek lēni.
They worked hard to fulfill the company's orders.	Viņi smagi strādāja, lai izpildītu uzņēmuma pasūtījumus.
I was swimming, it was very relaxing.	Biju peldēties, tas bija ļoti relaksējoši.
As a new initiative, they have lost many jobs.	Jaunas iniciatīvas ietvaros viņi ir likvidējuši daudzas darbavietas.
She snatched the luggage from the car.	Viņa izrāva no mašīnas bagāžu.
The street lamp gave little light.	Ielas lampa sniedza maz gaismas.
They need to understand how to read the future.	Viņiem ir jāsaprot, kā lasīt nākotni.
I promise never to lie to you again.	Es apsolu nekad tev vairs nemelot.
The chef was known for his exquisite cooking.	Šefpavārs bija pazīstams ar savu izsmalcināto ēdienu gatavošanu.
There were five candidates for the vacancy.	Uz vakanto vietu bija pieci kandidāti.
She was reluctant to buy a photo.	Viņa nelabprāt iegādājās fotogrāfiju.
Dogs always return home at night.	Suņi vienmēr atgriežas mājās naktī.
I am allergic to his cologne.	Man ir alerģija pret viņa odekolonu.
They took great care to prevent the attack.	Viņi ļoti rūpējās, lai novērstu uzbrukumu.
For the first two months, these shoes worked well.	Pirmos divus mēnešus šie apavi strādāja labi.
They enjoyed the show.	Viņiem patika izrāde.
Add the flour to a large mixing bowl.	Pievienojiet miltus lielā maisīšanas traukā.
No one took responsibility for the attack.	Atbildību par uzbrukumu neviens neuzņēmās.
This region is known for its pristine beaches.	Šis reģions ir pazīstams ar savām senatnīgajām pludmalēm.
Sick people provide some relief.	Slimojošie iedzīvotāji sniedz zināmu atvieglojumu.
Place the brush under the faucet.	Nolieciet otu zem jaucējkrāna.
Streams of funds flowed from this country.	No šīs valsts plūda līdzekļu straumes.
An elderly woman pushed open the door.	Padzīvojusi sieviete atgrūda durvis.
Nowadays, they don't get much sunlight.	Mūsdienās viņi nesaņem daudz saules gaismas.
An unpleasant odor hangs over the village square.	Pār ciema laukumu karājas nepatīkama smaka.
This issue is worth considering in more detail.	Šo jautājumu ir vērts apsvērt sīkāk.
The fox was caught in a hunting trap with his tongue.	Lapsa ieķērās mednieku lamatās ar mēli.
It is rich in minerals.	Tas ir bagāts ar minerālvielām.
These involved large payments.	Tie ietvēra lielus maksājumus.
Lee wanted to "settle" with a lawyer.	Lī vēlējās "izšķirties" ar advokātu.
The room smelled of fear.	Istaba smaržoja pēc bailēm.
Oil can be used more sparingly than butter.	Eļļu var izmantot taupīgāk nekā sviestu.
That's why it's important to check it often.	Tāpēc ir svarīgi to bieži pārbaudīt.
The government has made a decision.	Valdība ir pieņēmusi lēmumu.
Next door is the "host" business.	Blakus ir "uzņēmēja" bizness.
Some consumers were outraged by this practice.	Daži patērētāji bija sašutuši par šādu praksi.
It is a matter of principle.	Tas ir principa jautājums.
These boots were created for walking.	Šie zābaki tika radīti staigāšanai.
I pull myself to the gym again.	Atkal velku sevi uz sporta zāli.
The forest meadow is a beautiful view.	Meža pļava ir skaists skats.
The damage to the ship was severe.	Kuģa bojājumi bija smagi.
Sulfuric acid is harmful to the human body.	Sērskābe ir kaitīga cilvēka ķermenim.
He eats too many bananas.	Viņš ēd pārāk daudz banānu.
A police officer is investigating the attack.	Policijas darbinieks izmeklē uzbrukumu.
The event was widely reported in the media.	Par šo notikumu plaši ziņoja mediji.
The seal was hunting seals.	Ronis medīja roņus.
Salted fish is a delicacy in some countries.	Sālītas zivis dažās valstīs ir delikatese.
She receives five medals and several honorary titles.	Viņa saņem piecas medaļas un vairākus goda nosaukumus.
Living standards and life expectancy have risen sharply.	Dzīves līmenis un paredzamais dzīves ilgums ir strauji pieaudzis.
The gift arrived by ship.	Dāvana ieradās ar kuģi.
The teacher reminded the class about geothermal energy.	Skolotāja atgādināja klasei par ģeotermālo enerģiju.
The amount of land in the kingdom was sufficient.	Zemes daudzums valstībā bija pietiekams.
Such attempts are unlikely to succeed.	Šādi mēģinājumi diez vai izdosies.
Political manifestos rarely tell the truth.	Politiskie manifesti reti stāsta patiesību.
Beautiful young woman with long brown hair.	Skaista jauna sieviete ar gariem brūniem matiem.
They sharpened each other with knives.	Ar nažiem viens otru asināja.
He spent his youth studying archeology.	Jaunību viņš pavadīja, studējot arheoloģiju.
The earthquake caused huge tides.	Zemestrīce radīja milzīgas plūdmaiņas.
Sailors usually ate fish.	Jūrnieki parasti ēda zivis.
It's raining in the monsoon season.	Musonu sezonā līst.
The apple is beautiful.	Ābols ir skaists.
I took this photo for you.	Es uztaisīju šo fotogrāfiju jums.
The cobbler made shoes for everyone in the village.	Kurpnieks izgatavoja apavus visiem ciematā.
This army made effective use of his engineering.	Šī armija efektīvi izmantoja viņa inženierzinātnes.
He urged people to avoid polluting the river.	Viņš mudināja cilvēkus izvairīties no upes piesārņošanas.
The farmer limps a little.	Zemnieks nedaudz klibo.
Mosquitoes spread fatal diseases.	Odi izplata letālas slimības.
She writes to me twice a week.	Viņa man raksta divas reizes nedēļā.
The machine is considered to be very accurate.	Tiek uzskatīts, ka iekārta ir ļoti precīza.
They legalized the cultivation of roosters this year.	Viņi šogad legalizēja gailīšu audzēšanu.
Electricity consumption is growing rapidly.	Elektrības patēriņš strauji pieaug.
This is respected by most voters.	Šo politiķi ciena lielākā daļa vēlētāju.
This is a significant weight of paper.	Tas ir ievērojams papīra svars.
The artist sketched the landscape.	Mākslinieks ieskicēja ainavu.
As we age, our skin becomes thinner and thinner.	Ar vecumu mūsu āda kļūst plānāka un plānāka.
Inflammation is a common cause of headaches.	Iekaisums ir bieži sastopams galvassāpju cēlonis.
Please find the symbol.	Lūdzu, atrodiet simbolu.
Children's shoes must be light and easy to walk on.	Bērnu apaviem jābūt viegliem un viegli staigājamiem.
Some factories are expanding in other regions.	Dažas rūpnīcas paplašinās citos reģionos.
She carefully tied her hair back.	Viņa uzmanīgi sasēja matus atpakaļ.
The blocks were too heavy to lift.	Kluķi bija pārāk smagi, lai tos paceltu.
Land on the border was a commodity in deficit.	Zeme uz robežas bija deficīta prece.
Elephants are led by a boss.	Ziloņus vada priekšnieks.
The consequences of the conflict were complete chaos.	Konflikta sekas bija pilnīgs haoss.
In sports, goalkeepers have the hardest work.	Sportā vārtsargiem ir visgrūtākais darbs.
He was very pleased to be able to speak.	Viņš bija ļoti gandarīts, ka viņam izdevās runāt.
The distance is a straight line drawn between the elements.	Attālums ir taisna līnija, kas novilkta starp elementiem.
The trunk was covered with leaves.	Stumbrs bija klāts ar lapām.
Most whale species are whales.	Lielākā daļa vaļu sugu ir vaļi.
The bike hit the wall.	Velosipēds ietriecās sienā.
The farmer will be interested in this report.	Lauksaimnieks būs ieinteresēts šajā ziņojumā.
The rebels attacked at dawn.	Nemiernieki uzbruka rītausmā.
The ship floated gently in the bay.	Kuģis maigi peldēja līcī.
The factory owners were unhappy with the impending strike.	Rūpnīcas īpašnieki bija neapmierināti par draudošo streiku.
Please keep doors and windows closed.	Lūdzu, turiet durvis un logus aizvērtus.
The sheep grazed peacefully in the countryside.	Aitas mierīgi ganījās laukos.
I like to play the piano.	Man patīk spēlēt klavieres.
More articles, more articles.	Vairāk rakstu, vairāk rakstu.
He was transferred but moved to the same city.	Viņu pārcēla, bet pārcēla uz to pašu pilsētu.
A sudden scream made him jump.	Pēkšņs kliedziens lika viņam lēkt.
An experienced employee is very familiar with this job.	Pieredzējušais darbinieks ļoti labi pārzina šo darbu.
Association between molecules and things.	Asociācija starp molekulām un lietām.
She has a sharp mind.	Viņai ir ass prāts.
They planned to move soon.	Viņi plānoja drīz pārcelties.
She dropped it.	Viņa to nometa.
Several theories have been proposed to explain this.	Lai to izskaidrotu, ir ierosinātas vairākas teorijas.
The attack claimed many lives.	Uzbrukums prasīja daudz upurus.
It is very important to reduce child mortality rates worldwide.	Ir ļoti svarīgi samazināt bērnu mirstības līmeni visā pasaulē.
The soldier's beard was full and thick.	Karavīra bārda bija pilna un kupla.
Most children do not lie constantly.	Lielākā daļa bērnu nemelos pastāvīgi.
His bright eyes shone with joy.	Viņa gaišās acis jautri iemirdzējās.
The rain flooded.	Nolija lietus plūdi.
In winter, they live at low tide.	Ziemā viņi dzīvo zemāko bēgumu.
Eliot was a prolific writer.	Eliots bija ražīgs rakstnieks.
The boy sells the rubber to a stranger.	Zēns pārdod gumiju svešiniekam.
The spokesman argued that they were following the rules.	Pārstāvis iebilda, ka viņi ievēro noteikumus.
Peace is the ultimate goal of all government policy.	Miers ir visas valdības politikas galvenais mērķis.
Aestheticians provide various services.	Estētiķi sniedz dažādus pakalpojumus.
The speakers were clear but gentle.	Runātāji bija skaidri, bet maigi runāti.
They never planned to conquer the world.	Viņi nekad neplānoja iekarot pasauli.
The medicine doesn't make me feel better.	Zāles neliek man justies labāk.
There were several small items in the box.	Kastē atradās vairāki mazi priekšmeti.
Scientists are fascinated by the newly discovered species.	Zinātniekus sajūsmina jaunatklāta suga.
We cannot allow alcohol to become part of the curriculum.	Mēs nevaram pieļaut, ka alkohols kļūst par daļu no mācību programmas.
Because he was so rich, he was lost to them.	Tā kā viņš bija tik bagāts, viņš viņiem bija pazudis.
We didn't even have a workout.	Mums pat nebija treniņu.
Spices such as cinnamon and cloves	Garšvielas, piemēram, kanēlis un krustnagliņas
The trees there were majestic and ancient.	Koki tur bija majestātiski un seni.
Jane counted on her legacy.	Džeina rēķinājās ar savu mantojumu.
The joy was felt.	Prieks bija jūtams.
A very reliable source.	Ļoti uzticams avots.
She blushed about her feelings.	Viņa nosarka, stāstot par savām jūtām.
I heard shots crackling.	Es dzirdēju šāvienu sprakšķi.
Why do people live in big cities?	Kāpēc cilvēki dzīvo lielajās pilsētās?
Her recent behavior has made me wonder.	Viņas nesenā izturēšanās ir likusi man brīnīties.
It's too quiet, very, very quiet.	Ir pārāk kluss, ļoti, ļoti kluss.
It rained for several days.	Lietus lija vairākas dienas.
A prime minister who really cares about his people.	Premjerministrs, kurš patiešām rūpējas par savu tautu.
He knew his arrival would upset him.	Viņš zināja, ka viņa ierašanās viņu satrauks.
She had to hurry.	Viņai bija jāsteidzas.
The ground was covered with ice.	Zemi klāja ledus.
This child distracts me.	Tas bērns noņem man uzmanību.
Fans can be found in most gyms.	Līdzjutējus var atrast lielākajā daļā sporta zāļu.
They filled the tank and went home.	Viņi piepildīja tvertni un devās mājup.
Someone dropped that wallet.	Kāds nometa šo maku.
Even the youngest children help make beds.	Pat mazākie bērni palīdz veidot gultas.
Let's take this historic opportunity.	Izmantosim šo vēsturisko iespēju.
Don't touch that wall!	Neaiztieciet to sienu!
She sat for a moment.	Viņa kādu brīdi sēdēja.
The plastic bucket is black and green.	Plastmasas spainis ir melns un zaļš.
This ship sank in a storm.	Šis kuģis nogrima vētrā.
I will write to them if that is the case.	Es viņiem uzrakstīšu, ja tas tā ir.
Make sure you do not leave food outside.	Pārliecinieties, ka neatstājiet ēdienu ārā.
Many students hate writing essays.	Daudzi studenti ienīst rakstīt esejas.
He has lived in this city all his life.	Viņš ir dzīvojis šajā pilsētā visu savu dzīvi.
He dreamed he could fly.	Viņš sapņoja, ka varētu lidot.
In a few years it will be a ghost town.	Pēc dažiem gadiem tā būs spoku pilsēta.
Carefully pour the mixture into shallow containers.	Uzmanīgi ielejiet maisījumu seklās traukos.
Getting to the airport by train is easy.	Nokļūt lidostā ar vilcienu ir viegli.
The sidewalks have started to crumble.	Ietves sākušas drūpēt.
Other parameters will be considered in future reports.	Turpmākajos ziņojumos tiks izskatīti citi parametri.
English will be the official language of the school.	Angļu valoda būs skolas oficiālā valoda.
However, some couples do both.	Tomēr daži pāri dara abus.
The boss will ask about the progress of your project.	Priekšnieks jautās par jūsu projekta gaitu.
This hormone regulates the heart rate.	Šis hormons regulē sirdsdarbības ātrumu.
The forest is getting smaller every year.	Ar katru gadu mežs kļūst mazāks.
He washes it with alcohol.	Viņš to nomazgā ar alkoholu.
Due to the high cost of living, some people are evicted.	Augstās dzīves dārdzības dēļ daži cilvēki tiek padzīti.
The priest blessed the mysterious scrolls.	Priesteris svētīja noslēpumaino ruļļus.
Detectives interviewed the suspect for several hours.	Detektīvi aizdomās turamo intervēja vairākas stundas.
To escape, the colonists crossed the rugged mountains.	Lai aizbēgtu, kolonisti devās pāri nelīdzeniem kalniem.
He left the news that he would return soon.	Viņš atstāja ziņu, ka drīz atgriezīsies.
We need to eat less animal fat.	Mums jāēd mazāk dzīvnieku tauku.
His photos were displayed in the exhibition.	Viņa fotogrāfijas tika izliktas izstādē.
The bond between mother and child is very strong.	Saikne starp māti un bērnu ir ļoti spēcīga.
This is the life of a dog.	Tā ir suņa dzīve.
After the collapse of communism, the economy improved.	Pēc komunisma sabrukuma ekonomika uzlabojās.
Weigh the anchovies carefully.	Rūpīgi nosveriet anšovus.
They responded quickly.	Viņi ātri atbildēja.
The tide flowed strongly.	Paisums plūda spēcīgi.
Always be polite.	Vienmēr jābūt pieklājīgam.
It was the height of prosperity.	Tas bija uzplaukuma augstums.
His life hung on.	Viņa dzīvība karājās svarā.
The fish jumped out of the water.	Zivs izlēca no ūdens.
In the morning, the women collected water.	No rīta sievietes savāca ūdeni.
The woman was evacuated and taken to a local hospital.	Sieviete tika evakuēta un nogādāta vietējā slimnīcā.
The lawyer is arguing over his case today.	Advokāts šodien strīdas par savu lietu.
A man could hardly miss him.	Kāds vīrietis viņu gandrīz nevarēja nepamanīt.
Terrorists blew up the bus.	Teroristi uzspridzināja autobusu.
Look at the pictures on the wall.	Apskatiet attēlus uz sienas.
Two small boats sank in the spring.	Pavasarī nogrima divas mazas laiviņas.
Low water levels have caused severe drought.	Zemais ūdens līmenis ir izraisījis smagu sausumu.
They each had special strengths.	Viņiem katram bija īpašas stiprās puses.
Her husband's hands are tied to the company's policy.	Viņas vīra rokas saista uzņēmuma politika.
In the distance, someone laughed.	Tālumā kāds iesmējās.
This kit includes all the tools you need to build robots.	Šajā komplektā ir iekļauti visi rīki, kas nepieciešami robotu veidošanai.
The new president will soon appoint a new cabinet.	Jaunais prezidents drīzumā iecels jaunu kabinetu.
She slowly climbed the stairs.	Viņa lēnām kāpa pa kāpnēm.
Some people say that this elephant is our national treasure.	Daži cilvēki saka, ka šis zilonis ir mūsu nacionālā bagātība.
Street salting is not a good idea.	Ielu sālīšana nav laba ideja.
He sang beautifully, his sweet voice sounding.	Viņš dziedāja skaisti, viņa mīļā balss skanēja.
Charlie fled.	Šarle metās bēgt.
You must destroy the vampire nest.	Jums ir jāiznīcina vampīru ligzda.
The President's speech earned loud applause.	Prezidenta runa izpelnījās skaļus aplausus.
When my father died, he came to us.	Kad mans tēvs nomira, viņš ieradās pie mums.
She cut the peppers into small cubes.	Viņa sagrieza papriku mazos kubiņos.
People all over the country raised money for this purpose.	Cilvēki visā valstī vāca naudu šim mērķim.
I had to make a painful decision.	Man bija jāpieņem sāpīgs lēmums.
The fields were withered and brown.	Lauki bija izkaltuši un brūni.
His embrace was warm and dear.	Viņa apskāviens bija silts un mīļš.
In winter, the houses were clean and tidy.	Ziemā mājas bija tīras un kārtīgi koptas.
He finally left at sunset.	Beidzot viņš aizbrauca saulrietā.
She drowned her grief at the party.	Viņa noslīcināja savas bēdas ballītē.
The sea will be forced to change its nature.	Jūra būs spiesta mainīt savu dabu.
Fortunately, the transition went smoothly.	Par laimi, pāreja noritēja bez aizķeršanās.
Some courtrooms are full of raging spectators.	Dažas tiesas zāles ir pilnas ar trakulīgiem skatītājiem.
The smell of alcohol flowed from the cabin.	No salona plūda alkohola smaka.
The government declared war on drug smuggling.	Valdība pieteica karu narkotiku kontrabandai.
State officials said he was not threatened.	Valsts amatpersonas paziņoja, ka viņš nav apdraudēts.
Iraq has the highest incidence of cholera in the world.	Irākā ir visaugstākā saslimstība ar holēru pasaulē.
You need to explain to your colleagues the importance of cooperation.	Jums ir jāpaskaidro saviem kolēģiem, cik svarīga ir sadarbība.
She loved her job so much.	Viņai tik ļoti patika savs darbs.
Lavender smells heavenly.	Lavanda smaržo debešķīgi.
The river can be crossed by ferry or tunnel.	Upi var šķērsot ar prāmi vai tuneli.
The chickens fled.	Vistas aizbēga.
Tourists crowded the castle.	Tūristi drūzmējās pilī.
The counselor looked at the case.	Padomnieks paskatījās no lietas.
The party was a lot of fun.	Ballīte bija ļoti jautra.
The new season's collection includes gorgeous dresses.	Jaunās sezonas kolekcijā ir krāšņas kleitas.
If the wind blows up, it will rise.	Ja vējš pūš uz augšu, tas pacelsies.
He finally put together a puzzle.	Viņš beidzot salika puzli.
Scientists are working hard on this problem.	Zinātnieki smagi strādā pie šīs problēmas.
How can they make us believe their lies?	Kā viņi var likt mums noticēt viņu meliem?
Elizabeth learned to pedal in her early childhood.	Elizabete agrā bērnībā iemācījās mīt pedāļus.
He performed.	Viņu izskanēja viņa priekšnesums.
Ants live here.	Šeit dzīvo skudrulācis.
I'll be back in an hour.	Es atgriezīšos pēc stundas.
He opened the shutters and ran through the house.	Viņš metās vaļā slēģus un metās cauri mājai.
But we will do so in the coming years.	Bet mēs to darīsim nākamajos gados.
The ashes and mud seemed to cover everything.	Šķita, ka pelni un dubļi pārklāja visu.
The squirrel was fed the seeds.	Ar sēklām barojās vāvere.
Hudson walked in cautiously, hoping to feel the wind.	Hadsons piesardzīgi iegāja iekšā, cerēdams sajust caurvēju.
Put the mud on the tray.	Ievietojiet dubļus uz paplātes.
The picture shows a terrible event.	Attēlā redzams šausminošs notikums.
He described the scene as a movie.	Viņš aprakstīja ainu kā filmu.
Immature fish cannot live long.	Nenobriedušas zivis nevar dzīvot ilgi.
An indictment was presented yesterday.	Vakar tika uzrādīta apsūdzība.
Warn them about the dangers of smoking.	Brīdiniet viņus par smēķēšanas kaitīgumu.
Thanks to the screenwriter, director and actors for the film.	Par filmu paldies scenāristam, režisoram un aktieriem.
Swinging is a popular pastime.	Līgošana ir populāra izklaide.
He was wearing a green shirt.	Viņš bija ģērbies zaļā kreklā.
They serve them to outstanding visitors.	Viņi tos pasniedz izciliem apmeklētājiem.
The existential threat is very real.	Eksistenciālie draudi ir ļoti reāli.
My uncle is a farmer.	Mans onkulis ir zemnieks.
The body must not be supported vertically.	Ķermeni nedrīkst atbalstīt vertikāli.
Bacterial colonies were found.	Tika atrastas baktēriju kolonijas.
Students often take a break between high school and college.	Bieži vien studenti paņem starplaiku starp vidusskolu un koledžu.
Moses grew up to be a successful leader.	Mozus uzauga, lai kļūtu par veiksmīgu vadītāju.
The view of the white cliffs inspired awe.	Balto klinšu skats iedvesa bijību.
Give me coffee!	Iedod man kafiju!
One poor ant almost drowned in soapy water.	Viena nabaga skudra gandrīz noslīka ziepjūdenī.
They have thoroughly renovated the hotel.	Viņi ir rūpīgi izremontējuši viesnīcu.
I don't usually do that.	Es parasti to nedaru.
She whispered in his ear.	Viņa to iečukstēja viņam ausī.
About half of our starch is made from corn.	Apmēram puse no mūsu cietes ir izgatavota no kukurūzas.
Police arrested the kidnappers.	Policija nolaupītājus notvēra.
She looked at herself in the mirror	Viņa paskatījās uz sevi spogulī
He was joined by teammates.	Viņam pievienojās komandas biedri.
The old lady frowned, her face twisted in disgust.	Vecā kundze sarauca pieri, viņas seja bija riebumā saviebta.
Well-groomed, the house looked new.	Sakopta, māja izskatījās jauna.
The collapse in steel prices dampened enthusiasm.	Tērauda cenu sabrukums mazināja entuziasmu.
This city is getting cleaner and safer.	Šī pilsēta kļūst tīrāka un drošāka.
At ten o'clock she goes to work.	Pulksten desmit viņa dodas uz darbu.
She is wearing a shorter cloak.	Viņa valkā īsāku apmetni.
He sought guidance from his astrologer.	Viņš meklēja norādījumus pie sava astrologa.
Look at the sky!	Paskaties debesīs!
The highway passes through sliding fields.	Šoseja iet cauri slīdošajiem laukiem.
Their mysterious appearance was considered a harbinger.	Viņu noslēpumainais izskats tika uzskatīts par priekšvēstnesi.
She did not like local customs.	Viņai nepatika vietējās paražas.
Their main concern was the weather.	Viņu galvenās bažas bija laika apstākļi.
The duke was known for his great wealth.	Hercogs bija pazīstams ar savu lielo bagātību.
Here, life is cheap now.	Lūk, dzīve tagad ir lēta.
The ship sailed under the scorching sun.	Kuģis devās burā zem svelmas saules.
Getting to the hotel is not always easy.	Ne vienmēr ir viegli nokļūt viesnīcā.
She returned the phone to its owner.	Viņa atdeva tālruni tā īpašniekam.
Since the last war, only a few families have lost their homes.	Kopš pēdējā kara tikai dažas ģimenes ir zaudējušas savas mājas.
Rich dessert with oranges.	Bagātīgs deserts ar apelsīniem.
We did too many experiments and did not get clear results.	Mēs veicām pārāk daudz eksperimentu un nesaņēmām skaidrus rezultātus.
But Crab's debut performance was a hit.	Taču krabja debijas uzstāšanās bija hit.
Finally, she collected the necessary materials.	Visbeidzot viņa savāca nepieciešamos materiālus.
Even as a small child she was special.	Pat kā mazs bērns viņa bija īpaša.
The body of the animal is striped or spotted.	Dzīvnieka ķermenis ir svītrains vai plankumains.
Dust clouds blew behind the truck.	Aiz kravas automašīnas pūta putekļu mākoņi.
Shake the soup vigorously.	Spēcīgi sakratiet zupu.
A group of artists had gone to town.	Mākslinieku grupa bija devusies uz pilsētu.
This city is not the safest place to live.	Šī pilsēta nav drošākā vieta, kur dzīvot.
Music therapy has been used successfully to help reduce stress.	Mūzikas terapija ir veiksmīgi izmantota, lai palīdzētu mazināt stresu.
The roast chicken was excellent.	Vistas cepetis bija izcils.
The train ride is an hour long.	Brauciens ar vilcienu ir stundu garš.
The issue of independence is often discussed.	Neatkarības jautājums ir apspriests bieži.
To regain their independence, the islanders must return their capital.	Lai atgūtu savu neatkarību, salas iedzīvotājiem ir jāatdod sava galvaspilsēta.
Agriculture is the country's leading sector.	Lauksaimniecība ir valsts vadošā nozare.
My father's cousin stays with her.	Pie viņas paliek mana tēva māsīca.
There were many words on the list.	Sarakstā bija daudz vārdu.
It was obvious that her parents didn't like him.	Bija acīmredzams, ka viņas vecākiem viņš nepatīk.
Gentle snow created idyllic landscapes.	Maiga snigšana radīja idilliskas ainavas.
His heart was steadfast, he could never forget him.	Viņa sirds bija nelokāma, viņš nekad nevarēja viņu aizmirst.
Managers perceived the plight of the workers.	Vadītāji uztvēra strādnieku nožēlojamo stāvokli.
The fish will rot.	Zivis sapūs.
The bread will turn dark like charcoal.	Maize kļūs tumša kā ogles.
Their name is synonymous with modern architecture.	Viņu vārds ir sinonīms mūsdienu arhitektūrai.
I like reading novels.	Man patīk lasīt romānus.
She really knows how to drive.	Viņa tiešām zina, kā braukt.
A bear tree crossed the way to the bears.	Lāču ceļu aizšķērsoja nokritis koks.
International tachograph records.	Starptautiskie tahogrāfu ieraksti.
The crowd grew smaller as they moved to the gardens	Pūlis kļuva mazāks, virzoties uz dārziem
Their doors were unlocked.	Viņu durvis bija atslēgtas.
Great, shining city	Lieliska, mirdzoša pilsēta
The farmer poured salt water over the plants.	Zemnieks pārlēja augus ar sālsūdeni.
The knights didn't seem to be doing better.	Šķiet, ka bruņiniekiem neklājās labāk.
Xi started writing.	Sji sāka rakstīt.
The voices rose defiantly.	Izaicinoši pacēlās balsis.
The future looks uncertain.	Nākotne izskatās neskaidra.
Our plan succeeded.	Mūsu plāns izdevās.
The government must do something about it.	Valdībai kaut kas jādara lietas labā.
To recover, he rested in a cave.	Lai atgūtos, viņš atpūtās alā.
Privileged people can enjoy a higher standard of living.	Priviliģēti cilvēki var baudīt augstāku dzīves līmeni.
I was always looking forward to this day.	Es vienmēr gaidīju šo dienu.
Mathematical researchers have made significant strides.	Matemātikas pētnieki ir panākuši nozīmīgus sasniegumus.
Memorial events take place here all year round.	Šeit visu gadu notiek piemiņas pasākumi.
There are many places that still need attention.	Ir daudzas vietas, kurām joprojām jāpievērš uzmanība.
One third of the lakes have dried up.	Trešdaļa ezeru ir izžuvuši.
A politician feels that anything can be done.	Politiķis jūt, ka var paveikt jebko.
Contractors built roads from asphalt.	Būvuzņēmēji ceļus būvēja no asfalta.
It was raining in the afternoon.	Pēcpusdienā lija stiprs lietus.
Made bread.	Pagatavo maizi.
The night is falling	Nakts krīt
You must never compromise.	Jūs nekad nedrīkstat piekāpties.
She was under a lot of stress.	Viņa bija pakļauta lielam stresam.
The tree swayed lightly in the wind.	Koks viegli šūpojās vējā.
The bloodstream program never took off.	Tirgotā asinine programma nekad nepacēlās.
How many times have you asked this question?	Cik reizes jūs uzdevāt šo jautājumu?
The farmer harvested wheat from his fields.	Zemnieks novāca kviešus no saviem laukiem.
The plan was widely discussed.	Plāns tika plaši apspriests.
You can try.	Jūs varat mēģināt.
They failed to make sense of her comments.	Viņas komentāru patiesā jēga viņiem neizdevās.
So my sugar level was high.	Tātad mans cukura līmenis bija augsts.
They dug a trench around the Labrador puppy.	Viņi izraka tranšeju apkārt labradora kucēnam.
The soldiers were walking down the main street.	Karavīri virzījās pa galveno ielu.
The barn was full of walls.	Kūts bija pilns ar sienu.
The room is very bright, no windows.	Istaba ir ļoti gaiša, nav logu.
Prisoners there are unlikely to escape.	Tur ieslodzītie, visticamāk, neizbēgtu.
It's time to fill the propane tank.	Ir pienācis laiks uzpildīt propāna tvertni.
The professor spoke extensively about the science of linguistics	Profesors plaši stāstīja par valodniecības zinātni
Many festivals are celebrated in this country.	Šajā valstī tiek svinēti daudzi festivāli.
Some plants produce one crop a year.	Daži augi ražo vienu ražu gadā.
The floods were unpredictable.	Plūdi bija neparedzami.
The clouds lit up like lightning.	Mākoņus izgaismoja it kā zibens.
Church bells rang slowly seven times.	Baznīcas zvani lēnām skanēja septiņas reizes.
These snakes have no poison.	Šīm čūskām nav indes.
The company owed many millions in taxes.	Uzņēmums bija parādā daudzus miljonus nodokļu nomaksas.
A star goes overhead.	Virs galvas iet zvaigzne.
She was very slightly obsessed with numbers.	Viņa bija ļoti nedaudz apsēsta ar skaitļiem.
Give each guest a napkin.	Iedodiet katram viesim salveti.
The temperature that day was slightly above zero.	Temperatūra tajā dienā bija nedaudz virs nulles.
There are also adults.	Tur ir arī pieaugušie.
You must be present at seven.	Tev jābūt klāt septiņos.
The terrain is typical of the country.	Reljefs ir raksturīgs valstij.
The numbers are harsh.	Skaitļi ir skarbi.
The drink is a mixture of wine and spices.	Dzēriens ir vīna un garšvielu maisījums.
Dusty winds blow endlessly across the desert.	Pāri tuksnesim bezgalīgi pūš putekļainie vēji.
Sauce will not help this dish.	Šim ēdienam mērce nepalīdzēs.
As she walked, she said goodbye.	Ejot viņa atvadījās.
Life forms on this planet are quite poisonous.	Dzīvības formas uz šīs planētas ir diezgan indīgas.
The pen you are applying for is not for me.	Pildspalva, uz kuru jūs piesakāties, nav paredzēta man.
Life here is not easy.	Dzīve šeit nav viegla.
She cried.	Viņa raudāja.
The tractor trailer crossed the river.	Traktora piekabe šķērsoja upi.
This is a study of fear.	Šis ir baiļu pētījums.
I do not regret anything.	Es neko nenožēloju.
Most of the city's population was idle.	Lielākā daļa pilsētas iedzīvotāju bija dīkā.
The earthquake destroyed much of the city.	Zemestrīce iznīcināja lielu daļu pilsētas.
Try any taste.	Izmēģiniet jebkuru garšu.
The water flowed through a sieve.	Ūdens notecēja caur sietu.
This level of air pollution is unacceptable.	Šāds gaisa piesārņojuma līmenis ir nepieņemams.
Manufacturing companies often invest in new technologies.	Uzņēmumi, kas nodarbojas ar ražošanu, bieži investē jaunās tehnoloģijās.
It usually ends badly.	Tas parasti beidzas slikti.
Life in the mountains is very difficult.	Dzīve kalnos ir ļoti grūta.
Her favorite color is red.	Viņas mīļākā krāsa ir sarkana.
These mountains are home to rare animals.	Šajos kalnos mīt reti dzīvnieki.
Any trees in the area have been cut down.	Jebkuri koki apkārtnē ir nozāģēti.
The next meeting will take place next month.	Nākamā sanāksme notiks nākamajā mēnesī.
He dissolved the sugar in water.	Viņš izšķīdināja cukuru ūdenī.
Most people prefer to live on the coast.	Lielākā daļa cilvēku dod priekšroku dzīvot pie krasta.
They only eat animal protein.	Viņi ēd tikai dzīvnieku olbaltumvielas.
He was encouraged by the experience.	Piedzīvotais viņu uzmundrināja.
The animals squeezed into the forest.	Dzīvnieki mežā saspiedās.
You can use vegetables as a meat substitute.	Jūs varat izmantot dārzeņus kā gaļas aizstājēju.
The Coast Guard rescued all the survivors.	Krasta apsardze izglāba visus izdzīvojušos.
He has not been able to cope since she died.	Kopš viņa nomira, viņš nav spējis tikt galā.
What is your favorite season	Kāds ir tavs mīļākais gadalaiks?
The blood dripping from his hand was soft.	Asinis, kas pilēja no viņa rokas, bija maigas.
The volleyball team will train at the sports center.	Volejbola komanda trenēsies sporta centrā.
She was not to blame.	Viņa nebija pie vainas.
Unfortunately, he was injured in the attack.	Diemžēl viņš uzbrukumā guva savainojumu.
Beware of the man sweeping the road to the right.	Uzmanieties no vīrieša, kas slauka ceļu pa labi.
The river flowed next to a winding mountain road.	Upe plūda blakus līkumotam kalnu ceļam.
Write this down.	Pierakstiet šo.
She promised a month.	Viņa apsolīja mēnesi.
This country is known for its progressive laws.	Šī valsts ir pazīstama ar progresīvajiem likumiem.
A bold statement, but little evidence to support it.	Drosmīgs paziņojums, bet maz pierādījumu, kas to apstiprinātu.
There are very strict laws against child labor.	Ir ļoti stingri likumi pret bērnu darbu.
The supermarket sells a variety of goods.	Lielveikalā tiek pārdotas dažādas preces.
Our population is growing at an alarming rate.	Mūsu iedzīvotāju skaits pieaug satraucoši strauji.
He tried in vain to prove his point.	Viņš veltīgi mēģināja pierādīt savu viedokli.
This must be prevented.	Tas ir jānovērš.
There must be a better way!	Ir jābūt labākam ceļam!
Most wild flowers like the sun.	Lielākajai daļai savvaļas puķu patīk saule.
The king created an army of slaves.	Valdnieks izveidoja vergu armiju.
Today is your birthday	Šodien ir tava dzimšanas diena.
Last summer, they rented a small house by the lake.	Pagājušajā vasarā viņi īrēja nelielu māju pie ezera.
Get up from your desk and walk around.	Pacelieties no sava galda un staigājiet apkārt.
The raft was taken ashore.	Plosts tika nogādāts krastā.
The rebels left parliament, followed by an encouraging crowd.	Nemiernieki pameta parlamentu, kam sekoja uzmundrinošs pūlis.
Coal is the most important resource in the region.	Ogles ir vissvarīgākais resurss reģionā.
The animals here were nice and gentle.	Dzīvnieki šeit bija jauki un maigi.
The study group published its report.	Pētījumu grupa publicēja savu ziņojumu.
The chickens were slaughtered in their own village.	Vistas tika nokautas viņu pašu ciematā.
He returned home from work, wet and muddy.	Viņš atgriezās mājās no darba, slapjš un dubļains.
She took the lead.	Viņa ieņēma galveno vietu.
If you have a credit card, place your order.	Ja jums ir kredītkarte, veiciet pasūtījumu.
Sandstone is incredible for its color.	Smilšakmens ir neticams tās krāsas dēļ.
World peace is still elusive.	Pasaules miers joprojām ir nenotverams.
He rubbed his nose slowly.	Viņš lēnām berzēja degunu.
The children's behavior was exemplary.	Bērnu uzvedība bija priekšzīmīga.
There was not much bread left.	Maizes vairs nebija daudz.
The mountains are covered with ice.	Kalnus klāj ledus.
He entered the kitchen and stood by the window.	Viņš iegāja virtuvē un nostājās pie loga.
History shows that life begins in the ocean.	Vēsture rāda, ka dzīve sākas okeānā.
He sneezed loudly.	Viņš skaļi šķaudīja.
Scientists tested bacterial transporters	Zinātnieki pārbaudīja baktēriju transportētājus
Building a country house is not an easy task.	Lauku mājiņas celtniecība nav viegls uzdevums.
Hundreds of cases against him were dismissed.	Simtiem lietu pret viņu tika noraidītas.
However, the outlook for the manufacturing sector is brighter.	Tomēr ražošanas sektoram perspektīvas ir gaišākas.
Rearrange the blocks to write the words.	Pārkārtojiet blokus, lai uzrakstītu vārdus.
It was an area that was once thriving.	Tas bija rajons, kas kādreiz bija plaukstošs.
This cannot be said with absolute certainty.	To nevar teikt ar absolūtu pārliecību.
I'm sorry my family is so small.	Man žēl, ka mana ģimene ir tik maza.
She collected the children.	Viņa savāca bērnus.
The floors were covered with dust and dirt.	Grīdas bija nosētas ar putekļiem un netīrumiem.
Suzanne ran the house.	Sūzena vadīja māju.
We baked a cake and ate.	Izcepām kūku un ēdām.
Trolls live in caves.	Alās dzīvo troļļi.
Lens swallowed his saliva hard, retreating.	Lenss smagi norija siekalas, atkāpjoties.
She was surprised by her thoughtfulness.	Viņu pārsteidza viņas domīgums.
There was a feeling of chaos in the city.	Pilsētā valdīja haosa sajūta.
Death hangs over all these people.	Nāve karājas pār visiem šiem cilvēkiem.
The railway tracks run parallel to the river.	Paralēli upei iet dzelzceļa sliežu ceļš.
Domino is a group activity.	Domino ir grupu aktivitāte.
The air was filled with thunder.	Gaisu piepildīja pērkona dārdoņa.
Corn husks were bleached with lime.	Kukurūzas sēnalas tika balinātas ar kaļķi.
Make a hearty broth with chicken bones.	Pagatavojiet sātīgu buljonu ar vistas kauliem.
She does not trust foreigners.	Viņa neuzticas ārzemniekiem.
Your test was positive for a rare condition.	Jūsu testa rezultāti bija pozitīvi attiecībā uz retu stāvokli.
Music is an integral part of almost all human cultures.	Mūzika ir gandrīz visu cilvēku kultūru neatņemama sastāvdaļa.
Her broken body lay on the cold stone floor.	Viņas salauztais ķermenis gulēja uz aukstās akmens grīdas.
Their speech was unclear.	Viņu runa bija neskaidra.
The wording of the statement was ambiguous.	Paziņojums bija formulēts neviennozīmīgi.
The paint bubbled and crumbled.	Krāsa burbuļoja un drūpēja.
Some studies show an increase of three hundred percent.	Daži pētījumi liecina par trīssimt procentu pieaugumu.
This house is located on a large plot of land.	Šī māja atrodas uz liela zemes gabala.
When he died, he left everything to his family.	Kad viņš nomira, viņš visu atstāja savai ģimenei.
There were hot and cold dishes in this cafe.	Šajā kafejnīcā bija karstie un aukstie ēdieni.
He decided to color his blonde hair.	Viņš nolēma nokrāsot matus blondus.
The panorama of the metropolis has changed rapidly.	Metropoles panorāma ir strauji mainījusies.
He found him sitting there on the sand.	Viņš atrada viņu tur sēžam uz smiltīm.
Local people were employed during the construction project.	Būvprojekta laikā tika nodarbināti vietējie iedzīvotāji.
They are going to overlap.	Tie gatavojas pārklāties.
The city is home to more than six million people.	Pilsētā dzīvo vairāk nekā seši miljoni cilvēku.
Here they met.	Šeit viņi satikās.
The walk was not too difficult.	Pastaiga nebija pārāk grūta.
I carry texts to my classes every week.	Es katru nedēļu nesu tekstus uz savām nodarbībām.
Patients with severe disabilities often receive medication.	Pacienti ar smagu invaliditāti bieži saņem medikamentus.
Birth rates have fallen sharply.	Dzimstība ir krasi samazinājusies.
He gets angry when other people notice it.	Viņš kļūst dusmīgs, kad to pamana citi cilvēki.
Other companies were very positive about the proposal.	Citi uzņēmumi priekšlikumu vērtēja ļoti labvēlīgi.
The typhoon hit the city, destroying many of its buildings.	Taifūns skāra pilsētu, iznīcinot daudzas tās ēkas.
The air was sharp with the smell of blood.	Gaiss bija ass ar asiņu smaku.
Scattered clouds are pink.	Izkliedētie mākoņi ir iekrāsojušies rozā krāsā.
He pulled his head out of the bucket, splashing.	Viņš izvilka galvu no spaiņa, šļakstīdamies.
We all grumble, we think.	Mēs visi kurnējam, domājam.
The museum is closed due to reconstruction.	Muzejs ir slēgts pārbūves dēļ.
Be careful not to wake your baby.	Uzmanieties, lai nepamodinātu savu mazuli.
Most grandparents are peaceful and loving.	Lielākā daļa vecvecāku ir miermīlīgi un mīloši.
He carried a blue suitcase.	Viņš nesa zilu koferi.
We wash clothes like that, not like that.	Mēs mazgājam drēbes tā, nevis tā.
He looked into the distance.	Viņš paskatījās tālumā.
George borrowed a shovel from a neighbor.	Džordžs aizņēmās no kaimiņa lāpstu.
The sun bleached her hair prematurely.	Saule priekšlaicīgi izbalināja matus.
There was a growing sense of outrage among the public.	Sabiedrības vidū pieauga sašutuma sajūta.
Look here.	Apskatīt šeit.
Many people live in poverty.	Liela daļa cilvēku dzīvo nabadzībā.
Well she left with her husband.	Nu viņa devās prom ar savu vīru.
This building just doesn't match the code.	Šī ēka vienkārši neatbilst kodam.
Different colored feathers are fun to collect.	Dažādu krāsu spalvas ir jautri kolekcionēt.
Like suitcases, boxes must be properly marked.	Tāpat kā koferiem, arī kastēm jābūt pareizi marķētām.
They moved from one book sale to the next.	Viņi pārcēlās no vienas grāmatu pārdošanas uz nākamo.
Someone tried to set the house on fire.	Kāds mēģināja šo māju aizdedzināt.
So we decided to expand the system.	Tāpēc mēs nolēmām paplašināt sistēmu.
The policeman refused to take the money.	Policists atteicās ņemt naudu.
You should tell her the truth no matter what.	Jums vajadzētu viņai pateikt patiesību, neatkarīgi no tā.
Only a few achieve such a feat.	Tikai daži panāk šādu varoņdarbu.
Four men, angry effort deflation,	Četri vīri, dusmīgu pūļu deflāciju,
The Attorney General recently spoke about corruption.	Ģenerālprokurors nesen runāja par korupciju.
Stormy weather is expected this weekend.	Šajā nedēļas nogalē gaidāms vētrains laiks.
These dishes require special care.	Šie ēdieni prasa īpašu piesardzību.
She put down the cocoa and leaned forward.	Viņa nolika kakao un paliecās uz priekšu.
They have announced their intentions on national television.	Viņi ir paziņojuši par saviem nodomiem nacionālajā televīzijā.
Birds play an important role in plant nutrition.	Putniem ir svarīga loma augu barošanā.
I immediately checked the oil level.	Es uzreiz pārbaudīju eļļas līmeni.
This triggered many independent developments.	Tas iekustināja daudzas neatkarīgas norises.
The team played well in the first half.	Pirmajā puslaikā komanda nospēlēja labi.
The newly elected government focused on economic liberalization.	Jaunievēlētā valdība koncentrējās uz ekonomikas liberalizāciju.
The population of this species will only decline.	Šīs sugas populācija tikai samazināsies.
But experts have warned.	Taču eksperti brīdinājuši.
Scientists are worried about his terrible crimes.	Zinātnieki ir noraizējušies par viņa briesmīgajiem noziegumiem.
Nobody likes her.	Viņa nevienam nepatīk.
Here they developed the first car.	Šeit viņi izstrādāja pirmo automašīnu.
So many passengers drowned that the rescuers could not cope.	Tik daudz pasažieru noslīka, ka glābēji netika galā.
All the trees nearby are dead	Visi koki tuvumā ir miruši
He reached into his pocket for cash.	Viņš sniedzās kabatā pēc sīknaudas.
Food shortages will also cause more controversy.	Arī pārtikas trūkums radīs vairāk strīdu.
The man carefully cuts the pineapple.	Vīrietis uzmanīgi griež pāri ananāsam.
We need to get an older partner.	Mums ir jāiegūst vecāks partneris.
The book was of excellent quality.	Grāmata bija izcilas kvalitātes.
No more than twenty people took part in the event.	Pasākumā piedalījās ne vairāk kā divdesmit cilvēku.
Pupils must wear a uniform at school.	Skolēniem skolā ir jāvalkā formas tērps.
There has been constant emigration over the years	Gadu gaitā ir notikusi pastāvīga izceļošana
His opinion of the city was low.	Viņa viedoklis par pilsētu bija zems.
The satellite orbits the earth.	Satelīts riņķo virs zemes.
Although the data were collected anonymously,	Lai gan dati tika vākti anonīmi,
To be healthy, you need to eat well.	Lai būtu vesels, ir labi jāēd.
The baby rocked the baby's legs.	Mazulis šūpoja mazuļa kājas.
The truck was completely destroyed.	Kravas automašīna tika pilnībā sagrauta.
Drop by drop, her tears fell.	Pilienu pa pilienam viņas asaras nobira.
All people of the tribe look the same.	Visi cilts cilvēki izskatās vienādi.
We have no time to lose.	Mums nav laika zaudēt.
This woman is the youngest of five children.	Šī sieviete ir jaunākā no pieciem bērniem.
This is the end of your shift.	Šīs ir jūsu maiņas beigas.
He opened a bakery.	Viņš atvēra maizes veikalu.
Next we will need to draw water into the well.	Tālāk mums vajadzēs ievilkt ūdeni akā.
Try to emulate his dance movements.	Mēģiniet līdzināties viņa dejas kustībām.
The city is decorated with colorful bunches.	Pilsētu rotā krāsainas ķekaras.
The pomp and the conditions marked victory.	Pompa un apstākļi iezīmēja uzvaru.
Read this article and understand it.	Izlasiet šo rakstu un saprotiet to.
Ugly black spots are painted on the roof.	Uz jumta ir nokrāsoti neglīti melni plankumi.
It resembles a flowering cherry tree.	Tas atgādina ziedošu ķiršu koku.
Turn the radio louder, it's too loud!	Pagrieziet radio skaļāk, tas ir pārāk skaļš!
The bar is rusty and curved in shape.	Stienis ir sarūsējis un izliekts no formas.
I apologize for the lack of foresight.	Man jāatvainojas par tālredzības trūkumu.
Its roots are widespread throughout the world.	Tās saknes ir izplatītas visā pasaulē.
The virus causes most of the colds.	Vīruss izraisa lielāko daļu saaukstēšanās.
The rate of deforestation has increased in recent decades.	Pēdējās desmitgadēs ir pieaudzis mežu izciršanas temps.
There has to be a better way to do this.	Ir jābūt labākam veidam, kā to izdarīt.
He was overwhelmed by a flood of emotions.	Viņu pārņēma emociju plūdi.
Rain, thunder and lightning accompanied.	Lija, pērkona un zibeņu pavadīts.
They failed to stop the dictator from remaining in power.	Viņiem neizdevās apturēt diktatora palikšanu pie varas.
She drank from the glass.	Viņa dzēra no glāzes.
The cyclist easily drove several cars on the road.	Velosipēdists viegli apbrauca vairākas uz ceļa esošās automašīnas.
The children were transferred to live with their parents.	Bērni tika pārcelti uz dzīvi pie vecākiem.
He needed money.	Viņam bija vajadzīga nauda.
Female birds form a nest.	Sieviešu putni veido ligzdu.
He grows vegetables in his garden.	Viņš savā dārzā audzē dārzeņus.
The identity of the killer is still unknown.	Slepkavas identitāte joprojām nav zināma.
Weren't there any cars on the road?	Vai uz ceļa nebija nevienas mašīnas?
A corpse was found near the forest.	Blakus mežā atrasts līķis.
Later, the storm intensified with huge lightning.	Vēlāk vētra pastiprinājās ar milzīgiem zibeņiem.
The children had to play outside.	Bērniem bija jāspēlējas ārā.
Clean water is not available to nearby tribes.	Netālu dzīvojošajām ciltīm nav pieejams tīrs ūdens.
The cat carefully lifted one paw to tear the flower.	Kaķis uzmanīgi pacēla vienu ķepu, lai saplēstu ziedu.
The roots absorb water and nutrients from the soil.	Saknes absorbē ūdeni un barības vielas no augsnes.
A fire broke out in the factory.	Rūpnīcā izcēlās ugunsgrēks.
Not everything is free, you know.	Ne viss ir bez maksas, jūs zināt.
Get the soldier a uniform and a weapon.	Iegūstiet karavīram uniformu un ieroci.
Toddlers usually don't like tomatoes.	Maziem bērniem parasti nepatīk tomāti.
His comments were very saturated with sarcasm.	Viņa komentāri bija ļoti sarkasma piesātināti.
Many international airlines fly to this airport.	Daudzas starptautiskas aviokompānijas lido uz šo lidostu.
The ship has left port.	Kuģis ir atstājis ostu.
Authorities have not told the whole story.	Varas iestādes nav izstāstījušas visu stāstu.
She noticed a stain on her dress.	Viņa pamanīja plankumu uz kleitas.
Please check your spelling carefully!	Lūdzu, rūpīgi pārbaudiet pareizrakstību!
These silver coins are old.	Šīs sudraba monētas ir vecas.
The planet is facing increasing hunger as food supplies dwindle.	Planēta saskaras ar pieaugošu badu, jo pārtikas krājumi sarūk.
People pull their legs while walking.	Cilvēki velk kājas, ejot.
There are four planets in our solar system.	Mūsu Saules sistēmā ir četras planētas.
The story was a myth.	Stāsts bija mīts.
They are usually found in the dark of night.	Tie parasti ir sastopami nakts tumsā.
This store offers rentals to all locals.	Šis veikals piedāvā iznomāšanu visiem vietējiem iedzīvotājiem.
The old woman nodded.	Vecā sieviete pamāja ar galvu.
Usually the white man perceived the king as a patriot.	Parasts baltais vīrietis uztvēra karali kā patriotu.
People are getting richer.	Cilvēki kļūst bagātāki.
The baby was lying on his back.	Mazulis gulēja uz muguras.
The budget was clearly set out in the minutes of the meeting.	Budžets tika skaidri izklāstīts sanāksmes protokolā.
These will be traditional child labor.	Tie būs tradicionāli bērnu darbi.
The weather forecasters are forecasting heavy rain tomorrow.	Rīt sinoptiķi prognozē stipru lietu.
A modest amount, but better than nothing.	Pieticīga summa, bet labāk nekā nekas.
This beach is famous for its water sports.	Šī pludmale ir slavena ar ūdens sporta veidiem.
His age is a definite advantage.	Viņa vecums ir neapšaubāma priekšrocība.
They built their base in a low hill.	Viņi uzcēla savu bāzi zemu pakalnu apvidū.
The letters belonged to the deceased queen.	Vēstules piederēja mirušajai karalienei.
Many workers have never experienced such a severe drought.	Daudzi strādnieki nekad nebija saskārušies ar tik smagu sausumu.
Some experts believe that the floods were not sent by the gods.	Daži eksperti uzskata, ka plūdus nesūtīja dievi.
They decided to go on vacation next year.	Viņi nolēma nākamgad doties atvaļinājumā.
He was involved in a car accident.	Viņš cieta ceļu satiksmes negadījumā.
These are the city streets and streets.	Tās ir pilsētas gatves un ielas.
He refused to say anything.	Viņš atteicās neko teikt.
Bees are one of the most important pollinators of flowers.	Bites ir viens no svarīgākajiem ziedu apputeksnētājiem.
It's raining tomorrow.	Rīt līs.
Her friend helped her pack her bags.	Viņas draugs palīdzēja viņai sakravāt somas.
He studied for exams and worked hard.	Viņš mācījās eksāmeniem un smagi strādāja.
He hid from a dragon under some trees.	Viņš paslēpās no pūķa zem dažiem kokiem.
Look carefully at the flower.	Uzmanīgi apskatiet ziedu.
This region attracted people from all over the world.	Šis reģions piesaistīja cilvēkus no visas pasaules.
A group of monkeys live in a tree.	Pērtiķu grupa dzīvo kokā.
The museum paths are elevated.	Muzeja celiņi ir paaugstināti.
At least eight people have been killed in the accident.	Avārijā gājuši bojā vismaz astoņi cilvēki.
A city of greenery surrounded by marshes.	Zaļojošu zaļumu pilsēta, ko ieskauj tīreļi.
The industry declined with the advent of television.	Nozare samazinājās līdz ar televīzijas parādīšanos.
The forerunner of space travel.	Kosmosa ceļojumu priekštecis.
He spoke extensively about his early life.	Viņš plaši stāstīja par savu agrīno dzīvi.
She informed readers that two opposing groups were watching.	Viņa informēja lasītājus, ka skatījās divas pretējās grupas.
I saw an old woman in the distance.	Tālumā redzēju vecu sievieti.
Let us see if you can recognize these emotional cues.	Ļaujiet mums redzēt, vai varat atpazīt šīs emocionālās norādes.
Polar bears are strict carnivores.	Polārlāči ir stingri gaļēdāji.
The official received the information in unfathomable silence.	Amatpersona informāciju saņēma neizdibināmā klusumā.
Nguyen was a real hero.	Ngujens bija īsts varonis.
The road seems very long.	Ceļš šķiet ļoti garš.
The cook tore off the last piece of fish.	Pavārs norāva pēdējo zivs gabalu.
Every year he spent a week skiing with his family.	Katru gadu viņš pavadīja ģimeni uz nedēļu slēpot.
This gold ring belonged to the wife's mother.	Šis zelta gredzens piederēja sievas mātei.
Darkness took over him.	Tumsa viņu pārņēma.
Burning pain made him blind for a moment.	Dedzinošas sāpes viņu uz brīdi padarīja aklu.
The water evaporates to lower its temperature.	Ūdens iztvaiko, lai pazeminātu tā temperatūru.
It had two keys, one red and one blue.	Tajā bija divas atslēgas, viena sarkana un viena zila.
You will discover many other interesting things.	Jūs atklāsiet daudz citu interesantu lietu.
He watched the baby cautiously.	Viņš piesardzīgi vēroja mazuli.
Come to light.	Nāc gaismā.
The surgeon operates on the patient.	Ķirurgs operē pacientu.
Don't go home at night.	Neejiet mājās naktī.
Find out how much money you can save.	Uzziniet, cik daudz naudas jūs varat ietaupīt.
These paintings were painted by an anonymous artist.	Šīs gleznas gleznojis anonīms mākslinieks.
Talked to my mother, she was happy.	Runāja ar māti, priecājās.
We know very little about him.	Mēs par viņu zinām ļoti maz.
The king hailed these researchers as heroes.	Karalis apsveica šos pētniekus kā varoņus.
This product is imported into this country.	Šī prece tiek importēta šajā valstī.
She threw a bouquet at another man.	Viņa iemeta pušķi citam vīrietim.
Lazy clouds slowly slid across the blue sky.	Slinki mākoņi lēnām slīdēja pāri zilajām debesīm.
Geographers seem to be pretty sure they have the answer.	Šķiet, ka ģeogrāfi ir diezgan pārliecināti, ka viņiem ir atbilde.
There was so much to eat!	Bija tik daudz ko ēst!
She was finally bored.	Viņai bija galīgi garlaicīgi.
The newspaper points out that the lack of electricity is widespread.	Laikraksts norāda, ka elektroenerģijas trūkums ir plašs.
The sisters were constantly arguing.	Māsas nemitīgi strīdējās.
He encouraged him again.	Atkal viņš viņu iedrošināja.
A man moved his fingers.	Kāds vīrietis kustināja pirkstus.
They demanded a bigger slice of cake.	Viņi prasīja lielāku kūkas šķēli.
To keep warm, we burn firewood in our homes.	Lai saglabātu siltumu, mēs savās mājās dedzinām malku.
Please take off your shoes when you enter their house.	Ieejot viņu mājā, lūdzu, novelciet apavus.
He could never afford such a luxury.	Viņš nekad nevarēja atļauties tādu greznību.
First, peel the mango.	Pirmkārt, nomizojiet mango.
Glowing lights.	Kvēlojošās gaismas.
She needed to read her notes.	Viņai vajadzēja iepazīties ar savām piezīmēm.
This process is known as "fermentation".	Šis process ir pazīstams kā "fermentācija".
The musician's skills were second to none.	Mūziķa prasmes bija nepārspējamas.
The temperature began to rise sharply.	Temperatūra sāka strauji celties.
Do not use too much of your speech power.	Nelietojiet pārmērīgi savu runas spēku.
Lilies are grown in this region.	Šajā reģionā audzē lilijas.
The mountains rise above the desert landscape.	Kalni paceļas virs tuksneša ainavas.
The team of workers lays the groundwork.	Strādnieku komanda ieliek pamatus.
They add that the accident could have been avoided.	Viņi piebilst, ka no negadījuma varēja izvairīties.
How long has this company been operating?	Cik ilgi šis uzņēmums darbojas?
This driveway is a nightmare to drive.	Šī brauktuve ir murgs, pa kuru braukt.
Life is too short to be unhappy.	Dzīve ir pārāk īsa, lai būtu nelaimīga.
The moon looks like a crescent.	Mēness izskatās kā pusmēness.
The horizon was dotted with small islets.	Apvārsnis bija izraibināts ar mazām saliņām.
This highway is usually very crowded with traffic.	Šī šoseja parasti ir ļoti pārpildīta ar satiksmi.
I lack resources.	Man trūkst resursu.
There is a crack in the bucket.	Spainī ir plaisa.
Helicobacter pylori is a bacterium found in the stomach.	Helicobacter pylori ir baktērijas, kas atrodamas kuņģī.
He travels all over the world.	Viņš ceļo pa visu pasauli.
The enemy failed to plan a serious attack on us.	Ienaidniekam neizdevās izplānot nopietnu uzbrukumu pret mums.
The inspector accused him of the offense.	Inspektors viņu apsūdzēja pārkāpumā.
For example, they adore these bars of chocolate.	Piemēram, viņi dievina šīs šokolādes tāfelītes.
She searched the room quickly.	Viņa strauji nopētīja telpu.
She baked a cake for his family.	Viņa izcepa kūku viņa ģimenei.
No one liked the way the famous singer dressed.	Nevienam nepatika, kā slavenā dziedātāja ģērbās.
The first toads appeared overnight.	Pirmie krupji parādījās pa nakti.
The Prime Minister's speech was very exciting.	Premjera runa izraisīja lielu sajūsmu.
This tower collapsed for a thousand years.	Šis tornis izgāzās tūkstoš gadus.
We need to learn more about the human body.	Mums vairāk jāmācās par cilvēka ķermeni.
The village is a set of farms.	Ciems ir zemnieku saimniecību kopums.
These rooms are reserved for our most outstanding guests.	Šīs telpas ir rezervētas mūsu izcilākajiem viesiem.
I want penguins to fly.	Es vēlos, lai pingvīni varētu lidot.
The speaker tried to hide his impatience.	Runātājs centās slēpt nepacietību.
There are some stunning girls at this party.	Šajā ballītē ir dažas satriecošas meitenes.
The next day it rained.	Nākamajā dienā nāca lietus.
Respect the king.	Cieniet karali.
He pulls a ball of stone on his back.	Viņš vilka akmens kamolu sev mugurā.
Some ants filter food while filtering liquids.	Dažas skudras filtrē pārtiku, vienlaikus filtrējot šķidrumus.
The mountains hide many secrets.	Kalni slēpj daudzus noslēpumus.
The company's shares were previously included in the index.	Uzņēmuma akcijas iepriekš bija iekļautas indeksā.
He had a very independent mind.	Viņam bija ļoti neatkarīgs prāts.
People believed that this temple was sacred.	Cilvēki uzskatīja, ka šis templis ir svēts.
Vacation is a good time to relax.	Atvaļinājums ir labs laiks atpūtai.
She replied that she was thinking of divorcing him.	Viņa atbildēja, ka domā par šķiršanos no viņa.
The dilemma faced by the leaders was obvious.	Dilemma, ar ko sastopas valsts vadītāji, bija acīmredzama.
Investors need to be very careful.	Investoriem jārīkojas ļoti piesardzīgi.
Please be careful not to spill water.	Lūdzu, uzmanieties, lai ūdens neizšļakstītos.
The baby was sleeping.	Mazulis gulēja guļot.
The child fell into the gang.	Bērns iekrita bandā.
An opposition spokesman issued a press release.	Opozīcijas pārstāvis izplatīja paziņojumu presei.
When the royal chariot arrived, the king got out.	Kad karaliskā kariete piebrauca, karalis izkāpa ārā.
He condemned the press for "slander" or anger.	Viņš nosodīja presi par "apmelošanu" vai niknumu.
Both men pledged to free the country from corruption.	Abi vīrieši apņēmās atbrīvot valsti no korupcijas.
Potatoes are harvested from rot-resistant plants.	Kartupeļus ievāc no puvi izturīgiem augiem.
But the work requires at least three years of study.	Bet darbam ir nepieciešamas vismaz trīs gadu studijas.
Most migrants are young and lonely.	Lielākā daļa migrantu ir jauni un vientuļi.
She tapped her fingers impatiently.	Viņa nepacietīgi piesita ar pirkstiem.
He was told not to wear a hat.	Viņam teica, lai iekšā nenēsā cepuri.
Just follow the steps below.	Vienkārši veiciet tālāk norādītās darbības.
Politicians discuss immigration.	Politiķi apspriež imigrācijas jautājumu.
A thunderstorm rushed through the city.	Pērkona negaiss gāzās cauri pilsētai.
He encouraged patience.	Viņš mudināja pacietību.
One diver was carried by a strong current.	Vienu ūdenslīdēju aiznesusi spēcīga straume.
The sea is as salty as the ocean.	Jūra ir sāļa kā okeāns.
The town hall is a stately building.	Rātsnams ir stalta ēka.
Remove the ice from the pan.	Noņemiet ledu no pannas.
The girl had blue eyes and blonde hair.	Meitenei bija zilas acis un blondi mati.
He carefully set the scissors.	Viņš uzmanīgi nolika šķēres.
There is nowhere to sit.	Nav kur sēdēt.
The moon was clearly visible in this night sky.	Šajās nakts debesīs bija skaidri redzams mēness.
There are five main sections in the text.	Tekstā ir piecas galvenās sadaļas.
He handed me a sheet of paper.	Viņš man pasniedza papīra lapu.
Ants built a nest in the hall.	Skudras uzcēla ligzdu zālē.
She wears her hair tangled and clipped.	Viņa nēsā savus matus sapītus un saspraustus.
She asked him to cross the street.	Viņa lūdza viņu šķērsot ielu.
We all have to carry our crosses.	Mums visiem savi krusti ir jānes.
She sipped another glass of juice.	Viņa iemalkoja vēl vienu glāzi sulas.
The oppressed and the needy rebelled against their regime.	Apspiestie un maznodrošinātie sacēlās pret savu režīmu.
My aunt works in her office.	Mana tante strādā savā birojā.
The storms caused waves as high as ten meters.	Vētras radīja pat desmit metru augstus viļņus.
The townspeople were proud of this historic building.	Pilsētnieki lepojās ar šo vēsturisko ēku.
Fruit flies have a short lifespan.	Augļu mušām ir īss dzīves ilgums.
Economics is the study of how society distributes resources.	Ekonomika ir pētījums par to, kā sabiedrība sadala resursus.
After a moment, the man nervously removed the coin.	Pēc brīža vīrietis nervozi izņēma monētu.
Last year's harvest failed due to drought.	Pagājušā gada raža cieta neveiksmi sausuma dēļ.
Beautiful buildings mark the panorama.	Skaistas ēkas iezīmē panorāmu.
In a few months, your pods will hatch.	Pēc dažiem mēnešiem jūsu pākstis izšķilsies.
The young man was rowing in a boat in the direction of the shore.	Jauneklis ar laivu strauji airēja krasta virzienā.
The general gave a detailed account of his actions.	Ģenerālis sniedza detalizētu pārskatu par savu rīcību.
This metal is resistant to corrosion.	Šis metāls ir izturīgs pret koroziju.
The city was in tension.	Pilsētā valdīja spriedze.
Stir in the cookies.	Izmaisiet cepumus.
Only the first three elements are easy to identify.	Tikai pirmos trīs elementus ir viegli noteikt.
The air in the room smelled of grain and moisture.	Gaiss telpā smaržoja pēc graudiem un mitruma.
Colonies were established all over the world.	Kolonijas tika izveidotas visā pasaulē.
Mother and daughter cried together.	Māte un meita raudāja kopā.
Many people here dream of a career in the city.	Daudzi cilvēki šeit sapņo par karjeru pilsētā.
The noise of distant explosions drives us indoors.	Tālu sprādzienu troksnis mūs iedzina iekštelpās.
The house is located next to this apartment.	Māja atrodas blakus šim dzīvoklim.
Researchers reported an "obesity epidemic."	Pētnieki ziņoja par "aptaukošanās epidēmiju".
The fox sat on the rock and moaned softly.	Lapsa sēdēja uz akmens un klusi vaidēja.
She was a beautiful girl.	Viņa bija skaista meitene.
Red, hot and intensely talented.	Sarkans, karsts un intensīvi talantīgs.
Country house by the lake.	Lauku māja pie ezera.
The dispute ended in violence.	Strīds beidzās ar vardarbību.
They believe that each interview should be conducted by one expert.	Viņi uzskata, ka katra intervija jāveic vienam ekspertam.
Some locals are doing better than others.	Dažiem vietējiem ir veicies labāk nekā citiem.
At first we thought it wouldn't work.	Sākumā mēs domājām, ka tas nedarbosies.
Our house stands alone.	Mūsu māja stāv vienatnē.
Energy levels will continue to rise in this century.	Enerģijas līmenis turpinās pieaugt šajā gadsimtā.
She languished in prison.	Viņa nīkuļoja cietumā.
The result was predetermined.	Rezultāts bija iepriekš noteikts.
A blue car is parked outside.	Ārā stāv zila mašīna.
The museum's glass collection is famous.	Muzeja stikla kolekcija ir slavena.
The crane relied on its nose to move.	Lai pārvietotos, celtnis paļāvās uz savu degunu.
I went to the bathroom with my fingers, shivering.	Es ar pirkstgaliem devos uz vannas istabu, drebuļi.
This condition is called clinical depression.	Šo stāvokli sauc par klīnisku depresiju.
That's when the weather got unusually warm.	Togad laiks kļuva neparasti silts.
The little boys chased the chickens through the yard.	Mazie puikas dzenāja vistas pa pagalmu.
Your skin has a soft texture.	Jūsu ādai ir maiga tekstūra.
The fence encloses the lawn.	Žogs norobežo zālāju.
Lack of fresh water.	Trūkst svaiga ūdens.
Firefighters quickly arrived to help.	Ugunsdzēsēji ātri ieradās, lai palīdzētu.
He often consulted with his advisor.	Viņš bieži apspriedās ar savu padomdevēju.
Some ancient beliefs are still popular.	Daži seni uzskati joprojām ir populāri.
She filled their cups with ice.	Viņa piepildīja viņu krūzes ar ledu.
It is generally accepted that smoking is harmful to health.	Ir vispāratzīts, ka smēķēšana ir kaitīga veselībai.
There are five words in this sentence.	Šajā teikumā ir pieci vārdi.
Cereals have long been sown.	Labība tika iesēta jau sen.
Her story surprised her.	Viņas stāsts viņu pārsteidza.
Today's football is very far from yesterday's game.	Šodienas futbols ir ļoti tālu no vakardienas spēles.
The cabs were stacked three heights in a narrow space.	Kabīnes bija sakrautas trīs augstumā šaurajā telpā.
He was called "meek."	Viņu sauca par "lēnprātīgo".
A valley filled with breathtaking beauty.	Ieleja, kas piepildīta ar elpu aizraujošu skaistumu.
There were a lot of old buildings on the site.	Vietnē atradās ļoti daudzas vecas ēkas.
The waiter was extremely helpful.	Viesmīlis bija ārkārtīgi izpalīdzīgs.
This meal will make you want more.	Šī maltīte liks jums vēlēties vairāk.
He was refuted by other experts.	Viņa teikto atspēkoja citi eksperti.
A helicopter was lifted from above.	No augšas tika pacelts helikopters.
How do you cook geese?	Kā jūs gatavojat zosi?
You can earn more from this company.	No šī uzņēmuma jūs varat nopelnīt vairāk.
He devoted several more hours to his new job.	Jaunajā darbā viņš veltīja vēl vairākas stundas.
Some computers can run sequences in parallel.	Daži datori var palaist secības paralēli.
A group of women stood next to them.	Blakus stāvēja sieviešu grupa.
The children harvested.	Ražu savāca bērni.
The trees cast a spotted shade over the shabby grass.	Koki meta plankumainu ēnu pāri nodriskātajai zālei.
There was a scent of marijuana in the air.	Gaisā bija jūtams marihuānas aromāts.
You can't train a tiger to be afraid of you.	Jūs nevarat apmācīt tīģeri baidīties no jums.
Electric current conducts heat.	Elektriskā strāva vada siltumu.
Are you having a good day	Vai jums laba diena?
These creatures are considered pests.	Šīs radības tiek uzskatītas par kaitēkļiem.
His friend watched intently, ready to help when needed.	Viņa draugs uzmanīgi vēroja, gatavs palīdzēt, kad tas bija nepieciešams.
The moon was round, not white.	Mēness bija apaļš, nevis balts.
But the great raven stood firm.	Bet lielais krauklis stāvēja stingri.
A large number of students came to the exam.	Uz eksāmenu ieradās liels skaits skolēnu.
There was a storm.	Plosījās vētra.
There was a church on this hill.	Šajā kalnā bija baznīca.
You can't eat a cake and eat it too.	Jūs nevarat ēst kūku un arī to ēst.
So why did the boy do it?	Tātad, kāpēc zēns to izdarīja?
The tables were crowded.	Galdi bija pārpildīti.
Fill the boiler with water.	Piepildiet katlu ar ūdeni.
He had his servant clean the carpet.	Viņš lika savam kalpam iztīrīt paklāju.
He noticed that there was not much medicine.	Viņš pamanīja, ka nav daudz zāles.
Kids can play their own marimba in a group.	Bērni var spēlēt savu marimbu grupā.
The health of the river is deteriorating rapidly.	Upes veselība strauji pasliktinās.
All the skies were extremely clear.	Visas debesis bija ārkārtīgi skaidras.
The antiques weren't much to see.	Antikvariāts nebija daudz apskatāms.
Our favorite is the wine shop next door.	Mūsu mīļākais ir blakus esošais vīna veikals.
We hope that the students will remember us.	Ceram, ka skolēni mūs atcerēsies.
This advice is suitable for most people.	Šis padoms ir piemērots lielākajai daļai cilvēku.
Police are looking for a thief.	Policija meklē zagli.
Many noted his remarkable memory of poetry.	Daudzi atzīmēja viņa ievērojamo dzejas atmiņu.
Use pliers to collect the smallest pieces of dirt.	Izmantojiet knaibles, lai savāktu mazākos netīrumu gabalus.
Mary could not call back.	Marija nevarēja atzvanīt.
The road was deserted, except for the occasional car.	Ceļš bija pamests, izņemot ik pa laikam braucošo automašīnu.
You should avoid walking to a nearby village.	Jums vajadzētu izvairīties no pastaigas uz tuvējo ciematu.
Ghulaam was a famous warrior.	Ghulaam bija slavens karotājs.
Racehorses are bred for this purpose.	Šiem nolūkiem tiek audzēti sacīkšu zirgi.
Employees went to the soup kitchen for lunch.	Darbinieki devās pusdienās uz zupas virtuvi.
The full poem can be seen here.	Pilnu dzejoli var redzēt šeit.
There is fear in his veins.	Viņa dzīslās vijas bailes.
The police warned us not to drive.	Policija mūs brīdināja nebraukt uz ceļiem.
The uneven terrain of the mountain formed a natural prison.	Kalna nelīdzenais reljefs veidoja dabisku cietumu.
After the failure, both men were left without work.	Pēc neveiksmes abi vīrieši palika bez darba.
Stories, plans and reports were created.	Tika veidoti sižeti, plāni un atskaites.
After his mother's death, he moved to another city.	Pēc mātes nāves viņš pārcēlās uz citu pilsētu.
He regretted his decision.	Viņš pauda nožēlu par savu lēmumu.
Can you remember which day it is?	Vai varat atcerēties, kura diena ir?
Silver, a precious metal, comes from ores.	Sudrabs, dārgmetāls, nāk no rūdām.
She walked slowly to church.	Viņa lēnām gāja uz baznīcu.
The beetle can only fly a short distance.	Vabole var lidot tikai nelielu attālumu.
The Prime Minister has been silent.	Premjerministrs ir klusējis.
Things are getting hot.	Lietas patiešām kļūst karstas.
The priest expressed his condemnation loudly.	Priesteris skaļi pauda savu nosodījumu.
These baskets are hand-woven.	Šie grozi ir austi ar rokām.
Phonetic alphabets are used to turn words into sounds.	Fonētiskie alfabēti tiek izmantoti, lai vārdus pārvērstu par skaņām.
Nitric oxide is a strong greenhouse gas.	Slāpekļa oksīds ir spēcīga siltumnīcefekta gāze.
The bartender reached for the bottle.	Bārmenis pastiepa roku pēc pudeles.
We have little time to prepare properly.	Mums ir maz laika, lai pareizi sagatavotos.
The factory produced glass, majolica and porcelain.	Rūpnīcā tika ražots stikls, majolika un porcelāns.
Dry for seven days, then break the skin.	Žāvējiet septiņas dienas, pēc tam salauziet ādu.
She didn't notice her younger sister.	Viņa neievēroja savu jaunāko māsu.
There are many roads in modern cities.	Mūsdienu pilsētās ir daudz ceļu.
How do we avoid conflicts?	Kā mēs izvairāmies no konfliktiem?
She tasted the tomato.	Viņa pagaršoja tomātu.
The dancing was fast and furious.	Dejošana bija ātra un nikna.
Remove the grass from the lawn.	Noņemiet zāli no zāliena.
He shaved his stubble.	Viņš noskuja rugājus.
The streets are long and winding.	Ielas ir garas un līkumainas.
The chart compared unemployment rates over time.	Diagrammā tika salīdzināti bezdarba rādītāji laika gaitā.
He was a winner.	Viņš bija uzvarētājs.
Corrupt politicians only take care of themselves.	Korumpēti politiķi rūpējas tikai par sevi.
Tom sees a pigeon eating street lights.	Toms redz balodi, kas ēd ielas apgaismojumu.
As the months went by, the story changed.	Mēnešiem ejot, stāsts mainījās.
He stabbed the fire with a stick.	Viņš iedūra uguni ar nūju.
Per capita income has remained largely unchanged for decades.	Ienākumi uz vienu iedzīvotāju gadu desmitiem lielā mērā ir palikuši nemainīgi.
Oxygen is needed to sustain life.	Skābeklis ir nepieciešams dzīvības uzturēšanai.
The company invests heavily in research and development.	Uzņēmums iegulda lielus līdzekļus pētniecībā un attīstībā.
The mansion was great.	Savrupmāja bija lieliska.
Most homeowners live in big cities.	Lielākā daļa māju īpašnieku dzīvo lielajās pilsētās.
I would always forget something.	Es vienmēr kaut ko aizmirstu.
Cold winds blew through the open widow.	Auksti vēji pūta cauri atvērtajai atraitnei.
He remembered a quote she had given too early.	Viņš atcerējās citātu, ko viņa bija runājusi pārāk agri.
As parents, we need to offer guidance and direction to our children.	Kā vecākiem mums ir jāpiedāvā saviem bērniem norādījumi un norādījumi.
The nervous man was escorted away.	Nervozētais vīrietis tika pavadīts prom.
The small town is famous for its beautiful water lilies.	Mazā pilsētiņa ir slavena ar savām skaistajām ūdensrozēm.
They waited nervously at the airport.	Lidostā viņi nervozi gaidīja.
Trips were organized for students.	Skolēniem tika organizēti izbraukumi.
The horse got up.	Zirgs piecēlās.
The poor girl looked at him helplessly.	Nabaga meitene bezpalīdzīgi paskatījās uz viņu.
A new program was launched a few years ago.	Pirms dažiem gadiem tika uzsākta jauna programma.
Police are witnessing the suspect.	Policija ir liecinieki pret aizdomās turamo.
An actress attracted me with her live performance.	Kāda aktrise mani piesaistīja ar savu dzīvīgo priekšnesumu.
Ophthalmologists also prescribe readers.	Acu ārsti izraksta arī lasītājus.
The elections were held legally.	Vēlēšanas notika likumīgi.
They may have been chosen at random.	Tie, iespējams, ir izvēlēti nejauši.
The weather this morning was quite favorable.	Šorīt laikapstākļi bija diezgan labvēlīgi.
People gathered in the streets.	Cilvēki pulcējās ielās.
Most of the animals had already overwintered.	Lielākā daļa dzīvnieku jau bija pārziemojuši.
Really useful for small loans.	Tiešām noderīgi maziem kredītiem.
The deadly disease promised that many would be left without children.	Nāvējoša slimība solīja, ka daudzi paliks bez bērniem.
There is nothing more natural than fear.	Nav nekā dabiskāka par bailēm.
The farmer put down the basket.	Zemnieks nolika grozu.
The busiest shops gathered the most people.	Visvairāk cilvēku pulcēja rosīgākie veikali.
The disease is transmitted from person to person.	Slimība tiek pārnesta no cilvēka uz cilvēku.
I cover my eyes.	Es aizsedzu acis.
Small steel wires supported the neck of the violin.	Nelielas tērauda stieples atbalstīja vijoles kaklu.
This book is very thin.	Šī grāmata ir ļoti plāna.
The report is complete, but there are errors.	Pārskats ir pabeigts, taču tajā ir kļūdas.
He blamed the collapse on the poor economic climate.	Viņš sabrukumā vainoja slikto ekonomisko klimatu.
This man has a suspicious aura.	Šim vīrietim ir aizdomīga aura.
The city council has allocated funds for the project.	Pilsētas dome projektam ir atvēlējusi līdzekļus.
He has a high opinion about himself.	Viņam ir augsts viedoklis par sevi.
Four people died in the crash.	Avārijā gāja bojā četri cilvēki.
Such remarks were met with skepticism.	Šādas piezīmes tika uztvertas skeptiski.
They managed to make a significant deal.	Viņiem izdevās panākt ievērojamu darījumu.
He declined to comment.	Viņš atteicās komentēt.
The daily check is the same.	Katru dienu pārbaude ir vienāda.
High school students, enter through the door on the left.	Vidusskolas skolēni, ieejiet pa durvīm pa kreisi.
Many native species are endangered.	Daudzas vietējās sugas ir apdraudētas.
Drink a sip of water before eating.	Pirms ēšanas iedzeriet malku ūdens.
The garden by the river is gorgeous with flowers.	Dārzs pie upes ir krāšņs ar ziediem.
One in six girls reported being brutally raped by men.	Katra sestā meitene ziņoja, ka vīrieši viņu brutāli izvarojuši.
The jury was unable to pass judgment.	Žūrija nespēja pieņemt spriedumu.
So these were some of the poems she knew.	Tātad šie bija daži no dzejoļiem, ko viņa zināja.
Unexpectedly, they fell in love.	Negaidīti viņi iemīlējās.
Some relatives attended the ceremony.	Ceremonijā piedalījās daži radinieki.
The newly created silk was soft to the touch.	Jaunizveidotais zīds bija mīksts uz tausti.
She repeatedly stabbed cabbage and carrots.	Viņa vairākkārt sadūra kāpostus un burkānus.
The fog grew thicker.	Migla kļuva arvien biezāka.
She sometimes has passions.	Viņai reizēm ir kaislības.
Police forces have been hit hard.	Policijas spēki ir smagi cietuši.
The population of this country is growing rapidly.	Iedzīvotāju skaits šajā valstī strauji pieaug.
The penalty for failure here is harsh.	Šeit sods par neveiksmi ir bargs.
Repair of tears in space fabric.	Telplaika auduma plīsumu labošana.
Geothermal energy heats water.	Ģeotermālā enerģija silda ūdeni.
The cat scratched the window.	Kaķis skrāpēja logu.
The mains collapsed.	Elektrotīkls sabruka.
This flight will be delayed by half an hour.	Šis reiss aizkavēsies par pusstundu.
Potatoes are grown on an industrial scale.	Kartupeļus audzē rūpnieciskā mērogā.
Use educational technology.	Izmantojiet izglītības tehnoloģijas.
Soon the water reached full volume.	Drīz ūdens sasniedza pilnu tilpumu.
He worked hard all morning.	Visu rītu viņš smagi strādāja.
The children went hungry, as always.	Bērni cieta badu, kā vienmēr.
One day she came to the bookstore.	Kādu dienu viņa ienāca grāmatnīcā.
She added two sachets of artificial sweetener.	Viņa pievienoja divas paciņas mākslīgā saldinātāja.
The tide was high.	Paisums bija augsts.
He added his watermark to the letters he sent in the mail.	Viņš pievienoja savu ūdenszīmi vēstulēm, ko sūtīja pa pastu.
They drank coffee and ate donuts.	Viņi dzēra kafiju un ēda virtuļus.
There have been several complaints.	Ir bijušas vairākas sūdzības.
The city was blocked.	Pilsēta bija pakļauta blokādei.
Okay, you need to eat right.	Labi, jums ir jāēd pareizi.
Court hearings are not public.	Tiesas sēdes nav atklātas.
Her gestures were graceful.	Viņas žesti bija graciozi.
His training is complete.	Viņa apmācība ir pabeigta.
Clouds have slipped over the sun.	Mākoņi ir slīdējuši pāri saulei.
He fell asleep, but woke up again.	Viņš sāka iemigt, bet atkal pamodās.
Put the chicken in a deep pan.	Ielieciet vistu dziļā pannā.
Her heart was beating faster than usual.	Viņas sirds pukstēja ātrāk nekā parasti.
Another type of punishment is exile.	Vēl viens soda veids ir trimda.
There will be a contest.	Būs kāds konkurss.
She likes to play the flute.	Viņai patīk spēlēt flautu.
I was given a difficult task.	Man tika dots grūts uzdevums.
He groups the heroes into constellations.	Viņš sagrupē varoņus zvaigznājos.
Different locations were considered for the facility.	Iekārtai tika apsvērtas dažādas vietas.
This will have serious consequences.	Tam būs nopietnas sekas.
The saint was a gentle man.	Svētais bija maigs cilvēks.
The proposal may be rejected.	Priekšlikums var tikt noraidīts .
He made a spiritual remark to clean up.	Viņš izdarīja garīgu piezīmi, lai sakoptu.
The film, fair and balanced, ended	Filma, godīga un līdzsvarota, noslēdzās
He studied animal cognition.	Viņš pētīja dzīvnieku izziņu.
She asked if it would be warm tomorrow.	Viņa jautāja, vai rīt būs silts laiks.
She used to swim a lot.	Viņa mēdza daudz peldēt.
Searchers found a little boy sleeping in the woods.	Meklētāji atrada mazo zēnu guļam mežā.
Lightning struck the building.	Ēkā iespēris zibens.
A priest in the village declared the temple sacred.	Kāds ciema priesteris pasludināja templi par svētu.
The students smiled.	Skolēni smaidīja.
My family must strive for all lovers.	Manai ģimenei ir jātiecas pēc visiem mīļotājiem.
They drove through the dense fog.	Viņi brauca cauri blīvai miglai.
Electricity disappeared early.	Elektrība pazuda agri.
The protesters easily defeated the army.	Protestētāji armiju viegli pārspēja.
She hadn't worn makeup.	Viņa nebija valkājusi grimu.
She lost control when the dog scratched her leg.	Viņa zaudēja savaldību, kad suns saskrāpēja viņas kāju.
"s" is not pronounced.	"s" netiek izrunāts.
The children ran down the hall outside their class.	Bērni skrēja pa gaiteni ārpus savas klases.
The musicians received a standing ovation.	Mūziķi saņēma ovācijas.
He was very angry.	Viņš bija ļoti dusmīgs.
The suspects were shot dead by police.	Aizdomās turamie policistu nošāva.
Mathematics is the study of quantities.	Matemātika ir lielumu izpēte.
It is fast approaching its expiration date.	Viņam strauji tuvojas derīguma termiņš.
We will have to come back here with shovels and carts.	Mums vajadzēs atgriezties šeit ar lāpstām un ķerrām.
The empty field was a sad sight.	Tukšais lauks bija skumjš skats.
She liked very ripe lychees.	Viņai patika ļoti nogatavojušies liči.
Simple in appearance but hard to emulate.	Vienkāršs pēc izskata, bet grūti līdzināties.
The soft foam bandage lured her mouth.	Mīksto putu saite vilināja viņas muti.
The soldiers were made to confront the enemy.	Karavīriem lika stāties pretī ienaidniekam.
Today we had a delicious homemade soup for lunch.	Šodien pusdienās ēdām gardu mājas zupu.
The spacecraft was captured by its rocket.	Kosmosa kuģis tika notverts ar tā raķeti.
The telescope was confiscated by customs agents.	Teleskopu konfiscēja muitas aģenti.
It was a little unworthy to be there.	Bija mazliet necienīgi tur atrasties.
There was silence in the room.	Istabā valdīja klusums.
The more trees, the better.	Jo vairāk koku, jo labāk.
Put ice cream in the freezer.	Ielieciet saldējumu saldētavā.
Cities are a good place to find work.	Pilsētas ir laba vieta, kur atrast darbu.
The baby tossed and turned, whispering from time to time.	Mazulis mētājās un griezās, ik pa laikam čukstēdams.
An old myth explains the name.	Sens mīts izskaidro šo nosaukumu.
The results of the study are still contradictory.	Pētījuma rezultāti joprojām ir pretrunīgi.
The curfew came into force at midnight.	Pusnaktī stājās spēkā komandantstunda.
Many scientists believe this to be true.	Daudzi zinātnieki uzskata, ka tā ir patiesība.
Tourism is a thriving industry here.	Tūrisms šeit ir plaukstoša nozare.
Pour boiling water into a cup.	Ielejiet krūzē verdošu ūdeni.
Carefully cut.	Uzmanīgi sagriež.
The crowd slowly dissipated.	Pūlis lēnām izklīda.
Search for x with numbers instead of letters.	Meklējiet x ar cipariem, nevis burtiem.
These were all types of military aircraft.	Tie visi bija militāro lidmašīnu veidi.
What do you call these big trucks?	Kā jūs saucat šīs lielās kravas automašīnas?
He protected his eyes from the sun.	Viņš pasargāja acis pret saules atspīdumu.
The girl turned against her accusers.	Meitene pagriezās pret saviem apsūdzētājiem.
His wife wept.	Viņa sieva raudāja.
Press releases are often used to influence public opinion.	Preses relīzes bieži tiek izmantotas, lai ietekmētu sabiedrisko domu.
She nods.	Viņa pamāj ar galvu.
I'm not going to buy a new car.	Es negrasos pirkt jauno auto.
We expect higher economic growth in the coming years.	Sagaidām lielāku ekonomikas izaugsmi tuvāko gadu laikā.
Discuss any unresolved issues with the driver.	Pārrunājiet visas neatrisinātās problēmas ar vadītāju.
The water that flows through the plant's vascular system helps it grow.	Ūdens, kas plūst cauri auga asinsvadu sistēmai, palīdz tam augt.
I live in psychology.	Es dzīvoju psiholoģijas studijām.
No one has visited this island for centuries.	Šo salu neviens nav apmeklējis gadsimtiem ilgi.
The news surprised him.	Šīs ziņas viņu pārsteidza.
Mechanical experiments are the simplest type of scientific test.	Mehāniskie eksperimenti ir vienkāršākais zinātniskā testa veids.
The mussel soup was great.	Gliemju biezzupa bija lieliska.
This model was adopted by critics.	Šo modeli pārņēma kritiķi.
Two old friends met again many years later.	Divi seni draugi atkal satikās pēc daudziem gadiem.
Note the adjustments to your schedule.	Ņemiet vērā sava grafika pielāgojumus.
Everyone in this village is afraid of him.	Visi šajā ciemā no viņa baidās.
Their ideas clash and disagree.	Viņu idejas saduras un dominē domstarpības.
Use another jug ​​to collect him.	Izmantojiet citu krūzi, lai viņu savāktu.
Lazy Philistines	Slinkie filistiķi,
As much as he tries, the failure rate is low.	Cik viņš cenšas, neveiksmju līmenis ir zems.
The author wrote novels and novels.	Autore rakstīja romānus un romānus.
The diners were awkward, quiet.	Vakariņotāji bija neveikli, klusi.
Heavy day, choking, full of sun and air.	Smaga diena, smacējoša, klusas saules un gaisa pilna.
They fed their families, maintained a home, and raised children.	Viņi pabaroja savu ģimeni, uzturēja māju un audzināja bērnus.
Think about your work.	Pārdomājiet savu darbu.
She looked at the atlas, wondering where they were all.	Viņa skatījās atlantā, prātodama, kur viņi visi ir.
He had filled public life.	Viņš bija piepildījis sabiedrisko dzīvi.
We have enough food supplies for three months.	Mums ir pietiekami pārtikas krājumi, lai pietiktu trīs mēnešiem.
The Duma's decision was unexpected.	Dumas lēmums bija negaidīts.
The young girl was destroyed by an illness.	Jauno meiteni iznīcināja slimība.
That would be bad for morals.	Tas būtu slikti morālei.
She hugged the baby tightly.	Viņa cieši apskāva mazuli.
They are traveling north.	Viņi ceļo uz ziemeļiem.
As the kitten spoke, the bird replied.	Kaķēnam runājot, putns atbildēja.
The comic is funny but also sad.	Komikss ir smieklīgs, bet arī skumjš.
He was charged with planning a terrorist attack.	Viņš tika apsūdzēts terorakta plānošanā.
There in its simplicity mystery.	Tur savā vienkāršībā noslēpumainība.
I know what is right and true.	Es zinu, kas ir pareizi un patiesi.
Nobody wanted to read the novel.	Romānu neviens negribēja lasīt.
The explosion destroyed homes throughout the city.	Šis sprādziens sabojāja mājas visā pilsētā.
But his opponents say the plan will wreak havoc.	Taču viņa pretinieki saka, ka plāns izraisīs haosu.
The young man's mood changes every day.	Jaunā vīrieša garastāvoklis mainās katru dienu.
During her torture, she sometimes revealed some painful truths.	Spīdzinot, viņa dažreiz atklāja dažas sāpīgas patiesības.
My grandfather said that apartments were built on the ground.	Mans vectēvs teica, ka uz zemes būvēti dzīvokļi.
Most plants prefer the sun.	Lielākā daļa augu dod priekšroku saulei.
This trail can be used for hiking.	Šo taku var izmantot pārgājieniem.
Chemistry is not my specialty.	Ķīmija nav mana specialitāte.
The consequences of failure are dire.	Neveiksmes sekas ir briesmīgas.
Did you remember the meat?	Vai atcerējāties gaļu?
Always remember your password.	Vienmēr atcerieties savu paroli.
He is so popular that tickets are sold out quickly.	Viņš ir tik populārs, ka biļetes ātri izpērk.
Let's return the car and get the bus.	Atdosim mašīnu un saņemsim autobusu.
Global warming is being blamed.	Tiek vainota globālā sasilšana.
The church is a medieval building.	Baznīca ir viduslaiku celtne.
The evidence is convincing.	Pierādījumi ir pārliecinoši.
Political agenda for the second term.	I otrā termiņa politiskā darba kārtība.
Materials and equipment library.	Materiālu un tehnikas bibliotēka.
Please lower the blinds so that you do not notice them.	Lūdzu, nolaidiet žalūzijas, lai netiktu pamanītas.
She hugged her puppy close to her.	Viņa apskāva savu kucēnu sev cieši klāt.
According to research, sleep duration is important.	Saskaņā ar pētījumu miega ilgums ir svarīgs.
The dictator was notorious for his cruelty.	Diktators bija bēdīgi slavens ar savu nežēlību.
She believes in him when he says he loves him.	Viņa tic viņam, kad viņš saka, ka viņu mīl.
The yolks were almost solid.	Dzeltenumi bija gandrīz cieti.
In addition, the company is exposed to risk.	Turklāt uzņēmums ir saistīts ar risku.
They are going to eat him!	Viņi gatavojas viņu apēst!
This library is huge.	Šī bibliotēka ir milzīga.
Finally the banker returned the money.	Beidzot baņķieris naudu atdeva.
Professors are respected everywhere.	Profesoru visur ciena.
Fara found a matchbox on the floor.	Fara uz grīdas atrada sērkociņu kastīti.
She knitted Afghan for her baby.	Viņa adīja afgāņu valodu savam mazulim.
People don't always understand me.	Cilvēki ne vienmēr mani saprot.
The rope is taut.	Virve ir nostiepta.
She was once confident.	Reiz viņa bija pārliecības pilna.
Apply the bandage regularly.	Regulāri uzklājiet pārsēju.
All the fish were dead.	Visas zivis bija beigtas.
The computer took control of everything.	Dators pārņēma kontroli pār visu.
That's an old saying.	Tas ir vecs teiciens, sakāmvārds.
The helicopter fell through the air, out of control.	Helikopters krita pa gaisu, nekontrolējams.
Enjoy the tea before it gets cold.	Izbaudiet tēju, pirms tā kļūst auksta.
Licking his whip, the pony took off.	Laizīdams pātagu, ponijs pacēlās laukā.
These sunsets can be amazing.	Šie saulrieti var būt pārsteidzoši.
Its wide range of restaurants makes it a culinary favorite.	Tās plašais restorānu klāsts padara to par kulinārijas iecienītāko vietu.
Scientists have found that it breaks down.	Zinātnieki atklāja, ka tas sabojājas.
Stay ten miles from your destination.	Palieciet desmit jūdžu attālumā no galamērķa.
There was a particularly high demand for apples.	Īpaši liels pieprasījums bija pēc āboliem.
Water is supplied to households on request.	Ūdens tiek piegādāts mājsaimniecībām pēc pieprasījuma.
Their role is even more important now.	Viņu loma tagad ir vēl svarīgāka.
The army general believed that the cause of the wars was overcrowding.	Armijas ģenerālis uzskatīja, ka karu cēlonis ir pārapdzīvotība.
The scientist, determined to solve the mystery, continued his research.	Zinātnieks, apņēmības pilns atrisināt noslēpumu, turpināja izpēti.
The shorter the trouser leg, the cooler it is.	Jo īsāka bikšu kāja, jo vēsāka tā ir.
The wide abyss behind him was bright and strange.	Plašais bezdibenis aiz muguras bija spilgts un dīvains.
The calculation was completed in seconds.	Aprēķins tika pabeigts dažu sekunžu laikā.
My grandfather buried silverware in the sand.	Mans vectēvs apraka sudraba traukus smiltīs.
The shooter was not found either.	Šāvējs tā arī netika atrasts.
The number of people who want to leave is clear.	Aizbraukt gribētāju skaits ir skaidrs.
A wooden horse was standing in the corner,	Stūrī stāvēja koka zirgs,
The political situation became increasingly fragile.	Politiskā situācija kļuva arvien trauslāka.
Do it again and they can kill you!	Dariet to vēlreiz, un viņi var jūs nogalināt!
This border is closed!	Šī robeža ir slēgta!
The interviewer asked disqualifying questions.	Intervētājs uzdeva diskvalificējošus jautājumus.
Dirty wastewater is generated at the plant.	Rūpnīcā rodas netīrie notekūdeņi.
A long time ago, this area was covered with water.	Pirms seniem laikiem šo teritoriju klāja ūdens.
The star shone brightly at night.	Naktī spoži spīdēja zvaigzne.
Investigators quickly arrived at the scene.	Izmeklētāji ātri ieradās notikuma vietā.
There is a lush tropical rainforest on the island.	Uz šīs salas atrodas sulīgs tropu lietus mežs.
New laws are needed to control pollution.	Ir nepieciešami jauni likumi, lai kontrolētu piesārņojumu.
Such properties have long become a popular tourist attraction.	Šādas īpašības jau sen ir kļuvušas par populāru tūristu piesaisti.
She killed the bankers.	Viņa nogalināja baņķieri.
The status of the mission is currently unclear.	Misijas statuss šobrīd ir neskaidrs.
The fences were covered with barbed wire.	Žogi bija apvilkti ar dzeloņstieplēm.
His car was stuck in the mud.	Viņa automašīna bija iestigusi dubļos.
The operator told us we did not have a reception.	Operators mums teica, ka mums nav reģistratūras.
He lives alone in a large house by the lake.	Viņš dzīvo viens lielā mājā pie ezera.
The administrator has convened an extraordinary meeting.	Pārvaldnieks sasaucis ārkārtas sapulci.
The veterinarian shaved the dog's hair.	Veterinārārsts sunim noskuja matus.
However, as a wise lawyer, he shied away from this responsibility.	Taču, būdams gudrs jurists, viņš no šīs atbildības izvairījās.
The aroma of lemon was not unpleasant.	Citronu aromāts nebija nepatīkams.
Does the tea look cloudy?	Vai tēja izskatās duļķaina?
He achieved excellent results during the test.	Pārbaudes laikā viņš sasniedza izcilus rezultātus.
Do not wear gloves!	Nenovelciet cimdus!
The coach was full of players.	Treneris bija pilns ar spēlētājiem.
People here know what is expected of them.	Cilvēki šeit zina, kas no viņiem tiek gaidīts.
Women who have been widows usually receive a pension.	Sievietes, kuras ir bijušas atraitnes, parasti saņem pensiju.
He moved away, his comment obviously disgusting to her.	Viņš attālinājās, viņa komentārs viņai acīmredzami bija pretīgs.
Alice yawned again.	Alise atkal žāvājās.
Field tests were disappointing.	Lauka testi sagādāja vilšanos.
Be sure to plant a tree away from our home.	Noteikti iestādiet koku prom no mūsu mājas.
The results of this survey were not convincing.	Šīs aptaujas rezultāti nebija pārliecinoši.
The periphery of the circle is quite different.	Apļa perifērija ir diezgan atšķirīga.
The boss's son woke up at dawn.	Rītausmā pamodās priekšnieka dēls.
The afternoon sun struck them cruelly.	Pēcpusdienas saule viņus nežēlīgi sita.
Hearts melt in the songs of birds.	Sirdis kūst putnu dziesmās.
But do you know?	Bet vai jūs zināt?
He finally ran on top of her.	Beidzot viņš uzskrēja viņai virsū.
However, Francis was only fourteen years old.	Tomēr Francis bija tikai četrpadsmit gadus vecs.
Look, there's a new shrine.	Paskaties, tur ir jauna svētnīca.
So the shoes were bought.	Tātad apavi tika iegādāti.
Many new species are still to be discovered.	Daudzas jaunas sugas joprojām ir jāatklāj.
The hinges of the barn door squeaked.	Šķūņa durvju eņģes čīkstēja.
This important building is famous.	Šī svarīgā ēka ir slavena.
It is safe to say that most children find them boring.	Droši var teikt, ka lielākajai daļai bērnu tie šķiet garlaicīgi.
The dish on the table was decorated with strawberries.	Trauku uz galda rotāja zemenes.
The ancient peoples preserved the forms of early religion.	Senās tautas saglabāja agrīnās reliģijas formas.
The man and the woman looked at the phone.	Vīrietis un sieviete skatījās telefonā.
His popularity is constantly growing.	Viņa popularitāte nepārtraukti pieaug.
Burn the waste!	Dedziniet atkritumus!
Millions of tourists visit the city every year.	Katru gadu šo pilsētu apmeklē miljoniem tūristu.
The country experienced a very cold winter.	Valsts piedzīvoja ļoti aukstu ziemu.
This creature needs money!	Tam radījumam vajag naudu!
It is important to look for symptoms of high blood pressure.	Ir svarīgi meklēt augsta asinsspiediena simptomus.
He spent six hours waiting for the bus.	Viņš pavadīja sešas stundas, gaidot autobusu.
He really wanted to swim.	Viņš ļoti vēlējās peldēt.
They climbed the steps to the observation deck.	Viņi uzkāpa pa pakāpieniem uz skatu laukumu.
He later died of his wounds.	Vēlāk viņš nomira no gūtajām brūcēm.
There was little movement in the camp.	Nometnē kustību bija maz.
However, the plans were never implemented.	Tomēr plāni nekad netika īstenoti.
They wanted to apply to university.	Viņi gribēja pieteikties universitātē.
The poor woman wept bitterly.	Nabaga sieviete rūgti raudāja.
Farmers in the region depend on the weather.	Lauksaimnieki reģionā ir atkarīgi no laikapstākļiem.
The wall was reinforced after the earthquake.	Siena tika pastiprināta pēc zemestrīces.
The government is trying to transform the banking sector.	Valdība cenšas pārveidot banku sektoru.
His army soon dispersed the rebel forces.	Viņa armija drīz vien izklīdināja nemiernieku spēkus.
It was a simple, easy task.	Tas bija vienkāršs, vienkāršs uzdevums.
Is the judge impartial?	Vai tiesnesis ir objektīvs?
They meet twice a year to mark the graduation.	Viņi tiekas divas reizes gadā, lai atzīmētu izlaidumu.
She finished her cup of coffee and got up.	Viņa pabeidza kafijas tasi un piecēlās kājās.
The professor looked carefully at his map.	Profesors rūpīgi apskatīja viņa karti.
Arctic and Antarctic circles are usually barren.	Arktiskie un antarktiskie apļi parasti ir neauglīgi.
Socialism is a social and economic theory.	Sociālisms ir sociālā un ekonomiskā teorija.
She enjoyed spending time in the mountains.	Viņai patika pavadīt laiku kalnos.
Officials say the clinic has never rejected anyone.	Amatpersonas apgalvo, ka klīnika nevienu nekad nav noraidījusi.
Some people refuse to travel by plane.	Daži cilvēki atsakās ceļot ar lidmašīnu.
People are encouraged to improve their minds through exercise.	Cilvēki tiek mudināti uzlabot savu prātu, veicot vingrinājumus.
The queen was very angry.	Karaliene bija ļoti dusmīga.
Competition between leading financial institutions is fierce.	Konkurence starp vadošajām finanšu iestādēm ir spēcīga.
Attach the clips to the pencil.	Piestipriniet klipus pie zīmuļa.
I was overwhelmed by a deep feeling of sorrow.	Mani pārņēma dziļa bēdu sajūta.
The report called for an immediate international response.	Ziņojumā tika mudināts nekavējoties starptautiski reaģēt.
The church was flattened to the ground.	Baznīca tika nolīdzināta ar zemi.
More space is devoted to art than to television.	Mākslai vairāk vietas tiek veltīts nekā sportam televīzijā.
Police stormed the hideout.	Policija iebruka slēptuvē.
She will wake you up early tomorrow.	Rīt viņa tevi agri pamodinās.
The economist teaches at the university.	Ekonomists pasniedz augstskolā.
The church is surrounded by a beautiful garden.	Baznīcu ieskauj skaists dārzs.
This coffee is great.	Šī kafija ir lieliska.
She was extremely rich.	Viņa bija ārkārtīgi bagāta.
The gypsies played games together.	Čigāni kopā spēlēja spēles.
We need to solve a serious problem.	Mums ir jāatrisina nopietna problēma.
She looked frustrated.	Viņa izskatījās neapmierināta.
Overtaking a police car was a difficult task.	Apdzīt policijas automašīnu bija grūts varoņdarbs.
The risk of climbing mountains is very high here.	Kalnos kāpšanas risks šeit ir ļoti augsts.
He raised his fist and smashed the table.	Viņš pacēla dūri, dauzīja galdu.
A recent report states that unemployment has risen sharply.	Nesenā ziņojumā norādīts, ka bezdarbs ir ievērojami pieaudzis.
This river is respected for its natural beauty.	Šī upe tiek cienīta tās dabas skaistuma dēļ.
This plant produces small flowers.	Šis augs ražo mazus ziedus.
His face was radiant.	Viņa seja bija starojoša.
No one is moving his statue because the locals are superstitious.	Viņa statuju neviens nepārvieto, jo vietējie iedzīvotāji ir māņticīgi.
This particular gemstone is of great value.	Šim konkrētajam dārgakmenim ir liela vērtība.
At the next junction, turn left.	Nākamajā krustojumā pagriezieties pa kreisi.
The guardian forbade him to fight.	Viņam aizbildnis aizliedza kauties.
They went to save the child.	Viņi aizgāja, lai glābtu bērnu.
All grammar rules were applied.	Tika piemēroti visi gramatikas noteikumi.
I was deprived of food.	Man atņēma pārtiku.
She was standing alone in a green field.	Viņa stāvēja viena zaļā laukā.
Readers spoke eloquently.	Lasītāji izteicās daiļrunīgi.
Tomorrow will be our last day here.	Rīt būs mūsu pēdējā diena šeit.
The forest cover was extensive in this area.	Meža sega šajā apvidū bija plaša.
Explore the previous chapters in the book.	Izpētiet grāmatas iepriekšējās nodaļas.
The driver was in a good mood today.	Vadītājs šodien bija labā noskaņojumā.
The shop is located between the market and the church.	Veikals atrodas starp tirgu un baznīcu.
Her gaze was warm and stable.	Viņas skatiens bija silts un stabils.
His glass was empty.	Viņa glāze bija tukša.
This is a tragic story.	Tas ir traģisks stāsts.
The fate and gloom over his films took over the media.	Nolemtība un drūmums saistībā ar viņa filmām pārņēma plašsaziņas līdzekļus.
Many have tried to abolish the tax system.	Daudzi ir mēģinājuši atcelt nodokļu sistēmu.
Write down your impressions.	Pierakstiet savus iespaidus.
That evening she came with her lover.	Tajā vakarā viņa ieradās kopā ar savu mīļāko.
The boy listened carefully, holding his breath.	Zēns uzmanīgi klausījās, aizturējis elpu.
So the poor man was thrown out.	Tātad nabags tika izmests.
The water was dark and smelled of sulfur.	Ūdens bija tumšs un smaržoja pēc sēra.
The ads reach her wherever she goes.	Sludinājumi sasniedz viņu visur, kur viņa dodas.
I rarely eat fast food.	Reti ēdu ātrās uzkodas.
Some people believe that ancient art has improved our lives.	Daži cilvēki uzskata, ka senā māksla ir uzlabojusi mūsu dzīvi.
Do not make any sudden movements, the soldiers were warned.	Neizdariet nekādas pēkšņas kustības, karavīri tika brīdināti.
You can leave at any time if you are not happy.	Jūs varat doties prom jebkurā laikā, ja neesat laimīgs.
The ship was towed ashore.	Kuģis tika aizvilkts uz krastu.
We just drink lemonade.	Mēs vienkārši dzeram limonādi.
The acting prime minister resigned yesterday.	Premjera pienākumu izpildītājs vakar atkāpās no amata.
An older poet enjoys an academic debate.	Vecāka gadagājuma dzejniekam patīk akadēmiskas debates.
These problems occur on a regular basis.	Šīs problēmas ir radušās regulāri.
She was always in a hurry.	Viņa vienmēr steidzās.
It was clear that there were no bananas in the store.	Bija skaidrs, ka veikalā nebija banānu.
She was completely confused.	Viņa bija galīgi apjukusi.
Tamang cuisine is simple and delicious.	Tamang virtuve ir vienkārša un garšīga.
The bullet hit the officer's leg.	Lode trāpīja virsnieka kājā.
We need laws to regulate pollution.	Mums ir vajadzīgi likumi, lai regulētu piesārņojumu.
The attendants tried to keep her from going.	Dežuranti centās neļaut viņai aiziet.
The court system makes divorce difficult.	Tiesu sistēma apgrūtina šķiršanos.
The temple is a place of prayer and fasting.	Templis ir lūgšanas un gavēņa vieta.
She did not pass the driving test.	Viņa neizturēja braukšanas eksāmenu.
The degree of pain is proportional to the injury.	Sāpju pakāpe ir proporcionāla traumai.
They shared a dream of lasting peace.	Viņiem bija kopīgs sapnis par ilgstošu mieru.
Employees could not understand the problem at first.	Darbinieki sākumā nevarēja saprast problēmu.
Weeds grow between the stones.	Starp akmeņiem aug nezāles.
The portrait is painted in watercolors.	Portrets gleznots akvareļos.
She watched as the sparrow tweeted her little heart.	Viņa novēroja, kā zvirbulis čivināt savu mazo sirdi.
How can you be so stupid?	Kā tu vari būt tik stulbs?
Please select a form.	Lūdzu, izvēlieties veidlapu.
Pieces of fruit are often eaten after a meal.	Augļu gabaliņus bieži ēd pēc ēšanas.
When the river rose, it filled the city.	Kad upe pacēlās, tā piepildīja pilsētu.
The doorbell rang loudly.	Skaļi zvanīja durvju zvans.
The former owners were charged with theft.	Bijušie īpašnieki tika apsūdzēti zādzībā.
No one could see her wounds.	Neviens nevarēja redzēt viņas brūces.
Painted pots have amazing details.	Krāsotajiem podiem ir pārsteidzošas detaļas.
The cyclist was hit by a truck.	Velosipēdistu notrieca kravas automašīna.
The virus cannot be cured.	Vīrusu nevar izārstēt.
Slowly but surely your dream will come true.	Lēnām, bet noteikti jūsu sapnis piepildīsies.
The opposition has accused the government of corruption.	Opozīcija apsūdzējusi valdību korupcijā.
Employees protest against the building's negligence.	Darbinieki protestē pret ēkas nevērību.
He straightened a napkin on the table.	Viņš iztaisnoja salveti uz galda.
The troops left the camp.	Karaspēks izgāja no nometnes.
The prickly branches hide the nest.	Ērkšķainie zari slēpj ligzdu.
They need to support their families.	Viņiem ir jāatbalsta viņu ģimenes.
The documentary reveals many aspects of life in economics.	Dokumentālā filma atklāj daudzus dzīves aspektus ekonomikā.
The butter was rotten, but otherwise it was good.	Sviests bija sasmacis, bet citādi bija labi.
Food is the body's fuel.	Pārtika ir ķermeņa degviela.
We can see several layers in the room.	Telpā varam redzēt vairākus slāņus.
He hits the wall with a hammer.	Viņš ar āmuru atsitās pret sienu.
She stretched out and finished her sentence.	Viņa izstiepās un pabeidza savu teikumu.
They blocked an activist march in the city center.	Viņi bloķēja aktīvistu gājienu pilsētas centrā.
Deficiencies in democracy	Demokrātijas trūkumi
The responsibility for the damage done to the world lies with the human being.	Atbildība par pasaules nodarīto kaitējumu gulstas uz cilvēku.
Use a clean cloth to remove stains.	Izmantojiet tīru drānu, lai notīrītu traipus.
Such quality holidays do not happen often	Tādas kvalitatīvas brīvdienas negadās bieži
Poor people have no choice.	Nabadzīgajiem cilvēkiem nav izvēles.
Some worms are parasites.	Daži tārpi ir parazīti.
The depths of the ocean are a mystery to researchers.	Okeāna dziļums pētniekiem ir noslēpums.
However, most have only vague memories.	Tomēr lielākajai daļai ir tikai neskaidras atmiņas.
It has a very original structure.	Tam ir ļoti oriģināla struktūra.
Some experts believe that dinosaurs were intelligent animals.	Daži speciālisti uzskata, ka dinozauri bija saprātīgi dzīvnieki.
The woman listened to her friend's story.	Sieviete noklausījās draudzenes stāstu.
Wild ducks nested.	Meža pīles ligzdoja.
A fan blows into the room.	Istabā iepūš ventilators.
The storm blurs my eyes.	Vētra aizmiglo manas acis.
The program adopted a strong new policy.	Programma pieņēma stingru jaunu politiku.
We spent two nights in a jungle house.	Divas naktis pavadījām džungļu namiņā.
His cocoon hangs from a tree branch.	Viņa kokons karājas pie koka zara.
We should eat vegetables, if only for health reasons.	Mums vajadzētu ēst dārzeņus, kaut vai tikai veselības apsvērumu dēļ.
Some people planted apples on their farms.	Daži cilvēki savās saimniecībās stādīja ābeles.
He eats bulgogi every day.	Viņš katru dienu ēd bulgogi.
The devil's daughter is a rebel against her being.	Velna meita ir dumpiniece pret savu būtību.
This is where my sister met him.	Tieši šeit mana māsa viņu satika.
The city was relatively quiet.	Pilsēta bija samērā klusa.
Hunger is part of the human condition.	Bads ir daļa no cilvēka stāvokļa.
There was a sailing competition yesterday.	Vakar notika burāšanas sacensības.
He wouldn't help you.	Viņš tev nepalīdzētu.
A cool breeze came through the window.	Pa logu ieplūda vēss vējiņš.
He just couldn't win against him.	Viņš vienkārši nevarēja uzvarēt pret viņu.
Television programs are sometimes informative.	Televīzijas programmām dažkārt ir informatīvs raksturs.
Federal police arrested five bloggers.	Federālā policija arestēja piecus emuāru autori.
The city was starving and life was growing	Pilsēta piedzīvoja badu, un dzīve auga
Play concerts and gigs regularly.	Regulāri spēlējiet koncertus un koncertus.
The moon seemed exciting to Galina.	Gaļinai mēness šķita aizraujošs.
This city is famous for its museums.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem muzejiem.
You must meet the basic requirements.	Jums ir jānodrošina pamatprasības.
This detergent washes dishes thoroughly.	Šis mazgāšanas līdzeklis rūpīgi nomazgā traukus.
He looked in the dark window, looking for him.	Ielūkojies tumšajā logā, viņš viņu meklēja.
She couldn't believe what he was telling her.	Viņa nespēja noticēt tam, ko viņš viņai teica.
She carefully placed the package on the table.	Viņa uzmanīgi nolika paku uz galda.
Mostly a vote on the resolution.	Pārsvarā balsojums par rezolūciju.
Some monkeys live in groups.	Daži pērtiķi dzīvo grupās.
He objected to the argument with defamatory remarks.	Viņš iebilda pret argumentu ar apmelojošiem piezīmēm.
The boy's cry awoke his mother.	Zēna sauciens pamodināja māti.
We must conserve its natural resources.	Mums ir jāsaglabā tās dabas resursi.
The stars shone in the sky like diamonds.	Zvaigznes mirgoja debesīs kā dimanti.
Write the word on the page.	Uzrakstiet vārdu uz lapas.
Finally, add the chocolate chips.	Visbeidzot pievienojiet šokolādes skaidiņas.
The champion was thrilled.	Čempions bija sajūsmā.
It was difficult for him to concentrate on the task.	Viņam bija grūti koncentrēties uzdevumam.
She could not get rid of fatigue.	Viņa nespēja atbrīvoties no noguruma.
Science creates both miracles and horrors for humans.	Zinātne cilvēkiem rada gan brīnumus, gan šausmas.
The higher, the better the view.	Jo augstāk, jo labāks skats.
This template uses a so-called "opener".	Šajā veidnē tiek izmantots tā sauktais "atvērējs".
The national economy depends on agriculture.	Valsts ekonomika ir atkarīga no lauksaimniecības.
The country's economic system had collapsed.	Valsts ekonomiskā sistēma bija sabrukusi.
A fast brown fox jumps over a lazy dog.	Ātrā brūnā lapsa lec pāri slinkajam sunim.
She sat in class with a frown, concentrating.	Viņa sēdēja klasē ar sarauku pieri, koncentrējoties.
The article highlighted issues affecting families.	Rakstā tika uzsvērtas problēmas, kas skar ģimenes.
He flew home, pulsating.	Viņš lidoja mājās, pulsējot.
Fishing boats went out in numbers.	Zvejas laivas izgāja skaitā.
Some diseases are related to stress.	Dažas slimības ir saistītas ar stresu.
Fate is not kind.	Liktenis nav laipns.
Find the key factors of this integer.	Atrodiet šī veselā skaitļa galvenos faktorus.
The government is trying to solve the problem.	Valdība cenšas atrisināt problēmu.
Workers' health deteriorated sharply.	Strādnieku veselība strauji pasliktinājās.
Many of their music recordings have become classics.	Daudzi viņu mūzikas ieraksti ir kļuvuši par klasiku.
The talks proved successful.	Sarunas izrādījās veiksmīgas.
Fools rush where the angels are afraid to go.	Muļķi steidzas tur, kur eņģeļi baidās iet.
Unlike my father, men were human.	Vīrieši atšķirībā no tēva bija cilvēcīgi.
He is a completely non-religious person.	Viņš ir galīgi nereliģiozs cilvēks.
There is no crime here.	Šeit nav nekāda nozieguma.
Bird populations in tropical forests are declining rapidly.	Putnu populācijas tropu mežos strauji samazinās.
Why is everyone talking so fast?	Kāpēc visi runā tik ātri?
No need to call a doctor.	Nav nepieciešams izsaukt ārstu.
People gather to see this show.	Cilvēki pulcējas, lai redzētu šo izrādi.
Welcome with towels and a refreshing drink.	Sagaidīsim ar dvieļiem un atspirdzinošu dzērienu.
The cause of the accident is still a mystery.	Negadījuma cēlonis joprojām ir noslēpums.
The superintendent looked at the class.	Superintendents apskatīja klasi.
Add another glass of flour.	Pievienojiet vēl vienu glāzi miltu.
I was confused by my ignorance.	Mani samulsināja mana neziņa.
The fish is flying upstream.	Zivs peld pret straumi.
Gasoline in cars is pumped through a hose.	Benzīns automašīnās tiek iesūknēts caur šļūteni.
Office of the Director, that is.	Direktora birojs, tas ir.
Sentences must be punctuated and grammatically correct.	Teikumiem jābūt ar pieturzīmēm un gramatiski pareiziem.
This is not a good time to visit.	Šis nav piemērots laiks, lai apmeklētu.
This wine is delicious.	Šis vīns ir garšīgs.
On the other hand, there are vertical ones.	Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.
Global temperatures are gradually rising.	Globālā temperatūra pakāpeniski paaugstinās.
His whole life was spent in the village.	Visa viņa dzīve pagāja ciemā.
Hurry up, kids, otherwise we'll be late for school!	Pasteidzieties, bērni, pretējā gadījumā mēs kavēsimies skolā!
Some women develop quite bad habits.	Dažām sievietēm veidojas diezgan slikti ieradumi.
Recycle your boxes and newspapers.	Pārstrādājiet savas kastes un avīzes.
The lady handed me the tea.	Mājas kundze man pasniedza tēju.
He wrote several books.	Viņš uzrakstīja vairākas grāmatas.
The sick child was lucky.	Slimajam bērnam paveicās.
The forecast predicts sunny skies.	Prognoze paredz saulainas debesis.
Olivia brings a lantern.	Olīvija nes laternu.
This physicist has worked in this field for many years.	Šis fiziķis šajā jomā ir strādājis daudzus gadus.
She diligently demonstrated how to braid braids.	Viņa cītīgi demonstrēja, kā pīt bizi.
Australia is one of the richest countries in the world.	Austrālija ir viena no bagātākajām valstīm pasaulē.
He enjoyed working there.	Viņam patika tur strādāt.
They provide many services to the public.	Viņi sniedz daudzus pakalpojumus sabiedrībai.
Pollution from car emissions has dramatically reduced air quality,	Automobiļu emisiju radītais piesārņojums dramatiski samazināja gaisa kvalitāti,
Is this the path we have taken before?	Vai tas ir ceļš, pa kuru esam gājuši jau iepriekš?
The industry has shrunk significantly.	Nozare ir ievērojami samazinājusies.
Are you optimistic about the future?	Vai esat optimistisks par nākotni?
She lay on the blanket and stared at the stars.	Viņa gulēja uz segas un skatījās uz zvaigznēm.
We have organized a cycle of lectures.	Esam sarīkojuši lekciju ciklu.
Very little is known about their habits.	Ļoti maz ir zināms par viņu paradumiem.
Our gazes met briefly, then quickly turned away.	Mūsu skatieni īsi sastapās, tad ātri novērsās.
She held my hands tightly.	Viņa stingri turēja manas rokas.
The painting hung on the wall.	Glezna karājās pie sienas.
The villagers have never heard of this war.	Ciema iedzīvotāji nekad nav dzirdējuši par šo karu.
They are even known to kill and eat small mammals.	Ir zināms, ka tie pat nogalina un ēd mazus zīdītājus.
People celebrate their marriages this holiday.	Šajos svētkos cilvēki svin savas laulības.
Be careful!	Esiet uzmanīgi!
The lion is the king of the jungle.	Lauva ir džungļu karalis.
The king returned from exile to take the throne.	Karalis atgriezās no trimdas, lai ieņemtu troni.
Insects are common in the tropics.	Kukaiņi ir izplatīti tropu reģionos.
Carefully place the small fish in the largest bowl.	Uzmanīgi ievietojiet mazo zivi lielākajā bļodā.
There are quite a few doctors working in the clinic.	Klīnikā strādā diezgan daudz ārstu.
Parliament is fighting for the protection of human rights.	Parlaments cīnās par cilvēktiesību aizsardzību.
His efforts attracted widespread attention.	Viņa centieni izraisīja plašu uzmanību.
In major cities, drivers use public transport.	Lielākajās pilsētās braucēji izmanto sabiedrisko transportu.
A draft letter was prepared.	Tika sagatavots vēstules melnraksts.
The villagers are usually friendly.	Ciema iedzīvotāji parasti ir draudzīgi.
What made you write this book?	Kas lika jums uzrakstīt šo grāmatu?
He traveled for the price of a used book.	Viņš ceļoja par lietotas grāmatas cenu.
This is what makes things happen.	Tas ir tas, kas panāk lietas.
People long for honesty and stability.	Cilvēki alkst pēc godīguma un stabilitātes.
We need to discuss the details before the meeting.	Pirms sanāksmes mums jāapspriež detaļas.
The crystal clear waters sparkled in the sunlight.	Saules gaismā dzirkstīja kristāldzidri ūdeņi.
The pink shell lay in the sand.	Sārtā gliemežvāka gulēja smiltīs.
Dave grabbed the bag from the bottom of the seat.	Deivs paķēra somu no sēdekļa apakšas.
To get started, you will need half a cup of hot water.	Lai sāktu, jums vajadzēs pusi tases karsta ūdens.
They have two dogs, a cat and a bird.	Viņiem ir divi suņi, kaķis un putns.
She is a very efficient employee.	Viņa ir ļoti efektīva darbiniece.
We will be back!	Mēs atgriezīsimies!
Centuries later, the dream remains unfulfilled.	Gadsimtiem vēlāk sapnis paliek nepiepildīts.
Most visitors arrive by plane.	Lielākā daļa apmeklētāju ierodas ar lidmašīnu.
He grabbed a pencil and began to sketch.	Viņš paķēra zīmuli un sāka skicēt.
Four out of five adults are not completely healthy.	Četri no pieciem pieaugušajiem nav pilnīgi veseli.
The lover raised his eyebrows.	Mīļākais pacēla uzacis.
You will drive for five hours.	Jūs brauksit piecas stundas.
She tapped her nervous fingers at the remote.	Viņa nervoziem pirkstiem piesita pie pults.
This methodology is widely used for surveys.	Šo metodiku plaši izmanto aptauju veikšanai.
A light came on somewhere in the building.	Kaut kur ēkā iedegās gaisma.
Of course, when you add water to coffee, it becomes a drink.	Protams, pievienojot ūdeni kafijai, tā kļūst par dzērienu.
Take your umbrella with you.	Ņem līdzi savu lietussargu.
Local officials blamed government officials.	Vietējās amatpersonas vainoja valdības amatpersonas.
We must support the reforms of the new mayor.	Mums ir jāatbalsta jaunā mēra reformas.
There is a bus stop around the corner.	Aiz stūra ir autobusu pietura.
The most common method of cement production is firing.	Visizplatītākā cementa ražošanas metode ir dedzināšana.
Cause a scandal.	Izraisīt ažiotāžu ar skandālu.
The man leaned back in his chair and laughed.	Vīrietis atliecās krēslā un iesmējās.
There are several gardens, squares and bridges along the banks of this river.	Gar šīs upes krastiem atrodas vairāki dārzi, laukumi un tilti.
The king was helpless because people were beaten.	Karalis bija bezpalīdzīgs, jo cilvēki tika slaktēti.
Collect food quickly and get in the car.	Ātri savāc pārtiku un kāp vagonā.
I started chatting.	Es sāku pļāpāt.
The country needs efficient transport.	Valstij ir nepieciešams efektīvs transports.
The survey shows that the public is more concerned.	Aptauja liecina, ka sabiedrība ir vairāk nobažījusies.
He is believed to have had a happy childhood.	Tiek uzskatīts, ka viņam bija laimīga bērnība.
Trains can be used to transport goods and people	Vilcienus var izmantot preču un cilvēku pārvadāšanai
The house was severely damaged.	Māja tika nopietni bojāta.
The townspeople love their mayor.	Pilsētnieki mīl savu mēru.
Use a spoon to mix the mixture.	Izmantojiet karoti, lai maisītu maisījumu.
They have established themselves as art patrons.	Viņi ir pierādījuši sevi kā mākslas mecenāti.
These whales are endangered.	Šie vaļi ir apdraudēti.
Trucks were not allowed in the city center.	Pilsētas centrā smagās kravas automašīnas nedrīkstēja iebraukt.
The house was built several years ago.	Māja celta pirms vairākiem gadiem.
People worked in the vineyards.	Cilvēki strādāja vīna dārzos.
The government commissioned the report.	Valdība pasūtīja ziņojumu.
The cat is impatient.	Kaķis ir nepacietīgs.
The cat was walking in the grass.	Kaķis staigāja pa zāli.
Work without prejudice.	Strādājiet bez aizspriedumiem.
Familiarize yourself with your vocabulary before taking the test.	Pirms testa veikšanas iepazīstieties ar savu vārdnīcu.
Mooring for boats.	Pietauvošanās vieta laivām.
Their iconic images have penetrated our memories.	Viņu ikoniskie attēli ir iespiedušies mūsu atmiņās.
Our country's economy is growing by leaps and bounds.	Mūsu valsts ekonomika aug ar lēcieniem un robežām.
The house is surrounded by trees.	Māju ieskauj koki.
The promise of cheap and rich protein.	Lētu un bagātīgu olbaltumvielu solījums.
The air force has closed the island.	Gaisa spēki ir noslēguši salu.
The air was hot and numb.	Gaiss bija karsts un stindzinošs.
Saturday is the busiest day of the week.	Sestdiena ir nedēļas noslogotākā diena.
The defeated army gathers for questioning.	Sakautā armija pulcējas uz nopratināšanu.
The tunnel goes under some parks.	Tunelis iet zem dažiem parkiem.
Write your name on the line.	Uzrakstiet savu vārdu uz līnijas.
It's a nice day.	Tā ir jauka diena.
Indicators and controls are easy to use.	Indikatori un vadības ierīces ir ērti lietojamas.
Assemble the ruler, then read the measurement.	Salieciet lineālu, pēc tam nolasiet mērījumu.
Strong, healthy livestock are raised on this farm.	Šajā saimniecībā tiek audzēti spēcīgi, veseli mājlopi.
They are expensive but worth the money.	Tie ir dārgi, bet naudas vērti.
She looked at her and got up.	Viņa paskatījās pulkstenī un piecēlās.
The international community must do more to protect civilians.	Starptautiskajai sabiedrībai ir jādara vairāk, lai aizsargātu civiliedzīvotājus.
It will be used to organize annual general meetings.	To izmantos ikgadējo kopsapulču organizēšanai.
Excessive use of pesticides harms crops and forests.	Pārmērīga pesticīdu lietošana kaitē labībai un mežiem.
No one had heard of him a week ago.	Pirms nedēļas neviens par viņu nebija dzirdējis.
The coach was sitting aside.	Treneris sēdēja malā.
This train is always on time.	Šis vilciens vienmēr ir laikā.
Crime is the main problem here.	Noziedzība šeit ir galvenā problēma.
The can shone brightly.	Skārdene spoži spīdēja.
The cat was curled up asleep.	Kaķis bija saritinājies miegā.
Remember that the appointment of a politician is political.	Atcerieties, ka politiķa iecelšana ir politiska.
It took about an hour to cross the bog.	Purva šķērsošana aizņēma apmēram stundu.
I excavated the old guitar.	Izraku pamammas veco ģitāru.
There was only one place left to explore.	Bija palikusi tikai viena vieta, ko izpētīt.
He looked out the window blankly.	Viņš tukši skatījās ārā pa logu.
An investigation was launched.	Tika uzsākta izmeklēšana.
She volunteered to paint the school sign.	Viņa brīvprātīgi pieteicās uzkrāsot skolas zīmi.
The expedition used dog sleds and snowshoes.	Ekspedīcija izmantoja suņu ragavas un sniega kurpes.
In dreams, anything is possible.	Sapņos viss ir iespējams.
Follow these instructions.	Izpildiet šos norādījumus.
She returned home late.	Viņa atgriezās mājās vēlu.
Consider the problem before continuing.	Pirms turpināt, apsveriet problēmu.
Filbert is predominantly grown in these areas.	Šajos apgabalos pārsvarā audzē filberts.
Traditionally, people did.	Tradicionāli cilvēki to darīja.
Her art combines innovation and tradition.	Viņas māksla apvieno inovācijas un tradīcijas.
Some machines are not suitable for home use.	Dažas mašīnas nav piemērotas lietošanai mājās.
A thousand pounds will not work.	Tūkstoš mārciņu tas neizdosies.
The action reflected a sense of relief.	Darbība atspoguļoja atvieglojuma sajūtu.
He refused to answer the question.	Viņš atteicās atbildēt uz jautājumu.
The coffee was well prepared.	Kafija bija labi pagatavota.
That will be the right one! 	Tas būs īstais!
she cried.	viņa raudāja.
He can't see things very well.	Viņš nevar redzēt lietas ļoti labi.
The butterfly is fragile, so it should be handled with care.	Tauriņš ir trausls, tāpēc ar to jārīkojas uzmanīgi.
The whitish petals of the orchid appear to tremble.	Šķiet, ka orhidejas bālganas ziedlapiņas trīc.
All they wanted was to make a profit.	Viss, ko viņi gribēja, bija gūt peļņu.
He was on tour with his rock band.	Viņš bija turnejā ar savu rokgrupu.
A deafening bang sounded.	Atskanēja apdullinošs blīkšķis.
She was thrown to the ground with her breath.	Ar elpu viņa tika nomesta zemē.
The spaceship successfully landed on its alien planet.	Kosmosa kuģis veiksmīgi nolaidās uz savas svešās planētas.
These topics did not arouse much interest.	Šīs tēmas neizraisīja lielu interesi.
She washed and peeled the potatoes.	Viņa nomazgāja un nomizo kartupeļus.
In some countries, public transport is unreliable.	Dažās valstīs sabiedriskais transports ir neuzticams.
Our country is generous to others.	Mūsu valsts ir dāsna pret citiem.
Power plants burn fossil fuels such as coal and wood.	Elektrostacijas sadedzina fosilo kurināmo, piemēram, ogles un koksni.
A proven path to success is patience.	Pārbaudīts ceļš uz panākumiem ir pacietība.
The plant tends to grow more when fed.	Augam ir tendence augt vairāk, ja to baro.
The geese had stopped ringing.	Zosis bija beigušas dungot.
This restaurant is well known for its lentil soup.	Šis restorāns ir labi pazīstams ar savu lēcu zupu.
The Prime Minister shook hands with the President.	Premjerministrs paspieda prezidentei roku.
The goal of humanity is to create living spaces.	Cilvēces mērķis ir veidot dzīves telpas.
The sharp knife ensures a clean cut.	Ass nazis nodrošina tīru griezumu.
The process of cloud formation.	Process, kurā veidojas mākoņi.
She decided he was her friend.	Viņa nolēma, ka viņš ir viņas draugs.
Collectors are forced to distinguish between authentic and fake.	Kolekcionāri ir spiesti atšķirt autentisko no viltus.
The Treaty has been ratified by the governments of each Member State.	Līgumu ratificēja katra dalībvalsts valdība.
It is an important shopping center.	Tas ir nozīmīgs tirdzniecības centrs.
A medieval city surrounded on three sides by water.	Viduslaiku pilsēta, ko no trim pusēm ieskauj ūdens.
The Navy can connect submarines anywhere.	Jūras spēki var pieslēgt zemūdeni jebkurā vietā.
Our society is unequal.	Mūsu sabiedrība ir nevienlīdzīga.
She and her brother have always lived apart.	Viņa un viņas brālis vienmēr ir dzīvojuši šķirti.
All text in this book must be in black.	Visam tekstam šajā grāmatā jābūt melnā krāsā.
Competitors' products are getting better.	Konkurentu produkti kļūst labāki.
The fridge was full of vegetables.	Ledusskapis bija pilns ar dārzeņiem.
The city's social welfare system is failing.	Pilsētas sociālās labklājības sistēma ir neveiksmīga.
Complex formulas are used in modern engineering.	Mūsdienu inženierzinātnēs tiek izmantotas sarežģītas formulas.
They had experience handling wild animals.	Viņiem bija pieredze apiešanās ar savvaļas dzīvniekiem.
Put the mixer back in the cabinet.	Novietojiet maisītāju atpakaļ skapī.
They burst out laughing.	Viņi izplūda smieklos.
Your article discusses the importance of.	Jūsu rakstā ir apspriests, cik svarīgi ir.
A proposal has been put forward that creates lower taxes.	Ir izvirzīts priekšlikums, kas rada mazākus nodokļus.
The bear fled into the wild.	Lācis aizbēga savvaļā.
This is a flat country.	Šī ir plakana valsts.
He clipped and talked about dating.	Viņš apcirpās un runāja par randiņu.
Each child was asked to collect a coin every day.	Katram bērnam katru dienu tika lūgts savākt monētu.
The place here is reserved for many wealthy merchants.	Šeit vieta ir atvēlēta daudziem turīgiem tirgotājiem.
Voting will be closed in any case.	Balsošana tiks slēgta jebkurā gadījumā.
The government is working to improve the situation.	Valdība cenšas situāciju uzlabot.
The storm was fierce, flooding the underground cave.	Vētra bija sīva, appludinot pazemes alu.
They set up their own business.	Viņi izveidoja savu uzņēmumu.
That boy was late tonight.	Tas zēns šovakar bija vēlu.
Those who work there receive significantly higher wages.	Tur strādājošie saņem ievērojami lielākas algas.
Use a spatula to mix the cake mixture.	Izmantojiet lāpstiņu, lai samaisītu kūkas maisījumu.
The hikes moved up a steep hill.	Pārgājieni virzījās uz augšu stāvā kalnā.
The monkey swayed from a tree branch.	Pērtiķis nošūpojās no koka zara.
He lived in poverty and died alone.	Viņš dzīvoja nabadzībā un nomira viens.
He relied on money from her mother.	Viņš paļāvās uz naudu no viņas mātes.
Push the cart with you.	Stumiet ratiņus līdzi.
The prisoner continued to speak.	Ieslodzītais turpināja runāt.
Get on the chain quickly and then jump.	Ātri uzkāpiet pa ķēdi un pēc tam leciet.
He suffered mental pain after witnessing the accident.	Pēc negadījuma aculiecinieka viņš cieta garīgas sāpes.
He almost always smiles.	Viņš gandrīz vienmēr smaida.
The emperor began a wonderful painting.	Imperators sāka brīnišķīgo gleznu.
The roads are windy and narrow.	Ceļi ir vējaini un šauri.
Keep your eyes on the road.	Turiet acis uz ceļa.
All of these health factors interact with each other.	Visi šie veselības faktori mijiedarbojas viens ar otru.
She picked up the book and started reading.	Viņa paņēma grāmatu un sāka lasīt.
When her body was found, her spine was broken.	Kad viņas ķermenis tika atrasts, viņas mugurkauls bija lauzts.
When the rice is cooked, the water evaporates.	Kad rīsi tiek vārīti, ūdens iztvaiko.
He looked at him in surprise.	Viņš pārsteigts paskatījās uz viņu.
The first train arrived at the scene soon.	Drīz notikuma vietā ieradās pirmais vilciens.
A school is being built near the hospital.	Netālu no slimnīcas tiek celta skola.
Loud music penetrates the ears and pierces the mind.	Skaļa mūzika iespiežas ausīs un caururbj prātus.
Travel agents are a dying breed.	Ceļojumu aģenti ir mirstoša šķirne.
Any attempt to deceive your government will fail.	Visi mēģinājumi maldināt jūsu valdību būs neveiksmīgi.
She carefully cut the threads around the bear.	Viņa uzmanīgi nogrieza pavedienus ap lāci.
The infection was observed locally.	Infekcija tika novērota lokāli.
Let's not talk about it.	Par to nerunāsim.
The girl walks through the city park.	Meitene staigā pa pilsētas parku.
I crossed my hand over my smooth, soft hair.	Es pārbraucu ar roku pār saviem gludajiem, mīkstajiem matiem.
Give me another drink.	Iedod man vēl vienu dzērienu.
Use the handle carefully.	Izmantojiet rokturi uzmanīgi.
The revolution will transform society.	Revolūcija pārveidos sabiedrību.
This company was founded by the owner's father.	Šo uzņēmumu dibināja īpašnieka tēvs.
He was detained by the police.	Viņu aizturēja policija.
He started trying to sell his paintings.	Viņš sāka mēģināt pārdot savas gleznas.
Wisteria has a magical property.	Visterijai ir maģiska īpašība.
The mountain stream formed a point of contact.	Kalnu strauts veidoja kontaktpunktu.
It is a program designed to improve the quality of life.	Tā ir programma, kas paredzēta dzīves kvalitātes uzlabošanai.
The statue depicts a man holding a knife in his hand.	Statuja attēlo vīrieti, kurš rokās tur nazi.
The store is full of beautiful dresses.	Veikals ir pilns ar skaistām kleitām.
I turned off the night light.	Es izslēdzu naktslampiņu.
Their faces are dominated by large, flowing ears.	Viņu sejās dominē lielas, plīvojošas ausis.
The government plans to raise taxes.	Valdība plāno palielināt nodokļus.
The mountains rose rapidly from three sides.	Kalni strauji pacēlās no trim pusēm.
The school did not have enough tools.	Skolai nebija pietiekami daudz instrumentu.
One third of the world's working people earned less.	Trešā daļa pasaules strādājošo cilvēku pelnīja mazāk.
She looked at her watch and frowned.	Viņa paskatījās uz rokas pulksteni un sarauca pieri.
He wrapped his arms around her.	Viņš aplika rokas viņai apkārt.
They arrived at the bus station.	Viņi ieradās autoostā.
No joke.	Nav joks.
Drinking this soup will help me feel better.	Šīs zupas dzeršana man palīdzēs justies labāk.
It is hopeless to find it.	To atrast ir bezcerīgi.
This cafe is worth a visit.	Šo kafejnīcu ir vērts apmeklēt.
Let's stay home.	Paliksim mājās.
Let's compare medical systems.	Salīdzināsim medicīnas sistēmas.
I have my own private library.	Man ir sava privātā bibliotēka.
Some roots are not ripe enough to eat.	Dažas saknes nav pietiekami nogatavojušās ēst.
The clouds slid lazily over the dim morning	Mākoņi laiski slīdēja pāri blāvai rītam
The offices were located in a beige brick building.	Biroji atradās smilškrāsas ķieģeļu ēkā.
The rain was so heavy that the cars could not drive.	Lietus bija tik stiprs, ka automašīnas nevarēja braukt.
The floods destroyed a small town.	Plūdi izpostīja mazpilsētu.
An old building caught fire.	Aizdegās veca ēka.
The accident caused a traffic jam that blocked the highway.	Negadījuma rezultātā radās sastrēgums, kas bloķēja šoseju.
If education is just about acquiring knowledge, then why worry?	Ja izglītība ir tikai zināšanu apguve, tad kāpēc uztraukties?
Notice how the light comes from only one direction.	Ievērojiet, kā gaisma nāk tikai no viena virziena.
This is a troubled region with frequent earthquakes.	Šis ir nemierīgs reģions, kurā bieži notiek zemestrīces.
Suddenly he hit the table with a ruler.	Pēkšņi viņš iesita ar lineālu pa galdu.
He gasped, horrified by the news.	Viņam aizrāvās elpa, šausmās par ziņām.
The minister was behind the incident.	Aiz notikušā stāvēja ministrs.
A nurse quickly arrived to take care of the injured man.	Ātri ieradās medmāsa, lai apkoptu cietušo vīrieti.
Luke's pain was quickly cured.	Lūkas sāpes tika ātri izārstētas.
Students have to vote somewhere.	Studentiem kaut kur jābalso.
A shipwrecked man washed up on the shore of an abandoned island.	Pamestas salas krastā izskalots kuģa avārijas vīrietis.
The road went between dense forests and cereal fields.	Ceļš gāja starp blīviem mežiem un labības laukiem.
The small hut is surrounded by corn fields.	Mazo būdiņu ieskauja kukurūzas lauki.
Colors are primary, not secondary.	Krāsas ir primāras, nevis sekundāras.
Inbound technology has been a boon in many ways.	Ienāktā tehnoloģija daudzos veidos bija svētīgs.
The killer's dog was content to sleep in the sun.	Slepkava suns bija apmierināts ar gulēšanu saulē.
Workers went on strike for the minimum wage.	Strādnieki streikoja par minimālo algu.
The professor went ahead and answered.	Profesors devās uz priekšu un atbildēja.
Oxygen was an essential part of life on our planet.	Skābeklis bija būtiska dzīves sastāvdaļa uz mūsu planētas.
They entered a nature reserve.	Viņi iekļuva dabas liegumā.
A half-filled mug stood on the table,	Līdz pusei piepildīta krūze stāvēja uz galda,
I spent hours combing hundreds of pictures.	Es pavadīju stundas, ķemmējot simtiem attēlu.
His arrival was eagerly awaited.	Viņa ierašanās tika gaidīta ar nepacietību.
On a cold autumn evening.	Aukstā, rudens vakarā.
Trumpets were played to signal the start of the parade.	Atskanēja trompetes, kas liecināja par parādes sākumu.
The waiter proudly read today's specials.	Viesmīlis lepni noskaitīja šīs dienas īpašos piedāvājumus.
The conversation was a little tense.	Saruna bija nedaudz saspringta.
The printer requires paper boxes.	Printerim ir nepieciešamas papīra kārbas.
Play with other children.	Spēlējiet ar citiem bērniem.
Instead of going inside, he ran into the street.	Tā vietā, lai ietu iekšā, viņš uzskrēja uz ielas.
They saved the victims.	Viņi izglāba upurus.
Unfortunately, attempts to maintain the streets were in vain.	Diemžēl mēģinājumi apkopt ielas bija veltīgi.
Employees work slowly.	Darbinieki strādā lēni.
The storm took us to a hut in the woods.	Vētra mūs aizveda uz būdiņu mežā.
A regular radio contact was established.	Bija izveidots regulārs radio kontakts.
The fields were covered with light snow.	Laukus klāja viegls sniega puteklis.
My first car was stolen.	Mana pirmā automašīna tika nozagta.
I would like to update my CV.	Vēlos atjaunināt savu CV.
Turn it off!	Izslēdz to!
Thomas was intrigued by her intelligence.	Tomasu ieintriģēja viņas inteliģence.
The lawyer appealed against the decision.	Advokāts lēmumu pārsūdzēja.
We need a country that can withstand intimidation.	Mums ir vajadzīga valsts, kas spēj izturēt iebiedēšanu.
I work closely with my mom.	Es cieši sadarbojos ar savu mammu.
These people are robbing you.	Šie cilvēki aplaupa jūs.
The robots are distributed in the factory assembly lines.	Roboti ir izplatīti rūpnīcas montāžas līnijās.
Over time, the drug ran out.	Ar laiku zāles beidzās.
Prejudice has existed for a long time.	Aizspriedumi ir bijuši jau kopš seniem laikiem.
He was tried in court.	Viņu tiesāja tiesā.
Her knees were close together.	Viņas ceļgali bija cieši kopā.
Her fears are unfounded.	Viņas bailes ir nepamatotas.
I want to buy a house.	Vēlos iegādāties māju.
There is no such success.	Nav tādas veiksmes.
The young shepherd frowned.	Jaunais gans sarauca pieri.
This failure can lead to widespread dissatisfaction.	Šī neveiksme var izraisīt plašu neapmierinātību.
This machine can print, copy and fax documents.	Šī iekārta var drukāt, kopēt un nosūtīt faksu dokumentus.
The talented musicians received a warm welcome.	Talantīgie mūziķi saņēma sirsnīgu uzņemšanu.
The mother sat on the bed and watched her adult child.	Māte sēdēja gultā un vēroja savu pieaugušo bērnu.
Many looked down on this profession.	Uz šo profesiju daudzi noskatījās nicīgi.
Customize your car to your needs.	Pielāgojiet savu automašīnu savām vajadzībām.
The public sector is a key driver of economic growth.	Publiskais sektors ir galvenais ekonomikas izaugsmes veicinātājs.
Leave some chocolate flakes on a plate.	Atstājiet dažas šokolādes pārslas uz šķīvja.
The land is dry, with sparse vegetation and limited rainfall.	Zeme ir sausa, ar retu veģetāciju un ierobežotu nokrišņu daudzumu.
Stretched in front of us.	Izstiepās mums priekšā.
An extensive study was conducted.	Tika veikts plašs pētījums.
The cathedral is located on an island in the river.	Katedrāle atrodas uz salas upē.
A scream pierced the still morning air.	Kliedziens caururba kluso rīta gaisu.
Serve as a snack for a meal.	Pasniedz kā uzkodu ēdienreizei.
We need to support universal health care.	Mums ir jāatbalsta vispārējā veselības aprūpe.
Many even consider the whole political system to be corrupt.	Daudzi pat visu politisko sistēmu uzskata par korumpētu.
What you are looking at is a storage battery.	Tas, ko jūs skatāties, ir uzglabāšanas akumulators.
The wheel of the moving car had come off.	Braucošajai automašīnai bija atdalījies ritenis.
People are watching calmly.	Cilvēki mierīgi skatās.
The money collected was for the poor.	Iekasētā nauda bija paredzēta nabadzīgajiem.
The City Council unanimously supported the mayor.	Dome vienprātīgi atbalstīja mēru.
One source says that this energy sector is profitable.	Kāds avots stāsta, ka šī enerģētikas nozare ir rentabla.
The supplier claims that the comparison is unfair.	Piegādātājs apgalvo, ka salīdzinājums ir negodīgs.
At least one fruit should be consumed per day.	Dienā jālieto vismaz viens auglis.
It is a large building.	Tā ir liela ēka.
The waves break against the rocks.	Viļņi laužas pret akmeņiem.
The boards stand upright.	Dēļi stāv stāvus.
The flowers have finally begun to open.	Ziedi beidzot sākuši atvērties.
I can't believe he escaped.	Es nespēju noticēt, ka viņš aizbēga.
She spoke quickly, trying to follow him.	Viņa runāja ātri, cenšoties sekot viņam līdzi.
The sparkle in his eyes turned to crying.	Dzirksts viņa acīs pārgāja uz raudu.
Only banks and politicians benefit from high interest rates.	No augstajiem procentiem gūst labumu tikai bankas un politiķi.
She raised her child alone.	Viņa savu bērnu audzināja viena.
The timer showed ten minutes.	Taimeris rādīja desmit minūtes.
She is very smart, you know.	Viņa ir ļoti gudra, jūs zināt.
As a result of the humming leaves, the river is blue.	Dūdošo lapu rezultātā upe ir zila.
See books if necessary.	Ja nepieciešams, skatiet grāmatas.
The monument commemorates those who fell in battle.	Piemineklis piemin kaujā kritušos.
Many are interested in who she was.	Daudzi interesējas par to, kas viņa bija.
Food is more expensive here than elsewhere.	Pārtika šeit ir dārgāka nekā citur.
The fog slowly cleared.	Migla lēnām noskaidrojās.
These antibiotics have no side effects.	Šīm antibiotikām nav blakusparādību.
The mother is arguing with our neighbor.	Māte ir sastrīdējusies ar mūsu kaimiņu.
The impact of globalization on cultural heritage.	Globalizācijas ietekme uz kultūras mantojumu.
The cat had eaten rat food.	Kaķis bija ēdis žurkas barību.
They were deterred by fierce resistance.	Viņus atturēja sīva pretestība.
They have embarked on a dangerous mission.	Viņi ir uzsākuši bīstamu misiju.
A young woman cried softly.	Jauna sieviete klusi raudāja.
Nuclear weapons may prove useful in future conflicts.	Kodolieroči var izrādīties noderīgi turpmākajos konfliktos.
Explore the dictionary, if they have one.	Izpētiet vārdnīcu, ja viņiem tāda ir.
Show me a bat beer!	Parādi man sikspārņu alu!
Many different species live in the region.	Reģionā dzīvo daudzas dažādas sugas.
Banks are also expanding.	Arī bankas paplašinās.
She looked at the doctor.	Viņa paskatījās uz ārstu.
Police are stationed here.	Šeit ir izvietoti policisti.
One day the wind brought her her poem.	Kādu dienu vējš atnesa viņam viņas dzejoli.
Did you hear that?	Vai tu to dzirdēji?
He spent decades trying to answer that question.	Viņš pavadīja gadu desmitus, mēģinot atbildēt uz šo jautājumu.
A broken spring provides a peaceful environment.	Salauzts avots nodrošina mierīgu vidi.
Log in or register to comment.	Piesakieties vai reģistrējieties, lai komentētu.
The red dwarf is a cool star.	Sarkanais punduris ir forša zvaigzne.
Lack of sunlight can cause depression.	Saules gaismas trūkums var izraisīt depresiju.
He needs to be more aggressive.	Viņam jābūt agresīvākam.
He managed to go all the way.	Viņam izdevās noiet visu ceļu.
The snow on the mountains looked absolutely breathtaking.	Sniegs uz kalniem izskatījās absolūti elpu aizraujošs.
Pour the cream all the time, stirring.	Visu laiku maisot ielej krējumu.
Your dog's health will be reflected in its fur.	Jūsu suņa veselība atspoguļosies tā kažokā.
She refused to peel the paper.	Viņa atteicās izlobīt papīru.
He was angry with himself.	Viņš bija dusmīgs uz sevi.
The buildings are mainly two storeys high.	Ēkas galvenokārt ir divu stāvu augstas.
The cloudy wind brought the smell of the sea.	Mākoņains vējš nesa jūras smaržu.
All these young soldiers are elites.	Visi šie jaunie karavīri ir elite.
Be careful what you eat.	Esiet uzmanīgi, ko ēdat.
Every community needs its own kind of law enforcement.	Katrai kopienai ir vajadzīga sava veida tiesībaizsardzība.
The best place to collect shells is the beach.	Labākā vieta gliemežvāku vākšanai ir pludmale.
The government granted many loans.	Valdība piešķīra daudzus aizdevumus.
The passengers are then transferred by bus for onward travel.	Pēc tam pasažieri tiek pārsūtīti ar autobusu tālākai braukšanai.
Farmers greet some grain with caution.	Zemnieki daļu graudu sveic piesardzīgi.
Unrest is raging across the country.	Visā valstī pieaug nemieri.
The rose blooms all year round.	Roze zied visu gadu.
This grammar book has been improved.	Šī gramatikas grāmata ir uzlabota.
Weather forecasters said a storm was approaching.	Sinoptiķi vēstīja, ka tuvojas vētra.
She is often desperate for her rebellious children.	Bieži viņa ir izmisumā par saviem dumpīgajiem bērniem.
This medicine should be taken with food.	Šīs zāles jālieto kopā ar ēdienu.
He received a suspended sentence.	Viņš saņēma nosacītu sodu.
The floor is covered with sawdust.	Grīda ir klāta ar zāģu skaidām.
Stop your good habits or create new ones.	Pārtrauciet savus labos ieradumus vai izveidojiet jaunus.
The stone easily reached ten floors.	Akmens viegli sasniedza desmit stāvus.
I listen carefully to everything she says.	Es uzmanīgi klausos visu, ko viņa saka.
We want clean air.	Mēs vēlamies tīru gaisu.
The cave was very dark.	Alā bija ļoti tumšs.
Organic materials are used in the production of fertilizers.	Mēslošanas līdzekļu ražošanā izmanto organiskos materiālus.
She felt threatened by the prospect.	Viņa jutās apdraudēta no izredzes.
He sold his property and moved to another city.	Viņš pārdeva savu īpašumu un pārcēlās uz citu pilsētu.
I write their names on hand.	Es rakstu viņu vārdus uz rokas.
The news transmitter is put on makeup.	Ziņu raidītājs ir uzvilkts grimā.
Gold is now quite a bit.	Zelta tagad ir diezgan maz.
The clear words showed how the work should be done.	Skaidrie vārdi parādīja, kā darbs jādara.
Is anyone there?	Vai tur kāds ir?
She served tuna sandwiches.	Viņa pasniedza tunzivju sviestmaizes.
Pool water helped reduce soil erosion.	Baseina ūdens palīdzēja samazināt augsnes eroziju.
He closed his eyes contemptuously.	Viņš nicīgi nobolīja acis.
The study compared the results in patients who received different treatments.	Pētījumā tika salīdzināti rezultāti pacientiem, kuri saņēma dažādu ārstēšanu.
Dark clouds are gathering	Savācas tumši mākoņi
This bridge is nearby.	Tas tilts ir netālu.
She sipped green tea, sighing gently.	Viņa iemalkoja zaļo tēju, maigi nopūšoties.
The factory stopped production.	Rūpnīca apturēja ražošanu.
This question is too broad.	Šis jautājums ir pārāk plašs.
This restaurant is famous for its cuisine.	Šis restorāns ir slavens ar savu virtuvi.
The leaves danced in the sunlight.	Lapas dejoja saules gaismā.
The mountains rise above the flat lands.	Kalni paceļas pāri līdzenajām zemēm.
His friend had understood all the facts.	Viņa draugs bija uztvēris visus faktus.
Six is ​​a prime number.	Seši ir pirmskaitlis.
The bakery was closed at that time.	Maizes ceptuve tajā laikā bija slēgta.
He took him to the grocery store.	Viņš aizveda viņu uz pārtikas veikalu.
He insists the economy is booming.	Viņš uzstāj, ka ekonomika plaukst.
She punched her on the wooden flute.	Viņa sita ar pirkstiem pa koka flautu.
There they took a young woman who was stopping.	Tur viņi paņēma jaunu sievieti, kas brauca ar stopiem.
The hotel maid cleaned the room.	Viesnīcas istabene uzkopa istabu.
The animal was big and raging.	Dzīvnieks bija liels un nikns.
The screws were not tightened properly.	Skrūves nebija pareizi piestiprinātas.
Reducing meat consumption helps save the planet.	Gaļas patēriņa samazināšana palīdz glābt planētu.
Continue and empty the bottle.	Turpiniet un iztukšojiet pudeli.
They were so obsessed that they could not hear the car.	Viņi bija tik aizrāvušies, ka nedzirdēja automašīnu.
The committee shall adjourn.	Komiteja ietur pārtraukumu.
Then they will teach us everything you need to know.	Tad viņi mums iemācīs visu, kas jums jāzina.
The falling mercury indicator showed a slow rise in temperature.	Krītošais dzīvsudraba indikators liecināja, ka temperatūra lēnām paaugstinās.
You really shouldn't do that.	Jums tiešām nevajadzētu to darīt.
The charity promotes the work of women writers.	Labdarības organizācija veicina sieviešu rakstnieču daiļradi.
They called the police, but the thief escaped.	Viņi izsauca policiju, bet zaglis aizbēga.
I turned around and he was nowhere to be seen.	Es apgriezos ap stūri, un viņš nekur nebija redzams.
My cousin is getting married.	Mana māsīca precas.
Then the soldiers hurried inside.	Tad karavīri steidzās iekšā.
He kept groceries in the back of the pickup.	Pārtikas preces viņš glabāja pikapa aizmugurē.
The infrastructure in the region is long.	Infrastruktūra šajā reģionā ir sena.
There seems little hope for an early affair.	Šķiet maz cerību uz agru lietu.
The meal was a feast for the king.	Maltīte bija karalim piemēroti svētki.
Businesses throughout the area were severely affected.	Uzņēmumi visā šajā apgabalā tika smagi ietekmēti.
A combination of factors led to his imprisonment.	Faktoru kombinācija noveda pie viņa ieslodzījuma.
This is a good version of this movie.	Šī ir laba šīs filmas versija.
Creatures can feel each other.	Radības var sajust viena otru.
He carefully placed it on top.	Viņš uzmanīgi uzlika to virsū.
Don't trust the people who pass you on.	Neuzticieties cilvēkiem, kuri jūs nodod.
He was still reading.	Viņš joprojām lasīja.
When heated, the liquid expands.	Sildot, šķidrums izplešas.
English is spoken in many countries.	Angļu valodā runā daudzās valstīs.
Chemistry between pairs can be analyzed.	Ķīmiju starp pāriem var analizēt.
Many of their buildings were destroyed.	Daudzas viņu ēkas tika iznīcinātas.
The distance between the stations is four minutes.	Attālums starp stacijām ir četras minūtes.
Court administration is complex.	Tiesu administrēšana ir sarežģīta.
She grew a good wheat crop.	Viņa izaudzēja labu kviešu ražu.
He is much taller than me.	Viņš ir daudz garāks par mani.
After the freezing temperature we will have a gentle time.	Pēc sasalšanas temperatūras mums būs maigs laiks.
Lawyers said the laws were unfair.	Tiesību zinātnieki teica, ka likumi ir negodīgi.
He usually rubs his clothes in the river water.	Viņš parasti berž drēbes upes ūdenī.
The pharmacist constantly complains about the smell.	Farmaceits nepārtraukti sūdzas par smaku.
All blood tests were negative.	Visas asins analīzes bija negatīvas.
We had to postpone the meeting.	Mums nācās atlikt tikšanos.
His dream is to become a writer.	Viņa sapnis ir kļūt par rakstnieku.
She spent her first life as an assistant librarian.	Pirmo mūžu viņa pavadīja kā bibliotekāra asistente.
What she hid in her pocket proved useless.	Tas, ko viņa paslēpa kabatā, izrādījās bezjēdzīgi.
The last channel remnants were filled.	Tika aizpildītas pēdējās kanālu paliekas.
When the music stopped, she opened her eyes.	Kad mūzika apstājās, viņa atvēra acis.
The fool brought only one weapon.	Muļķis atnesa tikai vienu ieroci.
She focused on her work.	Viņa koncentrējās uz savu darbu.
Using too much sugar is harmful.	Pārāk daudz cukura lietošana ir kaitīga.
But what if the air gets outdated?	Bet ko darīt, ja gaiss kļūst novecojis?
The organization is planned to be reorganized.	Organizāciju plāno reorganizēt.
The glasses helped to dazzle the flashing lights.	Brilles palīdzēja apžilbināt mirgojošās gaismas.
He jumped off the platform.	Viņš nolēca no platformas.
Motorized strollers can carry four people at a time.	Motorizētos ratos vienlaikus var pārvadāt četrus cilvēkus.
Both the parent and the child left in tears.	Gan vecāks, gan bērns pameta asarās.
Temperature records reflect climate change.	Temperatūras rekordi atspoguļo klimata pārmaiņas.
The creatures were so inflated that they could barely move.	Radības bija tik uzpūstas, ka tik tikko varēja pakustēties.
Green pepper is a popular ingredient in many dishes.	Zaļie pipari ir iecienīta sastāvdaļa daudzos ēdienos.
There is a sports stadium next door.	Blakus top sporta stadions.
His hard work just paid off.	Vienkārši viņa smagais darbs atmaksājās.
Local stores are still closing early.	Vietējie veikali joprojām tiek slēgti agri.
One study shows that wearing red improves health.	Kāds pētījums liecina, ka sarkanās krāsas valkāšana uzlabo veselību.
The rubble caused by the explosion was thrown down the street.	Sprādziena radītās šķembas mētājās pa ielu.
Winters are cold, but summers can be unbearably hot.	Ziemas ir aukstas, bet vasaras var būt neizturami karstas.
She seemed indignant.	Viņa likās sašutusi.
The sea air was refreshing, but the cold was intense.	Jūras gaiss bija atsvaidzinošs, bet aukstums bija intensīvs.
The monkey's long tail helps maintain balance.	Pērtiķa garā aste palīdz saglabāt līdzsvaru.
The meat in this soup is very tender.	Gaļa šajā zupā ir ļoti maiga.
A militia group attacked the city.	Milicijas grupa uzbruka pilsētai.
The whole of society was severely affected.	Visa sabiedrība tika smagi ietekmēta.
Uncontrolled anger can kill you, can shake you up to a	Nekontrolētas dusmas var tevi nogalināt, var satricināt līdz a
She reads books and magazines.	Viņa lasa grāmatas un žurnālus.
The poet was depressed.	Dzejnieku pārņēma depresija.
Consequently, the school was closed.	Līdz ar to skola tika slēgta.
Elephants have big ears.	Ziloņiem ir lielas ausis.
Unscrupulous landlords choose to ignore security measures.	Negodīgi saimnieki izvēlas ignorēt drošības pasākumus.
I took her to a dance.	Es viņu aizvedu uz deju.
The abbot was not worried about their demand for money.	Abatu neuztrauca viņu naudas pieprasījums.
She rocked her baby.	Viņa šūpuļoja savu mazuli.
This is the real story.	Šis ir īstais stāsts.
The poem is deceptively simple.	Dzejolis ir mānīgi vienkāršs.
He wants to be treated fairly in accordance with the law.	Viņš vēlas objektīvu attieksmi saskaņā ar likumu.
Women's breasts are dependent on hormones.	Sievietes krūtis ir atkarīgas no hormoniem.
The economy is in crisis.	Ekonomika ir krīzē.
Victory was the least of his worries.	Uzvara bija mazākais no viņa raizēm.
The bellows work by forcing air through the pipes.	Silfonas darbojas, izspiežot gaisu caur caurulēm.
The train was a disaster.	Vilciens bija katastrofa.
The light on the tower was on.	Tornī dega gaisma.
Science is a topic that has always interested him.	Zinātne ir tēma, kas viņu vienmēr ir interesējusi.
Stores do not sell foreign goods.	Veikali nepārdod ārzemju preces.
The average temperature is expected to rise over several years.	Gaidāma vidējās temperatūras paaugstināšanās vairāku gadu garumā.
As the world's population grows, so will the demand for resources.	Pieaugot planētas iedzīvotāju skaitam, pieaugs arī pieprasījums pēc resursiem.
He failed to land the ball.	Viņam neizdevās piezemēt bumbu.
The old woman shouted a little anxiously.	Vecā sieviete izteica nelielu satraukuma saucienu.
You have to go.	Tev jāiet.
The smell of decay is almost insurmountable.	Sabrukšanas smarža ir gandrīz nepārvarama.
This island was once a volcano.	Šī sala kādreiz bija vulkāns.
The sun shines from the surface of the ocean.	Saule atspīd no okeāna virsmas.
Finally add the oil and continue stirring.	Visbeidzot pievienojiet eļļu un turpiniet maisīt.
11 men were hanged throughout the city.	Visā pilsētā tika pakārti 11 vīrieši.
All these things had been conspired to terrorize him	Visas šīs lietas bija sazvērējušās, lai viņu terorizētu
He forgave them immediately.	Viņš viņiem nekavējoties piedeva.
Modern technologies have made a major contribution to improving living conditions.	Mūsdienu tehnoloģijas ir devušas lielu ieguldījumu dzīves apstākļu uzlabošanā.
Protests are prohibited.	Protesti ir aizliegti.
Speakeasy is popular with students from nearby.	Speakeasy ir populārs studentu vidū no tuvumā esošajiem.
The desert is an abandoned place.	Tuksnesis ir pamesta vieta.
Exercise is good for your health.	Sportošana nāk par labu veselībai.
There is a shrine next to the church.	Blakus baznīcai ir svētnīca.
Money runs out fast, we can't afford dinner.	Nauda ātri beidzas, mēs nevaram atļauties vakariņas.
No signs of a rough game were found.	Nekādas rupjas spēles pazīmes netika atrastas.
She began to cry quietly.	Viņa sāka klusi raudāt.
This is a mistake.	Tā ir kļūda.
They have never been friendly with each other.	Viņi nekad nav bijuši draudzīgi viens pret otru.
The cat suddenly ran into the dark hallway.	Kaķis pēkšņi ieskrēja tumšajā gaitenī.
He put the suitcase on his shoulder.	Viņš uzcēla koferi sev uz pleca.
She planted a rose here ten years ago.	Viņa pirms desmit gadiem šeit iestādīja rozi.
He was a strong but honest teacher.	Viņš bija stingrs, bet godīgs skolotājs.
There is usually one ounce in a cup of tea.	Parasti tējas krūzē ir viena unce.
As a result, she was barred from teaching.	Rezultātā viņai tika aizliegts mācīt.
I put my books in my backpack.	Es ieliku savas grāmatas mugursomā.
He is actively involved in politics.	Viņš aktīvi piedalās politikā.
Electric eels can be seen rarely in the wild.	Elektrisko zuši savvaļā var redzēt reti.
Lure the flies into the trap with jam.	Ieviliniet mušas lamatās ar ievārījumu.
This girl is extremely curious.	Šī meitene ir ārkārtīgi zinātkāra.
The young prince hurried to the tower.	Jaunais princis steidzās uz torni.
They won.	Viņi uzvarēja.
The walls were filled with family photos.	Sienas bija pārpildītas ar ģimenes fotogrāfijām.
The display shows the latest linguistic technologies.	Displejs demonstrē jaunākās lingvistiskās tehnoloģijas.
She sang humorous songs with her friends.	Viņa kopā ar draugiem dziedāja humoristiskas dziesmas.
She got out of the car, carrying a large suitcase.	Viņa izkāpa no automašīnas, nesot lielu čemodānu.
My whole life flashed before my eyes.	Visa mana dzīve pazibēja manu acu priekšā.
He constantly forgets things.	Viņš pastāvīgi aizmirst lietas.
These stupid rules of posture have made us shake our heads	Šie muļķīgie noteikumi par stāju ir likuši mums sāpēt galvas
Children usually wear them for special occasions.	Bērni tos parasti valkā īpašiem gadījumiem.
The waitress called to hurry.	Viesmīle sauca, lai pasteidzas.
The question is controversial.	Jautājums ir pretrunīgs.
He slept in silence, not moving his muscles.	Viņš gulēja klusēdams, nekustinot ne muskuļu.
The pilot went on a side trip to visit friends.	Pilots devās blakus braucienā apciemot draugus.
No one really knows when the first cities appeared.	Neviens īsti nezina, kad parādījās pirmās pilsētas.
Again he was rejected.	Atkal viņš tika noraidīts.
No one is opposed to the idea.	Neviens neiebilst pret ideju.
Tom returned an hour later.	Toms atgriezās pēc stundas.
No other soul was visible.	Nebija redzama neviena cita dvēsele.
First of all, we need cheese.	Pirmkārt, mums vajag sieru.
The countdown will be broadcast on television.	Atpakaļskaitīšana tiks pārraidīta televīzijā.
Many cities had poor infrastructure.	Daudzās pilsētās bija slikta infrastruktūra.
The birth rate in the country is declining.	Dzemdību līmenis valstī samazinās.
Experts found that the death may have been an accident.	Speciālisti konstatēja, ka nāve, iespējams, bijusi nelaimes gadījums.
There seems to have been a relapse.	Šķiet, ka ir bijis recidīvs.
We looked at all the birds.	Apskatījām visus putnus.
The task of sorting wheat from chaff.	Uzdevums šķirot kviešus no pelavām.
A new student starts working at the school.	Skolā sāk strādāt jauns skolēns.
The new public toilets were built very carefully.	Jaunās sabiedriskās tualetes tika uzbūvētas ļoti rūpīgi.
The underground car park is almost full.	Pazemes autostāvvieta ir gandrīz pilna.
Violent crime is not uncommon in the poorest areas.	Vardarbīgi noziegumi nav nekas neparasts nabadzīgākajos rajonos.
I have returned books on bibliography.	Esmu atgriezis grāmatas par bibliogrāfiju.
She is the only woman in his class.	Tā ir vienīgā sieviete viņa klasē.
This project will require more attention to detail.	Šis projekts prasīs lielāku uzmanību detaļām.
A polar bear has been spotted on the shore.	Krastā pamanīts polārlācis.
Converters of the new faith were persecuted by the established churches.	Jaunajai ticībai pievērsušos vajāja izveidotās baznīcas.
The herd ran quickly to the mountains.	Ganāmpulks ātri skrēja uz kalniem.
He accused the police of corruption.	Viņš apsūdzēja policiju korupcijā.
This news is a failure for humanity.	Šīs ziņas ir neveiksme cilvēcei.
Read the last pages of the newspaper.	Izlasiet avīzes pēdējās lappuses.
If you want a good job, be polite.	Ja vēlaties labu darbu, esiet pieklājīgs.
The place was characterized by dusty streets.	Vietu raksturoja putekļainās ielas.
You lose hair.	Jūs zaudējat matus.
The trail follows the river.	Taka seko upei.
The repeal of the universal health care bill sparked protest.	Universālā veselības aprūpes likumprojekta atcelšana izraisīja protestu.
The newspaper interviews people in various professions.	Laikraksts intervē cilvēkus dažādās profesijās.
They were given beautiful gifts.	Viņiem tika pasniegtas skaistas dāvanas.
Endemic poverty has robbed the country of its future.	Endēmiskā nabadzība ir laupījusi šai valstij tās nākotni.
Almost no one answered the call.	Uz zvanu gandrīz neviens neatbildēja.
Nature provides everything we need.	Daba nodrošina visu, kas mums nepieciešams.
They waited for her to disappear through the door.	Viņi gaidīja, ka viņa pazudīs pa durvīm.
However, now this artist is dead.	Tomēr tagad šis mākslinieks ir miris.
This house is located in a village near the big city.	Šī māja atrodas ciematā netālu no lielas pilsētas.
Some of them are the most important minerals on earth.	Daži no tiem ir vissvarīgākie minerāli uz zemes.
The wall was torn from the shot and the shell.	Siena bija iedragāta no šāviena un čaumalas.
This rose is beautifully arranged.	Šī roze ir skaisti sakārtota.
The reasons for the lack of rain were unclear.	Lietus trūkuma iemesli bija neskaidri.
The cup of tea broke on the floor.	Tējas tase saplīsa uz grīdas.
We will make a detour today.	Mēs šodien izbrauksim līkumu.
A cloud of dust rose in the air.	Gaisā pacēlās putekļu mākonis.
She leaned forward, her hands on the table.	Viņa noliecās uz priekšu, rokas uz galda.
Recycle as much as possible.	Pārstrādājiet pēc iespējas vairāk.
The audience was small and applauded.	Publika bija maza un aplaudēja.
The city would vote for or against the proposal.	Pilsēta balsotu par vai pret šo priekšlikumu.
We recognize that people regret the filth of life.	Mēs atzīstam, ka cilvēki nožēlo dzīves netīrību.
He spends most of his time looking through telescopes.	Lielāko daļu sava laika viņš pavada, skatoties caur teleskopiem.
Well that's all for today.	Nu tas šodienai viss.
The horse suffered from arched legs.	Zirgs cieta no izliektām kājām.
The new owners felt relieved when the tenants moved out.	Jaunie īpašnieki jutās atviegloti, kad īrnieki izvācās.
Lift each flange and turn the sheet.	Paceliet katru atloku un pagrieziet lapu.
The airport is far from the city center.	Lidosta atrodas tālu no pilsētas centra.
He collected some preliminary data.	Viņš savāca dažus provizoriskus datus.
The cry of the cuckoo in the spring is charming.	Dzeguzes sauciens pavasarī ir burvīgs.
At night the wind takes hold.	Naktī vējš pieņemas spēkā.
How did the idea come about?	Kā radās ideja?
They make instruments, including accordions, guitars and pianos.	Viņi izgatavo instrumentus, tostarp akordeonus, ģitāras un klavieres.
Trying to measure it is a scientific challenge.	Mēģinājums to izmērīt ir zinātnisks izaicinājums.
Smile at her sweet smile, even if she seems unable.	Uzsmaidiet viņai mīļu smaidu, pat ja viņa šķiet nespējīga.
They have a flat concrete roof.	Viņiem ir plakans betona jumts.
Do you have a plan?	Vai jums ir plāns?
Time alone went too fast.	Laiks vienatnē ritēja pārāk ātri.
We were looking for the necessary equipment.	Mēs meklējām nepieciešamo aprīkojumu.
Let it stand for a few minutes.	Ļaujiet tai nostāvēties dažas minūtes.
This is normal if the parents are worried.	Tas ir normāli, ja vecāki uztraucas.
You've never told anyone this story before.	Jūs nekad nevienam iepriekš neesat stāstījis šo stāstu.
The number of birds in the forest is declining.	Putnu skaits mežā samazinās.
We need to verify her credentials.	Mums ir jāpārbauda viņas akreditācijas dati.
After the trip, they returned to the castle.	Pēc ceļojuma viņi atgriezās pilī.
This is an unusual statement.	Tas ir neparasts apgalvojums.
They were older men, and their faces were outstretched.	Tie bija vecāki vīrieši, un viņu sejas bija izklātas.
She hasn't made eye contact with me yet.	Viņa vēl nav izveidojusi ar mani acu kontaktu.
The lower classes are excluded.	Zemākās klases ir atstumtas.
At night, the city was dynamic and wonderful.	Naktī pilsēta bija dinamiska un brīnišķīga.
She said goodbye to a friend before she passed him.	Viņa pamāja draugam ardievas, pirms gāja viņam garām.
Day and night gradually merge with each other.	Dienas un naktis pamazām saplūst viena ar otru.
Crime rates rose.	Noziedzības līmenis pieauga.
So he went to look for a quiet corner.	Tāpēc viņš devās meklēt klusu nostūri.
We cried when we heard the bad news.	Mēs raudājām, kad dzirdējām sliktās ziņas.
He looked flushed.	Viņš izskatījās pietvīcis.
Much of the literature is about death, love, family, and war.	Liela daļa literatūras attiecas uz nāvi, mīlestību, ģimeni un karu.
You will notice a delay.	Jūs varēsiet pamanīt kavēšanos.
She had a white scarf over her shoulder.	Viņai bija pār pleciem uzvilkta balta šalle.
All our cakes are freshly baked.	Visas mūsu kūkas ir tikko ceptas.
Soon each face will be shaved or painted.	Drīz katra seja būs noskūta vai nokrāsota.
Eye-pleasing, it definitely is.	Acij tīkami, tas noteikti ir.
There is an old, shabby tree in his yard.	Viņa pagalmā ir vecs, žagars koks.
They lived in a house with seven rooms.	Viņi dzīvoja mājā ar septiņām istabām.
Excessive alcohol consumption can harm your health.	Pārmērīga alkohola lietošana var kaitēt jūsu veselībai.
They went to town.	Viņi devās uz pilsētu.
They shouted angrily at us as we retreated.	Viņi dusmīgi kliedza uz mums, kad mēs atkāpāmies.
The dwarf kingdom is underground.	Rūķu valstība atrodas zem zemes.
She instantly disliked him.	Viņa acumirklī izjuta pret viņu nepatiku.
The kitten is trying to catch his tail.	Kaķēns mēģina noķert savu asti.
She used her shoulder bag as a pillow.	Viņa izmantoja savu plecu somu kā spilvenu.
The car is new.	Auto ir jauns.
The work of this artist is praised by critics.	Šī mākslinieka darbu slavē kritiķi.
The train was almost approaching when the accident happened.	Vilciens bija gandrīz piebraucis, kad notika negadījums.
Small birds fly to the tops of trees.	Mazie putni lido uz koka galotnēm.
Insects have hard shells.	Kukaiņiem ir cietas čaulas.
The Ferris wheel carried us across the quiet city.	Panorāmas rats mūs nesa pāri klusajai pilsētai.
The growth of the city has caused serious damage to the environment.	Pilsētas izaugsme ir radījusi nopietnu kaitējumu videi.
These foods are specially designed to be used sparingly.	Šie pārtikas produkti ir īpaši izstrādāti, lai tos lietotu taupīgi.
The elf was a little bigger than her friends.	Elfs bija nedaudz lielāks nekā viņas draugi.
Many areas of the city center were evacuated.	Daudzi pilsētas centra rajoni tika evakuēti.
Maybe he was a little naive.	Varbūt viņš bija nedaudz naivs.
They planted vines.	Viņi stādīja vīnogulājus.
This coast is dominated by gloomy, windy beaches.	Šajā piekrastē dominē drūmās, vēja pludmalēs.
It is directly related to the fact that we are human.	Tas ir tieši saistīts ar to, ka esam cilvēks.
The locals blame these greedy entrepreneurs.	Vietējie vaino šos mantkārīgos uzņēmējus.
There has been a significant increase in crime this year.	Šogad bija ievērojams noziedzības pieaugums.
The milker delivers the milk in the morning.	Slaucējs pienu piegādā no rīta.
Unimaginable changes have taken place.	Ir notikušas neiedomājamas pārmaiņas.
Often all pickups are white.	Bieži vien visi pikapi ir balti.
The shopkeeper applied the cloth to the ground.	Veikalnieks uzklāja uz zemes audumu.
The governor promised to take action against corruption.	Gubernators solīja vērsties pret korupciju.
Everyone thought he would never return.	Visi domāja, ka viņš nekad neatgriezīsies.
Until the bridge is repaired, no cars can pass by.	Kamēr tilts nav salabots, te nevar pabraukt garām neviena mašīna.
She approached the piano and sat down.	Viņa piegāja pie klavierēm un apsēdās.
We protect the birds.	Mēs aizsargājam putnus.
It is extremely humid here.	Šeit ir ārkārtīgi mitrs.
Potatoes are one of the most popular vegetables.	Kartupelis ir viens no populārākajiem dārzeņiem.
However, the company disputed the insurgents' claim.	Tomēr uzņēmums apstrīdēja nemiernieku prasību.
The young boy was confused.	Jaunais zēns bija apmulsis.
Scald the milk.	Applaucē pienu.
In many countries, women have the same rights.	Daudzās valstīs sievietēm ir vienādas tiesības.
The team acted like glamor.	Komanda darbojās kā šarms.
Journalists arrived at the hotel.	Žurnālisti ieradās viesnīcā.
Several bridges have been washed.	Vairāki tilti ir izskaloti.
You can make fun of it, but here's the tradition.	Jūs varat ņirgāties, bet šeit ir tradīcija.
Many children nowadays exercise.	Mūsdienās daudzi bērni nodarbojas ar vingrošanu.
Ants live in colonies and use pheromones for communication.	Skudras dzīvo kolonijās un saziņai izmanto feromonus.
They approached the small, neatly trimmed garden.	Viņi tuvojās mazajam, glīti apgrieztam dārzam.
Tens of thousands of pedestrians see the street every day.	Ielu katru dienu redz desmitiem tūkstošu gājēju.
The doctor tore off the bandage.	Ārsts norāva pārsēju.
She rose aside to let others pass her.	Viņa pacēlās malā, lai ļautu citiem viņai paiet garām.
Show me your immigration form.	Parādiet man savu imigrācijas veidlapu.
Suddenly the door opened with a blow.	Pēkšņi durvis atvērās ar triecienu.
The toaster snorted and exploded.	Tosteris nošņācās un uzsprāga.
A talented amateur, his music surprised even experienced musicians.	Talantīgs amatieris, viņa muzicēšana pārsteidza pat pieredzējušus mūziķus.
Rain clouds drifted lazily across the stage.	Lietus mākoņi laiski dreifēja pa skatuvi.
Some birds migrate south to avoid the cold.	Daži putni migrē uz dienvidiem, lai izvairītos no aukstuma.
The clothes were clean and light.	Drēbes bija tīras un gaišas.
Once upon a time, desperate people drove down the roads.	Kādreiz ceļus brauca izmisuši cilvēki.
Many restaurants in the tourist area close early.	Daudzi tūrisma rajona restorāni tiek slēgti agri.
This candy crunched when it was bitten.	Šī konfekte kraukšķēja, kad tajā iekoda.
The church was crowded.	Baznīca bija pārpildīta.
He stumbled over the stone and fell.	Viņš paklupa aiz akmens un nokrita.
The steps down the hill were steep.	Lejā no kalna pakāpieni bija stāvi.
The level of air pollution in this city exceeds safe levels.	Šīs pilsētas gaisa piesārņojuma līmenis pārsniedz drošu līmeni.
Who will look after our children?	Kurš pieskatīs mūsu bērnus?
The product has been upgraded.	Produktam tika veikts jauninājums.
They usually leave the office in the evening.	Viņi parasti atstāj biroju vakarā.
He smiled gently at her.	Viņš maigi uzsmaidīja viņai.
She just knew we were in traffic.	Viņa vienkārši zināja, ka esam iekļuvuši satiksmē.
People finally stopped beating their children.	Cilvēki beidzot pārstāja sist savus bērnus.
The river is dry.	Upe ir izžuvusi.
He told a joke that made everyone laugh.	Viņš izstāstīja joku, kas visiem lika smieties.
Thousands of roses grow in my garden.	Manā dārzā aug tūkstošiem rožu.
The kingdom was harsh.	Karaliste bija skarba.
Her nose was swollen and bleeding.	Viņas deguns bija pietūkušas un asiņoja.
He tried not to panic.	Viņš centās nekrist panikā.
We need to eat more potatoes.	Mums jāēd vairāk kartupeļu.
The queen herself chose who to execute.	Karaliene pati izvēlējās, kam jāizpilda nāvessods.
Network providers are increasingly promoting videos.	Tīkla pakalpojumu sniedzēji arvien biežāk reklamē video.
They drove for miles.	Viņi brauca jūdzes.
Many farmers have moved to the city.	Daudzi zemnieki ir pārcēlušies uz dzīvi pilsētā.
Much of the land has been cleared for agriculture.	Liels daudzums zemes ir iztīrīts lauksaimniecībai.
The journey through space is full of dangers.	Ceļojums kosmosā ir pilns ar briesmām.
The foot of the mountain leans down.	Kalna pakājes sliecas uz leju.
For convenience, they divide the steel industry into three parts.	Ērtības labad tie sadala tērauda rūpniecību trīs daļās.
The correct answer is b.	Pareizā atbilde ir b.
Her muscles were strong and thin.	Viņas muskuļi bija spēcīgi un tievi.
She saved the family from a burning house.	Viņa izglāba ģimeni no degošās mājas.
I'll pay you ten dollars.	Es tev maksāšu desmit dolārus.
This sentence is about this point.	Šis teikums ir par šo punktu.
A group of tourists got lost in the forest.	Tūristu grupa apmaldījās mežā.
The two big and terrible cats met at dawn	Abi lielie un briesmīgie kaķi satikās rītausmā
Electric cars are becoming more and more popular.	Elektriskās automašīnas kļūst arvien populārākas.
This week we have learned about foreign cultures.	Šonedēļ esam mācījušies par svešām kultūrām.
Do you believe they are right?	Vai jūs ticat, ka viņiem ir taisnība?
They see hospitals as a place of medicine.	Viņi redz slimnīcas kā medicīnas vietu.
Seed that falls into the ground and grows.	Sēkla, kas iekrīt zemē un aug.
Everyone who has ever lived is dead.	Visi, kas jebkad ir dzīvojuši, ir miruši.
I warned him not to buy that house!	Es viņu brīdināju, lai viņš nepērk to māju!
Hearing the scream, the woman ran out.	Izdzirdējusi kliedzienu, sieviete izskrēja ārā.
Her reflection in the mirror met mine.	Viņas atspulgs spogulī satikās ar manējo.
He earned well by repairing household appliances.	Viņš labi nopelnīja, labojot sadzīves tehniku.
Ancient texts complain about how fast the world is changing.	Senie teksti žēlojas, cik ātri pasaule mainās.
The TV signal has not yet reached here.	Televīzijas signāls šeit vēl nav sasniedzis.
The purchasing department contracts with local factories.	Iepirkumu nodaļa slēdz līgumus ar vietējām rūpnīcām.
Most of us have some level of nervousness.	Lielākajai daļai no mums ir zināms nervozitātes līmenis.
A book on politics.	Grāmata par politiku.
Others joined the black votes.	Melnajām balsīm pievienojās citas.
Fortunately, there are many voluntary organizations.	Par laimi ir daudz brīvprātīgo organizāciju.
A piece of paper flew away.	Papīra gabals aizlidoja.
The village is inhabited by a former nomadic people.	Ciematu apdzīvo agrāk nomadu tauta.
She carefully opened the envelope.	Viņa uzmanīgi atvēra aploksni.
She arrived early to finish her work.	Viņa ieradās agri, lai pabeigtu savus darbus.
They walked through the park.	Viņi gāja pa parku.
Scientists use petri dishes to study bacterial cultures.	Zinātnieki izmanto Petri trauciņus, lai pētītu baktēriju kultūras.
This neighborhood is notorious for its crime.	Šī apkaime ir bēdīgi slavena ar savu noziegumu.
The young man's eyes were dark but kind.	Jaunā vīrieša acis bija tumšas, bet laipnas.
Your dentist will check your teeth.	Zobārsts pārbaudīs jūsu zobus.
Well done!	Labi padarīts!
One night she had a vision of her mother.	Kādu nakti viņai bija vīzija par savu māti.
Karra believed in reincarnation.	Karra ticēja reinkarnācijai.
If neighbors complain, you can put a fence.	Ja kaimiņi sūdzas, var uzlikt žogu.
The software had a subtle flaw.	Programmatūrai bija smalks trūkums.
The miners work underground for two weeks at a time.	Kalnrači strādā pazemē divas nedēļas vienlaikus.
Ice crystals formed on the glass.	Uz stikla izveidojās ledus kristāli.
History of sports.	Sporta vēsture.
We tossed a coin to decide the head or tail.	Mēs metām monētu, lai izlemtu, galvas vai astes.
The painting was very faded.	Glezna bija stipri izbalējusi.
Our efforts were hampered by a lack of funding.	Mūsu centienus apgrūtināja finansējuma trūkums.
Produces electricity, transport and electronics.	Ražo elektrību, transportu un elektroniku.
He wore a blue sweatshirt and blue jeans.	Viņam bija zils sporta krekls un zili džinsi.
Then and only then did the stranger reveal his identity.	Tad un tikai tad svešinieks atklāja savu identitāti.
The phone rang in thought.	Pārdomās iegrimis zvanīja telefons.
She stared at me desperately.	Viņa izmisusi skatījās uz mani.
A taxi stop in front of the office building.	Pretī biroja ēkai apstājās taksometrs.
Younger officials must try to deal with the problem.	Jaunākajām amatpersonām jāmēģina tikt galā ar problēmu.
Little research has been done on this topic.	Par šo tēmu ir veikts maz pētījumu.
He offered to make coffee for our party.	Viņš piedāvāja uzvārīt kafiju mūsu ballītei.
Some companies make extensive use of stone tools.	Dažas sabiedrības plaši izmanto akmens instrumentus.
Devils roar in the woods at night.	Naktīs mežos lūr velni.
One afternoon at four o'clock he stopped reading.	Kādu pēcpusdienu pulksten četros viņš pārtrauca lasīt.
Some species will almost certainly disappear.	Dažas sugas gandrīz noteikti izzudīs.
He set his course toward the east coast.	Viņš noteica savu kursu austrumu krasta virzienā.
The mother mourns her dead child.	Māte apraud savu mirušo bērnu.
Shakespeare followed the supply chain.	Šekspīrs sekoja piegādes ķēdes vadībai.
Write a polite message.	Uzrakstiet pieklājīgu ziņu.
Eagles orbited the canary	Ērgļi riņķoja ap kanārijputni
There must be some logical explanation.	Ir jābūt kaut kādam loģiskam skaidrojumam.
Millions of smart meters will be deployed soon.	Drīzumā tiks izvietoti miljoniem viedo skaitītāju.
The prince and princess were married in a grand ceremony.	Princis un princese apprecējās lielā ceremonijā.
The queen set up a spy network.	Karaliene izveidoja spiegu tīklu.
This was a great opportunity.	Šī bija lieliska iespēja.
My favorite food is hot cereals.	Mans mīļākais ēdiens ir karsti graudaugi.
Luke has pale skin.	Lūkam ir bāla āda.
The wedding date was set.	Tika noteikts kāzu datums.
This land was once barren.	Šī zeme kādreiz bija neauglīga.
It is doubtful that he will succeed.	Jāšaubās, vai viņam tas izdosies.
Abundance of oranges	Apelsīnu pārpilnība
Some animals may vocalize.	Daži dzīvnieki var vokalizēt.
Police forces at both airports are efficient.	Policijas spēki abās lidostās ir efektīvi.
There were no signs to indicate this.	Nebija izliktas zīmes, kas par to liecinātu.
The young boy had a bright future.	Jaunajam zēnam bija gaiša nākotne.
The hare ran across their path.	Zaķis skrēja pāri viņu ceļam.
The Conservative Party won the election.	Vēlēšanās uzvarēja konservatīvā partija.
I am hungry!	Esmu izsalcis!
The soldiers were in hot pursuit.	Karavīri bija karstā vajāšanā.
He can lift two tons of cement.	Viņš var pacelt divas tonnas cementa.
She was given it.	To viņai uzdāvināja.
His work was praised by critics.	Viņa darbu kritiķi augstu novērtēja.
The answer to this question is painful.	Atbilde uz šo jautājumu ir sāpīga.
Agriculture is the most difficult profession in the world.	Lauksaimniecība ir visgrūtākā profesija pasaulē.
The baby was crying	Mazulis raudāja
This road is in dire need of repair.	Šim ceļam ļoti nepieciešams remonts.
One has to be extremely smart, in our opinion.	Cilvēkam ir jābūt ārkārtīgi gudram, mūsuprāt.
Many other countries are taking similar measures.	Līdzīgus pasākumus veic daudzas citas valstis.
The climate in this region is ideal for growing oranges.	Klimats šajā reģionā ir ideāls apelsīnu audzēšanai.
These houses are very popular among young people.	Šīs mājas ir ļoti populāras jauniešu vidū.
The increase in the cost of living is to blame.	Pie vainas ir dzīves dārdzības pieaugums.
Construction activity has increased in the region.	Reģionā pieaugusi būvniecības aktivitāte.
We need to check the values ​​before using a specific formula.	Pirms konkrētas formulas izmantošanas mums ir jāpārbauda vērtības.
The soup began to boil over.	Zupa sāka vārīties pāri.
Trees are an indicator of climate change.	Koki ir klimata pārmaiņu indikators.
Our ruler is a tyrant.	Mūsu valdnieks ir tirāns.
Their offices are publicly known.	Viņu biroji ir publiski zināmi.
She was about to give birth.	Viņa grasījās dzemdēt.
This is the deadline.	Šis ir pēdējais termiņš.
It is best to assume that everyone is innocent.	Vislabāk ir pieņemt, ka visi ir nevainīgi.
If you are lazy, you will never be successful.	Ja esat slinks, jūs nekad nebūsit veiksmīgs.
The homeless man dressed in rags fell on top of a stranger.	Lupatās tērptais bomzis metās virsū svešiniekam.
It was at that time that he seduced him.	Tieši tajā laikā viņš viņu bildināja.
The master ordered the production to stop.	Meistars lika pārtraukt ražošanu.
She could not understand.	Viņa nevarēja saprast.
The house needed painting.	Mājai bija nepieciešama krāsošana.
Take the cereal and put it in the cupboard.	Paņemiet graudaugus un ievietojiet to skapī.
The villagers had done the same.	To bija darījuši arī ciema iedzīvotāji.
Soldiers were assigned to protect the dams.	Aizsprostu aizsardzībai tika iecelti karavīri.
This trademark is known worldwide.	Šī preču zīmes zīme ir pazīstama visā pasaulē.
He drove straight into the ditch.	Viņš ar automašīnu iebrauca taisni grāvī.
There were shops and restaurants in the mall.	Tirdzniecības centrā atradās veikali un restorāni.
We must learn to unite.	Mums jāiemācās apvienoties.
It is better to spend some time early.	Labāk ir pavadīt nedaudz laika agri.
As construction continued, the site became quite noisy.	Būvniecībai turpinoties, vieta kļuva diezgan trokšņaina.
Some insects emit odors.	Daži kukaiņi izdala smakas.
Cold water escaped from the hose.	No šļūtenes izplūda auksts ūdens.
It was clear that he was shocked.	Bija skaidrs, ka viņš bija šokēts.
Farmer's chickens lay a lot of eggs.	Zemnieka cāļi dēj daudz olu.
The torn paper flew to the ground.	Saplēstais papīrs plīvoja zemē.
They live in poverty.	Viņi dzīvo nabadzībā.
Shein puts the pipe.	Šeins liek cauruli.
She decided not to attend.	Viņa nolēma neapmeklēt.
Land and buildings in this region are very valuable.	Zeme un ēkas šajā reģionā ir ļoti vērtīgas.
They stole some diamonds.	Viņi nozaga dažus dimantus.
The bird is on a tree outside our school.	Putns atrodas uz koka ārpus mūsu skolas.
A gentle wind blew from the sea.	No jūras pūta maigs vējš.
Zoo staff were disappointed.	Zoodārza darbinieki bija vīlušies.
Coral larvae float on the surface of the water.	Korailu kūniņas peld pa ūdens virsmu.
The gym was crowded.	Sporta halle bija pārpildīta.
All students in the class must receive the same grade	Visiem klases skolēniem jāiegūst vienāds vērtējums
We wanted them to prosper.	Mēs gribējām, lai viņi plaukst.
It is generally believed that humans evolved from apes.	Parasti tiek uzskatīts, ka cilvēki attīstījušies no pērtiķiem.
Farmers were largely indifferent.	Zemnieki lielākoties bija vienaldzīgi.
Lightning struck with a slight warning.	Ar nelielu brīdinājumu tajā iespēra zibens.
She approached the door.	Viņa piegāja pie durvīm.
The pigs are tethered to the holding.	Cūkas ir piesietas novietnē.
The shopping center was built in one day.	Tirdzniecības centrs tika uzcelts vienas dienas laikā.
Minors commit many offenses.	Nepilngadīgie izdara daudzus pārkāpumus.
This guitar is unregulated.	Šī ģitāra ir neregulēta.
The water freezes on ice when it is cool enough.	Ūdens sasalst ledū, kad tas ir pietiekami vēss.
The computer detected a malfunction.	Dators konstatēja darbības traucējumu.
I have an abundance of cheap food.	Man ir lēta ēdiena pārpilnība.
The dense coastal mist is sadly deceptive.	Blīvā piekrastes migla ir bēdīgi mānīga.
The heat continued throughout the day.	Karstums turpinājās visu dienu.
He kicked the wet grass, leaving a muddy footprint.	Viņš spārdīja slapjo zāli, atstājot dubļainu pēdu.
The wheels are well lubricated.	Riteņi ir labi ieeļļoti.
They imprisoned him in solitary confinement.	Viņi viņu ieslodzīja vieninieku kamerā.
What do we need to achieve about this?	Kas mums par to jāpanāk?
A little knowledge is a dangerous thing.	Mazliet zināšanu ir bīstama lieta.
Griffon continued to persecute the bleeding victim.	Grifs turpināja vajāt asiņojošo upuri.
The lights were on.	Gaismas dega.
We pull the curtains and put on the music.	Mēs aizvilkām aizkarus un uzlikām mūziku.
Next week's fruit is cheaper.	Nākamās nedēļas augļi ir lētāki.
An aunt ran up to me.	Pie manis pieskrēja tante.
Corinth was a sea city.	Korinta bija jūras pilsēta.
So let's look at today's weather forecast.	Tāpēc apskatīsim šodienas laika prognozi.
Many people are dissatisfied with the economy.	Daudzi iedzīvotāji ir neapmierināti ar ekonomiku.
These issues need to be addressed.	Šie jautājumi ir jāatrisina.
This video seems to show an autopsy of aliens.	Šajā video it kā redzama citplanētiešu autopsija.
Don't act too fast.	Nerīkojies pārāk ātri.
Mary was not completely surprised.	Marija nebija pilnībā pārsteigta.
The group's goal was to reduce trade imbalances.	Grupas mērķis bija samazināt tirdzniecības nelīdzsvarotību.
He said he left the house.	To apgalvojot, viņš izgāja no mājas.
A distant memory, a ghost from the past.	Tāla atmiņa, spoks no pagātnes.
Earthquakes often occur in this area.	Šajā apgabalā bieži notiek zemestrīces.
Many people described him as "the most beautiful."	Daudzi cilvēki viņu raksturoja kā "visskaistāko".
No animal can live without water.	Neviens dzīvnieks nevar dzīvot bez ūdens.
The ball was thrown into the lake.	Bumba tika iemesta ezerā.
He asked for the perpetrators to be brought to justice.	Viņš lūdza vainīgos saukt pie atbildības.
The beard does not diminish a man's intellect.	Bārda nemazina vīrieša intelektu.
The atmosphere contains various gases.	Atmosfēra satur dažādas gāzes.
The white man asked the black woman the way.	Baltais vīrietis melnajai sievietei prasīja ceļu.
Steaming is the best way to make potatoes.	Tvaicēšana ir labākais kartupeļu pagatavošanas veids.
He was often verbally abusive.	Viņš bieži bija verbāli aizskarošs.
He put the coins in his pocket.	Viņš ielika monētas kabatā.
Spiders weave a white silk web.	Zirnekļi auž baltā zīda tīklu.
Nuclear reactors are a safety risk.	Kodolreaktori ir drošības risks.
Searches are as urgent as ever.	Meklējumi ir tikpat steidzami kā jebkad.
Some rules were too strict.	Daži noteikumi bija pārāk bargi.
Some like to drink coffee in the morning.	Dažiem patīk no rītiem dzert kafiju.
Now that's a really scary sight!	Tagad tas ir patiesi biedējošs skats!
The philosopher proposed the mathematical formula for happiness.	Filozofs ierosināja matemātisko laimes formulu.
The swimmer rushed forward.	Peldētājs strauji metās uz priekšu.
The city is a dangerous place at night.	Pilsēta ir bīstama vieta naktī.
Most of the students in our school come from wealthy families.	Lielākā daļa mūsu skolas skolēnu nāk no turīgām ģimenēm.
Keep these vegetables out of the reach of children.	Glabājiet šos dārzeņus bērniem nepieejamā vietā.
The period of intense heat was followed by heavy rain.	Spēcīga karstuma periodam sekoja stiprs lietus.
This city park is polluted with a huge amount of waste.	Šo pilsētas parku piesārņo milzīgs daudzums atkritumu.
Cattle invaded the grain.	Liellopi iebruka labībā.
The vicar never regained consciousness.	Vikārs nekad neatguva samaņu.
Children are the future of tomorrow.	Bērni ir rītdienas nākotne.
After her dismissal, she sued her former employer.	Pēc atlaišanas viņa iesūdzēja tiesā savu bijušo darba devēju.
She could never gain enough weight to give birth.	Viņa nekad nevarēja pieņemties pietiekami svarā, lai dzemdētu.
A stork family lived nearby.	Netālu mājoja stārķu ģimene.
Royal family dinner separately.	Karaliskā ģimene vakariņos atsevišķi.
Are you sure this is the correct address?	Vai esat pārliecināts, ka šī ir pareizā adrese?
Galileo's ideas were contradictory.	Galileo idejas bija pretrunīgas.
This cake turned out pretty good.	Šī kūka sanāca diezgan laba.
She fed the baby.	Viņa pabaroja mazuli.
Select the admission process described in the prospectus.	Izvēlieties prospektā aprakstīto uzņemšanas procesu.
This site is visited by many tourists.	Šo vietni apmeklē daudzi tūristi.
Some women still wear the hijab.	Dažas sievietes joprojām valkā hidžabu.
They have been married for eleven years.	Viņi ir precējušies vienpadsmit gadus.
They are happy because they have won.	Viņi ir laimīgi, jo ir uzvarējuši.
The car exceeded the speed limit.	Automašīna pārsniedza ātrumu.
However, few people decorate their homes here.	Tomēr šeit maz cilvēku iekārto savas mājas.
Why not write about the role of music?	Kāpēc gan nerakstīt par mūzikas lomu?
The soldiers surrounded him.	Karavīri viņu ielenca.
Explosive cotton is known to cause fires.	Ir zināms, ka sprādzienbīstama kokvilna izraisa ugunsgrēkus.
I agree with the police.	Piekrītu policijai.
The rain has made the rice fields green.	Lietus ir padarījis rīsu laukus zaļus.
Most industries in the region are family owned.	Lielākā daļa nozaru šajā reģionā ir ģimenes īpašumā.
Incendiary bombs were dropped on the village.	Ciemam tika nomestas aizdedzinošas bumbas.
Dumping is a big problem.	Izgāztuve ir liela problēma.
There are tense doses here at the moment.	Šeit šobrīd ir saspringtas devas.
Pollution levels will remain unusually high.	Piesārņojuma līmenis saglabāsies neparasti augsts.
The deer squealed.	Briedis atrāvās.
This channel is filled with large plastic blocks.	Šo kanālu aizpilda lieli plastmasas bloki.
Birds eat these berries.	Putni ēd šīs ogas.
The flavors blended quite harmoniously.	Garšas sajaucās diezgan harmoniski.
The room was large, with many appliances and accessories.	Istaba bija liela, ar daudzām ierīcēm un piederumiem.
She will have a baby soon.	Viņai drīz būs bērns.
The mention of this artist offended many.	Šī mākslinieka pieminēšana daudzus aizvainoja.
Our mouths numb when we think of fresh bacon sandwiches.	Mūsu mute sastinga, domājot par svaigām bekona sviestmaizēm.
The coffee was delicious.	Kafija bija garšīga.
People are gathering here for a peaceful protest.	Cilvēki šeit pulcējas uz miermīlīgu protestu.
The prescription could probably be given to me by any of my grandmothers.	Recepti man droši vien varētu iedot jebkura no manām vecmāmiņām.
He liked perverted fantasies.	Viņam patika perversas fantāzijas.
The difference between physical and moral virtues is clear.	Atšķirība starp fiziskajiem un morālajiem tikumiem ir skaidra.
He had many offers from all over the world.	Viņam bija daudz piedāvājumu no visas pasaules.
She suddenly stopped playing the piano.	Viņa pēkšņi pārtrauca spēlēt klavieres.
You will need a teaspoon, two eggs and whipped cream.	Jums būs nepieciešama tējkarote, divas olas un putukrējums.
They kept their distance from the stranger.	Viņi turējās distancē no svešinieka.
Helping each other was important for survival.	Palīdzība vienam otram bija svarīga izdzīvošanai.
Some believe that banks are causing economic problems.	Daži uzskata, ka bankas rada ekonomiskas problēmas.
Without warning, the bandits began firing.	Bez brīdinājuma bandīti sāka šaut.
A group of dolphins swam past.	Garām peldēja delfīnu grupa.
Some customers were not satisfied with the service.	Daži klienti nebija apmierināti ar pakalpojumu.
Global temperatures have fallen sharply in recent years.	Pēdējos gados globālā temperatūra ir krasi pazeminājusies.
Their house was through cracks.	Viņu māja bija cauri plaisām.
Society lives by myths.	Sabiedrība dzīvo pēc mītiem.
The clouds slid lazily through the dim morning sky.	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm.
A third party was discussed.	Tika apspriesta trešā puse.
She then prepared a meal for us.	Pēc tam viņa mums pagatavoja maltīti.
The train whistle sounded.	Atskanēja vilciena svilpe.
Our trip took us to an ancient village.	Mūsu ceļojums mūs aizveda uz senu ciematu.
Gardening is my favorite hobby.	Dārzkopība ir mans mīļākais hobijs.
Then they switched to men.	Pēc tam viņi pārgāja uz vīriešiem.
Some cities had poor infrastructure	Dažās pilsētās bija slikta infrastruktūra
Hunting for signs of life.	Dzīvības zīmju medības.
Drainage should also be an issue.	Drenāžai arī jābūt problēmai.
The unwanted child quickly discovered her absence.	Nevēlētais bērns ātri atklāja viņas prombūtni.
He turned the chair against the window.	Viņš pagrieza krēslu pret logu.
Most of the visitors are from abroad.	Liela daļa apmeklētāju ir no ārzemēm.
Many students grumble about their teachers.	Daudzi skolēni kurn par saviem skolotājiem.
She takes her responsibility seriously.	Viņa savu atbildību uztver nopietni.
They burned books, papers and records.	Viņi sadedzināja grāmatas, papīrus un ierakstus.
Several bridges and monuments were destroyed.	Vairāki tilti un pieminekļi tika iznīcināti.
These active volcanoes are located near populated areas.	Šie aktīvie vulkāni atrodas netālu no apdzīvotām vietām.
She apologized and sat down.	Viņa atvainojās un apsēdās.
This temple is located on a fertile plain.	Šis templis atrodas auglīgā līdzenumā.
The farmer planted summer wheat.	Zemnieks iestādīja vasaras kviešus.
He came to the old people's apartment every day.	Viņš katru dienu iegriezās veco ļaužu dzīvoklī.
Light pollution means that the night sky is no longer dark.	Gaismas piesārņojums nozīmē, ka nakts debesis vairs nav tumšas.
There was a storm in the area tonight.	Šonakt apkārtnē bija vētra.
Beat eggs and sugar.	Sakuļ olas un cukuru.
I am worried about the forthcoming elections.	Esmu noraizējies par gaidāmajām vēlēšanām.
People's minds pushed for change.	Cilvēku prāti uzstāja uz pārmaiņām.
The birds lay their eggs in brackets.	Putni dēj olas skavās.
He was invited to report.	Viņš tika aicināts sniegt ziņojumu.
We must preserve our natural heritage.	Mums ir jāsaglabā savs dabas mantojums.
Their problems are often caused by alcohol abuse.	Viņu problēmas bieži izraisa pārmērīga alkohola lietošana.
She claims that the carpet can better absorb sound.	Viņa apgalvo, ka paklājs var labāk absorbēt skaņu.
The mountain casts its shadow over the field.	Kalns meta savu ēnu pār lauku.
Then he remembered.	Tad viņš atcerējās.
The band played music that delighted the audience.	Grupa spēlēja mūziku, kas iepriecināja publiku.
I have a lot of money.	Man ir daudz naudas.
Today, most eggs contain artificial colors.	Mūsdienās lielākā daļa olu satur mākslīgās krāsvielas.
These kittens belong to our neighbors.	Šie kaķēni pieder mūsu kaimiņiem.
Many people support the riots.	Daudzi iedzīvotāji atbalsta nekārtības.
But time has passed and history continues.	Bet laiks ir pagājis, un vēsture turpinās.
Not yet.	Vēl nē.
The professor placed a small box on the table.	Profesors nolika uz galda nelielu kastīti.
The newspaper was full of photos of the devastation.	Laikraksts bija pilns ar postažu fotogrāfijām.
She hired several workers to help finish the job.	Viņa nolīga vairākus strādniekus, lai palīdzētu pabeigt darbu.
The city was buzzing with activity.	Pilsēta dūcināja aktivitātē.
These changes included a referendum,	Šīs izmaiņas ietvēra referendumu,
I felt pain in my heart.	Sajutu sāpes sirdī.
The cow will have dinner.	Govs būs vakariņas.
It continued to grow year after year.	Tas turpināja augt gadu no gada.
The goals were clear and achievable.	Mērķi bija skaidri un sasniedzami.
Detectives tracked down blood.	Detektīvi izsekoja asiņu pēdas.
My teacher has big, round glasses.	Manai skolotājai ir lielas, apaļas brilles.
Rainfall is expected tonight.	Šonakt gaidāms lielāks nokrišņu daudzums.
He is well known in the scientific community.	Viņš ir pazīstams zinātnieku aprindās.
The rainy season ended in a few weeks.	Lietus sezona beidzās pēc dažām nedēļām.
We need an efficient transport system.	Mums ir vajadzīga efektīva transporta sistēma.
Consequences of global warming.	Globālās sasilšanas sekas.
This vine blooms only in spring.	Šis vīnogulājs zied tikai pavasarī.
The region has a very diverse natural vegetation.	Šajā reģionā ir ļoti daudzveidīga dabiskā veģetācija.
The rockets hit the sleeping village	Raķetes skāra guļošo ciematu
The zoo is separated from the city by a river.	Zoodārzu no pilsētas atdala upe.
The walls were covered with frescoes.	Sienas bija klātas ar freskām.
Some believe that some animals have a soul.	Daži uzskata, ka dažiem dzīvniekiem ir dvēsele.
The guide then points to several animals.	Pēc tam gids norāda uz vairākiem dzīvniekiem.
I noticed his pale smile.	Es pamanīju viņa bālo smaidu.
Elections are scheduled in many countries.	Daudzās valstīs ir paredzētas vēlēšanas.
Prices can be researched online.	Cenas var izpētīt internetā.
The city was severely damaged during the bombing.	Bombardēšanas laikā pilsēta tika nopietni bojāta.
There was a six-hour break for lunch.	Pusdienām tika dots sešu stundu pārtraukums.
Please remove the packaging.	Lūdzu, noņemiet iepakojumu.
Government data on the drug are well known.	Valdības dati par šo narkotiku ir labi zināmi.
Most rivers flow eastwards.	Lielākā daļa upju plūst austrumu virzienā.
In a recent study, blood pressure was linked to ethnicity.	Nesenā pētījumā asinsspiediens tika saistīts ar etnisko piederību.
The winds changed.	Vēji mainījās.
The budget commission is currently meeting.	Šobrīd sanāk budžeta komisija.
Her chances of survival are slim.	Viņas izredzes izdzīvot ir nelielas.
It is becoming less common to find bicycles with sidecars.	Aizvien retāk ir atrast velosipēdus ar blakusvāģiem.
As the crow waves, the crow's wings tremble.	Austoties, vārnas spārns nodreb.
The birds tweeted.	Putni čivināja.
The local accent was widespread here.	Vietējais akcents šajā vietā bija izplatīts.
Visitors are flocking.	Apmeklētāji plūst pa bariem.
A neighbor reported that someone was in the barn.	Kaimiņš ziņoja, ka šķūnī kāds bijis.
Wash dishes in the sink.	Nomazgājiet traukus izlietnē.
I have a theory about that, the lawyer said.	Man par to ir teorija, sacīja advokāts.
My roommates painted the walls.	Mani istabas biedri krāsoja sienas.
The quantity in the bucket increased rapidly.	Daudzums spainī strauji pieauga.
Two parallel rivers flow through the city.	Pilsētai cauri tek divas paralēlas upes.
Assistant to a magician whose identity remains a mystery.	Burvju mākslinieka palīgs, kura identitāte paliek noslēpums.
The match ended in a draw.	Mačs noslēdzās neizšķirti.
I will obscure it a little.	Es to nedaudz aptumšošu.
She has been living abroad for years.	Viņa jau gadiem ilgi dzīvo ārzemēs.
Alliances have been set up to combat these threats.	Lai cīnītos pret šiem draudiem, ir izveidotas alianses.
An unaccustomed tiger haunts deer.	Nepieradinātais tīģeris vajā briežus.
The product seems to confer magical abilities.	Prece it kā piešķir maģiskas spējas.
A mixture of white and green tea with mint.	Baltās un zaļās tējas maisījums ar piparmētru.
Silence.	Klusums.
Recently, prices have not fallen so much.	Pēdējā laikā cenas nav tik lielu samazinājumu.
The city is located between the river and the plain.	Pilsēta atrodas starp upi un līdzenumu.
The social interaction after the conversation was fun.	Sociālā mijiedarbība pēc sarunas bija jautra.
The ball was so strong that it tore the house.	Bumba bija tik spēcīga, ka saplēsa māju.
The boss told us to study hard this semester.	Priekšnieks lika mums šajā semestrī cītīgi mācīties.
The event was significant.	Pasākums bija ievērojams.
This river is divided into several canals.	Šī upe ir sadalīta vairākos kanālos.
I couldn't control him.	Es nevarēju viņu kontrolēt.
Carefully pull the honey out of the comb.	Uzmanīgi izvelciet medu no ķemmes.
The animals are disappearing at an alarming rate.	Dzīvnieki pazūd satraucošā ātrumā.
Some farmers look down on data farming.	Daži lauksaimnieki uz datu lauksaimniecību raugās nicīgi.
She pushed open the door.	Viņa pagrūda durvis.
The forecast is rainy.	Prognoze paredz lietus.
There has been an outbreak of the disease.	Ir noticis slimības uzliesmojums.
Tea and coffee are popular alcoholic beverages.	Tēja un kafija ir populāri alkoholiskie dzērieni.
That's all she wrote!	Tas ir viss, ko viņa rakstīja!
Use gauze to strain the liquid.	Šķidruma izkāšanai izmantojiet marli.
The new law will take effect next month.	Jaunais likums stāsies spēkā nākamajā mēnesī.
I have been fishing in these waters for three decades.	Esmu makšķerējis šajos ūdeņos trīs gadu desmitus.
A river flows through the city.	Cauri pilsētai tek upe.
Smoke entered the storm.	Dūmi ieplūda vētrā.
The sun went down.	Saule norietēja.
Copy the numbers in the internal exam paper.	Kopējiet skaitļus iekšējā eksāmena darbā.
She enjoyed visiting her grandmother.	Viņai patika apciemot vecmāmiņu.
This knife is very sharp.	Šis nazis ir ļoti ass.
There is a problem here, the inspector said.	Šeit ir problēma, sacīja inspektors.
Greece won.	Grieķija uzvarēja.
He had worked hard all his life.	Visu mūžu viņš bija smagi strādājis.
His openness is not always appreciated.	Viņa atklātība ne vienmēr tiek novērtēta.
Some writers used pseudonyms.	Daži rakstnieki izmantoja pseidonīmus.
The refugees were wanted by the army.	Bēgļus meklēja armija.
He listened to the choir of angels.	Viņš klausījās eņģeļu kori.
This car was intended for use at the airport.	Šī automašīna bija paredzēta lietošanai lidostā.
The city streets were dotted with architectural clutter.	Pilsētas ielas bija izraibinātas ar arhitektūras jucekli.
The rock concert was interrupted by a loud explosion.	Rokkoncertu pārtrauca skaļš sprādziens.
He ironed his shirt.	Viņš izgludināja kreklu.
The orbits of several asteroids were drawn today.	Šodien tika uzzīmētas vairāku asteroīdu orbītas.
Forests cover only a small part of the region.	Meži aizņem tikai nelielu reģiona daļu.
The people filed claims on large plots of land.	Tauta pieteica pretenzijas uz plašiem zemes gabaliem.
Alcohol bans are also popular.	Populārs ir arī alkohola aizliegums.
The Minister of Human Resources resigned yesterday.	Cilvēkresursu ministrs vakar atkāpās no amata.
Crocodiles rarely fly far from shore.	Krokodili reti peld tālu no krasta.
He likes to use bright colors.	Viņam patīk izmantot spilgtas krāsas.
A man in a black hat was standing by the platform.	Pie platformas stāvēja vīrietis ar melnu cepuri.
Hold your hair with one hand.	Ar vienu roku turiet matus.
The banking sector in this economy is tightly regulated.	Šīs ekonomikas banku sektors ir stingri regulēts.
He was pulled out of the water unconscious.	Viņš tika izvilkts no ūdens bezsamaņā.
Build your tent by the highway.	Uzcel savu telti pie šosejas.
The young man seemed indifferent to everyone else.	Jaunais vīrietis visiem pārējiem šķita vienaldzīgs.
Doctors and nurses encouraged patients to get out of bed.	Ārsti un medmāsas mudināja pacientus piecelties no gultas.
Manipulating the signs is a punishable offense.	Izlikto zīmju manipulēšana ir sodāms pārkāpums.
It was badly cracked.	Tas bija stipri saplaisājis.
The artificial lake is so beautiful.	Mākslīgais ezers ir tik skaists.
The right arm was cut at the waist.	Labā roka tika nogriezta jostasvietā.
First, they began their speeches in honor of the dead.	Vispirms viņi sāka savas runas, godinot mirušos.
Her imagination had taken flight.	Viņas iztēle bija paņēmusi lidojumu.
I'm not at all interested in this idea.	Mani šī ideja nemaz neinteresē.
There are many dialects in every language.	Katrā valodā ir daudz dialektu.
They restrict advertising.	Viņi ierobežo reklāmu.
The sheriff ordered the seizure of the illegal property.	Šerifs pavēlēja savam īpašumam arestēt nelikumīgo.
I met a lot of people at that party.	Tajā ballītē es satiku daudzus cilvēkus.
Her revised self is different.	Viņas pārskatītais es ir atšķirīgs.
I soon ran out of relief.	Man par atvieglojumu drīz vien beidza līt.
This lake was frozen last winter.	Šis ezers bija aizsalis pagājušajā ziemā.
Helping others is the greatest joy in life.	Vislielāko prieku dzīvē sagādā palīdzība citiem.
Signs warned that the area is closed.	Zīmes brīdināja, ka teritorija ir slēgta.
Some snakes have poisonous bites.	Dažām čūskām ir indīgi kodumi.
The jar can be filled with water.	Burku var uzpildīt ar ūdeni.
But life has shocked him.	Bet dzīve viņu ir satriekusi.
The young girl who sang was talented.	Jaunā meitene, kas dziedāja, bija talantīga.
Science fiction movies are full of alien invasions.	Zinātniskās fantastikas filmas ir pilnas ar citplanētiešu iebrukumiem.
Visiting a friend's house is always enjoyable.	Drauga mājas apmeklējums vienmēr ir patīkams.
The tides are related to the moon.	Plūdmaiņas ir saistītas ar mēness starpniecību.
The saw easily cuts through the tree.	Zāģis viegli griež cauri kokam.
You can pedal for miles on the bike.	Ar velosipēdu var pedālēt kilometrus.
Plans collapsed.	Plāni sabruka.
Hopefully she will work together.	Cerams, ka viņa sadarbosies.
Education is the foundation of a nation's success.	Izglītība veido nācijas panākumu pamatu.
Tom, who was waiting for him patiently,	Toms, kurš viņu pacietīgi gaidīja,
Previously lived for three thousand years.	Iepriekš dzīvoja trīs tūkstošus gadu.
You will often hear criticism of both.	Jūs bieži dzirdēsit kritiku, kas vērsta pret abiem.
The cake grew.	Kūka pieauga.
Hair loss began to occur in both men and women.	Gan vīriešiem, gan sievietēm sāka izkrist mati.
He showed the boy how to survive in the desert.	Viņš parādīja zēnam, kā izdzīvot tuksnesī.
The charity could not meet its funding needs.	Labdarības organizācija nevarēja apmierināt savas finansējuma vajadzības.
The ups and downs of his life were well documented.	Viņa dzīves kāpumi un kritumi bija labi dokumentēti.
He said a lot is true.	Viņš teica, ka daudz kas ir patiesība.
She went home to her parents every weekend.	Katru nedēļas nogali viņa devās mājās pie vecākiem.
We think it is better to avoid the temptation of destiny.	Mēs domājam, ka labāk ir izvairīties no likteņa kārdināšanas.
She refuses to eat breakfast.	Viņa atsakās ēst brokastis.
The older woman helped the younger one.	Vecākā sieviete palīdzēja jaunākajam.
The children were told about what happened only much later.	Bērniem par notikušo stāstīja tikai daudz vēlāk.
One of us won in the end.	Viens no mūsējiem beigās uzvarēja.
At night we tried to cross the river.	Naktī mēģinājām šķērsot upi.
Multiracialism is clearly in the minority.	Daudzrasu pārstāvji nepārprotami ir mazākumā.
Some fish can breathe air.	Dažas zivis var elpot gaisu.
The coach gave his players an extra tactical briefing during the break, and after that FC had solid organization.	Treneris bargi izturējās pret jaunākajām spēlētājām.
Both rich and poor lived on this island.	Uz šīs salas dzīvoja gan bagāti, gan nabagi.
I'm going to get a new bike.	Es eju dabūt jaunu velosipēdu.
You tried your best.	Jūs centāties visu iespējamo.
A break is needed here.	Šeit ir nepieciešams pārtraukums.
He remained twitched in pain.	Viņš palika raustīties no sāpēm.
Academic performance tends to deteriorate with age.	Akadēmiskajam sniegumam ir tendence pasliktināties līdz ar vecumu.
The poor are the victims of this unjust treatment.	Nabadzīgie ir šīs netaisnīgi bargās izturēšanās upuri.
This is a great wine.	Šis ir lielisks vīns.
Shakespeare wrote all his plays.	Šekspīrs sarakstīja visas savas lugas.
These prehistoric ruins are of great historical significance.	Šīm aizvēsturiskajām drupām ir liela vēsturiska nozīme.
Bruising began to form.	Sāka veidoties zilums.
The quietest, gentlest dog.	Klusākais, maigākais suns.
Stores have been abandoned.	Veikali ir pamesti.
He turned slowly, his eyes on her face.	Viņš lēnām pagriezās, acis pievērsis viņas sejai.
The lion attacks his prey.	Lauva uzbrūk savam upurim.
Excited parents visit him every week.	Satraukti vecāki viņu apmeklē katru nedēļu.
My farm is here in the mountains.	Mana saimniecība atrodas šeit, kalnos.
The coach was driving at a steady pace.	Treneris brauca vienmērīgā tempā.
Dense fog on the forest deck.	Mežu klāja blīva migla.
Sometimes the cattle came out.	Reizēm liellopi iznāca ārā.
I will not disclose my sources.	Savus avotus neatklāšu.
There were few trees on the small island.	Mazajā salā bija maz koku.
Stay alert, experts have warned.	Saglabājiet modrību, brīdināja eksperti.
Once the soil is dry, it can re-absorb water.	Pēc tam, kad augsne ir izžuvusi, tā var atkārtoti absorbēt ūdeni.
We should bury the body immediately.	Mums nekavējoties vajadzētu aprakt ķermeni.
She opens the door, looking shocked.	Viņa atver durvis, izskatoties šokēta.
Did you attend services regularly?	Vai jūs regulāri apmeklējāt dievkalpojumus?
His lameness was noticeable even from a distance.	Viņa klibums bija manāms pat no attāluma.
The chef will welcome guests upon arrival.	Šefpavārs sagaidīs viesus pēc ierašanās.
Going is easy.	Aiziet ir viegli.
Her head was attached to the wall.	Viņas galva bija piestiprināta pie sienas.
John will write with both hands.	Jānis rakstīs ar abām rokām.
The little girl nibbled on the lemongrass thread.	Mazā meitene knibināja citronzāles pavedienu.
A huge crowd came to watch the event.	Pasākumu vērot ieradās milzīgs ļaužu pulks.
That book was boring.	Tā grāmata bija garlaicīga.
You're not proud of yourself, are you?	Tu taču neesi lepns par sevi, vai ne?
There has been little progress in improving vision.	Redzes uzlabošanā ir maz panākumu.
Today, more and more people are treating depression.	Mūsdienās arvien vairāk cilvēku ārstē depresiju.
The jury's verdict was a surprise.	Žūrijas spriedums bija pārsteigums.
Our planet is not unique.	Mūsu planēta nav unikāla.
The accident was caused by a drunk driver.	Negadījumu izraisīja iereibis autovadītājs.
Long, long ago the ground was flat.	Sen, sen zeme bija plakana.
The neighbor helped him.	Kaimiņmāte viņam palīdzēja.
I heard news with shared emotions.	Es dzirdēju ziņas ar dalītām emocijām.
Many scientists believe that this is possible.	Daudzi zinātnieki uzskata, ka tas ir iespējams.
These words are usually used in this way.	Šie vārdi parasti tiek lietoti šādā veidā.
Her tan made me doubt her honesty.	Viņas iedegums lika man šaubīties par viņas godīgumu.
The wine was unusual.	Vīns bija neparasts.
Recent reforms have helped to stem the flow of crime.	Nesenās reformas ir palīdzējušas apturēt noziedzības straumi.
The fiercest of the lions attacked the lion's tamer.	Sīvākā no lauvām uzbruka lauvu pieradinātājam.
Compare this to the increase seen in men.	Salīdziniet to ar pieaugumu, kas tika novērots vīriešiem.
There are dozens of hiking trails in the region.	Reģionā ir desmitiem pārgājienu taku.
As they marched through the deserted streets, the soldiers' boots echoed loudly.	Maršējot pa pamestām ielām, karavīru zābaki atbalsojās skaļi.
Our conversation ended in a friendly way.	Mūsu saruna beidzās draudzīgi.
The pastures were overgrown with wildflowers.	Ganības bija aizaugušas ar meža puķēm.
Her wrist was bleeding.	Viņas plaukstas locītava asiņoja.
She greeted me with her radiant smile.	Viņa mani sveicināja ar savu starojošo smaidu.
The Lord knows that people have all kinds of ideas.	Kungs zina, cilvēkiem ir visdažādākās idejas.
The corners of his mouth turned down.	Viņa mutes kaktiņi pagriezās uz leju.
Critics see Joyce's novel as his masterpiece.	Kritiķi Džoisa romānu uzskata par viņa šedevru.
The support of the international community is very important.	Starptautiskās sabiedrības atbalsts ir ļoti svarīgs.
Much of her time is devoted to research.	Liela daļa viņas laika tiek veltīta izpētei.
The ship split into two parts.	Kuģis sadalījās divās daļās.
The mayor's promise has not been fulfilled.	Mēra solījums nav izpildīts.
You will need to represent the company.	Jums būs jāpārstāv uzņēmums.
There is currently an eclectic group of treasure hunters in the building.	Pašlaik ēkā atrodas eklektiska dārgumu meklētāju grupa.
Proverb wisdom is not easy to obtain.	Sakāmvārdu gudrība nav viegli iegūstama.
The concert was successful, exceeding all expectations.	Koncerts izdevās, pārspējot visas cerības.
Groups of women in white raised their fists.	Baltā tērptu sieviešu grupas pacēla dūres.
The gym was crowded with eager students.	Sporta zāle bija pārpildīta ar dedzīgiem skolēniem.
That should not be done.	To nevajadzētu darīt.
The emergency services responded quickly.	Neatliekamās palīdzības dienesti ātri reaģēja.
The soldiers' weapons were confiscated.	Karavīru ieroči tika konfiscēti.
She poured milk into a cup and mixed it.	Viņa ielēja krūzē pienu un samaisīja.
Electricity was lost, but the generator was working again.	Elektrība pazuda, bet ģenerators atkal strādāja.
Don't forget to take off your shoes before entering.	Pirms ieiešanas neaizmirstiet novilkt apavus.
He whispered loudly.	Viņš skaļi čukstēja.
Finely chop or chop the vegetables.	Smalki sasmalciniet vai sasmalciniet dārzeņus.
During the rain, the bird flew comfortably.	Lietus laikā putns ērti aizlidoja.
She studies the evolution of language.	Viņa pēta valodas evolūciju.
We have received news that the patrol has been delayed again.	Esam saņēmuši ziņu, ka patruļa atkal aizkavējusies.
They live in the countryside just outside the city.	Viņi dzīvo laukos tieši ārpus pilsētas.
A ban was imposed on the sale of blood.	Aizliegums tika noteikts pārdot asinis.
He was ready to try it again.	Viņš bija gatavs to izmēģināt vēlreiz.
There is no reason to smoke here.	Šeit nav pamata smēķēt.
A young girl jumps on a rope.	Jauna meitene lec pa virvi.
Put the peppercorns in a bowl.	Ielieciet piparu graudus bļodā.
The compiler usually takes less computing time.	Kompilators parasti aizņem mazāk skaitļošanas laika.
It seems that every man has a price.	Šķiet, ka katram vīrietim ir sava cena.
The streets are quite narrow.	Ielas ir diezgan šauras.
The hotel was crowded.	Viesnīca bija pārpildīta.
The creature's gaze was on the mouse.	Radījuma skatiens bija vērsts uz peli.
Near the sea.	Netālu no jūras.
The wind came from the west.	Vējš nāca no rietumiem.
Thunderstorms clouded over the mountains.	Negaisa mākoņi slējās pāri kalniem.
A seller of bottled water arrived.	Ieradās pudelēs pildītā ūdens pārdevējs.
She carefully filled in the application form.	Viņa rūpīgi aizpildīja pieteikuma veidlapu.
The sailor was spared when other crew members died.	Jūrnieks tika saudzēts, kad gāja bojā citi apkalpes locekļi.
The water was cloudy and smelled of sulfur.	Ūdens bija duļķains un smaržoja pēc sēra.
Was that a reasonable compromise?	Vai tas bija saprātīgs kompromiss?
The spider would also die.	Arī zirneklis nomirtu.
The prince promised to support him in his treatment.	Princis apsolīja viņu atbalstīt, ārstējot.
Buyers were looking for a cheap price, not quality.	Pircēji meklēja lētu cenu, nevis kvalitāti.
The headlights come on again.	Virsgaismas lukturi atkal iedegās.
There was only a little left.	Palika tikai nedaudz.
They are famous for their exquisite tapestries.	Viņi ir slaveni ar saviem izsmalcinātajiem gobelēniem.
She was silent, watching with unreadable eyes.	Viņa klusēja, vērodama nesalasāmām acīm.
The health rules are quite strict.	Veselības noteikumi ir diezgan stingri.
The concrete formations in the canyon are amazing.	Betona veidojumi kanjonā ir pārsteidzoši.
It is difficult to maneuver with one wheel.	Ar vienu riteni ir grūti manevrēt.
She found some useful facts.	Viņa atrada dažus noderīgus faktus.
I ruled out the possibility of studying abroad.	Es izslēdzu iespēju doties mācīties uz ārzemēm.
He asked me for money.	Viņš man prasīja naudu.
The President made a brief statement.	Prezidents teica īsu runu.
The jury and the judge consulted carefully.	Žūrija un tiesnesis rūpīgi apspriedās.
The ship was destroyed by a storm.	Kuģi sagrāva vētra.
The prince is a handsome man.	Princis ir izskatīgs vīrietis.
The temperature rose sharply in the afternoon.	Pēcpusdienā temperatūra strauji paaugstinājās.
They were invited to a national conference of medical professionals.	Viņi tika uzaicināti uz nacionālo medicīnas speciālistu konferenci.
The prospect was so frightening that she left immediately.	Izredzes bija tik biedējošas, ka viņa nekavējoties aizgāja.
The property is located by the sea.	Īpašums atrodas pie jūras.
It is doubtful whether the decision will be challenged.	Jāšaubās, vai lēmums tiks apstrīdēts.
He tried to regulate traffic.	Viņš mēģināja regulēt satiksmi.
Instinct tells us what we really want.	Instikts mums saka, ko mēs patiešām vēlamies.
When are we scheduled to arrive?	Kad mums ir paredzēts ierasties?
Why don't people recycle more?	Kāpēc cilvēki nepārstrādā vairāk?
As the protests escalated, repression intensified.	Protestiem saasinoties, represijas tika pastiprinātas.
They can even eat their relatives.	Viņi pat var ēst savus radiniekus.
The government is taking measures to limit pollution.	Valdība veic pasākumus piesārņojuma ierobežošanai.
The thief had stolen ten thousand dollars before his arrest.	Pirms aizturēšanas zaglis bija nozadzis desmit tūkstošus dolāru.
My uncle has to sell his truck.	Manam tēvocim jāpārdod sava kravas automašīna.
Their farm is famous for its delicious apples.	Viņu saimniecība ir slavena ar gardajiem āboliem.
Prisoners include rapists, murderers, kidnappers and murderers.	Cietuma ieslodzīto vidū ir izvarotāji, slepkavas, nolaupītāji un slepkavas.
He pushed the piano.	Viņš stūma klavieres.
The fields were lush and green.	Lauki bija lekni un zaļi.
A locomotive towing steel wagons was carrying a load.	Lokomotīve, kas vilka tērauda vagonus, veda kravu.
His wise plan failed.	Viņa gudrais plāns izgāzās.
It was not long before the police arrived at the scene.	Nepagāja ilgs laiks, kad notikuma vietā ieradās policija.
There was a table knife on the table.	Uz galda atradās galda nazis.
This dish came with the territory.	Šis ēdiens nāca kopā ar teritoriju.
Her hair hangs in long, shiny waves.	Viņas mati karājas garos, spīdīgos viļņos.
So start by eliminating all the tasks that can be completed when they are completed	Tāpēc sāciet, novēršot visus uzdevumus, kurus var veikt, ja tie ir pabeigti
They tied the knot in the registry office.	Viņi sasēja mezglu dzimtsarakstu nodaļā.
A small community of wild bears roams nearby.	Netālu klīst neliela savvaļas lāču kopiena.
How many astronauts have walked to the moon?	Cik astronautu ir staigājuši uz Mēness?
The poor now have to rely on private charities.	Nabadzīgajiem tagad ir jāpaļaujas uz privātām labdarības organizācijām.
She divorced her husband and married a richer man.	Viņa izšķīrās no vīra un apprecējās ar bagātāku vīrieti.
We can learn a lot from tradition.	Mēs varam daudz mācīties no tradīcijām.
Gooseberries grow well in tropical climates.	Ērkšķogas labi aug tropu klimatā.
The walls of the hotel looked strangely bare.	Viesnīcas sienas šķita dīvaini kailas.
We need to reduce the amount of meat we eat.	Mums ir jāsamazina gaļas daudzums, ko mēs ēdam.
Scientists told the children to put down toys.	Zinātnieki lika bērniem nolikt rotaļlietas.
After that, each player moved closer to the net.	Pēc tam katrs spēlētājs piegāja tuvāk tīklam.
The beneficiaries of the Fund must monitor the beneficiaries on a regular basis.	Fonda pilnvarotajiem regulāri jāveic labuma guvēju uzraudzība.
He hit the stone with a stick.	Viņš uzsita akmenim ar nūju.
Most experienced hikers can take a knife with them.	Lielākā daļa pieredzējušo pārgājienu prot paņemt līdzi nazi.
He showed me his collection of stamps.	Viņš man parādīja savu pastmarku kolekciju.
She realized she was crying.	Viņa saprata, ka ir raudājusi.
The sea is crystal clear.	Jūra ir kristāldzidra.
The views of others are irrelevant.	Citu viedokļiem nav nozīmes.
Their grandparents are visiting on holiday.	Viņu vecvecāki dodas ciemos uz brīvdienām.
The tyrants were overthrown, but chaos ensued.	Tirāni tika gāzti, bet sākās haoss.
Several students dropped out this year.	Šogad mācības pameta vairāki skolēni.
Excited families gathered on the roadside.	Ceļmalā pulcējās satrauktas ģimenes.
I have to go now, baby crying.	Man tagad jāiet, mazulis raud.
Please drain the lenses so that they do not taste too salty.	Lēcas lūdzu noteciniet, lai tās negaršo pārāk sāļas.
She ate in silence.	Viņa ēda klusēdama.
Parks throughout the city are decorated for the holidays.	Parki visā pilsētā ir dekorēti brīvdienām.
This is an unusually quiet house.	Šī ir neparasti klusa māja.
The city center is a bustling business district.	Šīs pilsētas centrs ir rosīgs biznesa rajons.
Vegetable and seed oils are used in cooking.	Ēdienu gatavošanā izmanto augu un sēklu eļļas.
The theories were based on insights gained from fieldwork.	Teorijas tika balstītas uz atziņām, kas iegūtas no lauka darbiem.
This man is a war criminal.	Šis cilvēks ir kara noziedznieks.
The leaves in the fall had a beautiful view.	Lapas rudenī bija skaists skats.
He wrote a humorous story about her visit.	Viņš uzrakstīja humoristisku stāstu par viņas vizīti.
The novels he read were fascinating.	Viņa lasītie romāni bija aizraujoši.
Some reprints of older children's books are being published today.	Mūsdienās tiek izdoti daži vecāku bērnu grāmatu pārpublicējumi.
The moon shone brightly at night.	Naktī spoži spīdēja mēness.
Book of six essays.	Sešu eseju grāmata.
Environmental and nature protection specialists will prove our opinion.	Vides un dabas aizsardzības speciālisti pierādīs mūsu viedokli.
You won't sleep much tonight.	Šonakt tu negulēsi daudz.
They are very different in many respects.	Tie ir ļoti atšķirīgi daudzos aspektos.
His car ran out of fuel.	Viņa automašīnai bija beigusies degviela.
Recommendations	Ieteikumi
This man is a socialist.	Šis cilvēks ir sociālists.
The little girl may also die.	Mazā meitene var arī nomirt.
He was an intriguing and mysterious man.	Viņš bija intriģējošs un noslēpumains cilvēks.
Cortisone injection saved the donkey.	Kortizona injekcija izglāba ēzeli.
She drew her sword and was about to attack him.	Viņa izvilka zobenu un gatavojās uzbrukt viņam.
The coach pulled in next to the goal.	Treneris ievilka blakus vārtiem.
Wide range of factors	Plašs faktoru klāsts
The thing is, birds are really smart.	Lieta tāda, ka putni patiešām ir gudri.
He got rid of it with great effort.	Ar lielām pūlēm viņš atbrīvojās.
The dress was old-fashioned, nowadays no one wears it.	Kleita bija vecmodīga, mūsdienās neviens to nevalkā.
The image of daffodils on the wallpaper is beautiful.	Narcišu attēls uz tapetes ir skaists.
We drove from dawn to dusk.	No rītausmas līdz krēslai mēs braucām.
The transition is short-lived.	Pāreja ir īslaicīga.
Do you think eggs are an omelette?	Vai jūs domājat olas, kas ir omlete?
When there is a full moon, we cannot fall asleep.	Kad ir pilnmēness, mēs nevaram aizmigt.
The castle is surrounded by an impenetrable wall.	Pili ieskauj necaurejama siena.
The captain cut the tomatoes into slices with a knife.	Kapteinis ar nazi sagrieza tomātu šķēlītēs.
Meanwhile, the riders chased the enemy plains.	Tikmēr jātnieki dzenāja ienaidnieku līdzenumos.
The Prime Minister will oversee the preparations.	Premjerministrs pārraudzīs gatavošanos.
She placed three cups on the table, candied with honey.	Viņa nolika uz galda trīs krūzes, cukurotas ar medu.
The following eclipse was an example of an eclipse.	Sekojošais aptumsums bija aptumsuma piemērs.
Are you familiar with the plans?	Vai esat iepazinies ar plāniem?
The organ played lively waltzes.	Ērģeles spēlēja dzīvīgus valšus.
His touches were light and loving.	Viņa pieskārieni bija viegli un mīloši.
She closed the door and locked it.	Viņa aizvēra durvis un aizslēdza tās.
Mangroves are a unique habitat.	Mangroves ir unikāla dzīvotne.
Happy memories took over him.	Viņu pārņēma priecīgas atmiņas.
The sparkling golden water looked beautiful.	Mirdzošais zeltainais ūdens izskatījās skaisti.
The warehouse opposite is a monument to the past.	Pretī esošā noliktava ir pagātnes piemineklis.
The blue heron catches food in this river.	Šajā upē barību zvejo zilais gārnis.
The ground is round.	Zeme ir apaļa.
I like to play chess with my brother.	Man patīk spēlēt šahu ar brāli.
The surface was smooth like glass.	Virsma bija gluda kā stikls.
The neighboring city was damaged by a tropical cyclone.	Kaimiņpilsētā postījumus bija nodarījis tropiskais ciklons.
The Germans praised the workmanship.	Vācieši augstu novērtēja meistarību.
Then he threw them in the trash.	Tad viņš tos izmeta miskastē.
His ideas are widespread but contradictory.	Viņa idejas ir plaši izplatītas, taču pretrunīgas.
Thousands of people disappeared in the city.	Pilsētā pazuda bez vēsts tūkstošiem cilvēku.
Sometimes painful to watch.	Dažreiz sāpīgi skatīties.
She shredded the paper in a container.	Viņa sasmalcināja papīru tvertnē.
Nominalize perceptual verbs.	Nominalizēt uztveres darbības vārdus.
I'll bring dirt just in case.	Es atnesīšu netīrumus, katram gadījumam.
The test must be prepared in advance.	Pārbaudei ir jāsagatavojas iepriekš.
Many consider it a sacred hill.	Daudzi uzskata, ka tas ir svēts paugurs.
Constable noticed the strange behavior of both men.	Konstebls pamanīja abu vīriešu dīvaino uzvedību.
He turned the horse.	Viņš apgrieza zirgu.
Four hours by plane.	Četras stundas ar lidmašīnu.
He opened his mouth to speak and stopped.	Viņš atvēra muti, lai runātu, un apstājās.
The capital was besieged.	Galvaspilsēta bija aplenkta.
Without his warm smile, we would never have spoken.	Ja nebūtu viņa siltā smaida, mēs nekad nerunātu.
He kissed his wife kindly.	Viņš mīļi noskūpstīja savu sievu.
The captain called on the crew to give up.	Kapteinis aicināja apkalpi atdot visus spēkus.
People need food, water and shelter to survive.	Lai izdzīvotu, cilvēkiem ir vajadzīga pārtika, ūdens un pajumte.
The whirlwind of warm air was intoxicating.	Siltā gaisa virpulis bija reibinošs.
He drank water from the stream.	Viņš dzēra ūdeni no strauta.
This group has not yet met.	Šī grupa vēl nav tikusies.
The price of this ticket is very low.	Šīs biļetes cena ir ļoti zema.
The sheep returned later that day, wet and tired.	Aita atgriezās vēlāk tajā pašā dienā, slapja un nogurusi.
They were afraid to make mistakes.	Viņi baidījās kļūdīties.
There were eight lanes on the highway.	Šosejā bija astoņas joslas.
The virus is thought to have originated in migratory birds.	Tiek uzskatīts, ka vīruss ir cēlies no migrējošiem putniem.
Climate change has led to a number of environmental changes.	Klimata pārmaiņas ir izraisījušas vairākas vides izmaiņas.
I take a kayak ashore.	Es izvelu kajaku krastā.
Her pale skin rose against the mud.	Viņas bālā āda izcēlās pret dubļiem.
The elk were trapped in a swamp.	Aļņi bija iesprostoti purvā.
One of the keys to success is perseverance.	Viena no panākumu atslēgām ir neatlaidība.
Scientists are studying vehicle emissions.	Zinātnieki pēta transportlīdzekļu radītās emisijas.
He worked hard, but never earned much money.	Viņš smagi strādāja, bet nekad nav nopelnījis daudz naudas.
Determined poets managed to translate many poems.	Apņēmīgiem dzejniekiem izdevās iztulkot daudzus dzejoļus.
Try adding sugar or cinnamon.	Mēģiniet pievienot cukuru vai kanēli.
The doctor advised me to exercise.	Ārsts man ieteica vingrot.
The prospects for the airline in difficulty seem bleak.	Grūtībās nonākušās aviokompānijas izredzes šķiet drūmas.
The couple of two races were thrilled.	Divu rasu pāris bija sajūsmā.
The exam was a test of his knowledge of physics.	Eksāmens bija viņa fizikas zināšanu pārbaude.
Some refuse to vote.	Daži atsakās piedalīties vēlēšanās.
His first visit is no longer pictured.	Bildēs attēlota viņa pirmā vizīte vairs nav.
They will demand much higher pay.	Viņi prasīs daudz lielāku atalgojumu.
She first went to the mirror and cleaned her hair.	Viņa vispirms piegāja pie spoguļa un iztīrīja matus.
Tribal elders discuss this issue.	Cilšu vecākie apspriež šo jautājumu.
We were aware of the danger.	Mēs bijām informēti par briesmām.
Pour the milk into the flakes.	Pārlejiet pienu pārslām.
The castle is haunted.	Pils esot spokojusies.
The small chandelier was the most impressive.	Mazā lustra bija visiespaidīgākā.
The ruins of art and traces of ancient civilization.	Mākslas drupas un senās civilizācijas pēdas.
Our report sets out the relevant facts.	Mūsu ziņojumā ir norādīti attiecīgie fakti.
He lived in need.	Viņš dzīvoja trūkumā.
The study tried to determine the level of sadness.	Pētījumā tika mēģināts noteikt skumju līmeni.
It was raining hard that night.	Tajā naktī lija stiprs lietus.
You can see some clouds moving fast across the sky.	Var redzēt, ka daži mākoņi ātri pārvietojas pa debesīm.
Bumblebees can fly a thousand miles without rest.	Kamenes bez atpūtas var nolidot tūkstoš jūdžu.
The dose should be measured carefully.	Deva ir rūpīgi jāmēra.
The princess brought legendary wealth and prosperity to the land.	Princese atnesa zemei ​​leģendāru bagātību un labklājību.
His clothes were torn and he was not wearing shoes.	Viņa drēbes bija saplēstas, un viņš nevalkāja apavus.
Cats and dogs, as well as humans, have evolved.	Kaķi un suņi, kā arī cilvēki ir attīstījušies.
It's an honor to be invited.	Tas ir gods būt uzaicinātam.
This old house is in ghosts!	Šī vecā māja ir spokos!
This table is made of wood.	Tas galds ir izgatavots no koka.
The gold coach traveled too fast.	Zelta treneris ceļoja pārāk ātri.
The village here offers cooking classes for tourists.	Ciemats šeit piedāvā ēdienu gatavošanas nodarbības tūristiem.
The murderer soaked his hands in the victim's blood.	Slepkava upura asinīs samērcēja rokas.
They protested against the use of the pesticide.	Viņi protestēja pret pesticīda lietošanu.
He married his friend.	Viņš apprecējās ar savu draugu.
She took an oath to her daughter.	Viņa mācīja savai meitai zvērestu.
There was a lack of communication at the conference.	Konferencē trūka komunikācijas.
Other factors increase the risk.	Citi faktori palielina risku.
His books are compressed on one shelf.	Viņa grāmatas ir saspiestas vienā plauktā.
Dreams are constructed by the brain.	Sapņus konstruē smadzenes.
The troops were gathered in the town square.	Karaspēks tika sapulcināts pilsētas laukumā.
She will fight with an unfamiliar language.	Viņa cīnīsies ar nepazīstamu valodu.
Some countries have huge natural resources.	Dažām valstīm ir milzīgi dabas resursi.
On a winter road, black ice can be deadly.	Uz ziemas ceļa melnais ledus var būt nāvējošs.
The fish swam back and forth.	Zivis laiski peldēja šurpu turpu.
If you want to serve hot, heat the food slowly.	Ja vēlaties pasniegt karstu, silda ēdienu lēnām.
The cat walked lazily along the edge of the pond.	Kaķis laiski pastaigājās gar dīķa malu.
My mom tells me not to go out all the time.	Mamma man visu laiku saka, lai neeju ārā.
The city will soon be reached by rail.	Šo pilsētu drīz sasniegs dzelzceļš.
He yawned, he left the room.	Rupji žāvājies, viņš izgāja no istabas.
He persuaded me to take part.	Viņš mani pierunāja piedalīties.
She hesitated to move.	Viņa vilcinājās vairs kustēties.
She was imprisoned for speaking out against the new regime.	Viņa tika ieslodzīta par izteikšanos pret jauno režīmu.
The store employee refused to refund the money.	Veikala darbinieks atteicās atmaksāt naudu.
Some people fled on foot.	Daži cilvēki bēga kājām.
He swung back and forth in his seat.	Viņš šūpojās uz priekšu un atpakaļ savā sēdeklī.
She waited patiently while chatting with other women.	Viņa pacietīgi gaidīja, tērzējot ar citām sievietēm.
This factory was a leader in this respect.	Šī rūpnīca šajā ziņā bija līderis.
There is no risk of this happening.	Risks, ka tas notiks, nepastāv.
Most tourists do not visit this country.	Lielākā daļa tūristu neapmeklē šo valsti.
Cooking is her hobby.	Ēdienu gatavošana ir viņas hobijs.
There was mud on his pants.	Uz viņa biksēm bija dubļi.
There are several options for testing.	Pārbaudē ir vairākas izvēles iespējas.
The yellow color gives this room a warm glow.	Dzeltenā krāsa piešķir šai telpai siltu mirdzumu.
They wore orange gowns to mark their status.	Viņi valkāja oranžus halātus, lai apzīmētu savu statusu.
When asked if she was ready to meet, she answered "no yet".	Uz jautājumu, vai viņa ir gatava satikties, viņa atbildēja "vēl nē".
Octopuses are known to penetrate very narrow areas.	Ir zināms, ka astoņkāji iespiežas ļoti šaurās vietās.
Some teachers openly questioned the president's policies.	Daži skolotāji atklāti apšaubīja prezidenta politiku.
A pensioner died after the car was shot.	Pēc automašīnas notriekšanas miris pensionārs.
The soldiers immediately turned their attention to her.	Tūlīt karavīri pievērsa viņai uzmanību.
Our doses are never longer than a week.	Mūsu devas nekad nav ilgākas par nedēļu.
The houses are surrounded by gardens filled with fragrant flowers.	Mājas ieskauj dārzi, kas piepildīti ar smaržīgiem ziediem.
He greeted him with a hug.	Viņš sagaidīja viņu ar apskāvienu.
You need to add two tablespoons of chili powder.	Jums jāpievieno divas ēdamkarotes čili pulvera.
These countries decided to impose economic sanctions.	Šīs valstis nolēma ieviest ekonomiskās sankcijas.
The uninhabited villages took a terrible silence.	Neapdzīvotie ciemati ieņēma baismīgu klusumu.
Rarely do entrepreneurs succeed.	Reti uzņēmēji gūst ilgstošus panākumus.
The church began to sing hymns.	Draudze sāka dziedāt himnas.
Combine flour, vegetable oil, baking powder and salt.	Apvienojiet miltus, augu eļļu, cepamo pulveri un sāli.
Polyunsaturated fats decrease when heated.	Polinepiesātinātie tauki karsējot samazinās.
Copper is used in wiring.	Vara tiek izmantota elektroinstalācijā.
There is no time to lose, says the man.	Nav laika, ko zaudēt, saka vīrietis.
Even the most successful parents have days of sadness.	Pat visveiksmīgākajiem vecākiem ir skumjas dienas.
His name was not on the passenger list.	Viņa vārds nebija pasažieru sarakstā.
The flower is a symbol of femininity.	Zieds ir sievišķības simbols.
There is a huge need for nurses all over the country.	Visā valstī ir milzīga vajadzība pēc medmāsām.
Language has no written form, literature is oral.	Valodai nav rakstiskas formas, literatūra ir mutiska.
The Northern Lights appear in the night sky.	Nakts debesīs parādās ziemeļblāzma.
The psychologist reported that she was extremely depressed.	Psihologs ziņoja, ka viņa ir ārkārtīgi nomākta.
Ambitious plans were developed for next year.	Tika izstrādāti vērienīgi plāni nākamajam gadam.
After a few drinks, some people become violent.	Pēc dažiem dzērieniem daži cilvēki kļūst vardarbīgi.
He made tea in the kitchen.	Viņa virtuvē vārīja tēju.
She will not admit it, but she has become fat.	Viņa to neatzīs, bet ir kļuvusi resna.
The task was completed on time.	Uzdevums tika izpildīts noteiktajā termiņā.
Most people went north.	Lielākā daļa cilvēku gāja uz ziemeļiem.
When an individual is close to death, the siesta ends.	Kad indivīds ir tuvu nāvei, siesta beidzas.
She will endure.	Viņa izturēs.
Condensation appeared inside the tank.	Tvertnes iekšpusē parādījās kondensāts.
Some scientists claim that the number of alligators is declining.	Daži zinātnieki apgalvo, ka aligatoru skaits sarūk.
Paul was shocked at his bride's behavior.	Pāvils bija satriekts par savas līgavas uzvedību.
His head seemed bent.	Šķita, ka viņa galva bija noliekta koncentrācijā.
Many decisions are made on our behalf.	Mūsu vārdā tiek pieņemti daudzi lēmumi.
It is now forbidden to mow this medicine.	Tagad ir aizliegts pļaut šīs zāles.
The man's eyes shone.	Vīrieša acis mirdzēja.
Eat breakfast before it gets cold.	Paēdiet brokastis, pirms tas kļūst auksts.
His information was inaccurate at best.	Viņa informācija labākajā gadījumā bija neprecīza.
I have to take your shower.	Man ir jāizmanto tava duša.
Plants need sunlight for photosynthesis.	Fotosintēzei augiem ir nepieciešams saules gaisma.
The train left before we arrived.	Vilciens aizbrauca pirms mēs ieradāmies.
She lived near her ex-best friend.	Viņa dzīvoja netālu no sava bijušā labākā drauga.
His green eyes were piercing.	Viņa zaļās acis bija caururbjošas.
Meanwhile, the tourist season was sad.	Tikmēr tūrisma sezona bija bēdīga.
Smoking causes lung infections and heart disease.	Smēķēšana izraisa plaušu infekcijas un veicina sirds slimības.
This medicine was considered inedible.	Šīs zāles tika uzskatītas par nebaudāmām.
She was wearing a white dress.	Viņai bija balta kleita.
He already had two daughters at the time.	Tajā laikā viņam jau bija divas meitas.
His attempts to compose the poem were in vain.	Viņa mēģinājumi sacerēt dzejoli bija veltīgi.
They collected soil samples for analysis.	Viņi savāca augsnes paraugus analīzei.
Missing gun.	Trūkst pistoles.
They discovered a lost treasure.	Viņi atklāja pazaudētu dārgumu.
A specialist who cleans algae with a vacuum cleaner.	Speciālists, kas tīra aļģes ar putekļu sūcēju.
It's not just a cool wind.	Tas nav tikai vēss vējš.
Arixit became famous.	Ariksits kļuva slavens.
Can't you even stop the knife from sticking to me?	Vai jūs pat nevarat atturēt nazi, lai man pieliptu?
Put the plug in the wall socket.	Ievietojiet kontaktdakšu elektrības kontaktligzdā.
She wore a long, blue silk skirt.	Viņai bija gari, zili zīda svārki.
It was a hot, sticky, poor day.	Tā bija karsta, lipīga, trūcīga diena.
The temperature dropped sharply.	Temperatūra strauji pazeminājusies.
The bird is believed to be extinct.	Tiek uzskatīts, ka putns ir izmiris.
Mary's dreams have become clearer.	Mērijas sapņi ir kļuvuši skaidrāki.
She reached the mailbox.	Viņa sasniedza pastkastīti.
After a quick shower, he felt brisk.	Pēc ātras dušas viņš jutās spirgts.
The shell is sweet.	Apvalks ir salds.
It is important to start with climate change in good time.	Ir svarīgi laikus sākt ar klimata pārmaiņām.
It was a city of oil boom.	Tā bija naftas uzplaukuma pilsēta.
It is usually the rainy season.	Tas parasti ir lietus gada laiks.
The soldier's solo was strong emotional.	Karavīra solo bija spēcīgi emocionāli.
Always keep your data secure.	Vienmēr saglabājiet datu drošību.
Her backpack was heavy.	Viņas mugursoma bija smaga.
A huge cemetery surrounded by an unwanted wall.	Milzīga kapsēta, ko ieskauj nevēlams mūris.
This substance causes cancer again.	Šī viela atkārtoti izraisa vēzi.
It will start soon.	Tas drīz sāksies.
This is a difficult issue.	Tas ir sarežģīts jautājums.
The architect wanted a new type of building.	Arhitekts vēlējās jauna veida ēku.
The peculiar teenager decided on a whim.	Savdabīgais pusaudzis izšķīrās par kaprīze.
Employees were happy with the salary increase.	Darbinieki priecājās par algas palielināšanu.
Mixed with spam.	Sajaukts ar nevēlamo pastu.
More steps led up.	Vairāk soļu veda uz augšu.
It takes a lot of effort.	Tas prasa milzīgas pūles.
Her face shone.	Viņas seja mirdzēja.
She walked through the woods in the quiet morning.	Viņa klusā rītā gāja pa mežu.
Products from this country are now sold worldwide.	Produkcija no šīs valsts tagad tiek pārdota visā pasaulē.
She decided to clean the sidewalks.	Viņa nolēma tīrīt ietves.
We need more details about the plans.	Mums ir nepieciešama sīkāka informācija par plāniem.
We need a new place.	Mums vajag jaunu vietu.
Some people had left their fields uncovered.	Daži cilvēki bija atstājuši savus laukus nesegtus.
No man was happy with the decision.	Neviens vīrietis nebija apmierināts ar lēmumu.
He was playing with his toys nearby.	Viņš netālu spēlējās ar savām rotaļlietām.
When the plane landed, we safely got off.	Kad lidmašīna nolaidās, mēs droši izkāpām.
Yesterday the weather was quite pleasant.	Vakar laiks bija diezgan patīkams.
The children sleep peacefully.	Bērni mierīgi guļ.
The sand along the beach was white and fine.	Smiltis gar pludmali bija baltas un smalkas.
She was fired.	Viņa tika atlaista.
They claimed it was detrimental to mental health.	Viņi apgalvoja, ka tas kaitē garīgajai veselībai.
The house was heated with an oil stove.	Māja tika apsildīta ar eļļas krāsni.
The lions roared loudly.	Lauvas skaļi rēca.
Water revolves through rocks.	Ūdens griežas cauri akmeņiem.
The ransom was paid but the hostage was not returned.	Izpirkuma maksa tika samaksāta, bet ķīlnieks netika atgriezts.
It is clear that our cities will do better.	Ir skaidrs, ka mūsu pilsētām klāsies labāk.
He felt a flood of panic.	Viņš juta panikas plūdus.
The king's advisers feared that his kingdom would be invaded.	Karaļa padomnieki baidījās, ka viņa valstība tiks iebrukta.
The woman looked at me, her eyes without emotion.	Sieviete skatījās uz mani, acis bez emocijām.
Men are men.	Vīrieši ir vīrieši.
Scientists have been working to understand autism.	Zinātnieki ir pielikuši pūles, lai izprastu autismu.
The museum has been empty for years.	Muzejs gadiem stāv tukšs.
Many people preferred rooms with shared toilets.	Daudzi cilvēki deva priekšroku numuriem ar kopīgām tualetēm.
This day began with a blessed silence.	Šī diena sākās ar svētīgu klusumu.
Give me a spoon, please.	Padod man karoti, lūdzu.
Studies show that pollution is on the rise.	Pētījumi liecina, ka piesārņojums palielinās.
Game stocks declined sharply.	Medījuma krājumi strauji saruka.
Such views have recently been refuted by science.	Šādus uzskatus zinātne nesen atspēkoja.
He made a great contribution to history.	Viņš sniedza lielu ieguldījumu vēsturē.
The person answering the phone is polite.	Persona, kas atbild uz tālruni, ir pieklājīga.
The wet snow melted in the sun.	Slapjais sniegs izkusa saulē.
The wind blows from the south, bringing warm tropical air.	Pūš vējš no dienvidu puses, atnesot siltu tropu gaisu.
They sent a representative to compete.	Viņi nosūtīja pārstāvi sacensties.
Scissors will cut the fabric.	Šķēres pārgriezīs audumu.
The Procurement Department is considering purchasing	Iepirkumu nodaļa apsver iespēju iegādāties
My mother's cooking is difficult.	Manas mātes gatavošana ir grūta.
The external hip artery is palpable above the pubic symphysis.	Ārējā gūžas artērija ir taustāma virs kaunuma simfīzes.
We had a terrible experience last summer.	Mums pagājušajā vasarā bija briesmīga pieredze.
Many brave soldiers were killed.	Tika nogalināti daudzi drosmīgi karavīri.
Then sprinkle the apples with pieces of butter.	Tālāk ābolus apkaisa ar sviesta gabaliņiem.
He looked at the street scene.	Viņš apskatīja ielas ainu.
Workers drive well on these roads.	Šo ceļu strādnieki labi izbrauc.
When the smoke is gone, we will gather on the roof again.	Kad dūmi ir izzuduši, mēs atkal pulcēsimies uz jumta.
There must be a dog next to the blind person.	Aklam cilvēkam blakus ir jābūt sunim.
The house is located under high snowy peaks.	Māja atrodas zem augstām sniegotām virsotnēm.
Everything is allowed under the flag of tolerance.	Viss ir atļauts zem tolerances karoga.
He will be here tomorrow.	Viņš būs šeit rīt.
Her voice was like a dagger piercing his ears.	Viņas balss bija kā duncis, kas caurdur viņa ausis.
This restaurant is famous for its spicy food.	Šis restorāns ir slavens ar pikantu ēdienu pasniegšanu.
The first man had red cheeks.	Pirmajam vīrietim bija sarkani vaigi.
Most rivers in the area are polluted.	Lielākā daļa upju šajā rajonā ir piesārņotas.
He stood in a small village, abandoned and abandoned.	Viņu stāvēja mazs ciemats, pamests un pamests.
He was an ardent hunter and a prolific farmer.	Viņš bija dedzīgs mednieks un produktīvs zemnieks.
The emergency lights quickly became a very brave light.	Avārijas gaismas ātri kļuva par ļoti drosmīgu gaismu.
Detectives searched several houses.	Detektīvi pārmeklēja vairākas mājas.
Keep calm!	Saglabāt mieru!
The loan was secured against our farm.	Kredīts bija nodrošināts pret mūsu saimniecību.
Expressing such words will lead to misery.	Tādu vārdu izteikšana novedīs pie posta.
Life began billions of years ago.	Pirms miljardiem gadu sākās pati dzīve.
An ambitious man whose greed knew no bounds.	Ambiciozs cilvēks, kura alkatībai nebija robežu.
The notes sounded sweet to her ears.	Viņas ausīm notis izklausījās mīļi.
It was not possible to cross the raging river.	Trakojošo upi nebija iespējams šķērsot.
He was charged with taking a bribe.	Viņam tika izvirzīta apsūdzība par kukuļa ņemšanu.
She was fascinated by poetry.	Viņa aizrāvās ar dzeju.
However, they soon conclude that something is wrong.	Tomēr viņi drīz secina, ka kaut kas nav kārtībā.
The birds spend the night on dead trees.	Putni nakšņo uz nokaltušiem kokiem.
The moon had become round and pale.	Mēness bija kļuvis apaļš un bāls.
The sky opened and the flood fell over the house.	Debesis atvērās, un plūdi krita pār māju.
The manager insisted on collecting the bill.	Pārvaldniece uzstāja uz rēķina iekasēšanu.
If you are building a house without restrictions,	Ja jūs būvējat māju bez ierobežojumiem,
In many parts of the country, electricity supply is insufficient.	Daudzās šīs valsts daļās elektroenerģijas piegāde ir nepietiekama.
Its fuel is too expensive.	Tā degviela ir pārāk dārga.
Introduce yourself.	Iepazīstini ar sevi.
They looked at each other fondly.	Viņi mīļi skatījās viens uz otru.
All hell broke loose.	Visa elle izlauzās vaļā.
However, the policy failed to improve.	Tomēr politikā neizdevās uzlaboties.
This is the only way to get to your destination.	Tas ir vienīgais veids, kā nokļūt galamērķī.
Teamwork is essential to our success.	Komandas darbs ir būtisks mūsu panākumiem.
Delicious cakes!	Gardas kūkas!
What projects did you do with students today?	Kādus projektus jūs šodien īstenojāt ar skolēniem?
But now even his old friends avoid him.	Bet tagad pat vecie draugi no viņa izvairās.
A small country that is sandwiched between larger political entities.	Maza valsts, kas ir iespiesta starp lielākām politiskām vienībām.
As he walked, he met a beautiful woman.	Ejot viņš satika skaistu sievieti.
But others had different ideas.	Bet citiem bija dažādas idejas.
Recycling is extremely important for people.	Cilvēkiem ir ārkārtīgi svarīgi pārstrādāt.
The tower has been destroyed.	Tornis ir iznīcināts.
With their illnesses, they stayed at work.	Ar savām slimībām viņi palika pie sava darba.
In summer, the pond tends to dry out.	Vasarā dīķim ir tendence izžūt.
The children were thrilled when their parents returned home.	Bērni bija sajūsmā, kad viņu vecāki atgriezās mājās.
According to linguistic theory, the word "mother" is ambiguous.	Saskaņā ar lingvistisko teoriju vārds "māte" ir neskaidrs.
Players will begin to warm up for twenty minutes.	Spēlētāji sāks iesildīties divdesmit minūtes.
Please consider your environment before printing.	Pirms drukāšanas, lūdzu, apsveriet savu vidi.
Every day they travel many miles to hear the teachings of the dharma.	Katru dienu viņi ceļo daudzas jūdzes, lai dzirdētu dharmas mācības.
The new administration is currently planning drastic cuts.	Jaunā administrācija pašlaik plāno krasus samazinājumus.
He was dressed as a hunter.	Viņš bija ģērbies kā mednieks.
A man once wrote me a letter.	Reiz kāds vīrietis man uzrakstīja vēstuli.
Which of you has eaten chocolate cake?	Kurš no jums ir ēdis šokolādes kūku?
Please place promissory notes in this envelope.	Lūdzu, ievietojiet parādzīmes šajā aploksnē.
This is a real tragedy.	Tā ir īsta traģēdija.
We are waiting for dinner guests.	Gaidām vakariņu viesus.
There may be a fire inside the engine.	Dzinēja iekšpusē var izcelties ugunsgrēks.
We admire your courage.	Mēs apbrīnojam jūsu drosmi.
A fish bone penetrated her neck.	Viņas kaklā iespiedās zivs kauls.
The oil is formed from dead plants and animals.	Eļļa veidojas no mirušiem augiem un dzīvniekiem.
Water is a great solvent.	Ūdens ir lielisks šķīdinātājs.
He played the piano perfectly.	Viņš lieliski spēlēja klavieres.
Today the harvest was abundant.	Šodien raža bija bagātīga.
Judges are paid for their services to the public.	Tiesneši saņem samaksu par viņu pakalpojumiem sabiedrībai.
Young people living in the countryside.	Jaunieši, kas dzīvo laukos.
The price of eggs has risen significantly this year.	Olu cena šogad būtiski pieaugusi.
Clustering is an important feature.	Klasterizācija ir svarīga īpašība.
They tell me Jim is a good student.	Viņi man saka, ka Džims ir labs students.
I think the program you wrote is correct.	Es domāju, ka jūsu rakstītā programma ir pareiza.
People in this region grow many cultures.	Cilvēki šajā reģionā audzē daudzas kultūras.
The butter turns yellow.	Sviests kļūst dzeltenīgs.
The new model is an achievement over its predecessor.	Jaunais modelis ir sasniegums salīdzinājumā ar tā priekšgājēju.
Words are commonly used to denote concepts.	Vārdus parasti izmanto, lai apzīmētu jēdzienus.
Many industries in the region are closed.	Daudzas nozares šajā reģionā ir slēgtas.
Researchers will work to collect more data.	Pētnieki pieliks pūles, lai savāktu vairāk datu.
He will have such a long journey.	Viņam būs tik tāls ceļojums.
The girls nodded.	Meitenes pamāja ar galvu.
The streets were covered with tents.	Ielas bija klātas ar teltīm.
The magnet presses the nail into the board.	Magnēts iespiež naglu dēlī.
The farmer's son had little to do on the farm.	Zemnieka dēlam saimniecībā bija maz ko darīt.
The favorite is her beloved's biggest fan.	Mīļākā ir viņas mīļotā lielākā fane.
Industry is a major contributor to greenhouse gas emissions.	Rūpniecība ir galvenais siltumnīcefekta gāzu emisiju veicinātājs.
The cat jumped out of the closet.	Kaķis izlēca no skapja.
They are not as rich as some people think.	Viņi nav tik bagāti, kā daži cilvēki uzskata.
There were several shots, and then silence.	Atskanēja vairāki šāvieni, un tad klusums.
Guests are unlikely to arrive.	Maz ticams, ka viesi varētu ierasties.
She polished the pie in two mouthfuls.	Viņa nopulēja pīrāgu divos kumosos.
Authorities sent to army.	Varas iestādes nosūtītas armijā.
He ate ham and eggs for breakfast.	Brokastīs viņš ēda šķiņķi un olas.
The prophet was a man of promise.	Pravietis bija cilvēks ar apsolījumu.
The boar has fallen.	Kuilis ir samazinājies.
He left, the strawberry stain still on the overalls.	Viņš aizbrauca, zemeņu traipam joprojām uz kombinezona.
The wording is simple.	Formulējums ir vienkāršs.
At the same time, the climate changed significantly.	Paralēli tam būtiski mainījās klimats.
She heard your voice earlier tonight.	Viņa dzirdēja tavu balsi agrāk šovakar.
One recent study shows that the domestic cat population	Viens nesens pētījums liecina, ka mājas kaķu populācija
Borrowed money is very expensive.	Aizņemtā nauda ir ļoti dārga.
He says that some songs have a positive message.	Viņš saka, ka dažām dziesmām ir pozitīvs vēstījums.
He was powerless watching the tiger sneak.	Viņš bija bezspēcīgs, vērojot tīģera ložņāšanu.
The nurse took a blood sample.	Medmāsa paņēma asins paraugu.
What do you think helps?	Kas, jūsuprāt, palīdz?
A white horse or a brown horse?	Balts zirgs vai brūns zirgs?
Three people entered this room.	Šajā telpā ienāca trīs cilvēki.
It was still dark at dawn.	Rītausmā vēl bija tumšs.
This village has been demolished.	Šis ciems ir nojaukts.
The cheerful man took a seat in the country house.	Jautrais vīrs ieņēma vietu lauku mājā.
The cat smelled a rat at some distance.	Kaķis kaut kādā attālumā sajuta žurkas smaržu.
The soldiers were ordered to attack.	Karavīriem tika dota pavēle ​​uzbrukt.
The company had grown rapidly.	Uzņēmums bija strauji audzis.
The killers are hiding in the shadows.	Slepkavas slēpjas ēnā.
Countless boats moored on the banks of the river.	Upes krastos pietauvojās neskaitāmas laivas.
Cholesterol and fat are the main causes of heart disease.	Holesterīns un tauki ir galvenie sirds slimību cēloņi.
She enjoyed listening to classical music.	Viņai patika klausīties klasisko mūziku.
The castle fell into an atmosphere of fireworks and rejoicing.	Pils nokrita uguņošanas un gaviles gaisotnē.
His attempts to hide were futile.	Viņa mēģinājumi slēpties bija bezjēdzīgi.
Flowers bloomed everywhere in various rich shades of red.	Visur ziedēja ziedi dažādos bagātīgos sarkanos toņos.
There were no breasts.	Krūšu nebija.
The streets are narrow and hilly.	Ielas ir šauras un paugurainas.
It can be hard to find.	To var būt grūti atrast.
The cows will go on an unexpected path.	Govis ies pa negaidītu ceļu.
You get ethanol these days from corn.	Jūs etanols šajās dienās no kukurūzas.
Production figures have fallen this year.	Ražošanas skaitļi šogad ir samazinājušies.
Some scientists insist the germ theory is wrong.	Daži zinātnieki uzstāj, ka dīgļu teorija ir nepareiza.
The smell was strong.	Smarža bija spēcīga.
Ten new apartment houses are planned.	Plānotas desmit jaunas daudzdzīvokļu mājas.
Horacio stepped down from the table.	Horacio atkāpās no galda.
Window washers paint the windows.	Logu mazgātāji krāso logus.
Our disc jockey plays the songs you request every night.	Mūsu diskžokejs katru vakaru atskaņo jūsu pieprasītās dziesmas.
It's pretty short.	Tas ir diezgan īss.
The American housing market suffered.	Amerikas mājokļu tirgus cieta.
We can't spend more than our budget this year.	Mēs šogad nevaram tērēt vairāk par savu budžetu.
The temperature rises during the day.	Dienas laikā temperatūra paaugstinās.
Arrow only.	Tikai bultiņa.
Workers built a new stone bridge.	Strādnieki uzcēla jaunu tiltu no cieta akmens.
The elephant is a state of emergency.	Zilonis ir valsts ārkārtas situācija.
The researchers were postdoctoral researchers at the time.	Pētnieki tajā laikā bija postdoktori.
The promotion policy has been reviewed.	Paaugstināšanas politika tika pārskatīta.
They spilled the fire with water.	Viņi aplēja uguni ar ūdeni.
They will "wake up dead" in just a few hours.	Viņi "pamodīsies miruši" tikai dažu stundu laikā.
The smooth car passed quietly.	Gludā automašīna klusi brauca garām.
She was excited about visiting the aquarium.	Viņa bija sajūsmā par akvārija apmeklējumu.
His brown hair grew in tufts.	Viņa brūnie mati saauga kušķos.
My hometown is often portrayed as a place of violence.	Mana dzimtā pilsēta bieži tiek attēlota kā vardarbības vieta.
Her hair was extra long.	Viņas mati bija īpaši gari.
Just look around.	Paskatieties labi apkārt.
I shivered from the cold.	Es nodrebēju no aukstuma.
The way for the people of soldiers is to promote obedience.	Karavīru tautas veids ir veicināt paklausību.
Joe dies and goes to heaven.	Džo nomirst un nonāk debesīs.
A large amount of salt is required.	Nepieciešams liels sāls daudzums.
They sipped a simple white wine.	Viņi malkoja vienkāršu baltvīnu.
He said he knew everything.	Viņš teica, ka viņš zina visu.
Daniel was expelled from school.	Daniels tika izraidīts no skolas.
The man was forced underground.	Vīrietis tika spiests pazemē.
Some animals can swim hundreds of miles.	Daži dzīvnieki var peldēt simtiem jūdžu.
It was about one kilometer long.	Tas bija apmēram vienu kilometru garš.
Now the water is polluted.	Tagad ūdens ir piesārņots.
Physical endurance is needed to survive.	Lai izdzīvotu, ir nepieciešama fiziskā izturība.
He was tied up and stuffed.	Viņš bija sasiets un aizbāzts.
Her life was tragically shortened.	Viņas dzīve tika traģiski saīsināta.
The people in this city are friendly and social.	Šajā pilsētā cilvēki ir draudzīgi un sabiedriski.
One of the uses of beeswax is the production of candles.	Viens no bišu vaska izmantošanas veidiem ir sveču ražošana.
Learn to say no.	Iemācieties pateikt nē.
A neighbor told her to go home soon.	Kaimiņiene lika viņai drīz doties mājās.
The government has consistently denied the allegation.	Valdība šo apsūdzību pastāvīgi noliegusi.
This hole needs more plaster.	Šim caurumam ir nepieciešams vairāk apmetuma.
The magician stunned the audience.	Burvis apdullināja klausītājus.
The astronaut swallows the capsule.	Kapsulu norij astronauts.
Then the hero leaves.	Pēc tam varonis aiziet.
The meeting was rushed.	Tikšanās tika sasteigta.
A positive vote is a vote for a post.	Pozitīvs balsojums ir balsojums par amatu.
Next to the room, behind the door.	Blakus istabā, aiz durvīm.
A selection of books was chosen for him to read.	Viņam lasīšanai tika izvēlēta grāmatu izlase.
They say he acted cautiously.	Viņi saka, ka viņš rīkojās atturīgi.
She seemed to be running away right away.	Likās, ka viņa tūlīt bēgs.
The riotous crowd was stunned by the chubby logician.	Trakulīgo pūli apdullināja kuplais loģiķis.
That's her advice.	Tas ir viņas padoms.
She was accused of wasting taxpayers' money.	Viņa tika apsūdzēta par nodokļu maksātāju naudas izšķērdēšanu.
She admired her new friend's knitting.	Viņa apbrīnoja sava jaunā drauga adījumu.
Only children are allowed to play in traffic.	Tikai bērni nedrīkst spēlēties satiksmē.
The baby's gums show signs of wear.	Zīdaiņa smaganām ir nodiluma pazīmes.
The tiger is a dangerous beast.	Tīģeris ir bīstams zvērs.
They failed to agree on some issues.	Viņiem neizdevās vienoties par dažiem jautājumiem.
The champion swimmer swam to victory.	Čempionu peldētājs peldēja līdz uzvarai.
The Lord was dressed in a dark fedora	Kungs bija ģērbies tumšā fedorā
He explained why he had done so.	Viņš paskaidroja, kāpēc tā rīkojies.
The door was closed.	Durvis bija aizvērtas.
The modern rhythms of these ancient instruments are amazing.	Šiem senajiem instrumentiem mūsdienu ritmi ir pārsteidzoši.
Fishing is an important sector in the region.	Zvejniecība ir svarīga nozare šajā reģionā.
The books had his signature.	Uz grāmatām bija viņa paraksts.
The tools are placed in the tray.	Instrumenti tiek ievietoti paplātē.
Most employees are employed part-time.	Lielākā daļa darbinieku ir nodarbināti nepilnu darba laiku.
He placed a cup of coffee on the desk.	Viņš nolika kafijas krūzi uz rakstāmgalda.
The interpreter's interpretation was impeccable.	Tulka interpretācija bija nevainojama.
Traders gathered here for a weekly market.	Tirgotāji šeit pulcējās uz iknedēļas tirgu.
The potato tuber spike is located underground.	Kartupeļu bumbuļa vārpa atrodas pazemē.
Everyone wants innovative companies.	Ikviens vēlas inovatīvus uzņēmumus.
Enrika has three children.	Enrikai ir trīs bērni.
Over time, the trees lose their leaves.	Laikam ejot, koki zaudē lapas.
Let's try again.	Pamēģināsim vēlreiz.
There was a light autumn wind in the yard.	Pa pagalmu plīvoja viegls rudens vējiņš.
They looted the village, killing one of the villagers.	Viņi izlaupīja ciematu, nogalinot vienu ciema iedzīvotāju.
A luxurious meal awaited them.	Viņus gaidīja grezna maltīte.
With a straight face, she advised him to leave.	Ar taisnu seju viņa ieteica viņam aiziet.
Ancient history at this time was studied by scientists.	Seno vēsturi šajā laikā pētīja zinātnieki.
The children walked around the playground.	Bērni staigāja pa rotaļu laukumu.
He died after several unsuccessful attempts.	Pēc vairākiem neveiksmīgiem mēģinājumiem viņš nomira.
They live in an overseas village.	Viņi dzīvo aizjūras ciematā.
He gathered his things together.	Viņš savāca savas lietas kopā.
Many factors combined made the challenge daunting.	Daudzi faktori kopā padarīja izaicinājumu biedējošu.
They will have to build another power plant.	Viņiem būs jābūvē vēl viena spēkstacija.
Please do not try to visit the castle.	Lūdzu, nemēģiniet apmeklēt pili.
Farmers have grown vegetables organically.	Lauksaimnieki dārzeņus audzējuši bioloģiski.
Refugees often flee violence.	Bēgļi bieži bēg no vardarbības.
Although the process is slow, it is undoubtedly effective.	Lai gan process ir lēns, tas neapšaubāmi ir efektīvs.
The foliage of the forest was wrapped in fog.	Meža lapotne bija tīta miglā.
Species identification is difficult.	Sugas noteikšana ir sarežģīta.
Many species are dying out.	Daudzas sugas izmirst.
They were instructed to clean up the mess.	Viņiem tika uzdots iztīrīt nekārtību.
The tower was built to protect the city.	Tornis tika uzcelts, lai aizsargātu pilsētu.
The new software has been completely redesigned.	Jaunā programmatūra ir pilnībā pārstrādāta.
Don't touch!	Nepieskarieties!
The resistance movement was destroyed.	Pretestības kustība tika sagrauta.
This building is the headquarters of the government.	Šī ēka ir valdības mītne.
The mountain is a center of pilgrimage.	Kalns ir svētceļojumu centrs.
The storm was fast.	Vētra ātri noritēja.
World leaders met to discuss the issue.	Pasaules līderi tikās, lai apspriestu šo jautājumu.
When the palpitations were gone, he fell asleep again.	Kad sirdsklauves tagad bija pazudušas, viņš atkal aizmiga.
The wand should be light but not too light.	Zizlim jābūt vieglai, bet ne pārāk vieglai.
Fires are nothing new.	Ugunsgrēki nav nekas jauns.
It is not safe to eat raw chicken.	Neapstrādātu vistu ēst nav droši.
They met in a cafe.	Viņi satikās kafejnīcā.
You are now ready to play.	Tagad esat gatavs spēlēt.
He wears a suit for work.	Uz darbu viņš valkā uzvalku.
Steak and kidney pie with peas.	Steiks un nieres pīrāgs ar zirņiem.
They protect our park from crime.	Viņi aizsargā mūsu parku no noziegumiem.
Before her death, her mother was rich.	Pirms nāves viņas māte bija bagāta.
Please clarify your note.	Lūdzu, precizējiet savu piezīmi.
More and more such reports soon appeared.	Drīz vien šādu ziņojumu parādījās arvien vairāk.
No one will be able to crack the code!	Neviens nevarēs uzlauzt kodu!
The young man wept bitterly.	Jauneklis rūgti raudāja.
The children were usually abducted.	Bērni parasti tika nolaupīti.
The citizen welcomed the government's new initiative.	Iedzīvotājs atzinīgi novērtēja valdības jauno iniciatīvu.
The crowd roared.	Pūlis rēca atzinīgi.
Whatever it takes, we will succeed!	Lai kas tas būtu vajadzīgs, mums veiksies!
He did not notice anything unusual in the young woman.	Viņš jaunajā sievietē nemanīja neko neparastu.
They drove through the thick fog.	Viņi brauca cauri biezai miglai.
So they tried to collect it.	Tāpēc viņi mēģināja to savākt.
The young man looks relaxed and happy.	Jauneklis izskatās relaksēts un laimīgs.
Only a few other countries are investing in space.	Tikai dažas citas valstis iegulda resursus kosmosa izpētē.
This happens when two games are played at the same time.	Tas notiek, ja vienlaicīgi tiek izspēlētas divas spēles.
The bank reminded customers to be vigilant.	Banka atgādināja klientiem būt modriem.
The villager sharpened his knife.	Ciema iedzīvotājs uzasināja nazi.
They sat down to wait for her lunch.	Viņi apsēdās kopā, lai gaidītu viņas pusdienas.
This vehicle is also equipped with some new safety devices.	Šis transportlīdzeklis ir aprīkots arī ar dažām jaunām drošības ierīcēm.
Too much sugar is harmful to children.	Pārāk daudz cukura ir kaitīgs bērniem.
We had enough time to complete our hotel business.	Mums bija pietiekami daudz laika, lai pabeigtu savu viesnīcu biznesu.
A fire broke out in the city center.	Ugunsgrēks plosījies pilsētas centrā.
We decided to hire a babysitter to look after the children.	Mēs nolēmām nolīgt auklīti, lai pieskatītu bērnus.
He was convinced that the boy was innocent.	Viņš bija pārliecināts, ka zēns ir nevainīgs.
The kings had a duty to pray for them.	Ķēniņu pavalstniekiem bija pienākums viņus lūgt.
Please show me the way to the station.	Lūdzu, parādiet man ceļu uz staciju.
There is a hole in the gas tank.	Gāzes tvertnei ir caurums.
First, you need white and green peppercorns.	Pirmkārt, jums ir nepieciešami baltie un zaļie piparu graudi.
He doesn't seem to be sure of himself.	Šķiet, ka viņš nav pārliecināts par sevi.
Cigarettes contain nicotine.	Cigaretes satur nikotīnu.
She gave me herbal tea.	Viņa man iedeva zāļu tēju.
You must remember your name.	Jums jāatceras savs vārds.
Extra layers of clothing are required in winter.	Ziemā nepieciešamas papildu apģērba kārtas.
These problems started after the conflict.	Šīs problēmas sākās pēc konflikta.
He cut the fruit into slices.	Viņš sagrieza augļus šķēlēs.
This is your room, sir.	Šī ir jūsu istaba, kungs.
Large amounts of protein can be assimilated at the same time.	Vienlaicīgi var asimilēt lielu daudzumu olbaltumvielu.
Turn on the air conditioner.	Ieslēdziet gaisa kondicionētāju.
This is unusual.	Tāda kārtība ir neparasta.
Some religious sects promote celibacy.	Dažas reliģiskās sektas veicina celibātu.
Reduce the amount of salt in the soup.	Samaziniet sāls daudzumu zupā.
Buildings are collapsing after years of neglect.	Ēkas sabrūk pēc gadiem ilgas nolaidības.
I will always remember the expression on his mother's face.	Es vienmēr atcerēšos viņa mātes sejas izteiksmi.
They insisted that the ground was flat.	Viņi turējās pie pārliecības, ka zeme ir plakana.
This work cannot be allowed to continue.	Šo darbu nevar ļaut turpināt.
The fire went out on its own.	Ugunsgrēks nodzisa pats.
The alternative, he says, would be devastating.	Alternatīva, viņš saka, būtu postoša.
He reached across the table to take her hand.	Viņš sniedzās pāri galdam, lai paņemtu viņas roku.
He spent three hours playing tennis.	Trīs stundas viņš pavadīja, spēlējot tenisu.
It can easily wrinkle.	Tas var viegli saburzīt.
Such inequalities can negatively affect academic performance.	Šāda nevienlīdzība var negatīvi ietekmēt akadēmisko sniegumu.
Pollution is a major threat to this environment.	Piesārņojums ir liels drauds šai videi.
He is shy, stepping away from me.	Viņam ir kautrīgs, atkāpies no manis.
Most tomatoes come from this region.	Lielākā daļa tomātu nāk no šī reģiona.
Workers fought for places in the countryside.	Strādnieki cīnījās pēc vietām laukos.
Scientists believe they have no hope.	Zinātnieki uzskata, ka viņiem nav cerību.
Tiger stripes resemble leopard stripes.	Tīģera svītras atgādina leoparda svītras.
Exercise several times a week.	Vingrojiet vairākas reizes nedēļā.
The air was filled with the smell of sweet apples.	Gaisu piepildīja saldu ābolu smarža.
Iron stood out of this old rock.	No šīs vecās klints izcēlās dzelzs.
Our two children were born only two months apart.	Mūsu divi bērni piedzima tikai ar divu mēnešu starpību.
The cave system is a favorite place for hiking.	Alu sistēma ir iemīļota vieta pārgājieniem.
The dishwasher is broken.	Trauku mazgājamā mašīna ir salauzta.
I count one, two, three bricks.	Es saskaitu vienu, divus, trīs ķieģeļus.
Consumers do not benefit from these sales.	Patērētāji no šīs pārdošanas negūst nekādu labumu.
There are rooms in the lobby.	Vestibilā ir izveidotas telpas.
The scene looked like a strange nightmare.	Aina izskatījās pēc dīvaina murga.
The ensuing conflict lasted for fifteen months.	Sekojošais konflikts ilga piecpadsmit mēnešus.
The pond, now dry, was terribly quiet.	Dīķis, kas tagad izžuvis, valdīja briesmīgi kluss.
As it exits, the tube releases a fine spray.	Izejot, caurule izdala smalku aerosolu.
Raspberries are usually harvested in the summer.	Avenes parasti novāc vasarā.
The note was carefully printed on high quality paper.	Piezīme bija rūpīgi izdrukāta uz kvalitatīva papīra.
Cards should not lie on the table.	Kartes nedrīkst gulēt uz galda.
Lightning struck the church.	Baznīcā iespēra zibens.
Farmers were widely blamed.	Lauksaimnieki tika plaši vainoti.
They are not immune to criticism.	Viņi nav imūni pret kritiku.
They refused to accept defeat.	Viņi atteicās samierināties ar sakāvi.
The team has enough players to make four lines.	Komandai ir pietiekami daudz spēlētāju, lai izliktu četras līnijas.
Some regions on Earth have such a varied and varied terrain.	Dažos reģionos uz Zemes ir tik daudzveidīgs un daudzveidīgs reljefs.
She told you exactly what she needed to do.	Viņa jums precīzi pateica, kas viņai jādara.
The government has little intervention in the sector.	Valdība maz iejaucas šajā nozarē.
Time collapsed at that moment.	Laiks tajā brīdī sabruka.
His description was very detailed.	Viņa apraksts bija ļoti detalizēts.
He came here yesterday.	Viņš ieradās šeit vakar.
These unknowns are called test subjects.	Šīs nepazīstamās vietas sauc par testa subjektiem.
It was raining.	Lietus lija straumēm.
This city is famous for its ancient ruins and temples.	Šī pilsēta ir slavena ar savām senajām drupām un tempļiem.
Some people thrive in warm weather.	Daži cilvēki plaukst siltā laikā.
They paid close attention to their surroundings.	Viņi pievērsa lielu uzmanību savai apkārtnei.
It quenches hunger.	Tas remdē izsalkumu.
Cattle started raging.	Liellopi sāka trakot.
The boat drifted aimlessly into the sea.	Laiva bezmērķīgi dreifēja jūrā.
There will be public marches soon.	Drīzumā notiks publiskie gājieni.
You can find out which items appear most often.	Varat noskaidrot, kuri elementi parādās visbiežāk.
The farmer had no intention of challenging his authority.	Zemniekam nebija nodoma apstrīdēt savu autoritāti.
Some politicians believe that corruption is justified.	Daži politiķi uzskata, ka korupcija ir attaisnojama.
One doctor was on duty at the clinic.	Klīnikā dežurēja viens ārsts.
Plant the seeds carefully for best results.	Stādiet sēklas uzmanīgi, lai iegūtu labākos rezultātus.
He refused to obey his parents.	Viņš atteicās paklausīt saviem vecākiem.
The children leaned against the wall.	Bērni bija atspiedušies pret sienu.
It rained heavily during the storm.	Vētras laikā lija stiprs lietus.
This novel unfolds in one period.	Šis romāns risinās vienā periodā.
Changing family tree branches is easy.	Ciltskoka zaru maiņa ir vienkārša.
We put together a set of tools.	Mēs salikām rīku komplektu.
We will have to step up.	Mums būs jāpalielina temps.
This forest is rich in wildlife.	Šis mežs ir bagāts ar savvaļas dzīvniekiem.
This stone is slippery when it is wet.	Šis akmens ir slidens, kad tas ir slapjš.
Your task is to count the wooden rings.	Tavs uzdevums ir saskaitīt koka gredzenus.
Some damage was insignificant.	Daži bojājumi bija nenozīmīgi.
The penguin uses wings for swimming.	Pingvīns peldēšanai izmanto spārnus.
A tea salesman came to us	Pie mums pienāca tējas pārdevējs
The red rose is the most popular flower.	Sarkanā roze ir vispopulārākais zieds.
He looked at the book angrily.	Viņš dusmīgi skatījās uz grāmatu.
Life here seemed idyllic.	Dzīve šeit šķita idilliska.
A foreign journalist described the girl as enchanted.	Kāds ārzemju žurnālists meiteni raksturoja kā apburtu.
The climate is very variable, both daily and seasonal.	Klimats ir ļoti mainīgs gan ikdienas, gan sezonāls.
This is a sad situation.	Tas ir bēdīgs stāvoklis.
In summer it cools down gradually.	Vasarā tas pakāpeniski atdziest.
Several prominent figures insist on challenging conventional theories.	Vairākas ievērojamas personas uzstāj uz konvencionālo teoriju apstrīdēšanu.
He had finished his journey.	Viņš bija pabeidzis braucienu.
People in this village make money from tourism.	Cilvēki šajā ciematā pelna naudu no tūrisma.
The forest is thick and lush.	Mežs ir biezs un sulīgs.
The fields were in the snow.	Lauki bija sniegā.
Everyone must follow these laws.	Ikvienam ir jāievēro šie likumi.
This region is famous for its wickerwork.	Šis reģions ir slavens ar saviem pinumiem.
The river divides into two branches.	Upe sadalās divos zaros.
Stop messaging immediately.	Nekavējoties pārtrauciet ziņas.
The hidden logic of this sutra is fascinating.	Šīs sutras slēptā loģika ir aizraujoša.
We had to turn around.	Mums vajadzēja apgriezties.
He took an unburned cigarette behind his ear.	Viņš paņēma aiz auss neaizdedzinātu cigareti.
He brings his food home.	Viņš nes savus pārtikas produktus mājās.
These topics will be covered in this book.	Šīs tēmas tiks apskatītas šajā grāmatā.
Are you sure you want to do this?	Vai tiešām vēlaties to darīt?
The heat suppresses.	Karstums nomāc.
We spent several hours talking.	Mēs pavadījām vairākas stundas sarunām.
The painting looked very old.	Glezna izskatījās ļoti veca.
Plastic is very versatile.	Plastmasa ir ļoti daudzpusīga.
Our holidays last year were so incredibly boring.	Mūsu brīvdienas pagājušajā gadā bija tik neticami garlaicīgas.
Her new computer has fewer buttons.	Viņas jaunajā datorā ir mazāk pogu.
This punishment is unfair.	Šis sods ir netaisnīgs.
Before she entered the voting booth, she asked.	Pirms viņa iegāja balsošanas kabīnē, viņa lūdza.
They keep their money in a safe.	Viņi glabā savu naudu seifā.
Her dress was decorated with lace.	Viņas kleitu rotāja mežģīnes.
The smell of mold was insurmountable.	Pelējuma smarža bija nepārvarama.
In the evening she boiled water.	Vakarā viņa uzvārīja ūdeni.
The road is crowded with trucks.	Ceļš ir pārpildīts ar kravas automašīnām.
People are planning a protest tomorrow.	Cilvēki rīt plāno protestu.
She drove home slowly.	Viņa lēnām brauca mājās.
What he had seen made him realize his impotence.	Tas, ko viņš bija redzējis, lika viņam saprast savu impotenci.
The park was named in honor of an important person.	Parks tika nosaukts par godu nozīmīgai personai.
He played it very simply.	Viņš to spēlēja ļoti vienkārši.
Just imagine.	Tikai iedomājies.
We have about ten books.	Mums ir kādas desmit grāmatas.
After the concert, they talked for a while.	Pēc koncerta viņi vēl kādu brīdi parunājās.
The horn is wider than a candle.	Seglu rags ir platāks par sveci.
The amount of butter in the cake was significantly increased.	Sviesta daudzums kūkā tika ievērojami palielināts.
She stepped over her head.	Viņa iekāpa pāri galvai.
The fish looks very fresh.	Zivis izskatās ļoti svaigas.
The philosopher intrigued the audience with his new ideas.	Filozofs ieintriģēja klausītājus ar savām jaunajām idejām.
This plant is sacred to the locals.	Šis augs ir svēts vietējiem iedzīvotājiem.
I think the country can succeed in the coming years.	Domāju, ka valsts var gūt panākumus nākamajos gados.
Mother nodded.	Māte pamāja ar pirkstiem.
The rich and the poor live in very different environments.	Bagātie un nabagi dzīvo ļoti dažādās vidēs.
Obstacles, temporary to power.	Šķēršļi, pagaidu pie varas.
The glorious colors of the orchid began to fade.	Orhidejas krāšņās krāsas sāka izbalēt.
The men descended to the mines.	Vīrieši nokāpa raktuvēs.
She gave one note to her close friends.	Viņa iedeva vienas piezīmes saviem tuviem draugiem.
The mayor noticed an alarm on the office computer.	Mērs pamanīja trauksmi biroja datorā.
A sad story about them going out into the woods.	Skumjš stāsts par viņu iziešanu mežā.
He quickly read the email.	Viņš ātri izlasīja e-pastu.
First, they tried to dance.	Pirmkārt, viņi mēģināja deju.
Poverty and unemployment are endemic in the region.	Reģionā nabadzība un bezdarbs ir endēmiskas.
The aisle was gloomy.	Eju apņēma drūmums.
The flower looks like a trumpet.	Zieds izskatās kā trompete.
A cloud of dust flew behind the trucks.	Putekļu mākonis plīvoja aiz kravas automašīnām.
To my great surprise, the hairdresser looked exactly the same.	Man par lielu pārsteigumu frizieris izskatījās tieši tāpat.
Emily often cleaned the house on her own.	Emīlija bieži tīrīja māju viena pati.
I work for my manager.	Es strādāju pie sava vadītāja.
Our guest is on the dance floor.	Mūsu viesis atrodas uz deju grīdas.
This party is going great!	Šī ballīte norit lieliski!
Penalties for robbery and assault are severe.	Sodi par laupīšanu un uzbrukumu ir bargi.
In this old world, many people are deprived of food.	Šajā vecajā pasaulē daudziem cilvēkiem ir liegts ēdiens.
They learned to set up their own shelters.	Viņi iemācījās izveidot savas patversmes.
Put the sponges in the blender.	Ievietojiet sūkļus blenderī.
There are thousands of fascinating artifacts in this museum.	Šajā muzejā ir tūkstošiem aizraujošu artefaktu.
These complaints have been lodged for a long time.	Šīs sūdzības tika iesniegtas jau sen.
We should all play a more active role.	Mums visiem būtu jāuzņemas aktīvāka loma.
The sun was shining brightly over his head.	Virs galvas spoži spīdēja saule.
There were well over seventy in the village.	Ciematā visiem bija krietni pāri septiņdesmit.
There is movement.	Notiek kustība.
Shake the martini cocktail.	Sakratiet martini kokteili.
The lighthouse serves as a warning to ships.	Bāka kalpo kā brīdinājums kuģiem.
Clean the mushrooms with a damp cloth.	Notīriet sēnes ar mitru drānu.
Some tunes last for ten centuries.	Dažas melodijas ilgst desmit gadsimtus.
She was wrong.	Viņa kļūdījās.
He looked pale and tired.	Viņš izskatījās bāls un noguris.
These counties should expect a lot of visitors this year.	Šiem novadiem šogad vajadzētu sagaidīt daudz apmeklētāju.
Lacking a basic understanding of the world, he left.	Trūcis pamata izpratnes par pasauli, viņš aizgāja.
Prices have risen steadily in recent years.	Cenas pēdējos gados ir nepārtraukti augušas.
Regional persecution.	Reģionu vajā vardarbība.
The birds squatted up.	Putni čīkstot uzlidoja augšā.
Butter has no taste.	Sviestam nav garšas.
The cat and his dog were walking in the garden.	Kaķis un viņa suns staigāja pa dārzu.
The baby slept sweetly in his crib.	Mazulis saldi gulēja savā gultiņā.
Development and construction are constant in large urban areas.	Lielajās pilsētu teritorijās attīstība un būvniecība ir nemainīga.
Isolate popular words like "the".	Izolējiet populārākos vārdus, piemēram, "the".
There are hundreds of caves on this mountain.	Šajā kalnā ir simtiem alu.
The company declined to comment on the allegations.	Uzņēmums atteicās komentēt apsūdzības.
Children injured as a result of reckless play.	Bērni savainoti neapdomīgas spēles rezultātā.
We suggested installing solar panels on the roof.	Mēs ierosinājām uzstādīt saules paneļus uz jumta.
He was amused by the reaction.	Viņu uzjautrināja reakcija.
This view is still popular today.	Šis viedoklis tiek popularizēts arī šodien.
My eyes were dazzled by the shining water.	Manas acis apžilbināja spīdošais ūdens.
Be gentle with fine fabric.	Esiet maigs ar smalko audumu.
They brought back smart home technology.	Viņi atgrieza viedās mājas tehnoloģijas.
Take it to her.	Aiznesiet to viņai.
Engineers need some academic qualifications.	Inženieriem nepieciešama zināma akadēmiskā kvalifikācija.
The butter spreads easily.	Sviests viegli izplatās.
A lonely pine stands majestically on the slope of a bare hill.	Kailā kalna nogāzē majestātiski stāv vientuļa priede.
Nowadays, all her meals are eaten cold.	Mūsdienās visas viņas ēdienreizes tiek ēstas aukstas.
Her main concern was with her grandchildren.	Viņas galvenās rūpes bija par mazbērniem.
Knee bend.	Ceļa līkums.
Structure of the corn ear.	Kukurūzas vārpas uzbūve.
However, despite these limitations, public attitudes have changed.	Tomēr, neskatoties uz šiem ierobežojumiem, sabiedrības attieksme ir mainījusies.
She quickly arrives in the sky.	Viņa ātri ierodas pa debesīm.
He longed for the day he would be married.	Viņš ilgojās pēc dienas, kad viņu apprecēs.
The forms meet military specifications.	Formas atbilst militārajām specifikācijām.
Seeing their clothes, the guards rushed away.	Ieraugot savas drēbes, apsargi metās prom.
Product manufacturers often use this equipment.	Produktu ražotāji bieži izmanto šo aprīkojumu.
You should see a doctor as soon as possible	Jums pēc iespējas ātrāk jāredz ārsts
The zoo supervisor looks after him.	Zoodārza uzraugs viņu pieskata.
Is it a crime to be poor?	Vai būt nabagam ir noziegums?
An old man bent down to check his feet.	Kāds vecs vīrs noliecās, lai pārbaudītu pēdas.
The plains stretched for miles and miles.	Līdzenumi stiepās jūdzēm un jūdzēm.
Fortunately, we didn't really lose anything.	Par laimi, mēs īsti neko nezaudējām.
He walked in the door, closing it behind him.	Viņš iegāja pa durvīm, aizverot tās aiz sevis.
Pour the pudding with milk.	Pudiņu pārlej ar pienu.
The great carp floated slowly in the direction of the waterfall.	Lielā karpa lēnām peldēja ūdenskrituma virzienā.
This body held the office of judge.	Šī struktūra ieņēma tiesnešu amatus.
The car was left on the street.	Automašīna tika atstāta uz ielas pamesta.
The sun rises early in the autumn.	Rudenī agri lec saule.
This region is known for its monuments.	Šis reģions ir pazīstams ar saviem pieminekļiem.
The church was the center of religious life.	Baznīca bija reliģiskās dzīves centrs.
The city's rural population was eager for hospital services.	Pilsētas lauku iedzīvotāji ļoti vēlējās pēc slimnīcas pakalpojumiem.
Many young migrants do not speak this language well.	Daudzi jaunie migranti nerunā labi šajā valodā.
Don't waste your gift!	Netērējiet savu dāvanu!
With modern technology, you can ask practically anything.	Izmantojot mūsdienu tehnoloģijas, var jautāt praktiski jebko.
The village houses are all ugly.	Ciema mājas visas ir neglītas.
Most of her body was buried alive!	Lielākā daļa viņas ķermeņa tika aprakta dzīva!
The watch is small and portable.	Pulkstenis ir mazs un pārnēsājams.
All these houses have blue roofs.	Visām šīm mājām ir zili jumti.
Homeless people crowded the city streets.	Pilsētas ielās drūzmējās bezpajumtnieki.
His thin, dark hair was cut short.	Viņa plānie, tumšie mati bija nogriezti īsi.
These costs are largely related to labor costs.	Šīs izmaksas lielā mērā ir saistītas ar darbaspēka izmaksām.
The door slid open and a gentle breeze blew through.	Durvis atslīdēja vaļā, un cauri iepūta maigs vējiņš.
Birds are expelled from their natural habitats.	Putni tiek izdzīti no to dabiskajām dzīvotnēm.
Enemy soldiers threw several grenades.	Ienaidnieka karavīri iemeta vairākas granātas.
Here are some helpful recipes.	Šeit ir dažas noderīgas receptes.
Come here as fast as you can!	Nāc šeit, cik ātri vien vari!
The operating facility will be operational next month.	Operāciju iekārta sāks darboties nākamajā mēnesī.
He claims that he was not involved in any illegal activities.	Viņš apgalvo, ka nav bijis iesaistīts nelikumīgās darbībās.
There are a large number of skyscrapers in the cities.	Pilsētās ir liels skaits debesskrāpju.
The tall businessman was walking down the road.	Gara auguma uzņēmējs soļoja pa ceļu.
A stone's throw from the church.	Akmens metiena attālumā no baznīcas.
Help workers clean the wreck.	Palīdziet darbiniekiem notīrīt vraku.
The poor boy had very little food.	Nabaga zēnam bija ļoti maz pārtikas.
Accustomed to sunlight, plants cannot grow so easily indoors.	Pieraduši pie saules gaismas, augi nevar tik viegli augt telpās.
Two stars were visible just above the horizon.	Tieši virs horizonta bija redzamas divas zvaigznes.
She was standing by the lake.	Viņa stāvēja ezera krastā.
Her girlfriend came into the room.	Viņas draudzene ienāca istabā.
We will not discuss it again.	Mēs to vairs neapspriedīsim.
A work of art can be worth many millions of dollars.	Mākslas darbs var būt daudzu miljonu dolāru vērtībā.
Poor international relations.	Sliktas starptautiskās attiecības.
In the business world, deadlines are important.	Uzņēmējdarbības pasaulē svarīgi ir termiņi.
It's a pleasant walk down the hill.	Tā ir patīkama pastaiga un lejā no kalna.
Leaps include guard fireworks and splits.	Lēcieni ietver sargu salūtu un šķelšanos.
The fraudsters were imprisoned.	Krāpnieki tika ieslodzīti cietumā.
The young woman had many admirers but few friends.	Jaunajai sievietei bija daudz pielūdzēju, bet maz draugu.
His remarks were in stark contrast to those made yesterday.	Viņa izteikumi bija krasā pretstatā vakar izteiktajiem.
A heavy war ensued.	Sekoja smags karš.
Such spending has caused considerable controversy.	Šādi tēriņi ir izraisījuši ievērojamas domstarpības.
Do not charge the oven.	Neuzlādējiet cepeškrāsni.
What a surprise!	Kāds pārsteigums!
He jumped into the dark water.	Viņš ielēca tumšajā ūdenī.
The pizza can be eaten hot or cold.	Picu var ēst karstu vai aukstu.
Now we have to organize committees.	Tagad mums ir jāorganizē komitejas.
He opened his briefcase and began looking for his cards.	Viņš atvēra savu portfeli un sāka meklēt savas kartes.
He gave her a book.	Viņš iedeva viņai grāmatu.
Many streams dry out in the summer.	Daudzas straumes vasarā izžūst.
The show attracted a large audience.	Izrāde piesaistīja lielu publiku.
This boy entered his room noisily.	Šis zēns trokšņaini ienāca savā istabā.
Promised bonuses never come.	Solītie bonusi nekad nepienāk.
With a little practice you can achieve perfection.	Ar nelielu praksi jūs varat sasniegt pilnību.
The waiter brought several bottles of water.	Viesmīlis atnesa vairākas ūdens pudeles.
A nuclear reaction generates a large amount of energy.	Kodolreakcija rada lielu daudzumu enerģijas.
The rain soothed my tired soul.	Lietus nomierināja manu nogurušo dvēseli.
They looked so strange and harmless.	Viņi izskatījās tik dīvaini un nekaitīgi.
I don't like this painter.	Man nepatīk šis gleznotājs.
The flames began to spread rapidly.	Liesmas sāka strauji izplatīties.
So he decided to build a swimming pool.	Tāpēc viņš nolēma uzbūvēt peldbaseinu.
Face to face was better.	Aci pret aci bija labāk.
Put the lid on the pot.	Katliņai uzliek vāku.
The artists immortalized the image on canvas.	Mākslinieki attēlu iemūžināja uz audekla.
He slowly entered the room with decent air.	Viņš lēnām ienāca istabā ar cienīgu gaisu.
Some bacteria are pathogenic.	Dažas baktērijas ir patogēnas.
This is my favorite bracelet.	Šī ir mana mīļākā rokassprādze.
They lost everything except their dignity.	Viņi zaudēja visu, izņemot savu cieņu.
Evaluate the color to make an accurate impression.	Novērtējiet krāsu, lai radītu precīzu iespaidu.
The otter swam to the water's edge.	Ūdrs aizpeldēja līdz ūdens malai.
The soup was thick and sweet.	Zupa bija bieza un salda.
Her behavior is royal.	Viņas izturēšanās ir karaliska.
The poor traded food on the streets.	Nabadzīgie cilvēki tirgoja pārtiku ielās.
He was obsessed with his identity.	Viņš bija apsēsts par savu identitāti.
Misconceptions about the wonders of science are common.	Maldīgi priekšstati par zinātnes brīnumiem ir izplatīti.
The swampy reeds stood there like snakes.	Purvainās niedres stāvēja uz vietas kā čūskas.
The accident happened on a busy city road.	Negadījums noticis uz rosīga pilsētas ceļa.
These machines use electricity.	Šo mašīnu darbībai tiek izmantota elektrība.
She couldn't figure out what to say.	Viņa nevarēja izdomāt, ko teikt.
We can't go to school.	Mēs nevaram kavēties uz skolu.
The young girl burst into tears.	Jaunā meitene izplūda asarās.
The land is extremely rich and sandy.	Zeme ir ārkārtīgi bagāta un smilšaina augsne.
I doubt he was guilty.	Es šaubos, ka viņš bija vainīgs.
Many prisoners are mentally ill.	Daudzi ieslodzītie ir garīgi slimi.
The plane was quickly diverted to a military base.	Lidmašīna ātri tika novirzīta uz militāro bāzi.
So it's one cent easy to see	Tāpēc to vienu centu ir viegli redzēt
The inspector carefully examined the mail.	Inspektors rūpīgi nopētīja pastu.
He pleads guilty to robbery.	Viņš atzīst savu vainu bankas aplaupīšanā.
The Council rejected further research.	Padome noraidīja turpmāku izpēti.
She wore her hair in braids, falling around her waist.	Viņa valkāja matus bizēs, krītot ap vidukli.
The fish sniffed the air, tasting the river.	Zivis šņaukāja gaisu, izgaršojot upi.
I would like to see more visitors and tourists.	Es vēlētos redzēt vairāk apmeklētāju un tūristu.
She looked pale, with dark circles under her eyes.	Viņa izskatījās bāla, ar tumšiem lokiem zem acīm.
The sale ended at a record high.	Izpārdošana noslēdzās ar rekordaugstu līmeni.
These old designs are not as reliable as ever.	Šie vecie dizaini nav tik uzticami kā kādreiz.
Existing laws need to be enforced.	Ir jāīsteno esošie likumi.
Caramel sauce made from brown sugar will flavor any dish.	Karameļu mērce, kas pagatavota no brūnā cukura, aromatizēs jebkuru ēdienu.
Sargent was a respected member of the community.	Sargent bija cienījams kopienas loceklis.
Population growth has grown rapidly.	Iedzīvotāju skaita pieaugums ir strauji pieaudzis.
Bastinades are made of apples.	Bastinādes ir izgatavotas no āboliem.
The rapidly growing property values ​​have left many.	Īpašuma vērtības, kas strauji pieauga, daudzus ir pametušas.
The minister replied that the government should take action.	Ministrs atbildēja, ka valdībai ir jāveic pasākumi.
Witnesses were transported in a van.	Liecinieki tika pārvadāti furgonā.
A wide range of animals migrate every year.	Katru gadu migrē plašs dzīvnieku loks.
That is why they are called roots.	Tāpēc tos sauc par saknēm.
When the terminals are working properly, they will be updated.	Kad termināļi darbojas pareizi, tie tiks atjaunināti.
It is the largest city in the country.	Tā ir lielākā pilsēta valstī.
The sky was illuminated by a dazzling polar glow.	Debesis izgaismoja žilbinoša polārblāzma.
Customers were disgusting.	Klienti bija pretīgi.
The company hired another manager.	Uzņēmums piesaistīja citu vadītāju.
She put her ear to the hole in the wall.	Viņa pielika ausi pie cauruma sienā.
You should take it with milk.	Jums tas jālieto kopā ar pienu.
Let the fire burn.	Ļaujiet ugunij izdegt.
A crowd of men had gathered at the hospital.	Pie slimnīcas bija pulcējies vīriešu pūlis.
Diamonds are no longer used in the manufacture of jewelry.	Dimanti vairs netiek izmantoti juvelierizstrādājumu ražošanā.
The curse of the pharaohs has been lifted.	Faraonu lāsts ir atcelts.
The teacher gave a lecture on slavery.	Skolotājs lasīja lekciju par verdzību.
It has a small kitchen, a dining room and a living room.	Tajā ir neliela virtuve, ēdamistaba un viesistaba.
The land is irrigated with water from the river.	Zeme ir apūdeņota ar ūdeni no upes.
The queen needed to spend more time with her children.	Karalienei vajadzēja pavadīt vairāk laika ar saviem bērniem.
A certain hairstyle was criticized as outdated	Noteikta frizūra tika kritizēta kā nemoderna
Various crimes were committed.	Tika izdarīti dažādi noziegumi.
Many artists went to the capital to listen.	Daudzi mākslinieki devās uz galvaspilsētu, lai noklausītos.
She started looking for him.	Viņa sāka viņu meklēt.
The area was hit hard by a storm tonight.	Šonakt apgabalu skāra spēcīga vētra.
Many ancient castles are still used today.	Daudzas senās pilis tiek izmantotas arī mūsdienās.
Our conversation about movies became animated.	Mūsu saruna par filmām kļuva animēta.
The cashiers were charged with stealing public money.	Kasieri apsūdzēja valsts naudas zādzībā.
He got off on the wrong leg with the interviewer.	Kopā ar intervētāju viņš izkāpa uz nepareizās kājas.
Long hair gives him a stylish look.	Garie mati piešķir viņam stilīgu izskatu.
The book in its hardcover lay open on the table.	Grāmata cietos vākos gulēja atvērtā veidā uz galda.
His hair was wild, as was his beard.	Viņa mati bija mežonīgi, tāpat kā bārda.
Homes and roads have slightly improved their situation.	Mājas un ceļi savu situāciju ir nedaudz uzlabojuši.
We noticed quartz engine oil on the floor.	Mēs pamanījām uz grīdas kvartu motoreļļas.
They will expect it from me.	Viņi to no manis sagaidīs.
Geese flew in noisy flocks.	Zosis lidoja trokšņainos baros.
She frowned.	Viņa sarauca degunu.
Even this monument was built by slaves.	Pat šo pieminekli uzcēla vergi.
He looked at a person nearby	Viņš skatījās uz tuvumā esošu cilvēku
After cooking, the potatoes are very soft.	Pēc vārīšanas kartupeļi ir ļoti mīksti.
I fell ill at home countless times that year.	Tajā gadā es neskaitāmas reizes slimoju mājās.
Saliva mixes with the salty cells in the mouth	Siekalas sajaucas ar sāļajām šūnām mutē
The bloated birds rose above the trees.	Uzpūtīgie putni pacēlās virs kokiem.
Sit back, relax and read on.	Apsēdieties, atpūtieties un lasiet tālāk.
He began to tell the truth.	Viņš sāka izklāstīt patiesību.
I enjoyed walking in the park, taking pictures of flowers.	Man patika staigāt pa parku, fotografēt ziedus.
The oil and water mixed easily.	Eļļa un ūdens viegli sajaucās.
In the meantime, your group will go to town.	Tikmēr jūsu grupa dosies uz pilsētu.
Until recently, most people lived in the countryside.	Vēl nesen lielākā daļa cilvēku dzīvoja laukos.
The most common form of entertainment is watching television.	Visizplatītākais izklaides veids ir televīzijas skatīšanās.
We may have fewer employees this year.	Iespējams, šogad pieņemsim darbā mazāk darbinieku.
I watch him carefully for signs of discomfort.	Es viņu uzmanīgi vēroju, vai nerodas diskomforta pazīmes.
In some villages, people were left without electricity.	Dažos ciemos cilvēki bez elektrības tika galā.
The writer writes many letters.	Rakstnieks raksta daudzas vēstules.
If you have a question about the verb, ask here.	Ja jums ir jautājums par darbības vārdu, jautājiet šeit.
Remember to call your doctor.	Atcerieties piezvanīt ārstam.
Her skirt was short, full.	Viņas svārki bija īsi, piesātināti.
You can see the docks from my house.	Jūs varat redzēt dokus no manas mājas.
The fire took hold quickly.	Ugunsgrēks pieņēmās spēkā ātri.
Thirty miles seems like a long way to go on foot.	Trīsdesmit jūdzes šķiet tāls ceļš, kas jāiet kājām.
The prince married a princess of a small kingdom.	Princis apprecējās ar mazas karaļvalsts princesi.
She is too old for such a job.	Viņa ir pārāk veca šādam darbam.
The virgin was in the garden.	Jaunava atradās dārzā.
Slowly, using the mirrors, she managed to achieve this.	Lēnām, izmantojot spoguļus, viņai izdevās to sasniegt.
This theory explains many historical facts.	Šī teorija izskaidro daudzus vēsturiskus faktus.
The word paradox has several meanings.	Vārdam paradokss ir vairākas nozīmes.
He brought soup.	Viņš atnesa zupu.
He is very interested in archeology.	Viņu ļoti interesē arheoloģija.
Jack took his boat out to sea.	Džeks izveda savu laivu jūrā.
Some people like to gamble.	Dažiem cilvēkiem patīk spēlēt azartspēles.
The following week, the roads were flooded.	Nākamajā nedēļā ceļi tika appludināti.
These clothes have been in the family for three generations.	Šīs drēbes ģimenē bijušas trīs paaudzēs.
Nature provides abundant stocks of limestone.	Daba nodrošina bagātīgus kaļķakmens krājumus.
The city grew around a train station.	Pilsēta auga ap dzelzceļa staciju.
He was found in a collapsed alley.	Viņš tika atrasts sabrucis alejā.
She tied her hair with a red ribbon.	Viņa sasēja savus matus ar sarkanu lenti.
The walls of the building had fallen.	Ēkas sienas bija noplukušas.
Spread the jam between two pieces of bread.	Starp diviem maizes gabaliņiem iesmērē ievārījumu.
The Imperial Palace was exquisite in its design.	Imperatora pils bija izsmalcināts savā dizainā.
He estimates that they will be there in half an hour.	Viņš aprēķina, ka viņi tur ieradīsies pēc pusstundas.
Restaurant visitors love them.	Restorānu apmeklētāji tos mīl.
The ant colony grew large and the queen soon got tired.	Skudru kolonija izauga liela, un karaliene drīz nogura.
Be very careful when crossing this stage.	Esiet ļoti uzmanīgi, šķērsojot šo posmu.
I want to live in the countryside.	Gribu dzīvot laukos.
Some said he could help me.	Daži apgalvoja, ka viņš varētu man palīdzēt.
I think they are planning an attack.	Es domāju, ka viņi plāno uzbrukumu.
The bears became dragons that haunted our nightmares.	Lāči kļuva par pūķiem, kas vajāja mūsu murgus.
No one replied to her letter.	Neviens uz viņas vēstuli neatbildēja.
What you saw was a dream.	Tas, ko tu redzēji, bija sapnis.
The seller was quiet, friendly and punctual.	Pārdevējs bija kluss, draudzīgs un punktuāls.
She was sitting in a lotus position with her legs crossed.	Viņa sēdēja ar sakrustotām kājām lotosa pozā.
The dogs had given up any pretense of peace.	Suņi bija atmetuši jebkādu miera izlikšanos.
After a few minutes he stopped.	Pēc dažām minūtēm viņš apstājās.
This snippet will no longer be used.	Šis fragments drīz vairs netiks izmantots.
A wild animal once lived in this barren land.	Reiz šajā neauglīgajā zemē dzīvoja savvaļas dzīvnieks.
He is said to have been an older brother.	Runā, ka viņš bijis vecākais brālis.
The cat's bed is made of wicker.	Kaķa gulta ir izgatavota no klūgām.
Stormy clouds are gathering above this earth.	Virs šīs zemes pulcējas negaisa mākoņi.
She seemed to enjoy her newly discovered freedom.	Šķita, ka viņa izbauda savu jaunatklāto brīvību.
This river is dangerously polluted.	Šī upe ir bīstami piesārņota.
The government was worried about inflation.	Valdība bija nobažījusies par inflāciju.
It looked pretty good.	Tas izskatījās diezgan labi.
There is no harm to animals or humans in this process.	Šajā procesā netiek nodarīts kaitējums dzīvniekiem vai cilvēkiem.
One big city is surrounded by another big city.	Vienu lielu pilsētu ieskauj cita liela pilsēta.
He gently wiped his hand aside.	Viņš maigi noslaucīja roku malā.
Communism failed because it deprived people of their freedom.	Komunisms cieta neveiksmi, jo atņēma cilvēkiem brīvību.
The little creatures are so small that they are almost invisible.	Sīkie radījumi ir tik mazi, ka ir gandrīz neredzami.
The stories told in this book are long gone.	Šajā grāmatā stāstītie stāsti ir seni.
The budget will provide significant relief.	Budžets sniegs ievērojamu atvieglojumu.
What was buried for centuries was discovered.	Tas, kas bija apglabāts gadsimtiem ilgi, tika atklāts.
Someone started shouting insults.	Kāds sāka kliegt apvainojumus.
He could not visit all the places.	Viņš nevarēja apmeklēt visas vietas.
The hard work paid off for the miners in the end.	Smagais darbs kalnračiem galu galā atmaksājās.
The painting was much discussed.	Glezna tika daudz apspriesta.
Partners made false allegations of corruption.	Partneri izvirzīja nepatiesus apgalvojumus par korupciju.
The moon was full.	Mēness bija pilns.
Don't be pedantic.	Neesiet pedantisks.
He is such a good person.	Viņš ir tik labs cilvēks.
The topsoil in the fertile region is very rich.	Augsnes virskārta auglīgajā reģionā ir ļoti bagāta.
The thieves looked through their pockets and fled.	Zagļi paskatījās caur kabatu un aizbēga.
The waiters are sadly rude.	Viesmīļi ir bēdīgi rupji.
The drivers of these cars work hard.	Šo automašīnu vadītāji smagi strādā.
Soldiers are fighting to control the region.	Karavīri cīnās, lai kontrolētu reģionu.
She is fighting her demons.	Viņa cīnās ar saviem dēmoniem.
This discussion is not going anywhere.	Šī diskusija nekur nevirzās.
Her hair was untidy.	Viņas mati bija nekopti.
Try not to breathe gas.	Centieties neieelpot gāzi.
Ducks are flying behind a canoe.	Pīles peld aiz kanoe laivas.
How much money do you have?	Cik daudz naudas jums ir?
We had to pass many food stalls.	Mums bija jāiet garām daudziem pārtikas stendiem.
He sees no solution.	Viņš neredz risinājumu.
Both churches created a fairly large collection.	Abas baznīcas izveidoja diezgan lielu kolekciju.
The youngest woman was intimidated by this man.	Jaunāko sievieti šis vīrietis nobiedēja.
The dispute between the two brothers is historic.	Abu brāļu strīds ir vēsturisks.
This bottle of wine belongs to my friend.	Šī vīna pudele pieder manam draugam.
Most of the region's major cities are polluted.	Lielākā daļa reģiona lielāko pilsētu ir piesārņotas.
Her hair flowed to the waist in graceful waves.	Viņas mati graciozās viļņos plūda līdz viduklim.
The search was thorough, but no incriminating evidence was found.	Kratīšana bija pamatīga, taču apsūdzoši pierādījumi netika atrasti.
Red is the standard color for stop signs.	Sarkana ir apstāšanās zīmju standarta krāsa.
He sought the support of his colleagues.	Viņš meklēja atbalstu saviem kolēģiem.
This coffee tastes a little bitter.	Šī kafija garšo nedaudz rūgta.
The aliens landed in a deactivated hydroelectric plant.	Citplanētieši nolaidās deaktivizētā hidroelektrostacijā.
Salt water contains significant amounts of salt	Sālsūdens satur ievērojamu daudzumu sāls
Thieves stole my bike.	Zagļi man nozaga velosipēdu.
The proportion of women is much higher.	Sieviešu īpatsvars ir daudz lielāks.
Note that verbs follow objects.	Ievērojiet, ka darbības vārdi seko priekšmetiem.
The message has been forwarded.	Īsziņa tika pārsūtīta.
These narrow streets are clogged with cars.	Šīs šaurās ieliņas ir aizsērējušas ar automašīnām.
I want it all, please.	Es gribu to visu, lūdzu.
Upon close observation, the hawk was discovered.	Rūpīgi novērojot, vanags tika atklāts.
The plan was adopted unanimously.	Plāns tika pieņemts vienbalsīgi.
His character was very honest.	Viņa raksturs bija ļoti godīgs.
I don't think this microphone is working properly.	Es domāju, ka šis mikrofons nedarbojas pareizi.
Allow the reaction mixture to cool naturally.	Reakcijas maisījumam ļauj dabiski atdzist.
Protesters erected barricades around government buildings.	Protestētāji ap valdības ēkām uzcēla barikādes.
Water splashed on his face.	Viņam uz sejas uzšļāca ūdens.
Some birds are seasonal migrants.	Daži putni ir sezonāli migranti.
The horse and rider turned unsafe on the narrow bridge.	Zirgs un jātnieks nedroši grozījās uz šaurā tilta.
As a teenager, Valters has a pacemaker.	Pusaudzim Valteram ir elektrokardiostimulators.
The parents argued, and the children wept.	Vecāki strīdējās, un bērni raudāja.
There are many types of reeds.	Ir daudz veidu niedru.
Bananas were exported abroad.	Banāni tika eksportēti uz ārzemēm.
Our city has a wonderful public library.	Mūsu pilsētā ir brīnišķīga publiskā bibliotēka.
She was stupid.	Viņa bija stulba.
Last year's buffer yield gave an incentive to farmers.	Pagājušā gada buferraža deva stimulu lauksaimniekiem.
She had worn-out clothes and sad eyes.	Viņai bija nobružātas drēbes, un viņai bija skumjas acis.
An old man is sitting quietly in the yard.	Vecs vīrs mierīgi sēž pagalmā.
His servant is adept at the needle.	Viņa kalps ir prasmīgs adatā.
He continued to work for others.	Viņš turpināja strādāt citu labā.
It was an exciting time.	Tas bija aizraujošs laiks.
Only a few people visit this museum.	Šo muzeju apmeklē tikai daži cilvēki.
The wolf looked hungry at his prey	Vilks izsalkuši paskatījās uz savu laupījumu
The thief moved quickly through the trees.	Zaglis ātri pārvietojās pa kokiem.
Most of the new office buildings are made of reinforced concrete.	Lielākā daļa jauno biroju ēku ir būvētas no dzelzsbetona.
Women in this community are known to be kind.	Ir zināms, ka sievietes šajā kopienā ir laipnas.
The wedding is an official event.	Kāzas ir oficiāls pasākums.
It could have gone bigger, but the left side was stronger.	Varēja iet lielāku, bet kreisā puse bija spēcīgāka.
She lifted the bowl to her lips.	Viņa pacēla bļodu pie lūpām.
She fell in love with the young man.	Viņa iemīlējās jauneklī.
She decided to fall asleep for an hour.	Viņa nolēma nosnausties stundu.
Lions and tigers are the dominant predators.	Lauvas un tīģeri ir dominējošie plēsēji.
However, make sure they are prepared.	Tomēr pārliecinieties, ka tie ir pagatavoti.
It was hard to find money this year.	Šogad bija grūti atrast naudu.
They always say they are innocent.	Viņi vienmēr saka, ka ir nevainīgi.
Real cane, not raw sugar!	Īstas cukurniedres, nevis jēlcukurs!
Hot springs improve the local tourism industry.	Siltie avoti uzlabo vietējo tūrisma nozari.
The horse growled nervously	Zirgs nervozi ņurdēja
The whole city was lit by flashing lights.	Visu pilsētu apgaismoja mirgojošas gaismas.
They discovered a bag of gold dust.	Viņi atklāja zelta putekļu maisiņu.
He arrived in time to hear the duke's speech.	Viņš ieradās laicīgi, lai dzirdētu hercoga runu.
Many farmers are opposed to the restoration of wetlands.	Pret mitrāju atjaunošanu iebilst daudzi zemnieki.
The glass was shattered into thousands of pieces.	Stikls tika sadragāts tūkstošos gabalu.
Tennis clubs are a common place to see the neighbors.	Tenisa klubi ir izplatīta vieta, kur redzēt kaimiņus.
The old lady said they had come to fix it.	Vecā kundze teica, ka ir ieradušies, lai labotu.
A lot of people came to the concert.	Uz koncertu ieradās daudz cilvēku.
Turn the chicken skin halfway down.	Pagrieziet vistas ādu ar pusi uz leju.
They seemed to be waiting to see us.	Šķita, ka viņi gaidīja mūs redzēt.
The locals were outraged by the decision.	Vietējie iedzīvotāji par šādu lēmumu bija sašutuši.
He will pay the price for his actions.	Viņš maksās cenu par saviem nedarbiem.
The queue for general admission was very long.	Rinda uz vispārējo uzņemšanu bija ļoti gara.
The author's novel depicts life in this troubled region.	Autores romāns attēlo dzīvi šajā nemierīgajā reģionā.
The young man left school to become a photographer.	Jaunietis pameta skolu, lai kļūtu par fotogrāfu.
He went straight to the hospital.	Viņš devās uzreiz uz slimnīcu.
He put his hands in his pockets.	Viņš iebāza rokas kabatās.
Emotional intelligence seems to be closely linked to creativity.	Šķiet, ka emocionālā inteliģence ir cieši saistīta ar radošumu.
They serve tea and coffee there.	Viņi tur pasniedz tēju un kafiju.
These new buildings will make the city more livable.	Šīs jaunās ēkas padarīs pilsētu apdzīvojamāku.
Poultry is in most diets.	Mājputnu gaļa ir lielākā daļa diētu.
Marbles are polished using machines and hand tools.	Marmori tiek pulēti, izmantojot mašīnas un rokas instrumentus.
Scientists urgently need to develop vaccines.	Zinātniekiem steidzami jāizstrādā vakcīnas.
The land is mostly used for grazing.	Zeme pārsvarā tiek izmantota ganībām.
It's just a theory.	Tā ir tikai teorija.
It is very important.	Tas ir ļoti svarīgi.
It claimed that no evidence had been obtained.	Tā apgalvoja, ka pierādījumi nav iegūti.
It will take several weeks to repair this hole.	Šī cauruma labošana prasīs vairākas nedēļas.
The village was three miles away.	Ciems atradās trīs jūdžu attālumā.
The copper plates were polished.	Vara plāksnes tika pulētas.
Remember how good it was.	Atcerieties, cik labi tas bija.
Nobody likes to think about their death,	Nevienam nepatīk domāt par savu nāvi,
He feared it would be closed.	Viņš baidījās, ka tas tiks slēgts.
To tickle your brain, read poetry.	Lai kutinātu smadzenes, lasi dzeju.
The raiders of the wooden structure burned.	Koka konstrukcijas reideri nodedzināja.
Dairy products have the highest nutrient content.	Piena produktiem ir visaugstākais uzturvielu saturs.
Many travelers cross this airport.	Daudzi ceļotāji šķērso šo lidostu.
We wonder if they have ever left.	Mēs brīnāmies, vai viņi kādreiz būtu aizbraukuši.
This is a good place to raise livestock.	Šī ir laba vieta lopu audzēšanai.
Sometimes residents receive alerts.	Reizēm iedzīvotāji saņem brīdinājumus.
Despite the negative publicity, the politician was re-elected	Neskatoties uz negatīvo publicitāti, politiķis tika atkārtoti ievēlēts savā amatā
Use your camera well.	Labi izmantojiet savu kameru.
On the concrete pillar sits a driven cielava.	Uz betona staba sēž piedzīta cielava.
Potato beetles are common pests.	Kartupeļu vaboles ir izplatīti kaitēkļi.
Church bells ring all over the country.	Baznīcu zvani skan visā zemē.
And put the dough back in the refrigerator.	Un ielieciet mīklu atpakaļ ledusskapī.
Plants and trees are important sources of food.	Augi un koki ir svarīgi pārtikas avoti.
The shadow of the arch stretched across the path.	Arkas ēna sniedzās pāri taciņai.
Given the deplorable state of recent history,	Ņemot vērā nesenās vēstures bēdīgo stāvokli,
The fracture was compound.	Lūzums bija salikts.
The crosses were placed against a large green field.	Krusti tika novietoti pret lielu zaļo lauku.
Soldiers broke through the crowd by force.	Karavīri ar spēku izrāvās cauri pūlim.
They ran past the building, chasing the bomb.	Viņi skrēja garām ēkai, dzenoties pēc bumbas.
She said she understood.	Viņa teica, ka saprot.
The cook's greatest talent was to cook delicious food,	Pavāra lielākais talants bija pagatavot garšīgus ēdienus,
Their faces were pale.	Viņu sejas bija bālas.
Fedora would make him look funny.	Fedora liktu viņam izskatīties smieklīgi.
Several birthday parties in the summer months.	Vairākas dzimšanas dienas ballītes vasaras mēnešos.
She could not stand it anymore.	Viņa to vairs nevarēja izturēt.
A daunting task, but definitely worth the time.	Biedējošs uzdevums, bet noteikti ir laika vērts.
He longed to turn the clock back.	Viņš ilgojās pagriezt pulksteni atpakaļ.
It took more than a century before people realized this.	Pagāja vairāk nekā gadsimts, pirms cilvēki to saprata.
Check the butter to see if it is rancid.	Pārbaudiet sviestu, lai redzētu, vai tas nav sasmacis.
The judge lifted her whistle and sighed heavily.	Tiesnesis pacēla viņas svilpi un spēcīgi to nopūta.
The company wants to build a huge skyscraper.	Uzņēmums vēlas uzbūvēt milzīgu debesskrāpi.
You should now see several rows of numbers.	Tagad jums vajadzētu redzēt vairākas skaitļu rindas.
Millions of people gather in this city every year.	Katru gadu uz šo pilsētu pulcējas miljoniem cilvēku.
Two young boys came to us.	Divi jauni zēni pie mums ieradās.
The fish are spawning now!	Zivis šobrīd nārsto!
They landed outside.	Viņi nolaidās laukā.
You should be ashamed of yourself!	Tev par sevi būtu jākaunas!
The conservation movement was a new phenomenon.	Saglabāšanas kustība bija jauna parādība.
Sean drove the vehicle down the interstate.	Šons stūrēja transportlīdzekli lejā pa starpštatu.
There are millions of small bodies in the asteroid belt.	Asteroīdu joslā ir miljoniem mazu ķermeņu.
First, pour the butter into the bowl.	Vispirms bļodā ielej sviestu.
These were her neighbors from next door.	Tie bija viņas kaimiņi no blakus.
Don't bother him.	Netraucē viņu.
I agreed, but it is hardly feasible.	Es tam piekritu, bet diez vai tas ir izpildāms.
Add butter and eggs.	Pievieno sviestu un olas.
The street lights went on slowly.	Lēnām iedegās ielu apgaismojums.
Heavy rain combined with heat caused sudden floods.	Spēcīgais lietus apvienojumā ar karstumu izraisīja pēkšņus plūdus.
They provide an invaluable service.	Viņi sniedz nenovērtējamu pakalpojumu.
The young prince has close ties to the clergy.	Jaunajam princim ir ciešas saites ar garīdzniecību.
She secretly admired my beauty.	Viņa slepus apbrīnoja manu skaistumu.
You do not have a valid point.	Jums nav derīga punkta.
Scientists are finding strong evidence of erosion.	Zinātnieki atrod spēcīgus erozijas pierādījumus.
You can enter as often as you like.	Jūs varat ievadīt tik bieži, cik vēlaties.
Finally, the pirates were defeated.	Visbeidzot, pirāti tika uzvarēti.
The opposition party fought a bitterly divided campaign.	Opozīcijas partija cīnījās ar rūgti sadalītu kampaņu.
Run your tongue along the inside of your mouth.	Palaidiet mēli gar mutes iekšpusi.
The poor are starving.	Nabagi mirst no bada.
The machine went on, methodically shredding the documents.	Mašīna devās tālāk, metodiski smalcinot dokumentus.
The traitor was discovered by his stupid brother.	Nodevēju atklāja viņa muļķīgais brālis.
The earth can be explored using satellites.	Zemi var pētīt, izmantojot satelītus.
The team of astronomers reports their findings.	Astronomu komanda ziņo par saviem atklājumiem.
She replied that she was interested in history.	Viņa atbildēja, ka viņu interesē vēsture.
Tragedies for those deprived of their rights are widespread.	Traģēdijas tiem, kam ir atņemtas tiesības, ir izplatīti.
The clouds will clear soon.	Drīz mākoņi skaidrosies.
This rack is used for storing clothes.	Šo bagāžnieku izmanto apģērbu uzglabāšanai.
The soldiers spent the night in a cold, wet trench.	Karavīri nakti pavadīja aukstā, slapjā ierakumā.
The prospects for many farmers this year are bleak.	Daudzu lauksaimnieku perspektīvas šogad ir drūmas.
Almost all companies in the region were busy.	Gandrīz visi reģiona uzņēmumi bija aizņemti.
Lower taxes boost consumer confidence.	Zemāki nodokļi vairo patērētāju uzticību.
There is a certain beauty to pure mathematics.	Tīrai matemātikai ir zināms skaistums.
The vibration of the helicopter blades was loud.	Helikoptera lāpstiņu vibrācija bija skaļa.
Air pollution is a threat to human health.	Gaisa piesārņojums apdraud cilvēku veselību.
The scanner has changed the habits and lives of millions of people.	Skeneris ir mainījis miljoniem cilvēku paradumus un dzīves.
This is the man you met yesterday.	Tas ir vīrietis, kuru jūs vakar satikāt.
Two players won two points.	Divi spēlētāji izcīnīja divus punktus.
Higher education enters the golden age.	Augstākā izglītība ieiet zelta laikmetā.
The era of growth is over.	Izaugsmes laikmets ir beidzies.
The soil in this region is practically of poor quality.	Šajā reģionā augsne praktiski nav kvalitatīva.
The protesters were outraged.	Protestētāji bija sašutuši.
It changed direction.	Tas mainīja virzienu.
Exposed to air.	Pakļauts gaisa iedarbībai.
The nearby forest offered a lot of wood.	Blakus esošais mežs piedāvāja daudz koksnes krājumu.
Some parts of the city suffered severe damage.	Dažas pilsētas daļas cieta nopietnus postījumus.
Under these conditions, the rocket will land in the ocean.	Šādos apstākļos raķete nolaidīsies okeānā.
There is a nuclear waste deposit on this hill.	Šajā kalnā atrodas kodolatkritumu depozīts.
I think we will both get what we need.	Es domāju, ka mēs abi saņemsim to, kas mums nepieciešams.
Her chair was facing the desk.	Viņas krēsls atradās pret rakstāmgaldu.
The doctor was satisfied with the result.	Ārsts bija apmierināts ar rezultātu.
In the past, many foreigners came here on vacation.	Agrāk daudzi ārzemnieki šeit ieradās atvaļinājumā.
She did her homework, although it wasn't fun.	Viņa izpildīja mājasdarbus, lai gan tas nebija jautri.
Visions are turned into nightmares.	Vīzijas tiek pārvērstas murgos.
The adventure began when she returned home.	Piedzīvojumi sākās brīdī, kad viņa atgriezās mājās.
The small village was located by a stream.	Mazais ciemats atradās pie strauta.
Illness is an occupational risk.	Saslimšana ir profesionālais risks.
The guy raised his eyebrows.	Puisis pacēla uzacis.
Breathe deeply and slowly.	Elpojiet dziļi un lēni.
The average household has two cars.	Vidējā mājsaimniecībā ir divas automašīnas.
Compare the color of this brick with this brick.	Salīdziniet šī ķieģeļa krāsu ar šo ķieģeli.
True, sumo wrestlers are great.	Tiesa, sumo cīkstoņi ir lieli.
For he shall give his angels charge over thee,	Jo viņš saviem eņģeļiem pavēlēs par tevi,
Her behavior became more than usual.	Viņas uzvedība kļuva vairāk nekā parasti.
He points to you with an accusing finger.	Viņš norāda uz tevi ar apsūdzošu pirkstu.
Some complaints took up to two months to process.	Dažu sūdzību izskatīšana prasīja līdz diviem mēnešiem.
Allow the meat to cool before cutting it into cubes.	Ļaujiet gaļai atdzist, pirms to sagriežat kubiņos.
The wind can turn your way in the desert.	Vējš var griezt tev ceļu tuksnesī.
The automotive industry was a pioneer in the use of steel.	Automobiļu rūpniecība bija tērauda izmantošanas pionieris.
Rodents are disgusting.	Grauzēji ir pretīgi.
She supported him both through and through.	Viņa atbalstīja viņu gan cauri, gan cauri.
Do you like my calm voice?	Tev patīk mana mierīgā balss?
Where would you like to meet?	Kur tu vēlētos satikties?
The air moves from high to low pressure.	Gaiss pārvietojas no augsta uz zemu spiedienu.
Several supermarket chains have promised to reform their sales policies.	Vairāki lielveikalu tīkli solījuši reformēt savu tirdzniecības politiku.
Dan has adopted two children.	Dens ir adoptējis divus bērnus.
He blamed his wife for the problems.	Problēmās viņš vainoja savu sievu.
People are salivating more than they should.	Cilvēki siekalojas vairāk nekā vajadzētu.
They danced around the room, celebrating.	Viņi dejoja pa istabu, svinot.
As you can imagine, he is very popular.	Kā jūs varat iedomāties, viņš ir ļoti populārs.
Critics generally agreed that his performance was poor.	Kritiķi kopumā piekrita, ka viņa sniegums bija vājš.
Water is needed for food to grow.	Ūdens ir nepieciešams, lai pārtika augtu.
Please close the tap!	Aizveriet, lūdzu, krānu!
The soldier was dazzled by the sun.	Karavīrs bija saules apžilbināts.
Heavy rains created the lake.	Spēcīgās lietusgāzes radīja ezeru.
Pale clouds slid lazily across the dim morning sky.	Bāli mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm.
The monks guarding the temple refused.	Mūki, kas apsargāja templi, atteicās.
The asphalt road is now being covered and repaired.	Asfaltētais ceļš tagad tiek pārsegts un remontēts.
I'm going to bed now, the girl thought.	Es tagad iešu gulēt, domāja meitene.
The reef is home to many species of marine animals.	Rifs ir mājvieta daudzām jūras dzīvnieku sugām.
Many artists refused to make even small donations.	Daudzi mākslinieki atteicās veikt pat nelielus ziedojumus.
Last year was very hot and dry.	Pagājušais gads bija ļoti karsts un sauss.
This will help the foam take a break.	Tas palīdzēs putām ņemt pārtraukumu.
The swindler was amazed at the success.	Blēdis bija pārsteigts par panākumiem.
A beginner is a beginner in any field.	Iesācējs ir iesācējs jebkurā jomā.
The doctor injected her with serum.	Ārsts viņai injicēja serumu.
These people were from another planet.	Šie cilvēki bija no citas planētas.
The prince was quickly captured by a detective.	Princi ātri sagūstīja detektīvs.
Check out my instagram.	Apskati manu instagram.
She never did that.	Viņa to nekad nav izdarījusi.
The emperor became annoyed.	Imperators kļuva īgns.
The factory employs five hundred people.	Rūpnīcā strādā pieci simti cilvēku.
The hypothesis is simple but difficult to prove.	Hipotēze ir vienkārša, bet grūti pierādāma.
Most of these species are now endangered.	Lielākā daļa šo sugu tagad ir apdraudētas.
His dirty clothes were piled up, he wore a plan.	Viņa netīrās drēbes bija sakrautas kaudzēs, valkāja plānu.
He led the attack, tracking the enemy.	Viņš vadīja uzbrukumu, izsekojot ienaidnieku.
The fisherman caught him in the net.	Zvejnieks viņu ieķēris tīklā.
The increase in support for this candidate was unexpected.	Atbalsta pieaugums šim kandidātam bija negaidīts.
He won the race.	Viņš uzvarēja sacīkstēs.
People with these qualities can become outstanding scientists.	Cilvēki ar šīm iezīmēm var kļūt par izciliem zinātniekiem.
I almost never go to the movies.	Es gandrīz nekad neeju uz kino.
The rapporteur was soon thought to be a fraudster.	Drīz vien tika manīts, ka ziņotājs ir viltnieks.
He closes his eyes and thinks.	Viņš aizver acis un domā.
It will be difficult to completely restore this landmark.	Šo orientieri pilnībā atjaunot būs grūti.
He was soon free.	Drīz viņš bija brīvs.
They discovered the remains of an ancient city.	Viņi atklāja senas pilsētas paliekas.
Feel free to comment and ask questions.	Aicināti komentēt un uzdot jautājumus.
Do you find this shocking?	Vai jums tas šķiet šokējoši?
The rains on these roads have been washed away.	Šo ceļu lietus ir izskalojušas.
The fruit seller watched his goods disappear.	Augļu pārdevējs vēroja, kā viņa preces pazūd.
He never showed any signs that she existed.	Viņš nekad neizrādīja nekādas pazīmes, ka viņa pastāv.
The lead candidate encouraged voters to focus on local issues.	Vadošais kandidāts mudināja vēlētājus koncentrēties uz vietējiem jautājumiem.
Buses are such a nuisance.	Autobusi ir tāds traucēklis.
Babies are too nice to handle.	Mazuļi ir pārāk jauki, lai tos apstrādātu.
There were piercing screams in the air.	Gaisā skanēja caururbjoši kliedzieni.
The pilot is trained to dive quickly.	Pilots ir apmācīts ātri nirt.
They say he was on the front lines.	Viņi saka, ka viņš bija pirmajās līnijās.
He was saddened by the sharp pain.	Asas sāpes viņu apbēdināja.
You can catch trout and pans in this stream.	Šajā straumē varat noķert foreles un panzivis.
Diplomats spoke about the impending air strike.	Diplomāti runāja par gaidāmo gaisa triecienu.
He was a handsome man.	Viņš bija izskatīgs vīrietis.
How will the country recover from the economic downturn?	Kā valsts atgūsies no ekonomiskās lejupslīdes?
On the way we had to walk on uneven terrain.	Pa ceļam mums bija jāiet pa nelīdzenu reljefu.
She looked into the deep, dark hole.	Viņa ieskatījās dziļajā, tumšajā caurumā.
No one can deny the enormous effectiveness of treating children.	Neviens nevar noliegt bērnu ārstēšanas milzīgo efektivitāti.
They entrusted me with the care of my sister.	Manas māsas aprūpi viņi uzticēja man.
There are three types of liturgy in the church.	Baznīcā ir trīs liturģijas veidi.
Try to create something special for the couple.	Mēģiniet izveidot kaut ko īpašu pārim.
The modern house is very comfortable.	Modernā māja ir ļoti ērta.
Such devices have improved the quality of life for everyone.	Šādas ierīces ir uzlabojušas dzīves kvalitāti visiem.
The sofa was old and soft.	Dīvāns bija vecs un mīksts.
Each house has its own well.	Katrai mājai ir sava aka.
Come to the aid of those who need it.	Nāciet palīgā tiem, kam tā nepieciešama.
The soldiers joined the line.	Karavīri iestājās rindā.
The weather forecast was expected to rain.	Laika prognozēs bija paredzēts lietus.
There are great athletes in these countries.	Šajās valstīs ir lieliski sportisti.
You won't see anything strange with him.	Jūs ar viņu neredzēsit neko dīvainu.
The turbine rotates even when the electricity is switched off.	Turbīna griežas pat tad, ja elektrība ir izslēgta.
Most children in the area attend primary school.	Lielākā daļa bērnu šajā rajonā apmeklē pamatskolu.
We keep daily journals.	Mēs kārtojam ikdienas žurnālus.
The researchers found no correlation.	Pētnieki atklāja, ka korelācijas nav.
Computer chips are found in almost every device.	Datoru mikroshēmas ir atrodamas gandrīz katrā ierīcē.
The family left the city because they were persecuted.	Ģimene atstāja šo pilsētu, jo tika vajāta.
The driver must carry out regular checks.	Vadītājam regulāri jāveic pārbaudes.
The narrator tells the story of his sad childhood.	Stāstītājs stāsta par savu skumjo bērnību.
The chairman spoke for an hour.	Priekšsēdētājs runāja stundu.
The truck stopped suddenly.	Kravas automašīna pēkšņi apstājās.
No additional information available.	Papildu informācija nav pieejama.
He married her a few days after the meeting.	Viņš viņu apprecēja dažu dienu laikā pēc tikšanās.
The most common reactions were shock and anger.	Visbiežāk sastopamās reakcijas bija šoks un dusmas.
Irish politicians have proven themselves to be corrupt and greedy.	Īru politiķi ir pierādījuši sevi kā korumpēti un mantkārīgi.
A foreigner arrived alone, dressed in torn rags.	Kāds ārzemnieks ieradās viens, ģērbies saplēstās lupatās.
He had won many awards for his speeches.	Viņš bija ieguvis daudzas balvas par savām runām.
Hundreds of temples can be found there.	Tur var atrast simtiem tempļu.
This theory has been challenged by critics.	Šo teoriju ir apstrīdējuši kritiķi.
The conference has become an annual event.	Konference ir kļuvusi par ikgadēju pasākumu.
He bought her a present.	Viņš nopirka viņai dāvanu.
She watched carefully as the cake was baked in the oven.	Viņa uzmanīgi vēroja, kamēr kūka cepās cepeškrāsnī.
The exchange rate fluctuated significantly during the crisis.	Valūtas kurss krīzes laikā ievērojami svārstījās.
Withdraw five dollars from the box office.	Izņemiet piecus dolārus no kases.
The cat is curled up in the basket.	Kaķis ir saritinājies grozā.
He tried to comfort him.	Viņš mēģināja viņu mierināt.
He raised the poster with one hand.	Ar vienu roku viņš pacēla plakātu.
The scene is depressing.	Aina ir nomācoša.
He returned the weapon to the hideout.	Viņš atdeva ieroci slēptuvē.
So college is dirty cheap.	Tā koledža ir netīri lēta.
The original highway now serves as the rear road.	Sākotnējā šoseja tagad kalpo kā aizmugurējais ceļš.
There is always a smile on her face.	Viņas sejā vienmēr ir smaids.
She was waiting for me outside the restaurant.	Viņa gaidīja mani ārpus restorāna.
He had forgotten everything about him.	Viņš bija visu par viņu aizmirsis.
The glass is half full.	Glāze ir puspilna.
The village is picturesque.	Ciemats ir gleznains.
We hired a pickpocket to steal surveillance footage.	Mēs nolīgām kabatzagli, lai nozagtu novērošanas kadrus.
It was almost a day before she heard about her.	Nepagāja gandrīz diena, lai viņa par viņu nebūtu dzirdējusi.
These books are too heavy to carry.	Šīs grāmatas ir pārāk smagas, lai tās nēsātu.
Squid, thank you for being so delicious.	Kalmārs, paldies, ka esi tik garšīgs.
Archery was popular in the Middle Ages.	Loka šaušana bija populāra viduslaikos.
Scams are determined to make money by any means necessary.	Krāpi ir apņēmības pilni iegūt naudu, izmantojot jebkādus nepieciešamos līdzekļus.
The milk coagulated and the cheese separated.	Piens sarecēja un siers atdalījās.
The guy laughed excitedly.	Puisis sajūsmā iesmējās.
The buildings are incomplete.	Ēkas ir nepilnīgas.
These nurses were not trained.	Šīs medmāsas nebija apmācītas.
The origin of the human language is still a mystery.	Cilvēku valodas izcelsme joprojām ir noslēpums.
They also have important food value.	Viņiem ir arī svarīga pārtikas vērtība.
They assembled a spaceship.	Viņi samontēja kosmosa kuģi.
I have to write a song.	Man jāuzraksta dziesma.
The air was thick with moisture.	Gaiss bija biezs no mitruma.
The strength of a narrow country lies in the skills of pottery.	Šaurās valsts spēks slēpjas keramikas prasmēs.
The castle is of great value to any country.	Pils ir liela vērtība jebkurai valstij.
Fearing the crowd, she turned to leave.	Baidīdamās no pūļa, viņa pagriezās, lai dotos prom.
A man is arrested for a blow to a police officer.	Vīrietis aizturēts par sitienu ar dūri policistam.
The boat was equipped with the latest navigation devices.	Laiva bija aprīkota ar jaunākajām navigācijas ierīcēm.
There was a lively discussion about what should be done.	Bija spraigas diskusijas par to, kas būtu jādara.
It's early evening and it's still bright outside.	Ir agrs vakars, un ārā joprojām ir gaišs.
The farmer was not happy with the rate.	Zemnieks nebija apmierināts ar likmi.
An elderly man was sitting next to him reading a newspaper.	Blakus sēdēja kāds gados vecs vīrietis un lasīja avīzi.
His gaze was down on the river.	Viņa skatiens bija vērsts uz upi lejā.
The hike was clearly difficult.	Pārgājiens bija nepārprotami grūts.
The plant recycled all waste.	Rūpnīca visus atkritumus pārstrādāja.
The weather in the area is unpredictable.	Laika apstākļi apkārtnē ir neparedzami.
Some cities can barely afford to maintain one street.	Dažas pilsētas tik tikko var atļauties uzturēt vienu ielu.
She ordered three plates of spaghetti with meat sauce.	Viņa pasūtīja trīs šķīvjus spageti ar gaļas mērci.
Exploded rice has become widespread among the poor.	Eksplodētie rīsi ir kļuvuši izplatīti nabadzīgo vidū.
The bitter cold ate their bones.	Rūgtais aukstums ēda viņu kaulus.
I'll take the hardest.	Es ņemšu grūtāko.
The troops fired at the armed enemy.	Karaspēks apšaudīja bruņoto ienaidnieku.
The bird circled overhead, screaming.	Putns riņķoja virs galvas, kliedzot.
The children waited patiently.	Bērni pacietīgi gaidīja.
Many regions are affected.	Tiek ietekmēti daudzi reģioni.
Flat, open ground.	Plakana, atvērta zeme.
If a passenger misses a train, he must rebook.	Ja pasažieris nokavē vilcienu, viņam ir jāpārrezervē.
The dial of the radius protruded from the ledge of the fireplace.	Rādija ciparnīca izvirzījās no kamīna dzegas.
The current government came to power with the support of the people.	Pašreizējā valdība nāca pie varas ar tautas atbalstu.
In addition to this work, he works as a freelancer.	Papildus šim darbam viņš strādā kā ārštata darbinieks.
The heroine ignores men.	Varone ignorē vīriešus.
The goat ran into the trees.	Kaza ieskrēja kokos.
There is a national park nearby.	Netālu atrodas valsts parks.
Her clients and friends were shocked.	Viņas klienti un draugi bija šokēti.
This king did not show much energy.	Šis karalis neizrādīja daudz enerģijas.
We walked in the front door.	Mēs iegājām pa ārdurvīm.
A calm blush took over her face.	Viņas seju pārņēma mierīgs sārtums.
Clouds are a symbol of optimism.	Mākoņi ir optimisma simbols.
Most roads in this country consist of two lanes.	Lielākā daļa ceļu šajā valstī sastāv no divām joslām.
They found it in the trunk of a car.	Viņi to atrada automašīnas bagāžniekā.
Walking really long distances is difficult for the human body.	Ejot patiešām lielus attālumus, ir grūti cilvēka ķermenim.
In the afternoon I went to enjoy the sun.	Pēcpusdienā devos baudīt sauli.
Excessive use of oil has harmed our environment.	Pārmērīga eļļas izmantošana ir nodarījusi kaitējumu mūsu videi.
His excitement was overwhelming.	Viņa satraukums bija milzīgs.
You must not do this.	Jūs nedrīkstat to darīt.
She reported the incident to the police.	Viņa par šo gadījumu ziņoja policijai.
There is considerable deception in political life.	Politiskajā dzīvē ir ievērojama maldināšana.
For now, let's say "optional".	Pagaidām teiksim "nav obligāti".
No, that was a bad idea.	Nē, tā bija slikta ideja.
Raw meat is often eaten raw.	Neapstrādātu gaļu bieži ēd neapstrādātu.
The solar wind separates the ions from	Saules vējš atdala jonus no
The youth raged against politicians.	Jaunatne plosījās pret politiķiem.
The family doctor will be here for quite some time.	Ģimenes ārsts šeit būs diezgan ilgu laiku.
The cows roared quietly.	Govis klusi kurnēja.
It's raining a lot here.	Šeit līst ļoti daudz.
No news from the company.	No uzņēmuma nav ziņu.
He was warned of the danger.	Viņš tika brīdināts par briesmām.
These books are essential for entrance exams.	Šīs grāmatas ir būtiskas iestājpārbaudījumos.
Two billion of us will live in these cities.	Divi miljardi no mums dzīvos šajās pilsētās.
The kettle had a narrow spout.	Tējkannai bija šaurs snīpis.
His story is about the freedom we have.	Viņa stāsts stāsta par brīvību, kas mums ir.
Wood that has fallen to the ground will be used	Tiks izmantota koksne, kas nokritusi uz zemes
He said goodbye.	Viņš atvadījās ar roku.
Researchers would like to reveal the secret.	Pētnieki vēlētos atklāt noslēpumu.
He had a habit of lying.	Viņam bija ieradums melot.
Both countries are at war.	Abas valstis karo.
His young brother was fortunate enough to escape intact.	Viņa jaunajam brālim paveicās izglābties neskartam.
When you are being criticized, always be calm.	Kad jūs tiek kritizēts, vienmēr esiet mierīgs.
He was probably trying to read a road map.	Viņš droši vien mēģināja izlasīt ceļu karti.
The son did not pass the exam.	Dēls eksāmenā neizturēja.
He turned his head, concentrating on the sound.	Pagriezis galvu, viņš koncentrējās uz skaņu.
The hard piece was silent.	Cietais gabals klusēja.
The product of extreme human suffering, it is a masterpiece.	Ekstrēmu cilvēku ciešanu produkts, tas ir šedevrs.
A bill of exchange is a contract of transfer of ownership.	Pirkuma vekselis ir līgums par īpašumtiesību nodošanu.
Women are hungry.	Sievietes ir izsalkušas.
His pupils rang around.	Viņa acu zīlītes rosīgi šaudījās apkārt.
The parade lasted longer than expected.	Parāde ilga ilgāk, nekā gaidīts.
Animals are the jewels of this park.	Dzīvnieki ir šī parka dārgakmeņi.
He was very popular among his colleagues.	Viņš bija ļoti populārs savu kolēģu vidū.
He became home secretary.	Viņš kļuva par mājas sekretāru.
The city was a maze of narrow alleys.	Pilsēta bija šauru aleju labirints.
Jay was a talented singer and dancer.	Džejs bija talantīgs dziedātājs un dejotājs.
The kitten walked into the house.	Kaķēns ieklīda mājā.
He stopped and had a short memory break.	Viņš apstājās un viņam bija īss atmiņas pārtraukums.
The water became cloudy with mud.	Ūdens kļuva duļķains ar dūņām.
They did not find any signs of her.	Viņi neatrada viņas nekādas pazīmes.
Please keep our secret.	Lūdzu, saglabājiet mūsu noslēpumu.
A few dozen mice ran across the kitchen, squeaking fun.	Pāri virtuvei skrēja daži desmiti peļu, jautri čīkstot.
The bill will arrive one day.	Rēķins pienāks kādu dienu.
First, you need to remove all the stems and cords.	Pirmkārt, jums ir jānoņem visi kāti un auklas.
A fierce streak ran through the dark clouds.	Caur tumšajiem mākoņiem metās nikna svītra.
It submitted a counter-proposal	Tā iesniedza pretpriekšlikumu
The baby has teeth and teeth.	Bērnam nāk zobi un nāk zobi.
The child was afraid of the dark.	Bērns baidījās no tumsas.
She was wrapped in a white sheet.	Viņa bija ietīta baltā palagā.
His true identity has remained a mystery.	Viņa patiesā identitāte ir palikusi noslēpumā.
It would be useful to visit the zoo.	Būtu noderīgi apmeklēt zoodārzu.
No one left their eyes here.	Šeit neviens nepameta aci.
The speeches were full of hope.	Runas bija cerību pilnas.
The waters rose, flooding the fields.	Ūdeņi pacēlās augšup, appludinot laukus.
A proposal has been made to install traffic lights.	Izskanējis priekšlikums ierīkot luksoforus.
The rescue team arrived at the scene quickly.	Glābēju komanda notikuma vietā ieradās ātri.
He saw him in the distance and said goodbye.	Viņš ieraudzīja viņu tālumā un atvadījās.
She sought fame and fortune in the marriage market.	Viņa meklēja slavu un laimi laulību tirgū.
Frightened, she woke up and screamed.	Pārbijusies viņa pamodās un kliedza.
He loves animals.	Viņš ir iecienījis dzīvniekus.
The actor turns out to be a spy.	Aktieris, izrādās, bija spiegs.
Some cheeses should be eaten at room temperature.	Dažu sieru vajadzētu ēst istabas temperatūrā.
Nice to meet you!	Prieks iepazīties!
Dubai is rich in industrial development and industry.	Dubaija ir bagāta ar rūpniecības attīstību un rūpniecību.
The judgment was predetermined.	Spriedums bija iepriekš noteikts.
Do you have any important questions?	Vai jums ir kādi būtiski jautājumi?
But the judges also threw it away.	Taču tiesneši to arī izmeta.
You have to be patient and persistent.	Jums jābūt pacietīgam un neatlaidīgam.
He lifted the martini halfway to his lips.	Viņš pacēla martini pusceļā pie lūpām.
They are trying to reach the desert.	Viņi cenšas sasniegt tuksnesi.
Demand for meaningful employment continues to grow.	Pieprasījums pēc jēgpilnas nodarbinātības turpina pieaugt.
Most buses in our city are unreliable.	Lielākā daļa autobusu mūsu pilsētā ir neuzticami.
The view was stunning.	Skats bija satriecošs.
No signs of infection were observed.	Netika konstatētas infekcijas pazīmes.
She has a hard time writing.	Viņai ir grūti rakstīt ar roku.
An exhibition was held in honor of the anniversary.	Par godu jubilejai tika sarīkota izstāde.
The politician tried to hide his deep depression.	Politiķis centās slēpt savu dziļo depresiju.
Most modern conveniences are useless without electricity.	Lielākā daļa mūsdienu ērtības ir bezjēdzīgas bez elektrības.
First, mix the sweeteners with the cream.	Vispirms sajauc saldinātājus ar krējumu.
She never denies you anything.	Viņa tev nekad neko neatsaka.
Not every child feels safe at school.	Ne katrs bērns skolā jūtas droši.
The wings of a seabird form wonderful brushes.	Jūras putna spārni veido brīnišķīgas otas.
The glass breaks easily.	Stikls viegli saplīst.
Like sunflower plants, amaranths need pollination.	Tāpat kā saulespuķu augiem, amarantiem nepieciešama apputeksnēšana.
He was elected president of the league.	Viņš tika ievēlēts par līgas prezidentu.
There were no angry voices.	Nebija dusmīgu balsu.
Let the dog sleep next to you.	Lieciet sunim gulēt blakus.
He hit the football desperately, but it hit him safe.	Viņš izmisīgi sita pa futbolu, taču tas aizsita drošībā.
The dictionary was punched inside.	Vārdnīca bija iebāzta dūrē iekšā.
She always liked the news at five o'clock.	Viņai vienmēr patika ziņas par pulksten pieciem.
The senior police officer questioned all the passengers.	Vecākais policists iztaujāja visus pasažierus.
I didn't do anything wrong.	Es neko sliktu nedarīju.
Rice cooked in milk tastes better.	Pienā vārīti rīsi garšo labāk.
The submarine often appeared on the surface.	Zemūdene bieži parādījās virspusē.
Life was easier then.	Toreiz dzīve šeit bija vieglāka.
Sometimes a month can pass without rain.	Dažreiz mēnesis var paiet bez lietus.
The explosion of the conflict forced a huge migration.	Konfliktu sprādziens piespieda milzīgu migrāciju.
Be careful when driving on the streets.	Braucot pa ielām, jābūt uzmanīgiem.
He was about to say something, but he changed his mind.	Viņš grasījās kaut ko teikt, bet pārdomāja.
Reading is a fun activity.	Lasīšana ir patīkama nodarbe.
Many soldiers suffered during the war.	Daudzi karavīri kara laikā cieta grūtības.
The two sides failed to reach a compromise.	Abas puses nespēja vienoties par kompromisu.
The waterfall falls down a rocky gorge.	Ūdenskritums gāžas lejup pa akmeņainu aizu.
Fallen trees block the road.	Nokrituši koki bloķē ceļu.
In the noisy office, she was often confused.	Trokšņainajā birojā viņa bieži bija neizpratnē.
He could see the bunnies running outside.	Viņš varēja redzēt, kā zaķi skraida laukā.
He chatted with them happily.	Viņš priecīgi pļāpāja ar viņiem.
The photo was taken from a helicopter.	Fotogrāfija tika uzņemta no helikoptera.
Life has improved significantly over the last decade.	Pēdējā desmitgadē dzīve ir ievērojami uzlabojusies.
Rainbows are seen on the ground.	Uz zemes ir redzētas varavīksnes.
He pulled out a large glass of tea.	Viņš izvilka sev lielu glāzi tējas.
The victory parades were followed by a frantic celebration.	Uzvaras parādēm sekoja trakulīgas svinības.
One morning the dog woke them up with his barking.	Kādu rītu suns viņus pamodināja ar savu riešanu.
He pressed the button and the door opened.	Viņš nospieda pogu un durvis atvērās.
The boss apologized very much.	Priekšnieks ļoti atvainojās.
Only a few had tried to climb it.	Tikai daži bija mēģinājuši tajā uzkāpt.
The child was in a terrible condition.	Bērns bija šausmīgā stāvoklī.
They planned to celebrate their marriage.	Viņi plānoja svinēt savu laulību.
This often happens in the fall.	Tas bieži notiek rudenī.
She gave birth to rubs.	Viņa dzemdēja trīnīšus.
It was greed.	Tā bija alkatība.
The end of the concert was ruined by several unfortunate events.	Koncerta beigas sabojāja vairāki neveiksmīgi notikumi.
The man's features were obscured by his dark glasses.	Vīrieša vaibstus aizsedza viņa tumšās brilles.
The gold rush attracted many people.	Zelta drudzis piesaistīja daudzus cilvēkus.
Try to avoid wasting food.	Centieties izvairīties no pārtikas izšķērdēšanas.
It is important to block all distractions.	Ir svarīgi bloķēt visus traucējošos.
Cut the rose face.	Pārgriež rozes seju.
The moon is much bigger than the sun.	Mēness ir daudz lielāks par sauli.
He worked with wood every day.	Viņš katru dienu strādāja ar koku.
They see the double, looking at the reflections.	Viņi redz dubulto, skatoties uz atspulgiem.
As a young boy, he was always intimidated.	Būdams jauns zēns, viņš vienmēr tika iebiedēts.
His voice was hoarse this morning.	Viņa balss šorīt bija aizsmakusi.
He is amazingly lazy for the early lifter.	Agri cēlējam viņš ir apbrīnojami slinks.
He pointed at him with a wide grin.	Viņš norādīja uz viņu ar platu smīnu.
The old woman had the last task.	Vecajai sievietei bija pēdējais uzdevums.
The tunnel will be equipped with lighting.	Tunelis tiks aprīkots ar apgaismojumu.
Steps have been taken to improve access for people with disabilities.	Ir veikti pasākumi, lai uzlabotu piekļuvi invalīdiem.
There are some shrubs and grass by the river.	Pie upes ir daži krūmi un zāle.
This region is known for its rich culinary traditions.	Šis reģions ir pazīstams ar savām bagātajām kulinārijas tradīcijām.
The city administration plans to build a new high school.	Pilsētas vadība plāno būvēt jaunu vidusskolu.
The flame of the candle flashes.	Mirgo sveces liesma.
Further research on this potential link is needed.	Ir nepieciešami turpmāki pētījumi par šo iespējamo saiti.
The teacher insisted that his students improve their concentration.	Skolotājs uzstāja, lai viņa audzēkņi uzlabo koncentrēšanos.
I think children need a lot more guidance today.	Es domāju, ka mūsdienās bērniem ir nepieciešams daudz vairāk norādījumu.
He arranged and marked the things in her backpack.	Viņš sakārtoja un apzīmēja viņas mugursomā esošās lietas.
His jaw opened from this atrocity.	Viņa žoklis atvērās no šīs zvēriskās darbības.
I won't let you get away.	Es neļaušu tev aizmukt.
Those who have been authorized have chosen to do so.	Tie, kas ir pilnvaroti, izvēlējās šādu rīcību.
All he had left was an empty bottle.	Viņam bija palikusi tikai tukša pudele.
We can find the fossil layer from this period.	Mēs varam atrast fosilo slāni no šī perioda.
The children ran up and down the street.	Bērni skraidīja pa ielu augšā un lejā.
The valley is green-green.	Ieleja ir zaļa zaļa.
They will have to display two photo books.	Viņiem būs jāizliek divas fotogrāfiju grāmatas.
The government needs to investigate.	Valdībai ir jāizmeklē.
John began to protest, but his father shot him.	Džons sāka protestēt, bet tēvs viņu nošāva.
He left her a gift on the doorstep.	Viņš atstāja viņai dāvanu uz sliekšņa.
The city is surrounded by four different nature reserves.	Pilsētu ieskauj četri dažādi dabas rezervāti.
People used skating on ponds and lakes.	Cilvēki izmantoja slidas uz dīķiem un ezeriem.
The wind surprised our campsite.	Vējš pārsteidza mūsu kempingu.
The mountains occasionally hide a treasure.	Kalni laiku pa laikam slēpj kādu dārgumu.
Transport is a problem in this area.	Transports šajā jomā ir problēma.
No one should be neglected.	Nevienu nedrīkst atstāt novārtā.
The view from here is great.	Skats no šejienes ir lielisks.
The colors of the leaves were bright green.	Lapu krāsas bija spilgti zaļas.
The most important elements of life are ordinary things.	Būtiskākie dzīves elementi ir ierastās lietas.
This is a magical marker.	Šis ir maģisks marķieris.
I walked the trail.	Es gāju pa taku.
The incident happened shortly before noon.	Incidents noticis īsi pirms pusdienlaika.
Its long reports are sadly dry.	Tās garie ziņojumi ir bēdīgi sausi.
Add the dry ingredients and slowly stir in the two eggs.	Pievienojiet sausās sastāvdaļas un lēnām iemaisiet divas olas.
Put the puzzle together.	Salieciet kopā puzli.
He has been going down steadily since the war.	Kopš kara viņš vienmērīgi iet lejup.
It soon became a famous landmark.	Drīz tas kļuva par slavenu orientieri.
The mole runs over his hand.	Kurmis pārskrien pāri rokai.
Stop the music!	Noslēdz mūziku!
He was alarmed by his resignation	Viņu satrauca viņa izstāšanās
Like a clock, the train arrived on time.	Kā pulkstenis, vilciens ieradās laikā.
Many islands are submerged.	Daudzas salas ir palikušas zem ūdens.
She ruled skillfully with a knife.	Viņa prasmīgi valdīja ar nazi.
Ethnic cleansing was unprecedented in scale.	Etniskā tīrīšana savā mērogā bija bezprecedenta.
She had no desire to learn.	Viņai nebija vēlēšanās mācīties.
No more questions!	Vairs nav jautājumu!
Doctors advised me to quit smoking.	Ārsti man ieteica atmest smēķēšanu.
A bright, sunny day.	Gaiša, saulaina diena.
The endangered animal was rescued from the cage.	Apdraudētais dzīvnieks tika izglābts no būra.
The water in the well was much cleaner.	Akas ūdens bija daudz tīrāks.
He put a curse on the calf.	Viņš uzlika teļam lāstu.
The climate is constantly changing.	Klimats pastāvīgi mainās.
The members of the delegation tried to maintain their reputation.	Delegācijas dalībnieki centās uzturēt savu reputāciju.
A gentle breeze shook the leaves overhead.	Maigs vējiņš satricināja lapas virs galvas.
They resisted any attempt to remove them.	Viņi pretojās visiem centieniem tos noņemt.
The orchard is full of fragrant flowers.	Augļu dārzs ir pilns ar smaržīgiem ziediem.
Johnson hopes to continue the business.	Džonsons cer turpināt biznesu.
The leaders of the two countries exchanged views on global issues.	Abu valstu vadītāji apmainījās viedokļiem par globāliem jautājumiem.
I think my friend's new corporation will look promising to you.	Es domāju, ka mana drauga jaunā korporācija jums liksies daudzsološa.
The city has a temperate, seaside climate.	Šajā pilsētā valda mērens, piejūras klimats.
The plague has devastated the human population.	Mēris ir izpostījis cilvēku populāciju.
The nature of his crime has not yet been established.	Viņa nozieguma raksturs vēl nav noskaidrots.
People all over the world are preparing for celebrations.	Cilvēki visā pasaulē gatavojas svinībām.
The embarrassed driver fled to the police station.	Samulsušais vadītājs aizbēga uz policijas iecirkni.
The stiff sea breeze cooled the summer heat.	Stīvs jūras brīze atdzesēja vasaras karstumu.
Fortunately, no damage was done.	Par laimi, nekādi bojājumi netika nodarīti.
She broke a piece of toast with her fingers.	Viņa ar pirkstiem nolauza grauzdiņa gabalu.
Don't stand there, but do something!	Nestāvi tur, bet dari kaut ko!
Pollution, deforestation and climate change are major issues here.	Piesārņojums, mežu izciršana un klimata pārmaiņas šeit ir nozīmīgas problēmas.
Arrived just in time to catch the last train.	Ierados tieši laikā, lai paspētu uz pēdējo vilcienu.
Congress is divided on this issue.	Kongress šajā jautājumā dalās.
You must be an adult to vote.	Lai balsotu, jābūt pilngadīgam.
The little girl wandered around the room aimlessly.	Mazā meitene bezmērķīgi klīda pa istabu.
He chewed his chewy, buttery breakfast pastry thoughtfully.	Viņš domīgi košļāja savu košļājamo, sviestaino brokastu mīklas izstrādājumu.
These friends were inseparable.	Šie draugi bija nešķirami.
Holidays and celebrations are important aspects of nature.	Svētki un svētki ir svarīgi dabas aspekti.
He saw a wreath at the door.	Viņš ieraudzīja vainagu pie durvīm.
It confuses the mind.	Tas mulsina prātu.
The speech ended shortly after noon.	Runa beidzās neilgi pēc pusdienlaika.
Deepen the flavor by adding a little vanilla.	Padziļiniet garšu, pievienojot nedaudz vaniļas.
The skin should be soft and supple.	Ādai jābūt mīkstai un elastīgai.
The boy smiled broadly, his hands clasped.	Zēns plati pasmaidīja, sasita plaukstas.
The cat was sitting on the windowsill.	Kaķis sēdēja uz palodzes.
Farmers grow wheat, corn and rice.	Lauksaimnieki audzē kviešus, kukurūzu un rīsus.
She decided to go to bed.	Viņa nolēma iet gulēt.
Her homeland was invaded by pirates.	Viņas dzimteni iebruka pirāti.
They have never changed their minds.	Viņi nekad nav mainījuši savu viedokli.
Here is a photo of a theatrical landscape.	Šeit ir kāda teātra ainava fotogrāfija.
She turned to her boyfriend.	Viņa pagriezās pret savu draugu.
She really wanted to sleep.	Viņa patiešām vēlējās gulēt.
He took off his pants.	Viņš novilka bikses.
She sat quietly and sipped her coffee.	Viņa sēdēja klusi un malkoja kafiju.
It saved millions of pounds in taxes.	Tas palīdzēja ietaupīt miljoniem mārciņu nodokļos.
He is at least ten years younger than his wife.	Viņš ir vismaz desmit gadus jaunāks par savu sievu.
A very controversial figure.	Ļoti pretrunīga figūra.
He is very rich.	Viņš ir ļoti bagāts.
Most aircraft are made of aluminum.	Lielākā daļa lidmašīnu ir izgatavotas no alumīnija.
Then be sure to fill the sink.	Pēc tam noteikti piepildiet izlietni.
I washed my feet.	Nomazgāju kājas.
Bacteria break down starch.	Baktērijas noārda cieti.
The coach was experienced, resulting in very good results.	Treneris bija pieredzējis, rezultātā ļoti labi rezultāti.
The importance of agriculture is unknown to most people.	Lauksaimniecības nozīme vairumam cilvēku nav zināma.
Apple trees bloom.	Ābeles zied.
The road was narrow and winding.	Ceļš bija šaurs un līkumots.
The orchestra played well.	Orķestris spēlēja labi.
These stupid rules of posture have made us shake our heads.	Šie muļķīgie noteikumi par stāju ir likuši mums sāpēt galvas.
New cuts will be required.	Būs jāveic jauni griezumi.
Please do not speak so loudly while talking on the phone.	Lūdzu, nerunājiet tik skaļi, kamēr runājam pa telefonu.
Their son's birthday was last month.	Viņu dēla dzimšanas diena bija pagājušajā mēnesī.
This road goes all the way from here to there.	Šis ceļš sniedzas līdz galam no šejienes uz turieni.
The weather was unusually cold.	Laiks bija neparasti auksts.
The leaders of both sides are trying to reach an agreement.	Abu pušu līderi cenšas panākt vienošanos.
Which of these sentences has no denial?	Kuram no šiem teikumiem nav noliegumu?
It is never too late to learn.	Mācīties nekad nav par vēlu.
This species is found in many parts of the world.	Šī suga ir sastopama daudzās pasaules daļās.
Watercolor painting corresponds to the style of Impressionism	Glezniecība ar akvareli atbilst izteikti impresionisma stilam
The consultants' offices were located on the ground floor.	Konsultantu kabineti atradās pirmajā stāvā.
The poor baby cried uncontrollably.	Nabaga mazulis nevaldāmi raudāja.
Research attempt	Pētījuma mēģinājums
The castle is surrounded by a high wall.	Pili ieskauj augsta siena.
Don't settle for just dreaming about changing the world.	Neapmierinies tikai ar sapņošanu par pasaules maiņu.
Prepare enough for the adult ceremony each year.	Katru gadu sagatavojiet pietiekami daudz pilngadības ceremoniju.
His gaze was on her.	Viņa skatiens bija pievērsts viņas skatienam.
Rice is a staple food in most countries.	Rīsi ir galvenais pārtikas produkts lielākajā daļā valstu.
She cried a little.	Viņa nedaudz raudāja.
He wore elegant clothes.	Viņš valkāja elegantas drēbes.
Several villagers were mutilated when a bus crashed.	Vairāki ciema iedzīvotāji tika sakropļoti, kad avarēja autobuss.
Some of these ancient containers are very beautiful.	Daži no šiem senajiem konteineriem ir ļoti skaisti.
People have strong social instincts.	Cilvēkiem ir spēcīgi sociālie instinkti.
We have a duty to protect our environment.	Mūsu pienākums ir saudzēt savu vidi.
It is basically a form of suicide.	Būtībā tā ir pašnāvības forma.
He lay on a bench, his legs hanging.	Viņš gulēja uz soliņa, nokarājot kājas.
She has to make her own decisions.	Viņai lēmumi jāpieņem pašai.
He looked very different.	Viņš izskatījās pavisam savādāk.
He said the cats had been abandoned.	Viņš teica, ka kaķi bija pamesti.
We saw a car driving slowly on the road.	Mēs redzējām automašīnu, kas lēnām brauca pa ceļu.
The horse chased the antelope.	Zirgs vajāja antilopi.
Once it starts, you can fight.	Kad tas sākas, jūs varat cīnīties.
The buildings on this street are very old.	Ēkas šajā ielā ir ļoti vecas.
He finally noticed the hole.	Beidzot viņš pamanīja caurumu.
If you continue to practice, you will improve.	Ja turpināsit praktizēt, jūs uzlabosities.
I still smell that awful!	Es joprojām jūtu to briesmīgo smaku!
They were obsessed with the latest technology.	Viņi bija apsēsti ar jaunākajām tehnoloģijām.
It is necessary to pack lightly when driving on uneven terrain.	Braucot pa nelīdzenu reljefu, ir nepieciešams viegli iepakot.
The future of the city is hopeless.	Pilsētas nākotne ir bezcerīga.
He jumped into the air.	Viņš uzlēca gaisā.
A large crowd gathered for the funeral.	Uz bērēm pulcējās liels pulks.
Their comments provided a basis for further research.	Viņu piezīmes sniedza pamatu turpmākiem pētījumiem.
The prize enticed him, but he had no money.	Balva viņu vilināja, bet viņam nebija naudas.
But nothing.	Bet nekā.
After long working hours, she enjoyed playing tennis.	Pēc ilgām darba stundām viņai patika spēlēt tenisu.
The child looks uninterested in this conversation.	Bērns izskatās neinteresēts par šo sarunu.
Jim always carried a kitchen knife.	Džims vienmēr nēsāja līdzi virtuves nazi.
The robot's capabilities far exceed the expectations of its creators.	Robota iespējas krietni pārsniedz viņas radītāju cerības.
It is high time to tackle this "social problem",	Ir pēdējais laiks risināt šo "sociālo problēmu",
Investors are nervous about the stock market.	Investori ir nervozi par akciju tirgu.
The mood at the opening ceremony was gloomy.	Atklāšanas ceremonijā noskaņojums bija drūms.
The forecast is strong.	Prognoze paredz stipru lietu.
It was completely pointless to argue.	Strīdēties bija pilnīgi bezjēdzīgi.
The girl's face turned pale white.	Meitenes seja kļuva bāli balta.
The manager gave a short speech.	Vadītājs teica īsu runu.
Three people were found dead in the water.	Trīs cilvēki tika atrasti miruši ūdenī.
Now let's decorate.	Tagad izrotāsim.
Cigarette ads litter the city streets.	Cigarešu reklāmas piegružo pilsētas ielas.
Ethnic tensions are ripe in the region.	Reģionā ir nobriedusi etniskā spriedze.
Tired, she lay down on the ground.	Pārgurusi viņa apgūlās uz zemes.
Many visitors come to enjoy its unique character.	Daudzi apmeklētāji ierodas, lai izbaudītu tās unikālo raksturu.
There is nothing but a little fresh air.	Nav nekas cits kā mazliet svaiga gaisa.
The spa uses mineral water.	Spa izmanto minerālūdeni.
This is very problematic.	Tas ir ļoti problemātiski.
The product was used incorrectly.	Prece tika izmantota nepareizi.
The grocery store sells everything from chocolate to rice.	Pārtikas veikalā tiek pārdots viss, sākot no šokolādes līdz rīsiem.
As a boy, he worked very hard at school.	Būdams zēns, viņš ļoti smagi strādāja skolā.
More than half of the country is covered by desert.	Vairāk nekā pusi valsts klāj tuksnesis.
His boots looked wrong.	Viņa zābaki izskatījās greizi.
This test is too difficult.	Šis tests ir pārāk grūts.
I dream of my life.	Es sapņoju par savu dzīvi.
He has worked hard for the last few days.	Pēdējo dienu laikā viņš smagi strādāja.
One third of the world is water.	Trešdaļa pasaules ir ūdens.
There was a lot to celebrate.	Bija daudz ko svinēt.
She offered to take her father to the hospital.	Viņa piedāvāja aizvest tēvu uz slimnīcu.
Our party's vision was for an open and democratic society.	Mūsu partijas vīzija bija par atvērtu un demokrātisku sabiedrību.
The general consensus was that these objects are rare collectibles.	Vispārējā vienprātība bija tāda, ka šie objekti ir reti kolekcionējami priekšmeti.
Put salt in a pot.	Ielieciet sāli katlā.
Here you will find some beautiful examples!	Šeit jūs atradīsit dažus skaistus piemērus!
I can't understand why someone is stealing a car.	Es nespēju saprast, kāpēc kāds zog automašīnu.
Very early spring, while the birds gathered for migration.	Ļoti agrs pavasaris, kamēr putni pulcējās migrācijai.
The politician was accused of bribery.	Politiķis tika apsūdzēts kukuļņemšanā.
This iguana has a gentle temperament.	Šai iguānai ir maigs temperaments.
Dinner is organized to honor guests.	Vakariņas organizētas, lai godinātu viesus.
My brother has big dreams.	Manam brālim ir lieli sapņi.
A set of rooms is available to guests.	Viesiem ir pieejams numuru komplekts.
Sometimes it works well.	Dažreiz tas darbojas labi.
Many countries suffer from poverty diseases.	Daudzas valstis cieš no nabadzības slimībām.
He checked the clock.	Viņš pārbaudīja pulksteni.
A decade has passed since the end of the war.	Kopš kara beigām ir pagājusi desmitgade.
The local animal shelter receives many injured animals every year.	Vietējā dzīvnieku patversme katru gadu saņem daudz ievainoto dzīvnieku.
The car stopped squeaking.	Automašīna ar čīkstēšanu apstājās.
In the book, the reader learns who the protagonist is	Grāmatā lasītājs uzzina, kas ir galvenais varonis
A film about his life has just been released.	Tikko iznākusi filma par viņa dzīvi.
Dogs are domesticated animals.	Suņi ir pieradināti dzīvnieki.
Some foods have expiration dates printed on them.	Uz dažiem pārtikas produktiem ir uzdrukāti derīguma termiņi.
The weather provides cool and dry weather.	Laikapstākļi paredz vēsu un sausu laiku.
Crushing into the streets is a criminal offense.	Piegružot uz ielām ir noziedzīgs nodarījums.
A randomized controlled trial is.	Randomizēts kontrolēts pētījums ir.
We are just friends.	Mēs esam tikai draugi.
They posed for pictures.	Viņi pozēja bildēm.
Remove this bread from the oven to allow it to cool.	Izņemiet šo maizi no krāsns, lai tā atdziest.
He continued to open the door.	Viņš turpināja atvērt durvis.
Transparent film was essential for safety.	Caurspīdīgā plēve bija būtiska drošībai.
He dreamed of his own farm.	Viņš sapņoja par savu saimniecību.
Because they are on summer vacation.	Jo viņi ir vasaras atvaļinājumā.
The cat scratched against the door.	Kaķis skrāpējās pret durvīm.
The reporters were outraged.	Reportieri bija sašutuši.
Soldiers will need to show courage and skill.	Karavīriem būs jāparāda drosme un prasme.
She was always involved in politics.	Viņa vienmēr bija iesaistīta politikā.
The coffee was hot.	Kafija bija karsta.
High levels of pollution destroy wildlife.	Augsts piesārņojuma līmenis iznīcina savvaļas dzīvniekus.
The main building is alerted.	Galvenā ēka tiek brīdināta.
The floor is extremely cold.	Grīda ir ārkārtīgi auksta.
We should eat less or follow a diet.	Mums vajadzētu ēst mazāk vai ievērot diētu.
The paint peeled from the house.	No mājas nolobījās krāsa.
The city was changed forever.	Pilsēta tika uz visiem laikiem mainīta.
The sea surface is pierced by a rock.	Jūras virsmu caururbj klints.
She drove across raging rapids.	Viņa brauca pāri niknām krācēm.
Their lifestyles have deteriorated dramatically in recent years.	Viņu dzīvesveids pēdējos gados ir dramatiski pasliktinājies.
These mountains were beautiful.	Šie kalni bija skaisti.
She sat by the window and stared calmly at the snow.	Viņa sēdēja pie loga un mierīgi skatījās uz sniegu.
The signboard on the outside says "don't avoid".	Izkārtne ārpusē vēsta "neizvairīties".
She usually writes in the afternoon.	Viņa parasti raksta pēcpusdienā.
Several new cases of polio have been reported recently.	Pēdējā laikā ziņots par vairākiem jauniem poliomielīta gadījumiem.
He watched their every move.	Viņš vēroja katru viņu kustību.
This building was once an old railway station.	Šī ēka kādreiz bija veca dzelzceļa stacija.
They opposed colorful communities.	Viņi iebilda pret krāsainām kopienām.
Heavy clouds began to roll.	Sāka ripot smagie mākoņi.
The mountain slopes are steep.	Kalnu nogāzes ir stāvas.
As the royal party approached, the crowd began to roar.	Tuvojoties karaliskajai ballītei, pūlis sāka rēkt.
The mechanical language of science can obscure our limitations.	Zinātnes mehāniskā valoda var noslēpt mūsu ierobežojumus.
Be sure to lock the door when leaving.	Dodoties prom, noteikti aizslēdziet durvis.
I could smell her hair.	Es jutu viņas matu smaržu.
Cultural practices vary from country to country.	Kultūras prakse dažādās valstīs ir atšķirīga.
More people protested his visit.	Vairāk cilvēku protestēja pret viņa vizīti.
She stroked the cat's head.	Viņa noglāstīja kaķa galvu.
The building must be demolished within two years.	Ēka jānojauc divu gadu laikā.
This is the fastest car ever built.	Šī ir ātrākā automašīna, kas jebkad uzbūvēta.
The army defeated the rebel forces.	Armija sagrāva nemiernieku spēkus.
Icebergs swam in the far ocean.	Aisbergi peldēja tālajā okeānā.
List the words in alphabetical order.	Uzskaitiet vārdus alfabētiskā secībā.
All the usual suspects were at the scene.	Notikuma vietā atradās visi parastie aizdomās turamie.
He was called a "corrupt businessman".	Viņš tika nosaukts par "korumpētu biznesmeni".
At that moment, the queen was howling.	Tajā brīdī karaliene gaudoja.
The soldier prepares for battle without delay.	Karavīrs ne mirkli nevilcinoties gatavojas kaujai.
What were we talking about?	Par ko mēs runājām?
Swimming is an energetic sport.	Peldēšana ir enerģisks sporta veids.
A stream of salt water ran through the sandy valley.	Pa smilšaino ieleju skrēja sāļa ūdens straume.
This girl is flying like a fish.	Šī meitene peld kā zivs.
The local community came together to help the refugees.	Vietējā sabiedrība apvienojās, lai palīdzētu bēgļiem.
The snow had dried from the roof of the house.	Sniegs bija nokusis no mājas jumta.
Sediment formed in the valley between the mountains.	Ielejā starp kalniem veidojās nogulsnes.
An enthusiastic neighbor saw the couple kissing and ran home.	Aizrautīgs kaimiņš ieraudzīja pāri skūpstāmies un aizskrēja mājās.
Steel is one of the most useful metals.	Tērauds ir viens no visnoderīgākajiem metāliem.
Green tea is delicious and refreshing.	Zaļā tēja ir garšīga un atsvaidzinoša.
You have a few minutes.	Jums ir dažas minūtes.
She sighed loudly.	Viņa skaļi nopūtās.
The forest was covered in thick fog.	Mežs bija tīts biezā miglā.
People here are preparing for earthquakes.	Cilvēki šeit gatavojas zemestrīcēm.
These goals must be achieved at all costs.	Šie mērķi ir jāsasniedz par katru cenu.
An old friend returned to the city after many years.	Sens draugs atgriezās pilsētā pēc daudziem gadiem.
If they are men and women, they are more likely to be married.	Ja viņi ir vīrieši un sievietes, viņi, visticamāk, ir precējušies.
The professor asks questions to our students.	Profesors uzdod jautājumus mūsu studentiem.
I shook the box anxiously, wondering what was in it.	Es bažīgi pakratīju kastīti, prātodama, kas tajā atrodas.
The attacker shot repeatedly.	Uzbrucējs šāva vairākkārt.
To be a good coach, you have to be patient.	Lai būtu labs treneris, ir jābūt pacietīgam.
A bowl of cracked ice is capricious.	Bļoda ar saplaisājušu ledu ir kaprīza.
The political party won the most votes.	Politiķa partija ieguvusi visvairāk balsu.
Is it made of wood?	Vai tas ir izgatavots no koka?
Terrorized, they hid in their caves.	Terorizēti viņi paslēpās savās urvās.
This hero was known for his sharp tongue.	Šis varonis bija pazīstams ar savu asu mēli.
He sat down and started writing.	Viņš apsēdās un sāka rakstīt.
He was endowed with a sharp mind.	Viņš bija apveltīts ar asu prātu.
Write a letter to your cousin.	Uzrakstiet vēstuli savam brālēnam.
Black fox stalk through abandoned.	Melnā lapsa kāts cauri pametei.
The beach is beautiful.	Pludmale ir skaista.
I need money fast.	Man ātri vajag naudu.
He carried a bowl of soup to his companions.	Viņš nesa zupas bļodu saviem pavadoņiem.
These glasses are not really wine glasses.	Šīs glāzes īsti nav vīna glāzes.
Grandma patted him on the back.	Vecmāmiņa paglaudīja viņam muguru.
Derek liked his neighbors.	Derekam patika viņa kaimiņi.
He looked at him.	Viņš paskatījās uz viņu.
I have planted some flowers in my garden.	Esmu iestādījis dažus ziedus savā dārzā.
The aim of the author was to study the psychology of violence.	Autora mērķis bija izpētīt vardarbības psiholoģiju.
The horizon could be seen from afar.	Apvārsni varēja redzēt tālu.
Each country has its own share of criminals.	Katrā valstī ir sava daļa noziedznieku.
Crocodiles are the largest reptiles in this river system.	Krokodili ir lielākie rāpuļi šajā upju sistēmā.
Instead, the results are quite different.	Tā vietā rezultāti ir diezgan dažādi.
Put the noodles in a colander and set aside.	Ielieciet nūdeles caurdurī un nolieciet malā.
It is to be hoped that a peace agreement will be reached.	Cerams, ka izdosies panākt miera līgumu.
Abatao, the southern region, consists of deserts and rainforests.	Abatao, dienvidu reģions, sastāv no tuksnešiem un lietus mežiem.
For the most part, he had a great career.	Lielākoties viņam bija lieliska karjera.
Take a break and drink some water.	Paņemiet pārtraukumu un dzeriet nedaudz ūdens.
She once enjoyed playing chess with her old friends.	Viņai kādreiz patika spēlēt šahu ar saviem vecajiem draugiem.
Scientists have created an ocean pollution map.	Zinātnieki ir izveidojuši okeāna piesārņojuma karti.
The bell rings at nine o'clock.	Zvans skan pulksten deviņos.
Only one thing is missing.	Trūkst tikai vienas lietas.
The chicken feathers were removed.	Vistas spalvas tika noņemtas.
The news left for the hotel today.	Šodien aizbrauca ziņa uz viesnīcu.
Injecting drug use is common.	Injicējamo narkotiku lietošana ir izplatīta.
There was a market nearby.	Netālu atradās tirgus.
A mug without handles sat on a volcanic rock.	Uz vulkāniskā klints sēdēja krūze bez rokturiem.
To compensate, the government built many new roads.	Lai to kompensētu, valdība izbūvēja daudz jaunu ceļu.
But this scripture brings us into treacherous waters.	Bet šī rakstvieta ieved mūs nodevīgos ūdeņos.
The reporter is at the scene and can inform you.	Reportieris atrodas notikuma vietā un var jūs informēt.
I can swim underwater for hours.	Es varu peldēt zem ūdens stundām ilgi.
He handled his task skillfully.	Viņš prasmīgi tika galā ar savu uzdevumu.
Poor children have to go to bed hungry.	Nabaga bērniem jādodas gulēt izsalkušiem.
Respect the boundaries of the forest.	Cieniet meža robežas.
Light fixtures tend to be harsh in the winters of the upper states.	Gaismas ķermeņi augšējo štatu ziemās mēdz būt skarbi.
Trees line the streets of cities and along highways.	Koki pilsētās un gar lielceļiem rindojas ielās.
The badger is a mammal.	Āpsis ir zīdītājs.
Some books are more expensive than others.	Dažas grāmatas ir dārgākas nekā citas.
A whole year had passed.	Bija pagājis vesels gads.
The villagers do not have safe drinking water.	Ciema iedzīvotājiem nav droša dzeramā ūdens.
Use only fresh ingredients.	Izmantojiet tikai svaigas sastāvdaļas.
Roads and bridges were often built without strict planning.	Ceļi un tilti bieži tika būvēti bez stingras plānošanas.
This customer likes to say unpleasant things.	Šim klientam patīk teikt nepatīkamas lietas.
You must select the correct number.	Jums jāizvēlas pareizais numurs.
She held my arms in a bend.	Viņa turēja mani rokas līkumā.
People began to gather around, some of them laughing.	Cilvēki sāka pulcēties apkārt, daži no viņiem smējās.
What has that got to do with horses?	Kāds tam sakars ar zirgiem?
Consumers should look for organic products.	Patērētājiem vajadzētu meklēt bioloģiskos produktus.
A bunch of guys ran past.	Garām paskrēja puišu bariņš.
He decided to tell the truth.	Viņš nolēma pateikt patiesību.
There was a play in the garden.	Dārzā bija rotaļa.
It was raining too hard to drive.	Lija pārāk stipri, lai brauktu.
Many animals migrate to survive.	Daudzi dzīvnieki migrē, lai izdzīvotu.
The largest elephants are known to be aggressive.	Ir zināms, ka lielākie ziloņi ir agresīvi.
He raised his hands.	Viņš pacēla rokas.
He shuffled the cards in his hand.	Viņš sajauca kārtis rokā.
Even these would have broken, swam	Pat šie būtu salūzuši, peldējuši
The chemical reaction releases a large amount of energy.	Ķīmiskā reakcija atbrīvo lielu daudzumu enerģijas.
Children often start learning musical instruments at an early age.	Mūzikas instrumentus bērni bieži sāk apgūt jau agrā vecumā.
It is important to emphasize this point.	Ir svarīgi uzsvērt šo punktu.
Drinking water does not pose a significant health risk.	Dzeramais ūdens nerada būtisku risku veselībai.
We traveled for many days to reach the village.	Mēs ceļojām daudzas dienas, lai sasniegtu ciematu.
It will soon strike.	Drīz tas streiks.
The project is scheduled to start next year.	Plānots, ka projekts sāksies nākamgad.
We agreed to meet the next evening.	Mēs vienojāmies, ka tiksimies nākamās dienas vakarā.
The team's performance will improve dramatically.	Komandas rādītāji krasi uzlabosies.
Three children were sitting on the front porch.	Trīs bērni sēdēja uz priekšējā lieveņa.
She checked it and explained it to him.	Viņa to pārbaudīja un viņam to paskaidroja.
I can no longer remember what we did that day.	Es vairs nevaru atcerēties, ko mēs tajā dienā darījām.
Read the plans carefully to ensure quality construction.	Rūpīgi izlasiet plānus, lai nodrošinātu kvalitatīvu būvniecību.
The use of alcoholic beverages is prohibited.	Alkoholisko dzērienu lietošana ir aizliegta.
The predictions were not clear about what would happen next.	Prognozes nebija skaidras par to, kas notiks tālāk.
She opened the kitchen door and looked outside.	Viņa atvēra virtuves durvis un paskatījās ārā.
He denies the allegations.	Viņš apsūdzības noliedz.
I really didn't like this man.	Man ļoti nepatika šis vīrietis.
The snake slid towards the little girl.	Čūska slīdēja pretī mazajai meitenei.
In other words, we can no longer consider it voluntary.	Citiem vārdiem sakot, mēs to vairs nevaram uzskatīt par brīvprātīgu.
Complex construction project.	Sarežģīts būvniecības projekts.
She encouraged students to play sports.	Viņa mudināja skolēnus nodarboties ar sportu.
So you will face a variety of problems.	Tātad jūs saskarsities ar visdažādākajām problēmām.
Even the best sewer systems can malfunction.	Pat vislabākās kanalizācijas sistēmas var darboties nepareizi.
She hugged and kissed her eight-year-old daughter.	Viņa apskāva un noskūpstīja savu astoņgadīgo meitu.
So the old woman apologized to the boy.	Tāpēc vecā sieviete atvainojās zēnam.
You have to look for a smart old woman.	Jums jāmeklē gudrā vecā sieviete.
Called for a meeting, she sat down.	Izsaukta uz sapulci, viņa apsēdās.
Almost all marine life is in danger.	Gandrīz visa jūras dzīvība ir apdraudēta.
He also emphasizes the benefits of teamwork.	Viņš arī uzsver komandas darba priekšrocības.
Flowering plants announced the end of winter.	Ziedošie augi paziņoja par ziemas beigām.
Take the firewood out of the spout.	Paņemiet malku no snīpja.
This is a common view of scientists.	Tas ir izplatīts zinātnieku uzskats.
He searched in vain, found nothing.	Viņš velti meklēja, neko neatrada.
The watchdog watched the herd.	Sargsuns vēroja suņu baru.
I bought some food yesterday.	Es vakar nopirku dažus pārtikas produktus.
Even a small current can produce electricity.	Pat neliela straume spēj ražot elektrību.
The cavalry went recklessly.	Kavalērija neapdomīgi gāja uz priekšu.
Her salary has been paid.	Viņas alga ir apmaksāta.
So when the bouquets wear out, it's time to change.	Tātad, kad pušķi nodilst, ir laiks mainīties.
Originally a fortress, now a tourist attraction.	Sākotnēji cietoksnis, tagad tūristu apskates objekts.
Something was wrong with the kitchen.	Kaut kas nebija kārtībā ar virtuvi.
A tall building was built across the street.	Pāri ielai tika celta augsta ēka.
The trolley speed is adjustable.	Ratiņu ātrums tiek regulēts.
He was bitten by a neighbor's dog.	Viņu sakodis kaimiņu suns.
She complained about the noise.	Viņa sūdzējās par troksni.
The crystallization process is a widespread industrial process.	Kristalizācijas process ir plaši izplatīts rūpnieciskais process.
He poured himself another drink.	Viņš ielēja sev vēl vienu dzērienu.
They haven't shot from the edge of the box yet.	Viņi vēl nav izšāvuši no kastes malas.
They improved its performance, but the performance is still unsatisfactory.	Viņi uzlaboja tā jaudu, taču sniegums joprojām neapmierinošs.
They were arrested after a police officer was shot.	Viņi tika arestēti pēc policista nošaušanas.
I will be waiting for you outside.	Gaidīšu tevi ārā.
The winners will probably get a nice fruit basket.	Uzvarētāji, iespējams, iegūs jauku augļu grozu.
The painting is an abstract landscape.	Glezna ir abstrakta ainava.
A politician must present his plans to the public.	Politiķim savi plāni jāprezentē sabiedrībai.
This road is in a terrible condition.	Šis ceļš ir šausmīgā stāvoklī.
This leads to a decrease in the number of bees.	Tas noved pie bišu skaita samazināšanās.
These trainees will become more productive at work.	Šie praktikanti kļūs produktīvāki darbā.
Nodlon is a thriving hive of activity	Nodlons ir plaukstošs aktivitāšu strops
After sixty minutes of practice, he was tired.	Pēc sešdesmit minūšu ilgas prakses viņš bija noguris.
That was what prompted him to finish his education.	Tas bija tas, kas viņu pamudināja pabeigt izglītību.
Drivers are obliged to take out insurance.	Autovadītājiem ir pienākums veikt apdrošināšanu.
A wave of horror moved over the room.	Šausmu vilnis pārcēlās pār istabu.
The first meeting will be for voting purposes.	Pirmā tikšanās būs balsošanas nolūkos.
The disease is caused by bacteria.	Slimību izraisa baktērijas.
Customers who buy in bulk have lower costs.	Klientiem, kas pērk vairumā, izmaksas ir zemākas.
It became completely engrossed.	Tas kļuva pilnībā apņemts.
They returned to the old house where he was born.	Viņi atgriezās vecajā mājā, kurā viņš dzimis.
Dozens of children were rescued.	Vairāki desmiti bērnu tika izglābti.
The panorama of the city is dotted with skyscrapers.	Pilsētas panorāma ir izraibināta ar debesskrāpjiem.
This year, my salary has been reduced again.	Šogad man atkal ir samazināta alga.
Use hot water to dissolve the sugar.	Cukura izšķīdināšanai izmantojiet karstu ūdeni.
When we lived here, the trees were huge.	Kad mēs šeit dzīvojām, koki bija milzīgi.
The government has taken steps to reduce breaches of public order.	Valdība ir veikusi pasākumus sabiedriskās kārtības pārkāpumu samazināšanai.
Even a little patience can gradually become fatal.	Pat neliela pacietība pamazām var kļūt liktenīga.
The wood was soft but strong.	Koksne bija mīksta, bet spēcīga.
Use the jug to test.	Izmantojiet krūzi, lai pārbaudītu.
This TV show has cult followers.	Šai televīzijas programmai ir kulta sekotāji.
He suspected of a trap, but still entered.	Viņam bija aizdomas par slazdu, bet tomēr iekļuva.
Gold is a rarity.	Zelts ir retums.
The angry woman stood over her husband.	Dusmīgā sieviete stāvēja pāri savam vīram.
Both rooms look the same.	Abas istabas izskatās vienādi.
The attendant muttered something on the handset.	Dežurants kaut ko nomurmināja klausulē.
The worker lowered the bucket again.	Strādnieks atkal nolaida spaini uz leju.
The contestants participated by gently waving their eyes.	Konkursanti piedalījās maigi piemiedzot aci.
The temperature affects the tea.	Temperatūra ietekmē tēju.
You must complete this section before continuing.	Pirms turpināt, jums ir jāaizpilda šī sadaļa.
Scientists will present their findings.	Zinātnieki iepazīstinās ar saviem atklājumiem.
An army of rebels overthrew the brutal dictator.	Brutālo diktatoru gāza nemiernieku armija.
He laughed out loud twice.	Viņš divreiz smējās skaļi.
Reddish, mixed with gray mist.	Sarkanīgs, sajaucies ar pelēku dūmaku.
There is a ritual block on the desk.	Uz rakstāmgalda atrodas rituālu bloks.
A traveler enjoyed a summer song of cicadas.	Kāds ceļotājs izbaudīja cikāžu vasaras dziesmu.
She looked out the window.	Viņa paskatījās ārā pa logu.
It is an important part of their culture.	Tā ir svarīga viņu kultūras sastāvdaļa.
He seems to be against the idea.	Šķiet, ka viņš ir pret šo ideju.
Men are like children.	Vīrieši ir kā bērni.
I'll make you a sandwich.	Es tev uztaisīšu sviestmaizi.
So why worry about it?	Tātad, kāpēc uztraukties ar to?
She ordered a cup of coffee.	Viņa pasūtīja tasi kafijas.
Only one mosquito was found.	Tika atrasts tikai viens ods.
The seat is surprisingly comfortable.	Sēdeklis ir pārsteidzoši ērts.
These countries enjoyed relative peace.	Šīs valstis baudīja relatīvu mieru.
The victims were taken to hospital.	Cietušie cilvēki nogādāti slimnīcā.
Our society is dominated by politics.	Mūsu sabiedrībā dominē politika.
We accelerated.	Paātrinājām tempu.
She told the police that she was injured.	Viņa paziņoja policistam, ka ir cietusī.
The air in the desert is very hot and dry.	Tuksnesī gaiss ir ļoti karsts un sauss.
He was rescued by rescuers.	Viņu izglāba glābēji.
This is the only international airport in the region.	Šī ir vienīgā starptautiskā lidosta reģionā.
It was a cloudy day.	Bija mākoņaina diena.
The priest blessed the wedding party.	Priesteris svētīja kāzu ballīti.
She is admired for her literary skills.	Viņa tiek apbrīnota par savām literārajām prasmēm.
The teachers decided that their annual leave should start today.	Skolotāji nolēma, ka šodien jāsāk viņu ikgadējais atvaļinājums.
I was surrounded by a sense of gratitude.	Mani apņēma pateicības sajūta.
Mix all ingredients together.	Visas sastāvdaļas sajauc kopā.
The coach did not move on the tracks.	Treneris nekustējās uz sliedēm.
The penalty for violating the curfew was severe.	Sods par komandantstundas pārkāpšanu bija bargs.
The company sold its real estate at a loss.	Uzņēmums savus nekustamos īpašumus pārdeva ar zaudējumiem.
Flooded waters often endanger ships and boats.	Plūdi ūdeņi bieži apdraud kuģiem un laivām.
He beat him cruelly.	Viņš viņu nežēlīgi sita.
The young man had a generous smile.	Jauneklim bija augstsirdīgs smaids.
He climbs the stairs to his office.	Viņš uzkāpj pa kāpnēm uz savu kabinetu.
There is enough to share.	Ir pietiekami daudz, ar ko dalīties.
He hugged the baby.	Viņš apskāva mazuli.
Why were you in those cemeteries?	Kāpēc tu biji tajos kapos?
The groceryer's wife baked the cake.	Pārtikas tirgotāja sieva izcepa kūku.
Something was wrong with his computer.	Kaut kas nebija kārtībā ar viņa datoru.
The air was dust thick.	Gaiss bija putekļu biezs.
Proceeds were channeled to the city's poor.	Ieņēmumi tika novirzīti pilsētas nabadzīgajiem iedzīvotājiem.
Chicken meat should preferably be cooked live.	Vistas gaļu vēlams pagatavot dzīvu.
The castle seemed rather strange.	Pils šķita diezgan dīvaina.
One of the largest temples in the city.	Viens no lielākajiem tempļiem pilsētā.
Sunglasses and a sweater ready, she left.	Saulesbrilles un džemperis gatavībā, viņa devās ceļā.
His interests are far from sheep.	Viņa intereses ir tālu no aitām.
Many say that the effects of pollution are irreversible.	Daudzi saka, ka piesārņojuma sekas ir neatgriezeniskas.
He left with fifty dollars.	Viņš devās ceļā ar piecdesmit dolāriem.
These researchers went west.	Šie pētnieki devās uz rietumiem.
Keep the car windows closed.	Turiet automašīnas logus aizvērtus.
The old woman was old and weak.	Vecā sieviete bija veca un vāja.
Smoking is a serious health hazard.	Smēķēšana ir nopietns veselības apdraudējums.
The warm shower washed away the sweat.	Silta duša noskaloja sviedrus.
Steam engines use coal to produce mechanical energy.	Tvaika dzinēji izmanto ogles, lai ražotu mehānisko enerģiju.
The eyes of this frog are light green.	Šīs vardes acis ir gaiši zaļas.
Several useful tools were discovered in the excavations.	Rakumos tika atklāti vairāki noderīgi rīki.
The villagers were worried about the change.	Ciema iedzīvotāji bija satraukti par izmaiņām.
However, the general public is not convinced.	Tomēr plašāka sabiedrība nav pārliecināta.
She lives in a nice house.	Viņa dzīvo jaukā mājā.
A black flag fluttered over the village.	Pār šo ciematu plīvoja melns karogs.
Her husband was killed during the operation.	Viņas vīrs tika nogalināts darbības laikā.
She is eighteen years old.	Viņai ir astoņpadsmit gadu.
He can't swim.	Viņš neprot peldēt.
No one was allowed to leave the island.	Nevienam nebija atļauts atstāt salu.
Communities were destroyed.	Kopienas tika iznīcinātas.
Failure to do so could lead to the depletion of natural resources.	Nerīkošanās var izraisīt dabas resursu izsīkšanu.
She was dressed in a simple white dress.	Viņa bija ģērbusies vienkāršā baltā kleitā.
They accused him of being a smuggler.	Viņi viņu apsūdzēja par kontrabandistu.
Police have threatened to interrogate the chairman of the board.	Policija draudējusi nopratināt valdes priekšsēdētāju.
Do not write on this paper.	Nerakstiet uz šī papīra.
This combination works well.	Šī kombinācija darbojas labi.
Such changes are likely to continue.	Šādas izmaiņas, visticamāk, turpināsies.
The prisoners were driven to the meeting place.	Ieslodzītie tika padzīti uz tikšanās vietu.
Did you really stumble?	Vai jūs tiešām paklupāties?
What dishes are served at this restaurant?	Kādi ēdieni tiek pasniegti šajā restorānā?
The shopkeeper almost did not look at the clock.	Veikalnieks gandrīz nepaskatījās pulkstenī.
Floods are, of course, the worst.	Plūdi, protams, ir vissliktākais.
The lake is a shallow depression in the plain.	Ezers ir sekls padziļinājums līdzenumā.
The barrel was filled with delicious wine.	Muca bija piepildīta ar gardu vīnu.
A truck ran on our country roads.	Kravas automašīna skrēja pa mūsu lauku ceļiem.
They landed on the square.	Viņi nolaidās laukumā.
This was great for toast.	Šis bija lieliski piemērots grauzdiņiem.
Wardrobe for coats, umbrella stand.	Skapis mēteļiem, lietussargu statīvs.
The traffic was so heavy that it became difficult to cross.	Satiksme bija tik blīva, ka kļuva grūti šķērsot.
She bowed her head and frowned.	Viņa nolieca galvu un sarauca pieri.
In recent years, his research has focused on physiology.	Pēdējos gados viņa pētījumi ir vērsti uz fizioloģiju.
How do you make a cake?	Kā tu taisi kūku?
It was difficult to make sense of his words.	Viņa vārdiem bija grūti izvilkt jēgu.
Ralph threw a bottle of water as hard as he could.	Ralfs svieda ūdens pudeli, cik stipri vien spēja.
The bearded man checked the clock.	Bārdainais vīrietis pārbaudīja pulksteni.
Her smile fades.	Viņas smaids izgaisa.
We will resolve the issue immediately.	Mēs nekavējoties risināsim problēmu.
I prepare this dish with my own hands.	Šo ēdienu gatavoju savām rokām.
We urgently need to develop energy alternatives.	Mums steidzami jāizstrādā enerģijas alternatīvas.
A cult with a dark and violent history.	Kults ar tumšu un vardarbīgu vēsturi.
Local doctors took a more active role.	Vietējie ārsti uzņēmās aktīvāku lomu.
The peak of the monsoon season is over.	Musonu sezonas maksimums ir pagājis.
They shouted angrily at the politician.	Viņi dusmīgi kliedza uz politiķi.
This herd of cows is amazingly obedient.	Šis govju ganāmpulks ir apbrīnojami paklausīgs.
These instructions can be considered confusing, the teacher said.	Šos norādījumus var uzskatīt par mulsinošiem, sacīja skolotāja.
A rocky silence awaited his outbreak.	Viņa uzliesmojumu sagaidīja akmeņains klusums.
The bride took a breath of excitement.	Līgavai no sajūsmas aizrāvās elpa.
Lean down and touch your toes.	Noliecieties un pieskarieties kāju pirkstiem.
Stone, paper, scissors are a child's play.	Akmens, papīrs, šķēres ir bērnu spēle.
She wore her formal dress.	Viņa valkāja savu svinīgo kleitu.
Some argue that progress is not possible without peace.	Daži apgalvo, ka progress nav iespējams bez miera.
The castle was in ghosts.	Pils bija spokos.
As well as	Kā arī
The museum is worth a visit.	Muzeju ir vērts apmeklēt.
Just then, her eyes turned to her head again.	Tieši tobrīd viņas acis atkal iegriezās galvā.
He wanted life to be fair.	Viņš gribēja, lai dzīve būtu godīga.
He wasn't sure he understood.	Viņš nebija pārliecināts, ka ir sapratis.
Shopkeepers refuse to clean their shops.	Veikalu turētāji atsakās tīrīt savus veikalus.
This tree is full of edible fruit.	Šis koks ir pilns ar ēdamiem augļiem.
He raised his rifle to his shoulder.	Viņš pacēla šauteni pie pleca.
Are you all right now?	Vai tev tagad viss kārtībā?
The accident claimed the driver's life.	Negadījums prasīja vadītāja dzīvību.
Party leaders carefully control their members.	Partiju vadītāji rūpīgi kontrolē savus biedrus.
He looked into the distance as if in a dream.	Viņš skatījās tālumā, it kā sapņos.
The city was famous for its literature.	Pilsēta bija slavena ar savu literatūru.
As a result of these attacks, the company's profits fell.	Šo uzbrukumu rezultātā uzņēmuma peļņa samazinājās.
When he arrived, a young girl met him.	Kad viņš ieradās, viņu sagaidīja jauna meitene.
Is her accent weird to you?	Vai viņas akcents tev ir dīvains?
She pushed the chair back.	Viņa pabīdīja krēslu atpakaļ.
She was shocked by the behavior of her colleagues.	Viņa bija satriekta par kolēģu uzvedību.
Research has linked mental stress to a decline in happiness.	Pētījumi ir saistījuši garīgo stresu ar laimes līmeņa pazemināšanos.
I allowed the dog to roam freely.	Es ļāvu sunim klīst brīvi.
Many women apply for this job.	Daudzas sievietes piesakās šim darbam.
Ants do not cut silk.	Skudras negriež zīdu.
She checked the calendar.	Viņa pārbaudīja kalendāru.
How will the drought affect the people of this region?	Kā sausums ietekmēs šī reģiona iedzīvotājus?
The banker's office is located near the train station.	Baņķiera birojs atrodas netālu no dzelzceļa stacijas.
The committee rejected the bill.	Komiteja likumprojektu noraidīja.
Police detained a man, a beggar and a thief.	Policija vīrieti, ubagu un zagli aizturēja.
The lights went out and everything turned pitch black.	Gaismas nodzisa un viss kļuva piķa melns.
He woke up indignant.	Viņš pamodās ar sašutumu.
Advertising on public transport spread fear.	Reklāmas sabiedriskajā transportā izplatīja bailes.
A baby was injured in a car accident yesterday.	Vakar autoavārijā cieta mazulis.
His manuscript proved prophetic.	Viņa manuskripts izrādījās pravietisks.
The king's soldiers entered the city.	Karaļa karavīri iegāja pilsētā.
Further research is needed to confirm these theories.	Lai apstiprinātu šīs teorijas, ir nepieciešami turpmāki pētījumi.
The beaches are wonderful.	Pludmales ir brīnišķīgas.
She raised her hand against him to stop.	Viņa pacēla roku pret viņu, lai apturētu.
All children attend music lessons.	Visi bērni apmeklē mūzikas nodarbības.
To eat a radish, you must peel it.	Lai ēstu redīsu, jums ir jānomizo tā miza.
He blew a pipe.	Viņš uzpūta pīpi.
The road to the city winds through dramatic mountains.	Ceļš uz pilsētu vijas cauri dramatiskiem kalniem.
He sipped my coffee.	Viņš iemalkoja manu kafiju.
Are you happy with the food?	Vai esat apmierināts ar ēdienu?
He is the only person who will understand me.	Viņš ir vienīgais cilvēks, kurš mani sapratīs.
Not being careful.	Nebūdams uzmanīgs.
She called him a fool.	Viņa viņu sauca par muļķi.
Promotions and prizes were collected in a beautiful folder.	Akcijas un balvas tika apkopotas glītā mapē.
Pollution destroys local crops.	Piesārņojums iznīcina vietējo ražu.
A month ago, an attack was made on a house.	Pirms mēneša notika uzbrukums mājai.
The strange story captivated people's imagination.	Dīvainais stāsts aizrāva cilvēku iztēli.
Put chicken, ginger, star anise, soy sauce	Ielieciet vistu, ingveru, zvaigžņu anīsu, sojas mērci
It hurts to hear.	Sāp dzirdēt.
Large and spacious, with high ceilings and an atrium.	Liels un plašs, ar augstiem griestiem un ātriju.
Dragons are always angry at this time of year.	Pūķi vienmēr ir dusmīgi šajā gadalaikā.
The stupidest boy in the class.	Stulbākais zēns klasē.
That was bad news for the student.	Tās bija sliktas ziņas studentam.
The use of this substance is prohibited.	Šīs vielas lietošana ir aizliegta.
Park the car carefully.	Uzmanīgi novietojiet automašīnu.
Tourists listen carefully to the guide's speech.	Tūristi uzmanīgi klausās gida runu.
The river creates a beautiful scene!	Upe rada skaistu ainu!
He was very interested in stones and minerals.	Viņam bija liela interese par akmeņiem un minerāliem.
Their skin was blue.	Viņu āda bija zila.
Voters looked at him with suspicion.	Vēlētāji uz viņu skatījās ar aizdomām.
Don't call him a liar.	Nesauc viņu par meli.
The leader hoped to drop the charges against her.	Vadītājs cerēja atcelt viņai izvirzītās apsūdzības.
He spent hours digging with a spoon.	Viņš pavadīja stundas, rakoties ar karoti.
Divide it into four parts.	Sadaliet to četrās daļās.
A thick mist rose, revealing a bright moon.	Biezā migla pacēlās, atklājot spilgtu mēnesi.
The conversation was bitter.	Saruna bija rūgta.
Floods caused chaos everywhere.	Plūdi visur izraisīja haosu.
One of the three judges supported the accused.	No trim tiesnešiem viens atbalstīja apsūdzēto.
The temptation of the city is great.	Pilsētas vilinājums ir liels.
Keep the flame to a minimum.	Samaziniet liesmu līdz minimumam.
Pointless violence is as old as civilization itself.	Bezjēdzīga vardarbība ir tikpat veca kā pati civilizācija.
Scarab beetle.	Skarabeju vabole.
Lennon's dream of world peace was not realized.	Lenona sapnis par mieru pasaulē netika īstenots.
Dust swirled around our feet.	Putekļi virpuļoja ap mūsu kājām.
He is appreciated for his calming effect.	Viņš tiek novērtēts par viņa nomierinošo ietekmi.
We ordered wine at dinner and enjoyed it.	Pie vakariņām pasūtījām vīnu un baudījām.
The captain ordered his men to draw up a plan.	Kapteinis lika saviem vīriem izstrādāt plānu.
We returned to the city with high hopes.	Mēs atgriezāmies pilsētā ar lielām cerībām.
The government is trying to control the press.	Valdība cenšas kontrolēt presi.
Someone is knocking on the door.	Kāds klauvē pie durvīm.
The train station is usually crowded.	Dzelzceļa stacija parasti ir pārpildīta.
Politicians have promised to address this issue.	Politiķi solīja, ka pievērsīsies šim jautājumam.
Activities in this area could threaten its fragile ecosystem.	Darbības šajā jomā var apdraudēt tās trauslo ekosistēmu.
Never before have wolves been seen here.	Nekad agrāk šeit nav redzēti vilki.
As the door creaked, the child jumped.	Kad durvis čīkstēja, bērns nolēca.
What is your favorite color?	Kāda ir jūsu mīļākā krāsa?
There are fifteen players on each team.	Katrā komandā ir piecpadsmit spēlētāji.
Prestigious higher education institution.	Prestiža augstākās izglītības iestāde.
Your friends will be there.	Jūsu draugi būs tur.
She did not ask for my opinion.	Viņa neprasīja manu viedokli.
This school will be your destination in due course.	Šī skola noteiktā laikā būs jūsu galamērķis.
The behavior of the delegates was not polite.	Delegātu uzvedība nebija pieklājīga.
The rich man's family was rich for centuries.	Bagātā vīra ģimene bija bagāta gadsimtiem ilgi.
It rained all night.	Visu nakti lija ar lietu.
There was laughter in the room.	Pa istabu atskanēja smiekli.
The animals roam the savannah.	Dzīvnieki klīst pa savannu.
The wolf growled.	Vilks ņurdēja.
There has been a lot of uncertainty about this year's data.	Par šī gada datiem ir bijis daudz neskaidrību.
Politicians have been accused of trying to buy votes.	Politiķi tika apsūdzēti mēģinājumos nopirkt balsis.
Didn't see the road sign?	Vai jūs neredzējāt ceļa zīmi?
The proof of this theorem is actually quite simple.	Šīs teorēmas pierādījums patiesībā ir diezgan vienkāršs.
A new conference center has opened.	Atvērts jauns konferenču centrs.
It is often difficult for young immigrants to find work.	Jaunajiem imigrantiem bieži ir grūti atrast darbu.
The horse got up on its hind legs.	Zirgs piecēlās uz pakaļkājām.
Everything is coming to an end.	Visam pienāk beigas.
She helps the poor.	Viņa palīdz nabadzīgajiem.
Fever is a disease caused by lack of water.	Drudzis ir slimība, ko izraisa ūdens trūkums.
He could not breathe without an oxygen tank.	Viņš nevarēja elpot bez skābekļa tvertnes.
You don't have to write a computer program.	Jums nav jāraksta datorprogramma.
They like to bet on horse racing.	Viņiem patīk likt likmes uz zirgu skriešanās sacīkstēm.
Let's starve the military fanatics.	Mīdīsim badā militārās varas fanātiķus.
Housing costs are rising sharply.	Mājokļu izmaksas strauji pieaug.
Small rooms can accommodate small houses.	Mazās telpās var izmitināt mazas mājas.
I grow corn, corn and more corn.	Es audzēju kukurūzu, kukurūzu un vēl kukurūzu.
Kids are crazy about basketball.	Bērni ir traki pēc basketbola.
Some people believe that social mobility is not possible.	Daži cilvēki uzskata, ka sociālā mobilitāte nav iespējama.
The competition was fierce, with hundreds of applications.	Konkurence bija sīva, ar simtiem pieteikumu.
The Management Board voted unanimously in favor of the proposal.	Valde vienbalsīgi nobalsoja par priekšlikumu.
Today it is contained in myths and legends.	Mūsdienās tas ir ietverts mītos un leģendās.
Let nature go its own way.	Lai daba iet savu gaitu.
It will be inspected before purchasing the equipment.	Pirms aprīkojuma iegādes tas tiks pārbaudīts.
Boil rice and serve chicken.	Vāram rīsus un pasniedzam vistu.
We will do this as soon as the meeting begins.	Mēs to darīsim, tiklīdz tikšanās sāksies.
There were four visitors last week.	Pagājušajā nedēļā bija četri apmeklētāji.
The overall unemployment rate decreased last year.	Kopējais bezdarba līmenis pērn samazinājies.
If the rain fails, the yield decreases.	Ja lietus neizdodas, raža samazinās.
They went back to her home.	Viņi devās atpakaļ uz viņas mājām.
Although the researchers suggested a possible compound, the results were not conclusive.	Lai gan pētnieki ierosināja iespējamu savienojumu, rezultāti nebija pārliecinoši.
A generous pension	Dāsna pensija
Some succeeded, but others failed.	Dažiem tas izdevās, bet citiem neizdevās.
Fans stood out in joy.	Līdzjutēji izcēlās gavilēs.
Fighters often gathered here.	Šeit bieži pulcējās kaujinieki.
Become a farmer.	Kļūsti par zemnieku.
Comic books often provide a moral lesson.	Komiksi grāmatas bieži sniedz morāles mācību.
You can submit your job application online.	Jūs varat iesniegt savu darba pieteikumu tiešsaistē.
The king has a special brush made especially for painting.	Karalim ir īpaša otiņa, kas izgatavota īpaši krāsošanai.
It's your turn soon.	Drīz pienāks tava kārta.
Until a few years ago, this was a small village.	Vēl pirms dažiem gadiem šis bija neliels ciemats.
Only authorized vehicles may be parked here.	Šeit ir atļauts novietot tikai autorizētus transportlīdzekļus.
He decided to dedicate her life to modeling.	Viņš apņēmās viņas dzīvi veltīt modelēšanai.
This experiment was performed under laboratory conditions.	Šis eksperiments tika veikts laboratorijas apstākļos.
As a result, the paper makes a profit.	Rezultātā papīrs gūst peļņu.
He had been in constant fear for weeks.	Viņu bija pakļāvušas vairākas nedēļas ilgas pastāvīgas bailes.
Appreciate the sacrifices of our ancestors.	Novērtējiet mūsu senču upurus.
Both are correct.	Abi ir pareizi.
Gentle breezes flowed into his hair.	Maigas vēsmas ieplūda viņa matos.
He has a strong physique.	Viņš ir spēcīgas miesasbūves.
He looked at a distant mountain.	Viņš skatījās uz kādu tālu kalnu.
That's the place in my price range.	Tāda vieta ir manā cenu diapazonā.
Unfortunately, the opera is no longer being shown.	Diemžēl opera vairs netiek izrādīta.
Ask questions to test your understanding.	Uzdodiet jautājumus, lai pārbaudītu savu izpratni.
The farmer continued to cultivate the land.	Zemnieks turpināja apstrādāt zemi.
The door opened.	Durvis atsprāga vaļā.
Police said there were no witnesses.	Policija paziņoja, ka liecinieku nav.
Stretch the length of the cord between the two points.	Izstiepiet auklas garumu starp diviem punktiem.
He suffered a heart attack.	Viņš pārcieta sirdslēkmi.
Listen to his song.	Klausieties viņa dziesmu.
Finally the demonstrators left.	Beidzot demonstranti aizgāja.
We beat these teams ten to one.	Mēs pārspējām šīs komandas desmit pret vienu.
The crime scene is closed.	Nozieguma vieta ir noslēgta.
The substance is an important part of the human body.	Viela ir svarīga cilvēka ķermeņa sastāvdaļa.
We shivered from the cold.	Mēs drebējām no aukstuma.
By reducing the building, you will need less iron.	Samazinot ēku, jums būs nepieciešams mazāk dzelzs.
Always observe the speed limit!	Vienmēr ievērojiet ātruma ierobežojumu!
The trip was a huge torture.	Ceļojums bija milzīga spīdzināšana.
Try these sizes.	Izmēģiniet šos izmērus.
The wine is made from fermented grape juice.	Vīnu gatavo no raudzētas vīnogu sulas.
The temperature was more reasonable.	Temperatūra bija saprātīgāka.
The engine was noisy.	Motors bija trokšņains.
We will all be here.	Mēs visi būsim klāt.
It ran out of gas.	Tam beidzās benzīns.
Fill the kettle with water.	Piepildiet tējkannu ar ūdeni.
He spent a lot of money repairing the car.	Viņš iztērēja daudz naudas, remontējot automašīnu.
Gradually the man's face began to change.	Pamazām vīrieša seja sāka mainīties.
Attach the pins to the skis.	Pievienojiet tapas slēpēm.
The ants quickly carried the sugar back to their nest.	Skudras ātri nesa cukuru atpakaļ savā ligzdā.
The locomotive was painted green.	Lokomotīve bija nokrāsota zaļā krāsā.
He then sat down and began to read.	Pēc tam viņš apsēdās un sāka lasīt.
These mixed images were then subjected to some complex vaccines.	Šie jauktie attēli pēc tam tika pakļauti dažām sarežģītām vakcīnām.
The water evaporates and rises.	Ūdens iztvaiko un paceļas.
Most others refuse to talk to the press.	Lielākā daļa pārējo atsakās runāt ar presi.
Jael didn't help wash the dishes.	Jaels nepalīdzēja nomazgāt traukus.
Leaders in this country are often elected by popular vote.	Līderus šajā valstī bieži ievēl tautas balsojumā.
A greedy pig thinking only of himself.	Mantkārīga cūka, domājot tikai par sevi.
Wednesday is market day.	Trešdiena ir tirgus diena.
The doorbell rang loudly.	Skaļi atskanēja durvju zvans.
So do we need more water?	Tātad, vai mums vajag vairāk ūdens?
Only twenty of his students arrived.	Tikai divdesmit viņa skolēni ieradās.
A lion lies on the plain.	Līdzenumā guļ lauva.
They are the victims of their own success.	Viņi ir savu panākumu upuri.
Our teacher always emphasizes the importance of hard work.	Mūsu skolotājs vienmēr uzsver smaga darba nozīmi.
Doctors work hard.	Ārsti veic smagu darbu.
Do not worry about applying to the skin.	Neuztraucieties uzklāt uz ādas.
The floor squeaked.	Grīda čīkstēja.
The neighborhood is deserted and inhumane.	Apkārtne ir pamesta un neviesmīlīga.
The forest is rich in trees.	Mežs ir bagāts ar kokiem.
This time he decided to write.	Šoreiz viņš nolēma rakstīt.
Very heavy things can be lifted with these pulleys.	Ar šiem skriemeļiem var pacelt ļoti smagas lietas.
The tomatoes were greenish in color.	Tomāti bija zaļganā krāsā.
The two snakes were knotted along the length of the string.	Divas čūskas bija samezglotas kopā ar auklas garumu.
The villagers opposed the plan.	Ciema iedzīvotāji iebilda pret šo plānu.
The crowd gathered for the live demonstration.	Uz demonstrāciju tiešraidē pulcējies pūlis.
He dropped the beans back into the bowl.	Viņš nometa pupiņas atpakaļ bļodā.
The food was delicious.	Ēdiens bija garšīgs.
Write down your complaints.	Pierakstiet sūdzības.
Her office was an oasis of peace.	Viņas birojs bija miera oāze.
But the villagers want these gates to be closed.	Bet ciema iedzīvotāji vēlas, lai šie vārti tiktu slēgti.
Herds moved through the warm desert air.	Ganāmpulki virzījās pa silto tuksneša gaisu.
This woman wants you to give up on dreams.	Šī sieviete vēlas, lai jūs atteiktos no sapņiem.
The desert provides few resources.	Tuksnesis nodrošina maz resursu.
There were more than two hundred people in the concert.	Koncertā bija vairāk nekā divi simti cilvēku.
John approached the hall.	Džons piegāja tuvāk zālei.
He is lazy in his favorite chair.	Viņš slinko savā mīļākajā krēslā.
Alerts ignored.	Brīdinājumi tika ignorēti.
She held a pipe that emitted a melodic sound.	Viņa turēja pīpi, kas izstaroja melodisku skaņu.
The transmission began to slip slightly.	Transmisija sāka nedaudz slīdēt.
Some questions are asked about his remarkable wealth.	Par viņa ievērojamo bagātību tiek uzdoti daži jautājumi.
An extensive scientific survey was conducted.	Tika veikta plaša zinātniska aptauja.
Voters approved the agreement.	Vēlētāji vienošanos apstiprināja.
She had a face full of makeup.	Viņai bija seja, kas bija pilna ar grimu.
She noted with some surprise how big the pearl was.	Viņa ar zināmu pārsteigumu atzīmēja, cik liela ir pērle.
Shake a little now and then.	Šad un tad nedaudz sakratiet.
The star with the remaining mass is red.	Zvaigzne ar atlikušo masu ir sarkanā krāsā.
We climbed up and looked at the lake.	Mēs uzkāpām augšā un skatījāmies uz ezeru.
Make your best behavior.	Izdari savu labāko uzvedību.
As a group, all three have low self-esteem.	Kā grupai visiem trim ir zems pašvērtējums.
The boy is immersed in studies.	Zēns iegrimis studijās.
A wave of nationalism took over the country.	Nacionālisma vilnis pārņēma valsti.
This temple is over a thousand years old.	Šim templim ir vairāk nekā tūkstoš gadu.
He contracted dysentery after drinking contaminated water.	Viņš saslima ar dizentēriju pēc piesārņota ūdens dzeršanas.
The cannon explodes as the soldiers move forward.	Lielgabals eksplodē, karavīriem virzoties uz priekšu.
The quality of this stew is questionable.	Šī sautējuma kvalitāte ir apšaubāma.
The meeting had to be rescheduled.	Tikšanās bija jāpārplāno.
This was one of the biggest floods in history	Šeit notika vieni no lielākajiem plūdiem vēsturē
You need to be careful not to spill anything.	Jums jābūt uzmanīgiem, lai nekas neizšļakstītos.
The test was performed three times to ensure accuracy.	Tests tika veikts trīs reizes, lai nodrošinātu precizitāti.
The teacher presented a list of possible careers.	Skolotāja iepazīstināja ar iespējamo karjeru sarakstu.
Birds chirp loudly in the trees.	Kokos putni skaļi čivina.
She was deeply excited.	Viņa bija dziļi satraukta.
A typhoon began, which brought strong winds.	Sākās taifūns, kas atnesa spēcīgus vējus.
He was seriously injured.	Viņš guva smagu traumu.
Apple was in the kitchen garden.	Ābele bija virtuves dārzā.
Regardless of the weather, the sun will shine.	Neatkarīgi no laikapstākļiem spīdēs saule.
The mayor strongly warned the population not to burn waste.	Mērs stingri brīdināja iedzīvotājus nededzināt atkritumus.
The national airline has monthly subscriptions.	Nacionālajai aviokompānijai ir ikmēneša abonementi.
He brought me another cup of tea.	Viņš man atnesa vēl vienu tasi tējas.
Orange juice is delicious.	Apelsīnu sula ir garšīga.
This news made her day.	Šīs ziņas padarīja viņas dienu.
This city will be changed forever.	Šī pilsēta tiks mainīta uz visiem laikiem.
There were hard times in those times.	Tajos laikos bija grūti laiki.
Wear eye protection to avoid injuries.	Lai izvairītos no traumām, valkājiet acu aizsargus.
After eating a great meal, he became hungry again.	Paēdot lielisku maltīti, viņš atkal kļuva izsalcis.
Slowly chew his food and mix well before swallowing.	Lēnām košļājiet viņa ēdienu un labi samaisiet to pirms norīšanas.
But they are also beginning to realize the threat.	Bet viņi arī sāk apzināties draudus.
They decided to fight.	Viņi nolēma cīnīties.
The fool cut himself while shaving.	Muļķis iegrieza sevi skūšanās laikā.
Breathing becomes easier during exercise.	Vingrošanas laikā elpošana kļūst vieglāka.
Try to feel for her.	Mēģiniet iejusties viņas vietā.
The oil is a very versatile substance.	Eļļa ir ļoti daudzpusīga viela.
We knew he would get up again.	Mēs zinājām, ka viņš atkal celsies.
The little girl braided the doll's hair	Mazā meitene lelles matus veidoja bizēs
Special forces were set up to protect key facilities.	Tika izveidoti īpaši spēki, lai aizsargātu galvenās iekārtas.
He made a firm deal.	Viņš noslēdza stingru darījumu.
He needs to be monitored when cleaning the bathroom.	Viņš ir jāuzrauga, tīrot vannas istabu.
The sun had begun to rise to the east.	Uz austrumiem saule bija sākusi lēkt.
Most houses are heated by central heating.	Lielāko daļu māju apsilda centrālā apkure.
A quick response is essential.	Ātra atbilde ir būtiska.
Historical fiction writers often make many mistakes.	Vēsturiskās fantastikas rakstnieki bieži pieļauj daudzas kļūdas.
The majority voted against amending the law.	Vairākums balsoja pret likuma grozīšanu.
Waves of laughter spread across the room.	Pa istabu izplatījās smieklu viļņi.
The floods devastated most agricultural land.	Plūdi izpostīja lielāko daļu lauksaimniecības zemju.
When the clouds disperse, it should get hotter.	Kad mākoņi izklīst, vajadzētu kļūt karstākam.
The egg was raw.	Ola bija jēla.
The competition between the city's football teams is intense.	Sāncensība starp pilsētas futbola komandām ir spraiga.
Some animals migrate to survive.	Daži dzīvnieki migrē, lai paliktu dzīvi.
It is good for flavoring dishes.	Tas ir labi, lai aromatizētu ēdienus.
All registered companies must have liability insurance.	Visiem reģistrētajiem uzņēmumiem ir jābūt civiltiesiskās atbildības apdrošināšanai.
He recovered from the hiccups.	Pēc žagas viņš atguvās.
Many people witnessed the accident.	Negadījuma aculiecinieki bija daudzi cilvēki.
Designs will have a dramatic impact on society.	Dizainparaugiem būs dramatiska ietekme uz sabiedrību.
The aim was to improve public attitudes towards the company.	Mērķis bija uzlabot sabiedrības attieksmi pret uzņēmumu.
I have a good relationship with my parents.	Esmu labās attiecībās ar saviem vecākiem.
Several other houses have also been looted.	Izlaupītas arī vairākas citas mājas.
The photo looks like us!	Fotogrāfija izskatās kā mēs!
Employees are paid relatively low salaries.	Darbiniekiem tiek maksātas salīdzinoši zemas algas.
This is followed by a pause.	Tālāk seko pauze.
This mural depicts the glory of the nation.	Šis sienas gleznojums attēlo nācijas godību.
The crown is made of gold.	Kronis ir izgatavots no zelta.
These gems are red wine.	Šie dārgakmeņi ir sarkanvīns.
Come to my barbecue party!	Nāc uz manu barbekjū ballīti!
The ship was sent to investigate the naval battle.	Kuģis tika nosūtīts izmeklēt jūras kauju.
He often looks out the window.	Viņš bieži skatās ārā pa logu.
Scientists hope to start work here next year.	Zinātnieki cer darbu šeit sākt nākamgad.
Wash in hot water once a week.	Reizi nedēļā mazgājieties karstā ūdenī.
He turned to the guards.	Viņš vērsās pie sargiem.
This city is known for its delicious food.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu garšīgo ēdienu.
Journalists were asked to comment.	Žurnālisti tika lūgti izteikt savu viedokli.
He complied rather than disobeyed the court order.	Viņš izpildīja, nevis neievēroja tiesas rīkojumu.
A fox ran along the long grass.	Pa garo zāli skrēja lapsa.
He studied the writing carefully.	Viņš rūpīgi pētīja rakstīto.
It's a matter of seconds before the hurricane starts.	Tas ir dažu sekunžu jautājums, līdz sākas viesuļvētra.
The grain was ready for harvest.	Labība bija gatava ražas novākšanai.
The tournament has become very popular.	Turnīrs ir kļuvis ļoti populārs.
She quickly completed the task.	Viņa ātri pabeidza uzdevumu.
This monument was erected by the city residents.	Šo pieminekli bija uzcēluši pilsētas iedzīvotāji.
Only when all his limbs could start moving.	Tikai tad, kad visas viņa ekstremitātes varēja sākt kustēties.
I'm glad you finally agreed to come.	Priecājos, ka beidzot piekritāt ierasties.
The wolf chewed thoughtfully, then swallowed.	Vilks domīgi košļāja, tad norija.
The stream fluttered, flowing down the hill.	Strauts rosīgi čubināja, tecējot lejā no kalna.
We have to face the truth.	Mums ir jāsastopas ar patiesību.
It is believed that there are sacred relics in this shrine.	Tiek uzskatīts, ka šajā svētnīcā ir svētas relikvijas.
Assistance was offered by several volunteer programs.	Palīdzību piedāvāja vairākas brīvprātīgo programmas.
She memorized many ancient religious texts.	Viņa zināja no galvas daudzus senus reliģiskus tekstus.
He dreamed that his house was flooded.	Viņš sapņoja, ka viņa māja ir applūdusi.
I remember laughing on his shoulder.	Es atceros, kā smējos viņam uz pleca.
Many bird species migrate across continents.	Daudzas putnu sugas migrē pāri kontinentiem.
They told me to hurry and take the train.	Viņi teica, lai es pasteidzos un braucu ar vilcienu.
She has been very successful in cooking.	Viņa guvusi lielus panākumus ēdiena gatavošanā.
Many scientists believe that climate change has damaged coral reefs.	Daudzi zinātnieki uzskata, ka klimata pārmaiņas ir sabojājušas koraļļu rifus.
I will probably talk to women, not him.	Es, visticamāk, runāšu ar sievietēm, nevis ar viņu.
It was the dawn of the thirteenth century.	Bija trīspadsmitā gadsimta rītausma.
Don't you think we need it?	Vai jūs domājat, ka mums tas nav vajadzīgs?
Most of the respondents ate meat at least once a month.	Lielākā daļa aptaujāto cilvēku gaļu ēda vismaz reizi mēnesī.
The brave captain took off and landed several times.	Drosmīgais kapteinis vairākas reizes pacēlās un nolaidās.
These words are completely useless.	Šie vārdi ir pilnīgi bezjēdzīgi.
Every child or adult carried a bag.	Katrs bērns vai pieaugušais nesa somu.
The event required an interpreter.	Pasākumam bija nepieciešams tulks.
The scientist's knowledge was in numbers.	Zinātnieka zināšanas bija skaitļos.
The fly came out, still alive.	Muša izrāpās ārā, vēl dzīva.
They would not believe his story.	Viņi neticētu viņa stāstam.
Her two sons were paper manufacturers and produced paper for her.	Viņas divi dēli bija papīra ražotāji un ražoja viņai papīru.
He blamed the company for the slow downturn.	Viņš vainoja uzņēmumu lēnajā lejupslīdē.
The hole in the wall protected people from the heat.	Caurums sienā pasargāja cilvēkus no karstuma.
The dialogue in this scene is expressive.	Šīs ainas dialogs ir izteiksmīgs.
Some planes have seats that turn into beds.	Dažām lidmašīnām ir sēdekļi, kas pārvēršas par gultām.
It seemed unfair to the rich.	Bagātajiem tas šķita negodīgi.
He visited many places.	Viņš apmeklēja daudzas vietas.
The city is constantly striving to improve mass transit.	Pilsēta nepārtraukti cenšas uzlabot masu tranzītu.
Weaving is a popular type of embroidery.	Aušana ir populārs izšūšanas veids.
The steak was tender and delicious.	Steiks bija maigs un garšīgs.
The house consumes less electricity than a light bulb.	Māja patērē mazāk elektrības nekā spuldze.
The soldiers turned off the torches.	Karavīri izslēdza lāpas.
The wind had subsided, but the waves were still threatening.	Vējš bija norimis, bet viļņi joprojām draudēja.
My hobby is coin collecting.	Mans hobijs ir monētu kolekcionēšana.
You can drink monkey blood.	Jūs varat dzert pērtiķu asinis.
The wait was worth it.	Gaidīšana bija tā vērta.
The groundwater level in this city is falling rapidly.	Šīs pilsētas pazemes ūdens līmenis strauji krītas.
The car industry had to adapt.	Automobiļu rūpniecībai bija jāpielāgojas.
The baby was crying for milk.	Mazulis raudāja pēc piena.
There is a bowl of soup next to the teacup.	Blakus tējas krūzei atrodas zupas bļoda.
The population is growing, breakfast has become more varied.	Iedzīvotāju skaits pieaug, brokastis kļuvušas daudzveidīgākas.
After years of work, he was finally ready to retire.	Pēc gadiem ilga darba viņš beidzot bija gatavs doties pensijā.
The tests will take place next month.	Pārbaudījumi tiks kārtoti nākamajā mēnesī.
He shouted for help.	Viņš kliedza pēc palīdzības.
Uranium, lead and tin ore.	Urāna, svina un alvas rūda.
The smell was terrible.	Smarža bija briesmīga.
They reached the top of the mountain where they could see for miles.	Viņi sasniedza kalna virsotni, kur varēja redzēt jūdzes.
He cut the cake with a sharp knife.	Viņš sagrieza kūku ar asu nazi.
They led the horse to the water.	Viņi veda zirgu pie ūdens.
Sensei smiled at the child.	Sensijs uzsmaidīja bērnam.
The old woman could not comprehend the behavior of the foreigner.	Vecā sieviete nevarēja aptvert ārzemnieka uzvedību.
The farewell was tearful and prolonged.	Atvadīšanās bija asarainas un ilgstošas.
The wise old man looked at the stars.	Gudrais vecais vīrs skatījās uz zvaigznēm.
She promised to return early in the morning.	Viņa solīja atgriezties agri no rīta.
Their cars are too fast!	Viņu automašīnas ir pārāk ātras!
Farmers should adopt new types of crops.	Lauksaimniekiem vajadzētu pieņemt jaunus kultūraugu veidus.
Was the harvest successful?	Vai ražas novākšana bija veiksmīga?
It turned out to be too difficult.	Tas izrādījās pārāk grūti.
The court restored women's rights.	Tiesa atjaunoja sieviešu tiesības.
The injured child ran to the ambulance.	Cietušais bērns aizskrēja uz ātro palīdzību.
He walked closer, his breath coming quickly.	Viņš piegāja tuvāk, elpai strauji atnākot.
True, scientists are still discussing evolution.	Tiesa, zinātnieki joprojām apspriež evolūciju.
He is the leader of the opposition party.	Viņš ir opozīcijas partijas vadītājs.
Here is a factory, a school and a hospital.	Šeit atrodas rūpnīca, skola un slimnīca.
The surgeon removed the bullet from his shoulder.	Ķirurgs izņēma lodi no viņa pleca.
For many years, factories dumped such waste into the river.	Daudzus gadus rūpnīcas šādus atkritumus izlaida upē.
As a trade union, they set an example.	Kā arodbiedrība viņi rāda piemēru.
The researcher estimated that he had another three weeks	Pētnieks lēsa, ka viņam bija vēl trīs nedēļas
Many workers lost their jobs.	Daudzi strādnieki zaudēja darbu.
Store in a cool, dry place.	Uzglabāt vēsā, sausā vietā.
A large body of water near the equator.	Liela ūdenstilpne netālu no ekvatora.
The black sheet was patterned with white daisies.	Melnā palaga bija raksta ar baltām margrietiņām.
The fish rolled to the side.	Zivs apgāzās uz sāniem.
Year after year, they celebrate symbolic values.	Gadu no gada viņi svin simboliskas vērtības.
Some historians believe she was in fact the king's niece.	Daži vēsturnieki uzskata, ka viņa patiesībā bija valdnieka brāļameita.
When they discovered the gold, they rejoiced.	Atklājot zeltu, viņi priecājās.
It proudly promotes economic growth.	Tas lepni veicina ekonomisko izaugsmi.
The president's confidant was fired this week.	Prezidenta uzticības persona šonedēļ tika atlaista no amata.
He divided the balls by weight and counted.	Viņš sadalīja bumbiņas pēc svara un skaitīja.
His mother accepted.	Viņa māte pieņēma.
These guesses may turn out to be correct.	Šie minējumi var izrādīties pareizi.
Her angular face surprised her.	Viņas stūrainā seja viņu pārsteidza.
The mayor often disagrees with the city's residents.	Mērs bieži vien ir nesaskaņās ar pilsētas iedzīvotājiem.
The wind was gentle.	Vējš bija maigs.
This bedroom has pink wallpaper.	Šajā guļamistabā ir rozā tapetes.
They continue to be persecuted by a mysterious disease.	Viņus turpina vajāt noslēpumaina slimība.
The relationship between the two groups is complex.	Attiecības starp šīm divām grupām ir sarežģītas.
Several new employees suddenly stopped working.	Vairāki jauni darbinieki pēkšņi pārtrauca darbu.
Farmers were responsible for the decline.	Lauksaimnieki bija atbildīgi par samazināšanos.
After a second, the glass breaks.	Pēc sekundes plīst stikls.
I have three cats.	Man ir trīs kaķi.
Nothing else is known about her private life.	Par viņas privāto dzīvi nekas cits nav zināms.
The smoke didn't keep me up all night.	Dūmi neturēja mani visu nakti.
Her health improved dramatically.	Viņas veselība dramatiski uzlabojās.
Today's cities are exposed to noise pollution.	Mūsdienu pilsētas ir pakļautas trokšņa piesārņojumam.
The children stand on the street as the rabbi passes by.	Bērni stāv uz ielas, kad rabīns iet garām.
Many companies specialize in luxury goods.	Daudzi uzņēmumi specializējas luksusa preču ražošanā.
The empire was divided into two parts.	Impērija tika sadalīta divās daļās.
Two million hits a day.	Divi miljoni hitu dienā.
For best results, sentences should be of different lengths.	Lai iegūtu labākos rezultātus, teikumiem jābūt dažāda garuma.
The cat was silent and silent.	Kaķis klusēja un klusēja.
Every spring, farmers plant wheat.	Katru pavasari zemnieki stāda kviešus.
They use neural networks to study this hypothesis.	Viņi izmanto neironu tīklus, lai izpētītu šo hipotēzi.
The poor suffered the most from hunger and disease.	Nabadzīgie visvairāk cieta no bada un slimībām.
She lay down, her head on her pillow.	Viņa gulēja, galvu nolikusi uz spilvena.
A terrible fire destroyed several buildings.	Briesmīgs ugunsgrēks iznīcināja vairākas ēkas.
He managed to calm the troubled crowd.	Viņam izdevās nomierināt satraukto pūli.
This incident has been reported.	Par šo incidentu ziņots.
Can you explain a little more?	Vai varat paskaidrot mazliet vairāk?
Her skin is pale with concern.	Viņas āda no bažām ir bāla.
She was small and beautiful, with long black hair.	Viņa bija maza un skaista, ar gariem melniem matiem.
Each country has its own identity, culture and food.	Katrai valstij ir sava identitāte, kultūra un ēdiens.
The soft lights illuminated the scent of the fragrant flowers.	Mīkstās gaismas izgaismoja smaržīgo ziedu smaržu.
The instruments could be heard all over the city.	Instrumentus varēja dzirdēt visā pilsētā.
A pit was found in the garage wall.	Garāžas sienā tika atrasta bedre.
You need to encourage people who need help.	Jums ir jāiedrošina cilvēki, kuriem nepieciešama palīdzība.
The captain quickly delivered his message to the bridge crew.	Kapteinis ātri nodeva savu ziņu tilta apkalpei.
The painting depicts rocky shores against a cloudy sky.	Gleznā attēloti akmeņaini krasti pret mākoņainām debesīm.
Roads and sidewalks are usually parallel to the shoreline.	Ceļi un ietves parasti atrodas paralēli krasta līnijai.
Many of our young people lack education.	Daudziem mūsu jauniešiem trūkst izglītības.
We must not endanger the environment.	Mēs nedrīkstam apdraudēt vidi.
Her anxiety was reflected in her eyes.	Viņas acīs atspoguļojās viņas satraukums.
The guys revealed themselves, tapping their tanning lines.	Puiši atklājās, pazibinot savas iedeguma līnijas.
Select the name, and then type it in the dialog box.	Atlasiet vārdu un pēc tam ierakstiet to dialoglodziņā.
In this game, many players broke fouls.	Šajā spēlē daudzi spēlētāji pārkāpa pārkāpumus.
So he never really told us anything.	Tādējādi viņš mums nekad īsti neko neteica.
Nutrients will help your child's health.	Uzturvielas palīdzēs bērna veselībai.
She put her hands down.	Viņa nolika rokas.
Farmers can bear the brunt of this economic downturn.	Lauksaimnieki var uzņemties šīs ekonomiskās lejupslīdes smagumu.
He likes to play the piano.	Viņam patīk spēlēt klavieres.
This is an interesting book.	Šī ir interesanta grāmata.
I do not engage in any small deception.	Es nepiedalos nevienā tik mazā maldināšanā.
Of the three ingredients, sugar is the most important.	No trim sastāvdaļām vissvarīgākais ir cukurs.
Please do not shake the jug.	Lūdzu, nekratiet kannu.
The boat was on the ocean.	Laiva atradās uz okeāna.
It was a toast to her success.	Tas bija tosts par viņas panākumiem.
The snow in the evening was heavy.	Balles vakarā stipri sniga.
My wife made everything.	Mana sieva visu izgatavoja.
They fill the tablet boxes with glass.	Viņi piepilda tablešu kastes ar stiklu.
Several organizations were very critical of the proposals.	Vairākas organizācijas bija ļoti kritiskas pret priekšlikumiem.
Big arrivals and departures are important to him.	Viņam svarīgas ir lielas ienākšanas un aiziešanas.
There are many good reasons to become a vegetarian.	Ir daudz labu iemeslu, lai kļūtu par veģetārieti.
You will only become rich by working for your boss.	Bagāts kļūsi tikai strādājot priekšnieku labā.
He was a simple man with simple pleasures.	Viņš bija vienkāršs cilvēks ar vienkāršiem priekiem.
So few companies were punished.	Tik maz uzņēmumu tika sodīti.
She took a breath and sank.	Viņa ievilka elpu un iegrima.
We need more workers in the construction industry.	Mums vajag vairāk darbinieku būvniecības nozarē.
Pollution is one of the most serious environmental problems.	Piesārņojums ir viena no nopietnākajām vides problēmām.
My car's engine is stuck,	Manas mašīnas dzinējs ir aizķēries,
Scientists are on the verge of announcing a great discovery.	Zinātnieki ir uz sliekšņa, lai paziņotu par lielisku atklājumu.
The job requires technical knowledge.	Darbs prasa tehniskās zināšanas.
The word quickly spread with wailing.	Vārds ātri izplatījās vaimanu pavadībā.
To steal.	Nozagt.
All our houses were made of wood.	Visas mūsu mājas bija no koka.
The bride's face shone with delight.	Līgavas seja mirdzēja sajūsmā.
Local crops are threatened by global warming, the government warned.	Vietējās kultūras apdraud globālā sasilšana, brīdināja valdība.
I notice that you are reading.	Es ievēroju, ka jūs lasāt.
The man, who was not present, returned home at night.	Vīrs, kurš nebija klāt, naktī atgriezās mājās.
Are you sick?	Vai tu esi slims?
The man took a dramatic posture.	Vīrietis uzņēma dramatisku pozu.
National manufacturers produce beautiful furniture.	Valsts ražotāji ražo skaistas mēbeles.
There was a loud explosion of dry leaves.	Atskanēja skaļš sausu lapu sprādziens.
The mountains cast a great shadow.	Kalni met lielu ēnu.
The boss became so frustrated.	Priekšnieks kļuva tik neapmierināts.
Overall, the economy remains sluggish.	Kopumā ekonomika joprojām ir gausa.
The room is little furnished.	Istaba maz mēbelēta.
The hotel’s restaurant serves fresh fish daily.	Viesnīcas restorānā katru dienu tiek pasniegtas svaigas zivis.
A war broke out over a land dispute.	Sakarā ar strīdu par zemi sākās karš.
The young man stopped looking at the sky.	Jauneklis apstājās, lūkodamies debesīs.
The virus is highly contagious.	Vīruss ir ļoti lipīgs.
The conversation took a serious turn.	Saruna uzņēma nopietnus apgriezienus.
It was a rare and unusual opportunity.	Tā bija reta un neparasta iespēja.
He needed a thing to water the harvest.	Viņam vajadzēja lietu, lai laistītu ražu.
The afternoon sun beat.	Pēcpusdienas saule sita.
Don't be so stupid as to believe him.	Neesiet tik muļķīgi, lai viņam noticētu.
I enjoyed watching the violin.	Man patika skatīties, kā tu spēlē vijoli.
Read the last paragraph carefully.	Uzmanīgi izlasiet pēdējo rindkopu.
They were told to keep the peace when people shouted.	Viņiem tika likts saglabāt mieru, ja cilvēki kliedz.
This child is not my daughter.	Šis bērns nav mana meita.
The couple graduated the same day.	Pāris absolvēja tajā pašā dienā.
He pointed to me three times and insulted me.	Viņš trīs reizes norādīja uz mani un apvainoja.
He really wasn't there that day.	Todien viņš patiešām nebija klāt.
The operation lasted for hours.	Operācija ilga stundām.
The doctor asked the patient a lot of questions.	Ārsts uzdeva pacientam daudz jautājumu.
The word processor must work properly.	Teksta procesoram ir jādarbojas pareizi.
The subjects performed the experiment.	Personas veica eksperimentu.
In addition to the above, there are other sources of oil.	Bez iepriekšminētajiem ir arī citi eļļas avoti.
Migrants have been blamed for the downturn in the fishing industry.	Migranti tika vainoti zvejniecības nozares lejupslīdē.
She remembered the terrible things he had done.	Viņa atcerējās briesmīgās lietas, ko viņš bija izdarījis.
These reforms mean rising youth unemployment.	Šīs reformas nozīmē, ka jauniešu vidū pieaug bezdarbs.
Let's say you're reading a newspaper.	Pieņemsim, ka jūs lasāt avīzi.
You can look out the window.	Jūs varat skatīties ārā pa logu.
It is best to use soft bamboo shoots.	Vislabāk ir izmantot maigus bambusa dzinumus.
The villagers will soon run out of water.	Ciema iedzīvotājiem drīz beigsies ūdens.
The telecheetic child demonstrated his strength.	Telekinētiskais bērns demonstrēja savu spēku.
Books and articles are sometimes written about her work.	Par viņas darbu dažreiz tiek rakstītas grāmatas un raksti.
At first you need two cups of brown sugar.	Sākumā jums vajag divas tases brūnā cukura.
Some workers claim to have been used.	Daži strādnieki apgalvo, ka ir izmantoti.
He has a wonderful tenor voice.	Viņam ir brīnišķīga tenora balss.
She met with her former classmates and teachers.	Viņa tikās ar saviem bijušajiem klasesbiedriem un skolotājiem.
After great difficulty, he finally found a job.	Pēc milzīgām grūtībām viņš beidzot atrada darbu.
The crisis was quickly followed by another.	Krīzei ātri sekoja cita.
After his release, the prisoner was found by a police officer.	Pēc atbrīvošanas ieslodzīto atrada policists.
The sun soon disappeared.	Saule drīz pazuda.
A shark is actually a fish.	Haizivs patiesībā ir zivs.
Experts agree that most people have six sensory organs.	Eksperti ir vienisprātis, ka lielākajai daļai cilvēku ir seši maņu orgāni.
He took steps to ensure privacy in many situations.	Viņš daudzās situācijās veica pasākumus, lai nodrošinātu privātumu.
Water is a liquid that is usually transparent.	Ūdens ir šķidrums, kas parasti ir caurspīdīgs.
A local man fought heroically on the battlefield.	Kāds vietējais vīrs varonīgi cīnījās kaujas laukā.
The guest room has two double beds.	Viesu istabā ir divas divguļamās gultas.
Water from a spring is very dangerous.	Ūdens no avota ir ļoti bīstams.
The final project will be completed tonight.	Galīgais projekts tiks pabeigts šovakar.
Use a hammer and nails to repair the wall.	Izmantojiet āmuru un naglas, lai salabotu sienu.
I hope you enjoy your trip.	Es ceru, ka jums ir patīkams ceļojums.
People live in karoo grasslands.	Cilvēki dzīvo karoo zālājos.
The farmer plows the field.	Zemnieks uzara lauku.
I like to relax after a busy day.	Man patīk atpūsties pēc saspringtas dienas.
This debate was broadcast live.	Šīs debates tika pārraidītas tiešraidē.
The people were shocked by this tragedy.	Tautu satricināja šī traģēdija.
It should now be perfectly smooth.	Tagad tam vajadzētu būt pilnīgi gludam.
Skunk's white streaks flashed in the sunlight.	Saules gaismā pazibēja skunksa baltās svītras.
This resolution is a clear violation of federal law.	Šī rezolūcija nepārprotami pārkāpj federālo likumu.
Her eyes became round.	Viņas acis kļuva apaļas.
Plants are an important source of food and medicine.	Augi ir svarīgs pārtikas un zāļu avots.
The lawyer suggested a hearing.	Advokāts ieteica sarīkot sēdi.
This little car is too heavy for me.	Šis mazais auto man ir par smagu.
Clouds glide lazily across the morning sky.	Mākoņi laiski slīd pāri rīta debesīm.
This generous offer was rejected.	Šis dāsnais piedāvājums tika noraidīts.
This plant is useful in many ways.	Šis augs ir noderīgs daudzos veidos.
He has not been seen for a long time.	Viņš nav redzēts ilgu laiku.
Is this the man you want? 	Vai šis ir vīrs, kuru vēlaties?
he asked.	viņš jautāja.
Was he a superhero or a simple mortal?	Vai viņš bija supervaronis vai vienkāršs mirstīgais?
A plan can be developed.	Var izstrādāt plānu.
Drinking cold water was just a dream.	Dzert aukstu ūdeni bija tikai sapnis.
The voice has a rough timbre.	Balsij ir raupjš tembrs.
Herds of bees fly from flower to flower.	Bišu bari lido no zieda uz ziedu.
The youngest man sat down.	Jaunākais vīrietis apsēdās.
Marta lives with her aunt.	Marta dzīvo pie savas tantes.
The previous government made several changes.	Iepriekšējā valdība veica vairākas izmaiņas.
Her mind was shaken by her memories of her father.	Viņas prātu pāršalca atmiņas par tēvu.
All verbs have a present form.	Visiem darbības vārdiem ir tagadnes forma.
The blind man stood and looked at the horizon.	Aklais stāvēja un skatījās uz horizontu.
Things seemed to work out in the end.	Šķita, ka lietas beigās izdevās.
Egypt is a country of contrasts and contradictions.	Ēģipte ir kontrastu un pretrunu valsts.
The pearl shell caught the light.	Perlamutra čaula noķēra gaismu.
We consumed them in one go.	Mēs tos patērējām vienā rāvienā.
She made a hand gesture.	Viņa izdarīja rokas žestu.
The new railway lines will allow goods to move quickly.	Jaunās dzelzceļa līnijas ļaus precēm ātri pārvietoties.
To cut vegetables into small pieces.	Lai sagrieztu dārzeņus mazos gabaliņos.
He agreed to go.	Viņš piekrita iet.
The new store is located next to the old one.	Jaunais veikals atrodas blakus vecajam.
He picked up a fallen flower.	Viņš pacēla nokritušu ziedu.
The last step is the charge per tonne.	Pēdējais posms ir maksa par tonnu.
I'll have a glass of apple juice.	Es iedzeršu glāzi ābolu sulas.
The investor was attracted by the growth story.	Investoru piesaistīja izaugsmes stāsts.
The drifter entered the village.	Drifteris ieklīda ciematā.
The village was looted, looted and burned.	Ciemats tika izlaupīts, izlaupīts un nodedzināts.
Quality education must be available to all children.	Kvalitatīvai izglītībai jābūt pieejamai visiem bērniem.
Mostly rainy, the region can be very green.	Pārsvarā lietains, reģions var būt ļoti zaļš.
The following statement is confirmed.	Tālāk sniegtais paziņojums ir nostiprināts.
The Prime Minister apologized for his arrogant behavior.	Premjers atvainojās par savu augstprātīgo izturēšanos.
He uses iron wire to mount the shelter.	Patversmes montāžai viņš izmanto dzelzs stiepli.
Several members of the congregation were ill today.	Vairāki draudzes locekļi šodien bija slimi.
High levels of crime are prevalent in many developing countries.	Liels noziedzības līmenis ir izplatīts daudzās jaunattīstības valstīs.
It happens every day.	Tas notiek katru dienu.
She has always been friendly and polite.	Viņa vienmēr ir bijusi draudzīga un pieklājīga.
Yellow light came on.	Ieplūda dzeltenā gaisma.
But mosquitoes were everywhere.	Bet odi bija visur.
The farmer blew a pipe.	Zemnieks uzpūta pīpi.
There has been no progress on treatment.	Ārstēšanas jomā nav gūti panākumi.
Remove the look from the salad.	Noņemiet izskatu no salātiem.
Cheap fish could be served on the street stand.	Ielas stendā varētu pasniegt lētas zivis.
It would be too busy for a picnic.	Tas būtu pārāk aizņemts piknikam.
For example, they argue about the language	Piemēram, viņi strīdas par šo valodu
A stinky smell flowed from the alley.	No alejas plūda smirdīga smaka.
They moved into the sea.	Viņi iekustējās jūrā.
Song and dance are part of many ancient cultures.	Dziesma un deja ir daļa no daudzām senām kultūrām.
A small fire broke out in a nearby building.	Netālu esošajā ēkā izcēlās neliels ugunsgrēks.
The condition has rarely been fatal.	Reti stāvoklis ir bijis letāls.
Those for whom it is their mother tongue are valuable in language learning.	Valodu apguvē vērtīgi ir tie, kuriem tā ir dzimtā valoda.
When its star exploded, the galaxy was not ready.	Kad tās zvaigzne eksplodēja, galaktika nebija gatava.
The problem caused government action.	Problēma izraisīja valdības rīcību.
I have naturally dry skin and hair.	Man ir dabiski sausa āda un mati.
They sing and dance around the fire.	Viņi dzied un dejo ap uguni.
The doctor advised him to exercise more.	Ārsts ieteica viņam vairāk vingrot.
I fell asleep with the TV on.	Es aizmigu ar ieslēgtu televizoru.
His cousin easily won the exam.	Eksāmenu viegli uzvarēja viņa brālēns.
The railway connects the cities.	Dzelzceļš savieno pilsētas.
The lecture was boring.	Lekcija bija garlaicīga.
The maple was loaded with flowers.	Kļava bija piekrauta ar ziediem.
The fire burned furiously.	Uguns dega nikni.
The head of the lease promised that the place will not be paved.	Nomas vadītājs solīja, ka vieta netiks asfaltēta.
She went to the living room.	Viņa gāja uz viesistabas pusi.
The crew made a daring rescue attempt.	Apkalpe veica pārdrošu glābšanas mēģinājumu.
There was a strong smell of fish in the port.	Ostā bija spēcīga zivju smaka.
The professor demanded that the students return the paper.	Profesors pieprasīja, lai studenti atdod papīru.
Unshaven and unshaven, the man looked quite fussy.	Neskuvies un nedušā, vīrietis izskatījās diezgan izspūris.
The world definitely has problems.	Pasaulei noteikti ir problēmas.
A plan was developed.	Tika izstrādāts plāns.
Everyone is waiting for you	Visi tevi gaida
The country has a complex system of natural resources.	Valstij ir sarežģīta dabas resursu sistēma.
The sky was pitch black despite the dark moon.	Debesis bija piķa melnas, neskatoties uz tumšo mēnesi.
When snow sublimes rapidly from the earth's surface,	Kad sniegs strauji sublimējas no zemes virsmas,
There is no point in arguing with him about it.	Nav jēgas ar viņu par to strīdēties.
We must remember the past.	Mums ir jāatceras pagātne.
The city is famous for its pottery.	Pilsēta ir slavena ar savu keramiku.
The winds howled across the plains.	Vēji gaudoja pāri līdzenumiem.
This is one of the basic questions of modern science.	Tas ir viens no mūsdienu zinātnes pamatjautājumiem.
My egg boiled.	Mana ola uzvārījās.
Traveling through time shows little opportunity.	Ceļošana laikā liecina par maz iespēju.
If reforms are introduced, the city could go bankrupt.	Ja reformas tiks ieviestas, pilsēta varētu bankrotēt.
Workday is over.	Darba diena beigusies.
The death penalty was imposed once, but not often.	Nāvessods tika piemērots vienu reizi, bet ne bieži.
The moist air came to life with flocks of butterflies.	Mitrais gaiss atdzīvojās ar tauriņu bariem.
Life expectancy is rising worldwide.	Dzīves ilgums pieaug visā pasaulē.
This is an endangered species.	Šī ir apdraudēta suga.
Einstein's theory of special relativity predicted this phenomenon.	Einšteina īpašās relativitātes teorija paredzēja šo parādību.
I will pay little attention to my health.	Es maz uzmanības pievēršu savai veselībai.
A shorter version of the story.	Stāsta īsāka versija.
Think about children.	Padomājiet par bērniem.
They met at an art exhibition.	Viņi satikās mākslas izstādē.
Music made us forget about our troubles.	Mūzika lika mums aizmirst par mūsu nepatikšanām.
A gentle breeze blew her face.	Maigs vējiņš pārpūta viņas seju.
Farmers are trying to grow crops in difficult conditions.	Lauksaimnieki cenšas audzēt labību sarežģītos apstākļos.
We hire a hundred new engineers every year.	Katru gadu mēs uzņemam simts jaunu inženieru.
The magician was anemic.	Burvis bija anēmisks.
It was raining slowly.	Lēnām lija lietus.
I can't communicate with computers.	Es nevaru sazināties ar datoriem.
Don't forget to read the book.	Neaizmirstiet izlasīt grāmatu.
His potato is defined as a vegetable.	Viņa kartupeli definē kā dārzeņu.
This behavior is confirmed by the upper brass.	Šo uzvedību apstiprina augšējais misiņš.
I declare him the winner!	Es pasludinu viņu par uzvarētāju!
She carefully unpacked the porcelain mug.	Viņa uzmanīgi atsaiņoja porcelāna krūzi.
Winter mornings are cool.	Ziemā rīti ir vēsi.
She stretched her tired limbs.	Viņa pastiepa savas nogurušās ekstremitātes.
They greeted each of his passengers.	Viņi sveicināja katru viņa pasažieri.
Mercy stems from human goodness.	Žēlsirdība izriet no cilvēku labestības.
Rivers are often polluted.	Upes bieži tiek piesārņotas.
Smoking in this store is strictly prohibited.	Smēķēšana šajā veikalā ir stingri aizliegta.
Sweat ran down his neck.	Sviedri tecēja pa kaklu.
The soldiers under his command were swift and cruel.	Viņa pakļautībā esošie karavīri bija ātri un nežēlīgi.
But that doesn't stop me from growing vegetables.	Bet tas mani neattur no dārzeņu audzēšanas.
Use clean, lukewarm water.	Izmantojiet tīru, remdenu ūdeni.
The birds flew away, happy to tweet.	Putni aizlidoja, priecīgi čivināt.
Drivers are poorly paid.	Šoferi ir slikti atalgoti.
Many offices use small dragon figures.	Daudzos birojos tiek izmantotas mazu pūķu figūriņas.
Many invading armies have lived off the earth.	Daudzas iebrucēju armijas ir dzīvojušas no zemes.
The government promised to release all political prisoners.	Valdība solīja atbrīvot visus politieslodzītos.
The camp participants pitched their tents in a peaceful field.	Nometnes dalībnieki uzslēja savas teltis mierīgā laukā.
He slowed down, looking around nervously.	Viņš samazināja ātrumu, nervozi skatīdamies sev apkārt.
The warriors waved their swords.	Karotāji vicināja zobenus.
I would like to create something lasting and valuable.	Es vēlētos izveidot kaut ko paliekošu un vērtīgu.
The area was shaken by a huge explosion.	Apkārtni satricināja milzīgs sprādziens.
The company has offices in this house.	Šajā mājā uzņēmumam ir biroji.
The complexity of the subject worried him.	Tēmas sarežģītība viņu satrauca.
The temperature dropped sharply this week.	Šonedēļ temperatūra strauji pazeminājās.
As we approached the entrance, we saw wild animals.	Tuvojoties ieejai, mēs redzējām savvaļas dzīvniekus.
The bombing was strongly condemned.	Bombardēšana tika stingri nosodīta.
They analyzed the damage.	Viņi analizēja bojājumus.
The food is too salty.	Ēdiens ir pārāk sāļš.
Bread and milk are a good source of protein.	Maize un piens ir labs olbaltumvielu avots.
Show it to me!	Parādi to man!
Shake the bottle vigorously.	Stipri sakratiet pudeli.
The figures are still unaudited.	Skaitļi joprojām ir neauditēti.
I had to study hard.	Man bija smagi jāmācās.
Lying on a straw mattress.	Gulēja uz salmu matrača.
The cargo ship sank in a strong storm.	Kravas kuģis spēcīgā vētrā nogrima.
I'd like a piece of chocolate cake, please.	Man, lūdzu, gabaliņu šokolādes kūkas.
Some people think the ground is flat.	Daži cilvēki domā, ka zeme ir plakana.
They trapped a leopard in a pit.	Viņi ieslodzīja leopardu bedrē.
The thief is hiding in the bushes.	Zaglis slēpjas krūmos.
All languages ​​come from the same root.	Visas valodas izriet no vienas saknes.
The vase is as old as our marriage.	Vāze ir tikpat veca kā mūsu laulība.
His work with the unfortunate is widely acknowledged.	Viņa darbs ar nelaimīgajiem ir plaši atzīts.
When the sun went down, the rays turned everything into gold.	Kad saule norietēja, stari visu pārvērta zeltā.
The medicine proved to be very effective against the flu.	Zāles izrādījās ļoti efektīvas pret gripu.
Some jobs require a unique set of skills.	Dažiem darbiem ir nepieciešams unikāls prasmju kopums.
He hoped for more power.	Viņš cerēja iegūt lielāku spēku.
Historical documents were in poor condition.	Vēsturiskie dokumenti bija sliktā stāvoklī.
Here it is forbidden.	Lūk, tas ir aizliegts.
The young man loves him passionately.	Jauneklis viņu dedzīgi mīl.
The singer's eldest father shook his son's hand.	Dziedātājas vecākais tēvs paspieda dēlam roku.
Please give me that knife.	Lūdzu, padodiet man to nazi.
Are you looking for land to buy?	Vai meklējat zemi, ko iegādāties?
A few years ago, a skateboarder visited the area.	Pirms dažiem gadiem apvidu apmeklēja skeitbordists.
It is well known that air pollution causes lung problems.	Ir labi zināms, ka gaisa piesārņojums izraisa plaušu problēmas.
Berries are also high in fiber.	Arī ogās ir daudz šķiedrvielu.
The train rumbles through the dark night.	Vilciens dārd cauri tumšajai naktij.
The tomato vine is susceptible to rot.	Tomātu vīnogulājs ir uzņēmīgs pret puvi.
This is the right time to buy a home.	Šis ir īstais laiks mājas iegādei.
One hundred and two people died here.	Šeit gāja bojā simts divi cilvēki.
He refused to talk to me.	Viņš atteicās ar mani runāt.
As the crowd hurried forward, many people were crushed.	Pūlim steidzoties uz priekšu, tika saspiesti daudzi cilvēki.
What will happen to my little son?	Kas notiks ar manu mazo dēlu?
Lover with ladies.	Mīļākais ar dāmām.
Researchers continue to study the origins of life.	Pētnieki turpina pētīt dzīvības izcelsmi.
The young man looked at the river resolutely.	Jauneklis apņēmīgi skatījās upē.
He said everyone has a responsibility to stop global warming.	Viņš teica, ka ikviens ir atbildīgs par globālās sasilšanas apturēšanu.
You can do it here.	To var izdarīt šeit.
How is a sparrow made?	Kā top zvirbulis?
The scientist used new equipment and the experiments were successful.	Zinātnieks izmantoja jaunu aprīkojumu, un eksperimenti bija veiksmīgi.
Such hints are subtle and intriguing.	Šādi mājieni ir smalki un intriģējoši.
Some animals are endangered.	Daži dzīvnieki ir apdraudēti.
Another egg is needed.	Vajag vēl vienu olu.
how will you meet tonight	ar ko tu šovakar satiksi?
There is a complete mess in the factory.	Rūpnīcā valda pilnīga nesakārtotība.
The lion entered the enclosure.	Lauvene iegāja iežogojumā.
The use of marijuana is prohibited.	Marihuānas lietošana ir aizliegta.
He was charged with stealing money.	Viņu apsūdzēja naudas zādzībā.
Trees provide oxygen and absorb harmful carbon dioxide.	Koki nodrošina skābekli un absorbē kaitīgo oglekļa dioksīdu.
The guard looked through the glass.	Apsargs palūkojās caur stiklu.
Science depends on axioms or assumptions to continue.	Zinātne ir atkarīga no aksiomām vai pieņēmumiem, lai turpinātu.
The robber entered the room.	Laupītājs iegāja istabā.
Clear glass is one of the most fragile materials.	Caurspīdīgs stikls ir viens no trauslākajiem materiāliem.
Some women have managed to overcome these obstacles.	Dažām sievietēm ir izdevies pārvarēt šos šķēršļus.
More seafood is available today.	Mūsdienās ir pieejams vairāk jūras velšu.
The bumblebee is a flying insect.	Kamene ir lidojošs kukainis.
We shovel ice from the roof.	Mēs lāpstām ledu no jumta.
He says it's not an ordinary insect.	Viņš saka, ka tas nav parasts kukainis.
Some politicians believe that appearance is most important.	Daži politiķi uzskata, ka ārējais izskats ir vissvarīgākais.
Some children suffer from eczema.	Daži bērni cieš no ekzēmas.
Bow before the holy gods.	Paklanieties svēto dievu priekšā.
This soup is not too spicy.	Šī zupa nav pārāk pikanta.
These letters were full of spelling mistakes.	Šie burti bija pārbagāti ar pareizrakstības kļūdām.
They named their child after their grandfather.	Viņi savu bērnu nosauca vectēva vārdā.
Here the roads are narrow and the traffic is slow.	Šeit ceļi ir šauri, un satiksme lēna.
Sounds like a circus.	Izklausās pēc cirka.
Do not use any chemicals that may bleach your hair.	Neizmantojiet nekādas ķīmiskas vielas, kas var balināt matus.
The narrator nodded.	Stāstītājs pamāja ar galvu.
She was very nervous before the event.	Pirms pasākuma viņa bija ļoti nervoza.
The International Court of Justice has banned the use of nuclear weapons.	Starptautiskā tiesa aizliedza izmantot kodolieročus.
That is why we need a fiscal crisis.	Tāpēc mums ir vajadzīga fiskālā krīze.
Vaccination is necessary for everyone.	Vakcinācija ir nepieciešama ikvienam.
It was raining outside.	Ārā lija lietus.
Boundary wall construction is excluded.	Robežmūra celtniecība ir izslēgta.
Your hair is great!	Tavi mati ir lieliski!
Long rows formed outside the building.	Ārpus ēkas veidojās garas rindas.
The strong wind blew the curtains angrily.	Spēcīgais vējš nikni pūta aizkarus.
This sentence has an ungrammatical construction.	Šim teikumam ir negramatiska konstrukcija.
So how can we affect low-income families?	Tātad, kā mēs varam ietekmēt ģimenes ar zemiem ienākumiem?
They were waiting for him to win the match.	Viņi gaidīja, ka viņš uzvarēs mačā.
The leader of the opposition has been charged with corruption.	Opozīcijas līderim izvirzītas apsūdzības korupcijā.
The hero was skilled in scaling walls.	Varonis bija prasmīgs sienu mērogošanas jomā.
She is bitten in a saucepan.	Viņa iekoda kastrolī.
No one is sure what went wrong.	Neviens nav pārliecināts, kas nogāja greizi.
He stole someone else's belongings.	Nozaga svešu mantu.
A favorite cat was found dead in the garage.	Mīļākais kaķis tika atrasts miris garāžā.
They are too old to understand.	Viņi ir pārāk veci, lai saprastu.
The president's announcement came with a slight warning.	Prezidenta paziņojums nāca ar nelielu brīdinājumu.
New cars weigh less than older cars.	Jaunas automašīnas sver mazāk nekā vecākas automašīnas.
I'll show you a city map tonight.	Šovakar parādīšu pilsētas karti.
The gathering was organized by a local farmer.	Salidojumu organizēja vietējais zemnieks.
Until they reach fame.	Kamēr viņi sasniegs slavu.
Three people are collecting garbage on the island.	Trīs cilvēki savāc atkritumus uz šīs salas.
In some countries this is the law.	Dažās valstīs tas ir likums.
Get out of the fire!	Ejiet prom no uguns!
People usually think about it.	Cilvēki parasti par to domā.
Now the road is wide and smooth.	Tagad ceļš ir plats un gluds.
Her father was afraid, but her mother was outraged.	Viņas tēvs baidījās, bet māte bija sašutusi.
Most people believe that a vegetarian diet is healthy.	Lielākā daļa cilvēku uzskata, ka veģetārs uzturs ir veselīgs.
The price of bread is very expensive.	Maizes cena ir ļoti dārga.
Margaret was quite tall for her age.	Mārgareta savam vecumam bija diezgan gara.
This bridge is under construction.	Šis tilts tiek būvēts.
The scheme provoked widespread protests.	Shēma izraisīja plašus protestus.
There is a train museum in the city center.	Pilsētas centrā atrodas vilcienu muzejs.
The storm lasted an hour.	Vētra ilga stundu.
He did not have to leave these documents.	Viņam nevajadzēja atstāt šos dokumentus.
When are we leaving? 	Kad izbrauksim?
she asked.	viņa jautāja.
Sam is often busy with his bakery.	Sems bieži ir aizņemts ar savu maizes ceptuvi.
The wedding ring fell to the floor.	Laulības gredzens nokrita uz grīdas.
He was very conscientious.	Viņš bija ļoti apzinīgs.
The walls are extremely thick.	Sienas ir ārkārtīgi biezas.
The bike bends over the rim.	Velosipēds noliecas pāri apmalei.
He considered fleeing the country.	Viņš apsvēra iespēju aizbēgt no valsts.
But its use is limited.	Bet tā lietošana ir ierobežota.
Many farmers complain about unfair treatment by the government.	Daudzi lauksaimnieki sūdzas par netaisnīgu attieksmi no valdības puses.
The vacation was very enjoyable	Atvaļinājums bija ļoti patīkams
The city is famous for its theater.	Pilsēta ir slavena ar savu teātri.
The authorities are becoming increasingly dissatisfied.	Varas iestādes kļūst arvien neapmierinātākas.
This phrase sometimes means "west".	Šī frāze dažreiz nozīmē "rietumi".
Each family had two cars.	Katrai ģimenei bija divas automašīnas.
Some are altruistic, while others use others.	Daži ir altruisti, bet citi izmanto citus.
The deal was announced without his consent.	Darījums tika paziņots bez viņa piekrišanas.
The plate was empty.	Šķīvis bija tukšs.
The sea shone beneath the azula.	Zem azula mirdzēja jūra.
He angrily slammed the door.	Viņš dusmīgi aizcirta durvis.
He got up first, then accidentally shook his hand.	Vispirms viņš piecēlās, tad nejauši pavilka roku.
Humans have only recently domesticated cattle.	Cilvēki liellopus pieradināja tikai salīdzinoši nesen.
He endured the blowing summer sun.	Viņš izturēja pūšošo vasaras sauli.
Everyone is aware of the dangers of nuclear radiation.	Ikviens apzinās kodolradiācijas briesmas.
The crops were destroyed.	Ražas tika iznīcinātas.
Take some candles along the way.	Pa ceļam paņemiet dažas sveces.
He has a thin mustache.	Viņam ir plānas ūsas.
He is impulsive by nature, he is constantly in trouble.	Pēc dabas viņš ir impulsīvs, viņš pastāvīgi rada nepatikšanas.
Squirrels are found in all regions of the northern hemisphere.	Vāveres ir sastopamas visos ziemeļu puslodes reģionos.
Her hands trembled, but she waved at him.	Viņas rokas trīcēja, bet viņa pamāja viņam.
This area was famous for its wines.	Šis rajons bija slavens ar saviem vīniem.
The director succumbed to public pressure.	Direktors padevās sabiedrības spiedienam.
The explosion lit up the sky.	Sprādziens apgaismoja debesis.
Water is used for drinking, washing and cooking.	Ūdens tiek izmantots dzeršanai, mazgāšanai un ēdiena pagatavošanai.
Its houses are very cheap.	Tās mājas ir ļoti lētas.
He withdrew his hand.	Viņš atvilka roku.
It made him cry for everything he was worth.	Tas viņu lika riet par visu, ko viņš bija vērts.
She made everyone leave.	Viņa lika visiem doties prom.
I have reached my limit.	Esmu sasniedzis savu spēju robežu.
Most people are lucky enough to escape the rickets epidemic.	Lielākajai daļai cilvēku ir paveicies izvairīties no rahīta epidēmijas.
The biologist explained the theory of abiogenesis.	Biologs izskaidroja abioģenēzes teoriju.
The job was not registered.	Darbs netika reģistrēts.
He lives with shame and disgust.	Viņš dzīvo ar kaunu un riebumu.
A rational mind is a limited mind.	Racionāls prāts ir ierobežots prāts.
As a result, the country failed to join the league.	Rezultātā valstij neizdevās pievienoties līgai.
It will be about two months.	Tas būs apmēram divi mēneši.
Police arrested the suspect.	Policija aizdomās turamo slepkavu aizturēja.
The trees in this forest are energy efficient.	Šajā mežā esošie koki efektīvi izmanto enerģiju.
Eventually the company went bankrupt.	Galu galā uzņēmums bankrotēja.
Many parts of the body are particularly vulnerable.	Daudzas ķermeņa daļas ir īpaši neaizsargātas.
The young couple met and got married in the city.	Jaunais pāris satikās un apprecējās pilsētā.
These resources are dwindling.	Šie resursi kļūst arvien mazāki.
We built a stone building to mark their departure.	Mēs uzcēlām akmens ēku, lai atzīmētu viņu aiziešanu.
Dust storms are more common in wind-torn plains.	Putekļu vētras biežāk sastopamas vēja plosītajos līdzenumos.
Do your best to stay calm and continue.	Dariet visu iespējamo, lai paliktu mierīgs un turpinātu.
A tiger is an animal that is difficult to catch.	Tīģeris ir grūti notverams dzīvnieks.
They're similar to quarrels, divorce and yet one.	Viņi līdzīgi strīdas, šķiras un tomēr ir viens.
The economic performance is unsatisfactory.	Ekonomiskie rādītāji nav iepriecinoši.
Each visitor to the lecture brought a notebook and a pen.	Katrs lekciju apmeklētājs paņēma līdzi piezīmju grāmatiņu un pildspalvu.
The price of soybeans fell, expelling farmers from business.	Sojas pupu cena kritās, izraidot lauksaimniekus no uzņēmējdarbības.
The government learned little from this affair.	Valdība no šīs afēras maz mācījās.
It is derived from castor oil.	Tas ir iegūts no rīcineļļas.
It affects everyone.	Tas skar visus.
He describes himself as a simple poet.	Viņš sevi raksturo kā vienkāršu dzejnieku.
The family, who had a hard time making ends meet, turned to for help.	Ģimene, kurai bija grūti savilkt galus, vērsās pēc palīdzības.
The mice will survive.	Peles izdzīvos.
She longed to be reunited with her brother.	Viņa ilgojās atkalapvienoties ar brāli.
Relationship between parents and children.	Vecāku un bērnu attiecības.
The group played on the dance floor.	Uz deju grīdas spēlēja grupa.
These are high sailing boats.	Tās ir augstas buru laivas.
They are about the same height.	Tie ir aptuveni vienāda augstuma.
Their goal was to bring students to the audience.	Viņu mērķis bija sasaukt studentus uz auditoriju.
Children's bottles are colorful, often with cartoon characters.	Bērnu pudelītes ir krāsainas, bieži ar multfilmu varoņiem.
Technological progress has already reduced the number of car accidents.	Tehnoloģiskais progress jau ir samazinājis autoavāriju skaitu.
A structure that represents a range of numbers.	Struktūra, kas attēlo skaitļu diapazonu.
An agreement concluded between the two parties is binding.	Līgums, kas noslēgts starp abām pusēm, ir saistošs.
I refuse to pay you one penny more.	Es atsakos jums maksāt par vienu santīmu vairāk.
The party is tomorrow.	Ballīte ir rīt.
Restrain him gently.	Savaldiet viņu maigi.
For the public, this man's official duties meant	Sabiedrībai šī cilvēka oficiālie pienākumi nozīmēja
It was an aristocratic title.	Tas bija aristokrātisks tituls.
The shelf is curved.	Plaukts ir izliekts.
The region has huge oil reserves.	Šajā reģionā ir milzīgas naftas rezerves.
We need to make an exception for our child.	Mums ir jāizdara izņēmums attiecībā uz mūsu bērnu.
Take your car to a mechanic.	Nogādājiet savu automašīnu pie mehāniķa.
Living in the city is very expensive.	Dzīvošana pilsētā ir ļoti dārga.
There was a fierce battle in the streets.	Ielās plosījās sīva cīņa.
The most famous inhabitant of the zoo is the orangutan.	Zooloģiskā dārza slavenākais iemītnieks ir orangutāns.
Because they were the only ones who survived.	Jo viņi bija vienīgie, kas izdzīvoja.
The ground is more tilted than	Zeme ir vairāk sasvērta nekā
Their generals are experiencing a crisis of confidence.	Viņu ģenerāļi piedzīvo uzticības krīzi.
She listened carefully to the teacher.	Viņa uzmanīgi klausījās skolotāju.
She draws obscenity on the walls of her bedroom.	Viņa zīmē neķītrības uz savas guļamistabas sienām.
An educated man, he is.	Izglītots cilvēks, viņš ir.
Their ship had a great captain.	Viņu kuģim bija lielisks kapteinis.
The setting sun casts a fiery glow over the desert.	Rietošā saule met ugunīgu spīdumu pār tuksnesi.
There was an intense debate in the journalist's mind.	Žurnālistes prātā bija intensīvas debates.
That's where we'll meet him.	Lūk, kur mēs viņu satiksim.
You are not allowed to smoke in this room.	Jūs nedrīkstat smēķēt šajā telpā.
Many species are dying out as a result of human activity.	Daudzas sugas izmirst cilvēka darbības dēļ.
I like him.	Es viņam patīku.
They can fly!	Viņi var lidot!
They will go to the rainforest.	Viņi dosies uz lietus mežu.
The area is plagued by countless robberies.	Rajonu nomoka neskaitāmas laupīšanas.
Sailing is much easier than swimming.	Burāšana ir daudz vieglāka nekā peldēšana.
There are many orchards in the region.	Šajā reģionā ir daudz augļu dārzu.
It will be sunny tomorrow but cool.	Rīt būs saulains laiks, bet vēss.
We first met at a party at his house.	Mēs pirmo reizi tikāmies ballītē viņa mājā.
He wrote his record in a beautiful, legible hand.	Viņš uzrakstīja savu ierakstu glītā, salasāmā rokā.
Diligent research arouses curiosity.	Uzcītīga izpēte izraisa zinātkāri.
Clean water is bottled.	Tīrs ūdens tiek pildīts pudelēs.
Please discard the packaging.	Lūdzu, izmetiet iepakojumu.
Children have a soft place in the heart against animals.	Bērniem ir mīksta vieta sirdī pret dzīvniekiem.
He danced for a while after arriving.	Pēc ierašanās viņš kādu laiku dejoja.
About a hundred people were waiting to enter.	Apmēram simts cilvēku gaidīja, lai varētu iekļūt.
The prisoner was convicted of murder.	Ieslodzītais bija notiesāts par slepkavību.
Recent polls show widespread public support for his proposal.	Jaunākās aptaujas liecina par plašu sabiedrības atbalstu viņa priekšlikumam.
The country's indigenous population is growing.	Valsts pamatiedzīvotāju skaits pieaug.
I'm talking to a friend on the phone.	Es runāju ar draugu pa tālruni.
Otherwise, these stories would be completely unknown.	Citādi šie stāsti būtu pavisam nepazīstami.
A lot of fresh water fell from the sky.	No debesīm nokrita daudz saldūdens.
She is wearing a captain's uniform.	Viņa valkā kapteiņa formas tērpu.
Soldiers stand around their leader.	Karavīri stāv ap savu vadītāju.
Rising temperatures are already causing problems.	Temperatūras paaugstināšanās jau rada problēmas.
The cities in this region were	Pilsētas šajā reģionā bija
Exam results will be available next week.	Eksāmenu rezultāti būs pieejami nākamnedēļ.
The neighborhood everyone voted for him.	Apkārtne visi balsoja par viņu.
The temple was built to worship the local god.	Templis tika uzcelts, lai godinātu vietējo dievu.
In the south, the mountains stand high, jagged and forbidden.	Dienvidos kalni stāv augsti, robaini un aizliedzoši.
It's more effort than it's worth.	Tas ir vairāk pūļu, nekā tas ir vērts.
Peel a small potato first.	Vispirms nomizo nelielu kartupeli.
Some were wild as wind.	Daži bija mežonīgi kā vējš.
Some soldiers bravely fought against the invaders.	Daži karavīri drosmīgi cīnījās pret iebrucējiem.
Those who ate bread did not die.	Tie, kas ēda maizi, nenomira.
During the mating season, females lay eggs in animal manure.	Pārošanās sezonā mātītes dēj olas dzīvnieku mēslos.
The gods were angry with their people.	Dievi bija dusmīgi uz saviem ļaudīm.
She often sends children to bed early.	Viņa bieži sūta bērnus agri gulēt.
He lost his hand in the war.	Karā viņš zaudēja roku.
Heavy snow made driving difficult.	Spēcīgais sniegs apgrūtināja braukšanu.
She has no interest in me.	Viņai nav nekādas intereses par mani.
The king clasped his hands.	Karalis sasita plaukstas.
She works hard day and night.	Viņa smagi strādā dienu un nakti.
Climbing on your toes slowly along the stone steps.	Kāpjot uz pirkstgaliem lēni pa akmens pakāpieniem.
I'll wait at the train station.	Es gaidīšu dzelzceļa stacijā.
Large yellow butterflies ran through the grass.	Pa zāli skraidīja lieli dzelteni tauriņi.
The skin turns red when exposed to sunlight.	Āda kļūst sarkana pēc saules gaismas iedarbības.
They say that it is best to avoid a small town.	Viņi saka, ka no mazpilsētas vislabāk izvairīties.
Today I experienced a small defeat.	Šodien piedzīvoju nelielu sakāvi.
Scientists do not agree on the origin of the universe.	Zinātnieki nav vienisprātis par Visuma izcelsmi.
Even a casual glance will reveal that he is angry.	Pat nejaušs skatiens atklās, ka viņš ir dusmīgs.
A sharp stone is cut through the ice.	Ledu cauri griež ass akmens.
Their main exports are rice.	Viņu galvenais eksports ir rīsi.
The oral exam is only an hour long.	Mutiskais eksāmens ir tikai stundu garš.
The leaders sought to create cultural unity.	Valsts vadītāji centās izveidot kultūras vienotību.
The house was gloomy and quiet.	Māja bija drūma un klusa.
The disease is endemic in this area.	Šī slimība šajā jomā ir endēmiska.
Starring a popular movie star.	Lugās piedalās populāra filmu zvaigzne.
The judge ordered the man to pay a fine.	Tiesnesis lika vīrietim samaksāt naudas sodu.
He knew the townspeople well.	Viņš labi pazina pilsētniekus.
Water vapor is released from volcanoes.	No vulkāniem tiek izvadīti ūdens tvaiki.
Today's most important decision is career choice.	Šodienas svarīgākais lēmums ir karjeras izvēle.
A handful of peanuts cost one dollar.	Sauja zemesriekstu maksā vienu dolāru.
The previous generation grew fields for crops.	Iepriekšējās paaudzes audzēja laukus labībai.
He wiped the wet grass from his chin.	Viņš noslaucīja slapjo zāli no zoda.
The rain came on duty.	Lietus nāca dežūras laikā.
The daily report shows rising food prices.	Katru dienu pārskatā redzams pārtikas cenu kāpums.
They gathered their belongings and left.	Viņi savāca mantas un aizgāja.
Forests are a great place for camping.	Meži ir lieliska vieta kempingam.
The challenge is huge.	Izaicinājums ir milzīgs.
There is no evidence that the lock is damaged.	Nav pierādījumu, ka slēdzene būtu bojāta.
He ate half the chicken, washing it with colon.	Viņš apēda pusi vistas, mazgājot to ar kolu.
His task was difficult.	Viņa uzdevums bija grūts.
Enthusiasm for this project has waned.	Entuziasms par šo projektu ir mazinājies.
Cinnamon powder is sometimes added to bakery products.	Maizes izstrādājumiem dažreiz pievieno kanēļa pulveri.
In addition to agriculture, local people raise cattle.	Papildus lauksaimniecībai vietējie iedzīvotāji audzē liellopus.
The floorboards squeaked as he climbed the stairs.	Grīdas dēļi čīkstēja, viņam kāpjot pa kāpnēm.
There are many games available, including chess.	Ir pieejamas daudzas spēles, tostarp šahs.
The harsh living conditions of his colleagues led to a violent revolution.	Kolēģu skarbie dzīves apstākļi izraisīja vardarbīgu revolūciju.
Everyone seemed confused.	Visi cilvēki šķita apmulsuši.
She looked out the window, thinking.	Viņa paskatījās pa logu, iegrimusi domās.
He prefers to read his book in the afternoon.	Viņš labprātāk lasa savu grāmatu pēcpusdienā.
They arrived too late to visit.	Viņi ieradās pārāk vēlu, lai apmeklētu.
I put the linguine in a pot of boiling water.	Es ieliku lingvīnu katlā ar verdošu ūdeni.
Some philosophers claim that love is the highest good.	Daži filozofi apgalvo, ka mīlestība ir augstākais labums.
A phone call was answered.	Tika atbildēts uz telefona zvanu.
The retired mechanic wanted to continue working.	Atvaļinātais mehāniķis vēlējās strādāt tālāk.
I tried to make tea.	Es mēģināju pagatavot tēju.
It was somewhere near the city.	Tas bija kaut kur netālu no pilsētas.
I would rather read three books about travel.	Es labprātāk izlasītu trīs grāmatas par ceļojumu.
She looked at the distant mountains.	Viņa paskatījās uz tālajiem kalniem.
It really is a short book.	Tā patiešām ir īsa grāmata.
Let us not worry about delays.	Neraizēsimies par kavēšanos.
This will make it impossible to continue.	Tas padarīs neiespējamu turpināt.
Bread is the main dish.	Maize ir galvenais ēdiens.
The atmosphere is conducive to learning.	Atmosfēra ir labvēlīga mācībām.
His immature adventures are extremely shameful.	Viņa nenobriedušās dēkas ​​ir ārkārtīgi apkaunojošas.
The ship split into two parts.	Kuģis sadalījās divās daļās.
In a quiet, distant voice	Klusā, attālinātā balsī
We visited our city museum.	Apsekojām mūsu pilsētas muzeju.
Cheer up your classmates!	Uzmundriniet klasesbiedrus!
We have pizza for dinner.	Vakariņās ēdam picu.
Slave, she dreamed of freedom.	Verdzene, viņa sapņoja par brīvību.
It rose majestically from the forest.	Tas majestātiski pacēlās no meža.
A group of nurses arrived today.	Šodien ieradās medmāsu grupa.
Stop talking.	Beidz runāt.
This suggests that she was hiding something.	Tas liek domāt, ka viņa kaut ko slēpa.
First, you need to add half a cup of milk.	Pirmkārt, jums jāpievieno puse tasi piena.
He had several residences.	Viņam bija vairākas dzīvesvietas.
This process can be described by an equation.	Šo procesu var aprakstīt ar vienādojumu.
I work late tonight.	Es strādāju šovakar vēlu.
She stopped insecurely.	Viņa nedroši apstājās.
There is a lot of carbon dioxide in the atmosphere	Atmosfērā ir daudz oglekļa dioksīda
We passed a sign saying "no dumping".	Mēs pagājām garām zīmei, kurā bija rakstīts "dempings aizliegts".
The slope turns sharply to the right.	Slīpums strauji pagriežas pa labi.
That would also be the appeal of march marketing.	Tā arī būtu gājiena mārketinga pievilcība.
The grain grows rapidly.	Grauds strauji aug.
The music was soothing.	Mūzika bija nomierinoša.
This region is known for its high quality wine.	Šis reģions ir pazīstams ar augstas kvalitātes vīnu.
The train left the station at dusk.	Vilciens pameta staciju krēslas stundā.
It is difficult.	Runa ir grūta.
I tasted goat cheese, thinking it was quite mild.	Nogaršoju kazas sieru, uzskatot, ka tas ir diezgan maigs.
She jumped to her feet in fright.	Viņa pārbijusies pielēca kājās.
It is a fact that pollution is a serious problem.	Tas ir fakts, ka piesārņojums ir nopietna problēma.
He got up and gently turned him back.	Viņš piecēlās un maigi pagrieza viņu atpakaļ.
This apple is full of vitamins.	Šis ābols ir pilns ar vitamīniem.
However, the golden eagle is still unbeatable.	Tomēr zelta ērglis joprojām ir nepārspējams.
Do you have a desire to see some art?	Vai jums ir vēlme aplūkot kādu mākslu?
Someone or something covering the room covers it.	Kāds vai kaut kas, kas pārklāj telpu, to aizsedz.
Put a colander over the pan.	Virs pannas liek caurduri.
We take full responsibility for any errors.	Mēs uzņemamies pilnu atbildību par jebkādām kļūdām.
They have very little connection with the family.	Viņiem ir ļoti maza saistība ar ģimeni.
He always wears the same clothes and hairstyle.	Viņš vienmēr valkā vienu un to pašu apģērbu un frizūru.
The new helper in my shadows.	Jaunais palīgs mani ēnos.
The government banned any use of firearms for hunting.	Valdība aizliedza jebkādu šaujamieroču izmantošanu medībās.
Add a teaspoon of cinnamon.	Pievienojiet tējkaroti kanēļa.
Try to please everyone and you will not please anyone.	Centieties izpatikt visiem, un jūs neiepriecināsiet nevienu.
The car collided with a bus.	Automašīna sadūrās ar autobusu.
The sky was clear.	Debesis bija skaidras.
The region was known for its late autumn sunset.	Reģions bija pazīstams ar vēlu rudens saulrietu.
Having become rich, my friend retired.	Kļuvis bagāts, mans draugs aizgāja pensijā.
The authorities were most concerned.	Varas iestādes bija visvairāk nobažījušās.
The earth reached a new height.	Zeme sasniedza jaunu augstumu.
The queen and queen have separate bedrooms.	Karalienei un karalienei ir atsevišķas guļamistabas.
It was the most perfect summer ever.	Tā bija visu laiku ideālākā vasara.
Time for afternoon tea.	Laiks pēcpusdienas tējai.
The border is a place of frequent disputes.	Robeža ir biežu strīdu vieta.
Death is not the end.	Nāve nav beigas.
The species Aspergillus produces antibiotics.	Aspergillus suga ražo antibiotikas.
The pirates boarded the cargo ship.	Pirāti iekāpa kravas kuģī.
My family came from abroad.	Mana ģimene nāca no ārzemēm.
The lights started flashing, then went out completely.	Gaismas sāka mirgot, pēc tam pilnībā nodzisa.
There are four buttons on the left.	Kreisajā pusē ir četras pogas.
The scandal was the first page of news.	Skandāls bija pirmās lapas ziņas.
Many animals mate for life.	Daudzi dzīvnieki pārojas uz mūžu.
Detectives listened to his alibi.	Detektīvi klausījās viņa alibi.
The route was carefully planned.	Maršruts bija rūpīgi izplānots.
This method facilitates recycling.	Šī metode atvieglo pārstrādi.
Who is your favorite author?	Kurš ir tavs mīļākais autors?
The babies start screaming right away.	Tūlīt mazuļi sāk rēkt.
The company built a new factory.	Uzņēmums uzcēla jaunu rūpnīcu.
He was educated, not intimidated by the details.	Viņš bija izglītots, nevis iebiedēts ar detaļām.
Only a small part of the images survived.	Izdzīvoja tikai neliela daļa attēlu.
Only a few countries are as unfair as this.	Tikai dažas valstis ir tik negodīgas kā šī.
She lives in this new suburb.	Viņa dzīvo šajā jaunajā priekšpilsētā.
The juice is mixed with flour to prepare the dough.	Sulu sajauc ar miltiem, lai pagatavotu mīklu.
All the villagers recently benefited from the water project.	Visi ciema iedzīvotāji nesen guva labumu no ūdens projekta.
The branches of the trees swayed gently in the gentle wind.	Koku zari maigi šūpojās maigā vējā.
Forest trails were once used by pilgrims.	Meža takas kādreiz izmantoja svētceļnieki.
A chemical process called electrolysis causes steel to bend.	Ķīmiskais process, ko sauc par elektrolīzi, izraisa tērauda saliekšanos.
The smooth sports car roared through the crowded street.	Gludā sporta automašīna rūca cauri pārpildītajai ielai.
The oven is not too hot.	Cepeškrāsns nav pārāk karsta.
The matron held the children in place.	Matrona turēja bērnus savā vietā.
The papers are scattered around.	Papīri ir izkaisīti apkārt.
Then the birds flew away.	Pēc tam putni aizlidoja.
Experimental treatment, which has long been rejected, is now recognized as effective.	Eksperimentāla ārstēšana, kas ilgu laiku tika noraidīta, tagad ir atzīta par efektīvu.
We have to fight rumors.	Mums jācīnās ar baumām.
One of them will ascend the throne.	Viens no viņiem kāps tronī.
A loud explosion destroyed the peace of the day.	Skaļš sprādziens sagrāva dienas mieru.
Excessive use of the sun can cause sunburn.	Pārmērīga saules izmantošana var izraisīt saules apdegumus.
Only a few of them knew much about running a restaurant.	Tikai daži no viņiem daudz zināja par restorāna vadīšanu.
Smells like burns.	Smaržo pēc deguma.
The bars did not allow the thick metal bar to bend.	Stieņi neļāva resnajam metāla stienim saliekties.
The number of murders is rising every year.	Katru gadu slepkavību skaits pieaug.
Kids love to play games.	Bērniem patīk spēlēt spēles.
I hope you forgive me.	Ceru, ka tu man piedosi.
I suspect the caller is from an alien power.	Man ir aizdomas, ka zvanītājs ir no svešas varas.
Authorities hope to control the outbreak.	Varas iestādes cer kontrolēt slimības uzliesmojumu.
All the lions have been saved.	Visas lauvas ir izglābtas.
This condition causes toxins in the body.	Šis stāvoklis organismā rada toksīnus.
Communities rely on their local priests.	Kopienas paļaujas uz saviem vietējiem priesteriem.
How many goats and sheep do you have?	Cik kazu un aitu tev ir?
It was agreed that he should get a job.	Tika norunāts, ka viņam vajadzētu iegūt darbu.
The factory is closed.	Rūpnīca ir slēgta.
The pope has anointed this man to lead the church.	Pāvests ir svaidījis šo cilvēku, lai vadītu baznīcu.
When we returned from dinner that day, it was raining.	Kad mēs tajā dienā atgriezāmies no vakariņām, lija.
The schools were closed for a week.	Skolas tika slēgtas uz nedēļu.
The locals develop gentle feelings towards these trees.	Vietējos pret šiem kokiem veidojas maigas jūtas.
Homeless families live in tents in the square.	Laukumā teltīs dzīvo bezpajumtnieku ģimenes.
I want you to take responsibility for your work.	Es vēlos, lai jūs uzņemtos atbildību par darbu.
The forests of this area have been preserved.	Šīs teritorijas meži ir saglabājušies.
This was an educational experience.	Šī bija izglītojoša pieredze.
When the system is closed, it makes a noise.	Ja sistēma ir aizvērta, tā rada troksni.
The police arrived, and soon everything fell silent.	Ieradās policisti, un drīz viss apklusa.
What is the name of the school?	Kā sauc skolu?
After diagnosis, the patient paled dramatically.	Pēc diagnozes paciente dramatiski nobālēja.
Efforts had to be made to reach the summit.	Lai sasniegtu virsotni, bija jāpieliek pūles.
Crime rates fell sharply.	Noziedzības līmenis krasi samazinājās.
He gives an idea of ​​the complexity of the task.	Viņš sniedz priekšstatu par uzdevuma sarežģītību.
The cat growled loudly.	Kaķis skaļi murrāja.
The professor was very passionate about her work.	Profesore ļoti aizrāvās ar savu darbu.
The city was in chaos.	Pilsēta bija iegrimusi haosā.
The dictionary should be on the top shelf.	Vārdnīcai jāatrodas augšējā plauktā.
He spends a lot of time writing computer programs.	Viņš pavada daudz laika, rakstot datorprogrammas.
Too much sugar damages the teeth.	Pārāk daudz cukura kaitē zobiem.
Deep under the sea are huge amounts of radioactive substances.	Dziļi zem jūras atrodas milzīgs daudzums radioaktīvo vielu.
The robber fled naked from the scene of the crime.	Laupītājs no nozieguma vietas aizbēga kails.
No, not like that.	Nē, ne tā.
I poured some milk into the coffee.	Es ielēju kafijā nedaudz piena.
The disappearance of your father is still a mystery.	Tava tēva pazušana joprojām ir noslēpums.
Police have not yet confirmed the suspect's identity.	Policija pagaidām nav apstiprinājusi aizdomās turamā identitāti.
If the thief is caught, he will be punished.	Ja zagli pieķers, viņš saņems sodu.
He landed awkwardly and broke his arm.	Viņš neveikli piezemējās un salauza roku.
Some match sticks are too long.	Daži sērkociņu spieķi ir pārāk gari.
She cried as the procession passed.	Viņa raudāja, kad gājiens pagāja.
The province is known for the production of exotic flowers.	Province ir pazīstama ar eksotisku ziedu ražošanu.
Jain and blonde hair.	Džeinai ir blondi mati.
The winds of the passage blew the clouds up and away.	Pasāta vēji pūta mākoņus uz augšu un prom.
We need to explore the world beyond our own.	Mums ir jāizpēta pasaules ārpus mūsu pašu.
This man was central to the construction of this city.	Šis cilvēks bija galvenais šīs pilsētas celtniecībā.
Enzymes must be added to the reactor	Fermenti jāpievieno reaktorā
Dry, dry land looks greener.	Sausā, izkaltusī zeme izskatās zaļāka.
Gold is commonly used in jewelry.	Zelts parasti tiek izmantots rotaslietās.
No children have been harmed.	Neviens bērns nav cietis.
He began the ritual by washing his hands.	Viņš sāka rituālu, mazgājot rokas.
Yesterday the roses bloomed in full swing.	Vakar rozes ziedēja pilnā sparā.
He died shortly after his arrest.	Viņš nomira neilgi pēc aizturēšanas.
Each time he poses as a different hero.	Katru reizi viņš pozē kā cits varonis.
The photographer posted production shots.	Fotogrāfs ievietoja ražošanas kadrus.
The light gently pulled on the lamp.	Apgaismotājs maigi pievilka lampu.
He collected many insects, built them up and analyzed their genitals.	Viņš savāca daudzus kukaiņus, uzcēla tos un analizēja viņu dzimumorgānus.
Across the horizon, the purple sky is starting to brighten.	Pāri apvārsnim purpursarkanās debesis sāk kļūt gaišākas.
A savvy entrepreneur will have ever-changing business plans.	Asprātīgam uzņēmējam būs nepārtraukti mainīgi biznesa plāni.
They said they would continue to travel.	Viņi teica, ka turpinās ceļot.
One or the other appeared on the doorstep.	Uz sliekšņa parādījās viens vai otrs.
The next day, police detained two of the three men.	Nākamajā dienā policija aizturēja divus no trim vīriešiem.
Tea is free of contaminants.	Tēja ir brīva no piesārņotājiem.
The ball burst, hitting the ground.	Bumba ieplīsa, atsitoties pret zemi.
He set up a shooting range in his home.	Viņš savās mājās iekārtoja šautuvi.
These solutions will not be enough.	Ar šiem risinājumiem nepietiks.
My computer freezes.	Mans dators sastinga.
The event should become law next week.	Pasākumam ir jākļūst par likumu nākamnedēļ.
Polar glow is a magical sight.	Polārblāzma ir maģisks skats.
Mathematically gifted child, loud and talkative,	Matemātiski apdāvināts bērns, skaļš un runīgs,
The growing number of immigrants threatens their native culture.	Pieaugošais imigrantu skaits apdraud dzimto kultūru.
According to legend, it took only seven years.	Saskaņā ar leģendu, tas prasīja tikai septiņus gadus.
They took rifles and went to the forest.	Viņi paņēma šautenes un devās uz mežu.
The job requires a great sense of precision.	Darbs prasa lielu precizitātes sajūtu.
We must always be careful.	Mums vienmēr jābūt piesardzīgiem.
The bright sun was hanging over his head.	Virs galvas karājās spoža saule.
When she went to school, she got good grades.	Kad viņa mācījās skolā, viņa saņēma labas atzīmes.
At the time, it was considered revolutionary.	Toreiz tas tika uzskatīts par revolucionāru.
There are some places you should not go alone at night.	Ir dažas vietas, uz kurām nevajadzētu doties vienatnē naktī.
Put the chopped peanuts in a blender.	Sasmalcinātus zemesriekstus liec blenderī.
There are often leaks in the roof.	Jumtā bieži ir noplūdes.
They got married very young.	Viņi apprecējās ļoti jauni.
He sleeps longer than he eats.	Viņš guļ ilgāk nekā ēd.
It was a perfect summer day.	Tā bija ideāla vasaras diena.
They lived in one of these large houses.	Viņi dzīvoja vienā no šīm lielajām mājām.
Everything has turned red.	Viss ir kļuvis sarkanā nokrāsā.
These new developments have important implications.	Šiem jaunajiem notikumiem ir svarīga ietekme.
Lunch was served in thirty minutes.	Pusdienas tika pasniegtas trīsdesmit minūtēs.
The tired old man stumbled past them.	Nogurušais vecais vīrs klupināja viņiem garām.
Our most popular tourist attraction is the cathedral.	Mūsu populārākais tūristu apskates objekts ir katedrāle.
He hit an old woman.	Viņš uzgāja vecu sievieti.
She shrank as the electric saw cut her arm.	Viņa sarāvās, kad elektriskais zāģis iegrieza viņas roku.
The song is about falling in love and falling in love.	Dziesma ir par iemīlēšanos un iemīlēšanos.
The road ahead was strewn with stones.	Ceļš priekšā bija akmeņiem kaisīts.
Remember, don't touch that hot stove!	Atcerieties, nepieskarieties tai karstajai plītij!
The horse left his head.	Zirgs pameta galvu.
Thousands accentuated the plastered walls and tile floors.	Tūkstošiem akcentēja apmestās sienas un flīžu grīdu.
The city has a proud history.	Pilsētai ir lepna vēsture.
It is important to try to keep it.	Ir svarīgi mēģināt to saglabāt.
Nine years have passed since the accident.	Kopš negadījuma pagājuši deviņi gadi.
This man is woken up by an electric alarm clock.	Šo vīrieti pamodina elektriskais modinātājs.
He explores the restaurants in the area.	Viņš pēta apkārtnes restorānus.
The glass on the table was warm.	Glāze uz galda bija silta.
There are dental offices in the building.	Ēkā atrodas zobārstniecības kabineti.
There was also a strike by workers at the factory.	Bija arī šīs rūpnīcas strādnieku streiks.
The dog the child was holding in his arms suddenly.	Suns, kuru bērns turēja rokās, pēkšņi atrāvās.
The eldest daughter is married.	Vecākā meita ir precējusies.
The quote promotes peace and understanding.	Citāts veicina mieru un sapratni.
Schools must continue to teach traditional action plans.	Skolām jāturpina mācīt tradicionālos rīcības plānus.
Children often walk without shoes, especially in summer.	Bērni bieži staigā bez apaviem, īpaši vasarā.
Man wants to live forever.	Cilvēks vēlas dzīvot mūžīgi.
His office overlooks the fairytale castle.	No viņa kabineta paveras skats uz pasaku pili.
Our second project will be a bedroom window.	Mūsu otrais projekts būs guļamistabas logs.
All plants are green.	Visi augi ir zaļi.
The lambs are now a national symbol.	Tagad jēri ir valsts simbols.
Opponents accepted the offer.	Pretinieki piedāvājumu pieņēma.
Most of these statues collected dust in the warehouse.	Lielākā daļa no šīm statujām noliktavā savāca putekļus.
They urged their governments to act.	Viņi mudināja savas valdības rīkoties.
His speech was delayed due to a technical error.	Viņa runa aizkavējās tehniskas kļūmes dēļ.
The limited space does not allow us to discuss this.	Ierobežotā telpa neļauj mums to apspriest.
Keep calm.	Saglabāt mieru.
The mountain is miles away.	Kalns ir redzams jūdžu attālumā.
Give the soil good soaking.	Dodiet augsnei labu mērcēšanu.
Scientists are particularly interested in coral reefs.	Zinātniekus īpaši interesē koraļļu rifi.
This store sells a variety of products.	Šajā veikalā tiek pārdoti dažādi produkti.
This is a very common problem.	Tā ir ļoti izplatīta problēma.
This work requires a strong personal commitment.	Šis darbs prasa spēcīgu personīgo apņemšanos.
The work was cumbersome and required a lot of hands.	Darbs bija apgrūtinošs un prasīja daudz roku.
Please do not write anything on the board.	Lūdzu, nerakstiet neko uz tāfeles.
Consider, for example, a chicken.	Apsveriet, piemēram, vistu.
Unicorns are rarely seen.	Vienradži ir reti redzami.
The water flashed in the morning dew.	Ūdens mirgoja rīta rasā.
Allen loves to play chess.	Allenam patīk spēlēt šahu.
Capitalist countries cause a great deal of pollution.	Kapitālistiskās valstis rada lielu daudzumu piesārņojuma.
However, he was dressed quite modestly.	Tomēr viņš bija ģērbies diezgan pieticīgi.
The tendency to procrastinate, thus reducing your productivity.	Tendence atlikt, tādējādi samazinot savu produktivitāti.
First, look for food and water in the kitchen.	Vispirms meklējiet virtuvē pārtiku un ūdeni.
The throne was for the usurper.	Tronis bija paredzēts uzurpatoram.
Many birds migrate in winter.	Daudzi putni migrē ziemā.
The sweet little bird has a black face.	Saldam mazam putnam ir melna seja.
Their dialect is the same.	Viņu dialekts ir vienāds.
The policeman saw a black sedan.	Policists ieraudzīja melno sedanu.
The creature is believed to have mystical abilities.	Tiek uzskatīts, ka radījumam piemīt mistiskas spējas.
The scientist has discovered an enzyme that is alive.	Zinātnieks ir atklājis enzīmu, kas ir dzīvs.
The flower bed was carefully cared for.	Puķu dobe tika rūpīgi kopta.
Heat and moisture would turn into steam and escape.	Siltums un mitrums pārvērstos tvaikā un izplūstu.
Cut a square of butter from the block.	Izgrieziet sviesta kvadrātu no bloka.
Please try to write answers.	Lūdzu, centieties uzrakstīt atbildes.
He was therefore questioned by the police.	Tāpēc viņu nopratināja policija.
In some cultures, women make wine from grapes.	Dažās kultūrās sievietes gatavo vīnu no vīnogām.
She sat on the porch and watched the sunset.	Viņa sēdēja uz lieveņa un vēroja saulrietu.
Due to lack of fuel, prices are rising sharply.	Degvielas trūkuma dēļ cenas strauji pieaug.
Give the vegetables to the boy.	Nododiet dārzeņus zēnam.
He sharpened his pencil carefully.	Viņš rūpīgi uzasināja zīmuli.
He smiled to her side.	Viņš uzsmaidīja viņai uz sāniem.
They had already lost the war.	Viņi jau bija zaudējuši karu.
She decided to hide her sin.	Viņa nolēma slēpt savu grēku.
They found the letter at the bottom of the package.	Viņi atrada vēstuli pakas apakšā.
These cells are not usable.	Šīs šūnas nav lietojamas.
Stay as far away from wildlife as possible.	Palieciet pēc iespējas tālāk no savvaļas dzīvniekiem.
He had five sons.	Viņam bija pieci dēli.
According to the chef, this cake is a big hit.	Pēc pavāra teiktā, šī kūka ir liels hits.
Completed or almost completed, the housewives followed their work.	Pabeigtas vai gandrīz pabeigtas, mājsaimnieces sekoja līdzi saviem darbiem.
I have been invited to an official dinner tomorrow.	Rīt esmu uzaicināts uz oficiālām vakariņām.
Time spent on social media is always a waste of time.	Laiks, kas pavadīts sociālajos medijos, vienmēr ir izniekots laiks.
His head was naked.	Viņa galva bija plika.
The bright autumn leaves fell from the trees.	No kokiem krita spožās rudens lapas.
Her eyelids were swollen with crying.	Viņas plakstiņi bija aizpampuši no raudāšanas.
He was by no means a rich man.	Viņš nekādā ziņā nebija bagāts cilvēks.
The city has provided hundreds of free street lamps.	Pilsēta ir nodrošinājusi simtiem bezmaksas ielu lampu.
The coastal region is known for its rich spices.	Piekrastes reģions ir pazīstams ar bagātīgajām garšvielām.
Her story was sad.	Viņas stāsts bija skumjš.
Wolves are a raging predator.	Vilki ir nikns plēsējs.
Uranium is mainly used for nuclear power generation.	Urānu galvenokārt izmanto kodolenerģijas ražošanai.
His training will put us in a fight.	Viņa apmācība mūs nostādīs cīņā.
I immediately broke my ears.	Man uzreiz aizcirtās ausis.
This route is safer and faster.	Šis maršruts ir drošāks un ātrāks.
The captain ordered the crew to cut the rope.	Kapteinis lika apkalpei pārgriezt virvi.
His house was adorned with an abundance of flowers.	Viņa māju rotāja ziedu pārpilnība.
He is not able to make new friends.	Viņš nav spējīgs iegūt jaunus draugus.
They fly high.	Viņi lido augstu.
The party leader resigned.	Partijas vadītājs atkāpās no amata.
The landscape is full of rubbish.	Ainava ir piesātināta ar atkritumiem.
Failure to do so may result in a fine.	Noteikumu neievērošana var izraisīt naudas sodu.
He took over the expansion project last year.	Viņš paplašināšanas projektu pārņēma pagājušajā gadā.
It is higher than any mountain.	Tas ir augstāks par jebkuru kalnu.
She approached him, longing for a drink.	Viņa piegāja pie viņa, ļoti vēloties pēc dzēriena.
Be careful, you can fall off.	Esiet uzmanīgi, jūs varat nokrist.
Fewer people visit it	To apmeklē mazāk cilvēku
Some words have a changing spelling.	Dažiem vārdiem ir mainīga rakstība.
The mouse storm washed away.	Peles vētra aizskaloja.
Gradually, some flowers began to bloom.	Pamazām sāka uzziedēt dažas puķes.
The water here is extremely polluted.	Ūdens šeit ir ārkārtīgi piesārņots.
Reducing police protection will increase crime rates.	Policijas aizsardzības samazināšana paaugstinās noziedzības līmeni.
Summer is the best time to go camping.	Vasara ir labākais laiks, lai dotos kempingā.
There was a loud explosion.	Atskanēja skaļš sprādziens.
The number of tourists is growing.	Tūristu skaits pieaug.
Standing under the arch, he waited patiently.	Stāvot zem arkas, viņš pacietīgi gaidīja.
Many people have had rubella in recent weeks.	Pēdējo nedēļu laikā daudziem cilvēkiem ir masaliņas.
The city has been restored.	Pilsēta ir atjaunota.
His mouth opened.	Viņa mute pavērās vaļā.
Stocks have fallen sharply this morning.	Šorīt krājumi ir strauji pazeminājušies.
Their parents often notice how excited she is.	Viņu vecāki bieži ievēro, cik viņa ir satraukta.
The company has large warehouses where goods are carefully stored.	Uzņēmumam ir lielas noliktavas, kurās rūpīgi tiek uzglabātas preces.
The watch is silver with blue leather straps.	Pulkstenis ir sudraba krāsā ar zilām ādas siksnām.
He fell into debt.	Viņš iekrita parādos.
The maid was pregnant.	Kalpone bija stāvoklī.
Intervene in each other's work.	Iejaucieties viens otra darbā.
Prepare the marinade to make the meat softer.	Sagatavo marinādi, lai gaļa kļūtu mīkstāka.
This process was repeated throughout the competition.	Šis process atkārtojās visu sacensību laiku.
Study hard and you will get a good job.	Cītīgi mācies, un tu iegūsi labu darbu.
He cried in a river of tears.	Viņš raudāja asaru upi.
Most young people play video games.	Lielākā daļa jauniešu spēlē videospēles.
She sighed heavily and looked around helplessly.	Viņa smagi nopūtās un bezpalīdzīgi paskatījās sev apkārt.
We need to ensure fair wages for our employees.	Mums ir jānodrošina godīgas algas darbiniekiem.
In four years we are ready to get married.	Pēc četriem gadiem mēs esam gatavi apprecēties.
The renewable energy project is nearing completion.	Atjaunojamās enerģijas projekts tuvojas noslēgumam.
These berries are good, aren't they?	Šīs ogas ir labas, vai ne?
After graduating, she returned home.	Pēc diploma saņemšanas viņa atgriezās mājās.
Several schools were founded last year.	Pagājušajā gadā dibinātas vairākas skolas.
The price rose sharply.	Cena strauji pieauga.
She was rushed to the hospital where her death was diagnosed.	Viņa tika steidzami nogādāta slimnīcā, kur tika konstatēta viņa nāve.
In autumn the leaves turn yellow.	Rudenī lapas kļūst dzeltenas.
Scientists are studying wildlife in their natural habitats.	Zinātnieki pēta savvaļas dzīvniekus dabiskajās dzīvotnēs.
The soldiers fought bravely, but were eventually defeated.	Karavīri drosmīgi cīnījās, bet galu galā tika sakauti.
The rapporteur asked a number of questions.	Reportieris uzdeva vairākus jautājumus.
The submarine sank into the seabed.	Zemūdene nogrima jūras dzelmē.
The politician called for a return to old life.	Politiķis aicināja atgriezties pie vecās dzīves.
Float this here, please.	Pludiniet šo šeit, lūdzu.
Cultures are edible.	Kultūras ir ēdamas.
The duke was generous with his gifts.	Hercogs bija dāsns ar savām dāvanām.
The mountainous terrain makes it difficult to travel.	Kalnainais reljefs apgrūtina ceļošanu.
Are you sure this is the right way to go?	Vai esat pārliecināts, ka šis ir pareizais ceļš?
This village has been destroyed by war.	Šo ciematu ir izpostījis karš.
Some teachers do not recommend using calculators in class.	Daži skolotāji neiesaka izmantot kalkulatorus stundās.
The whale broke into the water.	Valis ielauzās ūdenī.
This medicine will cause diarrhea.	Šīs zāles izraisīs caureju.
The rich and the poor live here together.	Šeit dzīvo kopā bagātie un nabagie.
The city is dedicated to acquiring knowledge.	Pilsēta ir veltīta zināšanu iegūšanai.
This city was the capital to this day.	Šī pilsēta bija galvaspilsēta līdz mūsdienām.
The new headquarters building looked impressive.	Jaunā štāba ēka izskatījās iespaidīgi.
Clean debris.	Notīriet gružus.
Such stories were not uncommon.	Šādi stāsti nebija nekas neparasts.
Their marriage was a sham marriage.	Viņu laulība bija fiktīva laulība.
Sometimes in life we ​​make bad decisions.	Dzīvē dažreiz mēs pieņemam sliktus lēmumus.
I'd like a yard with flowers.	Es gribētu pagalmu ar ziediem.
Hold the knife flat.	Turiet nazi plakaniski.
An ecosystem is a complex food web for interacting organisms.	Ekosistēma ir sarežģīts mijiedarbojošu organismu barības tīkls.
Data mining allows companies to collect, organize and analyze information.	Datu ieguve ļauj uzņēmumiem vākt, organizēt un analizēt informāciju.
This region is known as the land of crabs.	Šis reģions ir pazīstams kā krabju zeme.
Snakes fall from the trees.	No kokiem krīt čūskas.
The horse was pampered while being fed.	Zirgs tika lutināts, kamēr to baroja.
She promised to listen more often to his political speeches.	Viņa solīja biežāk klausīties viņa politiskās runas.
The line runs down the slope.	Līnija stiepjas lejup pa nogāzi.
Symptoms usually include chest pain.	Simptomi parasti ietver sāpes krūtīs.
Beware of pickpockets on the street.	Uzmanieties no kabatzagļiem uz ielas.
Algae have contaminated the water.	Aļģes ir piesārņojušas ūdeni.
The house stood on the site for several thousand years.	Māja stāvēja uz vietas vairākus tūkstošus gadu.
The rich, of course, also pay taxes.	Bagātie, protams, arī maksā nodokļus.
The church has withstood many earthquakes.	Baznīca ir izturējusi daudzas zemestrīces.
The bells ring for an hour.	Zvani skan stundu.
Everyone was hungry and tired.	Visi bija izsalkuši un noguruši.
A bunch of children were playing in the fountain.	Strūklakā spēlējās bērnu bariņš.
We spent the night in a cheap hotel.	Nakšņojām lētā viesnīcā.
Combine water with egg whites.	Apvienojiet ūdeni ar olu baltumiem.
She walked along the bitter cold beach.	Viņa gāja pa rūgti auksto pludmali.
He was charged with assault.	Viņu apsūdzēja par uzbrukumu.
Australia is a huge country.	Austrālija ir milzīga valsts.
The speed of technological development was amazing.	Tehnoloģiju attīstības ātrums bija pārsteidzošs.
Lonely children are becoming more common.	Vientuļi bērni kļūst arvien izplatītāki.
He tasted the vegetable.	Viņam garšoja dārzenis.
The smart old woman told the story to the children.	Gudra vecene stāstīja bērniem stāstu.
There was a terrible noise from the house.	No mājas atskanēja drausmīgs troksnis.
They were looking for a city.	Viņi meklēja pilsētu.
We smell something fish.	Mēs smaržojam kaut ko zivs.
Sulfur is toxic in large quantities.	Sērs ir toksisks lielos daudzumos.
The children in this village are very poor.	Bērni šajā ciematā ir ļoti nabadzīgi.
Her hands trembled uncontrollably.	Viņas rokas nevaldāmi trīcēja.
Some cultures are highly patriarchal, while others support gender equality.	Dažas kultūras ir izteikti patriarhālas, savukārt citas atbalsta dzimumu līdztiesību.
There are many different birds in the aviary.	Voljērā ir daudz dažādu putnu.
The bag weighed several pounds.	Soma svēra vairākas mārciņas.
Arrange the vegetables in a vase.	Sakārtojiet dārzeņus vāzē.
She is in a hurry.	Viņa steidzas.
He is getting old.	Viņš kļūst vecs.
The girl encouraged the dog to graze.	Meitene mudināja suni ganīt.
The zoo was closed to this day.	Zooloģiskais dārzs uz šo dienu bija slēgts.
Read me your book again!	Izlasi man savu grāmatu vēlreiz!
Copper sulphate is used to prepare a copper sulphate solution.	Vara sulfātu izmanto vara sulfāta šķīduma pagatavošanai.
A man drops a purse on the table.	Vīrietis nomet maku uz galda.
The distance from here to there is about thirty miles.	Attālums no šejienes uz turieni ir apmēram trīsdesmit jūdzes.
The ship, meanwhile, stopped without any problems.	Kuģis tikmēr piestāja bez problēmām.
She left her handbag on the table.	Viņa atstāja savu rokassomu uz galda.
What a boring holiday destination!	Cik garlaicīgs brīvdienu galamērķis!
The prince ordered his daughter to be treated with respect.	Princis pavēlēja pret savu meitu izturēties ar cieņu.
It's dark now.	Tagad ir tumšs.
Some women wore veils, others in colored fabrics.	Dažas sievietes valkāja plīvurus, citas krāsainos audumos.
Trees provide timber, fruit and nuts	Koki nodrošina kokmateriālus, augļus un riekstus
But the king himself was defeated by the army.	Bet pats karalis tika sakauts no armijas.
The procedures we use are questionable.	Mūsu izmantotās procedūras ir apšaubāmas.
Please take another picture of this field.	Lūdzu, uzņemiet vēl vienu šī lauka attēlu.
The students looked disappointed that this was not a joke.	Skolēni izskatījās vīlušies, ka tas nebija joks.
Mosquitoes transmit malaria.	Odi pārnēsā malāriju.
Please open the window, there is terribly stuffy.	Lūdzu, atveriet logu, tur ir šausmīgi smacīgs.
However, the company has not ruled out the sale of the company.	Tomēr uzņēmums nav izslēdzis uzņēmuma pārdošanu.
She spoke quietly, standing by the window.	Viņa klusi runāja, stāvot pie loga.
Remove the words	Noņemiet vārdus
The house was for sale.	Māja bija pārdošanā.
She refused to have fun.	Viņa atteicās izklaidēties.
We need to practice cycling on the roads.	Mums ir jāvingrina riteņbraukšana pa ceļiem.
Dhow entered the port.	Dhow iebrauca ostā.
Fewer people attend this church each year	Katru gadu šo baznīcu apmeklē mazāk cilvēku
Thousands of protesters took to the streets	Pa ielām gāja tūkstošiem protestētāju
A sensible person will be silent about it.	Saprātīgs cilvēks par to klusēs.
A case was brought.	Tika ierosināta lieta.
The clouds are white.	Mākoņi ir baltā krāsā.
It is forbidden to break windows or destroy transport services.	Ir aizliegts izsist logus vai iznīcināt transporta pakalpojumus.
The project is now scheduled to start next year.	Tagad projektu plānots sākt nākamgad.
Pour the shrimp into a saucepan over medium heat.	Ielejiet garneles katliņā uz vidējas uguns.
There is a gold mine in the middle of the forest.	Meža vidū ir zelta raktuves.
We have to get away!	Mums jātiek prom!
The crab slipped to the side.	Krabis noslīdēja uz sāniem.
The store is famous for its gourmet sandwiches.	Veikals ir slavens ar savām gardēžu sviestmaizēm.
The barricades were dismantled.	Barikādes tika demontētas.
He hesitated.	Viņš manāmi vilcinājās.
Such earthquakes are rare here.	Šādas zemestrīces šeit ir reti sastopamas.
The committee will consider the issues and make recommendations.	Komiteja izskatīs jautājumus un sniegs ieteikumus.
The amount of radiation emitted by this device is dangerous.	Šīs ierīces izstarotā starojuma daudzums ir bīstams.
Your poems are very inspiring!	Tavi dzejoļi ir ļoti iedvesmojoši!
A microscope is a type of microscope.	Mikroskops ir mikroskopa veids.
These simple characters bring good luck.	Šīs vienkāršās rakstzīmes nes veiksmi.
The skulls are protected by law.	Galvaskausus aizsargā likums.
Why did he have to come?	Kāpēc viņam bija jānāk?
Is she talking about me? 	Vai viņa runā par mani?
the little boy thought.	mazais zēns domāja.
Police urge people not to drive.	Policija aicina cilvēkus nebraukt uz ceļiem.
As the wind got stronger, so did the rain.	Vējam kļūstot stiprākam, kļuva arī lietus.
In winter, people wear heavy clothes.	Ziemā cilvēki valkā smagu apģērbu.
Dams are depletion tanks.	Dambji ir noplicināšanas rezervuāri.
The sand was hot to the touch.	Smiltis bija karstas uz tausti.
The next day there was a funeral.	Nākamajā dienā notika bēres.
The coach instructed us to join him.	Treneris mums pamācīja pievienoties viņam.
I agree with this view, although others do not.	Es piekrītu šim viedoklim, lai gan citi tam nepiekrīt.
Taxes are due.	Nodokļi ir jāmaksā.
Thunderstorm clouds rolled over the mountain, obscuring the prospects.	Negaisa mākoņi ripoja pāri kalnam, aizsedzot izredzes.
There was complete silence.	Iestājās pilnīgs klusums.
Molecular biology is a growing field.	Molekulārā bioloģija ir augoša joma.
He had blue eyes and chestnut hair.	Viņam bija zilas acis un kastaņu mati.
The farmer worked for a piecework salary.	Zemnieks strādāja par gabaldarba algu.
She stopped, a finger on her finger.	Viņa apstājās, pirkstos zīmīti.
Orangutans, gorillas and chimpanzees are monkeys.	Orangutāni, gorillas un šimpanzes ir pērtiķi.
Mix the fudge ingredients together.	Sajauc fudge sastāvdaļas kopā.
She listened carefully.	Viņa uzmanīgi klausījās.
The coachman is kind to the horses.	Kučieris ir laipns pret zirgiem.
His speech was loud and passionate.	Viņa runa bija skaļa un kaislīga.
We never thought of leaving school, he said.	Mēs nekad nedomājām pamest skolu, viņš teica.
He looked at him jealously.	Viņš greizsirdīgi skatījās uz viņu.
He was dressed from head to toe in expensive clothes.	Viņš bija ģērbies no galvas līdz kājām dārgās drēbēs.
They must learn to keep their promises.	Viņiem jāiemācās pildīt solījumus.
The growing season in this region is very short.	Šajā reģionā augšanas sezona ir ļoti īsa.
Experts estimate that he will recover completely.	Eksperti lēš, ka viņš pilnībā atveseļosies.
The moon was bright and silvery.	Mēness bija gaišs un sudrabains.
The earthquake destroyed part of the city.	Zemestrīce iznīcināja daļu pilsētas.
For a penny, for a pound.	Par santīmu, par mārciņu.
He was the most famous poet in our city.	Viņš bija mūsu pilsētas slavenākais dzejnieks.
These jackets are warm and comfortable.	Šīs jakas ir siltas un ērtas.
The curriculum has been revised in recent years	Pēdējo gadu laikā mācību programma ir pārskatīta
The rolls should be covered with breadcrumbs.	Rullītes jāpārklāj ar rīvmaizi.
Companies were the main employers.	Uzņēmumi bija galvenie darba devēji.
New polls show people are unhappy with the president.	Jaunās aptaujas liecina, ka cilvēki ir neapmierināti ar prezidentu.
The family lives in an ascetic house built of stone.	Ģimene dzīvo askētiskā mājā, kas celta no akmens.
The performance of the dancers captivated both adults and children.	Dejotāju priekšnesums aizrāva gan pieaugušos, gan bērnus.
The wallet was found in the dust.	Maks tika atrasts putekļos.
The newspaper demands fresh, witty, intelligent	Laikraksts prasa svaigu, asprātīgu, inteliģentu
It was patched by the villagers.	To lāpīja ciema iedzīvotāji.
The natural environment is another important factor in human life.	Dabiskā vide ir vēl viens svarīgs cilvēka dzīves faktors.
Catching mistakes is fun.	Kļūdu ķeršana ir jautra.
The bird feels an increase in hunger in his stomach.	Putns jūt, ka viņa vēderā pieaug izsalkuma lēkmes.
This is usually a muddy river.	Parasti šī ir dubļaina upe.
When governments run out of money, war can ensue.	Kad valdībām pietrūkst naudas, var rasties karš.
She remembered the first time she tasted chocolate.	Viņa atcerējās pirmo reizi, kad pagaršoja šokolādi.
Make a small cut with a knife.	Ar nazi izveidojiet nelielu šķēlumu.
The ants followed the smell paths to the food.	Skudras sekoja smaržu takai līdz ēdienam.
The authorities were unable to hide their grief.	Varas iestādes nespēja noslēpt savas bēdas.
The window was sticky from condensate.	Logs bija lipīgs no kondensāta.
She looked at the mountains.	Viņa apskatīja kalnus.
The accident was accompanied by fear, anxiety and shock.	Negadījumu pavadīja bailes, satraukums un šoks.
No one has ever been charged with this crime.	Par šo noziegumu neviens nekad nav apsūdzēts.
Governments control the industry.	Valdības kontrolē šo nozari.
The buildings here were severely damaged.	Ēkas šeit tika nopietni bojātas.
The anesthetic is given by injection.	Anestēzijas līdzekli ievada injekcijas veidā.
One third of the population here is unemployed.	Trešā daļa iedzīvotāju šeit ir bez darba.
A dishwasher would be more convenient.	Ērtāka būtu galda trauku mazgājamā mašīna.
The boom of land reclamation projects begins.	Sākas meliorācijas projektu bums.
She has taken one very long walk.	Viņa ir veikusi vienu ļoti garu pastaigu.
Move the boxes carefully.	Uzmanīgi pārvietojiet kastes.
There are small earthquakes in many parts of the region.	Daudzviet šajā reģionā notiek nelielas zemestrīces.
Well, let's go.	Nu, ejam prom.
Trees were planted by the lake.	Koki tika iestādīti pie ezera.
If educated people do not follow this rule,	Ja izglītoti cilvēki neievēros šo noteikumu,
The poet's reputation is largely based on his third volume.	Dzejnieka reputācija galvenokārt balstās uz viņa trešo sējumu.
It's probably a centipede.	Tas, iespējams, ir simtkājis.
Some roads suffered from structural weaknesses.	Daži ceļi cieta no strukturālām nepilnībām.
Family members can research family tree records.	Ģimenes locekļi var izpētīt ciltskoka ierakstus.
People often exaggerate the virtues of their pets.	Cilvēki bieži pārspīlē savu mājdzīvnieku tikumus.
Recently, people have started using smaller forks.	Nesen cilvēki ir sākuši izmantot mazākas dakšiņas.
He bought a small plot of land.	Viņš nopirka nelielu zemes gabalu.
The phone call brought another appointment.	Telefona zvans atnesa vēl vienu tikšanos.
Most of the children were fascinated by the stories about the pirates.	Lielāko daļu bērnu aizrāva stāsti par pirātiem.
Rumors erupted about gypsies in the surrounding mountains.	Klīda baumas par čigāniem apkārtējos kalnos.
The curtains fluttered gently in the wind.	Aizkari maigi plīvoja vējā.
All wildlife are endangered species.	Visi savvaļas dzīvnieki ir apdraudētas sugas.
Number the points and count all the numbers.	Numurējiet punktus un saskaitiet visus skaitļus.
He started with you on the left.	Viņš sāka ar jums pa kreisi.
He smoked a cigarette many blocks away.	Daudzu kvartālu attālumā viņš aizsmēķēja cigareti.
The radio weather forecast predicted rain.	Radio laika prognoze paredzēja lietu.
Put your ear to the door.	Pielieciet ausi pie durvīm.
However, accidents are still happening.	Tomēr negadījumi joprojām notiek.
Many old people live alone.	Daudzi veci cilvēki dzīvo vieni.
The dog barked "wow."	Suns rej "vau".
They managed to catch three fish.	Viņiem izdevās noķert trīs zivis.
We were happy to hear the news.	Mēs bijām priecīgi dzirdēt ziņas.
The victim was a newspaper reporter.	Cietušais bija laikraksta reportieris.
Roses are one of the flowers that bloom.	Rozes ir viens no ziediem, kas zied.
Heavy rain fell on the dry land.	Sausajā zemē nolija stiprs lietus.
His lecture was so excellent that the audience applauded enthusiastically.	Viņa lekcija bija tik izcila, ka klausītāji sajūsmināti aplaudēja.
It's cold, he said, trembling.	Ir auksti, viņš teica, drebēdams.
The statue stood in the corner of the traffic circle.	Statuja stāvēja satiksmes apļa stūrī.
The country has many natural resources.	Valstī ir daudz dabas resursu.
This city has a wide range of port facilities	Šajā pilsētā ir plašas ostas iespējas
Purity is next to piety.	Tīrība ir blakus dievbijībai.
She had a wild long braid.	Viņai bija mežonīga gara bize.
He smiled confidently.	Viņš smaidīja pārliecināti.
Farmers often suffer from the effects of severe weather.	Lauksaimnieki bieži cieš no problēmām, ko izraisa skarbie laikapstākļi.
Wine is a popular drink here.	Vīns šeit ir populārs dzēriens.
Many modern cities have become heaps of crime.	Daudzas mūsdienu pilsētas ir kļuvušas par noziedzības krāvumiem.
He quickly ate it.	Viņš to ātri apēda.
Her neighbor never seemed to talk to her.	Šķita, ka viņas kaimiņš nekad ar viņu nerunāja.
I tossed pieces of concrete on the table.	Es izgāzu betona gabalus uz galda.
The church offers a free communion for visitors.	Baznīca apmeklētājiem piedāvā bezmaksas dievgaldu.
The dessert usually consists of a sweet, creamy pudding.	Deserts parasti sastāv no salda, krēmīga pudiņa.
He was an extravagant man.	Viņš bija ekstravagants vīrietis.
At the heart of every religion is its sacred text.	Katras reliģijas kodols ir tās svētais teksts.
She spent weeks training for this marathon.	Viņa pavadīja nedēļas, trenējoties šim maratonam.
He jumped to his feet.	Viņš pielēca kājās.
The seeker can attain enlightenment through meditation.	Meklētājs var sasniegt apgaismību, izmantojot meditāciju.
Each knight must carry two horses.	Katram bruņiniekam ir jānes divi zirgi.
Many wild flowers grow wild here.	Šeit mežonīgi aug daudzas savvaļas puķes.
Stand up straight!	Stāviet taisni!
The earthquake caused landslides.	Zemestrīce izraisīja zemes nogruvumus.
The soldiers pushed through the gate	Karavīri iespiedās pa vārtiem
Some families cannot afford to heat their homes.	Dažas ģimenes nevar atļauties apsildīt savas mājas.
Saddles have proven ineffective.	Segli ir izrādījušies neefektīvi.
We could have escaped, but we didn't.	Mēs varējām aizbēgt, bet mēs to neizdarījām.
More water should be used in the mixture.	Maisījumā jāizmanto vairāk ūdens.
Make sure	Pārliecinieties, ka
The ground looks yellow in autumn.	Zeme rudenī izskatās dzeltena.
She often mourned her patients.	Viņa bieži apraudāja savus pacientus.
Merchants and traders travel all over the region.	Tirgotāji un tirgotāji ceļo pa visu reģionu.
The Commission voted in favor of this proposal.	Komisija balsoja par šo priekšlikumu.
Thousands of people have attended the event.	Šo pasākumu apmeklējuši tūkstošiem cilvēku.
Those students are bullies, aren't they?	Tie skolēni ir kausli, vai ne?
The hotel was unusually busy on that particular day.	Šajā konkrētajā dienā viesnīca bija neparasti noslogota.
Many doctors have criticized this prescription.	Daudzi ārsti ir kritizējuši šo recepti.
He fell on his ass!	Viņš uzkrita uz sava pakaļa!
The river flowed quickly.	Upe strauji plūda garām.
A century ago it was thriving.	Pirms gadsimta tas bija plaukstošs.
The early morning sun shone through the window.	Pa logu iespīdēja agrā rīta saule.
Arbitration existed only in mature civilizations.	Šķīrējtiesas pastāvēja tikai nobriedušajās civilizācijās.
He suddenly felt sharp pain in his thigh.	Viņš pēkšņi sajuta asas sāpes augšstilbā.
The museum was closed after violence.	Muzejs tika slēgts pēc vardarbības.
Medicine is an important part of the medical system.	Medicīna ir svarīga medicīnas sistēmas sastāvdaļa.
Four men were standing on the corner of the street.	Uz ielas stūra stāvēja četri vīrieši.
The patient asked for a glass of lemonade.	Slimais palūdza glāzi limonādes.
It floats lazily across the ocean.	Tas laiski peld pa okeānu.
The store was known for its high prices.	Veikals bija pazīstams ar augstām cenām.
Even small towns have public swimming pools.	Pat mazās pilsētās ir publiski peldbaseini.
Food rationing continues to this day.	Pārtikas normēšana turpinās līdz pat šai dienai.
She paid their debts.	Viņa samaksāja viņu parādus.
The snake curled up on the floor.	Čūska saritinājās uz grīdas.
A rich country is a country of peace.	Bagāta valsts ir miera valsts.
The bees squeezed over the pink flowers.	Bites spietoja pāri sārtajiem ziediem.
The atmosphere is thick.	Atmosfēra ir bieza.
He said he wanted to become a famous writer.	Viņš teica, ka vēlas kļūt par slavenu rakstnieku.
My wife smoked a pipe, looking thoughtful.	Mana sieva smēķēja pīpi, izskatoties domīga.
The answer is no, so forget about it.	Atbilde ir "nē", tāpēc aizmirstiet par to.
The visitor was shocked by the horrors of the war.	Apmeklētājs bija satriekts par kara šausmām.
The shopkeeper addressed everyone politely.	Veikalnieks visus pieklājīgi uzrunāja.
The use of salt is often restricted by doctors.	Sāls lietošanu bieži ierobežo ārsti.
Here is my business card.	Šeit ir mana vizītkarte.
It's too big to fit.	Tas ir pārāk liels, lai tur ietilptu.
Consider this problem carefully.	Rūpīgi apsveriet šo problēmu.
This hospital has been recommended to me by several doctors.	Šo slimnīcu man ir ieteikuši vairāki ārsti.
Missouri is considered a midwestern state.	Misūri tiek uzskatīta par vidusrietumu štatu.
She made me turn left.	Viņa lika man pagriezties pa kreisi.
He believed that the experiment had value.	Viņš uzskatīja, ka eksperimentam bija vērtība.
Remove the fish and heat the pumpkin.	Noņemiet zivis un uzsildiet ķirbi.
The population is constantly declining.	Iedzīvotāju skaits nepārtraukti samazinās.
Medical staff will interview the patient today.	Medicīnas personāls šodien intervēs pacientu.
This exercise is harder than it looks.	Šis vingrinājums ir grūtāks, nekā izskatās.
He held his breath, waiting full.	Viņš aizturēja elpu, gaidīšanas pilns.
The recipe for pizza is very simple.	Picas recepte ir ļoti vienkārša.
The kitten, intoxicated by the blow, whispered.	Kaķēns, apreibis no sitiena, čukstēja.
Some types of algae thrive in this climate.	Daži aļģu veidi šajā klimatā plaukst.
This route is very difficult to follow.	Šo maršrutu ir ļoti grūti izbraukt.
She was inches wide before giving birth.	Viņa bija collas plata pirms dzemdībām.
Blood cells carry oxygen through the body.	Asins šūnas pārvadā skābekli caur ķermeni.
The horse walked slowly.	Zirgs lēnām gāja prom.
Take a bowl of oatmeal.	Ņem bļodā auzu pārslas.
Elections will take place tomorrow.	Rīt notiks vēlēšanas.
The castle was used as a state prison.	Pils tika izmantota kā valsts cietums.
Many companies have been hit by financial difficulties in recent years.	Finansiālas grūtības pēdējos gados ir skārušas daudzus uzņēmumus.
He walked through the woods asleep.	Viņš staigāja pa mežu miegā.
She had sold eight bottles of perfume.	Viņa bija pārdevusi astoņas smaržu pudeles.
My friend had enough money this time.	Manam draugam šoreiz pietika naudas.
The professor will bring a calculator tomorrow.	Profesors rīt atnesīs kalkulatoru.
Things were put in place.	Lietas tika noliktas savās vietās.
This quality is highly valued by collectors.	Šo kvalitāti visaugstāk novērtē kolekcionāri.
The policeman found the girl wandering.	Policists atrada meiteni klaiņojam.
He complained about the high prices.	Viņš sūdzējās par augstajām cenām.
Economists said the economy is well balanced.	Ekonomisti teica, ka ekonomika ir labi līdzsvarota.
The man spoke slowly, worthily	Vīrietis runāja lēni, cienīgi
Many women wore traditional tribal dresses, often white.	Daudzas sievietes valkāja tradicionālās cilšu kleitas, bieži vien baltas.
There will be a full moon tomorrow.	Rīt atkal būs pilns mēness.
A neighbor heard her cry for help.	Kaimiņš dzirdēja viņas saucienu pēc palīdzības.
This request is very illogical.	Šis pieprasījums ir ļoti neloģisks.
The Prime Minister has repeatedly emphasized the need for world peace.	Premjers vairākkārt uzsvēra miera nepieciešamību pasaulē.
Please separate the eggs carefully before cooking.	Pirms vārīšanas, lūdzu, rūpīgi atdaliet olas.
In these terrible weather, fishing must be very bad.	Šajos briesmīgajos laikapstākļos makšķerēšanai jābūt ļoti sliktai.
The crowd was silent.	Pūlis klusēja.
The fallen statue lay depressed.	Nokritusī statuja gulēja nomākta.
Heavy machinery is used to extract oil from bogs.	Naftas ieguvei no purviem izmanto smago tehniku.
Please note that the course is for experienced students.	Lūdzu, ņemiet vērā, ka kurss ir paredzēts pieredzējušiem studentiem.
She is extremely friendly.	Viņa ir ārkārtīgi draudzīga.
He received an honorary diploma for his work.	Par savu darbu viņš saņēma goda rakstu.
The train left the station.	Vilciens izbrauca no stacijas.
To calculate the average value for a data set.	Lai aprēķinātu vidējo vērtību datu kopai.
The population has grown rapidly due to improved health care.	Iedzīvotāju skaits ir strauji pieaudzis, pateicoties uzlabotai veselības aprūpei.
The house was unfinished.	Māja bija nepabeigta.
The test lasted a full four hours.	Pārbaude ilga veselas četras stundas.
She emptied the glass, then smiled.	Viņa iztukšoja glāzi, tad pasmaidīja.
So he went on a trip.	Tāpēc viņš devās ceļojumā.
How long have trees been afraid of people?	Kopš kura laika koki baidās no cilvēkiem?
It will take an expert's eye, he said.	Tas prasīs eksperta aci, viņš teica.
The castle was in ruins after the earthquake.	Pils bija drupas pēc zemestrīces.
Improving working conditions is imperative.	Obligāti jāuzlabo darba apstākļi.
Keep your shiny boots polished.	Glabājiet savus spīdīgos zābakus pulētus.
Seconds passed in terrible silence.	Sekundes pagāja baismīgā klusumā.
The screw flew over the room.	Skrūve lidoja pāri telpai.
The bandage withstood the stinking wound, but it was useless.	Pārsējs izturēja smirdīgo brūci, taču tas bija bezjēdzīgi.
The gynecologist and the patient discussed her medical history.	Ginekologs un paciente pārrunāja viņas slimības vēsturi.
Rank the sentences according to their importance.	Klasificējiet teikumus pēc to svarīguma.
Circles of light stretched toward the sky.	Gaismas loki stiepās pret debesīm.
She wore her best dress.	Viņa valkāja savu izcilāko kleitu.
There is a potential danger beneath this frozen pond.	Zem šī aizsalušā dīķa slēpjas potenciāls apdraudējums.
A major earthquake hit the bay area.	Liela zemestrīce skāra līča zonu.
When the building is completed, the workers will move into it.	Kad ēka būs pabeigta, strādnieki tajā ievāksies.
I stacked my bags and moved ashore.	Sakrāmēju somas un pārcēlos uz krastu.
He was imprisoned in the infamous prison.	Viņš tika ieslodzīts bēdīgi slavenajā cietumā.
The printed message was sent by mail.	Izdrukāts ziņojums tika nosūtīts pa pastu.
There are so many interesting people.	Tur ir tik daudz interesantu cilvēku.
They met at the station.	Viņi satikās stacijā.
Lack of land has caused a housing crisis.	Zemes trūkums ir izraisījis mājokļu krīzi.
Songs are usually sung in a group.	Dziesmas parasti tiek dziedātas grupā.
Apply a thin layer of paint on the wood.	Uzklājiet uz koka plānu krāsas kārtu.
Farmers use rainwater.	Lauksaimnieki izmanto lietus ūdeni.
She was excited about the performance.	Viņa bija sajūsmā par priekšnesumu.
He repaired his tie, looked up and smiled.	Viņš salaboja kaklasaiti, paskatījās uz augšu un pasmaidīja.
Did she really give it away?	Vai viņa tiešām to atdeva?
The two boys walked around.	Abi zēni staigāja pa apkārtni.
The country's shortage of educated workers will soon begin.	Drīzumā valstī sāks trūkt izglītotu darbinieku.
See a doctor for an examination.	Apmeklējiet ārstu, lai veiktu pārbaudi.
He wiped his eyebrow, strengthening it.	Viņš noslaucīja uzaci, nostiprinot to.
The network of motorways, bridges and tunnels is extensive.	Automaģistrāļu, tiltu un tuneļu tīkls ir plašs.
This tree was planted a century ago.	Šis koks tika iestādīts pirms gadsimta.
They got married and had seven children.	Viņi apprecējās, un viņiem bija septiņi bērni.
When do we eat?	Kad mēs ēdam?
More people witnessed the event than they thought.	Notikuma aculiecinieki bija vairāk cilvēku, nekā domāja.
He must be punished for his bad behavior.	Viņš ir jāsoda par savu slikto uzvedību.
The sentence is ambiguous.	Teikums ir neviennozīmīgs.
Distant hills could be seen on the horizon.	Pie apvāršņa varēja saskatīt tālus pakalnus.
He did not respond to the call.	Viņš uz aicinājumu neatbildēja.
The fruit was sweet.	Augļi bija saldi.
The air was thick with fear.	Gaiss bija baiļu biezs.
Their sediments confirmed each other's stories.	Viņu nosēdumi apstiprināja viens otra stāstus.
He is quite energetic in his behavior.	Viņš ir diezgan enerģisks savā uzvedībā.
The house looks smaller from the outside.	Māja no ārpuses izskatās mazāka.
The nurse injected penicillin into the monkey's hand.	Medmāsa pērtiķa rokā injicēja penicilīnu.
The walls sparkled with lights.	Sienas dzirkstīja gaismās.
Critics say the bill is too broad.	Kritiķi saka, ka likumprojekts ir pārāk plašs.
Why not play games?	Kāpēc gan nespēlēt spēles?
The conversion took many years.	Konversija notika daudzu gadu laikā.
Much of the information in this book is now out of date.	Liela daļa informācijas šajā grāmatā tagad ir novecojusi.
He has dealt with such challenging situations before.	Viņš jau iepriekš ir ticis galā ar šādām izaicinošām situācijām.
Her grandchildren guarded themselves around her.	Viņas mazbērni sargāja sevi ap viņu.
A new book is waiting for all lovers of poetry.	Jaunu grāmatu gaida visi dzejas cienītāji.
What you do at work will be reflected in the report.	Tas, ko darāt darbā, tiks parādīts pārskatā.
A year of hardship follows terrible floods.	Grūtību gads seko šausmīgiem plūdiem.
All the children liked the creature.	Visiem bērniem radījums patika.
Soldiers were involved in both conflicts.	Abos konfliktos bija iesaistīti karavīri.
This museum has a lot of culture and a rich collection.	Šajā muzejā ir daudz kultūras, un tajā ir bagātīga kolekcija.
The proposal would damage natural resources.	Priekšlikums radītu kaitējumu dabas bagātībām.
Water is an important source of life.	Ūdens ir svarīgs dzīvības avots.
He puts down the groceries.	Viņš noliek pārtikas preces.
He was literally blown off the stage.	Viņš tika burtiski nospridzināts no skatuves.
Private companies flourished.	Privātie uzņēmumi uzplauka.
Many people believe that students accept bribes.	Daudzi cilvēki uzskata, ka skolēni pieņem kukuļus.
Some countries have strict energy bans.	Dažas valstis ir noteikušas stingrus enerģijas aizliegumus.
He enjoyed watching movies.	Viņam patika skatīties filmas.
There are some examples of recurring phenomena.	Ir daži periodisku parādību piemēri.
My hat is in the ring.	Mana cepure ir gredzenā.
Water condenses and forms clouds.	Ūdens kondensējas un veido mākoņus.
The sky was clear blue.	Debesis bija skaidri zilas.
The picture shows a delicate, filigree pattern.	Attēlā redzams smalks, filigrāns raksts.
Science, mathematics, engineering converge in space technology.	Zinātne, matemātika, inženierzinātnes saplūst kosmosa tehnoloģijās.
The visitor traveled by train.	Apmeklētājs ceļoja ar vilcienu.
Why do people come here every year?	Kāpēc cilvēki šeit ierodas katru gadu?
She chose to play the violin.	Viņa izvēlējās spēlēt vijoli.
The population of the species is constantly declining.	Sugu populācija nepārtraukti samazinās.
It is decreasing every year.	Ar katru gadu tas samazinās.
He suffers from depression.	Viņš cieš no depresijas.
Garbage in the alley.	Atkritumi alejā.
I just finished my homework.	Es tikko pabeidzu mājasdarbu.
Some eggs from this area are valued for their taste.	Dažas olas no šī apgabala tiek novērtētas to garšas dēļ.
It is not easy to use electricity efficiently.	Nav viegli efektīvi izmantot elektrību.
The soldiers arrived at the beach.	Karavīri ieradās pludmalē.
The clouds parted, and a gentle breeze caressed his face.	Mākoņi pašķīrās, un viņa seju glāstīja maigs vējiņš.
The dragon can fly at lightning speed.	Pūķis var lidot zibens ātrumā.
His jacket was white.	Viņa jaka bija balta.
The easel is old, the canvas slightly deformed.	Molberts ir vecs, audekls nedaudz deformēts.
The Prime Minister promised to fight corruption.	Premjerministrs solīja cīnīties pret korupciju.
The traditional spicy food was a specialty of the region.	Tradicionālais pikantais ēdiens bija reģiona īpatnība.
Not early or late.	Ne agri, ne vēlu.
The catalog is in alphabetical order.	Katalogs ir alfabēta secībā.
The song of birds filled the room.	Putnu dziesma piepildīja istabu.
Remember to be calm in dangerous situations.	Atcerieties, ka bīstamās situācijās esiet mierīgs.
He refuses to cooperate.	Viņš atsakās sadarboties.
There was a significant demand for this product.	Pēc šī produkta bija ievērojams pieprasījums.
This castle was the royal residence.	Šī pils bija karaļa mītne.
All her devices are connected to a satellite network.	Visas viņas ierīces ir savienotas ar satelītu tīklu.
The composer placed this batch of oboes.	Komponists ievietoja šo obojas partiju.
He threw a jug of milk into the mug.	Viņš iemeta piena krūzi krūzē.
We need to create a pricing model.	Mums ir jāizveido cenu noteikšanas modelis.
The orchards were in flaming colors.	Augļu dārzi liesmoja krāsās.
He was the last candidate nominated.	Viņš bija pēdējais nosauktais kandidāts.
The car crashed the engine.	Mašīnai gāja bojā dzinējs.
It attracts more and more visitors every year.	Katru gadu tas piesaista arvien vairāk apmeklētāju.
It is believed that the cycles of the planet are approximate to calculate.	Tiek uzskatīts, ka planētas cikli ir aptuveni, lai aprēķinātu.
Everyone is recovering from hunger.	Visi atgūstas no bada.
My head is clear again.	Mana galva atkal ir skaidra.
The manager dismissed my concern.	Vadītājs manas bažas noraidīja.
This will often mean abandoning the topic.	Tas bieži nozīmēs tēmas atmešanu.
The area has some of the most beautiful scenery.	Šajā rajonā ir dažas no skaistākajām ainavām.
He seemed completely immersed in his task.	Šķita, ka viņš ir pilnībā iegrimis savā uzdevumā.
The family is extremely proud of this tree.	Ģimene bezgala lepojas ar šo koku.
The proximity of the city to other cities is an advantage.	Pilsētas tuvums citām pilsētām ir priekšrocība.
Many human rights treaties are problematic.	Daudzi cilvēktiesību līgumi ir problemātiski.
We reached the restaurant at six o'clock.	Restorānu sasniedzām pulksten sešos.
Discover your destiny through meditation.	Atklājiet savu likteni caur meditāciju.
The car has an engine that makes it noisy.	Mašīnai ir motors, kas padara to trokšņainu.
The Internet is commonly used to exchange information.	Internetu parasti izmanto informācijas apmaiņai.
Police dogs snorted as we walked down the street.	Policijas suņi šņāca, kad mēs gājām pa ielu.
He threw away the last piece of bread.	Viņš izmeta pēdējo maizes gabalu.
Their thoughts were wild.	Viņu domas bija mežonīgas.
The whole building is on fire.	Visa ēka deg.
Many ideological currents complicate the political structure of the country.	Daudzi ideoloģiski strāvojumi sarežģī valsts politisko uzbūvi.
Do you often have a headache?	Vai jums bieži ir galvassāpes?
Keep learning, my child.	Turpini mācīties, mans bērns.
He snatched a page from the diary.	Viņš izrāva lapu no dienasgrāmatas.
The main goal is reconciliation.	Pamatmērķis ir samierināšanās.
This spring was unusually warm.	Šis pavasaris bija neparasti silts.
The government's announcement was unexpected.	Valdības paziņojums bija negaidīts.
The study was performed experimentally.	Pētījums tika veikts eksperimentā.
The polar bear is the largest land animal.	Polārlācis ir lielākais sauszemes dzīvnieks.
He gasped as he swam across the river.	Viņš noelsās, peldot pāri upei.
I couldn't afford a new car.	Es nevarēju atļauties jaunu automašīnu.
He claims that he lacks the power to decide something.	Viņš apgalvo, ka viņam trūkst pilnvaru kaut ko izlemt.
They put the final touches on the new stadium.	Viņi ieliek pēdējos pieskārienus jaunajam stadionam.
Arcus maximus is a tiny butterfly.	Arcus maximus ir niecīgs tauriņš.
He spoke in a soft tone.	Viņš runāja maigā tonī.
Wardrobe nude.	Skapis pliks.
Fathers and mothers talk to each other online.	Tēvi un mātes savā starpā sarunājas internetā.
The contractor draws up plans for the building.	Būvuzņēmējs izstrādā ēkas plānus.
The doctor perforated the wall.	Ārsts sienu perforēja.
She sought comfort from friends.	Viņa meklēja mierinājumu pie draugiem.
Mass vaccination programs are needed.	Ir nepieciešamas masveida vakcinācijas programmas.
The man went to his house.	Vīrietis devās uz savu māju.
Similarly, many lobbyists are working to delay or prevent reform.	Līdzīgi daudzi lobisti strādā, lai aizkavētu vai novērstu reformu.
She was locked up in the courthouse.	Viņa tika ieslēgta tiesas namā.
He put down all the food.	Viņš nolika visu ēdienu.
She sowed the seeds in the soil.	Viņa iesēja sēklas augsnē.
Studied biology at university.	Universitātē studējis bioloģiju.
The engineer insisted "no problem".	Inženieris uzstāja "nav problēmu".
The street was crowded with fans.	Iela bija pārpildīta ar faniem.
City workers wore brown overalls.	Pilsētas strādnieki valkāja brūnus kombinezonus.
The children were taken out of the house.	Bērni tika izslēgti no mājas.
There was nothing left but for the woman to cook.	Nekas cits neatlika kā sievietei gatavot.
We can only guess what will happen next.	Varam tikai minēt, kas notiks tālāk.
Significant progress has been made in biology in recent years.	Pēdējos gados bioloģijā ir panākts ievērojams progress.
Plans to widen the road are being discussed.	Tiek apspriesti plāni par ceļa paplašināšanu.
Check the spinach leaves for wilting.	Pārbaudiet, vai spinātu lapas nav vītušas.
Such mutations can be harmful.	Šādas mutācijas var būt kaitīgas.
Work on the site has finally begun	Darbs pie vietnes beidzot ir sācies
Their new colleague trained them.	Viņu jaunais kolēģis viņus apmācīja.
He was completely surprised.	Viņu pilnībā pārsteidza.
But it was all worth it, the detective thought.	Bet tas viss bija tā vērts, nodomāja detektīvs.
For snow you will need a small dell.	Sniegam jums būs nepieciešams neliels dell.
I have nothing here.	Man te nav nekā.
Add another, then whisk.	Pievienojiet vēl vienu, pēc tam saputojiet.
We are dealing with a complex adjustment.	Mums ir darīšana ar sarežģītu pielāgošanu.
He was called a "storyteller."	Viņu sauca par "stāstu teicēju".
The last touch was made on the painting.	Gleznai tika veikti pēdējie pieskāriens.
The shoes felt weird.	Kurpes jutās dīvaini.
We stopped at a fork in the road.	Apstājāmies pie ceļa atzarojuma.
They saved countless lives.	Viņi izglāba neskaitāmu cilvēku dzīvības.
The size of the black hole is affected by many factors.	Melnā cauruma lielumu ietekmē daudzi faktori.
A snake or reptile can bite you.	Čūska vai rāpulis var jums iekost.
A glass wall separates guests from the restaurant.	Stikla siena atdala viesus no restorāna.
Tears welled down her cheeks.	Pār viņas vaigiem ritēja skumju asaras.
Swimming was short but fun!	Peldēšana bija īsa, bet jautra!
Today, women make up half of the workforce.	Mūsdienās sievietes veido pusi no darbaspēka.
The workers worked like this for hours.	Strādnieki šādi strādāja stundām ilgi.
Computer games, magazines and books were also popular.	Populāras bija arī datorspēles, žurnāli un grāmatas.
This approach is likely to lead to a stalemate.	Šāda pieeja, visticamāk, novedīs strupceļā.
If the window is broken, it must be replaced.	Ja logs ir izsists, tas ir jānomaina.
Some animal species disappear from time to time.	Dažas dzīvnieku sugas laiku pa laikam izzūd.
Calm down and have less influence on public opinion!	Nomierinieties un mazāk ietekmējiet sabiedrisko domu!
Move faster and you will burn!	Pārvietojieties ātrāk, un jūs apdegīsit!
Many criminals benefit from this trade.	Daudzi noziedznieki gūst labumu no šīs tirdzniecības.
There are two major political parties.	Ir divas lielākās politiskās partijas.
As the temperature dropped, a layer of ice formed.	Temperatūrai pazeminoties, izveidojās ledus kārta.
Its aroma is heavenly.	Tās aromāts ir debešķīgs.
The gender gap in the country is narrowing.	Valstī samazinās dzimumu atšķirības.
Her story has been published in several periodicals.	Viņas stāsts ir publicēts vairākos periodiskos izdevumos.
We will have this conversation later.	Mums šī saruna būs vēlāk.
Social activity increased during the party.	Sabiedriskā aktivitāte ballītes laikā pieauga.
The speaker stood firmly in place.	Runātājs stingri stāvēja savā vietā.
Govis mauc.	Govis mauc.
The baby drank milk.	Mazulis dzēra pienu.
Robocop had now become a cyborg cyborg.	Robocop tagad bija kļuvis par kiborgu kiborgu.
He has no sense of humor.	Viņam nav humora izjūtas.
His head was banging.	Viņa galva dauzās.
The province was notorious for its lawlessness.	Province bija bēdīgi slavena ar savu nelikumību.
I didn't let you go.	Es tev nedevu atļauju iet.
Politicians are often criticized for lying to the public.	Politiķi bieži tiek kritizēti par melošanu sabiedrībai.
The sewer system was in poor condition.	Kanalizācijas sistēma bija sliktā stāvoklī.
Water changes shape when it freezes.	Ūdens maina savu formu, kad sasalst.
The engineer blamed the government for the failure of the project.	Inženieris projekta neveiksmē vainoja valdību.
The shock of the meeting was severe.	Šoks par tikšanos bija smags.
The circus arrived in the city last month.	Cirks ieradās pilsētā pagājušajā mēnesī.
Anger grew among the population.	Iedzīvotāju vidū pieauga dusmas.
The restaurants were honest about what they were doing.	Restorāni bija godīgi par to, ko viņi dara.
Life is confusing.	Dzīve ir neskaidra.
They found the body lying in the hall.	Viņi atrada līķi guļam zālē.
However, this almost never happens.	Tomēr tas gandrīz nekad nenotiek.
The fish move quickly in the depths.	Zivis ātri pārvietojas dziļumā.
He is an intelligent child with a strong mind.	Viņš ir inteliģents bērns, ar spēcīgu prātu.
The dust storm has now subsided.	Putekļu vētra tagad ir rimusies.
The cost of living is higher than in other regions.	Dzīves dārdzība ir augstāka nekā citos reģionos.
Are there many beaches here?	Vai šeit ir daudz pludmaļu?
Thieves have broken into and stolen family savings.	Zagļi ielauzušies un nozaguši ģimenes ietaupījumus.
This building is used for speeches and concerts.	Šī ēka tiek izmantota runām un koncertiem.
Most of the villagers here rely on agriculture.	Lielākā daļa ciema iedzīvotāju šeit paļaujas uz lauksaimniecību.
The lion roared at the children.	Lauva rēca uz bērniem.
Artists affect people's lives in countless ways.	Mākslinieki neskaitāmos veidos ietekmē cilvēku dzīvi.
This route is well covered.	Šis maršruts ir labi nobraukts.
Each family received a small gift	Katra ģimene saņēma nelielu dāvaniņu
He stole the scrap.	Viņš nozaga lauzni.
I'll take care of your pets for a week.	Es nedēļu pieskatīšu jūsu mājdzīvniekus.
She provided practical training to her medical students.	Viņa sniedza saviem medicīnas studentiem praktisko apmācību.
A black car drove down the street.	Pa ielu izbrauca melna mašīna.
You must play fair and in accordance with the rules.	Jums jāspēlē godīgi un saskaņā ar noteikumiem.
Many men followed the work on the ground.	Daudzi vīrieši sekoja darbam uz zemes.
Critics rated his game as banal.	Kritiķi viņa spēli novērtēja kā banālu.
They met for many years.	Viņi satikās daudzus gadus.
The office has an open, informal atmosphere.	Birojā valda atvērta, neformāla atmosfēra.
The stadium was full of rafters.	Stadions bija pilns līdz spārēm.
He dreams of being a model.	Viņš sapņo būt par modeli.
Mary and my sister live here.	Šeit dzīvo Marija un mana māsa.
This lady is visiting your hometown.	Šī dāma viesojas jūsu dzimtajā pilsētā.
The peace lasted only a few months.	Miers ilga tikai dažus mēnešus.
Write a letter on the company form.	Uzrakstiet vēstuli uz uzņēmuma veidlapas.
He spent a lot of time protecting his crop from birds.	Viņš pavadīja daudz laika, lai aizsargātu savu ražu no putniem.
He immediately harassed him.	Viņš nekavējoties viņu uzmāca.
You should defend your principles.	Jums vajadzētu aizstāvēt savus principus.
Friends and family attended his funeral.	Draugi un ģimene piedalījās viņa bērēs.
Violence has been used as a means of resolving disputes.	Vardarbība ir izmantota kā veids strīdu risināšanai.
They hear footsteps in the hallway.	Viņi dzird soļus gaitenī.
February is the coldest month.	Februāris ir aukstākais mēnesis.
The ashes were scattered in the wind.	Pelni tika izkaisīti vējā.
Children will receive vaccinations on a schedule.	Bērni saņems vakcināciju pēc grafika.
His eyes were deeply fixed.	Acis bija dziļi nostiprinātas.
After he jumped over the fence, the mountain lion froze.	Pēc tam, kad viņš pārlēca pāri žogam, kalnu lauva sastinga.
It was an exciting time to be alive.	Tas bija aizraujošs laiks būt dzīvam.
They climbed the river and crossed the bridge.	Viņi uzkāpa upē un šķērsoja tiltu.
We add boiling hot water to the milk.	Pienam pievienojam verdošu karstu ūdeni.
So he blanched.	Tāpēc viņš blanšēja.
There was a strong burning smell.	Bija spēcīga deguma smaka.
He prefers to live alone.	Viņš dod priekšroku dzīvot vienam.
Steak tasted bloody.	Steiks garšoja asiņaini.
They must stay overnight at the hotel.	Viņiem noteikti jānakšņo viesnīcā.
You all look so tired.	Jūs visi izskatāties tik noguruši.
Let's see what's on your desk.	Apskatīsim, kas atrodas uz jūsu galda.
This is a familiar sight to you.	Jums tas ir pazīstams skats.
He noted the awkward symmetry of their faces.	Viņš atzīmēja viņu seju neveiklo simetriju.
She reached out and touched his cheek.	Viņa pastiepa roku un pieskārās viņa vaigam.
Find an empty milk box.	Atrodiet tukšu piena kastīti.
Iron and steel consist of three main elements.	Dzelzs un tērauda sastāvā ir trīs galvenie elementi.
Pollution remains a serious problem.	Piesārņojums joprojām ir nopietna problēma.
The scale is measured in centimeters.	Skala mēra centimetros.
He stepped back slightly.	Viņš nedaudz pakāpās uz muguras.
You lost water last year, didn't you?	Jūs pazaudējāt ūdeni pagājušajā gadā, vai ne?
Velvet curls fell over his broad shoulders.	Samtainas cirtas krita pār viņa platajiem pleciem.
There is a hospital nearby.	Blakus atrodas slimnīca.
The wet foliage shone in the sun.	Saulē mirdzēja mitra lapotne.
They wear warm jackets.	Viņi valkā siltas jakas.
Given the crisis, there has been little improvement.	Ņemot vērā krīzi, uzlabojumi bija maz.
At the beginning of the story, everything seems normal.	Stāsta sākumā viss šķiet normāli.
We wanted to discuss our strategy.	Mēs vēlējāmies apspriest mūsu stratēģiju.
Her hands were covered with silver bracelets.	Viņas rokas bija pārklātas ar sudraba rokassprādzēm.
But where do they go when they leave?	Bet kur viņi dodas, kad aizbrauc?
Did you wear gloves?	Vai tu valkāji cimdus?
So he turned to the young woman.	Tāpēc viņš pievērsās jaunajai sievietei.
China has the most universities in the world.	Ķīnā ir visvairāk universitāšu pasaulē.
I will help you set the table in the garden.	Palīdzēšu uzklāt galdu dārzā.
Water acquires different properties depending on its temperature.	Ūdens iegūst dažādas īpašības atkarībā no tā temperatūras.
Doctors warned that several children would die.	Ārsti brīdināja, ka vairāki bērni iet bojā.
These "video games" are harmful.	Šīs "videospēles" ir kaitīgas.
Place the tray outside to wash it.	Novietojiet paplāti ārā, lai to mazgātu.
The animal teaches pity.	Dzīvnieks žēli māca.
Each employee was promoted by management.	Katram darbiniekam vadība piešķīra paaugstinājumu.
The participants were delighted.	Dalībnieki bija sajūsmā.
There are still people untouched by electricity.	Joprojām ir elektrības neskarti cilvēki.
He did not like coffee, although he liked the smell.	Viņam nepatika kafija, lai gan viņam patika smarža.
A soft rain misted his face.	Mīkstais lietus miglāja viņa seju.
The food was prepared from many different dishes.	Ēdiens tika gatavots no daudziem dažādiem ēdieniem.
Her brother was in the air force.	Viņas brālis bija gaisa spēkos.
These are the symptoms of dementia.	Šie ir demences simptomi.
Dispose of this waste.	Izmetiet šos atkritumus.
He investigated the cause.	Viņš izmeklēja iemeslu.
After hearing the news, she ran to her mother.	Izdzirdējusi ziņas, viņa skrēja pie mammas.
Residents flooded the beaches with tourists.	Iedzīvotāji kopā ar tūristiem appludināja pludmales.
The teenager was on vacation with friends.	Pusaudze bija atvaļinājumā ar draugiem.
Education in this country is universal.	Izglītība šajā valstī ir universāla.
The woman and the man had equal rights.	Sievietei un vīrietim bija vienādas tiesības.
Three lockers, each with a small opening in the side.	Trīs skapīši, katrs ar nelielu atvērumu sānos.
Historically, his religion has been popular among the religious.	Vēsturiski viņa reliģija ir bijusi populāra reliģiozo vidū.
They all looked old.	Viņi visi izskatījās veci.
The city separated from the rural environment.	Pilsēta atdalījās no lauku vides.
Politicians killed a sniper.	Politiķi nogalināja snaiperis.
Knowledge of this language disappears.	Šīs valodas zināšanas izzūd.
It is difficult for translators today.	Tulkotājiem šodien ir grūti.
The leaves were water evaporated.	Lapas bija ūdens iztvaiko.
Clean the padding first.	Vispirms notīriet polsterējumu.
It cannot be completely eradicated.	To nevar pilnībā izskaust.
The pear blossomed.	Bumbieris uzziedēja.
The sun is warm, the grain grows well.	Saule ir silta, labība aug labi.
The history teacher was almost done.	Vēstures skolotāja bija gandrīz pabeigta.
After the storm, we called a demolition team.	Pēc vētras izsaucām demolētāju brigādi.
Gary was desperate for love.	Gerijs bija izmisīgi pēc mīlestības.
It was abandoned, except for the soldier and his dog.	Tā bija pamesta, izņemot karavīru un viņa suni.
Nothing less than miraculous will fit.	Nekas mazāks par brīnumaino derēs.
Unlike most snakes, this snake eats insects.	Atšķirībā no vairuma čūsku, šī čūska ēd kukaiņus.
This house has six bedrooms.	Šajā mājā ir sešas guļamistabas.
Wash the peaches, then cut each into two parts.	Nomazgājiet persikus, pēc tam sagrieziet katru divās daļās.
The referee whistled and the game was stopped.	Tiesnesis nopūta svilpi un apturēja spēli.
We lived across the road from the cafe.	Mēs dzīvojām pāri ceļam no kafejnīcas.
Many foods are white.	Daudzi pārtikas produkti ir balti.
A complicated process, but worth it.	Sarežģīts process, bet tā vērts.
If you continue, your activity will be suspended.	Ja turpināsiet šo darbību, jūsu darbība tiks apturēta.
Most books have current topics.	Lielākajai daļai grāmatu ir aktuālas tēmas.
The tailor wants to meet at five o'clock.	Drēbniece vēlas tikties pulksten piecos.
The soldiers shouted and rushed forward.	Karavīri kliedza un metās uz priekšu.
The pattern seemed to repeat itself indefinitely.	Šķita, ka modelis atkārtojas bezgalīgi.
If you are going to a festival, bring your violin.	Ja dodaties uz festivālu, paņemiet līdzi savu vijoli.
There was a stinky smell in the room.	Telpā bija smirdīga smaka.
Farmers have to cultivate the land here.	Zemniekiem šeit ir jāapstrādā zeme.
A cruel dictator.	Nežēlīgs diktators.
Many experts consider him a visionary.	Daudzi eksperti viņu uzskata par kaut kādu vizionāru.
None of the proposals receive general approval.	Neviens no priekšlikumiem nesaņem vispārēju apstiprinājumu.
Who will be punished for treason?	Kurš būs sods par nodevību?
Green causes allergies.	Zaļā krāsa izraisa alerģiju.
Yesterday, the barracks on the side of the road were evacuated.	Vakar tika evakuētas kazarmas, kas atradās ceļa malā.
The owner built the property in a new location.	Īpašnieks uzcēla īpašumu jaunā vietā.
The earth is the birthplace of all life.	Zeme ir visas dzīvības dzimtene.
Trees dying in the woods.	Koki baldų mežā mirst.
Many people complained about pigeons.	Daudzi cilvēki sūdzējās par baložiem.
She looked at her husband.	Viņa paskatījās uz savu vīru.
Assumptions can sometimes be dangerous.	Dažreiz pieņēmumi var būt bīstami.
Make sure the potatoes are peeled.	Pārliecinieties, ka kartupeļi ir nomizoti.
The population of this city grew rapidly.	Šīs pilsētas iedzīvotāju skaits strauji pieauga.
These measurements were simple.	Šie mērījumi bija vienkārši.
This bridge crosses a mountain range.	Šis tilts šķērso kalnu grēdu.
He came up with an excuse to keep me out.	Viņš izdomāja attaisnojumu, lai neļautu mani izkļūt.
The engineer claimed to have been drunk.	Inženieris apgalvoja, ka bijis piedzēries.
Plants need light, air and water.	Augiem nepieciešama gaisma, gaiss un ūdens.
Is country music popular in your country?	Vai kantrī mūzika jūsu valstī ir populāra?
Sprayers are inspected by volunteers.	Smidzinātājus pārbauda brīvprātīgie.
My cat likes to drink milk.	Manam kaķim patīk dzert pienu.
Glossary of terms	Terminu vārdnīca
When it arrives, prepare the paper.	Kad tas pienāk, sagatavojiet papīru.
The trees lean and fall in the hot, dry wind.	Koki sliecas un nokrīt karstā, sausā vējā.
Hair is softer than nails.	Mati ir mīkstāki par nagiem.
The horse turned to the side.	Zirgs pagriezās uz sāniem.
He spends his free time reading in his favorite hammock.	Brīvo laiku viņš pavada lasot savā iecienītākajā šūpuļtīklā.
This fruit is sweet.	Šis auglis ir salds.
We saw a sign in front of the station.	Priekšā ieraudzījām zīmi uz staciju.
A film starring an actress.	Filma, kurā piedalās aktrise.
Here he felt safe.	Šeit viņš jutās droši.
Despite their incredible speed, these creatures are peaceful.	Neskatoties uz neticamo ātrumu, šīs radības ir miermīlīgas.
The doctor asked a lot of questions.	Ārsts uzdeva daudz jautājumu.
This is our last warning.	Šis ir mūsu pēdējais brīdinājums.
The soldiers were confronted with weapons.	Karavīri stāvēja pretī ar ieročiem.
Trichocereus pachanoi	Trichocereus pachanoi
The professor taught the group how to make sashimi.	Profesors mācīja grupai, kā pagatavot sašimi.
They have always stood shoulder to shoulder.	Viņi vienmēr ir stāvējuši plecu pie pleca.
This shield is dark gray.	Šis vairogs ir tumši pelēks.
Fewer tourists visit this park every year.	Katru gadu šo parku apmeklē mazāk tūristu.
Their lives will never be the same.	Viņu dzīve nekad nebūs tāda pati.
Tamerlane was fascinated by jihad.	Tamerlans bija aizrāvies ar džihādu.
Among the guests were singers, dancers and communist leaders.	Viesu vidū bija dziedātāji, dejotāji un komunistu vadītāji.
The rainstorm had cleared the air and cooled the night	Lietus vētra bija notīrījusi gaisu un atdzesējusi nakti
The director decided to film it.	Režisors nolēma to nofilmēt.
Let's look at the test first.	Vispirms apskatīsim testu.
They all returned to the shelter.	Viņi visi atgriezās patversmē.
Pour the mixture into molds.	Ielejiet maisījumu veidnēs.
Strong currents were thrown by fishermen	Zvejnieku mētājās spēcīgas straumes
All citizens will be invited to the event.	Uz pasākumu tiks aicināti visi iedzīvotāji.
The singer captivated the audience with her music.	Dziedātājs apbūra publiku ar savu mūziku.
Higher values ​​indicate more optimism.	Augstākas vērtības norāda uz lielāku optimismu.
Although these crops are planted, they are constantly perishing.	Lai gan šīs kultūras tiek stādītas, tās pastāvīgi iet bojā.
A knight was standing at the door, ready to fight.	Pie durvīm stāvēja bruņinieks, gatavs cīnīties.
The cane is a cane.	Spieķis ir spieķis.
Scientists from whom they originated.	Zinātnieki, no kuriem tie cēlušies.
Local leaders have called on the authorities to intervene.	Vietējie vadītāji lūguši varasiestādēm iejaukties.
Sale includes everything in stock.	Izpārdošana ietver visu, kas ir noliktavā.
The peoples loved the king very much.	Pavalstnieki karali ļoti mīlēja.
Many famous people have lived and worked here.	Šeit dzīvojuši un strādājuši daudzi slaveni cilvēki.
When he heard this, the man sighed.	To dzirdot, vīrietis nopūtās.
He thought we were friends.	Viņš domāja, ka mēs esam draugi.
Technology can change the world.	Tehnoloģija var mainīt pasauli.
Conditions for late night workers will improve this year.	Apstākļi vēlās nakts strādniekiem šogad uzlabosies.
The enemy army was approaching.	Ienaidnieka armija tuvojās.
On the run, the robber tore off the ticket.	Bēgot, laupītājs saplēsa biļeti.
She collects rare butterflies.	Viņa kolekcionē retus tauriņus.
The melodic sound of her laughter filled the air.	Viņas smieklu melodiskā skaņa piepildīja gaisu.
Their family is plagued by misfortune.	Viņu ģimeni nomoka nelaime.
Promising young athlete.	Daudzsološs jauns sportists.
The larger eel was about two meters long.	Lielāks zutis bija apmēram divus metrus garš.
The company refused to move.	Uzņēmums atteicās pārvietoties.
They are here to discuss the problem.	Viņi ir šeit, lai apspriestu problēmu.
The higher you pay, the more access you have.	Jo augstāk maksājat, jo lielāka piekļuve jums ir.
Their presence means that something will eat them in the end.	Viņu klātbūtne nozīmē, ka galu galā kaut kas viņus apēdīs.
Waves cast a terrible glow over the beach.	Viļņi pār pludmali meta baismīgu spīdumu.
The ruined house looked dilapidated.	Izpostītā māja izskatījās nogruvusi.
He waived his debt.	Viņš atteicās no sava parāda.
How is it different from the Congo line?	Kā tas atšķiras no konga līnijas?
What does it mean?	Kāda tam ir nozīme?
Definitely!	Pilnīgi noteikti!
Well, the joke is about you.	Nu, joks ir par tevi.
Don't worry, just respond with an observation.	Neuztraucieties, vienkārši atbildiet novērojumā.
He bought several eggs.	Viņš nopirka vairākas olas.
Trees live for at least hundreds of years.	Koki dzīvo vismaz simtiem gadu.
The machine is sensitive to damage.	Iekārta ir jutīga pret bojājumiem.
I prefer milk	Es dodu priekšroku pienam
They formed a new government.	Viņi izveidoja jaunu valdību.
The flames tore the flesh out of the bones.	Liesmas noplēsa miesu no kauliem.
Scientists developed a theory that later proved to be correct.	Zinātnieki izstrādāja teoriju, kas vēlāk izrādījās pareiza.
My diet is very healthy.	Mans uzturs ir ļoti veselīgs.
As a new player, he was neglected.	Kā jaunajam spēlētājam viņš tika apliets ar uzmanību.
The city council planned to improve local infrastructure.	Pilsētas dome plānoja uzlabot vietējo infrastruktūru.
The boss wouldn't hear about it.	Priekšnieks par to nedzirdētu.
Put a little salt in the loaf.	Par ielieciet nedaudz sāls klaipā.
The manager is responsible for allocating resources.	Pārvaldnieks ir atbildīgs par resursu sadali.
The use of low-level radioactive materials in food is widespread.	Zema līmeņa radioaktīvo materiālu izmantošana pārtikā ir izplatīta.
This dish is easy to prepare even for beginners.	Šo ēdienu ir viegli pagatavot pat iesācējiem.
First, we need strawberries.	Pirmkārt, mums vajag zemenes.
He said poachers threatened wildlife.	Viņš sacīja, ka malumednieki apdraud savvaļas dzīvniekus.
Knowledge gained through experience cannot be proven.	Pieredzē iegūtās zināšanas nevar pierādīt.
There was a strong smell in the air.	Gaisā bija spēcīga smaka.
Coal and oil have provided energy for more than a century.	Ogles un nafta nodrošināja enerģiju vairāk nekā gadsimtu.
The water tower was a lonely building.	Ūdenstornis bija vientuļa vientuļa celtne.
These plants prefer warm regions with abundant rainfall.	Šie augi dod priekšroku siltiem reģioniem ar bagātīgu lietus daudzumu.
Officials were taken to the morgue.	Amatpersonas līķi nogādāja morgā.
You seem to spend most of your daily life alone.	Šķiet, ka lielāko daļu savas ikdienas jūs pavadāt vienatnē.
They planted an apple tree in their yard.	Viņi iestādīja ābeli savā pagalmā.
There are two high voltage wires across the bridge.	Pāri tiltam ir divi augstsprieguma vadi.
The most important points of the book are its main points.	Grāmatas svarīgākie punkti ir tās galvenie punkti.
Some trails were rocky and difficult to navigate.	Dažas takas bija akmeņainas un grūti izbraucamas.
At night she sleeps alone in her bed.	Naktīs viņa guļ viena pati savā gultā.
The government lost control of the situation.	Valdība zaudēja kontroli pār situāciju.
The company's share price fell sharply after the news.	Uzņēmuma akciju cena pēc šīs ziņas strauji kritās.
She missed her so much.	Viņai viņa tik ļoti pietrūka.
All of them use solar energy.	Visi no tiem izmanto saules enerģiju.
This symbol is the seal of the kingdom.	Šis simbols ir valstības zīmogs.
My ears were filled with the sound of running water.	Manas ausis piepildīja plūstoša ūdens skaņa.
He looked at his hands.	Viņš skatījās uz savām rokām.
The judges handed down their verdict.	Tiesneši pasludināja savu spriedumu.
The woman dyed her hair red.	Sieviete nokrāsoja matus sarkanā krāsā.
This statue depicts the founder of the city.	Šī statuja attēlo pilsētas dibinātāju.
The solar industry is expanding rapidly.	Saules enerģijas nozare strauji paplašinās.
A large animal has been spotted.	Pamanīts liels dzīvnieks.
The students praised him as he entered the room.	Skolēni uzgavilēja, viņam ienākot istabā.
The storm has delayed my return.	Vētra ir aizkavējusi manu atgriešanos.
Many artisans lost their jobs when the factory closed.	Daudzi amatnieki zaudēja darbu, kad rūpnīca tika slēgta.
Put the book on the shelf.	Noliec grāmatu plauktā.
The fog had almost completely disappeared.	Migla bija gandrīz pilnībā izzudusi.
A breathable atmosphere is essential for life.	Elpojoša atmosfēra ir būtiska dzīvībai.
His throat was dry.	Viņa kakls bija sauss.
Heavy rain causes extensive flooding.	Spēcīga lietusgāze izraisa plašus plūdus.
He pushed him against the wall.	Viņš piespieda viņu pie sienas.
The peaches were so small and bitter.	Persiki bija tik mazi un rūgti.
He lives far north.	Viņš dzīvo tālu uz ziemeļiem.
Can you tell me when the last bus leaves?	Vai varat pateikt, kad iziet pēdējais autobuss?
Physicists study the consequences of work.	Fiziķi pēta darba sekas.
But the party is now over.	Bet ballīte tagad ir beigusies.
Catholic missionaries founded the city.	Katoļu misionāri nodibināja pilsētu.
The ant went with him.	Skudra gāja līdzi.
She has a sore throat.	Viņai sāp kakls.
John is surprisingly good.	Džons pārsteidzoši labi izsakās.
The author shows an excellent understanding of animal behavior.	Autore parāda lielisku izpratni par dzīvnieku uzvedību.
His mechanic's job is to tune machines.	Viņa mehāniķa darbs ir mašīnu noskaņošana.
Researchers failed to measure grief.	Pētniekiem neizdevās izmērīt skumjas.
The state unit performed poorly.	Valstsvienība darbojās vāji.
Glass bottles are much lighter and safer than metal cans.	Stikla pudeles ir daudz vieglākas un drošākas nekā metāla kannas.
He was dressed in dark clothes and with a hood.	Viņš bija ģērbies tumšā apģērbā un ar kapuci.
Customer service helpline number.	Patērētāju apkalpošanas palīdzības tālruņa numurs.
My dear ones, be strong!	Mani dārgie, esiet stipri!
I'm in a hurry.	Es steidzos prom.
Their story is meaningless.	Viņu stāsts ir bezjēdzīgs.
We will go and have fun.	Mēs iesim un izklaidēsimies.
My friend was hungry.	Mans draugs bija izsalcis.
The cities of this region have their own poetic reputation.	Šī reģiona pilsētām ir sava dzejas reputācija.
Deep snow often interferes with travel.	Dziļais sniegs bieži traucē ceļot.
The game was very demanding.	Spēle bija ļoti prasīga.
This room is warm.	Šī istaba ir silta.
Pour in a cup of flour and prepare a soft dough.	Ieber kausiņu miltu un pagatavo mīkstu mīklu.
The shadow was thrown so wide that the stars disappeared.	Ēna tika mesta tik plaši, ka zvaigznes pazuda.
How do you make glue?	Kā tu taisi līmi?
What he did next was shocking.	Tas, ko viņš darīja tālāk, bija šokējoši.
Are the valleys pleasant?	Vai ielejās ir patīkami?
Once you get used to it, you will hardly notice it.	Kad esat pieradis, jūs to gandrīz nepamanīsit.
He spoke slowly.	Viņš runāja lēni.
The art exhibition will last two weeks.	Mākslas izstāde ilgs divas nedēļas.
Imagine a world without gasoline.	Iedomājieties pasauli bez benzīna.
Migration was not well received.	Migrācija netika labi uztverta.
Everyone else skates on the ice.	Visi pārējie slido pa ledu.
She leaned against the railings.	Viņa atspiedās pret margām.
The gardens provided a pleasant rest from the bustling city.	Dārzi nodrošināja laipnu atpūtu no rosīgās pilsētas.
Many patients prefer to stay in a psychiatric hospital.	Daudzi pacienti dod priekšroku palikt psihiatriskajā slimnīcā.
He was promoted to general.	Viņš tika paaugstināts ģenerāļa pakāpē.
There was snow on the mountain.	Kalnā bija nosnidzis sniegs.
Removing more layers of onion revealed a lot of dirt.	Noņemot vairāk sīpola slāņu, atklājās daudz netīrumu.
Their country is poor and underdeveloped.	Viņu valsts ir nabadzīga un neattīstīta.
He talked to the woman, but there was no answer.	Viņš runāja ar sievieti, taču atbildes nebija.
The trees in this forest are tall.	Koki šajā mežā ir augsti.
The wind blew against his back.	Vējš pūta viņam pret muguru.
Include only the most important details.	Iekļaujiet tikai vissvarīgākās detaļas.
Sports opportunities are becoming increasingly popular.	Sporta iespējas kļūst arvien populārākas.
This scheme will significantly reduce pollution.	Šī shēma ievērojami samazinās piesārņojumu.
There are many species of animals that are dying out.	Ir daudzas dzīvnieku sugas, kas izmirst.
Although these dresses are quite expensive, they are no longer fashionable.	Lai gan šīs kleitas ir diezgan dārgas, tās vairs nav modē.
Sometimes it is used as light.	Dažreiz to izmanto kā gaismu.
She encouraged her to write her own story.	Viņa mudināja viņu uzrakstīt savu stāstu.
The scenery here is incredibly beautiful.	Ainava šeit ir neticami skaista.
Sometimes the milk thickens naturally, even without a squeegee.	Dažreiz piens sabiezē dabiski, pat bez slotiņas.
This is a story that children will enjoy.	Šis ir stāsts, kas patiks bērniem.
The woman was dressed in a red dress.	Sieviete bija ģērbusies sarkanā kleitā.
The surgeon performed the operation easily.	Ķirurgs operāciju veica viegli.
An eagle with a sharp beak pulled a hare.	Ērglis ar aso knābi izrāva zaķi.
The tour guide pointed out the sights.	Ekskursijas vadītājs norādīja uz apskates vietām.
It is forbidden to build a house on this land.	Uz šīs zemes ir aizliegts būvēt māju.
You wouldn't even believe how complicated some of these devices are.	Jūs pat neticētu, cik sarežģītas ir dažas no šīm ierīcēm.
Always apply this patch firmly.	Vienmēr noteikti stingri piespiediet šo plāksteri.
Parts of the monument are crumbling.	Pieminekļa daļas drūp.
Links lead to related pages.	Saites ved uz saistītām lapām.
Sharing power is a source of energy.	Dalīšanās jauda ir enerģijas avots.
The board itself voted to increase the salary.	Valde pati nobalsoja par algas paaugstināšanu.
Economic failure can often be traced to bad management.	Bieži vien ekonomisko neveiksmi var izsekot sliktai vadībai.
An hawk's eye hawk hovered over it.	Virs riņķoja ērgļa acs vanags.
The lake is deep.	Ezers ir dziļš.
It will be painful.	Tas būs sāpīgi.
Banners hung on both sides of the altar.	Abās altāra pusēs karājās baneri.
The hot air rises, so be careful where you stand.	Karsts gaiss paceļas, tāpēc esiet uzmanīgi, kur stāvat.
Are there any cat lovers?	Vai ir kādi kaķu mīļotāji?
There are many different types of music.	Ir daudz dažādu mūzikas veidu.
Here the whole dish is vegetarian.	Šeit viss ēdiens ir veģetārs.
His technique was, in my opinion, unique.	Viņa tehnika, manuprāt, bija unikāla.
Boiling water is safer to use than cold water.	Verdošs ūdens ir drošāks lietošanai nekā auksts ūdens.
Their food was rich in carbohydrates.	Viņu pārtika bija bagāta ar ogļhidrātiem.
The bride needs bristles, jewelry and a groom.	Līgavai ir nepieciešams sari, rotaslietas un līgavainis.
He was evil.	Viņš bija ļauns.
The new legislation is having a negative impact on their quality of life.	Jaunie tiesību akti negatīvi ietekmē viņu dzīves kvalitāti.
The lawyer's report contained many condemning details.	Advokāta ziņojumā bija daudz nosodošu detaļu.
Consider your red rose now.	Apsveriet savu sarkano rozi tagad.
The politician was aware of the scandal.	Politiķis bija informēts par skandālu.
She was also a woman of the world.	Viņa bija arī pasaules sieviete.
The researchers presented the hypothesis at a conference.	Pētnieki prezentēja hipotēzi konferencē.
Heavy rain caused floods in many parts of the city.	Spēcīgs lietus izraisīja plūdus daudzās pilsētas vietās.
Their analysis and interpretations were completely inaccurate.	Viņu analīze un interpretācijas bija pilnīgi neprecīzas.
The train rattled to a halt.	Vilciens grabēja, apstājoties.
Experience is the best teacher.	Pieredze ir labākais skolotājs.
My sister takes care of our mother.	Mana māsa rūpējas par mūsu māti.
He has no close friends to talk about.	Viņam nav tuvu draugu, par kuriem runāt.
This investigation is very secret.	Šī izmeklēšana ir ļoti slepena.
She disappeared deep into the green forest.	Viņa pazuda dziļi zaļajā mežā.
I have to take a taxi to the convention center.	Man jābrauc ar taksi uz sanāksmju centru.
Daniel said he was troubled by anxiety.	Daniels teica, ka viņu mocīja trauksme.
The witty politician won the masses.	Asprātīgais politiķis uzvarēja masu.
We thought we lost you.	Mēs domājām, ka esam tevi pazaudējuši.
I do not agree with your terms.	Es nepiekritīšu jūsu noteikumiem.
His face lit up.	Viņa seja iedegās.
The apple looks a little green.	Ābols izskatās nedaudz zaļš.
When people spoke, his voice was loud and loud.	Kad cilvēki runāja, viņa balss bija skaļa un spēcīga.
I looked at him amazingly.	Es apbrīnojami skatījos viņā.
The sun slipped behind the foggy horizon.	Saule aizslīdēja aiz miglainā apvāršņa.
Newspapers, magazines and similar periodicals rarely contain serious criticism.	Laikraksti, žurnāli un līdzīgi periodiski izdevumi reti satur nopietnu kritiku.
The use of glue is growing worldwide.	Līmes izmantošana pieaug visā pasaulē.
A light rain hit the windowpane.	Neliels lietus sita pret loga stiklu.
Often students live in a university and then go elsewhere.	Bieži vien studenti dzīvo universitātē un pēc tam dodas citur.
Many eagles congregate in the area.	Šajā apgabalā pulcējas daudzi ērgļi.
The moon was half full.	Mēness bija puspilns.
Tropical forests are important because they provide oxygen.	Tropu meži ir svarīgi, jo tie nodrošina skābekli.
The young couple promised their love.	Jaunais pāris solīja savu mīlestību.
They fell to the ground.	Viņi nokrita zemē.
Elizabeth was not very religious.	Elizabete nebija īpaši reliģioza.
Each mouse click is performed with a beep.	Katrs peles klikšķis tiek izpildīts ar pīkstienu.
She advised him to see a doctor.	Viņa ieteica viņam apmeklēt ārstu.
I prefer tea to coffee.	Es dodu priekšroku tējai, nevis kafijai.
Throw the tomatoes in the pot!	Metiet tomātus katlā!
Public transport must be a top priority.	Sabiedriskajam transportam jābūt galvenajai prioritātei.
He did not know that his friend had betrayed him.	Viņš nezināja, ka draudzene viņu ir nodevusi.
He told us many stories of his youth.	Viņš mums stāstīja daudzus savas jaunības stāstus.
The only qualifications required are enthusiasm and confidence.	Vienīgā nepieciešamā kvalifikācija ir entuziasms un pārliecība.
It was life as usual.	Tā bija dzīve kā parasti.
Their jurisdiction covers the whole country.	Viņu jurisdikcija aptver visu valsti.
He could not find a job after college.	Pēc koledžas viņš nevarēja atrast darbu.
The man-made goods are covered	Les travaux manquaient en terre cuite
These relics were stolen and smuggled out of the country.	Šīs relikvijas tika nozagtas un kontrabandas ceļā izvestas no valsts.
He barely raises his voice.	Viņš tik tikko paceļ balsi.
The field can never be beautiful.	Lauks nekad nevar būt skaists.
There is less rain in the mountains every year.	Katru gadu kalnos nolīst mazāk lietus.
Bring the water to the boil.	Uzkarsē ūdeni līdz vārīšanās temperatūrai.
The start line contains one or two adjectives.	Sākuma rindā ir viens vai divi īpašības vārdi.
A simple dinner did it all.	Vienkāršās vakariņas darīja visu.
Vegetarians will not eat meat or fish products.	Veģetārieši neēdīs gaļu vai zivju produktus.
Farmers need to plant fast-growing crops.	Lauksaimniekiem jāstāda ātri augošas kultūras.
Governments and companies rarely live up to their predictions.	Valdības un uzņēmumi reti īsteno savas prognozes.
Parents entrust their children to maids.	Vecāki savus bērnus uztic istabenēm.
Have you ever traveled by train?	Vai esat kādreiz ceļojis ar vilcienu?
Remove the yellow skin.	Noņemiet dzelteno miziņu.
No one wants to pay higher taxes.	Neviens negrib maksāt lielākus nodokļus.
The animals were hunted for their skin.	Dzīvnieki tika medīti viņu ādas dēļ.
It was an unusual experiment.	Tas bija neparasts eksperiments.
The body was covered with a blanket.	Līķis bija apsegts ar segu.
I wrote down my massage every day.	Es katru dienu pierakstīju savu masāžu.
She lost her family in the war.	Viņa zaudēja savu ģimeni karā.
The farmer fed the chicken with corn.	Zemnieks vistas baroja ar kukurūzu.
Swimming in rivers is prohibited.	Peldēties upēs ir aizliegts.
Stop harvesting from the forest.	Pārtrauciet ražas novākšanu no meža.
The tribe had hunted this land for centuries.	Cilts bija medījusi šo zemi gadsimtiem ilgi.
Numerical information expressed in words is called words.	Skaitlisku informāciju, kas izteikta ar vārdiem, sauc par vārdiem.
I have to do it.	Man tas jādara.
Apple trees do not appear in this climate.	Ābeles šajā klimatā neparādās.
The court refused to see the case.	Tiesas lietu atteikušās skatīt.
There is no reason to be nervous.	Nav iemesla nervozēt.
The practical issues were dealt with very effectively.	Praktiskie jautājumi tika risināti ļoti efektīvi.
She walked too fast.	Viņa gāja pārāk ātri.
It comes from sea creatures.	Tas nāk no jūras radības.
He was exhausted, running two marathons.	Viņš bija pārguris, noskrējis divus maratonus.
He often broke traffic rules.	Viņš bieži pārkāpa ceļu satiksmes noteikumus.
Just look at those poor children.	Paskatieties uz tiem nabaga bērniem.
Nothing really will allow the difficulties to disappear.	Nekas patiešām neļaus grūtībām pazust.
He was thrown into the air.	Viņš tika uzmests gaisā.
His dream came true.	Viņa sapnis piepildījās.
The black veil hid her features.	Melns plīvurs slēpa viņas vaibstus.
People soon became accustomed to city life.	Cilvēki drīz vien pieraduši pie pilsētas dzīves.
They decided to imitate the herd.	Viņi nolēma atdarināt ganāmpulku.
Circus acrobat in flight.	Cirka akrobāts lidojumā.
A fine mist slid over the swamps.	Smalka migla slīdēja pāri tīreļiem.
Many ideas in modern physics challenge our ideas.	Daudzas idejas mūsdienu fizikā izaicina mūsu priekšstatus.
Although this monument was built a long time ago, it still stands.	Lai gan šis piemineklis tika uzcelts jau sen, tas joprojām stāv.
The court declined to dismiss the charges.	Tiesa atteicās apsūdzības noraidīt.
She felt angry and sad.	Viņa jutās dusmīga un skumja.
She won several accolades.	Viņa ieguva vairākas atzinības.
He would like to go abroad.	Viņš vēlētos doties ceļojumā uz ārzemēm.
The soldiers did not try to conquer.	Karavīri necentās iekarot.
He was known for making smart decisions.	Viņš bija pazīstams ar gudru lēmumu pieņemšanu.
The man jumped two meters in the air!	Vīrietis uzlēca divus metrus gaisā!
Two ripe bananas lay on the counter.	Uz letes gulēja divi gatavi banāni.
This was supposed to be a fun evening.	Šim bija jābūt jautram vakaram.
Clouds hung over the desert.	Mākoņi karājās virs tuksneša.
The scary squirrel is noisy running away.	Bailīgā vāvere trokšņaini skraida prom.
People living further inland are often happy.	Cilvēki, kas dzīvo tālāk iekšzemē, bieži vien ir laimīgi.
Her sister ran to greet her.	Viņas māsa pieskrēja viņu sveicināt.
The brothers and sisters were very close.	Brāļi un māsas bija ļoti tuvi.
Climbing this mountain requires endurance.	Kāpšana šajā kalnā prasa izturību.
He had a severe hangover.	Viņam bija nopietnas paģiras.
A bright moon shone through the clouds.	Caur mākoņiem spīdēja spožs mēness.
Punch through pasta water.	Caurduris izkās makaronu ūdeni.
He commented in a harsh tone.	Viņš komentēja skarbā tonī.
Viruses can spread quickly through shared equipment.	Vīrusi var ātri izplatīties, izmantojot kopīgu aprīkojumu.
Health became a priority for many wealthy people.	Veselība kļuva par prioritāti daudziem turīgajiem.
I'll give you the money.	Es atdošu naudu.
Psychology is the study of the scientific mind.	Psiholoģija ir zinātniska prāta izpēte.
The area was almost completely undeveloped at that time.	Teritorija tajā laikā bija gandrīz pilnībā neapbūvēta.
What happens after death?	Kas notiek pēc nāves?
Doctors are developing the vaccine fast.	Ārsti strauji izstrādā vakcīnu.
He drank a sip of water.	Viņš iedzēra malku ūdens.
In winter, the days get shorter and cooler.	Ziemā dienas kļūst īsākas un vēsākas.
As the days went by, her voice became louder.	Dienām ritot, viņas balss kļuva skaļāka.
Don't forget to taste the meat beforehand!	Neaizmirstiet gaļu iepriekš garšot!
He illustrates poetry with line drawings.	Viņš ilustrē dzeju ar līniju zīmējumiem.
Put a little sugar on the apple.	Ielieciet nedaudz cukura uz ābola.
People lost confidence in the government.	Cilvēki zaudēja uzticību valdībai.
She realized she was dying.	Viņa saprata, ka mirst.
The troops went out into the field, arranged in full force.	Karaspēki izgāja laukā, sakārtojušies pilnīgā sastāvā.
Do they have to pray out loud at church?	Vai viņiem baznīcā jālūdz skaļi?
The king asked for silence.	Karalis lūdza klusēt.
There was a commotion in the courtroom.	Tiesas zālē valdīja kņada.
The king sought the advice of his favorite adviser.	Karalis aicināja padomu savam iecienītākajam padomdevējam.
The voice was so soft that it could barely be heard.	Balss bija tik maiga, ka tik tikko bija dzirdama.
The contractors insist they have done a great job.	Darbuzņēmēji uzstāj, ka viņi ir paveikuši lielisku darbu.
Firefighters did not allow anyone to approach the truck.	Ugunsdzēsēji nevienam neļāva tuvoties kravas automašīnai.
Fill the container with water.	Piepildiet trauku ar ūdeni.
He raised his hands to the sky and wept.	Viņš pacēla rokas pret debesīm un raudāja.
Never give up without an arm or a leg.	Nekad, bez rokas vai kājas, nepadosimies.
The old lady was known for celebrating her birthday.	Vecā kundze bija pazīstama ar savu dzimšanas dienu svinēšanu.
Equally important is the land that provides their food.	Tikpat svarīga ir zeme, kas nodrošina viņu pārtiku.
The painter later admitted that he had done so.	Gleznotājs vēlāk atzina, ka viņš to ir izdarījis.
She carefully pours the mixture into the mold.	Viņa uzmanīgi ielej maisījumu veidnē.
We need political reform as a first step.	Mums ir vajadzīgas politiskās reformas kā pirmais solis.
The mayor signed an executive order.	Mērs parakstīja izpildrīkojumu.
He watched them intently and frowned.	Viņš tos uzmanīgi vēroja un sarauca pieri.
The girl's sleep that night was restless.	Meitenes miegs tajā naktī bija nemierīgs.
Young people like to visit castles.	Jauniešiem patīk apmeklēt pilis.
The child was lying on the side of the road.	Bērns nekustīgi gulēja ceļa malā.
Foreign exchange markets are deregulated.	Ārvalstu valūtas tirgi ir deregulēti.
He remembered the death of his mother.	Viņš atcerējās gadījumu, kad nomira viņa māte.
The couple celebrated their anniversary.	Pāris svinēja savu jubileju.
As the patients fled, the clinic was emptied.	Pacientiem bēgot, klīnika tika iztukšota.
The man, the woman, and the child all responded to the invading army.	Vīrietis, sieviete un bērns, visi atbildēja uz iebrūkošo armiju.
I met him at a restaurant last night.	Vakar vakarā satiku viņu restorānā.
The street was paved with rubble.	Iela bija nobērta ar gruvešiem.
Throw the cloth into the fire.	Iemet audumu ugunī.
They always laughed.	Viņi vienmēr smējās.
America is a melting pot.	Amerika ir kausēšanas katls.
She suffered from high blood pressure.	Viņa cieta no augsta asinsspiediena.
Her success in her new job was widely acknowledged.	Viņas panākumi jaunajā darbā tika plaši atzīti.
She nodded subtly, indicating that the horse was moving.	Viņa smalki pamāja, norādot, ka zirgs kustas.
The fire needed more firewood.	Ugunskuram vajadzēja vairāk malkas.
Glass is used as a building material.	Stikls tiek izmantots kā celtniecības materiāls.
See you in the upstairs office.	Tiekamies augšstāva birojā.
Mercury was considered poisonous.	Dzīvsudrabs tika uzskatīts par indīgu.
She expected the salary to be generous.	Viņa gaidīja, ka alga būs dāsna.
The big dog is brown.	Lielais suns ir brūns.
According to our own traditions.	Pēc mūsu pašu tradīcijām.
The villagers have stolen from the shrine.	Ciema iedzīvotāji ir zaguši no svētnīcas.
Ladies in fine silk dresses passed by.	Garām gāja dāmas smalkās zīda kleitās.
This village is quite small.	Šis ciems ir diezgan mazs.
The competing politician has taken an unexpected step.	Konkurējošais politiķis ir izdarījis negaidītu soli.
Their job is to protect people.	Viņu uzdevums ir aizsargāt cilvēkus.
When the opportunity arose, she took advantage of it.	Kad radās iespēja, viņa to izmantoja.
They celebrated the anniversary with flowers and champagne.	Viņi svinēja jubileju ar ziediem un šampanieti.
We will use more flour than sugar.	Mēs izmantosim vairāk miltu nekā cukura.
They changed their minds wisely.	Gudri viņi mainīja savu lēmumu.
She likes to play with dolls and daggers.	Viņai patīk spēlēties ar lellēm un izbāzeņiem.
He has high hopes for the future.	Viņš saglabā lielas cerības uz nākotni.
Writing is important, isn't it?	Rakstīšana ir svarīga, vai ne?
Their atmosphere was sublime.	Viņu atmosfēra bija cildena.
Horizon works with itself.	Horizon sadarbojas ar sevi.
Scientists have cloned sheep.	Zinātnieki ir klonējuši aitas.
My little nephew really makes my life brighter.	Mans mazais brāļadēls patiešām padara manu dzīvi gaišāku.
This little pig lived in a house made of straw.	Šī mazā cūka dzīvoja mājā no salmiem.
Bombs exploded around him.	Ap viņu sprāga bumbas.
The villagers call this region the "land of beauty".	Ciema iedzīvotāji šo reģionu sauc par "skaistuma zemi".
The dance will be performed by an ethnic tribe.	Deju izpildīs kāda etniskā cilts.
I'll make you cotton shirts.	Es tev uztaisīšu kokvilnas kreklus.
The population is mostly conservative.	Iedzīvotāji lielākoties ir konservatīvi cilvēki.
So he took the girl to his house.	Tāpēc viņš aizveda meiteni uz savu māju.
We need to make sure that this works.	Mums ir jānodrošina, lai šī darbība izdotos.
The statue was covered with dust.	Statuja bija klāta ar putekļiem.
The hole was dug by hand using shovels and picks.	Caurums tika izrakts ar rokām, izmantojot lāpstas un cērtes.
The children relied on the kindness of strangers.	Bērni paļāvās uz svešinieku laipnību.
States must resolve their differences diplomatically	Valstīm savas domstarpības jāatrisina diplomātiski
The houses were small and demolished.	Mājas bija mazas un nolaistas.
The locals were destroyed by the plague.	Vietējos iedzīvotājus iznīcināja mēris.
We offered to help the family.	Piedāvājām ģimenei palīdzēt.
This plant blooms in summer.	Šis augs zied vasarā.
Destruction of the environment will harm future generations.	Vides iznīcināšana kaitēs nākamajām paaudzēm.
I use very weak tea.	Es lietoju ļoti vāju tēju.
For example, several issues can be considered.	Piemēram, var apsvērt vairākus jautājumus.
This guy was under a magic spell.	Šis puisis bija kādas burvju burvestības varā.
The elephant raged through the woods.	Zilonis noguris plosījās pa mežu.
Potatoes are an important source of carbohydrates.	Kartupeļi ir būtisks ogļhidrātu avots.
The festival usually lasts for three days.	Festivāls parasti ilgst trīs dienas.
When a child was a child, his parents often argued.	Kad bērns bija bērns, viņa vecāki bieži strīdējās.
Unfortunately, her dream never came true.	Diemžēl viņas sapnis nekad nepiepildījās.
The head of the company was elected without objection.	Sabiedrības vadītājs tika ievēlēts bez iebildumiem.
Two men are charged with killing a local official.	Divus vīriešus apsūdz vietējās amatpersonas nogalināšanā.
Put on your music player and let's dance.	Uzliec savu mūzikas atskaņotāju un ejam dejot.
What surprised me was the silence.	Tas, kas mani pārsteidza, bija klusums.
The Lord did not want to give His favor.	Kungs negribēja dāvāt savu labvēlību.
How much will a meal cost?	Cik maksās maltīte?
Their teenage sons were silent.	Viņu pusaudžu dēli klusēja.
She decided to send a message to her relative.	Viņa nolēma nosūtīt ziņu savai radiniekam.
The government has introduced a new plan to curb crime.	Valdība ieviesa jaunu plānu noziedzības ierobežošanai.
The deposit is refunded upon return of the car.	Depozīts tiek atmaksāts pēc automašīnas atgriešanas.
He therefore considered the debate to be justified.	Tāpēc viņš uzskatīja, ka debates ir pamatotas.
A rowing boat drifted past.	Garām dreifēja airu laiva.
The children were delighted to receive a great gift.	Bērni bija sajūsmā, kad saņēma lielu dāvanu.
Today, this machine is rarely used.	Mūsdienās šo mašīnu izmanto reti.
Beware of what men say, but watch what they do.	Sargieties no vīriešu teiktā, bet uzmanieties, ko viņi dara.
I would also like to know more about programming.	Es arī vēlētos uzzināt vairāk par programmēšanu.
Do not enter the room unless you are asked to do so.	Nenāciet telpā, ja vien jums to neprasa.
Meanwhile, scientists were left without words.	Tikmēr zinātnieki palika bez vārdiem.
You are lazy.	Tu esi slinks.
The magistrate ruled in favor of the plaintiff.	Maģistrāts lēma par labu prasītājam.
This poem was written in rhymes.	Šis dzejolis tika uzrakstīts atskaņu kupenās.
She pulled out the burning rubble with her bare hands.	Viņa izvilka degošo šķembu ar kailām rokām.
The valley has rice fields and tea plantations.	Ielejā ir rīsu lauki un tējas plantācijas.
How important is friendship?	Cik svarīga ir draudzība?
How can we ensure that this does not happen again?	Kā mēs varam nodrošināt, lai tas neatkārtotos?
I followed him down the stairs.	Es sekoju viņam lejā pa kāpnēm.
He started running.	Viņš sāka skriet.
He used to be addicted to computer games.	Viņš savulaik bija atkarīgs no datorspēlēm.
Each line of computer code is called a routine.	Katru datora koda rindiņu sauc par rutīnu.
The animals fell in fear.	Dzīvnieki bailēs atkrita.
The cave is filled with fine stalactites.	Ala ir piepildīta ar smalkiem stalaktītiem.
The main advisor to the dictionary was obtained.	Tika iegūts vārdnīcas galvenais padomnieks.
The boat was slowly drifting down the river.	Laiva lēnām dreifēja lejup pa upi.
In this way, the foundations of knowledge are formed.	Tādā veidā tiek veidoti zināšanu pamati.
For some, she is a symbol of peaceful resistance.	Dažiem viņa ir miermīlīgas pretošanās simbols.
The fish ate the worms.	Zivis apēda tārpus.
Chemicals can cause skin burns, rashes and / or cancer.	Ķīmiskās vielas var izraisīt ādas apdegumus, izsitumus un/vai vēzi.
Demand for milk is growing rapidly.	Pieprasījums pēc piena strauji aug.
Life was difficult in his youth.	Jaunībā dzīve bija grūta.
The oil is also used in the production of plastics.	Eļļu izmanto arī plastmasas ražošanā.
First, let's find out the roots.	Pirmkārt, noskaidrosim saknes.
However, education has been achieved in recent decades.	Tomēr pēdējo desmitgažu laikā izglītība ir sasniegta.
Only intelligent people understand the meaning of life.	Tikai inteliģenti cilvēki saprot dzīves jēgu.
There is a radio telescope in the tower.	Tornī atrodas radioteleskops.
The troops sent tear gas to the demonstrators.	Karaspēks uz demonstrantiem raidīja asaru gāzi.
So they left the matter alone.	Tāpēc viņi šo lietu atstāja mierā.
This problem is often associated with adolescents.	Šī problēma bieži vien ir saistīta ar pusaudžiem.
Some experts believe that this is the beginning of a trend.	Daži eksperti uzskata, ka tas ir tendences sākums.
Board game for two players.	Galda spēle diviem spēlētājiem.
After they had a great lunch, they went to bed.	Kad viņi bija paēduši lielas pusdienas, viņi devās gulēt.
Her lectures were skeptical.	Viņas lekcijas tika vērtētas skeptiski.
From one perspective, she was just a child.	No vienas perspektīvas viņa bija tikai bērns.
He could activate his hidden secular forces.	Viņš varētu aktivizēt savus slēptos laicīgos spēkus.
It is difficult to gain wisdom in our time.	Mūsu laikā ir grūti iegūt gudrību.
She has seven older brothers.	Viņai ir septiņi vecāki brāļi.
But they did not expect them to act so soon.	Bet viņi negaidīja, ka viņi rīkosies tik drīz.
The bird landed on a mossy branch.	Putns piezemējās uz sūnaina zara.
Both water sources are polluted.	Abi ūdens avoti ir piesārņoti.
He made several loud remarks and the crowd mocked.	Viņš izteica vairākas skaļas piezīmes, un pūlis ņirgājās.
The greedy crowd shouted to get inside.	Mantkārīgais pūlis kliedza, lai tiktu iekšā.
This courageous action brought her a medal.	Šī drosmīgā rīcība viņai atnesa medaļu.
Many students were dissatisfied with the proposed reforms.	Daudzi studenti bija neapmierināti ar ierosinātajām reformām.
The city was full of people with cash.	Pilsēta bija pilna ar cilvēkiem ar skaidru naudu.
A police spokesman declined to comment.	Policijas pārstāvis atteicās komentēt.
Old and withered.	Vecs un nokaltis.
We want to thank you for your support.	Mēs vēlamies pateikties par jūsu atbalstu.
The Queen has complete confidence in her leadership.	Karaliene ir pilnīga pārliecība par savu vadību.
How is the economy doing?	Kā klājas ekonomikai?
Write a poem about something more boring than overcrowding.	Uzrakstiet dzejoli par kaut ko vēl garlaicīgāku par pārapdzīvotību.
He doesn't like to leave the house.	Viņam nepatīk iziet no mājas.
It was an act of war.	Tas bija kara akts.
Your hat is waterproof, but you will need an umbrella.	Jūsu cepure ir ūdensizturīga, taču jums būs nepieciešams lietussargs.
The younger brother is quieter and more reserved.	Jaunākais brālis ir klusāks un atturīgāks.
The winds blew evenly from the sea.	Vēji vienmērīgi pūta no jūras.
A nail protrudes from the wall.	No sienas izspraucas nagla.
I started to have a headache.	Man sāka sāpēt galva.
He keeps the table clean.	Viņš uztur tīru galdu.
Human misfortune is driven by inequality.	Cilvēku nelaimi virza nevienlīdzība.
All tribes speak the same language.	Visas ciltis runā vienā valodā.
Try hanging the laundry on the cord to dry it.	Mēģiniet pakārt veļu uz auklas, lai tā nožūtu.
His faint at seeing it.	Viņa noģība, to redzot.
The success of this company is questionable.	Šī uzņēmuma panākumi ir apšaubāmi.
The instructor was in a white suit.	Instruktors bija baltā tērpā.
They could not follow him.	Viņi nespēja viņu izsekot.
The airport is within walking distance of the city center.	Lidlauks atrodas pastaigas attālumā no pilsētas centra.
He was shot several times.	Viņš tika nošauts vairākas reizes.
So he was quite busy.	Tāpēc viņš bija diezgan aizņemts.
The transition took several hours.	Pāreja ilga vairākas stundas.
The children soon returned to their play.	Drīz bērni atgriezās savā rotaļā.
Another boy was standing next to him.	Blakus stāvēja cits zēns.
How much did you pay for the ticket?	Cik maksāji par biļeti?
Divorce rates are rising sharply.	Laulību šķiršanas rādītāji strauji pieaug.
The man went to a nearby market.	Vīrietis gāja uz tuvējo tirgu.
The main problems here are poor health and lack of education.	Šeit galvenās problēmas ir slikta veselība un izglītības trūkums.
All workers will be paid a living wage.	Visiem strādniekiem maksās iztikas minimumu.
The farmer reluctantly agreed to go.	Zemnieks negribīgi piekrita iet.
There was only one horse in the city.	Pilsētā bija tikai viens zirgs.
He brought me his manuscript.	Viņš man atnesa savu manuskriptu.
So do it next time.	Tātad, dariet to nākamreiz.
A person's social status is determined by his wealth.	Cilvēka sociālo stāvokli nosaka viņa bagātība.
The census is expected to return soon.	Drīzumā gaidāma tautas skaitīšanas atgriešanās.
The island is rich in resources, including oil.	Šai salai ir bagāti resursi, tostarp nafta.
The water was unusually cold.	Ūdens bija neparasti auksts.
Butterscotch cake is a classic dessert.	Butterscotch kūka ir klasisks deserts.
He died of heart disease.	Viņš nomira no sirds slimības.
After weeks of prayer, no progress was made.	Pēc nedēļu ilgas lūgšanas progress netika panākts.
He spent some time archery.	Viņš kādu laiku nodarbojās ar loka šaušanu.
Pour the lemon juice into a cup.	Ielejiet citronu sulu krūzē.
The servant went to serve the lord.	Kalps aizgāja kalpot kungam.
Pour the dough into the oven.	Ielejiet mīklu cepeškrāsnī.
This place is visited by tourists.	Šo vietu apmeklē tūristi.
He shouted at them.	Viņš kliedza uz viņiem.
These tests are important.	Šie testi ir svarīgi.
The flowers in this garden are really beautiful.	Ziedi šajā dārzā ir patiešām skaisti.
The feast was originally celebrated by servants.	Svētkus sākotnēji svinēja kalpi.
Tourists like to travel here all year round.	Tūristiem šeit patīk ceļot visu gadu.
She washed the dishes in the sink.	Viņa mazgāja traukus izlietnē.
The queue is moving fast.	Rinda virzās ātrā tempā.
She washed her hands in the sink.	Viņa nomazgāja rokas izlietnē.
Too often, people try to avoid change for fear.	Pārāk bieži cilvēki cenšas izvairīties no pārmaiņām aiz bailēm.
He rubbed his temples.	Viņš berzēja deniņus.
I'm worried about my future.	Es uztraucos par savu nākotni.
Plants are threatened with extinction.	Augiem draud izmiršana.
The plague spread rapidly throughout the country.	Mēris strauji izplatījās visā valstī.
The house is still under construction.	Māja joprojām ir būvniecības stadijā.
His performance in the arena was masterful.	Viņa sniegums arēnā bija meistarīgs.
I was invited to tea.	Mani uzaicināja uz tēju.
There is a mood of despair in the music.	Mūzikā valda izmisuma noskaņa.
There is no consolation here!	Šeit nav mierinājuma!
They said the building needed repairs.	Viņi teica, ka ēkai nepieciešams remonts.
One day they got the flu.	Kādu dienu viņi saslima ar gripu.
This trail will lead to waterfalls.	Šī taka vedīs uz ūdenskritumiem.
I thank him for his kindness.	Es pateicos viņam par laipnību.
Floor deck pine needles.	Grīdu klāja priežu skujas.
So work hard.	Tātad, smagi strādājiet.
The meeting was short.	Sanāksme bija īsa.
Soldiers were sent to the border.	Karavīri tika nosūtīti uz robežu.
Our library system	Mūsu bibliotēku sistēma
We opened fire on them.	Mēs atklājām uguni uz viņiem.
The president visited the city.	Prezidents apmeklēja pilsētu.
Almost everyone was drunk.	Gandrīz visi bija piedzērušies.
The young man's idea was good.	Jaunā cilvēka ideja bija laba.
The culture of the city is characterized by a lack of individualism.	Pilsētas kultūrai raksturīgs individuālisma trūkums.
The winds blew my hair over my eyes.	Vēji izpūta manus matus pār acīm.
She told me she spent three months in the hospital.	Viņa man teica, ka pavadīja trīs mēnešus slimnīcā.
She avoided looking at him.	Viņa izvairījās skatīties uz viņu.
The wind was blowing outside.	Ārā pūta vējš.
On the day we left, the fog rose.	Dienā, kad mēs aizbraucām, pacēlās migla.
The robber held them in arms.	Laupītājs viņus turēja ar ieročiem.
The woman will not leave her home village to marry.	Sieviete nepametīs savu dzimto ciematu, lai precētos.
Make sure all words are capitalized.	Pārliecinieties, vai visi vārdi ir lielie burti.
He posed in a silly costume.	Viņš pozēja muļķīgā kostīmā.
Some of her friends teased her.	Daži viņas draugi viņu ķircināja.
She wants to surprise her colleagues.	Viņa vēlas pārsteigt savus kolēģus.
Upstairs, the kindergarten was dark and quiet.	Augšstāvā bērnudārzs bija tumšs un kluss.
She refused to cooperate.	Viņa atteicās sadarboties.
Bread is good, but vegetables are cold.	Maize laba, bet dārzeņi auksti.
Skip the salt.	Izlaist sāli.
Bears are used to living in these forests.	Lāči ir pieraduši dzīvot šajos mežos.
After decades of economic stagnation, analysts predict a turnaround.	Pēc gadu desmitiem ilgas ekonomikas stagnācijas analītiķi prognozē pavērsienu.
The air smelled of a damp forest.	Gaiss smaržoja pēc mitra meža.
He once planned to walk to the moon.	Viņš plānoja kādreiz staigāt uz Mēness.
There were three oranges in my basket.	Manā grozā bija trīs apelsīni.
The new mother was tired lying in bed.	Jaunā māmiņa nogurusi gulēja gultā.
The bus is full, but we are waiting for more passengers.	Autobuss pilns, bet gaidām vēl pasažierus.
She was dedicated to her family.	Viņa bija veltīta savai ģimenei.
Over the years, the whites of my eyes turned yellow.	Gadiem ejot, mani acu baltumi kļuva dzelteni.
The last mile is always the hardest.	Pēdējā jūdze vienmēr ir visgrūtākā.
Chimpanzees and bonobos are our closest relatives.	Šimpanzes un bonobos ir mūsu tuvākie radinieki.
Do not leave fingerprints on the glasses.	Neatstājiet pirkstu nospiedumus uz brillēm.
Some religious sects believe in reincarnation.	Dažas reliģiskās sektas tic reinkarnācijai.
The factory supplies raw materials to many industries.	Rūpnīca piegādā izejvielas daudzām nozarēm.
The clothing industry will be significantly reduced.	Apģērbu ražošanas nozare tiks ievērojami samazināta.
His conviction was overturned on appeal.	Viņa sodāmība tika atcelta apelācijas kārtībā.
The punishment was severe.	Sods bija bargs.
The cathedral bells rang for the last time.	Katedrāles zvani noskanēja pēdējo reizi.
He was awake, intoxicated with fear.	Viņš bija nomodā, no bailēm apreibis.
Life became very difficult for us.	Dzīve mums kļuva ļoti grūta.
She threw a cloth in the pool.	Viņa iemeta audumu baseinā.
When we die, our bodies are cremated.	Kad mēs nomirstam, mūsu ķermenis tiek kremēts.
There are different types of stones here.	Šeit atrodami dažādi akmeņu veidi.
The government's response to the coup was swift.	Valdības reakcija uz apvērsumu bija ātra.
The project has been just a dream.	Projekts ir bijis tikai sapnis.
The army is an organized social group.	Armija ir organizēta sociāla grupa.
Scientists have tried to better understand this phenomenon.	Zinātnieki ir mēģinājuši labāk izprast šo parādību.
The milk must have a homogeneous, thick texture.	Pienam jābūt viendabīgai, biezai tekstūrai.
The villagers regularly swept their houses.	Ciema iedzīvotāji regulāri slaucīja savas mājas.
Birds, sheep and cattle grazed on the hillside.	Kalna nogāzē ganījās putni, aitas un lopi.
Iron is often transformed into steel.	Dzelzs bieži tiek pārveidots par tēraudu.
The government introduced environmental regulations.	Valdība ieviesa vides noteikumus.
Of course it doesn't matter, he thought.	Protams, tas nav svarīgi, viņš domāja.
A fire burned in the furnace.	Kurtuvē dega uguns.
The executors did not discuss his decision.	Izpildītāji viņa lēmumu neapsprieda.
The book collector cannot be trusted.	Grāmatu kolekcionāram nevar uzticēties.
He has been working in this office ever since.	Kopš tā laika viņš strādā šajā birojā.
Going to the gate, he meets a woman.	Dodoties uz vārtiem, viņš satiek sievieti.
The country has the strongest industry in the world.	Valstī ir spēcīgākā rūpniecības nozare pasaulē.
We also brought a wok dish.	Atnesām arī wok trauku.
They announced their intention to fight.	Viņi paziņoja par nodomu cīnīties.
He continues to help the poor in his community.	Viņš turpina palīdzēt trūcīgajiem savā kopienā.
Her trunk swayed lightly in the wind.	Viņas stumbrs viegli šūpojās vējā.
The bricklayers built a brick wall around his house.	Mūrnieki ap viņa māju uzcēla ķieģeļu sienu.
The volcano erupts ten minutes ago.	Vulkāns izvirda pirms desmit minūtēm.
Investigators are trying to create a complete picture.	Izmeklētāji cenšas izveidot pilnīgu attēlu.
The cake was inedible.	Kūka bija neēdama.
The dancers on the stage swirled in rhythmic patterns.	Dejotāji uz skatuves virpuļoja ritmiskos rakstos.
The system crashed during the presentation	Sistēma prezentācijas laikā avarēja
I understand that my father is gone forever.	Es saprotu, ka mans tēvs ir aizgājis mūžībā.
She collected flowers every spring.	Katru pavasari viņa vāca ziedus.
However, this is not the case.	Tomēr tas tā nav.
The cat was sitting on the windowsill.	Kaķis sēdēja uz palodzes.
He slammed the cockroach.	Viņš cirta prusaku.
He earned the most money in the company.	Viņš uzņēmumā nopelnīja visvairāk naudas.
It is an instrument used in music.	Tas ir instruments, ko izmanto mūzikā.
They tried to change the facts to match their views.	Viņi mēģināja mainīt faktus, lai tie atbilstu viņu uzskatiem.
They derived an equation from it.	Viņi no tā atvasināja vienādojumu.
Farms were abandoned.	Saimniecības bija pamestas.
Standard insulation measures such as double glazing will help.	Palīdzēs standarta izolācijas pasākumi, piemēram, dubultstikli.
This part of town is polluted.	Šī pilsētas daļa ir piesārņota.
The master called the disciples to him.	Meistars aicināja pie sevis mācekļus.
The drought has been devastating.	Sausums ir bijis postošs.
This is the worst possible situation.	Tā ir sliktākā iespējamā situācija.
A newspaper is a means of disseminating information.	Laikraksts ir informācijas izplatīšanas līdzeklis.
Everyone had failed in their quest for happiness.	Visi bija cietuši neveiksmi laimes meklējumos.
Our car breaks down whenever we need it most.	Mūsu automašīna sabojājas ikreiz, kad mums tas visvairāk nepieciešams.
Pour the contents of the bag into a saucepan.	Ielejiet maisa saturu katliņā.
Anything is right.	Jebkurš ir pareizs.
Harvested grain is stored in large containers.	Novāktie graudi tiek uzglabāti lielās tvertnēs.
The next paragraph describes an ancient legend.	Nākamajā rindkopā ir aprakstīta sena leģenda.
If money is not an issue	Ja nauda nav problēma,
In the past, watermelon peels were dumped in landfills.	Agrāk arbūzu mizas tika izmestas atkritumu krātuvēs.
The rich wear colorful clothes.	Bagātie valkā krāsainas drēbes.
The innkeeper greeted him warmly.	Krodzinieks viņu sirsnīgi sveicināja.
In this process a fine powder is obtained.	Šajā procesā tiek iegūts smalks pulveris.
A baseball player hits the ball.	Beisbola spēlētājs sita pa bumbu.
The water was muddy.	Ūdens bija dubļains.
My grandparents moved from the countryside to the city.	Mani vecvecāki no laukiem pārcēlās uz pilsētu.
I felt like she was lying.	Es jutu, ka viņa melo.
The performers in costumes are accompanied by an orchestra.	Kostīmos tērptus izpildītājus pavada orķestris.
This country has a serious problem with racism.	Šai valstij ir nopietna problēma ar rasismu.
The windmill does not turn.	Vējdzirnavas negriežas.
The border was divided into several small regions.	Robeža tika sadalīta vairākos nelielos reģionos.
Sad end to an otherwise happy day.	Bēdīgs beigas citādi priecīgai dienai.
He left work early.	Viņš agri aizgāja no darba.
Birds are seeking refuge in the woods.	Putni meklē patvērumu mežos.
No one appeared in the dock.	Dokos neviens neparādījās.
A spokesman declined to comment.	Preses pārstāvis atteicās komentēt.
We will have to act quickly to recover the debt.	Mums būs ātri jārīkojas, lai atgūtu parādu.
She still thought he was guilty.	Viņa joprojām domāja, ka viņš ir vainīgs.
Scientists continue to discover new species.	Zinātnieki turpina atklāt jaunas sugas.
Cooking as well as the pub was a rarity.	Ēdienu gatavošana, kā arī kroga bija retums.
The windows were damaged.	Logi bija aizskarti.
Algae blooms in the lake.	Ezerā aug aļģu ziedēšana.
Significant work remains to be done.	Vēl ir jāpaveic ievērojams darbs.
These reports will greatly improve our governance.	Šie pārskati ievērojami uzlabos mūsu pārvaldību.
Horses are often employed in the logging business.	Zirgi bieži tiek nodarbināti mežizstrādes biznesā.
This proposal has stopped the debate.	Šis priekšlikums apturēja debates.
He quickly reached the farm.	Viņš ātri sasniedza fermu.
Tidal areas offer a varied lifestyle.	Paisuma zonas piedāvā daudzveidīgu dzīvesveidu.
The soldiers' shared loyalty often led to their downfall.	Karavīru dalītā lojalitāte bieži noveda pie viņu krišanas.
Creativity is often rejected as an elite reserve.	Radošums bieži tiek noraidīts kā elites rezervāts.
Researchers say deforestation is exacerbating global warming.	Pētnieki saka, ka mežu izciršana saasina klimata sasilšanu.
What advice could he give?	Kādu padomu viņš varētu dot?
Fruit is added to breakfast cereals.	Brokastu pārslām pievieno augļus.
She wondered where her husband was.	Viņa prātoja, kur ir viņas vīrs.
Her favorite song was played on the radio.	Viņas mīļākā dziesma skanēja radio.
There seems to be no end to such violence.	Šķiet, ka šādai vardarbībai nav gala.
The road goes through the city.	Ceļš iet cauri pilsētai.
The goods consist of a boy's football uniform.	Preces sastāv no zēna futbola formas.
Everyone despised him for his cowardice.	Visi viņu nicināja viņa gļēvulības dēļ.
The government continued its relentless search for peace.	Valdība turpināja nerimstošus miera meklējumus.
How can something so rich be so poor?	Kā kaut kas tik bagāts var būt tik nabags?
Those who believe in reincarnation have nothing to fear.	Tiem, kas tic reinkarnācijai, nav no kā baidīties.
The boy stretches on the grass.	Zēns izstiepjas uz zāles.
The demolition of the old house was a mess.	Vecās mājas nojaukšana bija nekārtīga lieta.
Ketchup, mustard, spices and chili peppers.	Kečups, sinepes, garšviela un čili pipari.
Farmers work hard.	Zemnieki smagi strādā.
Light snow began to snow.	Sāka snigt viegls sniegs.
She packed up her bags and went home.	Viņa sakravāja somas un devās mājās.
I treated him very well and he didn't resist.	Es pret viņu izturējos ļoti labi un viņš nepretojās.
The answer is always the same.	Atbilde vienmēr ir viena un tā pati.
But others say it is a natural biological function.	Bet citi saka, ka tā ir dabiska bioloģiskā funkcija.
The volcano erupts.	Vulkāns izvirst.
The key can only be used once.	Atslēgu var izmantot tikai vienu reizi.
This is a talent that is rare.	Tas ir talants, kas piemīt retajam.
To calculate the perimeter of the rectangle, extend the edges.	Lai aprēķinātu taisnstūra perimetru, pagariniet malas.
She worried about rising sea levels.	Viņa satraucās par jūras līmeņa celšanos.
The speaker announced that the sun was setting.	Runātājs paziņoja, ka saule riet.
The government will vigorously pursue its policies.	Valdība enerģiski īstenos savu politiku.
He entered the building, his sharp eyes looking at the room.	Viņš iegāja ēkā, viņa asās acis aplūkoja telpu.
He recovered, he recovered completely.	Atveseļojies, viņš pilnībā atveseļojās.
Both buffalo and bull are farm animals.	Gan bifeļi, gan bullis ir lauksaimniecības dzīvnieki.
The waiter must leave this menu on the table.	Viesmīlim šī ēdienkarte jāatstāj uz galda.
The barcode was scanned.	Svītru kods tika skenēts.
You have no entertaining personality.	Jums nav izklaidējošas personības.
He has been the leader of the clan for years.	Gadiem ilgi viņš ir bijis klana priekšnieks.
The children were treated for shock.	Bērni tika ārstēti no šoka.
It was he who broke through the tangled vines.	Tas bija viņš, kurš izlauzās cauri sapinušajiem vīnogulājiem.
They arrived home tired but happy.	Mājās viņi ieradās noguruši, bet laimīgi.
The coffee was hot and bitter.	Kafija bija karsta un rūgta.
Most ocean fish are caught using fishing nets.	Lielākā daļa okeāna zivju tiek nozvejotas, izmantojot zivju tīklus.
You can also use two forks.	Varat arī izmantot divas dakšiņas.
This machine can cut steel quickly and accurately.	Šī iekārta var ātri un precīzi griezt tēraudu.
The castor oil plant gives very little yield.	Rīcineļļas augs dod ļoti maz ražu.
The social studies program ends with a final exam.	Sociālo zinību programma beidzas ar gala eksāmenu.
There is a lively hive in the basement.	Pagrabā ir rosības strops.
Sales have been dynamic recently.	Pēdējā laikā pārdošanas apjomi ir bijuši dinamiski.
She stared at him in horror.	Viņa šausmās skatījās viņā.
Window cleaning.	Logu tīrīšana.
A heating bill is due soon.	Drīzumā jāmaksā apkures rēķins.
The city destroyed by the civil war has been rebuilt.	Pilsoņu kara izpostītā pilsēta ir atjaunota.
Water is ubiquitous.	Ūdens ir visuresošs.
He resigned in shame.	Viņš kaunā atkāpās no amata.
The machine was not very economical.	Mašīna nebija īpaši ekonomiska.
The graph shows an increase in demand for energy drinks.	Grafikā redzams pieprasījuma pieaugums pēc enerģijas dzērieniem.
Her efforts were hampered by a lack of funding.	Viņas centienus apgrūtināja finansējuma trūkums.
The coins are designed as brothers' heads.	Monētas veidotas kā brāļu galvas.
Unicorns can be seen in some parts of the region.	Dažās šī reģiona daļās var redzēt vienradžus.
The essence of the rule is unclear.	Noteikuma būtība ir neskaidra.
A person who does not follow the rules of society is punished.	Cilvēks, kurš neievēro sabiedrības noteikumus, tiek sodīts.
The army plans to build more barracks.	Armija plāno būvēt vairāk kazarmu.
Thick texture cream.	Biezs tekstūras krēms.
They built their log house out of trees.	Viņi uzcēla savu guļbūvi no kokiem.
The intention behind it was noble.	Nodoms aiz tā bija cēls.
The teenage boy slipped the papers under the door.	Pusaudzis zēns paslidināja papīrus zem durvīm.
The workers were fired without warning.	Darbinieki tika atlaisti bez brīdinājuma.
The soldiers stood in formations.	Karavīri stāvēja formācijās.
Don't annoy him.	Nekaitini viņu.
The price is expected to rise sharply.	Paredzams, ka cena strauji pieaugs.
Tensions continue to rise.	Spriedze turpina augt.
Each language has its own alphabet.	Katrai valodai ir savs alfabēts.
She sighed long, sadly.	Viņa ilgi, sērīgi nopūtās.
Is it possible to cool the atmosphere with chemicals?	Vai ir iespējams atdzesēt atmosfēru ar ķimikālijām?
He came out, his face covered in gold.	Viņš iznāca, viņa seja bija pārklāta ar zelta krāsu.
The moon was bright, albeit cold.	Mēness bija gaišs, lai arī auksts.
The value of the property has dropped dramatically.	Īpašuma vērtība ir dramatiski samazinājusies.
She was tired.	Viņa bija nogurusi.
Time flows faster as you get older.	Laiks plūst ātrāk, kļūstot vecākam.
He was too harsh in his criticism.	Viņš bija pārāk skarbs savā kritikā.
The priest was deeply shocked to see the poster	Ieraugot plakātu, priesteris bija dziļi satriekts
It's a form of light entertainment.	Tas ir vieglas izklaides veids.
As more people learned about diabetes, more research was done.	Tā kā arvien vairāk cilvēku uzzināja par diabētu, tika veikti vairāk pētījumu.
The legendary warrior was a skilled swordsman.	Leģendārais karotājs bija prasmīgs paukotājs.
He tried to make his notes light.	Viņš centās padarīt savas piezīmes vieglas.
Unfortunately, her sons were older.	Diemžēl viņas dēli bija vecāki.
Her heart was pounding.	Viņas sirds dauzījās.
Some sources of iron are better than others.	Daži dzelzs avoti ir labāki par citiem.
We couldn't find the thieves.	Mēs nevarējām atrast zagļu pēdas.
Legs, homeobox genes and spines developed in tadpoles.	Kurkuļiem attīstījās kājas, homeoboksa gēni un muguriņas.
The timetable then shows the train times.	Pēc tam kustības sarakstā ir norādīti vilcienu laiki.
These officials did not receive a salary.	Šīs amatpersonas algas nesaņēma.
He threw a light kiss at her.	Viņš uzmeta viņai vieglu skūpstu.
Only a few students performed well.	Tikai daži skolēni uzstājās labi.
They divided the land among themselves.	Viņi sadalīja zemi savā starpā.
Over the next few decades, the city quadrupled.	Dažu nākamo desmitgažu laikā pilsēta četrkāršojās.
She finally reached her destination	Viņa beidzot sasniedza galamērķi
The number of violent crimes is increasing every year.	Katru gadu pieaug vardarbīgu noziegumu gadījumi.
The crowd muffled the speakers.	Pūļa rēkoņa apslāpēja runātājus.
Some women claim that eunuchs can enhance sexual pleasure.	Dažas sievietes apgalvo, ka einuhi var uzlabot seksuālo baudu.
The story is based on a true story.	Stāsta pamatā ir patiess stāsts.
A bridge was built over the lagoon.	Pār lagūnu tika uzbūvēts tilts.
Life was sometimes so difficult.	Dzīve dažreiz bija tik grūta.
It didn't look like home here.	Šeit nešķita kā mājās.
The air temperature was in the seventies.	Gaisa temperatūra bija septiņdesmitajos gados.
This fluid can be toxic.	Šis šķidrums var būt toksisks.
Traffic in this city is hopeless.	Satiksme šajā pilsētā ir bezcerīga.
These compounds are very toxic to fish.	Šie savienojumi ir ļoti toksiski zivīm.
This road leads to the valley.	Šis ceļš ved uz ieleju.
The apple tastes delicious.	Ābols garšo garšīgi.
He calls on the citizens of all religions.	Viņš aicina visu reliģiju pilsoņus.
Although the island is surrounded by water, it has no natural harbor.	Lai gan salu ieskauj ūdens, tai nav dabiskas ostas.
Minors are considered weak and undesirable.	Nepilngadīgie tiek uzskatīti par vājiem un nevēlamiem.
She will look for her tomorrow.	Viņa viņu meklēs rīt.
A special language has been invented for this.	Tam ir izdomāta īpaša valoda.
This sentence is an analysis of my situation.	Šis teikums ir mana situācijas analīze.
They fell quickly and steadily.	Viņi krita ātri un stabili.
Hurricanes can devastate coastal areas.	Viesuļvētras var izpostīt piekrastes teritorijas.
This book is really interesting.	Šī grāmata ir patiešām interesanta.
Trash is despised.	Atkritumu izmešana miskastē tiek nicināta.
The village was located in a remote valley.	Ciemats atradās nomaļā ielejā.
The explosion destroyed the area.	Sprādziens izpostīja apkārtni.
Police shot dead the crowd.	Policija nāvējoši nošāva pūli.
The flowers bloomed.	Ziedi uzziedēja.
Cities condemn air pollution, but some factories ignore it.	Pilsētas nosoda gaisa piesārņojumu, bet dažas rūpnīcas to ignorē.
Cheese was especially popular.	Īpaši populārs bija siers.
We have a picnic this weekend.	Šajā nedēļas nogalē mums ir pikniks.
Church bells are ringing.	Skan baznīcas zvani.
The baby's cries filled the room.	Mazuļa saucieni piepildīja istabu.
Jānis came to the meeting late.	Jānis uz sapulci ieradās vēlu.
He laughs at his jokes.	Viņš smejas par saviem jokiem.
The landscape is full of hills and mountains.	Ainava ir pilna ar pakalniem un kalniem.
Prehistoric billabongs.	Aizvēsturisks billabongs.
I don't trust her.	Es viņai neuzticos.
James rose back as the growling dog approached.	Džeimss pacēlās atpakaļ, kad ņurdošais suns tuvojās.
We talked often, but sometimes we argued.	Mēs bieži runājām, bet reizēm sastrīdējāmies.
His face was sweaty.	Viņa seja bija nosvītusi.
Anger made him brave.	Dusmas padarīja viņu drosmīgu.
The population is expected to grow this year.	Paredzams, ka šogad iedzīvotāju skaits pieaugs.
The language was almost undeveloped.	Valoda gandrīz nebija attīstīta.
They build their huts out of straw.	Viņi ceļ savas būdas no salmiem.
She caught the pliers from her purse.	Viņa izmakšķerēja knaibles no somiņas.
It was a fairly easy figure.	Tas bija diezgan viegli izdomājams skaitlis.
The teacher thought he had let his students down.	Skolotājs uzskatīja, ka viņš pievīla savus skolēnus.
For some time now, the locals have been living in horror.	Jau kādu laiku vietējie iedzīvotāji dzīvo šausmās.
The cook ran into the kitchen.	Pavārs ieskrēja virtuvē.
This train does not have a dining car.	Šim vilcienam nav ēdamistabas vagona.
Did the man just call?	Vai vīrietis tikko piezvanīja?
The merchant wanted to talk to her son.	Tirgotāja vēlējās parunāt ar viņas dēlu.
I don't like to hear that sound.	Man nepatīk dzirdēt šo skaņu.
The newspaper industry is dying.	Avīžu industrija iet bojā.
Roger was unhappy with his salary.	Rodžers bija neapmierināts ar savu algu.
Device used for measuring vibrations.	Ierīce, ko izmanto vibrāciju mērīšanai.
The biggest storm ever recorded raged throughout the area.	Vislielākā vētra, kas jebkad reģistrēta, plosījās visā apgabalā.
Afternoons are cooler than mornings.	Pēcpusdienas ir vēsākas nekā rīti.
The library also has various technical manuals.	Bibliotēkā ir arī dažādas tehniskās rokasgrāmatas.
There seemed to be little evidence of her recent illness.	Šķita, ka bija maz pierādījumu par viņas neseno slimību.
He dropped his wallet and trampled it.	Viņš nometa maku un samīda to.
Life and death are fixed.	Dzīve un nāve ir noteiktas.
Farmers began to protest the pollution.	Lauksaimnieki sāka protestēt par piesārņojumu.
He spends hours a day at the computer.	Viņš stundas dienā pavada pie datora.
There are several statues of saints in the church.	Baznīcā novietotas vairākas svēto statujas.
The senior police officer called the task force to conduct an investigation.	Vecākais policists izsauca operatīvo grupu, lai veiktu izmeklēšanu.
The Sultan's Palace was built of red sandstone.	Sultāna pils celta no sarkanā smilšakmens.
The patient was sedated and underwent general anesthesia.	Pacients tika nomierināts un viņam tika veikta vispārēja anestēzija.
Most children enjoy sports.	Lielākajai daļai bērnu patīk sports.
Frank was known for the terrain.	Frenks bija pazīstams ar reljefu.
Do not allow the cake to cool.	Neļaujiet kūkai atdzist.
Sarah took a wide step towards the hut.	Sāra spēra platu soli uz būdiņas pusi.
The conflict will eventually escalate into a major conflict.	Konflikts galu galā pāraugs lielākā konfliktā.
My hands were wet.	Manas rokas bija mitras.
Some scientists argue that global warming is a myth.	Daži zinātnieki apgalvo, ka globālā sasilšana ir mīts.
Many lawyers claim that it would save many lives.	Daudzi advokāti apgalvo, ka tas glābtu daudzas dzīvības.
I recognized him for his cool, calm demeanor.	Es viņu atpazīstu pēc vēsās, mierīgās izturēšanās.
It is more convenient for me to go shopping.	Man ir ērtāk iet iepirkties.
The head was compressed.	Galva bija saspiesta.
The bartenders were busy with customer service.	Bārmeņi bija aizņemti ar klientu apkalpošanu.
Marriage becomes more important at this stage of life.	Laulība šajā dzīves posmā kļūst svarīgāka.
The demand for plastic bags is growing.	Pieaug pieprasījums pēc plastmasas maisiņiem.
Counselors were invited to tea.	Padomdevēji tika aicināti uz tēju.
Why don't we ask for your help?	Kāpēc mēs nelūdzam jūsu palīdzību?
You must take off your shoes before entering this room!	Pirms ieiešanas šajā telpā jums jānovelk apavi!
The tractor was moving slowly.	Traktors kustējās lēni.
His exhibition was visited by almost two million people.	Viņa izstādi apmeklēja gandrīz divi miljoni cilvēku.
The stream is full of endangered fish species.	Straume ir pilna ar apdraudētām zivju sugām.
And finally, our football team won.	Un, visbeidzot, mūsu futbola komanda uzvarēja.
Several very imaginative works were made here.	Šeit tika izgatavoti vairāki ļoti izdomas bagāti darbi.
Their own efforts had made little progress.	Viņu pašu centieni bija maz progresējuši.
Jeremy explained.	Džeremijs paskaidroja.
My parents were taken away.	Mani vecāki tika aizvesti.
He voted to leave the community.	Viņš nobalsoja par izstāšanos no kopienas.
The soldiers went to the formation.	Karavīri devās formācijā.
They are young people looking for meaning.	Tie ir jaunieši, kas meklē jēgu.
The works of art were hung on the wall.	Mākslas darbi tika piekārti pie sienas.
His head was naked.	Viņa galva bija kaila.
This movie was visually stunning.	Šī filma bija vizuāli satriecoša.
The clouds are low and dark.	Mākoņi ir zemi un tumši.
She walked slowly, grabbing her long bristle.	Viņa gāja lēnām, satvērusi savu garo sari.
She did not know where to put her clothes.	Viņa nezināja, kur likt savas drēbes.
The army took control of the entire province.	Armija pārņēma kontroli pār visu provinci.
Need a knife and fork.	Vajag nazi un dakšiņu.
The experts suggested providing clearer guidelines.	Eksperti ierosināja sniegt skaidrākas vadlīnijas.
Flattery is expressed here.	Šeit izteikti ir glaimi.
The mill has closed.	Dzirnavas ir pārtraukušas savu darbību.
The process involves exposing the cellulose to oxygen.	Process ietver celulozes pakļaušanu skābekļa iedarbībai.
Toxic waste threatens both water supply and food security.	Toksiskie atkritumi apdraud gan ūdens piegādi, gan pārtikas drošību.
I will stop, he said.	Es apstāšos, viņš teica.
The newly planted forests looked like green carpets.	Jauniestādītie meži izskatījās kā zaļi paklāji.
Invention changed humanity forever.	Izgudrojums uz visiem laikiem mainīja cilvēci.
What do you mean by this paragraph?	Ko jūs domājat ar šo rindkopu?
Among those who endured was a young woman.	Starp tiem, kas izturēja, bija jauna sieviete.
A cloud of smoke poured from the factory.	No rūpnīcas izlija dūmu mākonis.
Never drink or drive!	Nekad nedzeriet un nebrauciet!
Wash the apples.	Nomazgājiet ābolus.
Dinner is close.	Vakariņu stunda ir tuvu.
This case was closed.	Šī lieta tika izbeigta.
She stroked the cat's gray fur.	Viņa noglāstīja kaķa pelēko kažoku.
There was a calm look on his face.	Viņa sejā bija mierīgs skatiens.
Onions are needed for many dishes.	Sīpoli ir nepieciešami daudziem ēdieniem.
She suffers from many diseases.	Viņa cieš no daudzām slimībām.
Don't let them wear hats indoors.	Neļaujiet viņiem valkāt cepures telpās.
These laws protect all citizens equally.	Šie likumi vienādi aizsargā visus pilsoņus.
When he died, he was very old.	Kad viņš nomira, viņš bija ļoti vecs.
Crossing the village along this road, they passed many open fields.	Pa šo ceļu šķērsojot ciematu, viņi gāja garām daudziem atklātiem laukiem.
Chicken and dumplings are a favorite dish here.	Vistas gaļa un klimpas šeit ir iecienīts ēdiens.
The sky was clear and blue.	Debesis bija skaidras un zilas.
The smell was disgusting.	Smarža bija pretīga.
Her new love gave her an engagement ring.	Viņas jaunā mīlestība uzdāvināja viņai saderināšanās gredzenu.
It was supposed to be a short trip.	Tam vajadzēja būt īsam ceļojumam.
Hideko was sure he would find his son.	Hideko bija pārliecināta, ka atradīs savu dēlu.
The majestic citadel stands firmly on a rocky hill.	Majestātiskā citadele stingri stāv uz akmeņaina kalna.
The light reflects the waves of the moon.	Gaisma atstaro mēness viļņus.
He shrugged graciously.	Viņš žēlīgi paraustīja plecus.
He paid the waiter for a meal.	Viņš samaksāja viesmīlim par maltīti.
The merchant has stored his goods.	Tirgotājs noglabāja savas preces.
Collect food, fuel, hay and straw.	Savāc pārtiku, degvielu, sienu un salmus.
The children played with the sand.	Bērni spēlējās ar smiltīm.
This company has more problems than it understands.	Šim uzņēmumam ir vairāk problēmu, nekā tas saprot.
Our neighbor in the north.	Mūsu kaimiņš ziemeļos.
I don't know where to start.	Es nezinu, kur sākt.
Some cultures consider all dogs to be heroes.	Dažas kultūras uzskata, ka visi suņi ir varoņi.
The days will be brighter.	Dienas būs gaišākas.
The fax machine began to rumble.	Faksa aparāts sāka dārdēt.
Boomers had polished their shoes.	Bumers bija nopulējis kurpes.
The crowd wants justice.	Pūlis vēlas taisnīgumu.
The team will win the tournament.	Komanda uzvarēs turnīrā.
The baby is sleeping in the corner of the room.	Mazulis guļ istabas stūrī.
A serious young man who seeks the truth.	Nopietns jauneklis, kurš meklē patiesību.
Many royal families have a wedding party.	Daudzām karaliskajām ģimenēm kāzu dienā ir svinības.
The teacher announced that it would rain tonight.	Skolotāja paziņoja, ka šovakar līs.
We hurried out to greet our new neighbors.	Mēs steidzāmies ārā, lai sveiktu savus jaunos kaimiņus.
He was eaten by tigers.	Viņu apēda tīģeri.
The police were obliged to disclose this information.	Policijai bija pienākums šo informāciju atklāt.
The organization was full of corruption.	Organizācija bija korupcijas pilna.
A strange ritual is performed before entering the ghost house.	Pirms ieiešanas spoku mājā tiek veikts dīvains rituāls.
Something in him worried me.	Kaut kas viņā mani satrauca.
He took a deep breath a few times.	Viņš dažas reizes dziļi ieelpoja.
The whites of his eyes were bright red.	Viņa acu baltumi bija spilgti sarkani.
Chickens are much cleaner than cats.	Vistas ir daudz tīrākas nekā kaķi.
The results have been very unsatisfactory.	Rezultāti ir bijuši ļoti neapmierinoši.
Most foods are less fattening than unwanted foods.	Lielākā daļa pārtikas ir mazāk nobarojoša nekā nevēlamā pārtika.
My uncle was shopping there.	Mans tēvocis tur iepirkās.
The dangers are growing.	Briesmas pieaug.
We need to make sure we communicate well.	Mums ir jāpārliecinās, ka mēs labi sazināmies.
Use a spatula to mix the ingredients.	Izmantojiet lāpstiņu, lai sajauktu sastāvdaļas.
Spontaneous ignition is extremely rare.	Spontāna aizdegšanās notiek ārkārtīgi reti.
City council is concerned about the problem of crime.	Pilsētas domi satrauc noziedzības problēma.
The journey by car took about twenty minutes.	Brauciens ar automašīnu bija apmēram divdesmit minūtes.
If necessary, look for flood waste.	Ja nepieciešams, meklējiet plūdu atkritumus.
A group of young girls approached her.	Viņai tuvojās jaunu meiteņu grupa.
Give me the sugar.	Padod man cukuru.
Wait until you've tasted one of my fruit cakes.	Pagaidi, līdz būsi nogaršojusi kādu no manas augļu kūkas.
When cooled in the form of drops, it becomes solid.	Ja atdzesē pilienu veidā, tas kļūst par cietu.
He appears to have developed an ulcer.	Šķiet, ka viņam ir izveidojusies čūla.
The city was devastated by a terrible storm.	Pilsētu izpostīja briesmīga vētra.
Many famous governments around the world have fallen.	Daudzas slavenas valdības visā pasaulē ir kritušas.
Peace flowed in him, and he felt at peace.	Viņā ieplūda miers, un viņš jutās mierā.
Most punctuation is unnecessary.	Lielākā daļa pieturzīmju ir nevajadzīgas.
He got up and approached her.	Viņš piecēlās un piegāja pie viņas.
Statistics are provided annually.	Statistika tiek sniegta katru gadu.
He spends a lot on his little daughter.	Viņš daudz tērē savai mazajai meitai.
The hunter rubs a ball on his forehead	Mednieks noberza kamolu viņam uz pieres
A shocking development unfolded.	Izvērsās šokējoša attīstība.
The army could not last long.	Armija nevarēja ilgi izturēt.
There it is!	Tur tas ir!
Your computer has recently started.	Dators pēdējā laikā sāk darboties.
Large quantities of gold and diamonds were found there.	Tur tika atrasts liels daudzums zelta un dimantu.
Some earthquakes can last only a few seconds.	Dažas zemestrīces var ilgt tikai dažas sekundes.
That's a pretty unusual word.	Tas ir diezgan neparasts vārds.
There are many steps involved in making a cake.	Lai pagatavotu kūku, ir jāveic daudzas darbības.
Investing in clean energy technology was a smart move.	Ieguldījums tīras enerģijas tehnoloģijā bija gudrs solis.
Police comb the area looking for clues.	Policija ķemmē apkārtni, meklējot pavedienus.
The choice was easy and simple.	Izvēle bija viegla un vienkārša.
They bargained for the price.	Viņi kaulējās par cenu.
He often makes personal sacrifices for the benefit of society.	Viņš bieži nes personiskus upurus sabiedrības labā.
The man's gaze was steady.	Vīrieša skatiens bija noturīgs.
My devils, if you have ears and voices to hear.	Mani velniņi, ja jums ir ausis un balsis, ko dzirdēt.
At the foot of the mountain	Kalnu pakājē
The statue is the most famous tourist attraction.	Statuja ir slavenākais tūristu apskates objekts.
Reviews of this newspaper are the most informative	Šīs avīzes apskati ir visinformatīvākie
Then he shot one shot.	Tad viņš izšāva vienu šāvienu.
My fingers hurt writing thousands of lines.	Man sāpēja pirksti, rakstot tūkstošiem rindiņu.
The monkey was afraid.	Pērtiķis baidījās.
Adults should not drink sugary drinks.	Pieaugušie nedrīkst dzert saldos dzērienus.
The city that was once the main center is now abandoned.	Pilsēta, kas kādreiz bija galvenais centrs, tagad ir pamesta.
He used his knife to cut the rope.	Viņš izmantoja savu nazi, lai pārgrieztu virvi.
Many travelers rarely visit this holy shrine.	Daudzi ceļotāji reti apmeklē šo vissvētāko svētnīcu.
Make a thick roux first.	Vispirms pagatavojiet biezu roux.
Please tell us which drinks are included in your plan.	Lūdzu, pastāstiet mums, kuri dzērieni ir iekļauti jūsu plānā.
They searched in vain for the missing boys.	Viņi veltīgi meklēja pazudušos zēnus.
It's too far to walk.	Tas ir pārāk tālu, lai staigātu.
Electric bicycles are now the standard mode of urban transport.	Elektriskie velosipēdi tagad ir standarta pilsētas transporta veids.
The tokens of the mythical demons were covered with souls.	Mītisko dēmonu tokusatsu dēmoni bija klāti ar dvēselēm.
People also drink heavily in their free time.	Cilvēki arī brīvajā laikā ķeras pie smagas dzeršanas.
Some vehicles are green.	Daži transportlīdzekļi ir zaļi.
Some schools only work one shift.	Dažas skolas strādā tikai vienā maiņā.
Cut the potatoes in half.	Pārgrieziet kartupeļus uz pusēm.
Their goal is calm.	Viņu mērķis ir mierīgs.
The taste of green tea is really very pleasant.	Zaļās tējas garša patiešām ir ļoti patīkama.
Gather all your courage.	Apkopojiet visu savu drosmi.
We needed to pay attention.	Mums vajadzēja pievērst uzmanību.
People climbed the muddy mountain.	Cilvēki uzkāpa dubļainajā kalnā.
Large and impressive, it was lifted high above the ground.	Liels un iespaidīgs, tas tika pacelts augstu virs zemes.
The heat was depressing.	Karstums bija nomācošs.
One instructive example is the evolution of whales.	Viens pamācošs piemērs ir vaļu evolūcija.
The employee was outraged at his boss.	Darbinieks bija sašutis uz savu priekšnieku.
Water is the most common compound in the human body.	Ūdens ir visizplatītākais savienojums cilvēka organismā.
We need your help.	Mums vajag Tavu palīdzību.
It is important to remember that life is short.	Ir svarīgi atcerēties, ka dzīve ir īsa.
Glass was broken in one of the surrounding buildings.	Vienā no apkārtējām ēkām tika izsists stikls.
Our boss could not attend the meeting.	Mūsu priekšnieks nevarēja ierasties sanāksmē.
The fence should cover the entire distance.	Žogam vajadzētu nobraukt visu distanci.
One attacker quickly beat him.	Viens uzbrucējs viņu ātri pārspēja.
The earth revolves around the sun.	Zeme griežas ap sauli.
High Tribunal for Prisoners.	Ieslodzīto tiesās augstais tribunāls.
She visits her daughter quite often.	Viņa diezgan bieži apciemo savu meitu.
One line in the essay.	Viena rindiņa esejā.
These men tend to correct past transgressions.	Šie vīrieši mēdz labot pagātnes pārkāpumus.
Its durable, durable shell helps protect it from predators.	Tās izturīgais, izturīgais apvalks palīdz aizsargāt to no plēsējiem.
Reconstructing the past is a very difficult thing.	Pagātnes rekonstrukcija ir ļoti sarežģīta lieta.
Vegetarianism is becoming more and more popular all over the world.	Veģetārisms kļūst arvien populārāks visā pasaulē.
Some believe that the new path will bring prosperity.	Daži uzskata, ka jaunais ceļš nesīs labklājību.
The tired traveler arrived home late at night.	Nogurušais ceļotājs mājās ieradās vēlu vakarā.
Antonella always has sorry children who have been abandoned.	Antonellai vienmēr ir žēl bērnu, kuri ir pamesti.
The company hopes to provide jobs for young people.	Uzņēmums cer nodrošināt jauniešiem darbu.
The acid was not easily neutralized.	Skābe nebija viegli neitralizēta.
Made cheese.	Pagatavo sieru.
They were honest, hardworking, and always honest.	Viņi bija godīgi, strādīgi un vienmēr rīkojās godīgi.
Now it's out of fashion.	Tagad tas ir izgājis no modes.
He discovered a miracle around the corner.	Viņš aiz stūra atklāja brīnumu.
The army commander ordered his troops to resume the march.	Armijas komandieris pavēlēja saviem karaspēkiem atsākt gājienu.
The child climbed from the floor to his mother's lap.	Bērns uzkāpa no grīdas mātei klēpī.
The cat was lying curled in a lump.	Kaķis gulēja saritinājies kamolā.
The statistics can be amazing.	Statistika var būt pārsteidzoša.
The car's engine roared.	Mašīnas dzinējs rūca.
She took the children on a sled.	Viņa veda bērnus uz ragaviņām.
The license fee must be paid in advance.	Licences maksa ir jāsamaksā iepriekš.
Don't go home until it's ready.	Neejiet mājās, kamēr tas nav gatavs.
It is clear that the data is not reliable.	Ir skaidrs, ka dati nav uzticami.
He remembered the day he left home.	Viņš atcerējās dienu, kad izgāja no mājām.
The climate here is ideal for growing sports crops.	Klimats šeit ir ideāls sporta kultūru audzēšanai.
Currently, the demand for silk is very low.	Šobrīd pieprasījums pēc zīda ir ļoti mazs.
The trees form a charming foliage.	Koki veido burvīgu lapotni.
She could not recognize him, but his eyes were familiar.	Viņa nevarēja viņu atpazīt, bet viņa acis bija pazīstamas.
They live north of the city.	Viņi dzīvo uz ziemeļiem no pilsētas.
She threw a piece of cloth into the bucket.	Viņa iemeta auduma gabalu spainī.
She ate rice with great taste.	Viņa ar lielu garšu ēda rīsus.
Local farmers must plant crops in fertile soil.	Vietējiem zemniekiem jāstāda labība auglīgā augsnē.
Some exotic trees have become very rare.	Daži eksotiski koki ir kļuvuši ļoti reti.
The boss decided to unplug.	Priekšnieks nolēma izvilkt kontaktdakšu.
The legal industry is thriving here.	Juridiskā nozare šeit plaukst.
The fish stew had a delicious smoky taste.	Zivju sautējumam bija garšīga dūmu garša.
The contraction time is different.	Kontrakcijas laiks ir atšķirīgs.
How does it affect your daily life?	Kā tas ietekmē tavu ikdienu?
Everyone loves chocolate.	Ikvienam patīk šokolāde.
The water shone in the sun.	Ūdens spīdēja saulē.
The economic situation in the city is difficult.	Pilsētas ekonomiskā situācija ir smaga.
Algae are often observed covering streams and ponds.	Aļģes bieži tiek novērotas, pārklājot straumes un dīķus.
Can you fix my punctured bike tire?	Vai varat salabot manu pārdurto velosipēda riepu?
The news merchant was busy selling newspapers.	Ziņu tirgotājs bija aizņemts ar laikrakstu pārdošanu.
This lake is plagued by algae.	Šis ezers ir nomocīts ar aļģēm.
The difference between urban and rural life.	Atšķirība starp pilsētu un lauku dzīvi.
The room smelled of freshly carved wood.	Istabā smaržoja pēc tikko cirsta koka.
His shoes are perfect.	Viņa apavi ir nevainojami.
Bread is made from wheat.	Maize tiek gatavota no kviešiem.
Read a long article.	Izlasi garu rakstu.
There is a simple walking path through the park.	Cauri parkam vijas vienkārša pastaigu taka.
The fabric ignited in flames.	Audums uzliesmoja liesmās.
The people must continue to develop economically.	Tautai ir jāturpina ekonomiskā attīstība.
The scientist recently discovered a new virus.	Zinātnieks nesen atklāja jaunu vīrusu.
He took great care of his old mother.	Viņš ļoti rūpējās par savu veco māti.
Among the followers of the gang leader were criminals.	Bandas līdera sekotāju vidū bija noziedznieki.
The boy fell into the lake.	Zēns metās ezerā.
Frankly talking about your problems.	Atklāti runājot par savām problēmām.
The answer was immediate.	Atbilde bija tūlītēja.
We accept cash or check.	Mēs pieņemam skaidru naudu vai čeku.
I have always been interested in astronomy.	Mani vienmēr ir interesējusi astronomija.
This city is very beautiful.	Šī pilsēta ir ļoti skaista.
He spent his wealth on a cruise.	Viņš iztērēja bagātību kruīzā.
She flicked her finger nervously.	Viņa nervozi piesita ar pirkstu.
Regional Conference of Thought Leaders.	Reģionālā domu līderu konference.
Only a few expected him to win by such an advantage.	Tikai daži gaidīja, ka viņš uzvarēs ar šādu pārsvaru.
Deal with one headlamp.	Iztikt ar vienu priekšējo lukturi.
His voice sounded loud in the quiet room.	Viņa balss skaļi atskanēja klusajā istabā.
The singer loved to perform in the mountains.	Dziedātāja mīlēja uzstāties kalnos.
Water is essential for life.	Ūdens ir būtisks visai dzīvībai.
The knight's helmet is painted white.	Bruņiniekam ķivere ir nokrāsota baltā krāsā.
They require the consent and involvement of the local community.	Tie prasa vietējās sabiedrības piekrišanu un iesaistīšanos.
It took a few seconds.	Pagāja dažas sekundes.
Hate is a destructive force.	Naids ir iznīcinošs spēks.
The result was negative.	Rezultāts bija negatīvs.
This dog is a big beast.	Šis suns ir liels zvērs.
He breathed an outrage.	Viņš izdvesa sašutuma elpu.
His house was known for its gardens.	Viņa māja bija pazīstama ar saviem dārziem.
The region is being taken by a strong storm.	Reģionu pārņem spēcīga vētra.
Their new law allows euthanasia.	Viņu jaunais likums atļauj eitanāziju.
They were attacked by bandits.	Viņiem uzbruka bandīti.
He broke down and offered us fruit.	Viņš atlauzās un piedāvāja mums augļus.
Many medicines were previously obtained from plants.	Daudzas zāles iepriekš tika iegūtas no augiem.
They squeezed their breasts and looked at each other.	Viņi izspieda krūtis un paskatījās viens uz otru.
The border between the two countries is controversial.	Robeža starp abām valstīm ir strīdīga.
The moon hung low on the horizon.	Mēness karājās zemu pie apvāršņa.
Ask the cop, we ate his pizza!	Pajautājiet policistam, mēs apēdām viņa picu!
They walked behind heavy, dusty clouds.	Viņi gāja aiz smagiem, putekļainiem mākoņiem.
She eats every three hours.	Viņa ēd ik pēc trim stundām.
The smell of barbecue sauce came out of the kitchen.	No virtuves izplūda bārbekjū mērces smarža.
He looked at him intently.	Viņš vērīgi skatījās viņā.
It is usually a remote village.	Tas parasti ir attāls ciems.
Flip the two pages of this book together.	Pāršķiriet abas šīs grāmatas lappuses kopā.
Buttermilk saved her family from starvation.	Paniņas izglāba viņas ģimeni no bada.
This beer is too warm.	Tas alus ir pārāk silts.
The helicopter landed on the landing pad.	Helikopters nolaidās uz nosēšanās laukuma.
Do your parents know where you are?	Vai tavi vecāki zina, kur tu atrodies?
Why is this so?	Kāpēc tas tā ir?
Let's negotiate our agreement.	Pārrunāsim mūsu vienošanās.
Then paste the other side of the code.	Pēc tam ielīmējiet koda otro pusi.
The artist's works have been exhibited in many exhibitions.	Mākslinieka darbi ir izstādīti daudzās izstādēs.
After that, the relationship remained cordial.	Pēc tam attiecības palika sirsnīgas.
When there is trouble, we will take action.	Kad būs nepatikšanas, mēs ķersimies pretī.
Television is a source of entertainment for many people.	Televīzija daudziem cilvēkiem ir izklaides avots.
This substance is colored blue.	Šī viela ir krāsota zilā krāsā.
The protesters demanded that the government take action.	Protestētāji pieprasīja valdībai rīkoties.
Smartphones have made it much easier for drivers.	Viedtālruņi ir ievērojami atvieglojuši autovadītāju darbu.
How hungry you are determines how much you eat.	Tas, cik izsalcis tu esi, nosaka, cik daudz tu ēd.
The risk of frost is forecast tomorrow.	Rīt tiek prognozēts sala risks.
Their production was extremely rare.	Viņu produkcija bija ārkārtīgi reta.
She was impatient.	Viņa bija nepacietīga.
My city is famous for its cuisine.	Mana pilsēta ir slavena ar savu virtuvi.
Man is powerless against natural disasters.	Cilvēks ir bezspēcīgs pret dabas katastrofām.
The man walked nervously back and forth.	Vīrietis nervozi staigāja šurpu turpu.
The developers demanded a reduction in the cost ceiling.	Izstrādātāji pieprasīja samazināt izmaksu griestus.
Fresh bread.	Svaiga maize.
They counted twenty-one coins.	Viņi saskaitīja divdesmit vienu monētu.
Police said it was no accident.	Policija konstatēja, ka tā nav nejaušība.
This lamp is powered by electricity.	Šo lampu darbina elektrība.
He was drafted into the military.	Viņš tika iesaukts militārajā dienestā.
It was a pretty big show.	Tā bija diezgan liela izrāde.
Many blondes claim to dye their blondes.	Daudzas blondīnes apgalvo, ka krāso matus blondos.
A light breeze ruffled her dark brown hair.	Viegls vējiņš sabozāja viņas tumši brūnos matus.
This old train driver became nervous.	Šis vecais vilciena vadītājs kļuva nervozs.
When the payment was received, the work started immediately.	Kad maksājums bija saņemts, darbs sākās nekavējoties.
Look at those clouds!	Paskaties uz tiem mākoņiem!
That winter was endless.	Togad ziema bija bezgalīga.
You can purify the water using a filter.	Jūs varat attīrīt ūdeni, izmantojot filtru.
Why can't we breathe underwater?	Kāpēc mēs nevaram elpot zem ūdens?
The city stands on a rocky ridge.	Pilsēta stāv uz akmeņainas grēdas.
Most countries now support family planning programs.	Lielākā daļa valstu tagad atbalsta ģimenes plānošanas programmas.
It is clear that India is proving itself on the world stage.	Ir redzams, ka Indija apliecina sevi pasaules arēnā.
They enjoyed each other's company.	Viņi izbaudīja viens otra kompāniju.
They danced to electronic music.	Viņi dejoja pie elektroniskās mūzikas.
Three children lived in the house.	Mājā dzīvoja trīs bērni.
She took them out of the house.	Viņa lika viņiem ārā no mājas.
She snatched it from her hands.	Viņa to izrāva no rokām.
It was a beautiful lake with crystal clear water.	Bija skaists ezers ar kristāldzidru ūdeni.
No other book was closer to describing such a world.	Neviena cita grāmata nebija tuvāk šādas pasaules aprakstam.
The cherries are stained.	Ķirši ir notraipīti.
The belt buckles are round.	Jostu sprādzes ir apaļas.
Combine practical experience, theory and technical knowledge.	Apvienot praktisko pieredzi, teoriju un tehniskās zināšanas.
The bakery is almost empty.	Maiznīca ir gandrīz tukša.
Epidemics of uncontrolled racing.	Epidēmijas nekontrolētu sacīkstes.
Apartment sales have fallen.	Dzīvokļu pārdošanas apjomi ir samazinājušies.
The whole class laughed.	Visa klase smējās.
He missed his car.	Viņam pietrūka sava auto.
The volcano came to life several centuries ago.	Vulkāns atdzīvojās pēc vairākiem gadsimtiem.
Cream addicts usually buy their dairy products several times a day.	Krējuma narkomāni parasti pērk savus piena produktus vairākas reizes dienā.
Remove the bowl from the cabinet.	Izņemiet bļodu no skapja.
I find it strange that she read for an hour.	Man šķiet dīvaini, ka viņa lasīja stundu.
Animal predators usually avoid humans.	Parasti dzīvnieku plēsēji izvairās no cilvēkiem.
In some countries, people breed wild animals for sports.	Dažās valstīs cilvēki audzē savvaļas dzīvniekus sporta nolūkos.
I hate that movie.	Es ienīdu to filmu.
She eats every day.	Viņa ēd katru dienu.
He has a tropical storm season.	Viņam ir tropisko vētru sezona.
Standing like statues, their eyes follow her every move.	Stāv kā statujas, viņu acis seko katrai viņas kustībai.
She added, "but this lamp is poorly made."	Viņa piebilda, "bet šī lampa ir slikti izgatavota."
She was forced to move.	Viņa bija spiesta pārvietoties.
Move to the center of the circle.	Pārvietojieties uz apļa centru.
She agreed to marry this hopeless young man.	Viņa piekrita apprecēties ar šo bezcerīgo jaunekli.
As the altitude increases, the air will become thicker.	Palielinoties augstumam, gaiss kļūs biezāks.
There was a noticeable lack of whales and seals.	Manāmi trūka vaļu un roņu.
The odd couple flew together.	Nepārotais pāris aizlidoja kopā.
Workers increased production.	Strādnieki palielināja ražošanas apjomus.
It stands out with its rich history.	Tas izceļas ar bagātu vēsturi.
The politician wanted to take credit for that.	Politiķis par to gribēja uzņemties atzinību.
I carried two suitcases.	Es nēsāju divus koferus.
The scholarship was named after him.	Stipendija tika nosaukta viņa vārdā.
The moonlight shone gently on the surface of the lake.	Mēness gaisma maigi mirgoja ezera virsmā.
Think twice before eating this food.	Padomājiet divreiz, pirms lietojat šo ēdienu.
The treatment often leads to bloody revenge.	Attieksme bieži izraisa asiņainas atriebības.
The girl nodded slowly and nervously.	Meitene lēni un nervozi pamāja.
Some scientists believe that global warming may contribute	Daži zinātnieki uzskata, ka globālā sasilšana var veicināt
We can usually use tap water in this area.	Šajā novadā parasti varam izmantot krāna ūdeni.
Our car was broken on a dark highway.	Mūsu automašīna bija salūzusi uz tumšas šosejas.
She wandered the gardens looking at the flowers.	Viņa klaiņoja pa dārziem, skatoties uz ziediem.
I suffer from stuttering.	Es ciešu no stostīšanās.
He was not used to speaking in public.	Viņš nebija pieradis pie publiskas uzstāšanās.
The mighty fighter was weak.	Varenais cīnītājs bija vājš.
She fought very hard against a background of constant noise.	Viņa ļoti smagi cīnījās uz pastāvīga trokšņa fona.
Many jobs provided inadequate pay and working conditions.	Daudzas darba vietas nodrošināja neatbilstošu atalgojumu un darba apstākļus.
They are so uncivilized that they don't even use dishes.	Viņi ir tik necivilizēti, ka nelieto pat traukus.
India's wealth per capita is quite low.	Indijas bagātība uz vienu iedzīvotāju ir diezgan zema.
The underwater world will secure the future of humanity.	Zemūdens pasaule nodrošinās cilvēces nākotni.
An uprising broke out immediately.	Tūlīt izcēlās dumpis.
Keep the temperature constant.	Saglabājiet nemainīgu temperatūru.
Our leaders showed great wisdom.	Mūsu vadītāji parādīja lielu gudrību.
Shortly afterwards, two young men arrived.	Neilgi pēc tam ieradās divi jauni vīrieši.
The building was destroyed in a fire.	Ugunsgrēkā ēka nopostīta.
Newspapers and magazines often use bright images.	Laikrakstos un žurnālos bieži tiek izmantoti spilgti attēli.
Their marriage was happy.	Viņu laulība bija laimīga.
Commercial fishing is regulated.	Komerczveja ir reglamentēta.
For a country to prosper, its economy must be strong.	Lai valsts uzplauktu, tās ekonomikai jābūt spēcīgai.
The prince asked her sister to dance.	Princis lūdza viņas māsu dejot.
You will save yourself a lot of time.	Jūs ietaupīsiet sev daudz laika.
She gave him his left shoe.	Viņa iedeva viņam savu kreiso apavu.
Hermione asked the house elf	Hermione man palūdza mājas elfu
He was observed.	Viņš tika novērots.
They each developed their own yoga style.	Viņi katrs izstrādāja savu jogas stilu.
These emotions are difficult to control.	Šīs emocijas ir grūti kontrolēt.
Duel to the death.	Duelis līdz nāvei.
The fish scales flashed.	Zivju zvīņas mirgoja.
Do you want to keep a silkworm as a pet?	Vai vēlaties turēt zīdtārpiņu par mājdzīvnieku?
The shrinking glacier is a threatening sign.	Sarūkošais ledājs ir draudīga zīme.
Everyone was excited about the team's victory.	Visi bija sajūsmā par komandas uzvaru.
Go slowly and you will find all the pieces.	Ejiet lēnām, un jūs atradīsit visus gabalus.
They usually sat quietly for most of the class.	Parasti viņi klusi sēdēja lielāko klases daļu.
However, he felt that something was wrong.	Tomēr viņš juta, ka kaut kas nav kārtībā.
The humidity was stuffy.	Mitrums bija smacīgs.
Firefighters fought the flames.	Ugunsdzēsēji cīnījās ar liesmām.
You are fired.	Jūs esat atlaists.
They will win the team.	Viņi uzvarēs komandu.
Sugar is added to black tea.	Melnajai tējai pievieno cukuru.
Using a spoon, mix the mixture well.	Izmantojot karoti, viņš maisījumu labi samaisa.
The showers are warm, if not hot.	Dušas ir siltas, ja ne karstas.
This health spa is very popular.	Šis veselības spa ir ļoti populārs.
She politely accepted the invitation.	Viņa pieklājīgi pieņēma ielūgumu.
Hours of darkness stretch forever.	Tumsas stundas stiepjas mūžīgi.
The valley is full of wildlife.	Ieleja ir pilna ar savvaļas dzīvniekiem.
She walked through the woods to the castle, tall, proud,	Viņa gāja pa mežu pie pils, gara, lepna,
The improved camping equipment no longer fits in the trunk.	Uzlabotais kempinga aprīkojums vairs neatbilst bagāžniekam.
They were going to buy a new house.	Viņi grasījās pirkt jaunu māju.
There was a silver cartoon rabbit in the glass showcase.	Stikla vitrīnā atradās sudraba karikatūras trusis.
In the second attempt, he failed.	Otrajā mēģinājumā viņš cieta neveiksmi.
The company operates under this name in all countries.	Uzņēmums darbojas ar šo nosaukumu visās valstīs.
The author can be sued for defamation.	Autoru var iesūdzēt tiesā par apmelošanu.
Avoiding eye contact, she twisted out of the room.	Izvairoties no acu kontakta, viņa izlīkumoja no istabas.
The authorities are on the verge of a major breakthrough.	Varas iestādes atrodas uz liela izrāviena robežas.
The queen has many items.	Karalienei ir daudz priekšmetu.
The leg was stretched to the floor.	Kāja bija izstiepta uz grīdas.
Families with children must have their own bedrooms.	Ģimenēm ar bērniem jābūt savām guļamistabām.
John is tall and muscular.	Džons ir garš un muskuļots.
Children are naturally curious.	Bērni no dabas ir zinātkāri.
As it stood there, the lake seemed at peace.	Tā kā tas tur stāvēja, ezers šķita mierā.
She slowly turned to the warm evening air.	Viņa lēni griezās siltajā vakara gaisā.
Cows, sheep and goats produce milk.	Govis, aitas un kazas ražo pienu.
When she smiled, there were deep holes in her cheeks.	Kad viņa pasmaidīja, vaigos bija dziļas bedrītes.
The rarity of galaxies in the universe?	Galaktiku retums Visumā?
Carefully repair the broken window.	Rūpīgi salabojiet izsisto logu.
You could dress him in rags, he wouldn't care.	Varēji viņu ietērpt lupatās, viņam būtu vienalga.
Adding baking soda makes the dough rise.	Cepamās sodas pievienošana liek mīklai pacelties.
The trees sway gently in the gentle wind.	Koki maigi šūpojas maigajā vējā.
Raj was surprised to discover that he had arrived early.	Radžs bija pārsteigts, atklājot, ka ir ieradies agri.
Residual carbon compounds accumulate in this plant.	Šajā iekārtā uzkrājas atlikušie oglekļa savienojumi.
He was silent.	Viņš klusēja.
The fear of the sea has subsided.	Jūras bailes ir rimušās.
The shark was the star of the film.	Haizivs bija filmas zvaigzne.
He is definitely suitable for this job.	Viņš noteikti ir piemērots šim darbam.
You will need a green cup.	Jums būs nepieciešams zaļš kauss.
The protests have so far subsided.	Protesti pagaidām pierimuši.
He was in agony.	Viņš bija agonijā.
Many plumbers wear blue.	Daudzi santehniķi valkā zilu krāsu.
His guests will arrive soon.	Viņa viesi drīz ieradīsies.
Scientists are trying to find out the causes of the epidemic.	Zinātnieki cenšas noskaidrot epidēmijas cēloņus.
It was not an easy decision.	Tas nebija viegls lēmums.
We managed to get to the top of the mountain.	Mums izdevās tikt līdz kalna virsotnei.
The government passed a number of new laws.	Valdība pieņēma virkni jaunu likumu.
There is no science without imagination.	Nav zinātnes bez iztēles.
The roof was painted blue.	Jumts tika nokrāsots zilā krāsā.
Another critique of modern teaching methods.	Kārtējā mūsdienu mācību metožu kritika.
Two boxers fought in the ring.	Ringā cīnījās divi bokseri.
Housing in this area is far from satisfactory.	Mājokļi šajā rajonā ir tālu no apmierinoša.
An old friend joined the rally.	Salidojumam pievienojās sens draugs.
The atmosphere is tense.	Atmosfēra ir saspringta.
Fall asleep reading this!	Aizmigt šo lasot!
The price has been rising steadily for several months.	Cena ir nepārtraukti pieaugusi vairākus mēnešus.
Rusted objects rust because they are exposed to the environment.	Sarūsējuši priekšmeti rūsē, jo tie ir pakļauti apkārtējās vides iedarbībai.
She played the piano and sang very nicely.	Viņa spēlēja klavieres un ļoti jauki dziedāja.
The kitchen has white walls and tiled floors.	Virtuvē ir baltas sienas un flīžu grīdas segums.
The river is frozen.	Upe ir aizsalusi.
A thin cloud veil hid the sun.	Plāns mākoņu plīvurs slēpa sauli.
She loved the time she spent with him.	Viņa mīlēja laiku, ko pavadīja kopā ar viņu.
Many have been reported killed in the disaster.	Tiek ziņots, ka daudzi gājuši bojā šajā katastrofā.
Those who died during the fighting were buried at sea.	Tie, kas gāja bojā kauju laikā, tika apglabāti jūrā.
Floods usually affect the lowlands first.	Parasti plūdi vispirms skar zemienes.
White grapefruit is available all year round.	Baltie greipfrūti ir pieejami visu gadu.
Pollution reduction policies are in place.	Ir ieviesta politika piesārņojuma samazināšanai.
She almost ran away, but her shoes held her.	Viņa gandrīz izskrēja, bet kurpes viņu noturēja.
The company's market share has decreased.	Uzņēmuma tirgus daļa ir samazinājusies.
The sea is one of the main economic resources.	Jūra ir viens no galvenajiem ekonomiskajiem resursiem.
He doesn't like cluttered desks.	Viņam nepatīk nekārtīgi rakstāmgaldi.
The sea gave a gloomy look.	Jūra sniedza drūmu izskatu.
There was an outbreak of violence.	Notika vardarbības uzliesmojums.
Look, the man is falling.	Paskaties, vīrietis krīt.
The cloud was darkened by rain.	Mākoni aptumšoja lietus.
A motorcycle is the cheapest way to travel.	Motocikls ir vislētākais pārvietošanās veids.
The industry is facing fierce competition from larger companies.	Nozare saskaras ar sīvu konkurenci no lielākiem uzņēmumiem.
He quickly went to the village shrine.	Viņš ātri devās uz ciema svētnīcu.
She sprayed water on her face.	Viņa uzšļāca ūdeni sev uz sejas.
This city has a large population.	Šajā pilsētā ir liels iedzīvotāju skaits.
She made cookies from scratch.	Viņa gatavoja cepumus no nulles.
Given the distances involved, air traffic seems extremely practical.	Ņemot vērā iesaistītos attālumus, gaisa satiksme šķiet ārkārtīgi praktiska.
I appreciate ritualism.	Es augstu vērtēju rituālismu.
The signs were painted in bright colors.	Zīmes tika krāsotas spilgtās krāsās.
The piece of brown sugar was so heavy.	Brūnā cukura gabals bija tik smags.
They issued an instruction before boarding.	Viņi izdeva norādījumu pirms uzkāpšanas uz kuģa.
I remember the good old days.	Es atceros vecos labos laikus.
There are dozens of bottled water brands.	Ir desmitiem pudelēs pildīta ūdens zīmolu.
Family members currently live abroad.	Ģimenes locekļi šobrīd dzīvo ārzemēs.
The stork is a migratory bird.	Stārķis ir gājputns.
He looked closely at your feet.	Viņš vērīgi skatījās uz tavām kājām.
He demands secrecy about the project.	Viņš pieprasa slepenību par šo projektu.
We need to help the sick.	Mums ir jāpalīdz slimajiem.
After dinner, he went down to his computer.	Pēc vakariņām viņš devās lejā pie sava datora.
She was still standing.	Viņa joprojām stāvēja.
The ship detached from the berth.	Kuģis atrāvās no piestātnes.
These two sentences use the same words.	Šie divi teikumi izmanto vienus un tos pašus vārdus.
You need to choose a coach carefully.	Jums rūpīgi jāizvēlas treneris.
Wagon drawn workhorse.	Vagonu vilka darba zirgs.
She volunteered for the summer.	Viņa pavadīja vasaru, veicot brīvprātīgo darbu.
You can see small insects through this powerful new microscope.	Caur šo jaudīgo jauno mikroskopu jūs varat redzēt mazus kukaiņus.
The cacophony of collisions between plates and drums was stunning!	Sadursmes šķīvju un bungu sadursmes kakofonija bija apdullinoša!
She helped herself to the beer can.	Viņa palīdzēja sev pie alus skārdenes.
She has unrealistic expectations of me.	Viņai ir nereālas cerības no manis.
The father encouraged his son to try something else.	Tēvs mudināja dēlu izmēģināt kaut ko citu.
The burgers came as expected.	Burgers sanāca kā gaidīts.
A car caught fire on the side of the road.	Ceļa malā aizdegās automašīna.
A man caught stealing has to pay for his crime.	Zādzībā pieķertam vīrietim par savu noziegumu ir jāmaksā.
Drivers must comply with all traffic regulations.	Autovadītājiem ir jāievēro visi ceļu satiksmes noteikumi.
They fill the tank with water.	Viņi piepilda cisternu ar ūdeni.
She feared she would be eliminated again.	Viņa baidījās, ka atkal tiks novērsta.
Helen realized how naughty she was.	Helēna saprata, cik nerātna viņa ir.
The baby was barely able to keep his eyes open.	Mazulis tik tikko spēja turēt acis vaļā.
The highway is one of the busiest in the world.	Šoseja ir viena no noslogotākajām pasaulē.
They hide the truth while deceiving others.	Viņi slēpj patiesību, vienlaikus maldinot citus.
The deafening noise of the car woke me up.	Mašīnas apdullinošais troksnis mani pamodināja.
These are the topics that are explored in the novel.	Šīs ir tēmas, kas tiek pētītas romānā.
Parisians voted overwhelmingly against the tax increase.	Parīzieši pārliecinoši balsoja pret nodokļu paaugstināšanu.
Bananas are grown all over the world.	Banāni tiek audzēti visā pasaulē.
Put the carrot and potato pieces.	Ielieciet burkānu un kartupeļu gabaliņus.
Happiness is elusive.	Laime ir nenotverama.
A crowd of children gathered around him.	Ap viņu pulcējās bērnu pūlis.
These topics can lead to heated discussions.	Šīs tēmas var izraisīt karstas diskusijas.
The sun shines through the clouds.	Caur mākoņiem spīd saule.
Chili peppers are very hot, so be careful.	Čili pipari ir ļoti karsti, tāpēc esiet uzmanīgi.
A true friend understands the needs of others.	Īsts draugs saprot citu vajadzības.
The sculpture is a young boy with a flute.	Skulptūra ir jauns zēns ar flautu.
Sally looked at the dog.	Sallija paskatījās uz suni.
The trees are so thickly twisted.	Koki tik biezi savijušies.
He abstained from drinking alcohol.	Viņš atturējās no alkoholisko dzērienu lietošanas.
The committee ignored the reports.	Komiteja ziņojumus ignorēja.
He had only one request.	Viņam bija tikai viens lūgums.
Musical instruments from most continents are represented here.	Šeit ir pārstāvēti mūzikas instrumenti no vairuma kontinentu.
Eventually, the food stores ran out of food.	Galu galā pārtikas preču veikalu krājumos beidzās pārtika.
Some new villages have been built in the area.	Šajā teritorijā ir uzcelti daži jauni ciemati.
In the long run, fossil fuels cannot meet our needs.	Ilgtermiņā fosilais kurināmais nevar apmierināt mūsu vajadzības.
The deer, yellow-brown and graceful, howled softly.	Briedis, dzeltenbrūns un graciozs, klusi čaukstēja.
The area was mountainous.	Apkārtne bija kalnaina.
He was hospitalized for observation.	Viņš tika ievietots slimnīcā novērošanai.
She decided to try another technique.	Viņa nolēma izmēģināt citu tehniku.
North and west are facing severe erosion.	Ziemeļi un rietumi saskaras ar smagu eroziju.
There are huge winds of passage across the islands.	Pāri salām plosās milzīgi pasāta vēji.
Carefully lift the lid.	Uzmanīgi paceliet vāku.
Soon they all disappeared into the fog.	Drīz viņi visi pazuda miglā.
He didn't have to go to bed.	Viņam nevajadzēja iet gulēt.
This form must be completed in triplicate.	Šī veidlapa ir jāaizpilda trīs eksemplāros.
She had always felt close to her parents.	Viņa vienmēr bija jutusies tuvu saviem vecākiem.
The castle was besieged and captured.	Pils tika aplenkta un ieņemta.
He wore a sad smile.	Viņš valkāja skumju smaidu.
Roasting corn had softened it.	Kukurūzas grauzdēšana to bija mīkstinājusi.
He must have a doctorate.	Viņš noteikti ir ieguvis doktora grādu.
Stir in the gel.	Maisiet želeju.
Almost everything we eat is fattened.	Gandrīz viss, ko mēs ēdam, nobaro.
When he fled, he barely escaped torture.	Bēgot, viņš tik tikko izvairījās no spīdzināšanas.
There was both audio and video in the testimony.	Liecībās bija gan audio, gan video.
Maybe she could help them too?	Varbūt viņa varētu arī viņiem palīdzēt?
The soldier was sentenced to death.	Karavīrs tika notiesāts uz nāvi.
All buildings are in good condition.	Visas ēkas ir labā stāvoklī.
The device splashed.	Ierīce nošļakstījās.
The waitress brings my coffee.	Viesmīle atnes manu kafiju.
He reached for the door handle, but hesitated.	Viņš sniedzās pēc durvju roktura, bet vilcinājās.
Wounds usually heal within three to seven days.	Parasti brūces sadzīst trīs līdz septiņu dienu laikā.
I walk every day.	Es katru dienu pastaigājos.
Scientists believe it has damaged the ecosystem.	Zinātnieki uzskata, ka tas ir izpostījis ekosistēmu.
The lions roamed free.	Lauvas klejoja brīvībā.
The artwork will be auctioned next month.	Mākslas darbi tiks izsolīti nākammēnes.
Well, let's check it out.	Nu, pārbaudīsim to.
She stroked her blonde hair.	Viņa noglaudīja savus blondos matus.
The dictator came to power by force.	Diktators nāca pie varas ar varu.
His father owns a hairdresser's.	Viņa tēvam pieder frizētava.
The house was a big yellow building.	Māja bija liela dzeltena ēka.
Grandma ate soup and a sandwich before going to bed.	Vecmāmiņa pirms snaudas ēda zupu un sviestmaizi.
Swallows are often the victims of attacks.	Bezdelīgas bieži kļūst par uzbrukumu upuriem.
Everyone will have their own tent.	Katram būs sava telts.
Much of the country's food is imported.	Liela daļa valsts pārtikas preču tiek importēta.
The next issue of the magazine will be dedicated to memory.	Nākamais žurnāla numurs būs veltīts atmiņai.
Soldiers patrolled the streets of the village day and night.	Karavīri patrulēja ciema ielās dienu un nakti.
The beauty of this river is captivating.	Šīs upes skaistums ir valdzinošs.
Fish is rich in protein.	Zivis ir bagātas ar olbaltumvielām.
Trips can be arranged for a small fee.	Par nelielu samaksu var noorganizēt braucienus.
We went in horror.	Mēs devāmies šausmās.
I want you to be gentle.	Es vēlos, lai tu būtu maigs.
Most teams have less than nine players.	Lielākajā daļā komandu ir mazāk par deviņiem spēlētājiem.
Today, children are definitely more busy than we are.	Mūsdienās bērni noteikti ir aizņemti nekā mēs.
To her great surprise, she found her determined.	Viņai par lielu pārsteigumu viņa atrada viņu apņēmīgu.
The manager shook his head and sighed.	Pārvaldnieks pakratīja galvu un nopūtās.
The latest readings were the highest in the last six months.	Jaunākie rādījumi bija augstākie pēdējo sešu mēnešu laikā.
The inspector affixed an identification mark to the horse.	Inspektors zirgam pielika identifikācijas zīmi.
Her lustful curves echoed against the sheets.	Viņas kārīgie izliekumi atbalsojās pret palagiem.
Explore their different views.	Izpētiet viņu dažādos viedokļus.
Stay in touch with your neighbors.	Saglabājiet sakarus ar saviem kaimiņiem.
She took off her shoes and climbed into the hall.	Viņa novilka kurpes un uzkāpa uz zāles.
He is known for his quick character.	Viņš ir pazīstams ar savu ātro raksturu.
The rain prevented them from reaching the city.	Lietus viņiem neļāva sasniegt pilsētu.
Autumn can be a truly gorgeous season.	Rudens var būt patiesi krāšņs gadalaiks.
The lions roared whenever they felt threatened.	Lauvas rēca ikreiz, kad jutās apdraudētas.
The company's share price will be affected.	Tiks ietekmēta uzņēmuma akciju cena.
Hundreds of villagers were trapped high in the mountains.	Simtiem ciema iedzīvotāju bija iesprostoti augstu kalnos.
He lied.	Viņš meloja.
Club soda is a carbonated drink.	Kluba soda ir gāzēts dzēriens.
The company went out of business overnight.	Uzņēmums nakti pārtrauca darbību.
Rainforests have been declining for thousands of years.	Lietus meži ir samazinājušies tūkstošiem gadu.
The inhabitants of this village do not use computers.	Šī ciema iedzīvotāji datorus neizmanto.
Max has finally decided to play the piano.	Makss beidzot ir nolēmis apgūt klavierspēli.
My brother is calling.	Mans brālis zvana.
Too many children are raised in poverty.	Pārāk daudz bērnu audzina nabadzībā.
Most dogs adapt quickly to their owners.	Lielākā daļa suņu ātri pielāgojas saviem saimniekiem.
The sea is close.	Jūra ir tuvu.
On the way, he noticed the hotel he had booked.	Ceļā viņš pamanīja viesnīcu, kuru bija rezervējis.
It must therefore be assumed that the portal was used by both.	Tāpēc jāpieņem, ka portāžu izmantoja abi.
The rotor motor has high traction.	Rotora dzinējam ir liela vilce.
Hiking shoes are very important for hiking.	Pārgājiena apavi ir ļoti svarīgi pārgājienā.
The property is surrounded by a cinder block wall.	Īpašumu ieskauj plēnes bloku siena.
He does not use a specific product.	Viņš neizmanto konkrētu produktu.
Visitors were greeted by a gloomy temple.	Apmeklētājus sagaidīja drūms templis.
The dry riverbed cannot be crossed.	Sausu upes gultni nevar šķērsot.
Lotteries are not as widespread as ever.	Izlozes nav tik izplatītas kā agrāk.
This study has the potential to develop new drugs.	Šim pētījumam ir potenciāls jaunu zāļu izstrādei.
The dam created a reservoir.	Dambis izveidoja rezervuāru.
The excitement fades quickly.	Uztraukums ātri izgaisa.
In the kitchen can not be too careful.	Virtuvē nevar būt pārāk uzmanīgs.
The phrase is often used in conversations.	Frāze bieži tiek lietota sarunās.
Quick, transfer money.	Ātri, nododiet naudu.
As he spoke, his dog approached.	Kamēr viņš runāja, tuvojās viņa suns.
They sat on a rock, overlooking the river.	Viņi sēdēja uz akmens, ar skatu uz upi.
Each era had its own unique characteristics.	Katram laikmetam bija savas unikālās īpašības.
The street was abandoned, the house dark.	Iela bija pamesta, mājas tumšas.
They reached the bus stop.	Viņi sasniedza autobusa pieturu.
It often seems that home food tastes better.	Bieži vien šķiet, ka mājās ēdiens garšo labāk.
A gratitude attitude is a habit worth cultivating.	Pateicības attieksme ir ieradums, kuru ir vērts izkopt.
This restaurant has received a number of negative reviews.	Šis restorāns saņēma vairākas negatīvas atsauksmes.
A fire broke out in the boiler room.	Ugunsgrēks izcēlies katlu telpā.
The baby is circumcised.	Mazulis ir apgraizīts.
They cut the hedges carefully.	Viņi rūpīgi apgrieza dzīvžogus.
Use warm hands to knead the dough.	Izmantojiet siltas rokas, lai mīcītu mīklu.
Water circulates in a closed system.	Ūdens cirkulē slēgtā sistēmā.
Her studies included philosophy, literature and ancient languages.	Viņas studijas ietvēra filozofiju, literatūru un senās valodas.
Softer than water, but stronger than wood.	Mīkstāks par ūdeni, tomēr stiprāks par koku.
Rodents are known to transmit deadly diseases.	Ir zināms, ka grauzēji pārnēsā nāvējošas slimības.
The water evaporates from the sun.	Ūdeni iztvaiko saule.
We can deduce the sequence of events in the past.	Mēs varam secināt pagātnes notikumu secību.
Children are the most beautiful beings.	Bērni ir skaistākās būtnes.
The aim of further research is to determine the causes and consequences.	Turpmāko pētījumu mērķis ir noteikt cēloņus un sekas.
The fight was long and difficult.	Cīņa bija ilgstoša un grūta.
There were many streams in the village.	Ciematā bija daudz strautu.
The deputy mayor is suspected of bribery.	Mēra vietnieks tiek turēts aizdomās par kukuļņemšanu.
She apologized for her voice.	Viņa atvainojās par savu balsi.
Keep the coins in this box.	Glabājiet monētas šajā kastē.
Fish populations will decline sharply in the coming years.	Nākamajos gados zivju populācija strauji samazināsies.
Try to create a peaceful atmosphere.	Mēģiniet radīt mierīgu atmosfēru.
The captain looked restless.	Kapteinis izskatījās nemierīgs.
Finally, don't ignore the weather forecast.	Visbeidzot, neignorējiet laika prognozi.
The sculptures shown as part of this exhibition are abstract.	Skulptūras, kas redzamas kā daļa no šīs izstādes, ir abstraktas.
As the other points out, the leaf pattern resembles a butterfly.	Kā norāda cits, lapu raksts atgādina tauriņu.
The animals fled, but the cats fled.	Dzīvnieki aizbēga, bet kaķi aizbēga.
The study was funded by more than thirty companies.	Pētījumu finansēja vairāk nekā trīsdesmit uzņēmumi.
He is sitting at the desk.	Viņš sēž pie rakstāmgalda.
Those responsibilities are mine.	Tie pienākumi ir mani.
Raimonds will arrive for dinner soon.	Raimonds drīz ieradīsies vakariņās.
As they walked, they enjoyed the leisurely pace.	Ejot viņi izbaudīja nesteidzīgo tempu.
Fortunately, he managed to escape.	Par laimi viņam izdevās aizbēgt.
The mosquito is buzzing in the ear.	Ausī dūc ods.
There are several hiking trails.	Šeit ir vairākas pārgājienu takas.
His money was gone.	Viņa nauda bija pazudusi.
First, boil the water.	Pirmkārt, uzvāra ūdeni.
Does this passage upset you?	Vai šis fragments jūs apbēdina?
The child expired before she could see a doctor.	Bērnam beidzās derīguma termiņš, pirms viņa varēja tikt pie ārsta.
These documents have been ignored.	Šie dokumenti tika ignorēti.
The shelf was empty.	Plaukts bija tukšs.
The attempt to climb the mountain was in vain.	Mēģinājums uzkāpt kalnā bija veltīgs.
The perfume bottle broke.	Smaržu pudele saplīsa.
Go to the room and sit at the table.	Iet uz istabu un apsēdieties pie galda.
Two people could not agree.	Divi cilvēki nevarētu vienoties.
As a house key, it unlocks all doors.	Kā mājas atslēga tā atslēdz visas durvis.
She walked slowly towards the stream.	Viņa lēnām gāja uz strauta pusi.
It reminds me of an anecdote he used to tell.	Tas man atgādina anekdoti, ko viņš mēdza stāstīt.
The ships are too big for the canal.	Kuģi ir pārāk lieli kanālam.
A small boat crossed the wide ocean.	Maza laiviņa devās pāri plašajam okeānam.
The store was closed.	Veikals bija slēgts.
The success of this plan is difficult to predict.	Šī plāna panākumus ir grūti paredzēt.
Many animal species are rare here.	Daudzas dzīvnieku sugas šeit ir reti sastopamas.
Such use is becoming more common.	Šāda lietošana kļūst arvien izplatītāka.
Other scientific research is also underway.	Notiek arī citi zinātniski pētījumi.
A snake slowly slid across the floor.	Pa grīdu lēni slīdēja čūska.
He walked a narrow path.	Viņš gāja pa šauru ceļu.
The Japanese are famous for their silence.	Japāņi ir slaveni ar klusumu.
Exercise helps to improve physical fitness.	Vingrojumi palīdz uzlabot fizisko formu.
Ingenuity can be harmful.	Atjautība var būt kaitīga.
She nodded to the beach, which was defeated by his troops.	Viņa pamāja uz pludmali, kuru uzvarēja viņa karaspēks.
His depressed face was smiling.	Viņa nomāktā seja bija smaidos.
Cosmetics are another possible product.	Kosmētika ir vēl viens iespējamais produkts.
The recently discovered inscription is remarkable.	Nesen atklātais uzraksts ir ievērojams.
He quickly made the choice.	Viņš ātri izvēlējās vajadzīgo.
The politician was criticized for this policy.	Politiķis tika kritizēts par šo politiku.
My uncle bought a car last year.	Mans tēvocis pagājušajā gadā nopirka automašīnu.
The glass shattered.	Stikls saplīsa.
The koala bear population is declining rapidly.	Koala lāču populācija strauji samazinās.
He was once questioned by the police.	Reiz viņu nopratināja policija.
We join hands with others to achieve this goal.	Mēs sadodamies rokās ar citiem, lai sasniegtu šo mērķi.
Sudden rains often flood the fields.	Pēkšņas lietusgāzes bieži pārpludina laukus.
Just before going to bed, she brushed her teeth.	Tieši pirms gulētiešanas viņa iztīrīja zobus.
Climate models show that the total heat capacity will increase.	Klimata modeļi liecina, ka kopējā siltuma jauda pieaugs.
The manager hired some new workers.	Vadītājs pieņēma darbā dažus jaunus strādniekus.
In an attempt to earn time, the magician teleported.	Mēģinot nopelnīt laiku, burvis teleportējās.
Eating means living.	Ēst nozīmē dzīvot.
The game ended abruptly.	Spēle pēkšņi beidzās.
She tries to be kind to animals.	Viņa cenšas būt laipna pret dzīvniekiem.
Many farming methods are used in agriculture.	Lauksaimniecībā tiek izmantotas daudzas lauksaimniecības metodes.
Until then, the men were tired.	Līdz tam vīrieši bija noguruši.
The wedding ceremony was short but touching.	Kāzu ceremonija bija īsa, bet aizkustinoša.
Stormy clouds gathered, threatening to rain again.	Savācās negaisa mākoņi, kas draudēja ar vēl lietum.
The grass soon began to dry out.	Zāle drīz sāka žūt.
The villain scratches the lawn.	Ļaundaris švīkā pa zālienu.
Deforestation is worrying.	Satraucoša ir meža iznīcināšana.
He spent hours searching for lost things.	Viņš pavadīja stundas, meklējot pazaudētās lietas.
We each have a role to play in policing.	Mums katram ir sava loma policijas darbā.
The country's economy is growing.	Valsts ekonomika aug.
The diagram shows the elements found in the human body.	Diagrammā parādīti elementi, kas atrodami cilvēka ķermenī.
He set aside his dessert and ate an apple instead.	Viņš nolika malā savu desertu un tā vietā apēda ābolu.
We had to study hard.	Mums bija smagi jāmācās.
Rain is a limiting factor for plant growth.	Lietus ir augu augšanu ierobežojošais faktors.
She would do the washing.	Viņa veiktu mazgāšanos.
It had fallen from the roof.	Tas bija nokritis no jumta.
Remove the eggs.	Izņemiet olas.
Their fields roll into distant hills.	Viņu lauki aizripo uz tāliem pakalniem.
Then she handed me bread.	Tad viņa man pasniedza maizi.
Mountains rise rapidly from the flat plains.	No līdzenajiem līdzenumiem strauji paceļas kalni.
Many companies only hire people with college degrees.	Daudzi uzņēmumi pieņem darbā tikai cilvēkus ar koledžas grādiem.
When the doctor looked at her, she found nothing wrong.	Kad ārsts viņu apskatīja, viņa neko sliktu neatrada.
The number of road accidents is increasing.	Pieaug ceļu satiksmes negadījumu skaits.
This rocket is powered by three engines.	Šo raķeti darbina trīs dzinēji.
Many students suffer from chronic sleep deprivation.	Daudzi studenti cieš no hroniska miega trūkuma.
Is it right to wear these shoes?	Vai ir pareizi valkāt šīs kurpes?
He fought the tide.	Viņš cīnījās pret plūdmaiņu.
Demand in construction is growing.	Pieprasījums būvniecībā pieaug.
The mosque is impoverished.	Mošeja ir noplicināta.
The proportion of criminals is declining rapidly.	Strauji samazinās noziedznieku īpatsvars.
Life in the city seemed to go as usual.	Šķita, ka dzīve pilsētā ritēja kā parasti.
There is a seal around this jar of olive oil.	Ap šo olīveļļas burku ir zīmogs.
Vampires walk our streets more freely than ever before.	Vampīri staigā mūsu ielās brīvāk nekā jebkad agrāk.
The politician founded the party.	Politiķis nodibināja partiju.
The crowd was furious.	Pūlis bija nikns.
Every now and then a car stopped.	Šad un tad kāda mašīna apstājās.
She is a kind, loving woman.	Viņa ir laipna, mīloša sieviete.
He is only poorly aware of his abilities.	Viņš tikai vāji apzinās savas spējas.
The materials must come together.	Materiāliem jāsanāk kopā.
The odds are very compounded in his favor.	Izredzes ir ļoti saliktas viņam par labu.
Only a small proportion of students live on campus.	Tikai neliela daļa studentu dzīvo universitātes pilsētiņā.
Full forest with trees.	Pilns mežs ar kokiem.
He was so proud to win the prize.	Viņš bija tik lepns, ka ieguva balvu.
She is kind to me.	Viņa ir laipna pret mani.
She also meant business.	Viņa arī domāja biznesu.
The girl wore a thin cotton dress.	Meitene valkāja plānu kokvilnas kleitu.
The view from the office window was great.	Skats pa biroja logu bija lielisks.
The State Department of Statistics tracks wealth.	Valsts statistikas departaments izseko bagātību.
Only two people survived the storm.	Vētrā izdzīvoja tikai divi cilvēki.
The committee recently met to discuss this issue.	Komiteja nesen tikās, lai apspriestu šo problēmu.
There are lots of walnuts, grapes and dates.	Šeit ir daudz valriekstu, vīnogu un datumu.
Scientists and philosophers and everything else gather here.	Šeit pulcējas zinātnieki un filozofi un visādi.
He is an avid fisherman.	Viņš ir dedzīgs makšķernieks.
A river flows through the valley.	Cauri ielejai tek upe.
The moon was bright and clear.	Mēness bija gaišs un skaidrs.
He fell asleep and dreamed.	Viņš aizmiga un sapņoja.
View precipitation graphs for recent years.	Apskatiet pēdējo gadu nokrišņu grafikus.
She poured each of us a glass of tea.	Viņa mums katram ielēja pa glāzi tējas.
As a result of the accident, the truck overturned.	Avārijas rezultātā kravas automašīna tika apgāzta.
The nurse lowered the miniature cell crib.	Medmāsa nolaida miniatūro mobilo gultiņā.
Everyone wanted to share their blessings.	Visi gribēja dalīties savās svētībās.
Next you will need two cups of white sugar.	Tālāk jums vajadzēs divas tases baltā cukura.
Sons and daughters looked out the window	Dēli un meitas skatījās pa logu
She squatted down and hugged him.	Viņa notupās un apskāva viņu.
Our school clothing code was very strict.	Mūsu skolas apģērba kods bija ļoti stingrs.
Children love to build sand castles.	Bērniem patīk būvēt smilšu pilis.
He carefully repeats his rows for each show.	Viņš rūpīgi atkārto savas rindas katrai izrādei.
The company is in financial difficulties.	Uzņēmumam ir finansiālas grūtības.
She will receive the fairest inheritance.	Viņa saņems godīgāko mantojumu.
He bluntly made her stop.	Viņš strupi lika viņai apstāties.
This operation is usually performed in the rain.	Šo darbību parasti veic lietū.
His big eyes were bright.	Viņa lielās acis bija gaišas.
If you do not receive what you ordered, return it.	Ja nesaņemat to, ko pasūtījāt, atgrieziet to.
German troops occupied these lands.	Vācu karaspēks ieņēma šīs zemes.
Heat the pan over medium heat until hot.	Uzkarsē pannu uz vidējas uguns līdz karstai.
I play tennis three times a week.	Es spēlēju tenisu trīs reizes nedēļā.
The rich get richer, the poor get poorer.	Bagātie kļūst bagātāki, nabagi kļūst nabagāki.
Then you try to do them over and over again.	Pēc tam jūs mēģināt tos darīt atkal un atkal.
They made an important discovery.	Viņi izdarīja svarīgu atklājumu.
He was too drunk to talk.	Viņš bija pārāk piedzēries, lai runātu.
The girl fell in love with the guy.	Meitene iemīlēja puisi.
It seems that the cold weather is the rutabaga season.	Šķiet, ka aukstais laiks ir rutabaga sezona.
However, this alternative is not so good.	Tomēr šis alternatīvais risinājums nav tik labs.
The region is plagued by fire anthrax.	Reģionu nomoka uguns skudru mēris.
A "dissatisfied" speaker relies heavily on visual aids.	"Neapmierināts" skaļrunis lielā mērā paļaujas uz vizuālajiem palīglīdzekļiem.
Last year, many bought new TVs.	Pērn daudzi iegādājās jaunus televizorus.
There are serious problems with the country's gas supply.	Ir nopietnas problēmas ar valsts gāzes piegādi.
Neither of the hijackers offered either.	Ne vienu, ne otru nolaupītāji nepiedāvāja.
The wars caused widespread famine.	Kari izraisīja plašu badu.
It was convincingly argued that logic was based on infallible principles.	Pārliecinoši apgalvoja, ka loģika balstās uz nekļūdīgiem principiem.
Formal grammar rules do not require it.	Formālie gramatikas noteikumi to neprasa.
He was exhausted.	Viņš bija pārguris.
She narrowed and covered her eyes from the afternoon sun.	Viņa samiedza un aizsedza acis no pēcpusdienas saules.
And you will often create confusion.	Un jūs bieži radīsiet neskaidrības.
They saved me by inventing a whole new treatment.	Viņi mani izglāba, izgudrojot pilnīgi jaunu ārstēšanu.
Most modern cities have subway systems.	Lielākajā daļā mūsdienu pilsētu ir metro sistēmas.
Long-standing rules must be followed.	Ir jāievēro sen pieņemtie noteikumi.
Both horses were able to pull the carts.	Abi zirgi spēja pavilkt ratus.
They left their car and ran into the rain in the woods.	Viņi pameta savu automašīnu un aizbēga lietus mežā.
He was unlucky.	Viņam nepaveicās.
The kitchen is filled with exotic scents.	Virtuve ir piepildīta ar eksotiskām smaržām.
They had completed the inventory.	Viņi bija pabeiguši inventarizāciju.
Without electricity, life would be pathetic.	Bez elektrības dzīve būtu nožēlojama.
A strange light filled the beer.	Dīvaina gaisma piepildīja alu.
A local teacher has arrived in the village.	Ciematā ieradusies vietējā skolotāja.
In this week's lesson, we're looking at quadratic equations.	Šīs nedēļas nodarbībā mēs aplūkojam kvadrātvienādojumus.
Maybe then the ground is still round.	Varbūt tad zeme tomēr ir apaļa.
The height of the mountain exceeds three kilometers.	Kalna augstums pārsniedz trīs kilometrus.
Can the brain control body movements?	Vai smadzenes var kontrolēt ķermeņa kustības?
The protesters were driven into the stream.	Protestētāji tika iedzīti straumē.
The pig overturned the litter of piglets.	Cūka apgāza sivēnu metienu.
Somehow they found interesting mucus templates.	Kaut kā viņiem šķita interesantas gļotu veidnes.
Needs major repairs.	Nepieciešams pamatīgs remonts.
He said he wanted a complete surrender.	Viņš teica, ka vēlas pilnīgu padošanos.
Whatever the outcome, we will still be here.	Neatkarīgi no iznākuma mēs joprojām būsim šeit.
Let the anger rise, but don't let it fly!	Ļaujiet dusmām pieaugt, bet neļaujiet lidot!
The deceiver slipped in and out unnoticed.	Viltnieks slīdēja iekšā un ārā nepamanīts.
The circus is in a secluded location.	Cirks atrodas nomaļā vietā.
The outlook is bleak.	Perspektīva ir drūma.
Go upstairs first and turn off the light.	Vispirms uzejiet augšā un izslēdziet gaismu.
The poor know how to handle money.	Nabagi prot apieties ar naudu.
The little girl is excited.	Mazā meitene satraukta.
The first actors wrote their lines.	Pirmie aktieri rakstīja savas rindas.
She discussed the matter with her aunt.	Viņa apsprieda šo jautājumu ar savu tanti.
Bad weather caused delays.	Slikti laikapstākļi izraisīja kavēšanos.
Your best approach is to hire a gang member.	Jūsu labākā pieeja ir pieņemt darbā bandas locekli.
Pretty soon we were asked to leave.	Diezgan ātri mūs palūdza aiziet.
He spoke without emotion.	Viņš runāja bez emocijām.
Most spiders are harmless.	Lielākā daļa zirnekļu ir nekaitīgi.
He inspired others with his courage and optimism.	Viņš iedvesmoja citus ar savu drosmi un optimismu.
The travel agency was closed.	Tūrisma aģentūra tika slēgta.
Have you already found a place to live?	Vai esat jau atraduši dzīvesvietu?
Grain traders complain about low prices.	Graudu tirgotāji sūdzas par zemajām cenām.
She invited him to dinner.	Viņa uzaicināja viņu uz vakariņām.
The killers used to hang only a few yards away.	Slepkavas mēdza karāties tikai jardu attālumā.
Current methods require a high level of processing power.	Pašreizējās metodes prasa augstu apstrādes jaudas līmeni.
The new premises will help create a bustling city center.	Jaunās telpas palīdzēs izveidot rosīgu pilsētas centru.
I will eat anything.	Es ēdīšu jebko.
Don't spend your money on expensive wines.	Netērējiet savu naudu dārgiem vīniem.
Experts say obesity is a universal problem.	Eksperti saka, ka aptaukošanās ir universāla problēma.
The land of the pioneers is well irrigated.	Pionieru zeme ir labi apūdeņota.
Shrub green hills column shrubs.	Lekni zaļos pakalnus slejas krūmi.
Its construction took many years.	Tā celtniecība prasīja daudzus gadus.
This animal is usually called a hippopotamus.	Šo dzīvnieku parasti sauc par nīlzirgu.
The nation seems to be moving backwards.	Šķiet, ka tauta virzās atpakaļ.
Large birds migrate south in winter.	Lielie putni ziemā migrē uz dienvidiem.
If that does not improve, we will have to consider divorce.	Ja tas neuzlabosies, mums būs jāapsver šķiršanās.
No need to judge a book by its cover.	Nevajag spriest par grāmatu pēc vāka.
Jason was devastated, crying for weeks.	Džeisons bija izpostīts, raudāja nedēļas.
Both lovers felt their hearts beating.	Abi mīlētāji juta, ka viņu sirdis pukst.
Due to this widespread cult, the bush was less dense.	Pateicoties šim plaši izplatītajam kultam, krūms bija mazāk blīvs.
Some neuroscientists have claimed that animal life does not exist.	Daži neirozinātnieki ir apgalvojuši, ka dzīvnieku dzīvība nepastāv.
Fortunately, no injuries were reported.	Par laimi, par ievainojumiem netika ziņots.
Porous rock absorbs water like a sponge.	Porains iezis uzsūc ūdeni kā sūklis.
Speeding is illegal.	Ātruma pārsniegšana ir nelikumīga.
Our street is very quiet.	Mūsu iela ir ļoti klusa.
She tried to address him, but he didn't pay attention.	Viņa mēģināja viņu uzrunāt, bet viņš nepievērsa uzmanību.
Iron and nickel are used in the construction of bridges.	Dzelzs un niķelis tiek izmantoti tiltu būvniecībā.
I need your help.	Man vajag tavu palīdzību.
Suddenly the wind blew, blowing my papers.	Pēkšņi uzpūta vējš, aizpūšot manus papīrus.
One famous temple was dedicated to the deity,	Viens slavens templis bija veltīts dievībai,
A lot of people go through this city every day.	Katru dienu šai pilsētai iet cauri daudz cilvēku.
One theory is that lichens are mushrooms that colonize rocks.	Viena teorija liecina, ka ķērpji ir sēnes, kas kolonizē akmeņus.
The health effects of various pollutants are a matter of concern.	Bažas rada dažādu piesārņotāju ietekme uz veselību.
Our tomato plants are developing well.	Mūsu tomātu stādi labi attīstās.
They are scattered throughout the garden.	Tie ir izkaisīti pa dārzu.
Lightning flashed and thunder rolled.	Zibens pazibēja un pērkons ripoja.
He was famous for his eloquence.	Viņš bija slavens ar savu daiļrunību.
The wise man wore a long black robe.	Gudrais vīrs valkāja garu melnu halātu.
The waters of the river converge with the ocean.	Upes ūdeņi saplūst ar okeānu.
The only option we had was to resign.	Vienīgā iespēja mums bija atkāpties.
She has spent most of her adult life in refugee camps.	Lielāko daļu savas pieaugušo dzīves viņa ir pavadījusi bēgļu nometnēs.
The deadline is approaching.	Termiņš tuvojas.
She was tired and thirsty.	Viņa bija nogurusi un izslāpusi.
Many chefs recommend cutting pineapples lengthwise in half.	Daudzi pavāri iesaka ananāsus gareniski pārgriezt uz pusēm.
The radio plays all day.	Radio skan visu dienu.
The army arrived on a motorcycle.	Armija ieradās ar motocikliem.
I ran out of gas.	Man beidzās benzīns.
The policeman's expression became softer.	Policista sejas izteiksme kļuva maigāka.
The scooter is very cheap and very useful.	Skrejritenis ir ļoti lēts un ļoti noderīgs.
The country's trade and industry grew by leaps and bounds.	Valsts tirdzniecība un rūpniecība pieauga ar lēcieniem un robežām.
They plan to build a gymnasium.	Viņi plāno būvēt ģimnāziju.
The curtain will remain closed.	Aizkars paliks aizvērts.
This is a color wheel.	Šis ir krāsu ritenis.
He is able to lift much more than the average person.	Viņš spēj pacelt daudz vairāk nekā vidusmēra cilvēks.
The poet had a fervent mind and loved nature.	Dzejniekam bija dedzīgs prāts un viņš mīlēja dabu.
He insisted on a salary increase.	Viņš uzstāja uz algas paaugstināšanu.
A visitor to the museum took a picture.	Kāds muzeja apmeklētājs nofotografēja.
There will be more construction cranes next year.	Nākamgad būs vairāk celtniecības celtņu.
Bodybuilders need protein, iron and calcium in their diet.	Kultūristiem uzturā ir nepieciešams proteīns, dzelzs un kalcijs.
The reunion ended in divorce within an hour.	Atkalapvienošanās stundas laikā beidzās ar šķiršanos.
The princess likes to collect fine porcelain.	Princesei patīk kolekcionēt smalko porcelānu.
The swan glides calmly	Gulbis mierīgi slīd
Information relevant to the case may be verified.	Var tikt pārbaudīta informācija, kas attiecas uz lietu.
Better communication is needed in this situation.	Šajā situācijā ir nepieciešama labāka komunikācija.
His main purpose in life?	Viņa galvenais dzīves mērķis?
Some cosmetics can really harm your skin.	Daži kosmētikas līdzekļi patiešām var kaitēt ādai.
Patients must sign an informed consent.	Pacientiem jāparaksta informēta piekrišana.
He was happy	Viņš bija laimīgs
The soldiers left the shabby columns.	Karavīri nodriskātajās kolonnās devās prom.
Hot springs are a famous destination.	Karstie avoti ir slavens galamērķis.
Soon the dragon flew into the air.	Drīz vien pūķis uzlidoja gaisā.
Gilded we are gilded, nothing more.	Apzeltīti mēs tiekam apzeltīti, nekas vairāk.
On weekends, my family went to the zoo.	Brīvdienās mana ģimene devās uz zoodārzu.
It's been hard, but you'll succeed.	Tas ir bijis grūti, bet jums izdosies.
This remark was widely considered offensive.	Šo piezīmi plaši uzskatīja par aizskarošu.
Some protesters threw stones.	Daži protestētāji meta ar akmeņiem.
The patrol drives cars in heavy traffic.	Patruļa vada automašīnas pa intensīvu satiksmi.
Sphere music is a harmonious composition.	Sfēru mūzika ir harmoniska kompozīcija.
We drink more water	Mēs dzeram vairāk ūdens
She listened to music, seduced by the lyrics.	Viņa klausījās mūziku, savaldzināta ar dziesmu tekstiem.
They have been fishing every morning for years.	Viņi gadiem ilgi ir devušies makšķerēt katru rītu.
Heavily armed militia patrolling the streets.	Ielās patrulē smagi bruņota milicija.
She loved being in love.	Viņai patika būt iemīlējusies.
It hits the hard ground.	Tas atsitās pret cieto zemi.
Thorough, scientific analysis.	Rūpīga, zinātniska analīze.
The train was dewy.	Vilciens bija slapjš no rasas.
The company specializes in inzeugma.	Uzņēmums specializējas inzeugma.
His army won this battle.	Viņa armija uzvarēja šajā cīņā.
They attribute the causes of the disease to viruses.	Viņi piešķir slimības cēloņus vīrusiem.
Scientists are still unsure of the cause.	Zinātnieki joprojām nav pārliecināti par cēloni.
They elected him three times.	Viņi viņu ievēlēja trīs reizes.
When he got home, he found his wife in bed.	Kad viņš ieradās mājās, viņš atrada savu sievu gultā.
The poet's brain is found to have intense neural networks.	Tiek atklāts, ka dzejnieka smadzenēs ir intensīvi neironu tīkli.
People slipped on the streets, talked or bought goods.	Cilvēki slīdēja uz ielām, runāja vai pērk preces.
We sent books to relatives who live in other cities.	Sūtījām grāmatas radiem, kuri dzīvo citās pilsētās.
Quite large in size	Diezgan liela izmēra
The church is warm and welcoming.	Draudze ir sirsnīga un pretimnākoša.
Processed meat has no nutritional value.	Rūpnieciski ražotai gaļai nav uzturvērtības.
She tied her hair with a ribbon.	Viņa sasēja matus ar lenti.
Put everything in the oven to bake.	Liek visu cepeškrāsnī cepties.
They were afraid of snakes.	Viņi baidījās no čūskām.
No one is more passionate about her work.	Neviens nav aizrautīgāks par viņas darbu.
The bird flew away with a squeak.	Putns ar čīkstēšanu aizlidoja.
This city is the birthplace of a famous silk artist.	Šī pilsēta ir slavenā zīda mākslinieka dzimtene.
The crowd became restless.	Pūlis kļuva nemierīgs.
The villagers created a large oak in the area.	Ciema iedzīvotāji šajā apgabalā izveidoja lielu ozolu.
Alii was king of the island.	Alii bija salas karalis.
Some ethnic groups have a similar taste to food.	Dažām etniskām grupām ir līdzīga ēdiena garša.
There are many conflicting theories.	Ir daudz pretrunīgu teoriju.
The store seemed quite busy.	Veikals šķita diezgan aizņemts.
They quickly joined the protest.	Viņi ātri pievienojās protestam.
The bids submitted by the two companies are almost identical.	Abu uzņēmumu iesniegtie piedāvājumi ir gandrīz identiski.
The state has tried to establish diplomatic relations.	Valsts ir mēģinājusi nodibināt diplomātiskās attiecības.
He will have to decide soon.	Viņam drīz būs jāizlemj.
We do not want to leave our current employees.	Mēs nevēlamies pamest savus pašreizējos darbiniekus.
The water was a little too cold.	Ūdens bija nedaudz par vēsu.
Finally, you will need two cups of vinegar.	Visbeidzot, jums vajadzēs divas tases etiķa.
The race was run out of curiosity.	Skrējiens tika palaists ziņkārības dēļ.
Some plants attract certain pollinators.	Daži augi piesaista noteiktus apputeksnētājus.
Many questions remained unanswered in the study.	Pētījumā daudzi jautājumi palika neatbildēti.
The fish lay on a marble slab.	Zivis gulēja uz marmora plāksnes.
A camel is a relatively convenient way to move.	Kamielis ir salīdzinoši ērts pārvietošanās veids.
Only a few people attended this church.	Tikai daži cilvēki apmeklēja šo baznīcu.
The black horse is well trained.	Melnais zirgs ir labi apmācīts.
The witch's drink made her more beautiful.	Raganas dzira padarīja viņu skaistāku.
The landlord searched the house.	Saimnieks pārmeklēja māju.
Volunteers are needed to collect waste.	Atkritumu savākšanai nepieciešami brīvprātīgie.
A proper name is usually written in capital letters.	Īpašvārdu parasti raksta ar lielo burtu.
The laboratory team will check them.	Laboratorijas komanda tos pārbaudīs.
They came to the forest clearing.	Viņi ieradās meža izcirtumā.
Sometimes a person has no choice but to disobey the law.	Dažreiz cilvēkam nav citas izvēles, kā vien neievērot likumu.
He rubbed his beard thoughtfully.	Viņš domīgi berzēja savu bārdu.
Without rainfall in dry regions, crops die.	Bez nokrišņiem sausos reģionos labība iet bojā.
How can this be?	Kā tas var būt?
Scientists have found new evidence.	Zinātnieki ir atraduši jaunus pierādījumus.
The rebel offensive sparked fierce fighting.	Nemiernieku ofensīva izraisīja sīvas cīņas.
There is only one way.	Tam ir tikai viens ceļš.
Women have yet to achieve political equality.	Sievietēm vēl ir jāsasniedz politiskā vienlīdzība.
The director was a patient woman.	Direktore bija pacietīga sieviete.
A bloody battle erupted throughout the city.	Visā pilsētā plosījās asiņaina kauja.
A solvent can be added to the mixture.	Maisījumam var pievienot šķīdinātāju.
Narrow study.	Šaurs pētījums.
It was the coldest night of winter.	Tā bija ziemas aukstākā nakts.
The young boy struggled to catch up.	Jaunais zēns cīnījās, lai panāktu.
This problem is becoming a serious threat.	Šī problēma kļūst par nopietnu draudu.
There was a loud scream at that moment.	Tieši tobrīd atskanēja skaļš kliedziens.
We need to do more to train our young people.	Mums jādara vairāk, lai apmācītu mūsu jauniešus.
The resolution was adopted unanimously.	Rezolūcija tika pieņemta vienbalsīgi.
His boots sank deep into the mud.	Viņa zābaki iegrima dziļi dubļos.
He threw the last piece of bread in the bowl.	Viņš iemeta bļodā pēdējo maizes gabalu.
He likes to play games.	Viņam patīk spēlēt spēles.
How to manage your finances.	Kā pārvaldīt savas finanses.
To avoid this problem, you may need to change your hairstyle.	Lai izvairītos no šīs problēmas, iespējams, vajadzētu mainīt savu frizūru.
The contrast with the gloomy landscape was striking.	Kontrasts ar drūmo ainavu bija pārsteidzošs.
The healer waved at him.	Dziednieks viņu pamāja.
That is good news for patients.	Pacientiem tās ir labas ziņas.
One soldier was killed at the scene.	Viens karavīrs gāja bojā notikuma vietā.
So the only question is, how did it happen?	Tad vienīgais jautājums ir, kā tas notika?
Farmers can increase their income by working together.	Lauksaimnieki, sadarbojoties, var palielināt savus ienākumus.
The footballer played with an injury.	Futbolists spēlēja ar savainojumu.
You should cover the pot with a lid.	Jums vajadzētu pārklāt katlu ar vāku.
The raven roared loudly.	Krauklis skaļi ķērca.
There would be no life without water.	Bez ūdens nebūtu dzīvības.
People are buying more now than ever before.	Cilvēki tagad pērk vairāk lietu nekā agrāk.
Mei came home crying.	Meija nāca mājās raudādama.
The starlight shone in the calm river.	Mierīgajā upē mirdzēja zvaigžņu gaisma.
The boss was promoted and no one was happy.	Priekšnieks saņēma paaugstinājumu, un neviens nebija laimīgs.
These searches were doomed from the start.	Šie meklējumi jau no paša sākuma bija lemti neveiksmei.
Many countries have banned smoking in restaurants.	Daudzas valstis ir aizliegušas smēķēt restorānos.
Studies have shown that keeping pets can improve health.	Pētījumi atklājuši, ka mājdzīvnieku turēšana var uzlabot veselību.
He is an experienced engineer.	Viņš ir pieredzējis inženieris.
The older children were told to stay inside.	Vecākiem bērniem lika palikt iekšā.
Aspen is the new gold.	Apses ir jaunais zelts.
Try to calm yourself down.	Mēģiniet nomierināt sevi.
She took off her shirt, revealing smooth skin.	Viņa novilka kreklu, atklājot gludo ādu.
She mixes baking soda and lemon juice.	Viņa sajauc cepamo sodu un citronu sulu.
Go on, young man!	Turpini, jaunais cilvēk!
There are few animals in the mountains.	Kalnos dzīvo maz dzīvnieku.
Ten years ago, this was a quiet seaside town.	Pirms desmit gadiem šī bija klusa piejūras pilsēta.
His options were limited.	Viņa iespējas bija ierobežotas.
When she returned to the kitchen, she started cooking lunch.	Atgriezusies virtuvē, viņa sāka gatavot pusdienas.
She took a sip and then nodded.	Viņa iedzēra malku un tad pamāja ar galvu.
Daventry was heavily fortified with medieval castles.	Daventrija bija stipri nocietināta ar viduslaiku pilīm.
He does not live in a hut, but in seven houses.	Viņš nedzīvo būdā, bet septiņās mājās.
This is a person who is interested.	Šī ir persona, kas interesē.
He is more interested in the question.	Jautājums viņu interesē vairāk.
What are you doing or planning to do?	Tas, ko jūs darāt vai plānojat darīt, ir?
The last race horse must run at maximum speed.	Pēdējā sacīkšu zirgam jāskrien ar maksimālo ātrumu.
A group of men around the corner drank.	Aiz stūra vīriešu grupa dzēra.
The government's pride in its new dam is out of place.	Valdības lepnums par savu jauno dambi ir nevietā.
The elephant is a great animal.	Zilonis ir lielisks dzīvnieks.
He won't be thrilled when he finds out.	Viņš nebūs sajūsmā, kad uzzinās.
Building a close connection is easy.	Veidot ciešu saikni ir viegli.
The nuclear strike was a massacre.	Kodoltrieciens bija masu slepkavība.
She put his tongue out.	Viņa izbāza viņam mēli.
Teachers are trained to teach young children.	Skolotāji ir apmācīti mācīt mazus bērnus.
The room smells like fish.	Istaba smaržo pēc zivīm.
She noticed a man pouring a tray of drinks.	Viņa pamanīja vīrieti, kurš izlēja dzērienu paplāti.
The beloved marmot has predicted longer winters.	Mīļotais murkšķis ir paredzējis garākas ziemas.
They drank pomegranate juice and sang songs.	Viņi dzēra granātābolu sulu un dziedāja dziesmas.
He put paper in the shredder.	Viņš smalcinātājā iebāza papīru.
The school was closed for repairs.	Skola tika slēgta, lai varētu veikt remontdarbus.
He watched her walk down the street.	Viņš vēroja, kā viņa staigāja pa ielu.
His social status deteriorated sharply.	Viņa sociālais statuss strauji pasliktinājās.
Money is invested in the hope of growing it.	Nauda tiek ieguldīta cerībā to audzēt.
He is sixty years old.	Viņam ir sešdesmit gadi.
Use the information below to answer your question.	Izmantojiet tālāk sniegto informāciju, lai atbildētu uz jautājumu.
Provide satisfactory documentary evidence.	Sniedziet apmierinošus dokumentārus pierādījumus.
The stimulus was repeated.	Stimuls bija atkārtots.
Next time you divorce your girlfriend,	Nākamreiz, kad šķirsies ar savu draudzeni,
Let's hope the sun stays out for a while.	Cerēsim, ka saule kādu laiku paliks ārā.
A farmer grows eggs in a barn.	Zemnieks kūtī audzē olas.
Preparations for this year's festival are already underway.	Gatavošanās šī gada festivālam jau notiek.
The boat sank forty feet from shore.	Laiva nogrima četrdesmit pēdu attālumā no krasta.
They are looking forward to her return.	Viņi ar nepacietību gaida viņas atgriešanos.
This is a case of identity theft.	Šis ir identitātes zādzības gadījums.
It is possible to change the effect of aging.	Ir iespējams mainīt novecošanās efektu.
Children need to be careful.	Bērniem jābūt uzmanīgiem.
He ran quickly through the room.	Viņš ātri skrēja pa istabu.
Books on grammar can be difficult to understand.	Grāmatas par gramatiku var būt grūti saprotamas.
Apply the mixture to the fish.	Uzklājiet maisījumu uz zivīm.
They wrote poems	Viņi rakstīja dzejoļus
The militia flew a gray flag.	Milicija plīvoja ar pelēku karogu.
Farmers are happy this year.	Lauksaimnieki šogad ir priecīgi.
Whales have great eyesight.	Vaļiem ir lieliska redze.
After landing, the man quickly left the plane.	Pēc nosēšanās vīrietis ātri pameta lidmašīnu.
Corrupt officials will put a lot of effort into stealing.	Korumpēti ierēdņi pieliks daudz pūļu, lai zagtu.
He got up and left the room.	Viņš piecēlās un izgāja no istabas.
The hands of an arthritis patient are wrinkled.	Artrīta slimnieka rokas ir grumbuļainas.
The dishes are all from my mom.	Trauki visi ir no manas mammas.
She used a stone to sharpen the blade.	Viņa izmantoja akmeni, lai uzasinātu asmeni.
Heavy rains caused extensive flooding.	Spēcīgas lietusgāzes izraisīja plašus plūdus.
The debate was the first in more than a decade.	Debates bija pirmās vairāk nekā desmit gadu laikā.
The chapel is an important feature of the cathedral.	Kapličas ir svarīga katedrāles iezīme.
Two young men arrived in the city.	Pilsētā ieradās divi jauni vīrieši.
Fall on the roads.	Nokrīti uz ceļiem.
He surprised the whole army.	Viņš pārsteidza visu armiju.
I better open the windows.	Es labāk atveru logus.
The filming group followed the family one day.	Filmēšanas grupa vienu dienu sekoja ģimenei.
The importance of reading cannot be overstated!	Lasīšanas nozīmi nevar pārvērtēt!
The tall and impressive building is in medieval style.	Garā un iespaidīgā ēka ir viduslaiku stilā.
Are you afraid of the dark?	Vai tev ir bail no tumsas?
The rocket engines were similar to those used in aircraft.	Raķešu dzinēji bija līdzīgi tiem, kas tika izmantoti lidmašīnās.
If you are in a hurry, choose a detour.	Ja steidzaties, izvēlieties apkārtceļu.
The villagers suffer greatly during the festival.	Ciema iedzīvotāji festivāla laikā ļoti cieš.
Help them use the technique!	Palīdziet viņiem izmantot tehniku!
The invasion was swift and brutal.	Iebrukums bija ātrs un brutāls.
The hotel was full, the statement said.	Viesnīca bija pilna, teikts paziņojumā.
He will be immersed in an acid tank.	Viņš tiks iegremdēts skābes tvertnē.
Stainless steel is preferred for storage.	Uzglabāšanai priekšroka tiek dota nerūsējošajam tēraudam.
Wood trim is becoming more and more popular.	Koka apdare kļūst arvien populārāka.
Many animals eat grass.	Daudzi dzīvnieki ēd zāli.
Scientists have stated that water can react with certain substances.	Zinātnieki paziņoja, ka ūdens var reaģēt ar noteiktām vielām.
The streets are full of open sewers.	Ielas ir pilnas ar atklātu kanalizāciju.
The maps provided basic but important information.	Kartes sniedza elementāru, bet svarīgu informāciju.
A dam was built to supply the city with electricity.	Lai apgādātu pilsētu ar elektrību, tika uzcelts dambis.
Needless to say, she left immediately.	Lieki teikt, viņa uzreiz aizgāja.
The book was over.	Grāmata bija beigusies.
He and his wife were constantly arguing.	Viņš un viņa sieva pastāvīgi strīdējās.
However, the man persisted.	Tomēr vīrietis neatlaidīgi turpināja.
The food was hot and delicious.	Ēdiens bija karsts un garšīgs.
Although at first they did not trust them.	Lai gan sākotnēji viņi viņiem neuzticējās.
The school is located in a rural area.	Skola atrodas lauku apvidū.
Try to understand that love prevails.	Mēģiniet saprast, ka mīlestība ņem virsroku.
Please fill out this form.	Lūdzu, aizpildiet šo veidlapu.
They are waiting for your feedback.	Viņi gaida jūsu atsauksmes.
A moral tale of greed and retribution.	Morāla pasaka par alkatību un izrēķināšanos.
He encouraged him to go.	Viņš mudināja viņu iet.
A red plant blooms on the face of the rock.	Uz klints sejas zied sarkans augs.
There is a lot of rainfall in this region.	Šajā reģionā ir daudz nokrišņu.
The baby was wrapped in blankets to keep him warm.	Zīdainis tika ietīts segās, lai viņam būtu silti.
My grandfather is right.	Vectēva teiktais ir taisnība.
The countdown began.	Sākās atpakaļskaitīšana.
This road leads to the city.	Šis ceļš ved uz pilsētu.
Elephants are huge, really huge.	Ziloņi ir milzīgi, patiešām milzīgi.
Use a frother to mix the yolks.	Izmantojiet putotāju, lai samaisītu dzeltenumus.
I need to see the manager.	Man jāredz menedžeris.
The whirlwind is a violent wind.	Viesulis ir vardarbīgs vējš.
Proper packaging is essential for food storage.	Pareizs iepakojums ir būtisks pārtikas uzglabāšanai.
The girl was impressed by the girl.	Meiteni iespaidoja meitene.
The lake is poisonous.	Ezers ir indīgs.
Has a mild cocoa aroma.	Ir maigs kakao aromāts.
The amount is short.	Summa ir īsa.
He climbed to the window and looked outside.	Viņš uzkāpa pie loga un paskatījās ārā.
Unemployment in the country is still very high.	Bezdarba līmenis valstī joprojām ir ļoti augsts.
A strong wind blew over the airfield.	Spēcīgs vējš pūta pāri lidlaukam.
The political landscape is currently changing.	Politiskā aina šobrīd ir mainīga.
Homework is unnecessary.	Mājasdarbi ir lieki.
Childcare is not provided.	Bērnu aprūpe nav paredzēta.
The athlete passed the referee without speaking.	Sportists bez vārda runas pagāja garām tiesnesim.
There is a tingling sensation in the right hand.	Labajā rokā ir tirpšanas sajūta.
The medical center is his best choice.	Medicīnas centrs ir viņa labākā izvēle.
Did the bus arrive today?	Vai šodien atbrauca autobuss?
The alleged killer stared nervously at the courtroom door.	Iespējamais slepkava nervozi skatījās uz tiesas zāles durvīm.
These kidnapped gnomes attacked without warning,	Šie laupītie rūķi uzbruka bez brīdinājuma,
This dish is not very nutritious.	Šis ēdiens nav īpaši barojošs.
He threw the book on the couch.	Viņš iemeta grāmatu uz dīvāna.
Other countries soon introduced similar restrictions.	Citas valstis drīz ieviesa līdzīgus ierobežojumus.
The ship appears to be sinking near the boat dock.	Šķiet, ka netālu no laivu piestātnes grimst kuģis.
He spent weeks compiling all his old test results.	Viņš pavadīja nedēļas, apkopojot visus savus vecos testu rezultātus.
The accident did not result in death.	Avārija nav izraisījusi cilvēku nāvi.
In most cases, it is a dinner guest.	Vairumā gadījumu tas ir vakariņu viesis.
The minister drove home for a cup of tea.	Ministrs brauca mājās pēc tējas tases.
The artist criticized capitalism.	Mākslinieks kritizēja kapitālismu.
The group was shaken by a bad ad.	Grupu satricināja kāda slikta reklāma.
The growth of potatoes depends on sunlight.	Kartupeļu augšana ir atkarīga no saules gaismas.
Check for a comma.	Pārbaudiet, vai nav komata.
They continued to buy new things.	Viņi turpināja pirkt jaunas lietas.
The tornado destroyed the region.	Tornado izpostīja reģionu.
She looked at him longingly.	Viņa ilgojoties paskatījās uz viņu.
A crowd formed at the pier funeral.	Piestātnes bērēs izveidojās pūlis.
The hill from the valley looked steep and terrible.	No ielejas kalns izskatījās stāvs un briesmīgs.
This is essential to distribute power.	Tas ir būtiski, lai sadalītu spēku.
The church sang songs that inspired the soul.	Draudze dziedāja dziesmas, kas rosināja dvēseli.
Make sure the bag is completely closed.	Pārliecinieties, vai maiss ir pilnībā aizvērts.
Yes, of course, join the group.	Jā, protams, pievienojies grupai.
The bribe growled impatiently.	Kukulītis nepacietīgi ņurdēja.
Pour the contour into the bottle.	Ielejiet kontūru pudelē.
A fierce clash broke out between the two gangs.	Starp abām bandām izcēlās sīva sadursme.
The water source was an ancient aqueduct.	Ūdens avots bija sens akvedukts.
Whales damage ships.	Vaļi bojā kuģus.
Things got out of control.	Lietas izkļuva no kontroles.
The flowers in the village are beautiful.	Ziedi ciematā ir skaisti.
My husband died eight years ago.	Pirms astoņiem gadiem mans vīrs nomira.
You are all so stupid.	Jūs visi esat tik stulbi.
This botanical elixir is used in medicine.	Šo botānisko eliksīru izmanto medicīnā.
Archaeologists find a coin vault.	Arheologi atrod monētu krātuvi.
This boat is a popular tourist attraction.	Šī laiva ir populārs tūristu apskates objekts.
All whitefish fillets cut into large pieces.	Visas sīgas filejas sagriež lielos gabalos.
All girls must have a good education.	Visām meitenēm ir jābūt labai izglītībai.
It is important to maintain balance.	Ir svarīgi saglabāt līdzsvaru.
This is a modern place to see and see.	Šī ir moderna vieta, ko redzēt un redzēt.
Although it was cloudy and cloudy, there was no rain.	Lai gan bija apmācies un apmācies laiks, lietus nebija.
He always listens carefully.	Viņš vienmēr uzmanīgi klausās.
This land is a place for growing butterflies.	Šī zeme ir tauriņu audzēšanas vieta.
A terrible accident just happened at the intersection.	Tikko krustojumā notika briesmīga avārija.
The best way is to avoid it.	Labākais veids ir no tā izvairīties.
Her vision was unsuccessful.	Viņas redze bija neveiksmīga.
I don't want to go to this game.	Es nevēlos iet uz šo spēli.
Compared to other highs, this was relatively accustomed.	Salīdzinot ar citiem kāpumiem, šis bija salīdzinoši pieradināts.
Your hair looks so beautiful.	Tavi mati izskatās tik skaisti.
Children and teenagers were shown their rooms.	Bērniem un pusaudžiem tika parādītas viņu istabas.
Do not tell anyone about the accident.	Nevienam nestāstiet par negadījumu.
No one has denied the identity of the hackers.	Neviens nav noliedzis hakeru identitāti.
Researchers need to consider both the physiological and emotional response to pain.	Pētniekiem ir jāievēro gan fizioloģiska, gan emocionāla reakcija uz sāpēm.
Bran muffins are made from ground bran.	Kliju smalkmaizītes ir izgatavotas no maltām klijām.
Today is adulthood!	Šodien mēs esam pilngadības diena!
Boys and girls have different amounts of testosterone.	Zēniem un meitenēm ir atšķirīgs testosterona daudzums.
She sank into the sea.	Viņa ienira jūrā.
Casemaeneites	Casemaeneites
This is typical of people who treat others badly.	Tas ir raksturīgi cilvēkiem, kuri slikti izturas pret citiem.
My uncle travels the world a lot every year.	Mans onkulis katru gadu daudz ceļo pa pasauli.
He had made contact with this dog.	Viņš bija izveidojis saikni ar šo suni.
Those around him kept their distance, fearing for their safety.	Apkārtējie turējās distancē, baidoties par savu drošību.
She was always polite.	Viņa vienmēr bija pieklājīga.
The advantage is obvious.	Priekšrocība ir acīmredzama.
Thanks for your help.	Paldies par jūsu palīdzību.
Thousands of devotees gathered to pray.	Tūkstošiem bhaktu pulcējās, lai teiktu lūgšanas.
The captain made several warnings before leaving.	Kapteinis pirms izbraukšanas izteica vairākus brīdinājumus.
The nation is regenerating.	Tauta atjaunojas.
The inventor of television also invented the television system.	Televīzijas izgudrotājs izgudroja arī televīzijas sistēmu.
He stared at the fireplace in silence.	Viņš klusēdams skatījās uz kamīnu.
I'm trying to finish this book.	Es cenšos pabeigt šo grāmatu.
The infantry pretended to be injured.	Kājnieks izlikās ievainots.
Unfortunately, he drowned in the ruptured pipe.	Diemžēl noslīka plīsušajā caurulē.
You are a responsible driver.	Jūs esat atbildīgs autovadītājs.
The blacksmith used bellows and air.	Kalējs izmantoja plēšas un gaisu.
His hand was as thin as a reed.	Viņa roka bija tieva kā niedre.
The soldiers hid the civilian population in a dark corner.	Karavīri paslēpa civiliedzīvotājus tumšā kaktā.
Two birds were sitting on the fence.	Uz žoga bija sasēdušies divi putni.
And it faded in comparison.	Un tas nobālēja salīdzinājumā.
This boy is incredibly selfish!	Tas zēns ir neticami savtīgs!
They left suddenly.	Viņi pēkšņi aizgāja.
In case of emergency, we are waiting for the arrival of medical assistance.	Ārkārtas gadījumā sagaidām medicīniskās palīdzības ierašanos.
A barking dog in the distance	Tālumā reja suns
Her hair was short and cropped.	Viņas mati bija īsi un apgriezti.
There is nothing interesting here, he said.	Šeit nav nekā interesanta, viņš teica.
Sleep is important.	Miegs ir svarīgs.
Could it all have been hallucinations?	Vai tas viss varēja būt halucinācijas?
Please wake me up when it's time to go.	Lūdzu, pamodiniet mani, kad pienāks laiks doties.
Some writers criticized the narrator's diction.	Daži rakstnieki kritizēja stāstītāja dikciju.
A group of pests grows near the school.	Pie skolas aug kaitīgo augu grupa.
Protesters campaigned against what they saw.	Protestētāji aģitēja pret redzēto.
The revolution was global.	Revolūcija bija globāla.
Writing was pretty stressful.	Rakstīšana bija diezgan saspringta.
These countries have a long border.	Šīm valstīm ir gara robeža.
Conditions worsened.	Apstākļi pasliktinājās.
Experiments have shown that the theory is absurd.	Eksperimenti pierādīja, ka teorija ir absurda.
Empire is not a thing, but a process.	Impērija nav lieta, bet gan process.
The fossil reveals the food of the ancient creature.	Fosilija atklāj senās radības uzturu.
The man drifted through the desert	Vīrietis dreifēja pa tuksnesi
He, in turn, successfully sued him for defamation.	Savukārt viņš veiksmīgi iesūdzēja viņu tiesā par neslavas celšanu.
It's summer time!	Ir vasaras laiks!
He died shortly after yesterday's collision.	Viņš nomira neilgi pēc vakardienas sadursmes.
The answer is simple.	Atbilde ir vienkārša.
They developed a strong action program.	Viņi izstrādāja stingru rīcības programmu.
They escaped from a sinking ship.	Viņi aizbēga no grimstoša kuģa.
Things are not as they seem.	Lietas nav tādas, kā šķiet.
The priest raised his hands to heaven.	Priesteris pacēla rokas pret debesīm.
The trees seem to sway a little in the wind.	Šķiet, ka koki nedaudz šūpojas vējā.
The call rang three times.	Zvans noskanēja trīs reizes.
The warehouse delivers various goods.	Noliktava piegādā dažādas preces.
Science projects require a lot of preparation.	Zinātnes projektiem ir nepieciešama liela sagatavošanās.
He was very worried about his performance.	Viņš bija ļoti noraizējies par savu sniegumu.
The kitten can play with the mouse.	Kaķēns var spēlēties ar peli.
Natural tones were rare.	Dabiski toņi bija reti.
The shops were open as usual.	Veikali bija atvērti kā parasti.
Step by step, the police tracked down the killer.	Soli pa solim policija izsekoja slepkavu.
I can write computer programs.	Es varu rakstīt datorprogrammas.
She reached for the boiler.	Viņa sniedzās pēc katla.
Therefore, students began to follow the traditional curriculum.	Tāpēc skolēni sāka ievērot tradicionālo mācību programmu.
These are important values ​​for fishermen.	Tās ir svarīgas zvejnieku vērtības.
His speech was widely praised.	Viņa runa tika plaši slavēta.
We will take the bus to the station.	Ar autobusu dosimies uz staciju.
There were birthday parties, some dinners and dances, and so on.	Bija dzimšanas dienas ballītes, dažas vakariņas un dejas utt.
In some countries, they improve mental health.	Dažās valstīs viņi uzlabo garīgo veselību.
He is very unpredictable, he is great.	Viņš ir ļoti neparedzams, viņš ir lielisks.
I have to learn to be more benevolent.	Man jāiemācās būt labdarīgākam.
Stealth is an important tool in the theater.	Maskēšanās ir svarīgi instrumenti teātrī.
The children really want to leave.	Bērni ļoti vēlas doties prom.
The plant was fined for polluting the river.	Rūpnīca tika sodīta par upes piesārņošanu.
The territory of the castle is beautiful.	Pils teritorija ir skaista.
Have you ever met someone you have been through?	Vai esat kādreiz sastapis kādu, kam tas ir cauri?
Land by the lake can be very productive.	Zeme pie ezera var būt ļoti produktīva.
The tiger haunts its intended prey and rushes forward.	Tīģeris vajā savu iecerēto laupījumu un metās uz priekšu.
Soldiers searched the trench.	Karavīri pārmeklēja tranšeju.
She sighed, folding her laundry.	Viņa dungoja, locot veļu.
The number of schools is constantly growing.	Skolu skaits nepārtraukti pieaug.
He filed for divorce from his wife.	Viņš iesniedza šķiršanās pieteikumu no sievas.
The poor barely make a living.	Nabagi knapi izkasās iztiku.
The conflict was brother-to-brother.	Konflikts sastādīja brāli pret brāli.
The cheese smells terrible.	Siers rada briesmīgu smaku.
She enjoyed learning to cook.	Viņai patika mācīties gatavot.
Farmers are worried that prices will be reduced even more.	Lauksaimnieki uztraucas, ka cenas tiks samazinātas vēl vairāk.
This experimental drug is used to treat several diseases.	Šo eksperimentālo medikamentu lieto vairāku slimību ārstēšanai.
People x x xx for recycling.	Tauta x x xx par pārstrādi.
Her face was gloomy.	Viņas seja bija drūms.
The tide was out.	Paisums bija ārā.
You can't be a gifted singer without hard work.	Nevar būt apdāvināts dziedātājs bez smaga darba.
You need to read this book.	Jums šī grāmata jāizlasa.
The frog also escapes from the pond.	Tāpat arī varde izbēg no dīķa.
The surgeon injected an anesthetic into the patient's bloodstream.	Ķirurgs pacientam asinsritē injicēja anestēzijas līdzekli.
She returned to the army, leaving her husband.	Viņa atgriezās armijā, atstājot savu vīru.
She leads a number of blind causes.	Viņa vada vairākus neredzīgos iemeslus.
The factory fire had left them in the lurch.	Rūpnīcas ugunsgrēks viņus bija atstājis trūkumā.
Tell us what to do.	Iesakiet mums, ko darīt.
The snow has melted and spring is here to stay.	Sniegs ir nokusis, un pavasaris ir klāt, lai paliktu.
She got up and started dancing.	Viņa piecēlās un sāka dejot.
The soup tasted sour.	Zupa garšoja skābena.
The man arrived at the city gate.	Vīrietis ieradās pie pilsētas vārtiem.
Abandon the driver's seat.	Atteikties no vadītāja sēdekļa.
He agreed to leave without informing the family.	Viņš piekrita doties, ģimenei nepaziņojot.
Some decided to train independent food traders.	Daži nolēma apmācīt neatkarīgus pārtikas tirgotājus.
People should avoid public speaking if they have done so	Cilvēkiem vajadzētu izvairīties no publiskas uzstāšanās, ja viņi to darījuši
There are plans to film the entire mission.	Ir plāns nofilmēt visu misiju.
The bomb exploded in the tank.	Bumba eksplodēja tvertnē.
Research shows that animals are social beings.	Pētījums parāda, ka dzīvnieki ir sociālas būtnes.
The fall of communism brought new freedoms to citizens.	Komunisma krišana pilsoņiem atnesa jaunas brīvības.
Young children learned to write.	Mazie bērni mācījās rakstīt.
She lay curled up on a pillow.	Viņa gulēja saritinājusies uz spilvena.
Many scientists say that climate change is a real threat.	Daudzi zinātnieki apgalvo, ka klimata pārmaiņas ir reāls drauds.
The village is only two kilometers away.	Tikai divu kilometru attālumā atrodas ciems.
Anyway, he's my cousin.	Jebkurā gadījumā viņš ir mans brālēns.
It's quite a fairy tale.	Tas ir diezgan pasaka.
They were not popular with the rich.	Viņi nebija populāri starp bagātajiem.
The man is suspected of a serial killer.	Vīrietis tiek turēts aizdomās par sērijveida slepkavu.
As you can see, overcast.	Kā redzat, apmācies.
The sheriff came to arrest him.	Šerifs ieradās viņu arestēt.
Customers complained about the crowded nature.	Klienti sūdzējās par pārpildīto dabu.
It wasn't even noon.	Nebija pat pusdienlaiks.
Some take shallow promises.	Dažus uzņem sekli solījumi.
The attacks were so strong that they destroyed the city.	Uzbrukumi bija tik spēcīgi, ka iznīcināja pilsētu.
The leaves of the trees had changed color.	Koku lapas bija mainījušas krāsu.
Water bags are very difficult to open.	Ūdens maisus ir ļoti grūti atvērt.
The woman's hands were cold as ice.	Šīs sievietes rokas bija aukstas kā ledus.
Chronic lack of resources has prevented treatment in many patients.	Hronisks līdzekļu trūkums daudziem pacientiem ir liedzis ārstēšanu.
The manager sees a bright future for the company.	Vadītājs uzņēmumam redz gaišu nākotni.
Pupils go to school wearing uniforms.	Skolēni uz skolu valkā formas tērpus.
The window was broken.	Logs tika izsists.
Classical music is played regularly on local radio stations.	Vietējās radiostacijās regulāri tiek atskaņota klasiskā mūzika.
A white ibis flew past.	Garām lidoja balts ibis.
She realized it in a matter of minutes.	Viņa to saprata dažu minūšu laikā.
He spoke authoritatively.	Viņš runāja autoritatīvi.
Apples grow on trees.	Āboli aug kokos.
Desperate to find each other, they ran home.	Izmisīgi vēloties atrast viens otru, viņi skrēja mājās.
Guards patrol the roads to thwart the thieves.	Apsargi patrulē uz ceļiem, lai izjauktu zagļus.
Many scientists now believe that our age is dangerous.	Daudzi zinātnieki tagad uzskata, ka mūsu laikmets ir bīstams.
The dictator did not want to see democracy take root.	Diktators nevēlējās redzēt demokrātijas iesakņošanos.
Thousands of children died in the camp.	Nometnē gāja bojā tūkstošiem bērnu.
This causes significant water loss.	Tas izraisa ievērojamu ūdens zudumu.
She reached for a box of matches on the bedside table.	Viņa sniedzās pēc sērkociņu kastītes uz naktsskapīša.
You will have a nice meal.	Jums būs jauks mielasts.
She is a strong judge.	Viņa ir stingra tiesnese.
For a few days the villagers slept in their tents.	Dažas dienas ciema iedzīvotāji gulēja savās teltīs.
This house is one of the first public residential units.	Šī māja ir viena no pirmajām publiskajām dzīvojamām vienībām.
A moth flew around a small flashlight.	Ap mazu lukturīti lidoja kode.
The population shrank as people emigrated.	Iedzīvotāju skaits saruka, cilvēkiem emigrējot.
Most men are prone to rheumatism and arthritis.	Lielākajai daļai vīriešu ir nosliece uz reimatismu un artrītu.
The government brought in additional troops.	Valdība ieveda papildu karaspēku.
The villagers are scared and hide in their huts.	Ciema iedzīvotāji nobijušies un paslēpušies savās būdās.
The street, almost abandoned, was closed.	Iela, gandrīz pamesta, bija slēgta.
The moon shone brightly in the clear night sky.	Skaidrajās nakts debesīs spoži spīdēja mēness.
I hope they will accept my request.	Es ceru, ka viņi pieņems manu lūgumu.
Woke up, did you hear me?	Pamodies, vai tu mani dzirdēji?
She had a slight lameness.	Viņai bija neliels klibums.
Encourage the most shy children to participate.	Mudiniet kautrīgākos bērnus piedalīties.
Donate books and toys to children.	Ziedojiet bērniem grāmatas un rotaļlietas.
They listened intently as she spoke.	Viņi uzmanīgi klausījās, kā viņa runāja.
He had already been seen.	Viņš jau bija redzēts.
Lift the mixing bowl, add the eggs and vigorously sakuliet.	Paceliet maisīšanas trauku, pievienojiet olas un enerģiski sakuliet.
Pour three tablespoons of vegetable oil into the pot.	Katliņā ielej trīs ēdamkarotes augu eļļas.
Mainly used in soap making.	Galvenokārt izmanto ziepju ražošanai.
Strawberries are currently in the best condition.	Zemenes šobrīd ir vislabākajā stāvoklī.
The fish were found just a few hundred meters below.	Zivis tika atrastas tikai dažus simtus metru zemāk.
The room is tidy as always.	Istaba kā vienmēr sakopta.
His suit was quite different from the other grooms.	Viņa uzvalks bija diezgan atšķirīgs no citiem līgavaiņiem.
These birds breed in the wild.	Šie putni vairojas savvaļā.
The future is uncertain.	Nākotne ir neskaidra.
The athlete received an excessive amount of money.	Sportists saņēma pārmērīgi lielu naudas summu.
The complex has been quiet since it opened.	Kopš atvēršanas komplekss ir bijis kluss.
The pilot warns that the conditions are difficult.	Pilots brīdina, ka apstākļi ir sarežģīti.
Some birds migrate south to warmer areas.	Daži putni migrē uz dienvidiem uz siltākiem apgabaliem.
It will make people smile everywhere.	Tas radīs smaidu cilvēkiem visur.
If we are not careful, we will lose our chance.	Ja mēs nebūsim uzmanīgi, mēs zaudēsim savu iespēju.
She leaned over and lifted the stone.	Viņa noliecās un pacēla akmeni.
In those days, many people smoked cigarettes.	Tajos laikos daudzi cilvēki smēķēja cigaretes.
Most of the population lives outside the country.	Iedzīvotāji lielākoties dzīvo ārpus zemes.
She died in an explosion.	Viņa gāja bojā sprādzienā.
We stood up to this enemy.	Mēs turējāmies pret šo ienaidnieku.
You have to have a good heart to be a doctor.	Lai būtu ārsts, jums ir jābūt labai sirdij.
Quick snacks are easy to find.	Ātrās uzkodas ir viegli atrast.
He spends most of his time reading historical works.	Lielāko daļu laika viņš pavada, lasot vēsturiskus darbus.
Better pay leads to better working conditions.	Labāks atalgojums rada labākus darba apstākļus.
The project helped to solve some very important problems.	Projekts palīdzēja atrisināt dažas ļoti svarīgas problēmas.
It was a stressful hour.	Tā bija saspringta stunda.
His grandparents were too old to take care of him.	Viņa vecvecāki bija pārāk veci, lai par viņu rūpētos.
The young girl was left alone on the beach.	Jaunā meitene tika atstāta viena pludmalē.
The locals long for a government representative.	Vietējie ciema iedzīvotāji ilgojas pēc valdības pārstāvja.
The cap was brown.	Vāciņš bija brūns.
Scientific opinions are divided.	Zinātniskie viedokļi dalās.
It's just common sense.	Tas ir vienkārši veselais saprāts.
She went to a restaurant.	Viņa devās uz restorānu.
Her breasts were heavy.	Krūtis bija smagas.
The sign informs passengers that a bomb has been placed.	Zīme informē pasažierus, ka ir ievietota bumba.
He had to earn a living.	Viņam bija jāpelna iztika.
This man was a famous botanist.	Šis cilvēks bija slavens botāniķis.
Looking at him, he was transported.	Skatoties uz viņu, viņš tika transportēts.
Depending on the environment, rain may be sparse or abundant.	Atkarībā no vides lietus var būt rets vai bagātīgs.
The smell of obsolete cigarettes hung in the air.	Gaisā karājās novecojušu cigarešu smarža.
The weather was quite different.	Laikapstākļi bija diezgan dažādi.
There are lighter red tones.	Ir gaišāki sarkanie toņi.
The orange tree gave delicious fruit.	Apelsīnu koks deva garšīgus augļus.
Sources say the president fired his office manager.	Avoti liecina, ka prezidents atlaida savu biroja vadītāju.
The soil is rich in organic carbon.	Augsne ir bagāta ar organisko oglekli.
Illuminati members meet in secret.	Illuminati dalībnieki tiekas slepeni.
The story has morals.	Stāstam ir morāle.
Three detainees were tortured, according to the opposition.	Trīs aizturētie tika spīdzināti, apgalvo opozīcija.
She had dark glasses.	Viņai bija tumšas brilles.
The cost of living is higher here.	Dzīves dārdzība šeit ir augstāka.
The clerk's desk was untidy.	Ierēdņa galds bija nesakopts.
A little coffee spilled over the sides.	Pār sāniem izlija nedaudz kafijas.
Some creatures can create their own heat.	Dažas radības var radīt savu siltumu.
Bring the water to the boil.	Uzkarsē ūdeni līdz vārīšanās temperatūrai.
Blood pulsates.	Asinis pulsē.
As a result, the treasury was almost empty.	Tā rezultātā valsts kase bija gandrīz tukša.
Warmer water should be used first.	Vispirms jālieto siltāks ūdens.
The tallest building in the country is being built here.	Šeit tiek celta valsts augstākā ēka.
A cold wind blew over the mountain.	Auksts vējš pūta pāri kalnam.
Autumn shades give way to the brisk winter wind.	Rudens nokrāsas dod vietu spirgtajam ziemas vējam.
The body of the reticulated python is encased in a reticulated casing.	Tīklveida pitona ķermenis ir ietverts tīklveida apvalkā.
We all know about the famous apple.	Mēs visi zinām par slaveno ābolu.
Science studies matter and energy.	Zinātne pēta matēriju un enerģiju.
He was warned many times not to go there.	Viņš daudzkārt tika brīdināts, lai viņš tur neiet.
He ate with a rare taste for a hungry person.	Viņš ēda ar izsalkušā cilvēkā retu garšu.
The people are also very dependent on foreign aid.	Tauta ir ļoti atkarīga arī no ārvalstu palīdzības.
My house is near the river.	Mana māja atrodas netālu no upes.
The local family church is the site of this offer.	Ģimenes vietējā baznīca ir šī piedāvājuma vieta.
The service staff brought him his cognac.	Apkalpojošais personāls viņam atnesa savu konjaku.
When do you want it?	Kad tu to vēlies?
Pregnant women are advised to avoid flying.	Grūtniecēm ieteicams izvairīties no lidošanas.
His pants were covered in mud.	Viņa bikses bija klātas ar dubļiem.
Some more articles were completed.	Tika pabeigti vēl daži raksti.
There was a shortage of water in a remote community.	Nomaļā kopienā bija ūdens trūkums.
The door slammed shut behind me.	Aiz manis aizcirtās durvis.
The dolphin was on the first page of news for weeks.	Delfīns bija pirmās lapas ziņas nedēļām ilgi.
Drought conditions continue.	Sausuma apstākļi turpinās.
The holiday resort was designed by a famous architect.	Brīvdienu kūrortu projektējis slavens arhitekts.
Heavy rain made people run under cover.	Spēcīga lietusgāze lika cilvēkiem skriet aizsegā.
This country wants to reduce its deficit.	Šī valsts vēlas samazināt savu deficītu.
New technologies are used in the production of textiles and clothing.	Tekstilizstrādājumu un apģērbu ražošanā tiek izmantotas jaunas tehnoloģijas.
Eldrich's horrors began to move as he stumbled forward.	Eldriča šausmas sāka kustēties, kad tas paklupa uz priekšu.
She insisted on washing the dishes.	Viņa uzstāja mazgāt traukus.
Country club tournaments are always exciting.	Turnīri lauku klubā vienmēr ir aizraujoši.
He felt that his fate was the captain of the ship.	Viņš juta, ka viņa liktenis ir kuģa kapteinis.
The milkman rumbled across the bridge.	Pienvedējs dārdēja pāri tiltam.
Education is the most important thing in life.	Izglītība ir vissvarīgākā lieta dzīvē.
In the dark he entered the room.	Tumsā viņš iegāja istabā.
Opposites attract.	Pretpoli pievelkas.
There are two roads leading to the castle.	Uz pili ved divi ceļi.
They liked it.	Viņiem tas patika.
The little girl is playing with a cat.	Mazā meitene spēlējas ar kaķi.
Most men prefer her to stay close to home.	Lielākā daļa vīriešu dod priekšroku viņai palikt tuvu mājām.
These little creatures are harmless to humans.	Šīs mazās radības ir nekaitīgas cilvēkiem.
The prisoner was handcuffed and taken away.	Ieslodzītais tika saslēgts roku dzelžos un aizvests.
Water comes out of the tap in several ways.	Ūdens no krāna izplūst vairākos veidos.
The strategy will alienate many people.	Stratēģija atsvešinās daudzus cilvēkus.
Three more companies went bankrupt this week.	Šonedēļ bankrotēja vēl trīs uzņēmumi.
He doesn't like to speak in public.	Viņam nepatīk runāt publiski.
Kate's eyes met unbroken steel.	Keitas acis sastapās ar nesalauztu tēraudu.
Consider the opposite forces.	Apsveriet pretējos spēkus.
The fifth wiped her blonde hair away.	Piektais izslaucīja blondos matus no acīm.
He tried to hide his guilt.	Viņš mēģināja slēpt savu vainu.
It is dangerous to drive down the hill.	Braukt lejā no kalna ir bīstami.
Love stories are among the most enduring in literature.	Mīlestības stāsti ir vieni no noturīgākajiem literatūrā.
The bed is wide enough for two sleepers.	Gulta ir pietiekami plata diviem gulētājiem.
There were dozens of calico in the store.	Veikalā bija desmitiem kalikonu.
They argued and fought all evening.	Viņi strīdējās un cīnījās visa vakara garumā.
The cat is gray.	Kaķis ir pelēks.
She stood at the window and looked outside.	Viņa stāvēja pie loga un skatījās ārā.
Boil the rice.	Vārot, pagatavojiet rīsus.
The big game was televised all over the world.	Lielā spēle tika pārraidīta televīzijā visā pasaulē.
The enemy was ready to launch an offensive.	Ienaidnieks bija gatavs uzsākt ofensīvu.
Put the baby in the cot and close the door.	Ielieciet bērnu gultiņā un aizveriet durvis.
Funding fell far short of requirements.	Finansējums krietni atpalika no prasībām.
He looked straight ahead.	Viņš skatījās tieši uz priekšu.
Foam is desired.	Putas norima.
She seems sick.	Šķiet, ka viņa ir slima.
Do not try to remove chippings with nail polish.	Nemēģiniet noņemt šķembu ar nagu laku.
Michael says the concert was wonderful.	Maikls stāsta, ka koncerts bijis brīnišķīgs.
Unclear dough painter.	Neskaidrs mīklu gleznotājs.
The producers initially agreed to provide compensation.	Ražotāji sākotnēji piekrita nodrošināt kompensāciju.
They demanded higher pay.	Viņi prasīja lielāku atalgojumu.
We plant millions of acres of grain every year.	Mēs katru gadu stādām miljoniem akru labības.
Take a deep breath and hold it for three seconds.	Dziļi elpojiet un turiet to trīs sekundes.
Pumping water from the ground.	Ūdens atsūknēšana no zemes.
Public opinion polls generally show that most people are dissatisfied.	Sabiedrības aptaujas parasti liecina, ka lielākā daļa cilvēku ir neapmierināti.
So what is special about this place?	Tātad, kas šajā vietā ir īpašs?
He felt uncomfortable	Viņš jutās neomulīgi
Satellite imagery clearly shows the location of the ancient city.	Satelītu attēli skaidri parāda senās pilsētas vietu.
The mover is instructed to move the boxes.	Pārvietotājam ir uzdots pārvietot kastes.
The government has been working for decades.	Valdība ir strādājusi gadu desmitiem.
Just after noon the sky darkened.	Tikko pēc pusdienlaika debesis satumsa.
She warmly greeted her guests.	Viņa sirsnīgi sveica savus viesus.
The man is a stranger to the country.	Vīrietis ir svešs valstī.
The buildings were not tall and the layout was simple.	Ēkas nebija augstas, un to plānojums bija vienkāršs.
Very few people suffer from this disease.	Ļoti maz cilvēku cieš no šīs slimības.
So he sought help.	Tāpēc viņš vērsās pēc palīdzības.
The physics of bus travel is simple.	Autobusu ceļošanas fizika ir vienkārša.
Enjoy the breeze of the ocean.	Izbaudiet okeāna vēsmu.
Why worry?	Kāpēc uztraukties?
Thousands of visitors come here every year.	Katru gadu šeit ierodas tūkstošiem apmeklētāju.
I need some bread to serve these stews.	Man vajag kādu maizi, lai pasniegtu šos sautējumus.
Do you think the robber will return to this street?	Vai jūs domājat, ka laupītājs atgriezīsies šajā ielā?
To the east of you is a mountain range.	Uz austrumiem no jums ir kalnu grēda.
She grabbed his hand tightly.	Viņa cieši satvēra viņa roku.
Of course, this is largely due to environmental factors?	Protams, tas lielā mērā ir saistīts ar vides faktoriem?
With little faith or trust.	Ar mazu ticību vai uzticību.
The spacecraft was launched without a hitch.	Kosmosa kuģis tika palaists bez aizķeršanās.
She eventually married this rich man.	Galu galā viņa apprecējās ar šo bagāto vīrieti.
If you ignore the problem, it will only get worse.	Ja problēmu ignorēsit, tā tikai pasliktināsies.
When is the king scheduled to arrive?	Kad karalim ir paredzēts ierasties?
The little boy's emotional factors are now under control.	Mazā zēna emocionālie faktori tagad tiek kontrolēti.
The father was unemployed for three months.	Tēvs trīs mēnešus bija bez darba.
The school took a lot of heat for their decision.	Skola pārņēma lielu karstumu par viņu lēmumu.
They walked home on a dusty road.	Viņi gāja mājās pa putekļainu ceļu.
Many now rely on public transport to get around the city.	Daudzi tagad paļaujas uz sabiedrisko transportu, lai pārvietotos pa pilsētu.
You have become a burden on the family.	Jūs esat kļuvis par nastu ģimenei.
The limousine disappeared into the darkness.	Limuzīns pazuda tumsā.
Can we drive a car?	Vai mēs varam braukt ar automašīnu?
Always ask permission before taking things.	Pirms lietu ņemšanas vienmēr lūdziet atļauju.
This animal is critically endangered.	Šis dzīvnieks ir kritiski apdraudēts.
The instructor described the class work in detail.	Instruktors detalizēti aprakstīja klases darbu.
The students laughed around the teacher.	Skolēni smejoties drūzmējās ap skolotāju.
Education is needed today more than ever.	Mūsdienās izglītība ir vajadzīga vairāk nekā jebkad agrāk.
After a short time, the swimmer got up on his feet.	Pēc neilga laika peldētājs piecēlās kājās.
Halal meat is more expensive.	Halal gaļa ir dārgāka.
Strictly guarded cemetery.	Stingri apsargāta kapsēta.
Human activity has a devastating effect on the natural world.	Cilvēka darbībai ir graujoša ietekme uz dabas pasauli.
It is good to love each other.	Ir labi mīlēt vienam otru.
In the center of the square was the traditional temple.	Laukuma centrā atradās tradicionālais templis.
He used apples to represent objects.	Viņš izmantoja ābolus, lai attēlotu objektus.
Family life today is not that simple.	Ģimenes dzīve mūsdienās nav tik vienkārša.
Place the bread on a baking sheet.	Novietojiet maizi uz cepešpannas.
She stretched her back as she dried.	Viņa žāvādama pastiepa muguru.
There was a lot of fruit.	Tur bija daudz augļu.
Some find such programming languages ​​impractical.	Daži uzskata, ka šādas programmēšanas valodas ir nepraktiskas.
Extra long trips can be a time of trial.	Īpaši garie ceļojumi var būt pārbaudījumu laiki.
Her body was covered in blood.	Viņas ķermenis bija klāts ar asinīm.
Most of the region has a tropical climate.	Lielākajā daļā reģiona ir tropisks klimats.
The love affair had cooled considerably.	Mīlestības dēka bija ievērojami atdzisusi.
The waitress was friendly and efficient.	Viesmīle bija draudzīga un efektīva.
Part of his gut was missing.	Daļa no viņa iekšām trūka.
The soldier fled into the woods.	Karavīrs aizbēga mežā.
The tourists were tired and irritated.	Tūristi bija noguruši un aizkaitināmi.
Copper and tin are found in ores.	Varš un alva ir atrodami rūdās.
Police searched for the suspect.	Policijas darbinieki meklēja aizdomās turamo.
Head to the winery for a late dinner.	Dodieties uz vīna darītavu vēlās vakariņās.
However, some steels have cement properties	Tomēr dažiem tēraudiem ir cementa īpašības,
They collected and found worms.	Viņi savāca un atrada tārpus.
Vortex of dust and dirt.	Putekļu un netīrumu virpulis.
Helicopters flew over the forest, shining a light.	Helikopteri lidinājās virs meža, spīdot gaismu.
Not a single tree was planted there yesterday.	Vakar tur tika iestādīts ne viens vien koks.
Infinitive are not used.	Infinitīvi netiek lietoti.
We had a pretty big car accident last week.	Pagājušajā nedēļā mums bija diezgan liels ceļu satiksmes negadījums.
Literally a stranger is called a stranger.	Burtiski svešo sievieti sauc par svešo sievieti.
A thousand years ago, the city was a thriving metropolis.	Pirms tūkstoš gadiem pilsēta bija plaukstoša metropole.
A pile of mail sat on the table.	Uz galda nosēdās pasta kaudze.
She can no longer travel alone.	Viņa vairs nespēj ceļot viena pati.
The giant tarantula was full of nightmares.	Milzu tarantuls bija murgu pilns saturs.
The room is very hot.	Istaba ir ļoti karsta.
To improve their situation, the population strikes.	Lai uzlabotu savu stāvokli, iedzīvotāji streiko.
The pilgrimage began at six in the morning.	Svētceļojums sākās sešos no rīta.
Anyone with a degree can do it.	Ikviens ar grādu var to darīt.
She began writing letters to the president.	Viņa sāka rakstīt vēstules prezidentam.
She cut a bottle of cork.	Viņa iecirta pudelē korķi.
He fell to the couch.	Viņš atkrita uz dīvāna.
Scattered leaves fell from the trees.	No kokiem krita izkaisītas lapas.
She clapped her hands in delight.	Viņa sajūsmā sasita plaukstas.
The train ran into the station.	Vilciens ieskrēja stacijā.
A consensus was reached at the meeting.	Sanāksmē tika panākta vienprātība.
There is a drought in this area.	Šajā apgabalā valda sausums.
There is one school in the village.	Ciematā ir viena skola.
The doctor prescribed a bottle.	Ārsts izrakstīja pudeli.
He remembers hearing pop.	Viņš atceras, ka ir dzirdējis popu.
She blamed the poet for her misfortune.	Viņa vainoja dzejnieku savā nelaimē.
Distilled water is obtained by evaporating water.	Destilēts ūdens tiek iegūts, iztvaicējot ūdeni.
Sailors stranded on a sinking ship went on lifeboats.	Uz grimstoša kuģa iestrēgušie jūrnieki devās uz glābšanas laivām.
The garden was overgrown with weeds.	Dārzs bija aizaudzis ar nezālēm.
What he did was both stupid and cowardly.	Tas, ko viņš izdarīja, bija gan stulbi, gan gļēvi.
The operation is effective but expensive.	Operācija ir efektīva, bet dārga.
She enjoyed writing in the book.	Viņa labprāt rakstīja grāmatā.
Be careful not to run into the cactus.	Uzmanieties, lai neuzskrietu kaktusam.
She stopped to admire the view of the river.	Viņa apstājās, lai apbrīnotu skatu uz upi.
She thanked everyone but ignored the host.	Viņa pateicās visiem, bet ignorēja saimnieku.
The TV has been largely replaced by mobile devices.	Televizors lielā mērā ir aizstāts ar mobilajām ierīcēm.
The use of the telephone is constantly growing every year.	Telefona lietošana katru gadu nepārtraukti pieaug.
Friends and neighbors gathered outside the hospital.	Draugi un kaimiņi pulcējās ārpus slimnīcas.
Experts told policymakers that such changes were significant.	Eksperti sacīja politikas veidotājiem, ka šādas izmaiņas ir būtiskas.
To make the soup, peel the ingredients and grind.	Lai pagatavotu zupu, sastāvdaļas nomizo un sasmalcina.
Use salt sparingly.	Izmantojiet sāli taupīgi.
The cops didn't care what they did.	Policistiem bija vienalga, ko viņi dara.
Our teacher is very demanding.	Mūsu skolotājs ir ļoti prasīgs.
A peace settlement was reached.	Tika panākts miera izlīgums.
Our interviews revealed that employees are dissatisfied.	Mūsu intervijās atklājās, ka darbinieki ir neapmierināti.
Before putting in the stew everything is torn.	Pirms likšanas sautējumā visu saplēš.
His feet were empty and his numb hands were working mechanically.	Viņa pēdas bija tukšas, un viņa nejūtīgās rokas strādāja mehāniski.
Jewelers can still be found in this area.	Šajā rajonā joprojām var atrast juvelieri.
I have already explained this to you.	Es jums to jau paskaidroju.
This coat is too thick for me.	Šis mētelis man ir par biezu.
She was equally successful in weaving and farming.	Viņai bija vienlīdz labi panākumi aušanā un lauksaimniecībā.
Japanese women are often considered a little eccentric.	Japāņu sievietes bieži tiek uzskatītas par nedaudz ekscentriskām.
No one in space can hear you screaming.	Kosmosā neviens nedzird tevi kliedzam.
The way you present things is very important.	Ļoti svarīgs ir veids, kā jūs prezentējat lietas.
His shyness in the face of danger was evident.	Viņa kautrība briesmu priekšā bija acīmredzama.
She wiped the sweat from her forehead.	Viņa noslaucīja sviedrus no pieres.
He was fearless.	Viņš bija bez bailēm.
Scientists have concluded that nuclear energy is here to stay.	Zinātnieki ir secinājuši, ka kodolenerģija ir šeit, lai paliktu.
A boat sails across the lake.	Pāri ezeram kuģo laiva.
The bus ride was awkward.	Brauciens ar autobusu bija neērts.
A tiger can be very dangerous if approached carelessly.	Tīģeris var būt ļoti bīstams, ja tuvojas nevērīgi.
Penalties for non-compliance will be fined.	Sods par noteikumu neievērošanu būs naudas sods.
Neighbors were all curious about his life.	Kaimiņi visi bija ziņkārīgi par viņa dzīvi.
Police failed to identify the suspect.	Policijai neizdevās identificēt aizdomās turamo personu.
She was a major figure in the women's rights movement.	Viņa bija nozīmīga figūra sieviešu tiesību kustībā.
Workers heavily shoveled dirt into trucks.	Strādnieki smagi šķūrēja netīrumus kravas automašīnās.
She left a chocolate chip cookie on his pillow.	Viņa atstāja šokolādes cepumu uz viņa spilvena.
Your doctor checked your pulse.	Ārsts pārbaudīja pulsu.
There was nothing to do while they waited.	Kamēr viņi gaidīja, nebija ko darīt.
The neighbor's dog was upset.	Kaimiņu suns satrakojās.
The background image was taken from this movie.	Fona attēls tika ņemts no šīs filmas.
Poisoning is a much more subtle form of murder.	Saindēšanās ir daudz smalkāks slepkavības veids.
The explosion damaged four gas stations.	Sprādzienā tika bojātas četras degvielas uzpildes stacijas.
Then stir until you can make a ball.	Tad samaisa, līdz var izveidot bumbiņu.
Their logo, unadorned black flag.	Viņu logotips, neizrotāts melns karogs.
This is a vast desert.	Šis ir plašs tuksnesis.
No one suspects a rough game.	Nevienam nav aizdomas par rupju spēli.
One trap was set in a small stream.	Viens lamatas tika izlikts mazajā strautā.
He looked up expectantly.	Viņš gaidoši paskatījās uz augšu.
Americans must be vigilant against the threat of terrorism.	Amerikāņiem jābūt modriem pret terorisma draudiem.
The girl is holding a kitten.	Meitene tur kaķēnu.
You can't lose someone if you don't remember his name.	Jūs nevarat pazaudēt kādu, ja neatceraties viņa vārdu.
You have to talk when you talk.	Jums ir jārunā, kad runā.
People find this problem easy to solve.	Cilvēki uzskata, ka šo problēmu ir viegli atrisināt.
The piece floated in the air	Gabals peldēja gaisā
There is a telescope on the roof.	Uz jumta ir teleskops.
We must not allow war to turn us into animals.	Mēs nedrīkstam pieļaut, ka karš mūs padara par dzīvniekiem.
The government first tried to reassure the people.	Valdība vispirms mēģināja nomierināt cilvēkus.
This lake is very polluted.	Šis ezers ir ļoti piesārņots.
This dish contains crab, shrimp and eel meat.	Šis ēdiens satur krabju, garneļu un zušu gaļu.
The sunset was beautiful.	Saulriets bija skaists.
We scanned the crowd with a metal detector.	Skenējām pūli ar metāla detektoru.
Car manufacturers need to introduce new safety standards.	Automobiļu ražotājiem ir jāievieš jauni drošības standarti.
His heart beats like a drum.	Viņa sirds sitās kā bungas.
A lazy cat lay on the porch.	Uz lieveņa gulēja slinks kaķis.
So go ahead and do your job.	Tāpēc ejiet uz priekšu un dariet savu darbu.
How does life treat you?	Kā dzīve pret tevi izturas?
Combine cornstarch with chicken broth.	Apvienojiet kukurūzas cieti ar vistas buljonu.
She did not have enough time to answer all his questions.	Viņai nebija pietiekami daudz laika, lai atbildētu uz visiem viņa jautājumiem.
The highway is overloaded with trucks.	Šoseja ir pārslogota ar kravas automašīnām.
The boy was bored watching TV.	Skatoties televizoru, zēnam bija garlaicīgi.
Please step	Lūdzu soli
Unable to prepare, you are about to fail.	Nespējot sagatavoties, jūs gatavojaties neveiksmei.
Political instability prevails.	Politiskā nestabilitāte valda.
The night sky was illuminated by hundreds of lights.	Nakts debesis spoži apgaismoja simtiem ugunspuķu.
The police are investigating reports of inaction.	Policija izmeklē saņemtos ziņojumus par bezdarbību.
New textbooks are needed.	Vajag jaunas mācību grāmatas.
The air temperature promises to be warm today.	Gaisa temperatūra šodien solās būt silta.
Courage is by no means a genetic trait.	Drosme nekādā ziņā nav ģenētiska iezīme.
The detainees were eventually released after several bitter protests.	Aizturētie galu galā tika atbrīvoti pēc vairākiem rūgtiem protestiem.
The brothers surrendered to science.	Brāļi nodevās zinātnei.
Addicts will force you to share their drugs.	Atkarīgie piespiedīs jūs dalīties ar viņu narkotikām.
Efficiency is an indicator of performance.	Efektivitāte ir darbības rādītājs.
The guards fired with guns in the air.	Zemessargi izšāva ar ieročiem gaisā.
She eats only leafy greens.	Viņa ēd tikai lapu zaļumus.
These correspondents report stories around the world.	Šie korespondenti ziņo par stāstiem visā pasaulē.
They are very respected.	Viņi ir ļoti cienīti.
Curiosity is natural.	Zinātkāre ir dabiska.
Huge waves raged along the north-east coast of seaports.	Jūras ostas gar ziemeļaustrumu piekrasti pāršalca milzīgi viļņi.
She leaned on his lap,	Viņa saviebās viņam klēpī,
Vista kept away from the eggs.	Vista gan turējās tālāk no olām.
John's parents paid for his school fees.	Džona vecāki par viņu samaksāja viņa skolas naudu.
This city is known for its literary festivals.	Šī pilsēta ir pazīstama ar saviem literatūras festivāliem.
They were overwhelmed by a deep and frightening gloom.	Viņus pārņēma dziļš un biedējošs drūmums.
My cat slept in the sun all day.	Mans kaķis visu dienu gulēja saulē.
You do not need to use salt.	Jums nav nepieciešams lietot sāli.
He turned to his son.	Viņš pagriezās pret savu dēlu.
There is no reason to worry.	Uztraukumam nav pamata.
We must take animal welfare into account.	Mums ir jāņem vērā dzīvnieka labturība.
River water is considered safe for drinking.	Upes ūdens tiek uzskatīts par drošu dzeršanai.
He has some genius blows.	Viņam ir daži ģēnija sitieni.
You have to watch out for the red flags.	Jums ir jāuzmanās no sarkanajiem karogiem.
The frozen sandwiches she delivered remained unused.	Viņas piegādātās saldētās sviestmaizes palika neizmantotas.
This school is for children between the ages of six and eighteen.	Šī skola ir paredzēta bērniem no sešiem līdz astoņpadsmit gadiem.
The animal eats grass.	Dzīvnieks ēd zāli.
Aren't there clean things?	Vai nav tīru lietu?
He opened his mouth to speak, but nothing came out.	Viņš atvēra muti, lai runātu, bet nekas neiznāca.
The driver seems very bitter.	Vadītājs šķiet ļoti rūgts.
Some argue that animal testing is cruel.	Daži apgalvo, ka izmēģinājumi ar dzīvniekiem ir nežēlīgi.
The disease cannot be cured.	Slimību nevar izārstēt.
Support the government's efforts to fight hunger.	Atbalstīt valdības centienus cīnīties pret badu.
Mosquitoes gladly feasted on his blood.	Odi labprāt mielojās ar viņa asinīm.
Let's remember everything we learned at school.	Atcerēsimies visi, ko mācījāmies skolā.
Add yeast and sugar to the bowl.	Bļodā pievieno raugu un cukuru.
I have heard that there are large crocodiles in the region.	Esmu dzirdējis, ka reģionā dzīvo lieli krokodili.
He needed a break.	Viņam vajadzēja pārtraukumu.
The sugar is dissolved in water.	Cukurs tiek izšķīdināts ūdenī.
The outbreak of war has devastated several countries.	Karu uzliesmojums ir izpostījis vairākas valstis.
One afternoon he stopped.	Kādu pēcpusdienu viņš apstājās.
When we left the restaurant, people danced.	Kad mēs izgājām no restorāna, cilvēki dejoja.
She was open to suggestions.	Viņa bija atvērta ieteikumiem.
Can you view this code again?	Vai varat vēlreiz apskatīt šo kodu?
I wear two rings every day.	Es valkāju divus gredzenus katru dienu.
Press enter to start the game.	Nospiediet enter, lai sāktu spēli.
The village priest lived here.	Šeit dzīvoja ciema priesteris.
Only iron may be used to harden steel.	Tērauda rūdīšanai drīkst izmantot tikai dzelzi.
He is tall and handsome.	Viņš ir garš un izskatīgs.
The cat nodded briefly at the silverware.	Kaķis īsi pamāja ar ķepām pie sudraba traukiem.
You can ignore the taboo of your community.	Jūs varat ignorēt savas sabiedrības tabu.
The dust swirled in the sun.	Putekļi virpuļoja saulē.
I can't say for sure if he really has cancer.	Es nevaru droši pateikt, vai viņam tiešām ir vēzis.
Some of the usual engineering tools were missing here.	Šeit trūka daži parastie inženiertehniskie rīki.
The respondent had no comments.	Atbildētājam komentāru nebija.
To serve, cut the cakes into slices.	Lai pasniegtu, sagrieziet kūkas šķēlēs.
They advertise the sale.	Viņi reklamē izpārdošanu.
She put the book on the side table.	Viņa nolika grāmatu uz sānu galda.
The clay will take the shape of a kettle.	Māls iegūs tējkannas formu.
The response increases with increasing dose.	Palielinoties devai, atbildes reakcija palielinās.
Wayfair's profits rose this year.	Wayfair peļņa šogad pieauga.
A small number travel alone.	Neliels skaits ceļo vienatnē.
They agreed not to agree.	Viņi piekrita nepiekrist.
Our new bride is planning to adapt to her new class.	Mūsu jaunā līgava plāno pielāgoties savai jaunajai klasei.
The best fruit in the world.	Labākais auglis pasaulē.
I have allowed this behavior for too long!	Esmu pārāk ilgi pieļāvis šādu uzvedību!
The seller was undoubtedly polite.	Pārdevējs bija neapšaubāmi pieklājīgs.
I learned not to be bitter.	Es iemācījos nebūt rūgts.
To prevent the accident, the child was given a helmet.	Lai novērstu nelaimes gadījumu, bērnam tika piešķirta ķivere.
This can often provide premature insight.	Tas bieži vien var sniegt priekšlaicīgu ieskatu.
Give students clear instructions.	Sniedziet studentiem skaidrus norādījumus.
Most people are against this idea.	Lielākā daļa cilvēku ir pret šo ideju.
The team was disordered.	Komanda bija nesakārtota.
His mustache grew very little over the years.	Viņa ūsas gadu gaitā auga ļoti maz.
The man changed his mind.	Vīrietis pārdomāja.
We have a duty to protect this world.	Mums ir jāpilda savs pienākums aizsargāt šo pasauli.
My assistant is a better listener.	Mans palīgs ir labāks klausītājs.
She went for a walk.	Viņa devās pastaigāties.
She has always been very anxious about meals.	Viņa vienmēr ir bijusi ļoti nemierīga attiecībā uz ēdienreizēm.
Every soldier was heavily armed.	Katrs karavīrs bija smagi bruņots.
Make sure the salad is well washed and dried.	Pārliecinieties, vai salāti ir labi nomazgāti un nosusināti.
This is essential for your health.	Tas ir būtiski jūsu veselībai.
Many children fled during the earthquake.	Daudzi bērni zemestrīces laikā aizbēga.
He kissed her hand.	Viņš noskūpstīja viņas roku.
The small moon swam them in its warm yellow glow.	Mazais mēness tos peldināja savā siltajā dzeltenajā mirdzumā.
Historians now recognize this age of literature.	Vēsturnieki tagad atzīst šo literatūras laikmetu.
They were forced to cooperate.	Viņi bija spiesti sadarboties.
He ironed a silk scarf in her hair.	Viņš nogludināja zīda šalli viņas matiem.
Of course, the animals are also beautiful.	Protams, arī dzīvnieki ir skaisti.
A group of protesters were violently shot down.	Protestētāju grupa tika vardarbīgi notriekta.
She did her best to encourage me.	Viņa darīja visu iespējamo, lai mani uzmundrinātu.
She broke the eggs one by one in the bowl.	Viņa pa vienai bļodā salauza olas.
She opened the window and sighed.	Viņa atvēra logu un nopūta.
The problem seems to be with the power supply.	Šķiet, ka problēma ir barošanas avotā.
Exercise helps to strengthen the lungs.	Vingrošana palīdz stiprināt plaušas.
Twenty to thirty thousand people attended the event.	Šo pasākumu apmeklēja divdesmit līdz trīsdesmit tūkstoši cilvēku.
The boat passes by and the boatman looks back.	Pabrauc garām laiva, un bocmanis atskatās.
The two men met and suddenly attacked each other.	Abi vīrieši satikās un pēkšņi uzbruka viens otram.
The newlyweds are served champagne.	Jaunlaulātajiem tiek pasniegts šampanietis.
The plane was damaged by a stone.	Lidmašīnu sabojājis akmens.
The plans went well.	Plāni izdevās labi.
Thick eyebrows framed her face.	Biezas uzacis ierāmēja viņas seju.
We pulled out two eggs as well as six ounces of milk.	Mēs izvilkām divas olas, kā arī sešas unces piena.
When we are thirsty, we drink water.	Kad esam izslāpuši, dzeram ūdeni.
We must all act responsibly.	Mums visiem jārīkojas atbildīgi.
This is only a partial list of his unemployment.	Šis ir tikai daļējs viņa nedarbu saraksts.
But you can face these difficulties.	Bet jūs varat stāties pretī šīm grūtībām.
Now you need to calm down.	Tagad tev vajag nomierināties.
He inflicted wounds on her.	Viņš viņai nodarīja brūces.
She hopes to find a solution sooner rather than later.	Viņa cer ātrāk nekā vēlāk atrast risinājumu.
Do not see evil, do not hear evil.	Neredzi ļaunumu, nedzirdi ļaunumu.
When the water freezes, it becomes ice.	Kad ūdens sasalst, tas kļūst par ledu.
Children are not allowed nearby	Bērniem ir aizliegts iet tuvumā
The union leader addressed the crowd.	Arodbiedrības vadītājs uzrunāja pūli.
Cut the vegetables into thin slices.	Sagrieziet dārzeņu plānās šķēlēs.
Watch the sunset every night.	Skatieties saulrietu katru vakaru.
They used birds to check for poisons	Viņi izmantoja putnus, lai pārbaudītu, vai nav indes
The sirens moaned.	Sirēnas vaimanāja.
It was a miracle that they survived a serious injury.	Tas bija brīnums, ka viņi izglābās no nopietnas traumas.
The grapes are ripe.	Vīnogas ir nogatavojušās.
Each mouthful of food was carefully measured.	Katrs ēdiena kumoss tika rūpīgi izmērīts.
It is important to handle chemicals carefully.	Ir svarīgi rūpīgi rīkoties ar ķimikālijām.
The cake was traditionally eaten on birthdays.	Kūku tradicionāli ēda dzimšanas dienās.
Make sure it has a thick texture.	Pārliecinieties, ka tai ir bieza tekstūra.
The results show that baby carriers also help children sleep better.	Rezultāti liecina, ka zīdaiņu nēsātāji arī palīdz bērniem labāk gulēt.
Never ask a man his age.	Nekad nejautājiet vīrietim viņa vecumu.
They are lucky that you are doing so well against children.	Viņiem ir paveicies, ka jums tik labi iet pret bērniem.
Whenever possible, we use natural materials.	Kad vien iespējams, izmantojam dabiskus materiālus.
Do not let the nut butter touch the edges of the jar.	Neļaujiet riekstu sviestam pieskarties burku malām.
The conflict escalated into war.	Konflikts pārauga karā.
On a hot day, spray the flowers with a hose.	Karstā dienā izsmidziniet ziedus ar šļūteni.
Police highlighted increased patrols in schools.	Policija uzsvēra pastiprinātu patruļu skaitu skolās.
Everyone loves superheroes.	Ikvienam patīk supervaroņi.
Turn three apples, then pull them out on a toothpick.	Pagrieziet trīs ābolus, pēc tam izvelciet tos uz zobu bakstāmā.
They could visit the island by boat.	Viņi varēja apmeklēt salu ar laivu.
In cold weather, older people open their windows.	Aukstā laikā vecāki cilvēki atver logus.
Sleep tight!	Lai labs miegs!
We want to develop close economic ties with your region.	Mēs vēlamies attīstīt ciešas ekonomiskās saites ar jūsu reģionu.
Women must maintain their dignity	Sievietēm ir jāsaglabā sava cieņa
Did you hear what she said?	Vai jūs dzirdējāt, ko viņa teica?
Mix the ingredients together in a bowl.	Sastāvdaļas sajauc kopā bļodā.
He spent years as a forester.	Viņš gadus pavadīja kā mežstrādnieks.
Trains are the best mode of domestic transport.	Vilcieni ir labākais iekšzemes transporta veids.
There was a growing sense of resentment.	Bija pieaugoša aizvainojuma sajūta.
The weak sound of surfing took us to our ears.	Vāja sērfošanas skaņa aiznesa līdz mūsu ausīm.
The power of today's chips is huge.	Mūsdienu mikroshēmu jauda ir milzīga.
The giraffe is the longest mammal.	Žirafe ir garākais zīdītājs.
He hoped she would reconsider her decision.	Viņš cerēja, ka viņa pārskatīs savu lēmumu.
We found your car.	Mēs atradām savu auto.
The police treat it as an abusive incident.	Policija to izskata kā ļaunprātīgu incidentu.
Her car is on fire!	Viņas mašīna deg!
The team bus crashed into the tractor.	Komandas autobuss ietriecās traktorā.
Island deck thick fog.	Salu klāja bieza migla.
Please place waste in the bin.	Lūdzu, ievietojiet atkritumus tvertnē.
Can you give me a phone number?	Vai varat iedot man tālruņa numuru?
Today, this practice is strictly limited.	Mūsdienās šī prakse ir stingri ierobežota.
You cannot change the past.	Jūs nevarat mainīt pagātni.
Think about it, the nurse said.	Padomājiet par to, medmāsa teica.
The eagle rose to the sky quietly.	Ērglis klusi pacēlās debesīs.
Warren's service was exemplary.	Vorena serviss bija priekšzīmīgs.
The problem is that the mines are now closed.	Problēma ir tā, ka raktuves tagad ir slēgtas.
Most of those present were present.	Lielākā daļa klātesošo bija klāt.
This person is most famous for their guitar playing.	Šī persona ir visvairāk slavena ar savu ģitāras spēli.
Every woman has the right to choose her own husband.	Katrai sievietei ir tiesības pašai izvēlēties savu vīru.
The nights in the region are cooler in summer.	Šajā reģionā naktis vasarā ir vēsākas.
Remember the time when you were very young.	Atcerieties laiku, kad bijāt ļoti jauns.
Farmers are flooding the market with cheap vegetables.	Zemnieki pārpludina tirgu ar lētiem dārzeņiem.
The TV shows a distressed face.	Televizors rāda noskumušu seju.
Only members of the royal family must apply.	Jāpiesakās tikai karaliskās ģimenes locekļiem.
He likes to play volleyball.	Viņam patīk spēlēt volejbolu.
The competition was fierce and fierce.	Konkurence bija skarba un sīva.
When the honeymoon was over, some lucky people sipped champagne toast.	Kad medusmēnesis beidzās, daži laimīgie malkoja šampanieša grauzdiņus.
I learned that she had recently lost her father.	Es uzzināju, ka viņa nesen bija zaudējusi savu tēvu.
He overwhelmed him with extravagant compliments.	Viņš apbēra viņu ar ekstravagantiem komplimentiem.
They had to raise a large sum of money.	Viņiem vajadzēja savākt lielu naudas summu.
Inject the medicine immediately.	Nekavējoties injicējiet zāles.
The screaming wind ceases to exist.	Kliedzošais vējš pārstāj būt.
Do not read the translation of this poem.	Nelasi šī dzejoļa tulkojumu.
One day, trainees arrived in the town square.	Kādu dienu pilsētas laukumā ieradās praktikanti.
The local group played to cheer on the fans.	Vietējā grupa spēlēja, lai uzmundrinātu fanus.
He was weak.	Viņš bija vājš.
The boy looked ahead.	Zēns paskatījās uz priekšu.
A farmer took these melons to market.	Kāds zemnieks šīs melones aizveda uz tirgu.
Poor children were often left without shoes during the terrible winters.	Nabaga bērni briesmīgajās ziemās bieži palika bez apaviem.
People came in pairs, one carrying goods, the other money.	Cilvēki nāca pa pāriem, viens nesa preces, otrs naudu.
The glass vase broke on the floor.	Stikla vāze saplīsa uz grīdas.
She wanted to show off her gorgeous new diamond ring.	Viņa vēlējās demonstrēt savu krāšņo jauno dimanta gredzenu.
She prefers to walk rather than drive.	Viņa dod priekšroku staigāt, nevis braukt.
The party went for a swim.	Puse gāja peldēties.
Both musicians were given the opportunity to perform.	Abiem mūziķiem tika dota iespēja uzstāties.
He does this because he knows it will benefit him.	Viņš to dara, jo zina, ka tas viņam nāk par labu.
One of the animals is a rabbit.	Viens no dzīvniekiem ir trusis.
I need new socks.	Man vajag jaunas zeķes.
The trees swayed gently in the wind.	Koki maigi šūpojās vējā.
This article is the result of significant research.	Šis raksts ir nozīmīga pētījuma rezultāts.
The statue stands across the harbor.	Statuja stāv pāri ostai.
The British headquarters are located in this city.	Lielbritānijas galvenā mītne atrodas šajā pilsētā.
It was the spell that woke him up.	Tā bija burvestība, kas viņu pamodināja.
There have been conflicting reports of what happened.	Par notikušo tika saņemti pretrunīgi ziņojumi.
A farmer built a harem for a slave woman.	Zemnieks uzcēla vergu sieviešu harēmu.
Guided tours are often offered.	Bieži tiek piedāvātas ekskursijas ar gidu.
He went upstairs, jerking his money.	Viņš gāja augšā pa kāpnēm, džinkstēdams savu naudu.
A group of mammals is called a herd.	Zīdītāju grupu sauc par ganāmpulku.
The laboratory is well equipped.	Laboratorija ir labi aprīkota.
This little kitten was just looking at me.	Šis mazais kaķēns tikai skatījās uz mani.
You must learn to be strong and resilient.	Jums jāiemācās būt spēcīgam un izturīgam.
Throw the hedgehogs in the trash!	Izmetiet ežus miskastē!
Holidays are a holiday season.	Svētki ir svētku laiks.
They laughed together and joked.	Viņi kopā smējās un jokoja.
The big dog stood straight, growling at the sheep.	Liels suns stāvēja taisni, ņurdēdams uz aitu.
I hope not, because she thinks well.	Es ceru, ka nē, jo viņa domā labi.
He was very polite.	Viņš bija ļoti pieklājīgs.
There was more pressure on politicians.	Uz politiķiem tika izdarīts lielāks spiediens.
He was drawn to the sounds of music here.	Viņu šeit ievilka mūzikas skaņas.
The baby cried constantly.	Mazulis nemitīgi raudāja.
Turn it into metric measurements.	Pārvērtiet to metriskajos mērījumos.
Harriet considers him a dear friend.	Harieta viņu uzskata par dārgu draugu.
Her perseverance surprised all interviewers.	Viņas noturība pārsteidza visus intervētājus.
An inconsistent message was found.	Tika atrasts nekonsekvents ziņojums.
Jane was deeply excited.	Džeina bija dziļi satraukta.
I want to be a lawyer.	Es gribu būt jurists.
Don't worry, please.	Nebēdājies, lūdzu.
They were not ready to listen.	Viņi nebija gatavi klausīties.
His left hand covered his right.	Kreisā roka aizsedza labo.
Her hair fell across her face.	Viņas mati krita pāri sejai.
The digits consist of ten digits.	Cipari sastāv no desmit cipariem.
After two hours, the mission failed.	Pēc divām stundām misija neizdevās.
He leads the forces of invasion.	Viņš vada iebrukuma spēkus.
The prisoners were strapped to the table.	Ieslodzītie bija piesprādzēti pie galda.
Often children play with matches.	Bieži vien bērni spēlējas ar sērkociņiem.
The teacher plans to discipline him.	Skolotājs plāno viņu disciplinēt.
Elephants have long been used to haul heavy carts.	Ziloņi jau sen ir izmantoti smagu ratu vilkšanai.
A flat surface is best for baking cookies.	Cepumu cepšanai vislabāk piemērota plakana virsma.
There are many picturesque attractions in the fine, sandy desert.	Smalkajā, smilšainajā tuksnesī ir daudz gleznainu atrakciju.
This eatery is one of the best in town.	Šī ēstuve ir viena no labākajām pilsētā.
The story is passed down from generation to generation.	Stāsts ir nodots no paaudzes paaudzē.
The farmer will go out and plow the fields.	Zemnieks izies laukā un uzars laukus.
Travelers brought a lot of treasure from this temple.	Ceļotāji no šī tempļa iznesa daudz dārgumu.
People in their own country have traditionally had to work hard.	Cilvēkiem savā valstī tradicionāli ir bijis smagi jāstrādā.
She is now married.	Viņa tagad ir precējusies.
The passer-by was alarmed by his disappearance.	Garāmgājēju satrauca viņa pazušana.
There is more rainfall in the country's oceans than in all the rivers combined.	Valsts okeānos ir vairāk nokrišņu nekā visās upēs kopā.
There was heavy rain, but the meadows were dry.	Bija stiprs lietus, tomēr pļavas bija sausas.
The rich used the poor.	Bagātie izmantoja nabagos.
But it's not just any vase.	Bet tā nav tikai jebkura vāze.
It consists of several hydrogen and oxygen atoms.	Tas sastāv no vairākiem ūdeņraža un skābekļa atomiem.
Birds sing in the garden.	Dārzā dzied putni.
He slowly approached the door, his footsteps echoing.	Viņš lēnām tuvojās durvīm, viņa soļiem atbalsojoties.
He inspired others to follow in his footsteps.	Viņš iedvesmoja citus sekot viņa pēdās.
The bushel is a unit of measurement.	Bušelis ir mērvienība.
Such investigations are very important.	Šādas izmeklēšanas ir ļoti svarīgas.
The children here want to follow in the footsteps of their parents.	Bērni šeit vēlas sekot savu vecāku pēdās.
Caustic chemicals burned a hole in his clothes.	Kaustiskās ķimikālijas sadedzināja caurumu viņa drēbēs.
Just make a good soup.	Vienkārši pagatavojiet labu zupu.
You are to be congratulated.	Jūs ir jāapsveic.
The first attempt at reconciliation was unsuccessful.	Pirmais izlīguma mēģinājums bija neveiksmīgs.
A mixture of stone and clay.	Akmens un māla sajaukums.
It varies depending on the seasons.	Tas svārstās atkarībā no gadalaikiem.
He was completely insensitive to the plight of their daughter.	Viņš bija pilnīgi nejūtīgs pret viņu meitas nožēlojamo stāvokli.
He kicked the soccer ball against the wall.	Viņš iespēra futbola bumbu pret sienu.
Her husband is a private detective.	Viņas vīrs ir privātdetektīvs.
The window was open and a light wind was blowing.	Logs bija atvērts, un pūta vājš vējiņš.
These flowers smell divine!	Šie ziedi smaržo dievīgi!
The changes were first noticed by university students.	Izmaiņas pirmie pamanīja augstskolu studenti.
The fish flew aimlessly around.	Zivis bezmērķīgi plīvoja apkārt.
Is this number for customer service?	Vai šis numurs ir paredzēts klientu apkalpošanai?
We were thrilled with the Amarettis Tower.	Mēs bijām sajūsmā par Amarettis torni.
After a hard trip, they safely arrived home.	Pēc smaga brauciena viņi droši ieradās mājās.
He said goodbye as he walked through the gate.	Viņš pamāja ar atvadām, ejot cauri vārtiem.
Exaggerated, apparently.	Pārspīlēti, acīmredzot.
The government still has a long way to go.	Valdībai vēl tāls ceļš ejams.
Listening to music reduces stress.	Mūzikas klausīšanās mazina stresu.
This section is no longer relevant.	Šī sadaļa vairs nav aktuāla.
There must be at least one verb in the syntactically correct sentence.	Sintaktiski pareizā teikumā jābūt vismaz vienam darbības vārdam.
They are the foundation of any intelligent society.	Tie ir jebkuras saprātīgas sabiedrības pamats.
Starbucks is about to open its first store here.	Starbucks šeit gatavojas atvērt savu pirmo veikalu.
He came straight to the mind.	Viņš nāca taisni pie prāta.
Weddings, births and baptisms.	Kāzas, dzimšana un kristības.
He had severe pain in his knee.	Viņam bija nežēlīgas sāpes ceļgalā.
The director was a government official.	Direktors bija valdības ierēdnis.
Province won an important cricket trophy.	Province ieguva svarīgu kriketa trofeju.
Our city was attacked by an army of dragons.	Mūsu pilsētai uzbruka pūķu armija.
The population of this country is expected to grow.	Paredzams, ka iedzīvotāju skaits šajā valstī pieaugs.
Take a shower before sitting down to dinner.	Nomazgājieties dušā, pirms sēdējat vakariņās.
The leader allowed the attack.	Vadītājs deva atļauju uzbrukumam.
He had built a reputation in journalism.	Viņš bija izveidojis reputāciju žurnālistikā.
Many local tribes live in harmony with nature.	Daudzas vietējās ciltis dzīvo harmonijā ar dabu.
The trees are starting to pump.	Koki sāk pumpēties.
The main road was cut off from the island.	Galvenais ceļš tika nogriezts no salas.
Light rain.	Lija viegls lietus.
Can we discover new species of life?	Vai mēs varam atklāt jaunas dzīvības sugas?
Do not break the eggs in the bowl.	Nelaužiet olas bļodā.
She woke up in a gloomy mood.	Viņa pamodās drūmā noskaņojumā.
His nails were black and dirty.	Viņa nagi bija melni un netīri.
He cut the steak into thin slices.	Viņš sagrieza steiku plānās šķēlēs.
The highway was narrow and windy.	Šoseja bija šaura un vējaina.
Police put bracelets on both thieves.	Policisti abiem zagļiem uzlika aproces.
She did not answer immediately.	Viņa uzreiz neatbildēja.
This composition is easy to follow.	Šo sastāvu ir viegli ievērot.
The walls were partially covered with wallpaper.	Sienas daļēji tika noklātas ar tapetēm.
She is currently in a particularly difficult situation.	Viņa šobrīd atrodas īpaši sarežģītā situācijā.
He looked eager to begin with.	Viņš izskatījās dedzīgs, lai sāktu.
Make sure employees receive appropriate training.	Pārliecinieties, ka darbinieki saņem atbilstošu apmācību.
She took the ball in her face.	Viņa ieņēma lodi vaigā.
The original power tool was a watermill.	Sākotnējais elektroinstruments bija ūdensdzirnavas.
This is a small, informal meeting.	Šī ir neliela, neformāla tikšanās.
We traveled the country by train.	Mēs ceļojām pa valsti ar vilcienu.
The city has poor drainage.	Pilsētā ir slikta drenāža.
The emperor asked his son to ride a horse.	Imperators lūdza dēlu jāt ar zirgu.
Factory operators complained bitterly.	Rūpnīcas operatori rūgti sūdzējās.
Looking around quickly and a person is left alone.	Ātri paskatoties apkārt un cilvēks paliek viens.
The government finally passed a law.	Valdība beidzot pieņēma likumu.
You could ask your parents if you have the money.	Jūs varētu pajautāt saviem vecākiem, vai jums ir nauda.
This pine was burned by lightning.	Šo priedi nodedzināja zibens.
His parents are so angry at him.	Viņa vecāki ir tik dusmīgi uz viņu.
The balloons were scattered in different places.	Baloni bija izkaisīti dažādās vietās.
Contact me as soon as possible.	Sazinieties ar mani, cik drīz vien iespējams.
The room was filled with the sound of water sucking.	Telpu piepildīja ūdens sūcošas skaņas.
The boss seemed to be in a hurry.	Šķita, ka priekšnieks steidzas.
The professor speaks throughout the country.	Profesors runā visā valstī.
Nubia became a word of sophistication.	Nubija kļuva par izsmalcinātības vārdu.
People who resist change are doomed to failure.	Cilvēki, kas pretojas pārmaiņām, ir lemti neveiksmei.
Security forces have patrolled the area to prevent a recurrence.	Lai izvairītos no atkārtošanās, apgabalā patrulējuši drošības spēki.
The slopes of the forest mountains are muffled by fog.	Meža kalnu nogāzes apslāpētas miglā.
It can be industry and tourism.	Tā var būt rūpniecība un tūrisms.
He could not afford such luxuries as newspapers or novels.	Viņš nevarēja atļauties tādu greznību kā avīzes vai romānus.
But in reality we do not know for sure.	Bet patiesībā mēs nezinām droši.
Please be very careful.	Lūdzu, esiet ļoti uzmanīgi.
Carefully add the egg whites to the egg yolk mixture.	Olu baltumus uzmanīgi iecilā olu dzeltenumu maisījumā.
The surgeon found that they needed to act quickly.	Ķirurgs atklāja, ka viņiem jārīkojas ātri.
The limbs of the tree can hang if it loses its juice.	Koka ekstremitātes var nokarāties, ja tas zaudē sulu.
The cancer spread to other organs.	Vēzis izplatījās citos orgānos.
She changed her name after the marriage.	Pēc laulībām viņa mainīja vārdu.
The politician may have known he was being recorded.	Politiķis, iespējams, zināja, ka tiek ierakstīts.
The company focuses on cement production.	Uzņēmums koncentrējas uz cementa ražošanu.
Raincoats are needed all year round.	Lietusmēteļi ir nepieciešami visu gadu.
And are you, my gentle lady,	Un vai jūs, mana maigā dāma,
He is a great partner.	Viņš ir lielisks partneris.
Entrepreneurs were particularly disappointed by this measure.	Īpaši par šo pasākumu sarūgtināja uzņēmējus.
Apples are a rich source of vitamins and antioxidants.	Āboli ir bagāts vitamīnu un antioksidantu avots.
After two weeks, there was still a shortage of money.	Pēc divām nedēļām naudas joprojām trūka.
The court saw no point in hearing his appeal.	Tiesa neredzēja jēgu noklausīties viņa apelācijas sūdzību.
The young girl whispered to the boy.	Jaunā meitene čukstēja puisim.
The homicide rates here are staggering.	Slepkavību rādītāji šeit ir satriecoši.
They both blew angrily.	Abi dusmīgi pūta taurēs.
They did their best to remain silent.	Viņi darīja visu iespējamo, lai klusētu.
During her life, she visited several countries.	Savas dzīves laikā viņa apmeklēja vairākas valstis.
Sponges and corals living near coral reefs.	Sūkļi un koraļļi, kas dzīvo koraļļu rifu tuvumā.
The wind had subsided shortly before dawn.	Vējš bija pierimis īsi pirms rītausmas.
Technological development is evolving rapidly,	Tehnoloģiju attīstība strauji attīstās,
Everyone else was sentenced to death.	Visiem pārējiem tika piespriests nāvessods.
The locals were alarmed by the sudden news.	Vietējos iedzīvotājus satrauca pēkšņā ziņa.
She had a small, comfortable dress.	Viņai bija maza, ērta kleita.
The moon and stars flickered on the night horizon.	Nakts horizontā mirgoja mēness un zvaigznes.
He polished his glasses.	Viņš pulēja savas brilles.
A police bullet killed a man.	Policijas lode nogalināja vīrieti.
Visitors are invited to visit this area.	Apmeklētāji tiek aicināti apmeklēt šo teritoriju.
The ancient ruins of Greece are truly impressive.	Grieķijas senās drupas ir patiesi iespaidīgas.
The village has a peculiar atmosphere of antiquity.	Ciematā valda savdabīga senatnes gaisotne.
All children must learn to be polite.	Visiem bērniem jāmācās būt pieklājīgiem.
Roads are the lifeblood of this rural economy.	Ceļi ir šīs lauku ekonomikas dzīvības spēks.
He never told us about it!	Viņš mums par to nekad nav stāstījis!
The atmosphere is constantly monitored.	Atmosfēra tiek pastāvīgi uzraudzīta.
I enjoy the city every day.	Es izbaudu pilsētu katru dienu.
The cook prepared dinner.	Pavārs gatavoja vakariņas.
Guests arrived for a luxurious party.	Viesi ieradās uz greznu ballīti.
The crime rate in the region is relatively low.	Noziedzības līmenis šajā reģionā ir diezgan zems.
She cried as she listened to the wind.	Viņa raudāja, klausoties vējā.
Life in this city is gone.	Dzīve šajā pilsētā ir pazudusi.
They stayed up late talking.	Viņi palika nomodā vēlu, runājot.
Use a knife to cut the chicken.	Izmantojiet nazi, lai sagrieztu vistu.
Even residents say the water is polluted.	Pat iedzīvotāji saka, ka ūdens ir piesārņots.
The room shook as the walls moaned.	Kambaris nodrebēja, sienām stenējot.
She wants to meet him.	Viņa vēlas viņu satikt.
The defeated politicians were ashamed.	Sakautajiem politiķiem bija kauns.
He won gold in the hurdles race.	Viņš izcīnīja zeltu šķēršļu skrējienā.
The cities of this region were known for their poetry.	Šī reģiona pilsētas bija pazīstamas ar savu dzeju.
The soldiers immediately opened fire.	Karavīri nekavējoties atklāja uguni.
Always give your food a certain amount of sweetness,	Vienmēr dodiet ēdienam noteiktu daudzumu salduma,
The program creates a brain map.	Programma izveido smadzeņu karti.
The figure shows the distribution of precipitation worldwide.	Attēlā parādīts nokrišņu sadalījums visā pasaulē.
They believe that technology weakens society and isolates people.	Viņi uzskata, ka tehnoloģijas vājina sabiedrību un izolē cilvēkus.
We are overwhelmed by problems on all sides.	Mūs no visām pusēm nomāc problēmas.
Get up early to use the morning light.	Celieties agri, lai izmantotu rīta gaismu.
Why light a lamp?	Kāpēc iedegt lampu?
Although measures were needed, most people welcomed them.	Lai gan bija nepieciešami pasākumi, lielākā daļa cilvēku šos pasākumus novērtēja atzinīgi.
Admire the view for a few moments.	Apbrīnojiet skatu dažus mirkļus.
More and more books are under the tree every day.	Ar katru dienu arvien vairāk grāmatu ir zem koka.
Clean the berries in a colander.	Notīriet ogas caurdurī.
They ordered coffee, scones, tea or hot chocolate.	Viņi pasūtīja kafiju, plācenīšus, tēju vai karstu šokolādi.
There was a bright smile on his face.	Viņa sejā iedegās gaišs smaids.
Today we see birds everywhere.	Mūsdienās putnus redzam visur.
The canal is surprisingly deep.	Kanāls ir pārsteidzoši dziļš.
The feathers are black and shiny.	Putnu spalvas ir melnas un spīdīgas.
The local tribes built their villages on the rocks.	Vietējās ciltis uzcēla savus ciematus uz klintīm.
The lecture was boring, but the slides were interesting.	Lekcija bija garlaicīga, bet slaidi interesanti.
The fountain sucks as a constant reminder of yesterday's rain.	Strūklaka sūc, kā nemitīgs atgādinājums par vakardienas lietu.
White-collar crime, such as embezzlement, is much more common.	Balto apkaklīšu noziegumi, piemēram, piesavināšanās, ir daudz izplatītāki.
The thief's face was distorted by hatred.	Zagļa seja bija naida sagrozīta.
The sentences in this article are too long.	Šajā rakstā teikumi ir pārāk gari.
They could not stand the heat.	Viņi nevarēja izturēt karstumu.
Strange things are happening here.	Šeit notiek dīvainas lietas.
There are two eggs in the refrigerator.	Ledusskapī ir divas olas.
Then we walked away quickly, worrying not to disturb him.	Tad mēs ātri devāmies prom, bažīdamies viņu netraucēt.
Its invention changed the world forever.	Tās izgudrojums mainīja pasauli uz visiem laikiem.
I opened the door.	Es atvēru durvis.
Although the clothes are warm, it is too restrictive.	Lai gan apģērbs ir silts, tas ir pārāk ierobežojošs.
The young woman studied both languages ​​and literature.	Jauniete studēja gan valodas, gan literatūru.
The thief slipped, head down.	Zaglis noslīdēja, galvu uz leju.
The ball bounced badly.	Bumba slikti atleca.
That old mother was preparing dinner.	Tā vecā māte gatavoja vakariņām.
He looked at his watch.	Viņš paskatījās pulkstenī.
There are no errors.	Kļūdas nav.
They thought the rumors were true.	Viņi domāja, ka baumas bija patiesas.
Rare trees from all over the world grow in the garden.	Dārzā aug reti koki no visas pasaules.
Help was sought from the east.	Palīdzība tika meklēta no austrumiem.
The government decided to create national parks.	Valdība nolēma izveidot nacionālos parkus.
She wore a simple blue linen dress.	Viņai bija vienkārša zila lina kleita.
Lack of fuel is widespread.	Degvielas trūkums ir plaši izplatīts.
He prefers classical music.	Viņš dod priekšroku klasiskajai mūzikai.
According to him, this tradition should be stopped.	Viņaprāt, šī tradīcija būtu jāizbeidz.
Two roads divide the forest.	Divi ceļi šķiras mežā.
She showed off her engagement ring.	Viņa demonstrēja savu saderināšanās gredzenu.
Good memory is important for cooking.	Laba atmiņa ir svarīga ēdiena gatavošanai.
Humanity is what makes us human.	Cilvēce ir tā, kas mūs padara par cilvēkiem.
The priests preached, their faces disturbed.	Priesteri sludināja, viņu sejas bija satrauktas.
The algebra textbook was open.	Algebras mācību grāmata gulēja vaļā.
Sometimes art imitates life.	Dažreiz māksla atdarina dzīvi.
A new moon appeared in the sky.	Debesīs parādījās jauns mēness.
The snakes were poisonous.	Čūskas bija indīgas.
Unfortunately, he died of a heart attack.	Diemžēl viņš nomira no sirdslēkmes.
Is this grammar correct?	Vai šī gramatika ir pareiza?
The boss feels depressed about what happened.	Priekšnieks jūtas nomākts par notikušo.
Some decide to leave their careers.	Daži nolemj pamest karjeru.
Several important questions remain unanswered.	Vairāki svarīgi jautājumi paliek neatbildēti.
She lifted the lid.	Viņa pacēla vāku.
After a heated argument, the couple divorced.	Pēc karsta strīda pāris šķīrās.
Put a kilogram of tomatoes in the food processor.	Virtuves kombainā liek kilogramu tomātu.
He pointed out the need to form groups.	Viņš norādīja, ka jāveido grupas.
He swore he had always thought so.	Viņš zvērēja, ka vienmēr bija tā domājis.
The car is parked to the right of the house.	Automašīna novietota pa labi no mājas.
The village was shaken by an earthquake.	Ciemu satricināja zemestrīce.
The foolish king succumbed to their demands.	Neprātīgais karalis padevās viņu prasībām.
Overcooking vegetables will reduce their nutritional value.	Pārgatavojot dārzeņus, samazināsies to uzturvērtība.
He is a diligent student.	Viņš ir čakls students.
Some birds migrate south in winter.	Daži putni ziemā migrē uz dienvidiem.
All people have circadian rhythms.	Visiem cilvēkiem ir diennakts ritmi.
This group of buildings is located in a cluster.	Šī ēku grupa atrodas klasterī.
He met several old friends and then went home.	Viņš satika vairākus vecus draugus un pēc tam devās uz mājām.
These facts are indisputable.	Šie fakti ir neapstrīdami.
The young couple joined hands on the beach.	Jaunais pāris pludmalē sadevās rokās.
She took a cigarette from her husband.	Viņa pieņēma cigareti no sava vīra.
My train is delayed.	Mans vilciens kavējas.
It is usually easy to see where the gameta is coming from.	Parasti ir viegli redzēt, no kurienes nāk gameta.
The bed was sprinkled with roses.	Gulta bija nokaisīta ar rozēm.
He was clearly shocked by what was said.	Viņš bija skaidri satriekts par teikto.
The ant carried rice grains.	Skudra nesa rīsa graudu.
If you have difficulty, consult your teacher.	Ja jums ir grūtības, konsultējieties ar savu skolotāju.
Physics is a branch of science.	Fizika ir zinātnes nozare.
He has behaved well over the years.	Gadu gaitā viņš uzvedās labi.
The young man's plan was bold.	Jaunā vīrieša plāns bija pārdroši.
Please store peanuts in an airtight container.	Lūdzu, uzglabājiet zemesriekstus hermētiskā traukā.
You will find that it is a fairly fast car.	Jūs atklāsiet, ka tā ir diezgan ātra automašīna.
The two porcupines left their nest and went into battle.	Abas dzeloņcūkas pameta savu midzeni un devās cīņā.
Some people may lose their jobs.	Daži cilvēki var zaudēt darbu.
He was a kind person, always ready to help others.	Viņš bija laipns cilvēks, vienmēr gatavs palīdzēt citiem.
He jumps carelessly through the rye.	Viņš nevērīgi lec cauri rudziem.
David grew stronger and ate less each day.	Deivids kļuva stiprāks un katru dienu ēda mazāk.
The fabric contains wool and is machine washable.	Audums satur vilnu un ir mazgājams veļasmašīnā.
The postman delivered four letters.	Pastnieks piegādāja četras vēstules.
I heartily recommend the book!	No sirds iesaku grāmatu!
Your schedule will be tight.	Jūsu grafiks būs saspringts.
The snake slipped through the tall weeds.	Čūska izslīdēja cauri augstajām nezālēm.
I am familiar with these vehicles.	Esmu iepazinies ar šiem transportlīdzekļiem.
The death row inmates were denied permission to appeal.	Nāves notiesātajiem tika liegta atļauja iesniegt apelāciju.
Humble cottage in the deep forest.	Pazemīga kotedža dziļā mežā.
The investigation will be conducted by a judge.	Izmeklēšanu vadīs tiesnesis.
Such cases are rare.	Šādi gadījumi ir reti.
The co-driver keeps the rowers in line.	Stūrmanis tur airētājus rindā.
Accident-related costs are not included.	Neuzskaitītas ir izmaksas, kas saistītas ar negadījumiem.
Carrying should be done by a professional fencer.	Pārnēsāšana jāveic profesionālam paukotājam.
Blows while the iron is hot.	Sitieni, kamēr gludeklis ir karsts.
The train was unusually crowded today.	Vilciens šodien bija neparasti pārpildīts.
The setting was quiet.	Iestatījums bija mierīgs.
My car just ran into his cat.	Mana mašīna tikko uzbrauca viņa kaķim.
Michael kept a group of wild cats.	Maikls turēja savvaļas kaķu grupu.
This lake was visited by many tourists every summer.	Šo ezeru katru vasaru apmeklēja daudzi tūristi.
I will supply you with some coins.	Es jūs apgādāšu ar dažām monētām.
A strong wind blows from the sea.	No jūras pūš stiprs vējš.
This city experienced widespread bloodshed.	Šī pilsēta piedzīvoja plašu asinsizliešanu.
It was hard to say exactly what he was thinking.	Bija grūti pateikt, ko tieši viņš domā.
Many companies closed their doors.	Daudzi uzņēmumi slēdza durvis.
That will leave you in no doubt, he said.	Tas jums neatstās šaubas, viņš teica.
The poor old woman cried and wept.	Nabaga vecene raudāja un raudāja.
Army, accessories and ammunition.	Armija, piederumi un munīcija.
Only two privileged people eat here.	Šeit ēd tikai divi priviliģēti cilvēki.
Mixture of rice, vegetables and meat.	Rīsu, dārzeņu un gaļas maisījums.
He doesn't have a dog.	Viņam nav suņa.
Some communities lack basic infrastructure.	Dažām kopienām trūkst pamata infrastruktūras.
The following instructions provide a recipe for garlic bread.	Tālāk sniegtie norādījumi sniedz ķiploku maizes recepti.
The wind was calm, so driving was easy.	Vējš bija mierīgs, tāpēc braukšana bija viegla.
Add a little salt to the shell.	Uzberiet gliemežnīcai nedaudz sāls.
A fire burned fiercely in one corner.	Vienā stūrī nikni dega uguns.
The snowstorm in the region will pass by noon.	Sniega vētra reģionā pāries līdz pusdienlaikam.
The prince had a military education.	Princim bija militārā izglītība.
He explained that the miners are entitled to pensions.	Viņš skaidroja, ka kalnračiem pienākas pensijas.
The company offered a unique compensation package.	Uzņēmums piedāvāja unikālu kompensācijas paketi.
Tickets were much more expensive, but much more beautiful.	Biļetes bija daudz dārgākas, bet ievērojami skaistākas.
A few days after the declaration, the troops withdrew.	Dažas dienas pēc deklarācijas karaspēks atkāpās.
The weather is dull, overcast and rainy.	Laiks ir blāvs, apmācies un lietains.
Examine each document carefully.	Rūpīgi pārbaudiet katru dokumentu.
There is no house like this anywhere else.	Nekur citur nav tādas mājas kā šī.
She gave the boy a kiss.	Viņa iedeva puisim skūpstu.
All women may feel sick in the morning.	Visām sievietēm var rasties slikta dūša no rīta.
It rained heavily yesterday, causing flooding.	Vakar lija stiprs lietus, izraisot plūdus.
We had to stop many ships that day.	Tajā dienā mums bija jāaptur daudzi kuģi.
Apparently she is in a bad mood.	Acīmredzot viņa ir sliktā noskaņojumā.
MEPs voted in favor of the agreement.	Parlamenta deputāti nobalsoja par šo vienošanos.
The climate is temperate.	Klimats ir mērens.
Once upon a time, the state was one unit.	Kādreiz valsts bija viena vienība.
Politicians say most people want democracy.	Politiķi apgalvo, ka lielākā daļa cilvēku vēlas demokrātiju.
He had just arrived when their coach was besieged.	Viņš tikko bija ieradies, kad viņu treneris bija ielenkts.
The Convention prohibits discrimination against women.	Konvencija aizliedz sieviešu diskrimināciju.
Early travelers witnessed a variety of wildlife.	Agri ceļinieki ir liecinieki dažādiem savvaļas dzīvniekiem.
He remembered his accessory box.	Viņš atcerējās savu piederumu kastīti.
Buy some ingredients for baklava.	Pērciet dažas sastāvdaļas baklavai.
She has a really great memory.	Viņai ir patiesi izcila atmiņa.
The hand flew.	Uzlidoja roka.
Skillfully handled.	Prasmīgi apstrādāts.
He was eager to know the truth.	Viņš ļoti vēlējās uzzināt patiesību.
An old coin was discovered.	Tika atklāta sena monēta.
This energetic movement became very popular.	Šī enerģiskā kustība kļuva ļoti populāra.
It turns out that he was very rich.	Izrādās, ka viņš bija ļoti bagāts.
The weapons were displayed proudly.	Ieroči tika izlikti lepni.
Heavy smoke filled the air.	Biezie dūmi piepildīja gaisu.
Politicians have been accused of corruption.	Politiķi tika apsūdzēti korupcijā.
The competition was fierce.	Konkurence bija smaga.
Students pay tuition fees for university education.	Studenti maksā studiju maksu par universitātes izglītību.
It is an intensive agriculture.	Tā ir intensīva lauksaimniecība.
And that was exactly what he wanted.	Un tas bija tieši tas, ko viņš gribēja.
As she walked along the road, she stumbled over a rock.	Ejot pa ceļu, viņa paklupa aiz akmens.
Sand is the main mineral.	Smiltis ir galvenais minerāls.
You are all surrounded.	Jūs visi esat ielenkti.
He confessed to his crimes.	Viņš atzinās savos noziegumos.
What a great attempt!	Kāds cēls mēģinājums!
The troops responded with a bayonet charge.	Karaspēks atbildēja ar bajonetes lādiņu.
There are hundreds of mammals and birds in the zoo.	Zooloģiskajā dārzā ir simtiem zīdītāju un putnu.
The director had a lot in mind.	Režisoram daudz kas bija padomā.
We need to resolve issues peacefully between countries.	Mums ir jāatrisina jautājumi starp valstīm mierīgā ceļā.
I run an injured wildlife sanctuary.	Es vadu ievainoto savvaļas dzīvnieku rezervātu.
The album is popular with fans.	Albumu iecienījuši fani.
The ocean floor is sinking rapidly.	Okeāna dibens strauji nolaižas.
Of all the vegetables, tomatoes are the most useful.	No visiem dārzeņiem visnoderīgākie ir tomāti.
An icy wind blew along the frozen water.	Ledains vējš pūta gar sasalušu ūdeni.
Scientists are interested in gene regulation.	Zinātniekus interesē gēnu regulēšana.
The oil was acidic.	Eļļa bija skāba.
I had received many complaints about her behavior.	Es biju saņēmis daudzas sūdzības par viņas uzvedību.
As proof, she shows a photo of her husband.	Kā pierādījumu viņa rāda sava vīra fotogrāfiju.
The continued rise in taxes is a matter of serious concern.	Nepārtrauktais nodokļu pieaugums rada nopietnas bažas.
The bandits fled with great loot.	Bandīti aizbēga ar lielu laupījumu.
They dined with freshly caught trout.	Viņi pusdienoja ar tikko nozvejotām forelēm.
His kidneys started working.	Viņam sāka darboties nieres.
The people of this city are, to put it mildly, strange.	Šīs pilsētas cilvēki ir, maigi izsakoties, dīvaini.
The state sports minister resigns after public outrage.	Valsts sporta ministrs atkāpjas pēc sabiedrības sašutuma.
The boy was clearly upset.	Zēns bija nepārprotami satraukts.
This period is characterized by extensive social change.	Šo periodu raksturo plašas sociālās pārmaiņas.
Salty water was pouring at the dock.	Pie doka slējās sāļš ūdens.
Major construction work will begin next month.	Lielākie būvniecības darbi sāksies nākammēnes.
The Minister urged the people to act.	Ministrs mudināja tautu rīkoties.
Water flows from the mountains.	Ūdens plūst no kalniem.
The sandwich was delicious.	Sviestmaize bija garšīga.
He shrugged carelessly.	Viņš nevērīgi paraustīja plecus.
This verse is full of feelings.	Šis dzejolis ir jūtu piesātināts.
The mountain air was exhilarating.	Kalnu gaiss bija uzmundrinošs.
In ancient times, almost all cultures worshiped a deity.	Senatnē gandrīz visas kultūras pielūdza kādu dievību.
We must show him due respect.	Mums ir jāizrāda viņam pienācīga cieņa.
Bring the butter to a boil.	Uzkarsē sviestu līdz vārīšanās temperatūrai.
The intelligent designer created the people.	Inteliģentais dizainers radīja cilvēkus.
He has hated his family so far.	Viņš līdz šim ienīda savu ģimeni.
Deserts and dry places are vital to human survival.	Tuksneši un sausas vietas ir vitāli svarīgas cilvēka izdzīvošanai.
He suddenly knocked on his door.	Pie viņa durvīm pēkšņi pieklauvēja.
London is an amazing mix of old and new.	Londona ir pārsteidzošs vecā un jaunā sajaukums.
The city was rebuilt after the avalanche.	Pilsēta tika pārbūvēta pēc lavīnas.
In an instant the snake had hit.	Acs mirklī čūska bija trāpījusi.
The country has become a leading player in world affairs.	Valsts ir kļuvusi par vadošo spēlētāju pasaules lietās.
Smoking is not allowed in public areas.	Smēķēšana ir aizliegta sabiedriskās vietās.
He is far and widely known as a master storyteller.	Viņš ir tālu un plaši pazīstams kā meistars stāstnieks.
He stacked bags for the trip.	Viņš sakravāja somas ceļojumam.
The public was suspicious.	Sabiedrība bija aizdomīga.
He stole some money.	Viņš nozaga nedaudz naudas.
These chemicals are found in nature.	Šīs ķīmiskās vielas ir sastopamas dabā.
I cultivate the land for a year.	Apstrādāju zemi gadu.
Broken branches of the tree.	Kokam nolūzuši zari.
She thought she was dead.	Viņa domāja, ka ir mirusi.
She was so tired that she fell asleep right away.	Viņa bija tik pārgurusi, ka uzreiz aizmiga.
The captain ordered the sails to be pulled out.	Kuģa kapteinis deva pavēli izvilkt buras.
The tomb was filled with coins and jewelry.	Kaps bija piepildīts ar monētām un rotaslietām.
Learning scientific methods is very difficult.	Zinātnisko metožu apguve ir ļoti sarežģīta.
His voice is deep.	Viņa balss ir dziļa.
She accused him of wasting money.	Viņa apvainoja viņu par naudas izšķērdēšanu.
Others argue that such laws undermine democracy.	Citi apgalvo, ka šādi likumi grauj demokrātiju.
This book summarizes all the most important dishes.	Šajā grāmatā ir apkopoti visi svarīgākie ēdieni.
The vehicle is only partially submerged.	Transportlīdzeklis ir tikai daļēji iegremdēts.
An increasing number of households own cars.	Arvien lielākam skaitam mājsaimniecību pieder automašīnas.
The box left an inappropriate footprint on my shirt.	Kastīte atstāja nepiedienīgu pēdu uz mana krekla.
A full inspection will be performed.	Tiks veikta pilna pārbaude.
This is the contrast between the old and the new.	Tā ir vecā un jaunā pretstatījums.
Additional questions were undesirable.	Papildu jautājumi bija nevēlami.
Who can help me?	Kurš var man palīdzēt?
The ship sailed through a tropical rainforest.	Kuģis kuģoja pa tropu lietus mežu.
Laughter filled the field.	Smiekli piepildīja laukumu.
If someone wears gloves, sterilizing the instruments is easy.	Ja kāds valkā cimdus, instrumentu sterilizēšana ir vienkārša.
The accident was caused by the pilot's negligence.	Avāriju izraisīja pilota neuzmanība.
His dissertation was selected for this year's award.	Viņa disertācija tika izvēlēta šī gada balvai.
He cut down an oak tree.	Viņš nocirta ozolu.
They were warmly welcomed and immediately seated.	Viņi tika sirsnīgi sveicināti un nekavējoties tika sēdināti.
After adding the molasses, the cream turns golden yellow.	Pēc melases pievienošanas krēms kļūst zeltaini dzeltens.
But critics were offended, saying the reviews were fake.	Taču kritiķi apvainojās, sakot, ka atsauksmes ir viltotas.
We are not competitive.	Mēs neesam konkurētspējīgi.
In case of an allergic reaction, a transparent mask was provided.	Alerģiskas reakcijas gadījumā tika nodrošināta caurspīdīga maska.
The piece of paper was folded in half.	Papīra gabals tika pārlocīts uz pusēm.
Tie one foot to the bushes, please!	Piesien vienu kāju pie krūmiem, lūdzu!
The priest, clothed in garments, offered his blessing.	Priesteris, tērpies tērpos, piedāvāja savu svētību.
She brought a bowl of salad.	Viņa atnesa bļodu ar salātiem.
Give them a bright light.	Sniedziet viņu acīs spilgtu gaismu.
Criticism of the government is commonplace today.	Mūsdienās valdības kritika ir ierasta parādība.
As they approached, they threw their spears at the guards.	Tuvojoties viņi svieda šķēpus pret sargiem.
Pour the beef broth.	Ielejiet liellopa buljonu.
This will completely cleanse your bong.	Tas pilnībā attīrīs jūsu bongu.
He chopped it a little with his ax.	Viņš to mazliet nošķeldīja ar savu cirvi.
The sharpest knives are forged by hand.	Asākie naži ir kalti ar rokām.
The poor man cannot pay rent.	Nabags nevar samaksāt par īri.
How do you plan to find your way home?	Kā jūs plānojat atrast ceļu uz mājām?
The funeral took place in the garden.	Bēres notika dārzā.
Ben was jailed for theft.	Bens tika ieslodzīts par zādzību.
See you at the party later.	Tiksimies ballītē vēlāk.
She was escorted out of the room.	Viņa tika pavadīta no istabas.
You can work alone.	Jūs varat strādāt vienatnē.
The boat may be in danger.	Laiva var būt apdraudēta.
Only a few tourists visit this museum every year.	Katru gadu šo muzeju apmeklē tikai daži tūristi.
Several activists were arrested.	Vairāki aktīvisti tika arestēti.
The highway is now wider.	Šoseja tagad ir platāka.
She walked through the daisy field.	Viņa gāja cauri margrietiņu laukam.
The factory radar was placed on the roof.	Rūpnīcas radars tika novietots uz jumta.
The icy water burned the skin.	Ledainais ūdens dedzināja ādu.
Don't worry about such trivial things now.	Neuztraucieties tagad par tik niecīgām lietām.
Wash the salad, then cut them.	Nomazgājiet salātus, pēc tam izgrieziet tos.
She is skilled in martial arts.	Viņa ir prasmīga cīņas mākslā.
Free up space under the bed.	Atbrīvojiet vietu zem gultas.
The chef hosted a sumptuous feast.	Šefpavārs sarīkoja greznu mielastu.
I used to work in his office.	Es kādreiz strādāju viņa birojā.
They will soon be found dead.	Drīz viņi tiks atrasti miruši.
Only one person was allowed to leave immediately.	Tikai viena persona drīkstēja nekavējoties doties prom.
Standing in the back of the room, he hissed.	Stāvot istabas aizmugurē, viņš dūcināja.
Other writers have taken the opposite view.	Citi rakstnieki ir iestājušies par pretēju viedokli.
The computer virus caused extensive damage.	Datorvīruss radīja plašus postījumus.
In addition, volunteers are welcome!	Turklāt laipni aicināti brīvprātīgie!
I plan to give up plastic.	Es plānoju atteikties no plastmasas.
The cunning old man threw a stone at the bear.	Viltīgā vecene meta lācim ar akmeni.
She did not like to accept this new technology.	Viņai nepatika pieņemt šo jauno tehnoloģiju.
Cows in the area have escaped from the slaughterhouse.	Govis šajā apkaimē ir izbēgušas no kautuves.
The question remains.	Jautājums paliek.
A soldier digs a fox hole with a dagger.	Karavīrs ar durkli raka lapsu caurumu.
The living room was bright and fun.	Dzīvojamā istaba bija gaiša un jautra.
The agitated group crushed until the storm passed.	Satrauktā grupa saspiedās, līdz vētra pārgāja.
These mushrooms have a very strong taste.	Šīm sēnēm ir ļoti spēcīga garša.
Corporate antipathies to unions are well known.	Korporācijas antipātijas pret arodbiedrībām ir labi zināmas.
The crane has a characteristic vocation.	Celtnim ir raksturīgs aicinājums.
The fish is meaty and delicious.	Zivis ir gaļīgas un garšīgas.
The fire is terribly reminiscent of a campfire.	Uguns šausmīgi atgādina ugunskuru.
Water and oil do not mix.	Ūdens un eļļa nesajaucas.
The radiologist performed an emergency operation.	Radiologs veica ārkārtas operāciju.
Understands other cultures better.	Labāk izprot citas kultūras.
They arrived first.	Viņi ieradās pirmie.
There may be a chocolate cake in the freezer.	Saldētavā var būt šokolādes kūka.
This is a time of great change.	Šis ir lielu pārmaiņu laikmets.
The young lady closed the door behind her.	Jaunā dāma aizvēra aiz sevis durvis.
She died a deserved death.	Tā nomira pelnītā nāvē.
You're not well.	Tev nav labi.
The villagers had few problems.	Ciema iedzīvotājiem bija maz problēmu.
Research into the origins and history of chocolate continues.	Šokolādes izcelsmes un vēstures pētījumi turpinās.
The fish were flattened in the water.	Zivis bija saplacinātas ūdenī.
Supernova explosively destroyed the star next door.	Supernova eksplozīvi iznīcināja blakus esošo zvaigzni.
She will be fine.	Viņai viss būs kārtībā.
The witness left the stand.	Liecinieks atstāja stendu.
A forest fire destroyed many houses.	Meža ugunsgrēks iznīcināja daudzas mājas.
It was hot today.	Šodien bija karsts.
The conversations of the children were not heard.	Bērnu čukstētās sarunas nebija dzirdamas.
The trees had begun to bloom.	Koki bija sākuši ziedēt.
The message came in the mail.	Ziņojums atnāca pa pastu.
She read the shopping list patiently.	Viņa pacietīgi izlasīja iepirkumu sarakstu.
The elegant building collapsed.	Elegantā ēka sabruka.
Cinderella lost her footing in the woods.	Pelnrušķīte pazaudēja pēdas mežā.
The buildings were dirty and damaged.	Ēkas bija netīras un bojātas.
The soldiers fought bravely but were captured.	Karavīri drosmīgi cīnījās, bet tika sagūstīti.
He studied diligently but did not pass the test.	Viņš cītīgi mācījās, bet pārbaudījumā neizturēja.
She threw peas in the soup.	Viņa iemeta zirņus zupā.
This region is known for its fur.	Šis reģions ir pazīstams ar savām kažokādām.
They chose to make their own clothes.	Viņi izvēlējās izgatavot savas drēbes.
Some critics of Congress also question the president's motives.	Arī daži Kongresa kritiķi apšauba prezidenta motīvus.
Light clusters appeared above the mountains.	Virs kalniem parādījās gaismu kopas.
Many of us were deeply injured.	Daudzi no mums bija dziļi ievainoti.
Everything he said sounded plausible.	Viss, ko viņš teica, izklausījās ticami.
They publish a weekly newspaper on campus.	Viņi katru nedēļu izdod avīzi universitātes pilsētiņā.
Having found it, she gained access to the list	To konstatējusi, viņa ieguva piekļuvi sarakstam
The host explained the intentions of the show.	Raidījuma vadītājs izklāstīja raidījuma ieceres.
The guys play football in the yard.	Puiši pagalmā spēlē futbolu.
Frogs play an important role in many ecosystems.	Vardēm ir svarīga loma daudzās ekosistēmās.
Even small children can play tennis.	Pat mazi bērni var spēlēt tenisu.
The outlook for banks is bleak.	Banku perspektīvas ir drūmas.
How do you plan to spend it?	Kā jūs plānojat to tērēt?
The temperature here is very different.	Temperatūra šeit ir ļoti atšķirīga.
The territories began to fill with people.	Teritorijas sāka piepildīties ar cilvēkiem.
The local lake is full of life.	Vietējais ezers ir mudž no dzīvības.
She sang enthusiastically.	Viņa dziedāja aizrautīgi.
The fighting donkey finally collapsed against the fence.	Cīņā esošais ēzelis beidzot sabruka pret žogu.
The bird came to a nearby tree.	Putns ielidoja tuvējā kokā.
We ordered a plate of pasta and a steak.	Pasūtījām makaronu šķīvi un steiku.
Generally speaking, swans have black feathers.	Vispārīgi runājot, gulbjiem ir melnas spalvas.
They calculated the driving speed by counting the candles.	Viņi aprēķināja braukšanas ātrumu, skaitot sveces.
The wise traveler takes all his valuables with him.	Gudrais ceļotājs paņem līdzi visas savas vērtīgās mantas.
Insects feed on the leaves of plants.	Kukaiņi barojas ar augu lapām.
In some countries they are considered pests.	Dažās valstīs tos uzskata par kaitēkļiem.
Some people say that the truth is relative.	Daži cilvēki saka, ka patiesība ir relatīva.
There are other ways to drink fluids.	Ir arī citi veidi, kā dzert šķidrumu.
In places where there is little sun, water is valuable.	Vietā, kur ir maz saules, ūdens ir vērtīgs.
Crime rates rose sharply.	Noziedzības līmenis strauji palielinājās.
Many types of flowers are grown in this area.	Šajā apgabalā tiek audzēti daudzi ziedu veidi.
This sentence has been removed from the web.	Šis teikums ir noņemts no tīmekļa.
No money will be needed after retirement.	Pēc aiziešanas pensijā nauda nebūs vajadzīga.
He coveted the young woman.	Viņš iekāroja jauno sievieti.
The company earned millions.	Uzņēmums nopelnīja miljonus.
The plan has several drawbacks.	Plānam ir vairāki trūkumi.
You will need half a liter of milk.	Jums vajadzēs puslitru piena.
Shaving damages your complexion.	Skūšanās kaitē jūsu sejas krāsai.
The mocking birds came down the surrounding trees	Izsmiešanas putni nāca lejā pa apkārtējiem kokiem
The barge was unloaded at the berths.	Liellaiva tika izkrauta piestātnēs.
Persistent pest, its eradication is currently being considered.	Noturīgs kaitēklis, pašlaik tiek apsvērts tā iznīcināšana.
She wore silk pajamas.	Viņai bija zīda pidžama.
Two thirds of the adult population is employed.	Divas trešdaļas pieaugušo iedzīvotāju ir nodarbināti.
Unfortunately! 	Diemžēl!
the wicked has sent his unbeatable sword	nelietis ir sūtījis savu nepārspējamo zobenu
Have you ever thought about eating more vegetables?	Vai esat kādreiz domājis ēst vairāk dārzeņu?
Anyone who opposes her will be oppressed.	Ikviens, kas viņai pretojas, tiks apspiests.
Experience has given her a strong knowledge of the law.	Pieredze viņai ir devusi spēcīgas zināšanas par tiesību aktiem.
There was a terrible silence as she entered the room.	Viņai ienākot istabā, iestājās baismīgs klusums.
The terrain is very dry and flat.	Reljefs ir ļoti sauss un līdzens.
The clouds were a beautiful sight.	Mākoņi bija skaists skats.
This dress highlights your slim figure.	Šī kleita izceļ jūsu slaido figūru.
The reasons for this are unclear.	Iemesli tam ir neskaidri.
The gift was unexpected.	Dāvana bija negaidīta.
Jack saw smoke coming from the chimney.	Džeks redzēja, ka no skursteņa nāk dūmi.
The people who lived in this small village were devoutly religious.	Cilvēki, kas dzīvoja šajā mazajā ciematā, bija dievbijīgi reliģiozi.
His blanket became dewy.	Viņa sega kļuva mitra no rasas.
Only a frugal farmer can save enough for the future.	Tikai taupīgs zemnieks var pietiekami daudz ietaupīt nākotnei.
When he arrived, a crowd met him.	Kad viņš ieradās, ļaužu pulks sagaidīja viņu.
The fire crackled in the dry hall.	Sausajā zālē jautri sprakšķēja uguns.
The electrical installation of the house provides the house with electricity.	Mājas elektroinstalācija nodrošina māju ar elektrību.
The city is located along the river trail.	Pilsētas atrodas gar upes taku.
Some of the new restaurants were perceived as a betrayal.	Daži jauno restorānu uztvēra kā nodevību.
The soil here is fertile.	Šeit augsne ir auglīga.
Dad sighed tired.	Tēvs noguris nopūtās.
There used to be a landfill in this city, but people complained.	Šajā pilsētā agrāk atradās poligons, bet cilvēki sūdzējās.
People think it was a miracle.	Cilvēki uzskata, ka tas bija brīnums.
They seem to be happy with a little bit.	Šķiet, ka viņi ir apmierināti ar mazumiņu.
The dogs looked around the camp.	Ap nometni skatījās suņi.
Few people visit this cemetery.	Šo kapsētu apmeklē maz cilvēku.
However, such reports were only rumors.	Tomēr šādi ziņojumi bija tikai baumas.
Haga was raising a baby.	Haga auklēja mazuli.
Before you leave, make sure you have enough fuel.	Pirms došanās ceļā pārliecinieties, ka jums ir pietiekami daudz degvielas.
The train reached the station.	Vilciens sasniedza staciju.
This medicine is toxic.	Šīs zāles ir toksiskas.
Theo smiled politely.	Teo pieklājīgi pasmaidīja.
She became an actress for a while.	Viņa kādu laiku kļuva par aktrisi.
The snake slipped into the hall.	Čūska ieslīdēja zālē.
Both theories have drawbacks.	Abām teorijām ir trūkumi.
The city greeted him with banners and fireworks.	Pilsēta viņu sagaidīja ar baneriem un uguņošanu.
We worked on our strategy.	Mēs strādājām pie mūsu stratēģijas izklāsta.
The smell was sharp.	Smarža bija asa.
Fictional heroes are often referred to as "heroes."	Izdomātos varoņus bieži dēvē par "varoņiem".
We will have to pick up a helicopter.	Mums būs jāpaņem helikopters.
The army tried to prevent insurgent attacks.	Armija mēģināja novērst nemiernieku uzbrukumus.
He hated lying to him.	Viņš ienīda, ka viņam meloja.
She squeezed a piece of paper in her hand.	Viņa saspieda papīra gabalu rokā.
It could be a trap!	Tās varētu būt lamatas!
They behaved very rudely.	Viņi uzvedās ļoti nepieklājīgi.
Do not use too much salt or oil.	Nelietojiet pārāk daudz sāls vai eļļas.
I am not familiar with modern art.	Es neesmu pazīstams ar moderno mākslu.
The explosion set the city in quarantine.	Sprādziens noteica pilsētu karantīnā.
It could be argued that all countries must eradicate poverty.	Varētu iebilst, ka visām valstīm ir jāizskauž nabadzība.
It is heavily criticized in the film.	Filmā tas tiek smagi kritizēts.
Vess entered the room with a refreshment tray.	Vess ienāca istabā ar atspirdzinājumu paplāti.
We took care of him until morning.	Mēs par viņu rūpējāmies līdz rītam.
Martin thinks she is an android.	Mārtins uzskata, ka viņa ir androīds.
Searching for keys becomes a game.	Atslēgu meklēšana kļūst par spēli.
It's too late now.	Tagad tam ir par vēlu.
He pruned the tree deftly.	Viņš veikli apgrieza koku.
The family moved to the city.	Ģimene pārcēlās uz dzīvi pilsētā.
The traveler is fluent in the local language.	Ceļotājs brīvi pārvalda vietējo valodu.
The letters were surrounded by blue ink.	Burtus apņēma zila tinti.
Driving for this story is not a requirement.	Braukšana šim stāstam nav obligāta prasība.
The playwright was able to achieve this goal.	Dramaturgs spēja sasniegt šo mērķi.
Cold air blew into his face.	Viņa sejā iepūta auksts gaiss.
We should smile more.	Mums vajadzētu vairāk smaidīt.
She has a great passion for interior design.	Viņai ir liela aizraušanās ar interjera dizainu.
He dropped his pen and looked at me angrily.	Viņš nometa pildspalvu un dusmīgi paskatījās uz mani.
He suddenly stopped dead in his footsteps.	Viņš pēkšņi apstājās miris savās pēdās.
He had recently become the heir to the inheritance.	Viņš nesen bija kļuvis par mantojuma mantinieku.
They always called each other a "brother."	Viņi vienmēr sauca viens otru par "brāli".
The river flows rapidly through this empty plain.	Caur šo tukšo līdzenumu strauji plūst upe.
The government has failed to improve education standards.	Valdībai nav izdevies uzlabot izglītības standartus.
Police repeatedly tried to detain him.	Policija atkārtoti mēģināja viņu aizturēt.
More people will die of cardiovascular disease this year.	Šogad vairāk cilvēku mirs no sirds un asinsvadu slimībām.
She often went to a local drinker.	Viņa bieži devās uz vietējo dzirdinātāju.
The pirate was sailing through the stormy sea.	Pirāts kuģoja pa vētraino jūru.
The children sang shyly	Bērni kautrīgi dziedāja
The fishermen were mostly uneducated.	Zvejnieki lielākoties bija neizglītoti.
The hut was small, but the view was spectacular.	Būda bija maza, bet skats bija iespaidīgs.
He enjoys electronics.	Viņam patīk nodarboties ar elektroniku.
Steamers were once common in this river.	Tvaikoņi kādreiz bija izplatīti šajā upē.
The dragon is a raging creature stronger than man.	Pūķis ir nikns radījums, stiprāks par cilvēku.
Wash the vegetables, chop them and then steam.	Nomazgājiet dārzeņus, sasmalciniet tos un pēc tam tvaicējiet.
No one else seems to notice the clouds.	Šķiet, ka neviens cits mākoņus nepamana.
The salt acts as an iodine in the road salt.	Sāls darbojas ceļu sāls jodācijā.
They burst with pride.	Viņi plosās no lepnuma.
He memorized every verse.	Viņš iegaumēja katru pantu.
The store is closed today.	Šodien veikals ir slēgts.
She is very tall for her years.	Viņa ir ļoti gara saviem gadiem.
The insect-made racket was stunning.	Kukaiņu izgatavotā rakete bija apdullinoša.
The sidewalk was crowded with audiences.	Ietve bija pārpildīta ar publiku.
The results will show how effective the strategy is.	Rezultāti parādīs, cik efektīva ir stratēģija.
I suggest you relax a little, she says.	Es iesaku jums nedaudz atpūsties, viņa saka.
She danced to her favorite songs.	Viņa dejoja pie savām iecienītākajām dziesmām.
Wooden furniture is more durable than plastic.	Koka mēbeles ir izturīgākas nekā plastmasas.
The rolling fields were filled with golden barley.	Ripojošie lauki bija piepildīti ar zelta miežiem.
The wheels spun with a quiet drone until suddenly	Riteņi griezās ar klusu dūkoņu, līdz pēkšņi
Contrasts sharply with his dark skin tone.	Krasi kontrastē ar viņa tumšo ādas toni.
He washed his face and shaved.	Viņš nomazgāja seju un noskujās.
He was still in prison.	Viņš joprojām atradās cietumā.
We are constantly working	Mēs pastāvīgi strādājam
Learn how to use these shortcuts.	Uzziniet, kā izmantot šos īsinājumtaustiņus.
They were aware of their limitations.	Viņi apzinājās savus ierobežojumus.
Don't worry too much about your diet.	Neuztraucieties pārāk daudz par savu diētu.
London trains are known for their frequent damage.	Londonas vilcieni ir pazīstami ar to biežajiem bojājumiem.
These experiments show that caffeine increases alertness.	Šie eksperimenti liecina, ka kofeīns palielina modrību.
Shares soared into the sky.	Akcijas strauji pacēlās debesīs.
The conversation was alive and well.	Saruna bija dzīva un dzīva.
The rain finally arrived.	Lietus beidzot ieradās.
The donkey is sociable.	Ēzelis ir sabiedrisks.
A bunch of beauties ran into the room.	Istabā ieskrēja bars skaistuļu.
Most people now travel by car.	Lielākā daļa iedzīvotāju tagad pārvietojas ar automašīnu.
The circus arrived in the city last weekend.	Cirks ieradās pilsētā pagājušajā nedēļas nogalē.
The boy likes jelly babies.	Zēnam patīk želejas mazuļi.
The new pond is drying up!	Jaunais dīķis izžūst!
Jackal sucks bone.	Šakālis sūc kaulu.
This is a beautiful temple.	Šis ir skaists templis.
All you have to do is learn to speak.	Viss, kas jums jādara, ir iemācīties runāt.
Gates and walls are a common design feature.	Vārti un sienas ir izplatīta dizaina iezīme.
The youngest son inherited most of the inheritance.	Jaunākais dēls mantoja lielāko daļu mantojuma.
Fifty soldiers were killed by lions.	Lauvas nogalināja piecdesmit karavīrus.
The archer watched as his bolts hit the back of the boar.	Strēlnieks vēroja, kā viņa skrūves atsitas kuiļa mugurā.
Make sure they have access to the playground.	Pārliecinieties, vai viņiem ir piekļuve rotaļu laukumam.
Two shots of bread smeared with bacon.	Divas maizes šāvienus ieziež ar speķi.
The boy pushed his bicycle along the railway track.	Zēns stūma velosipēdu pa dzelzceļa sliežu ceļu.
His heart was pounding.	Viņa sirds strauji dauzījās.
The changes are many, but not drastic.	Izmaiņu ir daudz, bet ne krasas.
The committee met for two hours.	Komiteja sēdēja divas stundas.
Why didn't you just go back to sleep?	Kāpēc tu vienkārši neatgriezies gulēt?
So he took the table to the window.	Tāpēc viņš aiznesa galdu pie loga.
Blue and white are the national colors.	Zilā un baltā krāsa ir nacionālās krāsas.
Make sure they are evenly distributed.	Pārliecinieties, ka tie ir vienmērīgi izkliedēti.
This particular village is located here.	Šis konkrētais ciems atrodas šeit.
It is fair to evaluate the results at this stage.	Ir godīgi novērtēt rezultātus šajā posmā.
In addition to cooking, she does household chores.	Papildus ēdiena gatavošanai viņa veic mājsaimniecības darbus.
Remember to keep it a secret.	Atcerieties saglabāt noslēpumu.
My hamster members don't usually breed.	Mani kāmju biedri parasti nevairojas.
Everything clogs a hanging fence.	Viss aizsprosto nokarenu žogu.
We also need to improve our energy efficiency.	Mums ir arī jāuzlabo mūsu energoefektivitāte.
There is no rough draft for this document	Šim dokumentam nav aptuvena uzmetuma
They ran quickly through the grass.	Viņi ātri skrēja pa zāli.
I'm in trouble here.	Man te ir nepatikšanas.
United, people are unstoppable!	Vienoti, cilvēki ir neapturami!
A raven watched quietly from the corner of the room.	No istabas stūra klusi vēroja krauklis.
It's best not to think too much about it.	Vislabāk par to pārāk daudz nedomāt.
No scientific evidence has been found.	Zinātniski pierādījumi nav atrasti.
The bird is flying!	Putns lido!
He returned home, his instructions forgotten.	Viņš atgriezās mājā, viņa norādījumi bija aizmirsti.
A quota system has been set up to help farmers.	Ir izveidota kvotu sistēma, lai palīdzētu lauksaimniekiem.
Many men move from the countryside to the city.	Daudzi vīrieši dodas prom no laukiem uz pilsētu.
Thick stone ceiling.	Griesti no bieza akmens.
This boy is obsessed with collecting insects.	Šis zēns ir apsēsts ar kukaiņu kolekcionēšanu.
Tom had eaten steak many times.	Toms jau daudzas reizes bija ēdis steiku.
The leg muscles are strong.	Kāju muskuļi ir spēcīgi.
Theo believes in reincarnation.	Teo tic reinkarnācijai.
His jokes were not funny.	Viņa joki nebija smieklīgi.
It was as if the plague had taken over the people.	Tas bija tā, it kā mēris būtu pārņēmis cilvēkus.
The pilot was killed in a plane crash.	Lidmašīnas avārijā pilots gāja bojā.
The politician regretted that he spoke without careful consideration.	Politiķis nožēloja, ka izteicās bez rūpīgas apsvēršanas.
This is the best method of cooking meat.	Tā ir labākā gaļas vārīšanas metode.
The tourist looked confused.	Tūrists izskatījās apmulsis.
rage erupted.	niknums izcēlās.
Let us remove this pest.	Ļaujiet mums noņemt šo kaitēkli.
Send her a telegram in the next letter.	Jau nākamajā vēstulē nosūtiet viņai telegrammu.
Do not touch the plants.	Neaiztieciet augus.
Water under pressure can be converted to steam.	Ūdeni zem spiediena var pārvērst tvaikā.
First, mix the cornmeal and baking powder.	Vispirms sajauciet kukurūzas miltus un cepamo pulveri.
The court ruled.	Tiesa pieņēma lēmumu.
Everyone around him knew him.	Visi viņa apkārtnē viņu pazina.
Pull the upper end of the loop down.	Pavelciet cilpas augšējo galu uz leju.
Her most important job was caring for her son.	Viņas svarīgākais darbs bija rūpes par dēlu.
The trees are leafless at this time of year.	Koki šajā gadalaikā ir bez lapām.
The poor are close to starvation.	Nabagi ir tuvu bada nāvei.
He walked down the street angry.	Viņš dusmīgs gāja pa ielu.
Turn off the stove and allow the vegetables to cool.	Izslēdziet plīti un ļaujiet dārzeņiem atdzist.
Ask multiple questions about this person.	Uzdodiet vairākus jautājumus par šo personu.
The company's profits fell.	Uzņēmuma peļņa kritās.
Children always get into trouble.	Bērni vienmēr nonāk nepatikšanās.
They ran as far as they could before collapsing.	Viņi skrēja tik tālu, cik varēja, pirms sabruka.
She clears the red clay from her hands.	Viņa iztīra no rokām sarkanos mālus.
The scrapers were ground.	Skrāpji tika noslīpēti.
He is adamant to never give up.	Viņš ir nelokāms, lai nekad nepadoties.
Her argument was concise and eloquent.	Viņas arguments bija kodolīgs un daiļrunīgs.
Follow the latest news.	Sekojiet līdzi jaunākajām ziņām.
She has known him for sixteen years.	Viņa viņu pazīst sešpadsmit gadus.
The university has introduced a new program.	Universitāte ir ieviesusi jaunu programmu.
Some people have argued that the new law is draconian.	Daži cilvēki ir iebilduši, ka jaunais likums ir drakonisks.
One of the two candidates was clearly more popular.	No abiem kandidātiem viens bija nepārprotami populārāks.
The lessons were the main topic of discussion.	Stundas bija galvenā diskusiju tēma.
As we approached, we could see the wedding party.	Tuvojoties, varējām redzēt kāzu ballīti.
There was one small pancake.	Bija viena maza pankūka.
When he was born, his skin was dark.	Kad viņš piedzima, viņa āda bija tumša.
Don't worry, we'll go!	Neuztraucieties, mēs iesim!
The watch was made of iron and brass.	Pulkstenis bija izgatavots no dzelzs un misiņa.
The box was held by a lift.	Kasti turēja pacēlājs.
Count your age in dog years.	Skaitiet savu vecumu suņa gados.
The carpenter drinks tea from a mug.	Galdnieks dzer tēju no krūzes.
The children were drawn to the playground.	Bērnus sastādīja rotaļu laukumā.
He lives here, not here.	Viņš dzīvo šeit, nevis šeit.
I asked my manager for an explanation.	Es prasīju savam vadītājam paskaidrojumu.
He severely punched her in the cheek.	Viņš spēcīgi iecirta viņai pa vaigu.
They finally reached the allotted campsite.	Beidzot viņi sasniedza atvēlēto kempingu.
She serves customers with her warm smile.	Viņa apkalpo klientus ar savu silto smaidu.
The mayor opposed the idea.	Pilsētas mērs iebilda pret šo ideju.
Most houses in this area have a modest design.	Lielākajai daļai māju šajā rajonā ir pieticīgs dizains.
In this way he softened the blow.	Tādā veidā viņš mīkstināja sitienu.
Detail, detail, detail, detail.	Detaļa, detaļa, detaļa, detaļa.
Space is vast.	Kosmoss ir plašs.
Today, satellite imagery is quite common.	Mūsdienās satelītattēli ir samērā izplatīti.
We quickly prepared and ate the rabbits.	Zaķi ātri pagatavojām un apēdām.
They looked at the high, vaulted ceiling.	Viņi paskatījās uz augstajiem, velvētajiem griestiem.
The graph shows the direction from which the wind is coming.	Grafiks parāda, no kura virziena nāk vējš.
Field mice are very small.	Lauka peles ir ļoti mazas.
Our students are well behaved.	Mūsu skolēni ir labi izturējušies.
The biggest employers here are pharmaceuticals and biotechnology.	Lielākie darba devēji šeit ir farmācijas un biotehnoloģijas.
Huge numbers of passengers migrated to the suburbs.	Milzīgs skaits pasažieru migrēja uz priekšpilsētām.
The council received a gift from the government.	Dome saņēma dāvanu no valdības.
These children need a doctor.	Šiem bērniem ir nepieciešams ārsts.
The Acting Governor provided an immediate response.	Gubernatora pienākumu izpildītājs sniedza tūlītēju atbildi.
Roller skates are fun for kids.	Skrituļslidas ir jautri bērniem.
He lived alone in the woods, a loner.	Viņš dzīvoja viens pats mežā, vientuļnieks.
He handed the key to the locksmith.	Viņš pasniedza atslēgu atslēdzniekam.
As an addict, he wanted more and more.	Kā narkomāns viņš vēlējās arvien vairāk.
Be patient!	Esi pacietīgs!
He raised his hand and gave the right answer.	Viņš pacēla roku un sniedza pareizo atbildi.
She was thrilled to watch her babies.	Viņa bija sajūsmā, vērojot savus mazuļus.
The soldiers were seduced by the inhabitants of the city.	Karavīrus bildināja pilsētas iedzīvotāji.
My income has increased!	Mani ienākumi ir palielinājušies!
He invaded, leading his troops.	Viņš iebruka, vadot savu karaspēku.
First, you will need olive oil.	Pirmkārt, jums būs nepieciešama olīveļļa.
The housing market is in free fall.	Mājokļu tirgus ir brīvā kritienā.
Her knees were unfathomable.	Viņas ceļi bija neizdibināmi.
They walked briskly to the bench under the hot sun.	Viņi ņipri gāja, zem karstas saules, pretim soliņam.
Many fear that the reports of water pollution are true.	Daudzi baidās, ka ziņojumi par ūdens piesārņojumu ir patiesi.
Her body took over.	Viņas ķermeni pārņēma sāpes.
The soldiers were professional soldiers.	Karavīri bija profesionāli karavīri.
The work was very hard.	Darbs bija ļoti saspringts.
A cool gust of wind blew into the room.	Istabā iepūta vēsa vēja brāzma.
The glorified figure is in the hands of the police.	Izslavētā figūra atrodas policijas rokās.
Nettle is intended for medical purposes.	Nātres ir paredzētas medicīniskiem nolūkiem.
This is not a very safe area, so be careful.	Šī nav ļoti droša zona, tāpēc esiet piesardzīgs.
A smile played on her lips.	Viņas lūpās spēlējās smaids.
He was as fearless as he was cunning.	Viņš bija tikpat bezbailīgs, cik viltīgs.
I agree that there could be a problem.	Piekrītu, ka varētu būt problēma.
The lawyer said he was framed.	Advokāts teica, ka viņš ir ierāmēts.
Their teacher had a room with paper walls.	Viņu skolotājs bija istaba ar papīra sienām.
The conflict was resolved peacefully.	Konflikts tika atrisināts mierīgā ceļā.
He had to take his fingerprints.	Viņam vajadzēja noņemt pirkstu nospiedumus.
The government meets in an extraordinary session.	Valdība tiekas ārkārtas sēdē.
There was a long pause.	Iestājās ilga pauze.
The snake lay motionless on the ground.	Čūska nekustīgi gulēja uz zemes.
The man acted suspiciously.	Vīrietis rīkojās aizdomīgi.
But who were the lions?	Bet kuri bija lauvas?
Appointed Acting Chief.	Par priekšnieka pienākumu izpildītāju iecelts.
It is important to clean the knives regularly.	Ir svarīgi regulāri tīrīt nažus.
The dog, cat and lizard shared the cage.	Suns, kaķis un ķirzaka dalījās būrī.
The waves hit the shore.	Viļņi sitās pret krastu.
Rank each temple by its size.	Sarindojiet katru templi pēc tā lieluma.
Some leaders felt that they would be given preference.	Daži vadītāji uzskatīja, ka viņiem tiks piešķirta priekšroka.
She poured herself a glass of wine.	Viņa ielēja sev glāzi vīna.
When the invaders captured a rural fort.	Kad iebrucēji sagrāba lauku fortu.
I couldn't stop thinking about him.	Es nevarēju beigt par viņu domāt.
The family is wealthy despite the father's recent divorce.	Ģimene ir turīga, neskatoties uz tēva neseno šķiršanos.
An ice cream machine drove by.	Garām piebrauca saldējuma mašīna.
The kittens, hungry for running, started eating.	Kaķēni, izsalkuši no skriešanas, sāka ēst.
Language reflects the origin of folklore.	Valoda atspoguļo folkloras izcelsmi.
The rich man had not paid his debts.	Bagātais vīrs nebija nomaksājis savus parādus.
Old feathers are removed from the bird during the melting process.	Putnam kausēšanas procesā tiek noņemtas vecās spalvas.
The newspaper often publishes news about the professor.	Laikraksts bieži publicē ziņas par profesoru.
Pollutants are released into the atmosphere.	Atmosfērā tiek izvadīti piesārņotāji.
They marched in a parade.	Viņi devās gājienā parādē.
We are less than one participant.	Mēs esam mazāk par vienu dalībnieku.
Kaitlin rejected the proposal in its entirety.	Kaitlins pilnībā noraidīja priekšlikumu.
They need to go beyond embracing diversity.	Viņiem ir jāvirzās tālāk par dažādības pieņemšanu.
Family members of persons on board are informed.	Uz kuģa esošo personu ģimenes locekļi ir informēti.
He was popular in the gymnasium.	Viņš bija populārs ģimnāzijā.
As the plane landed, the clouds disappeared.	Lidmašīnai nolaižoties, mākoņi pazuda.
The crow squirmed over his head.	Vārna čīkstot riņķoja virs galvas.
Canvas bags with sandbags were used for protection.	Aizsardzībai tika izmantoti audekla maisi ar smilšu maisiem.
Teaching philosophy is an important skill.	Filozofijas mācīšana ir svarīga prasme.
Each gun weighed more than fifty kilograms.	Katrs pistoles svēra vairāk nekā piecdesmit kilogramus.
Fresh air is essential for our health.	Svaigs gaiss ir būtisks mūsu veselībai.
A small jet of water entered the pool.	Maza ūdens strūkla ieplūda baseinā.
The Commission has decided that there will be no more delays.	Komisija nolēma, ka kavēšanās vairs nebūs.
At noon, she got up from the cafeteria table.	Pusdienlaikā viņa piecēlās no kafejnīcas galda.
Teachers began to discuss their methods.	Skolotāji sāka apspriest savas metodes.
Some migrants prefer to travel by sea.	Daži migranti dod priekšroku ceļošanai pa jūru.
The floor remained dry and intact.	Grīda palika sausa un neskarta.
Asked about problems after the move,	Jautāta par problēmām pēc gājiena,
They lit another candle.	Viņi aizdedzināja vēl vienu sveci.
The government took steps to remedy the problem.	Valdība veica pasākumus problēmas novēršanai.
Repairs will cost a lot.	Remonts maksās daudz.
Try to keep the number of shrimp to a minimum.	Centieties samazināt garneļu skaitu līdz minimumam.
We are told that four goats died of thirst.	Mums stāsta, ka četras kazas nomira no slāpēm.
He uses porcelain plates, mugs and saucers every day.	Viņš katru dienu izmanto porcelāna šķīvjus, krūzes un apakštasītes.
The bouncer nodded.	Atlēcējs pamāja.
The climate here is extremely dry.	Klimats šeit ir ārkārtīgi sauss.
He enjoyed listening to jazz.	Viņam patika klausīties džezu.
A fallen tree blocked the road.	Nokritis koks aizšķērsoja ceļu.
The next train leaves at seven.	Nākamais vilciens atiet septiņos.
He has gone looking for his keys.	Viņš ir devies meklēt savas atslēgas.
This currency is used by a large number of people.	Šo valūtu izmanto liels skaits cilvēku.
The river was polluted with chemicals.	Upe bija piesārņota ar ķīmiskām vielām.
He is extremely handsome.	Viņš ir ārkārtīgi izskatīgs.
The boy spoke without interruption.	Zēns runāja bez pārtraukuma.
Today is the big day.	Šodien ir lielā diena.
We can learn many things from fossils.	No fosilijām mēs varam mācīties daudzas lietas.
He is an extremely polite person.	Viņš ir ārkārtīgi pieklājīgs cilvēks.
The fingers of one hand now lay on her belly.	Vienas rokas pirksti tagad gulēja uz viņas vēdera.
A decree has been issued banning the use of alcohol.	Ir izdots dekrēts, kas aizliedz lietot alkoholu.
The chemist invented the water formula.	Ķīmiķis izgudroja ūdens formulu.
This is where the war took place.	Tieši šeit notika karš.
Since then, the city has expanded.	Kopš tā laika pilsēta ir paplašinājusies.
This village is crossed by a railway.	Šo ciematu šķērso dzelzceļš.
Most people work in agriculture and support the sweeping industry.	Lielākā daļa cilvēku strādā lauksaimniecībā un atbalsta slaucīšanas nozari.
She looked at the flowers in the garden.	Viņa skatījās uz puķēm dārzā.
Eat healthy food and stay in shape.	Ēdiet veselīgu pārtiku un palieciet formā.
He looked at his watch.	Viņš paskatījās uz savu rokas pulksteni.
The soldier pulled a grenade out of his belt.	Karavīrs izvilka no jostas granātu.
If left unchecked, it can cause serious unrest.	Ja tas netiek pārbaudīts, tas var izraisīt nopietnus nemierus.
The new president promised to clean up corruption.	Jaunais prezidents solīja iztīrīt korupciju.
There is a little smoke.	Ir nedaudz dūmu.
Many of the original houses were destroyed.	Daudzas sākotnējās mājas tika iznīcinātas.
They stand in front of the theater.	Viņi stāv teātra priekšā.
The continental troops made a brief invasion.	Kontinentālais karaspēks veica īsu iebrukumu.
The pool was a perfect ten meters ten meters.	Baseins bija ideāls desmit metri desmit metri.
Stop now!	Beidz tagad!
Mountain roads are always foggy.	Kalnu ceļi vienmēr ir miglā tīti.
Abandoned the throne to become a monk.	Atteicās no troņa, lai kļūtu par mūku.
He was a traffic cop by profession.	Pēc profesijas viņš bija ceļu policists.
The waves gradually turn red.	Viļņi pamazām kļūst sarkani.
The team encountered some difficulties.	Komanda saskārās ar zināmām grūtībām.
There is not much space on the table.	Uz galda nav daudz vietas.
The disease is contagious.	Slimība ir lipīga.
Changes in government policy are unlikely.	Izmaiņas valdības politikā ir maz ticamas.
As a result, improvements followed.	Tādējādi sekoja uzlabojumi.
Two thousand people injured in the blast.	Sprādzienā ievainoti divi tūkstoši cilvēku.
Put a saucepan with the green onions in the pan.	Pannā liek katliņu ar zaļajiem sīpoliem.
They are at the forefront of the toy industry.	Viņi stāv rotaļlietu nozares virsotnē.
Don't use obscene language in the workplace.	Neizmantojiet neķītru valodu darba vietā.
Unfortunately, crime is endemic here.	Diemžēl noziedzība šeit ir endēmiska.
It was raining.	Lietus lija bez atelpas.
The inventors planned to earn a little fortune.	Izgudrotāji plānoja nopelnīt nelielu bagātību.
She drank beer while she waited for her children.	Viņa dzēra alu, kamēr gaidīja savus bērnus.
Farmers show an unparalleled degree of cooperation in society.	Lauksaimnieki sabiedrībā izrāda nepārspējamu sadarbības pakāpi.
The animals are kept in cages.	Dzīvnieki tiek turēti būros.
She is my girlfriend through and thick.	Viņa ir mana draudzene cauri un biezai.
Peel an apple.	Ābolu nomizo.
Long live the king!	Lai dzīvo karalis!
Here she began her ballet career.	Šeit viņa sāka savu baleta karjeru.
We will achieve that.	Mēs to panāksim.
Please join us for a drink.	Lūdzu, pievienojieties mums, lai iedzertu.
When put together, the ends meet to form a cube.	Saliekot kopā, gali satiekas, veidojot kubu.
So what will it take for you to get there?	Tātad, kas būs nepieciešams, lai jūs nokļūtu?
His speech had a big impact on the crowd.	Viņa runai bija liela ietekme uz pūli.
We will have to draft a new law to combat this.	Mums būs jāizstrādā jauns likums, lai to apkarotu.
These mushrooms are poisonous.	Šīs sēnes ir indīgas.
The bird watched the woman's approach with caution.	Putns sievietes tuvošanos vēroja piesardzīgi.
The use of the equipment increased significantly.	Iekārtas izmantošana ievērojami palielinājās.
The spacecraft landed on the moon.	Kosmosa kuģis nolaidās uz Mēness.
Be careful not to damage the furniture.	Esiet uzmanīgi, lai nesabojātu mēbeles.
There is no evidence that the planet is getting warmer.	Nav pierādījumu, ka planēta kļūst siltāka.
The locals are usually very friendly.	Vietējie iedzīvotāji parasti ir ļoti draudzīgi.
Frogs live mainly in or near freshwater.	Vardes dzīvo galvenokārt saldūdenī vai tā tuvumā.
I think the duck is delicious.	Manuprāt, pīle ir garšīga.
No subject occurs in nature.	Neviens subjekts dabā nav sastopams.
Transport costs must be controlled.	Transporta izmaksas ir jākontrolē.
This university is the second largest in the country.	Šī universitāte ir otrā lielākā valstī.
The walls were lined with rough boards.	Sienas bija izklātas ar raupjiem dēļiem.
Look for stands, signs and other advertisements for the exhibition.	Meklējiet stendus, izkārtnes un citus sludinājumus par izstādi.
Two men argued over politics.	Divi vīrieši strīdējās par politiku.
Use chopsticks to eat.	Ēšanai izmantojiet irbulīšus.
Allow the pie to cool before slicing.	Pirms sagriešanas ļaujiet pīrāgam atdzist.
Both men will prepare many meals at this hotel.	Abi vīrieši gatavos daudzus ēdienus šajā viesnīcā.
Her only crime was to love the wrong man.	Viņas vienīgais noziegums bija mīlēt nepareizo vīrieti.
She lost the love of a lifetime.	Viņa zaudēja mūža mīlestību.
The building is only three storeys high.	Ēka ir tikai trīs stāvu augsta.
The region was covered in thick fog.	Reģionu bija apņēmusi bieza migla.
Gecko footrests have claws for climbing.	Gekona kāju paliktņiem ir spīles kāpšanai.
People here drink a lot of milk.	Cilvēki šeit dzer daudz piena.
He walked on the beach whistling.	Viņš svilpodams staigāja pa pludmali.
Yeast has grown faster than bread.	Raugs audzis ātrāk nekā maize.
In the eighteenth century, the coastline was lined with pile houses.	Astoņpadsmitajā gadsimtā piekrastes līnijas rindoja pāļu mājas.
The number of people living in cities is growing rapidly.	Pilsētās dzīvojošo cilvēku skaits strauji pieaug.
She slowly looked around the empty house.	Viņa lēnām paskatījās apkārt tukšajai mājai.
Trees are cut without thinking.	Koki tiek zāģēti, nedomājot.
Eggs are easier to read if they are white.	Olas ir vieglāk salasāmas, ja tās ir baltas.
Many felt encouraged to pray.	Daudzi jutās mudināti lūgties.
Publishers compete by offering low prices for popular books.	Izdevēji konkurē, piedāvājot zemas cenas populārām grāmatām.
A strong wind blew clouds in the sky.	Spēcīgais vējš pūta mākoņus debesīs.
As he had thought, the dessert tasted delicious.	Tāpat kā viņš bija domājis, deserts garšoja garšīgi.
Locals have blamed the government for poor planning.	Vietējie iedzīvotāji pārmetuši valdībai sliktu plānošanu.
I am asking for an increase in my salary.	Pieprasu man palielināt algu.
A lawyer helped her file a car accident claim.	Advokāts viņai palīdzēja iesniegt prasību par autoavāriju.
He prefers silence to music.	Viņš dod priekšroku klusumam, nevis mūzikai.
She had brought him breakfast in bed for several months.	Jau vairākus mēnešus viņa bija atnesusi viņam brokastis gultā.
With one deep breath, she sends it to fly.	Ar vienu dziļu elpu viņa to nosūta lidošanai.
They missed the steady flow of traffic.	Viņiem garām gāja vienmērīga satiksmes plūsma.
She wore stunning red heels.	Viņa valkāja satriecošus sarkanus papēžus.
The simple technique worked well.	Vienkāršā tehnika darbojās labi.
Hiking in these mountains is tiring.	Pārgājiens pa šiem kalniem ir nogurdinošs.
Scientists say that global warming is largely caused by pollution.	Zinātnieki apgalvo, ka globālo sasilšanu lielā mērā izraisa piesārņojums.
The climate here is unpredictable.	Klimats šeit ir neparedzams.
This statue shows us a huge warrior.	Šī statuja parāda mums milzīgu karotāju.
Focus on the road ahead of you.	Koncentrējieties uz ceļu, kas jums priekšā.
He ate hamburgers and potatoes.	Viņš ēda hamburgeru un kartupeļus.
There are a lot of children in the cities.	Pilsētās ir daudz bērnu.
Children swim in the river.	Bērni peldas upē.
The old couple walked slowly, holding hands.	Vecais pāris gāja lēnām, sadevušies rokās.
Politicians generally promote policies that benefit their own constituents.	Politiķi parasti veicina politiku, kas dod labumu viņu pašu vēlētājiem.
He scrubbed his body and hair.	Viņš skrubēja ķermeni un matus.
I keep a close eye on the rainfall for my business.	Es rūpīgi sekoju līdzi nokrišņiem sava uzņēmuma vajadzībām.
Meals were served on tin plates.	Maltītes tika pasniegtas uz skārda šķīvjiem.
He was so tired that he could not move.	Viņš bija tik noguris, ka nespēja pakustēties.
The trap failed to predict a tiger's attack.	Slazdam neizdevās paredzēt tīģera uzbrukumu.
They sell books for four to one.	Viņi pārdod grāmatas par četriem pret vienu.
She found her way through the woods.	Viņa atrada ceļu cauri mežam.
This file was created automatically	Šis fails tika izveidots automātiski
A young woman is spotted in the neighborhood.	Apkārtnē pamanīta jauna sieviete.
The car was to be destroyed.	Bija paredzēts iznīcināt automašīnu.
Seismologists studied earthquake reports.	Seismologi pētīja ziņojumus par zemestrīcēm.
Counterfeit cultural goods are often confiscated by customs officials.	Muitas amatpersonas bieži konfiscē viltotās kultūras preces.
A small brawl broke out between the two workers.	Starp diviem strādniekiem izcēlās neliels kautiņš.
The toothbrush falls to the floor.	Zobu birste nokrīt uz grīdas.
When you do sports, you get in shape.	Nodarbojoties ar sportu, jūs kļūstat formā.
Anger is an emotion that is mainly felt by men.	Dusmas ir emocijas, kuras galvenokārt izjūt vīrieši.
You have lived in this city for too long.	Jūs pārāk ilgi dzīvojat šajā pilsētā.
But it was too late to return.	Bet bija par vēlu atgriezties.
Many people believe that industrial waste can have a negative effect on their health.	Daudzi cilvēki uzskata, ka rūpnieciskie atkritumi var negatīvi ietekmēt viņu veselību.
The new rules will make her life difficult.	Jaunie noteikumi apgrūtinās viņas dzīvi.
They must protect sacred places and objects.	Viņiem jāaizsargā svētās vietas un objekti.
This animal is a small descendant of prehistoric dinosaurs.	Šis dzīvnieks ir neliels aizvēsturisko dinozauru pēctecis.
Some widgets were broken.	Daži logrīki bija bojāti.
She had no choice but to resign.	Viņai nebija citas izvēles, kā vien atkāpties no amata.
Cloud rupture is a meteorological phenomenon.	Mākoņu plīsums ir meteoroloģiska parādība.
Please follow the instructions.	Lūdzu, izpildiet norādījumus.
She was silent for a few moments.	Viņa dažus mirkļus klusēja.
Are you looking for new jobs?	Vai meklējat jaunas darba vietas?
Increase brightness, more!	Palieliniet spilgtumu, vairāk!
Books should always be arranged alphabetically.	Grāmatas vienmēr jāsakārto alfabētiskā secībā.
Wedding plans were developed.	Tika izstrādāti plāni kāzām.
The painting depicts his moment of glory.	Glezna attēlo viņa slavas brīdi.
He should use an electron microscope to study the plants.	Viņam vajadzētu izmantot elektronu mikroskopu, lai pētītu augus.
Although some scientists dispute these findings.	Lai gan daži zinātnieki apstrīd šos atklājumus.
Every subject in his house is important.	Katrs priekšmets viņa mājā ir svarīgs.
With constant training, the horse got better.	Ar pastāvīgu apmācību zirgs kļuva labāks.
They cut into a cake.	Viņi sagriež kūkā.
The earthquake shook the earth beneath them.	Zemes trīce satricināja zemi zem viņiem.
The kittens were locked in a cage.	Kaķēni bija ieslēgti būrī.
The hairdresser shaved his beard.	Frizieris noskuja sev bārdu.
Wait for the bus, otherwise you'll miss it.	Gaidiet autobusu, pretējā gadījumā jūs to nokavēsit.
The locals were forced to hunt and gather.	Vietējie bija spiesti medīt un vākt.
The cream looks a little grainy.	Krēms izskatās nedaudz graudains.
This recipe book is always on the table.	Šī recepšu grāmata vienmēr ir uz galda.
The sergeant was outraged.	Seržants bija sašutis.
I was scared.	Es biju nobijusies.
He is always very punctual.	Viņš vienmēr ir ļoti punktuāls.
The store closes earlier in summer.	Vasarā veikals tiek slēgts agrāk.
The ink smells nice.	Tinte patīkami smaržo.
Many writers have addressed these topics.	Daudzi rakstnieki ir pievērsušies šīm tēmām.
Friends encouraged him.	Draugi viņu uzmundrināja.
Avoid mixing red and white wines.	Izvairieties no sarkano un balto vīnu sajaukšanas.
The eagle circled, never descending.	Ērglis riņķoja, nekad nenolaidās.
They hesitated and then left me.	Viņi vilcinājās un pēc tam mani pameta.
The teacher must nurture the child's natural curiosity.	Skolotājam ir jāaudzina bērna dabiskā zinātkāre.
Many kitchen processors will use additives in these recipes.	Šajās receptēs daudzi virtuves pārstrādātāji izmantos piedevas.
The factory produced goods for foreign markets.	Rūpnīca ražoja preces ārvalstu tirgiem.
The Acting Director was asked to resign.	Direktora pienākumu izpildītājam tika lūgts atkāpties no amata.
The director had banned the word robot in the script.	Režisors scenārijā bija aizliedzis vārdu robots.
We returned with sunburn.	Mēs atgriezāmies ar saules apdegumiem.
They thought white was the color of mourning.	Viņi uzskatīja, ka balta ir sēru krāsa.
The rain was finally over.	Lietus beidzot beidzās.
The advisory team recommends investing in protection.	Padomdevēju komanda iesaka ieguldīt aizsardzībā.
The study used a psychological questionnaire to assess depression.	Pētījumā tika izmantota psiholoģiska anketa, lai novērtētu depresiju.
We failed to achieve our goals.	Mums neizdevās sasniegt savus mērķus.
He pressed the switch.	Viņš nospieda slēdzi.
Cut your hair.	Nogrieziet matus.
In addition, he claimed that only a few men can predict	Turklāt viņš apgalvoja, ka tikai daži vīrieši spēj paredzēt
Officials said there was no danger.	Amatpersonas norādīja, ka briesmas nedraud.
Demonstrators called for the resignation of the prime minister.	Demonstranti aicināja atkāpties no premjerministra.
Indeed, the north tower collapsed.	Patiešām, ziemeļu tornis bruka.
They were on a break.	Viņi bija pārtraukumā.
They will pass by the sky.	Viņi paies garām debesīm.
The fruit trees were infected with rot.	Ar puvi inficēja augļu kokus.
After cleaning, the room looked new.	Pēc uzkopšanas istaba izskatījās jauna.
Hide the water with stones.	Paslēpiet ūdeni ar akmeņiem.
You don't have to rush to do something right away.	Jums nav jāsteidzas kaut ko darīt nekavējoties.
Check out this place for results.	Skatieties šo vietu, lai iegūtu rezultātus.
Let's go to dinner tonight.	Šovakar iesim vakariņās.
These men are candidates for senior positions.	Šie vīrieši ir kandidāti uz augstākajiem amatiem.
The streets were deserted, except for irregular pedestrians.	Ielas bija pamestas, izņemot neregulārus gājējus.
Jade is a symbol of love and trust.	Jade ir mīlestības un uzticības simbols.
Cracks of sunlight watched through the trees.	Caur kokiem raudzījās saules gaismas plaisas.
The photographer was constantly on guard.	Fotogrāfs pastāvīgi bija sardzē.
She must continue to work.	Viņai jāturpina strādāt.
The judge of the court pronounced the wrong court.	Tiesas tiesnesis pasludināja nepareizu tiesu.
The lamp was overweight.	Lampai bija liekais svars.
We hope to insulate the house by next year.	Līdz nākamajam gadam ceram māju nosiltināt.
Steal from a thief and you will be a thief.	Nozagi zaglim, un tu būsi zaglis.
Many statues and relics were excavated on the site.	Vietnē tika izraktas daudzas statujas un relikvijas.
We should beware of relying too much on computers.	Mums vajadzētu uzmanīties no pārāk lielas paļaušanās uz datoriem.
The company logo was on the back of the men's shirt.	Vīriešu kreklu aizmugurē bija redzams uzņēmuma logotips.
This is by no means a complete archive.	Šis nekādā gadījumā nav pilnīgs arhīvs.
In the summer months, almost no one goes swimming.	Vasaras mēnešos gandrīz neviens neiet peldēties.
In the end, he managed to catch up with his classmates.	Galu galā viņam izdevās panākt savus klasesbiedrus.
A person spends thousands of dollars every year on clothing.	Cilvēks katru gadu tērē tūkstošiem dolāru apģērbam.
Finally he added a pinch of cinnamon.	Visbeidzot viņš pievienoja šķipsniņu kanēļa.
Panda is a very picky eater.	Panda ir ļoti izvēlīga ēdāja.
Your views are taken into account here.	Šeit tiek ievērots jūsu viedoklis.
The roast chicken was delicious.	Vistas cepetis bija garšīgs.
The restaurant serves traditional street food.	Restorānā tiek pasniegti tradicionālās ielas ēdieni.
There are ten statues in the park.	Parkā atrodas desmit statujas.
They fed pigs in the yard.	Viņi baroja cūkas kūts pagalmā.
The horse overturned and sank to the ground.	Zirgs apgāzās un nogrima zemē.
Protesters fired a stinking bomb.	Protestētāji palaida smirdīgu bumbu.
The environment was severely degraded.	Vide bija stipri noplicināta.
The ice tundra is a land of barren rocks.	Ledus tundra ir neauglīgu iežu zeme.
The sun rose majestically in the east.	Saule majestātiski uzlēca austrumos.
The class was asleep.	Klase gulēja miegā.
Remains of the ancient city were discovered during the excavations.	Izrakumu laikā tika atklātas senās pilsētas paliekas.
Most ants are red or black.	Lielākā daļa skudru ir sarkanas vai melnas.
The government is exploring the possibility of building a high-speed highway.	Valdība pēta ātrgaitas šosejas būvniecības iespējas.
A quarter of older people suffer from malnutrition.	Ceturtā daļa vecāka gadagājuma cilvēku cieš no nepietiekama uztura.
They considered it a way of life.	Viņi to uzskatīja par dzīvesveidu.
Conservation cannot solve this problem.	Konservācijas darbi nevar atrisināt šo problēmu.
The glue collection is on display.	Līmes kolekcija ir izlikta izstādē.
The processions of geese flying in the formations were beautiful.	Zosu gājieni, kas lidoja formācijās, bija skaisti.
Such structures are unlikely to collapse.	Šādas struktūras, visticamāk, nesabruks.
He lost his job because his boss didn't like him.	Viņš zaudēja darbu, jo priekšniekam viņš nepatika.
The sentence was announced and the jury left the courtroom.	Sods tika pasludināts, un žūrija pameta tiesas zāli.
This group likes to have a good time.	Šai grupai patīk labi pavadīt laiku.
He insisted on paying.	Viņš uzstāja, ka jāmaksā.
I'm in a group.	Esmu grupā.
The history of this country goes back thousands of years.	Šīs valsts vēsture sniedzas tūkstošiem gadu senā pagātnē.
He took a box of napkins from the closet.	Viņš paņēma no skapja kastīti ar salvetēm.
There were ten of them.	Pavisam viņu bija desmit.
The boss raised their salary.	Priekšnieks viņiem paaugstināja algu.
The car turned right.	Automašīna pagriezās pa labi.
The horse's mouth increases under the influence of heat.	Zirga mute palielinās karstuma ietekmē.
The king kept his kingdom peaceful and prosperous.	Karalis uzturēja savu valstību mierīgu un pārtikušu.
The iron door of the castle is sealed.	Pils dzelzs durvis ir aizzīmogotas.
We drove straight north.	Mēs braucām taisni uz ziemeļiem.
She entered the room.	Viņa iegāja istabā.
The child was sitting on his grandmother's lap.	Bērns sēdēja vecmāmiņai klēpī.
He has always written beautifully.	Viņš vienmēr ir rakstījis skaisti.
She interrupted him before he could speak.	Viņa viņu pārtrauca, pirms viņš paguva runāt.
Their family background was humble.	Viņu ģimenes izcelsme bija pazemīga.
The accident has changed the course of history.	Negadījums ir mainījis vēstures gaitu.
The danger was widespread, affecting at least ten villages.	Briesmas bija plaši izplatītas, skāra vismaz desmit ciematus.
Tourism is very important to their economy.	Tūrisms ir ļoti svarīgs viņu ekonomikai.
Both sound reasonable.	Abi izklausās saprātīgi.
There was a constant flow of traffic on the streets.	Ielās bija pastāvīga satiksmes plūsma.
There were frogs in the water bowl.	Ūdens bļodā atradās vardes.
He did not know how to reach a new destination.	Viņš nezināja, kā sasniegt jaunu galamērķi.
They live in a dark corner of their kitchen.	Viņi dzīvo savas virtuves tumšā stūrī.
The glass is made of sand!	Stikls ir izgatavots no smiltīm!
Go to the library to borrow books on local history.	Dodieties uz bibliotēku, lai aizņemtos grāmatas par vietējo vēsturi.
Put these flowers in a vase.	Ielieciet šos ziedus vāzē.
She helped train the boy's soccer team.	Viņa palīdzēja trenēt zēna futbola komandu.
Buy saffron and mix with boiling water.	Pērciet safrānu un sajauciet ar verdošu ūdeni.
He took a lawyer with him.	Viņš paņēma līdzi advokātu.
While this work is enjoyable, it is not worth the little money.	Lai gan šis darbs ir patīkams, tas nav niecīgas naudas vērts.
Utilities are able to produce adequate capacity.	Komunālie uzņēmumi spēj saražot atbilstošu jaudu.
This equipment is very expensive.	Šī iekārta ir ļoti dārga.
Who are the two people in this photo?	Kas ir divi cilvēki šajā fotogrāfijā?
There is no dispute about my guilt.	Par manu vainu nav strīdu.
At that time, men wore wigs.	Tajā laikā vīrieši valkāja parūkas.
The villagers were evacuated to the camps.	Ciema iedzīvotāji tika evakuēti uz nometnēm.
She looked at the room with a critical look.	Viņa ar kritisku skatienu apskatīja telpu.
She is always worried about others.	Viņa vienmēr uztraucas par citiem.
We enjoyed the taste of the aged cheese.	Izbaudījām izturētā siera garšu.
Please listen carefully.	Lūdzu, klausieties uzmanīgi.
Be extremely careful.	Esiet ārkārtīgi uzmanīgs.
Sue is the best.	Sjū ir labākā.
The country needs efficient transport, he says.	Šai valstij ir nepieciešams efektīvs transports, viņš saka,
I had a large pile of books on hand.	Pie rokas bija liela grāmatu kaudze.
The tropical climate is characterized by warm weather.	Tropu klimatam raksturīgs silts laiks.
The doctors tried to save him.	Ārsti mēģināja viņu glābt.
A tear flowed down his left cheek.	Pār kreiso vaigu notecēja asara.
Next week we will celebrate the anniversary of silverware.	Nākamnedēļ svinēsim sudrabkāzu gadadienu.
There are widespread objections to the plan.	Plānam ir plaši iebildumi.
The water was dirty.	Ūdens bija netīrs.
Buses will not run in this part of the city.	Šajā pilsētas daļā autobusi nekursēs.
Cotton grows in warm climates.	Kokvilna aug siltā klimatā.
She cried softly.	Viņa klusi raudāja.
Officials later capitulated.	Amatpersonas vēlāk kapitulēja.
He likes to work out.	Viņam patīk strādāt ārā.
He played with his children.	Viņš spēlējās ar saviem bērniem.
An arrest warrant was issued last week.	Pagājušajā nedēļā tika izdots aresta orderis.
Her son is six years old.	Viņas dēlam ir seši gadi.
This material is often used in the manufacture of electronics.	Šo materiālu bieži izmanto elektronikas ražošanā.
The river and the forest are nearby.	Blakus ir upe un mežs.
The shopkeeper really wanted to sell his goods.	Veikalnieks ļoti vēlējās pārdot savas preces.
Nine people were released ahead of schedule.	Deviņi cilvēki tika atbrīvoti pirms termiņa.
The money spent is the money spent.	Iztērētā nauda ir iztērēta nauda.
Not all people live or work near the village.	Ne visi cilvēki dzīvo vai nestrādā ciema tuvumā.
Flea bites a pet dog.	Blusa sakoda mājdzīvnieku suni.
They fought in vain to stay afloat.	Viņi veltīgi cīnījās, lai noturētos virs ūdens.
Be sure to leave in five minutes.	Noteikti dodieties prom pēc piecām minūtēm.
The hotel has a restaurant that serves meals throughout the day.	Viesnīcā ir restorāns, kurā visu dienu tiek pasniegti ēdieni.
Liquid soap is used for washing clothes.	Šķidrās ziepes izmanto apģērbu mazgāšanai.
They loved each other deeply.	Viņi viens otru dziļi mīlēja.
The farmer added a dose of fertilizer.	Zemnieks pievienoja mēslojuma devu.
This country landmark has been restored.	Šis valsts orientieris ir atjaunots.
Mixing was easy.	Sajaukšana bija viegla.
He is said to have had great wealth.	Tiek ziņots, ka viņam bija liela bagātība.
The drivers just sat behind the wheel.	Šoferi vienkārši sēdēja pie stūres.
They pay a very high income tax.	Viņi maksā ļoti lielu ienākuma nodokli.
Hundreds of people die from the disease every year.	Katru gadu no šīs slimības mirst simtiem cilvēku.
Today is windy.	Šodien ir vējains.
The man left quietly.	Vīrietis klusi aizgāja.
Three black dots are clearly visible.	Ir skaidri redzami trīs melni punkti.
It's easy to find a lot of facts online.	Tiešsaistē ir viegli atrast daudz faktu.
At that point, the debate was suspended.	Tajā brīdī debates tika pārtrauktas.
The city's economy is largely supported by agriculture.	Pilsētas ekonomiku lielā mērā atbalsta lauksaimniecība.
She looked at him coolly.	Viņa vēsi paskatījās uz viņu.
This sword was blown by a blacksmith.	Šo zobenu kalēja kalēja meistars.
The hall was green and beautiful.	Zāle bija zaļa un skaista.
Another day, another hour, another minute.	Vēl viena diena, vēl viena stunda, vēl viena minūte.
An older woman started talking to her.	Kāda vecāka sieviete sāka ar viņu runāt.
The second conflict took place yesterday.	Otrs konflikts notika vakar.
She is very eager to continue her career.	Viņa ļoti vēlas turpināt savu karjeru.
The lion sneaked through the jungle.	Lauva zagšus ložņāja pa džungļiem.
Her final decision shocked the family.	Viņas galīgais lēmums šokēja ģimeni.
He sat at his motorcycle every morning.	Katru rītu viņš sēdās pie sava motocikla.
Payments by check are always welcome.	Maksājumi ar čeku vienmēr ir laipni gaidīti.
The scientific part of the discovery was much simpler.	Atklāšanas zinātniskā daļa bija daudz vienkāršāka.
Loneliness was so complete.	Vientulība bija tik pilnīga.
You need to do other preparations.	Jums jāveic citi sagatavošanās darbi.
The elephant carefully lifted the trunk to smell the wind.	Zilonis uzmanīgi pacēla stumbru, lai sajustu vēja smaržu.
The road is a dead end.	Ceļš ir strupceļš.
First, you should separate the yolks and whites.	Pirmkārt, jums vajadzētu atdalīt dzeltenumus un baltumus.
How do couples decide to have children?	Kā pāri izlemj laist pasaulē bērnus?
My cat cheered happily, curled up on a pillow.	Mans kaķis priecīgi murrāja, saritinājies uz spilvena.
If you try to move forward, you can expect	Ja jūs mēģināt virzīties uz priekšu, jūs varat sagaidīt
It only took him a moment to decide.	Viņam vajadzēja tikai brīdi, lai izlemtu.
Strong storms are common.	Spēcīgas vētras ir izplatītas.
Vegetable juices contain important vitamins and minerals.	Dārzeņu sulas satur svarīgus vitamīnus un minerālvielas.
Bad poison can kill you.	Slikta inde var tevi nogalināt.
She threw her blonde hair over her shoulders.	Viņa nometa savus blondos matus pār pleciem.
Although the day was warm, the wind was cold.	Lai gan diena bija silta, vējš bija auksts.
He protected his new empire from invasion.	Viņš pasargāja savu jauniegūto impēriju no iebrukuma.
He was a perfect gentleman.	Viņš bija ideāls džentlmenis.
At first I was afraid to reveal my shameful secret.	Sākumā man bija bail atklāt savu apkaunojošo noslēpumu.
Sun and water are needed for plants to grow.	Lai augi augtu, ir nepieciešama saule un ūdens.
Try not to burn vegetables.	Centieties nepiededzināt dārzeņus.
The tornado demolished the school.	Tornado nojauca skolu.
The prince was reckless.	Princis bija pārgalvīgs.
The designer tried very hard to incorporate local ideas.	Dizaineris ļoti centās iekļaut vietējās idejas.
The poor older woman was embarrassed.	Nabaga vecākā sieviete bija apmulsusi.
Live in the city or in the countryside?	Dzīvot pilsētā vai laukos?
She is not a member of the club.	Viņa nav kluba biedre.
He nodded politely.	Viņš pieklājīgi pamāja.
Drought threatens the region's future.	Sausums apdraud reģiona nākotni.
She approached him with a huge smile.	Viņa piegāja viņam pretī ar milzīgu smaidu.
The leaves were small and light in color.	Lapas bija mazas un gaišas krāsas.
This farm has seen better days.	Šī saimniecība ir redzējusi labākas dienas.
Cleaning the toy was hard work.	Rotaļlietas tīrīšana bija smags darbs.
There was little she could do to stop insulting her.	Viņa maz varēja darīt, lai beigtu viņu apvainot.
She seemed excited.	Viņa šķita satraukta.
If you want to avoid diseases, you need to exercise regularly.	Ja vēlaties izvairīties no slimībām, jums regulāri jāvingro.
The bird was studied by scientists.	Putnu pētīja zinātnieki.
Politicians promised to fight corruption.	Politiķi solīja cīnīties pret korupciju.
The farmer has created an orchard.	Zemnieks izveidojis augļu dārzu.
There is a debate on this issue.	Par šo jautājumu ir izcēlušās debates.
This walking trail is popular with picnic participants.	Šo pastaigu taku iecienījuši piknika dalībnieki.
None of the horses escaped.	Neviens no zirgiem neizbēga.
They invented an airplane to fly around the world.	Viņi izgudroja lidmašīnu, lai lidotu apkārt pasaulei.
A light mist ran through the surface of the lake.	Ezera virsmu skraidīja viegla migla.
Mankind has survived through communication.	Cilvēce ir izdzīvojusi caur saziņu.
I have to write a letter tonight.	Man šovakar jāraksta vēstule.
During this period of human history, humans reached great heights.	Šajā cilvēces vēstures periodā cilvēki sasniedza lielus augstumus.
The fish is swimming in a dark pool.	Zivs peld tumšā baseinā.
She dropped them.	Viņa tos nometa.
New Year's commitments are often not fulfilled.	Jaungada apņemšanās bieži vien netiek pildīta.
He frowned at my impatience.	Viņš sarauca pieri par manu nepacietību.
He chose a career that suited him.	Viņš izvēlējās sev piemērotu karjeru.
I will help you cook.	Es tev palīdzēšu gatavot.
The journey takes eight hours.	Brauciens ilgst astoņas stundas.
Rivers are an important natural resource.	Upes ir nozīmīgs dabas resurss.
The first step is to freeze the potatoes.	Pirmais solis ir kartupeļu sasaldēšana.
This indicated that the animal's habitat was endangered.	Tas liecināja, ka dzīvnieka dzīvotne ir apdraudēta.
Can you lend me money?	Vai varat man aizdot naudu?
You may want to consider some type of donation.	Iespējams, jūs apsvērsiet kāda veida ziedojumu.
Being independent costs a lot.	Būt neatkarīgam maksā daudz.
A coal pit was excavated.	Tika izrakta ogļu bedre.
I played in the park with my friend.	Es spēlējos parkā ar savu draugu.
The ship floated quietly, waiting for the storm to pass.	Kuģis klusi peldēja, gaidīdams, kad vētra pāries.
A small group of people sat under the tree.	Zem koka sēdēja neliela cilvēku grupa.
Acid rain eats sandstone.	Skābie lietus saēd smilšakmeni.
People have fought for land ownership.	Cilvēki ir karojuši par zemes īpašumtiesībām.
A flood of questions began to flow.	Sāka uzplūst jautājumu birums.
Iron ore is found in abundance.	Dzelzsrūdas ir sastopamas pārpilnībā.
There are small houses on both sides of the street.	Abās ielas pusēs rindojas mazas mājas.
Each page was covered with stains.	Katra lapa bija klāta ar traipiem.
Iron is a component of most metal alloys.	Dzelzs ir lielākā daļa metālu sakausējumu sastāvdaļa.
He carried a shovel, apparently planning to dig a pit.	Viņš nesa lāpstu, acīmredzot plānodams izrakt bedri.
Rivers flow into the sea.	Upes ieplūst jūrā.
Navy divers remain on site.	Uz vietas paliek flotes ūdenslīdēji.
A beautiful woman rarely takes the initiative.	Skaista sieviete reti uzņemas iniciatīvu.
The water becomes ice when it freezes.	Ūdens kļūst par ledu, kad tas sasalst.
His political opponents often accused him of dishonesty.	Viņa politiskie pretinieki bieži apsūdzēja viņu negodīgā darbībā.
Have you seen him recently?	Vai esat viņu nesen redzējis?
There are no more people who believe in ghosts.	Vairs nav daudz cilvēku, kas tic spokiem.
The hairdresser called his wife's name.	Frizieris sauca sievas vārdu.
Enter the arena!	Ienāc arēnā!
She reached into her pocket and pulled out a napkin.	Viņa sniedzās kabatā un izvilka salveti.
We had to lose the game.	Mums nācās zaudēt spēli.
Half a mile from the highway was submerged.	Pusjūdze no šosejas bija iegremdēta.
Birds are creatures in themselves.	Putni paši par sevi ir būtnes.
The master turns off the light.	Meistars izslēdz gaismu.
The whole house began to tremble.	Visa māja sāka trīcēt.
A young girl escaped with another man's child.	Jauna meitene aizbēga ar cita vīrieša bērnu.
The tribe lives next to the desert.	Cilts dzīvo blakus tuksnesim.
Open the refrigerator.	Atveriet ledusskapi.
Journalists criticized the head of state for her luxurious lifestyle.	Žurnālisti kritizēja valsts vadītāju par viņas grezno dzīvesveidu.
Please be patient.	Lūdzu, esiet pacietīgi.
She was ready with her answer.	Viņa bija gatava ar savu atbildi.
The cause was explained by the earthquake.	Iemesls tika skaidrots ar zemestrīci.
The country now has a democratically elected leader.	Tagad valstij ir demokrātiski ievēlēts vadītājs.
I can't really tell you the rules.	Es īsti nevaru jums pastāstīt noteikumus.
17 people died when the building collapsed.	Ēkai sabrūkot, gāja bojā 17 cilvēki.
The cat sat on the bench and licked his wool.	Kaķis sēdēja uz soliņa un laizīja savu vilnu.
The dress is only suitable for festivals.	Kleita piemērota tikai festivāliem.
The sun illuminates the tops of the trees bordering the park.	Saule izgaismo koku galotnes, kas robežojas ar parku.
Some ruins are already visible.	Dažas drupas jau ir redzamas.
The country is the most densely populated.	Valsts ir visblīvāk apdzīvotā.
Someone started playing jazz music.	Kāds sāka spēlēt džeza mūziku.
The anvil was heavy.	Lakta bija smaga.
The lights began to brighten.	Gaismas sāka spilgtāk.
The poor remain poor.	Nabagi paliek nabagi.
Visitors visited the village.	Apmeklētāji apskatīja ciematu.
We must learn to live together.	Mums jāiemācās sadzīvot.
The intestines as well as the kidneys contain blood.	Zarnas, kā arī nieres satur asinis.
Some birds live in colonies.	Daži putni dzīvo kolonijās.
There was a large freshwater lake nearby.	Blakus atradās liels saldūdens ezers.
But as we got down, we began to feel danger.	Taču, nokāpjot lejā, sākām sajust briesmas.
The party gathered a large crowd.	Ballīte pulcēja lielu pulku.
Her sweater is made of wool.	Viņas džemperis ir no vilnas.
The dress made her look elegant.	Kleita lika viņai izskatīties eleganti.
He jumped to his feet.	Viņš pielēca kājās.
The boss is very strict.	Priekšnieks ir ļoti stingrs.
We sat together, hugging tightly.	Mēs apsēdāmies kopā, cieši apskāvušies.
She sighed a little.	Viņa mazliet nopūtās.
The abandoned place was filled with rubbish.	Pamestā vieta bija piepildīta ar atkritumiem.
Identify the wrong connection.	Identificējiet nepareizo savienojumu.
The vision is high, but my budget is not.	Vīzija ir augsta, bet mans budžets nav.
We have a lot of history behind us.	Mums aiz muguras ir daudz vēstures.
The boss asked for volunteers.	Priekšnieks lūdza brīvprātīgos.
Some parts of this continent are very fertile.	Dažas šī kontinenta daļas ir ļoti auglīgas.
It was still dark and we would wake up again soon.	Vēl bija tumšs, un drīz mēs atkal pamodīsimies.
These prices are still very attractive.	Šīs cenas joprojām ir ļoti pievilcīgas.
The guns roared like thunder.	Ieroči dārdēja kā pērkons.
Before she was four, she had attracted a crowd.	Pirms viņai bija četri gadi, viņa bija piesaistījusi pūli.
Markets will soon begin the session.	Tirgi drīz sāks sesiju.
Objective information should be treated with caution.	Pret objektīvu informāciju jāizturas piesardzīgi.
She held her breath and dived into the river.	Viņa aizturēja elpu un ienira upē.
The old poet rarely goes out today.	Vecais dzejnieks mūsdienās reti iziet ārā.
Once a holiday resting place, now a holy place.	Kādreiz brīvdienu atpūtas vieta, tagad svētvieta.
He was found holding a copy of the book.	Viņš tika atrasts rokās turot grāmatas eksemplāru.
His actions shocked the world.	Viņa rīcība šokēja pasauli.
There are fertile mountains to the west.	Rietumos atrodas auglīgi kalni.
To stress, he punched the desk.	Lai uzsvērtu, viņš trieca ar dūri pret rakstāmgaldu.
Forests are disappearing fast.	Meži ātri izzūd.
Walking along the tour route, they drank rich coca schools.	Ejot pa ekskursijas maršrutu, viņi dzēra bagātīgas kokakolas.
She decided to start her new life here.	Viņa nolēma šeit sākt savu jauno dzīvi.
A pearl necklace has been in my family for years.	Pērļu kaklarota manā ģimenē ir jau gadiem.
Her future seemed bleak.	Viņas nākotne šķita drūma.
The condition of the bird is dire.	Putna stāvoklis ir šausmīgs.
Some people find these reports an inspiring example.	Daži cilvēki uzskata, ka šie ziņojumi ir iedvesmojošs piemērs.
The performances were very admired.	Izrādes tika ļoti apbrīnotas.
You will not be able to recognize the old house.	Jūs nevarēsit atpazīt veco māju.
Go carefully.	Ej uzmanīgi.
The bomb exploded and the building shattered.	Bumba eksplodēja un ēka saburzīta.
The region has a long history of sport fishing.	Šim reģionam ir sena sporta makšķerēšanas vēsture.
The art of smoking has been passed down from generation to generation.	Pīpnieka māksla tika nodota no paaudzes paaudzē.
Please take this medicine twice a day.	Lūdzu, lietojiet šīs zāles divas reizes dienā.
The door is closed.	Durvis ir aizvērtas.
Cars are crowding the streets day after day.	Automašīnas drūzmējas ielās dienu no dienas.
Irrigation canals must be repaired.	Apūdeņošanas kanāli ir jāremontē.
Water is used by almost all organisms on Earth.	Ūdeni izmanto gandrīz visi Zemes organismi.
It had been two weeks since she had received the letter.	Bija pagājušas divas nedēļas, kopš viņa saņēma vēstuli.
Never give up, she said.	Nekad nepadodies, viņa teica.
You don't have to do anything.	Jums nekas nav jādara.
First, you will have to peel the eggplant skin.	Pirmkārt, jums būs jānomizo baklažānu āda.
My father goes far from home.	Tālu no mājām mans ceļš dodas mans tēvs.
Turn them carefully.	Pagrieziet tos uzmanīgi.
Many actors have become successful directors.	Daudzi aktieri ir kļuvuši par veiksmīgiem režisoriem.
The eyes of all the men were on her.	Visu vīriešu acis viņai bija pievērstas.
The cat moaned nervously and ran away.	Kaķis nervozi nožāvājās un aizbēga.
In the silence of the late afternoon, everything was quiet.	Vēlā pēcpusdienas klusumā viss bija kluss.
What was the idea of ​​going to this boring party?	Kura ideja bija doties uz šo garlaicīgo ballīti?
She proved that her epithets were inaccurate.	Viņa pierādīja, ka viņa epiteti ir neprecīzi.
The arrest will take place in the next six weeks.	Aizturēšana notiks tuvāko sešu nedēļu laikā.
The verb arrived is transient.	Darbības vārds ieradās ir nepārejošs.
She knit two squares a day a year.	Viņa adīja divus kvadrātus dienā gadu.
He left after the train left.	Pēc vilciena aiziešanas viņš aizgāja.
The first manned lunar flight was transmitted into space.	Pirmais pilotējamais mēness lidojums tika pārraidīts kosmosā.
Visitors were not admitted to the convention.	Apmeklētāji konvencijā netika ielaisti.
Unable to excuse her, she hurried away.	Nespēdama attaisnoties, viņa steidzās prom.
After the meeting, he presented his business card to his colleagues.	Pēc tikšanās viņš kolēģiem pasniedza savu vizītkarti.
The coach noted him for his performance.	Treneris viņu atzīmēja par sniegumu.
The servants surrounded the old woman.	Kalpi aplenca veco sievieti.
The bicycle was his only means of transportation.	Velosipēds bija viņa vienīgais pārvietošanās līdzeklis.
Thousands of protesters had marched in protest.	Tūkstošiem demonstrantu bija devušies protesta gājienā.
The victims of the disease and the epidemic have died.	Slimības un epidēmijas upuri ir miruši.
There used to be a channel here.	Te kādreiz bijis kanāls.
She polished the bronze bowl until it shone.	Viņa pulēja bronzas bļodu, līdz tā spīdēja.
The soldiers fought fiercely.	Karavīri iesaistījās sīvā cīņā.
The speaker's voice was loud.	Runātāja balss bija skaļa.
Use the hook to catch the fish.	Izmantojiet āķi, lai noķertu zivis.
He is here to chair the meeting.	Viņš ir šeit, lai vadītu sanāksmi.
These changes affect our ability to understand the planet.	Šīs izmaiņas ietekmē mūsu spēju izprast planētu.
The strangest sound came from behind the cave.	Visdīvainākā skaņa nāca no alas aizmugures.
However, people are not yet completely satisfied.	Tomēr cilvēki vēl nav pilnībā apmierināti.
The bird flew off the edge of the cliff.	Netālu no klints malas putns aizlidoja.
What an incredible animal.	Kāds neticams dzīvnieks.
So if you want, let the poem begin.	Tātad, ja vēlaties, ļaujiet dzejolis sākt.
The boat sailed for almost two weeks.	Laiva aizbrauca gandrīz divas nedēļas.
His reputation as a scientist is highly respected.	Viņa kā zinātnieka reputācija ir ļoti cienīta.
He tried to say something related.	Viņš pūlējās pateikt kaut ko sakarīgu.
Several hundred more people are being laid off.	No darba tiek atlaisti vēl vairāki simti cilvēku.
However, I will help you if you help me.	Es tev tomēr palīdzēšu, ja tu man palīdzēsi.
Your family traditions are a source of strength.	Jūsu ģimenes tradīcijas ir spēka avots.
Shots were torn through the night.	Pa nakti plosījās šāvieni.
The Minister is holding a charity event this month.	Ministrs šomēnes rīko labdarības akciju.
The elegant design also includes intricate curves.	Elegantais dizains ietver arī sarežģītas līknes.
She drank coffee with sour cream and sugar.	Viņa dzēra kafiju ar krējumu un cukuru.
The differences are still huge.	Atšķirības joprojām ir milzīgas.
The local library is poorly maintained.	Vietējā bibliotēka ir slikti uzturēta.
The supplier was surprised that someone visited him.	Piegādātājs bija pārsteigts, ka viņu kāds apmeklēja.
The cat's stomach was bloated with food.	Kaķim vēders bija uzpampuši ar barību.
The old lady shared her mango with the others.	Vecā kundze sadalīja savus mango ar pārējiem.
The only option was to produce renewable energy.	Vienīgā iespēja bija ražot atjaunojamo enerģiju.
I don't know which recipe to try.	Es nezinu, kuru recepti izmēģināt.
He disappeared into the fog.	Viņš pazuda miglā.
Most roads are unpaved, some muddy.	Lielākā daļa ceļu ir neasfaltēti, daži dubļaini.
I usually drink a lot of coffee.	Es parasti dzeru daudz kafijas.
Electricity is an essential component of many technological systems.	Elektrība ir daudzu tehnoloģisko sistēmu būtiska sastāvdaļa.
Another three hours passed.	Pagāja vēl trīs stundas.
Recent reports suggest that its crime rate is rising.	Jaunākie ziņojumi liecina, ka tās noziedzības līmenis pieaug.
The thief escaped with a shredder.	Zaglis aizbēga ar smalcinātāju.
The danger was very real.	Briesmas bija ļoti reālas.
This festival, my first, is truly a celebration.	Šis festivāls, mans pirmais, patiešām ir svētki.
He accused them of infidelity.	Viņš viņus apsūdzēja nelojalitātē.
The historian's eye is sharp.	Vēsturnieka acs ir asa.
There were two world wars in this century.	Šajā gadsimtā notika divi pasaules kari.
Who does not want to, it will be destroyed.	Kas negrib, tas tiks iznīcināts.
We went there by bus.	Mēs devāmies uz turieni ar autobusu.
The main character was ignored.	Galvenais varonis tika ignorēts.
This city is known for its art galleries.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savām mākslas galerijām.
Last year, workers' pay was finally raised.	Pagājušajā gadā strādniekiem beidzot tika paaugstināts atalgojums.
Immerse the bird in boiling water.	Iegremdējiet putnu verdošā ūdenī.
Before arriving in the country, he was a teacher.	Pirms ierašanās šajā valstī viņš bija skolotājs.
The elephant's trunk is red.	Ziloņa stumbrs ir sarkans.
These organized criminal groups control all trade here.	Šīs organizētās noziedzīgās grupas šeit kontrolē visu tirdzniecību.
Cacti have adapted to living in a dry environment.	Kaktusi ir pielāgojušies dzīvei sausā vidē.
Evidence suggests that global warming is real.	Pierādījumi liecina, ka globālā sasilšana ir reāla.
An era of great political turmoil.	Lielu politisko satricinājumu laikmets.
The second stage of fermentation is malolactic fermentation.	Otrais fermentācijas posms ir malolaktiskā fermentācija.
There are many large corporations in this city.	Šajā pilsētā atrodas daudzas lielas korporācijas.
There was a dazzling inspection of ancient artifacts.	Notika žilbinoša seno artefaktu apskate.
A useful machine requires regular maintenance.	Noderīgai mašīnai nepieciešama regulāra apkope.
She was dressed in a red coat.	Viņa bija ģērbusies sarkanā mētelī.
My mother found a cat at a local animal shelter.	Mana māte atrada kaķi vietējā dzīvnieku patversmē.
The mountains behind it are snowy.	Kalni aiz muguras ir sniegoti.
The pound has depreciated against the dollar.	Mārciņas vērtība pret dolāru ir samazinājusies.
We are friends, but we are very different.	Mēs esam draugi, bet mēs esam ļoti atšķirīgi.
The floor was hard and uneven for walking.	Grīda bija cieta un nelīdzena staigāšanai.
Remove the chippings.	Izņemiet šķembu.
Passengers complained about the delay.	Pasažieri sūdzējās par kavēšanos.
This oar was shorter than the other.	Tas airis bija īsāks par otru.
At the note shore a handful of petals.	Pie zīmītes piekrastās sauja ziedlapu.
Tear your body off the bone.	Noraujiet savu miesu no kaula.
Elena cleared her throat.	Elena noskaidroja rīkli.
There was a butcher, a baker and a candlestick maker in the village.	Ciematā bija miesnieks, maiznieks un svečturu izgatavotājs.
As she ran, she approached and stumbled.	Skrienot, viņa tuvojās un paklupa.
How Many Types of Mammals Are There?	Cik zīdītāju veidu pastāv?
The higher the dunes, the steeper the terrain.	Jo augstāk kāpām, jo ​​stāvāks kļuva reljefs.
The supervisor frowned, tearing his appointment book.	Uzraudze sarauca pieri, saplēsdama savu tikšanās grāmatiņu.
The study tried to measure grief.	Pētījumā tika mēģināts izmērīt skumjas.
The raw fish had remained the same.	Jēla zivs bija palikusi nemainīga.
I suggest trying a different approach.	Iesaku izmēģināt citu pieeju.
The ancestors lived here many thousands of years ago.	Senči šeit dzīvoja pirms daudziem tūkstošiem gadu.
A young man came to visit a lonely widow.	Kāds jauns vīrietis ieradās apciemot vientuļo atraitni.
Textbooks should be kept neat, tidy.	Mācību grāmatas jāglabā kārtīgi, kārtīgi.
The package was unusually heavy.	Paka bija neparasti smaga.
The workers made him go elsewhere to look for work.	Strādnieki viņam lika doties meklēt darbu citur.
Tour operators offer slot trips to this location.	Tūrisma operatori piedāvā laika nišu braucienus uz šo vietu.
The stone walls created protected spaces.	Akmens sienas radīja aizsargājamas telpas.
Cut the core.	Izgrieziet serdi.
Some dirt sticks to this place.	Zināma netīrība pielīp šai vietai.
She practically stepped on the waiting list.	Viņa praktiski pakāpās gaidīšanas sarakstā.
She emphasized the importance of physical exercise.	Viņa uzsvēra fizisko vingrinājumu nozīmi.
Next you will need to put the eggs in a saucepan.	Tālāk jums būs jāievieto olas kastroī.
The girl took second place.	Meitene ierindojās otrajā vietā.
They continued to travel upstream by boat.	Viņi turpināja ceļot ar laivu augšup pret straumi.
Scammers wanted to prevent foreign tourists.	Blēži gribēja neļaut ārzemju tūristiem.
His solemn face suddenly brightened.	Viņa svinīgā seja pēkšņi kļuva gaišāka.
Most students are given a school backpack.	Lielākajai daļai skolēnu tiek izsniegta skolas mugursoma.
It was raining all the time.	Ārā nemitīgi lija lietus.
You will need twenty sheets of paper.	Jums būs vajadzīgas divdesmit papīra loksnes.
Seagulls circled lazily overhead.	Virs galvas laiski riņķoja kaijas.
Three blows and you're out!	Trīs sitieni, un jūs esat ārā!
I was sent by a foreman.	Mani atsūtīja brigadieris.
The powder is ground to a powder.	Pulveris tiek samalts līdz pulverim.
The population of the species was significantly reduced by hunting.	Sugas populāciju ievērojami samazināja medības.
The government promised to help the homeless.	Valdība solīja palīdzēt bezpajumtniekiem.
The countdown begins!	Atpakaļskaitīšana sākas!
The wind subsided, the rain stopped.	Vējš norima, lietus mitējās.
Add four cups of milk.	Pievienojiet četras tases piena.
The centipede crawled on the ground.	Simtkājis rāpoja pa zemi.
The key is to reduce the number of accidents.	Galvenais ir samazināt negadījumu skaitu.
The crystal was hidden in a pear tree.	Kristāls bija paslēpts bumbieru kokā.
Each action has its consequences.	Katrai darbībai ir savas sekas.
She started writing.	Viņa sāka rakstīt.
Smoking is not allowed in public buildings.	Smēķēšana ir aizliegta sabiedriskās ēkās.
It is not true that women engineers have less to spend.	Tā nav taisnība, ka sievietēm inženierēm ir mazāk izdevumu.
This sentence is not grammatical	Šis teikums nav gramatisks
One of the most unusual decorations was a stuffed bird.	Viens no neparastākajiem rotājumiem bija pildīts putns.
You need to adjust your ears to hear music.	Lai dzirdētu mūziku, jums ir jāpielāgo ausis.
If you add starch, your cake will be lighter.	Ja pievienosiet cieti, jūsu kūka būs vieglāka.
Scientists will study the source of the gas.	Zinātnieki pētīs gāzes avotu.
There was a sharp pain in the sides of her chest.	Viņas krūšu malās pāršalca asas sāpes.
He went ashore.	Viņš devās uz krastu.
The Dominican Republic is	Dominikānas Republika ir
Police began searching the area.	Policisti sāka pārmeklēt apkārtni.
The professor gave a lecture to the students.	Profesors lasīja lekciju studentiem.
They attributed democracy to themselves.	Viņi sev piedēvēja demokrātiju.
A sudden gust of wind shook the building.	Pēkšņa vēja brāzma satricināja ēku.
Many people are being treated at the clinic.	Klīnikā tiek ārstēti daudzi cilvēki.
So rice is always eaten with chopsticks, according to tradition.	Tātad rīsus vienmēr ēd ar irbulīšiem, saskaņā ar tradīciju.
Once upon a time there was a vast forest here.	Kādreiz šeit bija plašs mežs.
The child is hungry for wolf meat.	Bērns izsalcis vilka gaļu.
They passed the point of no return.	Viņi izturēja neatgriešanās punktu.
She heard footsteps behind her.	Viņa dzirdēja soļus aiz muguras.
Alcohol is the most dangerous substance.	Alkohols ir visbīstamākā viela.
This city is famous for its great architecture.	Šī pilsēta ir slavena ar savu lielisko arhitektūru.
However, there seemed to be no cause for concern.	Tomēr likās, ka satraukumam nav pamata.
Monkeys like to swing in the branches.	Pērtiķiem patīk šūpoties zaros.
A colossal woman with a sour face arrived.	Atbrauca kolosāla sieviete ar skābu seju.
There is a war going on right now.	Šobrīd notiek karš.
We worked hard to keep the information secret.	Mēs smagi strādājām, lai saglabātu informāciju noslēpumā.
Her legs, covered with fisherman's sweaters and blue pants,	Viņas kājas, pārklātas ar zvejnieku džemperiem un zilām biksēm,
Solid objects do not usually float in water.	Cietie priekšmeti parasti nepeld ūdenī.
Among her many passions was tribal art.	Starp viņas daudzajām kaislībām bija cilšu māksla.
A violent dispute broke out between the families.	Ģimeņu starpā izcēlās vardarbīgs strīds.
Old habits are dying badly.	Vecie ieradumi smagi mirst.
Many professors advised him to look for another career.	Daudzi profesori ieteica viņam meklēt citu karjeru.
There were piles of feathers on the floor and walls.	Grīdā un sienās bija spalvu kaudzes.
Discuss the pros and cons of each choice.	Apspriediet katras izvēles pozitīvos un negatīvos aspektus.
The guardian's condition was secure.	Aizbildņa stāvoklis bija drošs.
Testimony shows that they have arrived.	Liecības liecina, ka viņi ir ieradušies.
Cats are also thought to have nine lives.	Pastāv arī uzskats, ka kaķiem ir deviņas dzīvības.
Families tend to gather food for the winter.	Ģimenes mēdz vākt pārtiku ziemai.
The floor was squeaking under his weight.	Zem viņa svara čīkstēja grīda.
She hid her nervousness well.	Viņa labi slēpa savu nervozitāti.
Government officials generally support the measure.	Valdības amatpersonas kopumā atbalsta pasākumu.
They found the stable abandoned.	Viņi atrada stalli pamestu.
A pocket watch is a traditional way of counting time.	Kabatas pulkstenis ir tradicionāls laika uzskaites veids.
The windows were painted white.	Logi bija nokrāsoti balti.
This holiday will be great for relaxation.	Šīs brīvdienas būs lieliski relaksējošas.
This is the last drop.	Šis ir pēdējais piliens.
A controversial writer, his novels were not well sold.	Pretrunīgi vērtētais rakstnieks, viņa romāni nebija labi pārdoti.
We buried him on a family plot.	Mēs viņu apglabājām ģimenes zemes gabalā.
The monastery and cathedral are surrounded by wonderful gardens.	Klosteri un katedrāli ieskauj brīnišķīgi dārzi.
The sky was dense with clouds.	Debesis bija blīvas ar mākoņiem.
This island was largely cut off.	Šī sala bija lielā mērā nogriezta.
Wear glasses when the weather is cloudy.	Valkājiet brilles, ja ir duļķains laiks.
The full moon grows high in the sky.	Pilnmēness aug, augstu debesīs.
The area is quiet.	Apkārtne ir klusa.
The sleeping volcano continued to fall asleep.	Snaudošais vulkāns turpināja snaust.
It is unfortunate that some people cannot agree with this view.	Žēl, ka daži cilvēki nevar piekrist šim viedoklim.
Sheep and goats were brought in by shepherds.	Aitas un kazas ieveda gani.
The factory was the only source of income.	Rūpnīca bija vienīgais ienākumu avots.
This fan is slightly dusty.	Šis ventilators ir nedaudz putekļains.
She is so fat she can't get up.	Viņa ir tik resna, ka nevarētu piecelties.
The doctor advised her to stop drinking.	Ārsts ieteica viņai atmest dzeršanu.
You can measure the distance traveled by the train.	Varat izmērīt vilciena nobraukto attālumu.
Why do people still live in this trap?	Kāpēc cilvēki joprojām dzīvo šajā slazdā?
Heavy rain rained like a waterfall.	Spēcīgais lietus lija kā ūdenskritums.
The nerve center of the city.	Pilsētas nervu centrs.
We have to face reality.	Mums jāsastopas ar realitāti.
Identity, geography and economics are interlinked.	Identitāte, ģeogrāfija un ekonomika ir savstarpēji saistītas.
Once upon a time there was a castle in this place.	Reiz šajā vietā bija pils.
The wedding day turned out to be perfect.	Kāzu diena izvērtās perfekta.
She worked as a doctor for the wounded soldiers.	Viņa strādāja par ievainoto karavīru ārstu.
After a long day, they sat around the fireplace.	Pēc garas dienas viņi sēdēja ap kamīnu.
She was dressed in a bright green dress.	Viņa bija ģērbusies spilgti zaļā kleitā.
Many people need care.	Daudziem cilvēkiem nepieciešama aprūpe.
The sunsets in this region were spectacular.	Šajā reģionā saulrieti bija iespaidīgi.
Scattered light shone through the open door.	Pa atvērtajām durvīm iespīdēja izkliedēta gaisma.
A mat of twisted twigs ran over our heads.	Pār mūsu galvām pārskrēja savītu zaru paklājiņš.
They promised not to employ children.	Viņi solīja bērnus nenodarbināt.
A fire burned in the furnace.	Kurtuvē dega uguns.
She is a very good schoolgirl.	Viņa ir ļoti laba skolniece.
Accustomed to the warm climate, they enjoyed a sunny afternoon.	Pieraduši pie siltā klimata, viņi baudīja saules apspīdētu pēcpusdienu.
Put that spoon down!	Noliec to karoti!
A flock of giant birds flew over the city.	Pār pilsētu lidoja milzu putnu bars.
The tense dispute was settled in court.	Saspīlētais strīds tika atrisināts tiesā.
The bag is full of sugar.	Soma ir pilna ar cukuru.
The cat receives fish.	Kaķis saņem zivis.
Who can blame farmers for turning to crime.	Kurš gan var vainot zemniekus par pievēršanos noziedzībai.
Their suggestions are invaluable to us.	Viņu ieteikumi mums ir nenovērtējami.
A barking dog in the distance.	Tālumā reja suns.
You could plant chia seeds in your garden.	Jūs varētu iestādīt chia sēklas savā dārzā.
The use of nuclear energy is controversial.	Kodolenerģijas izmantošana izraisa strīdus.
He found a job here, but quarreled with his manager.	Viņš šeit atrada darbu, bet sastrīdējās ar savu vadītāju.
The boats slid quietly over the quiet surface.	Laivas klusi slīdēja pa kluso virsmu.
She worked incredibly hard to get her degree.	Viņa strādāja neticami smagi, lai iegūtu savu grādu.
More people visited the castle that day.	Šo dienu pili apmeklēja vairāk cilvēku.
Many heretics were burned at the stake for their heresies.	Daudzi ķeceri tika sadedzināti uz sārta viņu ķecerību dēļ.
He has the appropriate qualifications for the job.	Viņam ir atbilstoša kvalifikācija šim darbam.
It seems to me that you can never eat enough.	Man šķiet, ka jūs nekad nevarat ēst pietiekami daudz.
We don't want customers to come to the door.	Mēs nevēlamies, lai klienti nāk pie durvīm.
This street is so gloomy.	Uz šīs ielas ir tik drūms.
Please wash your hands before eating.	Lūdzu, nomazgājiet rokas pirms ēšanas.
He is so dreamy and romantic.	Viņš ir tik sapņains un romantisks.
Next time we travel by airship, we will discuss the route.	Nākamreiz, kad ceļosim ar dirižabli, pārrunāsim maršrutu.
He heard someone call him.	Viņš dzirdēja, ka kāds viņu sauc.
The population of this village has been steadily declining for years.	Iedzīvotāju skaits šajā ciematā ir nepārtraukti samazinājies gadiem ilgi.
The radio program was very popular.	Radio programma bija ļoti populāra.
She was ready to try it again.	Viņa bija gatava to izmēģināt vēlreiz.
His presence was gentle and dignified.	Viņa klātbūtne bija maiga un cienīga.
Reading is one of the basic elements of modern education.	Lasīšana ir viens no mūsdienu izglītības pamatelementiem.
The crisis finally convinced the government to act.	Krīze beidzot pārliecināja valdību rīkoties.
Melt the butter in a pan first.	Vispirms pannā izkausē sviestu.
The sauce needs to be heated up very quickly.	Mērci vajag ļoti ātri uzsildīt.
She repeatedly accused us of stealing her money.	Viņa vairākkārt mūs apsūdzēja viņas naudas zādzībā.
Not all books in the catalog were fiction.	Ne visas kataloga grāmatas bija daiļliteratūra.
Score a goal.	Gūstiet vārtus.
Bird populations will continue to decline.	Putnu populācijas turpinās samazināties.
The festival lasts for two weeks.	Festivāls ilgst divas nedēļas.
After closing, the canteen remained open.	Pēc slēgšanas ēdnīca palika atvērta.
The basis of the assembly is all about him.	Montāžas pamats viss par viņu.
The analysis did not reveal any traces of blood.	Analīze neatklāja asiņu pēdas.
Police clashed with protesters.	Policija sadūrās ar protestētājiem.
At this school, children learn vocabulary.	Šajā skolā bērni apgūst vārdu krājumu.
He complained of abdominal cramps.	Viņš sūdzējās par vēdera krampjiem.
Scented candles provided the only light.	Aromātiskās sveces nodrošināja vienīgo gaismu.
A comfortable home can make a person very happy.	Ērta mājvieta var padarīt cilvēku ļoti laimīgu.
The government has never been so corrupt.	Nekad valdība nav bijusi tik korumpēta.
Information systems are now the cornerstone of society.	Informācijas sistēmas tagad ir sabiedrības stūrakmens.
The window was quickly smashed.	Logs tika ātri izsists.
The bus drove around the corner.	Autobuss apbrauca ap stūri.
A little rain fell on the tracks of the train.	Pa vilciena sliedēm nolaidās neliels lietus.
The sound of the bells is really beautiful.	Zvanu skaņa ir patiešām skaista.
This newspaper is so popular that it is sold by street vendors.	Šis laikraksts ir tik populārs, ka ielu tirgotāji to pārdod.
The greedy boy stole my lunch money.	Mantkārīgais zēns nozaga manu pusdienu naudu.
People can't stand the heat.	Cilvēki nevar paciest lielu karstumu.
His parents expected him to get a good job.	Viņa vecāki gaidīja, ka viņš iegūs labu darbu.
Bats can no longer be afraid of the night.	Sikspārņi vairs nevar baidīties no nakts.
We have never had such a gloomy year.	Mums nekad nav bijis tik drūms gads.
The politician is looking for a new job.	Politiķis meklējis jaunu darbu.
The ship crashed into rocks.	Kuģis ietriecās akmeņos.
It is an evergreen tree.	Tas ir mūžzaļš koks.
Large numbers of wildlife are endangered.	Liels daudzums savvaļas dzīvnieku ir apdraudēts.
The professor agreed to meet with delegates the next morning.	Profesors piekrita tikties ar delegātiem nākamajā rītā.
The honey was thick and syrupy.	Medus bija biezs un sīrupains.
The prime minister then asks questions from the press.	Tad premjerministrs uzdod jautājumus no preses.
The jurors found the accused guilty of murder.	Zvērinātie apsūdzēto atzina par vainīgu slepkavībā.
She asked her to save their lives.	Viņa lūdza viņu saudzēt viņu dzīvības.
The young girl was dressed in a pink dress.	Jaunā meitene bija ģērbusies rozā kleitā.
Use a sharp knife to chop the vegetables.	Izmantojiet asu nazi, lai sasmalcinātu dārzeņus.
The demolition of the old town will begin next week.	Nākamnedēļ sāksies vecpilsētas nojaukšana.
All it does is light a fire.	Viss, ko tas dara, ir iekurt uguni.
Unless troops arrive soon, there will be unrest.	Ja vien karaspēks drīz neieradīsies, notiks nemieri.
Then she showed him a picture.	Tad viņa parādīja viņam attēlu.
Get off me! 	Nost no manis!
the boy cried.	zēns raudāja.
The lead sky covered the ground with thick, dark clouds.	Svina debesis aizsedza zemi, biezi, tumši mākoņi.
Insect populations increase over time.	Laikam silstot, palielinās kukaiņu populācijas.
The shopkeeper pulled out her wallet and took the money.	Veikalniece izvilka savu maku un paņēma naudu.
Most of the suspects fled.	Lielākā daļa aizdomās turamo aizbēga.
Our ancestors once lived here.	Šeit kādreiz dzīvoja mūsu senči.
The fisherman's words provoked an angry response.	Zvejnieka vārdi izraisīja dusmīgu atbildi.
Volunteers are needed to help with the work.	Nepieciešami brīvprātīgie, kas palīdz darbā.
He stood, leaning against the railings.	Viņš stāvēja, atspiedies pret margām.
She agreed with the proposal.	Viņa piekrita priekšlikumam.
The hostages were released that day.	Ķīlnieki tajā dienā tika atbrīvoti.
The conflict remains unresolved.	Konflikts paliek neatrisināts.
So try to remove all toxic metals.	Tāpēc mēģiniet noņemt visus toksiskos metālus.
Some people compare oranges and apples.	Daži cilvēki salīdzina apelsīnus un ābolus.
The old woman ate from her bowl.	Vecā sieviete ēda no savas bļodas.
A red truck suddenly stopped at the park.	Pie parka pēkšņi apstājās sarkana kravas automašīna.
They hit it right away.	Viņi to uzreiz trāpīja.
This child is two years old.	Šim bērnam ir divi gadi.
My classmates go to the movies together.	Mani klasesbiedri kopā brauc skatīties filmas.
The young man was holding a cigarette between his lips.	Jaunais vīrietis turēja starp lūpām cigareti.
Young sea turtles crawl on the ground to breed.	Jauni jūras bruņurupuči rāpjas uz zemes, lai vairoties.
She picked up the ax with incredible force.	Viņa pacēla cirvi ar neticamu spēku.
Above the film was her body.	Virs filmas bija viņas ķermenis.
Prices will continue to rise.	Cenas turpinās pieaugt.
The cat was lying limp, dead on the sand.	Kaķis gulēja ļengans, miris uz smiltīm.
We were given only a little money.	Mums iedeva tikai nedaudz naudas.
Police have detained two people in connection with the crime.	Policija saistībā ar šo noziegumu aizturējusi divus cilvēkus.
And is the human spirit in harmony with nature?	Un vai cilvēka gars ir pieskaņots dabai?
Most animals larger than fleas die soon after birth.	Lielākā daļa dzīvnieku, kas ir lielāki par blusām, mirst drīz pēc dzimšanas.
Coffee has many uses.	Kafijai ir daudz pielietojumu.
The army has set a command time throughout the country.	Armija ir noteikusi komandanta stundu visā valstī.
The emperor is a wise leader.	Imperators ir gudrs vadītājs.
The flow of rivers changes every year.	Upju tece mainās katru gadu.
She had leather boots and a leather backpack.	Viņai bija ādas zābaki un ādas mugursoma.
They are important to reduce air pollution.	Tie ir svarīgi, lai samazinātu gaisa piesārņojumu.
We felt his grip on our shoulders.	Mēs jutām, kā viņš satver mūsu plecus.
Holidays are the most enjoyable in the company of loved ones.	Brīvdienas vispatīkamākās ir mīļo cilvēku sabiedrībā.
Do not leave doors and windows open.	Neatstājiet durvis un logus vaļā.
Opportunity once in a lifetime.	Iespēja vienreiz mūžā.
The older trees give a lot of fruit here.	Vecākie koki šeit dod daudz augļu.
Pigeons were visible throughout the square.	Visā laukumā bija redzami baloži.
He had a great love for his wife and children.	Viņam bija liela mīlestība pret sievu un bērniem.
Which of the following is true?	Kura no tālāk minētā ir patiesa?
The coffee was undoubtedly very strong.	Kafija, bez šaubām, bija ļoti stipra.
You have no reason to be angry.	Jums nav iemesla dusmoties.
Investigators could not find the culprits.	Izmeklētājiem neizdevās atrast vainīgos.
The advantage here is speed.	Šeit priekšrocība ir ātrums.
A solution to the crisis will require rejection.	Krīzes risinājums prasīs noraidīšanu.
The problem is being properly addressed.	Problēma tiek pienācīgi risināta.
When lightning struck the boat, it sank.	Kad laivai trāpīja zibens, tā nogrima.
The street is lined with shops.	Iela ir izklāta ar veikaliem.
He also watched news clips on the subject.	Viņš arī noskatījās ziņu klipus par šo jautājumu.
The earth consists almost half of water.	Zeme gandrīz puse sastāv no ūdens.
Follow the instructions carefully.	Uzmanīgi klausieties instrukcijas.
Excess constructions will be sold.	Tiks pārdotas liekās konstrukcijas.
The economic downturn has affected thousands of workers.	Ekonomikas lejupslīde skāra tūkstošiem strādnieku.
Heavy snow had led to flight cancellations.	Spēcīgā snigšana bija likusi atcelt lidojumus.
They started to build their new timber house.	Viņi sāka būvēt savu jauno māju no kokmateriāliem.
The Polish economy will recover significantly this year.	Polijas ekonomika šogad būtiski atveseļosies.
Prisoners are put in chains.	Ieslodzītos saliek ķēdēs.
A crucible is a vessel made of iron.	Tīģelis ir trauks, kas izgatavots no dzelzs.
The graduated cylinder is used as a measuring instrument.	Graduētais cilindrs tiek izmantots kā mērīšanas instruments.
He frowned in disgust.	Viņš riebumā sarauca degunu.
A group of rebel fighters attacked the village.	Nemiernieku kaujinieku grupa uzbruka ciematam.
Hundreds of sailors were killed in the storm.	Vētrā gāja bojā simtiem jūrnieku.
His brothers and sisters were surprised.	Viņa brāļi un māsas bija pārsteigti.
Raise people's morale.	Paaugstināt cilvēku morāli.
It should never be used for gambling.	To nekad nedrīkst izmantot azartspēlēm.
The pig shouted loudly as he tried to escape.	Cūka skaļi iekliedzās, mēģinot aizbēgt.
For the most part, this is a flat country.	Lielākoties šī ir plakana valsts.
Was that really you?	Vai tas tiešām biji tu?
The stone was engraved with hieroglyphs.	Akmens bija iegravēts ar hieroglifiem.
He had his left wrist bandaged.	Viņam bija pārsieta kreisā plauksta.
A rare mixture, this lemonade has a delicate taste.	Rets maisījums, šai limonādei ir smalka garša.
I am glad to see that it is easier for you to breathe.	Es priecājos redzēt, ka jums ir vieglāk elpot.
He must leave us.	Viņam mūs ir jāatstāj.
The film is about organized crime.	Filma ir par organizēto noziedzību.
Many children still wear these clothes.	Daudzi bērni joprojām valkā šīs drēbes.
The company stopped all loans to its employees.	Uzņēmums pārtrauca visus aizdevumus saviem darbiniekiem.
These documents were the pinnacle of literary brilliance.	Šie dokumenti bija literārā spožuma virsotne.
The central square of the city was full of people.	Pilsētas centrālais laukums bija pilns ar cilvēkiem.
She smeared the bread with butter.	Viņa uzsmērēja maizi ar sviestu.
The pirates threw everything overboard.	Pirāti visu izmeta pāri bortam.
Drinking large amounts of alcohol can have serious health effects.	Liela daudzuma alkohola lietošana var nopietni ietekmēt veselību.
He was lying in the little barn behind the house.	Viņš gulēja mazajā šķūnītī aiz mājas.
Most milk contains antibiotics.	Lielākā daļa piena satur antibiotikas.
Computers have changed the way we work.	Datori ir mainījuši mūsu darba veidu.
The baby cried loudly.	Mazulis skaļi raudāja.
Strong and efficient, she quickly rose to the top.	Spēcīga un efektīva, viņa ātri pacēlās uz augšu.
He and his uncle lived nearby.	Viņš un viņa onkulis dzīvoja netālu.
All parts of the human skeleton can be restored.	Visas cilvēka skeleta daļas var atjaunot.
Most plants thrive best in bright light.	Lielākā daļa augu vislabāk attīstās spilgtā gaismā.
He sat in the shade of a tree.	Viņš sēdēja koka ēnā.
Coffee is a drink.	Kafija ir dzēriens.
A period of silence ensued.	Sekoja klusuma periods.
The table top is made of glass.	Galda virsma ir izgatavota no stikla.
This is my favorite type of soup.	Šis ir mans mīļākais zupas veids.
Drinking coffee before breakfast can reduce your risk of diabetes.	Kafijas dzeršana pirms brokastīm var samazināt diabēta risku.
It is important to use the right tool for the job.	Ir svarīgi izmantot darbam piemērotu rīku.
The farmer plows the field.	Zemnieks ara lauku.
The midwife tried to control the contractions.	Vecmāte centās kontrolēt kontrakcijas.
The mother did not know about her daughter's pregnancy.	Māte nezināja par meitas grūtniecību.
Only a minority supported affirmative action.	Tikai mazākums atbalstīja apstiprinošu rīcību.
The bridge stretches across the river.	Tilts stiepjas pāri upei.
Local officials often change jobs.	Vietējās amatpersonas bieži maina darbu.
Evidence shows that he cut his throat himself.	Liecības liecina, ka viņš pats sev pārgrieza rīkli.
It is very hot today.	Šodien ir ļoti karsts.
The old man had weathered many storms.	Vecais vīrs bija izturējis daudzas vētras.
We skate near the hedge.	Slidojam netālu no dzīvžoga.
He sent several telegrams to government officials.	Viņš nosūtīja vairākas telegrammas valdības amatpersonām.
The hot weather put the baby to sleep.	Karstais laiks mazulim lika miegu.
This witch doctor was famous for his healing abilities.	Šis raganu ārsts bija slavens ar savām dziednieciskajām spējām.
Many tree species survive in the desert.	Daudzas koku sugas izdzīvo tuksnešos.
The lawyer was admitted to the Bar.	Aizstāvis tika uzņemts advokatūrā.
Pavlov's experiment involved salivating dogs when a bell rang.	Pavlova eksperiments bija saistīts ar suņiem siekalošanos, kad skanēja zvans.
They have spoken for an hour.	Viņi ir runājuši stundu.
Compare the original with the copy.	Salīdziniet oriģinālu ar kopiju.
Coniferous trees dominate the country's forests.	Valsts mežos dominē skuju koki.
To maintain good health, you need to eat a balanced diet.	Lai saglabātu labu veselību, jums jālieto sabalansēts uzturs.
You should make this delicious stew for your family.	Jums vajadzētu pagatavot šo garšīgo sautējumu savai ģimenei.
This is one of the least studied species.	Šī ir viena no vismazāk pētītajām sugām.
When the machine is working properly, the pieces fly smoothly.	Kad iekārta darbojas pareizi, gabali lido gludi.
When a tourist asks for directions, he must say "please."	Kad tūrists jautā ceļu, viņam jāsaka "lūdzu".
The creature walked carefully through the rocky ground.	Radījums uzmanīgi gāja pa akmeņaino zemi.
Management offered to award them bonuses.	Vadība piedāvāja viņiem piešķirt prēmijas.
The train arrived on time.	Vilciens ieradās laikā.
A surprising number of chickens came to greet him.	Viņu sveikt ieradās pārsteidzoši daudz vistu.
There is a snag in her voice as he calls her.	Viņas balsī ieskanas aizķeršanās, kad viņš viņai zvana.
It was rested by the window.	Pie loga bija restots.
Animals have bones, birds have feathers, fish have scales.	Dzīvniekiem ir kauli, putniem spalvas, zivīm zvīņas.
The lighthouse illuminated the road for ships.	Bāka apgaismoja ceļu kuģiem.
Ten percent of humanity is vegetarian.	Desmit procenti cilvēces ir veģetārieši.
Accustomed to getting up early, she found herself awake.	Pieradusi pie agri celties, viņa atklāja, ka ir pavisam nomodā.
Most of the city's bridges are named after rivers.	Lielākā daļa pilsētas tiltu ir nosaukti upju vārdā.
Evil joy shone in his brown eyes.	Viņa brūnajās acīs mirdzēja ļauna jautrība.
The city became famous for its delicious products.	Pilsēta kļuva slavena ar saviem garšīgajiem produktiem.
Some commentators claim that the increase is artificial.	Daži komentētāji apgalvo, ka palielinājums ir mākslīgs.
Her movements were graceful.	Viņas kustības bija graciozas.
No one has ever thought of him as a thief.	Neviens viņu nekad nav domājis par zagli.
All passengers must have a valid ticket.	Visiem pasažieriem jābūt derīgai biļetei.
In some families, children have a shared bed.	Dažās ģimenēs bērniem ir kopīga gulta.
If you are tired, you can relax on the sand.	Ja esat noguris, varat atpūsties uz smiltīm.
Each country has its own style of music.	Katrai valstij ir savs mūzikas stils.
Human rights violations occur in many places	Cilvēktiesību pārkāpumi notiek daudzviet
He was a tall, dark and handsome man.	Viņš bija garš, tumšs un izskatīgs vīrietis.
It was rediscovered by accident.	Tas tika atklāts no jauna nejauši.
She spreads her stiff wings.	Viņa izpleta savus stīvos spārnus.
That seems like a good idea, but who will pay?	Šķiet, ka tā ir laba ideja, bet kurš maksās?
Why not visit me soon?	Kāpēc gan drīz neapciemot mani?
This incident highlights the need for strict rules.	Šis incidents uzsver nepieciešamību pēc stingriem noteikumiem.
The biggest threat posed by earthquakes is the tsunami.	Vislielākās briesmas, kas saistītas ar zemestrīcēm, ir cunami.
Won the war.	Uzvarēja karā.
One of the walls was covered with various memorabilia.	Viena no sienām bija klāta ar dažādām piemiņas lietām.
This is the best way to cook this dish.	Tas ir labākais veids, kā pagatavot šo ēdienu.
Each entrance leads to the cave.	Katra ieeja ved uz alu.
The twilight began to fill the sky.	Krēsla sāka pildīt debesis.
Let those who know how to dance do.	Lai dara tie, kas prot dejot.
She shouted like a banquet.	Viņa kliedza kā banšī.
The earth contains a huge amount of water.	Zeme satur milzīgu daudzumu ūdens.
There was a canteen on every corner.	Uz katra stūra bija ēdnīca.
The rise in fish prices led to an increase in exports.	Zivju cenu kāpums izraisīja eksporta pieaugumu.
The little boy buried his hands in the sand.	Mazais zēns apraka rokas smiltīs.
There are mistakes in their studies.	Viņu studijās ir kļūdas.
Much of the information was kept in mind.	Liela daļa informācijas tika glabāta prātā.
Please ignore the small gap.	Lūdzu, ignorējiet mazo nepilnību.
Small and neat, but can be raging if threatened.	Mazs un veikls, taču var būt nikns, ja tiek apdraudēts.
The locals are angry that they have been forgotten.	Vietējie ir dusmīgi, ka par viņiem ir aizmirsti.
Electricity was not considered a reality.	Elektrība netika uzskatīta par realitāti.
The man, on the other hand, was both surprised and grateful.	Savukārt vīrietis bijis gan pārsteigts, gan pateicīgs.
Only the most sensitive and attentive survived.	Izdzīvoja tikai jūtīgākie un vērīgākie.
The prince's entourage approached him.	Prinča svīta piegāja pie viņa.
He held a press conference.	Viņš rīkoja preses konferenci.
Bailiffs will arrive soon.	Drīzumā ieradīsies tiesu izpildītāji.
Farmers revolted on many different occasions.	Zemnieki sacēlās daudzos dažādos gadījumos.
Drop the ball, please.	Izmetiet bumbu, lūdzu.
A city famous for its beauty.	Pilsēta, kas slavena ar savu skaistumu.
The lake is drying up fast.	Ezers strauji izžūst.
The journalists who investigated the accident survived.	Žurnālisti, kas izmeklēja avāriju, palika dzīvi.
You have to act.	Jums ir jārīkojas.
Just give them what they want.	Vienkārši dodiet viņiem to, ko viņi vēlas.
I have fifteen words left.	Man atliek lietot piecpadsmit vārdu.
Humans are omnivores, eating both plants and animals.	Cilvēki ir visēdāji, ēd gan augus, gan dzīvniekus.
I was sure my flight would be delayed,	Es biju pārliecināts, ka mans lidojums aizkavēsies,
The old lady was greeted by the young girl.	Veco kundzi sagaidīja jaunā meitene.
Some people have claimed that the human soul is immortal.	Daži cilvēki apgalvoja, ka cilvēka dvēsele ir nemirstīga.
Did your husband make the following remark about my work?	Jūsu vīrs izteica šādu piezīmi par manu darbu?
Our garden is small compared to him.	Mūsu dārzs ir niecīgs salīdzinājumā ar viņu.
College students often live together in shared homes.	Koledžas studenti bieži dzīvo kopā koplietošanas mājās.
The director blocked her attempts to edit the film.	Režisore bloķēja viņas mēģinājumus montēt filmu.
There is a pleasant, peaceful atmosphere in this garden.	Šajā dārzā valda patīkama, mierīga atmosfēra.
Where are they going?	Kur viņi virzās?
She asked the waiter to give her ketchup.	Viņa palūdza viesmīlim iedot kečupu.
She laughed at the joke.	Viņa pasmējās par joku.
Robots are designed to remind people.	Roboti ir izstrādāti tā, lai tie atgādinātu cilvēkus.
They both walked down the street.	Viņi abi aizgāja pa ielu.
The whole world is full of fear.	Visa pasaule ir baiļu pilna.
Alice didn't seem to know what to say.	Likās, ka Alise nezināja, ko teikt.
The clutch broke, the gears slipped, and the engine died.	Nolūza sajūgs, izslīdēja zobrati, un dzinējs nomira.
He was found guilty.	Viņš tika atzīts par vainīgu.
She was sitting alone on the bench on the bench.	Viņa viena sēdēja laukumā uz soliņa.
You can create a fire by rubbing with two sticks.	Jūs varat radīt uguni, izmantojot divu nūju berzi.
She carefully took off her gloves.	Viņa uzmanīgi novilka dūraiņus.
The mountains rose above the city.	Kalni pacēlās virs pilsētas.
This elegant room is decorated with faience tiles.	Šo eleganto istabu rotā fajansa flīzes.
I already have money.	Man jau ir nauda.
He submitted the report carefully.	Viņš rūpīgi iesniedza ziņojumu.
It is important to be precise.	Ir svarīgi būt precīzam.
The young man's life was in a downward spiral.	Jaunā vīrieša dzīve ritēja lejupejošu spirāli.
He charges customers per hour.	Viņš iekasē maksu no klientiem par stundu.
Carrots are delicious.	Burkāni ir garšīgi.
The rural masses were thrilled.	Lauku masas bija sajūsmā.
The rising sun provided some heat.	Uzlecošā saule sagādāja kādu siltumu.
An icy wind blew over the thin part of the beach.	Ledains vējš pūta pāri plānajai pludmales daļai.
To our surprise, this lock was locked.	Mums par pārsteigumu šī slēdzene tika aizslēgta.
Visitors chatted in a friendly way.	Apmeklētāji draudzīgi tērzēja.
And then they helped her.	Un tad viņi viņai palīdzēja.
The key is to always be calm.	Galvenais ir vienmēr būt mierīgam.
She was a kind woman, always ready to help others.	Viņa bija laipna sieviete, vienmēr gatava palīdzēt citiem.
The nurse examined the patient and then called a doctor.	Medmāsa pārbaudīja pacientu, pēc tam izsauca ārstu.
Balance your mobile phone on the secured holder.	Sabalansējiet savu mobilo tālruni uz nodrošinātā turētāja.
We can all feel the thrill of anticipation.	Mēs visi varam sajust gaidu saviļņojumu.
Free coffee was strong.	Bezmaksas kafija bija stipra.
Please always wear gloves until you are done.	Lūdzu, vienmēr valkājiet cimdus, līdz esat pabeidzis.
Today's generation is not familiar with these changes.	Mūsdienu paaudze nav pazīstama ar šīm izmaiņām.
My grandmother prepared breakfast for him every morning.	Katru rītu vecmāmiņa viņam pagatavoja brokastis.
She had a picnic in a nearby park.	Viņa sarīkoja pikniku tuvējā parkā.
She set up her own chocolate shop.	Viņa izveidoja savu šokolādes veikalu.
She rejoiced at his strong, masculine gestures.	Viņa priecājās par viņa spēcīgajiem, vīrišķajiem žestiem.
The shepherd carries the lamb across the river.	Gans nes jēru pāri upei.
You've got a great start!	Jūs esat paveicis lielisku sākumu!
The director was famous for the vitality of his films.	Režisors bija slavens ar savu filmu vitalitāti.
Most students look forward to the holidays.	Lielākā daļa skolēnu svētkus gaida ar nepacietību.
I was no longer surprised to hear the explosions.	Es vairs nebiju pārsteigts, dzirdot sprādzienus.
This sentence is not related to the previous one.	Šis teikums nav saistīts ar iepriekšējo.
You won't miss the deadline, will you?	Jūs taču nenokavēsiet termiņu, vai ne?
The planets are round.	Planētas ir apaļas.
Use her best fabric.	Izmantojiet viņas labāko audumu.
The shortage pushed up agricultural prices.	Trūkums paaugstināja lauksaimniecības cenas.
Many of the richest people have begun to donate generously.	Daudzi no bagātākajiem cilvēkiem ir sākuši dāsni ziedot.
Welcome to the library.	Laipni lūgti bibliotēkā.
The less they spoke, the happier they were.	Jo mazāk viņi runāja, jo laimīgāki viņi bija.
People need to adopt environmentally friendly practices.	Cilvēkiem ir jāpieņem videi draudzīga prakse.
The odors were repelled, and the workers fled.	Smakas atbaidīti, strādnieki metās bēgt.
Then she heard her name.	Toreiz viņa dzirdēja, kā sauc viņas vārdu.
The plane landed smoothly.	Lidmašīna nolaidās gludi.
Children need parental support.	Bērniem ir nepieciešams vecāku atbalsts.
When the game is over, throw it in the trash.	Kad spēle ir beigusies, izmetiet to miskastē.
Let's go to the city.	Dosimies uz pilsētu.
The war on corruption could unite the country.	Karš pret korupciju varētu saliedēt valsti.
Trees drop golden and pink leaves in autumn.	Koki rudenī met zeltainas un sārtas lapas.
The stars shone in the sky.	Debesīs mirdzēja zvaigznes.
To ensure success, make sure everything is ready.	Lai nodrošinātu panākumus, pārliecinieties, ka viss ir gatavs.
In the ancient world, things were very different.	Senajā pasaulē viss bija pavisam savādāk.
They climbed the dunes to reach the summit.	Viņi uzkāpa kāpās, lai sasniegtu virsotni.
There are no lanes for this road.	Šim ceļam nav joslu.
Her brother is dishonest.	Viņas brālis ir negodīgs.
If necessary, change this action.	Ja nepieciešams, mainiet šo darbību.
Better to waste less food.	Labāk izšķērdēt mazāk pārtikas.
The brave soldier fought in many wars.	Drosmīgais karavīrs cīnījās daudzos karos.
A bucket full of water is very heavy.	Pilns spainis ar ūdeni ir ļoti smags.
The hearings continued for several days in a row.	Uzklausīšanas turpinājās vairākas dienas pēc kārtas.
He stole money from his mother.	Viņš nozaga naudu savai mātei.
Such attacks are in themselves crimes.	Šādi uzbrukumi paši par sevi ir noziegumi.
The entrepreneur claims that her policy is bad for business.	Uzņēmēja apgalvo, ka viņas politika ir slikta biznesam.
Most whale species live in the ocean.	Lielākā daļa vaļu sugu dzīvo okeānā.
He once finished triathlon.	Reiz viņš pabeidza triatlonu.
He thinks highly of himself.	Viņš par sevi domā augstu.
Aluminum mining is an expensive process.	Alumīnija ieguve ir dārgs process.
The statistics were devastating.	Statistika bija postoša.
The team of scientists closely monitored the development.	Zinātnieku komanda rūpīgi uzraudzīja attīstību.
Does it really need to be cut?	Vai tas tiešām ir jāsagriež?
Some paints contain toxic chemicals.	Dažas krāsas satur toksiskas ķīmiskas vielas.
Coal and oil provide most of our energy.	Ogles un nafta nodrošina lielāko daļu mūsu enerģijas.
This text is in the form of a dough.	Šis teksts ir mīklas formā.
The villagers worked hard in the field.	Ciema iedzīvotāji smagi strādāja uz lauka.
Her shoes and clothes were covered in mud.	Viņas apavi un drēbes bija klātas ar dubļiem.
It's best to keep this in mind.	Vislabāk to paturēt prātā.
Some lessons are very dull.	Dažas nodarbības ir ļoti blāvas.
The population cannot be maintained without external assistance.	Iedzīvotājus nevar uzturēt bez ārējas palīdzības.
Strongly, yes.	Spēcīgi, jā.
She received a letter that made her cry.	Viņa saņēma vēstuli, kas viņai lika raudāt.
Be careful not to break the furniture.	Esiet uzmanīgi, lai nesalauztu mēbeles.
This beggar has a debilitating disease.	Tam ubagam ir novājinoša slimība.
She cannot tolerate being separated from her family.	Viņa nevar paciest, ka viņa tiek šķirta no ģimenes.
The corrupt doctor only cared about the money.	Korumpētais ārsts rūpējās tikai par naudu.
Police confiscated the stolen property.	Policija nozagtās mantas konfiscēja.
This delicious cake is made with meringue on top.	Šī gardā kūka ir pagatavota ar bezē virsu.
Wherever he goes, he causes controversy.	Lai kur viņš dotos, viņš rada strīdus.
This astronaut flew to the moon.	Šis astronauts lidoja uz Mēnesi.
The carpenter ironed the sons.	Galdnieks nogludināja dēli.
Wash your hands thoroughly after handling pig manure.	Pēc apstrādes ar cūku mēsliem rūpīgi nomazgājiet rokas.
Circus acrobats are famous.	Cirka akrobāti ir slaveni.
Pollution causes ecological damage.	Piesārņojums rada ekoloģisku kaitējumu.
The smell flowed from the nearby flower.	No tuvējā zieda plūda smarža.
The composition is her masterpiece.	Kompozīcija ir viņas šedevrs.
My favorite type of song is rock.	Mans mīļākais dziesmu veids ir roks.
Children are the heart of the family.	Bērni ir ģimenes sirds.
The philosophy of the professor's education was well known.	Profesora izglītības filozofija bija labi zināma.
Hostility was fueled by hatred against immigrants.	Naidīgumu veicināja naids pret imigrantiem.
The river is polluted.	Upi nomoka piesārņojums.
Silence came over the room.	Klusums iestājās pār istabu.
I won't let that happen to you.	Es neļaušu tam notikt ar tevi.
As food insecurity affects many parts of the country,	Tā kā pārtikas trūkums skar daudzas valsts daļas,
The bright sun was warm and pleasant.	Spožā saule bija silta un patīkama.
The climate in this region is unpredictable.	Šī reģiona klimats ir neparedzams.
Please give this letter to the postman.	Lūdzu, iedodiet šo vēstuli pastniekam.
The widow approached the king's throne.	Atraitne tuvojās ķēniņa tronim.
She listened anxiously to the teacher's words.	Viņa ar satraukumu ievēroja skolotāja vārdus.
All dogs have four legs.	Visiem suņiem ir četras kājas.
He is studying to be a doctor.	Viņš mācās par ārstu.
In the past, this region was a swamp.	Agrāk šis reģions bija purvs.
The pumpkin needs to be put in water.	Ķirbi vajag ielikt ūdenī.
A bell rang in the distance.	Tālumā atskanēja zvans.
Jeans are torn.	Džinsi ir saplēsti.
The public health system has been privatized.	Sabiedrības veselības sistēma ir privatizēta.
Several cups of tea are drunk every day.	Katru dienu tiek izdzertas vairākas tējas tases.
The missing bear was finally found.	Pazudušais lācis beidzot tika atrasts.
They are often reduced by seasonal floods.	Tos bieži vien pazemina sezonāli plūdi.
He suffers from severe depression.	Viņš cieš no smagas depresijas.
The army attacked opposition areas.	Armija uzbruka opozīcijas apgabaliem.
She pretended not to notice Robinja's song.	Viņa izlikās nemanām robinja dziesmu.
It offers both peace and excitement.	Tas piedāvā gan mieru, gan aizrautību.
We are next to the train station.	Mēs atrodamies blakus dzelzceļa stacijai.
The ship's crew helped rescue its passengers.	Kuģa apkalpe palīdzēja glābt tā pasažierus.
Police conducted an investigation, but no information was obtained.	Policija veica izmeklēšanu, taču informācija netika iegūta.
The government needs to do something soon.	Valdībai drīz kaut kas jādara.
The number of passengers carried is constantly increasing.	Pārvadāto pasažieru skaits nepārtraukti pieaug.
There is a lot of security in the country.	Valstī ir liela drošība.
Peel the vegetables.	Dārzeņus nomizo.
Researchers are growing new crops using plant tissue culture.	Pētnieki audzē jaunas kultūras, izmantojot augu audu kultūru.
This river was already flowing when it was completed.	Šī upe jau tecēja, kad tā tika pabeigta.
Our telephone line is working again.	Mūsu telefona līnija atkal darbojas.
The house burned to the ground.	Māja nodegusi līdz pamatiem.
It smells nice.	Tas patīkami smaržo.
His friends warned him not to go	Viņa draugi brīdināja viņu neiet,
The new station opened last month.	Jaunā stacija tika atvērta pagājušajā mēnesī.
The great city burned to the ground.	Lieliskā pilsēta nodega līdz pamatiem.
Police detained both robbers.	Policija abus laupītājus aizturēja.
Monitor key parameters constantly.	Pastāvīgi uzraugiet galvenos parametrus.
Do you know warts on your body?	Vai jūs zināt kārpas uz jūsu ķermeņa?
The poet wrote about the pain in the heart.	Dzejnieks rakstīja par sāpēm sirdī.
He searched the room for clues.	Viņš meklēja istabā pavedienus.
The butter must be soft but not melted.	Sviestam jābūt mīkstam, bet ne izkusušam.
The city attracts thousands of people every year.	Katru gadu pilsēta piesaista tūkstošiem cilvēku.
The dust covered everything.	Putekļi pārklāja visu.
Please write clearly.	Lūdzu uzrakstiet skaidri.
The badger will dig his own pit at night.	Āpsis naktī izraks savu bedri.
Country music has played an important role in popular music.	Kantrī mūzikai ir bijusi liela nozīme populārajā mūzikā.
There are only a few days until the presidential election.	Līdz prezidenta vēlēšanām ir tikai dažas dienas.
There is a heavy fog above the port.	Virs ostas stipri karājas migla.
She fondly caressed her dog as it passed her.	Viņa mīļi glāstīja savu suni, kad tas gāja viņai garām.
The woman immediately felt ashamed that she had lost her temper.	Sieviete uzreiz sajuta kaunu, ka zaudēja savaldību.
I have little belongings.	Man ir maz mantas.
His fee was excessive.	Viņa honorārs bija pārmērīgs.
The corporation cannot own shares in other companies.	Korporācijai nevar piederēt akcijas citos uzņēmumos.
The cathedral stands on a hill surrounded by greenery.	Katedrāle stāv uz kalna, ko ieskauj zaļumi.
The machine was automatic.	Iekārta bija automātiska.
Doctors noticed that the patient had an irregular heartbeat.	Ārsti pamanīja, ka pacientam ir neregulāra sirdsdarbība.
The stars seemed to disappear into the sky.	Šķita, ka zvaigznes pazūd debesīs.
Infusions should always be strained.	Uzlējumus vienmēr vajadzētu izkāst.
School teachers complain about the increasingly violent nature of students.	Skolu skolotāji sūdzas par skolēnu arvien vardarbīgāko raksturu.
It is necessary to follow the instructions.	Ir nepieciešams ievērot norādījumus.
She went to the park with her little dog.	Viņa devās uz parku ar savu mazo suni.
The monkey was scared.	Pērtiķis nobijās.
A gusty wind blew, but the sun was hot.	Pūta brāzmains vējš, bet saule karsti.
This is a common product in the market.	Šī ir izplatīta prece tirgū.
Each of them has a separate function.	Katrai no tām ir atsevišķa funkcija.
Most businesses here today are small.	Lielākā daļa uzņēmumu šeit šodien ir mazi.
It's like being born.	Tas ir līdzīgi piedzimšanai.
We are in trouble.	Mēs esam grūtībās.
She carefully pulled the stray hair out of the floor.	Viņa rūpīgi izvilka no grīdas noklīdušos matiņus.
The wood is durable and well insulated.	Koksne ir izturīga un labi izolē.
He climbed the stairs slowly.	Viņš lēnām kāpa pa kāpnēm.
As a result, there is a high incidence of crime here.	Līdz ar to šeit ir augsta noziedzības biežums.
So it is an honor to be the first.	Tāpēc viņai ir tas gods būt pirmajai.
Precipitation is expected to be moderate this weekend.	Šajā nedēļas nogalē prognozētais nokrišņu līmenis ir mērens.
Some scattered houses have been built on this road.	Uz šī ceļa ir uzceltas dažas izkaisītas mājas.
Ruby sighed in excitement.	Rūbija sajūsmā iespiedzās.
Jane's jeans were dirty.	Džeinas džinsi bija netīri.
We wanted to live by the lake.	Mēs gribējām dzīvot pie ezera.
The wood contained some nails.	Koksne saturēja dažas naglas.
Any local plumber can do the work for you.	Jebkurš vietējais santehniķis var paveikt darbu jūsu vietā.
He walked slowly down the crowded sidewalk.	Viņš lēnām gāja pa pārpildīto ietvi.
Astrolabe became a museum object.	Astrolabija kļuva par muzeja priekšmetu.
The fish floated freely around the pond.	Zivis brīvi peldēja ap dīķi.
Every citizen was encouraged to report.	Katrs pilsonis tika mudināts ziņot.
The captain arrived thirty minutes ahead of time.	Kapteinis ieradās trīsdesmit minūtes pirms laika.
The teacher then distributed copies of his textbook.	Pēc tam pasniedzējs izdalīja savas mācību grāmatas eksemplārus.
My goal is to become a writer.	Mans mērķis ir kļūt par rakstnieku.
The drink tasted bitter	Dzēriens garšoja rūgti
He arrived at noon.	Viņš ieradās pusdienlaikā.
Everyone in the room watched intently.	Visi telpā esošie uzmanīgi skatījās.
Grandfather sent a postcard from the city.	Vectēvs no pilsētas atsūtīja pastkarti.
Dialogue between the characters is an integral part of the story.	Dialogs starp varoņiem ir stāsta neatņemama sastāvdaļa.
The team leader was confident of success.	Komandas vadītājs bija pārliecināts par panākumiem.
A lone shepherd watched him.	Vientuļš gans viņu vēroja.
The government noted the situation with concern.	Valdība ar bažām vēroja situāciju.
He was the first man on the moon.	Viņš bija pirmais cilvēks uz Mēness.
We don't have enough butter for the cake.	Mums nepietiek sviesta kūkai.
It is up to each nation to decide on its own policy.	Katrai tautai ir jāizlemj par savu politiku.
They were punished for their crimes.	Viņi tika sodīti par saviem noziegumiem.
This is a dangerous situation.	Šī ir bīstama situācija.
She says she loves her boy.	Viņa saka, ka mīl savu zēnu.
Many old men visit the fish market every morning.	Daudzi veci vīrieši katru rītu apmeklē zivju tirgu.
He stopped coming to school.	Viņš pārstāja nākt uz skolu.
The ancient city suffered great damage.	Senā pilsēta cieta lielus postījumus.
All apartments were quite attractive, with garden courtyards	Visi dzīvokļi bija diezgan pievilcīgi, ar dārza iekšpagalmiem
Travel insurance can cost more, but it is also valuable.	Ceļojumu apdrošināšana var maksāt vairāk, taču tā ir arī vērtīga.
She hugged her young husband tightly.	Viņa cieši apskāva savu jauno vīru.
Many parents are worried about vaccination programs.	Daudzi vecāki ir satraukti par vakcinācijas programmām.
He has been looking for work for weeks.	Viņš nedēļām ilgi meklē darbu.
A ceremony was held to commemorate the event.	Notikuma piemiņai notika ceremonija.
Despite many claims, there is no sign of improved health.	Neskatoties uz daudzajiem apgalvojumiem, nekas neliecina par veselības uzlabošanos.
Try to improve your vocabulary this year.	Mēģiniet šogad uzlabot savu vārdu krājumu.
Newspapers reported that a large fire had destroyed the forest.	Laikraksti ziņoja, ka liels ugunsgrēks izpostījis mežu.
The travel industry is booming.	Ceļojumu nozare plaukst.
I could understand everything.	Varēju visu saprast.
Cook the noodles in boiling water for two minutes.	Pagatavojiet nūdeles verdošā ūdenī divas minūtes.
They blew up the bomb with a radio signal.	Viņi spridzināja bumbu ar radiosignālu.
Children learn to read quite easily.	Bērni diezgan viegli iemācās lasīt.
His grandfather was a man of letters.	Viņa vectēvs bija burtu cilvēks.
The electricity grid provides the nation with energy.	Elektrotīkls nodrošina tautu ar enerģiju.
So it is better to move the grain to another field.	Tāpēc labāk ir pārvietot labību uz citu lauku.
People live in a simple way.	Cilvēki dzīvo vienkāršā veidā.
Our house was messy.	Mūsu māja bija nekārtīga.
Drinking a glass of milk immediately afterwards did not help.	Glāzi piena izdzeršana uzreiz pēc tam nepalīdzēja.
The fate of a working mother is tiring.	Strādājošas mātes liktenis ir nogurdinošs.
Sweat away, the partygoers spoke to the bartender.	Svils projām, ballētāji aizrunājās bārmenim.
She went straight into the room.	Viņa iegāja tieši istabā.
Many animals migrate during this time of year.	Šajā gadalaikā daudzi dzīvnieki migrē.
The city is close to the train station.	Pilsēta atrodas netālu no dzelzceļa stacijas.
The mother told her son to stop.	Māte lika dēlam to pārtraukt.
You seem to have two choices.	Šķiet, ka jums ir divas izvēles.
The attraction of gravity causes liquids to float.	Gravitācijas pievilcība izraisa šķidrumu peldēšanu.
They kept their distance, watching the scene.	Viņi turējās distancē, vērojot notikuma vietu.
Steel is, of course, very strong.	Tērauds, protams, ir ļoti stiprs.
The peasant loved her son very much.	Zemniece ļoti mīlēja savu dēlu.
The yard is surrounded by high stone walls.	Sētu ieskauj augstas akmens sienas.
The inventor discovered a new type of carbon.	Izgudrotājs atklāja jaunu oglekļa veidu.
This medicine will help heal your wounds.	Šīs zāles palīdzēs dziedēt jūsu brūces.
Some entrepreneurs took advantage of the situation.	Daži uzņēmēji izmantoja situāciju.
There were still many turns.	Bija vēl daudz pagriezienu.
The scientist's theory has found widespread acceptance.	Zinātnieka teorija ir atradusi plašu piekrišanu.
The young woman called to announce that she would be late.	Jaunā sieviete piezvanīja, lai paziņotu, ka kavēsies.
There is a road sign.	Tur ir ceļa zīme.
Some students smoked in the classroom.	Daži skolēni klasē smēķēja.
You are too rich and too strong.	Jūs esat pārāk bagāts un pārāk spēcīgs.
The attacker accused the government of corruption.	Uzbrucējs apsūdzēja valdību korupcijā.
The truck queued just in time.	Kravas automašīna iestājās rindā tieši laikā.
The castle has changed little over the centuries.	Gadsimtu gaitā pils ir maz mainījusies.
His moment of glory had come and gone.	Viņa godības brīdis bija nācis un pagājis.
These ingredients will form the basis of our cake.	Šīs sastāvdaļas veidos mūsu kūkas pamatu.
The tall pines swayed and squeaked in the wind.	Augstās priedes šūpojās un čīkstēja vējā.
An official photo is required.	Nepieciešama oficiāla fotogrāfija.
Mother took all the pictures.	Māte noņēma visas bildes.
Feelings can't hurt people.	Jūtas nevar sāpināt cilvēku.
The highway has been widened.	Šoseja ir paplašināta.
The skin felt stiff and dry and itched.	Āda jutās stīva un sausa, un radās nieze.
We thought of ourselves as a good team.	Mēs domājām par sevi kā labu komandu.
Poor soils have reduced yields.	Sliktas augsnes ir samazinājušas ražu.
Climate change is causing some animals to migrate.	Klimata pārmaiņas izraisa dažu dzīvnieku migrāciju.
After the earthquake, they repaired a house in the village.	Pēc zemestrīces viņi remontēja mājas ciematā.
Lumps can jump extremely far.	Dūciņas var lēkt ārkārtīgi tālu.
This story provides an important lesson.	Šis stāsts sniedz svarīgu mācību.
This is the seventh temple.	Šis ir septītais templis.
My bike is too heavy for the handlebars.	Mans velosipēds ir par smagu stūrei.
Employees work hard and are well paid.	Darbinieki smagi strādā un saņem labu atalgojumu.
Books tell stories.	Grāmatas stāsta stāstus.
He looked at me, then looked away.	Viņš paskatījās uz mani, tad paskatījās prom.
Senators	Senators
I heard a noise.	Es dzirdēju troksni.
Defeat on the battlefield.	Sakāve kaujas laukā.
Use only cast iron pans.	Izmantojiet tikai čuguna pannas.
During the rain, the road surface becomes slippery.	Lietus laikā ceļa segums kļūst slidens.
She dreamed.	Viņa sapņoja.
He stole bread from the closet.	Viņš nozaga maizi no skapja.
The job required a dozen men.	Darbam bija nepieciešami ducis vīriešu.
The previous transaction was set.	Bija noteikts iepriekšējais darījums.
There is no limit to the number of hours.	Stundu skaitam nav ierobežojumu.
Viviana's red hair glowed in the sunlight.	Vivianas sarkanie mati kvēloja saules gaismā.
Stalactites grow down.	Stalaktīti aug uz leju.
The teacher rarely came for an hour.	Pasniedzējs uz stundu ieradās reti.
The shape of a long and thin knife.	Garā un plānā naža forma.
Her dress shone in the sunlight.	Viņas kleita mirdzēja saules gaismā.
There are thirty students in the class.	Klasē ir trīsdesmit skolēni.
Researchers have developed a device to detect allergic reactions.	Pētnieki ir izstrādājuši ierīci alerģisku reakciju noteikšanai.
A rural electrification scheme was launched.	Tika atklāta lauku elektrifikācijas shēma.
Apples and oranges cannot be compared!	Ābolus un apelsīnus nevar salīdzināt!
The blind bard sang his signs of unhappy love.	Aklais bards dziedāja savus nelaimīgās mīlestības rīmes.
We have seen lunar craters formed by meteor shocks.	Mēs esam redzējuši mēness krāterus, kas veidojas no meteoru triecieniem.
He lit a cigarette and smoked smoke.	Viņš aizdedzināja cigareti un izpūta dūmus.
Please do not hear music.	Lūdzu, nedzirdiet mūziku.
Soak the chickpeas overnight.	Mērcē aunazirņus uz nakti.
Many dolphins are considered intelligent animals.	Daudzi delfīnus uzskata par saprātīgiem dzīvniekiem.
I need the information you provided in this letter.	Man ir nepieciešama informācija, ko sniedzat šajā vēstulē.
Car, meet the bike.	Mašīna, satikties ar velosipēdu.
Some plants have switched to natural gas.	Dažas rūpnīcas ir pārgājušas uz dabasgāzi.
She went to the store and bought the necessary things.	Viņa devās uz veikalu un nopirka nepieciešamās lietas.
Crowds gathered on the march.	Gājienā pulcējās pūļi.
A small river flows through our village.	Caur mūsu ciemu tek maza upīte.
The beloved queen is open to the public.	Mīlētā karaliene ir atvērta sabiedrībai.
He says the roads here are terrible.	Viņš saka, ka ceļi šeit ir briesmīgi.
He changed her hair excitedly.	Viņš sajūsmināts grozīja viņas matus.
The young man heard a noise outside.	Jaunietis dzirdēja ārā troksni.
The water boiled rapidly.	Ūdens strauji uzvārījās.
The red strawberries are ripe.	Sarkanās zemenes ir nogatavojušās.
He was dizzy, unstable.	Viņš bija noreibis, nestabils kājās.
A contradiction arises between his subject and the object.	Pretruna rodas starp viņa subjektu un objektu.
Women look best in tight pants.	Sievietes vislabāk izskatās pieguļošās biksēs.
The book was written by a famous author.	Grāmatu sarakstījis slavens autors.
He suffered a painful, long death.	Viņš cieta sāpīgu, ilgstošu nāvi.
Emotions were expressed in literature.	Emocijas izpaudās literatūrā.
They ate the remaining spaghetti for breakfast.	Viņi brokastīs ēda atlikušos spageti.
The closet is stacked with food.	Skapis ir sakrauts ar pārtikas produktiem.
She emptied the bottle into the bucket of water.	Viņa iztukšoja pudeli ūdens spainī.
The news seemed to upset the poor boy.	Šķita, ka šīs ziņas nabaga zēnu diezgan satrauca.
Hydrogen is a gaseous element found in water.	Ūdeņradis ir gāzveida elements, kas atrodams ūdenī.
The enemy was long gone.	Ienaidnieks jau sen bija prom.
Their goal is to find new energy reserves.	Viņu mērķis ir atrast jaunas enerģijas rezerves.
The people of this region have been miners for centuries.	Šī reģiona iedzīvotāji gadsimtiem ilgi ir bijuši kalnrači.
Her business declined sharply after she lost her son.	Viņas bizness strauji samazinājās pēc tam, kad viņa zaudēja savu dēlu.
It was dark but lighter.	Bija tumšs, bet kļuva gaišāks.
The elephant slowly went to the fence.	Zilonis lēnām devās uz žogu.
This area has a wonderful view.	No šīs zonas paveras brīnišķīgs skats.
The protesters marched through the city.	Protestētāji devās gājienā cauri pilsētai.
Without investment, there would be no productivity growth.	Bez investīcijām produktivitātes pieauguma nebūtu.
This amazing information shocked people all over the world.	Šī pārsteidzošā informācija šokēja cilvēkus visā pasaulē.
Your efforts have paid off.	Jūsu pūles ir atmaksājušās.
The Prime Minister promised reforms.	Premjers solīja reformas.
We hurried across the bridge.	Mēs steidzāmies pāri tiltam.
She hurried to the bus stop.	Viņa steidzās uz autobusa pieturu.
I think it's very rude that you made fun of him.	Manuprāt, tas ir ļoti nepieklājīgi, ka tu viņu ņirgājies.
The holiday went great.	Svētki izdevās lieliski.
I can't do it alone.	Es nevaru to izdarīt viens.
Any change will affect every component of the ecosystem.	Jebkuras izmaiņas ietekmēs katru ekosistēmas sastāvdaļu.
The snake slid towards the river.	Čūska slīdēja uz upes pusi.
The interviewer asked each subject questions.	Katram subjektam intervētājs uzdeva jautājumus.
Adults usually eat about three times a day.	Parasti pieaugušie ēd apmēram trīs reizes dienā.
These chemicals are highly flammable.	Šīs ķīmiskās vielas ir viegli uzliesmojošas.
It is important to check the soil.	Ir svarīgi pārbaudīt augsni.
Finally, some good news.	Visbeidzot, dažas labas ziņas.
The food has an unusually rich taste.	Ēdienam ir neparasti bagātīga garša.
She was so excited that she could barely speak.	Viņa bija tik satraukta, ka tik tikko spēja parunāt.
Flamingo is common in this area.	Šajā apgabalā ir ierasts atrast flamingo.
There seemed to be a shimmering glow around her.	Šķita, ka viņai apkārt bija mirdzošs mirdzums.
But this morning the plants withered in the heat.	Taču šorīt augi karstumā vīta.
Plug the device into an electrical outlet.	Pievienojiet ierīci kontaktligzdai.
Create more space to accommodate tourists.	Izveidojiet vairāk telpu, lai izmitinātu tūristus.
The influence of religion may diminish.	Reliģijas ietekme var mazināties.
But she was afraid to say something.	Bet viņa baidījās kaut ko teikt.
The slow train soon arrived at the station.	Lēnais vilciens drīz iebrauca stacijā.
His house is across the road.	Viņa māja atrodas pāri ceļam.
A pile of leaves lay on the ground.	Uz zemes gulēja lapu kaudze.
His column was inspired by the doctor's experience.	Viņa sleju iedvesmojusi ārsta pieredze.
This is a great place for beauty.	Šī ir lieliska skaistuma vieta.
The state must invest in cutting-edge research facilities.	Valstij ir jāiegulda progresīvās pētniecības iekārtās.
Two days after the murder, police detained the suspect.	Divas dienas pēc slepkavības policija aizdomās turamo vīrieti aizturēja.
A country filled with culture and passion.	Valsts, kas piepildīta ar kultūru un aizrautību.
This dish is usually served with rice.	Šo ēdienu parasti pasniedz ar rīsiem.
As everyone watched, he held out his hand.	Kad visi skatījās, viņš izstiepa roku.
The leaves are green and arranged in groups of three.	Lapas ir zaļas un sakārtotas pa trim.
The directive should be repealed.	Direktīva ir jāatceļ.
It is not possible to freeze water.	Nav iespējams sasaldēt ūdeni.
Suddenly a high shadow fell over him.	Pēkšņi pār viņu krita augsta ēna.
The old woman who ran the store was kind.	Vecā sieviete, kas vadīja veikalu, bija laipna.
The fist hit the wall.	Dūre atsitās pret sienu.
There are some peculiar creatures in nature.	Dabā ir daži savdabīgi radījumi.
The local supermarket sells a wide range of products.	Vietējais lielveikals pārdod plašu produktu klāstu.
Bread is made from flour.	Maize tiek gatavota no miltiem.
The cow had calves for six years in a row.	Govij bija teļi sešus gadus pēc kārtas.
This design was never used again.	Šis dizains nekad vairs netika izmantots.
The artist set up a studio in his home.	Mākslinieks savās mājās iekārtoja studiju.
The air is fresh and fresh.	Gaiss ir svaigs un spirgts.
The door was locked for a long time.	Ilgu laiku durvis bija aizslēgtas.
Police were called upon to patrol the park more vigorously.	Policija tika aicināta enerģiskāk patrulēt parkā.
He put his hands on my shoulders.	Viņš uzlika rokas uz maniem pleciem.
The sand is stained with dark red blood.	Smiltis ir notraipītas ar asinīm tumši sarkanā krāsā.
Jiro shouted and woke everyone up in the house.	Jiro kliedza un pamodināja visus mājā.
When the doctor arrived, our grandfather was awake.	Kad ieradās ārsts, mūsu vectēvs bija nomodā.
They stood for hours.	Viņi stāvēja stundām ilgi.
He jumped to his feet in excitement.	Viņš satraukts pielēca kājās.
I like all kinds of music.	Man patīk visa veida mūzika.
The plant begins to grow larger leaves.	Augam sāk augt lielākas lapas.
He was standing on the sidewalk waiting for the bus.	Viņš stāvēja uz ietves un gaidīja autobusu.
The giant structure rose above us.	Milzu struktūra pacēlās pār mums.
The husband receives a higher salary than his wife.	Vīrs saņem lielāku algu nekā viņa sieva.
He likes to cycle around the kitchen.	Viņam patīk riņķot pa virtuvi.
These places are known for their fresh air.	Šīs vietas ir pazīstamas ar savu svaigo gaisu.
Marine biologists studied the seabed.	Jūras biologi pētīja jūras dibenu.
There are three eggs in this bowl.	Šajā bļodā ir trīs olas.
The forks were dirty and dusty.	Dakšas bija notraipītas un putekļainas.
The river flows to the northeast.	Upe tek uz ziemeļaustrumiem.
Your eyebrows shrink with worry.	Jūsu uzacis saraujas no bažām.
The show will show you some interesting facts.	Raidījums parādīs dažus interesantus faktus.
The rest of the class laughed.	Pārējā klase smējās.
Three brothers in a row.	Trīs brāļi pēc kārtas.
We ran out of gas.	Mums beidzās benzīns.
As the temperature drops, the cotton fibers become firmer.	Temperatūrai pazeminoties, kokvilnas šķiedras kļūst ciešākas.
The factory is a huge complex.	Rūpnīca ir milzīgs komplekss.
The link road connects the two cities.	Saites ceļš savieno abas pilsētas.
The food retailer threw away the rotten fruit.	Pārtikas tirgotājs izmeta sapuvušos augļus malā.
If you have any of these, send it to me.	Ja jums ir kāds no šiem, atsūtiet to man.
The attacker gave orders to the operatives.	Uzbrucējs devis pavēles operatīvajiem darbiniekiem.
In the spice kitchen, the spices were ground into a powder.	Garšvielu virtuvē garšvielas tika samaltas pulverī.
We both wanted to leave.	Mēs abi gribējām doties prom.
This is obviously too ambitious.	Tas acīmredzami ir pārāk ambiciozi.
These shoes are too small.	Šīs kurpes ir pārāk mazas.
The ruling class feared the future of the empire.	Valdošā šķira baidījās par impērijas nākotni.
Online retail sites offer lower prices.	Tiešsaistes mazumtirdzniecības vietas piedāvā zemākas cenas.
We will gather by the river.	Mēs pulcēsimies pie upes.
Our society needs to change.	Mūsu sabiedrībai ir jāmainās.
This child will never learn to read or write.	Šis bērns nekad nemācēs lasīt vai rakstīt.
They show great courage.	Viņi demonstrē izcilu drosmi.
The quality of your customer service is questionable.	Jūsu klientu apkalpošanas kvalitāte ir apšaubāma.
His team barely avoided defeat.	Viņa komanda tik tikko izvairījās no sakāves.
Many novels were written in the nineteenth century.	Deviņpadsmitajā gadsimtā tika sarakstīti daudzi romāni.
The local football team lost again.	Vietējā futbola komanda atkal piedzīvoja zaudējumus.
This site represents many countries and many languages.	Šajā vietnē ir pārstāvētas daudzas valstis un daudzas valodas.
Scientists agree that global warming is caused by carbon emissions.	Zinātnieki ir vienisprātis, ka globālo sasilšanu izraisa oglekļa emisijas.
Constantly got into the newspapers.	Pastāvīgi nokļuva avīzēs.
He bought a house in the suburbs.	Viņš nopirka māju priekšpilsētā.
People are often reluctant to break the rules of our society.	Cilvēki bieži vien negribīgi pārkāpj mūsu sabiedrības noteikumus.
But the new official was not happy.	Bet jaunais ierēdnis nebija apmierināts.
He still wears a scar on his forehead.	Viņš joprojām nēsā rētu uz pieres.
We should have a list of questions ready.	Mums vajadzētu būt gatavam jautājumu sarakstam.
You cannot move this heavy box yourself.	Jūs pats nevarat pārvietot šo smago kasti.
Some people do not like to wear military uniforms.	Dažiem cilvēkiem nepatīk valkāt militārās formas.
The backlog is everywhere.	Atpalicība ir visur.
Put him to bed now!	Nodod viņu gultā tagad!
He will discuss the situation with you.	Viņš ar jums apspriedīs situāciju.
The growth of the new company has been impressive.	Jaunā uzņēmuma izaugsme ir bijusi iespaidīga.
This city is rich in culture.	Šī pilsēta ir bagāta ar kultūru.
A fast ship meandered through the troubled waters.	Ātrs kuģis vijās cauri nemierīgajiem ūdeņiem.
This era is a period of great change.	Šis laikmets ir lielu pārmaiņu periods.
The master called the disciples	Meistars pasauca mācekļus
Famous watchmaker and jeweler.	Slavens pulksteņmeistars un juvelieris.
He noticed the pole.	Viņš pamanīja stabu.
Hurry up now!	Tagad pasteidzies!
Careful shaving in the morning is a must.	Rūpīga skūšanās no rīta ir obligāta.
They play the tag.	Viņi spēlē tagu.
Don't let the ice cream melt!	Neļauj saldējumam izkust!
The food was cooked several months in advance.	Ēdiens tika pagatavots vairākus mēnešus iepriekš.
Scientists discovered geologically old coins.	Zinātnieki atklāja ģeoloģiski vecas monētas.
He is often the first to volunteer.	Viņš bieži vien ir pirmais, kas brīvprātīgi iesaistās.
She shouted.	Viņa kliedza.
Financial assistance is available in many countries.	Finansiālā palīdzība ir pieejama daudzās valstīs.
Put a lot of sugar in the dough.	Ielieciet mīklā daudz cukura.
Or maybe do interior decorating,	Vai varbūt veikt interjera dekorēšanu,
Their harvest is being hit by strong hailstorms.	Viņu ražu nomoka spēcīgas krusas vētras.
They shared a bottle of whiskey.	Viņi dalīja pudeli viskija.
The car collided with a bus.	Automašīna sadūrās ar autobusu.
This city is famous for these beautiful gardens.	Šī pilsēta ir slavena ar šiem skaistajiem dārziem.
This dress is still too short for my feet.	Šī kleita joprojām ir par īsu manām kājām.
He forged the letter.	Viņš viltoja vēstuli.
The disease then spread to all neighboring countries.	Pēc tam slimība izplatījās visās kaimiņvalstīs.
This church is consecrated.	Šī baznīca ir iesvētīta.
Similarly	Līdzīgi
This statue stands alone on the lawn.	Šī statuja stāv viena pati uz zāliena.
These words were usually said by a man.	Šos vārdus parasti teica vīrietis.
Everyone loved the princess.	Princesi mīlēja visi.
The open roof is designed to reduce discomfort.	Atvērtais jumts ir paredzēts, lai mazinātu diskomfortu.
The researchers first tried to measure grief.	Pētnieki vispirms mēģināja izmērīt skumjas.
The company wants to strengthen production capacity.	Uzņēmums vēlas stiprināt ražošanas jaudu.
He is extremely rich.	Viņš ir ārkārtīgi bagāts.
This equipment helps maintain cash records.	Šis aprīkojums palīdz saglabāt kases uzskaiti.
This country spends a lot of money on health care.	Šī valsts tērē daudz naudas veselības aprūpei.
She slowly cooked the meat over low heat	Viņa lēnām pagatavoja gaļu uz lēnas uguns
Forests are the "lungs of the earth."	Meži ir "zemes plaušas".
The little boy carefully arranged the gifts.	Mazais puika rūpīgi kārtoja dāvanas.
An army was called up to restore order.	Kārtības atjaunošanai tika izsaukta armija.
He's an annoying little bastard.	Viņš ir aizkaitināms, mazs stulbenis.
Cleaning is not part of the contract.	Uzkopšana neietilpst līgumā.
The girl poured her orange juice.	Meitene izlēja savu apelsīnu sulu.
The newspaper's introductory articles were tighter that day.	Laikraksta ievadraksti tajā dienā bija stingrāki.
We are planning a family trip.	Mēs plānojam ģimenes ceļojumu.
Criminals are a major source of political instability.	Noziedznieki ir galvenais politiskās nestabilitātes avots.
Their country house is surrounded by a rich garden.	Viņu lauku māju ieskauj bagātīgs dārzs.
Many politicians are corrupt.	Daudzi politiķi ir korumpēti.
Most jobs are found through personal contacts.	Lielākā daļa darbu tiek atrasti, izmantojot personīgos kontaktus.
Many writers are under constant pressure to publish.	Daudzi rakstnieki ir pakļauti pastāvīgam spiedienam publicēties.
The soup was cloudy and tasteless.	Zupa bija duļķaina un bez garšas.
These stories were passed down orally from generation to generation.	Šie stāsti tika mutiski nodoti no paaudzes paaudzē.
She could tell without hesitation that he was lying.	Viņa bez vilcināšanās varēja saprast, ka viņš melo.
The plants received too much water.	Augi saņēma pārāk daudz ūdens.
I have something in my eyes.	Man kaut kas ir acīs.
Glaciers are retreating at an alarming rate.	Ledāji atkāpjas satraucošā ātrumā.
Another saucepan on the stove.	Vēl viens katliņš uz plīts.
The new administration has made many mistakes.	Jaunā administrācija ir pieļāvusi daudzas kļūdas.
His question was justified.	Viņa jautājums bija pamatots.
The emptiness in the plains seemed unnatural.	Tukšums līdzenumos šķita nedabisks.
Our gardener fertilized the lawn yesterday.	Mūsu dārznieks vakar mēsloja zālienu.
The strawberries were sun-warmed and delicious.	Zemenes bija saules sasildītas un garšīgas.
Do not use a drop of oil.	Netērējiet ne pilienu eļļas.
He handed her popcorn with a charming smile.	Viņš pasniedza viņai popkornu ar burvīgu smaidu.
He ate a whole cake of angels' food in one mouthful.	Viņš vienā kumosā apēda veselu eņģeļu ēdiena kūku.
Their clothes are very old.	Viņu drēbes ir ļoti vecas.
The treasury is empty.	Valsts kase ir tukša.
He was imprisoned after the murder.	Pēc slepkavības viņš tika ieslodzīts.
There were large gardens outside the house.	Ārpus mājas bija lieli dārzi.
Remember to apply sunscreen.	Atcerieties uzklāt sauļošanās līdzekli.
I'll have a glass of milk, please.	Es iedzeršu glāzi piena, lūdzu.
It was the first day of summer.	Tā bija pirmā vasaras diena.
The aim of the experiment is to reduce pollution.	Eksperimenta mērķis ir samazināt piesārņojumu.
The fields were silent under the winter snow.	Lauki klusēja zem ziemas sniega.
It was a quiet, educational place.	Tā bija klusa, izglītojoša vieta.
Please contact the reception for more information.	Lai iegūtu vairāk informācijas, lūdzu, sazinieties ar reģistratūru.
The missionaries may have considered the locals to be evil savages.	Misionāri, iespējams, uzskatīja vietējos cilvēkus par ļauniem mežoņiem.
Rocks were formed there millions of years ago.	Tur ieži veidojās pirms miljoniem gadu.
The building is abandoned.	Ēka ir pamesta.
In some countries, people speak more than one language.	Dažās valstīs cilvēki runā vairāk nekā vienā valodā.
The price of crude oil has fallen sharply.	Jēlnaftas cena ir strauji samazinājusies.
This is a carving of mythical beasts.	Tas ir mītisku zvēru grebšana.
Stone is the heaviest natural element.	Akmens ir vissmagākais dabiskais elements.
There was an error in the answer.	Atbildē bija kļūda.
He prefers wooden swords over swords and daggers.	Viņš dod priekšroku koka zobeniem, nevis zobeniem un dunčiem.
It is a good idea to take a bath before dinner.	Pirms vakariņām ir laba ideja peldēties vannā.
Please take the metro to the remote suburb.	Lūdzu, brauciet ar metro uz attālo priekšpilsētu.
The killer left no witnesses.	Slepkava neatstāja lieciniekus.
Many homeowners have their own homes.	Daudziem māju īpašniekiem ir savas mājas.
The trees and flowers are delicate and beautiful.	Koki un ziedi ir smalki un skaisti.
Ali has fine properties.	Ali ir smalkas īpašības.
He looked up and down the street without noticing anyone.	Viņš skatījās augšup un lejup pa ielu, nevienu nepamanot.
Most readers think of the deepest hidden depths.	Lielākā daļa lasītāju domā par visdziļāk apslēptajiem dziļumiem.
The high-speed train arrived before the local train.	Ātrvilciens ieradās pirms vietējā vilciena.
A group of friends sat down to dinner.	Draugu grupa apsēdās vakariņās.
First boil one glass of water.	Vispirms uzvāra vienu glāzi ūdens.
If we work together, we can defeat global terrorism.	Ja mēs strādāsim kopā, mēs varam uzvarēt globālo terorismu.
We live in a secular society.	Mēs dzīvojam sekulārā sabiedrībā.
She drew a picture of her father.	Viņa uzzīmēja sava tēva attēlu.
He tried unsuccessfully to open his mouth.	Viņš neveiksmīgi mēģināja atvērt muti.
Workers climbed the walls with ropes.	Strādnieki ar virvēm kāpa pa sienām.
Life here is cheap if you are rich.	Dzīve šeit ir lēta, ja esi bagāts.
Fortunately, the ambulance arrived quickly.	Par laimi, ātrā palīdzība ieradās ātri.
She went to the park.	Viņa devās uz parku.
She looked beautiful and athletic.	Viņa izskatījās skaista un atlētiska.
There are some racial differences around the world.	Dažas rasu atšķirības pastāv visā pasaulē.
He was fit to make a mistake.	Viņš bija piemērots kļūdīties.
The window had to be cleaned.	Logs bija jātīra.
The snake slipped away with deadly grace.	Čūska aizslīdēja prom ar nāvējošu žēlastību.
Then remove the stones from the fruit.	Pēc tam no augļiem noņemiet kauliņus.
He ran, carrying the passengers on his back.	Viņš skrēja, nesot pasažieri uz muguras.
A bunch of young men are on the way.	Pa ceļu iet bariņš jaunu vīriešu.
Water vapor is invisible.	Ūdens tvaiki ir neredzami.
These genes have been passed on.	Šie gēni ir nodoti tālāk.
He managed to avoid injury.	Viņam izdevās izvairīties no savainojumiem.
Our enemy resisted our direction.	Mūsu ienaidnieks pretojās mūsu virzībai.
The employee of the restaurant grinds vegetables.	Restorāna darbiniece malta dārzeņus.
Many travelers used to stay by the river.	Daudzi ceļotāji mēdza apmesties pie upes.
The cows got sick.	Govis saslima.
He was arrested by local police.	Vietējā policija viņu arestēja.
The traffic was heavy.	Satiksme bija intensīva.
The star of this show is the creamy sauce.	Šīs izrādes zvaigzne ir krēmīgā mērce.
Removing a dead animal can be a delicate process.	Mirušā dzīvnieka noņemšana var būt delikāts process.
Of course, this is not the only way.	Protams, tas nav vienīgais veids.
Some children in the region have never seen a lake.	Daži bērni šajā reģionā nekad nav redzējuši ezeru.
The depression only stopped after years.	Depresija pārtrūka tikai pēc gadiem.
The lawyer was noticeably excited.	Advokāts bija manāmi satraukts.
And so it is.	Un tā arī ir.
Experts fear that this species will soon disappear.	Eksperti baidās, ka šī suga drīz izzudīs.
We read about the tragedy in a local newspaper.	Vietējā laikrakstā lasījām par traģēdiju.
He ran across the field.	Viņš skrēja pa laukumu.
The clock rang seven times.	Pulkstenis noskanēja septiņas reizes.
There was not enough paper in the house.	Mājā nebija pietiekami daudz papīra.
American ingenuity is legendary.	Amerikāņu atjautība ir leģendāra.
They checked their belongings at the tandoor.	Viņi pārbaudīja savas mantas pie tandūra.
Police forces are sadly corrupt.	Policijas spēki ir bēdīgi korumpēti.
He was denied access to the airport.	Viņam tika aizliegts iebraukt lidostā.
See you at the train station.	Tiekamies dzelzceļa stacijā.
The women washed their clothes in the river.	Sievietes mazgāja veļu upē.
The capsule is made of gelatin.	Zāļu kapsula ir izgatavota no želatīna.
Authorities continue to deny the existence of heterochromatic mice.	Varas iestādes turpina noliegt heterohromatisko peļu esamību.
Most couples in marriage feel empty.	Lielākā daļa pāru laulībā jūtas tukši.
Several years ago we went to a party,	Pirms vairākiem gadiem mēs devāmies uz ballīti,
And how did they do?	Un kā viņiem veicās?
This teaching method is good,	Šī mācību metode ir laba,
The chicken uses its beak to scratch the ground.	Cālis izmanto savu knābi, lai skrāpētu zemi.
The public was bitterly divided about her choices.	Sabiedrība bija rūgti sašķelta par viņas izvēli.
It was originally inhabited by nomads.	Sākotnēji to apdzīvoja nomadi.
The shelves were loaded with fruits and vegetables.	Plaukti bija piekrauti ar augļiem un dārzeņiem.
The washing machine was dried.	Veļas mazgājamā mašīna tika žāvēta.
A large amount of water flows out of the tank.	No rezervuāra izplūst liels ūdens daudzums.
The lecture hall was crowded.	Lekciju zāle bija pārpildīta līdz spārēm.
She put the tickets in the box.	Viņa ievietoja biļetes kastē.
An underground river joins both streams.	Abām straumēm pievienojas pazemes upe.
It's hard to get into the jungle.	Džungļos ir grūti iekļūt.
They also prohibit spitting in public places.	Tie arī aizliedz spļaut sabiedriskās vietās.
We were afraid to go out at night.	Mēs baidījāmies iziet naktī.
They often eat apples.	Viņi bieži ēd ābolus.
From seven to nine, he played chess in disarray.	No septiņiem līdz deviņiem viņš spēlēja šahu nekārtībā.
To reduce greenhouse gas emissions, we should	Lai samazinātu siltumnīcefekta gāzu veidošanos, mums vajadzētu
Floods are common during the rainy season.	Plūdi ir izplatīti lietus sezonā.
The new method was based on statistical data.	Jaunā metode balstījās uz statistikas datiem.
Employees should wash their cars regularly to prevent rusting.	Darbiniekiem regulāri jāmazgā automašīnas, lai novērstu rūsēšanu.
She had to pay the bill.	Viņai vajadzēja samaksāt rēķinu.
Eventually, the gutter was cleared of sludge and waste.	Galu galā noteka tika atbrīvota no dūņām un atkritumiem.
Authorities have declared a state of emergency.	Varas iestādes izsludinājušas ārkārtas stāvokli.
The children made noise in the store.	Bērni veikalā trokšņoja.
Tax cuts cost us more money.	Nodokļu samazināšana mums izmaksā vairāk naudas.
The union agreed to a compromise.	Arodbiedrība piekrita kompromisam.
A natural, healthy source of protein.	Dabisks, veselīgs olbaltumvielu avots.
The bather hesitated to go outside.	Pirtnieks vilcinājās iziet ārā.
There was a fracture in the locker room.	Ģērbtuvē radās lūzums.
He stated this with conviction.	Viņš to paziņoja ar pārliecību.
Then two cups of coffee, two desserts.	Pēc tam divas tases kafijas, divi deserti.
The truck crossed the bridge.	Kravas automašīna šķērsoja tiltu.
A hot wind blew over her face.	Karsts vējš pūta pār viņas seju.
Animal footprints were visible on the muddy trail.	Uz dubļainās takas bija redzamas dzīvnieka pēdas.
In order to assess the opinion of the population, a survey was conducted.	Lai novērtētu iedzīvotāju viedokli, tika veikta aptauja.
The soldiers withdrew from the city.	Karavīri atkāpās no pilsētas.
This may sound inconsistent, but it is true.	Tas izklausās nekonsekventi, bet tā ir patiesība.
The crazy clown began to shout.	Trakais klauns sāka kliegt.
Studying for a degree in linguistics.	Studē lingvistikas grādu.
With limited vocabulary, it is difficult to understand complex texts.	Ar ierobežotu vārdu krājumu ir grūti saprast sarežģītus tekstus.
Make five glasses using the measured juice.	Izmantojot izmērīto sulu, pagatavojiet piecas glāzes.
He bought a sleeping bag for the trails.	Viņš nopirka guļammaisu takai.
The region has a monsoon season.	Šajā reģionā ir musonu sezona.
There are only two main causes of pollution.	Ir tikai divi galvenie piesārņojuma cēloņi.
Slide the magnet slightly.	Mazliet pabīdiet magnētu.
Older people should eat fish twice a week.	Gados vecākiem cilvēkiem zivis jāēd divas reizes nedēļā.
She felt pulled against the small door.	Viņa juta, ka tiek vilkta pret mazajām durvīm.
She collects stamps as a hobby	Pastmarkas viņa kolekcionē kā vaļasprieku
You must tell your doctor.	Par to ir jāinformē ārsts.
An attempt was made to resolve this issue.	Tika mēģināts šo problēmu novērst.
Many missionaries have moved to the city.	Daudzi misionāri ir pārcēlušies uz dzīvi pilsētā.
The detainees did not allow the prisoner to call home.	Sagūstītāji neļāva ieslodzītajam zvanīt uz mājām.
My friends and I discussed her theory.	Mēs ar draugiem apspriedām viņas teoriju.
Governments must issue warnings.	Valdībām ir jāizsaka brīdinājumi.
They walked around the park.	Viņi ātrā solī gāja pa parku.
They adore classical music.	Viņi dievina klasisko mūziku.
The smartest entrepreneurs invest in businesses abroad.	Asprātīgākie uzņēmēji iegulda biznesos ārvalstīs.
Researchers discovered the hidden temple.	Pētnieki atklāja slēpto templi.
The islands are home to a variety of sea creatures.	Salas ir mājvieta dažādām jūras radībām.
It was difficult for the younger generation to pay the bills.	Jaunajai paaudzei bija grūti samaksāt rēķinus.
The well-being of the family is paramount.	Ģimenes labklājība ir primāri svarīga.
The researcher wanted to test her hypothesis.	Pētniece vēlējās pārbaudīt savu hipotēzi.
They do not know where they live.	Viņi nezina, kur viņi dzīvo.
He keeps a diary.	Viņš ved dienasgrāmatu.
She asked to water the plants.	Viņa lūdza laistīt augus.
It was raining heavily.	Lietus lija stipri.
He is a former children's entertainer.	Viņš ir bijušais bērnu izklaidētājs.
Nine people were killed in the accident.	Negadījuma rezultātā gāja bojā deviņi cilvēki.
The door opened in the darkened classroom.	Aptumšotā klasē atvērās durvis.
He stood still, his dark eyes sharply focused on me.	Viņš stāvēja nekustīgi, viņa tumšās acis skarbi koncentrējās uz mani.
Students came from all over the world to attend his lectures.	Studenti ieradās no visas pasaules, lai apmeklētu viņa lekcijas.
The law requires permission.	Likumā ir nepieciešama atļauja.
Let's give a helping hand to the elderly.	Sniegsim palīdzīgu roku veciem cilvēkiem.
The starlight shone in the ocean.	Okeānā mirdzēja zvaigžņu gaisma.
The mountains are ringed in the fog.	Kalni ir miglā gredzenoti.
To prevent fading, oil paintings require special hanging systems.	Lai novērstu izbalēšanu, eļļas gleznām ir nepieciešamas īpašas pakarināšanas sistēmas.
Once upon a time there lived a king.	Reiz dzīvoja karalis.
It is common practice to greet guests.	Šeit ir ierasta prakse sveicināt viesus.
The suffering of the poor diminished.	Nabadzīgo ciešanas mazinājās.
Farmers reaped a rich harvest.	Zemnieki novāca bagātīgu ražu.
Because you need both hands to ride a bike.	Jo, lai brauktu ar riteni, vajag abas rokas.
We haven't talked about it in many years.	Mēs par to nebijām runājuši daudzus gadus.
The site is located at the foot of the mountain.	Vietne atrodas kalna pakājē.
She looked at the stranger in confusion	Viņa neizpratnē skatījās uz svešinieci
After cooking, leave the water to cool.	Pēc vārīšanas ūdeni atstāj atdzist.
For the winter, the birds migrated south.	Uz ziemu putni migrēja uz dienvidiem.
There was a crowd on the side of the road.	Ceļa malās bija pulcējies pūlis.
Each country collected its own taxes.	Katra valsts iekasēja savus nodokļus.
The door creaked as he opened it.	Durvis čīkstēja, kad viņš tās atvēra.
No one has yet discovered the source of the disease.	Neviens vēl nav atklājis slimības avotu.
He rarely cleaned his gun.	Viņš reti tīrīja ieroci.
The roofs were decked.	Jumtus klāja jumti.
She used tweezers to remove earwax.	Viņa izmantoja pinceti, lai notīrītu ausu sēru.
Although the results were promising, more work was needed.	Lai gan rezultāti bija daudzsološi, bija nepieciešams vairāk strādāt.
The city is proud of its traditions.	Pilsēta lepojas ar savām tradīcijām.
Look at them, but don't say anything.	Atskatieties uz viņiem, bet nesakiet neko.
A young man ate a campfire of honey.	Jauns vīrietis ēda ugunskura medu.
They moved into the house.	Viņi pārcēlās uz māju.
Diseases spread rapidly in crowded cities.	Pārpildītajās pilsētās slimības strauji izplatījās.
The train wreck inspired a sad song.	Vilciena avārija iedvesmoja skumju dziesmu.
Its seeds are too poisonous to eat.	Tās sēklas ir pārāk indīgas, lai tās ēstu.
Scientists began experimenting with photosynthesis.	Zinātnieki sāka eksperimentēt ar fotosintēzi.
Create a double line using baking soda and vinegar.	Izveidojiet dubultu līniju, izmantojot cepamo sodu un etiķi.
They had to act quickly if they wanted new goods.	Viņiem bija jārīkojas ātri, ja viņi vēlējās jaunas preces.
The lights turned on and off immediately.	Tūlīt iedegās un izslēdzās gaismas.
This restaurant has a wonderful view.	No šī restorāna paveras brīnišķīgs skats.
She will be fine if we take her to the doctor.	Viņai viss būs kārtībā, ja mēs viņu nogādāsim pie ārsta.
A beautiful river flowed through the city.	Cauri pilsētai tecēja skaista upe.
The volcano erupts again, throwing out lava.	Vulkāns atkal izvirda, izsviedot lavu.
The unfortunate man was beaten to death.	Nelaimīgais vīrietis tika nospārdīts līdz nāvei.
The lawyer was charged with fraud.	Advokāts tika apsūdzēts krāpšanā.
Add more flour.	Ielieciet vairāk miltu.
The results were quite clear.	Rezultāti bija diezgan skaidri.
The first steamer sank.	Pirmā tvaikonis nogrima.
The child must learn to speak.	Bērnam jāiemācās runāt.
His skill was tremendous.	Viņa prasme bija milzīga.
Shipments are ready to ship.	Sūtījumi ir gatavi nosūtīšanai.
We left the parking lot and went up the slope.	Izgājām no autostāvvietas un devāmies augšup pa slīpumu.
The letters were blurred.	Vēstules bija izplūdušas.
The last night of the trip was a tragedy.	Pēdējā ceļojuma nakts bija traģēdija.
Finally, you can combine your batches into one large batch.	Visbeidzot, jūs varat apvienot savas partijas vienā lielā partijā.
We can go fishing if you want.	Mēs varam doties makšķerēt, ja vēlaties.
She was fired for stealing from the box office.	Viņa tika atlaista par zādzību no kases.
He was brought to work in the morgue.	Viņu ieveda strādāt morgā.
Significant progress has been made in the search for treatment.	Ievērojams progress tika panākts ārstēšanas meklējumos.
The truck carried dozens of passengers.	Kravas automašīna veda desmitiem pasažieru.
Most of my money goes to food.	Lielākā daļa manas naudas aiziet pārtikai.
A psychologist studied the debts of the prisoners.	Psihologs pētīja ieslodzīto parādi.
She thinks the land is worth a billion.	Viņa domā, ka zeme ir miljardu vērta.
The city became the center of attention around the world.	Pilsēta kļuva par uzmanības centrā visā pasaulē.
Technological improvements have had mixed results.	Tehnoloģiju uzlabojumiem ir bijuši dažādi rezultāti.
He lived in a trailer.	Viņš dzīvoja piekabē.
Pupils were caught smoking cigarettes.	Skolēni tika pieķerti smēķējam cigaretes.
She was determined to attend the ceremony.	Viņa bija apņēmības pilna piedalīties ceremonijā.
She sat next to him and sipped chicken soup.	Viņa sēdēja viņam blakus un malkoja vistas zupu.
Princess on the prairie.	Princeses prērijā.
The inspector inspected the locomotives.	Inspektors apskatīja lokomotīvi.
No one will step into that water.	Neviens tajā ūdenī neiekāps.
A delightful mix of old and new sentence structures.	Apburošs veco un jauno teikumu struktūru sajaukums.
Some houses were buried under the ruins.	Dažas mājas tika apraktas zem drupām.
A young man leaves his hometown to seek his happiness.	Jauns vīrietis atstāj savu dzimto pilsētu, lai meklētu savu laimi.
His speech was a true conviction of the leader.	Viņa runā bija patiesa līdera pārliecība.
The city is known for its many fine restaurants.	Pilsēta ir pazīstama ar daudziem izsmalcinātiem restorāniem.
This tree has been growing there for a long time.	Tas koks tur aug jau sen.
The creature's eyes are huge and green.	Radījuma acis ir milzīgas un zaļas.
We arrived at the lake in the afternoon.	Pie ezera ieradāmies pēcpusdienā.
The smell irritated his nose.	Smarža kairināja viņa nāsis.
Many changes have taken place in the village.	Ciematā notikušas daudzas pārmaiņas.
There was a power outage in the city.	Pilsētā noticis strāvas padeves pārtraukums.
Lightning flashed like thunder.	Zibens uzplaiksnīja līdz pērkona rūkoņiem.
He noted that the plan was not viable.	Viņš norādīja, ka plāns nav dzīvotspējīgs.
She was lost.	Viņa bija apmaldījusies.
She turned and looked at him.	Viņa pagriezās un paskatījās uz viņu.
She wore a coral cloth dress.	Viņai bija koraļļu krāsas auduma kleita.
The floors are heated.	Grīdas ir apsildāmas.
The method works incredibly well!	Metode darbojas neticami labi!
The bird is big and beautiful.	Putns ir liels un skaists.
Their salaries have risen significantly.	Viņu algas ir ievērojami pieaugušas.
But they are getting very rich.	Bet viņi kļūst ļoti bagāti.
There are additional restrictions on chemicals in everyday products.	Ir noteikti papildu ierobežojumi ķīmiskajām vielām ikdienas produktos.
Suddenly the sky darkened.	Pēkšņi debesis satumsa.
Police finally found some evidence accusing the suspects.	Policija beidzot atrada dažus pierādījumus, kas apsūdzēja aizdomās turamos.
They stop producing the model.	Viņi pārtrauc modeļa ražošanu.
When the storm passed, the sea became calm.	Kad vētra pārgāja, jūra kļuva mierīga.
Hundreds of foreign tourists visit the city.	Pilsētu apmeklē simtiem ārvalstu tūristu.
The company's directors have blamed the local vandals.	Uzņēmuma direktori vainojuši vietējos vandāļus.
Significant events and trends in history often begin with violence.	Nozīmīgi notikumi un tendences vēsturē bieži sākas ar vardarbību.
The homeless sleep on park benches and under trees.	Bezpajumtnieki guļ uz parka soliņiem un zem kokiem.
These two mountains are one of the most beautiful sights.	Šie divi kalni ir viens no skaistākajiem apskates objektiem.
The crazy man jumped out of the second floor balcony.	Trakais vīrietis izlēca no otrā stāva balkona.
People will prosper if they adopt new technologies.	Cilvēki uzplauks, ja pieņems jaunas tehnoloģijas.
Some reject such claims.	Daži ir noraidoši pret šādiem apgalvojumiem.
Please close the door behind you.	Lūdzu, aizveriet durvis aiz sevis.
The finance managers asked the speaker questions.	Finanšu vadītāji uzdeva jautājumus runātājam.
I mixed the soy sauce with the salt.	Es sajaucu sojas mērci ar sāli.
Forests provide valuable ecosystem services.	Meži sniedz vērtīgus ekosistēmas pakalpojumus.
She threw the dark liquid back into the tank.	Viņa iemeta tumšo šķidrumu atpakaļ tvertnē.
Some potato varieties are twisted or ribbed.	Dažas kartupeļu šķirnes ir savītas vai rievotas.
We have an important task ahead of us.	Mums priekšā ir svarīgs uzdevums.
Our school is nowhere near as cool as this one.	Mūsu skola ne tuvu nav tik forša kā šī.
Drops of water ran down her face.	Pār viņas seju ritēja ūdens lāses.
The potion turns people into stone statues.	Mikstūra pārvērš cilvēkus akmens statujās.
The outbreak was contained, but a cloud of fear remained.	Uzliesmojums tika ierobežots, bet baiļu mākonis palika.
How did you find out which company is the best?	Kā jūs noskaidrojāt, kurš uzņēmums ir labākais?
As she braked, the wheels slid across the grass.	Viņai bremzējot, riteņi saslīdēja pa zāli.
Our precarious life was based on her life.	Mūsu nestabilā dzīve balstījās uz viņas dzīvi.
A shining film of light stretched across the lake.	Mirdzošā gaismas plēve stiepās pāri ezeram.
He raised an eyebrow at his girlfriend.	Viņš pacēla uzaci uz draudzeni.
They have tried many ways to solve the problem.	Viņi ir izmēģinājuši daudzus veidus, kā atrisināt problēmu.
Water is essential for all life on Earth.	Ūdens ir būtisks visai dzīvībai uz Zemes.
He put his hand on his heart.	Viņš uzlika roku uz sirds.
The sheriff caught the fly ball.	Šerifs noķēra mušu bumbu.
She slammed the glass.	Viņa piesita stiklu.
The nurse followed the military vehicle.	Medmāsa sekoja militārajam transportlīdzeklim.
They will both be ready.	Viņi abi gatavos.
Michael also had his crew cut.	Maiklam arī tika sagriezta apkalpe.
He was definitely very hungry.	Viņš noteikti bija ļoti izsalcis.
A fraudster claimed to be a computer scientist.	Kāds viltnieks apgalvoja, ka ir datorzinātnieks.
The sea was calm under the night sky.	Jūra bija mierīga zem lakstīgalas debesīm.
Pure drinking water is essential for every living being.	Tīrs dzeramais ūdens ir būtisks katrai dzīvai būtnei.
The beautiful lagoon is a hidden treasure	Skaistā lagūna ir apslēpts dārgums
There are many cultivated varieties of this plant.	Ir daudz kultivētu šī auga šķirņu.
He traveled the world three times.	Viņš trīs reizes apbrauca pasauli.
Wells did not leave a written will.	Vels neatstāja rakstisku testamentu.
A hungry lion attacked the zebra.	Izsalcis lauva uzbruka zebrai.
So there are very few tigers left.	Tātad tīģeru ir palicis ļoti maz.
Grabbing the edge of the table, she fell.	Satverot galda malu, viņa nokrita.
The first appearance is scary, but it gets easier.	Pirmā parādīšanās ir biedējoša, bet kļūst vieglāk.
She realized she was nervous.	Viņa saprata, ka ir nervoza.
The cobbler kneaded the dough and flattened it with his palm.	Kurpnieks mīcīja mīklu un saplacināja to ar plaukstu.
Pour the entire jam into a jar.	Ielejiet visu ievārījuma burku formiņā.
I feel a little uncomfortable.	Es jūtos nedaudz neērti.
It is clear that production methods have changed little since then.	Ir skaidrs, ka ražošanas metodes kopš tā laika ir maz mainījušās.
Sorghum is a nourishing grain.	Sorgo ir barojošs grauds.
The vastness of space is staggering.	Kosmosa plašums ir satriecošs.
Industrial growth will accelerate in the coming years.	Rūpniecības izaugsme tuvākajos gados paātrināsies.
He was punished for destroying the country's land.	Viņš tika sodīts par valsts zemes iznīcināšanu.
Her exhibition was well attended.	Viņas izstāde bija labi apmeklēta.
Life is short, so take your time.	Dzīve ir īsa, tāpēc izmantojiet laiku.
Every autumn the bushes become burdened with leaves.	Katru rudeni krūmi kļūst apgrūtināti ar lapām.
Pour gradually.	Lej pamazām.
Barbecue smells delicious, mom!	Bārbekjū smaržo garšīgi, māmiņ!
The petals are sensitive to light.	Ziedlapiņas ir jutīgas pret gaismu.
The baby got into a glass full of water.	Mazulis iekāpa glāzē, kas bija pilna ar ūdeni.
Her mood was angry.	Viņas garastāvoklis bija dusmīgs.
He was in a good mood.	Viņš bija labā noskaņojumā.
This tip has no water.	Šis padoms netur ūdeni.
The paintings are breathtakingly beautiful.	Gleznas ir elpu aizraujoši skaistas.
He spoke with admiration about his hometown.	Viņš ar apbrīnu stāstīja par savu dzimto pilsētu.
The life of a rich young man was ruined one night.	Bagātā jaunekļa dzīvība kādu nakti tika sagrauta.
Children usually have short attention spans.	Bērniem parasti ir īsa uzmanība.
We ask for your help.	Mēs lūdzam jūsu palīdzību.
Achyranthes aspera	Achyranthes aspera
They failed to track the owner of the dog.	Viņiem neizdevās izsekot suņa saimniekam.
I pay in coins.	Es maksāju monētās.
English is spoken in many parts of the world.	Angļu valodā runā daudzās pasaules daļās.
Locals surveyed the scene.	Vietējie iedzīvotāji apsekojuši notikuma vietu.
In the last century, women have constantly acquired additional rights.	Pagājušajā gadsimtā sievietes pastāvīgi ieguva papildu tiesības.
He waved the machete when the animal attacked.	Viņš vicināja mačeti, kad dzīvnieks uzbruka.
She looked at her ring finger.	Viņa paskatījās uz savu zeltneša pirkstu.
The stock market continues to fluctuate close to record levels.	Akciju tirgus turpina svārstīties tuvu rekordaugstiem līmeņiem.
You need both statistics and narration.	Jums ir nepieciešama gan statistika, gan stāstījums.
They dedicate themselves to scholarship.	Viņi velta sevi stipendijai.
Extracting oil from such a source is expensive.	Naftas ieguve no šāda avota ir dārga.
Power lines run through the city streets.	Elektrības līnijas iet pa pilsētas ielām.
This car is relatively new.	Šī automašīna ir salīdzinoši jauna.
What is the connection between all the murders?	Kāda ir saistība starp visām slepkavībām?
He won a scholarship for his essay.	Par savu eseju viņš ieguva stipendiju.
He has no close friends.	Viņam nav tuvu draugu.
China is pushing this issue.	Ķīna nospiež šo jautājumu.
Plants tend to grow in direct sunlight.	Augi mēdz augt pretī saules gaismai.
There should be no careless mistakes in your writing.	Jūsu rakstībā nedrīkst būt neuzmanības kļūdas.
Barry tried to control his nerves.	Berijs pūlējās savaldīt nervus.
He answered all the questions clearly and concisely.	Viņš atbildēja uz visiem jautājumiem skaidri un kodolīgi.
You do not have to monitor the house today.	Šodien jums nav jāuzrauga māja.
The remains of the animal were examined.	Tika pārbaudītas dzīvnieka mirstīgās atliekas.
A small child can receive free medical care.	Mazs bērns var saņemt bezmaksas medicīnisko aprūpi.
The caller asked to speak to the manager.	Zvanītāja lūdza runāt ar vadītāju.
Stratification exists in many countries.	Stratifikācija pastāv daudzās valstīs.
She packed a big meal for her family.	Viņa iepakoja savai ģimenei lielu maltīti.
The monster growled as he moved between the bushes.	Briesmonis ņurdēja, pārvietojoties starp krūmiem.
Fresh water is a commodity that is becoming more and more expensive.	Svaigs ūdens ir prece, kas kļūst arvien dārgāka.
The walls gently rippled in the rising wave.	Sienas maigi viļņojās pieaugošā viļņojumā.
The sudden shock made us jump.	Pēkšņais šoks lika mums izlēkt.
Coal and oil and gas require a large amount of land.	Oglēm un naftai un gāzei ir vajadzīgs liels zemes daudzums.
The tower is round.	Tornis ir apaļš.
Return all unpaid money.	Atgrieziet visu nesamaksāto naudu.
They claimed that the tests were biased.	Viņi apgalvoja, ka testi ir neobjektīvi.
The task started with a note from the head.	Uzdevums sākās ar piezīmi no galvas.
Police were alerted to the explosion.	Policija tika brīdināta par sprādzienu.
Use your imagination to come up with a slogan.	Izmantojiet savu iztēli, lai izdomātu saukli.
People started queuing outside the huge station.	Cilvēki sāka stāties rindā ārpus milzīgās stacijas.
In autumn, the leaves are burned for fuel.	Rudenī lapas sadedzina degvielai.
Following charges, the tennis star withdrew from the tournament.	Pēc apsūdzībām tenisa zvaigzne no turnīra izstājās.
His reputation has grown beyond the city limits.	Viņa reputācija ir augusi ārpus pilsētas robežām.
She smelled bad all day.	Viņa slikti smirdēja visu dienu.
The garage has eyes.	Garāža ir acis.
He soon stopped and started working.	Drīz viņš apstājās un sāka strādāt.
Guests must behave appropriately.	Viesiem ir jāuzvedas atbilstoši.
An attraction of this city is the municipal zoo.	Šīs pilsētas zvaigžņu atrakcija ir pašvaldības zoodārzs.
She read the report.	Viņa izlasīja ziņojumu.
Such companies represent a small proportion of large companies.	Šādi uzņēmumi pārstāv nelielu daļu lielo uzņēmumu.
He drew a circle with his foot in the dust.	Viņš ar kāju putekļos uzzīmēja apli.
It took him many years to overcome his illness.	Viņam bija vajadzīgi daudzi gadi, lai pārvarētu savu slimību.
The bridge burned down.	Tilts nodega.
The birds in our garden are black, white and gray.	Mūsu dārzā putni ir melni, balti un pelēki.
We recommend planting trees instead of flags.	Karogu vietā iesakām stādīt kokus.
An ancient tomb was recently discovered.	Nesen tika atklāts sens kaps.
There is little food left to eat.	Palicis maz ēdiena, ko ēst.
The pistons make the wheels turn.	Virzuļi liek riteņiem griezties.
Cut-out refrigerators were donated.	Izgrieztie ledusskapji tika dāvināti.
The population is declining rapidly.	Iedzīvotāju skaits strauji samazinās.
The airport offers full boarding and accommodation.	Lidosta piedāvā pilnu iekāpšanu un izmitināšanu.
Even a small amount of blood can cause serious injuries.	Pat neliels asins daudzums var izraisīt smagus ievainojumus.
As people gather, the children will return to play.	Cilvēkiem pulcējoties, bērni atgriezīsies rotaļās.
Firefighters used hoses to extinguish the fire.	Ugunsdzēsēji ugunsgrēka dzēšanai izmantoja šļūtenes.
A skeptical look crossed over the politician's face.	Politiķa seju pārskrēja skeptisks skatiens.
A swarm of bees covered the window.	Bišu spiets aizsedza logu.
His desire was to travel to distant lands.	Viņa vēlme bija ceļot uz tālām zemēm.
The government continues to relax its laws.	Šīs valsts valdība turpina mīkstināt savus likumus.
Don't gossip about your father.	Nevajag tenkot par savu tēvu.
The crowd turned against their tormentors.	Pūlis vērsās pret saviem mocītājiem.
The climate is slowly changing.	Klimats lēnām mainās.
The states are huge and diverse.	Štati ir milzīgi un dažādi.
You made it better.	Jūs padarījāt to labāku.
He studied sewing techniques.	Viņš studēja šūšanas tehnikas.
The scientist has discovered a new animal species.	Zinātnieks atklājis jaunu dzīvnieku sugu.
His question was unexpected.	Viņa jautājums bija negaidīts.
The hippopotamus broke out to get air.	Nīlzirgs izcēlās, lai iegūtu gaisu.
So we went pretty comically.	Tā nu diezgan komiski gājām.
Railways don't use a lot of cars.	Dzelzceļu neizmanto daudz automašīnu.
According to him, nuclear energy is sustainable.	Pēc viņa domām, kodolenerģija ir ilgtspējīga.
I will be visiting my family next week.	Nākamnedēļ došos ciemos pie savas ģimenes.
Several scientists suggest doing this to your grandparents.	Vairāki zinātnieki ierosina to darīt jūsu vecvecākiem.
The knight drew his sword.	Bruņinieks izvilka zobenu.
There is still no consensus among academics on the origin of the language.	Akadēmiķu vidū joprojām nav vienprātības par valodas izcelsmi.
Some people pick flowers.	Daži cilvēki plūc ziedus.
The general was in a good mood.	Ģenerālis bija labā noskaņojumā.
She likes to share her experience with others.	Viņai patīk dalīties savā pieredzē ar citiem.
Sometimes she tore nervously on her desk.	Dažreiz viņa nervozi repēja uz sava galda.
In this case, sleep matters.	Šajā gadījumā miegam ir nozīme.
They decided to plant a field of corn.	Viņi nolēma apstādīt lauku ar kukurūzu.
The role of social forces in infancy.	Sociālo spēku nozīme zīdaiņa vecumā.
Their relationship was constantly monitored.	Viņu attiecības tika pastāvīgi uzraudzītas.
The train is safer than the car.	Vilciens ir drošāks par automašīnu.
Many people want to enjoy a cold drink.	Daudzi cilvēki vēlas baudīt aukstu dzērienu.
All of these are round.	Visi šie ir apaļi.
Their eyes shone like precious stones.	Viņu acis mirdzēja kā dārgakmeņi.
I drew some imaginary lines on paper.	Es uzzīmēju dažas iedomātas līnijas uz papīra.
Soothe the burn.	Nomieriniet apdegumu.
When it appeared, it sank again.	Kad tas parādījās, tas atkal nogrima.
I choose to believe in the latter.	Es izvēlos ticēt pēdējam variantam.
Can you give me more information about the medicine?	Vai varat sniegt man sīkāku informāciju par zālēm?
Income is subject to tax.	No ienākumiem jāmaksā nodokļi.
Name the four metals found in steel.	Nosauciet četrus metālus, kas atrodami tēraudā.
These intoxicating clouds blocked the sun's rays.	Šie reibinošie mākoņi noliedza saules starus.
He and his wife argued loudly.	Viņš un viņa sieva skaļi strīdējās.
The doctor left.	Ārsts aizgāja.
Classified aspens wore high heads.	Klasificētās apses nesa augstu galvas.
In which country does wheat grow?	Kurā valstī aug kvieši?
She lends money to the poor.	Viņa aizdod naudu nabagiem.
He was very tall and very thin.	Viņš bija ļoti garš un ļoti tievs.
The people lost their independence.	Tauta zaudēja savu neatkarību.
When did the war start?	Kad sākās karš?
In agriculture, most work is seasonal.	Lauksaimniecībā lielākā daļa darbu ir sezonāli.
She quickly filled her mother's cup.	Viņa ātri piepildīja mātes krūzi.
The deceased was revealed.	Mirušais tika atklāts.
The problem may not be as bad as it seems.	Problēma var nebūt tik slikta, kā šķiet.
The colonists planted rice.	Kolonisti stādīja rīsus.
We are her heirs.	Mēs esam viņas mantinieki.
An hour later, the woman returned.	Pēc stundas sieviete atgriezās.
This is a curious book.	Šī ir ziņkārīga grāmata.
They were alarmed by the political unrest.	Viņus satrauca politiskie nemieri.
The smell of raw meat flows down the corridor.	Pa koridoru plūst jēlas gaļas smarža.
There is an urgent need to learn to speak the local language.	Ir steidzami jāiemācās runāt vietējā valodā.
They are no longer at a complete loss.	Viņi vairs nav pilnīgā zaudējumā.
They say this advice can make accounting easier.	Viņi saka, ka šis padoms var atvieglot grāmatvedību.
Remember that retail operations are crucial.	Atcerieties, ka mazumtirdzniecības operācijām ir izšķiroša nozīme.
The thick forest must protect them from the cold.	Biezajam mežam tās jāpasargā no aukstuma.
In conclusion, we should use green energy.	Nobeigumā jāsaka, ka mums vajadzētu izmantot zaļo enerģiju.
Education officials continue to insist that no incidents have taken place.	Izglītības amatpersonas joprojām uzstāj, ka nekādi starpgadījumi nav notikuši.
He stood on his feet despite the mud.	Viņš, neskatoties uz dubļiem, noturējās kājās.
We must look for an alternative source of energy.	Mums jāmeklē alternatīvs enerģijas avots.
The slave trade was banned.	Vergu tirdzniecība tika aizliegta.
Owls are nocturnal birds.	Pūces ir nakts putni.
Each highway is numbered with a special code.	Katra šoseja ir numurēta ar īpašu kodu.
The pendant hangs by the mirror.	Kulons karājas pie spoguļa.
A huge bell rang from the cave.	No alas atskanēja milzīga zvanīšana.
The mouth of this cave is deep.	Šīs alas mute ir dziļa.
An older person should not smoke.	Vecāks cilvēks nedrīkst smēķēt.
The roads were covered with thick mud.	Ceļus klāja biezi dubļi.
Alpaca is a domesticated llama species.	Alpaka ir pieradināta lamu suga.
Only a few people came today.	Šodien ieradās tikai daži cilvēki.
Different religions call us to correct our "sins."	Dažādas reliģijas aicina mūs labot savus "grēkus".
Pupils always play football.	Skolēni vienmēr spēlē futbolu.
What once disappeared is found.	Kas reiz pazudis, tas tiek atrasts.
The armored car drives the robbers.	Bruņumašīna dzina laupītājus.
There was a temporary tremor.	Bija īslaicīga trīce.
He bowed his head in prayer.	Viņš nolieca galvu lūgšanā.
The pumpkin was sweet and leaked a sweet red liquid.	Ķirbis bija salds un izplūda saldi sarkans šķidrums.
This forest is dense with life.	Šis mežs ir blīvs ar dzīvību.
Use public transport if you need to travel.	Ja jums ir nepieciešams ceļot, izmantojiet sabiedrisko transportu.
Production capacity needs to be increased.	Ražošanas jauda ir jāpalielina.
It's pretty warm, so pick up a sweater.	Tas ir diezgan silts, tāpēc paņemiet džemperi.
They drove back and forth, back and forth.	Viņi brauca uz priekšu un atpakaļ, uz priekšu un atpakaļ.
A cup of tea would taste delicious.	Tasīte tējas garšotu garšīgi.
He threw in a roast lamb salad.	Viņš iemeta ceptu jēra salātus.
The politician demanded the nationalization of all banks.	Politiķis pieprasīja nacionalizēt visas bankas.
It is important to keep the city clean.	Ir svarīgi uzturēt pilsētu tīru.
Sphinxes and Pharaoh's head.	Sfinksai ir faraona galva.
I registered a domain name.	Es reģistrēju domēna vārdu.
Its raging claws attacked the victim.	Tās niknie nagi uzbruka upurim.
The children lined up at the school house.	Bērni sastājās rindā pie skolas mājas.
The uneven track was paved with deep ridges.	Nelīdzenā trase bija bruģēta ar dziļām riestām.
Essential services will be restored within a few days.	Būtiski pakalpojumi tiks atjaunoti dažu dienu laikā.
He turned over his cards.	Viņš apgrieza savas kārtis.
She pretended to ignorantly, giggled nervously.	Viņa izlikās nezināšanu, nervozi ķiķināja.
Heart disease is the most significant health problem worldwide.	Sirds slimības ir visnozīmīgākā veselības problēma visā pasaulē.
This city has beautiful parks.	Šajā pilsētā ir skaisti parki.
You have already done so much for this city.	Jūs jau esat tik daudz darījis šīs pilsētas labā.
His life was harsh.	Viņa dzīve bija skarba.
The song was exciting and made him feel carefree.	Dziesma bija aizraujoša, un tā lika viņam justies bezrūpīgi.
Researchers use storytelling as a teaching method.	Pētnieki izmanto stāstīšanu kā mācību metodi.
The solemn ceremony had already taken place.	Svinīgā ceremonija jau bija notikusi.
His political campaign was torn apart by a scandal.	Viņa politisko kampaņu plosīja skandāls.
Do not wash in the river.	Nemazgājies upē.
Weeds grow quickly by squeezing the desired plants.	Nezāles ātri izaug, izspiežot vēlamos augus.
Scalding liquid bubbled from the boiler.	No katla burbuļoja applaucējošais šķidrums.
He wrote the company's balance sheet.	Viņš uzrakstīja uzņēmuma bilanci.
The finished mosaic decorates the walls of the cathedral.	Gatavā mozaīka rotās katedrāles sienas.
She approached the man on the left.	Viņa piegāja pie vīrieša pa kreisi.
The sergeant bent down and took up arms.	Seržants noliecās un paņēma ieroci.
They were dragged into the garden.	Viņi tika ievilkti dārzā.
We were the only ones who survived.	Mēs bijām vienīgie, kas izdzīvoja.
Strong words in the President's inaugural address	Stingri vārdi prezidenta inaugurācijas uzrunā
They like classical music.	Viņiem patīk klasiskā mūzika.
The tomb was made of stone.	Kaps bija no akmens.
These cookies look delicious.	Tie cepumi izskatās garšīgi.
Many artists work anonymously.	Daudzi mākslinieki strādā anonīmi.
Seven is a prime number.	Septiņi ir pirmskaitlis.
Eggplant fruit is purple.	Baklažānu augļi ir purpursarkanā krāsā.
Her active life had bound her to too many strings.	Viņas aktīvā dzīve viņu bija saistījusi ar pārāk daudzām stīgām.
I studied hard.	Es cītīgi mācījos.
The singer's eyes twinkled as she sang.	Dziedātāja acis iemirdzējās, dziedot.
They did not have time to complete their task.	Viņiem nebija laika izpildīt savu uzdevumu.
Many books are published in both languages.	Daudzas grāmatas ir izdotas abās valodās.
We are grateful for the hospitality you have shown us.	Mēs esam pateicīgi par viesmīlību, ko esat mums izrādījuši.
The watchdog barked loudly to warn passers-by.	Sargsuns skaļi reja, lai brīdinātu garāmgājējus.
However, many feel that they are too harsh.	Tomēr daudzi uzskata, ka viņi ir pārāk skarbi.
Stroll through the gardens at night.	Naktī pastaigājieties pa dārziem.
She pushed him away.	Viņa viņu atgrūda.
Fill out the form and send it to us.	Aizpildiet veidlapu un nosūtiet to mums.
Buy clay and choose one of the designs.	Iegādājieties mālu un izvēlieties kādu no dizainparaugiem.
Jim stumbled behind the mat, lowering the lid.	Džims paklupa aiz paklājiņa, nolaižot vāku.
Many teams refused to sign a cooperation agreement.	Daudzas komandas atteicās parakstīt sadarbības līgumu.
What happened is reported today.	Par notikušo ziņots šodien.
Some historians consider him the father of modern medicine.	Daži vēsturnieki viņu uzskata par mūsdienu medicīnas tēvu.
Clear the ground.	Notīriet zemi.
Research can further increase awareness of free will.	Pētījums var vēl vairāk palielināt izpratni par brīvo gribu.
Her eyes are brown.	Viņas acis ir brūnas.
A rope was tied to the spider's web.	Pie zirnekļa tīkla bija piesieta virve.
First mix the brown sugar, eggs and melted butter.	Vispirms sajauc brūno cukuru, olas un izkausēto sviestu.
He knows he will need strong arguments to defend his case.	Viņš zina, ka viņam būs nepieciešami spēcīgi argumenti, lai aizstāvētu savu lietu.
We warmly welcome you to settle down comfortably.	Sirsnīgi sveicam, lūdzu, iekārtojieties ērti.
The wandering period is called barzakh.	Klejošanas periodu sauc par barzakh.
After breakfast, she made herself a fresh mug.	Pēc brokastīm viņa pagatavoja sev svaigu krūzi.
He visited another village every summer.	Katru vasaru viņš apmeklēja citu ciematu.
This computer is expensive but very powerful.	Šis dators ir dārgs, bet ļoti jaudīgs.
Her brother left the bank.	Viņas brālis pameta banku.
Today was the day the man was elected president.	Šodien bija diena, kad vīrietis tika ievēlēts par prezidentu.
I think I'm a writer, she says.	Man šķiet, ka esmu rakstnieks, viņa saka.
The rebels agreed to leave the city.	Nemiernieki piekrita pamest pilsētu.
Then boil the kettle.	Tālāk uzvāra tējkannu.
Insects rarely cause problems for crops.	Kukaiņi reti rada problēmas kultūraugiem.
The forest plain glowed in the early morning light.	Meža klajums kvēloja agrā rīta gaismā.
Children are the driving force of society.	Bērni ir sabiedrības dzinējspēks.
The dark river meanders through the valley.	Tumšā upe līkumo pa ieleju.
The weather here is usually mild.	Laika apstākļi šeit parasti ir maigi.
The country was in financial difficulties.	Valsts nonāca finansiālās grūtībās.
He provided little or no data.	Viņš sniedza maz datu vai to nebija.
Simply put, science is the study of nature.	Vienkārši sakot, zinātne ir dabas izpēte.
The country's population has tripled in a century.	Gadsimta laikā valsts iedzīvotāju skaits trīskāršojās.
When he arrived, the guard waited.	Kad viņš ieradās, sargs gaidīja.
The belt can help check the waist line.	Josta var palīdzēt pārbaudīt vidukļa līniju.
The castle was built for the king.	Pils celta karalim.
He was only eight years old.	Viņam bija tikai astoņi gadi.
The bridge is light pink.	Tilts ir gaiši rozā krāsā.
As a result, agricultural production declined sharply.	Rezultātā lauksaimniecības produkcijas apjoms strauji samazinājās.
Hummingbirds fly in their subtle glory.	Kolibri lidinās savā smalkajā krāšņumā.
Today, only six students came to the class.	Šodien uz nodarbību ieradās tikai seši skolēni.
They found out she had an abortion.	Viņi atklāja, ka viņai ir bijis aborts.
Birth rates in this area rose sharply after the revolution.	Dzimstība šajā jomā pēc revolūcijas strauji pieauga.
The shiny silver spoon shone in the dim light.	Spīdīgā sudraba karote mirdzēja vājajā gaismā.
There have been other fish in the river in the past.	Agrāk upē bijušas arī citas zivis.
Whale meat is delicious.	Vaļu gaļa ir garšīga.
The loss of the sewerage service was a disaster.	Kanalizācijas pakalpojumu zaudēšana bija katastrofa.
People are encouraged to exercise more.	Cilvēki ir mudināti vairāk vingrot.
But if they die, their family will die too.	Bet, ja viņi nomirs, tad nomirs arī viņu ģimene.
The city is dominated by mountains.	Pilsētā dominē kalni.
Elevated passages are named nave.	Paceltajām ejām ir dots nosaukums nave.
Summer rain was early this year.	Vasaras lietus šogad bija agri.
He moved slowly, perceiving his reflection in the mirror of the dresser.	Viņš lēnām kustējās, uztverot savu atspulgu kumodes spogulī.
The professor repeated the question.	Profesors atkārtoja jautājumu.
He looked blankly at the old man.	Viņš tukši paskatījās uz veco vīru.
Tariff was recruited as interim secretary.	Tarfija tika pieņemta darbā par pagaidu sekretāri.
Chicken can be served as a snack.	Vistas gaļu var pasniegt kā uzkodu.
They found that the medicine did not help with pain.	Viņi atklāja, ka zāles nepalīdz pret sāpēm.
He studied the drawings carefully.	Viņš rūpīgi pētīja rasējumus.
However, the data provided here were incomplete.	Tomēr šeit sniegtie dati bija nepilnīgi.
Poor soil could not support many plants.	Sliktā augsne nevarēja uzturēt daudz augu.
The woman snorted in disgust and turned away.	Sieviete riebumā nošņāca un novērsās.
A plumber can find pipes hidden under the floors.	Santehniķis var atrast caurules, kas paslēptas zem grīdām.
We have enough plates.	Mums pietiek ar šķīvjiem.
Everyone took the Minister's speech seriously.	Ministra runu visi uztvēra nopietni.
When a factory closes, many people lose their jobs.	Kad rūpnīca tiek slēgta, daudzi cilvēki zaudē darbu.
The soup began to cool.	Zupa sāka atdzist.
Some bosses expect their employees to work long shifts.	Daži priekšnieki sagaida, ka viņu darbinieki strādās garas maiņas.
The weekend was a pleasant time.	Nedēļas nogale bija patīkams laiks.
Make a paste from baking soda.	Pagatavojiet pastu no cepamās soda.
The company had high hopes.	Uzņēmumam bija lielas cerības.
Nurses and doctors treat more patients every year.	Medmāsas un ārsti katru gadu ārstē vairāk pacientu.
The children were excited to have a puppy.	Bērni bija sajūsmā par kucēna iegūšanu.
They came out of nowhere!	Viņi parādījās no nekurienes!
She unlocked the door with a key.	Viņa atslēdza durvis ar atslēgu.
The photo didn't look after me.	Fotogrāfija neizskatījās pēc manis.
She had a green dress.	Viņai bija zaļa kleita.
Rain and wet snow are falling on the river bank.	Pie upes malas līst lietus un slapjš sniegs.
It is important to ensure proper decontamination procedures.	Ir svarīgi nodrošināt pareizas dekontaminācijas procedūras.
Community workers will distribute food to the poor.	Kopienas darbinieki izdalīs pārtiku nabadzīgajiem.
The Prime Minister will take the oath at noon.	Premjerministrs zvērestu dos pusdienlaikā.
The ozone layer protects the earth from harmful ultraviolet radiation.	Ozona slānis aizsargā zemi no kaitīgā ultravioletā starojuma.
Where they stood stood a large village.	Tur, kur viņi atradās, stāvēja liels ciems.
The discovery was made, but it remained unrecognized for decades.	Atklājums tika izdarīts, taču tas palika neatzīts gadu desmitiem.
He experimented with the use of artificial light.	Viņš eksperimentēja ar mākslīgās gaismas izmantošanu.
The rebels opened their gates.	Nemiernieki taranēja vārtus.
Everyone knew she was an animal lover.	Visi zināja, ka viņa ir dzīvnieku mīļotāja.
Elk are easier to kill than deer.	Alni ir vieglāk nogalināt nekā briežus.
The bird is named because of its song.	Putns ir nosaukts tā dziesmas dēļ.
The soldiers jealously guarded their fortress.	Karavīri greizsirdīgi sargāja savu cietoksni.
The old man was exhausted.	Vecais vīrietis bija pārguris.
Vegetation remains sparse under the constant desert sun.	Veģetācija paliek reta zem pastāvīgas tuksneša saules.
Vowels are pronounced differently in different languages.	Patskaņus dažādās valodās izrunā atšķirīgi.
The local economy is mainly based on agriculture.	Vietējā ekonomika galvenokārt balstās uz lauksaimniecību.
The champion trained in the complex.	Čempions trenējās kompleksā.
His actions are very volatile.	Viņa rīcība ir ļoti nepastāvīga.
The mother's heart was broken.	Mātes sirds lūza.
He is released from prison.	Viņš ir atbrīvots no cietuma.
The organization is very respected.	Organizācija ir ļoti cienīta.
She never makes a mistake.	Viņa nekad nekļūdās.
The prince is kind to the poor.	Princis ir laipns pret nabadzīgajiem cilvēkiem.
Some argue that online education is the future.	Daži apgalvo, ka tiešsaistes izglītība ir nākotne.
The winner will be announced shortly.	Uzvarētājs tiks paziņots drīzumā.
I called the door.	Piezvanīju pie durvīm.
The rubber factory flourished in this climate.	Gumijas rūpnīca šajā klimatā plauka.
Greed and stupidity destroyed the house.	Alkatība un stulbums sagrāva māju.
Upon learning of this news, he resigned.	Uzzinot šīs ziņas, viņš atkāpās no amata.
We must work together if we are to survive.	Mums ir jāsadarbojas, ja vēlamies izdzīvot.
Life can be terribly unfair.	Dzīve var būt šausmīgi netaisnīga.
We collected water using a barrel and a bucket.	Mēs savācām ūdeni, izmantojot mucu un kausu.
She left the room quickly.	Viņa ātri izgāja no istabas.
He spent two weeks considering the problem.	Viņš pavadīja divas nedēļas, lai apsvērtu problēmu.
You'll find out when you're done.	Jūs uzzināsiet, kad esat pabeidzis.
The walls of the dungeon were damp from moisture.	Dungeon sienas bija mitras no mitruma.
Either tell the truth or keep quiet.	Vai nu saki patiesību, vai klusē.
The workers in this factory must be careful.	Darbiniekiem šajā rūpnīcā jābūt uzmanīgiem.
Our teacher was late, which was unusual.	Mūsu skolotājs kavējās, kas bija neparasti.
The cost of living here is much cheaper.	Dzīves izmaksas šeit ir daudz lētākas.
They are waiting for the soldiers.	Viņi gaida karavīrus.
This joke was not about the conversation.	Šis joks nebija saistīts ar sarunu.
New systems have had a dramatic impact on crime.	Jaunām sistēmām ir bijusi dramatiska ietekme uz noziedzību.
He has a love for learning.	Viņam ir mīlestība mācīties.
He poured coffee on his pants.	Viņš izlēja kafiju uz biksēm.
Which of these products is a disinfectant?	Kurš no šiem līdzekļiem ir dezinfekcijas līdzeklis?
The boy's father died ten years ago.	Zēna tēvs nomira pirms desmit gadiem.
There must be some logical explanation.	Ir jābūt kādam loģiskam izskaidrojumam.
Some people hate shopping.	Daži cilvēki ienīst iepirkšanos.
Scientists do not agree on how old the earth is.	Zinātnieki nav vienisprātis par to, cik veca ir zeme.
Strawberries can be seen in many gardens.	Daudzos dārzos var redzēt zemenes.
The Prime Minister is waiting for an answer.	Premjerministrs gaida atbildi.
Running water flows from the house.	No mājas tek tekošs ūdens.
She opened the door to her office.	Viņa atvēra sava biroja durvis.
A woman comes home from school.	Sieviete nāk mājās no skolas.
He recently received a prestigious award.	Nesen viņš saņēma prestižu balvu.
There are many great books that will delight every reader.	Ir daudz lielisku grāmatu, kas iepriecina ikvienu lasītāju.
The criminal is at large.	Noziedznieks ir brīvībā.
They will travel from shore to shore.	Viņi ceļos no krasta uz krastu.
He wore a patterned silk scarf around his neck.	Ap kaklu viņš valkāja rakstainu zīda šalli.
The icebergs will soon melt.	Ledus kalni drīz izkusīs.
Visitors congratulated him.	Apmeklētāji viņu apsveica.
That is simply not true.	Tā vienkārši nav taisnība.
Frost on the ground can harm plants.	Sals uz zemes var kaitēt augiem.
His nephew fled with all his money.	Viņa brāļadēls aizbēga ar visu naudu.
Upon examination, he confessed to the crime.	Pārbaudot, viņš noziegumā atzinās.
The director is pleased with the recording of the show.	Režisors ir gandarīts par izrādes uzņemšanu.
Heat the pan, then add the oil.	Uzkarsē pannu, tad pievieno eļļu.
Remove rust from the iron.	Noņemiet rūsu no gludekļa.
Rumor has it that they have a secret novel.	Klīst baumas, ka viņiem ir slepens romāns.
The farmer's view for this year is bleak.	Lauksaimnieka skatījums uz šo gadu ir drūms.
Tree populations are declining worldwide.	Koku populācijas visā pasaulē samazinās.
The tourist bus emits smoke.	Tūristu autobuss atraugas dūmus.
Do not throw the slopes over the fence.	Nemetiet nogāzes pāri žogam.
Ben began to laugh as he spoke.	Bens runājot sāka smieties.
She wanders around the house every morning.	Viņa katru rītu klīst pa māju.
I have to feed him.	Man viņš jāpabaro.
Police stormed the building.	Policija iebruka ēkā.
Workers installed the wiring.	Strādnieki uzstādīja elektroinstalāciju.
He breaks the pages of his book.	Viņš šķirsta savas grāmatas lappuses.
Listen carefully and do not speak unless you have spoken.	Klausieties uzmanīgi un nerunājiet, ja vien neesat runāts.
She went on stage like a queen.	Viņa gāja uz skatuves kā karaliene.
It switched to an electronic ticketing system.	Tā pārgāja uz elektronisko biļešu sistēmu.
That evening she returned to the city.	Tajā vakarā viņa atgriezās pilsētā.
This tall building shines in the sun.	Šī augstā ēka mirdz saulē.
We spent some time in the amusement park	Kādu laiku pavadījām atrakciju parkā
He saw her, missed her, saw her again.	Viņš redzēja viņu, pietrūka viņas, ieraudzīja viņu vēlreiz.
Over time, you get over the boredom of office life.	Ar laiku jūs pārņem biroja dzīves garlaicība.
The movie begins with a bang.	Filma sākas ar blīkšķi.
She leaned over and picked up some coins.	Viņa noliecās un paņēma dažas monētas.
The sentence was read aloud.	Teikums tika nolasīts skaļi.
A stamp was attached to the letter.	Vēstulei tika pievienots zīmogs.
Modern medicine has been a great success.	Mūsdienu medicīna ir guvusi lielus panākumus.
Some organic products have a higher nutritional value.	Dažiem bioloģiskās lauksaimniecības produktiem ir augstāka uzturvērtība.
They often had to dig wells to collect fresh water.	Lai savāktu saldūdeni, viņiem bieži nācās rakt akas.
However, tourists are willing to take risks.	Tomēr tūristi ir gatavi riskēt.
Clouds covered the sky.	Mākoņi aizsedza debesis.
You have done a good job.	Tu esi labi pastrādājis.
His gaze was	Viņa skatiens bija
Maybe she'll send me sugar!	Varbūt viņa man atsūtīs cukuru!
The soul of this despot is long gone.	Šī despota dvēsele jau sen ir aizgājusi.
However, these views are not all.	Tomēr šie uzskati nav visi.
He put his hand on his heart.	Viņš uzlika roku uz sirds.
He stretched his body carefully.	Viņš uzmanīgi izstiepa savu ķermeni.
This is a wonderful opportunity.	Šī ir brīnišķīga iespēja.
It has long been a source of controversy.	Tas jau sen ir bijis strīdu avots.
There was little she could do about it.	Viņa maz ko varēja darīt lietas labā.
No one spoke.	Neviens nerunāja.
I faint with a smile on my face.	Es noģību ar smaidu uz lūpām.
The living room is very small.	Dzīvojamā istaba ir ļoti maza.
Punctuation symbols are used for emphasis.	Uzsvēršanai tiek izmantoti pieturzīmju simboli.
They are clearly visible.	Tie ir skaidri novērojami.
The company is in a state of recession.	Uzņēmums atrodas lejupslīdes stāvoklī.
It was raining continuously for several days.	Lietus bija nepārtraukti lija vairākas dienas.
In the new city, they will build a new city.	Jaunpilsētā viņi uzcels jaunu pilsētu.
The bill was challenged by the executive council.	Likumprojektu apstrīdēja izpildpadome.
This is a fine cheese.	Šis ir smalks siers.
The pregnant woman went to the doctor.	Grūtniece devās pie ārsta.
Third, you will need one cup of brown sugar.	Treškārt, jums vajadzēs vienu tasi brūnā cukura.
She's in a weird mood all day.	Viņa visu dienu ir dīvainā noskaņojumā.
They choose two straws to put around them.	Viņi izvēlas divus gultas salmus, ko novietot ap sevi.
The transfer of downtime money has contributed to the downtime.	Dīkstāves naudas pārsūtīšana ir veicinājusi dīkdienu.
Mary ordered a huge pho order.	Marija pasūtīja milzīgu pho pasūtījumu.
Pumping water from place to place consumes a lot of energy.	Ūdens sūknēšana no vietas uz vietu patērē daudz enerģijas.
The cliffs on the river are steep.	Upes malā klintis ir cietas.
The road is busy today.	Ceļš šodien aizņemts.
Are you hoping to die today?	Vai tu ceri mirt šodien?
He drank chocolate cola.	Viņš dzēra šokolādes kolu.
Now you will have to pass the exams perfectly.	Tagad jums būs jānokārto eksāmeni lieliski.
His laughter was contagious.	Viņa smiekli bija lipīgi.
Choice of herbs, spices, rice and chicken.	Garšaugu, garšvielu, rīsu un vistas izvēle.
Everything was covered with a fine layer of ash.	Visu pārklāja smalka pelnu kārta.
Innovation is now popular among web marketers.	Inovācijas tagad ir populāras tīmekļa tirgotāju vidū.
Carefully remove the parsley from the vegetables.	Uzmanīgi noņemiet pētersīļus no dārzeņiem.
Convince him it's a bad idea.	Pārliecini viņu, ka tā ir slikta ideja.
The numbers were amazing.	Skaitļi bija pārsteidzoši.
The landlords crossed these landmarks.	Kadru saimnieki šķērsoja šos orientierus.
The result came as a surprise to many.	Rezultāts daudziem bija pārsteigums.
She leaned against his shoulder.	Viņa atspiedās pret viņa plecu.
Before his death was his wife.	Pirms viņa nāves bija viņa sieva.
Initially, interest rates rose sharply.	Sākotnēji procentu likmes strauji pieauga.
They celebrated with champagne.	Viņi svinēja ar šampanieti.
The students requested a private meeting.	Studenti pieprasīja privātu tikšanos.
They opened a bag of chips and ate them.	Viņi atvēra čipsu maisiņu un tos apēda.
The ship set sail.	Kuģis devās ceļā.
The national currency is not well controlled.	Nacionālā valūta netiek labi kontrolēta.
That is how it should be.	Tā tam ir jābūt.
The snake floats quietly in the deep water.	Čūska klusi peld pa dziļo ūdeni.
First, remove some milk from the refrigerator.	Vispirms izņemiet no ledusskapja nedaudz piena.
Make the dough and set it aside.	Pagatavojiet mīklu un novietojiet to malā.
A little money goes a long way.	Nedaudz naudas iet tālu.
Elephants belong in the wild.	Ziloņi pieder savvaļā.
She asked the man to open the door.	Viņa palūdza vīrieti atvērt durvis.
The company's shares have risen since then.	Kopš tā laika uzņēmuma akcijas ir pieaugušas.
The boys ran away laughing quickly.	Puiši smejoties ātri aizskrēja prom.
Honey is made from nectar.	Medu gatavo no nektāra.
Police arrested two men last week.	Pagājušajā nedēļā policisti aizturēja divus vīriešus.
Eggs or bird eggs are often used as food.	Olas vai putnu olas bieži izmanto kā pārtiku.
The computer was used for ten years.	Dators tika lietots desmit gadus.
He once wanted to become a teacher.	Viņš kādreiz gribēja kļūt par skolotāju.
The regions along the river are inhabited by farmers.	Reģionus pie upes apdzīvo lauksaimnieki.
The money will go to the university.	Nauda nonāks augstskolā.
These ghosts will not harm us.	Šie spoki mums nekaitēs.
His pen slowly scratched the tablet.	Viņa pildspalva lēni skrāpēja planšetdatoru.
I was lucky enough to secure a place.	Man paveicās nodrošināt vietu.
Why should she worry? 	Kāpēc viņai būtu jāuztraucas?
she thought.	viņa domāja.
The ambulance delivered the victims and the sick.	Ātrā palīdzība nogādāja cietušos un slimos.
The population has grown rapidly.	Iedzīvotāju skaits ir strauji pieaudzis.
The authorities acknowledged that the region had been neglected.	Varas iestādes atzina, ka reģions ir atstāts novārtā.
He has an incredibly good memory.	Viņam ir neticami laba atmiņa.
She is sitting in the woods.	Viņa sēž mežā.
We are all from the same family.	Mēs visi esam no vienas ģimenes.
The negotiations were long and difficult.	Sarunas bija ilgas un sarežģītas.
It is almost two meters long.	Tas ir gandrīz divus metrus garš.
My neighbor works as a teacher.	Mans kaimiņš strādā par skolotāju.
Collective ownership is well established.	Kolektīvās īpašumtiesības ir labi izveidotas.
My city is divided by a river.	Manu pilsētu sadala upe.
The pine swayed gently in the wind.	Priedes maigi šūpojās vējā.
He beat the harp.	Viņš sita arfu.
The rocket crashed, exploding on the ground.	Raķete avarēja, eksplodējot uz zemes.
Sometimes we confuse them with instructions.	Dažreiz mēs tos sajaucam ar norādījumiem.
The people who organize these events are dedicated.	Cilvēki, kas organizē šos pasākumus, ir veltīti.
You're such a silly ass.	Tu esi tāds dumjš ēzelis.
A small fishing boat was anchored off the coast.	Piekrastē bija noenkurota neliela zvejas laiva.
The villagers still live a simple life.	Ciema iedzīvotāji joprojām dzīvo vienkāršu dzīvi.
The alley encouraged people.	Aleja mudināja cilvēkus.
The dog was hungry and ate the corpse.	Šķirnes suns izsalcis apēda līķi.
This allowed him to travel farther and faster.	Tas viņam ļāva ceļot tālāk un ātrāk.
On the way, they took a short break.	Pa ceļam viņi ieturēja nelielu pārtraukumu.
Spread the seeds evenly on the baking sheet.	Vienmērīgi izkaisiet sēklas pa cepešpannu.
He has chosen not to show himself for many years.	Viņš jau daudzus gadus ir izvēlējies sevi neizrādīt.
However, under the elegant exterior, she is insecure.	Tomēr zem elegantās ārpuses viņa ir nedroša.
She got out of bed very slowly.	Viņa ļoti lēni izkāpa no gultas.
We can see clearly in the dark.	Mēs varam skaidri redzēt tumsā.
He heard the doorbell ring.	Viņš dzirdēja durvju zvanu.
Farmers still use cultivation techniques inherited from	Lauksaimnieki joprojām izmanto audzēšanas paņēmienus, kas mantoti no
It was pitch dark and cold.	Bija piķa tumšs un auksts.
Steak was a rarity.	Steiks bija retums.
The strange device beeped menacingly.	Dīvainā ierīce draudīgi iepīkstējās.
The politician misappropriated two hundred and fifty thousand dollars.	Politiķis piesavinājās divsimt piecdesmit tūkstošus dolāru.
She realized he was serious.	Viņa saprata, ka viņš runā nopietni.
Severe drought causes the prairies to dry out.	Spēcīgs sausums izraisa prēriju izžūšanu.
Dependence on foreign countries is not healthy.	Atkarība no ārvalstīm nav veselīga.
This is a land of diverse landscapes.	Šī ir daudzveidīgu ainavu zeme.
The soldier never sent a signal.	Karavīrs nekad nesūtīja signālu.
The water flowed rapidly through the canal.	Ūdens strauji plūda pa kanālu.
He applied to the government for a car ban.	Viņš iesniedza lūgumu valdībai, lūdzot aizliegt automašīnu.
The girl thought she was beautiful.	Meitene domāja, ka viņa ir skaista.
The cable goes over the mountain.	Kabelis iet pāri kalnam.
When he hung the painting, he noticed some damage.	Kad viņš piekāra gleznu, viņš pamanīja dažus bojājumus.
The mathematician returns to studying geometry.	Matemātiķis atgriežas pie ģeometrijas studijām.
Rice is often served with chicken.	Rīsus bieži pasniedz ar vistu.
I suspect that many doctors never visit their patients.	Man ir aizdomas, ka daudzi ārsti nekad neapmeklē savus pacientus.
Professional athletes are admired all over the world.	Profesionāli sportisti tiek apbrīnoti visā pasaulē.
The surgeon inoculated a skin sample on the dog's paw.	Ķirurgs uz suņa ķepas uzpotēja ādas paraugu.
Place the bread on the rack to cool.	Novietojiet maizi uz restēm, lai tā atdziest.
Oil refineries are overcrowded with workers.	Naftas pārstrādes rūpnīcas ir pārpildītas ar strādniekiem.
Stop behaving like a savage.	Beidz uzvesties kā mežonis.
Basalt is a common resource due to its heat resistance.	Bazalts ir izplatīts resurss tā karstumizturības dēļ.
The boxer calmed his breathing.	Bokseris nomierināja elpošanu.
A pier was built above the swampy land.	Virs purvainas zemes tika uzcelta mola.
The temperature was moderate.	Temperatūra bija mērena.
No one else will come to your aid.	Neviens cits tev nenāks palīgā.
This often happens to athletes.	Tas bieži notiek sportistiem.
Accept my name, she is smart.	Pieņem manu vārdu, viņa ir gudra.
Mom is called mom.	Māmiņu sauc par mammu.
Natural selection is not the whole story.	Dabiskā atlase nav viss stāsts.
William tried to think of his next move.	Viljams mēģināja domāt par savu nākamo gājienu.
Organizations can accuse women of exploitation.	Organizācijas var apsūdzēt sieviešu ekspluatācijā.
Former landfill after rainfall	Pēc lietusgāzēm kādreizējā atkritumu izgāztuve
Can you distribute it evenly?	Vai jūs varat to sadalīt vienmērīgi?
He kissed her cheek.	Viņš noskūpstīja viņas vaigu.
However, some economists believe that the problem has worsened.	Daži ekonomisti uzskata, ka šī problēma tomēr ir saasinājusies.
We are aware of the complexity of this problem	Mēs apzināmies šīs problēmas sarežģītību
The magician showed his guest to the guest room.	Burvis parādīja savu viesi uz viesu istabu.
She could see the rows of cars from her window.	No sava loga viņa varēja redzēt automašīnu rindas.
They saw smoke rising from the wreck.	Viņi redzēja, ka no vraka paceļas dūmi.
Life expectancy is constantly increasing.	Dzīves ilgums nepārtraukti pieaug.
His ideas were surprisingly original.	Viņa idejas bija pārsteidzoši oriģinālas.
Leave it to me.	Atstāj to man.
Insert it the way you want.	Ievietojiet to, kā vēlaties.
The wife considered the matter.	Sieva uzskatīja šo lietu.
The strawberries were sweet.	Zemenes bija saldas.
The Vice-President has resigned.	Viceprezidents ir atkāpies no amata.
The castle is a real sensual festival.	Pils ir īsts maņu svētki.
Occurs after sunrise.	Notiek pēc saullēkta.
A blood clot can cause a heart attack and stroke.	Asins receklis var izraisīt sirdslēkmi un insultu.
The main recommendation is a stable future perspective.	Galvenais ieteikums ir stabila nākotnes perspektīva.
The promise of new technologies attracted investors.	Jaunu tehnoloģiju solījums piesaistīja investorus.
The engine ignited.	Dzinējs aizdegās.
The moon is dark when it is night.	Mēness ir tumšs, kad ir nakts.
We left lunch orders at the counter.	Pusdienu pasūtījumus atstājām pie letes.
We came there all the time.	Mēs tur nācām visu laiku.
The life as we know it, we must die.	Dzīve, kādu mēs to pazīstam, mums noteikti ir jāmirst.
It will be dark until you return.	Kamēr tu atgriezīsies, būs tumšs.
A search event was organized to find the missing girl.	Pazudušās meitenes atrašanai tika organizēts meklēšanas pasākums.
Finally time to say goodbye.	Beidzot laiks atvadīties.
He spat out the words like poison.	Viņš izspļāva vārdus kā indi.
The child's cries sounded miserable.	Bērna saucieni izklausījās nožēlojami.
Thorium is still quite suitable.	Torijs joprojām ir diezgan piemērots.
No matter how complicated this problem may seem.	Nav svarīgi, cik sarežģīta šī problēma var šķist.
A good doctor is good for all people.	Labs ārsts ir labs visiem cilvēkiem.
I hired you to feed and water my horses.	Es nolīgu tevi, lai pabarotu un padzirdītu savus zirgus.
It is controversial that they were transferred to the reserve.	Pretrunīgi vērtēti, ka viņi tika pārcelti uz rezervi.
There are two hundred parking spaces.	Autostāvvietā ir divi simti vietu.
She gestured teasingly.	Viņa ķircināmi žestikulēja.
The color image was taken by an amateur.	Krāsaino attēlu uzņēmis amatieris.
She is naked, except for two pieces of fabric.	Viņa ir kaila, izņemot divus auduma gabalus.
It's a beautiful flower, isn't it?	Tas ir skaists zieds, vai ne?
Her favorite subjects were science and languages.	Viņas iecienītākie priekšmeti bija dabaszinātnes un valodas.
Your muddy shoes could be useful for washing.	Jūsu dubļainās kurpes varētu noderēt mazgāšanai.
His father wondered aloud if his son liked school.	Viņa tēvs skaļi domāja, vai viņa dēlam patīk skola.
In this region, the seasons last less than a day.	Šajā reģionā gadalaiki ilgst mazāk nekā vienu dienu.
He felt much better after washing his face.	Pēc sejas mazgāšanas viņš jutās daudz labāk.
Protesters were first advised to return to their villages.	Protestētājiem vispirms tika ieteikts atgriezties savos ciematos.
He stared at him incomprehensibly.	Viņš nesaprazdams skatījās viņā.
Many industries use coal in their electricity generation.	Daudzas nozares izmanto ogles savā elektroenerģijas ražošanā.
One child was killed and another was injured.	Viens bērns tika nogalināts, bet vēl viens bērns tika ievainots.
This car looks very expensive.	Šī automašīna izskatās ļoti dārga.
This is how the peach tree grows.	Šādi aug persiku koks.
The moon rises over the eastern hills.	Mēness paceļas pāri austrumu pakalniem.
The noise level did not allow us to hear each other.	Trokšņa līmenis neļāva mums vienam otru dzirdēt.
Several small boats moored nearby.	Blakus pietauvojās vairākas mazas laivas.
The cosmic microwave background is a type of electromagnetic radiation.	Kosmiskais mikroviļņu fons ir elektromagnētiskā starojuma veids.
After slicing the bread, place it on the grill.	Pēc maizes sagriešanas novietojiet to uz režģa.
The long walk was exhilarating.	Garā pastaiga bija uzmundrinoša.
She hurried to greet her.	Viņa piesteidzās viņu sveicināt.
Roller skates do not slip on ice.	Skrituļslidas neslīd pa ledu.
Have people ever served in this unit been injured?	Vai šajā vienībā dienējušie cilvēki kādreiz ir guvuši ievainojumus?
I would suggest reading something.	Es ieteiktu kaut ko izlasīt.
Our descendants can discover these planets.	Mūsu pēcnācēji var atklāt šīs planētas.
Elephants have a special hearing sensation.	Ziloņiem ir īpaša dzirdes sajūta.
When the plant became operational, employment improved.	Kad rūpnīca sāka darboties, nodarbinātība uzlabojās.
My music would bring you flowers and laughter.	Mana mūzika nestu jums ziedus un smieklus.
Freddicked nervously across the table.	Fredis nervozi bakstīja ar pirkstiem pa galdu.
The twin brothers are inseparable.	Dvīņubrāļi ir nešķirami.
He was the son of a rich merchant.	Viņš bija bagāta tirgotāja dēls.
Geography is a branch of science that studies the earth.	Ģeogrāfija ir zinātnes nozare, kas pēta zemi.
The smell was bad.	Smarža bija slikta.
These fields have been unused for many years.	Tie lauki daudzus gadus ir bijuši neizmantoti.
Go to the war room.	Iet uz kara istabu.
She practiced medicine with him.	Viņa kopā ar viņu praktizēja medicīnu.
The sword cut his neck.	Zobens pārgrieza kaklu.
This egg can be eaten raw.	Šo olu var ēst neapstrādātu.
Seeing the storm, they hurried home.	Ieraugot vētru, viņi steidzās mājās.
Our behavior is strongly influenced by the people around us.	Mūsu uzvedību spēcīgi ietekmē apkārtējie cilvēki.
Poor resource management has led to the island's drying up.	Slikta resursu pārvaldība ir izraisījusi salas izžūšanu.
He longed to visit his mother.	Viņš ilgojās apciemot māti.
The silkworm larvae wrap in a cocoon.	Zīdtārpiņa kāpuri ietinās kokonā.
Strawberries are currently in season.	Zemenēm šobrīd ir sezona.
The outflow of the river decreased.	Upes aizplūšana samazinājās.
Trees, tall and strong, shade an interesting cemetery.	Koki, augsti un spēcīgi, ēno interesantu kapsētu.
They live among the ruins of an ancient civilization.	Viņi dzīvo starp senās civilizācijas drupām.
Make sure you have the right materials.	Pārliecinieties, ka jums ir atbilstoši materiāli.
The child's eyes felt in the dreamy air.	Bērna acis iejutās sapņainā gaisā.
The damage caused by hurricanes is estimated at millions of dollars every year.	Katru gadu viesuļvētru radītie postījumi tiek lēsti miljonos dolāru.
So accessibility is caused by erosion.	Tātad sasniedzamību rada erozija.
The government needs to improve the transport network.	Valdībai jāuzlabo transporta tīkls.
Call an ambulance immediately!	Nekavējoties izsauciet ātro palīdzību!
They served slices of pumpkin pie.	Viņi pasniedza ķirbju pīrāga šķēles.
The use of public funds for election campaigns is illegal.	Valsts līdzekļu izmantošana vēlēšanu kampaņām ir nelikumīga.
The police were everywhere and observed all the signs.	Policija bija visur un ievēroja visas zīmes.
This week's heat wave has ruined the nerves of many.	Šīs nedēļas karstuma vilnis daudziem ir izpostījis nervus.
She is evil and cunning.	Viņa ir ļauna un viltīga.
She sat on the porch and looked out at the ocean.	Viņa sēdēja uz lieveņa un skatījās uz okeānu.
There have been a number of accidents, sometimes fatal ones.	Ir notikuši vairāki negadījumi, dažkārt arī letāli.
Very few women currently like it.	Pašlaik tas patīk ļoti maz sieviešu.
They have an itchy spine.	Viņiem ir nieze mugurkaulā.
The worker's protests were suppressed by the army.	Strādnieka protestus apspieda armija.
First, design a rocket.	Pirmkārt, izstrādājiet raķeti.
This question concerns the literature.	Šis jautājums attiecas uz literatūru.
The salmon smoked for eight hours.	Lasis kūpināja astoņas stundas.
I have to ask my brother to do it for me.	Man jālūdz, lai brālis to dara manā vietā.
The introductory line of the prologue was excellent.	Prologa ievadrinda bija izcila.
And let us not forget all the hard work they have done.	Un neaizmirsīsim visu smago darbu, ko viņi ir paveikuši.
His body was found by hiking.	Viņa ķermeni atraduši pārgājieni.
First, you will have to choose.	Pirmkārt, jums būs jāizvēlas.
According to the book, this flower symbolizes trust.	Saskaņā ar grāmatu šis zieds simbolizē uzticību.
Climbing to the top was very difficult.	Uzkāpšana virsotnē bija ļoti grūta.
The atmosphere is poisoned.	Atmosfēra ir saindēta.
The shopkeeper hesitated to accept the bag.	Veikalnieks vilcinājās pieņemt somu.
She just wanted a short break from it all.	Viņa gribēja tikai īslaicīgu atelpu no tā visa.
They will eat almost everything, even insects.	Viņi ēdīs gandrīz visu, pat kukaiņus.
It was a cold and rainy day in the city.	Pilsētā bija auksta un lietaina diena.
The driver can afford to pay an appropriate salary.	Vadītājs var atļauties maksāt atbilstošu algu.
She often dresses in lipstick and hair	Viņa bieži ģērbās lūpu krāsā un matu krāsā
The protester finally collapsed from exhaustion.	Protestētājs beidzot sabruka no spēku izsīkuma.
It will teach you to steal.	Tas iemācīs jums zagt.
Fewer students are admitted to this institution.	Šajā iestādē tiek uzņemts mazāk studentu.
Look at these ruins!	Paskaties uz šīm drupām!
The oil burned in the frying pan.	Cepšanas pannā dega eļļa.
There were abandoned cars around the abandoned building.	Ap pamesto ēku atradās pamestas automašīnas.
He died three years ago.	Viņš nomira pirms trim gadiem.
Most plants depend on animal pollination.	Lielākā daļa augu ir atkarīgi no dzīvnieku apputeksnēšanas.
They argued for many hours.	Viņi strīdējās daudzas stundas.
The children were splashed in a light rain.	Bērnus apšļakstīja neliels lietus.
The magazine must be fair, honest and balanced.	Žurnālam jābūt godīgam, godīgam un līdzsvarotam.
The captain decided to count the remaining sailors.	Kapteinis nolēma saskaitīt atlikušos jūrniekus.
You have to collect some eggs.	Jums ir jāsavāc dažas olas.
She was not interested in her surroundings.	Viņa neinteresējās par savu apkārtni.
He read the psalm.	Viņš lasīja psalmu.
She told everything about her neighbors.	Viņa pastāstīja visu par saviem kaimiņiem.
The novel was punished with censorship.	Romāns tika sodīts ar cenzūru.
Sailing techniques are also recognized as sophisticated.	Burāšanas tehnikas ir arī atzītas par sarežģītām.
Our oceans now have more plastic than fish.	Mūsu okeānos tagad ir vairāk plastmasas nekā zivis.
He had a pink complexion.	Viņam bija sārta sejas krāsa.
The skin is smooth.	Āda ir gluda.
He accused the organizers of committing an offense.	Viņš apsūdzēja organizatorus likumpārkāpuma izdarīšanā.
There are safety instructions inside the box.	Kastes iekšpusē ir drošības norādījumi.
The director came into his office.	Direktors ienāca savā kabinetā.
Qualification is a minimum requirement.	Kvalifikācija ir minimālā prasība.
He confessed to the crime.	Viņš atzinās nozieguma izdarīšanā.
It is a wrong judgment to assume that he will play badly.	Tas ir nepareizs spriedums pieņemt, ka viņš spēlēs slikti.
The villagers built their houses at the spring.	Ciema iedzīvotāji uzcēla savas mājas pie avota.
Well, what can we say?	Nu, ko mēs varam teikt?
We plan to put it in a museum.	Plānojam ievietot muzejā.
First, we will need coal.	Pirmkārt, mums būs vajadzīgas ogles.
The government must provide adequate education for all children.	Valdībai jānodrošina pienācīga izglītība visiem bērniem.
Kamon riders are everywhere today.	Kamon braucēji mūsdienās ir visur.
Countless people attended the rally.	To mītiņu apmeklēja neskaitāmi daudz cilvēku.
They live in cities.	Viņi dzīvo pilsētās.
She received a letter from the old teacher.	Viņa saņēma vēstuli no vecā skolotāja.
First, you will need to insert a nail.	Pirmkārt, jums būs jāievieto nagla.
The rainwater was collected in barrels for use as a beverage.	Lietus ūdeni savāca mucās, lai to izmantotu kā dzērienu.
He dived deep into the water, swimming hard.	Viņš ienira dziļi ūdenī, smagi peldot.
Wash your hands very often.	Ļoti bieži mazgā rokas.
It should be possible to check on former soldiers.	Vajadzētu būt iespējai pārbaudīt bijušos karavīrus.
Don't grab the past.	Negrābj pagātni.
Some buildings have steep stairs.	Dažās ēkās ir stāvas kāpnes.
Softly spoken	Mīksti runāts
The roller coaster was very scary.	Amerikāņu kalniņi bija ļoti biedējoši.
Several of his teachers were surprised.	Vairāki viņa skolotāji bija pārsteigti.
Many activists campaigned for more hospitals to be built.	Daudzi aktīvisti aģitēja, lai tiktu celts vairāk slimnīcu.
The curved lines of the mountains were beautiful.	Kalnu izliektās līnijas bija skaistas.
A donation was made to this charity every month.	Katru mēnesi šai labdarības organizācijai tika veikts ziedojums.
Was the water cold?	Vai ūdens bija auksts?
I sleep with a bottle of hot water.	Es guļu ar karstā ūdens pudeli.
Tears rolled down my face as she spoke.	Viņai runājot, pār manu seju ritēja asaras.
Her husband is often away on business.	Viņas vīrs bieži ir prom darba darīšanās.
His chest filled with dull pain.	Viņa krūtis piepildīja trulas sāpes.
Their powers are limited.	Viņu pilnvaras ir ierobežotas.
The man later escaped from prison and disappeared.	Vīrietis vēlāk izbēga no cietuma un pazuda.
At dawn the moon hung low in the sky.	Rītausmā mēness karājās zemu debesīs.
The child's symptoms improved significantly.	Bērna simptomi ievērojami uzlabojās.
Rising skyscrapers and hotels transform the panorama.	Augošie debesskrāpji un viesnīcas pārveido panorāmu.
There are many different trees in the forest.	Mežā ir daudz dažādu koku.
The mineral was valued for its artistic value.	Minerāls tika novērtēts tā mākslinieciskās vērtības dēļ.
The cloud looks like a rabbit.	Mākonis izskatās pēc truša.
You will need to sweep and dry the church.	Jums vajadzēs slaucīt un izžāvēt baznīcu.
He had a large, flexible hat.	Viņam bija liela, lokaina cepure.
Many people still believe that remains	Daudzi cilvēki joprojām uzskata, ka paliekas
The Vikings also grew cannabis.	Vikingi audzēja arī kaņepes.
They charged farmers for monitoring their property.	Viņi iekasēja maksu no lauksaimniekiem par viņu īpašumu uzraudzību.
The football team made it to the finals for the first time.	Futbola komanda pirmo reizi iekļuva finālā.
The governor's decision was unanimous.	Gubernatora lēmums guva vienprātīgu atbalstu.
The author's work has been translated into many languages.	Autora darbs ir tulkots daudzās valodās.
The floods in our region caused great damage.	Plūdi mūsu reģionā nodarīja lielus postījumus.
They argued that the judgments should be reviewed independently.	Viņi apgalvoja, ka spriedumi būtu jāizskata neatkarīgi.
They compromised.	Viņi kompromitēja.
It is necessary to water your crops.	Ir nepieciešams laistīt savas kultūras.
She did not answer.	Viņa neatbildēja.
This is exactly the right temperature for a happy day.	Tā ir tieši īstā temperatūra laimīgai dienai.
Nowadays, many people travel by bicycle or on foot.	Mūsdienās daudzi cilvēki pārvietojas ar velosipēdu vai kājām.
This beautiful country needs efficient transport.	Šai skaistajai valstij ir nepieciešams efektīvs transports.
He wrote his dissertation all night.	Viņš rakstīja savu disertāciju visu nakti.
Farm crops are often destroyed by foreign insects.	Saimniecības sējumus bieži bojā svešie kukaiņi.
As the water temperature rose, the bacteria multiplied.	Paaugstinoties ūdens temperatūrai, baktērijas vairojās.
In Japan, winter is often cold.	Japānā ziemā bieži ir auksts.
The cat rolled to his side.	Kaķis saritinājās viņam pie sāniem.
It was a difficult year for the young farmer.	Jaunajam zemniekam tas bija grūts gads.
Proteins are organic compounds that contain nitrogen.	Olbaltumvielas ir organiski savienojumi, kas satur slāpekli.
Our local products are famous all over the country.	Mūsu vietējie produkti ir slaveni visā valstī.
The bathroom is on the left.	Vannas istaba atrodas kreisajā pusē.
The cat, which was once quite domesticated, has now gone wild.	Kaķis, kas kādreiz bija diezgan pieradināts, tagad ir kļuvis savvaļā.
Never take drugs.	Nekad nelietojiet narkotikas.
Her drink was a little sparkling.	Viņas dzēriens bija nedaudz putojošs.
The machine has been repaired.	Mašīna ir salabota.
No food was consumed.	Ēdiens nebija patērēts.
An ancient rock carving depicts a pair of swans.	Senā klints grebumā attēlots gulbju pāris.
So the movie isn't very good.	Tā filma nav īpaši laba.
Tulips are one of the richest known flowers.	Tulpes ir viens no bagātākajiem zināmajiem ziediem.
They discussed it briefly and then went to bed.	Viņi to īsi apsprieda un pēc tam devās gulēt.
Sometimes the family moves.	Dažreiz ģimene pārceļas.
These items are spread all over the floor.	Šīs preces izbirst pa visu grīdu.
Sunlight shines through the clouds.	Caur mākoņiem staro saules gaisma.
His remark was as surprising as it was unexpected.	Viņa piezīme bija tikpat pārsteidzoša, cik negaidīta.
This restaurant serves very spicy dishes.	Šajā restorānā tiek pasniegti ļoti pikanti ēdieni.
They did a thorough research.	Viņi veica rūpīgu izpēti.
You need a kitchen knife to cut this cake.	Lai sagrieztu šo kūku, nepieciešams virtuves nazis.
The entertainment was complemented by a fireworks display.	Izklaidi papildināja salūts.
Confusion is everywhere.	Apjukums ir visur.
The princess was accompanied on a honeymoon set.	Princese tika pavadīta uz medusmēneša komplektu.
The baby needs to change diapers.	Bērnam jāmaina autiņbiksītes.
Heavy rain poured on the city.	Spēcīgs lietus nolija pilsētu.
The city is strategically important.	Pilsēta ir stratēģiski svarīga.
The vase was emptied and filled with ice.	Vāze tika iztukšota un piepildīta ar ledu.
The trees waved in the wind.	Koki viļņojās vējā.
The restaurant is licensed here.	Šeit ir licencēts darboties restorāns.
Too tired to cook, she went to a restaurant.	Pārāk nogurusi, lai gatavotu, viņa devās uz restorānu.
The windows are very uneven.	Logi ir ļoti nelīdzeni.
You could try to convince some people.	Jūs varētu mēģināt pārliecināt dažus cilvēkus.
The movement took a turn.	Kustība uzņēma apgriezienus.
Demonstrators met in the central square.	Demonstranti satikās centrālajā laukumā.
This city is being developed into a business center.	Šī pilsēta tiek attīstīta par biznesa centru.
Many workers suffer from insomnia at night.	Daudzi strādnieki cieš no bezmiega naktīm.
He can't decide what to pack.	Viņš nevar izlemt, ko iesaiņot.
The bombs exploded indiscriminately.	Bumbas eksplodēja bez izšķirības.
The crowd applauded.	Pūlis aplaudēja.
The teenager should lose care of the boys.	Pusaudzei vajadzētu zaudēt rūpes par zēniem.
Heavy struggle between nations.	Smaga cīņa starp tautām.
All religions have a ritual element.	Visām reliģijām ir rituāla elements.
The bells rang musically.	Muzikāli skanēja zvani.
Many camps were set up at the pier.	Piestātnē tika izveidotas daudzas nometnes.
Of course, it's unusual to see someone dancing at my age.	Protams, ir neparasti redzēt kādu manā vecumā dejojam.
She caressed her dog lovingly.	Viņa mīļi glāstīja savu suni.
He voted against the bill.	Viņš balsoja pret likumprojektu.
I'm tired of working on a project.	Esmu noguris no darba pie projekta.
They should never have abandoned the project.	Viņiem nekad nebūtu bijis jāatsakās no projekta.
Some people are allergic to cucumbers.	Dažiem cilvēkiem ir alerģija pret gurķiem.
Many students attend classes here for free.	Daudzi skolēni šeit apmeklē nodarbības bez maksas.
Once you have completed the forms, please send them to us.	Kad esat aizpildījis veidlapas, lūdzu, atsūtiet tās mums.
The quality of education in this area has deteriorated.	Izglītības kvalitāte šajā jomā ir pasliktinājusies.
The fins do not move immediately.	Spuras nekustas uzreiz.
All the townspeople mourned.	Visi pilsētnieki sēroja.
First, make a few notes.	Pirmkārt, veiciet dažas piezīmes.
This moment was captured by a photographer.	Šo mirkli iemūžināja fotogrāfs.
The moon was so bright that it almost looked white.	Mēness bija tik spožs, ka gandrīz izskatījās balts.
Liquids escape from holes in the wall.	Šķidrumi izplūst no caurumiem sienā.
The ice becomes liquid water.	Ledus kļūst par šķidru ūdeni.
Baking soda and cocoa powder are mixed together.	Cepamo sodu un kakao pulveri sajauc kopā.
Every corner of the house was crammed with books.	Katrs mājas stūris bija piebāzts ar grāmatām.
Anarchy reigned in this land.	Šajā zemē valdīja anarhija.
She put the book on the table.	Viņa nolika grāmatu uz galda.
The formula worked.	Formula strādāja.
The survey was conducted in the winter.	Aptauja veikta ziemā.
The teenager nodded in agreement.	Pusaudzis piekrītoši pamāja ar galvu.
Thousands of researchers around the world are investigating the cause.	Tūkstošiem pētnieku visā pasaulē pēta cēloni.
The protesters were held in police custody.	Protestētāji tika turēti policijas apcietinājumā.
The temperature dropped sharply.	Temperatūra strauji pazeminājās.
He tried not to look at him.	Viņš centās viņā neskatīties.
First, the adrenal glands secrete a hormone called cortisol.	Pirmkārt, virsnieru dziedzeri izdala hormonu, ko sauc par kortizolu.
Too many people live in crowded city centers.	Pārpildītos pilsētu centros dzīvo pārāk daudz cilvēku.
How to Clean a Microwave Oven |	Kā tīrīt mikroviļņu krāsni.
The one who lost his leg in the war.	Tas, kurš zaudēja kāju karā.
These bowls are a special type of glass.	Šīs bļodas ir īpašs stikla veids.
It has many uses.	Tam ir daudz lietojumu.
This building is not very high.	Šī ēka nav īpaši augsta.
The president was re-elected.	Prezidents tika atkārtoti pārvēlēts.
She discovered a small puddle of blood.	Viņa atklāja nelielu asins peļķi.
The priest blessed the jewels.	Priesteris svētīja dārglietas.
She looked at him intently.	Viņa vērīgi skatījās uz viņu.
This tablet helps us to calculate the answers quickly.	Šī planšetdators palīdz mums ātri aprēķināt atbildes.
He waited patiently while others argued.	Viņš pacietīgi gaidīja, kamēr citi strīdējās.
Such cases occur almost every day.	Šādi gadījumi notiek gandrīz katru dienu.
The crowd fell silent.	Pūlis apklusa.
The smart ball is used to destroy large areas.	Viedo bumbu izmanto lielu platību iznīcināšanai.
What have we done?	Ko mēs esam darījuši?
He was a very quiet man.	Viņš bija ļoti kluss cilvēks.
It was clear that something was wrong.	Bija skaidrs, ka kaut kas nav kārtībā.
She visited a tailor's shop and bought a new dress.	Viņa apmeklēja drēbnieku veikalu un nopirka jaunu kleitu.
The brilliance of the stars does not surprise him.	Zvaigžņu spožums viņu nepārsteidz.
A red paper flag was affixed to each building.	Katram celtnim bija piestiprināts sarkans papīra karogs.
Oil is a by-product of oil.	Nafta ir naftas blakusprodukts.
He was smart and ambitious.	Viņš bija gudrs un ambiciozs.
Use your recovery time.	Izmantojiet savu atveseļošanās laiku.
Their view is bleak.	Viņu skatījums ir drūms.
The atmosphere was electric.	Atmosfēra bija elektriska.
She is stunning in her sixties.	Savā sestajā desmitgadē viņa ir satriecoša.
The city was bustling.	Pilsētā valdīja rosība.
All the buildings were made of bricks.	Visas ēkas bija no ķieģeļiem.
The tunnel collapsed and sustained serious injuries.	Tunelis sabruka un guva nopietnus ievainojumus.
Her black hair was cut short.	Viņas melnie mati bija nogriezti īsi.
There was silence in the room.	Istabā iestājās klusums.
Using paper instead of plastic would help the environment.	Papīra izmantošana plastmasas vietā palīdzētu videi.
You should not laugh at someone's misfortune.	Jums nevajadzētu smieties par kāda nelaimi.
Children in conflict zones are surrounded by daily violence.	Bērnus konflikta zonās ieskauj ikdienas vardarbība.
Foreign culture influenced local traditions.	Ārvalstu kultūra ietekmēja vietējās tradīcijas.
Unfortunately, he was approached by a drinking driver.	Diemžēl viņu uzbrauca dzērājšoferis.
These pictures exceeded all expectations.	Šie attēli pārspēja visas cerības.
The children were infinitely happy.	Bērni bija bezgala priecīgi.
A large sample of voters was polled	Tika aptaujāta liela vēlētāju izlase
The cat is notorious for not holding mice.	Kaķis ir bēdīgi slavens ar to, ka netur peles.
Scientists have successfully cloned the dog.	Zinātnieki ir veiksmīgi klonējuši suni.
The glitter of silver can be seen throughout the house.	Sudraba mirdzumu var redzēt visā mājā.
He was sentenced to death.	Viņam tika piespriests nāvessods.
Details are still being ironed.	Sīkāka informācija joprojām tiek gludināta.
Nature is beyond science.	Daba ir ārpus zinātnes robežām.
This is the last drop.	Šis ir pēdējais piliens.
After much thought, he made a decision.	Pēc ilgām pārdomām viņš pieņēma lēmumu.
He spent hours walking around the casino gambling.	Viņš pavadīja stundas, staigājot pa kazino, spēlējot azartspēles.
No, that's enough!	Nē, pietiek!
The tribe has many ritual dances.	Ciltī ir daudz rituālu deju.
Sumbenis sank in the mud.	Sumbenis iegrima dubļos.
Military forces fought fiercely to gain control of the region.	Militārie spēki sīvi cīnījās, lai iegūtu kontroli pār šo reģionu.
The little boy was playing in the sandbox.	Mazais zēns spēlējās smilšu kastē.
The carpenter carefully measured each piece of wood.	Galdnieks rūpīgi nomērīja katru koka gabalu.
Be careful not to crush the blueberries.	Esiet uzmanīgi, lai nesaspiestu mellenes.
The pace of life was slower in those days.	Dzīves temps tajos laikos bija lēnāks.
He dreamed of becoming an engineer.	Viņš sapņoja kļūt par inženieri.
Try to live your life without regret.	Mēģiniet dzīvot savu dzīvi bez nožēlas.
The crime was unthinkable.	Noziegums bija neiedomājams.
Ready-made tomatoes were on sale this week.	Šonedēļ pārdošanā bija gatavi tomāti.
There were relatively few casualties.	Bojāgājušo bija salīdzinoši maz.
She will be gathered to drink.	Viņa tiks savākta dzert.
Such actions are harmful to the environment.	Šādas darbības kaitē videi.
A world free of pollution is possible.	Ir iespējama pasaule, kas brīva no piesārņojuma.
He seemed out of place.	Viņš šķita nevietā.
He was captured by police during the theft.	Zādzības laikā viņu notvēra policija.
The judge ruled that the prisoner should not	Tiesnesis nolēma, ka ieslodzītajam nevajadzētu
He never overcame the loss of his brother.	Viņš nekad netika pāri sava brāļa zaudējumam.
She made a long journey.	Viņa veica garu ceļojumu.
He pushed open the door.	Viņš atgrūda durvis, ieejot iekšā.
The court examined the document carefully.	Tiesa rūpīgi izskatīja dokumentu.
Turn on the headlights.	Ieslēdziet priekšējos lukturus.
Oceans are in many cases polluted with plastics.	Okeāni daudzos gadījumos ir piesārņoti ar plastmasu.
This device uses lasers to perform measurements.	Šī iekārta mērījumu veikšanai izmanto lāzerus.
The cat came into the bedroom.	Kaķis ienāca guļamistabā.
The speed of finding a job for graduates is decreasing.	Absolventu darba atrašanas ātrums samazinās.
They spoke quickly and quietly.	Viņi runāja ātri un klusi.
Palms lit by the afternoon sun.	Palmas, ko apgaismo svelma pēcpusdienas saule.
The mountains were surrounded by fog.	Kalnus apņēma migla.
Education became compulsory for all.	Izglītība kļuva obligāta visiem.
Parking is limited in the supermarket.	Lielveikalā autostāvvieta ir ierobežota.
This job was given to him by Shein's boss.	Šo darbu viņam iedeva Šeina priekšnieks.
This flower is beautiful.	Tas zieds ir skaists.
The streets are barricaded.	Ielas ir aizbarikādētas.
Its origins are controversial.	Tā izcelsme ir strīdīga.
The exterior of the building was designed by a famous architect.	Ēkas ārpusi projektējis slavens arhitekts.
The crime took place in an underground passage.	Noziegums noticis pazemes pārejā.
The study claims that meat is a harmful food.	Pētījumā tiek apgalvots, ka gaļa ir kaitīga pārtika.
Many women were found mutilated.	Daudzas sievietes tika atrastas sakropļotas.
Eggplants will be a great snack.	Baklažāni būs lieliska uzkoda.
Carefully sharpen it with a steel blade.	Uzmanīgi asiniet to ar tērauda asmeni.
And the magnetic force is to blame for this accident.	Un šajā negadījumā vainojams magnētiskais spēks.
They planted wheat in the spring.	Viņi iestādīja kviešus pavasarī.
There was no mention of rain.	No lietus nebija ne miņas.
The light decreases slightly as the price of bitcoin rises.	Gaisma nedaudz samazinās, kad bitcoin cena pieaug.
Records reveal a period of boom.	Ieraksti atklāj uzplaukuma periodu.
Students have conflicting views about their teacher.	Skolēniem ir pretrunīgs viedoklis par savu skolotāju.
Bad things happened to those who were guilty of evil.	Sliktas lietas notika ar tiem, kas bija vainīgi ļaunumā.
Dams are being built to take in water.	Dambji tiek būvēti ūdens uzņemšanai.
She gave him her phone number.	Viņa iedeva viņam savu tālruņa numuru.
The pension is not eternal.	Pensija nav mūžīga.
Don't go beyond the line!	Nekāpiet tālāk par līniju!
He went to the door.	Viņš devās uz durvīm.
I realized that he was an unusual person.	Es sapratu, ka viņš ir neparasts cilvēks.
My doctor's visit was very pleasant.	Mana ārsta vizīte bija ļoti patīkama.
He let the leaf fall to the floor.	Viņš ļāva lapai nokrist uz grīdas.
The latest text is completely different.	Vēlākais teksts ir pavisam citāds.
Illegally trapped and sold.	Nelegāli iesprostots un pārdots cirtiens.
A spring is a source of water.	Avots ir ūdens avots.
The earth, as she looked, was a green mass.	Zeme, kā viņa izskatījās, bija zaļa masa.
She put her hands over her chest.	Viņa salika rokas pāri krūtīm.
She shuddered in pain.	Viņa saviebās no sāpēm.
Ammonia and chlorine from wastewater can kill aquatic organisms.	Amonjaks un hlors no notekūdeņiem var nogalināt ūdens organismus.
Many species of fish can live in the river.	Upē var dzīvot daudzu veidu zivis.
They fought guerrilla tactics.	Viņi cīnījās ar partizānu taktiku.
I regained my peace.	Es atguvu mieru.
The sun's rays divide through the clouds.	Saules stari šķeļ cauri mākoņiem.
The tall woman looked at him.	Garā sieviete paskatījās uz viņu.
Scientists hope more insects will die out.	Zinātnieki cer, ka izmirs vairāk kukaiņu.
Many homes have been bought and resold.	Daudzas mājas ir nopirktas un pārdotas tālāk.
We had to wait for the bus.	Bija jāgaida autobuss.
Look, the crow is trying to steal the squirrel nuts!	Paskaties, vārna mēģina nozagt vāveres riekstus!
I will continue the investigation.	Es turpināšu izmeklēšanu.
The car was in good condition.	Auto bija labā stāvoklī.
The food trader laughed at it.	Pārtikas tirgotājs to pasmējās.
Humans are social animals, not lonely creatures.	Cilvēki ir sabiedriski dzīvnieki, nevis vientuļi radījumi.
John is my bike.	Džons ir mans velosipēds.
Many women were financially raped.	Daudzas sievietes tika finansiāli izvarotas.
Children are often afraid of strangers during meals.	Ēdināšanas laikā bērni bieži baidās no svešiniekiem.
Grizzly hunters had great skill.	Grizliju medniekiem bija lieliska meistarība.
She showed him his camera.	Viņa parādīja viņam savu kameru.
In some periods of history, women have been excluded from society.	Dažos vēstures periodos sievietes tika izslēgtas no sabiedrības.
We have great respect for traditional values.	Mēs ļoti cienām tradicionālās vērtības.
The center was crowded with tourists.	Centrs bija pārpildīts ar tūristiem.
This article focuses on the role of technology in industries.	Šajā rakstā galvenā uzmanība pievērsta tehnoloģiju lomai nozarēs.
We offer thousands of products in several categories.	Mēs piedāvājam tūkstošiem produktu vairākās kategorijās.
Management systems vary widely around the world.	Pārvaldības sistēmas visā pasaulē ir ļoti atšķirīgas.
She shivered a little.	Viņa nedaudz nodrebēja.
We use a new, more effective insecticide.	Mēs izmantojam jaunu, efektīvāku insekticīdu.
This company has not been profitable in recent years.	Šis uzņēmums pēdējos gados nav bijis rentabls.
The machine slid smoothly.	Mašīna slīdēja gludi.
I was too old and weak to climb the mountain.	Es biju pārāk vecs un vājš, lai uzkāptu kalnā.
On the way home, she had a car accident.	Mājupceļā viņa saskārās ar autoavāriju.
There is a deep feeling of depression here.	Šeit valda dziļa depresijas sajūta.
The thief escaped after stealing a neighbor's bag.	Zaglis aizbēga pēc tam, kad nozaga kaimiņa somiņu.
Although this market was considered informal, it was well organized.	Lai gan šis tirgus tika uzskatīts par neformālu, tas bija labi organizēts.
The woman leaned forward, her eyes disturbed.	Sieviete bija noliecusies uz priekšu, viņas acis bija satrauktas.
A black hole is circling the center of the galaxy.	Galaktikas centrā riņķo melnais caurums.
The samovar is a collection of ships.	Samovārs ir kuģu kolekcija.
Evidence suggests that it was abandoned.	Liecības liecina, ka tā tika pamesta.
Volcanic eruptions can destroy the city.	Vulkāna izvirdumi var izpostīt pilsētu.
Traditionally, parents allow their children to choose their spouses.	Tradicionāli vecāki ļauj saviem bērniem izvēlēties sev dzīvesbiedrus.
Cars emit toxic gases into the atmosphere.	Automašīnas izdala atmosfērā indīgas gāzes.
Stone and clay were used to build houses and tools.	Akmens un māls tika izmantoti māju un instrumentu celtniecībai.
He spoke, and his voice sounded through the crowd.	Viņš runāja, un viņa balss izskanēja cauri sanākušajam pūlim.
The first step involves two cups of brown sugar.	Pirmais solis ietver divas tases brūnā cukura.
This is a man who is making a great promise.	Šis ir cilvēks, kurš izrāda lielu solījumu.
We will defeat all our enemies.	Mēs uzvarēsim visus savus ienaidniekus.
Boohoo!	Boohoo!
The doctor advised me to start meditating.	Ārsts man ieteica sākt meditēt.
His daughter asked him to go with her.	Viņa meita lūdza viņu iet viņai līdzi.
The coach targeted a specific group of players.	Treneris mērķēja uz konkrētu spēlētāju grupu.
Those who were wealthy donated to the church.	Tie, kas bija turīgi, ziedoja baznīcai.
The computer monitor is next to my bed.	Datora monitors ir blakus manai gultai.
My grandfather struggled to cross the stage.	Mans vectēvs cīnījās, lai šķērsotu skatuvi.
The city was characterized by crime and drug use.	Pilsētu raksturoja noziedzība un narkotiku lietošana.
Be careful not to spill the oil.	Uzmanieties, lai eļļa neizšļakstītos.
She put the skin on the table.	Viņa nolika ādu uz galda.
He ran home proud of himself.	Viņš skrēja mājās lepns par sevi.
Despite protests, two bridges were built immediately.	Neskatoties uz protestiem, nekavējoties tika uzbūvēti divi tilti.
A wild dog raged.	Mežonīgs suns nikni reēja.
I have lived in this city for twenty years.	Es šajā pilsētā dzīvoju divdesmit gadus.
Make sure all salad ingredients are fresh.	Pārliecinieties, vai visas salātu sastāvdaļas ir svaigas.
His speech was welcomed by those who took part.	Viņa runu atzinīgi novērtēja tie, kas piedalījās.
The words were vague.	Vārdi bija neskaidri.
Pyramids require a strong workforce.	Piramīdas prasa spēcīgu darbaspēku.
We don't want to be noticed.	Mēs nevēlamies, lai mūs pamana.
Too many documents can delay final payment.	Pārāk daudz dokumentu var aizkavēt galīgo maksājumu.
They knew it was going to get worse.	Viņi zināja, ka tas situāciju pasliktinās.
She earns a living as a freelance artist.	Viņa pelna iztiku kā ārštata māksliniece.
The lips may be slightly open or slightly folded.	Lūpas var būt nedaudz pavērtas vai nedaudz sakļautas.
Police arrested the criminal.	Policija noziedznieku aizturēja.
Squeeze the juice from the lime.	Izspiediet sulu no laima.
Most early societies had a highly developed social hierarchy.	Lielākajai daļai agrīno sabiedrību bija augsti attīstīta sociālā hierarhija.
The smell was delicate and intoxicating.	Smaržas bija smalkas un reibinošas.
Fully charge the phone before use.	Pirms lietošanas pilnībā uzlādējiet tālruni.
Drought threatened crops and livestock in distant lands.	Sausums apdraudēja labību un mājlopus tālās zemēs.
They removed him.	Viņi viņu noņēma no amata.
The veins in his hands rose.	Vēnas viņa rokās izcēlās.
The horizon is dotted with fluffy clouds.	Apvārsni izraibuši pūkaini mākoņi.
We travel to the nearby city by train.	Uz tuvējo pilsētu braucam ar vilcienu.
Expenses incurred for such luxuries cannot be justified.	Izdevumus, kas radušies par šādu greznību, nevar attaisnot.
Flip the pages carefully.	Uzmanīgi pāršķiriet lapas.
These animals, raised by wolves, were furious and furious.	Šie dzīvnieki, kurus audzināja vilki, bija nikni un nikni.
A section of the highway was paved from this village.	No šī ciemata tika bruģēts šosejas posms.
Make sure the wine is not cool.	Pārliecinieties, vai vīns nav atdzisis.
Traditionally, dahi bhalle is served on a banana leaf.	Tradicionāli dahi bhalle pasniedz uz banāna lapas.
I was literally stunned.	Es biju burtiski apstulbis.
It is high time to stop this behavior.	Ir pēdējais laiks pārtraukt šo uzvedību.
The city's nightlife is now safe.	Pilsētas naktsdzīve tagad ir droša.
Of course, technology has made the world a small place.	Protams, tehnoloģijas ir padarījušas pasauli par mazu vietu.
The commissions shall consist of several members.	Komisijas sastāv no vairākiem locekļiem.
A meteorologist uses forecasting techniques to predict future weather conditions.	Meteorologs izmanto prognozēšanas metodes, lai prognozētu nākotnes laika apstākļus.
You should not be selfish.	Jums nevajadzētu būt egoistam.
Suddenly he realized that something was wrong.	Pēkšņi viņš saprata, ka kaut kas nav kārtībā.
No candidate won the majority.	Neviens kandidāts neieguva vairākumu.
We are trying to save the forest.	Mēs cenšamies glābt mežu.
All residents of the city were quickly evacuated.	Visi pilsētas iedzīvotāji tika ātri evakuēti.
The court released this information at midnight.	Tiesa šo informāciju publiskoja pusnaktī.
This section looks at the causes and consequences of deforestation.	Šajā sadaļā ir apskatīti mežu izciršanas cēloņi un sekas.
This is the smallest number of people in living memory.	Tas ir mazākais cilvēku skaits dzīvajā atmiņā.
These men were experienced and well trained.	Šie vīrieši bija pieredzējuši un labi apmācīti.
So what have you been doing lately?	Tātad, ko jūs pēdējā laikā darāt?
Police found weapons in his car.	Policija viņa automašīnā atrada ieročus.
This city is known for its historic sites.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savām vēsturiskajām vietām.
Cruelty and oppression here was the evil of the twins.	Nežēlība un apspiešana šeit bija dvīņu ļaunums.
Although it was a long journey, we finally arrived.	Lai gan tas bija garš brauciens, mēs beidzot ieradāmies.
The distributed infinitive is non-grammatical.	Sadalītais infinitīvs ir negramatisks.
One definition of beauty is a heart full of grace.	Viena skaistuma definīcija ir žēlastības pilna sirds.
It started to rain.	Sāka līt neliels lietus.
People from different walks of life work in this field.	Šajā jomā strādā cilvēki no dažādām dzīves jomām.
She felt a burning stomach.	Viņa juta dedzināšanu vēderā.
Other fruit trees appear less frequently.	Citi augļu koki parādās retāk.
A small army of volunteers helped clear the rubble.	Neliela brīvprātīgo armija palīdzēja notīrīt gruvešus.
Children are inseparable friends.	Bērni ir nešķirami draugi.
The veins are clearly visible.	Vēnas ir skaidri redzamas.
To the east is a beautiful old church.	Uz austrumiem ir skaista veca baznīca.
Fragrant jasmine cords around the walls of Adobe.	Smaržīgas jasmīna auklas ap Adobe sienām.
In summer, sheep produce more wool.	Vasarā aitas ražo vairāk vilnas.
I would exchange their places.	Es apmainītos ar viņu vietām.
The ship sank through the waves.	Kuģis ienira cauri viļņiem.
This event marked the beginning of her great career.	Šis notikums iezīmēja viņas lielās karjeras sākumu.
The lecture was broadcast on the radio.	Lekciju pārraidīja radio.
There was a lot of confusion.	Bija liels apjukums.
There is an annual dance festival in the county.	Novadā notiek ikgadēji deju svētki.
How can product quality be improved?	Kā var uzlabot produkta kvalitāti?
This fragrance helps reduce stress and anxiety.	Šis aromāts palīdz mazināt stresu un trauksmi.
What makes these squares similar is their diagonals.	Tas, kas padara šos kvadrātus līdzīgus, ir to diagonāles.
The meeting lasted all afternoon.	Tikšanās ilga visu pēcpusdienu.
He usually reads the newspaper first in the morning.	Viņš parasti no rīta pirmais izlasa avīzi.
People were injured in a bus collision.	Autobusa sadursmē cietuši cilvēki.
What is the meaning of fingerprints?	Kāda ir pirkstu nospiedumu nozīme?
Extreme violence is never justified.	Ekstrēma vardarbība nekad nav attaisnojama.
After two hours they had a picnic.	Pēc divām stundām viņi baudīja pikniku.
The rebels occupied the city.	Nemiernieki ieņēma pilsētu.
Don't fly like that again.	Nevajag atkal tā lidot.
Strong storms that erupted ashore destroyed several homes.	Spēcīgās vētras, kas izcēlās krastā, iznīcināja vairākas mājas.
The trees were planted here by the prisoners.	Kokus šeit iestādīja ieslodzītie.
If you can open this door,	Ja jūs varat atvērt šīs durvis,
The benefits were wide, but inflation was high.	Ieguvumi bija plaši, bet inflācija bija strauja.
He is very short.	Viņš ir ļoti īss.
This impressive structure was built by an ancient civilization.	Šo iespaidīgo struktūru uzcēla kāda sena civilizācija.
It was once a thriving seaport, but now it is a ghost town.	Kādreiz tā bija plaukstoša jūras osta, bet tagad tā ir spoku pilsēta.
Preparation of cinnamon toast.	Kanēļa grauzdiņu gatavošana.
He has a curious habit of whistling.	Viņam ir ziņkārīgs ieradums svilpot.
The family has a duty to maintain their home.	Ģimenei ir pienākums uzturēt savu māju.
This country was considered an outpost of civilization.	Šī valsts tika uzskatīta par civilizācijas priekšposteni.
Mix eye shadow with your finger.	Sajauciet acu ēnas ar pirkstu.
The government has not yet committed to implementing these proposals.	Valdība vēl nav apņēmusies šos priekšlikumus īstenot.
Bridges over reed bogs were built.	Tika būvēti tilti pāri niedru purviem.
She heard the sister scream for her misery.	Viņa dzirdēja, kā māsa kliedz par savu postu.
A turtle dove arrived in the lake	Ezerā ielidoja bruņurupuču balodis
And the rules will have to change.	Un noteikumi būs jāmaina.
Corn usually has a sweet taste.	Parasti kukurūzai ir salda garša.
Bomb shelters were built in almost every house.	Gandrīz katrā mājā tika uzceltas bumbu patversmes.
Light is an important element in all cultures.	Gaisma ir svarīgs elements visās kultūrās.
Cutlery was one of the first things he bought.	Galda piederumi bija viena no pirmajām lietām, ko viņš iegādājās.
Ralph believed in the importance of education.	Ralfs ticēja izglītības nozīmei.
She went out with the phone in her hand.	Ar telefonu rokās viņa izgāja ārā.
Her hearing is getting worse.	Viņas dzirde kļūst sliktāka.
We will be home soon.	Mēs drīz dosimies mājās.
Public schools are poorly funded.	Valsts skolas ir vāji finansētas.
They were so desperate that they left home.	Viņi bija tik izmisuši, ka pameta mājas.
A thick mist hung low over the tops of the trees.	Zemu virs koku galotnēm karājās bieza migla.
Many people regularly invest in managing their money.	Lai pārvaldītu savu naudu, daudzi cilvēki regulāri iegulda līdzekļus.
Official records show that he spent the whole afternoon there.	Oficiālie ieraksti liecina, ka viņš tur pavadīja visu pēcpusdienu.
A man covered in mud stumbled across them.	Viņiem pretī paklupa dubļos klāts vīrietis.
The robber stole the wallet from the victim's pocket.	Laupītājs no upura kabatas nozadzis maku.
The wild beauty of this region is breathtaking.	Šī reģiona savvaļas skaistums ir elpu aizraujošs.
Tomato is a large, red, edible fruit.	Tomāts ir liels, sarkans, ēdams auglis.
She dipped the brush in a white jar.	Viņa iemērca otu baltas krāsas burciņā.
How are you feeling?	Kā tu jūties?
The workers were fired.	Strādnieki tika atlaisti.
He immediately started work, but made little progress.	Viņš uzreiz ķērās pie darba, taču panāca nelielu progresu.
This song is more than just a song.	Šī dziesma ir vairāk nekā tikai dziesma.
Farmers said they were afraid of their children.	Zemnieki teica, ka baidās par saviem bērniem.
Climb back to the board.	Kāpt atpakaļ uz kuģa.
Trees take root, take root themselves.	Koki iesakņojās, paši sakņojas.
If possible, use public transport.	Ja iespējams, izmantojiet sabiedrisko transportu.
The crowd was approaching.	Cilvēku pūlis tuvojās.
This school feels great love for him.	Šī skola jūt pret viņu lielu mīlestību.
Soldiers marched through the city in formations.	Karavīri formācijās soļoja cauri pilsētai.
There was heavy frost this morning.	Šorīt bija stiprs sals.
He is not ashamed of his actions.	Viņš nejūt kaunu par savu rīcību.
The reconnaissance ship has orbited the planet.	Izlūku kuģis ir veicis planētas orbītu.
How many kilowatt hours do we consume each month?	Cik kilovatstundu mēs patērējam katru mēnesi?
This man is better than most.	Šis vīrietis ir izcilāks nekā lielākā daļa.
The streets were empty of young men.	Ielas bija tukšas no jauniem vīriešiem.
Thousands of refugees from the three countries sought refuge	Tūkstošiem bēgļu no trim valstīm meklēja patvērumu
They talked about the situation for a long time.	Viņi ilgi runāja par situāciju.
The baby looked worried.	Mazulis izskatījās noraizējies.
The camel's hump was about the size of a basketball.	Kamieļa kupris bija apmēram basketbola bumbas lielumā.
People are allowed to display flags outside their homes.	Cilvēkiem ir atļauts izlikt karogus ārpus mājām.
Mix all the ingredients together and knead thoroughly.	Visas sastāvdaļas sajauc kopā un kārtīgi mīca.
She put her hands on me.	Viņa man aplika rokas.
Beautiful roses began to bloom in the garden.	Dārzā sāka ziedēt skaistas rozes.
We must live without it.	Mums jādzīvo bez tā.
He looked at the ceiling.	Viņš paskatījās uz griestiem.
The student is paid very well for the work.	Par darbu studentam ļoti labi maksā.
The volcano erupted without warning.	Vulkāns izcēlās bez brīdinājuma.
Don't forget what's made here, it stays here.	Neaizmirstiet, kas šeit pagatavots, tas paliek šeit.
She inserted the needle into the thread.	Viņa ievietoja adatu pavedienā.
The food can be served both hot and cold.	Ēdienu var pasniegt gan karstu, gan aukstu.
This new structure is practically soundproof.	Šī jaunā struktūra ir praktiski skaņas izolācija.
The landslide forced the hermit to move.	Zemes nogruvums piespieda vientuļnieku pārvietoties.
He asked me for permission to visit your city	Viņš lūdza man atļauju apmeklēt jūsu pilsētu
Bosses are so hard to work with.	Priekšniekiem ir tik grūti strādāt.
The dragon scared him.	Pūķis viņu nobiedēja.
We are told that the camera is acoustically perfect.	Mums saka, ka kamera ir akustiski perfekta.
I need to find a way to pay for her education.	Man jāatrod veids, kā samaksāt par viņas izglītību.
The car industry invests huge sums in solar energy.	Automobiļu rūpniecība iegulda milzīgas summas saules enerģijā.
There are too few police officers in the street patrols.	Ielu patruļās ir pārāk maz policistu.
His lung condition is critical.	Viņa plaušu stāvoklis ir kritisks.
He apologized to his companion.	Viņš atvainojās savam pavadonim.
He pointed to the plants.	Viņš norādīja uz augiem.
The soldier did well.	Karavīrs labi veica pārbaudes.
How stupid I am, she thought.	Cik muļķīgi esmu, viņa domāja.
He looks at him	Viņš skatās uz viņu
Two members of the committee resigned on personal grounds.	Divi komitejas locekļi atkāpās no amata, atsaucoties uz personiskiem iemesliem.
Lively city area.	Rosīga pilsētas zona.
Family businesses are an endangered species.	Ģimenes uzņēmumi ir apdraudēta suga.
Knit a strong rope.	Adīt stipru virvi.
They feed us by selling souvenirs.	Viņi mūs baro, pārdodot suvenīrus.
Pollution is a serious problem here.	Piesārņojums šeit ir nopietna problēma.
There is no difference between equal and equal in the contract.	Līgumā nav atšķirības starp vienlīdzīgiem un vienlīdzīgiem.
The tundra is the northernmost biome on Earth.	Tundra ir vistālāk uz ziemeļiem esošais bioms uz Zemes.
A romantic picnic was brought to the sea.	Pie jūras tika novadīts romantisks pikniks.
His experience will be useful to you.	Viņa pieredze jums noderēs.
An influential politician has been found guilty.	Par vainīgu atzīts ietekmīgs politiķis.
The plan failed because it ignored the main issue.	Plāns neizdevās, jo tajā tika ignorēta galvenā problēma.
There is a lack of trained professionals at the festival.	Festivālā trūkst apmācītu profesionāļu.
I was greeted by a bird song choir.	Mani sagaidīja putnu dziesmu koris.
Never use more or less than the specified amount.	Nekad neizmantojiet vairāk vai mazāk par norādīto daudzumu.
You cannot drive without a license.	Jūs nevarat vadīt automašīnu bez tiesībām.
Since the snow is deep, we have to wear a rope.	Tā kā sniegs ir dziļš, mums jānēsā virve.
He will live up to his ambitions.	Viņš īstenos savas ambīcijas.
Salt is better than sugar.	Sāls ir labāka par cukuru.
The harsh light created deep shadows.	Skarbā gaisma radīja dziļas ēnas.
Cereals are an important element of a balanced diet.	Graudaugi ir svarīgs sabalansēta uztura elements.
After the riots, a curfew was set.	Pēc nemieriem tika noteikta komandantstunda.
Over the years, he died of old age.	Gadiem ejot, viņš nomira no vecuma.
The lake is located near the village.	Ezers atrodas netālu no ciemata.
His wife was embarrassed to both of them.	Viņa sieva viņiem abiem bija apmulsums.
The mountains are spectacular and majestic.	Kalni ir iespaidīgi un majestātiski.
The square is lined with cafés and a bistro.	Laukums ir izklāts ar kafejnīcām un bistro.
The chief of police resigns.	Policijas priekšnieks atkāpjas no amata.
Tinderboxes were invented in the sixteenth century.	Tinderboxes tika izgudrotas sešpadsmitajā gadsimtā.
Some rivers are frozen for nine months a year	Dažas upes ir aizsalušas deviņus mēnešus gadā
The old lady removed the prostheses to clean them.	Vecā kundze izņēma protēzes, lai tās notīrītu.
The minister demanded a reduction in all prices.	Ministrs pieprasīja samazināt visas cenas.
Friends love him.	Viņu mīl draugi.
All of these stories are slightly different.	Visi šie sižeti ir nedaudz atšķirīgi.
After years in exile, he returned to the country.	Pēc trimdā pavadītiem gadiem viņš atgriezās šajā valstī.
He scraped off the residue from his boots.	Viņš noskrāpēja no zābakiem nogulsnes.
The best defense is a good attack.	Labākā aizsardzība ir labs uzbrukums.
Interest will be calculated daily.	Procenti tiks aprēķināti katru dienu.
Foreign power invaded the country.	Valstī iebruka sveša vara.
To cure the fish, he rubs it with lemon juice.	Lai zivis izārstētu, viņš to ierīvē ar citronu sulu.
His friend often boasted of the money he earned.	Viņa draugs bieži lielījās ar nopelnīto naudu.
The architects designed these houses.	Arhitekti projektēja šīs mājas.
The police must investigate these crimes.	Policijai šie noziegumi ir jāizmeklē.
Organizations involved in illegal activities will be penalized.	Organizācijām, kas iesaistītas nelikumīgās darbībās, tiks piemēroti soda pasākumi.
Life on a barge can be lonely.	Dzīve uz liellaivas var būt vientuļa.
Insignificant formless cloud.	Nebūtisks bezformīgs mākonis.
New research shows they are "mentally unstable".	Jauni pētījumi liecina, ka viņi ir "garīgi nestabili".
There was a lot of discussion on this topic.	Bija daudz diskusiju par šo tēmu.
Use it right away.	Izmantojiet to uzreiz.
Everyone "knows" brain damage during traumatic events.	Ikviens "zina" smadzeņu bojājumus traumatisku notikumu laikā.
Many who live here are very poor.	Daudzi šeit dzīvojošie ir ļoti nabadzīgi.
They forgot to take the money.	Viņi aizmirsa paņemt naudu.
He wore a white suit and a fedora.	Viņš valkāja baltu uzvalku un fedoru.
The faces of the drowning were visible everywhere.	Visur bija redzamas noslīkušo sejas.
Two cars collided on a busy street.	Noslogotā ielā sadūrās divas automašīnas.
It seems that the farmer cannot do anything right.	Šķiet, ka zemnieks neko nevar izdarīt pareizi.
After many days of travel, we reached our destination.	Pēc daudzu dienu ceļojuma mēs sasniedzām galamērķi.
He was captured as he tried to flee.	Viņš tika notverts, kad viņš mēģināja bēgt.
The dog enjoyed playing in the water all day.	Sunim patika visu dienu draiskoties ūdenī.
People in this area are poor.	Cilvēki šajā apkaimē ir nabadzīgi.
Tropical speedway.	Tropu spīdvejs.
The tourist was disappointed and went on vacation.	Tūrists bija vīlies un devās atvaļinājumā.
It sounds like rain.	Tas izklausās pēc lietus.
We must now leave if we want to catch up on this train.	Mums tagad jādodas prom, ja vēlamies paspēt uz šo vilcienu.
They were always confused with twins.	Viņi vienmēr tika sajaukti ar dvīņiem.
Always be polite to all people.	Vienmēr esiet pieklājīgs pret visiem cilvēkiem.
Most students start classes in the afternoon.	Lielākā daļa skolēnu sāk nodarbības pēcpusdienā.
Too much food can cause weight gain.	Pārāk daudz pārtikas var izraisīt svara pieaugumu.
It is forbidden to swim.	Peldēties aizliegts.
They took off their clothes and walked out the door.	Viņi novilka drēbes un izgāja pa durvīm.
My favorites are mostly muscles.	Mani favorīti galvenokārt ir muskuļi.
There can only be prosperity when there is peace.	Tikai tad, kad ir miers, var būt labklājība.
Disconnect the power lines from the batteries.	Atvienojiet barošanas līnijas no akumulatoriem.
The sergeant was a doctor.	Seržants bija ārsts.
Fountains were created to irrigate the gardens beautifully.	Tika izveidotas strūklakas, lai skaisti laistītu dārzus.
The princess cried as her beloved son was passed away.	Princese raudāja, kad viņas mīļotais dēls tika vests garām.
The people have known the hardships for generations.	Tauta ir zinājusi grūtības paaudžu paaudzēm.
Both samples fell at the same height.	Abi paraugi nokrita vienā augstumā.
The conference was attended by delegates from many countries.	Šajā konferencē piedalījās delegāti no daudzām valstīm.
There was a light wind and no ice on the river.	Bija mazs vējš, un uz upes nebija ledus.
This may indicate that our tests are incorrect.	Tas var norādīt, ka mūsu testi ir kļūdaini.
A smart salesman knows when to push.	Gudrs pārdevējs zina, kad jāspiež.
Wealthy families lived in large castles.	Bagātās ģimenes dzīvoja lielās pilīs.
The army blocked the country's borders.	Armija bloķēja valsts robežas.
The toilet floor was wet.	Tualetes grīda bija slapja.
All the creatures on this planet would die quickly.	Visas uz šīs planētas esošās radības ātri nomirtu.
The duke looked at his troops.	Hercogs apskatīja savu karaspēku.
She often eats chicken soup.	Viņa bieži ēd vistas zupu.
We have a bad habit of thinking negatively.	Mums ir slikts ieradums domāt negatīvi.
I'm not sure she can accept that.	Es neesmu pārliecināts, ka viņa to var pieņemt.
He made an unusual request.	Viņš izteica neparastu lūgumu.
She tightened her scarf around her chin.	Viņa cieši aplika šalli ap zodu.
Do not attempt to remove the cover.	Nemēģiniet noņemt apvalku.
The sea route was too dangerous.	Jūras ceļš bija pārāk bīstams.
They raised money to buy new equipment.	Viņi savāca naudu, lai iegādātos jaunu aprīkojumu.
The toilet was criticized for its smell.	Tualete tika kritizēta par tās smaku.
The government has almost escaped defeat.	Valdība ir gandrīz izbēgusi no sakāves.
They like to explore the region.	Viņiem patīk izpētīt reģionu.
This village is located on the other side of the lake.	Tas ciems atrodas ezera otrā pusē.
The missing money has been recovered.	Trūkstošā nauda ir atgūta.
The prince's visit to the countryside was eagerly awaited.	Prinča vizīte laukos tika gaidīta ar nepacietību.
Drive in the winter and rain in the summer.	Brauciet ziemā un lietus vasarā.
Write your number on a piece of paper.	Uzrakstiet savu numuru uz papīra lapas.
The chicken was cooked.	Vistas gaļa tika pagatavota.
He enjoyed comics, video games and horror.	Viņam patika komiksi, videospēles un šausmas.
The crew did not dare to move for six minutes.	Sešas minūtes apkalpe neuzdrošinājās kustēties.
The candidates' speeches were boring.	Kandidātu runas bija garlaicīgas.
My boss is very strict.	Mans priekšnieks ir ļoti stingrs.
Snow on the mountain deck.	Kalnu ceļu klāja sniegs.
The volcano has been dormant for decades.	Vulkāns snauda gadu desmitiem.
She went into the sauna and lowered her eyes.	Viņa iegāja pirtī un nolaida acis.
When the earth's atmosphere cooled, life reappeared.	Kad zemes atmosfēra atdzisa, dzīvība atkal parādījās.
He cried softly in the shower.	Viņš klusi raudāja dušā.
Art is my passion.	Māksla ir mana aizraušanās.
The snake went to the forest.	Čūska devās uz mežu.
Resentment grew among the locals.	Vietējo iedzīvotāju vidū pieauga aizvainojums.
A cup of coffee can help you stay awake.	Tasīte kafijas var palīdzēt palikt nomodā.
The bank declined negotiations.	Banka atteicās no sarunām.
The problem is difficult to solve.	Problēmu ir grūti atrisināt.
Study these poems carefully.	Uzmanīgi izpētiet šos dzejoļus.
It is usually hot in summer.	Vasarā šeit ir ierasts karsts laiks.
The architect was highly regarded.	Arhitekts tika augstu novērtēts.
The sailors respected the captain very much.	Jūrnieki kapteini ļoti cienīja.
A new government is being formed.	Tiek veidota jauna valdība.
Police have persecuted all illegal immigrants.	Policisti vajājuši visus nelegālos imigrantus.
He was just a teenager.	Viņš bija tikko pusaudzis.
The master musician performs the composition on the clarinet.	Meistars mūziķis izpilda skaņdarbu uz klarnetes.
He looked at the group.	Viņš paskatījās uz grupu.
Adults enjoy a wide range of flavors.	Pieaugušie cilvēki bauda plašu garšu klāstu.
The calls rang.	Atskanēja zvani.
This city came about by accident.	Šī pilsēta radās no nelaimes.
Don't forget to seal your mail before posting.	Neaizmirstiet aizzīmogot savas vēstules pirms to ievietošanas.
His contribution to this poem was sublime.	Viņa ieguldījums šajā dzejolī bija cildens.
Constant rain has caused erosion.	Pastāvīgs lietus ir izraisījis eroziju.
Rescuers were unable to reach the scene of the disaster.	Glābēji nav spējuši sasniegt katastrofas vietu.
The main character of the story was a horse.	Stāsta galvenais varonis bija zirgs.
One wrong move can cause an avalanche.	Viena nepareiza kustība var izraisīt lavīnu.
A group of children was playing near his house.	Pie viņa mājas spēlējās bērnu grupa.
When there were few mosquitoes, they were domesticated.	Kad odu bija maz, tie tika pieradināti.
I hope you enjoy your flight.	Es ceru, ka jums būs patīkams lidojums.
The sermon was deeply touching.	Sprediķis bija dziļi aizkustinošs.
He is a member of the royal family.	Viņš ir karaliskās ģimenes loceklis.
Many children are looking for an exciting acting career.	Daudzi bērni meklē aizraujošu aktiera karjeru.
She quickly became bored.	Viņai ātri kļuva garlaicīgi.
She was not very hungry.	Viņa nebija ļoti izsalkusi.
I was chosen to play on the basketball team.	Mani izvēlējās spēlēt basketbola komandā.
The child stole apples.	Bērns zaga ābolus.
This article appeared in a magazine.	Šis raksts parādījās žurnālā.
He developed an experiment to test his theory.	Viņš izstrādāja eksperimentu, lai pārbaudītu savu teoriju.
The book is beautifully written.	Grāmata ir skaisti uzrakstīta.
The hippopotamus died out in the river after spending several weeks.	Nīlzirgs pēc vairāku nedēļu pavadīšanas upē iznira.
The dancers danced easily.	Dejotāji viegli dejoja.
The President spoke briefly with journalists.	Prezidents īsi runāja ar žurnālistiem.
Many tourists visit the island every year.	Katru gadu salu apmeklē daudzi tūristi.
Her long brown hair gently slid behind her.	Viņas garie, brūnie mati maigi slējās viņai aiz muguras.
The problem is that most of these houses are uninhabited.	Problēma ir tā, ka lielākā daļa šo māju nav apdzīvotas.
The project was launched after several disasters.	Projekts tika uzsākts pēc vairākām katastrofām.
Its farm on the outskirts of the city is terrible.	Tā ferma pilsētas malā ir baisa.
The prime minister urged leaders to work.	Premjers mudināja līderus strādāt.
He put down the book.	Viņš nolika grāmatu.
We have faced a wave of protests against this decision.	Mēs saskārāmies ar protesta vilni par šo lēmumu.
Everyone was nervous.	Visiem nervi bija saraustīti.
The gardener checked the soil.	Dārznieks pārbaudīja augsni.
Tropical banana is an edible fruit.	Tropu banāns ir ēdams auglis.
She taught her children to bathe.	Viņa mācīja saviem bērniem mazgāties.
The heat was almost unbearable.	Karstums bija gandrīz neizturams.
She looked at the burnt brick wall.	Viņa paskatījās uz apdegušo ķieģeļu sienu.
A politician has never lost his reputation for honesty.	Politiķis nekad nav zaudējis savu godīguma reputāciju.
Poems are elements of almost all human cultures.	Dzejoļi ir gandrīz visu cilvēku kultūru elementi.
Do not leave water running.	Neatstājiet ūdeni tekošu.
In an eloquent speech, he called for world peace.	Daiļrunīgā runā viņš aicināja uz mieru pasaulē.
She put the package on the couch.	Viņa nolika paciņu uz dīvāna.
The boy stole the cats.	Zēns zaga kaķus.
The warm days were perfect for a visit to the zoo.	Siltās dienas bija lieliski piemērotas zoodārza apmeklējumam.
His behavior showed that he was serious.	Viņa uzvedība liecināja, ka viņš ir nopietns.
A light breeze blew it away	Uzpūta viegls vējiņš, kas atnesa sev līdzi
These cars had extremely flexible suspension.	Šīm automašīnām bija ārkārtīgi elastīga balstiekārta.
Your questions will be answered shortly.	Uz jūsu jautājumiem drīz tiks atbildēts.
His actions caused great shame to his family.	Viņa rīcība radīja lielu kaunu viņa ģimenei.
He turned to his staff.	Viņš pagriezās pret saviem darbiniekiem.
Half a kilometer away, next to the restaurant.	Puskilometra attālumā, pie restorāna.
Is it useful to talk to animals?	Vai ir lietderīgi runāt ar dzīvniekiem?
The policy was aimed at achieving a fairer society.	Politika bija vērsta uz taisnīgākas sabiedrības sasniegšanu.
We must not ignore this problem.	Mēs nedrīkstam ignorēt šo problēmu.
Her father died in an accident.	Viņas tēvs gāja bojā negadījumā.
The effort involved great creativity.	Pūles bija saistītas ar lielu radošumu.
All on a spaceship!	Visi uz kosmosa kuģa!
The cream from the nearby farm is rich and creamy.	Krējums no tuvējās fermas ir bagātīgs un krēmīgs.
The boy throws a dog with a stone.	Zēns met suni ar akmeni.
She wanted to buy a doll for her younger sister.	Viņa gribēja nopirkt lelli savai jaunākajai māsai.
I got a taxi.	Man atbrauca taksometrs.
Efforts were made to find the person in charge.	Tika pieliktas pūles, lai atrastu atbildīgo personu.
He was turned over by a trained gardener.	Viņu apgrieza apmācīts dārznieks.
Some species were taken from the wild.	Dažas sugas tika ņemtas no savvaļas.
Even people living in poverty need clothes.	Pat cilvēkiem, kas dzīvo nabadzībā, ir nepieciešams apģērbs.
The coroner was reluctant to identify the body.	Koroners nelabprāt identificēja ķermeni.
I was madly in love with him.	Es biju viņā neprātīgi iemīlējusies.
It was a famous researcher who discovered it.	Tas bija slavens pētnieks, kurš to atklāja.
This reassures indigenous people a little.	Tas maz nomierina pamatiedzīvotājus.
This is a stupid method.	Tā ir muļķīga metode.
A demonstration took place at the same time.	Tajā pašā laikā notika demonstrācija.
She closed the book and set it aside.	Viņa aizvēra grāmatu un nolika malā.
The soldiers marched all day.	Karavīri soļojuši visu dienu.
He sighed with relief.	Viņš atviegloti nopūtās.
The fabric of her robe creaks.	Viņas tērpa audums čaukst.
He never crosses the road without looking.	Viņš nekad nešķērso ceļu, nepaskatīdamies.
The letter must be clear and accurate.	Vēstulei jābūt atklātai un precīzai.
The storyline was as simple as it was brilliant.	Sižets bija tikpat vienkāršs, cik ģeniāls.
New words are being formed all the time.	Visu laiku veidojas jauni vārdi.
The dog growled furiously.	Suns nikni norūca.
The village boy celebrated his first birthday.	Ciema zēns svinēja savu pirmo dzimšanas dienu.
That is your destiny, my dear.	Tas ir tavs liktenis, mans dārgais.
The books had been bought by his grandfather.	Grāmatas bija nopircis viņa vectēvs.
It is always difficult to persuade teenagers to quit smoking.	Pārliecināt pusaudžus atmest smēķēšanu vienmēr ir grūti.
The farmers' cooperative provides employment for many.	Zemnieku kooperatīvs nodrošina darbu daudziem.
She is extraordinary.	Viņa ir ārkārtēja.
There were noises of controversy from the streets.	No ielām atskanēja domstarpību trokšņi.
He considered a number of crimes to be punishable.	Viņš uzskatīja, ka vairāki noziegumi ir sodāmi.
The online encyclopedia contains a list of the most common household pests.	Tiešsaistes enciklopēdijā ir saraksts ar izplatītākajiem mājsaimniecības kaitēkļiem.
Their ancestors have long since died.	Viņu senči ir miruši jau sen.
Half the language is missing!	Puse valodas trūkst!
She will not be able to stop worrying.	Viņa nespēs beigt uztraukties.
She laid straw on the floor.	Viņa nolika salmus uz grīdas.
Leadership skills are required here.	Šeit ir pieprasītas līdera prasmes.
There is a diverse mix of cultures here.	Šeit dzīvo daudzveidīgs kultūru sajaukums.
Dogs feel our emotions.	Suņi jūt mūsu emocijas.
The skyscraper windows show a revolt of color.	Debesskrāpja logos redzama krāsu sacelšanās.
Propaganda is often extremely fine.	Propaganda bieži ir ārkārtīgi smalka.
When it rains, it's harder to hear.	Kad līst, to ir grūtāk dzirdēt.
The result is inconsistent.	Rezultāts ir nekonsekvents.
Water is a key ingredient in many foods.	Ūdens ir daudzu pārtikas produktu galvenā sastāvdaļa.
The farmer dug up a carrot and harvested it.	Zemnieks izraka burkānu ražu un novāca to.
Smear in a thin layer, the butter does not move.	Smērē plānā kārtā, sviests nekust.
The depth of the ocean floor is unexplored.	Okeāna dibena dziļums ir neizpētīts.
The shape of the needles will vary depending on the fabric.	Adatu forma mainīsies atkarībā no auduma.
It was difficult for him to keep his peace.	Viņam bija grūti saglabāt mieru.
I'm tired of getting up early!	Man apriebies agri celties!
The clutter seems to intensify the feeling of home.	Šķiet, ka juceklis pastiprina māju sajūtu.
He broke the vase.	Viņš salauza vāzi.
Keep right even in heavy traffic.	Turieties pa labi pat intensīvas satiksmes apstākļos.
The quality of degraded buildings is poor.	Degradēto ēku kvalitāte ir slikta.
I have schizophrenia in my family.	Manā ģimenē ir šizofrēnija.
The professor had tears in her eyes.	Sievietei profesorei acīs bija asaras.
I'm excited about this book.	Esmu sajūsmā par šo grāmatu.
People live very hard lives here.	Cilvēki šeit dzīvo ļoti grūtu dzīvi.
Some of the old couples, visiting their old ghosts,	Daži no vecajiem pāriem, apmeklējot savus vecos spokos,
How many beans did you have there?	Cik pupu tev tur bija?
She has a car, but she rarely uses it.	Viņai ir mašīna, bet viņa to reti izmanto.
Fish is a delicious dish.	Zivis ir garšīgs ēdiens.
A humble house was a durable shelter for decades.	Pazemīga māja gadu desmitiem bija izturīga pajumte.
The cook made a delicious casserole.	Pavārs pagatavoja gardu kastroli.
The children were left unattended.	Bērni tika atstāti bez uzraudzības.
Plants do not use soil at all.	Augi vispār neizmanto augsni.
The corset tightened around her waist.	Korsete cieši savilkās ap vidukli.
As sea levels rise, more people will be killed.	Paaugstinoties jūras līmenim, tiks nogalināti vairāk cilvēku.
All the children had to clean the church.	Visiem bērniem bija jātīra baznīca.
She was eight years old when her father left the family.	Viņai bija astoņi gadi, kad tēvs pameta ģimeni.
The oranges were juicy.	Apelsīni bija sulīgi.
We have a duty to protect the environment.	Mūsu pienākums ir aizsargāt vidi.
These statutes shall enter into force immediately.	Šie statūti stājas spēkā uzreiz.
Weather can be affected by many factors.	Laika apstākļus var ietekmēt daudzi faktori.
He measured the height of the wall.	Viņš izmērīja sienas augstumu.
I offered to take her home, but she refused.	Es piedāvāju viņu aizvest mājās, bet viņa atteicās.
He returned later with an empty bag.	Viņš atgriezās vēlāk ar tukšu somu.
The war between the two countries breaks out.	Izceļas karš starp divām valstīm.
The suspect was interrogated and released.	Aizdomās turamais nopratināts un atbrīvots.
He no longer believes.	Viņš vairs netic.
Time to turn off the lights and go to sleep!	Laiks izslēgt gaismu un iet gulēt!
He was surprised.	Viņš bija pārsteigts.
Some criminals are sympathetic.	Daži noziedznieki ir simpātiski.
The cattle herd was in danger of extinction.	Liellopu ganāmpulkam draudēja iznīcība.
The old lady was alone.	Vecā kundze atradās viena.
He was nervous but tried to keep calm.	Viņš bija nervozs, bet centās saglabāt mieru.
Animals are at risk.	Dzīvnieki ir apdraudēti.
He was holding the baby.	Viņš turēja rokās mazuli.
They had peace in his mind.	Viņiem bija miers viņa prātā.
Reading is an important skill.	Lasīšana ir svarīga prasme.
All the trees were covered with lichens.	Visus kokus klāja ķērpji.
This city is famous for its metallurgy.	Šī pilsēta ir slavena ar savu metalurģiju.
What does the old woman have in her hands?	Ko vecene tur rokās?
Have you improved this preparation.	Vai esat pilnveidojis šo sagatavošanu.
She had prepared food.	Viņa bija sagatavojusi ēdienu.
These are the two restaurants that prepare your favorite food.	Šie ir divi restorāni, kas gatavo jūsu iecienītāko ēdienu.
The disabled guy is learning to cook.	Puisis invalīds mācās par pavāru.
The most remarkable thing was that everyone agreed on the plan.	Ievērojamākais bija tas, ka visi piekrita plānam.
Speaking, he lowered his head forward.	Runādams viņš nolaida galvu uz priekšu.
The government did not change anything.	Valdība neko nemainīja.
Her eyes gleamed in the reflected light.	Viņas acis mirdzēja atstarotā gaismā.
The condition can be fatal.	Stāvoklis var būt letāls.
The company's profits disappeared overnight.	Uzņēmuma peļņa pazuda vienas nakts laikā.
He dreams of ever becoming a famous novelist.	Viņš sapņo kādreiz kļūt par slavenu romānistu.
The drained lake shone in the early morning sun.	Nosusinātais ezers mirdzēja agrā rīta saules gaismā.
Always follow the recipe.	Vienmēr ievērojiet recepti.
Most major cities are served by sewerage systems.	Lielāko daļu lielāko pilsētu apkalpo komunālās kanalizācijas sistēmas.
After a minute they continue.	Pēc minūtes viņi turpina.
The writer asks a lot of questions.	Rakstnieks uzdod daudz jautājumu.
They said they were lost.	Viņi teica, ka ir apmaldījušies.
The animals have suffered and will be affected by the spill.	Dzīvnieki cieta un tiks ietekmēti no noplūdes.
Her fingers moved smoothly across the keyboard.	Viņas pirksti vienmērīgi pārvietojās pa tastatūru.
The pig muttered.	Cūka nomurmināja.
People loved him very much.	Cilvēki viņu ļoti mīlēja.
Schools are closed.	Skolas ir slēgtas.
Their arrival annoyed the cats who fled to the garage.	Viņu ierašanās nokaitināja kaķus, kuri aizbēga uz garāžu.
Millions of people are out of work.	Miljoniem cilvēku ir bez darba.
He was made to rest.	Viņam lika atpūsties.
The hungry government was rife with corruption.	Izsalkušā valdība bija pārpildīta ar korupciju.
The region consists of several islands.	Reģions sastāv no vairākām salām.
She looked at herself in the mirror.	Viņa skatījās uz sevi spogulī.
Rain has trapped a traveler in a tunnel.	Lietusgāze ceļotāju iesprostojusi tunelī.
Her brilliance was undeniable.	Viņas spožums bija nenoliedzams.
Bats are the only mammals that use echo segregation.	Sikspārņi ir vienīgie zīdītāji, kas izmanto eholokāciju.
The sea has become polluted with waste.	Jūra ir kļuvusi piesārņota ar atkritumiem.
The discussion was lively.	Diskusija bija dzīva.
The bogs here were once famous for their waterfowl.	Šeit esošie purvi kādreiz bija slaveni ar saviem ūdensputniem.
There was a call for volunteers.	Izskanēja aicinājums pēc brīvprātīgajiem.
Butterflies fluttered in circles.	Tauriņi plīvoja apļos.
Ships are at the mercy of the wind.	Kuģi ir vēja žēlastībā.
The artist is known for his love of colors.	Mākslinieks ir pazīstams ar savu krāsu mīlestību.
The Prime Minister placed himself under house arrest.	Premjerministrs noteica sev mājas arestu.
A humorous animal painting on the left.	Pa kreisi humoristiska dzīvnieka glezna.
Amelia's scent followed her across the room.	Amēlijas smaržas viņai sekoja pa istabu.
Doctors will do everything possible to relieve his pain.	Ārsti darīs visu iespējamo, lai mazinātu viņa sāpes.
Police were charged with brutality.	Policija tika apsūdzēta brutalitātē.
He pays school money.	Viņš maksā skolas naudu.
The city's main industry is now finance.	Pilsētas galvenā nozare tagad ir finanses.
These are the largest diamond mines in the world.	Šīs ir lielākās dimantu raktuves pasaulē.
This painting hangs on the wall of my study.	Šī glezna karājas pie manas darba istabas sienas.
The train conductor nodded at her.	Vilciena konduktors viņai pamāja ar galvu.
However, hope is eternal.	Tomēr cerība ir mūžīga.
Despite advances in medicine, infectious diseases still exist.	Neskatoties uz sasniegumiem medicīnā, infekcijas slimības joprojām pastāv.
Many propagandists focus on emotions rather than reason.	Daudzi propagandisti pievēršas emocijām, nevis saprātam.
You will spend a lot of your time with people.	Jūs pavadīsit lielu daļu sava laika ar cilvēkiem.
The condition of the car's engine can be easily checked.	Automašīnas dzinēja stāvokli var viegli pārbaudīt.
They buried the corpses.	Viņi apglabāja līķus.
You will find the main police station right on the street.	Jūs atradīsiet galveno policijas iecirkni tieši uz ielas.
The company's share price has fallen steadily.	Uzņēmuma akciju cena ir nepārtraukti kritusies.
She invited the girls to spend the night.	Viņa aicināja meitenes nakšņot.
Tom, who had done something terrible, felt guilty.	Toms, kurš bija izdarījis ko šausmīgu, jutās vainīgs.
Her hair color was pitch black.	Viņas matu krāsa bija piķa melna.
She was silent, watching her friend.	Viņa klusēja, vērodama savu draugu.
Authorities were accused of involvement.	Varas iestādes tika apsūdzētas līdzdalībā.
Passenger train traffic is fast and reliable.	Pasažieru vilcienu satiksme ir ātra un uzticama.
She tied her hair in a mess.	Viņa sasēja matus nekārtīgā kūciņā.
The flame engulfed the trailer in less than a minute.	Liesmas piekabi apņēma mazāk nekā minūtes laikā.
A strong wind blew through the trees.	Spēcīgs vējš pūta cauri kokiem.
It takes hard work and experience.	Nepieciešams smags darbs un pieredze.
Dodo is now extinct.	Dodo tagad ir izmiris.
However, she was unhappy.	Tomēr viņa bija nelaimīga.
Nevertheless, it did not stop him from expressing his thoughts.	Neskatoties uz to, tas viņam netraucēja izteikt savas domas.
The documentary focuses on the effects of global warming.	Dokumentālā filma koncentrējas uz globālās sasilšanas ietekmi.
Oil companies were to blame for the spill.	Noplūdē bija vainojamas naftas kompānijas.
The girl was dressed in a red dress.	Meitene bija tērpusies sarkanā kleitā.
She fought in a lost battle.	Viņa cīnījās zaudētā cīņā.
Teachers and students gathered for the event.	Skolotāji un skolēni pulcējās uz šo notikumu.
Workers need less time to return underground.	Strādniekiem ir nepieciešams īsāks laiks, lai atgrieztos pazemē.
These plants grow in monsoon zones.	Šie augi aug musonu zonās.
She served in the army for three months.	Viņa dienēja armijā trīs mēnešus.
The workers' village is very remote.	Strādnieku ciems ir pavisam nomaļš.
The colors at this sunset are absolutely stunning.	Krāsas šajā saulrietā ir absolūti satriecošas.
These animals have mesh legs.	Šiem dzīvniekiem ir tīklotas kājas.
A loyal bodyguard, but not a friend.	Uzticīgs miesassargs, bet ne draugs.
They looked tired and worn out.	Viņi izskatījās noguruši un nolietoti.
Some religious sects forbid drinking milk.	Dažas reliģiskās sektas aizliedz dzert pienu.
Do you expect anyone to dispute this statement?	Vai jūs gaidāt, ka kāds apstrīdēs šo apgalvojumu?
How calming can words have?	Cik nomierinoša ietekme var būt vārdiem.
The probe landed safely on the moon.	Zonde droši nolaidās uz Mēness.
The celebrations will last for hours.	Svinības turpinās stundām ilgi.
Are these words you	Šie vārdi esi tu?
The fox looked back.	Lapsa skatījās atpakaļ.
His blue eyes narrowed.	Viņa zilās acis samiedzās.
Some vegetables need to be washed with plenty of water.	Daži dārzeņi jāmazgā lielā ūdens daudzumā.
The lamp flashed.	Lampas gaisma mirgoja.
Plants suffered from human intervention.	Augi cieta cilvēka iejaukšanās dēļ.
Their plan did not work.	Viņu plāns nedarbojās.
Health care in our country has been delayed,	Veselības aprūpe mūsu valstī ir aizkavējusies,
He will survive.	Viņš izdzīvos.
It is very difficult to graft this species.	Ir ļoti grūti uzpotēt šo sugu.
A large basket was filled with water.	Liels grozs bija piepildīts ar ūdeni.
Fashionable clothes can be found all over the city.	Modes apģērbu var atrast visā pilsētā.
The skirt was the only piece of clothing she wore.	Svārki bija vienīgais apģērba gabals, ko viņa valkāja.
It is a really beautiful city.	Tā ir patiešām skaista pilsēta.
The emperor waited for her to apologize for his resentment.	Imperators gaidīja, ka viņa atvainosies par viņa aizvainojumu.
No one told me how to do it.	Neviens man neteica, kā to izdarīt.
He patted her on the shoulder gently.	Viņš maigi paglaudīja viņai pa plecu.
The runner improved his time.	Skrējējs uzlaboja savu laiku.
A heat wave had subsided in the city.	Pilsētā bija nolaidies karstuma vilnis.
Gas escaped from a ruptured pipeline.	Gāze izplūda no plīsuša cauruļvada.
Strong music spoke to emotions.	Spēcīga mūzika uzrunāja emocijas.
They went in military form.	Viņi devās militārā formā.
The opportunity was short.	Iespēja bija īsa.
Double the egg whites in the meringue.	Divkāršojiet olu baltumu skaitu bezē.
The deadline was fast approaching.	Termiņš strauji tuvojās.
Consider a canoe trip on the river.	Apsveriet iespēju doties izbraucienā ar kanoe laivu pa upi.
You can divide the numbers in steps by symbols.	Jūs varat dalīt skaitļus solī ar simboliem.
This data is further processed to obtain statistics.	Šie dati tiek tālāk apstrādāti, lai iegūtu statistiku.
The car needs maintenance every three months.	Automašīnai nepieciešama apkope ik pēc trim mēnešiem.
Dusty, eccentric, irritating.	Putekļains, ekscentrisks, aizkaitināms.
They seemed to be flying in the clouds.	Šķita, ka viņi lidoja mākoņos.
A woman's face is a miracle.	Sievietes seja ir brīnums.
In fact, no one knows where this name came from.	Patiesībā neviens nezina, kur šis vārds ir radies.
The moon rose above the sea.	Mēness pacēlās virs jūras.
Determine your values.	Nosakiet savas vērtības.
The little girl's beautiful smiles are rarely seen.	Mazās meitenes skaistie smaidi ir reti redzami.
There are problems with the roof.	Ir problēmas ar jumtu.
Hurry up with the answer.	Pasteidzieties ar atbildi.
The fee scared me a little.	Maksa mani nedaudz biedēja.
It was raining hard.	Lija ar nežēlīgu intensitāti.
The debate has been raging for a long time.	Debates plosījās ilgu laiku.
He took his son with him.	Viņš paņēma līdzi savu dēlu.
He was waiting for his turn.	Viņš gaidīja savu kārtu.
Brightness disappeared.	Spilgtums pazuda.
The time he spent with his family was precious to him.	Laiks, kas pavadīts kopā ar ģimeni, viņam bija dārgs.
However, we must avoid showing favor.	Tomēr mums ir jāizvairās izrādīt labvēlību.
Tourism is growing rapidly.	Tūrisms strauji aug.
His behavior is not normal.	Viņa uzvedība nav normāla.
His statement received a standing ovation.	Viņa paziņojums saņēma stāvovācijas.
His appointment gave me two weeks off work.	Viņa iecelšana man deva divas nedēļas brīvu no darba.
Most spouses do not share all their secrets.	Lielākā daļa laulāto nedalās visos savos noslēpumos.
It takes time to build that trust.	Ir nepieciešams laiks, lai izveidotu šo uzticību.
He knows how to entertain the crowd.	Viņš zina, kā izklaidēt pūli.
Gentle slope.	Maiga nogāze.
Their ship was limping in port.	Viņu kuģis kliboja ostā.
The members of the Committee are elected annually.	Komitejas locekļi tiek ievēlēti katru gadu.
Big and small creatures roared in the sea.	Jūrā mudžēja lieli un mazi radījumi.
He acted as a local guide.	Viņš darbojās kā vietējais gids.
Hide all your valuables.	Paslēpiet visas savas vērtslietas.
The thesaurus contains thousands of words.	Tezaurs satur tūkstošiem vārdu.
Until a few decades ago, this region was a forest.	Vēl pirms dažām desmitgadēm šis reģions bija mežs.
Both were angry and excited.	Abi bija dusmīgi un satraukti.
Bad weather prevented him from going on vacation.	Sliktie laikapstākļi viņu atturēja doties atvaļinājumā.
Don't throw rubbish on the street!	Nemetiet atkritumus uz ielas!
Give them bread and jam, please.	Padod viņiem maizi un ievārījumu, lūdzu.
The missing son returned to the herd.	Pazudušais dēls atgriezās ganāmpulkā.
Of course, the national flag was nowhere to be seen.	Protams, valsts karogs nekur nebija redzams.
The cyclist ran out of gas.	Velosipēdistam beidzās benzīns.
The family's savings were invested in the stock market.	Ģimenes ietaupījumi tika ieguldīti biržā.
He retreated to the bathroom.	Viņš atkāpās vannas istabā.
Here you will experience many happy times.	Šeit jūs pieredzēsit daudzas laimīgas reizes.
The prince's people were killed first.	Vispirms prinča ļaudis nokāva vēršus.
The storm almost completely destroyed them.	Vētra viņus gandrīz pilnībā iznīcināja.
Pupils and teachers gathered on the school grounds.	Skolēni un skolotāji pulcējās skolas teritorijā.
It was no accident.	Tā nebija nejaušība.
When there is a shortage of food, people suffer.	Kad trūkst pārtikas, cilvēki cieš.
Our country must be open to dialogue.	Mūsu valstij ir jābūt atvērtai dialogam.
The peaches were delicious.	Persiki bija garšīgi.
The landscape is ordinary.	Ainava ir parasta.
Don't let anyone take it.	Neļaujiet nevienam to ņemt.
The guard pushed the boy into place.	Apsargs piestūma zēnu savā vietā.
Who put it there?	Kurš to tur ielicis?
The dog playfully isolated himself.	Suns rotaļīgi norobežojās uz priekšu.
He quickly limped away.	Viņš ātri kliboja prom.
I made some edits and finished the task.	Es veicu dažus labojumus un pabeidzu uzdevumu.
This research is currently ongoing.	Šis izpētes darbs šobrīd turpinās.
The test took place in several sessions.	Pārbaude notika vairākās sesijās.
However, we usually have a lot of free time.	Tomēr mums parasti ir daudz brīvā laika.
A river flows through the city.	Pilsētai cauri tek upe.
The question is often asked, how much can be summarized in the text?	Bieži tiek uzdots jautājums, cik daudz tekstā var apkopot?
This house needs repairs.	Šai mājai nepieciešams remonts.
Try to understand my love.	Mēģiniet saprast, mana mīlestība.
He was buried next to his mother.	Viņu apglabāja blakus mātei.
This smoke will suffocate us if we stay here.	Šie dūmi mūs nosmacēs, ja paliksim šeit.
The river is polluted, so people swim in the sea.	Upe ir piesārņota, tāpēc cilvēki peldas jūrā.
The cop was gallant.	Policists bija galants.
They sometimes swallow stones to help digestion.	Viņi dažreiz norij akmeņus, lai veicinātu gremošanu.
This water is cloudy and smells of algae.	Šis ūdens ir duļķains un smaržo pēc aļģēm.
Clouds glide lazily through the dim morning sky.	Mākoņi laiski slīd pa blāvajām rīta debesīm.
The boat rocked in the waves.	Laiva šūpojās viļņos.
The street was her destination today.	Iela bija viņas šodienas galamērķis.
It's hard to fight.	Ir grūti cīnīties.
The city is home to many international companies.	Šajā pilsētā atrodas daudzu starptautisku uzņēmumu galvenā mītne.
Theoretically, it's free.	Teorētiski tas ir bez maksas.
Paten is the bishop's cane.	Patens ir bīskapa spieķis.
But many changed their minds.	Taču daudzi mainīja savas domas.
All students must come, even the sick.	Visiem studentiem ir jāierodas, pat slimajiem.
I'm usually up early.	Es parasti esmu agri augšā.
The fish was poisoned.	Zivs bija apšūta ar indi.
She stood up and stretched out.	Viņa piecēlās un izstaipījās.
She is a picky eater.	Viņa ir izvēlīga ēdāja.
We have all the information we need.	Mums ir visa vajadzīgā informācija.
Use your index finger to remove the gun.	Izmantojiet rādītājpirkstu, lai izņemtu pistoli.
So would you ever want to go out with me?	Tātad, vai jūs vēlētos kādreiz iziet ar mani?
Choose a location other than this one.	Izvēlieties vietu, kas nav šī atrašanās vieta.
Laying eggs.	Vista dēja olu.
The cat wants a liver.	Kaķis vēlas aknas.
She takes care of the children in the orphanage.	Viņa rūpējas par bērnu nama bērniem.
The crime syndicate openly acknowledges its involvement.	Noziedzības sindikāts atklāti atzīst savu līdzdalību.
The men were hiding in the nearby mountains.	Vīrieši bija paslēpušies netālu esošajos kalnos.
She was almost blind.	Viņa bija gandrīz palikusi akla.
When they come, they will kill me.	Kad viņi nāks, viņi mani nogalinās.
Today, many people like to grow their own vegetables.	Mūsdienās daudziem cilvēkiem patīk pašiem audzēt dārzeņus.
He led a rich life.	Viņš vadīja bagātu dzīvi.
The smell of smoke hung in the air.	Gaisā karājās dūmu smaka.
The room was shaken by a loud blow.	Istabu satricināja skaļš trieciens.
Do not use a blunt knife when chopping onions.	Sasmalcinot sīpolus, neizmantojiet neasu nazi.
Reporters were kept at a distance.	Reportieri tika turēti attālumā.
Energy poverty affects all households.	Enerģijas trūkums skar visas mājsaimniecības.
An ardent researcher who wants to learn from all sources.	Dedzīgs pētnieks, kurš vēlas mācīties no visiem avotiem.
The defeat of the generals inspired the revolutionaries.	Ģenerāļu sakāve iedvesmoja revolucionārus.
Observers say chimpanzees communicate by howling, screaming and roaring.	Novērotāji saka, ka šimpanzes sazinās, gaudot, kliedzot un rūcot.
Open the book first.	Vispirms atveriet grāmatu.
He seduced his girlfriend in a nearby field.	Viņš bildināja savu draudzeni tuvējā laukā.
Medical costs are prohibitive.	Medicīniskās izmaksas ir pārmērīgas.
Upon pardon, the prisoner was released from prison.	Saņemot apžēlošanu, ieslodzītais tika atbrīvots no cietuma.
The animal was knocked down with one blow.	Dzīvnieks tika nogāzts ar vienu sitienu.
He suddenly felt uncomfortable.	Viņš pēkšņi jutās neomulīgi.
Jack hoped to live a long life.	Džeks cerēja nodzīvot ilgu mūžu.
Due to overfishing, we no longer have trout.	Pārzvejas dēļ mums vairs nav foreļu.
How many of these things are there?	Cik daudz no šīm lietām ir?
This restaurant serves fresh spring rolls.	Šajā restorānā tiek pasniegti svaigi pavasara rullīši.
The director was fired.	Direktors tika atlaists.
He grew up with his father, who took him to hockey.	Uzauga kopā ar tēvu, kurš viņu aizveda uz hokeju.
Living in the tropics can shorten your life expectancy.	Dzīvošana tropos var saīsināt jūsu dzīves ilgumu.
Her eyes were sapphire gems.	Viņas acis bija safīra dārgakmeņi.
Read often to your child.	Bieži lasiet savam bērnam.
Some fish are carnivores.	Dažas zivis ir gaļēdājas.
In summer, the temperature tends to rise.	Vasarā temperatūrai ir tendence paaugstināties.
There are still many forests.	Joprojām ir daudz mežu.
Schools in the region were closed for almost a week.	Šajā reģionā skolas tika slēgtas gandrīz nedēļu.
The robber cut off his ear with a knife	Laupītājs ar nazi nogrieza sev ausi
Dip the cereal in boiling water.	Iemetiet graudaugus verdošā ūdenī.
This city is known for its ancient temples.	Šī pilsēta ir pazīstama ar saviem senajiem tempļiem.
It was a bad year for cereals.	Graudaugu kultūrām tas bija slikts gads.
He went into the pit and hit the gong.	Viņš iegāja bedrē un iesita gongu.
This cow can produce milk for a year.	Šī govs var ražot pienu gadu.
How long have you known him?	Cik ilgi tu viņu pazīsti?
Everyone around her was excited.	Visi viņai apkārt bija satraukti.
The driver was arrested.	Vadītājs tika arestēts.
We will expand our operations to other regions.	Mēs paplašināsim savu darbību citos reģionos.
They got her married to her brother.	Viņi panāca, ka viņa ir precējusies ar savu brāli.
The prisoner must be released immediately.	Ieslodzītais nekavējoties jāatbrīvo.
The switch is on the side.	Slēdzis atrodas sānos.
However, over time, their wealth began to shrink.	Tomēr laika gaitā viņu bagātība sāka sarukt.
Both countries sent soldiers to die on the battlefield.	Abas valstis nosūtīja karavīrus mirt kaujas laukā.
This must be done in advance.	Tas jādara iepriekš.
Hurry up, it's almost time to go!	Pasteidzies, ir gandrīz laiks doties ceļā!
There was a humiliating expression before his apology.	Pirms viņa atvainošanās bija pazemojošs izteiciens.
Avoid drinking carbonated beverages.	Izvairieties no gāzēto dzērienu dzeršanas.
They slept there undisturbed.	Netraucēti viņi tur gulēja.
The gens are respected in the same way.	La plupart des gens respectent le monde comme un pari.
The carpet was thick and juicy.	Paklājs bija biezs un sulīgs.
We send the robot to its crash site.	Mēs nosūtām robotu uz tā avārijas vietu.
She is usually quite affectionate.	Viņa parasti ir diezgan sirsnīga.
Thousands of tourists visit this area every year.	Katru gadu šo teritoriju apmeklē tūkstošiem tūristu.
The wall forms a border along the border.	Siena veido apmali gar robežu.
The forest is buzzing with life.	Mežs kūsā dzīvības.
The walls were covered with graffiti.	Sienas bija klātas ar grafiti.
The dog was locked in the closet.	Suns bija ieslēgts skapī.
A warning is displayed in the user guide.	Brīdinājums par to tiek parādīts lietošanas pamācībā.
The process will be expensive.	Process būs dārgs.
The radio disappeared.	Radio pazuda statiskā stāvoklī.
The child collected the fallen leaves.	Bērns savāca nokritušās lapas.
He was accused of unprofessional conduct.	Viņu apsūdzēja par neprofesionālu rīcību.
The candidate filled in the forms.	Kandidāts aizpildīja veidlapas.
This substance is poisonous.	Šī viela ir indīga.
The secret uprising was stopped.	Slepenā sacelšanās tika apturēta.
Workers risked their lives every day.	Strādnieki katru dienu riskēja ar savu dzīvību.
Her hair was long and black.	Viņas mati bija gari un melni.
I exercise every day	Es katru dienu eju vingrot
Leopard haunts the herbivore.	Leopards vajā zālēdāju.
The dark clouds began to thunder.	Tumšie mākoņi sāka dārdēt.
I hate hostile people.	Man riebās naidīgie cilvēki.
She bought a cup of coffee.	Viņa nopirka kafijas krūzi.
Don't forget to turn off the light.	Neaizmirstiet izslēgt gaismu.
Take the white sugar, one teaspoon of cinnamon and stir.	Paņemiet balto cukuru, vienu tējkaroti kanēļa un samaisiet.
She prefers red over green.	Viņa dod priekšroku sarkanai, nevis zaļai.
She sewed three buttons on the blouse.	Viņa piešuva blūzei ​​trīs pogas.
Many birds migrate from colder regions to warmer climates.	Daudzi putni migrē no aukstākiem reģioniem uz siltāku klimatu.
A sharp controversy arose.	Izcēlās ass strīds.
She has one cute cookie.	Viņa ir viens gudrs cepums.
His view of the problem changed radically.	Viņa skatījums uz problēmu radikāli mainījās.
She and her friends share a love of poetry.	Viņai un viņas draugiem ir kopīga dzejas mīlestība.
Everyone assumes that no questions are asked.	Ikviens pieņem, ka netiek uzdoti nekādi jautājumi.
The bicycle was donated by her younger brother.	Velosipēdu uzdāvināja viņas jaunākais brālis.
The plant relies on wind for pollination.	Apputeksnēšanai augs paļaujas uz vēju.
The trees are heavy with flowers.	Koki ir smagi ar ziediem.
Fossil research is rarely promoted.	Fosiliju zinātniskā izpēte tiek veicināta reti.
The professor touched her hand gently.	Profesors maigi pieskārās viņas rokai.
The rabbi directs this ceremony.	Rabīns vada šo ceremoniju.
She experienced a sudden surge of guilt.	Viņa piedzīvoja pēkšņu vainas apziņas uzplūdu.
Her hair was long and brown.	Viņas mati bija gari un brūni.
He ate everything that was on the plate.	Viņš ēda visu, kas bija šķīvī.
The rebels' attempt to free the slaves failed.	Nemiernieku mēģinājums atbrīvot vergus cieta neveiksmi.
The dictator was overthrown in a coup.	Diktators tika gāzts apvērsumā.
The city was founded by a small group of pioneers.	Pilsētu nodibināja neliela pionieru grupa.
This is an example of his soft writing style.	Šis ir viņa liegā rakstīšanas stila piemērs.
The government has announced plans to promote tourism.	Valdība ir paziņojusi par plāniem veicināt tūrismu.
Many countries now rely on oil for their energy needs.	Daudzas valstis tagad paļaujas uz naftu savām enerģijas vajadzībām.
Cities are very dependent on them.	Pilsētas ir ļoti atkarīgas no tām.
My aunt earned a living as acupuncture.	Mana tante pelnīja iztiku kā akupunktūra.
The shopkeeper sold newspapers on the street.	Veikalnieks uz ielas pārdeva avīzes.
The meeting closed with all unanimous votes.	Sanāksme beidzās ar visiem vienbalsīgiem balsojumiem.
Although most children cannot read, this situation is changing.	Lai gan lielākā daļa bērnu neprot lasīt, šī situācija mainās.
Both he and his sister know how to swim well.	Gan viņš, gan viņa māsa prot labi peldēt.
The little boy took off his hat.	Mazais zēns noņēma cepuri.
They slightly changed their route.	Viņi nedaudz mainīja savu maršrutu.
He felt a sudden influx of attachment towards him.	Viņš juta pēkšņu pieķeršanās pieplūdumu pret viņu.
She brought a mug and a saucer.	Viņa atnesa krūzi un apakštasīti.
Over time, the planting beds disappeared.	Laika gaitā stādījumu dobes pazuda.
A few years ago, the government began issuing licenses.	Pirms dažiem gadiem valdība sāka izsniegt licences.
The bride is beautiful.	Līgava ir skaista.
The pool was empty.	Baseins bija iztukšots.
She fed him food.	Viņa pabaroja viņu ar ēdienu.
The teacher is reluctant to resign.	Skolotāja nelabprāt atkāpjas.
Why does the bird sing?	Kāpēc putns dzied?
He played when he fell and broke his arm.	Viņš spēlēja, kad krita un salauza roku.
I can't believe atrophy isn't always deadly.	Es nespēju noticēt, ka atrofija ne vienmēr ir nāvējoša.
The eggs beat well.	Olas labi sakuļ.
The ruins of a medieval castle are nearby	Tuvumā atrodas viduslaiku pils drupas
If you get lost, visit my assistant.	Ja apmaldāties, apmeklējiet manu palīgu.
The population has grown steadily.	Iedzīvotāju skaits ir nepārtraukti pieaudzis.
These pants should be chosen carefully.	Šīs bikses jāizvēlas uzmanīgi.
She is happy to watch the birds fly.	Viņai ir prieks vērot, kā putni lido.
We need to monitor the ozone layer.	Mums jāuzrauga ozona slānis.
The struggle of the big brothers.	Lielo brāļu cīņa.
When she left the house, it was raining.	Kad viņa izgāja no mājas, lija lietus.
It rained all morning.	Visu rītu lija lietus.
The forks were spear-cut.	Dakšu zari šķēpu grieza liege.
The teaching profession needs more support.	Skolotāja profesijai nepieciešams lielāks atbalsts.
He promised to help.	Viņš apsolīja palīdzēt.
The preacher was unconventional, even a little eccentric.	Sludinātājs bija netradicionāls, pat nedaudz ekscentrisks.
Houses here are built of mud.	Mājas šeit ir celtas no dubļiem.
Many other towns and villages were doomed.	Daudzas citas pilsētas un ciemi bija lemti.
Lily needs to know that she can't swim.	Lilijai ir jāzina, ka viņa neprot peldēt.
Warring groups fought for control of the lake.	Karojošās grupas cīnījās par kontroli pār ezeru.
What made you decide to live in a small town?	Kas lika jums izlemt dzīvot mazā pilsētiņā?
It rains earlier every year.	Katru gadu lietus parādās agrāk.
They can also kill other bird species.	Viņi var arī nogalināt citas putnu sugas.
The agreement was signed by all parties.	Līgumu parakstīja visas puses.
When visiting a hospital,	Apmeklējot slimnīcu,
One day I hired a prostitute.	Kādu dienu es nolīgu prostitūtu.
The donor must "feel good" about them.	Donoram par tiem ir "jājūtas labi".
The cat was hiding in the bushes.	Kaķis bija paslēpies krūmos.
The cyclone was massive and powerful.	Ciklons bija masīvs un spēcīgs.
Dark and stormy night.	Tumša un vētraina nakts.
The lion gently lifted his heavy body.	Lauva maigi pacēla savu smago ķermeni.
They miserably passed the biology exam.	Viņi nožēlojami nokārtoja bioloģijas eksāmenu.
Do you know where your glasses are?	Vai jūs zināt, kur atrodas jūsu brilles?
No information is disclosed.	Nekāda informācija netiek izpausta.
Food that people eat has nutritional value.	Pārtikai, ko cilvēki ēd, ir uzturvērtība.
The level of education in the country has stagnated.	Izglītības līmenis valstī ir stagnējis.
Due to its different functions, it was given separate names.	Tā kā funkcijas bija dažādas, tai tika doti atsevišķi nosaukumi.
You must deliberately avoid the trap of complacency.	Jums apzināti jāizvairās no pašapmierinātības lamatas.
This island also served as a feeding place.	Šī sala kalpoja arī kā barošanās vieta.
The railways used to transport coal all over the country.	Dzelzceļi kādreiz pārvadāja ogles visā valstī.
A frog scavenger can sound nice.	Vardes ķērcējs var izklausīties patīkami.
A rebellious government is a dictatorship.	Dumpīgā valdība ir diktatūra.
Diners folded dumplings in soup.	Diners locīja klimpas zupā.
Things went great until the flood.	Līdz plūdiem lietas gāja lieliski.
The weather was unusually warm.	Laiks bija neparasti silts.
This salt is rich in minerals.	Šis sāls ir bagāts ar minerālvielām.
The results seem predictable.	Rezultāti šķiet paredzami.
No need to laze here, otherwise there will be trouble.	Nevajag šeit slaistīties, pretējā gadījumā iekulsies nepatikšanās.
Farmers were allowed to build their own homes.	Lauksaimniekiem bija atļauts būvēt savas mājas.
Colleges advertise heavily to attract students.	Lai piesaistītu studentus, koledžas ļoti reklamē.
The project will be completed within six months.	Projekts tiks pabeigts sešu mēnešu laikā.
The sound of the water was very loud.	Ūdens skaņa bija ļoti skaļa.
The army found him alive and well.	Armija konstatēja, ka viņš ir dzīvs un vesels.
My face ached from the cold wind.	Mana seja smeldza no aukstā vēja.
The bartender serves drinks.	Bārmenis piedāvā dzērienus.
The government did not comment immediately.	Valdība tūlītēju komentāru nesniedza.
We could not click the shutter button.	Mēs nevarējām noklikšķināt uz slēdža pogas.
She surveyed the earth with great care.	Viņa ar lielu rūpību apsekoja zemi.
She waited for her turn for several hours.	Vairākas stundas viņa gaidīja savu kārtu.
Don't be so harsh on yourself.	Neesiet tik bargs pret sevi.
I didn't want my photos to be wasted.	Es negribēju, lai manas fotogrāfijas tiktu izniekotas.
No one but our own is to blame for our army.	Mūsu armijai nav vainojams neviens cits kā mēs paši.
The fridge is filled with beer, soda and juice.	Ledusskapis ir piepildīts ar alu, soda un sulu.
The call sounded sad.	Zvans noskanēja sērīgi.
Years ago, these families went fishing.	Pirms gadiem šīs ģimenes uzturējās ar makšķerēšanu.
The prime minister has suspended the parliament.	Premjerministrs ir apturējis parlamenta darbu.
She was calm and gentle.	Viņa bija mierīga un maiga.
You can't cook it at home.	Jūs to nevarat pagatavot mājās.
The minister is an honest person.	Ministrs ir godīgs cilvēks.
She was dressed in a purple dress.	Viņa bija ģērbusies purpursarkanā kleitā.
The subsequent investigation revealed otherwise	Turpmākajā izmeklēšanā tika konstatēts citādi
The soldier surprised them with his sudden appearance.	Karavīrs viņus pārsteidza ar savu pēkšņo parādīšanos.
What car is she driving?	Ar kādu auto viņa brauc?
Any alcohol will work.	Derēs jebkurš alkohols.
The speaker smiled.	Runātājs pasmaidīja.
She hurries out of the house.	Viņa steidzas ārā no mājas.
We don't have to go anywhere today.	Mums šodien nekur nav jāiet.
The promise emphasized "reducing inequality," the students said.	Solījums uzsvēra "nevienlīdzības samazināšanu", sacīja studenti.
Only when the tide is out	Tikai tad, kad paisums ir ārā
Farmers provide most of the food consumed in this country.	Lauksaimnieki nodrošina lielāko daļu no šīs valsts patērētās pārtikas.
Natural gas can be more difficult to transport.	Dabasgāzi var būt grūtāk transportēt.
Older people and young children were particularly vulnerable.	Īpaši neaizsargāti bija gados vecāki cilvēki un mazi bērni.
In those days all rulers were Gentiles.	Tajos laikos visi valdnieki bija pagāni.
The building is under construction.	Ēka ir būvniecības stadijā.
The people thought to see the lights in the sky.	Iedzīvotāji domāja redzēt gaismas debesīs.
The answers came quickly.	Atbildes nāca ātri.
The accident caused great damage and injured many.	Negadījums nodarīja lielus postījumus un daudzus ievainoja.
The air was sharp and cold.	Gaiss bija ass un auksts.
Hundreds of kilometers of pipelines cross the country.	Simtiem kilometru cauruļvadu šķērso valsti.
It's late.	Paliek vēls.
Those immoral people do us great harm.	Tie amorālie cilvēki nodara mums lielu ļaunumu.
The waiting list for social housing is long.	Sociālā mājokļa gaidīšanas saraksts ir garš.
The robots are programmed for garden maintenance.	Roboti ir ieprogrammēti dārza uzturēšanai.
The store is famous for its cheese.	Veikals ir slavens ar savu sieru.
This provides good foot protection.	Tas nodrošina labu kāju aizsardzību.
A steady flow of visitors arrives every year.	Katru gadu ierodas vienmērīga apmeklētāju plūsma.
The eagle flew to the river.	Ērglis nolidoja līdz upei.
My father's illness has been discovered.	Mana tēva slimība ir atklāta.
The seaports in the region have oil rods.	Reģiona jūras ostās ir naftas stieņi.
The box is a gift for my brother.	Kastīte ir dāvana manam brālim.
A cold wind blew from the valley.	No ielejas pūta auksts vējš.
It was hard to breathe.	Bija grūti elpot.
That is a fair mistake.	Tā ir godīga kļūda.
Can you bring him here?	Vai jūs varat viņu atvest šeit?
Another easy way to get started.	Vēl viens vienkāršs veids, kā sākt.
But the problem is worse than ever.	Bet problēma ir sliktāka nekā jebkad agrāk.
The scent made the room smell divine.	Smaržas lika telpai dievīgi smaržot.
In ancient times, bamboo was widely used.	Senatnē bambuss tika plaši izmantots.
Testicular size is a possible factor.	Sēklinieku izmērs ir iespējamais faktors.
Disconnect this device when not in use.	Atvienojiet šo ierīci, kad to nelietojat.
How they are used in a sentence	Kā tie tiek lietoti teikumā
Happiness cannot be bought for money,	Laimi nevar nopirkt par naudu,
The manager is working hard.	Pārvaldniekam ir grūts darbs.
They don't want to do it, they're lazy.	Viņi nevēlas to darīt, viņi ir slinki.
The decoration of the dress was great.	Kleitas apdare bija lieliska.
However, the walkers were grateful for the respite.	Tomēr soļotāji bija pateicīgi par atelpu.
If a storm strikes, we will have no shelter.	Ja uznāk vētra, mums nav pajumtes.
Older people should not go on difficult trips.	Gados vecākiem cilvēkiem nevajadzētu doties grūtos ceļojumos.
Her hair is intertwined in intricate patterns.	Viņas mati ir sapīti sarežģītos rakstos.
The company offers quality products.	Uzņēmums piedāvā kvalitatīvus produktus.
She enjoyed listening to music.	Viņai patika klausīties mūziku.
It was rumored that the "experiment" went terribly wrong.	Tika baumots, ka "eksperiments" nogājis šausmīgi greizi.
People mostly rely on public transport.	Cilvēki lielākoties paļaujas uz sabiedrisko transportu.
As far as I know, this has never happened.	Cik man zināms, tas nekad nav noticis.
The hearing can be summarized as follows.	Uzklausīšanu var rezumēt šādi.
She likes to eat fruit.	Viņai patīk ēst augļus.
He thought he saw a squirrel in a tree.	Viņš domāja, ka redz kokā vāveri.
The wind is knowledgeable.	Vējš ir zinošs.
The sheep grazed peacefully on the mountain.	Aitas mierīgi ganījās kalnā.
He understands the rules of football.	Viņš saprot futbola noteikumus.
Chocolate grease is made from natural ingredients.	Šokolādes smērviela ir izgatavota no dabīgām sastāvdaļām.
Growth requires funding.	Izaugsmei nepieciešams finansējums.
The water machine brought in large tanks that were filled with water.	Ūdens mašīna ieveda lielas tvertnes, kas bija piepildītas ar ūdeni.
The church yard is surrounded by a fence.	Baznīcas pagalmu ieskauj žogs.
Sunset restored the landscape.	Saules rietēšana atjaunoja ainavu.
His lips were firm and soft.	Viņa lūpas bija stingras un mīkstas.
They do not include detailed planning.	Tie neietver detalizētu plānošanu.
Politicians were sharply criticized.	Politiķi tika asi kritizēti.
People get sick from mold.	Cilvēki saslimst, saskaroties ar pelējumu.
Let's also learn classical music.	Mācīsimies arī klasisko mūziku.
His car had expired.	Viņa automašīnai bija beidzies reģistrācijas termiņš.
The probe falls out of orbit.	Zonde nokrīt no orbītas.
Her husband, a journalist, was killed last year.	Viņas vīrs, žurnālists, tika nogalināts pagājušajā gadā.
Their eyes are like saucers.	Viņu acis ir kā apakštasītes.
Workers picket every day.	Strādnieki piketē katru dienu.
A dog ran through the streets.	Pa ielām skrēja suns.
Local women wear traditional clothes.	Vietējās sievietes valkā tradicionālo apģērbu.
They worked together to renovate the shipping center.	Viņi strādāja kopā, lai atjaunotu kuģniecības centru.
The renovation project is expected to be completed this month.	Renovācijas projektu paredzēts pabeigt šomēnes.
Power plays a major role in governance.	Varai ir liela nozīme pārvaldībā.
Mercury is poisonous to humans.	Dzīvsudrabs ir indīgs cilvēkiem.
Sean raised his head.	Šons pacēla galvu.
So the farmer ate another apple.	Tā zemnieks apēda vēl vienu ābolu.
The country's main export is coffee.	Galvenā valsts eksporta prece ir kafija.
He lives on the left, there.	Viņš dzīvo pa kreisi, tur.
How were those eggs made?	Kā tās olas tika pagatavotas?
He often attends dinner.	Viņš bieži apmeklē vakariņas.
This old horse is barely able to hold its feet.	Tas vecais zirgs tik tikko spēj noturēt kājas.
The sun watched from the dense gray fog.	Saule raudzījās no blīvas pelēkas miglas.
This reporter is new here.	Šis reportieris šeit ir jauns.
We were determined to save our neighbor.	Mēs bijām apņēmības pilni glābt savu kaimiņu.
The grass remained green.	Zāle palika zaļa.
They bring joy to everyone.	Tie sagādā prieku visiem.
The streets were wet and the air was damp.	Ielas bija slapjas un gaiss mitrs.
If you omit information, you are hiding it.	Ja jūs izlaižat informāciju, jūs to slēpjat.
The region is suffering from drought attacks.	Šo reģionu nomoka sausuma lēkmes.
She drank her second cup of coffee.	Viņa izdzēra savu otro tasi kafijas.
Interior walls and floors must be cleaned quarterly.	Iekšējās sienas un grīdas jātīra reizi ceturksnī.
He did not tolerate any rudeness.	Viņš nepacieta nekādas rupjības.
The process took several hours.	Process ilga vairākas stundas.
Rats and mice are often building pests.	Žurkas un peles bieži ir ēku kaitēkļi.
They walked slowly.	Viņi lēnām gāja līdzi.
The yard is paved with bare ground.	Pagalms ir bruģēts ar pliku zemi.
The prisoner fled shortly before the execution.	Ieslodzītais mirkli pirms nāvessoda izpildes aizbēga.
The fastest way to travel.	Ātrākais ceļošanas veids.
He overwhelmingly favored conservatives over liberals.	Viņš ar lielu pārsvaru deva priekšroku konservatīvajiem, nevis liberāļiem.
He was part of the city's social scene.	Viņš bija daļa no pilsētas sociālās skatuves.
A swarm of children gathered around.	Apkārt pulcējās bērnu bars.
The chemist looked at the pile of tablets.	Ķīmiķis skatījās uz tablešu kaudzi.
After several years abroad, he returned to his hometown.	Pēc vairākiem ārzemēs pavadītiem gadiem viņš atgriezās dzimtajā pilsētā.
Flattery will not lead you anywhere.	Glaimi jūs nekur nenovedīs.
The kind lady called on the soldiers to stay.	Laipnā sirmā kundze aicināja karavīrus palikt.
We want to sign a new distribution agreement.	Mēs vēlamies parakstīt jaunu izplatīšanas līgumu.
I had never thought of it before.	Es nekad agrāk par to nebiju domājusi.
The works of writers and actors must be censored.	Rakstnieku un aktieru darbi ir jācenzē.
Their success depends to a large extent on the weather.	Viņu panākumi lielā mērā ir atkarīgi no laikapstākļiem.
She took a short break, refreshed and revived.	Viņa paņēma nelielu pārtraukumu, atsvaidzināja un atdzīvināja.
The lesson will never be forgotten.	Nodarbība nekad netiks aizmirsta.
Many enamel pins are heart-shaped.	Daudzas emaljas tapas ir sirsniņu formā.
He contracted the disease last year.	Pagājušajā gadā viņš saslima ar šo slimību.
Cement and bricks are used in the construction of the buildings.	Ēku celtniecībā tiek izmantots cements un ķieģeļi.
Either the patient recovers or not.	Vai nu pacients atveseļosies, vai nē.
The students did not know about the political dispute.	Skolēni nezināja par politisko strīdu.
The happy yellow flowers were a welcome sight!	Priecīgie dzeltenie ziedi bija apsveicams skats!
I dream of a peaceful world.	Es sapņoju par mierīgu pasauli.
As the forest burned, grackles and hawks swarmed over their heads.	Mežam degot, pāri galvām slējās grackles un vanagi.
Tom is the tallest boy in his class.	Toms ir garākais zēns savā klasē.
A sharp shiver pierced her face.	Viņas sejā iedūra asa drebuļa.
The wax moth laid its eggs in an unlit candle.	Vaska kode dēja savas olas neaizdegtajā svecē.
Black smoke came out of the factory chimney.	No rūpnīcas skursteņa gāzās melni dūmi.
Don't break this jar.	Nelauziet šo burku.
Disability allowed me to get an education.	Invaliditāte man ļāva iegūt izglītību.
People who sleep too little eat more.	Cilvēki, kuri guļ pārāk maz, ēd vairāk.
The floods caused extensive damage.	Plūdi radīja plašus postījumus.
He had no problem understanding the professor's lecture.	Viņam nebija problēmu saprast profesora lekciju.
Note that these suggestions are not exhaustive.	Ņemiet vērā, ka šie ieteikumi nav izsmeļoši.
Here the water is widely recycled.	Šeit ūdens tiek plaši pārstrādāts.
The injured invader was rescued by passers-by.	Ievainoto iebrucēju izglāba garāmgājēji.
A sudden storm had blown the lamp.	Pēkšņa vētra bija izpūtusi lampu.
Edward cut his finger while cleaning the fish.	Edvards, tīrot zivi, nogrieza pirkstu.
Use a larger bowl.	Izmantojiet lielāku bļodu.
You can learn any skills you want.	Jūs varat apgūt jebkuras prasmes, kuras vēlaties.
This neighborhood is often called the "heart of the city."	Šo apkaimi bieži sauc par "pilsētas sirdi".
Her hopes were dashed.	Viņas cerības gāja bojā.
Painting, compensating for their violations.	Glezna, kompensējot viņu pārkāpumus.
Hundreds of volunteers are fighting for places in the shelter.	Simtiem brīvprātīgo cīnās par vietām patversmē.
Cities across the country are concerned about this problem.	Pilsētas visā valstī ir noraizējušās par šo problēmu.
This river is fed by underground springs.	Šo upi baro pazemes avoti.
As she waited, she watched her friends.	Gaidot viņa vēroja savus draugus.
I advised him to be careful.	Es viņam ieteicu būt uzmanīgiem.
The participants did worse than those who sat in silence.	Dalībniekiem veicās sliktāk nekā tiem, kas sēdēja klusējot.
The average incubation period is about ten days.	Vidējais inkubācijas periods ir apmēram desmit dienas.
Do not use pesticides.	Neizmantojiet pesticīdus.
They endured the time of day when it came to the weather.	Viņi izturēja diennakts laiku, runājot par laikapstākļiem.
The city has recently been plagued by an epidemic.	Pilsētu nesen ir pārņēmusi epidēmija.
We hit all three drums.	Mēs piesitām visām trim bungām.
They were denied permission.	Viņiem tika liegta atļauja.
This city is famous for its poets.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem dzejniekiem.
The mouse is hiding in its hole.	Pele slēpjas savā caurumā.
He found a safe way out through enemy territory.	Viņš atrada drošu izeju cauri ienaidnieka teritorijai.
Cancer is metastatic.	Vēzis ir metastāzes.
The popularity of the book is growing rapidly.	Grāmatas popularitāte strauji pieaug.
They passed several abandoned buildings.	Viņi gāja garām vairākām pamestām ēkām.
Although her enemies ignored her advice, the plan succeeded.	Lai gan viņas ienaidnieki ignorēja viņas padomu, plāns izdevās.
Scientists are examining the dark sky.	Zinātnieki pārbauda tumšās debesis.
She thinks her mother is cruel.	Viņa domā, ka viņas māte ir nežēlīga.
I'm sure you're tired, let's go inside.	Esmu pārliecināts, ka esi noguris, ejam iekšā.
We have run out of supply and the factories are now closed.	Mēs esam izsmēluši piegādi, un rūpnīcas tagad ir slēgtas.
The children were taken to the exhibition looking at the fish.	Bērni tika vesti pa izstādi, apskatot zivis.
She checked the fire with a candle.	Viņa pārbaudīja uguni ar sveci.
People hunted with spears and sticks.	Cilvēki medīja ar šķēpiem un nūjām.
Use oil for frying fish and chips.	Izmantojiet eļļu zivju un čipsu cepšanai.
Deforestation caused severe famine.	Mežu izciršana izraisīja smagu badu.
The residue is carefully stored away.	Atliekas tiek rūpīgi glabātas prom.
More and more people are choosing to dye their hair.	Arvien vairāk cilvēku izvēlas krāsot matus.
The affected property has been renovated.	Iespaidotajā īpašumā ir veikts remonts.
We will stay here well after sunset.	Mēs paliksim šeit līdz krietni pēc saulrieta.
His behavior is changing.	Viņa uzvedība mainās.
Look at the guy there.	Paskaties uz puisi tur.
He gradually lost his sight.	Viņš pamazām zaudēja redzi.
White woman reserves her poison for black men.	Baltā sieviete, rezervē savu indi melnajiem vīriešiem.
Which of these things smells best to you?	Kura no šīm lietām tev smaržo vislabāk?
His doctor advised him to walk regularly.	Viņa ārsts ieteica viņam regulāri staigāt.
Competition for jobs is fierce.	Konkurence par darba vietām ir sīva.
Police are following dangerous suspects.	Policija seko līdzi bīstamiem aizdomās turamajiem.
You don't know how lucky you are, he said.	Jūs nezināt, cik jums ir paveicies, viņš teica.
The houses are built on durable wooden piles.	Mājas ir uzceltas uz izturīgām koka pāļiem.
Although education is compulsory, school attendance is not.	Lai gan izglītība ir obligāta, skolas apmeklēšana nav.
The accident happened near the city center.	Negadījums noticis netālu no pilsētas centra.
Finally another rain came.	Beidzot uznāca vēl kāds lietus.
The herring was probably best enjoyed cold.	Reņģes, iespējams, vislabāk varēja baudīt aukstas.
Several villagers are bitten by poisonous snakes.	Vairākus ciema iedzīvotājus sakoda indīgas čūskas.
The public was shocked by the discoveries.	Sabiedrība bija šokēta par atklājumiem.
I was afraid to fly.	Man bija bail lidot.
Trees cannot compete with tall buildings.	Koki nevar konkurēt ar augstām ēkām.
The salt, which is mostly sodium chloride,	Sāls, kas lielākoties ir nātrija hlorīds,
A cold front was moving around.	Apkārtnei virzījās aukstā fronte.
Although she is still young, she is smart.	Lai gan viņa vēl ir jauna, viņa ir gudra.
His failure helped prevent further escalation of the war.	Viņa neveiksme palīdzēja novērst turpmāku kara eskalāciju.
Chemistry is the study of the elements.	Ķīmija ir zinātniska elementu izpēte.
Just take an umbrella.	Vienkārši paņemiet lietussargu.
The queen was rightly proud of her sons.	Karaliene pamatoti lepojās ar saviem dēliem.
The soldiers occupied the city.	Karavīri ieņēma pilsētu.
Later, the merchant's wife was born.	Vēlāk tirgotāja sievai piedzima trīnīši.
The new plant was extremely efficient.	Jaunā rūpnīca bija ārkārtīgi efektīva.
Everyone wants a real job.	Ikviens vēlas īstu darbu.
Many trees have been planted.	Ir iestādīti daudzi koki.
The most important word is often the last.	Vissvarīgākais vārds bieži vien ir pēdējais.
Production of cotton and textiles began to decline.	Sāka samazināties kokvilnas un tekstilizstrādājumu ražošana.
The roads are narrow there.	Ceļi tur ir šauri.
The wagon was unhooked and the oxen returned to the barn.	Vagons bija atkabināts, vērši atgriezās kūtī.
He was at work at the time of her death.	Viņas nāves brīdī viņš bija darbā.
She looked at the dark red horizon of the sea.	Viņa skatījās uz jūras tumšsarkano horizontu.
The smell of rosemary made the kitchen smell heavenly.	Rozmarīna smarža lika virtuvei smaržot debešķīgi.
Gold and silver are most commonly used in jewelry.	Rotaslietās visbiežāk izmanto zeltu un sudrabu.
By the way, she knows how to cook.	Starp citu, viņa prot gatavot.
There are many bribes to pay.	Ir jāmaksā daudzi kukuļi.
Recent nuclear tests have again raised concerns.	Nesenie kodolizmēģinājumi atkal izraisīja bažas.
Some bilingual dictionaries contain words that are not real.	Dažās divvalodu vārdnīcās ir iekļauti vārdi, kas nav īsti.
This medicine should only be used if absolutely necessary.	Zāles drīkst lietot tikai tad, ja tas ir absolūti nepieciešams.
He uses limited funds to buy an extra car.	Viņš izmanto ierobežotus līdzekļus, lai iegādātos papildu automašīnu.
Some foreign leaders criticized his plan.	Daži ārvalstu līderi kritizēja viņa plānu.
The construction reinforced the dam.	Konstrukcija pastiprināja aizsprostu.
They came from distant cities.	Viņi nāca no tālām pilsētām.
They drive in heavy traffic every day.	Viņi katru dienu brauc intensīvā satiksmē.
People would be crazy if they didn't take this business seriously.	Cilvēki būtu traki, ja neuztvertu šo biznesu nopietni.
He worked for forty years.	Viņš strādāja četrdesmit gadus.
A small group of trees was planted in the park.	Parkā tika iestādīta neliela koku grupa.
The obedient pilgrim tried on his clothes.	Paklausīgi svētceļnieks pielaikoja apģērbu.
The royal people have amassed obscene wealth.	Karaliskie iedzīvotāji ir uzkrājuši neķītru bagātību.
Earthquakes often occur in this region.	Šajā reģionā bieži notiek zemestrīces.
Turn the roses regularly.	Regulāri apgrieziet rozes.
What is the red symbol next to the building?	Kāds ir sarkanais simbols pie ēkas?
This situation has had a serious impact on our economy.	Šī situācija ir nopietni ietekmējusi mūsu ekonomiku.
I can't resist continuing to browse.	Es nevaru pretoties vēlmei turpināt pārlūkošanu.
An internal fire flashed in the soldier's eyes.	Karavīra acīs mirgoja iekšēja uguns.
More children learn to skate from group lessons.	Vairāk bērnu mācās slidot no grupu nodarbībām.
Life was bustling around the village.	Ciema apkārtnē rosījās dzīvība.
Islam has a dominant position in this religion.	Islāmam šajā reliģijā ir dominējošais stāvoklis.
She opened the window slightly to feel the wind.	Viņa nedaudz atvēra logu, lai sajustu vēju.
Stalin proved to be an effective leader.	Staļins izrādījās efektīvs līderis.
Only a few outstanding poets wrote poetry in this language.	Tikai daži izcili dzejnieki rakstīja dzeju šajā valodā.
Children are dropped out of school prematurely.	Bērni tiek priekšlaicīgi atlaisti no skolas.
They left the city at dawn.	Viņi pameta pilsētu rītausmā.
The doctor checked the incisions on your arm.	Ārsts pārbaudīja griezumus uz jūsu rokas.
Fish populations have declined dramatically in recent years.	Pēdējos gados zivju populācija ir dramatiski samazinājusies.
Rust quickly formed on the wheels.	Uz riteņiem ātri izveidojās rūsa.
Through thick and thin.	Caur bieziem un plāniem.
His body was exposed and his face was not shaved.	Viņa ķermenis bija atsegts, un viņa seja nebija skūta.
She took the old pan out of the cupboard.	Viņa izņēma no skapja veco pannu.
Animal leather and fabric bag.	Soma no dzīvnieku ādas un auduma.
He smiled badly at her.	Viņš ļauni pasmaidīja viņai.
Hair is lighter or darker, depending on the individual body.	Mati ir gaišāki vai tumšāki, atkarībā no cilvēka individuālās uzbūves.
Especially awful serial killer.	Īpaši šausmīgs sērijveida slepkava.
He did not allow them to join.	Viņš neļāva viņiem pievienoties.
Road construction will undoubtedly increase the rate of deforestation.	Ceļu būvniecība neapšaubāmi palielinās mežu izciršanas ātrumu.
Archaeologists have discovered an ancient temple.	Arheologi ir atklājuši senu templi.
Some people shouted, barely hearing a noise.	Daži cilvēki kliedza, tikko dzirdami trokšņa vidū.
This compelling story entertained me for hours.	Šis saistošais stāsts mani izklaidēja stundām ilgi.
He checked his notebook.	Viņš pārbaudīja savu piezīmju grāmatiņu.
The stress at work was constant.	Stress darbā bija nemainīgs.
We replaced our rusty old car with a new one.	Nomainījām savu sarūsējušo veco auto pret jaunu.
Once you've eaten, it's time to sleep.	Kad esat paēduši, ir pienācis laiks gulēt.
Last month we ate fried mussels at a seafood restaurant.	Pagājušajā mēnesī mēs ēdām ceptas gliemenes jūras velšu restorānā.
The ball was lit by a bright light.	Bumbu apgaismoja spilgta gaisma.
The ant carried things to its nest.	Skudra nesa lietas uz savu ligzdu.
A dispute broke out on the street.	Uz ielas izcēlās strīds.
A mythical god or goddess who has and controls the supreme power.	Mītisks dievs vai dieviete, kam ir un kas kontrolē augstāko spēku.
The Minister concluded his sermon with the last call.	Ministrs savu sprediķi noslēdza ar pēdējo aicinājumu.
As people approached, more people left.	Tuvojoties, vairāk cilvēku aizgāja.
This building will become our home.	Šī ēka kļūs par mūsu mājām.
The river is teeming with fish.	Upe mudž no zivīm.
The paint had dried quickly.	Krāsa bija ātri izžuvusi.
She hated traveling at night.	Viņa ienīda ceļošanu naktī.
One of the boys slapped his friend.	Viens no zēniem iesita savam draugam pļauku.
The metal is malleable and can be beaten into shape.	Metāls ir kaļams un to var iesist formā.
We can only mention the meaning of the texts.	Mēs varam tikai minēt tekstu nozīmi.
We created a great record.	Mēs izveidojām lielu ierakstu.
He started painting the house two weeks ago.	Viņš sāka krāsot māju pirms divām nedēļām.
The woman laughed, her eyes gleaming merrily.	Sieviete iesmējās, viņas acis jautri mirdzēja.
The scientist discovered a new chemical element.	Zinātnieks atklāja jaunu ķīmisko elementu.
The mosque is located on a street lined with shops.	Mošeja atrodas uz ielas, kurā rindojas veikali.
The country's latest budget was adopted unanimously.	Valsts jaunākais budžets tika pieņemts vienbalsīgi.
The door swings in both directions.	Durvis šūpojas abos virzienos.
One of the boys tore the paper in half.	Viens no zēniem pārplēsa papīru uz pusēm.
A letter came from the bank that day.	Tajā dienā pienāca vēstule no bankas.
The wrong answer would be wrong.	Nepareiza atbilde būtu nepareiza.
This crisis could have been avoided.	No šīs krīzes varēja izvairīties.
Many planes were used during the war.	Daudzas lidmašīnas tika izmantotas kara laikā.
They were not very friendly.	Viņi nebija īpaši draudzīgi.
You should adjust the wheels from time to time.	Laiku pa laikam jums vajadzētu noregulēt riteņus.
The locals have little sympathy for this person.	Vietējiem ir maz simpātijas pret šo cilvēku.
Traffic accidents often happen here!	Šeit bieži notiek satiksmes negadījumi!
He refuses to accept the election results.	Viņš atsakās pieņemt vēlēšanu rezultātus.
He sent a polite letter.	Viņš nosūtīja pieklājīgu vēstuli.
More and more people around the world call themselves middle class.	Arvien vairāk cilvēku visā pasaulē sevi dēvē par vidusšķiru.
This house is ideally located.	Šī māja atrodas ideālā vietā.
Climbers try to reach the highest peaks.	Alpīnisti mēģina sasniegt augstākās virsotnes.
The monk joined the temple.	Mūks ieslēdzās templī.
Loneliness is becoming an epidemic.	Vientulība kļūst par epidēmiju.
You will have a hard time finding anyone who believes in his theories.	Jums būs grūti atrast ikvienu, kas tic viņa teorijām.
The mayor did not comment.	Mērs nekādus komentārus nesniedza.
Your behavior was shameful.	Tava uzvedība bija apkaunojoša.
This city boasts five museums.	Šī pilsēta lepojas ar pieciem muzejiem.
What were they up to?	Ko viņi grasījās?
After the owner's death, the pool was emptied.	Pēc īpašnieka nāves baseins tika iztukšots.
It is useful as a fertilizer.	Tas ir noderīgs kā mēslojums.
She needs chocolate.	Viņai vajag šokolādi.
Leopard stretched on a tree trunk.	Leopards izstiepās uz koka stumbra.
Find the school on the map.	Atrodiet kartē norādīto skolu.
The old scroll became the basis of an important book.	Sens tīstoklis kļuva par pamatu svarīgai grāmatai.
Many species have disappeared from their traditional habitats.	Daudzas sugas ir pazudušas no savām tradicionālajām dzīvotnēm.
The quality is unreliable.	Kvalitāte ir neuzticama.
Spring is a great time for hiking.	Pavasaris ir lielisks laiks pārgājieniem.
Tea and coffee are fast selling in supermarkets.	Tēja un kafija strauji pārdodas lielveikalos.
A series of leaping flames left a chaotic flame.	Virkne lēcienu liesmas atstāja haotisku liesmu.
Antelope is much faster.	Antilope ir daudz ātrāka.
The letter from the bank was printed.	Vēstule no bankas tika drukāta.
Please note that our search engine is new.	Ņemiet vērā, ka mūsu meklētājprogramma ir jauna.
Batteries are very useful things that provide power for many things.	Baterijas ir ļoti noderīgas lietas, kas nodrošina enerģiju daudzām lietām.
She asked to know what had happened.	Viņa prasīja zināt, kas noticis.
The river fills with stagnant water.	Upe piepildās ar stāvošu ūdeni.
The mission is extremely dangerous.	Misija ir ārkārtīgi bīstama.
A careful person will notice the difference.	Uzmanīgs cilvēks pamanīs atšķirību.
When gunpowder is ignited inside, it will explode.	Kad šaujampulveris iekšā tiks aizdedzināts, tas eksplodēs.
We pay tribute to those who have contributed.	Mēs izsakām cieņu tiem, kas ir devuši savu ieguldījumu.
The beating continued.	Klaukšķēšana turpinājās.
He had a thick gold chain with a locket.	Viņam bija bieza zelta ķēde ar medaljonu.
The stories we tell are the stories of our lives.	Stāsti, ko stāstām, ir mūsu dzīves stāsti.
Old trees provide shade.	Veci koki nodrošina ēnu.
The congregation has seen a decline in membership this quarter.	Šajā ceturksnī draudze ir piedzīvojusi biedru skaita samazināšanos.
These actions will help stabilize the economy.	Šīs darbības palīdzēs stabilizēt ekonomiku.
The house was in a beautiful location.	Māja atradās skaistā vietā.
His friend wished him luck.	Viņa draugs novēlēja viņam veiksmi.
He thoroughly cleaned the dust from his clothes.	Viņš rūpīgi notīrīja putekļus no savām drēbēm.
The upper house and senate opposed the measure.	Augstākās palātas un senāts iebilda pret šo pasākumu.
In contrast, many older relatives are in good health.	Turpretim daudziem gados vecākiem radiniekiem ir laba veselība.
After the fight, her forces began to return.	Pēc cīņas viņas spēki sāka atgriezties.
The butter has just melted.	Sviests tik tikko izkusis.
She uses all the materials she has.	Viņa izmanto visus materiālus, kas viņai ir.
These spots were not visible in previous photos.	Iepriekšējās fotogrāfijās šie plankumi nebija redzami.
After months of rehabilitation, she recovered completely.	Pēc mēnešiem, kas pavadīti rehabilitācijā, viņa pilnībā atveseļojās.
This statement will always be false.	Šis apgalvojums vienmēr būs nepatiess.
She eats too much unhealthy food.	Viņa ēd pārāk daudz neveselīgas pārtikas.
The teacher is a role model.	Skolotājs ir paraugs.
The city has not paid taxes for three years.	Pilsēta nav maksājusi nodokļus trīs gadus.
My favorite pastime is shopping.	Mīļākā izklaide ir iepirkšanās.
Smiling, he picked up the phone.	Smaidot viņš pacēla klausuli.
The fragrant dust moved lazily towards the star.	Smaržīgie putekļi laiski virzījās uz zvaigzni.
The signal was very clear today.	Signāls šodien bija ļoti skaidrs.
We gathered around a large white tent.	Mēs pulcējāmies ap lielu baltu telti.
Subjects were asked to complete a questionnaire.	Subjektiem tika lūgts aizpildīt anketu.
The dismissal shocked employees.	Atlaišana šokēja darbiniekus.
The army concentrated its forces.	Armija koncentrēja savus spēkus.
He looked at his reflection in the mirror.	Viņš paskatījās uz savu atspulgu spogulī.
The queen tried to control her tears.	Karaliene centās novaldīt asaras.
Accommodation in this apartment is especially comfortable.	Dzīvošana šajā dzīvoklī ir īpaši ērta.
Its aspect was bleak.	Tās aspekts bija drūms.
The orchard is hungry.	Augļu dārzs ir izsalcis.
He had a great talent for playing the piano.	Viņam bija liels talants spēlēt klavieres.
The stock market has shown great volatility.	Akciju tirgus ir uzrādījis lielas svārstības.
The furniture factory is located south of the city.	Mēbeļu rūpnīca atrodas uz dienvidiem no pilsētas.
Write a program that creates a prime number table.	Uzrakstiet programmu, kas izveido pirmskaitļu tabulu.
She went to visit her uncle.	Viņa devās apciemot savu tēvoci.
The car's fuel tank was empty.	Automašīnas degvielas tvertne bija tukša.
My daughter tore up the checklist.	Mana meita saplēsa kontrolsarakstu.
The children were taken out of the house.	Bērni tika izvesti no mājas.
The same light is nothing compared to sunlight.	Tā paša gaisma nav nekas, salīdzinot ar saules gaismu.
It is important to educate the youth of this time.	Ir būtiski izglītot šī laika jaunatni.
The desk here is very tidy.	Rakstāmgalds šeit ir ļoti kārtīgs.
By evening the storm had become strong.	Līdz vakaram vētra bija kļuvusi spēcīga.
The empire collapsed due to military mismanagement.	Impērija sabruka militāras nepareizas vadības dēļ.
The explosion caused severe damage.	Sprādziens radīja nopietnus postījumus.
She had difficulty interpreting the signs.	Viņai bija grūtības interpretēt zīmes.
He fell in love with him at first sight.	Viņš jutās viņā iemīlējies no pirmā acu uzmetiena.
Both wines are vintage.	Abi vīni ir vintage.
The sooner the summer holidays start, the better!	Jo ātrāk sākas vasaras brīvlaiks, jo labāk!
You can learn more by seeing rather than reading.	Jūs varat uzzināt vairāk, redzot, nevis lasot.
The days are getting warmer.	Dienas pamazām kļūst siltākas.
The original version is available.	Pieejama oriģinālā versija.
Searchers are already looking for gold here.	Meklētāji šeit jau ir meklējuši zeltu.
A peculiar light played over the children's faces.	Savdabīga gaisma spēlējās pāri bērnu sejām.
The researchers did not find any errors in the release.	Pētnieki izlaidumā neatrada kļūdas.
The horse was brought to the stables.	Zirgu atveda uz staļļiem.
Of course, outsourcing has its drawbacks.	Protams, ārpakalpojumiem ir trūkumi.
She had learned early to adapt to change.	Viņa bija agri iemācījusies pielāgoties pārmaiņām.
The newspaper was suppressed for several weeks.	Laikraksts tika apspiests vairākas nedēļas.
We strive to protect the environment.	Mēs cenšamies aizsargāt vidi.
He chose the smallest office next door.	Viņš izvēlējās mazāko, blakus esošo biroju.
The store was famous for its quality.	Veikals bija slavens ar savu kvalitāti.
He struggles with foreign words.	Viņš cīnās ar svešvārdiem.
He gradually appeared in the sunlight.	Viņš pamazām parādījās saules gaismā.
Flavored with cinnamon and cloves.	Aromatizēta ar kanēli un krustnagliņām.
There are many fish in the water in these regions.	Ūdenī šajos reģionos ir daudz zivju.
From a political point of view, it was beneficial.	No politiskā viedokļa tas bija izdevīgi.
Then follow the simple instructions.	Pēc tam izpildiet vienkāršus norādījumus.
He was forced to leave the country.	Viņš bija spiests pamest valsti.
Do not intimidate these children!	Nevajag iebiedēt šos bērnus!
The product is popular with college students and mothers.	Produkts ir populārs koledžas studentu un māšu vidū.
The materials melted in the heat of the blow.	Materiāli izkusa pūšošajā karstumā.
The cabin was dimly lit.	Salons bija vāji apgaismots.
The thief had broken into many homes.	Zaglis bija ielauzies daudzās mājās.
Thousands of tourists visited the city to celebrate.	Tūkstošiem tūristu apmeklēja pilsētu, lai svinētu svētkus.
The trail led to his childhood home.	Taka veda uz viņa bērnības mājām.
The perpetrator was detained by the police.	Vainīgo aizturēja policija.
The air was filled with the smell of cooking fish.	Gaisu piepildīja zivju gatavošanas smarža.
A strange, sticky substance formed on the tray.	Uz paplātes izveidojās dīvaina, lipīga viela.
The governor declared a day of mourning.	Gubernators pasludināja sēru dienu.
He had a bad conscience about lying.	Viņam bija slikta sirdsapziņa par meliem.
The number of visitors to the church is shrinking.	Apmeklētāju skaits baznīcā sarūk.
There is evidence of ancient life.	Ir liecības par seno dzīvi.
The priestess raised her hands to the sky.	Priesteriene pacēla rokas pret debesīm.
Patrols responded to the alarm.	Patruļnieki uz trauksmi reaģēja.
The headscarf is worn to keep warm.	Galvas lakatu nēsā, lai saglabātu siltumu.
We know that nothing can change the past.	Mēs zinām, ka pagātni nekas nevar mainīt.
She said, "No more pain."	Viņa teica: "Vairs nav sāpju."
The race was over.	Veiksmes skrējiens beidzās.
The new company bought out most of its competitors.	Jaunais uzņēmums izpirka lielāko daļu savu konkurentu.
The little boy was paddling in the shallows.	Mazais puika airēja ūdenī seklumā.
He once played for a baseball team.	Vienu reizi viņš spēlēja beisbola komandā.
The artist's techniques include collage and painting.	Mākslinieka tehnikas ietver kolāžu un gleznojumu.
The moon rose over the mountainous horizon.	Mēness pacēlās pāri kalnainam horizontam.
The arithmetic test was a piece of cake.	Aritmētiskais pārbaudījums bija kūkas gabals.
She removed the dust from her nails.	Viņa notīrīja putekļus no nagiem.
The banker was accused of money laundering.	Baņķieris tika apsūdzēts naudas atmazgāšanā.
Unfortunately, his play was removed from the repertoire.	Diemžēl viņa luga tika izņemta no repertuāra.
Refractory paint used for ovens.	Ugunsizturīgā krāsa, ko izmanto krāsnīm.
The pace is abnormal, but we are making progress.	Temps ir nenormāls, bet mēs progresējam.
Bake the vegetables in a preheated oven.	Cepiet dārzeņus iepriekš uzkarsētā cepeškrāsnī.
The stone was soft to the touch.	Uz tausti akmens bija mīksts.
Liquid oxygen is light blue in color.	Šķidrajam skābeklim ir gaiši zila krāsa.
The organ sounded juicy and smooth.	Ērģeles skanēja sulīgi un gludi.
The police chief gave a short press conference.	Policijas priekšnieks sniedza īsu preses konferenci.
Police interrogated everyone present.	Policija nopratināja visus klātesošos.
On average, it would take four months to get there.	Vidēji ceļā uz turieni būtu nepieciešami četri mēneši.
International efforts have led to greater gender equality.	Starptautiskie centieni ir radījuši lielāku dzimumu līdztiesību.
The diet is rich in fruits and vegetables.	Diēta ir bagāta ar augļiem un dārzeņiem.
These beautiful birds sing a nice song.	Šie skaistie putni dzied jauku dziesmu.
They close the company.	Viņi slēdz uzņēmumu.
The story has a philosophical clue.	Stāstam ir filozofisks pavediens.
It is several miles away.	Tas atrodas vairāku jūdžu attālumā.
They are involved in a serious dispute.	Viņi ir iesaistīti nopietnā strīdā.
The musical performance left a deep impression on the young people.	Muzikālais priekšnesums jaunieti atstāja dziļu iespaidu.
He wondered what he would do now.	Viņš domāja, ko viņš tagad darīs.
The rich pastures provided enough food and water.	Bagātīgās ganības nodrošināja pietiekami daudz pārtikas un ūdens.
He ate quickly.	Viņš ātri paēda.
The villagers like to sing and dance.	Ciema iedzīvotājiem patīk dziedāt un dejot.
Some should be thick but not watery.	Daši jābūt biezam, bet ne ūdeņainam.
After graduating from school, she became a writer.	Pēc skolas beigšanas viņa kļuva par rakstnieci.
He claimed to have been harmed.	Viņš apgalvoja, ka viņam nodarīts pāri.
It was hot, so he decided to take the train.	Bija karsts, tāpēc viņš nolēma braukt ar vilcienu.
The river was swollen from the recent heavy rains.	Upe bija pietūkusi no nesenajām spēcīgajām lietavām.
The captain stayed on course for the island.	Kapteinis lika kursu salai.
The company transferred its responsibility to the manager.	Uzņēmums savu atbildību nodeva vadītājam.
First, we will need to make one cup of brown sugar.	Pirmkārt, mums vajadzēs pagatavot vienu tasi brūnā cukura.
Can you read this poem?	Vai varat noskaitīt šo dzejoli?
A city without music?	Pilsēta bez mūzikas?
The decorative iron has a classic look.	Dekoratīvajam gludeklim ir klasisks izskats.
We went to the casino.	Mēs devāmies uz kazino.
My neighbor grows a wide variety of vegetables.	Mans kaimiņš audzē plašu dārzeņu klāstu.
Please take care of children.	Lūdzu, rūpējieties par bērniem.
Make sure you use about an even number of beans.	Pārliecinieties, vai izmantojat aptuveni pāra skaitu pupiņu.
The poet claimed that humanity is inherently good.	Dzejnieks apgalvoja, ka cilvēce pēc būtības ir laba.
Never split peas before cooking.	Nekad nedaliet zirņus pirms to pagatavošanas.
The cooking utensils were medium to small.	Gatavošanas trauki bija vidēji līdz mazi.
The main theme of the ballet was love.	Baleta galvenā tēma bija mīlestība.
This coat is quite long.	Šim kažokam ir diezgan garš garums.
He has fought to become independent.	Viņš ir cīnījies, lai kļūtu neatkarīgs.
He barely escaped death.	Viņš tik tikko izvairījās no nāves.
The analogy was clear, concise.	Analoģija bija skaidra, kodolīga.
Why did you turn off the water supply?	Kāpēc tu aizvēri ūdens padevi?
She said she wanted to divorce.	Viņa teica, ka vēlas šķirties.
Society needs educated people.	Sabiedrībai ir vajadzīgi izglītoti cilvēki.
The organization chart has six levels.	Organizatoriskajai shēmai ir seši līmeņi.
Good health is essential.	Laba veselība ir būtiska.
The young man moved with a smooth, winding grace.	Jauneklis kustējās ar gludu, līkumainu graciozitāti.
Always so round!	Vienmēr tik apaļš!
Flights were delayed yesterday.	Vakar lidojumi kavējās.
The white sails are now folded.	Tagad baltas buras ir izlocītas.
That may seem true, but it is not.	Tas var šķist taisnība, bet tā nav.
She held the envelope tightly in her hand.	Viņa cieši turēja aploksni rokā.
The village was in ashes.	Ciems bija pelnos.
Discard the pellets in a plastic bucket.	Izmetiet granulas, ievietojot tās plastmasas spainī.
The lamp was dim.	Lampa bija blāva.
The largest industry in the country.	Valsts lielākā nozare.
The teacher took her class to the museum.	Skolotāja aizveda savu klasi uz muzeju.
Iron is a metal element.	Dzelzs ir metāla elements.
The three of us went to the swimming pool.	Mēs trīs devāmies uz peldbaseinu.
A stray bullet smashed the window pane.	Logu rūti izsita nomaldījusies lode.
The reaction of the locals to the technology was mixed.	Vietējo iedzīvotāju reakcija uz tehnoloģiju bija pretrunīga.
The plow is indispensable for the farmer.	Arkls ir neaizstājams zemniekam.
Children often believe what they hear on television.	Bērni bieži tic tam, ko dzird televīzijā.
The factory water was turned off.	Rūpnīcas ūdens tika atslēgts.
Most of my friends are married.	Lielākā daļa manu draugu ir precējušies.
A strange noise came from the car,	No mašīnas atskanēja dīvains troksnis,
The actress' career was revived by her success in film.	Aktrises karjeru atdzīvināja viņas panākumi filmā.
Luggage was stacked near the door.	Bagāža sakrāva netālu no durvīm.
Rice and milk can be used interchangeably in recipes.	Rīsus un pienu receptēs var izmantot aizvietojami.
Her gaze was direct, though vaguely sad.	Viņas skatiens bija tiešs, kaut arī neskaidri skumjš.
Her dress was short, revealing a wide leg.	Viņas kleita bija īsa, atklājot plašu kāju.
The boss is driving a tense ship.	Priekšnieks vada saspringtu kuģi.
There is very little hope of their survival.	Ir ļoti maz cerību uz viņu palikšanu.
Trade links to every corner of the world.	Tirdzniecības saites uz katru pasaules stūri.
A cloud of smoke filled the air.	Dūmu mākonis piepildīja gaisu.
Standards have fallen sharply in recent years.	Standarti pēdējos gados ir ievērojami paslīdējuši.
We were poor but lived happily ever after.	Mēs bijām nabagi, bet dzīvojām laimīgi.
Dust and dirt from the road were disturbed.	Tika traucēti putekļi un netīrumi no ceļa.
The old man took his place among the guests.	Vecais vīrs ieņēma savu vietu viesu vidū.
The rise in purchases boosted stock prices.	Pirkšanas pieaugums pastiprināja akciju cenas.
Jig is upstairs.	Džigs ir augšā.
Use fewer words!	Izmantojiet mazāk vārdu!
Einstein's theories influenced modern physics.	Einšteina teorijas ietekmēja mūsdienu fiziku.
Buses were delayed due to snow.	Sniega dēļ autobusi kavējās.
Singapore is world famous for its gardens.	Singapūra ir slavena visā pasaulē ar saviem dārziem.
He fell in love with him every day.	Viņš mīlējās ar viņu katru dienu.
The gas tank was full last night.	Benzīna tvertne vakar vakarā bija pilna.
Some problems are expected with this preparation.	Sagaidāmas dažas problēmas ar šo sagatavošanu.
People need to take care of the land.	Cilvēkiem ir jārūpējas par zemi.
After the medical and legal team, we need to prevent this.	Pēc medicīniskās un juridiskās komandas mums tas ir jānovērš.
How does it work?	Kā tas darbojas?
There are two churches and many shops.	Ir divas baznīcas un daudz veikalu.
The government collects taxes.	Valdība iekasē nodokļus.
Many people in the city were starving.	Daudzi cilvēki pilsētā cieta no bada.
She was sentenced to three years in prison.	Viņai tika piespriests trīs gadu cietumsods.
The last glacier retreated thousands of years ago.	Pēdējais ledājs atkāpās pirms tūkstošiem gadu.
The artists soon established themselves in the city.	Mākslinieki drīz vien nostiprinājās pilsētā.
Strive for perfection.	Tiecieties pēc pilnības.
Many people in the area are against it.	Daudzi apkārtnes iedzīvotāji ir pret to.
Cities are expanding around this region.	Pilsētas ap šo reģionu paplašinās.
Her dress was both stylish and modest.	Viņas kleita bija gan stilīga, gan pieticīga.
Teachers ask students to memorize long vocabulary lists.	Skolotāji liek skolēniem iegaumēt garus vārdu krājuma vārdu sarakstus.
I was appointed to my team by my boss.	Mani savā komandā iecēla mans priekšnieks.
Many fairy tales have one element in common.	Daudzās pasakās ir kopīgs elements.
The explosion hit him against the wall.	Sprādziens viņu atsita pret sienu.
The victory of the school was ensured by the excellent batting.	Skolas uzvaru nodrošināja izcilais vatelīns.
They like to play music, whether it's singing or drumming.	Viņiem patīk muzicēt neatkarīgi no tā, vai tā ir dziedāšana vai bungošana.
The madness of the effort hurt many.	Pūlas neprāts daudzus ievainoja.
His behavior became increasingly unpredictable.	Viņa uzvedība kļuva arvien neparedzamāka.
The ancients believed that the stars were gods.	Senie cilvēki uzskatīja, ka zvaigznes ir dievi.
This plant should be watered daily.	Šis augs ir jālaista katru dienu.
Open the door and enter.	Atveriet durvis un ieejiet.
Many companies closed their doors in the evening.	Daudzi uzņēmumi uz vakaru slēdza durvis.
Sell ​​olive oil cheap.	Pārdodiet olīveļļu lēti.
They are afraid for their safety.	Viņi baidās par savu drošību.
Some foods do not mix.	Daži pārtikas produkti nesajaucas.
This group of animals is a family.	Šī dzīvnieku grupa ir ģimene.
The queen sits pregnant and looks royal.	Karaliene sēž stāvoklī un izskatās karaliski.
The Prime Minister has urged greater international co-operation.	Premjerministrs mudinājis uz plašāku starptautisko sadarbību.
Of all living beings, humans are the most suitable.	No visām dzīvajām būtnēm cilvēki ir vispiemērotākie.
Honey is often harvested from beehives.	Medu bieži ievāc no bišu stropiem.
Flying cars are just a fantasy.	Lidojošās automašīnas ir tikai fantāzija.
This country needs efficient transport.	Šai valstij ir vajadzīgs efektīvs transports.
The tropics received less rain each year.	Tropi katru gadu saņēma mazāk nokrišņu.
She recently retired and started living in the countryside.	Viņa nesen aizgāja pensijā un sāka dzīvot laukos.
The architect designed the building with security in mind.	Arhitekts ēku projektēja, domājot par drošību.
She wore a long, flowing gold brocade dress.	Viņai bija gara, plūstoša zelta brokāta kleita.
Water contains hydrogen and oxygen.	Ūdens satur ūdeņradi un skābekli.
Drink a sip of the drink from time to time.	Ik pa laikam iedzeriet malku dzēriena.
The utility is close to a nuclear power plant.	Komunālā iestāde netālu nodarbojas ar atomelektrostaciju.
Contemporary art is essentially irresponsible.	Mūsdienu mākslai pēc būtības ir bezatbildīga attieksme.
The rocks are filled with cracks.	Klintis ir caurstrāvotas ar plaisām.
The sound of the waterfall woke him up.	Ūdenskrituma skaņa viņu pamodināja.
To ensure a warm welcome, consider one of the following topics.	Lai nodrošinātu sirsnīgu uzņemšanu, apsveriet kādu no šīm tēmām.
Birds roar on the branches of trees.	Uz koku zariem rosās putni.
Sudden turmoil overhead.	Pēkšņs putnu satraukums virs galvas.
The gardener took the last bouquet from the garden.	Dārznieks no dārza izņēma pēdējo pušķi.
Shops in this town close early.	Veikali šajā pilsētā tiek slēgti agri.
The animals squeezed together in the cold.	Dzīvnieki aukstumā saspiedās kopā.
It was a delicate operation.	Tā bija delikāta operācija.
The decision was against the bus driver.	Lēmums bija pret autobusa vadītāju.
I mixed a lot of biscuit dough.	Es sajaucu cepumu mīklas partiju.
Love is patient and kind.	Mīlestība ir pacietīga un laipna.
The guests roared in their seats.	Viesi rosījās savās vietās.
There is a stain on your trouser seat.	Uz jūsu bikšu sēdekļa ir traips.
As a child, he and his sister enjoyed exploring.	Bērnībā viņam un viņa māsai patika izpētīt.
Our side covered five kilometers in two hours.	Mūsu puse piecus kilometrus veica divās stundās.
What her mother said made her feel even worse.	Mātes teiktais viņai lika justies vēl sliktāk.
The power outage lasted an hour and a half.	Elektrības padeves pārtraukums ilga pusotru stundu.
Drink some water.	Dzeriet nedaudz ūdens.
This is an important milestone in the field of women's rights.	Tas ir svarīgs pagrieziena punkts sieviešu tiesību jomā.
Winter time always seems mild to us.	Ziemas laiks mums vienmēr šķiet maigs.
You will probably have to borrow from Dad.	Laikam nāksies aizņemties no tēta.
He returned a week after the storm.	Viņš atgriezās nedēļu pēc vētras.
The tears of fire are out of control.	Uguns plosās nekontrolējami.
The number of fighters was about thirty to three.	Cīnītāju skaits bija aptuveni trīsdesmit līdz trīs.
He refused to work with sinners.	Viņš atteicās strādāt ar grēciniekiem.
When the mold was removed, the fish was edible.	Kad pelējums tika noņemts, zivs bija ēdama.
Drugs are a scourge on society.	Narkotikas ir posts sabiedrībai.
The situation was finally resolved peacefully.	Situācija beidzot tika atrisināta mierīgā ceļā.
You have to hit fast to win.	Lai gūtu virsroku, jāsit ātri.
As a result, a reform group was set up.	Rezultātā tika izveidota reformu grupa.
The cook added the egg yolks.	Pavārs pievienoja olu dzeltenumus.
A brilliant exhibition showcasing his ambitious inventions.	Spoža izstāde, kas demonstrē viņa ambiciozos izgudrojumus.
These iconic buildings overlook the famous suspension bridge.	No šīm ikoniskajām ēkām paveras skats uz slaveno piekaramo tiltu.
His hair was frizzy.	Viņa mati bija izspūruši.
A man in a hat and sweater rushed past.	Garām steidzās vīrietis cepurē un džemperī.
Seattle is so rainy all the time.	Sietlā visu laiku ir tik lietains.
A group of scientists condemned her ideas.	Zinātnieku grupa nosodīja viņas idejas.
His thoughts were interrupted by a voice behind him.	Viņa domas pārtrauca balss aiz muguras.
The visit to the holy temple was quite rewarding.	Svētā tempļa apmeklējums bija diezgan izdevīgs.
It seems unlikely that they will meet again.	Šķiet maz ticams, ka viņi atkal tiksies.
Make the bridge as strong as possible.	Izveidojiet pēc iespējas spēcīgāku tiltu.
A new type of street lighting has been introduced.	Ir ieviests jauns ielu apgaismojuma veids.
And while there was still a long way to go,	Un, lai gan vēl bija daudz darāmā,
The poor are getting poorer and the rich are getting richer.	Nabagi kļūst nabadzīgāki un bagātie kļūst bagātāki.
He saw through the crowd, all the troubled faces.	Viņš redzēja cauri pūlim, visas satrauktās sejas.
The soup was thick and smooth.	Zupa bija bieza un gluda.
This milk is a great source of calcium.	Šis piens ir lielisks kalcija avots.
The kitten began to shout loudly.	Kaķēns sāka skaļi ņaudēt.
The declaration was issued after protracted negotiations.	Deklarācija izdota pēc ieilgušām sarunām.
An intoxicated person hit the road.	Uz ceļa uzklupa kāds iereibis cilvēks.
Both men and women have a story.	Gan vīriešiem, gan sievietēm ir stāsts.
More and more passengers use public transport every day.	Katru dienu arvien vairāk pasažieru izmanto sabiedrisko transportu.
There is more salt water in the oceans than in fresh water.	Okeānos ir vairāk sālsūdens nekā saldūdens.
A more cautious approach is therefore recommended.	Tāpēc ieteicama piesardzīgāka pieeja.
The star could only be seen from space.	Zvaigzne varēja būt redzama tikai no kosmosa.
His clothes were worn and torn.	Viņa drēbes bija nobružātas un saplēstas.
The ritual of worship began at dawn.	Dievkalpojuma rituāls sākās rītausmā.
Modern architectural style	Mūsdienu arhitektūras stils
Vegetables and spices are freely available.	Dārzeņi un garšvielas ir brīvi pieejami.
So she sang loudly until the teacher intervened.	Tātad viņa skaļi dziedāja, līdz iejaucās skolotāja.
I felt faint.	Es jutos ģībonis.
Either add water or oil.	Vai nu pievienojiet ūdeni vai eļļu.
A corps of soldiers came out of the castle.	No pils iznāca kareivju vads.
The public was outraged by the arrest.	Sabiedrība bija sašutusi par arestu.
The cat lay in her arms with a gentle growl.	Kaķis maigi murrājot gulēja viņas rokās.
Put pillows in your bedroom closet.	Ievietojiet spilvenus savā guļamistabas skapī.
The call will end this morning.	Zvans tiks pārtraukts šorīt.
She carefully applied a layer of foundation to her face.	Viņa rūpīgi uzklāja uz sejas tonālā krēma slāni.
The law obliges landlords to provide heating.	Likums uzliek namīpašniekiem pienākumu nodrošināt apkuri.
It was an exciting and wonderful experience.	Tā bija aizraujoša un brīnišķīga pieredze.
Stop the car before anyone is injured.	Apturiet automašīnu, pirms kāds nav cietis.
Driving without a right is prohibited in many places.	Daudzviet aizliegts braukt bez tiesībām.
He angrily threw the bottle on the floor.	Viņš dusmīgs nosvieda pudeli uz grīdas.
Today everything is calm.	Šodien viss mierīgi.
Give him the book now.	Dodiet viņam grāmatu tūlīt.
She let go of the gas.	Viņa atlaida gāzi.
Some people visited this temple.	Šo templi apmeklēja daži cilvēki.
A thorough examination of the facts must be carried out.	Ir jāveic rūpīga faktu pārbaude.
The administrative authority took his decision.	Administratīvā iestāde pieņēma viņa lēmumu.
Where will the money come from?	No kurienes nāks nauda?
The aroma of coffee flowed from the kitchen.	No virtuves plūda kafijas aromāts.
Be sure to wear clean underwear.	Noteikti valkājiet tīru apakšveļu.
The pain of loss burns deep in her heart.	Zaudējuma sāpes dziļi deg viņas sirdī.
She used her great memories to recall the poem.	Viņa izmantoja savas lieliskās atmiņas, lai atsauktu atmiņā dzejoli.
She poured some milk into the coffee.	Viņa ielēja kafijā nedaudz piena.
Can you show me a city map?	Vai varat parādīt pilsētas karti?
He slowly searches the room.	Viņš lēnām pārmeklē istabu.
They protested near the courthouse.	Viņi sarīkoja protestu pie tiesas ēkas.
The state chose to transport water by tanker.	Valsts izvēlējās pārvadāt ūdeni ar tankkuģi.
There were doubts as to whether they were related.	Bija šaubas, vai tie ir saistīti.
They planned for the wedding to take place three months later.	Viņi plānoja, ka kāzas notiks trīs mēnešus vēlāk.
The waterfalls are just a short walk away.	Ūdenskritumi atrodas tikai īsa pārgājiena attālumā.
Some seats were available, so we took them.	Bija pieejamas dažas sēdvietas, tāpēc mēs tās paņēmām.
The moment he enters the room, he feels powerless.	Brīdī, kad viņš ieiet istabā, viņš jūtas bezspēcīgs.
The hyacinth plant was in full bloom.	Hiacintes augs bija pilnos ziedos.
Those around looked at the horrific scene.	Apkārtējie skatījās uz šausminošo ainu.
She speaks out loud so others can hear.	Viņa runā skaļi, lai citi dzird.
He had a deep, loud voice.	Viņam bija dziļa, skaļa balss.
Give me an apple, right?	Padod man ābolu, vai ne?
Some angles are sharp.	Daži leņķi ir asi.
The detective summoned the suspect.	Detektīvs izsauca aizdomās turamo.
What is the best way to peel it?	Kāds ir labākais veids, kā to nomizot?
The loan has only a small interest rate.	Aizdevumam ir tikai neliela procentu likme.
They need him to gather information.	Viņiem ir vajadzīgs, lai viņš apkopotu informāciju.
In big cities, most people own a car.	Lielajās pilsētās lielākajai daļai cilvēku pieder automašīna.
Come on, buy a chorizo.	Ej, nopērc chorizo.
A warm wind blew through her hair.	Viņas matos iepūta silts vējš.
The city is served by an international airport.	Pilsētu apkalpo starptautiska lidosta.
This is good news.	Šīs ir labas ziņas.
Most employees deplored unfair work practices.	Lielākā daļa darbinieku pauda nožēlu par negodīgu darba praksi.
Several important countries took part in the conflict.	Konfliktā piedalījās vairākas nozīmīgas valstis.
The pressure in his ears was unbearable.	Spiediens viņa ausīs bija nepanesams.
She misses the cockroach and continues on her way.	Viņa palaiž garām prusaku un turpina ceļu.
All snippets must remain in the source.	Visiem teikuma fragmentiem jāpaliek avotā.
He built a stone wall along the river.	Viņš gar upi uzcēla akmens sienu.
The demands of the protesters were ignored.	Protestētāju prasības tika ignorētas.
Paper documents are rapidly being replaced by digital ones.	Papīra dokumenti strauji tiek aizstāti ar digitālajiem.
Too many students spent last summer playing video games.	Pārāk daudz skolēnu pagājušo vasaru pavadīja spēlējot videospēles.
The sultan appointed a vizier to oversee the harem.	Sultāns iecēla vezīru, lai uzraudzītu harēmu.
The singer's award was welcomed.	Dziedātāja balvu pieņēma laipni.
Make as much soup as possible.	Pagatavojiet pēc iespējas zupīgāko zupu.
At the moment, my biggest concern is to get it completed.	Šobrīd manas lielākās rūpes ir panākt, lai tas tiktu pabeigts.
The aldehyde was cooled in an ice bath.	Aldehīdu atdzesēja ledus vannā.
At least three people were killed.	Vismaz trīs cilvēki tika nogalināti.
Many cars take a day or more to drive!	Daudzām automašīnām paiet diena vai vairāk, pirms tās brauc!
The guide picked up the map, pointing to different places.	Gids pacēla karti, norādot uz dažādām vietām.
It floats on the surface of the ocean.	Tas peld uz okeāna virsmas.
Indian classical music has a long origins.	Indijas klasiskajai mūzikai ir sena izcelsme.
The shop has a large selection of wines.	Veikalā ir liela vīnu izvēle.
The oil is used in almost all industries.	Eļļu izmanto gandrīz visās nozarēs.
The government has announced plans to build more parks.	Valdība ir paziņojusi par plāniem būvēt vairāk parku.
There are many rare books in the library.	Bibliotēkā ir daudz retu grāmatu.
Those parents should be punished.	Tos vecākus vajadzētu sodīt.
The "water bath" method requires a large amount of water.	"Ūdens vannas" metodei nepieciešams liels ūdens daudzums.
You won't believe it, but he's dead!	Jūs neticēsit, bet viņš ir miris!
He stubbornly remained silent.	Viņš spītīgi klusēja.
Don't argue about the goods, but only about the life of the product.	Nestrīdieties par precēm, bet tikai par izstrādājuma kalpošanas laiku.
Use a large spoon to stir the mixture.	Izmantojiet lielu karoti, lai maisītu maisījumu.
The road was through pits.	Ceļš bija cauri bedrēm.
The inhabitants of the hut are strangers.	Būdas iemītnieki ir sveši cilvēki.
A more durable wheat strain was invented.	Tika izgudrots izturīgāku kviešu celms.
One of the difficult aspects of the project was route planning.	Viens no sarežģītajiem projekta aspektiem bija trašu plānošana.
He pointed out that clean clothes should always be worn.	Viņš norādīja, ka vienmēr jāvalkā tīras drēbes.
Make sure	Pārliecinies
The windscreen wipers did not work properly.	Nepareizi darbojās vējstikla tīrītāji.
Place freezes.	Vieta salst.
But we are all grateful.	Bet mēs visi esam pateicīgi.
The trees provided shade from the burning sun.	Koki nodrošināja ēnu no degošās saules.
With this plan, power is transferred to the counties.	Ar šo plānu vara tiek nodota apriņķiem.
Meet me at the station if you want to go.	Satiec mani stacijā, ja vēlies doties.
I saw him standing in the doorway.	Es redzēju viņu stāvam durvīs.
We had to help immigrants.	Mums bija jāpalīdz imigrantiem.
The caregiver is attentive to his or her responsibilities.	Aprūpētājs ir uzmanīgs saviem pienākumiem.
My teeth are stained.	Mani zobi ir notraipīti.
In this region, women sometimes carry knives.	Šajā reģionā sievietes dažreiz nēsā nažus.
Image changed.	Attēls tika mainīts.
They decided that the earth was round.	Viņi nolēma, ka zeme ir apaļa.
The police detained him.	Policists viņu aizturēja.
The coach often does the following.	Treneris bieži rīkojas šādi.
I heard the sounds of music far away.	Es dzirdēju tālu mūzikas skaņas.
You have to make one hole in the roof.	Jums ir jāizveido viens caurums jumtā.
Meetings take place in the meeting room.	Sanāksmes notiek sanāksmju telpā.
He watched the mist rise over the river.	Viņš vēroja miglu, kas paceļas pār upi.
Rapid climate change has embarrassed these birds.	Straujās klimata pārmaiņas šos putnus ir samulsinājušas.
They rowed in a boat, almost sinking several times.	Viņi airēja laivā, vairākas reizes gandrīz nogrimstot.
Another ordinary day.	Vēl viena parasta diena.
Our family is known for its deserts.	Mūsu ģimene ir pazīstama ar saviem tuksnešiem.
Drought seems to be here to stay.	Šķiet, ka sausums ir šeit, lai paliktu.
He was tired, sweaty and hungry.	Viņš bija noguris, nosvīdis un izsalcis.
The government has promised to consult.	Valdība solījusi konsultēties.
The carpet was quite clean.	Paklājs bija diezgan tīrs.
Three college friends decided this would be the perfect vacation.	Trīs koledžas draugi nolēma, ka šīs būtu ideālas brīvdienas.
The food in that restaurant was very oily.	Ēdiens tajā restorānā bija ļoti eļļains.
The rubble was soon sorted out.	Drīz vien šķembas tika sakārtotas.
So many children died of malnutrition.	Tik daudz bērnu nomira no nepietiekama uztura.
Summarizing his work, he said "the test failed".	Apkopojot savu darbu, viņš teica, ka "pārbaude neizdevās".
We faced terrible difficulties.	Mēs saskārāmies ar briesmīgām grūtībām.
All other reindeer were white.	Visi pārējie ziemeļbrieži bija balti.
The diver stood out on the surface.	Ūdenslīdējs izcēlās virspusē.
Normal is a word that applies to most people.	Normāls ir vārds, kas attiecas uz lielāko daļu cilvēku.
This soil is heavily eroded.	Šī augsne ir stipri erodēta.
Her eyes were full of sadness.	Viņas acis bija skumju pilnas.
Very few people believe his story.	Ļoti maz cilvēku tic viņa stāstam.
The cat is sleeping.	Kaķis guļ.
Eaten watery porridge for dinner.	Vakariņās ēda ūdeņainu putru.
She quickly ate lunch.	Viņa ātri paēda pusdienas.
These two topics are rarely discussed together.	Šīs divas tēmas reti tiek apspriestas kopā.
They could hear their cries for three days.	Trīs dienas varēja dzirdēt viņu saucienus.
The embankment is decorated with sculptures.	Krastmala ir dekorēta ar skulptūrām.
Even a madman has a reason.	Pat vājprātīgajam ir savs pamatojums.
According to some theories, human existence is of planetary origin.	Saskaņā ar dažām teorijām cilvēka eksistence ir planētas izcelsmes.
These insects cause significant damage to crops.	Šie kukaiņi nodara ievērojamu kaitējumu kultūraugiem.
Advice advice is always wise.	Padomu padoms vienmēr ir gudrs.
It is stronger than paper but lighter than cardboard.	Tas ir stiprāks par papīru, bet vieglāks par kartonu.
The criminal was severely punished.	Noziedznieks tika bargi sodīts.
The playwright used two sources for his drama.	Dramaturgs savai drāmai izmantoja divus avotus.
He greeted me warmly.	Viņš mani sirsnīgi sveicināja.
Become proficient in the importance of timing.	Kļūstiet prasmīgi apzināties laika noteikšanas nozīmi.
The stream was slowly diverted into a large pool.	Straume lēnām tika novirzīta lielā baseinā.
They plan to install solar panels.	Viņi plāno uzstādīt saules paneļus.
We need to check the facts.	Mums ir jāpārbauda fakti.
A corrupt president misbehaved in foreign policy.	Korumpēts prezidents slikti rīkojās ar ārpolitiku.
My cousin is a novelist, he claimed.	Mans brālēns ir romānists, viņš apgalvoja.
The doctor anesthetized the patient.	Ārsts anestēzēja pacientu.
He never leaves home without a coat.	Viņš nekad neiziet no mājām bez mēteļa.
The body responds to changes in temperature.	Ķermenis reaģē uz temperatūras izmaiņām.
They easily jumped over the counter.	Viņi viegli pārlēca pāri letei.
The university is currently reviewing its admission policy.	Pašlaik universitāte pārskata uzņemšanas politiku.
Plants and animals need water.	Augiem un dzīvniekiem ir nepieciešams ūdens.
They arrived just in time to see the ship leave.	Viņi ieradās tieši laikā, lai redzētu, kā kuģis izbrauc.
The factory stopped production for a week.	Rūpnīca uz nedēļu pārtrauca ražošanu.
After collecting royalties, they left.	Iekasējuši honorāru, viņi aizgāja.
The police have not been able to find the culprits.	Policijai vainīgos neesot izdevies atrast.
The poem is for my friends.	Dzejolis ir maniem draugiem.
The conference with business delegates is not over yet.	Konference ar biznesa delegātiem vēl nav beigusies.
The flower bud is gradually expanding.	Ziedpumpuris pamazām izplešas.
The policeman started his car.	Policists iedarbināja savu automašīnu.
The ground is flat but with steep slopes.	Zeme ir līdzena, bet ar stāvām nogāzēm.
He and the other soldiers surrendered.	Viņš un pārējie karavīri padevās.
The cake rose above the bowl.	Kūka pacēlās virs bļodas.
Tomatoes are too sweet.	Tomāti ir pārāk saldi.
These figures were recorded as daily highs.	Šie skaitļi tika reģistrēti kā ikdienas augstākie rādītāji.
A white cat is looking out the window.	Pa logu skatās balts kaķis.
Goats spoke only one word or more.	Kazas runāja tikai vienu vārdu vai vairāk.
The voices grew louder.	Balsis kļuva arvien skaļākas.
Pour the mixture of sand and water into the bucket.	Ielejiet spainī smilšu un ūdens maisījumu.
The report was prepared in secret.	Ziņojums tika sagatavots slepeni.
So if the ruling family falls, what then?	Tātad, ja valdošā ģimene krīt, ko tad?
The oxygen tank is a product of modern technology.	Skābekļa tvertne ir modernu tehnoloģiju produkts.
A quick look on his face indicated his fatigue.	Ātrs skatiens viņa sejā liecināja par viņa nogurumu.
The number of travelers using buses has decreased significantly.	Ievērojami samazinājies ceļotāju skaits, kuri izmanto autobusus.
The result is not such a big surprise.	Rezultāts nav tik liels pārsteigums.
The group continued to build its publishing business.	Grupa turpināja izveidot savu izdevējdarbību.
The star watcher looked at the sky.	Zvaigžņu vērotājs skatījās uz debesīm.
Here we display our baskets.	Šeit mēs izliekam savus grozus.
The city was famous for its beauty.	Pilsēta bija slavena ar savu skaistumu.
The tomb is located under the pyramid.	Kaps atrodas zem piramīdas.
It was almost as if he had returned to school.	Bija gandrīz tāda sajūta, it kā būtu atgriezies skolā.
Review your exam notes.	Pārskatu savas piezīmes eksāmenam.
The EU will go to sleep now.	ES tagad iešu gulēt.
Please use the correct grammar.	Izmantojiet pareizu gramatiku, lūdzu.
So the farmer decided to sow cotton again this year.	Tāpēc zemnieks nolēma šogad atkal sēt kokvilnu.
Women's hair grows longer at birth.	Sievietes mati piedzimstot kļūst garāki.
The elephant is the smartest mammal.	Zilonis ir visgudrākais zīdītājs.
The two men fought fiercely.	Abi vīrieši cīnījās sīvi.
History and mythology are interrelated.	Vēsture un mitoloģija ir savstarpēji saistītas.
A repayable advance was granted.	Tika piešķirts atmaksājams avanss.
A swarm of fish floats around the reef.	Ap rifu peld zivju bars.
Clearly, fire extinguishers play an important role in your home.	Skaidrs, ka ugunsdzēšamajiem aparātiem ir svarīga loma jūsu mājās.
They submitted their bids by the end of the day.	Viņi iesniedza savus piedāvājumus līdz dienas beigām.
The smell vibrated in the air.	Gaisā virmoja smarža.
The government plans to ban these toxic chemicals.	Valdība plāno aizliegt šīs toksiskās ķīmiskās vielas.
This house was built without wood.	Šī māja tika uzcelta bez koka.
His prediction was correct.	Viņa prognoze bija pareiza.
A fence surrounds her garden.	Žogs ieskauj viņas dārzu.
I need a penny for the car.	Man vajag santīmu mašīnai.
The engineer demonstrated the new design.	Inženieris demonstrēja jauno dizainu.
News to watch every day.	Ziņas jāskatās katru dienu.
They sentenced traitors to death.	Viņi nodevīgajiem nodevējiem piesprieda nāvessodu.
I have never liked this color, to be honest.	Man šī krāsa, godīgi sakot, nekad nav patikusi.
The landscape is very beautiful.	Ainava ir ļoti skaista.
Transport has shaped the modern world.	Transports ir veidojis mūsdienu pasauli.
The signal changed from green to yellow.	Signāls kļuva no zaļas uz dzeltenu.
This cake contains two glasses of sugar.	Šajā kūkā ir divas glāzes cukura.
You waited patiently, making sure he came.	Jūs pacietīgi gaidījāt, pārliecinādamies, ka viņš atnāks.
The bar service is fast and friendly.	Bāra apkalpošana ir ātra un draudzīga.
This species dies out every year.	Šī suga katru gadu izmirst.
Preparatory work is usually done in a laboratory.	Sagatavošanas darbi parasti tiek veikti laboratorijā.
She ate porridge every morning.	Viņa katru rītu ēda putru.
His grandfather told the story.	Viņa vectēvs stāstīja stāstu.
The population of this country is young.	Šīs valsts iedzīvotāji ir jauni.
This little girl has signs of premature premature.	Šai mazajai meitenei ir agrīnas priekšlaicības pazīmes.
She was the highest in the class.	Viņa bija klases augstākā līmeņa.
Please try to walk softer.	Lūdzu, mēģiniet staigāt maigāk.
He turned the car around.	Viņš apgrieza automašīnu.
This money will be used wisely.	Šī nauda tiks izmantota lietderīgi.
The old man is bent over and bent down.	Vecais vīrietis ir noliecies un noliecies.
Engineering projects are currently underway.	Pašlaik tiek īstenoti inženiertehniskie projekti.
The weather suddenly became stormy.	Laiks pēkšņi kļuva vētrains.
They will no longer be able to use their feet.	Viņi vairs nevarēs izmantot savas kājas.
He was quickly escorted out of the neighborhood.	Viņu ātri pavadīja no apkārtnes.
Hymen is a membrane.	Himēns ir membrāna.
They lacked electricity and modern means of communication.	Viņiem trūka elektrības un modernu sakaru līdzekļu.
The cars passing by splashed everything on her with mud.	Garām braucošās automašīnas viņai visu apšļakstīja ar dubļiem.
Weapons ownership is illegal.	Ieroču īpašums ir nelikumīgs.
They have a definite success.	Viņiem ir noteikti panākumi.
He walked home, fingering in the hall.	Viņš gāja mājās, raustīdamies kāju pirkstiem zālē.
He added the mixture.	Viņš pievienoja maisījumu.
You will soon prosper when you have older brothers and sisters.	Jūs drīz uzplauksiet, kad jums būs vecāki brāļi un māsas.
Then one day he climbed the mountain.	Tad kādu dienu viņš uzkāpa kalnā.
The knight uses his information resources.	Bruņinieks izmanto savus informācijas resursus.
There was a feast in the streets.	Ielās notika svētki.
The house was old and dark.	Māja bija veca un tumša.
The waves were high today and the little boat capsized.	Viļņi šodien bija augsti, un mazā laiva apgāzās.
These figures show a downward trend.	Šie skaitļi liecina par lejupejošu tendenci.
Many artists want fame.	Daudzi mākslinieki vēlas slavu.
He had only one leg.	Viņam bija tikai viena kāja.
Try to take the first step.	Mēģiniet spert pirmo soli.
The students began to gather in the hall.	Skolēni sāka pulcēties zālē.
It was definitely a wonderful experience.	Tā noteikti bija brīnišķīga pieredze.
He asked for peace in their homeland.	Viņš lūdza mieru viņu dzimtenē.
My uncle is making a cake.	Mans onkulis pagatavoja kūku.
The trumpet is a symbol of the military.	Trompete ir militārpersonu simbols.
The city is surrounded by mountains.	Pilsētu ieskauj kalni.
His speech was variegated, uncoordinated.	Viņa runa bija raiba, nesaskaņota.
Marine fossils often litter the earth.	Jūras fosilijas bieži piegruž zemi.
He suspected that the boy was lying.	Viņam radās aizdomas, ka zēns melo.
The house fell on his neighbor's dog.	Māja uzkrita viņa kaimiņa sunim.
As a result, many died.	Tā rezultātā daudzi nomira.
Fresh vegetables are tastier	Svaigi dārzeņi ir garšīgāki
The perverse idea of ​​grafting apples on plums.	Perversā ideja par ābolu uzpotēšanu uz plūmēm.
They learned more during this study.	Šī pētījuma laikā viņi uzzināja vairāk.
He needed a phone in his office to call.	Viņam bija nepieciešams tālrunis darba kabinetā, lai zvanītu.
He gets taller every day.	Viņš ar katru dienu kļūst garāks.
The trip was very long.	Ceļojums bija ļoti garš.
The island is surrounded by coral reefs.	Salu ieskauj koraļļu rifi.
The young man stood in front of the class.	Jaunietis stāvēja klases priekšā.
She's been pretty cold for her lately.	Viņa jau pēdējā laikā bija diezgan auksta pret viņu.
The official brought him into the office.	Ierēdnis viņu ieveda kabinetā.
A thief stole several items from his house.	Zaglis no viņa mājas nozaga vairākas mantas.
A hill rose to the east of the village.	Uz austrumiem no ciema pacēlās kalns.
Rice is planted here by small groups of farmers.	Šeit rīsus stāda nelielas lauksaimnieku grupas.
The smell became even more intense.	Smarža kļuva vēl intensīvāka.
It took several years of hard work.	Tas prasīja vairākus gadus smaga darba.
Taking care of your environment is a moral obligation.	Rūpēties par savu vidi ir morāls pienākums.
The result will be announced next month.	Rezultāts tiks paziņots nākamajā mēnesī.
The cherry tree blooms every year.	Ķiršu koks zied katru gadu.
Wash the spinach well.	Labi nomazgājiet spinātus.
Mixing it all up was one day at work.	To visu sajaukšana bija vienas dienas darbā.
How about a few lines of lime?	Kā ar dažām līnijām laima?
People need to respect different views.	Cilvēkiem ir jārespektē atšķirīgie uzskati.
This dream is important.	Šis sapnis ir nozīmīgs.
He completely ignored his friend.	Viņš pilnībā ignorēja savu draugu.
We recommend that you continue with the programs.	Mēs iesakām programmas turpināt.
The official was surprised.	Ierēdnis bija pārsteigts.
Farmers in the area complain about the poor harvest.	Apkārtnes zemnieki sūdzas par sliktu ražu.
Children grow up surrounded by affection.	Bērni aug pieķeršanās ieskauti.
The ant hurried along, busy with his work.	Skudra steidzās līdzi, aizņemta ar saviem darbiem.
Cheetahs are very fast.	Gepardi ir ļoti ātri.
Are there any other questions?	Vai ir vēl kādi jautājumi?
Most of the men in the room went out.	Lielākā daļa vīriešu, kas atradās istabā, izgāja ārā.
Our dreams are vague.	Mūsu sapņi ir neskaidri.
The aviary is a cozy place.	Voljērs ir mājīga vieta.
Capturing creatures in the wild is illegal.	Radījumu sagūstīšana savvaļā ir nelikumīga.
Several delegates criticized her proposal.	Vairāki delegāti kritizēja viņas priekšlikumu.
Every tenth person is unemployed.	Katrs desmitais cilvēks ir bezdarbnieks.
The band played several popular songs.	Grupa spēlēja vairākas populāras dziesmas.
There were several contradictions in his speech.	Viņa runā bija vairākas pretrunas.
Register your new business today.	Reģistrējiet savu jauno uzņēmumu jau šodien.
She quickly ate a sandwich.	Viņa ātri apēda sviestmaizi.
Each city gallery has a special exhibition.	Katrā pilsētas galerijā ir īpaša izstāde.
It was her wedding day and her dress was beautiful.	Tā bija viņas kāzu diena, un viņas kleita bija skaista.
Our peaceful sleep was disturbed by noisy birds.	Mūsu mierīgo miegu iztraucēja trokšņaini putni.
She thought he had betrayed him.	Viņa uzskatīja, ka viņš viņu ir nodevis.
The cat was chewing through an electrical cord.	Kaķis košļāja cauri elektrības vadu.
The noise confused us.	Troksnis mūs apmulsināja.
Few tourists visit this temple.	Šo templi apmeklē maz tūristu.
Sudden flooding is common in these parts.	Šajās daļās bieži sastopami pēkšņi plūdi.
He sweats.	Viņš nosvīda.
Pour the brewing coffee into the cup.	Ielejiet verdošu kafiju krūzē.
He looked at his reflection in the car window.	Viņš skatījās uz savu atspulgu mašīnas logā.
Condensed milk is found in many recipes.	Iebiezinātais piens ir atrodams daudzās receptēs.
It's hard to know if her name was really false.	Grūti zināt, vai viņas vārds tiešām bija nepatiess.
Climate change will change the world's food supply.	Klimata pārmaiņas mainīs pasaules pārtikas apgādi.
This region has been inhabited since ancient times.	Šis reģions ir bijis apdzīvots kopš seniem laikiem.
A survey was conducted after the scandal broke out.	Pēc skandāla izcelšanās tika veikta aptauja.
One in three people live in poverty.	Katrs trešais cilvēks dzīvo nabadzībā.
They wanted to compete.	Viņi dalībnieki ļoti vēlējās sacensties sacīkstēs.
After a long journey, they finally reached their destination.	Pēc ilga ceļojuma viņi beidzot sasniedza galamērķi.
Research on human nutrition is virtually endless.	Cilvēka uztura pētījumi ir praktiski bezgalīgi.
If you don't know the answer, just say it.	Ja nezināt atbildi, vienkārši sakiet to.
Try to make sure the plug-in fits most browsers.	Mēģiniet nodrošināt, lai spraudnis atbilstu lielākajai daļai pārlūkprogrammu.
The holiday home was designed to resemble an undiscovered island.	Brīvdienu māja tika iekārtota tā, lai tā atgādinātu neatklātu salu.
Humans are a social species.	Cilvēki ir sabiedriska suga.
She threw herself in the chair, tired tired.	Viņa metās krēslā, noguruma nogurusi.
He faced a difficult decision.	Viņš saskārās ar grūtu lēmumu.
The cook cooked the fish by frying in butter.	Pavārs zivi gatavoja, apcepot sviestā.
They slept in their beds and thought about the future.	Viņi gulēja savā gultā un domāja par nākotni.
The lawyer carefully presented the evidence.	Advokāts rūpīgi izklāstīja pierādījumus.
But if that doesn't work, try another doctor.	Bet, ja tas nedarbojas, mēģiniet pie cita ārsta.
People who live at home do not worry about food.	Cilvēki, kas dzīvo mājās, neuztraucas par pārtiku.
It's raining near the window.	Pie loga sitās lietus.
The population has grown rapidly.	Iedzīvotāju skaits ir strauji pieaudzis.
The children's behavior was exemplary.	Bērnu uzvedība bija priekšzīmīga.
Chickens lay eggs, which are laid in small batches.	Vistas dēj olas, kuras dēj nelielās partijās.
Speak clearly and slowly.	Runājiet skaidri un lēni.
They used force.	Viņi izmantoja spēku.
They started spending the summer holidays in their country villa.	Viņi sāka pavadīt vasaras brīvdienas savā lauku villā.
Please stop speaking during the speech.	Lūdzu, pārtrauciet runāt uzstāšanās laikā.
The whole process seemed a little dull to her.	Viņai viss process šķita nedaudz blāvs.
He ran into the room.	Viņš ieskrēja istabā.
How many oranges did she buy?	Cik apelsīnu viņa nopirka?
He wants to continue his film career.	Viņš vēlas turpināt savu kino karjeru.
Leaders on both sides support this position.	Abu pušu vadītāji atbalsta šo pozīciju.
Draw a triangle.	Uzzīmējiet trīsstūri.
At night, the temperature drops to freezing.	Naktīs temperatūra pazeminās līdz sasalšanai.
You seem to be right.	Šķiet, ka jums ir taisnība.
The city has many art galleries and museums.	Pilsētā ir daudz mākslas galeriju un muzeju.
It will probably rain tonight.	Šonakt droši vien līs.
You don't have to wear a tie to work.	Uz darbu nav jāvalkā kaklasaite.
He opened the car door.	Viņš atvēra mašīnas durvis.
The director declined to discuss the issue.	Režisors atteicās apspriest problēmu.
The phoenix is ​​a symbol of rebirth.	Fēnikss ir atdzimšanas simbols.
A thousand tiny light holes flowed through the portal.	Tūkstoš sīku gaismas caurumu plūda cauri portālam.
Animals are her main interest.	Dzīvnieki ir viņas galvenā interese.
Coughing hard, he doubled.	Spēcīgi klepojot, viņš dubultojās.
Many financial institutions.	Daudzas finanšu iestādes.
The last time he was here, he was very ill.	Pēdējo reizi, kad viņš šeit bija, viņam bija ļoti slikti.
The proposal was welcomed with applause.	Ierosinājums tika sagaidīts ar aplausiem.
The truck hit a ditch.	Kravas automašīna ietriekusies grāvī.
She baked a cake for her shop.	Viņa izcepa kūku savam veikalam.
Average house prices tend to fall.	Vidējām mājokļu cenām ir tendence samazināties.
He refused to leave.	Viņš atteicās doties prom.
The structure was only slightly grainy.	Struktūra bija tikai nedaudz graudaina.
Last year was unusually dry.	Pagājušais gads bija neparasti sauss.
Water orbits the Earth in a continuous cycle.	Ūdens riņķo ap Zemi nepārtrauktā ciklā.
The monks consider it a sacred place.	Mūki to uzskata par svētu vietu.
The isolation of the dumb century had eroded much of the language.	Mēms gadsimtu izolācija bija iedragājis lielu daļu valodas.
Mine was a double.	Manējais bija dubultnieks.
Put too much salt.	Ielieciet pārāk daudz sāls.
The old man pounded, clicking and clicking.	Vecais vīrs dauzījās līdzi, klikšķēdams un klakšķēdams.
He was reserved.	Viņam bija raksturīga atturība.
The new system was cumbersome.	Jaunā sistēma bija apgrūtinoša.
There the flowers whispered, the petal by the leaf.	Tur puķes čukstēja, ziedlapa pie lapiņas.
This is a small market.	Šis ir mazs tirgus.
The birds made a lot of noise in the early morning.	Putni īpaši trokšņoja rīta agrumā.
She was arrested after police inspected her tape.	Viņa tika arestēta pēc tam, kad policija apskatīja viņu novērošanas lenti.
He always tries to hide in class.	Klasē viņš vienmēr cenšas paslēpties.
Put butter and sugar in a bowl.	Ielieciet sviestu un cukuru bļodā.
In many places, forests have been destroyed.	Daudzviet meži ir izpostīti.
Factory closed due to strike.	Rūpnīca slēgta streika dēļ.
The dancers performed vigorously	Dejotāji uzstājās enerģiski
Any country can be subjected to terrorism.	Jebkura valsts var tikt pakļauta terorismam.
Some older people are tired and tired.	Daži vecāki cilvēki ir noguruši un mazdūšīgi.
Invest in stocks if possible.	Ieguldiet akcijās, ja iespējams.
It started to rain.	Sāka līt lietus.
The study will attempt to test this hypothesis.	Pētījumā tiks mēģināts pārbaudīt šo hipotēzi.
It all started with the work of one person.	Viss sākās ar viena cilvēka darbu.
He slept with one eye open all night.	Viņš visu nakti gulēja ar vienu aci vaļā.
Sibling rivalry is common among siblings.	Brāļu un māsu sāncensība ir izplatīta starp brāļiem un māsām.
I despise him.	Es viņu nicinu.
The scientist does not receive a salary for her work.	Zinātniece par savu darbu algu nesaņem.
This poem was written by a famous poet.	Šo dzejoli sarakstījis slavens dzejnieks.
He doesn't say a word about his family's past.	Viņš nerunā ne vārda par savas ģimenes pagātni.
Reluctance to discuss plans.	Nevēlēšanās apspriest plānus.
What made you become a librarian?	Kas tev lika kļūt par bibliotekāri?
Silky pasta, tender beef.	Zīdaini makaroni, maiga liellopa gaļa.
Her face was furious.	Viņas seja bija niknumā izlocīta.
Tears rolled down his face.	Asaras ritēja pār viņa seju.
It's too hot for me today.	Man šodien ir par karstu.
The supermarket has a department that sells pet supplies.	Lielveikalā ir nodaļa, kas pārdod mājdzīvnieku piederumus.
Public health is improving.	Valsts veselība uzlabojas.
Rainforests provide the only habitat for many endangered species.	Lietusmeži nodrošina vienīgo dzīvotni daudzām apdraudētām sugām.
Research carefully before answering.	Pirms atbildes sniegšanas rūpīgi izpētiet.
I am disturbed by noise.	Mani traucē troksnis.
The zoo supervisor fed the animals.	Zoodārza uzraugs dzīvniekus pabaroja.
She approached the food processor.	Viņa piegāja pie virtuves kombaina.
The suspects provided only a handwriting sample.	Aizdomās turamie sniedza tikai rokraksta paraugu.
All houses had satellite dishes on their roofs.	Visām mājām uz jumtiem bija satelītantenas.
She has also visited several museums.	Viņa ir arī apmeklējusi vairākus muzejus.
My father smiles about life	Mans tēvs smaida par dzīvi
Wasps are known for their wildness.	Lapsenes ir pazīstamas ar savu mežonību.
The papers were stamped with an official stamp.	Papīri tika apzīmogoti ar oficiālu zīmogu.
There were six houses to choose from.	Varēja izvēlēties no sešām mājām.
The old lady barely noticed me.	Vecā kundze mani tik tikko pamanīja.
I rubbed my hands together vigorously.	Es sparīgi berzēju rokas kopā.
The hike was taken in protest.	Pārgājiens tika uzņemts ar protestu.
He was imprisoned for six months.	Viņš tika ieslodzīts uz sešiem mēnešiem.
Politicians were known for their dishonesty.	Politiķi bija pazīstami ar savu negodīgumu.
Many other birds were vocal at the same time.	Daudzi citi putni tajā pašā laikā bija vokāli.
The hurricane destroyed most of the city.	Viesuļvētra iznīcināja lielāko daļu pilsētas.
Red meat or chicken tastes better.	Sarkanā gaļa vai vista garšo labāk.
This passage is unusual.	Šis fragments ir neparasts.
Spirits are often used to protect people on long journeys.	Garus bieži izmanto, lai aizsargātu cilvēkus garos ceļojumos.
First boil the potatoes in lightly salted water.	Vispirms vāra kartupeļus viegli sālītā ūdenī.
I use a blender to make smoothies.	Smūtiju pagatavošanai izmantoju blenderi.
He used a frothing cloth to mix the honey into the paste.	Viņš izmantoja putojamo slotiņu, lai pastā iemaisītu medu.
Words are communication tools.	Vārdi ir saziņas instrumenti.
The countryside was quiet.	Laukos bija kluss.
Children need to put things back in their places.	Bērniem lietas jānoliek atpakaļ savās vietās.
The chip generates a staggering amount of energy.	Mikroshēma rada satriecošu enerģijas daudzumu.
The holiday season can lead to an increase in crime.	Svētku periods var izraisīt noziedzības pieaugumu.
Volcanoes were conical in shape.	Vulkāni bija koniskas formas.
The path leads to a secluded beach.	Taciņa ved uz nomaļu pludmali.
The national park is famous for its ancient ruins.	Nacionālais parks ir slavens ar savām senajām drupām.
Ignore what other people have to say.	Neņemiet vērā citu cilvēku teikto.
The government commissioned the building project.	Valdība pasūtīja ēkas projektu.
They plan to stay here for a few months.	Viņi plāno palikt šeit dažus mēnešus.
She placed her glass, intact, on the table.	Viņa nolika savu glāzi, neskartu, uz galda.
Tourists gather for his exhibition.	Tūristi pulcējas uz viņa izstādi.
These are the country's main buildings.	Šīs ir valsts galvenās ēkas.
So many people go this route every day.	Katru dienu šo maršrutu iziet tik daudz cilvēku.
There was a lack of strong public support.	Trūka liela sabiedrības atbalsta.
Farmers grow wheat and other grains to feed the city.	Lauksaimnieki audzē kviešus un citus graudus, lai pabarotu šo pilsētu.
She was about twenty years old, with short, dark hair.	Viņai bija ap divdesmit gadiem, īsiem, tumšiem matiem.
Thank you.	Izsaku jums pateicību.
The road rumbles under their wheels.	Ceļš dārd zem viņu riteņiem.
She is not one of my biggest fans.	Viņa nav viena no manām lielākajām fanēm.
Many people keep their money in banks.	Daudzi cilvēki glabā savu naudu bankās.
The old lady was kind but mysterious.	Vecā kundze bija laipna, bet noslēpumaina.
I promised to give you his old car.	Es apsolīju tev atdot viņa veco mašīnu.
Oranges consist of many segments.	Apelsīni sastāv no daudziem segmentiem.
Tensions eased and a storm ensued.	Spriedze mazinājās un pārgāja vētra.
I was confused in the EU.	ES biju apmulsis.
I am a poet.	Es esmu dzejnieks.
The manager tried to blame another employee.	Vadītājs mēģināja vainot citu darbinieku.
The doctor was a kind person.	Ārsts bija laipns cilvēks.
Ten illegal immigrants detained at the border.	Pie robežas aizturēti desmit nelegālie imigranti.
Identify a nearby school.	Nosakiet tuvumā esošo skolu.
The oil hit the flame.	Eļļa skāra liesmu.
She passed him without a look.	Viņa gāja viņam garām bez skatiena.
Some linguists believe that the language once evolved.	Daži valodnieki uzskata, ka valoda reiz attīstījusies.
Many doors are locked.	Daudzas durvis ir aizslēgtas.
His victory surprised us.	Viņa uzvara mūs pārsteidza.
That is his job.	Tas ir viņa darbs.
This meteorite was never found.	Šis meteorīts nekad nav atrasts.
He was warmly received.	Viņš tika sirsnīgi uzņemts.
Severe droughts affect many countries.	Smags sausums skar daudzas valstis.
Rocking the cradle was a favorite activity for babies.	Šūpuļa šūpošana bija zīdaiņu iecienītākā nodarbe.
A trench was dug at the side of the road.	Ceļa malās tika izrakta tranšeja.
He was finally ready to visit his uncle.	Beidzot viņš bija gatavs apmeklēt savu tēvoci.
This volume contains a collection of essays.	Šajā sējumā ir eseju kolekcija.
Sick animals are wild and have not been studied.	Slimie dzīvnieki ir savvaļas un nav pētīti.
She poured herself a glass of juice.	Viņa ielēja sev glāzi sulas.
Long threads of vegetative material entangle the trees.	Gari veģetatīvās vielas pavedieni sapinās kokus.
Put the dough in the refrigerator to cool.	Ielieciet mīklu ledusskapī, lai atdziest.
I'm just saying it is.	Es tikai saku, ka ir.
The army set up a new camp in the area.	Armija apgabalā izveidoja jaunu nometni.
He claimed to have had a tragic life.	Viņš apgalvoja, ka viņam bijusi traģiska dzīve.
The team consists of members from several countries.	Komandā ir dalībnieki no vairākām valstīm.
This company has a dubious reputation.	Šim uzņēmumam ir apšaubāma reputācija.
He stole the canvas and painted the picture himself.	Viņš nozaga audeklu un pats uzgleznoja attēlu.
The village is located on the river bank.	Ciemats atrodas upes krastā.
Those affected by the failure must be compensated.	Tiem, kurus skārusi neveiksme, ir jāsaņem kompensācija.
I am also going to read the book.	Es arī grasos palasīt grāmatu.
Some commentators believe that the wealth of the family is excessive.	Daži komentētāji uzskata, ka ģimenes bagātība ir pārmērīga.
To lose weight, you need to closely monitor your diet.	Lai zaudētu svaru, jums rūpīgi jāuzrauga diēta.
Sugar molecules attract water.	Cukura molekulas piesaista ūdens.
They usually work well in steep mountains.	Parasti tie labi darbojas stāvos kalnos.
Pupils only complied with the acts done during the spring holidays.	Skolēni izpildīja tikai pavasara brīvlaikā veiktos aktus.
The water is not cold enough.	Ūdens nav pietiekami auksts.
This water was boiling.	Šis ūdens bija verdošs.
He wants to be elsewhere.	Viņš vēlas, lai būtu citur.
The victim was closed with a kiss.	Upuris tika noslēgts ar skūpstu.
He yawned and overturned.	Viņš žāvājās un apgāzās.
India was known for its sandalwood.	Indija bija pazīstama ar saviem sandalkokiem.
He missed the word for a moment.	Uz īsu brīdi viņam pietrūka vārdu.
She was alone.	Viņa bija viena.
I made a lot of mistakes.	Es pieļāvu daudz kļūdu.
Instead, she encouraged her to try new approaches.	Tā vietā viņa mudināja viņu izmēģināt jaunas pieejas.
The family is preparing to gather at their ancestral home.	Ģimene gatavojas, pulcējoties savās senču mājās.
It was brilliantly sunny.	Bija izcili saulains.
Eventually the lizard was eaten by the rat.	Galu galā ķirzaku apēda žurka.
As crime increased, so did prison costs.	Pieaugot noziedzībai, pieauga arī cietuma izmaksas.
The goods had to be moved.	Preces bija jāpārvieto.
Large areas of this great city are without water.	Lielas šīs lieliskās pilsētas teritorijas ir bez ūdens.
The reaction of politicians has been rapid.	Politiķu reakcija bijusi ātra.
People began to panic.	Cilvēki sāka krist panikā.
The pre-election campaign was personal and evil in their eyes.	Priekšvēlēšanu kampaņa viņu acīs bija personiska un ļauna.
Such an attack could have serious consequences.	Šādam uzbrukumam var būt nopietnas sekas.
Try lowering your bid a little.	Mēģiniet nedaudz pazemināt savu cenu.
The scientist was the youngest, second assistant.	Zinātnieks bija jaunākais, otrais asistents.
He studies astronomy.	Viņš studē astronomiju.
A sharp, rotten smell took over my nostrils.	Manas nāsis pārņēma asa, sapuvusi smaka.
Hot oil required.	Nepieciešama karsta eļļa.
Two newspapers have recently been established here.	Te nesen dibinātas divas avīzes.
An old man has passed away.	Mūžībā aizgājis vecs vīrietis.
Fortunately, he is strong.	Par laimi, viņš ir spēcīgs.
A funeral procession took place along a quiet street.	Pa kluso ielu pagāja bēru gājiens.
A light breeze blew, which brought freshness.	Uzpūta viegls vējiņš, kas atnesa sev svaigumu.
The machine resembles a shoe box.	Mašīna atgādina kurpju kasti.
Turn it on.	Ieslēdziet to.
Their lives changed forever.	Viņu dzīve mainījās uz visiem laikiem.
They live in a country without electricity.	Viņi dzīvo valstī, kurā nav elektrības.
This is a big problem in most households.	Tā ir liela problēma lielākajā daļā mājsaimniecību.
Prior to his arrest, the man's property had mysteriously disappeared.	Pirms aizturēšanas vīrieša īpašums bija mistiskā veidā pazudis.
She will choose her husband carefully.	Viņa rūpīgi izvēlēsies vīru.
A clay pot is a container for liquids.	Māla pods ir trauks šķidrumiem.
The yield was lower than expected.	Raža bija mazāka nekā gaidīts.
The salt was uncoated.	Sāls bija bez pārklājuma.
The factory was closed for several weeks.	Rūpnīca tika slēgta vairākas nedēļas.
The orange cat growled.	Oranžais kaķis murrāja.
People suspected each other's motives.	Cilvēkiem radās aizdomas vienam par otra motīviem.
Two boulders were brought here.	Šeit tika atvesti divi laukakmeņi.
The treasury kept a huge amount of gold.	Valsts kasē glabājās milzīgs daudzums zelta.
Wash the vegetables in cold water.	Nomazgājiet dārzeņus aukstā ūdenī.
Difficulties in using the data lead to inconsistencies.	Datu izmantošanas grūtības rada neatbilstības.
We need a fluid to study turbulence.	Lai pētītu turbulenci, mums ir nepieciešams šķidrums.
Cricket cheered happily in the long hall.	Garajā zālē priecīgi čivināja kriketi.
Payments are still required.	Joprojām ir jāveic maksājumi.
This is the second part.	Šī ir otrā daļa.
Demand for construction materials is also inflexible.	Arī pieprasījums pēc būvmateriāliem ir neelastīgs.
The process was recalibrated.	Process tika atkārtoti kalibrēts.
The mistake was entirely her fault.	Kļūda bija pilnībā viņas vaina.
The street light flashed at night.	Naktī mirgoja ielas gaisma.
The car has folded seats.	Automašīnai ir salocīti sēdekļi.
Some stars and clouds burned in the night sky.	Nakts debesīs dega dažas zvaigznes un mākoņi.
The new assembly plant will break out this summer.	Jaunā montāžas rūpnīca izlauzīsies šovasar.
The woman was taken to the hospital by ambulance.	Sieviete ar ātrās palīdzības automašīnu nogādāta slimnīcā.
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Dogs have adapted to city life.	Suņi ir pielāgojušies dzīvei pilsētā.
She put it back on the counter.	Viņa nolika to atpakaļ uz letes.
All softness is lost.	Viss maigums ir zaudēts.
There is a lot of controversy about race.	Pastāv daudz strīdu par rasi.
When the sun rises, people go to work.	Saulei lecot, cilvēki iet uz darbu.
In the dry summer, the flames spread rapidly.	Sausajā vasarā liesmas strauji izplatījās.
A tired and tired voice came from the speaker.	No skaļruņa atskanēja nogurusi un nogurusi balss.
He knows he will never win.	Viņš zina, ka nekad nevarēs uzvarēt.
Goals could not be further apart.	Mērķi nevarēja būt tālāk viens no otra.
Much of the city was destroyed.	Liela daļa pilsētas tika iznīcināta.
It is always a pleasure to read what you write.	Vienmēr ir prieks lasīt jūsu rakstīto.
He completed the task with enthusiasm.	Viņš ar entuziasmu pabeidza uzdevumu.
The tradition of helping the poor continues.	Tradīcija palīdzēt trūcīgajiem turpinās.
It's easy to use.	To ir viegli lietot.
He felt his whole body burn.	Viņš juta, ka deg viss ķermenis.
Their film was praised for its originality.	Viņu filma tika atzinīgi novērtēta par tās oriģinalitāti.
Within hours, the storm began to subside.	Dažu stundu laikā vētra sāka rimties.
But the message was clear.	Taču vēstījums tika nodots skaidri.
Many unnecessary risks must be avoided.	Jāizvairās no daudziem nevajadzīgiem riskiem.
This is my favorite uncle.	Šis ir mans mīļākais onkulis.
Gradually he turned his attention to the mansion.	Pamazām viņš pievērsa uzmanību savrupmājai.
He always had his back to the company.	Viņš vienmēr bija ar muguru pret uzņēmumu.
Several hundred children were sacrificed.	Tika upurēti vairāki simti bērnu.
He wrote down his observations in detail.	Viņš sīki pierakstīja savus novērojumus.
Second, you will need about four cups of flour.	Otrkārt, jums vajadzēs apmēram četras tases miltu.
He picked up my briefcase and the phone.	Viņš paņēma manu portfeli un telefonu.
The music died in silence.	Mūzika nomira klusumā.
The lion had arrived in the village the night before.	Lauva bija ieradusies ciemā iepriekšējā vakarā.
Grandfather enchanted the group with his story.	Vectēvs ar savu stāstu apbūra grupu.
Those present had gloomy faces.	Klātesošajiem bija drūmās sejas.
The jokes were out of date.	Joki bija novecojuši.
We were both a little drunk.	Abi bijām nedaudz piedzērušies.
This is a wonderful place to visit.	Tā ir brīnišķīga vieta, ko apmeklēt.
The software is based on engineering.	Programmatūra balstās uz inženieriju.
The data show that this is not always the case.	Dati liecina, ka ne vienmēr tā ir.
He was ousted by the government.	Valdība viņu padzina no amata.
His swollen jaw continued to bleed all night.	Viņa pietūkušais žoklis turpināja asiņot visu nakti.
The company's management has categorically opposed this decision.	Sabiedrības vadība kategoriski iebildusi pret šo lēmumu.
The company's main source of income is energy.	Uzņēmuma galvenais ienākumu avots ir enerģija.
They passed a nutrition survey.	Viņi nokārtoja aptauju par uzturu.
Only those who are culturally really appreciate art.	Mākslu patiesi novērtē tikai tie, kas ir kulturāli.
It is used as a topical cream for skin infections.	To lieto kā lokālu krēmu ādas infekcijām.
The mountains were steep and the view was spectacular.	Kalni bija stāvi, un skats bija iespaidīgs.
I devoted myself to helping the poor.	Es veltīju sevi palīdzībai nabadzīgajiem.
Her friend had a pale complexion.	Viņas draugam bija bāla sejas krāsa.
Some writers simply copy each other.	Daži rakstnieki vienkārši kopē viens otru.
Hide the crime, cover up the investigation.	Noslēpt noziegumu, piesegt izmeklēšanu.
The carpet was the centerpiece of this living room.	Paklājs bija šīs viesistabas centrālais posms.
He writes a book on medieval history.	Viņš raksta grāmatu par viduslaiku vēsturi.
The hose is full of holes.	Šļūtene ir pilna ar caurumiem.
Conservatives are against gay marriage.	Konservatīvie ir pret geju laulībām.
The leaves are soft to the touch.	Lapas ir mīkstas uz tausti.
Children usually have bigger legs.	Bērniem parasti ir lielākas kājas.
Be prepared for surprises.	Esiet gatavi pārsteigumiem.
Plants need water to survive.	Augiem ir nepieciešams ūdens, lai izdzīvotu.
She received the most votes in the constituency.	Viņa saņēma visvairāk balsu vēlēšanu apgabalā.
The village is a quiet place.	Ciemats ir klusa vieta.
However, it had the opposite effect.	Tomēr tam bija pretējs efekts.
There was a lack of electricity, so the music stopped.	Pietrūka elektrības, tāpēc mūzika apstājās.
The little girl is bilingual.	Mazā meitene ir bilingvāla.
China is a dynasty.	Ķīna ir dinastija.
This is a developing country.	Šī ir jaunattīstības valsts.
The charity is asking for funds to help the victims.	Labdarības organizācija lūdz līdzekļus, lai palīdzētu cietušajiem.
They are multiplied by ten.	Tie ir reizināti ar desmit.
Beautiful, barren landscape.	Skaista, neauglīga ainava.
An ambulance arrived on time.	Ātrā palīdzība ieradās laikā.
The rocket is clearly marked.	Raķete ir skaidri marķēta.
His arguments were credible, but perhaps incorrect.	Viņa argumenti bija ticami, bet, iespējams, nepareizi.
The distant mountains were covered in fog.	Tālie kalni bija miglā klāti.
His field was a small patch in a forest clearing.	Viņa lauks bija mazs pleķītis meža izcirtumā.
The old lady set the table for tea.	Vecā kundze uzklāja galdu tējai.
For the fourth time this week.	Šonedēļ jau ceturtā reize.
Millions of books are published every year.	Katru gadu tiek izdoti miljoniem grāmatu.
Hyenas tore into the skin.	Hiēnas ieplīsa ādā.
The students praised the team as they landed.	Skolēni uzgavilēja, komandai gūstot piezemējumu.
The brightness of her eyes refuted her age.	Viņas acu spožums atspēkoja viņas vecumu.
The water was bubbling	Ūdens burbuļoja
Divide the flour into three parts.	Miltus sadaliet trīs daļās.
The country has strict laws and regulations regarding gambling.	Valstī ir stingri likumi un noteikumi attiecībā uz azartspēlēm.
Almost a full moon jumped on the horizon.	Pie apvāršņa uzlēca gandrīz pilnmēness.
The constitutional order of the country is democratic.	Valsts konstitucionālā iekārta ir demokrātiska.
The reporter said he did not consider the tissue	Reportieris teica, ka viņš neuzskatīja audus
Thousands of books line the shelves of this library.	Šīs bibliotēkas plauktos rindojas tūkstošiem grāmatu.
Be careful when approaching.	Esi uzmanīgs, tuvojoties.
The teacher observed that the results of the test of achievement are decreasing.	Pedagogs novēroja, ka sasniegumu pārbaudes rezultāti samazinās.
Some buildings in the area will be demolished.	Apkārtnē tiks nojauktas dažas ēkas.
The President will attend an official ceremony today.	Prezidents šodien apmeklēs oficiālu ceremoniju.
Wash clothes.	Jāmazgā drēbes.
Start by pouring salt into a bowl.	Sāciet, ielejot sāli bļodā.
When they went hunting, they ate the prey raw.	Kad viņi devās medībās, viņi laupījumu ēda neapstrādātu.
A large number of black grouse are killed by cats.	Lielu skaitu melno straznu nogalina kaķi.
Do you have experience in marketing?	Vai jums ir pieredze mārketingā?
The artist stood out by creating portraits.	Mākslinieks izcēlās ar portretu veidošanu.
What is the significance of medical evidence?	Kāda nozīme ir medicīniskiem pierādījumiem?
He talked about solar energy.	Viņš runāja par saules enerģiju.
Can you believe it?	Vai varat tam noticēt?
Visitors were amazed.	Apmeklētāji bija pārsteigti.
This can affect employee absenteeism.	Tas var ietekmēt darbinieku prombūtnes laiku.
Chemical fertilizers are used to increase yields.	Lai palielinātu ražu, tiek izmantots ķīmiskais mēslojums.
They decided to visit the museum.	Viņi nolēma apmeklēt muzeju.
His wife was the one who warned the police.	Viņa sieva bija tā, kas brīdināja policiju.
All these sentences are related.	Visi šie teikumi ir saistīti.
She is too lazy.	Viņa ir pārāk slinka.
Marselo finally managed to swim in the river.	Marselo beidzot izdevās pārpeldēt upi.
The investigation went smoothly.	Izmeklēšana noritēja raiti.
Both reacted sharply to the new taxes.	Abi asi reaģēja pret jaunajiem nodokļiem.
The suspects tried to keep their participation to a minimum.	Aizdomās turamie centās līdz minimumam samazināt savu līdzdalību.
Faith had waned.	Ticība bija panīkusi.
The singer failed to grab a microphone.	Dziedātājai neizdevās paķert mikrofonu.
I am a citizen of the world.	Es esmu pasaules pilsonis.
Police managed to track down the criminal.	Policijai izdevies noziedznieku izsekot.
The bird of prey rose high above its head.	Plēsīgs putns pacēlās augstu virs galvas.
He woke up late yesterday.	Viņš vakar vēlu nomodā.
These facts paint a worrying picture.	Šie fakti veido satraucošu ainu.
According to the census, the population is growing.	Pēc tautas skaitīšanas datiem iedzīvotāju skaits pieaug.
Beliefs about a supernatural being are common.	Uzskati par pārdabisku būtni ir izplatīti.
Some people expressed their concerns.	Daži cilvēki pauda savas bažas.
The prime minister's motorcade crashed along the highway.	Premjera autokolonna traucās pa ātrgaitas šoseju.
The grass in this field was lush and green.	Zāle šajā laukā bija sulīga un zaļa.
Spaghetti chaos!	Spageti haoss!
This bag of flour is still very hot.	Tas miltu maiss joprojām ir ļoti karsts.
Some temples are decorated with sculptures.	Daži tempļi ir dekorēti ar skulptūrām.
The company is discussing whether to build a new facility.	Sabiedrība apspriež, vai būvēt jaunu objektu.
No one could resemble his gutural bass.	Neviens nevarēja līdzināties viņa guturālajam basam.
The old woman held out the boy's hand.	Vecā sieviete pastiepa puisim roku.
Water polluted by industrial waste.	Ūdeņus piesārņojuši rūpnieciskie atkritumi.
To all the people who have tried.	Visiem cilvēkiem, kuri ir mēģinājuši.
Peter threw the sandwich in the trash.	Pīters iemeta sviestmaizi miskastē.
Turn on the gas under the pan.	Ieslēdziet gāzi zem pannas.
He could use pliers.	Viņš varēja izmantot knaibles.
The water becomes ice when it has cooled below normal temperature.	Ūdens kļūst par ledu, kad tas ir atdzisis zem parastās temperatūras.
The golfer's bag was filled with expensive equipment.	Golfa spēlētāja soma bija piepildīta ar dārgu aprīkojumu.
To the east the sun began to set.	Uz austrumiem saule sāka rietēt.
You can eat it or compost it.	Jūs varat to ēst vai kompostēt.
The investigation was based on evidence gathered by the press.	Izmeklēšana balstījās uz preses savāktajiem pierādījumiem.
Adverse weather conditions caused widespread disruption.	Nelabvēlīgi laikapstākļi izraisīja plašus traucējumus.
Where were we?	Kur mēs bijām?
Five soldiers were killed when their ship sank.	Pieci karavīri gāja bojā, kad viņu kuģis nogrima.
A howling wind whirled down from the mountains.	No kalniem lejā virpuļoja gaudojošs vējš.
She fed him a bowl of soup.	Viņa pabaroja viņu ar zupas bļodu.
The mother found the door of her daughter's bedroom locked.	Māte atrada aizslēgtas meitas guļamistabas durvis.
Some birds migrate hundreds of miles to visit our shores.	Daži putni migrē simtiem jūdžu, lai apmeklētu mūsu krastus.
Sometimes you just have to go with the stream.	Dažreiz jums vienkārši ir jāiet līdzi straumei.
We need to guard against dangerous healthcare costs.	Mums ir jāsargājas no bīstamām veselības aprūpes izmaksām.
We were young, still happy with our love.	Mēs bijām jauni, joprojām apmierināti ar savu mīlestību.
He saw a pale woman leaning down and kissing his hand.	Viņš redzēja bālu sievieti noliecamies un noskūpstām viņa roku.
After sunset, people relax on the mats.	Pēc saulrieta cilvēki atpūtās uz paklājiņiem.
I admire his courage.	Es apbrīnoju viņa drosmi.
Those who do their homework should pay more.	Tiem, kas veic mājas darbus, būtu jāmaksā vairāk.
They arrived at the stadium early.	Viņi stadionā ieradās agri.
The competition has just been announced.	Konkurss tikko bija izsludināts.
He visited my house a few years ago.	Pirms dažiem gadiem viņš viesojās manā mājā.
He likes to swim.	Viņam patīk peldēties.
This will probably help you turn the negative into the positive.	Tas, iespējams, palīdzēs negatīvo pārvērst pozitīvā.
Now all that remains is to eat.	Tagad atliek tikai pēc tam ēst.
Milk bottles have a narrow neck.	Piena pudelēm ir šaurs kakls.
He decided to return to school.	Viņš nolēma atgriezties skolā.
Only half of the patients had improvements.	Tikai pusei pacientu bija uzlabojumi.
A festival was held to celebrate his ninetieth birthday.	Viņa deviņdesmitās dzimšanas dienas svinībās notika festivāls.
The shepherd moved to the corner.	Gans pārcēlās uz stūri.
A cunning fox stole a chicken.	Viltīga lapsa nozaga vistu.
The company's achievements are poor.	Uzņēmuma sasniegumi ir slikti.
They are looking for a compromise solution.	Viņi meklē kompromisa risinājumu.
It was raining heavily.	Spēcīgi lija lietus.
He makes good use of his old telescope.	Viņš ar atdevi izmanto savu veco teleskopu.
There was a lot of fuss.	Bija liela kņada.
A small red vase was placed on the table.	Uz galda tika nolikta maza sarkana vāze.
They hid under the bushes as he watched the house.	Viņi paslēpās zem krūmiem, kamēr viņš vēroja māju.
A shy smile spread across the little boy's face.	Mazā zēna sejā izplatījās kautrīgs smaids.
There can be no better time than now.	Nevar būt labāka laika kā tagad.
He glared in my direction.	Viņš uzmeta neieinteresētu skatienu manā virzienā.
The baby's room is on fire!	Mazuļa istaba deg!
The castle has a garden full of trees.	Pilī ir dārzs, kas pilns ar kokiem.
Every month, one person went to the grocery store.	Katru mēnesi viens cilvēks devās uz veikalu pēc pārtikas precēm.
It is easy to get lost in the desert.	Tuksnesī ir viegli apmaldīties.
Doctors said the cough was just asthma.	Ārsti teica, ka klepus ir tikai astma.
The people of this region speak their dialect.	Šī reģiona iedzīvotāji runā savā dialektā.
They posed for pictures in front of the plane.	Viņi pozēja bildēm lidmašīnas priekšā.
She is always arguing with her older sister.	Viņa vienmēr strīdas ar savu vecāko māsu.
Be sure to take all your belongings.	Noteikti paņemiet visas savas mantas.
When men are afraid, they are going.	Kad vīrieši baidās, viņi gatavojas.
A ringing tone signaled that it was time to start.	Atskanēja zvans, kas signalizēja, ka ir pienācis laiks sākt.
The sparkling beer was very hot.	Putojošais alus bija ļoti karsts.
Their car crashed into a tree, killing their little daughter.	Viņu automašīna ietriecās kokā, nogalinot viņu mazo meitu.
The curtains fluttered gently in the wind.	Aizkari maigi plīvoja vējā.
The crime was solved.	Noziegums tika atrisināts.
No one likes a stinking dog.	Nevienam nepatīk smirdošs suns.
One blinks, two blinks and all eyes are on me.	Viens mirkšķina, divi mirkšķina un visu acis ir vērstas uz mani.
The photo was taken in a dark room.	Fotogrāfija uzņemta tumšā telpā.
A cold beer jug ​​was added.	Aukstā alus krūka tika papildināta.
The army defeated the enemy within a few days.	Armija sakāva ienaidnieku dažu dienu laikā.
The balloon slowly rose into the clear, blue sky.	Balons lēnām pacēlās gaišajās, zilajās debesīs.
This decision was not taken lightly.	Šis lēmums netika pieņemts vieglprātīgi.
He bit his lip impatiently.	Viņš nepacietīgi iekoda lūpā.
How about flying a spaceship?	Kā ir lidot ar kosmosa kuģi?
Good question!	Labs jautājums!
The wolf hurried through the city.	Vilks steidzās cauri pilsētai.
Her discussions are always so lively.	Viņas diskusijas vienmēr ir tik dzīvas.
The troublemaker was deported.	Nemiera cēlājs tika izraidīts.
Try a bag of burgers and chips.	Izmēģiniet hamburgeru un čipsu maisiņu.
New technologies are always exciting.	Jaunās tehnoloģijas vienmēr ir aizraujošas.
Soft gloves are best for handling delicate items.	Mīkstie cimdi ir vislabākie, lai apstrādātu smalkus priekšmetus.
The speaker is widely considered the worst.	Runātājs tiek plaši uzskatīts par sliktāko.
Pour the dough into a cake tin.	Ielejiet mīklu kūkas formiņā.
He continued to interview several candidates.	Viņš turpināja intervēt vairākus kandidātus.
Standardization was introduced to reduce hunger.	Normēšana tika ieviesta, lai mazinātu badu.
Each culture has its own personality.	Katrai kultūrai ir sava personība.
The newspaper described the accident.	Laikraksts aprakstīja negadījumu.
When the water is heated, it evaporates.	Kad ūdens tiek uzkarsēts, tas iztvaiko.
She clung to his leg and didn't let go.	Viņa pieķērās viņa kājai un nelaida vaļā.
I saw it with my own eyes.	Es to redzēju savām acīm.
She took the ox by the horns.	Viņa paņēma vērsi aiz ragiem.
Only senior management was consulted.	Konsultējās tikai ar augstāko vadību.
The athlete may have been training abroad.	Iespējams, sportists trenējies ārzemēs.
You must agree to the terms.	Jums jāpiekrīt noteikumiem.
This factory has a relative history.	Šai rūpnīcai ir nosacīta vēsture.
She warmly greeted the travelers.	Viņa sirsnīgi sveica ceļotājus.
Cows drink first.	Govis dzer pirmās.
Fossil studies show that they are dinosaurs.	Fosiliju pētījumi liecina, ka tie ir dinozauri.
There were significant differences in the results.	Rezultātos bija ievērojamas atšķirības.
She gave everyone a big kiss.	Viņa katram iedeva lielu skūpstu.
The village is bordered by mountains to the east.	Ciemats austrumos robežojas ar kalniem.
Dark clouds gathered over the city.	Tumšie mākoņi pulcējās virs pilsētas.
The problems started last month.	Problēmas sākās pagājušajā mēnesī.
Authorities detained the suspected thief.	Varas iestādes aizdomās turamo zagli aizturēja.
The overall atmosphere is very peaceful.	Kopējā atmosfēra ir ļoti mierīga.
He lives in a remote village.	Viņš dzīvo nomaļā ciematā.
I suspect the pigs have escaped.	Man ir aizdomas, ka cūkas ir aizbēgušas.
Religious beliefs are an integral part of their culture.	Reliģiskā pārliecība ir viņu kultūras neatņemama sastāvdaļa.
They fled in horror.	Viņi šausmās aizbēga.
No one likes the idea of ​​nuclear war.	Nevienam nepatīk ideja par kodolkaru.
Most household workers are ignored.	Lielākā daļa mājsaimniecības darbinieku tiek ignorēti.
We've been stockpiling for the flu season.	Esam uzkrājuši krājumus, gaidot gripas sezonu.
The tailor then measured the fabric.	Pēc tam drēbnieks nomērīja audumu.
Governments must control pollution.	Valdībām jākontrolē piesārņojums.
The baby was born prematurely.	Mazulis piedzima priekšlaicīgi.
The children really enjoyed playing with their pets.	Bērniem ļoti patika spēlēties ar saviem mājdzīvniekiem.
The village was divided by a river.	Ciemu sadalīja upe.
Plan to make two batches.	Plānojiet izgatavot divas partijas.
Some of them are thought to be worth millions of dollars.	Tiek uzskatīts, ka daži no tiem ir vērti miljoniem dolāru.
So when will she go?	Tātad, kad viņa dosies?
The fire is very dangerous.	Uguns ir ļoti bīstama.
They recently celebrated their tenth anniversary.	Viņi nesen svinēja desmito gadadienu.
On these cold winter days, a bath is welcome.	Šajās aukstajās ziemas dienās vanna ir laipni gaidīta.
The sheep ate in the wall field.	Aita ēda sienu laukā.
This city is famous for its canals.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem kanāliem.
Do not cut it so finely.	Negrieziet to tik smalki.
We have to go to the conference by eight o'clock.	Mums jādodas uz konferenci līdz pulksten astoņiem.
As she walked through the garden, she noticed a tire.	Ejot pa dārzu, viņa pamanīja riepu.
Women and girls must be banned from working.	Sievietēm un meitenēm ir jāliedz strādāt.
The bog is a very diverse ecosystem.	Purvs ir ļoti daudzveidīga ekosistēma.
A tall building is being built.	Tiek celta augsta ēka.
This church occupies a significant place in the city.	Šī baznīca ieņem ievērojamu vietu pilsētā.
Researchers are working to develop a vaccine.	Pētnieki strādā pie vakcīnas izveides.
The poet completes his poem.	Dzejnieks pabeidz savu dzejoli.
He arrived at the station late.	Viņš ieradās stacijā vēlu.
There is definitely something wrong with my mother.	Ar māti noteikti kaut kas nav kārtībā.
He came home to see that his wife was happy.	Viņš ieradās mājās, lai redzētu, ka viņa sieva ir priecīga.
The bag is to the left of the table.	Soma atrodas pa kreisi no galda.
Police and troops are on the streets.	Policija un karaspēks atrodas ielās.
The sun shines through the leaves.	Caur lapām staro saule.
We grow potatoes here.	Mēs šeit audzējam kartupeļus.
A rat ran across the floor.	Pa grīdu skraidīja žurka.
The fisherman watched and waited.	Zvejnieks skatījās un gaidīja.
The construction area turned into a small town.	Būvniecības zona pārvērtās par mazu pilsētu.
There was also a full moon that day.	Tajā dienā bija arī pilnmēness.
Two revolutions will suffice.	Divi apgriezieni, ar to pietiks.
He made some notes in his notebook.	Viņš izdarīja dažas piezīmes savā piezīmju grāmatiņā.
When she was released from captivity, she went straight home.	Kad viņa tika atbrīvota no gūsta, viņa devās taisni uz mājām.
You can run a marathon in just under three hours.	Jūs varat noiet maratonu nedaudz mazāk kā trīs stundās.
The rebels follow a wildly complex plan of attack.	Nemiernieki ievēro mežonīgi sarežģītu uzbrukuma plānu.
The government is planning a new metro line.	Valdība plāno jaunu metro līniju.
But the farmers resisted the move.	Bet zemnieki pretojās šim solim.
He just can't help her.	Viņš vienkārši nevar viņai palīdzēt.
She was tall with smooth, narrow, black hair.	Viņa bija gara auguma ar gludiem, šauriem, melniem matiem.
But what does that mean?	Bet ko tas nozīmē?
Coffee was once thought to be harmful.	Kādreiz tika uzskatīts, ka kafija ir kaitīga.
Then the small yellow feathers swam gently down.	Pēc tam mazas dzeltenas spalvas maigi peldēja lejā.
Boats will arrive soon.	Drīz pienāks laivas.
However, my computer is still behaving strangely.	Tomēr mans dators joprojām uzvedas dīvaini.
The room is clean and the sheets are fresh.	Istaba ir tīra un palagi ir svaigi.
They walked the narrow cobbled streets.	Viņi gāja pa šaurajām bruģakmens ieliņām.
I have to go to the mall today.	Man šodien jāiet uz tirdzniecības centru.
The investigation is ongoing.	Izmeklēšana turpinās.
The water was calm and green.	Ūdens bija mierīgs un zaļš.
The region was hit by a strong earthquake.	Reģionu skāra spēcīga zemestrīce.
The floor deck is thick snow.	Grīdu klāja biezs sniegs.
I was a casual player who gave in to shooter games.	Es biju gadījuma spēlētājs, kurš nodevās šāvēja spēlēm.
Jazz could be back.	Džezs varētu atgriezties.
She did not eat or drink.	Viņa neēda un nedzēra.
They took out their notebooks and pencils and began scrambling.	Viņi izņēma piezīmju grāmatiņas un zīmuļus un sāka skricelēt.
His courtiers gave him his loyalty.	Viņa galminieki deva viņam savu lojalitāti.
Pilgrims visited several temples in this place.	Vairākos tempļus šajā vietā apmeklēja svētceļnieki.
I am collecting a salad.	Es sakrāju salātus.
The flood water rose to six feet.	Plūdu ūdens pacēlās līdz sešām pēdām.
Where is this temple?	Kur atrodas šis templis?
Over time, her interest crystallized.	Laika gaitā viņas interese izkristalizējās.
The teacher must set a good example.	Skolotājam jārāda labs piemērs.
I like to teach.	Man patīk mācīt.
Agriculture was the main industry in the region.	Lauksaimniecība bija galvenā nozare reģionā.
The mountain really stands out at night.	Kalns patiešām izceļas naktī.
In some countries, believers are being persecuted.	Dažās valstīs ticīgie tiek vajāti.
He successfully implemented the plan.	Viņš veiksmīgi īstenoja plānu.
Please stop reading here.	Lūdzu, pārtrauciet lasīt šeit.
The yellow light flashed in the painting.	Gleznā mirgoja dzeltena gaisma.
Go to bed immediately!	Nekavējoties ej gulēt!
The city was a bustling center.	Pilsēta bija rosīgs centrs.
We discuss important issues every day.	Mēs katru dienu apspriežam svarīgus jautājumus.
The door opened suddenly.	Durvis atvērās ar pēkšņu blīkšķi.
This neighborhood was once filled with cafes.	Šī apkārtne kādreiz bija piepildīta ar kafejnīcām.
The family was ruined.	Ģimene bija izpostīta.
She was only fifteen years old.	Viņai bija tikai piecpadsmit gadu.
The composer's reputation suffered from his controversial masterpiece.	Komponista reputācija cieta pēc viņa pretrunīgi vērtētā šedevra.
In the meantime, little has happened elsewhere in the countryside.	Tikmēr citviet laukos maz kas notika.
Wash your hands often to keep your baby from getting sick!	Lai bērns "nesaslimtu", bieži mazgājiet rokas!
This ruler is thick.	Šis lineāls ir biezs.
Bards wrote a beautiful song.	Bards sacerēja skaistu dziesmu.
She spoke gently to the baby.	Viņa maigi runāja ar mazuli.
Some foods listed as banned were associated with good health.	Daži pārtikas produkti, kas uzskaitīti kā aizliegti, bija saistīti ar labu veselību.
I write a diary about extra money.	Es rakstu dienasgrāmatu par papildu naudu.
The Admiral spoke briefly with his men.	Admirālis īsi runāja ar saviem vīriem.
There was an economic crisis.	Bija ekonomiskā krīze.
As is often the case, he fell into the water.	Kā tas bieži notiek, viņš iekrita ūdenī.
Workers work in the factory.	Strādnieki strādā rūpnīcā.
Plantain is a delicious dish.	Plantains ir garšīgs ēdiens.
The events were well attended.	Pasākumi bija labi apmeklēti.
The army was accused of desertion.	Armija tika apsūdzēta par dezertēšanu.
He visits the museum every day.	Muzeju viņš apmeklē katru dienu.
Thanks for all the fish.	Paldies par visām zivīm.
Many of those left behind are injured.	Daudzi no atstātajiem ir traumēti.
The thief broke out with precious stones.	Zaglis izlauzās ar dārgakmeņiem.
Students must follow the rules.	Skolēniem ir jāievēro noteikumi.
A week passed.	Pagāja nedēļa.
The groups did not agree on how to interpret the survey.	Grupas nebija vienisprātis par to, kā interpretēt aptauju.
The police chief was puzzled.	Policijas priekšnieks bija neizpratnē.
This region is famous for its geology.	Šis reģions ir slavens ar savu ģeoloģiju.
The water was blue.	Ūdens bija zils.
She prepared a detailed plan.	Viņa sagatavoja detālplānojumu.
Here it comes.	Šeit tas nāk.
The soldier lit a cigarette.	Karavīrs aizdedzināja cigareti.
He resigned abruptly, leaving no successors.	Viņš pēkšņi atkāpās no amata, neatstājot nevienu pēcteci.
The bars were closed.	Bāri tika slēgti.
He tended to wear expensive suits.	Viņam bija tieksme valkāt dārgus uzvalkus.
He's just trying to help.	Viņš tikai cenšas palīdzēt.
He had a very crooked nose.	Viņam bija ļoti līks deguns.
Feed the cats.	Pabaro kaķi.
The bell rang.	Skanēja zvans.
We will have to wait until evening.	Mums būs jāgaida līdz vakaram.
Occasionally, air pollution was reduced on special days.	Reizēm īpašās dienās tika samazināts gaisa piesārņojums.
Delegates attended the meeting armed	Delegāti uz sanāksmi ieradās bruņoti
The astronauts kept calm.	Kosmonauti saglabāja mieru.
Broken windows are still visible.	Joprojām redzami izsisti logi.
The government has provided a list of frequently asked questions.	Valdība ir iesniegusi biežāk uzdoto jautājumu sarakstu.
What's on your nose?	Kas tas tev uz deguna?
Christian theology is completely untrue.	Kristīgā teoloģija ir pilnīgi nepatiesa.
Some are accustomed to eating only small portions.	Daži ir pieraduši ēst tikai mazas porcijas.
In the early spring, the villagers began to clean up new fields.	Agrā pavasarī ciema iedzīvotāji sāka tīrīt jaunus laukus.
The wheels spun wildly on the icy road.	Riteņi mežonīgi griezās pa ledaino ceļu.
He drove slowly down the alley.	Viņš lēni brauca pa aleju.
Age and experience are important success factors.	Vecums un pieredze ir svarīgi panākumu faktori.
She looked out at the window.	Viņa paskatījās uz ainavu pa logu.
He was from a family of surgeons.	Viņš bija no ķirurgu ģimenes.
Those glasses are standing on my desk.	Tās glāzes stāv uz mana galda.
For a while they drove in silence.	Kādu laiku viņi brauca klusēdami.
Some scientists have proposed different theories.	Daži zinātnieki ir ierosinājuši dažādas teorijas.
The technician could not start the engine.	Tehniķis nevarēja iedarbināt dzinēju.
Dark clouds gather overhead.	Virs galvas pulcējas tumši mākoņi.
The neighborhood store is closing.	Apkaimes veikals tiek slēgts.
His sentences were grammatically correct.	Viņa teikumi bija gramatiski ļoti pareizi.
An old item was found.	Tika atrasts sens priekšmets.
This city has strong cultural roots.	Šai pilsētai ir spēcīgas kultūras saknes.
Henry will reign until he is overthrown.	Henrijs valdīs, līdz tiks gāzts.
He ignored the reporter's questions.	Viņš ignorēja reportiera jautājumus.
The policeman left them alone.	Policists atstāja viņus vienus.
We flew through endless clouds.	Mēs lidojām caur bezgalīgiem mākoņiem.
And what is three hundred million?	Un kas ir trīsreiz simts miljoni?
Studies show that stress can be a contributing factor.	Pētījumi liecina, ka stress var būt veicinošs faktors.
What an interesting turn of the phrase!	Kāds interesants frāzes pavērsiens!
He cut it into small pieces	Viņš sagrieza viņu mazos gabaliņos
It was one of those golden mornings.	Tas bija viens no tiem zelta rītiem.
The factory is again delaying the delivery of goods.	Rūpnīca atkal kavē preču piegādi.
Many people first learned to read by playing board games.	Daudzi cilvēki vispirms iemācījās lasīt, spēlējot galda spēles.
The pilot then dropped the plane to the right.	Pēc tam pilots strauji nogāza lidmašīnu pa labi.
They are confident that she will return soon.	Viņi ir pārliecināti, ka viņa drīz atgriezīsies.
The militia turned its weapons on the people.	Milicija pavērsa savus ieročus pret cilvēkiem.
Plants appear to have benefited from increased rainfall.	Šķiet, ka augi ir guvuši labumu no palielinātā nokrišņu daudzuma.
This flag alone does not indicate a malfunction.	Šī atzīme vien nenorāda uz nepareizu rīcību.
They stared into space.	Viņi skatījās kosmosā.
The hike was difficult but rewarding.	Pārgājiens bija grūts, bet izdevīgs.
The body of the animal is striped or spotted	Dzīvnieka ķermenis ir svītrains vai plankumains
Hundreds of species live in the area.	Šajā apgabalā dzīvo simtiem sugu.
The doctors advised him to sit for one match.	Ārsti ieteica viņam pasēdēt vienu maču.
The meeting was to begin at nine o'clock.	Sanāksmei bija jāsākas pulksten deviņos.
Try to take it to the next level.	Mēģiniet pacelt to uz nākamo līmeni.
The soldiers looked tired after the battle.	Karavīri pēc kaujas izskatījās noguruši.
These dryers reduce wrinkles.	Šie žāvētāji samazina grumbas.
The sea is dangerous.	Jūra ir bīstama.
Rhubarb was unusually noticeable.	Rabarberi bija neparasti pamanāmi.
As you can see, her poem is full of similarities.	Kā redzat, viņas dzejolis ir pilns ar līdzībām.
Mom appeared in the doorway.	Durvīs parādījās mamma.
A monkey colony lives nearby.	Netālu dzīvo pērtiķu kolonija.
She shouted in surprise.	Viņa pārsteigta iekliedzās.
He was greeted by a stranger's voice.	Viņu sveicināja sveša balss.
The bright lights went silent.	Spilgtās gaismas noklusa.
There are many ways to increase energy efficiency.	Ir daudz veidu, kā palielināt energoefektivitāti.
It was difficult to cross this river.	Bija grūti šķērsot šo upi.
This test covers material taught in kindergarten.	Šis tests aptver bērnudārzā mācīto materiālu.
Do you still sing in the church choir?	Vai jūs joprojām dziedat baznīcas korī?
The new government often fought to maintain law and order.	Jaunā valdība bieži cīnījās, lai uzturētu likumu un kārtību.
Several army employees read the newspaper.	Vairāki armijas darbinieki lasīja avīzi.
She decided to invest in this new business.	Viņa nolēma investēt šajā jaunajā biznesā.
There were eight in all.	Pavisam bijām astoņi.
The students were surprised.	Skolēni bija pārsteigti.
They provide people with a beautiful environment.	Tie nodrošina cilvēkiem skaistu vidi.
The captain decided to destroy the island.	Kapteinis nolēma salu iznīcināt.
The settings are carefully selected.	Iestatījumi ir rūpīgi atlasīti.
The President sees this as an opportunity.	Prezidents šo notikumu uzskata par iespēju.
I want you to come with me.	Es gribu, lai tu nāc man līdzi.
Frank's car ran out of gas.	Frenka mašīnai beidzās benzīns.
Stubborn opponents of the reforms are gone.	Spītīgie, kas pretojās reformām, ir prom.
The oak produces acorns every autumn.	Ozols katru rudeni ražo zīles.
It was definitely not a picnic.	Tas noteikti nebija pikniks.
She had a vision for her future.	Viņai bija vīzija par savu nākotni.
He can't swim, so wear your float!	Viņš neprot peldēt, tāpēc valkājiet savu pludiņu!
He was known for speaking the truth.	Viņš bija pazīstams ar to, ka runāja patiesību.
Many there died of starvation and disease.	Daudzi tur nomira no bada un slimībām.
Can you see anything funny in this statue?	Vai jūs varat redzēt kaut ko smieklīgu šajā statujā?
He finally ran to the bedroom.	Beidzot viņš aizskrēja uz guļamistabu.
She is very mysterious about her private life.	Viņa ir ļoti noslēpumaina par savu privāto dzīvi.
She only has ten minutes before leaving.	Viņai ir tikai desmit minūtes pirms došanās ceļā.
The artist painted some water lilies.	Mākslinieks uzgleznoja dažas ūdensrozes.
Families have to lock their doors at night.	Ģimenēm nakts laikā ir jāaizslēdz durvis.
The history of civilization is the history of war.	Civilizācijas vēsture ir kara vēsture.
Throw eggs in water during cooking.	Gatavošanas laikā iemet olas ūdenī.
The older man's face was wrinkled due to age.	Vecākā vīrieša seja bija saburzīta vecuma dēļ.
Only three young people finished the race.	Sacīkstes finišēja tikai trīs jaunieši.
The song was sung in the bath.	Dziesma tika dziedāta vannā.
The "hello" command has one argument.	Komandai "sveiki" ir viens arguments.
Conservative politicians criticized liberal politicians.	Konservatīvais politiķis kritizēja liberālo politiķi.
Although the planet is large, its atmosphere is negligible.	Lai gan planēta ir liela, tās atmosfēra ir niecīga.
The waves were high.	Viļņi bija augsti.
Tanda visits the market every day.	Tanda katru dienu apmeklē tirgu.
Need three cups of white sugar.	Nepieciešams trīs tases baltā cukura.
Some bird species are declining every year.	Dažas putnu sugas katru gadu samazinās.
Travel disease is common during long trips.	Garos ceļojumos ceļojumu slimība ir izplatīta.
She will be extremely proud of her daughter.	Viņa būs ārkārtīgi lepna par savu meitu.
Seniors were disqualified.	Seniori no drafta tika izslēgti.
A traditional pilgrimage route.	Tradicionāls svētceļojumu ceļš.
The fitness program consists of three parts each week.	Fitnesa programma sastāv no trim daļām katrai nedēļai.
His hand shook as he lifted the ring.	Viņa roka trīcēja, kad viņš pacēla gredzenu.
They discussed politics at length.	Viņi ilgi apsprieda politiku.
The water from this well is recognized as safe to drink.	Ūdens no šīs akas ir atzīts par dzeramu drošu.
There are many types of fruit.	Ir daudz veidu augļu.
A large number of people were injured.	Ievainots liels skaits cilvēku.
Although he was tired, he pushed on.	Lai gan viņš bija noguris, viņš spiedās tālāk.
A soldier crashed through the door.	Pa durvīm ietriecās karavīrs.
None of them went to the park.	Neviens no viņiem negāja uz parku.
A bigger sign warns of traffic ahead.	Lielāka zīme brīdina par satiksmi priekšā.
Many villagers are sick of eating contaminated fish.	Daudzi ciema iedzīvotāji ir slimi, ēdot piesārņotās zivis.
Workers carry out demolition.	Strādnieki veic nojaukšanu.
His parents declined to discuss what had happened.	Viņa vecāki atteicās apspriest notikušo.
The land is mostly covered with water.	Zemi lielākoties klāj ūdens.
My father is cleaning the house well.	Mans tēvs labi uzkopj māju.
She endured his lies and betrayal.	Viņa pacieta viņa melus un nodevību.
Admittedly, these changes are still under discussion.	Jāatzīst, ka par šīm izmaiņām joprojām notiek diskusijas.
The remains of the buildings were destroyed two years ago.	Ēku atliekas tika iznīcinātas pirms diviem gadiem.
Put the ingredients in a blender.	Sastāvdaļas liek blenderī.
This woman looks tired.	Šī sieviete izskatās nogurusi.
A fairy tale is a parable of deception and betrayal.	Pasaka ir līdzība par viltu un nodevību.
The prototype was a flop.	Prototips bija flops.
The lights hid his face.	Gaismas paslēpa viņa seju.
His facial expressions are difficult to read.	Viņa sejas izteiksmes ir grūti nolasāmas.
It is important to prevent these germs.	Ir svarīgi nepieļaut šos mikrobus.
He wants to make friends with his older brother.	Viņš vēlas draudzēties ar savu vecāko brāli.
The lighthouse was built to facilitate navigation.	Bāka tika uzcelta, lai veicinātu kuģošanu.
The hotel plans are complete.	Viesnīcas plāni ir pabeigti.
Whales have no teeth.	Vaļiem nav zobu.
The government recently banned kites flying.	Valdība nesen aizliedza lidot ar pūķiem.
He was trapped, digging deeper.	Viņš bija iesprostots, rakās dziļāk.
The streets are quiet except for the sounds of traffic.	Ielas ir klusas, izņemot satiksmes skaņas.
The seller lowered the volume, offering peace of mind.	Pārdevējs samazināja skaļumu, piedāvājot mieru.
You need to consider all sides of the problem.	Jums jāapsver visas problēmas puses.
The recipe requires a certain amount of salt.	Receptē ir nepieciešams noteikts sāls daudzums.
The charges included allegations of corruption.	Apsūdzībās bija iekļautas apsūdzības korupcijā.
That human action does not reflect our values.	Ka cilvēka rīcība neatspoguļo mūsu vērtības.
Dust mites feed on dead skin cells.	Putekļu ērcītes barojas ar atmirušajām ādas šūnām.
Police raided a large group of drug smugglers.	Policija veica reidu lielā narkotiku kontrabandas grupā.
He was forced to resign.	Viņš bija spiests atkāpties.
The area is popular with tourists.	Apkārtne ir iecienīta tūristu vidū.
All but two bottles were successfully reused.	Visas pudeles, izņemot divas, tika veiksmīgi izmantotas atkārtoti.
His appointment followed the appointment of his predecessor.	Viņa iecelšana amatā sekoja viņa priekšgājēja iecelšanai.
Many farmers still live in the country.	Valstī joprojām dzīvo daudzi zemnieki.
His gaze was on the icy water.	Viņa skatiens bija vērsts uz ledaino ūdeni.
Tanners often use chromium to tan leather.	Miecētāji bieži izmanto hromu ādas miecēšanai.
The temple was moved.	Templis tika pārvietots uz citu vietu.
The engine of his car stopped suddenly.	Viņa automašīnas dzinējs pēkšņi apstājās.
A thunderstorm approached from the west, boiling a flat plain.	Pērkona negaiss tuvojās no rietumiem, kas virināja līdzeno līdzenumu.
He tied his saddle tightly to the horse's back.	Viņš stingri piesēja savus seglus pie zirga muguras.
She was very smart.	Viņa bija ļoti gudra.
Some plants grow in the driest desert.	Daži augi aug sausākajā tuksnesī.
Bone injury will require surgery.	Kaulu traumas gadījumā būs nepieciešama operācija.
It fell on fertile ground.	Tas nokrita uz auglīgas zemes.
Municipalities are facing serious budget cuts.	Pašvaldībām draud nopietni budžeta samazinājumi.
The commander stood in his white uniform.	Komandieris stāvēja savā baltajā uniformā.
The fields look green and lush.	Lauki izskatās zaļi un sulīgi.
She doesn't seem to have any close friends.	Šķiet, ka viņai nav tuvu draugu.
She was denied her doctorate because of her gender.	Viņai dzimuma dēļ tika atteikts doktora grāds.
The costume was too big for me.	Kostīms man bija par lielu.
Pour a little flour into the cream and mix.	Krējumā ielej nedaudz miltu un samaisa.
He smiled, and his request did not fall on deaf ears.	Viņš pasmaidīja, un viņa lūgums nekrita kurlām ausīm.
Only one person opened the gate.	Šos vārtus atvēra tikai viens cilvēks.
He said nothing.	Viņš neko neteica.
The ingredients for this pie were simple.	Sastāvdaļas šim pīrāgam bija vienkāršas.
He looked at his watch as it began to ring.	Viņš paskatījās pulkstenī, kad tas sāka zvanīt.
This is a classic case of confirmation bias.	Šis ir klasisks apstiprinājuma aizspriedumu gadījums.
Lemons are served cold, but room temperature is appropriate.	Citronus pasniedz aukstus, bet piemērota ir istabas temperatūra.
But there is no evidence.	Bet pierādījumu nav.
This design is considered quite modern.	Šis dizains tiek uzskatīts par diezgan modernu.
I clean my cat every day.	Es katru dienu tīru savu kaķi.
Most road surface defects are caused by collisions.	Lielāko daļu ceļu segumu defektu izraisa sadursmes.
She arrived with shiny hair.	Viņa ieradās ar spīdīgiem matiem.
The farmer moves the plants to different beds.	Zemnieks pārvieto augus uz dažādām dobēm.
She rejected the boy's progress.	Viņa noraidīja zēna progresu.
The storm intensified and the ship began to slip.	Vētra saasinājās, un kuģis sāka slīdēt.
At the end of the street they met a fork.	Ielas galā viņi sastapa dakšiņu.
She failed to carry her baby.	Viņai neizdevās iznēsāt savu bērnu.
There is little water in the desert.	Tuksnesī ūdens ir maz.
The coach is standing with his back to the goal.	Treneris stāv ar muguru pret vārtiem.
The freshly baked bread smelled delicious.	Tikko ceptas maizes smarža bija garšīga.
The flames are still visible.	Liesmas joprojām ir redzamas.
A group of students gathered at the temple.	Pie tempļa bija sapulcējusies skolēnu grupa.
She had the same initials as the professor.	Viņai bija tādi paši iniciāļi kā profesoram.
Honey is a sweet food.	Medus ir salds ēdiens.
The farmer woke up at dawn.	Zemnieks pamodās rītausmā.
Doctors have treated the wounded soldiers.	Mediķi apkopuši ievainotos karavīrus.
He was honored with a medal for his efforts.	Par viņa pūlēm viņš tika pagodināts ar medaļu.
Nowadays, traveling costs a lot of money.	Mūsdienās ceļošana maksā daudz naudas.
The train entered the station.	Vilciens iebrauca stacijā.
Kitchen stove close-up.	Virtuves plīts tuvplānā.
If you drink too much alcohol, intoxication will occur.	Lietojot pārāk daudz alkohola, iestāsies intoksikācija.
The old man was unusually skillful.	Vecais vīrs bija neparasti izveicīgs.
We wanted to mention his progress.	Mēs vēlējāmies pieminēt viņa progresu.
We need ethics to guard against tyranny.	Mums ir vajadzīga ētika, lai pasargātos no tirānijas.
She crowned him emperor.	Viņa kronēja viņu par imperatoru.
A score of zero indicates a perfect recall.	Nulles rādītājs norāda uz perfektu atsaukšanu.
Sun-baked savannah scattered with scattered trees.	Saules cepta savanna, kas izkaisīta ar izkaisītiem kokiem.
Some people claim that science is a hoax.	Daži cilvēki apgalvo, ka zinātne ir mānīšana.
You can use these spices in cooking.	Šīs garšvielas varat izmantot gatavojot.
The horizon was calm, clear and uncovered.	Apvārsnis bija mierīgs, skaidrs un neaizsegts.
Feel free to watch but don't touch.	Jūtieties brīvi skatīties, bet nepieskarties.
You are completely surrounded by the enemy.	Jūs pilnībā ieskauj ienaidnieks.
Making a living is incredibly stressful.	Iztikas pelnīšana ir neticami saspringta.
Tea plants need suitable climatic conditions.	Tējas augiem nepieciešami piemēroti klimatiskie apstākļi.
They lived in the quarter.	Viņi dzīvoja kvartālā.
The demon's face was hidden under a black cover.	Dēmona seja bija paslēpta zem melna pārsega.
They are one of the few surviving ships of this era.	Tie ir vieni no nedaudzajiem šī laikmeta izdzīvojušajiem kuģiem.
The sages offered gold as a toll.	Gudrie piedāvāja zeltu kā nodevu.
The king was a revered monarch loved by his people.	Karalis bija cienīts monarhs, kuru mīlēja viņa tauta.
Why are there so few women in politics?	Kāpēc politikā ir tik maz sieviešu?
It was easy to see that it was a cloudy day.	Bija viegli redzēt, ka bija apmācies diena.
He was executed for murder.	Viņam tika izpildīts nāvessods par slepkavību.
He was looking for money in his coat pockets.	Viņš mēteļa kabatās meklēja naudu.
The big spectator praised him at the end of the game.	Lielais skatītājs uzgavilēja spēles beigās.
We know he likes his job.	Mēs zinām, ka viņam patīk savs darbs.
He lamented the waste of resources.	Viņš žēlojās par resursu izšķērdēšanu.
We hear the train.	Mēs dzirdam vilcienu.
A combination of Eastern and Western architecture.	Austrumu un rietumu arhitektūras kombinācija.
We are used to the sun.	Mēs esam pieraduši pie saules.
The cobbler's assistant is basically a puppet.	Kurpnieka palīgs būtībā ir marionete.
They came from the west.	Viņi nāca no rietumiem.
She looked at him fondly.	Viņa mīļi paskatījās uz viņu.
Finally they arrived at the starting gate.	Beidzot viņi ieradās starta vārtos.
He fell asleep at the wheel.	Viņš aizmiga pie stūres.
Who controlled the water supply?	Kurš kontrolēja ūdens piegādi?
She felt relieved to learn that he had survived.	Viņa jutās atvieglota, uzzinot, ka viņš ir izdzīvojis.
A group of deer crossed the road.	Briežu grupa šķērsoja ceļu.
The two warring groups were eventually reconciled.	Abas karojošās grupas galu galā tika samierinātas.
The accuracy of the weapon was a concern	Bažas izraisīja ieroča precizitāte
She chewed her juicy piece of meat out loud.	Viņa skaļi košļāja savu sulīgo gaļas gabalu.
He beats his girlfriend.	Viņš piekauj savu draudzeni.
She looked at him.	Viņa paskatījās uz viņu.
Failure to comply will result in disciplinary action.	Par noteikumu neievērošanu tiks piemērots disciplinārsods.
The hot air rises.	Paceļas karstais gaiss.
The young man invited the girl on a date.	Jaunietis uzaicināja meiteni uz randiņu.
The mighty river is famous for its cataracts.	Varenā upe ir slavena ar savu kataraktu.
When asked, he said it was a dream.	Uz jautājumu viņš atbildēja, ka tas bijis sapnis.
She took her place.	Viņa ieņēma vietu.
This company consistently rewards its shareholders.	Šis uzņēmums konsekventi atalgo savus akcionārus.
The seal angrily cut off his jaw.	Ronis dusmīgi atcirta žokļus.
The packet is now secured behind the couch.	Paciņa tagad ir aizķīlēta aiz dīvāna.
I liked the meal and wanted it to be fuller.	Man patika maltīte un vēlējos, lai tā būtu sātīgāka.
The child's desire for knowledge was remarkable.	Bērna tiekšanās pēc zināšanām bija ievērojama.
Cut out the card with scissors.	Izgrieziet karti ar šķērēm.
The cat was playing in the bushes.	Kaķis spēlējās krūmos.
The chef took me on a tour of his menu.	Šefpavārs mani aizveda ekskursijā pa savu ēdienkarti.
The oil industry is the main source of income.	Naftas rūpniecība ir galvenais ienākumu avots.
Most children in my school understand well.	Lielākā daļa bērnu manā skolā saprotas labi.
This tree must be at least a hundred years old.	Šim kokam jābūt vismaz simts gadus vecam.
The chocolate age may be coming to an end.	Šokolādes laikmets var iet uz beigām.
The train is notorious for its delays.	Vilciens ir bēdīgi slavens ar kavēšanos.
They loved their daughter very much.	Viņi ļoti mīlēja savu meitu.
We used to be a team.	Mēs kādreiz bijām komanda.
The road separates in a couple of places.	Ceļš pāris vietās atdalās.
Sudden changes in diet were fatal.	Pēkšņas izmaiņas uzturā izrādījās letālas.
The nerves in the body connect with the spinal cord.	Ķermeņa nervi savienojas ar muguras smadzenēm.
Yesterday's movie was boring.	Vakardienas filma bija garlaicīga.
She looked at her watch.	Viņa paskatījās uz rokas pulksteni.
He smiled and pointed to the clock.	Viņš pasmaidīja un norādīja uz pulksteni.
He was still struggling to cope with his loss.	Viņam joprojām bija grūtības tikt galā ar savu zaudējumu.
An iron rod is placed in his chest.	Viņa krūtīs ir ievietots dzelzs stienis.
The temperature remained mild throughout the winter.	Temperatūra saglabājās maiga visu ziemu.
No food, no water, no shadows.	Nav pārtikas, nav ūdens, nav ēnas.
The chandelier hangs subtly on the ceiling.	Lustra smalki karājas pie griestiem.
I've heard it say	Esmu dzirdējis, ka tā saka
She has worked for forty years.	Viņa nostrādājusi četrdesmit gadus.
This concert was sold out.	Šis koncerts bija izpārdots.
Find ten examples of his most important work.	Atrodiet desmit viņa svarīgāko darbu piemērus.
The rangers brought the black bear into the forest.	Reindžeri ieveda melno lāci mežā.
The man was crushed by a huge piece of metal.	Vīrieti saspieda milzīgs metāla gabals.
They served as an additional source of income.	Tie kalpoja kā papildu ienākumu avots.
The storm clouds became darker.	Negaisa mākoņi kļuva tumšāki.
The fertile fields maintained the population.	Auglīgi lauki uzturēja iedzīvotājus.
The seeds were scattered by the wind.	Sēklas izkaisīja vējš.
More residential buildings are expected soon.	Drīzumā gaidāms arī vairāk dzīvojamo ēku.
His bad character angered me.	Viņa sliktais raksturs mani saniknoja.
Athletes did not seem to object to the cold.	Šķita, ka sportisti neiebilst pret aukstumu.
No explanation was offered.	Paskaidrojums netika piedāvāts.
The dominant feature of this place is violence.	Šīs vietas dominējošā īpašība ir vardarbība.
The Prime Minister called for a declaration of a state of emergency.	Premjerministrs aicināja izsludināt ārkārtas stāvokli.
There were seven horses outside.	Ārā atradās septiņi zirgi.
Lipstick marks are often found on the ceiling.	Uz griestiem bieži atrodamas lūpu krāsas pēdas.
Study groups in libraries.	Mācību pulciņi bibliotēkās.
He has a similar father's passion for football.	Viņam ir līdzīga tēva aizraušanās ar futbolu.
The ship sank, carrying many passengers.	Kuģis nogrima, paņemot līdzi daudzus pasažierus.
The animals remained silent.	Dzīvnieki palika klusi.
The lion has eaten every goat on the farm.	Lauva ir apēdusi katru kazu fermā.
Fill the crust with noodles and ricotta.	Piepildiet garozu ar nūdelēm un rikotu.
The tiger was destroyed to death at the zoo.	Tīģeris zoodārzā tika nopostīts līdz nāvei.
Dressed in white, the groom walked down the aisle.	Ģērbies baltā, līgavainis gāja pa eju.
China must continue to promote trade.	Ķīnai jāturpina veicināt tirdzniecību.
This book was presented to me by a friend.	Šo grāmatu man uzdāvināja draugs.
This place specializes in cheap but delicious food.	Šī vieta specializējas lētos, bet garšīgos ēdienos.
The toy is a great example of archaic art.	Rotaļlieta ir lielisks arhaiskās mākslas piemērs.
Researchers are making progress in understanding the disease.	Pētnieki gūst panākumus slimības izpratnē.
The statue symbolizes the spirit of war.	Statuja simbolizē kara garu.
Scientists are forecasting a harvest this year.	Zinātnieki šogad prognozē ražu.
The milking horse was frightened by the noise.	Slaucēja zirgs sabijās no trokšņa.
The inductance of this coil is low.	Šīs spoles induktivitāte ir zema.
She was ashamed of her meager income.	Viņai bija kauns par saviem niecīgajiem ienākumiem.
She stood at the front door, refusing to walk away.	Viņa stāvēja pie ārdurvīm, atsakoties iet prom.
He was thoughtful.	Viņš bija domīgs.
His behavior was strange.	Viņa uzvedība bija dīvaina.
Rising prices are excluding small farmers from business.	Cenu pieaugums mazos lauksaimniekus izslēdz no uzņēmējdarbības.
Firefighters worked to contain the flames.	Ugunsdzēsēji strādāja, lai liesmas ierobežotu.
The boy removed his sons.	Zēns noņēma dēli.
The situation of the migrant rights group was described as cruel.	Migrantu tiesību grupas situāciju raksturoja kā nežēlīgu.
The bird flew away, making a loud cry.	Putns aizlidoja, izdvesot spalgu saucienu.
Blend the raspberries and sugar together.	Sablenderē avenes un cukuru kopā.
It was after midnight.	Tas bija pēc pusnakts.
Dangerous climb on the cliff face.	Bīstams kāpiens pa klints seju.
Finely chop the spring bulbs.	Smalki sagrieziet pavasara sīpolus.
These walls were black.	Šīs sienas bija melnas.
Have our cultural values ​​and traditions changed?	Vai ir mainījušās mūsu kultūras vērtības un tradīcijas?
It is a high pyramid.	Tā ir augsta piramīda.
The sun shines,	Saule spīd,
He walks slowly with his head tilted.	Viņš lēnām iet ar noliektu galvu.
The prolonged drought created a city myth.	Ilgstošais sausums radīja pilsētas mītu.
We worked hard and the result paid off.	Mēs smagi strādājām, un rezultāts atmaksājās.
Air is drawn in through the nose.	Gaiss tiek ievilkts caur degunu.
Shouldn't you make extra money?	Vai jums nevajadzētu nopelnīt papildu naudu?
Animal products are also an important source of protein.	Dzīvnieku izcelsmes produkti ir arī svarīgs olbaltumvielu avots.
These cuts are superficial.	Šie griezumi ir virspusēji.
The goalkeeper did not let us pass.	Vārtsargs neļāva mums tikt garām.
The incident was immediately reported to the police.	Par notikušo nekavējoties tika ziņots policijai.
The tank was running low.	Tvertnei taisījās pietrūkt.
Immigrants arrived at the docks.	Dokos ieradās imigranti.
He has always had a strong appeal to gambling.	Viņam vienmēr ir bijusi spēcīga pievilcība azartspēlēm.
My marriage was a disaster.	Mana laulība bija katastrofa.
The sun casts strange shadows.	Saule met dīvainas ēnas.
Their main task is to transport cargo.	Viņu galvenais uzdevums ir pārvadāt kravas.
Shortly before her death, she told her family history.	Neilgi pirms nāves viņa stāstīja savu ģimenes vēsturi.
Pour the chili powder into the wok pan.	Vok pannā iemet čili pulveri.
A specialist report was sent to the diagnostic laboratory.	Speciālista ziņojums to nosūtīja diagnostikas laboratorijai.
We enjoyed staging the piece.	Mums patika iestudēt skaņdarbu.
The album's introductory song was flawless.	Albuma ievaddziesma bija nevainojama.
The sound echoed in the room.	Skaņa atbalsojās telpā.
Our marriage was blessed.	Mūsu laulība bija svētīta.
The air in the countryside was fresh and clean.	Laukos gaiss bija svaigs un tīrs.
Many doctors are sympathetic to the plight of their colleagues.	Daudzi ārsti ir līdzjūtīgi pret savu kolēģu nožēlojamo stāvokli.
He was always a premature child.	Viņš vienmēr bija priekšlaicīgs bērns.
The noise was scary.	Troksnis bija biedējošs.
Many measures are being taken to limit the use of plastics.	Tiek veikti daudzi pasākumi, lai ierobežotu plastmasas izmantošanu.
The ski accident was due to poor visibility.	Slēpošanas negadījums noticis sliktas redzamības dēļ.
Peas are so delicious that they will not stand for long.	Zirņi ir tik garšīgi, ka ilgi nestāvēs.
There is no sugar in the cupboard!	Skapī nav cukura!
First, you will need a lemon.	Pirmkārt, jums būs nepieciešams citrons.
The royal coat of arms is embroidered on the banners.	Uz baneriem ir izšūts karaliskais ģerbonis.
The economic system depends to a large extent on free trade and investment.	Ekonomiskā sistēma lielā mērā ir atkarīga no brīvās tirdzniecības un investīcijām.
Police raids have uncovered an organized crime network.	Policijas reidi atklājuši organizētās noziedzības tīklu.
Goat horns are horizontal.	Kazas ragi ir horizontāli.
She wanted to protect her children at all costs.	Viņa gribēja aizsargāt savus bērnus par katru cenu.
So you should always wear sunscreen.	Tāpēc jums vienmēr vajadzētu valkāt sauļošanās līdzekli.
This job cannot be completed on time.	Šo darbu nav iespējams pabeigt laikā.
The old lady smiled warmly at her granddaughter.	Vecā kundze sirsnīgi smaidīja mazmeitai.
She had a silk dress.	Viņai bija zīda kleita.
They found hearts buried in the desert.	Viņi atrada sirdis apraktas tuksnesī.
Then the jar was filled with milk.	Tad burku piepildīja ar pienu.
Visitors were not intimidated by the bad weather.	Apmeklētājus nesabiedēja sliktie laikapstākļi.
The warm weather of the country is ideal for cultivation.	Valsts siltais laiks ir ideāls audzēšanai.
Some animals are endangered.	Daži dzīvnieki ir apdraudēti.
She removed the stone.	Viņa noņēma akmeni.
You should avoid wasting water wherever possible.	Jums vajadzētu izvairīties no ūdens izšķērdēšanas, kur vien iespējams.
She applied a silk mask to her face.	Viņa uzklāja sejai zīda masku.
The poet rebuked the young man for wasting his talent.	Dzejnieks rāja jaunekli par talanta izšķērdēšanu.
Is this price enough for the building?	Vai šī cena ir pietiekama ēkai?
The federal government has enormous power.	Federālajai valdībai ir milzīga vara.
He prepared a delicious meal for us.	Viņš mums pagatavoja garšīgu maltīti.
Some of these deer are endangered.	Daži no šiem briežiem ir apdraudēti.
He finally stopped trying to hear the gossip.	Viņš beidzot pameta mēģinājumus dzirdēt tenkas.
The trees became huge.	Koki kļuva milzīgi.
As the students left the building, a thunderstorm raged.	Skolēniem izejot no ēkas, plosījās pērkona negaiss.
Famous actress from this country.	Slavena aktrise no šīs valsts.
This was really tasty.	Šis bija patiešām garšīgs.
What mixes well with water?	Ko labi sajaukt ar ūdeni?
The mountaineer reached the top of the hill.	Kalnietis sasniedza kalna virsotni.
The garden borders the hillside.	Dārzs robežojas ar kalna nogāzi.
She makes a living selling shoes.	Viņa pelna iztiku, pārdodot apavus.
She enrolled her youngest son in karate.	Viņa pieteica savu jaunāko dēlu karatē.
There are ancient trees in this park.	Šajā parkā ir seni koki.
The themes of the poem are still relevant today.	Dzejoļa tēmas ir aktuālas arī mūsdienās.
The behavior of young people has become worse and worse.	Jauniešu uzvedība ir kļuvusi arvien sliktāka.
Use the minimum amount of salt.	Izmantojiet minimālo sāls daudzumu.
Some of them are trying to justify their actions.	Daži no viņiem cenšas attaisnot savu rīcību.
Animals and plants cannot turn into other things.	Dzīvnieki un augi nevar pārvērsties par citām lietām.
The boy broke in and broke through the undergrowth.	Zēns uzlauza un izlauzās pa pamežu.
The incident happened just a few days ago.	Incidents notika tikai pirms dažām dienām.
The monks meditated, dressed in black dresses.	Mūki meditēja, ģērbušies melnās kleitās.
Empty soda cans line the sidewalk.	Uz ietves rindojas tukšas sodas kannas.
The power plant emits harmful pollutants into the atmosphere.	Elektrostacija atmosfērā izdala kaitīgus piesārņotājus.
This volcano has recently caused several mudslides	Šis vulkāns pēc pēdējā laika izraisīja vairākus dubļu nogruvumus
A telephone survey of the population will be conducted.	Tiks veikta iedzīvotāju telefoniska aptauja.
The alien being was small and round.	Svešā būtne bija maza un apaļa.
The dispute lasted for almost an hour.	Strīds turpinājās gandrīz stundu.
He invited his guests to travel further.	Viņš aicināja savus viesus ceļot tālāk.
The teacher clearly explained the lesson.	Skolotāja skaidri paskaidroja stundu.
Trees prevent soil erosion.	Koki novērš augsnes eroziju.
Ginger was mixed into the soup.	Ingveru iemaisīja zupā.
A young man with an eye patch was standing next to me.	Man blakus stāvēja jauns vīrietis ar acs plāksteri.
She put her hand on her stomach	Viņa uzlika roku uz vēdera
However, this was done reluctantly.	Tomēr tas tika darīts nelabprāt.
Eventually the insects and reptiles disappeared.	Galu galā kukaiņi un rāpuļi pazuda.
The class gave in.	Klase piekāpās.
A ban on the import of old cars was introduced.	Tika ieviests veco automašīnu ievešanas aizliegums.
The key was on fire, ready to go.	Atslēga bija aizdedzē, gatava braukšanai.
Put your hands behind your back.	Noliec rokas aiz muguras.
They had one meal every day, often millet.	Katru dienu viņiem bija viena ēdienreize, bieži vien prosa.
We will deliver our unoccupied room to the owner.	Mēs nogādāsim savu neapdzīvoto istabu saimniekam.
Our ancestors are believed to have been giants.	Tiek uzskatīts, ka mūsu priekšteči bija milži.
Salty water flows through the face of these rocks.	Sāļš ūdens plūst pa šo klinšu seju.
The smell of the river gently flew past.	Upes smarža maigi aizlidoja garām.
The wedding ceremony was intense.	Kāzu ceremonija bija spraiga.
Each teacher is responsible for their own training.	Katrs skolotājs ir atbildīgs par savu apmācību.
Trees fall off in the fall.	Koki rudenī nomet lapas.
In the three main national time zones	Trīs galvenajās valsts laika joslās
A man strangled his sister during sleep.	Vīrietis miegā nožņaudzis savu māsu.
These were dangerous times.	Tie bija bīstami laiki.
First, pour a little water into the bowl.	Vispirms bļodā ielej nedaudz ūdens.
It breaks down plastic.	Tas sadala plastmasu.
A bird sat in front of the branch.	Priekšā uz zara uzsēdās putns.
High quality stores attract rich shoppers.	Augstas kvalitātes veikali piesaista bagātus pircējus.
The product was purchased with a credit card.	Prece iegādāta ar kredītkarti.
The child digs his hands into the long hall.	Bērns ierok rokas garajā zālē.
I lost sight of them in the cloud.	Es pazaudēju tos no redzesloka mākonī.
One giant splash and the cup is empty.	Viens milzu slampāt, un kauss ir tukšs.
The queen sighed her long, luxurious hat.	Karaliene nopūta savu garo, grezno cepuri.
Then the dog started barking.	Tad suns sāka riet.
Fasting is a common religious phenomenon.	Badošanās periods ir izplatīta reliģiska parādība.
He flew helplessly over his desk.	Viņš bezspēcīgi lidinājās virs sava rakstāmgalda.
An elderly couple, both experienced sailors, live nearby.	Turpat netālu dzīvo gados vecs pāris, abi pieredzējuši jūrnieki.
I use chalk to draw a picture on the board.	Es izmantoju krītu, lai iezīmētu attēlu uz tāfeles.
So sign up for this form.	Tāpēc pierakstieties šajā veidlapā.
You will need a tall, narrow container.	Jums būs nepieciešams augsts, šaurs konteiners.
We drew three kangaroos.	Mēs ievilkām trīs ķengurus.
The house is divided into six rooms.	Māja ir sadalīta sešās istabās.
Curtains wind in a cool coolness.	Aizkari vēsmā vēsā vēsumā vijās.
If water is added, the stew thickens.	Ja pievieno ūdeni, sautējums sabiezē.
Her mother was well aware of her children's afflictions.	Viņas māte labi zināja par savu bērnu dēkām.
The ritual began with a call to prayer.	Rituāls sākās ar aicinājumu uz lūgšanu.
Ivy climbed to the top of the garden wall.	Efeja uzkāpusi dārza sienas augšā.
A large part of the population feels betrayed.	Liela daļa iedzīvotāju jūtas nodoti.
She lit a cigarette, coughing loudly.	Viņa aizdedzināja cigareti, skaļi klepodama.
He will never forget his wedding anniversary.	Viņš nekad neaizmirst savu kāzu gadadienu.
Full sails swam lazily across the calm ocean.	Pilnas buras laiski peldēja pa mierīgo okeānu.
She saw the action of a snake sorcerer.	Viņa redzēja čūsku burvēja rīcību.
They will have to work seven hours a day.	Viņiem katru dienu būs jāstrādā septiņas stundas.
Honey has been spilled on ants.	Medus ir izlijis uz skudrām.
The young man entered the building and quickly descended.	Jaunietis iegāja ēkā un ātri nokāpa lejā.
Shoot for a month, but you can get a star.	Šaujiet uz mēnesi, bet jūs varat iegūt zvaigzni.
She carefully hid her unrest.	Viņa rūpīgi slēpa savu nemieru.
He collects beetles.	Viņš savāc vaboles.
The stream passed by.	Strauts jautri klabināja garām.
He climbed up the stairs.	Viņš traucās augšā pa kāpnēm.
He dreamed, his face calm.	Viņš sapņoja, viņa seja bija mierīga.
We have nothing to fear.	Mums nav no kā baidīties.
There are usually no winners in such situations.	Šādās situācijās uzvarētāju parasti nav.
Religious leaders held a short fight.	Reliģiskie vadītāji sarīkoja īsu kautiņu.
She runs a large municipal business.	Viņa vada lielu pašvaldības uzņēmumu.
Yes, everything is fine, you don't have to go.	Jā, viss ir kārtībā, tev nav jāiet.
The times were accurate.	Laiki bija precīzi.
Everyone wants equal pay.	Visi vēlas vienlīdzīgu atalgojumu.
Two of his poems are published in this volume.	Šajā sējumā publicēti divi viņa dzejoļi.
Our deepest needs as human beings	Mūsu kā cilvēku visdziļākās vajadzības
The military did not take any visible action.	Militārie spēki nekādas redzamas darbības neveica.
A mysterious force forced them to migrate.	Noslēpumains spēks piespieda viņus migrēt.
The growth of their children has stopped	Viņu bērnu izaugsme ir apstājusies
The once great cathedral is now in ruins.	Kādreiz lieliskā katedrāle tagad ir drupās.
The statue had overturned.	Statuja bija apgāzusies.
Only small, muscular dogs can run.	Skriet var tikai mazi, muskuļoti suņi.
She slept for just a few hours last night.	Pagājušajā naktī viņa gulēja tikai dažas stundas.
Change the bulbs regularly.	Regulāri mainiet spuldzes.
Fairy tales are fictional stories.	Pasakas ir izdomāti stāsti.
The temporary trench had to be dug by hand.	Nācās ar rokām izrakt pagaidu tranšeju.
They are known for their vibrant culture.	Viņi ir pazīstami ar savu dzīvīgo kultūru.
The economic situation is bad.	Ekonomikas stāvoklis ir slikts.
I tried to get permission, but none was given.	Mēģināju saņemt atļauju, bet neviena netika dota.
The flag hangs loosely from a broken bar.	Karogs ļengani karājas no nolauzta stieņa.
The field stretched into the distance.	Lauks stiepās tālumā.
I need butter, eggs and baking soda.	Man vajag sviestu, olas un cepamo sodu.
Only an idiot would believe that nonsense.	Tikai idiots tam muļķībām noticētu.
His mother-in-law visits relatives.	Viņa vīramāte apciemo radus.
There are many different versions of this story.	Ir daudz dažādu šī stāsta versiju.
She speaks several languages ​​after spending time abroad.	Pavadījusi laiku ārzemēs, viņa prot runāt vairākās valodās.
They grill burgers.	Viņi grilē hamburgerus.
Take a salad bowl first.	Vispirms paņemiet salātu bļodu.
How can they be so cruel?	Kā viņi var būt tik nežēlīgi?
Some describe him as dishonest.	Daži viņu raksturo kā negodīgu.
These leaves have a bitter taste.	Šīm lapām ir rūgta garša.
Send her a letter.	Nosūtiet viņai vēstuli.
The amount of salt is too high.	Sāls daudzums ir pārāk liels.
Sometimes it is used as a coffee flavor.	Dažreiz to izmanto kā kafijas aromātu.
This is how they became producers of nitrate.	Tā viņi kļuva par salpetra ražotājiem.
They watched in silence as the lights went out.	Viņi klusēdami vēroja, kā nodzisa gaismas.
He bites the cookie.	Viņš iekoda cepumā.
She spends her hours practicing yoga.	Viņa pavada stundas nodarbojoties ar jogu.
The star cluster is the closest galaxy on Earth.	Zvaigžņu kopa ir Zemei tuvākā lielākā galaktika.
Police detained several men for causing riots.	Policija par nekārtību izraisīšanu aizturēja vairākus vīriešus.
A swarm of bees roared around.	Apkārt rosījās bišu spiets.
Poor farmers are suffering severely in this dusty region.	Nabadzīgie zemnieki smagi cieš šajā putekļainajā reģionā.
Plants greatly affect the climate.	Augi ļoti ietekmē klimatu.
As a result of an accounting error, a small loan fee was charged.	Grāmatvedības kļūdas rezultātā tika iekasēta neliela kredīta maksa.
Shopkeepers often work in a depressing hot environment.	Veikalnieki strādā bieži nomācoši karstā vidē.
For years, she called herself a retired teacher.	Gadiem ilgi viņa sevi nodēvēja par pensionētu skolotāju.
She was present at the meeting.	Viņa bija klāt sanāksmē.
The languages ​​spoken on Earth today are listed below.	Valodas, kurās šodien runā uz Zemes, ir uzskaitītas zemāk.
The dove shuddered.	Balodis nobļāvās.
He was quite a wealthy man.	Viņš bija diezgan turīgs cilvēks.
The army's intelligence network managed to stop the attack.	Armijas izlūkošanas tīklam izdevās uzbrukumu aizkavēt.
Is it a cat or a dog?	Tas ir kaķis vai suns?
Does your sister have a new boyfriend?	Vai tavai māsai ir jauns draugs?
Share this recipe with family, friends and colleagues.	Kopīgojiet šo recepti ar ģimeni, draugiem un kolēģiem.
The vase burst when pouring water.	Ielejot ūdeni, vāze pārsprāga.
It won't be long before the city fills up.	Nepaies ilgs laiks, kad pilsēta piepildīsies.
The city became dusty.	Pilsēta kļuva putekļaina.
These burns are painful.	Šie apdegumi ir sāpīgi.
I do not remember the exact statistics.	Precīzu statistiku neatceros.
The measure would tighten restrictions on arms ownership.	Pasākums padarītu stingrākus ieroču īpašumtiesību ierobežojumus.
Exercise is essential for good health.	Vingrošana ir būtiska labai veselībai.
He lives with his wife in a small house.	Viņš dzīvo kopā ar sievu nelielā mājā.
Her brother's face was white like chalk.	Viņas brāļa seja bija balta kā krīts.
Interest charges dramatically increase the value of credit cards.	Procentu maksas krasi palielina kredītkaršu vērtību.
He left the room, slamming the door behind him.	Viņš izgāja no istabas, aizcirzdams aiz sevis durvis.
Her secret was safe with me.	Viņas noslēpums bija drošībā ar mani.
A large sheet of water shone on the polished floor.	Uz pulētās grīdas mirdzēja liela ūdens loksne.
Factories pollute the air.	Rūpnīcas piesārņo gaisu.
She dressed in black.	Viņa ģērbās melnā.
The tropics have high birth rates.	Tropu reģionos ir augsts dzimstības līmenis.
I need to lose weight.	Man ir nepieciešams zaudēt svaru.
The beige sofa looked cozy and comfortable.	Bēšais dīvāns izskatījās mājīgs un ērts.
The prince stood outside the castle gate and prayed silently.	Princis stāvēja ārpus pils vārtiem un klusi lūdza.
We have to leave them at the door.	Mums tie jāatstāj pie durvīm.
He raised his hands to demonstrate.	Lai demonstrētu, viņš pacēla rokas.
He did not feel well.	Viņš nejutās labi.
Treatment has not yet been tested.	Ārstēšana vēl nav pārbaudīta.
Here are the leaders.	Šeit ir redzami līderi.
They ordered rice and fish.	Viņi pasūtīja rīsus un zivis.
She is also the party's political leader.	Viņa ir arī partijas politiskā vadītāja.
Some young students started sitting together.	Daži jauni studenti sāka sēdēt kopā.
So the footstool is put back in place.	Tātad kāju krēsls tiek novietots atpakaļ vietā.
I did not want to blame anyone.	Es nevēlējos nevienu vainot.
One person cannot change the world.	Viens cilvēks nevar mainīt pasauli.
What we saw was metal.	Tas, ko mēs redzējām, bija metāls.
Admirers of the sentence structure should appreciate the verb in transition.	Teikuma struktūras cienītājiem ir jānovērtē pārejas darbības vārds.
It is important that people recycle their waste.	Ir svarīgi, lai cilvēki savus atkritumus pārstrādātu.
Crickets are lightly chopped.	Crickets ir viegli sasmalcināti.
After almost five decades, little has changed.	Pēc gandrīz piecām desmitgadēm maz ir mainījies.
Exotic flowers glowed in the sunlight.	Eksotiskie ziedi kvēloja saules gaismā.
They traveled for many days.	Viņi ceļoja daudzas dienas.
This closet is stuck full of fluff!	Tas skapis ir iestrēdzis pilns ar krāmiem!
The election was rigged.	Vēlēšanas tika viltotas.
Apply it directly to the wound.	Uzklājiet to tieši uz brūces.
He waited patiently for her to finish.	Viņš pacietīgi gaidīja, kad viņa beigs.
There are four words in this sentence.	Šajā teikumā ir četri vārdi.
Even a large herd was not the equivalent of a lion.	Pat liels ganāmpulks nebija līdzvērtīgs lauvai.
The tiger growled wildly, his big black	Tīģeris mežonīgi norūca, viņa lielais melnais
He was released three years later.	Trīs gadus vēlāk viņš tika atbrīvots.
Our university is named after a famous novelist.	Mūsu universitāte ir nosaukta slavenā romānista vārdā.
The dress was clearly off the shoulder.	Kleita nepārprotami bija no pleca.
The trees in the surrounding forest are tall and majestic.	Apkārtējā meža koki ir augsti un majestātiski.
The author claimed that most scientists were fraudsters.	Autors apgalvoja, ka lielākā daļa zinātnieku bija krāpnieki.
Her handwriting is awful.	Viņas rokraksts ir šausmīgs.
His home will be headquartered.	Viņa mājas būs galvenā mītne.
My brother saw his name on the visitor's register.	Mans brālis ieraudzīja viņa vārdu apmeklētāju reģistrā.
The fish must be dead for some time.	Zivīm jau kādu laiku jābūt beigtai.
After many years of diplomacy, they finally reached an agreement.	Pēc daudzu gadu diplomātijas viņi beidzot panāca vienošanos.
Pay your bills on time.	Maksājiet rēķinus laikā.
He looked over his shoulder quickly.	Viņš ātri atskatījās pār plecu.
The sun came out and the garden shone brightly.	Iznāca saule un spoži apspīdēja dārzu.
He sold.	Viņš pārdeva.
This stonemason had the skill to create amazing statues.	Šim akmeņkalim bija prasme izveidot pārsteidzošas statujas.
Some fabrics are highly flammable.	Daži audumi ir viegli uzliesmojoši.
Corrupt governments regularly steal from the poor.	Korumpētas valdības regulāri zog nabagiem.
Nice to see you again.	Prieks jūs atkal redzēt.
Criminals sometimes use bicycles as escape vehicles.	Noziedznieki dažreiz izmanto velosipēdus kā bēgšanas transportlīdzekļus.
My dog ​​was lying at the door.	Mans suns gulēja pie durvīm.
Except for the fish, there was nothing else on the menu.	Izņemot zivis, ēdienkartē nebija nekas cits.
It was a waste of my time.	Tā bija mana laika izniekošana.
Then we went out to lunch.	Tad mēs devāmies ārā pusdienot.
Here is your tablet.	Šeit ir jūsu planšetdators.
Scientists once thought that the universe is immutable.	Zinātnieki kādreiz domāja, ka Visums ir nemainīgs.
This building is a writers' workshop.	Šī ēka ir rakstnieku darbnīca.
He reported his observations to the university.	Viņš ziņoja par saviem novērojumiem universitātei.
She ignored me.	Viņa mani ignorēja.
The garden is ripe for harvest.	Dārzs ir nobriedis ražas novākšanai.
She carefully placed the eggs in a jar.	Viņa uzmanīgi ievietoja olas burkā.
They are safe as far as we know.	Viņi ir drošībā, cik mēs zinām.
These papers are poorly written.	Šie papīri ir slikti uzrakstīti.
She and her two sisters became doctors.	Viņa un viņas divas māsas kļuva par ārstiem.
We took the fork to the right.	Mēs paņēmām dakšu pa labi.
Globalization threatens the environment.	Globalizācija apdraud vidi.
The politician addressed the crowd.	Politiķis uzrunāja pūli.
Where are those scissors now?	Kur tagad ir tās šķēres?
This is contrary to common sense.	Šāda rīcība ir pretrunā ar visu veselo saprātu.
Many celebrants were drunk.	Daudzi svinētāji bija piedzērušies.
Whipped cream retains its shape.	Putukrējums saglabā formu.
The government approved several dams.	Valdība apstiprināja vairākus aizsprostus.
Cigar smoke hung over the trees.	Cigāru dūmi karājās virs kokiem.
The recommendation was greeted with a sad sigh.	Ieteikums tika sagaidīts ar sarūgtinātu nopūtu.
The resulting slurry can be pressed into a useful cake.	Iegūto vircu var iespiest noderīgā kūkā.
He was arrested after his mother called the police.	Viņš tika aizturēts pēc tam, kad viņa māte izsauca policiju.
He is quite wealthy, but spends his money madly.	Viņš ir diezgan turīgs, bet savu naudu tērē neprātīgi.
The former prime minister has been found guilty of corruption.	Bijušais premjerministrs atzīts par vainīgu korupcijā.
The poor sugar plantation failed.	Nabaga cukura plantācija cieta neveiksmi.
The consent of the grinder is required.	Vajag dzirnavnieka piekrišanu.
His hands gripped the tables tightly.	Rokas cieši satvēra galdus.
The city council has been meeting regularly for several decades.	Pilsētas padome regulāri tiekas jau vairākus gadu desmitus.
Run fast!	Skrien ātri!
The prime minister was summoned by the crisis.	Premjerministrs tika izsaukts ar krīzi.
Her hair was tangled with leaves and twigs.	Viņas mati bija sapinušies ar lapām un zariem.
My baby needs sleep.	Manam mazulim vajag gulēt.
There is simply not enough disposable income.	Vienkārši nepietiek rīcībā esošo ienākumu.
I am shocked to learn that the species is disappearing.	Esmu satriekts, uzzinot, ka sugas izzūd.
Take refuge before the hurricane arrives.	Dodieties patvērumā pirms viesuļvētras ierašanās.
The soldiers lost all strength.	Karavīri zaudēja visus spēkus.
Companies need to ensure the safety of their employees.	Uzņēmumiem ir jānodrošina savu darbinieku drošība.
The floor was made of polished wood.	Grīda bija no pulēta koka.
The official patiently explained how to buy a ticket.	Ierēdne pacietīgi izskaidroja biļetes iegādes kārtību.
This advice might seem obvious.	Šis padoms varētu šķist acīmredzams.
Some members of his group appreciated the gift.	Daži no viņa grupas locekļiem novērtēja dāvanu.
Some researchers believe that traveling in space is dangerous.	Daži pētnieki uzskata, ka ceļošana kosmosā ir bīstama.
There is no scale for measuring happiness.	Laimes mērīšanai nav skalas.
Journalists uncovered the scandal.	Žurnālisti atklāja skandālu.
The water flow was blocked by branches.	Ūdens plūsmu bloķēja zari.
More children die from the disease every year.	Katru gadu no šīs slimības mirst vairāk bērnu.
Autumn leaf colors are bright red.	Rudens lapu krāsas ir spilgti sarkanas.
So this seems to be an authentic text.	Tāpēc šķiet, ka šis ir autentisks teksts.
She looked at him with passionate love.	Viņa paskatījās uz viņu ar dedzīgu mīlestību.
She put down her mug.	Viņa nolika krūzi.
She was completely frozen in pain.	Viņa bija pilnīgi sastingusi pret sāpēm.
There will be a shortage of water in many parts of the world.	Daudzviet pasaulē sāks trūkt ūdens.
Slowly, each woman drew a piece of paper.	Lēnām katra sieviete uzzīmēja papīra lapiņu.
My code now runs much faster.	Mans kods tagad darbojas daudz ātrāk.
He belongs to a secret organization.	Viņš pieder slepenai organizācijai.
A whole generation of children grows up in the desert.	Vesela bērnu paaudze aug bez tuksneša.
Belgian chocolate boxes are elegant gifts.	Beļģu šokolādes kastītes ir elegantas dāvanas.
This mountain is rapidly rising.	Šis kalns strauji izvirzās uz āru.
The baby cried softly in his crib.	Mazulis klusi raudāja savā gultiņā.
The witch doctor believes that he has purified his spirit.	Raganu ārsts uzskata, ka viņš ir attīrījis savu garu.
The floods devastated society.	Plūdi izpostīja sabiedrību.
It's free with your admission.	Tas ir bez maksas kopā ar jūsu ieeju.
They license many companies.	Viņi piešķir licences daudziem uzņēmumiem.
As the winter went on, the area became colder.	Ziemai ejot, apkārtne kļuva vēsāka.
These properties make the city attractive for investment.	Šie īpašumi padara pilsētu pievilcīgu investīcijām.
It is not in your nature to say anything nice about others.	Jūsu dabā nav teikt kaut ko jauku par citiem.
Some were involved in a car accident.	Daži bija iekļuvuši autoavārijā.
Some royal families had never legally divorced.	Dažas karaliskās ģimenes nekad nebija likumīgi šķīrušās.
She had waited twenty minutes.	Viņa bija gaidījusi divdesmit minūtes.
The unknown scares me.	Mani biedē nezināmais.
Water is an essential part of life.	Ūdens ir būtiska dzīves sastāvdaļa.
The district prosecutor declined to prosecute.	Apgabala prokurors atteicās ierosināt lietu.
The silence was terrible.	Klusums bija baismīgs.
Lower the temperature to provide the perfect gel.	Pazeminiet temperatūru, lai nodrošinātu perfektu želeju.
She shoots almost every night.	Viņa iepērkas gandrīz katru vakaru.
Large organizations have more freedom.	Lielām organizācijām ir lielāka brīvība.
It comes from a plant.	Tas nāk no auga.
The ceremony is traditionally performed by women.	Ceremoniju tradicionāli veic sievietes.
More trains will be added to the metro system.	Metro sistēmai tiks pievienots vairāk vilcienu.
Many people wrote to me about this problem.	Daudzi cilvēki man rakstīja par šo problēmu.
This will limit your stress levels.	Tas ierobežos jūsu stresa līmeni.
It was our turn to empty the dishwasher.	Pienāca mūsu kārta iztukšot trauku mazgājamo mašīnu.
Some countries allow private companies to operate normally.	Dažas valstis atļauj privātiem uzņēmumiem normāli darboties.
But he succeeded in convincing the monarchs.	Bet viņam izdevās pārliecināt monarhus.
She had just arrived in the city.	Viņa tikai tikko bija ieradusies pilsētā.
On her journey around the world, she visited seven countries.	Savā ceļojumā apkārt pasaulei viņa apmeklēja septiņas valstis.
There is no shortage of volunteers.	Brīvprātīgo netrūkst.
Tom is working hard.	Toms smagi strādā.
The water in this lake is sweet and delicious.	Ūdens šajā ezerā ir salds un garšīgs.
He was not allowed any revenge.	Viņam netika atļauta nekāda atriebība.
The crowd chanted her name.	Pūlis skandēja viņas vārdu.
This man died peacefully in his sleep.	Šis cilvēks mierīgi nomira miegā.
The ground is flat and dry.	Zeme ir līdzena un sausa.
Research into human aging is still in its infancy.	Cilvēka novecošanas pētījumi joprojām ir sākuma stadijā.
Some criminals are advocating the right not to be punished.	Daži noziedznieki iestājas par tiesībām netikt sodītam.
The toaster is a very useful item.	Tosteris ir ļoti noderīgs priekšmets.
There is peace in the churchyard.	Baznīcas pagalmā valda miers.
His uncle moved to the city many years ago.	Viņa tēvocis pārcēlās uz pilsētu pirms daudziem gadiem.
Today, four teams competed.	Šodien sacentās četras komandas.
There are many interesting sights here.	Šeit ir daudz interesantu apskates vietu.
We had fun shopping.	Mums bija jautri iepirkties.
She slowly crossed the room.	Viņa lēnām šķērsoja istabu.
No one is immune to violence.	Neviens nav pasargāts no vardarbības.
The mug was full of milk.	Krūze bija pilna ar pienu.
Jackie was so amazed at the young man's physical abilities	Džekija bija tik pārsteigta par šī jaunā vīrieša fiziskajām spējām
The brutal repression ushered in an unprecedented period of bleeding.	Brutālās represijas ievadīja nepieredzētas asinsizliešanas periodu.
Soldiers celebrate when enemy tanks are blown up.	Karavīri uzgavilē, kad tiek uzspridzināti ienaidnieka tanki.
The baby's father arrived yesterday afternoon.	Vakar pēcpusdienā ieradās mazuļa tēvs.
Spring is the best time for wild flowers.	Pavasaris ir labākais laiks savvaļas ziediem.
It has always seemed amusing to me when people mispronounce my name.	Man vienmēr ir šķitis uzjautrinoši, ja cilvēki nepareizi izrunā manu vārdu.
But somehow it didn't seem right.	Bet kaut kā tas nešķita pareizi.
He raised my chin with his finger.	Viņš ar pirkstu pacēla manu zodu.
The climate is warming faster than someone predicted.	Klimats sasilst ātrāk, nekā kāds prognozēja.
His derogatory smile was returned.	Viņa nievājošais smaids tika atgriezts.
Don't do it again.	Nedari to vēlreiz.
Racial tensions are deepening.	Rasu spriedze padziļinās.
Climate change will disrupt agricultural production.	Klimata pārmaiņas izjauks lauksaimniecisko ražošanu.
This man looks grumpy.	Tas vīrietis izskatās kašķīgs.
She turned the car in reverse and slowly retreated.	Viņa ieslēdza automašīnu atpakaļgaitā un lēnām atkāpās.
The analyst said unemployment was a serious problem.	Analītiķis sacīja, ka bezdarbs ir nopietna problēma.
He started coughing.	Viņš sāka klepot.
This typical dish has a historical origin.	Šim tipiskajam ēdienam ir vēsturiska izcelsme.
Your answer to this question was quite simple.	Jūsu atbilde uz šo jautājumu bija pavisam vienkārša.
The main character makes a rough plan.	Galvenais varonis sastāda aptuvenu plānu.
These records contain the information you need.	Šajos ierakstos ir ietverta jums nepieciešamā informācija.
This usually means that the subject is moving fast.	Tas parasti nozīmē, ka objekts pārvietojas ātri.
This tea is delicious.	Šī tēja ir garšīga.
He checked the frame lines.	Viņš pārbaudīja rāmja līnijas.
Geneticists have discovered a link between obesity and diabetes.	Ģenētiķi ir atklājuši saikni starp aptaukošanos un diabētu.
Psychologists say listening to music can improve your mood.	Psihologi saka, ka mūzikas klausīšanās var uzlabot garastāvokli.
I didn't realize you were sick.	Es nesapratu, ka tu esi slims.
It is more economical to buy a used car.	Ekonomiskāk ir pirkt lietotu auto.
More talented authors can easily sell a million books.	Talantīgāki autori var viegli pārdot miljonu grāmatu.
See if you can smoke by hand.	Skatieties, vai varat smēķēt roku.
The water here is warm and clear.	Ūdens šeit ir silts un dzidrs.
In today's age, air travel has become widespread.	Mūsdienu laikmetā gaisa satiksme ir kļuvusi izplatīta.
Many governments now require regular vaccinations for children.	Daudzas valdības tagad pieprasa regulāru bērnu vakcināciju.
The library should be quiet.	Bibliotēkā jābūt klusam.
The biologist studies the animals in their natural habitats.	Biologs pēta dzīvniekus to dabiskajās dzīvotnēs.
They thank you for our help.	Viņi pateicas par mūsu palīdzību.
Paul had recently made an amazing discovery.	Pāvils nesen bija izdarījis pārsteidzošu atklājumu.
The management was hit hard.	Vadība saņēma nopietnu triecienu.
Holidays are a time to spend with loved ones.	Svētki ir laiks, ko pavadīt kopā ar mīļajiem.
She will have to grow her hair.	Viņai būs jāizaudzē mati.
The market overview is only a preliminary analysis.	Tirgus pārskats ir tikai provizoriska analīze.
Time passed in silence.	Laiks pagāja klusumā.
The locals are proud of their heritage.	Vietējie iedzīvotāji lepojas ar savu mantojumu.
Every year, more and more new companies look to the region.	Katru gadu arvien vairāk jaunu uzņēmumu raugās uz šo reģionu labvēlīgi.
Both lines of poetry sounded.	Abas dzejas rindas atskanēja.
It is necessary to follow all the rules.	Ir nepieciešams ievērot visus noteikumus.
The young man barely nodded in response.	Jaunais vīrietis atbildē tik tikko pamāja ar galvu.
It is their life's responsibility to take care of their babies.	Viņu dzīves pienākums ir rūpēties par saviem mazuļiem.
His house is bigger than ours.	Viņa māja ir lielāka par mūsējo.
There was no room for negotiation.	Nebija vietas sarunām.
Scientists attached a small computer to the hero.	Zinātnieki varonim pievienoja nelielu datoru.
The king's anger was terrible.	Valdnieka dusmas bija šausmīgas.
The store is open for business.	Veikals ir atvērts uzņēmējdarbībai.
A conference was held on this issue.	Par šo jautājumu notika konference.
Wild grass bent in the wind.	Savvaļas zāles locījās vēja priekšā.
Resist the temptation to use more force.	Pretojies kārdinājumam pielietot lielāku spēku.
Annie invited her guest inside.	Annija aicināja savu ciemiņu iekšā.
Each employee has submitted a salary form.	Katrs darbinieks ir iesniedzis algas veidlapu.
Travel expenses are expensive.	Ceļa izdevumi ir dārgi.
I look forward to your reply.	Es gaidu jūsu atbildi.
Water flowed from the fountain.	No strūklakas tecēja ūdens.
In the distance you can see an attractive white church.	Tālumā redzama pievilcīga balta baznīca.
Kids are more interested in cheap toys.	Bērnus vairāk interesē lētas rotaļlietas.
These roads are in a terrible condition.	Šie ceļi ir šausmīgā stāvoklī.
Some tribes still collect wild plants in the mountains.	Dažas ciltis joprojām vāc savvaļas augus kalnos.
Later another man came to the door.	Vēlāk pie durvīm pienāca cits vīrietis.
Her older brother was very disappointed.	Viņas vecākais brālis bija ļoti vīlies.
He rents a vacant room.	Viņš īrē brīvu istabu.
It seemed like a great idea then.	Toreiz tā šķita lieliska ideja.
He has worked hard to find a new job.	Viņš ir smagi strādājis, lai atrastu jaunu darbu.
These crops are very nutritious.	Šīs kultūras ir ļoti barojošas.
The results show a decline in retail sales.	Rezultāti liecina par mazumtirdzniecības samazināšanos.
He jumped up and down screaming.	Viņš lēkāja augšā un lejā, kliegdams.
She had to be ruled three times.	Viņa bija jāsavalda trīs reizes.
The man turned to me and smiled broadly.	Vīrietis pagriezās pret mani un plati pasmaidīja.
Be careful not to injure yourself.	Esiet uzmanīgi, lai nesavainotu sevi.
She entered the room and there he was.	Viņa iegāja istabā, un tur viņš bija.
Equipment damage often occurs at our school.	Mūsu skolā bieži rodas aprīkojuma bojājumi.
This river is extremely polluted.	Šī upe ir ārkārtīgi piesārņota.
They vary greatly from region to region.	Dažādos reģionos tie ļoti svārstās.
Do not stockpile weapons.	Neuzkrājiet ieročus.
The defendants completed this trial.	Apsūdzētie pabeidza šo tiesu.
Overcrowding is a problem in most polling stations.	Pārapdzīvotība ir problēma lielākajā daļā vēlēšanu iecirkņu.
The security, justice and freedom of a nation are	Nācijas drošība, taisnīgums un brīvība ir
Feathers are a miracle of beauty.	Spalvas ir skaistuma brīnums.
She sips from a cup of green tea.	Viņa iemalko no zaļās tējas tases.
The contour consisted of several points.	Kontūra sastāvēja no vairākiem punktiem.
The emperor had enormous power.	Imperatoram piederēja milzīga vara.
In fact, there are few factors of production.	Faktiski ražošanas faktoru ir maz.
In summer, the days are long and the nights short.	Vasarā dienas ir garas un naktis īsas.
We were both in the dark, we didn't see.	Mēs abi bijām tumsā, neredzējām.
The operation was based on the rule of law.	Darbības pamatā bija tiesiskums.
Should we drink tea?	Vai mums vajadzētu dzert tēju?
The children ran while playing with the ball.	Bērni skraidīja, spēlējot bumbu.
He pushed open the door and entered the hallway.	Viņš atgrūda durvis un iegāja gaitenī.
The size of the rocket was constantly increasing.	Raķetes izmērs bija nepārtraukti palielinājies.
They are said to have offended their feelings.	Tiek teikts, ka viņi ir aizskāruši savas jūtas.
Her thoughts were far away.	Viņas domas bija tālu.
The difficulty of reading this book is exacerbated by translation.	Šīs grāmatas lasīšanas grūtības pastiprina tulkošana.
There may be many explanations for his behavior.	Viņa uzvedībai var būt daudz izskaidrojumu.
A spider's web shone in the moonlight.	Mēness gaismā mirdzēja zirnekļa tīkls.
She was the last child in her family.	Viņa bija viņas ģimenes pēdējais bērns.
The problem is that this garlic tastes funny.	Problēma ir tā, ka šis ķiploks garšo smieklīgi.
What an ugly hat!	Cik neglīta cepure!
They are one of our oldest enemies.	Viņi ir vieni no mūsu vecākajiem ienaidniekiem.
The crowded restaurant was bustling.	Pārpildītajā restorānā valdīja rosība.
She reads madly.	Viņa neprātīgi lasa.
The mountains look majestic in the distance.	Kalni tālumā izskatās majestātiski.
The joke angered him.	Joks viņu saniknoja.
A space filled with cages and live animal cages.	Telpa, kas piepildīta ar būriem un dzīvu dzīvnieku būriem.
He has suffered many losses.	Viņš ir cietis daudzus zaudējumus.
This medicine will always be green.	Šīs zāles vienmēr būs zaļas.
He called a large metal warehouse.	Viņš piezvanīja uz lielu metāla noliktavu.
In the end, the dispute was resolved.	Galu galā strīds tika atrisināts.
He sighs hard.	Viņš smagi nopūšas.
The monkey's tail swung back and forth.	Pērtiķa aste šūpojās uz priekšu un atpakaļ.
They worked hard to build this wall.	Viņi smagi strādāja, lai uzceltu šo sienu.
He should already be home.	Viņam jau vajadzētu būt mājās.
That's an awful lot of people.	Tas ir šausmīgi daudz cilvēku.
He locked the computer overnight.	Viņš uz nakti aizslēdza datoru.
So this product was clearly imported.	Tātad šī prece bija nepārprotami importēta.
The narrator chooses the words carefully.	Stāstītājs rūpīgi izvēlas vārdus.
The content of the speech was touching.	Runas saturs bija aizkustinošs.
So he carried another box on his shoulder.	Tāpēc viņš uz pleca nesa vēl vienu kastīti.
The prince is sitting under this tree.	Princis sēž zem šī koka.
The song was played in a band using synthesizers.	Dziesma tika atskaņota grupā, izmantojot sintezatorus.
Let's give up meat, he recommends.	Atteiksimies no gaļas, viņš iesaka.
She had a yellow top with black pants.	Viņai bija dzeltens tops ar melnām biksēm.
I think you are right.	Es uzskatu, ka jums ir taisnība.
When life hurts you, change your attitude.	Kad dzīve jums sagādā sāpes, mainiet savu attieksmi.
These books and periodicals are new!	Šīs grāmatas un periodiskie izdevumi ir jauni!
A strong wind blew, cooling them to the bone.	Pūta spirgts vējš, kas viņus atvēsināja līdz kaulam.
She looked up in amazement.	Viņa brīnījusies paskatījās uz augšu.
Will it rain tomorrow?	Vai rīt būs lietus?
The cityscape is dominated by two skyscrapers.	Pilsētas panorāmā dominē divi debesskrāpji.
Planning is needed to get there.	Lai tur nokļūtu, ir nepieciešama plānošana.
Time passed quickly.	Laiks pagāja ātri.
A creature from space had plagued our office.	Kāds radījums no kosmosa bija nomocījis mūsu biroju.
It was easy to get the children's attention.	Bija viegli piesaistīt bērnu uzmanību.
The market did not recover from the recent downturn.	Tirgus neatguvās no nesenās lejupslīdes.
Be prepared for some challenges.	Esiet gatavi dažiem izaicinājumiem.
Dorothy created it entirely with her own hands.	Dorotija to pilnībā izveidoja ar savām rokām.
He was sweaty, his face flushed despite the cold.	Viņš bija svīdis, viņa seja pietvīka, neskatoties uz aukstumu.
He contributed to the development of science and technology.	Viņš veicināja zinātnes un tehnoloģiju attīstību.
There are three errors in this sentence.	Šajā teikumā ir trīs kļūdas.
The jets rose overhead.	Strūklas pacēlās virs galvas.
The prisoner was interrogated by the military.	Ieslodzīto nopratināja militārpersonas.
Central heating did not work properly.	Centrālā apkure nedarbojās pareizi.
Pierre's father died when he was young.	Pjēra tēvs nomira, kad viņš bija jauns.
There is a funeral procession.	Rit bēru gājiens.
The portable screen is a convenient device.	Pārnēsājamais ekrāns ir ērta ierīce.
It is better to travel by public transport.	Labāk ir pārvietoties ar sabiedrisko transportu.
Unfortunately, very few people remember this mathematical tool.	Diemžēl ļoti maz atceras šo matemātisko instrumentu.
He is worried about global warming.	Viņš ir nobažījies par globālo sasilšanu.
They will enjoy seafood.	Viņiem patiks jūras veltes.
Ten years is a long wait.	Desmit gadi ir ilgs gaidīšanas laiks.
How many dogs remained in the car?	Cik suņu palika mašīnā?
You should get up at dawn.	Jums vajadzētu celties rītausmā.
Ads, promotions, and spam will be deleted.	Reklāmas, akcijas un surogātpasts tiks dzēsti.
Wipe the cream with a knife.	Noslaukiet krēmu ar nazi.
More and more people are using bicycles.	Arvien vairāk cilvēku izmanto velosipēdus.
Several of our members now live in this city.	Vairāki mūsu locekļi tagad dzīvo šajā pilsētā.
Such arguments are usually convincing.	Šādi argumenti parasti ir pārliecinoši.
Violence that has never been achieved before.	Vardarbs, kas vēl nekad nav sasniegts.
The pond was covered with lily pads.	Dīķis bija pārklāts ar liliju spilventiņiem.
In general, cities are safer.	Kopumā pilsētas ir drošākas.
He wiped the sweat from his forehead.	Viņš noslaucīja sviedrus no pieres.
The journey by car took several hours.	Brauciens ar automašīnu ilga vairākas stundas.
The wind bent the trees, stirring the sand.	Vējš locīja kokus, maisot smilšu dvesas.
White now marks the grave.	Balta krāsa tagad iezīmē kapu.
Reduce tomato consumption.	Samaziniet tomātu patēriņu.
The atmosphere of the star is extremely dense.	Zvaigznes atmosfēra ir ārkārtīgi blīva.
The lawyer was disappointed with the magistrate's verdict.	Advokāts bija sarūgtināts par maģistrāta spriedumu.
These delicious vegetables smell great.	Šie garšīgie dārzeņi lieliski smaržo.
Hogan was built of wood.	Hogans tika būvēts no koka.
I found a cat rolling down on the couch.	Es atradu kaķi saritinošu guļam uz dīvāna.
The smell rising in the air was offensive.	Smaka, kas pacēlās gaisā, bija aizskaroša.
Problems need to be addressed in the health sector.	Ir jārisina problēmas veselības nozarē.
She frowned firmly.	Viņa stingri sarauca pieri.
The dense forest provided them with food and shelter.	Blīvs mežs nodrošināja viņiem pārtiku un pajumti.
The child was restless.	Bērns bija nemierīgs.
This city is famous for its history of innovation.	Šī pilsēta ir slavena ar savu inovāciju vēsturi.
This truck is full of grain.	Šī kravas automašīna ir pilna ar graudiem.
The streets are crowded with people.	Ielas mudž no cilvēkiem.
This library is very well managed.	Šī bibliotēka ir ļoti labi pārvaldīta.
This paste will close the gap.	Šī pasta aiztaisīs plaisu.
The leaves were almost ripe.	Lapas bija gandrīz nogatavojušās.
The Japanese are very accurate both at home and abroad.	Japāņi gan mājās, gan ārzemēs ir ļoti precīzi.
He smiled mysteriously.	Viņš noslēpumaini pasmaidīja.
The hard wall blocked the noise.	Cietā siena bloķēja troksni.
It is true that all men are mortal.	Tā ir taisnība, ka visi vīrieši ir mirstīgi.
The government imposes severe penalties on terrorists.	Valdība uzliek stingrus sodus teroristiem.
We have a wealth of data.	Mums ir milzums datu.
Give yourself time to adjust to the sudden changes.	Dodiet sev laiku, lai pielāgotos pēkšņajām pārmaiņām.
The prisoner looked to his feet.	Ieslodzītais skatījās uz savām kājām.
He had lost interest in his work.	Viņš bija zaudējis interesi par savu darbu.
He danced around the room.	Viņš dejoja pa istabu.
This diet will improve your health.	Šī diēta uzlabos jūsu veselību.
Planes take off and land from each runway.	Lidmašīnas paceļas un nolaižas no katra skrejceļa.
Trust between friends is important	Uzticība draugu starpā ir svarīga
It's hard to talk.	Runāt ir grūti.
The cream should have a thick texture.	Krēmam jābūt ar biezu tekstūru.
All the emperor's crowns have been destroyed.	Visi imperatora kroņi ir iznīcināti.
Sorry, the experiment failed.	Diemžēl eksperiments neizdevās.
The natives were militant.	Iezemieši bija kareivīgi.
The big man slowly moved away from the bus.	Liels vīrietis lēnām traucās prom no autobusa.
He was known as a magistrate.	Viņš bija pazīstams kā maģistrāts.
Some attempts to tackle climate change have failed.	Daži mēģinājumi risināt klimata pārmaiņas ir bijuši neveiksmīgi.
But this is not true.	Bet tā nav taisnība.
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They danced to the beat.	Viņi dejoja ritmā.
Throw it away!	Izmetiet to!
He was told about the fire.	Viņam stāstīja par ugunsgrēku.
But you can learn to call it at will.	Bet jūs varat iemācīties to izsaukt pēc vēlēšanās.
She bit her heels and refused to move.	Viņa iegrauza papēžus un atteicās kustēties.
The pen is small but the color is nice.	Pildspalva ir maza, bet krāsa jauka.
Thank you for satisfying my curiosity about your family.	Paldies, ka apmierinājāt manu ziņkāri par savu ģimeni.
He began to stutter.	Viņš sāka stostīties.
My father is also from a small village.	Arī mans tēvs ir no maza ciema.
I felt sudden sadness.	Es sajutu pēkšņas skumjas.
Sprinkling and drying was a traditional way of preserving food.	Apkaisīšana un žāvēšana bija tradicionāls pārtikas produktu konservēšanas veids.
But the president had forgotten about the protests.	Taču prezidents bija aizmirsis par protestiem.
These products contain potentially hazardous chemicals.	Šie produkti satur potenciāli bīstamas ķīmiskas vielas.
The dragon snorted and spat into the flames.	Pūķis šņāca un spļāva liesmām.
Small producers have suffered the most.	Vissmagāk cietuši mazie ražotāji.
The author is unknown.	Autors nav zināms.
He denied asking for money.	Viņš noliedza, ka prasījis naudu.
Fish caught in these waters contain toxic levels of mercury.	Šajos ūdeņos nozvejotās zivis satur toksisku dzīvsudraba līmeni.
He stared hard at the boy.	Viņš stingri skatījās uz zēnu.
The auditorium was a little crowded.	Skatītāju zāle bija maz piepildīta.
The funeral procession was at a steady pace.	Bēru procesija noritēja staltā tempā.
We will have to choose a different direction.	Mums būs jāizvēlas cits darba virziens.
Lesson plans can include many methods.	Nodarbību plānos var iekļaut daudzas metodes.
My uncles stopped talking and looked at me.	Mani onkuļi pārstāja runāt un skatījās uz mani.
New songs were released today.	Šodien tika izdotas jaunas dziesmas.
She pulled a heavy suitcase out of the van.	Viņa izvilka no furgona smagu koferi.
The weather was terrible all day.	Laiks visu dienu bija drausmīgs.
He felt he always knew the answer.	Viņš juta, ka vienmēr ir zinājis atbildi.
He was looking forward to the football game.	Viņš ar nepacietību gaidīja futbola spēli.
A mixture of precious stones.	Dārgakmeņu maisījums.
The flashlight is a useful tool for hiking.	Lukturis ir noderīgs rīks pārgājieniem.
But how much of it was due to inflation?	Bet cik daudz no tā bija inflācijas dēļ?
Nuclear energy is a dangerous source of energy.	Kodolenerģija ir bīstams enerģijas avots.
There is nothing wrong with that.	Tur nav nekā slikta.
He opened his mouth wide to dry.	Viņš plaši atvēra muti, lai žāvātos.
The backlight illuminated the photo.	Fona apgaismojums apgaismoja fotoattēlu.
They received standing ovations.	Viņi saņēma stāvovācijas.
Pebbles scattered on all sides.	Oļi izkaisīti uz visām pusēm.
It was difficult for fruit sellers to do business.	Augļu pārdevējiem bija grūti veikt uzņēmējdarbību.
They were arrested but released on bail.	Viņi tika arestēti, bet atbrīvoti pret drošības naudu.
These workers strike for a better life.	Šie darbinieki streiko, lai iegūtu labāku dzīvi.
Stress can weaken your immune system.	Stress var vājināt jūsu imūnsistēmu.
The fountain is hidden.	Strūklaka ir paslēpta.
They greeted each other on the street.	Viņi viens otru sveicināja uz ielas.
The dog escaped, rumbling madly down the path.	Suns aizbēga, neprātīgi dārdēdams pa taku.
One has to respect the old.	Cilvēkam ir jāciena vecie.
The pigs ran wild.	Cūkas skrēja savvaļā.
Many people believe in the supreme being.	Daudzi cilvēki tic augstākajai būtnei.
Scientists have studied your nurse.	Zinātnieki ir pētījuši jūsu māsu.
The dictator is generally hated.	Diktators ir vispārēji ienīsts.
Samsam was surrounded by friends.	Samsam bija draugu ielenkumā.
We believe that the fish will not drown.	Mēs ticam, ka zivis nenoslīks.
Some flowers release their natural fertilizers.	Daži ziedi izdala savus dabiskos mēslojumus.
Why are you always angry?	Kāpēc tu vienmēr esi dusmīgs?
Water is a liquid that extinguishes a fire.	Ūdens ir šķidrums, kas dzēš uguni.
The content of the book is often reflected in the second volume.	Grāmatas saturs bieži tiek atspoguļots otrā sējumā.
When human societies become too complex, they collapse.	Kad cilvēku sabiedrības kļūst pārāk sarežģītas, tās sabrūk.
There was widespread unrest.	Notika plaši nemieri.
She gave some flowers to his mother.	Viņa iedeva dažus ziedus viņa mātei.
Our small group looks attractively modern.	Mūsu mazā grupa izskatās pievilcīgi moderni.
Be very careful not to catch a cold.	Esiet ļoti uzmanīgi, lai nesaaukstētos.
I have enough fuel for ten more laps.	Degvielas man pietiek vēl desmit apļiem.
Students gather here at noon.	Studenti šeit pulcējas pusdienlaikā.
He is responsible for inspiring the project.	Viņš ir atbildīgs par projekta iedvesmu.
It is coming to an end.	Tas tuvojas beigām.
Chicken consumes a lot of grain.	Vistas gaļa patērē daudz graudu.
Age is a bitter blessing.	Vecums ir rūgti salda svētība.
Herschel was the inventor of infrared technology.	Heršels bija infrasarkanās tehnoloģijas izgudrotājs.
They rest in the countryside.	Viņi atpūtās laukos.
Citizens pay large sums in taxes.	Iedzīvotāji maksā lielas summas nodokļos.
The director said yes.	Direktors teica jā.
Why did he reject her offer?	Kāpēc viņš noraidīja viņas piedāvājumu?
It was expensive to build a wall.	Sienu celt bija dārgi.
From this you can conclude that wheat has many uses.	No tā jūs varat secināt, ka kviešiem ir daudz pielietojumu.
The young boy looked sadly in his bowl of rice.	Jaunais zēns skumji skatījās savā rīsu bļodā.
She sat, happily gnawing on her cornflakes	Viņa sēdēja, laimīgi grauzdamās savas kukurūzas pārslas
The waterfall is large and impressive.	Ūdenskritums ir liels un iespaidīgs.
There were three cars in the parking lot.	Autostāvvietā atradās trīs automašīnas.
The difficult terrain made it difficult to travel.	Sarežģītais reljefs apgrūtināja ceļošanu.
A group of crazy dogs gathered together.	Sapulcējās kopā traku suņu grupa.
She likes men in uniform.	Viņai patīk vīrieši uniformās.
I have never tried to climb that mountain.	Es nekad neesmu mēģinājis uzkāpt tajā kalnā.
Can you save some changes?	Vai varat atlicināt dažas izmaiņas?
Shells were first used for weapons such as knives and swords.	Vispirms čaumalas tika izmantotas tādiem ieročiem kā naži un zobeni.
The tigers were graceful and majestic.	Tīģeri bija graciozi un majestātiski.
He has a good memory.	Viņam ir laba atmiņa.
There was a period of silence.	Iestājās klusuma periods.
The horse and the carriage quickly took us to the theater.	Zirgs un kariete mūs ātri aizveda uz teātri.
The fumes were toxic.	Izgarojumi bija toksiski.
Elephants are a huge danger to children.	Ziloņi ir milzīgas briesmas bērniem.
The lights went out again.	Gaismas atkal nodzisa.
The clouds began to gather.	Mākoņi sāka pulcēties.
Marriage is a partnership between a man and a woman.	Laulība ir vīrieša un sievietes partnerattiecības.
He ran, sending signals to his friends.	Viņš skrēja, sūtot signālus saviem draugiem.
His son soon recovered.	Viņa dēls drīz atveseļojās.
The organization has spoken out against the proposal.	Organizācija ir izteikusies pret šo priekšlikumu.
There were major crop failures during the month.	Mēnesī bija lielas ražas neveiksmes.
The chairman convened a meeting early this morning.	Šorīt agri no rīta vadītājs sasauca sapulci.
Benefits to society include better care for the elderly.	Ieguvumi sabiedrībai ietver labāku aprūpi veciem cilvēkiem.
You can count on free trade.	Jūs varat paļauties uz brīvo tirdzniecību.
The smell is unbearable!	Smaka ir neciešama!
He waited for the train for a few minutes.	Viņš dažas minūtes gaidīja vilcienu.
He is your friend.	Viņš ir tavs draugs.
He can never lie.	Viņš nekad nevar melot.
Colonists flocked to this area.	Uz šo apvidu plūda kolonisti.
Be careful with the iron.	Esiet uzmanīgi ar gludekli.
We climbed a great mountain.	Mēs uzkāpām lieliskā kalnā.
The mountains are breathtaking.	Kalni ir elpu aizraujoši.
In music, silence is as important as sound.	Mūzikā klusums ir tikpat svarīgs kā skaņa.
The desert is fertile in drought conditions.	Tuksnesis ir auglīgs sausuma apstākļos.
He sighed deeply, shaking his head.	Viņš dziļi nopūtās, pakratīdams galvu.
Nurses work in hospitals.	Medmāsas strādā slimnīcās.
Pour the eggs with boiling water.	Pārlej olas ar verdošu ūdeni.
Cloudy weather in the mornings is becoming more common.	Miglains laiks no rītiem kļūst arvien izplatītāks.
These men respect him.	Šie vīrieši viņu ciena.
The tree was felled, but its stump was still standing.	Koks bija nogāzts, bet tā celms joprojām stāvēja.
Many foresters work in these forests.	Šajos mežos strādā daudzi mežsargi.
Wetlands are home to many rare species.	Mitrāji ir mājvieta daudzām retām sugām.
She presented him with a diamond ring.	Viņa uzdāvināja viņam dimanta gredzenu.
It takes about two days to get there.	Uz turieni jābrauc apmēram divas dienas.
If it rains, you won't drive.	Ja līs lietus, tu nebrauksi.
Ask questions in class.	Uzdodiet jautājumus klasē.
These pictures show people collecting firewood.	Šajos attēlos redzami cilvēki, kas vāc malku.
Snakes ate snake eggs.	Čūskas ēda čūsku olas.
She bought diamond earrings.	Viņa nopirka dimanta auskarus.
Light the flames.	Iededziet liesmas.
Check the opening hours of the local restaurant.	Pārbaudiet vietējā restorāna darba laiku.
Almond trees thrive in the desert.	Mandeļu koki plaukst tuksnesī.
Glossy magazines are crowded with expensive handbag ads.	Glancētie žurnāli ir pieblīvēti ar dārgu rokassomu reklāmām.
We drink tea.	Dzeram tēju.
The phenomenon of lighting has been a mulch for scientists for some time.	Apgaismošanas fenomens jau kādu laiku ir mulsis zinātniekus.
Families grow their own fruits and vegetables here.	Ģimenes šeit audzē savus augļus un dārzeņus.
The electric light is very bright.	Elektriskā gaisma deg ļoti spilgti.
Ricardo went on his first trip.	Rikardo devās savā pirmajā ceļojumā.
The color of the sky changed rapidly.	Debesu krāsa strauji mainījās.
He is a tractor.	Viņš ir vilcējs.
He does not understand how young people can affect the world.	Viņš nesaprot, kā jaunieši var ietekmēt pasauli.
The sage was very angry.	Gudrais bija ļoti dusmīgs.
Bottomless forests are typical here.	Šeit ir raksturīgi neizdibināmi meži.
There will be warnings about binge drinking.	Būs brīdinājumi par pārmērīgu dzeršanu.
The last winter snow is melting.	Pēdējie ziemas sniegi kūst.
The problem is growing suitable plants.	Problēma ir piemērotu augu audzēšana.
So in the end they gave up.	Tāpēc galu galā viņi padevās.
Marsh lamprey	Purva nēģis
Dispose of all used products.	Izmetiet visus nolietotos produktus.
The skin of the ripe fruit must be yellow.	Nobriedušam augļa mizai jābūt dzeltenai.
The moon is now clearly visible.	Mēness tagad ir skaidri redzams.
Chemicals are used sparingly in industry.	Ķīmiskās vielas rūpniecībā tiek izmantotas taupīgi.
The smell of this fruit was terrible.	Smarža no šī augļa bija briesmīga.
The sword is a weapon.	Zobens ir ierocis.
The temperature dropped below zero last night.	Pagājušajā naktī temperatūra noslīdēja zem nulles.
In the distance, storm clouds watched menacingly.	Tālumā draudīgi rēgojās negaisa mākoņi.
Finely chop the potatoes.	Smalki sagrieziet kartupeļus.
You are not allowed to eat in this room.	Šajā telpā jums nav atļauts ēst.
His father always advised him to be punctual.	Viņa tēvs vienmēr ieteica viņam būt punktuālam.
It is necessary for the police to use it.	Tas ir nepieciešams, lai policija to izmantotu.
The athlete was awarded a gold medal.	Sportists tika apbalvots ar zelta medaļu.
Body fluid and tissues must be retained.	Ķermeņa šķidrums un audi ir jāsaglabā.
Over time, ants had consumed most of the candy.	Laika gaitā skudras bija patērējušas lielāko daļu konfekšu.
The city is known for its archeological sites.	Pilsēta ir pazīstama ar savām arheoloģiskajām vietām.
The people in this village are famous for their hospitality.	Cilvēki šajā ciematā ir slaveni ar savu viesmīlību.
The fire broke out early in the morning.	Ugunsgrēks izcēlās agrā rītā.
The painting was completed piece by piece.	Pa gabaliņam glezna tika pabeigta.
The metal is very hard.	Metāls ir ļoti ciets.
My brother takes out the trash every week.	Mans brālis katru nedēļu iznes miskasti.
The harvest was plentiful.	Raža bija bagātīga.
The house is facing the road.	Māja ir vērsta uz ceļu.
This wine tastes very good.	Šis vīns ļoti labi garšo.
These houses were poorly built.	Šīs mājas bija slikti uzceltas.
The bomb was lost in a deep forest.	Bumba tika pazaudēta dziļā mežā.
The blind man continued to speak.	Aklais turpināja runāt.
The glass was knocked out of the hammer.	Stikls tika izsists no āmura.
She also poured a cake with brandy.	Viņa arī pārlēja kūku ar brendiju.
The prince fell to his knees.	Princis nokrita uz ceļiem.
The cliff is hundreds of feet high.	Klints ir simtiem pēdu augsta.
The use of chemical fertilizers has increased yields.	Ķīmiskā mēslojuma izmantošana ir palielinājusi ražu.
This sofa is comfortable.	Šis dīvāns ir ērts.
Mary took a long, soothing breath before answering.	Marija ilgi, nomierinoši ievilka elpu, pirms atbildēja.
She can't open her eyes.	Viņa nevar atvērt acis.
There was a lot of controversy over the choice of this school.	Bija daudz domstarpību par šīs skolas izvēli.
He looked out the window.	Viņš paskatījās ārā pa logu.
We need to step up our efforts to fight unemployment.	Mums ir jāpastiprina mūsu centieni cīnīties ar bezdarbu.
The school is a building where studies take place.	Skola ir ēka, kurā notiek mācības.
The authorities appointed a commission to investigate the affair.	Varas iestādes iecēla komisiju afēras izmeklēšanai.
They wrote down their observations.	Viņi pierakstīja savus novērojumus.
Two boys are playing catching.	Divi zēni spēlē ķeršanu.
The helmet was designed to protect firefighters from molten metal.	Ķivere tika izstrādāta, lai aizsargātu ugunsdzēsējus no izkausēta metāla.
You have to get off the sidewalk and go to class.	Jums jānokāpj no ietves un jāieiet klasē.
The village is famous for its tea plantation.	Ciemats ir slavens ar savu tējas plantāciju.
Triangles and congruents.	Trijstūri ir kongruenti.
This problem is getting worse.	Šī problēma pasliktinās.
A journalist asked a politician a question.	Kāds žurnālists uzdeva politiķim jautājumu.
Signs of procrastination indicate procrastination.	Vilcināšanās zīmes norāda uz vilcināšanos.
We all followed the advice of his counselors about the vaccine.	Mēs visi ievērojām viņa padomdevēju ieteikumus par vakcīnu.
In fact, new anti-pollution projects are being set up.	Faktiski tiek radīti jauni projekti cīņai pret piesārņojumu.
The dog, exhausted, curled up in a straw bed.	Suns, pārguris, saritinājās salmu gultā.
There is a door on the far wall.	Uz tālākās sienas ir durvis.
Mother is watching.	Māte skatās.
There is no evidence that he is responsible.	Nav pierādījumu, ka viņš būtu atbildīgs.
She was full of outrage.	Viņa bija pilna ar sašutumu.
The elephant is unusually intelligent.	Zilonis ir neparasti inteliģents.
Mets will not be arriving this weekend.	Mets neieradīsies šajā nedēļas nogalē.
Today he traveled along the coast.	Šodien viņš ceļoja gar krastu.
That's why we've written a book about it.	Tāpēc mēs esam uzrakstījuši grāmatu par to.
He encouraged the tour to explore the area.	Viņš mudināja ekskursiju ballīti izpētīt apkārtni.
The old lady did not hesitate.	Vecā kundze nekavējās.
I'm back to the beginning.	Esmu atgriezies pie sākuma.
Do you like music	Vai tev patīk mūzika?
Emma looked around the room.	Emma apskatīja istabu.
A lone horse rode across the plain.	Pāri līdzenumam jāja vientuļš zirgs.
Traditionally, the pictures were displayed in caves.	Tradicionāli attēli tika izlikti alās.
He stood up.	Viņš piecēlās kājās.
The coaches are surrounded by fans.	Treneri ieskauj līdzjutēji.
This city once had a port.	Šai pilsētai kādreiz bija osta.
My leg was paralyzed by polio.	Manu kāju paralizēja poliomielīts.
The trees swayed lazily in the gentle wind.	Koki laiski šūpojās maigajā vējā.
Every body needs food to live.	Katram organismam ir nepieciešama pārtika, lai dzīvotu.
I don't like the way the decision was made.	Man nepatīk veids, kā tika pieņemts lēmums.
The work was done to surprise the examiners.	Darbs tika veikts, lai pārsteigtu eksaminētājus.
Women from this region are known for their beauty.	Sievietes no šī reģiona ir pazīstamas ar savu skaistumu.
In ancient civilizations, agriculture was one of the leading occupations.	Senajās civilizācijās lauksaimniecība bija viena no vadošajām profesijām.
Tom is looking for a comfortable pair of shoes.	Toms meklē ērtu apavu pāri.
Then his fingers sensually examined her generous mouth.	Tad viņa pirksti jutekliski pētīja viņas dāsno muti.
The polar bear is a major problem for voters.	Polārlācis ir vēlētāju galvenā problēma.
You can buy oatmeal at your local store.	Auzu miltus varat iegādāties vietējā veikalā.
Those living on the island enjoy good medical care.	Uz salas dzīvojošie bauda labu medicīnisko aprūpi.
There is a need to encourage foreign investment.	Ir nepieciešams veicināt ārvalstu ieguldījumus.
The accident stopped traffic as usual.	Avārija, kā parasti, apturēja satiksmi.
The second night it was raining heavily.	Otrajā naktī lija stiprs lietus.
The scientists found that the bees raised in the laboratory had brains.	Zinātnieki atklāja, ka laboratorijā audzētajām bitēm bija smadzenes.
She is forced to stay indoors.	Viņa ir spiesta palikt iekštelpās.
The inhabitants of the city live in excellent real estate.	Pilsētas iedzīvotāji dzīvo izcilos nekustamajos īpašumos.
The bus was parked next to the station.	Autobuss stāvēja blakus stacijai.
I followed my boss for three years.	Es sekoju savam priekšniekam trīs gadus.
She reached out and touched his shoulder.	Viņa pastiepa roku un pieskārās viņa plecam.
The monument marks an important historical event.	Piemineklis iezīmē svarīgu vēsturisku notikumu.
Some of her neighbors disagreed with her decision.	Daži no viņas kaimiņiem nepiekrita viņas lēmumam.
The vegetation in the area is rapidly cleared.	Teritorijā strauji iztīrās veģetācija.
For a while he was the object of crazy hatred.	Kādu laiku viņš bija traku naida objekts.
His nails are worn.	Viņa nagi ir nodiluši.
Everyone in the suburbs has their own car.	Katram priekšpilsētā ir sava automašīna.
They become victims of crime.	Viņi kļūst par upuriem noziegumam.
The newspaper also had a short biography.	Laikrakstā bija arī īsa biogrāfija.
Asserting that he could not hear anything, the old man turned away.	Uzstīdams, ka neko nedzird, vecais vīrs novērsās.
Several more bullets hit his chest.	Vēl vairākas lodes atsitās pret viņa krūtīm.
Buying gifts from abroad can be difficult.	Dāvanu pirkšana no ārzemēm var būt sarežģīta.
Some years were very dry.	Daži gadi bija ļoti sausi.
Do not forget that it is best to wear glasses outside.	Neaizmirstiet, ka vislabāk ir valkāt brilles ārpusē.
Robots are becoming increasingly important in production.	Roboti kļūst arvien svarīgāki ražošanā.
Ingenious engineers created an ingenious machine.	Atjautīgi inženieri radīja ģeniālu mašīnu.
They lost faith in the economy.	Viņi zaudēja ticību ekonomikai.
We managed to keep our schedule.	Mums izdevās saglabāt savu grafiku.
They accused the old women of witchcraft.	Viņi apsūdzēja vecās sievietes burvestībā.
Don't wait for me.	Negaidi mani.
The animal moved noisily across the roof.	Dzīvnieks trokšņaini pārvietojās pa jumtu.
Police blame drunk drivers for the increase in accidents.	Policija negadījumu pieaugumā vaino dzērājšoferus.
The lice were noticeable after she had washed her hair.	Utis bija manāmas pēc tam, kad viņa bija izmazgājusi matus.
We became restless after the coach was fired.	Mēs kļuvām nemierīgi pēc trenera atlaišanas.
The city walls have remained almost intact.	Pilsētas mūri ir saglabājušies gandrīz neskarti.
The woman dived into the ball.	Sieviete ienira bumbā.
The examiner wrote down the answers.	Eksaminētājs pierakstīja atbildes.
It was milky white.	Tas bija pienaini balts.
The average age of these children is eight.	Šo bērnu vidējais vecums ir astoņi.
It was a dark and stormy night.	Tā bija tumša un vētraina nakts.
The parasite entered a dormant state.	Parazīts nonāca miera stadijā.
Letters with strange creatures often arrive.	Bieži pienāk vēstules ar dīvainiem, dīvainiem radījumiem.
She probably stole that money.	Viņa droši vien nozaga šo naudu.
He visited my village every year.	Viņš katru gadu apmeklēja manu ciematu.
Electronic goods were abandoned in the streets.	Elektroniskās preces tika pamestas ielās.
She said the parliament was repressive.	Viņa sacīja, ka parlaments ir represīvs.
You need to cover this wound.	Jums ir jāpārklāj šī brūce.
It was snowing tonight.	Tonakt stipri sniga.
The CEO knew he had taken a big risk.	Izpilddirektors zināja, ka ir uzņēmies lielu risku.
The moon shone brightly over the city.	Mēness spoži spīdēja pār pilsētu.
Meal time can be a time for families to connect.	Ēdienu laiks var būt laiks, kad ģimenēm rodas saikne.
The plumber needed a room of some size.	Santehniķim vajadzēja kaut kāda izmēra istabu.
The dumb waiter will transport your tray.	Mēmais viesmīlis transportēs tavu šķīvju paplāti.
The grapes must stand for four days.	Vīnogai jānostāv četras dienas.
She sent him a card.	Viņa nosūtīja viņam karti.
He jumps out of the car.	Viņš izlec no mašīnas.
The sailor mourns his dead friend.	Jūrnieks apraud savu mirušo draugu.
Many women today have careers outside the home.	Daudzām sievietēm mūsdienās ir karjera ārpus mājas.
We need to reduce our ecological footprint.	Mums ir jāsamazina mūsu ekoloģiskā pēda.
The preacher gave his place to the old lady.	Sludinātājs iedeva savu vietu vecajai kundzei.
She is angry and crying.	Viņa ir dusmīga un raud.
That woman is honest.	Tā sieviete ir godīga.
She gave birth to a nice girl.	Viņai piedzima jauka meitenīte.
She stayed awake over midnight.	Viņa palika nomodā pāri pusnaktij.
Greater efforts have been made in recent decades.	Pēdējās desmitgadēs ir pieliktas lielākas pūles.
This is the blonde guy next to me.	Tas ir blonds puisis man blakus.
The boiler stands proud and tall.	Katls stāv lepns un augsts.
An ancient city was discovered here this year.	Šogad šeit tika atklāta sena pilsēta.
This land is rich in natural resources.	Šī zeme ir bagāta ar dabas resursiem.
The flowers looked bright in the afternoon sun	Ziedi izskatījās spilgti svelmainajā pēcpusdienas saulē
There was a colorful carpet under the window.	Zem loga bija krāsains paklājs.
From their homes, the villagers watched the battle.	No savām mājām ciema iedzīvotāji vēroja kaujas gaitu.
Everyone pollutes the air and the oceans.	Visi piesārņo gaisu un okeānus.
His shoulders were held high.	Viņa plecu satvēra liela roka.
These shoes look very comfortable for running.	Šie apavi izskatās ļoti ērti skriešanai.
Never pay a penny!	Nekad nemaksās ne centa!
How to Make Pasta Al Dente |	Kā pagatavot makaronus al dente
You should not waste water.	Jums nevajadzētu tērēt ūdeni.
Some employers do not give their employees free time.	Daži darba devēji saviem darbiniekiem nedod brīvu laiku.
The revolution of the twentieth century was long and violent.	Revolūcija divdesmitajā gadsimtā bija ilga un vardarbīga.
There was not much in the garden.	Dārzā nebija daudz.
The committee carefully considered the plans.	Komiteja rūpīgi izskatīja plānus.
The milk turned into yogurt.	Piens pārvērtās par jogurtu.
The tribes had a reputation for raging warriors.	Ciltīm bija niknu karotāju reputācija.
This sale raises funds for the school.	Ar šo pārdošanu tiek iegūti līdzekļi skolai.
The main concern about shale gas is economic.	Galvenās bažas par slānekļa gāzi ir ekonomiskas.
When it was raining, she pulled out an umbrella.	Ja lija lietus, viņa izvilka lietussargu.
No one would admit to what happened.	Neviens neatzītos par notikušo zinis.
The noise made by the automatic equipment is annoying.	Automātiskās iekārtas radītais troksnis ir kaitinošs.
In a little over a week, everything will be ruined.	Pēc nedaudz vairāk kā nedēļas viss būs sabojāts.
He refused to finish his sandwich.	Viņš atteicās pabeigt savu sviestmaizi.
The stories of this struggle are very similar.	Šīs cīņas stāsti ir ļoti līdzīgi.
The walls of the room were covered with photographs.	Istabas sienas bija klātas ar fotogrāfijām.
The eight of us go to dinner together.	Mēs visi astoņi kopā ejam vakariņās.
Scientists have not discovered traces of sea creatures.	Zinātnieki nav atklājuši jūras radības pēdas.
The bread was removed from the oven.	Maize bija izņemta no krāsns.
A policeman approached him.	Viņam tuvojās policists.
China buys pork for one billion dollars.	Ķīna pērk cūkgaļu par vienu miljardu dolāru.
Please do not walk in the grass.	Lūdzu, nestaigājiet pa zāli.
His character is calm, philosophical and serious.	Viņa raksturs ir mierīgs, filozofisks un nopietns.
The weather worsened.	Laikapstākļi pasliktinājās.
However, he did his best to help her.	Tomēr viņš darīja visu iespējamo, lai viņai palīdzētu.
The ditch was deep and wide.	Grāvis bija dziļš un plats.
Problems began to develop.	Sāka veidoties problēmas.
The expedition lasted three months.	Ekspedīcija ilga trīs mēnešus.
Most female students are enrolled in university.	Lielākā daļa sieviešu studentu ir uzņemtas universitātē.
The judge sentenced him to prison.	Tiesnesis viņam piesprieda cietumsodu.
Many women cannot read or write.	Daudzas sievietes neprot ne lasīt, ne rakstīt.
Children in this city are full of energy.	Bērni šajā pilsētā ir enerģijas pilni.
The stranger wandered the streets.	Svešinieks klīda pa ielām.
The new court date has been delayed.	Jaunais tiesas datums ir aizkavēts.
The church was crowded with worshipers.	Baznīca bija pārpildīta ar dievlūdzējiem.
They face an uncertain future.	Viņi saskaras ar neskaidru nākotni.
He died on the way to the hospital.	Viņš nomira ceļā uz slimnīcu.
Some bankers are against the new law.	Daži baņķieri ir pret jauno likumu.
When we talk about computers, we mean electronic devices.	Kad mēs runājam par datoriem, mēs domājam elektroniskās ierīces.
We cannot know her condition.	Mēs nevaram zināt par viņas stāvokli.
The count was known for his generosity.	Grāfs bija pazīstams ar savu dāsnumu.
His grandmother worked when he was young.	Viņa vecmāmiņa strādāja, kad viņš bija jauns.
The next storm will destroy the crops.	Nākamā vētra iznīcinās labību.
Tests can be used to compare results.	Testus var izmantot, lai salīdzinātu rezultātus.
At the lowest level you will find the deepest floods.	Zemākajā līmenī jūs atradīsit dziļākos plūdus.
Pay attention to your breathing.	Pievērsiet uzmanību savai elpošanai.
Other buildings were also damaged.	Tika bojātas arī citas ēkas.
Choose relaxing music if you want.	Izvēlieties relaksējošu mūziku, ja vēlaties.
You cannot pass this test.	Jūs nevarat nokārtot šo pārbaudi.
Don't worry about spelling!	Neuztraucieties par pareizrakstību!
Alcoholic, striptease artist, alcoholic, prostitute.	Alkoholiķis, striptīza mākslinieks, alkoholiķis, prostitūta.
They say that smoking causes lung cancer.	Viņi saka, ka smēķēšana izraisa plaušu vēzi.
Unfortunately, he has resigned.	Diemžēl viņš ir atkāpies no amata.
Chief of Police, we need urgent help!	Policijas priekšniek, mums ir nepieciešama steidzama palīdzība!
Rain was pouring from the gray sky.	No pelēkām debesīm nolija lietusgāze.
Getting married in a hurry leads to divorce.	Apprecēšanās steigā noved pie šķiršanās.
These regulations were adopted to protect human health.	Šie noteikumi tika pieņemti, lai aizsargātu cilvēku veselību.
Catholic bishops from all over the world gathered.	Sapulcējās katoļu bīskapi no visas pasaules.
The universe was created from nothing.	Visums tika radīts no nekā.
Some teenagers experiment with drugs.	Daži pusaudži eksperimentē ar narkotikām.
Most of the rain has fallen north of the border.	Lielākā daļa lietus ir nolijusi uz ziemeļiem no robežas.
His behavior became more and more volatile.	Viņa uzvedība kļuva arvien nepastāvīgāka.
The journalist was sent to the gulag.	Žurnālists tika nosūtīts uz gulagu.
Christianity is the dominant religion here.	Kristietība šeit ir dominējošā reliģija.
She could not concentrate on the task.	Viņa nespēja koncentrēties uzdevumam.
They searched his property and found illegal drugs.	Viņi pārmeklēja viņa īpašumu un atrada nelegālās narkotikas.
He invited him to his house.	Viņš uzaicināja viņu uz savu māju.
We must all take home before dark.	Mums visiem jāved mājās pirms tumsas.
Don't leave things lying.	Neatstājiet lietas melot.
There is nothing to laugh about.	Par to nav ko pasmieties.
The coaxial line often gives better results.	Koaksiālā līnija bieži dod labākus rezultātus.
Her stomach murmured.	Viņas vēders kurnēja.
How to help wildlife survive?	Kā palīdzēt savvaļas dzīvniekiem izdzīvot?
The current economic situation is grim.	Pašreizējā ekonomiskā situācija ir drūma.
It was a rare treat.	Tas bija rets kārums.
Grapes are one of the most widely cultivated fruits.	Vīnogas ir viens no visplašāk kultivētajiem augļiem.
Only a few people actually buy and eat this product.	Tikai daži cilvēki patiešām pērk un ēd šo produktu.
The fountain was brutally closed.	Strūklaka bija nežēlīgi slēgta.
The old man looked at his watch and sighed.	Vecais vīrs paskatījās pulkstenī un nopūtās.
They were happy to attend the events.	Viņi ar prieku apmeklēja pasākumus.
A contract is a legal agreement.	Līgums ir juridiska vienošanās.
The serum is nice and friendly.	Serums ir simpātisks un draudzīgs.
In some early scientific studies, "rats" were used to refer to humans.	Dažos agrīnajos zinātniskajos pētījumos "žurkas" tiek lietotas, lai atsauktos uz cilvēkiem.
The court sentenced the man to four years in prison.	Tiesa vīrietim piesprieda četru gadu cietumsodu.
The design of the building is unique.	Ēkas dizains ir unikāls.
Organizations are becoming increasingly important.	Organizācijas kļūst arvien svarīgākas.
All countries have their own flags.	Visām valstīm ir savi karogi.
Heat the mixture over medium heat, stirring constantly.	Uzkarsē maisījumu uz vidējas uguns, nepārtraukti maisot.
Discard those extra pounds.	Atmet šīs papildu mārciņas.
The men were shabby dressed, their hair untidy.	Vīrieši bija nodriskāti ģērbušies, mati nekopti.
They were still happy with their work.	Viņi joprojām bija apmierināti ar savu darbu.
A piece of fabric torn along the thread.	Pa diega saplēsts auduma gabals.
She decided to buy it.	Viņa nolēma to iegādāties.
Read it and tell me what you think.	Izlasiet to un pastāstiet man, ko jūs domājat.
She was very overweight.	Viņai bija liels liekais svars.
She sang along.	Viņa dziedāja līdzi.
It's been raining for the last three days.	Pēdējās trīs dienas lija lietus.
The green mist rushed.	Pasteidzās zaļš miglojums.
She often sent unclean things.	Viņa bieži sūtīja nešķīstos.
Be sure to keep good records.	Noteikti saglabājiet labus ierakstus.
The company's representative rejected this claim.	Uzņēmuma pārstāvis noraidīja šo apgalvojumu.
Reputation based on imagination.	Reputācija, kas balstīta uz izdomu.
She gave him a towel.	Viņa iedeva viņam dvieli.
The clown had its back to the audience.	Klauns bija ar muguru pret publiku.
His left arm was badly burned.	Kreisā roka bija smagi apdegusi.
The plum trees were heavy with plums.	Plūmju koki bija smagi ar plūmēm.
This region once suffered under a military dictatorship.	Šis reģions savulaik cieta militārās diktatūras apstākļos.
Our lovely daughter has a gift for music.	Mūsu jaukajai meitai ir dāvana mūzikai.
The tall young man was outraged.	Garais jauneklis bija sašutis.
They seemed to have no money at all.	Likās, ka viņiem vispār nebūtu naudas.
Our president managed to break the world record.	Mūsu prezidentam izdevās labot pasaules rekordu.
The discovery of the web changed their lives.	Viņu dzīvi mainīja tīmekļa atklāšana.
We measured happiness by interviewing people.	Mēs izmērījām laimi, aptaujājot cilvēkus.
His order was no doubt carried out.	Viņa pavēle ​​tika izpildīta bez šaubām.
Our land has been fertile for generations.	Mūsu zeme ir bijusi auglīga paaudzēm.
A falcon hunts soaring, catching its prey.	Piekūns medī planējot, ķerot savu upuri.
Blue is a cool color.	Zils ir vēsa krāsa.
Give it a try! 	Pamēģini!
he said.	viņš teica.
Only a painful loser chases after victory.	Tikai sāpīgs zaudētājs dzenas pēc uzvaras.
He shook her hand gently.	Viņš maigi paspieda viņas roku.
Sharp stones are dangerous.	Asie akmeņi ir bīstami.
More students are now attending this college than originally planned.	Tagad šo koledžu apmeklēs vairāk studentu, nekā sākotnēji plānots.
Wait a minute!	Uzgaidi minūti!
These figures illustrate the rapid growth of the population.	Šie skaitļi ilustrē straujo iedzīvotāju skaita pieaugumu.
The spider shouted.	Zirneklis izdvesa spalgu kliedzienu.
Life is too short.	Dzīve ir pārāk īsa.
It was considered an unusually deceptive practice.	Tā tika uzskatīta par neparasti maldinošu darbību.
What is the main problem with nuclear energy?	Kāda ir galvenā problēma ar kodolenerģiju?
It's all about culture.	Tas viss ir par kultūru.
People used three modes of transportation.	Cilvēki izmantoja trīs pārvietošanās veidus.
Replace the tin lid.	Uzlieciet atpakaļ skārda vāku.
She runs a beauty salon.	Viņa vada skaistumkopšanas salonu.
They become restless if they are not given anything.	Viņi kļūst nemierīgi, ja viņiem neko nedod.
Turn the boat over.	Apgrieziet laivu.
Her body was covered with bruises and cuts.	Viņas ķermenis bija klāts ar sasitumiem un griezumiem.
After much debate, they agreed that the plan made sense.	Pēc daudzām debatēm viņi vienojās, ka plānam ir jēga.
The day was windy and bright, but cloudy.	Diena bija vējaina un gaiša, bet mākoņaina.
I pulled out the curtains to keep the light on.	Es aizvilku aizkarus, lai nepaliktu gaisma.
In particular, these achievements must be protected.	Jo īpaši šie sasniegumi ir jāaizsargā.
The shirt is dirty.	Krekls ir netīrs.
The wish will be fulfilled.	Vēlme tiks izpildīta.
The death penalty was abolished.	Nāvessods tika atcelts.
Many of his inventions are widely used today.	Daudzi viņa izgudrojumi tiek plaši izmantoti mūsdienās.
Good manners are considered important for women.	Labas manieres sievietēm tiek uzskatītas par svarīgu.
The operator worked to remove the obstacles.	Operatore strādāja, lai novērstu šķēršļus.
The cave was half filled with water.	Ala bija līdz pusei piepildīta ar ūdeni.
I won't do it, he swore.	Es to nedarīšu, viņš zvērēja.
He was in hospital care.	Viņš atradās slimnīcas aprūpē.
He oversees the construction of the warehouse.	Viņš pārrauga noliktavas celtniecību.
The teacher checked your work, giving you useful feedback.	Skolotājs pārbaudīja jūsu darbu, sniedzot jums noderīgas atsauksmes.
Cow through the fence.	Govs caur žogu.
The wood is soft and attractive.	Koksne ir mīksta un pievilcīga.
Writing letters eventually became e-mail.	Vēstuļu rakstīšana galu galā kļuva par elektronisko pastu.
Timber has been a major export for many years.	Kokmateriāli daudzus gadus bija nozīmīgs eksports.
Make a fire first.	Vispirms uztaisiet uguni.
Look, the sun is rising.	Paskaties, saule lec.
The popularity of tourism in the region increased.	Tūrisma popularitāte reģionā pieauga.
They could hear the howling of a tornado.	Viņi varēja dzirdēt caururbjošo tornado kaucienu.
The cake was decorated with icing.	Kūka tika dekorēta ar glazūru.
The movement remains serious.	Kustība paliek nopietna.
It is always advisable to check the weather forecast.	Vienmēr ieteicams pārbaudīt laika prognozi.
He is believed to have cheated in many competitions.	Tiek uzskatīts, ka viņš krāpās daudzās sacensībās.
Birds love to swim.	Putniem patīk peldēties.
The snake was poisonous.	Čūska bija indīga.
They forced a stretcher to carry him down the alley.	Viņi piespieda nestuves nest viņu pa aleju.
Sweet, pungent smell.	Salda, asa smarža.
He was determined to win.	Viņš bija apņēmības pilns uzvarēt.
Will the birds be able to distinguish each other?	Vai putni spēs atšķirt viens otru?
The fields rolled endlessly.	Lauki ripoja garām bezgalīgi.
He laid his hand on her.	Viņš uzlika savu roku uz viņas.
She stopped nose.	Viņa pārstāja raukt degunu.
The population of the area continues to decline.	Apgabalā turpina samazināties iedzīvotāju skaits.
Triumphant music was heard from the speakers.	No skaļruņiem atskanēja triumfējoša mūzika.
The painting is worth several hundred dollars.	Glezna ir vairākus simtus dolāru vērta.
These eggs must be washed thoroughly.	Šīs olas ir rūpīgi jānomazgā.
Women are being oppressed all over the world.	Sievietes tiek apspiestas visur pasaulē.
This city has a great history.	Šai pilsētai ir lieliska vēsture.
They were trapped for three nights and two days.	Viņi bija iesprostoti trīs naktis un divas dienas.
Her heart was beating in her ears.	Viņas sirds pukstēja ausīs.
He offered her a napkin.	Viņš piedāvāja viņai salveti.
The oil industry is struggling.	Naftas rūpniecība cīnās.
Last week's storm was devastating.	Pagājušās nedēļas vētra bija postoša.
The new plane can fly long distances.	Jaunā lidmašīna var lidot lielos attālumos.
It all depends on the speed of sound.	Tas viss ir atkarīgs no skaņas ātruma.
Your doctor will also check your prescription.	Ārsts pārbaudīs arī jūsu recepti.
The parents explained that the young man could not work.	Vecāki paskaidroja, ka jaunietis nevar strādāt.
The ravens circled overhead, mocking loudly.	Kraukļi riņķoja virs galvas, skaļi ņirdzot.
Tourists passed two monasteries.	Tūristi gāja garām diviem klosteriem.
The playwright describes how drugs affect people.	Dramaturgs apraksta, kā narkotikas ietekmē cilvēkus.
Worthy felt deeply.	Vordsvorts juta dziļi līdzi.
The spider eats some insects from time to time.	Zirneklis laiku pa laikam ēd dažus kukaiņus.
Heads dry, tails nailed.	Galvas nokaltas, astes pienaglotas.
The old couple crossed the bridge.	Vecais pāris šķērsoja tiltu.
Police have confined four or five houses.	Policija norobežojusi četras vai piecas mājas.
Women were not allowed to drive.	Sievietēm bija aizliegts vadīt automašīnu.
Another holds his cardboard box with empty cans.	Cita pietur savu kartona kasti ar tukšām bundžām.
It was an illegal airfield built by smugglers.	Tas bija nelegāls lidlauks, ko uzbūvēja kontrabandisti.
The spark plugs heat up.	Aizdedzes sveces uzkarst.
Of course, we must continue to protect wildlife.	Protams, mums ir jāturpina aizsargāt savvaļas dzīvniekus.
Everything is not lost yet, she said.	Viss vēl nav zaudēts, viņa teica.
Thousands wandered the streets asking for some coins.	Tūkstošiem cilvēku klaiņoja pa ielām, lūdzot dažas monētas.
The word "apocryphal" has confused many people.	Vārds "apokrifs" ir mulsinājis daudzus cilvēkus.
The new parliamentary system was designed to address these threats.	Jaunā parlamentārā sistēma tika izstrādāta, lai novērstu šos draudus.
He just needed to rest.	Viņam vienkārši vajadzēja atpūsties.
Mammoth tusks were discovered here.	Šeit tika atklāti mamuta ilkņi.
The soldiers came to rescue them.	Karavīri ieradās viņus glābt.
The fire was quickly extinguished.	Ugunsgrēks tika ātri nodzēsts.
Many fishermen are out of work.	Daudzi zvejnieki ir bez darba.
The manager did not allow any protest.	Pārvaldniece nekādu protestu nepieļāva.
Make sure there is a gradient.	Pārliecinieties, vai ir kāds gradients.
You may need to use a sedative while flying.	Lidojot, iespējams, vajadzēs lietot nomierinošu līdzekli.
He has a pure heart.	Viņš ir tīra sirds.
Many organizations have implemented this scheme.	Daudzas organizācijas ir ieviesušas šo shēmu.
These stories are so different from reality.	Šie stāsti tik ļoti atšķiras no realitātes.
It is extremely important to recognize them.	Ir ārkārtīgi svarīgi tos atzīt.
She never tries to understand my opinion.	Viņa nekad nemēģina saprast manu viedokli.
The boss was not present.	Priekšnieka nebija klāt.
Shake the bottle vigorously before serving.	Pirms pasniegšanas pudeli enerģiski sakratiet.
The new highway will stimulate the surrounding economy.	Jaunā šoseja stimulēs apkārtnes ekonomiku.
There are too many workers in the factory.	Rūpnīcā strādā pārāk daudz strādnieku.
The metal jumped into a sharp relief.	Metāls ielēca asā reljefā.
A man climbed a snowy hill in the park.	Vīrietis parkā uzkāpa sniegotā kalnā.
It is necessary to get the support of the majority of people.	Ir nepieciešams iegūt vairākuma cilvēku atbalstu.
Aren't you disgusted if someone lies to you?	Vai jums nav riebjas, ja kāds jums melo?
The miller's dog escaped.	Dzirnavnieka suns aizbēga.
They are portable.	Tie ir pārnēsājami.
Most metro stations are in the center.	Lielākā daļa metro staciju atrodas centrā.
A young boy serves drinks.	Jauns zēns pasniedz dzērienus.
It was a dusty and gloomy journey through the desert.	Tas bija putekļains un drūms ceļojums pa tuksnesi.
Recently, some foreigners moved to the country.	Nesen daži ārzemnieki pārcēlās uz dzīvi valstī.
He pointed an accusing finger.	Viņš norādīja ar apsūdzošu pirkstu.
Atoms are made up of protons, neutrons and electrons.	Atomi sastāv no protoniem, neitroniem un elektroniem.
We need to think about alternatives to fossil fuels.	Mums jādomā par alternatīvām fosilajam kurināmajam.
If you are lucky, you will win the lottery.	Ja veiksies, jūs laimēsiet loterijā.
Opinions are divided on this issue.	Par šo jautājumu viedokļi dalās.
These cities are very polluted.	Šīs pilsētas ir ļoti piesārņotas.
Jupiter is the largest planet in the solar system.	Jupiters ir lielākā planēta Saules sistēmā.
He would never do anything like that.	Viņš nekad neko tādu nedarītu.
Do your best to control your emotions.	Dariet visu iespējamo, lai kontrolētu savas emocijas.
The vehicle brakes did not work.	Transportlīdzekļa bremzes nedarbojās.
Unfortunately, the value of a pearl is not commensurate with its rarity.	Diemžēl pērles vērtība nav samērojama ar tās retumu.
A metriode is used to measure the temperature.	Temperatūras mērīšanai izmanto metriodu.
Plant pollination depends on the animals.	Augu apputeksnēšana ir atkarīga no dzīvniekiem.
Women must wear a veil in public.	Sievietēm publiski jāvalkā plīvurs.
This sentence is in an active voice.	Šis teikums ir aktīvā balsī.
The wise man had eyesight, and some were blind.	Gudrajam cilvēkam bija redze, un daži bija akli.
Actinium is a silver metal.	Aktīnijs ir sudrabains metāls.
The main highway is extremely busy.	Galvenā maģistrāle ir ārkārtīga rosība.
Only a small proportion of the population is literate.	Tikai neliela daļa iedzīvotāju ir lasītprasmi.
Pooh is trained at home.	Pūks ir apmācīts mājās.
They ate lunch together.	Viņi kopā ēda pusdienas.
Then he left.	Pēc tam viņš aizgāja.
We spent the whole day chatting aimlessly.	Visu dienu pavadījām bezmērķīgi tērzējot.
The bright sun shone brightly between the clouds.	Starp mākoņiem spoži spīdēja spoža saule.
The salesman showed me an iron scrap.	Pārdevējs man parādīja dzelzs lauzni.
The teams began to climb the stairs.	Komandas sāka kāpt pa kāpnēm.
The guilty plea was determined the following week.	Vainas atzīšana tika noteikta nākamajā nedēļā.
The river is flooded at certain times of the year.	Noteiktos gada laikos upe applūst.
Be selective with the salt you use during cooking.	Esiet selektīvs ar sāli, ko lietojat gatavošanas laikā.
The mayor said the city's drought needed immediate help.	Mērs sacīja, ka pilsētas sausuma dēļ ir nepieciešama tūlītēja palīdzība.
They crashed right into the river.	Viņi ietriecās tieši upē.
Business has resumed following a nationwide strike.	Pēc valsts mēroga streika bizness ir atsākts.
She reached into her bag.	Viņa sniedzās savā somā.
She made a sacrifice to the gods.	Viņa sniedza ziedojumu dieviem.
Detergent works but also harms the ecosystem.	Mazgāšanas līdzeklis iedarbojas, bet arī kaitē ekosistēmai.
I just couldn't do it.	Es vienkārši nevarēju to izdarīt.
Light reed is used to make furniture.	Mēbeļu izgatavošanai izmanto gaišo niedru.
This region is also known for its bread.	Šis reģions ir pazīstams arī ar savu maizi.
Watch out for holes in the walkway.	Uzmanieties no caurumiem gājēju celiņā.
Farmers must always plant a new crop.	Lauksaimniekiem vienmēr jāstāda jauna kultūra.
They won't believe you unless you talk.	Viņi tev neticēs, ja vien tu nerunāsi.
The professor returned from running.	Profesors atgriezās no skriešanas.
Do not throw waste into the ground.	Nemetiet atkritumus zemē.
It was a cold day and there was a strong wind.	Bija auksta diena, un pūta stiprs vējš.
Most browsers now support this standard.	Lielākā daļa pārlūkprogrammu tagad atbalsta šo standartu.
He has been a nice little boy all his life.	Viņš visu mūžu ir bijis jauks mazs zēns.
Many people were disappointed.	Daudzi cilvēki bija vīlušies.
We ate together but did not socialize.	Mēs ēdām kopā, bet nebijām socializējušies.
It is unrealistic to expect students to arrive on time.	Ir nereāli gaidīt, ka studenti ieradīsies laikā.
The rich man's house was not open to the public.	Bagātā vīra māja nebija atvērta sabiedrībai.
He has a thick beard.	Viņam ir bieza bārda.
The frozen river looked as beautiful as glass.	Aizsalušā upe izskatījās tik skaista kā stikls.
She used to hate her.	Agrāk viņa bija viņu ienīda.
Ancient society promoted agriculture.	Senā sabiedrība veicināja zemkopību.
The man had light brown hair and gray eyes.	Vīrietim bija gaiši brūni mati un pelēkas acis.
A smoky mist hung over the square.	Virs laukuma karājās dūmakaina dūmaka.
The city suffered terribly from the floods.	Pilsēta šausmīgi cieta no plūdiem.
Her hair is flowing.	Viņas mati plūst.
Her eyes were big and green.	Viņas acis bija lielas un zaļas.
A storm struck their house, and they fled to the attic.	Viņu mājā iebruka vētra, un viņi aizbēga uz bēniņiem.
The walls were decorated with fine artwork.	Sienas bija dekorētas ar smalkiem mākslas darbiem.
The weather was hot and humid.	Valdīja karsts, mitrs laiks.
The smoke was thick around the engine.	Dūmi bija biezi ap dzinēju.
Join us after the conference.	Pievienojieties mums pēc konferences.
She poured oil into the pan and set it on fire.	Viņa ielēja pannā eļļu un aizdedza to.
After the ordination, the priest was ordained.	Pēc iesvētīšanas priesteris tika iesvētīts.
Mass production of consumer goods has also had an impact.	Arī patēriņa preču masveida ražošanai ir bijusi ietekme.
Many of the protesters were young.	Daudzi no protestētājiem bija jaunieši.
Greener pastures are located across the mountains.	Zaļākas ganības atrodas pāri kalniem.
A group of women walked down the street chatting quietly.	Sieviešu grupa gāja pa ielu, klusi tērzējot.
They ran out of stock.	Viņiem strauji beidzās krājumi.
The calculator has an integrated keyboard.	Kalkulatoram ir integrēta tastatūra.
He was very smart.	Viņš bija ļoti gudrs.
He always says so.	Viņš vienmēr tā saka.
They hear questions, wonder.	Viņi dzird jautājumus, brīnās.
The writing system is based on consonant symbols only.	Rakstīšanas sistēma balstās tikai uz līdzskaņu simboliem.
The athlete injured his ankle during the competition.	Sportiste sacensību laikā savainoja potīti.
He hurried forward.	Viņš lielā ātrumā metās uz priekšu.
They showed that they could do their job.	Viņi parādīja, ka spēj paveikt savu darbu.
Her thoughts waned.	Viņas domas aizklīda.
The scent of lavender fills the air.	Lavandas smarža piepilda gaisu.
Layout and construction of the whole building.	Visas ēkas plānojums un konstrukcija.
There is so little courage to stand up to the tide.	Tik maz ir drosmes nostāties pret plūdmaiņu.
Her teaching method is unconventional.	Viņas mācīšanas metode ir netradicionāla.
The deacon sang in the choir.	Diakons dziedāja kori.
We found them guarding the house.	Mēs viņus atradām sargājam māju.
The earth's surface was full of rivers and seas.	Zemes virsma bija upju un jūru pilna.
They drove through the river at night.	Viņi brauca pa nakti, šķērsojot upi.
The remaining bitterness of the divorce almost shattered the friendship.	Šķiršanās atlikušais rūgtums gandrīz sagrāva draudzību.
Dust covered people's faces as they walked.	Putekļi klāja cilvēku sejas, ejot.
The government plans to build a new airport.	Valdība plāno būvēt jaunu lidostu.
A metal bar.	Metāla stienis.
An orderly row formed in front of the cab.	Kabīnes priekšā izveidojās sakārtota rinda.
Tools can be used to sharpen the wood.	Koka asināšanai var izmantot instrumentus.
I was not told the story.	Man stāsts netika izstāstīts.
The threat came from an unlikely side.	Draudi nāca no maz ticamas puses.
The detained man named two possible accomplices.	Par slepkavību aizturētais vīrietis nosauca divus iespējamos līdzdalībniekus.
Vegetable sellers were annoyed.	Dārzeņu pārdevēji bija nokaitināti.
Although she seemed calm, in fact she was very angry.	Lai gan viņa šķita mierīga, patiesībā viņa bija ļoti dusmīga.
Camels have little value as beasts of burden.	Kamieļiem kā nastu zvēriem ir maza vērtība.
The brochure lists all of this year's festivals.	Brošūrā ir uzskaitīti visi šī gada festivāli.
Get out of here.	Ej prom no šejienes.
They agreed that the plan was feasible.	Viņi vienojās, ka plāns ir īstenojams.
The bird was burned to death.	Putns tika sadedzināts līdz nāvei.
The farmer had been working for several months.	Zemnieks bija strādājis vairākus mēnešus.
Always try to do your best.	Vienmēr mēģiniet darīt visu iespējamo.
Salt is obtained from seawater or salt pans.	Sāli iegūst no jūras ūdens vai sāls pannām.
The soldiers noticed the female bear.	Karavīri pamanīja lāču mātīti.
She skillfully juggled with three balls.	Viņa prasmīgi žonglēja ar trim bumbiņām.
Thousands of pollution indicators recorded zero damage to human health.	Tūkstošiem piesārņojuma indikatoru fiksēja nulles kaitējumu cilvēku veselībai.
We can build pyramids.	Mēs varam būvēt piramīdas.
There are two main sides to the issue.	Jautājumam ir divas galvenās puses.
Its roots have not fallen deep into fresh water.	Tās saknes nav iekritušas dziļi saldūdenī.
Each frog disguised itself as a different animal.	Katra varde maskējās kā cits dzīvnieks.
Each sentence has a certain meaning.	Katram teikumam ir noteikta nozīme.
To get a good picture, make sure you are far away.	Lai iegūtu labu attēlu, pārliecinieties, ka atrodaties tālu.
The hungry workers dispersed.	Izsalkušie strādnieki izklīda.
Sacrifice is needed to attain enlightenment.	Lai sasniegtu apgaismību, ir nepieciešami upuri.
She says she is lonely and bored.	Viņa saka, ka ir vientuļa un garlaicīgi.
She enjoyed fishing.	Viņai patika makšķerēt.
She raised her eyebrows.	Viņa pacēla uzacis.
She went to the supermarket to buy apples.	Viņa devās uz lielveikalu, lai nopirktu ābolus.
He regrets writing the letter.	Viņš nožēlo, ka uzrakstīja vēstuli.
Some animals can mimic human speech.	Daži dzīvnieki var atdarināt cilvēka runu.
Many fish died.	Daudzas zivis nomira.
Restrictions on the use of plastic bags were ignored.	Plastmasas maisiņu lietošanas ierobežojumi tika ignorēti.
It doesn't matter what you think of others.	Nav svarīgi, ko tu domā par citiem.
And so she waited.	Un tā viņa gaidīja.
Larry is in love.	Lerijs ir iemīlējies.
The president said income inequality was a social illness.	Prezidents sacīja, ka ienākumu nevienlīdzība ir sociāla slimība.
The seller of the store explained that returning the goods could be difficult.	Veikala pārdevēja paskaidroja, ka preču atgriešana varētu būt sarežģīta.
He rebuilt an unused industrial building.	Viņš pārbūvēja nelietotu rūpniecības ēku.
Someone cleared the mess.	Kāds iztīrīja nekārtību.
I heard it was an extremely traumatic experience!	Es dzirdēju, ka tā bija ārkārtīgi traumatiska pieredze!
He was used to dealing with angry customers.	Viņš bija pieradis rīkoties ar dusmīgiem klientiem.
The smell took over the office.	Smarža pārņēma biroju.
The issue of slavery was at the center of the debate.	Verdzības jautājums bija diskusiju centrā.
Her neck is badly injured.	Viņas kakls ir smagi ievainots.
The children were confused, frightened and angry.	Bērni bija apmulsuši, nobijušies un dusmīgi.
The poison of the supplement kills quickly.	Papildinātāja inde ātri nogalina.
Rural life has become very boring.	Lauku dzīve ir kļuvusi ļoti garlaicīga.
Investors are looking forward to the "next big thing".	Investori ar nepacietību meklē “nākamo lielo lietu”.
So why do we have to learn?	Tātad, kāpēc mums ir jāmācās?
Her physical qualities were amazing.	Viņas fiziskās īpašības bija pārsteidzošas.
I found a list of rewards for returning the cameras.	Es atradu sarakstu ar atlīdzībām par kameru atdošanu.
Unfortunately, some of the immigrants entered the country legally.	Diemžēl daži no imigrantiem valstī ieceļoja legāli.
Pants must be warm and dry.	Biksēm jābūt siltām un sausām.
The local newspaper criticized the decision.	Vietējais laikraksts šo lēmumu izteica kritiski.
We need to preserve bird habitat.	Mums ir jāsaglabā putnu dzīvotne.
He crossed the bridge.	Viņš metās pāri tiltam.
We hear a lot of talk about climate change.	Mēs dzirdam daudz runas par klimata pārmaiņām.
Try to refrain from smoking during pregnancy.	Grūtniecības laikā mēģiniet atturēties no smēķēšanas.
The authorities have been criticized for their actions.	Varas iestādes par savu rīcību ir kritizētas.
She laid eggs three times.	Viņa dēja olas trīs reizes.
Strong autumn winds blew around the house.	Rudens spēcīgie vēji pūta iekšā ap māju.
The family comes out of the country.	Ģimene izceļas no valsts.
There is beauty everywhere.	Visur ir skaistums.
Their clothes almost touched as they danced.	Viņu drēbes gandrīz pieskārās dejojot.
There were many rumors in the household.	Mājsaimniecībā klīda daudzas baumas.
She liked the color pink.	Viņai patika rozā krāsa.
The sun was hot because it was burning in the sky.	Saule bija karsta, jo tā liesmoja debesīs.
I closed the curtains tightly.	Es cieši aizvēru aizkarus.
She is able and willing to accept everything.	Viņa spēj un vēlas pieņemt visu.
I am very grateful for your help.	Esmu ļoti pateicīgs par jūsu palīdzību.
A glass of fresh orange juice always refreshes.	Glāze svaigas apelsīnu sulas vienmēr atsvaidzina.
The arrow did not hit the target.	Bulta netrāpīja mērķī.
He slowly arranged the piles of books.	Viņš lēnām sakārtoja grāmatu kaudzes.
The field looked very dilapidated, neglected	Laukums izskatījās ļoti nolaists, novārtā atstāts
Stay away from hard work.	Palieciet prom no smaga darba.
Chocolate chips can be stored in a closed container.	Šokolādes čipsus var uzglabāt noslēgtā traukā.
He promised to be more careful in the future.	Viņš solīja turpmāk būt uzmanīgākam.
Typhoon in the air.	Gaisās taifūns.
Her skin was light and smooth.	Viņas āda bija gaiša un gluda.
This small country faces many challenges.	Šī mazā valsts saskaras ar daudzām problēmām.
It provides food for people living near the lake.	Tas nodrošina pārtiku cilvēkiem, kas dzīvo ezera tuvumā.
Energy is wasted on a large scale.	Enerģija tiek izšķērdēta lielā mērogā.
Please bring these flowers to his mother.	Lūdzu, aiznesiet šos ziedus viņa mātei.
The nearby mountains are covered with trails.	Netālu esošie kalni ir klāti ar takām.
They can often be found near hospitals.	Tos bieži var atrast slimnīcu tuvumā.
Time is everything in life.	Laiks ir viss dzīvē.
It had so many parts.	Tam bija tik daudz daļu.
Let's give the guy a free meal.	Iedosim puisim bezmaksas maltīti.
It's been a long walk back to our village.	Ir pagājis garš gājiens atpakaļ uz mūsu ciemu.
The shopkeeper was desperately looking for a wrench.	Veikala darbiniece izmisīgi meklēja uzgriežņu atslēgu.
Fighting or fleeing is an automatic reaction.	Cīņa vai bēgšana ir automātiska reakcija.
The guy's driving didn't scare me.	Puiša braukšana mani nenobiedēja.
Don't be ashamed of a small mistake.	Par nelielu kļūdu nav jākaunas.
Seoul is a wonderful city by the sea.	Seula ir brīnišķīga pilsēta pie jūras.
Above you is the ceiling.	Virs tevis ir griesti.
Experts said it did not pose any threat.	Eksperti apgalvoja, ka tas neradīja nekādus draudus.
They washed their hair.	Viņi mazgāja matus.
The protesters were aggressive.	Protestētāji bija agresīvi.
His speech has been alive.	Viņa runa ir bijusi dzīva.
The woman opened her mouth to speak.	Sieviete atvēra muti, lai runātu.
The business was successful for many years.	Bizness bija veiksmīgs daudzus gadus.
She drank a lot of coffee.	Viņa dzēra lielu daudzumu kafijas.
Where do you come from?	No kurienes tu nāc?
Mix the ingredients until smooth.	Sastāvdaļas sajauc līdz gludai.
Many animals are hunted for meat.	Daudzi dzīvnieki tiek medīti gaļas dēļ.
She hid in the closet, waiting for the right moment.	Viņa paslēpās skapī, gaidot īsto brīdi.
She worried that the neighbor would complain.	Viņa uztraucās, ka kaimiņš sūdzēsies.
They were about to meet.	Viņi grasījās satikties.
These different positions illustrate the discussion.	Šīs dažādās pozīcijas ilustrē diskusiju.
The thief quietly entered the room.	Zaglis klusi ielīda istabā.
Tom is taller than his sister.	Toms ir garāks par savu māsu.
Now you can be free from the old burdens.	Tagad jūs varat būt brīvs no vecajām nastām.
Dilution of pure metal yields tin.	Atšķaidot tīru metālu, tiek iegūta alva.
When the mixture cools, you will have an invention.	Kad maisījums atdziest, jums būs izdomājums.
She looked at the tables.	Viņa apskatīja galdus.
This word is not in this sentence.	Šis vārds neietilpst šajā teikumā.
What could be more relaxing?	Kas var būt relaksējošāks?
They celebrate with finely extravagant parties.	Viņi svin, rīkojot smalki ekstravagantas ballītes.
The screams of both women were stunning.	Abu sieviešu kliedzieni bija apdullinoši.
Otherwise you will be tired.	Pretējā gadījumā jūs būsit noguris.
Relaxed, she grabbed a pencil.	Atslābinājusies viņa paķēra zīmuli.
The film's budget is growing every year.	Katru gadu filmas budžets palielinās.
She didn't seem too depressed.	Viņa nešķita pārāk nomākta.
He was an apprentice to a stonemason.	Viņš bija akmeņkaļa meistara māceklis.
Success is a fickle hostess.	Veiksme ir nepastāvīga saimniece.
Here you will find the best shops.	Šeit jūs atradīsiet labākos veikalus.
The light shone from the surface of the water.	Gaisma atspīdēja no ūdens virsmas.
The entire national park was declared a nature reserve.	Viss nacionālais parks tika pasludināts par dabas rezervātu.
Here is an ancient temple.	Šeit atrodas sens templis.
Education is the key to a successful life.	Izglītība ir veiksmīgas dzīves atslēga.
Precipitation is above average.	Nokrišņu līmenis ir virs vidējā līmeņa.
Information stolen from company computers.	Informācija nozagta no uzņēmuma datoriem.
This work was inspired by her own experience.	Šo darbu iedvesmoja viņas pašas pieredze.
The bumblebee flew from flower to flower.	Kamene lidoja no zieda uz ziedu.
Jack told a silly joke.	Džeks izstāstīja muļķīgu joku.
The results of the survey were encouraging.	Aptaujas rezultāti bija iepriecinoši.
Don't let hatred grow in your heart.	Neļauj naidam augt tavā sirdī.
The most likely outcome is a draw.	Visticamākais rezultāts ir neizšķirts.
Earth is destined to become a dead planet.	Zeme ir lemta kļūt par mirušu planētu.
His license was suspended.	Viņa apliecība tika apturēta.
A new school is being built in the valley.	Ielejā tiek celta jauna skola.
The companies refused to comply.	Uzņēmumi atteicās ievērot.
He avoided answering questions.	Viņš izvairījās atbildēt uz jautājumiem.
The Prime Minister declared a state of civil disobedience.	Premjerministrs izsludināja pilsoniskās nepaklausības stāvokli.
The reporter was a valuable employee.	Reportieris bija vērtīgs darbinieks.
It is known that the army dictator wore a mask.	Zināms, ka armijas diktators valkāja masku.
We have the ability to judge and plan.	Mums ir spēja spriest un plānot.
She told her mother and sister a story.	Viņa stāstīja savu stāstu savai mātei un māsai.
Put it down!	Noliec to!
Employees spent the day in workshops.	Darbinieki dienu pavadīja darbnīcās.
First, you need to find a good training.	Pirmkārt, jums ir jāatrod laba apmācība.
The British fleet was once huge.	Lielbritānijas flote kādreiz bija milzīga.
The manager tried to argue with him.	Vadītājs mēģināja ar viņu argumentēt.
An ancient king's tomb has been discovered.	Ir atklāts sens ķēniņa kaps.
The army refused to cooperate.	Armija atteicās sadarboties.
I studied at that university for five years.	Es mācījos tajā universitātē piecus gadus.
My parents always treated me like a child.	Mani vecāki vienmēr izturējās pret mani kā pret bērnu.
As a child, I swam in the river.	Bērnībā peldējos upē.
Translating ancient texts is rarely easy.	Seno tekstu tulkošana reti ir vienkārša.
The roof is flowing.	Jumts tek.
The sentence, of course, was funny.	Teikums, protams, bija smieklīgs.
The man who once owned the apartment is now dead.	Vīrietis, kuram kādreiz piederēja šis dzīvoklis, tagad ir miris.
Many countries have significant mineral reserves.	Daudzās valstīs ir ievērojami minerālu krājumi.
She was almost eight months pregnant.	Viņa bija gandrīz astotajā grūtniecības mēnesī.
The last nomads have started to appear.	Ir sākuši parādīties pēdējie klejotāji.
How the system works.	Kā sistēma darbojas.
Look at that beautiful face!	Paskaties uz to skaisto seju!
They are not real.	Tie nav īsti.
Her hair is as dark as charcoal.	Viņas mati ir tumši kā ogles.
It can be produced with chemicals.	To var ražot ar ķīmiskām vielām.
This is a hearty dish.	Šis ir sātīgs ēdiens.
The villagers depended on a well to get water.	Ciema iedzīvotāji bija atkarīgi no akas, lai iegūtu ūdeni.
Plants thrived in this fertile soil.	Augi uzplauka šajā auglīgajā augsnē.
She hurried into the woods.	Viņa steidzās mežā.
The choir sounded from the choir.	No kora izskanēja koris.
Insert a verb or phrase in each sentence below.	Katrā zemāk esošajā teikumā ievietojiet darbības vārdu vai darbības vārda frāzi.
This is a traditional dish.	Tas ir tradicionāls ēdiens.
Acknowledge your prejudices.	Atzīstiet savus aizspriedumus.
The booklet says that pollution can be stopped.	Bukletā teikts, ka piesārņojumu var apturēt.
An efficient, modern sanitation system has long been needed.	Efektīva, moderna sanitārijas sistēma jau sen ir vajadzīga.
It became difficult to breathe.	Kļuva grūti elpot.
Which one will she admire?	Kuru viņa apbrīnos?
The volcano erupts.	Vulkāns izvirda.
Mix sugar, spices and vanilla paste.	Sajauc cukuru, garšvielas un vaniļas pastu.
You only need to enter here if you are invited.	Šeit jāieiet tikai tad, ja esat uzaicināts.
Make utility and utility for your performance twins.	Padariet lietderību un lietderību par savu darbību dvīņiem.
The proceedings dragged on for months.	Tiesvedība vilkās mēnešiem ilgi.
Could you please transfer the salt?	Vai jūs, lūdzu, varētu nodot sāli?
Police searched the store today.	Policija šodien veikusi veikala kratīšanu.
Still others say that animals cannot speak.	Vēl citi saka, ka dzīvnieki nespēj runāt.
His favorite time of day was singing birds.	Viņa mīļākais diennakts laiks bija putnu dziedāšana.
Each house has a telephone line.	Katrā mājā ir telefona līnija.
Playing with magnets is a lot of fun.	Spēlēšanās ar magnētiem ir ļoti jautra.
The cheapest way to spread the word is on social media.	Lētākais ziņas izplatīšanas veids ir sociālie mediji.
A large crater is visible after the deadly explosion.	Pēc nāvējošā sprādziena ir redzams liels krāteris.
The bright green sun was setting in the west.	Rietumos rietēja spilgti zaļa saule.
The previous government had made some positive efforts.	Iepriekšējā valdība bija pielikusi dažas pozitīvas pūles.
She released the horse and allowed it to graze.	Viņa atraisīja zirgu un ļāva tam ganīties.
The request was denied.	Pieprasījums tika noraidīts.
It can be difficult to find a consensus.	Var būt grūti atrast vienprātību.
He fell in the nearest chair.	Viņš atkrita tuvākajā krēslā.
The pregnant deer ate the leaves noisily.	Grūtniece stirna trokšņaini ēda lapas.
Candle flames danced in the still air.	Sveču liesmas dejoja klusajā gaisā.
Do not leave wet towels on the floor.	Neatstājiet mitrus dvieļus uz grīdas.
Singing a witch scared cock.	Raganu pārbiedēja gaiļa dziedāšana.
This verse is a tribute to her departure.	Šis dzejolis ir veltījums viņas aiziešanai.
You have to go there for ten minutes.	Uz turieni jāiet desmit minūtes.
Many office workers move home.	Daudzi biroja darbinieki pārceļas uz mājām.
California is the second largest exporter of flowers	Kalifornija ir otra lielākā ziedu eksportētāja
We had no electricity.	Mums nebija elektrības.
There are at least two articles in the sentence.	Teikumā ir vismaz divi panti.
The guys rushed through the door.	Puiši metās pa durvīm.
This is the largest tree in the forest.	Šis ir lielākais koks mežā.
The thief had stolen the diamond ring.	Zaglis bija nozadzis briljanta gredzenu.
It is located near the equator and does not have large temperature fluctuations.	Atrodas netālu no ekvatora, un tai nav lielas temperatūras svārstības.
She was dressed in beautiful clothes.	Viņa bija ģērbusies skaistās drēbēs.
Sazerland left his office one terrible night.	Sazerlends kādā šausmīgā naktī pameta savu biroju.
Basics of tourism in any country	Tūrisma pamati jebkurā valstī
Until recently,	Vēl nesen,
Make a simple syrup by dissolving the sugar in water.	Pagatavojiet vienkāršu sīrupu, izšķīdinot cukuru ūdenī.
He has been trying to quit smoking for several years.	Viņš jau vairākus gadus cenšas atmest smēķēšanu.
I'll be back in two days.	Es atgriezīšos pēc divām dienām.
It's raining and the storm is getting stronger.	Līst lietus, un vētra kļūst stiprāka.
Get a life or not!	Iegūstiet dzīvi, vai ne!
He looked at his reflection in the mirror.	Viņš paskatījās uz savu atspulgu spogulī.
The court found that the accused was waving a gun.	Tiesa konstatēja, ka apsūdzētais vicināja ieroci.
A protective barrier has been built around the house.	Ap māju ir uzcelta aizsargbarjera.
Asleep under the stars, they dreamed of a white winter.	Aizmiguši zem zvaigznēm, viņi sapņoja par baltu ziemu.
It's heavier than air.	Tas ir smagāks par gaisu.
Eric is a researcher.	Ēriks ir pētnieks.
We have a society where men make their way.	Mums ir sabiedrība, kurā ceļus taisa vīrieši.
We were looking for a solution to the problem.	Mēs meklējām problēmas risinājumu.
Please study all the information carefully.	Lūdzu, rūpīgi izpētiet visu informāciju.
Farmers must ensure that their crops are properly watered.	Lauksaimniekiem ir jānodrošina, lai viņu labība būtu pareizi laistīta.
The meeting is adjourned.	Sanāksme tiek pārtraukta.
Fruit juices are a popular drink.	Augļu sulas ir populārs dzēriens.
The fresh delicacy you will need is papaya.	Svaigais gardums, kas jums būs nepieciešams, ir papaija.
Apply the mixture on the face.	Uzklājiet maisījumu uz sejas.
Mass extinctions occurred ten million years ago.	Masu izmiršana notika pirms desmit miljoniem gadu.
There were no conversations.	Nebija nekādu sarunu.
What causes this air pollution?	Kas izraisa šo gaisa piesārņojumu?
They protected their eyes from the sunlight.	Viņi pasargāja acis pret saules gaismu.
All major sights are within walking distance.	Visas galvenās apskates vietas atrodas pastaigas attālumā.
The swimming pool is part of the hotel’s facilities.	Peldbaseins ir daļa no viesnīcas iespējām.
He poured some water into each jar.	Viņš ielēja katrā burkā nedaudz ūdens.
The structure is made of insulating air.	Konstrukcija ir veidota no izolējoša gaisa.
They kept the train.	Viņi turēja vilcienu.
The population is gradually being relocated to new villages.	Iedzīvotāji pamazām tiek pārvietoti uz jauniem ciematiem.
The concrete was mixed and poured.	Betons tika sajaukts un ielejams.
She asked if he was going to leave the city.	Viņa jautāja, vai viņš gatavojas pamest pilsētu.
Hard times are a stumbling block.	Bargais laiks ir klupšanas akmens.
The basis of the national economy.	Tautas ekonomikas pamats.
Do you like holidays in the sun?	Vai jums patīk brīvdienas saulē?
First, you will need to boil the eggs.	Pirmkārt, jums vajadzēs vārīt olas.
The shirt was made of thick, rough material.	Krekls bija no bieza, raupja materiāla.
She had to urinate urgently.	Viņai bija steidzami jāurinē.
His voice was hoarse but calm.	Viņa balss bija aizsmakusi, bet mierīga.
Green tea is good for health.	Zaļā tēja ir labvēlīga veselībai.
We consider it good or bad, right or wrong.	Mēs to uzskatām par labu vai sliktu, pareizu vai nepareizu.
They lived on melted snow.	Viņi iztika ar izkusušo sniegu.
The president wants to reduce inequality.	Prezidents vēlas mazināt nevienlīdzību.
Unfortunately, he was too old to adopt him.	Diemžēl viņš bija pārāk vecs, lai viņu adoptētu.
The force of the wind can damage the trees.	Vēja spēks var sabojāt kokus.
Have any of you ever used this program?	Vai kāds no jums kādreiz ir izmantojis šo programmu?
Always use caution while driving.	Braukšanas laikā vienmēr jāievēro piesardzība.
In most cases, there are slight differences.	Lielāko daļu gadījumu nosaka nelielas atšķirības.
He made her smile.	Viņš lika viņai pasmaidīt.
It rained all morning.	Visu rītu nepārtraukti lija.
I am confused about the answers given to us.	Esmu neizpratnē par mums sniegtajām atbildēm.
Children tend to make fun of their teachers.	Bērniem ir tendence ņirgāties par saviem skolotājiem.
A fisherman has caught several fish with a net.	Kāds makšķernieks ar tīklu noķēris vairākas zivis.
She is nineteen and beautiful.	Viņai ir deviņpadsmit un skaista.
The disease was cured by snake venom.	Slimību izārstēja čūskas inde.
The king was deeply moved by this heartfelt gesture.	Šis sirsnīgais žests karali bija dziļi aizkustināts.
The medicine caused painful abdominal cramps.	Zāles izraisīja sāpīgus vēdera krampjus.
If we try both, we will have free time.	Ja izmēģināsim abus, mums būs brīvs laiks.
I don't think you should be here.	Es domāju, ka tev šeit nevajadzētu būt.
Volunteers hand out items.	Brīvprātīgie izdala priekšmetus.
The children ate fruit.	Bērni ēda augļus.
These birds are endangered.	Šie putni ir apdraudēti.
The local girl smiled radiantly.	Vietējā meitene starojoši pasmaidīja.
Gentle, golden sunlight floats in the room.	Telpu peld maiga, zeltaina saules gaisma.
You have to pay a tough price.	Jums jāmaksā barga cena.
Even the smallest tasks required cooperation.	Pat mazākie uzdevumi prasīja sadarbību.
A strike is often needed to improve working conditions.	Darba streiks bieži ir nepieciešams, lai uzlabotu darba apstākļus.
They write from right to left.	Viņi raksta no labās uz kreiso pusi.
Research points to the need for more research.	Pētījumi norāda uz nepieciešamību veikt vairāk pētījumu.
She worked as a teacher for years.	Viņa gadiem ilgi strādāja par skolotāju.
She found it impossible to remain silent.	Viņa atklāja, ka nav iespējams klusēt.
She wondered if there was enough money in her account.	Viņa domāja, vai viņas kontā ir pietiekami daudz naudas.
She was determined to do her job.	Viņa bija apņēmības pilna veikt savu uzdevumu.
The impact of this announcement was astonishing.	Šī paziņojuma ietekme bija pārsteidzoša.
The adhesive tape is sticky.	Līmlente ir lipīga.
It is almost impossible to tell jokes in this language.	Šajā valodā ir gandrīz neiespējami stāstīt jokus.
Can you spot the error?	Vai varat pamanīt kļūdu?
The midwife pushed through the crowd.	Vecmāte izspiedās cauri pūlim.
All staff are aware of the new procedures.	Visi darbinieki ir informēti par jaunajām procedūrām.
This is noise pollution.	Tas ir trokšņa piesārņojums.
Experts said the creature is extinct.	Eksperti minēja, ka radījums ir izmiris.
This is the land of tigers.	Šī ir tīģeru zeme.
The train ran on time.	Vilciens kursēja laicīgi.
The family moved there last year.	Ģimene uz turieni no valsts pārcēlās pagājušajā gadā.
The class was extremely lively.	Klase bija ārkārtīgi dzīva.
The farmer thinks what he can do.	Zemnieks domā, ko viņš var darīt.
The text was poorly arranged.	Teksts bija slikti sakārtots.
We take all allegations of dishonesty and harassment seriously.	Mēs nopietni uztveram visas sūdzības par negodīgumu un uzmākšanos.
This temple is the center of the pilgrimage site.	Šis templis ir svētceļojumu vietas centrs.
This is one of his hardest shots.	Šis ir viens no viņa grūtākajiem metieniem.
The new mayor is extremely popular.	Jaunais mērs ir ārkārtīgi populārs.
First, divide the sugar into pieces.	Vispirms sadaliet cukura gabaliņus.
The hotel staff was very patient.	Viesnīcas personāls bija ļoti pacietīgs.
There are many shopping malls in many states.	Daudzos štatos ir daudz iepirkšanās centru.
Write a story that describes the word in the box.	Uzrakstiet stāstu, kas apraksta lodziņā esošo vārdu.
Our manager was in a wheelchair.	Mūsu menedžeris bija ieslodzīts ratiņkrēslā.
I am much happier now.	Tagad esmu daudz laimīgāka.
You did not attend the meeting yesterday.	Jūs vakar neapmeklējāt sapulci.
The baboon was very active.	Paviāns bija ļoti aktīvs.
So in a way, the sage won the dispute.	Tātad savā ziņā gudrais uzvarēja strīdā.
She has amazing patience.	Viņai ir apbrīnojama pacietība.
Tomatoes are optimistically soft.	Tomāti ir essimistiski mīksti.
Her name was scratched on the letter.	Viņas vārds bija ieskrāpēts vēstulē.
However, this seems unfair.	Tomēr tas šķiet negodīgi.
The day was hot and dry.	Tur diena bija karsta un sausa.
The man retreated back to the house.	Vīrietis atkāpās atpakaļ uz māju.
Take a wash before you go in.	Veiciet nomazgāšanos, pirms gatavojaties ienākt.
The student protested loudly.	Students skaļi protestēja.
A vast desert of inhospitable dunes.	Plaša neviesmīlīgu kāpu tuksnese.
The snowstorm was an unexpected change from sunny weather.	Sniega vētra bija negaidīta pārmaiņa no saulainā laika.
There was a terrible smell in the air.	Gaisā karājās šausmīga smaka.
The judge often considered it necessary to give lectures to the offender.	Tiesnesis bieži uzskatīja par vajadzīgu lasīt noziedzniekam lekcijas.
The dead were cremated and their ashes buried.	Mirušie tika kremēti un viņu pelni aprakti.
Ice cream is a sweet treat in dessert.	Saldējums ir salds kārums desertā.
He wore a ring on his finger.	Viņa pirkstā nēsāja gredzenu.
The jar contains pickles.	Burciņā ir marinēti gurķi.
He draws a red circle, then a blue circle.	Viņš uzzīmē sarkano apli, tad zilo apli.
The stability of this team is key.	Šīs komandas stabilitāte ir galvenais.
And we will, of course, have to gently review the models.	Un mums, protams, būs maigi jāpārskata modeļi.
What was the idea of ​​building this highway?	Kura ideja bija uzcelt šo šosejas pārvadu?
The kitten was covered in dirt and fleas.	Kaķēns bija klāts ar netīrumiem un blusām.
The young boy's eyes widened in wonder.	Jaunā zēna acis iepletās no brīnuma.
Ordinary people were sent home to rest.	Vienkāršos cilvēkus sūtīja mājās atpūsties.
As she recited the litany, the crowd fell silent.	Viņai skaitot litāniju, pūlis apklusa.
The invading army could not enter the city.	Iebrucēju armija nevarēja iekļūt pilsētā.
The letter was handwritten.	Vēstule bija rakstīta ar roku.
Board games have been around for centuries.	Galda spēles ir bijušas gadsimtiem ilgi.
Researchers say the bacteria could threaten the food supply.	Pētnieki saka, ka baktērijas var apdraudēt pārtikas piegādi.
You must understand that your laws are only recommendations.	Jums jāsaprot, ka jūsu likumi ir tikai ieteikumi.
The fee is per person.	Maksa ir par vienu personu.
The young man's handwriting was so pretty.	Jaunā vīrieša rokraksts bija tik glīts.
Science can bring many benefits.	Zinātne var sniegt daudz priekšrocību.
You would create false expectations.	Jūs radītu nepatiesas cerības.
The senator posed for a famous photo.	Senators pozēja slavenai fotogrāfijai.
We went several miles out of town.	Mēs devāmies vairākas jūdzes no pilsētas.
How much is it in dollars?	Cik tas ir dolāros?
The competition is fierce and sometimes ruthless.	Konkurence ir spraiga un reizēm nesaudzīga.
After writing the story, she hurried to finish it.	Pēc stāsta uzrakstīšanas viņa steidzās to pabeigt.
The family became rich by selling works of art.	Ģimene kļuva bagāta, pārdodot mākslas darbus.
Some children also learn to read and write here.	Daži bērni šeit mācās arī lasīt un rakstīt.
Some religious institutions have been around for centuries.	Dažas reliģiskās iestādes ir darbojušās gadsimtiem ilgi.
Each stage is a turning point.	Katrs posms ir pagrieziena punkts.
She was rowing across the lake.	Viņa airēja ar laivu pāri ezeram.
Someone is at the door.	Kāds ir pie durvīm.
Children were especially interested.	Īpaši ieinteresēja bērni.
Most of the income came from farm animals.	Lielāko daļu ieņēmumu veidoja saimniecības dzīvnieki.
I'm a dwarf.	Es esmu rūķis.
The soap gave off a fresh scent.	Ziepes izdalīja svaigu smaržu.
She is a woman with passion and ambition.	Viņa ir sieviete ar degsmi un ambīcijām.
You know, I'm pretty good at eating.	Ziniet, man diezgan labi padodas ēst.
I'm worried about pollution.	Mani uztrauc piesārņojums.
They walked along the beach, collecting shells.	Viņi gāja pa pludmali, savācot gliemežvākus.
This painter is both famous and blackmailed.	Šis gleznotājs ir gan slavens, gan nomelnots.
Many villages do not have access to electricity.	Daudzos ciematos nav pieejama elektrība.
She described herself as a "token woman."	Viņa sevi raksturoja kā "žetonu sievieti".
They come from the same root.	Tie nāk no vienas saknes.
Jane loves to make hats.	Džeinai patīk gatavot cepures.
I long to hear her voice again.	Es ilgojos vēlreiz dzirdēt viņas balsi.
An artistic claim brought him into trouble.	Mākslinieciskā pretenzija viņu ieveda nepatikšanās.
Encourage children to play outside.	Mudiniet bērnus spēlēties ārā.
Many companies are willing to pay higher prices.	Daudzi uzņēmumi ir gatavi maksāt augstākas cenas.
The gust of wind lifted	Vēja brāzma pacēla
The tourist is seriously considering seeking treatment.	Tūrists nopietni apsver iespēju meklēt ārstēšanu.
Many travelers continued to ask for directions.	Daudzi ceļotāji turpināja jautāt ceļu.
Do you notice anything around the house?	Vai pamanāt kaut ko ap māju?
Although neither here nor there, it was quite amazing.	Lai gan ne šeit, ne tur, tas bija diezgan pārsteidzošs.
I'm exhausted.	Es esmu izsmelts.
The streets here are cobbled and ancient.	Šeit esošās ielas ir ar akmeņiem klātas un senlaicīgas.
The sea that was once clean is now polluted.	Jūra, kas kādreiz bija tīra, tagad ir piesārņota.
Cats are trained to sniff mice.	Kaķi ir apmācīti izšņaukt peles.
Posuma's coat is gray.	Posuma kažoks ir pelēks.
They planned to build twelve resorts there.	Viņi plānoja tur uzbūvēt divpadsmit kūrortus.
The cold, bitter wind cut through his clothes.	Aukstais, rūgtais vējš pārgrieza viņa apģērbu.
He put the gun under the mattress.	Viņš pabāza ieroci zem matrača.
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Instead of being negative, try to find the positive aspects.	Tā vietā, lai būtu negatīvs, mēģiniet atrast pozitīvos aspektus.
I've watched her walk across the street a thousand times.	Esmu tūkstoš reižu skatījies, kā viņa staigā pāri ielai.
The building is slowly surrounded by water.	Ēku lēnām ieskauj ūdens.
The floods cost millions of dollars.	Plūdi izmaksāja miljoniem dolāru.
The developers discovered two artifacts.	Izstrādātāji atklāja divus artefaktus.
Several hundred people gathered.	Sapulcējās vairāki simti cilvēku.
My family considers me a reliable friend.	Mana ģimene mani uzskata par uzticamu draugu.
The victim suffers severe burns.	Cietušais gūst smagus apdegumus.
He clapped his hands and danced vigorously.	Viņš sasita plaukstas un enerģiski dejoja.
Newspapers hold elections.	Laikraksti rīko vēlēšanas.
His story does not end with his death.	Viņa stāsts nebeidzas ar viņa nāvi.
Garlic should be chopped.	Ķiploki ir jāsasmalcina.
They seem to be doing their business normally.	Šķiet, ka viņi veic savu biznesu normāli.
The first page looks ok, but the others don't.	Pirmā lapa izskatās ok, bet pārējās nē.
The poet's late mother loved sushi.	Dzejnieka nelaiķa māte mīlēja suši.
The headgear is pulled over her head.	Galvassega ir uzvilkta viņai pāri galvai.
My preliminary diagnosis is neurological.	Mana provizoriskā diagnoze ir neiroloģiska.
The human brain has the ability to create imaginary worlds.	Cilvēka smadzenēm ir spēja radīt iedomātas pasaules.
My heart is beating hard.	Mana sirds smagi pukst.
A flock of birds landed on the windshield.	Putnu bars nolaidās uz vējstikla.
Whistles and bells marked the course of the parade.	Svilpes un zvani iezīmēja parādes gaitu.
People in those days smoked less.	Cilvēki tajos laikos smēķēja mazāk.
The crops were ruined.	Ražas bija izpostītas.
The manor offices are located in these buildings.	Šajās ēkās atrodas muižas biroji.
Baseball is the most popular sport here.	Beisbols šeit ir populārākais sporta veids.
It was one unique moment.	Tas bija viens vienreizējs brīdis.
I know a few words in this language.	Es zinu dažus vārdus šajā valodā.
There are rumors that the castle is in ghosts.	Klīda baumas, ka pilī ir spokos.
Shakespeare has written plays that are famous all over the world.	Šekspīrs ir sarakstījis lugas, kuras ir slavenas visā pasaulē.
They bring young women into the workplace.	Viņi ieved jaunas sievietes darbavietā.
He gasped.	Viņš iespieda gāzi.
Migration has increased alongside recent population growth.	Nesenajam iedzīvotāju skaita pieaugumam līdzās pieaugusi migrācija.
Glossy road signs are popular today.	Spīdīgas ceļa zīmes mūsdienās ir populāras.
Please give me a sugar bowl.	Lūdzu, padodiet man cukurtrauku.
She found this old newspaper in a drawer.	Viņa atrada šo veco avīzi atvilktnē.
The Blue Paper does not mention this ritual.	Zilajā grāmatā šis rituāls nav minēts.
However, the invaders did not dare to attack the castle.	Tomēr iebrucēji neuzdrošinājās uzbrukt pilij.
You scared me.	Tu nobiedēji mani.
Herons often form nests by ponds.	Gārņi bieži veido ligzdas pie dīķiem.
He quickly rose in line.	Viņš ātri pacēlās rindās.
Some ecosystems are protected by law.	Dažas ekosistēmas ir aizsargātas ar likumu.
Pupils were instructed to hold hands.	Skolēniem tika dots norādījums turēties rokās.
She went to the pond alone.	Viņa viena gāja uz dīķi.
Hot springs attract tourists to this resort.	Karstie avoti piesaista tūristus uz šo kūrortu.
The probability is low.	Varbūtība ir zema.
New strains of bacteria are often created by chance.	Jauni baktēriju celmi bieži tiek radīti nejauši.
Most support smoking restrictions.	Lielākā daļa atbalsta smēķēšanas ierobežojumus.
Thus, the ancient cities were not similar.	Tādējādi senās pilsētas nebija līdzīgas.
Every moment brought a new surprise.	Katrs mirklis atnesa jaunu pārsteigumu.
At present, the weak rule.	Šobrīd valda vājie.
They want to increase wages.	Viņi vēlas palielināt algas.
Technology allows companies to change their product line frequently.	Tehnoloģija ļauj uzņēmumiem bieži mainīt savu produktu līniju.
Be careful not to burn your fingers.	Esiet uzmanīgi, lai neapdedzinātu pirkstus.
This experiment failed.	Šis eksperiments bija neveiksmīgs.
The student's essay was great.	Studentes eseja bija lieliska.
The fire caught fire.	Uguns uzliesmoja liesmās.
The sun seemed to hang low on the horizon.	Šķita, ka saule karājas zemu pie horizonta.
Local teenagers are looking for food on the streets.	Vietējie pusaudži pārtiku meklē ielās.
His writing became elementary, pedestrian.	Viņa rakstība kļuva elementāra, gājēja.
A separate system applies to waste disposal.	Atsevišķa sistēma attiecas uz atkritumu izvešanu.
They ran through the forest at a tremendous speed.	Viņi skrēja pa mežu milzīgā ātrumā.
While the fishing boats are running to the port.	Kamēr zvejas laivas skrien uz ostu.
He was quite rich.	Viņš bija diezgan bagāts.
He lands behind the border.	Viņš notupās aiz robežas.
The project will reduce energy consumption by a third.	Projekts samazinās enerģijas patēriņu par trešdaļu.
Excessive grazing has destroyed much of the pasture.	Pārmērīga ganīšana ir iznīcinājusi lielu daļu ganību.
We need to work harder.	Mums ir jāstrādā vairāk.
The sorrow of losing one's parents will never be eradicated.	Bēdas par vecāku zaudēšanu nekad netiks izskaustas.
You cannot turn off the radio.	Jūs nevarat izslēgt radio.
The ditch is the only defense against attack.	Grāvis ir vienīgā aizsardzība pret uzbrukumu.
Every word spoken was literally meant.	Katrs izteiktais vārds bija domāts burtiski.
The hair on the back of your hands is straight.	Mati roku aizmugurē stāv taisni.
Be careful not to burn yourself.	Esiet uzmanīgi, lai nesadedzinātu sevi.
His voice was gentle but clear.	Viņa balss bija maiga, bet skaidra.
A state of emergency has been declared in the country.	Valstī izsludināts ārkārtas stāvoklis.
A call rang to mark the end of the service.	Atskanēja zvans, kas atzīmēja dievkalpojuma beigas.
You have to get into his or her position.	Jums jāiestājas viņa vai viņas stāvoklī.
The road ended on a rocky cliff.	Ceļš beidzās akmeņainā kraujā.
The court interpreter spoke in a barely audible whisper.	Tiesas tulks runāja tikko dzirdamā čukstā.
He looked weak and pale.	Viņš izskatījās vājš un bāls.
She snorted loudly.	Sieviete skaļi nošņāca.
The cook was quite successful.	Pavārs bija diezgan veiksmīgs.
A bustling metropolis full of various forms of entertainment.	Rosīga metropole, kas pilna ar dažādām izklaides formām.
The floods destroyed thousands of hectares.	Plūdu ūdeņi nopostīja tūkstošiem hektāru.
The work took several hours.	Darbs prasīja vairākas stundas.
A goose trio landed on the river bank.	Upes krastā nolaidās zosu trijotne.
Avoid excessive heat if you plan to sow seeds.	Izvairieties no pārmērīga karstuma, ja plānojat sēt sēklas.
Being a doctor here is a wonderful career.	Būt par ārstu šeit ir brīnišķīga karjera.
The guide brought his group into the jungle.	Gids ieveda savu grupu džungļos.
The round silver coin was pleasing to the eye.	Apaļā sudraba monēta bija acij tīkama.
Another reason to hate rainy days.	Vēl viens iemesls riebties lietainām dienām.
Factory workers wanted higher wages.	Rūpnīcas strādnieki gribēja lielākas algas.
I prefer my ice cream in small portions.	Es dodu priekšroku savam saldējumam mazās porcijās.
The problem started a few months ago.	Problēma sākās pirms dažiem mēnešiem.
Mother, please don't yell at me!	Māt, lūdzu, nekliedz uz mani!
A gust of wind dispelled angry, determined protesters.	Vēja brāzma izkliedza dusmīgus, apņēmīgus protestētājus.
To his surprise, he had a pair of boots in his suitcase.	Viņam par pārsteigumu čemodānā bija zābaku pāris.
I'm tired of guys' pranks.	Man apriebjas puišu palaidnības.
Children learn best by doing.	Bērni vislabāk mācās darot.
Eggs are laid by chickens.	Olas dēj vistas.
Household is a widespread maze.	Mājsaimniecība ir plaši izplatīts labirints.
Trees cast deep shadows.	Koki met dziļas ēnas.
It was clear that the girl was serious.	Bija skaidrs, ka meitene runā nopietni.
Make sure he doesn't suffocate.	Skaties, lai viņš nenosmok.
She whipped the custard.	Viņa strauji saputoja olu krēmu.
The water is transparent.	Ūdens ir caurspīdīgs.
See a picture of the dog.	Skatiet suņa attēlu.
Accompany your guest to your room.	Pavadiet savu viesi uz savu istabu.
An avalanche hit a mountain village.	Lavīna skāra kalnu ciematu.
We are in the last mess of fear.	Mēs esam pēdējās baiļu jūklī.
This area extends far into the ocean.	Šī zona sniedzas tālu okeānā.
The king was annoyed.	Valdnieks bija nokaitināts.
Young people are not interested in politics.	Jauniešiem politika neinteresē.
Try to take on a more leading role today.	Mēģiniet šodien uzņemties vairāk vadošu lomu.
The boats left at dawn.	Laivas izbrauca rītausmā.
England is a country of warm and pleasant weather.	Anglija ir silta un patīkama laika valsts.
What are this week's best movie shows?	Kuras ir šīs nedēļas labākās filmu izrādes?
You will not have time for repairs.	Jums nebūs laika remontdarbiem.
The heat was unbeatable.	Karstums bija nepārspējams.
The hotel has closed its doors.	Viesnīca ir slēgusi durvis.
The victim was handcuffed and fastened to a pole.	Cietušais bija sasiets važās un piestiprināts pie staba.
Today, she was in charge of cooking.	Šodien viņa, atbildot par ēdiena gatavošanu, izdeva norādījumus.
The report states that studies confirm this hypothesis.	Ziņojumā apgalvots, ka pētījumi apstiprina šādu hipotēzi.
The smoke came from a forest fire.	Dūmi cēlās no meža ugunsgrēka.
This newspaper plays an important role in society.	Šim laikrakstam ir svarīga loma sabiedrībā.
Dividing parts is difficult.	Daļu dalīšana ir sarežģīta.
The Earth's climate is changing.	Zemes klimats mainās.
The dispute drags on for weeks.	Strīds velkas nedēļām ilgi.
The researcher studied the city's crime data.	Pētnieks pētīja pilsētas noziedzības datus.
He hurriedly opened the door.	Viņš steigšus atvēra durvis.
His teeth were tight.	Viņa zobi bija cieši sakosti.
Decide after weighing the pros and cons.	Izlemiet pēc plusu un mīnusu nosvēršanas.
An army helicopter hovered overhead.	Virs galvas klabēja armijas helikopters.
Police are unclear about the investigation.	Policija par izmeklēšanu ir neskaidra.
These items cannot be eaten.	Šos priekšmetus nevar ēst.
Our goal is to find out the truth.	Mūsu mērķis ir noskaidrot patiesību.
The principle was established at the beginning of this century.	Princips tika izveidots šī gadsimta sākumā.
He had a habit of losing control.	Viņam bija ieradums zaudēt savaldību.
They noted that the road was slightly uneven.	Viņi atzīmēja, ka ceļš bija nedaudz nelīdzens.
It is becoming more common in city life.	Pilsētas dzīvē tas kļūst arvien izplatītāks.
All educated people know how important art is.	Visi izglītoti cilvēki zina, cik svarīga ir māksla.
This road borders some fields.	Šis ceļš robežojas ar dažiem laukiem.
Nuclear technology is becoming increasingly important.	Kodoltehnoloģijas iegūst arvien lielāku nozīmi.
You've been spying on me!	Tu esi mani izspiegojis!
However, it was later revealed that this was not true.	Tomēr vēlāk atklājās, ka tā nav patiesība.
Wealth brings happiness and good health.	Bagātība nes laimi un labu veselību.
The dancer wrapped around and jumped.	Dejotājs vijās apkārt un lēca.
The president died yesterday.	Prezidents vakar nomira.
We enjoyed an impressive holiday.	Izbaudījām iespaidīgas brīvdienas.
This region is called the "land of the rising sun".	Šo reģionu sauc par "uzlecošās saules zemi".
This sparked a heated debate.	Tas izraisīja asas diskusijas.
She cried, but his voice was soothing.	Viņa raudāja, bet viņa balss bija nomierinoša.
The hardest men are always the hardest workers.	Čaklākie vīrieši vienmēr ir visgrūtākie strādnieki.
We know that all living things are filled with cells.	Mēs zinām, ka visas dzīvās radības ir piepildītas ar šūnām.
We noticed a flock of sheep grazing in the valley.	Mēs pamanījām aitu ganāmpulku, kas ganās ielejā.
Violation of the law is punishable by severe penalties.	Par likuma neievērošanu draud bargi sodi.
Respect the cop.	Cieniet policistu.
Studies show that fish is a great source of nutrients.	Pētījumi liecina, ka zivis ir lielisks barības vielu avots.
Many soldiers carefully packed rifles.	Daudzi karavīri rūpīgi iesaiņoja šautenes.
This is what we call a ghost house.	Tas ir tas, ko mēs saucam par spoku māju.
The priest declared the temple holy.	Priesteris pasludināja templi par svētu.
The bear began to attack the sheep.	Lācis sāka uzbrukt aitām.
I am completely confused.	Esmu galīgi apmulsusi.
In autumn, the leaves of the tree turn red.	Rudenī koka lapas kļūst sarkanas.
He intends to run for mayor.	Viņš grasās kandidēt uz mēra amatu.
The Northern Lights placed a color display.	Ziemeļblāzma uzlika krāsainu displeju.
Water restoration is essential for life.	Ūdens atjaunošana ir būtiska dzīvībai.
The new law threatens freedom of the press.	Jaunais likums apdraud preses brīvību.
He leaned over the sink and washed his hands.	Viņš noliecās pie izlietnes un nomazgāja rokas.
Heavy snow covered the region this year.	Spēcīgs sniegs šogad pārklāja reģionu.
He wanted to know what was going on.	Viņš gribēja zināt, kas notiek.
Many birds flew overhead.	Virs galvas lidoja daudzi putni.
The second scene takes place on a warm, sunny day.	Otrā aina notiek siltā, saulainā dienā.
The young soldier is killed.	Jaunais karavīrs tiek nogalināts.
The shadow of the mountain moved across the lake.	Kalna ēna virzījās pāri ezeram.
The cat was almost completely white.	Kaķis bija gandrīz pilnībā balts.
The two cities divided by the river become one.	Divas pilsētas, ko sadala upe, kļūst par vienu.
The criminal was caught trying to escape.	Noziedznieks tika notverts, mēģinot aizbēgt.
The Prime Minister was given a tour of the city.	Premjerministram tika dota ekskursija pa pilsētu.
The mountain is wooded.	Kalns ir mežains.
Her long and flowing hair was tied.	Viņas garie un plīvojošie mati bija sasieti.
Keep your eyes open.	Turiet acis vaļā.
The environment will deteriorate if global warming continues.	Vide pasliktināsies, ja globālā sasilšana turpināsies.
She was ready to sign the documents.	Viņa bija gatava parakstīt dokumentus.
The dust destroyed all the plants.	Pute iznīcināja visus augus.
The weather forecast was likely to snow.	Laika prognoze vēstīja, ka iespējams sniegs.
There was a touch of lavender in the air.	Gaisā bija jūtama lavandas pieskāriens.
The researchers had difficulty navigating.	Pētniekiem bija grūti orientēties.
The weather is good.	Laika apstākļi ir labi.
Small, fluffy animals.	Mazie, pūkaini dzīvnieciņi.
Where is my phone?	Kur ir mans telefons?
The students are great.	Skolēni ir izcili.
Half occupied the remaining quarters of the city.	Puse ieņēma atlikušos pilsētas kvartālus.
A famous expedition travels across the South Sea.	Slavena ekspedīcija ceļo pa dienvidu jūru.
Wild grass grew on the sides of the trail.	Takas malās auga savvaļas zāle.
This is a small zoo.	Šis ir neliels zoodārzs.
They are known for their hospitality.	Viņi ir pazīstami ar savu viesmīlību.
Traffic stopped.	Satiksme apstājās.
The patriarch made his descendants go and multiply.	Patriarhs lika saviem pēcnācējiem iet un vairoties.
Gas prices are expected to fall in the near future.	Paredzams, ka tuvākajā laikā gāzes cenas samazināsies.
We will need at least a dozen chairs.	Mums vajadzēs vismaz duci krēslu.
The baby weighed about eighty pounds.	Zīdainis svēra aptuveni astoņdesmit mārciņas.
Iron and steel are needed in many buildings and structures.	Dzelzs un tērauds ir nepieciešami daudzās ēkās un būvēs.
Let's eat there tonight.	Šovakar ēdīsim tur.
That they had not bargained for more.	Ka viņi nebija kaulējušies par vairāk.
This city has always been considered sacred.	Šī pilsēta vienmēr ir uzskatīta par svētu.
Don't be too upset.	Neesiet pārāk sarūgtināts.
Always be especially careful in bad weather.	Sliktos laikapstākļos vienmēr jābūt īpaši uzmanīgiem.
He hopes that the project will be completed soon.	Viņš cer, ka drīzumā projektu varēs pabeigt.
The streets of the capital were full of yellow cabins.	Galvaspilsētas ielas bija pilnas ar dzeltenām kabīnēm.
She took a few steps towards the square.	Viņa paspēra dažus soļus laukuma virzienā.
Mobile phones, laptops and video games were banned.	Mobilie tālruņi, klēpjdatori un videospēles bija aizliegtas.
He was disqualified for wearing the wrong shoes.	Viņš tika diskvalificēts par nepareizu apavu valkāšanu.
As the train approached the station, it signaled loudly.	Kad vilciens tuvojās stacijai, tas skaļi signalizēja.
Afternoon as seen from the tower.	Pēcpusdienas, kā redzams no torņa.
A big fire broke out early today.	Šodien agri izcēlās liels ugunsgrēks.
Fictitious marriage.	Fiktīvas laulības.
He hates you, you better stay away from him.	Viņš tevi ienīst, labāk turies prom no viņa.
Sometimes the days are long when the sun doesn't rise.	Dažreiz dienas ir garas, kad saule nelec.
A meteorologist forecasts a rainy week.	Meteorologs prognozē lietainu nedēļu.
She massaged the centenarian's feet.	Viņa masēja simtgadnieces pēdas.
How will we be able to get around on public transport?	Kā mēs varēsim pārvietoties sabiedriskajā transportā?
Many people fled to neighboring cities.	Daudzi iedzīvotāji aizbēga uz kaimiņu pilsētām.
She pushed aside the cloth that covered the painting.	Viņa pastūma malā audumu, kas pārklāja gleznu.
No one complained.	Neviens nesūdzējās.
A hole is drilled through the wall.	Caur sienu izurbts caurums.
His dreadlocks reminded her of her feathers.	Viņa dredi viņai atgādināja spalvas.
It can be used for safe transportation.	To var izmantot drošai transportēšanai.
The rain continues to rain.	Lietus turpina līt.
Slime algae stuck to the side of the boat.	Laivas sānos pielipa gļotainas aļģes.
The numbers speak for themselves.	Skaitļi runā paši par sevi.
Remember to invite me to your neighbor's wedding!	Atcerieties uzaicināt mani uz savu kaimiņu kāzām!
The wise old man counted two coins.	Gudra vecene noskaitīja divas monētas.
The end wall slides down, revealing the vending machine.	Gala siena noslīd uz leju, atklājot tirdzniecības automātu.
My favorite form of music is still classical music.	Mans mīļākais mūzikas veids joprojām ir klasiskā mūzika.
First, you will need a teaspoon of vanilla.	Pirmkārt, jums vajadzēs tējkaroti vaniļas.
The scientist tested his hypothesis.	Zinātnieks pārbaudīja savu hipotēzi.
The starry night brought peace and quiet.	Zvaigžņotā nakts atnesa klusumu un mieru.
The factory produced ice cream.	Rūpnīcā tika ražots saldējums.
He refused to be photographed by the school children.	Viņš atteicās, lai viņu fotografētu skolas bērni.
He believes that the key to success is hard work.	Viņaprāt, panākumu atslēga ir smags darbs.
The brave girl refused to bend.	Drosmīgā meitene atteicās locīties.
The population is growing rapidly.	Iedzīvotāju skaits strauji pieaug.
The consequences of the tragedy will be felt for years to come.	Traģēdijas sekas būs jūtamas vēl gadiem ilgi.
The separatists demanded complete independence from the central government.	Separātisti pieprasīja pilnīgu neatkarību no centrālās valdības.
Only a few roads connect the interior of the country with the capital.	Tikai daži ceļi savieno valsts iekšpusi ar galvaspilsētu.
To ensure accuracy, scientists repeat this experiment.	Lai nodrošinātu precizitāti, zinātnieki atkārto šo eksperimentu.
She is tirelessly fighting to protect the environment.	Viņa nenogurstoši cīnās, lai aizsargātu vidi.
The work is physically demanding.	Darbs ir fiziski noslogots.
The restaurant has many waiters.	Restorānā ir daudz viesmīļu.
The last thing she wanted to do was cook.	Pēdējais, ko viņa gribēja darīt, bija gatavot.
Ninety percent of the population is illiterate.	Deviņdesmit procenti iedzīvotāju ir analfabēti.
Playing the guitar is my passion.	Ģitāras spēlēšana ir mana aizraušanās.
The new train station is almost complete.	Jaunā dzelzceļa stacija ir gandrīz pabeigta.
Activists around the world protested against the atrocities.	Aktīvisti visā pasaulē protestēja pret zvērībām.
The tutorial contains many real life examples.	Apmācība satur daudz reālās dzīves piemēru.
He was the only survivor.	Viņš bija vienīgais izdzīvojušais.
Be careful not to burn them.	Uzmanieties, lai tās nesadedzinātu.
A copy has been developed.	Eksemplārs ir izstrādāts.
Homes here are extravagant.	Mājas šeit ir ekstravagantas.
Most living beings breathe and move.	Lielākā daļa dzīvo būtņu, kas elpo un pārvietojas.
They like to play in the open.	Viņiem patīk spēlēt atklātos laukos.
He asked to see you.	Viņš lūdza tikties ar jums.
Make sure the fruit juice is thoroughly mixed.	Pārliecinieties, ka augļu sula ir rūpīgi sajaukta.
One billion children worldwide live in poverty.	Viens miljards bērnu visā pasaulē dzīvo nabadzībā.
This poll should be at the top of your agenda.	Šai aptaujai vajadzētu būt jūsu dienaskārtības galvenajai vietai.
The house is a minute's walk away.	Minūtes gājiena attālumā no šejienes atrodas māja.
The gardener cut the roses.	Dārznieks apgrieza rozes.
Kiss the frogs to find yourself a prince.	Noskūpstīt vardi, lai atrastu sev princi.
How hot is the water?	Cik karsts ir ūdens?
Giving food was probably a test for me.	Ēdienu došana man droši vien bija pārbaudījums.
Some countries impose excessive taxes on importers.	Dažas valstis importētājiem uzliek pārmērīgus nodokļus.
Scientists initially believed that the Earth was flat.	Zinātnieki sākotnēji uzskatīja, ka Zeme ir plakana.
When he turned the handle, it fell.	Kad viņš pagrieza rokturi, tas nokrita.
She wiped her nose with the palm of her hand.	Viņa noslaucīja degunu ar plaukstu.
The soprano collapsed from congestion.	Soprāns sabruka no pārslodzes.
The plan we have developed has great potential.	Mūsu izstrādātajam plānam ir liels potenciāls.
The notes of joy sound like birds.	Prieka notis skan kā putni.
Volunteers worked to clean up the river.	Brīvprātīgie strādāja pie upes sakopšanas.
He almost drove off the sidewalk.	Viņš gandrīz nobrauca no ietves.
The holy man continued to give lectures on their religion.	Svētais vīrs turpināja lasīt lekcijas par viņu reliģiju.
The real estate dealer showed him several homes in his price range.	Nekustamo īpašumu tirgotājs viņam parādīja vairākas mājas savā cenu diapazonā.
He had just been elected mayor.	Viņš tikko bija ievēlēts par mēru.
So this is where the fish died.	Tātad šī ir vieta, kur zivs gāja bojā.
The driver was acquitted of negligence.	Vilciena vadītājs tika atbrīvots no apsūdzības par nolaidību.
The regional authorities decided to fund her life engine.	Reģionālās varas iestādes nolēma finansēt viņas dzīvības dzinēju.
His response was quick and decisive.	Viņa atbilde bija ātra un izlēmīga.
Wizards use many tricks in their performances.	Burvji savās priekšnesumos izmanto daudzus trikus.
Wole and wet.	Wole ir slapjš.
Legend has it that a lonely monk crossed the mountains.	Leģenda vēsta, ka kalnus šķērsojis vientuļš mūks.
Most likely, he would be late.	Visticamāk, viņš nokavētu.
The moon hung in the sky.	Mēness karājās debesīs.
A shady tree around the castle mound.	Apkārt pilskalnam ēnains koks.
Many elephants were killed by poachers.	Daudzus ziloņus nogalināja malumednieki.
She just had a blissful smile on her face.	Viņas sejā viņai vienkārši bija svētlaimīgs smaids.
The discovery was made in a small village.	Atklājums tika veikts nelielā ciematā.
What appears to be space is actually emptiness.	Tas, kas šķiet kosmoss, patiesībā ir tukšums.
The underground river connects with the sea.	Pazemes upe savienojas ar jūru.
The number shows that he is in the lead with a big advantage.	Skaits parāda, ka viņš ir vadībā ar lielu pārsvaru.
It is a cold night, there is snow in the air.	Ir auksta nakts, gaisā ir sniegs.
When heated, water becomes gas.	Sildot, ūdens kļūst par gāzi.
Recycling can be problematic if strict guidelines are not followed.	Pārstrāde var būt problemātiska, ja netiek ievērotas stingras vadlīnijas.
They were placed with him.	Tie tika nolikti kopā ar viņu.
Leave your car in a safe place.	Atstājiet savu automašīnu stāvēšanai drošā vietā.
She was dressed in a rather bold dress.	Viņa bija ģērbusies diezgan drosmīgā kleitā.
These socks must be washed.	Šīs zeķes ir jāmazgā.
There are only three small airports in this country.	Šajā valstī ir tikai trīs mazas lidostas.
These reports were distributed to various government agencies.	Šie ziņojumi tika izplatīti dažādām valsts aģentūrām.
The workers worked hard for long hours.	Strādnieki cītīgi strādāja ilgas stundas.
It can be quite difficult to combine the two.	Var būt diezgan grūti apvienot abus.
Microsoft opens a new store near it.	Microsoft tuvumā atver jaunu veikalu.
Destructive information from an unwanted witness.	Sagraujoša informācija no nevēlama liecinieka.
The company's productivity is improving.	Uzņēmuma produktivitāte uzlabojas.
Women have traditionally been kept out of politics.	Sievietes tradicionāli tika turētas tālāk no politikas.
He hurried, ran towards the ship.	Viņš steidzās, skrēja uz kuģa pusi.
Many roads were empty at this hour.	Daudzi ceļi šajā stundā bija tukši.
Morning fog hung over the sleepy village.	Pār miegaino ciematu karājās rīta migla.
The number of casualties increased steadily throughout the war	Bojāgājušo skaits nepārtraukti pieauga visā kara laikā
My clothes smell of smoke.	Manas drēbes smaržo pēc dūmiem.
The villagers hope to forget the past.	Ciema iedzīvotāji cer aizmirst pagātni.
They laughed and shook their heads.	Viņi smējās un kratīja galvas.
The system is less effective in catching minor offenders.	Sistēma ir mazāk efektīva, lai notvertu nelielus likumpārkāpējus.
They sell their products in a wide market.	Viņi pārdod savus produktus plašā tirgū.
There was a great opportunity here.	Šeit bija lieliska iespēja.
The drink is becoming popular.	Dzēriens kļūst populārs.
The tenth century was a turbulent and significant period.	Desmitais gadsimts bija nemierīgs un nozīmīgs periods.
A snake slipped past her.	Viņai garām paslīdēja čūska.
These wheels run on electricity.	Šie riteņi darbojas ar elektrību.
Deep in the jungle, a leopard spotted a roe deer.	Dziļi džungļos leopards pamanīja stirniņu.
Anthropological research is important in this area of ​​research.	Šajā pētniecības jomā svarīgs ir antropologa pētījums.
I have shared emotions about this decision.	Man ir dalītas emocijas par šo lēmumu.
He ate six cookies at a time.	Viņš vienlaikus ēda sešus cepumus.
During the fight, breathing becomes difficult.	Cīņas laikā elpošana kļūst smaga.
The power of the dictator was absolute.	Diktatora vara bija absolūta.
They plan to expel him from college.	Viņi plāno viņu izslēgt no koledžas.
Some drivers continue to drive under the influence.	Daži autovadītāji turpina braukt reibumā.
You "go" to the train station.	Jūs "bākat" dzelzceļa stacijā.
There are things that cannot be bought for money.	Ir lietas, ko nevar nopirkt par naudu.
Triangles and rectangles have shapes.	Trijstūri un taisnstūri ir formas.
For this reason, she has a lot of free time.	Šī iemesla dēļ viņai ir daudz brīvā laika.
We will need a moisture meter.	Mums būs nepieciešama mitruma mērīšanas mēraukla.
The sails took off in the wind.	Buras pacēlās vējā.
The dress is made of lace and silk.	Kleita ir izgatavota no mežģīnēm un zīda.
He ran through the tunnel, avoiding the rubble.	Viņš izskrēja cauri tunelim, izvairoties no gruvešiem.
The shorts hugged her slender hips.	Šorti apskāva viņas slaidos gurnus.
He studied hard.	Viņš cītīgi mācījās.
The transatlantic trade route is faster and more economical.	Transatlantiskais tirdzniecības ceļš ir ātrāks un ekonomiskāks.
Thousands of refugees flooded the city.	Pilsētu pārpludināja tūkstošiem bēgļu.
Let's get back together, we enjoyed it last time.	Sanāk atkal kopā, pagājušo reizi izbaudījām.
He was very helpful.	Viņš bija ļoti izpalīdzīgs.
The transaction was terminated at the last minute.	Darījums tika pārtraukts pēdējā brīdī.
Some who heard the story did not believe it.	Daži, kas dzirdēja stāstu, tam neticēja.
According to her colleague, she is a great teacher.	Pēc kolēģes domām, viņa ir lieliska skolotāja.
Gloves protect your hands from frostbite.	Cimdi pasargā rokas no apsaldējumiem.
She stroked the puppy's head.	Viņa paglaudīja kucēna galvu.
A letter has been delivered.	Tika piegādāta vēstule.
These vases are extremely fine.	Šīs vāzes ir ārkārtīgi smalkas.
This city is alive with the sounds of music.	Šī pilsēta ir dzīva ar mūzikas skaņām.
The flowers bloom profusely in spring.	Ziedi bagātīgi zied pavasarī.
Our neighbors have four dogs.	Mūsu kaimiņiem ir četri suņi.
Training programs need to be improved.	Ir jāuzlabo apmācības programmas.
They reached for their swords.	Viņi sniedzās pēc zobeniem.
The professor gave a lecture on whale biology.	Profesors lasīja lekciju par vaļu bioloģiju.
The skin peeled and muscle atrophy was visible.	Āda lobījās, un bija redzama muskuļu atrofija.
He felt a small box under the table.	Zem galda viņš sajuta mazu kastīti.
Follow me.	Sekojiet man.
In many countries, the disease has been eradicated.	Daudzās valstīs slimība ir izskausta.
She and her classmates had worked very hard.	Viņa un viņas klasesbiedri bija ļoti smagi strādājuši.
See how the grass has grown!	Paskaties, kā zāle izaugusi!
For most people, she is psychotic.	Lielākajai daļai cilvēku viņa ir psihotiska.
He was famous for his beauty.	Viņš bija slavens ar savu skaistumu.
They act with caution.	Viņi rīkojas piesardzīgi.
Our country needs new energy sources.	Mūsu valstij ir nepieciešami jauni enerģijas avoti.
Six policemen were killed in the fight.	Kautiņā cieta seši policisti.
Dissemination of scientific knowledge is inefficient and haphazard.	Zinātnisko zināšanu izplatīšana ir neefektīva un nejauša.
The car ran off the road and crashed.	Automašīna noskrēja no ceļa un avarēja.
My picture hung on the wall.	Mans attēls karājās pie sienas.
She danced a little samba.	Viņa dejoja nedaudz sambu.
Four kilometers to the south was a city.	Četrus kilometrus uz dienvidiem bija pilsēta.
The collar felt itchy.	Apkakle jutās niezoša.
Scientists can learn a lot by looking at insects.	Zinātnieki var daudz uzzināt, aplūkojot kukaiņus.
He helped his friend get to the hospital.	Viņš palīdzēja savam draugam nokļūt slimnīcā.
He looked into her eyes.	Viņš skatījās viņai acīs.
Men and women began attending these temples.	Vīrieši un sievietes sāka apmeklēt šos tempļus.
The deputy mayor declined to comment.	Mēra vietnieks no komentāriem atteicās.
Water was pumped out of the mines using steam engines.	Ūdens tika izsūknēts no raktuvēm, izmantojot tvaika dzinējus.
The group was educated in democratic ideals.	Grupa bija izglītota demokrātiskos ideālos.
The baby whispered, satisfied.	Mazulis čukstēja, apmierināts.
Do not touch the snakes.	Neaiztieciet čūskas.
The element of material strength is important.	Svarīgs ir materiālu stiprības elements.
A secular state means that all religions are treated equally.	Sekulāra valsts nozīmē, ka pret visām reliģijām attiecas vienāda attieksme.
The inspector gave the green light.	Inspektors deva zaļo gaismu.
Winters are mild here.	Šeit ziemas ir maigas.
The last mile was the hardest.	Pēdējā jūdze bija visgrūtākā.
There are many parks and nature reserves in the region.	Šajā reģionā ir daudz parku un dabas rezervātu.
A famous star was unexpectedly found on the plane.	Lidmašīnas ceļā negaidīti tika atrasta slavena zvaigzne.
The opposition hoped that new lawyers would be appointed.	Opozīcija cerēja, ka tiks iecelti jauni juristi.
Those fools don't know what they're doing!	Tie muļķi nezina, ko dara!
The country's history was riddled with wars.	Valsts vēsture bija caurstrāvota ar kariem.
The store was closed for the day.	Veikals uz dienu bija slēgts.
The government introduced a curfew.	Valdība ieviesa komandanta stundu.
Hardly anyone knew the truth.	Diez vai kāds zināja patiesību.
The most dangerous forces are a little silent.	Bīstamākie spēki ir nedaudz pieklusuši.
The dough was firm.	Mīkla bija stingra.
He repeatedly tried to cross the border.	Viņš vairākkārt mēģināja šķērsot robežu.
Participants in the famous experiment experienced many interviews.	Slavenā eksperimenta dalībnieki piedzīvoja daudzas intervijas.
Critics say there is not enough evidence.	Kritiķi saka, ka nav pietiekami daudz pierādījumu.
Trains were moving at very high speeds.	Vilcieni kustējās ļoti lielā ātrumā.
She sipped green tea, sighed heavily.	Viņa malkoja zaļo tēju, smagi nopūtās.
This class is so noisy!	Šī klase ir tik trokšņaina!
Alcohol abuse is endemic here.	Alkohola pārmērīga lietošana šeit ir endēmiska.
You can help me if you want.	Jūs varat man palīdzēt, ja vēlaties.
The little girl sobbed in his arms.	Mazā meitene šņukstēja viņa rokās.
Salmon fly upstream to spawn.	Laši peld pret straumi, lai nārstotu.
Clouds covered the sky, leaving the landscape in twilight.	Mākoņi aizsedza debesis, atstājot ainavu krēslā.
Bobing board in the waves.	Bobing dēlis viļņos.
Thieves attacked at night.	Zagļi uzbruka naktī.
As prices rose, people reduced their spending.	Cenām pieaugot, cilvēki samazināja savus izdevumus.
Are you sure you want to wipe them?	Vai tiešām vēlaties tos aizslaucīt?
The excitement of a typical person is thrilled.	Tipisku cilvēku saviļņo uztraukums.
You need to keep it in a cool place.	Jums tas jāglabā vēsā vietā.
Her silver eyes shone brightly.	Viņas sudrabainās acis mirdzēja spilgti.
The aviation bill will create new jobs.	Aviācijas likumprojekts radīs jaunas darba vietas.
Their meeting lasted a long time.	Viņu tikšanās ilga ilgu laiku.
Let's put this aside for later.	Noliksim šo malā vēlākam laikam.
Here is my business card.	Šeit ir mana vizītkarte.
It seemed to me that these pants were too big.	Man šķita, ka šīs bikses ir pārāk lielas.
His cry of pain caught our attention.	Viņa sāpju sauciens pievērsa mūsu uzmanību.
She wanted to contribute.	Viņa gribēja dot savu ieguldījumu.
Mother cried softly.	Māte klusi raudāja.
He shook his head slowly.	Viņš lēnām pakratīja galvu.
First chop the garlic clove.	Vispirms sasmalciniet ķiploka daiviņu.
The local politician recently lost his job.	Vietējais politiķis nesen zaudēja darbu.
My uncle will not be happy.	Mans onkulis nebūs apmierināts.
The kitten did not know where she was.	Kaķene nezināja, kur atrodas.
The magnifier revealed his true colors.	Lielotājs atklāja savas patiesās krāsas.
The taste of spring!	Pavasara garša!
We saw our reflection in the window.	Logā ieraudzījām savu atspulgu.
As they bravely moved forward, the soldiers took away the fortress.	Drosmīgi soļojot uz priekšu, karavīri atņēma cietoksni.
Others looked forward to the day when they could be free.	Citi ar nepacietību gaidīja dienu, kad varēs būt brīvi.
Frost is absorbed into the wax.	Sals iesūcas vaskā.
Their heartbeats were in sync.	Viņu sirdspuksti bija sinhronizēti.
She was born a miller and a housewife.	Viņa piedzima dzirnavniekam un mājsaimniecei.
We are drifting towards the sea.	Mēs dreifējam jūras virzienā.
Buffalo ran away.	Bifelis aizskrēja.
She smiled subtly.	Viņa viltīgi pasmaidīja.
Two centuries ago, it was a popular sport.	Pirms diviem gadsimtiem tas bija populārs sporta veids.
She is very eager to stand the test.	Viņa ļoti vēlas izturēt pārbaudi.
The city was now abandoned.	Pilsēta tagad bija pamesta.
She sees no reason to be unhappy.	Viņa neredz iemeslu būt nelaimīgai.
They offered us a deal that we could not refuse.	Viņi mums piedāvāja darījumu, ko nevarējām atteikties.
He gathered them in his hands.	Viņš savāca viņu rokās.
I've seen it before.	Esmu to redzējis iepriekš.
I didn't want to consider him old.	Es negribēju viņu uzskatīt par vecu.
For most people, the end came too late.	Vairumam cilvēku beigas nāca par vēlu.
The world is a small place, isn't it?	Pasaule ir maza vieta, vai ne?
A wide range of ships.	Plaša kuģu armāda.
Russia has huge mineral resources.	Krievijai ir milzīgi minerālu resursi.
How to use a funnel with a stand.	Kā lietot piltuvi ar statīvu.
It emits a unique green glow.	Tas izstaro unikālu zaļu mirdzumu.
Most likely it was due to overcrowding.	Visticamāk, tas bija pārapdzīvotības dēļ.
He raised his voice with a question.	Viņš pacēla ar balsi ar jautājumu.
The beaches are popular with tourists.	Pludmales ir populāras tūristu vidū.
The steps are easy to perform.	Darbības ir viegli izpildāmas.
The transition has been gradual.	Pāreja ir notikusi pakāpeniski.
We use words to give meaning to images.	Mēs izmantojam vārdus, lai piešķirtu attēliem nozīmi.
The house has many narrow aisles.	Mājai ir daudz šauru eju.
Unfortunately, the money was lost.	Diemžēl nauda tika zaudēta.
They were pioneers in space travel.	Viņi bija kosmosa ceļojumu pionieri.
Many types of people make poor use of analogies.	Daudzu veidu cilvēki vāji izmanto analoģijas.
In summer, the political climate is extremely busy.	Vasarā politiskais klimats ir ārkārtīgi uzlādēts.
His arrival surprised everyone.	Viņa ierašanās pārsteidza visus.
They sacrificed a cow to please the gods.	Viņi upurēja govi, lai izpatiktu dieviem.
After a thirty minute drive we reached our destination.	Pēc trīsdesmit minūšu brauciena mēs sasniedzām galamērķi.
Thinking, she decided it didn't make sense.	Padomājusi, viņa nolēma, ka tam nav jēgas.
Tea is grown in many places around the world.	Tēju audzē daudzās vietās visā pasaulē.
This country needs a health care system.	Šai valstij ir vajadzīga veselības aprūpes sistēma.
Leaves had fallen from the city's trees.	No pilsētas kokiem bija nokritušas lapas.
The fracture is severe.	Lūzums ir smags.
Climbing over the face of the rock, he shouted triumphantly.	Kāpdams pāri klints sejai, viņš uzvaroši iekliedzās.
I bring bags to my room.	Nesu somas uz savu istabu.
The target was small local ships.	Mērķis bija mazi vietējie kuģi.
They talked before they started eating.	Viņi runāja, pirms sāka ēst.
Aristotle is famous for claiming that there are four elements.	Aristotelis ir slavens ar to, ka apgalvo, ka pastāv četri elementi.
It consisted of plant roots.	Tas sastāvēja no augu saknēm.
Edamame, made from unripe soybeans, is high in protein.	Edamame, kas izgatavota no nenobriedušām sojas pupiņām, satur daudz olbaltumvielu.
Many trees are planted in the region every year.	Šajā reģionā katru gadu tiek stādīti daudzi koki.
She ate breakfast, then returned to bed.	Viņa paēda brokastis, tad atgriezās gultā.
Animals, such as dogs, cats and birds, also experience feelings.	Dzīvnieki, piemēram, suņi, kaķi un putni, arī piedzīvo jūtas.
I'm leaving home with only a small suitcase.	Es dodos prom no mājām, ņemot tikai nelielu koferi.
To start cooking, you must first preheat the oven.	Lai sāktu gatavot, vispirms jāuzsilda cepeškrāsns.
Soldiers wade through the water to the chest.	Karavīri brida pa ūdeni līdz krūtīm.
Bats guarantee the origin of the language.	Sikspārņi nodrošina valodas izcelsmi.
The boy entered the field with difficulty.	Zēns ar grūtībām uzgāja laukumā.
Other freshwater sources were also found.	Tika atrasti arī citi saldūdens avoti.
This flask was dark, very old.	Šī kolba bija tumša, ļoti veca.
It was too late to return.	Bija par vēlu atgriezties.
The small room always smelled of urine.	Mazajā istabā vienmēr smirdēja pēc urīna.
The elephants were fed at the zoo.	Zoodārzā ziloņi tika baroti.
His strategy was the right one.	Viņa stratēģija bija pareiza.
A wild monkey attacks a farmer's shop.	Savvaļas mērkaķis uzbrūk zemnieka veikalam.
The story of a tiger man is not beautiful	Tīģera cilvēka stāsts nav skaists
He sat and stared into space.	Viņš sēdēja un skatījās kosmosā.
As the company expanded, ownership increased.	Uzņēmumam paplašinoties, īpašumtiesības palielinājās.
A strange phenomenon was observed.	Tika novērota dīvaina parādība.
But looking closer, it wasn't that easy.	Bet, papētot tuvāk, tas nebija tik vienkārši.
The statue was covered with dirt for centuries.	Statuja bija klāta ar gadsimtiem ilgi netīrumiem.
The shining sky was covered with stars.	Mirdzošās debesis bija klātas ar zvaigznēm.
Spring rushed into the city.	Pavasaris trokšņaini ieskrēja pilsētā.
He is a registered voter in the parish.	Viņš ir reģistrēts vēlētājs pagastā.
The economy is in recession.	Ekonomika ir recesijā.
A whistle sounded to signal the start of the game.	Atskanēja svilpe, kas liecināja par spēles sākumu.
The task was tiring.	Uzdevums bija nogurdinošs.
He closed the book and returned it to the shelf.	Viņš aizvēra grāmatu un atgrieza to plauktā.
The air was cool.	Gaisā valdīja vēsums.
I hate your behavior.	Man riebjas tava uzvedība.
Equipment is needed to harvest sugar cane.	Cukurniedru novākšanai ir nepieciešama tehnika.
Any construction work will damage the wood.	Jebkurš celtniecības darbs sabojās koksni.
To explain, he pointed to an object on the table.	Lai paskaidrotu, viņš norādīja uz priekšmetu uz galda.
Researchers we can be held accountable for.	Pētnieki, kurus mēs varam saukt pie atbildības.
Several months later, the puppies were smuggled across the border.	Pēc vairākiem mēnešiem kucēni kontrabandas ceļā tika pārvesti pāri robežai.
In ancient times, leprosy was considered a punishment for sin.	Senatnē spitālība tika uzskatīta par sodu par grēku.
Surveys of poultry feed show that the species is mixed.	Apsekojumi par putnu barību liecina, ka sugas to sajauc.
I poured tea into a cup.	Es ielēju tēju krūzītē.
The seed does not sprout.	Sēkla neizraida saknes.
The Scout movement is heavily supported by public funds.	Skautu kustība tiek ļoti atbalstīta no valsts līdzekļiem.
He jumps and beats.	Viņš lēkā un sit plaukstas.
Strong confrontation between the two groups.	Spēcīga konfrontācija starp abām grupām.
The bus stop is 1 km from the road.	Autobusu pietura atrodas kilometra attālumā no ceļa.
The country's literacy rate has risen steadily.	Valsts lasītprasmes līmenis ir nepārtraukti audzis.
Critics of the president criticize his economic policies.	Prezidenta kritiķi kritizē viņa ekonomisko politiku.
The son wrote letters to the prisoners.	Dēls rakstīja vēstules gūstekņiem.
A cloud slid lazily across the sky.	Pa debesīm laiski slīdēja mākonis.
Here is a picture of my family.	Šeit ir manas ģimenes attēls.
He managed to escape the life of a reformer.	Viņam izdevās izvairīties no reformatora dzīves.
Call me if you need.	Zvaniet man, ja jums ir nepieciešams.
Always strive to climb higher.	Vienmēr tiecieties uzkāpt uz augstāku vietu.
The ship crashed into an iceberg.	Kuģis ietriecās aisbergā.
So on and so forth.	Tā tālāk un tā tālāk.
Our investigation has shown that he has broken a number of laws.	Mūsu izmeklēšana parādīja, ka viņš ir pārkāpis vairākus likumus.
The effects of malt malt on humans are profound.	Iesala dzēriena ietekme uz cilvēkiem ir dziļa.
Her vision began to improve after the second operation.	Viņas redze sāka uzlaboties pēc otrās operācijas.
Water contaminated with chemicals.	Ūdens saindēts ar ķīmiskām vielām.
Diligent and loyal employee.	Uzcītīgs un lojāls darbinieks.
You have reached a brick wall.	Jūs esat sasniedzis ķieģeļu sienu.
This wood is hard and brittle.	Šī koksne ir cieta un trausla.
The poet's recitation earned applause.	Dzejnieka deklamācija izpelnījās sajūsmas aplausus.
The cloudless sky and the sun greeted them.	Viņus sagaidīja bezmākoņu debesis un saule.
She might be a great teacher, but she's lazy.	Viņa varētu būt lieliska skolotāja, bet viņa ir slinka.
Each worker can plant a potato.	Katrs strādnieks var stādīt kartupeli.
There was a heated debate.	Izcēlās asas debates.
He has had a history of violence.	Viņam ir bijusi vardarbības vēsture.
The company's offices are nearby.	Netālu atrodas uzņēmuma biroji.
You can look at the dinner table.	Varat paskatīties uz pusdienu galdu.
A river flows behind the window.	Aiz loga tek upe.
It was filled to the brim.	Tas bija piepildīts līdz galam.
The animal's body is well adapted to its lifestyle.	Dzīvnieka ķermenis ir labi pielāgojies tā dzīvesveidam.
A fox watched from a tree.	No koka vēroja lapsa.
There is a church in the village.	Ciematā ir baznīca.
She thinks he is the enemy.	Viņa domā, ka viņš ir ienaidnieks.
"Rebel" is a person who objects to authority.	"Dumpinieks" ir persona, kas iebilst pret autoritāti.
It's abroad, well.	Tas ir ārzemēs, labi.
Our scientists are currently conducting a number of important experiments.	Mūsu zinātnieki šobrīd veic vairākus svarīgus eksperimentus.
One of them is the definition of a noun.	Viena no tām ir lietvārda definīcija.
The atomic bomb changed everything.	Atombumba mainīja visu.
His comment sparked a lively discussion.	Viņa komentārs izraisīja dzīvu diskusiju.
The province is famous for its rice.	Province ir slavena ar saviem rīsiem.
There are many barriers to recycling.	Pārstrādei traucē daudzi šķēršļi.
The doorbell rang.	Atskanēja durvju zvans.
They are not essential.	Tie nav būtiski.
The old man swore loudly.	Vecais vīrs skaļi zvērēja.
Neither sugar nor salt affects the taste.	Ne cukurs, ne sāls neietekmē garšu.
The level of security needs to be increased.	Ir jāpaaugstina drošības līmenis.
His goal is high in everything he does.	Viņa mērķis ir augsts it visā, ko dara.
She is studying computer science.	Viņa studē datorzinātnes.
The old man was taken to the hospital.	Sirmgalvis nogādāts slimnīcā.
She spoke carefully and clearly.	Viņa runāja uzmanīgi un skaidri.
The train slowed to a stop.	Vilciens palēnināja, līdz apstājās.
Stretching helps reduce muscle fatigue.	Stiepšanās palīdz mazināt muskuļu nogurumu.
Bells rang through the city.	Zvani skanēja cauri pilsētai.
He was forced to retire at	Viņš bija spiests doties pensijā plkst.
The village is quiet and peaceful.	Ciemats ir kluss un mierīgs.
The fish really wanted to get to the lake.	Zivis ļoti vēlējās tikt pie ezera.
Some species of snakes do not have legs.	Dažām čūsku sugām nav kāju.
I had trouble noticing the ship.	Man bija problēmas pamanīt kuģi.
My son is studying at a prestigious boarding school.	Mans dēls mācās prestižā internātskolā.
Cutouts, feet and bruises are all kinds of injuries.	Izgriezumi, pēdas un sasitumi ir visa veida ievainojumi.
She won this offer in the women's division.	Viņa uzvarēja šī piedāvājuma sieviešu divīzijā.
Subjects do not remember anything.	Subjekti neko neatceras.
The royal couple arrived early in the morning.	Karaliskais pāris ieradās agri no rīta.
The nearby mountains are huge.	Tuvējos kalnos ir milzīgi.
People from other countries come here.	Šeit ieceļo cilvēki no citām valstīm.
Let's take a walk along the river.	Ejam pastaigāties gar upi.
The geopolitical landscape is changing.	Ģeopolitiskā ainava mainās.
They were in the maternity ward with the lights off.	Viņi atradās dzemdību zālē ar izslēgtu gaismu.
To the south of the river, large areas of desert have been preserved.	Uz dienvidiem no upes saglabājušās lielas tuksneša platības.
Make sure the cream is thick.	Pārliecinieties, ka krēms ir biezs.
The branches broke under the weight of the snow.	Zari lūza zem sniega svara.
A commission was set up to assess the losses.	Zaudējumu novērtēšanai tika izveidota komisija.
She began to fear walking the lonely streets at night.	Viņa sāka baidīties staigāt pa vientuļām ielām naktī.
Three losses in a row is a series of losses.	Trīs zaudējumi pēc kārtas ir zaudējumu sērija.
She brought a basket of apples to the kitchen.	Viņa ienesa grozu ar āboliem virtuvē.
Is there any idea where to find him?	Vai ir kāda ideja, kur viņu varētu atrast?
It is claimed that girls mature faster than boys.	Tiek apgalvots, ka meitenes nobriest ātrāk nekā zēni.
Rosewood is an expensive tropical hardwood.	Rožkoks ir dārgs tropu cietkoksne.
Advanced medical facilities have paid a huge price.	Uzlabotas medicīnas iestādes ir maksājušas milzīgu cenu.
A weekly newspaper is published.	Tiek izdots iknedēļas laikraksts.
His colleagues were outraged.	Viņa kolēģi bija sašutuši.
Instead, three little girls ate ice cream.	Tā vietā trīs mazas meitenes ēda saldējumu.
More coal is burned every year to produce electricity.	Katru gadu tiek sadedzināts vairāk ogļu, lai ražotu elektroenerģiju.
She felt a cold breeze kissing her bare cheeks.	Viņa juta aukstu vēsmu skūpstam viņas kailos vaigus.
This city is famous for its festivals.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem festivāliem.
Many species of these birds are endangered.	Daudzas šo putnu sugas ir apdraudētas.
We go to the dentist every year.	Mēs ejam pie zobārsta katru gadu.
They used renewable energy sources.	Viņi izmantoja atjaunojamos enerģijas avotus.
Follow the answers to these questions carefully.	Uzmanīgi ievērojiet atbildes uz šiem jautājumiem.
Only ten minutes had passed.	Bija pagājušas tikai desmit minūtes.
Chemical tests are used to determine the composition of gases.	Gāzu sastāva noteikšanai izmanto ķīmiskos testus.
Bradford is famous for its linen fabrics.	Bredforda ir slavena ar linu audumu izgatavošanu.
Upload your saved course file here.	Augšupielādējiet saglabāto kursa failu šeit.
My daughter's eyes.	Manas meitas acis.
Read your newspaper.	Izlasi savu avīzi.
The earthquake caused a major landslide.	Zemestrīce izraisījusi lielu zemes nogruvumu.
He earned a lot of money.	Viņš nopelnīja daudz naudas.
The sidewalk behind the school needs to be restored.	Jāatjauno ietve aiz skolas.
You need to trim your nails regularly.	Jums regulāri jāapgriež nagi.
This dish is ugly for some.	Šis ēdiens dažiem ir negaršīgs.
There is a park in the city center.	Pilsētas centrā ir parks.
Most people here work in offices.	Lielākā daļa iedzīvotāju šeit strādā birojos.
The remote location guarantees seclusion.	Attālā atrašanās vieta garantē noslēgtību.
The mighty became very accustomed.	Varene kļuva ļoti pieradināta.
Then return to your usual routine.	Pēc tam atgriezieties pie ierastās rutīnas.
The crowds gathered outside the hospital, but received little information.	Pūļi pulcējās ārpus slimnīcas, taču viņi saņēma maz informācijas.
Let's eat unhealthy opportunities.	Ēdīsim neveselīgās iespējas.
What do you want to eat today?	Ko tu šodien gribi ēst?
Mom always cursed her.	Mamma viņu vienmēr lamāja.
The most difficult job in the factory is the job of the machine operator.	Grūtākais darbs rūpnīcā ir mašīnas operatora darbs.
The rich continued to enjoy prosperity.	Bagātie turpināja baudīt labklājību.
The resulting mixture was cloudy.	Iegūtais maisījums bija duļķains.
Hell looked at herself in the mirror.	Elle nopētīja sevi spogulī.
Opponents of the presidential plan rejoiced.	Prezidenta plāna pretinieki gavilēja.
The absence of evidence is not evidence of non-existence.	Pierādījumu neesamība nav pierādījums neesamībai.
Protesters clashed with police.	Protestētāji sadūrās ar policiju.
Expect an additional charge for this slightly smoky brew.	Gaidiet, ka par šo nedaudz kūpošo brūvējumu būs jāmaksā papildu maksa.
The words "blah blah blah" indicate boredom.	Vārdi "bla bla blah" norāda uz garlaicību.
A solar oven is used for cooking.	Ēdienu gatavošanai izmanto saules krāsni.
As a police officer, he worked with many criminals.	Kā policists viņš darbojās ar daudziem noziedzniekiem.
Subtraction by planting potatoes in this way is time consuming.	Atņemšana ar kartupeļu stādīšanu šādā veidā ir laikietilpīga.
They are here for forty days.	Viņi ir šeit četrdesmit dienas.
Two cars collided at the intersection.	Krustojumā sadūrās divas automašīnas.
I hurriedly removed the film.	Steidzīgi noņēmu plēvi.
Weeds grew between the cracks in the cement.	Starp cementa plaisām auga nezāles.
Scientists need to work to understand how acid rain forms.	Zinātniekiem jāstrādā, lai saprastu, kā veidojas skābie lietus.
A call to prayer came from a nearby mosque.	No tuvējās mošejas atskanēja aicinājums uz lūgšanu.
Travel trade is severely affected.	Ceļojumu tirdzniecība ir smagi ietekmēta.
The stones have strange marks.	Akmeņiem ir dīvainas zīmes.
This artichoke was a gift for her.	Šis artišoks viņai bija dāvana.
We were still hoping for a speedy recovery.	Mēs joprojām cerējām uz ātru atveseļošanos.
The birth of children has been a great experience.	Bērnu piedzimšana ir bijusi lieliska pieredze.
The students protested.	Skolēni protestēja.
Modern treatment is available, but surgery is still an option.	Mūsdienu ārstēšana ir, tomēr operācija joprojām ir iespēja.
This president was respected all over the world.	Šis prezidents tika cienīts visā pasaulē.
Open your eyes.	Atver acis.
In winter, grasshoppers are rare.	Ziemā reti sastopami sienāži.
The cemetery is overgrown with weeds and forest flowers.	Kapsēta ir aizaugusi ar nezālēm un meža puķēm.
The professor gave a lecture on the history corridor.	Profesors lasīja lekciju par vēstures koridoru.
This temple is often closed to the public.	Šis templis bieži ir slēgts sabiedrībai.
Herds of cattle are often driven along these streets.	Pa šīm ielām bieži tiek dzīti lopu ganāmpulki.
Malnutrition is a global problem.	Nepietiekams uzturs ir globāla problēma.
He stood six feet high.	Viņš piecēlās sešu pēdu augstumā.
At the moment, children choose their own costumes.	Šobrīd bērni paši izvēlas tērpus.
She was never asked a question.	Viņai nekad netika uzdots jautājums.
The figures provided by the government were inaccurate.	Valdības sniegtie skaitļi bija neprecīzi.
This region is currently extinct.	Šis reģions pašlaik ir izmiris.
The captain of the ferry had seven cabins.	Prāmja kapteinim bija septiņas kajītes.
Rising water levels caused severe flooding.	Ūdens līmeņa celšanās izraisīja nopietnus plūdus.
Here are some important animal species.	Šeit ir dažas svarīgas dzīvnieku sugas.
This is one famous chicken restaurant.	Tas ir viens slavens vistas restorāns.
How could a goat fly?	Kā kaza varēja lidot?
His father was a famous architect.	Viņa tēvs bija slavens arhitekts.
Older women are still active in their communities.	Vecāka gadagājuma sievietes joprojām ir aktīvas savās kopienās.
Very unpopular here and throughout the region.	Ļoti nepopulārs šeit un visā reģionā.
She leaned over and kissed her daughter.	Viņa noliecās un noskūpstīja meitu.
According to rumors, they got married under their station.	Saskaņā ar baumām, viņi apprecējās zem savas stacijas.
Part of my father's property came to me.	Daļa no mana tēva īpašuma nonāca pie manis.
I'm pretty exhausted.	Esmu diezgan izsmelts.
Odi bites me.	Odi mani sakoda.
Crime is still a problem in the city.	Pilsētā noziedzība joprojām ir problēma.
Workers need to earn more.	Strādniekiem ir jāpelna vairāk.
Government debt is not limited to public funds.	Valsts parāds neaprobežojas tikai ar valsts līdzekļiem.
Open your books up to the fortieth page.	Atveriet savas grāmatas līdz četrdesmitajai lapai.
It was the biggest loss ever suffered here.	Tas bija lielākais zaudējums, kāds jebkad šeit piedzīvots.
He always goes out to dinner.	Viņš vienmēr iziet vakariņās.
These farmers will soon have plenty of food.	Šiem zemniekiem drīz būs daudz pārtikas.
The old king's portrait was repainted.	Vecais karaļa portrets bija pārkrāsots.
He ordered pizza.	Viņš pasūtīja picu.
Firefighters rescued the baby from the burning building.	Ugunsdzēsēji glābēji izglāba mazuli no degošās ēkas.
The plane arrived late.	Lidmašīna ieradās vēlu.
A young boy holds a duck in his hands.	Jauns zēns tur rokās pīli.
It actually broke the morale of the workers.	Tas faktiski salauza strādnieku morāli.
A light wind blew over the frozen fields.	Pāri sasalušajiem laukiem pūta viegls vējš.
You should choose the most convenient option.	Jums vajadzētu izvēlēties ērtāko iespēju.
Several Member States have suspended their assistance programs.	Vairākas dalībvalstis apturēja savas palīdzības programmas.
His right arm is severely broken.	Viņa labā roka ir stipri salauzta.
Both groups assigned different tasks to their participants.	Abas grupas saviem dalībniekiem uzdeva dažādus uzdevumus.
She browsed a pile of fashion magazines.	Viņa pārlūkoja modes žurnālu kaudzi.
I think you have misunderstood me.	Es domāju, ka jūs mani esat pārpratuši.
Her novels are taken over by childhood memories.	Viņas romānus pārņem bērnības atmiņas.
The steak was pretty dry.	Steiks bija diezgan sauss.
The exhibition was a great success.	Izstāde guva lielus panākumus.
Please turn on the music system.	Ieslēdziet, lūdzu, mūzikas sistēmu.
Insane chatter filled the space.	Neprātīga pļāpāšana piepildīja telpu.
Neighbors jump to support each other in difficult times.	Kaimiņi lec, lai atbalstītu viens otru grūtos brīžos.
Books are in foreign languages.	Grāmatas ir svešvalodās.
People are proud of their great culture.	Cilvēki lepojas ar savu lielisko kultūru.
The designation is based on military considerations.	Apzīmējums balstās uz militāriem apsvērumiem.
She gasped	Viņa neapmierināta izdvesa
If he hangs, maybe he can sleep.	Ja viņš ir pakāries, varbūt viņš var to nogulēt.
The spy fought the guards	Spiegs cīnījās ar apsargiem
Let us wipe away evil from our land!	Izdzīsim ļaunumu no savas zemes!
The company classified the goods as luxury goods.	Uzņēmums preces klasificēja kā luksusa preces.
The tunnel was built by the government.	Tuneli uzbūvēja valdība.
When all the other students had finished, he spoke.	Kad visi pārējie studenti bija beiguši, viņš runāja.
Please do not forget to turn off the lights when you leave.	Lūdzu, neaizmirstiet izslēgt apgaismojumu, kad dodaties prom.
The oncoming missile exploded.	Pretbraucošā raķete eksplodēja.
She runs madly in the woods, haunted by a monster.	Viņa neprātīgi skrien mežā, briesmoņa vajāta.
This house is decorated with luxurious tiles.	Šī māja ir dekorēta ar greznām flīzēm.
There are thousands of species in the rainforests.	Lietus mežos ir tūkstošiem sugu.
Take the lamb chop.	Ņem jēra karbonādi.
I don't like weeds taking over my yard.	Man nepatīk, ka manu pagalmu pārņem nezāles.
The farmer felled a tree.	Zemnieks koku nogāza.
She works long hours.	Viņa strādā ilgas stundas.
Natural disasters are said to continue.	Tiek teikts, ka turpināsies dabas katastrofas.
The mathematician worked on his dough.	Matemātiķis strādāja pie savas mīklas.
Draw a rectangle with four sides of equal length.	Uzzīmējiet taisnstūri ar četrām vienāda garuma malām.
He taught her to bake a cake.	Viņš iemācīja viņai cept kūku.
Studies show that sealants grow better in cold climates.	Pētījumi atklāj, ka hermētiķi labāk aug vēsā klimatā.
She became increasingly dissatisfied with her work.	Viņa kļuva arvien neapmierinātāka ar savu darbu.
Fear deterred the villagers from leaving.	Bailes atturēja ciema iedzīvotājus no aizbraukšanas.
After all these years, she has not recovered.	Pēc visiem šiem gadiem viņa nav atveseļojusies.
You can notice her shape.	Jūs varat pamanīt viņas formu.
She hates any kind of music.	Viņa ienīst jebkāda veida mūziku.
A bear recently visited the city.	Nesen pilsētā viesojās lācis.
All the computers were connected together.	Visi datori bija savienoti kopā.
Some tickets remain unsold.	Dažas biļetes paliek nepārdotas.
There is a burst of laughter from the next room.	No blakus istabas atskan smieklu uzplūdi.
The author hopes to attract new readers.	Autore cer piesaistīt jaunus lasītājus.
He couldn't finish the last scene.	Viņš nevarēja pabeigt pēdējo ainu.
The factory burned to the ground.	Rūpnīca nodega līdz pamatiem.
The plane crash wreaked havoc.	Lidmašīnas avārija radīja briesmīgus postījumus.
The patient was out of danger.	Pacients bija ārpus briesmām.
It wouldn't stay long.	Tas nepaliktu ilgi.
The fire was lit.	Uguns tika iekurta.
Detectives showed no signs.	Detektīviem nebija pazīmju.
The sun could be heard singing loudly.	Saulei lecot varēja dzirdēt skaļi dziedam.
The schemes required a fairly high level of construction.	Shēmām bija nepieciešams diezgan augsts būvniecības līmenis.
I was trained in the interview process.	Mani apmācīja intervijas procesā.
Hypocrisy was discovered by public figures.	Tika atklāta publisku personu liekulība.
The computer is fully connected.	Dators ir pilnībā pievienots.
Water vapor condenses in the clouds.	Ūdens tvaiki kondensējas mākoņos.
You don't have to, she said.	Jums tas nav jādara, viņa teica.
They didn't seem to want to leave.	Šķita, ka viņi nevēlas doties prom.
He blew hot air on her cold hands.	Viņš pūta karstu gaisu uz viņas aukstajām rokām.
The plates were filled with food.	Šķīvji bija piepildīti ar ēdienu.
Shy animals often hide from humans.	Kautrīgi dzīvnieki bieži slēpjas no cilvēkiem.
Collect calligraphic inscriptions found inside the camera.	Savāc kaligrāfiskos uzrakstus, kas atrodami kameras iekšpusē.
The man just walked.	Vīrietis tikai gāja.
The electricity company made huge profits from the deregulation.	Elektrības uzņēmums guva milzīgu peļņu no ierobežojumu atcelšanas.
The dead were not buried.	Mirušie netika apglabāti.
Granite is a great choice for kitchen worktops.	Granīts ir lieliska izvēle virtuves darba virsmām.
He clearly remembered that evening.	Viņš skaidri atcerējās to vakaru.
Modern cars use fuel injection technology.	Mūsdienu automašīnās tiek izmantota degvielas iesmidzināšanas tehnoloģija.
Beef sandwich and a large glass of iced tea.	Liellopa sviestmaize un liela glāze ledus tējas.
I hope to be back one day.	Ceru, ka kādu dienu atgriezīsities.
Fill the kettle with hot water.	Piepildiet tējkannu ar karstu ūdeni.
Is reading fun?	Vai lasīšana sagādā prieku?
Let your friend know how you feel.	Ļaujiet savam draugam zināt, kā jūtaties.
This music is exhilarating.	Šī mūzika uzmundrina.
Warm rain seeps into the ground.	Silts lietus iesūcas zemē.
Police have captured the gang.	Policija sagrābusi bandu.
Do not touch the lamp!	Neaiztieciet lampu!
Politicians blamed billionaires.	Politiķi vainoja miljardieri.
He was in a coma for three weeks due to an injury.	Traumas dēļ viņš trīs nedēļas bija komā.
Yes, the story is simple, but the performance was great.	Jā, sižets ir vienkāršs, bet izpildījums bija lielisks.
The monkey escaped from the zoo.	Pērtiķis aizbēga no zoodārza.
You can get to the village using the arrow.	Jūs varat nokļūt ciematā, izmantojot bultiņu.
This phrase is often used to ask someone for their opinion.	Šo frāzi bieži lieto, vaicājot kāda viedokli.
What we see will change as we adjust our perceptions.	Tas, ko mēs redzam, mainīsies, pielāgojot savu uztveri.
It was decided that the holiday should be celebrated.	Tika nolemts, ka svētki ir jāsvin.
It must be months before the missing person's case is closed.	Pirms pazudušā cilvēka lietas izbeigšanas ir jāpaiet mēnešiem.
Telephone lines remain disconnected.	Telefona līnijas paliek pārtrauktas.
The professor's four publications were appreciated this year.	Profesora četras publikācijas šogad tika atzinīgi novērtētas.
The machines performed various tasks.	Mašīnas veica dažādus uzdevumus.
He waited since the morning.	Viņš gaidīja kopš rīta.
There is no one to pray for.	Nav neviena, kam lūgt.
When building a house, carpenters will cut trusses and beams.	Būvējot māju, galdnieki zāģēs kopnes un sijas.
The cook poured the broth over the vegetables.	Pavārs ar buljonu pārlēja dārzeņus.
The evidence is convincing.	Pierādījumi ir pārliecinoši.
A recent poll shows that his popularity has grown.	Nesen veiktā aptauja liecina, ka viņa popularitāte ir pieaugusi.
Splashing the mud on friends was a lot of fun.	Dūņu apšļakstīšana draugiem bija ļoti jautra.
They were here for hours.	Viņi šeit bija stundām ilgi.
He gently wiped the scrambled eggs off the plate.	Mierīgi viņš noslaucīja olu kulteni no šķīvja.
The church was founded on this day.	Baznīca tika dibināta šajā dienā.
A group of indigenous people live near the cemetery.	Netālu no kapsētas dzīvo pamatiedzīvotāju grupa.
Finally made the right choice.	Beidzot izdarīja pareizo izvēli.
This is definitely better than the last place.	Šī noteikti ir labāka par pēdējo vietu.
The tank changed its weight by turning slightly	Tvertne mainīja savu svaru, nedaudz pagriežoties
He left soon after his son was born.	Viņš aizgāja drīz pēc dēla piedzimšanas.
Now we can make toast.	Tagad varam pagatavot grauzdiņus.
The water level is rising at an alarming rate.	Ūdens līmenis ceļas satraucošā ātrumā.
The review period has begun.	Sākās pārskatīšanas periods.
He looked confident.	Viņš izskatījās pārliecināts.
Collection of international political cartoons.	Starptautisku politisko karikatūru kolekcija.
The forecast was a cold and wet afternoon.	Prognoze bija auksta un drēgna pēcpusdiena.
We need to teach this child responsibility.	Mums ir jāmāca šim bērnam atbildība.
There have been a lot of crimes lately.	Pēdējā laikā ir bijis daudz noziegumu.
This region is famous for the quality of its wines.	Šis reģions ir slavens ar savu vīnu kvalitāti.
This caused a great deal of disruption.	Tas radīja diezgan lielus traucējumus.
The old man raised an eyebrow.	Vecais vīrietis pacēla uzaci.
Tram traffic was stopped.	Tramvaju satiksme tika pārtraukta.
He was awarded the title of prince.	Viņam tika piešķirts prinča tituls.
He promised to look for him.	Viņš apsolīja viņu meklēt.
I think of you.	Es par tevi domāju.
This is the ninth machine that has entered my lane!	Šī ir devītā mašīna, kas iegriezusies manā joslā!
Your computer is designed to add features.	Dators ir veidots tā, lai varētu pievienot funkcijas.
The charges were dismissed.	Apsūdzības tika noraidītas.
Although they do not write poetry, they are quite educated.	Lai arī viņi neraksta dzeju, ir diezgan izglītoti.
I began to doubt my judgment.	Es sāku šaubīties par savu spriedumu.
Mocked by peers, the young scientist behaved.	Vienaudžu izsmiets, jaunais zinātnieks izturējās.
History has taught men many lessons.	Vēsture ir devusi vīriešiem daudzas mācības.
A satisfactory alternative to air transport is now available.	Tagad ir pieejama apmierinoša alternatīva gaisa satiksmei.
If you are a successful lawyer, it means a lot.	Ja esat veiksmīgs jurists, tas nozīmē daudz.
The sights we visited were rich in culture.	Apskates objekti, kurus apmeklējām, bija bagāti ar kultūru.
These men have a strict clothing code.	Šiem vīriešiem ir stingrs apģērba kods.
The professor tried to understand the rules.	Profesors centās izprast noteikumus.
The recipe was obtained from a recent archaeological discovery.	Recepte iegūta nesenā arheoloģiskā atklājumā.
The city is filled with beautiful flowers.	Pilsēta ir piepildīta ar skaistiem ziediem.
You have to admit, he had a good idea.	Jums jāatzīst, ka viņam bija pamatota doma.
Tear up letters.	Saplēst burtus.
The edges of the crust were dark brown.	Garozas malas bija tumši brūnas.
It is impossible to know where we are now.	Nav iespējams zināt, kur mēs esam tagad.
There were signs of a house fire.	Bija mājas ugunsgrēka pazīmes.
From the very beginning, things went wrong.	Jau pašā sākumā lietas nogāja greizi.
He had only just begun to swim when he was attacked.	Viņš tikai tikko bija sācis peldēt, kad viņam uzbruka.
Base your first calculation on previous experience.	Pamatojiet savu pirmo aprēķinu uz iepriekšējo pieredzi.
She poured some water into a cup of tea.	Viņa ielēja tējas krūzē nedaudz ūdens.
This material easily passes through a fine sieve.	Šis materiāls viegli izplūst caur smalku sietu.
The cold winter ended abruptly.	Aukstā ziema beidzās pēkšņi.
She admired her mother's good taste.	Viņa apbrīnoja savas mātes labo gaumi.
The local priest declared the temple sacred.	Vietējais priesteris pasludināja templi par svētu.
We are deeply disappointed by this event.	Mēs esam dziļi sarūgtināti par šo notikumu.
The queues moved slowly.	Rindas lēnām virzījās uz priekšu.
This region is mainly mountainous.	Šis reģions galvenokārt ir kalnains.
These are trading tools.	Tie ir tirdzniecības instrumenti.
The column values ​​in the dataset were converted to integers	Datu kopas kolonnu vērtības tika pārvērstas veselos skaitļos
What used to take several hours now only takes minutes.	Tas, kas agrāk prasīja vairākas stundas, tagad aizņem tikai minūtes.
She closes the gate.	Viņa aizslēdz vārtus.
The thick river flowed gently along the sturdy bridges.	Bieza upe maigi plūda gar izturīgiem tiltiem.
Cotton and tobacco are widely grown here	Šeit plaši tiek audzēta kokvilna un tabaka
Instead, she sat down and continued to cook dinner.	Tā vietā viņa apsēdās un turpināja gatavot vakariņas.
No one knew where he lived.	Neviens nezināja, kur viņš dzīvo.
The forest was declared a national park.	Mežs tika pasludināts par nacionālo parku.
The weather forecast was	Laika prognoze bija
My brother was thrilled.	Mans brālis bija sajūsmā.
Crispy, towel salad.	Kraukšķīgi, dvieļu salāti.
Some albatrosses nest on remote islands.	Daži albatrosi ligzdo uz attālām salām.
This lecture was exciting.	Šī lekcija bija aizraujoša.
Don't be so afraid of laboratory animals.	Nevajag tik ļoti baidīties no laboratorijas dzīvniekiem.
The crowd watched the fight.	Cilvēku pūlis vēroja cīņu.
Fish is high in protein.	Zivis satur lielu daudzumu olbaltumvielu.
She had hardly arrived when the bus left.	Viņa gandrīz nebija ieradusies, kad autobuss izbrauca.
Time spent in silence helps reduce stress.	Laiks, kas pavadīts vienkārši klusumā, palīdz mazināt stresu.
The priest was suddenly shot.	Priesteris pēkšņi tika notriekts.
Both faith and reason are the pillars of human faith.	Gan ticība, gan saprāts ir cilvēka ticības balsti.
These seeds are planted on the surface.	Šīs sēklas tiek stādītas uz virsmas.
The desert threatens biodiversity.	Tuksnesis apdraud bioloģisko daudzveidību.
He lived the clichéd life of a bachelor.	Viņš dzīvoja klišejisku vecpuiša dzīvi.
This smooth dream machine roared like a cat.	Šī gludā sapņu mašīna murrāja kā kaķis.
The fire hydrant opened.	Skatā pavērās ugunsdzēsības hidrants.
The new bridge will significantly reduce traffic flow.	Jaunais tilts ievērojami samazinās satiksmes plūsmu.
Very hygienic society	Ļoti higiēniska sabiedrība
Two women were arguing in front of them.	Priekšā strīdējās divas sievietes.
One window showed a list of train movements	Vienā logā bija redzams vilcienu kustības saraksts
Slowly, he repeated the information.	Lēni runājot, viņš atkārtoja informāciju.
He glanced at the pages of the home magazine.	Viņš pārlaida skatienu mājas žurnāla lappusēm.
During this time, the city's population more than doubled.	Šajā laikā pilsētas iedzīvotāju skaits pieauga vairāk nekā divas reizes.
The river water is excessively polluted.	Upes ūdens ir pārmērīgi piesārņots.
He was a class clown.	Viņš bija klases klauns.
The room was dark and quiet.	Istaba bija tumša un klusa.
His car was serviced because he drove regularly.	Viņa automašīnai veikta apkope, jo viņš regulāri ar to brauca.
Please discharge them carefully.	Lūdzu, rūpīgi izlādējiet tos.
Birds of prey have acute visual and auditory sensations.	Plēsīgajiem putniem ir akūtas redzes un dzirdes sajūtas.
Most summers here are quite warm.	Lielākā daļa vasaru šeit ir diezgan siltas.
Keep all receipts.	Saglabājiet visas kvītis.
You have finally finished cleaning the bathroom.	Beidzot esat pabeidzis vannas istabas tīrīšanu.
The appearance of a ticketless person is very rare.	Bezbiļetnieka parādīšanās ir ļoti reta parādība.
Spain participated in different ethnic groups.	Spānija piedalījās dažādās tautu grupās.
He was covered in blood and mud.	Viņš bija klāts ar asinīm un dubļiem.
They will travel by helicopter.	Viņi ceļos ar helikopteru.
The use of explosives destroyed the monument.	Sprāgstvielu izmantošana pieminekli iznīcināja.
She dropped her left hand to the side.	Viņa nometa kreiso roku uz sāniem.
The chimney smoked for the chimney sweep.	Skursteņslauķim kūpēja skurstenis.
Happy day, calm and peaceful	Laimīga diena, mierīga un mierīga
Chemicals pollute groundwater.	Ķīmiskās vielas piesārņo gruntsūdeni.
Do you want honey with it?	Vai vēlaties ar to medu?
He drove home cheerfully	Viņš jautrs brauca mājās
He worked on a farm.	Viņš strādāja fermā.
Give him fresh water.	Dodiet viņam svaigu ūdeni.
An army of huge proportions lined up in the formation.	Formācijā sarindojās milzīgu proporciju armija.
Old typewriters were replaced with personal computers.	Vecās rakstāmmašīnas tika aizstātas ar personālajiem datoriem.
All teachers spoke eloquently.	Visi pasniedzēji runāja daiļrunīgi.
This language is now part of the city's official name.	Šī valoda tagad ir daļa no pilsētas oficiālā nosaukuma.
You're worried about how busy you've been lately.	Jūs uztraucaties, cik pēdējā laikā esat bijis aizņemts.
A singular noun for a typewriter is being developed	Tiek izstrādāts vienskaitļa lietvārds rakstāmmašīnai
The new law will impose severe penalties on owners.	Jaunais likums īpašniekiem uzliks bargus sodus.
John says he will leave town tomorrow.	Džons saka, ka rīt dosies prom no pilsētas.
He hoped one day to run his own business.	Viņš cerēja kādu dienu vadīt savu biznesu.
Have they managed to miss the elusive black hole?	Vai viņiem ir izdevies izlaist netveramo melno caurumu?
The pins were placed randomly.	Piespraudes tika novietotas nejauši.
The Supreme Court refused to intervene.	Augstākā tiesa atteicās iejaukties.
The overcrowded country continues to decline.	Pārapdzīvotā valsts turpina lejupslīdi.
The unexpected turn of the story surprised him.	Stāsta negaidītais pavērsiens viņu pārsteidza.
We spent a lot of time doing minor repairs.	Mēs pavadījām daudz laika, veicot nelielus remontdarbus.
The war on terrorism culminated ten years ago.	Karš pret terorismu savu kulmināciju sasniedza pirms desmit gadiem.
Weren't you in an accident?	Vai tu nebiji avārijā?
The foreman was a small merchant.	Kuģu meistars bija neliels tirgotājs.
Show them that there are many opportunities.	Parādiet viņiem, ka ir daudz iespēju.
Thousands of bar stools are used every day.	Katru dienu tiek izmantoti tūkstošiem bāra krēslu.
The philosopher claimed that this was unfair.	Filozofs apgalvoja, ka tas ir netaisnīgi.
Not much data available yet.	Pagaidām nav pieejams daudz datu.
The poem is characterized by its dark imagery.	Dzejoli raksturo tā tumšā tēlainība.
The shelves were stacked with piles of food parcels.	Plaukti bija sakrauti ar pārtikas paku kaudzēm.
She wrote several novels.	Viņa uzrakstīja vairākus romānus.
Many countries rely heavily on fossil fuels.	Daudzas valstis lielā mērā paļaujas uz fosilo kurināmo.
She grabbed the girl's hand and squeezed it.	Viņa satvēra meitenes roku savējā un saspieda to.
The call rang.	Noskanēja zvans.
This is the right procedure.	Tā ir pareizā procedūra.
Your children will experience many difficulties.	Jūsu bērni piedzīvos daudzas grūtības.
She refused to wear anything but black.	Viņa atteicās valkāt neko citu kā tikai melnu.
Just say no to drugs.	Vienkārši saki nē narkotikām.
The desk is the main workplace of an office worker.	Galds ir biroja darbinieka galvenā darba vieta.
Some plants are useful for disease control.	Daži augi ir noderīgi slimību kontrolei.
The area was separated by a massive landslide.	Rajons tika atdalīts pēc masīva zemes nogruvuma.
It is impossible to say why.	Nav iespējams pateikt, kāpēc.
How to segment sentences?	Kā segmentēt teikumus?
Go around the square three times.	Apbrauciet laukumu trīs reizes.
The man was walking the dog.	Vīrs pastaigājās ar suni.
They gave the animals food and water.	Viņi deva dzīvniekiem barību un ūdeni.
There will be other trees, other flowers.	Būs citi koki, citi ziedi.
Many cars and buses use petrol.	Daudzas automašīnas un autobusi izmanto benzīnu.
The floor was covered with large pillows.	Grīda bija klāta ar lieliem spilveniem.
The factors that contributed to the epidemic were mainly political.	Faktori, kas veicināja šo epidēmiju, galvenokārt bija politiski.
The allusion is clear.	Alūzija ir skaidra.
He was famous for his philosophy.	Viņš bija slavens ar savu filozofiju.
There was hunger in the air.	Gaisā bija jūtams izsalkums.
Instead of working, some employees prefer computer games.	Tā vietā, lai strādātu, daži darbinieki dod priekšroku datorspēlēm.
My hopes were dashed.	Manas cerības zuda.
Tourists arrived last month.	Tūristi ieradās pagājušajā mēnesī.
Almost half of the work done here is related to clay.	Gandrīz puse šeit veiktā darba ir saistīta ar mālu.
Drag the orange over the surface.	Velciet apelsīnu pa virsmu.
We were confused by the terrible silence around us.	Mūs samulsināja baismīgais klusums visapkārt.
You will be responsible for improving the assistance of their customers.	Jūs būsiet atbildīgs par viņu klientu palīdzības uzlabošanu.
That old woman couldn't count to ten.	Tā vecā sieviete nevarēja aizskaitīt līdz desmit.
Other cultures consider this feature ugly.	Citas kultūras šo iezīmi uzskata par neglītu.
The soldier stabbed the sword deep in the man's heart.	Karavīrs iedūra zobenu dziļi vīrieša sirdī.
It's nice to break away from it.	Ir patīkami no tā atrauties.
If he sleeps, you go back to sleep.	Ja viņš guļ, tu ej atpakaļ gulēt.
This is the last page of the book.	Šī ir grāmatas pēdējā lappuse.
She turned away and looked out the window.	Novērsusies viņa skatījās ārā pa logu.
She rinsed the dishes and put them in the sink.	Viņa noskaloja traukus un ielika tos izlietnē.
We can no longer waste time.	Mēs vairs nevaram atlicināt laiku.
Convincing reading.	Pārliecinošs lasījums.
His story was incredible and she was skeptical.	Viņa stāsts bija neticams, un viņa bija skeptiska.
He hesitated for a moment.	Viņš brīdi vilcinājās.
Conflict resolution involves negotiation.	Konfliktu risināšanas veidi ietver pārrunas.
The reign of this king was controversial.	Šī valdnieka valdīšana bija pretrunīga.
He looked around, his pupils dilated.	Viņš paskatījās sev apkārt, zīlītes bija paplašinātas.
The life span of beetles is quite short.	Vaboļu dzīves ilgums ir diezgan īss.
The nicest person on our team left the company.	Mūsu komandas jaukākais cilvēks pameta uzņēmumu.
Only a few people believe the government's claims.	Tikai daži cilvēki tic valdības apgalvojumiem.
He was charged with deliberate hostage-taking.	Viņu apsūdzēja apzinātā ķīlnieku sagrābšanā.
If you perform this ritual properly, you will gain great strength.	Ja jūs pareizi izpildīsit šo rituālu, jūs iegūsit lielu spēku.
However, he has the right to vote.	Tomēr viņam ir tiesības balsot.
He used to measure water in three cups.	Viņš mēdza mērīt ūdeni trīs krūzēs.
She can't remember.	Viņa nevar atcerēties.
Farmers discussed whether to expand production.	Lauksaimnieki apsprieda, vai paplašināt ražošanu.
The weather here can be unpredictable.	Laikapstākļi šeit var būt neparedzami.
The shining starlight above him reminded him of home.	Virs viņa mirdzošā zvaigžņu gaisma viņam atgādināja mājas.
The absence of unwanted symptoms is convincing.	Nevēlamu simptomu trūkums ir pārliecinošs.
Before leaving, everyone was warmly dressed.	Pirms aizbraukšanas visi bija silti ģērbušies.
The delicate flower rained like snow.	Smalkais zieds lija kā sniegs.
My neighbor is very kind.	Mans kaimiņš ir ļoti laipns.
The dawn of the following year was peaceful.	Nākamā gada rītausma bija mierīga.
My uncle is a very tall man.	Mans onkulis ir ļoti garš vīrietis.
Place these flowers in a vase with water.	Novietojiet šos ziedus vāzē ar ūdeni.
We look forward to this season.	Šosezon ceram uz lietu.
There is an opportunity, but he must give it up.	Rodas iespēja, bet viņam tā jāatsakās.
The architect committed the crime more than a decade ago.	Arhitekts noziegumu izdarīja pirms vairāk nekā desmit gadiem.
They met in a quiet bar.	Viņi satikās klusā bārā.
Try to guess who won the election.	Mēģiniet uzminēt, kurš uzvarēja vēlēšanās.
However, the specifics of the monument were not clear.	Tomēr pieminekļa specifika nebija skaidra.
The planets reflect its light.	Planētas atspoguļo tās gaismu.
The word processor has an autosave feature.	Vārdu procesoram ir automātiskās saglabāšanas funkcija.
Six thousand doctors protested.	Seši tūkstoši ārstu protestēja.
His eyes were forgotten, he muttered to himself.	Acis bija aizmirdzētas, viņš pie sevis nomurmināja.
We led to failure.	Mēs novedām pie neveiksmes.
There was silence in the web.	Zirnekļtīklu apvītajā auditorijā valdīja klusums.
We have already spent all our savings.	Mēs jau esam iztērējuši visus savus ietaupījumus.
Another hike was imminent.	Vēl viens pārgājiens bija nenovēršams.
They were worried about the possible consequences.	Viņi bija noraizējušies par iespējamām sekām.
Remote islands are often hit by storms.	Attālās salas bieži skar vētras.
Have you been shopping in a mall lately?	Vai pēdējā laikā esat iepirkušies tirdzniecības centrā?
A license is required to drive a taxi.	Lai vadītu taksometru, nepieciešama licence.
The factory was closed four years ago.	Rūpnīca tika slēgta pirms četriem gadiem.
Many diseases are caused by genetic differences.	Daudzas slimības rodas ģenētisku atšķirību dēļ.
Lina addressed the issue.	Lina pievērsās šim jautājumam.
The fruit is ripe.	Augļi ir nogatavojušies.
One solution is to provide education for all.	Viens risinājums ir nodrošināt izglītību visiem.
We enjoyed our meal in great comfort.	Mēs baudījām savu maltīti lielā komfortā.
Nothing will stop anyone from changing their mind.	Nekas netraucēs kādam mainīt savu viedokli.
The city's population grew rapidly.	Pilsētas iedzīvotāju skaits strauji auga.
Sometimes the boundaries are crossed due to misunderstandings.	Dažreiz robežas tiek pārkāptas pārpratuma dēļ.
He was set on fire.	Viņu aizdedzināja.
It had crystal clarity.	Tam bija kristāla skaidrība.
The researchers proposed an alternative theory.	Pētnieki ierosināja alternatīvu teoriju.
Hot tea relaxes tense muscles.	Karsta tēja atslābina saspringtos muskuļus.
There is a huge red telephone booth here.	Šeit ir milzīga sarkana telefona kabīne.
Willows are cultivated because of their long, flexible branches.	Vītolus kultivē to garo, lokano zaru dēļ.
They were about to throw him in the pit.	Viņi grasījās viņu izmest bedrē.
The temperature tells the universe to be extraordinary.	Temperatūra stāsta Visumā ir ārkārtēja.
An identical car was seen weeks later.	Identiska automašīna tika redzēta pēc nedēļām.
It goes without saying that students have priority.	Pats par sevi saprotams, ka studentiem ir prioritāte.
The test only measures your muscle activity.	Tests mēra tikai jūsu muskuļu darbību.
The prisoner was taken out of prison.	Ieslodzītais no cietuma tika izvests ķēdēs.
The musician's performance was breathtaking.	Mūziķa uzstāšanās bija elpu aizraujoša.
Some animals are considered very special.	Daži dzīvnieki tiek uzskatīti par ļoti īpašiem.
Snoopy appeared everyday.	Snūpijs parādījās ikdienā.
The landscape is dotted with farms.	Ainava ir izraibināta ar fermām.
After a short time, his mood improved.	Pēc neilga laika viņa garastāvoklis uzlabojās.
The girls run fast to class.	Meitenes ātri skrien uz klasi.
The weakening economy has affected tourism.	Vājināšanās ekonomika ir skārusi tūrismu.
The local shopkeeper found this unacceptable.	Vietējais veikalnieks uzskatīja, ka tas ir nepieņemami.
Our neighbors had disposed of their waste responsibly.	Mūsu kaimiņi savus atkritumus bija izmetuši atbildīgi.
Six tourists were hospitalized.	Seši tūristi ievietoti slimnīcā.
The soldier buried his face in his hands.	Karavīrs apglabāja seju rokās.
The killer never tried to escape.	Slepkava nekad nav mēģinājis aizbēgt.
Her bedroom had no windows.	Viņas guļamistabai nebija logu.
These differences need to be removed.	Šīs atšķirības ir jādzēš.
Toronto, the provincial capital.	Toronto, provinces galvaspilsēta.
An emergency government committee was set up.	Tika izveidota valdības ārkārtas komiteja.
A strong storm left many fishermen at sea.	Spēcīga vētra daudzus zvejniekus atstāja jūrā.
Strong sunlight was felt everywhere.	Visur bija jūtami spēcīgi saules stari.
The dialogue was, to put it mildly, simplified.	Dialogs bija maigi izsakoties vienkāršots.
His firm has flourished.	Viņa firma ir uzplaukusi.
A hungry person does not eat anything.	Izsalcis cilvēks neko neēd.
It was decided to build a bridge here.	Šeit tika nolemts būvēt tiltu.
The game required a bit of strategy.	Spēle prasīja mazliet stratēģijas.
You need to bring an extra pillow.	Līdzi jāņem papildu spilvens.
The ink on her fingers felt thick.	Tinte uz viņas pirkstiem jutās bieza.
Acts of heroism.	Varonības akti.
Try to remember the last time you bought something.	Mēģiniet atcerēties pēdējo reizi, kad kaut ko iegādājāties.
Mix the chopped fruit with the mixed fruit.	Sasmalcinātus augļus sajauciet ar sajauktiem augļiem.
The windows in our room are usually open.	Logi mūsu istabā parasti ir atvērti.
Scientists have discovered a new planet.	Zinātnieki ir atklājuši jaunu planētu.
They met for a drink.	Viņi satikās pēc dzērieniem.
The zoo supervisor watched three monkeys jump from	Zoodārza uzraugs vēroja, kā trīs pērtiķi lec no
The results will be closely monitored.	Rezultāti tiks rūpīgi uzraudzīti.
A lot of meat harms you.	Daudz gaļas jums kaitē.
The bomb detonated four minutes later.	Bumba detonēta četras minūtes vēlāk.
The choir sang brightly.	Koris dziedāja spilgti.
It is difficult to determine exactly when this happened.	Grūti precīzi noteikt, kad tas notika.
The sword was forged using a very secret process.	Zobens tika viltots, izmantojot ļoti slepenu procesu.
The company has a pension plan.	Uzņēmumam ir pensiju plāns.
Sometimes great men and women take risks.	Dažreiz lieliski vīrieši un sievietes riskē.
The man began to breathe.	Vīrietim sāka spraust elpa.
The drink had a distinctly pungent odor.	Dzērienam bija izteikti asa smarža.
Traffic was delayed.	Satiksmes plūsma bija aizkavēta.
Look carefully for the following statement.	Uzmanīgi meklējiet šādu paziņojumu.
She stepped on the table.	Viņa uzkāpa uz galda.
She shrank in her seat.	Viņa sarāvās savā sēdeklī.
As the railway grew, so did his responsibilities.	Dzelzceļam pieaugot, pieauga arī viņa atbildība.
Microscopic spores have cataracts.	Mikroskopiskām sporām ir katarakta.
Lava flowed for many miles.	Lava plūda daudzas jūdzes.
She could not trust him.	Viņa nevarēja viņam uzticēties.
Scientists studied a certain enzyme.	Zinātnieki pētīja noteiktu fermentu.
Optional water damage.	Ūdens sabojāts pēc izvēles.
The poor listener had no choice.	Nabaga klausītājam nebija citas izvēles.
She hurried over to him, kissing him hard.	Viņa piesteidzās viņam klāt, smagi skūpstīdama viņu.
She plans for the future with him.	Viņa plāno nākotni ar viņu.
The Italian food is delicious.	Itāļu ēdiens ir garšīgs.
A perennial habit for many of these things.	Daudzgadīgs ieradums daudzām no šīm lietām.
Bacteria and viruses need water to survive.	Lai izdzīvotu, baktērijām un vīrusiem ir nepieciešams ūdens.
These are common words.	Tie ir izplatīti vārdi.
The offender had several previous convictions.	Noziedzniekam bija vairākas iepriekšējas sodāmības.
A gooseberry flies overhead.	Virs galvas lido zosu šķeterīte.
The cities of this region are known for their poetry.	Šī reģiona pilsētas ir pazīstamas ar savu dzeju.
Cricket is usually found in temperate climates.	Krikets parasti sastopams mērenā klimatā.
My home remains as perfect as ever.	Manas mājas paliek nevainojamas, kā vienmēr.
He looked into the strangers' blinking eyes.	Viņš skatījās uz svešiniekiem nemirkšķināmām acīm.
It's too expensive, but the food is good.	Tas ir pārāk dārgs, bet ēdiens ir labs.
The highest peak in the country.	Augstākā virsotne visā valstī.
He went on to describe the film.	Viņš turpināja aprakstīt filmu.
The younger generation is beginning to question their place	Jaunākā paaudze sāk apšaubīt savu vietu
The building was once used as a hospital.	Ēka savulaik izmantota kā slimnīca.
This international airport is important.	Šai starptautiskajai lidostai ir liela nozīme.
The band's music flooded the hall.	Grupas mūzika pārpludināja zāli.
The main ingredient is oil.	Galvenā sastāvdaļa ir eļļa.
There are no set rules for financing a company.	Uzņēmuma finansēšanai nav noteiktu noteikumu.
The body of water near the mountains becomes a lake.	Ūdenstilpne pie kalniem kļūst par ezeru.
She poured a cup of boiling water on the table.	Uz galda viņa ielēja krūzē verdošu ūdeni.
Cargo products arrived this morning.	Šorīt ieradās kravas kravas produkcija.
She advised him to choose another path.	Viņa ieteica viņam izvēlēties citu ceļu.
Salamander casts a shadow.	Salamandra met ēnu.
His family had never seen him so angry.	Viņa ģimene vēl nekad nebija redzējusi viņu tik dusmīgu.
Laboratory tests are confidential.	Laboratorijas testi ir konfidenciāli.
There was a loud scream.	Atskanēja skaļš kliedziens.
The tractor sank in the mud.	Traktors iegrima dubļos.
The targets need to be reviewed.	Mērķi ir jāpārskata.
These large desert flowers bloom in spring.	Šie lielie tuksneša ziedi zied pavasarī.
Rivers flow into the sea.	Upes ieplūst jūrā.
This "liquid" will not separate.	Šis "šķidrums" neatdalīsies.
Imagine a city center stifled by congestion.	Iedomājieties pilsētas centru, kuru nosmakuši sastrēgumi.
One moment!	Vienu mirkli!
The car emits toxic fumes.	Automašīna izdala toksiskus izgarojumus.
She could not understand his meaning.	Viņa nevarēja saprast viņa nozīmi.
Please take me to the airport.	Lūdzu, aizvediet mani uz lidostu.
She doesn't have much money.	Viņai nav daudz naudas.
Forest fires are not uncommon in the region.	Meža ugunsgrēki šajā reģionā nav nekas neparasts.
The kits have improved significantly in recent years.	Komplekti pēdējos gados ir ievērojami uzlabojušies.
Protein sequences are different each time.	Proteīnu secības katru reizi atšķiras.
The small lagoon was surrounded by reeds.	Mazo lagūnu ieskāva niedres.
These months are extremely warm.	Šie mēneši ir ārkārtīgi silti.
The priest will be here in a moment.	Pēc brīža priesteris būs klāt.
There are three basic colors.	Ir trīs pamatkrāsas.
This is the royal seal.	Šis ir karaliskais zīmogs.
There are schools for children with disabilities.	Šeit ir skolas bērniem invalīdiem.
She closed her eyes and remembered the dream.	Viņa aizvēra acis un atcerējās sapni.
You will need two gallons of milk for this cake.	Šai kūkai jums būs nepieciešami divi galoni piena.
She was overjoyed.	Viņa bija prieka pārņemta.
A huge crowd gathered for the farewell from the pop star.	Uz atvadām no popzvaigznes pulcējās milzīgs pūlis.
The astronomer made another observation.	Astronoms veica vēl vienu novērojumu.
His round face gleamed with sweating.	Viņa apaļā seja mirdzēja no svīšanas.
Crimes against women are rare here.	Noziegumi pret sievietēm šeit ir retums.
This country is extremely cold!	Šajā valstī ir ārkārtīgi auksts!
A simple but attractive image.	Vienkāršs, bet pievilcīgs attēls.
Although he is quite old,	Lai gan viņš ir diezgan vecs,
Adam sighed.	Ādams nopūtās.
It was very dark.	Bija ļoti tumšs.
Recent research shows that happiness is a universal human goal.	Jaunākie pētījumi liecina, ka laime ir universāls cilvēka mērķis.
So, "what's for dinner?" 	Tātad, "kas ir vakariņās?"
he asked.	viņš jautāja.
Everyone in the class gave presentations.	Visi klasē uzstājās ar prezentācijām.
Arithmetic is the foundation on which we rely.	Aritmētika ir pamats, uz kura mēs balstāmies.
The mansion was built in the eighteenth century	Savrupmāja tika uzcelta astoņpadsmitajā gadsimtā
Farmers were told not to destroy their crops.	Lauksaimniekiem tika teikts, ka nedrīkst iznīcināt savu ražu.
The junta has close ties with the armed forces.	Huntai ir ciešas saites ar bruņotajiem spēkiem.
Okay, but don't forget that they are secret.	Labi, bet neaizmirstiet par to, ka tie ir slepeni.
She fought against the almost insurmountable sunlight.	Viņa cīnījās pret gandrīz nepārvaramo saules gaismu.
They agreed to hire him.	Viņi vienojās viņu pieņemt darbā.
A group of highly trained professionals studied the problem.	Augsti apmācītu profesionāļu grupa pētīja problēmu.
This tea is bitter.	Šī tēja ir rūgta.
She resembled her mother.	Viņa līdzinājās savai mātei.
The cat climbed on the frame.	Kaķis uzkāpa uz rāmja.
Would you please set the table?	Vai jūs, lūdzu, uzklātu galdu?
It must be the new boss.	Tam jābūt jaunajam priekšniekam.
The floor is made of slate.	Grīda ir izgatavota no šīfera.
The fresh water supply is severely exceeded.	Saldūdens padeve ir stipri pārsniegta.
Working on the mechanism can take hours.	Darbs pie mehānisma var ilgt stundas.
In his youth he traveled the world.	Jaunībā viņš apceļoja pasauli.
The trend towards bureaucracy is decentralization.	Birokrātijas tendence ir decentralizācijas virzienā.
The leaders held a meeting.	Līderi sarīkoja sanāksmi.
The border between countries is usually along a mountain range.	Robeža starp valstīm parasti ir gar kalnu grēdu.
Visit our office for more information about our company.	Apmeklējiet mūsu biroju, lai iegūtu vairāk informācijas par mūsu uzņēmumu.
Obviously, there are some people who do not share this view.	Acīmredzot ir daži cilvēki, kas nepiekrīt šim viedoklim.
The city is expecting a second round of budget cuts.	Pilsētā ir gaidāma otrā budžeta samazinājuma kārta.
Some items are difficult to remove.	Dažus elementus ir grūti noņemt.
The monk bowed respectfully.	Mūks ar cieņu palocījās.
There is a story about this bridge.	Par šo tiltu ir stāsts.
The Duke was grateful for her service.	Hercogs bija pateicīgs par viņas kalpošanu.
The professor's lecture began.	Sākās profesora lekcija.
She was in despair.	Viņa bija izmisumā.
She read to him from the newspaper.	Viņa viņam lasīja no avīzes.
Scientists hypothesized that the world is round.	Zinātnieki izvirzīja hipotēzi, ka pasaule ir apaļa.
We thought he was killed.	Mēs domājām, ka viņš ir nogalināts.
The religious leader forbade the congregation to drink.	Reliģiskais vadītājs aizliedza draudzei dzert.
Additional costs will increase our costs.	Papildu izdevumi palielinās mūsu izmaksas.
Her happiness is extremely important to me.	Viņas laime man ir ārkārtīgi svarīga.
Falling in anger.	Krīt dusmās.
Their walking fingers remained silent in the rice fields.	Viņu soļojošie pirksti klusēja uz rīsu laukiem.
From the window to the window the whole street burned.	No loga līdz logam visa iela dega.
While the oven is heating up, the cook smokes.	Kamēr cepeškrāsns uzkarst, pavārs smēķē.
Like wet snow, the guy's tears fell quietly.	Kā slapjš sniegs, puiša asaras nobira klusi.
Everyone in the family was busy.	Visi ģimenē bija aizņemti.
We went to the grocery store.	Mēs devāmies uz pārtikas veikalu.
In his youth he was a famous traveler and scientist.	Savā jaunībā viņš bija slavens ceļotājs un zinātnieks.
Full of challenging questions, he deepened my knowledge.	Izaicinošu jautājumu pilns, viņš padziļināja manas zināšanas.
After all, this is an experiment.	Galu galā tas ir eksperiments.
A rich man can travel with his servants.	Bagāts vīrs var ceļot ar kalpiem līdzi.
A warehouse caught fire, destroying a large number of records.	Aizdegās kāda noliktava, iznīcinot lielu skaitu ierakstu.
Traffic is running normally.	Satiksme rit normāli.
My apartment needs repair.	Manam dzīvoklim nepieciešams remonts.
The narrative often develops from the basic truth.	Stāstījums bieži attīstās no pamatpatiesības.
The school gymnasium was named in his honor.	Viņam par godu tika nosaukta skolas ģimnāzija.
His statement was received in silence.	Viņa paziņojums tika uztverts ar klusumu.
His behavior was incomprehensible.	Viņa uzvedība bija nesaprotama.
He was last seen at six o'clock.	Pēdējo reizi viņš redzēts pulksten sešos.
She denied knowing about the irregularities in the office.	Viņa noliedza, ka būtu zinājusi par pārkāpumiem birojā.
Why did she leave the window open?	Kāpēc viņa atstāja logu vaļā?
He should return home.	Viņam vajadzētu atgriezties mājās.
The King of Gold was a popular king.	Zelta karalis bija populārs karalis.
The flatbed truck is loaded with bricks.	Bortu kravas automašīna ir piekrauta ar ķieģeļiem.
It could hardly have fit into the boat.	Diez vai tas varēja iekļauties laivā.
The founder revived the lead mining business.	Dibinātājs atdzīvināja svina ieguves darbību.
I have to grow my nails long again.	Man atkal jāaudzē nagi gari.
Take a taxi home.	Brauciet mājās ar taksometru.
He thinks the world owes him a living.	Domā, ka pasaule viņam ir parādā iztiku.
This is an ideal place to live.	Šī ir ideāla vieta dzīvošanai.
Recent cultural evidence has been found.	Ir atrastas pēdējās kultūras liecības.
First boil the jasmine flowers in water.	Vispirms vāriet jasmīna ziedus ūdenī.
Her patients adored her.	Viņas pacienti viņu dievināja.
The train ride lasted three hours.	Brauciens ar vilcienu ilga trīs stundas.
The fish was caught with a piece of bread.	Zivis tika noķerta ar maizes gabalu.
It was used to mark the solstice.	To izmantoja saulgriežu atzīmēšanai.
I always dislike him.	Man viņš vienmēr ir nepatika.
He could barely read the words on the page.	Viņš tik tikko spēja izlasīt vārdus lapā.
Supportive sounds, possibly coyote barking	Atbalsošas skaņas, iespējams, koijotu riešana
Biological science is the study of living things.	Bioloģijas zinātne ir dzīvu būtņu izpēte.
He is a man who appreciates good food.	Viņš ir cilvēks, kurš novērtē labu ēdienu.
A green comet flashed in the sky.	Debesīs pazibēja zaļa komēta.
A young woman had a heart transplant.	Kādai jaunai sievietei tika veikta sirds transplantācija.
You don't want to look too bulky, do you?	Jūs nevēlaties izskatīties pārāk apjomīgi, vai ne?
The number of university students increased rapidly.	Strauji pieauga augstskolu studentu skaits.
The operation is expected to begin shortly.	Paredzams, ka operācija sāksies tuvākajā laikā.
Many of her contemporaries bought complicated boats.	Daudzi viņas laikabiedri iegādājās sarežģītas laivas.
Her necklace shone in the sunlight.	Viņas kaklarota mirdzēja saules gaismā.
It was a shopping center.	Tas bija tirdzniecības centrs.
Keep the cow away from the dog.	Turiet govi tālāk no suņa.
The sky shone pink and orange.	Debesis spīdēja rozā un oranžā krāsā.
The windows of his house were always open.	Viņa mājas logi vienmēr bija atvērti.
They live in a run-down village.	Viņi dzīvo nolaistā ciematā.
He looked ahead blankly, without any emotion.	Viņš tukši skatījās uz priekšu, bez jebkādām emocijām.
His body was crushed by shrapnel.	Viņa ķermeni sasmalcināja šrapneļi.
The local priests declared the temple sacred.	Vietējie priesteri pasludināja templi par svētu.
Exquisitely she put a rose over her chest.	Izsmalcināti viņa nolika rozi pāri krūtīm.
The women burned before help arrived.	Pirms palīdzības ierašanās sievietes degušas.
Snowdrops bloom early.	Sniegpulkstenītes zied agri.
She and her friends go to see the dolphins.	Viņa un viņas draugi dodas apskatīt delfīnus.
Reforms came too late.	Reformas nāca par vēlu.
This picture book was written by a famous author.	Šo attēlu grāmatu ir sarakstījis slavens autors.
It was written on a stone plate.	Tas bija ierakstīts akmens plāksnē.
The work required a certain degree of intelligence.	Darbs prasīja zināmu inteliģences pakāpi.
Do not drive under the influence of water.	Nevadiet transportlīdzekli reibumā.
The brave boy fought the monster and won.	Drosmīgais zēns cīnījās ar briesmoni un uzvarēja.
Once upon a time, these plains were covered by an ancient glacier.	Kādreiz šos līdzenumus klāja sens ledājs.
The protest sparked heated debate.	Protests izraisīja asas diskusijas.
There was a little frost last night.	Pagājušajā naktī bija neliels sals.
Some truths cannot be denied.	Dažas patiesības nevar noliegt.
This gap is gradually narrowing.	Šī plaisa pakāpeniski samazinās.
The students formed a support group.	Studentes izveidoja atbalsta grupu.
The guards sent a volley into the air.	Zemessargi raidīja zalvi gaisā.
Cheap loans are offered to farmers.	Zemniekiem tiek piedāvāti lēti kredīti.
Dishwashing detergent should be added to the water.	Ūdenim jāpievieno trauku mazgāšanas līdzeklis.
Women should not acquire such violent skills.	Sievietēm nevajadzētu apgūt šādas vardarbīgas prasmes.
Centuries ago, the area was under the sea.	Pirms vairākiem gadsimtiem šī teritorija atradās zem jūras.
Manage your finances carefully.	Rūpīgi pārvaldiet finanses.
The curtains were closed.	Aizkari bija aizvērti.
People have been taught from an early age never to blackmail.	Cilvēkus jau no mazotnes māca nekad nepiegružot.
Nekou rubbed his eyes.	Nekou izberzēja acis.
Water is just a liquid form of ice.	Ūdens ir tikai šķidra ledus forma.
It is twice as big as we want.	Tas ir divreiz lielāks nekā mēs vēlamies.
There are different variations to enjoy.	Izbaudīšanai ir dažādas variācijas.
They waited patiently for their turn.	Viņi pacietīgi gaidīja savu kārtu.
He was shocked by the beauty of the village.	Viņu satrieca ciemata skaistums.
While the baby was crying,	Kamēr mazulis raudāja,
In fact, no one can live without breathing.	Patiesībā neviens cilvēks nevar dzīvot bez elpošanas.
He was dripping wet.	Viņš bija pilošs slapjš.
An area like this is rare.	Tāda apkaime kā šī ir reta.
According to police, the husband beat his wife.	Pēc policijas ziņām, vīrs sitis savu sievu.
Some of the best stories are told in the verses.	Daži no labākajiem stāstiem ir stāstīti pantos.
I was allowed to go to the museum.	Man atļāva ieiet muzejā.
The poor were hungry and barefoot.	Nabagi bija izsalkuši un basām kājām.
It is our duty to protect the city from attack.	Mūsu pienākums ir aizsargāt pilsētu no uzbrukumiem.
The birds flew around.	Putni lidoja apkārt.
The prompt is on the board straight ahead.	Uzvedne ir uz tāfeles tieši uz priekšu.
He published many books, but only a few were successful.	Viņš izdeva daudzas grāmatas, bet tikai dažas bija veiksmīgas.
Please run, the wind is cold.	Lūdzu, skrieniet, vējš ir auksts.
He hated despair,	Viņš ienīda izmisumu,
Choose one or two flavors.	Izvēlieties vienu vai divas garšas.
This species is on the verge of extinction.	Šī suga atrodas uz izmiršanas robežas.
I set the table for dinner.	Es uzklāju galdu vakariņām.
Typical here is pasta and cheese.	Tipisks šeit ir makaroni un siers.
His role in this project is paramount.	Viņa loma šajā projektā ir vissvarīgākā.
I hope that this war will not escalate.	Ceru, ka šis karš nesaasinās.
The burned material had no meaning.	Sadegušajam materiālam nebija nekādas nozīmes.
You are hopeless.	Tu esi bezcerīga.
The vastness of the ocean	Okeāna plašais plašums
The daily temperature fluctuates very little.	Dienas temperatūra svārstās ļoti maz.
Juice flowed from the refrigerator.	No ledusskapja tecēja sula.
It won't take long to show results.	Nepaies ilgs laiks, lai parādītu rezultātus.
The water is always clean.	Ūdens vienmēr ir tīrs.
New research has found that horses communicate through body language.	Jauni pētījumi atklājuši, ka zirgi sazinās ar ķermeņa valodas palīdzību.
The moon jumped east.	Mēness uzlēca austrumos.
He was invited to the royal banquet.	Viņš tika uzaicināts uz karalisko banketu.
The Cabinet yesterday approved two new laws.	Ministru kabinets vakar apstiprināja divus jaunus likumus.
The public has the right to say so.	Sabiedrībai ir tiesības tā teikt.
The owl sat still.	Pūce sēdēja nekustīga.
So they lost half a minute in the race.	Tāpēc viņi sacīkstē zaudēja par pusminūti.
He claims that religion is a system of constructions.	Viņš apgalvo, ka reliģija ir konstrukciju sistēma.
The victims of the floods were poor.	Plūdu upuri bija nabadzīgi.
The stream was a nice view.	Straume bija jauks skats.
They started talking.	Viņi sāka runāt.
This ability declined rapidly.	Šī spēja ātri samazinājās.
This is the street you used to live on.	Šī ir iela, uz kuras jūs agrāk dzīvojāt.
She heard down engines.	Viņa dzirdēja lejā dzinējus.
There is no easy answer.	Vienkāršas atbildes nav.
The children's laughter pierced the lunch smoke.	Bērnu smiekli caururba pusdienas dūmaku.
Scissors are required to trim the branches.	Lai apgrieztu zarus, ir nepieciešamas šķēres.
Aurora borealis thrives in the northern regions.	Aurora borealis plaukst ziemeļu reģionos.
She continued to look at the ground.	Viņa turpināja skatīties uz zemi.
A railway or road will pass through the area.	Apgabalam cauri ies dzelzceļš vai ceļš.
You have won the game.	Jūs esat uzvarējis spēli.
A red dress is hanging neatly in the corner.	Stūrī glīti karājas sarkana kleita.
She got up the next morning.	Viņa piecēlās nākamajā rītā.
Cloud curtains ran across the sky.	Pa debesīm skrēja mākoņu aizkari.
They combed their hair and styled it with gel.	Viņi ķemmēja matus un ieveidoja tos ar želeju.
The woman is deaf.	Sieviete ir nedzirdīga.
One of the tasks of managers is remuneration.	Viens no vadītāju uzdevumiem ir atalgojums.
The office reported a significant reduction in the number of serious crimes.	Birojs ziņoja par nopietnu noziegumu skaita ievērojamu samazināšanos.
The counter has been fixed.	Skaitītājs ir salabots.
This printer is not working properly again.	Šis printeris atkal nedarbojas pareizi.
Some groups continue to protest.	Dažas grupas turpina protestēt.
Turns off the light, it consumes electricity.	Izslēdz gaismu, tā tērē elektrību.
The kiss left him speechless.	Skūpsts viņu atstāja bez vārdiem.
A work of art, albeit technically speaking	Mākslas darbs, lai arī tehniski runājot
The passport is in my jacket pocket.	Pase ir manā jakas kabatā.
Dinner was a holiday!	Vakariņas bija svētki!
They seemed to feel something in the air.	Šķita, ka viņi kaut ko sajuta gaisā.
Another cocktail festival took place here.	Šeit notika vēl viens kokteiļu festivāls.
Venus smiled at the boy.	Venēra uzsmaidīja zēnam.
The cat looked excited.	Kaķis izskatījās satraukts.
He would not grow completely normal.	Viņš neizaugtu pilnīgi normāls.
She noticed the needle, but continued nonetheless.	Viņa pamanīja adatu, bet turpināja, neskatoties uz to.
Steel is strong and durable.	Tērauds ir stiprs un izturīgs.
Clean the crumbs from the table surface.	Notīriet drupatas no galda virsmas.
Is it you or your mother?	Vai tā ir tava vai tavas mātes?
The humbled woman ran away.	Pazemotā sieviete aizmuka prom.
Chemicals may leach out of landfills.	Ķimikālijas var izskaloties no poligoniem.
A crowd gathered around the stage.	Ap skatuvi pulcējās cilvēku pūlis.
Some shops were open, but most were closed.	Daži veikali bija atvērti, bet lielākā daļa bija slēgti.
After all, oil and water do not mix!	Galu galā eļļa un ūdens nesajaucas!
I had some strawberries and cream.	Man bija dažas zemenes un krējums.
The water remains liquid at very low temperatures.	Ūdens paliek šķidrs ļoti zemā temperatūrā.
The bridge was reinforced to accommodate heavy traffic.	Tilts tika nostiprināts, lai pielāgotos intensīvai satiksmei.
The chef's uniform consists of a white apron.	Pavāra formas tērps sastāv no balta priekšauta.
She poured eggs into the pan.	Viņa ielēja olas pannā.
The store sells different types of alcoholic beverages.	Veikals pārdod dažādu veidu alkoholiskos dzērienus.
The coal wall will be further investigated.	Par ogļu sienu tiks veikta turpmāka izmeklēšana.
I'm from town	Es esmu no pilsētas
They rejected both pay and promotion.	Viņi noraidīja gan atalgojumu, gan paaugstināšanu amatā.
Then sweet jasmine glided through the air.	Tad pa gaisu pavīdēja salds jasmīns.
The shopkeeper looked at the bad girl.	Veikalnieks paskatījās uz slikto meiteni.
She was alone in the office when that happened.	Viņa bija viena birojā, kad tas notika.
The survey found that most people prefer local products.	Aptaujā noskaidrots, ka lielākā daļa cilvēku dod priekšroku vietējiem produktiem.
She is a good informant.	Viņa ir laba informatore.
A lot of time was spent arguing with the drivers.	Daudz laika tika pavadīts, strīdoties ar vadītājiem.
The milk coagulated.	Piens sarecēja.
We tore the floorboards.	Mēs saplēsām grīdas dēļus.
Thieves stole my car.	Zagļi nozaga manu mašīnu.
We are debating the law of war and the wrongdoing.	Mēs debatējam par kara tiesībām un aplamībām.
Mice are hidden in the walls.	Peles ir paslēptas sienās.
This amazing old building was used as a meeting place.	Šī pārsteidzošā vecā ēka tika izmantota kā tikšanās vieta.
Young children are encouraged to read at an early age.	Mazi bērni tiek mudināti lasīt jau agrīnā vecumā.
The roof is blown out.	Jumtā izpūsta bedre.
Put the lenses in a saucepan.	Ielieciet lēcas katliņā.
We must control our own destiny.	Mums jākontrolē savs liktenis.
The team needs a new energetic leader.	Komandai vajadzīgs jauns enerģisks līderis.
Chocolate is extremely harmful to your teeth.	Šokolāde ir ārkārtīgi kaitīga jūsu zobiem.
An annoying doorbell rang.	Atskanēja kaitinoši spalgais durvju zvans.
These people fled from the enemy.	Šie cilvēki bēga no ienaidnieka.
Many of the foams were orange in color.	Daudzām putām bija oranža krāsa.
She hates wearing uncomfortable shoes.	Viņai riebās valkāt neērtas kurpes.
He studied for many years.	Viņš mācījās daudzus gadus.
Brain mapping is an increasingly important area of ​​research.	Smadzeņu kartēšana ir arvien svarīgāka pētniecības joma.
Barrista noted that the weather today was unusual.	Barrista atzīmēja, ka šodien laikapstākļi bija neparasti.
The truck turned to adjust its trajectory.	Kravas automašīna sagriezās, lai koriģētu savu trajektoriju.
I never knew my father.	Es nekad nepazinu savu tēvu.
Classical music was foreign to him.	Klasiskā mūzika viņam bija sveša.
We offered our help without hesitation.	Mēs bez vilcināšanās piedāvājām savu palīdzību.
Blair arrives and is warmly welcomed.	Blērs ierodas un tiek sirsnīgi sveicināts.
The station was crowded.	Stacija bija pārpildīta.
They sell a variety of musical instruments.	Viņi pārdod dažādus mūzikas instrumentus.
People have been reading stories for centuries.	Cilvēki ir lasījuši stāstus gadsimtiem ilgi.
The chipmunder climbed over the fence in the neighbor's yard.	Burunduks pāri žogam uzkāpa kaimiņa pagalmā.
He was a dedicated biologist.	Viņš bija veltīts biologs.
Why have they done that?	Kāpēc viņi to ir darījuši?
The great statesman was famous for playing chess.	Lielais valstsvīrs bija slavens ar šaha spēli.
The plants were cultivated for their fruit.	Augi tika kultivēti to augļu dēļ.
So he began to learn the ancient secrets of kung fu.	Tāpēc viņš sāka apgūt senos kung fu noslēpumus.
They went to the mall to shop.	Viņi devās uz tirdzniecības centru iepirkties.
Crime rates have dropped dramatically.	Noziedzības līmenis ir dramatiski samazinājies.
The crow shouted loudly, warning.	Vārna skaļi nokliedzās, brīdinot.
The chances of saving the child were slim.	Izredzes glābt bērnu bija niecīgas.
Eggs well whipped.	Olas labi saputo.
At dusk, the birds return to the rut.	Krēslas laikā putni atgriežas riestā.
You need to protect your eyes.	Jums ir jāaizsargā acis.
You have to go, hero.	Tev jāiet, varoni.
His children teased him often.	Viņa bērni viņu bieži ķircināja.
The speaker's voice was heard in the crowded room.	Runātāja balss atskanēja pārpildītajā telpā.
The metamorphosis was amazing.	Metamorfoze bija pārsteidzoša.
Soldiers invaded the castle.	Karavīri iebruka pilī.
These machines can process steel faster.	Šīs mašīnas var ātrāk apstrādāt tēraudu.
The land is fertile enough to sustain a large population.	Zeme ir pietiekami auglīga, lai uzturētu lielu iedzīvotāju skaitu.
I made sandwiches for them.	Es viņiem pagatavoju sviestmaizes.
The dog hit him.	Suns sita viņam pretī.
The floods threatened homes, businesses and agricultural land.	Plūdi apdraudēja mājas, uzņēmumus un lauksaimniecības zemi.
Once a hundred years.	Reizi simts gados.
Many shops remained closed.	Daudzi veikali palika slēgti.
The snow in the Alps will soon melt.	Drīz Alpos sniegs nokusīs.
The army held on.	Armija noturējās.
He brutally attacked her.	Viņš nežēlīgi viņai uzbruka.
This economic crisis will continue for some time.	Šī ekonomiskā krīze turpināsies kādu laiku.
That problem must be solved.	Tā problēma ir jāatrisina.
This chair was cleverly designed.	Šis krēsls bija gudri izstrādāts.
A manuscript is a handwritten book.	Manuskripts ir ar roku rakstīta grāmata.
So most of this section is empty.	Tāpēc lielākā daļa šīs sadaļas ir tukša.
Your idea is stupid.	Tava ideja ir muļķīga.
The children all radiated.	Bērni visi lepni staroja.
It was easy for her to keep her nerves.	Viņai bija viegli noturēt nervus.
The bulldozer tipped down the tents.	Buldozers nogāza teltis.
The forest was wet and damp.	Mežs bija slapjš un mitrs.
There must be a way to escape.	Ir jābūt kādam veidam, kā aizbēgt.
Where did it come from?	No kurienes tas radās?
African mammals will need time to adjust to the savannah.	Āfrikas zīdītājiem būs vajadzīgs laiks, lai pielāgotos savannai.
The teacher and the student fell in love.	Skolotājs un skolēns iemīlējās.
You need to align the cutouts vertically on the line.	Jums ir jāizlīdzina izgriezumi vertikāli uz līnijas.
The number of fatalities was unknown.	Bojāgājušo skaits nebija zināms.
She sold her notes and copies of her songs.	Viņa pārdeva savas notis un savu dziesmu kopijas.
Is email a good way to communicate?	Vai e-pasts ir labs saziņas veids?
Enter the tracking number here.	Ievadiet šeit izsekojamo numuru.
The rich must protect their interests.	Bagātajiem ir jāaizsargā savas intereses.
This sign "rent a room" must be changed immediately.	Šī zīme "īrē istabu" ir nekavējoties jāmaina.
The next morning she woke up early.	Nākamajā rītā viņa pamodās agri.
Sleep at least seven or eight hours each night.	Katru nakti guliet vismaz septiņas vai astoņas stundas.
A few miles further the road branched off.	Dažas jūdzes tālāk ceļš sazarojās.
I have been very bored lately.	Man pēdējā laikā ir ļoti garlaicīgi.
The child stated that he wanted a piece of cake.	Bērns paziņoja, ka vēlas kūkas gabaliņu.
His mother was involved in a car accident.	Viņa māte cieta autoavārijā.
We collect coins to help the poor.	Mēs vācam monētas, lai palīdzētu nabadzīgajiem.
More and more children are attending formal school.	Arvien vairāk bērnu apmeklē oficiālo skolu.
Smoking is not allowed in public areas.	Smēķēšana sabiedriskās vietās ir aizliegta.
Many politicians are known for their actions.	Daudzi politiķi ir pazīstami ar savu rīcību.
The colder the water, the harder the ice.	Jo aukstāks ūdens, jo cietāks ledus.
The forest is teeming with birds.	Mežs mudž no putniem.
Breathe in the air, filling your lungs.	Ievelciet gaisu, piepildot plaušas.
The lubricator rushed to the shelter.	Eļļotājs metās uz patversmi.
A real model of this masterpiece is on display.	Izstādīts īsts šī šedevra modelis.
Forests are good leaders.	Mežāži ir labi vadītāji.
Several cars were parked outside the building.	Vairākas automašīnas stāvēja ārpus ēkas.
It hasn't rained in two weeks.	Lietus nav lijis divas nedēļas.
Alice noticed tears in her eyes.	Alise pamanīja, ka viņa acīs sariesās asaras.
There are so many problems.	Ir tik daudz problēmu.
The school actively promotes the bright future of its graduates.	Skola aktīvi veicina savu absolventu gaišo nākotni.
The royal procession walked down the street.	Pa ielu gāja karaliskā gājiens.
This phenomenon is called "weather change".	Šo parādību sauc par "laika apstākļu izmaiņām".
We did not see any white ants.	Mēs neredzējām nevienu baltu skudru.
Air pollution in these cities is a huge problem.	Gaisa piesārņojums šajās pilsētās ir milzīga problēma.
The king was in no hurry.	Karalis nesteidzās.
The square was crowded with people.	Laukums bija pārpildīts ar cilvēkiem.
Her father considered it her duty to keep the peace.	Viņas tēvs uzskatīja par savu pienākumu saglabāt mieru.
A large number of experts believe that global warming.	Liels skaits ekspertu uzskata, ka globālā sasilšana.
His gentle laughter echoes in my ears.	Viņa maigie smiekli atbalsojas manās ausīs.
Professional dancers are skilled in many styles.	Profesionāli dejotāji ir prasmīgi daudzos stilos.
The village has a relatively large population.	Ciematā ir salīdzinoši daudz iedzīvotāju.
His brother is a university lecturer.	Viņa brālis ir universitātes pasniedzējs.
I pushed the shopkeeper.	Es iedunkāju veikalnieku.
When the mixture boils, strain.	Kad maisījums vārās, izkāš.
Driving while intoxicated is becoming more common.	Arvien biežāk sastopami gadījumi, kad braukšana reibumā.
The road is not well lit.	Ceļš nav labi apgaismots.
The ant and the insect.	Skudra ir kukainis.
Some parts of the building were in ruins.	Dažas ēkas daļas bija drupās.
Protection groups warned it would harm marine life.	Aizsardzības grupas brīdināja, ka tas kaitēs jūras dzīvībai.
This cheese is crumbly.	Šis siers ir drupans.
Breaking the word is a very bad thing.	Vārda laušana ir ļoti slikta lieta.
When the water is cold, it freezes and becomes ice.	Kad ūdens ir auksts, tas sasalst un kļūst par ledu.
The weather was changing.	Laikapstākļi bija mainīgi.
The lobby has an elevator.	Vestibils ir lifts.
Soap dissolves fat much better than detergent.	Ziepes izšķīdina taukus daudz labāk nekā mazgāšanas līdzeklis.
The city is sinking faster and faster underground.	Pilsēta arvien straujāk grimst pazemē.
Tennis players must be served under the arm.	Tenisistiem jāservē zem rokas.
The staff of the zoo deliberately feeds them meat.	Zoodārza darbinieki apzināti baro viņus ar gaļu.
He insisted she leave.	Viņš uzstāja, ka viņa aiziet.
So what can we do?	Tātad, ko mēs varam darīt?
Paul has a way to make everyone feel accepted.	Pāvilam ir veids, kā likt ikvienam justies pieņemtam.
This vehicle is now owned by the government.	Šis transportlīdzeklis tagad ir valdības īpašums.
Work in a multinational company.	Darbs daudznacionālā uzņēmumā.
In many countries, the middle class is shrinking.	Daudzās valstīs vidusšķira sarūk.
This city is steeped in history.	Šī pilsēta ir vēstures pārņemta.
The company's greatest strength is its employees.	Uzņēmuma lielākais spēks ir darbinieki.
The assassination of the president shocked the world.	Prezidenta slepkavība šokēja pasauli.
Lunch was delicious.	Pusdienas bija garšīgas.
The adults were angry with the students.	Pieaugušie sadusmojās uz skolēniem.
The manager believes that workers must remain loyal.	Vadītājs uzskata, ka strādniekiem jāpaliek uzticīgiem.
I wanted to know everything about him.	Es gribēju uzzināt visu par viņu.
The dentist's office left a lot to be desired.	Zobārsta kabinets atstāja daudz ko vēlēties.
This behavior is to be expected.	Šāda uzvedība ir gaidāma.
Rapid economic growth is destroying our agricultural way of life.	Straujā ekonomikas izaugsme iznīcina mūsu lauksaimniecisko dzīvesveidu.
This bill passed the law.	Šis likumprojekts pieņēma likumu.
Teams and managers continued to compile statistics.	Komandas un vadītāji turpināja apkopot statistiku.
The teahouse was owned by two elderly sisters.	Tējnīca piederēja divām vecāka gadagājuma māsām.
The priest said that pigs were unclean animals.	Priesteris teica, ka cūkas ir nešķīsti dzīvnieki.
It is a thousand miles across this vast continent.	Tas ir tūkstoš jūdžu pāri šim plašajam kontinentam.
A radio telescope is a radio telescope.	Radioteleskops ir radioteleskops.
Camping is prohibited in this park.	Kempings šajā parkā ir aizliegts.
It is believed that this bird was extinct.	Tiek uzskatīts, ka šis putns bija izmiris.
Waste must be disposed of properly.	Atkritumi ir pareizi jāiznīcina.
Forests provide many benefits, including a source of lumber.	Meži sniedz daudz labumu, tostarp zāģmateriālu avotu.
He won't do it!	Viņam tas neizdosies!
The cops are waiting to see you.	Policisti gaida jūs redzēt.
We need to find a more effective solution.	Mums ir jāatrod efektīvāks risinājums.
This machine is not set for making coffee.	Šis automāts nav iestatīts kafijas pagatavošanai.
The bank is a branch of a local bank.	Banka ir vietējās bankas filiāle.
There were some shops nearby.	Blakus bija daži veikali.
Together, they provide a good deal.	Kopā tie nodrošina labu darījumu.
He smelled strong.	Viņš stipri smaržoja pēc smaržām.
She described her pet turtle.	Viņa aprakstīja savu mājdzīvnieku bruņurupuci.
Each mine had its own problems.	Katrai raktuvei bija savas problēmas.
Tips alone will not help.	Padomi vien nepalīdzēs.
The audience was not surprised.	Skatītājus tas nepārsteidza.
He hopes to run for office.	Viņš cer kandidēt uz šo amatu.
She ran to the door, leaving the door open.	Viņa pieskrēja pie durvīm, atstājot durvis vaļā.
The shampoo is made by mixing herbal substances with essential oils.	Šampūns tiek ražots, sajaucot augu izcelsmes vielas ar ēteriskajām eļļām.
He stuck his head out the window.	Viņš izbāza galvu pa logu.
The procession was led by a brass band.	Gājienu vadīja pūtēju orķestris.
The tea tasted bitter and astringent.	Tēja garšoja rūgta un savelkoša.
She left me there to encourage me alone.	Viņa mani tur atstāja, lai vienu pašu uzmundrinātu.
The novelist's novel was well sold.	Romānu rakstnieka romāns tika labi pārdots.
She had a red scarf tied around her head.	Viņai ap galvu bija apsiets sarkans lakats.
The software company is focusing on this area.	Programmatūras uzņēmums koncentrējas uz šo jomu.
They finished in seventh place.	Viņi finišēja septītajā vietā.
Most people need medical help.	Lielākajai daļai cilvēku nepieciešama medicīniskā palīdzība.
His haste was as remarkable as disregard for tradition.	Viņa steiga bija tikpat ievērojama kā tradīciju neievērošana.
I wonder why the roof window is flowing.	Interesanti, kāpēc jumta logs tek.
He got up quickly.	Viņš ātri piecēlās kājās.
Football hits the road gently.	Pa ceļu maigi atsitās futbols.
The sisters began to cheer.	Māsas sāka uzmundrināt.
She took the ax out of the luggage.	Viņa izņēma no bagāžas cirvi.
The rule of the ruler's minority helped to strengthen his power.	Valdnieka mazākuma valdīšana palīdzēja nostiprināt viņa varu.
Partisans were observed moving through the brush.	Partizāni tika novēroti pārvietojamies pa birsti.
His hair was light as silk.	Viņa mati bija gaiši kā zīds.
The editor wrote a brief introduction to the book.	Redaktors uzrakstīja īsu ievadu grāmatai.
Helium and similar gases were first discovered.	Vispirms tika atklāts hēlijs un līdzīgas gāzes.
The region was known for its picturesque beauty.	Reģions bija pazīstams ar savu gleznaino skaistumu.
The invitation looked pretty interesting.	Uzaicinājums izskatījās diezgan interesants.
There is a lot of controversy on this issue.	Par šo jautājumu ir daudz strīdu.
Drivers welcomed the county's new traffic regulations.	Novada jaunos ceļu satiksmes noteikumus autovadītāji atzinīgi novērtēja.
She wasn't sure which zoo she should go to.	Viņa nebija pārliecināta, uz kuru zoodārzu viņai vajadzētu doties.
Please wear clean sneakers.	Lūdzu, valkājiet tīras kedas.
She looked at the ancient sword.	Viņa paskatījās uz seno zobenu.
The egg boils over.	Ola vārās pāri.
He is a former doctor.	Viņš ir bijušais ārsts.
These files show the results.	Šie faili parāda rezultātus.
Squeeze the beets through a sieve.	Izspiediet bietes caur sietu.
They found a hidden room.	Viņi atrada slēptu istabu.
In the villages, people harvested wheat by hand.	Ciematos cilvēki kviešus novāca ar rokām.
Fragment of questionable validity.	Apšaubāma derīguma fragments.
Some medicines are harmful.	Dažas zāles ir kaitīgas.
The surface of the planet was formed gradually as a result of volcanic eruptions.	Planētas virsma veidojās pakāpeniski, vulkāna izvirdumu rezultātā.
They have a valuable commodity in their hands.	Viņiem rokās ir vērtīga prece.
First, you will need some eggs.	Pirmkārt, jums būs vajadzīgas dažas olas.
Guarantees long-term prosperity.	Garantē labklājību ilgtermiņā.
Unreadable documents must be discarded.	Nelasāmi dokumenti ir jāizmet.
A cheese sandwich can lift your spirits, especially at lunch.	Siera sviestmaize var pacelt garastāvokli, it īpaši pusdienās.
How to cook an omelette.	Kā pagatavot omleti.
She stepped back in her step.	Viņa gāja ar atlēcienu savā solī.
The full moon soon came.	Drīz uznāca pilnmēness.
An old chamber, in this case an old sauna.	Sena kamera, šajā gadījumā sena pirts.
Water flows slowly through the face of these rocks.	Ūdens lēnām plūst pa šo klinšu seju.
He looks so dreamy, she thought.	Viņš izskatās tik sapņains, viņa domāja.
Can you please give me some salt?	Vai jūs, lūdzu, iedodiet man sāli?
This island was once part of a tropical archipelago.	Šī sala kādreiz bija daļa no tropu arhipelāga.
I also drink alcohol.	Es arī lietoju alkoholu.
The key must be hidden under the doormat.	Atslēgai jābūt paslēptai zem kājslauķa.
Investigators found several casualties.	Izmeklētāji atklāja, ka ir vairāki upuri.
Witnesses to the crime refused to testify.	Nozieguma liecinieki atteicās sniegt liecības.
People want to have fun.	Cilvēki vēlas izklaidēties.
We spent the afternoon talking and laughing.	Pēcpusdienu pavadījām runājoties un smejoties.
The carcass was plucked clean.	Karkass tika noplūkts tīrs.
This book is hard to read.	Šo grāmatu ir grūti lasīt.
We went to the store.	Mēs devāmies uz veikalu.
The prize will be split between the two winners.	Balva tiks sadalīta starp diviem uzvarētājiem.
The city had neither cultural nor traditional associations.	Pilsētā nebija ne kultūras, ne tradicionālo asociāciju.
The adults watched, but also listened.	Pieaugušie skatījās, bet arī klausījās.
Their diet is mainly meat, but beans are a secondary food.	Viņu uzturā galvenokārt ir gaļa, bet pupiņas ir sekundārais ēdiens.
Dozens of brave soldiers on both sides were killed.	Tika nogalināti vairāki desmiti abu pušu drosmīgu karavīru.
They paid in cash.	Viņi maksāja ar skaidru naudu.
You must stop playing games.	Jums ir jāpārtrauc spēlēt spēles.
The well-known saw sings a melody.	Pazīstamais zāģis dzied melodiju.
It broke the hearts of millions.	Tas salauza miljonu sirdis.
The spell is broken.	Burvestība ir lauzta.
The first inhabitants of this region planted wheat.	Pirmie šī reģiona iedzīvotāji stādīja kviešus.
Cricket tweeted loudly.	Krikets skaļi čivināja.
Involved in the process, but I have never held office.	Iesaistoties procesā, bet nekad neesmu ieņēmis amatu.
He refused to talk about his childhood.	Viņš atteicās runāt par savu bērnību.
He referred to his remarks.	Runādams viņš atsaucās uz savām piezīmēm.
To raise public awareness.	Lai veicinātu sabiedrības izpratni.
A marker was made of clay.	No māla tika izgatavots marķieris.
Please watch me in private.	Lūdzu, skatieties mani privāti.
Where it turns right is on the left.	Kur tas pagriežas pa labi, ir pa kreisi.
We could not say how they were injured.	Mēs nevarējām pateikt, kā viņi tika ievainoti.
The lighting was dim.	Apgaismojums bija vājš.
The gas pump blew a huge blue flame.	Gāzes sūknis pūta milzīgu zilu liesmu.
We fight diseases by washing our hands.	Mēs cīnāmies ar slimībām, mazgājot rokas.
People began to live in these mountains to keep warm.	Cilvēki sāka dzīvot šajos kalnos, lai būtu silti.
Many women find fashion to be superficial.	Daudzas sievietes uzskata, ka mode ir virspusēja.
The figure was shocking.	Figūra bija šokējoša.
Some pieces are very expensive.	Daži gabali ir ļoti dārgi.
There are few, if any, toys for children in poor countries.	Bērniem nabadzīgajās valstīs ir maz rotaļlietu, ja vispār ir.
There is a mouse in the kitchen this morning.	Šorīt virtuvē ir pele.
Her granddaughter wrote on an old tablet.	Viņas mazmeita rakstīja uz vecas planšetdatora.
Her mood rose.	Viņas garastāvoklis pieauga.
They began to speak sign language.	Viņi sāka sarunāties zīmju valodā.
He sounded black about unemployment.	Viņš izklausījās par melno bezdarba līmeni.
Fires are strictly prohibited in most national parks.	Lielākajā daļā nacionālo parku ugunsgrēki ir stingri aizliegti.
Single workers earn more than married workers.	Vientuļie strādnieki pelna vairāk nekā precēti darbinieki.
This unprecedented discovery will arouse interest.	Šis bezprecedenta atklājums izraisīs interesi.
It was raining lightly from the sky.	No debesīm viegli lija lietus.
The next thing you learned, he was dead.	Nākamā lieta, ko jūs uzzinājāt, viņš bija miris.
She was thrown into the air.	Viņa tika izmesta gaisā.
My gardener plantes many herbs in my garden.	Mans dārznieks manā dārzā stāda daudzus garšaugus.
He was in a bad mood all afternoon.	Viņam visu pēcpusdienu bija slikts noskaņojums.
The door opens and closes.	Durvis atveras un aizveras.
Evidence to the contrary.	Pierādījumi liecina par pretējo.
The dam was completed by a civil engineer.	Dambi pabeidza būvinženieris.
Sedatives can quickly reduce anxiety.	Sedatīvi līdzekļi var ātri mazināt trauksmi.
They met a bear.	Viņi sastapa lāci.
All that was left was to tidy up the kitchen.	Atlika tikai sakārtot virtuvi.
Many companies will reform their partnerships this year.	Daudzi uzņēmumi šogad reformēs savas partnerības.
The surgeon sutured the incision.	Ķirurgs sašuva griezumu.
He closed the door behind him.	Viņš aizvēra durvis aiz sevis.
The street was dark.	Iela bija tumša.
Place a piece of cheese between each layer.	Ievietojiet siera gabalu starp katru slāni.
He took a steady, quick step.	Viņš gāja vienmērīgā, ātrā solī.
The turmoil was contagious.	Satraukums bija lipīgs.
This country is famous for its architecture.	Šī valsts ir slavena ar savu arhitektūru.
You should be careful.	Jums vajadzētu būt uzmanīgiem.
Can you tell me when it will rain?	Vai varat pateikt, kad līs?
The premises are always clean.	Telpas vienmēr ir tīras.
They were admitted to the school with an exam.	Viņi tika uzņemti skolā ar eksāmenu.
Doctors should advise patients to exercise regularly.	Ārstiem jāiesaka pacienti regulāri vingrot.
She could see his house from afar.	Viņa varēja redzēt viņa māju no tālienes.
You can check tomorrow's weather forecast.	Varat pārbaudīt rītdienas laika prognozi.
The cold mountain air cheered.	Aukstais kalnu gaiss uzmundrināja.
The water will look cloudy.	Ūdens izskatīsies duļķains.
The accident caused unrest among the locals.	Negadījums izraisīja satraukumu vietējos iedzīvotājos.
The action was condemned, leading to widespread protests.	Šī akcija tika nosodīta, izraisot plašus protestus.
The young man continued to write poems.	Jauneklis turpināja rakstīt dzejoļus.
The old couple recently moved to the city.	Vecais pāris nesen pārcēlās uz dzīvi pilsētā.
Take that woman there.	Vediet tur to sievieti.
The growth in this area is amazing.	Izaugsme šajā jomā ir pārsteidzoša.
However, many others are not so sure.	Tomēr daudzi citi nav tik pārliecināti.
True or false,	Pareizi vai nepareizi,
The new doctor warned his parents.	Jaunais ārsts brīdināja savus vecākus.
The smell of flowers vibrated over the meadows.	Pāri pļavām virmoja ziedu smarža.
He has some serious mental disabilities.	Viņam ir daži nopietni garīgi trūkumi.
Many fish now carry plastic debris.	Daudzas zivis tagad pārvadā plastmasas gružus.
The professor apparently did not understand his subject.	Profesors acīmredzot nav sapratis savu tēmu.
The sun was high in the bright sky.	Saule bija augstu gaišajās debesīs.
Most argue that school should be compulsory.	Lielākā daļa apgalvo, ka skolai jābūt obligātai.
For a while he held her hand.	Kādu laiku viņš turēja viņas roku.
First, he washed the dishes.	Pirmkārt, viņš nomazgāja traukus.
Traces of flour have adhered to this pot.	Pie šī katliņa ir pielipušas miltu pēdas.
They seemed to have problems with cars.	Šķita, ka viņiem ir problēmas ar automašīnām.
Do not play golf until you are sure you know the rules.	Nespēlējiet golfu, kamēr neesat pārliecināts, ka zināt noteikumus.
The use of stainless steel boilers ensures food safety.	Nerūsējošā tērauda katlu izmantošana nodrošina pārtikas drošību.
Hope is for everyone.	Cerība ir visiem.
After the shift, she slept for two hours.	Pēc maiņas viņa gulēja divas stundas.
The Mafia law has been broken.	Mafijas likums ir pārkāpts.
According to some scientists, the universe is expanding.	Pēc dažu zinātnieku domām, Visums paplašinās.
Plant operators work long hours.	Iekārtu operatori strādā ilgas stundas.
His teeth were ridiculously large.	Viņa zobi bija smieklīgi lieli.
Don't be so scattered.	Neesiet tik izkaisīti.
Some records were stored on clay plates.	Daži ieraksti tika glabāti, iespējams, māla plāksnēs.
She was so happy that he had to be kissed immediately.	Viņa bija tik laimīga, ka vajadzēja viņu nekavējoties noskūpstīt.
A large part of the population depends on food aid.	Liela daļa iedzīvotāju iztiek no pārtikas palīdzības.
The furniture is more expensive than you expected.	Mēbeles ir dārgākas, nekā jūs cerējāt.
Our results are in line with this idea.	Mūsu rezultāti atbilst šai idejai.
Was the hike difficult?	Vai pārgājiens bija grūts?
Where is your medicine?	Kur ir tavas zāles?
A coil was placed in his outstretched arms.	Viņa izstieptajās rokās tika ielikts tīstoklis.
Paint the tree black.	Krāsojiet koku melnā krāsā.
With long, slender legs we can move quickly.	Ar garām, slaidām kājām mēs varam ātri kustēties.
The soup is hot.	Zupa ir karsta.
The city is home to three million people.	Pilsētā dzīvo trīs miljoni cilvēku.
Cycling is a suitable way to get around.	Braukšana ar velosipēdu ir piemērots pārvietošanās veids.
Most countries are represented.	Lielākā daļa valstu ir pārstāvētas.
Let's use polite grammar, please.	Izmantosim pieklājīgu gramatiku, lūdzu.
It was rumored that the leader had been overthrown.	Baumoja, ka līderis ir gāzts.
The hills here are too steep to handle.	Šeit esošie pakalni ir pārāk stāvi, lai tos apstrādātu.
The strike was organized in secret.	Streiks tika organizēts slepeni.
For many, they are symbols of wealth.	Daudziem tie ir bagātības simboli.
He was hated by gang members.	Viņu ienīda bandas dalībnieki.
It is a matter of supply and demand.	Tas ir piedāvājuma un pieprasījuma jautājums.
Careful analysis is needed to identify these important issues.	Lai identificētu šīs svarīgās problēmas, ir nepieciešama rūpīga analīze.
He was diagnosed with hypertension.	Viņam tika noteikta hipertensijas diagnoze.
It was not easy to get a job in the dishwasher.	Nebija viegli dabūt trauku mazgātājas darbu.
The harsh climate of the region did not allow for settlement.	Reģiona skarbais klimats neļāva apmesties.
She heard another sound.	Viņa dzirdēja arī citu skaņu.
Scientists managed to synthesize the first synthetic polymer.	Zinātniekiem izdevās sintezēt pirmo sintētisko polimēru.
The railway system uses different cars.	Dzelzceļa sistēma izmanto dažādas automašīnas.
In the rush of tourists, this park is often crowded.	Tūristu steigā šis parks bieži ir pārpildīts.
This village was once an immigration point for emigrants.	Šis ciems kādreiz bija emigrantu imigrācijas punkts.
Our status will be promoted to senior partner.	Mūsu statuss tiks paaugstināts līdz vecākajam partnerim.
Young children are naturally curious.	Mazie bērni ir dabiski zinātkāri.
Note how isolated the village is.	Ņemiet vērā, cik izolēts ir ciemats.
The new product was an immediate success.	Jaunais produkts uzreiz bija veiksmīgs.
Life is unpredictable.	Dzīve ir neparedzama.
These wild flowers are in full bloom.	Šīs savvaļas puķes ir pilnos ziedos.
The resolution was adopted convincingly.	Rezolūcija tika pieņemta pārliecinoši.
The diamond shines in the moonlight.	Dimants mirdz mēness gaismā.
His feelings were suddenly distorted.	Viņa sajūtas pēkšņi tika izkropļotas.
They create a wild racket.	Viņi rada trakulīgu raketi.
This road is famous for its hairpin turns.	Šis ceļš ir slavens ar saviem matadata pagriezieniem.
Thousands of years ago, people were nomads.	Pirms tūkstošiem gadu cilvēki bija nomadi.
He learned many languages ​​at school.	Skolā viņš mācījās daudzas valodas.
Writing is a thorough process.	Rakstīšana ir rūpīgs process.
Her temper is calm but furious.	Viņas temperaments ir mierīgs, bet nikns.
The blizzard will continue for several days.	Putenis turpināsies vairākas dienas.
The fountain is surrounded by a small park.	Strūklaku ieskauj neliels parks.
The congregation sang hymns together.	Draudze kopā dziedāja himnas.
There are few people who like to swim.	Ir maz cilvēku, kam patīk peldēt.
The two-year program is intensive.	Divu gadu programma ir intensīva.
Investigators were puzzled.	Izmeklētāji bija neizpratnē.
There was a mess in her friend's room.	Viņas drauga istabā bija nekārtība.
The wind blew bitter cold air.	Vējš pūta rūgti aukstu gaisu.
He ran and jumped down.	Viņš skrēja un nolēca lejā.
The other little pig replied.	Otra mazā cūka atbildēja.
Many researchers died in search of new land.	Daudzi pētnieki gāja bojā, meklējot jaunas zemes.
The farmer heard a rumble in the thick bush.	Zemnieks dzirdēja šalkoņu biezajā krūmājā.
The criminal had a history of violence.	Noziedzniekam bijusi vardarbības vēsture.
He was dressed in a tuxedo.	Viņš bija ģērbies smokingā.
The attraction of sport to many is violence.	Sporta pievilcība daudziem ir vardarbība.
The drug has harmful side effects.	Zālēm ir kaitīgas blakusparādības.
The mixture thickens for some time.	Maisījums sabiezē kādu laiku.
The will was read aloud.	Testaments tika nolasīts skaļi.
It was difficult for the teacher to cope.	Skolotājam bija grūti tikt galā.
This building is too expensive!	Šī ēka ir pārāk dārga!
Gasoline prices are historically high.	Benzīna cena ir vēsturiski augsta.
The snake raised its head and snorted.	Čūska, pacēlusi galvu, šņāca.
She bites her lower lip.	Viņa iekoda apakšlūpā.
It is important to regulate noise pollution.	Ir svarīgi regulēt trokšņa piesārņojumu.
The road crosses a small row of buildings.	Ceļš šķērso nelielu ēku rindu.
Repair, patch and mend your clothes.	Labojiet, aizlāpiet un salabojiet savas drēbes.
Each item requires a separate application.	Katram vienumam ir nepieciešama atsevišķa lietojumprogramma.
Towns and villages merge into one whole.	Pilsētas un ciemati saplūst kā viens vesels.
She then became an angry woman.	Pēc tam viņa kļuva par dusmīgu sievieti.
He was probably joking.	Viņš, iespējams, jokoja.
We extend our condolences to the family.	Izsakām līdzjūtību ģimenei.
The alarm rings.	Modinātājs zvana.
It is often criticized as a form of torture.	To bieži kritizē kā spīdzināšanas veidu.
The thief smiled maniacally at the scene.	Zaglis notikuma vietā maniakāli pasmaidīja.
The silence was immediately restored.	Klusums tika nekavējoties atjaunots.
The employee was fired after stealing from the cash register.	Darbinieks tika atlaists pēc zādzības no kases.
You spend money, that's how she is.	Tu tērē naudu, tāda viņa ir.
Like most families, they watched television in the evenings.	Tāpat kā lielākā daļa ģimeņu, viņi vakaros skatījās televīziju.
Try to limit exposure to daylight.	Centieties ierobežot dienasgaismas iedarbību.
The sky was cloudy, so the stars were hard to see.	Debesis bija apmākušās, tāpēc zvaigznes bija grūti saskatīt.
To prevent this, farmers used pesticides.	Lai to novērstu, lauksaimnieki izmantoja pesticīdus.
Many animals have been eliminated.	Daudzi dzīvnieki ir likvidēti.
However, no one knows his secrets.	Tomēr neviens nezina viņa noslēpumus.
Usernames and passwords cannot be reused.	Lietotājvārdus un paroles nevar izmantot atkārtoti.
The robbers ransacked the hotel room.	Laupītāji izdemolēja viesnīcas istabu.
Forests are important in mitigating the effects of global warming.	Meži ir svarīgi globālās sasilšanas seku mazināšanai.
Thunderstorms quickly flew into the sky.	Negaisa mākoņi strauji šķīda debesīs.
The first responsibility of the car owner is to maintain their vehicle.	Automašīnas īpašnieka pirmā atbildība ir sava transportlīdzekļa uzturēšana.
The lamb was delicious.	Jērs bija garšīgs.
The sphinx did not work normally.	Sfinksas nedarbojās normāli.
Its measurements were accurate.	Tās mērījumi bija precīzi.
He speaks very fast.	Viņš runā ļoti ātri.
So be sure to read the instructions carefully.	Tāpēc noteikti rūpīgi izlasiet instrukcijas.
Peel the potatoes first.	Vispirms nomizo kartupeļus.
She is worried about the deadline.	Viņa ir noraizējusies par termiņa ievērošanu.
These figures are incorrect.	Šie skaitļi ir nepareizi.
Straw hat for the morning.	Salmu cepure rītam.
It is time to pay more attention to immigration.	Ir pienācis laiks pievērst lielāku uzmanību imigrācijai.
It took three hours to reach the top.	Līdz virsotnei bija vajadzīgas trīs stundas.
Efforts have helped to end this epidemic.	Centieni palīdzēja izbeigt šo epidēmiju.
Her older sister also died recently.	Arī viņas vecākā māsa nesen nomira.
He was forced to work in a sports workshop.	Viņš bija spiests strādāt sporta cehā.
Additional stars are located nearby.	Blakus ir novietotas papildu zvaigznes.
This car needs new tires.	Šim auto ir vajadzīgas jaunas riepas.
Work has begun on the bridge.	Ir uzsākti darbi pie tilta.
The temple is located on a popular tourist route.	Templis atrodas populārā tūristu maršrutā.
He took a seat on the bus.	Viņš ieņēma vietu autobusā.
Dip carrots in vinegar.	Iemērciet burkānu etiķī.
The trees along the river bank were gilded in a cool, kind shade.	Koki gar upes krastu bija apzeltīti vēsā, laipnā ēnā.
We walked through the woods when the bear attacked.	Mēs gājām pa mežu, kad lācis uzbruka.
Smoking is not allowed on this train.	Smēķēšana šajā vilcienā ir aizliegta.
The beetle has spots on its stomach.	Vabolei uz vēdera ir plankumi.
The room was filled with a warm yellow glow.	Istabu piepildīja silts, dzeltens spīdums.
The ring floated gently in the water.	Gredzens maigi peldēja ūdenī.
Wearing red lipstick was a rage.	Sarkanās lūpu krāsas nēsāšana bija dusmas.
New pollution control equipment has recently been installed at the plant.	Rūpnīcā nesen uzstādītas jaunas piesārņojuma kontroles iekārtas.
Prayers for the rain were answered.	Lūgšanas pēc lietus tika atbildētas.
The map on the wall shows the amount of deforestation.	Karte uz sienas parāda mežu izciršanas apjomu.
Icebergs float when they are filled with water.	Aisbergi peld, kad tie ir piepildīti ar ūdeni.
The streets are full of potholes.	Ielas ir pilnas ar bedrēm.
While some religions recognize marriage, others do not.	Lai gan dažas reliģijas atzīst laulību, citas to neatzīst.
The sheer pain made her scream.	Caurspīdīgās sāpes lika viņai kliegt.
The men surveyed the field.	Vīri apsekoja lauku.
He was dressed in a rather clever suit.	Viņš bija ģērbies diezgan gudrā uzvalkā.
Sassafras trees grow widely in the forest.	Sassafras koki aug plaši mežā.
He discovered a large sum of money.	Viņš atklāja lielu naudas summu.
They prefer to work for themselves.	Viņi dod priekšroku strādāt sev.
He himself learned to read and write.	Viņš pats iemācījās lasīt un rakstīt.
So we thought we'd add up a few things.	Tāpēc mēs domājām, ka saskaitīsim dažas lietas.
Immigration officials took fingerprints and photographs to help establish identity.	Imigrācijas amatpersonas paņēma pirkstu nospiedumus un fotogrāfijas, lai palīdzētu noteikt identitāti.
She goes there regularly.	Viņa tur regulāri dodas.
Several years ago, a speaker wasted his money.	Pirms vairākiem gadiem runātājs izšķērdēja savu naudu.
The figures are quite low, but they are improving.	Rādītāji ir diezgan zemi, taču tie uzlabojas.
Do not discuss religion or politics with strangers.	Neapspriediet reliģiju vai politiku ar svešiniekiem.
The headlines were dominated by the mention of celebrities.	Virsrakstos dominēja slavenību pieminēšana.
Most of the time was spent chatting.	Lielāko daļu laika pavadīja tērzēšana.
A time of peace and prosperity	Miera un labklājības laiks
We all make mistakes sometimes.	Mēs visi reizēm pieļaujam kļūdas.
Military police and paratroopers demarcated the area.	Militārā policija un desantnieki norobežoja teritoriju.
The legislature then voted to repeal the law.	Pēc tam likumdevējs nobalsoja par likuma atcelšanu.
The kingdom borders six countries.	Karalistes robežas skar sešas valstis.
There is now a lot of discussion on how to increase revenue.	Tagad ir daudz diskusiju par to, kā palielināt ieņēmumus.
A wide range of plants and herbs are cultivated here.	Šeit tiek kultivēts plašs augu un garšaugu klāsts.
At the time of its discovery, the corpse was covered with worms.	Atrašanas brīdī līķis bija pārklāts ar tārpiem.
Exercises are needed to rebuild muscles.	Vingrinājumi ir nepieciešami, lai atjaunotu muskuļus.
She felt betrayed.	Viņa jutās nodota.
You can easily lose small things.	Jūs varat viegli pazaudēt mazas lietas.
These shrubs are under-sown.	Šie krūmi ir nepietiekami izsēti.
The experience was worth the time.	Pieredze bija laika vērta.
We only collected data from students.	Mēs apkopojām datus tikai no studentiem.
Our ancestors have long since descended from this land.	Mūsu senči jau sen cēlušies no šīs zemes.
He was qualified in a certain field.	Viņš bija kvalificēts noteiktā jomā.
Many flowers only open at sunrise.	Daudzi ziedi atveras tikai saullēktā.
She became a naturalized citizen.	Viņa kļuva par naturalizēto pilsoni.
They talked about their new meetings.	Viņi runāja par savām jaunajām tikšanām.
That would be really helpful.	Tas tiešām noderētu.
He used his head as a door stop.	Viņš izmantoja galvu kā durvju pieturu.
The air was filled with the smell of flowers.	Gaisu piepildīja ziedu smarža.
The contestants used their advanced senses.	Konkursa dalībnieki izmantoja savas attīstītās maņas.
The boy was sitting above the camel.	Zēns sēdēja virs kamieļa.
He moved his fingers slowly.	Viņš lēnām kustināja pirkstus.
They have only a handful of customers.	Viņiem ir tikai nedaudz klientu.
Gather all this information and fill it out.	Apkopojiet visu šo informāciju un aizpildiet to.
The forces of habit are still strong.	Ieraduma spēki joprojām ir spēcīgi.
She paid in cash.	Viņa maksāja ar skaidru naudu.
How it will fade.	Kā tas izbalēs.
Their roads are in a terrible state.	Viņu ceļi ir briesmīgā stāvoklī.
Those who suffer from the disease are treated with medication.	Tie, kas cieš no slimības, tiek ārstēti ar medikamentiem.
This plan will affect many rural communities.	Šis plāns ietekmēs daudzas lauku kopienas.
The children were despised and ridiculed.	Bērni tika nicināti un izsmieti.
He said this writer is much more interesting.	Viņš teica, ka šis rakstnieks ir daudz interesantāks.
He compared the results with his card.	Viņš salīdzināja rezultātus ar savu karti.
The talks provided both joy and information.	Sarunas sniedza gan prieku, gan informāciju.
He looked at his chin shadows as they grew taller.	Viņš skatījās uz savām zoda ēnām, kad tās kļuva garākas.
The main square of this city is famous for its fountains.	Šīs pilsētas galvenais laukums ir slavens ar savām strūklakām.
This river is polluted with industrial waste.	Šī upe ir piesārņota ar rūpnieciskajiem atkritumiem.
People depend on fresh water to live.	Lai dzīvotu, cilvēki ir atkarīgi no saldūdens.
A star fell in the night sky.	Nakts debesīs nokrita zvaigzne.
Built on a rock, it was safe from attack.	Būvēts uz klints, tas bija drošs pret uzbrukumu.
Do you have her blessing? 	Vai jums ir viņas svētība?
he asked.	viņš jautāja.
His presence was felt throughout the house.	Viņa klātbūtne bija jūtama visā mājā.
Let's continue with the laundry.	Turpināsim ar veļas mazgāšanu.
This community has been economically depressed for decades.	Šī kopiena ir bijusi ekonomiski nomākta gadu desmitiem.
News for seniors, downtime and rich people.	Jaunumi pensionāriem, dīkstāvē un bagātiem cilvēkiem.
Distributors boycotted the newspaper.	Izplatītāji boikotēja laikrakstu.
The smell of smoke rose from the chimney.	No skursteņa pacēlās dūmu smaka.
On average, workers receive a small wage.	Vidēji strādnieki saņem nelielu atalgojumu.
He seemed lost.	Likās, ka viņš ir apmaldījies.
The cold wind did not cool the blood.	Auksts vējš neko neatdzesēja asinis.
Visitors expect entertainment.	Apmeklētāji sagaida izklaidi.
In the lotus flowers lay several small pools of water.	Lotosa ziedos gulēja vairāki mazi ūdens baseini.
She is a respected member of society.	Viņa ir cienījama sabiedrības locekle.
The family lived in a stone house.	Ģimene dzīvoja mūra mājā.
The pictures show a man playing the guitar.	Attēlos redzams vīrietis, kurš spēlē ģitāru.
The house lay in ruins.	Māja gulēja drupās.
Gross domestic product increased slightly last month.	Iekšzemes kopprodukts pagājušajā mēnesī nedaudz palielinājās.
It blazed an angry orange.	Tas liesmoja dusmīgā oranžā krāsā.
She is not hearing right now.	Viņa tagad nedzird pareizi.
Our search was in vain.	Mūsu meklējumi bija veltīgi.
A grenade flew out of the vehicle.	No transportlīdzekļa izlidoja granāta.
Environmental organizations called on people to reduce waste.	Vides organizācijas aicināja cilvēkus samazināt atkritumu daudzumu.
His poem was published in a literary magazine.	Viņa dzejolis tika publicēts literārajā žurnālā.
The government subsidizes the agricultural sector.	Valdība subsidē lauksaimniecības nozari.
He went to school every morning and evening.	Viņš katru rītu un vakaru gāja uz skolu.
The house was surrounded by trees.	Māja bija koku ieskauta.
The scientist performed the experiment.	Zinātnieks veica eksperimentu.
He swayed to the brink of nervous breakdown.	Viņš svārstījās uz nervu sabrukuma robežas.
To fail means to be defeated.	Izgāzties nozīmē tikt uzvarētam.
Those who die will be secretly buried.	Tie, kas mirs, tiks slepeni apglabāti.
My lips were dry and cracked.	Manas lūpas bija sausas un sasprēgājušas.
She tapped her leg nervously and impatiently.	Viņa nervozi, nepacietīgi piesita ar kāju.
The capes began to plant corn.	Apmetņi sāka stādīt kukurūzu.
The more information you provide, the better.	Jo vairāk informācijas sniedzat, jo labāk.
She bought some grapes and gave them to her son.	Viņa nopirka dažas vīnogas un uzdāvināja tās dēlam.
Flyvbjerg died of a massive heart attack.	Flyvbjerg nomira no masīva sirdslēkmes.
New construction prevented flooding.	Jaunā celtniecība novērsa plūdus.
We need to act now.	Mums ir jārīkojas tagad.
The applications are designed to work on different platforms.	Lietojumprogrammas ir paredzētas darbam dažādās platformās.
His story is long.	Viņa stāsts ir garš.
The city’s attractions are gathered in the historic center.	Pilsētas apskates objekti ir apkopoti vēsturiskajā centrā.
Her dancing was a sensation.	Viņas dejošana bija sensācija.
The soil is rich in minerals.	Augsne ir bagāta ar minerālvielām.
He lived for a short time.	Viņš dzīvoja neilgu laiku.
She seems to fluctuate between indifference and irritability.	Šķiet, ka viņa svārstās starp vienaldzību un aizkaitinājumu.
Duncan's wife makes amazing pies.	Dankana sieva gatavo pārsteidzošus pīrāgus.
The ballad begins with the name of its composer.	Balāde sākas ar tās komponista vārdu.
They reached the house.	Viņi sasniedza māju.
The bridge was built of stone.	Tilts tika būvēts no akmens.
He kneaded the dough.	Viņš samīca mīklu.
With both actors, it's a matter of innate talent.	Ar abiem aktieriem tas ir iedzimta talanta jautājums.
This is my favorite type of exercise.	Tas ir mans mīļākais vingrinājumu veids.
The country needs efficient transport, he says.	Šai valstij ir nepieciešams efektīvs transports, viņš saka.
The bird's beak is designed to keep its eggs warm.	Putna knābis ir paredzēts, lai tā olas būtu siltas.
The constitution guarantees freedom of expression.	Konstitūcija garantē vārda brīvību.
He lived in a poor neighborhood.	Viņš dzīvoja nabadzīgā apkaimē.
Map patterns are complicated.	Kartes raksti ir sarežģīti.
Depressed people usually lack energy and motivation.	Parasti depresīviem cilvēkiem trūkst enerģijas un motivācijas.
He is very talkative.	Viņš ir ļoti runīgs.
The teams played very well.	Komandas spēlēja ļoti labi.
In ancient times, they used shell money.	Senatnē viņi izmantoja čaulas naudu.
No need to get angry.	Nav vajadzības dusmoties.
It was an important day for women's suffrage.	Tā bija nozīmīga diena sieviešu vēlēšanu tiesībām.
Firefighters managed to save everyone	Ugunsdzēsējiem izdevās visus izglābt
She was chosen to run for a new position.	Viņa tika izvēlēta kandidēt uz jaunu amatu.
They acted on this strange rumor.	Viņi rīkojās saskaņā ar šo dīvaino baumu.
They watched in disbelief as the elephant flowed through the trees.	Viņi neticīgi vēroja, kā zilonis plūst pa kokiem.
The poor are everywhere.	Nabagie ir sastopami visur.
This was the most delightful day of my life.	Šī bija apburošākā diena manā mūžā.
The journalist asked a question.	Žurnāliste uzdeva jautājumu.
The well is still used today.	Aka tiek izmantota arī šodien.
A logical fallacy known as the argument of authority.	Loģiska maldība, kas pazīstama kā autoritātes arguments.
The brave knight's horse broke out in fright.	Drosmīgais bruņinieka zirgs izbijies izcēlās.
Primitive societies had little influence over other cultures.	Primitīvajām sabiedrībām bija maza citu kultūru ietekme.
The room fell silent.	Istabā apklusa.
There are constant earthquakes in the region.	Reģionā pastāvīgi valda zemestrīces.
Her surroundings are heavily polluted with traffic.	Viņas apkārtne ir ļoti piesārņota ar satiksmi.
My dog ​​is fluffy, not fat.	Mans suns ir pūkains, nevis resns.
She had no idea where he was going to go.	Viņai nebija ne jausmas, kur viņš plāno doties.
The political consensus was to leave things as they were.	Politiskā vienprātība bija atstāt lietas tā, kā tās bija.
She was brutally beaten at home.	Viņa tika nežēlīgi piekauta savās mājās.
This bay is famous for its fish.	Šis līcis ir slavens ar savām zivīm.
The newspaper has become the main forum for public discussion.	Laikraksts ir kļuvis par galveno sabiedrisko diskusiju forumu.
What are we going to eat for dinner tonight?	Ko mēs šovakar ēdīsim vakariņās?
When the train was on its way, he could rest.	Kad vilciens bija ceļā, viņš varēja atpūsties.
A few days passed.	Pagāja dažas dienas.
The other six did not go to university.	Pārējie seši universitātē neiegāja.
Some bacteria can survive in a dry environment.	Dažas baktērijas var izdzīvot sausā vidē.
More than three million people visit this beautiful beach every year.	Katru gadu vairāk nekā trīs miljoni cilvēku apmeklē šo skaisto pludmali.
She opened a box of breakfast cereals.	Viņa atvēra brokastu pārslu kasti.
This village is located on the other side of the mountain.	Šis ciems atrodas kalnu otrā pusē.
It became bright until dusk.	Līdz krēslai kļuva gaišs.
The employee was drunk again.	Darbinieks atkal bija piedzēries.
The castle is a place of ghosts.	Pils ir spoku vieta.
She was desperately lonely.	Viņa bija izmisīgi vientuļa.
Choose an area with plenty of space.	Izvēlieties apgabalu ar daudz vietas.
She got tired of waiting and left.	Viņai apnika gaidīt un aizgāja.
Unfortunately, there was some relief.	Diemžēl bija redzams neliels atvieglojums.
After a long flight, he got off the plane.	Pēc ilga lidojuma viņš izkāpa no lidmašīnas.
The friendly dentist was very careful.	Draudzīgais zobārsts bija ļoti rūpīgs.
Corruption is as old as civilization.	Korupcija ir tikpat veca kā civilizācija.
Many common herbs do have medicinal value.	Daudziem parastajiem augiem patiešām ir ārstnieciska vērtība.
Jig sawed the tree together.	Džigs zāģēja koku kopā.
A wave of nausea suddenly took over him.	Nelabuma vilnis pēkšņi pārņēma viņu.
A changing traffic flow is expected.	Gaidāma mainīga satiksmes plūsma.
It was the most turbulent period in her life.	Tas bija nemierīgākais periods viņas dzīvē.
Transport costs must be strongly supported.	Transporta izmaksas ir ļoti jāatbalsta.
He realized he would never see her mother again.	Viņš saprata, ka nekad vairs neredzēs viņas māti.
The color of gold is largely due to impurities.	Zelta krāsa lielā mērā ir saistīta ar piemaisījumiem.
The magician cut his assistant in half.	Burvis pārzāģēja savu palīgu uz pusēm.
The clouds parted and the sun shone brightly.	Mākoņi pašķīrās un spoži spīdēja saule.
Scientists have studied how large fish migrate.	Zinātnieki pētīja, kā migrē lielas zivis.
A robbery tribe invaded the city.	Pilsētā iebruka laupītāju cilts.
We want people to be rich.	Mēs vēlamies, lai cilvēki būtu bagāti.
They wrote poetry every day.	Viņi rakstīja dzeju katru dienu.
Comfortable seats, friendly customers, great menu.	Ērti sēdekļi, draudzīgi klienti, lieliska ēdienu ēdienkarte.
More importantly, do you like what you do?	Vēl svarīgāk ir tas, vai jums patīk tas, ko darāt?
Storms often blow from the south.	No dienvidiem bieži pūš vētras.
Gasoline tank failed to fill.	Neizdevās uzpildīt benzīna bāku.
However, smokers are still banned.	Tomēr smēķētāji joprojām ir aizliegti.
He pulled me close to him.	Viņš pievilka mani sev klāt.
Children make such sounds.	Bērni rada tādas skaņas.
This crop yielded very little grain.	Šī raža deva ļoti maz graudu.
Let's not talk about that now.	Par to tagad nerunāsim.
These men had identical views.	Šiem vīriešiem bija identiski uzskati.
This city has been ravaged by vandalism.	Šo pilsētu ir izpostījis vandālisms.
The dragon lit the fire on the thief.	Pūķis iedvesa uguni uz zagli.
He insisted on developing his own solution.	Viņš uzstāja, ka jāizstrādā savs risinājums.
The students studied hard.	Skolēni cītīgi mācījās.
Some birds happily jump from tree to tree.	Daži putni laimīgi lēkā no koka uz koku.
She enjoyed climbing and outdoor activities.	Viņai patika kāpšana un aktivitātes brīvā dabā.
What was the dispute about?	Par ko tas strīds bija?
The porter works from morning to evening.	Porteris strādā no rīta līdz vakaram.
The employment rate of university graduates is low.	Augstskolu absolventu nodarbinātības līmenis ir zems.
Where is the bus station?	Kur atrodas autoosta?
I hope you are doing well in your new job.	Ceru, ka jaunajā darbā jums klājas labi.
He had a large bank account.	Viņam bija liels bankas konts.
She ate little each day.	Viņa katru dienu ēda tikai nedaudz.
These batteries will not last very long.	Šīs baterijas nedarbosies ļoti ilgi.
She insisted on staying in our house.	Viņa uzstāja, ka jāpaliek mūsu mājā.
Reassure him with patience.	Nomieriniet viņu ar pacietību.
Gather around the fire to keep warm.	Sapulcējieties ap uguni, lai saglabātu siltumu.
Put her wallet here.	Noliec viņai savu maku šeit.
Borders are also dangerous places.	Arī pierobežas ir bīstamas vietas.
Camels can carry large quantities of goods.	Kamieļi var pārvadāt lielu daudzumu preču.
The soldier looked at nothing in particular.	Karavīrs skatījās ne uz ko īpaši.
Stormy clouds gathered on the lake horizon.	Ezera horizontā pulcējās negaisa mākoņi.
The ball hit the boy, injuring his hand.	Bumba trāpīja zēnam, ievainojot viņa roku.
The government will conduct an investigation.	Valdība veiks izmeklēšanu.
His hunting dogs drive deer.	Viņa medību suņi dzina briežus.
The man addressed the man.	Vīrietis uzrunāja vīrieti.
His behavior is very volatile.	Viņa uzvedība ir ļoti nepastāvīga.
Do you want to go abroad?	Vai vēlaties doties uz ārzemēm?
Both dust and wood smoke are major health hazards.	Gan putekļi, gan koka dūmi ir galvenais veselības apdraudējums.
The birdless night was disturbed by a sudden cry.	Bezputnu nakti izjauca pēkšņā kliedziens.
Wait until dark before going to the library.	Pagaidiet līdz tumsai, pirms dodaties uz bibliotēku.
There must be a balance between work and rest.	Jābūt līdzsvaram starp darbu un atpūtu.
John enjoyed the new job.	Džonam patika jaunais darbs.
A thousand guests sat at the long table.	Pie garā galda sēdēja tūkstotis viesu.
My love of muse.	Mana mūza mīlestība.
Mixing pigments creates colorful sunsets.	Pigmentu sajaukšana rada krāsainus saulrietus.
In April, the weather is usually very pleasant here.	Aprīlī šeit parasti ir ļoti patīkami laikapstākļi.
She uses coarse salt to clean her tools between uses.	Viņa izmanto rupjo sāli, lai notīrītu savus instrumentus starp lietošanas reizēm.
There was a wooden bench in the center of the room.	Istabas centrā stāvēja koka sols.
Industrial agriculture is damaging the environment.	Rūpnieciskā lauksaimniecība sabojā vidi.
The house has become dilapidated.	Māja ir kļuvusi nolietota.
These mice are very nice.	Šīs peles ir ļoti jaukas.
The joint is too long for me.	Locītava man ir par garu.
The church was rebuilt.	Baznīcu pārbūvēja.
Words cannot express my sorrow.	Vārdi nevar izteikt manas skumjas.
What you are looking for is moon cakes.	Tas, ko jūs meklējat, ir mēness kūkas.
There was a rift between us.	Starp mums bija plaisa.
Skiing is both exciting and dangerous.	Slēpošana ir gan aizraujoša, gan bīstama.
Some plants can only be grown in tropical climates.	Dažus augus var audzēt tikai tropu klimatā.
The walls are demolished with simple tools every day.	Sienas tiek demolētas ar vienkāršiem instrumentiem katru dienu.
Doctors advised you to abstain from alcohol altogether.	Ārsti ieteica pilnībā atturēties no alkohola lietošanas.
The criminal escaped with relatively little difficulty.	Noziedznieks izglābās ar salīdzinoši nelielām grūtībām.
He could hardly speak.	Viņš gandrīz nevarēja runāt.
These pearls are smooth.	Šīs pērles ir gludas.
The fire raged uncontrollably.	Uguns plosījās nekontrolējami.
Local fishermen have good catches.	Vietējiem zvejniekiem ir labi lomi.
We need to reduce energy consumption, the prime minister insists.	Mums ir jāsamazina enerģijas patēriņš, uzstāj premjers.
She refused to eat potatoes.	Viņa atteicās ēst kartupeļus.
Riding a motorcycle is dangerous.	Braukšana ar motociklu ir bīstama.
This region is known for its stone sculptures.	Šis reģions ir pazīstams ar akmens skulptūrām.
He scored two goals as he intended.	Viņš guva divus vārtus, kā bija iecerējis.
The cost of growing their triplets is high.	Viņu trīnīšu audzēšanas izmaksas ir augstas.
The woman approached the throne.	Sieviete piegāja tuvāk tronim.
Everyone who knew him loved him.	Viņu mīlēja visi, kas viņu pazina.
The most common weapons are knives.	Visizplatītākie ieroči ir naži.
The soldiers worried that his brother would not reveal their secret.	Karavīri uztraucās, ka brālis neatklās viņu noslēpumu.
Only a few skyscrapers pierce the smog.	Tikai daži debesskrāpji caurdur smogu.
Frequently asked question.	Bieži uzdots jautājums.
The ties between the two kings were strong.	Saiknes starp abiem karaļiem bija spēcīgas.
The container was filled with contaminants.	Konteiners bija piepildīts ar piesārņotājiem.
One of the men was bitten on the leg.	Viens no vīriešiem tika sakosts kājā.
The patisserie sold delicious cakes.	Konditoreja tirgoja gardas kūkas.
Outside the law, the offender was taken prisoner.	Ārpus likuma pārkāpējs tika saņemts gūstā.
He had difficulty speaking.	Viņam bija grūtības runāt.
The judicial system in this country is efficient.	Tiesu sistēma šajā valstī ir efektīva.
They did not believe her.	Viņi viņai neticēja.
It was difficult to get through the thick forest.	Bija grūti tikt cauri biezajam mežam.
The brakes did not work in the car accident.	Automašīnas avārijā nedarbojās bremzes.
This often involves learning new languages.	Tas bieži ietver jaunu valodu apguvi.
Archaeologists have discovered its museum.	Arheologi ir atklājuši tā muzeju.
The ferry sails past many islands.	Prāmis kuģo garām daudzām salām.
He has a sharp character.	Viņam ir ass raksturs.
The temperature rose sharply.	Temperatūra strauji paaugstinājās.
This news sparked a wave of celebrations.	Šīs ziņas izraisīja svētku vilni.
The pilot's face was impassive.	Pilota seja bija bezkaislīga.
This house is big.	Šī māja ir liela.
The dining room has six tables.	Ēdamistabā ir seši galdi.
Many boys often help him.	Daudzi zēni viņam bieži palīdz.
Police slowed down.	Policija samazināja ātrumu.
People who skate must be vigilant.	Cilvēkiem, kuri slido, jābūt modriem.
She peels the apples while her daughter washes the dishes.	Viņa mizo ābolus, kamēr meita mazgā traukus.
Officials announced free meals for all residents.	Amatpersonas paziņoja par bezmaksas ēdināšanu visiem iedzīvotājiem.
The sweater was blue.	Džemperis bija zils.
Older woman shot down.	Notriekta vecāka sieviete.
We gave him clothes, food, money and shelter.	Mēs viņam iedevām drēbes, pārtiku, naudu un pajumti.
She drinks a glass of water every day.	Viņa katru dienu izdzer glāzi ūdens.
She had a great singing voice.	Viņai bija lieliska dziedāšanas balss.
Most stocks traded during the week.	Lielākā daļa akciju tirdzniecības nedēļas laikā samazinājās.
Governments need to define their foreign policy.	Valdībām ir jādefinē sava ārpolitika.
The lawyer claimed that the clients had agreed.	Advokāts apgalvoja, ka klienti bija piekrituši.
In general, homicide rates are falling in most countries.	Parasti slepkavību līmenis vairumā valstu samazinās.
He replied with cold indifference.	Viņš atbildēja ar aukstu vienaldzību.
The fields are ringed with farms.	Lauki ir gredzenoti ar fermām.
The toy seemed to be brand new.	Šķita, ka rotaļlieta ir pavisam jauna.
The instructions were clear.	Norādījumi bija skaidri.
Look why you're not leaving now.	Paskaties, kāpēc tu tagad neaizej.
I have plans for this scarf.	Man ir plāni par šo šalli.
They heard voices from home.	Viņi dzirdēja balsis no mājas.
Search for a job.	Meklēt darbu.
They decided not to attend the meeting.	Viņi nolēma uz sanāksmi neapmeklēt.
The primate used tools.	Primāts izmantoja instrumentus.
The ladies are dancing together.	Dāmas kopā dejo.
The winners will be announced next week.	Uzvarētāji tiks paziņoti nākamnedēļ.
The poet felt compelled to write.	Dzejnieks jutās spiests rakstīt.
Our art galleries attract thousands of art lovers every year.	Mūsu mākslas galerijas katru gadu piesaista tūkstošiem mākslas cienītāju.
Some soldiers were killed.	Daži karavīri tika nogalināti.
Do you like walking on the beach?	Vai jums patīk pastaigas pa pludmali?
Judges may not take bribes.	Tiesneši nedrīkst ņemt kukuļus.
The cookies are delicious.	Cepumi ir garšīgi.
The winter months were long and bitter cold.	Ziemas mēneši bija gari un rūgti auksti.
The Minister sought to understand the history of mankind.	Ministrs centās izprast cilvēces vēsturi.
The earth consists of four layers.	Zeme sastāv no četriem slāņiem.
The work took longer than expected.	Darbs aizņēma ilgāku laiku, nekā paredzēts.
Some people say there is a conspiracy.	Daži cilvēki saka, ka ir sazvērestība.
We were usually beaten by other players.	Mūs parasti pārspēja pārējie spēlētāji.
The talks stalled for months.	Mēnešiem ilgi sarunas apstājās.
The streets in this city are very clean.	Šajā pilsētā ielas ir ļoti tīras.
The soldiers fled in front of her sword.	Karavīri aizbēga viņas zobena priekšā.
Roses are full of flowers.	Rozes ir pilnos ziedos.
A handsome young man with dark skin came into the house.	Mājā ienāca izskatīgs jauneklis ar tumšu ādu.
We have heard all your arguments over the last month.	Mēs esam uzklausījuši visus jūsu argumentus pēdējā mēneša laikā.
Exercise often helps reduce depression.	Vingrojumi bieži palīdz mazināt depresiju.
Electric car drivers would not be eligible for the discount.	Elektromobiļu vadītāji nevarētu pretendēt uz atlaidi.
The rebels destroyed the army.	Nemiernieki sagrāva armiju.
You grow less as you get older.	Tu aug mazāk, jo kļūsti vecāks.
The study won international titles.	Pētījums ieguva starptautiskus virsrakstus.
Even idealistic youth succumbed to the temptations of power.	Pat ideālistiska jaunatne padevās varas kārdinājumiem.
Their latest book of poems is selling well.	Viņu jaunākā dzejoļu grāmata tiek pārdota labi.
Passengers stay on the train until it is full.	Pasažieri paliek vilcienā, līdz tas ir pilns.
This is a sacred place.	Šī ir svēta vieta.
You have to eat to live.	Lai dzīvotu, jāēd.
She pulled out her cell phone.	Viņa izvilka savu mobilo telefonu.
The clinic treats patients from all over the world.	Klīnikā tiek ārstēti pacienti no visas pasaules.
It is slippery in the rain.	Lietus laikā ir slidens.
She lay on the last leg of their journey.	Viņa gulēja viņu ceļojuma pēdējo posmu.
I had frequent nightmares and I woke up almost every night.	Man bija bieži murgi, un es pamodos gandrīz katru nakti.
This essay is an adaptation of this text.	Šī eseja ir šī teksta adaptācija.
The surface of the bones makes him sad.	Kaulu virsma padara viņu skumju.
There is no evidence to suggest this is true.	Nav pierādījumu, kas liecinātu, ka tā ir patiesība.
The grapes ripened slowly.	Vīnogas nogatavojās lēni.
Please accept these flowers as a sign of goodwill.	Lūdzu, pieņemiet šos ziedus kā labas gribas apliecinājumu.
However, other education reforms have had little impact.	Tomēr citām izglītības reformām ir bijusi maza ietekme.
The study reported that education was effective.	Pētījumā tika ziņots, ka izglītība bija efektīva.
Check the flour and water mixture.	Pārbaudiet miltu un ūdens maisījumu.
The wind was cool and refreshing on her face.	Vējš bija vēss un atsvaidzinošs viņas sejā.
Jasmine flowers smell of air.	Jasmīna ziedi smaržo gaisu.
Due to expenses, only a few people own cars.	Izdevumu dēļ tikai dažiem cilvēkiem pieder automašīnas.
The orange weaver bird serializes its nest.	Oranžā audēja putns serializē savu ligzdu.
The seamstresses liked regular meals.	Šuvējām patika regulāras maltītes.
Magnets lift steel and iron.	Magnēti paceļ tēraudu un dzelzi.
Most people prefer bottled water.	Lielākā daļa cilvēku dod priekšroku ūdenim pudelēs.
We cannot spend time analyzing each hypothesis.	Mēs nevaram tērēt laiku katras hipotēzes analīzei.
He has an awkward reputation.	Viņam ir neveikla reputācija.
The new law was widely criticized.	Jaunais likums tika plaši kritizēts.
Things did not go well.	Lietas negāja labi.
The cloud was dark.	Mākonis bija tumšs.
This is a nice restaurant.	Šis ir jauks restorāns.
They arrived late.	Viņi ieradās vēlu.
Expression of anger or dissatisfaction is prohibited.	Dusmu vai neapmierinātības paušana ir aizliegta.
They removed the dead animals from the barn.	Viņi no kūts izņēma beigtos dzīvniekus.
One morning, a fox slipped into a henhouse very early.	Kādu rītu ļoti agri lapsa ieslīdēja vistu kūtī.
Left alone, the kitten would start walking again.	Palicis viens, kaķēns atkal sāktu staigāt.
Business in his store was booming.	Viņa veikalā bizness ritēja sparīgi.
The athlete showed his true colors.	Sportists parādīja savas īstās krāsas.
He was given a tray in each hand.	Viņam katrā rokā tika pasniegta paplāte.
I always seem to do that.	Šķiet, ka es vienmēr to daru.
I held the cube between my palms.	Es turēju kubu starp plaukstām.
The accident happened last year.	Negadījums notika pagājušajā gadā.
The professor released the wheelchair's brakes.	Profesore atlaida ratiņkrēsla bremzes.
It is important to make sure that your shoes are comfortable.	Ir svarīgi pārliecināties, ka jūsu apavi ir ērti.
The angel wiped the cobwebs from the ceiling.	Eņģelis noslaucīja zirnekļu tīklus no griestiem.
He had a pretty great look.	Viņš bija diezgan izcils izskats.
The astronaut had to rub very hard.	Astronautam bija jāberž īpaši smagi.
He was here last year.	Viņš šeit bija pagājušajā gadā.
She held her breath, waiting.	Viņa aizturēja elpu, gaidīja.
The storms started around midnight.	Vētras sākās ap pusnakti.
The mountain is steeper than it looks.	Kalns ir stāvāks, nekā izskatās.
Good rhetoric starts with the right topic.	Laba retorika sākas ar pareizo tēmu.
All companies follow the rules.	Visi uzņēmumi ievēro noteikumus.
People voted in public.	Cilvēki balsoja publiski.
The wheels spun constantly.	Riteņi griezās nemitīgi.
These clothes are ironed.	Šīs drēbes ir gludinātas.
If this fails, you should at least contact a lawyer.	Ja tas neizdodas, jums vismaz jāsazinās ar juristu.
Can you give me a minute?	Vai varat dot man minūti?
As he got older, he got bored.	Kad viņš kļuva vecāks, viņam kļuva garlaicīgi.
Here is a handful of sand.	Šeit ir sauja smilšu.
The team grew up in the most populous country in the world.	Komanda uzauga pasaulē visvairāk apdzīvotajā valstī.
She screamed in pain as she dropped the biscuit tray.	Viņa sāpēs iekliedzās, nometot cepumu paplāti.
The summit was boycotted by many world leaders.	Samitu boikotēja daudzi pasaules līderi.
Go ahead and eat as much as you want.	Iet uz priekšu un ēdiet tik daudz, cik vēlaties.
The past is not the future.	Pagātne nav nākotne.
His abilities diminished, he could no longer empty the oceans.	Viņa spējas samazinājās, viņš vairs nevarēja iztukšot okeānus.
The cottage was located near the lake.	Mājiņa atradās netālu no ezera.
It is during this time that most accidents occur.	Tieši šajā laikā notiek lielākā daļa negadījumu.
Your tooth needs to be cleaned thoroughly.	Jūsu zobs ir rūpīgi jāiztīra.
Turtles are often used as pets.	Bruņurupučus bieži izmanto kā mājdzīvniekus.
The water jug ​​was full.	Ūdens krūka bija uzpildīta.
It has an irrigation system.	Tam ir apūdeņošanas sistēma.
The sheriff and his men arrived at eight o'clock.	Šerifs un viņa vīri ieradās pulksten astoņos.
She had many followers around her.	Viņai apkārt bija daudz sekotāju.
Be careful not to confuse the two.	Esiet uzmanīgi, lai nesajauktu abus.
Many critics say that financial reforms are very inadequate.	Daudzi kritiķi apgalvo, ka finanšu reformas ir ļoti nepietiekamas.
Some of the goods were stored in glass showcases.	Daļa preču glabājās stikla vitrīnās.
He was excited about the challenge.	Viņš bija sajūsmā par izaicinājumu.
The telescopes were visited by a group of astronomers.	Teleskopus apmeklēja astronomu grupa.
The universe is vast.	Visums ir neaptverams milzīgs.
Fruit trees can be pruned at any time of the year.	Augļu kokus var apgriezt jebkurā gadalaikā.
She burst into tears.	Viņa izplūda asarās.
Epidemiologists have named the birds.	Epidemiologi putniem nosaukuši vārdus.
All your toes and toes should be covered.	Visiem jūsu pirkstiem un kāju pirkstiem jābūt pārklātiem.
The manager takes care of the territory.	Apsaimniekotājs kopj teritoriju.
Where should we stay?	Kur mums vajadzētu apmesties?
The world's population continues to grow.	Pasaules iedzīvotāju skaits turpina pieaugt.
Completely free markets reduce the need for planning.	Pilnīgi brīvie tirgi samazina plānošanas nepieciešamību.
The release of this model has been delayed for months.	Šī modeļa izlaišana tika aizkavēta mēnešiem.
Thoughtful break.	Pārdomāta pauze.
The two steps should not be confused.	Šīs divas darbības nedrīkst jaukt.
The case was closed.	Lieta tika izbeigta.
The locomotive was running at low speed.	Lokomotīve skrēja nelielā ātrumā.
My students will definitely stand it.	Mani skolēni noteikti izturēs.
Aristocrats could only marry other aristocrats.	Aristokrāti varēja precēties tikai ar citiem aristokrātiem.
The hospital is located in an isolated location.	Slimnīca atrodas izolētā vietā.
Use your finger to tip the pancake.	Izmantojiet pirkstu, lai apgāztu pankūku.
The local police warned us to leave the area.	Vietējā policija mūs brīdināja atstāt šo rajonu.
They charged him.	Viņi izvirzīja viņam apsūdzības.
Around the natural spring, this village was misty.	Apkārt dabiskajam avotam, šis ciems bija miglā tīts.
He was given the innate title of prince	Viņam tika nodots iedzimtais prinča tituls
They accepted his business card.	Viņi pieņēma viņa vizītkarti.
Use an egg whisk.	Izmantojiet olu putotāju.
Many charter flights pollute the sky.	Daudzie čarterlidojumi piesārņo debesis.
They stopped shortly before the finish line.	Viņi apstājās īsi pirms finiša līnijas.
This makes them more forgiving viewers.	Tas padara viņus par piedodošākiem skatītājiem.
She looked out the window.	Viņa skatījās ārā pa logu.
Home-cooked meals are often preferred.	Bieži vien priekšroka tiek dota mājās gatavotai maltītei.
She poured me a cup of tea.	Viņa man ielēja tasi tējas.
These plants are endangered.	Šie augi ir apdraudēti.
The career criminal was armed and dangerous.	Karjeras noziedznieks bija bruņots un bīstams.
This man has no relatives to mourn him.	Šim vīrietim nav radinieku, kas viņu apraudātu.
This is essential for our democracy.	Tas ir būtiski mūsu demokrātijai.
It is best to avoid her.	Vislabāk no viņas izvairīties.
The man came into this world.	Vīrietis nāca šajā pasaulē.
The bishop met with his clergy.	Bīskaps tikās ar saviem garīdzniekiem.
The coach has instilled confidence in his players.	Treneris savos spēlētājos ieviesis pārliecību.
He looked at him awkwardly.	Viņš neveikli paskatījās uz viņu.
Ten miles and you will find a gas station.	Desmit jūdzes un jūs atradīsiet degvielas uzpildes staciju.
The Marimba player was walking counterattacked.	Marimbas spēlētājs draudīgi soļoja viņiem pretī.
Using red ink, they painted the pages.	Izmantojot sarkano tinti, viņi krāsoja lapas.
Press the pedal firmly.	Stingri nospiediet pedāli.
She lived in one small house.	Viņa dzīvoja viena mazā mājā.
The new leader is very stingy.	Jaunais vadītājs ir ļoti skops.
In ancient times, everyone used mud ovens.	Senākos laikos visi izmantoja dubļu krāsnis.
The police officer gets rid of the evidence.	Policists atbrīvojas no pierādījumiem.
Here she comes.	Šeit viņa nāk.
The company is still focusing on exploration and extraction.	Uzņēmums joprojām koncentrējas uz izpēti un ieguvi.
The mountain was covered by a cloud.	Kalnu aizsedza mākonis.
The vase fell from the cool marble floor.	Vāze nokrita no vēsās marmora grīdas.
We seem to be at a dead end.	Šķiet, ka esam nonākuši strupceļā.
They splash around happily.	Viņi priecīgi plunčājas apkārt.
Focus on the task at hand.	Koncentrējieties uz veicamo uzdevumu.
However, the rebel army is well equipped.	Tomēr nemiernieku armija ir labi aprīkota.
To my great surprise, some flowers bloomed.	Man par lielu pārsteigumu uzziedēja daži ziedi.
Harold found the rope torn.	Harolds atrada, ka virve ir saplēsta.
For more information on climate change, visit this site.	Lai iegūtu papildinformāciju par klimata pārmaiņām, apmeklējiet šo vietni.
His lips formed a small bun.	Viņa lūpas veidoja nelielu puciņu.
There was nothing unusual about the meal.	Maltītē nebija nekā neparasta.
She waited for their efforts, holding her breath.	Viņa ar aizturētu elpu gaidīja viņu pūles.
The forest was silent.	Mežs klusēja.
A wide range of dishes is available.	Ir pieejams plašs ēdienu klāsts.
The main thing to remember is to stay calm.	Galvenais, kas jāatceras, ir saglabāt mieru.
The city was founded about seven hundred years ago.	Pilsēta tika dibināta apmēram pirms septiņsimt gadiem.
Currently living in exile.	Šobrīd dzīvo trimdā.
Mary's parents refused to pay for her education.	Marijas vecāki atteicās maksāt par viņas izglītību.
The abundance of hot springs around the world is amazing.	Karsto avotu pārpilnība visā pasaulē ir pārsteidzoša.
Water is a solvent.	Ūdens ir šķīdinātājs.
My salary may be low, but there is a lot of work to be done.	Mana alga var būt zema, bet darba ir daudz.
His grammar is awful.	Viņa gramatika ir šausmīga.
The lighthouse stood on a distant hill.	Bāka stāvēja tālā kalnā.
The color bubbled.	Krāsa burbuļoja.
The shadow of the eagle resembled a dragon.	Ērgļa ēna atgādināja pūķi.
The hotter the fuel, the cooler the exhaust.	Jo karstāka degviela, jo vēsākas izplūdes gāzes.
The government blamed the corrupt officials.	Valdība vainoja korumpētās amatpersonas.
His company cars have bright symbols.	Viņa firmas automašīnām ir spilgti simboli.
Our local post office will close soon.	Mūsu vietējā pasta nodaļa drīz tiks slēgta.
This park is covered with green grass and trees.	Šo parku klāj zaļa zāle un koki.
Tomorrow will be a sad day.	Rīt būs skumja diena.
The government was currently pursuing a policy of neutrality.	Valdība pašlaik īstenoja neitralitātes politiku.
The new river is longer, wider and deeper.	Jaunā upe ir garāka, platāka un dziļāka.
The young woman was angry.	Jaunā sieviete bija dusmīga.
Put the cream on top of strawberries.	Krēmu liek virsū zemenēm.
Chocolate brownies are delicious.	Šokolādes brauniji ir garšīgi.
The animal emerged from the dense jungle	Dzīvnieks iznira no blīvajiem džungļiem
Smoking causes many health problems.	Smēķēšana izraisa daudzas veselības problēmas.
The project was canceled due to the economic crisis.	Projekts tika atcelts ekonomiskās krīzes dēļ.
The priest blessed him before boarding the boat.	Priesteris viņu svētīja pirms iekāpšanas laivā.
The bag is full of sand.	Maiss ir pilns ar smiltīm.
Maps will be required for the expedition.	Ekspedīcijā būs nepieciešamas kartes.
The door was locked, but her key fit easily.	Durvis bija aizslēgtas, bet viņas atslēga viegli iederējās.
The country was threatened by drought.	Valstij draudēja sausums.
He was looking for a job abroad.	Viņš meklēja darbu ārzemēs.
Five hundred years ago, the region was rich.	Pirms piecsimt gadiem šis reģions bija bagāts.
Those hired to do the research are professionals.	Tie, kas nolīgti pētījumu veikšanai, ir profesionāļi.
My aunt never gives up.	Mana tante nekad nepadodas.
The country is almost entirely dependent on imports.	Valsts ir gandrīz pilnībā atkarīga no importa.
The orange juice turned brown.	Apelsīnu sula kļuva brūna.
Your mother is as beautiful as ever.	Tava māte ir tikpat skaista kā jebkad.
Support your favorite football team.	Atbalstiet savu iecienītāko futbola komandu.
Green jobs promise decent wages and job security.	Zaļās darba vietas sola pienācīgas algas un darba drošību.
This proves a controversial step.	Tas pierāda strīdīgu soli.
The moon is a reflection in water bodies.	Mēness ir atspulgs ūdenstilpēs.
The chef hosted a delicious treat.	Pavārs sarīkoja gardus cienastus.
He slowly returned to shape.	Viņš lēnām atgriezās formā.
Wealthy households often use private tutors for their children.	Bagātās mājsaimniecības saviem bērniem bieži izmanto privātskolotājus.
I want to be a model for my younger brother.	Es gribu būt par modeli savam jaunākajam brālim.
The new drug killed several patients.	Jaunās zāles izraisīja vairāku pacientu nāvi.
Scout troops visited last weekend.	Pagājušajā nedēļas nogalē viesojās skautu karaspēks.
Witches dominated politics in this country.	Raganas dominēja politikā šajā zemē.
Activate by gently shaking the inhaler.	Aktivizējiet, viegli kratot inhalatoru.
The dog growled and gritted his teeth.	Suns ņurdēja un izlika zobus.
Stop doing it.	Beidz to darīt.
He fell into the water.	Viņš iekrita ūdenī.
The newspaper publishes a news section.	Laikraksts publicē ziņu sadaļu.
Firearms are dangerous weapons.	Šaujamieroči ir bīstami ieroči.
Many roads are badly damaged.	Daudzi ceļi ir smagi bojāti.
No structure.	Nav struktūras.
Cartels have infiltrated the city administration.	Karteļi ir iefiltrējušies pilsētas pārvaldē.
Glyphs were recorded on the building.	Uz ēkas tika ierakstīti glifi.
You wonder why they keep that one window closed?	Jūs domājat, kāpēc viņi tur to vienu logu aizvērtu?
The conflict was apparently resolved.	Konflikts acīmredzot tika atrisināts.
The mayor is tall and slender.	Mērs ir garš un tievs.
We are on the edge of a cliff.	Mēs esam uz kraujas robežas.
Diamonds are huge.	Dimanti ir milzīgi.
He won by a landslide.	Viņš uzvarēja ar zemes nogruvumu.
She walked the muddy path.	Viņa gāja pa dubļaino taku.
Their examination showed that most of the most active volcanoes erupted afterwards	Viņu pārbaude parādīja, ka lielākā daļa aktīvāko vulkānu izcēlās pēc tam
We grilled gamona steaks on the grill.	Grilējām gamona steikus uz grila.
It is believed that the students bought the cigarettes themselves.	Domājams, ka skolēni cigaretes iegādājušies paši.
She earned half a million dollars last year.	Viņa pagājušajā gadā nopelnīja pusmiljonu dolāru.
The TV was turned on very loudly last night.	Vakar vakarā ļoti skaļi tika ieslēgts televizors.
A river flows slowly.	Garām gausi tek upe.
The work is almost complete.	Darbs ir gandrīz pabeigts.
The scared marmot sat trembling.	Bailīgais murkšķis trīcēdams apsēdās.
Don't be shy.	Nekautrējies.
There was a drop in sales.	Sekojoši bija pārdošanas kritums.
They passed two statues in the entrance hall.	Viņi pagāja garām divām statujām ieejas ejā.
I have experienced both successes and failures.	Esmu piedzīvojusi gan panākumus, gan neveiksmes.
Clouds spread menacingly across the sky.	Mākoņi draudīgi izplatījās pa debesīm.
They will be severely punished.	Viņi saņems bargu sodu.
There was a fierce battle for many hours.	Sīva cīņa plosījās daudzas stundas.
It is associated with a deadly infection.	Tas ir saistīts ar nāvējošu infekciju.
I am responsible for my actions.	Es esmu atbildīgs par savu rīcību.
The building was poorly constructed and damaged during the earthquake.	Ēka bija slikti uzbūvēta, bojāta zemestrīces laikā.
Orest fled from such places, such murderous games.	Orests bēga no tādām vietām, tādām slepkavnieciskām spēlēm.
The river looks calm.	Upe izskatās mierīga.
The economy has been difficult since the end of the war.	Kopš kara beigām ekonomika ir bijusi grūta.
The bird jumped happily over the front yard.	Putns priecīgi lēkāja pāri priekšpagalmam.
We need to do it more often.	Mums tas jādara biežāk.
The equation describes a world like an atom.	Vienādojums apraksta tādu pasauli kā atoms.
This was our first day in the country.	Šī bija mūsu pirmā diena valstī.
The boiled teapot was a novelty.	Vārītā tējkanna bija jaunieguvums.
The lake is a breeding ground for eels.	Ezers ir zušu vairošanās vieta.
Cattle grazed in lush pastures.	Liellopi ganījās leknajās ganībās.
Tears welled up in her eyes.	Viņas acīs sariesās asaras.
He replaced the bike with a new car.	Viņš nomainīja velosipēdu pret jaunu automašīnu.
There was a brief moment of panic.	Bija īss panikas brīdis.
These great leaders had important interests.	Šiem lielajiem vadītājiem bija svarīgas intereses.
Let's start this adventure from scratch.	Sāksim šo piedzīvojumu no nulles.
Have you ever heard of an owl outside?	Vai esat kādreiz dzirdējuši pūci ārā?
The soldiers dug a pit and buried the coffin.	Karavīri izraka bedri un apraka zārku.
The bar attracts a wide variety of people.	Bārs piesaista visdažādākos cilvēkus.
The new government changed tax policy.	Jaunā valdība mainīja nodokļu politiku.
The island has reported the highest level of tourism.	Šī sala ir ziņojusi par visaugstāko tūrisma līmeni.
Trucks loaded with fresh agricultural produce brought products to market.	Smagās automašīnas, kas bija piekrautas ar lauksaimniecības svaigiem produktiem, veda uz tirgu produkciju.
This is due to the accumulation.	Nous sommes heureux de vous accueillir.
There was a huge explosion.	Notika milzīgs sprādziens.
The densely populated metropolis boasts a rich cultural offer.	Blīvi apdzīvotā metropole lepojas ar bagātīgu kultūras piedāvājumu.
Aluminum is the third most common element on earth.	Alumīnijs ir trešais visbiežāk sastopamais elements uz zemes.
Ocean tides cause minor but regular damage.	Okeāna plūdmaiņas rada nelielus, bet regulārus bojājumus.
There is widespread public support for the new laws.	Sabiedrība plaši atbalsta jaunos likumus.
Try the soup.	Izmēģiniet zupu.
There is a park behind the school.	Aiz skolas ir parks.
He used his biological children as scapegoats.	Savus bioloģiskos bērnus viņš izmantoja par grēkāžiem.
He is preparing a very tasty fish stew.	Viņš gatavo ļoti garšīgu zivju sautējumu.
The official explained that he had good qualifications.	Ierēdnis paskaidroja, ka viņam ir laba kvalifikācija.
The dentist used a special solution to clean the tooth.	Zobārsts zoba tīrīšanai izmantoja īpašu šķīdumu.
High-class families asked for relief.	Augstākās klases ģimenes lūdza par atvieglojumu.
I have to follow the laws of this land.	Man ir jāievēro šīs zemes likumi.
He touched her hand lightly.	Viņš viegli pieskārās viņas rokai.
He was angry with all the attention.	Viņu sadusmoja visa uzmanība.
Thanks to improved drainage, the city soon recovered.	Pateicoties uzlabotajai drenāžai, pilsēta drīz atguvās.
About half of the world's economic activity is related to services.	Apmēram puse no visas pasaules ekonomiskās aktivitātes ir saistīta ar pakalpojumiem.
Competition is intensifying.	Konkurence saasinās.
These buildings are not intended for human habitation.	Šīs ēkas nav paredzētas cilvēku dzīvošanai.
The man in a wheelchair got up with difficulty.	Vīrietis ratiņkrēslā ar grūtībām piecēlās kājās.
Is something happening?	Vai kaut kas notiek?
In ancient times, gold was highly valued.	Senatnē zelts tika augstu vērtēts.
He wept because he had no one.	Viņš raudāja, jo viņam nebija neviena.
We recommend investing in stocks.	Mēs iesakām ieguldīt akcijās.
The conditions are not ideal.	Apstākļi nav ideāli.
He is slow to anger.	Viņš ir lēns līdz dusmām.
You knew you didn't have to accept these chocolates.	Jūs zinājāt, ka jums nevajadzēja pieņemt šīs šokolādes.
The word "center" is highlighted.	Vārds "centrs" ir akcentēts.
He often assumes that the worst is happening.	Viņš bieži pieņem, ka notiek ļaunākais.
She clenched her fists, her mouth lined up.	Viņa sažņaudza dūres, mute salikta rindā.
She put three eggs in a bowl.	Viņa ielika bļodā trīs olas.
The proposal was politely rejected.	Ierosinājums tika pieklājīgi noraidīts.
This event made headlines around the world.	Šis notikums nokļuva virsrakstos visā pasaulē.
They danced through the windows.	Viņi dejoja pa logiem.
I'd like to take a train.	Es gribētu braukt ar vilcienu.
The snake wizard enchanted the wolf.	Čūsku burvējs apbūra vilku.
Go outside to breathe fresh air.	Izejiet ārā paelpot svaigu gaisu.
He got on the bus, holding a notebook.	Viņš iekāpa autobusā, turēdams piezīmju blociņu.
Blueberry plants contain cyanide.	Melleņu augi satur cianīdu.
A heavily armed police unit moved in.	Smagi bruņotā policijas vienība ievācās.
Please do not interfere with our work.	Lūdzu, netraucējiet mūsu darbam.
The sounds of sirens filled the night.	Sirēnu skaņas piepildīja nakti.
In addition to cigarettes, people smoke khat leaves.	Papildus cigaretēm cilvēki smēķē khat lapas.
The eruption of the volcano caused great damage.	Vulkāna izvirdums radīja lielus postījumus.
Insults are often expressed with bad mercy.	Apvainojumi bieži tiek izteikti ar sliktu žēlastību.
The city center is full of trendy bars and restaurants.	Pilsētas centrs ir pilns ar moderniem bāriem un restorāniem.
The tragedy has been resolved.	Traģēdija ir atrisināta.
The meadows were a sea of ​​wild flowers.	Pļavas bija savvaļas ziedu jūra.
Rich and fine texture, with bright colors.	Bagātīga un smalka tekstūra, ar spilgtām krāsām.
The thieves escaped with loot.	Zagļi aizbēga ar laupījumu.
It was a small peaceful village.	Tas bija mazs mierīgs ciemats.
This book covers many cases of deforestation.	Šajā grāmatā ir ietverti daudzi mežu izciršanas gadījumi.
The farmer looked at the fields.	Zemnieks skatījās uz laukiem.
Summer rain makes the desert bloom.	Vasaras lietus liek tuksnesim uzziedēt.
How many apple trees are produced each year?	Cik ābolu koks saražo katru gadu?
The city began to grow rapidly.	Pilsēta sāka strauji augt.
The school building was immediately surrounded.	Skolas ēka nekavējoties tika ielenkta.
The phenomenon is a real secret.	Parādība ir patiess noslēpums.
These forests are unique.	Šie meži ir unikāli.
He remained ignorant of her existence.	Viņš palika neziņā par viņas eksistenci.
More people now read novels than newspapers.	Tagad vairāk cilvēku lasa romānus nekā avīzes.
They are often fed untreated grains.	Tos bieži baro ar neapstrādātiem graudiem.
His blood was too much for him.	Asins redze viņam bija par daudz.
The woman was detained for incitement.	Sieviete tika aizturēta par kūdīšanu.
I'll keep this secret if you tell me your	Es paturēšu šo noslēpumu, ja tu man pateiksi savu,
There were only six cars left on our street.	Uz mūsu ielas palika tikai sešas mašīnas.
The thieves were detained and arrested.	Zagļi tika aizturēti un arestēti.
There are legends about vampires in many cultures.	Daudzās kultūrās ir leģendas par vampīriem.
The ice is black and shiny.	Ledus ir melns un spīdīgs.
What time is it now?	Cik tagad ir pulkstenis?
Critics have argued that the measure is insensitive.	Kritiķi ir iebilduši, ka šis pasākums ir bezjūtīgs.
It was amazing to me.	Man tas bija pārsteidzoši.
The smell of freshly baked chocolate chip cookies	Svaigi ceptu šokolādes cepumu smarža
This book will help you learn to cook.	Šī grāmata palīdzēs iemācīties gatavot.
This region is known for its fine textiles.	Šis reģions ir pazīstams ar saviem smalkajiem tekstilizstrādājumiem.
He was considered ineffective.	Viņš tika uzskatīts par neefektīvu.
His style was confident but energetic.	Viņa stils bija pārliecināts, bet enerģisks.
I challenge you to climb this mountain.	Es izaicinu jūs uzkāpt šajā kalnā.
He works hard but earns very little.	Viņš smagi strādā, bet pelna ļoti maz.
This was another worrying event.	Tas bija vēl viens satraucošs notikums.
They could not fit in his apartment.	Viņi nevarēja ietilpt viņa dzīvoklī.
Bureaucrats can be greedy.	Birokrāti var būt mantkārīgi.
They should adopt a "green" lifestyle.	Viņiem vajadzētu pieņemt "zaļo" dzīvesveidu.
Mountains rose above the village.	Virs ciemata pacēlās kalni.
True, it was a little wet.	Tiesa, tas bija nedaudz slapjš.
The brand is able to promise security.	Zīmols spēj apsolīt drošību.
The first computer took up all the space.	Pirmais dators aizņēma visu telpu.
This mixture forms a gentle, delicious loaf.	Šis maisījums veido maigu, gardu klaipu.
They rose early today.	Viņi šodien cēlās agri.
There is a lot of evidence of unreasonableness.	Neprātīguma pierādījumu ir daudz.
For centuries, rulers have tried to unite the earth.	Gadsimtiem ilgi valdnieki ir mēģinājuši apvienot zemi.
The aroma of potpourri filled the room.	Popūrija aromāts piepildīja telpu.
Mahogany is a type of wood.	Sarkankoks ir koksnes veids.
The emperor was furious.	Imperators bija nikns.
She frowned at the sight of the old lady.	Viņa sarauca pieri, ieraugot veco kundzi.
Sandy bit her teeth and speeded up.	Sandija sakoda zobus un paātrināja gaitu.
The government fears that these shops will ruin their landscape.	Valdība baidās, ka šie veikali sabojās to ainavu.
They ordered a cup of caramel latte, then continued talking.	Viņi pasūtīja tasi karameļu latte, tad turpināja runāt.
These handguns are popular as a novelty.	Šīs rokas pistoles ir populāras kā jaunums.
He went to the store to buy dinner.	Viņš devās uz veikalu, lai nopirktu vakariņas.
Science has answered this question.	Zinātne ir atbildējusi uz šo jautājumu.
He was, so to speak, tarred with a brush.	Viņu, tā sakot, darvoja ar otu.
But some think the man is innocent.	Bet daži domā, ka vīrietis ir nevainīgs.
The chef is famous for his chocolate cake.	Šefpavārs ir slavens ar savu šokolādes kūku.
They built a village that used to be a forest.	Viņi uzcēla ciematu, kur kādreiz bija mežs.
He almost fell down the stairs.	Viņš gandrīz nokrita no kāpnēm.
Most people are immigrants.	Lielākā daļa cilvēku ir imigranti.
Some people find this offensive.	Dažiem cilvēkiem tas šķiet aizvainojoši.
The poem speaks of the meaning of "character."	Dzejolis runā par "rakstura" nozīmi.
They want the government to raise taxes.	Viņi vēlas, lai valdība paaugstinātu nodokļus.
Their team lost by a small advantage.	Viņu komanda zaudēja ar nelielu pārsvaru.
The streets were quite large.	Ielas bija diezgan lielas.
No woman is allowed to serve in the war.	Nevienai sievietei karavīru nav atļauts dienēt kaujā.
There used to be a hospital here.	Kādreiz šeit bija slimnīca.
We collected donations for the flood victims.	Mēs rīkojām ziedojumu vākšanu plūdos cietušajiem.
She stopped pumping milk.	Viņa pārtrauca sūknēt pienu.
My voice was a loud echo in an empty building.	Mana balss bija skaļa atbalss tukšajā ēkā.
The bishop is respected by many.	Bīskapu ciena daudzi.
The inspector visited the construction site earlier this week.	Inspektors būvlaukumu apmeklēja šīs nedēļas sākumā.
So we put on our swimming gear and went home.	Tā nu nolikām peldēšanas piederumus un devāmies mājās.
You have to live up to your responsibilities.	Jums ir jāpilda savas saistības.
The chapel was empty.	Kapela bija tukša.
They promote environmental awareness.	Tie veicina vides apziņu.
Archaeologists found a folded piece of paper while performing the corpse.	Arheologi, veicot līķi, atrada salocītu papīra gabalu.
Nile revealed his son sitting quietly.	Nils atklāja savu dēlu klusi sēžam.
The village was isolated by the surrounding desert.	Ciemu izolēja apkārtējais tuksnesis.
In rural areas, farms and private houses are well accessible.	Lauku apvidos saimniecības un privātmājas ir labi pieejamas.
The royal palace was built of the best materials.	Karaļa greznā pils tika celta no vislabākajiem materiāliem.
Many studies have found that pollution has a negative effect on health.	Daudzos pētījumos ir secināts, ka piesārņojums negatīvi ietekmē veselību.
The minister wants to end unemployment in the province.	Ministrs vēlas izbeigt bezdarbu šajā provincē.
The prisoners were taken out.	Ieslodzītie tika izvesti.
The example illustrates a process known as oxidation.	Piemērs ilustrē procesu, kas pazīstams kā oksidēšana.
A few weeks later, the mayor was arrested.	Pēc dažām nedēļām pilsētas mērs tika arestēts.
The opera was canceled after three performances.	Opera tika atcelta jau pēc trim izrādēm.
The stranger's gaze seemed to be in a trance.	Šķita, ka svešinieka skatiens bija transā.
The old couple went for a walk every night.	Vecais pāris katru vakaru devās pastaigā.
Book all tickets for the show.	Rezervējiet visas biļetes uz priekšnesumu.
You should cook the vegetables until they are almost soft.	Jums vajadzētu vārīt dārzeņus, līdz tie ir gandrīz mīksti.
She couldn't understand why she was feeling that way.	Viņa nevarēja saprast, kāpēc viņa tā jūtas.
She can stay calm in terrible situations.	Viņa var palikt mierīga briesmīgās situācijās.
Our plans are not as ambitious as you might think.	Mūsu plāni nav tik ambiciozi, kā jūs varētu domāt.
Their neighbors allowed their crops to wither on the vines.	Viņu kaimiņi ļāva savai labībai nokalst uz vīnogulājiem.
This building has several different uses.	Šai ēkai ir vairāki dažādi pielietojumi.
The passion is what sustained him.	Aizraušanās ir tas, kas viņu uzturēja.
The sails were flying crazy in the wind.	Buras traki plīvoja vējā.
The transmitter emits radio waves.	Raidītājs izstaro radioviļņus.
Engineer, doctor and mathematician.	Inženieris, ārsts un matemātiķis.
You will need a wide range of colors.	Jums būs nepieciešams plašs krāsu spektrs.
Meat, eggs and milk are usually consumed.	Parasti tiek patērēta gaļa, olas un piens.
In the past, this area looked like a paradise.	Agrāk šis rajons izskatījās pēc paradīzes.
Share capital peaked in several months.	Pamatkapitāls sasniedza augstāko punktu vairāku mēnešu laikā.
Our system was infected with a computer virus.	Mūsu sistēmu inficēja datorvīruss.
What if computers can print photos?	Ko darīt, ja datori var izdrukāt fotogrāfijas?
Is your suitcase heavy?	Vai jūsu čemodāns ir smags?
He was chatting with friends.	Viņš tērzēja ar draugiem.
The swing was a hot item.	Šūpoles bija karsta prece.
For some people, this openness seems disturbing.	Dažiem cilvēkiem šāda atklātība šķiet traucējoša.
The ocean used to be a rich source of oil.	Okeāns agrāk bija bagāts naftas avots.
Some doctors say that milk is good for you.	Daži ārsti apgalvo, ka piens jums ir labs.
The crab disappeared from sight.	Krabis pazuda no redzesloka.
Encouragement is a way to influence different areas.	Mudināšanai ir veids, kā ietekmēt dažādas jomas.
She must be out of the law.	Viņai jābūt ārpus likuma.
Here's the expensive paper.	Lūk, dārgais papīrs.
However, governments must not base their decisions on erroneous statistics.	Taču valdības nedrīkst balstīt savus lēmumus uz kļūdainu statistiku.
They need fuel.	Viņiem vajag degvielu.
The doctor stabbed him with a needle.	Ārsts iedūra viņam rokā adatu.
The young man raised his eyebrows and looked.	Jauneklis pacēla uzacis un skatījās.
She was alone in the kitchen.	Viņa bija viena virtuvē.
He entered the building by truck.	Viņš ar kravas automašīnu iebrauca ēkā.
The institution was known for its poor customer service.	Iestāde bija pazīstama ar sliktu klientu apkalpošanu.
New technologies caused a sales boom.	Jaunās tehnoloģijas izraisīja pārdošanas bumu.
The Torah fighter waited for the bull to drop.	Toru cīnītājs gaidīja, kad vērsis lāsīsies.
Some species will soon have nowhere to live.	Dažām sugām drīz vairs nebūs kur dzīvot.
That explains the miracle.	Tas izskaidro brīnumu.
Everyone who knows him must be respected.	Ikviens, kurš viņu pazīst, ir jāciena.
The long climb to the hillside was tiring.	Garais kāpiens kalna nogāzē bija nogurdinošs.
The forest is teeming with wildlife.	Mežs mudž no savvaļas dzīvniekiem.
They do not agree on whether to stockpile the boiler.	Viņi nav vienisprātis par to, vai uzkrāt katlu.
Sales fell sharply this year.	Šogad pārdošanas apjomi strauji samazinājās.
A newspaper article declared the war a failure.	Avīzes raksts pasludināja karu par neveiksmi.
Do not accept checks unless you trust the person.	Nepieņemiet čekus, ja vien neuzticaties personai.
The director pulled the curtains.	Direktors aizvilka aizkarus.
He is extremely intelligent.	Viņš ir ārkārtīgi inteliģents.
There is a bouquet of red roses in the vase.	Vāzē ir sarkanu rožu pušķis.
Some children believed they could fly.	Daži bērni ticēja, ka spēj lidot.
Endangered species are rapidly disappearing.	Apdraudētās sugas ātri izzūd.
One train left for two and the other for three.	Viens vilciens izbrauca divos, otrs trijos.
He did his job well.	Viņš labi pildīja savus pienākumus.
The cooks were angry with the boss.	Pavāri bija dusmīgi uz priekšnieku.
Make sure the dough has cooled before adding the fruit.	Pirms augļu pievienošanas pārliecinieties, ka mīkla ir atdzisusi.
Sheep are easily upset.	Aitas ir viegli apbēdinātas.
She gasped as she moved.	Kustoties viņa noelsās.
Councils act as a channel for participatory democracy.	Padomes darbojas kā līdzdalības demokrātijas kanāls.
They increase the attractiveness of trees.	Tie palielina koku pievilcību.
This procedure was repeated several times.	Šo procedūru atkārtoja vairākas reizes.
We peel the potatoes.	Mēs nomizojam kartupeļus.
The structure overturned with a loud blow.	Konstrukcija apgāzās ar skaļu triecienu.
The trip lasted two weeks.	Brauciens ilga divas nedēļas.
There were a number of unpleasant delays.	Bija virkne nepatīkamu kavēšanos.
The chairs are made of blue air.	Krēsli ir uzburti no zila gaisa.
Some dog breeds are also good for children.	Dažas suņu šķirnes labi sader arī ar bērniem.
The leaves fell into the society like autumn leaves.	Lapas nokrita biedrībā kā rudens lapas.
How nice to see you again!	Cik patīkami jūs atkal redzēt!
The handwritten letter was profound.	Ar roku rakstītai vēstulei bija dziļa nozīme.
His lecture was welcomed.	Viņa lekcija tika atzinīgi novērtēta.
The poison killed the animals almost instantly.	Inde gandrīz acumirklī nogalināja dzīvniekus.
The waiter brought our meals.	Viesmīlis atnesa mūsu maltītes.
Cocoa butter is an ingredient in chocolate.	Kakao sviests ir šokolādes sastāvdaļa.
The head resigned after allegations of corruption.	Vadītājs atkāpās no amata pēc apsūdzībām korupcijā.
I can't believe it either!	Es arī tam nespēju noticēt!
It is a country made up of islands.	Tā ir valsts, kas sastāv no salām.
The beautiful young prince was perfectly cared for.	Skaistais jaunais princis bija nevainojami kopts.
The substance smells faint after ammonia.	Viela vāji smaržo pēc amonjaka.
History is full of scientific discoveries.	Vēsture ir pilna ar zinātniskiem atklājumiem.
You can eat everything, but save some meat.	Jūs varat ēst visu, bet saglabājiet daļu gaļas.
He was observed swimming underwater.	Viņš tika novērots peldam zem ūdens.
The stone was used to decorate roadside shrines.	Akmens tika izmantots, lai dekorētu ceļmalas svētvietas.
The detective tried to recover her fingerprints.	Detektīvs mēģināja atgūt viņas pirkstu nospiedumus.
Taking a shower ends the hot water.	Ejot dušā, beidzas karstais ūdens.
The ship demands absolute obedience.	Kuģis prasa absolūtu paklausību.
She understood the truth of the parable.	Viņa saprata līdzības patiesumu.
He raised his hand to his knee.	Viņš pacēla roku pie ceļgala.
The nearby lake shone in the hot afternoon sun.	Tuvējais ezers mirgoja karstajā pēcpusdienas saulē.
An hour before dusk, they had finished their meal.	Stundu pirms krēslas viņi bija pabeiguši maltīti.
We have learned that some animals are day and night animals.	Mēs esam uzzinājuši, ka daži dzīvnieki ir diennakts un nakts dzīvnieki.
More waste is thrown into the sea every year.	Katru gadu jūrā tiek izmesti vairāk atkritumu.
The stars shone brightly.	Zvaigznes spīdēja spoži.
Officials celebrated the victory.	Amatpersonas svinēja uzvaru.
The call sounds.	Zvans skan.
The results are mixed.	Rezultāti ir dažādi.
Investigators are investigating a possible conspiracy.	Izmeklētāji pārbauda iespējamu sazvērestību.
Their daughter will be married tomorrow.	Viņu meita rīt precēsies.
There are few roads on the map.	Kartē ir maz ceļu.
Don't waste your effort.	Netērējiet savas pūles.
Become friends with someone of the same sex.	Kļūsti par draugiem ar kādu no tā paša dzimuma.
This morning I think of you.	Šorīt es domāju par tevi.
When the lily blooms, the bulb dies.	Kad lilija ir uzziedējusi, sīpols nomirst.
A dishonest person is easily detected.	Negodīgs cilvēks tiek viegli atklāts.
He took out the pen.	Viņš izņēma pildspalvu.
All the songs on the radio were old.	Visas dziesmas radio bija vecas.
There was a faint spark of hope in this response.	Šajā atbildē pavīdēja vājš cerības zibsnis.
The sentence in italics is ambiguous.	Teikums slīprakstā ir neviennozīmīgs.
Her hands were smooth and warm.	Viņas rokas bija gludas un siltas.
In addition, science is evolving rapidly.	Turklāt zinātne strauji attīstās.
He starts by heating the metal with an electric oven	Viņš sāk ar metāla karsēšanu ar elektrisko krāsni
Jade also has a reputation for healing diseases.	Jadei ir arī reputācija kā slimību dziedināšanai.
But this morning the fog was so thick!	Bet šorīt migla bija tik bieza!
The city is a place where people live.	Pilsēta ir vieta ar mājām, kur dzīvo cilvēki.
Men are advised to use metal detectors.	Vīriešiem ieteikts izmantot metāla detektorus.
The prisoners were chained behind the ankles and wrists.	Ieslodzītie bija pieķēdēti aiz potītēm un plaukstu locītavām.
His black hair often stood straight as an athlete,	Viņa melnie mati bieži stāvēja taisni kā sportistam,
There is a lake nearby with nice sandy beaches.	Netālu atrodas ezers ar jaukām smilšu pludmalēm.
It was such a stupid mistake.	Tā bija tik muļķīga kļūda.
They accused him of lying.	Viņi viņu apsūdzēja melos.
He just wanted peace and quiet.	Viņš gribēja tikai mieru un klusumu.
The hike created a tiring job.	Pārgājiens radīja nogurdinošu darbu.
She quickly unloaded her suitcase and ran out.	Viņa ātri sakravāja koferi un izskrēja ārā.
No response has been received from the company yet.	Atbilde no uzņēmuma vēl nav saņemta.
Salty, spicy and sour dishes are still widely available.	Sāļi, pikanti un skābi ēdieni joprojām ir plaši pieejami.
A corrupt bureaucrat scammed the treasury.	Korumpēts birokrāts izkrāpa valsts kasi.
The main thing was the design of the modules.	Galvenais bija moduļu dizains.
Green is used to make furniture.	Zaļā krāsa tiek izmantota mēbeļu izgatavošanai.
Time overcast.	Laiks apmācies.
He put the key in the lock.	Viņš ievietoja atslēgu slēdzenē.
The plow rotates by cutting the soft soil.	Arkls griežas, griežot mīksto augsni.
She combed her long brown hair.	Viņa izķemmēja savus garos brūnos matus.
Three buildings were destroyed.	Trīs ēkas tika iznīcinātas.
The man locked his office and left immediately.	Šis vīrietis aizslēdza savu kabinetu un nekavējoties devās prom.
He purposefully entered the room.	Viņš mērķtiecīgi iegāja istabā.
The judges unanimously agreed that the contractor was to blame.	Tiesneši vienbalsīgi vienojās, ka vainīgs ir darbuzņēmējs.
The counselor had a gold locket on his chest.	Padomniekam pie krūtīm bija zelta medaljons.
Take care of my hands.	Ievērojiet manu roku kopšanu.
Research has shown that technology can improve productivity.	Pētījumi atklājuši, ka tehnoloģija var uzlabot produktivitāti.
The children were afraid.	Bērni baidījās.
How many people go through this station every day?	Cik cilvēku katru dienu iziet cauri šai stacijai?
The conflict between the two tribes continues to this day.	Konflikts starp abām ciltīm turpinās līdz pat šai dienai.
The waitress who served us was rude.	Viesmīle, kas mūs apkalpoja, bija rupja.
The captain asked to be taken to port.	Kapteinis palūdza viņu aizvest uz ostu.
She saw this when she visited her grandparents.	Viņa to redzēja, kad devās ciemos pie vecvecākiem.
It is better to be dead than to live as a convict.	Labāk būt mirušam, nekā dzīvot kā notiesātajam.
The door squeaked loudly as he pushed it open.	Durvis skaļi čīkstēja, kad viņš tās spieda vaļā.
Medicines are expensive.	Zāles ir dārgas.
The elevator is faster and safer than the stairs.	Lifts ir ātrāks un drošāks nekā kāpnes.
This country has been plagued by corruption.	Šo valsti ir nomocījusi korupcija.
The behavior of the other animals was curious.	Pārējo dzīvnieku uzvedība bija ziņkārīga.
Dogs and cats are carnivores.	Suņi un kaķi ir gaļēdāji.
The main gardener likes roses.	Galvenajam dārzniekam patīk rozes.
This story is famous.	Šis stāsts ir slavens.
Doctors never endanger a patient's life.	Ārsti nekad neapdraud pacienta dzīvību.
The soldier's face was terrible.	Karavīra seja bija drausmīga.
It is the land of many lakes.	Tā ir daudzu ezeru zeme.
The bombing lasted two days.	Bombardēšana ilga divas dienas.
The truth cannot be hidden forever.	Patiesībai nav iespējams slēpties mūžīgi.
In addition, no net revenue was generated.	Turklāt netika gūti neto ieņēmumi.
Unfortunately, this agreement is now closed.	Diemžēl šī vienošanās tagad ir slēgta.
"Honker" is a type of duck.	"Honker" ir pīles veids.
The edges of my right eye are bruised.	Manas labās acs malas ir sasitušas.
Brian's father died last week.	Braiena tēvs nomira aizpagājušajā nedēļā.
Such machines are efficient.	Šādas mašīnas ir efektīvas.
Evaluate your good qualities.	Novērtējiet savas labās īpašības.
The reputation of the castle is legendary.	Pils reputācija ir leģendāra.
Recent studies show that smoking causes lung cancer.	Jaunākie pētījumi liecina, ka smēķēšana izraisa plaušu vēzi.
Firearms are strictly regulated in this country.	Šajā valstī šaujamieroči ir stingri reglamentēti.
It is up to you.	Tas ir jādara jums.
Many buildings were destroyed.	Daudzas ēkas tika iznīcinātas.
Suppress your paranoia.	Apspiediet savu paranoju.
Another drink on the way?	Vēl viens dzēriens ceļam?
A small island inhabited mainly by coconut crabs.	Maza sala, ko apdzīvo galvenokārt kokosriekstu krabji.
Not all leaders are of noble origin.	Ne visi vadītāji ir cildenas izcelsmes.
They think it's time for us to talk.	Viņi domā, ka mums ir pienācis laiks parunāt.
The length varies considerably.	Garums ievērojami atšķiras.
We are burying the dead.	Mēs apglabājam mirušos.
People were watching the whole earth here.	Cilvēki šeit uzraudzīja visu zemi.
The people in this region are friendly and friendly.	Cilvēki šajā reģionā ir draudzīgi un draudzīgi.
I wonder if she's hungry.	Nez vai viņa ir izsalkusi.
White church with blue finish.	Balta baznīca ar zilu apdari.
He lived in a small, miserable hut.	Viņš dzīvoja mazā, nožēlojamā būdā.
Oh damn, why did he just leave?	Ak, sasodīts, kāpēc viņš vienkārši aizgāja?
Several other buildings were damaged.	Tika bojātas vairākas citas ēkas.
She shares her knowledge of baking.	Viņa dalās ar savām zināšanām cepšanas jomā.
The carts were loaded with fruit.	Rati bija sakrauti ar augļiem.
My wife taught me to bake bread.	Mana sieva man iemācīja cept maizi.
Mildred wants to see you.	Mildred vēlas jūs redzēt.
The young engineer arrived early in the morning.	Jaunais inženieris ieradās agri no rīta.
The landscape was beautiful with dark, fermenting clouds.	Ainava bija skaista ar tumšiem, raudzējošiem mākoņiem.
Casemaeneuus	Casemaeneuus
Unplug the cord.	Izvelciet vadu.
These bridges are built to withstand strong winds.	Šie tilti ir būvēti, lai izturētu spēcīgus vējus.
Affair caused public embarrassment.	Afēra radīja publisku apmulsumu.
They are breaking the law.	Viņi rīkojas, neievērojot likumu.
The atmosphere was gloomy.	Atmosfēra bija drūma.
That's why she left.	Tas ir iemesls, kāpēc viņa pameta.
The townspeople spoke three languages.	Pilsētas iedzīvotāji runāja trīs valodās.
The famous brain is the general rule.	Slavenas smadzenes ir vispārējs noteikums.
The bear disappeared into a tree.	Lācis pazuda kokā.
When are we supposed to start?	Kad mums ir paredzēts sākt?
First put the leeks in the pot.	Vispirms katliņā liek puravu.
The coffin was placed in front of him.	Zārks tika nolikts viņa priekšā.
Prices have risen, wages are unlikely to change.	Cenas kāpušas, algas diez vai nemainīsies.
The priest said he smelled smoke.	Priesteris teica, ka jūt dūmu smaku.
Her eyes widened.	Viņas acis iepletās.
An automatic watering system was installed.	Tika uzstādīta automātiskā laistīšanas sistēma.
The violation caused widespread social unrest.	Pārkāpums izraisīja plašus sociālos nemierus.
The nurse gave me an analgesic.	Medmāsa iedeva pretsāpju līdzekli.
The fields around the village were green and lush.	Lauki ap ciematu bija zaļi un sulīgi.
The ground is round, but its surface is uneven.	Zeme ir apaļa, bet tās virsma ir nelīdzena.
Prepare new red chili and spring onions.	Sagatavojiet jaunus sarkanos čili un pavasara sīpolus.
The quarrel became hot.	Strīds kļuva karsts.
The shipping company is losing customers.	Kuģniecības kompānija zaudē klientus.
She was beautiful, but she could be barren and cunning.	Viņa bija skaista, taču varēja būt neauglīga un viltīga.
Until now, she knew all the bloggers by name.	Līdz šim viņa zināja visus emuāru autorus pēc vārda.
I pour boiling water.	Es aplēju verdošu ūdeni.
They went on, chattering happily.	Viņi gāja tālāk, priecīgi pļāpādami.
Let him prove himself.	Ļaujiet viņam sevi pierādīt.
The tunnel was blocked by rubble.	Tuneli bloķēja gruveši.
You want to get smooth skin.	Jūs vēlaties iegūt gludu ādu.
We must all work together to reduce global warming.	Mums visiem ir jāstrādā kopā, lai samazinātu globālo sasilšanu.
These "reasonable notions," like science, were something new.	Šie "pamatotie priekšstati", tāpat kā zinātne, bija kaut kas jauns.
Lightning strikes the earth all over the world.	Visā pasaulē zibens iesper zemi.
The rain was waiting for the plants.	Lietus sagaidīja augi.
In some parts of the world	Dažās pasaules daļās
The rebels were disguised in camouflage uniforms.	Nemiernieki bija pārģērbušies kamuflāžas formastērpos.
She wrote down important information.	Viņa pierakstīja svarīgu informāciju.
The wind blew the smoke to the east.	Vējš nesa dūmus austrumu virzienā.
Corruption is widespread here, the new report said.	Korupcija šeit ir plaši izplatīta, teikts jaunajā ziņojumā.
Sometimes he could hear singing in the distance.	Dažreiz viņš tālumā varēja dzirdēt dziedāšanu.
The fire truck is red, green and white.	Ugunsdzēsēju mašīna ir sarkana, zaļa un balta.
Winter is a time of rapid weather.	Ziema ir strauju laikapstākļu laiks.
Some birds migrate south during the winter months.	Daži putni ziemas mēnešos migrē uz dienvidiem.
Both of their parents are doctors.	Abi viņu vecāki ir ārsti.
We ran into the woods.	Mēs skrējām uz mežu.
Can someone explain to her that she has survived.	Vai kāds viņai varētu paskaidrot, ka viņa ir izdzīvojusi.
He put a rope around his neck.	Viņš aplika virvi ap kaklu.
The idea of ​​a room fails me.	Istabas ideja man neizdodas.
They all had to be caught.	Viņi visi bija jānoķer.
Lack of rain affected food production.	Lietus trūkums ietekmēja pārtikas ražošanu.
The mode of transmission is still unknown.	Pārraides veids joprojām nav zināms.
Martha's dress is splashed with blood.	Martas kleita ir nošļakstīta ar asinīm.
The cleanest water is usually in streams and rivers.	Tīrākais ūdens parasti ir strautos un upēs.
No two snowflakes are alike.	Nav divu vienādu sniegpārslu.
The voice was so familiar, but so strange.	Balss bija tik pazīstama, tomēr tik dīvaina.
Make your own sphagetti omelette	Pagatavojiet savu sphagetti omleti
Cruise ships have the usual view here.	Kruīza kuģi šeit ir ierasts skats.
Uranium and some clay were extracted from the mines.	No raktuvēm tika iegūts urāns un daži māli.
Neighboring teenage sons are ridiculously noisy.	Kaimiņu pusaugu dēli ir smieklīgi trokšņaini.
Clean the cabbage thoroughly.	Kāpostus rūpīgi notīriet.
The wind is blowing brutally.	Nežēlīgi pūš vējš.
Ducks and geese often nest on floating islands.	Pīles un zosis bieži ligzdo peldošās salās.
The country is densely populated.	Valsts ir blīvi apdzīvota.
Unlike her sister, she will not get the flu.	Atšķirībā no māsas viņa nesaslims ar gripu.
The moonlight was dim.	Mēness gaisma bija blāva.
According to legend, the three ravens are sacred.	Saskaņā ar leģendu trīs kraukļi ir svēti.
The three men understood that.	Trīs vīrieši to saprata.
Greed and fraud plague the region.	Alkatība un krāpšana nomoka šo reģionu.
She is known for her kindness to her neighbors.	Viņa ir pazīstama ar savu laipnību pret kaimiņiem.
The driver of the highway drove from the middle.	Šosejas vadītājs nobrauca no vidusdaļas.
He lingered in the office for a few hours.	Viņš uzkavējās birojā pāris stundas.
I chose this factory because it gives me opportunities.	Izvēlējos šo rūpnīcu, jo tā man sniedz iespējas.
Her face was red from the effort.	Viņas seja bija sarkana no piepūles.
The tides are very strong here.	Paisumi šeit ir ļoti spēcīgi.
They did not know about the new reforms.	Viņi nezināja par jaunajām reformām.
She wrote it down carefully.	Viņa rūpīgi pierakstīja.
The hotel was filled with military personnel.	Viesnīca bija piepildīta ar militārpersonām.
The rich and the poor live in very different worlds.	Bagātie un nabagie dzīvo ļoti dažādās pasaulēs.
Heavy rains caused fatal landslides.	Spēcīgās lietusgāzes izraisīja nāvējošus zemes nogruvumus.
The wet forest shadow was a welcome relief.	Mitrā meža ēna bija apsveicams atvieglojums.
This is a very special time.	Tas ir ļoti īpašs laiks.
Training is useful.	Apmācība ir noderīga.
His right leg was amputated above the knee.	Viņa labā kāja bija amputēta virs ceļgala.
The car was loaded.	Automašīna tika sakrauta.
The priests lit worship candles.	Priesteri aizdedza pielūgsmes sveces.
Prejudice is the enemy of civilization.	Aizspriedumi ir civilizācijas ienaidnieks.
The government is a democratically elected institution.	Valdība ir demokrātiski ievēlēta institūcija.
I mean, are you?	Es domāju, vai jūs?
The strong young man grabbed the little girl.	Spēcīgais jauneklis satvēra mazo meiteni.
The Araucaria tree is endemic to this region.	Araucaria koks ir endēmisks šim reģionam.
A purple light flooded the carriage.	Violeta gaisma applūdināja karieti.
May the sixth be with you.	Lai sestais ir ar jums.
There are few trees and few roads in the northern plains.	Ziemeļu līdzenumos ir maz koku un maz ceļu.
Later, their last words followed.	Vēlāk sekoja viņu pēdējie vārdi.
He will have a chance to do a good job.	Viņam būs iespēja paveikt labu darbu.
The streets are bustling with traffic noise.	Ielas ir kņadas no satiksmes trokšņiem.
The police had to work hard to catch the accused.	Policijai nācās smagi strādāt, lai notvertu apsūdzēto.
Today the sunrise was a deep orange hue.	Šodien saullēkts bija dziļi oranžā nokrāsa.
Ask your predecessors what they have to say.	Pajautājiet saviem priekšgājējiem, kas viņiem sakāms.
It hasn't rained in two years.	Lietus nav lijis divus gadus.
The poet experimented with many personal styles.	Dzejnieks eksperimentēja ar daudziem personīgiem stiliem.
Her teeth gleamed white.	Viņas zobi mirdzēja balti.
The buildings had green and red roofs.	Ēkām bija raksturīgi zaļi un sarkani jumti.
They had turned their backs on the public.	Viņi bija pagriezuši muguru sabiedrībai.
He doesn't have much money.	Viņam nav daudz naudas.
The traffic in the shopping area of ​​the city center was heavy.	Pilsētas centra iepirkšanās rajonā satiksme bija intensīva.
The driver was noticeably angry.	Vadītājs bija manāmi dusmīgs.
He looked intently as if from a great distance.	Viņš vērīgi skatījās, it kā redzētu lielā attālumā.
The coach smiled on the pitch.	Treneris pasmaidīja, izskrienot laukumā.
These findings need to be confirmed.	Šie atklājumi ir jāapstiprina.
His next book will be about architecture.	Viņa nākamā grāmata būs par arhitektūru.
Mix eggs, honey and cream.	Sajauc olas, medu un krējumu.
Insert coins into the slot machine.	Ievietojiet monētas spēļu automātā.
After signing in, she took a picture of a police officer with her smartphone.	Pēc pierakstīšanās viņa ar viedtālruni nofotografējusi policistu.
A puddle of blood grew around her bare feet.	Ap viņas basajām kājām izauga asiņu peļķe.
This city has traditionally been very unstable.	Šī pilsēta tradicionāli ir bijusi ļoti nestabila.
Obtain a passport from your local travel agency.	Iegūstiet pasi vietējā ceļojumu birojā.
Hardwood trees used to stand tall.	Cietkoksnes koki kādreiz stāvēja augsti.
The local priest declared the temple sacred.	Vietējais priesteris pasludināja templi par svētu.
Now farmers have to buy the seeds themselves.	Tagad zemniekiem sēklas jāpērk pašiem.
This person has no money.	Šim cilvēkam nav naudas.
The waitress brings our food.	Viesmīle atnes mūsu ēdienu.
The circle measures four feet.	Aplis mēra četras pēdas.
He uses his skills to build houses.	Viņš izmanto savas prasmes māju celtniecībā.
She collected her belongings.	Viņa savāca savas mantas.
The roof flowed heavily.	Jumts stipri tecēja.
As a result, many diamonds were smuggled into the country.	Tā rezultātā daudzi dimanti tika kontrabandas ceļā ievesti šajā valstī.
Briefly describe your work history.	Īsi aprakstiet savu darba vēsturi.
Build our community, strengthen our cities!	Veidojiet mūsu kopienu, stipriniet mūsu pilsētas!
Women are not allowed to attend this church.	Sievietēm nav atļauts apmeklēt šo baznīcu.
The new factory is equipped with the latest technology.	Jaunā rūpnīca ir aprīkota ar jaunākajām tehnoloģijām.
They climbed a rock in the dark.	Viņi uzkāpa klints tumsā.
This building houses the mayor's office.	Šajā ēkā atrodas mēra birojs.
How many roads are there in this city?	Cik ceļu ir šajā pilsētā?
Polls show voters still have not decided to swing.	Aptaujas liecina, ka šūpoles vēlētāji joprojām nav izlēmuši.
Several species of plants and animals live in the region.	Šajā reģionā dzīvo vairākas augu un dzīvnieku sugas.
Some questions are unanswered.	Dažiem jautājumiem nav atbildes.
This river was sadly polluted.	Šī upe bija bēdīgi piesārņota.
The floor was covered with broken glass.	Grīda bija nosēta ar izsistu stiklu.
Weather is capricious.	Laiks kaprīzs.
She poured the kettle into the sink.	Viņa ielēja tējkannu izlietnē.
You don't have to make fun of your hero's cousin.	Ar varoņa māsīcu nevajag ņirgāties.
Straune looking to get new pasture.	Straune, kas vēlas iegūt jaunas ganības.
They made sure the order was received on time.	Viņi rūpējās, lai pasūtījums tiktu saņemts laikā.
The political situation in the region is difficult.	Politiskā situācija šajā reģionā ir sarežģīta.
Water enters the human body through the lungs.	Ūdens iekļūst cilvēka ķermenī caur plaušām.
Housing for thousands of poor families is still inaccessible.	Tūkstošiem nabadzīgu ģimeņu mājoklis joprojām nav pieejams.
The novel provoked the anger of critics.	Romāns izraisīja kritiķu dusmas.
Thus the tone of the poem's anger may be more obvious.	Tādējādi dzejoļa dusmu tonis var būt acīmredzamāks.
The weather is unpredictable.	Laikapstākļi ir neparedzami.
He spoke harshly to the manager.	Viņš skarbi runāja ar vadītāju.
The bacteria were very sensitive to light.	Baktērijas bija ļoti jutīgas pret gaismu.
Travelers set off without warning.	Ceļotāji bez brīdinājuma devās ceļā.
Creative models will be on display at the science fair.	Zinātnes gadatirgū būs skatāmi radoši modeļi.
Soon she was just another number, a lost soul.	Drīz viņa bija tikai vēl viens numurs, pazudusi dvēsele.
She believes in the possibility of life after death.	Viņa tic dzīvības iespējamībai pēc nāves.
Yesterday the circus left the city.	Vakar cirks atstāja pilsētu.
His health deteriorated, but he was still able to walk.	Viņa veselība pasliktinājās, bet viņš joprojām varēja staigāt.
They all wondered what she would say.	Viņi visi domāja, ko viņa teiks.
They will pass it on to me.	Viņi to nodos man.
This woman is very unhappy.	Šī sieviete ir ļoti nelaimīga.
All the birds flew away.	Visi putni aizlidoja.
He had a strong face.	Viņam bija spēcīga seja.
The thief has never been seen again.	Zaglis vairs nekad nav redzēts.
All goods are sold at fixed prices.	Visas preces tiek pārdotas par fiksētām cenām.
They brought together researchers and academics.	Viņi pulcēja pētniekus un akadēmiķus.
What do we call something that is not out of this world?	Kā mēs saucam kaut ko, kas nav no šīs pasaules?
He could enter the building.	Viņš varēja iekļūt ēkā.
They added sugar to their coffee.	Viņi pievienoja cukuru savai kafijai.
A lifeguard was standing near the edge of the pool.	Netālu no baseina malas stāvēja glābējs.
Many people in this densely populated country are illiterate.	Daudzi cilvēki šajā blīvi apdzīvotajā valstī ir analfabēti.
The city grows a variety of flowers.	Pilsētā audzē visdažādākos ziedus.
The plane arrived within an hour.	Lidmašīna ieradās stundas laikā.
She does not want to waste time on details.	Viņa nevēlas tērēt laiku detaļām.
The man insisted that his painting was real.	Vīrietis uzstāja, ka viņa glezna ir īsta.
You can fish here all year round.	Makšķerēt šeit var visu gadu.
Naturally, people are both fascinated and horrified by weapons.	Dabiski, ka cilvēkus gan aizrauj, gan šausmina ieroči.
The TV fell silent.	Televizors apklusa.
The water industry is very valuable.	Ūdens rūpniecībā ir ļoti vērtīgs.
The company has been experiencing difficulties in recent decades.	Uzņēmumam pēdējo desmitgažu laikā ir bijušas grūtības.
Happy Holidays to you!	Priecīgus Jums svētkus!
High-heeled shoes, blue jeans and an evening dress.	Augstpapēžu kurpes, zili džinsi un vakarkleita.
Her parents were surprised to learn that she was pregnant.	Viņas vecāki bija pārsteigti, uzzinot, ka viņa ir stāvoklī.
Some organisms can reduce the nitrate content of the soil.	Daži organismi var samazināt nitrātu saturu augsnē.
When baking a cake, take two eggs.	Cepot kūku, ņem divas olas.
The natural beauty of this area is rich.	Dabas skaistums šajā jomā ir bagāts.
There was a power struggle.	Notika cīņa par varu.
The moon shone in the sky.	Debesīs spīdēja mēness.
The hospital has sixty beds.	Slimnīcā ir sešdesmit gultasvietas.
The train will soon arrive at the station.	Vilciens drīz iebrauks stacijā.
The army arrived, was ready for battle.	Armija ieradās, bija gatava kaujai.
She is hardly surprised.	Viņa gandrīz nav pārsteigta.
The children were asked to bring bicycles to school.	Bērni tika aicināti uz skolu ņemt līdzi velosipēdus.
The king had to move to a bigger castle.	Karalim vajadzēja pārcelties uz lielāku pili.
This car is red, but not another red car.	Šī automašīna ir sarkana, bet ne cita sarkana automašīna.
These questions are related to the experiments performed.	Šie jautājumi ir saistīti ar veiktajiem eksperimentiem.
Two friends discussed yesterday's movie.	Divi draugi apsprieda vakardienas filmu.
Other students prefer pears and apples, she says.	Citi skolēni dod priekšroku bumbieriem un āboliem, viņa saka.
The young man began to study diligently.	Jauneklis sāka cītīgi mācīties.
The body of this girl was found nearby.	Netālu tika atrasts šīs meitenes līķis.
He studied hard but had little success.	Viņš smagi mācījās, bet guva nelielus panākumus.
Her colleagues are surprised by her excellent work.	Viņas kolēģus pārsteidz viņas izcilais darbs.
There is no point in hoping that they will simply disappear.	Nav jēgas cerēt, ka viņi vienkārši pazudīs.
The train is very punctual.	Vilciens ir ļoti punktuāls.
There have been significant changes in employment in this industry.	Šajā rūpniecības nozarē bija redzamas ievērojamas nodarbinātības pārmaiņas.
A truck with a flatbed misses.	Garām dārd kravas automašīna ar bortu.
The parade stops without warning.	Bez brīdinājuma parāde apstājas.
I'm unhappy with my latest test results.	Esmu neapmierināts ar saviem jaunākajiem testa rezultātiem.
It is scheduled to be implemented next year.	To paredzēts īstenot nākamgad.
Private cars are prohibited.	Privātās automašīnas ir aizliegtas.
How much extra work do you plan to do?	Cik daudz papildu darba plānojat veikt?
His face was pastel white	Viņa sejas krāsa bija pasteļbalta
The offender received several years in prison.	Noziedznieks saņēma vairākus gadus cietumā.
There was a thunderstorm all day.	Visu dienu bija pērkona negaiss.
The soldier was dressed in a white uniform.	Karavīrs bija tērpies baltā formastērpā.
Something is needed to mark the transition.	Lai atzīmētu pāreju, kaut kas ir vajadzīgs.
Your father had five children.	Jūsu tēvam bija pieci bērni.
Geese are flying overhead.	Zosis dungo, lidojot virs galvas.
Change has often made people feel uncomfortable.	Pārmaiņas bieži lika cilvēkiem justies neērti.
Most forest animals are nocturnal animals.	Lielākā daļa meža dzīvnieku ir nakts dzīvnieki.
It squeaked softly and moaned.	Tas maigi čīkstēja un vaidēja.
A laser beam is a concentrated beam of light.	Lāzera stars ir koncentrēts gaismas stars.
The open floor plan is ideal for entertainment.	Atvērts grīdas plāns ir ideāli piemērots izklaidei.
The baby smiled toothless.	Mazulis bezzobaini pasmaidīja.
River rides were popular in the hot afternoons.	Karstās pēcpusdienās populāri bija braucieni ar upi.
These methods were learned in the ancient world.	Šīs metodes tika apgūtas senajā pasaulē.
The little one was followed by an older child.	Mazajam apmēram sekoja vecāks bērns.
He repeated himself often and incomprehensibly.	Viņš atkārtoja sevi bieži un nesaprotami.
Stock market performance index.	Akciju tirgus darbības indekss.
Oh, where did the book go?	Ak, kur pazuda grāmata?
The work is on your shoulders.	Darbs ir uz jūsu pleciem.
He proposed giving the president more power.	Viņš ierosināja piešķirt prezidentam lielākas pilnvaras.
Insects should work well in dry conditions.	Kukaiņiem labi jādarbojas sausos apstākļos.
The buildings are constantly being renovated.	Ēkas tiek nepārtraukti renovētas.
Asked why, she just shrugged.	Uz jautājumu, kāpēc, viņa tikai paraustīja plecus.
He was calm and gathered.	Viņš bija mierīgs un savākts.
The poet began to cry.	Dzejnieks sāka raudāt.
The immune system is also important in fighting infections.	Imūnsistēma ir svarīga arī cīņā pret infekcijām.
Suddenly lightning flashed.	Pēkšņi uzplaiksnīja zibens.
Check that all ingredients are in proportion.	Pārbaudiet, vai visas sastāvdaļas ir proporcijās.
The villagers rarely leave their homeland.	Ciema iedzīvotāji reti atstāj savu dzimteni.
She is a frequent visitor to this city.	Viņa ir bieža viesi šajā pilsētā.
Prices will rise.	Cenas celsies.
The city government is building a new bridge.	Pilsētas valdība būvē jaunu tiltu.
Protect the coast.	Aizsargājiet piekrasti.
The thirsty horse drank by the pond.	Izslāpušais zirgs dzirdināja pie dīķa.
The box contains three rolls of bathroom wipes.	Kastītē ir trīs vannas istabas salvetes ruļļi.
The school year will begin soon.	Drīz sāksies mācību gads.
The new law will replace the existing structure.	Jaunais likums aizstās esošo struktūru.
The rubber soles of their boots were old and worn.	Viņu zābaku gumijas zoles bija vecas un nolietotas.
Those old folk tales do not have to be told in a polite company.	Tās vecās tautas pasakas nevajag stāstīt pieklājīgā kompānijā.
He gave his house to his son.	Viņš atdeva savu māju savam dēlam.
It is especially rich in heavy elements.	Tas ir īpaši bagāts ar smagajiem elementiem.
She corrected the mistake.	Viņa laboja kļūdu.
Families here feed mainly on corn.	Ģimenes šeit pārtika galvenokārt no kukurūzas.
His friend held out a glass of wine.	Viņa draugs pastiepa vīna kausu.
Today, millions of businesses are managed by computers.	Mūsdienās miljoniem uzņēmumu pārvalda datori.
Crying women gathered around her body.	Ap ķermeni pulcējās raudošas sievietes.
The snow covered the ground.	Sniegs pārklāja zemi.
Light is not the only thing you need for a fire!	Gaisma nav vienīgais, kas nepieciešams ugunskuram!
The new government has inspired the country.	Jaunā valdība ir iedvesmojusi valsti.
However, the debate on	Tomēr debates par
The cathedrals were used as a market.	Katedrāles tika izmantotas kā tirgus.
Our ancestors are proud of their heritage.	Mūsu senči lepojas ar savu mantojumu.
He looked down in grief.	Viņš bēdā paskatījās uz leju.
The marathoner was asked to run slower.	Maratonists tika lūgts skriet lēnāk.
It became a ghost town.	Tā kļuva par spoku pilsētu.
The lizard curled furiously.	Ķirzaka nikni saritinājās.
The wind was strong and incessant.	Vējš bija stiprs un nerimstošs.
There was nowhere to flee.	Nebija kur bēgt.
We ate breakfast in a small cafe near the market.	Brokastis ēdām nelielā kafejnīcā netālu no tirgus.
All these ideas increase traffic.	Visas šīs idejas veicina satiksmes pieaugumu.
Little girl party.	Mazas meitenes ballīte.
Use chopsticks to pick up this dinner.	Izmantojiet irbulīšus, lai paņemtu šīs vakariņas.
The jacket is shabby and gone in places.	Jaka vietām nobružājusies un apdzisusi.
A young woman looked at the table.	Kāda jauna sieviete paskatījās no galda.
Many orchards have collapsed.	Daudzi augļu dārzi ir sabrukuši.
Mothers usually love their children.	Mātes parasti mīl savus bērnus.
The banana industry provides employment for many people.	Banānu nozare nodrošina darbu daudziem cilvēkiem.
Allegations of mass graves came to light.	Apgalvojumi par masu kapiem nāca gaismā.
No earthquakes were recorded last year.	Pagājušajā gadā zemestrīces netika reģistrētas.
He grew a large, colorful garden.	Viņš izaudzēja lielu, krāsainu dārzu.
You've told me fifty times already.	Tu man esi teicis jau piecdesmit reizes.
The dreamer saw a waterfall in the distance.	Sapņotājs tālumā redzēja ūdenskritumu.
He looked out the window, thinking.	Viņš paskatījās ārā pa logu, iegrimis domās.
This person is responsible for most crimes.	Šī persona ir atbildīga par lielāko daļu noziegumu.
China will continue to welcome foreign investors.	Ķīna turpinās uzņemt ārvalstu investorus.
He dreams of becoming a scientist.	Viņš sapņo kļūt par zinātnieku.
You wouldn't do that, would you?	Jūs taču tā nedarītu, vai ne?
Music has a huge impact on many cultures.	Mūzikai ir milzīga ietekme daudzās kultūrās.
Clouds spilled over the mountains, pouring tropical rain.	Mākoņi izbira pāri kalniem, ievadot tropisku lietu.
The queue moved slowly.	Rinda virzījās lēnām.
The children laughed and ran around the playground.	Bērni smejoties skrēja pa rotaļu laukumu.
The visitor spoke different languages.	Apmeklētājs runāja dažādās valodās.
Here you can see the famous temple.	Šeit jūs varat redzēt slaveno templi.
It was a beautiful view.	Tas bija skaists skats.
These glass problems were one of my favorites.	Šīs stikla problēmas bija vienas no manām iecienītākajām.
Everyone says he's lazy.	Visi saka, ka viņš ir slinks.
The bullet hit the wall.	Lode iedūrās sienā.
These comments were out of place.	Šīs piezīmes bija nevietā.
These houses look nice.	Šīs mājas izskatās jauki.
The hungry gorilla chased the dog.	Izsalkusī gorilla vajāja suni.
They swam freely in the lake.	Viņi brīvi peldējās ezerā.
They walked quietly.	Viņi gāja klusi.
Without sand there would be no desert.	Bez smiltīm nebūtu tuksneša.
Try cosmetics before you decide to buy.	Pirms apņematies iegādāties, izmēģiniet kosmētiku.
The brave soldier entered the cave.	Drosmīgais karavīrs iegāja alā.
Disposal saves our world.	Atkritumu izmešana glābj mūsu pasauli.
The city is very small.	Pilsēta ir ļoti maza.
The cook toasted the vegetables until wonderfully golden brown.	Pavārs apgrauzdēja dārzeņus līdz brīnišķīgi zeltaini brūnai.
The teenager behaved strangely evasively.	Pusaudzis izturējās dīvaini izvairīgi.
Remove the leeks from the pot.	Izņem puravi no katla.
The mountain rose above the clouds.	Kalns pacēlās virs mākoņiem.
Some people see science as a form of idolatry.	Daži cilvēki zinātni uzskata par elkdievības veidu.
The boss is a perfectionist.	Priekšnieks ir perfekcionists.
The budget allowed funding for a new nuclear power plant.	Budžetā tika atļauts finansējums jaunai atomelektrostacijai.
His version was partly true.	Viņa versija daļēji bija patiesa.
He was too arrogant to listen to his mind.	Viņš bija pārāk augstprātīgs, lai klausītos saprātā.
The company promotes a global approach.	Uzņēmums veicina globāli domājošu pieeju.
The temperature rose sharply.	Temperatūra strauji paaugstinājās.
Many restorers could not receive care.	Daudzi atjaunotāji nevarēja saņemt aprūpi.
Answer the following questions in full sentences.	Atbildiet uz šādiem jautājumiem, izmantojot pilnus teikumus.
Turn off the oven, darling.	Izslēdz cepeškrāsni, mīļā.
I need to get my bike from the store.	Man no veikala jāpaņem savs velosipēds.
The banana is yellow.	Banāns ir dzeltens.
Scientists tested a set of numbers.	Zinātnieki pārbaudīja skaitļu kopu.
But what about all the jobs that would be lost?	Bet kā ir ar visām darbavietām, kuras tiktu zaudētas?
He arrived at her villa in a limousine	Viņas villā viņš ieradās ar limuzīnu
There was no earthquake.	Zemestrīce nenotika.
The world's largest lizards live in this desert.	Šajā tuksnesī dzīvo pasaulē lielākās ķirzakas.
Michel did not understand the meaning at first.	Mišels sākumā nesaprata nozīmi.
Getting a taxi was often difficult.	Taksometra izsaukšana bieži bija sarežģīta.
There are many old bridges in the area.	Apkārtnē ir daudz vecu tiltu.
The hotel staff thought the stranger was a spy.	Viesnīcas darbinieki domāja, ka svešinieks ir spiegs.
People have built cities for thousands of years.	Cilvēki ir veidojuši pilsētas tūkstošiem gadu.
Every year more and more tourists come to our country.	Katru gadu mūsu valstī ierodas arvien vairāk tūristu.
The government allocated money to the project.	Valdība projektam piešķīra naudu.
Most people thought that global warming was a myth.	Lielākā daļa cilvēku domāja, ka globālā sasilšana ir mīts.
The island is littered with rusting boats and trawlers.	Sala ir nosēta ar rūsējošiem kuģiem un traleriem.
The patient was in the hospital for three months.	Pacients slimnīcā atradās trīs mēnešus.
A group of migratory birds flew across the ocean.	Gājputnu grupa pārlidoja okeānu.
You can see that the walls are fixed.	Var redzēt, ka sienas ir nostiprinātas.
The cover above the door is irregular in shape.	Pārsedze virs durvīm ir neregulāras formas.
Toss the waffles back and forth between the plates of butter.	Mētājiet vafeles uz priekšu un atpakaļ starp sviesta šķīvjiem.
His life was simple, respected by the villagers,	Viņa dzīve bija vienkārša, ko cienīja ciema iedzīvotāji,
You will never be as strong as we are.	Tu nekad nebūsi tik spēcīgs kā mēs.
Please don't!	Lūdzu, nedariet!
It's green.	Tas ir zaļš.
They built a new house on their property.	Viņi īpašumā uzcēla jaunu māju.
The statue was beheaded.	Statujai tika nocirsta galva.
The official's testimony was completely inconsistent with the evidence.	Ierēdņa liecība bija pilnīgi pretrunā ar pierādījumiem.
An hour later she changed her mind.	Pēc stundas viņa pārdomāja.
But she's definitely not brilliant!	Bet viņa noteikti nav spoža!
Be sure to do some research before making a purchase.	Pirms pirkuma veikšanas noteikti veiciet izpēti.
The cow cried and cried.	Govs brēca un raudāja.
The cricket bat broke into two parts.	Kriketa nūja pārlūza divās daļās.
The boat is approaching!	Tuvojas laiva!
Officials, doctors and artists were invited.	Tika uzaicināti ierēdņi, ārsti un mākslinieki.
He decided to play it safe.	Viņš nolēma spēlēt droši.
Thieves climbed down the drain.	Zagļi uzrāpušies pa notekcauruli.
She hesitated, undecided.	Viņa svārstījās, neizlēmusi.
The clouds fluttered gently against the lead gray sky.	Mākoņi maigi plīvoja pret svina pelēkajām debesīm.
A deadly virus infects crops.	Nāvējošs vīruss inficē kultūraugus.
The sun reaches its zenith before setting west.	Saule sasniedz savu zenītu, pirms noriet rietumos.
They researched call centers.	Viņi pētīja zvanu centrus.
He and his brother decided to go abroad.	Viņš un viņa brālis nolēma doties uz ārzemēm.
In addition to the mass publicity they promised,	Bez masveida publicitātes, ko viņi solīja,
This car is too old to drive.	Šī automašīna ir pārāk veca, lai brauktu.
The biblical story told us about the fall of man by grace.	Bībeles stāsts mums stāstīja par cilvēka krišanu no žēlastības.
The soldier's wounds seemed quite severe.	Karavīra brūces šķita diezgan smagas.
The traffic was very chaotic.	Satiksme bija ļoti haotiska.
The ant was charging with its overloaded log.	Skudra lādējās ar savu pārslogoto baļķi.
They tried everything imaginable.	Viņi izmēģināja visu, ko vien varēja iedomāties.
The fish fed.	Zivis barojās.
That's rude.	Tas ir rupjš.
He wrote them two letters.	Viņš uzrakstīja viņiem divas vēstules.
Unlike most politicians, he was honest and fair.	Atšķirībā no vairuma politiķu viņš bija godīgs un godīgs.
He predicted the migration of millions of people.	Viņš prognozēja miljoniem cilvēku migrāciju.
She walked slowly.	Viņa gāja lēnām.
They live with a sick mother.	Viņi dzīvo kopā ar slimo māti.
Now he felt uncomfortable.	Tagad viņš jutās neomulīgi.
Is this a mountain goat?	Vai šī ir kalnu kaza?
Only a few were selected for the mission.	Tikai daži tika izvēlēti misijai.
Historians of the company's origins have sought his tenure.	Vēsturnieki uzņēmuma pirmsākumi meklējuši viņa pilnvaru laiku.
They untied the rope and began to walk away.	Viņi atraisīja virvi un sāka iet prom.
During the trial, he revealed his true intentions.	Tiesas laikā viņš atklāja savus patiesos nodomus.
The shrine stands on a high hill.	Svētnīca stāv uz augsta kalna.
So does your grandmother ever come to your room?	Tātad, vai tava vecmāmiņa dažreiz ierodas tavā istabā?
Don't swim in that river!	Nepeldieties tajā upē!
Our goal is to reduce poverty in this country.	Mūsu mērķis ir samazināt nabadzību šajā valstī.
Thousands of people gathered at the fair.	Uz gadatirgu pulcējās tūkstošiem cilvēku.
So few visitors come here anymore.	Šeit vairs ierodas tik maz apmeklētāju.
The landscape was green and mountainous.	Ainava bija zaļa un kalnaina.
The beach was almost abandoned.	Pludmale bija gandrīz pamesta.
No, you can't put a dog in the bath.	Nē, jūs nevarat dot suni vannā.
This shortcoming has serious consequences.	Šim trūkumam ir nopietnas sekas.
You need a license to drive a car.	Lai vadītu automašīnu, nepieciešama apliecība.
He knows you are a very busy man.	Viņš zina, ka esat ļoti aizņemts vīrietis.
Two very different people.	Divi ļoti dažādi cilvēki.
He is adamant about his innocence.	Viņš ir nelokāms par savu nevainību.
He hoped the exercise would help him fall asleep.	Viņš cerēja, ka vingrinājums palīdzēs viņam aizmigt.
He decided to save the princess.	Viņš nolēma glābt princesi.
The sheriff said his department would continue the investigation.	Šerifs sacīja, ka viņa nodaļa turpinās izmeklēšanu.
He did terribly with the cars.	Viņam šausmīgi veicās ar automašīnām.
Dinosaurs can walk long distances.	Dinozauri var staigāt lielus attālumus.
He opened the door and walked in.	Viņš atvēra durvis un iegāja.
The walk home took longer than expected.	Gājiens uz mājām aizņēma ilgāku laiku, nekā gaidīts.
The map is available here.	Karte ir pieejama šeit.
But he couldn't.	Bet viņš nevarēja.
The spirit of this house.	Šo māju vajā gars.
The witness did not want to discuss the matter.	Liecinieks nevēlējās apspriest šo lietu.
Some companies completely refused to comply	Daži uzņēmumi pilnībā atteicās ievērot
This table is big and heavy.	Šis galds ir liels un smags.
We will not be able to do that here.	Šeit mēs to nevarēsim izdarīt.
You should exercise moderately.	Jums vajadzētu mēreni vingrot.
So the mother asked her daughter.	Tāpēc māte jautāja savai meitai.
Nowadays, a retired high school diploma has little value.	Mūsdienās pensionētam vidusskolas diplomam ir maza vērtība.
The food was served on a leaf bed.	Ēdiens tika pasniegts uz lapu gultas.
This new system will definitely improve production.	Šī jaunā sistēma noteikti uzlabos ražošanu.
His spirit was so broken that he decided to leave.	Viņa gars bija tik salauzts, ka viņš nolēma doties prom.
The ban was eventually lifted.	Galu galā aizliegums tika atcelts.
The sound of running water is soothing.	Tekoša ūdens skaņa ir nomierinoša.
The wind moaned in the pine trees.	Vējš vaidēja priedēs.
Thousands of jobs were lost.	Tika zaudēti tūkstošiem darba vietu.
The film was a masterpiece.	Filma bija šedevrs.
There was not much light in the winter.	Ziemā nebija daudz gaismas.
He writes computer programs to solve problems.	Viņš raksta datorprogrammas problēmu risināšanai.
The women hid their feelings and pretended to agree.	Sievietes slēpa savas jūtas un izlikās, ka piekrīt.
A strange sound slid across the waves.	Pāri viļņiem pārslīdēja dīvaina skaņa.
The mountains are green and fertile.	Kalni ir zaļi un auglīgi.
Walking through the garden, she saw her first butterflies.	Ejot pa dārzu, viņa ieraudzīja savus pirmos tauriņus.
The children are home today.	Bērni šodien ir mājās.
She was a role model until she became pregnant.	Viņa bija paraugdarbiniece līdz grūtniecībai.
The painting was created by a famous artist.	Gleznu veidojis slavens mākslinieks.
The wind blew through my hair.	Vējš pūta cauri maniem matiem.
The ground was shaken by a loud explosion.	Zemi satricināja skaļš sprādziens.
Autumn is pleasant here.	Rudenī šeit ir patīkami.
We physically punished him.	Mēs viņu fiziski sodījām.
Some trees bear fruit.	Daži koki nes augļus.
The nature of the neighbors changed.	Kaimiņu raksturs mainījās.
The killer will disappear from the face of the earth.	Slepkava pazudīs no zemes virsmas.
The current president has promised to improve the economy.	Pašreizējais prezidents ir solījis uzlabot ekonomiku.
The world's largest space station orbits the globe.	Pasaulē lielākā kosmosa stacija riņķo ap zemeslodi.
Some station buses are no longer used as much.	Dažas stacijas autobusus vairs neizmanto tik daudz.
The girl agreed to go out with him.	Meitene piekrita iziet ar viņu.
Compare sentences a.	Salīdziniet teikumus a.
People's attitudes were questioned in the survey.	Aptaujā tika apšaubīta cilvēku attieksme.
He wore a suit and a tie.	Viņš valkāja uzvalku un kaklasaiti.
The water starts flowing again.	Ūdens atkal sāk plūst.
The cliffs in this place are quite high.	Šajā vietā klintis ir diezgan augstas.
Scientists say they understand the forces that influenced human evolution.	Zinātnieki apgalvo, ka viņi saprot spēkus, kas ietekmēja cilvēka evolūciju.
A small earthquake shook the earth.	Nelielā zemestrīce satricināja zemi.
He was in deep debt.	Viņš bija dziļos parādos.
She spends all her time indoors.	Viņa visu savu laiku pavada telpās.
Dust is wrapped around them, which traps them.	Ap tiem aptīti putekļi, kas tos aizrīvē.
Traveling by train is faster than traveling by plane.	Ceļošana ar vilcienu ir ātrāka nekā ceļošana ar lidmašīnu.
It was a dynamic duo that robbed.	Tas bija dinamiskais duets, kas veica laupīšanu.
The river flowed rapidly over the rocks.	Upe strauji plūda pāri akmeņiem.
Never before had he had such deep doubts about her loyalty.	Nekad agrāk viņš nebija tik dziļi šaubījies par viņas lojalitāti.
She put her arms around the nurse.	Viņa aplika rokas ap māsu.
He used his knife to cut the fruit.	Viņš izmantoja savu nazi, lai sagrieztu augļus.
Animals dance a ritual dance.	Dzīvnieki dejo rituālu deju.
An adventure story for the new reader.	Piedzīvojumu stāsts, kas paredzēts jaunam lasītājam.
Part of the land was wasted.	Daļa zemes tika izniekota.
Quality is remembered long after the price is forgotten.	Kvalitāte tiek atcerēta ilgi pēc tam, kad cena ir aizmirsta.
He drinks hot water every day.	Viņš katru dienu dzer karstu ūdeni.
The symphony is a composition.	Simfonija ir skaņdarbs.
You must not run on the platform!	Jūs nedrīkstat skriet uz platformas!
The street lights turn on and off accidentally.	Ielu apgaismojums ieslēdzas un izslēdzas nejauši.
Taurus destroys the matador.	Vērsis sagrauj matadoru.
This region offers many opportunities for tourists.	Šis reģions piedāvā daudz iespēju tūristiem.
The campaign was the strongest so far.	Kampaņa bija līdz šim visspēcīgākā.
Sometimes she behaves very strangely.	Dažreiz viņa uzvedas ļoti dīvaini.
Cleaning will continue for many months.	Tīrīšanas darbi turpināsies daudzus mēnešus.
This attitude is harmful.	Tāda attieksme ir kaitīga.
Water is an essential element of life.	Ūdens ir dzīvībai būtisks elements.
The pizza was good.	Pica bija laba.
Two heads are better than one.	Divas galvas ir labākas par vienu.
Everyone knows that excessive smoking kills people.	Ikviens zina, ka pārmērīga smēķēšana nogalina cilvēkus.
They often ask a million questions.	Viņi bieži uzdod miljonu jautājumu.
The project manager repeatedly tried to persuade the board.	Projekta vadītājs vairākkārt mēģināja valdi pārliecināt.
The wing of the plane was badly damaged.	Lidmašīnas spārns tika smagi bojāts.
Thousands of people have gone underground	Gadu tūkstošiem cilvēki ir aizgājuši pagrīdē
There are places where you can find peace.	Ir vietas, kur var atrast mieru.
Fifty people were killed in the attack.	Uzbrukumā gāja bojā piecdesmit cilvēki.
A house was placed next to a tree.	Pie koka tika novietota māja.
The teams drew the start.	Komandas izlozēja startu.
Tuesday's activities were canceled due to crazy storms.	Otrdienas aktivitātes tika atceltas trako vētru dēļ.
The singer's light soprano was exquisite.	Dziedātājas gaišais soprāns bija izsmalcināts.
Some scientists claim that homo sapiens developed in the southeast.	Daži zinātnieki apgalvo, ka homo sapiens attīstījās dienvidaustrumos.
Spring is a time of renewal.	Pavasaris ir atjaunošanas laiks.
After a brave fight, he gave up.	Pēc drosmīgas cīņas viņš padevās.
We would be happy to accept this generous offer.	Mēs labprāt pieņemtu šo dāsno piedāvājumu.
We planted new trees in place of the old ones.	Mēs iestādījām jaunus kokus veco vietā.
Cuba is an island undergoing rapid change.	Kuba ir sala, kas piedzīvo straujas pārmaiņas.
The building was quite luxurious, with its shingle roof	Ēka bija diezgan grezna, tās šindeļu jumts
She almost collided with the car.	Viņa gandrīz sadūrās ar automašīnu.
The summer heat is so intense.	Vasaras karstums ir tik intensīvs.
This is too simple a question.	Tas ir pārāk vienkāršs jautājums.
The risk of any rocket explosion was very low.	Jebkurš raķetes eksplozijas risks bija ļoti mazs.
He was more convincing than some of her friends.	Viņš bija pārliecinošāks par dažiem viņas draugiem.
How many years have you been working here?	Cik gadus jūs šeit strādājat?
We need to live in a less wasteful world.	Mums jādzīvo mazāk izšķērdīgā pasaulē.
He will be detained pending charges.	Viņš tiks aizturēts, gaidot apsūdzības.
I can't think of that!	Es nevaru par to domāt!
She who had seen him said nothing.	Viņa, kas viņu bija redzējusi, neko neteica.
The cat has mesh paws.	Kaķim ir tīklotas ķepas.
His harsh comments sparked sympathy.	Viņa skarbie komentāri izraisīja līdzjūtību.
In the distance, a fox roared.	Tālumā rēja lapsa.
We need to support our veterans.	Mums ir jāatbalsta mūsu veterāni.
She refused to explain her actions.	Viņa atteicās paskaidrot savu rīcību.
Making sure you understand is the first step to success.	Pārliecinoties, ka jūs saprotat, ir pirmais solis uz panākumiem.
Three million survivors were sent to new cities.	Trīs miljoni izdzīvojušo tika nosūtīti uz jaunām pilsētām.
The environment is threatened by global warming.	Vidi apdraud globālā sasilšana.
The page describes the rule.	Lapā ir aprakstīts noteikums.
Many artists and architects were ordained.	Daudzi mākslinieki un arhitekti tika ordinēti.
The ocean waves were high.	Okeāna viļņi bija augsti.
The city has a tourism industry.	Pilsētā ir tūrisma industrija.
The government called on its citizens to donate blood.	Valdība aicināja savus pilsoņus ziedot asinis.
She mimicked local accent speech patterns.	Viņa atdarināja vietējā akcenta runas modeļus.
There were more pictures than documents.	Bilžu bija vairāk nekā dokumentu.
There are still castle ruins in the city.	Pilsētā joprojām ir pilsdrupas.
The desire for wealth is widespread.	Tieksme pēc bagātības ir plaši izplatīta.
Many students spent the night with a friend.	Daudzi studenti nakšņoja pie drauga.
In conclusion, this study has enriched the field of psychology.	Noslēgumā jāsaka, ka šis pētījums ir bagātinājis psiholoģijas jomu.
All passengers must arrive at the station early.	Visiem pasažieriem stacijā jāierodas agri.
They were excellent distilleries in the region.	Viņi bija izcili spirta ražotāji reģionā.
Many contain symbols or mathematical markings.	Daudzos ir ietverti simboli vai matemātiski marķējumi.
The thief was at large.	Zaglis atradās brīvībā.
The lobby was full of flowers.	Vestibils bija pilns ar ziediem.
Big business wants to take over mom and pop stores.	Lielais bizness vēlas pārņemt mammu un pop veikalus.
The farmer was just trying to please his wife.	Tas zemnieks tikai centās izpatikt savai sievai.
No one knows for sure.	Neviens droši nezina.
He came, saw, and died.	Viņš atnāca, redzēja, nomira.
They both laughed.	Viņi abi izplūda smieklos.
Thousands of horses roamed the island freely.	Tūkstošiem zirgu brīvi klejoja pa šo salu.
He will feed you with milk and honey.	Viņš pabaros tevi ar pienu un medu.
Theft remains undetected.	Zādzība paliek neatklāta.
Tens of thousands of locals came to watch.	Desmitiem tūkstošu vietējo iedzīvotāju ieradās skatīties.
Many politicians have been sentenced to prison.	Daudzi politiķi ir notiesāti ar cietumsodu.
A type of plant that contains very large seeds.	Augu veids, kas satur ļoti lielas sēklas.
Cicada sang happily.	Cikāde priecīgi dziedāja.
Put the fish in a frying pan.	Ielieciet zivis cepšanas pannā.
She pulled a cell phone out of her handbag.	Viņa izvilka no rokassomas mobilo telefonu.
Died peacefully in his home, surrounded by family.	Miris mierīgi savās mājās, ģimenes ielenkumā.
Bake chicken in the oven.	Cepeškrāsnī cepas vista.
For many years, excellent wine was produced in this village.	Daudzus gadus šajā ciematā tika ražots lielisks vīns.
They will have some documents that you need to sign.	Viņiem būs daži dokumenti, kas jums jāparaksta.
She wears kaftans that are trimmed with lace.	Viņa valkā kaftānus, kas ir apgriezti ar mežģīnēm.
Cricket tweeted intensely.	Krikets intensīvi čivināja.
There are five components.	Ir piecas sastāvdaļas.
They think it is worth mentioning.	Viņi uzskata, ka tas ir vērts pieminēt.
Many employees suffer from low pay.	Daudzi darbinieki cieš no zema atalgojuma.
The theory that emerged in the XVII century.	Teorija, kas radās XVII gadsimtā.
He earned his living as a baker.	Iztiku viņš nopelnīja kā maiznieks.
Now get up slowly.	Tagad celies lēnām.
A clear distinction must be made between need and desire.	Ir skaidri jānošķir vajadzība un vēlme.
They had a sophisticated party to celebrate.	Viņi sarīkoja izsmalcinātu ballīti, lai svinētu.
Viola's music is elegant and intimate.	Viola mūzika ir eleganta un intīma.
The earth stands empty for miles.	Zeme jūdzēm stāv tukša.
The weapons were blown up.	Ieroči tika izlaisti gaisā.
The Prime Minister is committed to improving housing.	Premjerministrs ir apņēmies uzlabot mājokļus.
My cheeks burned red with shame.	Mani vaigi dega sarkani no kauna.
Children must respect their parents.	Bērniem ir jāciena savi vecāki.
Making sure the fuses are installed correctly will save lives.	Pārliecinoties, ka drošinātāji ir uzstādīti pareizi, tiks glābtas dzīvības.
Ancient manuscripts were discovered	Tika atklāti seni manuskripti
They moved further east.	Viņi mainījās tālāk uz austrumiem.
Their language has changed greatly over the centuries.	Viņu valoda gadsimtu gaitā ir ļoti mainījusies.
The woman says the man pushed her off the stairs.	Sieviete saka, ka vīrs viņu nogrūdis no kāpnēm.
He seems to have a higher reputation.	Šķiet, ka šī ārsta reputācija viņam ir augstāka.
She hadn't seen her grandmother in a while.	Viņa kādu laiku nebija redzējusi savu vecmāmiņu.
Her daughter was abducted ten years ago.	Viņas meita tika nolaupīta pirms desmit gadiem.
The tree crackled and snorted.	Koks sprakšķēja un šņāca.
Amber is fragile and can break into many small pieces.	Dzintars ir trausls un var sadalīties daudzos sīkos gabaliņos.
English is the most popular language in the world.	Angļu valoda ir vispopulārākā valoda pasaulē.
Sold to help with local relief efforts.	Pārdots, lai palīdzētu vietējiem palīdzības pasākumiem.
Most people in this village earn their living from farming.	Lielākā daļa cilvēku šajā ciematā iztiku pelna no lauksaimniecības.
The young boy shone with pride.	Jaunais zēns staroja lepnumā.
There is a work desk next to the wall.	Blakus sienai ir rakstāmgalds.
The perpetrator fled the scene.	Vainīgais no notikuma vietas aizbēga.
The attacker has claimed that he was used racistly.	Uzbrucējs ir apgalvojis, ka viņš tika izmantots rasistiski.
The animal's baby will soon complete its development.	Dzīvnieka mazulis drīz pabeigs savu attīstību.
She ate pork.	Viņa ēda cūkgaļu.
The system crashed again this morning.	Šorīt sistēma atkal avarēja.
Chips were implanted in one local.	Vienam vietējam iedzīvotājam tika implantētas mikroshēmas.
Exactly how it all works is still being revealed.	Tas, kā tieši tas viss darbojas, joprojām tiek atklāts.
Add two tablespoons of apple juice.	Pievienojiet divas ēdamkarotes ābolu sulas.
The cliff was several hundred feet high.	Klints bija vairākus simtus pēdu augsta.
Discard all broken shells.	Izmetiet visas saplīsušās čaulas.
He threw some medicine in the water.	Viņš iemeta ūdenī dažas zāles.
The earth's surface is mostly made up of water.	Zemes virsmu pārsvarā veido ūdens.
Calvin's sense of duty was admirable.	Kalvina pienākuma apziņa bija apbrīnas vērta.
He looked around nervously at the three bodyguards.	Trīs miesassargu blakus viņš nervozi skatījās apkārt.
There were a lot of new faces.	Bija daudz jaunu seju.
Propaganda may have deceived you.	Iespējams, propaganda jūs ir maldinājusi.
The night sky shone against the clear, dark sky.	Nakts debesis mirdzēja pret skaidrām, tumšajām debesīm.
The monk was humbly elected abbot.	Mūks pazemīgi tika ievēlēts par abatu.
The dentist's waiting room was empty.	Zobārsta uzgaidāmā telpa bija tukša.
Death figures are bleak.	Nāves skaitļi ir drūmi.
Use a light hand.	Izmantojiet vieglu roku.
Both boys and girls want to become astronauts.	Gan zēni, gan meitenes vēlas kļūt par astronautiem.
The soldiers refused to shoot.	Karavīri atteicās šaut.
She loved animals, but she had no pets.	Viņa mīlēja dzīvniekus, bet viņai nebija mājdzīvnieku.
She barely recognizes the city.	Viņa tik tikko atpazīst pilsētu.
I like swimming with dolphins.	Man patīk peldēties ar delfīniem.
I was walking down the street.	Es žigli gāju pa ielu.
Pour in a cup of milk.	Ielejiet arī tasi piena.
You should carry an umbrella.	Jums vajadzētu nēsāt līdzi lietussargu.
He climbed the mountain.	Viņš uzkāpa kalnā.
The trees cast long shadows over the grass at night.	Koki naktī meta garas ēnas pār zāli.
You get the flu by eating contaminated fish.	Jūs saslimāt ar gripu, ēdot piesārņotas zivis.
Bird populations will continue to decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties.
You wash your hair every day, don't you?	Jūs katru dienu mazgājat matus, vai ne?
High-speed cars have high-performance engines.	Ātrajām automašīnām ir augstas veiktspējas dzinēji.
Statistics do not reveal the source.	Statistika neatklāj avotu.
She approached the door, opened it, and entered through it.	Viņa piegāja pie durvīm, atvēra tās un iegāja pa tām.
Wooden seats are for sitting, not sleeping.	Koka sēdekļi ir paredzēti sēdēšanai, nevis gulēšanai.
Some organizations provide food for the poor.	Dažas organizācijas nodrošina pārtiku nabadzīgajiem.
Street lighting is common in a city as large as this one.	Ielu apgaismojums ir bieži sastopams tik lielā pilsētā kā šī.
The volcano erupts, pouring ash down on the city below.	Vulkāns izvirda, lija pelni uz lejā esošo pilsētu.
They celebrated this feast of fire.	Viņi svinēja šos uguns svētkus.
The director finished his speech.	Direktors pabeidza savu runu.
People have farmed in this region for centuries.	Cilvēki šajā reģionā saimniekojuši gadsimtiem ilgi.
We have no choice but to stop fighting.	Mums neatliek nekas cits kā beigt cīnīties.
There was no satisfactory explanation.	Apmierinošu skaidrojumu nebija.
Our government is taking steps to reduce pollution.	Mūsu valdība veic pasākumus, lai samazinātu piesārņojumu.
Made in the factory, not at home.	Ražots rūpnīcā, nevis mājās.
The tsunami caused a huge number of casualties.	Cunami izraisīja milzīgu upuru skaitu.
Like them, some believe it has supernatural abilities.	Tāpat kā viņi, daži uzskata, ka tai piemīt pārdabiskas spējas.
She put her hand on his hand.	Viņa uzlika roku uz viņa rokas.
We are used to organ transplants.	Mēs esam pieraduši pie orgānu transplantācijas.
Dens ran along, feeling anxious.	Dens skrēja līdzi, juzdams satraukumu.
Her jokes were sadly curious.	Viņas joki bija bēdīgi ziņkārīgi.
Combine the two images.	Apvienojiet šos divus attēlus.
He takes regular breaks.	Viņš regulāri ņem atpūtas pārtraukumus.
Ant colonies are extensive.	Skudru kolonijas ir plašas.
When the sun was high, the band continued to play.	Kad saule bija augstu, grupa spēlēja tālāk.
The car is driving on the highway.	Automašīna brauc pa šoseju.
Average food consumption per capita has decreased significantly.	Vidējais pārtikas patēriņš uz vienu cilvēku ir ievērojami samazinājies.
She was dressed in a white, expensive wedding dress	Viņa bija ģērbusies baltā, dārgā kāzu kleitā
Potatoes are nutritious.	Kartupelis ir barojošs.
There is no alcohol in this drink.	Šajā dzērienā nav alkohola.
She held her baby in her arms.	Viņa cieši turēja savu mazuli rokās.
We now know more about particle physics than ever before.	Tagad mēs zinām vairāk par daļiņu fiziku nekā jebkad agrāk.
They sing sadder songs than birds.	Viņi dzied skumjākas dziesmas nekā putni.
They slept in the hall.	Viņi gulēja zālē.
I am interested in so many subjects.	Mani interesē tik daudz priekšmetu.
A lot has changed.	Daudz kas ir mainījies.
After they left, we cleaned up the fragments.	Pēc viņu aiziešanas mēs iztīrījām lauskas.
Space travel has become commonplace.	Kosmosa ceļojumi ir kļuvuši par ierastu lietu.
Anxiety can be greatly suppressed.	Trauksmi var lielā mērā apspiest.
People became indifferent to most of the news.	Cilvēki kļuva vienaldzīgi pret lielāko daļu jaunumu.
Hairdressers also applied hair dye.	Arī frizieri uzklāja matiem krāsas.
Use icing to decorate your cookies.	Izmantojiet glazūru, lai dekorētu savus cepumus.
Rivers carry sediment from the mountains to the sea.	Upes nes nogulumus no kalniem uz jūru.
Almost all the stars are visible from the city.	Gandrīz visas zvaigznes ir redzamas no pilsētas.
She had a long uphill trip ahead of her.	Viņai priekšā bija ilgs kalnup brauciens.
The drug is available in both day and night varieties.	Zāles ir pieejamas gan dienas, gan nakts šķirnēs.
The boy touched the dog's muzzle.	Zēns pieskārās suņa purnam.
Most scandals were silenced.	Lielākā daļa skandālu tika klusināti.
A flock of goats takes refuge under a tree.	Kazu bars patveras zem koka.
Generally, a substance changes its shape or state when heated.	Parasti viela maina savu formu vai stāvokļus, kad tā tiek uzkarsēta.
Concerns about global warming are growing.	Pieaug bažas par globālo sasilšanu.
The round pieces of metal were welded together.	Apaļi metāla gabali tika sametināti kopā.
Heat leads to evaporation.	Siltums noved pie iztvaikošanas.
This fight is causing a lot of controversy,	Šī cīņa izraisa daudz strīdu,
The chef prepared a delicious meal.	Pavārs pagatavoja gardu maltīti.
People used flour to make bread.	Cilvēki izmantoja miltus maizes pagatavošanai.
There are many natural hot springs.	Ir daudz dabisko karsto avotu.
The accountant entered the data into the system.	Grāmatvedis ievadīja datus sistēmā.
They are not cheap.	Tie nav lēti.
This is a place to buy fresh fish.	Šī ir vieta, kur iegādāties svaigas zivis.
Some people experience this.	Daži cilvēki to piedzīvo.
We captured the smell of wine.	Mēs notvērām vīna smaržu.
The villagers stood outside the infirmary and distorted their hands.	Ciema iedzīvotāji stāvēja ārpus lazaretes un sagrozīja rokas.
The drawing showed an approximate map of the battlefield.	Zīmējumā bija redzama aptuvena kaujas lauka karte.
He loved the countryside.	Viņš mīlēja laukus.
Children were involved in bombings as scouts.	Bērni kā izlūki tika iesaistīti spridzināšanas reidos.
The house is built of stone.	Māja celta no akmens.
This group of researchers performed several experiments.	Šī pētnieku grupa veica vairākus eksperimentus.
The villagers in the cottage were eaten by zombies.	Ciema iedzīvotājus kotedžā apēda zombiji.
The region has clean air and a temperate climate.	Šajā reģionā valda tīrs gaiss un mērens klimats.
She drank a lot of coffee, but never too much.	Viņa dzēra daudz kafijas, bet nekad par daudz.
Compared to last year, stock prices are slightly lower.	Salīdzinot ar pagājušo gadu, akciju cenas ir nedaudz zemākas.
Run over the banana.	Pārskriet banānu.
It is a small village.	Tas ir mazs ciemats.
Healthcare costs have risen dramatically in recent years.	Veselības aprūpes izmaksas pēdējos gados ir dramatiski pieaugušas.
Wear gloves, otherwise you will injure your fingers.	Valkājiet cimdus, pretējā gadījumā jūs savainot pirkstus.
The accused shot into the ceiling several times.	Apsūdzētais vairākas reizes šāvis griestos.
This car has a gold finish.	Šai automašīnai ir zelta apdare.
I registered a protest with the police.	Es reģistrēju protestu policijā.
Terrible weather is raging on the ground.	Pa zemi plosās briesmīgs laiks.
Are you too sick to attend class?	Vai esat pārāk slims, lai apmeklētu nodarbību?
There are basically four types of stones.	Būtībā ir četri akmeņu veidi.
The hospital staff is overcrowded.	Slimnīcas personāls ir pārslogots.
I watered the lawn with clean water.	Es zālienu laistīju ar tīru ūdeni.
They plan to complete construction next year.	Viņi plāno pabeigt būvniecību nākamgad.
She felt the speed runner's hand on her hand.	Viņa sajuta ātrskrējēja roku uz savas rokas.
Bring me my sword!	Atnes man manu zobenu!
We were lucky to be raining today.	Mums paveicās, ka šodien lija lietus.
Part of the building collapsed.	Daļa ēkas sabruka.
The orchestra played quiet classical music.	Orķestris spēlēja klusu klasisko mūziku.
He definitely feels his anger.	Viņš noteikti jūt savas dusmas.
The embossed pitcher had a red handle.	Reljefa krūkai bija sarkans rokturis.
A criminal law expert spoke.	Uzstājās krimināltiesību eksperts.
The ceremony took place in the village square.	Ceremonija notika ciema laukumā.
The poem was written in ancient times.	Dzejolis tika uzrakstīts senos laikos.
When crushed, it produces cyanide.	Sasmalcinot, tas rada cianīdu.
I trimmed my nails last night.	Vakar vakarā apgriezu nagus.
Such violence was unusual.	Šāda vardarbība bija neparasta.
They sat in front of the restaurant.	Viņi sēdēja restorāna priekšā.
She felt uncomfortable but did not move to leave.	Viņa jutās neērti, bet nekustējās, lai aizietu.
The elephant's heart is around his neck.	Ziloņa sirds ir kaklā.
However, the percentage of reliable evidence remains low.	Tomēr ticamu pierādījumu procentuālais daudzums joprojām ir zems.
On the outskirts of the city, the locals were friendly.	Pilsētas nomalē vietējie bija draudzīgi.
He immediately closed the door and locked it.	Viņš uzreiz aizvēra durvis un aizslēdza tās.
He feels very much against this issue.	Viņš ļoti jūtas pret šo jautājumu.
My love for you changes everything.	Mana mīlestība pret tevi maina visu.
The climate here is not favorable for agriculture.	Klimats šeit nav labvēlīgs lauksaimniecībai.
This device is free of liquid.	Šī iekārta ir brīva no šķidruma.
Mom still missed her mom.	Mammai joprojām pietrūka mammas.
The amber export industry has been destroyed.	Dzintara eksporta nozare ir iznīcināta.
Sibling rivalry is common among children.	Brāļu un māsu sāncensība ir izplatīta starp bērniem.
Ancient cities were often built near rivers.	Senās pilsētas bieži tika uzceltas upju tuvumā.
The tiger sniffed the air.	Tīģeris iešņaukāja gaisu.
The crew then trained the monkeys for two days.	Pēc tam apkalpe divas dienas apmācīja pērtiķus.
I'm too tired to endure another day.	Esmu pārāk noguris, lai citu dienu izturētu vēl vairāk.
The government is building a new port city here.	Valdība te ceļ jaunu ostas pilsētu.
This country needs efficient transport, says the president.	Šai valstij ir nepieciešams efektīvs transports, saka prezidents.
A coalition has gathered to defeat the current leader.	Ir sapulcējusies koalīcija, lai sakautu pašreizējo vadītāju.
She was aware of his closeness.	Viņa apzinājās viņa tuvumu.
She ate the stew from the pot.	Viņa ēda sautējumu no katla.
The computer was found to contain a lot of sensitive information.	Tika konstatēts, ka datorā ir daudz slepenas informācijas.
Two cars were badly damaged.	Divas automašīnas tika smagi bojātas.
She is without money.	Viņa ir bez naudas.
Crispy bread is toasted and served with cheese.	Kraukšķīgu maizi apgrauzdē un pasniedz ar sieru.
It blocked all direct sunlight.	Tas bloķēja visus tiešos saules starus.
Do not enter the water.	Neejiet ūdenī.
Convincing but polite.	Pārliecinošs, bet pieklājīgs.
Many scientists claim that psychedelic drugs can offer healing.	Daudzi zinātnieki apgalvo, ka psihedēliskās zāles var piedāvāt dziedināšanu.
He likes to watch sports.	Viņam patīk skatīties sportu.
Move the snow off the driveway.	Pārvietojiet sniegu no piebraucamā ceļa.
Assemble all the ingredients.	Salieciet visas sastāvdaļas.
Divide the egg in half.	Sadaliet olu uz pusēm.
Gutenkabinett is a collection of miniature paintings.	Gutenkabinett ir miniatūru gleznu kolekcija.
Abandoned areas of the world are likely to suffer.	Visticamāk, cietīs pamestās pasaules teritorijas.
They accused him of fraud.	Viņi viņu apsūdzēja krāpšanā.
Let's throw in a coin?	Iemetīsim monētu?
Her friends criticized her disobedient behavior.	Viņas draugi kritizēja viņas nepaklausīgo uzvedību.
It comes up, man.	Tā izdomā, cilvēk.
He was in extreme poverty.	Viņš bija milzīgā nabadzībā.
The arrows meandered through the air.	Bultas izlocījās pa gaisu.
The smell was hypnotic.	Smaržas bija hipnotiskas.
She was also happy and sad.	Viņa bija arī priecīga un bēdīga.
Make sure the mayonnaise is thick and plentiful.	Pārliecinieties, ka majonēze ir bieza un bagātīga.
The batteries are exhausted.	Baterijas izlādējušās.
Red squirrels live in certain geographical areas.	Sarkanās vāveres dzīvo noteiktos ģeogrāfiskos apgabalos.
They were afraid of defeat.	Viņi baidījās no sakāves.
The general worked day and night to defend the country.	Ģenerālis strādāja dienu un nakti, lai aizstāvētu valsti.
The chairman interviewed every manager of the company.	Priekšsēdētājs iztaujāja katru uzņēmuma vadītāju.
No one was injured when the car overturned.	Neviens nav cietis, automašīnai apgāzoties.
The area borders the ocean.	Apgabals robežojas ar okeānu.
She made a huge mistake.	Viņa pieļāva milzīgu kļūdu.
They carefully joined hands.	Viņi rūpīgi savienoja rokas.
They experimented with different techniques.	Viņi eksperimentēja ar dažādām tehnikām.
They approached slowly, warned of trouble.	Viņi lēnām tuvojās, būdami brīdināti par nepatikšanām.
Formal rules on how to do this have been announced.	Tika izsludināti formālie noteikumi, kā to darīt.
The boat was obstructed by fog.	Laivas virzību apgrūtināja migla.
The building is an iconic example of facadism.	Ēka ir ikonisks fakadisma piemērs.
It occurred to me that he was untrue.	Man ienāca prātā, ka viņš ir nepatiess.
Flights to and from the airport were suspended.	Lidojumi uz un no lidostas tika apturēti.
She was hot and thirsty in bed.	Viņai gultā bija karsts un izslāpis.
There was a problem.	Radās problēma.
I always encourage my students to listen to others.	Es saviem studentiem vienmēr iesaku ieklausīties citos.
These rooms are accessible to everyone.	Šīs telpas ir pieejamas visiem.
What hand cream are you using?	Kādu roku krēmu lietojat?
Children need to be taught to respect the earth.	Bērniem ir jāmāca cienīt zemi.
In cooking, heat is used to change the state of the substance.	Ēdienu gatavošanā izmanto siltumu, lai mainītu vielas stāvokli.
The boy is growing fast.	Zēns strauji aug.
The child nodded, swallowing hard.	Bērns pamāja, smagi norijot.
Pigs disturb local farmers.	Cūkas traucē vietējiem zemniekiem.
I noticed them everywhere.	Es tos pamanīju visur.
Better pay and better conditions.	Labāks atalgojums un labāki apstākļi.
Carrots were a failure.	Burkāni bija neveiksme.
The temperature is expected to fluctuate around the freezing point.	Gaidāms, ka temperatūra svārstīsies ap sasalšanas atzīmi.
The vines bloomed.	Vīnogulāji ziedēja.
Why didn't you tell us earlier?	Kāpēc jūs mūs neinformējāt agrāk?
His head dizzied, and he hesitated for a moment.	Viņam reiba galva, un kādu brīdi viņš vilcinājās.
Take two tablespoons of salt.	Ņem divas ēdamkarotes sāls.
The filament glows blue in the light of the lamp.	Kvēldiegs lampas gaismā mirdz zilā krāsā.
Many people like to eat fish	Daudzi cilvēki labprāt ēd zivis
The company relied on consultants to make the right decisions.	Uzņēmums paļāvās uz konsultantiem, lai pieņemtu pareizos lēmumus.
After the last match, the crowd cheered.	Pēc pēdējā mača pūlis uzvirmoja gavilēs.
The planet will also be home to millions of people.	Planēta būs arī mājvieta miljoniem cilvēku.
The musicians perform a complex instrumental piece	Mūziķi izpilda sarežģītu instrumentālu skaņdarbu
The bishop stands on the summit of power.	Bīskaps stāv uz varas virsotnes.
Today, buses run on natural gas instead of diesel.	Mūsdienās autobusi darbojas ar dabasgāzi, nevis dīzeļdegvielu.
A fire broke out in the cave.	Alā izcēlās ugunsgrēks.
A police officer arrived at the scene quickly.	Policijas darbinieks ātri ieradās notikuma vietā.
Allow the paper to dry.	Ļaujiet papīram nožūt.
The company immediately invested.	Uzņēmums nekavējoties investēja.
The green light turned green.	Zaļā gaisma kļuva zaļa.
Sometimes the population is left without electricity.	Dažkārt iedzīvotāji palikuši bez elektrības.
They buried him by the river.	Viņi viņu apraka pie upes.
The area was shaken by thunder.	Apkārtni satricināja pērkona klakšķi.
The manager has no management experience.	Vadītājam nav vadības pieredzes.
Violence was a constant presence, a feature of everyday life.	Vardarbība bija pastāvīga klātbūtne, ikdienas dzīves iezīme.
Climate has a major impact on human development.	Klimats ļoti daudz ietekmē cilvēka attīstību.
Although they lived humbly, they were happy.	Lai gan viņi dzīvoja pazemīgi, viņi bija laimīgi.
Some people say that civilization is degrading.	Daži cilvēki saka, ka civilizācija degradējas.
He claimed that the newspaper had slandered him.	Viņš apgalvoja, ka laikraksts viņu apmelojis.
He is offered a job in the city.	Viņam piedāvāts darbs pilsētā.
She walked up the aisle.	Viņa gāja augšā pa eju.
He was well known in the literary world.	Viņš bija plaši pazīstams literārajā pasaulē.
Time to dive in!	Laiks iegremdēties!
We should launch a new initiative this year.	Šogad mums vajadzētu sākt jaunu iniciatīvu.
It was a miracle that no one was hurt.	Tas bija brīnums, ka neviens netika ievainots.
Twenty moths hatch.	Divdesmit kodes izšķiļas.
Maybe you forgot how to fish.	Varbūt esat aizmirsis, kā makšķerēt.
His touch is always soft.	Viņa pieskāriens vienmēr ir mīksts.
After an intensive search, the student was found.	Pēc intensīvas meklēšanas skolnieks tika atrasts.
The painter put money in his pocket and left.	Gleznotājs iebāza kabatā naudu un aizgāja.
The soldier has a good sense of humor.	Karavīram ir laba humora izjūta.
Carefully cover your feet.	Uzmanīgi nosedziet pēdas.
Take good care of your food, it will feed your body.	Rūpīgi sargājiet savu ēdienu, tas pabaros jūsu ķermeni.
It's a pretty big fish.	Tā ir diezgan liela zivs.
The ski resort is now closed.	Slēpošanas kūrorts tagad ir slēgts.
You should always stay on the main roads.	Jums vienmēr jāturas uz galvenajiem ceļiem.
There are various races among the city's diverse population.	Pilsētas daudzveidīgo iedzīvotāju vidū ir dažādas sacīkstes.
Experts point out that humidity levels will continue to rise.	Eksperti norāda, ka mitruma līmenis turpinās pieaugt.
He stood up with his face towards me.	Viņš piecēlās kājās ar seju pret mani.
This planet is unique in that it has rings.	Šī planēta ir unikāla ar to, ka tai ir gredzeni.
The city suffered the severity of a major epidemic.	Pilsēta cieta lielas epidēmijas smagumu.
Turn the tap by turning the handle.	Krānu pagriež, pagriežot rokturi.
The plant clearly violated the law.	Rūpnīca nepārprotami pārkāpusi likumu.
Some countries do not even provide shelters on the roadsides.	Dažas valstis pat nenodrošina patversmes ceļmalās.
The royal families removed their traces of their presence.	Karaliskās ģimenes noņēma savas klātbūtnes pēdas.
He sowed seeds, watered them and never looked back.	Viņš iesēja sēklu, laistīja un nekad neatskatījās.
Every man knows how to hold a sword.	Katrs vīrietis zina, kā turēt zobenu.
A stream flows into the wide bay.	Plašajā līcī ieplūst strauts.
Allegra understood these consequences too well.	Allegra pārāk labi saprata šīs sekas.
A fine mist hung in the air.	Gaisā karājās smalka migla.
She waited for the tram, leaning on the wall.	Viņa gaidīja tramvaju, atspiedusies uz sienas.
His failures were many.	Viņa neveiksmes bija daudz.
They are about the same age.	Viņi ir apmēram viena vecuma.
The mining area is already polluted.	Raktuvju apgabals jau ir piesārņots.
He laughed happily.	Viņš jautri iesmējās.
When are we leaving?	Kad mēs dosimies prom?
The rich have access to the latest computer technology.	Bagātajiem ir pieejamas jaunākās datortehnoloģijas.
Power cords hung from the ceiling.	Strāvas vadi karājās pie griestiem.
These islands are diverse.	Šīs salas ir daudzveidīgas.
This island is often considered beautiful.	Šo salu bieži uzskata par skaistu.
The account is balanced.	Konts ir sabalansēts.
What a nice word they have!	Cik jauks vārds viņiem ir!
The family often traveled around.	Ģimene bieži ceļoja apkārt.
The peasants were angry and almost decided to strike.	Zemnieki bija dusmīgi un gandrīz nolēma streikot.
Consequently, this village has changed little over the years.	Līdz ar to šis ciems gadu gaitā ir maz mainījies.
Homes in this region are traditional in style.	Mājas šajā reģionā ir tradicionālā stilā.
It definitely boosted my mood.	Tas noteikti paaugstināja manu garastāvokli.
There is uneasy tension in our relationship.	Mūsu attiecībās valda nemierīga spriedze.
Rain clouds burst, causing water flooding.	Lietus mākoņi plosījās, izraisot ūdens plūdus.
Eat slowly, otherwise the food will become cold.	Ēdiet lēnām, pretējā gadījumā ēdiens kļūs auksts.
They passed people on the sidewalk.	Viņi brauca garām cilvēkiem uz ietves.
The truth will set you free.	Patiesība jūs darīs brīvus.
The correct preposition is "to".	Pareizais prievārds ir “uz”.
His cookbooks filled the entire shelf.	Viņa pavārgrāmatas piepildīja veselu plauktu.
He opened the small door.	Viņš atvēra mazās durvis.
That was funny.	Tas bija smieklīgi.
Once the information was collected, we analyzed it.	Kad informācija bija savākta, mēs to analizējām.
The professor paused for a moment to look outside.	Profesors uz brīdi apstājās, lai paskatītos ārā.
He caught them unnoticed.	Viņš tos notvēra nemanot.
They preferred to stay warm, dry and safe.	Viņi deva priekšroku palikt siltai, sausai un drošai.
He was tall and athletic.	Viņš bija garš un atlētisks.
Put your hands behind your back.	Noliec rokas aiz muguras.
The bell rang	Skanēja zvans
A crying giant, slender body was hidden under the leaves.	Raudas milzu, slaidais ķermenis bija paslēpts zem lapām.
It steams from a distant mountain.	Tas tvaicē no tālā kalna.
She looked excited and restless.	Viņa izskatījās satraukta un nemierīga.
The era is marked by huge technological innovations.	Laikmets iezīmējas ar milzīgām tehnoloģiskām inovācijām.
The road through the narrow aisle is downstairs.	Ceļš cauri šaurajai ejai stāvi lejup.
His arguments were irrefutable.	Viņa argumenti bija neapgāžami.
Many people ask me when to buy.	Daudzi cilvēki man jautā, kad pirkt.
The two leaders agreed to continue talks.	Abi līderi vienojās turpināt sarunas.
She will not accept his tricks.	Viņa nepiekritīs viņa viltībām.
The locals have cultivated this land for generations.	Vietējie iedzīvotāji šo zemi apstrādājuši paaudžu paaudzēs.
His ideas are always colorful.	Viņa idejas vienmēr ir krāsainas.
Some children were born deaf.	Daži bērni piedzima kurli.
My uncle once sang beautifully.	Mans onkulis kādreiz skaisti dziedāja.
We should expect an increase in violent crime.	Mums vajadzētu sagaidīt vardarbīgu noziegumu pieaugumu.
It had a calming effect.	Tam bija nomierinoša iedarbība.
Iron is the best metal for bridges.	Dzelzs ir labākais metāls tiltiem.
Sumy ink is popular among calligraphers.	Sumi tinte ir populāra kaligrāfu vidū.
The upper and lower classes used to enjoy a variety of dishes.	Augstākās un zemākās klases mēdza baudīt dažādus ēdienus.
Giant lizards were hunted here until they disappeared.	Šeit tika nomedītas milzu ķirzakas līdz izzušanai.
Fishermen and peasants watched in disbelief.	Zvejnieki un zemnieki neticīgi skatījās.
Each photo seems to tell a story.	Šķiet, ka katra fotogrāfija stāsta kādu stāstu.
Digestive contractions, "constipation"	Gremošanas orgānu kontrakcijas, "aizcietējums"
A shop assistant helped her choose a gift.	Veikala darbinieks palīdzēja viņai izvēlēties dāvanu.
She apologized and left.	Viņa atvainojās un aizgāja.
A speed limit set by the state will reduce congestion.	Valsts noteikts ātruma ierobežojums samazinās sastrēgumus.
The city has an international airport.	Pilsētā atrodas starptautiska lidosta.
A street vendor was busy mixing soup.	Kāds ielu pārdevējs bija aizņemts ar zupas maisīšanu.
The little girl looked at him angrily.	Mazā meitene paskatījās uz viņu nikni.
I always like to listen to a classical concert.	Man vienmēr patīk klausīties klasisko koncertu.
He spent his childhood in a summer house.	Bērnību viņš pavadīja vasarnīcā.
Not everyone is invited.	Ne visi ir aicināti.
The effects of climate change are difficult to predict.	Klimata pārmaiņu ietekmi ir grūti paredzēt.
This factory produces so many goods.	Šī rūpnīca ražo tik daudz preču.
The president questioned the government's policy.	Prezidents apšaubīja valdības politiku.
The protective red dress gently flowed in the wind.	Aizsargājoša sarkana kleita maigi plūda vējā.
She has a tendency to pink.	Viņai ir tieksme uz rozā krāsu.
As a bookworm, he has read almost all books.	Kā grāmatu tārps viņš ir lasījis gandrīz visas grāmatas.
Sprinkle a lot of salt on the fish.	Uz zivīm bagātīgi izkaisiet sāli.
Tactile floor markings were installed to help guide you to the landing sites.	Lai palīdzētu orientēties piezemēšanās vietās, tika uzstādīti taustes grīdas marķējumi.
This area of ​​the bog was covered with dense forests.	Šo purva apgabalu klāja blīvi meži.
She gently rebuked him.	Viņa maigi aizrādīja viņam.
The continent is covered with trees.	Kontinents ir klāts ar kokiem.
These plans were never implemented.	Šie plāni nekad netika īstenoti.
The bartender was hostile to the locals.	Bārmenis izjuta naidīgu attieksmi no vietējo iedzīvotāju puses.
The church is located on a hill.	Baznīca atrodas kalnā.
This road ends at the river.	Šis ceļš beidzas pie upes.
After wiping the sweat from his forehead, he continued happily.	Noslaucījis sviedrus no pieres, viņš priecīgs turpināja.
The trees swayed gently in the warm spring breeze.	Koki maigi šūpojās siltajā pavasara vēsmā.
Delegates left the conference room.	Delegāti izgāja no konferenču telpas.
Traders resisted the change, but had no alternative.	Tirgotāji pretojās pārmaiņām, taču viņiem nebija citas alternatīvas.
Good hiking boots are required to climb the mountain.	Lai uzkāptu kalnā, nepieciešami labi pārgājienu zābaki.
She has a soldier's heart and drive.	Viņai ir karavīra sirds un dzinulis.
Many birds migrate south from the area each year.	Daudzi putni katru gadu migrē uz dienvidiem no šīs teritorijas.
Your parents won't appreciate it.	Tavi vecāki to nenovērtēs.
American scientists continued their work.	Amerikāņu zinātnieki turpināja savu darbu.
Gradually add water, stirring constantly.	Nepārtraukti maisot, pakāpeniski pievienojiet ūdeni.
The artist's painting became more emotional.	Mākslinieka glezna kļuva emocionālāka.
Put a few raisins on each dumpling.	Uz katra pelmeņa ielieciet dažas rozīnes.
The floods and famine were averted.	Kārtējie plūdi un bads tika novērsti.
No doubt she had done it.	Neapšaubāmi, ka viņa to bija izdarījusi.
The footprints of the poem crossed the world.	Dzejoļa pēdas šķērsoja pasauli.
The vegetables were fresh and delicious.	Dārzeņi bija svaigi un garšīgi.
Some protesters were beaten bloodily.	Daži protestētāji tika piekauti asiņaini.
It is hoped that the unused railway will cause	Ir cerība, ka neizmantotais dzelzceļš izraisīs
The light was dazzling in the lunch sun.	Gaisma bija apžilbinoša pusdienas saulē.
Maintenance of government buildings is expensive.	Valdības ēku uzturēšana ir dārga.
The journalist interviewed many people.	Žurnāliste intervēja daudzus cilvēkus.
Have you read the rule book?	Vai esat izlasījis noteikumu grāmatu?
No, rebellion.	Nebija , dumpis.
If you cross the border, you will be fined.	Ja jūs pārkāpjat robežas, jums būs jāmaksā sods.
She presented her findings at an international meeting.	Viņa iepazīstināja ar saviem atklājumiem starptautiskajā sanāksmē.
Her eyes were cold and emotional.	Viņas acis bija aukstas un bez emocijām.
She avoided the look on his face.	Viņa izvairījās skatīties viņa sejā.
They grow corn, corn and other crops.	Viņi audzē kukurūzu, kukurūzu un citas kultūras.
The stranger smiled.	Svešinieks pasmaidīja.
Her enthusiasm was infectious.	Viņas entuziasms bija infekciozs.
They argued that reforms were needed.	Viņi apgalvoja, ka reformas ir nepieciešamas.
The current head of state is quite popular around the world.	Pašreizējais valsts vadītājs ir diezgan populārs visā pasaulē.
Today, many parks have museums, monuments and art galleries.	Mūsdienās daudzos parkos ir muzeji, pieminekļi un mākslas galerijas.
The store always seemed to smell of freshly baked bread.	Šķita, ka veikalā vienmēr smaržo pēc tikko ceptas maizes.
The movie is more interesting.	Filma ir interesantāka.
You need two glasses of flour.	Jums vajag divas glāzes miltu.
Then came the day when the river flooded.	Tad pienāca diena, kad upe applūda.
Acid rain can damage fish populations in lakes and rivers.	Skābie lietus var sabojāt zivju populācijas ezeros un upēs.
Throw the blanket over your shoulder.	Uzmet segu pār plecu.
Each of these items weighs less than a pound.	Katrs no šiem priekšmetiem sver mazāk nekā mārciņu.
The coat is three years old.	Mētelis ir trīs gadus vecs.
Stop here.	Apstājieties šeit.
Ten of the eighteen candidates were elected.	Desmit no astoņpadsmit kandidātiem tika ievēlēti.
He was the father of many children.	Viņš bija daudzu bērnu tēvs.
The suicide bomber blew up his bomb near his target.	Spridzinātājs pašnāvnieks uzspridzināja savu bumbu netālu no sava mērķa.
They sank at sea.	Viņi nogrima jūrā.
Tourists traveled for two weeks.	Tūristi ceļoja divas nedēļas.
When it rains, everything gets wet.	Kad līst, viss kļūst slapjš.
Our city has a long history.	Mūsu pilsētai ir sena vēsture.
The sugar melts at room temperature.	Cukurs istabas temperatūrā kūst.
She speaks to the attractiveness of the south.	Viņa runā ar dienvidu pievilcību.
Some people choose to invest in the stock market.	Daži cilvēki izvēlas ieguldīt akciju tirgū.
Peanut oil was the first choice in cooking.	Zemesriekstu eļļa bija pirmā izvēle ēdiena gatavošanā.
There will be many new innovations next year.	Nākamajā gadā būs daudz jaunu inovāciju.
The ocean shone in the distance.	Tālumā mirdzēja okeāns.
Because she is abroad, she is denied the opportunity to read the news.	Tā kā viņa atrodas ārzemēs, viņai ir liegta iespēja lasīt ziņas.
Her reputation was not damaged after his death.	Pēc viņa nāves viņas reputācija necieta.
There is electricity.	Tur atrodas elektrība.
The old women had begun their hike.	Vecās sievietes bija sākušas savu pārgājienu.
She wants to help rural communities.	Viņa vēlas palīdzēt lauku kopienām.
She burst into tears.	Viņa izplūda raudādama.
She promises to return.	Viņa sola atgriezties.
He was also very interested in traveling abroad.	Viņam bija arī liela interese par ārzemju ceļojumiem.
Market town.	Tirgus pilsēta.
Look at all that blood!	Paskaties uz visām tām asinīm!
She quickly ate lunch and left.	Viņa ātri paēda pusdienas un devās prom.
Last night a thief stole her necklace.	Vakar vakarā zaglis viņai nozaga kaklarotu.
The price of sugar has risen dramatically.	Cukura cena ir dramatiski pieaugusi.
Many think the remark was racist.	Daudzi domā, ka piezīme bija rasistiska.
I will pay for the loss.	Es samaksāšu par zaudējumiem.
Do as the great king commands.	Dariet tā, kā pavēl lielais karalis.
Prepare the pan for frying.	Sagatavojiet pannu cepšanai.
These mistakes will not resist the heat.	Šīs kļūdas neiebildīs pret karstumu.
I drink a gallon of milk every day.	Es katru dienu izdzeru galonu piena.
The sand was hot.	Smiltis bija karstas.
In folk dances, the muscles tremble quickly.	Tautas dejās muskuļi ātri trīc.
They like to go to the movies, but they rarely do.	Viņiem patīk apmeklēt filmas, taču viņi to apmeklē reti.
Business leaders must strive for maximum productivity.	Uzņēmumu vadītājiem jātiecas uz maksimālu produktivitāti.
Tears welled up in the cheeks.	Aculiecinieku vaigos ritēja asaras.
It works equally well on dry and wet hair.	Tas darbojas vienlīdz labi sausiem un mitriem matiem.
He lifted the lid of the metal can.	Viņš pacēla metāla kannas vāku.
The ox slowly tore between them.	Vērsis lēni plosījās starp viņiem.
The quality of this fabric is very poor.	Šī auduma kvalitāte ir ļoti slikta.
A happy child is a healthy child.	Laimīgs bērns ir vesels bērns.
I don't like this job, but there are few alternatives.	Man nepatīk šis darbs, bet ir maz alternatīvu.
We peeled the carrots individually.	Burkānus nomizojām katrs atsevišķi.
She missed the bus this morning.	Šorīt viņa nokavēja autobusu.
He rushed out to buy cigarettes.	Viņš metās ārā pirkt cigaretes.
As you exercise, you feel stronger.	Tā kā jūs vingrojāt, jūs jūtaties stiprāks.
All good parents should strive to be gorgeous.	Visiem labiem vecākiem jācenšas būt krāšņiem.
We investigated the catacomb, but there was none.	Mēs izpētījām katakombu, bet tur neviena nebija.
Do not contaminate the water supply with waste.	Nepiesārņojiet ūdens padevi ar atkritumiem.
Put on this.	Uzvelc šo.
It was raining heavily over the island.	Pār salu stipri lija lietus.
He demonstrated a scientific experiment.	Viņš demonstrēja zinātnisku eksperimentu.
The ship is reported to have sunk after a collision with a coral reef.	Tiek ziņots, ka kuģis nogrimis pēc sadursmes ar koraļļu rifu.
In practice, it is very different.	Praksē tas ir pavisam savādāk.
Meteorology is the study of the atmosphere.	Meteoroloģija ir atmosfēras izpēte.
One morning Andrejs woke up from shouting.	Kādu rītu Andrejs pamodās no kliegšanas.
Cities pollute all natural gas emissions.	Pilsētas piesārņo visas izplūstošās dabasgāzes.
This teacher is always easy on the kids.	Šis skolotājs vienmēr ir viegli pret bērniem.
The smell made me turn my stomach.	Smarža lika man sagriezties vēderā.
Rommel was elected president of the student union.	Rommels tika ievēlēts par studentu apvienības prezidentu.
This is the way out for movies.	Šī ir izeja filmām.
We talked about war.	Mēs runājām par karu.
The sun is hot.	Saule ir karsta.
This city has become bigger with the appearance of many hotels.	Šī pilsēta ir kļuvusi lielāka, parādoties daudzām viesnīcām.
I don't like cats.	Man nepatīk kaķi.
Avoid touching insect bites.	Izvairieties pieskarties kukaiņu kodumiem.
The poem was read with feeling.	Dzejolis tika lasīts ar sajūtu.
They planted elm trees on the roadside.	Viņi ceļmalā iestādīja gobas.
Some lizards walk on three legs, others on four legs.	Dažas ķirzakas staigā uz trim kājām, citas uz četrām.
The revolutionary government established several charities.	Revolucionārā valdība izveidoja vairākas labdarības organizācijas.
She was accused of embezzlement.	Viņa tika apsūdzēta par piesavināšanos.
The leaders of this country have agreed	Šīs valsts vadītāji vienojušies
The actress' eyes are green and her hair is blonde.	Aktrises acis ir zaļas un mati blondi.
The motel is a haven for passing people.	Motelis ir patvērums pārejošajiem cilvēkiem.
It seems to judge by smell.	Tā šķiet, spriežot pēc smaržas.
This is a task that goes beyond even your best skills.	Tas ir uzdevums, kas pārsniedz pat jūsu izcilākās prasmes.
There used to be a fast food restaurant here.	Kādreiz šeit pastāvēja ātrās ēdināšanas restorāns.
Her remark surprised the inspector.	Viņas piezīme pārsteidza inspektoru.
The sea breeze was wet and cool.	Jūras brīze bija mitra un vēsa.
First, we need some mustard.	Pirmkārt, mums vajag dažas sinepes.
Officials slowed down.	Amatpersonas samazināja ātrumu.
Do you have any medicine?	Vai jums ir zāles?
Do this only once and never again.	Dariet to tikai vienu reizi un nekad vairs.
Originally, it meant "a little food."	Sākotnēji tas nozīmēja "nedaudz ēdiena".
Seventeen people died in the forest fire.	Meža ugunsgrēkā gāja bojā septiņpadsmit cilvēki.
The cook sprinkled the cinnamon on the cake.	Pavārs kūku apkaisīja ar kanēli.
A ship carrying a dangerous liquid was thrown into space.	Kuģis, kurā atradās bīstams šķidrums, tika izmests kosmosā.
Krakatoa exploded with a stunning roar.	Krakatoa eksplodēja ar apdullinošu rūkoņu.
His body lay cold and motionless.	Viņa ķermenis gulēja auksts un nekustīgs.
The thief saw me and ran away.	Zaglis mani ieraudzīja un aizbēga.
Our parents made a conscious decision	Mūsu vecākie pieņēma apzinātu lēmumu
They are indistinguishable.	Tos nav iespējams atšķirt.
Try to control your temperament.	Mēģiniet kontrolēt savu temperamentu.
I see no reason to continue.	Es neredzu iemeslu turpināt.
She fell asleep during the lesson.	Nodarbības laikā viņa aizmiga.
Wind turbines were built by the government.	Vēja turbīnas uzbūvēja valdība.
But this often happens in war.	Bet tas bieži notiek karā.
The madness of fast food has taken over people's eating habits.	Ātrās ēdināšanas trakums ir pārņēmis cilvēku ēšanas paradumus.
He had been driving for more than an hour.	Viņš bija braucis vairāk nekā stundu.
An oasis of greenery surrounded by desert.	Apstādījumu oāze, ko ieskauj tuksnesis.
I'm not worried about going to the dentist tomorrow.	Es neuztraucos par iespēju rīt doties pie zobārsta.
Third cup, please!	Trešo kausu, lūdzu!
The ancestors of the man in the photo are unknown.	Fotogrāfijā redzamā vīrieša senči nav zināmi.
Each of these things can be unusual.	Katra no šīm lietām var būt neparasta.
The writer threw a book across the room.	Rakstnieks iemeta grāmatu pāri istabai.
Mix eggs and mustard to make the sauce.	Sajaucu olu un sinepes, lai pagatavotu mērci.
The fish are flying in peace.	Zivis peld mierā.
She is sociable and shy.	Viņa ir nesabiedriska un kautrīga.
The Minister immediately rejected the plan.	Ministrs plānu nekavējoties noraidīja.
This is one of the benefits of being on a team.	Tas ir viens no ieguvumiem, esot komandā.
This desert region is sparsely populated.	Šis tuksneša reģions ir mazapdzīvots.
I don't have to go anywhere.	Man nekur nav jāiet.
She hopes to win a scholarship.	Viņa cer iegūt stipendiju.
The church house has two wings.	Baznīcas namam ir divi spārni.
They slept by the lake.	Viņi gulēja pie ezera.
Monsoon is a seasonal phenomenon.	Musons ir sezonāla parādība.
Farmers need rain to grow their crops.	Lauksaimniekiem ir nepieciešams lietus, lai viņu labība varētu augt.
The war was a complete disaster.	Karš bija pilnīga katastrofa.
Her beauty will fade in a few years.	Viņas skaistums pēc dažiem gadiem izbalēs.
She straightened her hair.	Viņa sataisīja matus.
The river was calm.	Upe bija mierīga.
The increase in cars marked the beginning of pollution.	Automašīnu pieaugums liecināja par piesārņojuma sākumu.
The soldiers placed both boys on the wall.	Karavīri abus zēnus nostādīja pie sienas.
She didn't seem to mind.	Šķita, ka viņa neiebilst.
Stopped to smell the roses.	Apstājās, lai smaržotu rozes.
Roman mythology provided a rich source of stories.	Romiešu mitoloģija nodrošināja bagātīgu stāstu avotu.
Any child can quickly learn to swim.	Jebkurš bērns var ātri iemācīties peldēt.
Industry workers could continue to do so.	Rūpniecībā strādājošie varētu turpināt to darīt.
Nobody told you to be careful?	Tev neviens nav teicis būt uzmanīgiem?
English has the simplest grammar of all modern languages.	Angļu valodai ir visvienkāršākā gramatika no visām mūsdienu valodām.
The crane flew over and ran overhead.	Celtnis aizlidoja un paskrēja virs galvas.
There is a staggering amount of sponges in the deep sea.	Dziļjūrā ir satriecošs sūkļu daudzums.
She was dressed in a white dress.	Viņa bija ģērbusies baltā kleitā.
I believe this tree is fifty feet long.	Es uzskatu, ka šis koks ir piecdesmit pēdas garš.
Soldiers clean the streets.	Karavīri tīra ielas.
No one was found there.	Tur neviens netika atrasts.
They are fighting for what is right.	Viņi cīnās par to, kas ir pareizi.
Linguists study all aspects of language, from phonology to semantics.	Lingvisti pēta visus valodas aspektus, sākot no fonoloģijas līdz semantikai.
Yellow is the most visible color.	Dzeltenā krāsa ir visredzamākā.
Thousands of demonstrators gathered before the legislature.	Tūkstošiem demonstrantu pulcējās pie likumdevēja.
This bread is handmade.	Šī maize ir roku darbs.
The fight for lawn candies has been going on for years.	Cīņa par zāliena konfektēm notiek jau gadiem ilgi.
Go to this restaurant!	Iet uz šo restorānu!
There were many technical issues with the upgrade.	Jaunināšanas rezultātā radās daudzas tehniskas problēmas.
The sun was shining again.	Saule atkal spoži spīdēja.
Democracy, which was once a great experiment, is waning.	Demokrātija, kas savulaik bija lielisks eksperiments, nīkuļo.
Lack of sleep is a serious problem.	Miega trūkums ir nopietna problēma.
The dust storm made visibility difficult.	Putekļu vētra apgrūtināja redzamību.
But the long journey was worth it.	Bet garais ceļojums bija tā vērts.
The lines gradually blurred.	Līnijas pamazām izplūda.
There are few navigable rivers in the region.	Reģionā ir maz kuģojamu upju.
The drink was too sweet for her.	Dzēriens viņai bija pārāk salds.
Her cries for pain were echoed by others.	Viņas sāpju saucienus atbalsojās citi.
Hard animals, insects and plants.	Cieta dzīvnieki, kukaiņi un augi.
This activity is a crime.	Šī darbība ir noziegums.
Friends watched him amusedly.	Draugi viņu uzjautrināti vēroja.
The public reacted angrily to his statements.	Sabiedrība uz viņa atklātajiem izteikumiem reaģēja dusmīgi.
He ate with a knife and fork.	Viņš ēda ar nazi un dakšiņu.
Scientists now claim that the disease does not exist.	Zinātnieki tagad apgalvo, ka slimība neeksistē.
The red car came to a stop.	Sarkanā automašīna piebrauca pie apstāšanās.
There is a risk of flooding in the area.	Apkārtnē pastāv plūdu risks.
First, we will need a shovel.	Pirmkārt, mums būs nepieciešama lāpsta.
His long leather coat was tightly wrapped around him.	Viņa garais ādas mētelis bija cieši pievilkts viņam apkārt.
There were beaches on the island.	Uz salas bija pludmales.
Disputes are better resolved through dialogue.	Strīdus labāk risināt dialoga ceļā.
Did you notice any unfamiliar faces?	Vai pamanījāt kādas nepazīstamas sejas?
The waves made the ocean thunder.	Viļņi lika dārdēt okeānam.
Keep track of all expenses.	Sekojiet līdzi visiem izdevumiem.
The gallant soldiers defended the nation.	Galantie karavīri aizstāvēja tautu.
Climbing a mountain is much easier than climbing down.	Kāpt kalnā ir daudz vieglāk nekā braukt lejā.
It seemed strange that he had not called sooner.	Likās dīvaini, ka viņš nebija zvanījis ātrāk.
The arguments of both parties were convincing.	Abu pušu argumenti bija pārliecinoši.
He rubs the potatoes thoroughly.	Viņš rūpīgi noberza kartupeļus.
A wire fence enclosed the field.	Stiepļu žogs norobežoja lauku.
It was raining heavily outside.	Ārā stipri lija lietus.
He will start quantitative research next month.	Nākamajā mēnesī viņš sāks kvantitatīvus pētījumus.
Some people make pets out of pets.	Daži cilvēki izgatavo mājdzīvniekus no mājdzīvniekiem.
Pour the salt on a clean plate.	Ielejiet sāli uz tīras šķīvja.
Henry has little interest in politics.	Henriju maz interesē politika.
People make more money here	Cilvēki šeit pelna vairāk naudas
Parents are expected to be involved.	Paredzams, ka tiks iesaistīti vecāki.
He will give a lecture in college.	Viņš lasīs lekciju koledžā.
She completes her lessons.	Viņa pabeidz savas nodarbības.
The arrival of the plane was delayed for several hours.	Lidmašīnas atnākšana aizkavējās vairākas stundas.
He found a yeast for his needs.	Viņš atrada savām vajadzībām piemērotu raugu.
The night sky was suddenly illuminated.	Nakts debesis pēkšņi tika izgaismotas.
That was her first real job.	Tas bija viņas pirmais īstais darbs.
A crime has been detected at the center of government.	Ir atklāts noziegums valdības centrā.
My older brother is very careless.	Mans vecākais brālis ir ļoti neuzmanīgs.
The weak fall victim to the strong.	Vāji kļūst par upuri stiprajiem.
He awarded prizes to the two best students.	Diviem labākajiem skolēniem viņš piešķīra balvas.
The cost of living is growing.	Dzīves dārdzība aug.
The poem was difficult to understand.	Dzejolis bija grūti saprotams.
Information about you makes up a lot.	Informācija par jums veido partiju.
They want to know their constitutional rights.	Viņi vēlas zināt savas konstitucionālās tiesības.
She put fresh tea leaves in the pot.	Viņa ielika katlā svaigas tējas lapas.
Your decision was very wise.	Jūsu lēmums bija ļoti gudrs.
He nodded in approval.	Viņš apstiprinoši pamāja ar galvu.
So send a short note with the answer.	Tāpēc kopā ar atbildi nosūtiet īsu piezīmi.
He is also blind.	Viņš ir arī akls.
They discovered new ways in their research.	Viņi atklāja jaunus ceļus savos pētījumos.
We sang an anthem and told a story.	Mēs dziedājām himnu un stāstījām stāstu.
Phoebe rarely met men.	Fēbe reti satikās ar vīriešiem.
The Japanese usually have black hair.	Japāņiem parasti ir melni mati.
I removed the plastic clip from her hair.	Es noņēmu plastmasas spraudīti no viņas matiem.
The parking lot was empty for several weeks.	Autostāvvieta vairākas nedēļas stāvēja tukša.
I poured milk.	Es izlēju pienu.
She closed the window.	Viņa aizvēra logu.
Unlike the rich uncle, her father had relatively little wealth.	Atšķirībā no bagātā onkuļa, viņas tēvam bija salīdzinoši neliela bagātība.
Only a few children would like to have a mental illness.	Tikai daži bērni vēlētos, lai viņiem būtu kāda garīga slimība.
Animals adapt easily to new environments.	Dzīvnieki viegli pielāgojas jaunai videi.
The festival is often seen as a grim reminder of war.	Festivāls bieži tiek uzskatīts par drūmu kara atgādinājumu.
In medicine it is called embolism.	Medicīnā to sauc par emboliju.
The death penalty is usually not necessary.	Nāvessods parasti nav vajadzīgs.
It has not rained for several days.	Lietus nav lijis vairākas dienas.
This man was rich but eccentric.	Šis cilvēks bija bagāts, bet ekscentrisks.
Melt the butter in the mixture.	Izkausē sviestu maisījumā.
The main cause of traffic problems is road congestion.	Galvenais satiksmes problēmu cēlonis ir ceļu sastrēgumi.
We need to calm down about these procedures.	Attiecībā uz šīm procedūrām mums ir jānomierinās.
Scientists often have to develop unusual experiments.	Zinātniekiem bieži nākas izstrādāt neparastus eksperimentus.
Dragons were once worshiped as gods.	Kādreiz pūķus pielūdza kā dievus.
Buttermilk adds another layer of flavor.	Paniņas pievieno vēl vienu garšas slāni.
Some people were outraged by the news.	Daži ziņas par notikumu uztvēra ar sašutumu.
The beautiful bird sang piercingly.	Skaists putns dziedāja caururbjoši.
Most developed countries follow them.	Lielākā daļa attīstīto valstu tos ievēro.
She pointed to the door.	Viņa norādīja uz durvīm.
Chicken meat must not be refrigerated.	Vistas gaļa nedrīkst atdzist.
Solids flow easily along this slope.	Cietās vielas viegli plūst pa šo nogāzi.
The new park is located next to the river.	Jaunais parks atrodas blakus upei.
Some reporters were shocked by what they found.	Daži reportieri bija satriekti par to, ko viņi atrada.
The public generally supports the plan.	Sabiedrība kopumā plānu atbalsta.
Keep this door closed.	Turiet šīs durvis aizvērtas.
Please give money to the homeless.	Lūdzu, dodiet naudu bezpajumtniekiem.
The eradication of smallpox has been declared a great success.	Baku izskaušana tika pasludināta par lielu panākumu.
He tried to explain it to his mother.	Viņš mēģināja to izskaidrot savai mātei.
The storm caused lightning and hail stones.	Vētra radīja zibens un krusas akmeņus.
Fish can be cooked in different ways.	Zivis var pagatavot dažādos veidos.
He is the least popular in our class.	Viņš ir vismazāk populārs mūsu klases pārstāvis.
The factory was thickly wrapped in smoke.	Rūpnīca bija biezu dūmu tīta.
I think it is time to break this habit.	Es domāju, ka ir pienācis laiks lauzt šo ieradumu.
The female leopard is called the tigon.	Leoparda mātīti sauc par tigonu.
The guards picked him up and took him away.	Apsargi viņu pacēla un aizveda.
This egg is very fresh.	Šī ola ir ļoti svaiga.
Combine chocolate and butter in a bowl.	Bļodā apvienojiet šokolādi un sviestu.
The young girl's face was frightened.	Jaunās meitenes seja bija izbijusies no bailēm.
She was standing at the top of the stairs.	Viņa stāvēja kāpņu augšpusē.
This language is not widely spoken.	Šī valoda nav plaši izplatīta.
The main blame is on the accused.	Galvenais pārmetums ir apsūdzētais vainīgs.
He hunted the legendary creature.	Viņš medīja leģendāro radījumu.
They don't really care.	Viņiem tu īsti nerūp.
The bay had a rough appearance.	Līcītim bija raupjš izskats.
Never despise anyone.	Nekad nevienu nenonieciniet.
What is the solution now?	Kāds tagad ir risinājums?
Programmers make money writing.	Programmētāji pelna naudu rakstot.
It is also described as a feminine trait.	Tā ir arī aprakstīta kā sievišķīga iezīme.
The child had only a small vest on his back.	Bērnam bija mugurā tikai maza vestīte.
Is it a natural phenomenon?	Vai tā ir dabiska parādība?
The girl next door read a great book.	Kaimiņmeitene lasīja lielisku grāmatu.
There is good news and bad news.	Ir labas ziņas un sliktas ziņas.
Many travelers visit this landmark.	Daudzi ceļotāji apmeklē šo orientieri.
This is a one-year course.	Tas ir viena gada kurss.
Have our memories collectively lost information?	Vai mūsu atmiņas kolektīvi ir zaudējušas informāciju?
People should buy organic products whenever possible.	Cilvēkiem vajadzētu iegādāties bioloģiskos produktus, kad vien iespējams.
The scientist's theory is still controversial.	Zinātnieka teorija joprojām ir pretrunīga.
In some cities there are no parks at all.	Dažās pilsētās parku nav vispār.
She wanted to see herself in the mirror.	Viņa gribēja redzēt sevi spogulī.
I searched her pockets.	Es pārmeklēju viņas kabatas.
There was a shocked silence.	Iestājās šokēts klusums.
Air pollution has killed birds.	Gaisa piesārņojums ir iznīcinājis putnus.
It is important to be able to travel long distances.	Ir svarīgi spēt noiet lielus attālumus.
She muttered to herself.	Viņa pie sevis murmināja.
The landing site was flat and sandy.	Nosēšanās vieta bija līdzena un smilšaina.
An epidemic breaks out in the region every year.	Katru gadu šajā reģionā plosās epidēmija.
The accident caused serious injuries.	Negadījums izraisīja smagas traumas.
The water supply will soon run out.	Ūdens padeve drīz izsīks.
They told me not to swim near the ocean.	Viņi teica, lai es nepeldēju okeāna tuvumā.
They believed that these steps could purify their souls.	Viņi ticēja, ka šie soļi var attīrīt viņu dvēseles.
They can barely make ends meet.	Viņi knapi var savilkt galus kopā.
They accused him of deliberately misrepresenting the facts.	Viņi apsūdzēja viņu par apzinātu nepareizu faktu ziņošanu.
The event was attended by half a million people.	Šo pasākumu apmeklēja pusmiljons cilvēku.
Computer software is easy to use and hassle-free.	Datora programmatūra ir viegli lietojama un bez problēmām.
Nuclear material generates strong magnetic fields.	Kodolmateriāls rada spēcīgus magnētiskos laukus.
He needed a special permit to enter the city.	Viņam bija nepieciešama īpaša atļauja, lai iebrauktu pilsētā.
Winter in the region is very cold.	Ziema šajā reģionā ir ļoti auksta.
Every citizen had the right to vote.	Katram pilsonim bija tiesības balsot.
The pork hips were grilled on a spit.	Cūkgaļas gurnus grilēja uz iesma.
Finely chop the onion.	Smalki sagrieziet sīpolu.
The snake dies after a week of illness.	Čūska mirst pēc nedēļu ilgas slimības.
Tap water causes hair to curl.	Krāna ūdens izraisa matu nosirmošanu.
Heat the slices through cold air.	Sildiet šķēles caur auksto gaisu.
This art shows endangered species.	Šī māksla parāda apdraudētas sugas.
However, one person was not present.	Tomēr viena persona nebija klāt.
I have noticed that he always works.	Esmu ievērojis, ka viņš vienmēr strādā.
Maybe my uncle will teach you.	Varbūt mans onkulis tevi pamācīs.
Poverty is expected to increase significantly this year.	Šogad sagaidāma ievērojami pieaugoša nabadzība.
Lakes and rivers can become contaminated with chemical waste.	Ezeri un upes var kļūt piesārņoti ar ķīmiskiem atkritumiem.
This island was once occupied by dinosaurs.	Šo salu kādreiz bija ieņēmuši dinozauri.
The drawbridge crossed three streets.	Paceļamais tilts šķērsoja trīs ielas.
The fish will soon be swimming upstream.	Zivis drīz peldēs pret straumi.
The train was moving very slowly.	Vilciens kustējās ļoti lēni.
Two years later, she finally published her novel.	Pēc diviem gadiem viņa beidzot publicēja savu romānu.
Two steam locomotives passed the passenger train.	Pasažieru vilcienam garām pabrauca divas tvaika lokomotīves.
The government is working to reduce air pollution.	Valdība cenšas samazināt gaisa piesārņojumu.
He cleaned her hair of her eyes.	Viņš iztīrīja viņas matus no viņas acīm.
She was late.	Viņa kavējās.
The rich loam was rich in nutrients.	Bagātīgais smilšmāls bija bagāts ar barības vielām.
It took the author two years to write this book.	Šīs grāmatas rakstīšana autoram prasīja divus gadus.
We did not receive any assistance from the government.	Mēs nesaņēmām nekādu palīdzību no valdības.
This means that we have a right to compensation.	Tas nozīmē, ka mums ir tiesības uz kompensāciju.
Eigon passed her.	Eigons pagāja viņai garām.
There are few trees in this city.	Šajā pilsētā ir maz koku.
We admit students with various qualifications.	Uzņemam studentus ar visdažādākajām kvalifikācijām.
Are you waiting for visitors?	Vai jūs gaidāt apmeklētājus?
Fortunately, the plan never materialized.	Par laimi, plāns nekad nav piepildījies.
Many people think that education is a waste of time.	Daudzi cilvēki domā, ka izglītība ir laika izšķiešana.
It is located in this hallway.	Tas atrodas šajā gaitenī.
They extracted fruit juice from the fruit.	Viņi no augļiem ekstrahēja augļu sulu.
The sun cooled the earth a little.	Saule zemi nedaudz atdzesēja.
This is a significant development.	Tā ir nozīmīga attīstība.
A road sign warned us of oncoming traffic.	Ceļa zīme mūs brīdināja par pretimbraucošo satiksmi.
She turned numbly.	Viņa sastingusi apgriezās.
The number of missing people continued to rise.	Pazudušo cilvēku skaits turpināja palielināties.
Every society is doomed to collapse.	Katra sabiedrība ir lemta sabrukumam.
The post office opened its doors.	Pasts atvēra durvis.
Nokia finally came under pressure.	Nokia beidzot pakļāvās spiedienam.
Pirates robbed the coast.	Pirāti izlaupīja piekrasti.
How and why did you become an actor?	Kā un kāpēc jūs kļuvāt par aktieri?
There is a lot to learn about the history of this country.	Ir daudz ko uzzināt par šīs valsts vēsturi.
The monitor had a list of phone numbers.	Monitorā bija telefona numuru saraksts.
The weak woman was silent.	Vāja sieviete klusēja.
He leaned his head against the desk.	Viņš atbalstīja galvu pret rakstāmgaldu.
Our country desperately needs supply routes.	Mūsu valstij ir ļoti nepieciešami piegādes ceļi.
You can reach this destination by climbing a mountain.	Jūs varat sasniegt šo galamērķi, uzkāpjot kalnā.
The three candidates did not agree on many basic principles.	Trīs kandidāti nebija vienisprātis par daudziem pamatprincipiem.
Many villagers observed superstition.	Daudzi ciema iedzīvotāji ievēroja māņticību.
You should call the police.	Jums vajadzētu izsaukt policiju.
Great efforts were made to complete the task on time.	Tika pieliktas lielas pūles, lai uzdevumu izpildītu laikā.
He hated his beard.	Viņš ienīda savu bārdu.
Seagulls nest in rocks.	Vietām kaijas ligzdo klintīs.
He looked at him for a long time, not shy.	Viņš ilgu brīdi skatījās uz viņu, nekautrējoties.
Steel is used in the construction of bridges.	Tērauds tiek izmantots tiltu būvniecībā.
Various sources are buried beneath them.	Zem tiem ir aprakti dažādi avoti.
Autumn is the season when the leaves change color.	Rudens ir sezona, kad lapas maina krāsu.
The funeral procession rushed down the road.	Apbedīšanas gājiens steidzās pa ceļu.
She choked, gasping for air.	Viņa aizrijās, elsdama gaisu.
He filled the container with clean water.	Viņš piepildīja šo trauku ar tīru ūdeni.
Some people say write what you know.	Daži cilvēki saka, ka rakstiet to, ko zināt.
The constitution must uphold human rights.	Konstitūcijai ir jāatbalsta cilvēktiesības.
This function uses the dictionary as an argument.	Šī funkcija izmanto vārdnīcu kā argumentu.
He tore the card in half.	Viņš pārplēsa karti uz pusēm.
However, what happened that night is difficult to interpret.	Tomēr tovakar notikušo ir grūti interpretēt.
Some say it is an anthem.	Daži apgalvo, ka tā ir himna.
They are the best in the world.	Viņi ir labākie pasaulē.
But most people were against it.	Bet lielākā daļa cilvēku bija pret to.
He did not mention that he had already done so.	Viņš nepieminēja, ka to jau ir izdarījis.
The city streets were crowded with townspeople.	Pilsētas ielās mudžēja pilsētnieki.
Come here right away if you dare!	Nāc šurp uzreiz, ja uzdrīkstas!
This device cannot become a child's play.	Šī iekārta nevar kļūt par bērnu spēli.
Animals can smell distant water.	Dzīvnieki var sajust tālu ūdens smaržu.
He turned and left.	Viņš pagriezās un aizgāja.
After his death, she buried him in the mountains.	Pēc viņa nāves viņa viņu apglabāja kalnos.
A life jacket saved his life.	Glābšanas veste izglāba viņa dzīvību.
Teenagers are growing so fast.	Pusaudži aug tik ātri.
She was leaning against the building.	Viņa bija atspiedusies pret ēku.
Significant streaks of tears stood on his cheeks.	Uz viņa vaigiem izcēlās zīmīgas asaru svītras.
All animals were released intact.	Visi dzīvnieki tika atbrīvoti neskarti.
This is wrong.	Tas ir nepareizi.
She studied human psychology at university.	Viņa studēja cilvēka psiholoģiju universitātē.
The toy manufacturer still believes in the future.	Rotaļlietu ražotājs joprojām tic nākotnei.
They smiled at each other.	Viņi pasmaidīja viens otram.
The damned thing is clogged again.	Sasodītā lieta atkal ir aizsērējusi.
The writer was fascinated with music.	Rakstnieks aizrāvās ar mūziku.
He would like to travel in time.	Viņš vēlētos ceļot laikā.
The director of the department was known for his cruelty.	Nodaļas direktors bija pazīstams ar savu nežēlību.
So he bought a bear.	Tāpēc viņš nopirka lāci.
We will have to tell the police.	Mums būs jāpastāsta policijai.
As the morning rose, the sun shone.	Rītam ritot, uzspīdēja saule.
They had never lived in a house.	Viņi nekad nebija dzīvojuši mājā.
The fence was covered with ivy.	Žogs bija klāts ar efeju.
The boy nodded in a taxi.	Zēns pamāja ar taksometru.
Here we need to build a retaining wall.	Šeit mums ir jāuzbūvē atbalsta siena.
He makes most of his income from his small business.	Lielāko daļu ienākumu viņš gūst no sava mazā biznesa.
Senior security officials have been called.	Ir izsauktas augstākās drošības amatpersonas.
The city's commercial areas burned.	Pilsētas komercplatības dega liesmās.
Other animals took advantage of the open land.	Citi dzīvnieki izmantoja atklātās zemes priekšrocības.
It was a dark night.	Bija tumša nakts.
The master was pleased with this sage	Meistars juta gandarījumu par šo gudro
The glass was a little brown, but it seemed clean enough.	Stikls bija nedaudz brūns, bet šķita pietiekami tīrs.
The two went on their way to the city.	Abi devās ceļā uz pilsētu.
The ocean is full of nutrients.	Okeāns ir pilns ar barības vielām.
Squirrels chase each other through the trees.	Vāveres dzenā viena otru pa kokiem.
The external auditors gave an excellent report.	Ārējie pārbaudītāji sniedza lielisku ziņojumu.
The first rule of writing is consistency.	Pirmais rakstīšanas noteikums ir konsekvence.
Give all your employees a promotion.	Piešķiriet visiem saviem darbiniekiem paaugstinājumu.
Students appreciate Ravu.	Studenti augstu vērtē Ravu.
Cooperation between the university and the industry is far-sighted.	Sadarbība starp universitāti un nozari ir tālredzīga.
I lock the door before going to bed.	Pirms gulētiešanas aizslēdzu durvis.
People also tend to live in villages and cities.	Cilvēks mēdz dzīvot arī ciemos un pilsētās.
The teeth are mainly made of dentin.	Zobi galvenokārt ir izgatavoti no dentīna.
They take national defense seriously.	Viņi nopietni uztver valsts aizsardzību.
You better hurry if you want to catch a train.	Labāk pasteidzies, ja vēlies paspēt uz vilcienu.
That's ten dollars.	Tas veido desmit dolārus.
The male pigeon made a nest.	Baložu tēviņš taisīja ligzdu.
The popularity of coconut oil is now growing steadily.	Kokosriekstu eļļas popularitāte tagad nepārtraukti pieaug.
The plants in the garden began to wither.	Augi dārzā sāka vīst.
Language is a clear marker of the social class here.	Valoda šeit ir skaidrs sociālās šķiras marķieris.
Also, avoid staying too high at high altitudes.	Tāpat izvairieties no pārāk ilgas uzturēšanās lielā augstumā.
Her parents are hopeless.	Viņas vecāki ir bezcerīgi.
She wiped the tear from her cheek.	Viņa noslaucīja asaru no vaiga.
The smart old woman counted three coins.	Gudra vecene noskaitīja trīs monētas.
The country is marked by contrast.	Valsts iezīmējas ar kontrastu.
They live near the ancient ruins.	Viņi dzīvo netālu no senajām drupām.
He finally arrived.	Beidzot viņš ieradās.
Tyrant held power for seven centuries.	Tirāns turēja varu septiņus gadsimtus.
He has a purple hat.	Viņam ir violeta cepure.
The elephant moves backwards.	Zilonis pārvietojas atpakaļ.
The soldier climbed to the top of the wall.	Karavīrs uzkāpa sienas augšpusē.
Revenues reached a staggering amount.	Ieņēmumi sasniedza satriecošu summu.
The bowl and mug are in the kitchen.	Bļoda un krūze atrodas virtuvē.
A young woman is approaching the window.	Jauna sieviete tuvojas logam.
The meat is browned on one side.	Gaļu apbrūnina no vienas puses.
Here you will see many traditional art forms that are still in use.	Šeit jūs redzēsiet daudzas tradicionālās mākslas formas, kas joprojām tiek izmantotas.
Permanent power of attorney.	Pastāvīga pilnvara.
You really shouldn't drink too much.	Jums tiešām nevajadzētu pārāk daudz dzert.
Remove the lid from the boiler!	Katlam noņem vāku!
The villages of this region are known for their beauty.	Šī reģiona ciemati ir pazīstami ar savu skaistumu.
They dream of traveling abroad.	Viņi sapņo par ceļošanu uz ārvalstīm.
The burning of fossil fuels is causing climate change.	Fosilā kurināmā dedzināšana izraisa klimata pārmaiņas.
The consequences of the declining birth rate are dire.	Dzimstības samazināšanās sekas ir briesmīgas.
He wrote stories at night.	Viņš rakstīja stāstus naktī.
Carefully pick up this boy.	Uzmanīgi sakopieties pēc šī zēna.
Fill the pots with water.	Piepildiet podus ar ūdeni.
The bugs were submerged in and out of the mud.	Bugs iegremdējās dubļos un no tiem.
The young boy was fascinated by the tree.	Jauno zēnu fascinēja koks.
Temperature range between night and day	Temperatūras diapazons starp nakti un dienu
He worked so hard.	Viņš strādāja tik smagi.
He is full of grace.	Viņš ir žēlastības pilns.
John has long, red hair and green eyes.	Džons ir garš, rudiem matiem un zaļām acīm.
He ran out of gas.	Viņam beidzās benzīns.
It is very important to follow these rules.	Ir ļoti svarīgi ievērot šos noteikumus.
The local priest declared the temple sacred.	Vietējais priesteris templi pasludināja par svētu.
Lying on this couch, bored to the stupor.	Nogulējis uz šī dīvāna, garlaikots līdz stuporam.
Use baking powder instead of heaters.	Izmantojiet cepamo pulveri, nevis cildinātājus.
Put ten apricots in a saucepan and add water.	Katliņā liek desmit aprikozes un pielej ūdeni.
She hit the door.	Viņa atdūrās pret durvīm.
The farmer does most of the plowing himself.	Zemnieks lielāko daļu aršanas veic pats.
Wheat is the most common grain in the world.	Kvieši ir visizplatītākie graudi visā pasaulē.
The opposition leader angrily condemned the reforms.	Opozīcijas līderis dusmīgi nosodīja reformas.
They wrote letters to their friends and relatives.	Viņi rakstīja vēstules saviem draugiem un radiem.
You can't eat your cake and eat it.	Jūs nevarat ēst savu kūku un to ēst.
There was some resistance at first.	Sākumā bija zināma pretestība.
Not so much a secret, but much less known.	Ne tik daudz noslēpums, bet daudz mazāk zināms.
Hundreds of keys hung from the shelves.	No plauktiem karājās simtiem atslēgu.
The veteran kitchen is very carefully designed.	Veterānu virtuve ir iekārtota ļoti rūpīgi.
Try not to keep the food cold.	Centieties, lai ēdiens nebūtu auksts.
Manufacturers used many chemicals to achieve this quality.	Lai sasniegtu šo kvalitāti, ražotāji izmantoja daudzas ķīmiskas vielas.
They were famous for the production of recreational drugs.	Viņi bija slaveni ar atpūtas narkotiku ražošanu.
The snake was pale with black spots.	Čūska bija bāla ar melniem plankumiem.
They coughed, smiling widely.	Viņi klepoja, plaši smaidot.
Be sure to write down your personal information.	Noteikti pierakstiet savus personas datus.
Stop wasting time!	Beidz tērēt laiku!
By changing this one setting, you can eliminate noise.	Mainot šo vienu iestatījumu, jūs varat novērst troksni.
They worked all day.	Viņi strādāja visu dienu.
Their lips met and she turned away from him.	Viņu lūpas sastapās, un viņa novērsās no viņa.
Small cloudy islands flowed across the cool afternoon sky.	Pāri vēsajām pēcpusdienas debesīm plīvoja mazas mākoņu saliņas.
Cultures need a lot of sunlight and water.	Kultūrām nepieciešams daudz saules gaismas un ūdens.
Please continue the story.	Lūdzu, turpiniet stāstu.
They gently caressed the dog, caressed it and caressed it.	Viņi maigi glāstīja suni, glāstīja to un glāstīja to.
50 workers were killed in a factory fire.	Rūpnīcas ugunsgrēkā gāja bojā 50 strādnieki.
This plant often grows in dry temperate forests.	Šis augs bieži aug sausos mērenos mežos.
He is good at public relations.	Viņš ir prasmīgs sabiedriskajās attiecībās.
It is an important part of the human digestive system.	Tā ir svarīga cilvēka gremošanas sistēmas sastāvdaļa.
The bartender greeted his regular customers.	Bārmenis sveicināja savus pastāvīgos klientus.
Use a candle light to see.	Izmantojiet sveces gaismu, lai redzētu.
It was the chemical waste that poisoned the water.	Tieši ķīmiskie atkritumi saindēja ūdeni.
This story has a happy ending.	Šim stāstam ir laimīgas beigas.
She sipped a warm cup of coffee.	Viņa iemalkoja siltu kafijas tasi.
They were covered in dust from the road.	Viņu klāja putekļi no ceļa.
The spool was maneuvered into position.	Atspole tika manevrēta pozīcijā.
How did the two suspects do it?	Kā abi aizdomās turamie to izdarīja?
The air is smog thick.	Gaiss ir smoga biezs.
Prepare the sauce by mixing all the ingredients.	Pagatavo mērci, sajaucot visas sastāvdaļas.
I suspect he is a nihilist.	Man ir aizdomas, ka viņš ir nihilists.
There is nothing that governments can do to prevent the escalation of violence.	Valdības neko nevar darīt, lai novērstu pieaugošo vardarbību.
This form is the simplest.	Šī forma ir visvienkāršākā.
Because iron is magnetic, we use it to make magnets.	Tā kā dzelzs ir magnētisks, mēs to izmantojam magnētu izgatavošanai.
Vasily continued to sing.	Vasilijs turpināja dziedāt.
Another important issue here is women's rights.	Vēl viens svarīgs jautājums šeit ir sieviešu tiesības.
The streets are paved with bricks.	Ielas ir bruģētas ar ķieģeļiem.
Japanese cuisine has a healthy reputation.	Japāņu virtuvei ir veselīga reputācija.
They often accept bribes to advance their careers.	Lai veicinātu savu karjeru, viņi bieži pieņem kukuļus.
Spring comes when the ground begins to thaw.	Pienāk pavasaris, kad zeme sāk atkust.
I don't have much to say to praise him.	Man nav daudz ko teikt, lai viņu slavētu.
He saw the ballet.	Viņš redzēja baletu.
Salt is an ingredient in many foods	Sāls ir daudzu pārtikas produktu sastāvdaļa
Read the instructions carefully before starting work.	Pirms darba sākšanas uzmanīgi izlasiet instrukcijas.
The sky was getting dark.	Debesis sāka satumst.
This is a terribly dangerous place!	Šī ir šausmīgi bīstama vieta!
The woman wrote down a banana bread recipe.	Sieviete pierakstīja banānu maizes recepti.
There were laws against slavery at that time.	Tolaik bija likumi pret verdzību.
For modern science, music is just a noise.	Mūsdienu zinātnei mūzika ir tikai troksnis.
I don't know when she will return.	Es nezinu, kad viņa atgriezīsies.
She placed prayer beads on the table.	Viņa nolika lūgšanu krelles uz galda.
Several types of fireworks painted the night sky.	Vairāki uguņošanas veidi krāsoja naksnīgās debesis.
The quality of his research is extremely high.	Viņa pētījumu kvalitāte ir ārkārtīgi augsta.
We danced to rock music.	Dejojām pie rokmūzikas.
But people can be fickle.	Bet cilvēki var būt nepastāvīgi.
Why didn't the man sweep the store floor?	Kāpēc vīrietis neslauka veikala grīdu?
A large number of visitors came to the festival.	Uz festivālu ieradās liels apmeklētāju skaits.
Wealth disparities are widespread among developing countries.	Bagātības atšķirības ir izplatītas jaunattīstības valstu vidū.
The poor dog is abandoned.	Nabaga suns ir pamests.
Prices have fallen, but wages are still low.	Cenas ir kritušās, bet algas joprojām ir zemas.
The shoes were the seventh size, but looked bigger.	Kurpes bija septītā izmēra, bet likās lielākas.
I stacked the chairs, then cleaned the floors.	Es sakrāvu krēslus, pēc tam notīrīju grīdas.
In what direction is the boat moving?	Kādā virzienā virzās laiva?
She went to visit her sister.	Viņa devās apciemot savu māsu.
That is interesting	Tas ir interesanti
Another worthy hematologist here last night.	Vēl viens cienīgs hematologs šeit pagājušajā naktī.
She bought salad and fruit at the grocery store.	Viņa nopirka salātus un augļus pārtikas preču veikalā.
The meeting was very hot and crowded.	Sanāksme bija ļoti karsta un pārpildīta.
The bird circled overhead.	Putns riņķoja virs galvas.
Universities and colleges provide education for all members of society.	Universitātes un koledžas nodrošina izglītību visiem sabiedrības locekļiem.
The lake borders the forest.	Ezers robežojas ar mežu.
The anger of the powerful typhoon was terrible.	Spēcīgā taifūna dusmas bija briesmīgas.
Engine overheated.	Dzinējs pārkarsis.
We will not be told anything.	Mums neko nestāstīs.
Dad stopped to express his condolences.	Tētis apstājās, lai izteiktu līdzjūtību.
When he finished the marathon, he collapsed.	Kad viņš pabeidza maratonu, viņš sabruka.
He expressed his condolences.	Viņš izteica līdzjūtību.
The Shih Tzu dog was lying under the table.	Šicu suns gulēja zem galda.
Different fabrics are available.	Ir pieejami dažādi audumi.
Never follow anyone at home.	Nekad nesekojiet kādam mājās.
He drove into the sidewalk.	Viņš ar automašīnu uzbrauca uz ietves.
Has there ever been a wider famine?	Vai kādreiz ir bijis plašāks bads?
Various vegetables were offered for sale.	Pārdošanā tika piedāvāti dažādi dārzeņi.
The meat is juicy and tender.	Gaļa ir sulīga un maiga.
We gathered lunch and went to school.	Savācām pusdienas un devāmies uz skolu.
When the planes collided, there was a mess.	Kad lidmašīnas sadūrās, valdīja juceklis.
Resentment and frustration became commonplace.	Aizvainojums un sarūgtinājums kļuva par ikdienu.
His head was covered with a pinch of white beard.	Viņa galvu klāja baltas bārdas šķipsnas.
Each show lasts ten minutes.	Katra izrāde ilgst desmit minūtes.
He slowly entered the restaurant.	Viņš lēnām iegāja restorānā.
Global climate change is likely to increase precipitation.	Globālās klimata pārmaiņas, visticamāk, palielinās nokrišņu daudzumu.
Learn how to properly cut the fruit, he recommended.	Uzziniet, kā pareizi sagriezt augļus, viņš ieteica.
Investments must be treated with respect.	Pret ieguldījumiem jāizturas ar cieņu.
The sunset was perfectly reflected in the lake.	Saulriets lieliski atspīdēja ezerā.
The state banned slavery many years ago.	Valsts aizliedza verdzību pirms daudziem gadiem.
Charity organization.	Labdarības organizācija.
Sweat dripped from her forehead.	Viņai no pieres pilēja sviedri.
That smart old woman counted three cents.	Tā gudrā vecene noskaitīja trīs santīmus.
Under the right conditions, it can harm even healthy plants.	Pareizos apstākļos tas var kaitēt pat veseliem augiem.
We were all scared.	Mums visiem bija bail.
Factory workers agreed to strike.	Rūpnīcas strādnieki piekrita streikot.
Stack firewood at the back door.	Kārtīgi sakraujiet malku pie aizmugurējām durvīm.
We must be united and fight this war.	Mums ir jābūt vienotiem un jāizcīna šis karš.
It will cost the state millions of dollars.	Valstij tas izmaksās miljoniem dolāru.
So governments are now buying up land and building settlements.	Tātad valdības tagad izpērk zemi un būvē apmetnes.
It was definitely a huge monster.	Tas noteikti bija milzīgs, briesmonis.
A heavy war destroyed the country.	Smags karš izpostīja valsti.
Obesity is now a serious problem.	Aptaukošanās tagad ir nopietna problēma.
Look back on these happy times.	Atskatieties uz šiem laimīgajiem laikiem.
The black dog stopped to sniff the bush.	Melnais suns apstājās, lai iešņauktu krūmu.
The party started late.	Ballīte sākās vēlu.
She volunteered at the orphanage.	Viņa brīvprātīgi strādāja bērnu namā.
Natural disasters are rare here.	Dabas katastrofas šeit notiek reti.
The first researchers sailed the waters.	Pirmie pētnieki kuģoja pa ūdeņiem.
Men and women are walking for world peace.	Vīrieši un sievietes soļo par mieru pasaulē.
Several years later, his cancer had returned.	Pēc vairākiem gadiem viņa vēzis bija atgriezies.
The climate in the region is temperate.	Klimats šajā reģionā ir mērens.
It is widely used in the chemical industry.	To plaši izmanto ķīmiskajā rūpniecībā.
These two ingredients work well together.	Šīs divas sastāvdaļas labi darbojas kopā.
The hiker was lucky to find something to eat.	Pārgājiena cienītājam paveicās atrast ko ēdamu.
No accident was reported.	Par negadījumu netika ziņots.
She wore a long, dazzling white dress.	Viņai bija gara, žilbinoši balta kleita.
This hunger is an old family story.	Šis izsalkums ir sens ģimenes stāsts.
In recent years, more and more water is available in bottled water.	Pēdējos gados arvien vairāk ir pieejams ūdens pudelēs.
She was aware of the faint scent.	Viņa apzinājās vāju aromātu.
Don't let anyone know you're here.	Neļaujiet nevienam zināt, ka esat šeit.
Weather research.	Laikapstākļu izpēte.
The horse proudly stood around.	Zirgs lepni stutēja apkārt.
Traffic congestion will increase.	Pastiprināsies satiksmes sastrēgumi.
The show went on as planned.	Izrāde turpinājās, kā plānots.
Then she finally opened.	Tad viņa beidzot atvērās.
The outside is still warm.	Ārā joprojām ir silts.
The lid is designed to fit snugly.	Vāks ir veidots tā, lai tas cieši pieguļ.
What are the reasons for their decline?	Kādi ir to samazināšanās cēloņi?
No one wants to return to the old neighborhood.	Neviens nevēlas atgriezties vecajā apkārtnē.
The young man looked beautiful.	Jauneklis izskatījās skaists.
I could only detach the cover door.	Es varēju tikai atdalīt aizsega durvis.
The fire quickly devoured the old house.	Ugunsgrēks ātri aprija veco māju.
A group of police officers had arrived at the scene	Notikuma vietā bija ieradusies policistu grupa
The strongest members of the clan took the best places.	Spēcīgie klana locekļi ieņēma labākās vietas.
The eggs tasted sweet and fresh.	Olas garšoja saldi un svaigi.
September is a pleasant month here.	Septembris šeit ir patīkams mēnesis.
Fewer incidents have been reported since the last census.	Kopš pēdējās tautas skaitīšanas ir ziņots par mazāk incidentu.
His cooking style was excellent.	Viņa gatavošanas stils bija izcils.
Providing natural light to illuminate homes.	Dabiskā apgaismojuma nodrošināšana, lai apgaismotu mājas.
Tea became more and more popular.	Tēja kļuva arvien populārāka.
The clergyman issued a warning.	Garīdznieks izteica brīdinājumu.
He slid the tray along the rails.	Viņš paslidināja paplāti gar sliedēm.
Avoid being taken for granted.	Izvairieties tikt uzskatīts par pašsaprotamu.
We can consider ourselves truly happy.	Mēs varam uzskatīt sevi par patiesi laimīgiem.
The ground was covered with a thick blanket of snow.	Zemi klāja bieza sniega sega.
The police protect us all from violence and crime.	Policija mūs visus pasargā no vardarbības un noziedzības.
She enjoyed making soup.	Viņai patika gatavot zupu.
He gave lectures to the crowd on road safety.	Viņš pūlim lasīja lekcijas par ceļu satiksmes drošību.
The girl continued to moan.	Meitene turpināja vaimanāt.
He was buried next to his wife at the funeral.	Bērēs viņš tika noguldīts blakus sievai.
His thick black hair hung over his back.	Viņa biezie melnie mati karājās pār muguru.
Her sweet smile watched us, pushing us further.	Viņas mīļais smaids mūs vēroja, mudinot mūs tālāk.
Thousands of sheep died.	Tūkstošiem aitu gāja bojā.
The continent was green with vegetation.	Kontinents bija zaļš ar veģetāciju.
The chief of police fired his subordinates.	Policijas priekšnieks savus padotos atlaida no darba.
Public postal and telecommunications network.	Valsts pasta pakalpojumu un telekomunikāciju tīkls.
We need transport that is efficient.	Mums ir vajadzīgs transports, kas ir efektīvs.
Waste was incinerated outside the city.	Atkritumi tika sadedzināti ārpus pilsētas.
Do you see him, mother?	Vai tu viņu redzi, māt?
It splashed against the stones.	Tas izšļakstījās pret akmeņiem.
His children adored him.	Viņa bērni viņu dievināja.
Her dress had a grand silhouette.	Viņas kleitai bija grandiozs siluets.
Their voices were muffled by the snow.	Viņu balsis apslāpēja sniegs.
This kind respite from the heat of the valley.	Šī laipnā atelpa no ielejas karstuma.
The farmers sold their land to the highest bidder.	Zemnieki pārdeva savu zemi augstākajam solītājam.
Everyone knows who these rich people are.	Ikviens zina, kas ir šie bagātie cilvēki.
Compensation was inadequate.	Kompensācija bija neadekvāta.
The most exciting movies are about destiny and destiny.	Aizraujošākās filmas ir par likteni un likteni.
Chicken biryani is a popular dish here.	Vistas biryani šeit ir populārs ēdiens.
I consider you one of my closest friends.	Es tevi uzskatu par vienu no saviem tuvākajiem draugiem.
The fire burned for five minutes.	Uguns dega piecas minūtes.
She brought a small gift wrapped in colored paper.	Viņa atnesa nelielu dāvanu, iesaiņotu krāsainā papīrā.
A shopkeeper rebuilt his house last year.	Kāds veikalnieks pagājušajā gadā pārbūvēja savu māju.
They fled with great difficulty.	Ar lielām grūtībām viņi aizbēga.
The commission decided to ban the sale of alcohol within the city limits.	Komisija nolēma aizliegt alkohola tirdzniecību pilsētas robežās.
Each country has sent athletes to compete in this event.	Katra valsts ir nosūtījusi sportistus, lai sacenstos šajā pasākumā.
The scheme was doomed to failure.	Shēma bija lemta neveiksmei.
I didn't know both.	Man nebija pazīstami abi.
A secluded beach with white sand.	Nomaļa pludmale ar baltām smiltīm.
Some walnuts were caught.	Tika noķerti daži zebiekstes.
Many leaders advocate for the interests of gay men and women.	Daudzi vadītāji aizstāv geju vīriešu un sieviešu intereses.
The rock face was clear and inaccessible.	Klints seja bija skaidra un nepieejama.
A best friend is someone who apologizes.	Labākais draugs ir cilvēks, kurš atvainojas.
This vase is a hundred years old.	Šī vāze ir simts gadus veca.
The hungry children cried out for relief.	Izsalkušie bērni kliedza pēc atvieglojuma.
Their fate cannot be avoided, she said.	No viņu likteņa nevar izvairīties, viņa sacīja.
She has a job.	Viņai ir savs darbs.
Invaders are killed, do not suffer.	Iebrucējus nogalina, necieš.
Sugar helps digestion.	Cukurs palīdz gremošanu.
The demonstration disrupted traffic.	Demonstrācija traucēja satiksmi.
Follow these instructions and you'll be fine.	Izpildiet šos norādījumus, un jums viss būs kārtībā.
The house is lit.	Mājā deg gaisma.
They entered the room.	Viņi ielīda istabā.
We must learn to live in harmony.	Mums jāiemācās sadzīvot harmoniski.
Put the knife on the table.	Nolieciet nazi uz galda.
These books are part of a large collection.	Šīs grāmatas ir daļa no lielas kolekcijas.
He wondered who she had allowed herself to.	Viņa prātoja, kam viņa bija ļāvusies.
The company was founded thirty years ago.	Uzņēmums dibināts pirms trīsdesmit gadiem.
The report concludes that they are dead.	Ziņojumā secināts, ka viņi ir miruši.
You both look tired.	Jūs abi izskatāties noguruši.
Snow was particularly heavy last year.	Pagājušajā gadā snigšana bija īpaši spēcīga.
The trainee lawyer, speaking, wrote down.	Advokāts praktikants, runājot, pierakstīja.
During the resignation, the wounded soldier will be evacuated.	Atkāpšanās laikā ievainotais karavīrs tiks evakuēts.
The soil was fertile, ideal for crops.	Augsne bija auglīga, ideāli piemērota labībai.
He leaned against the wall.	Viņš atgāzās pret sienu.
The earthquake liquefied the earth.	Zemestrīce sašķidrināja zemi.
The test showed a slight increase in the number of white blood cells.	Pārbaudē tika konstatēts nedaudz paaugstināts balto asinsķermenīšu skaits.
Farmers tend to run when it rains.	Lauksaimnieki mēdz aizskrieties, kad līst.
The waiter removed the soup bowls.	Viesmīlis novāca zupas bļodas.
Seasonal allergies are caused by pollen.	Sezonālu alerģiju izraisa ziedputekšņi.
She also talked about science, art, education and current affairs.	Viņa stāstīja arī par zinātni, mākslu, izglītību un aktualitātēm.
No child is taken home without his or her consent.	Neviens bērns netiek izņemts no mājām bez viņa piekrišanas.
Today's economy is a diversified economy.	Mūsdienu ekonomika ir daudzveidīga ekonomika.
He fought, but got up.	Viņš cīnījās, bet piecēlās kājās.
The cook is a talented craftsman.	Pavārs ir talantīgs amatnieks.
Choke with a piece of bread to death.	Līdz nāvei aizrīties ar maizes gabaliņu.
The crowd surrounded him.	Pūlis viņu ielenca.
Drones can download light objects.	Drons var lejupielādēt gaismas objektus.
This table is comfortable in the kitchen.	Šis galds ir ērts virtuvē.
As the hearts of the lion govern what is heard, so do the minds of the lion.	Kā lauvas sirdis pārvalda dzirdēto, tā arī lauvas prāti.
Biologists call this phenomenon "talking to each other."	Biologi šo fenomenu sauc par "runāt vienam ar otru".
These pictures show scenes from a fairy tale.	Šajos attēlos redzamas ainas no pasaku stāsta.
Most mushrooms are microscopic.	Lielākā daļa sēņu ir mikroskopiskas.
Some employees travel long distances to work.	Daži darbinieki uz darbu dodas lielos attālumos.
The scales are located on the left side of the pan.	Svari atrodas pannas kreisajā pusē.
This country has a large amount of agricultural land.	Šajā valstī ir liels lauksaimniecības zemes daudzums.
She pushed open the door.	Viņa atgrūda durvis vaļā.
The big black and white cat.	Lielais melnbaltais kaķis.
Now it's time to go.	Tagad ir pienācis laiks doties ceļā.
This church was built on top of a hill.	Šī baznīca tika uzcelta kalna galā.
How strange and wonderful, she thought.	Cik dīvaini un brīnišķīgi, viņa domāja.
He was so tired that he fell into bed.	Viņš bija tik noguris, ka iekrita gultā.
The decline in the number of birds is a worrying trend.	Putnu skaita samazināšanās ir satraucoša tendence.
Modern urban agricultural land is being replaced by parks.	Mūsdienu pilsētas lauksaimniecības zemes aizstāj ar parkiem.
She was created from the fusion of atoms.	Viņa tika izveidota no atomu saplūšanas.
Remove the peel from the corn.	No kukurūzas noņemiet miziņu.
The accident will be carefully analyzed.	Negadījums tiks rūpīgi analizēts.
What are people's main complaints about online dating?	Kādas ir cilvēku galvenās sūdzības par iepazīšanos tiešsaistē?
He had worked hard to become successful.	Viņš bija smagi strādājis, lai kļūtu veiksmīgs.
The conditions are deadly.	Apstākļi ir nāvējoši.
She muttered a little to herself.	Viņa mazliet pie sevis nomurmināja.
He was very lyrical when he read poetry.	Viņš bija ļoti lirisks, kad viņš skaitīja barda dzeju.
The strength of the magnets depends on the number of poles.	Magnētu stiprums ir atkarīgs no polu skaita.
It was obvious that the favorites weren't together.	Bija acīmredzams, ka mīļākie nebija kopā.
The forest was thick with trees.	Mežs bija biezs ar kokiem.
It did not occur to him that he was free.	Viņam neienāca prātā, ka viņš ir brīvs.
Despite repeated requests, the program was never canceled.	Neskatoties uz atkārtotiem pieprasījumiem, programma nekad netika atcelta.
We need to help these people as much as we can.	Mums ir jāpalīdz šiem cilvēkiem, kā vien varam.
The school management made this decision reluctantly.	Skolas vadība šādu lēmumu pieņēma negribīgi.
The bread was hard as a stone.	Maize bija cieta kā akmens.
God's law is kept.	Dieva likums tiek ievērots.
They walked quietly along a narrow path.	Pa šauru taku viņi soļoja klusi.
Polluted air often irritates the eyes, nose and throat.	Piesārņots gaiss bieži kairina acis, degunu un kaklu.
This port attracts sailors.	Šī osta piesaista jūrniekus.
Enjoy your trip!	Izbaudīt savu ceļojumu!
Scientists say there is no danger.	Zinātnieki apgalvo, ka briesmas nedraud.
The postman delivered the letters, not the parcels.	Pastnieks piegādāja vēstules, nevis pakas.
These cameras are outdated.	Šīs kameras ir novecojušas.
Some of our soldiers defended their country	Daži mūsu karavīri aizstāvēja savu valsti
Most animals spend their daylight hours asleep.	Lielākā daļa dzīvnieku dienas gaišās stundas pavada miegā.
The summit is taking place today.	Šodien notiek samits.
They were awarded medals at a solemn ceremony.	Svinīgā ceremonijā viņiem tika pasniegtas medaļas.
Then please go to the airport.	Pēc tam brauciet, lūdzu, uz lidostu.
The ocean is filled with good food.	Okeāns ir piepildīts ar labu ēdienu.
People considered the kitchen a social center.	Cilvēki uzskatīja virtuvi par sociālo centru.
We will keep all the remnants of anger buried in the past.	Visas dusmu paliekas paturēsim apraktas pagātnē.
No, he didn't tell anyone.	Nē, viņš nevienam neteica.
Their job was to teach others.	Viņu darbs bija mācīt citus.
He realized that the experiment had not given an answer.	Viņš saprata, ka eksperiments nav devis atbildes.
As a chemist, he invented hydrogen gas.	Būdams ķīmiķis, viņš izgudroja ūdeņraža gāzi.
Typically, he chose a cruelly large house.	Raksturīgi, ka viņš izvēlējās nežēlīgi lielu māju.
People need to be careful about their personal information.	Cilvēkiem ir jāuzmanās no savas personīgās informācijas.
Factories are producing more and more pollutants.	Rūpnīcas rada arvien lielāku piesārņojošo vielu daudzumu.
The clouds slid lazily through the dim morning sky	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm
Vote for anyone except him.	Balso par jebkuru, izņemot viņu.
Sugar removal proved difficult.	Cukura noņemšana izrādījās sarežģīta.
This amendment will have a major impact on the poor.	Šis grozījums ļoti ietekmēs nabadzīgos.
They fled the container ship in horror.	Viņi šausmās aizbēga no konteinerkuģa.
A crowded inflatable raft crashed into the sea wall.	Pārpildīts piepūšamais plosts ietriecās jūras sienā.
Fat dogs licked their own paws.	Tuklie suņi laizīja paši savas ķepas.
There are very few people with this view.	Šādam viedoklim ir ļoti maz cilvēku.
To make the dough, mix flour, yeast, water and salt.	Lai pagatavotu mīklu, sajauciet miltus, raugu, ūdeni un sāli.
The air was filled with the noise of the waves floating ashore.	Gaisu piepildīja viļņu troksnis, kas klīda krastā.
We discovered achilles in a hamburger culture.	Mēs atklājām akloholu hamburgeru kultūrā.
She started crying.	Viņa sāka raudāt.
Gilles encouraged the fields to be turned into mud.	Geilss pamudināja zemnieku laukus pārvērst dubļos.
The house stood alone in the woods.	Māja viena stāvēja mežā.
She made tea by cutting a lemon.	Viņa pagatavoja tēju, pārgriežot citronu.
We take the subway.	Mēs braucam ar metro.
It's not the same everywhere.	Tas nav visur vienādi.
It is only natural that a person is excited.	Ir gluži dabiski, ka cilvēks ir sajūsmā.
Laughter was heard from the pub.	No kroga bija dzirdami smiekli.
What made you decide to quit your job?	Kas lika jums izlemt pamest darbu?
People in the settlement are unshaven and with shabby clothes.	Apmetnē cilvēki ir neskūti un ar nodriskātām drēbēm.
The neighbor is disgusting.	Kaimiņš ir pretīgs.
The knife effectively cuts bread.	Nazis efektīvi griež maizi.
Management is quite efficient.	Pārvaldība ir diezgan efektīva.
They took their packets home.	Viņi paņēma mājās savas paciņas.
Only a small number of people did so.	To darīja tikai neliela daļa cilvēku.
Her clothes were worn.	Viņas drēbes bija nobružātas.
Many parks now have armed guards to deter poaching.	Lai atturētu no malumedniecības, daudzos parkos tagad ir bruņoti apsargi.
These animals are a source of food, clothing and wool.	Šie dzīvnieki ir pārtikas, apģērba un vilnas avots.
Changing their trading hours was important.	Viņu tirdzniecības laika maiņa bija svarīga.
The smell of cooking was pervasive.	Ēdienu gatavošanas smarža bija caurstrāvota.
She always pays her bills on time.	Viņa vienmēr apmaksā savus rēķinus laikā.
He drank from the beaker.	Viņš dzēra no vārglāzes.
I alone cannot change history.	Es viens nevaru mainīt vēsturi.
Each element had its place.	Katram elementam bija sava vieta.
She placed the cake on a plate and handed it to him.	Viņa nolika kūku uz šķīvja un pasniedza viņam.
She could not finish the whole dessert.	Viņa nevarēja pabeigt visu desertu.
These men seemed like ordinary farmers.	Šie vīrieši šķita kā parastie zemnieki.
Each nucleus contains an embryo that feeds the plants.	Katrs kodols satur embriju, kas nodrošina augu barošanu.
Service stopped.	Pakalpojums ir pārtraukts.
The referee dismissed the goal behind the back.	Tiesnesis noraidīja vārtus par aizmuguri.
You have to be a little patient.	Jums ir jābūt nedaudz pacietīgam.
The bright sun shining through the glass woke him up.	Caur stiklu spīdošā spožā saule viņu pamodināja.
As an entomologist, she studies ants.	Kā entomoloģe viņa pēta skudras.
I have written it three times already.	Esmu to rakstījis jau trīs reizes.
He put the mug on the table.	Viņš nolika krūzi uz galda.
The technician carefully connected the wires.	Tehniķis rūpīgi savienoja vadus.
The discovery was controversial.	Atklājums bija pretrunīgs.
I have eaten in many restaurants.	Esmu ēdis daudzos restorānos.
Mosquitoes are an important source of protein for many animals.	Odi ir svarīgs olbaltumvielu avots daudziem dzīvniekiem.
What if they are empty?	Ko darīt, ja tie ir tukši?
To capture gossip about something.	Lai notvertu tenkas par kaut ko.
The seeds eat golden finches and woodpeckers.	Sēklas ēd zelta žubītes un dzeņi.
The device had many advantages.	Ierīcei bija daudz priekšrocību.
The plant was little more than a seedling.	Augs bija nedaudz vairāk par stādu.
No one drove during the winter nights.	Naktīs ziemā neviens nebrauca.
Human activity has caused extensive damage to ecosystems.	Cilvēka darbība ir nodarījusi plašu kaitējumu ekosistēmām.
He jumped like a tiger.	Viņš uzlēca kā tīģeris.
The miners protested against the ban.	Kalnrači protestēja pret aizliegumu.
The professor is ill.	Profesors ir slims.
In summer he drinks a lot of water.	Vasarā viņš dzer daudz ūdens.
The scientist noted the similarity.	Zinātnieks atzīmēja līdzību.
The traffic on the highway was awful.	Satiksme uz šosejas bija šausmīga.
She says now is not the time.	Viņa saka, ka šobrīd nav piemērots laiks.
We will need three bottles of water.	Mums vajadzēs trīs pudeles ūdens.
The store will close soon.	Veikals drīz tiks slēgts.
The march was led by a horse.	Gājienu vadīja zirgs.
The milk was whipped.	Piens saputoja.
They describe abstract ideas.	Viņi apraksta abstraktas idejas.
Women were not allowed to vote.	Sievietes nedrīkstēja balsot.
The woman looked out the window tired.	Sieviete nogurusi paskatījās ārā pa logu.
The children jumped on the trampoline.	Bērni lēkāja pa batutu.
Cigarette smoke haunted him.	Cigarešu dūmi vajāja ap viņu.
The clouds were low and thick.	Mākoņi bija zemi un biezi.
She had risen early.	Viņa bija agri cēlusies.
The band played until late at night.	Grupa spēlēja līdz vēlam vakaram.
The black tea in the cup is too strong.	Melnā tēja krūzē ir pārāk stipra.
In the distance, strange sounds echoed faintly.	Tālumā vāji atbalsojās dīvainas skaņas.
They believed that the flood was a divine repayment.	Viņi uzskatīja, ka plūdi bija dievišķa atmaksa.
Cave people painted cave walls, probably to tell stories.	Alu cilvēki krāsoja alu sienas, iespējams, lai pastāstītu stāstus.
It causes her pain.	Tas viņai izraisa sāpes.
Be sure to cool the crab cakes.	Noteikti atdzesējiet krabju kūkas.
Please close the windows before leaving.	Pirms došanās prom, lūdzu, aizveriet logus.
There were two taps for drinking.	Dzeršanai bija paredzēti divi krāni.
The cat looked at his reflection in the pond.	Kaķis skatījās uz savu atspulgu dīķī.
She decided to renovate the room.	Viņa nolēma telpu no jauna iekārtot.
Where do all these fruits come from?	No kurienes nāk visi šie augļi?
The most important documents are in this file.	Svarīgākie dokumenti ir šajā failā.
One farmer eats better than ten workers in prison.	Viens zemnieks ēd labāk nekā desmit strādnieki cietumā.
First, we need to distinguish between work and play.	Pirmkārt, mums ir jānošķir darbs un spēle.
Killing time, he said.	Nogalinot laiku, viņš teica.
It is important to have snacks when traveling.	Ceļojot, ir svarīgi, lai būtu uzkodas.
The policeman warned them.	Policists viņus brīdināja.
She looked at him nervously.	Viņa nervozi paskatījās uz viņu.
The company was operating at a record profit last year.	Uzņēmums pagājušajā gadā strādāja ar rekordlielu peļņu.
The children sang while dancing.	Bērni dejojot dziedāja.
The fortress was well fortified to prevent attacks.	Lai pasargātu no uzbrukumiem, cietoksnis bija labi nocietināts.
Xerx made himself in a cart	Kserkss lika sevi nēsāt ratos
She supplemented her speech with expressions.	Viņa papildināja savu runu ar izteicieniem.
Many young people will study in this field.	Šajā jomā mācīsies daudz jauniešu.
He greeted me in a distant voice.	Viņš sveicināja mani attālā balsī.
The powerful steam engine was inefficient.	Jaudīgais tvaika dzinējs bija neefektīvs.
The problem is global, not local.	Problēma ir globāla, nevis lokāla.
The monkey bars were closed.	Pērtiķu bāri tika slēgti.
She took great care of his house.	Viņa ļoti rūpējās par viņa māju.
Earthquakes are wreaking havoc on buildings.	Zemestrīces nodara milzīgus postījumus ēkām.
They can never disappoint.	Viņi nekad nespēj pievilt.
The new federal sentencing guidelines are a cause for celebration.	Jaunās federālās notiesāšanas vadlīnijas ir iemesls svinībām.
Dig it out with a knife.	Izrok to ar nazi.
She repeated her question, becoming more and more desperate.	Viņa atkārtoja savu jautājumu, kļūstot arvien izmisīgāka.
There will be a huge holiday.	Būs milzīgi svētki.
They tried to save.	Viņi mēģināja glābt.
The lack of infrastructure in the country is a huge problem.	Infrastruktūras trūkums valstī ir milzīga problēma.
Carefully select the carrots.	Rūpīgi izvēlieties burkānus.
Some farmers use a special device to milk cows.	Lai slauktu govis, daži lauksaimnieki izmanto īpašu ierīci.
It takes several hours to travel.	Nepieciešamas vairākas stundas ceļojumā.
They fell in love for the first time.	Viņi mīlējās pirmo reizi.
Punk is available in a wide variety of styles.	Punk ir pieejams ļoti dažādos stilos.
The lack of water made the small community beg.	Ūdens trūkums lika mazajai kopienai ubagot.
The rebels managed to break into our checkpoint.	Nemierniekiem izdevās uzlauzt mūsu kontrolpunktu.
Moses suffered terribly in battle.	Mozus šausmīgi cieta kaujā.
He was fired for disobedience.	Viņš bija atlaists par nepaklausību.
The floor was covered with stone slabs.	Grīda bija klāta ar akmens plāksnēm.
Her house looks a hundred years old.	Viņas māja izskatās simts gadus veca.
Mom often gives me a bath.	Mamma man bieži dod vannā.
He is young but already rich.	Viņš ir jauns, bet jau bagāts.
He treated his patients well.	Viņš labi izturējās pret saviem pacientiem.
The company's profit growth is strong.	Uzņēmuma peļņas pieaugums ir spēcīgs.
She felt a surge of emotion.	Viņa juta emociju uzplūdu.
Before the generation of girls, there were few opportunities.	Pirms paaudzes meitenēm bija maz iespēju.
A truck caught fire on the highway last night.	Vakar vakarā uz šosejas aizdegusies kravas automašīna.
The two countries discussed economic policies.	Abas valstis apsprieda ekonomikas politiku.
The outside air is too humid for most people.	Ārā gaiss lielākajai daļai cilvēku ir pārāk mitrs.
Who can write like this?	Kurš var šādi rakstīt?
There are many unmarked cemeteries in this cemetery.	Šajā kapsētā ir daudz neapzīmētu kapu.
Usually such things happen far from here.	Parasti šādas lietas notiek tālu no šejienes.
Men fight with sticks and helmets.	Vīrieši cīnās ar nūjām un ķiverēm.
The spring sky shone.	Pavasara debesīs spīdēja saule.
Field deck snow cover.	Lauku klāja sniega sega.
Many artists have become famous for their fakes.	Daudzi mākslinieki ir kļuvuši slaveni ar saviem viltojumiem.
The purpose of her work here is to help people.	Viņas darba mērķis šeit ir palīdzēt cilvēkiem.
Despite this, she is still a good person.	Neskatoties uz to, viņa joprojām ir labs cilvēks.
Education is the most effective way to protect a nation.	Izglītība ir visefektīvākais veids, kā aizsargāt nāciju.
We took about four hours, so about an hour.	Mēs aizņēmām apmēram četras stundas, tātad apmēram stundu.
A group of fishermen decided to go fishing.	Zvejnieku grupa nolēma doties makšķerēt.
Asparagus tears off the leaves.	Sparģeļiem noplēš lapas.
This famous city is known for its architecture.	Šī slavenā pilsēta ir pazīstama ar savu arhitektūru.
They were later acquitted.	Vēlāk viņi tika attaisnoti.
He stole jewelry for the rich old man.	Viņš nozaga dārglietas bagātajam vecajam vīram.
The cat is bravely fighting against its enemies.	Kaķis drosmīgi cīnās pret saviem ienaidniekiem.
The question of ownership.	Jautājums par īpašumtiesībām.
The paintings were arranged without a special sequence.	Gleznas tika izkārtas bez īpašas secības.
He is too smart to make such mistakes.	Viņš ir pārāk gudrs, lai pieļautu tādas kļūdas.
She is a vegetarian.	Viņa ir veģetāriete.
Some schools have clothing codes that prohibit jeans.	Dažās skolās ir noteikti apģērba kodi, kas aizliedz džinsus.
A majestic eagle rose above the valley.	Virs ielejas pacēlās majestātisks ērglis.
A scientific experiment involves experiments on animals.	Zinātniskais eksperiments ietver izmēģinājumus ar dzīvniekiem.
The fields are filled with ancient ruins.	Lauki ir piepildīti ar senām drupām.
Accurate measurements can be made in tests.	Precīzus mērījumus var veikt testos.
Faith is your own business.	Ticība ir jūsu pašu bizness.
The door opened and a shopkeeper got out of it.	Atvērās durvis, un no tām izkāpa veikalnieks.
The availability of fresh groundwater is declining rapidly.	Svaiga gruntsūdens pieejamība strauji samazinās.
His eyes remained on her.	Viņa acis palika pievērtas viņai.
If the herd is large, it must be moved frequently.	Ja ganāmpulks ir liels, tas bieži jāpārvieto.
The seller assured her that the product was of excellent quality.	Pārdevējs viņai apliecināja, ka produkts ir izcilas kvalitātes.
The factory smoked the fields for miles.	Rūpnīca jūdzēm apkārt kūpināja laukus.
He lives an hour away from the city.	Viņš dzīvo stundas attālumā no pilsētas.
The robot is programmed to beat the flies.	Robots ir ieprogrammēts sita mušas.
The guard searched the noisy crowd.	Apsargs pārmeklēja trokšņaino pūli.
We played gambling all night.	Visu nakti spēlējām azartspēles.
He was so furious that he could barely speak.	Viņš bija tik nikns, ka tikko spēja runāt.
The government uncovered corruption in the intelligence agency.	Valdība atklāja korupciju izlūkošanas aģentūrā.
A girl was born in the jungle some time ago.	Pirms kāda laika džungļos piedzima meitene.
He did not know why he had provoked him.	Viņš nezināja, kāpēc bija viņu provocējis.
Collapsed houses scattered the fields.	Sabrukušas mājas izkaisīja laukus.
What we really need to avoid is negative thinking.	Tas, no kā mums patiešām ir jāizvairās, ir negatīva domāšana.
They were opposed by an influential religious institution.	Viņiem pretojās ietekmīgā reliģiskā iestāde.
The survey is conducted to find out public opinion.	Aptauja tiek veikta, lai noskaidrotu sabiedrības viedokli.
He drinks water before each meal.	Viņš dzer ūdeni pirms katras ēdienreizes.
Ideal for adding color to a cake.	Ideāli piemērots krāsas piešķiršanai kūkai.
Nobody really believes that.	Neviens tam īsti netic.
The room is very comfortable.	Istaba ir ļoti ērta.
The referendum did not produce the desired results.	Referendums nedeva vēlamo rezultātu.
After his death, the factory was cleaned up.	Pēc viņa nāves rūpnīca tika sakopta.
Brown Portland cement was used for the wall cladding.	Sienas apšuvumam tika izmantots brūns portlandcements.
The road is clogged with traffic.	Ceļš ir aizsprostots ar satiksmi.
So she goes and refuses to look back.	Tāpēc viņa iet un atsakās atskatīties.
The problem remains unresolved.	Problēma paliek neatrisināta.
The killer committed suicide after the crime.	Slepkava pēc nodarījuma izdarīja pašnāvību.
The researchers were surprised to find a mistake.	Pētnieki bija pārsteigti, atklājot kļūdu.
A powerful new painkiller.	Spēcīgs jauns pretsāpju līdzeklis.
The slope is slippery.	Nogāze ir slidena.
Don't throw it aside.	Neatmetiet to malā.
Her heart broke.	Viņas sirds lūza.
The glass was shattered as a result of the impact.	Stikls trieciena rezultātā tika izsists.
These great men are known for their courage and skills.	Šie izcilie vīrieši ir pazīstami ar savu drosmi un prasmēm.
The level of noise pollution is rising rapidly.	Trokšņa piesārņojuma līmenis strauji pieaug.
The heat of the sun made the day unbearable.	Saules karstums padarīja dienu nepanesamu.
The window breaks, shattering the carpet.	Logs saplīst, pa paklāju raidot lauskas.
Tidal waves or flash floods can cause serious damage.	Paisuma vilnis vai pēkšņi plūdi var radīt nopietnus bojājumus.
She sat quietly and listened to each one on his behalf.	Viņa sēdēja klusi un klausījās katrā viņa vārdā.
A fire that completely burned the house.	Ugunsgrēks, kas pilnībā nodega māja.
Everyone deserves a second chance.	Katrs ir pelnījis otro iespēju.
These violent protests call for decisive action.	Šie vardarbīgie protesti prasa izlēmīgu rīcību.
Characteristic feeling of optimism or confidence.	Raksturīga optimisma vai pārliecības sajūta.
Arthur sipped his coffee from a mug.	Artūrs malkoja kafiju no krūzes.
Traces of chemicals were found in the drinking water.	Dzeramajā ūdenī atrastas ķīmisko vielu pēdas.
There have been heavy rains in the country.	Valstī ir notikušas spēcīgas lietusgāzes.
March is the month in which women reach adulthood.	Marts ir mēnesis, kad sievietes sasniedz pilngadību.
The factory is located near the village post office.	Rūpnīca atrodas netālu no ciema pasta nodaļas.
The great falcon often returns to his spouse's territory.	Lielais piekūns bieži atgriežas sava dzīvesbiedra teritorijā.
Some scientists have proposed this theory.	Daži zinātnieki ir ierosinājuši šo teoriju.
Summer is coming to an end.	Vasara tuvojās beigām.
The conflict is escalating.	Konflikts saasinās.
To ensure our security, the military needs to be strengthened.	Lai nodrošinātu mūsu drošību, ir jāpastiprina militārpersonas.
He constantly complained.	Viņš pastāvīgi sūdzējās.
They explained that noise pollution kills birds.	Viņi paskaidroja, ka trokšņa piesārņojums nogalina putnus.
At the funeral, the preacher spoke of his goodness.	Bērēs sludinātājs runāja par savu labestību.
I consider these objections to be completely unfounded.	Es uzskatu, ka šie iebildumi ir pilnīgi nepamatoti.
A friendship agreement has been signed.	Tika parakstīts draudzības līgums.
New buildings are being built everywhere.	Visur top jaunas ēkas.
The popularity of the drink among the poor of the city increased.	Pieauga dzēriena popularitāte pilsētas nabadzīgo vidū.
His shop was broken that summer.	Viņa veikals tajā vasarā tika uzlauzts.
Things are growing at an accelerated pace.	Lietas aug paātrinātā tempā.
Everyone helped dig a grave.	Visi palīdzēja izrakt kapu.
Many will question the need for a larger army.	Daudzi apšaubīs nepieciešamību pēc lielākas armijas.
I'm writing a book on the history of coffee.	Es rakstu grāmatu par kafijas vēsturi.
Our forest is the site of the greatest biodiversity.	Vislielākās bioloģiskās daudzveidības vieta ir mūsu mežs.
The whole house was dirty.	Visa māja bija netīra.
A charming and sympathetic woman, many love her.	Apburoša un simpātiska sieviete, viņu mīl daudzi.
Some geologists call for more action.	Daži ģeologi aicina uz lielāku rīcību.
The given number no longer appears in the list.	Dotais numurs vairs neparādījās sarakstā.
The belt was lost.	Josta tika pazaudēta.
An almost impenetrable thicket blocked the road.	Gandrīz necaurejams biezoknis aizšķērsoja ceļu.
And much of life on earth is extinct.	Un liela daļa dzīvības uz zemes ir izmirusi.
The piece of meat is thrown into the pot.	Gaļas gabalu iemet katlā.
The powder is readily soluble in water.	Pulveris viegli šķīst ūdenī.
Wipe your feet on the carpet before entering.	Pirms ieiešanas noslaukiet kājas uz paklāja.
He assured me of his support.	Viņš man apliecināja savu atbalstu.
The hourglass is filled with sand and broken glass.	Smilšu pulkstenis ir piepildīts ar smiltīm un stikla lauskām.
The princess ordered her servants to protect the old man.	Princese lika saviem kalpiem aizsargāt veco vīru.
Commodity prices continued to rise.	Pamatpreču cenas turpināja pieaugt.
She knows she's behaving in the best way.	Viņa zina, ka uzvedas vislabākajā veidā.
I feel tired.	Es jūtos noguris.
You never know what you'll get!	Jūs nekad nezināt, ko jūs saņemsiet!
They were denied entry to this party.	Viņiem tika liegta ieeja šajā ballītē.
You won't find me standing in line.	Jūs neatradīsiet mani stāvam rindā.
Too much of this drug will kill people.	Pārāk daudz šo narkotiku nogalinās cilvēku.
Gradually it melted away.	Pamazām tas viņam atausa.
All fabrics are washed before packaging for distribution.	Visi audumi tiek izmazgāti pirms iepakošanas izplatīšanai.
The government refused to comply with the order.	Valdība atteicās izpildīt rīkojumu.
We rarely talked before we got to know each other.	Pirms sākām viens otru iepazīt, runājām reti.
It is the enemy of a rich land.	Tas ir bagātas zemes ienaidnieks.
There are two extremely valuable things in mathematics.	Matemātikā ir divas ārkārtīgi vērtīgas lietas.
Iron and steel are used in road construction.	Dzelzs un tērauds tiek izmantoti ceļu būvniecībā.
Using this method, we can cut bread with scissors.	Izmantojot šo metodi, mēs varam griezt maizi ar šķērēm.
The guards are a consolation.	Apsargu sargi ir mierinājums.
So you will have to learn everything again.	Tātad jums viss būs jāmācās no jauna.
The crab crawled across the wall, looking wounded.	Krabis rāpoja pa sienu, izskatoties ievainots.
They are accused of polygamy.	Viņi tiek apsūdzēti poligāmijā.
No one was visible.	Neviena nebija redzams.
An ounce of prevention is worth a pound of cure.	Unce profilakses ir vērts mārciņu izārstēt.
He is a leader, very popular.	Viņš ir līderis, ļoti populārs.
The concert in the concert hall was stunning.	Koncerts koncertzālē bija satriecošs.
This region seems quite fertile.	Šis reģions šķiet diezgan auglīgs.
The herd merged with other herds.	Ganāmpulks sabiedrojās ar citiem ganāmpulkiem.
He did not try to clean up his mess.	Viņš nemēģināja sakopt savu putru.
The First Lady addressed the President.	Pirmā lēdija teica runu prezidentam.
All of these bacteria are found inside the body.	Visas šīs baktērijas atrodas ķermeņa iekšienē.
The birds wake up to their characteristic twitter sound.	Putni mostas ar savu raksturīgo tvitera skaņu.
I fell asleep but woke up in a hot sweat.	Es aizmigu, bet pamodos karstos sviedros.
Every nation in the world has a certain ethnic culture.	Katrai pasaules tautai ir noteikta etniskā kultūra.
This makes you wonder why.	Tas liek aizdomāties, kāpēc.
I can't believe how small she is.	Es nespēju noticēt, cik viņa ir maza.
The pistol lay on the bedside table.	Pistole gulēja uz naktsgaldiņa.
The court heard several witnesses.	Tiesa uzklausīja vairākus lieciniekus.
The road is usually paved with small stones.	Parasti ceļš ir bruģēts ar maziem akmeņiem.
There was once a large library near the park.	Pie parka kādreiz atradās liela bibliotēka.
The fish was tasteless and gum-free.	Zivis bija bez garšas un gumijas.
But he refused to accept his diagnosis.	Bet viņš atteicās pieņemt savu diagnozi.
My neighbor's garden is bigger than mine.	Mana kaimiņa dārzs ir lielāks par manējo.
First, you need a large pan.	Pirmkārt, jums ir nepieciešama liela panna.
So imagination was central to his perception of the world.	Tātad iztēle bija galvenā viņa pasaules uztverē.
Behind it spread beautiful sunflower fields.	Aiz tā pletās skaisti saulespuķu lauki.
The crowd watched in shock.	Skatītāju pūlis šokēti skatījās.
Satellite imagery confirmed that the area has been affected.	Satelītu attēli apstiprināja, ka apgabals ir skāris.
There are beautiful mountains in my country.	Manā valstī ir skaisti kalni.
She doesn't know math!	Viņa neprot matemātiku!
This city was extensively bombed during the war.	Šī pilsēta kara laikā tika plaši bombardēta.
The plant produces tons of concrete every month.	Rūpnīca katru mēnesi saražo tonnas betona.
I fold her arms over her chest.	Es salieku viņas rokas pār viņas krūtīm.
He returned his pale black hair.	Viņš atgrieza savus bāli melnos matus.
It was agreed that he should leave immediately.	Tika norunāts, ka viņam nekavējoties jādodas prom.
He hit the mosquito.	Viņš iesita odam.
A child's toy, for example, can be called a "toy."	Bērna rotaļlietu, piemēram, var saukt par "rotaļlietu".
The food should slip off the spoon easily.	Ēdienam vajadzētu viegli noslīdēt no karotes.
The tracks are laid underground.	Sliežu ceļi ir ielikti pazemē.
This is not the case for most women.	Lielākajai daļai sieviešu tā nav.
I can barely hear you over the noise.	Es tik tikko dzirdu tevi pār troksni.
Your parents said your heart was healthy.	Tavi vecāki teica, ka tava sirds ir vesela.
Experienced sailors were let down by the storm.	Pieredzējušos jūrniekus vētra nolaida zemu.
The blacksmith uses fire to turn iron into steel.	Kalējs izmanto uguni, lai dzelzi pārvērstu tēraudā.
The retractable cab is an emergency vehicle.	Izvelkama kabīne ir avārijas transportlīdzeklis.
Water is an essential nutrient for all people.	Ūdens ir būtiska uzturviela visiem cilvēkiem.
Many people have described it as a "true love story."	Daudzi cilvēki to ir aprakstījuši kā "īstu mīlas stāstu".
They are reportedly thrown out of the bar.	Tiek ziņots, ka viņi tika izmesti no bāra.
He ignored her accomplishments.	Viņš ignorēja viņas sasniegumus.
He felt very proud of himself.	Viņš jutās ļoti lepns par sevi.
They reached an agreement.	Viņi panāca vienošanos.
She writes her memoirs.	Viņa raksta savus memuārus.
The smell of grated cinnamon on her nose.	Viņas degunā rīvēta kanēļa smarža.
Stop ignoring both factions!	Beidziet ignorēt abas frakcijas!
The soldiers hunted the rebels.	Karavīri medīja nemierniekus.
However, we know that obscene advertising will not work.	Tomēr mēs zinām, ka neķītra reklāma nedarbosies.
There was a noisy discussion over lunch.	Pusdienu laikā izcēlās trokšņaina diskusija.
Factories have been forced to close.	Rūpnīcas ir spiestas slēgt.
She broke out of the room.	Viņa izrāvās no istabas.
Farmers sent a large part of their production abroad.	Lauksaimnieki lielu daļu savas produkcijas nosūtīja uz ārzemēm.
Her address will be forwarded to you shortly.	Viņas adrese drīzumā tiks pārsūtīta jums.
Trees cast long shadows over the yard.	Koki meta garas ēnas pāri pagalmam.
The number cannot be multiplied by zero.	Skaitli nevar reizināt ar nulli.
Put the lid on the boiler.	Katlam uzliek vāku.
The Vice-President asked if there were any objections.	Priekšsēdētāja vietnieks jautāja, vai nav iebildumu.
These arguments are not convincing.	Šie argumenti nav pārliecinoši.
We never talked about anything more personal than that.	Mēs nekad nerunājām par kaut ko personiskāku par to.
The reserves of many minerals in the region's mountains are limited.	Daudzu derīgo izrakteņu krājumi reģiona kalnos ir ierobežoti.
Thousands of runners crossed the finish line.	Finiša līniju šķērsoja tūkstošiem skrējēju.
None of the scenarios is very likely.	Neviens no scenārijiem nav ļoti iespējams.
A clever plan was devised.	Tika izstrādāts gudrs plāns.
This way you can start small factories and workshops.	Šādā veidā var uzsākt nelielas rūpnīcas un darbnīcas.
In the quiet desert, water flows down the hill	Klusā tuksnesī ūdens tek lejā no kalna
They seem very eager to sell their property.	Šķiet, ka viņi ļoti vēlas pārdot savu īpašumu.
The boy came out of the woods panting.	Zēns elsodams iznāca no meža.
Gardeners worked in the sun.	Dārznieki strādāja saulē.
The hikes stopped to relax.	Pārgājieni apstājās atpūsties.
Add milk and sugar to the flour.	Miltiem pievieno pienu un cukuru.
Oja had no other place to go.	Odžai nebija citas vietas, kur doties.
Turing was not the forerunner of the modern computer.	Tjūrings nebija mūsdienu datora priekštecis.
Most computers are vulnerable to viruses.	Lielākā daļa datoru ir neaizsargāti pret vīrusiem.
The crisis was resolved peacefully.	Krīze tika atrisināta mierīgā ceļā.
Soup smoked.	Zupa kūp.
Until now, he considered it his responsibility.	Līdz šim viņš uzskatīja, ka tā ir viņa atbildība.
Write a sentence with the word "engine".	Uzrakstiet teikumu ar vārdu "dzinējs".
He says the prospects for farmers this year are bleak.	Viņš saka, ka lauksaimnieku perspektīvas šogad ir drūmas.
A river flows through this city.	Cauri šai pilsētai tek upe.
The island is a long tongue of land.	Sala ir gara zemes mēle.
On another front, rebel forces had seized new seats.	Citā frontē nemiernieku spēki bija sagrābuši jaunas vietas.
Ants form permanent colonies.	Skudras veido pastāvīgas kolonijas.
The boy closed his eyes tightly.	Zēns cieši aizvēra acis.
Today he was grateful that there was no one.	Šodien viņš bija pateicīgs, ka nebija viens.
He read a brief statement.	Viņš nolasīja īsu paziņojumu.
The idea of ​​free will was studied in this study.	Šajā pētījumā tika pētīta brīvas gribas ideja.
An eyewitness said he was hot in every way.	Kāds aculiecinieks stāstīja, ka viņam visādi bija karsti.
The sky was filled with ancient famous stars.	Debesis bija piepildītas ar senām pazīstamajām zvaigznēm.
Make me a sandwich.	Uztaisi man sviestmaizi.
Creating new memories, new impressions.	Radot jaunas atmiņas, jaunus iespaidus.
He always cares for his sister's children.	Viņš vienmēr auklē māsas bērnus.
The program was written on a computer.	Programma tika uzrakstīta ar datoru.
Glass is commonly used in window construction.	Stikls parasti tiek izmantots logu konstrukcijā.
The soil in this region can be rich and fertile.	Šī reģiona augsne var būt bagāta un auglīga.
Mother and daughter dress equally.	Māte un meita ģērbjas vienādi.
Many castles collapsed after the deaths of their owners.	Daudzas pilis sabruka drupās pēc to īpašnieku nāves.
Conspiracy of silence.	Klusēšanas sazvērestība.
A World Heritage Site is a tourist attraction.	Pasaules mantojuma vieta ir tūristu piesaiste.
He earned a first class degree in physics.	Viņš ieguva pirmās klases grādu fizikā.
More boys than girls attended college.	Koledžu apmeklēja vairāk zēnu nekā meiteņu.
Work or play, it is important to get enough sleep.	Strādājiet vai spēlējiet, ir svarīgi pietiekami gulēt.
This difficult journey was worth it.	Šis grūtais ceļojums bija tā vērts.
The local police arrested the villagers.	Vietējā policija ciema iedzīvotāju arestēja.
Hibernation involves the suspension of bodily functions.	Hibernācija ietver ķermeņa funkciju apturēšanu.
Many scientists believe that the cause of global warming	Daudzi zinātnieki uzskata, ka globālās sasilšanas iemesls
The jaw crusher squeezed the stone.	Žokļa drupinātājs saspieda akmeni.
Her husband suddenly fell ill.	Viņas vīrs pēkšņi saslima.
Going was never easy.	Aiziet nekad nebija viegli.
He soon found out he was having trouble drinking.	Drīz viņš uzzināja, ka viņam ir problēmas ar dzeršanu.
He tried to remember what he had read.	Viņš mēģināja atcerēties lasīto.
The old lady was scared.	Vecā kundze bija pārbijusies.
The foundations were in very poor condition.	Pamati bija ļoti sliktā stāvoklī.
This city is	Šī pilsēta ir
He was a natural narrator.	Viņš bija dabisks stāstnieks.
A simple question that required a difficult answer.	Vienkāršs jautājums, uz kuru bija nepieciešama sarežģīta atbilde.
The villagers gathered in the clearing, waving torches and forks.	Ciema iedzīvotāji pulcējās izcirtumā, vicinot lāpas un dakšas.
None of the four workers were injured in the accident.	Neviens no četriem strādniekiem negadījuma laikā nav cietis.
The goods were delivered by truck.	Preces tika piegādātas ar kravas automašīnu.
The sun set behind the mountains.	Saule strauji norietēja aiz kalniem.
Wool and cotton improve our quality of life.	Vilna un kokvilna uzlabo mūsu dzīves kvalitāti.
The dragon flies were big and very beautiful.	Pūķa mušas bija lielas un ļoti skaistas.
The music today was amazing.	Mūzika šodien bija pārsteidzoša.
The cause of the fire is still unknown.	Ugunsgrēka cēlonis joprojām nav zināms.
The message was decrypted as follows.	Ziņojums tika atšifrēts šādā veidā.
Population growth will continue	Iedzīvotāju skaita pieaugums turpināsies
She walked away quickly, grabbing her package.	Viņa ātri devās prom, satvērusi savu paku.
The wind was warm and gentle.	Vējš bija silts un maigs.
Music, art and dance are entertainment.	Mūzika, māksla un deja ir izklaide.
The Minister convened a meeting to decide the matter.	Ministrs sasauca sēdi jautājuma izlemšanai.
He crossed the road slowly.	Viņš lēnām šķērsoja ceļu.
Subpopulations represent national populations.	Apakšpopulācijas atspoguļo valstu populācijas.
This book describes the science of motion.	Šī grāmata apraksta kustību zinātni.
I also have the addresses of his friends.	Man ir arī viņa draugu adreses.
For safety reasons, there are no public sidewalks in this theme park.	Drošības apsvērumu dēļ šajā atrakciju parkā nav publisko ietvju.
Next door was a large villa.	Blakus atradās liela villa.
A terrible war devastated the region.	Šausmīgs karš izpostīja reģionu.
He decided that was not possible.	Viņš nolēma, ka tas nav iespējams.
Study programs abroad are highly recommended.	Ļoti ieteicamas ir studiju programmas ārzemēs.
The President opened the meeting.	Prezidents atklāja sanāksmi ar runu.
The loud noise surprised them both.	Skaļais troksnis viņus abus pārsteidza.
She arrived just in time to catch the bus.	Viņa ieradās tieši laikā, lai paspētu uz autobusu.
Do not leave dirty dishes around the house.	Neatstājiet netīrus traukus ap māju.
The use of saiga for mowing irrigation ditches is increasing.	Pieaug saigas izmantošana apūdeņošanas grāvju pļaušanai.
Fifteen years is enough time to accomplish a lot.	Piecpadsmit gadi ir pietiekami daudz laika, lai paveiktu daudz.
She took notes on her tablet.	Viņa veica piezīmes savā planšetdatorā.
Digging, digging, digging.	Rakšana, rakšana, rakšana.
The professor was in the university office.	Profesors atradās universitātes birojā.
She will pay for the calls tonight.	Šovakar viņa apmaksās zvanus.
The burners thought the building was abandoned.	Degītāji domāja, ka ēka ir pamesta.
Dark clouds slid lazily through the dim morning sky.	Tumši mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm.
Crocodiles are harmful to native wildlife.	Krokodili ir kaitīgi vietējiem savvaļas dzīvniekiem.
Traditional wisdom says it should never be confused.	Tradicionālā gudrība saka, ka nekad nevajadzētu sajaukt.
They slid on the water.	Viņi slīdēja pa ūdeni.
The reliability of the data must be checked.	Ir jāpārbauda datu uzticamība.
The sentence is ambiguous	Teikums ir neviennozīmīgs
Return is not the answer.	Atgriezties nav risinājums.
Who are they?	Kas viņi ir?
Bacteria are everywhere in our environment.	Baktērijas ir visur mūsu vidē.
The computer was turned on and started.	Dators tika ieslēgts un palaists.
However, you will have to do some work.	Tomēr jums būs jāpaveic kāds darbs.
Every now and then the ocean sprays them.	Šad un tad okeāns apsmidzina tos.
From depression to upliftment.	No depresijas līdz pacilātībai.
The villagers have carved a drawing in a wooden trunk.	Ciema iedzīvotāji koka stumbrā izgrebuši zīmējumu.
She sat on the bench and cried.	Viņa sēdēja uz soliņa un raudāja.
He apologized very much for his remarks.	Viņš ļoti atvainojās par saviem izteikumiem.
Leave the light on.	Atstājiet gaismu.
He had all his ears.	Viņš bija visas ausis.
The crime has not been identified.	Noziegums nav noskaidrots.
We spent the afternoon on the beach.	Pēcpusdienu pavadījām pludmalē.
The birdsong slowly fades away at night.	Putnu dziesmas lēnām izgaisa, iestājoties naktij.
We open our hearts to the displaced, he says.	Mēs atveram savas sirdis pārvietotajiem, viņš saka.
You will find valuable belongings in each house.	Katrā mājā jūs atradīsiet vērtīgu mantu.
The pollution in this river is severe.	Piesārņojums šajā upē ir smags.
The film is not about making a profit.	Filma neliecina par peļņas gūšanu.
It was a peaceful protest.	Tas bija miermīlīgs protests.
A panda bear lives in this zoo.	Šajā zoodārzā dzīvo panda lācis.
Scientists are working to develop farming methods to reduce pollution.	Zinātnieki cenšas izstrādāt lauksaimniecības metodes piesārņojuma samazināšanai.
The suspect's photograph was taken by a witness.	Aizdomās turamā fotogrāfija tika uzņemta ar liecinieku.
Raise the fire.	Uzcel uguni.
We extract and use natural resources.	Mēs iegūstam un izmantojam dabas resursus.
We will save space in the wardrobe.	Mēs ietaupīsim vietu drēbju skapī.
Then a big gust of wind blew.	Tad uzpūta liela vēja brāzma.
When they were intoxicated, they danced and sang.	Apreibinājušies no visiem trim, viņi dejoja un dziedāja.
The growing desert threatens the whole region.	Augošais tuksnesis apdraud visu reģionu.
Man needs courage to fight his inner demons.	Cilvēkam ir vajadzīga drosme, lai cīnītos ar saviem iekšējiem dēmoniem.
Decide which option to buy.	Izlemiet, kuru no iespējām iegādāsieties.
He ran after her, shouting insults.	Viņš skrēja viņai pakaļ, kliedzot apvainojumus.
The city felt crowded and noisy.	Pilsēta jutās pārpildīta un trokšņaina.
I'll be with you before sunset.	Es būšu ar tevi pirms saulrieta.
The garage was located on the second street.	Garāža atradās otrā ielā.
The rain drizzled through the old tent.	Lietus izmirka cauri vecajai teltij.
To get rid of negative energy, try sunlight.	Lai atbrīvotos no negatīvās enerģijas, izmēģiniet saules gaismu.
The boxer got stronger.	Bokseris kļuva stiprāks.
This contract must be performed immediately.	Šis līgums ir jāizpilda nekavējoties.
Young people can usually afford to buy a car.	Jaunieši parasti var atļauties iegādāties automašīnas.
I was confused by her reaction.	Mani apmulsa viņas reakcija.
The room quickly became cool for lunch in the sun.	Istaba ātri kļuva vēsa pusdienas saulē.
We went to disaster.	Mēs devāmies uz katastrofu.
The country's desert was slowly being tamed.	Valsts tuksnesis lēnām tika pieradināts.
The beach quickly attracted a crowd.	Pludmale ātri piesaistīja pūli.
Try to throw the ball against the fence.	Mēģiniet mest bumbu pret žogu.
As a result, he felt dissatisfied.	Tā rezultātā viņš jutās neapmierināts.
As it rained yesterday, this year's crop failed.	Tā kā vakar lija lietus, šogad raža izgāzās.
Some listeners applauded.	Daži klausītāji aplaudēja.
His condition deteriorated rapidly.	Viņa stāvoklis strauji pasliktinājās.
The cock is bigger and brighter red.	Gailis ir lielāks un košāk sarkans.
He acquired land that was used for agriculture.	Viņš ieguva zemi, ko izmantoja lauksaimniecībai.
Who could admire him?	Kurš gan varētu viņu apbrīnot?
Dogs are very affectionate.	Suņi ir ļoti sirsnīgi.
Those who live in this city enjoy good weather.	Tie, kas dzīvo šajā pilsētā, priecājas par labiem laikapstākļiem.
The telescope can provide stunning images of distant galaxies.	Teleskops var nodrošināt satriecošus tālu galaktiku attēlus.
Flag print quality was poor.	Karoga drukas kvalitāte bija slikta.
Named after the king.	Saukta karaļa vārdā.
An old controversy that flared up again.	Sens strīds, kas uzliesmoja no jauna.
Pull the pancakes out of the hot pan.	Izvelciet pankūkas no karstās pannas.
The new infrastructure includes highways, airports and rail systems.	Jaunajā infrastruktūrā ietilpst lielceļi, lidostas un dzelzceļa sistēmas.
This statue was created by an outstanding artist.	Šo statuju izveidoja izcils mākslinieks.
The restaurant was surprisingly expensive.	Restorāns bija pārsteidzoši dārgs.
We plan to make the city more environmentally friendly.	Plānojam pilsētu padarīt videi draudzīgāku.
The government says there were two main reasons.	Valdība saka, ka bija divi galvenie iemesli.
Don't be afraid, she just seemed weird.	Nebaidieties, viņa tikai likās dīvaina.
I need to talk to your secretary.	Man jārunā ar jūsu sekretāri.
The sun will appear red through the trees.	Saule caur kokiem parādīsies sarkana.
Agriculture is the only sector in the region.	Lauksaimniecība ir vienīgā nozare šajā reģionā.
The man landed on his feet.	Vīrietis piezemējās uz kājām.
How to store chocolate properly.	Kā pareizi uzglabāt šokolādi.
If the plural is a singular, change the noun.	Ja daudzskaitlis ir vienskaitlis, mainiet lietvārdu.
There are different degrees of hardness.	Ir dažādas cietības pakāpes.
In the kitchen, they bag all morning.	Virtuvē viņi visu rītu maisās.
They did not know much about this alien.	Viņi neko daudz par šo svešzemju nezināja.
Dyslexics may have difficulty learning to read.	Disleksikiem var būt grūtības iemācīties lasīt.
The idea came to my mind.	Manā prātā radās ideja.
Add salt and sugar to the tea.	Tējai pievieno sāli un cukuru.
Winter was fast approaching.	Ziema strauji tuvojās.
She grabbed his hand tightly.	Viņa stingri satvēra viņa roku.
Such research is urgently needed.	Šādi pētījumi ir steidzami nepieciešami.
We drove for a day and a half.	Braucām pusotru dienu.
The elderly were often the targets of criminals.	Vecie cilvēki bieži bija noziedznieku mērķi.
Soups, stews and casseroles are popular.	Populāras ir zupas, sautējumi un kastroļi.
In public life, women are responsible for cooking.	Sabiedriskajā dzīvē sievietes ir atbildīgas par maltīšu gatavošanu.
He gently wiped the sweat from his forehead.	Viņš uzmanīgi noslaucīja sviedrus no pieres.
The sadness saddened him.	Skumju skats viņu sarūgtināja.
She put the keys on the table.	Viņa nolika atslēgas uz galda.
Trace the flour in water.	Izsekojiet miltus ūdenī.
The earthquake destroyed the pagoda.	Zemestrīce iznīcināja pagodu.
Rainforests are covered with fog.	Lietus mežus klāj migla.
Yoga led him to inner peace.	Joga viņu noveda pie iekšējā miera.
Depressing in their demands, they are ultimately flexible.	Nospiedoši savās prasībās, viņi galu galā ir elastīgi.
There is too much furniture in this house.	Šajā mājā ir pārāk daudz mēbeļu.
Several reporters were present.	Klāt bija vairāki reportieri.
He grabbed the rope before it hit the ground.	Viņš aizķēra virvi, pirms tā atsitās pret zemi.
Some senior members of the department feared for their work.	Daži vecākie nodaļas locekļi baidījās par savu darbu.
She fished a few coins out of her wallet.	Viņa makšķerēja dažas monētas no sava maka.
It was a great class.	Tā bija liela klase.
This device is often used in coffee machines.	Šo ierīci bieži izmanto kafijas automātos.
Things need to be handled properly.	Ar lietām ir jārīkojas pareizi.
Bread is the main dish in the world.	Maize ir galvenais ēdiens visā pasaulē.
Some students greeted him.	Daži studenti viņu sveicināja.
Friendship is the most valuable of all things.	Draudzība ir visvērtīgākā no visām mantām.
Yams, so white, is sacred.	Jamss, tik balts, ir svēts.
The record book was stored in that book	Ierakstu grāmatiņa tika glabāta tajā grāmatā
Always read both headlines first.	Vienmēr vispirms izlasiet abus ziņu virsrakstus.
Choose your.	Izvēlieties savu.
The institution has become famous.	Iestāde ir kļuvusi slavena.
He built a small house on his property.	Viņš savā īpašumā uzcēla nelielu māju.
The seats were covered with high quality fabric.	Sēdekļi bija pārklāti ar augstas kvalitātes audumu.
He tried hard not to get caught in his pocket.	Viņš diezgan centās neķerties pie kabatas.
Maybe just a fool would believe it.	Varbūt tam noticētu tikai muļķis.
She pulls weeds and takes care of roses.	Viņa rauj nezāles un kopj rozes.
We thought it better to leave the next day.	Mēs domājām, ka labāk ir doties prom nākamajā dienā.
The rich man's daughter was as beautiful as a rose.	Bagātā vīra meita bija skaista kā roze.
The public was disappointed.	Sabiedrība pauda vilšanos.
After a century of growth, the city became crowded.	Pēc gadsimta izaugsmes pilsēta kļuva pārpildīta.
The city was extremely crowded.	Pilsēta bija ārkārtīgi pārpildīta.
Nobody comes to the small village nowadays.	Mazajā ciematā mūsdienās neviens nenāk.
For physicists, time does not matter.	Fiziķim laikam nav nozīmes.
Drive first, then park the car.	Vispirms brauciet, pēc tam novietojiet automašīnu.
If you want to buy one, call the office.	Ja vēlaties kādu iegādāties, zvaniet uz biroju.
Make yourself at home.	Jūties kā mājās.
At the ceremony, she was dressed in a long, green silk dress.	Ceremonijā viņa bija ģērbusies garā, zaļā zīda kleitā.
Don't let that red light!	Nepalaidiet to sarkano gaismu!
It has eight blades.	Tam ir astoņi asmeņi.
The most successful entrepreneurs are honest.	Veiksmīgākie uzņēmēji ir godīgi.
The stone was wet and slippery.	Akmens bija slapjš un slidens.
Then he slowly moved the knife over her neck.	Tad viņš lēnām pārvietoja nazi pār viņas kaklu.
So just forget my warning and go to him.	Tāpēc vienkārši aizmirsti manu brīdinājumu un dodies pie viņa.
It is important to have self-confidence.	Ir svarīgi, lai būtu pārliecība par sevi.
All hats were handmade.	Visas cepures bija roku darbs.
Classic books often have a deep connection to modern events.	Klasiskās grāmatas bieži vien rada dziļu saikni ar mūsdienu notikumiem.
The disease can be fatal.	Slimība var būt letāla.
Please insert the next cassette.	Lūdzu, ievietojiet nākamo kaseti.
I'm trying to create something beautiful.	Es cenšos radīt kaut ko skaistu.
You will receive a letter of acceptance.	Jūs saņemsiet pieņemšanas vēstuli.
The sounds of the jack echo through the building.	Caur ēku atbalsojas domkrata skaņas.
The picnic was a brilliant blow.	Pikniks bija ģeniāls trieciens.
The turtle slept still, its shell was broken.	Bruņurupucis gulēja nekustīgi, tā čaula bija pāršķelta.
Washing strengths the fabric.	Mazgājot, auduma stiprums samazinās.
The spring sun warms my skin.	Pavasara saule silda manu ādu.
The store has no records for this purchase.	Veikalam nav ierakstu par šo pirkumu.
The accident was caused by incorrect brakes.	Negadījums noticis nepareizu bremžu dēļ.
There are many interesting museums in this city.	Šajā pilsētā ir daudz interesantu muzeju.
The cyclist throws his pedals in the woods.	Velosipēdists metis pedāļus mežā.
He doesn't know the first thing about cooking.	Viņš nezina pirmo lietu par ēdienu gatavošanu.
He sprinkled salt on the fresh water.	Viņš apkaisīja sāli saldūdenī.
A whole village with a population threatened with extinction.	Vesels ciems ar iedzīvotājiem, kam draud izmiršana.
These spacious villas are for sale.	Šīs plašās villas tiek pārdotas.
The humid atmosphere forms bacterial colonies.	Mitrā atmosfēra veido baktēriju kolonijas.
He is at home with his wife.	Viņš ir mājās ar sievu.
He has a wife, children and grandchildren.	Viņam ir sieva, bērni un mazbērni.
Several defective products were allowed to leave the factory.	Vairākiem bojātiem izstrādājumiem tika atļauts izvest no rūpnīcas.
Tomatoes are made from fruit.	Tomāti ir izgatavoti no augļa.
They save abandoned animals.	Viņi glābj pamestos dzīvniekus.
The polar bear coat is very shiny.	Polārlāča kažoks ir ļoti spīdīgs.
Dark clouds gathered over the swamps.	Tumšie mākoņi pulcējās pāri purviem.
He never talked about his family.	Viņš nekad nerunāja par savu ģimeni.
Some who live in these villages are nomads.	Daži, kas dzīvo šajos ciemos, ir nomadi.
There are many local attractions here.	Šeit ir daudz vietējo apskates vietu.
For God's sake, never say that again!	Dieva dēļ, nekad vairs tā nesaki!
The evidence clearly points to his guilt.	Pierādījumi skaidri norāda uz viņa vainu.
There is no entrance fee.	Nav ieejas maksas.
Science and technology have a key role to play in overcoming poverty.	Zinātnei un tehnoloģijai ir galvenā loma nabadzības pārvarēšanā.
The ax easily penetrated the tree.	Cirvis viegli iekļuva kokā.
Soap is a detergent produced by manufacturers.	Ziepes ir mazgāšanas līdzekļi, ko ražo ražotāji.
Part of the milk powder was contaminated.	Daļa piena pulvera bija piesārņoti.
The referee whistled to stop the game.	Tiesnesis nopūta svilpi, lai apturētu spēli.
We must constantly check for leaks.	Mums ir nepārtraukti jāpārbauda, ​​vai nav noplūdes.
The problem is that city buses are not enough.	Problēma ir tā, ka ar pilsētas autobusiem nepietiek.
This type of science needs a lot of funding.	Šāda veida zinātnei ir nepieciešams liels finansējums.
They decided to look for a better life.	Viņi nolēma meklēt labāku dzīvi.
Some people take the first opportunity.	Daži cilvēki izmanto pirmo iespēju.
They were ill-prepared for the task.	Viņi bija slikti sagatavoti uzdevumam.
Train companies need to reduce costs.	Vilcienu uzņēmumiem ir jāsamazina izmaksas.
She is a ballerina and quite famous.	Viņa ir balerīna un diezgan slavena.
The man's house was small and humble.	Vīrieša māja bija maza un pazemīga.
You need a certain attitude to succeed.	Lai gūtu panākumus, jums ir nepieciešama noteikta attieksme.
Some doctors claim that parabens are harmful.	Daži ārsti apgalvo, ka parabēni ir kaitīgi.
Go and move the chairs.	Ejiet un pārvietojiet krēslus.
He leaves his hands and screams.	Viņš pamet rokas un kliedz.
To prevent their extinction, the entire population must be protected.	Lai novērstu to izmiršanu, ir jāaizsargā visa populācija.
The cracks were hard to ignore.	Plaisas bija grūti ignorēt.
He read several books every night before going to bed.	Katru vakaru pirms gulētiešanas viņš izlasīja vairākas grāmatas.
The little boy jumped up and down.	Mazais zēns lēkāja augšā un lejā.
He burst out laughing.	Viņš izplūda smieklos.
He began his search for love in the city.	Mīlestības meklējumus viņš sāka pilsētā.
The president is unlikely to resign.	Diez vai prezidents atkāpsies no amata.
She asked him to repeat the story.	Viņa lūdza viņam atkārtot stāstu.
The prize is awarded to the best essay.	Balva tiek piešķirta labākajai esejai.
Cats like to sleep in dark places.	Kaķiem patīk gulēt tumšās vietās.
Please stop calling me.	Lūdzu, beidziet man zvanīt.
Milk is the best drink for good health.	Piens ir labākais dzēriens labai veselībai.
The order submitted yesterday was canceled.	Vakar iesniegtais rīkojums tika atcelts.
The expansion of the company abroad has faced significant challenges.	Uzņēmuma paplašināšanās ārvalstīs ir saskārusies ar ievērojamām problēmām.
A liter of cider costs two pounds.	Litrs sidra maksā divas mārciņas.
Those servants have been fired.	Tie kalpi ir atlaisti.
She contracted pneumonia.	Viņa saslima ar pneimoniju.
Protects yourself from the cold.	Pasargā sevi no aukstuma.
The explosion was felt throughout the country.	Sprādziens bija jūtams visā valstī.
It took less than two minutes to get there.	Līdz turienei bija jābrauc nepilnas divas minūtes.
Don't leave the house when you feel it.	Neizej no mājas, kad tā jūties.
He came to the doctor on the doctor's recommendation.	Viņš ieradās pie ārsta pēc ārsta ieteikuma.
Many museums are closed.	Daudzi muzeji ir slēgti.
License plates are easily visible.	Numura zīmes ir viegli saskatāmas.
Make a house out of cement.	Izgatavojiet māju no cementa.
The procession passed solemnly through the rain.	Gājiens svinīgi virzījās cauri lietum.
There will be big changes in the coming years.	Nākamajos gados būs lielas pārmaiņas.
They came from another school in the countryside.	Viņi nāca no citas skolas laukos.
The door opened and closed.	Atvērās un aizvērās durvis.
Look, the lights are on in the office!	Paskaties, birojā deg gaismas!
The landscape is beautiful.	Ainava ir skaista.
There was a lot of rain last night.	Pagājušajā naktī nolija liels lietus daudzums.
A light wind blew through the trees.	Kokus caurvija viegls vējiņš.
Anger and resentment.	Dusmas un aizvainojums.
They also announced plans to supply the city with electricity.	Viņi arī paziņoja par plāniem apgādāt pilsētu ar elektroenerģiju.
Other countries are growing rapidly.	Citas valstis strauji aug.
The troops were veterans of the country's military conflicts.	Karaspēks bija valsts militāro konfliktu veterāni.
He worked for many hours until his hands were cramped.	Viņš strādāja daudzas stundas, līdz viņa rokas bija krampjos.
The waves crashed incessantly against the ship.	Viļņi nerimstoši triecās pret kuģi.
He paid touching respect.	Viņš veltīja aizkustinošu cieņu.
He stood there like a statue.	Viņš tur stāvēja kā statuja.
Her parents were very strict.	Viņas vecāki bija ļoti stingri.
The competition puts pressure on the players.	Sacensības rada spiedienu uz spēlētājiem.
The covers of the books fluttered in the wind.	Grāmatu vāki plīvoja vējā.
Most of the roofs on this island have red tiles.	Lielākajai daļai jumtu šajā salā ir sarkani dakstiņi.
I walk this path every day.	Es eju pa šo ceļu katru dienu.
Life is useful and valuable.	Dzīve ir noderīga un vērtīga.
We frown when we wear uniforms on school days.	Mēs saraucam pieri, kad skolas dienās valkājam formas tērpus.
They consumed meat generously.	Viņi dāsni patērēja gaļu.
They earned their living by recycling waste.	Viņi nopelnīja iztiku, pārstrādājot atkritumus.
Stinks after death!	Smird pēc nāves!
The kitten growled quietly in his hiding place.	Kaķēns klusi ņurdēja savā slēptuvē.
Skim milk helped the diet.	Diētu palīdzēja vājpiens.
The boy threw stones at the monkeys.	Zēns svieda pērtiķi ar akmeņiem.
The baby can count to ten.	Mazulis prot skaitīt līdz desmit.
The statistical relationship was clear.	Statistiskā saistība bija skaidra.
Hookahs are not allowed in this room.	Kalenēm nav atļauts iekļūt šajā telpā.
He opened his mouth to speak.	Viņš atvēra muti, lai runātu.
The murder weapon was not recovered either.	Slepkavības ierocis tā arī netika atgūts.
He owed them a large sum.	Viņš viņiem bija parādā lielu summu.
In addition, the TV has great guest performances.	Turklāt televizorā ir lieliskas viesizrādes.
The mission of a critic should be to excite and disturb.	Kritiķa misijai vajadzētu būt uzbudināšanai un satraukumam.
The elephant's trumpeting was stunning.	Ziloņa taurēšana bija apdullinoša.
A purple cow is spotted in the field.	Laukā pamanīta violeta govs.
The government announced the arrest.	Valdība paziņoja par arestu.
Make a list of groceries to buy.	Izveidojiet pērkamo pārtikas preču sarakstu.
This bus is driving around me.	Šis autobuss brauc uz manu apkārtni.
The politician was ridiculed for his verbal entertainment.	Politiķis tika izsmiets par viņa verbālajām izklaidēm.
Some parts of the interior are still being processed.	Dažas interjera daļas joprojām tiek apstrādātas.
She went bankrupt, she had no choice but to leave the city.	Bankrotēja, viņai nekas cits neatlika kā pamest pilsētu.
The family cat had nine lives.	Ģimenes kaķim bija deviņas dzīvības.
His schoolmates loved his sense of humor.	Viņa skolasbiedri mīlēja viņa humora izjūtu.
The area is known for its beauty and rich history.	Apkārtne ir pazīstama ar savu skaistumu un bagāto vēsturi.
Are they depressed to face him?	Vai viņi ir nomākti, stāties pretī viņam?
Amoebas can traverse their environment using pseudo-pods.	Amēbas var šķērsot savu vidi, izmantojot pseidopodus.
This is the former mayor.	Tas ir bijušais mērs.
The animals crossed the highway without incident.	Dzīvnieki šoseju šķērsoja bez starpgadījumiem.
He wouldn't look at me.	Viņš neskatītos uz mani.
She had a scar over her throat.	Viņai bija rēta pāri rīklei.
Researchers hope to obtain funding for this project.	Pētnieki cer iegūt finansējumu šim projektam.
Sponsored ads were displayed on the left side of the screen.	Sponsorētās reklāmas tika rādītas ekrāna kreisajā pusē.
The year ends and the new one begins.	Gads beidzas un sākas jaunais.
Carpets give the room warmth.	Paklāji piešķir telpai siltumu.
The food retailer looks upside down.	Pārtikas tirgotājs skatās otrādi.
A young woman discovers that she is an alien.	Jauna sieviete atklāj, ka ir citplanētietis.
Using a small knife, wipe the lemon peel.	Izmantojot nelielu nazi, noslaukiet citrona miziņu.
The humpback skeleton is now on display.	Tagad izstādīts kuprīša skelets.
The strong wind blew lightly against the curtains.	Spēcīgais vējš viegli atspiedās pret aizkariem.
The task of a police officer is to prevent crime.	Policijas darbinieka uzdevums ir novērst noziegumus.
I can't stand it anymore.	Es vairs nevaru to paciest.
Your eyes are dazzling.	Tavas acis žilbina.
The water was crystal clear.	Ūdens bija kristāldzidrs.
The international tribunal sentenced him to death.	Starptautiskais tribunāls viņam piesprieda nāvessodu.
The scan reveals some tumors.	Skenēšana atklāj dažus audzējus.
I felt pretty exhausted.	Es jutos diezgan izsmelta.
His hair was black and curly.	Viņa mati bija melni un cirtaini.
The waiter brought me a menu.	Viesmīlis man atnesa ēdienkarti.
The ocean revolves around the shore, the white foam turns brown.	Okeāns riņķo pie krasta, baltas putas kļūst brūnas.
The elevator did not work.	Lifts nedarbojās.
The clock ticked for seconds.	Pulkstenis tikšķēja par sekundēm.
She was my favorite schoolgirl.	Viņa bija mana mīļākā skolniece.
The night fell.	Nakts iestājās.
In centuries, no one will remember you.	Pēc gadsimtiem neviens jūs neatcerēsies.
There are very independent farmers in the region.	Šajā reģionā ir nikni neatkarīgi lauksaimnieki.
Do you want to help with homework?	Vai vēlaties palīdzēt mājasdarbos?
Sometimes the best thing to do is do nothing.	Dažreiz labākais, ko darīt, ir nedarīt neko.
Scientists are always promoting the health benefits of broccoli.	Zinātnieki vienmēr popularizē brokoļu ieguvumus veselībai.
She will sleep for another hour.	Viņa gulēs vēl stundu.
The cutlery set includes seven knives.	Galda piederumu komplektā ir septiņi naži.
The girls turn away from the boy again.	Meitenes atkārtoti novēršas no zēna.
According to archaeologists, she has introduced key agricultural technologies.	Pēc arheologu domām, viņa ir ieviesusi galvenās lauksaimniecības tehnoloģijas.
The lecture was alive and exploratory.	Lekcija bija dzīva un izzinoša.
He is very sensitive to criticism.	Viņš ir ļoti jutīgs pret kritiku.
Pupils were reminded to wear school uniforms.	Skolēniem tika atgādināts, ka jāvalkā skolas formas.
Always keep a spare supply of clean water.	Vienmēr saglabājiet rezerves tīra ūdens krājumu.
The temperate climate of this region provided nice summers.	Šī reģiona mērenais klimats nodrošināja jaukas vasaras.
She held my hand tightly.	Viņa cieši turēja manu roku.
The bird flew higher as the wind picked up speed.	Putns lidoja augstāk, vējam uzņemot ātrumu.
Without good roads, cities cannot be prosperous.	Bez labiem ceļiem pilsētas nevar būt pārtikušas.
This village has been rich for centuries.	Šis ciems gadsimtiem ilgi bija bagāts.
We have forgotten to water the flowers.	Mēs esam aizmirsuši laistīt ziedus.
He will definitely succeed.	Viņam noteikti izdosies.
The group of monks is busy chanting the scriptures.	Mūku grupa ir aizņemta ar Svēto Rakstu daudzināšanu.
The London transport system is in turmoil.	Londonas transporta sistēmā valda satricinājumi.
A study with bees indicated that they prefer sweeter nectar.	Pētījums ar bitēm norādīja, ka tās dod priekšroku saldākam nektāram.
Make sure you have reliable brakes before driving.	Pirms braukšanas pārliecinieties, ka jums ir uzticamas bremzes.
To the east of the city.	Uz austrumiem no pilsētas.
We need to cut government spending.	Mums ir jāsamazina valdības izdevumi.
He communicated his idea to all viewers.	Viņš savu ideju darīja zināmu visiem skatītājiem.
The monster killed the researcher.	Briesmonis nogalināja pētnieku.
February is a stable month.	Februāris ir stabils mēnesis.
No one spoke because the mayor spoke.	Neviens nerunāja, jo runāja mērs.
It's time for him to get an education.	Ir pienācis laiks viņam iegūt izglītību.
There were many factories within the city.	Pilsētas robežās darbojās daudzas rūpnīcas.
She loved him deeply and unconditionally.	Viņa viņu mīlēja dziļi un bez nosacījumiem.
Give me an hour, okay?	Dodiet man stundu, labi?
She works for a small company in the city.	Viņa strādā nelielā firmā pilsētā.
All profits are donated to the village charity.	Visa peļņa tiek novirzīta ciema labdarības fondam.
Suspects in the murder admitted.	Aizdomās turamie slepkavībā atzina.
Many buildings were destroyed during the earthquake.	Zemestrīcē tika iznīcinātas daudzas ēkas.
The nurse's eyes were pale.	Medmāsas acis bija blāvas.
She does not practice medicine here.	Viņa šeit nepraktizē medicīnu.
We went there last year.	Mēs tur devāmies pagājušajā gadā.
It was too hot to sit outside in the sun.	Bija pārāk karsts, lai sēdētu ārā saulē.
There are two more witches in the same family.	Tajā pašā dzimtā ir vēl divas raganas.
The priest was outraged.	Priesteris bija sašutis.
Divorce will affect the economy.	Laulības šķiršana ietekmēs ekonomiku.
They grabbed the role.	Viņi satvēra lomu.
When he arrived home, he gently kissed his wife.	Kad viņš ieradās mājās, viņš maigi noskūpstīja savu sievu.
The king visited this country about ten years ago.	Karalis apmeklēja šo valsti pirms kādiem desmit gadiem.
He answered with the same answer twice.	Viņš atbildēja ar vienu un to pašu atbildi divas reizes.
She opened her cell phone.	Viņa atvēra savu mobilo telefonu.
Passenger traffic was resumed.	Pasažieru pārvadājumi tika atsākti.
Many modern machines cannot be started.	Daudzas mūsdienu iekārtas nevar iedarbināt.
The landscape reminded him of a home.	Ainava viņam atgādināja mājas.
Local activists opposed the move.	Vietējie aktīvisti iebilda pret šo soli.
The lake is very clean.	Ezers ļoti tīrs.
He spends too much time alone.	Viņš pārāk daudz laika pavada viens pats.
The sun shone among the trees was dazzling.	Saule, kas mirdzēja starp kokiem, bija apžilbinoša.
However, sometimes it can rain a lot.	Tomēr dažreiz var līt daudz lietus.
A strong bang sounded, then the whole house shook.	Atskanēja spēcīgs blīkšķis, tad visa māja satricināja.
The farmer was pleased with his award-winning ram.	Zemnieks bija apmierināts ar savu godalgoto aunu.
The city's most famous landmark is the park.	Pilsētas slavenākais orientieris ir parks.
There was a sudden explosion and then the hurricane broke out.	Notika pēkšņs sprādziens, un tad viesuļvētra pārgāja.
Butterflies are exotic insects.	Tauriņi ir eksotiski kukaiņi.
The children missed school.	Bērni kavēja skolu.
The act was	Akts bija
They collected three hitchhikers.	Viņi savāca trīs stopētājus.
The government is trying to alleviate this problem.	Valdība cenšas šo problēmu mazināt.
A wet spring can quickly cause flooding.	Slapjš pavasaris var ātri izraisīt plūdus.
Konya was late for work.	Konija kavējās darbā.
The island was dotted with dormant volcanoes.	Sala bija izraibināta ar snaudošiem vulkāniem.
The workers feared for their work.	Strādnieki baidījās par savu darbu.
The small church was built of bricks.	Mazā baznīca celta no ķieģeļiem.
All older properties and buildings will be used for the restoration.	Restaurācijai tiks izmantoti visi vecāki īpašumi un ēkas.
A lawyer was brought in.	Tika ievests advokāts.
He longed to return home.	Viņš ilgojās atgriezties dzimtenē.
When faced with difficulties, they often remained calm.	Sastopoties ar grūtībām, viņi bieži palika mierīgi.
But the officer had different thoughts.	Bet virsniekam bija citas domas.
There was a sly smile on his face.	Viņa sejā pārskrēja viltīgs smaids.
Cows breed for years.	Govīm vairojas gadi.
This huge woman is known in political circles.	Šī milzīgā sieviete ir pazīstama politiskajās aprindās.
The student is very intelligent.	Students ir ļoti inteliģents.
The opera house was crowded with guests.	Operas nams bija viesu pārpildīts.
My aunt is sick and needs care.	Mana tante ir slima un viņai nepieciešama aprūpe.
It means "sharp inhalation".	Tas nozīmē "asi ieelpot".
They rarely set foot.	Viņi reti sper kāju ārā.
A swallow ate too much for dinner.	Kāds rijējs vakariņās ēda pārāk daudz.
The property is surrounded by a stone wall.	Īpašumu ieskauj akmens siena.
The colors immediately mixed.	Krāsas uzreiz sajaucās.
The majestic tree is proud,	Majestātiskais koks lepojas,
Three cups is as much as you will need.	Trīs tases ir tik daudz, cik jums būs nepieciešams.
The room was quite quiet.	Istabā bija diezgan kluss.
Immerse yourself in deep thought.	Iegrimt dziļās domās.
First, pour the oil into the pan.	Vispirms pannā ielej eļļu.
They got tired of waiting for him.	Viņiem apnika viņu gaidīt.
Disarmament is an issue.	Atbruņošanās ir aktuāls jautājums.
Scientists have identified some genes associated with mental disorders.	Zinātnieki ir identificējuši dažus gēnus, kas saistīti ar garīgiem traucējumiem.
The animals raised here are completely sold out.	Šeit audzētie dzīvnieki ir pilnībā izpārdoti.
He was described as a quiet, shy boy.	Viņu raksturoja kā klusu, kautrīgu zēnu.
Put the potatoes through the rice.	Ielieciet kartupeļus caur rīsu.
Do you like my dress	Vai tev patīk mana kleita?
Use "you" when we talk about another person.	Izmantojiet "tu", kad mēs runājam par citu personu.
Animals sleep in the forest in winter.	Dzīvnieki mežā ziemā guļ.
It was hard work.	Tas bija smags darbs.
He heard low voices from the next room.	Viņš dzirdēja zemas balsis, kas atskanēja no blakus istabas.
She got up and left the room.	Viņa piecēlās un izgāja no istabas.
The Minister wanted to meet with the Prime Minister.	Ministrs vēlējās tikties ar premjeru.
The floods claimed many lives.	Plūdi prasīja daudzu cilvēku dzīvības.
So far little is known about the plant.	Līdz šim par augu ir zināms maz.
People everywhere could benefit from it.	Cilvēki visur varētu no tā gūt labumu.
The rock was surrounded by white clouds of cotton.	Klinti apņēma kokvilnas balti mākoņi.
The architect's office was responsible for designing the new hotel.	Arhitektu birojs bija atbildīgs par jaunās viesnīcas projektēšanu.
The aging process means that we cannot live forever.	Novecošanās process nozīmē, ka mēs nevaram dzīvot mūžīgi.
They decided that someone had to act.	Viņi nolēma, ka kādam ir jārīkojas.
We had the nicest there.	Mums tur bija visjaukāk.
The flower is a miracle of beauty.	Zieds ir skaistuma brīnums.
The first package contained everything you needed.	Pirmajā iepakojumā bija viss nepieciešamais.
National citizens voted in national elections.	Valstu pilsoņi balsoja nacionālajās vēlēšanās.
It is best to smear the egg before cooking.	Vislabāk ir nosmērēt olu pirms vārīšanas.
She was holding a card	Viņa turēja rokās karti
The article was short but informative.	Raksts bija īss, bet informatīvs.
These intense spiritual experiences have influenced her gentle spiritual nature.	Šīs intensīvās garīgās pieredzes ir ietekmējušas viņas maigi garīgo dabu.
Gonia is famous for its sunsets.	Gonia ir slavena ar saviem saulrietiem.
The most developed countries are democracies.	Visaugstāk attīstītās valstis ir demokrātijas.
Scientists said the tide was caused by global warming.	Zinātnieki teica, ka plūdmaiņas izraisīja globālā sasilšana.
He walked to the canal.	Viņš soļoja uz kanālu.
The broader monetary easing scheme was designed to boost growth	Plašākas monetārās mīkstināšanas shēmas mērķis bija veicināt izaugsmi
How to make a chocolate milkshake?	Kā pagatavot šokolādes piena kokteili?
The boys teased with laughter.	Zēnus kutināja smiekli.
Old women are well known for their knowledge of plants.	Vecās sievietes ir labi pazīstamas ar savām zināšanām par augiem.
He ate the cake, not to mention a word.	Viņš ēda kūku, nerunājot ne vārda.
The service will be headed by a police chief.	Dienestu vadīs policijas priekšnieks.
Many lives were lost during the uprising.	Sacelšanās laikā tika zaudētas daudzas dzīvības.
Anyone who found a loved one nearby was a blessing.	Ikviens, kurš atrada mīļoto tuvumā, bija svētība.
The pilgrim smiled fearfully.	Svētceļnieks bailīgi pasmaidīja.
To boil the egg, simply bring the water to a boil.	Lai vārītu olu, vienkārši uzkarsē ūdeni līdz vārīšanās temperatūrai.
So few people rode their bikes there.	Tik maz cilvēku tur brauca ar velosipēdu.
A rainbow appeared magically.	Maģiski parādījās varavīksne.
The grass was covered by a deep shadow.	Zāli klāja dziļa ēna.
As time went on, some of them started talking.	Laikam ejot, daži no viņiem sāka runāt.
The cut was deep.	Griezums bija dziļš.
Computer scientists are studying the ways in which computers work.	Datorzinātnieki pēta veidus, kādos datori darbojas.
The crowd moved away from the megaphone.	Pūlis attālinājās no megafona.
Never take away my pen and ink.	Nekad neatņemiet manu pildspalvu un tinti.
Thousands of tourists gather in the city every year.	Katru gadu uz pilsētu pulcējās tūkstošiem tūristu.
March was sunny and warm.	Marts bija saulains un silts.
It is an honor to meet him.	Viņu satikt ir gods.
She walked barefoot in a nice robe.	Viņa gāja basām kājām jaukā halātā.
I had never seen him before.	Es viņu nekad agrāk nebiju redzējis.
He ran down the street.	Viņš izskrēja uz ielas.
This company is interested in getting new business.	Šis uzņēmums ir ieinteresēts iegūt jaunus darījumus.
Please sit down, sir.	Lūdzu, apsēdieties, kungs.
Some chemical solvents dissolve plastics.	Daži ķīmiskie šķīdinātāji izšķīdina plastmasu.
Don't pollute our planet!	Nepiesārņojiet mūsu planētu!
The poet later applied for recognition of the poem.	Dzejnieks vēlāk pieteicās dzejoļa atzinībai.
The newborn managed to catch his first breath.	Jaundzimušajam izdevās ievilkt pirmo elpu.
The grapes are red, juicy and sweet.	Vīnogas ir sarkanas, sulīgas un saldas.
The house is old but tidy.	Māja ir veca, bet sakopta.
These clouds soon mean a thing.	Šie mākoņi drīz nozīmē lietu.
Close the gate behind you!	Aizver vārtus aiz sevis!
The population is growing every year.	Iedzīvotāju skaits katru gadu pieaug.
Many people were injured.	Daudz cilvēku tika ievainoti.
He always sat in the front row.	Viņš vienmēr sēdēja pirmajā rindā.
The molecules in the solid vibrate but cannot rotate.	Cietā vielā esošās molekulas vibrē, bet nevar griezties.
After a few moments, he turned.	Pēc dažiem mirkļiem viņš pagriezās.
Crying moved carefully around the room.	Rauda piesardzīgi pārvietojās pa istabu.
A lioness wandered through the scrub.	Pa skrubi klīda lauvene, lauvene.
A robot or machine cannot replace a teacher.	Robots vai mašīna nevar aizstāt skolotāju.
The noisy candle rattled against the shaft.	Trokšņaini svece grabēja pret vārpstu.
The number of unemployed is growing rapidly.	Bezdarbnieku skaits strauji pieaug.
He thanked the teenager for saving his life.	Viņš pateicās pusaudzim par dzīvības glābšanu.
It is clear that they are still in love.	Ir skaidrs, ka viņi joprojām ir iemīlējušies.
Canadian troops arrived in large numbers.	Kanādas karaspēks ieradās lielā skaitā.
The wind hissed between the trees.	Vējš čaukstēja starp kokiem.
Be very careful not to drop these fragile eggs.	Esiet ļoti uzmanīgi, lai nenomestu šīs trauslās olas.
The soldier was seriously injured, but his condition gradually improved.	Karavīrs guva smagus ievainojumus, taču viņa stāvoklis pamazām uzlabojās.
He developed a theory that was never tested.	Viņš izstrādāja teoriju, kas nekad nav pārbaudīta.
Patchid's shirt was torn.	Plačida krekls bija saplēsts.
The building was built of bricks and mortar.	Ēka celta no ķieģeļiem un javas.
Residents voted convincingly for the project.	Iedzīvotāji pārliecinoši balsoja par projektu.
A dozen cows grazed in the field.	Laukā ganījās ducis govju.
She was arrested for speeding.	Viņa tika aizturēta par ātruma pārsniegšanu.
Two employees told us that.	To mums pastāstīja divi darbinieki.
It hit me like thunder.	Tas man trāpīja kā pērkona zibens.
Lisa started reading an interesting book about reptiles.	Liza sāka lasīt interesantu grāmatu par rāpuļiem.
One fairy tale was as good as another.	Viena pasaka bija tikpat laba kā cita.
He was quiet, almost calm.	Viņš bija kluss, gandrīz mierīgs.
Chris is in charge of production.	Kriss ir atbildīgs par ražošanu.
This room will serve as a dormitory.	Šī istaba kalpos kā kopmītne.
The young man made an outstanding discovery.	Jaunais vīrietis izdarīja izcilu atklājumu.
The squirrel has learned to use the machine.	Vāvere ir iemācījusies lietot automātu.
The view from the outside was breathtaking.	Skats ārpusē bija elpu aizraujošs.
She just had to go home.	Viņai vienkārši vajadzēja doties mājās.
The statue is in the form of an ancient god.	Statuja ir senā dieva formā.
He is completely deaf to the mind.	Viņš ir pilnīgi kurls saprātam.
She is a celebrity as well as a model.	Viņa ir slavenība, kā arī modele.
Foreign tourists are prohibited by law.	Ārvalstu tūristi ir aizliegti ar likumu.
Recycling is a useful tool for curbing global warming.	Pārstrāde ir noderīgs līdzeklis globālās sasilšanas ierobežošanai.
Put the tomatoes.	Ielieciet tomātus.
He stopped the cart and started unloading.	Apturējis ratus, viņš sāka izkraušanu.
How many coins do you accept?	Cik monētas jūs pieņemat?
Crime rates in the region have risen sharply.	Noziedzības līmenis šajā reģionā ir ievērojami pieaudzis.
A police officer arrived.	Pienāca policiste.
She struggles to swim.	Viņa cīnās, lai peldētu.
A new study shows that most students cheat on exams.	Jauns pētījums liecina, ka lielākā daļa skolēnu krāpjas eksāmenos.
Most taxi services accept credit cards.	Lielākā daļa taksometru pakalpojumu pieņem kredītkartes.
He wiped the tear from his eye.	Viņš noslaucīja asaru no acs.
After class, all the students went to the mall.	Pēc stundām visi skolēni devās uz tirdzniecības centru.
His sentence was swift.	Viņa sods bija ātrs.
The project was stopped ten years ago.	Pirms desmit gadiem projekts tika apturēts.
The media revealed that he has a record.	Mediji atklāja, ka viņam ir rekords.
He was elected prime minister with convincing victories.	Viņš tika ievēlēts par premjerministru ar pārliecinošām uzvarām.
She discussed her dilemma with her husband.	Viņa pārrunāja ar savu vīru savu dilemmu.
Three tribes competed for control of the region.	Trīs ciltis sacentās par kontroli pār reģionu.
Two buses collide at high speed.	Lielā ātrumā saduras divi autobusi.
So we are here today.	Tātad, mēs šodien esam šeit pulcējušies.
I lie all the time.	Es visu laiku meloju.
Peat is used as fuel.	Kūdru izmanto kā degvielu.
He remained a supervisor for another year.	Viņš palika par uzraugu vēl vienu gadu.
A cold winter is approaching.	Tuvojas auksta ziema.
The girl put her head on the table.	Meitene nolika galvu uz galda.
This window needs to be replaced.	Šis logs ir jānomaina.
She gave birth to a litter.	Viņa dzemdēja mazuļu metienu.
What about orange juice?	Kā ar apelsīnu sulu?
I need several pencils and a pencil sharpener.	Man vajag vairākus zīmuļus un zīmuļu asināmo.
Walking through the fields, she entered.	Ejot pa laukiem, viņa iegāja tajā.
Only a few women were married in the early twentieth century.	Tikai dažas sievietes divdesmitā gadsimta sākumā bija precējušās.
Rub the roast with mustard paste before cooking.	Pirms gatavošanas cepeti ierīvē ar sinepju pastu.
The shepherd grazed his flock.	Gans ganīja savu ganāmpulku.
The local priest declared the temple sacred.	Vietējais priesteris pasludināja šo templi par svētu.
He gave her an elegant necklace.	Viņš viņai uzdāvināja elegantu kaklarotu.
Our planet is experiencing alternating periods of drought and heavy rainfall.	Mūsu planēta piedzīvo pārmaiņus sausuma un stipra lietus periodus.
For the purchase of food or rations of food.	Pārtikai vai pārtikas devu iegādei.
He climbs the stairs.	Viņš kāpj augšā ar kāpnēm.
The small village is located behind the villa.	Mazais ciemats atrodas aiz villas teritorijas.
She accepts this explanation without objection.	Viņa bez iebildumiem pieņem šo skaidrojumu.
The dog is up in a tree.	Suns ir augšā kokā.
This language has a short and compact word sequence.	Šai valodai ir īsa un kompakta vārdu secība.
The population of this city is growing rapidly.	Šīs pilsētas iedzīvotāju skaits strauji pieaug.
The cook discovered that the baby was sleeping in bed.	Pavāre atklāja, ka mazulis guļ gultā.
Most of the goods in this store are sold at low prices.	Lielākā daļa šī veikala preču tiek pārdotas par zemām cenām.
The contract of sale is confidential.	Pārdošanas līgums ir konfidenciāls.
He is studying hard, hoping to one day become a teacher.	Viņš cītīgi mācās, cerot kādu dienu kļūt par skolotāju.
The transmitter will broadcast a short message in space.	Raidītājs raidīs īsu ziņojumu kosmosā.
The employee responded quickly.	Darbinieks ātri atbildēja.
In the nineteenth century, the Earth's population grew rapidly.	Deviņpadsmitajā gadsimtā Zemes iedzīvotāju skaits strauji pieauga.
Journalists interrogated the speaker relentlessly.	Žurnālisti nerimstoši iztaujāja runātāju.
She hadn't said anything.	Viņa neko nebija teikusi.
The computer was surprisingly fast.	Dators bija pārsteidzoši ātrs.
The trees wept bitter tears at night.	Koki naktī raudāja rūgtas asaras.
She advised to cook for the neighbors.	Viņa ieteica gatavot kaimiņiem.
His performance was head and shoulders higher than the rest.	Viņa sniegums bija ar galvu un pleciem augstāks par pārējo.
The state is considered a state.	Valsts tiek uzskatīta par valsti.
We sat in a cafe and ate a hearty breakfast.	Mēs sēdējām kafejnīcā un ēdām sātīgas brokastis.
It does not have to be rare, only relatively few.	Tam nav jābūt retam, tikai salīdzinoši maz.
The jungle is teeming with strange animals.	Džungļi mudž ar dīvainiem dzīvniekiem.
They heard footsteps in the tunnel.	Viņi dzirdēja soļus tunelī.
The fog had risen.	Migla bija pacēlusies.
The forest was green and peaceful.	Mežs bija zaļš un mierīgs.
Different cultures have different ideas about what is beautiful.	Dažādām kultūrām ir dažādi priekšstati par to, kas ir skaists.
The other car was lost.	Otra automašīna tika pazaudēta.
The dress was clean, albeit slightly worn.	Kleita bija tīra, lai gan nedaudz nobružāta.
Depression is a common cause of stress.	Biežs stresa cēlonis ir depresija.
She is a very vocal woman.	Viņa ir ļoti vokāla sieviete.
Put pillows on the couch.	Ielieciet spilvenus dīvānā.
September is a pleasant month with warm, sunny weather.	Septembris ir patīkams mēnesis ar siltu, saulainu laiku.
Scientists now know that these are just myths.	Zinātnieki tagad zina, ka tie ir tikai mīti.
She spoke softly for fear of waking her children.	Viņa runāja maigi, baidoties pamodināt savus bērnus.
She was dressed in white.	Viņa bija ģērbusies baltā.
As she recited it, she thought of her parents.	To deklamējot, viņa domāja par saviem vecākiem.
The house is now in ruins.	Māja tagad ir drupās.
An organization set up to protect speech.	Organizācija, kas izveidota, lai aizsargātu runu.
The child, she said, had "managed" to kindergarten.	Bērns, viņa stāstīja, bija "paspējis" uz bērnudārzu.
She seemed offended by the matter.	Šķita, ka viņa bija aizvainota par šo jautājumu.
Avoid contact with eyes.	Izvairieties no saskares ar acīm.
She covered her youngest daughter's ears.	Viņa aizsedza jaunākās meitas ausis.
Sadness is an intimate thing.	Skumjas ir intīma lieta.
Many ancient cultures believed in the existence of evil spirits.	Daudzas senās kultūras ticēja ļauno garu pastāvēšanai.
Police searched the premises thoroughly.	Policija veica rūpīgu telpu kratīšanu.
The shaman prescribed a healing potion.	Šamanis izrakstīja dziedinošu dziru.
Artificial intelligence programs are becoming more advanced every day.	Mākslīgā intelekta programmas ar katru dienu kļūst arvien progresīvākas.
The number of pedestrians killed has steadily increased.	Bojā gājušo gājēju skaits ir nepārtraukti pieaudzis.
What would have happened if it had rain?	Kas būtu noticis, ja būtu lietus?
Only a few people have a natural talent for tennis.	Tikai dažiem cilvēkiem ir dabisks talants tenisā.
She is studying in the library.	Viņa mācās bibliotēkā.
There were tears in her eyes.	Viņas acīs bija asaras.
They gathered in the village square.	Viņi pulcējās ciema laukumā.
It's fun	Tas ir jautri
The Council has wide powers.	Padomei ir plašas pilnvaras.
She was fine.	Viņai bija labi.
Terrorism is endemic here.	Terorisms šeit ir endēmisks.
I took apples on my way home.	Mājupceļā paņēmu ābolus.
Fisherman, farmer and army general.	Zvejnieks, zemnieks un armijas ģenerālis.
He was desperate.	Viņš bija iegrimis izmisumā.
The winds blow evenly over the ground.	Vēji vienmērīgi pūš pāri zemei.
Some believe that learning to read is a social activity.	Daži uzskata, ka mācīšanās lasīt ir sabiedriska darbība.
Happiness cannot be bought for all the money in the world.	Par visu pasaules naudu laimi nevar nopirkt.
He went on and on, talking all the time.	Viņš turpināja un turpināja, nemitīgi runādams.
The birds fly away and the work begins.	Putni aizlido, un darbs sākas.
The duke usurped power and became king.	Hercogs uzurpēja varu un kļuva par karali.
The hat hit his head.	Cepure izsita no galvas.
Don't do it, otherwise you're done.	Nedari to, pretējā gadījumā esat pabeidzis.
The wooden gate squeaked open.	Koka vārti ar čīkstēšanu atvērās.
I had never seen such a big one before.	Es nekad agrāk nebiju redzējis tik lielu.
The professor criticized his student's work.	Profesors kritizēja sava studenta darbu.
It is better not to wake the child at night.	Naktīs bērnu labāk nemodināt.
He examined her pale face carefully.	Viņš uzmanīgi nopētīja viņas bālo seju.
The decision was made without consulting anyone.	Lēmums pieņemts, ne ar vienu nekonsultējoties.
The company is looking to protect its intellectual property.	Uzņēmums meklē sava intelektuālā īpašuma aizsardzību.
Atoms are made up of protons and neutrons.	Atomi sastāv no protoniem un neitroniem.
Leila pulled a book of poems off the shelf.	Leila izvilka no plaukta dzejoļu grāmatu.
There is a short break and then the crowd congratulates.	Ir īsa pauze, un tad pūlis uzgavilē.
We must all do our part to save the earth.	Mums visiem ir jādara savs darbs, lai glābtu zemi.
They fled our house in fear.	Viņi pārbiedēti aizbēga no mūsu mājas.
Your gaze was intense.	Tavs skatiens bija intensīvs.
Older women living in rural areas need to take action.	Vecākām sievietēm, kas dzīvo lauku apvidos, ir jāveic pasākumi.
Mirrors are often painted to hang on the wall.	Spoguļi bieži tiek krāsoti, lai pakārtu pie sienas.
He waited impatiently for his turn.	Viņš nepacietīgi gaidīja savu kārtu.
The Secretary was given special security clearance.	Sekretārei tika dota īpaša drošības pielaide.
Many couples met at the dance.	Daudzi pāri satikās dejās.
Some people describe this yogurt as bitter.	Daži cilvēki šo jogurtu raksturo kā rūgtu.
She once had such joy in life.	Viņa kādreiz guva tādu prieku no dzīves.
He died of heart failure after typhoid fever.	Pēc tīfa slimības viņš nomira no sirds mazspējas.
The child was healthy.	Bērns bija vesels.
She worked as a waitress in a cafe.	Viņa strādāja par viesmīli kafejnīcā.
They asked him what his name was.	Viņi viņam jautāja, kā viņu sauc.
The man looked shocked and confused, but said nothing.	Vīrietis izskatījās šokēts un apmulsis, taču neko neteica.
Congested motorways often experience delays.	Pārpildītās automaģistrālēs bieži rodas kavēšanās.
There is nothing we can do about it.	Mēs neko nevaram darīt lietas labā.
For most people, fame is short-lived.	Lielākajai daļai cilvēku slava ir īslaicīga.
Wolves are more like dogs than cats.	Vilki vairāk līdzinās suņiem nekā kaķiem.
Some locals are opposed to the change.	Daži vietējie iedzīvotāji ir pretrunīgi par izmaiņām.
The landslide disrupted traffic on the highway.	Zemes nogruvums traucējis satiksmi uz šosejas.
Many leaders were unhappy with the election results.	Daudzi līderi bija neapmierināti ar vēlēšanu rezultātiem.
The segment collapsed as he crossed the bridge.	Segments sabruka, kad viņš gāja pāri tiltam.
If you chase them, you can catch one or two.	Ja jūs tos dzenāt, jūs varat noķert vienu vai divus.
The young woman looked at her reflection in the mirror.	Jaunā sieviete paskatījās uz savu atspulgu spogulī.
The mice ran away.	Peles metās prom.
Public meetings were chaired by community leaders.	Publiskās sanāksmes vadīja kopienas vadītāji.
Today it is useful to drink tea.	Šodien ir lietderīgi dzert tēju.
If the roof leaks, repair it.	Ja jumts tek, salabojiet to.
He was charged with kidnapping, extortion and murder.	Viņu apsūdzēja nolaupīšanā, izspiešanā un slepkavībā.
Several people were killed.	Tika nogalināti vairāki cilvēki.
She politely thanked.	Viņa pieklājīgi pateicās.
A snake slowly slid over the sand.	Pār smiltīm lēnām slīdēja čūska.
This forest is a good source of wood.	Šis mežs ir labs koksnes avots.
Get off the road and go shopping.	Dodieties nost no ceļiem un dodieties uz veikaliem.
A herd of wolves haunts a herd of deer.	Vilku bars vajā briežu baru.
The earthquake occurred after the tide.	Zemestrīce notika pēc paisuma.
The crowd was restless.	Pūlis bija nemierīgs.
It would be a shame to see these forests destroyed.	Būtu kauns redzēt šos mežus iznīcinātus.
The researchers added a chemical to the paint.	Pētnieki pievienoja krāsai ķīmisko vielu.
The lake is frozen.	Ezers aizsalis.
Coal is covered with ash.	Ogles ir pārklātas ar pelniem.
He had unusual vision.	Viņam bija neparasts redze.
The system uses fossil fuels for electricity.	Sistēma elektroenerģijai izmanto fosilo kurināmo.
His speech was often interrupted by applause.	Viņa runu bieži pārtrauca aplausi.
One surviving species is the red fox.	Viena suga, kas saglabājusies, ir sarkanā lapsa.
Please point out errors.	Lūdzu, norādiet uz kļūdām.
Some doctors practice alternative medicine.	Daži ārsti praktizē alternatīvo medicīnu.
Set aside any plans for this year.	Atstājiet malā jebkādus šī gada plānus.
The scientist said that life originated in the sea.	Zinātnieks teica, ka dzīvība radusies jūrā.
The brightness of the moon is affected by the phase.	Mēness spilgtumu ietekmē fāze.
They like to spend their money.	Viņiem patīk tērēt savu naudu.
The population of this area is too high.	Iedzīvotāju skaits šajā apgabalā ir pārāk augsts.
To make history, you have to do something good first.	Lai izveidotu vēsturi, vispirms ir jāizdara kaut kas labs.
Both buildings shone in the sun.	Abas ēkas mirdzēja saulē.
Then the slow start of this game.	Tad lēns šīs spēles sākums.
A dozen savages knotted around them.	Ap viņiem riņķoja ducis mežoņu mezgls.
The assistant professor gave a lecture.	Docents lasīja lekciju.
We rode our bikes during the rain.	Lietus laikā braucām ar velosipēdiem.
Creates an explosive force.	Rada sprādzienbīstamu spēku.
Forest fires are often caused by lightning strikes.	Meža ugunsgrēkus bieži izraisa zibens spērieni.
She must take the medicine every day.	Viņai katru dienu jālieto zāles.
There were a lot of people at her funeral.	Viņas bērēs bija ļoti daudz cilvēku.
Research on their fossils is still inconclusive.	Viņu fosiliju izpēte joprojām ir nepārliecinoša.
Her hands were cold.	Viņas rokas bija aukstas.
In the end, both sides withdrew.	Beigās abas puses izstājās.
In spring, the meadow is covered with flowers.	Pavasarī pļavu klāj ziedi.
His irritability was legendary.	Viņa aizkaitināmība bija leģendāra.
The soldier was wounded in battle.	Karavīrs tika ievainots kaujā.
We will never get there if we do!	Mēs nekad nenonāksim laikā, ja to darīsim!
Interest rates and inflation have traditionally been low here.	Šeit tradicionāli ir zemas procentu likmes un inflācija.
If you read it, you will have a new understanding.	Ja jūs to izlasīsit, jums būs jauna izpratne.
Swimming is a sport that has been popular for years.	Peldēšana ir sporta veids, kas ir bijis populārs gadiem ilgi.
It may not be easy, but it can be done.	Tas var nebūt viegli, bet to var izdarīt.
Johnny started to get tired.	Džonijs sāka nogurt.
His report was critical of government officials.	Viņa ziņojums bija kritisks pret valdības amatpersonām.
There have always been wars and terrorism.	Vienmēr ir bijuši kari un terorisms.
For the sake of argument, let's assume that in the future.	Argumentu labad pieņemsim, ka nākotnē.
Go there before depressing the accelerator pedal.	Dodieties tur, pirms nospiežat gāzes pedāli.
The satellite orbits everything on Earth.	Satelīts orbītā palielina visu uz Zemes.
This library has computer terminals for public use.	Šajā bibliotēkā ir publiskai lietošanai paredzēti datortermināļi.
The drug has serious side effects for addicts.	Narkotikām ir smagas blakusparādības atkarīgajiem.
The tailor added additional material for reinforcement.	Drēbnieks pievienoja papildu materiālu pastiprināšanai.
He applied the burnt hand with a flower.	Apdegušo roku viņš uzklāja ar ziedi.
The room was lit by one window.	Istabu apgaismoja viens logs.
This country produces a large part of the world's silk.	Šī valsts ražo lielu daļu pasaules zīda.
Neighbors often gather in our front lawn.	Kaimiņu bērni bieži pulcējas mūsu priekšējā zālienā.
He just laughed.	Viņš tikai smējās.
Millions of mice fled the building.	Miljoniem peļu aizbēga no ēkas.
The answer may be influenced by gender.	Atbildi var ietekmēt dzimums.
The prince did not want to accept.	Princis nevēlējās pieņemt.
He turned off the viewer and went to sleep.	Viņš izslēdza skatītāju un devās gulēt.
Nostalgia is common in the elderly.	Nostalģija ir izplatīta ciešanas gados vecākiem cilvēkiem.
He had given his blessings to the communities.	Viņš bija devis savas svētības kopienām.
The poster was plastered all over the city.	Plakāts bija apmests visā pilsētā.
A strong snowstorm raged throughout the province.	Spēcīga sniega vētra plosījās visā provincē.
She likes a good conversation or a novel.	Viņai patīk laba saruna vai romāns.
The crust on the kitchen table was moldy.	Maizes garoza uz virtuves galda bija sapelējusi.
This resource has declined.	Šis resurss samazinājās.
First, you will need four cups of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs četras tases brūnā cukura.
The church is rich in history.	Baznīca ir bagāta ar vēsturi.
She put hot towels around her head.	Viņa ap galvu aplika karstus dvieļus.
The killer was arrested.	Slepkava tika aizturēts.
Everything went well, although we were late.	Viss gāja labi, lai gan kavējāmies.
It is difficult for young children to tie shoelaces.	Maziem bērniem ir grūti sasiet kurpju šņores.
Many people were involved in the construction of this house.	Šīs mājas celtniecībā bija iesaistīti daudzi cilvēki.
Her heart was always in the right place.	Viņas sirds vienmēr bija īstajā vietā.
Don't let her leave the store alone.	Neļaujiet viņai vienai atstāt veikalu.
The democratic end result was never in doubt.	Demokrātiskais gala iznākums nekad nebija apšaubāms.
Some medicines can have unpleasant side effects.	Dažām zālēm var būt nepatīkamas blakusparādības.
He explained that many who join the organization never stay.	Viņš skaidroja, ka daudzi, kas pievienojas organizācijai, nekad nepaliek.
She sat next to me.	Viņa apsēdās man blakus.
The bird is quite domesticated.	Putns ir diezgan pieradināts.
It's time, he thought.	Pienāk laiks, viņš domāja.
She reported her suspicions to the police.	Viņa par savām aizdomām ziņoja policijai.
Suddenly he laughed.	Pēkšņi viņš izplūda smieklos.
The car slowly approached.	Lēnām pietuvojās automašīna.
The economic situation is not good.	Ekonomiskā situācija nav laba.
Please give me your fried rice recipe.	Lūdzu, iedodiet man savu ceptu rīsu recepti.
The giraffe was curious about the zebra stripes.	Žirafe bija ziņkārīga par zebras svītrām.
Laid out to sea, anchored at the buoy.	Izlikts jūrā, noenkurots pie bojas.
Doctors and volunteers are called in emergencies.	Ārkārtas situācijās tiek izsaukti ārsti un brīvprātīgie.
The surprise was that she won against her opponent.	Pārsteigums bija tas, ka viņa uzvarēja pret savu pretinieci.
The Hermon player was paid twenty dollars.	Ermoņiku spēlētājam samaksāja divdesmit dolārus.
Was she always so greedy?	Vai viņa vienmēr bija tik mantkārīga?
Two pencils write faster than one.	Divi zīmuļi raksta ātrāk nekā viens.
It can become quite frustrating to just spend around.	Tas var kļūt diezgan nomācoši, vienkārši pavadot apkārt.
The suspect was detained at the scene.	Notikuma vietā aizturēts aizdomās turamais.
We help our clients develop their ideas.	Mēs palīdzam saviem klientiem attīstīt savas idejas.
They live on the coast.	Viņi dzīvo pie krasta.
They hurried to their seats.	Viņi steidzās uz savām vietām.
The bitter cold froze them from the inside.	Rūgtais aukstums tos sasaldēja no iekšpuses.
Although we mainly communicated via the Internet, we met from time to time.	Lai gan mēs galvenokārt sazinājāmies ar interneta starpniecību, mēs laiku pa laikam tikāmies.
All hunters had to follow certain rules.	Visiem medniekiem bija jāievēro noteikti noteikumi.
The church bell rang.	Skanēja baznīcas zvans.
They were word-based.	Viņi bija uz vārda pamata.
Understanding issues such as air pollution was important.	Svarīga bija izpratne par tādiem jautājumiem kā gaisa piesārņojums.
The scientist was given a mandate.	Zinātniekam tika piešķirts pilnvaras.
The magicians of this valley have protected it for centuries.	Šīs ielejas burvji to ir sargājuši gadsimtiem ilgi.
Give the opposite meaning to the word.	Nosakiet vārdam pretēju nozīmi.
Temperatures reached record highs.	Temperatūra sasniedza rekordaugstus augstumus.
Her white hair fell gently on her shoulders.	Viņas baltie mati maigi krita uz pleciem.
The sentence has the correct punctuation.	Teikumam ir pareizi pieturzīmes.
And so it will be tomorrow.	Un tā būs arī rīt.
The frequencies are very high.	Frekvences ir ļoti augstas.
She picked up her sword and waved it.	Viņa pacēla zobenu un vicināja to.
Attentive truck drivers shouted to draw attention to the truck.	Uzmanīgie kravas automašīnu vadītāji ar skaņas signālu piesauca, lai pievērstu uzmanību kravas automašīnai.
They finally conquered the castle.	Viņi beidzot iekaroja pili.
Does the cream have a thick texture?	Vai krēmam ir bieza tekstūra?
The conductor whipped.	Diriģents nosita pātagu.
The sidewalk trembled as people passed by.	Ietve trīcēja, cilvēkiem ejot garām.
The region has a harsh climate.	Šajā reģionā ir skarbs klimats.
The government provides generous salaries to doctors.	Valdība nodrošina ārstiem dāsnas algas.
Now put it back in the refrigerator.	Tagad ielieciet to atpakaļ ledusskapī.
Create a multidimensional array.	Izveidojiet daudzdimensiju masīvu.
They continued to watch quietly.	Viņi turpināja klusi skatīties.
This method is very convenient.	Šī metode ir ļoti ērta.
The next morning he had nerve gas.	Nākošajā rītā viņam bija nervu gāze.
Among the warriors, they fought with unusual skill.	Starp karotājiem viņi cīnījās ar neparastu prasmi.
Invoices were accepted without interruption.	Rēķinu pieņemšana noritēja bez traucējumiem.
Clean the plate with a damp cloth.	Notīriet plāksni ar mitru drānu.
He promised to receive a letter from his father.	Viņš apsolīja saņemt vēstuli no tēva.
Umbrellas are a must.	Lietussargi ir obligāti.
Security at airports is strict.	Drošība lidostās ir stingra.
He slipped in quickly to avoid the rain.	Viņš ātri ieslīdēja iekšā, lai izvairītos no lietus.
Don't be upset, darling!	Neesiet sarūgtināts, mīļā!
The chain is still in use today.	Ķēde joprojām tiek izmantota šodien.
She gave him an enigmatic smile.	Viņa veltīja viņam mīklainu smaidu.
The new bridge crossed the river.	Jaunais tilts gāja pāri upei.
The researcher was fearless.	Pētnieks bija bezbailīgs.
The tree has tangled branches.	Kokam sapinušies zari.
Constant winds will always blow to the east.	Pastāvīgs vējš vienmēr pūtīs austrumu virzienā.
The legislature passed laws to further protect the environment.	Likumdevējs pieņēma likumus, lai vēl vairāk aizsargātu vidi.
We climbed a steep path, muttering curses.	Mēs kāpām pa stāvo taku, murminādami lāstus.
The city is gradually leveling off.	Pilsēta pakāpeniski izlīdzinās.
The judge was dressed in a large black robe.	Tiesnesis bija ģērbies lielā melnā halātā.
The young woman is pregnant from her boyfriend.	Jaunā sieviete ir stāvoklī no sava drauga.
That is why they are worthy of respect.	Tāpēc viņi ir cieņas vērti.
Iron is a widely used metal.	Dzelzs ir plaši izmantots metāls.
The meal was late, but the group enjoyed it.	Maltīte notika vēlu, bet grupai patika.
This region is home to many species of wildlife.	Šis reģions ir mājvieta daudzām savvaļas dzīvnieku sugām.
Hold it down.	Turiet to nospiestu.
They discussed their future plans.	Viņi apsprieda savus nākotnes plānus.
The mixture must be thick and smooth.	Maisījumam jābūt biezam un gludam.
Yesterday I read an exciting adventure novel to our class.	Vakar mūsu klasei izlasīju aizraujošo piedzīvojumu romānu.
Let the thing fall.	Ļaujiet lietai nokrist.
However, we often get the wrong impression.	Tomēr bieži vien mums rodas nepareizs iespaids.
This need to travel made the land more desirable.	Šī vajadzība ceļot padarīja zemi daudz iekārojamāku.
The verb "hanatsu" means "to like".	Darbības vārds "hanatsu" nozīmē "patikt".
The wood was cut in length with a small saw.	Koksne tika sadalīta garumā ar nelielu zāģi.
Preparations for the party have been completed.	Partijas sagatavošanās darbi ir pabeigti.
The region is known for its natural beauty.	Reģions ir pazīstams ar savu dabas skaistumu.
There were many brightly colored dresses in her wardrobe.	Viņas drēbju skapī bija daudzas spilgtas krāsas kleitas.
The horse continued to fall asleep.	Zirgs turpināja snaust.
He swam along the flooded river to take him away.	Viņš peldēja pa pārplūdušo upi, lai viņu aiznesa.
Cats and dogs are part of the family.	Kaķi un suņi ir daļa no ģimenes.
Such advertising slogans are counterproductive.	Šādi reklāmas saukļi ir neproduktīvi.
Constantly complained	Pastāvīgi sūdzējās
He gains speed by crossing the mountains.	Viņš iegūst ātrumu, šķērsojot kalnus.
Most frog species are now archaic.	Lielākā daļa varžu sugu tagad ir arhaiskas.
It was time for her to leave.	Viņai bija pienācis laiks doties prom.
The poor girl wept bitterly at the door.	Nabaga meitene rūgti raudāja durvīs.
A city built centuries ago.	Pilsēta, kas celta pirms gadsimtiem.
I have visited this church several times.	Esmu apmeklējis šo baznīcu vairākas reizes.
Pour the mixture into a clean bowl.	Ielejiet maisījumu tīrā bļodā.
It is mandatory to vaccinate your children.	Ir obligāti vakcinēt savus bērnus.
In the last lesson, we reviewed the pronunciation.	Pēdējā nodarbībā mēs pārskatījām izrunu.
There is no doubt about that.	Par to nav šaubu.
The concert was like no other, he assures me.	Koncerts bija kā neviens cits, viņš man apliecina.
The star must be placed next to the lamp.	Zvaigzne jānovieto blakus lampai.
They became bitter enemies.	Viņi kļuva par rūgtiem ienaidniekiem.
He locked the door with a key.	Viņš aizslēdza durvis ar atslēgu.
The walls were decorated with stains of beautiful, soothing colors.	Sienas bija dekorētas ar skaistu, nomierinošu krāsu plankumiem.
The horse is crazy.	Zirgs ir traks.
She immediately began to feel better.	Uzreiz viņa sāka justies labāk.
Filled with narrative and dramatic elements.	Piepildīts ar stāstījuma un dramatiskiem elementiem.
The site has been declared a historical monument.	Vietne ir pasludināta par vēstures pieminekli.
She hoped to find the kitten at any time.	Viņa cerēja kaķēnu atrast jebkurā brīdī.
The glass shattered in her hand.	Viņas rokā stikls saplīsa.
Water is a valuable resource.	Ūdens ir vērtīgs resurss.
Most families built chicken barns.	Lielākā daļa ģimeņu uzcēla vistu kūtis.
Lack of sleep causes fatigue and loss of cognitive ability.	Miega trūkums izraisa nogurumu un kognitīvo spēju samazināšanos.
The young boy was punished by the village elders.	Jaunu zēnu sodīja ciema vecākie.
The king's daughters married princes of neighboring countries.	Karaļa meitas apprecējās ar kaimiņvalstu prinčiem.
He looked shocked when he looked at the painting.	Izskatījās satriekta, skatoties uz gleznu.
She refused to believe the news.	Viņa atteicās ticēt ziņām.
The country's economy is closely linked to international trade.	Valsts ekonomika ir ļoti saistīta ar starptautisko tirdzniecību.
She patted the dog on the head.	Viņa paglaudīja sunim pa galvu.
She is worried that her son is being blamed for her behavior.	Viņa ir noraizējusies, ka viņas uzvedībā tiek vainots viņas dēls.
The surface is irregularly crumpled.	Virsma ir neregulāri saburzīta.
Sheep grazed on the hillside in satisfaction.	Aitas apmierinātas ganījās kalna nogāzē.
The detective is chasing a murderer.	Detektīvs dzenās pēc slepkavas.
Years passed slowly.	Gadi pagāja lēnām.
The prospects are bleak for those living in poverty.	Perspektīvas ir drūmas tiem, kas dzīvo nabadzībā.
The professor made some interesting observations.	Profesors izdarīja dažus interesantus novērojumus.
The fuel tank was empty.	Benzīna kanna bija tukša.
Try it with a spatula.	Izmēģiniet to ar lāpstiņu.
The kitchen table was cluttered with colored bowls.	Virtuves galds bija pārblīvēts ar krāsainām bļodām.
The caverno's room was full of poison gas.	Caverno telpa bija pilna ar indīgu gāzi.
They caught lions, antelopes and zebras.	Viņi noķēra lauvu, antilopi un zebru.
The temperature dropped sharply at night.	Naktī temperatūra strauji pazeminājās.
The poor condition of its roads will deter tourists.	Tās ceļu sliktais stāvoklis atturēs tūristus.
Although many viewers were skeptical, the experiment succeeded.	Lai gan daudzi skatītāji bija skeptiski noskaņoti, eksperiments izdevās.
The remnants of this disaster remain to be addressed.	Šīs katastrofas paliekas vēl ir jārisina.
The soldier looked over his shoulder, a rifle in his hand.	Karavīrs paskatījās pār plecu, šauteni rokās.
Although these controls are insufficient, they reduce water consumption.	Lai gan šīs kontroles ir nepietiekamas, tās samazina ūdens patēriņu.
The farmer spoke out of optimism.	Zemnieks runāja aiz optimisma.
I'm not too surprised by your sudden departure.	Es neesmu pārāk pārsteigts par jūsu pēkšņo aiziešanu.
Nuclear weapons are a dangerous invention.	Kodolieroči ir bīstams izgudrojums.
Very few people went to this funeral.	Ļoti maz cilvēku devās uz šīm bērēm.
His strange behavior seemed different from him.	Viņa dīvainā izturēšanās šķita atšķirīga no viņa.
How many people live here?	Cik cilvēku šeit dzīvo?
Inflation is widespread in our country.	Inflācija mūsu valstī ir plaši izplatīta.
Most philosophical problems can also be solved using arithmetic.	Lielāko daļu filozofisko problēmu var atrisināt arī, izmantojot aritmētiku.
It's getting warmer.	Kļūst siltāks.
After heating, the water becomes gas.	Pēc uzsildīšanas ūdens kļūst par gāzi.
Use another technology to restore it.	Izmantojiet citu tehnoloģiju, lai to atjaunotu.
She asked for my name.	Viņa prasīja manu vārdu.
The sound source could not be determined.	Nebija iespējams noteikt skaņas avotu.
The introduction of the railway system heralded a new era.	Dzelzceļa sistēmas ieviešana vēstīja par jaunu ēru.
He entered the dining room full of anticipation.	Viņš ienāca ēdamistabā gaidu pilns.
This city is exciting, exhilarating.	Šī pilsēta ir aizraujoša, uzmundrinoša.
He discovered that steel contains a large amount of carbon.	Viņš atklāja, ka tērauds satur lielu daudzumu oglekļa.
The cargo ship sank last week.	Pagājušajā nedēļā kravas kuģis nogrima.
The composer taught music for many years.	Komponists daudzus gadus mācīja mūziku.
A chemical known as dioxin is very toxic.	Ķīmiskā viela, kas pazīstama kā dioksīns, ir ļoti toksiska.
As the music fell silent, the audience stood up.	Kad mūzika apklusa, publika piecēlās kājās.
Predictions about this planet are often inaccurate.	Prognozes par šo planētu bieži ir neprecīzas.
You will have to take a bus.	Jums būs jābrauc ar autobusu.
The protester walked the streets, carrying a flag.	Protestētājs gāja pa ielām, nesot karogu.
The stingy language of the dictionary is misleading.	Vārdnīcas skopā valoda ir maldinoša.
Every tenth person is married.	Katrs desmitais cilvēks ir precējies.
They gathered information and watched pictures on television.	Viņi vāca informāciju un skatījās attēlus televīzijā.
Some countries export rice.	Dažas valstis eksportē rīsus.
The best time to harvest is during the full moon.	Labākais laiks ražas novākšanai ir pilnmēness laikā.
A tragedy that shocked the people.	Traģēdija, kas šokēja tautu.
Try to ignore the eyes of other passengers.	Centieties ignorēt citu pasažieru skatienus.
Please bring me a glass of milk.	Lūdzu, atnesiet man glāzi piena.
Her grip was firm.	Viņas tvēriens bija stingrs.
This route is not suitable for drivers.	Šis maršruts nav piemērots braucējiem.
In contrast to the Tengu Mountains, the land is mostly fertile.	Atkāpjoties no Tengu kalniem, zeme lielākoties ir auglīga.
City water contains more fluoride.	Pilsētas ūdens satur lielāku fluora daudzumu.
Our house faces the lake.	Mūsu māja ir vērsta pret ezeru.
He put the paper in the bin.	Viņš ielika papīru tvertnē.
The purpose of the call was to emphasize.	Izsaukuma mērķis bija uzsvērt.
The life cycle of an insect consists of three phases.	Kukaiņa dzīves cikls sastāv no trim fāzēm.
This is a clear violation of human rights.	Tas ir klajš cilvēktiesību pārkāpums.
The region of antiquity is rich in history.	Senatnes reģions ir bagāts ar vēsturi.
One idea proposed in this proposed bill.	Viena ideja, kas piedāvāta šajā piedāvātajā likumprojektā.
It's too big	Tas ir pārāk liels
After muting the music, they resumed the discussion.	Noklusējuši mūziku, viņi atsāka diskusiju.
What's the difference, she asked?	Kāda starpība, viņa jautāja?
The priest offered a prayer to the gods.	Priesteris piedāvāja lūgšanu dieviem.
People waited in line for hours.	Cilvēki stundām ilgi gaidīja rindā.
They plan to resume tomorrow.	Tās plāno atsākt rīt.
This ticket allows you to attend this concert.	Šī biļete ļauj apmeklēt šo koncertu.
The Saeima was dissolved.	Saeima tika likvidēta.
They admire her for her work.	Viņi viņu apbrīno par viņas darbu.
The condom is the rubber sheath of the penis.	Prezervatīvs ir dzimumlocekļa gumijas apvalks.
The houses here are built of stone.	Mājas šeit ir celtas no akmens.
He was paid one pound a week.	Viņam maksāja vienu mārciņu nedēļā.
Press with a hemostat.	Piespiediet ar hemostatu.
She has a gentle, maternal air.	Viņai ir maigs, mātišķīgs gaiss.
The building has been recently renovated.	Ēka nesen renovēta.
The turtle is slow.	Bruņurupucis ir lēns.
He was just doing his job.	Viņš tikai darīja savu darbu.
The visitor arrived after the end of the main tourist season.	Apmeklētājs ieradās pēc galvenās tūrisma sezonas beigām.
Water under pressure deep underground.	Ūdens zem spiediena dziļi pazemē.
He ran towards the building.	Viņš skrēja uz ēkas pusi.
The administration blamed the small government for the pollution.	Administrācija piesārņojumā vainoja mazo valdību.
Poor road quality makes some journeys difficult.	Sliktā ceļu kvalitāte apgrūtina dažus braucienus.
Also read the fine print while you do this.	Kamēr to darāt, izlasiet arī sīko druku.
The children ran to play.	Bērni skrēja spēlēties.
Everyone in my family wears a watch.	Manā ģimenē visi nēsā pulksteni.
His dark glasses hid his eyes.	Viņa tumšās brilles slēpa acis.
I deposited all the coupons.	Es noguldīju visus kuponus.
She was dressed in a short dress without straps.	Viņa bija ģērbusies īsā kleitā bez lencītēm.
The chef made pancakes in the kitchen.	Pavāre virtuvē gatavoja pankūkas.
The coast was lined with mansions.	Piekraste bija izklāta ar savrupmājām.
The results were mixed.	Rezultāti bija dažādi.
His mother cried as he told her the news.	Viņa māte raudāja, kad viņš viņai pastāstīja ziņas.
She was secretly in love with him.	Viņa bija slepeni viņā iemīlējusies.
The laboratory was endowed with modern technologies.	Laboratorija bija apveltīta ar modernām tehnoloģijām.
They went up the steep hill.	Viņi devās augšup stāvajā kalnā.
The milk was sour and inedible.	Piens bija skābs un nebaudāms.
A small gray mouse ran across the floor	Pa grīdu skraidīja maza, pelēka pele
The senator's speech was eloquent.	Senatora runa bija daiļrunīga.
This horse is faster than that.	Šis zirgs ir ātrāks par to.
The sand was like soft silk against your skin.	Smiltis bija kā mīksts zīds pret tavu ādu.
The early settlers built their homes in the thick forests.	Agrīnie kolonisti uzcēla savas mājas biezos mežos.
Blamed industrial pollution.	Vainoja rūpniecības radīto piesārņojumu.
This young man is becoming the first child in the family.	Šis jaunietis kļūst par pirmo bērnu ģimenē.
Little progress has been made.	Ir panākts neliels progress.
People also wear jewelry as a status symbol.	Cilvēki valkā arī rotaslietas kā statusa simbolu.
This dog ate a large bag of dog food.	Tas suns apēda lielu maisu ar suņu barību.
The cook added salt to the sauce.	Pavārs mērcei pievienoja sāli.
He acted like a fool.	Viņš uzvedās kā muļķis.
Water vapor floated above the lake like white ghosts.	Virs ezera kā balti rēgi peldēja ūdens tvaiki.
Both houses represent different political views.	Abas mājas pārstāv dažādus politiskos uzskatus.
Some people believe that he has deep secrets.	Daži cilvēki uzskata, ka viņam ir dziļi noslēpumi.
There was an earthquake that caused extensive damage.	Notikusi zemestrīce, kas izraisīja plašus postījumus.
At that time, the area was inhabited by only a few people.	Tajā laikā apkārtni apdzīvoja tikai daži cilvēki.
Construction companies must comply with the law.	Būvniecības uzņēmumiem jāievēro likums.
You could not describe her appearance.	Jūs nevarētu aprakstīt viņas izskatu.
Justice was and still is his main problem.	Taisnīgums bija un joprojām ir viņa galvenā problēma.
Look at me!	Paskaties uz mani!
Does anyone have a pencil?	Vai kādam ir zīmulis?
Basil sat on the porch and watched the children play.	Baziliks sēdēja uz lieveņa un skatījās, kā bērni spēlējas.
She secretly wanted him to be a masked prince.	Viņa slepus vēlējās, lai viņš būtu maskēts princis.
Some winters bring storms.	Dažas ziemas nes vētras.
The meat turned brown on steaming.	Gaļa tvaicējot kļuva brūna.
The invention later became a great commercial success.	Izgudrojums vēlāk guva lielus komerciālus panākumus.
It is made from fermented rice.	Tas ir izgatavots no raudzētiem rīsiem.
The wolf howled.	Vilks sērīgi gaudoja.
We didn't have much to do anyway.	Mums tik un tā nebija daudz ko darīt.
I think that is the main goal and purpose of this man	Es domāju, ka šī cilvēka galvenais mērķis un mērķis
Two cups, one half liter of milk.	Divas tases, viena puslitre piena.
I am diabetic.	Es esmu diabētiķis.
Curry was delicious.	Karijs bija garšīgs.
It is managed by one of the most reputable universities in the country.	Pārvalda viena no valsts cienījamākajām universitātēm.
Because they are important.	Jo tie ir svarīgi.
We believe in the principle of tolerance.	Mēs ticam tolerances principam.
He quickly finished his meal.	Viņš ātri pabeidza maltīti.
The country's largest exports are textiles.	Valsts lielākais eksports ir tekstilizstrādājumi.
He often eats before bed.	Viņš bieži ēd pirms gulētiešanas.
She asked only men.	Viņa lūdza tikai vīriešus.
He is surrounded by a sense of relief.	Viņu apņem atvieglojuma sajūta.
Please be careful swimming.	Lūdzu, esiet uzmanīgi peldoties.
Four of the boys found gold on the beach.	Četri no zēniem pludmalē atrada zeltu.
The size of the fruit began to decline.	Augļu izmērs sāka samazināties.
A tall, skinny man came into the bar.	Bārā ienāca garš, kalsns vīrietis.
Symptoms included palpitations.	Simptomi ietvēra sirdsklauves.
The little girl sang fun.	Mazā meitene jautri dziedāja.
There are wild ducks in the park.	Parkā ir savvaļas pīles.
Everyone's eyes were on the president.	Visu skatieni bija vērsti uz prezidentu.
In spring, each tree blooms with new green leaves.	Pavasarī katrs koks uzzied ar jaunām zaļām lapām.
Your favorite actor is now playing the lead role in the film.	Jūsu mīļākais aktieris tagad spēlē galveno lomu filmā.
No one is doing very well.	Nevienam neklājas īpaši labi.
Mushrooms cut into small pieces.	Sēnes sagriež mazos gabaliņos.
They were followed by a police officer.	Viņiem sekoja policists.
The censorship department has banned the play.	Cenzūras departaments šo lugu ir aizliedzis.
Iron is mostly derived from food of animal origin.	Dzelzs lielākoties tiek iegūts no dzīvnieku izcelsmes pārtikas.
The speaker's voice was clear and loud.	Runātāja balss bija skaidra un skaļa.
The goblins fall into the shadows.	Koboldi notupās ēnā.
He is like a brother to me.	Viņš man ir kā brālis.
The young man was tired of living in the city.	Jaunietim bija apnicis dzīvot pilsētā.
Tea gardens spread during this period	Šajā periodā izplatījās tējas dārzi
The lake shrank.	Ezers saruka.
Many religious minorities are also persecuted.	Arī daudzas reliģiskās minoritātes tiek vajātas.
I like to swing back and forth.	Man patīk šūpoties uz priekšu un atpakaļ.
Great powers are afraid of a limited nuclear war.	Lielvalstis baidās no ierobežota kodolkara.
Children played by the lake.	Pie ezera spēlējās bērni.
His helicopter crashed into the ocean.	Viņa helikopters ietriecās okeānā.
He heard a familiar voice and turned.	Viņš dzirdēja pazīstamu balsi un pagriezās.
Frightened by the sudden noise, she jumped up.	Pārbiedēta no pēkšņā trokšņa, viņa uzlēca.
The expedition disappeared without a trace.	Ekspedīcija pazuda bez vēsts.
The wisest men of our time had gathered before her.	Viņas priekšā bija sapulcējušies mūsu laikmeta gudrākie vīri.
The sun is shining through the window, warming my face.	Pa logu spīd saule, sasildot manu seju.
He likes to smoke a hookah.	Viņam patīk pīpēt ūdenspīpi.
She picked up binoculars and looked down the street.	Viņa paņēma binokli un apskatīja ielu.
A tiger is as beautiful as a deer.	Tīģeris ir tikpat skaists kā briedis.
The snake slipped into the long hall.	Čūska ieslīdēja garajā zālē.
We gave them some clothes, blankets and so on.	Mēs viņiem iedevām dažas drēbes, segas un tā tālāk.
Rising energy costs are a constant concern.	Enerģijas izmaksu pieaugums ir pastāvīgas bažas.
Please allow me to introduce myself.	Lūdzu, ļaujiet man iepazīstināt ar sevi.
The fighting broke out between the disputed groups.	Cīņas izcēlās starp strīdīgām grupām.
She prayed earnestly.	Viņa dedzīgi lūdza garu.
We are bound by tradition.	Mūs saista tradīcijas.
First, wash the beans well and remove the stones.	Vispirms labi nomazgājiet pupiņas un noņemiet kauliņus.
Each country has its own flag.	Katrai valstij ir savs karogs.
A cold wind lifted her cloak.	Auksts vējš pacēla viņas apmetni.
Do you want to buy here?	Vai vēlaties šeit iegādāties?
The tunnel will ease traffic congestion.	Tunelis atvieglos satiksmes sastrēgumus.
The choice of words is inconvenient.	Vārdu izvēle ir neērta.
They are both hardworking, loyal to their work.	Viņi abi ir strādīgi, uzticīgi savam darbam.
As the train approached it, the baby ran.	Kad vilciens tuvojās tam, mazulis pieskrēja.
The flame flashed as the candle burned.	Liesma mirgoja, svecei nodegot.
The keys were buried in the rock.	Atslēgas tika apraktas klintī.
He looked at him and smiled.	Viņš paskatījās uz viņu un pasmaidīja.
A cloud of rain hung menacingly overhead.	Lietus mākonis draudīgi karājās virs galvas.
The computer has been running recently.	Dators pēdējā laikā darbojās.
A man was fishing in the river.	Kāds vīrietis makšķerēja upē.
One day he was sent home early from work.	Kādu dienu viņš tika agri nosūtīts mājās no darba.
Put on warm clothes immediately.	Nekavējoties uzvelciet siltas drēbes.
In hot weather, people prefer to stay indoors.	Karstā laikā cilvēki dod priekšroku palikt iekštelpās.
Milk can lower fever.	Piens var pazemināt drudzi.
The Navy is building a new ship.	Jūras spēki būvē jaunu kuģi.
Or they will close the line.	Vai arī viņi slēgs līniju.
There is still a lot to do.	Vēl ir daudz darāmā.
Her movements were slow and irregular.	Viņas kustības bija gausas un neregulāras.
The program started filming again.	Programma atkal sāka filmēt.
Always wear a helmet when riding a bicycle.	Braucot ar velosipēdu, vienmēr jāvalkā ķivere.
It was raining so much that the ground was flooded.	Lija tik stipri, ka zeme bija appludināta.
Wild dogs began to invade the village.	Ciematā sāka iebrukt savvaļas suņi.
The aliens had forbidden them to approach.	Citplanētieši bija aizlieguši viņiem tuvoties.
Know yourself.	Pazīsti sevi.
Work on the proposed dam project has been suspended.	Darbs pie ierosinātā dambja projekta ir pārtraukts.
The risk of disasters increases with global warming.	Katastrofu risks palielinās līdz ar globālo sasilšanu.
They believe that education must cover all aspects of society.	Viņi uzskata, ka izglītībai ir jāietver visi sabiedrības aspekti.
If the government does not intervene, there will be more problems.	Ja valdība neiejauksies, būs vairāk problēmu.
The way he spoke was confusing.	Viņa runas veids bija mulsinošs.
The landscape was dotted with blue pools of water.	Ainava bija izraibināta ar zila ūdens baseiniem.
Leopard hunts at night.	Leopards medī naktī.
She shook her head in disgust.	Viņa riebumā pakratīja galvu.
There is no way for these students!	Šiem skolēniem nav manieres!
The ox retreated and exclaimed to the little girl.	Vērsis atkāpās un iesaucās mazajai meitenei.
Solar energy is inexhaustible.	Saules enerģija ir neizsmeļama.
There was little place to sit.	Bija maz vietu, kur sēdēt.
These are clothes made of leather.	Tie ir apģērbi, kas izgatavoti no ādas.
Smoking should be restricted in certain areas.	Smēķēšana jāierobežo noteiktās vietās.
I had worked hard.	Es biju smagi strādājis.
This document is top secret.	Šis dokuments ir ļoti slepens.
Her hair was constantly tangled, brushed with dust.	Viņas mati bija pastāvīgi izspūruši, matēti ar putekļiem.
It is important to remain calm in times of crisis.	Krīzes brīžos ir svarīgi saglabāt mieru.
The star shone brightly overhead.	Zvaigzne spoži spīdēja virs galvas.
The tradition of handmade lace continues in this region.	Šajā reģionā turpinās ar rokām darinātas mežģīņu tradīcijas.
The lawyer declined to discuss the case.	Advokāts atteicās apspriest šo lietu.
These words were meant to silence him.	Šie vārdi bija paredzēti, lai viņu apklusinātu.
Bright colors adorned men's clothing.	Spilgtas krāsas rotāja vīriešu apģērbu.
The falcon sat calmly on his arm.	Piekūns mierīgi sēdēja uz rokas.
Many pets can transmit diseases.	Daudzi mājdzīvnieki var pārnēsāt slimības.
The phone rang, disrupting his dreams.	Iezvanījās telefons, izjaucot viņa sapņus.
Jellyfish for practical purposes is immortal.	Medūza praktiskiem nolūkiem ir nemirstīga.
The house was built of bricks.	Māja celta no ķieģeļiem.
Cute little puppies and kittens play in the park.	Mīļi mazi kucēni un kaķēni rotaļājas parkā.
John recounted his adventurous journey.	Džons stāstīja savu piedzīvojumiem bagāto ceļojumu.
Clocks are almost always set to standard time.	Pulksteņi gandrīz vienmēr ir iestatīti uz standarta laiku.
This country has significant mineral resources.	Šai valstij ir ievērojamas minerālu bagātības.
That is what really happened.	Tas ir tas, kas patiešām notika.
The family is investing in a new company.	Ģimene investē jaunā uzņēmumā.
The sun rose in the sky.	Saule uzlēca debesīs.
The ticket office attendant was charming.	Biļešu kases dežurants bija burvīgs.
Only a few people now own private space rockets.	Tikai dažiem cilvēkiem tagad pieder privātas kosmosa raķetes.
Many people feel uncomfortable about nudity.	Daudzi cilvēki jūtas neērti par kailumu.
Most died in accidents.	Lielākā daļa gāja bojā negadījumos.
The main witnesses did not want to testify.	Galvenie liecinieki nevēlējās liecināt.
Technology has made learning more efficient.	Tehnoloģija ir padarījusi mācīšanos efektīvāku.
Her latest novel is delightful.	Viņas jaunākais romāns ir apburošs.
However, many companies still do not want to testify.	Tomēr daudzi uzņēmumi joprojām nevēlas liecināt.
It also benefits your health.	Tas nāk par labu arī jūsu veselībai.
Some species are on the verge of extinction,	Dažas sugas ir novestas uz izmiršanas robežas,
A gift from mom.	Dāvana no mammas.
Let's go through the tropical forest.	Dosimies cauri tropu mežam.
Opera is still popular today.	Opera ir populāra arī mūsdienās.
Here some roads were paved.	Šeit daži ceļi bija asfaltēti.
The conflict between the peasants and the landlords was endemic there.	Konflikts starp zemniekiem un muižniekiem tur bija endēmisks.
Many families attend the tea ceremony.	Daudzas ģimenes apmeklē tējas ceremoniju.
The coffee beans were roasted on a flame.	Kafijas pupiņas tika grauzdētas uz liesmas.
This species has begun to decline rapidly.	Šī suga ir sākusi strauju samazināšanos.
This work has been completed.	Šis darbs tika pabeigts.
Many cities in the region suffer from water shortages.	Daudzas reģiona pilsētas cieš no ūdens trūkuma.
It is almost impossible to adequately explain the variables involved.	Ir gandrīz neiespējami adekvāti izskaidrot iesaistītos mainīgos.
Fill the soup with liquid.	Piepildiet zupu ar šķidrumu.
He came to sleep easily.	Miegs viņam nāca viegli.
The trees were bare and bare.	Koki bija kaili un kaili.
Somehow he managed to fix his clothes.	Kaut kā viņam izdevās salabot drēbes.
The family left immediately after the war.	Ģimene aizbrauca uzreiz pēc kara.
The process was allowed.	Process tika atļauts.
Collection of records.	Ierakstu kolekcija.
The friend was beautiful.	Draugs bija skaists.
Find a shirt you like.	Atrodi kreklu, kas tev patīk.
I'd better try it first.	Es labāk to vispirms izmēģināšu.
A generous portion of vegetables!	Dāsna dārzeņu porcija!
Population growth will continue to grow.	Iedzīvotāju skaita pieaugums turpinās pieaugt.
The walls here are thick and durable.	Sienas šeit ir biezas un izturīgas.
The latest approaches to teaching mathematics	Jaunākās pieejas matemātikas mācīšanai
She mixed the ingredients in a bowl.	Viņa sajauca sastāvdaļas bļodā.
Make sure you handle food properly.	Pārliecinieties, ka ar pārtiku rīkojaties pareizi.
She sipped	Viņa malkoja
Behave properly.	Uzvedies kārtīgi.
Some soldiers were injured, but most survived.	Daži karavīri tika ievainoti, taču lielākā daļa izdzīvoja.
I buried the ax deep in the ground.	Es apraku cirvi dziļi zemē.
Soldiers are fighting for their freedom.	Karavīri cīnās par savu brīvību.
It's hard to surprise the princess.	Princesi ir grūti pārsteigt.
Copper is used to make calls.	Varš tiek izmantots zvanu izgatavošanai.
Almost every one of us is able to move our eyes.	Gandrīz katrs no mums spēj kustināt acis.
He wondered how he would survive.	Viņš domāja, kā izdzīvos.
The agency became independent thirty years ago.	Aģentūra kļuva neatkarīga pirms trīsdesmit gadiem.
What "occupation" did you give to eat?	Kādu "aizņemšanu" tev iedeva ēst?
The Minister can do this tomorrow.	Ministrs to var izdarīt rīt.
It can be argued that death is inevitable.	Var iebilst, ka nāve ir neizbēgama.
The sea hits the rocks below.	Jūra atsitās pret akmeņiem lejā.
The company threatened to sue.	Uzņēmums draudēja ar tiesvedību.
At the same time, the machine is affordable.	Tajā pašā laikā mašīna ir par pieņemamu cenu.
Life in prison is worse than death.	Dzīve cietumā ir sliktāka par nāvi.
The floor is clean but extremely dusty.	Grīda ir tīra, bet ārkārtīgi putekļaina.
The young man ran down to his basement.	Jaunais vīrietis noskrēja lejā uz savu pagrabu.
A new voice came in a minute.	Pēc minūtes atskanēja jauna balss.
An army is stationed in the region.	Reģionā ir izvietota armija.
Their job is to make iron.	Viņu uzdevums ir izgatavot dzelzi.
The gusts of rain made the clouds restless.	Lietus brāzmains padarīja mākoņus nemierīgus.
As the weather gets colder, the trees lose their leaves.	Laikam kļūstot aukstākam, koki zaudē lapas.
My legs hurt.	Man sāp kājas.
Researchers are researching this.	Pētnieki to pēta.
The king then sent messengers to other villages.	Pēc tam karalis sūtīja sūtņus uz citiem ciemiem.
The effects of pollution are undeniable.	Piesārņojuma ietekme ir nenoliedzama.
During war, soldiers often face terrible dilemmas.	Kara laikā karavīri bieži saskaras ar briesmīgām dilemmām.
He was fired for twenty years.	Atlaists no darba, kuru viņš ieņēma divdesmit gadus.
An annual event in the history of the city.	Ikgadējs notikums pilsētas vēsturē.
The local priest proclaimed a public prayer service.	Vietējais priesteris izsludināja publisku lūgšanu dievkalpojumu.
The cholesterol level in the egg was unusually high.	Holesterīna līmenis olā bija neparasti augsts.
The methods used here are contradictory.	Šeit izmantotās metodes ir pretrunīgas.
However, their number has increased.	Taču to skaits ir pieaudzis.
His unique insight has fundamentally changed our understanding of war.	Viņa unikālais ieskats ir pamatīgi mainījis mūsu izpratni par karu.
We can't get there fast.	Mēs nevaram ātri nokļūt.
The clock stopped working shortly after.	Pulkstenis pēc neilga laika pārstāja darboties.
Workers have a key democratic value.	Strādniekiem ir galvenā demokrātiskā vērtība.
It started to snow heavily.	Sāka stipri snigt sniegs.
The law forced him to testify.	Likums viņu piespieda liecināt.
His mother heard a gasp.	Viņa māte bija dzirdama elsošanās.
He will land his helicopter at the airfield.	Viņš nosēdinās lidlaukā savu helikopteru.
The statistics were carefully calculated.	Statistika tika rūpīgi aprēķināta.
Strong winds do not always predict a storm.	Stiprs vējš ne vienmēr paredz vētru.
They are made of hard wood.	Tie ir izgatavoti no cieta koka.
She felt weak.	Viņa jutās vāja.
I ask you to give my baby back.	Es lūdzu jūs atdot manu bērnu.
The tea was warm but delicious.	Tēja bija silta, bet garšīga.
Plant some trees on the river bank.	Stādiet dažus kokus upes krastā.
Many people are allergic to cats.	Daudziem cilvēkiem ir alerģija pret kaķiem.
They asked to speak more slowly.	Viņi lūdza runāt lēnāk.
I call on everyone to vote.	Es aicinu visus balsot.
Very few people work in this factory.	Šajā rūpnīcā strādā ļoti maz cilvēku.
She is licensed.	Viņa ir licencēta.
They reached new heights in their art.	Viņi sasniedza jaunus augstumus savā mākslā.
But our side wins the war.	Bet mūsu puse uzvar karā.
The genes responsible for the disease can be mutated.	Gēni, kas ir atbildīgi par slimību, var mutēt.
Politician promises change.	Politiķis sola izmaiņas ieviest.
They wiped the mess, papers, clothes and bottles.	Viņi saslaucīja nekārtību, papīrus, apģērbu un pudeles.
The students played with a toy train.	Skolēni spēlējās ar rotaļu vilcieniņu.
Some children like to draw when they think they are alone.	Dažiem bērniem patīk zīmēt, kad viņi domā, ka ir vieni.
In the rain, people wear umbrellas.	Lietus laikā cilvēki nēsā lietussargus.
The contract was unpopular.	Līgums bija nepopulārs.
Children should visit their grandparents frequently.	Bērniem vajadzētu bieži apmeklēt savus vecvecākus.
He reaches out as if to ask for forgiveness.	Viņš izpleta rokas, it kā lūgtu piedošanu.
The vandal attacked the statue.	Vandalis uzbruka statujai.
Some monkeys are vegetarian, which means they eat plants.	Daži pērtiķi ir veģetārieši, kas nozīmē, ka viņi ēd augus.
The trees stick to their winter cloak.	Koki turas pie sava ziemas apmetņa.
He chose to play tennis instead of football.	Viņš izvēlējās spēlēt tenisu, nevis futbolu.
Others just enjoyed seeing her rehearsals.	Citiem vienkārši patika redzēt viņas mēģinājumus.
This room was spacious and comfortable.	Šī istaba bija plaša un ērta.
The train left on time.	Vilciens aizgāja laicīgi.
The unloading lane is paved with gravel.	Izkraušanas josla ir bruģēta ar grants segumu.
Let's give ourselves a new name.	Dosim sev jaunu vārdu.
Many young boys are involved in extreme sports.	Daudzi jauni zēni nodarbojas ar ekstrēmo sporta veidu.
Detectives checked the fingerprints of the suspects at the scene.	Detektīvi notikuma vietā pārbaudīja aizdomās turamo personu pirkstu nospiedumus.
The form asked for their opinion.	Veidlapa jautāja par viņu viedokli.
This vine releases water from the soil.	Šis vīnogulājs izdala ūdeni no augsnes.
Read your instructions carefully.	Uzmanīgi izlasiet savus norādījumus.
Her eyebrows ruined his beautiful face.	Saraukta uzacis sabojāja viņa skaisto seju.
The snake quickly subjugated its prey.	Čūska ātri pakļāva savu upuri.
Here is your change, sir.	Šeit ir jūsu maiņa, kungs.
The way he looks at his daughter is so bland.	Tas, kā viņš skatās uz savu meitu, ir tik mīlīgs.
We must be vigilant against corruption.	Mums jābūt modriem pret korupciju.
Under these conditions, the seeds germinate easily.	Šādos apstākļos sēklas viegli dīgst.
He walked down the street.	Viņš gāja pa ielu.
The engineer was seriously ill.	Inženieris bija smagi slims.
Emotional control is not in the human genome.	Emocionālā kontrole nav cilvēka genomā.
When was the last time you drank tea?	Kad pēdējo reizi dzēri tēju?
I really like these conversations!	Man ļoti patīk šīs sarunas!
I dream of an evil gin.	Es sapņoju par ļaunu džinu.
She preferred whiskey over wine.	Viņa deva priekšroku viskijam, nevis vīnam.
Criminals broke into the house, taking all the money.	Noziedznieki uzlauza māju, paņemot visu naudu.
A metal bucket with a rumble fell to the floor.	Metāla spainis ar šķindoņu nokrita uz grīdas.
The radio emits a faint sound.	Radio izstaro vāju skaņu.
She patted her skirt impatiently.	Viņa nepacietīgi nogludināja svārkus.
He suggested meeting to discuss the matter.	Viņš ieteica satikties, lai pārrunātu šo jautājumu.
There is no significant taste.	Nav vērā ņemama gaume.
Slowly move your right hand up and down.	Lēnām virziet labo roku uz augšu un uz leju.
She corrected the mistake.	Viņa izlaboja kļūdu.
The calm river flows slowly into the sea.	Rāmā upe lēnām plūst uz jūru.
Some young men drink.	Daži jauni vīrieši dzer.
She watched the sounds around her intently.	Viņa uzmanīgi vēroja apkārt esošās skaņas.
They are committed to building a strong economy.	Viņi ir apņēmušies veidot spēcīgu ekonomiku.
We have to work hard and train hard to succeed.	Mums smagi jāstrādā un smagi jātrenējas, lai gūtu panākumus.
He made her not worry about a mistake.	Viņš lika viņai neuztraukties par kļūdu.
Show her strong leadership.	Parādiet viņas spēcīgo vadību.
So they bought some.	Tāpēc viņi dažus nopirka.
Repeated exposure to loud noise may cause hearing loss.	Atkārtota skaļu trokšņu iedarbība var izraisīt dzirdes zudumu.
He said she enjoyed playing tennis.	Viņš teica, ka viņai patika spēlēt tenisu.
The money was poured into the election campaign.	Nauda ielieta vēlēšanu kampaņā.
Tears flowed down her wrinkled cheeks.	Pār viņas krunkaino vaigu notecēja asara.
He answered all her questions patiently.	Viņš pacietīgi atbildēja uz visiem viņas jautājumiem.
The sky was covered with clouds.	Debesis aizsedza mākoņi.
He moved slowly over the moor.	Viņš lēnām virzījās pāri tīrelim.
To the north is a large lake.	Uz ziemeļiem ir liels ezers.
The thief was detained shortly after his escape.	Zaglis tika aizturēts neilgi pēc viņa aizbēgšanas.
There are daughters, mother and baby on the train.	Vilcienā ir meitas, māte, zīdainis.
The cold, icy wind blew through her face.	Aukstais, ledainais vējš dzēla viņas seju.
Fuel is transported in huge containers.	Degvielu ved milzīgos konteineros.
More and more banks are using the Internet to conduct their business.	Arvien vairāk banku savu darījumu veikšanai izmanto internetu.
There were once fierce battles in these mountain top monasteries.	Šajos kalnu virsotnes klosteros kādreiz notika sīvas cīņas.
There are some risks involved in this business.	Šim biznesam ir raksturīgs zināms risks.
It was widely believed that the truth would be revealed.	Plaši tika uzskatīts, ka patiesība tiks atklāta.
The incident happened yesterday.	Incidents notika vakar.
Researchers say the animals are very intelligent.	Pētnieki apgalvo, ka dzīvnieki ir ļoti inteliģenti.
He worked in construction for several years.	Viņš vairākus gadus strādāja celtniecībā.
This play is professionally staged.	Šī luga ir profesionāli iestudēta.
Its map is not accurate at all.	Tā karte nemaz nav precīza.
He walked across the room.	Viņš soļoja pāri telpai.
Many young women enjoy the music scene here.	Daudzas jaunas sievietes šeit izbauda mūzikas skatuvi.
They surveyed the area for signs of life.	Viņi apsekoja apkārtni, meklējot dzīvības pazīmes.
The children contributed well to the flight.	Bērni labi veicināja bēgšanu.
Seinfeld was popular during the boom years.	Seinfelds bija populārs bērnu uzplaukuma gados.
Slide the pillow under your foot.	Pabīdiet spilvenu zem pēdas.
The crossing is near the station.	Pāreja atrodas netālu no stacijas.
Scientists working in the field study many viruses.	Zinātnieki, kas strādā šajā jomā, pēta daudzus vīrusus.
This is a monument of national significance.	Šis ir valsts nozīmes piemineklis.
The glass windows broke.	Stikla logi saplīsa.
Morality is a social construction.	Morāle ir sociāla konstrukcija.
The changes increased production efficiency.	Izmaiņas palielināja ražošanas efektivitāti.
In the past, they were completely wild.	Agrāk viņi bija pilnīgi savvaļas.
He exclaimed in horror.	Viņš šausmās iesaucās.
Oil was used to power the ship.	Kuģa darbināšanai tika izmantota eļļa.
He did not provide any explanation.	Viņš nesniedza nekādu skaidrojumu.
The bicycles were locked in the service yard.	Velosipēdi bija aizslēgti servisa pagalmā.
This is a dangerous road.	Tas ir bīstams ceļš.
He was hungry and cold.	Viņš bija izsalcis un auksts.
Rainforests are being destroyed.	Lietus meži tiek iznīcināti.
Your explanation is unclear.	Jūsu skaidrojums ir neskaidrs.
She wanted to know what that meant.	Viņa gribēja zināt, ko tas nozīmē.
They carried jars one by one.	Viņi nesa burkas pa vienam.
They want to boost their economy.	Viņi vēlas veicināt savu ekonomiku.
The result is unpredictable.	Rezultāts ir neparedzams.
She quietly puffed the tea.	Viņa klusi uzpūta tēju.
The city then experienced an unprecedented period of growth.	Pēc tam pilsēta piedzīvoja nepieredzētu izaugsmes periodu.
India has maintained a high level of literacy for many years.	Indija ir saglabājusi augstu lasītprasmes līmeni daudzus gadus.
The shelves are stacked with fruit.	Plaukti ir sakrauti ar augļiem.
He likes to play tennis.	Viņam patīk spēlēt tenisu.
The boss charged his employee with theft.	Priekšnieks savu darbinieku apsūdzēja zādzībā.
Autumn was approaching very quickly.	Rudens tuvojās ļoti ātri.
Yummy shouted at her mother.	Jumija kliedza uz māti.
He was passionate about women's rights.	Viņš kaislīgi iestājās par sieviešu tiesībām.
Too much sugar in your food is bad for your health.	Pārāk daudz cukura pārtikā kaitē jūsu veselībai.
Don't waste your time.	Netērējiet savu laiku.
The policeman ran against the flames.	Policists skrēja pretī liesmām.
Many loaves were found to be obsolete.	Tika konstatēts, ka daudzi klaipi ir novecojuši.
He demanded recognition in shaping the course of history.	Viņš pieprasīja atzinību vēstures gaitas veidošanā.
It is high time to stop treating people like this.	Ir pēdējais laiks beigt šādi izturēties pret cilvēkiem.
The smell was masked by dust.	Smaržu maskēja putekļi.
It also has a variety of birds.	Tajā ir arī dažādi putni.
The lawyer was confident that he would win the case.	Advokāts bija pārliecināts, ka uzvarēs lietu.
He tried to make amends.	Viņš mēģināja atlīdzināt apvainojumu.
The iron lid, which had been rusted for years by carelessness, fell.	Dzelzs vāks, ko gadiem ilgi nevērība bija sarūsējis, nokrita.
Rub this mixture into the skin.	Ierīvē šo maisījumu ādā.
There are no grounds for cement rumors about this plant.	Cementa baumām par šo rūpnīcu nav pamata.
Plumbing traditionally goes from your second floor bathroom	Santehnika tradicionāli iet no jūsu otrā stāva vannas istabas
What weather forecasts?	Kādas laika prognozes?
The Vice-President spoke briefly.	Īsi uzstājās viceprezidents.
Climbing plants require a wide variety of techniques.	Kāpšanas augiem nepieciešamas ļoti dažādas tehnikas.
Some convicted criminals were destined to remain in prison.	Dažiem notiesātajiem noziedzniekiem bija lemts palikt cietumā.
Older people are increasingly reluctant to travel.	Vecāki cilvēki arvien vairāk nevēlas ceļot.
He has a carefree attitude.	Viņam ir bezrūpīga attieksme.
The capital is a cosmopolitan city.	Galvaspilsēta ir kosmopolītiska pilsēta.
This city is the most expensive in the region.	Šī pilsēta ir visdārgākā reģionā.
She would be ready for the task.	Viņa būtu gatava uzdevumam.
The untested candidate became more nervous as he walked for minutes.	Nepārbaudītais kandidāts kļuva nervozāks, ejot minūtēm.
It cannot treat its mother.	Tā nevar izturēties pret savu māti.
They hired a lawyer to help them handle the case.	Viņi nolīga advokātu, lai palīdzētu viņiem izskatīt lietu.
Affordable price makes people happy.	Pieejama cena iepriecina cilvēkus.
The cloud prevented them from seeing.	Mākonis traucēja viņiem redzēt.
The interview was interrupted by the baby's crying.	Interviju pārtrauca mazuļa raudas.
Food costs have risen.	Pārtikas izmaksas ir palielinājušās.
A thief entered the room.	Istabā ienāca zaglis.
The thrush is an aggressive species.	Strazds ir agresīva suga.
There was a lot of theft in this region.	Šajā reģionā bija daudz zādzību.
Insurance companies cannot regulate themselves.	Apdrošināšanas kompānijas nevar sevi regulēt.
The pay was quite low, but the hours were long.	Atalgojums bija diezgan mazs, bet stundas bija garas.
Military officers played a crucial role.	Militārajiem virsniekiem bija izšķiroša loma.
Color is like writing on paper.	Spalva ir kā rakstīšana uz papīra.
Eat all the cakes.	Ēdiet visas kūkas.
Student costumes were designed.	Skolēnu tērpi bija izstrādāti.
The government conducts regular surveys.	Valdība regulāri veic aptaujas.
He left the village many years ago.	Viņš pameta ciematu pirms daudziem gadiem.
He works in the shipping industry.	Viņš strādā kuģniecības nozarē.
Sometimes treatment can be painful.	Dažreiz ārstēšana var būt sāpīga.
No animal could resist the smell of bacon.	Neviens dzīvnieks nevarēja pretoties bekona smaržai.
Gray clouds slid lazily through the dim morning sky.	Pelēki mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm.
The Crusades have a history of many centuries.	Krusta karam ir daudzus gadsimtus ilga vēsture.
He has absolutely no chance of winning.	Viņam nav absolūti nekādu izredžu uzvarēt.
Thirteen men were hanged.	Trīspadsmit vīrieši tika pakārti.
She refused to admit that she was wrong.	Viņa atteicās atzīt, ka ir kļūdījusies.
The sculpture was damaged as a result of vandalism.	Skulptūra bija bojāta vandālisma rezultātā.
The stove heated the mixture.	Plīts sasildīja maisījumu.
The entrepreneur usually has other resources.	Uzņēmējam parasti ir citi resursi.
Feista's prediction was accurate.	Feistas pareģojums bija precīzs.
Slavery is sometimes referred to as "bondage."	Verdzība dažreiz tiek saukta arī par "važās".
This is not the case.	Šeit nav runa.
That view caught their attention.	Tā skats pievērsa viņu uzmanību.
The snake slid across the ground.	Čūska slīdēja pa zemi.
We saw an incredible sunset last night.	Vakar vakarā redzējām neticamu saulrietu.
The structure is well built.	Struktūra ir labi uzbūvēta.
An old man boasted of being able to write.	Kāds gados vecs vīrietis lielījās, ka prot rakstīt.
He borrowed money at exorbitant interest rates.	Viņš aizņēmās naudu par pārmērīgām procentu likmēm.
He made an effort to get the suitcase out of the wagon.	Viņš piepūlējās, lai iznestu koferi no vagona.
The wedding date must be set.	Kāzu datums ir jānosaka.
Institutional change is a long process.	Institucionālās izmaiņas ir ilgs process.
The small town has changed radically	Mazā pilsēta ir radikāli mainījusies
The center served as an educational institution.	Centrs kalpoja kā izglītības iestāde.
Chemists often use a reaction known as titration.	Ķīmiķi bieži izmanto reakciju, kas pazīstama kā titrēšana.
This is a typical example of a task question.	Šis ir tipisks uzdevuma jautājuma piemērs.
The sale of luxury goods is heavily taxed.	Luksusa preču pārdošana tiek aplikta ar lielu nodokli.
The whole city was submerged.	Visa pilsēta bija iegremdēta.
The children were thrilled.	Bērni bija sajūsmā.
Peel a banana first.	Vispirms nomizo banānus.
Pilate became very impatient.	Pilāts kļuva ļoti nepacietīgs.
The price of rice has risen in recent years.	Pēdējos gados rīsu cena ir pieaugusi.
The little girl screamed.	Mazā meitene kliedza.
The scientist reported that this is the case.	Zinātnieks ziņoja, ka tas tā ir.
The short story is as follows.	Īss pasakas izklāsts ir šāds.
The number of some animals has increased.	Dažu dzīvnieku skaits ir palielinājies.
This bed is not comfortable.	Šī gulta nav ērta.
His family cheered and cried when she won.	Viņa ģimene uzmundrināja un raudāja, kad viņa uzvarēja.
To calm himself, he smoked a cigarette.	Lai sevi nomierinātu, viņš aizsmēķēja cigareti.
Please drive carefully.	Brauciet uzmanīgi, lūdzu.
It is much!	Tas ir daudz!
The law was passed by a huge majority.	Likums tika pieņemts ar milzīgu pārsvaru.
The bird came into the crystal glass and died immediately.	Putns ielidoja kristāla glāzē un uzreiz nomira.
The walk was pleasant.	Pastaiga bija patīkama.
Peugeot produces low-emission cars.	Peugeot ražo zemas emisijas automašīnas.
The area was bustling.	Apkārtnē valdīja rosība.
Soup has huge potential.	Zupai ir milzīgs potenciāls.
According to polls, most people support his position.	Kā liecina aptaujas, lielākā daļa cilvēku atbalsta viņa nostāju.
Four hundred people came to the ball.	Uz balli ieradās četri simti cilvēku.
Any meal that does not include a feddlish is a feddlish meal.	Jebkura maltīte, kas neietver feddlish, ir feddlish maltīte.
The data is used to predict the speed of recovery.	Dati tiek izmantoti, lai prognozētu atkopšanas ātrumu.
Their gambling debts have become scary.	Viņu azartspēļu parādi ir kļuvuši biedējoši.
I remembered the words he told me.	Es atcerējos vārdus, ko viņš man teica.
Water can be turned into a liquid at room temperature.	Ūdeni istabas temperatūrā var pārvērst šķidrumā.
The weapons were brought by train.	Ieroči tika atvesti ar vilcienu.
The dentist reached for sharp instruments.	Zobārsts sniedzās pēc asajiem instrumentiem.
She has a pretty good character.	Viņai ir diezgan labs raksturs.
Do I really have to follow the instructions?	Vai tiešām ir jāievēro norādījumi?
The factory was dedicated to the memory of her son.	Rūpnīca bija veltīta viņas dēla piemiņai.
She was clearly not afraid of snakes.	Viņa nepārprotami nebaidījās no čūskām.
The cyclist rode cautiously.	Velosipēdists brauca piesardzīgi.
The struggles stand out.	Izceļas cīņas.
Use double cream in baking recipes.	Cepšanas receptēs izmantojiet dubulto krējumu.
There were lumps of liquid in the room.	Istabā bija šķidruma kunkuļi.
The fund was misused.	Fonds tika izmantots slikti.
For a man who is almost eighty, he is very active.	Cilvēkam, kuram ir gandrīz astoņdesmit, viņš ir ļoti aktīvs.
The flowers danced merrily in the wind.	Ziedi jautri dejoja vējā.
She noticed that the old man was watching intently.	Viņa pamanīja, ka vecais vīrietis vērīgi skatās.
The drink she chose was vodka.	Viņas izvēlētais dzēriens bija degvīns.
The thieves stole some jewelry.	Apzagļi nozaga dažas dārglietas.
Brazil is a country rich in mineral resources.	Brazīlija ir valsts ar bagātīgiem minerālu resursiem.
A group of agitated women ran through the streets.	Pa ielām kliedzot skrēja satrauktu sieviešu grupa.
She spent more than an hour collecting flowers.	Viņa pavadīja vairāk nekā stundu, vācot ziedus.
The field must be carefully tended.	Lauks rūpīgi jākopj.
Use the correct pronoun.	Izmantojiet pareizo vietniekvārdu.
The documentary explored the region's economic problems.	Dokumentālajā filmā tika pētītas reģiona ekonomiskās problēmas.
She is now studying to be an anthropologist.	Tagad viņa studē par antropoloģi.
This is just a nice place to be.	Šī ir vienkārši jauka vieta, kur būt.
The company has experienced rapid growth in recent years.	Uzņēmums pēdējos gados piedzīvojis strauju izaugsmi.
Hardly anyone will visit the cathedral anymore.	Diez vai kāds vairs apmeklē katedrāli.
This building is under construction.	Šī ēka ir būvniecības stadijā.
A blanket of trees is circling the city.	Pilsētai riņķo koku sega.
The pace is relentless.	Temps ir nepielūdzams.
Their nests were built on top of tall trees.	Viņu ligzdas tika uzceltas augstu koku virsotnē.
She complained bitterly about her working conditions.	Viņa rūgti sūdzējās par saviem darba apstākļiem.
Many writers have been influenced by him.	No viņa iespaidojušies daudzi rakstnieki.
The cake had a dark chocolate surface.	Kūkai bija tumšās šokolādes virspuse.
No treatment can restore nerve function.	Neviena ārstēšana nespēj atjaunot nervu darbību.
Bone was an outstanding narrator.	Kaula bija izcils stāstnieks.
This wine is unusual!	Šis vīns ir neparasts!
The country is famous for its glorious revolution.	Valsts ir slavena ar savu krāšņo revolūciju.
She was holding a bouquet of red carnations.	Viņa turēja rokās sarkanu neļķu pušķi.
He had an intense look.	Viņam bija intensīvs skatiens.
The soil must be supplemented with fertilizer.	Augsne ir jāpapildina ar mēslojumu.
The farmer lifted his crops back with a plow.	Lauksaimnieks savu labību pacēla atpakaļ ar arklu.
Patients usually stayed in hospital for two weeks.	Pacienti parasti uzturējās slimnīcā divas nedēļas.
The sounds of music fly across the fields.	Mūzikas skaņas peld pāri laukiem.
Beggar gestured desperately, disturbing the pavement.	Ubags izmisīgi žestikulēja, traucoties pa bruģi.
I opened the package with scissors.	Atvēru iepakojumu ar šķērēm.
Mike swam in the sea every day.	Maiks katru dienu peldējās jūrā.
Most of the products were imported from abroad.	Lielākā daļa produktu tika ievesti no ārpus valsts.
The clown tried to intimidate us.	Klauns mēģināja mūs iebiedēt.
You may feel a little cool.	Jūs varat justies nedaudz vēss.
A deadline of three days was set for the submission of proposals.	Priekšlikumu iesniegšanai tika noteikts trīs dienu termiņš.
The soldiers had occupied several villages.	Karavīri bija ieņēmuši vairākus ciemus.
Divide the apples.	Sadaliet ābolus.
First, knead the clay with a roller.	Vispirms mālu mīca ar rullīti.
As he pretended to be asleep, the thief stole money from him.	Kamēr viņš izlikās guļam, zaglis viņam nozaga naudu.
The work involved some minor work.	Darbs ietvēra dažus niecīgus darbus.
During the flight, the birds flutter their wings.	Lidojuma laikā putni plivina spārnus.
These people were considered barbarians.	Šie cilvēki tika uzskatīti par barbariem.
Motorcycles are owned by more people than cars.	Motocikli pieder vairāk cilvēkiem nekā automašīnas.
He was deceived by an attempt to defraud a trader.	Viņu apmānīja mēģinājums apkrāpt tirgotāju.
All children need to be tested for lead exposure.	Ir nepieciešams pārbaudīt visus bērnus attiecībā uz svina iedarbību.
She got out of bed, got dressed, and went down the stairs.	Viņa piecēlās no gultas, saģērbās un nokāpa pa kāpnēm.
The football club stadium was crowded for the match.	Futbola kluba stadions mačam bija pārpildīts.
This is her tenth novel.	Tas ir viņas desmitais romāns.
The politician withstood the interrogation.	Politiķis sāpīgi izturēja nopratināšanu.
He won first place at last year's science exhibition.	Viņš ieguva pirmo vietu pagājušā gada zinātnes izstādē.
These results were incorrect.	Šie rezultāti bija kļūdaini.
The city is crowded all the time.	Pilsēta visu laiku ir pārpildīta.
We can never hope to reach their level of sophistication.	Mēs nekad nevaram cerēt, ka sasniegsim viņu izsmalcinātības līmeni.
His bride is a beautiful woman.	Viņa līgava ir skaista sieviete.
Identify sources of contamination.	Nosakiet piesārņojuma avotus.
The crime rate is high.	Noziedzības līmenis ir augsts.
She was adamant about her feelings.	Viņa bija nelokāma attiecībā uz savām jūtām.
He demanded money back.	Viņš prasīja naudu atpakaļ.
Add more cream to the mixture.	Ielieciet maisījumā vairāk krējuma.
Research will improve survival.	Pētījumi uzlabos izdzīvošanu.
Please don't touch it!	Lūdzu, nepieskarieties tam!
This appliance uses water and steam.	Šī iekārta izmanto ūdeni un tvaiku.
The mayor began to discuss the matter.	Mērs sāka apspriest šo jautājumu.
A cell phone slipped out of her pocket.	Viņai no kabatas izslīdēja mobilais telefons.
He expects investment to grow sharply next year.	Viņš sagaida, ka nākamgad ieguldījumi strauji pieaugs.
The price is likely to rise during the year.	Gada laikā cena, visticamāk, pieaugs.
His warm gaze lingered at the woman.	Viņa siltais skatiens kavējās pie sievietes.
Cashmere is a luxurious material.	Kašmirs ir grezns materiāls.
Police detained a gang of murderers.	Policija aizturēja slepkavu bandu.
It doesn't suit them.	Tas viņiem neder.
Do all companies comply with this rule?	Vai visi uzņēmumi ievēro šo noteikumu?
The scientist is motivated by curiosity.	Zinātnieku motivē zinātkāre.
He stumbled and fell to the ground.	Viņš paklupa un nokrita zemē.
This city is a wonderland of churches, parks and gardens.	Šī pilsēta ir baznīcu, parku un dārzu brīnumzeme.
She was young and beautiful.	Viņa bija jauna un skaista.
He waved his hand furiously.	Viņš nikni pamāja ar rokām.
Every summer the village is covered with a black cloud of flies.	Katru vasaru ciemu klāj melns mušu mākonis.
Now both of these young people have a father.	Tagad abiem šiem jauniešiem ir tēvs.
These are things we usually associate with dogs.	Tās ir lietas, kuras mēs parasti asociējam ar suņiem.
A cursory check did not show that anything was wrong.	Pavirša pārbaude neliecināja, ka nekas nav kārtībā.
The president often changes his mind.	Prezidents bieži maina savas domas.
He cleaned the pool.	Viņš iztīrīja peldbaseinu.
Her beloved uncle was dead.	Viņas mīļotais onkulis bija miris.
The engine broke down on a snowy night.	Sniega naktī salūza dzinējs.
Please keep this valve open.	Lūdzu, turiet šo vārstu atvērtu.
A meteor was seen overhead.	Virs galvas tika manīts meteors.
The chemical was harmful to animals.	Ķīmiskā viela bija kaitīga dzīvniekiem.
The trade balance was unfavorable.	Tautas tirdzniecības bilance bija nelabvēlīga.
Their enthusiasm and optimism was contagious.	Viņu entuziasms un optimisms bija infekciozs.
The female breadwinner supports her family.	Sieviete apgādniece uztur savu ģimeni.
I'll send a telegram to your brother.	Es nosūtīšu tavam brālim telegrammu.
We're going paddling to the lake this afternoon.	Mēs šopēcpusdien ejam airēt uz ezeru.
Passengers swirl nervously in their seats.	Pasažieri nervozi grozās savos sēdekļos.
A small number of starfish died slowly.	Neliels skaits jūras zvaigznes lēnām nomira.
We will find a suitable place to live for you.	Mēs atradīsim jums piemērotu dzīvesvietu.
The group broke up and many went to the pub.	Grupa izjuka, un daudzi devās uz krogu.
The human genome project is complete.	Cilvēka genoma projekts ir pabeigts.
The young boy began to cry.	Jaunais zēns sāka raudāt.
He invited them to dinner.	Viņš uzaicināja viņus uz vakariņām.
This added insult to the injury.	Tas pievienoja savainojumam apvainojumu.
Sudden changes in weather can cause problems.	Pēkšņas laikapstākļu izmaiņas var radīt problēmas.
They arrived at the meeting, looking forward to a lively debate.	Viņi ieradās sanāksmē, karsti gaidot dzīvas debates.
Authorities dismissed the allegations as absurd.	Varas iestādes apsūdzības noraidīja kā absurdas.
The earthquake caused deep and extensive damage.	Zemestrīce radīja dziļus un plašus postījumus.
Our country's economy depends on oil.	Mūsu valsts ekonomika ir atkarīga no naftas.
Her job was too hard for her to do alone.	Viņas darbs bija pārāk grūts, lai viņa to varētu vienatnē.
He didn't know what to think about it.	Viņš nezināja, ko par to domāt.
The truce is too common today.	Pamiers mūsdienās ir pārāk izplatīts.
Yukia's teacher noticed a change in her behavior.	Jukijas skolotājs pamanīja izmaiņas viņas uzvedībā.
They sold apples across the street.	Viņi pārdeva ābolus pāri ielai.
Stir well before pouring into the pan.	Pirms iebēršanas pannā viņa to labi apmaisīja.
She has been practicing piano for years.	Viņa jau gadiem ilgi praktizē klavierspēli.
The opposition is disorganized.	Opozīcija ir nesakārtota.
She boiled water in a kettle.	Viņa uzvārīja ūdeni tējkannā.
Finally add a teaspoon of salt.	Visbeidzot pievienojiet tējkaroti sāls.
The trend continues.	Tendence turpinās.
He spent ten years in prison.	Viņš pavadīja desmit gadus cietumā.
Listen carefully and answer.	Uzmanīgi klausieties un atbildiet.
Shortly after we were at the lake, it started to rain.	Neilgi pēc tam, kad bijām pie ezera, sāka līt.
He laughed at the man's suggestion.	Viņš pasmējās par vīrieša ieteikumu.
The zoo manager housed the koala in an old barn.	Zoodārza pārzinis izmitināja koalas vecā šķūnī.
This is very common, but also very rare.	Tas ir ļoti bieži, bet arī ļoti reti.
He likes to drink ginger tea.	Viņam patīk dzert ingvera tēju.
This student seems to be angry all the time.	Šķiet, ka šis students visu laiku ir dusmīgs.
The snail slid away fearfully under the bush.	Gliemezis bailīgi slīdēja prom zem krūma.
Honey and wax prices rose.	Medus un vaska cenas pieauga.
He resisted the impulse to shout.	Viņš pretojās impulsam kliegt.
Live zooming in the distance.	Tālumā dzīva zumēšana.
You will need two cups of brown sugar.	Jums vajadzēs divas tases brūnā cukura.
You have to tell us what's wrong.	Tev jāpastāsta, kas par vainu.
Pour the milk into a glass.	Ielejiet pienu glāzē.
The consequences of global warming are severe.	Globālās sasilšanas sekas ir smagas.
Much has been said about this controversial topic.	Par šo strīdīgo tēmu ir runāts daudz.
The noise of the crowd increased in rage	Pūļa troksnis pieauga niknumā
They are concerned about his fragile condition.	Viņi ir nobažījušies par viņa trauslo stāvokli.
Police charged him with two crimes.	Policija viņu apsūdzēja par diviem noziegumiem.
Dissatisfied with the failure, he turned to crime.	Neapmierināts ar neveiksmi, viņš pievērsās noziegumam.
The last few years have been attempts.	Pēdējie gadi ir bijuši mēģinājumi.
Elephants have long trunks.	Ziloņiem ir gari stumbri.
Rank the regiment of blue engines.	Sarindojiet zilo dzinēju pulku.
Place the plates.	Nolieciet šķīvjus.
This sonnet is in six stanches of eight rows.	Šis sonets ir sešās stanzās pa astoņām rindām.
An interesting interpretation of the question.	Interesants jautājuma interpretācija.
I am attracted to the dramatic.	Mani piesaista dramatiskais.
The wood was rough, so his ax made little progress.	Koksne bija raupja, tāpēc viņa cirvis progresēja maz.
The villagers once used the land to improve the harvest.	Ciema iedzīvotāji kādreiz izmantoja zemi, lai uzlabotu ražu.
The young woman nodded.	Jaunā sieviete pamāja.
Indigenous peoples were gradually defeated by the invaders.	Pamatiedzīvotājus pakāpeniski uzvarēja iebrucēji.
The operation was successful.	Operācija bija veiksmīga.
These companies were warned of the injury.	Šie uzņēmumi tika brīdināti par kaitējumu.
I will accompany you on the way back.	Es pavadīšu jūs atpakaļceļā.
Boil beets from green to red.	Vārot bietes no zaļas kļūst sarkanas.
The edge of the great lake shone.	Lielā ezera mala mirdzēja.
The mountains are cold.	Kalnos ir auksti.
The soldiers settled in the forest.	Karavīri apmetās mežā.
The Enlightenment brought with it great freedom.	Apgaismība nesa sev līdzi lielu brīvību.
There are many types of clouds.	Ir daudz veidu mākoņi.
She ignored the protesters and left in her days.	Viņa ignorēja protestētājus un devās savās dienās.
The sculpture shows a pregnant woman.	Skulptūra parāda grūtnieci.
The government of this country is already unpopular.	Šīs valsts valdība jau tagad ir nepopulāra.
The tower was connected to the building by a bridge.	Torni ar ēku savienoja tilts.
This city is the second largest port in the world.	Šajā pilsētā ir otrā lielākā osta pasaulē.
She found him waiting outside.	Viņa atrada viņu gaidam ārā.
They were sentenced to seven days in prison.	Viņiem tika piespriests septiņu dienu cietumsods.
The forest is covered with fallen trees.	Mežs ir nosēts ar kritušiem kokiem.
Phone calls, letters and emails were sent.	Tika sūtīti telefona zvani, vēstules un e-pasti.
There are often many unknowns when traveling.	Ceļojumos bieži ir daudz nezināmo.
Forgive my ignorance.	Piedod manu nezināšanu.
Sometimes it is necessary to sacrifice justice in order to win in court.	Dažreiz ir nepieciešams upurēt taisnīgumu, lai uzvarētu tiesā.
John found a bundle of letters on the table.	Jānis atrada uz galda vēstuļu kūli.
Ralph is lazy by nature.	Ralfs pēc dabas ir slinks.
I am responsible for the accident.	Es esmu atbildīgs par negadījumu.
It rained heavily, causing extensive flooding.	Nolija stiprs lietus, izraisot plašus plūdus.
The sofa suffers from severe depression.	Sofa cieš no smagas depresijas.
The artist received worldwide recognition.	Mākslinieks saņēma vispasaules atzinību.
My book will be published soon.	Mana grāmata drīz tiks izdota.
This house belonged to a rich man.	Šī māja piederēja bagātam vīrietim.
The war split the families.	Karš izraisīja ģimeņu sašķelšanos.
Their motives are not clear.	Viņu motīvi nav skaidri.
His research was not completed when he died.	Viņa pētījumi nebija pabeigti, kad viņš nomira.
It is known that the mayor donates to charities.	Ir zināms, ka mērs ziedo labdarības organizācijām.
The policeman pulled it out of his pocket.	Policists izvilka no kabatas atslēgas.
The puppy chewed his bone hungry.	Kucēns izsalcis košļāja savu kaulu.
He invented a new computer.	Viņš izgudroja jaunu datoru.
Don't forget to apply sunscreen.	Neaizmirstiet uzklāt sauļošanās līdzekli.
The city smelled of marijuana.	Pilsēta smaržoja pēc marihuānas.
He warned you before it ended.	Viņš jums brīdināja pirms izbeigšanas.
He dreamed of becoming a great writer.	Viņš sapņoja kļūt par izcilu rakstnieku.
The howling of donkeys fills the air.	Ēzeļu brēkšana piepilda gaisu.
The Zen Garden is a peaceful place.	Zen dārzs ir mierīga vieta.
She uses her writing talents to help others.	Viņa izmanto savus rakstnieces talantus, lai palīdzētu citiem.
Students must respect their teachers.	Studentiem jāciena savi skolotāji.
Some scientists have argued that cloning has significant potential.	Daži zinātnieki ir iebilduši, ka klonēšanai ir ievērojams potenciāls.
Tom was looking for a new job.	Toms meklēja jaunu darbu.
The bird slipped over the water.	Putns noslīdēja virs ūdens.
He opened the bag, looking at its contents.	Viņš atvēra somu, skatīdamies uz tās saturu.
Turn off the amplifier.	Izslēdziet pastiprinātāju.
Our apartment is located near the station.	Mūsu dzīvoklis atrodas netālu no stacijas.
This mood still exists in many parts of the world.	Šāds noskaņojums joprojām pastāv daudzās pasaules vietās.
He needs urgent medical surgery.	Viņam nepieciešama steidzama medicīniska operācija.
Let them eat the cake!	Ļaujiet viņiem ēst kūku!
She tends to avoid conflicts.	Viņa mēdz izvairīties no konfliktiem.
The rain ended about an hour ago.	Lietus beidza aptuveni pirms stundas.
Lamb, goat, sheep and ram.	Jērs, kaza, aita un auns.
Workers took to the streets to protest.	Strādnieki izgāja ielās, lai protestētu.
Sort works by author.	Kārtojiet darbus pēc autora.
The darkest is before dawn.	Vistumšākais ir pirms rītausmas.
These countries were less fortunate.	Šīm valstīm paveicās mazāk.
The new constitution was approved.	Jaunā konstitūcija tika apstiprināta.
The statistics are alarming.	Statistika ir satraucoša.
There are huge mineral deposits under the sea.	Zem jūras atrodas milzīgas minerālu atradnes.
Some cities in the region have high smoke stacks.	Dažās reģiona pilsētās ir augsti dūmu skursteņi.
It was clear to the local authorities that these buildings were not safe.	Vietējām varas iestādēm bija skaidrs, ka šīs ēkas nav drošas.
The invisible force of hot water.	Neredzamais spēks, ko iedarbojas karsts ūdens.
Last year wasn't so bad, was it?	Pagājušajā gadā nebija tik slikti, vai ne?
Magical elements are intensively used in the story.	Stāstā intensīvi tiek izmantoti maģiski elementi.
Salt plays a very important role in human physiology.	Sāls spēlē ļoti svarīgu lomu cilvēka fizioloģijā.
She always changes the subject when we are together.	Viņa vienmēr maina tēmu, kad esam kopā.
He participated in exercises aimed at increasing his endurance.	Viņš piedalījās vingrinājumos, kuru mērķis bija palielināt viņa izturību.
He was very proud of his two children.	Viņš ļoti lepojās ar saviem diviem bērniem.
Eighty percent of all attempts fail.	Astoņdesmit procenti no visiem mēģinājumiem neizdodas.
No one asked him a question.	Neviens viņam neuzdeva jautājumu.
The population of the region is declining.	Iedzīvotāju skaits šajā reģionā samazinās.
He rolled the dough into a long sausage.	Viņš sarullēja mīklas izstrādājumu garenā desā.
As the snake moved forward, the tiger retreated carefully.	Čūskai virzoties uz priekšu, tīģeris uzmanīgi atkāpās.
He was known all over the world.	Viņš bija pazīstams visā pasaulē.
He felt most comfortable, she said.	Jutos viņam visērtāk, viņa teica.
Liquid nitrogen is used to preserve food.	Šķidrais slāpeklis tiek izmantots pārtikas konservēšanai.
A panel of three judges voted.	Balsoja trīs tiesnešu kolēģija.
They acknowledged their failure.	Viņi atzina savu neveiksmi.
Look for a rainbow in the sky this afternoon.	Šajā pēcpusdienā debesīs meklējiet varavīksni.
The currency is very strong.	Valūta ir ļoti spēcīga.
She donated food and other utensils with great generosity	Ar lielu dāsnumu viņa ziedoja pārtiku un citus piederumus
I feel dizzy.	Man reibst galva.
All documents had faded.	Visi dokumenti bija izkūpējuši.
Due to the holiday yesterday, the shops were closed early.	Vakar svētku dēļ veikali tika slēgti agri.
The weather forecast for next week was good.	Laika prognoze nākamajai nedēļai bija laba.
Is singing essential to passing the course?	Vai dziedāšana ir būtiska, lai nokārtotu kursu?
The furniture has been removed from the room.	Mēbeles ir izņemtas no istabas.
Rumor has it that he is a liar.	Klīst baumas, ka viņš ir melis.
Some loners lived in caves.	Daži vientuļnieki dzīvoja alās.
The quality of this product is poor.	Šī produkta kvalitāte ir slikta.
The woman shouted.	Sieviete kliedza.
If the talks fail, the city will be shaken.	Ja sarunas neizdosies, pilsēta satricinās.
His father was accused of cowardice during the war.	Viņa tēvs tika apsūdzēts gļēvulībā kara laikā.
The robbery attracted considerable media attention.	Laupīšana piesaistīja ievērojamu mediju uzmanību.
That figure was shocking.	Šis skaitlis bija šokējošs.
The plot must be irrigated.	Zemes gabalam jābūt apūdeņotam.
The court forbade him to hold arms.	Tiesa viņam aizliedza turēt rokās ieročus.
Our country is currently under threat.	Mūsu valsts šobrīd ir apdraudēta.
His breath is bad.	Viņa elpa ir slikta.
The instructor is amazingly slim.	Instruktors ir apbrīnojami tievs.
The shower was welcomed with enthusiasm.	Duša tika sagaidīta ar entuziasmu.
Gold service is standard for high-end passengers.	Augstākās klases pasažieriem zelta pakalpojums ir standarta.
Grammar Police is online!	Gramatikas policija ir tiešsaistē!
There was a lot of hesitation at first.	Sākumā bija liela vilcināšanās.
The robber broke in and stole several million kroons.	Laupītājs ielauzās un nozaga vairākus miljonus kronu.
The valley grows a lot of fruit.	Ieleja aug daudz augļu.
The resolution was adopted unanimously.	Rezolūcija tika pieņemta vienbalsīgi.
The singer has a reed voice.	Dziedātājai ir niedru balss.
Dinosaur bones were discovered	Tika atklāti dinozauru kauli
People are not very happy with this plan.	Cilvēki nav īpaši apmierināti ar šo plānu.
I could never stand her without trembling.	Es nekad nevarēju viņai stāties pretī bez trīcēm.
The operation was successful.	Operācija bija veiksmīga.
They faced their deadly opponent.	Viņi saskārās ar savu nāvējošo pretinieku.
So who is the girl from yesterday?	Tātad, kas ir meitene no vakardienas?
The politician claimed that the government was corrupt.	Politiķis apgalvoja, ka valdība ir korumpēta.
It is used quite widely.	To mēdz izmantot diezgan plaši.
Terribly impulsive color bars.	Briesmīgi impulsīvu krāsu joslas.
Linux continues to improve.	Linux turpina uzlaboties.
A cloud of glory appeared.	Parādījās godības mākonis.
She has four children.	Viņai ir četri bērni.
The castle was never completed.	Pils nekad netika pabeigta.
The mirror is an extremely versatile object.	Spogulis ir ārkārtīgi daudzpusīgs objekts.
You cannot abuse this child.	Jūs nevarat ļaunprātīgi izmantot šo bērnu.
The gas is generated during volcanic eruptions.	Gāze rodas vulkānu izvirdumu laikā.
The bird fluttered its wings near the house.	Pie mājas putns plivināja spārnus.
First, paint the tombstone.	Pirmkārt, krāsojiet kapakmeni.
The children cried together.	Bērni kopā raudāja.
She tilted her head to the side.	Viņa nolieca galvu uz sāniem.
This village is known for its pottery.	Šis ciems ir pazīstams ar savu keramiku.
This will be the best decision you have made.	Tas būs labākais lēmums, ko esat pieņēmis.
Ink and paper are used to create books and newspapers.	Tinti un papīrs tiek izmantots grāmatu un laikrakstu radīšanai.
I am as old as the mountains.	Es esmu vecs kā kalni.
She wrapped her arms around her son.	Viņa aplika rokas ap dēlu.
A mysterious illness blinded its victims.	Noslēpumaina slimība savus upurus padarīja aklus.
Her courses were over.	Viņas kursi bija beigušies.
Sinks overflow in the kitchen.	Virtuvē pārplūst izlietnes.
Every train that arrives is on time.	Katrs vilciens, kas pienāk, ir laikā.
I recommend colleagues to be punctual.	Kolēģiem iesaku būt punktuāliem.
Hurry up!	Pasteidzies!
He spoke slowly to understand.	Viņš runāja lēni, lai saprastu.
It was a big surprise to you, everyone seems to have done it.	Liels bija jūsu pārsteigums, šķiet, ka visi to darīja.
The elephant eats flowers.	Zilonis ēd ziedus.
A man's body is found on board.	Kuģī atrasts vīrieša līķis.
The show will be broadcast live.	Izrāde tiks translēta tiešraidē.
He lives less than a mile from here.	Viņš dzīvo mazāk nekā jūdzi no šejienes.
There are several of our offices in this building.	Šajā ēkā atrodas vairāki mūsu biroji.
The storm clouds quickly disappeared.	Negaisa mākoņi ātri pazuda.
The medicine works immediately.	Zāles iedarbojas nekavējoties.
A crowd of young people attacked a police officer.	Jauniešu pūlis uzbrucis policistam.
Dolphin populations have declined dramatically in this century.	Delfīnu populācijas šajā gadsimtā ir dramatiski samazinājušās.
The foreman took the workers to their headquarters.	Brigadieris veda strādniekus uz viņu mītni.
Excessive debt hampers economic growth.	Pārmērīgi parādi kavē ekonomikas izaugsmi.
Wild animals show excellent intelligence and cunning.	Savvaļā dzīvojošie dzīvnieki demonstrē izcilu inteliģenci un viltību.
What do you know about love?	Ko tu zini par mīlestību?
Damaged equipment is to blame for the accident.	Negadījumā vainojams bojāts aprīkojums.
The volume of exported oil increased steadily.	Eksportētās naftas apjoms nepārtraukti pieauga.
Complex bone structure.	Sarežģīta kaula struktūra.
The professor collected a black notebook.	Profesors savāca melnu piezīmju grāmatiņu.
The water towers are painted white to capture the sun's rays.	Ūdenstorņi ir nokrāsoti balti, lai uztvertu saules starus.
About a third of cultivated bees are pollinated.	Bites apputeksnē apmēram trešdaļu no audzētajām kultūrām.
To minimize the possibility of their interception.	Lai līdz minimumam samazinātu viņu pārtveršanas iespēju.
He prefers to climb stairs rather than the elevator.	Viņš dod priekšroku kāpšanai pa kāpnēm, nevis liftu.
The billionaire leader created a vast business empire.	Miljardieru līderis izveidoja plašu biznesa impēriju.
The collection of medieval antiques is quite impressive.	Viduslaiku senlietu kolekcija ir diezgan iespaidīga.
His concert pours your heart and soul.	Viņa koncertā izlej savu sirdi un dvēseli.
The streets were dirty and dangerous.	Ielas bija netīras un bīstamas.
In order to acquire skills, cooking is required.	Lai apgūtu prasmes, ēdiena gatavošanai ir nepieciešama prakse.
Most jobs require qualifications.	Lielākajai daļai darbu ir nepieciešama kvalifikācija.
The cicadas on the trees seemed louder than usual in the trees.	Kokos čivinātās cikādes šķita skaļākas nekā parasti.
He muttered in approval.	Viņš apstiprinoši nomurmināja.
This passage does not allow the Pope to exercise his absolute power.	Šis fragments neļauj pāvestam īstenot savu absolūto varu.
Michael began to shout.	Maikls sāka kliegt.
All the soldiers raised their hands.	Visi karavīri pacēla rokas.
I strongly believe in a small government.	Es stingri ticu mazai valdībai.
Not only has he been awarded many prizes,	Viņš ir ne tikai apbalvots ar daudzām balvām,
The sky is blue this morning.	Šorīt debesis ir zilas.
Some countries experience periodic drought cycles.	Dažas valstis piedzīvo periodiskus sausuma ciklus.
The ball bounced once.	Bumba vienu reizi atlēca.
Aquila shouted harshly, flapping his wings.	Akvila skarbi iekliedzās, plivinādams spārnus.
They have a very small house.	Viņiem ir ļoti maza māja.
The building was designed by four famous architects.	Ēku projektēja četri slaveni arhitekti.
The farm had a good harvest.	Saimniecībā bija laba raža.
Do you know who this man is?	Vai jūs zināt, kas ir šis vīrietis?
The last meal in a prisoner of war camp.	Pēdējā maltīte karagūstekņu nometnē.
His alto singing voice was clear and strong.	Viņa alta dziedāšanas balss bija skaidra un spēcīga.
There are books that you can read without any difficulty.	Ir grāmatas, kuras varat lasīt bez jebkādām grūtībām.
The invitation was for the afternoon.	Ielūgums bija uz pēcpusdienu.
They woke up early this morning.	Viņi šorīt pamodās agri.
This armor was worn by the knights of the race.	Šo bruņu tērpu valkāja skrējienu bruņinieki.
I can't stop worrying.	Es nevaru beigt uztraukties.
He looked a little confused.	Viņš izskatījās nedaudz apmulsis.
This number is expected to continue rising.	Tiek prognozēts, ka šis skaitlis turpinās pieaugt.
The child needs constant attention.	Bērnam nepieciešama pastāvīga uzmanība.
The children were polite.	Bērni bija pieklājīgi.
The phone rang and he woke him up.	Iezvanījās telefons un viņu pamodināja.
The match ended with a home victory.	Mačs noslēdzās ar mājinieku uzvaru.
You must not throw bedding.	Jūs nedrīkstat mest pakaišus.
Then everyone in the village disappeared.	Tad visi ciematā pazuda.
We stopped and bought drinks.	Mēs apstājāmies un nopirkām dzērienus.
Some decided to feed their family first.	Daži nolēma vispirms pabarot savu ģimeni.
There must be a fire exit in each office block.	Katrā biroja blokā jābūt ugunsdzēsības izejai.
Premarital sex is taboo in our society.	Pirmslaulību sekss mūsu sabiedrībā ir tabu.
Changes are happening.	Izmaiņas notiek.
She had a hat with a veil.	Viņai bija cepure ar plīvuru.
She looked out the window again.	Viņa vēlreiz paskatījās ārā pa logu.
Dena's father has eight brothers.	Dena tēvam ir astoņi brāļi.
They went into our hands.	Viņi iegāja mūsu rokās.
The captain went through the portal.	Kapteinis izgāja cauri portālam.
However, there are few people here.	Tomēr šeit ir maz cilvēku.
Fog rose from the earth at sunrise.	Saullēktā no zemes cēlās miglas.
They later moved to the city.	Vēlāk viņi pārcēlās uz pilsētu.
Its design resembles a spaceship.	Tās dizains atgādina kosmosa kuģi.
She cried bitterly when she heard the news.	Viņa rūgti raudāja, izdzirdot ziņas.
The snake must be fumigated.	Čūska ir jāfumigē.
There was a sad atmosphere in the air.	Gaisā virmoja skumju atmosfēra.
The bacterial bacillus was used to make penicillin.	Baktēriju bacilis tika izmantots penicilīna izstrādei.
What will be cut down.	Koki tiks nocirsti.
This is wrong.	Tas ir nepareizi.
He went home.	Viņš devās uz mājām.
Most people suspect that their thinking is flickering.	Lielākajai daļai cilvēku ir aizdomas, ka domāšana ir mirgota.
The moon is bright and clear tonight.	Mēness šonakt ir gaišs un skaidrs.
The boy carefully placed the apple next to her.	Zēns uzmanīgi nolika ābolu viņai blakus.
There is a very strange feeling here.	Šeit ir ļoti dīvaina sajūta.
The Prime Minister commented on the situation.	Premjers komentēja situāciju.
Candles and torches provided the only light at night.	Sveces un lāpas nodrošināja vienīgo gaismu naktī.
Milk must be delivered fresh to the farms each morning.	Piens katru rītu jāpiegādā saimniecībām svaigs.
We need to know as much as possible about them.	Mums par viņiem jāzina pēc iespējas vairāk.
The soldiers received basic training.	Karavīri saņēma pamatapmācību.
His curator shows the museum to visitors.	Viņa kuratore izrāda apmeklētājiem muzeju.
There is no student who does not respect him.	Nav neviena studenta, kurš viņu necienītu.
In ten years, crime has fallen.	Desmit gadu laikā noziedzība samazinājās.
More people want to start their own business.	Vairāk cilvēku vēlas uzsākt savu biznesu.
She looked at her bracelets a little irritated.	Viņa nedaudz aizkaitināta paskatījās uz savām aprocēm.
His lips moved, but no sound came out.	Viņa lūpas kustējās, bet skaņa neiznāca.
A beam of light illuminates the doorway.	Gaismas stars izgaismo durvju aili.
The team is working to restore this forest.	Komanda strādā, lai atjaunotu šo mežu.
Some district colleges offered night classes.	Dažas rajona koledžas piedāvāja nakts nodarbības.
The main goal is to purify polluted water sources.	Galvenais mērķis ir piesārņotā ūdens avotu attīrīšana.
Famine was widespread that year.	Tajā gadā bads bija plaši izplatīts.
After the storm, the villagers dug into the mud.	Pēc vētras ciema iedzīvotāji rakās pa dubļiem.
There was a huge explosion in the factory.	Rūpnīcā notika milzīgs sprādziens.
Can you put together a few related sentences?	Vai varat salikt dažus sakarīgus teikumus?
Emergency personnel stunned him with an electric charge.	Neatliekamās palīdzības darbinieki viņu apdullināja ar elektrības lādiņu.
The crowd chanted slogans in support of the opposition.	Pūlis skandēja saukļus opozīcijas atbalstam.
Improve your acting skills.	Uzlabojiet savas aktiermeistarības.
Don't be afraid to upset the geese.	Nebaidieties izjaukt zosis.
He had never done anything to harm anyone.	Viņš nekad nebija darījis neko, lai kādam kaitētu.
The sharp blade cut the meat.	Asais asmens pārgrieza gaļu.
They pass the city sign.	Viņi iet garām pilsētas zīmei.
The army was fully cooperated during the operation.	Armijai operācijas laikā tika nodrošināta pilnīga sadarbība.
I would recommend relocating this mill.	Es ieteiktu pārvietot šīs dzirnavas.
I hope our signed guarantee covers it.	Es ceru, ka mūsu parakstītā garantija uz to attiecas.
Some more books were ordered.	Tika pasūtītas vēl dažas grāmatas.
The knife was thick, long and sharp.	Nazis bija biezs, garš un ass.
My goal is to become a professional teacher.	Mans mērķis ir kļūt par profesionālu skolotāju.
I was examined by a doctor.	Mani apskatīja ārsts.
Hospitals are overcrowded.	Slimnīcas ir pārpildītas.
The book contains biographical sketches.	Grāmatā ir biogrāfiskas skices.
The place was torn apart by storms.	Šo vietu plosīja vētras.
The students were happy to see him.	Skolēni bija priecīgi viņu redzēt.
She was cold and tired, sweating in the tropical heat.	Viņa bija auksta un nogurusi, svīda tropiskajā karstumā.
No class is worse than another.	Neviena klase nav sliktāka par citu.
The stock market fell.	Akciju tirgus kritās.
Schools are poorly funded.	Skolas ir slikti finansētas.
The bread was still warm when it hit my lips.	Maize vēl bija silta, kad trāpīja manās lūpās.
More families are living in poverty.	Vairāk ģimeņu dzīvo nabadzībā.
How fast they ran!	Cik ātri viņi skrēja!
Electricity generator woks in the basement.	Elektrības ģenerators woks pagrabā.
The pasta has a crispy texture.	Makaroniem ir kraukšķīga tekstūra.
This king was exiled many years ago.	Šis valdnieks pirms daudziem gadiem tika izsūtīts trimdā.
Ants waited patiently in the forest.	Skudras mežā pacietīgi gaidīja lietu.
We wandered through the ruins, careful where we climbed.	Mēs klaiņojām pa drupām, uzmanīgi, kur mēs kāpām.
Then we went and went down to the basement.	Tad mēs aizgājām un devāmies lejā uz pagrabu.
Sense of purpose and direction.	Mērķa izjūta un virziena sajūta.
Grandmother and grandfather lived alone in the countryside.	Vecmāmiņa un vectēvs dzīvoja vieni laukos.
The Prime Minister declared both countries allies.	Premjerministrs pasludināja abas valstis par sabiedrotajām.
To travel by subway, you need to scan your subway map.	Lai ceļotu ar metro, jūsu metro karte ir jāskenē.
Cut a few sprigs of rosemary from the plant.	Izgrieziet no auga dažus rozmarīna zariņus.
It was probably his most beautiful hour.	Tā, iespējams, bija viņa skaistākā stunda.
Birth rates are falling.	Dzimstība krītas.
They arrived tired but happy.	Viņi ieradās noguruši, bet laimīgi.
The study says the number.	Pētījumā teikts, ka skaits.
The results were harsh.	Rezultāti bija skarbi.
He was in danger of losing credibility.	Viņam draudēja uzticamības zaudēšana.
The little boy looked at him.	Mazs zēns skatījās uz viņu.
The locals worship nature.	Vietējie pielūdz dabu.
The flight was turbulent and the plane slipped sideways.	Lidojums bija nemierīgs, un lidmašīna noslīdēja sānis.
Scientists do not know what causes this disease.	Zinātnieki nezina, kas izraisa šo slimību.
The aliens eventually refused.	Citplanētieši galu galā atteicās.
Once a week they rub the floors.	Reizi nedēļā viņi berzē grīdas.
The equation does not explain everything.	Vienādojums neizskaidro visu.
There is a high risk of food shortages.	Pastāv liels pārtikas trūkuma risks.
This skirt looks lonely.	Šie svārki izskatās vientuļi.
Ferrari has launched a new advertising campaign.	Ferrari uzsāka jaunu reklāmas kampaņu.
Why do we always do the same thing?	Kāpēc mēs vienmēr darām vienu un to pašu?
No one told me you existed.	Neviens mani neinformēja par jūsu esamību.
He likes to tell jokes.	Viņam patīk stāstīt jokus.
Everyone is excited.	Visi ir sajūsmā.
We spent the day exploring the city.	Mēs pavadījām dienu, iepazīstot pilsētu.
The running roof damaged the ceiling.	Tecošais jumts sabojāja griestus.
The soldiers gathered all the rebels.	Karavīri sapulcināja visus nemierniekus.
She leaned over to kiss her.	Viņa pieliecās, lai viņu noskūpstītu.
Copying movies is an art form.	Filmu kopēšana ir mākslas veids.
He entered through the door, greeting everyone.	Viņš iegāja pa durvīm, visus sveicinādams.
Native to this region, born and raised.	Šī reģiona iedzimtais, dzimis un audzis.
All good citizens must have two forms of identification.	Visiem labiem pilsoņiem jābūt diviem identifikācijas veidiem.
Press the underscore key twice.	Divreiz nospiediet pasvītras taustiņu.
For example, rain may occur.	Piemēram, var notikt lietusgāze.
Her white hair hung straight and smooth on her shoulders.	Viņas baltie mati karājās taisni un gludi pie pleciem.
Whisk in a blender until smooth.	Sakuļ to blenderī līdz gludai.
Because he's crazy, he walks naked from time to time.	Tā kā viņš ir traks, viņš laiku pa laikam staigā kails.
It is best to avoid the surroundings around these mountains.	Vislabāk ir izvairīties no apkārtnes ap šiem kalniem.
Many patients died.	Daudzi pacienti nomira.
The stormy sea tore the shore.	Vētraina jūra plosīja krastu.
John had only buried his mother last week.	Džons bija apglabājis savu māti tikai pagājušajā nedēļā.
The government's statement was received with the strongest applause.	Valdības paziņojums tika uzņemts ar visspēcīgākajiem aplausiem.
The fire burned in the grate.	Režģī dega uguns.
A flock of chickens roamed their new house.	Vistu ganāmpulks klejoja pa savu jauno māju.
It destroys the fabric of our lives.	Tas iznīcina mūsu dzīves audumu.
Eggs are nutritious, healthy and cheap.	Olas ir barojošas, veselīgas un lētas.
Human rights violations are rampant here.	Cilvēktiesību pārkāpumi šeit ir nikni.
This type of mistake is not uncommon for young students.	Šāda veida kļūda nav nekas neparasts jauniem studentiem.
Hunan cuisine is considered to be the national cuisine.	Hunaņu virtuve tiek uzskatīta par nacionālo virtuvi.
It is best to leave such stories to the imagination.	Šādus stāstus vislabāk atstāt iztēlē.
He was taken out of the house.	Viņu izveda no mājas.
The sky is heavy.	Debesis ir lietus smagas.
The royal party arrived late.	Karaliskā ballīte ieradās vēlu.
You could see the island rising from the water.	Varēja redzēt, kā sala paceļas no ūdens.
One method is to use two images.	Viena metode ir izmantot divus attēlus.
Guests are arrived at midnight.	Viesus atved pusnaktī.
Trash the paper.	Izmetiet papīru miskastē.
He was sick of city life.	Viņš bija slims ar pilsētas dzīvi.
The mistake was entirely my fault.	Kļūda bija pilnībā mana vaina.
The snow is melting.	Sniegs kūst.
The mountains were green and lush.	Kalni bija zaļi un lekni.
Fascist governments control all media.	Fašistu valdības kontrolē visus plašsaziņas līdzekļus.
This device turns on at the touch of a button.	Šī ierīce ieslēdzas, nospiežot vienu taustiņu.
She died of complications of childbirth.	Viņa nomira no dzemdību komplikācijām.
There may be silence after the storm.	Var būt klusums pēc vētras.
Furniture is often changed.	Mēbeles bieži tiek mainītas.
They determined the number of trees in the forest.	Viņi noteica koku skaitu mežā.
Red pimples were visible on his white face.	Viņa baltajā sejā bija redzamas sarkanas pūtītes.
The musician plays the guitar while singing songs.	Mūziķis spēlē ģitāru, vienlaikus dziedot dziesmas.
The director rarely makes mistakes.	Režisors kļūdās reti.
She felt lonely.	Viņa jutās vientuļa.
There were two tickets, so please select a seat.	Biļetes bija divas, tāpēc, lūdzu, izvēlieties vietas.
The castle is a building used by rulers.	Pils ir ēka, ko izmanto valdnieki.
The youth wing of the party has won a convincing victory.	Partijas jauniešu spārns izcīnījis pārliecinošu uzvaru.
Help us, please.	Palīdziet mums, lūdzu.
The school bus sank.	Skolas autobuss iegrimis iegrimumā.
The new canal has changed the landscape.	Jaunais kanāls ir mainījis ainavu.
He decided to turn off the radio.	Viņš nolēma izslēgt radio.
Why are there so many cicadas this year?	Kāpēc šogad ir tik daudz cikāžu?
The menu was definitely extensive.	Ēdienkarte noteikti bija plaša.
This cake is so hot that my tongue hurts.	Šī kūka ir tik karsta, ka sāp mēle.
Vedim has many stories to tell.	Vedim ir daudz stāstu, ko pastāstīt.
He worked tirelessly in the heat.	Viņš nenogurstoši strādāja karstumā.
Thousands killed in the tragedy.	Traģēdijā gāja bojā tūkstošiem cilvēku.
Although she said nothing, her mother continued to listen.	Lai gan viņa neko neteica, mamma turpināja klausīties.
Remove the batteries from the TV.	Izņemiet baterijas no televizora.
Coal is extracted using heavy machinery.	Ogles iegūst, izmantojot smago tehniku.
The priest anointed the king with oil for success.	Priesteris svaidīja ķēniņu ar eļļu veiksmei.
Her life was a catalog of countless misfortunes.	Viņas dzīve bija neskaitāmu nelaimju katalogs.
A bright vision of a world without war.	Spoža vīzija par pasauli bez kara.
Spinners decorated their homes high in the trees.	Spiningotāji savas mājas iekārtoja augstu kokos.
Some believe that art should be banned.	Daži uzskata, ka māksla ir jāaizliedz.
The medals were dull and dusty.	Medaļas bija blāvas un putekļainas.
These dangers are dangerous.	Šīs briesmas ir bīstamas.
The ingredients were left overnight.	Sastāvdaļas atstāja uz nakti.
The steam will slow down the baby's breathing.	Tvaiks palēninās bērna elpošanu.
We can only guess who will win the match.	Varam tikai minēt, kurš uzvarēs mačā.
Do not disturb the site.	Netraucēt vietni.
I ask for a cup of coffee.	Es lūdzu tasi kafijas.
The forest became a reserve.	Mežs kļuva par rezervātu.
During the year, their number increased steadily.	Gada laikā to skaits nepārtraukti pieauga.
Don't be a stranger.	Neesi svešinieks.
The truck was waiting at the next intersection.	Kravas automašīna gaidīja nākamajā krustojumā.
The boiler has been repaired.	Katls ir salabots.
She put the script aside and started reading the paper.	Viņa nolika scenāriju malā un sāka lasīt papīru.
The curved oak wood reminded him of the northern forests.	Izliektā ozola koksne viņam atgādināja ziemeļu mežus.
The dancers were dressed in discovery costumes.	Dejotāji bija tērpušies atklājošos tērpos.
The high cost of a car deters most buyers.	Automašīnas augstās izmaksas attur lielāko daļu pircēju.
Must be able to run long distances.	Jāprot skriet garas distances.
The garden was bright with flowers.	Dārzs bija košs ar ziediem.
First, mix the milk and flour.	Vispirms sajauciet pienu un miltus.
The earthquakes stopped without further violence.	Zemestrīces apstājās bez turpmākas vardarbības.
His legs were bent.	Viņa kājas bija noliektas.
They looted the populated city.	Viņi izlaupīja apdzīvoto pilsētu.
The singular noun is used in the sentence.	Teikā tiek lietots vienskaitļa lietvārds.
He was a tall, bearded man.	Viņš bija garš, bārdains vīrietis.
Many deer live in the forests.	Mežos dzīvo daudz briežu.
What is your opinion on this matter?	Kāds ir jūsu viedoklis par šo lietu?
He lost all sense of time.	Viņš zaudēja visu laika izjūtu.
The birds that fell on the slide slowed me down.	Putni, kas nokrita uz slidkalniņa, palēnināja manu nokāpšanu.
The previous series ended with our hero wandering through the woods.	Iepriekšējā sērija beidzās ar mūsu varoņa klejošanu pa mežu.
The outlook for a full recovery is good.	Pilnīgas atveseļošanās prognoze ir laba.
Money alone cannot buy happiness.	Nauda pati par sevi nevar nopirkt laimi.
After all, the return is false.	Galu galā atgriešana ir nepatiesa.
Stir the salt into the oil.	Sāli iemaisa eļļā.
The court is expected to announce its decision next week.	Paredzams, ka tiesa savu lēmumu paziņos nākamnedēļ.
Her parents hoped she would get a stable job.	Viņas vecāki cerēja, ka viņa iegūs stabilu darbu.
Discard this applicator after use.	Pēc šī aplikatora lietošanas izmetiet to.
The tribe still lives in primitive huts.	Cilts joprojām dzīvo primitīvās būdās.
Petrified wood is valued for its beauty.	Pārakmeņojusies koksne tiek novērtēta tās skaistuma dēļ.
For example, this note is in blue ink.	Piemēram, šī piezīme ir ar zilu tinti.
The policeman looked at the boy curiously.	Policists ziņkārīgi paskatījās uz zēnu.
Her hands clenched, she looked at the crowd.	Viņas rokas cieši saķēra, viņa skatījās pūlī.
The city was often attacked by pirates.	Pilsētai bieži uzbruka pirāti.
Bright light filtered through the foliage.	Spilgtā gaisma filtrējās cauri lapotnēm.
They learned quickly.	Viņi ātri iemācījās.
Delegates began arguing with each other.	Delegāti sāka strīdēties savā starpā.
The walls are still covered with old graffiti.	Sienas joprojām klāja veci grafiti.
They managed to create a herd of horses.	Viņiem izdevās izveidot zirgu ganāmpulku.
I think you need to slow down.	Es domāju, ka jums ir jāsamazina temps.
Take off your shoes before entering the house.	Pirms ieiešanas mājā novelciet apavus.
Her brother was imprisoned for his political views.	Viņas brālis tika ieslodzīts savu politisko uzskatu dēļ.
Some more guests arrived.	Ieradās vēl daži viesi.
Lawyers have been arguing over the settlement.	Advokāti strīdējušies par izlīgumu.
The leading anchor breaks into tears.	Vadošā enkurniece saplīst asarās.
It was used to form crystalline structures.	To izmantoja kristālisko struktūru veidošanā.
She was moved by her question.	Viņu pamudināja viņas jautājums.
Enjoy your trip and please come back.	Izbaudiet savu ceļojumu un, lūdzu, atgriezieties.
Open a window to let in fresh air.	Atveriet logu, lai ieplūstu svaigā gaisā.
We laughed and laughed.	Mēs smējāmies un smējāmies.
Each of these sticks is one year old.	Katra no šīm nūjām ir gadu veca.
The chair may be too heavy.	Krēsls, iespējams, ir pārāk smags.
The whole party was raging about the dancer's performance.	Visa ballīte bija nikna par dejotāja priekšnesumu.
The fish swam lazily in the stream	Zivis laiski peldēja straumē
The cat was wrapped in a blanket.	Kaķis bija ietīts segā.
One teaspoon of salt is needed.	Nepieciešama viena tējkarote sāls.
Glass is often used for cutlery.	Stikls bieži tiek izmantots galda piederumiem.
The prize was worth one million dollars.	Balva bija viena miljona dolāru vērtībā.
The pubic hair is located near the anus.	Kaunuma apmatojums atrodas netālu no tūpļa.
Many people moved after the earthquake.	Pēc zemestrīces daudzi cilvēki pārvietojās.
I was amazed at how much they had in common.	Mani pārsteidza tas, cik daudz viņiem bija kopīga.
Most of her students go to high school.	Lielākā daļa viņas audzēkņu mācās vidusskolā.
And he laid three white eggs at his feet.	Un pie viņa kājām dēja trīs baltas olas.
The speaker continued until someone finally stopped him.	Runātājs turpināja, līdz kāds viņu beidzot apturēja.
Social networks are growing.	Sociālie tīkli aug.
In the past, sanitation was a major problem.	Agrāk liela problēma bija sanitārija.
This small town is extremely hot.	Šajā mazajā pilsētā ir jūtams ārkārtējs karstums.
Women who work with computers often have to deal with prejudice.	Sievietēm, kuras strādā ar datoru, bieži ir jācīnās ar aizspriedumiem.
Overlaps with water during rain.	Lietus laikā pārklājas ar ūdeni.
The cat ran across the lawn.	Kaķis skrēja pa zālienu.
The National Bank offers loans.	Valsts banka piedāvā kredītus.
What did you do yesterday after school?	Ko tu vakar darīji pēc skolas?
Several old women were sitting by the fire.	Vairākas vecas sievietes sēdēja pie ugunskura.
She does not drink beer, the waiter informed him.	Viņa nedzer alu, viņu informēja viesmīlis.
He spent some time walking along a narrow country road.	Viņš kādu laiku pavadīja, ejot pa šauru lauku ceļu.
The visiting scientist collected the samples.	Vieszinātnieks savāca paraugus.
The village school has many study rooms.	Ciema skolā ir daudz mācību telpu.
One little pig went to the market.	Viena maza cūciņa devās uz tirgu.
This experience changed my life.	Šī pieredze mainīja manu dzīvi.
The king's advisers began to conspire against him.	Karaļa padomnieki sāka pret viņu veidot sazvērestības.
The son came home with his dog.	Dēls pārnāca mājās ar savu suni.
Animals are rapidly becoming endangered.	Dzīvnieki strauji kļūst apdraudēti.
But she's not sure if she can do it.	Bet viņa nav pārliecināta, vai viņa to var izdarīt.
She pulled out a card and the door opened easily.	Viņa pavilka karti, un durvis viegli atvērās.
He folded the newspaper carefully.	Viņš uzmanīgi salocīja avīzi.
The war inevitably began.	Neizbēgami sākās karš.
Blue is the color you actually see in white light.	Zila ir krāsa, kuru jūs faktiski redzat baltā gaismā.
The only solution is to make this planet habitable.	Vienīgais risinājums ir, kā padarīt šo planētu apdzīvojamu.
Only a few newborns can survive.	Tikai daži jaundzimušie dzīvnieki spēj izdzīvot.
The villagers live in a poor, remote region.	Ciema iedzīvotāji dzīvo nabadzīgā, nomaļā reģionā.
Aristotle was very interested in ethics.	Aristotelis bija ļoti ieinteresēts ētikā.
All research needs funding.	Visiem pētījumiem ir nepieciešams finansējums.
Hardly anyone pays attention to a teacher.	Diez vai kāds skolotājam pievērš uzmanību.
Put aside your worries.	Noliec malā savas rūpes.
To succeed, you have to learn from your mistakes.	Lai gūtu panākumus, ir jāmācās no savām kļūdām.
I would like to visit him.	Es gribētu viņu apciemot.
Patients with these symptoms should be tested.	Pacientiem ar šiem simptomiem ir jāveic testi.
Polarization of public opinion has been widespread.	Sabiedriskās domas polarizācija ir bijusi plaši izplatīta.
Art is an important cultural element.	Māksla ir nozīmīgs kultūras elements.
I know where he might be.	Es zinu, kur viņš varētu būt.
But this approach is accidental and unreliable.	Bet šī pieeja ir nejauša un neuzticama.
Many people find it difficult to work with others.	Daudziem cilvēkiem ir grūti strādāt ar citiem.
His behavior should not be an excuse.	Viņa uzvedībai nevajadzētu būt attaisnojumam.
You are allowed to choose.	Jums ir atļauts izvēlēties.
The committee's recommendations were accepted by all members.	Komitejas ieteikumus pieņēma visi deputāti.
The punishment was severe.	Sods bija bargs.
The elder is a respected leader.	Vecākais ir cienīts vadītājs.
The locals are proud of their national heroes.	Vietējie iedzīvotāji lepojas ar saviem nacionālajiem varoņiem.
Many scientists predict global warming.	Daudzi zinātnieki prognozē globālo sasilšanu.
Authorities blamed a gang of five men.	Varas iestādes tajā vainoja piecu vīriešu bandu.
Silk products are made here.	Šeit tiek izgatavoti zīda izstrādājumi.
The boy was tall but very thin.	Zēns savam vecumam bija garš, bet ļoti tievs.
He was accompanied by tall, muscular bodyguards.	Viņu pavadīja gara auguma, muskuļoti miesassargi.
This album has been carefully updated.	Šis albums ir rūpīgi atjaunots.
He had never had an intimate relationship with women before.	Viņš nekad agrāk nebija intīmas attiecības ar sievietēm.
We can only give the correct answer.	Mēs varam tikai minēt pareizo atbildi.
The library is a treasure trove of creative endeavors.	Bibliotēka ir radošo centienu dārgumu krātuve.
I need them before dawn.	Man tās vajag pirms rītausmas.
Politicians gathered on his side.	Politiķi pulcējās viņa pusē.
It was very nice to meet you.	Bija ļoti patīkami iepazīties.
We plan to meet at seven.	Mēs plānojam tikties septiņos.
Snow-capped trails on abandoned streets.	Sniega iemītas takas pamestās ielās.
Several supply barges were sent to the besieged city.	Uz aplenkto pilsētu tika nosūtītas vairākas piegādes liellaivas.
The road is uneven in places.	Ceļš vietām nelīdzens.
They turned the fields together.	Viņi kopā apgrieza laukus.
It must be a messenger.	Tam jābūt sūtnim.
The students sang the national anthem.	Skolēni dziedāja valsts himnu.
The country has been swept away by a tropical fever epidemic.	Valsti ir pārņēmusi tropu drudža epidēmija.
Shocks are common after earthquakes.	Satricinājumi ir izplatīti pēc zemestrīcēm.
It was raining hard that night.	Tajā naktī lija stiprs lietus.
The rebels gathered to decide on an answer.	Nemiernieki sapulcējās, lai lemtu par atbildi.
Pedestrians crashed on the northwest side of the bridge.	Gājēji saspiedās tilta ziemeļrietumu pusē.
The President's speech was greeted with wild joy.	Prezidenta runa tika sagaidīta ar mežonīgām gavilēm.
The artist was paid for the interpretation of her visions.	Māksliniecei samaksāja par savu redzējumu interpretāciju.
The experts meet regularly for several months.	Eksperti regulāri tiekas vairākus mēnešus.
He immediately left the room.	Viņš nekavējoties izgāja no istabas.
He spoke eloquently on this issue.	Viņš daiļrunīgi runāja par šo jautājumu.
Poor eating habits are a major cause of ill health.	Slikti uztura paradumi ir galvenais sliktas veselības cēlonis.
They looked curious.	Viņi ziņkārīgi saskatījās.
Remember, she can do it.	Atcerieties, ka viņa to spēj.
The forest is home to many species of wildlife.	Mežs ir mājvieta daudzu veidu savvaļas dzīvniekiem.
Heavy rain in twenty years.	Nolija stiprākais lietus divdesmit gadu laikā.
Look for mushrooms with a yellow hat.	Meklējiet sēnes ar dzeltenīgu cepuri.
The extended road goes straight through the park.	Paplašinātais ceļš iet taisni cauri parkam.
Now he had lost everything she had lent him.	Tagad viņš bija zaudējis visu, ko viņa bija viņam aizdevusi.
The work was completed on time.	Darbs tika pabeigts laikā.
The wedding is off.	Kāzas ir izslēgtas.
The mouth is shaped like an inverted triangle.	Mute ir veidota kā apgriezts trīsstūris.
The ship trembled as it approached the weather front.	Kuģis nodrebēja, tuvojoties laika apstākļu frontei.
Too much rain can cause flooding.	Pārāk daudz lietus var izraisīt plūdus.
This piece of fruit is moldy.	Šis augļa gabals ir sapelējis.
Some cultures, including mine, eat the dog regularly.	Dažas kultūras, tostarp mana, regulāri ēd suni.
Bruno had packed a hearty lunch.	Bruno bija iesaiņojis bagātīgas pusdienas.
The hungry rabbits approached the people.	Izsalkušie truši tuvojās cilvēkiem.
Such compounds are very risky.	Šādi savienojumi ir ļoti riskanti.
Capture the city landscape in all its glory.	Iemūžiniet pilsētas ainavu visā tās krāšņumā.
Enough, she cut it.	Pietiek, viņa atcirta.
Most people agree that they are better than their predecessors.	Lielākā daļa cilvēku piekrīt, ka viņi ir labāki par saviem priekšgājējiem.
We found suitable apartments near the office.	Atradām piemērotus dzīvokļus netālu no biroja.
This lake is very deep.	Šis ezers ir ļoti dziļš.
The weather is fair.	Ir godīgi laikapstākļi.
If our price is higher, our quality will be higher.	Ja mūsu cena ir augstāka, mūsu kvalitāte būs augstāka.
The oil spill threatened manatee.	Naftas noplūde apdraudēja lamantīnu.
The similarities are amazing.	Līdzības ir pārsteidzošas.
Both young and old can benefit from better health care.	Gan jauni, gan veci var gūt labumu no labākas veselības aprūpes.
The ground is very hot.	Zeme ir ļoti karsta.
Some employees claim more benefits.	Daži darbinieki pieprasa vairāk pabalstu.
These figures were widely accepted.	Minētie skaitļi tika plaši pieņemti.
Please write down your impression.	Lūdzu, pierakstiet savu iespaidu.
Here is the technology start-up incubator.	Šeit atrodas tehnoloģiju starta inkubators.
Family pictures of bedding by the fireplace.	Ģimenes attēli pakaiši pie kamīna.
We need to decide how to advance the scientific program.	Mums ir jāizlemj, kā virzīt zinātnisko programmu.
People will soon give up cars in favor of bicycles.	Cilvēki drīzumā atteiksies no automašīnām par labu velosipēdiem.
The soldiers started firing.	Karavīri sāka šaut.
The air became hot and numb.	Gaiss kļuva karsts un stindzinošs.
The flower was carefully cared for.	Zieds tika rūpīgi kopts.
She hurried up the stairs.	Viņa steidzās augšā pa kāpnēm.
Alcohol consumption increases the risk of injury.	Alkohola lietošana palielina traumu risku.
The prime minister refuses to support the right to strike.	Premjerministrs atsakās atbalstīt tiesības streikot.
Plant seeds do not initially bear fruit.	Augu sēklas sākotnēji nenes augļus.
He leaned forward, arranging his glasses.	Viņš noliecās uz priekšu, sakārtodams brilles.
Dozens of farmers are forced to leave their land.	Desmitiem lauksaimnieku ir spiesti pamest savas zemes.
Forms can be completed in advance.	Veidlapas var aizpildīt iepriekš.
I think my favorite is carrots.	Manuprāt, mans mīļākais ir burkāni.
He jumped out the door and disappeared.	Viņš izlēca pa durvīm un pazuda.
Boots found near the river bank.	Zābaki atrasti netālu no upes krasta.
She stopped, surprised at the irony of his words.	Viņa apstājās, pārsteigta par viņa vārdu ironiju.
The language of the book is weak and not easy to understand.	Grāmatas valoda ir vāja, un to nav viegli saprast.
These cars were damaged in a car accident.	Šīs automašīnas tika bojātas ceļu satiksmes negadījumā.
They expect growth to be strong this year.	Viņi sagaida, ka šogad izaugsme būs spēcīga.
His doctor found him in poor health.	Viņa ārsts atklāja sliktu veselību.
This lifestyle can sometimes be annoying.	Šāds dzīvesveids dažkārt var būt kaitinošs.
This is a two bedroom house.	Šī ir divu guļamistabu māja.
I saw her perform at a concert.	Es redzēju viņas uzstāšanos koncertā.
Licorice is a plant.	Lakrica ir augs.
It makes it easier for me to understand human behavior.	Tā man ir vieglāk saprast cilvēku uzvedību.
Aaron woke up started.	Ārons pamodās sācies.
Glasses that were once a luxury are now widely available.	Brilles, kas kādreiz bija greznība, tagad ir plaši pieejamas.
The killer had an alibi.	Slepkavam bija alibi.
A land of breathtaking beauty.	Elpu aizraujoša skaistuma zeme.
He urged people not to blackmail.	Viņš mudināja cilvēkus nepiegružot.
Let's go to lunch.	Iesim pusdienās.
These heaters often fail, sometimes directly.	Šie sildītāji bieži neizdodas, dažreiz tiešā veidā.
Cricket is the most watched sport in the region.	Krikets ir skatītākais sporta veids reģionā.
Check all doors and windows.	Pārbaudiet visas durvis un logus.
He presses his ear to the wall.	Viņš piespiež ausi pie sienas.
More people died in the drought than the entire army	Sausumā gāja bojā vairāk cilvēku nekā visa armija
Excited she ran out of the room.	Satraukta viņa izskrēja no istabas.
They used flat stones in the walls.	Viņi sienās izmantoja plakanos akmeņus.
She swallowed nervously, holding a handkerchief.	Viņa nervozi norija siekalas, satverot rokās kabatlakatiņu.
The weather is cold.	Laiks auksts.
Dorothy always managed to save some leftover food.	Dorotejai vienmēr izdevās izglābt kādu ēdiena atlikumu.
Parking at the airport was a nightmare.	Autostāvvieta lidostā bija murgs.
Dust particles irritate the eyes, lungs and throat.	Putekļu daļiņas izraisa acu, plaušu un rīkles kairinājumu.
This new book contains exciting pictures.	Šajā jaunajā grāmatā ir ietverti aizraujoši attēli.
The dead were identified by fingerprints.	Mirušos atpazina pēc pirkstu nospiedumiem.
We will arrive at the hotel at noon.	Viesnīcā ieradīsimies pusdienlaikā.
There is no medical evidence of his guilt yet.	Pagaidām medicīnisku pierādījumu viņa vainai nav.
Many people do not have enough drinking water.	Daudziem cilvēkiem dzeramā ūdens ir maz.
A state of deep despair.	Dziļa izmisuma stāvoklis.
Traffic on the city streets is a nightmare.	Satiksme pilsētas ielās ir murgs.
Herds of people watching the competition from the sidelines	Cilvēku bari, kas sacensības vēro no malas
The villagers have criticized the director.	Ciema iedzīvotāji kritizējuši direktoru.
Their hair is short but thick and black.	Viņu mati ir īsi, bet biezi un melni.
The heavy footsteps echoed along the abandoned corridor.	Smagie soļi atbalsojās pa pamesto koridoru.
Our lives have been changed forever.	Mūsu dzīve tika uz visiem laikiem mainīta.
His work makes him travel abroad.	Viņa darbs liek viņam ceļot uz ārzemēm.
The queue is very long.	Rinda ir ļoti gara.
People with bipolar disorder have an unpredictable mood.	Cilvēkiem ar bipolāriem traucējumiem ir neparedzams garastāvoklis.
Shallow-water saltwater fish are edible.	Sālsūdens zivis seklumos ir ēdamas.
He has done his best to contact him.	Viņš ir darījis visu iespējamo, lai ar viņu sazinātos.
How do these little creatures feed their babies?	Kā šie sīkie radījumi pabaro savus mazuļus?
However, their characteristic appearance tends to change their food choices.	Taču viņu raksturīgajam izskatam ir tendence mainīt izvēli attiecībā uz pārtikas produktiem.
He left us for repairs.	Viņš mūs atstāja, lai veiktu remontdarbus.
She hurried to the window to check the time.	Viņa piesteidzās pie loga, lai pārbaudītu laiku.
His garden is well irrigated.	Viņa dārzs ir labi apūdeņots.
Fill the dough shells with the meat mixture, then fry.	Piepildiet mīklas čaumalas ar gaļas maisījumu, pēc tam cepiet.
The factory is located next to an intensive railway line.	Rūpnīca atrodas blakus intensīvai dzelzceļa līnijai.
The man puts all his belongings in a bag.	Vīrietis visu savu mantu saliek maisā.
There is a mountain stream nearby.	Blakus ir kalnu strauts.
The room was filled with the sound of water dripping.	Telpu piepildīja ūdens piloša skaņa.
There are many plants in the desert.	Tuksnesī ir daudz augu.
I began to wonder if she was really getting better.	Es sāku domāt, vai viņai tiešām kļūst labāk.
Sometimes we planned to build some houses here.	Dažkārt mēs plānojām šeit uzcelt dažas mājas.
A priest declared this temple holy.	Kāds priesteris pasludināja šo templi par svētu.
The story unfolded in front of her, every detail crystallized.	Viņas priekšā risinājās stāsts, izkristalizējās katra detaļa.
The district of the rich city.	Bagātīgās pilsētas rajons.
A red car whistled past.	Garām svilpoja sarkana mašīna.
She was exposed.	Viņa bija pakļauta.
Her family is generous.	Viņas ģimene ir cēlsirdīga.
Dark hills were visible on the horizon.	Pie apvāršņa bija redzami tumšie pakalni.
The smoke was unbearable.	Dūmi bija neizturami.
We barely saved our lives.	Mēs tik tikko izglābāmies ar dzīvību.
Do you have relatives living there?	Vai jums tur dzīvo radinieki?
Many children did not like to get stitches.	Daudziem bērniem nepatika dabūt šuves.
Consume a lot of alcohol.	Patērē daudz alkohola.
This river flows north across the plains.	Šī upe plūst uz ziemeļiem pāri līdzenumiem.
It is used as the main building material.	To izmanto kā galveno celtniecības materiālu.
Ketchup, mustard and pickles are available.	Ir pieejams kečups, sinepes un marinēti gurķi.
The garden once belonged to the archbishop.	Dārzs kādreiz piederēja arhibīskapam.
The prisoner took the case to court.	Ieslodzītais šo lietu izvirzīja tiesā.
This secret project is now well under way.	Šis slepenais projekts tagad ir labi uzsākts.
Put the eggs in a saucepan and bring to a boil.	Ielieciet olas katliņā un uzvāriet.
Your eyes are shining.	Tavas acis mirdz.
He died alone, his inheritance was not recognized.	Viņš nomira viens, viņa mantojums netika atzīts.
He watched a documentary on television last night.	Vakar vakarā viņš televīzijā skatījās dokumentālo filmu.
He threatened to throw the sergeant into the pool.	Viņš draudēja iemest seržantu baseinā.
It was hard for her to stay calm.	Viņai bija grūti saglabāt mieru.
He used people's fear and greed.	Viņš izmantoja cilvēku bailes un alkatību.
The roosters sang out early in the morning	Gaiļi agrā rītā skaļi dziedāja
She shyly reached out and touched his hand.	Viņa kautrīgi pastiepa roku un pieskārās viņa rokai.
The old elder of the village fell asleep during the grandson's story.	Vecais ciema vecākais mazdēla stāstījuma laikā aizmiga.
The cake was eaten.	Kūka bija apēsta.
Express your thoughts clearly.	Skaidri izsakiet savas domas.
However, we are familiar with sensory shocks	Tomēr mēs esam pazīstami ar sajūtu satricinājumiem
The little boy gave his mother a wide smile.	Mazais puika veltīja mammai platu smaidu.
The cook poured the mixture onto a baking sheet.	Pavārs izlēja maisījumu uz cepešpannas.
The troops were moving forward.	Karaspēks virzījās uz priekšu.
Remove all broken glass from the kitchen floor.	Noņemiet no virtuves grīdas visus saplīsušos stikla gabalus.
Territory under the control of the ruler.	Teritorija, kas atrodas valdnieka kontrolē.
The opposition is demanding a transfer.	Opozīcija pieprasa pārskaitīt.
You will find companies in all directions.	Jūs atradīsit uzņēmumus visos virzienos.
The whole beach is dotted with coal makers.	Visa pludmale ir izraibināta ar ogļu veidotājiem.
The lighthouse stood on top of a sea cliff.	Bāka stāvēja jūras klints virsotnē.
They walked through abandoned corridors and empty streets.	Viņi gāja pa pamestiem koridoriem un pa tukšām ielām.
People are increasingly worried.	Cilvēki arvien vairāk uztraucas.
The child's name means "beautiful flower".	Bērna vārds nozīmē "skaists zieds".
Sheep were used to make clothes.	Aitas tika izmantotas, lai izgatavotu apģērbu.
Seleste received an award for outstanding achievements.	Seleste saņēma balvu par izciliem sasniegumiem.
The coach was not much bigger than the bus.	Treneris nebija daudz lielāks par autobusu.
The bird turned white.	Putns kļuva balts.
Tom promised to take good care of him.	Toms apsolīja par viņu rūpīgi parūpēties.
He was the first president of the republic.	Viņš bija pirmais republikas prezidents.
He considered himself a modern thinker.	Viņš uzskatīja sevi par mūsdienu domātāju.
He did the best in the world.	Viņam paveicās pasaulē vislabāk.
The printer is out of ink.	Printerim ir beigusies tinte.
Support for the uprising is widespread.	Atbalsts sacelšanās ir plaši izplatīts.
So why is she still following him?	Tātad, kāpēc viņa joprojām seko viņam?
The newlyweds are looking for a place to live.	Jaunlaulāts pāris meklē dzīvesvietu.
The harvest this year is plentiful.	Raža šogad ir bagātīga.
He suffers from terrible headaches.	Viņš cieš no briesmīgām galvassāpēm.
In the Bible, God is portrayed as angry.	Bībelē Dievs ir attēlots kā dusmīgs.
He has wandered all the way through the desert.	Pavisam viens viņš ir klejojis pa tuksnesi.
She wiped the dirt off her face, taking a deep breath.	Viņa notīrīja netīrumus no sejas, dziļi ieelpojot.
She held her breath, waiting for the countdown.	Viņa aizturēja elpu, gaidot atpakaļskaitīšanu.
Almost everyone in the village is homeless.	Gandrīz visi šajā ciematā ir bezpajumtnieki.
This process is necessary.	Šis process ir nepieciešams.
They lived comfortably.	Viņi dzīvoja komfortabli.
Make sure they are fully ripe.	Pārliecinieties, vai tie ir pilnībā nogatavojušies.
There were reports of unrest.	Bija ziņas par nemieriem.
Military mental disorders will be eradicated.	Kaujinieciskie garīgie traucējumi tiks izskausti.
The cook is pressurized to cook quickly.	Lai ātri pagatavotu ēdienu, uz pavāra tiek izdarīts spiediens.
We enjoyed every minute in the countryside.	Izbaudījām katru minūti laukos.
He looked at him angrily.	Viņš nikni paskatījās uz viņu.
The lake in the park is painted orange.	Ezers parkā ir nokrāsots ar oranžu nokrāsu.
They sought victory in the boxing ring.	Viņi tiecās pēc uzvaras boksa ringā.
Many visitors come from both cities and abroad.	Ierodas daudz apmeklētāju gan no pilsētām, gan no ārzemēm.
Water is essential for the human body.	Ūdens ir būtisks cilvēka ķermenim.
Fried mussels are ready.	Ceptās mīdijas ir gatavas.
This statue shows a man throwing a wild horse.	Šajā statujā redzams cilvēks, kurš met savvaļas zirgu.
The car broke down on the way back.	Mašīna atceļā salūza.
The city is in the mood!	Pilsēta vispār paceļ garastāvokli!
Slowly the children climbed the tree.	Lēnām bērni uzkāpa kokā.
The stories in this series have been reprinted many times.	Šīs sērijas stāsti tika atkārtoti izdrukāti daudzas reizes.
The crime rate is unspeakably high.	Noziedzības līmenis ir neizsakāmi augsts.
Theories about the origin of life are still under discussion.	Teorijas par dzīvības izcelsmi joprojām tiek apspriestas.
Their marriage was arranged.	Viņu laulība tika noorganizēta.
The plan called for a review of corporate income tax.	Plāns paredzēja pārskatīt uzņēmumu ienākuma nodokli.
A tree is planted for each cow sacrificed.	Par katru upurēto govi tiek iestādīts koks.
There is a fountain in the middle of the square.	Laukuma vidū ir strūklaka.
Are you planning to make a profit this year?	Vai šogad plānojat gūt peļņu?
There was an unpleasant smell in that place.	Tajā vietā bija nepatīkama smaka.
In the early morning, the cows moaned quietly.	Agrās rīta stundās govis klusi ņaudēja.
Patient amenities are in order.	Ir sakārtotas pacienta ērtības.
Go and stand on that branch.	Ej un stāvi uz tā zara.
Icicles hung on the ledge and shone in the light.	Pie dzegas karājās lāstekas, kas mirdzēja gaismā.
She hated the brown suit he had given her.	Viņa ienīda brūno uzvalku, ko viņš viņai bija uzdāvinājis.
The caterpillar climbed to the top of a tall tree.	Kāpurs kāpa augšā augstajā kokā.
These buildings are of historical significance.	Šīm ēkām ir vēsturiska nozīme.
Each man was given a weapon.	Katram vīrietim tika iedots ierocis.
He crossed his arms, leaned over, and pondered the problem.	Viņš sakrustoja rokas, atliecās un apdomāja problēmu.
The light disappeared in the morning mist.	Gaisma pazuda rīta miglā.
They arrive next month.	Viņi ierodas nākamajā mēnesī.
The villagers looked up hopefully.	Ciema iedzīvotāji cerīgi paskatījās uz augšu.
A dry wind blew through my window.	Pa manu logu pūta sauss vējš.
Stir in your favorite coffee.	Iemaisi savu iecienīto dzērienu kafijā.
Vegetables are an important source of food for many people.	Dārzeņi daudziem cilvēkiem ir svarīgs pārtikas avots.
The living room was spacious, with a cathedral ceiling.	Dzīvojamā istaba bija plaša, ar katedrāles griestiem.
He wondered when another war would break out.	Viņš domāja, kad sāksies vēl viens karš.
A few days later, the birds returned to the nest.	Pēc dažām dienām putni atgriezās ligzdā.
The ant must be fed in the mouth.	Skudrai barība jānes mutē.
Stress is a major cause of injury in the workplace.	Stress ir galvenais traumu cēlonis darba vietā.
Here are some wheat.	Šeit ir daži kvieši.
The ground is surrounded by an opaque shell.	Zemi ieskauj necaurspīdīgs apvalks.
Collect materials for the fire.	Savāc materiālus ugunskuram.
It was a calm and beautiful scene.	Tā bija mierīga un skaista aina.
A curious child is curious for life.	Zinātkārs bērns ir zinātkārs visu mūžu.
Turn it off or not.	Izslēdziet to, vai ne.
However, there is no evidence to support this.	Tomēr nav pierādījumu, kas to pierādītu.
He ate bread with honey for breakfast.	Viņa brokastīs ēda maizi ar medu.
All three movies were depressing.	Visas trīs filmas bija nomācošas.
He swayed from side to side.	Viņš šūpojās no vienas puses uz otru.
Scientists have observed that some vegetables are toxic.	Zinātnieki ir novērojuši, ka daži dārzeņi ir toksiski.
Father was crying.	Tēvs raudāja.
The glowing coals are still burning.	Kvēlojošās ogles joprojām deg.
She became the best tennis player in the country.	Viņa kļuva par valsts labāko tenisisti.
The debate is complicated.	Debates ir sarežģītas.
The stonecutter cut the stone.	Akmeni izcirta akmeņkalis.
The foliage changed to a delightfully golden yellow color.	Lapojums mainījās apburoši zeltaini dzeltenā krāsā.
Conversion from water to gas is a very fast process.	Pārvēršanās no ūdens par gāzi ir ļoti ātrs process.
I invited all my friends here.	Es uzaicināju visus savus draugus šeit.
Their pants were torn.	Viņu bikses bija saplēstas.
The young girl was happy to meet a friend.	Jaunā meitene priecājās satikt draugu.
A pale glow opened behind the rock.	Aiz klints pavērās bāls spīdums.
She wondered if she was too old to study.	Viņa domāja, vai viņa nav pārāk veca, lai mācītos.
She uses rudeness as a child.	Viņa lieto rupjības kā bērns.
All six men lived in the city.	Visi seši vīrieši dzīvoja pilsētā.
Ocean bottom map.	Okeāna dibena karte.
The water was warm.	Ūdens bija silts.
The silence was stunning.	Klusums bija apdullinošs.
A famous landmark nearby was called the "observation tower".	Slavens orientieris netālu tika saukts par "skatu torni".
The prisoner was tortured.	Ieslodzītais tika spīdzināts.
The apartment is clear but dusty.	Dzīvoklis ir skaidrs, bet putekļains.
Jim was convinced that his new friend was a spy.	Džims bija pārliecināts, ka viņa jaunais draugs ir spiegs.
The use of colors by the artist is almost unique.	Mākslinieka krāsu lietojums ir gandrīz unikāls.
Surprisingly beautiful, said the tourist.	Pārsteidzoši skaisti, teica tūriste.
This factory has a long history.	Šai rūpnīcai ir sena vēsture.
Steel cable is often stranded between two major objects.	Tērauda kabelis bieži ir savērts starp diviem būtiskiem objektiem.
Our house is located in the middle of the quarter.	Mūsu māja atrodas kvartāla vidū.
People are happy leaving things the way they are.	Cilvēki ir apmierināti, atstājot lietas tā, kā tās ir.
His philosophy was uncompromising.	Viņa filozofija bija bezkompromisa.
Let's go for a walk, honey?	Ejam pastaigāties, dārgais?
Sales have fallen.	Pārdošana ir samazinājusies.
The next generation will be worse off.	Nākamajai paaudzei būs sliktāk.
Which of these things is not a career?	Kura no šīm lietām nav karjera?
Put the hash browns in the pan.	Pannā ievietojiet hash brūnus.
The curious child asked some questions.	Ziņkārīgais bērns uzdeva dažus jautājumus.
He sighed deeply.	Viņš dziļi nopūtās.
Proper etiquette states that a man is the first to open a door.	Pareiza etiķete nosaka, ka vīrietis pirmais atver durvis.
I think she's in love.	Es domāju, ka viņa ir iemīlējusies.
It was dark and it was raining heavily.	Bija tumšs un lija stiprs lietus.
She was sitting at her desk.	Viņa sēdēja pie sava rakstāmgalda.
Greece is a mountainous country.	Grieķija ir kalnaina valsts.
The authorities are launching a full investigation.	Varas iestādes sāk pilnu izmeklēšanu.
These poems became famous.	Šie dzejoļi kļuva slaveni.
We had to work hard to get back on track.	Mums bija smagi jāstrādā, lai atgrieztos uz pareizā ceļa.
He argues with a strange logic.	Viņš strīdas ar dīvainu loģiku.
They suffer from malnutrition.	Viņi cieš no nepietiekama uztura.
He apologized and left the room.	Viņš atvainojās un izgāja no istabas.
Some communities feared losing their identity.	Dažas kopienas baidījās zaudēt savu identitāti.
The report gives the following examples.	Ziņojumā ir minēti šādi piemēri.
This is a man you can trust.	Šis ir vīrietis, kuram var uzticēties.
Healthcare costs were covered by universal coverage.	Veselības aprūpes izmaksas sedza universāls segums.
Every woman envies her firm, flawless skin.	Viņas tvirto, nevainojamo ādu apskauda katra sieviete.
Their family was rich.	Viņu ģimene bija bagāta.
A tiger emerges from the trees.	No kokiem izlec tīģeris.
The boat was destroyed in a storm.	Laiva tika sagrauta vētrā.
The younger generation is more interested than the older generation.	Jaunākā paaudze ir vairāk ieinteresēta nekā vecākā paaudze.
There are oil residues in the water.	Ūdenī ir eļļas atlikumi.
When it falls too low, the diver will stop.	Kad tas nokrīt pārāk zemu, ūdenslīdējs apstāsies.
The remaining workers went on strike.	Atlikušie strādnieki pieteica streiku.
Corruption is still widespread.	Korupcija joprojām ir izplatīta.
We cannot keep his outline.	Mēs nevaram nepārtraukt viņa izklāstu.
The stones broke his fall.	Akmeņi salauza viņa kritienu.
The donkey is often kept as a pet.	Ēzeli bieži tur kā mājdzīvnieku.
Smoking is not allowed in public buildings.	Smēķēšana ir aizliegta sabiedriskās ēkās.
The surface of the ancient cave was uneven.	Senās alas virsma bija nelīdzena.
Stop paying this child just for the chores.	Beidziet maksāt šim bērnam tikai par darbiem.
The stone fell from the moon.	Akmens nokrita no mēness.
Consumption of food production has increased significantly.	Pārtikas ražošanas patēriņš ir ievērojami palielinājies.
I have to enter this part.	Man ir jāievada šī daļa.
The issue of arms control is controversial.	Jautājums par ieroču kontroli ir pretrunīgs.
What a great view!	Kāds lielisks skats!
She fought for peace.	Viņa cīnījās par mieru.
A small amount of natural gas can be used.	Var izmantot nelielu daudzumu dabasgāzes.
Broken tree branches were littered in the yard.	Nolūzušie koku zari piegružoja pagalmā.
The lawyer flatly denied the charge.	Advokāts apsūdzību kategoriski noraidīja.
If you want, you can skip the butter and cream.	Ja vēlaties, varat izlaist sviestu un krējumu.
Another story tells how the children's father saved their lives.	Cits stāsts stāsta, kā bērnu tēvs izglāba viņu dzīvības.
He punched the table.	Viņš trieca ar dūri pret galdu.
Costume production is almost over.	Tērpu ražošana gandrīz beigusies.
The landscape here is mostly flat.	Ainava šeit lielākoties ir līdzena.
A bright crow flew across the sky.	Pa debesīm pārlidoja spoža vārna.
The truck reached the top of the hill.	Kravas automašīna sasniedza kalna virsotni.
Well, they're pretty monotonous.	Nu, tie ir diezgan vienmuļi.
Healthy soil creates healthy plants.	Veselīga augsne rada veselīgus augus.
The earth is heated by the sun's rays.	Zemi silda saules stari.
Strong heart, clear head and unwavering spirit.	Stipra sirds, skaidra galva un nelokāms gars.
Casemaenas	Casemaenas
Her figure is slim, her hair is blonde and long.	Viņas figūra slaida, mati blondi un gari.
You see, most kids like ice cream.	Redziet, lielākajai daļai bērnu garšo saldējums.
Who wrote it?	Kurš to ir uzrakstījis?
Attach this candle to the wall.	Piestipriniet šo sveci pie sienas.
She paused for a long time.	Viņa pārtrauca ilgu klusumu.
Writers, painters and musicians live in this city.	Šajā pilsētā dzīvo rakstnieki, gleznotāji un mūziķi.
Weak waves traveled across the calm surface of the lagoon.	Vāji viļņi virzījās pa lagūnas mierīgo virsmu.
Insensitive people leave rubbish everywhere.	Bezjūtīgi cilvēki visur atstāj atkritumus.
There is not much to sell here.	Šeit nav daudz ko vērts pārdot.
Pull out the potatoes.	Izvelciet kartupeli.
The regime began to crumble.	Režīms sāka brukt.
He was imprisoned for shooting a hunter's companion.	Viņš tika ieslodzīts par mednieka biedra nošaušanu.
Use a sharp knife to cut out the salmon.	Izmantojiet asu nazi, lai izgrieztu lasi.
Today, many pet owners choose exotic pets.	Mūsdienās daudzi mājdzīvnieku īpašnieki izvēlas eksotiskus mājdzīvniekus.
These shares will be awarded to the most active employees.	Šīs akcijas tiks piešķirtas visaktīvākajiem darbiniekiem.
The city was beautifully decorated.	Pilsēta bija skaisti iekārtota.
The paintings were simply amazing.	Gleznas bija vienkārši pārsteidzošas.
The company provided free training to its employees.	Uzņēmums saviem darbiniekiem nodrošināja bezmaksas mācības.
They have a large population and often have large trade deficits.	Viņiem ir liels iedzīvotāju skaits, un tiem bieži ir liels tirdzniecības deficīts.
I raised my hand gently to his face.	Es maigi pacēlu roku pie viņa sejas.
No, there is no rain.	Nē, nav lietus.
Tourists and locals admire these heroic, powerful statues.	Tūristi un vietējie iedzīvotāji apbrīno šīs varonīgās, spēcīgās statujas.
It's a matter of hitting the right place.	Tas ir jautājums par trāpījumu pareizajā vietā.
Salt in different shapes, colors and sizes.	Sāls dažādās formās, krāsās un izmēros.
A lioness gave birth to a male.	Kādai lauvenei piedzima tēviņš.
She gasped.	Viņai aizrāvās elpa.
He had to start university the next day.	Nākamajā dienā viņam bija jāsāk universitāte.
He had heard that these snakes were deadly.	Viņš bija dzirdējis, ka šīs čūskas ir nāvējošas.
Heat escaped from the massive oven.	No masīvās krāsns izplūda karstums.
Tanning can reduce the risk of skin cancer.	Sauļošanās var samazināt ādas vēža risku.
Children need to hear stories to help them fall asleep.	Bērniem ir jādzird stāsti, lai palīdzētu viņiem aizmigt.
She squats.	Viņa notupās.
These ants can usually be found in search of food.	Šīs skudras parasti var atrast, meklējot barību.
Please keep the check.	Lūdzu, saglabājiet čeku.
At a very young age, she showed great promise.	Ļoti jaunā vecumā viņa parādīja lielu solījumu.
The men really wanted to hear the news.	Vīrieši ļoti vēlējās dzirdēt ziņas.
Can you remember the content of the lecture?	Vai varat atcerēties lekcijas saturu?
Apples, pears, peaches and plums grow here.	Šeit aug āboli, bumbieri, persiki un plūmes.
A small number of these vehicles are still in service.	Neliels skaits šo transportlīdzekļu joprojām tiek ekspluatēti.
Action is needed to end this.	Ir jārīkojas, lai to izbeigtu.
Maybe we should call in a specialist.	Varbūt mums vajadzētu pieaicināt speciālistu.
The cat remained still.	Kaķis palika nekustīgs.
As the days get hotter, the nights get colder.	Kad dienas kļūst karstākas, naktis kļūst vēsākas.
To get the tea, stew the herbs.	Lai iegūtu tēju, garšaugus sautē.
Dip all uncooked rice in water.	Visus nevārītos rīsus iemērciet ūdenī.
Stanford won the fierce battle.	Stenforda uzvarēja sīvā cīņā.
The hair is neatly retracted and u derly.	Mati ir kārtīgi atvilkti un u derly.
The mountaineer reached the top in ten hours.	Kalnietis virsotni sasniedza pēc desmit stundām.
The flour must be sifted.	Milti ir jāizsijā.
The atmosphere would be significantly different.	Atmosfēra būtu ievērojami atšķirīga.
Don't pay an accountant with lower service.	Nemokiet grāmatvedi ar zemāku apkalpošanu.
The windows are opened to allow fresh air to circulate.	Logi tiek atvērti, lai nodrošinātu svaiga gaisa cirkulāciju.
Instead of driving, the children walked.	Tā vietā, lai brauktu, bērni gāja kājām.
We need more information in the report.	Mums ziņojumā jāiekļauj vairāk informācijas.
When reduced to steam, it becomes invisible.	Samazinot līdz tvaikam, tas kļūst neredzams.
Angry birds drive out deer.	Dusmīgi putni padzina briežus.
After the concert, people started dancing.	Pēc koncerta cilvēki sāka dejot.
The shower was cool.	Duša bija vēsa.
There you will be able to collect your belongings.	Tur varēs savākt savas mantas.
Gravity is one of the four fundamental forces of nature.	Gravitācija ir viens no četriem dabas pamatspēkiem.
So why is no one doing anything?	Tātad, kāpēc neviens neko nedara?
They protested against the deforestation.	Viņi protestēja pret meža lieguma izciršanu.
After a few minutes there was silence.	Pēc dažām minūtēm valdīja klusums.
Traditionally, male brothers and sisters were named after their father.	Saskaņā ar tradīciju vīriešu kārtas brāļi un māsas tika nosaukti viņu tēva vārdā.
She giggles as the cat jumps on her leg.	Viņa ķiķina, kad kaķis lec viņai uz kājas.
The livelihood of many families depends on agriculture.	Daudzu ģimeņu iztika ir atkarīga no lauksaimniecības.
Monet was sensitive to colors.	Monē bija jutība pret krāsām.
The head was accompanied to the hospital by a nurse.	Sirmgalvi ​​uz slimnīcu pavadīja medmāsa.
This drink contains three calories.	Šis dzēriens satur trīs kalorijas.
Take your toothbrush.	Paņemiet savu zobu suku.
The triceps are often more visible than the biceps.	Tricepss bieži ir redzamāks nekā bicepss.
The city's children are cared for by the school.	Pilsētas bērnus pieskata skola.
Countries, and cities in particular, are shrinking.	Valstis un jo īpaši pilsētas samazinās.
William's life changed irreversibly that afternoon.	Viljama dzīve tajā pēcpusdienā mainījās neatgriezeniski.
He prefers burgers over boxing.	Viņš dod priekšroku hamburgeriem, nevis bakso.
The dog jumped and licked her face.	Suns pielēca un laizīja viņas seju.
My shampoo is toxic to houseplants.	Mans šampūns ir toksisks telpaugiem.
He should have known better than he objected to the president.	Viņam vajadzēja zināt labāk, nekā iebilst pret prezidentu.
A river flows along their village.	Gar viņu ciemu tek upe.
The legislation applies to the recruitment of staff.	Tiesību akti attiecas uz darbinieku pieņemšanu darbā.
Alexander's business deal is justified.	Aleksandru biznesa darījums ir pamatots.
The worker lived underground.	Strādnieks dzīvoja pazemē.
Stress levels were recorded in the study.	Pētījumā tika reģistrēts stresa līmenis.
The film has a happy ending.	Filmai ir laimīgas beigas.
He managed to cross the border and escape intact.	Viņam izdevās šķērsot robežu un izglābties neskartam.
She left the ship when the storm arrived.	Viņa pameta kuģi, kad ieradās vētra.
The director is conscientious.	Direktors ir apzinīgs.
Any departure here means eating breakfast.	Jebkura izbraukšana šeit nozīmē brokastu ēšanu.
Boats for several days could not do that.	Vairākas dienas laivas to nevarēja izdarīt.
They say the smell was unbearable.	Viņi saka, ka smaka bijusi nepanesama.
She was breathtakingly beautiful.	Viņa bija elpu aizraujoši skaista.
They were already late for the meeting.	Viņi jau kavējās uz tikšanos.
My father was allergic to alcohol.	Manam tēvam bija alerģija pret alkoholu.
Clouds rose majestically from the valley.	No ielejas majestātiski pacēlās mākoņi.
This agreement has been widely criticized.	Šī vienošanās tika plaši kritizēta.
The unusual name refers to a pretty butterfly.	Neparastais nosaukums attiecas uz glītu tauriņu.
Europe is now more united than ever.	Eiropa tagad ir vienotāka nekā jebkad agrāk.
The idea is to memorize spelling and rhymes.	Ideja ir iegaumēt pareizrakstību un atskaņas.
The robber fled the scene.	Laupītājs no notikuma vietas aizbēga.
The lion roared, shaking his mane.	Lauva izdvesa rēcienu, kratot krēpes.
Wait a minute, please.	Mirklīti, lūdzu.
Last year, the price of fish fell sharply.	Pagājušajā gadā zivju cena krasi kritās.
Identify grammatical structures.	Nosakiet gramatiskās struktūras.
A noisy crowd had gathered near the courthouse.	Pie tiesas nama bija pulcējies trokšņains pūlis.
This newspaper is subsidized by the government.	Šo laikrakstu subsidē valdība.
The class insisted on moving.	Klase uzstāja uz pārcelšanos.
The biogas plant provides environmentally friendly energy.	Biogāzes stacija nodrošina videi draudzīgu enerģiju.
The stairs squeaked.	Kāpnes čīkstēja.
The route is on the other side of the platform.	Maršruts atrodas platformas otrā pusē.
Write your name and address on the envelope.	Uz aploksnes ierakstiet savu vārdu un adresi.
The weather forecast was raining.	Laika prognoze bija lietus.
Move these boxes here.	Pārvietojiet šīs kastes uz šejieni.
The drive system was designed to operate for many years.	Piedziņas sistēma tika izstrādāta tā, lai tā darbotos daudzus gadus.
People who smoke have a higher risk of heart attack.	Cilvēkiem, kuri smēķē, ir lielāks sirdslēkmes risks.
What, then, is the solution to falling birth rates?	Kāds tad ir risinājums dzimstības kritumam?
Fresh vegetables were also available.	Bija pieejami arī svaigi dārzeņi.
They refuse to provide any compensation.	Viņi atsakās sniegt jebkādu kompensāciju.
It rained all day.	Lietus lija visu dienu.
The coast was covered with stones.	Piekraste bija klāta ar akmeņiem.
He had a letter that day, and she opened it.	Viņam tajā dienā bija vēstule, un viņa to atvēra.
Obituaries are published in the press.	Nekrologus publicē presē.
Now open it.	Tagad atveriet to.
These decorations are heavy.	Šie rotājumi ir smagi.
He writes computer programs.	Viņš raksta datorprogrammas.
What an unusual discovery!	Kāds neparasts atklājums!
The conscientious daughter bought several souvenirs on her parents' anniversary.	Apzinīgā meita vecāku jubilejā iegādājās vairākus suvenīrus.
It was not possible to move the table.	Pārvietot galdu nebija iespējams.
They ate the chicken like they were hungry.	Viņi apēda vistu kā badā.
His footsteps ran across the empty field.	Viņa soļi atskanēja pāri tukšajam laukam.
Brown algae can also be found in freshwater.	Brūnās aļģes var atrasties arī saldūdenī.
The money earned from prostitution was tax-free.	No prostitūcijas nopelnītā nauda bija bez nodokļiem.
The farmer shook his head.	Zemnieks pakratīja galvu.
Our foreign policy cannot be seen in isolation.	Mūsu ārpolitiku nevar skatīt atrauti.
The tiles slid across the walls.	Flīzes noslīdēja pa sienām.
We need a frying pan.	Mums vajag pannu cepšanai.
Insects and spiders are pests in the garden.	Kukaiņi un zirnekļi ir kaitēkļi dārzā.
The singer was supported by a rock band.	Dziedātāju atbalstīja rokgrupa.
The burning of fossil fuels is harmful to the environment.	Fosilā kurināmā dedzināšana ir kaitīga videi.
The baby laughed.	Mazulis iesmējās.
The solution was obvious.	Risinājums bija acīmredzams.
Calmness took over the crowd.	Pār pūli pārņēma mierīgums.
This neighborhood is notorious for its criminal activities.	Šī apkaime ir bēdīgi slavena ar savu noziedzīgo darbību.
My young husband is a cook.	Mans jaunais vīrs ir pavārs.
It takes about an hour to reach the city.	Lai sasniegtu pilsētu, nepieciešama aptuveni stunda.
He is too afraid to face the problem.	Viņš pārāk baidās stāties pretī problēmai.
The ambient air smells of sulfur.	Apkārtējais gaiss smaržo pēc sēra.
Get up early and sleep well.	Celieties agri un labi izgulieties.
One third of the world's population lives in cities.	Trešā daļa pasaules iedzīvotāju dzīvo pilsētās.
People say that animals talk.	Tauta saka, ka dzīvnieki runā.
He promised to support a struggling economy.	Viņš apsolīja atbalstu grūtībās nonākušajai ekonomikai.
When he arrived, everyone stopped talking.	Kad viņš ieradās, visi pārtrauca runāt.
Extra clothes were stacked on the couch.	Papildu apģērbs bija sakrauts uz dīvāna.
They met at the bookstore, immediately falling in love.	Viņi satikās grāmatnīcā, uzreiz iemīloties.
Long strands of hair ran down her back.	Garas matu šķipsnas metās gar viņas muguru.
The underground passage was pitch black.	Pazemes eja bija piķa melna.
He dealt his cards one by one.	Viņš izdalīja savas kārtis pa vienai.
Drug trafficking is widespread in the country.	Narkotiku tirdzniecība šajā valstī ir plaši izplatīta.
These footprints were created by dinosaurs.	Šīs pēdas radīja dinozauri.
The colonists first spread east.	Kolonisti vispirms izplatījās pa austrumiem.
The village became rich in growing lemons and oranges.	Ciemats kļuva bagāts no citronu un apelsīnu audzēšanas.
Crack cocaine is a white powder that is sniffed.	Kreka kokaīns ir balts pulveris, kas tiek šņaukts.
She ate half a chocolate chip cookie.	Viņa apēda pusi šokolādes cepuma.
His movements were fast and smooth.	Viņa kustības bija ātras un gludas.
Many children starved in the storm.	Daudzi bērni vētrā cieta badu.
More women are studying here.	Šeit mācās vairāk sieviešu.
This technology will have to be developed by all countries.	Šī tehnoloģija būs jāattīsta visām valstīm.
We have to give away our books.	Mums ir jāiedod mūsu grāmatas.
It is a popular department store.	Tas ir populārs universālveikals.
Shower, sink and toilet.	Duša, izlietne un tualete.
He attended all classes accurately.	Viņš precīzi apmeklēja visas nodarbības.
The shepherd looked after his sheep.	Gans pieskatīja savas aitas.
Because interest rates are so low, people borrow.	Tā kā procentu likmes ir tik zemas, cilvēki aizņemas.
I burned one last time.	Es pēdējo reizi apdegu.
This intersection is busy from morning to evening.	Šis krustojums ir noslogots no rīta līdz vakaram.
The status of the woman remained unclear.	Sievietes statuss palika neskaidrs.
Solar radiation affects the climate.	Saules starojums ietekmē klimatu.
He ran down the sidewalk.	Viņš skrēja lejā pa ietvi.
This monastery suffered more damage than other buildings.	Šis klosteris cieta vairāk bojājumu nekā citas ēkas.
Evil and greed are perverse human motives.	Ļaunums un alkatība ir perversi cilvēku uzvedības motīvi.
On the fateful day, the man collapsed.	Liktenīgajā dienā vīrietis sabruka.
A slight smile curled up in the corner of his mouth.	Viņa mutes kaktiņā ielocījās viegls smaids.
However, the company completely failed.	Taču uzņēmums pilnībā izgāzās.
I forgot my key.	Es aizmirsu savu atslēgu.
His work is highly valued.	Viņa darbs tiek augstu novērtēts.
She began to tremble.	Viņa sāka trīcēt.
Drink water first.	Vispirms izdzeriet ūdeni.
The buildings here are ugly.	Ēkas šeit ir neglītas.
The exhaust gases from this vehicle were toxic.	Šī transportlīdzekļa izplūdes gāzes bija toksiskas.
Repair workers have installed the new electrical box.	Remontstrādnieki uzstādījuši jauno elektrības kārbu.
The pressure of public opinion was enormous.	Sabiedriskās domas spiediens bija milzīgs.
The alphabet loop is repeated twice.	Alfabēta cilpa tiek atkārtota divas reizes.
This is the responsibility of investors.	Tā ir investoru atbildība.
Her appearance is very eye-catching.	Viņas izskats ir ļoti uzkrītošs.
The farmer explained that he could not grow crops.	Zemnieks paskaidroja, ka nevar audzēt labību.
Flocks of birds migrate south for the winter.	Putnu bari ziemošanai migrē uz dienvidiem.
One hundred miles north.	Simt jūdzes uz ziemeļiem.
Our country enjoys better relations with other nations.	Mūsu valsts bauda labākas attiecības ar citām tautām.
It shook around the room and shook the wooden floor boards.	Tā dārdēja pa istabu un kratīja koka grīdas dēļus.
Much of this country is at sea.	Liela daļa šīs valsts atrodas jūrā.
He remembers writing a will.	Viņš atceras testamenta rakstīšanu.
Trivia if the truth is known.	Sīkums, ja patiesība ir zināma.
Two teams of two people played against each other.	Divas komandas divu cilvēku sastāvā spēlēja savā starpā.
Over the centuries, many prisoners were enslaved.	Gadsimtu gaitā daudzi gūstekņi tika paverdzināti.
The car accelerated steadily.	Automašīna vienmērīgi paātrinājās.
The working environment at this factory was appalling.	Darba vide šajā rūpnīcā bija šausminoša.
He ordered a steak.	Viņš pasūtīja steiku.
My friends have a similar taste in music.	Maniem draugiem ir līdzīga mūzikas gaume.
The police chief ordered the evacuation of two adjacent buildings.	Policijas priekšnieks lika evakuēt divas blakus esošās ēkas.
Wool mixes with natural fabrics to form a beautiful fabric.	Vilna sajaucas ar dabīgiem audumiem, veidojot skaistu audumu.
Would you take care of the tea?	Vai jūs parūpētos par tēju?
That's why we go to art galleries.	Tāpēc mēs ejam uz mākslas galerijām.
Rapid technological development is increasing leisure time.	Straujā tehnoloģiju attīstība palielina brīvā laika pavadīšanu.
Answer the questions honestly.	Godīgi atbildiet uz jautājumiem.
You will need a distiller to distill the alcohol.	Lai destilētu alkoholu, jums būs nepieciešams destilētājs.
The dentist does not like curved teeth.	Zobārstam nepatīk izliekti zobi.
He stopped for a dramatic effect.	Viņš apstājās, lai iegūtu dramatisko efektu.
The water turned into steam.	Ūdens pārvērtās tvaikā.
They think he is doomed to great things.	Viņi domā, ka viņam ir lemtas lielas lietas.
Monsanto has dominated the technology market for decades.	Monsanto ir dominējis tehnoloģiju tirgū gadu desmitiem.
He found the wrench in the toolbox.	Viņš atrada instrumentu kastē uzgriežņu atslēgu.
We had dinner with grilled eels and rice.	Vakariņojām ar grilētiem zušiem un rīsiem.
People will enjoy such a beautiful day.	Cilvēkiem patiks tik skaista diena.
The Royal Navy sails along the coastline.	Karaļa flote kuģo pie krasta līnijas.
This experiment was successful.	Šis eksperiments izrādījās veiksmīgs.
Unaware of her secret, she showed no signs of resentment.	Neapzinādama savu noslēpumu, viņa neizrādīja nekādas aizvainojuma pazīmes.
She is not in good health.	Viņai nav laba veselība.
The color of the water is deep green.	Ūdens krāsa ir dziļi zaļa.
He clenched his fist.	Viņš savilkās dūrē.
Many people in this city did not like him.	Daudziem šīs pilsētas iedzīvotājiem viņš nepatika.
A small toy fell from the bed.	No gultas nokrita maza rotaļlieta.
The sand became soft and powdery.	Smiltis kļuva mīkstas un pulverveida.
Be very careful not to cut yourself with glass.	Esiet ļoti uzmanīgi, lai nesagrieztu sevi ar stiklu.
He is one of the city's wealthiest entrepreneurs.	Viņš ir viens no pilsētas pārtikušākajiem uzņēmējiem.
This bridge will be built by two crews of workers.	Šo tiltu būvēs divas strādnieku brigādes.
Farmers sometimes sell individual	Lauksaimnieki dažreiz pārdod individuālus
She was puzzled.	Viņa bija neizpratnē.
The license plates must have the number eight.	Uz numura zīmēm jābūt ciparam astoņi.
He drove home cheerful, singing crazy.	Viņš brauca mājās jautrs, traki dziedot.
The dense fog did not allow me to see far.	Blīvā migla neļāva man tālu redzēt.
The hot sun hit the field.	Karstā saule sita laukā.
An arrow rain rained over them.	Pār viņiem lija bultu lietus.
As a result, it gained considerable fame.	Rezultātā tas ieguva ievērojamu slavu.
Violent action robbed him of his speech.	Vardarbīgā rīcība viņam laupīja runu.
We must ensure equal employment opportunities.	Mums ir jānodrošina vienlīdzīgas nodarbinātības iespējas.
The doctor wanted to investigate further.	Ārsts gribēja izmeklēt tālāk.
This book is not new.	Šī grāmata nav jauna.
The smaller the barrel, the more beer it will hold.	Jo mazāka muca, jo vairāk alus tajā ietilps.
The queen once sang beautifully.	Karaliene kādreiz skaisti dziedāja.
First, you need to peel the potatoes.	Pirmkārt, jums ir nepieciešams nomizot kartupeļus.
There is nothing worse than a cold.	Nav nekā sliktāka par saaukstēšanos.
Television producers are accused of distorting history.	Televīzijas producenti tiek apsūdzēti vēstures sagrozīšanā.
Trees themselves produce oxygen.	Koki paši rada skābekli.
Fred is a shy boy.	Freds ir kautrīgs zēns.
He spoke in favor of this proposal.	Viņš skaļi iestājās par labu šim priekšlikumam.
They used a hoe to cultivate the land.	Viņi izmantoja kapli, lai apstrādātu zemi.
They were forced to leave their mountain house.	Viņi bija spiesti pamest savu kalnu māju.
Florida winters are mild.	Floridas ziemas ir maigas.
The local tribal leader replied with outrage.	Vietējais cilšu vadonis atbildēja ar sašutumu.
The forces seem balanced.	Spēki šķiet līdzsvaroti.
These roads were flooded last week.	Šos ceļus applūda pagājušajā nedēļā.
The chance is too great to miss.	Iespēja ir pārāk liela, lai to palaistu garām.
I see absolutely no reason to dispute this assertion.	Es neredzu absolūti nekādu iemeslu apstrīdēt šo apgalvojumu.
We will finally end poverty.	Beidzot mēs izbeigsim nabadzību.
The past is a foreign country, they tell us.	Pagātne ir sveša valsts, viņi mums saka.
Put down the spoon.	Noliec karoti.
Are men or women better suited for this job?	Vai šim darbam piemērotāki ir vīrieši vai sievietes?
This is the right time to move.	Šis ir īstais brīdis, lai pārceltos.
In essence, it supports change management.	Būtībā tas atbalsta pārmaiņu vadību.
There was tension in the air.	Bija spriedzes gaiss.
Scissors, paper, stone!	Šķēres, papīrs, akmens!
They chose a simple font for the poster.	Viņi plakātam izvēlējās vienkāršu burtveidolu.
There was a lot of evidence.	Pierādījumu bija daudz.
She had decided to open the window.	Viņa bija nolēmusi atvērt logu.
The following payment was sent to your account.	Uz jūsu kontu tika nosūtīts šāds maksājums.
He really enjoyed reading.	Viņam ļoti patika lasīt.
She wanted to quit and leave this worldly life.	Viņa vēlējās izstāties un aiziet no šīs pasaulīgās dzīves.
That is exactly what happened.	Tieši tā arī notika.
He is expected to admit defeat.	Paredzams, ka viņš atzīs sakāvi.
The priest closed his eyes.	Priesteris aizvēra acis.
The area is characterized by mountains and rivers.	Apgabalu raksturo kalni un upes.
It is illegal to dump waste on the ground.	Ir nelikumīgi iztukšot atkritumus uz zemes.
The singer was dressed in a yellow dress.	Dziedātāja bija tērpusies dzeltenā kleitā.
In a few days we should reach the village.	Pēc dažām dienām mums vajadzētu sasniegt ciematu.
Let you never get lost.	Lai jūs nekad nepazustu.
This perfume will help you relax.	Šīs smaržas palīdzēs jums atpūsties.
Rumors quickly spread throughout the village.	Baumas ātri izplatījās visā ciematā.
These snails are clearly terrestrial snails.	Šie gliemeži nepārprotami ir sauszemes gliemeži.
However, the government does not agree.	Valdība tomēr tam nepiekrīt.
Laughing children run everywhere.	Smejoši bērni skraida visur.
The team had to work fast.	Komandai bija jāstrādā ātri.
Put that article aside, he said.	Noliec šo rakstu malā, viņš teica.
The earthquake was the first to be recorded in the region.	Zemestrīce bija pirmā reģistrētā šajā reģionā.
A peaceful march took place among the protesters.	Protestētāju vidū notika mierīgs gājiens.
The clear straight paths snaked a hundred miles.	Skaidrie taisnie ceļi čūskoja simts jūdžu garumā.
Supermarket fees were reasonable.	Lielveikalu maksa bija saprātīga.
The villagers built their huts by the stream.	Ciema iedzīvotāji uzcēla savas būdas pie strauta.
Animals are not what they look like.	Dzīvnieki nav tādi, kādi izskatās.
The interest rate is currently high.	Procentu likme šobrīd ir augsta.
The most important requirement is punctuality.	Vissvarīgākā prasība ir punktualitāte.
Your wife is very beautiful.	Tava sieva ir ļoti skaista.
An animal resembling a lizard.	Dzīvnieks, kas atgādina ķirzaku.
The image flashed brightly in front of her eyes.	Viņas acu priekšā spilgti pazibēja attēls.
The paparazzi took pictures of the couple.	Paparaci uzņēma pāra attēlus.
They started digging a well.	Viņi sāka rakt aku.
Such machines will greatly improve in this century.	Šādas mašīnas šajā gadsimtā ievērojami uzlabosies.
After the heat it fell silent.	Pēc karstuma tas apklusa.
The marchers took the sidewalk.	Gājiena dalībnieki pacēlās pa ietvi.
The fisherman delivered the fish to the carrier.	Makšķernieks zivis nogādāja pārvadātājam.
The three survivors were taken to a nearby hospital.	Trīs izdzīvojušie tika nogādāti tuvējā slimnīcā.
Bitter and sharp, it ignites the mouth!	Rūgts un ass, tas aizdedzina muti!
Lucrecius gave us reason to believe it to some extent.	Lukrēcijs deva mums iemeslu tam kaut kādā mērā ticēt.
Men's games will be played first.	Vispirms tiks aizvadītas vīriešu spēles.
She has two daughters and they are twins.	Viņai ir divas meitas, un viņas ir dvīnes.
A truck carrying toxic chemicals crashed onto the bridge	Uz tilta uzslīdēja kravas automašīna, kas veda toksiskas ķīmiskas vielas
The mills and factories are ready for closure.	Dzirnavas un rūpnīcas ir gatavas slēgšanai.
He always felt cheated on life.	Viņš vienmēr jutās dzīves apkrāpts.
Encourages people to take more responsibility for their environment.	Mudina cilvēkus uzņemties lielāku atbildību par savu vidi.
The porridge was creamy and smooth.	Putra bija krēmīga un gluda.
The machine may need adjustment.	Iespējams, ka mašīnai ir nepieciešama regulēšana.
They were well versed in the literature.	Viņi labi pārzināja literatūru.
Wash the pots thoroughly.	Rūpīgi nomazgājiet podus.
Police are investigating the murder.	Policija izmeklē slepkavību.
She is not a singer, but an excellent pianist.	Viņa nav dziedātāja, bet gan izcila pianiste.
And the animals eat other animals.	Un dzīvnieki ēd citus dzīvniekus.
This park is located near a forest grove.	Šis parks atrodas netālu no meža birzs.
Smoking is not allowed in this library.	Smēķēšana šajā bibliotēkā ir aizliegta.
She walked without using crutches.	Viņa staigāja, neizmantojot kruķus.
The rain did not affect the harvest.	Lietus nav ietekmējis ražu.
That is why we have decided to face reality.	Tāpēc mēs esam nolēmuši stāties pretī realitātei.
The rash associated with grabbing bags makes people anxious.	Izsitumi, kas saistīti ar somu sagrābšanu, liek cilvēkiem uztraukties.
The blow hit the boy's breath.	Trieciens izsita puisim elpu.
Have you finished your homework?	Vai esat pabeidzis mājasdarbu?
The horse and the carriage shared the lane with the cars.	Zirgs un pajūgs dalīja joslu ar automašīnām.
Pita bread is round.	Pitas maize ir apaļa.
There was a lot of disease in this village.	Šajā ciematā bija ļoti daudz slimības.
Reform is possible, but it has stalled.	Reforma ir iespējama, bet ir apstājusies.
So the waitress got the job.	Tātad viesmīle dabūja darbu.
The room was very quiet.	Istaba bija ļoti klusa.
She hates baking cakes.	Viņa ienīst kūku cepšanu.
Pour flour, eggs and salt into a bowl.	Ielejiet bļodā miltus, olas un sāli.
The goat was nervous.	Kaza nervozēja.
Several writers need to come together to discuss the book.	Vairākiem rakstniekiem jāsanāk kopā, lai apspriestu grāmatu.
They shot many people during the revolution.	Viņi revolūcijas laikā nošāva daudzus cilvēkus.
They arrived at their destination.	Viņi ieradās galamērķī.
Her coffee was black.	Viņas kafija bija melna.
A food crisis ensued.	Sekoja pārtikas krīze.
Categorized	Kategorizēts
I asked him if he knew a poet.	Es viņam jautāju, vai viņš pazīst kādu dzejnieku.
Dip the corn in water.	Iemetiet kukurūzu ūdenī.
Her blue eyes shone in the sun.	Viņas zilās acis mirdzēja saulē.
Rats are caught by both cats and dogs.	Žurkas ķer gan kaķi, gan suņi.
The explosion spilled chemical waste into the river.	Sprādziens izraisīja ķīmisko atkritumu noplūdi upē.
I think I have time to go to bed.	Es domāju, ka man ir laiks iet gulēt.
Friends were busy cleaning the house.	Draugi bija aizņemti ar mājas uzkopšanu.
Will the dog see?	Vai suns redzēs?
Vegetables can be grown in almost any climate.	Dārzeņus var audzēt gandrīz jebkurā klimatā.
He tightened his belt.	Viņš savilka jostu.
The tape has been discussed many times.	Lente ir pārrunāta daudzas reizes.
The national economy is highly dependent on agriculture.	Valsts ekonomika ir ļoti atkarīga no lauksaimniecības.
He ate three meals a day.	Viņš ēda trīs ēdienreizes dienā.
He cut the chocolate in his fingers.	Viņš grieza pirkstos šokolādi.
She put the cake on the table.	Viņa nolika kūku uz galda.
However, black holes have a horizon of events.	Tomēr melnajiem caurumiem ir notikumu horizonts.
What is the population of the city?	Kāds ir pilsētas iedzīvotāju skaits?
Deborah sees the beauty of the park.	Debora redz parka skaistumu.
Keep moving.	Turpini kustēties.
Shore, right, left, right.	Krasts, pa labi, pa kreisi, pa labi.
Soil erosion is a major problem.	Augsnes erozija ir liela problēma.
Lack of capacity is widespread in this country.	Jaudas trūkums šajā valstī ir izplatīts.
The cage has pigeons and finches.	Būrī ir baloži un žubītes.
His thoughts turned to the woman's body.	Viņa domas pievērsās sievietes ķermenim.
Coincidentally, the captain was missing that morning.	Nejauši tieši tajā rītā kapteinis bija pazudis.
They established our city and paved the way for us.	Viņi nodibināja mūsu pilsētu un pavēra mums ceļu.
He felt drawn into the man's consciousness.	Viņš juta, ka tiek ievilkts vīrieša apziņā.
He slipped closer.	Viņš pieslīdēja tuvāk.
Many of the buildings here are centuries old.	Daudzas no šeit esošajām ēkām ir gadsimtiem vecas.
Vista scratched under her bed.	Vista skrāpējās zem viņas gultas.
Cow poki entered the city on a spring morning.	Govs poki iejāja pilsētā pavasara rītā.
I am sure that more women will join this group.	Esmu pārliecināts, ka šai grupai pievienosies vairāk sieviešu.
A light hangover this morning.	Šorīt vieglas paģiras.
The atmosphere was tense.	Atmosfēra bija spriedzes bieza.
We will continue this discussion at another time.	Mēs turpināsim šo diskusiju citā reizē.
He claimed to be innocent of all charges.	Viņš apgalvoja, ka ir nevainīgs visās apsūdzībās.
The miller uses millstones to grind grain.	Dzirnavnieks graudu malšanai izmanto dzirnakmeņus.
We didn't think about marriage back then.	Mēs toreiz nedomājām par laulībām.
Pastoral scene and sunrise over the sea.	Pastorāla aina un saullēkts virs jūras.
The family is getting richer every year.	Ģimene ar katru gadu kļūst ievērojami bagātāka.
He considers himself a simple person.	Viņš sevi uzskata par vienkāršu cilvēku.
They ate early in the evening.	Vakariņas viņi ēda agri vakarā.
This is because the bacteria lower the body temperature.	Tas ir tāpēc, ka baktērijas pazemina ķermeņa temperatūru.
The effect was dramatic.	Efekts bija dramatisks.
The crisis overthrew his government.	Krīze gāza viņa valdību.
The expedition returned after three weeks.	Ekspedīcija atgriezās pēc trim nedēļām.
Elephants were seen crossing the stream.	Tika redzēts, ka ziloņi šķērso straumi.
You are only to blame.	Jūs esat vainīgi tikai paši.
Growing cities is a huge problem.	Augošās pilsētas ir milzīga problēma.
As cod grew larger, its meat became more valuable.	Mencai augot lielākai, tās gaļa kļuva vērtīgāka.
Each student must maintain a full academic load.	Katram studentam ir jāsaglabā pilna akadēmiskā slodze.
The monastery welcomes only new beginners.	Klosteris uzņem tikai jaunus iesācējus.
Many decisions will be made on the basis of expert opinion.	Daudzi lēmumi tiks pieņemti, pamatojoties uz ekspertu atzinumu.
This type of dispute is commonplace.	Šāda veida strīdi ir ikdiena.
Many stadiums were poorly designed.	Daudzi stadioni bija slikti projektēti.
It will depend a little on the text.	Tas būs nedaudz atkarīgs no teksta.
He invited him to try the spoon.	Viņš aicināja viņu izmēģināt karoti.
I am thinking about this difficult question.	Es pārdomāju šo grūto jautājumu.
We need to ensure the health of our students.	Mums ir jānodrošina mūsu skolēnu veselība.
Cabinet ministers offered to resign after the defeat of the court.	Ministru kabineta ministri piedāvāja atkāpties no amata pēc tiesas sakāves.
Before freezing, make sure the vegetables are dry.	Pirms sasaldēšanas pārliecinieties, ka dārzeņi ir sausi.
The person who edited my book is really stupid.	Cilvēks, kurš laboja manu grāmatu, ir patiešām stulbs.
My sister said she could quit her job.	Mana māsa teica, ka varētu pamest darbu.
The homeless camp was relocated.	Bezpajumtnieku nometne tika pārcelta.
This agreement transformed the whole territory.	Šī vienošanās pārveidoja visu teritoriju.
Other countries have been accused of bribery.	Citas valstis ir apsūdzētas kukuļņemšanā.
He gladly agreed with our proposal.	Viņš mūsu priekšlikumam piekrita labprāt.
The process was foolish.	Process tika veikts neprātīgi.
She wiped every word.	Viņa noslaucīja katru vārdu.
Customized soup, this soup is delicious.	Pēc receptes pielāgota šī zupa ir garšīga.
Many people in the region have poor eyesight.	Daudziem reģiona iedzīvotājiem ir slikta redze.
There is not enough electricity to operate the machines.	Mašīnu darbināšanai nepietiek elektrības.
He borrowed a lot of money from the bank.	Viņš aizņēmās daudz naudas no bankas.
The good rains this year helped the crop to grow well.	Labās lietusgāzes šogad palīdzēja labībai labi augt.
Both investigators explored the area.	Abi izmeklētāji izpētīja apkārtni.
This easily entertaining student may have difficulty here.	Šim viegli izklaidīgajam studentam šeit var rasties grūtības.
The hurricane caused extensive damage.	Viesuļvētra izraisīja plašus postījumus.
He greeted several passers-by.	Viņš sveicināja vairākus cilvēkus, kas gāja garām.
Reject the plan set out in the press release.	Noraidīt paziņojumā presei izklāstīto plānu.
The lower part of the river was flooded with mud.	Upes lejasdaļa bija applūdusi ar dūņām.
He claimed the money had been stolen.	Viņš apgalvoja, ka nauda ir nozagta.
This was their first meeting.	Šī bija viņu pirmā tikšanās.
The slices of bread were a little tender.	Maizes šķēlēm bija nedaudz maiguma.
Her skin was soft to the touch.	Viņas āda bija maiga uz tausti.
Wild animals roam freely throughout the forest.	Savvaļas dzīvnieki brīvi klīst pa visu mežu.
A crowd of students gathered outside.	Ārā pulcējās skolēnu pūlis.
Eventually the elephants disappeared.	Galu galā ziloņi pazuda.
Soros has its own security forces.	Sorosam ir savi drošības spēki.
It was one of the most beautiful masterpieces of nature.	Tas bija viens no skaistākajiem dabas šedevriem.
They protested against the strict curfew imposed after dark.	Viņi protestēja pret stingro komandantstundu, kas tika noteikta pēc tumsas iestāšanās.
The rocket from the music was stunning.	Rakets no mūzikas bija apdullinošs.
She is tall and beautiful.	Viņa ir gara un skaista.
The taxi roared through the busy streets.	Taksometrs rūca pa rosīgām ielām.
She glared at her.	Viņa uzmeta viņai garu skatienu.
The sun finally came out.	Beidzot iznāca saule.
It was raining.	Lietus lija palagos.
For many years his shelter had been an impermeable hut.	Daudzus gadus viņa patversme bija bijusi necaurlaidīga būda.
Photographers have captured these images in great detail.	Fotogrāfi šos attēlus ir iemūžinājuši ārkārtīgi detalizēti.
The rising price of beef sparked an uprising.	Augošā liellopu gaļas cena izraisīja sacelšanos.
This position will suit you.	Šī pozīcija jums būs piemērota.
Show respect to the elderly.	Parādiet cieņu veciem cilvēkiem.
There was very little time.	Laika bija ļoti maz.
He admired his father very much.	Viņš ļoti apbrīnoja savu tēvu.
I do not understand that.	Es to nesaprotu.
The intensity of the storm increased continuously throughout the night.	Vētras intensitāte visu nakti nepārtraukti pieauga.
How happy we were when he finally arrived!	Cik mēs bijām priecīgi, kad viņš beidzot ieradās!
A fine mist hovered over the withered grass.	Smalka migla lidinājās virs izkaltušās zāles.
The equation looks very similar to the original.	Vienādojums izskatās ļoti līdzīgs oriģinālam.
The statue was carved out of hard rock.	Statuja bija cirsta no cieta klints.
In a closed society, knowledge is not always disseminated in the same way.	Slēgtā sabiedrībā zināšanas ne vienmēr tiek izplatītas vienādi.
The city center is being renovated.	Pilsētas centrs tiek atjaunots.
Many religions forbid eating meat.	Daudzas reliģijas aizliedz ēst gaļu.
As the population grows, so does oil consumption.	Pieaugot iedzīvotāju skaitam, pieaug arī naftas patēriņš.
The lighthouse stands on a hill overlooking the beach.	Bāka stāv uz kalna ar skatu uz pludmali.
The only apples with seeds are honey chips.	Vienīgie āboli ar sēkliņu ir medus čipsi.
What does this sign say?	Ko šī zīme saka?
Government statement	Valdības izdots paziņojums
The president of the company will retire next month.	Uzņēmuma prezidents nākammēnes aiziet pensijā.
Her stomach murmured, demanding that she be fed.	Viņas vēders kurnēja, prasot, lai viņu pabaro.
Despicable liar, he deliberately spreads gossip.	Noniecināms melis, viņš apzināti izplata tenkas.
He walked across the room and knocked on the door.	Viņš soļoja pāri istabai un pieklauvēja pie durvīm.
The peninsula is rugged and mountainous.	Pussala ir nelīdzena un kalnaina.
The canyon sparkled in the morning sunlight.	Kanjons dzirkstīja rīta saules gaismā.
The aim was to purify the air.	Mērķis bija attīrīt gaisu.
I recommend caution.	Iesaku ievērot piesardzību.
The snake paid little attention to them.	Čūska tos maz ievēroja.
The country is rich in mineral resources.	Valsts ir bagāta ar minerālu resursiem.
Discard the broken glass.	Izmetiet salauzto stiklu.
The company plans to lay off employees.	Uzņēmums plāno atlaist darbiniekus.
There is at least one market in every major city.	Katrā lielākajā pilsētā ir vismaz viens tirgus.
She is so huge that she can easily squeeze the mouse.	Viņa ir tik milzīga, ka viņa var viegli saspiest peli.
This tool is essential for manicure.	Šis rīks ir būtisks manikīram.
The number of unemployed will continue to rise.	Bezdarbnieku skaits turpinās pieaugt.
The villagers sprinkled the plants with water.	Ciema iedzīvotāji slacīja augus ar ūdeni.
The trees were under a veil of mist.	Koki bija miglas plīvurā.
Their equipment is outdated.	Viņu aprīkojums ir novecojis.
Transgenic mice fed a low protein diet died early.	Transgēnās peles, kuras baroja ar zemu olbaltumvielu diētu, nomira agri.
Milo was sure he had seen the ghost.	Milo bija pārliecināts, ka bija redzējis spoku.
The police were unable to prevent the man from leaving.	Policija nespēja novērst vīrieša aiziešanu.
The robber took all their money.	Laupītājs paņēma visu viņu naudu.
The man tried to push his bride.	Vīrietis mēģināja nospiest savu līgavu.
The price of this restaurant has dropped.	Šī restorāna cena ir samazinājusies.
The streets were deserted except for snow.	Ielas bija pamestas, izņemot sniegu.
This room has a pleasant, shady atmosphere.	Šajā telpā valda patīkama, ēnaina atmosfēra.
The priest spoke firmly, refusing to move.	Priesteris stingri runāja, atsakoties kustēties.
Your pupils dilate in the sun.	Jūsu acu zīlītes paplašinās saulē.
The rules of the game are printed in the book.	Spēles noteikumi ir iespiesti grāmatā.
He will need a cane soon.	Drīz viņam vajadzēs spieķi.
We need to consider how this will affect future generations.	Mums jāapsver, kā tas ietekmēs nākamās paaudzes.
He always has good advice.	Viņam vienmēr ir labs padoms.
These seeds will give a rich harvest.	Šīs sēklas dos bagātīgu ražu.
These little lizards lay eggs in a unique way.	Šīs mazās ķirzakas dēj olas savdabīgā veidā.
Tonight clouds and light.	Šovakar debesis ir gaišas.
Americans often did not go abroad.	Amerikāņi bieži nebrauca uz ārzemēm.
An owl squats on a branch.	Pūce tup uz zara.
Who will be responsible for their work?	Kurš būs atbildīgs par viņu darbu?
Skimmed milk is turned into cream.	Vājpienu kuljot pārvērš krējumā.
His words are not memorable.	Viņa vārdi nav neaizmirstami.
He was furious that they would deceive him.	Viņš bija nikns, ka viņi viņu maldinās.
Crime rates have risen dramatically in recent years.	Noziedzības līmenis pēdējos gados ir dramatiski pieaudzis.
They lit candles on the altar.	Viņi iededza sveces uz altāra.
People are malnourished and undernourished.	Cilvēkiem trūkst nepietiekama uztura un nepietiekamas pārtikas.
The pilgrims were understandably confused.	Svētceļnieki bija saprotami apjukuši.
The car is a model.	Automašīna ir modelis.
There are many variations of this sweet pastry.	Šim saldajam konditorejas izstrādājumam ir daudz variāciju.
The circus reached another city.	Cirks sasniedza vēl vienu pilsētu.
He likes to spend time in his garden.	Viņam patīk pavadīt laiku savā dārzā.
The news spread quickly.	Ziņas ātri izplatījās.
The cost of sugar has risen sharply.	Cukura izmaksas ir strauji pieaugušas.
He took out a notebook and started drawing.	Viņš izņēma piezīmju grāmatiņu un sāka zīmēt.
He nodded his troops forward.	Viņš pamāja karaspēku uz priekšu.
He struggled to read in the dim light.	Viņš pūlējās lasīt blāvā gaismā.
As the sun rose, he turned to the side.	Saulei lecot, viņš apgriezās uz sāniem.
His victims were abused.	Viņa upuri tika ļaunprātīgi izmantoti.
The chamberlains refused to answer.	Kambarkungi atteicās atbildēt.
Want to taste this rice pudding?	Vai vēlaties nogaršot šo rīsu pudiņu?
Faced with such prospects, his courage surprised him.	Saskaroties ar šādām izredzēm, viņa drosme viņu pārsteidza.
The crisis forced the government to act.	Krīze piespieda valdību rīkoties.
The dry season is coming to an end.	Sausā sezona drīz beigsies.
The existence of our earth is only a short moment.	Mūsu zemes eksistence ir tikai īslaicīgs brīdis.
The glacier passes through the heart of the city.	Ledājs iet cauri pilsētas sirdij.
A cold wind blew in the morning.	No rīta pūta auksts vējš.
He seemed very pleased with himself.	Viņš šķita ļoti apmierināts ar sevi.
We will now begin to study the parts of the sentence.	Tagad mēs sāksim pētīt teikumu daļas.
Whatever your reason, that's bad.	Lai kāds būtu jūsu iemesls, tas ir slikti.
An asteroid was discovered in this room with a telescope.	Šajā telpā ar teleskopu tika atklāts asteroīds.
We must fight poverty, disease and ignorance.	Mums ir jācīnās pret nabadzību, slimībām un nezināšanu.
Many people continue to believe in myths such as carbon dating.	Daudzi cilvēki turpina ticēt tādiem mītiem kā oglekļa datēšana.
Visitors are treated with suspicion.	Pret apmeklētājiem izturas ar aizdomām.
Jasper adores his little kitten.	Džaspers dievina savu mazo kaķēnu.
The guide unlocked the door and turned on the lights.	Gids atslēdza durvis un ieslēdza gaismas.
A slender pillar of smoke rose above the trees.	Virs kokiem pacēlās slaids dūmu stabs.
This is not sustainable.	Tas nav ilgtspējīgi.
Appearance can be misleading.	Izskats var būt maldinošs.
Before leaving, he collected personal belongings from the car.	Pirms izbraukšanas viņš savāca personīgās mantas no automašīnas.
How were we doing?	Kā mums gāja?
The salt was very good.	Sāls bija ļoti laba.
The red sun sets over the mountains.	Sarkanā saule rieta pāri kalniem.
The Pope sought to improve public opinion.	Pāvests centās uzlabot sabiedrības uzskatus.
Many new names have been added this year.	Šogad tika pievienoti daudzi jauni vārdi.
The colonnades are lined with shops.	Kolonādes ir izklātas ar veikaliem.
The cost of living here is quite high.	Dzīves dārdzība šeit ir diezgan augsta.
However, some water supplies are very depleted.	Tomēr daži ūdens krājumi ir ļoti apgrūtināti.
Critics of the mayor said she was unaware of the problem.	Mēra kritiķi apgalvoja, ka viņa nezināja par problēmu.
They follow her example and flow to the shelter.	Viņi seko viņas piemēram un plūst uz patversmi.
Waste disposal is governed by strict rules.	Atkritumu izvešanu regulē stingri noteikumi.
The mysterious bird looks like a swan.	Noslēpumainais putns izskatās kā gulbis.
This old place will soon be a museum.	Šī vecā vieta drīz būs muzejs.
As a young man, this is a particularly important time.	Kā jaunam vīrietim šis ir īpaši svarīgs laiks.
The company published its performance.	Uzņēmums publicēja savu sniegumu.
Iron deposition increases with temperature.	Dzelzs nogulsnēšanās palielinās līdz ar temperatūru.
Their weapons were not equal to ours.	Viņu ieroči nebija līdzvērtīgi mūsējiem.
The children were excited about the opportunity to serve their grandparents.	Bērni bija sajūsmā par iespēju kalpot saviem vecvecākiem.
The preferred energy source is nuclear energy.	Vēlamais enerģijas avots ir kodolenerģija.
Eat immediately, otherwise it will be too dry.	Ēdiet nekavējoties, pretējā gadījumā tas būs pārāk sauss.
The court hearings earned widespread publicity.	Tiesas sēdes izpelnījās plašu publicitāti.
The slave was tied to the stake with a ring.	Vergu piesēja pie mieta ar gredzenu.
The beginners humbly stood before the abbot.	Iesācēji pazemīgi nostājās abata priekšā.
The wizard carefully put on his glove.	Vednis uzmanīgi nolika cimdu.
Four successful companies formed an alliance.	Četri veiksmīgi uzņēmumi izveidoja aliansi.
Learning is a lifelong job.	Mācīšanās ir mūža darbs.
The apple is red.	Ābols ir sarkans.
The lungs filter out unwanted materials.	Plaušas izfiltrē nevēlamos materiālus.
There are few rhymes in this poem.	Šajā dzejolī ir maz atskaņu.
Mosquitoes gather around water pools.	Odi pulcējas ap ūdens baseiniem.
The document explains how to do this.	Dokumentā ir paskaidrots, kā to izdarīt.
Competition in the shipping industry has never been fiercer.	Konkurence kuģniecības nozarē nekad nav bijusi sīvāka.
This work shows a girl holding a snake.	Šajā mākslas darbā redzama meitene, kura rokās tur čūsku.
They passed each other as they walked down the street.	Viņi gāja viens otram garām, ejot pa ielu.
She worked in the field of human resources.	Viņa strādāja cilvēkresursu jomā.
Travelers had to follow a circular route.	Ceļotājiem bija jāiet apļveida maršruts.
Crop yields varied from year to year.	Kultūraugu raža gadu no gada bija atšķirīga.
Compulsive behavior is common in our society.	Kompulsīva uzvedība ir izplatīta mūsu sabiedrībā.
Never divide the infinitive.	Nekad nedaliet infinitīvu.
The librarian sighed audibly.	Bibliotekāre dzirdami nopūtās.
He ate almost nothing.	Viņš gandrīz neko neēda.
Pharmacies offer a wide range of medicines.	Aptiekas piedāvā plašu zāļu klāstu.
High ambient noise can interfere with communication.	Augsts apkārtējais troksnis var traucēt saziņu.
Innocence often seems more appealing than experience.	Nevainība bieži šķiet pievilcīgāka par pieredzi.
These limitations were greatly felt by the staff of this post.	Šos ierobežojumus ļoti izjuta šī amata darbinieki.
He ate chips with sauce.	Viņš apēda čipsus ar mērci.
Finally the scratch turned inside.	Beidzot skrāpējums apgriezās ar iekšpusi.
Please relocate your business.	Lūdzu, lai pārvestu savu biznesu citur.
She has seen a woman burned in pink.	Viņa redzējusi uz sārta sadedzinātu sievieti.
The baby overturned and reached out.	Mazulis apgāzās un izstiepa rokas.
The management used it as a pretext for their dismissal.	Vadība to izmantoja kā ieganstu viņu atlaišanai.
She slowly sipped her coffee.	Viņa lēnām iemalkoja kafiju.
Children are fascinated by balloons.	Bērnus aizrauj baloni.
The area looks significantly different than when it was discovered.	Teritorija izskatās ievērojami savādāka nekā tad, kad tā tika atklāta.
Not all chipmunks are love this.	Ne visi burunduki ir mīļāki par šo.
There are significant similarities between the human and primate genomes.	Gan cilvēka, gan primātu genomiem ir būtiskas līdzības.
She bought three bags of rice.	Viņa nopirka trīs maisus rīsu.
That is a fundamental human right to education, isn't it?	Tās ir cilvēka pamattiesības iegūt izglītību, vai ne?
The sauna was full.	Pirts bija pilna.
The doctor says the operation was successful.	Ārsts saka, ka operācija bija veiksmīga.
They decided to leave before dawn.	Viņi nolēma doties ceļā pirms rītausmas.
They are making an impressive discovery.	Viņi veic iespaidīgu atklājumu.
The researchers' work was stopped.	Pētnieku darbs tika pārtraukts.
The snake blurted out of sight.	Čūska izplūda redzeslokā.
The detective looked at her evidence.	Detektīvs apskatīja viņas pierādījumus.
Fishermen must sell their catch on the market.	Zvejniekiem nozveja jāpārdod tirgū.
The scales fell from her hands to the floor.	Svari nokrita no viņas rokām uz grīdas.
The castle was a small castle surrounded by a ditch.	Pils bija neliela pils, ko ieskauj grāvis.
He crossed his arms.	Viņš sakrustoja rokas.
He was tired and thirsty, so he had to drink.	Viņš bija noguris un izslāpis, tāpēc vajadzēja dzert.
The poor went to the synagogue for morning worship.	Nabagi devās uz sinagogu uz rīta dievkalpojumiem.
An unusual valley is a hypothesis.	Neparastā ieleja ir hipotēze.
Your work creates peace, harmony and togetherness.	Jūsu darbs rada mieru, harmoniju un kopību.
A wonderful museum that covers the history and artifacts of mankind.	Brīnišķīgs muzejs, kas aptver cilvēces vēsturi un artefaktus.
Look for obscene language.	Meklējiet neķītru valodu.
Salt and water generate a lot of electricity.	Sāls un ūdens rada daudz elektrības.
The fur parts of the coat were decorative.	Mēteļa kažokādas daļas bija dekoratīvas.
Sarah's uncle repaired the cars for a living.	Sāras onkulis iztikai remontēja mašīnas.
She did not dare to take her eyes off the mirror.	Viņa neuzdrošinājās atraut acis no spoguļa.
More people are expected to die of heart failure.	Paredzams, ka no sirds mazspējas mirs vairāk cilvēku.
He often seeks advice from others.	Viņš bieži meklē padomu no citiem.
They say children at this age are vulnerable.	Viņi saka, ka bērni šajā vecumā ir iespaidojami.
Such reckless and dangerous behavior is unacceptable.	Šāda neapdomīga un bīstama rīcība ir nepieņemama.
Detectives worked all night.	Detektīvi strādāja visu nakti.
The new president has promised a new deal.	Jaunais prezidents ir apsolījis jaunu vienošanos.
They brought the boy to the ambulance.	Viņi atveda zēnu ar ātro palīdzību.
The war ended three years later.	Karš beidzās pēc trim gadiem.
The museum closed early.	Muzejs slēgts agri.
The young girl was on stage and singing.	Jaunā meitene bija uz skatuves un dziedāja.
The ship was torn at sea.	Kuģis plosījās jūrā.
The leaves begin to dry.	Lapas sāk žūt.
The noise of the helicopter was stunning.	Helikoptera troksnis bija apdullinošs.
None of the parents are home.	Neviens no vecākiem nav mājās.
He looked at the red stain on his white dress.	Viņš skatījās uz sarkano traipu uz savas baltās kleitas.
You have to build your experience.	Jums ir jāveido sava pieredze.
Witness testimony can be very unreliable.	Aculiecinieku liecības var būt ļoti neuzticamas.
He claims to have studied medicine.	Viņš apgalvo, ka studējis medicīnu.
There is a growing interest in radio astronomy.	Pieaug interese par radioastronomiju.
She sipped a cup of hot coffee.	Viņa iemalkoja karstu kafijas tasi.
A few days later, he called his girlfriend.	Pēc dažām dienām viņš piezvanīja savai draudzenei.
The apple symbolizes the innocence and purity of childhood.	Ābols simbolizē bērnības nevainību un tīrību.
Police confirmed that the badge was genuine.	Policija apstiprināja, ka zīmīte ir īsta.
Do you always insist that each task be done by yourself?	Vai jūs vienmēr uzstājat, ka katrs uzdevums ir jādara pats?
What will you do next?	Ko darīsi turpmāk?
He described it as a "battle to the end."	Viņš to raksturoja kā "kauju līdz pašām beigām".
She moaned quietly as he watched.	Viņa klusi vaidēja, skatoties, kā viņš aiziet.
We arrived late and the concert had already begun.	Mēs ieradāmies vēlu, un koncerts jau bija sācies.
Excessive alcohol consumption can cause liver disease.	Pārmērīga alkohola lietošana var izraisīt aknu slimību.
Tourists crowded around the monument.	Tūristi drūzmējās ap pieminekli.
Residents dumped dead animals on the roads.	Iedzīvotāji beigtos dzīvniekus izgāza uz ceļiem.
The success of his efforts is questionable.	Viņa centienu panākumi ir apšaubāmi.
The boat can carry several people at the same time.	Laiva var pārvadāt vairākus cilvēkus vienlaikus.
They suspected that there was a volcano under the ice.	Viņiem bija aizdomas, ka zem ledus ir vulkāns.
The receiver caught the ball.	Uztvērējs noķēra bumbu.
He bravely confronted the monster.	Viņš drosmīgi stājās pretī briesmonim.
Professor of Economics in white,	Ekonomikas profesors baltā tērpā,
It is made of durable material.	Tas ir izgatavots no izturīga materiāla.
Words cannot describe the sadness she felt.	Vārdi nevar aprakstīt skumjas, ko viņa juta.
He noticed a fly circling over his head.	Viņš pamanīja mušu, kas riņķo virs galvas.
The tournament was a live event.	Turnīrs bija dzīvs pasākums.
The invasion lasted a week.	Iebrukums ilga nedēļu.
Despite hundreds of possible answers.	Neskatoties uz simtiem iespējamo atbilžu.
They often lack vegetables.	Viņiem bieži pietrūkst dārzeņi.
This region produces and consumes a lot of fruit.	Šajā reģionā gatavo un patērē daudz augļu.
Chaos organized by a big event.	Liela pasākuma organizētais haoss.
The first coach now led the first coach.	Pirmais kučieris tagad vadīja pirmo kučieri.
The sun shines brightly all day long.	Saule spoži spīd visas dienas garumā.
It becomes a habit.	Tas kļūst par ieradumu.
She was out of the office all day today.	Viņa šodien visu dienu bija ārpus biroja.
The villagers are frightened by these attacks.	Šo uzbrukumu dēļ ciema iedzīvotāji ir nobijušies.
Two buses collided on the highway yesterday.	Vakar uz šosejas sadūrās divi autobusi.
Many believe that these rituals have great mystical power.	Daudzi uzskata, ka šiem rituāliem piemīt liels mistisks spēks.
Recently diversified by adding agricultural crops.	Nesen dažādots, pievienojot lauksaimniecības kultūras.
This device consumes very little power.	Šī ierīce patērē ļoti maz elektroenerģijas.
Our efforts are not going anywhere.	Mūsu pūles nekur nevirza.
The village is located on a plain.	Ciemats atrodas līdzenumā.
Baking soda can be used in various recipes.	Cepamo sodu var izmantot dažādās receptēs.
I am not brave enough to start a conversation.	Es neesmu pietiekami drosmīgs, lai uzsāktu sarunu.
Let's listen to some rock music.	Klausīsimies kādu rokmūziku.
They welcomed the case.	Viņi apsveica lietu.
The silvery moon merged with the floating black clouds.	Sudrabainais mēness saplūda ar peldošajiem melnajiem mākoņiem.
Fried in hot oil, tastes so good.	Grauzdēts karstā eļļā, garšo tik labi.
You need to clean it every day.	Jums tas jātīra katru dienu.
The insect shell made a beautiful sound when it hit.	Kukaiņa čaula, trāpot, radīja skaistu skaņu.
Is it visible or is it invisible?	Vai tas ir redzams, vai tas ir neredzams?
We looked at the possibility.	Mēs izskatījām tā iespējamību.
We would need superhuman intelligence to solve this problem.	Mums būtu vajadzīgs pārcilvēcisks intelekts, lai atrisinātu šo problēmu.
They will soon realize where they are wrong.	Drīz viņi sapratīs, kur viņi ir kļūdījušies.
Curiosities had once asked questions.	Zinātkārie kādreiz bija uzdevuši jautājumus.
The river is quiet.	Upe klusi šalca.
Soldiers recovering receive better care.	Karavīri, kas atveseļojas, saņem labāku aprūpi.
They refused to return.	Viņi atteicās atgriezties.
There is nothing we can do to avoid the inevitable.	Mēs neko nevaram darīt, lai izvairītos no neizbēgamā.
There are a lot of people living in this city.	Šajā pilsētā dzīvo daudz cilvēku.
I asked for confidentiality.	Es prasīju konfidencialitāti.
There are people of many races and religions in Singapore.	Singapūrā ir daudzu rasu un reliģiju cilvēki.
Charles laughed half, cried half.	Čārlzs pa pusei smējās, pa pusei raudāja.
The country has had great difficulty in recovering.	Valstij ir bijušas lielas grūtības atgūties.
Cold in the cabin.	Salonā auksts.
Cooking classes are available.	Ir pieejamas gatavošanas nodarbības.
Did you notice the new pink dress she was wearing?	Vai pamanījāt jauno rozā kleitu, ko viņa valkā?
Removing the cork from the bottle required some force.	Korķa noņemšana no pudeles prasīja zināmu spēku.
This egg is older than everyone else.	Šī ola ir vecāka par visām pārējām.
So on a quiet summer evening, the boy called his father.	Tā kādā mierīgā vasaras vakarā zēns piezvanīja tēvam.
He pulled a blue ribbon from his pocket.	Viņš izvilka no kabatas zilu lenti.
She whispered on the cell phone.	Viņa čukstēja mobilajā telefonā.
The trees stood in shady niches.	Koki stāvēja ēnainās nišās.
The light reflected vaguely from the water.	Gaisma neskaidri atspīdēja no ūdens.
The workers today had their hands full.	Strādniekiem šodien bija darba pilnas rokas.
He wanted to be alone.	Viņš gribēja palikt viens.
Goodbye, sailor.	Ardievu, jūrniek.
The saddest thing in the world is a child without a mother.	Skumjākais pasaulē ir bērns bez mātes.
The dead were buried.	Mirušie tika apglabāti.
Take more water from the pump.	Paņemiet no sūkņa vairāk ūdens.
Hotel reservations must be made in advance.	Viesnīcas numuru rezervācija jāveic iepriekš.
Birds, especially crows, are extremely smart animals.	Putni, īpaši vārnas, ir ārkārtīgi gudri dzīvnieki.
Why do you actually love someone	Kāpēc tu patiesībā kādu mīli
The police investigation is ongoing.	Policijas izmeklēšana turpinās.
He left the audience in tension.	Viņš atstāja klausītājus spriedzē.
The whole region is mountainous.	Viss reģions ir kalnains.
Strangers passed by without recognition.	Garām gāja svešinieki, bez atpazīšanas.
The dammed river flooded the city.	Aizsprostotā upe appludināja pilsētu.
The militancy of the islanders was well known.	Salas iedzīvotāju kareivīgums bija labi zināms.
Women have become more confident over the last decade.	Sievietes pēdējo desmit gadu laikā ir kļuvušas pārliecinātākas.
Some animals are very vulnerable to extinction.	Daži dzīvnieki ir ļoti neaizsargāti pret izzušanu.
What advice would you give to tourists?	Kādu padomu jūs dotu tūristiem?
The accumulated dust was moved by the wind.	Sakrātos putekļus sakustināja vējš.
The wart had grown enormously.	Kārpa bija milzīgi izaugusi.
Astronomy has been one of the first sciences of mankind.	Astronomija ir bijusi viena no cilvēces pirmajām zinātnēm.
The cable car rattled on bumpy roads.	Gaisa vagoniņš grabēja pa bedrainiem ceļiem.
A fox appeared shortly after.	Pēc neilga laika parādījās lapsa.
Many feel sorry for the poor.	Daudzi žēl nabagus.
He found his calling as a small child.	Savu aicinājumu viņš atrada kā mazs bērns.
Let the child laugh and play.	Ļaujiet bērnam smieties un spēlēties.
You can still stay in my house.	Jūs joprojām varat palikt manā mājā.
They dropped the ball.	Viņi nometa bumbu.
The kidnappers placed him in a dark corner.	Nolaupītāji viņu ievietoja tumšā stūrī.
Her highest position was not achievable.	Augstākā pozīcija viņai nebija sasniedzama.
Jack's mother brought him into the hallway.	Džeka māte ieveda viņu gaitenī.
Their ancestors built this temple.	Viņu senči uzcēla šo templi.
The sharks circled under the boat.	Haizivis riņķoja zem laivas.
I'm not happy yet.	Es vēl neesmu apmierināts.
Pollution is a huge problem today.	Piesārņojums mūsdienās ir milzīga problēma.
The lawyer looked at the report.	Advokāts apskatīja ziņojumu.
Dreams had long since disappeared from her eyes.	Sapņi jau sen bija pazuduši no viņas acīm.
A stranger approached them, asking for money.	Viņiem tuvojās svešinieks, prasot naudu.
The object was too big to carry.	Objekts bija pārāk liels, lai to pārnēsātu.
Police dragged him to the sidewalk.	Policija viņu aizvilka uz ietves.
Farmers suffer from the effects of overproduction.	Lauksaimnieki cieš no pārprodukcijas sekām.
The poem, which was sung in the church, was popular.	Dzejolis, kas tika dziedāts baznīcā, bija populārs.
The palm leaves squeaked gently.	Palmu lapas maigi čaukstēja.
There is a tendency to abuse sick leave.	Pastāv tendence ļaunprātīgi izmantot slimības atvaļinājumu.
The tribe had been at war for generations.	Cilts bija karojusi paaudzēm ilgi.
He tried to tease her, but she did not respond.	Viņš mēģināja viņu ķircināt, bet viņa nereaģēja.
The development of democracy has been difficult.	Demokrātijas attīstība ir bijusi apgrūtinoša.
Some women wear clothes that are cut above the knee.	Dažas sievietes valkā drēbes, kas ir piegrieztas virs ceļgala.
She was fascinated by a handsome man	Viņa aizrāvās ar skaistu vīrieti
The discovery of the remains caused excitement.	Atlieku atklāšana izraisīja sajūsmu.
Plans are made for years.	Plāni tiek gatavoti gadiem ilgi.
I waited a very long time.	Es ļoti ilgi gaidīju.
The city's cargo has fallen to nothing.	Pilsētas kravas ir samazinājušās līdz nieka.
Most hotels are located on the main boulevard.	Lielākā daļa viesnīcu atrodas galvenajā bulvārī.
Dolphins peek through the clay.	Delfīnijas lūr cauri mālam.
You can sew rice on a bold red background.	Jūs varat šūt rīsus uz trekna sarkana fona.
The fish died in the hotel.	Zivs nomira viesnīcā.
Many migrants became refugees who could not return home.	Daudzi migranti kļuva par bēgļiem, kuri nevarēja atgriezties mājās.
Bring your periodontal medicine today.	Atnesiet savas periodonta zāles šodien.
His lips parted, he could smell the air.	Lūpas pašķīrās, viņš sajuta gaisa garšu.
The corporation is headquartered in the region.	Korporācijas galvenā mītne atrodas šajā reģionā.
An insane was barricaded inside.	Kāds vājprātīgais bija iebarikādējies iekšā.
Originally it was a rocky outcrop.	Sākotnēji tas bija akmeņains atsegums.
The front door was tightly locked.	Priekšējās durvis bija cieši aizslēgtas.
The soldiers were ordered to tease him.	Karavīriem tika pavēlēts viņu ķircināt.
I remember hearing the shout of a rusty old train.	Es atceros, ka dzirdēju sarūsējuša veca vilciena saucienu.
We will have to repaint all the walls.	Mums būs jāpārkrāso visas sienas.
There were nine of us.	Pavisam bijām deviņi.
He hesitated, then stepped forward.	Viņš vilcinājās, tad pakāpās uz priekšu.
It was an endless struggle.	Tā bija nebeidzama cīņa.
The islands are the result of volcanic activity.	Salas ir vulkāniskās darbības rezultāts.
There is a razor at the end of the blade.	Asmens galā ir skuveklis.
The ball bounced once, as usual.	Bumba, kā jau raksturīgi, vienu reizi atlēca.
Neighbors call him a pond.	Kaimiņi viņu sauc par dīķi.
We are worried about all the pollution.	Mēs esam noraizējušies par visu piesārņojumu.
They benefit from a warm climate.	Viņiem izdevīgi ir silts klimats.
The most important elements are hydrogen and oxygen.	Vissvarīgākie elementi ir ūdeņradis un skābeklis.
The plant obtains nutrients from the soil.	Augs iegūst barības vielas no augsnes.
A large building stood majestically in front of him.	Viņa priekšā majestātiski stāvēja liela ēka.
Some of these people seem friendly.	Daži no šiem cilvēkiem šķiet draudzīgi.
The troops refused to leave the area.	Karaspēks atteicās pamest rajonu.
We were waiting for them in the park across the street.	Mēs viņus gaidījām parkā pāri ielai.
His interest in the history of science was thrilled.	Viņa interese par zinātnes vēsturi bija saviļņota.
So the woman put three dollars in the slot.	Tāpēc naudas sieviete slotā ielika trīs dolārus.
She is gorgeous.	Viņa ir krāšņa.
He deliberately defrauded all his competitors.	Viņš apzināti apkrāpa visus savus konkurentus.
Put your muscles in it!	Ielieciet tajā muskuļus!
He looked up.	Viņš paskatījās uz augšu.
Sawdust was everywhere.	Zāģskaidas bija visur.
Locals migrate when the irrigation season begins.	Vietējie iedzīvotāji migrē, kad sākas apūdeņošanas sezona.
The zoo manager explained his work to a group of students.	Zoodārza pārzinis skolnieku grupai paskaidroja savu darbu.
Gloved hands.	Cimdotas rokas.
It is not possible to authenticate each case enough.	Nav iespējams pietiekami autentificēt katru gadījumu.
The population of this city has fallen sharply.	Šīs pilsētas iedzīvotāju skaits ir strauji samazinājies.
A test drive took place last year.	Pērn tika veikts izmēģinājuma brauciens.
Passion can be confused with love.	Kaislību var sajaukt ar mīlestību.
Sometimes this tree dies.	Dažreiz šis koks nomirst.
Is it important to preserve the rainforest?	Vai ir svarīgi saglabāt lietus mežu?
The city has few visitors.	Pilsētā ir maz apmeklētāju.
We planted trees to celebrate the anniversary.	Stādījām kokus, atzīmējot jubileju.
He ran down the road.	Viņš skrēja pa ceļu.
Since then, additional support rooms have been built.	Kopš tā laika ir uzbūvētas papildu atbalsta telpas.
There is much to discover in the history of this region.	Šī reģiona vēsturē ir daudz ko atklāt.
Some changes are invisible.	Dažas izmaiņas ir neredzamas.
The cool wind refreshes the skin.	Vēsais vējš atsvaidzina ādu.
The cobras slipped away.	Kobras aizslīdēja prom.
This city is famous for its fireworks.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem uguņošanas ierīcēm.
Better sleep habits can help prevent kidney disease.	Labāki miega ieradumi var palīdzēt novērst nieru slimības.
The road winds through the mountains.	Ceļš vijas cauri kalniem.
Collect some strawberries.	Savāc dažas zemenes.
In autumn, a bird flies south.	Rudenī uz dienvidiem lido putns.
The city is located on the river bank.	Pilsēta atrodas upes krastā.
The robot is programmed to make a decision.	Robots ir ieprogrammēts pieņemt lēmumu.
The man wiped the sweat from his forehead.	Vīrietis noslaucīja sviedrus no pieres.
A shabby old poster offering a reward.	Nobružāts vecs plakāts, kas piedāvā atlīdzību.
So they took a trip on foot.	Tāpēc viņi veica ceļojumu kājām.
The children were fascinated by the singing of birds.	Bērnus aizrāva putnu dziedāšana.
One of the most important tasks managers perform is to set goals.	Viens no svarīgākajiem uzdevumiem, ko vadītāji veic, ir mērķu noteikšana.
Thus, three measurements were performed for each subject.	Tādējādi katram subjektam tika veikti trīs mērījumi.
Increase the volume!	Palieliniet skaļumu!
She took four coins out of her pocket.	Viņa izņēma no kabatas četras monētas.
There are many stories to tell.	Ir daudz stāstu, kas jāstāsta.
The waiter poured us more drinks.	Viesmīlis ielēja mums vēl dzērienus.
Salt, pepper and dried chili add spice.	Sāls, pipari un žāvēti čili papildina garšvielu.
She accused the actors of all sorts of sexual tricks.	Viņa apsūdzēja aktieri visa veida seksuālās viltībās.
Only nine percent of students passed.	Tikai deviņi procenti skolēnu izturēja.
Several animals were destroyed.	Vairāki dzīvnieki tika iznīcināti.
He put on a dirty brown shirt and went into the pit.	Uzvilcis netīri brūnu kreklu, viņš iegāja bedrē.
The parade headed for the city center.	Parāde virzījās uz pilsētas centru.
There are shops on the street.	Uz ielas ir veikali.
Protesters gathered at the city council.	Protestētāji pulcējās pie pilsētas domes.
The group follows the correct procedure.	Grupa ievēro pareizo procedūru.
The little boy could not control the tears.	Mazais zēns nespēja valdīt asaras.
He had to go and check again.	Viņam bija jāiet un vēlreiz jāpārbauda.
Some animals adapt as they develop.	Daži dzīvnieki pielāgojas, attīstoties.
They are worth seeing.	Tos ir vērts redzēt.
He drank some water, then chased and coughed.	Viņš iedzēra malku ūdens, tad aizrijās un klepojās.
The horse won the race.	Zirgs uzvarēja sacīkstēs.
Editors, photographers and reporters are poorly paid.	Redaktori, fotogrāfi un reportieri tiek slikti atalgoti.
Now add the nutmeg and ginger.	Tagad pievienojiet muskatriekstu un ingveru.
This plant is now part of a nature reserve.	Šī rūpnīca tagad ir daļa no dabas rezervāta.
My clothes are dirty.	Manas drēbes ir netīras.
They bake them in the oven.	Viņi tos cep cepeškrāsnī.
He can't remember her name.	Viņš nevar atcerēties viņas vārdu.
All of these people have attended health care classes.	Visi šie cilvēki ir apmeklējuši veselības aprūpes nodarbības.
She helped the poor by volunteering in hospitals.	Viņa palīdzēja nabadzīgajiem, brīvprātīgi strādājot slimnīcās.
Use the services of a community leader.	Izmantojiet kopienas līdera pakalpojumus.
We hope you all enjoyed the conference.	Mēs ceram, ka jums visiem patika konference.
He refused to name them.	Viņš atteicās nosaukt viņu vārdus.
She swam across the other side of the pond.	Viņa pārpeldēja dīķa otru krastu.
Henry wanted more.	Henrijs gribēja vairāk.
This country is famous for its history.	Šī valsts ir slavena ar savu vēsturi.
This story symbolizes the biggest social problems.	Šis stāsts simbolizē lielākās sociālās problēmas.
Her mother was thinking.	Viņas māte bija iegrimusi domās.
The authorities will choose a date in the future.	Iestādes izvēlēsies datumu nākotnē.
The bear also spends much of his time alone.	Arī lācis lielu daļu sava laika pavada vienatnē.
The national industry is growing rapidly.	Valsts ražošanas nozare strauji aug.
The industrial production index fell.	Rūpnieciskās ražošanas indekss kritās.
Numbers that express numerical information are called numbers.	Ciparus, kas izsaka skaitlisku informāciju, sauc par cipariem.
He ate without much enthusiasm.	Viņš ēda, bez liela entuziasma.
He punched the table.	Viņš trieca ar dūrēm pret galdu.
We love him very much.	Mēs viņu ļoti mīlam.
The door squeaked loudly.	Durvis skaļi čīkstēja.
How exactly does she do it?	Kā tieši viņa to dara?
They were out shooting rabbits.	Viņi bija ārā, šaujot trušus.
Transistors were more important in electronics than vacuum lamps.	Tranzistori bija svarīgāki elektronikā nekā vakuuma lampas.
Many suffering people turned to religion for comfort.	Daudzi ciešanas cilvēki vērsās pie reliģijas, lai gūtu mierinājumu.
The crisis has been resolved by a new government.	Krīzi ir atrisinājusi jauna valdība.
The slowly cooling temperature prompted him to do so	Lēnām atdziestošā temperatūra viņu pamudināja uz to
She is an educator and specializes in preschool education.	Viņa ir audzinātāja, un viņa specializējas pirmsskolas izglītībā.
The actress made a lot of effort to keep her figure.	Aktrise pielika daudz pūļu, lai saglabātu savu figūru.
Listen carefully to what we say.	Uzmanīgi klausieties, ko mēs sakām.
Give it another ten seconds.	Dodiet tam vēl desmit sekundes.
The thieves escaped through a small hole in the fence.	Zagļi izbēguši pa nelielu caurumu žogā.
There are different varieties.	Ir dažādas šķirnes.
She offered him a cream.	Viņa piedāvāja viņam krēmu.
The author influences his readers in many ways.	Autors daudzos veidos ietekmē savus lasītājus.
Please adjust your expectations.	Lūdzu, pielāgojiet savas cerības.
The temperature drops sharply.	Temperatūra strauji pazeminās.
There are dozens of other fun facts in this book.	Šajā grāmatā ir desmitiem citu jautru faktu.
Janitors are busy cleaning up the mess.	Sētnieki ir aizņemti ar nekārtības sakopšanu.
Scientists study the plasticity of the brain.	Zinātnieki pēta smadzeņu plastiskumu.
His stories fascinated him, and she sang them to him.	Viņa stāsti viņu aizrāva, un viņa tos viņam dziedāja.
The Prime Minister today announced new taxes.	Premjers šodien paziņoja par jauniem nodokļiem.
Salt is an important mineral in our body.	Sāls ir svarīgs minerāls mūsu organismā.
A sudden gust of wind made him burst into the umbrella.	Pēkšņa vēja brāzma lika viņam nosprāgt lietussargam.
They "set" the clock.	Viņi "uzstāda" pulksteni.
They decided not to fight.	Viņi nolēma necīnīties.
The mystic stood and stared at the stars.	Mistiķis stāvēja un skatījās uz zvaigznēm.
She was an intrusive, voracious woman.	Viņa bija uzmācīga, rijīga sieviete.
Enjoy your meal.	Izbaudi maltīti.
A family member confirmed his death to a journalist.	Kāds ģimenes loceklis žurnālistam apstiprināja viņa nāvi.
She was a very independent woman.	Viņa bija ļoti neatkarīga sieviete.
They fed geese with chicken trimmings.	Viņi baroja zosis ar vistu atgriezumiem.
Where did he get that scar?	Kur viņš dabūja to rētu?
He picked up the book from the coffee table.	Viņš pacēla grāmatu no kafijas galdiņa.
News of his arrival spread rapidly throughout the country.	Ziņas par viņa ierašanos strauji izplatījās visā valstī.
In the end, he won a mandate.	Galu galā viņš ieguva mandātu.
The bed springs hit the floor with a loud blow.	Gultas atsperes ar skaļu triecienu atsitās pret grīdu.
The waitress was tall, thin and flawless.	Viesmīle bija gara, tieva un nevainojama.
The temple was built in an ancient place.	Templis tika uzcelts senā vietā.
He sat up and reflected on him.	Viņš piecēlās sēdus un atspoguļoja viņu.
In the spring, the flow of the river increases.	Pavasarī upes plūsma palielinās.
Some revolutions are becoming violent.	Dažas revolūcijas kļūst vardarbīgas.
The crowd seemed to be planning something.	Šķita, ka pūlis kaut ko plāno.
All items in this store are certified safe.	Visas preces šajā veikalā ir sertificētas kā drošas.
The cake had two layers.	Kūkai bija divas kārtas.
Look at the boy who is dancing fun!	Paskaties uz zēnu, kurš jautri dejo!
Spend two hours in the sun.	Pavadiet divas stundas saulē.
This is the setting for today's detective story.	Šis ir mūsdienu detektīvstāsta iestatījums.
Overflowing rivers and streams flooded the streets.	Pārplūstošās upes un strauti appludināja ielas.
Some people don't seem to have a sense of humor.	Šķiet, ka dažiem cilvēkiem nav humora izjūtas.
They surveyed people's attitudes towards climate change.	Viņi aptaujāja iedzīvotāju attieksmi pret klimata pārmaiņām.
Tasted like apples.	Garšoja pēc āboliem.
He was very careless.	Viņš bija ļoti neuzmanīgs.
The couple chose to divorce.	Pāris izvēlējās šķirties.
Many refugees lived below the "threshold of dignity".	Daudzi bēgļi dzīvoja zem "cieņas sliekšņa".
The state will provide a budget for everyone.	Valsts nodrošinās katram cilvēkam budžetu.
They began their walk on the moon.	Viņi sāka savu pastaigu uz Mēness.
It's always a pleasure to see you, my friend.	Vienmēr ir prieks tevi redzēt, mans draugs.
This room is non-smoking.	Šajā numurā nav atļauts smēķēt.
Other countries followed a similar path.	Citas valstis gāja līdzīgu ceļu.
The waiter poured guests another glass of wine.	Viesmīlis ielēja viesiem vēl vienu glāzi vīna.
The dogs are descended from wolves, which are descended from dogs.	Suņi ir cēlušies no vilkiem, kuri ir cēlušies no suņiem.
We should travel less.	Mums vajadzētu veikt mazāk braucienu.
Swamps are in danger of drying out.	Purviem draud izžūšana.
We cleaned the attic and sorted the garbage.	Iztīrījām bēniņus un šķirojām atkritumus.
My father speaks several languages.	Mans tēvs runā vairākās valodās.
National laws prohibit the export of illegal timber.	Valsts likumi aizliedz nelegālas koksnes eksportu.
Nice to meet you.	Prieks iepazīties.
He demonstrates to a wide range of patients at his clinic.	Viņš savā klīnikā demonstrē plašu pacientu loku.
This organ opens across many fields.	Šīs ērģeles paveras pāri daudziem laukiem.
Today the streets were full of people.	Šodien ielas bija pilnas ar cilvēkiem.
There are two categories of people in this culture.	Šajā kultūrā ir divas cilvēku kategorijas.
All blocks are square.	Visi bloki ir kvadrātveida.
The golden sun sets behind the mountains.	Zelta saule noriet aiz kalniem.
The growth of the company is related to new construction.	Uzņēmuma izaugsme ir saistīta ar jaunbūvi.
The ocean gradually became polluted.	Okeāns pamazām kļuva piesārņots.
Almost three-quarters of his subjects protested.	Gandrīz trīs ceturtdaļas viņa subjektu protestēja.
She got lost in the woods.	Viņa apmaldījās mežā.
He quickly obeyed.	Viņš ātri pakļāvās.
All petrol tanks are tightly closed.	Visas benzīna tvertnes ir cieši noslēgtas.
The ticket cost two dollars more than the price of the train.	Biļete maksāja divus dolārus vairāk nekā vilciena cena.
They see poorly at night.	Naktīs viņi slikti redz.
Please note that the bridge is closed to pedestrians.	Lūdzu, ņemiet vērā, ka tilts ir slēgts gājējiem.
Small birds sitting on a tree in the garden.	Mazi putniņi sēdēja uz koka dārzā.
The fish symbol in this puzzle means nothing.	Zivs simbols šajā mīklā apzīmē neko.
The drug cured my disease.	Zāles izārstēja manu slimību.
The soldiers chased the villagers.	Karavīri dzenāja ciema iedzīvotājus.
I need to talk to my manager urgently.	Man steidzami jārunā ar manu vadītāju.
Tens of thousands of people witnessed the strange event.	Desmitiem tūkstošu cilvēku bija liecinieki dīvainajam notikumam.
He went to the grocery store.	Viņš iegāja pārtikas veikalā.
They were accused of collusion with the enemy.	Viņi tika apsūdzēti par slepenu vienošanos ar ienaidnieku.
Hyena has spotted the loot but is not being attacked.	Hiēna ir pamanījusi laupījumu, bet tai neuzbrūk.
The car drove in front of him.	Mašīna piebrauca viņam priekšā.
That's why people choose centuries.	Tāpēc cilvēki izvēlas gadsimtus.
The storm destroyed many cities.	Vētrā tika iznīcinātas daudzas pilsētas.
The dog has a bite in nature.	Suņa dabā ir kost.
This part of town is quite gloomy.	Šī pilsētas daļa ir diezgan drūma.
The ant colony was bustling with food.	Skudru kolonija rosīgi nesa barību.
Looking for a chocolate cake recipe?	Vai meklējat kādu šokolādes kūkas recepti?
Thousands of companies immediately collapsed.	Tūkstošiem uzņēmumu uzreiz sabruka.
The beginning is the end of the beginning.	Sākums ir sākuma beigas.
This dress is made of taffeta.	Šī kleita ir izgatavota no tafta.
We mostly travel by train.	Pārsvarā braucam ar vilcienu.
A limited number of people are employed.	Nodarbināts ierobežots skaits cilvēku.
The carpet then rises into the air.	Pēc tam paklājs paceļas gaisā.
He entered the kitchen where he found his mother.	Viņš iegāja virtuvē, kur atrada savu māti.
Do you like that hat?	Vai tev patīk tā cepure?
The ship sank off the coast.	Pie krasta nogrima kuģis.
Frustration in the political process.	Vilšanās politiskajā procesā.
Cards work best in clear weather.	Kartes vislabāk darbojas skaidrā laikā.
A young, faithful mother left home for the city.	Jauna, uzticīga māte aizbrauca no mājām uz pilsētu.
Her brilliant career was ruined by a scandal.	Viņas spožo karjeru sagrāva skandāls.
Governments have little power to bring about change.	Valdībām ir maz pilnvaru īstenot pārmaiņas.
His sister was only eight at the time.	Viņa māsai tolaik bija tikai astoņi gadi.
The master smiled, showing her all his teeth.	Meistars pasmaidīja, parādot viņai visus zobus.
Row and long.	Rindas ir garas.
This land is used to grow lavender.	Šī zeme tiek izmantota lavandas audzēšanai.
Look around you.	Paskatieties sev apkārt.
They returned one by one.	Viņi atgriezās pa vienam.
The boy used this time to polish his shoes.	Šo laiku zēns izmantoja apavu spodrināšanai.
After an hour they were ready to be put in the water.	Pēc stundas viņi bija gatavi laist ūdenī.
The dentist had a patient who needed crowns.	Zobārstam bija pacients, kuram bija nepieciešami kroņi.
He has been a leader since time immemorial.	Kopš neatminamiem laikiem viņš bija līderis.
The eel is an elongated, slender fish.	Zutis ir iegarena, slaida zivs.
No one asked for a complete answer.	Neviens neprasīja pilnīgu atbildi.
The calves were small.	Teļi bija mazi.
She sat down on the edge of the table.	Viņa apsēdās uz galda malas.
This tradition is practiced in many countries.	Šī tradīcija tiek piekopta daudzās valstīs.
My aunt was offended by the comment.	Manu tanti aizvainoja komentārs.
They are known to have never moved together.	Viņi, kā zināms, nekad nav pārcēlušies kopā.
Residents feel that tourism has damaged the local environment.	Iedzīvotāji jūt, ka tūrisms ir sabojājis vietējo vidi.
Colleagues praised him for his honesty.	Kolēģi slavēja viņu par godīgumu.
All of these countries are ethnically diverse.	Visas šīs valstis ir etniski daudzveidīgas.
The table is against the wall.	Galds ir pret sienu.
The robot was obedient to its master.	Robots bija paklausīgs savam saimniekam.
The factory is closed due to employment problems.	Rūpnīca slēgta nodarbinātības problēmu dēļ.
The plants grew in the dark.	Augi auga tumsā.
Tears rolled down her face as she hugged the baby.	Asaras ritēja pār viņas seju, kad viņa apskāva bērnu.
Her hand shook as she reached for the call.	Viņas roka trīcēja, kad viņa sniedzās pēc zvana.
Finally, after a long preparation, we left.	Beidzot pēc ilgas gatavošanās devāmies ceļā.
The village has endured the severity of floods and landslides.	Ciemats ir pārcietis plūdu un zemes nogruvumu smagumu.
Be very careful when driving at night.	Esiet ļoti uzmanīgs, ja braucat naktī.
They put up posters everywhere to advertise their products.	Lai reklamētu savas preces, viņi visur izkāra plakātus.
Sometimes behavior is motivated by many factors.	Dažreiz uzvedību motivē daudzi faktori.
The blonde smiled and waved at me.	Blondīne pasmaidīja un piemiedza man ar aci.
He worked surprisingly fast.	Viņš strādāja pārsteidzoši ātri.
Discard anything that is damaged.	Izmetiet visu, kas sabojājies.
The lights come on.	Iedegās gaismas.
They helped her get home.	Viņi palīdzēja viņai nokļūt mājās.
Wash the vegetables, slice the potatoes and peel the carrots.	Nomazgājiet dārzeņus, sagrieziet kartupeļus un nomizojiet burkānus.
The rich are getting richer.	Bagātie kļūst arvien bagātāki.
During cooking, the onions become sweeter.	Vārīšanas laikā sīpoli kļūst saldāki.
The garden was tightly maintained.	Dārzs bija cieši kopts.
The fields were gloomy.	Lauki bija drūmi.
There was a low tide.	Bija bēgums.
Clouds rolled over the blue horizon.	Mākoņi ripoja pāri zilajam horizontam.
The crimes went unpunished.	Noziegumi palika nesodīti.
None of the young people were armed.	Neviens no jauniešiem nebija bruņots.
Their relationship is now fuller, more spontaneous.	Viņu attiecības tagad ir piepildītākas, spontānākas.
He is extremely good looking for his desired age.	Viņš ir ārkārtīgi izskatīgs savam vēlam vecumam.
Nobody likes him.	Nevienam viņš nepatīk.
She knew it was very dangerous.	Viņa zināja, ka tas bija ļoti bīstami.
Let me see your watch, please!	Ļaujiet man redzēt jūsu pulksteni, lūdzu!
He has been practicing karate for years.	Viņš jau gadiem ilgi nodarbojas ar karatē.
The poem describes an unhappy mood.	Dzejolis raksturo nelaimīgu noskaņojumu.
A toy store is located in this mall.	Rotaļlietu veikals atrodas šajā tirdzniecības centrā.
Water vapor condensed in white clouds.	Ūdens tvaiki kondensējās baltos mākoņos.
It was the world's first skyscraper.	Tas bija pasaulē pirmais debesskrāpis.
Windows should be cleaned regularly.	Logi regulāri jātīra.
The winds in their galaxy were incredibly strong.	Viņu galaktikā vēji bija neticami spēcīgi.
They hope the new power plant will help them.	Viņi cer, ka jaunā spēkstacija viņiem palīdzēs.
The farmer's truck was stuck in the sand.	Zemnieka kravas automašīna bija iestigusi smiltīs.
He was especially known for allowing his hair to grow long.	Viņš bija īpaši pazīstams ar to, ka ļāva saviem matiem izaugt gariem.
A flock of birds fluttered restlessly.	Putnu bars nemierīgi plīvoja.
Forecasts for this week predict the case.	Prognozes šonedēļ paredz lietu.
We would like to share her story with you.	Mēs vēlētos ar jums dalīties viņas stāstā.
Some people support this plan.	Daži cilvēki atbalsta šo plānu.
Ordinary people want better schools for their children.	Vienkāršā tauta vēlas labākas skolas saviem bērniem.
Don't waste, don't want to.	Netērējiet, negribiet.
The park was full of people.	Parks bija pilns ar cilvēkiem.
Sometimes a serious illness can strike without warning.	Dažreiz nopietna slimība var piemeklēt bez brīdinājuma.
I hate that woman.	Man riebjas tā sieviete.
As the sun rises, the ground makes up.	Saulei lecot, zeme grima.
The milk gradually coagulates.	Piens pakāpeniski sarecē.
We shook hands and wished us well.	Paspiedām viens otram roku un vēlējām labu.
He ran with determination.	Viņš skrēja ar apņēmību.
This sample of data is too small to be analyzed statistically.	Šis datu paraugs ir pārāk mazs, lai to analizētu statistiski.
Each story gives a different image of the country.	Katrs stāsts sniedz atšķirīgu valsts tēlu.
We need to make this area clean!	Mums šī teritorija ir jāpadara tīra!
Everyone went aside.	Visi pagāja malā.
The milk is heated.	Piens tiek karsēts.
Apply lentils to pastries.	Uzklājiet lēcas uz konditorejas izstrādājumiem.
Travelers are excited about the hot springs here.	Ceļotāji jūsmo par šeit esošajiem karstajiem avotiem.
The city was hit by a small earthquake.	Pilsētu skāra neliela zemestrīce.
Genetic engineering can create dangerous plants.	Gēnu inženierija var radīt bīstamus augus.
It must be so huge!	Tam jābūt tik milzīgam!
Many scientists oppose cloning.	Daudzi zinātnieki iebilst pret klonēšanu.
Iron ore contains iron and a small amount of other metals.	Dzelzsrūda satur dzelzi un nelielu daudzumu citu metālu.
China is one of the fastest growing economies.	Ķīna ir viena no visstraujāk augošajām ekonomikām.
The cinema is a popular choice.	Kinoteātris ir populāra izvēle.
He is a tall man.	Viņš ir liela auguma cilvēks.
They ate a bowl of rice.	Viņi ēda bļodu ar rīsiem.
Some people were in complete confusion.	Daži cilvēki bija pilnīgā neizpratnē.
The crowd was pumped.	Pūlis tika sūknēts.
People lost their jobs during this economic downturn.	Cilvēki zaudēja darbu šīs ekonomiskās lejupslīdes laikā.
He drove dangerously, cutting off people and animals.	Viņš brauca bīstami, nogriežot cilvēkus un dzīvniekus.
He opens the window, he screams!	Atver logu, viņš kliedz!
The river was swollen.	Upe bija pietūkusi.
He shrank, remembering the memory.	Viņš sarāvās, atceroties atmiņu.
It is necessary to count all goods.	Ir nepieciešams saskaitīt visas preces.
The factory owners said they would go bankrupt.	Rūpnīcas īpašnieki teica, ka viņi bankrotēs.
The word finds its way in poetry and art.	Vārds atrod ceļu dzejā un mākslā.
The monk's robe was bright orange.	Mūka halāts bija spilgti oranžs.
Where does all this water stay?	Kur paliek tas viss ūdens?
An old man was fishing for catfish from the bridge.	Kāds vecs vīrs no tilta makšķerēja sams.
There are many tall buildings in this city.	Šajā pilsētā ir daudz augstu ēku.
He was sitting in my office.	Viņš sēdēja manā kabinetā.
Our profits have fallen.	Mūsu peļņa ir samazinājusies.
Clear the fields by burning the grain.	Atbrīvojiet laukus, sadedzinot labību.
Washing and drying are two different processes.	Mazgāšana un žāvēšana ir divi atšķirīgi procesi.
The seventh sentence contains a semicolon.	Septītajā teikumā ir semikolu.
Hue is a city famous for its historical monuments.	Hue ir pilsēta, kas slavena ar saviem vēsturiskajiem pieminekļiem.
He raised his hand calmly.	Mierīgi viņš pacēla roku.
Swelling nostalgia after the Middle Ages	Pietūkuma nostalģija pēc viduslaikiem
The entrance hall is flooded.	Ieejas halle ir applūdusi.
A child's vision may be sufficient to protect this park.	Lai aizsargātu šo parku, var pietikt ar bērna redzi.
Carefully deepen the cut.	Uzmanīgi padziļiniet griezumu.
People go to the theater to have fun.	Cilvēki dodas uz teātri, lai izklaidētos.
No one likes to see their favorite group get together again.	Nevienam nepatīk redzēt, ka viņu iecienītākā grupa atkal sanāk kopā.
The rose plant prefers dry weather.	Rožu augs dod priekšroku sausam laikam.
Humans are adaptable creatures.	Cilvēki ir pielāgojami radījumi.
A tree fell during this storm.	Šīs vētras laikā nokrita koks.
We cannot witness this abuse.	Mēs nevaram būt liecinieki šai ļaunprātīgai izmantošanai.
A girl drowned in a local lake.	Vietējā ezerā noslīka meitene.
He saw him spying.	Viņš redzēja viņu spiegojam.
Public transport systems in the city are cheap and efficient.	Sabiedriskā transporta sistēmas pilsētā ir lētas un efektīvas.
Squirrels often store nuts for the winter.	Vāveres bieži uzglabā riekstus ziemai.
Most people want to escargate snails with garlic and butter.	Lielākā daļa cilvēku vēlas escargot, gliemežus ar ķiploku un sviestu.
Carefully the hunter interrupted the party.	Uzmanīgi mednieks pārtrauca ballīti.
All political parties provided food and other basic goods.	Visas politiskās partijas nodrošināja pārtiku un citas pamata preces.
The snow is constantly melting.	Sniegs nemitīgi kūst.
She was one of the first to discover the treasure.	Viņa bija viena no pirmajām, kas atklāja dārgumu.
The driver was very rude.	Vadītājs bija ļoti rupjš.
Cylinders are lighter than air but heavier than hydrogen.	Baloni ir vieglāki par gaisu, bet smagāki par ūdeņradi.
There seem to be a lot of job opportunities.	Šķiet, ka ir daudz darba iespēju.
A wide road winds through the forest.	Cauri mežam vijas plats ceļš.
His hair with bright blonde circles turned gray early.	Viņa mati ar koši blondajām lokām agri kļuva sirmi.
Hiking through the dense jungle was difficult.	Pārgājiens pa blīvajiem džungļiem bija grūts.
You may need to reduce your sugar intake.	Jums var būt nepieciešams samazināt cukura patēriņu.
He avoided her gaze.	Viņš izvairījās no viņas skatiena.
Sparrow feathers turn white in winter.	Zvirbuļa spalvas ziemā kļūst baltas.
This issue is terribly important.	Šis jautājums ir šausmīgi svarīgs.
The helicopter crashed in the jungle.	Helikopters avarēja džungļos.
I climbed the mountain	Es uzkāpu kalnā
Only students attend classes at the university.	Nodarbības universitātē apmeklē tikai studenti.
The city is famous for its hospitable people.	Pilsēta ir slavena ar viesmīlīgiem cilvēkiem.
Her disagreements were quenched in cacophony.	Viņas domstarpības noslāpēja kakofonijā.
He has a dark, beautiful face.	Viņam ir tumša, skaista seja.
Many writers interpret the novel as a political satire.	Daudzi rakstnieki romānu interpretē kā politisku satīru.
There seems to be no cause for concern.	Šķiet, ka satraukumam nav pamata.
Resentment is the opposite of gratitude.	Aizvainojums ir pateicības pretstats.
The dragon chose the virgin that the princess hugged,	Pūķis izvēlējās jaunavu, kuru princese apskāva,
A black bird spiraled into the sky.	Debesīs spirāli ielidoja melns putns.
Many people are out of work due to deteriorating economic conditions.	Ekonomisko apstākļu pasliktināšanās dēļ daudzi cilvēki ir bez darba.
A long-distance emergency.	Ārkārtas situācija gara ceļa attālumā.
The sounds of laughter filled the street.	Smieklu skaņas piepildīja ielu.
These sandwiches are delicious!	Šīs sviestmaizes ir garšīgas!
It's a fun ride on this windy road.	Braukt pa šo vējaino ceļu ir jautri.
The aliens looked like humans.	Citplanētieši izskatījās pēc cilvēkiem.
They perform at a concert.	Viņi uzstājas koncertā.
The restaurants here are pretty good.	Restorāni šeit ir diezgan labi.
The pictures on the wall show popular athletes.	Attēlos pie sienas redzami populāri sportisti.
So her friends decided to accept the invitation.	Tāpēc viņas draugi nolēma pieņemt ielūgumu.
Intentional misconduct	Tīša nepareiza rīcība
The monkeys removed the fruit from his hands.	Pērtiķi izņēma augļus no viņa rokām.
For some, she is known for her attentive observation skills.	Dažiem viņa ir pazīstama ar savām vērīgajām novērošanas prasmēm.
We could see that there were other people in the park.	Varējām redzēt, ka parkā bija arī citi cilvēki.
My block is small and pleasant.	Mans bloks ir mazs un patīkams.
We need to be realistic.	Mums ir jābūt reālistiskiem.
The army was therefore ordered to retire.	Tāpēc armijai tika pavēlēts atkāpties.
He will fill this bottle with apple juice.	Viņš piepildīs šo pudeli ar ābolu sulu.
A thin cloud hung over the island.	Pār salu karājās plāns mākonis.
Under oath, he snatched the doll from her hand.	Zvērēdams viņš izrāva lelli viņai no rokas.
It fell.	Tas nolija.
We traveled quietly through the galaxy.	Mēs klusi ceļojām pa galaktiku.
Inserting balls into holes.	Bumbiņu ievietošana caurumos.
The disease is highly infectious.	Slimība ir ļoti infekcioza.
This drink is delicious!	Šis dzēriens ir garšīgs!
Forests were once thick with animals.	Meži kādreiz bija biezi ar dzīvniekiem.
This degree will allow many students to start a business.	Šis zinātnes grāds daudziem studentiem ļaus uzsākt uzņēmējdarbību.
A shining glass tower rose high above the trees.	Augstu virs kokiem pacēlās mirdzošs stikla tornis.
The ships went to distant ports.	Kuģi devās uz tālām ostām.
The chance of rebirth is low.	Atdzimšanas iespējamība ir maza.
Expressing love is extremely important.	Mīlestības paušana ir ārkārtīgi svarīga.
I found it in the attic.	Es to atradu bēniņos.
First, the fish must be removed from the scales and gutted.	Pirmkārt, zivs ir jānoņem zvīņā un jāizķidā.
This meeting has been postponed.	Šī sanāksme ir pārcelta.
There are thousands of rivers and lakes in this city.	Šajā pilsētā ir tūkstošiem upju un ezeru.
They have nothing like that.	Viņiem nav nekā tāda.
The city is divided into four districts.	Pilsēta ir sadalīta četros rajonos.
The forces are peacekeeping.	Spēki pilda miera uzturēšanas funkcijas.
This usually happens after a meal.	Tas parasti notiek pēc ēšanas.
She refuses to talk to me.	Viņa atsakās ar mani runāt.
Behind the opposition in public opinion polls.	Atpaliekot no opozīcijas sabiedriskās domas aptaujās.
His shoulder ached as he carried the heavy suitcase.	Viņa plecs sāpēja, nesot smago koferi.
He always thinks about helping people.	Viņš vienmēr domā, kā palīdzēt cilvēkiem.
He performed the first experiments.	Viņš veica pirmos eksperimentus.
He went for a walk.	Viņš devās pastaigāties.
He slapped her on the head, speaking gently.	Viņš maigi runādams uzsita viņai pa galvu.
The locals worship nature.	Vietējie pielūdz dabu.
Trees cast long shadows over the quiet road.	Koki met garas ēnas pār kluso ceļu.
The view of the river alone was breathtakingly beautiful.	Upes skats vien bija elpu aizraujoši skaists.
Most of today's society is dependent on technology.	Lielākā daļa mūsdienu sabiedrības ir atkarīga no tehnoloģijām.
I have never felt such pressure.	Es nekad neesmu jutis tādu spiedienu.
He drove to the funeral with a silver carriage.	Uz bērēm brauca ar sudraba karieti.
The next morning she woke up early.	Nākamajā rītā viņa pamodās agri.
Ready to go?	Gatavs doties?
The server then poured wine into each mug.	Pēc tam serveris katrā krūzē ielēja vīnu.
Make your goal come true.	Padariet savu mērķi patiesu.
It wasn't long before she realized something was wrong.	Nepagāja ilgs laiks, kad viņa saprata, ka kaut kas nav kārtībā.
The plant uses a hydroelectric plant to generate electricity.	Elektroenerģijas ražošanai rūpnīca izmanto hidroelektrostaciju.
If it dries, we can't harvest it.	Ja tas izžūst, mēs to nevaram novākt.
Some schools regularly check students for illegal drugs.	Dažas skolas regulāri pārbauda skolēnus, lai atrastu nelegālās narkotikas.
The sun is the star.	Saule ir zvaigzne.
Please limit the number of passengers on the bridge.	Lūdzu ierobežot pasažieru skaitu uz tilta.
He was deeply immersed in his book.	Viņš bija dziļi iegrimis savā grāmatā.
She tasted the apples and then pushed the basket away.	Viņa pagaršoja ābolus un tad atstūma grozu.
The galaxy is very old.	Galaktika ir ļoti veca.
Appetite for the product is unknown.	Apetīte pēc produkta nav zināma.
I need to do a few things.	Man jāpaveic dažas lietas.
Make sure the cream has a thick texture.	Pārliecinieties, vai krēmam ir bieza tekstūra.
The population is expected to grow over the next decade.	Paredzams, ka nākamajā desmitgadē iedzīvotāju skaits pieaugs.
He wrote down what he heard.	Viņš pierakstīja dzirdēto.
She ran away from the party.	Viņa aizbēga no ballītes.
The pilot took a rigorous but safe course.	Pilots veica stingru, bet drošu kursu.
For example, they are long sentences.	Piemēram, tie ir gari teikumi.
A feeling of peace takes over the room.	Telpu pārņem miera sajūta.
Highly trained nurses now care for older cancer patients.	Augsti apmācītas medmāsas tagad rūpējas par vecākiem vēža slimniekiem.
How unfortunate that the coyotes can't understand him.	Cik žēl, ka tie koijoti viņu nespēj saprast.
The balloon flew slowly.	Balons lēnām aizlidoja.
Many people can't get this certificate.	Šo sertifikātu nevar iegūt daudzi cilvēki.
Leaders' supporters organized a rally to implement his agenda.	Līdera atbalstītāji organizēja mītiņu, lai īstenotu viņa darba kārtību.
In lakes, oxygen is mostly at the bottom.	Ezeros skābeklis visvairāk ir pie grunts.
Many races live in this city.	Šajā pilsētā dzīvo daudzas rases.
Don't start me!	Nevajag mani sākt!
A woman is as aggressive as her perfume.	Sieviete ir tikpat agresīva kā viņas smaržas.
There were no houses here a few years ago.	Pirms dažiem gadiem šeit nebija nevienas mājas.
Fewer children go to school every day.	Katru dienu mazāk bērnu iet uz skolu.
The forecast predicted a lot of bad weather.	Prognoze paredzēja daudz sliktu laikapstākļu.
Not much precipitation.	Nav daudz nokrišņu.
Because you do not write computer programs, you cannot write programs.	Tā kā jūs nerakstāt datorprogrammas, jūs nevarat rakstīt programmas.
As he waited for the train, she felt nervous.	Kamēr viņš gaidīja vilcienu, viņa jutās nervoza.
On the way home, she saw her friend.	Mājupceļā viņa ieraudzīja savu draugu.
The study tried to measure depression.	Pētījumā mēģināts izmērīt depresiju.
Once the oil has been added, continue stirring.	Kad eļļa ir ielieta, turpina maisīt.
There are similar structures around the world.	Līdzīgas struktūras ir visā pasaulē.
Be sensitive to the feelings of others.	Esiet jutīgs pret citu jūtām.
Enter your full name.	Norādiet savu pilno vārdu.
The statue was erected as a memorial.	Statuja tika uzstādīta kā piemiņas zīme.
It is at this point that the road branches off.	Tieši šajā brīdī ceļš sazarojas.
Complaints of harassment and discrimination are widespread.	Sūdzības par uzmākšanos un diskrimināciju ir izplatītas.
The train broke down.	Vilciens salūza.
The landslide occurred when it started to rain.	Zemes nogruvums notika, kad sākās lietus.
People and animals left the area after the woman's death.	Cilvēki un dzīvnieki pameta teritoriju pēc sievietes nāves.
They tracked her flight.	Viņi izsekoja viņas lidojumam.
The children had to wear uniforms to school.	Bērniem uz skolu nācies valkāt formas tērpus.
We will then discuss the possible causes.	Pēc tam mēs apspriedīsim iespējamos cēloņus.
Our meeting is scheduled for tomorrow.	Mūsu tikšanās paredzēta rīt.
The new president says austerity measures are needed.	Jaunais prezidents apgalvo, ka taupības pasākumi ir nepieciešami.
We have enough timber to build a ship.	Mums ir pietiekami daudz kokmateriālu, lai uzbūvētu kuģi.
You have to walk quietly through the dark forest.	Klusi jāiet pa tumšu mežu.
They live here in modest conditions.	Viņi šeit dzīvo pieticīgos apstākļos.
Many children enjoyed playing together.	Daudziem bērniem patika kopā spēlēties.
There was a large selection of shops.	Bija liela veikalu izvēle.
The story is about a young man traveling the world.	Stāsts attiecas uz jaunu vīrieti, kurš ceļo pa pasauli.
Can you find him?	Vai vari viņu atrast?
However, further hard work was needed.	Taču bija vajadzīgs turpmāks smags darbs.
Both boys and girls cry when they see it.	To redzot, raud gan zēni, gan meitenes.
So she had no choice.	Tāpēc viņai nebija citas izvēles.
Find the blocks hidden under the curtains.	Atrodiet blokus, kas paslēpti zem aizkariem.
All these girls want to play football.	Visas šīs meitenes vēlas spēlēt futbolu.
The force of the blow, however, upset me.	Sitiena spēks mani tomēr izsita no līdzsvara.
They do not have the ability to pronounce the letter a.	Viņiem nav iespējas izrunāt burtu a.
They swept the streets of the village.	Viņi slauka ciema ielas.
Many people consider the mountain a place of worship.	Daudzi cilvēki uzskata kalnu par pielūgsmes vietu.
Children need strict discipline.	Bērniem nepieciešama stingra disciplīna.
Over time, the soil was enriched with nutrients.	Laika gaitā augsne tika bagātināta ar barības vielām.
The local priest declared the temple sacred.	Vietējais priesteris pasludināja templi par svētu.
She had been drinking.	Viņa bija dzērusi.
Police have not yet detained anyone.	Policija vēl nevienu nav aizturējusi.
I'm listening.	ES klausos.
The pensioner enjoys many benefits.	Pensionārs bauda daudzas priekšrocības.
Some argue that many technological advances were unforeseen.	Daži apgalvo, ka daudzi tehnoloģiskie sasniegumi bija neparedzēti.
Only computers with "er" formatting apply to you.	Uz jums attiecas tikai tie datori, kuriem ir formatējums "er".
We only communicate with other people.	Mēs sazinātos tikai ar citiem cilvēkiem.
Galaxies have stars, planets and dark matter.	Galaktikās ir zvaigznes, planētas un tumšā viela.
The optimized fork was built by a local company.	Optimizēto dakšu uzbūvēja vietējais uzņēmums.
My boss refused to visit.	Mans priekšnieks atteicās apmeklēt.
I'll come in the afternoon.	Es atnākšu pēcpusdienā.
There is no shortage of books on this subject.	Grāmatu par šo tēmu netrūkst.
You will receive a certificate when you pass the exams.	Nokārtojot eksāmenus, jūs saņemat sertifikātu.
They climb the tallest trees.	Viņi kāpj augstākajos kokos.
A strange man appeared at the door.	Pie durvīm parādījās dīvains vīrietis.
You would not get a fair trial in this area.	Šajā apgabalā jūs nesaņemtu taisnīgu tiesu.
He always reacted contemptuously.	Viņš vienmēr reaģēja nicīgi.
Ran wild in the woods.	Savvaļā skrēja mežā.
The government has enticed businesses in the city center with tax breaks.	Valdība ir vilinājusi uzņēmumus pilsētas centrā ar nodokļu atvieglojumiem.
They will vote next week.	Viņi balsos nākamnedēļ.
They were shot by foresters.	Viņus nošāva mežsargi.
Scout children have a code of conduct.	Skautiem bērniem ir uzvedības kodekss.
Negotiations are expected to focus on climate change.	Paredzams, ka sarunās galvenā uzmanība tiks pievērsta klimata pārmaiņām.
The wind is blowing from all sides.	Vējš pūš no visām pusēm.
The fabric is sold in large quantities on the market.	Tirgū audumu pārdod lielos daudzumos.
Entrance to the area is subject to a charge.	Par ieeju zonā ir jāmaksā.
Do they know the city is being attacked?	Vai viņi zina, ka pilsēta tiek uzbrukta?
There was only silence among them.	Viņu starpā valdīja tikai klusums.
It takes a lot of effort to understand this difference.	Lai saprastu šo atšķirību, ir jāpieliek lielas pūles.
He reached into his pocket and pulled out the money.	Viņš pasniedzās kabatā un izvilka naudu.
Climb to the top of the mountain to enjoy the breathtaking view.	Uzkāpiet kalna virsotnē, lai baudītu elpu aizraujošu skatu.
He had leg surgery.	Viņam bija veikta kājas operācija.
They took an oath of allegiance.	Viņi nodeva lojalitātes zvērestu.
His confidence remained high.	Viņa pārliecība palika augsta.
The water boils in a few hours.	Ūdens uzvārās dažu stundu laikā.
Can you neglect regular workouts for a good diet?	Vai jūs varat atstāt novārtā regulārus treniņus par labu diētu?
Many objects in nature are soft, malleable or fibrous.	Daudzi objekti dabā ir mīksti, kaļami vai šķiedraini.
He climbed on the raised nail.	Viņš uzkāpa uz izvirzītās naglas.
He became obsessed with one idea.	Viņš kļuva apsēsts ar vienu ideju.
The wall was painted with beautiful paintings.	Siena bija apgleznota ar skaistām gleznām.
Open the window on a cold night.	Aukstā naktī atveriet logu.
Try not to wait until the last minute.	Centieties negaidīt līdz pēdējai minūtei.
The poet stood out with the use of punctuation.	Dzejnieks izcēlās ar pieturzīmju lietojumu.
They painted the fence a bright green.	Viņi nokrāsoja žogu koši zaļā nokrāsā.
She imagined herself in a weightless state swimming across the lush jungle.	Viņa iztēlojās sevi bezsvara stāvoklī peldam pāri leknajiem džungļiem.
His invention is still used in hospitals today.	Viņa izgudrojumu joprojām izmanto slimnīcas šodien.
He will go down this road to the city.	Viņš dosies pa šo ceļu uz pilsētu.
The lynx went silently to his victim.	Lūsis klusēdami gāja uz savu upuri.
A treat for a tired city.	Kārums nogurušai pilsētai.
A fragrant bouquet was placed on the table.	Uz galda tika nolikts smaržīgs pušķis.
He has much less free time than his older brother.	Viņam ir daudz mazāk brīvā laika nekā vecākajam brālim.
The winning team will be awarded a championship trophy.	Uzvarētāju komandai tiks pasniegta čempionāta trofeja.
We strive to protect our planet's environment.	Mēs cenšamies aizsargāt mūsu planētas vidi.
The invitations came out last week.	Ielūgumi iznāca pagājušajā nedēļā.
An old woman was afraid to cross a busy street.	Kāda veca sieviete baidījās šķērsot rosīgu ielu.
They must cancel the hotel reservation.	Viņiem ir jāatceļ viesnīcas rezervācija.
Try to wear socks on cold feet.	Mēģiniet valkāt zeķes uz aukstām kājām.
The creative abilities of one person are amazing.	Viena cilvēka radošās spējas ir pārsteidzošas.
They blamed him for World War II.	Viņi vainoja viņu par pasaules karu.
A period of great political unrest.	Lielu politisko nemieru periods.
Many of his heroes were vaguely based on real people.	Daudzi viņa varoņi bija neskaidri balstīti uz reāliem cilvēkiem.
They agreed to meet at the restaurant a week later.	Viņi vienojās satikties pēc nedēļas restorānā.
When talking, you should pay attention to your posture.	Runājot, jums vajadzētu pievērst uzmanību savai ķermeņa pozai.
Our service is fast, efficient and cheap.	Mūsu pakalpojums ir ātrs, efektīvs un lēts.
The new model is completely red.	Jaunais modelis ir pilnībā sarkans.
Trucks were stopped and men began unloading supplies.	Kravas automašīnas tika apturētas, un vīrieši sāka izkraut krājumus.
These trees are planted close together.	Šie koki ir stādīti cieši kopā.
So how could anyone have foreseen such a tragedy?	Tātad, kā kāds varēja paredzēt šādu traģēdiju?
A cloud of dust vibrated in the dry plain.	Sausajā līdzenumā virmoja putekļu mākonis.
Some of the applicants are surprisingly young.	Daži no pretendentiem ir pārsteidzoši jauni.
Today's papers are printed on recycled paper.	Šodienas papīri tiek drukāti uz pārstrādāta papīra.
She arrived three hours later.	Pēc trim stundām viņa ieradās.
Tom felt guilty.	Toms jutās vainīgs.
The curry aroma was quite convincing.	Karija aromāts bija diezgan pārliecinošs.
I grow almonds in the garden.	Man dārzā aug mandeles.
It is not necessary to use cream on the cake.	Uz kūkas nav nepieciešams lietot krēmu.
The officer argued with the witness.	Virsnieks strīdējās ar liecinieku.
A sudden coughing up stopped the boredom.	Pēkšņs klepus apgrūtinājums pārtrauca garlaicību.
Mia is the captain of our team.	Mia ir mūsu komandas kapteine.
An unpleasant example.	Nepatīkams piemērs.
Everyone's life is affected by cultural events.	Ikviena cilvēka dzīvi ietekmē kultūras notikumi.
The unemployed are begging for money.	Bezdarbnieks ubago naudu.
Stir in the mustard in the egg mixture.	Sinepes iemaisa olu maisījumā.
I couldn't fall asleep tonight.	Šonakt nevarēju aizmigt.
I can share some of my thoughts with you.	Es varu dalīties ar jums dažās savās pārdomās.
The government definitely needs effective regulation.	Valdībai noteikti ir vajadzīgs efektīvs regulējums.
To reduce costs, some schools will include fewer subjects.	Lai samazinātu izmaksas, dažās skolās tiks iekļauts mazāk mācību priekšmetu.
The new bridge will provide traffic from four directions.	Jaunais tilts nodrošinās satiksmi no četriem virzieniem.
I scraped my knee falling down the hill.	Es nokasīju savu ceļgalu, krītot lejā no kalna.
The invaders beat the villagers to death.	Iebrucēji piekāva ciema iedzīvotājus līdz nāvei.
He gives a perfect intonation with every word of his speech.	Viņš sniedz perfektu intonāciju ar katru savas runas vārdu.
The project was controversial from the very beginning.	Projekts jau no paša sākuma bija pretrunīgs.
The halls of the ancient castle resonate.	Atbalsojas senās pils zāles.
Dismantling was a natural process.	Demontāža bija dabisks process.
I tried it for the first time yesterday.	Vakar pirmo reizi izmēģināju.
Fried chestnuts, boiled vegetables and freshly caught fish.	Cepti kastaņi, vārīti dārzeņi un tikko nozvejotas zivis.
The bananas themselves are edible.	Arī paši banāni ir ēdami.
Swallows nest only in abandoned places.	Bezdelīgas ligzdo tikai pamestās vietās.
They failed many times.	Viņi cieta daudzas neveiksmes.
Poverty is endemic in the region.	Nabadzība šajā reģionā ir endēmiska.
She left the party early.	Viņa agri pameta ballīti.
The bird took to the air.	Putns pacēlās gaisā.
We work together.	Mēs strādājām kopā.
A hammer and some nails are tools that everyone knows.	Āmurs un dažas naglas ir instrumenti, to zina visi.
You have to give him credit.	Jums ir jāpiešķir viņam kredīts.
Life here is hard.	Dzīve šeit ir grūta.
You have to take proper care of that.	Jums par to ir pienācīgi jārūpējas.
The local priest declared the village temple sacred.	Vietējais priesteris pasludināja ciema templi par svētu.
Proceeds from the sale will be channeled to the local office.	Ieņēmumi no pārdošanas tiks novirzīti vietējai pārstāvniecībai.
She looked in the mirror.	Viņa paskatījās spogulī.
She sighed.	Viņa nopūta svilpi.
Focus on the plot.	Koncentrējieties uz zemes gabalu.
She grabbed a pen and began to write down the words.	Viņa paķēra pildspalvu un sāka pierakstīt vārdus.
The collapse of the house could be prevented.	Mājas sabrukšanu varēja novērst.
Water plays a crucial role in survival.	Ūdenim ir izšķiroša loma izdzīvošanā.
I like to experiment with new ingredients.	Man patīk eksperimentēt ar jaunām sastāvdaļām.
The results surprised everyone.	Rezultāti pārsteidza visus.
This country has an inefficient government.	Šai valstij ir neefektīva valdība.
We taught her to read from an early age.	Mēs jau agrā bērnībā iemācījām viņai lasīt.
These substances are the active ingredients of the drug.	Šīs vielas ir narkotiku aktīvās sastāvdaļas.
This can never be said in the political arena today.	Šodien politiskajā arēnā to nekad nevar pateikt.
He may have spoken out of turn.	Iespējams, viņš runāja ārpus kārtas.
The young prince was waiting for the audience.	Jaunais princis gaidīja publiku.
They prefer a quiet life.	Viņi dod priekšroku klusai dzīvei.
It was a failed attempt at civic pride.	Tas bija neveiksmīgs pilsoniskā lepnuma mēģinājums.
The locals believe in a mythical being.	Vietējie iedzīvotāji tic mītiskai būtnei.
And at the beginning of the next day all the money was gone.	Un nākamās dienas sākumā visa nauda bija pazudusi.
Plants need carbon dioxide to produce energy.	Lai ražotu enerģiju, augiem ir nepieciešams oglekļa dioksīds.
So much fun.	Tik jautri.
A computer is a necessity.	Dators ir nepieciešamība.
My sister has behaved strangely.	Mana māsa ir uzvedusies dīvaini.
The giant bird got off the branch comfortably.	Milzu putns ērti izkāpa uz zara.
She offered us tea and cake.	Viņa mums piedāvāja tēju un kūku.
The writers focused on their stories.	Rakstnieki koncentrējās uz saviem stāstiem.
She poured boiling water from the kettle.	Viņa ielēja no tējkannas verdošu ūdeni.
The forests were dense and the sun was hot.	Meži bija blīvi, saule karsta.
Then pour cold water into the pot.	Pēc tam katliņā ielej aukstu ūdeni.
He could read books and newspapers.	Viņš varēja lasīt grāmatas un avīzes.
I was arrested for fitting my jacket.	Mani arestēja par jakas pielaikošanu.
The attack began two weeks earlier.	Uzbrukums sākās divas nedēļas iepriekš.
According to her, he is a great candidate.	Pēc viņas teiktā, viņš ir lielisks kandidāts.
One night the deer fell into a pit.	Kādu nakti briedis iekrita bedrē.
I have been fascinated by space exploration for years.	Kosmosa izpēte mani ir fascinējusi gadiem ilgi.
The young camel was restless.	Jaunais kamielis bija nemierīgs.
Replace the defective bulb with a	Nomainiet bojāto spuldzi ar a
He is waiting on a bench near the train station.	Viņš gaida uz soliņa netālu no dzelzceļa stacijas.
After lengthy discussions, the parties reached a compromise.	Pēc ilgām diskusijām puses panāca kompromisu.
The king imposes a prison sentence on anyone caught hunting wild game.	Karalis nosaka cietumsodu ikvienam, kas pieķerts medījamo dzīvnieku medībās.
Turn the paper over.	Apgrieziet papīru otrādi.
The last thing my mother heard was laughter.	Pēdējais, ko māte dzirdēja, bija smiekli.
Who will be the next president?	Kurš būs nākamais prezidents?
Heavy traffic during rush hours causes heavy congestion.	Intensīva satiksme sastrēgumstundās rada lielus sastrēgumus.
The snowy mountains were beautiful.	Sniegotie kalni bija skaisti.
There have been signs of dissatisfaction in recent months.	Pēdējos mēnešos bija vērojamas neapmierinātības pazīmes.
The leaves sizzled gently in the wind.	Lapas maigi čaukstēja vējā.
Opposites attract.	Pretstati piesaista.
Cold baths are used to treat sunburn.	Aukstās vannas tiek izmantotas saules apdegumu ārstēšanai.
A huge swarm of bees attacked the boy.	Milzīgs bišu spiets uzbruka zēnam.
The climate here is hot and humid.	Klimats šeit ir karsts un mitrs.
The teenager went down the trail.	Pusaudzis devās pa taku.
Deadlines afflict millions of homes every year.	Termīti katru gadu nomoka miljoniem māju.
The outcasts of Western culture.	Rietumu kultūras atstumtie.
Damaged by a hurricane	Bojājumus nodarījusi viesuļvētra
He quickly drank two cups of coffee in a row.	Viņš ātri pēc kārtas izdzēra divas kafijas tases.
Both speakers mentioned important points.	Abi runātāji minēja svarīgus punktus.
The bank is bankrupt.	Banka ir bankrotējusi.
After a few days the rain stopped.	Pēc dažām dienām lietus apstājās.
The moon shone last night.	Vakar vakarā spīdēja mēness.
The house is surrounded by agricultural land.	Māju ieskauj lauksaimniecības zeme.
I let him sleep tight in my crib.	Es atstāju viņu cieši guļam savā gultiņā.
I was seduced by the myths of religion.	Mani vilināja reliģijas mīti.
They accused his wife of infidelity.	Viņi apsūdzēja viņa sievu neuzticībā.
The composition of the sentences is the most obvious difference.	Teikumu sastāvs ir visredzamākā atšķirība.
A slender man stood in front of the altar and knelt.	Slaids vīrietis stāvēja altāra priekšā un nometies ceļos.
He was a leading politician.	Tas bija vadošais politiķis.
We wanted not to leave our reputation.	Mēs vēlējāmies neatstāt savu reputāciju.
He dressed in black, cut off his clothes.	Viņš ģērbās melnā, nogrieza drēbes.
The birds ate the berries that grew on the island.	Putni ēda ogas, kas auga salā.
The account ledger is empty.	Kontu virsgrāmata ir tukša.
Our budget was too limited.	Mūsu budžets bija pārāk ierobežots.
So they decided to make a lot of money.	Tāpēc viņi nolēma nopelnīt daudz naudas.
But of course she never did.	Bet, protams, viņa nekad to nedarīja.
There was a strong bang and some debris fell.	Bija spēcīgs blīkšķis un nokrita daži gruveši.
Hundreds of cars could be seen in the queue.	Rindā varēja redzēt simtiem automašīnu.
Scientists were thrilled with their discoveries.	Zinātnieki bija sajūsmā par saviem atklājumiem.
The climbers talked about their feats without interruption.	Alpīnisti bez pārtraukuma runāja par saviem varoņdarbiem.
The ship cannot reach the ship in the swamp.	Kuģis nevar sasniegt kuģi purvā.
The hay bales formed an ordered row.	Siena ķīpas veidoja sakārtotu rindu.
The student shrugged	Students paraustīja plecus
They swam across this stream many centuries ago.	Viņi peldēja pāri šai straumei pirms daudziem gadsimtiem.
Silence is gold, but silence is also prudent.	Klusums ir zelts, bet klusēšana ir arī apdomīga.
She had a beautiful green dress.	Viņai bija glīta zaļa kleita.
Dogs have been man's best friends for centuries.	Suņi ir bijuši cilvēka labākie draugi gadsimtiem ilgi.
The mountains are far away but visible on the horizon.	Kalni ir tālu, bet redzami pie horizonta.
She watched the children play.	Viņa vēroja, kā bērni spēlējas.
She entered the garden.	Viņa iegāja dārzā.
Have you invented an instant cooking method?	Vai esat izgudrojis tūlītējas gatavošanas metodi?
The prisons are full of thieves and murderers.	Cietumi ir pilni ar zagļiem un slepkavām.
The children lived in fear of their father.	Bērni dzīvoja bailēs no sava tēva.
Sheep herd	Aitu ganāmpulks
He made me promise not to tell it.	Viņš lika man apsolīt to nestāstīt.
All the witnesses told the same thing.	Visi liecinieki stāstīja vienu un to pašu.
He was the only man to survive this ordeal	Viņš bija vienīgais vīrietis, kurš izdzīvoja šo pārbaudījumu
Two drops of blood fell to the floor.	Uz grīdas nokrita divas asins lāses.
If you wear expensive clothes, people will treat you differently.	Ja tu valkā dārgas drēbes, cilvēki pret tevi izturēsies savādāk.
She crossed her arms.	Viņa sakrustoja rokas.
Many fishermen knew nothing about the operating procedure.	Daudzi no zvejniekiem neko nezināja par darbības procedūru.
He held the knife in his pocket.	Nazi viņš turēja kabatā.
The deacon of the congregation addressed the congregation.	Draudzi uzrunāja draudzes diakons.
The people of this city were extremely friendly.	Šīs pilsētas iedzīvotāji bija ārkārtīgi draudzīgi.
The presence of water certainly made the land fertile.	Ūdens klātbūtne noteikti padarīja zemi auglīgu.
This book will be completed by the fall.	Šī grāmata tiks pabeigta līdz rudenim.
The statue of the Sphinx had to be moved.	Sfinksas statuja bija jāpārvieto.
Games are a big part of most.	Spēles ir liela daļa no vairuma.
I will study hard.	Es cītīgi mācīšos.
They sit in the gloom, pondering their fate quietly.	Viņi sēž drūmumā, klusi pārdomā savu likteni.
Many immigrants found it difficult to adapt.	Daudziem imigrantiem bija grūti pielāgoties.
His cell phone vibrated and he accepted the call.	Viņa mobilais tālrunis vibrēja, un viņš pieņēma zvanu.
Her white blouse was pierced with gold.	Viņas baltā blūze bija caurdurta ar zeltu.
One of the critical components of the experiment was the sensor.	Viena no kritiskajām eksperimenta sastāvdaļām bija sensors.
The punishment for this crime is harsh.	Sods par šo noziegumu ir bargs.
He suffered a leg fracture during the accident.	Negadījuma laikā viņš guvis kājas lūzumu.
The cook prepared a delicious meal.	Pavārs pagatavoja garšīgu ēdienu.
They discovered the woman's body.	Viņi atklāja sievietes līķi.
Grater turned closer.	Rīvs piegriezās tuvāk.
Police arrested the suspect.	Policijas darbinieki aizdomās turamo vīrieti aizturēja.
Exotic flowers filled the air with a heady scent.	Eksotiskie ziedi piepildīja gaisu ar reibinošu smaržu.
It made her hand purple.	Tas padarīja viņas roku violetu.
After applying this cream, you may notice a bitter taste.	Pēc šī krēma uzklāšanas jūs varat pamanīt rūgtu garšu.
Always read the instructions for use before use.	Pirms lietošanas vienmēr izlasiet lietošanas pamācību.
Seagulls circled lazily overhead.	Virs galvas laiski riņķoja kaijas.
She pulled out another spare key for the door.	Viņa izvilka citu durvju rezerves atslēgu.
The bill was adopted unanimously.	Likumprojekts tika pieņemts vienbalsīgi.
A volcano can cause terrible damage.	Vulkāns var izraisīt šausmīgus postījumus.
He asks a lot of questions.	Viņš uzdod daudz jautājumu.
Place a large saucepan over medium heat.	Novietojiet lielu kastroli uz vidējas uguns.
The tall, thick pine swayed in the wind.	Augstā, biezā priede šūpojās vējā.
Neighbors complained about the noise.	Kaimiņi sūdzējās par troksni.
We are not really sure what happened that day.	Mēs neesam īsti pārliecināti, kas tajā dienā notika.
No matter how hard he tried, he could not resolve the issue.	Lai cik viņš centās, viņš nespēja atrisināt jautājumu.
Now she is doing her hobby.	Tagad viņa nodarbojas ar savu hobiju.
No one will be denied access.	Nevienam netiks liegta piekļuve.
He spends a lot of time writing today.	Mūsdienās viņš daudz laika pavada rakstīšanai.
She said weight ambitions were limiting.	Viņa sacīja, ka svara ambīcijas ir ierobežojošas.
A large crowd gathered around the noisy cars.	Ap trokšņainajām mašīnām pulcējās liels pūlis.
It is a disease.	Tā ir slimība.
So he poured five tablets into his glass.	Tāpēc viņa glāzē ielēja piecas tabletes.
She went on a trip with a friend.	Viņa devās ceļojumā ar draugu.
Modern technology has made life easier.	Mūsdienu tehnoloģijas ir padarījušas dzīvi vieglāku.
I handed her a hand, but she refused me.	Pasniedzu viņai roku, bet viņa mani atteica.
The area is famous for its many art galleries.	Šī apkaime ir slavena ar daudzajām mākslas galerijām.
The walls were gray and crumbling.	Sienas bija pelēkas un brūkošas.
The couple stared in horror.	Pāris šausmās skatījās.
Dust must be removed from the camera lens.	No kameras objektīva jānotīra putekļi.
The storm reflects the fragility of the ecosystem.	Vētra atspoguļo ekosistēmas trauslumu.
Birds and squirrels are running over the old wooden floor.	Pāri vecajam koka grīdas segumam skraida putni un vāveres.
The bird quickly flew into the tree.	Putns ātri ielidoja kokā.
The instructor's remarks seemed serious.	Instruktora piezīmes šķita nopietnas.
This nation was created in every country.	Šī tauta tika izveidota katrā valstī.
History says he didn't.	Vēsture stāsta, ka viņš to nedarīja.
The road leads to her house.	Uz viņas māju ved ceļš.
This year has been very dry.	Šis gads ir bijis ļoti sauss.
There is a grid pattern on the floor.	Uz grīdas ir režģa raksts.
A laptop is often purchased with a computer printer.	Klēpjdators bieži tiek iegādāts kopā ar datora printeri.
Lift the lid, remove the tray, empty the contents.	Paceliet vāku, izņemiet paplāti, iztukšojiet saturu.
In search of trouble, the bulldozer crashed into a tank.	Meklējot nepatikšanas, buldozers ietriecās tvertnē.
The British people are known for their sense of fair play.	Lielbritānijas iedzīvotāji ir pazīstami ar savu godīgas spēles izjūtu.
The herd collapsed when the animal was grazing.	Bars sabruka, kad dzīvnieks ganījās.
Sometimes the universe can be explained simply.	Dažreiz Visumu var izskaidrot vienkārši.
Implementation of this plan was slow.	Šī plāna izpilde bija lēna.
The bean is the seed of the legume plant.	Pupiņa ir pākšaugu auga sēklas.
The landscape was dotted with homes.	Ainava bija izraibināta ar mājām.
The government announced a new affordable housing program.	Valdība paziņoja par jaunu pieejamu mājokļu programmu.
A woman always reads a newspaper on the street.	Sieviete uz ielas vienmēr lasa avīzi.
We are made of stars.	Mēs esam izgatavoti no zvaigznēm.
The earthquake left one million people fleeing their homes.	Zemestrīce lika vienam miljonam cilvēku pamest savas mājas.
The city today is full of people.	Pilsēta šodien ir pilna ar cilvēkiem.
Floods have reduced the population by a third.	Plūdi iedzīvotāju skaitu samazinājuši par trešdaļu.
This region is well known for its emphasis on tradition.	Šis reģions ir labi pazīstams ar savu uzsvaru uz tradīcijām.
There are many souls in the country.	Valstī ir daudz dvēseles.
The carpet is usually made of wool.	Paklājs parasti ir izgatavots no vilnas.
Her body was discovered by her husband.	Viņas ķermeni atklāja viņas vīrs.
Some children like a chocolate drink, some prefer juice.	Dažiem bērniem garšo šokolādes dzēriens, daži dod priekšroku sulai.
Doctors advised to rest.	Ārsti ieteica atpūsties.
Entertainment and games were all part of our lives.	Izklaide un spēles mums visiem bija daļa no dzīves.
It turned out to be extensive.	Tas izrādījās plašs.
Scales fell from his eyes.	Viņam no acīm nokrita zvīņas.
The man smoked a cigarette and blew.	Vīrietis aizsmēķēja cigareti un iepūta.
They had a good time.	Viņi patīkami pavadīja laiku.
She spent her mornings translating ancient texts.	Viņa pavadīja savus rītus, tulkojot senos tekstus.
The local twins were in fierce competition.	Vietējie dvīņi bija sīva konkurence.
Without my grandmother,	Bez manas vecmāmiņas,
Evidence suggests that the stars may have inhabited other worlds.	Liecības liecina, ka zvaigznes varētu būt apdzīvojušas citas pasaules.
He glanced at her.	Viņš uzmeta viņai skatienu.
Today I take on tasks, working from dawn to dusk.	Es šodien kārtoju uzdevumus, strādāju no rītausmas līdz krēslai.
Who has ever heard of the use of snails as bait.	Kurš kādreiz ir dzirdējis par gliemežu izmantošanu kā ēsmu.
Many animals suffer from cruelty.	Daudzi dzīvnieki cieš no nežēlības.
His clothes were dirty.	Viņa drēbes bija netīras.
The flowers were fragrant.	Ziedi bija smaržīgi.
Of course, it won't stay.	Protams, tas nepaliks.
Use a ruler to measure the distance.	Izmantojiet lineālu, lai izmērītu attālumu.
Jefer built his house on a rocky hillside.	Džeferijs uzcēla savu māju akmeņainā kalna nogāzē.
A condensate pool formed on the floor.	Uz grīdas izveidojās kondensāta baseins.
Heavy snow last night.	Vakar vakarā stipri sniga.
The temperature dropped and it started to rain.	Temperatūra pazeminājās, sāka līt lietus.
It has been too bright lately, causing many problems.	Pēdējā laikā bija pārāk gaišs, radot daudzas problēmas.
Some birds often fly around.	Daži putni bieži lido apkārt.
Babies should cry shortly after birth.	Bērniem vajadzētu raudāt neilgi pēc dzimšanas.
Performers must dress appropriately.	Izpildītājiem jāģērbjas atbilstoši.
The mower is visited every year.	Grimnu pļaujmašīna apmeklē katru gadu.
Never press on the pans when cooking.	Gatavojot ēdienu, nekad nepiespiediet pannas.
She ate her sandwich in silence.	Viņa klusi dūkodama ēda savu sviestmaizi.
We undertook this program to solve the problem of global warming.	Mēs uzņēmāmies šo programmu, lai atrisinātu globālās sasilšanas problēmas.
The little girl stopped crying.	Mazā meitene pārstāja raudāt.
There are many types of apples.	Ir daudz veidu ābolu.
Many students stated that they did not receive any preferential treatment.	Daudzi studenti apliecināja, ka viņi nesaņēma nekādu preferenciālu attieksmi.
Let us not log in outside this door.	Lai mēs nepiesakāmies ārpus šīm durvīm.
He usually dresses like a worker.	Viņš parasti ģērbās kā strādnieks.
It never occurred to me.	Tas man nekad nav ienācis prātā.
So they will be sent there.	Tātad viņi tiks nosūtīti uz turieni.
The flowers were a mixture of white and yellow.	Ziedi bija baltā un dzeltenā maisījums.
His comments were more important than her comments.	Viņa komentāriem bija lielāka nozīme nekā viņas komentāriem.
The man goes to the forest.	Vīrietis iet mežā.
The hall was full of curious people from all sides.	No visām pusēm zāle bija pilna ar zinātkāriem cilvēkiem.
The gate was unlocked.	Vārti bija atslēgti.
He looked at his shoes.	Viņš skatījās uz savām kurpēm.
As a rule, it has long been ignored.	Kā likums, tas jau sen ir ignorēts.
The earth is engaged in dancing with the sun.	Zeme ir iesaistīta dejā ar sauli.
Three hundred people have lost their jobs.	Trīs simti cilvēku ir zaudējuši darbu.
Ask the librarian for help.	Lūdziet palīdzību bibliotekāram.
The forest is full of game.	Mežs ir pilns ar medījamiem dzīvniekiem.
Millions will starve.	Miljoni mirs badā.
A car fire broke out and the passengers fell to the ground.	Izcēlies automašīnas ugunsgrēks, pasažieri nometuši zemē.
Hats off.	Cepuri nost.
He seemed to ask a question.	Likās, ka viņš uzdeva jautājumu.
The voltage is high enough.	Spriegums ir pietiekami augsts.
Soak spices in water.	Izmērcē garšvielas ūdenī.
They will destroy us if they do.	Viņi mūs iznīcinās, ja to darīs.
An ideal thing for the national debate.	Ideāla lieta nacionālajām debatēm.
The clouds hung low and menacing.	Mākoņi karājās zemu un draudīgi.
The employee was absent from work for a month.	Darbinieks mēnesi nebija darbā.
Tony is a thriller and crime novelist.	Tonijs ir trilleru un kriminālromānu rakstnieks.
The result is that he no longer trusts him.	Rezultāts ir tāds, ka viņš viņam vairs neuzticas.
Family life has changed dramatically in recent years.	Pēdējos gados ģimenes dzīvē ir notikušas dramatiskas pārmaiņas.
My children live abroad.	Mani bērni dzīvo ārzemēs.
They are most often used to support other buildings.	Tos visbiežāk izmanto citu ēku atbalstam.
This was an early form of currency.	Šī bija agrīna valūtas forma.
This business is the result of our previous experience.	Šis bizness ir mūsu iepriekšējās pieredzes rezultāts.
Trees grow on the outskirts of the city.	Koki aug pilsētas nomalē.
Many parents work in two jobs to make ends meet.	Daudzi vecāki strādā divos darbos, lai savilktu galus kopā.
His speech was surprisingly witty.	Viņa runa bija pārsteidzoši asprātīga.
The bike race turned out to be very dramatic.	Velosipēdu sacīkstes izrādījās ļoti dramatiskas.
She came to the rescue and finally arrived.	Viņa nāca palīgā un beidzot ieradās.
Such technology could save a week every year.	Šāda tehnoloģija katru gadu varētu ietaupīt nedēļu.
Parliament passed a law to punish those who commit robberies.	Parlaments pieņēma likumu, lai sodītu tos, kuri izdara laupīšanas.
The picture is a picture of a horse.	Attēls ir zirga attēls.
More than fifty people were injured.	Vairāk nekā piecdesmit cilvēki tika ievainoti.
Dell posted a sign calling the dog inside.	Dells izlika zīmi, aicinot suni iekšā.
New technologies have increased production.	Jaunās tehnoloģijas ir palielinājušas ražošanu.
The clumsy rabbit almost stumbled behind the instrument.	Neveiklais trusis gandrīz paklupa aiz instrumenta.
Remember to use a deodorant.	Atcerieties lietot dezodorantu.
This cheese has a slight flavor.	Šim sieram ir neliela piegarša.
The tea was hot.	Tēja bija karsta.
The right combination of elements makes up molecules.	Pareiza elementu kombinācija veido molekulas.
The servant bowed respectfully.	Kalps cieņpilni paklanījās.
The painters took great care.	Gleznotāji ļoti rūpējās.
The flag is a symbol of the nation.	Karogs ir nācijas simbols.
Can we find a way to reduce pollution?	Vai mēs varam atrast veidu, kā samazināt piesārņojumu?
The elder always fell asleep during the service.	Vecākais dievkalpojuma laikā vienmēr aizmiga.
The silence was interrupted by the sound of the shot.	Klusumu pārtrauca šāviena skaņa.
The painting was bought by a rich industrialist.	Gleznu iegādājās kāds bagāts rūpnieks.
You are now ready for the final countdown!	Tagad esat gatavs pēdējai atpakaļskaitīšanai!
The windows face the garden.	Logi iziet uz dārzu.
Your suggestions are greatly appreciated.	Jūsu ieteikumi tiek ļoti novērtēti.
No government representative was available for comment.	Neviens valdības pārstāvis komentāriem nebija pieejams.
He jumped out of the stool and grabbed the bread.	Viņš nolēca no ķebļa un paķēra maizi.
The duke reimbursed the minister for his visit to the court.	Hercogs ministram atlīdzināja par viņa apmeklējumu galmā.
This house has three large bedrooms.	Šajā mājā ir trīs lielas guļamistabas.
You must remove your hat before entering.	Pirms ieiešanas jums ir jānoņem cepure.
He entered the library.	Viņš iegāja bibliotēkā.
Most communities had problems maintaining their water supply.	Lielākajai daļai kopienu bija problēmas ar ūdens apgādes uzturēšanu.
The poor make sure the rich are charitable.	Nabagie pārliecinās bagātos būt labdarīgiem.
Mix the flour with baking powder and vanilla essence.	Miltus sajauc ar cepamo pulveri un vaniļas esenci.
The professor studied for many years.	Profesors studējis daudzus gadus.
His neck muscles tensed,	Viņa kakla muskuļi saspringa,
She opened the gate and looked outside.	Viņa atvēra vārtus un paskatījās ārā.
Many citizens take this work very seriously.	Daudzi pilsoņi šo darbu uztver ļoti nopietni.
We do not need to talk about it.	Mums par to nav jārunā.
It is believed to contain supernatural forces.	Tiek uzskatīts, ka tas satur pārdabiskus spēkus.
Who was the man she came home with?	Kas bija tas vīrietis, ar kuru viņa ieradās mājās?
He noted that it is cold.	Viņš atzīmēja, ka ir auksts.
The director was forced to resign.	Direktors bija spiests atkāpties no amata.
Some believe that such a society will become more likely.	Daži uzskata, ka šādas sabiedrības iespējamība kļūs lielāka.
Some locals rejected the plan.	Daži vietējie iedzīvotāji šo plānu noraidīja.
Large insects roar around their heads.	Ap viņu galvām rosās lieli kukaiņi.
Her room was so tidy.	Viņas istaba bija tik kārtīga.
Add another teaspoon of salt.	Pievienojiet vēl vienu tējkaroti sāls.
The smell is almost unbearable.	Smarža ir gandrīz nepanesama.
The wind changed several times.	Vējš mainījās vairākas reizes.
Their children did not like them.	Viņu bērniem viņi nepatika.
Suddenly she grabbed your throat and squeezed hard.	Pēkšņi viņa satvēra tavu rīkli un spēcīgi saspieda.
Instead, she focused on the smell.	Tā vietā viņa koncentrējās uz smaržu.
He has a delightful smile.	Viņam ir apburošs smaids.
Theain justified himself perfectly in the challenge.	Theain sevi lieliski attaisnoja izaicinājumā.
I informed him of the decision to terminate.	Es viņu informēju par lēmumu par pārtraukšanu.
Old houses stood here in the suburbs.	Šeit priekšpilsētā stāvēja vecas mājas.
Apply the infusion to the skin in the morning and evening.	Uzklājiet infūziju uz ādas no rīta un vakarā.
Some books are classics.	Dažas grāmatas ir klasikas.
We elected him our leader with high hopes.	Mēs viņu ievēlējām par savu vadītāju ar lielām cerībām.
Chemical reactions depend on temperature.	Ķīmiskās reakcijas ir atkarīgas no temperatūras.
The aroma of roses filled the air.	Rožu aromāts piepildīja gaisu.
Can anyone shed light on this secret?	Vai kāds var izgaismot šo noslēpumu?
The red sun rises in the east.	Sarkanā saule lec austrumos.
Most passengers are students.	Lielākā daļa pasažieru ir studenti.
The streets are paved with stones.	Ielas ir klātas ar akmeņiem.
Canals are widely used for navigation.	Kanāli tiek plaši izmantoti kuģošanai.
Their stereotype is that teenagers are lazy and selfish.	Viņu stereotips ir tāds, ka pusaudži ir slinki un savtīgi.
With a concerted effort, he saved enough money.	Ar saskaņotām pūlēm viņš ietaupīja pietiekami daudz naudas.
Written at night, the poems were often completed at dawn.	Rakstīti naktī, dzejoļi bieži vien tika pabeigti rītausmā.
The machine can perform several operations.	Iekārtai ir iespēja veikt vairākas darbības.
None of us can remember her name.	Neviens no mums nevar atcerēties viņas vārdu.
Historical evidence points to our ancient ancestors.	Vēstures liecības norāda uz mūsu senajiem senčiem.
When you are angry, do not respond immediately!	Kad esat dusmīgs, nekavējoties neatbildiet!
The new speakers have incredible bass.	Jaunajiem skaļruņiem ir neticami basi.
We hid behind the stones.	Mēs paslēpāmies aiz akmeņiem.
The insect population is declining.	Kukaiņu populācija samazinās.
Teaching is a rewarding profession.	Skolotājs ir atalgojoša profesija.
The house has three bedrooms.	Mājā ir trīs guļamistabas.
A boy with dark hair.	Zēns ar tumšiem matiem.
The city is known for its culture.	Pilsēta ir pazīstama ar savu kultūru.
The statue was created by a famous artist.	Statuju veidojis slavens mākslinieks.
Her skin was smooth and soft.	Viņas āda bija gluda un maiga.
Using public transport is a greener choice.	Sabiedriskā transporta izmantošana ir zaļāka izvēle.
We don't need anyone to question us.	Mums nevajag, lai kāds mūs iztaujā.
Look at the sky.	Paskaties uz debesīm.
He is old but can lift heavy weights.	Viņš ir vecs, bet var pacelt smagus svarus.
The operation did not go as planned.	Operācija nenotika, kā plānots.
He swam down the river.	Viņš peldēja lejup pa upi.
Such changes only benefit a certain section of society.	Šādas pārmaiņas nāk par labu tikai noteiktai sabiedrības daļai.
This region is very polluted.	Šis reģions ir ļoti piesārņots.
He counts in his dreams.	Viņš skaitās savos sapņos.
Instead of chocolate, they chose edible truffles.	Šokolādes vietā viņi izvēlējās ēdamās trifeles.
The president banned all oil exports from the region.	Prezidents aizliedza visu naftas eksportu no reģiona.
He rushed to design the car.	Viņš metās mašīnas projektēšanas uzdevumā.
She arranged her desk when the phone rang.	Viņa kārtoja savu galdu, kad iezvanījās telefons.
After hearing his explanation, he agreed to help me.	Uzklausījis viņa skaidrojumu, viņš piekrita man palīdzēt.
The freezing winter made life difficult.	Saldošā ziema apgrūtināja dzīvi.
Treat yourself to dark chocolate.	Palutiniet sevi ar tumšo šokolādi.
He had a quick snack before going back to school.	Viņš ātri uzkodas pirms došanās atpakaļ uz skolu.
The rain was stored.	Lietus glabāja glabātavā.
This point is best illustrated by an example.	Šo punktu vislabāk ilustrē piemērs.
The whirlwind scattered the papers on the floor.	Viesulis izkaisīja papīrus uz grīdas.
He looked at the room carefully.	Viņš rūpīgi apskatīja istabu.
He was left scratching his head.	Viņš palika kasīt galvu.
They sang many ancient folk songs.	Viņi dziedāja daudzas senas tautasdziesmas.
She stroked her happy rabbit's foot.	Viņa noglaudīja savu laimīgo truša pēdu.
The Sphinx is one of the oldest buildings	Sfinksa ir viena no vecākajām ēkām
The rabbit ran quickly into the bushes.	Trusis ātri ieskrēja krūmos.
There have been many wars in the region.	Šajā reģionā ir notikuši daudzi kari.
The horse growled as the rider approached.	Zirgs ņurdēja, jātniekam tuvojoties.
Notable for its stoicism.	Ievērojami ar savu stoicismu.
There was a lack of noise.	Bija manāms trokšņa trūkums.
The cities of this region are famous for their poetry.	Šī reģiona pilsētas ir slavenas ar dzeju.
Temperatures are expected to rise this summer.	Gaidāms, ka šovasar temperatūra paaugstināsies.
Harsh words have shaken him.	Skarbie vārdi viņu ir satricinājuši.
How long before the election?	Cik ilgi pirms vēlēšanām?
She slowly drank tea to taste it.	Viņa lēnām dzēra tēju, to garšojot.
He presented a police report to the judge.	Viņš tiesnesim uzrādīja policijas ziņojumu.
The building and its equipment were donated to the theater.	Ēka un tās aprīkojums tika dāvināti teātrim.
Officials find out the causes of the accident.	Amatpersonas noskaidro negadījuma iemeslus.
The yield is very poor.	Raža ir ļoti slikta.
Shall we stop for coffee?	Apstāsimies iedzert kafiju?
The pig protested.	Cūka protestēja.
The tube is filled with glass beads.	Caurule ir piepildīta ar stikla pērlītēm.
The heat of the sun can be too much for plants.	Saules siltums augiem var būt par daudz.
All the lights were off.	Visas gaismas bija nodzisušas.
They were simple but elegant.	Tie bija vienkārši, bet eleganti.
The other tribes retreated, leaving their lands unprotected.	Pārējās ciltis atkāpās, atstājot savas zemes neaizsargātas.
Frozen their peas and cut them out.	Sasaldēja to zirņus un izgrieza tos.
The meal was accompanied by beautiful music.	Maltīti pavadīja skaista mūzika.
The homeowners were surprised.	Māju īpašnieki bija pārsteigti.
The pictures tell about the war.	Bildes stāsta par karu.
We need to spread the cheese on the bread.	Mums vajag sieru smērēt uz maizes.
The fight lasted for more than an hour.	Cīņa turpinājās vairāk nekā stundu.
A frantic lover committed suicide.	Satracināts mīļākais izdarīja pašnāvību.
She served coffee in fine porcelain cups.	Viņa pasniedza kafiju smalkās porcelāna krūzēs.
His mother hated the noise.	Viņa māte ienīda troksni.
Using this information, we can predict what will happen.	Izmantojot šo informāciju, mēs varam paredzēt, kas notiks.
The typhoon caused significant damage.	Taifūns nodarījis ievērojamus postījumus.
Three men are sitting in the park.	Trīs vīrieši sēž parkā.
He's too big to cry.	Viņš ir pārāk liels, lai raudātu.
Ginger, garlic and onion are chopped together.	Ingveru, ķiploku un sīpolu sasmalcina kopā.
She had a heavy backpack.	Viņai bija smaga mugursoma.
Global warming will threaten ecosystems.	Vispārēja temperatūras paaugstināšanās apdraudēs ekosistēmas.
I cast a doubtful look at her.	Es uzmetu viņai šaubīgu skatienu.
It is a slow and difficult process.	Tas ir lēns un grūts process.
He was undoubtedly alarmed by the discovery.	Viņu neapšaubāmi satraucis atradums.
He felt a little sick.	Viņš jutās nedaudz slims.
Religion was one of the main features of society.	Reliģija bija viena no sabiedrības galvenajām iezīmēm.
The last sentence is the most important aspect.	Pēdējais teikums ir vissvarīgākais aspekts.
Children in this region are undernourished.	Bērni šajā reģionā ir nepietiekami baroti.
A girl was scammed into marriage.	Kāda meitene tika izkrāpta laulībā.
The screams woke the baby.	Kliedzieni pamodināja mazuli.
Now the level is rising rapidly.	Tagad līmenis strauji pieaug.
A museum dedicated to their memory.	Viņu piemiņai veltīts muzejs.
It spit and rolled over the stone.	Tas izspļāva un gāzās pāri akmenim.
The government is committed to fighting endemic corruption.	Valdība ir apņēmības pilna apkarot endēmisko korupciju.
The soldiers began to leave their positions.	Karavīri sāka pamest savas pozīcijas.
I hope for the best.	Ceram uz to labāko.
Police action has often led to violence.	Policijas rīcība bieži ir novedusi pie vardarbības.
He smoked slowly.	Viņš nesteidzīgi smēķēja.
I'm not giving you money.	Es tev nedodu naudu.
He fell ill as a child.	Viņš saslima bērnībā.
The result was a stiffening atmosphere.	Rezultāts bija stindzinoša atmosfēra.
When we joined, our group started the march.	Kad mēs pievienojāmies, mūsu grupa sāka gājienu.
Bustling street is bustling with shoppers.	Rosīga iela rosās ar pircējiem.
Many girls work part-time to supplement their family income.	Daudzas meitenes strādā nepilnu darba laiku, lai papildinātu ģimenes ienākumus.
The bearded enthusiast became an environmentalist.	Bārdains entuziasts kļuva par vides aizstāvi.
The moderator failed to stop the violence.	Uzraudzītājam neizdevās apturēt vardarbību.
Some people did not believe the story.	Daži cilvēki neticēja stāstam.
His dress was stained with mud.	Viņa kleita bija notraipīta ar dubļiem.
This region is known for its excellent cuisine.	Šis reģions ir pazīstams ar savu lielisko virtuvi.
Don't thank me.	Nepateicies man.
Many people avoided eye contact with me.	Daudzi cilvēki izvairījās no acu kontakta ar mani.
When has so much been achieved?	Kad tik daudz ir sasniegts?
That was the last thing she told him.	Tas bija pēdējais, ko viņa viņam teica.
Students were given ten minutes to complete the test.	Studentiem tika dotas desmit minūtes laika, lai aizpildītu testu.
He plays her guitar.	Viņš spēlē viņai ģitāru.
A wave of heat flowed through my body.	Caur manu ķermeni plūda siltuma vilnis.
The newspaper described the royal wedding.	Laikraksts aprakstīja karaliskās kāzas.
She says order must be followed.	Viņa saka, ka kārtība ir jāievēro.
We are proud of our multicultural society.	Mēs lepojamies ar savu multikulturālo sabiedrību.
Is it okay to order a pizza?	Vai ir labi, ja pasūtām picu?
The mission was important.	Misijai bija liela nozīme.
The hot shower relaxes after a hard day.	Karsta duša relaksē pēc smagas dienas.
You do not listen to his advice.	Jūs neklausāt viņa padomu.
He did not try to hide his feelings.	Viņš nemēģināja slēpt savas jūtas.
Swimming was his favorite pastime.	Peldēšana bija viņa mīļākā nodarbe.
A young woman carries a basket on her head.	Jauna sieviete nes grozu galvā.
Three relatives were killed in the attack.	Uzbrukumā tika nogalināti trīs radinieki.
The game revealed an interesting fact.	Spēle atklāja interesantu faktu.
The deer had forgotten that there was danger.	Briedis bija aizmirsis, ka pastāv briesmas.
An expert in psychology says that smiling can reduce stress.	Psiholoģijas eksperts saka, ka smaidīšana var mazināt stresu.
A non-seasonally cold day was forecast.	Tika prognozēta nesezonāli vēsa diena.
The otter has a brown coat and short legs.	Ūdrim ir brūns kažoks un īsas kājas.
Each tree in this forest has its own name.	Katram kokam šajā mežā ir savs vārds.
One morning he woke up sick.	Kādu rītu viņš pamodās slims.
He looked out the window sadly.	Viņš skumji paskatījās ārā pa logu.
The owner smoked one of his cigars.	Saimnieks smēķēja vienu no saviem cigāriem.
Authorities suspect a rough game.	Varas iestādēm ir aizdomas par rupju spēli.
Successive governments have tried to reform the system.	Secīgas valdības ir mēģinājušas reformēt sistēmu.
The nerve energy of this man was felt.	Šī cilvēka nervu enerģija bija jūtama.
Three players are eligible to play in defense.	Trīs spēlētāji ir tiesīgi spēlēt aizsardzībā.
Eight seed packets were properly covered.	Astoņas sēklu paciņas tika pienācīgi nosegtas.
Water dissolves sugar.	Ūdens izšķīdina cukuru.
He translated the document for me.	Viņš man iztulkoja dokumentu.
There was an urgency in his tone.	Viņa tonī bija jūtama steidzamība.
They were swimming in the sun.	Viņi peldējās saulē.
He wanders the streets aimlessly.	Viņš bezmērķīgi klīst pa ielām.
There was another explosion.	Notika vēl viens sprādziens.
This introduction was the main goal of the whole exercise.	Šis ievads bija visa vingrinājuma galvenais mērķis.
They buried him at the foot of the mountain.	Viņi viņu apglabāja kalna pakājē.
They stopped for a cup of tea.	Viņi apstājās pie tējas tases.
The plumber repaired the water leak.	Santehniķis salaboja ūdens noplūdi.
Today, a small number of temples have survived.	Mūsdienās ir saglabājies neliels skaits tempļu.
My fingers are sticky from honey.	Mani pirksti ir lipīgi no medus.
Despite efforts, some farmers refused to plant.	Neskatoties uz centieniem, daži lauksaimnieki atteicās stādīt.
In the spring, the river was visible.	Pavasarī upe bija redzama.
People reject this and that.	Cilvēki noraida šo un to.
The incentive led them to speed up delivery.	Stimuls lika viņiem paātrināt piegādi.
His father was a painter.	Viņa tēvs bija gleznotājs.
Their marriage was without children.	Viņu laulība palika bez bērniem.
The snow crunched under our feet.	Sniegs gurkstēja zem mūsu kājām.
You can place bets here.	Šeit varat likt likmes.
He hit the pedals uphill hard, gasping.	Viņš smagi minēja pedāļus kalnup, elsdams.
People have been warned of the dangers.	Cilvēki brīdināti par briesmām.
She gently lifted the kitten.	Viņa maigi pacēla kaķēnu.
The hunter knew the area well.	Mednieks labi pazina apkārtni.
Farmers worked the land for almost four thousand years.	Zemnieki strādāja zemi gandrīz četrus tūkstošus gadu.
The discovery was made by accident.	Atklājums izdarīts nejauši.
Connection is prohibited on the ground.	Savienojums ir aizliegts zemē.
Over the next few years, medicine will continue to improve.	Dažu nākamo gadu laikā medicīna turpinās uzlaboties.
They could not remember his address.	Viņi nevarēja atcerēties viņa adresi.
The rich could easily afford air conditioning.	Bagātie varēja viegli atļauties gaisa kondicionētāju.
The colonists believed that they had been invaded by witches.	Kolonisti uzskatīja, ka viņus ir iebrukušas raganas.
His body will be buried here, nearby.	Viņa ķermenis tiks apglabāts šeit, netālu.
The rogue planet continues its orbit.	Negodīgā planēta turpina savu orbītu.
Her hair was so shaggy and wild.	Viņas mati bija tik pinkaini un mežonīgi.
Do you see that red truck?	Vai redzat to sarkano kravas automašīnu?
The new station will be built right here, he said.	Jaunā stacija tiks uzbūvēta tieši šeit, viņš teica.
She had never seen anything so dark.	Viņa nekad nebija redzējusi neko tik tumšu.
This beach is polluted.	Šī pludmale ir piesārņota.
It is a shame that this is so.	Tas ir apkaunojums, ka tas tā ir.
The author is much older than you think.	Autors ir daudz vecāks, nekā jūs domājat.
I'm sure	Esmu pārliecināts, ka
They fought in a civil war with devastating consequences.	Viņi cīnījās pilsoņu karā, kam bija postošas ​​sekas.
No one uses this train anymore.	Šo vilcienu neviens vairs neizmanto.
They drove home together, arguing all the way.	Viņi kopā brauca mājās, visu ceļu strīdoties.
Try to limit the use of salt.	Mēģiniet ierobežot sāls lietošanu.
People move slowly.	Cilvēki pārvietojas lēni.
They quickly submitted their evidence.	Viņi ātri iesniedza savus pierādījumus.
By contrast, football is the most popular sport in the country.	Turpretim futbols ir populārākais sporta veids valstī.
One of his legs was lying.	Viena no viņa kājām gulēja.
The Prime Minister called for an immediate ceasefire.	Premjerministrs aicināja nekavējoties pārtraukt uguni.
There was an awkward silence for a moment.	Brīdi iestājās neveikls klusums.
They rarely see each other.	Viņi reti redz viens otru.
Experts continue to discuss the climate issue.	Eksperti turpina apspriest klimata jautājumu.
The price of steel rose sharply.	Tērauda cena strauji pieauga.
Make sure there is a place to stand.	Pārliecinieties, ka ir vieta, kur stāvēt.
Nor was it expected.	Tas arī nebija gaidīts.
She will start from the beginning.	Viņa sāks no sākuma.
She walked towards him.	Viņa soļoja viņam pretī.
The woman is skinny and her face is wrinkled.	Sieviete ir kalsna un seja grumbuļaina.
There is a lack of hygiene here.	Šeit ir higiēnas trūkums.
The quality of education has declined.	Izglītības kvalitāte ir pazeminājusies.
For some, war can be very lucrative.	Dažiem karš var būt ļoti ienesīgs.
The body fell against his head.	Korpuss nokrita pret viņa galvu.
His brother's face darkened with anger.	Brāļa seja satumsa no dusmām.
The company has enough funds to expand.	Uzņēmumam ir pietiekami daudz līdzekļu paplašināšanai.
The orchestra played only classical music.	Orķestris spēlēja tikai klasisko mūziku.
He doesn't seem to hear me.	Šķiet, ka viņš mani nedzird.
The train brakes failed again and again.	Vilciena bremzes atkal un atkal sabojājās.
Many people suffer from depression.	Daudzi cilvēki cieš no depresijas.
Our varnish is of the highest quality.	Mūsu laka ir augstākās kvalitātes.
A lively breeze blew through the clearing of the jungle.	Dzīvīgs vējiņš pūta cauri džungļu izcirtumam.
The novel is based on the conflict between science and religion.	Romāna pamatā ir zinātnes un reliģijas konflikts.
Police entered the building.	Ēkā iekļuva policija.
Weather in these regions is unpredictable.	Laikapstākļi šajos reģionos ir neparedzami.
This bacteriophage infects bacterial species.	Šis bakteriofāgs inficē baktēriju sugas.
Once you have collected all the ingredients, you are ready to start.	Kad esat savācis visas sastāvdaļas, esat gatavs sākt.
Her arrival is very welcome.	Viņas ierašanās ir ļoti gaidīta.
Foam bubbles pop and the water tastes clean.	Putu burbuļi pop un ūdens garšo tīri.
This festival commemorates seasonal changes.	Šis festivāls piemin sezonālās izmaiņas.
His paintings often depicted the urban landscape.	Viņa gleznās bieži tika attēlota pilsētas ainava.
Gangs of teenagers became a serious problem.	Pusaudžu bandas kļuva par nopietnu problēmu.
The reporter suggested that the accused police officer be removed from office.	Reportieris ierosināja apsūdzēto policistu atstādināt no amata.
So let's continue our research!	Tātad, turpināsim mūsu pētījumu!
Swamps are marshy lands that dry out slowly.	Purvi ir purvainas zemes, kas lēni izžūst.
The troops are heavily armed with machine guns.	Karaspēks ir smagi bruņots ar ložmetējiem.
Ask for a room in the back.	Lūdziet istabu aizmugurē.
The regional government refused to respond to the protesters' requests.	Reģionālā valdība atteicās atbildēt uz protestētāju lūgumiem.
Seven weeks after her birth, she was crowned Queen.	Septiņas nedēļas pēc dzimšanas viņa tika kronēta par karalieni.
The scream made the shepherds run.	Kliedziens lika ganiem skriet.
The mines produced zinc, lead and copper.	Raktuvēs ražoja cinku, svinu un varu.
Landmarks that no longer exist.	Orientieri, kuru vairs nav.
The author also discusses certain ethical issues.	Autore apspriež arī atsevišķus ētikas jautājumus.
There was a heavy fog over the city.	Pār pilsētu karājās smaga migla.
This house is far from spacious.	Šī māja ir tālu no plašas.
This village has to be destroyed.	Tas ciems ir jāsagrauj.
The key question is whether children are behaving responsibly.	Galvenais jautājums ir par to, vai bērni uzvedas atbildīgi.
His home on the piles can only be accessed by boat.	Viņa mājām uz pāļiem var piekļūt tikai ar laivu.
When you blow into this tube, it inflates.	Kad jūs iepūšat šajā caurulē, tā piepūšas.
In addition to teaching grammar, writing training was also provided.	Papildus gramatikas mācīšanai tika nodrošināta arī rakstīšanas apmācība.
Shouldn't we start hiking early tomorrow?	Vai mums nevajadzētu rīt agri sākt pārgājienu?
They tended to linger in the past.	Viņiem bija tendence kavēties pagātnē.
This plant is known for its medicinal value.	Šis augs ir pazīstams ar savu ārstniecisko vērtību.
The satellites do not follow the instructions.	Satelīti neievēro norādījumus.
The electric light illuminated the area brightly.	Elektriskā gaisma spilgti apgaismoja apkārtni.
It is not always possible to find out a person's policy.	Ne vienmēr ir iespējams noskaidrot kāda cilvēka politiku.
Commitment is needed to succeed.	Lai gūtu panākumus, ir nepieciešama apņēmība.
The chief doctor lost patience.	Galvenais ārsts zaudēja pacietību.
It went through the hands of men.	Tas izgāja cauri vīriešu rokām.
The killer is in prison.	Slepkava atrodas cietumā.
Use hot water to wash clothes.	Drēbju mazgāšanai izmantojiet karstu ūdeni.
Every year, fewer young people enter the Police Academy.	Ar katru gadu Policijas akadēmijā iestājas mazāk jauniešu.
A piece of chocolate cake was found at the crash site.	Avārijas vietā atrasts šokolādes kūkas gabals.
He sits on the beach for hours.	Viņš stundām ilgi sēž pludmalē.
The factory was located in this city.	Rūpnīca atradās šajā pilsētā.
The worker was preparing a meal.	Strādnieks gatavoja maltīti.
Thus, the villagers were completely unprepared.	Tādējādi ciema iedzīvotāji bija pilnīgi nesagatavoti.
Anger took over him.	Dusmas pārņēma viņu.
Reform of the tax system is long overdue.	Nodokļu sistēmas reforma jau sen ir nokavēta.
She ran around with vegetables.	Viņa palaida apkārt dārzeņus.
The prince made a brief statement to the press.	Princis sniedza īsu paziņojumu presei.
The poor are disproportionately affected by pollution.	Nabadzīgos iedzīvotājus nesamērīgi ietekmē piesārņojums.
She listened to her music in a trance.	Viņa klausījās savu mūziku transā.
The cat moaned, rubbing against my leg.	Kaķis ņaudēja, berzēdamies pret manu kāju.
Most likely, the price will fall soon.	Visticamāk, cena drīz samazināsies.
I think she is intelligent.	Es domāju, ka viņa ir inteliģenta.
The old people began to complain out loud.	Veci cilvēki sāka skaļi sūdzēties.
They are freer than us.	Viņi ir brīvāki par mums.
The committee discussed the proposal.	Komiteja apsprieda priekšlikumu.
Endangered species are protected by the government.	Apdraudētās sugas aizsargā valdība.
A few more leaves fell from the branches.	No zariem nokrita vēl dažas lapas.
A total of fifteen people died that day.	Kopumā tajā dienā gāja bojā piecpadsmit cilvēki.
He instructed her to sit down.	Viņš norādīja, lai viņa apsēstos.
A sash is tied around the middle, which fills the body	Ap vidu piesieta vērtne, kas aizpilda korpusu
He held him tightly in his arms.	Viņš cieši turēja viņu savās rokās.
Not effortlessly, he pointed out.	Ne bez piepūles, viņš norādīja.
Do not bring coal into the house.	Neienest mājā ogles.
I definitely enjoyed this meal.	Man noteikti ļoti patika šī maltīte.
That is why I recommend nationalization.	Tāpēc es iesaku nacionalizēt.
Most chemical reactions require water.	Lielākajai daļai ķīmisko reakciju ir nepieciešams ūdens.
They played handball together.	Viņi kopā spēlēja handbolu.
We measured the dust particles.	Mēs izmērījām putekļu daļiņas.
Your ideas will save the planet!	Jūsu idejas izglābs planētu!
The attempts of the architects were thwarted.	Arhitektu mēģinājumi tika izjaukti.
I took revenge on the closet.	Es ar atriebību iztīrīju skapi.
He felt a sudden urge to climb.	Viņš sajuta pēkšņu vēlmi kāpt.
Rural workers are doing hard, disturbing work.	Lauku strādnieki veic smagu, satraucošu darbu.
The ceremony began with singing and dancing.	Ceremonija sākās ar dziedāšanu un dejošanu.
Put the butter in the refrigerator.	Sviestu liek ledusskapī.
They are constantly pushing for new levels of productivity.	Viņi pastāvīgi mudina jaunus produktivitātes līmeņus.
Darkness descends, the wind picks up.	Tumsa nolaižas, vējš pieņemas spēkā.
Many journalists believe he was murdered.	Daudzi žurnālisti uzskata, ka viņš tika noslepkavots.
Television is essential in modern life.	Televizors ir būtisks mūsdienu dzīvē.
Opponents of the prime minister criticized him for his policies.	Premjerministra oponenti kritizēja viņu par viņa politiku.
Scientists will continue to study the problem.	Zinātnieki turpinās pētīt šo problēmu.
Small atoms combine to form larger elements.	Mazie atomi apvienojas, veidojot lielākus elementus.
The report was full of data, charts and diagrams.	Pārskats bija pārpilns ar datiem, diagrammām un diagrammām.
She put her hand on his shoulder.	Viņa uzlika roku uz viņa pleca.
Turn off the engine, he said.	Izslēdziet dzinēju, viņš teica.
It is completely safe to eat.	To ēst ir pilnīgi droši.
Voters blame the government for rising prices.	Vēlētāji cenu kāpumā vaino valdību.
They were taken seriously to the hospital by helicopter.	Smagi ievainoti viņi ar helikopteru nogādāti slimnīcā.
The shops were open.	Veikali bija atvērti.
The director was asked to speak.	Režisors tika lūgts uzstāties ar runu.
It smells delicious!	Tas garšīgi smaržo!
Their lives were difficult and dangerous.	Viņu dzīve bija grūta un bīstama.
These machines are difficult to service.	Šīs mašīnas ir grūti apkalpot.
She was left with nothing.	Viņa palika bez nekā.
The history teacher asked the students to read the introduction.	Vēstures skolotāja lūdza skolēnus izlasīt ievadu.
You are so afraid of losing that you can't win!	Jūs tik ļoti baidāties zaudēt, ka nevarat uzvarēt!
Following the accident, the police launched an investigation.	Pēc negadījuma policijā tika sākta izmeklēšana.
Some parts of the population live in primitive conditions.	Dažas iedzīvotāju daļas dzīvo primitīvos apstākļos.
The photo was sent to us by a conspiracy theorist.	Fotogrāfiju mums atsūtīja sazvērestības teorētiķis.
We haven't seen the sun in a month.	Sauli neesam redzējuši mēnesi.
He was taken to the hospital by ambulance.	Viņš ar ātrās palīdzības automašīnu tika nogādāts slimnīcā.
They look healthy and seem to survive well.	Viņi izskatās veseli un, šķiet, labi izdzīvo.
Birds are now a common sight.	Putni tagad ir ierasts skats.
Buses run every half hour.	Autobusi kursē ik pēc pusstundas.
This car runs on compressed natural gas.	Šī automašīna darbojas ar saspiestu dabasgāzi.
The number of students is growing all the time.	Studentu skaits visu laiku pieaug.
The story was covered by the press.	Stāstu atspoguļoja prese.
Give the dog a bath.	Dodiet suni vannai.
The city is one of the largest in the country.	Pilsēta ir viena no lielākajām valstī.
Our ship was captured by hostile officials.	Naidīgie ierēdņi sagrāba mūsu kuģi.
The kittens are playful.	Kaķēni nomodā ir rotaļīgi.
I read whole novels in one sitting.	Es izlasīju veselus romānus vienā sēdē.
Dance gradually began to lose popularity.	Deja pamazām sāka zaudēt popularitāti.
It will not be clear what will happen next.	Kas notiks tālāk, nav skaidrs.
The Supreme Court's statement was taken with indignation.	Augstākās tiesas paziņojums tika uzņemts ar sašutumu.
The jury is still outside.	Žūrija joprojām ir ārpusē.
The painter used different shades of blue.	Gleznotājs izmantoja dažādus zilās krāsas toņus.
She accidentally visited the site.	Viņa nejauši uzgājusi vietni.
He was carried by a gust of wind.	Viņu aiznesa vēja brāzma.
We can no longer really bring in fuel.	Mēs vairs īsti nevaram ienest degvielu.
The donkey was tied with a rope.	Ar virvi bija piesiets ēzelis.
Most respondents used public transport.	Lielākā daļa aptaujāto izmantoja sabiedrisko transportu.
Just look at the clouds that gather on the horizon.	Paskatieties uz tiem mākoņiem, kas pulcējas pie horizonta.
The equal rights movement gained momentum.	Kustība par vienlīdzīgām tiesībām uzņēma apgriezienus.
The monastery is hundreds of years old.	Klosteris ir simtiem gadu sens.
Despite the warnings, residents ignored the signs.	Neskatoties uz brīdinājumiem, iedzīvotāji zīmes ignorēja.
A year later, another earthquake	Gadu vēlāk atkal zemestrīce
I have no idea what you're talking about.	Man nav ne jausmas, par ko tu runā.
The tall, modern building rises above the city’s historic center.	Augstā, modernā ēka paceļas pāri pilsētas vēsturiskajam centram.
Ambitious people who see their dreams come true.	Ambiciozi cilvēki, kuri redz savus sapņus īstenotus.
I would not miss it for the sake of the world.	Es to nepalaistu garām pasaules dēļ.
The works of art were hung on the walls.	Mākslas darbi tika piekārti pie sienām.
Rescuers tested for signs of life.	Glābēji pārbaudīja dzīvības pazīmes.
Be careful when crossing this busy street.	Esiet piesardzīgs, šķērsojot šo rosīgo ielu.
There are volcanoes in this region.	Šajā reģionā atrodas vulkāni.
It took him two years to complete his alchemy.	Viņam vajadzēja divus gadus, lai pabeigtu savu alķīmiju.
How do you explain your failure?	Ar ko tu skaidro savu neveiksmi?
The answer to this question can be found in the literature.	Atbilde uz šo jautājumu ir atrodama literatūrā.
After they got married, he wrote her passionate love letters.	Pēc tam, kad viņi apprecējās, viņš rakstīja viņai kaislīgas mīlestības vēstules.
We can produce cleaner products.	Mēs varam ražot tīrākus produktus.
The machine makes a lot of noise when it is running.	Mašīna, kad tā darbojas, rada lielu troksni.
He let the water flow.	Viņš ļāva ūdenim plūst.
The scenery was stunning.	Ainava bija satriecoša.
The operation was successful.	Operācija bija veiksmīga.
These are the most common types of pollution.	Šie ir visizplatītākie piesārņojuma veidi.
Double the cost of some items in the store.	Divkāršojiet dažu preču izmaksas veikalā.
This machine requires regular maintenance.	Šai mašīnai nepieciešama regulāra apkope.
The annual profit was part of the previous year.	Gada peļņa bija daļa no iepriekšējā gada.
To serve drinks to customers.	Lai pasniegtu dzērienus klientiem.
People can only be fired if they are redundant.	Cilvēkus var atlaist tikai tad, ja viņi ir lieki.
The soldiers were ordered to attack at dawn.	Karavīriem tika pavēlēts uzbrukt rītausmā.
The fish market was the largest in the city.	Zivju tirgus bija lielākais pilsētā.
The liquid was flowing.	Šķidrums tecēja.
Please don't screw up.	Lūdzu, nepiegružojiet.
She always seems in a hurry.	Šķiet, ka viņa vienmēr steidzas.
He was thrilled when she saw his offer.	Viņš bija sajūsmā, kad viņa ieraudzīja viņa piedāvājumu.
The advent of engines and trains changed that.	Dzinēju un vilcienu parādīšanās to mainīja.
His broken leg made him shrink in pain.	Salauztā kāja lika viņam sāpēs sarauties.
They entered the garden with their hands together.	Viņi sadevušies rokās iegāja dārzā.
Some masons mixed the mortar this morning.	Daži mūrnieki šorīt sajauca javu.
Go wash and dry the dish.	Iet mazgāt un izžāvēt trauku.
A blue bird landed on the fence.	Uz žoga piezemējās zils putns.
Vegetarians are often sad about this situation.	Veģetārieši bieži vien ir skumji par šo situāciju.
In the fall of the trees began to fall leaves.	Rudenī kokiem sāka birt lapas.
This party is firmly entrenched in positions of power.	Šī partija ir stingri nostiprinājusies varas pozīcijās.
The head of a dinosaur is as high as a house.	Dinozaura galva ir tikpat augsta kā māja.
The children were very excited.	Bērni bija ļoti satraukti.
Strict separation of church and state.	Stingra baznīcas un valsts nodalīšana.
Anonymous advice led to the discovery of the body.	Anonīms padoms noveda pie ķermeņa atklāšanas.
Just a few more prints and they'll be ready.	Vēl tikai dažas izdrukas, un tās būs gatavas.
They form a good fertilizer.	Tie veido labu mēslojumu.
A restrictive policy was adopted.	Tika pieņemta ierobežojoša politika.
Prices are too high.	Cenas ir pārāk augstas.
Tourists will not be taxed.	Tūristiem nodoklis netiks piemērots.
Cancer makes this patient feel restless.	Vēzis liek šim pacientam justies nemierīgam.
The Cabinet of Ministers approved the new tax proposal.	Ministru kabinets apstiprināja jauno nodokļu priekšlikumu.
The university offers courses in various subjects.	Universitāte piedāvā kursus dažādos priekšmetos.
Intelligence agents need to know the local languages.	Izlūkošanas aģentiem ir nepieciešamas vietējo valodu zināšanas.
The huge storm was accompanied by hail.	Milzīgo vētru pavadīja krusa.
These living conditions are deplorable.	Šie dzīves apstākļi ir nožēlojami.
Ice cream is melting!	Saldējums kūst!
Scientists study global warming.	Zinātnieki pēta globālo sasilšanu.
The coroners could not recognize the corpse.	Koroneri nespēja atpazīt līķi.
We were once best friends.	Mēs kādreiz bijām labākie draugi.
He disguised himself as a man.	Viņš maskējās kā cilvēks.
The politician was very ambitious.	Politiķis bija ļoti ambiciozs.
He wiped away the tears.	Viņš noslaucīja asaru.
I was overwhelmed by a wave of nausea.	Mani pārņēma nelabuma vilnis.
Pretty good deal considering all things.	Diezgan labs darījums, ņemot vērā visas lietas.
They built their houses by the water.	Viņi uzcēla savas mājas pie ūdens.
They use coal to make iron.	Viņi izmanto ogles, lai iegūtu dzelzi.
Please wait, she told herself.	Lūdzu, uzgaidiet, viņa sev teica.
All passengers must abide by the rules.	Visiem pasažieriem ir jāievēro noteikumi.
Create an environment of trust.	Izveidojiet uzticības vidi.
His past experience was not used here.	Viņa pagātnes pieredze šeit netika izmantota.
Our views seemed to be very different.	Šķita, ka mūsu viedokļi ļoti atšķiras.
His behavior with them was strange.	Viņa uzvedība ar viņiem bija dīvaina.
This information must be kept confidential.	Šī informācija ir jāuzglabā konfidenciāla.
Most of the students liked him.	Lielākajai daļai skolēnu viņš patika.
His ear is small and deformed.	Viņa auss ir maza un deformēta.
She pounded her finger on the table.	Sirdsklauves viņa uzsitīja ar pirkstu pa galda virsmu.
The lizard climbed into hiding.	Ķirzaka uzkāpa uz slēptuvi.
The fire spread throughout the field.	Uguns izplatījās pa lauku.
Long ago, it meant different things to different cultures.	Sen, sen tas nozīmēja dažādas lietas dažādām kultūrām.
He was shot by a man who held him captive.	Uz viņu šāva vīrietis, kurš turēja viņu gūstā.
The houses were located close together.	Mājas bija izvietotas cieši kopā.
He looked sadly at your feet.	Viņš skumji paskatījās uz tavām kājām.
He was wearing burgundy pants and a red-brown shirt.	Viņš bija ģērbies bordo krāsas biksēs un sarkanbrūnā kreklā.
The government plans to spend millions to save them	To saglabāšanai valdība plāno tērēt miljonus
The egg is the heart of the flower.	Ola ir zieda sirds.
He gained notorious fame as a singer, songwriter and actor.	Viņš ieguva bēdīgu slavu kā dziedātājs, dziesmu autors un aktieris.
We learned how apple varieties differ.	Mēs uzzinājām, kā atšķiras ābolu šķirnes.
He often had problems at school.	Skolā viņam bieži bija problēmas.
I do not plan to drink today.	Es neplānoju šodien dzert.
Her cheeks shone with sweat.	Viņas vaigi mirdzēja no sviedriem.
Some believe that supernatural beings live in the sewers.	Daži uzskata, ka kanalizācijā dzīvo pārdabiskas būtnes.
Her favorite vegetables were carrots and potatoes.	Viņas mīļākie dārzeņi bija burkāni un kartupeļi.
These rituals are important elements of civilization.	Šie rituāli ir svarīgi civilizācijas elementi.
You can make great deals here!	Šeit var noslēgt lieliskus darījumus!
This building houses tablets from my family's ancestors.	Šajā ēkā atrodas manas dzimtas senču planšetes.
The girls felt tense.	Meitenes jutās saspringtas.
He bought a new chest of drawers.	Viņš nopirka jaunu kumode.
We recommend removing all crosses, emblems and signs.	Iesakiet noņemt visus krustus, emblēmas un zīmes.
I would like to discuss some aspects of the environmental crisis.	Es vēlos apspriest dažus vides krīzes aspektus.
Farmers in the region took collective responsibility for their land.	Reģiona lauksaimnieki uzņēmās kolektīvu atbildību par savu zemi.
Don't waste that much time!	Netērējiet tik daudz laika!
The wheels turned correctly.	Riteņi griezās pareizi.
He was easy to recognize by sight.	Viņu bija viegli atpazīt pēc skata.
He was given a huge salary increase.	Viņam tika piešķirts milzīgs algas pieaugums.
Release the brake before driving.	Pirms braukšanas atlaidiet bremzi.
Steal money from his favorite charity.	Nozagt naudu no viņa iecienītākās labdarības organizācijas.
As this part of the river is subject to flooding.	Tā kā šī upes daļa ir pakļauta plūdiem.
They could not believe their eyes.	Viņi nespēja noticēt savām acīm.
If every nation became peaceful, peace would reign in the world.	Ja katra tauta kļūtu mierīga, miers valdītu pasaulē.
When you order coffee, you get it in black.	Pasūtot kafiju, jūs to saņemat melnu.
Almost everyone felt the earthquake.	Zemestrīci juta gandrīz visi.
Workers' wages will not increase next year.	Nākamgad strādnieku algas nepalielināsies.
We will leave early.	Mēs izbrauksim agri.
The mountain was named after him.	Kalns tika nosaukts viņa vārdā.
She had a thoroughly business face.	Viņai bija pamatīgi lietišķa seja.
She sat and looked out the window.	Viņa sēdēja un skatījās ārā pa logu.
The doctor explained the results especially carefully.	Ārsts īpaši rūpīgi izskaidroja rezultātus.
The famine was in full swing.	Bads bija pilnā sparā.
The mountain range will last forever.	Kalnu grēda turpinās mūžīgi.
The scent of the queen's lace filled the air.	Karalienes mežģīņu smarža piepildīja gaisu.
Now is giving up summer time.	Tagad tiek atteikties no vasaras laika.
She decided to involve the police.	Viņa nolēma iesaistīt policiju.
The merchant planned to travel to a foreign land.	Tirgotājs plānoja ceļot uz svešu zemi.
The building was occupied by a group of striking workers.	Ēku ieņēma streikojošu strādnieku grupa.
The budget increased year by year.	Gadu no gada budžets pieauga.
The construction of this bridge was delayed.	Šī tilta būvniecība bija saistīta ar kavēšanos.
Remember to wear glasses.	Atcerieties valkāt brilles.
She squeezed the milk out of her breast.	Viņa izspieda pienu no krūts.
It is usually darker towards the center.	Parasti tas ir tumšāks virzienā uz centru.
The boy ran across the field.	Zēns skrēja pāri laukam.
Going on, he found an old lady.	Ejot tālāk, viņš atrada vecu kundzi.
The only solution would be to come up with a new one.	Vienīgais risinājums būtu izdomāt jaunu.
A forest fire threatens all life in the region.	Meža ugunsgrēks apdraud visu dzīvību šajā reģionā.
Cold permeates everything.	Aukstums caurstrāvo visu.
Pieces of the robe can be worn for extra warmth.	Lai iegūtu papildu siltumu, var valkāt mantijas gabalus.
Unemployment rose sharply.	Bezdarba līmenis strauji pieauga.
Irrigation water is available in each garden.	Katrā dārzā ir pieejams apūdeņošanas ūdens.
This caused a small problem.	Tas radīja nelielu problēmu.
They claimed that the military was excessive.	Viņi apgalvoja, ka militārpersonu izdevumi bija pārmērīgi.
A faint smell of grass entered the window.	Pa logu ieplūda vāja zāles smaka.
For dessert we will eat strawberry cake.	Desertā ēdīsim zemeņu kūku.
The llama indicates what artifacts have been found.	Lama norāda, kādi artefakti ir atrasti.
She took a quick step.	Viņa devās ātrā solī.
She sat in the front row and looked at the stage.	Viņa sēdēja pirmajā rindā un skatījās uz skatuvi.
He looked at him for a moment.	Viņš brīdi skatījās viņā.
Some people prefer organic food.	Daži cilvēki dod priekšroku bioloģiskai pārtikai.
Residents of the city discussed the merits of the school voucher.	Pilsētas iedzīvotāji diskutēja par skolas kuponu nopelniem.
A female deer was born in the forest.	Briežu mātīte dzemdējusies mežā.
That was not fair.	Tas nebija godīgi.
The small village was swept away.	Mazais ciemats bija aizslaucīts.
As soon as she could, she left the bar.	Tiklīdz viņa varēja, viņa pameta bāru.
He ate roast beef and potatoes.	Viņš ēda rostbifu un kartupeļus.
Her futile attempts to cause trouble in society.	Viņas veltīgie mēģinājumi radīt nepatikšanas sabiedrībā.
A light layer of flour worked best.	Vislabāk derēja viegla miltu kārtiņa.
There were fewer children.	Bērnu bija mazāk.
In summer, many species of birds fly in this park.	Vasarā šajā parkā lido daudzas putnu sugas.
The leaves creaked in the fading light.	Izdziestošajā gaismā čaukstēja lapas.
What is a crime?	Kas ir par noziegumu?
Only three women and two men.	Tikai trīs sievietes un divi vīrieši.
Give the priest his money now.	Dodiet priesterim tagad viņa naudu.
Children under the age of six must wear a helmet when riding a bicycle.	Bērniem līdz sešu gadu vecumam, braucot ar velosipēdu, jāvalkā ķivere.
Water flows evenly from the dam.	No dambja vienmērīgi plūst ūdens.
The medical system in this country is quite weak.	Medicīnas sistēma šajā valstī ir diezgan vāja.
Some sources say global warming is exaggerated.	Daži avoti saka, ka globālā sasilšana ir pārspīlēta.
Only a select few can access this luxurious vacation.	Tikai daži izredzētie var piekļūt šai greznajai atpūtai.
Researchers understand that climate change is already having an impact.	Pētnieki saprot, ka klimata pārmaiņas jau atstāj ietekmi.
She flipped through her book.	Viņa šķirstīja savu grāmatu.
Teachers need to prevent students from being abused.	Skolotājiem ir jānovērš skolēni no vardarbības.
He wandered aimlessly through the museum.	Viņš bezmērķīgi klīda pa muzeju.
The funeral was a joyous celebration.	Bēres bija priecīgas svinības.
Using the right word, you can express volume.	Izmantojot pareizo vārdu, var izteikt apjomu.
We will not look for further evidence of his guilt.	Mēs nemeklēsim papildu pierādījumus viņa vainai.
Recent changes have alarmed some traditionalists.	Nesenās izmaiņas ir satraukušas dažus tradicionālistus.
The sky was densely filled with clouds.	Debesis bija blīvi piepildītas ar mākoņiem.
He saw him for the first time.	Viņš viņu redzēja pirmo reizi.
All people are interested in many things in life.	Visi cilvēki interesējas par daudzām lietām dzīvē.
The surface is very smooth.	Virsma ir ļoti gluda.
This is essential for businesses to survive.	Tas ir būtiski, lai uzņēmumi varētu izdzīvot.
Most of the region's economies were in recession.	Lielākā daļa reģiona ekonomiku bija recesijā.
The government announced new measures to combat unemployment.	Šī valdība paziņoja par jauniem pasākumiem bezdarba apkarošanai.
Harry wrote down these notes as he spoke.	Harijs, runājot, pierakstīja šīs piezīmes.
The ancient inhabitants found that they kept cool.	Senie iedzīvotāji atklāja, ka saglabā vēsumu.
The area is extremely hot.	Šajā apgabalā ir ārkārtīgi karsts.
The view of the island was breathtaking.	Salas skats bija elpu aizraujošs.
He set aside a large income.	Viņš nolika malā lielus ienākumus.
There was a blacksmith and a cobbler in the village.	Ciematā bija kalējs un kurpnieks.
A lonely rock occupied the barren plain.	Vientuļš klints ieņēma neauglīgo līdzenumu.
See a doctor if you feel tired.	Apmeklējiet ārstu, ja jūtaties noguris.
Two people are thought to have died.	Tiek uzskatīts, ka gājuši bojā divi cilvēki.
In summer, the temperature rises.	Vasarā temperatūra paaugstinās.
Today the weather has been hot and humid.	Šodien laiks bijis karsts un mitrs.
How long ago did you get married?	Pirms cik ilga laika jūs apprecējāties?
His speeches are always appreciated.	Viņa runas vienmēr tiek atzinīgi novērtētas.
We should turn off the lights.	Mums vajadzētu izslēgt gaismu.
Why don't you just help her?	Kāpēc tu viņai vienkārši nepalīdzi?
They carry supplies in their backpacks.	Viņi nēsā krājumus savās mugursomās.
The landscape was green and lush.	Ainava bija zaļa un sulīga.
Many government agencies have established environmental programs.	Daudzas valsts aģentūras ir izveidojušas vides aizsardzības programmas.
Campaign spokesperson confirmed.	Kampaņas pārstāvis apstiprināja ziņas.
He did not answer.	Viņš neatbildēja.
He was accused of promoting the overthrow of the monarchy.	Viņu apsūdzēja par monarhijas gāšanas veicināšanu.
They were ashamed.	Viņi kaunā nokāra galvas.
The author of this book has an unusual insight.	Šīs grāmatas autoram ir neparasts ieskats.
People are expected to behave politely in society.	No cilvēkiem tiek sagaidīta pieklājīga uzvedība sabiedrībā.
The sanctuary is all that is left of the castle.	Svētnīca ir viss, kas palicis no pils.
The government failed to stop the tide.	Valdībai neizdevās apturēt paisumu.
Do you have any tips for young writers?	Vai jums ir kādi padomi jaunajiem rakstniekiem?
It took her a day to convince her.	Viņai vajadzēja vienu dienu, lai viņu pārliecinātu.
We must stand up for animal rights.	Mums ir jāiestājas par dzīvnieku tiesībām.
While working, he listened to classical music.	Strādājot, viņš klausījās klasisko mūziku.
Technology should not replace doctors.	Tehnoloģijai nevajadzētu aizstāt ārstus.
How is this mall different from each other?	Kā šis iepirkšanās centrs atšķiras ar otru?
Economic development was slow.	Ekonomikas attīstība bija lēna.
Some considered the crime to be treason.	Daži uzskatīja, ka noziegums ir līdzīgs nodevībai.
At the end of the meal he ordered hot tea.	Pēc maltītes beigām viņš pasūtīja karstu tēju.
The dictionary does not define anything.	Vārdnīca neko nedefinē.
But she had her own secret.	Bet viņai bija savs noslēpums.
Some birds migrate south of the area each year.	Daži putni katru gadu migrē uz dienvidiem no šīs teritorijas.
This kitchen is poorly ventilated.	Šajā virtuvē ir slikta ventilācija.
He sat shyly in the dark.	Viņš kautrīgi apsēdās tumsā.
This road is in good condition.	Šis ceļš ir labā stāvoklī.
The aroma of freshly baked bread awaits you.	Jūs sagaida svaigi ceptas maizes aromāts.
The cessation of hostilities ended the war.	Karadarbības pārtraukšana beidza karu.
Each compound had a similar chemical structure.	Katram savienojumam bija līdzīga ķīmiskā struktūra.
They held out my hand.	Viņi pastiepa pret mani roku.
The designs are elegant.	Dizaini ir eleganti.
The structure was attached to the roof frame.	Konstrukcija tika piestiprināta pie jumta rāmja.
The trip takes several days or weeks.	Ceļojums aizņem vairākas dienas vai nedēļas.
The pilot came out intact, with a confused expression.	Pilots iznāca neskarts, ar apmulsušu sejas izteiksmi.
The drink was dark in color.	Dzēriens bija tumšā krāsā.
Tourists should not pay a high entrance fee.	Tūristiem nevajadzētu maksāt lielu ieejas maksu.
Their flight lost radio contact on the way.	Viņu lidojums ceļā zaudēja radiokontaktu.
Pears contain vitamins necessary for good health.	Bumbieri satur vitamīnus, kas nepieciešami labai veselībai.
The villagers depended on the well.	Ciema iedzīvotāji bija atkarīgi no akas.
The deputy was falsely accused of assault.	Deputāts tika nepatiesi apsūdzēts uzbrukumā.
She stroked her hair.	Viņa noglaudīja matus.
Near the beach, along the sea, is a park.	Netālu no pludmales, gar jūru, ir parks.
The man's face was buried in his hands.	Vīrieša seja bija aprakta viņa rokās.
My wife stole most of last week's cookies.	Mana sieva nozaga lielāko daļu pagājušās nedēļas cepumu.
People in the country have limited access to clean water.	Cilvēkiem valstī ir ierobežota piekļuve tīram ūdenim.
Maybe someone called us for help.	Varbūt kāds mūs ir izsaucis pēc palīdzības.
She learned certain skills early on.	Viņa agri apguva noteiktas prasmes.
He told her to leave.	Viņš viņai pateica, ka iet prom.
The fan was also quite loud.	Arī ventilators bija diezgan skaļš.
She carried her baby in her arms.	Viņa nesa savu bērnu rokās.
The most common problem in modern life is stress.	Mūsdienu dzīves visizplatītākā problēma ir stress.
The guy's travel packages were advantageous.	Puiša ceļojumu paketes bija izdevīgi.
Entertainment and games.	Izklaide un spēles.
We jumped out of the rock into the river.	Mēs ielēcām no akmens upē.
So much to learn, so little time.	Tik daudz jāmācās, tik maz laika.
Our president suffers from a cold.	Mūsu prezidents cieš no saaukstēšanās.
He visited several villages every day.	Viņš katru dienu apmeklēja vairākus ciematus.
These modes of transport pollute the environment.	Šie transporta veidi piesārņo vidi.
He is patient with young people.	Viņš ir pacietīgs pret jauniešiem.
She pulled aside the curtain.	Viņa pavilka malā aizkaru.
The ingredients of the loaf are beef, bread and milk.	Gaļas klaipu sastāvdaļas ir liellopu gaļa, maize un piens.
This small bill is for medical expenses only.	Šis nelielais rēķins ir paredzēts tikai medicīnas izdevumiem.
A rattling song was heard in the distance.	Tālumā bija dzirdama burkšķoša dziesma.
Their foreign eyes glowed.	Viņu svešās acis kvēloja.
Newer employees are aware of new career opportunities.	Jaunākie darbinieki apzinās jaunas karjeras iespējas.
I enjoyed reading his articles.	Man patika lasīt viņa rakstus.
These lakes are filled with large numbers of fish.	Šos ezerus piepilda liels zivju daudzums.
Build a tent on the lawn.	Uzcel telti, zālienā.
Trim these salads.	Sagrieziet šos salātus.
Some roads were destroyed.	Daži ceļi tika iznīcināti.
He suddenly realized it,	Viņš pēkšņi to apzinājās,
Concrete and wood are used in the construction of bridges.	Tiltu būvniecībā izmanto betonu un koku.
You don't have to do that.	Jums tas nav jādara.
The lights went out after dinner.	Pēc vakariņām gaismas nodzisa.
Listen, buddy, you have to help me.	Klausies, draugs, tev man jāpalīdz.
Look under the tree to find the snake.	Paskaties zem koka, lai atrastu čūsku.
He is proficient in web design.	Viņš ir lietpratīgs web dizainā.
The leak was stopped by turning off the faucet.	Aizgriežot jaucējkrānu, noplūde tika apturēta.
The bog is a wetland subject to flooding.	Purvs ir mitrājs, kas pakļauts plūdiem.
Very few systems are considered reliable.	Ļoti dažas sistēmas tiek uzskatītas par uzticamām.
He was afraid of them.	Viņš no viņiem baidījās.
She laughed, then turned to face him.	Viņa iesmējās, tad pagrieza viņu pretī.
Turn on the station radio.	Ieslēdziet staciju radio.
The senator advised us to consider our options.	Senators ieteica mums izsvērt savas iespējas.
Some priests oppose this idea.	Daži priesteri iebilst pret šo ideju.
Here you can insert nails into the holes.	Šeit jūs varat ievietot naglas caurumos.
He invented the steam engine.	Viņš izgudroja tvaika mašīnu.
Chop the spices into a fine powder.	Sasmalciniet garšvielas smalkā pulverī.
The tourist lost his temper.	Tūrists zaudēja savaldību.
However, there were fewer warning signs than expected.	Tomēr brīdinājuma zīmju bija mazāk, nekā tika prognozēts.
There was little free space.	Bija maz brīvu vietu.
Stay tuned.	Sekojiet līdzi.
They fought not to get caught in the dust.	Viņi cīnījās, lai netiktu ieripināti putekļos.
He was usually pretty bad.	Viņš parasti bija diezgan slikts.
I think that would be a problem.	Es domāju, ka tā būtu problēma.
Chocolate or vanilla?	Šokolāde vai vaniļa?
They won the cup.	Viņi ieguva kausu.
They started arguing about who should pay for dinner.	Viņi sāka strīdēties par to, kam būtu jāmaksā par vakariņām.
Water is a liquid.	Ūdens ir šķidrums.
He was surprised.	Viņu pārsteidza pārsteigums.
The chef prepares a gourmet meal.	Šefpavārs gatavo izsmalcinātu maltīti.
The violin soloist said one wail.	Vijoles soliste teica vienu vaimanu.
They are quickly surrounded by animals.	Viņus ātri ieskauj dzīvnieki.
The wall was covered with posters.	Siena bija nosēta ar plakātiem.
Dark chocolate contains cocoa solids.	Tumšā šokolāde satur kakao cietvielas.
She looked up and saw clouds slowly sliding over her head.	Viņa paskatījās uz augšu un ieraudzīja mākoņus, kas lēni slīdēja virs galvas.
This process is known to everyone.	Šis process ir zināms visiem.
A pig pen can be a dangerous place.	Cūku aizgalda var būt bīstama vieta.
The lighthouse is located near the mainland.	Bāka atrodas netālu no cietzemes.
We can build a wall.	Mēs varam uzcelt sienu.
The lions roared.	Lauvas rēca.
He must have felt their gaze on himself.	Viņš noteikti juta viņu skatienu uz sevi.
A rainstorm in the air.	Gaisās lietus vētra.
He rode a bicycle up a steep hill.	Viņš brauca ar velosipēdu augšā stāvajā kalnā.
They walked slowly down the street.	Viņi lēnām gāja pa ielu.
Incisions should be made carefully.	Iegriezumi jāveic uzmanīgi.
The country is in a state of civil war.	Valstī valda pilsoņu karš.
The new law aims to improve working conditions.	Ar jauno likumu paredzēts uzlabot darba apstākļus.
Corn is used to make breakfast cereals.	Kukurūzu izmanto brokastu pārslu pagatavošanai.
His pants are too short.	Viņa bikses ir pārāk īsas.
Police found the man dead a few days later.	Pēc dažām dienām policija atrada vīrieti mirušu.
This was rare.	Tā bija reta parādība.
Don't be afraid.	Nebaidieties.
Many visitors come during the season.	Sezonas laikā ierodas daudzi apmeklētāji.
The animals were taken to the zoo.	Dzīvnieki tika nogādāti zoodārzā.
You must treat your mother with love and respect.	Jums jāizturas pret māti ar mīlestību un cieņu.
Although the campaign was effective, it was not successful.	Lai gan kampaņa bija efektīva, tā nebija veiksmīga.
A proud country, he believed in leadership.	Lepna valsts, viņš ticēja vadībai.
The entrance to the train station was crowded.	Dzelzceļa stacijas ieeja bija pārņemta ar cilvēkiem.
Crime rates have risen sharply.	Noziedzības līmenis ir strauji pieaudzis.
The cook knew that the noodles were overcooked.	Pavārs zināja, ka nūdeles ir pārvārītas.
Do you have money left?	Vai jums ir palikusi nauda?
We must insist consistently.	Mums ir konsekventi jāpieprasa.
The government ordered a mass evacuation.	Valdība lika veikt masveida evakuāciju.
The surgeon removed a large part of the tumor.	Ķirurgs izņēma lielu daļu audzēja.
Race dogs are fed heavy food after a heavy load.	Sacīkšu suņus pēc smagas slodzes baro ar smagu pārtiku.
Try to learn as many poems as possible.	Mēģiniet iemācīties pēc iespējas vairāk dzejoļu.
A small number of passengers remained.	Palika neliels skaits pasažieru.
He took off his backpack.	Viņš novilka mugursomu.
Keeping the law will help the economy grow.	Likuma ievērošana palīdzēs ekonomikai augt.
The army is fighting to save the refugees.	Armija cīnās, lai glābtu bēgļus.
The study concludes that coffee addiction is associated with death.	Pētījumā secināts, ka kafijas atkarība ir saistīta ar nāvi.
The population of the region has grown significantly.	Iedzīvotāju skaits reģionā ir ievērojami pieaudzis.
Local time, please check the clock.	Vietējais laiks, lūdzu, pārbaudiet pulksteni.
The country was torn between totalitarian and democratic forces.	Valsts plosījās starp totalitārajiem un demokrātiskajiem spēkiem.
Only a few companies work with the public in this way.	Tikai daži uzņēmumi šādā veidā sadarbojas ar sabiedrību.
At least dozens of people were injured.	Vismaz desmitiem cilvēku tika ievainoti.
The official warned that the rain would damage the harvest.	Amatpersona brīdināja, ka lietus sabojās ražu.
The dolphin was playful.	Delfīns bija rotaļīgs.
The temperature rose throughout the day.	Temperatūra paaugstinājās visas dienas garumā.
The novelist wrote dozens of stories.	Romānists rakstīja desmitiem stāstu.
Stopping the spread of the virus is a top priority.	Vīrusa izplatības apturēšana ir galvenā prioritāte.
My family has lived here for generations.	Mana ģimene šeit dzīvo paaudzēm.
It's over midnight.	Ir pāri pusnaktij.
Some work can only be done by hand.	Dažus darbus var veikt tikai ar rokām.
It is wise to keep it safe.	Ir prātīgi to saglabāt drošībā.
We will just have to wait and see.	Mums būs tikai jāgaida un jāredz.
Mārtiņš played the piano so beautifully.	Mārtiņš tik skaisti spēlēja klavieres.
The woman stopped in fright.	Sieviete pārbijusies apstājās.
Find out where the school is.	Uzziniet, kur atrodas skola.
The water can be heated or cooled to make ice.	Ūdeni var sildīt vai atdzesēt, lai iegūtu ledu.
There is a large oak tree in the yard.	Pagalmā stāv liels ozols.
A man with a false story about a robbery called.	Zvanīja vīrietis ar nepatiesu stāstu par laupīšanu.
A resolution is a decision taken by the legislature.	Rezolūcija ir likumdevējas institūcijas pieņemts lēmums.
He cried softly to himself.	Viņš klusi raudāja pie sevis.
No wonder no one likes him.	Nav brīnums, ka viņš nevienam nepatīk.
The singers have toured all over the world.	Dziedātāji ir devuši turneju visā pasaulē.
He removed the mark to reveal his true name.	Viņš noņēma atzīmi, lai atklātu savu patieso vārdu.
Thieves broke into the car to steal some documents.	Zagļi ielauzās automašīnā, lai nozagtu dažus dokumentus.
Some people are afraid to walk alone at night.	Daži cilvēki baidās staigāt vieni naktī.
Giving up temptation can be more dangerous than staying clean.	Padoties kārdinājumam var būt bīstamāk nekā palikt tīram.
Weeds are plants that have escaped cultivation.	Nezāles ir augi, kas izbēguši no audzēšanas.
The young man's head rests against the pillow.	Jaunā vīrieša galva balstās pret spilvenu.
She went into the portrait on the wall.	Viņa iegāja savu portretu pie sienas.
Soon she met a long, dark stranger.	Drīz viņa satika garu, tumšu svešinieku.
It is a great honor.	Tas ir milzīgs pagodinājums.
Violence has increased recently.	Pēdējā laikā pieaugusi vardarbība.
You could say he's done.	Varētu teikt, ka viņš ir beidzis.
This house has a slate roof.	Šai mājai ir šīfera jumts.
The gold building of another year had faded into a relic.	Citu gadu zelta celtne bija izbalējusi relikvija.
Ted distributed leaflets to neighbors in his neighborhood.	Teds izdalīja skrejlapas kaimiņiem savā apkārtnē.
A police officer stopped him for speeding.	Policists viņu apturēja par ātruma pārsniegšanu.
Blood dripped from his mouth.	No viņa mutes pilēja asinis.
Their poetic tradition dates back thousands of years.	Viņu dzejas tradīcija aizsākās pirms tūkstošiem gadu.
Microscopic organisms that live in the sea are called plankton.	Mikroskopiskus organismus, kas dzīvo jūrā, sauc par planktonu.
The zoo supervisor was surprised to find a honey badger dead.	Zoodārza uzraugs bija pārsteigts, atklājot medus āpsi mirušu.
The farmer discovered how to make cheese from goat's milk.	Zemnieks atklāja, kā pagatavot sieru no kazas piena.
The fire burned twenty square miles of forest.	Ugunsgrēks izdedzis divdesmit kvadrātjūdzes meža.
Looking for a place to spend the weekend?	Vai meklējat vietu, kur pavadīt nedēļas nogali?
When winter comes, the rain will stop.	Kad pienāks ziema, lietus beigsies.
She quickly passed him.	Viņa strauji gāja viņam garām.
According to a recent survey	Saskaņā ar nesen veikto aptauju
We need to provide housing for our workers in the city.	Mums ir jānodrošina mūsu strādniekiem mājokļi pilsētā.
It is known that the islands are inhabited by strange creatures.	Ir zināms, ka salās apdzīvo dīvainas radības.
Brothers and sisters love each other.	Brāļi un māsas mīl viens otru.
We will need eight bags of sugar.	Mums vajadzēs astoņus maisiņus cukura.
His arms were outstretched.	Viņa rokas bija izstieptas.
She could not control the anger.	Viņa nespēja valdīt dusmas.
The dinosaur roamed freely.	Dinozaurs klejoja brīvi.
This idea is widely discussed.	Šī ideja tiek plaši apspriesta.
She kissed the baby's forehead.	Viņa noskūpstīja mazuļa pieri.
He stroked his goatee as he looked around.	Viņš noglāstīja savu kazbārdu, skatīdamies apkārt.
This dish is traditionally served with curry.	Šo ēdienu tradicionāli pasniedz ar kariju.
A man's energy decreases with age.	Vīrieša enerģija samazinās līdz ar vecumu.
The bright sun shone brutally through the window.	Pa logu nežēlīgi iespīdēja spoža saule.
Pour in the flour	Ielejiet miltus
Take some time for yourself.	Velti kādu laiku sev.
He bought them a new stereo system.	Viņš nopirka viņiem jaunu stereosistēmu.
People get scared because there are no power tools.	Cilvēki kļūst nobijušies, jo nav elektroinstrumentu.
He proposed a new policy.	Viņš ierosināja jaunu politiku.
In this region, the sun and adversity often accompany each other.	Šajā reģionā saule un nelaime bieži pavada viens otru.
This organization has branches in many parts of the world.	Šai organizācijai ir filiāles daudzās pasaules daļās.
A pair of rabbits jumped across the road.	Trušu pāris pārlēca pāri ceļam.
Thanks to the cultivation of rice, this province became prosperous.	Pateicoties rīsu audzēšanai, šī province kļuva plaukstoša.
The queen was widely believed to be a beauty.	Plaši tika uzskatīts, ka karaliene ir skaistule.
The property has been bought and paid for.	Īpašums ir nopirkts un apmaksāts.
Quick, follow it!	Ātri, seko tam!
We chose courier bags.	Mēs izvēlējāmies kurjersomas.
She added milk to the tea.	Viņa pievienoja tējai pienu.
His presentation was exciting.	Viņa prezentācija bija aizraujoša.
Gasoline is highly flammable.	Benzīns ir ļoti viegli uzliesmojošs.
The roof leaked during the last storm.	Pēdējās vētras laikā noplūda jumts.
World leaders met to discuss climate change.	Pasaules līderi tikās, lai apspriestu klimata pārmaiņas.
Gradually, letters began to appear.	Pamazām sāka parādīties burti.
She bit into a sandwich, closing her eyes in pleasure.	Viņa iekodās sviestmaizē, baudā aizvērusi acis.
The fields are located five miles east of here.	Lauki atrodas piecas jūdzes uz austrumiem no šejienes.
The unemployment rate last year was ten percent.	Bezdarba līmenis pērn bija desmit procenti.
He looked up at the sky, thinking about his future.	Viņš paskatījās debesīs, domādams par savu nākotni.
You need to be quick to take advantage of this opportunity.	Lai izmantotu šo iespēju, jums jābūt ātram.
If you are arrested, you will not enjoy it.	Ja tevi arestēs, tu to nebaudīsi.
When they were on a hillside, the trees were thick.	Kad viņi atradās kalna nogāzē, koki bija kupli.
There is no evidence to support these theories.	Šīm teorijām nav pierādījumu, lai tās atbalstītu.
The following years passed in relative peace.	Turpmākie gadi pagāja relatīvā mierā.
You could not visit the house after the war.	Pēc kara nevarētu apmeklēt mājas.
The scientific evidence is compelling.	Zinātniskie pierādījumi ir neapgāžami.
A homeless person is sleeping on the sidewalk.	Uz ietves guļ bezpajumtnieks.
This can lead to conflict.	Tas var izraisīt konfliktu.
Doctors recommend that patients be checked regularly.	Ārsti iesaka pacientus regulāri pārbaudīt.
The two glasses fit together perfectly.	Abas glāzes lieliski sader kopā.
Mary likes to turn on the radio.	Marijai patīk ieslēgt radio.
A computer is much more convenient than a library.	Dators ir daudz ērtāks par bibliotēku.
The beauty of jade remains untouched.	Nefrīta skaistums paliek neaizskarams.
Each girl was sitting with a boy.	Katra meitene sēdēja ar zēnu.
The snail crawled with it at a slow pace.	Gliemezis lēnā tempā ložņāja līdzi.
The statue shows a male figure with outstretched arms.	Statuja parāda vīrieša figūru ar izstieptām rokām.
An outbreak of avian influenza erupted.	Plosījās putnu gripas epidēmija.
Screening tests are designed to detect harmful substances.	Skrīninga testi ir paredzēti kaitīgo vielu noteikšanai.
A spoonful of sugar helps the medicine to fall.	Karote cukura palīdz zālēm samazināties.
She put a cool cloth on his throbbing forehead.	Viņa uzlika vēsu drānu uz viņa pulsējošās pieres.
Monkeys formed complex social groups in the forest.	Pērtiķi mežā veidoja sarežģītas sociālās grupas.
The telephone pole had holes.	Telefona stabs bija caurumiem.
The workload is tiring.	Darba slodze ir nogurdinoša.
The minister was last seen leaving the building.	Ministrs pēdējo reizi redzēts izejam no ēkas.
Some students like to travel abroad.	Dažiem studentiem patīk ceļot uz ārzemēm.
An elderly couple was sitting next to each other.	Turpat blakus sēdēja gados vecs pāris.
These sounds were long remembered in this city.	Šīs skaņas šajā pilsētā ilgi atcerējās.
The house has three rooms.	Mājā ir trīs istabas.
The handle of the knife was fixed to the weapon.	Naža rokturis bija nofiksēts uz ieroča.
No evidence of life has been revealed.	Nekādi dzīvības pierādījumi nav atklāti.
Obama only works from nine to five.	Obama strādā tikai no deviņiem līdz pieciem.
The cats seemed to be watching the sun.	Šķita, ka kaķi vēro sauli.
The billionaire rejoiced in his wealth and bought expensive gifts.	Miljardieris priecājās par savu bagātību un iegādājās dārgas dāvanas.
After soaking in warm milk, the bruises disappeared.	Pēc mērcēšanas siltā pienā zilumi pazuda.
These stones were mined in the nearby mountains.	Šie akmeņi tika iegūti tuvējos kalnos.
He picked up a glass of toast and set it.	Viņš pacēla glāzi grauzdiņā un noteica to.
Glad to come.	Priecājos, ka atnāc.
Plums grow on trees.	Plūmes aug uz kokiem.
The young man's eyes were closed.	Jaunā vīrieša acis bija aizvērtas.
The ostrich lived in a pit in the ground.	Struķis dzīvoja bedrē zemē.
He spent all his wealth on his hobby.	Visu savu bagātību viņš iztērēja savam hobijam.
The soprano sang a mourning melody.	Soprāns dziedāja sēru melodiju.
The pungent smell cut off the smell of the fish.	Asā smarža pārgrieza zivju smaržu.
Latex balloons	Lateksa baloni
Ginny then allegedly confessed to the murder.	Pēc tam Džinnija it kā atzinās slepkavībā.
She was sleepy but restless.	Viņa bija miegaina, bet nemierīga.
Their meeting ended badly.	Viņu tikšanās beidzās slikti.
Sunlight shone on the water.	Saules gaisma mirdzēja uz ūdens.
How do merchants make money?	Kā tirgotāji pelna naudu?
The line is now open.	Līnija tagad tiek atvērta.
We perceive things with the senses.	Mēs lietas uztveram ar maņām.
She lent me a book with red covers.	Viņa man aizdeva grāmatu ar sarkanajiem vākiem.
The ice crystals in the polynesia reflected bright colors.	Ledus kristāli polinijā atspoguļoja spilgtas krāsas.
It is made of cardboard.	Tas ir izgatavots no kartona.
For each film and director.	Katrai filmai ir režisors.
Constant	Konstante
To mark their divorce, her husband presented her with the ring.	Lai atzīmētu viņu šķiršanos, vīrs viņai uzdāvināja šo gredzenu.
My family has a good collection of records.	Manai ģimenei ir laba ierakstu kolekcija.
Farmers in the region are poor.	Lauksaimnieki šajā reģionā ir nabadzīgi.
With one gas pump the price will be higher.	Ar vienu gāzes sūkni cena būs augstāka.
You should heed the call of nature.	Jums vajadzētu ņemt vērā dabas aicinājumu.
It was a personal decision of her childhood sweetheart.	Tas bija viņas bērnības mīļotā personisks lēmums.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Cukura un ūdens kombinācija ir karstumizturīga.
People with disabilities alienate themselves even more.	Invalīdi vēl vairāk atsvešina sevi.
She became frustrated when she heard it.	Viņa kļuva neapmierināta, kad viņa to dzirdēja.
That book was cheap.	Tā grāmata bija lēta.
He will definitely regret his decision.	Viņš noteikti nožēlos savu lēmumu.
Some scientists believe there were dinosaurs.	Daži zinātnieki uzskata, ka tur bija dinozauri.
The development of social media has democratized information.	Sociālo mediju attīstība ir demokratizējusi informāciju.
He declared a state of war throughout the country.	Viņš pasludināja karastāvokli visā valstī.
This city will become a ghost town.	Šī pilsēta kļūs par spoku pilsētu.
Strange images.	Dīvaini tēli.
The play was played with vigor.	Luga tika izspēlēta ar sparu.
Let's get to the heart of the matter.	Labāk ķersimies pie lietas būtības.
Vertical grooves could still be seen.	Joprojām varēja redzēt vertikālas vagas.
Your face lit up the room.	Tava seja apgaismoja istabu.
The company's announcement was a complete surprise.	Uzņēmuma paziņojums bija pilnīgs pārsteigums.
She slept deeply and dreamed of her youth.	Viņa dziļi gulēja un sapņoja par savu jaunību.
The use of kanji is declining among the younger generation.	Jaunākās paaudzes vidū kanji lietošana samazinās.
They were stopped at a red light.	Viņi tika apturēti pie sarkanās gaismas.
What three cards are needed to win the game?	Kādas trīs kārtis ir vajadzīgas, lai uzvarētu spēli?
It is high time to address this issue.	Ir pēdējais laiks izskatīt šo problēmu.
All living things are vulnerable to viruses.	Visas dzīvās būtnes ir neaizsargātas pret vīrusiem.
These brushes remain intact for years.	Šīs otas paliek neskartas gadiem ilgi.
After the meal, she cleaned up and washed the dishes.	Pēc ēdienreizes viņa sakopās un nomazgāja traukus.
Melons, pineapples and avocados are easy to grow here.	Šeit ir viegli audzēt melones, ananāsus un avokado.
The centipede was awkwardly facing the light.	Simtkājis neveikli gāja pretī gaismai.
You will not covet!	Tev nebūs iekārot!
The coach acknowledged the shortcomings of his team and promised change.	Treneris atzina savas komandas nepilnības un solīja pārmaiņas.
The baby grabbed the toy and tore it up.	Mazulis satvēra rotaļlietu un saplēsa to.
The young man realized that he had made a mistake.	Jaunietis saprata, ka ir pieļāvis kļūdu.
The mountains form the background.	Kalni veido fonu.
The people threw huge sums at protecting the environment.	Tauta vides aizsardzībā izmeta milzīgas summas.
The river flowed towards the bay.	Upe plūda līča virzienā.
She watched him walk down the street.	Viņa vēroja, kā viņš gāja pa ielu.
The risk to life was great.	Risks dzīvībai bija liels.
This restaurant serves delicious food.	Šis restorāns piedāvā gardus ēdienus.
They saw flames firing through the roof.	Viņi redzēja liesmas, kas šaudās caur jumtu.
One of the ancient temples has been restored.	Viens no senajiem tempļiem ir atjaunots.
The ousted president protested the election results.	Gāztais prezidents protestēja pret vēlēšanu rezultātiem.
The chemical element hafnium was discovered.	Tika atklāts ķīmiskais elements hafnijs.
They discussed the pros and cons of continuing education.	Viņi apsprieda tālākizglītības plusus un mīnusus.
Keep your weight.	Saglabājiet savu svaru.
His dark eyes sparkled in the dim light.	Viņa tumšās acis dzirkstīja vājajā gaismā.
These homes are large and impressive.	Šie mājokļi ir lieli un iespaidīgi.
He felt a shiver in his stomach.	Viņš juta drebuļus vēderā.
Three men and one woman were injured.	Cietuši trīs vīrieši un viena sieviete.
Food is scarce, so people have grown their own crops.	Pārtikas ir maz, tāpēc cilvēki paši audzējuši labību.
What a background noise would be nice.	Kāds fona troksnis būtu jauki.
I will use two forks for potatoes.	Kartupeļiem izmantošu divas dakšiņas.
There were several mistakes in our previous sentence.	Mūsu iepriekšējā teikumā bija vairākas kļūdas.
There is no peace.	Nav miera.
This is called the digestive process.	To sauc par gremošanas procesu.
He hurried away.	Viņš steidzās prom.
The drought in this part of the country is severe.	Sausums šajā valsts daļā ir smags.
Tissue analysis revealed the cause of death.	Audu analīze atklāja nāves cēloni.
She could not understand the language.	Viņa nevarēja saprast valodu.
This combination of ingredients makes a delicious soup.	Šī sastāvdaļu kombinācija veido gardu zupu.
A large part of the hunt was shot in the chest.	Krūtis nošāva lielu daļu no mednieku puses.
There is a ballot paper on the left.	Kreisajā pusē ir vēlēšanu zīme.
These fields were planted with cereals.	Šie lauki tika apstādīti ar labību.
Some locals do not trust outsiders.	Daži vietējie neuzticas nepiederošajiem.
The streets of this city are dangerous at night.	Šīs pilsētas ielas ir bīstamas naktī.
The missing dog returned.	Pazudušais suns atgriezās.
Did you have an accident?	Vai tev bija nelaime?
He had long, dark brown hair.	Viņš bija garš, tumši brūniem matiem.
Those men fought bravely but lost.	Tie vīrieši drosmīgi cīnījās, bet zaudēja.
Let the cows graze in the meadows.	Lai govis ganās pļavās.
She fought fiercely to defend her husband.	Viņa sīvi cīnījās, lai aizstāvētu savu vīru.
Friends are becoming more and more dissatisfied with each other.	Draugi kļūst arvien vairāk neapmierināti viens ar otru.
The man suddenly ran.	Vīrietis pēkšņi metās skriet.
Such unprocessed structures are common in the countryside.	Šādas nepārstrādātas struktūras laukos ir izplatītas.
Religion has set the standard for good behavior for many years.	Reliģija daudzus gadus noteica pareizas uzvedības standartus.
A faint smile appeared on his lips.	Viņa lūpās parādījās vājš smaids.
The park promises panoramic city views.	Parks sola panorāmas skatu uz pilsētu.
The children were thirsty and needed water.	Bērni bija izslāpuši, un viņiem vajadzēja ūdeni.
The lake is calm today.	Ezers šodien mierīgs.
Workers completed the reconstruction of the bridge in record time.	Strādnieki tilta atjaunošanu pabeidza rekordīsā laikā.
So how long have you been married?	Tātad, cik ilgi jūs esat precējies?
We spent the night in a pub.	Nakšņojām kādā krodziņā.
Six people were injured in the accident.	Negadījumā cietuši seši cilvēki.
The region is famous for its artistic patronage.	Reģions ir slavens ar savu mākslas aizbildniecību.
The prize can permanently change a person's life.	Balva var neatgriezeniski mainīt kāda cilvēka dzīvi.
The amoeba is a very simple being.	Amēba ir ļoti vienkārša būtne.
Costs must be taken into account when designing a bridge.	Projektējot tiltu, jāņem vērā izmaksas.
The delicate buds seemed innocent at first glance.	Smalkie pumpuri no pirmā acu uzmetiena šķita nevainīgi.
She decided to return to town at nine.	Viņa nolēma atgriezties pilsētā deviņos.
He turns years old.	Viņš kļūst par gadiem.
She enjoys having sex on the beach.	Viņai patīk nodarboties ar seksu pludmalē.
However, olive oil is considered to have medicinal properties.	Tomēr tiek uzskatīts, ka olīveļļai piemīt ārstnieciskas īpašības.
No one is harder to kill than dragons.	Nevienu nav grūtāk nogalināt kā pūķus.
Once popular, this club is now in decline.	Kādreiz populārs, šis klubs tagad ir lejupslīdē.
This sentence is very long.	Šis teikums ir ļoti garš.
This was observed as part of a scientific study.	Tas tika novērots kā daļa no zinātniska pētījuma.
There are dark shadows in the heart of every man.	Katra vīrieša sirdī ir tumšas ēnas.
This method is used to treat some types of cancer.	Šo metodi izmanto dažu vēža veidu ārstēšanai.
Some observers predict drought.	Daži novērotāji prognozē sausumu.
The soldiers surrendered for fear of their lives.	Karavīri, baidoties par savu dzīvību, padevās.
Drought is a consequence of exploitation.	Sausums ir ekspluatācijas sekas.
I am very happy with my school.	Esmu ļoti apmierināta ar savu skolu.
He does not know this fact.	Viņš nezina par šo faktu.
Any kind of help seemed helpful.	Jebkāda veida palīdzība šķita noderīga.
Heavy fog ran through the mountains.	Smaga migla ritēja pāri kalniem.
We seem to be inexplicably connected.	Šķiet, ka mēs esam neizskaidrojami saistīti.
The country is experiencing unemployment.	Valstī valda bezdarbs.
The director dismissed the allegations as unfounded and defamatory.	Režisors apsūdzības noraidīja kā nepamatotas un apmelojošas.
I checked the numbers.	Es pārbaudīju skaitļus.
These changes affect only some parts of the city.	Šīs izmaiņas skar tikai dažas pilsētas daļas.
The city suffered a terrible fire.	Pilsēta cieta šausmīgā ugunsgrēkā.
Good planning contributes to success.	Laba plānošana veicina panākumus.
Different regions have their own unique dialects.	Dažādiem reģioniem ir savi unikāli dialekti.
A huge crowd gathered outside the house.	Ārpus mājas pulcējās milzīgs pūlis.
There are millions of wireless internet connections.	Ir miljoniem bezvadu interneta savienojumu.
The grapes ripen slowly this year.	Vīnogas šogad nogatavojas lēni.
I left, forced to explain myself.	Es devos prom, spiesta paskaidrot sevi.
The boy runs, holding a glass of paper and a plate of paper.	Zēns skrien, turot papīra glāzi un papīra šķīvi.
The poet died of a heart attack.	Dzejnieks nomira no sirdslēkmes.
They walked slowly along the dusty path.	Viņi lēnām gāja pa putekļaino taku.
A loyal family man.	Uzticīgs ģimenes cilvēks.
Then, as suddenly as they had come, they left.	Tad, tikpat pēkšņi, kā viņi bija atnākuši, viņi aiziet.
Building compassion takes time.	Līdzjūtības veidošana prasa laiku.
He disappeared before our eyes.	Viņš pazuda mūsu acu priekšā.
Bakery specialists deserve special respect.	Maizes ceptuves speciālisti ir pelnījuši īpašu cieņu.
The pottery was decorated with brass bells.	Keramikas tika dekorētas ar misiņa zvaniņiem.
Its hateful, attentive eyes.	Tās naidpilnās, vērīgās acis.
A blizzard is expected tonight.	Šovakar gaidāms putenis.
Scientists set a new world record.	Zinātnieki uzstādīja jaunu pasaules rekordu.
It happened last week.	Tas notika pagājušajā nedēļā.
Some species of orchids are rare.	Dažas orhideju sugas ir reti sastopamas.
When she is sad, she often does not eat.	Kad viņai ir skumji, viņa bieži neēd.
Elephants and elephants are valued for their ivory tusks.	Ziloņi un ziloņi tiek novērtēti to ziloņkaula ilkņu dēļ.
The standards will be met seamlessly.	Standarti tiks nemanāmi izpildīti.
An army truck was overturned and its cabin was on fire.	Apgāzusies gulēja armijas kravas automašīna, kuras salons dega.
The bulbs burned, bringing the room into the dark.	Izdega spuldzes, ienesot telpu tumsā.
The study looked at different cognitive models.	Pētījumā tika aplūkoti dažādi izziņas modeļi.
The great support surprised the scientists.	Lielais atbalsts pārsteidza zinātniekus.
Some government officials are refusing to hand over power.	Dažas valdības amatpersonas atsakās atdot varu.
The river is a mile long.	Upe ir jūdzi gara.
They loaded their belongings to leave.	Viņi kravāja mantas, lai dotos prom.
The leaders of these countries must implement their policies.	Šo valstu vadītājiem ir jāīsteno sava politika.
The truth must be given.	Taisnība ir jāsniedz.
Today, the family is plagued by many problems.	Mūsdienās ģimeni nomoka daudzas problēmas.
The impact of the shock caused the car to turn.	Trieciena grūdiens lika automašīnai sagriezties.
The colors of the company were chosen carefully.	Uzņēmuma krāsas tika izvēlētas rūpīgi.
Knock on the wooden door once.	Vienreiz pieklauvē pie koka durvīm.
Their lives are poor.	Viņu dzīve ir nabadzīga.
Many people think that boys are smarter than girls.	Daudzi cilvēki uzskata, ka zēni ir gudrāki nekā meitenes.
This is a cocktail of wine, vodka and orange juice.	Šis ir vīna, degvīna un apelsīnu sulas kokteilis.
Many churches in the area are collapsing.	Daudzas baznīcas šajā rajonā sabrūk.
Cool the wine first.	Vispirms atdzesējiet vīnu.
Many are tired of her gloomy remarks.	Daudzi nogura no viņas drūmajiem izteikumiem.
Make notes of this process.	Vērojot šo procesu, veiciet piezīmes.
The interior was bright with primary colors.	Interjers bija spilgts ar primārajām krāsām.
Adherence to this course is mandatory.	Šī kursa ievērošana ir obligāta.
The business is managed by the board.	Uzņēmējdarbību vada valde.
He was older than the rest of the city.	Viņš bija vecāks par citiem pilsētas iedzīvotājiem.
Spring shower prefers flowers.	Pavasara duša dod priekšroku ziediem.
These animals have few natural predators.	Šiem dzīvniekiem ir maz dabisko plēsēju.
Move your finger and you will see the image move.	Pārvietojiet pirkstu, un jūs redzēsit, kā kustas attēls.
Surveyor Jim found something interesting on the hill.	Mērnieks Džims kalnā atrada kaut ko interesantu.
I'll sing you a song.	Es tev dziedāšu dziesmu.
It was raining heavily in the city.	Pilsētā stipri lija lietus.
The medicine reduced the swelling after the accident.	Zāles mazināja tūsku pēc negadījuma.
Why do some children cry when their heads are cut off?	Kāpēc daži bērni raud, kad viņiem tiek nogrieztas galvas?
The cables go underground.	Kabeļi iet pazemē.
The group had different personalities.	Grupā bija dažādas personības.
People around them say this practice is considered a bad success.	Apkārtējie cilvēki saka, ka šī prakse tiek uzskatīta par sliktu veiksmi.
The cinema was well lit and comfortable.	Kinoteātris bija labi apgaismots un ērts.
He worked in public office for thirty years.	Trīsdesmit gadus viņš strādāja valsts amatā.
She made up a story on the spot.	Viņa uz vietas izdomāja stāstu.
Water is dripping from the tap.	No krāna pil ūdens.
To date, no adverse effects have been observed in the tests.	Līdz šim testos nav novērota negatīva ietekme.
Sprinkle the sweet potatoes with a little baking soda.	Apkaisiet saldo kartupeli nedaudz cepamās sodas.
She trembled in fear.	Viņa bailēs drebēja.
Farmers complained about rising prices.	Lauksaimnieki sūdzējās par cenu pieaugumu.
The atmosphere is corrosive to many materials.	Atmosfēra ir kodīga daudziem materiāliem.
The official hurried over the crowded office.	Ierēdnis steidzās pāri pārpildītajam kabinetam.
If you keep driving, you will kill someone.	Ja turpināsit braukt, jūs kādu nogalināsit.
An essential element of human survival.	Būtisks cilvēka izdzīvošanas elements.
There is no mention of life in the village.	Ciematā nav ne miņas no dzīvības.
And took the money with him.	Un paņēma līdzi naudu.
Like a winding river, our lives are winding and uncertain.	Tāpat kā līkumota upe, mūsu dzīve ir līkumota un nenoteikta.
Investors were forward-looking.	Investori bija noskaņoti par nākotni.
The fire burned intensely, jumping in front of the buildings.	Uguns dega intensīvi, lecot pretī ēkām.
The shirt was fully unbuttoned.	Krekls bija pilnībā atpogāts.
The results should be verified in future experiments.	Rezultāti ir jāpārbauda turpmākajos eksperimentos.
This area was flat and without trees.	Šī teritorija bija līdzena un bez kokiem.
The baby fell asleep in the crib.	Mazulis gultiņā aizmiga.
Bolivia is rich in natural resources.	Bolīvija ir bagāta ar dabas resursiem.
White swans glide gracefully across the lake.	Pa ezeru graciozi slīd balti gulbji.
The accident was due to negligence.	Negadījums noticis neuzmanības dēļ.
The woman spoke softly.	Sieviete maigi runāja.
The company is looking for useful mineral deposits.	Uzņēmums meklē noderīgas derīgo izrakteņu atradnes.
The soldier was then attacked.	Pēc tam karavīram uzbruka.
The kitten moaned loudly after the food.	Kaķēns skaļi ņaudēja pēc ēdiena.
We need to find a better way out.	Mums ir jāatrod labāka izeja.
The government has failed to provide security.	Valdība nav spējusi nodrošināt drošību.
Wolf between sheep.	Vilks starp aitām.
The man counted on his tip.	Vīrietis galvā rēķināja dzeramnaudu.
This plant was powered by coal.	Šī iekārta tika darbināta ar oglēm.
Sometimes we can do without rain for months.	Dažreiz mēs varam iztikt bez lietus mēnešiem ilgi.
The cardinal licks his feathers.	Kardināls laiza spalvas.
Wild boars released into the forest.	Mežacūkas izlaistas mežā.
Swordfish tend to grow in warmer waters.	Zobenzivis mēdz augt siltākos ūdeņos.
We are very proud of your recent success.	Mēs esam ļoti lepni par jūsu nesenajiem panākumiem.
Do you feel hot?	Vai jūtaties karsti?
This lip balm will heal your lips.	Šis lūpu balzams dziedinās jūsu lūpas.
He stood still and looked at the moon.	Viņš stāvēja nekustīgi un skatījās uz mēnesi.
His wife bore him nine children.	Viņa sieva viņam dzemdēja deviņus bērnus.
Many locals are angry about the intended factory.	Daudzi vietējie iedzīvotāji ir dusmīgi par iecerēto rūpnīcu.
Several eyewitnesses have noticed that the man left the scene.	Vairāki aculiecinieki novērojuši, ka vīrietis pameta notikuma vietu.
It was suspected that the fire was set on fire.	Bija aizdomas, ka ugunsgrēks tika iekurts apzināti.
As a child, she was afraid of dogs.	Bērnībā viņa baidījās no suņiem.
Police and soldiers sent tear gas into the crowd.	Policija un karavīri pūlī raidīja asaru gāzi.
John, you'll clean your room.	Džon, tu uzkopsi savu istabu.
Every year, more and more people wake up sick.	Katru gadu arvien vairāk cilvēku pamostas slimi.
The worms ate the waste.	Tārpi apēda atkritumus.
The historian was able to decipher the hieroglyphs.	Vēsturnieks spēja atšifrēt hieroglifus.
Salt and sugar crystals are formed.	Veidojas sāls un cukura kristāli.
Some nations are densely populated.	Dažas tautas ir blīvi apdzīvotas.
Corn was harvested.	Tika novākta kukurūza.
Mango trees bloom.	Mango koki zied.
Our political power is increasingly dependent on the media.	Mūsu politiskā vara arvien vairāk ir atkarīga no plašsaziņas līdzekļiem.
Most people prefer carrots to parsnips.	Lielākā daļa cilvēku dod priekšroku burkāniem, nevis pastinakam.
I have breakfast in the kitchen.	Es brokastoju virtuvē.
The soldier was killed in the line of duty.	Karavīrs gāja bojā, pildot dienesta pienākumus.
The city walls shone in the moonlight.	Pilsētas sienas mirdzēja mēness gaismā.
A tire specialist pumped air into an empty tire.	Riepu speciālists sūknēja gaisu tukšajā riepā.
When the water boils, remove it from the heat.	Kad ūdens vārās, noņemiet to no uguns.
She left it to her.	Viņa atstāja viņu pašu ziņā.
They lightly applied the wound.	Viņi viegli piespieda brūci.
The color in the jars is the wrong color.	Krāsa burciņās ir nepareizā krāsā.
Rough seas create dangerous conditions for ships.	Nelīdzenas jūras rada bīstamus apstākļus kuģiem.
She did extensive research on skin cleansing.	Viņa veica plašu pētījumu par ādas tīrīšanu.
Smoke rises from the chimney.	No skursteņa ceļas dūmi.
The bald man smiled.	Plikais pasmaidīja.
He came home in a terrible mood.	Viņš ieradās mājās šausmīgā noskaņojumā.
Thai cuisine is designed to stimulate the senses.	Taizemes virtuve ir domāta maņu stimulēšanai.
The supervisory authorities took action against the illegal activities.	Uzraudzības iestādes vērsās pret nelikumīgām darbībām.
We are seeing some terrible damage to the planet.	Mēs redzam kādu šausminošu kaitējumu planētai.
Suddenly the door opened.	Pēkšņi durvis atvērās.
The driver was threatened with death.	Vadītājs saņēma nāves draudus.
The original manuscript is missing.	Oriģinālais manuskripts ir pazudis.
Adding salt will make the meat harder.	Pievienojot sāli, gaļa kļūs cietāka.
She refused to work overtime.	Viņa atteicās strādāt virsstundas.
The blank page looked scary.	Tukšā lapa izskatījās biedējoši.
All these elements appear together in the film.	Visi šie elementi filmā parādās vienoti.
The device emits short bits of data.	Iekārta izdala īsus datu bitus.
Police searched a nearby basement for large quantities of alcohol.	Policija veica kratīšanu tuvējā pagrabā, atsavinot lielu daudzumu alkohola.
Have you noticed his muscles?	Vai esat ievērojuši viņa muskuļus?
He was trained as an engineer.	Viņš tika apmācīts kā inženieris.
He argued that this was unethical.	Viņš iebilda, ka tas ir neētiski.
She says there was rapid economic growth in these countries.	Viņa saka, ka šajās valstīs bija strauja ekonomiskā izaugsme.
Spread the bread with butter.	Maizi ieziež ar sviestu.
Fold the newspaper.	Salokiet to avīzi.
This will spread the yolk evenly.	Tas vienmērīgi izkliedēs dzeltenumu.
Fishing without a license is prohibited here.	Šeit makšķerēt bez licences ir aizliegts.
The book is the result of a collaboration between researchers.	Grāmata tapusi pētnieku sadarbības rezultātā.
This initiative has caused controversy.	Šī iniciatīva ir izraisījusi strīdus.
Fill the ice cube trays with water.	Piepildiet ledus kubiņu paplātes ar ūdeni.
The policeman talked to someone.	Policists ar kādu runāja.
The astronaut must diet carefully.	Astronautam ir rūpīgi jāracionē pārtika.
What does a rattlesnake say?	Ko sakoda klaburčūska.
The giants used a hammer to extinguish the fiery rays.	Ugunīgo staru dzīšanai milži izmantoja āmuru.
Taste raw fish before cooking.	Pirms gatavošanas nogaršojiet jēlas zivis.
There was a riot during the demonstration.	Demonstrācijas laikā notika nekārtības.
My father rarely talked about the past.	Mans tēvs reti runāja par pagātni.
The abusive dog has bitten the child's leg.	Ļaunprātīgais suns iekodis bērnam kājā.
Hiking is popular all over the country.	Pārgājieni ir populāri visā valstī.
Grapes are known for their high vitamin content.	Vīnogas ir pazīstamas ar augstu vitamīnu saturu.
I pay for my food.	Es maksāju par saviem pārtikas produktiem.
Another was dead for hours.	Cita bija beigta stundām ilgi.
The mountains are cold.	Kalnos ir auksti.
Salt and pepper are the simplest spices.	Sāls un pipari ir visvienkāršākās garšvielas.
The messy room angered him.	Nekārtīgā istaba viņu saniknoja.
It has already grown into a mighty river.	Tā jau izaugusi par varenu upi.
The miller kneaded the wheat with his flour.	Dzirnavnieks mīcīja kviešus ar saviem miltiem.
On the table sat a glass, a bottle of wine.	Uz galda sēdēja glāze, pudele vīna.
The floods caused extensive damage.	Plūdi radīja plašus postījumus.
The accident happened early in the morning.	Negadījums noticis agrā rīta stundā.
The ice is frozen water.	Ledus ir sasalis ūdens.
A young giant bird flew to this limb.	Uz šīs ekstremitātes uzlidoja jauns milzu putns.
The construction team did not have heavy equipment.	Celtniecības brigādei nebija smagas tehnikas.
Fallen trees blocked the way through the forest.	Sakrituši koki aizšķērsoja ceļu cauri mežam.
When the train travels overhead, the noise is stunning.	Kad vilciens pabrauc virs galvas, troksnis ir apdullinošs.
The new streets are designed for heavy traffic.	Jaunās ielas ir paredzētas intensīvai satiksmei.
The soap bubble floated slowly and smoothly through the air.	Ziepju burbulis lēni un gludi peldēja pa gaisu.
The equipment he built was of the highest quality.	Viņa uzbūvētais aprīkojums bija visaugstākās kvalitātes.
The scientist divided the class into three teams.	Zinātnieks sadalīja klasi trīs komandās.
The parade will honor the fallen soldiers.	Parādē tiks godināti kritušie karavīri.
History tells of biological processes such as photosynthesis.	Vēsture saka par bioloģiskiem procesiem, piemēram, fotosintēzi.
The accused saw a prison doctor.	Apsūdzētais redzēja cietuma ārstu.
Ralph was shocked by this news.	Ralfu satrieca šīs ziņas.
We are too poor for the holidays.	Mēs esam pārāk nabagi svētkiem.
She took the ironing board out of the closet.	Viņa izņēma no skapja gludināmo dēli.
To avoid misunderstandings.	Lai nebūtu pārpratumu.
They moisturize the air.	Tie mitrina gaisu.
Many wildlife had disappeared from the forest.	Daudzi savvaļas dzīvnieki bija pazuduši no meža.
While she was fighting, she managed to cut her wrists.	Kamēr viņa cīnījās, viņai izdevās sagriezt plaukstas locītavas.
These fish are caught in a net.	Šīs zivis tiek nozvejotas tīklā.
She told us what she had done.	Viņa mums pastāstīja, ko bija darījusi.
She looked out the window.	Viņa paskatījās ārā pa logu.
No fish should be harmed.	Nevienai zivij nav jānodara kaitējums.
Use a fork.	Izmantojiet dakšiņu.
More and more tourists visit this province every year.	Katru gadu šo provinci apmeklē arvien vairāk tūristu.
The work of this organization is important.	Šīs organizācijas darbs ir svarīgs.
The sun went down below the horizon.	Saule norietēja zem horizonta.
Heroes quarrel.	Varoņi strīdas.
Human nutrition is very important for good dental health.	Cilvēka uzturs ir ļoti svarīgs labai zobu veselībai.
The soup is very tasty.	Zupa ļoti garšīga.
Do not leave the hob unattended.	Neatstājiet plīti bez uzraudzības.
She spoke little, but somehow liked to wander.	Viņa runāja maz, bet kaut kā patika klaiņot.
Astronomers greatly overestimated the size of the sun.	Astronomi ievērojami pārvērtēja saules izmēru.
What have we learned?	Ko mēs esam iemācījušies?
The crew was rescued by the ship's crew.	Apkalpi izglāba kuģa apkalpe.
An elderly man smoked on the side of the road.	Ceļmalā smēķēja gados vecs vīrietis.
There is usually enough food in my house.	Manā mājā parasti ir pietiekami daudz pārtikas.
A girl went to the neighborhood to ask them for help.	Kāda meitene gāja kaimiņos lūgt viņiem palīdzību.
This is a collection of poems.	Šis ir dzejoļu krājums.
She did not offer to shake his hand.	Viņa nepiedāvāja viņam paspiest roku.
He smiled broadly at the prospect of a challenge.	Viņš plaši pasmaidīja par izaicinājuma izredzēm.
The government is considering introducing an income tax.	Valdība apsver ienākuma nodokļa ieviešanu.
We all have to follow the rules.	Mums visiem ir jāievēro noteikumi.
Click the "add tag" icon.	Noklikšķiniet uz ikonas "pievienot tagu".
In the picture, the artist is dressed as an aboriginal.	Attēlā mākslinieks ģērbies kā iezemietis.
There are black spots on the body of the fish.	Uz zivs ķermeņa ir melni plankumi.
She wiped her face with a dish towel.	Viņa noslauka seju ar trauku dvieli.
Such a decision would cost him dearly.	Šāds lēmums viņam dārgi izmaksātu.
These items are in demand.	Šīs preces ir pieprasītas.
Their suffering was unnecessary.	Viņu ciešanas bija nevajadzīgas.
This news shocked everyone.	Šīs ziņas šokēja visus.
She spoke immediately.	Viņa nekavējoties ierunājās.
The smell comes from heated spices.	Smaržas rodas no sakarsētām garšvielām.
The engine turned happily.	Dzinējs laimīgi griezās.
Oil, tape and buttons were found in a nearby cave.	Eļļa, lente un pogas tika atrastas tuvējā alā.
Bend down and lift it.	Noliecies un pacel to.
I was asked to join the team.	Mani lūdza pievienoties komandai.
The mountains are covered with a thin layer of clouds.	Kalnus klāj plāns mākoņu slānis.
The moon seemed to rise from the sea.	Šķita, ka mēness pacēlās no jūras.
Take a walk around your property every day.	Katru dienu dodieties pastaigā pa savu īpašumu.
Smells can cause strong emotions.	Smaržas var izraisīt spēcīgas emocijas.
Consume less and save more.	Patērē mazāk un ietaupi vairāk.
These factors contributed to population growth.	Šie faktori veicināja iedzīvotāju skaita pieaugumu.
A herd of wild dogs was nearby.	Netālu atradās savvaļas suņu bars.
He taught himself to read music.	Viņš pats iemācīja lasīt mūziku.
The company name appears on many products.	Uzņēmuma nosaukums parādās uz daudziem produktiem.
Studies show that infant mortality rates have fallen.	Pētījumi liecina, ka zīdaiņu mirstības līmenis ir samazinājies.
He still mourns the death of his son.	Viņš joprojām sēro par dēla nāvi.
The lady bowed politely.	Mājas kundze pieklājīgi paklanījās.
Walk around the building ten times.	Apstaigājiet ēku desmit reizes.
Today's weather forecast is rainy.	Šodienas laika prognozes paredz lietus.
Now the department became even more divided.	Tagad departaments kļuva vēl vairāk sadalīts.
What was wrong with her?	Kas viņai bija nepareizi?
He opened the refrigerator and found a tall boy with a beer.	Viņš atvēra ledusskapi un atrada garu puiku ar alu.
He did not answer me immediately.	Viņš man neatbildēja uzreiz.
The conflict was resolved peacefully after the battle.	Konflikts tika atrisināts mierīgi pēc kaujas.
Give them a good, sharp slap.	Dodiet viņiem labu, asu pļauku.
Have you ever seen a live sheep?	Vai esat kādreiz redzējuši dzīvu aitu?
Happiness has been difficult to quantify.	Laimes kvantitatīva noteikšana ir bijusi sarežģīta.
They enthusiastically joined the merchants.	Viņi ar entuziasmu pievienojās tirgotājiem.
The court provided only partial support.	Tiesa sniedza tikai daļēju atbalstu.
The trees had dropped leaves.	Koki bija nometuši lapas.
Wet weather suppresses every mood.	Drēgnais laiks nomāca ikvienu garastāvokli.
He destroyed five enemy tanks.	Viņš iznīcināja piecus ienaidnieka tankus.
Broken glass on the walkway.	Izsists stikls uz gājēju celiņa.
The kitten looks cute.	Kaķēns izskatās mīlīgs.
The papers found in his study are extremely rare.	Viņa pētījumā atrastie papīri ir ārkārtīgi reti.
Ideally round saltwater lake.	Ideāli apaļš iesāļa ūdens ezers.
Some of the passengers were injured.	Daži no pasažieriem tika ievainoti.
Need help? 	Vajadzīga palīdzība?
call the helpdesk!	zvaniet palīdzības dienestam!
A large part of the population is illiterate.	Liela daļa iedzīvotāju ir analfabēti.
We interviewed several unemployed people.	Mēs aptaujājām vairākus bezdarbniekus.
Her hair was neat and tidy.	Viņas mati bija kārtīgi un kārtīgi.
Scientists looked at their past discoveries.	Zinātnieki aplūkoja savus pagātnes atklājumus.
The lines were drawn with a chalk.	Līnijas tika zīmētas ar krītiņu.
They were on their way to find work.	Viņi bija ceļā, lai atrastu darbu.
A series of questions followed.	Sekoja virkne jautājumu.
The baker jumped over the fence.	Maiznieks pārlēca pāri žogam.
One of the unsuccessful results is deforestation in some areas.	Viens no neveiksmīgiem rezultātiem ir dažu apgabalu mežu izciršana.
This region is also known for its art and literature.	Šis reģions ir pazīstams arī ar savu mākslu un literatūru.
It is a terrible tragedy that he is dead.	Tā ir šausmīga traģēdija, ka viņš ir miris.
Sports are highly valued here	Sports šeit tiek augstu novērtēts
The blind man held me by the hand.	Aklais turēja mani aiz plaukstas.
The tail of the gecko cannot become detached from the body.	Gekona aste nevar atdalīties no ķermeņa.
All money must be accounted for each year.	Katru gadu visa nauda ir jāatskaitās.
The horse howled on the lawn.	Zirgs auļoja pa zālāju.
My grandmother's property was confiscated by the government.	Manas vecmāmiņas īpašumu valdība konfiscēja.
Even the flowers were depleted.	Pat ziedi bija noplicināti.
He added that the nation needs to modernize.	Viņš piebilda, ka tautai ir jāmodernizējas.
The local economy depends on agriculture.	Vietējā ekonomika ir atkarīga no lauksaimniecības.
So be careful!	Tāpēc esiet uzmanīgi!
There are only two ways to cut down a tree.	Ir tikai divi veidi, kā cirst koku.
The traffic department discriminates against older workers.	Satiksmes nodaļa diskriminē gados vecākus darbiniekus.
His anger was obvious.	Viņa dusmas bija acīmredzamas.
Ticket sales start four hours before departure.	Ierodoties, biļešu tirdzniecība sākas četras stundas pirms izbraukšanas.
There is little evidence on this issue.	Ir maz pierādījumu par šo jautājumu.
In the end, the hero became the winner.	Galu galā varonis kļuva par uzvarētāju.
She couldn't make herself finish the meal.	Viņa nevarēja likt sev pabeigt maltīti.
His clothes were old and worn	Viņa drēbes bija vecas un nobružātas
Queues formed as buyers fled for sale.	Pircējiem plūstot uz izpārdošanu, veidojās rindas.
Actors and actresses often choose the roles that challenge them.	Aktieri un aktrises bieži izvēlas tās lomas, kas viņiem izaicina.
This new growth pain is serious.	Šīs jaunās augšanas sāpes ir nopietnas.
The knights feasted to the end.	Bruņinieki mielojās līdz galam.
There are few who really understand.	Ir maz tādu, kas patiešām saprot.
Look at that cat!	Paskaties uz to kaķi!
Homes here are much more grandiose than in the city.	Mājas šeit ir daudz grandiozākas nekā pilsētā.
Anger boiled inside him.	Viņā iekšā vārījās dusmas.
Magic is a common theme in fairy tales.	Burvība ir izplatīta tēma pasakās.
Birds living in this forest are endangered.	Šajā mežā dzīvojošie putni ir apdraudēti.
Oaks grew on the small track.	Pie mazās trases auga ozoli.
This story is completely fictional!	Šis stāsts ir pilnīgi izdomāts!
He will make you kill with your bare hands.	Viņš liks tevi nogalināt ar kailām rokām.
She put a pot of soup over the stove.	Virs plīts viņa nolika zupas katlu.
She slipped into her clothes quickly.	Viņa ātri ieslīdēja drēbēs.
Dilute the dye in two glasses of water.	Krāsvielu atšķaida divās glāzēs ūdens.
I stood on a stone point and looked down.	Es stāvēju uz akmens punkta un skatījos uz leju.
There are few major highways in the area.	Šajā apgabalā ir maz galveno automaģistrāļu.
She cried, but now her face was dry.	Viņa raudāja, bet tagad viņas seja bija sausa.
She removed an unrecognized shape from the wall.	Viņa noņēma no sienas neatpazītu formu.
Three men fled the burning office.	Trīs vīrieši aizbēga no degoša biroja.
The bishop declared it a "dangerous precedent."	Bīskaps to pasludināja par "bīstamu precedentu".
Pigs ate composted waste.	Cūkas ēda kompostētos atkritumus.
It's a quiet neighborhood, he said.	Tā ir klusa apkārtne, viņš teica.
He was crushed to death under the wheel.	Viņš tika līdz nāvei saspiests zem stūres.
Despite the efforts of the parents, the children revolt.	Neskatoties uz vecāku pūlēm, bērni saceļas.
The cat exclaimed impatiently.	Kaķis nepacietīgi iesaucās.
The injured man was taken to hospital.	Cietušais vīrietis nogādāts slimnīcā.
The number of emigrant workers is growing rapidly.	Strauji pieaug emigrējušo strādnieku skaits.
Nothing could convince him.	Nekas nevarēja viņu pārliecināt.
It is a complete guide to understanding fog and weather.	Tas ir pilnīgs ceļvedis miglas un laikapstākļu izpratnei.
He rarely raised his voice.	Viņš reti pacēla balsi.
Pioneer of space competitions.	Kosmosa sacensību pionieris.
We succeed with contrasting views.	Mēs gūstam panākumus ar kontrastējošiem viedokļiem.
When the director is behind the camera, he simply exists.	Kad režisors stāv aiz kameras, viņš vienkārši eksistē.
My shirt was clean, but the label was stuck.	Mans krekls bija tīrs, bet etiķete bija aizlīmēta.
He was a short, stocky man.	Viņš bija īss, drukns vīrietis.
The drawing is light.	Zīmējums ir gaišs.
The working class certainly benefits from this benefit.	Strādnieku šķira noteikti gūst labumu no šī labuma.
Many sodium channels are clogged.	Daudzi nātrija kanāli ir aizsērējuši.
They sat in silence for a long time.	Ilgu laiku viņi sēdēja klusēdami.
The student lives with his mother.	Students dzīvo kopā ar māti.
The human body is both mortal and immortal.	Cilvēka ķermenis ir gan mirstīgs, gan nemirstīgs.
Baking from scratch.	Kūkas cepšana no nulles.
Watching closely, he soon noticed his victim.	Cieši vērojot, viņš drīz vien pamanīja savu upuri.
Her favorite color is blue.	Viņas mīļākā krāsa ir zila.
The hot wind blew my eyes.	Karstais vējš smeldza acis.
We watched the pink dawn.	Mēs skatījāmies uz rozā rītausmu.
The way to salvation is to love your neighbor.	Ceļš uz pestīšanu ir mīlēt savu tuvāko.
You need more practice.	Jums ir nepieciešams vairāk prakses.
Or were they birds?	Vai arī tie bija putni?
Her parents spend a lot of time with her.	Viņas vecāki viņai velta daudz laika.
The underground railway was in danger.	Pazemes dzelzceļš bija briesmu pilns.
Japanese speakers are easy to spot.	Japāņu valodas runātājus ir viegli pamanīt.
It is very difficult for them to get oil.	Viņiem ir ļoti grūti iegūt eļļu.
There is no thought of war here.	Šeit nav domas par karu.
Because there is too much fog this morning.	Jo šorīt ir pārāk daudz miglas.
The heat was strong.	Karstums bija stiprs.
This phenomenon is called the greenhouse effect.	Šo parādību sauc par siltumnīcas efektu.
Volunteers are everywhere.	Brīvprātīgie ir visur.
The queen often cried.	Karaliene bieži raudāja.
A fire broke out in the engine room.	Ugunsgrēks izcēlās mašīntelpā.
The nearest town is a short drive away.	Līdz tuvākajai pilsētai ir īss brauciens.
The camel's saddle feels very comfortable.	Kamieļa segli jūtas ļoti ērti.
The ferry drove slowly along the lake.	Prāmis lēni brauca gar ezeru.
The diesel engine ensures efficient fuel combustion.	Dīzeļdzinējs nodrošina efektīvu degvielas sadegšanu.
The chickens were reared humanely.	Cāļi tika audzēti humānā veidā.
Most countries have ratified the treaty.	Lielākā daļa valstu ir ratificējušas līgumu.
To a certain extent, he obeyed her.	Zināmā mērā viņš viņai paklausīja.
Remember how we played?	Vai atceries, kā mēs spēlējām?
Mutations are a major force in evolution.	Mutācijas ir galvenais evolūcijas spēks.
The evening sky is getting dark.	Vakara debesis satumst.
Try to push this door hard.	Mēģiniet spēcīgi nospiest šīs durvis.
This ritual must be performed regularly.	Šis rituāls ir jāveic regulāri.
This city is associated with good health.	Šī pilsēta ir saistīta ar labu veselību.
He was, he is.	Viņš bija, viņš ir.
The sorting procedure starts with the smallest pieces.	Šķirošanas procedūra sākas ar mazākajiem gabaliņiem.
Dolphins are intelligent creatures.	Delfīni ir saprātīgi radījumi.
She approached the front of the car.	Viņa piegāja mašīnas priekšā.
The earth's shell consists of hard stone.	Zemes apvalks sastāv no cieta akmens.
Without this drug, many people would die.	Bez šīm zālēm daudzi cilvēki nomirtu.
He was a fellowship of monks.	Viņš bija mūku sadraudzība.
My heart was pounding.	Mana sirds spēcīgi dauzījās.
This region is known for its silk and cotton fabrics.	Šis reģions ir pazīstams ar zīda un kokvilnas audumiem.
Scientists have developed crystals that fluoresce under ultraviolet light.	Zinātnieki ir izstrādājuši kristālus, kas fluorescē ultravioletajā gaismā.
The policeman hit the thief.	Policists zagli notrieca.
The soldiers ran through the dangerous terrain.	Karavīri skraidīja pa bīstamo reljefu.
He went into a dark prison.	Viņš iegāja tumšā cietumā.
This trail should be across the valley.	Šai takai vajadzētu pāri ielejai.
We drove through deep, dense snow.	Braucām pa dziļu, blīvu sniegu.
There was an invasion of a neighboring country.	Notika iebrukums kaimiņvalstī.
Can you count the tiles on the roof?	Vai jūs varat saskaitīt dakstiņus uz jumta?
He only finished half the meal.	Viņš pabeidza tikai pusi no ēdienreizes.
The talks were long and long.	Sarunas bija garas un garas.
This road was blocked during a storm.	Šis ceļš vētras laikā tika bloķēts.
Some researchers believe the plant is near extinction.	Daži pētnieki uzskata, ka augs ir tuvu izzušanai.
My headache kills me.	Manas galvassāpes mani nogalina.
She was very active in her youth.	Jaunībā viņa bija ļoti aktīva.
They rode their bikes around the city.	Apceļojot pilsētu, viņi brauca ar velosipēdiem.
The poor boy lost his family in the war.	Nabaga zēns karā zaudēja ģimeni.
Often both parties agree to arbitration.	Bieži vien abas puses piekrīt šķīrējtiesai.
She plans to have a baby this month.	Viņa šomēnes plāno laist pasaulē bērnu.
The nurse was very careful.	Medmāsa bija ļoti uzmanīga.
He initially fled the country.	Sākotnēji viņš aizbēga no valsts.
The child grew into a successful businessman.	Bērns izauga par veiksmīgu biznesmeni.
They seemed to have no end.	Šķita, ka tiem nav gala.
We all have a lot to learn.	Mums visiem ir daudz ko mācīties.
The information we have seen so far is not convincing.	Līdz šim redzētā informācija nav pārliecinoša.
Wash lightly with mild soap.	Viegli nomazgājiet ar maigām ziepēm.
Sunbathing is a popular pastime.	Sauļošanās ir populāra brīvā laika nodarbe.
Rainwater accumulates in lakes, rivers and streams.	Lietus ūdens sakrājas ezeros, upēs un strautos.
Some wild animals were found dead.	Daži savvaļas dzīvnieki tika atrasti miruši.
We need new energy sources to achieve sustainable economic development.	Mums ir nepieciešami jauni enerģijas avoti, lai panāktu ilgtspējīgu ekonomikas attīstību.
Last year was unusually rainy.	Iepriekšējais gads bija neparasti lietains.
The rainstorm wreaked havoc.	Lietus vētra radīja milzīgus postījumus.
She studied medicine at university.	Viņa studēja medicīnu universitātē.
Children should wash their hands before eating.	Bērniem pirms ēšanas jāmazgā rokas.
Rumor has it that the new building will be beautiful.	Klīst baumas, ka jaunā ēka būs skaista.
He looked down at his ring.	Viņš skatījās lejup uz savu gredzenu.
His shoulders lowered.	Viņa pleci nolaidās.
He spoke in a deep voice, slowly and clearly.	Viņš runāja dziļā balsī, lēni un skaidri.
Pollution is a serious threat.	Piesārņojums ir nopietns drauds.
In this tropical climate, windows open on cool evenings.	Šajā tropiskajā klimatā vēsos vakaros atver logus.
Zoo animals often remain captive for the rest of their lives.	Zoodārza dzīvnieki bieži paliek nebrīvē visu savu dzīvi.
People avoid discussing this topic.	Cilvēki izvairās apspriest šo tēmu.
There are a lot of fish in the lake.	Ezerā ir daudz zivju.
Transfer salt.	Nodod sāli.
The swimmer crossed the finish line in the first place,	Peldētājs šķērsoja finiša līniju pirmajā vietā,
The sleds slid through the snow.	Ragavas slīdēja pa sniegu.
Plastic bottles pollute the environment.	Plastmasas pudeles piesārņo vidi.
She looked at the painting on the wall.	Viņa paskatījās uz gleznu pie sienas.
The cat jumped out of this tree.	Kaķis nolēca no šī koka.
The journalist asked me some questions.	Žurnāliste man uzdeva dažus jautājumus.
The magician looked at the crystal ball again.	Burvis vēlreiz paskatījās uz kristāla lodi.
In the world's oldest profession, women have always outnumbered men.	Pasaulē vecākajā profesijā sievietes vienmēr ir pārsniegušas vīriešu skaitu.
An expensive camera is needed to take good pictures.	Lai uzņemtu labus attēlus, ir nepieciešama dārga kamera.
This antique vase has been in my family for generations.	Šī antīkā vāze ir bijusi manā ģimenē paaudzēs.
You can go to school, see the sights and go shopping.	Jūs varat doties uz skolu, apskatīt apskates vietas un iepirkties.
The hero rescued the girl in distress.	Varonis izglāba nelaimē nonākušo meitenīti.
The exhibition of pyrotechnics attracted quite a lot of people.	Pirotehnikas ekspozīcija piesaistīja diezgan daudz cilvēku.
Everyone is talking about this new restaurant.	Visi runā par šo jauno restorānu.
Agricultural activity resumed as usual.	Lauksaimniecības darbība atsākās kā parasti.
She spent hours in the mall.	Viņa pavadīja stundas tirdzniecības centrā.
Laws should be passed to prevent this from happening again.	Vajadzētu pieņemt likumus, lai tā vairs nenotiktu.
Constantly expanding and growing cities now have to find new water.	Nepārtraukti paplašinās un augošajām pilsētām tagad ir jāatrod jauns ūdens.
Seasonal rain charges deep underground springs.	Sezonas lietus uzlādē dziļos pazemes avotus.
Divide the chocolate pieces.	Sadaliet šokolādes gabaliņus.
The master of the vessel is responsible for its safety.	Kuģa kapteinis ir atbildīgs par tā drošību.
The shadows of the clouds slid lazily across the lake.	Mākoņu ēnas laiski slīdēja pāri ezeram.
Again, the supermarket was out of stock.	Arī šoreiz lielveikalā nebija noliktavā.
An upward trend can be observed.	Var novērot pieauguma tendenci.
Fish are too long for this water.	Zivis ir pārāk garas šim ūdenim.
I'm suffering now, he says.	Es tagad ciešu, viņš saka.
She took off her helmet.	Viņa noņēma ķiveri.
The butter has hardened.	Sviests ir sacietējis.
Entrepreneurs need financial incentives to operate.	Uzņēmējiem ir nepieciešami finansiāli stimuli, lai viņi varētu darboties.
The little girl invented the doll.	Mazā meitene izdomāja lelli.
The remains were found in the foundations of the school.	Atliekas tika atrastas skolas pamatos.
Sportswear is extremely comfortable.	Sporta apģērbs ir ārkārtīgi ērts.
The thief stole	Zaglis nozaga
My sister started crying.	Mana māsa sāka raudāt.
Pinball machines were very popular during this period.	Pinbola mašīnas šajā periodā bija ļoti populāras.
She couldn't decide.	Viņa nevarēja izlemt.
This tree grows very tall.	Tas koks aug ļoti garš.
We will do for men what we did to you.	Mēs darīsim vīriešiem to pašu, ko mēs darījām ar jums.
The sound of the flute was soothing.	Flautas skaņa bija nomierinoša.
The shopping center was built a few years ago.	Tirdzniecības centrs uzbūvēts pirms dažiem gadiem.
This woman is suspected of lying.	Šī sieviete tiek turēta aizdomās par meli.
The cabinet rescued him.	Kabinets viņu izglāba.
She was outraged that her child had been abandoned.	Viņa bija sašutusi, ka viņas bērns ir pamests.
We attended most, but not all, of the lectures.	Mēs apmeklējām lielāko daļu lekciju, bet ne visas.
As the ball explodes, the crying children scream.	Bumbai sprāgstot, raudoši bērni kliedz.
I have three brothers and sisters.	Man ir trīs brāļi un māsas.
The accused soldier was acquitted.	Apsūdzētais karavīrs tika attaisnots.
Freedom of expression is enshrined in the constitution.	Vārda brīvība ir nostiprināta konstitūcijā.
Winter is coming, the crow cried angrily.	Ziema nāk, vārna dusmīgi kliedza.
The robber has won the race.	Laupītājs ir uzvarējis sacīkstēs.
She has an innate artistic talent.	Viņai ir iedzimts mākslinieciskais talants.
She decided to poison them.	Viņa nolēma viņus saindēt.
Joe without glasses was like an animal.	Džo bez brillēm bija kā dzīvnieks.
Will the comment be approved?	Vai komentārs tiks apstiprināts?
Please rinse the fruit thoroughly.	Lūdzu, rūpīgi noskalojiet augļus.
All medicines should be used with caution.	Visas zāles jālieto, ievērojot piesardzības pasākumus.
Find enough hours a day to get it done.	Atrodiet pietiekami daudz stundu dienā, lai visu paveiktu.
They fell in love without noticing.	Viņi iemīlējās, nemanot.
A large group of protesters marched through the streets.	Liela grupa protestētāju devās gājienā pa ielām.
The church has become very modern.	Baznīca ir kļuvusi ļoti moderna.
They revealed their mutual attraction.	Viņi atklāja savu savstarpējo pievilcību.
The young admire him, but the old fear him.	Jaunie viņu apbrīno, bet vecie baidās no viņa.
The walls were decorated with old wooden boxes.	Sienas rotāja vecās koka kastes.
Most of the islands are now uninhabited.	Lielākā daļa salu tagad ir neapdzīvotas.
The beef was fatty.	Liellopu gaļa bija trekna.
They built a new dam in the village.	Viņi apdzīvotā vietā uzcēla jaunu dambi.
Many foreign guests were disappointed.	Daudzi ārvalstu viesi bija vīlušies.
He is surrounded by mysterious air.	Viņu ieskauj noslēpumains gaiss.
While some works well, others offer little security.	Lai gan daži darbi maksā labi, citi piedāvā nelielu drošību.
Do you have to be so sarcastic?	Vai tev jābūt tik sarkastiskam?
Women have been the biggest victims of the war.	Sievietes ir bijuši lielākie kara upuri.
He was known for his dedication.	Viņš bija pazīstams ar savu centību.
She visited several countries.	Viņa apmeklēja vairākas valstis.
A light mist descended on the darkened fields.	Uz aptumšotiem laukiem nolaidās viegla migla.
The moon rises high above your head.	Mēness paceļas augstu virs galvas.
The shoes are black.	Kurpes ir melnas.
His shirt looked a little shabby.	Viņa krekls izskatījās nedaudz nobružāts.
Such music is now much more widely available.	Šāda mūzika tagad ir daudz plašāk pieejama.
People carrying weapons are not allowed in public parks.	Cilvēkiem, kas nēsā ieročus, ir aizliegts ierasties publiskajos parkos.
He wiped the dust from his clothes.	Viņš noslaucīja putekļu plankumu no apģērba.
The merchant was very influential in the local community.	Tirgotājs bija ļoti ietekmīgs vietējā sabiedrībā.
The first date was a disaster.	Pirmais randiņš bija katastrofa.
The soil there is barren.	Tur augsne ir neauglīga.
The truck broke down, so he stopped.	Kravas automašīna bija salūzusi, un tāpēc viņš devās ar stopu.
A nose specialist was called in to examine her nose.	Viņas deguna apskatei tika izsaukts deguna speciālists.
Enthusiasts of this sport still exist today.	Šī sporta veida entuziasti pastāv arī šodien.
His voice was hoarse from shouting.	Viņa balss bija aizsmakusi no kliegšanas.
So be careful, they're careful.	Tāpēc esiet piesardzīgs, viņi piesardzīgi.
A smaller park was created near the office.	Netālu no biroja tika izveidots mazāks parks.
We are afraid of our health.	Mēs baidāmies par savu veselību.
Put the flour in a large bowl.	Ielieciet miltus lielā bļodā.
The farmer's wife raised two starving children.	Zemnieka sieva izaudzināja divus badā mirstošus bērnus.
Dogs love to play with toys.	Suņiem patīk spēlēties ar rotaļlietām.
How interesting!	Cik interesanti!
Build your vocabulary carefully.	Rūpīgi veidojiet savu vārdu krājumu.
Biologists have made significant discoveries in making the sequence	Biologi ir veikuši nozīmīgus atklājumus, veicot secību
He is a geologist, a surveyor, a miner.	Viņš ir ģeologs, mērnieks, kalnracis.
They like hunting, fishing and skiing.	Viņiem patīk medības, makšķerēšana un slēpošana.
The door is half open.	Durvis ir pusatvērtas.
The first sentence contains a noun clause.	Pirmajā teikumā ir lietvārda klauzula.
He was overwhelmed with deep regret.	Viņu pārņēma dziļa nožēlas sajūta.
The surgeon removed the infected appendix from the patient.	Ķirurgs pacientam izņēma inficēto apendiksu.
The consequences of the war were dire.	Kara sekas bija šausminošas.
Satisfying such requests caused him great sadness.	Šādu lūgumu apmierināšana viņam izraisīja milzīgas skumjas.
Obesity is a serious threat here.	Aptaukošanās šeit ir nopietns drauds.
She walked down a path lined with pink cherry blossoms.	Viņa gāja pa ceļu, kas bija izklāts ar rozā ķiršu ziediem.
We watched each other.	Mēs uzmanāmies viens no otra.
The unfortunate victim of the experiment was shocked.	Nelaimīgais eksperimenta upuris bija šokēts.
A group of farmers sat chatting.	Zemnieku grupa sēdēja tērzējot.
In ice times, the ground was covered with ice.	Ledus laikos zemi klāja ledus.
They passed all the countries of the union.	Viņi izturēja visas savienības valstis.
You can reach the station in ten minutes.	Jūs varat sasniegt staciju desmit minūtēs.
The fuel injection system was a problem.	Degvielas iesmidzināšanas sistēma bija problēma.
Light blue walls enclose the dining room.	Gaiši zilas sienas norobežo ēdamistabu.
He does not talk to anyone and is always alone.	Viņš nerunā ne ar vienu un vienmēr ir viens pats.
Marrying a son in the village was considered a great honor.	Apprecēties ar ciema dēlu tika uzskatīts par lielu pagodinājumu.
This project lacks transparency.	Šim projektam trūkst caurskatāmības.
You've done a good job, young man.	Tu esi labi pastrādājis, jaunais cilvēk.
Your body temperature evens out all over your skin.	Jūsu ķermeņa temperatūra izlīdzinās visā ādā.
The mixture turned bright red	Maisījums kļuva spilgti sarkans
It was not clear to me whether he was joking or not.	Man nebija skaidrs, vai viņš joko vai nē.
After many studies, we found a cure.	Pēc daudziem pētījumiem mēs atradām ārstēšanu.
The arrow cut off the current.	Bultiņa pārgrieza strāvu.
Crime rates continue to fall.	Noziedzības līmenis turpina samazināties.
Some members of the organization oppose the merger.	Daži organizācijas biedri iebilst pret apvienošanos.
They are everywhere.	Viņi ir visur.
A ship that could sink is shown a red flag.	Kuģim, kas varētu nogrimt, tiek parādīts sarkans karogs.
The city is famous for its great museums.	Pilsēta ir slavena ar saviem lieliskajiem muzejiem.
In many countries, bicycle helmets are required by law.	Daudzās valstīs velosipēdistu ķiveres ir noteiktas ar likumu.
The hair was dyed black.	Mati bija nokrāsoti melni.
They want to pull themselves out of the ashes.	Viņi vēlas izvilkt sevi no pelniem.
An older woman is taken to hospital.	Vecāka sieviete nogādāta slimnīcā.
These people's clothes make the world fur.	Pasauli padara kažokādu šīs cilvēku drēbes.
Most of her belongings were stolen.	Lielākā daļa viņas mantas bija nozagta.
The stranger looked out of the boat.	Svešinieks paskatījās ārā no laivas.
As the guests arrived late, dinner started late.	Tā kā viesi ieradās vēlu, vakariņas sākās vēlu.
Their efforts had led to several arrests.	Viņu centieni bija noveduši pie vairākiem arestiem.
The seas are subject to severe storms.	Jūras ir pakļautas stiprām vētrām.
She plans to one day become a famous actress.	Viņa kādu dienu plāno kļūt par slavenu aktrisi.
Bees and flies pollinate some flowers.	Bites un mušas apputeksnē dažus ziedus.
Do one step at a time.	Veiciet vienu soli vienlaikus.
I only have a little money in my pocket.	Man kabatā ir tikai nedaudz naudas.
A timer alarm sounds.	Atskanēja taimera modinātājs.
A cloud of dust rose behind her.	Aiz viņas pacēlās putekļu mākonis.
He flattened a sheet of paper.	Viņš saplacināja papīra lapu.
During climbing, the air becomes less and less sparse.	Kāpšanas laikā gaiss kļūst arvien retāks.
I'll be back in a few days.	Es atgriezīšos pēc dažām dienām.
Global warming will pose a serious threat to human health in this century.	Visā pasaulē globālā sasilšana nopietni apdraudēs cilvēku veselību šajā gadsimtā.
What is a fight?	Kas ir ciņ?
In other words, the genus can produce perennial offspring.	Citiem vārdiem sakot, ģints var radīt daudzgadīgus pēcnācējus.
These trains often stopped.	Šie vilcieni bieži apstājās.
The cat was lying on a chair.	Kaķis gulēja uz krēsla.
We need to focus on our strengths.	Mums jākoncentrējas uz mūsu stiprajām pusēm.
The flight was canceled and the passengers were sent home.	Lidojums tika atcelts, un pasažieri tika nosūtīti atpakaļ mājās.
Holy rivers, holy cities, holy temples.	Svētās upes, svētās pilsētas, svētie tempļi.
She worked hard for many years.	Viņa daudzus gadus smagi strādāja.
He could not remember the surroundings.	Viņam nebija iespējams atcerēties apkārtni.
Cabbage and coriander taste soup.	Kāposti un koriandrs garšo zupu.
It consists of hardened clay.	Sastāv no rūdīta māla.
She programmed the machine for this job.	Viņa ieprogrammēja mašīnu šim darbam.
Now they start to ignite.	Tagad tie sāk aizdegties.
It will be difficult to get older.	Kļūt vecākam būs grūti.
They had rice for lunch.	Viņiem pusdienās bija rīsi.
Sentences	Teikumi
Pharaoh's tomb was never found.	Faraona kaps nekad netika atrasts.
She exists in your imagination.	Viņa pastāv jūsu iztēlē.
He lived all his life on the brink of poverty.	Visu savu dzīvi viņš nodzīvoja uz nabadzības robežas.
We arrived late from yesterday's party.	Mēs ieradāmies vēlu no vakardienas ballītes.
The mutant also seemed more alert.	Mutants arī šķita modrāks.
She longed to be outside.	Viņa ilgojās būt ārā.
The water tasted like warm soda.	Ūdens garšoja pēc siltas sodas.
Ours is a selfish age.	Mūsējais ir savtīgs laikmets.
Shakespeare's poem is full of passion.	Šekspera dzejolis ir kaisles pilns.
Take two tablespoons of flour.	Ņem divas ēdamkarotes miltu.
A light breeze crumpled the cotton leaves.	Viegls vējiņš saburzīja kokvilnas koka lapas.
The study focused on inexperienced drivers.	Pētījuma uzmanības centrā bija nepieredzējuši autovadītāji.
It stands on a hill and overlooks the landscape.	Tas stāv uz kalna un skatās uz ainavu.
She told an interesting story.	Viņa pastāstīja interesantu stāstu.
Scientific expertise is defended by experts.	Zinātnisko pratību aizstāv eksperti.
This student did not pass the exams.	Šis students neizturēja eksāmenus.
Shouts of "bad" were poured out on the bad police.	Uz sliktajiem policistiem lija saucieni "bū".
Take a walk in the woods.	Pastaigājieties pa mežu.
The relocation will take three years.	Pārcelšanās ilgs trīs gadus.
He built a fortress in his homeland.	Viņš savā dzimtenē uzcēla cietoksni.
He cut the salmon steaks into slices.	Laša steikus viņš sagrieza šķēlēs.
The sauce was thick and sweet.	Mērce bija bieza un salda.
She had a light complexion.	Viņai bija gaiša sejas krāsa.
Pour over the potatoes and mix well.	Pārlej kartupeļus un kārtīgi samaisa.
Divide the mixture evenly between the two molds.	Vienmērīgi sadaliet maisījumu starp divām formiņām.
It is a very thin book.	Tā ir ļoti plāna grāmata.
The doctor told her that she needed physical rehabilitation.	Ārsts viņai teica, ka viņai nepieciešama fiziskā rehabilitācija.
Do some research before making any decisions.	Pirms jebkādu lēmumu pieņemšanas veiciet izpēti.
In fact, business is booming.	Patiesībā bizness plaukst.
A robber stole her purse from her handbag.	Laupītājs no viņas rokassomas nozaga maku.
The poor child was dying.	Nabaga bērns gulēja mirstošā stāvoklī.
The royal portrait hangs on the wall.	Karaliskais portrets karājas pie sienas.
She is just a child.	Viņa ir tikai bērns.
The horse continued to trot in the distance.	Zirgs turpināja rikšot tālumā.
A dense fog lay over the ground, covering all features.	Pār zemi gulēja blīva migla, aizsedzot visus vaibstus.
Can you cook a meal tonight?	Vai varat pagatavot maltīti šovakar?
It is the voice of the past.	Tā ir pagātnes balss.
The largest market in the city.	Lielākais tirgus pilsētā.
As a newcomer, this garden came as a surprise.	Kā jaunpienācējs šis dārzs nāca kā pārsteigums.
Children were found hidden in each room.	Bērni tika atrasti paslēpti katrā istabā.
It was mainly built of wood.	Tas galvenokārt tika būvēts no koka.
He suffered a heart attack and died.	Viņš pārcieta sirdslēkmi un nomira.
They decided to save her.	Viņi nolēma viņu glābt.
An increasing number of mothers are working.	Arvien lielāks skaits māšu strādā.
This evidence is indisputable.	Šie pierādījumi ir neapstrīdami.
The killings are shown in the lower left panel.	Apakšējā kreisajā panelī redzamas slepkavības.
The duke hired his people.	Hercogs lika darbā savus cilvēkus.
I can't stand the sight of blood.	Es nevaru izturēt asiņu redzi.
Voter turnout was high.	Vēlētāju aktivitāte vēlēšanās bija augsta.
These differences need to be reconciled.	Šīs atšķirības ir jāsaskaņo.
Configure the modem, and then connect it.	Konfigurējiet modemu un pēc tam pievienojiet to.
His actions provoked anger.	Viņa rīcība izraisīja dusmas.
His vocabulary comes from listening to his speech.	Viņa vārdu krājums rodas, klausoties viņa runā.
Now pour in the butter.	Tagad ielejiet sviestu.
Only late visitors arrived.	Ieradās tikai vēlie apmeklētāji.
Your dog is sleeping at the door.	Jūsu suns guļ pie durvīm.
There is no time to rest.	Atpūtai nav laika.
The family has lived on this earth for years.	Ģimene uz šīs zemes dzīvo gadiem ilgi.
She whispered a greeting to her baby.	Viņa čukstēja sveicienu savam mazulim.
That is the essence of democracy.	Šāds jēdziens ir demokrātijas būtība.
And the agent asked a lot of questions!	Un aģents uzdeva ļoti daudz jautājumu!
They sat in silence eating.	Viņi sēdēja klusēdami ēdot.
The guards were silent.	Apsargi klusēja.
Our diet is mainly of plant origin.	Mūsu uzturs galvenokārt ir augu izcelsmes.
A city ravaged by civil war.	Pilsoņu kara izpostīta pilsēta.
An army of soldiers marched through the village.	Cauri ciemam soļoja karavīru armija.
Resentment against the police is widespread.	Aizvainojums pret policiju ir plaši izplatīts.
He tried to conquer me with flattery.	Viņš mēģināja mani iekarot ar glaimiem.
He said they should never be trusted.	Viņš teica, ka viņiem nekad nevajadzētu uzticēties.
This concert is a bit mixed.	Šis koncerts ir nedaudz jaukts.
I can't believe my eyes.	Es nespēju noticēt savām acīm.
Aborigines had no knowledge of writing.	Aborigēniem nebija zināšanu par rakstīšanu.
That's why she's an icon.	Tāpēc viņa ir ikona.
She slammed the door.	Viņa dauzīja durvis.
Iceberg drifts in relation to his largest mother's body	Aisbergs dreifē attiecībā pret savu lielāko mātes ķermeni
Some court officials were corrupt.	Dažas tiesas amatpersonas bija korumpētas.
They will be a great addition to my aquarium.	Tie lieliski papildinās manu akvāriju.
This tree bears fruit when it is young.	Šis koks nes augļus, kad tas ir jauns.
Determine which bacteria are causing the disease.	Nosakiet, kuras baktērijas izraisa slimību.
The government has cut taxes to encourage foreign investment.	Lai veicinātu ārvalstu investīcijas, valdība ir samazinājusi nodokļus.
Builders should build a tunnel.	Būvniekiem vajadzētu uzbūvēt tuneli.
He rose fifty feet.	Viņš pacēlās piecdesmit metru augstumā.
The dew on the grass is thick.	Rasa uz zāles ir bieza.
The car was smashed.	Mašīna tika sadragāta.
He is wearing a slightly shabby, blue cloak.	Viņš valkā nedaudz nobružātu, zilu apmetni.
There is a small pile of snow left.	Paliek neliela sniega kaudze.
A family monkey lives nearby	Netālu dzīvo ģimenes mērkaķis
The construction of the cathedral is a long and complicated process.	Katedrāles celtniecība ir ilgs un sarežģīts process.
The purpose of social services is to help people.	Sociālo pakalpojumu mērķis ir palīdzēt cilvēkiem.
It's a long journey.	Tas ir garš ceļojums.
The car broke in the middle of nowhere.	Mašīna salūza nekurienes vidū.
Rats and mice ate most of the food we bought.	Žurkas un peles apēda lielāko daļu no mūsu pirktā ēdiena.
Don't walk down that street.	Neejiet pa to ielu.
The lions in the grassy plain seemed hungry.	Lauvas zālainajā klajumā šķita izsalkušas.
If the incision causes bleeding, it will slow down your activity.	Ja griezums izraisa asiņošanu, tas palēninās jūsu darbību.
At that moment, they jumped up and down screaming.	Tajā pašā mirklī viņi kliegdami lēkāja augšā un lejā.
The factory supplies the population with water.	Rūpnīca apgādā iedzīvotājus ar ūdeni.
They always wake up late playing snooker.	Viņi vienmēr nomodā vēlu, spēlējot snūkeru.
But our best summers produce less than two million tons.	Bet mūsu labākās vasaras saražo mazāk nekā divus miljonus tonnu.
Put the egg on the top shelf.	Ielieciet olu uz augšējā plaukta.
The sinking of the ship was dramatic.	Kuģa nogrimšana bija dramatiska.
Potassium nitrate and water are mixed together in a vessel.	Kālija nitrātu un ūdeni sajauc kopā traukā.
My bike tires were cut.	Man velosipēda riepas tika sagrieztas.
The collar is a little too tight.	Apkakle ir nedaudz par ciešu.
Who will win the championship this year?	Kurš šogad uzvarēs čempionātā?
As she forgot her umbrella, she got wet.	Tā kā viņa aizmirsa savu lietussargu, viņa kļuva slapja.
They called for democracy, a new constitution,	Viņi aicināja uz demokrātiju, jaunu konstitūciju,
She left her children.	Viņa pameta savus bērnus.
I am not going to discuss politics, he said firmly.	Es netaisos apspriest politiku, viņš stingri sacīja.
The Minister was outraged to learn of what had happened.	Ministrs, uzzinot par notikušo, bija sašutis.
Bright autumn sunlight filtered through the trees.	Spoža rudens saules gaisma filtrējās caur kokiem.
The water was cold and crisp.	Ūdens bija auksts un kraukšķīgs.
You have come a long way.	Jūs esat nogājis garu ceļu.
I found the magazine interesting.	Man žurnāls likās interesants.
Our stocks for the city are shrinking.	Mūsu krājumi pilsētai sarūk.
Use an electron microscope.	Izmantojiet elektronu mikroskopu.
The examination revealed even less diversity.	Pārbaude atklāja vēl mazāku dažādību.
Volunteers should wear clean, protective clothing.	Brīvprātīgajiem jāvalkā tīrs, aizsargtērps.
Five hours passed slowly.	Piecas stundas pagāja lēnām.
If your dog is ill, do not feed it with meat.	Ja suns ir slims, nebarojiet to ar gaļu.
The whole movie was dedicated to her.	Visa filma bija veltīta viņai.
Please keep your room clean.	Lūdzu, uzturiet savu istabu tīru.
Because of the poster, my blood pressure is rising.	Plakāta dēļ man paaugstinās asinsspiediens.
I had the pleasure of opening this school library.	Man bija prieks atklāt šo skolas bibliotēku.
Their appetite for mobile devices is growing.	Viņu apetīte mobilajās ierīcēs pieaug.
Pump the corn spike under the tap.	Sūknējiet kukurūzas vārpu zem krāna.
Be very careful when crossing the road.	Šķērsojot ceļu, esiet ļoti uzmanīgi.
He walked through the revolving door and stopped for a moment	Izgājis cauri virpuļdurvīm, viņš uz brīdi apstājās
Seeing that she was excited, we ran home.	Redzot, ka viņa ir satraukta, skrējām mājās.
They seemed strangely familiar.	Viņi šķita dīvaini pazīstami.
Many seniors struggle to make ends meet.	Daudzi seniori cīnās, lai savilktu galus kopā.
The poor were powerless to vote.	Nabagi bija bezspēcīgi balsot.
Although voting is compulsory, voter turnout is extremely low.	Lai gan balsošana ir obligāta, vēlētāju aktivitāte ir ārkārtīgi zema.
The guest house was at a crossroads.	Viesu nams atradās krustcelēs.
There was a case of acute abdominal pain.	Bija akūtu vēdera sāpju gadījums.
He was skeptical but seemed genuinely interested.	Viņš pauda skepsi, bet šķita patiesi ieinteresēts.
Surplus should be discarded.	Pārpalikumus vajag izmest.
This city has been a dry desert for centuries.	Šī pilsēta gadsimtiem ilgi ir bijusi sauss tuksnesis.
Wouldn't you mind watering the plants?	Vai jūs neiebilstu laistīt augus?
Skillful in a glass of water.	Prasmīgs ūdens glāzē.
The lyrics of the song are challenging.	Dziesmas vārdi ir izaicinoši.
An accelerated process has become very popular.	Paātrināts process ir kļuvis ļoti populārs.
The previous prime minister resigned.	Iepriekšējais premjerministrs atkāpās no amata.
The sweet bread was great.	Saldā maize bija lieliska.
The liquid seeps under the rubber seal.	Šķidrums iesūcas zem gumijas blīvējuma.
Divine intervention was called.	Tika piesaukta dievišķa iejaukšanās.
The preacher mourned for his family.	Sludinātājs apraudāja savu ģimeni.
The building, of course, belonged to a rich man.	Ēka, protams, piederēja kādam bagātniekam.
The best result was guaranteed for everyone involved.	Visiem iesaistītajiem tika garantēts labākais rezultāts.
The cat was with him.	Kaķis bija sev līdzās.
If this tree falls, your house will fall too.	Ja šis koks nokritīs, nokritīs arī jūsu māja.
Our lives revolve around politics.	Mūsu dzīve griežas ap politiku.
The doctor did not find anything bad for him.	Ārsts viņam neko sliktu neatrada.
About half of the country's adult population is literate.	Apmēram puse valsts pieaugušo iedzīvotāju ir lasītprasmi.
Wide ocean, great for sailing.	Plašs okeāns, lieliski piemērots burāšanai.
Good nutrition is the foundation of good health.	Labs uzturs ir labas veselības pamats.
They waited patiently for the light to change.	Viņi pacietīgi gaidīja, kad gaisma mainīsies.
He bumped into an old chest.	Viņš uzdūrās senai lādei.
The workforce will lose some participants this year.	Darbaspēks šogad zaudēs dažus dalībniekus.
Does this man have to return to his native village?	Vai šim vīrietim jāatgriežas dzimtajā ciemā?
For the time being, however, we will maintain the status quo.	Pagaidām tomēr saglabāsim status quo.
What would you like to order?	Ko tu vēlētos pasūtīt?
Divide the dough into fifteen balls.	Sadaliet mīklu piecpadsmit bumbiņās.
Many people failed to nod.	Daudziem cilvēkiem neizdevās pamāt.
We must always dress for this event.	Mums vienmēr ir jāģērbjas atbilstoši šim notikumam.
Bookmark this place.	Atzīmējiet šo vietu.
Buildings look sloping from this angle.	Ēkas no šī leņķa izskatās slīpi.
Scientists have made a big breakthrough.	Zinātnieki ir panākuši lielu izrāvienu.
Why not choose the path on the left?	Kāpēc ne izvēlēties ceļu pa kreisi?
Peanut butter was one of her favorite dishes.	Zemesriekstu sviests bija viens no viņas iecienītākajiem ēdieniem.
This task is now beyond his ability.	Šis uzdevums tagad pārsniedz viņa spējas.
The beach was abandoned.	Pludmale bija pamesta.
The heads of swamps roared in the stream.	Straumē čaukstēja dumbrāju galvas.
Can you help us move the piano?	Vai varat mums palīdzēt pārvietot klavieres?
Danger can come from within.	Briesmas var nākt no iekšpuses.
The bread was served with coffee.	Maizi pasniedza ar kafiju.
You can see that the missing letters form a word	Var redzēt, ka trūkstošie burti veido vārdu
Students in this class are quiet.	Skolēni šajā klasē ir klusi.
Pour a little sugar on top.	Virsū uzber nedaudz cukura.
Smoking does not cause cancer.	Smēķēšana neizraisa vēzi.
The girl is a good artist.	Meitene ir laba māksliniece.
She grabbed the edge of the table.	Viņa satvēra galda malas.
The unhappy woman cried.	Nelaimīgā sieviete raudāja.
Your dog stinks.	Tavs suns smird.
This dish is rapidly gaining popularity.	Šis ēdiens ātri iegūst popularitāti.
Raw meat contains harmful bacteria.	Neapstrādāta gaļa satur kaitīgas baktērijas.
He injected himself with the drug.	Viņš injicēja sev smadzenes ar narkotiku.
These figures point to an upward trend.	Šie skaitļi norāda uz augšupejošu tendenci.
Bullets burst through the weary camera lens.	Lodes plosījās cauri apnikušajam kameras objektīvam.
We need to develop an alternative energy source.	Mums ir jāizstrādā alternatīvs enerģijas avots.
Our land is our homeland.	Mūsu zeme ir mūsu dzimtene.
Education was compulsory and the fee depended on solvency.	Izglītība bija obligāta, un maksa bija atkarīga no maksātspējas.
The man finally turned on the radio.	Vīrietis beidzot ieslēdza radio.
A new law has been passed to ease some taxes.	Tika pieņemts jauns likums, kas atvieglo dažus nodokļus.
White, brown, red.	Balts, brūns, sarkans.
I showed him my picture.	Es viņam parādīju savu attēlu.
The appellants claim that a parking permit was granted.	Apelācijas sūdzības iesniedzēji apgalvo, ka tika piešķirta atļauja autostāvvietai.
There is no good work here.	Šeit nav labu darbu.
A decree was issued prohibiting disagreement.	Tika izdots dekrēts, kas aizliedza nepiekrist.
She believed that beauty came from within.	Viņa ticēja, ka skaistums nāk no iekšpuses.
The teacher turned to her two students.	Skolotāja pagriezās pret saviem diviem audzēkņiem.
Your writing has improved significantly.	Jūsu rakstīšana ir ievērojami uzlabojusies.
Some believe that young children should not watch horror movies.	Daži uzskata, ka maziem bērniem nevajadzētu skatīties šausmu filmas.
The key to happiness is to achieve balance in life.	Laimes atslēga ir līdzsvara sasniegšana dzīvē.
You may also have eaten dried sardines.	Arī jūs, iespējams, esat ēdis žāvētās sardīnes.
Gas escaped from the tank.	No tvertnes izplūda gāze.
This is the only way to evaluate the work.	Tas ir vienīgais veids, kā novērtēt darbu.
Every comment on my page is positive.	Katrs komentārs manā lapā ir pozitīvs.
Here are some helpful cooking recipes.	Šīs ir dažas noderīgas ēdiena gatavošanas receptes.
She could not understand why he was so sad.	Viņa nespēja saprast, kāpēc viņš jūt tik skumjas.
This island is a modern tourist destination	Šī sala ir moderns tūrisma galamērķis
The soldiers stood behind the carriage.	Karavīri stāvēja aiz karietes.
Legislation is currently being discussed.	Šobrīd notiek diskusijas par tiesību aktiem.
The program uses a search engine.	Programma izmanto meklētājprogrammu.
Words are formed with letters.	Vārdi tiek veidoti ar burtiem.
A rich woman is found dead in her home.	Bagāta sieviete atrasta mirusi savās mājās.
Carbon dioxide traps heat in the atmosphere.	Oglekļa dioksīds aiztur siltumu atmosfērā.
It's either that or nothing.	Tas ir vai nu tas, vai nekas.
We haven't heard of them yet.	Mēs par viņiem vēl neesam dzirdējuši.
His honesty surprised us all.	Viņa godīgums mūs visus pārsteidza.
The enzyme was isolated from the rumen fluid.	Fermentu izolēja no spurekļa šķidruma.
The orchards bloomed with fruit trees.	Augļu dārzi ziedēja ar augļu kokiem.
Traces of rocket smoke detach from the launching platform	Raķetes dūmu pēdas atraugas no palaišanas platformas
People spoke quietly.	Cilvēki klusi runāja pieklusinātās balsīs.
He stopped walking.	Viņš pārstāja staigāt.
I drowned in debt at sea.	Es noslīku parādu jūrā.
Use as little force as possible.	Izmantojiet pēc iespējas mazāku spēku.
But little else is known.	Bet maz kas cits ir zināms.
You cannot use computers without first training.	Nevar izmantot datorus bez pirmās apmācības.
A policeman is standing at a busy intersection.	Rosīgā krustojumā stāv policists.
Electricity was interrupted all night long.	Visas nakts garumā ar pārtraukumiem pazuda elektrība.
Bake the potatoes in the microwave until soft.	Kartupeļus cep mikroviļņu krāsnī, līdz tie ir mīksti.
The store provides general information to its customers.	Veikals saviem klientiem sniedz vispārīgu informāciju.
The king forgave the court.	Karalis tiesu atlaida.
The moon rose higher.	Mēness pacēlās augstāk.
Chemistry and physics are the main fields of study.	Ķīmija un fizika ir galvenās studiju jomas.
He had his breakfast warmed up as usual.	Viņš lika uzsildīt savas brokastis, kā parasti.
Looking at the room, it turned out to be empty.	Apskatot istabu, atklājās, ka tā ir tukša.
The servant smiled.	Kalps pasmaidīja.
Their fate will grow if the university plays well.	Viņu liktenis augs, ja universitāte spēlēs labi.
The children were left alone in the big house.	Bērni tika atstāti vieni lielajā mājā.
The village continued to grow exponentially.	Ciems turpināja eksponenciāli augt.
The brewery uses yeast to make beer.	Alus darītava izmanto raugu, lai ražotu alu.
So he had invented the time machine.	Tātad viņš bija izgudrojis laika mašīnu.
The lamb tasted mint and rosemary.	Jēram garšoja piparmētra un rozmarīns.
Every child in school learns about birth and death.	Katrs bērns skolā uzzina par dzimšanu un nāvi.
The goal here is to save resources.	Šeit mērķis ir taupīt resursus.
His photographs could be seen in notable art galleries.	Viņa fotogrāfijas varēja redzēt ievērojamās mākslas galerijās.
A young man let him in the bath.	Jauns vīrietis palaida viņu vannā.
History has shown that war is in vain.	Vēsture ir pierādījusi, ka karš ir veltīgs.
She tapped the pancake on the pan.	Viņa uzsita pankūku uz pannas.
There will be a strong warning soon.	Drīzumā būs stingrs brīdinājums.
We came, we saw he died.	Mēs atnācām, mēs redzējām, viņš nomira.
Some types of bacteria thrive in warm water.	Dažu veidu baktērijas plaukst siltā ūdenī.
What kind of noise do pigeons make?	Kādu troksni rada baloži?
We need food to survive.	Mums ir vajadzīga pārtika, lai izdzīvotu.
I noticed that she has long brown hair.	Es pamanīju, ka viņai ir gari brūni mati.
We cried because we knew he was dying.	Mēs raudājām, jo ​​zinājām, ka viņš mirst.
A useful collection of exercise machines is available.	Ir pieejama noderīga trenažieru kolekcija.
Condensation formed on the windows.	Uz logiem izveidojās kondensāts.
Now the waterfall is not far away.	Tagad ūdenskritums nav tālu.
The sound echoed across the room.	Skaņa atbalsojās pa istabu.
The botanical garden should be rooted in science.	Botāniskajam dārzam vajadzētu sakņoties zinātnē.
If the vegetation is not cleared, the road will be impassable.	Ja veģetācija netiks notīrīta, ceļš būs neizbraucams.
He ran his hand through his dark hair.	Viņš izbrauca ar roku caur saviem tumšajiem matiem.
They were happy with the food.	Viņi bija apmierināti ar ēdienu.
She saw that the man was not in shape.	Viņa redzēja, ka vīrietis nav formā.
Population growth is increasing the pressure on infrastructure.	Iedzīvotāju skaita pieaugums palielina spiedienu uz infrastruktūru.
The protesters were soon taken away by riot police.	Drīz vien protestētājus aizveda nemieru policija.
At the crossroads, turn east.	Krustojumā pagriezieties uz austrumiem.
The villages form a neat grid.	Ciemi veido kārtīgu režģi.
The coins in this game are tokens.	Monētas šajā spēlē ir žetoni.
The strange creature was easily frightened.	Dīvainā būtne viegli nobijās.
He was taken to the police for questioning.	Viņš nogādāts policijā uz nopratināšanu.
From the center goes the road where the houses line.	No centra iet ceļš, kurā rindojas mājas.
A handful of newspapers still hold.	Saujiņa avīžu joprojām turas.
The houses were poorly connected to the roads.	Mājas bija slikti savienotas ar ceļiem.
See the map before you leave.	Pirms izbraukšanas skatiet karti.
She fits perfectly in her pants.	Viņa lieliski piestāv pie biksēm.
Plants are green because they contain chlorophyll.	Augi ir zaļi, jo satur hlorofilu.
He had no doubt that these berries were edible.	Viņš nešaubījās, ka šīs ogas ir ēdamas.
Many people with these symptoms have cancer.	Daudziem cilvēkiem ar šiem simptomiem ir vēzis.
As soon as they opened the door, they entered.	Tiklīdz viņi atvēra durvis, viņi iegāja iekšā.
Cancer cannot be cured.	Vēzi nevar izārstēt.
The chocolate had melted.	Šokolāde bija izkususi.
The harvest this year will be abundant.	Raža šogad būs bagātīga.
The Department of Transportation began a revolution in public transportation.	Transporta departaments sāka revolūciju sabiedriskajā transportā.
The funeral service was solemn.	Apbedīšanas dievkalpojums bija svinīgs.
She says the party must not treat citizens badly.	Viņa saka, ka partija nedrīkst slikti izturēties pret pilsoņiem.
The doctor rested her.	Ārsts lika viņai atpūsties.
The lake is surrounded by mountains.	Ezeru ieskauj kalni.
The strips were paved with stone slabs.	Joslas bija bruģētas ar akmens plāksnēm.
He chopped some onions and carrots.	Viņš sasmalcināja dažus sīpolus un burkānus.
There were some posters supporting her opponent.	Tur bija daži plakāti, kas atbalsta viņas pretinieci.
It was known that past civilizations used the alphabet.	Bija zināms, ka pagātnes civilizācijas izmantoja alfabētu.
John has brown eyes and golden hair.	Jānim ir brūnas acis un zeltaini mati.
Science is the pursuit of knowledge.	Zinātne ir tiekšanās pēc zināšanām.
The minister acknowledged that he had broken the law.	Ministrs atzina, ka pārkāpis likumu.
My house is on a hill.	Mana māja stāv kalna galā.
You arrived just in time.	Jūs nonācāt tieši laikā.
Do not move until the danger is over.	Nekustieties, kamēr briesmas nav beigušās.
A poem is like a song without words.	Dzejolis ir kā dziesma bez vārdiem.
Students will eat everything they can wear.	Skolēni ēdīs visu, ko vien var nēsāt.
He cleaned the toilets every day.	Katru dienu viņš tīrīja tualetes.
Given the severity of the attack,	Ja ņem vērā uzbrukuma smagumu,
The reception was disappointing.	Uzņemšana sagādāja vilšanos.
The queen had a great time.	Karaliene lieliski pavadīja laiku.
The period of political questions is over.	Ir beidzies politiķu jautājumu periods.
The accident was caused by dangerous road conditions.	Negadījumu izraisījuši bīstami ceļa apstākļi.
Thus began the poet's long journey in despair.	Tā sākās dzejnieka garais gājiens izmisumā.
She returns home after a long absence.	Viņa atgriežas mājās pēc ilgas prombūtnes.
The wind was sharp.	Vējš bija ass.
His greed led him to commit a terrible crime.	Viņa alkatība lika viņam izdarīt briesmīgu noziegumu.
Wordpress does not support this tag format.	Wordpress neatbalsta šo tagu formātu.
A row of houses lined the street.	Uz ielas rindojās māju rinda.
The robber robbed the bank.	Laupītājs aplaupīja banku.
Do not destroy the forest, no matter how big or small.	Neiznīciniet mežu, lai cik liels vai mazs būtu.
Move closer to the window.	Pārejiet tuvāk logam.
The boat sank under the pier.	Laiva noslīdēja zem mola.
It is important that you cooperate.	Ir svarīgi, lai jūs sadarbotos.
The government is powerless.	Valdība ir bezspēcīga.
The key to a smooth birth is proper breathing.	Raitu dzemdību atslēga ir pareiza elpošana.
Many people realize that air pollution is a big problem.	Daudzi saprot, ka gaisa piesārņojums ir liela problēma.
Rivers are an important source of water for plants.	Upes ir būtisks ūdens avots augiem.
The bacterium causes foot rot in farm animals.	Baktērija izraisa pēdu puvi lauksaimniecības dzīvniekiem.
You need to wash the vegetables thoroughly.	Jums rūpīgi jāmazgā dārzeņi.
Their tendency to plant daffodils is unusual.	Viņu tendence stādīt narcises ir neparasta.
Many families cannot afford the luxury of a home.	Daudzas ģimenes nevar atļauties māju greznību.
The stones are loose.	Akmeņi ir vaļīgi.
She didn't even try to get up.	Viņa pat nemēģināja piecelties.
A clean run is best, says the cook.	Tīra skrējiens ir vislabākais, tā saka pavārs.
The gift will help many starve	Dāvana palīdzēs daudziem badā
His mood became very gloomy.	Viņa garastāvoklis kļuva ļoti drūms.
The beach seemed endless.	Pludmale šķita bezgalīga.
The dove flew calmly in the direction of the water.	Balodis mierīgi lidoja ūdens virzienā.
These green vegetables should be cooked for three minutes	Šie zaļie dārzeņi jāvāra trīs minūtes
Just as we thought the weather was secret.	Tāpat kā mēs domājām, ka laikapstākļi ir paslapti.
The dry climate made the gardens flourish even in the mountains.	Sausais klimats lika dārziem plaukt pat kalnos.
Here come the red ants.	Šeit nāk sarkanās skudras.
I have extensive experience building sites.	Man ir liela pieredze vietņu veidošanā.
The government legislative sector has been inactive.	Valdības likumdošanas nozare ir bijusi neaktīva.
Some workers say they fear the protest could lead to violence.	Daži darbinieki saka, ka baidās, ka protests varētu izraisīt vardarbību.
The experiment was performed in remote areas.	Eksperiments tika veikts attālos reģionos.
The woman wandered the horizon at the turn of the day.	Sieviete dienas atrāvienā klīda pa apvārsni.
She graduated from high school.	Viņa absolvējusi vidusskolu.
It's not good to be at this point.	Nav labi būt šajā brīdī.
She admires his ability to paint.	Viņa apbrīno viņa prasmi gleznot.
The book tells a touching story about friendship.	Grāmata stāsta aizkustinošu stāstu par draudzību.
He was fired for gross misconduct.	Viņš tika atlaists par rupju pārkāpumu.
He won't be able to talk to you.	Viņam pietrūks runāt ar tevi.
At first she spoke detained.	Sākumā viņa runāja aizturēti.
Our education system lacks discipline.	Mūsu izglītības sistēmai trūkst disciplīnas.
Many citizens opposed the plan.	Daudzi pilsoņi iebilda pret šo plānu.
Giving up the fight is not the answer.	Atteikties no cīņas nav risinājums.
He and his men went to the village.	Viņš un viņa vīri devās uz ciematu.
He found that his reputation had suffered.	Viņš atklāja, ka viņa reputācija ir cietusi.
Two people collided behind the truck.	Aiz braucošās kravas automašīnas saskārās divi cilvēki.
The stock market fell sharply.	Akciju tirgus strauji kritās.
Here, politicians took time to solve the country's problems.	Šeit politiķi veltīja laiku valsts problēmu risināšanai.
His expression was painful.	Viņa sejas izteiksme bija sāpīga.
These nations crossed the ocean in wooden boats.	Šīs tautas šķērsoja okeānu koka laivās.
The judges asked the last questions.	Tiesneši uzdeva pēdējos jautājumus.
The fox lies down.	Lapsa apguļas.
Take a break, please.	Paņemiet pārtraukumu, lūdzu.
Mine collapsed.	Raktuves raktuves sabruka.
He touched his fingertips to his forehead.	Viņš pieskārās ar pirkstu galiem pie pieres.
Her friends teased her relentlessly.	Viņas draugi viņu nerimstoši ķircināja.
Billions of years ago, the atmosphere was much hotter.	Pirms miljardiem gadu atmosfēra bija daudz karstāka.
He cut a hole in the side of the sheep.	Viņš izcirta aitas sānā caurumu.
Incomplete sentences did not count.	Nepabeigtie teikumi neskaitījās.
I want a full report.	Es gribu pilnu atskaiti.
Autumn is an ugly time of year.	Rudens ir neglīts gada laiks.
Factory closures were inevitable.	Rūpnīcu slēgšana bija neizbēgama.
The "beep test" measures hearing.	"Pīkstēšanās tests" mēra dzirdes spēju.
Her ideas contradicted the prevailing ideology.	Viņas idejas bija pretrunā valdošajai ideoloģijai.
She remembers going to this university every day.	Viņa atceras, ka katru dienu gāju uz šo universitāti.
Given the current economic conditions, the corporation is in difficulty.	Ņemot vērā pašreizējos ekonomiskos apstākļus, korporācijai ir grūtības.
The river divides the two states.	Upe sadala abus štatus.
The controversy caused a brawl.	Nesaskaņas izraisīja kautiņu.
This study shows the importance of family life.	Šis pētījums parāda ģimenes dzīves nozīmi.
The plane was about to take off.	Lidmašīna gatavojās pacelties.
When she heard a faint sound, she clung to the window.	Izdzirdējusi vāju skaņu, viņa pielīda pie loga.
The loss was a bitter tablet to be swallowed.	Zaudējums bija rūgta tablete, kas jānorij.
Sometimes, what would my dad say?	Dažkārt, ko teiktu mans tētis?
The enemy had great weapons.	Ienaidniekam bija lieliski ieroči.
The sick dog was lying by the water.	Suns slims gulēja pie ūdens malas.
Changes were made to the mandate system.	Tika veiktas izmaiņas mandātu sistēmā.
Please contact your teacher immediately.	Lūdzu, nekavējoties vērsieties pie skolotāja.
Some cars have rear windshields.	Dažām automašīnām ir aizmugurējie vējstikli.
Let us now turn to the factory's unique management structure.	Tagad pievērsīsimies rūpnīcas unikālajai vadības struktūrai.
The younger sister smiled subtly.	Jaunākā māsa viltīgi pasmaidīja.
The rich man showed his true colors.	Bagātais vīrs parādīja savas īstās krāsas.
We grow many crops, but not wheat.	Mēs audzējam daudzas kultūras, bet ne kviešus.
However, his decision was unpopular.	Tomēr viņa lēmums bija nepopulārs.
The couple raised three children.	Pāris izaudzināja trīs bērnus.
Due to the prolonged drought, the rivers are dry.	Ilgstošā sausuma dēļ upes ir sausas.
Her face was pale and she looked confused.	Viņas seja bija bāla, un viņa šķita apmulsusi.
This formula is multiplied by itself three times.	Šī formula tiek reizināta ar sevi trīs reizes.
All companies need to do more to protect personal data.	Visiem uzņēmumiem ir jādara vairāk, lai aizsargātu personas datus.
A range of basic medical care is provided.	Tiek nodrošināta virkne pamata medicīniskās aprūpes.
He took a deep breath to calm him down.	Viņš dziļi elpoja, lai nomierinātu.
A gust of wind was blowing.	Pūta ledaina vēja brāzma.
I had never seen such a strange piece of clothing.	Tik dīvainu apģērba gabalu nebiju redzējusi.
They play classical music, don't they?	Viņi spēlē klasisko mūziku, vai ne?
I slapped him in the face.	Es iesitu viņam pļauku pa seju.
The pilot announced that the plane was taking off.	Pilots paziņoja, ka lidmašīna paceļas.
Many modern operas are written for special occasions.	Daudzas mūsdienu operas ir rakstītas īpašiem gadījumiem.
The smell of garbage vibrated in the air.	Gaisā virmoja atkritumu smarža.
The lawyer urged for transport safety.	Advokāts mudināja uz drošību transportā.
Our population continues to grow.	Mūsu iedzīvotāju skaits turpina pieaugt.
The roads are very bad.	Ceļi ir ļoti slikti.
He gained the reputation of honesty.	Viņš ieguva godīguma slavu.
The hunter noticed a few feet in the mud.	Mednieks dubļos pamanīja dažas pēdas.
He was interviewed by a news producer.	Viņu intervēja ziņu producents.
He belongs to the working class.	Viņš pieder strādnieku šķirai.
Controversial speech infuriated the audience.	Pretrunīga runa satracināja klausītājus.
He was angrily cut off.	Viņš dusmīgi atcirta.
They opened fire.	Viņi atklāja uguni.
You need to be careful to ensure a good result.	Lai nodrošinātu labu rezultātu, jums jābūt rūpīgam.
They fought hard for the prize.	Viņi sīvi cīnījās par balvu.
The police grabbed the weapons tightly.	Policisti cieši satvēra ieročus.
People use their hands to build sand.	Cilvēki izmanto savas rokas, lai veidotu smiltis.
The problem is that it's hard to find gasoline nearby.	Problēma ir tā, ka tuvumā ir grūti atrast benzīnu.
For example, factories use large amounts of coal.	Piemēram, rūpnīcas izmanto lielu daudzumu ogļu.
The baby cries loudly.	Mazulis skaļi raud.
Some public buildings have collapsed at sea.	Dažas sabiedriskās ēkas ir sabrukušas jūrā.
Many soldiers were killed in the battles.	Kaujās gāja bojā daudzi karavīri.
Smile in the right amount for the situation.	Smaida situācijai piemērotā daudzumā.
The monks asked for peace for all living beings.	Mūki lūdza mieru visām dzīvajām būtnēm.
The car drove with a horrible rubber squeak	Mašīna aizbrauca ar šausminošu gumijas čīkstēšanu
There are many problems with this.	Šī iemesla dēļ pastāv daudzas problēmas.
He fought to maintain neutrality.	Viņš cīnījās, lai saglabātu neitralitāti.
They lived in a spirit of friendship.	Viņi dzīvoja draudzības garā.
The price of flour fell steadily during the year.	Miltu cena gada laikā stabili kritās.
This situation should not be tolerated.	Šo situāciju nevajadzētu pieļaut.
Your wife needs new clothes.	Tavai sievai vajag jaunas drēbes.
Dust moving in the air is called "smog".	Putekļus, kas pārvietojas gaisā, sauc par "smogu".
These stunning necklace pearls	Šīs satriecošās kaklarotas pērles
The streets were decorated for the needs of the festival.	Festivāla vajadzībām ielas tika izrotātas.
First, you need to decide how many bowls to make.	Pirmkārt, jums jāizlemj, cik daudz bļodu izgatavot.
Mix the butter and sugar together until well.	Sviestu un cukuru samaisu kopā, līdz labi samaisa.
The unified design is a relatively recent innovation.	Vienotais dizains ir salīdzinoši nesens jauninājums.
People in the cities began to arrive by bus.	Cilvēki pilsētās sāka ierasties ar autobusu kravu.
The medicine healed our gums.	Zāles sadzēla mūsu smaganas.
They rode heavily on dusty tracks.	Viņi smagi skrēja zirgus pa putekļainajām sliedēm.
Many dark-skinned people suffer from discrimination.	Daudzi tumšādaini cilvēki cieš no diskriminācijas.
Her face turned red as she spoke.	Viņas seja kļuva sarkana, kad viņa runāja.
Tom nodded, still blinking.	Toms pamāja, joprojām mirkšķinot.
One hundred migrants landed on a small, remote island.	Simts migrantu nolaidās mazā, nomaļā salā.
It is valuable as a building material.	Tas ir vērtīgs kā būvmateriāls.
He drove down the lane at high speed.	Viņš lielā ātrumā nobrauca pa joslu.
The prisoner was not completely dissatisfied.	Ieslodzītais nebija gluži neapmierināts.
The parliament building rises above the city.	Parlamenta ēka paceļas virs pilsētas.
These plants need a lot of light.	Šiem augiem ir nepieciešams daudz gaismas.
He is a sensitive person.	Viņš ir jūtīgs cilvēks.
Local leaders are worried about losing tourism.	Vietējie vadītāji ir nobažījušies par tūrisma zaudēšanu.
Two statements were made at the conference.	Konferencē tika izteikti divi paziņojumi.
He was inundated with blessings.	Viņš tika apliets ar svētībām.
The old man wrote the poem in his youth.	Dzejoli vecais vīrs rakstīja jaunībā.
They tried to arrange the food.	Viņi mēģināja sakārtot ēdienu.
I only live a few blocks away.	Es dzīvoju tikai dažus kvartālus tālāk.
If you have a large plate, use it.	Ja jums ir liels šķīvis, izmantojiet to.
Clear instructions.	Skaidri norādījumi.
An old man is riding a bus.	Vecs vīrs brauc ar autobusu.
According to his critics, he is losing touch with reality.	Pēc viņa kritiķu domām, viņš zaudē saikni ar realitāti.
AIDS is a fatal disease.	AIDS ir letāla slimība.
Others were receptive, opening local ice cream shops.	Citi bija uzņēmīgi, atvēra vietējos saldējuma veikalus.
After tireless work at the computer, he finally	Pēc nenogurstoša darba pie datora viņš beidzot
Society has changed rapidly.	Sabiedrība strauji mainījās.
The book is very interesting.	Grāmata ir ļoti interesanta.
The Court of Appeal overturned the jury's judgment.	Apelācijas tiesa atcēla žūrijas spriedumu.
Divide the dough into two parts and knead well.	Sadaliet mīklu divās daļās un labi mīciet.
Let's buy another farm.	Nopirksim citu fermu.
She turned off the radio.	Viņa izslēdza radio.
He hid behind a tree and watched his wife.	Viņš paslēpās aiz koka un vēroja savu sievu.
This plant will be of great help to the gardener.	Šī iekārta ļoti palīdzēs dārzniekam.
A parade of soldiers walked down the street.	Pa ielu devās karavīru parāde.
Pink is often associated with young girls.	Rozā krāsa bieži tiek saistīta ar jaunām meitenēm.
They started singing.	Viņi sāka dziedāt.
So big that it blocks the light.	Tik liels, ka bloķē gaismu.
The light flashes.	Spuldze mirgo.
Shakespeare's comedy is enjoyed by millions of people around the world.	Šekspīra komēdiju bauda miljoniem cilvēku visā pasaulē.
This situation has been rectified.	Šī situācija tika labota.
He was almost as tall as her.	Viņš bija gandrīz tikpat garš kā viņa.
Most workers are migrant workers.	Lielākā daļa strādnieku ir viesstrādnieki.
Powerful translation.	Spēcīgs tulkojums.
Injuries resulting from collisions with trucks are widely reported.	Plaši tiek ziņots par traumām, kas gūtas sadursmēs ar kravas automašīnām.
Reducing the autonomy of the three cities is a key goal.	Trīs pilsētu autonomijas samazināšana ir galvenais mērķis.
I can barely read your handwriting.	Es tik tikko varu izlasīt tavu rokrakstu.
Please forgive my mistake.	Lūdzu piedod manu kļūdu.
This is such a terrible book.	Šī ir tik šausmīga grāmata.
There were dozens of corpses among the ruins.	Starp drupām bija vairāki desmiti līķu.
The cutting board is located in the sink.	Griešanas dēlis atrodas izlietnē.
This person is unreliable.	Tas cilvēks ir neuzticams.
Social worker accused of corruption.	Sociālā darbiniece apsūdzēta korupcijā.
His son's friends had washed him one by one.	Dēla draugi bija viņu mazgājuši katrs pēc kārtas.
The most remarkable thing about this man is her courage.	Visievērojamākā lieta šajā cilvēkā ir viņas drosme.
We use a generator at home.	Mājās izmantojam ģeneratoru.
The changes in his life have been profound.	Pārmaiņas viņa dzīvē ir bijušas pamatīgas.
Collecting stamps is a popular hobby.	Pastmarku kolekcionēšana ir populārs hobijs.
Close your eyes, open your mouth.	Aizveriet acis, atveriet muti.
The spacecraft was launched last month.	Pagājušajā mēnesī tika palaists kosmosa kuģis.
The buds were ignored.	Pumpuri tika ignorēti.
She tends to take revenge.	Viņa tiecas atriebties.
For example, what are the relevant history books?	Piemēram, kādas ir attiecīgās vēstures grāmatas?
The coach of the tournament scored the first points.	Turnīra treneris guva pirmos punktus.
In previous years, a circus took place here.	Iepriekšējos gados šeit notika cirks.
She drove slowly, admiring the scenery.	Viņa brauca lēni, apbrīnodama ainavu.
The streets were sprinkled with rubbish.	Ielas bija nokaisītas ar šī negadījuma atkritumiem.
Floods flooded the entire city.	Plūdi appludināja visu pilsētu.
Newspapers are biased.	Laikraksti ir neobjektīvi.
The cavities are filled with a mixture of yeast.	Iedobes piepilda ar rauga maisījumu.
My grandfather's teeth were tragically white.	Manam vectēvam zobi bija traģiski balti.
The river was in full swing.	Upe bija pilnā plūdumā.
The old town is surrounded by an attractive stone wall.	Vecpilsētu ieskauj pievilcīga akmens siena.
A piece of paper floated to the ground.	Papīra gabals plīvoja zemē.
The company must comply with all industry laws.	Uzņēmumam ir jāievēro visi nozares likumi.
This act offended many people.	Šis akts aizvainoja daudzus cilvēkus.
We are so good together.	Mums kopā ir tik labi.
The art of ceramics has a long history.	Keramikas mākslai ir sena vēsture.
The narrator smiled as he reached into his wallet.	Teicējs pasmaidīja, pastiepdamies savā naudas maciņā.
The branch grew along the fence.	Zars auga gar žogu.
Fighters in masks seized the hostages.	Maskās tērpti kaujinieki sagrāba ķīlniekus.
Why worry about it?	Kāpēc ar to uztraukties?
The food was cooked over an open flame.	Ēdiens tika gatavots uz atklātas liesmas.
This resource is limited, so we handle it with care.	Šis resurss ir ierobežots, tāpēc ar to rīkojamies uzmanīgi.
We spent almost two days at sea.	Gandrīz divas dienas pavadījām jūrā.
They set up their house in a deep forest.	Viņi izveidoja savu māju dziļā mežā.
Gilespy died of the plague.	Žilespijs nomira no mēra.
Please check that you remember correctly.	Lūdzu, pārbaudiet, vai atceraties pareizi.
Don't expect the moon to rise tonight.	Negaidiet, ka šovakar uzlēks mēness.
She had a heavy silver bracelet.	Viņai bija smaga sudraba rokassprādze.
Is this seat free?	Vai šis sēdeklis ir brīvs?
She leaned forward and gently kissed him on the lips.	Viņa paliecās uz priekšu un maigi noskūpstīja viņu uz lūpām.
Office staff live in dormitories.	Biroja darbinieki dzīvo kopmītnēs.
Some silver ion emissions were also detected.	Tika konstatētas arī dažas sudraba jonu emisijas.
Economic growth failed.	Ekonomiskā izaugsme neizdevās īstenoties.
You've never read any of her stories.	Jūs nekad neesat lasījis nevienu no viņas stāstiem.
A young man.	Jauns vīrietis.
Their appalling working conditions have attracted international criticism.	Viņu šausmīgie darba apstākļi izpelnījās starptautisku kritiku.
He had difficulty inserting it through the door.	Viņam bija grūtības to ievietot pa durvīm.
But let me start with you.	Bet ļaujiet man sākt ar jums.
The stories were told in vivid detail.	Stāsti tika izstāstīti spilgti detalizēti.
He dropped the subject.	Viņš atmeta šo tēmu.
This region was famous for its intricate pottery.	Šis reģions bija slavens ar savu sarežģīto keramiku.
He is no longer a suspect.	Viņš vairs nav aizdomās turamais.
Disadvantages of his chemical company	Viņa ķīmiskā uzņēmuma trūkumi
The coastline is quite impressive.	Piekrastes līnija ir diezgan iespaidīga.
The driver tried to escape but was caught.	Vadītājs mēģināja aizbēgt, taču tika noķerts.
He moved the coals until they glowed red.	Viņš pārvietoja ogles, līdz tās kvēloja sarkanā krāsā.
The river was alive with fish.	Upe bija dzīva ar zivīm.
There was a rather strange smell.	Bija diezgan dīvaina smaka.
She walked quickly down the road.	Viņa ātri gāja pa ceļu.
Sampling of these seeds is prohibited.	Šo sēklu paraugu ņemšana ir aizliegta.
The era of heroes is over.	Varoņu laikmets ir beidzies.
The texture is velvety smooth.	Tekstūra ir samtaini gluda.
Education is a valuable commodity.	Izglītība ir vērtīga prece.
The astronauts landed on the moon.	Astronauti nolaidās uz Mēness.
Observe the decision time.	Ievērojiet lēmuma pieņemšanas laiku.
The smell of burning flowed through the house.	Pa māju plūda deguma smaka.
Their offspring are often paler and smaller.	Viņu pēcnācēji bieži ir bālāki un mazāki.
When the rainy season begins, the plain is transformed.	Kad sākas lietus sezona, līdzenums tiek pārveidots.
The proposed law banned certain forms of entertainment.	Ierosinātais likums aizliedza noteiktus izklaides veidus.
Consider these statistics.	Apsveriet šo statistiku.
Judges wear black robes.	Tiesneši valkā melnus halātus.
Some plants and animals use camouflage to protect themselves.	Daži augi un dzīvnieki izmanto maskēšanos, lai sevi aizsargātu.
Politicians have accused him of bribery.	Politiķi viņu apsūdzējuši kukuļņemšanā.
The lines were obtained by measuring the oxygen in the air.	Līnijas tika iegūtas, mērot skābekli gaisā.
This hotel needs renovation!	Šai viesnīcai ir nepieciešams remonts!
It was difficult for the analyst to reach a consensus.	Analītiķim bija grūti panākt vienprātību.
On quiet nights, he could hear the wolf howling.	Klusās naktīs viņš varēja dzirdēt, kā vilks gaudo.
Any road that connects two cities.	Jebkurš ceļš, kas savieno divas pilsētas.
The thermos was empty.	Termoss bija tukšs.
The effects of sanctions are widely felt.	Sankciju sekas ir jūtamas plaši.
Carry water alternately.	Pamīšus nesiet ūdeni.
He tried to keep calm.	Viņš centās saglabāt mieru.
The box is transparent, so we can look inside.	Kastīte ir caurspīdīga, tāpēc varam ieskatīties iekšā.
Can you spot the errors?	Vai varat pamanīt kļūdas?
The supervisor is very dedicated to the job.	Darba vadītāja ir ļoti atdevusies darbam.
I need someone to take care of me.	Man vajadzēs kādu, kas par mani parūpēsies.
Many witches lived in the forests.	Mežos dzīvoja daudzas raganas.
You will regret it.	Jūs to nožēlosiet.
Atoms collide.	Atomi saduras kopā.
The dishwasher uses little electricity.	Trauku mazgājamās mašīnas darbināšana patērē maz elektrības.
The manager explained the company's products.	Vadītājs paskaidroja uzņēmuma produkciju.
Peroxide is a chemical compound.	Peroksīds ir ķīmisks savienojums.
The workers worked in the heat, following orders,	Strādnieki strādāja karstumā, izpildot pavēles,
The sky was gray.	Debesis bija pelēkas.
The exercise was supervised by a military general.	Mācības uzraudzīja militārais ģenerālis.
Her graceful, slender body shone in the sun.	Viņas graciozais, slaidais augums mirdzēja saulē.
Of course, we will donate money for this purpose.	Protams, mēs ziedosim naudu šim mērķim.
Everyone at the party was drunk.	Visi ballītē bija stipri dzēruši.
His fear of the darkness was severe.	Viņa bailes no tumsas bija smagas.
His shoes were red, and so were his socks.	Kurpes bija sarkanas, arī viņa zeķes.
The knife cuts the meat.	Nazis sagriež gaļu.
She carefully filled the pot with syrup.	Viņa rūpīgi piepildīja katlu ar sīrupu.
Not all students object.	Ne visi skolēni iebilst.
The panel was very thorough.	Panelis bija ļoti pamatīgs.
She can listen to her music out loud.	Viņa var klausīties savu mūziku skaļi.
She gently addressed me, urging me to eat.	Viņa maigi uzrunāja mani, mudinot ēst.
There are often storms in the summer.	Vasarā bieži ir vētras.
Gender theories do not support this hypothesis.	Dzimuma teorijas neatbalsta šo hipotēzi.
The train passed.	Garām gāja vilciens.
She hugged her teddy bear.	Viņa apskāva savu rotaļu lācīti.
They moved to another house.	Viņi pārcēlās uz citu māju.
The police knew they had a lot of competition.	Policija zināja, ka viņiem ir milzīga konkurence.
Much research has been done in this area recently.	Nesen šajā jomā ir veikts daudz pētījumu.
It had a small waterfall.	Tajā bija neliels ūdenskritums.
She carefully pours the oil into the kettle.	Viņa uzmanīgi ielej eļļu tējkannā.
The sergeant agreed that it was a good idea.	Seržants piekrita, ka tā bija laba ideja.
He involved another man in the fight.	Viņš iesaistīja cīņā vēl vienu vīrieti.
The packages you ordered should now be here.	Jūsu pasūtītajām pakām tagad vajadzētu būt šeit.
Societies seemed abandoned.	Sabiedrības šķita pamestas.
What is it?	Kas tas ir?
The new power plant will run on natural gas	Jaunā spēkstacija darbojas ar dabasgāzi
The gardener digs in the dirt.	Dārznieks rakās netīrumos.
We only had three hundred books, but people bought them	Mums bija tikai trīs simti grāmatu, bet cilvēki tās pirka
The guide seemed very knowledgeable.	Gids šķita ļoti zinošs.
He came from a strange little town.	Viņš nāca no dīvainas mazas pilsētiņas.
The city has undergone many changes in recent years.	Pilsēta pēdējos gados ir piedzīvojusi daudzas izmaiņas.
Hurry up, we're late.	Pasteidzies, mēs jau esam vēlu.
The valley is known for its picturesque beauty.	Ieleja ir pazīstama ar savu gleznaino skaistumu.
They walked slowly through the pedestrian zone.	Viņi lēnām gāja pa gājēju zonu.
In the twilight of human existence.	Cilvēka eksistences krēslā.
You need to choose your spouse carefully.	Ir rūpīgi jāizvēlas dzīvesbiedrs.
Crowds crowded under the umbrellas.	Cilvēku pūlis saspiedās zem lietussargiem.
First, cutting off part of the skull.	Pirmkārt, nogriežot daļu no galvaskausa.
He blushed.	Viņš nosarka.
The car is, of course, a modern invention.	Automašīna, protams, ir mūsdienu izgudrojums.
Everyone in the commission voted in favor.	Visi komisijā balsoja par.
We went to the jungle.	Mēs devāmies uz džungļiem.
Iron ore is abundant in this region.	Šajā reģionā dzelzsrūda ir sastopama bagātīgi.
The collected articles were returned to the library.	Savāktie raksti tika atgriezti bibliotēkā.
Harvest inspection within a week.	Ražas pārbaude nedēļas laikā.
Sheet of origami paper.	Origami papīra lapa.
She cleaned her hair.	Viņa iztīrīja matus.
Writers in that era inspired others with their work.	Rakstnieki tajā laikmetā iedvesmoja citus ar saviem darbiem.
Fill the bottle with cold water.	Piepildiet pudeli ar aukstu ūdeni.
The locals are accustomed to the hot temperatures.	Vietējie iedzīvotāji ir pieraduši pie karstas temperatūras.
A group of protesters stood at the embassy.	Pie vēstniecības stāvēja protestētāju grupa.
He's up early this morning.	Viņš šorīt ir agri augšā.
She lost a lot of weight when she quit smoking.	Viņa zaudēja daudz svara, kad viņa atmeta smēķēšanu.
This spreads the bacteria to other adjacent cells.	Tādējādi baktērijas izplatās uz citām blakus esošajām šūnām.
Where there is a risk of explosion,	Kur pastāv sprādziena briesmas,
The volcano erupts regularly.	Vulkāns izvirda regulāri.
The conductor announced the stops.	Konduktors paziņoja pieturas.
Wooden bridges have long been replaced.	Koka tilti jau sen tika nomainīti.
Classical art techniques are taught in city schools.	Pilsētas skolās māca klasiskās mākslas tehnikas.
The soldiers headed towards the enemy.	Karavīri virzījās pretī ienaidniekam.
The stones were covered with a thin layer of sand.	Akmeņi bija pārklāti ar plānu smilšu kārtu.
Five hundred people attended the opening ceremony.	Svinīgajā atklāšanā piedalījās pieci simti cilvēku.
We could use the episode as an illustration.	Mēs varētu izmantot epizodi kā ilustrāciju.
Spices are commonly used in cooking and baking.	Garšvielas parasti izmanto ēdiena gatavošanā un cepšanā.
The lake has no inlets or outlets.	Ezeram nav ieplūdes vai izplūdes.
Some religious sects believe they will need punishment.	Dažas reliģiskās sektas uzskata, ka viņiem būs nepieciešami sodi.
The return home dance was very popular.	Mājas atgriešanās deja bija ļoti populāra.
Walking through the streets of a small, sleepy town at night	Naktī staigājot pa mazās, miegainās pilsētiņas ielām
They often lie straight, bulging on their round bellies.	Viņi bieži guļ taisni, dungodami uz apaļajiem vēderiem.
My teacher said it was not possible.	Mans skolotājs teica, ka tas nav iespējams.
Her doctor advised her to eat a mostly vegetarian diet.	Viņas ārsts ieteica viņai ēst galvenokārt veģetāru diētu.
Study these verbs carefully.	Rūpīgi izpētiet šos darbības vārdus.
She spent the day with her doctor.	Viņa pavadīja dienas kopā ar savu ārstu.
But on the other hand, they may become obsolete.	Bet, no otras puses, viņi var novecot.
Mozart's style was radically different from that of his contemporaries.	Mocarta stils radikāli atšķīrās no viņa laikabiedru stila.
His classmates were stunned.	Viņa klasesbiedri bija apstulbuši.
The roads leading to it have become very busy.	Ceļi, kas ved uz to, ir kļuvuši ļoti noslogoti.
The company's shares fell sharply.	Uzņēmuma akcijas strauji kritās.
The poor family lived in a small cottage.	Nabadzīgā ģimene dzīvoja nelielā kotedžā.
The farmer lives in the mountains.	Zemnieks dzīvo kalnos.
The chances of being selected are slim.	Izredzes tikt izvēlētam ir niecīgas.
The wall of the northern dwarfs faces the southern benches.	Ziemeļu punduru siena izvirzīta pret dienvidu soliņiem.
The baby pushed the crayon over the sheet.	Zīdainis pastūma krītiņu pāri lapai.
The writer published only one book.	Rakstnieks publicēja tikai vienu grāmatu.
The northern region is famous for its forests.	Ziemeļu reģions ir slavens ar saviem mežiem.
There are several good restaurants in the area.	Apkārtnē ir vairāki labi restorāni.
When her eyes finally met his eyes, he smiled.	Kad viņas acis beidzot sastapās ar viņa acīm, viņš pasmaidīja.
Prepare some food tonight.	Pagatavo kādu ēdienu šim vakaram.
The castle is surrounded by a ditch.	Pili ieskauj grāvis.
Time passes slowly when sad.	Laiks paiet lēni, kad ir skumji.
Heat the oil in a pan.	Pannā sakarsē eļļu.
Some old villages were abandoned.	Daži vecie ciemi tika pamesti.
This restaurant serves delicious pancakes.	Šajā restorānā tiek pasniegtas garšīgas pankūkas.
The university minister expressed concern to the parents.	Universitātes ministrs pauda bažas vecākiem.
The policeman is on guard.	Policists stāv sardzē.
We are dying of thirst!	Mēs mirstam no slāpēm!
This building was designed by a famous architect.	Šo ēku projektējis slavens arhitekts.
It produces energy without emitting harmful emissions.	Tas ražo enerģiju, neizdalot kaitīgas emisijas.
They had no food.	Viņiem nebija pārtikas.
Visitors left late in the afternoon.	Apmeklētāji devās ceļā vēlā pēcpusdienā.
She patted her finger on the table impatiently.	Viņa nepacietīgi bakstīja ar pirkstu pa galdu.
A painter working with oils can stand behind an easel.	Gleznotājs, kurš strādā ar eļļām, var stāvēt aiz molberta.
This is a useful proverb.	Šis ir noderīgs sakāmvārds.
He then turned away.	Pēc tam viņš novērsās.
Where is this restaurant?	Kur atrodas tas restorāns?
She teaches science at this high school.	Viņa māca dabaszinātnes šai vidusskolai.
My house is simple, but it suits me.	Mana māja ir vienkārša, bet man tā ir piemērota.
A mixture of monkey puzzles, sea and mountain pine.	Pērtiķu puzles, jūras un kalnu priežu sajaukums.
She was a famous artist, but she lived modestly.	Viņa bija slavena māksliniece, taču dzīvoja pieticīgi.
This province is crossed by a canal.	Šai provincei šķērso kanāls.
He closed his eyes and took a deep breath.	Viņš aizvēra acis un dziļi ieelpoja.
She gently stroked the dog's soft fur.	Viņa maigi noglāstīja suņa mīksto kažoku.
They once had a thriving industry there.	Reiz viņiem tur bija plaukstoša nozare.
Words are powerful weapons.	Vārdi ir spēcīgi ieroči.
We continue to extract minerals.	Mēs turpinām iegūt minerālvielas.
A large crowd had gathered in front of the museum.	Muzeja priekšā bija pulcējies liels ļaužu pulks.
The soldiers rushed forward and attacked the first flag.	Karavīri metās uz priekšu un uzbruka pirmajam karogam.
The transition was easy to navigate.	Pāreja bija viegli kuģojama.
He ignored the cat, which leaned under his chair.	Viņš ignorēja kaķi, kas noliecās zem viņa krēsla.
He hit his chest.	Viņš sita pa krūtīm.
I keep spiders as pets.	Es turu zirnekļus kā mājdzīvniekus.
The winds of the storm became stronger.	Vētras vēji kļuva stiprāki.
Her flair quickly rose to the post.	Viņa nojauta ātri paaugstināja amatā.
There are no trees here.	Šeit nav koku.
The idea is slowly coming to fruition.	Ideja pamazām ķeras klāt.
It considers newspapers to be an "important source of information".	Tajā laikraksti tiek uzskatīti par "būtisku informācijas avotu".
This novel is incredibly well written.	Šis romāns ir neticami labi uzrakstīts.
It was worse than she had imagined.	Tas bija sliktāk, nekā viņa bija iedomājusies.
The church sponsored the festival several times a year.	Vairākas reizes gada laikā baznīca sponsorēja festivālu.
The coach lifted the mood	Treneris pacēla garastāvokli
Forests provide the environment with oxygen.	Meži nodrošina vidi ar skābekli.
This hotel offers great food.	Šī viesnīca piedāvā lielisku ēdienu.
She knitted sweaters with intricate designs.	Viņa adīja džemperi ar sarežģītu dizainu.
He wore a blue ballet teacher's uniform.	Viņš valkāja baleta skolotāja zilo uniformu.
We removed the tooth with pliers.	Mēs noņēmām zobu ar knaiblēm.
Bird populations will continue to decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties.
Add sugar to taste.	Pievieno cukuru pēc garšas.
The wall is made of plaster.	Siena ir no ģipša.
We will be happy to help you.	Mēs labprāt jums palīdzētu.
He laughed to himself.	Viņš pie sevis pasmējās.
I got up and left it to sleep on the table.	Es piecēlos un atstāju to guļam uz galda.
The price of coffee has fallen.	Kafijas cena ir samazinājusies.
The chairman will make an official speech.	Priekšsēdētājs teiks oficiālu runu.
Time is running out for this person.	Šim cilvēkam laiks beidzas.
Flags were raised to mark key events.	Karogi tika pacelti, lai atzīmētu galvenos notikumus.
This is a common practice in some countries.	Dažās valstīs tā ir ierasta prakse.
His fiery character is rarely hardened.	Viņa ugunīgais raksturs ir reti rūdīts.
She was just one of countless others.	Viņa bija tikai viena no neskaitāmajām citām.
I saw an elephant walking down the sidewalk.	Es redzēju ziloni, kas staigā pa ietvi.
Signs of corruption are everywhere.	Korupcijas pazīmes ir visur.
Be careful when crossing the road!	Esiet uzmanīgi, šķērsojot ceļu!
An ambulance drove along.	Ātrā palīdzība brauca līdzi.
He grabbed the nearby branch that broke.	Viņš satvēra tuvējo zaru, kas nolūza.
The title is a reference to the movie.	Nosaukums ir atsauce uz filmu.
The house stands by a stream.	Māja stāv pie strauta.
Indian tea is famous for being sweet.	Indijas tēja ir slavena ar to, ka tā ir salda.
His performance improved every year.	Viņa sniegums katru gadu uzlabojās.
Each plastic cup contains one spoon of ice cream.	Katrā plastmasas glāzē ir viena karote saldējuma.
A lot of work has been done.	Liels darbs ir paveikts.
The people are well adapted to life in this desert.	Iedzīvotāji ir labi pielāgojušies dzīvei šajā tuksnesī.
The bird's feathers were crumpled.	Putna spalvas bija saburzītas.
Both artists place their easels next to each other.	Abi mākslinieki novieto savus molbertus blakus.
It got more and more boring for him at the desk.	Viņam pie rakstāmgalda kļuva arvien garlaicīgāk.
Fair release entitles him to compensation.	Godīga atbrīvošana viņam dod tiesības uz kompensāciju.
The leaves had burned brown by the fall.	Lapas, krītot rudenī, bija apdegušas brūnas.
Both elections were charged with fraud.	Abas vēlēšanas bija apsūdzības krāpniecībā.
Is there any milk left in the refrigerator?	Vai ledusskapī ir palicis piens?
This country needs effective law enforcement.	Šai valstij ir vajadzīga efektīva tiesībaizsardzība.
Rich societies are often more corrupt than poor countries.	Bagātās sabiedrības bieži ir korumpētākas nekā nabadzīgās valstis.
Eating red meat contributes to poor health.	Sarkanās gaļas ēšana veicina sliktu veselību.
Several leaders died during the revolution.	Vairāki vadītāji nomira revolūcijas laikā.
He is young but very strong.	Viņš ir jauns, bet ļoti spēcīgs.
The crowd began to move away.	Pūlis sāka attālināties.
The turbid water was pumped into the sewer system.	Duļķainais ūdens tika iesūknēts kanalizācijas sistēmā.
The wrinkles frowned, he sighed softly.	Krunkas saburzīja pieri, viņš klusi nopūta.
I put a lot of salt in the soup.	Zupā ieliku daudz sāls.
Workers are expected to prepare their own food.	Paredzams, ka strādnieki paši gatavos ēdienu.
She had a restless childhood,	Viņai bija nemierīga bērnība,
That seems wrong, doesn't it?	Tas šķiet nepareizi, vai ne?
Many people live according to their neighbors.	Daudzi cilvēki dzīvo saskaņā ar saviem kaimiņiem.
Typhoons are found every few years.	Taifūni piemeklē ik pēc dažiem gadiem.
The scenery is stunning.	Ainava ir satriecoša.
This area is known for its topography.	Šī teritorija ir pazīstama ar savu topogrāfiju.
They appeared on televisions and computer screens around the world.	Tie parādījās televizoros un datoru ekrānos visā pasaulē.
The guard made him stop.	Apsargs lika viņam apstāties.
There are many arguments against the proposal.	Pret priekšlikumu ir daudz argumentu.
This temple was declared sacred.	Šis templis tika pasludināts par svētu.
Don't talk with a full mouth!	Nerunā ar pilnu muti!
Cars were one of the oldest forms of human transport.	Automašīnas bija viens no senākajiem cilvēku transporta veidiem.
Some animals do not feed on plants.	Daži dzīvnieki nebarojas ar augiem.
I struggle with the laws of physics every day.	Es katru dienu cīnos ar fizikas likumiem.
The snow changes in the rain.	Sniegs mainās lietū.
He should step down and make concessions.	Viņam vajadzētu atkāpties un piekāpties.
Their ancestors were skilled craftsmen.	Viņu senči bija prasmīgi amatnieki.
The spirit of the house exists.	Mājas gars pastāv.
The horse rose up, raising its rider as well.	Zirgs pacēlās augšā, izaudzinot arī savu jātnieku.
He looked very pleased with himself.	Viņš izskatījās ļoti apmierināts ar sevi.
The two are very close.	Šie divi ir ļoti tuvi.
The tower collapsed.	Tornis sabruka.
The railway was built to deliver wheat.	Dzelzceļš tika būvēts, lai nodrošinātu kviešu sūtījumus.
This pattern will continue if nothing changes.	Šis modelis turpināsies, ja kaut kas nemainīsies.
Using a computer, scientists calculate complex formulas.	Izmantojot datoru, zinātnieki aprēķina sarežģītas formulas.
Many of these laws are not enforced.	Daudzi no šiem likumiem nav izpildīti.
The whole process is automated.	Viss process ir automatizēts.
He was tired, so he had helping hands.	Viņš bija noguris, tāpēc viņam bija palīdzīgas rokas.
Atmospheric pressure will drop by several percent today.	Atmosfēras spiediens šodien pazemināsies par vairākiem procentiem.
The great old man coughed in horror.	Vārīgais vecais vīrs šausmās noklepojās.
The streets of this city are busy day and night.	Šīs pilsētas ielas ir noslogotas dienu un nakti.
I do not feel well.	ES nejūtos labi.
At the same time, underground migration is taking place.	Tajā pašā laikā notiek pazemes migrācija.
Accidents are often caused by driver fatigue.	Negadījumus bieži izraisa autovadītāja nogurums.
Continuity is ensured.	Nepārtrauktība ir nodrošināta.
A harmless insect - a chrysanthemum - developed.	Attīstījās nekaitīgs kukainis – krizāle.
Many use paper straws, while others prefer paper spoons.	Daudzi izmanto papīra salmiņus, bet citi dod priekšroku papīra karotēm.
You are deceived!	Jūs esat maldināts!
Fill in the words in the missing column.	Izrakstiet vārdus trūkstošajā kolonnā.
The hillside is lined with trees.	Kalna nogāze ir nosēta ar kokiem.
Study after study shows that this is true.	Pētījums pēc pētījuma liecina, ka tā ir patiesība.
Switch to a smaller file.	Pārslēdzieties uz mazāku failu.
The traveler has amassed a lot of food and water.	Ceļotājs ir sakrāvis daudz pārtikas un ūdens.
The miners fought long and hard,	Kalnrači ilgi un smagi cīnījās,
This brand of tea is ethically sourced.	Šī zīmola tēja ir ētiski iegūta.
There are sacred relics in this magnificent cathedral.	Šajā lieliskajā katedrālē atrodas svētās relikvijas.
The mosque gathered a large crowd.	Moše pulcēja lielu pūli.
The Revolutionary Tribunal allowed the accused to be tried.	Revolucionārais tribunāls apsūdzēto atļāva tiesāt.
The library of this city is a historical treasure.	Šīs pilsētas bibliotēka ir vēsturisks dārgums.
Who will pay for it?	Kurš par to maksās?
Many families find it difficult to make ends meet.	Daudzām ģimenēm ir grūti savilkt galus kopā.
More games are being moved.	Vairāk spēles tiek pārceltas.
Some rivers have very clear water here.	Dažām upēm šeit ir ļoti dzidrs ūdens.
Jaguars are the third largest type of cat.	Jaguārs ir trešais lielākais kaķu veids.
Low literacy rates are prevalent among the poor.	Zems lasītprasmes līmenis šeit ir izplatīts nabadzīgo vidū.
Be careful not to swallow the stones.	Uzmanieties, lai nenorij akmeņus.
Neighbors helped us in emergencies.	Ārkārtas situācijās mums palīdzēja kaimiņi.
If not handled properly, it can cause serious damage.	Ja tas netiek pareizi apstrādāts, tas var radīt nopietnu kaitējumu.
Her beauty attracts all eyes.	Viņas skaistums piesaista visas acis.
The American government promised to provide for the medical needs of the community.	Amerikas valdība solīja nodrošināt kopienas medicīniskās vajadzības.
An eight-year-old child is helpless in such situations.	Astoņu gadu bērns šādās situācijās ir bezpalīdzīgs.
Cherry trees bloom in spring.	Pavasarī zied ķiršu koki.
If necessary, add a little more butter.	Ja nepieciešams, pievienojiet vēl nedaudz sviesta.
Today, tourism is the country's main source of income.	Mūsdienās tūrisms ir valsts galvenais ienākumu avots.
He fed hundreds of hungry people.	Viņš deva ēdienu simtiem izsalkušu cilvēku.
I was the only person in the car.	Es biju vienīgais cilvēks mašīnā.
This church is two thousand years old.	Šai baznīcai ir divi tūkstoši gadu.
The landlord threatened to sue.	Saimnieks draudēja ar tiesvedību.
Water is also used to generate electricity.	Ūdens tiek izmantots arī elektroenerģijas ražošanai.
The book has long been rejected as unimportant.	Grāmata jau sen ir noraidīta kā nesvarīga.
Sector commands are executed in hexadecimal.	Sektoru komandas tiek izpildītas heksadecimālā veidā.
He blamed his boss for complaining to his wife.	Sūdzoties sievai, viņš vainoja viņas priekšnieku.
There are countless sources in the region.	Reģionā ir neskaitāmi avoti.
She will get up early to prepare breakfast.	Viņa celsies agri, lai sagatavotu brokastis.
My diary was standing on the kitchen table.	Mans dienasgrāmata stāvēja uz virtuves galda.
The rain fell in the gentle warm mist.	Lietus lietus krita maigā siltā miglā.
Sometimes diamonds were shaped in different shapes.	Dažreiz dimanti tika veidoti dažādās formās.
There are a lot of fish in the rivers.	Upēs ir daudz zivju.
We'll be at the library at seven.	Septiņos tiksimies bibliotēkā.
The city boasts many beaches, parks and museums.	Pilsēta lepojas ar daudzām pludmalēm, parkiem un muzejiem.
As he walked, he tightened his robe.	Ejot viņš savilka mantiju ciešāk.
We are doomed, doomed, doomed.	Mēs esam lemti, lemti, lemti.
Modern hunters have adapted their techniques accordingly.	Mūsdienu mednieki ir attiecīgi pielāgojuši savus paņēmienus.
It is not clear how he found the information.	Nav skaidrs, kā viņš atrada attiecīgo informāciju.
He said never give up on wisdom.	Viņš teica, ka nekad nepiekāpieties ar gudrību.
The crew quickly grabbed the boxes.	Apkalpe ātri satvēra kastes.
The supermarket was on fire.	Lielveikals bija nodedzis.
He has yet to get to work.	Viņam vēl jāķeras pie darba.
The election failed to reach an understanding.	Vēlēšanās neizdevās panākt sapratni.
Workers fled the building or what was left of it.	Strādnieki aizbēga no ēkas vai to, kas no tās bija palicis pāri.
He has agreed to take care of his elderly parents.	Viņš piekritis rūpēties par saviem gados vecākiem vecākiem.
Use two cups of water when making pasta.	Gatavojot makaronus, izmantojiet divas tases ūdens.
That rich man lived well.	Tas bagātais vīrs dzīvoja labi.
She opened the door and looked outside.	Viņa atvēra durvis un paskatījās ārā.
I have tomatoes.	Man ir tomāti.
Many beautiful songs have been written about love.	Par mīlestību ir uzrakstītas daudzas skaistas dziesmas.
Activists call for action.	Aktīvisti aicina rīkoties.
She opened the heavy door.	Viņa atvēra smagās durvis.
Some readers thought the story was too bleak.	Daži lasītāji uzskatīja, ka stāsts ir pārāk drūms.
The stars shone brightly in the night sky.	Nakts debesīs spoži spīdēja zvaigznes.
The rat turned to the leader, smiled and fled.	Žurka pagriezās pret vadītāju, pasmaidīja un aizbēga.
The children mixed vegetables in their mouths.	Bērni sajauca dārzeņus mutē.
Some frogs are poisonous.	Dažas vardes ir indīgas.
He says all jobs are safe.	Viņš saka, ka visas darba vietas ir drošas.
"Old ways"	"Vecie veidi"
Because his friends are worried, he visits them.	Tā kā viņa draugi ir noraizējušies, viņš tos apciemo.
He lied about his age.	Viņš meloja par savu vecumu.
We went out to dinner.	Izgājām vakariņās.
She just stared at his face.	Viņa tikai skatījās viņa sejā.
Ripe seeds give a delicious harvest.	Nogatavojušās sēklas dod garšīgu ražu.
The previous sentence was unclear.	Iepriekšējais teikums bija neskaidrs.
The petition had almost three thousand signatures.	Petīcijai bija gandrīz trīs tūkstoši parakstu.
The robber rushed against the window grilles	Laupītājs metās pret loga restēm
Television advertising is physically difficult to tolerate.	Televīzijas reklāmas ir fiziski grūti panesamas.
The food is delicious.	Ēdiens garšīgs.
John entered the house through the back door.	Džons iegāja mājā pa sētas durvīm.
The man's voice sounded curiously loud.	Vīrieša balss skanēja ziņkārīgi skaļi.
I visited my hometown.	Es apmeklēju savu dzimto pilsētu.
You are likely to take the exam.	Jūs, visticamāk, nokārtosit eksāmenu.
An old woman pushing an old man in a wheelchair.	Veca sieviete stūmusi vecu cilvēku ratiņkrēslā.
This path is reflected in the water.	Šis ceļš atspoguļojas ūdenī.
Her main priority was to restore confidence.	Viņas galvenā prioritāte bija pārliecības atjaunošana.
The world's rainforests were once lush and green.	Pasaules lietus meži kādreiz bija lekni un zaļi.
The homeless are sitting here again.	Te atkal sēž bezpajumtnieks.
They cut gold and precious stones to a comfortable size.	Viņi sagriež zeltu un dārgakmeņus ērtā izmērā.
The wine was strongly alcoholic.	Vīns bija stipri alkoholisks.
The streets are full of rubbish.	Ielas ir pilnas ar atkritumiem.
What do you have to lose?	Kas tev ir ko zaudēt?
The oil is widely used in the manufacture of tires.	Eļļu plaši izmanto riepu ražošanā.
Drink tea carefully.	Dzeriet tēju uzmanīgi.
Air pollution is becoming a serious problem.	Gaisa piesārņojums kļūst par nopietnu problēmu.
Local water was used in our products.	Mūsu produktos tika izmantots vietējais ūdens.
It is a muted, unusual sound.	Tā ir klusināta, neparasta skaņa.
I had to answer them.	Man nācās viņiem atbildēt.
Now they are looking for parents for adoption.	Tagad viņi meklē vecākus adopcijai.
At night, the birds are noisier than before.	Naktīs putni ir trokšņaināki nekā iepriekš.
Their songs speak of love, pain or despair.	Viņu dziesmas runā par mīlestību, sāpēm vai izmisumu.
Here are some impressive plays.	Šeit tiek spēlētas dažas iespaidīgas lugas.
This island is famous for its wildlife.	Šī sala ir slavena ar savu savvaļas dzīvi.
Sit back and enjoy the view.	Apsēdieties un izbaudiet skatu.
It must be hidden under a large stone.	Tam jābūt paslēptam zem liela akmens.
Go straight to the intersection.	Dodieties taisnā līnijā līdz krustojumam.
Here's how to play chess.	Lūk, kā spēlēt šahu.
If you take it seriously, you will have to work harder.	Ja jūs to domājat nopietni, jums būs jāstrādā vairāk.
The politician declared war.	Politiķis pieteica karu.
The teacher often stopped working.	Skolotājs bieži pārtrauca darbu.
Potato chips are part of many diets.	Kartupeļu čipsi ir daudzu diētu sastāvdaļa.
Mosquitoes thrive here.	Šeit plaukst odi.
Traveling by bus is cheap.	Ceļošana ar autobusu ir lēta.
The south is famous for its coffee.	Dienvidi ir slaveni ar savu kafiju.
Durable crops can be grown in this environment.	Šajā vidē var audzēt izturīgas kultūras.
The dialogue went smoothly.	Dialogs ritēja raiti.
Long waiting periods were endured.	Tika izturēti ilgi gaidīšanas periodi.
The soldier is standing by the horse.	Karavīrs stāv pie zirga.
The use of these languages ​​continues today.	Šo valodu lietošana turpinās arī mūsdienās.
Apply a light coating of cream cheese and butter.	Uzklājiet vieglu krējuma siera un sviesta pārklājumu.
Our problems are relatively simple.	Mūsu problēmas ir samērā vienkāršas.
He formed a friendship with a woman.	Viņš nodibināja draudzību ar sievieti.
No citizen should be taxed without representation.	Nevienam pilsonim bez pārstāvniecības nevajadzētu likt maksāt nodokļus.
Iron and steel are widely used	Dzelzs un tērauds tiek plaši izmantoti
Tears rolled down his cheeks like waterfalls.	Asaras ritēja pār viņa vaigiem kā ūdenskritumi.
Once a month, my son took me to a movie.	Reizi mēnesī dēls mani aizveda uz filmu.
Women often do not oppose this practice.	Sievietes bieži neiebilst pret šo praksi.
This rainy season seems to be wetter than usual.	Šķiet, ka šī lietainā sezona ir mitrāka nekā parasti.
The beer was refreshing.	Alus bija atsvaidzinošs.
Their bodies were found on hikes.	Viņu līķus atrada pārgājieni.
Vibrates with pleasure.	Vibrē ar prieku.
The parents of the married couple are very happy.	Precētā pāra vecāki ir ļoti apmierināti.
He felt his pulse pick up.	Viņš juta, ka viņa pulss paātrinās.
Freight trains of this size are quite rare.	Šāda izmēra kravas vilcieni ir diezgan reti.
They believed that the water was coming from underground.	Viņi uzskatīja, ka ūdens nāk no pazemes.
My goal is to connect science with society.	Mans mērķis ir apvienot zinātnes ar sabiedrību.
This road remains in the shadows in the morning.	Šis ceļš no rīta paliek ēnā.
She shouted angrily at the men.	Viņa dusmīgi kliedza uz vīriešiem.
Her competence is in doubt.	Viņas kompetence ir apšaubīta.
So what were these three points?	Tātad, kādi bija šie trīs punkti?
The crowd quickly surrounded him.	Cilvēku pūlis viņu ātri aplenca.
The winds are rising.	Paceļas vēji.
She hurried out of the meeting.	Viņa steidzās ārā no sapulces.
It rained a few weeks later.	Dažas nedēļas vēlāk lija lietus.
The bloodshed ended when the attackers were captured.	Asinsizliešana beidzās, kad uzbrucēji tika notverti.
The thunder seemed to be far away.	Šķita, ka pērkons bija tālu.
Their children are usually obedient.	Viņu bērni parasti ir paklausīgi.
Working with him is often disappointing.	Darbs ar viņu bieži rada vilšanos.
He was too scared to approach her.	Viņš bija pārāk bailīgs, lai viņai tuvotos.
Her calendar rings with upcoming deadlines.	Viņas kalendārs zvana ar gaidāmajiem termiņiem.
This city is famous for its spa.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem spa.
Laptop and mouse match.	Klēpjdators un pele sakrīt.
Seventy percent of people hire professionals.	Septiņdesmit procenti cilvēku pieņem darbā profesionāļus.
This unusual signal was eventually identified as radio waves.	Šis neparastais signāls galu galā tika identificēts kā radioviļņi.
They made a dangerous trip to shore.	Viņi veica bīstamo ceļojumu uz krastu.
Coconut oil is a consumer health product.	Kokosriekstu eļļa ir patērētāju veselības produkts.
This city does not accept tourists.	Šī pilsēta tūristus neuzņem.
The fuel tank exploded, destroying the vehicle.	Degvielas tvertne eksplodēja, iznīcinot transportlīdzekli.
He raised one hand.	Viņš pacēla vienu roku.
Only a few women run their own businesses.	Tikai dažas sievietes vada savu biznesu.
The man in a coma was taken to a village clinic.	Komā esošais vīrietis nogādāts ciema klīnikā.
The volume is in the bookcase.	Sējums atrodas grāmatu skapī.
It is difficult to get this sticky puzzle to work together.	Ir grūti panākt, lai šī lipīgā mīkla sadarbotos.
The route leads through a thick jungle.	Maršruts ved cauri bieziem džungļiem.
These books cover some important concepts in mathematics.	Šajās grāmatās ir ietverti daži svarīgi matemātikas jēdzieni.
Metal pipes rusted.	Metāla caurules rūsēja.
She rubbed the floor.	Viņa berzēja grīdu.
This building is nearing completion.	Šī ēka tuvojas pabeigšanai.
A group of inventors founded the company.	Izgudrotāju grupa nodibināja uzņēmumu.
In most countries, women are treated in the same way as men.	Vairumā valstu pret sievietēm izturas tāpat kā pret vīriešiem.
My team failed to win the championship.	Manai komandai neizdevās uzvarēt čempionātā.
Corn pollen is widespread.	Kukurūzas ziedputekšņi ir plaši izplatīti.
Many types of water lilies bloom in summer.	Daudzu veidu ūdensrozes zied vasarā.
Many composers have lived and worked in this region.	Šajā reģionā dzīvojuši un strādājuši daudzi komponisti.
Please serve the fried chestnuts.	Padodiet, lūdzu, apceptos kastaņus.
She is a man with a charming smile.	Viņa ir cilvēks ar burvīgu smaidu.
The company is constantly striving to raise public awareness,	Uzņēmumam nepārtraukti cenšoties palielināt sabiedrības informētību,
The official raised his hand.	Ierēdnis pacēla roku.
Chimpanzees use primitive tools, especially stones, to break nuts.	Šimpanzes izmanto primitīvus instrumentus, īpaši akmeņus, lai lauztu riekstus.
They are rich.	Viņi ir bagāti.
Use a hammer to hit your nails.	Izmantojiet āmuru, lai sist pa nagiem.
She is my best friend's younger sister.	Viņa ir mana labākā drauga jaunākā māsa.
The poet decided to give up writing poetry.	Dzejnieks nolēma atteikties no dzejas rakstīšanas.
The tail of the plane fell into the lake.	Lidmašīnas aste iekrita ezerā.
So far, six million species have been discovered.	Līdz šim ir atklāti seši miljoni sugu.
What is a better way to learn about culture?	Kāds ir labāks veids, kā apgūt kultūru?
Book some to save everyone.	Rezervējiet dažus, lai izglābtu visus.
The roots are twin with a tree crown.	Saknes ir dvīņainas ar koka vainagu.
The actress is known for her strong voice.	Aktrise ir pazīstama ar savu spēcīgo balsi.
Cable news networks reported the results.	Kabeļtelevīzijas ziņu tīkli ziņoja par rezultātiem.
There are about eighty workers in this store.	Šajā veikalā ir aptuveni astoņdesmit strādnieku.
The owner of the bar raised his hands.	Bāra īpašnieks pacēla rokas.
Sometimes people just disappear.	Dažreiz cilvēki vienkārši pazūd.
There was something strange about that crystal.	Tajā kristālā bija kaut kas dīvains.
It got darker and darker.	Tas kļuva arvien tumšāks un tumšāks.
Some companies have regulations that prohibit complete layoffs.	Dažiem uzņēmumiem ir noteikumi, kas aizliedz darbinieku pilnīgu atlaišanu.
The first deposit was due this week.	Pirmā iemaksa bija jāveic šonedēļ.
She had a pack of cigarettes in her hand.	Viņas rokā bija satvērusi cigarešu paciņu.
People of all generations love this movie.	Visu paaudžu cilvēkiem šī filma patīk.
This work requires a lot of physical strength.	Šis darbs prasa lielu fizisko spēku.
The language of the tribe is quite unusual.	Cilts valoda ir diezgan neparasta.
They must be arrested immediately.	Viņi nekavējoties ir jāapcietina.
The circle represents the cycle.	Aplis apzīmē ciklu.
The young man looked thoughtful.	Jauneklis izskatījās domīgs.
She had to meet her boyfriend.	Viņai bija jāsatiekas ar savu draugu.
Her face was chalk white.	Viņas seja bija krīta balta.
There was a mysterious air over the earth.	Pār zemi valdīja noslēpumains gaiss.
The city is located at the end of the valley.	Pilsēta atrodas ielejas galā.
His father was a diplomat.	Viņa tēvs bija diplomāts.
He opened the document and began to read.	Viņš atvēra dokumentu un sāka lasīt.
The sage counted three coins.	Gudrais noskaitīja trīs monētas.
Construction will continue for many years to come.	Būvniecība turpināsies vēl daudzus gadus.
There is prejudice here.	Šeit valda aizspriedumi.
When night fell, the moon was missing.	Kad iestājās nakts, mēness trūka.
Maybe it's time to talk to each other.	Varbūt ir pienācis laiks runāt vienam ar otru.
I wonder if anyone will dare to challenge me.	Nez vai kāds uzdrošinās mani izaicināt.
The athlete entered the stadium,	Sportists iegāja stadionā,
The exchange of ideas will lead to a fruitful discussion.	Ideju apmaiņa novedīs pie auglīgas diskusijas.
The history of manure beetles is still largely unknown.	Mēslu vaboļu vēsture joprojām lielā mērā nav zināma.
Make sure your clothes are clean	Pārliecinieties, ka jūsu drēbes ir tīras
Racists describe illegal immigrants as "hordes of invaders."	Rasisti nelegālos imigrantus raksturo kā "iebrucēju barus".
I can hardly think.	Es gandrīz nespēju domāt.
She rattled the keys impatiently.	Viņa nepacietīgi grabināja atslēgas.
The rationale is quite clear.	Pamatojums ir diezgan skaidrs.
The farmer painted the barn white.	Zemnieks šķūni nokrāsoja baltu.
Growing concerns are a fact.	Pieaugošās bažas ir fakts.
You must also choose a specific restaurant.	Jāizvēlas arī konkrēts restorāns.
A lawyer has been called.	Ir izsaukts advokāts.
The price of gasoline rose yesterday.	Vakar pieauga benzīna cena.
His discoveries help explain the universe.	Viņa atklājumi palīdz izskaidrot Visumu.
The tall man shook his head in disapproval.	Garais vīrietis noraidoši pakratīja galvu.
The ground is flat and lacks water.	Zeme ir līdzena un tai trūkst ūdens.
One bank opened its doors before the other.	Viena banka atvēra durvis pirms otras.
The golden spikes shone in the distance.	Tālumā mirdzēja zelta smailes.
Drought has destroyed much of the grain.	Sausums ir iznīcinājis lielu daļu labības.
Spy satellites are used to detect enemy movements.	Spiegu satelīti tiek izmantoti, lai noteiktu ienaidnieka kustības.
A baby was born yesterday and it is a girl!	Vakar piedzima bērniņš, un tā ir meitene!
The soft fabric feels pleasant to the skin.	Mīkstais audums patīkami jūtas pret ādu.
Built of brick and stone.	Būvēts no ķieģeļiem un akmens.
We should try to come up with some new rules.	Mums vajadzētu mēģināt izstrādāt dažus jaunus noteikumus.
He added that weapons and money must be returned.	Viņš piebilda, ka ir jāatdod ieroči un nauda.
The wide ocean gently waved the shoreline.	Plašais okeāns, maigi apviļāja krasta līniju.
The lake is of volcanic origin.	Ezers ir vulkāniskas izcelsmes.
Has your meal arrived?	Vai jūsu maltīte ir atnākusi?
There was a gap in the Grand Duke's story.	Lielhercoga stāstā bija robs.
They couped.	Viņi sarīkoja apvērsumu.
He remained calm despite his suffering.	Viņš palika mierīgs, neskatoties uz savām ciešanām.
The test results were clear.	Pārbaudes rezultāti bija skaidri.
You can give this coat as a gift.	Jūs varat uzdāvināt šo mēteli.
These expressions provide a clue about meaning.	Šie izteicieni sniedz pavedienu par nozīmi.
It also discourages wearing helmets.	Tas arī attur no ķiveru nēsāšanas.
The specimen was regularly maintained.	Eksemplārs bija regulāri kopts.
Children need protection from violence.	Bērniem ir nepieciešama aizsardzība pret vardarbību.
A group of curious deer looked at us curiously.	Ziņkārīgu briežu grupa ziņkārīgi skatījās uz mums.
A cat is sleeping on my chest.	Uz manām krūtīm guļ kaķis.
The addict needs it from time to time.	Atkarīgajam tas ik pa laikam ir vajadzīgs.
The stage is surrounded by trees and lawns.	Stadiju ieskauj koki un zālieni.
The great leaders of the past expanded their kingdoms.	Lielie pagātnes vadītāji paplašināja savas karaļvalstis.
I realize that this kitchen needs a thorough scrubbing.	Uztveru, ka šai virtuvei ir nepieciešama pamatīga beršana.
The volunteer chased the reindeer on the ice.	Brīvprātīgais ziemeļbriežu dzenāja pa ledu.
Discard pale skin.	Izmetiet bālās ādas.
She watched the cardinals.	Viņa vēroja kardinālus.
The invaders burned the castle to ashes.	Iebrucēji pili sadedzināja pelnos.
Slowly the tiger moved towards the animal.	Lēnām tīģeris virzījās uz dzīvnieka pusi.
You are not yet old enough to vote, son.	Tu vēl neesi pietiekami vecs, lai balsotu, dēls.
He ate a vegetable stew with taste.	Viņš ar garšu ēda dārzeņu sautējumu.
Teenagers shouted insults at a foreigner.	Pusaudži uz ārzemnieku kliedza apvainojumus.
The author has succeeded in an almost impossible feat.	Autorei izdevies gandrīz neiespējams varoņdarbs.
His smile was warm.	Viņa smaids bija silts.
The desert was wide, flat and barren.	Tuksnesis bija plašs, līdzens un neauglīgs.
Young children are exposed to dangerous chemicals.	Mazi bērni ir pakļauti bīstamām ķīmiskām vielām.
This dress is too narrow.	Šī kleita ir pārāk šaura.
We waited an hour in the lounge.	Mēs stundu gaidījām atpūtas telpā.
Most people don't usually care about science.	Lielākajai daļai cilvēku zinātne parasti nerūp.
It is three miles to the supermarket.	Līdz lielveikalam ir trīs jūdzes.
Two passengers were killed.	Divi pasažieri gāja bojā.
A stranger attacked the sage with severe violence.	Svešinieks ar smagu vardarbību uzbruka gudrajam.
The artist mixes colors in her workshop.	Māksliniece savā darbnīcā sajauc krāsas.
The enemy tried to break our lines.	Ienaidnieks mēģināja pārraut mūsu līnijas.
Today, the biggest threat to biodiversity is habitat loss.	Mūsdienās lielākais drauds bioloģiskajai daudzveidībai ir dzīvotņu izzušana.
They looked at each other.	Viņi paskatījās viens uz otru.
After a while, she returned to the village.	Pēc kāda laika viņa atgriezās ciematā.
The only medicine that helps is placebo.	Vienīgās zāles, kas palīdz, ir placebo.
He was overwhelmed by the craving for sweets.	Viņu pārņēma tieksme pēc saldumiem.
The border is always full of people.	Robeža vienmēr ir pilna ar cilvēkiem.
The new building has an unbeatable design.	Jaunā ēka ir nepārspējama dizaina.
But she forgot the word.	Bet viņa aizmirsa vārdu.
The couple fell in love upstairs.	Pāris mīlējās augšstāvā.
The soldier got stuck in a rifle.	Karavīram iestrēga šautene.
Others then died.	Citi pēc tam nomira.
He had a deep voice that was easy to carry.	Viņam bija dziļa balss, ko viegli nēsāt.
Do what you want.	Padariet to, ko vēlaties.
A wall of dust covered the road in front.	Putekļu siena aizsedza ceļu priekšā.
There are ethnic enclaves in some areas of the city.	Dažos pilsētas rajonos ir etniskie anklāvi.
The word "genius" is sometimes misused.	Vārds "ģēnijs" dažreiz tiek pārmērīgi lietots.
They can do huge damage.	Viņi spēj nodarīt milzīgu kaitējumu.
If signed by the governor, the bill will become law.	Ja to parakstīs gubernators, likumprojekts kļūs par likumu.
There is a huge colorful flag on your porch.	Uz jūsu lieveņa ir milzīgs krāsains karogs.
The workers were paid very little.	Strādniekiem maksāja ļoti maz.
She stood up and listened to the music.	Viņa palika stāvam un klausījās mūziku.
Children's dinners are often omnivorous.	Bērnu vakariņas bieži vien ir visēdāji.
He climbed on to cause the accident.	Viņš uzkāpa uz negadījuma izraisītāja.
Food is expensive and wages are low.	Pārtika ir dārga, un algas ir zemas.
I have already read that book.	Es jau izlasīju to grāmatu.
This tool is designed to remove clay from shoes.	Šis rīks ir paredzēts māla noņemšanai no apaviem.
We cannot solve the problem without addressing the root cause.	Mēs nevaram atrisināt problēmu, nenovēršot galveno cēloni.
I'm not afraid of ghosts.	Man nav bail no spokiem.
The tide began to rise.	Paisums sāka celties.
Someone definitely reported him to the police.	Par viņu noteikti kāds ziņoja policijai.
The earthquake began with a shock.	Zemestrīce sākās ar grūdienu.
The house was empty for months.	Māja mēnešiem ilgi bija tukša.
Only three lines were visible.	Bija redzamas tikai trīs līnijas.
He can shock you by doing so.	Viņš var jūs satriekt, to darot.
The teacher said that smoking is bad for you.	Skolotājs teica, ka smēķēšana ir kaitīga jums.
He likes to scale the stairs using his strong legs.	Viņam patīk mērogot kāpnes, izmantojot savas stiprās kājas.
He seemed to listen carefully.	Likās, ka viņš uzmanīgi klausās.
The reaction between the substance and water was violent.	Reakcija starp vielu un ūdeni bija vardarbīga.
The auditorium was brightly lit.	Skatītāju zāle bija spilgti apgaismota.
She was too old to work on the farm.	Viņa bija pārāk veca, lai strādātu fermā.
The wind in their faces was cool.	Vējš viņu sejās bija vēss.
A line of children led the way.	Bērnu rinda vadīja ceļu.
I cried my eyes.	Es raudāju acis.
He was not finished yet.	Viņš vēl nebija pabeidzis.
The goal is to create a new local bank.	Mērķis ir izveidot jaunu vietējo banku.
Unfortunately, the seats were not available.	Diemžēl sēdvietas nebija brīvas.
He walked around the desk with his hands in his pockets.	Viņš staigāja ap rakstāmgaldu, rokas kabatās.
Here the river is deep.	Šeit upe ir dziļa.
They sat around the open fire for hours and talked.	Viņi stundām ilgi sēdēja ap atklātu uguni un sarunājās.
Every year, some animals die out.	Katru gadu daži dzīvnieki izmirst.
It is snowing heavily, covering the roads.	Sniga stipri sniga, aizsedzot ceļus.
The apartment is very clean.	Dzīvoklis ir ļoti tīrs.
The word "was" is redundant.	Vārds "bija" ir lieks.
The island was famous for its beaches.	Sala bija slavena ar savām pludmalēm.
The city is a popular tourist attraction.	Pilsēta ir populāra tūristu piesaiste.
It delighted me.	Tas mani sajūsmināja.
Magic is everywhere.	Maģija ir visur.
Musicians rely on improvisation for most of their work.	Mūziķi lielāko daļu savu darbu paļaujas uz improvizāciju.
This is not part of the script.	Šī nav skripta daļa.
He started talking, but the man wouldn't let him.	Viņš sāka runāt, bet vīrietis viņam neļāva.
All modern file systems use certain types of indexing methods.	Visas mūsdienu failu sistēmas izmanto noteikta veida indeksēšanas metodes.
The statue was decorated with gold.	Statuja bija dekorēta ar zeltu.
Say "dog" ten times fast.	Sakiet "suns" desmit reizes ātri.
Do not disturb these insects while they are asleep.	Netraucējiet šos kukaiņus, kad tie guļ.
He is accused of selling weapons at another country's embassy.	Citas valsts vēstniecībā viņš ir apsūdzēts par ieroču pārdošanu.
This medicine works quite well.	Šīs zāles darbojas diezgan labi.
Being brave means risking death.	Būt drosmīgam nozīmē riskēt ar nāvi.
He combed his old hair.	Viņš izķemmēja savus vecos matus.
He mocked the boss for refusing to pay him.	Viņš apsmēja priekšnieku par atteikšanos viņam maksāt.
We need to make drastic changes to our lifestyles.	Mums ir jāveic krasas izmaiņas savā dzīvesveidā.
The wind blew angrily against my face.	Vējš nikni pūta pret manu seju.
The company runs a strong ship-shaped business.	Uzņēmums vada stingru kuģu formas biznesu.
We will buy you food, water, clothes.	Mēs jums nopirksim ēdienu, ūdeni, drēbes.
The climber entered the hut in the hill.	Kalnā kāpējs ieslēdzās būdā.
In colder climates, people must learn to love winter.	Vēsākā klimatā cilvēkiem jāiemācās mīlēt ziemu.
Your discarded stone could break the tree trunk.	Jūsu izmestais akmens varētu pāršķelt koka stumbru.
Many rivers are polluted with human waste.	Daudzas upes ir piesārņotas ar cilvēku atkritumiem.
The government plans to address the housing shortage.	Valdība plāno risināt mājokļu trūkuma problēmu.
There are many species of animals.	Ir daudz dzīvnieku sugu.
There are two types of schools available in the region.	Reģionā ir pieejamas divu veidu skolas.
Please speak more slowly.	Lūdzu, runājiet lēnāk.
They make teacups.	Viņi ražo tējas tases.
The President spoke passionately about the need to reduce unemployment.	Prezidente kaislīgi runāja par nepieciešamību samazināt bezdarbu.
Alarming news came from the south.	No dienvidiem nāca satraucošas ziņas.
He accidentally attacks innocent vulnerable men.	Viņš nejauši uzbrūk nevainīgiem neaizsargātiem vīriešiem.
The birds fled in horror.	Putni šausmās bēga.
Apply a hot iron to the fabric.	Uzklājiet uz auduma karstu gludekli.
There was a note on the refrigerator.	Uz ledusskapja bija zīmīte.
The result seemed great.	Rezultāts šķita liels.
The rake dives under water.	Grābis nirst zem ūdens.
He waited for her answer.	Viņš gaidīja viņas atbildi.
The priest sprinkled us with holy water.	Priesteris apslacīja mūs ar svēto ūdeni.
Success came quickly.	Panākumi nāca ātri.
The mail carrier carried the parcels.	Pasta pārvadātājs nesa pakas.
This village is famous for its nature reserves.	Šis ciems ir slavens ar saviem dabas rezervātiem.
He said nothing, but sat in gloomy silence.	Viņš neko neteica, bet sēdēja drūmā klusumā.
These situations are ironic.	Šīs situācijas ir ironiskas.
This style has been out of fashion for some time.	Šis stils jau kādu laiku ir izgājis no modes.
It was a bold decision.	Tas bija drosmīgs lēmums.
The damage to the castle walls is terrible.	Pils mūru bojājumi ir šausmīgi.
I am a vegetarian.	Esmu veģetāriete.
This word is often misused.	Šo vārdu bieži lieto ļaunprātīgi.
The astronauts spoke great.	Astronauti uzstājās lieliski.
Evidence suggests that consumers will adapt.	Pierādījumi liecina, ka patērētāji pielāgosies.
For example, doctors could not save him.	Piemēram, ārsti nespēja viņu glābt.
They did not choose to come from this region.	Viņi neizvēlējās nākt no šī reģiona.
Sunlight is controlled by gravity.	Saules gaismu kontrolē gravitācija.
Mountaineer suffered from altitude sickness.	Kalnietis cieta no augstuma slimības.
The noise had drove them away.	Troksnis viņus bija padzinājis.
The mountains to the east are famous for their beauty.	Kalni austrumos ir slaveni ar savu skaistumu.
Celsius is a metric unit used to express temperature.	Celsija grādi ir metriskā mērvienība, ko izmanto temperatūras izteikšanai.
It was a bright, hot day.	Bija gaiša, karsta diena.
The task was to write an essay on environmental pollution.	Uzdevums bija uzrakstīt eseju par vides piesārņojumu.
The city is famous for its steel industry.	Pilsēta ir slavena ar savu tērauda rūpniecību.
These charters are old.	Šīs hartas ir senas.
We have never defeated them.	Mēs nekad neesam viņus uzvarējuši.
Warming reduces the intensity and frequency of snowstorms.	Sasilšana samazina sniega vētru intensitāti un biežumu.
The temperature is expected to be above zero this morning.	Šorīt temperatūra gaidāma virs nulles.
In the introduction, he defined the author's authority.	Ievadā viņš noteica autora pilnvaras.
As soon as they return, we'll bake them a cake.	Tiklīdz viņi atgriezīsies, mēs viņiem uzcepsim kūku.
He sat on the couch next to his friend.	Viņš apsēdās uz dīvāna blakus savam draugam.
The bride's father must confirm this.	Līgavas tēvam tas ir jāapstiprina.
His secretary was very welcoming	Viņa sekretāre bija ļoti pretimnākoša
The plane approached the runway.	Lidmašīna tuvojās skrejceļam.
Scientists have discovered that plants have complex systems.	Zinātnieki atklāja, ka augiem ir sarežģītas sistēmas.
The bull's horns were longer than they were!	Buļļa ragi bija garāki nekā tas bija!
Dogs and cats are increasingly being bought and sold as pets.	Suņus un kaķus arvien vairāk pērk un pārdod kā mājdzīvniekus.
She approached the ticket office.	Viņa piegāja pie biļešu kases.
Thus, the king found himself in an awkward situation.	Tādējādi karalis nokļuva neērtā situācijā.
In this experiment, the water was heated.	Šajā eksperimentā ūdens tika uzkarsēts.
She poured milk into a glass.	Viņa ielēja pienu glāzē.
Military wages have fallen sharply.	Militārais atalgojums ir strauji samazinājies.
The weapon exploded.	Ierocis nosprāga.
She was tired of living frugally.	Viņai bija apnicis dzīvot taupīgi.
A bunch of children are laughing in the distance.	Tālumā smejas bērnu bariņš.
Red sighed again.	Red atkal norūca.
Young children believe in fairy tales.	Mazie bērni tic pasakām.
The quality of education here is low.	Izglītības kvalitāte šeit ir zema.
Bard's fame spread far and wide.	Barda slava izplatījās tālu un plaši.
She had a desire to learn.	Viņai bija vēlme mācīties.
Once upon a time there was a beautiful forest.	Reiz šeit bija skaists mežs.
A number of factors have contributed to climate change.	Klimata pārmaiņas ir veicinājuši vairāki faktori.
This road leads to the mountains.	Šis ceļš ved uz kalniem.
The fox didn't seem to be afraid of the dog.	Izskatījās, ka lapsa nebaidījās no suņa.
It also means an increase in public debt.	Tas nozīmē arī valsts parādu pieaugumu.
These types of plans tend to have a lot of opponents.	Šāda veida plāniem mēdz būt daudz pretinieku.
An unusual pattern of light shines in the sky.	Debesīs spīd neparasts gaismas raksts.
The army suffered heavy losses.	Armija cieta smagus zaudējumus.
The first challenge is business colonoscopy.	Pirmais izaicinājums ir biznesa kolonoskopija.
When we return home, we call it "real food."	Atgriežoties mājās, mēs to saucam par "īstu ēdienu".
The coalition will publish its manifesto.	Koalīcija publicēs savu manifestu.
He opened the door and went inside.	Viņš atvēra durvis un iegāja iekšā.
The secret to our success is simple.	Mūsu panākumu noslēpums ir vienkāršs.
Divide the chocolate into small pieces.	Sadaliet šokolādi mazos gabaliņos.
He is sleeping in the sunlight pool.	Viņš guļ saules gaismas baseinā.
He investigated the problem until it was resolved.	Viņš pētīja problēmu, līdz to atrisināja.
The average citizen often has little say in government policy.	Vidusmēra pilsonim bieži ir maza teikšana valdības politikā.
The man in the glasses looked intently at his computer screen.	Briļļu vīrietis vērīgi skatījās uz sava datora ekrānu.
First, taste the wine to make sure it is sweet.	Vispirms nogaršojiet vīnu, lai pārliecinātos, ka tas ir salds.
These photos are from my trip.	Šīs fotogrāfijas ir no mana ceļojuma.
She hoped the gas plant would soon be gone!	Viņa cerēja, ka gāzes rūpnīcas drīz vairs nebūs!
There will be no rain today.	Šodien lietus nelīs.
So he carefully removed the packaging.	Tāpēc viņš uzmanīgi noņēma iepakojumu.
She laid three slices of bread in a row.	Viņa nolika trīs maizes šķēles pēc kārtas.
The professor is fascinated by language.	Profesoru aizrauj valoda.
Exports make up a significant part of our revenue.	Eksports veido ievērojamu daļu no mūsu ienākumiem.
A clear gel disk floated in the cytokine solution.	Citokīnu šķīdumā peldēja caurspīdīga gēla disks.
Only five cities in the region gained this difference.	Šo atšķirību ieguva tikai piecas pilsētas reģionā.
Until two thousand years ago.	Līdz tam laikam, pirms diviem tūkstošiem gadu.
Little is known about the locals.	Par vietējiem iedzīvotājiem ir maz zināms.
By the way, she likes to eat eggs.	Viņai, starp citu, patīk ēst olas.
He did not eat any breakfast.	Viņš neēda nekādas brokastis.
The sword rusted in the moist air.	Zobens sarūsēja mitrā gaisā.
You should follow this plan.	Jums vajadzētu izpildīt šo plānu.
The partisan chief is still at large.	Partizānu priekšnieks joprojām ir brīvībā.
Who owns this boat?	Kam pieder šī laiva?
The bird flew gracefully through the air.	Putns graciozi lidoja pa gaisu.
They are used for climbing, hunting and signaling.	Tos izmanto kāpšanai, medībām un signalizēšanai.
It will not solve our problems.	Tas neatrisinās mūsu problēmas.
Weapons and rifles are not toys.	Ieroči un šautenes nav rotaļlietas.
Take the thread and attach it to the skirt.	Paņemiet pavedienu un piestipriniet to pie svārkiem.
Brush your teeth at least twice a day.	Tīriet zobus vismaz divas reizes dienā.
They threw coins into the fountain.	Viņi strūklakā iemeta monētas.
How do you do that?	Kā tu to dari?
The bank lent money at interest.	Banka naudu aizdeva uz procentiem.
Africa is the second largest continent in the world.	Āfrika ir otrais lielākais kontinents pasaulē.
The farmer must compliment progressive beliefs.	Lauksaimniekam jāizsaka kompliments par progresīvajiem uzskatiem.
Steps must be taken to avoid further such incidents.	Lai izvairītos no turpmākiem šādiem gadījumiem, ir jāveic pasākumi.
The stairs are leaning against the fence.	Kāpnes ir atspiedušās pret žogu.
The editor complied with this request.	Redaktors ņēma vērā šo lūgumu.
The children were very active and naughty.	Bērni bija ļoti aktīvi un palaidni.
She holds a doctorate in physics.	Viņa ir ieguvusi doktora grādu fizikā.
She likes bright, colorful clothes.	Viņai patīk koši, krāsaini apģērbi.
The old man died a few years ago.	Vecais kungs pirms dažiem gadiem nomira.
The land was fertile and suitable for agriculture.	Zeme bija auglīga un piemērota lauksaimniecībai.
The people in this village are very proud of their history.	Cilvēki šajā ciematā ļoti lepojas ar savu vēsturi.
On special occasions, he provides a delicious venison stew.	Īpašos gadījumos viņš sagādā gardu brieža gaļas sautējumu.
There used to be a big tree there.	Agrāk tur bija liels koks.
Drop the match.	Uzsit sērkociņu.
The cow is running from	Govs skrien no
This medicine has been shown to be very effective against this disease.	Šīs zāles izrādījās ļoti efektīvas pret šo slimību.
We could say that by his strange behavior.	Mēs to varējām pateikt pēc viņa dīvainās uzvedības.
The work of the day made him tired.	Dienas darbi viņu nogurdināja.
Keja brought them home.	Keja viņus atveda mājās.
If you are tired, you need to go to bed.	Ja esat noguris, jums jāiet gulēt.
It has not been shown to cure diseases.	Nav pierādīts, ka zāles spēj izārstēt slimības.
Her lips trembled.	Viņas lūpa nodrebēja.
The symphony drives the audience into a trance.	Simfonija iedzina klausītājus transā.
The horrific killings shocked the people.	Šausmīgās slepkavības šokēja tautu.
This film depicts topics that arouse lasting interest.	Šī filma attēlo tēmas, kas izraisa ilgstošu cilvēku interesi.
The Minister nodded in agreement.	Ministrs piekrītoši pamāja ar galvu.
It was destroyed in a fire.	Tas tika iznīcināts ugunsgrēkā.
You might as well just go ahead and take it down.	Tikpat labi varētu vienkārši iet uz priekšu un to nojaukt.
Scientists have developed new technologies in recent years.	Zinātnieki pēdējos gados ir izstrādājuši jaunas tehnoloģijas.
This technique supports rapid entry into new markets.	Šis paņēmiens atbalsta ātru iekļūšanu jaunos tirgos.
This tree is very similar to the one seen above.	Šis koks ir ļoti līdzīgs iepriekš redzētajam.
This pen is nice and smooth.	Šī pildspalva ir jauka un gluda.
Anatomically correct copies have been studied in the medical fields.	Anatomiski pareizas kopijas ir pētītas medicīnas jomās.
The bridge crosses the water.	Tilts šķērso ūdeni.
Nowadays, most men have a perfectly trimmed beard.	Mūsdienās lielākajai daļai vīriešu ir perfekti apgriezta bārda.
Old bridges need to be replaced.	Vecie tilti ir jānomaina.
This building is brightly painted.	Šī ēka ir spilgti krāsota.
The forecast was bad.	Prognoze bija slikta.
He was known for his virulent racism.	Viņš bija pazīstams ar savu virulento rasismu.
There was a strong wind at the tops of the trees.	Koku galotnēs čaukstēja stiprs vējiņš.
His legs hurt.	Viņam sāp kājas.
The festival is celebrated all over the world.	Festivāls tiek svinēts visā pasaulē.
At that time, few people owned a mobile phone.	Tolaik maz cilvēku piederēja mobilajam tālrunim.
A war hero, but also a war criminal.	Kara varonis, bet arī kara noziedznieks.
To speed up the entry of new blood.	Lai paātrinātu jaunu asiņu ienākšanu.
The forest cooperates with life and wildlife.	Mežs sadarbojas ar dzīvi un savvaļas dzīvniekiem.
He is deeply religious.	Viņš ir dziļi reliģiozs.
The holy man still believes that the apple is holy.	Svētais cilvēks joprojām uzskata, ka ābols ir svēts.
He used a dictionary to search for a word.	Viņš izmantoja vārdnīcu, lai meklētu vārdu.
The streets were on fire.	Ielas liesmoja no cilvēkiem.
Nothing really happened.	Īsti nekas nenotika.
This idea has certainly been criticized.	Šī ideja noteikti ir kritizēta.
Many employees were laid off after receiving paychecks.	Daudzi darbinieki tika atlaisti pēc algas čeku saņemšanas.
The diet of a poor man needs to be greatly improved.	Nabaga vīrieša uzturs ir ļoti jāuzlabo.
He was covered in mud.	Viņš bija klāts ar dubļiem.
The speaker asked the audience to applaud.	Runātājs lūdza klausītājus aplaudēt.
You really should ever give it a try.	Jums tiešām kādreiz vajadzētu izmēģināt.
The rebels were pushed north.	Nemiernieki tika atgrūsti uz ziemeļiem.
Please turn it off.	Lūdzu, izslēdziet to.
The manager was standing at the desk.	Vadītājs stāvēja uz rakstāmgalda.
Then he went to the station.	Tad viņš devās uz staciju.
Japan is a developed country.	Japāna ir attīstīta valsts.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Mums ir jāsamazina mūsu atkarība no fosilā kurināmā.
We must resist populist movements.	Mums ir jāpretojas populistiskām kustībām.
The parade was crowded with vehicles.	Parādes laukums bija aizbāzts ar transportlīdzekļiem.
The polluted air he inhaled caused asthma.	Piesārņotais gaiss, ko viņš ieelpoja, izraisīja astmu.
People have to follow the law.	Cilvēkiem ir jāievēro likumi.
Bird feeding was a popular pastime	Putnu barošana bija populāra izklaide
He accused the government of spying for the enemy.	Viņš apsūdzēja valdību spiegošanā ienaidnieka labā.
Workers gathered behind the union leader.	Strādnieki pulcējās aiz arodbiedrības līdera.
Beggar begged for mercy but received nothing.	Ubags lūdza žēlastību, bet nesaņēma neko.
I had to read between the lines.	Man bija jālasa starp rindām.
A tribal elder said four men had been stolen.	Kāds cilts vecākais sacīja, ka ir nozagti četri vīrieši.
They were looking for shelter in the countryside.	Viņi meklēja pajumti laukos.
The child collected toys.	Bērns savāca rotaļlietas.
The tragedy has shocked the people.	Traģēdija ir šokējusi tautu.
His studies have been extremely expensive.	Viņa studijas ir bijušas ārkārtīgi dārgas.
The evil witch kills the hero.	Ļaunā ragana nogalina varoni.
The building was severely damaged by fire.	Ēka cieta smagus ugunsgrēka postījumus.
He checked the list again.	Viņš vēlreiz pārbaudīja sarakstu.
People's identities were never ascertained.	Cilvēku identitāte nekad netika noskaidrota.
The kitchen needs to be organized.	Virtuve ir jāorganizē.
She had a hard time concentrating.	Viņai bija grūti koncentrēties.
He rejected the diagnosis.	Viņš noraidīja diagnozi.
The fire truck was broken.	Ugunsdzēsēju mašīna bija salūzusi.
I came from a poor family.	Es nācu no nabadzīgas ģimenes.
You must follow the instructions of your parents.	Jums ir jāievēro vecāku norādījumi.
Children do not want to do their homework.	Bērni nevēlas pildīt mājasdarbus.
Never eat while smoking.	Nekad neēdiet smēķēšanas laikā.
Remember to rinse and drain the rice.	Atcerieties rīsus izskalot un notecināt.
Let's see if there is a city nearby.	Paskatīsimies, vai tuvumā ir kāda pilsēta?
Soon after the announcement, a war of words broke out.	Drīz pēc paziņojuma izcēlās vārdu karš.
We know very little about these creatures.	Mēs ļoti maz zinām par šīm radībām.
He tried to peel two potatoes with one knife.	Viņš mēģināja ar vienu nazi nomizot divus kartupeļus.
Students are expected to complete their work on time.	Paredzams, ka studenti savu darbu pabeidz laikā.
Who won?	Kurš uzvarēja?
This wide highway stretches from the outskirts of the city.	Šī plašā šoseja stiepjas no pilsētas nomalēm.
Lightning struck the maple.	Kļavā iespēra zibens.
Victory changed the face of the empire forever.	Uzvara uz visiem laikiem mainīja impērijas seju.
Gate to the central high.	Vārti uz centrālo augstieni.
She read the newspaper with a sigh.	Viņa lasīja avīzi, smagi nopūšoties.
This was a bad day for football.	Šī bija slikta diena futbolam.
Her unusual face attracted attention.	Viņas neparastā seja piesaistīja uzmanību.
They fled for their lives.	Viņi aizbēga par savu dzīvību.
Experts believe that many people around the world have diabetes.	Eksperti uzskata, ka daudzi cilvēki visā pasaulē saslimst ar diabētu.
She was glad he asked.	Viņa priecājās, ka viņš jautāja.
She ran to catch the train.	Viņa skrēja, lai paspētu uz vilcienu.
We lacked food.	Mums trūka pārtikas.
Mutations are external forces in the body's genome.	Mutācijas ir ārējie spēki organisma genomā.
I counted the money, barely believing in my success.	Es skaitīju naudu, tik tikko ticot savai veiksmei.
Twin boys are born almost at the same time.	Gandrīz vienā laikā piedzimst dvīņu zēni.
The smell of burning rubber was insurmountable.	Degošas gumijas smaka bija nepārvarama.
The priest led a small procession.	Priesteris vadīja nelielu procesiju.
The thief entered the store, carrying a torch.	Zaglis iegāja veikalā, nesot lāpu.
He is very knowledgeable about this subject.	Viņš ir ļoti zinošs par šo tēmu.
The deadline will definitely come soon.	Termiņš noteikti ieradīsies ātri.
Where there were trees, there was shade.	Kur bija koki, tur bija ēna.
Dengue fever is transmitted by mosquitoes.	Denges drudzi pārnēsā odi.
The crowd applauded wildly.	Cilvēku pūlis mežonīgi aplaudēja.
His legs were bare.	Viņa kājas bija kailas.
The baker received a certificate for public work.	Par sabiedrisko darbu maiznieks saņēma sertifikātu.
Two teams of five people each started in this competition.	Šajās sacensībās startēja divas komandas pa pieciem cilvēkiem katrā.
Lija.	Lija.
They suspect an illegal game.	Viņiem ir aizdomas par nelikumīgu spēli.
The drawings can be used to give instructions to other doctors.	Zīmējumus var izmantot, lai sniegtu norādījumus citiem ārstiem.
The peasant's son, a rabbit, dug into the nearest pit.	Zemnieka dēls, trusis, ienira tuvākajā bedrē.
Pashas drove through the streets	Pashas brauca pa ielām
I plan to build a new house.	Es plānoju būvēt jaunu māju.
Food eaten with bread.	Ēdiens, ko ēd ar maizi.
His attitude was impeccable.	Viņa attieksme bija nevainojama.
Their lips were red from the cold.	Viņu lūpas bija sarkanas no aukstuma.
She compares herself unfavorably to the latest model.	Viņa sevi nelabvēlīgi salīdzina ar jaunāko modeli.
They met for the first time.	Viņi tikās pirmo reizi.
We did a thorough search of the city.	Mēs veicām rūpīgu pilsētas pārmeklēšanu.
The task requires basic grammar knowledge.	Uzdevumam nepieciešamas gramatikas pamatzināšanas.
Beggar prays to someone.	Ubags kādam lūdzas.
Each fetus is cared for in a unique uterus.	Katrs auglis tiek kopts unikālā dzemdē.
Never treat customers with contempt.	Nekad neizturieties pret klientiem ar nicinājumu.
The circus carnival was canceled on that date.	Cirka karnevāls šajā konkrētajā datumā tika atcelts.
The cook supervised the baking team.	Pavārs uzraudzīja cepēju komandu.
The new car can fly underwater.	Jaunā automašīna var lidot zem ūdens.
Water evaporates from lakes.	Ūdens iztvaiko no ezeriem.
A peasant kindly gave directions to her home.	Kāda zemniece laipni sniedza norādes uz viņas mājām.
There were a lot of books on her bed.	Pie viņas gultas bija sakrājies milzums grāmatu.
He was placed in a hotel overnight.	Viņu pa nakti ievietoja viesnīcā.
The thick mist soon disappeared.	Biezā migla drīz pazuda.
Some politicians supported the proposal.	Daži politiķi atbalstīja šo priekšlikumu.
Can these sparrows survive without trees?	Vai šie zvirbuļi var izdzīvot bez kokiem?
Parking space.	Vieta autostāvvietai.
The soldiers received weapons, blankets and food.	Karavīri saņēma ieročus, segas un pārtiku.
This river flows west all the way to the ocean.	Šī upe plūst uz rietumiem līdz pat okeānam.
Her breasts rose softly as she spoke.	Viņas krūtis, runājot, maigi sacēlās.
When winter became spring, flowers began to bloom.	Kad ziema kļuva par pavasari, sāka ziedēt puķes.
I was talking to a woman who seemed quite surprised.	Es runāju ar sievieti, kura šķita diezgan pārsteigta.
He tends to climb as high as he wants.	Viņš mēdz kāpt tik augstu, cik vēlas.
Snow on the mountain deck.	Kalnu klāja sniegs.
A poor woman ran into a neighboring house.	Nabaga sieviete ieskrēja kaimiņu mājā.
He often expresses word games.	Viņš bieži izsaka vārdu spēles.
Things were much cheaper in the center.	Centrā lietas bija daudz lētākas.
Her neck is decorated with a ruby ​​necklace.	Viņas kaklu rotā rubīna kaklarota.
Humans need species to survive.	Cilvēkiem ir vajadzīgas sugas, lai izdzīvotu.
Russia won a modest victory.	Krievija guva pieticīgu uzvaru.
He sailed into the port of the enemy ship.	Viņš iepeldēja ienaidnieka kuģi ostā.
The prince's gaze was on the road ahead.	Prinča skatiens bija vērsts uz priekšā esošo ceļu.
The theorem is uncomplicated.	Teorēma ir nesarežģīta.
Can you dance, darling?	Vai tu vari dejot, mīļā?
She went to school three miles every day.	Viņa katru dienu gāja trīs jūdzes uz skolu.
Another mayoral candidate was introduced to the media.	Ar vēl vienu mēra kandidātu iepazīstināja mediji.
We will get married next year.	Nākamgad mēs apprecēsimies.
After a long day we stretched our legs.	Pēc garas dienas izstiepām kājas.
The vegetable oil substitute topped the shelves of grocery stores.	Augu eļļas aizstājējs ierindojās pārtikas preču veikalu plauktu augšgalā.
The Queen's presence complements the pomp and ceremony.	Karalienes klātbūtne papildina pompu un ceremoniju.
She worked in a bakery.	Viņa strādāja maizes ceptuvē.
Water searches the whole world like rain.	Ūdens meklē visu pasauli kā lietus.
However, their protests were ineffective.	Tomēr viņu protesti bija neefektīvi.
Some books are banned.	Dažas grāmatas ir aizliegtas.
Do I have to have the right number of words?	Vai ir jābūt pareizam vārdu skaitam?
A crane was used to lift a heavy log.	Smaga baļķa celšanai izmantots celtnis.
A line stretched around the block.	Ap kvartālu stiepās līnija.
Day after tomorrow.	Diena pēc rītdienas.
John was angry.	Džons bija dusmīgs.
She visited her doctor regularly to stay healthy.	Viņa regulāri apmeklēja ārstu, lai saglabātu veselību.
The crocodile rarely leaves water.	Krokodils reti atstāj ūdeni.
The rain meant that the grain survived.	Lietus nozīmēja, ka labība izdzīvoja.
During the night the fields were covered with heavy snowfall.	Pa nakti laukus klāja spēcīga sniegputenis.
Her cat rubbed against her legs as she caressed it.	Viņas kaķis berzējās pret viņas kājām, kad viņa to glāstīja.
How to change the valve in the toilet?	Kā nomainīt vārstu tualetē?
As a result, tax revenues increased.	Līdz ar to pieauga nodokļu ieņēmumi.
They will find out soon enough.	Viņi to uzzinās pietiekami drīz.
Shady characters make things secret.	Ēnaini tēli dara lietas slepeni.
The poet spoke passionately.	Dzejnieks runāja kaislīgi.
After all, she is my mother.	Galu galā viņa ir mana māte.
Compiling a new dictionary every year is a challenge.	Katru gadu jaunas vārdnīcas sastādīšana ir izaicinājums.
In autumn the leaves of the trees turned red.	Rudenī kokiem lapas kļuva sarkanas.
The smart car has an on-board computer kit.	Viedajai automašīnai ir borta datoru komplekts.
He showed great interest in painting.	Viņš izrādīja lielu interesi par glezniecību.
She quickly closed the door.	Viņa ātri aizvēra durvis.
Some ancient manuscripts have survived to this day.	Līdz mūsdienām ir saglabājušies daži seni manuskripti.
I never hear from him.	Es nekad nedzirdu no viņa.
This sentence is too long.	Šis teikums ir pārāk garš.
Most days the sky was covered with dark clouds.	Vairumā dienu debesis klāja tumši mākoņi.
Drink this sweet, crunchy white wine in glasses.	Šo saldo, kraukšķīgo baltvīnu dzer pa glāzēm.
The walls were overgrown with lichens.	Sienas bija apaugušas ar ķērpjiem.
This procedure should solve the problem.	Šai kārtībai vajadzētu atrisināt problēmu.
The crabs were toast.	Krabji bija grauzdiņi.
Inserting the key in the ignition can kill you.	Atslēgas ievietošana aizdedzē var jūs nogalināt.
Dengue fever is spread by mosquitoes.	Denges drudzi izplata odi.
I am sure he will attack us.	Esmu pārliecināts, ka viņš mums uzbruks.
Part of the situation is determined by historical factors.	Daļu no situācijas nosaka vēsturiski faktori.
It was very difficult to find a parking space.	Bija ļoti grūti atrast stāvvietu.
Our judicial system is often accused of being lawful.	Mūsu tiesu sistēma bieži tiek apsūdzēta kā likumīga.
The monsoon made the city very wet and muddy.	Musons padarīja pilsētu ļoti slapju un dubļainu.
Previously, with a few exceptions, most women were barefoot.	Iepriekš, ar dažiem izņēmumiem, lielākā daļa sieviešu bija basām kājām.
A dictionary is a collection of words in a specific order.	Vārdnīca ir vārdu krājums noteiktā secībā.
She is hiding in the shadows.	Viņa slēpjas ēnā.
The thunder fell over the mountains in the distance.	Pērkons gāzās pāri tālumā esošajiem kalniem.
The earth's crust moves slowly over geological time.	Zemes garoza ģeoloģiskā laika gaitā lēnām pārvietojas.
She greeted her friend warmly.	Viņa sirsnīgi sveicināja savu draugu.
You need a little wheat flour.	Jums vajag nedaudz kviešu miltu.
The packet arrived and contained only a receiver.	Paciņa ieradās, un tajā bija tikai uztvērējs.
It became an almost evening ritual.	Tas kļuva par gandrīz ikvakara rituālu.
Cooking style based on local ingredients.	Ēdienu gatavošanas stils, kura pamatā ir vietējās sastāvdaļas.
We need to do something to stop this madness.	Mums kaut kas jādara, lai apturētu šo neprātu.
The carpets were sprinkled with rose petals.	Paklāji bija nokaisīti ar rožu ziedlapiņām.
She hesitated and then confessed.	Viņa vilcinājās un tad atzinās.
The kittens had orange hair.	Kaķēniem bija oranža spalva.
After arriving on the flight, she rushed to greet her mother.	Pēc lidojuma ierašanās viņa metās sveikt mammu.
Rumors have been spread about the king's son.	Par karaļa dēlu tika izplatītas baumas.
I often write fiction	Es bieži rakstu fantastikas
The little boy ran away.	Mazais zēns aizskrēja.
Most of the comments below were very critical.	Lielākā daļa tālāk sniegto komentāru bija ļoti kritiski.
The bullet hit first one, then the other.	Lode trāpīja vispirms vienā, tad otrā.
The boss thinks he's so smart.	Priekšnieks domā, ka viņš ir tik gudrs.
The process would continue to evolve.	Process turpinātu attīstīties.
She speaks four languages.	Viņa runā četrās valodās.
His criticism did not deserve an answer.	Viņa kritika nebija pelnījusi atbildi.
This route is shorter than the other.	Šis maršruts ir īsāks par otru.
She was so tired that she was asleep.	Viņa bija tik nogurusi, ka gulēja.
The owl is a brisk wind.	Pūca spirgts vējš.
The worker's income was hundreds of dollars.	Strādnieka ienākumi bija simtos dolāru.
Stair corner sharp.	Kāpņu stūris asi.
Tell him what you told me!	Pastāsti viņam, ko tu man teici!
The beach provides a peaceful and quiet holiday.	Pludmale nodrošina mierīgas un rāmas brīvdienas.
After a long rich meal, the waiters cleared the table.	Pēc ilgas bagātīgas maltītes viesmīļi notīrīja galdu.
Even countries that were once rich are no more.	Pat valstis, kas kādreiz bija bagātas, vairs nav.
After describing his experience, the man was killed.	Pēc viņa pieredzes aprakstīšanas vīrietis tika nogalināts.
The file can also restore deleted data.	Fails var arī atjaunot izdzēstos datus.
David's window overlooked the park below.	Pa Deivida logu pavērās skats uz lejā esošo parku.
Such organizations are regularly criticized.	Šādas organizācijas tiek regulāri kritizētas.
The ambulance driver was praised for his prompt action.	Ātrās palīdzības šofere tika uzslavēta par ātro rīcību.
The peace of the countryside is refreshing.	Lauku klusums veldzē.
She could not answer the question.	Viņa nevarēja atbildēt uz jautājumu.
Potatoes, rice, bread and flour are the main ingredients.	Kartupeļi, rīsi, maize un milti ir galvenās sastāvdaļas.
The soldier was silent.	Karavīrs klusēja.
He was dressed in his usual black robe.	Viņš bija ģērbies savā ierastajā melnajā halātā.
At this speed, we will run out of time.	Ar šādu ātrumu mums pietrūks laika.
Clean the room, start now!	Iztīriet istabu, sāciet tūlīt!
At that time a curfew was set.	Toreiz tika noteikta komandantstunda.
He carried a jug of milk.	Viņš nesa piena krūzi.
This room has outdated décor.	Šajā numurā ir novecojis interjers.
The twins played tag in the yard.	Dvīņi pagalmā spēlēja birku.
She wrote a letter ten days ago.	Viņa uzrakstīja vēstuli pirms desmit dienām.
I give you these deplorable instructions.	Es dodu jums šos nožēlojamos norādījumus.
Companies are competing fiercely for tenders.	Uzņēmumi nesaudzīgi sacenšas par konkursiem.
He carefully poured the cappuccino.	Viņš uzmanīgi ielēja kapučīno.
This is a small step for the human species.	Tas ir mazs solis cilvēku sugai.
Global warming will change the Earth's climate.	Globālās sasilšanas gaitā Zemes klimats mainīsies.
He often fell asleep due to fatigue.	Bieži vien noguruma dēļ viņš aizmiga.
It was a great test.	Tas bija lielisks pārbaudījums.
A representative of this company is not easily available to comment.	Šī uzņēmuma pārstāvis komentāru sniegšanai ērti nav pieejams.
The seller of the flowers was very kind.	Ziedu pārdevēja bija ļoti laipna.
The festival is part of the city's annual fair.	Festivāls ir daļa no ikgadējā pilsētas gadatirgus.
Perfectly round object.	Ideāli apaļš priekšmets.
We cannot trust the government.	Mēs nevaram uzticēties valdībai.
Remember your work hours.	Atcerieties sava darba stundas.
Injustice and suffering go hand in hand.	Netaisnība un ciešanas iet roku rokā.
Divide the bread into slices.	Sadaliet maizi šķēlēs.
The army was sent to quell the uprising.	Armija tika nosūtīta, lai apspiestu sacelšanos.
She walked slowly across the room, her hands twisting.	Viņa lēnām gāja pa istabu, sagrozīdama rokas.
The chef gradually increased the heat.	Šefpavārs pamazām paaugstināja siltumu.
Many companies use a large fleet of private vehicles.	Daudzi uzņēmumi izmanto lielu privāto transportlīdzekļu parku.
So why did you do that? 	Tātad, kāpēc jūs to izdarījāt?
asked the boy.	jautāja zēns.
The warm weather attracted hundreds of tourists.	Siltais laiks piesaistīja simtiem tūristu.
Once upon a time there was a milk machine.	Reiz bija piena mašīna.
The clown swung the hammer with deadly precision.	Klauns ar nāvējošu precizitāti šūpoja āmuru.
Herds of mosquitoes spread malaria every summer.	Katru vasaru odu bari izplata malāriju.
The comedian was a local favorite.	Komiķis bija vietējo iecienīts.
We have proved that our hypothesis is correct.	Mēs pierādījām, ka mūsu hipotēze ir pareiza.
There is often poor visibility during the rain.	Lietus laikā bieži vien ir slikta redzamība.
The explosion, a kilometer away, sounded frightening.	Kilometru attālumā dzirdētais sprādziens izklausījās biedējoši.
She walked slowly down the aisle.	Viņa lēnām gāja pa eju.
The city is famous for its pottery.	Pilsēta ir slavena ar savu keramiku.
But everyone wants to be rich.	Bet katrs vēlas būt bagāts.
She had forgotten where he kept her wallet.	Viņa bija aizmirsusi, kur viņš glabā savu maku.
I'll look for a job tomorrow, he said.	Es rīt meklēšu darbu, viņš teica.
Recycling is an important step towards protecting the environment.	Pārstrāde ir svarīgs solis ceļā uz vides aizsardzību.
The water in the stream was crystal clear.	Ūdens straumē bija kristāldzidrs.
Do not look directly at the sun.	Neskatieties tieši saulē.
Always be on time.	Vienmēr esiet laikā.
Dinner was a triumph of style.	Vakariņas bija stila triumfs.
The flowers began to bloom.	Ziedi sāka ziedēt.
He enters the city triumphantly.	Viņš triumfējoši iejāj pilsētā.
Last night we enjoyed a delicious meal in the restaurant.	Vakar vakarā baudījām gardu maltīti restorānā.
The baker kneaded the dough vigorously.	Maiznieks enerģiski mīcīja mīklu.
His joke fell.	Viņa joks izkrita.
They easily broke away from the herd.	Viņi viegli atrāvās no ganāmpulka.
Fifteen thousand people carried torches.	Piecpadsmit tūkstoši cilvēku nesa lāpas.
Evidence shows that she was murdered.	Liecības liecina, ka viņa tika noslepkavota.
This wine will go well with chicken.	Šis vīns lieliski saderēs ar vistu.
She is known for her sharp tongue.	Viņa ir pazīstama ar savu asu mēli.
An anthropologist changed cultural artifacts.	Antropologs mainīja kultūras artefaktus.
Before entering, they were forced to take off their shoes.	Pirms ieiešanas viņi bija spiesti novilkt apavus.
Races are discussed on almost any topic.	Rases tiek apspriestas gandrīz par jebkuru tēmu.
The little boy was scared.	Mazais zēns nobijās.
The young men were workers.	Jaunie vīrieši bija strādnieki.
But that would have changed in a few years.	Bet tas būtu mainījies pēc dažiem gadiem.
Imprisonment can be considered cruel and inhuman.	Ieslodzījuma sodus var uzskatīt par nežēlīgiem un necilvēcīgiem.
The soldiers carefully hid their weapons.	Karavīri rūpīgi slēpa savus ieročus.
As it cooled, it became liquid again.	Atdzesējot tas atkal kļuva šķidrs.
There was snow on thousands of hectares.	Tūkstošiem hektāru platībā bija sniegs.
The lizard is shy.	Ķirzaka ir kautrīga.
Although she was frightened, she forced herself to answer.	Lai arī viņa bija pārbijusies, viņa piespieda sevi atbildēt.
Our visitors crowded at the bar.	Mūsu apmeklētāji drūzmējās pie bāra.
The electric toothbrush is more efficient than the manual one.	Elektriskā zobu birste ir efektīvāka nekā manuālā.
The door slammed loudly.	Atskanēja skaļa durvju dauzīšana.
Interest rates on mortgages and other loans are relatively low.	Hipotēku un citu kredītu procentu likmes ir salīdzinoši zemas.
Teachers and students need to work together.	Skolotājiem un skolēniem jāstrādā kopā.
He discovered the problem and solved it.	Viņš atklāja problēmu un atrisināja to.
The man was mesmerized by a snake wizard.	Vīrieti hipnotizēja čūsku burvējs.
He was looking forward to the summer holidays.	Viņš ar nepacietību gaidīja vasaras brīvdienas.
The meeting took place over two days.	Sanāksme notika divas dienas.
The ship left port yesterday.	Kuģis vakar atstāja ostu.
If someone has a problem, help them.	Ja kādam ir problēmas, palīdziet viņam.
Used clothes are also sold here.	Šeit pārdod arī lietotas drēbes.
There was a large collection of ancient coins.	Tur bija liela seno monētu kolekcija.
The whole structure was built on a steel frame.	Visa konstrukcija tika veidota uz tērauda karkasa.
Return home before dark!	Atgriezieties mājās pirms tumsas!
She came to dinner.	Viņa atnāca vakariņās.
Most of the bridges here are being repaired.	Lielākā daļa šeit esošo tiltu tiek remontēti.
This statue is the patron saint of the city's art.	Šī statuja ir pilsētas mākslas patrons.
The brilliance of the flames made him strangle.	Liesmu spožums lika viņam šķielēt.
Scientists are exploring the possibility of traveling in time.	Zinātnieki pēta iespēju ceļot laikā.
Another blow hit her left leg.	Vēl viens sitiens skāra viņas kreiso kāju.
Leaders are responsible for many decisions that negatively affect society.	Līderi ir atbildīgi par daudziem lēmumiem, kas negatīvi ietekmē sabiedrību.
I counted the smallest roses.	Es skaitīju mazākās rozes.
Cities depend on roads.	Pilsētas ir atkarīgas no ceļiem.
Once upon a time there was a giant wall.	Reiz bija milzu siena.
Very little was eaten in those days.	Tajos laikos ēda ļoti maz.
The diagnostician took a blood sample.	Diagnostikas speciālists paņēma asins paraugu.
The water here is so warm!	Ūdens šeit ir tik silts!
Lakes and rivers often form natural boundaries.	Ezeri un upes bieži veido dabiskas robežas.
Looking at the sea, she noticed a small island.	Skatoties uz jūru, viņa pamanīja nelielu salu.
Many tourists had already arrived by this time.	Pa šo laiku jau bija ieradušies daudzi tūristi.
They invited me to the grill.	Viņi mani uzaicināja uz grilu.
On the other hand, plants rely on photosynthesis.	No otras puses, augi paļaujas uz fotosintēzi.
I have a lot of friends who are farmers.	Man ir daudz draugu, kas ir lauksaimnieki.
He played a fine tune on his harp.	Viņš uz savas arfas spēlēja smalku melodiju.
Many people are calling for tax cuts.	Daudzi cilvēki aicina samazināt nodokļus.
He named each girl.	Katru meiteni viņš sauca vārdā.
The sea must once again become an inland sea.	Jūrai atkal jākļūst par iekšējo jūru.
A local reporter was killed.	Vietējais reportieris tika noslepkavots.
His vision changed from dark to light.	Viņa redze kļuva no tumšas uz gaišu.
Ten years ago, the city was completely abandoned.	Pirms desmit gadiem pilsēta bija pilnībā pamesta.
This politician was elected for three terms.	Šis politiķis tika ievēlēts uz trim termiņiem.
Children learn on an equal footing with men.	Bērni mācās vienlīdzīgi ar vīriešiem.
If new employees are hired, salaries will increase.	Ja tiks pieņemti jauni darbinieki, tad algas pieaugs.
I was very quiet.	Es ļoti klusēju.
The new moon shows its position against the stars.	Jauns mēness parāda savu stāvokli pret zvaigznēm.
The woman entered the closet.	Sieviete iegāja skapī.
Companies felt that there was too much snow.	Uzņēmumi uzskatīja, ka sniega ir pārāk daudz.
The factory produces thousands of vehicles every year.	Rūpnīca katru gadu ražo tūkstošiem transportlīdzekļu.
Poseidon was angry because they did not worship him properly.	Poseidons bija dusmīgs, jo viņi viņu nepielūdza pareizi.
The class was tiring.	Klase bija nogurdinoša.
Our hearts were warmed to see these people coming together,	Mūsu sirdis sasildīja, redzot, ka šie cilvēki sanāk kopā,
The poor are always with us.	Nabagi vienmēr ir ar mums.
The government issued loans to farmers.	Valdība izsniedza aizdevumus zemniekiem.
You have to practice it every day.	Jums tas jāpraktizē katru dienu.
We were visiting my grandfather's house.	Mēs bijām ciemos pie mana vectēva mājas.
Last year they tried another diet.	Pagājušajā gadā viņi izmēģināja vēl vienu diētu.
If you don't disturb, we won't disturb you.	Ja jūs netraucēsit, mēs arī netraucēsim.
Ships like this are environmentally friendly.	Tādi kuģi kā šis ir videi draudzīgi.
The weather is hot and dry right now.	Laiks šobrīd ir karsts un sauss.
Do not leave your child unattended.	Neatstājiet savu bērnu bez uzraudzības.
The strength of the brackish water soon began to appear.	Drīz vien sāka parādīties iesāļā ūdens stiprums.
This table is reserved for six people.	Šis galds ir rezervēts sešiem cilvēkiem.
It is recommended not to use it.	Ieteicams to nelietot.
The first stone buildings of mankind were temples.	Cilvēces pirmās akmens ēkas bija tempļi.
Her cheek is cold against me.	Viņas vaigs ir auksts pret manējo.
The priest explained that this experience was becoming commonplace.	Priesteris paskaidroja, ka šī pieredze kļūst par ierastu.
Rice and barley are mainly grown in this region.	Šajā reģionā galvenokārt audzē rīsus un miežus.
The touching notes are gentle.	Pieskaroties notis ir maigas.
There is very little rainfall here.	Šeit ir ļoti maz nokrišņu.
This decision caused controversy.	Šis lēmums izraisīja domstarpības.
Some people believe in destiny.	Daži cilvēki tic liktenim.
It reminded him of his childhood.	Tas viņam atgādināja bērnību.
Communication in this province is slow.	Sakari šajā provincē ir lēni.
As he walked home, a dark shadow fell over him.	Ejot mājās, pār viņu krita tumša ēna.
They settled there and prospered.	Viņi tur apmetās uz dzīvi un uzplauka.
However, police suspect a rude game.	Tomēr policijai ir aizdomas par rupju spēli.
That girl is beautiful.	Tā meitene ir skaista.
These seemingly magical coins gave strength to the local ruler.	Šīs šķietami maģiskās monētas deva spēku vietējam valdniekam.
This is mainly for cost reasons.	Tas galvenokārt ir izmaksu apsvērumu dēļ.
He usually socializes with clergy.	Viņš parasti socializējas ar garīdzniekiem.
It will be difficult to break the winning code.	Uzlauzt uzvaras kodu būs grūti.
Trees are dying from environmental stress.	Koki mirst no vides stresa.
They said the death penalty was necessary.	Viņi teica, ka nāvessods ir nepieciešams.
She sipped green tea	Viņa malkoja zaļo tēju
I suggest you try to cook this food yourself.	Iesaku mēģināt šo ēdienu pagatavot pašam.
Grandma liked her new threads instead.	Vecmāmiņai drīzāk patika viņas jaunie pavedieni.
The head of the prison was sympathetic.	Cietuma priekšnieks bija līdzjūtīgs.
She carefully put the revolver in her handbag.	Viņa uzmanīgi ielika revolveri savā rokassomiņā.
Grenades usually explode with a dull blister.	Granātas parasti eksplodē ar trulu būkšķi.
Nature is beneath us, thinking goes.	Daba ir zem mums, domāšana iet.
As a passionate lawyer, he constantly fought for extra funds.	Būdams kaislīgs advokāts, viņš pastāvīgi cīnījās par papildu līdzekļiem.
This type of lizard lives in the desert.	Šāda veida ķirzakas dzīvo tuksnesī.
They can show you how to cook these dishes.	Viņi var jums parādīt, kā pagatavot šos traukus.
Put new roofs on old houses.	Uzlieciet jaunus jumtus vecajām mājām.
I peeled the apples with a butter knife	Ar sviesta nazi nomizoju ābolus
Turn off the gas before going to the boiler.	Izslēdziet gāzi, pirms dodaties pie katla.
The people's small parliament usually takes control.	Tautas mazais parlaments parasti uzņemas kontroli.
Cooking requires care and preparation.	Ēdienu gatavošana prasa rūpību un sagatavošanu.
This newspaper is criticized for biasing the news.	Šis laikraksts tiek kritizēts par neobjektīvo ziņu atspoguļojumu.
The little birds fired between the branches.	Mazie putni šaudījās starp zariem.
How did he do it?	Kā viņš to izdarīja?
The beeps became louder and faster.	Pīkstieni kļuva skaļāki un ātrāki.
Some criminals are serving long prison terms, while others are being released.	Daži noziedznieki bauda ilgus cietumsodus, bet citi tiek atbrīvoti.
Bring the water to the boil.	Uzkarsē ūdeni līdz vārīšanās temperatūrai.
She has not met since the divorce.	Kopš šķiršanās viņa nav tikusies.
He thought of the story he had just read.	Viņš domāja par tikko izlasīto stāstu.
I am drunk in the EU.	ES esmu piedzēries.
Oil prices have risen sharply this year.	Naftas cenas šogad ir strauji pieaugušas.
Activists criticized the government's environmental policy.	Aktīvisti kritizēja valdības vides politiku.
The corpse was covered with a blanket.	Līķi apsedza sega.
They had agreed to meet in half an hour.	Viņi bija vienojušies satikties pēc pusstundas.
She is so weak!	Viņa ir tik vāja!
Despite the cold, the runners continued to move.	Neskatoties uz aukstumu, skrējēji turpināja kustēties.
You must have breakfast before the first lesson.	Pirms pirmās nodarbības jums jāietur brokastis.
The sea coast was sprinkled with sand.	Jūras piekraste bija nokaisīta ar smiltīm.
Hunger is coming.	Nāk bads.
He asked him to return at five.	Viņš lūdza viņu atgriezties piecos.
The accident confused and confused him.	Negadījums viņu lika apjukt un apmulsis.
The next day, Al will be followed by a phone call.	Nākamajā dienā Al sekos telefona zvans.
Industrialization has created great wealth but also damage to the environment.	Industrializācija ir radījusi lielu bagātību, bet arī kaitējumu videi.
Add one glass of cream.	Pievienojiet vienu glāzi krējuma.
Go to bed early tonight.	Šovakar ej gulēt agri.
We save money on TVs.	Mēs ietaupām naudu televizora iegādei.
That's fantastic	Tas ir fantastisks
As the ice melts, rivers lose water.	Ledumam kūstot, upes zaudē ūdeni.
The maid is back, she told us.	Kalpone ir atgriezusies, viņa mums teica.
Fewer birds today.	Šodien mazāk putnu.
Many packets of powder were confiscated by the police.	Daudzas pulvera paciņas policija konfiscēja.
Transporting water is more difficult than transporting oil.	Ūdens transportēšana ir grūtāka nekā naftas transportēšana.
Hello and welcome to our restaurant.	Sveiki, un laipni lūdzam mūsu restorānā.
Pollution has a negative effect on human health.	Piesārņojums negatīvi ietekmē cilvēku veselību.
You can't come.	Jūs nevarat nākt.
A cold, wet wind blew over their exposed skin.	Auksts, slapjš vējš pūta pāri viņu atklātajai ādai.
He was not present yesterday.	Viņš vakar nebija klāt.
He refused to make their decision.	Viņš atteicās pieņemt viņu lēmumu.
The city center is quiet today.	Pilsētas centrs šodien ir kluss.
Birds can be tasted with their beak.	Putni var nogaršot ar knābi.
Martial arts are most effective when they are quiet.	Cīņas māksla ir visefektīvākā, ja tā ir klusa.
The call came just before noon.	Zvans nāca tieši pirms pusdienas laika.
He gave his lawyer two sealed envelopes.	Viņš iedeva savam advokātam divas aizzīmogotas aploksnes.
A small fishing village attracts tourists every year.	Neliels zvejnieku ciemats katru gadu piesaista tūristus.
The country is in crisis.	Valstī ir krīze.
Our leader is very unpopular.	Mūsu vadītājs ir ļoti nepopulārs.
Pick up the balloon at the top of the building.	Uzņemiet balonu uz ēkas augšpusi.
He looked at the ground, trying to control his anger.	Viņš skatījās zemē, cenšoties apvaldīt savas dusmas.
The child's father works as a blacksmith.	Bērna tēvs strādā par kalēju.
Her work will surely bear fruit.	Viņas darbs noteikti nesīs augļus.
The curtains remained closed all winter.	Aizkari palika aizvērti visu ziemu.
She reached for the switch.	Viņa sniedzās pēc slēdža.
Although most women choose a career,	Lai gan lielākā daļa sieviešu izvēlas karjeru,
Sudden changes in the atmosphere of the room.	Pēkšņas izmaiņas telpas atmosfērā.
A qualified teacher will teach students to learn.	Kvalificēts skolotājs iemācīs skolēniem mācīties.
The killer shot young boys with an air rifle.	Slepkava nošāva jaunus zēnus ar gaisa šauteni.
Don't be afraid.	Nebaidies.
She wants to go to college.	Viņa vēlas doties uz koledžu.
The villagers plan to disrupt next week's meeting.	Ciema iedzīvotāji plāno izjaukt nākamās nedēļas sapulci.
He grilled fish halves.	Viņš grilēja zivju pusītes.
His eyes were red from crying.	Viņa acis bija sarkanas no raudāšanas.
Great leaders emerge during the crisis.	Lieli līderi parādās krīzes laikā.
But the evidence is extremely weak.	Bet pierādījumi ir ārkārtīgi vāji.
There was a sad, awkward silence.	Iestājās skumjš, neveikls klusums.
Statue is too big.	Statuja ir pārāk liela.
People have very little disposable income here.	Cilvēkiem šeit ir ļoti maz rīcībā esošo ienākumu.
The big metropolis is the economic center of the country.	Lielā metropole ir valsts ekonomikas centrs.
The building had a cracked pavement.	Ēkai bija saplaisājis bruģis.
The glass window shattered.	Stikla logs saplīsa.
The workers had moved to the city to find work.	Strādnieki bija pārcēlušies uz pilsētu, lai atrastu darbu.
The new restaurant is just north of the city.	Jaunais restorāns tieši uz ziemeļiem no pilsētas.
My eldest son sent me to replace him.	Mans vecākais dēls mani sūtīja viņa vietā.
The character of Ba was different from the more typical villains.	Ba raksturs atšķīrās no tipiskākiem ļaundariem.
Please note the expiration date of this tuna can.	Lūdzu, ņemiet vērā šīs tunzivju skārda derīguma termiņu.
The earthquake did not damage many buildings.	Zemestrīce nesabojāja daudzas ēkas.
Many mussels live around rocks.	Daudzas mīdijas dzīvo ap akmeņiem.
Plans to continue construction were suspended.	Plāni turpināt būvniecību tika apturēti.
Most people experience disappointment at some point in their lives.	Lielākā daļa cilvēku kādā dzīves posmā piedzīvo vilšanos.
There was a strong wind in the city.	Pilsētā pūta stiprs vējš.
He wanted to expand the business further.	Viņš vēlējās paplašināt biznesu tālāk.
I didn't notice anything unusual.	Neko neparastu nemanīju.
The Earth was described as having three layers.	Tika aprakstīts, ka Zemei ir trīs slāņi.
It is just as easy to replace a missing tooth.	Tikpat viegli ir aizstāt trūkstošo zobu.
The girl had difficulty suppressing her delight.	Meitene ar grūtībām spēja apspiest savu sajūsmu.
The cottage was surrounded by trees.	Kotedža bija koku ieskauta.
The sausage smelled delicious.	Desa garšīgi smaržoja.
Maybe she ran away from the police.	Varbūt viņa bēga no policijas.
The train was delayed by two weeks.	Vilciens aizkavējās divas nedēļas.
He drew strong and definite conclusions.	Viņš izdarīja spēcīgus un noteiktus secinājumus.
Animals trapped in ice died of starvation.	Ledus iesprostoti dzīvnieki nomira badā.
The recipe required a large glass of orange juice.	Recepte prasīja lielu glāzi apelsīnu sulas.
He admitted that he had three wives.	Viņš atzinās, ka viņam ir trīs sievas.
The king sentenced all traitors to death.	Karalis lika nāvessodu visiem nodevējiem.
A comprehensive economic and monetary union.	Visaptveroša ekonomiskā un monetārā savienība.
The government declared quarantine.	Valdība izsludināja karantīnu.
Open all cabinets and drawers.	Atveriet visus skapjus un atvilktnes.
Divide the mixture into six parts.	Sadaliet maisījumu sešās daļās.
He was given a heavy machine gun.	Viņam iedeva smago ložmetēju.
Owls are nocturnal birds.	Pūces ir nakts putni.
No time to lose.	Nav laika, ko zaudēt.
The lush greenery began to surround the quiet city.	Sulīgi zaļie zaļumi sāka apņemt kluso pilsētu.
The young settlers were mostly peasants.	Jaunie kolonisti galvenokārt bija zemnieki.
If war breaks out, we will be vulnerable.	Ja sāksies karš, mēs būsim neaizsargāti.
Her brown eyes watched him intently.	Viņas brūnās acis uzmanīgi vēroja viņu.
The rebel forces moved quickly.	Nemiernieku spēki ātri devās tālāk.
Confirmation was reported a few days later.	Pēc dažām dienām tika ziņots par apstiprinājumu.
He is as smart as a box of stones.	Viņš ir tikpat gudrs kā akmeņu kaste.
Two boys played balls on the big rock.	Divi zēni spēlēja bumbiņas pie lielās klints.
The noodles absorbed the sauce.	Nūdeles uzsūca mērci.
The country is now under a military regime.	Tagad valstī valda militārs režīms.
Granite mountains were once thought to be impassable.	Kādreiz tika uzskatīts, ka granīta kalni ir neizbraucami.
They were worried about his health.	Viņi bija noraizējušies par viņa veselību.
The tadpole soon turned into a frog.	Kurkulis drīz vien pārvērtās par vardi.
Ocean currents play a key role in regulating the climate.	Okeāna straumēm ir galvenā loma klimata regulēšanā.
She will be engaged next weekend.	Viņa saderinās nākamajā nedēļas nogalē.
A new law bans smoking in public places.	Jauns likums aizliedz smēķēt sabiedriskās vietās.
It rained all night.	Visu nakti lija lietus.
He saw the damage after the typhoon.	Pēc taifūna viņš redzēja bojājumus.
Start by washing your grapes.	Sāciet ar vīnogu mazgāšanu.
How can they fight it?	Kā viņi ar to var cīnīties?
The government must ensure that the countryside is not polluted.	Valdībai jārūpējas, lai lauki netiktu piesārņoti.
The killer fled.	Slepkava bēga.
Shorts became acceptable.	Īsas bikses kļuva pieņemamas.
She held the child against herself.	Viņa turēja bērnu pret sevi.
A wave of excitement passed through the crowd.	Sajūsmas vilnis gāja cauri pūlim.
The metal forks of the truck can lift heavy loads.	Iekrāvēja metāla dakšas spēj pacelt smagas kravas.
The cat was curled up in their bed.	Kaķis bija saritinājies viņu gultā.
Inhale deeply and exhale slowly.	Dziļi ieelpojiet un lēnām izelpojiet.
Follow the road around the lake.	Sekojiet ceļam apkārt ezeram.
Equipment was essential to help us do our part.	Aprīkojums bija būtisks, lai palīdzētu mums veikt savus pienākumus.
Reducing education budgets will do more harm than good.	Izglītības budžeta samazinājumi nodarīs vairāk ļauna nekā laba.
All buildings along the river bank are new.	Visas ēkas gar upes krastu ir jaunas.
What can you see there? 	Ko tur var redzēt?
she asked.	viņa jautāja.
It would be better to bring all these ideas together.	Labāk būtu apkopot visas šīs idejas kopā.
Computer systems are widely used in business today.	Datorsistēmas mūsdienās tiek plaši izmantotas uzņēmējdarbībā.
The submarine sank after a collision with a battleship.	Zemūdene nogrima pēc sadursmes ar līnijkuģi.
We need to move fast.	Mums jāpārvietojas ātri.
They were ordered to join the queue again.	Viņiem lika atkal iestāties rindā.
He knelt down.	Viņš nometās ceļos.
If it starts to rain, we will have to wait.	Ja sāks līt, mums būs jāgaida.
The streets were crowded with tourists.	Ielas bija tūristu pārpildītas.
They pushed through the crowd.	Viņi grūstījās cauri pūlim.
He strongly believes in the importance of education.	Viņš stingri tic izglītības nozīmei.
Most employees have to work very long hours.	Lielākajai daļai darbinieku ir jāstrādā ļoti ilgas stundas.
The leaves are like green gems in the spring.	Lapas ir kā zaļi dārgakmeņi pavasarī.
An iceberg floating in the ocean reflects sunlight.	Okeānā peldošais aisbergs atstaro saules gaismu.
She applied a second coat of paint.	Viņa uzklāja otru krāsas kārtu.
The falling snowflakes seemed magical.	Krītošās sniegpārslas šķita maģiskas.
She grabbed a pile of leaves.	Viņa sagrāba lapas kaudzē.
Anxiety overwhelmed him.	Viņu pārņēma nemiers.
The crow describes his harvest to farmers.	Vārna apraksta savu ražu zemniekiem.
It took seven hours to make a cookie cake.	Cepumu kūkas pagatavošana prasīja septiņas stundas.
Children are no longer allowed to play here.	Bērni šeit vairs nedrīkst spēlēties.
We expect this proportion to increase.	Mēs sagaidām, ka šī proporcija pieaugs.
We will simply have to cancel the holiday dinner.	Mums vienkārši būs jāatceļ svētku vakariņas.
Their relationship deteriorated.	Viņu attiecības pasliktinājās.
However, the protest had disappeared.	Tomēr protests bija izzudis.
The soldiers occupied the capital of the country.	Karavīri ieņēma valsts galvaspilsētu.
Economists have a complex model.	Ekonomistiem ir sarežģīts modelis.
The brothers clung to and repaired the fence.	Brāļi pieķērās un salaboja žogu.
The government imposed controls on gasoline prices.	Valdība noteica benzīna cenu kontroli.
She is used to the roar of the ocean.	Viņa ir pieradusi pie okeāna šalkoņa.
I found a poetry book in the bookstore.	Grāmatnīcā atradu dzejas grāmatu.
Each car must have at least one gallon of water.	Katrā automašīnā ir jābūt vismaz vienam galonam ūdens.
Try to wear different clothes.	Mēģiniet valkāt dažādas drēbes.
Extreme weather conditions made agriculture difficult in the country.	Ekstrēmi laikapstākļi valstī apgrūtināja lauksaimniecību.
The density of wood varies greatly.	Koksnes blīvums ir ļoti atšķirīgs.
The watch gathered the crowd.	Skatīties pulcējās pūlis.
The passenger hurried to sit down.	Pasažieris steidzās apsēsties.
Women's morgues are common in the country.	Sieviešu morgas valstī ir izplatītas.
He was more than six feet tall and extremely handsome.	Viņš bija vairāk nekā sešas pēdas garš un ārkārtīgi izskatīgs.
The traffic lights changed.	Mainījās luksofori.
Our national debt is out of control.	Mūsu valsts parāds ir ārpus kontroles.
The man who came into our room, please leave.	Vīrietis, kurš ienāca mūsu istabā, lūdzu, aizej.
He avoided answering all the questions.	Viņš izvairījās atbildēt uz visiem jautājumiem.
This city is full of crime.	Šī pilsēta ir pilna ar noziedzību.
The disappearance of bees is worrying.	Bišu pazušana ir satraucoša.
Light snow during the night.	Pa nakti sniga neliels sniegs.
Science could provide the answer.	Zinātne varētu sniegt atbildi.
His goal is to discover new species.	Viņa mērķis ir atklāt jaunas sugas.
A steamer full of tourists ran into the wreck.	Uz vraka uzbrauca tūristu pilns tvaikonis.
He was driving his car at high speed.	Viņš brauca ar savu automašīnu lielā ātrumā.
The birds sang fun while flying past.	Putni jautri dziedāja, lidojot garām.
There are many rare and exotic wildlife on the island.	Salās ir daudz retu un eksotisku savvaļas dzīvnieku.
He is not a fool.	Viņš nav muļķis.
Uncle looked in the drawer.	Tēvocis paskatījās atvilktnē.
Get up early in the morning.	No rīta ir jāmostas agri.
All that was left of the landmark was dust.	No orientiera palika tikai putekļi.
Bright ink spilled all over the page.	Spilgtā tinte izlija pa visu lapu.
Although the family was quite wealthy, it did not have a car.	Lai gan ģimene bija diezgan turīga, tai nebija automašīnu.
She was known for her love of makeup and fashion.	Viņa bija pazīstama ar savu mīlestību pret grimu un modi.
The exhibition attracted more than fifty thousand visitors.	Izstāde piesaistīja vairāk nekā piecdesmit tūkstošus apmeklētāju.
She had a gold bracelet.	Viņai bija zelta rokassprādze.
This restaurant offers amazing kimbap.	Šis restorāns piedāvā pārsteidzošu kimbapu.
The doctor gave them strong instructions.	Ārsts viņiem deva stingrus norādījumus.
Look there!	Skaties tur!
We should avoid talking on the phone while driving.	Braukšanas laikā mums vajadzētu izvairīties no sarunas pa tālruni.
However, there are exceptions.	Tomēr ir izņēmumi.
Volunteers are encouraged, no experience required.	Brīvprātīgie tiek mudināti, pieredze nav nepieciešama.
She started a conversation with the butcher.	Viņa uzsāka sarunu ar miesnieku.
How unusual!	Cik neparasti!
She stood to the right.	Viņa stāvēja pa labi.
Blow off the rosewood and tell me what you smell.	Nopūtiet rožkoksni un pastāstiet man, ko jūs smaržo.
Some ancient historians claim that humans once lived among dinosaurs.	Daži senie vēsturnieki apgalvo, ka cilvēki kādreiz dzīvoja starp dinozauriem.
Reading a language is like painting by numbers.	Valodas lasīšana ir kā gleznošana pēc cipariem.
Did you hear anything weird last night?	Vai pagājušajā naktī dzirdēji kaut ko dīvainu?
Don't run your nose.	Neizsit degunu.
Unfortunately, there are few options here.	Diemžēl šeit ir maz iespēju.
He stroked her baby hair and kissed her face.	Viņš noglāstīja viņas zīdainos matus un noskūpstīja viņas seju.
According to the newspaper, housing prices are constantly rising.	Kā norāda laikraksts, mājokļu cenas nepārtraukti pieaug.
Gently rocking in a wooden armchair.	Viegli šūpojoties koka atzveltnes krēslā.
The negotiator was calm.	Sarunu vedējs bija mierīgs.
He then helped the elderly cross the street.	Tad viņš palīdzēja veciem cilvēkiem šķērsot ielu.
He looked at the wide valley.	Viņš apskatīja plašo ieleju.
There is a war in the country.	Valstī ir karš.
It was difficult to get rid of the habit.	No ieraduma bija grūti atbrīvoties.
This restaurant serves great food.	Šis restorāns piedāvā lielisku ēdienu.
The word "psychopath" is considered an insult.	Vārds "psihopāts" tiek uzskatīts par apvainojumu.
His biggest mistake was to believe her.	Viņa lielākā kļūda bija ticēt viņai.
Spells are still practiced in some remote villages.	Atsevišķos attālos ciemos joprojām tiek praktizētas burvestības.
The report is likened to a millennium error.	Ziņojums ir pielīdzināts tūkstošgades kļūdai.
It was half past five.	Bija puspieci.
While we were packing, she did a vacuum cleaner.	Kamēr mēs iepakojām, viņa veica putekļu sūcēju.
The soldiers attacked from behind.	Karavīri uzbruka no aizmugures.
The teacher instructed him to copy the poem.	Skolotājs uzdeva šo dzejoli pārkopēt.
The chief of the tribe is wise.	Cilts priekšnieks ir gudrs.
The valley was filled with wild flowers.	Ieleja bija piepildīta ar savvaļas ziediem.
He carelessly threw the dish in the sink.	Viņš nevērīgi iemeta trauku izlietnē.
He earned some money last year.	Pagājušajā gadā viņš nopelnīja nedaudz naudas.
This epidemic has done great harm.	Šī epidēmija ir nodarījusi lielu ļaunumu.
The film's producer objected to their requests.	Filmas producents pretojās viņu lūgumiem.
Make sure there is plenty of lemon juice in the bowl.	Pārliecinieties, ka traukā ir daudz citronu sulas.
The colors at sunset are much lighter.	Krāsas saulrietā ir daudz gaišākas.
Whipped milk.	Piens saputos.
I think she went into the pub.	Es domāju, ka viņa iegāja krogā.
He has had some relationships in the past.	Viņam pagātnē ir bijušas dažas attiecības.
There has long been a gap between classes.	Jau sen starp klasēm pastāvēja plaisa.
The curse has been lifted.	Lāsts ir atcelts.
But not everyone is convinced that it is useful.	Bet ne visi ir pārliecināti, ka tas ir noderīgi.
He drank tea from his cup.	Viņš dzēra tēju no savas krūzes.
I trained him until he passed the exam.	Es viņu apmācīju, līdz viņš nokārtoja eksāmenu.
It was an extraordinary performance.	Tas bija ārkārtējs sniegums.
Some criminal cases have been brought against him.	Pret viņu ir ierosinātas dažas krimināllietas.
The lion growled dangerously, exposing his teeth.	Lauva bīstami ņurdēja, atsegdama zobainos zobus.
Everyone turned to see.	Visi pagriezās, lai redzētu.
Tomorrow is the full moon, so watch the sky.	Rīt ir pilnmēness, tāpēc vērojiet debesis.
The livestock farmer's livelihood is threatened by drought.	Liellopu audzētāja iztiku apdraud sausums.
The fire quickly spread from the fireplace to the curtains.	Uguns ātri izplatījās no kamīna uz aizkariem.
A rare book can be sold for a lot of money.	Retu grāmatu var pārdot par lielu naudu.
She reported the news to her friends.	Viņa paziņoja par jaunumiem saviem draugiem.
The effects of these storms are unpredictable.	Šo vētru ietekme ir neparedzama.
He planned to open his own shop.	Viņš plānoja atvērt savu veikalu.
The region is rich in natural resources.	Reģionā ir bagātīgi dabas resursi.
The bomb exploded and chaos ensued.	Bumba eksplodēja, un sākās haoss.
The factory complex burns in flames.	Rūpnīcas komplekss deg liesmās.
He has two large scars on his right cheek.	Viņam uz labā vaiga ir divas lielas rētas.
He reached out his pocket and pulled out a handkerchief.	Viņš pastiepa roku kabatā un izvilka kabatlakatiņu.
He greeted them warmly.	Viņš tos sirsnīgi sveicināja.
When her classmates talked about the summer, she dreamed.	Kad viņas klasesbiedri runāja par vasaru, viņa sapņoja.
It was the pinnacle of luxury.	Tas bija greznības virsotne.
After heating, the water turns into gas.	Pēc uzsildīšanas ūdens pārvēršas gāzē.
The donkey tore into the meadow while running.	Ēzelis ieplīsa pļavā skrienot.
The populated area was described in a brochure.	Apdzīvota teritorija tika aprakstīta brošūrā.
Snowflakes fell from the clear sky.	No gaišajām debesīm krita sniegpārslas.
No one noticed that there was a snake in the hall.	Neviens nepamanīja, ka zālē atradās čūska.
We expect great progress in the next twenty years.	Mēs sagaidām lielu progresu nākamajos divdesmit gados.
I did not dare to try such a difficult book.	Es neuzdrošinājos mēģināt tik grūtu grāmatu.
This ring has a blue stone.	Šim gredzenam ir zils akmens.
The people of this tribe lived in caves.	Šīs cilts cilvēki dzīvoja alās.
When he looked, she was nowhere to be seen.	Kad viņš paskatījās, viņa nekur nebija redzama.
Education must be free.	Izglītībai ir jābūt bezmaksas.
There is a border between land and sea.	Starp zemi un jūru pastāv robeža.
Do not throw cats at the stones.	Nedrīkst mest kaķus ar akmeņiem.
There is a deck of cards on the table.	Uz galda stāv kāršu paka.
The animal was six feet tall.	Dzīvnieks bija sešas pēdas garš.
So, beating the drums, they started the move.	Tā, sitot bungas, viņi sāka gājienu.
The mouse will eat cheese!	Pele ēdīs sieru!
There was a lot of talk at the press conference.	Preses konferencē tika daudz runāts.
Gold is in the form of a cross.	Zelts ir krusta formā.
It overlooks a nearby village.	No tā paveras skats uz tuvējo ciematu.
The government therefore adopted the following provisions.	Tāpēc valdība pieņēma šādus noteikumus.
The soldiers are standing outside.	Karavīri stāv ārā.
Plans for this year's reunification are underway.	Šī gada atkalapvienošanās plāni veidojas.
Seeing an old friend, she stopped to exchange nice things.	Ieraudzījusi vecu draugu, viņa apstājās, lai apmainītos ar patīkamām lietām.
Abundant fruits and flowers grow here	Šeit aug bagātīgi augļi un ziedi
Feeling restless before the big exams.	Nemiera sajūta pirms lielajiem eksāmeniem.
She has always been so proud of her ability to cook.	Viņa vienmēr ir bijusi tik lepna par savu prasmi gatavot ēst.
The new plant is intended for mass production.	Jaunā rūpnīca paredzēta masveida ražošanai.
The water was diverted from the river.	Ūdens tika novirzīts no upes.
He was convicted of murder.	Viņš tika notiesāts par slepkavību.
The child's eyes were round in surprise.	Bērna acis no pārsteiguma bija apaļas.
Some children live in the woods.	Daži bērni dzīvo mežā.
All able-bodied men must perform military service.	Visiem darbspējīgiem vīriešiem ir jāizpilda militārais dienests.
A police spokesman confirmed that three men had been detained.	Policijas pārstāvis apstiprināja, ka aizturēti trīs vīrieši.
These cities are being reconstructed by historians.	Šīs pilsētas rekonstruē vēsturnieki.
An earthquake destroyed an ancient mosque.	Zemestrīce iznīcināja seno mošeju.
This is against the law.	Tas ir pretrunā ar likumu.
The house had been hit by a cyclone.	Māja bija cietusi no ciklona.
There was no international media.	Nebija starptautisku mediju.
The driver looked quiet but commanding.	Vadītāja izskats bija kluss, bet pavēlošs.
She had already lost her job.	Viņa jau bija zaudējusi darbu.
After working all night, they were tired.	Nostrādājuši visu nakti, viņi bija pārguruši.
People must be kind to the environment.	Cilvēkiem jābūt laipniem pret vidi.
He liked to dress in smart clothes.	Viņam patika ģērbties gudrās drēbēs.
He is the first scientist to use this method.	Viņš ir pirmais zinātnieks, kurš izmantoja šo metodi.
The box was made of metal.	Kaste bija no metāla.
Ongoing conservation measures have led to a significant recovery.	Pastāvīgie saglabāšanas pasākumi ir izraisījuši ievērojamu atveseļošanos.
They took a bus.	Viņi brauca ar autobusu.
The audience is large and air conditioned.	Auditorija ir plaša, un tajā ir gaisa kondicionētājs.
British public services will stop.	Lielbritānijas sabiedriskie pakalpojumi apstāsies.
Their performance was described by critics as excellent.	Viņu sniegumu kritiķi raksturoja kā izcilu.
She makes me detox twice a week.	Viņa liek man veikt detoksikāciju divas reizes nedēļā.
Our food was delicious.	Mūsu ēdiens bija garšīgs.
I need a wipe for my dry eyes.	Man vajag salveti manām sausajām acīm.
The move is long overdue.	Pārcelšanās jau sen ir nokavēta.
These wild creatures are dangerous.	Šīs savvaļas radības ir bīstamas.
Feather transport is very useful for sewing.	Spalvu transports ir ļoti noderīgs šūšanā.
He visited him, fell ill, and was discharged.	Viņš viņu apciemoja, saslima un tika izrakstīts.
The mayor then decided to leave the organization.	Pēc tam mērs nolēmis šo organizāciju pamest.
The village was flooded.	Ciemats bija appludināts.
Use language for information, not insult.	Izmantojiet valodu, kas paredzēta informēšanai, nevis aizvainošanai.
Thousands of tourists travel along this road every year.	Katru gadu pa šo ceļu dosies tūkstošiem tūristu.
Your beard is inconsistent.	Jūsu bārda ir nekonsekventa.
Once on the island there was a village.	Reiz uz salas bija ciems.
The mountains rise rapidly from the sea.	Kalni strauji paceļas no jūras.
Places to visit on this planet.	Vietas, ko apmeklēt uz šīs planētas.
The key is to make sure everyone understands this.	Galvenais ir nodrošināt, lai visi to saprastu.
He realized that he had to learn more about science.	Viņš saprata, ka viņam ir jāmācās vairāk par zinātni.
Doctors rarely neglect their patients.	Reti kad ārsti atstāj novārtā savus pacientus.
The cook cut the vegetables for the soup.	Pavārs sagrieza dārzeņus zupai.
The priest in our neighborhood was colorful.	Mūsu apkaimes priesteris bija krāsains raksturs.
Follow the pace, otherwise you will run out of time.	Veiciet tempu, pretējā gadījumā jums pietrūks laika.
January is very cold here.	Janvāris šeit ir ļoti auksts.
Too young to work, but too old to dream.	Pārāk jauns, lai strādātu, bet pārāk vecs, lai sapņotu.
We tried very hard, but we failed.	Mēs ļoti centāmies, bet mums neizdevās.
It was clearly intended for that purpose.	Tas nepārprotami bija paredzēts šim nolūkam.
His mood was gloomy.	Viņa garastāvoklis bija drūms.
They sang songs of freedom.	Viņi dziedāja brīvības dziesmas.
He brutally attacked the opponent.	Nežēlīgi viņš uzbruka pretiniekam.
Those caught stealing are severely punished.	Zādzībā pieķertie tiek bargi sodīti.
A small number of farmers still specialize in growing rice.	Neliels skaits lauksaimnieku joprojām specializējas rīsu audzēšanā.
There was no explosion, just a lot of dust.	Nebija sprādzienu, tikai daudz putekļu.
Just look at the poster and think about it.	Paskatieties uz plakātu un padomājiet par to.
Endangered species are lions, tigers and elephants.	Apdraudētās sugas ir lauvas, tīģeri un ziloņi.
I mow with a lawn mower.	Es pļauju zāli ar zāles pļāvēju.
Manure can be burned.	Kūtsmēslus var sadedzināt.
I'll probably die in a week.	Es droši vien nomiršu nedēļas laikā.
The dim room was empty except for one table.	Blāva telpa bija tukša, izņemot vienu galdiņu.
Basic principles of coal chemistry	Ogļu ķīmijas pamatprincipi
The professor was a tall man.	Profesors bija garš vīrietis.
Some beautiful flowers have jagged edges.	Dažiem skaistiem ziediem ir robainas malas.
The man was a notorious criminal.	Vīrietis bija bēdīgi slavens noziedznieks.
People are always looking for signs of hope.	Cilvēki vienmēr meklē cerības pazīmes.
By law, everyone was equal.	Saskaņā ar likumu visi bija vienlīdzīgi.
Their dress is reminiscent of the age of the pharaohs.	Viņu kleita atgādina faraonu laikmetu.
I have discovered many interesting things.	Esmu atklājis daudzas interesantas lietas.
Mathematics has applications in several areas.	Matemātikai ir pielietojums vairākās jomās.
Stir the mixture.	Maisiet maisījumu.
He was hit by a terrible flood.	Viņu nokļuva briesmīgi plūdi.
The turbulent weather prevented the helicopter from landing.	Nemierīgie laikapstākļi neļāva helikopteram nolaisties.
Covered with dust, they left the barren landscape far behind.	Pārklāti ar putekļiem, viņi atstāja neauglīgo ainavu tālu aiz muguras.
The police station was next to the courthouse.	Policijas iecirknis atradās blakus tiesas namam.
Many animals imitate their predators	Daudzi dzīvnieki atdarina savus plēsējus
This proposal was made some time ago.	Šis priekšlikums tika iesniegts pirms kāda laika.
Turbans are traditional headgear.	Turbāni ir tradicionālās galvassegas.
Need two glasses of brown sugar.	Nepieciešamas divas glāzes brūnā cukura.
The cleaner was indifferent to our presence.	Apkopēja bija vienaldzīga pret mūsu klātbūtni.
Light a fire and cook dinner.	Uzkurat uguni un gatavojiet vakariņas.
He was secretly in love with him.	Viņš bija viņā slepeni iemīlējies.
Then she began to explain.	Tad viņa sāka skaidrot.
None were from local companies.	Neviens nebija no vietējiem uzņēmumiem.
There is an old volcano on the hill.	Kalnā ir vecs vulkāns.
The baby screamed in horror.	Mazulis šausmās kliedza.
Solar-charged particles have the following effects.	Saules uzlādētas daļiņas izraisa šādas sekas.
We take off his hat in front of him.	Mēs noņemam cepuri viņa priekšā.
He became more popular in the months following the scandal.	Viņš kļuva populārāks mēnešos pēc skandāla.
The little girl knew she wanted to be a nurse.	Mazā meitene zināja, ka vēlas būt medmāsa.
If no agreement is reached, the dispute is not resolved.	Ja nav panākta vienošanās, strīds nav atrisināts.
The minister said he had new revelations.	Ministrs sacīja, ka viņam ir jaunas atklāsmes.
New rules are urgently needed.	Steidzami nepieciešami jauni noteikumi.
They agreed on three things.	Viņi vienojās par trim lietām.
He collided with a man walking down the street.	Viņš sadūrās ar cilvēku, kas gāja uz ielas.
Now we easily add the eggs to the cream mixture	Tagad mēs viegli pievienojam olas krējuma maisījumam
Immerse the strawberries in boiling water.	Iegremdējiet zemenes verdošā ūdenī.
He slammed his salad anxiously.	Viņš nemierīgi cirta savus salātus.
The criminal background check came back clean.	Noziedzīgā pagātnes pārbaude atgriezās tīra.
Please check the tea.	Lūdzu, pārbaudi tēju.
Do you fall off the bike and break your arm?	Vai nokrīti no velosipēda un salauzi roku?
This organization saved thousands of lives.	Šī organizācija izglāba tūkstošiem dzīvību.
A man needs money to travel.	Vīrietim ir vajadzīga nauda, ​​lai ceļotu.
Thanks! 	Padejosim!
he shouted.	viņš kliedza.
The new lake will help control the floods.	Jaunais ezers palīdzēs kontrolēt plūdus.
This machine is the most powerful of its kind.	Šī mašīna ir jaudīgākā šāda veida mašīna.
I didn't expect that.	Es to nebiju gaidījis.
The company's revenue has fallen sharply in recent years.	Uzņēmuma ieņēmumi pēdējos gados ir strauji samazinājušies.
Water is a key factor in plant growth.	Ūdens ir galvenais augu augšanas faktors.
Leopard lay in the shade.	Leopards gulēja ēnā.
He ate more food than is healthy for a teenager.	Viņš ēda vairāk pārtikas, nekā tas ir veselīgi pusaudzim.
Shakespeare's plays were bestsellers.	Šekspīra lugas bija bestselleri.
This debate is still ongoing.	Šīs debates joprojām turpinās.
The factories discharge their waste into a local river.	Rūpnīcas savus atkritumus izvada vietējā upē.
The village was taken over by insects.	Ciematu pārņēma kukaiņi.
Yellow stripes stand out on a green background.	Uz zaļā fona izceļas dzeltenās svītras.
We enjoyed the dishes we ordered for dinner.	Mēs baudījām ēdienus, kurus pasūtījām vakariņās.
The daffodil symbolizes the coming of spring.	Narcise simbolizē pavasara atnākšanu.
The librarian had fewer books last week.	Pagājušajā nedēļā bibliotekāram bija mazāk grāmatu.
This vehicle was more comfortable than mine.	Šis transportlīdzeklis bija ērtāks nekā manējais.
Let's eat only bread.	Ēdīsim tikai maizi.
The historian tried to find out what documents were burning.	Vēsturnieks centās noskaidrot, kādi dokumenti deg.
The note has been made public.	Piezīme tika publiskota.
He gathered around him, as if to protect him.	Viņš sapulcējās ap viņu, it kā lai viņu pasargātu.
He turned on the TV.	Viņš ieslēdza televizoru.
The villagers feared that the colonists would steal water from them.	Ciema iedzīvotāji baidījās, ka kolonisti viņiem nozags ūdeni.
He drinks too much.	Viņš dzer pārāk daudz.
Not everyone thinks this is a good idea.	Ne visi uzskata, ka tā ir laba ideja.
The level of pollution was unprecedented.	Piesārņojuma līmenis bija nepieredzēts.
The wind howled the trees.	Vējš čaukstēja kokus.
The boy stretches towards the high diving board.	Zēns stiepjas uz augstā ūdenslīdēju dēļa pusi.
The city was full of old people.	Pilsēta bija pilna ar veciem cilvēkiem.
This data must be processed securely.	Šie dati ir jāapstrādā droši.
Some mammals live up to a hundred.	Daži zīdītāji dzīvo līdz simtam.
The house is surrounded by foliage.	Māju ieskauj lapotne.
The lecture was devoted to the theory of relativity.	Lekcija bija veltīta relativitātes teorijai.
It was late at night.	Bija vēls vakars.
Quality is extremely important.	Kvalitāte ir ārkārtīgi svarīga.
The magistrate sentenced the prisoner to death.	Maģistrāts noteica ieslodzīto nāvessodu.
Such people are called vandals.	Tādus cilvēkus sauc par vandaļiem.
Horses have ungulates.	Zirgiem ir pārnadži.
They showed customers around.	Viņi parādīja klientiem apkārt.
I am a loving person.	Es esmu mīlošs cilvēks.
Music, they say, can relieve you of everyday worries.	Mūzika, viņi saka, var atbrīvot jūs no ikdienas rūpēm.
The striking workers easily won the battle.	Streikojošie strādnieki viegli uzvarēja cīņā.
The village is located four miles from the main road.	Ciemats atrodas četras jūdzes no galvenā ceļa.
The event was almost unbeatable.	Notikums bija gandrīz nepārspējams.
When this cat was young, it protected its kittens.	Kad šis kaķis bija jauns, tas aizsargāja savus kaķēnus.
An uncertain future awaits the people.	Tautu gaida neskaidra nākotne.
Street vendors sell mango juice here.	Ielu tirgotāji šeit pārdod mango sulu.
They replenished their shopping carts.	Viņi papildināja savus iepirkumu ratiņus.
In most cases, people sleep.	Vairumā gadījumu cilvēki guļ.
This medicine has been banned here for several years.	Šīs zāles šeit ir aizliegtas vairākus gadus.
The city is surrounded by walls with a long and turbulent history.	Mūriem ieskauta pilsēta ar ilgu un nemierīgu vēsturi.
Some employers use the threat of dismissal to retain employees.	Daži darba devēji izmanto atlaišanas draudus, lai paturētu darbiniekus.
The artist created an abstract design.	Mākslinieks radīja abstraktu dizainu.
Now this is a desert.	Tagad šis ir tuksnesis.
His advice to these people was largely ignored.	Viņa padomi šiem cilvēkiem lielā mērā tika ignorēti.
There are many different animal species on the farm.	Saimniecībā ir daudz dažādu dzīvnieku sugu.
Women have more freedom than men.	Sievietēm ir lielāka brīvība nekā vīriešiem.
Jayasia is a talented art student.	Jayasia ir talantīga mākslas studente.
Why not?	Kāpēc ne?
In the brown study	Brūnā pētījumā
The boy is doing better, doctors say.	Zēnam klājas labāk, saka ārsti.
Every night the birds fly to the forest.	Katru nakti putni lido uz mežu.
She severely damaged the hub of his car.	Viņa nopietni sabojāja viņa automašīnas rumbas vāciņu.
The murder was a terrible tragedy.	Slepkavība bija briesmīga traģēdija.
Every now and then some doors squeak and open.	Šad un atkal kādas durvis nočīkst un atveras.
It is the foundation of our culture.	Tas ir mūsu kultūras pamats.
Steampunk enthusiasts have adopted airships as their favorite fashion statement.	Steampunk entuziasti ir pieņēmuši dirižabļus kā savu iecienītāko modes paziņojumu.
Fewer people travel by bus every day.	Ar autobusu katru dienu brauc mazāk cilvēku.
Onyx is a semi-precious stone.	Onikss ir pusdārgakmens.
Janitors came to the region in flocks.	Reģionā sētnieki ieradās bariem.
Some city dwellers take leisurely walks every day.	Daži pilsētas iedzīvotāji katru dienu dodas nesteidzīgās pastaigās.
When the animal stops moving, you are safe.	Kad dzīvnieks pārstāj kustēties, jūs esat drošībā.
We must make every effort to protect the environment.	Mums ir jāpieliek visas pūles, lai aizsargātu vidi.
Scrape the yolks from the whites with a spatula.	Ar lāpstiņu noskrāpiet dzeltenumus no baltumiem.
A similar rise in temperature is expected in this century.	Līdzīga temperatūras paaugstināšanās gaidāma arī šajā gadsimtā.
Other birds nested in rock ledges.	Citi putni ligzdoja klinšu dzegas.
I'll make sure he gets home safely.	Es paskatīšos, lai viņš droši nokļūtu mājās.
There was a different thermometer on each desk.	Uz katra rakstāmgalda bija cits termometrs.
There is no reason to panic.	Panikai nav pamata.
Many highly skilled workers find it difficult to get a job.	Daudziem augsti kvalificētiem darbiniekiem ir grūti iegūt darbu.
Excuse me please.	Atvainojiet, lūdzu.
The church is very old.	Baznīca ir ļoti veca.
Don't forget to thank the uncles for their birthday presents!	Neaizmirstiet pateikties onkuļiem par dzimšanas dienas dāvanām!
I also prefer to travel by train whenever possible.	Arī es dodu priekšroku ceļošanai ar vilcienu, kad iespējams.
Today, the school should not be.	Šodien skolai nevajadzētu būt.
The temperature changed significantly every day.	Temperatūra katru dienu būtiski mainījās.
The author cannot be contacted to comment.	Ar autoru nevar sazināties, lai komentētu.
It is important to gather reliable information.	Ir svarīgi savākt ticamu informāciju.
They drink three liters of beer every week.	Viņi katru nedēļu izdzer trīs litrus alus.
The air was filled with the smell of burning grass.	Gaisu piepildīja degošas zāles smarža.
The bear was trapped in a cave.	Lācis bija iesprostots alā.
The trick to frying fish is to fry it quickly.	Zivju cepšanas triks ir to ātri apcept.
A convoy of soldiers approached the farm.	Saimniecībai tuvojās karavīru karavāna.
At least three laptops were stolen.	Nozagti ne mazāk kā trīs portatīvie datori.
His thoughts swirled.	Viņa domas virpuļoja.
This is everyone's favorite holiday destination.	Šis ir ikviena iecienītākais brīvdienu galamērķis.
Think carefully about what you are going to do.	Rūpīgi pārdomājiet, ko jūs gatavojaties darīt.
There is beauty in the desert.	Tuksnesī ir skaistums.
Food stocks are low.	Pārtikas krājumi ir zemi.
She insists she is innocent.	Viņa uzstāj, ka ir nevainīga.
We're going for a walk.	Mēs ejam pastaigāties.
The ceiling was dust covered.	Griesti bija putekļi klāti.
The composer created eternal music.	Komponists radīja mūžīgu mūziku.
Whatever he did, she is committed to staying with him.	Lai ko viņš būtu darījis, viņa ir apņēmusies palikt kopā ar viņu.
Art was very popular, but it fell sharply.	Māksla bija ļoti populāra, taču strauji kritās.
He was tired of this man's behavior.	Viņam bija apnikusi šī vīrieša uzvedība.
The resulting sleeves were incomplete.	Rezultātā iegūtās piedurknes bija nepilnīgas.
We need to act quickly.	Mums jārīkojas ātri.
If the TV is not turned off, it may overheat.	Ja televizors nav izslēgts, tas var pārkarst.
Our research puts pure science above financial considerations.	Mūsu pētnieciskais darbs izvirza tīru zinātni augstāk par finansiāliem apsvērumiem.
He called his wife every day.	Viņš zvanīja savai sievai katru dienu.
The surgeon is expected to survive.	Paredzams, ka ķirurgs izdzīvos.
All visitors must wear helmets until further notice.	Līdz turpmākam paziņojumam visiem apmeklētājiem ir jāvalkā ķiveres.
Loaded with sleeping bags, boarded in the van.	Piekrauti ar guļammaisiem, iekāpām furgonā.
He grew up this way without knowing anything else.	Viņš uzauga šādā veidā, neko citu nezinot.
As the old saying goes, "The show has to go on."	Kā saka vecais teiciens: "Šovs ir jāturpina".
Three cheering cheers were expressed for the benefit of his household	Viņa mājinieku labā izteica trīs uzmundrinošas gaviles
He resisted the urge to take an interest.	Viņš pretojās vēlmei painteresēties.
The volcano erupts at night.	Vulkāns izvirda naktī.
The birthday cake was delicious.	Dzimšanas dienas torte bija garšīga.
Peter turned again to writing the report.	Pēteris atkal pievērsās ziņojuma rakstīšanai.
Can trees be planted here? 	Vai šeit var iestādīt kokus?
she asked.	viņa jautāja.
The water jug ​​is under the table.	Ūdens krūka atrodas zem galda.
A blanket dropped over the sofa.	Plaida sega, kas nomesta pār dīvānu.
The stranger shot the attacker.	Svešinieks nošāva uzbrucēju.
Chicken meat is easy to clean.	Vistas gaļu ir viegli tīrīt.
In the middle of the cemetery stands a modest church.	Kapsētas vidū stāv pieticīga baznīca.
The plan will be voted on next week.	Par plānu balsos nākamnedēļ.
Railway stations are a special feature of this city's architecture.	Dzelzceļa stacijas ir īpaša šīs pilsētas arhitektūras iezīme.
These animals are not endangered.	Šie dzīvnieki nav apdraudēti.
When we finish eating, let's go for a walk.	Kad beigsim ēst, iesim pastaigāties.
The scientific community rejected the reports.	Zinātniskā sabiedrība noraidīja ziņojumus.
It's huge.	Milzis mostas.
Ancient beads were found in a tomb before ancient times.	Senās krelles tika atrastas senā pirms mūsu ēras kapā.
Do your homework before dinner, otherwise you'll have trouble!	Izpildi mājasdarbus pirms vakariņām, pretējā gadījumā tev būs nepatikšanas!
Jesus was reported to be resurrected.	Tika ziņots, ka Jēzus ir augšāmcēlies no miroņiem.
The astronaut returned to the space station six months later.	Kosmosa stacijā astronauts atgriezās pēc sešiem mēnešiem.
The Prime Minister extinguished his cigarette.	Premjerministre nodzēsa savu cigareti.
Buyers were not too excited about the goods.	Pircēji nebija pārāk sajūsmā par precēm.
Sales were unsatisfactory.	Pārdošanas rādītāji bija neapmierinoši.
The cake is cut into three layers.	Kūku sagriež trīs kārtās.
The moth flew against the light.	Kode lidoja pret gaismu.
This may be the last water that will be available.	Tas var būt pēdējais ūdens, kas būs pieejams.
There is only one city in this country.	Šajā valstī ir tikai viena pilsēta.
Go here to see a doctor.	Dodieties šeit, lai konsultētos ar ārstu.
Water is suitable for any situation.	Ūdens ir piemērots jebkurā situācijā.
Their hobby is collecting antique watches.	Viņu hobijs ir antīko pulksteņu kolekcionēšana.
Prizes were awarded to all winners.	Visiem uzvarētājiem tika pasniegtas balvas.
The moon is shining brightly.	Mēness spoži spīd.
Such an arrangement is not fair.	Šāda kārtība nav uzskatāma par godīgu.
Agile development techniques save weeks and sometimes months of work.	Agile izstrādes paņēmieni ietaupa nedēļu un dažreiz mēnešu darbu.
Heavy rain interrupted the game for an hour.	Spēcīgais lietus pārtrauca spēli uz stundu.
Her hands worked hard on the sewing machine.	Viņas rokas cītīgi strādāja pie šujmašīnas.
The ship sank.	Kuģis nogrima.
Studies show that these trees suffer from a lack of water.	Pētījumi liecina, ka šie koki cieš no ūdens trūkuma.
There are four in the afternoon.	Ir četri pēcpusdienā.
Be sure to buy nutritious food.	Noteikti iegādājieties barojošu pārtiku.
The dean said some significant things.	Prāvests teica dažas ievērojamas lietas.
People harvested wheat and barley.	Cilvēki novāca kviešus un miežus.
Only a small percentage of the population can afford computers.	Tikai neliela daļa iedzīvotāju var atļauties datorus.
He rocked the girl.	Viņš šūpuļoja meitenīti.
It is a nutritious food.	Tas ir barojošs ēdiens.
The source of the river is in some mountains.	Upes izteka atrodas dažos kalnos.
No man can endure such a long silence.	Neviens cilvēks nevar izturēt tik ilgu klusumu.
Their relationship was often turbulent.	Viņu attiecības bieži bija vētrainas.
A stone's throw from the urban sprawl.	Akmens metiena attālumā no pilsētu izplešanās.
This place is full of stray dogs.	Šī vieta ir pilna ar klaiņojošiem suņiem.
The village borders the open fields.	Ciemats robežojas ar klajiem laukiem.
You are not allowed to park here.	Šeit jūs nedrīkstat novietot automašīnu.
She cried for her sick husband.	Viņa raudāja pēc sava slimā vīra.
The number of international students in colleges is declining rapidly.	Starptautisko studentu skaits koledžās strauji samazinās.
Store the potatoes in the refrigerator, not in the pantry.	Glabājiet kartupeļus ledusskapī, nevis pieliekamajā.
She was a former football star.	Viņa bija bijusī futbola zvaigzne.
The gardens do not bloom.	Dārzi nezied.
Please wash these dishes before leaving.	Lūdzu, nomazgājiet šos traukus pirms došanās ceļā.
That means eight out of ten people on our planet.	Tas nozīmē astoņus no desmit mūsu planētas cilvēkiem.
He will have to answer questions from the press.	Viņam būs jāatbild uz preses jautājumiem.
He was about to write his dissertation on this topic.	Viņš grasījās rakstīt savu disertāciju par šo tēmu.
Some voluntarily left their homes.	Daži brīvprātīgi pameta savas mājas.
The plan is not yet complete.	Plāns vēl nav pabeigts.
There was a feeling of disappointment.	Vilšanās sajūta bija jūtama.
The jury ruled.	Žūrija pieņēma spriedumu.
The wrath of the last century against atrocities, wars and hatred.	Pagājušā gadsimta dusmas pret zvērībām, kariem un naidu.
The army quickly intervened in the civil war.	Armija ātri iejaucās pilsoņu karā.
But she did not move.	Bet viņa nekustējās.
We can put the boxes together in a simple order.	Kastes varam salikt vienkārši kārtībā.
This method is great for weed control.	Šī metode ir lieliska nezāļu iznīcināšanai.
Some of them were eaten by the colonists.	Dažus no tiem kolonisti apēda.
He's just trying to be helpful.	Viņš vienkārši cenšas būt izpalīdzīgs.
First remove the mushrooms from the refrigerator.	Vispirms izņem no ledusskapja sēnes.
Students protested against government policy.	Studenti protestēja pret valdības politiku.
Her hands felt soft.	Viņas rokas jutās mīkstas.
The streets are crowded with people.	Ielas ir pārpildītas ar cilvēkiem.
There is a shortage of water in this region.	Šajā reģionā ir ūdens trūkums.
The prisoner is expected to recover completely.	Paredzams, ka ieslodzītais pilnībā atveseļosies.
The researchers found that students significantly improved their tests.	Pētnieki atklāja, ka studenti ievērojami uzlaboja savus testus.
He complained of a sore throat.	Viņš sūdzējās par iekaisušo kaklu.
She has raised three children.	Viņa ir izaudzinājusi trīs bērnus.
The author emphasizes the importance of spelling.	Autore uzsver, ka svarīga ir pareizrakstība.
Don't waste your life on useless things.	Netērējiet savu dzīvi bezjēdzīgām lietām.
Botanists claim that this plant is extinct.	Botāniķi apgalvo, ka šis augs ir izmiris.
Caring for the poor locally and internationally.	Rūpes par trūcīgajiem vietējā un starptautiskā mērogā.
Will all this carbon get into the atmosphere?	Vai viss šis ogleklis nonāks atmosfērā?
The best way to treat this problem is prevention.	Labākais veids, kā ārstēt šo problēmu, ir profilakse.
The Minister's speech was the most inspiring.	Ministra runa bija visvairāk iedvesmojoša.
Tomatoes can be red, yellow, orange or green.	Tomāti var būt sarkani, dzelteni, oranži vai zaļi.
I'm interested in marine biology.	Mani interesē jūras bioloģija.
This usually happens at high altitudes.	Tas parasti notiek lielā augstumā.
He argued, he threw the book on the ground.	Strīdējies, viņš nometa grāmatu zemē.
He tried to command his unit, but they disobeyed.	Viņš mēģināja komandēt savu vienību, bet viņi nepaklausīja.
He has four brothers.	Viņam ir četri brāļi.
Laughter filled the pub.	Smiekli piepildīja krogu.
He beat the ground unhappy.	Viņš neapmierināts sita pa zemi.
She spends almost nothing of her free time with her.	Viņa gandrīz neko no sava brīvā laika pavada kopā ar viņu.
Mosquitoes usually thrive in warm climates.	Odi parasti plaukst siltā klimatā.
Such attractions deserve the presence of a visitor center.	Šādas apskates vietas ir pelnījušas apmeklētāju centra klātbūtni.
She liked the color green.	Viņai patika zaļā krāsa.
Men were the main victims of this epidemic.	Vīrieši bija galvenie šīs epidēmijas upuri.
She can be complete nonsense.	Viņa var būt pilnīga blēņa.
She drove carefully through the narrow, winding lanes.	Viņa uzmanīgi brauca ar automašīnu pa šaurajām, līkumotajām joslām.
The city is crowded with hungry people.	Pilsēta ir pārpildīta ar izsalkušiem cilvēkiem.
Clean the glasses with clean water.	Notīriet brilles ar tīru ūdeni.
The puppy hugged me warmly.	Kucēns mani silti apskāva.
There was music in the restaurant.	Restorānā skanēja mūzika.
That will be a problem.	Tā būs problēma.
The meals provided an opportunity to relax.	Ēdienreizes sniedza iespēju atpūsties.
Forest fauna and flora offer beautiful landscapes.	Meža fauna un flora piedāvā skaistas ainavas.
The coastal state is home to thousands of beaches.	Piekrastes valsts ir mājvieta tūkstošiem pludmaļu.
We need to do more to help those who need it.	Mums jādara vairāk, lai palīdzētu tiem, kam tā vajadzīga.
This city has flourished,	Šī pilsēta ir uzziedējusi,
The city has grown steadily.	Pilsēta ir nepārtraukti augusi.
Shipping to this destination is free.	Paciņas nosūtīšana uz šo galamērķi ir bez maksas.
The pack horse carried him.	Paka zirgs viņu nesa.
The data is here.	Dati ir šeit.
He reached for the girl.	Viņš pastiepa roku pēc meitenes.
Many animals can feel earthquakes.	Daudzi dzīvnieki var sajust zemestrīces.
Her hair was swept away in gusts.	Viņas mati bija brāzmās uzslaucīti.
The killer is being hunted.	Notiek slepkavas medības.
A herd of deer wandered down the hillside.	Lejā pa kalna nogāzi klaiņoja briežu bars.
Paint the spare tire with a brush.	Krāsojiet rezerves riepu ar otu.
Funds will be channeled into research and development.	Līdzekļi tiks novirzīti pētniecībai un attīstībai.
Strong will is needed to succeed in this country.	Lai gūtu panākumus šajā valstī, ir nepieciešama spēcīga griba.
The sky was dark and gray.	Debesis bija tumšas un pelēkas.
Their loyalty was often questioned.	Viņu lojalitāte bieži tika apšaubīta.
The government supported the establishment of a university.	Valdība atbalstīja universitātes izveidi.
Everyone understands the language.	Visiem saprotama valoda.
There is no book at the counter.	Pie letes nav nevienas grāmatas.
The word means "at the time observed."	Vārds nozīmē "novērotajā laikā".
Just go through it.	Vienkārši tiec tam cauri.
He is calm as a breeze.	Viņš ir mierīgs kā vēsma.
A giant octopus stretches across the ceiling.	Pāri griestiem stiepjas milzu astoņkājis.
A high cliff rose above the hill.	Virs kalna pacēlās augsta klints.
Sailors know what darkness means.	Jūrnieki zina, ko nozīmē tumsa.
She smiled lightly.	Viņa viegli pasmaidīja.
The government has finally accepted the proposal.	Valdība priekšlikumu beidzot ir pieņēmusi.
With so much rain the river will rise.	Ar tik daudz lietus upe pacelsies.
The doctor says he feels better.	Ārsts saka, ka jūtas labāk.
Cruise ships are a popular tourist destination.	Kruīza kuģi ir populārs tūrisma objekts.
National laws prohibit the illicit arms trade.	Valsts likumi aizliedz nelegālu ieroču tirdzniecību.
The eagerly awaited novel will be published this month.	Ar nepacietību gaidītais romāns iznāks šomēnes.
Boil the broth.	Uzvāra buljonu.
The company's share price has finally stabilized.	Uzņēmuma akciju cena beidzot ir nostabilizējusies.
It was an act of revenge.	Tas bija atriebības akts.
The passengers were stunned.	Pasažieri bija apstulbuši.
This country needs to reform its education system.	Šai valstij ir jāreformē sava izglītības sistēma.
She moved slowly, looking a little unsure.	Viņa lēnām kustējās, izskatījās mazliet nepārliecināta.
Proposal for company restructuring.	Priekšlikums uzņēmuma restrukturizācijai.
Proteins and carbohydrates are the most common food groups.	Olbaltumvielas un ogļhidrāti ir visizplatītākās pārtikas grupas.
He looked out to sea.	Viņš skatījās uz jūru.
He's been sleeping badly lately.	Viņš pēdējā laikā slikti guļ.
The lighthouse stands on the windy beach.	Bāka stāv vēja pludmalē.
This time, people are being warned not to endanger themselves.	Šoreiz cilvēki tiek brīdināti sevi neapdraudēt.
The monster slipped through the broken wall.	Briesmonis izslīdēja cauri sienas pārrāvumam.
Colorless gas, soluble in water.	Bezkrāsaina gāze, kas šķīst ūdenī.
The film tells the story of an ordinary person.	Filma stāsta par parastu cilvēku.
His voice is melodic and gentle.	Viņa balss ir melodiska un maiga.
The dust of the parade obscured visibility.	Parādes saceltie putekļi aizsedza redzamību.
Milk contains many of the nutrients the body needs.	Piens satur daudzas organismam nepieciešamās uzturvielas.
He opened the refrigerator, took a beer and sat down.	Viņš atvēra ledusskapi, paņēma alu un apsēdās.
The company has just opened an office in the area.	Uzņēmums tikko ir atvēris biroju šajā rajonā.
She nodded away.	Viņa pamāja viņu prom.
Our house is located near the center.	Mūsu māja atrodas netālu no centra.
The car was thoroughly damaged on the right side.	Automašīnai bija pamatīgi bojājumi labajā pusē.
The ghost flew in the fog.	Spoks aizlidoja miglā.
The more you know, the easier it becomes.	Jo vairāk jūs zināt, jo vieglāk kļūst.
Needless to say, all stereotypes must be disputed.	Lieki piebilst, ka ir jāapstrīd visi stereotipi.
So talk to your parents.	Tātad, runājiet ar saviem vecākiem.
The lamp flashes lazily, creating a terrible feeling in the room.	Lampa slinki mirgo, radot telpai šausmīgu sajūtu.
He unbuckled his belt and took off his shoes and socks.	Viņš atsprādzēja jostu, novilka kurpes un zeķes.
The crocodile lives in a swamp.	Krokodils dzīvo purvā.
The march was led by a group of soldiers.	Gājienu vadīja karavīru grupa.
Temperature regulation is important for plant growth.	Temperatūras regulēšana ir svarīga augu augšanai.
James was sure he would win the race.	Džeimss bija pārliecināts, ka uzvarēs sacensībās.
The sun is shining brightly.	Saule spīd spoži.
She prefers to drink milk directly from the cow.	Viņa labprātāk dzer pienu tieši no govs.
She has black hair.	Viņai ir melni mati.
Free up space to allow more air to enter.	Atbrīvojiet vietu, lai ieplūstu vairāk gaisa.
This wheel is not edible.	Šis ritenis nav ēdams.
He collects stamps as a hobby.	Pastmarkas viņš kolekcionē kā vaļasprieku.
The children played.	Bērni spēlējās.
Ideally, there should be four celery stalks.	Ideālā gadījumā vajadzētu būt četriem selerijas kātiem.
Stable temperature here promotes plant growth.	Stabilā temperatūra šeit veicina augu augšanu.
Water must be purified from the underground.	Ūdens no pazemes ir jāattīra.
Administrative reform was announced.	Tika izsludināta administratīvā reforma.
The judges seemed objective.	Tiesneši šķita objektīvi.
He was imprisoned for shooting a police officer.	Viņš tika ieslodzīts par policista nošaušanu.
The principal advised him to change schools.	Direktors viņam ieteica mainīt skolu.
The river had flooded the banks.	Upe bija pārplūdusi no krastiem.
Ducks and geese are waterfowl.	Pīles un zosis ir ūdensputni.
She slowly descended the stairs, her eyes twinkling.	Viņa lēnām nokāpa pa kāpnēm, acīm mirdzot.
In those days, life was harsh.	Tajos laikos dzīve bija skarba.
Feedback loops can be very destructive.	Atsauksmes cilpas var būt ļoti destruktīvas.
I will never land that helicopter.	Es nekad nenolaidīšu to helikopteru.
Work on the project is complete.	Darbs pie projekta ir pabeigts.
High mountain with jagged rock faces.	Augsts kalns ar robainām klinšu sejām.
Please accept my apologies.	Lūdzu, pieņemiet manu atvainošanos.
I would say we're done.	Es teiktu, ka beigsim līdz .
The border between the two countries is controversial.	Robeža starp abām valstīm ir strīdīga.
No impressive works of art have survived from this period.	No šī perioda nav saglabājušies iespaidīgi mākslas darbi.
The collapse of industry and the economy is distorting society.	Rūpniecības un ekonomikas sabrukums kropļo sabiedrību.
Primary school children are brought up to respect their parents.	Pamatskolas bērni tiek audzināti cienīt savus vecākus.
There have been several stages of civilization.	Ir bijuši vairāki civilizācijas posmi.
In winter, frost leaves its mark on the ground.	Ziemā sals atstāj savas pēdas uz zemes.
As the sun goes down, the clouds begin to darken.	Saulei norietot, mākoņi sāk satumst.
We will go to the park in the afternoon.	Pēcpusdienā dosimies uz parku.
Water is vital to life.	Ūdens ir vitāli svarīgs dzīvībai.
It is a beautiful painting.	Tā ir skaista glezna.
The water from the fountain was warm.	Ūdens no strūklakas bija silts.
The bottle is inserted directly into the machine.	Pudele tiek ievadīta tieši mašīnā.
An old woman came into the barn.	Klētī ienāca veca sieviete.
He quickly went to the bus stop.	Viņš ātri devās uz autobusa pieturu.
The cat looked out the window.	Kaķis skatījās ārā pa logu.
She had never told anyone about her secret.	Viņa nekad nevienam nebija stāstījusi par savu noslēpumu.
They were deterred from swimming.	Viņi bija atturēti no došanās uz peldvietu.
He tried to push the door, but it was locked.	Viņš mēģināja piespiest durvis, bet tās bija aizslēgtas.
It is an important test for me.	Man ir svarīgs pārbaudījums.
Surfaces must be clean and disinfected.	Virsmām jābūt tīrām un dezinficētām.
It is rarely raining this time of year.	Šajā gadalaikā līst reti.
This church is empty.	Šī baznīca ir tukša.
It is best to store tea in a dark place.	Vislabāk tēju uzglabāt tumšā vietā.
The hand has melted from the cold.	Roka notirpusi no aukstuma.
Stop dreaming and get to work!	Beidz sapņot un ķeries pie darba!
The ruins were visited by a group of tourists.	Drupas apmeklēja tūristu grupa.
Today, light rainfall provided some relief.	Šodien niecīgie nokrišņi sniedza nelielu atvieglojumu.
Atheist humanists say that life means nothing.	Ateisti humānisti saka, ka dzīve neko nenozīmē.
As if he is drowning.	It kā viņš slīkst.
Gravity brings light.	Gravitācija saliek gaismu.
He glared at the clock on the wall.	Viņš saspringti paskatījās uz pulksteni pie sienas.
Her grammar is terrible.	Viņas gramatika ir briesmīga.
This new center offers an area to be proud of.	Šis jaunais centrs piedāvā apgabalu ar ko lepoties.
The company's board of directors implemented the idea.	Uzņēmuma direktoru padome ideju īstenoja.
The minister resigned shortly after the scandal broke out.	Ministrs atkāpās no amata drīz pēc skandāla izcelšanās.
Millions of travelers use this bridge every year.	Miljoniem ceļotāju katru gadu izmanto šo tiltu.
Consumers care about price.	Patērētājiem rūp cena.
Point to the right foot.	Norādiet uz labo kāju.
Dancers and musicians had gathered for the dance.	Uz deju bija pulcējušies dejotāji un muzikanti.
The farmer hopes to make a profit this year.	Zemnieks šogad cer gūt peļņu.
Bartholomew replied, "From twelve to one."	Bartolomejs atbildēja: "No divpadsmit līdz vienam."
The young boy wanted adventures.	Jaunais zēns vēlējās piedzīvojumus.
They set out their complaints in detail.	Viņi sīki izklāstīja savas sūdzības.
The kingdom lasted less than three months.	Karaliste ilga mazāk nekā trīs mēnešus.
The shopkeeper stole the money, but later confessed.	Veikalnieks naudu nozaga, bet vēlāk atzinās.
Their parties do not represent society.	Viņu partijas nepārstāv sabiedrību.
The guard was standing on a cliff.	Sargs stāvēja uz kraujas.
Its art seemed to repeat people's loneliness.	Šķita, ka tās māksla atkārto cilvēku vientulību.
We continue to look for the best solutions.	Mēs turpinām meklēt labākos risinājumus.
She just broke my heart.	Viņa tikko salauza manu sirdi.
You should do something.	Jums vajadzētu kaut ko darīt.
These men are good liars.	Šie vīrieši ir labi meļi.
Every animal seems to have a secret.	Šķiet, ka katram dzīvniekam ir kāds noslēpums.
I want to come next time.	Gribu nākt nākamreiz.
They wrote with his left hand.	Viņi rakstīja ar kreiso roku.
You can borrow it for as long as you need.	Varat to aizņemties uz tik ilgu laiku, cik nepieciešams.
He stepped back in the chair.	Viņš atkāpās krēslā.
The more information people have, the less they think.	Jo vairāk informācijas cilvēkiem ir, jo mazāk viņi domā.
He couldn't believe what she was saying.	Viņš nespēja noticēt tam, ko viņa saka.
The weather this summer has been unusually hot.	Šovasar laiks bijis neparasti karsts.
Iron is used to make many useful items.	Dzelzs tiek izmantots daudzu noderīgu priekšmetu izgatavošanai.
Help me keep this secret.	Palīdziet man saglabāt šo noslēpumu.
He had three servants.	Viņam bija trīs kalpi.
The engine crawled.	Dzinējs ķeksējās.
Once upon a time there lived a famous artist.	Reiz tur dzīvoja slavens mākslinieks.
He knows how to weld metal properly.	Viņš zina, kā pareizi metināt metālu.
As they approached the mountains, they saw snow.	Tuvojoties kalniem, viņi ieraudzīja sniegu.
Herds graze freely in lush meadows.	Leknajās pļavās ganāmpulki brīvi ganās.
Children are needed as farm workers.	Bērni ir vajadzīgi kā laukstrādnieki.
The soldier was killed, increasing the tension.	Karavīrs tika nogalināts, palielinot spriedzi.
The books lay neatly on the shelves.	Grāmatas glīti gulēja plauktos.
This story is based on real life.	Šis stāsts ir balstīts uz reālo dzīvi.
He seems really worried.	Viņš šķiet patiesi noraizējies.
There are many well-rooted trees in the park.	Parkā ir daudz labi iesakņojušos koku.
These animals are often hunted for meat.	Šos dzīvniekus bieži medī gaļas dēļ.
Yesterday she heard terrible news.	Vakar viņa dzirdēja šausmīgas ziņas.
Troops were secretly gathered across the border.	Karaspēks tika slepeni savākts pāri robežai.
The air filled with a baby's scream.	Gaisu piepildīja zīdaiņa kliedziens.
The groom asked the groom to carry his suitcase.	Līgavainis palūdza līgavainim nest viņa koferi.
He waited for him patiently.	Viņš viņu pacietīgi gaidīja.
He could barely rejoice.	Viņš tik tikko spēja valdīt sajūsmu.
I have good authority to blame him.	Man ir labas pilnvaras, ka viņš ir vainīgs.
Three men entered the bar.	Trīs vīrieši iegāja bārā.
What evidence do you have?	Kādi pierādījumi jums ir?
There is nothing left of that old house.	No tās vecās mājas nekas nav palicis pāri.
You should know better about it.	Jums vajadzētu zināt labāk par to.
Nelson was declared a hero.	Nelsons tika pasludināts par varoni.
His arguments had little effect on public opinion.	Viņa argumenti maz ietekmēja sabiedrisko domu.
The crime was hidden.	Noziegums tika slēpts.
The accused denied his guilt.	Apsūdzētais noliedza savu vainu.
Birds replaced dinosaurs as the predominant terrestrial vertebrates.	Putni nomainīja dinozaurus kā dominējošos sauszemes mugurkaulniekus.
The young couple looked at each other fondly.	Jaunais pāris mīļi skatījās viens uz otru.
Hasswell found that controlling electricity produces heat.	Hasvels atklāja, ka, kontrolējot elektroenerģiju, tiek ražots siltums.
I have written a draft.	Esmu rakstījis melnrakstu pēc uzmetuma.
He hurried home scared.	Viņš bailīgi steidzās mājās.
Due to the financial collapse, many people have lost their jobs.	Finansiālā sabrukuma dēļ daudzi cilvēki ir palikuši bez darba.
She must be stopped.	Viņa ir jāaptur.
Butter grease made from beef fat.	Sviesta smērviela, kas pagatavota no vērša taukiem.
He makes sandwiches for all the family members.	Viņš gatavo sviestmaizes visiem ģimenes locekļiem.
This boy is leaving the village.	Šis zēns pamet ciematu.
The city was abandoned.	Pilsēta bija pamesta.
Some families own farms and others own businesses.	Dažām ģimenēm pieder saimniecības, bet citām – uzņēmumi.
Sunlight shone through the windows.	Saules gaisma ieplūda pa logiem.
We should read a lot so that we know a lot.	Mums vajadzētu daudz lasīt, lai mēs daudz zinātu.
Due to low expectations, many candidates were nominated.	Tā kā cerības bija mazas, tika izvirzīti daudzi kandidāti.
She does not have time for her staff.	Viņai nav laika saviem darbiniekiem.
The liquids are placed in a container.	Šķidrumi tiek ievietoti traukā.
The printer does not work without warning.	Printeris nedarbojas bez brīdinājuma.
Coastal patrols are easy.	Patrulēšana piekrastē ir viegla.
The city is surrounded by a beautiful lake.	Pilsētu ieskauj skaists ezers.
His eyes looked into the distant horizon.	Viņa acis ieskatījās tālajā horizontā.
But he really is a role model.	Bet viņš tiešām ir paraugs.
The dog refused to leave the garden.	Suns atteicās atstāt dārzu.
Tobacco smoke contains harmful gases and substances.	Tabakas dūmi satur kaitīgas gāzes un vielas.
John's family is planning a party.	Jāņa ģimene plāno svinības.
When playing, these instruments resonate with the smell of spring.	Spēlējot, šie instrumenti sasaucas ar pavasara smaržu.
The baby is paler than usual.	Mazulis kļuvis bālāks nekā parasti.
What planet?	Kāda planēta?
This project is showing early results.	Šis projekts uzrāda agrīnus rezultātus.
Light and air seduced him.	Gaisma un gaiss viņu savaldzināja.
She cried softly.	Viņa klusi raudāja.
Local farmers responded by planting more trees.	Vietējie zemnieki atbildēja, iestādot vairāk koku.
Her criticism was met with outrage.	Viņas kritika tika uztverta ar sašutumu.
Today is a hot day.	Šodien ir karsta diena.
Oranges are ripe, round and soft.	Apelsīni nogatavojušies ir apaļi un mīksti.
We stacked the bags, leaving everything behind.	Sakrāmējām somas, visu atstājot.
The corpses were prepared.	Līķi tika preparēti.
The desert is strewn with war debris.	Tuksnesis ir nokaisīts ar kara gruvešiem.
She is always loud and boisterous.	Viņa vienmēr ir skaļa un trakulīga.
The farmers were outraged that the farmer's insurance was inadequate.	Zemnieki bija sašutuši, ka zemnieka apdrošināšana bija neatbilstoša.
We use all our senses to enjoy these simple pleasures.	Mēs izmantojam visas savas maņas, lai izbaudītu šos vienkāršos priekus.
Local authorities had planned to build a new school.	Vietējās varas iestādes bija plānojušas uzcelt jaunu skolu.
Everyone has the right to weapons.	Ikvienam ir tiesības uz ieročiem.
The mixture cools quickly.	Maisījums ātri atdziest.
Garlic is often used to flavor food.	Ķiplokus bieži izmanto pārtikas aromatizēšanai.
He had dark glasses.	Viņam bija tumšas brilles.
We ordered dinner and drinks.	Pasūtījām vakariņas un dzērienus.
She often claimed to be a witch.	Viņa bieži apgalvoja, ka ir ragana.
Your family needs a lot of help right now.	Jūsu ģimenei šobrīd ir vajadzīga liela palīdzība.
Protesters behind the scenes harassed the president.	Protestētāji aizkulisēs uzmāca prezidentu.
The mines were dangerous and poorly regulated.	Mīnas bija bīstamas un slikti regulētas.
The smell of musk always annoyed me.	Muskusa smarža mani vienmēr kaitināja.
The steam rises from the kettle.	Tvaiks paceļas no tējkannas.
The water becomes solid when it is frozen.	Ūdens kļūst ciets, kad tas ir sasaldēts.
The lion hunted antelope in the forest.	Lauva mežā medīja antilopi.
The court will never be convinced of an exact opinion.	Tiesa nekad nebūs pārliecināta par precīzu viedokli.
His appearance was not memorable.	Viņa izskats nebija neaizmirstams.
Traditionally, they were tailors.	Tradicionāli viņi bija drēbnieki.
Children are rioting in this city.	Šajā pilsētā nemieros bērni.
Children are born with brains that are connected to understand numbers.	Bērni piedzimst ar smadzenēm, kas ir savienotas, lai saprastu skaitļus.
The trip was expensive but profitable.	Brauciens bija dārgs, bet izdevīgs.
The people of the city rely on the current.	Pilsētas iedzīvotāji paļaujas uz straumi.
This city was famous for its wealth	Šī pilsēta bija slavena ar savu bagātību
The legendary creature flew through the sky, haunted by a hound	Leģendārā būtne lidoja pa debesīm, dzinējsuņu vajāta
We needed to support the plan.	Mums vajadzēja atbalstīt plānu.
There was a huge sequo in the garden.	Dārzā stāvēja milzīga sekvoja.
The meat was tender and juicy.	Gaļa bija maiga un sulīga.
The royal presence was extremely important.	Karaliskā klātbūtne bija ārkārtīgi svarīga.
Mike's new speech is widely acknowledged.	Maika jaunā runa saņem plašu atzinību.
The boat was great, of course.	Laiva, protams, bija lieliska.
A wooden path led to the entrance to the cave.	Koka celiņš veda uz alas ieeju.
The accused refused to answer any questions.	Apsūdzētais uz jebkādiem jautājumiem atbildēt atteicās.
She looks sad.	Viņa izskatās skumja.
Remember that cat?	Atcerieties to kaķi?
Archaeologists have discovered many artifacts at this site.	Arheologi šajā vietā atklāja daudzus artefaktus.
The days spent sitting in class are long.	Dienas, kas pavadītas, sēžot klasē, ir garas.
The wine has a mild taste.	Vīnam ir maiga garša.
Never argue with a fool.	Nekad nestrīdieties ar muļķi.
It took the court an hour to deliver its verdict.	Tiesai vajadzēja stundu, lai pasludinātu spriedumu.
The police interrogated him.	Policija viņu nopratina.
The crow turned in circles.	Vārna griezās riņķos.
The crowd tore the mark.	Pūlis norāva zīmi.
Steve turned on the TV.	Stīvs ieslēdza televizoru.
We managed to arrange a meeting with the new minister.	Mums izdevās nodrošināt tikšanos ar jauno ministru.
Some studies show that reading is good for your health.	Daži pētījumi liecina, ka lasīšana ir laba jūsu veselībai.
The doctor advised her to go to the hospital immediately.	Ārsts ieteica viņai nekavējoties doties uz slimnīcu.
This report acknowledges an ancient truth.	Šajā ziņojumā ir atzīta sena patiesība.
Write an amazing headline.	Uzrakstiet pārsteidzošu virsrakstu.
I went shopping in the city.	Es devos iepirkties pilsētā.
Solar energy is becoming the main force in energy production.	Saules enerģija kļūst par galveno enerģijas ražošanas spēku.
Many visual aids have been used in this particular book.	Šajā konkrētajā grāmatā ir izmantoti daudzi uzskates līdzekļi.
Save me the details.	Pasaudzējiet mani no detaļām.
The prisoner was taken out of his home.	Ieslodzītais tika izvilkts no savas mājas.
It is extremely difficult to find money.	Ir ārkārtīgi grūti atrast naudu.
The tumor was surgically removed.	Audzējs tika ķirurģiski izņemts.
Apples are picked from the trees for pies and jellies.	No kokiem novāc ābolus pīrāgiem un želejām.
The strange creature was found in the glacier.	Dīvainā būtne tika atrasta ledājā.
Pour tea bags with boiling water.	Tējas maisiņus pārlej ar verdošu ūdeni.
Wood has long been used in construction.	Koksne jau sen ir izmantota celtniecībā.
Development will pollute your river.	Attīstība piesārņos jūsu upi.
The solution was obvious.	Risinājums bija acīmredzams.
The poor may be poor, but they are never alone.	Nabagi var būt nabagi, bet viņi nekad nav vieni.
He was reading a book at the time.	Viņš tajā laikā lasīja grāmatu.
In the end, she agreed.	Galu galā viņa piekrita.
Lemons are incredibly acidic.	Citroni ir neticami skābi.
Agata's face is pale.	Agatas seja ir bāla.
She stabbed her finger and it was bleeding.	Viņa iedūra pirkstu, un tas asiņoja.
The winds of war do not blow any good.	Kara vēji nepūš nevienu labu.
Everyone should be aware of something suspicious.	Ikvienam jāapzinās kaut kas aizdomīgs.
You are right in all your conclusions.	Jums ir taisnība visos savos secinājumos.
The iron door closed.	Dzelzs durvis aizvērās.
Limit the shelf life to two weeks.	Ierobežojiet glabāšanas laiku līdz divām nedēļām.
The London Rail network runs day and night.	Londonas dzelzceļa tīkls kursē dienu un nakti.
The class is small.	Klase ir maza.
Slipping into bed, he looked at the clock by the bed.	Ieslīdis gultā, viņš paskatījās uz pulksteni pie gultas.
The sun rises in the morning and sets at night.	Saule lec no rīta un riet naktī.
More than half of the companies in the region are failing.	Vairāk nekā puse uzņēmumu šajā reģionā cieš neveiksmi.
She looked at her watch, frowning.	Viņa paskatījās pulkstenī, saraukusi pieri.
I was thrilled with this view.	Biju sajūsmā par šo skatu.
Some would like to take a closer look at this plan.	Daži vēlētos šo plānu izskatīt sīkāk.
He was alarmed to learn that these events had taken place.	Viņš bija satraukts, uzzinot, ka šie notikumi ir notikuši.
His appearance was indescribable.	Viņa izskats bija neaprakstāms.
The climate is pleasant.	Klimats patīkams.
Privileged people often do not respect the rights of ordinary people.	Priviliģētie bieži neievēro vienkāršo cilvēku tiesības.
Dragon flu is spreading rapidly.	Pūķu gripa strauji izplatās.
After much deliberation, they finally agreed to postpone the vote.	Pēc ilgām pārdomām viņi beidzot vienojās atlikt balsojumu.
They have already inserted the screw into the wall.	Viņi jau ir ievietojuši skrūvi sienā.
Some streets are paved, while others are not.	Dažas ielas ir asfaltētas, bet citas nav.
The moon smiled last night.	Vakar vakarā mēness smaidīja.
The island was divided by a river.	Salu sadalīja upe.
Most employees had refused to work overtime.	Lielākā daļa darbinieku bija atteikušies strādāt virsstundas.
Dark clouds rolled past.	Tumšie mākoņi ripoja garām.
Please take what you need.	Lūdzu, paņemiet to, kas jums nepieciešams.
The first choice prevented him from passing the test.	Pirmā izvēle viņam liedza nokārtot pārbaudījumu.
The wind blew across the fields, stirring the yellow dust.	Vējš pūta pāri laukiem, maisot dzeltenus putekļus.
According to some stories, the city was once rich.	Saskaņā ar dažiem nostāstiem pilsēta kādreiz bija bagāta.
She got drunk at the party.	Ballītē viņa piedzērās.
The flames danced happily.	Liesmas jautri dejoja.
They grow different vegetable crops.	Viņi audzē dažādas dārzeņu kultūras.
None of this talk makes sense.	Nevienai no šīm runām nav jēgas.
Both groups performed complex dances.	Abi kolektīvi izpildīja sarežģītas dejas.
He slowly thought through the details.	Lēnām viņš pārdomāja detaļas.
Mercy, compassion, and wisdom.	Žēlsirdība, līdzjūtība un gudrība.
Composite tiles are very durable.	Kompozītmateriālu flīzes ir ļoti izturīgas.
Remember to be polite.	Atcerieties būt pieklājīgi.
Sometimes it is possible to control certain diseases.	Dažreiz ir iespējams kontrolēt noteiktas slimības.
The farmer has few children.	Zemniekam ir maz bērnu.
The ship set sail.	Kuģis devās ceļā.
A carriage pulled by two horses.	Kariete, kuru vilka divi zirgi.
Does that sound right?	Vai tas izklausās pareizi?
He shouted at her to get out of his yard.	Viņš kliedza viņai, lai tā izkāpj no viņa pagalma.
The city's fair was a great success.	Pilsētas gadatirgus guva izcilus panākumus.
The captain barely looked at the dispatch.	Kapteinis tik tikko paskatījās uz nosūtīšanu.
There are several small villages around.	Apkārt ir vairāki mazi ciemati.
Try to understand the problem.	Mēģiniet izprast problēmu.
Schools need to be closely monitored.	Skolas ir rūpīgi jāuzrauga.
Working on vocabulary helps to improve grammar.	Darbs pie vārdu krājuma palīdz uzlabot gramatiku.
Some people have made significant progress in growing coffee.	Daži cilvēki ir guvuši ievērojamus panākumus kafijas audzēšanā.
I handed her a sheet of paper.	Es viņai pasniedzu papīra lapu.
The police are cautious.	Policija ir piesardzīgi.
The man gave some examples.	Vīrietis sniedza dažus piemērus.
He wrote several screenplays.	Viņš uzrakstīja vairākus scenārijus.
She wore a simple blue dress.	Viņai bija vienkārša zila kleita.
The annual international conference is fast approaching.	Straujiem soļiem tuvojas ikgadējā starptautiskā konference.
The folder contained my income tax documents.	Mapē bija mani ienākuma nodokļa dokumenti.
We saw grandparents waving at us.	Mēs redzējām vecvecākus, kas mums pamāja ar roku.
We are grounded because of drowning.	Slīkšanas dēļ mēs esam iezemēti.
The charity has grown significantly in recent years.	Labdarības organizācija pēdējos gados ir ievērojami pieaugusi.
A friendly neighbor lent me an umbrella.	Draudzīgs kaimiņš man aizdeva lietussargu.
Many countries do not.	Daudzas valstis to nedara.
Airlines operate the regional airport.	Aviokompānijas apkalpo reģionālo lidostu.
Many of their poems were religious in nature.	Daudzi no viņu dzejoļiem bija reliģiska rakstura.
I need to buy more ingredients.	Man jāiegādājas vairāk sastāvdaļu.
My uncle is a doctor.	Mans onkulis ir ārsts.
The coach pushed the ball into the net.	Treneris iegrūda bumbu tīklā.
She knows how to speak several languages.	Viņa zina, kā runāt vairākās valodās.
Durable hairstyle.	Izturīga frizūra.
The scenery was beautiful and breathtaking.	Ainava bija skaista un elpu aizraujoša.
After the civil war, many communities suffered from poverty.	Pēc pilsoņu kara daudzas kopienas cieta no nabadzības.
Most of the houses at that time had plumbing.	Lielākajā daļā māju tajā laikā bija ūdensvads.
This book provides tips on how to manage your money wisely.	Šajā grāmatā ir sniegti padomi, kā saprātīgi pārvaldīt naudu.
This park is popular with residents and tourists.	Šis parks ir populārs iedzīvotāju un tūristu vidū.
The king received respect before the people.	Cilvēku priekšā karalis saņēma cieņu.
The Queen rejoiced in her new role.	Karaliene priecājās par savu jauno lomu.
The land has a limited amount of water.	Zemei ir ierobežots ūdens daudzums.
If fuel were strictly standardized, there would be little gasoline.	Ja degviela būtu stingri normēta, benzīna būtu maz.
People here regularly perform strange rituals.	Cilvēki šeit regulāri veic dīvainus rituālus.
The instinct to kill lions is strong.	Lauvu nogalināšanas instinkts ir spēcīgs.
His fingers were crossed.	Viņa pirksti bija sakrustoti.
The house was too isolated.	Māja bija pārāk izolēta.
Do not allow yourself to be perceived in his smooth speech.	Neļaujiet sevi uztvert viņa gludajā runā.
The cat was stray, found hungry and cold.	Kaķis bija klaiņojošs, atrasts badā un auksts.
The sea was too restless to swim.	Jūra bija pārāk nemierīga, lai peldētu.
Many have been imprisoned.	Daudzi ir nonākuši cietumā.
This is the taste of things to come.	Šī ir gaidāmo lietu garša.
The poem refers to people along the river.	Dzejolis attiecas uz cilvēkiem gar upi.
They steadfastly faced all obstacles.	Viņi nesatricināmi stājās pretī visiem šķēršļiem.
The bus was delayed again.	Autobuss atkal kavējās.
Let your dreams be sweet.	Lai jūsu sapņi ir saldi.
Other tools are used in construction.	Celtniecībā tiek izmantoti citi instrumenti.
Everyone looks tense.	Visi izskatās saspringti.
Excess hair on his legs tickled him.	Liekais apmatojums uz kājām viņu kutināja.
These farms have joined forces.	Šīs saimniecības ir apvienojušas spēkus.
He enjoyed visiting the village.	Viņam patika apmeklēt ciematu.
He ran down the street.	Viņš izskrēja uz ielas.
Come now.	Nāc tagad.
The tanks are old and need maintenance.	Tvertnes ir vecas un tām nepieciešama apkope.
Government officials are often accused of corruption.	Valdības amatpersonas bieži tiek apsūdzētas korupcijā.
We need to save water.	Mums ir jātaupa ūdens.
The disturbance of evidence is a serious offense.	Pierādījumu izjaukšana ir nopietns pārkāpums.
The villagers work tirelessly in the countryside.	Ciema iedzīvotāji nenogurstoši strādā laukos.
Many more rules were developed.	Tika izstrādāti vēl daudzi noteikumi.
His speech was raging.	Viņa runa bija dārdoši garlaicīga.
When society changes, people often stay at home.	Kad sabiedrība mainās, cilvēki bieži paliek mājās.
Local farmers planted rice for their own consumption.	Vietējie zemnieki stādīja rīsus savam patēriņam.
The number continues to grow every year.	Skaits turpina pieaugt katru gadu.
Please clearly mark the boxes.	Lūdzu, skaidri marķējiet kastes.
Boil it very carefully.	Vāriet to ļoti uzmanīgi vērojiet.
The roads here are very dusty.	Šeit ceļi ir ļoti putekļaini.
He died with great regret.	Ar lielu nožēlu viņš nomira.
She wore a simple white dress.	Viņai bija vienkārša balta kleita.
Discard each onion peel.	Izmetiet katru sīpolu mizu.
The salad was made from chopped carrots.	Salātus gatavoja no sasmalcinātiem burkāniem.
A low voice came from the speaker's mouth.	No runātāja mutes atskanēja zema balss.
Living conditions improved dramatically.	Dzīves apstākļi krasi uzlabojās.
He had already become rich.	Viņš jau bija kļuvis bagāts.
The conductor smiled, seemed so kind and gentle.	Diriģents pasmaidīja, likās tik laipns un maigs.
Be careful with your fingers!	Uzmanieties no pirkstiem!
The geopolitical map will be redrawn.	Ģeopolitiskā karte tiks pārzīmēta.
Time period.	Laika periods.
You smoke a cigarette.	Jūs smēķējat cigareti.
The controller called for a slow climb.	Kontrolieris aicināja lēnām kāpt.
It was a dangerous journey.	Tas bija bīstams ceļojums.
The merchant made me buy it.	Tirgotājs lika man to iegādāties.
Scientists want to explore the lake further.	Zinātnieki vēlas ezeru izpētīt tālāk.
That's why I made the cake.	Tāpēc es pagatavoju kūku.
The villagers needed paper, but they did not have trees.	Ciema iedzīvotājiem bija vajadzīgs papīrs, bet viņiem nebija koku.
Such practices will no longer be allowed.	Šāda prakse vairs netiks pieļauta.
He traveled the world in search of knowledge.	Viņš apceļoja pasauli, meklējot zināšanas.
He hides his razor in his shaving cup.	Viņš paslēpj skuvekli savā skūšanās krūzē.
The meeting was unanimous.	Sanāksme vienbalsīga.
Some people have decided that the relationship will not work.	Daži cilvēki ir nolēmuši, ka attiecības nedarbosies.
Alcohol consumption is harmful.	Alkohola lietošana ir kaitīga.
He looked through the telescope.	Viņš paskatījās caur teleskopu.
The singer was awarded.	Dziedātājs tika apbalvots.
He is not well today.	Viņam šodien nav labi.
She noticed the sound echoing.	Viņa pamanīja, kā skaņa atbalsojās.
The number of fatalities was unknown, but is considered high.	Bojāgājušo skaits nebija zināms, taču tiek uzskatīts, ka tas ir liels.
The bird was a singing bird and sang beautifully.	Putns bija dziedātājputns un skaisti dziedāja.
The water was covered by a thick layer of ice.	Ūdeni klāja bieza ledus kārta.
Each coat is carefully repaired.	Katrs mētelis ir rūpīgi salabots.
They met by accident on the street.	Viņi nejauši satikās uz ielas.
The President discussed the matter with the Prime Minister.	Prezidents šo jautājumu pārrunāja ar premjerministru.
Books, tapes and records are removed from the shelves.	Grāmatas, lentes un ieraksti tiek izņemti no plauktiem.
We need new laws and regulations governing data processing.	Mums ir nepieciešami jauni likumi un noteikumi, kas regulētu datu apstrādi.
The family lived in poverty here, receiving charity.	Ģimene šeit dzīvoja trūcīgi, saņemot labdarību.
Her charm was irresistible.	Viņas šarms bija neatvairāms.
Panda will eat bamboo all day long.	Panda ēdīs bambusu visas dienas garumā.
He was forced to resign following the misuse of public funds.	Viņš bija spiests atkāpties no amata pēc valsts līdzekļu nelikumīgas izmantošanas.
The mood was depressing, almost volatile.	Garastāvoklis bija nomācošs, gandrīz nepastāvīgs.
The attic is so wet that it is great for storage.	Bēniņi ir tik mitri, ka tie ir lieliski piemēroti uzglabāšanai.
What time it is?	Cik ir pulkstenis?
This apple pie recipe is easy to make.	Šo ābolu pīrāga recepti ir viegli pagatavot.
It is an important part of our cultural heritage.	Tā ir svarīga mūsu kultūras mantojuma daļa.
More howling and barking came from the yard.	Vairāk gaudošanas un riešanas nāca no sētas.
This table is for a small four people.	Šis galds ir par mazu četriem cilvēkiem.
For centuries, people have predicted the end of the world.	Gadsimtiem ilgi cilvēki ir paredzējuši pasaules galu.
Grants were needed for the new squares.	Jaunajiem laukumiem vajadzēja klāt granti.
Camel milk tastes quite sour.	Kamieļu piens garšo diezgan skābs.
Of course, the bill was not adopted.	Likumprojekts, protams, netika pieņemts.
The castle is decorated with colorful banners.	Pils ir dekorēta ar krāsainiem baneriem.
Coal comes from living or recently living trees.	Ogles nāk no dzīviem vai nesen dzīvojošiem kokiem.
A storm is approaching.	Tuvojas vētra.
The cathedral is an inspiring symbol of human achievement.	Katedrāle ir iedvesmojošs cilvēka sasniegumu simbols.
The busy streets were congested with cars.	Rosīgās ielas bija pārslogotas ar automašīnām.
They saw the enemy's ships at sea and retreated.	Viņi ieraudzīja ienaidnieka kuģus jūrā un atkāpās.
The drought affected only the northern lowlands.	Sausums skāra tikai ziemeļu zemienes.
A fierce battle erupted, but the enemy continued to come.	Sīva kauja plosījās, bet ienaidnieks turpināja nākt.
After cutting the melon in half, crack the hard shell.	Pēc melones pārgriešanas uz pusēm saplaisājiet cieto čaumalu.
A young man in worn-out clothes passed by.	Garām pagāja jauns vīrietis nobružātās drēbēs.
This year, farmers will be forced to plant less grain.	Šogad zemnieki būs spiesti stādīt mazāk labības.
Landslides are common in this mountainous region.	Šajā kalnu reģionā zemes nogruvumi ir izplatīti.
All pedestrians on the street looked shocked.	Visi gājēji uz ielas izskatījās šokēti.
There was one grape in the bowl.	Traukā bija viena vīnoga.
He trusts the judgment of his lawyers.	Viņš uzticas savu advokātu spriedumam.
After the rains, the streets were flooded.	Pēc lietusgāzēm ielas applūda.
Coral reefs are dying.	Koraļļu rifi mirst.
The child was overwhelmed with sorrow.	Bērnu pārņēma bēdas.
People depend on solar energy.	Cilvēki ir atkarīgi no saules enerģijas.
They visited the temple almost every day.	Viņi apmeklēja templi gandrīz katru dienu.
The little boy knew he was scared.	Mazais zēns zināja, ka viņam ir bail.
The state voted to abandon the gold standard.	Valsts nobalsoja par atteikšanos no zelta standarta.
The furniture was covered with dust.	Mēbeles bija noklātas ar putekļiem.
The poor are starving.	Nabagi mirst no bada.
She went for a run.	Viņa devās skriet.
Paracelsus claimed that everything is made up of four elements.	Paracelzs apgalvoja, ka viss ir veidots no četriem elementiem.
There are two museums in this building.	Šajā ēkā atrodas divi muzeji.
The Queen called for her advisers.	Karaliene aicināja savus padomdevējus.
Grasp your scarf tightly around your shoulders,	Cieši satvēru savu šalli ap pleciem,
Hurry up, otherwise we'll miss the bus!	Pasteidzies, pretējā gadījumā nokavēsim autobusu!
I'm still studying for what's to come.	Es joprojām studēšu, lai kas nāks.
The others were probably on as usual.	Pārējie droši vien bija ieslēgti, kā parasti.
The cracks in this wall are inhabited by an ant army.	Šīs sienas plaisas apdzīvo skudru armija.
Far away, dear friend from school.	Tālu prom, dārgais draugs no skolas.
Its population grew rapidly.	Tās iedzīvotāju skaits strauji vairojās.
It is recommended to walk the dog on a leash.	Ieteicams staigāt ar suni pie pavadas.
I'll fix it for you, my friend.	Es to izlabošu tavā vietā, mans draugs.
There is a significant demand for this product.	Pēc šī produkta ir ievērojams pieprasījums.
Kropotkin was a strong advocate of animal rights.	Kropotkins stingri iestājās par dzīvnieku tiesībām.
Her face was completely white.	Viņas seja bija pilnīgi balta.
Garbage removal has become a problem.	Atkritumu izvešana kļuvusi par problēmu.
After the light came on, the crowd quickly dissipated.	Pēc gaismas iedegšanas pūlis ātri izklīda.
Some animals eat a tree.	Daži dzīvnieki ēd koku.
The birds circled overhead.	Putni riņķoja virs galvas.
It saves energy.	Tas ietaupa enerģiju.
One of the streets is quite narrow.	Viena no ielām ir diezgan šaura.
Catch a fly!	Noķer mušu!
He boiled water in a kettle.	Viņš uzvārīja ūdeni tējkannā.
Demand for electricity has continued to grow.	Pieprasījums pēc elektroenerģijas turpinājis pieaugt.
The women enjoyed shopping for new clothes.	Sievietēm patika iepirkties jaunas drēbes.
The salt acted as a catalyst.	Sāls darbojās kā katalizators.
He gripped the silk cloth in his hands.	Viņš cieši satvēra zīdaino audumu rokās.
In another room, a man was working hard at his computer.	Citā istabā kāds vīrietis cītīgi strādāja pie sava datora.
Athlete skillfully holding a knife	Sportists prasmīgi rokā ar nazi
The century was characterized by wars.	Gadsimtam bija raksturīgi kari.
They say that proper research must be systematic.	Viņi saka, ka pareizam pētījumam jābūt sistemātiskam.
Light must travel faster than sound.	Gaismai jāpārvietojas ātrāk nekā skaņai.
Alcohol does not burn.	Alkohols nedeg.
The steam engines were powered by coal.	Tvaika dzinēji tika darbināti ar oglēm.
The prince was so beautiful!	Princis bija tik skaists!
Trains are cheap and timely.	Vilcieni ir lēti un laicīgi.
This microscopic floating animal is known as a paramecium.	Šis mikroskopiskais peldošais dzīvnieks ir pazīstams kā paramecijs.
The sanctuary was darkened.	Svētnīca bija aptumšota.
The speedometer showed ten miles per hour.	Spidometrs rādīja desmit jūdzes stundā.
She lowered her head.	Viņa nolaida galvu.
The resolution was adopted unanimously.	Rezolūcija tika pieņemta vienbalsīgi.
We can't find a better solution to this problem.	Mēs nevaram atrast labāku šīs problēmas risinājumu.
A strong wind hit the trees.	Spēcīgs vējš sita kokus.
The operation went well.	Operācija noritēja labi.
The baby is crying.	Mazulis raud.
This article appeared in last month's issue.	Šis raksts parādījās pagājušā mēneša numurā.
Therefore, the park management built a bridge across the river.	Tāpēc parka vadība uzcēla tiltu pāri upei.
Some of the volunteers fell ill.	Daži no brīvprātīgajiem saslima.
The duke's nephew was sent to the countryside.	Hercoga brāļadēls tika izsūtīts uz laukiem.
The animals defecate next to each other.	Dzīvnieki izkārnās viens pie otra.
She asks questions on the phone.	Viņa uzdod jautājumus par tālruni.
I will try to do as instructed by the teacher.	Centīšos darīt tā, kā skolotājs norādījis.
Tropical rainforests are home to large and small creatures.	Tropu lietus meži ir mājvieta lieliem un maziem radījumiem.
Only sing songs in a foreign language.	Dzied tikai dziesmas svešvalodā.
The street is lined with buildings.	Iela ir izklāta ar ēkām.
His house is small but comfortable.	Viņa māja ir maza, bet ērta.
Their choirs attracted a large number of listeners.	Viņu kori piesaistīja lielu klausītāju skaitu.
A hooked tree grows in the forest edge.	Mežmalā tup līks koks.
This terrible disease.	Šī briesmīgā slimība.
The soldier was ashamed to say so.	Karavīram bija kauns to teikt.
Usually only a few words or short phrases were expected.	Parasti tika gaidīti tikai daži vārdi vai īsas frāzes.
The company has struggled for the past two decades.	Uzņēmums ir cīnījies pēdējo divu desmitgažu laikā.
His plan succeeded.	Viņa plāns izdevās.
He was applauded loudly.	Viņam skaļi aplaudēja.
This is the largest hotel in the city.	Šī ir pilsētas lielākā viesnīca.
Many tributaries converge to form this great river.	Daudzas pietekas saplūst, veidojot šo lielo upi.
He asked the king for help.	Viņš lūdza karali pēc palīdzības.
We will publish you here.	Mēs jūs publicēsim šeit.
The soup is too salty.	Zupa ir pārāk sāļa.
The dictator called for the broadcasting of national television.	Diktators aicināja pārraidīt nacionālo televīziju.
The forensic team arrived at the scene within hours.	Kriminālistikas komanda notikuma vietā ieradās dažu stundu laikā.
You may not always be able to measure productivity with modern methods.	Jūs ne vienmēr varat izmērīt produktivitāti ar modernām metodēm.
However, they found that this plan was not feasible.	Tomēr viņi atklāja, ka šis plāns nebija realizējams.
The juggler created a stunning flare-up of colors.	Žonglieris radīja satriecošu krāsu uzliesmojumu.
Make sure there are no obstacles.	Pārliecinieties, vai nav nekādu šķēršļu.
Bear spray contains a variety of useful ingredients, including capsaicin.	Lāču aerosols satur dažādas noderīgas sastāvdaļas, tostarp kapsaicīnu.
The number of synthesizers has increased dramatically.	Sintezatoru skaits ir dramatiski pieaudzis.
I can't stand the sight of these paintings.	Es nevaru izturēt šo gleznu skatu.
The sphinx is severely eroded.	Sfinksa ir stipri izgrauzta.
The milk fell off the edge.	Piens nogāzās no malas.
The metal maltodextrin, also known as maltose, is often used in food.	Metāla maltodekstrīnu, ko sauc arī par maltozi, bieži izmanto pārtikā.
Scientists use data from a variety of sources.	Zinātnieki izmanto datus no dažādiem avotiem.
The noise made by these children was stunning.	Šo bērnu radītais troksnis bija apdullinošs.
These measures are ineffective.	Šie pasākumi ir neefektīvi.
They added white wine to the octopus salad.	Viņi pievienoja baltvīnu astoņkāju salātiem.
Locals urged the government to fully investigate the matter.	Vietējie iedzīvotāji mudināja valdību pilnībā izmeklēt šo lietu.
He breathed a little.	Viņam mazliet aizrāvās elpa.
She was dressed in a fine silk dress.	Viņa bija ģērbusies smalkā zīda kleitā.
They faded her eyes.	Viņi izbalināja viņas acis.
They started playing music and singing.	Viņi sāka spēlēt mūziku un dziedāt.
Can anyone help me?	Vai kāds var man palīdzēt?
The road was long and difficult.	Ceļš bija garš un grūts.
The trip lasted several hours.	Ceļojums ilga vairākas stundas.
She stood quite still, as if listening.	Viņa stāvēja diezgan nekustīgi, it kā klausītos.
You need eight eggs to make four cakes.	Lai pagatavotu četras kūkas, nepieciešamas astoņas olas.
He knows how to drive.	Viņš zina, kā braukt.
Population growth is increasing pollution levels.	Iedzīvotāju skaita pieaugums palielina piesārņojuma līmeni.
Test yourself in what we have learned today.	Pārbaudi sevi tajā, ko mēs šodien uzzinājām.
Theodosius was obsessed with his daughter.	Teodosijs bija aizrāvies ar savu meitu.
He put his hand on the knife.	Viņš uzlika roku uz naža.
Changing weather conditions made the roads treacherous.	Mainīgie laikapstākļi padarīja ceļus nodevīgus.
Cows graze.	Govis ganās.
I realize I would go back to writing.	Es atskārtu, ka atgrieztos pie rakstīšanas.
The full moon shone brightly in the waves.	Pilnmēness spoži atspīdēja viļņos.
The men were lined up in the cold dawn.	Vīri bija ierindoti aukstajā rītausmā.
The wall was tired.	Mūrs bija noguris.
Bob pushed back his plate and wiped his mouth.	Bobs atstūma savu šķīvi un noslaucīja muti.
Try them out and make sure they fit.	Izmēģiniet tos un pārliecinieties, vai tie ir piemēroti.
The cheese is aromatic.	Siers ir aromātisks.
Power failures descend on the surroundings.	Strāvas padeves traucējumi nolaižas uz apkārtni.
At dawn, the soldiers occupied a rebel camp.	Rītausmā karavīri ieņēma nemiernieku nometni.
Scientists have developed a unique procedure to save the patient.	Zinātnieki izstrādāja unikālu procedūru pacienta glābšanai.
Finally she threw them in the trash.	Beidzot viņa tos iemeta miskastē.
Roads have improved significantly in recent years.	Pēdējos gados ceļi ir ievērojami uzlabojušies.
He wandered around the mall.	Viņš klīda pa iepirkšanās centru.
This store is old.	Tas veikals ir vecs.
The books had fallen off the shelf.	Grāmatas bija nokritušas no plaukta.
The prime minister sought to alleviate poverty.	Premjerministrs centās mazināt nabadzību.
The oil has been burned to run the engines for centuries.	Eļļa ir dedzināta, lai darbinātu dzinējus gadsimtiem ilgi.
People feel bad about air pollution.	Cilvēki jūtas slikti no gaisa piesārņojuma.
But it is better to ask forgiveness than permission.	Bet labāk ir lūgt piedošanu nekā atļauju.
The learner must accumulate knowledge.	Izglītojamajam ir jāuzkrāj zināšanas.
Budget reduced.	Budžets ir samazināts.
Put the cloth on the table.	Uzlieciet uz galda drānu.
Many insurgents have been killed.	Daudzi nemiernieki ir nogalināti.
Drive carefully, otherwise you may be damaged.	Brauciet uzmanīgi, pretējā gadījumā jūs varat tikt bojāts.
This region is known for its fragrant flowers.	Šis reģions ir pazīstams ar saviem smaržīgajiem ziediem.
At an early age, animals leave their mothers.	Agrā vecumā dzīvnieki pamet savas mātes.
She feels much better now.	Viņa tagad jūtas daudz labāk.
The bells of the cathedral rang out about his death.	Skanēja katedrāles zvani, vēstot par viņa nāvi.
This road is too narrow, even for a bus.	Šis ceļš ir pārāk šaurs, pat autobusam.
We kept moving.	Mēs turpinājām kustēties.
The swindler returned to the scene of the crime.	Blēdis atgriezās nozieguma vietā.
A group of soldiers is standing on the shore.	Pie krasta stāv karavīru grupa.
This novel is written in very simple language.	Šis romāns ir uzrakstīts ļoti vienkāršā valodā.
The architect of this building has designed it in art deco style.	Šo ēku arhitekts projektējis art deco stilā.
She lifted the wolf's baby in her arms.	Viņa pacēla vilka mazuli rokās.
The destruction of ancient temples continues.	Seno tempļu iznīcināšana turpinās.
The city flourished in the Middle Ages.	Pilsēta uzplauka viduslaikos.
Production is shrinking.	Ražošana sarūk.
He is interested in studying foreign languages.	Viņu interesē svešvalodu studijas.
A charred animal was discovered after the fire.	Pēc ugunsgrēka tika atklāts pārogļots dzīvnieks.
Inhalation of some chemicals can cause cancer.	Dažu ķīmisku vielu ieelpošana var izraisīt vēzi.
The chicken should rest before cooking.	Vistai pirms gatavošanas vajadzētu atpūsties.
He will start writing his book next week.	Nākamnedēļ viņš sāks rakstīt savu grāmatu.
He was anxious to publish his new discoveries.	Viņš ļoti vēlējās publicēt savus jaunos atklājumus.
The idea of ​​divorce was unthinkable for our parents.	Mūsu vecākiem doma par šķiršanos bija neiedomājama.
Give me something sweet, she said.	Iedod man kaut ko saldu, viņa teica.
The priest said nothing.	Priesteris neko neteica.
There was a long, heavy silence.	Iestājās garš, smags klusums.
The soldier was deeply impressed by the man's courage.	Karavīru dziļi iespaidoja vīrieša drosme.
A fashion enthusiast, she buys new clothes every month.	Modes entuziasts, katru mēnesi pērk jaunas drēbes.
The boys were worried about the outcome.	Zēni bija satraukti par to, kāds būs iznākums.
Gradually she changed her story.	Pamazām viņa mainīja savu stāstu.
Objections were raised against this article.	Pret šo rakstu tika izteikti iebildumi.
The money was used to buy goods.	Nauda tika izmantota preču iegādei.
In some parts of the city tonight, the air temperature is below zero.	Šonakt dažviet pilsētā gaisa temperatūra ir zem nulles.
A taller man is taller than his friend.	Garāks vīrietis ir garāks par viņa draugu.
He fell to his knees, grabbing his throat.	Viņš nokrita uz ceļiem, satvēris rīkli.
A group of dancers are trying hard.	Dejotāju grupa intensīvi mēģina.
Children need to be taught about birds and trees.	Bērniem jāmāca par putniem un kokiem.
The most obvious species is the octopus.	Acīmredzamāka suga ir astoņkājis.
The earth's crust is made up of crystals.	Zemes garoza sastāv no kristāliem.
Almost every major city has an underground sewer.	Gandrīz katrā lielākajā pilsētā ir pazemes kanalizācija.
We know she left the party at some point.	Mēs zinām, ka viņa kādā brīdī pameta ballīti.
This family has lost their dogs.	Šī ģimene ir zaudējusi savus suņus.
Poor road quality makes life difficult here.	Sliktā ceļu kvalitāte šeit apgrūtina dzīvi.
The pillows are covered with a clean white sheet.	Spilveni ir pārklāti ar tīru baltu palagu.
Presidents usually remain in power for two terms.	Prezidenti parasti paliek pie varas divus termiņus.
Always wear an old garment.	Vienmēr valkājiet vecu apģērba gabalu.
Add the diced apple to the pot.	Pievienojiet katlā kubiņos sagrieztu ābolu.
The original judge was impartial.	Sākotnējais tiesnesis bija objektīvs.
The cat scratched lazily.	Kaķis laiski skrāpējās.
I constantly hear voices coming from this room.	Es pastāvīgi dzirdu balsis, kas nāk no šīs telpas.
The speed of the fire was rapid.	Ugunsgrēka ātrums bija straujš.
Scientists are worried about global warming.	Zinātnieki uztraucas par globālo sasilšanu.
There was no rain yet.	Vēl nebija lietus.
The bridge should open next year.	Tiltu vajadzētu atvērt nākamgad.
Jewelry was a gift from my husband and me.	Rotas bija dāvana no mana vīra un manis.
The atmosphere here is very polluted.	Atmosfēra šeit ir ļoti piesārņota.
Workers lay the groundwork.	Strādnieki liek pamatus.
The unrest increased during the hot, dry summer months.	Nemierība pieauga karstajos, sausajos vasaras mēnešos.
Think about what you learned in yesterday's lecture.	Padomājiet par to, ko uzzinājāt vakardienas lekcijā.
The story of a soldier is empty of details.	Karavīra stāsts ir tukšs no detaļām.
The soup is hot.	Zupa ir karsta.
The biscuit jar is empty.	Cepumu burka ir tukša.
The animals in this zoo are endangered.	Dzīvnieki šajā zoodārzā ir apdraudēti.
A red light was visible on the horizon.	Pie apvāršņa bija redzama sarkana gaisma.
The most suitable person for the job is selected.	Tiek izvēlēts darbam piemērotākais cilvēks.
My grandfather's farm was very large.	Mana vectēva saimniecība bija ļoti liela.
The group shall be composed of twenty - seven members.	Grupa sastāv no divdesmit septiņiem locekļiem.
Most of the jobs were provided by a large local company.	Lielāko daļu darba vietu nodrošināja liels vietējais uzņēmums.
The locomotives for this site are too noisy.	Lokomotīves šai vietnei ir pārāk trokšņainas.
He has a famous face.	Viņam ir slavena seja.
Will it hurt him?	Vai tas viņam sāpēs?
She has no right	Viņai nav tiesību,
Immigrant descendants study their heritage.	Imigrantu pēcteči pēta savu mantojumu.
The old man was known for his colorful stories.	Vecais vīrs bija pazīstams ar saviem krāsainajiem stāstiem.
Take a deep breath and stop talking.	Dziļi ieelpojiet un pārtrauciet runāt.
Her clothes are simple and practical.	Viņas apģērbs ir vienkāršs un praktisks.
In his opinion, the opponents were not united.	Pēc viņa domām, pretinieki nebija vienoti.
He receives many celebrity endorsements.	Viņš saņem daudzus slavenību apstiprinājumus.
The shepherd grazes the sheep.	Gans ganās aitas.
It is so painful to read a partridge.	Ir tik sāpīgi lasīt irbi.
We both learned to sing at the same time.	Abi mācījāmies dziedāt reizē.
The family dog ​​had outgrown the bed.	Ģimenes suns bija pāraudzis no gultas.
Angry voices filled the room.	Dusmīgas balsis piepildīja istabu.
The sun shone brightly, touching the peaks gently.	Saule spīdēja spoži, maigi skāra virsotnes.
Too much fatigue can be dangerous.	Pārāk nogurums var būt bīstams.
The long period since his last release is amazing.	Ilgais periods kopš viņa pēdējās atbrīvošanas ir pārsteidzošs.
A nationwide survey shows that economic growth is desirable.	Valsts mēroga aptauja liecina, ka ir vēlama ekonomikas izaugsme.
Several of their relatives were doctors.	Vairāki viņu radinieki bija ārsti.
It was a nice day.	Tā bija jauka diena.
Some plants can cause burns and serious injuries.	Daži augi var izraisīt dedzināšanu un smagus ievainojumus.
Just then there was a shocking noise.	Tieši tobrīd atskanēja triecošs troksnis.
The wind blows the leaves.	Vējš plīvo lapas.
The masses of tiny black insects came to life.	Sīku melnu kukaiņu masas atdzīvojās.
Others will be surprised as well.	Arī citi būs pārsteigti.
These fruits cost one dollar per item.	Šie augļi maksā vienu dolāru par preci.
He asked to have his house built.	Viņš lūdza, lai uzceltu viņam māju.
They were surrounded by a large mound of dark, sticky clay.	Viņus apņēma liels tumšu, lipīgu mālu paugurs.
Security forces also arrested several suspected militants.	Drošības spēki arī arestēja vairākus aizdomās turamos kaujiniekus.
The situation continues to deteriorate.	Situācija turpina pasliktināties.
The sunset was quite beautiful.	Saules rietēšana bija diezgan skaista.
Rice will become more expensive.	Rīsi kļūs dārgāki.
Remove excess flour from the sieve.	Noņemiet liekos miltus no sieta.
The oils in this scented candle will improve your mood.	Šajā aromātiskajā svecē esošās eļļas uzlabos jūsu garastāvokli.
Sliding away was not what he was used to.	Slīdēt prom nebija tas, pie kā viņš bija pieradis.
Their team will not be ready for the match.	Viņu komanda nebūs gatava mačam.
When the boy's mother came home, he slept soundly.	Kad zēna māte pārnāca mājās, viņš gulēja ciešā miegā.
He just bought a new car.	Viņš tikko nopircis jaunu automašīnu.
All the designs were very amazing.	Visi dizaini bija ļoti pārsteidzoši.
He feels anxious as the war worsens.	Viņš jūtas noraizējies, jo karš pasliktinās.
The street is crowded.	Iela ir pārpildīta.
He took responsibility for his actions.	Viņš uzņēmās atbildību par savu rīcību.
Unemployment in this age group is very high.	Bezdarba līmenis šajā vecuma grupā ir ļoti augsts.
The frog population has declined sharply.	Varžu populācija ir strauji samazinājusies.
The descendants of these original settlers still live here.	Šeit joprojām dzīvo šo sākotnējo kolonistu pēcteči.
One afternoon a stranger appeared in the yard.	Kādu pēcpusdienu pagalmā parādījās svešinieks.
The fisheries sector continues to decline.	Zivsaimniecības nozare turpina samazināties.
The story bursts with excitement.	Sižets plosās no sajūsmas.
He carried two bags of groceries in his hands.	Viņš rokās nesa divus maisus ar pārtikas precēm.
The pilgrim moved to the temple.	Svētceļnieks pārcēlās uz templi.
Their methylation is associated with aging.	To metilēšana ir saistīta ar novecošanos.
The building will be demolished in six weeks.	Ēka tiks nojaukta sešu nedēļu laikā.
They were first invented in the fourteenth century.	Viņi to pirmo reizi izgudroja četrpadsmitajā gadsimtā.
The woman received the boy's wrist in both hands.	Sieviete saņēmusi zēna plaukstas locītavu abās rokās.
Forests today are teeming with small things.	Meži šodien mudž no sīkļiem.
The loss of revenue from workers' levies is huge.	Ieņēmumu zaudējumi no strādnieku nodevām ir milzīgi.
It is said that the winds in this region are ice.	Runā, ka šajā reģionā vēji ir ledus.
Mix the ingredients thoroughly.	Rūpīgi samaisiet sastāvdaļas.
I crossed the street and went to the hotel.	Šķērsoju ielu un devos uz viesnīcu.
The river was as deep as wide.	Upe bija tik dziļa, cik plata.
The pronoun must match the predecessor in number.	Vietniekvārdam pēc skaita ir jāsakrīt ar tā priekšteci.
The ensuing debate ended in a stalemate.	Sekojošās debates beidzās ar strupceļu.
Scientists are discovering many ways cells communicate.	Zinātnieki atklāj daudzus veidus, kā šūnas sazinās.
She turned to look at him.	Viņa pagriezās, lai paskatītos uz viņu.
Hold on tight!	Turies cieši!
These elements may exist separately.	Šie elementi var pastāvēt atsevišķi.
The menu includes sweet potatoes.	Ēdienkartē ir saldie kartupeļi.
The dress revealed a lot of leather.	Kleita atklāja daudz ādas.
The lid has a glowing pattern.	Vākam ir mirdzošs raksts.
When she was a child, she played house.	Kad viņa bija bērns, viņa spēlēja māju.
Hit the match.	Uzsita sērkociņu.
The family home is their castle.	Ģimenes mājvieta ir viņu pils.
Proteins, carbohydrates and fats.	Olbaltumvielas, ogļhidrāti un tauki.
The castle has only six bedrooms.	Pilī ir tikai sešas guļamistabas.
The painting is framed in carved oak.	Glezna ir ierāmēta grebtā ozolā.
Using inappropriate language can reduce your effectiveness as a doctor.	Nepiemērotas valodas lietošana var samazināt jūsu kā ārsta efektivitāti.
There is nowhere to drink nearby.	Tuvumā nav kur padzerties.
The costs of this project are expected to be significant.	Paredzams, ka šī projekta izmaksas būs ievērojamas.
The ant is a mammal.	Skudrulācis ir zīdītājs.
The sale will offer discounts on clothing.	Izpārdošana piedāvās atlaides apģērbam.
The chips are crispier than usual.	Čipsi ir kraukšķīgāki nekā parasti.
The novelist wrote an intriguing work.	Romānists uzrakstīja intriģējošu darbu.
Homes in the suburbs of the city are expensive.	Mājas pilsētas priekšpilsētās ir dārgas.
The river flows evenly through the valley.	Upe vienmērīgi plūst cauri ielejai.
He went to work on it yesterday.	Viņš vakar devās pie tā strādāt.
A wave of anger took over his face.	Viņa seju pārņēma dusmu vilnis.
Someone from the village helped the old man.	Kāds no ciema palīdzēja vecajam vīram.
She lost consciousness.	Viņa zaudēja samaņu.
He wanted her to evacuate her land.	Viņš vēlējās, lai viņa evakuē savu zemi.
These columns are at the same heights.	Šīs kolonnas atrodas vienādos augstumos.
He has changed his mind.	Viņš ir pārdomājis.
The city was evacuated two days after the earthquake.	Pilsēta tika evakuēta divas dienas pēc zemestrīces.
A thorn pierced the skin of her foot.	Ērkšķis iedūra viņas pēdas ādu.
The laptop feels heavy.	Klēpjdators jūtas smags.
Some traditions are practiced today because they are old.	Dažas tradīcijas tiek piekoptas mūsdienās, jo tās ir senas.
Her brother was the only one she called her friend.	Viņas brālis bija vienīgais, ko viņa sauca par savu draugu.
She was inspired by a young woman.	Viņu iedvesmoja jaunā sieviete.
His shoes were polished until they shone.	Viņa kurpes tika pulētas, līdz tās mirdzēja.
This house was designed by a famous architect.	Šo māju projektējis slavens arhitekts.
The children had a strong bond with their father.	Bērniem bija spēcīga saikne ar tēvu.
The sick man underwent surgery urgently.	Slimajam vīrietim steidzami tika veikta operācija.
The highest mountains are never found on the coast.	Augstākie kalni nekad nav atrodami piekrastē.
It will be a long night.	Būs gara nakts.
This woman is a rich business woman.	Šī sieviete ir bagāta biznesa sieviete.
The professor spoke about the importance of student interaction.	Profesore stāstīja par studentu mijiedarbības nozīmi.
He quickly recognized the idea.	Viņš ātri atzina šo ideju.
Separate the squirrel from the walnut tree.	Atdaliet vāveri no valriekstu koka.
They once filled the courthouse every day.	Reiz viņi katru dienu pildīja tiesas namu.
The clouds slid lazily through the dim morning sky	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm
Sun, wind and waterproof.	Saules, vēja un ūdensnecaurlaidīgs.
The room was dim and the sun was shining.	Istabā bija blāvi, un saule spīdēja.
To what extent is this true?	Cik lielā mērā tā ir patiesība?
Poor people are particularly affected by malnutrition.	Nabadzīgos cilvēkus īpaši ietekmē nepietiekams uzturs.
This was an important discovery.	Tas bija svarīgs atklājums.
The spider twisted a silk web surrounding its prey.	Zirneklis vērpa zīda tīklu, kas apņem savu upuri.
Don't make gracious decisions!	Nepieņem žēlīgus lēmumus!
Many locals live in temporary shelters.	Daudzi vietējie dzīvo pagaidu patversmēs.
He listened.	Viņš klausījās.
This part is protected, so please cover it.	Šī daļa ir aizsargāta, tāpēc, lūdzu, nosedziet to.
You will need a magnifying glass.	Jums būs nepieciešams palielināmais stikls.
Watch your step in this area of ​​the building.	Vērojiet savu soli šajā ēkas zonā.
I will be the judge for that.	Es būšu par to tiesnesis.
The leading cause of death in men is heart disease.	Galvenais vīriešu nāves cēlonis ir sirds slimības.
Something terrible happened a few weeks later.	Pēc dažām nedēļām notika kaut kas šausmīgs.
Her black hair shone in the sunlight.	Viņas melnie mati mirdzēja saules gaismā.
After cooking, it becomes a fine powder.	Pēc vārīšanas tas kļūst par smalku pulveri.
She stroked his hand gently.	Viņa maigi noglāstīja viņa roku.
A wild wind blew through the valley.	Mežonīgs vējš plosījās pa ieleju.
Our lives are highly dependent on oil.	Mūsu dzīve ir ļoti atkarīga no naftas.
It was smaller than a chicken egg.	Tā bija mazāka par vistas olu.
Someone who encloses the room puts on a fence.	Kāds, kurš norobežo telpu, uzliek žogu.
The bourgeoisie fought bitterly to get rid of feudalism.	Buržuāzija rūgti cīnījās, lai atbrīvotos no feodālisma.
Many different additives can be used for meat pie.	Gaļas pīrāgam var izmantot daudz dažādu piedevu.
Precipitation in the region has increased this year.	Šogad šajā reģionā ir palielinājies nokrišņu daudzums.
He can be found in his office both day and night.	Viņu var atrast savā birojā gan dienu, gan nakti.
Beat the eggs in a mixing bowl.	Sakuļ olas maisītāja traukā.
The volcano is located in a lush forest.	Vulkāns atrodas leknā mežā.
In some countries, lions were almost gone.	Dažās valstīs lauvas bija gandrīz pazudušas.
The overall effect of the substance is pain relief.	Vielas vispārējā iedarbība ir sāpju mazināšana.
The institute conducts artistic research.	Institūts veic mākslas veida izpēti.
These buildings are painful reminders of our past.	Šajās ēkās ir smeldzīgi atgādinājumi par mūsu pagātni.
It's snowing today.	Šodien snieg.
Their music is delightful, even to the most non-musical level.	Viņu mūzika ir apburoša, pat līdz visnemuzikālākajai pakāpei.
A government spokesman said there was peace in the country.	Valdības pārstāvis apgalvo, ka valstī valda miers.
The product contains four chemicals.	Produkts satur četras ķīmiskas vielas.
He had drunk too much.	Viņš bija pārāk daudz dzēris.
Apples and oranges are both fruits.	Āboli un apelsīni ir gan augļi.
Parliament will investigate the matter.	Parlaments šo lietu izmeklēs.
The star crossed the sky.	Zvaigzne šķērsoja debesis.
The young girl was carrying groceries.	Jaunā meitene nesa pārtikas preces.
I like to go swimming.	Es labprāt ietu peldēties.
Many of your neighbors didn't seem happy.	Daudzi jūsu kaimiņi nešķita apmierināti.
The sun was shining from the river.	No upes spīdēja saule.
Part of this job is traveling.	Daļa no šī darba ir ceļošana.
This is a very delicate process.	Tas ir ļoti delikāts process.
It was important not to spill milk.	Bija svarīgi neizliet pienu.
You eat too much fast food.	Jūs ēdat pārāk daudz ātrās ēdināšanas.
Weights must be adjusted weekly.	Svaru pielāgošana jāveic katru nedēļu.
The construction of the bridge began many centuries ago.	Tilta celtniecība sākās pirms daudziem gadsimtiem.
The tour brings visitors to enemy territory.	Ekskursija ieved apmeklētājus ienaidnieka teritorijā.
Among her many admirers were royalty, scientists and celebrities.	Viņas daudzo cienītāju vidū bija honorāri, zinātnieki un slavenības.
A street vendor sells sugar wool.	Ielu tirgotājs pārdod cukura vati.
There were still the same number of school children.	Skolas bērnu joprojām bija tikpat daudz.
The area was dominated by church towers.	Apkārtnē dominēja baznīcas torņi.
She left several pieces of jewelry.	Viņa atstāja vairākas rotaslietas.
Evidence of slogans and graffiti was everywhere.	Pierādījumi par saukļiem un grafiti bija visur.
The river flows between the steep mountain terrain.	Upe tek starp stāvo kalna reljefu.
The spy watched the professor intently.	Spiegs uzmanīgi vēroja profesoru.
When a hawk flies, its feathers are ruffled.	Kad vanags lido, tā spalvas sabozās.
He hesitated, then reached out.	Viņš vilcinājās, tad pastiepa roku.
If you were in his place, what would you do?	Ja tu būtu viņa vietā, ko tu darītu?
Your voice trembles.	Tava balss trīc.
Her husband hated loud music.	Viņas vīrs ienīda skaļo mūziku.
He did not move.	Viņš nekustējās.
The proportion of nitrogen in the atmosphere is very low.	Slāpekļa īpatsvars atmosfērā ir ļoti zems.
The hypodermic needle was clean.	Hipodermiskā adata bija tīra.
This motorcycle is expensive.	Šis motocikls ir dārgs.
The bandits fled into the jungle.	Bandīti aizbēga džungļos.
The boys were all promised green ties.	Zēniem visiem tika solītas zaļas kaklasaites.
Small towns can fall victim to the big city.	Mazpilsētas var kļūt par lielpilsētas upuriem.
He pulled the dagger out of his waist.	Viņš izvilka no jostas dunci.
They tossed a coin to see who had the first choice.	Viņi uzmeta monētu, lai redzētu, kuram ir pirmā izvēle.
When he noticed him, he was startled.	Pamanot viņu, viņš satrūkās.
The child's mother is a veterinarian.	Bērna māte ir veterinārārste.
Two men arrested for stealing dogs.	Par suņu zādzībām aizturēti divi vīrieši.
Dress in civilian clothes.	Pārģērbieties civilā apģērbā.
They will sort the wheat by color.	Viņi šķiros kviešus pēc krāsas.
The meeting was strange.	Satikšanās bija dīvaina.
He is studying to become a rocket scientist.	Viņš mācās, lai kļūtu par raķešu zinātnieku.
Because they are too used.	Jo tie ir pārāk izmantoti.
They are preparing to negotiate an agreement.	Viņi gatavojas sarunām par vienošanos.
Some of them accompanied the children home.	Daži no viņiem pavadīja bērnu mājās.
She carefully closed the door.	Viņa uzmanīgi aizvēra durvis.
The prevailing wind can be surprisingly warm.	Valdošais vējš var būt pārsteidzoši silts.
Like language, civilization, and ethics, mathematics is universal.	Tāpat kā valoda, civilizācija un ētika, arī matemātika ir universāla.
We sat down for lunch.	Mēs apsēdāmies pusdienās.
She stuffed her bright red hair behind her ears.	Viņa aizbāza savus spilgti sarkanos matus aiz ausīm.
A thick white cloud hung over the logging.	Biezs balts mākonis karājās virs mežizstrādes.
Most of these people are students.	Lielākā daļa šo iedzīvotāju ir studenti.
His income was enough to support himself.	Viņa ienākumi bija pietiekami tikai dzīvības uzturēšanai.
He turns his head and just looks at them.	Viņš pagriež galvu un tikai skatās uz viņiem.
The bird flew in graceful circles.	Putns lidoja graciozās lokās.
A more responsible way of fighting crime is needed.	Ir nepieciešams atbildīgāks veids, kā cīnīties pret noziedzību.
The vineyard was planted on a flat slope.	Vīna dārzs tika iestādīts lēzenā nogāzē.
He sat down on the back of my chair.	Viņš apsēdās uz mana krēsla atzveltnes.
Dozens of people came to watch the event.	Pasākumu vērot ieradās vairāki desmiti cilvēku.
It was stunningly hot.	Bija satriecoši karsts.
Gold is valued in many cultures.	Zelts tiek novērtēts daudzās kultūrās.
It turned out that they were right.	Izrādījās, ka viņiem bija taisnība.
The capital is located in the south.	Galvaspilsēta atrodas dienvidos.
The scene reminds me of fairy tales.	Aina man atgādina pasakas.
He asked her why.	Viņš viņai jautāja, kāpēc.
The cool, clear water flowed freely.	Vēsais, dzidrais ūdens plūda brīvi.
Hunters set traps on the banks of the rivers	Mednieki upju krastos izvietoja lamatas
The engine crashed overnight.	Motors murrāja līdz naktij.
He depersonalized his patients.	Viņš depersonalizēja savus pacientus.
It seemed to me that someone was trying to break into my house.	Man likās, ka kāds mēģina ielauzties manā mājā.
The parade will go through the city center.	Parāde dosies cauri pilsētas centram.
A dark belt stretched across the horizon.	Pāri apvārsnim stiepās tumsas josta.
The linen was plucked.	Veļa bija noplūkta.
The voice, he said, was his friend.	Balss, viņš teica, bija viņa draugs.
The widow's scarf was light pink, almost white.	Atraitnes šalle bija gaiši rozā, gandrīz balta.
The two men's gazes met and held on.	Abu vīriešu skatieni sastapās un turējās.
Ten days passed.	Pagāja desmit dienas.
Two hills next to each other.	Divi zemes uzkalni, blakus.
The royal procession crossed the border.	Robežu šķērsoja karaliskā gājiens.
The gate was locked.	Vārti bija aizslēgti.
Jane smiled nervously.	Džeina nervozi pasmaidīja.
The spring water contained metals.	Avota ūdens saturēja metālus.
The old men walked slowly through the park.	Vecie lēnām gāja pa parku.
Glue the holly to the crown.	Līmējiet holiju uz vainaga.
The automatic pistol created a stunning bang.	Automātiskā pistole radīja apdullinošu blīkšķi.
He invited me to his house for dinner.	Viņš uzaicināja mani uz savu māju vakariņās.
She frowned.	Viņa sažņaudza dūres.
The camera followed her as she walked down the hall.	Kamera sekoja viņai, kad viņa devās pa gaiteni.
Cars are used both as transport and office space.	Automašīnas tiek izmantotas gan kā transporta, gan kā biroja telpas.
Many people have visited the shrine.	Svētnīcu apmeklējuši daudzi cilvēki.
It causes fever.	Tas izraisa drudzi.
They were a society of people separated by their language.	Viņi bija cilvēku sabiedrība, ko šķīra viņu valoda.
She has lived in this house for thirty years.	Viņa šajā mājā dzīvo trīsdesmit gadus.
Three people were seriously injured in the accident.	Negadījumā smagas traumas guva trīs cilvēki.
He never had good math.	Viņam nekad nav bijusi laba matemātika.
Exercise is very important for good health.	Vingrinājumi ir ļoti svarīgi labai veselībai.
The president's popularity has declined.	Prezidenta popularitāte ir kritusies.
Clouds floated across the pale sky.	Pa bālām debesīm peldēja mākoņi.
Unlike magical thinking, scientific explanations can be tested.	Atšķirībā no maģiskās domāšanas, zinātniskus skaidrojumus var pārbaudīt.
The campsite was hot and dry.	Kempingā bija karsts un sauss.
The closet was naked.	Skapis bija pliks.
The queen can take care of herself, thank you.	Karaliene var parūpēties par sevi, paldies.
Dozens of people buried the avalanche alive.	Lavīna dzīvus apraka desmitiem cilvēku.
The ball was sent high into the air.	Bumba tika raidīta augstu gaisā.
She made a gesture towards the flag.	Viņa izdarīja žestu karoga virzienā.
The garden is full of poisonous snakes.	Dārzs ir pilns ar indīgām čūskām.
There are many methods of cooking rice.	Pastāv daudzas rīsu gatavošanas metodes.
Otherwise you will have difficulty.	Pretējā gadījumā jums būs grūtības.
He was the main suspect in the crime.	Viņš bija galvenais noziegumā aizdomās turamais.
The woman turned away from her son.	Sieviete novērsās no dēla.
The captain was the hero.	Kapteinis bija varonis.
Heroin thrives here.	Heroīns šeit plaukst.
There are many types of animals in stock.	Noliktavā atrodas daudzu veidu dzīvnieki.
He suffered tremendously and died without relief.	Viņš pārcieta milzīgas sāpes un nomira bez atvieglojuma.
This proposal will have to be approved.	Šis priekšlikums būs jāapstiprina.
The car is so noisy.	Mašīna ir tik trokšņaina.
At present, it is almost impossible to obtain gas.	Pašlaik ir gandrīz neiespējami iegūt gāzi.
The monk lived in a hut by the roadside.	Mūks dzīvoja būdā pie ceļa.
They blocked every road that could take us.	Viņi bloķēja katru ceļu, kas varētu aizvest pie mums.
He had given the same advice before.	To pašu padomu viņš bija devis arī agrāk.
I just couldn't see him like that.	Es vienkārši nevarēju viņu tādu redzēt.
She struggled long and hard to understand it.	Viņa ilgi un smagi cīnījās, lai to saprastu.
The soldiers were surprised to find these weapons.	Karavīri bija pārsteigti, kad atrada šos ieročus.
He sleeps with the light on.	Viņš guļ ar ieslēgtu gaismu.
Scientists are still debating the accuracy of the theory.	Zinātnieki joprojām strīdas par teorijas precizitāti.
The cake has risen beautifully.	Kūka skaisti pacēlusies.
This wall is very cold.	Šī siena ir ļoti auksta.
It is important to follow the development of the industry.	Ir svarīgi sekot līdzi nozares attīstībai.
This region is known for its rich food.	Šis reģions ir pazīstams ar savu bagātīgo pārtiku.
The tiger's coat is greasy and coarse.	Tīģera kažoks ir taukains un rupjš.
The oil here is of poor quality.	Eļļa šeit ir sliktas kvalitātes.
The novel will be a nightmare again.	Romāns būs atkārtots murgs.
Diplomatic discord continues.	Diplomātiskā nesaskaņa turpinās.
The feet of the ox led along the river.	Vēršu pēdas veda gar upi.
The Queen collects stamps.	Karaliene kolekcionē pastmarkas.
A thick mist was constantly pouring.	Nemitīgi lija bieza migla.
They used carbon dioxide to preserve the meat.	Gaļas konservēšanai viņi izmantoja oglekļa dioksīdu.
Baby toys create a colorful view.	Mazuļu rotaļlietas rada krāsainu skatu.
The ferry runs every hour.	Prāmis kursē katru stundu.
She longed to see her husband again.	Viņa ilgojās atkal redzēt savu vīru.
Remove any bones you may find.	Noņemiet visus kaulus, ko varat atrast.
Poor air quality can kill you.	Slikta gaisa kvalitāte var jūs nogalināt.
My heart began to beat with fear.	Mana sirds sāka dauzīties no bailēm.
The water was stagnant and thick with algae.	Ūdens bija stāvošs un biezs ar aļģēm.
Jealousy is the most deadly human emotion.	Greizsirdība ir visnāvējošākā cilvēka emocija.
Her voice trembled with anger.	Viņas balss trīcēja no dusmām.
He laid flowers on the altar.	Viņš uzlika ziedus uz altāra.
The waves were wavy like wide rolls of green carpet.	Viļņi bija viļņoti kā plaši zaļa paklāja ruļļi.
Give each sheet of paper.	Iedodiet katram papīra lapu.
She whispered something in his ear.	Viņa kaut ko iečukstēja viņam ausī.
Krišen tried to understand.	Krišens mēģināja saprast.
The sixth match went to penalties.	Sestais mačs aizritēja līdz soda sitieniem.
Is authority to be respected?	Vai ir jāciena autoritāte?
What was his mood this morning?	Kāds bija viņa garastāvoklis šorīt?
Similar crops are grown in many countries.	Līdzīgas kultūras audzē daudzās valstīs.
Algae species grow evenly.	Aļģu sugas aug vienmērīgi.
Check out these stats.	Apskatiet šo statistiku.
Only half of its capacity is used.	Tiek izmantota tikai puse no tā jaudas.
Improper oil can damage the engine.	Nepareiza eļļa var sabojāt dzinēju.
This is an easy test.	Tas ir viegls tests.
He was captivating, with tanned skin and muscular arms.	Viņš bija valdzinošs, ar miecētu ādu un muskuļotām rokām.
Several women and children were injured.	Vairākas sievietes un bērni tika ievainoti.
They worked together to reach the top of the mountain.	Viņi strādāja kopā, lai sasniegtu kalna virsotni.
Relax, my friend.	Atpūties, mans draugs.
Lack of harmony.	Harmonijas trūkums.
He made it rain.	Viņš lika līt lietum.
Every natural resource is running out.	Katrs dabas resurss izsīkst.
We apologize for the delay.	Atvainojamies par kavēšanos.
Dorothy's soul swelled from her body	Dorotijas dvēsele izpeldēja no viņas ķermeņa
They reached the farm without incident.	Viņi bez starpgadījumiem sasniedza fermu.
The house is managed and maintained by the young people of the village.	Māju apsaimnieko un uztur ciema jaunieši.
He did well in the final exams.	Viņš lieliski mācījās gala eksāmeniem.
This phrase is often used by politicians.	Šo frāzi bieži lieto politiķi.
He boasted that his land was fertile.	Viņš lielījās, ka viņa zeme ir auglīga.
The ice is melting.	Ledus kūst.
The young woman frowned and frowned.	Jaunā sieviete sarauca pieri un sarauca pieri.
Create soil around the plants.	Ap augiem izveidojiet augsni.
Our homes were destroyed by a storm.	Mūsu mājas izpostīja vētra.
The ingredients are mixed together.	Sastāvdaļas sajauc kopā.
These items seemed normal, but they came as a surprise.	Šie priekšmeti šķita normāli, taču tajos bija pārsteigums.
It is important to limit waste.	Ir svarīgi ierobežot atkritumu izšķērdēšanu.
Keep trying and you'll be there.	Turpiniet mēģināt, un jūs tur nokļūsit.
She noted that he was behaving strangely.	Viņa atzīmēja, ka viņš uzvedās dīvaini.
The stone was obviously out of place.	Akmens bija acīmredzami nevietā.
Police were dismissed as powerless.	Policija tika noraidīta kā bezspēcīga.
There were almost no side effects.	Zālēm gandrīz nebija blakusparādību.
The translation is incorrect.	Tulkojums ir nepareizs.
We must act immediately.	Mums nekavējoties jārīkojas.
She pecked at the piano with a broken key.	Viņa knābāja pie klavierēm ar salauztu taustiņu.
I asked a simple question.	Es uzdevu vienkāršu jautājumu.
Be brief.	Esiet īsi.
The military court found him guilty of murder.	Kara tiesa viņu atzina par vainīgu slepkavībā.
These boots are suitable for hiking.	Šie zābaki ir piemēroti pārgājieniem.
He noticed a noise behind her door.	Viņš pamanīja troksni aiz viņas durvīm.
He entered the city slowly, enjoying the view.	Viņš lēnām iebrauca pilsētā, baudīdams skatu.
He removed the dead stick from the wall.	Viņš noņēma mirušo nūju no sienas.
What if he refuses?	Ko darīt, ja viņš atsakās?
The film had a lasting impact on the film industry.	Filmai bija ilgstoša ietekme uz filmu industriju.
He did not want to be saved.	Viņš nevēlējās tikt glābts.
My grandmother always tells wonderful stories.	Mana vecmāmiņa vienmēr stāsta brīnišķīgus stāstus.
I didn't understand what the man was saying.	Es nesapratu, ko vīrietis saka.
The city has narrow, polluted streets.	Šajā pilsētā ir šauras, piesārņotas ieliņas.
The families of ten criminals control the underground.	Desmit noziedznieku ģimenes kontrolē pazemi.
National forests are an important natural resource.	Valsts meži ir nozīmīgs dabas resurss.
It was speculated that the accident was intentional.	Izskanēja minējumi, ka negadījums noticis tīši.
The orange has two halves.	Apelsīnam ir divas pusītes.
We urgently need a doctor.	Mums ātri vajag ārstu.
Declares this strategy "illegal".	Pasludina šo stratēģiju par "nelikumīgu".
Turtles nest on the beach.	Bruņurupuči ligzdoja pludmalē.
However, biodiversity is threatened by illegal wildlife trafficking.	Tomēr bioloģisko daudzveidību apdraud nelegālā savvaļas dzīvnieku tirdzniecība.
Coal is widely mined in the region.	Šajā reģionā tiek plaši iegūtas ogles.
The raven muttered hoarsely.	Krauklis aizsmakusi nomurmināja.
The summer months are warm and humid.	Vasaras mēneši ir silti un mitri.
The Opera House is the center of the city.	Operas nams ir šīs pilsētas centrālais punkts.
Some words have more than one meaning.	Dažiem vārdiem ir vairāk nekā viena nozīme.
Human inhumanity seems absolute to man.	Cilvēka necilvēcība cilvēkam šķiet absolūta.
More and more people used paper money.	Arvien vairāk cilvēku izmantoja papīra naudu.
The reporter said the report was false.	Reportieris sacīja, ka ziņojums ir nepatiess.
Although some people say it could be a hoax.	Lai gan daži cilvēki saka, ka tā varētu būt mānīšana.
A new president will be elected in a year.	Pēc gada tiks ievēlēts jauns prezidents.
Parliament and the President agreed to cooperate.	Parlaments un prezidents vienojās sadarboties.
Every woman needs good cosmetics.	Katrai sievietei ir nepieciešama laba kosmētika.
Ask the shopkeeper for a driver's license.	Jautājiet veikalniekam vadītāja apliecības.
Pesticides help suppress plant diseases.	Pesticīdi palīdz nomākt augu slimības.
A sheet of white napkin paper lay on the bed.	Uz gultas gulēja balta salvešu papīra lapa.
Sign up today!	Reģistrējies jau šodien!
A muddy cat would meet him.	Viņu sagaidītu dubļains kaķis.
This is a smart idea.	Šī ir gudra ideja.
Both of these situations are unacceptable.	Abas šīs situācijas ir nepieņemamas.
He did it on purpose.	Viņš to darīja ar nolūku.
The project was stopped after several accidents.	Projekts tika pārtraukts pēc vairākām avārijām.
It is important to keep fit.	Ir svarīgi uzturēt sevi formā.
This haruspx was well able to predict the future.	Šis haruspekss labi spēja paredzēt nākotni.
The book was the best-selling in the world.	Grāmata bija pasaulē vislabāk pārdota.
A clique of rich people is gathering to discuss the crisis.	Bagātu cilvēku kliķe pulcējas, lai apspriestu krīzi.
Many parts of the country lack proper sanitation.	Daudzos valsts rajonos trūkst pienācīgas sanitārijas.
Only those who dare to try can reach the top.	Tikai tie, kas uzdrošinās mēģināt, var sasniegt virsotni.
The package will arrive soon.	Drīz pienāks paka.
The university is a place to study.	Universitāte ir vieta, kur mācīties.
He planted several seedlings.	Viņš iestādīja vairākus stādus.
The search for truth is inseparable.	Patiesības meklējumi ir nedalāmi.
He came up with a plan.	Viņš nāca klajā ar plānu.
Going to the mountains, we came to his house.	Dodamies uz kalnu pusi, mēs nonācām pie viņa mājām.
So he smiled at me.	Tāpēc viņš man uzsmaidīja.
Summer is green and juicy.	Vasara ir zaļa un sulīga.
Get up early tomorrow.	Rīt celies agri.
It wasn't long before we noticed the bear.	Nepagāja ilgs laiks, kad pamanījām lāci.
Sediment carried by the waves is deposited on the seabed.	Nogulumi, ko pārvadā viļņi, tiek nogulsnēti jūras dibenā.
The lamp flickered, giving the room an outdated feeling.	Lampa mirgoja, radot telpai novecojušu sajūtu.
His speech sounded like a trumpet.	Viņa runa skanēja kā trompete.
They followed my advice and it worked.	Viņi sekoja manam padomam, un tas strādāja.
The list of scientist publications is impressive.	Zinātnieka publikāciju saraksts ir iespaidīgs.
They slowly climbed into it.	Viņi lēnām uzkāpa tajā.
Failed to load page.	Neizdevās ielādēt lapu.
A letter was sent to their primary care physician.	Viņu primārajam ārstam tika nosūtīta vēstule.
His movements were elegant.	Viņa kustības bija elegantas.
The procession moved slowly down the street.	Gājiens lēnām virzījās pa ielu.
To his surprise, the sun was shining brightly.	Viņam par pārsteigumu spoži spīdēja saule.
But they are all unreliable.	Bet viņi visi ir neuzticami.
He examines the sick and injured.	Viņš pārbauda slimos un ievainotos.
He was tired of the whole walk.	Viņš bija noguris no visas pastaigas.
The roads are icy and slippery.	Ceļi ir apledojuši un slideni.
The wall was made of bricks.	Siena bija no ķieģeļiem.
The sufragists organized a huge procession.	Sufragisti organizēja milzīgu gājienu.
There was a small flow through the pipes.	Caur caurulēm bija neliela plūsma.
The company rejected customer complaints.	Uzņēmums noraidīja klientu sūdzības.
An equal number of people were affected.	Tika ietekmēts vienāds cilvēku skaits.
She told her manager she wanted to transfer.	Viņa teica savam menedžerim, ka vēlas pārcelt.
It meant nothing.	Tas neko nenozīmēja.
There are no signs of our heritage.	Nekādas mūsu mantojuma pazīmes nav manāmas.
Many believe that these rituals have great power.	Daudzi uzskata, ka šiem rituāliem ir liels spēks.
The baby felt the laughter of the adults very well.	Mazulis ļoti labi juta pieaugušo smieklus.
This form of treatment seems to work.	Šķiet, ka šī ārstēšanas forma darbojas.
The toy train was winding.	Rotaļu vilciens traucās pa līkumu.
She moved from her home country several years ago.	Pirms vairākiem gadiem viņa pārcēlās no savas dzimtās valsts.
He is severely affected by his brother's illness.	Brāļa slimība viņu ļoti iespaido.
The sun shines bravely against the gray clouds.	Saule drosmīgi spīd pret pelēkajiem mākoņiem.
The rainforest is a wonderful place to go for a walk.	Lietusmežs ir brīnišķīga vieta, kur doties pastaigā.
No one is allowed in after dark.	Pēc tumsas iestāšanās nevienu neielaiž.
What is the cause of the recession?	Kas ir lejupslīdes cēlonis?
The valleys usually contain river valleys.	Ielejas parasti satur upju ielejas.
The area was officially mountainous.	Apvidus oficiāli bija kalnains.
There are several works of art on display here.	Šeit ir apskatāmi vairāki mākslas darbi.
He was broken to death by murderers.	Viņu līdz nāvei uzlauza slepkavas.
They pitched their tents by the water.	Viņi uzcēla savas teltis pie ūdens.
She looked blankly ahead, her eyes twinkling.	Viņa tukši skatījās uz priekšu, acis mirdzēja.
Officials had planned to destroy all signs.	Amatpersonas bija iecerējušas visas zīmes iznīcināt.
The site explodes.	Objektā nogranda sprādziens.
You can start the train.	Jūs varat sākt vilcienu.
She looked across the river.	Viņa skatījās pāri upei.
Be prepared.	Esi gatavs.
It had been too long since his last birthday.	Bija pagājis pārāk ilgs laiks kopš viņa pēdējās dzimšanas dienas.
I can tell you just as well.	Tikpat labi es varu jums pastāstīt.
The captain decided to attack the archers.	Kapteinis nolēma uzbrukt loka šāvējiem.
He remembered that the leader had broken his promise.	Viņš atcerējās, ka vadītājs lauzis savu solījumu.
He has been with the agency for more than a decade.	Viņa aģentūrā strādā vairāk nekā desmit gadus.
They like to go on long hikes.	Viņiem patīk doties garos pārgājienos.
Her grandmother encouraged her to be careful.	Vecmāmiņa viņu mudināja būt piesardzīgai.
We need more workers and we need them now.	Mums vajag vairāk strādnieku un mums tie ir vajadzīgi tagad.
Many young travelers wandered in the desert.	Daudzi jauni ceļotāji klejoja tuksnesī.
She is an infamous speaker.	Viņa ir bēdīgi slavena runātāja.
The bird flew lazily across the barren steppe.	Putns laiski lidoja pāri neauglīgajai stepei.
As always, he was dressed in black.	Kā vienmēr, viņš bija ģērbies melnā.
The government's fiscal policy leaves much to be desired.	Valdības finanšu politika atstāj daudz ko vēlēties.
Only static displays are visible in this museum.	Šajā muzejā ir redzami tikai statiski displeji.
These guidelines were fought hard.	Par šīm vadlīnijām tika stingri cīnīties.
It created a nice contrast to the dark gray sky.	Tas radīja jauku kontrastu tumši pelēkajām debesīm.
The coach stopped for ten minutes.	Treneris apstājās uz desmit minūtēm.
This city has a long history of political unrest.	Šai pilsētai ir sena politisko nemieru vēsture.
The fish are flying in an endless circle.	Zivis peld nebeidzamā aplī.
Computers are a key element of modern life.	Datori ir mūsdienu dzīves pamatelements.
Ginger oil has antiseptic properties.	Ingvera eļļai piemīt antiseptiskas īpašības.
The fog grew thicker.	Migla kļuva arvien biezāka.
Ask her to stay for dinner.	Palūdziet viņai palikt vakariņās.
The competition will depend on the weather.	Sacensības būs atkarīgas no laikapstākļiem.
The assembly voted to approve the proposal.	Asambleja balsoja par priekšlikuma apstiprināšanu.
The city is surrounded by an ancient city wall.	Pilsētu ieskauj senatnē celts pilsētas mūris.
Cold buffets and cooked lunches are available.	Ir pieejamas aukstās bufetes un siltās pusdienas.
One school suffered a devastating fire.	Viena skola cieta postošā ugunsgrēkā.
The villa was located on a hill, overlooking the sea.	Villa atradās kalnā, ar skatu uz jūru.
They find it scandalous.	Viņi to uzskata par skandalozu.
Detection of a process that separates oxygen from air.	Procesa atklāšana, kas atdala skābekli no gaisa.
What did he have to do to be deported?	Kas viņam bija jādara, lai tiktu izraidīts?
The level of pollution has decreased.	Piesārņojuma līmenis ir samazinājies.
He was dressed in casual clothes.	Viņš bija ģērbies ikdienas apģērbā.
This is a popular tourist attraction.	Šis ir populārs tūristu apskates objekts.
But you can't blame me for that.	Bet jūs nevarat mani par to vainot.
The second occupation took place.	Notika otrā okupācija.
Many species of fish were seen.	Redzēja daudzas zivju sugas.
Taylor helps the farm.	Teilore palīdz fermā.
The ship sank, leaving hundreds dead.	Kuģis nogrima, atstājot simtiem bojāgājušo.
The wonderful wildlife of this area has attracted many tourists.	Šīs zonas brīnišķīgā savvaļas daba ir piesaistījusi daudzus tūristus.
This garment is made of cotton.	Šis apģērbs ir izgatavots no kokvilnas.
The master tried to put the blame on her shoulders.	Meistars centās novelt vainu uz viņas pleciem.
The railway system in the region is growing every year.	Dzelzceļa sistēma reģionā katru gadu pieaug.
It considered moving within the group.	Tas apsvēra pārcelšanos grupas ietvaros.
Sharp, pungent odor.	Asa, asa smarža.
You have to watch the part.	Jums ir jāskatās daļa.
To put pressure on companies, government employees went on strike.	Lai izdarītu spiedienu uz uzņēmumiem, valsts darbinieki sāka streiku.
The environment will continue to deteriorate.	Vide turpinās pasliktināties.
The joke was a big surprise.	Joks bija liels pārsteigums.
All taxes should be indexed to inflation.	Visi nodokļi jāindeksē atbilstoši inflācijai.
She was against any idea of ​​change.	Viņa bija pret jebkādām idejām par pārmaiņām.
These drugs are too expensive for most people to afford.	Šīs zāles ir pārāk dārgas, lai lielākā daļa cilvēku varētu to atļauties.
The city was filled with the smell of garbage.	Pilsētu piepildīja atkritumu smaka.
Escape will only make the situation worse.	Bēgšana tikai pasliktinās situāciju.
The supervisor was more understanding this time.	Uzraugs šoreiz bija saprotošāks.
Both fish and meat will be eaten.	Gan zivis, gan gaļu ēdīs.
Employees enjoyed a full month's vacation.	Darbinieki baudīja pilnu mēnesi ilgu atvaļinājumu.
They have to bury the waste.	Viņiem ir jāaprok atkritumi.
If you have difficulty feeding your family, s.	Ja jums ir grūtības pabarot ģimeni, s.
He has been sentenced to death for treason.	Viņš ir notiesāts uz nāvi par nodevību.
Almost all of these proteins were found in the brain.	Gandrīz visas šīs olbaltumvielas tika atrastas smadzenēs.
You can live a castle life with a poor income.	Jūs varat dzīvot pils dzīvi ar nabaga ienākumiem.
Many industries are completely refusing to comply.	Daudzas nozares pilnībā atsakās ievērot.
But so far the spell has been broken.	Taču līdz šim burvestība bija lauzta.
Air pollution is a growing problem.	Gaisa piesārņojums ir pieaugoša problēma.
Fewer tourists visited this museum every year.	Katru gadu šo muzeju apmeklēja mazāk tūristu.
The display shows the level of radioactivity.	Displejs parāda radioaktivitātes līmeni.
The cat blinked slowly, then woke up.	Kaķis lēni pamirkšķināja, tad pamodās.
Rain's behavior worried me a lot.	Raiena uzvedība mani ļoti satrauca.
We only need to add sugar.	Mums jāpievieno tikai cukurs.
She ate too many noodles.	Viņa ēda pārāk daudz nūdeles.
We ran out of gas.	Mums ātri beidzās benzīns.
Fishermen pulled the net that night.	Zvejnieki tajā naktī ievilka tīklu.
We don't have many visitors here.	Mums šeit nav daudz apmeklētāju.
The boat went ashore.	Laiva devās uz krastu.
Stephen's parents admired his selflessness.	Stīvena vecāki apbrīnoja viņa nesavtību.
He took a stand.	Viņš ieņēma nostāju.
Companies leave the city.	Uzņēmumi pilsētu pamet.
The huge restaurant accommodated hundreds of guests.	Milzīgais restorāns uzņēma simtiem viesu.
A group of young people went swimming.	Jauniešu grupa devās peldēties.
A dark cloud hung over the city.	Pār pilsētu karājās tumšs mākonis.
Beware of fire when grilling!	Uzmanieties no uguns, grilējot!
He should be his real self.	Viņam vajadzētu būt savam īstajam es.
She has two sisters, one older and one younger.	Viņai ir divas māsas, viena vecāka un viena jaunāka.
The number of redundancies has been steadily increasing every year.	Katru gadu atlaisto darbinieku skaits nepārtraukti pieauga.
The team of researchers presented these results at the conference.	Pētnieku komanda iepazīstināja ar šiem rezultātiem konferencē.
The room is dark, quiet and humid.	Telpa ir tumša, klusa un mitra.
The finances of this company are on a sound basis.	Šī uzņēmuma finanses ir uz stabila pamata.
Farmers are often dependent on irrigation.	Lauksaimnieki bieži ir atkarīgi no apūdeņošanas.
There were very small air bubbles in some of the glass.	Dažos stikla gabaliņos bija ļoti mazi gaisa burbuļi.
Shrimp salad is delicious.	Garneļu salāti ir garšīgi.
This city was known for its efficient transportation system.	Šī pilsēta bija pazīstama ar savu efektīvu transporta sistēmu.
Her story became the news of the evening.	Viņas stāsts kļuva par vakara ziņām.
The city is full of new buildings.	Pilsēta ir pilna ar jaunām ēkām.
She was later forced to return to the village.	Vēlāk viņa bija spiesta atgriezties ciematā.
He called me.	Viņš man piezvanīja.
The farm is located almost directly south of the city.	Saimniecība atrodas gandrīz tieši uz dienvidiem no pilsētas.
Governments acknowledged that action was needed.	Valdības atzina, ka ir jārīkojas.
The prime minister spoke out against corruption in his government.	Premjerministrs iestājās pret korupciju savā valdībā.
Water temperatures have risen sharply in recent years.	Pēdējos gados ūdens temperatūra ir strauji paaugstinājusies.
Happiness prefers the brave!	Laime dod priekšroku drosmīgajiem!
The climate is warm and humid.	Klimats ir silts un mitrs.
Voting on one leg, she looked around.	Balsojoties uz vienas kājas, viņa paskatījās apkārt.
The noise of the conversation fell silent.	Sarunu troksnis pieklusa.
Did you try on another dress?	Vai pielaikoji citu kleitu?
This is the largest building in the village.	Šī ir lielākā ēka ciematā.
This city is a thriving metropolis.	Šī pilsēta ir plaukstoša metropole.
The inventor was a skilled mechanic.	Izgudrotājs bija prasmīgs mehāniķis.
The task was very difficult.	Uzdevums bija ļoti grūts.
The world economy is slowing down.	Pasaules ekonomika palēninās.
The man is looking at you.	Vīrietis skatās uz tevi.
The carpet from that trip is in the closet.	Paklājs no tā ceļojuma atrodas skapī.
A closely related species is the panda.	Cieši radniecīga suga ir panda.
This medicine is thought to work very quickly.	Tiek uzskatīts, ka šīs zāles iedarbojas ļoti ātri.
The easiest way to cut it is after it is cooked.	Visvieglāk to sagriezt pēc tam, kad tas ir pagatavots.
Learn to love yourself.	Iemācieties mīlēt sevi.
The authorities were concerned about this custom.	Varas iestādes šo paražu satrauca.
He was about to leave when a friend stopped him.	Viņš grasījās doties prom, kad draugs viņu apturēja.
I realized he was having a hard time pleasing him.	Es sapratu, ka viņam ir grūti izpatikt.
Now, how is the price different from the original?	Tagad, kā cena atšķiras no oriģināla?
The city is known for its parks.	Pilsēta ir pazīstama ar saviem parkiem.
The village has very few visitors.	Ciematā ir ļoti maz apmeklētāju.
The team plans to demolish the old building next month.	Nākamajā mēnesī komanda plāno veco ēku nojaukt.
Regions with cool summers have a more temperate climate.	Reģionos ar vēsām vasarām ir mērenāks klimats.
The lights went silent so they could both start dancing.	Gaismas noklusa, lai abi varētu sākt dejot.
The festival included singing, dancing and music.	Festivāls ietvēra dziedāšanu, dejošanu un mūziku.
Good nutrition means a healthy body.	Labs uzturs nozīmē veselīgu ķermeni.
Many people think it's such a bad design.	Daudzi cilvēki uzskata, ka tas ir tik slikts dizains.
Dust and dirt accumulate in all corners and crevices.	Putekļi un netīrumi sakrājas visos stūros un spraugās.
Her husband was tall, dark and handsome.	Viņas vīrs bija garš, tumšs un izskatīgs.
The influx of migrant workers threatens to take over this village.	Viesstrādnieku pieplūdums draud pārņemt šo ciematu.
This company employs a large number of people.	Šajā uzņēmumā strādā liels skaits cilvēku.
Water is a valuable commodity.	Ūdens ir vērtīga prece.
Unobtrusively visible in the moonlight, a dark shape moving.	Mēness gaismā neskaidri saskatāma, kustējās tumša forma.
The banking cartel exploits the national economy.	Banku kartelis ekspluatē valsts ekonomiku.
The baby was awake and smiling.	Mazulis bija nomodā un smaidīja.
Yes, it's better.	Jā, tas ir labāk.
People flocked to the community.	Cilvēki bariem pameta kopienu.
A federal grand jury indicted the suspects last month.	Federālā lielā žūrija pagājušajā mēnesī izvirzīja apsūdzības aizdomās turamajiem.
We must seize this opportunity.	Mums ir jāizmanto šī iespēja.
The wind blew from the shore.	Vējš pūta no krasta.
Make sure the casserole is resistant to the oven.	Pārliecinieties, vai kastrolis ir izturīgs pret cepeškrāsni.
It was no job for the old woman.	Vecajai sievietei tas nebija nekāds darbs.
Abandoned houses threatened.	Pamestas mājas draudēja.
The mountain is covered with snow in winter.	Kalnu ziemā klāj sniegs.
A police officer warned the boy.	Policijas darbinieks zēnu brīdināja.
Trees are measured in feet or yards.	Koki tiek mērīti pēdās vai jardos.
The building is several floors high.	Ēka ir vairākus stāvus augsta.
She managed to travel for taxpayers' money.	Viņai izdevās ceļot par nodokļu maksātāju naudu.
Use what you have learned here.	Izmantojiet šeit apgūto.
Remove the lemons from the refrigerator.	Izņemiet citronus no ledusskapja.
A fight broke out.	Izcēlās kautiņš.
I found him online.	Es viņu atradu tiešsaistē.
Residents there do not like foreigners.	Iedzīvotājiem tur nepatīk ārzemnieki.
The Agency's recommendations for business are taken seriously	Aģentūras ieteikumi uzņēmējdarbībai tiek uztverti nopietni
The young man slowly came in, a bottle in his hand.	Jauneklis lēnām ienāca, pudeli rokās.
The author's credibility suffered after being caught in plagiarism.	Autora uzticamība cieta pēc pieķeršanas plaģiātismā.
The sun did not give heat.	Saule nedeva siltumu.
This policy is doomed to failure.	Šī politika ir lemta neveiksmei.
They believe that people cannot be happy in loneliness.	Viņi uzskata, ka cilvēki nevar būt laimīgi vientulībā.
He demonstrated how the device works.	Viņš demonstrēja, kā ierīce darbojas.
His wife ran inside and cried for help.	Viņa sieva ieskrēja iekšā un raudāja pēc palīdzības.
Many people need food.	Lielai daļai cilvēku ir vajadzīga pārtika.
This shows that countries are different.	Tas pierāda, ka valstis ir atšķirīgas.
His ambitions have always exceeded his means.	Viņa ambīcijas vienmēr ir pārsniegušas viņa iespējas.
Where does the dust come from?	No kurienes rodas putekļi?
He accepted his prize with a humble air.	Viņš savu balvu pieņēma ar pazemīgu gaisu.
This machine cuts plastic, paper, metal and wood.	Šī iekārta griež plastmasu, papīru, metālu un koku.
It was just amazing.	Tas bija vienkārši pārsteidzošs.
Turn on the blinds.	Ieslēdziet žalūzijas.
The youngest members of the public gathered around him.	Ap viņu pulcējās jaunākie sabiedrības locekļi.
Please use a pencil.	Lūdzu, izmantojiet zīmuli.
She was a wonderful cook but a terrible employer.	Viņa bija brīnišķīga pavāre, bet šausmīgs darba devējs.
Do you think marriage is overrated today?	Vai jūs domājat, ka mūsdienās laulība ir pārvērtēta?
Disconnect the cord.	Atvienojiet vadu.
The moon is a planet.	Mēness ir planēta.
He noted this detail in his diary.	Viņš atzīmēja šo detaļu savā dienasgrāmatā.
The waves hit their sides.	Viļņi atsitās pret viņu sāniem.
Growing trees is not as easy as it may seem.	Koku audzēšana nav tik vienkārša, kā varētu šķist.
He filled the kettle with water.	Viņš piepildīja tējkannu ar ūdeni.
A new lighting system was installed in the shopping center.	Tirdzniecības centrā tika uzstādīta jauna apgaismojuma sistēma.
Everyone has a responsibility to protect the planet.	Katram cilvēkam ir pienākums aizsargāt planētu.
Both men stood in silence, enchanted.	Abi vīrieši stāvēja klusēdami, apburti.
Concerns have been raised about ethics.	Ir paustas bažas par ētiku.
The judge gave order.	Tiesnesis iedeva kārtību.
They were fragile like spun glass.	Tie bija trausli kā vērptais stikls.
Classmates rejoiced over him.	Klasesbiedri priecājās par viņu.
Additional research is needed.	Nepieciešami papildu pētījumi.
The next day she found out that she was still dreaming about her.	Nākamajā dienā viņa atrada, ka viņa joprojām par viņu sapņo.
The second criterion is therefore accepted.	Tādējādi tiek pieņemts otrais kritērijs.
He has an unusual name.	Viņam ir neparasts vārds.
She says she will always be vigilant.	Viņa saka, ka vienmēr būs modra.
His nose was filled with the smell of the earth.	Viņa degunu piepildīja zemes smarža.
But in general, they were considered bad performers.	Bet kopumā viņi tika atzīti par sliktiem izpildītājiem.
The factory was completely abandoned.	Rūpnīca bija pilnībā pamesta.
The camera is in the attic.	Kamera atrodas bēniņos.
Jump on the ground.	Leciet uz zemes.
He spent time guessing what others thought.	Viņš pavadīja laiku, uzminot, ko citi domā.
Children have the right to a public education.	Bērniem ir tiesības uz valsts izglītību.
Land here was plentiful and cheap.	Zeme šeit bija daudz un lēta.
I was shot by a police officer.	Mani nošāva policists.
She hadn't spent a day at home.	Viņa nebija pavadījusi mājās nevienu dienu.
His search continued at night.	Viņa meklēšana turpinājās naktī.
His wet lips caressed her lips.	Viņa mitrās lūpas glāstīja viņas lūpas.
The castle was wrapped in fog.	Pils bija tīta miglā.
The fire was hot and he could barely breathe.	Uguns bija karsta, un viņš tikko varēja elpot.
In the end, the police dispelled the informal protest.	Galu galā policija neformālo protestu izklīdināja.
She calmly passed the test.	Viņa mierīgi izturēja pārbaudījumu.
Some items can only be found here.	Dažas preces var atrast tikai šeit.
They fought and fled across the desert.	Viņi cīnījās un bēga pāri tuksnesim.
She insisted it was a miracle.	Viņa uzstāja, ka tas ir brīnums.
They met for the first time in college.	Viņi pirmo reizi satikās koledžā.
Public health deteriorated sharply during the famine.	Sabiedrības veselība bada laikā strauji pasliktinājās.
They stopped the dining room.	Viņi pārtrauca ēdamistabu.
There were fewer mourners this year.	Šogad sērotāju bija mazāk.
She believes that the government has an active role to play.	Viņa uzskata, ka valdībai ir jāuzņemas aktīva loma.
Scientists are studying different types of orphans.	Zinātnieki pēta dažāda veida bāreņus.
My friend looked at me intensely.	Mans draugs intensīvi skatījās uz mani.
Hybrid cars can have several benefits.	Hibrīdautomašīnām var būt vairākas priekšrocības.
Traditional families usually practice patrilineal descent.	Tradicionālās ģimenes parasti praktizē patrilineālo izcelšanos.
He looked at the graffiti.	Viņš skatījās uz grafiti.
My eyelids became heavy.	Mani plakstiņi kļuva smagi.
If you want, you can skip the eggs.	Ja vēlaties, varat izlaist olas.
Snow on the ground and colder than usual!	Sniegs uz zemes, un aukstāks nekā parasti!
Water flows in the river from one place to another.	Ūdens plūst upē no vienas vietas uz otru.
Who knows where he came from?	Kas zina, no kurienes viņš nāca?
The man stays by his bed holding his hand.	Vīrietis paliek pie savas gultas, turot roku.
The rumble of the piano was heard.	Bija dzirdama klavieru šķindoņa.
The outline of the beast's head	Zvēru galvu kontūra
Those who are skilled in this art find work and success.	Tie, kas ir prasmīgi šajā mākslā, atrod darbu un panākumus.
He claimed that online services are convenient.	Viņš apgalvoja, ka tiešsaistes pakalpojumi ir ērti.
The country supplies a significant share of the international market.	Valsts apgādā ievērojamu daļu no starptautiskā tirgus.
She hasn't seen me play football.	Viņa nav redzējusi mani spēlējam futbolu.
I need hot water, please.	Man vajag karstu ūdeni, lūdzu.
This temple is considered sacred.	Šis templis tiek uzskatīts par svētu.
The voice is delayed long after the words are gone.	Balss aizkavējas vēl ilgi pēc tam, kad vārdi ir pazuduši.
The water in the atmosphere regulates the earth's climate.	Ūdens atmosfērā regulē zemes klimatu.
His education began in a small rural school.	Viņa izglītošanās sākās nelielā lauku skolā.
They are making a documentary about the civil war.	Viņi veido dokumentālo filmu par pilsoņu karu.
He lost his temper and went to prison.	Viņš zaudēja savaldību un nokļuva cietumā.
Are the children fed?	Vai bērni ir pabaroti?
Cut, the steak was very tasty.	Sagriezts, steiks bija ļoti garšīgs.
Cooks vegetables should be cut in half.	Pavāriem dārzeņus vajadzētu sagriezt uz pusēm.
This shows how close this problem is to your home.	Tas parāda, cik tuvu mājām ir šī problēma.
The walls were lined with antique cards.	Sienas bija izkārtas ar antīkām kartēm.
The coach left with bitterness.	Treneris aizgāja ar rūgtumu.
The painting was beautiful.	Glezna bija skaista.
Go there if you want to talk to the mayor.	Dodieties tur, ja vēlaties runāt ar mēru.
They sold tickets to passengers.	Viņi pārdeva biļetes pasažieriem.
John tried to tell his sister about the project.	Džons mēģināja pastāstīt savai māsai par projektu.
It currently serves as a national symbol.	Šobrīd tas kalpo kā valsts simbols.
The time had finally come.	Beidzot bija pienācis brīdis.
Wake up before dawn.	Pamosties pirms rītausmas.
The ship sank.	Laiva nogrima.
The leader of the survey is a demagogue.	Aptauju vaditajs demagogs.
They got gold from the river.	Viņi ieguva zeltu no upes.
The wedding took place in the castle.	Kāzas notika pilī.
The bathroom was clean with pink tile grout.	Vannas istaba bija tīra, ar rozā flīžu javu.
Bad turned to his twin.	Slikte pagriezās pret savu dvīni.
He studied hard to become a doctor.	Viņš smagi mācījās, lai kļūtu par ārstu.
She carried a purse.	Viņa nesa maku.
Concrete is best used for building foundations.	Betonu vislabāk izmantot ēku pamatu celtniecībai.
The artist first creates a new, abstract design.	Mākslinieks vispirms izveido jaunu, abstraktu dizainu.
We went to bed for tea.	Mēs devāmies gulēt pēc tējas.
This island is known as the birthplace of the revolution.	Šī sala ir pazīstama kā revolūcijas dzimtene.
The swimming pool is at the heart of this resort.	Baseins ir šī kūrorta centrālais elements.
Follow this recipe carefully.	Rūpīgi ievērojiet šo recepti.
She can swim very fast.	Viņa var peldēt ļoti ātri.
It is not uncommon for women to wear pants.	Nav nekas neparasts, ka sievietes valkā bikses.
The birds gathered in the sky.	Putni pulcējās debesīs.
I will not argue with you.	Es ar tevi nestrīdos.
A dispute arose.	Izcēlās strīds.
There is a huge number of passengers here.	Šeit ir milzīgs skaits pasažieru.
The politician explained the defeat by internal party struggles.	Politiķis sakāvi skaidroja ar partiju iekšējām cīņām.
Several stars are visible in the night sky.	Nakts debesīs ir redzamas vairākas zvaigznes.
The baby looked, eyes wide.	Mazulis skatījās, iepletusi acis.
He will do nothing but put you down.	Viņš nedarīs neko citu kā vien tevi noliks.
Hang a good mat on the wall.	Piekariet pie sienas labu paklājiņu.
The wise old man heard the horse approaching.	Gudrais vecais vīrs dzirdēja zirga tuvošanos.
Long live the life!	Lai dzīvo ilgi un laimīgi!
How long ago did we last meet?	Pirms cik ilga laika mēs pēdējo reizi tikāmies?
The country was severely affected by the war.	Valsti būtiski skāra karš.
The results of the study suggest that patients should exercise.	Pētījuma rezultāti liecina, ka pacientiem vajadzētu vingrot.
Routine work was not tedious for the agile employee.	Veiklajam darbiniekam rutīnas darbi nebija apnicīgi.
You can tell when someone is lying.	Jūs varat pateikt, kad kāds melo.
Would you like to go for a walk?	Vai jūs vēlētos doties pastaigā?
This waterfall flows over the rock.	Šis ūdenskritums plūst virs klints.
He whispered his answer in my ear.	Viņš čukstēja savu atbildi man ausī.
They often have brown fur.	Viņiem bieži ir brūna kažokāda.
Threats to wildlife and human life.	Savvaļas dzīvnieku un cilvēku dzīvības apdraudēšana.
Businesses are required to keep records for tax purposes.	Uzņēmumiem ir jāveic uzskaite nodokļu vajadzībām.
We like to work on the weekends.	Mums patīk strādāt nedēļas nogalēs.
There is a hot spring a few miles down the trail.	Dažas jūdzes pa taku atrodas karstais avots.
The expedition is well secured.	Ekspedīcija ir labi nodrošināta.
The charges against the entrepreneur have been dropped.	Uzņēmējam izvirzītās apsūdzības atceltas.
Rub the butter.	Ierīvē sviestu.
He insisted that he be allowed to speak.	Viņš uzstāja, ka viņam jāļauj runāt.
This room provides the best light in the house.	Šajā telpā tiek nodrošināta vislabākā gaisma mājā.
I have to attend this fundraising event tomorrow.	Man rīt jāapmeklē šis līdzekļu vākšanas pasākums.
Her senses took over her buttery aroma.	Viņas sajūtas pārņēma sviestains aromāts.
Go look at the rock.	Ej apskatīties klinti.
The party and its members fought vigorously for social change.	Partija un tās biedri enerģiski cīnījās par sociālajām pārmaiņām.
We need to track the source of the leak.	Mums ir jāizseko noplūdes avotam.
He parked the old car at the bank.	Veco mašīnu viņš novietoja pie bankas.
I knew they would catch me in the end.	Es zināju, ka galu galā viņi mani noķers.
Here you can see two contrasting views.	Šeit jūs varat redzēt divus kontrastējošus skatus.
This is a fantastic stone.	Šis ir fantastisks akmens.
The thief claimed to be pious.	Zaglis apgalvoja, ka ir dievbijīgs.
Most cities have now banned cars in their centers.	Lielākā daļa pilsētu tagad ir aizliegušas automašīnas savos centros.
The reduction in production was confirmed.	Ražošanas samazināšana tika apstiprināta.
Just do your job.	Dariet tikai savu darbu.
In the end, she succeeded.	Galu galā viņai tas izdevās.
There are seven idioms in the legend.	Teikā ir septiņas idiomas.
The word "no" is inserted correctly.	Vārds "nē" ir ievietots pareizi.
We can look for ways to reduce the risk.	Mēs varam meklēt veidus, kā samazināt risku.
He narrated graphically in detail.	Viņš stāstīja grafiski detalizēti.
Visit the library often.	Bieži apmeklējiet bibliotēku.
I like that my eggs are fluffy.	Man patīk, ka manas olas ir pūkainas.
The glass shattered, hitting the floor.	Stikls saplīsa, atsitoties pret grīdu.
This is the bedroom we are moving into.	Šī ir guļamistaba, uz kuru mēs pārvācamies.
A truck crossed in his footsteps.	Viņa pēdai pārbrauca kravas automašīna.
This flower is hardy and strong.	Šis zieds ir izturīgs un spēcīgs.
Here the side of the mountain was noticeably steeper.	Šeit kalna puse bija manāmi stāvāka.
These pictures had to be stored somewhere, somewhere safe.	Šie attēli bija kaut kur jāglabā, kaut kur drošā vietā.
The bike is most useful for short trips.	Velosipēds visnoderīgākais ir īsos pārbraucienos.
I poured my milk into a cup of coffee.	Es ielēju savu pienu kafijas krūzē.
She receives a salary in cash.	Viņa saņem algu skaidrā naudā.
Children are dressed in winter clothes.	Bērni ir ģērbti ziemas drēbēs.
There were three more problems.	Radās vēl trīs problēmas.
Calm down, he's asleep.	Nomierinies, viņš guļ.
Strange that fewer people are reading poetry now.	Savādi, ka tagad mazāk cilvēku lasa dzeju.
The parasite multiplies by laying eggs.	Parazīts vairojas, dējot olas.
The river is just a short walk from my house.	Upe ir tikai nelielas pastaigas attālumā no manas mājas.
Tropical forests once covered large areas of the region	Tropu meži kādreiz aptvēra plašas šī reģiona teritorijas
Turn off the radio!	Izslēdz radio!
Two years later, his insurance company finally paid.	Pēc diviem gadiem viņa apdrošināšanas kompānija beidzot samaksāja.
Children feed ducks.	Bērni baro pīles.
You will be an important figure in society.	Jūs būsit nozīmīga figūra sabiedrībā.
She was very flushed.	Viņa bija ļoti pietvīkusi.
Only a few people around the world are denied medical care.	Tikai nedaudziem cilvēkiem visā pasaulē ir liegta medicīniskā aprūpe.
Children should always be supervised.	Bērni vienmēr ir jāuzrauga.
This army used cunning tactics to defeat the nation's army.	Šī armija izmantoja viltīgu taktiku, lai sakautu nācijas armiju.
She really didn't like being in class.	Viņai ļoti nepatika atrasties klasē.
Parliament approved all the legislation.	Parlaments apstiprināja visus tiesību aktus.
He planned his day after dinner.	Pēc vakariņām viņš plānoja savu dienu.
Her eyes looked straight at him.	Viņas acis skatījās viņam tieši sejā.
The tea is small but not sweet.	Tēja ir maza, bet ne salda.
Accepting the inevitable, he reconciled himself to his fate.	Pieņemot neizbēgamo, viņš samierinājās ar savu likteni.
Imagine an airplane flying through space.	Iedomājieties lidmašīnu, kas lido pa kosmosu.
The racket of hammers and axes filled the air.	Āmuru un cirvju rakete piepildīja gaisu.
He drank deeply from a glass.	Viņš dziļi dzēra no glāzes.
She may need medication.	Viņai var būt nepieciešami medikamenti.
One of my first memories is dancing.	Viena no manām pirmajām atmiņām ir dejošana.
The noon sun set and the temperature rose.	Pusdienas saule norietēja, un temperatūra paaugstinājās.
Buy the best quality you can afford.	Pērciet vislabāko kvalitāti, ko varat atļauties.
Endless rows of books like books in a museum.	Bezgalīgās grāmatu rindas, kā grāmatas muzejā.
I stand before you to tell the truth.	Es stāvu jūsu priekšā, lai pateiktu patiesību.
The rain returned to the parched earth.	Lietus atgriezās izkaltušajā zemē.
Young children are able to learn this skill very quickly.	Mazi bērni ļoti ātri spēj apgūt šo prasmi.
The boat fought against the waves.	Laiva cīnījās pret viļņiem.
One of the little schoolgirls had recently lost her mother.	Viena no mazajām skolniecēm nesen bija zaudējusi māti.
They used more of this product.	Viņi izmantoja vairāk šī produkta.
The road surface is marked by potholes and cracks.	Ceļa virsmu iezīmē bedres un plaisas.
It's time of year again.	Ir atkal tas gada laiks.
One type of molecule produced by our body is coenzyme.	Viena veida molekulas, ko ražo mūsu ķermenis, ir koenzīms.
There were dozens of people at the event.	Pasākumā bija vairāki desmiti cilvēku.
He slipped into the bottom of the aluminum pan.	Viņš ieslidināja apakšā alumīnija pannu.
Both cannot be identified.	Abus nav iespējams identificēt.
The dictator was overthrown in a coup.	Diktators tika gāzts ar valsts apvērsumu.
The couple had another child.	Pārim bija vēl viens bērns.
An illegal war begins.	Sākas nelegāls karš.
Avoid missing the fork.	Izvairieties tikt garām dakšai.
Such trends were widespread around the world.	Šādas tendences bija izplatītas visā pasaulē.
Grace was the eldest of her brothers and sisters.	Greisa bija vecākā no viņas brāļiem un māsām.
Rumor has it that the tiger's nest is nearby.	Klīst runas, ka netālu atrodas tīģera midzenis.
The child was in his outstretched arms.	Bērns bija viņa izstieptās rokās.
The smaller of the two monkeys grabbed the fruit.	Mazākais no diviem pērtiķiem satvēra augļus.
The colonizers are accused of destroying the local culture.	Kolonizētāji tiek apsūdzēti vietējās kultūras iznīcināšanā.
They were clearly trying to outdo each other.	Viņi nepārprotami centās pārspēt viens otru.
Sarah was distant, quiet and moody.	Sāra bija attālināta, klusa un noskaņota.
The Conservative Party won seats in the Legislative Assembly.	Konservatīvā partija ieguva vietas likumdevēju sapulcē.
He reviewed the plan.	Viņš pārskatīja plānu.
He drank green tea, sighing heavily.	Viņš dzēra zaļo tēju, smagi nopūšoties.
The wife asked him not to leave.	Sieva lūdza viņu nepamest.
It took a while.	Pagāja mazs laiciņš.
I could smell it.	Es sajutu asu aromātu.
The team made a great effort last year.	Komanda pagājušajā gadā pielika lielas pūles.
He was very shaken.	Viņš palika ļoti stipri satricināts.
The food is cheap and delicious.	Ēdiens ir lēts un garšīgs.
The ocean shone brightly in the bright summer sun,	Okeāns spoži mirdzēja vasaras spožajā saulē,
They had no choice but to follow.	Viņiem nebija citas izvēles, kā vien ievērot.
Students who want to go abroad have a very hard time studying.	Studentiem, kuri vēlas doties uz ārzemēm, ir ļoti smagi jāmācās.
Violent demonstrations have been taking place here for several weeks.	Vardarbīgās demonstrācijas šeit notiek jau vairākas nedēļas.
He moved his index finger in a circular motion.	Viņš kustināja rādītājpirkstu ar apļveida kustībām.
There is much evidence of evolution on Earth.	Uz Zemes ir daudz evolūcijas pierādījumu.
The program will run automatically.	Programma darbosies automātiski.
He turned and opened his eyes.	Viņš apgriezās un atvēra acis.
I just forgot the meeting.	Es vienkārši aizmirsu tikšanos.
The twin baby is asleep.	Dvīņu mazulis snauda.
Soldiers wore helmets with visors.	Karavīri valkāja ķiveres ar vizieriem.
They followed the route shown on the map.	Viņi sekoja kartē parādītajam maršrutam.
He hates it when she is away.	Viņš ienīst to, kad viņa ir prom.
When the delegation arrived, they got out of the cart.	Kad delegācija ieradās, viņi izkāpa no ratiem.
Next, dip the strawberries in the chocolate.	Tālāk iemērciet zemenes šokolādē.
I don't want anyone to follow me.	Es nevēlos, lai kāds man sekotu.
The young man was tall and muscular.	Jauneklis bija garš un muskuļots.
My grandfather died last week.	Mans vectēvs pagājušajā nedēļā nomira.
Her skirt held her feet.	Viņas svārki turējās pie kājām.
We need machines to find minerals.	Lai atrastu minerālus, mums ir vajadzīgas mašīnas.
They infect the soil.	Viņi inficē augsni.
It is time to start thinking about the future.	Ir pienācis laiks sākt domāt par nākotni.
There is evidence that people in the region ate turtles.	Ir pierādījumi, ka cilvēki šajā reģionā ēda bruņurupučus.
Use your brain.	Izmanto savas smadzenes.
What happens to happiness when money runs out?	Kas notiek ar laimi, kad nauda beidzas?
The city was known for its poets.	Pilsēta bija pazīstama ar saviem dzejniekiem.
The class was divided into five groups.	Klase sadalījās piecās grupās.
You have to learn to play by the rules!	Jums jāiemācās spēlēt pēc noteikumiem!
The poor punished the rich.	Nabagi sodīja bagātos.
The children were full of energy.	Bērni bija enerģijas pilni.
A wide, majestic river stretches for centuries.	Plaša, majestātiska upe pletās gadsimtiem ilgi.
Toll booths accept different types of payment.	Ceļu nodevas kabīnes pieņem dažādus maksājumu veidus.
I am a doctor, not a philosopher.	Es esmu ārsts, nevis filozofs.
The forests were cut down to meet the demand for paper.	Meži tika izcirsti, lai apmierinātu papīra pieprasījumu.
So keep that in mind.	Tāpēc paturiet to prātā.
A large crowd had gathered at the funeral.	Uz bērēm bija pulcējies liels pulks.
He made it clear.	Viņš skaidri izteicās.
We could do without that noise, she said.	Mēs varētu iztikt bez šī trokšņa, viņa teica.
Waste is dangerous to human health.	Atkritumi ir bīstami cilvēku veselībai.
Many movies are shown on the big screen.	Daudzas filmas tiek rādītas uz lielā ekrāna.
These politicians must be controlled.	Šie politiķi ir jāsavalda.
No trees were visible.	Nebija redzams neviens koks.
The fire hose extinguishes fires.	Ugunsdzēsības šļūtene dzēš ugunsgrēkus.
Where to buy eggs?	Kur pirksi olas?
He raised his weapon.	Viņš pacēla ieroci.
In most parts of the world, people are dying of hunger.	Lielākajā daļā pasaules cilvēki mirst no bada.
In language, they are divided phonetically.	Valodā tie ir sadalīti fonētiski.
She watched as the limousine turned around the corner.	Viņa vēroja, kā limuzīns pagriezās ap stūri.
She was looking forward to the start of the lecture.	Viņa ar nepacietību gaidīja lekcijas sākumu.
Due to pollution, the slag population has declined rapidly.	Piesārņojuma dēļ salaku populācija ir strauji samazinājusies.
Their body is well developed.	Viņu ķermenis ir labi attīstīts.
This soup is too salty.	Šī zupa ir pārāk sāļa.
He nodded vigorously.	Viņš enerģiski pamāja ar galvu.
Fruits and vegetables are sold here cheaply.	Šeit lēti pārdod augļus un dārzeņus.
I did not understand.	Nesapratu.
They had a society of early rulers.	Viņiem bija agrīno valdnieku sabiedrība.
His gaze was on the work of art.	Viņa skatiens bija pievērsts mākslas darbam.
Trees were the main source of food.	Koki bija galvenais pārtikas avots.
The food was served in large quantities.	Ēdiens tika pasniegts lielos daudzumos.
The beautiful ring was excavated.	Skaistais gredzens tika izrakts.
I saw him enter the building.	Es redzēju viņu ienākam ēkā.
He had been tormented by jealousy all his life.	Visu mūžu viņu bija nomocījusi greizsirdība.
The best product will have a unique selling point.	Labākajam produktam būs unikāls pārdošanas punkts.
The number of fatalities is constantly rising.	Bojāgājušo skaits nepārtraukti pieaug.
She is afraid she will slander them.	Viņa baidās, ka viņa tos nomelnos.
My new shoes are flat.	Manas jaunās kurpes ir plakanas.
Metals are usually stronger and harder than ceramics.	Metāli parasti ir stiprāki un cietāki nekā keramika.
Cover and cook until the rhubarb is soft.	Pārklāj un vāra, līdz rabarberi ir mīksti.
These materials are harvested every year.	Šos materiālus novāc katru gadu.
No jobs available.	Nav pieejams neviens darbs.
He enjoyed listening to music.	Viņam patika klausīties mūziku.
Get off the rocky slope.	Nokāpiet no akmeņainās kalna nogāzes.
Save water.	Taupiet ūdeni.
New roads are needed to connect isolated villages.	Ir nepieciešami jauni ceļi, lai savienotu izolētos ciematus.
They will not go through this city.	Viņi neies cauri šai pilsētai.
The solvent dissolves fats and oils.	Šķīdinātājs izšķīdina taukus un eļļas.
Thousands of refugees left the continent.	Tūkstošiem bēgļu pameta kontinentu.
The photographer leans.	Fotogrāfs noliecas.
The shades of red and green at sunset were beautiful.	Saulrieta sarkanās un zaļās nokrāsas bija skaistas.
She relaxed on the pillows.	Viņa atlaidās uz spilveniem.
The location was of great strategic importance.	Atrašanās vietai bija liela stratēģiska nozīme.
Their rhythm was steady and constant.	Viņu ritms bija vienmērīgs un nemainīgs.
Ancient animals once roamed the area.	Senie dzīvnieki reiz klaiņoja šajā apgabalā.
There was activity.	Bija rosība.
Tonight the stars are so beautiful.	Šovakar zvaigznes ir tik skaistas.
The fish is swimming in a pool of green algae.	Zivs peld zaļo aļģu baseinā.
I do not want to see another proposal today.	Es nevēlos šodien redzēt citu priekšlikumu.
They are also dry.	Tie ir arī sausi.
It is rumored that the candidate is ill.	Tiek baumots, ka kandidāts ir slims.
The student insisted that he take the exam himself.	Students uzstāja, ka eksāmenu kārto pats.
The old woman was sitting on the porch and knitting.	Vecā sieviete sēdēja uz lieveņa un adīja.
Man-made works reflect their character.	Cilvēku radītie darbi atspoguļo viņu raksturu.
To call the law unjust means, to put it mildly.	Nosaukt likumu par netaisnīgu nozīmē maigi izsakoties.
Our team beats its own.	Mūsu komanda pārspēj savējos.
It has several attractions.	Tajā ir vairākas atrakcijas.
She said she hates snakes.	Viņa teica, ka ienīst čūskas.
The result should be quite tasty.	Rezultātam vajadzētu būt diezgan garšīgam.
There is a daily accident at this intersection.	Šajā krustojumā katru dienu notiek avārija.
She remembered saying goodbye.	Viņa atcerējās, ka vēlas atvadīties.
Send her salad and tomatoes home.	Nosūtiet viņai mājās salātus un tomātus.
Some children have never learned to read or write.	Daži bērni nekad nav iemācījušies lasīt vai rakstīt.
The underground tunnel was long but safe.	Pazemes tunelis bija garš, bet drošs.
There was a cartoon hippopotamus on his pillow.	Uz viņa spilvena bija karikatūras nīlzirgs.
The statue was erected in honor of the harvest.	Statuja tika uzcelta par godu ražas novākšanai.
The baby was taken to her bed.	Mazulis tika aiznests uz viņas gultu.
She felt bored, apathetic and tired.	Viņa jutās garlaikota, apātiska un nogurusi.
Four hours passed in the fog.	Četras stundas pagāja miglā tīti.
That was the last drop.	Tas bija pēdējais piliens.
After decades of planning, the new stadium was opened.	Pēc gadu desmitiem ilgas plānošanas tika atvērts jaunais stadions.
As the boat retreated from shore, people waved	Kad laiva atkāpās no krasta, cilvēki pamāja ar roku
Slowly walk down the aisles and smell the interesting smells.	Lēnām ejiet pa ejām un sajūtiet interesantās smaržas.
Rumors erupted about this eccentric man.	Par šo ekscentrisko vīrieti klīda baumas.
He handed her a wine list.	Viņš viņai nodeva vīnu karti.
This has been possible thanks to the development of computers	Tas ir bijis iespējams, pateicoties datoru attīstībai
He went to the car, carrying the violin case.	Viņš devās uz mašīnu, nesot vijoles futrālīti.
Let the bread cool on the grill.	Ļaujiet maizei atdzist uz restēm.
Some governments do more than others.	Dažas valdības to dara vairāk nekā citas.
She felt better now when she was home.	Viņa jutās labāk tagad, kad bija mājās.
They could not save anyone.	Viņi nevarēja nevienu glābt.
The spacecraft's engines stopped working.	Kosmosa kuģa dzinēji pārstāja darboties.
The old ones grazed the cattle.	Vecie ganīja lopus.
Many villagers moved to the city.	Daudzi ciema iedzīvotāji pārcēlās uz dzīvi pilsētā.
Serve soup, please.	Padodiet zupu, lūdzu.
Our delegates were provided with free guided city tours.	Mūsu delegātiem tika nodrošinātas bezmaksas ekskursijas pa pilsētu gida pavadībā.
Make sure these nuts are fresh.	Pārliecinieties, vai šie rieksti ir svaigi.
The audience applauded loudly.	Publika skaļi aplaudēja.
We are quite close, but still two kilometers apart.	Esam diezgan tuvu, bet tomēr divu kilometru attālumā viens no otra.
We had to evacuate the farm.	Mums bija jāevakuē ferma.
Ice cream creates a regurg.	Saldējums rada regurgu.
And so his business collapsed.	Un tā viņa bizness sabruka.
Separate the eggs.	Atdaliet olas.
One can only hope that our great nation will prosper.	Atliek tikai cerēt, ka mūsu lielā tauta uzplauks.
Engineers began work to build new roads.	Inženieri sāka darbu, lai izveidotu jaunus ceļus.
He swayed from side to side.	Viņš šūpojās no vienas puses uz otru.
Local trains do not offer much choice.	Vietējie vilcieni nepiedāvā lielu izvēli.
This would take too long.	Tas aizņemtu pārāk ilgu laiku.
The cottage had been on the market for some time.	Kotedža kādu laiku bija bijusi tirgū.
Governments are working to protect the population.	Valdības strādā, lai aizsargātu iedzīvotājus.
The advent of smartphones has transformed mobile gaming.	Viedtālruņu ienākšana ir pārveidojusi mobilās spēles.
They wore boots to help them with the task.	Viņi valkāja zābakus, lai palīdzētu viņiem veikt uzdevumu.
The men thought there was a pause.	Vīri to domāja, iestājās pauze.
She had dark hair, green eyes and line-free features.	Viņai bija tumši mati, zaļas acis un bezlīniju vaibsti.
What is she definitely thinking about?	Par ko viņa noteikti domā?
The poachers were responsible for the death of the rhinos.	Malumednieki bija atbildīgi par degunradžu bojāeju.
Most people supported this plan.	Lielākā daļa cilvēku atbalstīja šo plānu.
The leaves slowly fell from the trees.	Lapas lēnām krita no kokiem.
We should encourage unrest but not participate.	Mums vajadzētu veicināt nemierus, bet nepiedalīties.
Using a microscope, scientists discovered the nucleus of an atom.	Izmantojot mikroskopu, zinātnieki atklāja atoma kodolu.
Use a julienne peeler to cut the vegetables.	Dārzeņu sagriešanai izmantojiet žuljēnu mizotāju.
The deputy stretched his legs.	Vietnieks izstiepa kājas.
My business is losing money.	Mans uzņēmums zaudē naudu.
Information to be disclosed.	Informācija, kas jāatklāj.
They walked in silence for an hour.	Viņi stundu staigāja klusēdami.
I'm learning to turn wood.	Es mācos koka virpošanu.
His house is surrounded by a high wall.	Viņa māju ieskauj augsta siena.
At the time, everything seemed so simple.	Toreiz viss šķita tik vienkārši.
Suddenly he jumped to his feet.	Pēkšņi viņš pielēca kājās.
He must have fallen in love very deeply.	Viņš noteikti bija ļoti dziļi iemīlējies.
He ate too much unhealthy food.	Viņš ēda pārāk daudz neveselīgas pārtikas.
He watched carefully what would happen next.	Viņš uzmanīgi vēroja, kas notiks tālāk.
There were many of these creatures in this remote region.	Šīs radības šajā attālajā reģionā bija ļoti daudz.
Several modes of transport are available.	Ir pieejami vairāki transporta veidi.
Byron was silent, looking at him with a faint face.	Bairons klusēja, vērodams viņu ar neizteiksmīgu seju.
Try to avoid speaking while you are testing.	Mēģiniet izvairīties no runāšanas, kamēr veicat pārbaudi.
The pond near the fortress was filled with algae.	Dīķis pie cietokšņa bija piepildīts ar aļģēm.
People have escaped the burning house.	Cilvēki izbēguši no degošās mājas.
As I passed me, people smiled broadly.	Man garām ejot, cilvēki plaši smaidīja.
A holiday characterized by feasting and dancing.	Svētku diena, ko raksturo mielasts un dejas.
Before she started working, she boiled an egg.	Pirms viņa sāka strādāt, viņa uzvārīja olu.
The streets are electrically lit.	Ielas ir apgaismotas ar elektrību.
The population is mostly made up of match men and women.	Iedzīvotājus lielākoties veido sērkociņu vīrieši un sievietes.
This lake is embedded with an island surrounded by trees.	Šajā ezerā ir iegulta sala, ko ieskauj koki.
He drank wine and left.	Viņš izdzēra vīnu un aizgāja.
The cart went on a rush through the city.	Rati devās trakot pa pilsētu.
He was standing at an abandoned fire station.	Viņš stāvēja pie pamestā ugunsdzēsēju depo.
The figures were compiled from various sources.	Skaitļi tika apkopoti no dažādiem avotiem.
She had a shining silver sword in her hand.	Viņas rokā bija mirdzošs sudraba zobens.
So that's really all.	Tātad, tas tiešām ir viss.
Take some coins and throw them in your bag.	Paņemiet dažas monētas un iemet tās somā.
The captain slept in his only cabin.	Kapteinis gulēja savā vienīgajā kajītē.
The small hiding place was quickly closed.	Mazā slēptuve tika ātri noslēgta.
The sun was shining through the leaves.	Caur lapām spīdēja saule.
His thin voice was hoarse.	Viņa plānā balss bija aizsmakusi.
The soldiers spoke as if the war was long over.	Karavīri runāja tā, it kā karš būtu sen beidzies.
His political status has declined in recent years.	Viņa politiskais statuss pēdējos gados ir samazinājies.
There was a lot of fuss.	Bija liela kņada.
These countries have many cultural similarities.	Šīm valstīm ir daudz kultūras līdzību.
Will we ever reach this fabulous paradise?	Vai mēs kādreiz sasniegsim šo teiksmaino paradīzi?
Pemi fell asleep at six in the evening.	Pemijs aizmiga sešos vakarā.
Halfdan was covered with another blanket.	Halfdans bija pārklāts ar citu segu.
Each jar contains onions.	Katrā burkā ir sīpoli.
The pain was much greater than she expected.	Sāpes bija daudz lielākas, nekā viņa gaidīja.
His appointment as Director is fixed-term.	Viņa iecelšana direktora amatā ir noteikta uz pastāvīgu laiku.
They will not continue the investigation.	Viņi izmeklēšanu neturpinās.
Avoid injuring this animal.	Izvairieties no šī dzīvnieka traumēšanas.
Write your name on a piece of paper.	Uzrakstiet savu vārdu uz papīra.
Police asked residents to stay indoors.	Policija lūdza iedzīvotājus palikt iekštelpās.
The suspect repeatedly denied his guilt.	Par noziegumu aizdomās turamais vairākkārt noliedza savu vainu.
This restaurant is not worth a candle.	Šis restorāns nav sveces vērts.
The baby cried passionately.	Mazulis kaislīgi raudāja.
She sobbed quietly.	Viņa klusi šņukstēja.
A battle broke out in the streets.	Ielās plosījās kauja.
Forgive me, please.	Piedod man, lūdzu.
You have to be firm against them.	Jums jābūt stingri pret viņiem.
I was the first in line at the checkout.	Es biju pirmais rindā pie kases.
The school relies on donations.	Skola paļaujas uz ziedojumiem.
The farmer continued to work peacefully.	Zemnieks mierīgi turpināja strādāt.
The attack was led by the team captain.	Uzbrukumu vadīja komandas kapteinis.
When oxygen levels drop, some people start to "sneeze."	Kad skābekļa līmenis pazeminās, daži cilvēki sāk "šķaudīt".
Seni also looked around, listened.	Arī Seni skatījās apkārt, klausījās.
She used to sit and look at the sea.	Viņa mēdza sēdēt un skatīties uz jūru.
Poor working conditions reduce productivity.	Slikti darba apstākļi samazina produktivitāti.
The edges of the stream were stunningly high	Strauta malas bija satriecoši augstas
The quarrels between the two sides were strong emotional.	Abu pušu strīdi bija spēcīgi emocionāli.
A red clay path led to the gate.	Uz vārtiem veda sarkana māla celiņš.
The air was warm and humid.	Gaiss bija silts un drēgns.
The troops have discovered vehicles far in number.	Karaspēks ir atklājis transportlīdzekļus, kuru skaits ievērojami pārsniedz viņu pašu.
There he learned that he had a granddaughter.	Tur viņš uzzināja, ka viņam ir mazmeita.
Why do we have ten thousand gods?	Kāpēc mums ir desmit tūkstoši dievu?
You should train carefully.	Jums vajadzētu rūpīgi trenēties.
This account is overdue.	Šis konts ir nokavēts.
We need to ensure that our crops are irrigated.	Mums ir jānodrošina, lai mūsu labība tiktu apūdeņota.
In windy weather, this captain is not so good.	Vējainā laikā tas kapteinis nav tik labs.
The leader promised to free the country from corruption.	Līderis solīja atbrīvot valsti no korupcijas.
The farmer believes in his spells.	Zemnieks tic saviem burvestībām.
Low quality products have entered the market.	Tirgū ir nonākuši zemas kvalitātes produkti.
Is there any milk left?	Vai ir palicis piens?
They went into the caves one by one.	Viņi pa vienam iegāja alās.
Don't use this phrase.	Nelietojiet šo frāzi.
Let him talk.	Ļaujiet viņam runāt.
He moves from place to place.	Viņš pārvietojas no vietas uz vietu.
This country needs solutions to congestion.	Šai valstij ir nepieciešami satiksmes sastrēgumu risinājumi.
Fast forward!	Ātri, uz priekšu!
A pile of passports lay on the floor.	Uz grīdas gulēja pasu kaudze.
A small plane crashed on the golf course.	Golfa laukumā avarēja maza lidmašīna.
The building was shaken by a gas explosion.	Ēku satricināja gāzes sprādziens.
Divide the mixture into six equal parts.	Sadaliet maisījumu sešās vienādās daļās.
They gathered firewood from fallen trees.	Viņi vāca malku no kritušiem kokiem.
He put the key in the lock.	Viņš iebāza atslēgu slēdzenē.
Both sides have been at odds for ten years.	Abas puses ir nesaskaņas jau desmit gadus.
He showed me the folds of his pants.	Viņš man parādīja bikšu krokas.
The tongue tastes like fried fish.	Mēle garšo uz ceptām zivīm.
No significant changes were made to the building.	Ēkā būtiskas izmaiņas netika veiktas.
We drove to a brightly lit house.	Mēs piebraucām pie spilgti apgaismotās mājas.
The writer and politician drafted his manifesto.	Rakstnieks un politiķis izstrādāja savu manifestu.
He was famous all over the world for his unusual books.	Viņš bija slavens visā pasaulē ar savām neparastajām grāmatām.
Go straight ahead.	Ejiet taisni uz priekšu.
The bear market has hit many entrepreneurs hard.	Lāču tirgus smagi skāra daudzus uzņēmējus.
The new celebrity was driven down the street.	Jaunā slavenība tika dzīta pa ielu.
Introduces another element of uncertainty.	Ievieš vēl vienu nenoteiktības elementu.
We will need two spoons of sugar.	Mums vajadzēs divas karotes cukura.
The jury found the accused guilty.	Zvērināto tiesa atzina apsūdzēto par vainīgu.
The shower was welcome from time to time.	Ik pa laikam duša bija apsveicama.
He played chess with him on holidays.	Viņš brīvdienās ar viņu spēlēja šahu.
Their voices took on a reverent tone.	Viņu balsis ieguva godbijīgu toni.
Journalists had a field day.	Žurnālistiem bija lauka diena.
Old women rarely go out today.	Vecās sievietes mūsdienās reti dodas ārā.
She remembers the legends her grandfather told her.	Viņa atceras leģendas, ko viņai stāstīja vectēvs.
You all have to go.	Jums visiem ir jāiet.
The ions dissolved in salt water are sodium and chlorine.	Sālsūdenī izšķīdinātie joni ir nātrijs un hlors.
His predictions continue to surprise scientists.	Viņa prognozes turpina pārsteigt zinātniekus.
The Prime Minister consulted with representatives of the opposition.	Premjerministrs apspriedās ar opozīcijas pārstāvjiem.
Doctors say she will recover completely.	Ārsti saka, ka viņa pilnībā atveseļosies.
They thought they had only three records.	Viņi domāja, ka viņiem ir tikai trīs ieraksti.
The mayor has been in office for five years.	Mērs amatā ir piecus gadus.
Bring to the boil.	Viegli uzvāra.
This country was built on a mountain skeleton.	Šī valsts tika uzcelta uz kalnu skeleta.
They will not accept it.	Viņi to nepieņems.
Rivers are known to be polluted.	Ir zināms, ka upes ir piesārņotas.
The athlete will always be hungry for victory.	Sportists vienmēr būs izsalcis pēc uzvaras.
This phone allows you to talk to people abroad.	Šis tālrunis ļauj runāt ar cilvēkiem ārvalstīs.
The root cause is poverty.	Pamatcēlonis ir nabadzība.
Honey is a sweet and tasty dish.	Medus ir salds un garšīgs ēdiens.
This tent is durable, will withstand drought.	Šī telts ir izturīga, saglabās sausumu.
Puma is a great animal.	Puma ir lielisks dzīvnieks.
For example, we need more fruit and vegetables in our diet.	Piemēram, mūsu uzturā ir jāiekļauj vairāk augļu un dārzeņu.
Three children were taken to hospital.	Trīs bērni nogādāti slimnīcā.
I learned it myself.	Es iemācījos pati.
He accused the newspapers of being biased.	Viņš apsūdzēja laikrakstus neobjektivitātē.
The sentence was translated as follows.	Teikums tika tulkots šādi.
No one ever believed her story.	Neviens nekad neticēja viņas stāstam.
He has been in prison for years.	Viņš gadiem ilgi atrodas cietumā.
There is an emergency department in this building.	Šajā ēkā atrodas neatliekamās palīdzības nodaļa.
We climbed the mountain to the Temple of the Serpent.	Mēs uzkāpām kalnā uz čūsku templi.
Fresh orange juice has been enjoyed for centuries.	Svaiga apelsīnu sula ir baudīta gadsimtiem ilgi.
The forehead was also cleaned, revealing new furrows.	Arī piere tika notīrīta, atklājot jaunas vagas.
Each office is well equipped.	Katrs birojs ir labi aprīkots.
The warm, sweet smell flowed over his senses.	Siltā, saldā smarža plūda pāri viņa maņām.
Films can also be made using celluloid film.	Filmas var izgatavot arī, izmantojot celuloīda plēvi.
There is a third dish at every meal, except for dessert.	Katrā ēdienreizē ir trešais ēdiens, izņemot desertu.
The shirt is made of silk, not cotton.	Krekls ir izgatavots no zīda, nevis kokvilnas.
Parliament approved the bill by an overwhelming vote.	Parlaments likumprojektu apstiprināja pārliecinošā balsojumā.
The deplorable condition of the dams needs to be rectified.	Nožēlojamais dambju stāvoklis ir jālabo.
Acid rain from factories has now polluted our rivers.	Skābie lietus no rūpnīcām tagad ir piesārņojuši mūsu upes.
Space travel is both exciting and dangerous.	Kosmosa ceļojumi ir gan aizraujoši, gan bīstami.
And the night will be bright.	Un nakts būs gaiša.
Polar bears have become a noticeable deficit.	Polārlāču ir kļuvis manāmi deficīts.
The paintings are hung on one side.	Gleznas ir piekārtas vienā pusē.
The leader insisted on equality and respect.	Vadītājs uzstāja uz vienlīdzību un cieņu.
Put them in the freezer.	Ielieciet tos saldētavā.
Vulnerable, they will die out.	Neaizsargāti viņi izmirs.
He published several books that became bestsellers overnight.	Viņš publicēja vairākas grāmatas, kas vienā naktī kļuva par bestselleriem.
The angler learned to catch fish while surfing.	Makšķernieks iemācījās ķert zivis sērfošanā.
He was very, very gentle.	Viņš bija ļoti, ļoti maigs.
The local tourism authority encouraged caution.	Vietējā tūrisma pārvalde mudināja būt piesardzīgiem.
He was a very handsome man.	Viņš bija ļoti izskatīgs vīrietis.
How many glasses of milk do you drink?	Cik glāzes piena izdzēri?
This diet is rich in protein.	Šī diēta ir bagāta ar olbaltumvielām.
Trees and plants are important to us all.	Koki un augi ir svarīgi mums visiem.
Advances have been made in the field of solar energy.	Ir veikti sasniegumi saules enerģijas jomā.
Grasp several bars and comb your hair.	Satveriet vairākas stieņus un izķemmējiet matus.
The football field was empty.	Futbola laukums bija tukšs.
The woman was too young.	Sieviete bija pārāk jauna.
I saw the blade fall to the kitchen floor.	Redzēja, kā asmens nokrita uz virtuves grīdas.
One can only guess what it was about.	Var tikai minēt, par ko tas bija.
He makes great use of word games.	Viņš lieliski izmanto vārdu spēles.
No need to march with that machete.	Nevajag maršēt ar to mačeti.
These folk tales tell the story of heroes and villains.	Šīs tautas pasakas stāsta par varoņiem un ļaundariem.
The city had grown around the monastery.	Pilsēta bija izaugusi ap klosteri.
His wish came true.	Viņa vēlme piepildījās.
Roll out the dough balls between your hands.	Starp rokām izrullē mīklas bumbiņas.
Historians do not agree on the causes.	Vēsturnieki nav vienisprātis par cēloņiem.
The complex equipment could not detect a bacterial infection.	Sarežģītā iekārta nevarēja noteikt bakteriālu infekciju.
This pollution has destroyed the entire industry.	Šis piesārņojums ir iznīcinājis visu nozari.
First, you will need to get a laurel.	Pirmkārt, jums būs jāiegūst īlens.
Bears can sometimes appear on the mountain.	Reizēm kalnā var parādīties lāči.
A new church will be built here next year.	Nākamgad šeit tiks uzcelta jauna baznīca.
It was made of yellow things.	Tas tika izgatavots no dzeltenām lietām.
Left unattended, the pool quickly evaporated.	Atstāts bez uzraudzības, ūdens baseins ātri iztvaikoja.
Strawberries are a common fruit.	Zemenes ir izplatīts auglis.
He could prove his point with statistics.	Viņš varētu pierādīt savu viedokli ar statistiku.
They skim the cream.	Viņi nosmeļ krējumu.
These shoes are made of soft, smooth leather.	Šie apavi ir izgatavoti no mīkstas, gludas ādas.
Many people mistakenly believe that the ground is flat.	Daudzi cilvēki kļūdaini uzskata, ka zeme ir plakana.
A wood worm is an insect that eats wood.	Koka tārps ir kukainis, kas ēd koksni.
The island's economy is based on rice cultivation.	Šīs salas ekonomikas pamatā ir rīsu audzēšana.
They brought him to court.	Viņi viņu atveda tiesā.
He comes out of the room without a word.	Viņš bez vārda iznāk ārā no istabas.
The current project was written in a hurry.	Pašreizējais projekts tika uzrakstīts steigā.
This theory can be tested.	Šo teoriju var pārbaudīt.
The forest is teeming with animal life.	Mežs mudž no dzīvnieku dzīvības.
I don't know the answer.	Es nezinu atbildi.
The monks lived in peaceful seclusion for many years.	Mūki ilgus gadus dzīvoja mierīgā noslēgtībā.
Many coral reefs would die out.	Daudzi koraļļu rifi izmirtu.
Eat more vegetables.	Ēdiet vairāk dārzeņu.
The salt consists of the chemical compound sodium chloride.	Sāls sastāv no ķīmiskā savienojuma nātrija hlorīda.
He has to go on a diet.	Viņam ir jāiet uz diētu.
I greet him warmly.	Es viņu sirsnīgi sveicu.
Make two strips of paper out of this paper.	No šī papīra izveidojiet divas papīra sloksnes.
The shopping cart holder was sleeping.	Iepirkumu ratu turētājs gulēja.
It was argued that the crisis was unjustified.	Tika apgalvots, ka krīze bijusi nepamatota.
He rarely went alone.	Viņš reti kur gāja viens pats.
The example on the left uses a passive voice.	Kreisajā piemērā izmantota pasīvā balss.
He was tired of the trip.	Viņš bija noguris no brauciena.
His betrayal broke his heart.	Viņa sirdi salauza šī nodevība.
I find it quite unusual that he invited us.	Man šķiet diezgan neparasti, ka viņš mūs uzaicināja.
Drop by drop, she filled the bucket with water.	Pilienu pa pilienam viņa piepildīja spaini ar ūdeni.
Put the potato slices in the frying pan.	Cepšanas pannā iemet kartupeļu šķēles.
The city was arranged on a network system.	Pilsēta tika izkārtota uz tīkla sistēmas.
He entered the kitchen and stood by the window.	Viņš iegāja virtuvē un stāvēja pie loga.
She flew through the forest like a sparrow hawk.	Viņa lidoja pa mežu kā zvirbuļu vanags.
In times of stress, he chewed his nails nervously.	Stresa brīžos viņš nervozi košļāja nagus.
She was the ugliest girl in the class.	Viņa bija neglītākā meitene klasē.
A homeless man was lying on the stone pavement.	Uz akmens bruģa saspiedies gulēja bezpajumtnieks.
The king granted royal protection to his daughter.	Karalis savai meitai izsniedza karalisko aizsardzību.
Enjoy the sun while you can.	Izbaudiet sauli, kamēr varat.
The plastic explosion has reached a critical level.	Plastmasas eksplozija sasniegusi kritisko līmeni.
The emperor ordered the execution of the commander with death.	Imperators pavēlēja izpildīt komandieri ar nāvi.
We cherish free trade.	Mēs lolojam brīvo tirdzniecību.
I'm tired of waiting here.	Man ir apnicis šeit gaidīt.
They watched with breath.	Viņi skatījās ar aizturētu elpu.
The city was visited by a record number of tourists.	Pilsētu apmeklēja rekordliels tūristu skaits.
He ate his favorite food.	Viņš ēda savu iecienīto ēdienu.
Regions with a high level of education were more productive.	Reģioni ar augstu izglītības līmeni bija produktīvāki.
Two methods of educating women have been tried.	Ir izmēģinātas divas sieviešu izglītošanas metodes.
The car crossed the road.	Mašīna šķērsoja ceļu.
Children who study hard have more opportunities in life.	Bērniem, kuri smagi mācās, ir lielākas iespējas dzīvē.
Several snakes wrapped around the old man.	Ap veco vīru vijās vairākas čūskas.
Casemaou	Casemaou
Solar panels provide free electricity.	Saules paneļi nodrošina bezmaksas elektrību.
The knight was ordered to protect the king.	Bruņiniekam tika pavēlēts aizsargāt karali.
The police arrived at the scene within minutes.	Dažu minūšu laikā notikuma vietā ieradās policija.
The sports center is located on the outskirts of the city.	Sporta centrs atrodas pilsētas malā.
He raised his eyebrows in surprise.	Viņš pārsteigts pacēla uzacis.
He died at sea.	Viņš nomira jūrā.
He talked for hours about her complaints.	Viņš stundām ilgi runāja par viņas sūdzībām.
She became an accountant.	Viņa kļuva par grāmatvedi.
The rat disappeared under the floorboards.	Žurka pazuda zem grīdas dēļiem.
He looked away and blushed.	Viņš paskatījās prom un nosarka.
The language itself is free to change.	Pati valoda var brīvi mainīties.
Robots have no feelings either.	Arī robotiem nav jūtu.
Most animals have evolved to swim rather than walk.	Lielākā daļa dzīvnieku ir attīstījušies, lai peldētu, nevis staigātu.
The changing climate can damage our crops.	Mainīgais klimats var kaitēt mūsu labībai.
He will perform this task briefly.	Viņš šo uzdevumu izpildīs īsi.
His eyes were darker than his hair.	Viņa acis bija tumšākā nokrāsā nekā mati.
A small, grassy plain stretched to the distant horizon.	Neliels, zālains līdzenums stiepās līdz tālajam horizontam.
The sun is the source of heat and light.	Saule ir siltuma un gaismas nodrošinātāja.
The exhausted man climbed on the platform.	Novārgušais vīrietis uzkāpa uz platformas.
The complex is surrounded on all sides by water.	Kompleksu no visām pusēm ieskauj ūdens.
Try to suppress your anger.	Mēģiniet apspiest savas dusmas.
The riders made a living from very little prey.	Raideri iztika ar ļoti mazu laupījumu.
A compassionate man.	Līdzjūtīgs vīrietis.
Emotions overwhelmed him.	Viņu pārņēma emocijas.
Criminals have traditionally escaped prosecution.	Noziedznieki tradicionāli ir izbēguši no kriminālvajāšanas.
If you are tired, look up and see!	Ja esi noguris, paskaties uz augšu un redzi!
Several lines of text were lined with red ink.	Vairākas teksta rindiņas tika apvilktas ar sarkanu tinti.
He was a tall, furious man for about twenty years.	Viņš bija gara auguma, nikns vīrietis ap divdesmit gadiem.
There was a lot of dust.	Bija daudz putekļu.
His speech was interrupted by loud applause.	Viņa runu pārtrauca skaļi aplausi.
They were looking for one of their neighbors.	Viņi meklēja vienu no saviem kaimiņiem.
The street was wet, cold and windy.	Iela bija slapja, auksta un vējaina.
The villagers saw a flash of lightning in the sky.	Ciema iedzīvotāji debesīs ieraudzīja zibens uzplaiksnījumu.
They go to a foreign land in search of adventure.	Viņi dodas uz svešu zemi piedzīvojumu meklējumos.
Unjustly accused must be fully acquitted.	Nepamatoti apsūdzētie ir pilnībā jāatbrīvo no atbildības.
England 's problems stem from	Anglijas problēmas izriet no
In the past, many children were orphans.	Agrāk daudzi bērni bija bāreņi.
Does that noise bother you?	Vai tas troksnis jūs traucē?
The stock market collapsed overnight.	Akciju tirgus sabruka vienas nakts laikā.
Now work requires skills and intelligence.	Tagad darbs prasa prasmes un inteliģenci.
It is well known to artists and scientists.	Tas ir labi zināms māksliniekiem un zinātniekiem.
Some animals can breathe to hear.	Daži dzīvnieki var elpot dzirdēt.
The planets also form an orbit around the sun.	Planētas veido arī orbītu ap sauli.
Some libraries have helped reduce the cost of books.	Dažas bibliotēkas palīdzēja samazināt grāmatu izmaksas.
He devoted his life to the service of mankind.	Savu dzīvi viņš veltīja kalpošanai cilvēcei.
The room was cold.	Istaba bija auksta.
There is nothing you can do but rely on yourself.	Jūs nevarat darīt neko citu, kā vien paļauties uz sevi.
She has already eaten all the bread.	Viņa jau visu maizi apēdusi.
It is dangerous to be so close to a fire.	Ir bīstami atrasties tik tuvu ugunsgrēkam.
Hair loss was considered a curse.	Matu izkrišana tika uzskatīta par lāstu.
Please give me some butter.	Padod, lūdzu, sviestu.
She pushed open the door and went inside.	Viņa atgrūda durvis un iegāja iekšā.
He was very happy to return home.	Viņš bija ļoti priecīgs, ka atgriezās mājās.
The bird was a rare species.	Putns bija reta suga.
A small drop of water fell on my cheek.	Maza ūdens lāse iekrita uz mana vaiga.
These plans are mostly illusory.	Šie plāni lielākoties ir iluzori.
He shouted a warning.	Viņš kliedza brīdinājumu.
Thank you very much, that's all.	Liels paldies, tas arī viss.
The conflict lasted for more than five centuries.	Konflikts turpinājās vairāk nekā piecus gadsimtus.
She poured milk into the pot.	Viņa ielēja pienu katliņā.
When it was cleaned, the rocks became magnetic.	To attīrot, ieži kļuva magnētiski.
The music is thrilling.	Mūzika ir saviļņojoša.
Mahers did not have a good day today, often losing his footing on the muddy pitch.	Mahers netrāpīja vārtos ar lielu pārsvaru.
However, economic growth has slowed in recent years.	Tomēr pēdējos gados ekonomikas izaugsme ir palēninājusies.
Ideal planets can be created in the future.	Nākotnē var tikt izveidotas ideālas planētas.
In spring, the flowers bloom profusely.	Pavasarī ziedi bagātīgi zied.
She told me about how lonely she felt.	Viņa man pastāstīja par to, cik vientuļa viņa jutās.
These substances are harmless.	Šīs vielas ir nekaitīgas.
A reasonable compromise was reached with his leader.	Tika panākts saprātīgs kompromiss ar viņa vadītāju.
Company officials still say there are no problems.	Uzņēmuma amatpersonas joprojām apgalvo, ka nekādu problēmu nav.
Despite the early hours, there were a lot of people.	Neskatoties uz agru stundu, bija daudz cilvēku.
My grandfather seemed to gain strength as he turned.	Šķita, ka vectēvs, griežoties, iegūst spēku.
Some scientists believe that there is life on distant planets.	Daži zinātnieki uzskata, ka uz tālām planētām pastāv dzīvība.
The president's comment has angered the international community.	Prezidenta komentārs ir saniknojis starptautisko sabiedrību.
My neighbor's house is always full of smoke.	Mana kaimiņa māja vienmēr ir pilna ar dūmiem.
The mines produce more coal than we need on site.	Raktuvēs saražo vairāk ogļu, nekā mums ir nepieciešams uz vietas.
She attended college in another city,	Viņa mācījās koledžā citā pilsētā,
So the meek will inherit the land.	Tātad lēnprātīgie iemantos zemi.
Survey respondents said they are dissatisfied.	Aptaujas respondenti teica, ka ir neapmierināti.
His hospital credentials were in order.	Viņa slimnīcas akreditācijas dati bija kārtībā.
The Government disputed this assertion.	Valdība apstrīd šo apgalvojumu.
All the soldiers look disappointed.	Visi karavīri izskatās vīlušies.
He leaned forward and kissed him on the lips.	Viņš noliecās uz priekšu un noskūpstīja viņu uz lūpām.
The administrative center of the city is the county.	Pilsētas administratīvais centrs ir apriņķis.
We lost too much space.	Mēs zaudējām pārāk daudz vietas.
Photography is prohibited in this area.	Fotografēt šajā zonā ir aizliegts.
Several meters high.	Vairākus metrus augsts.
Soldiers patrolled the streets.	Ielās patrulēja karavīri.
I don't know anyone like that.	Es nevienu tādu nepazīstu.
He grew vegetables on his small plot of land.	Viņa mazajā zemes gabalā audzēja dārzeņus.
They worked until late at night.	Viņi strādāja līdz vēlam vakaram.
Realizing that he had made a mistake, he hurriedly resigned.	Sapratis, ka ir pieļāvis kļūdu, viņš steigšus atkāpās.
Did he have a wife or a child?	Vai viņam bija sieva vai bērns?
She looked out the window, thinking.	Viņa paskatījās ārā pa logu, domādama.
The goat baby got into the puddle.	Kazu mazulis iekāpa peļķē.
The student will learn computing.	Students apgūs skaitļošanu.
Thunderstorms are often accompanied by hail.	Pērkona negaisu bieži pavada krusa.
Add the vegetables to the saucepan.	Pievienojiet dārzeņus kastrolim.
The provincial government points to the need for tax cuts.	Provinces valdība norāda uz nepieciešamību samazināt nodokļus.
Her sports activities include trekking and tennis.	Viņas sporta aktivitātes ietver treku un tenisu.
Put the baking pan in the oven.	Ielieciet cepešpannu cepeškrāsnī.
Use the fork to rotate the vegetables.	Izmantojiet dakšiņu, lai pagrieztu dārzeņus.
Her speech was literally transcribed.	Viņas runa tika pārrakstīta burtiski.
The suspension of the license restricted the company's operations.	Licences apturēšana ierobežoja uzņēmuma darbību.
Do we pay taxes or is our oil free?	Vai mēs maksājam nodokļus, vai mūsu nafta ir bez maksas?
He was so tired that he fell asleep.	Viņš bija tik noguris, ka aizmiga.
The legend lives on in many folk tales and poems.	Leģenda dzīvo daudzās tautas pasakās un dzejoļos.
The artist hung his works in the gallery.	Mākslinieks savus darbus izkāra galerijā.
The scientist got a small sample of the water.	Zinātnieks no ūdens ieguva nelielu paraugu.
The robber nodded.	Laupītājs pamāja.
Water that condenses in the air freezes in the clouds.	Ūdens, kas kondensējas gaisā, sasalst mākoņos.
More people work in teams than alone.	Vairāk cilvēku strādā kopā komandās nekā strādā atsevišķi.
Trains brought new goods to the city every week.	Vilcieni katru nedēļu atveda uz pilsētu jaunas preces.
It is very interesting to mention how long it lasts	Ir ļoti interesanti minēt, cik ilgs mūžs
But she refused to share her dessert with him.	Bet viņa atteicās dalīties ar viņu savā desertā.
The village has many thatched roofs.	Ciematā ir daudz salmu jumtu.
He quickly got into trouble.	Viņš ātri sagādāja nepatikšanas.
Your new book is coming soon.	Jūsu jaunā grāmata ir drīzumā.
Government officials deny any commitment.	Valdības amatpersonas noliedz jebkādu saistību.
The ship managed to stay in the air for several hours.	Kuģim izdevās noturēties gaisā vairākas stundas.
She drank a cup of coffee.	Viņa izdzēra krūzi kafijas.
The policeman drove behind my car, the lights flashing.	Policists piebrauca aiz manas mašīnas, gaismām mirgojot.
Only she can save them.	Tikai viņa var viņus glābt.
Use parentheses to group items.	Vienumu grupēšanai izmanto iekavas.
She was "extremely" disappointed.	Viņa bija "ārkārtīgi" vīlusies.
This land is sacred.	Šī zeme ir svēta.
A traveler drank coffee by the fire.	Kāds ceļotājs dzēra kafiju no ugunskura.
In this economy, workers have little protection.	Šajā ekonomikā darbiniekiem ir maz aizsardzības.
It was raining gently today.	Šodien maigi lija.
The highway soon leveled.	Šoseja drīz vien izlīdzinājās.
The judges consulted and ruled in her favor.	Tiesneši apspriedās un lēma viņai par labu.
The most direct threat to the economy is inflation.	Tiešākais drauds ekonomikai ir inflācija.
Sunlight floated in the golden rays of the scene.	Saules gaisma peldēja ainu zeltainos staros.
The bed springs creaked loudly.	Gultas atsperes skaļi čīkstēja.
This knife is sharp enough to cut the butter.	Šis nazis ir pietiekami ass, lai grieztu sviestu.
Many truck drivers are honest.	Daudzi kravas automašīnu vadītāji ir godīgi.
The boy left on a cold night.	Zēns devās ceļā aukstā naktī.
All of these examples belong to the family.	Visi šie piemēri pieder ģimenei.
A branch was broken from the rough old tree.	No grubuļaina veca koka nolūza zars.
Other law enforcement agencies asked to speak.	Citas tiesībaizsardzības iestādes lūdza izteikties.
He swore to tell the truth.	Viņš zvērēja runāt patiesību.
The oldest woman knits sweaters.	Vecākā sieviete ada džemperus.
Communicating this information is important.	Šīs informācijas paziņošana ir svarīga.
They built the city for summer temperatures.	Viņi uzcēla pilsētas vasaras temperatūrai.
Trees are often confused with pubs.	Koki bieži tiek sajaukti ar krodziņiem.
There are both ups and downs to this work.	Šim darbam ir gan kāpumi, gan kritumi.
Past, present and future times are quite useful.	Pagātnes, tagadnes un nākotnes laiks ir diezgan noderīgi.
Some farmers were angry about the new taxes.	Daži zemnieki, dusmīgi par jaunajiem nodokļiem, sacēlās.
Her hair was long and dark.	Viņas mati bija gari un tumši.
The likelihood of such a phenomenon is negligible.	Šādas parādības iespējamība ir niecīga.
Not a real apple.	Nav īsts ābols.
The biggest problem for the team was consistency.	Komandas lielākā problēma bija konsekvence.
Finally, reach your phone.	Visbeidzot, sasniedziet savu tālruni.
Corruption is endemic here	Korupcija šeit ir endēmiska
She hit him hard for damaging the car.	Viņa smagi iesita viņam par automašīnas sabojāšanu.
The two brothers fought in a duel to the death.	Abi brāļi cīnījās duelī līdz nāvei.
There is no shortage of affordable housing.	Mājokļu par pieņemamu cenu netrūkst.
They read a book at night.	Viņi lasa grāmatu naktī.
They grow very popular fruits in this province.	Viņi šajā provincē audzē ļoti populārus augļus.
There was a man at the train station selling bananas.	Pie dzelzceļa stacijas atradās kāds vīrietis, kurš pārdeva banānus.
The fish swam lazily in the water.	Zivis laiski peldēja ūdenī.
Thirty days passed before they discovered her body.	Pagāja trīsdesmit dienas, līdz viņi atklāja viņas ķermeni.
He becomes restless and leaves without saying a word.	Viņš kļūst nemierīgs un aiziet, nesakot ne vārda.
He drives by force without realizing the danger.	Viņš brauc ar spēku, neapzinoties briesmas.
Tell me a joke.	Pastāsti man joku.
The first scene was guarded by the Coast Guard.	Pirmā notikuma vietā ieradās krasta apsardze.
With yellow teeth and yellow fur.	Ar dzelteniem zobiem un dzeltenu kažokādu.
She will not give up easily.	Viņa viegli nepadosies.
The bath temperature was hot.	Vannas temperatūra bija karsta.
There was still a long line in the movies.	Uz filmām vēl bija gara rinda.
Mosquitoes thrive in stagnant water.	Odi plaukst stāvošā ūdenī.
They clung to the water bottle.	Viņi pieķērās pie ūdens pudeles.
When this village was young, it had twelve families.	Kad šis ciems bija jauns, tajā bija divpadsmit ģimenes.
They negotiated a peace agreement.	Viņi apsprieda miera līgumu.
First, you will need two cups of brown sugar	Pirmkārt, jums vajadzēs divas tases brūnā cukura
We will furnish the house today.	Mēs šodien iekārtosim māju.
She pointed out that all units must comply with existing regulations.	Viņa norādīja, ka visām vienībām ir jāievēro esošie noteikumi.
My doctor said it was important to go easy.	Mans ārsts teica, ka ir svarīgi iet viegli.
Scientists often contribute to their careers.	Bieži vien zinātnieki sniedz ieguldījumu viņu karjerā.
This man is doing his best to look depressed.	Šis vīrietis dara visu iespējamo, lai izskatītos nomākts.
The smell of gunpowder was still present in the air.	Gaisā joprojām valdīja šaujampulvera smarža.
That day my father's anger grew.	Tajā dienā mana tēva dusmas pastiprinājās.
The perfume is produced on site.	Smaržas ir ražotas uz vietas.
The air also contains oxygen, nitrogen and many other gases.	Tāpat gaiss satur skābekli, slāpekli un daudzas citas gāzes.
This statue of a man was once carved by a sculptor.	Šo vīrieša statuju reiz izgrebja tēlnieks.
Nothing prepared him for it.	Nekas viņu nav tam sagatavojis.
Let me help.	Ļaujiet man palīdzēt.
He must drive carefully to arrive on time.	Viņam jābrauc uzmanīgi, lai ierastos laikā.
The swimsuits are colorful and quite revealing.	Peldkostīmi ir krāsaini un diezgan atklājoši.
We cannot do without water.	Mēs nevaram iztikt bez ūdens.
They tend to take an unhealthy interest in women.	Viņiem ir tendence neveselīgi interesēties par sievietēm.
Butterflies flutter among the flowers.	Tauriņi plīvo starp ziediem.
Several viruses are responsible for the disease.	Par slimību ir atbildīgi vairāki vīrusi.
Don't run away!	Nevajag tā bēgt!
Some architects perceive the city as art.	Daži arhitekti pilsētas uztver kā mākslu.
Participants began to mumble.	Dalībnieki sāka muldēt.
The soldiers cannot hurt us.	Karavīri nevar mūs ievainot.
The young woman looked tired.	Jaunā sieviete šķita sagurusi.
The pre-filled pen should fit snugly into the cap.	Pildspalvveida pilnšļircei ir cieši jāiekļaujas vāciņā.
Each room has a large mirror.	Katrā numurā ir liels spogulis.
Most flights depart on time.	Lielākā daļa lidojumu izlido laikā.
A gentle breeze blew through the dusty barren landscape.	Maigs vējiņš plosījās pa putekļaino neauglīgo ainavu.
He greatly influenced the inventions of her rival.	Viņas sāncenses izgudrojumus viņš ļoti ietekmēja.
The young man thanked her sincerely.	Jaunais vīrietis viņai sirsnīgi pateicās.
Ask the magic lamp for instructions.	Pajautājiet burvju lampai, lai saņemtu norādījumus.
The computer does not have a floppy disk.	Datoram nav disketes.
She celebrated her wedding anniversary.	Viņa svinēja savu kāzu gadadienu.
He often gave small gifts to his family members.	Viņš bieži pasniedza mazas dāvanas saviem ģimenes locekļiem.
Governments introduced taxes during this time.	Valdības šajā laikā ieviesa nodokļus.
Popular music is not my teacup.	Populārā mūzika nav mana tējas tase.
The problem lies in the design.	Problēma slēpjas dizainā.
Plants that provide shade and shelter for animals.	Augi, kas nodrošina ēnu un patvērumu dzīvniekiem.
They exchanged pleasant things.	Viņi apmainījās ar patīkamām lietām.
He admitted that he had suspicions.	Viņš atzina, ka viņam bijušas aizdomas.
This is an important point.	Tas ir būtisks punkts.
There are large copper mines on the hill.	Kalnā atrodas lielas vara raktuves.
The fierce beast stares at the thick mist.	Sīvais zvērs skatās biezajā miglā.
He mixed the dough.	Viņš maisīja mīklu.
Think of the composting toilet as a recycling system.	Padomājiet par kompostēšanas tualeti kā par pārstrādes sistēmu.
She was sitting in the corner.	Viņa sēdēja stūrī.
There is a cemetery next to the school.	Blakus skolai ir kapsēta.
It's their fault.	Vaina ir viņos.
His progress surprised many excavators.	Viņa gaita pārsteidza daudzus ekskavatorus.
I didn't have to wait long.	Man nebija ilgi jāgaida.
Oranges are juicy, juicy, juicy!	Apelsīni ir sulīgi, sulīgi, sulīgi!
The guard tells the prisoner to go to the bathroom.	Apsargs liek ieslodzītajam doties uz vannas istabu.
The announcement was not a surprise.	Paziņojums nebija pārsteigums.
The fire witnessed.	Ugunsgrēkam bija aculiecinieki.
The driver rarely exceeds the speed limit.	Autovadītājs atļauto ātrumu pārsniedz reti.
It is customary to give a tip to the driver here.	Šeit ir ierasts dot šoferim dzeramnaudu.
It is being watched by a film crew.	To skatās filmēšanas grupa.
Mankind had learned that violence did not solve problems	Cilvēce bija iemācījusies, ka vardarbība neatrisina problēmas
The conductor jumped on the rails.	Konduktors uzlēca uz sliedēm.
The noise woke the children.	Troksnis pamodināja bērnus.
After a few intense days, the storm finally passed.	Pēc dažām intensīvām dienām vētra beidzot pārgāja.
This work will require two tools.	Šim darbam būs nepieciešami divi rīki.
This was a narrow escape.	Šī bija šaura bēgšana.
They walked quietly and quickly.	Viņi gāja klusi un ātri.
Farmers were encouraged to harvest and sell surplus crops.	Lauksaimnieki tika mudināti audzēt ražu un pārdot lieko ražu.
She is a great cook.	Viņa ir lieliska pavāre.
After the devastating civil war, the situation remains tense.	Pēc postošā pilsoņu kara situācija joprojām ir saspringta.
The cemetery is usually full of interesting people.	Kapsēta parasti ir pilna ar interesantiem cilvēkiem.
Some believe he is the right leader.	Daži uzskata, ka viņš ir pareizais vadītājs.
The desert usually has a dark, clear night sky.	Tuksnesī parasti ir tumšas, skaidras nakts debesis.
She bought big sunglasses.	Viņa nopirka lielas saulesbrilles.
He lit the lamp.	Viņš iededza lampu.
First, you will need a sliding pin.	Pirmkārt, jums būs nepieciešama slīdošā tapa.
It is difficult to hear from such a distance.	No tāda attāluma ir grūti dzirdēt.
The gate is closed.	Vārti ir aizvērti.
The man makes courtesy sounds.	Vīrietis izdod pieklājības skaņas.
Peel the apples and remove the core.	Āboliem nomizo un izņem serdi.
He designed the museum himself.	Viņš pats projektēja muzeju.
Many rural families suffer from malnutrition.	Daudzas lauku ģimenes cieš no nepietiekama uztura.
These books have been popular for many years.	Šīs grāmatas bija populāras daudzus gadus.
The lecture is now over.	Lekcija tagad ir beigusies.
The leaves of the trees creaked in the wind.	Kokiem lapas čaukstēja vējā.
Read cake recipes.	Izlasiet kūku receptes.
Overflowing with gloom, disaster threatened.	Pārpildīts drūmumā, draudēja nelaime.
You have to stop.	Jums jāapstājas.
There was a sudden change in their relationship.	Viņu attiecībās notika pēkšņas pārmaiņas.
Gas will save lives if used in plastic bags.	Gāze glābs dzīvības, ja to izmantos plastmasas maisiņos.
There is nothing to fear, he said.	Nav ko baidīties, viņš teica.
The ballet was performed at the opera house.	Balets tika izrādīts operas namā.
We have been told to stay outside.	Mums ir teikts, ka jāturas ārpusē.
The hunter knocked down two game animals.	Mednieks nogāzis divus medījamos dzīvniekus.
Some people believe that there is life in these geological formations.	Daži cilvēki uzskata, ka šajos ģeoloģiskajos veidojumos ir dzīvība.
She stopped to sip her soothing cup of tea.	Viņa apstājās, lai iemalkotu savu nomierinošo tējas krūzi.
My cat is lying next to me.	Mans kaķis apgūlās man blakus.
The temple was rebuilt by order of the emperor.	Templis tika pārbūvēts pēc imperatora pavēles.
The explosion killed a graduate.	Sprādzienā gāja bojā absolvents.
He always washes his hands.	Viņš vienmēr mazgā rokas.
The bird was trapped in a tree.	Putns bija iesprostots kokā.
Set up a farewell speech.	Uzstādiet atvadu runu.
He had two daughters.	Viņam bija divas meitas.
The criminals fled to a nearby forest.	Noziedznieki aizbēga tuvējā mežā.
How many people died in a bus crash?	Cik cilvēku gāja bojā autobusa avārijā?
The process begins with a written application.	Process sākas ar rakstisku pieteikumu.
Although it was not easy, he was determined to succeed.	Lai gan tas nebija viegli, viņš bija apņēmības pilns gūt panākumus.
The majority of the population in the district voted in favor of the opposition.	Lielākā daļa iedzīvotāju šajā rajonā balsoja par opozīciju.
The walls were decorated with paintings and statues.	Sienas rotāja gleznas un statujas.
Her candidacy has been supported by many national politicians.	Viņas kandidatūru ir atbalstījuši daudzi valstu politiķi.
In some countries, many children are forced to work.	Dažās valstīs daudzi bērni ir spiesti strādāt.
Some cities lost their spirits as industry sank.	Dažas pilsētas zaudēja savu garu, jo rūpniecība tajās nolaidās.
Many endangered animal species live in neighboring countries.	Kaimiņvalstīs dzīvo daudzas apdraudētas dzīvnieku sugas.
The storm left debris.	Vētra atstāja atlūzas.
They did not like to travel to the city center.	Viņiem nepatika ceļot uz pilsētas centru.
Her father is bored, although he is kind.	Viņas tēvs ir garlaicīgs, lai gan viņš ir laipns.
The waiter brought a plate of food to our table.	Viesmīlis nesa ēdiena šķīvi pie mūsu galda.
Worrying about tomorrow is a waste of time.	Uztraukties par rītdienu ir laika izšķiešana.
She was the one who really enjoyed her job.	Viņa bija tāda, kas patiešām izbaudīja savu darbu.
The temperature here can fluctuate dramatically.	Temperatūra šeit var krasi svārstīties.
Spengler's views on the subject were also quite contradictory.	Arī Špenglera uzskati par šo tēmu bija diezgan pretrunīgi.
The anesthesiologist said he was disturbed by the wine.	Anesteziologs teica, ka viņu traucējis vīns.
The strait is crossed by a narrow bridge.	Strauci šķērso šaurs tilts.
Condoms are available at the sanitary kiosk.	Prezervatīvi ir pieejami sanitārajā kioskā.
She handed over her previous essay.	Viņa nodeva savu iepriekšējo eseju.
I don't like the way he takes the cake.	Man nepatīk, kā viņš ņem kūku.
Which contract was better?	Kurš līgums bija labāks?
All other airlines refused to operate this route.	Visas pārējās aviokompānijas atteicās apkalpot šo maršrutu.
He ordered another glass of wine.	Viņš pasūtīja vēl vienu glāzi vīna.
She was full of confidence.	Viņa bija pārpilna ar pārliecību.
Women traditionally do not attend the ceremony.	Sievietes tradicionāli ceremoniju neapmeklē.
She noticed a strange smell.	Viņa pamanīja dīvaini pazīstamu smaržu.
His paintings are filled with a sense of peace.	Viņa gleznas ir pārņemtas ar miera sajūtu.
However, he was below average.	Tomēr viņš bija mazāks par vidējo.
Lightning flashed and thundered.	Zibens pazibēja un dārdēja pērkons.
English is the second language of this country.	Angļu valoda ir šīs valsts otrā valoda.
He was in office for only a short time.	Viņš bija amatā tikai īsu laiku.
Over the years, a children's book was handed over.	Gadu gaitā tika nodota bērnu grāmata.
This room is often reserved for special guests.	Šis numurs bieži ir rezervēts īpašiem viesiem.
The king taxed the land.	Karalis uzlika zemei ​​nodokli.
There is a river in the nearby town.	Netālu esošajā pilsētā ir upe.
We were preparing all afternoon.	Mēs gatavojām visu pēcpusdienu.
I don't have to read thousands of books.	Man nav jālasa tūkstošiem grāmatu.
The exchange program is very popular.	Apmaiņas programma ir ļoti populāra.
Fill four glass bowls with water.	Piepildiet četras stikla bļodas ar ūdeni.
She gave him a bite of love on his neck.	Viņa iedeva viņam mīlestības kodumu uz kakla.
He realized it was time to change his lifestyle.	Viņš saprata, ka ir pienācis laiks mainīt savu dzīvesveidu.
This issue will not be resolved overnight.	Šī problēma netiks novērsta vienas nakts laikā.
Drafts was a mistake.	Drafts bija kļūda.
He brought a new meaning to the song.	Viņš dziesmai ienesa jaunu nozīmi.
The crane was lifted from the rubble.	Celtnis no ceļa šķembas nocēla.
The bartender handed me the grog.	Bārmenis man pasniedza grogu.
Write a short review of this book.	Uzrakstiet īsu recenziju par šo grāmatu.
The sheep were loose.	Aitas bija vaļīgas.
Her mother stopped her.	Māte lika viņai apstāties.
The evening rain had stopped.	Vakara lietusgāze bija mitējusies.
There are several million species on Earth.	Uz Zemes ir vairāki miljoni sugu.
One of his sons is a doctor.	Viens no viņa dēliem ir ārsts.
The tale was decorated with each narration.	Pasaka tika izrotāta ar katru stāstījumu.
The surgeon successfully removed the tumor.	Ķirurgs veiksmīgi izņēma audzēju.
We came to see the sick sheep.	Atnācām apsekot slimo aitu.
The research ship sank from sight.	Pētnieku kuģis nogrima no redzesloka.
He will not dare to tell me a lie.	Viņš neuzdrošinās man teikt melus.
Her illness was not diagnosed until she was examined by a doctor.	Viņas slimība netika diagnosticēta, līdz ārsts viņu pārbaudīja.
A cloud of smoke blew from his nostrils.	No viņa nāsīm pūta dūmu mākonis.
Coffee is often drunk with milk.	Kafiju bieži dzer ar pienu.
John is responsible for scheduling meetings.	Jānis ir atbildīgs par sanāksmju plānošanu.
All she wanted to do was be free.	Viss, ko viņa gribēja darīt, bija būt brīvai.
They dig through the rubble in search of survivors.	Viņi rakās pa gruvešiem, meklējot izdzīvojušos.
Wendy was a role model.	Vendija bija paraugskolniece.
Public transport is highly dependent on this country.	Šajā valstī sabiedriskais transports ir ļoti atkarīgs.
The people of the city were in shock.	Pilsētas iedzīvotāji bija šokā.
Another major use of cotton is clothing.	Cits galvenais kokvilnas lietojums ir apģērbs.
The leaders of this country are wary of neighboring countries.	Šīs valsts vadītāji ir piesardzīgi pret kaimiņvalstīm.
Pasta is popular in many countries.	Makaroni ir populāri daudzās valstīs.
When he entered the kitchen, his wife was preparing to eat.	Kad viņš iegāja virtuvē, viņa sieva gatavoja ēst.
This car is almost new.	Šī automašīna ir gandrīz jauna.
The country's capital is becoming crowded.	Valsts galvaspilsēta kļūst pārpildīta.
She found the sound effects annoying.	Viņa uzskatīja, ka skaņas efekti ir kaitinoši.
The growth is unprecedented.	Izaugsme ir bezprecedenta.
Although she was scared, she stayed.	Lai gan viņa bija nobijusies, viņa palika.
Unemployed people spend their days looking for work.	Bezdarbnieki savas dienas pavada, meklējot darbu.
It is surprising how few people attend these meetings.	Pārsteidzoši, cik maz iedzīvotāju apmeklē šīs sanāksmes.
The arm was outstretched, palm up.	Roka bija izstiepta, plauksta uz augšu.
Breathing can slow down the aging process.	Elpošana var palēnināt novecošanās procesu.
The poem is filled with symbolism.	Dzejolis ir piepildīts ar simboliku.
She tore the white cloth.	Viņa saplēsa balto audumu drānās.
Some things we can do to avoid depression.	Dažas lietas, ko varam darīt, lai izvairītos no depresijas.
Factory workers flowed from the factory gate.	Rūpnīcas strādnieki straumēja no rūpnīcas vārtiem.
Every day of the week is different.	Katra nedēļas diena ir atšķirīga.
There were many wonders in the ancient city.	Senajā pilsētā bija daudz brīnumu.
The milk tasted sour.	Piens garšoja skābs.
She whispered in his ear.	Viņa čukstēja viņam ausī.
This peaceful atmosphere.	Šī mierīgā atmosfēra.
This river used to need regular maintenance.	Šai upei agrāk bija nepieciešama regulāra apkope.
Swimming can be fun.	Peldēšana var būt jautra.
The relationship between the earth and its inhabitants is symbiotic.	Savstarpējās attiecības starp zemi un tās iedzīvotājiem ir simbiotiskas.
Violence in this area has a long history.	Vardarbībai šajā jomā ir sena vēsture.
After much thought, he decided on this particular route.	Pēc ilgām pārdomām viņš izlēma par šo konkrēto maršrutu.
People living in smaller cities often travel to larger cities.	Cilvēki, kas dzīvo mazākās pilsētās, bieži brauc uz lielākām pilsētām.
They will have to choose which words to use.	Viņiem būs jāizvēlas, kurus vārdus lietot.
The poem is difficult to interpret.	Dzejolis ir grūti interpretējams.
Three species are known to live in the area.	Ir zināms, ka šajā apgabalā dzīvo trīs sugas.
The city's water supply was running out.	Pilsētas ūdens apgāde sāka beigties.
Some insects become more stable when they are warm and dry.	Daži kukaiņi kļūst stabilāki, kad tie ir silti un sausi.
The device makes a squeaking sound.	Ierīce izdod čīkstošas ​​skaņas.
Rising temperatures are causing food shortages.	Temperatūras paaugstināšanās izraisa pārtikas trūkumu.
We all moved to one country.	Mēs visi pārcēlāmies uz vienu valsti.
Some fish can live in freshwater.	Dažas zivis var dzīvot saldūdenī.
Her husband was beaten, she came home early.	Vīra piekauta, viņa pārnāca mājās agri.
The director of this company resigned.	Šī uzņēmuma direktors atkāpās no amata.
The pigeons were taken to nearby parks and released.	Baloži tika nogādāti tuvējos parkos un palaisti brīvībā.
Durable table.	Izturīgs galds.
They teach their children to be responsible.	Viņi apmāca savus bērnus būt atbildīgiem.
The city's infamous crime problem has alarmed many people.	Šīs pilsētas bēdīgi slavenā noziedzības problēma ir satraukusi daudzus cilvēkus.
He confessed in the presence of witnesses.	Liecinieku klātbūtnē viņš atzinās.
The guards were ordered to disarm.	Apsargiem tika pavēlēts atbruņoties.
The moon floats in the pale cathedral in pale light.	Mēness peld kluso katedrāli bālā gaismā.
We closed our eyes and bowed our heads.	Mēs aizvērām acis un noliecām galvas.
A city with a long or historical past.	Pilsēta, kurai ir sena vai vēsturiska pagātne.
Some trees no longer bear fruit.	Daži koki vairs nenes augļus.
He threw the bag out of his hands.	Viņš izmeta somu no rokām.
The circus arrived in the city.	Cirks ieradās pilsētā.
Congestion has become a serious problem in recent decades.	Pēdējās desmitgadēs satiksmes sastrēgumi ir kļuvuši par nopietnu problēmu.
He watched them intently, waiting for the blows.	Viņš tos uzmanīgi vēroja, gaidot sitienus.
Turn the chicken upside down.	Apgrieziet vistu otrādi.
Next you will need to chop the tomatoes.	Tālāk jums būs jāsasmalcina tomāti.
She used an ancient method of preserving food.	Viņa izmantoja senu paņēmienu pārtikas konservēšanai.
The sidewalks were slippery from the rain.	Ietves bija slidenas no lietus.
Encyclopedic knowledge of the subject.	Enciklopēdiskās zināšanas par priekšmetu.
Both children were covered in dirt.	Abi bērni bija noklāti ar netīrumiem.
The companies involved in the practice offer lower prices to consumers.	Praksē iesaistītie uzņēmumi piedāvā patērētājiem zemākas cenas.
The handle of the toilet bowl is broken.	Tualetes podam nolūzis rokturis.
In heavy rain, the team does not play very well.	Spēcīgā lietū komanda nespēlē īpaši labi.
City officials plan to build a taller skyscraper.	Pilsētas amatpersonas plāno uzbūvēt augstāku debesskrāpi.
The pool collapsed, killing six people.	Baseins sabruka, nogalinot sešus cilvēkus.
She seems to have a lot of energy.	Šķiet, ka viņai ir daudz enerģijas.
The number of visitors is shrinking.	Apmeklētāju skaits sarūk.
Nothing moved during the night.	Pa nakti nekas nekustējās.
I poured some salt.	Es izlēju nedaudz sāls.
Salt is added to our food.	Mūsu pārtikai pievieno sāli.
This is good writing.	Šī ir laba rakstība.
The girl was sitting in a chair reading a book.	Meitene sēdēja krēslā un lasīja grāmatu.
The remains of the earthquake victims were buried in a pit.	Zemestrīces upuru mirstīgās atliekas tika apraktas bedrē.
The height of the king demanded immediate obedience.	Karaļa augstība pieprasīja tūlītēju paklausību.
The toy store sells a wide range of dolls.	Rotaļlietu veikalā tiek pārdots plašs leļļu klāsts.
Robin jumped lightly on the windowsill.	Robins viegli uzlēca uz palodzes.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Karavīri drosmīgi cīnījās, taču tika sakauti.
Heating the butter in a microwave oven.	Sviesta sildīšana mikroviļņu krāsnī.
The argument is convincing.	Arguments ir pārliecinošs.
The disciples were excited.	Mācekļi bija satraukti.
She moved awkwardly in her seat.	Viņa neērti sakustējās savā sēdeklī.
His view was opposed.	Viņa viedoklis tika iebilsts.
The room with a mountain view was relaxing.	Istaba ar skatu uz kalnu bija relaksējoša.
There were three apples in the bag.	Maisā bija trīs āboli.
This child's hunger was felt.	Šī bērna izsalkums bija jūtams.
Heat and pressure accumulate inside.	Iekšpusē uzkrājas siltums un spiediens.
Her hair was a long braid along her back.	Viņas mati bija garā bizē gar muguru.
Again and again, scientists find that their predictions are wrong.	Atkal un atkal zinātnieki atklāj, ka viņu prognozes ir kļūdainas.
We couldn't save him.	Mēs nevarējām viņu izglābt.
She searched the bags.	Viņa pārmeklēja somas.
They got into the elevator.	Viņi iekāpa liftā.
The warm sun filters through the walls of the trees.	Siltā saule filtrējas cauri koku sienām.
Sailing boats and sailing boats are traditional vessels used along the river.	Buru laivas un buru laivas ir tradicionāli kuģi, ko izmanto gar upi.
The job requires a certain set of skills.	Darbs prasa noteiktu prasmju kopumu.
Since then, cave paintings and raw tools have been discovered.	Kopš tā laika ir atklāti alu gleznojumi un neapstrādāti instrumenti.
The narrator stayed for the whole meal.	Stāstītājs palika uz visu maltīti.
The sun was shining, but the air was cool.	Spīdēja saule, bet gaiss bija vēss.
The task is heavy.	Pienākums ir smags.
The fire truck was traveling at high speed.	Ugunsdzēsēju mašīna brauca lielā ātrumā.
Church leaders oppose the new law.	Baznīcas vadītāji iebilst pret jauno likumu.
Books were rare and expensive in this early world.	Grāmatas šajā agrīnajā pasaulē bija retas un dārgas.
They quickly collected their belongings.	Viņi ātri savāca savas mantas.
Scientists competed to create the world's first atomic bomb.	Zinātnieki sacentās, lai izveidotu pasaulē pirmo atombumbu.
She tried to keep her views to herself.	Viņa centās savus uzskatus paturēt pie sevis.
This book is too dark to read.	Šī grāmata ir pārāk tumša, lai to lasītu.
The error was not obvious.	Kļūda nebija acīmredzama.
More and more festivals are held every year.	Katru gadu tiek rīkoti arvien vairāk festivālu.
Be sure to repair the butter.	Noteikti novērsiet sviesta bojājumus.
A strong wind blew across the prairie.	Pāri prērijai pūta stiprs vējš.
This shower is hot.	Šī duša ir karsta.
The dense fog silenced the city.	Blīvā migla apklusināja pilsētu.
The house was quiet for two days.	Divas dienas mājā valdīja klusums.
These books are out of order.	Šīs grāmatas nav kārtībā.
She went down the hill.	Viņa devās lejā no kalna.
Try to be less selfish.	Centieties būt mazāk egoistisks.
Even after this chemical attack, the president is still convinced.	Pat pēc šī ķīmiskā uzbrukuma prezidents joprojām ir pārliecināts.
The poet's observation is still valid today.	Dzejnieka novērojums ir spēkā arī šodien.
The tank is full.	Tvertne ir pilna.
The old lady's residence was littered with abandoned toys.	Vecās kundzes dzīvesvieta bija nosēta ar pamestām rotaļlietām.
The boy looked at the watch nervously.	Zēns nervozi paskatījās pulkstenī.
Floods caused by rising sea levels	Plūdi, ko izraisa jūras līmeņa celšanās
This plan will harm too many people.	Šis plāns kaitēs pārāk daudziem cilvēkiem.
Steel is used to make cars and ships.	Tērauds tiek izmantots automašīnu un kuģu izgatavošanai.
He sat down to wait.	Viņš apsēdās gaidīt.
They headed for the door.	Viņi strauji virzījās uz durvju pusi.
To conquer you, he pretended to agree.	Lai jūs iekarotu, viņš izlikās, ka piekrīt.
I had a heartache for the tragedy she was causing.	Man sāpēja sirds par viņas izraisīto traģēdiju.
She has three children.	Viņai ir trīs bērni.
The crane erected a boulder on the truck.	Celtnis uzcēla laukakmeni uz kravas automašīnas.
He is a great man.	Viņš ir liels cilvēks.
The story is a metaphor for his reality.	Stāsts ir viņa realitātes metafora.
It is too difficult to measure.	To ir pārāk grūti izmērīt.
The cake contains eggs and butter.	Kūkas sastāvā ir olas un sviests.
Look at the pond.	Paskaties uz dīķi.
We were very inspired by this speech.	Šī runa mūs ļoti iedvesmoja.
Adventure seekers once used caves as shelter.	Piedzīvojumu meklētāji reiz izmantoja alas kā pajumti.
The wind is too strong to read the storm.	Vējš ir pārāk stiprs, lai lasītu vētru.
Ceramics were used for cooking.	Ēdienu gatavošanai izmantoja keramiku.
He broke into the room with a flushed face	Viņš ielauzās istabā ar dusmām pietvīkušu seju
Things should improve by next year.	Līdz nākamajam gadam lietām vajadzētu uzlaboties.
Each slide had to be thawed before use.	Katrs priekšmetstiklis pirms lietošanas bija jāatkausē.
The sky was covered with a layer of clouds.	Debesis klāja mākoņu slānis.
There is currently a small strike.	Pašlaik notiek neliels streiks.
Many professional jugglers achieve this skill.	Daudzi profesionāli žonglieri sasniedz šo prasmi.
People have to follow the law.	Cilvēkiem ir jāievēro likumi.
Fishing is the biggest source of income in the region.	Makšķerēšana nodrošina lielāko ienākumu avotu šajā reģionā.
The little girl slept sweetly.	Mazā meitenīte saldi gulēja.
Spend most of your time helping others.	Pavadiet lielāko daļu sava laika, palīdzot citiem.
He scheduled his next appointment.	Viņš ieplānoja savu nākamo tikšanos.
The national minimum wage needs to be raised.	Jāceļ valstī noteiktā minimālā alga.
He finally realized where he had seen him before.	Beidzot viņš saprata, kur bija viņu redzējis iepriekš.
Bananas are a rich source of potassium.	Banāni ir bagāts kālija avots.
The lives of seven passengers were saved.	Septiņu pasažieru dzīvības tika izglābtas.
He studied in the school library.	Viņš mācījās skolas bibliotēkā.
The parade caused the crowds to rejoice.	Parāde izsauca pūļa gaviles.
Many countries produce cotton.	Daudzas valstis ražo kokvilnu.
After a few songs, he jumped on stage.	Pēc pāris dziesmām viņš uzlēca uz skatuves.
This family needs a plumber.	Šai ģimenei vajadzīgs santehniķis.
A lizard slid across the ground.	Pa zemi slīdēja ķirzaka.
The horse howled fast.	Zirgs strauji auļoja.
The restrictions have now been lifted.	Tagad ierobežojumi ir atcelti.
You love me!	Tu mīli mani!
The daily press was partisan, biased and subjective.	Dienas prese bija partizāna, tendencioza un subjektīva.
The clearance was unusually high.	Klīrenss bija neparasti augsts.
They ate a bag of turnips and potatoes.	Viņi ēda rāceņu un kartupeļu maisu.
A vegan would not eat such products.	Vegāns tādus produktus neēstu.
Her tears were dry.	Viņas asaras bija nožuvušas.
Unlike manual labor, which can be done by anyone.	Atšķirībā no roku darba, ko var veikt ikviens.
Repression of corruption began.	Sākās represijas pret korupciju.
Sometimes professors have strange hobbies.	Dažreiz profesoriem ir dīvaini hobiji.
These figures are positive.	Šie skaitļi ir pozitīvi.
The pastor ordered the ceremony to be postponed.	Mācītājs lika ceremoniju atlikt.
The truck was heavy!	Kravas automašīna bija smaga!
He fell on his face.	Viņš nokrita uz sejas.
Her spears were squeezed by sharp stones on the beach.	Viņas šķēpus pludmalē izspieda asie akmeņi.
The court did not protect the accused.	Tiesas apsūdzēto neaizsargāja.
The charges against him were dropped.	Apsūdzības pret viņu tika atceltas.
The fuse blown before he could ignite it.	Drošinātājs izdega, pirms viņš paspēja to aizdedzināt.
This road is very dangerous.	Šis ceļš ir ļoti bīstams.
Many parts of the house were made of wood.	Daudzas mājas daļas bija no koka.
Take a stand against the wave of crime.	Nostāties pret noziedzības vilni.
They prepared a delicious meal.	Viņi pagatavoja gardu maltīti.
He spoke with some difficulty.	Viņš runāja ar zināmām grūtībām.
He is building a house on this property.	Viņš šajā īpašumā ceļ māju.
It left a lot of impression on people.	Tas daudz atstāja iespaidu uz cilvēkiem.
This book is about her adventures.	Šī grāmata stāsta par viņas piedzīvojumiem.
Animals decorated with exquisite costumes were shown on the streets.	Dzīvnieki, kas bija dekorēti ar izsmalcinātiem tērpiem, tika parādīti ielās.
He broke the mirror in anger.	Viņš dusmās salauza spoguli.
The water feels weird.	Ūdens jūtas dīvaini.
Poor food quality caused outbreaks of food poisoning.	Slikta pārtikas kvalitāte izraisīja saindēšanās ar pārtiku uzliesmojumus.
She looked at him fondly.	Viņa mīļi paskatījās uz viņu.
Terrorists blew up several buildings.	Teroristi uzspridzināja vairākas ēkas.
My father's illnesses damaged his legs.	Manam tēvam slimības sakropļoja kājas.
A farmer with a horse plows a field.	Zemnieks ar zirgu uzara lauku.
The pastor quickly went up the marble stairs.	Mācītājs ātri devās augšup pa marmora kāpnēm.
He hoped they would be home safely.	Viņš cerēja, ka viņi droši tiks mājās.
We are caught in a storm.	Mēs satveram viens otru vētrā.
Put down the pencils and start learning.	Noliec zīmuļus un sāc mācīties.
The richest form of life on the planet.	Visbagātākā dzīvības forma uz planētas.
Cars are banned in some countries.	Dažās valstīs automašīnas ir aizliegtas.
In winter, forest insects overwinter.	Ziemā meža kukaiņi pārziemo.
We can improve the spelling of incorrect words in documents.	Mēs varam uzlabot nepareizu vārdu pareizrakstību dokumentos.
Various flowers grow in this garden.	Šajā dārzā aug dažādi ziedi.
Shepherd way and straw way.	Ganu būda ir salmu būda.
The sandstone is uneven and its surface is rough.	Smilšakmens ir nelīdzens un tā virsma raupja.
The king commanded a feast.	Karalis pavēlēja sarīkot greznus svētkus.
Many people find these problems simple.	Daudzi cilvēki uzskata, ka šīs problēmas ir vienkāršas.
Its author's stories.	Tā autora stāsti.
The sunrise and sunset times have changed recently.	Pēdējā laikā saullēkta un saulrieta laiki ir mainījušies.
The house was built in a tree ten years ago.	Māja kokā celta pirms desmit gadiem.
This essay is a work of fiction.	Šī eseja ir daiļliteratūras darbs.
Hundreds of guests attended the event.	Pasākumu apmeklēja simtiem viesu.
The killer shot the wrong person.	Slepkava nošāva nepareizo cilvēku.
The sea is treacherous to sailors.	Jūra ir nodevīga jūrniekiem.
Her gaze was on the painting on the wall.	Viņas skatiens bija pievērsts gleznai pie sienas.
The wide is only getting more abandoned.	Plašais kļūst tikai pamestāks.
So, starting with a smaller group, we redoubled our efforts.	Tāpēc, sākot ar mazāku grupu, mēs dubultojām pūles.
The criminal justice system in this country is corrupt.	Krimināltiesību sistēma šajā valstī ir korumpēta.
The engineer received high honors.	Inženieris saņēma augstus apbalvojumus.
Be sure to use strong tea.	Noteikti izmantojiet stipru tēju.
Some authors use a first-person perspective.	Daži autori izmanto pirmās personas perspektīvu.
My beloved grandmother is ninety-eight.	Manai mīļajai vecmāmiņai ir deviņdesmit astoņi.
All his stories end with climatic battle scenes.	Visi viņa stāsti beidzas ar klimatiskām kauju ainām.
Stores change their displays once a month.	Reizi mēnesī veikali maina displejus.
Apples are eaten raw or cooked	Ābolus ēd neapstrādātus vai termiski apstrādātus
There was an accident in the kitchen.	Virtuvē notika avārija.
We must work hard to build a better future.	Mums ir smagi jācenšas veidot labāku nākotni.
Work fast now.	Strādājiet tagad ātri.
The saffron fields are stunning.	Safrāna lauki ir satriecoši.
Many children lack the skills they need to get a job.	Daudziem bērniem trūkst prasmju, kas viņiem nepieciešamas, lai stātos darbā.
He refused to let her see him.	Viņš atteicās ļaut viņai viņu redzēt.
He loses his job and is left homeless.	Viņš zaudē darbu un paliek bez pajumtes.
She was quite nervous.	Viņa bija diezgan nervoza.
The country has a government elected by the people.	Valstī ir valdība, kuru ievēl cilvēki.
Some obstacles are temporary.	Daži šķēršļi ir īslaicīgi.
He was limited.	Viņš bija ierobežots.
The performance of each company was very different.	Katra uzņēmuma sniegums bija ļoti atšķirīgs.
Adding sugar to this juice will make it sweeter.	Cukura pievienošana šai sulai to padarīs saldāku.
The inhabitants lived in huts made of reeds.	Iedzīvotāji dzīvoja no niedrēm celtās būdās.
Please consider the facts before making a decision.	Pirms pieņemat lēmumu, lūdzu, apsveriet faktus.
Useless attempts to appease the rebels.	Nelietderīgi mēģinājumi nomierināt nemierniekus.
Learning to ride a bike	Mācīšanās braukt ar velosipēdu
His men respected the old soldier.	Veco karavīru viņa vīri cienīja.
He was now a potter by profession.	Tagad viņš pēc profesijas bija podnieks.
The chicken scratched after feeding on the ground.	Vista skrāpējās pēc barības uz zemes.
Wildlife experts believe the species will soon become extinct.	Savvaļas eksperti uzskata, ka suga drīz izzudīs.
This island is covered with palm trees.	Šī sala ir klāta ar palmām.
He talked to the seamen.	Viņš runāja ar jūras vīriem.
The student worked poorly in the exam.	Students eksāmenā nostrādāja vāji.
As he entered, he saw his wife standing by a tree.	Ieejot iekšā, viņš ieraudzīja savu sievu stāvam pie koka.
The delegate is working hard.	Delegāts smagi strādā.
Canada has a large and growing population.	Kanādā ir liels un augošs iedzīvotāju skaits.
In fact, he was pretty stupid.	Patiesībā viņš bija diezgan stulbs.
As children grow older, their ability to judge increases	Bērniem augot vecākiem, pieaug viņu spēja spriest
Change your clothes.	Mainiet savu apģērbu.
We must take steps to protect this rare species.	Mums ir jāveic pasākumi, lai aizsargātu šo reto sugu.
It is difficult to determine which plants to feed.	Ir grūti noteikt, kurus augus barot.
A stone was thrown at her against the windshield.	Viņai pret vējstiklu tika iemests akmens.
Get to know yourself.	Iepazīstieties ar sevi.
The poet was inspired to write poetry.	Dzejnieks iedvesmojies sacerēt dzeju.
She studied in seven different countries.	Viņa mācījās septiņās dažādās valstīs.
The wind cooled the roast of the desert.	Vējš krietni atvēsināja cepto tuksneša karstumu.
The farmer questioned his motives.	Zemnieks apšaubīja viņa motīvus.
In ancient times it was customary to eat dirt.	Senos laikos bija ierasts ēst netīrumus.
He took a tray of food from her trembling arm.	Viņš paņēma ēdiena paplāti no viņas trīcošās rokas.
He will be promoted next season.	Nākamajā sezonā viņu gaida paaugstinājums.
Looking at the view, he thought painfully of his wife.	Skatoties uz skatu, viņš sāpīgi domāja par savu sievu.
The rice field needs constant attention and care.	Rīsu laukam nepieciešama pastāvīga uzmanība un aprūpe.
As long as the bus is slow, it is cheap.	Kamēr autobuss ir lēns, tas ir lēts.
He doesn't like to ride this public transport.	Viņam nepatīk braukt ar šo sabiedrisko transportu.
The surrounding streets were dark.	Apkaimes ielas bija tumšas.
Funeral customs evolved over thousands of years.	Apbedīšanas paražas attīstījās tūkstošiem gadu.
He thanked her for her kindness.	Viņš pateicās viņai par laipnību.
The pride of a little boy.	Maza zēna lepnums.
The tower is surrounded by dense forests.	Torni ieskauj blīvi meži.
They must be avoided.	No tiem ir jāizvairās.
Channel level is very low.	Kanālu līmenis ir ļoti zems.
The walk in the woods is very pleasant.	Pastaiga mežā ir ļoti patīkama.
She goes to the table in the opposite direction.	Viņa iet pie galda pretējā virzienā.
The water flows quietly.	Ūdens plūst klusi.
The suspect is still hiding.	Aizdomās turamais joprojām slēpjas.
Everyone was familiar with the scene.	Visi bija pazīstami ar ainu.
The cat was hiding under the table and watching me.	Kaķis bija paslēpies zem galda un vēroja mani.
The smell of coffee vibrated in the air.	Gaisā virmoja kafijas smarža.
The film was enjoyable, if not quite believable.	Filma bija patīkama, ja ne gluži ticama.
Use a very sharp knife.	Izmantojiet ļoti asu nazi.
The farmer loaded the carts with corn and oats.	Zemnieks piekrāva ratus ar kukurūzu un auzām.
Don't forget to set an alarm.	Neaizmirstiet iestatīt modinātāju.
In musical competitions, choirs score high.	Muzikālajos konkursos kori gūst augstu punktu skaitu.
The director then ordered everyone to take their seats.	Pēc tam direktors lika visiem ieņemt vietas.
My late father had a character.	Manam nelaiķim tēvam bija raksturs.
The oldest prehistoric paintings have been made in this valley.	Šajā ielejā tapušas senākās aizvēsturiskās gleznas.
We ordered fresh green salad.	Pasūtījām svaigus zaļos salātus.
This serious program is designed to address gender issues.	Šī nopietnā programma ir paredzēta dzimumu līdztiesības problēmu risināšanai.
The jacket was a little too warm to wear.	Jaka bija nedaudz par siltu, lai to valkātu.
John headed for the castle.	Džons devās pils virzienā.
The manager removed him from office.	Vadītājs viņu noņēma no amata.
Three young people refused to go on.	Trīs jaunieši atteicās runāt tālāk.
Our hair swirls are white.	Mūsu matu virpuļi ir balti.
He was not very tall.	Viņš nebija īpaši garš.
Could a star orbit a black hole?	Vai zvaigzne varētu riņķot ap melno caurumu?
Guests stayed in an expensive hotel.	Viesi apmetās dārgajā viesnīcā.
Really?	Tiešām?
I wrapped my scarf around my neck.	Es apvilku savu šalli ap kaklu.
This year the water can reach a very high level.	Šogad ūdens var sasniegt ļoti augstu līmeni.
Officials ordered a total ban on the fishing industry.	Amatpersonas lika pilnībā aizliegt zvejniecības nozari.
This important fact is on the way.	Šis svarīgais fakts ir paredzēts ceļā.
The dragon's wings are anointed with holy oil.	Pūķa spārni ir svaidīti ar svēto eļļu.
There were three kingdoms in the region.	Reģionā bija trīs karaļvalstis.
This verse is a sign of her grace.	Šis dzejolis ir viņas žēlastības signāls.
The sink is full of dirty dishes.	Izlietne ir pilna ar netīriem traukiem.
The magician often performs on stage.	Burvis bieži uzstājas uz skatuves.
Good sleep is perfect for health.	Labs miegs ir ideāls veselībai.
There are different writing styles.	Ir zināmi dažādi rakstīšanas stili.
We enjoyed dinner at a local pub.	Vakariņas baudījām vietējā krogā.
Sometimes the perpetrators are sentenced to even more cruel punishments.	Dažkārt vainīgajiem tiek piespriesti pat nežēlīgāki sodi.
Like spiders, they cut webs into the outside world.	Tāpat kā zirnekļi, tie griež tīklus uz ārpasauli.
The statesman was looking for a public office.	Valstsvīrs meklēja valsts amatu.
Do not use a fluffy towel.	Neizmantojiet pūkainu dvieli.
Countless theories that explain human behavior.	Neskaitāmas teorijas, kas izskaidro cilvēka uzvedību.
She decided to go on a pilgrimage.	Viņa nolēma doties svētceļojumā.
He expressed deep concern about the case.	Deputāts pauda dziļas bažas par šo lietu.
The king decided that the nomadic tribes would be disbanded.	Karalis nolēma, ka nomadu ciltis tiks izformētas.
The driver lost control of the steering wheel.	Vadītājs zaudēja kontroli pār stūri.
Planting vegetables and roses requires great care.	Dārzeņu un rožu stādīšana prasa lielu piesardzību.
The enraged citizen punched the cabinet.	Saniknotais pilsonis sita ar dūri pa kabinetu.
Troubled neighbors are causing problems.	Problēmas rada nemierīgi kaimiņi.
These employees did not feel valued by the employer.	Šie darbinieki nejutās darba devēja novērtēti.
He has a documented history of mental illness.	Viņam ir dokumentēta garīgo slimību vēsture.
Some studies have tried to measure grief.	Dažos pētījumos ir mēģināts izmērīt skumjas.
The police officer drove slowly towards the roadblock.	Policijas darbinieks lēnām brauca pretī ceļa bloķēšanai.
The path of destruction was wide.	Iznīcināšanas ceļš bija plašs.
Some people fail the test every year.	Daži cilvēki katru gadu neiztur testu.
Fresh green vegetables nourish the body.	Svaigi zaļie dārzeņi baro ķermeni.
They lay side by side.	Viņi gulēja blakus.
The water boiled.	Ūdens vārījās.
I will return before dark!	Es atgriezīšos pirms tumsas!
They can cure most diseases.	Viņi var izārstēt lielāko daļu slimību.
He touched his chin.	Viņš pieskārās zodam.
Her poem was considered a classic by many.	Viņas dzejoli daudzi uzskatīja par klasiku.
His handwriting was untidy.	Viņa rokraksts bija nesakopts.
People definitely talk a lot.	Cilvēki noteikti daudz runā.
This will cause childbirth.	Tas izraisīs dzemdības.
He struggled to hold back tears.	Viņš cīnījās, lai noturētu asaras.
The book has been translated into several languages.	Grāmata ir tulkota vairākās valodās.
This is a big improvement over the original.	Tas ir liels uzlabojums salīdzinājumā ar oriģinālu.
Iron and	Dzelzs un
Plant the seeds in moist soil.	Stādiet sēklas mitrā augsnē.
The intersection was completely locked.	Krustojums bija pilnībā aizslēgts.
Buy a map of the area.	Iegādājieties apgabala karti.
The rain soothes.	Lietus mierina.
The owner of the property did not know anything about what happened.	Īpašuma īpašnieks par notikušo neko nezināja.
The weather is better this time of year.	Šajā gadalaikā laikapstākļi ir labāki.
The prisoner diligently prepared breakfast.	Ieslodzītais cītīgi gatavoja brokastis.
He has been there since the opening of the cinema.	Viņš tur bija kopš kinoteātra atvēršanas.
Stop using the computer until the hour is over.	Pārtrauciet lietot datoru, līdz stunda ir beigusies.
She used the simplest things in life.	Viņa izmantoja visvienkāršākās lietas dzīvē.
She reached for the bag, crawling inside.	Viņa pastiepās pēc somas, klabīdamās iekšā.
The quarterback sent the ball towards the clearing area.	Ceturtdaļsargs raidīja bumbu pretī ieskaites zonai.
The island's beaches and reefs are wonderful.	Salas pludmales un rifi ir brīnišķīgi.
My dream was to travel in space.	Mans sapnis bija ceļot kosmosā.
Workers must go on strike to protest unfair dismissal.	Strādniekiem ir jāstreiko, lai protestētu pret negodīgo atlaišanu.
He is full of confidence in his abilities.	Viņš ir pilns ar pārliecību par savām spējām.
Dance is an art form that expresses human emotions.	Deja ir mākslas veids, kas pauž cilvēka emocijas.
The fruit consists of sweet pulp and seeds.	Augļi sastāv no salda mīkstuma un sēklām.
Heavy metals are in the soil.	Smagie metāli atrodas augsnē.
Each team member took a different route.	Katrs komandas dalībnieks veica citu maršrutu.
Amazing number of participants.	Pārsteidzošs dalībnieku skaits.
He should already be home.	Viņam jau vajadzētu būt mājās.
Mary came to support her husband in his illness.	Marija ieradās, lai atbalstītu savu vīru viņa slimībā.
Many scientists still dispute this theory.	Daudzi zinātnieki joprojām apstrīd šo teoriju.
The next bus leaves in ten minutes.	Nākamais autobuss atiet pēc desmit minūtēm.
John is a sensible person.	Jānis ir saprātīgs cilvēks.
Her musical talent was obvious.	Viņas muzikālais talants bija acīmredzams.
He pretended to be asleep.	Viņš izlikās guļam.
A wooden flower opens.	Atveras koka zieds.
However, we managed to implement the project.	Tomēr mums izdevās projektu īstenot.
The dog population is growing in big cities.	Suņu populācija lielajās pilsētās palielinās.
Violets grew in the garden.	Vijolītes auga dārzā.
The airline's delay remained a mystery.	Aviokompānijas kavēšanās palika noslēpums.
This water source is close to the water source.	Šis ūdens avots atrodas tuvu ūdens avotam.
To dispel their fears, he quickly erected barricades.	Lai kliedētu viņu bailes, viņš ātri uzcēla barikādes.
Farmers' forecasts for this year are bleak.	Lauksaimnieku prognozes šogad ir drūmas.
The newspaper collects news.	Laikraksts apkopo ziņas.
Authorities began another rampage.	Varas iestādes sāka kārtējo trakot.
Poverty is so high because of water scarcity.	Ūdens trūkuma dēļ ir tik liela nabadzība.
Porter did not carry a heavy bag.	Porteris nesa smagu maisu.
The fairy tale lives in a pearl.	Pasaka dzīvo pērlē.
We will never have enough food.	Mums nekad nepietiks pārtikas.
The cruise company initially refused to refund the tickets.	Kruīza kompānija sākotnēji atteicās atmaksāt biļetes.
If you find any deficiencies, please let me know.	Ja atklājat kādas nepilnības, lūdzu, dariet man to zināmu.
Their parents also cultivated the land.	Arī viņu vecāki apstrādāja šo zemi.
There is a café near the street.	Netālu no ielas atrodas kafejnīca.
Processed foods make a significant contribution to weight gain.	Pārstrādāta pārtika būtiski veicina svara pieaugumu.
He ran as fast as he could.	Viņš skrēja cik ātri vien varēja.
Some people try in vain to argue with him.	Daži cilvēki veltīgi cenšas ar viņu argumentēt.
The soldiers walked to their own drum beats.	Karavīri soļoja paši savu bungu ritmā.
The road was covered with some beautiful trees.	Ceļš bija klāts ar dažiem skaistiem kokiem.
I can live on a stable income.	Varu dzīvot ar stabiliem ienākumiem.
She has no friends here.	Viņai šeit nav draugu.
Young people learned the art of embroidery.	Jaunieši apguva tēlotājmākslu izšūšanai.
Poor families cannot afford a good education for their children.	Nabadzīgās ģimenes nevar atļauties saviem bērniem labu izglītību.
The car had only four wheels.	Automašīnai bija tikai četri riteņi.
All you have to do is shake the box!	Viss, kas jums jādara, ir sakrata kārbu!
Let's clean the yard better.	Labāk sakopsim pagalmu.
He came in and everyone's eyes were on him.	Viņš ienāca, un visu skatieni bija vērsti uz viņu.
The fuel tank is opaque.	Degvielas tvertne ir necaurspīdīga.
I invited you to sit next to me.	Es aicināju tevi apsēsties man blakus.
Although we are expected to charge lower prices, we cannot.	Lai gan ir paredzēts, ka mēs iekasēsim zemākas cenas, mēs to nevaram.
Her right arm is tired.	Viņas labā roka ir nogurusi.
He will do it himself.	Viņš to izdarīs pats.
She sighed heavily.	Viņa smagi nopūtās.
He fell on a rocky outcrop.	Viņš nokrita uz akmeņaina atseguma.
I don't care less!	Man tas nerūp mazāk!
The hole was deep and dark.	Caurums bija dziļš un tumšs.
Nowadays, some people travel alone.	Mūsdienās daži cilvēki ceļo vieni.
The neighbors were silent, watching.	Kaimiņi klusēja, skatījās.
The fish got out of the water.	Zivs izkāpa no ūdens.
We need to improve public transport to make travel safer.	Mums ir jāuzlabo sabiedriskais transports, lai padarītu ceļošanu drošāku.
The speed of the runner was unstable.	Skrējēja ātrums bija nepastāvīgs.
Steel production meets real needs.	Tērauda ražošana atbilst reālajām vajadzībām.
The log floats easily along the river.	Baļķis viegli peld pa upi.
Running on the water is possible, but never practical.	Skriešana pa ūdeni ir iespējama, bet nekad nav praktiska.
He walked slowly down the street.	Viņš lēnām gāja pa ielu.
Can you write down what he said?	Vai vari pierakstīt, ko viņš teica?
His hands were filled with shopping bags.	Viņa rokas bija piepildītas ar iepirkumu maisiņiem.
Her story was surreal.	Viņas stāsts bija sirreāls.
The game can be quite addictive.	Spēle var izraisīt diezgan atkarību.
There were no feelings in her cold blue eyes.	Viņas auksti zilajās acīs nebija jūtu.
The northwestern part of the city avoided destruction.	Pilsētas ziemeļrietumu daļa izvairījās no iznīcināšanas.
Green tea is rich in antioxidants.	Zaļā tēja ir bagāta ar antioksidantiem.
The download process is complete.	Lejupielādes process bija pabeigts.
God is jealous too.	Arī Dievs ir greizsirdīgs.
The manuscripts are now in the collective.	Manuskripti tagad atrodas kolektīvā.
Many young people are concerned about this current problem.	Daudzus jauniešus satrauc šī aktuālā problēma.
The laboratory must be cleaned before performing the experiments.	Pirms eksperimentu veikšanas laboratorija ir jāiztīra.
The ancient city is located in a fertile valley.	Senā pilsēta atrodas auglīgā ielejā.
The street was full of crowds.	Iela bija pilna ar cilvēku pūļiem.
This thought filled him with horror.	Šī doma viņu piepildīja šausmas.
An organization dedicated to combating hunger.	Organizācija, kas nodarbojas ar bada apkarošanu.
He is reluctant to leave.	Viņš nelabprāt dodas prom.
The call was diverted via the international call network.	Zvans tika novirzīts caur starptautisko zvanu tīklu.
In the first photo, the clothes were dull red.	Pirmajā fotogrāfijā drēbes bija blāvi sarkanā krāsā.
Today's children have very different expectations.	Mūsdienu bērniem ir ļoti dažādas cerības.
The computer has become an indispensable tool in business.	Dators ir kļuvis par neaizstājamu instrumentu biznesā.
The cave has walls covered with a wonderful design.	Alai ir sienas, kas pārklātas ar brīnišķīgu dizainu.
A new approach to this issue is needed.	Ir vajadzīga jauna pieeja šim jautājumam.
Sewing of industrial products has become the most important industry.	Rūpniecisko izstrādājumu šūšana ir kļuvusi par vissvarīgāko nozari.
So slowly count to three.	Tātad, lēnām skaita līdz trīs.
She was wearing leather pants.	Bija ģērbies ādas biksēs.
Don't smoke so close to me.	Nesmēķē man tik tuvu.
This city has a monotonous aesthetic.	Šai pilsētai ir vienmuļa estētika.
They have lived on this street for many years.	Viņi ir dzīvojuši šajā ielā daudzus gadus.
The end of the process may also involve friction.	Procesa gals var ietvert arī berzi.
He gave a long lecture about the weekend.	Viņš lasīja garu lekciju par nedēļas nogali.
If you are sad, you should talk to a therapist.	Ja jums ir skumji, jums vajadzētu runāt ar terapeitu.
The fruit is eaten all over the world.	Augļus ēd visā pasaulē.
Blue whales are the largest animals on earth.	Zilie vaļi ir lielākie dzīvnieki uz zemes.
The weather was perfect.	Laiks bija ideāls.
The springs feed the thriving vegetation.	Avoti baro plaukstošu veģetāciju.
Soldiers started firing with guns.	Karavīri sāka šaut ar ieročiem.
There was a furious queue.	Bija nikna rinda.
He walked down the street whistling.	Viņš svilpodams gāja pa ielu.
Honey helps to soothe sore throats.	Medus palīdz remdēt iekaisušo kaklu.
He hurried to the gate.	Viņš steidzās līdz vārtiem.
The little boy sighed, his lips tightening his forehead.	Mazais zēns nopūtās, lūpām savilkdams pieri.
Many stores have started accepting credit cards.	Daudzi veikali ir sākuši pieņemt kredītkartes.
Many women crush falling coconuts.	Daudzas sievietes sasmalcina krītoši kokosrieksti.
The bird is surrounded by flowers.	Putnu ieskauj ziedi.
They gestured to each other.	Viņi žestikulēja viens otram.
I was one of the youngest students in my class.	Es biju viens no jaunākajiem skolēniem savā klasē.
Her jewels, which flutter wildly in the light wind,	Viņas rotaslietas, kas mežonīgi plīvo vieglā vējā,
What wonderful news!	Kādas brīnišķīgas ziņas!
The car may cause parking problems.	Automašīna var radīt problēmas ar stāvvietu.
Many want more time.	Daudzi vēlas vairāk laika.
The Duvalier regime was corrupt.	Duvalier režīms bija korumpēts.
This region is known for its battles.	Šis reģions ir pazīstams ar kaujām.
The city was taken over by flames.	Pilsētu pārņēma liesmas.
The lady handed us a lemonade.	Mājas kundze mums pasniedza limonādi.
Each child received a free toy.	Katrs bērns saņēma bezmaksas rotaļlietu.
John has twice been charged with plagiarism.	Džons divas reizes apsūdzēts plaģiātismā.
He is believed to have appeared when the disaster occurred.	Tiek uzskatīts, ka viņš parādījās, kad notika katastrofa.
Place the egg in a shallow bowl.	Ievietojiet olu seklā bļodā.
She looked pale when she looked around.	Kad viņa paskatījās apkārt, viņa kļuva bāla.
The judges gathered in the office.	Tiesneši pulcējās birojā.
It only takes a second to fall.	Paiet tikai sekunde, lai nokristu.
It is not easy to motivate a crowd.	Nav viegli motivēt pūli.
This author wrote a lot about space exploration.	Šis autors daudz rakstīja par kosmosa izpēti.
Here the economy flourished thanks to agriculture.	Šeit ekonomika uzplauka, pateicoties lauksaimniecībai.
This special event is scheduled for this week.	Šis īpašais pasākums ir paredzēts šonedēļ.
They put their luggage on the cart.	Viņi novietoja savu bagāžu uz ratiņiem.
He lived up in the suburbs.	Viņš dzīvoja augšā piepilsētas kalnos.
Don't eat too much!	Neēd pārāk daudz!
At the same time, oil supplies fell sharply.	Tajā pašā laikā naftas piegādes strauji samazinājās.
Waiting is the hardest part.	Gaidīšana ir visgrūtākā daļa.
Try this cream on the steak.	Izmēģiniet šo krēmu uz steika.
The village is surrounded by countryside.	Ciemu ieskauj lauki.
He was very knowledgeable about the subject.	Viņš bija ļoti zinošs par tēmu.
They hunted animals for food.	Viņi medīja dzīvniekus pārtikai.
Vitamins are necessary for our health.	Vitamīni ir nepieciešami mūsu veselībai.
Electricity was restored early in the morning.	Elektrība tika atjaunota agrā rītā.
Metallurgy is an ingrained part of the local culture.	Metalurģija ir iesakņojusies vietējās kultūras sastāvdaļa.
Lifetime of military service.	Militārā dienesta mūžs.
Dispose of waste at least thoroughly.	Vismaz kārtīgi izmetiet atkritumus.
When the soil dries, the crop dies.	Kad augsne izžūst, labība iet bojā.
They moved from city to city.	Viņi pārcēlās no pilsētas uz pilsētu.
He was released from prison last week.	Viņš tika atbrīvots no cietuma pagājušajā nedēļā.
Neighbors could not fall asleep due to noise.	Kaimiņi nevarēja aizmigt trokšņa dēļ.
The professor taught mathematics.	Profesors mācīja matemātiku.
A dialogue between two people was heard.	Bija dzirdams divu cilvēku dialogs.
There is no evidence that human activity is a problem.	Nav pierādījumu, ka cilvēka darbība būtu problēma.
It can be checked on computers.	To var pārbaudīt datoros.
The name of the country means mountain people.	Valsts nosaukums nozīmē kalnu cilvēki.
What made the roads then?	Kas tad veidoja ceļus?
Clean the pipes regularly to remove blockages.	Regulāri iztīriet caurules, lai novērstu aizsprostojumus.
The tent was filled with a lively, rich, and pungent odor.	Telti piepildīja dzīva, bagātīga un asa smarža.
I needed to clean the room earlier.	Man vajadzēja iztīrīt istabu agrāk.
The room was full of fumes.	Istaba bija pilna ar izgarojumiem.
As dawn approached, a tiger was discovered among the dead.	Kad tuvojās rītausma, starp mirušajiem tika atklāts tīģeris.
God will judge you soon enough.	Dievs tevi tiesās pietiekami drīz.
This street is distinguished by a large number of trees.	Šī iela izceļas ar lielo koku skaitu.
Poultry is the most widely eaten meat in the country.	Mājputnu gaļa ir visplašāk ēstā gaļa šajā valstī.
Public education expanded its curriculum.	Valsts izglītība paplašināja savu mācību programmu.
Her dog gasped.	Viņas suns elsoja.
You must address me as a "gentleman".	Jums mani jāuzrunā kā "kungs".
The feeling of restlessness begins to take over the air.	Gaisu sāk pārņemt nemiera sajūta.
The city was small but prosperous.	Pilsēta bija maza, bet pārtikusi.
The inventor's notebook can be viewed here.	Izgudrotāja piezīmju grāmatiņu var apskatīt šeit.
They felt very sleepy.	Viņi jutās ļoti miegaini.
Each side has a slightly different view.	Katrai pusei ir nedaudz atšķirīgs skatījums.
My father gives me a driving lesson.	Mans tēvs man pasniedz braukšanas nodarbību.
Linguists call this loan a "foreign structure".	Lingvisti šo aizņēmumu dēvē par "svešu struktūru".
He benefited from the experience of others.	Viņš guva labumu no citu pieredzes.
A lullaby is a song sung by babies.	Šūpuļdziesma ir dziesma, ko dzied mazuļiem.
All but restaurants are empty.	Visi, izņemot restorānus, ir tukši.
A thin layer of ice remained on the lake.	Uz ezera palika plāna ledus kārtiņa.
The substance is odorless.	Vielai nav smaržas.
But now he is an avid fisherman.	Bet tagad viņš ir dedzīgs makšķernieks.
It is high time for reforms.	Ir pēdējais laiks reformām.
The ground is flat and insignificant.	Zeme ir līdzena un nenozīmīga.
His father was a passionate idealist.	Viņa tēvs bija kaislīgs ideālists.
Fill the glass with water.	Piepildiet glāzi ar ūdeni.
A landfill was excavated nearby.	Netālu tika izrakts poligons.
My mind was troubled.	Mans prāts traucās.
The hooligan beat the innocent bystander in vain.	Huligāns bezjēdzīgi sita nevainīgu blakussēdētāju.
The fleet was ready for navigation.	Flote bija gatava kuģošanai.
Each spacecraft has a crew of four.	Katram kosmosa kuģim ir četru cilvēku apkalpe.
Tests are performed to cure the disease.	Analīzes tiek veiktas, lai izārstētu slimību.
This shrub grows abundantly in the desert.	Šis krūms bagātīgi aug tuksnesī.
The boy pointed out the window.	Zēns norādīja pa logu.
These birds have acute vision.	Šiem putniem ir akūta redze.
The word "poetry" includes many forms of writing.	Vārds "dzeja" ietver daudzus rakstīšanas veidus.
The farmer grows crops in his large fields.	Zemnieks savos lielajos laukos audzē labību.
The flowers in the vase were so fresh and beautiful.	Ziedi vāzē bija tik svaigi un skaisti.
There is salt and sand.	Tur atrodams sāls un smiltis.
Many companies are moving from the central district.	Daudzi uzņēmumi pārceļas no centrālā rajona.
Who first realized that the planet is round?	Kurš pirmais saprata, ka planēta ir apaļa?
She suffers from depression.	Viņa cieš no depresijas.
The chances are good that she will win the election.	Izredzes ir labas, ka viņa uzvarēs vēlēšanās.
Everyone was saved.	Visi tika izglābti.
You are not invited.	Jūs neesat uzaicināts.
She bought pasta at the supermarket.	Viņa nopirka makaronus lielveikalā.
The old woman embraces the new teacher.	Vecā sieviete apskauj jauno skolotāju.
This problem affects half of teenagers.	Šī problēma skar pusi pusaudžu.
They built their houses above the water.	Viņi uzcēla savas mājas virs ūdens.
Nature hates the vacuum.	Daba riebjas vakuumam.
The government announced the establishment of a national health care system.	Valdība paziņoja par valsts veselības aprūpes sistēmas izveidi.
They agreed to meet at a cafe.	Viņi vienojās satikties kafejnīcā.
The books were written by a famous historian.	Grāmatas sarakstījis slavens vēsturnieks.
The old woman seemed confused.	Vecā sieviete šķita apmulsusi.
He loved animals.	Viņš mīlēja dzīvniekus.
The camel is adapted to life in the desert.	Kamielis ir pielāgots dzīvei tuksnešos.
Tears rolled down her face.	Asaras ritēja pār viņas seju.
The children were captivated by the amber stones.	Bērnus aizrāva dzintara akmeņi.
He is a confident nationalist.	Viņš ir pārliecināts nacionālists.
The judge, under pressure, agreed to release the prisoner.	Tiesnesis, pakļauts spiedienam, piekrita ieslodzīto izlaist.
The man spat on the bus floor.	Vīrietis spļāva uz autobusa grīdas.
The orchestra performed a series of exciting classical melodies.	Orķestris izpildīja virkni aizraujošu klasisku melodiju.
The soup tastes better with bread.	Zupa labāk garšo ar maizi.
As the pressure increases, the molecules enter the space.	Palielinoties spiedienam, molekulas ieplūst telpā.
Most verbs are typical of certain times.	Lielākā daļa darbības vārdu ir raksturīgi noteiktiem laikiem.
Much of our planet is covered in water.	Liela daļa mūsu planētas ir klāta ar ūdeni.
The mayor has promised more funds to improve infrastructure.	Mērs solījis vairāk līdzekļu infrastruktūras uzlabošanai.
The photos confirmed the presence of footprints in the dust.	Fotogrāfijas apstiprināja pēdu klātbūtni putekļos.
I hope to talk to you again soon.	Es ceru, ka drīz atkal ar jums runāšu.
The law states that every child must be vaccinated.	Likums nosaka, ka katrs bērns ir jāvakcinē.
There you will meet them.	Tur jūs viņus satiksit.
Only a small percentage of people suffer from this problem.	Tikai neliela daļa cilvēku cieš no šīs problēmas.
He wore a green sweater that suited his khaki pants.	Viņš valkāja zaļu džemperi, kas piestāvēja viņa haki krāsas biksēm.
Children are at greatest risk.	Vislielākais risks ir bērniem.
The seven-day period is considered sacred.	Septiņu dienu periods tiek ievērots kā svēts.
The cobbler turns her shoes on.	Kurpnieks apgriež viņai kurpes.
Some words are memorized.	Daži vārdi tiek iegaumēti.
One morning early, he held out his hand for a brush.	Kādu rītu agri viņš pastiepa roku pēc otas.
Insects crawled on a winter meadow.	Kukaiņi rāpoja pa ziemas pļavu.
Use a spoon to stir the mixture vigorously.	Izmantojiet karoti, lai enerģiski maisītu maisījumu.
Three out of four are injured.	Trīs no četriem gūst savainojumus.
Her cat would not come out of the bedroom.	Viņas kaķis nenāktu ārā no guļamistabas.
Reporters and cameramen had settled outside.	Reportieri un operatori bija apmetušies ārā.
Then they cut each other's throats.	Tad viņi viens otram pārgrieza rīkli.
Her sleigh adventure ended in a fall.	Viņas piedzīvojums ar ragaviņām beidzās ar kritienu.
I need to replace these wheels.	Man vajag nomainīt šos riteņus.
The way back would only take four hours.	Atpakaļceļš ilgtu tikai četras stundas.
Winter storms that year came early.	Ziemas vētras tajā gadā nāca agri.
Everyone who has the right to vote must do so.	Ikvienam, kam ir tiesības balsot, tas jādara.
Political unrest began to spread.	Sāka izplatīties politiskie nemieri.
A gardener grew vegetables in a small garden.	Dārznieks mazdārziņā audzēja dārzeņus.
He leaves the office.	Viņš iziet no biroja.
The soldier used his knife to open the lock.	Karavīrs izmantoja savu nazi, lai atvērtu slēdzeni.
She bought a watch for sale.	Viņa iegādājās pulksteni pārdošanā.
The word means "what cannot be controlled."	Šis vārds nozīmē "to, ko nevar kontrolēt".
The study was based on metaphorical language.	Pētījums balstījās uz metaforisku valodu.
Some are born smart, others are smart.	Daži piedzimst gudri, citi gudri.
When are you planning to have children?	Kad plānojat bērnus?
Remember to bring wine.	Atcerieties paņemt līdzi vīnu.
The population was devastated by the disease.	Iedzīvotājus izpostīja slimība.
Some of these scales are difficult to play.	Dažus no šiem svariem ir grūti atskaņot.
Edible insects will be the new food of the future.	Ēdami kukaiņi būs jaunais nākotnes ēdiens.
The train whistle sounded several times.	Vilciena svilpe atskanēja vairākas reizes.
Cemeteries mark the resting places of the dead.	Kapsētas iezīmē mirušo atdusas vietas.
The hours were not clearly indicated.	Stundas nebija skaidri norādītas.
Lead and zinc are metals that are often mined.	Svins un cinks ir metāli, kurus bieži iegūst.
We must always obey the law.	Mums vienmēr ir jāievēro likumi.
She refuses to accept your apology.	Viņa atsakās pieņemt jūsu atvainošanos.
The large statue was carved from a single piece of rock.	Lielā statuja tika izgrebta no viena klints gabala.
The public prosecutor gave a speech.	Valsts prokurors teica runu.
A blood sample was taken and tested for tuberculosis.	Tika paņemts asins paraugs un pārbaudīts uz tuberkulozi.
A piece of glass pierced her leg.	Viņas kājā iedūrās stikla lauska.
Much of the land was turned into a desert.	Liela daļa zemes bija pārvērsta par tuksnesi.
He rejects both ethical and practical problems.	Viņš noraida gan ētiskās, gan praktiskās problēmas.
His brothers, on the contrary, were	Viņa brāļi, gluži pretēji, bija
Some migrant workers often feel out of place.	Daži viesstrādnieki bieži jūtas nevietā.
He then helped her put on her coat.	Pēc tam viņš palīdzēja viņai uzvilkt mēteli.
An unexpected gift of money was very welcome.	Ļoti gaidīta bija negaidīta naudas dāvana.
They wondered how she would react to their proposal.	Viņi domāja, kā viņa reaģēs uz viņu priekšlikumu.
He watched the children play.	Viņš skatījās, kā bērni spēlējas.
In a dense forest, travelers need to prepare well.	Blīvā mežā ceļotājiem ir labi jāsagatavojas.
This is a beautiful stone.	Šis ir skaists akmens.
The senator called the police for help.	Senators izsauca palīdzību policijā.
Please take a moment to think.	Lūdzu, veltiet brīdi, lai padomātu.
He crossed the pamphlet.	Viņš šķirstīja brošūru.
Food stays fresh for two to four weeks.	Pārtika paliek svaiga divas līdz četras nedēļas.
As soon as he woke up, he reached for the phone.	Tiklīdz viņš pamodās, viņš sniedzās pēc telefona.
The logo wrote the difference on his shirt.	Logotips uz viņa krekla uzrakstīja atšķirību.
Both industries are now growing again.	Abas nozares tagad atkal aug.
It's pretty simple.	Tas ir diezgan vienkāršs.
Some stores accept credit cards, while others prefer cash.	Daži veikali pieņem kredītkartes, savukārt citi dod priekšroku skaidrai naudai.
Tree populations are declining worldwide.	Koku populācijas visā pasaulē samazinās.
Unfortunately, the political system failed.	Diemžēl politiskā sistēma cieta neveiksmi.
Many animals live in this area.	Šajā teritorijā dzīvo daudzi dzīvnieki.
He put the suitcase on the floor.	Viņš nolika koferi uz grīdas.
It's good to be social.	Ir labi būt sabiedriskam.
The computer program allows customers to view account information.	Datorprogramma ļauj klientiem skatīt konta informāciju.
The beautiful girl smiled shyly.	Skaistā meitene kautrīgi pasmaidīja.
The sisters no doubt believed him.	Māsas viņam ticēja bez šaubām.
Work on the project is nearing completion.	Darbs pie projekta tuvojas noslēgumam.
She was sunbathing on the beach.	Viņa sauļojās pludmalē.
Snobbery is rampant here.	Snobisms šeit ir nikns.
Locals gather at the stylized white tower.	Vietējie pulcējas pie stilizētā baltā torņa.
The politician argued that the truth should be revealed.	Politiķis iebilda, ka patiesība ir jāatmasko.
His wife is a travel agent.	Viņa sieva ir ceļojumu aģente.
The accident happened shortly after midnight.	Negadījums noticis īsi pēc pusnakts.
The senator had a strong democratic conviction.	Senatoram bija stingra demokrātiskā pārliecība.
When it thundered, thunder came nearby.	Kad dārdēja, pērkons atskanēja netālu.
Many useful ideas were passed on in the village.	Ciematā tika nodotas daudzas noderīgas idejas.
It was a hundred years since the initial harvest.	Bija pagājuši simts gadi kopš sākotnējās ražas.
Temperature fluctuations can cause problems for plants and animals.	Temperatūras svārstības var radīt problēmas augiem un dzīvniekiem.
First, wash the apples and cut them into quarters.	Vispirms nomazgājiet ābolus un sagrieziet tos ceturtdaļās.
Tap water contains contaminants.	Krāna ūdens satur piesārņotājus.
A wooden bridge ran along a winding river.	Koka tilts stiepās pa līkumotu upi.
He fled from torment and asked for mercy.	Viņš aizelsās no mokām un lūdza žēlastību.
Eight people got on one bus.	Vienā autobusā iekāpa astoņi cilvēki.
The senior statesman was extremely popular.	Vecākais valstsvīrs bija ārkārtīgi populārs.
Are you the current occupant of the premises?	Vai jūs esat pašreizējais telpu iemītnieks?
We need to communicate in all of our twin worlds.	Mums ir jāsazinās visās mūsu dvīņu pasaulēs.
The necklaces were so thick that nothing could be seen.	Kaklarotas bija tik biezas, ka neko nevarēja redzēt.
The train was moving slowly.	Vilciens virzījās lēnām.
At the other end is a bank of switches.	Otrā galā ir slēdžu banka.
Give the fish a pat.	Iedod zivi paglaudīt.
One lost a lot of blood.	Viens zaudēja daudz asiņu.
Just look at this picture.	Paskatieties labi uz šo attēlu.
The luxurious columns of the rotunda were covered with vines and moss.	Rotondas greznās kolonnas bija klātas ar vīnogulājiem un sūnām.
He was known for his quick wit.	Viņš bija pazīstams ar savu ātro asprātību.
Many animals are disoriented by artificial light.	Daudzus dzīvniekus mākslīgā gaisma dezorientē.
She led the team to victory.	Viņa aizveda komandu līdz uzvarai.
The villagers were surprised by this decision.	Ciema iedzīvotāji bija pārsteigti par šādu lēmumu.
The railway station is an important institution.	Dzelzceļa stacija ir svarīga iestāde.
Some major disasters can be avoided.	No dažām lielām katastrofām var izvairīties.
The company plans to double production this year.	Uzņēmums šogad plāno dubultot ražošanu.
Who will dare to challenge the marshal?	Kurš gan uzdrošināsies izaicināt maršalu?
The cliques and partying were awful.	Kliķes un ballēšanās bija šausmīgas.
The musical notes were slow and steady.	Muzikālās notis bija lēnas un vienmērīgas.
Two small roads branch off to the right.	Pa labi atzarojas divi mazi ceļi.
A fierce struggle has broken out.	Ir izcēlies sīva cīņa.
The room is lined with paper.	Istaba ir izklāta ar papīru.
The population of most species is growing.	Lielākajai daļai sugu populācija pieaug.
That boy is always bothering me!	Tas zēns mani vienmēr tracina!
Even children can help explain poetry.	Pat bērni var palīdzēt izskaidrot dzeju.
They were busy preparing for the ceremony.	Viņi bija aizņemti ar gatavošanos ceremonijai.
They fell in love with each other.	Viņi sāka iemīlēties viens otrā.
The Prime Minister urged the people to play their part.	Galvenais ministrs mudināja iedzīvotājus pildīt savu lomu.
Several houses were built of clay and straw.	Vairākas mājas tika uzceltas no māla un salmiem.
My eyes fill with tears.	Manas acis piepildās ar asarām.
He is a master of many languages.	Viņš ir daudzu valodu meistars.
I saw him for the first time.	Es viņu redzēju pirmo reizi.
It also became an omelette.	Tā tapa arī omlete.
Lightning strikes left a spiral hole.	Zibens spērieni atstāja spirāles caurumu.
The students rejected his explanations.	Studenti viņa paskaidrojumus noraidīja.
He declined to answer the following questions.	Viņš atteicās atbildēt uz turpmākajiem jautājumiem.
Some species are highly endangered.	Dažas sugas ir ļoti apdraudētas.
This city is now famous as a tourist destination.	Šī pilsēta tagad ir slavena kā tūristu galamērķis.
Many trees lose their leaves.	Daudzi koki zaudē lapas.
A brain scan revealed that she is very intelligent.	Smadzeņu skenēšana atklāja, ka viņa ir ļoti inteliģenta.
Maybe you should change the oil or check the engine.	Varbūt jums vajadzētu nomainīt eļļu vai pārbaudīt dzinēju.
Pour flour into the mixture.	Maisījumā ieber miltus.
Seven young women were killed.	Tika nogalinātas septiņas jaunas sievietes.
Death is his destiny.	Nāve ir viņa liktenis.
Suddenly it thawed.	Pēkšņi viņiem tas atausa.
People used to protest on the march.	Cilvēki mēdza gājienā protestēt.
She loves him very much.	Viņa viņu ļoti mīl.
The mighty river swells to ten times its size.	Varenā upe uzbriest līdz desmit reizes lielākai par savu izmēru.
The rope was short, hanging from his ears.	Virve bija īsa, karājās pie viņa ausīm.
They looked at each other.	Viņi skatījās viens uz otru.
These cars will relax your muscles during sleep.	Šīs automašīnas atslābinās jūsu muskuļus miega laikā.
Doctors are against vaccination.	Ārsti ir pret vakcināciju.
The soldiers guarded the borders.	Karavīri sargāja robežas.
She did not tell them about her mother's death.	Viņa viņiem nestāstīja par mātes nāvi.
She was disappointed.	Viņa bija vīlusies.
Experts say none of them will win.	Eksperti saka, ka neviens no tiem neuzvarēs.
The rain ended and the sun came out.	Lietus beidzās un iznāca saule.
These shoes are really nice.	Šīs kurpes ir patiešām jaukas.
In fact, labels don't matter.	Patiesībā etiķetēm nav nozīmes.
Some smokers claim that it reduces stress.	Daži smēķētāji apgalvo, ka tas mazina stresu.
Which of these ministers is likely to succeed?	Kuram no šiem ministriem, visticamāk, veiksies?
The administrator was a little word man.	Administrators bija maz vārdu cilvēks.
Finally, relax.	Visbeidzot, atpūtieties.
The smart house wants to contact you.	Viedā māja vēlas ar jums sazināties.
The children were incredibly well behaved.	Bērni bija neticami labi uzvedušies.
This is a family house.	Šī ir ģimenes māja.
The princess insisted on marrying for love.	Princese uzstāja, ka jāprecas mīlestības dēļ.
Wastefulness is a pathetic practice.	Izšķērdība ir nožēlojama prakse.
They enjoyed the support.	Viņi izbaudīja atbalstu.
The man works hard.	Vīrietis smagi strādā.
Please wash the dishes.	Lūdzu, nomazgājiet traukus.
Her body is beautiful, but not beautiful.	Viņas ķermenis ir skaists, bet ne skaists.
The pie turned out to be a stomach ache.	Pīrāgs izrādījās vēdera sāpes.
Your argument is convincing.	Jūsu arguments ir pārliecinošs.
I will listen.	es klausīšos.
The mountain was a mountain.	Kalns bija kalns.
Some newborns have a weak heart.	Dažiem jaundzimušajiem ir vāja sirds.
Unfortunately, most cities in the region are polluted.	Diemžēl lielākā daļa pilsētu šajā reģionā ir piesārņotas.
She was greeted after a skating show.	Pēc slidošanas priekšnesuma viņa tika apsveikta.
Bill started looking for a new job.	Bils sāka meklēt jaunu darbu.
He started a hotel business.	Viņš nodibināja viesnīcu biznesu.
The exercise was intended for the elderly.	Vingrinājums bija paredzēts veco ļaužu labā.
Interpreters play an important role in language learning.	Tulkiem ir liela nozīme valodu apguvē.
A drunken elephant smashed this church.	Piedzēries zilonis sadauzīja šo baznīcu.
Businesses are often reluctant to display signs.	Uzņēmumi bieži vien nelabprāt izliek zīmes.
The new museum will be much smaller.	Jaunais muzejs būs daudz mazāks.
Repeat the exercise with the other leg.	Atkārtojiet vingrinājumu ar otru kāju.
In summer, the milk is naturally sweeter.	Vasarā piens dabiski ir saldāks.
After several attempts, it was successfully revived.	Pēc vairākiem mēģinājumiem tas tika veiksmīgi atdzīvināts.
The numbered rows in the pair are red.	Pāra numurētās rindas ir sarkanas.
The writer was well known at the time.	Rakstnieks savā laikā bija labi pazīstams.
We thought this was a very difficult issue.	Mēs domājām, ka tas ir ļoti grūts jautājums.
People generally consider birds to be pests.	Cilvēki putnus parasti uzskata par kaitēkļiem.
I have lived here all my life.	Esmu šeit dzīvojis visu savu dzīvi.
He sent a telegram to his son.	Viņš nosūtīja telegrammu savam dēlam.
The ocean is almost empty.	Okeāns ir gandrīz tukšs.
This city has a strong agrarian tradition.	Šai pilsētai ir spēcīgas agrārās tradīcijas.
The stocks were immediately handed over to the cannery.	Krājumi tika nekavējoties nodoti konservu rūpnīcai.
There are many lively fishing piers in Dananga.	Danangā atrodas daudz rosīgu makšķerēšanas piestātņu.
Also known as the prairie.	Zināms arī kā prērija.
There are four seasons a year.	Gadā ir četri gadalaiki.
Students offer free tuition to brave students.	Drosmīgiem studentiem studenti piedāvā bezmaksas apmācību.
The car drove onto the highway.	Mašīna uzbrauca uz šosejas.
The brutal truth is that we need money to live.	Brutālā patiesība ir tāda, ka mums ir vajadzīga nauda, ​​​​lai dzīvotu.
The sky was light blue.	Debesis bija gaiši zilas.
Many places are dry.	Daudzas vietas ir sausas.
It is never enough.	Nekad nav pietiekami.
Both the rich and the poor affect their lives here.	Gan bagātie, gan nabagie ietekmē viņu dzīvi šeit.
She was waiting for him.	Viņa viņu gaidīja.
The police saw the man.	Policisti ieraudzīja vīrieti.
Their roar was frightening.	Viņu rēciens bija biedējošs.
The teacher caressed her hair fondly.	Skolotāja mīļi noglāstīja viņas matus.
We visited several historic temples.	Mēs apmeklējām vairākus vēsturiskus tempļus.
The women rejoiced.	Sievietes gavilēja.
His house is surrounded by huge forests.	Viņa māju ieskauj milzīgi meži.
He collects stamps as a hobby.	Pastmarkas viņš kolekcionē kā vaļasprieku.
She wanted to eat some candy.	Viņa gribēja apēst kādu konfekti.
He read a classic before going to bed.	Pirms gulētiešanas viņš izlasīja klasiku.
Coal is extracted from the earth.	Ogles iegūst no zemes.
The desert is a vast, dusty expanse,	Tuksnesis ir plašs, putekļains plašums,
She easily found the bus stop.	Viņa viegli atrada autobusa pieturu.
This is the territory of the enemy.	Tā ir ienaidnieka teritorija.
Professors say governments are incompetent.	Profesori apgalvo, ka valdības ir nekompetentas.
The rebels campaigned for terror.	Nemiernieki veica terora kampaņu.
This type of machine is used to make clothes.	Šāda veida mašīna tiek izmantota apģērbu ražošanai.
The octopus moves using eight muscular arms.	Astoņkājis pārvietojas, izmantojot astoņas muskuļotas rokas.
The density was five times higher than that of dry sand.	Blīvums bija piecas reizes lielāks nekā sausām smiltīm.
She handed him a cup of tea.	Viņa pasniedza viņam tasi tējas.
The family traveled the magic carpet.	Ģimene ceļoja pa burvju paklāju.
The witch had a wart on his right cheek.	Raganai uz labā vaiga bija kārpa.
An inch of mercury is barely noticeable.	Dzīvsudraba colla ir tikko pamanāma.
He warmed up the engine, ready to go.	Viņš uzsildīja dzinēju, gatavs doties ceļā.
The suspects fled the prison.	Aizdomās turamie no cietuma aizbēga.
The following steps should be taken with care.	Tālāk norādītās darbības jāveic uzmanīgi.
If you cheat, you will probably be caught.	Ja jūs krāpjat, jūs, iespējams, pieķersit.
An intelligent man and woman may disagree with politics.	Inteliģents vīrietis un sieviete var nepiekrist politikā.
The cost spiral is growing.	Izmaksas spirāli aug.
A century ago, each house was equipped with newsprint.	Pirms gadsimta katra māja tika apgādāta ar avīžpapīru.
Our house is not full of clutter.	Mūsu māja nav pilna ar nekārtībām.
The Prime Minister is loved all over the country.	Premjerministru mīl visā valstī.
Yes, the night here is pretty dark.	Jā, naktī šeit ir diezgan tumšs.
You will need to present your ID to work.	Lai strādātu, jums būs jāuzrāda personu apliecinošs dokuments.
The cat sat quietly and watched me intently.	Kaķis sēdēja klusi un uzmanīgi vēroja mani.
The smell of cigarette smoke was strong in the air.	Cigarešu dūmu smarža bija spēcīga gaisā.
The jury must plead guilty.	Žūrijai viņa jāatzīst par vainīgu.
Hyperlink brightness	Hipersaites spožums
The temperature can drop below zero.	Temperatūra var pazemināties zem nulles.
Conscience is a feeling, not a thought.	Sirdsapziņa ir sajūta, nevis doma.
The bed swings, swings back and forth.	Gulta šūpojas, šūpojas uz priekšu un atpakaļ.
Have a nice chat.	Plānojiet jauku tērzēšanu.
The economic gap between rich and poor is widening.	Ekonomiskā plaisa starp bagātajiem un nabadzīgajiem palielinās.
Yesterday she watched a horror movie.	Vakar viņa noskatījās šausmu filmu.
The end came with a bang.	Beigas nāca ar blīkšķi.
The king, the ascetic, renounced all luxury.	Karalis, askēts, atteicās no jebkādas greznības.
These colorful houses were not known in the seventeenth century.	Šīs krāsainās mājas septiņpadsmitajā gadsimtā nebija zināmas.
Squeeze the water out of the orange peel.	Izspiediet ūdeni no apelsīnu mizām.
Young people who play computer games for hours.	Jaunieši, kuri stundām ilgi spēlē datorspēles.
His account is the most honest.	Viņa konts ir visgodīgākais.
The bird population will decline further this century.	Putnu populācija šajā gadsimtā vēl vairāk samazināsies.
The woman's bag was the color of his eyes.	Sievietes soma bija viņa acu krāsā.
This village is rich in natural beauty.	Šis ciems ir bagāts ar dabas skaistumu.
Some people react suddenly and violently to music.	Daži cilvēki pēkšņi un vardarbīgi reaģē uz mūziku.
The new phone has features unmatched by our competitors.	Jaunajam tālrunim ir funkcijas, kuru nav mūsu konkurentiem.
Traces of smoke wind above the forest.	Virs meža vijās dūmu pēdas.
You should never smoke.	Jums nekad nevajadzētu smēķēt.
Flattened soda cans shone in the sunlight.	Saules gaismā mirdzēja saplacinātās sodas kannas.
These dishes were served together.	Šie ēdieni tika pasniegti kopā.
The region has very warm summers.	Šajā reģionā ir ļoti siltas vasaras.
He played football goalkeeper at school.	Skolā viņš spēlēja futbola vārtsargu.
The walls were painted white to make the room brighter.	Sienas tika krāsotas baltas, lai padarītu telpu gaišāku.
It could be said that criminals have statutory rights.	Varētu teikt, ka noziedzniekiem ir likumā noteiktas tiesības.
The air is crisp and fresh.	Gaiss ir kraukšķīgs un svaigs.
The water was up to his neck.	Ūdens bija līdz kaklam.
The church is old but well maintained.	Baznīca ir veca, bet ir labi uzturēta.
Metals need to be softened.	Metāli ir jāmīkstina.
Do not overfeed your pet.	Nepārbarojiet savu mājdzīvnieku.
The child was amazed at the attractiveness.	Bērns bija pārsteigts par pievilcību.
This is the best coffee in town.	Tā ir labākā kafija pilsētā.
Some experts reject this theory.	Daži eksperti noraida šo teoriju.
Why does the sledge slide?	Kāpēc kamanas slīd?
Lions often ate well.	Lauvas bieži ēda labi.
There was silence over the crowd.	Pār pūli iestājās klusums.
Various events have been recorded in the history books.	Vēstures grāmatās ir ierakstīti dažādi atgadījumi.
There have been poems for a year over the centuries.	Gadsimtu gaitā ir bijuši dzejoļi par gadu.
Police, military personnel and firefighters arrived a few minutes later.	Pēc dažām minūtēm ieradās policija, militārpersonas un ugunsdzēsēji.
People are being exploited and abused by those in power.	Cilvēkus izmanto un ļaunprātīgi izmanto pie varas esošie.
Children often unknowingly copy what their parents do.	Bērni bieži neapzināti kopē to, ko dara viņu vecāki.
We need to prevent further pollution of our oceans.	Mums ir jānovērš turpmāks mūsu okeānu piesārņojums.
A problem that has existed since time immemorial.	Problēma, kas pastāv kopš neatminamiem laikiem.
I did not identify with this tribe.	Es neidentificējos ar šo cilti.
The baby slept peacefully.	Mazulis mierīgi gulēja.
The sea is calm at this time of year.	Jūra šajā gadalaikā ir mierīga.
We need to continue to diversify our economy.	Mums ir jāturpina dažādot mūsu ekonomiku.
He adjusted his tie, smiling at her.	Viņš noregulēja kaklasaiti, uzsmaidīdams viņai.
Tides flow, depending on the state of the moon.	Paisums un bēgums plūst, atkarībā no mēness stāvokļa.
The border was closed until further notice.	Robeža tika slēgta līdz turpmākam paziņojumam.
The apartment was clean but the furniture was old.	Dzīvoklis bija tīrs, bet mēbeles vecas.
She froze as she descended the mountain.	Viņa sastinga, nokāpjot no kalna.
He exhibited a series of photographs.	Viņš izstādīja fotogrāfiju sēriju.
Her neighbor once described her as a "really good person."	Viņas kaimiņš viņu reiz raksturoja kā "patiesi labu cilvēku".
I have played this game several times.	Esmu spēlējis šo spēli vairākas reizes.
Consider a career in politics.	Apsveriet karjeru politikā.
Maybe you want to try something else.	Varbūt vēlaties izmēģināt kaut ko citu.
Jack burned his fingertips hard	Džeks smagi apdedzināja pirkstu galus
He plans to be on duty next week.	Viņš plāno ierasties dežūrdaļā nākamnedēļ.
Most dishes are served with rice.	Lielāko daļu ēdienu pasniedz ar rīsiem.
He studies the effects of pollutants on wildlife.	Viņš pēta piesārņojošo vielu ietekmi uz savvaļas dzīvniekiem.
Hardly anyone thought such a day would come.	Diez vai kāds domāja, ka tāda diena pienāks.
This arcade game is a lot of fun!	Šī arkādes spēle ir ļoti jautra!
Debate on whether to hire a freelance writer.	Debates par to, vai pieņemt darbā ārštata rakstnieku.
This region was famous for its craftsmanship.	Šis reģions bija slavens ar savu amatnieku meistarību.
The farmer's house is right behind him	Zemnieka māja stāv tieši aiz viņa
The baker was questioned.	Maiznieks tika nopratināts.
Attempts to extinguish the fire with fire played out.	Mēģinājumi dzēst uguni ar uguni atspēlējās.
They turned their attention to their home country.	Viņi pievērsa uzmanību savai mītnes valstij.
French doors lead from the dining room to the garden.	Franču durvis ved no ēdamistabas uz dārzu.
She had difficulty finding work.	Viņai bija grūtības atrast darbu.
The city center is next to the train station.	Pilsētas centrs atrodas blakus dzelzceļa stacijai.
They are not only great athletes, but also great people.	Viņi ir ne tikai lieliski sportisti, bet arī lieliski cilvēki.
He is a recovering addict.	Viņš ir atveseļojies narkomāns.
The castle is protected by a ditch.	Pili aizsargā grāvis.
She took off her shoes and crossed her legs.	Viņa novilka kurpes un sakrustoja kājas.
Some people wear clothes that stand out.	Daži cilvēki valkā apģērbu, kas izceļas.
The local dialect is much more colorful.	Vietējais dialekts ir daudz krāšņāks.
Two targets were hit immediately.	Tūlīt tika trāpīti divi mērķi.
The giant fish looked grotesque.	Milzu zivs izskatīja grotesku.
Firefighters have demarcated the area	Ugunsdzēsības tehniķi ir norobežojuši teritoriju,
Will you be my letter friend?	Vai tu būsi mans vēstuļu draugs?
According to him, art must be promoted by the state.	Viņaprāt, māksla ir jāveicina valstij.
Taste the lamb chops with salt and pepper.	Garšojiet jēra karbonādes ar sāli un pipariem.
The Member disappeared without a trace.	Deputāts pazuda bez vēsts.
This is a quarter of the water.	Šī ir ceturtā daļa ūdens.
I prefer dark beer.	Man labāk patīk tumšais alus.
The newspaper is trying to protect its reputation.	Laikraksts cenšas nosargāt savu reputāciju.
Any child can talk.	Runāt var jebkurš bērns.
The song slowly began to sound.	Lēnām sāka skanēt dziesma.
They experimented with new approaches.	Viņi eksperimentēja ar jaunām pieejām.
He was covered in mud and could not move.	Viņš bija klāts ar dubļiem un nevarēja pakustēties.
I like it.	Man tas patīk.
Workers were evacuated from the building.	No ēkas tika evakuēti strādnieki.
Does this idea appeal to you?	Vai šī ideja jūs uzrunā?
The young man understood his reluctance to leave.	Jauneklis saprata viņa nevēlēšanos doties.
Asphalt pavement is cheap and easy to install.	Asfalta segums ir lēts un viegli ieklājams.
The city flourished with the sale of spices.	Pilsēta uzplauka ar garšvielu tirdzniecību.
Many smaller communities were destroyed.	Daudzas mazākas kopienas tika iznīcinātas.
A still expression appeared on his face.	Viņa sejā parādījās nekustīga izteiksme.
The birds moved restlessly in the sky.	Putni nemierīgi kustējās debesīs.
Who is responsible for this plan?	Kas ir atbildīgs par šo plānu?
He believes that these steps will give the president more power.	Viņš uzskata, ka šie soļi prezidentam piešķirs vairāk varas.
The day before, she had washed her laundry.	Iepriekšējā dienā viņa bija izmazgājusi veļu.
It is said to carry a curse.	Saka, ka tas nes lāstu.
Clouds quickly fell over the dim sky.	Mākoņi ātri metās pāri blāvajām debesīm.
This church is more than a thousand years old.	Šai baznīcai ir vairāk nekā tūkstoš gadu.
He resigned,	Viņš iesniedza atlūgumu,
The trees in this forest are also under threat.	Arī koki šajā mežā ir apdraudēti.
These creatures are great swimmers.	Šīs radības ir lieliski peldētāji.
It was important to keep the mind calm.	Bija svarīgi saglabāt prāta mieru.
All species are mutated.	Visas sugas tiek pakļautas mutācijām.
The violence is appalling.	Vardarbība ir šausminoša.
The rich are often seen driving sports cars.	Bagātie bieži redzami braucam ar sporta automašīnām.
The original church no longer exists.	Sākotnējā baznīca vairs nepastāv.
The men worked hard.	Vīrieši smagi strādāja.
Take a journey that will ultimately change your life.	Dodieties ceļojumā, kas galu galā mainīs jūsu dzīvi.
Almost all women suffer from domestic violence.	Gandrīz visas sievietes cieš no vardarbības ģimenē.
The bride wore a long white dress.	Līgavai bija gara balta kleita.
A satisfied smile spread across her face.	Viņas sejā izplatījās apmierināts smaids.
This truck is not suitable for the road.	Šī kravas automašīna nav piemērota ceļam.
Meanwhile, the glacier is retreating.	Tikmēr ledājs atkāpjas.
Prepare the ingredients carefully.	Rūpīgi sagatavojiet sastāvdaļas.
Action is better than inaction.	Darbība ir labāka nekā bezdarbība.
Can you hear the wind blowing?	Vai tu dzirdi, kā pūš vējš?
How exactly does it work?	Kā tieši tas darbojas?
Some countries ban smoking in all public places.	Dažas valstis aizliedz smēķēt visās sabiedriskās vietās.
However, the presidential reforms still need to improve the economy.	Tomēr prezidenta reformām vēl ir jāuzlabo ekonomika.
She claims he doesn't like her.	Viņa apgalvo, ka viņam viņa nepatīk.
So the architect went out in the heavy rain.	Tāpēc arhitekts izgāja spēcīgā lietū.
Voters voted convincingly against the draft.	Vēlētāji pārliecinoši balsoja pret projektu.
She brought firewood.	Viņa nesa malku.
Our governments must work together to preserve their natural environment.	Mūsu valdībām ir jāsadarbojas, lai saglabātu savu dabisko vidi.
The mother of the warts is very happy to see her children.	Tā kārpu māte ir ļoti priecīga, redzot savus bērnus.
The hunt was heavy, with many dangers.	Medības bija smagas, ar daudzām briesmām.
They employed street children in all factories.	Viņi nodarbināja ielas bērnus visās rūpnīcās.
The child suffered from pneumonia.	Bērns cieta no pneimonijas.
He couldn't fall asleep tonight.	Viņš šonakt nevarēja aizmigt.
I believe many lives will be saved.	Es ticu, ka daudzas dzīvības tiks izglābtas.
These monks have sworn flesh.	Šie mūki ir zvērējuši gaļu.
Driving in this city is a skill in itself.	Braukšana šajā pilsētā ir prasme pati par sevi.
Some people were injured in the accident.	Negadījumā cieta daži cilvēki.
The threat of war hangs over this landscape.	Pār šo ainavu karājas kara draudi.
Economics is a key factor in education.	Ekonomika ir galvenais izglītības faktors.
The murder weapon has been recovered.	Slepkavības ierocis ir atgūts.
There seems to be a dispute over this case.	Šķiet, ka par šo lietu ir strīds.
I asked so many questions that the teacher couldn't stand me	Es uzdevu tik daudz jautājumu, ka skolotāja mani nevarēja izturēt
But "finding no evidence", the government denied it.	Taču "neatrodot nekādus pierādījumus", valdība to noliedza.
The blind man sat next to the door.	Aklais sēdēja blakus durvīm.
Some go on pilgrimage.	Daži dodas svētceļojumos.
They had no weapons.	Viņiem nebija ieroču.
The young man eventually becomes king.	Jauneklis galu galā kļūst par karali.
The rebels said they would take over the city.	Nemiernieki teica, ka pārņems pilsētu.
Our children play in the park.	Mūsu bērni spēlējas parkā.
The distance to the city helped prevent many invasions.	Pilsētas attālums palīdzēja novērst daudzus iebrukumus.
The oceans are the main shipping lane.	Okeāni ir galvenais kuģošanas ceļš.
The school wanted to put an end to intimidation.	Skola vēlējās pielikt punktu iebiedēšanai.
It was a waste of time.	Tā bija laika izniekošana.
This task will ultimately be useful.	Šis uzdevums galu galā būs noderīgs.
Thousands of lives were lost.	Tūkstošiem dzīvību tika zaudētas.
His voice was surprisingly stable.	Viņa balss bija pārsteidzoši stabila.
John handed me a cup of coffee.	Džons man pasniedza kafijas tasi.
More people could benefit from this type of education.	Vairāk cilvēku varētu gūt labumu no šāda veida izglītības.
The military veteran entered the office.	Militārais veterāns iekļuva birojā.
I love this soup.	Es mīlu šo zupu.
Yes, he will, he replied.	Jā, viņš to darīs, viņš atbildēja.
He was engaged in divisive politics.	Viņš nodarbojās ar šķeltniecisku politiku.
All foreigners must register with the police.	Visiem ārzemniekiem ir jāreģistrējas policijā.
Today's industrialized country provides many jobs.	Mūsdienu industriālā valsts nodrošina daudzas darbavietas.
The activity is illegal because it is contrary to public order.	Darbība ir nelikumīga, jo tā ir pretrunā ar sabiedrisko kārtību.
The gathering of protesters outside was short.	Protestētāju pulcēšanās ārpusē bija īsa.
The winds destroyed the roof.	Vēji izpostīja jumtu.
Stir the soup quickly.	Ātri samaisiet zupu.
Most of the year is warm.	Lielāko daļu gada laiks ir silts.
You have to work hard, my dear.	Tev smagi jāstrādā, mans dārgais.
His speech was greeted with thunderous applause.	Viņa runa tika sagaidīta ar pērkoniem aplausiem.
A week passed and she still didn't call.	Pagāja nedēļa, un viņa joprojām nezvanīja.
It is important to brush your teeth twice a day.	Ir svarīgi tīrīt zobus divas reizes dienā.
A cow can be milked several times a day.	Govs var slaukt vairākas reizes dienā.
The roof of the museum is new.	Muzeja jumts ir jauns.
In doing so, she pursed her lips.	To darot, viņa savilka lūpas.
There are almost no streets in the city	Pilsētā gandrīz nav nevienas ielas
Soldiers trapped in their shelter shot	No sava patvēruma iesprostotie karavīri šāva
The moon shone bright without clouds in the sky.	Mēness spoži spīdēja bez mākoņiem debesīs.
The indicators showed a clear downward trend.	Rādītāji uzrādīja skaidru lejupejošu tendenci.
The movement sought to restore the monarchy.	Kustība centās atjaunot monarhiju.
Sweat was pouring from his forehead.	No viņa pieres lija sviedri.
The reign of the king was despotic.	Karaļa valdīšana bija despotiska.
On this farm, the cows are milked by hand.	Šajā fermā govis slauc ar rokām.
The priest beat the gong three times.	Priesteris trīs reizes sita gongu.
Smoke rises from his room.	No viņa istabas paceļas dūmi.
As the city grows, the village slowly fades away.	Pilsētai augot, ciems lēnām izgaisa.
He became famous at the age of thirteen.	Viņš kļuva slavens trīspadsmit gadu vecumā.
The rebels attacked unarmed civilians.	Nemiernieki uzbruka neapbruņotiem civiliedzīvotājiem.
The surgeon examined the patient from head to toe.	Ķirurgs apskatīja pacientu no galvas līdz kājām.
More and more people in big cities are cycling.	Arvien vairāk cilvēku lielajās pilsētās pārvietojas ar velosipēdu.
He buried his wife on this mountain.	Šajā kalnā viņš apglabāja savu sievu.
Even a diabetic needs sugar.	Pat diabēta slimniekam ir nepieciešams cukurs.
The wind soon rose.	Drīz pacēlās vējš.
That's because one of the teams played so poorly.	Tas ir tāpēc, ka viena no komandām spēlēja tik slikti.
It is a pity that so few people understand.	Žēl, ka tik maz cilvēku saprot.
The bride was the first to arrive.	Līgava bija pirmā, kas ieradās.
She invited me to a party.	Viņa mani uzaicināja uz ballīti.
Unfortunately, despite progress, major discrepancies remain.	Diemžēl, neskatoties uz progresu, joprojām pastāv lielas neatbilstības.
Can we afford to ignore the new evidence?	Vai mēs varam atļauties ignorēt jaunos pierādījumus?
Nevertheless, they are quite competitive when it comes to sports.	Neskatoties uz to, viņi ir diezgan konkurētspējīgi, kad runa ir par sportu.
It's pretty awkward.	Tas ir diezgan neērti.
She claimed that all the money had gone to her.	Viņa apgalvoja, ka visa nauda pārgājusi viņai.
The engineer could hardly believe that the accident had happened.	Inženieris ar grūtībām varēja noticēt, ka negadījums noticis.
Above all, don't break your principles.	Galvenais, nepārkāpjiet savus principus.
Such dreams can suddenly end.	Šādi sapņi var pēkšņi beigties.
He smiled at her.	Viņš viņai uzsmaidīja.
Doctors discovered a small bulge.	Ārsti atklāja nelielu bumbuli.
These towers are now abandoned.	Šie torņi tagad ir pamesti.
He does not need money or property.	Viņam nav vajadzīga nauda vai īpašums.
Contact with the ruins caused him curiosity.	Saskarsme ar drupām izraisīja viņā ziņkāri.
You will have to cook for an hour.	Būs jāvāra stundu.
You need a steady hand.	Jums ir nepieciešama stabila roka.
She seemed offended by his comment.	Likās, ka viņa bija aizvainota par viņa komentāru.
The wounds remained untreated.	Brūces palika nelabotas.
Her illness was infectious.	Viņas slimība bija infekcioza.
This device converts energy into heat.	Šī ierīce pārvērš enerģiju siltumā.
A feast was prepared for his birthday party.	Viņa dzimšanas dienas svinībās tika sarūpēts mielasts.
There was a piercing cry of agony inside.	Iekšā bija dzirdams caururbjošs agonijas kliedziens.
Newspapers are constantly updated.	Laikraksti tiek pastāvīgi atjaunināti.
You must turn off the power immediately.	Jums nekavējoties jāatslēdz strāva.
Indeed, reforms have long been awaited.	Patiešām, reformas bija jau sen gaidītas.
A wooden fountain splashed cool water into the bubbling pool.	Koka strūklaka iešļakstīja vēsu ūdeni burbuļojošajā baseinā.
She rejected the music as insane chatter.	Viņa noraidīja mūziku kā bezprātīgu pļāpāšanu.
In ancient times, she thought of herself as a human being.	Senatnē viņa iedomājās sevi par cilvēku.
The waters carried me downstream.	Ūdeņi mani nesa lejup pa straumi.
Glass, steel and concrete skyscraper.	Stikla, tērauda un betona debesskrāpis.
The cowboys went out on a stormy night.	Kovboji izjāja vētrainajā naktī.
She stored the apples in a cool place.	Viņa uzglabāja ābolus vēsā vietā.
It is better to arrive immediately.	Labāk ir ierasties nekavējoties.
She enjoyed singing at home.	Viņai patika dziedāt mājā.
This has been proven by a complex experiment.	Tas ir pierādīts ar sarežģītu eksperimentu.
He had just finished mowing the grass.	Viņš tikko bija beidzis pļaut zāli.
The fog slowly rises from the ground.	Migla lēnām ceļas no zemes.
They argued about whose turn it was to swim.	Viņi strīdējās par to, kura kārta bija peldēt.
Think of what a powerful weapon it could be!	Padomājiet, kāds tas varētu būt spēcīgs ierocis!
Many ships brought people with her.	Daudzi kuģi atveda cilvēkus viņai līdzi.
The room was filled with the smell of almonds.	Istabu piepildīja mandeļu smarža.
We chose some vegetables from our garden.	Mēs izvēlējāmies dažus dārzeņus no sava dārza.
The vote was taken by secret ballot.	Balsojums tika nodots slepeni.
She mixed the foam with a teaspoon.	Viņa sajauca putas ar tējkaroti.
The grapes on the vine were formed in small bunches.	Vīnogas uz vīnogulāja izveidojās mazos ķekaros.
She joked with her, but she thought so.	Viņa jokoja ar viņu, bet viņa to domāja.
The chairman of the company disagreed with the secretary.	Uzņēmuma priekšsēdētāja sekretārei nepiekrita.
There are six billion people in the world.	Pasaulē ir seši miljardi cilvēku.
The researcher got on a horse.	Pētnieks uzkāpa zirgā.
Abandoned carts, abandoned houses.	Pamesti rati, pamestas mājas.
The man left his wife and children.	Vīrietis pameta sievu un bērnus.
He could never overcome his father's death.	Viņš nekad nevarēja tikt pāri sava tēva nāvei.
She turned up the volume.	Viņa pagrieza skaļāk skaļumu.
The captain drove slowly and steered carefully.	Kapteinis brauca lēni un stūrēja uzmanīgi.
Never, ever use toothpicks.	Nekad, nekad neizmantojiet zobu bakstāmos uz zobiem.
Her breasts were tight.	Viņas krūtis bija stingras.
The ant's body lacks legs.	Skudras ķermenim trūkst kāju.
The village blacksmith rushed away angrily.	Ciema kalējs nikni metās prom.
The speaker was cut off.	Skaļrunis tika nogriezts.
The child was out of order.	Bērnam nebija kārtībā.
He claims that the detector can hear distant sounds.	Viņš apgalvo, ka detektors var dzirdēt tālu skaņas.
The king confirmed the man's behavior.	Karalis apstiprināja vīrieša uzvedību.
The streams in the northern forests are clean.	Straumes ziemeļu mežos ir tīras.
The stones are porous, as are the corals.	Akmeņi ir poraini, tāpat kā koraļļi.
There are many other options available to you.	Jums ir pieejamas daudzas citas iespējas.
It loves flowers, bouncy castles and mermen.	Tā mīl ziedus, bouncy pilis un mermen.
The buildings were in very poor condition.	Ēkas bija ļoti sliktā stāvoklī.
Her clothes are a mix of different styles.	Viņas drēbes ir dažādu stilu sajaukums.
Our body's oxygen supply continues to decline despite our efforts.	Mūsu ķermeņa skābekļa piegāde turpina samazināties, neskatoties uz mūsu centieniem.
Many people feel positive when they see smiling people.	Daudzi cilvēki jūt pozitīvas lietas, redzot smaidošus cilvēkus.
There was a conversation between them.	Viņu starpā notika saruna.
Stop painting the walls.	Pārtrauciet krāsot sienas.
She took an apple from a fruit bowl.	Viņa paņēma ābolu no augļu bļodas.
The signature consists of two words.	Paraksts sastāv no diviem vārdiem.
The coach drives through the forest.	Treneris brauc pa mežu.
The remains are buried here.	Šeit apglabātas mirstīgās atliekas.
The cold medicine was ineffective.	Pret aukstumu zāles bija neefektīvas.
They are among the seven wonders of the ancient world.	Tie ir starp septiņiem senās pasaules brīnumiem.
We gathered at a table covered with paper.	Mēs pulcējāmies pie galda, kas bija noklāts ar papīru.
He attacked the enemy with his bare hands.	Viņš uzbruka ienaidniekam ar kailām rokām.
Napoleon initially began his career in administration.	Napoleons sākotnēji sāka savu karjeru administrācijā.
This chair was in great need of food.	Šim krēslam bija ļoti nepieciešama barība.
Moss grows very well on this rock.	Uz šīs klints ļoti labi aug sūnas.
This land is weak and flaky.	Šī zeme ir vāja un pārslaina.
When the water heats up, it starts to boil.	Sildot ūdens sāk vārīties.
It has to do with politics.	Tas ir saistīts ar politiku.
Some cities have extensive underground metro systems.	Dažās pilsētās ir plašas pazemes metro sistēmas.
Turn off the TV before going to bed.	Pirms gulētiešanas izslēdziet televizoru.
It makes you responsible.	Tas padara jūs atbildīgu.
The bill removes many restrictions.	Likumprojekts atceļ daudzus ierobežojumus.
Let the rich pay dues.	Lai bagātie maksā nodevas.
The class was filled with enthusiastic students.	Klase bija piepildīta ar entuziasma pilniem skolēniem.
It was a good day to stay indoors.	Tā bija laba diena, lai paliktu iekštelpās.
The local bus company refuses to accept bribes.	Vietējā autobusu kompānija atsakās pieņemt kukuļus.
The scenery was beautiful, especially in the morning.	Ainava bija skaista, it īpaši no rīta.
The road in these parts is rising fast.	Ceļš šajās daļās strauji paceļas.
It's a bad habit, but we all have it.	Tas ir slikts ieradums, bet mums visiem tas ir.
It was a short drive back.	Tas bija īss brauciens atpakaļ.
Her hair was cut very short.	Viņas mati bija nogriezti ļoti īsi.
Leave to stand for an hour and a half.	Atstājiet nostāvēties pusotru stundu.
The cook is a crazy cook.	Pavārs ir traks pavārs.
The findings of the study were alarming.	Pētījuma secinājumi bija satraucoši.
His habits became more and more eccentric.	Viņa ieradumi kļuva arvien ekscentriskāki.
Rick nodded to the mechanic.	Riks pamāja mehāniķim.
Cleverly mask these spills to save the building for life.	Gudri maskējiet šīs noplūdes, lai saglabātu ēku uz mūžu.
Restaurants do not provide napkins.	Restorāni nenodrošina salvetes.
A policeman struck with a gun to prove he was serious.	Policists piesita ar ieroci, lai pierādītu, ka viņš ir nopietni.
The study was conducted over a period of six weeks.	Pētījums tika veikts sešu nedēļu laikā.
The reporter was able to talk to him.	Reportieris varēja ar viņu sarunāties.
Have you ever had a nightmare?	Vai jums kādreiz ir bijis murgs?
Both sides were accused of favoritism.	Abas puses tika apsūdzētas favorītismā.
The narrator hesitates before speaking.	Stāstītājs vilcinās pirms runas.
The zoo supervisor fell on his hands and knees.	Zoodārza uzraugs nometās uz rokām un uz ceļiem.
A stub or weasel is a common rabbit predator.	Stūks vai zebiekste ir parasts trušu plēsējs.
Languages ​​are a key marker of identity.	Valodas ir galvenais identitātes marķieris.
Let's eat ice cream, right?	Ēdīsim saldējumu, vai ne?
This country is still dependent on oil.	Šī valsts joprojām ir atkarīga no naftas.
Collect tomato seeds in your hand.	Savāc rokā tomātu sēklas.
The collective farm was introduced to encourage farmers to achieve more.	Kolektīvā saimniecība tika ieviesta, lai mudinātu lauksaimniekus sasniegt vairāk.
Lesson on mythology.	Nodarbība par mitoloģiju.
He is a strong, resilient man.	Viņš ir spēcīgs, izturīgs cilvēks.
The brothers lived apart.	Brāļi dzīvoja šķirti.
Fascist ideas spread around the world.	Fašistu idejas izplatījās visā pasaulē.
The bustle of the city was exciting.	Pilsētas burzma bija aizraujoša.
He admitted that there are few people in the word.	Viņš atzina, ka ir maz vārdu cilvēks.
Is that fate?	Vai tas ir liktenis?
The bandit appeared among the trees waving a rifle.	Bandīts parādījās starp kokiem, vicinādams šauteni.
The resulting drink was green.	Iegūtā dzira bija zaļā krāsā.
The explosion was felt for miles.	Sprādziens bija jūtams jūdžu attālumā.
She looked terrible after giving birth.	Pēc dzemdībām viņa izskatījās briesmīgi.
My father's health had suffered.	Tēva veselība bija cietusi.
Activate the airbag just in time.	Aktivizējiet gaisa spilvenu tieši laikā.
Family members sat around the table.	Ģimenes locekļi sēdēja ap galdu.
Archaeological evidence suggests that the area was once inhabited.	Arheoloģiskie pierādījumi liecina, ka šī teritorija kādreiz bijusi apdzīvota.
But that night she dreamed of her in her dream.	Bet tajā naktī viņa sapņoja par viņu savā sapnī.
The bird looked at the cat.	Putns paskatījās uz kaķi.
This is a common practice in the country.	Tā ir ierasta prakse valstī.
The bully terrorized other students.	Iebiedētājs terorizēja citus skolēnus.
Parents meet with the teacher.	Vecāki satiekas ar skolotāju.
It evaporates with alcohol.	Tas izgaro ar alkoholu.
No fight has ever been truly fair.	Neviena cīņa nekad nav bijusi patiesi godīga.
Polyethylene bags were banned nationwide this week.	Polietilēna maisiņi šonedēļ tika aizliegti visā valstī.
They glided quickly through the barren landscape.	Viņi ātri slīdēja pa neauglīgo ainavu.
He did not want to disappoint us.	Viņš negribēja mūs pievilt.
Police expel robbers in the desert.	Policija izdzina laupītājus tuksnesī.
He looked better than years.	Viņš izskatījās labāk nekā gadiem ilgi.
Kyoto is famous for its temples.	Kioto ir slavena ar saviem tempļiem.
The desert needs to be extremely hot.	Tuksnesī jābūt ārkārtīgi karstam.
Each culture has its own purpose.	Katrai kultūrai ir savs mērķis.
Take the salt, put it on the wound.	Paņemiet sāli, ielieciet to uz brūces.
He wept when he learned that his son was dead.	Viņš raudāja, kad uzzināja, ka dēls ir miris.
In cold weather, it cracked.	Aukstajā laikā tas saplaisāja.
Despite decades of economic growth, poverty is still widespread.	Neskatoties uz gadu desmitiem ilgušo ekonomisko izaugsmi, nabadzība joprojām ir plaši izplatīta.
Hemorrhoids cause tremendous discomfort.	Hemoroīdi rada milzīgu diskomfortu.
What a happy time they had together!	Cik laimīgs laiks viņiem bija kopā!
This village has a thousand inhabitants.	Šajā ciemā ir tūkstotis iedzīvotāju.
The young man grilled the meat on an open fire.	Jaunietis grilēja gaļu uz atklātas uguns.
The motel is located near the highway.	Motelis atrodas netālu no šosejas.
He slipped through a maze of trees.	Viņš izslīdēja cauri koku labirintam.
His teeth blew in his mouth.	Viņa zobi pūta mutē.
He thanked everyone sincerely.	Viņš visiem sirsnīgi pateicās.
The city grew, developed.	Pilsēta auga, attīstījās.
Residual cremation is a priority.	Atlieku kremēšana ir prioritāte.
His interest is not in reforming the government.	Viņa interese nav valdības reformēšana.
Japan is also surrounded by oceans.	Japānu ieskauj arī okeāni.
Use a good knife to cut the bread.	Izmantojiet labu nazi, lai pārgrieztu maizi.
Senators from both sides spoke.	Uzstājās abu pušu senatori.
There was disappointment in his face.	Viņa sejā pazibēja vilšanās.
The baby came out screaming.	Mazulis kliedzot iznāca ārā.
She finely cut the cucumber.	Viņa smalki sagrieza gurķi.
You had to be there to leave.	Lai izietu, tur bija jābūt.
The politician made his statement last week.	Ar savu paziņojumu politiķis nāca klajā pagājušajā nedēļā.
His life was eventful.	Viņa dzīve bija notikumiem bagāta.
He read one of the books she had with her.	Viņš izlasīja vienu grāmatu, kas viņai bija līdzi.
It is colorless.	Tas ir bezkrāsains.
She got into a mess herself.	Viņa pati iekļuva putrā.
More dams have been completed in recent years.	Pēdējos gados tika pabeigti vairāk dambju.
It's unusually colorful.	Tas ir neparasti krāsains.
He carried the man across the floor.	Viņš nesa vīrieti pa grīdu.
The smell of sweet honeysuckle vibrated in the air.	Gaisā virmoja salda sausserža smarža.
He served on several different committees.	Viņš strādāja vairākās dažādās komitejās.
It is time to end this impasse.	Ir pienācis laiks izbeigt šo strupceļu.
Essentia water is free of calories and sugar.	Essentia ūdenī nav kaloriju un cukura.
January is the driest month here.	Janvāris šeit ir sausākais mēnesis.
Most mammals have two sexes.	Lielākajai daļai zīdītāju ir divi dzimumi.
The rocket was launched from a spaceship.	Raķete tika palaista no kosmosa kuģa.
These are traditional shoes.	Tie ir tradicionāli apavi.
Then the wise old woman asked the king for help.	Tad gudrā vecā sieviete lūdza ķēniņa palīdzību.
Windsurfing and kitesurfing are popular activities here.	Vindsērfings un kaitsērfings šeit ir populāras aktivitātes.
The budget line for education increased.	Palielinājās budžeta pozīcija izglītībai.
The men found it not hot enough.	Vīrieši konstatēja, ka nav pietiekami karsts.
She received a medical degree.	Viņa saņēma medicīnas grādu.
The wind continues to blow, causing the clouds to move.	Vējš turpina pūst, liekot mākoņiem kustēties.
The theory has been thoroughly tested.	Teorija ir rūpīgi pārbaudīta.
Thoroughly clean the area with soapy water.	Rūpīgi notīriet zonu, izmantojot ziepjūdeni.
Many plant species rely on animals to disperse seeds.	Daudzas augu sugas paļaujas uz dzīvniekiem, lai izkliedētu sēklas.
She offered to take me home.	Viņa piedāvāja mani aizvest mājās.
The wind speed was unknown.	Vēja ātrums nebija zināms.
Moral value is derived from religion, morality.	Morālā vērtība tiek iegūta no reliģijas, morāles.
To undermine his credibility, the lawyer considered publishing the story.	Lai mazinātu viņa uzticamību, advokāts apsvēra šī stāsta publicēšanu.
Houses are often located around the central courtyard.	Mājas bieži ir izvietotas ap centrālo pagalmu.
An angry crowd invaded the politician's headquarters.	Politiķa štābu iebruka sašutis pūlis.
Remove the crust from the bread.	No maizes noņemiet garozu.
The dough should be heavy but not too dry.	Mīklai jābūt smagai, bet ne pārāk sausai.
Famous for its natural beauty.	Slavens ar savu dabisko skaistumu.
They seemed like a very ingenious group.	Viņi šķita ļoti ģeniāla grupa.
You are not allowed to do this.	Jums nav atļauts to darīt.
He returned and recovered the stolen money.	Viņš atgriezās un atguva nozagto naudu.
Donkeys have been transported by humans for centuries.	Gadsimtiem ilgi ēzeļus transportēja cilvēki.
He was careful during the trip.	Ceļojuma laikā viņš bija uzmanīgs.
There is nothing more beautiful than green trees.	Nav nekā skaistāka par zaļiem kokiem.
Workers in the desert wear special clothing.	Strādnieki tuksnesī valkā īpašu apģērbu.
Only by destroying can we build.	Tikai iznīcinot mēs varam būvēt.
Eventually they built a castle on the site.	Galu galā viņi šajā vietā uzcēla pili.
We must all do everything we can to support the war.	Mums visiem jādara viss, lai atbalstītu karu.
The screw cut his hand.	Skrūve sagrieza viņa roku.
Trust me.	Uzticies man.
He often accompanied the piano.	Viņš bieži strādāja klavieru pavadījumā.
Statistical method used to measure inaccuracies.	Statistikas metode, ko izmanto neprecizitātes mērīšanai.
They insisted that crime rates had dropped.	Viņi uzstāja, ka noziedzības līmenis ir samazinājies.
Almost all of the population survives on subsistence farming.	Gandrīz visi iedzīvotāji izdzīvo no naturālās lauksaimniecības.
Read the recipe carefully before you start.	Pirms sākat, uzmanīgi izlasiet recepti.
Workers once received high wages.	Kādreiz strādnieki saņēma lielas algas.
Public opinion about the board has changed.	Sabiedrības viedoklis par valdi ir mainījies.
Pharaoh died before his time.	Faraons nomira pirms sava laika.
Earthworms thrive in this environment.	Šajā vidē plaukst sliekas.
No army in the world can defeat them.	Neviena armija pasaulē nevar viņus uzvarēt.
Employing too many employees can be wasteful.	Pārāk daudzu darbinieku nodarbināšana var būt izšķērdīga.
Prices at this hotel are reasonable.	Cenas šajā viesnīcā ir pieņemamas.
The text is overlaid with key features.	Teksts ir pārklāts ar galvenajām iezīmēm.
I'm waiting to see him again.	Gaidu viņu atkal redzēt.
Support political parties that stand for peace.	Atbalstiet politiskās partijas, kas iestājas par mieru.
There is a huge message board in our classroom.	Mūsu klasē ir milzīgs ziņojumu dēlis.
The markets are deep and well organized.	Tirgi ir dziļi un labi organizēti.
The festival gathered great people.	Svētki pulcēja lielus cilvēkus.
The teenager ran down the street, avoiding cars and people.	Pusaudzis skrēja pa ielu, izvairoties no automašīnām un cilvēkiem.
The instructions were easy to follow.	Instrukcijas bija viegli izpildāmas.
John is a freelance writer.	Džons ir ārštata rakstnieks.
We need a city map.	Mums vajag pilsētas karti.
The ant was eaten by salamander.	Skudru apēda salamandra.
Egypt's population is growing rapidly.	Ēģiptes iedzīvotāju skaits strauji attīstās.
Her beauty shines like a gem.	Viņas skaistums spīd kā dārgakmens.
His photos show a gloomy face.	Viņa fotogrāfijās redzama drūma seja.
My personal favorite is tiramisu.	Mans personīgais mīļākais ir tiramisu.
The rat runs around their legs.	Žurka skrien ap viņu kājām.
The smell was as fresh as ever.	Smarža bija tikpat svaiga kā jebkad.
The survey was too difficult.	Aptaujas uzdevums bija pārāk grūts.
I love butterflies!	Es mīlu tauriņus!
We were alone in the room.	Mēs istabā bijām vieni.
Finally, lychee is high in antioxidants.	Visbeidzot, ličī ir daudz antioksidantu.
Their haircuts are similar.	Viņu matu griezumi ir līdzīgi.
Here are three groups of ants.	Šeit apskatāmas trīs skudru grupas.
Dry seeds need to be soaked before planting.	Sausās sēklas pirms stādīšanas ir nepieciešams iemērc.
There was no word to express his anger.	Trūka vārdu, lai izteiktu viņa dusmas.
That's why they do it.	Tāpēc viņi to dara.
A mix of styles.	Stilu sajaukums.
Even the most loyal servants of the king were shocked.	Pat visnodevīgākie karaļa kalpi bija satriekti.
He saw a squirrel running around the tree.	Viņš redzēja, kā ap koku skraida vāvere.
The mother knows best, but the father may disagree.	Māte zina vislabāk, bet tēvs var nepiekrist.
The factory processes wool.	Rūpnīca apstrādā vilnu.
This is a highly flammable substance.	Šī ir viegli uzliesmojoša viela.
Pull out one extra large mushroom.	Izvelciet vienu īpaši lielu sēni.
The newborn calf sighed softly	Jaundzimušais teļš klusi nopūta
Only a few images survived.	Izdzīvoja tikai daži attēli.
The famous novelist grew plant species in his garden.	Slavenais romānists savā dārzā audzēja augu sugas.
She only drank orange juice for breakfast.	Brokastīs viņa dzēra tikai apelsīnu sulu.
Hanging with threads that crossed the room,	Pakārts ar pavedieniem, kas šķērsoja istabu,
The lake is fed by mountain streams.	Ezeru baro kalnu strauti.
These lovely flowers are a gift from our neighbors.	Šie jaukie ziedi ir mūsu kaimiņu dāvana.
The problems of the farmers were at the heart of the conversation.	Sarunas centrā bija zemnieku problēmas.
I will come tomorrow night.	Es atnākšu rīt vakarā.
Who likes water?	Kuram patīk ūdens?
She applauded and praised loudly.	Viņa aplaudēja un skaļi uzgavilēja.
Have you heard of a fox?	Jūs noteikti esat dzirdējuši par lapsu?
Although it is being discussed, it is believed to exist.	Lai gan tas tiek apspriests, tiek uzskatīts, ka tas pastāv.
This sentence is grammatically incorrect.	Šis teikums ir gramatiski nepareizs.
She lifted a cup of tea by her mouth.	Viņa pacēla tējas krūzi pie mutes.
Different modes of transport are available.	Ir pieejami dažādi transporta veidi.
He spoke slowly, choosing his words carefully.	Viņš runāja lēni, rūpīgi izvēloties vārdus.
However, using this technique, he created a "master key".	Tomēr, izmantojot šo paņēmienu, viņš izveidoja "galveno atslēgu".
The butter was very rich and creamy.	Sviests bija ļoti bagātīgs un krēmīgs.
He studied very hard.	Viņš ļoti smagi mācījās.
Some samples of whales, dolphins and porpoises.	Daži vaļu, delfīnu un cūkdelfīnu paraugi.
The oceans rise as the ice caps melt.	Okeāni paceļas, kad ledus cepures kūst.
Clean your room!	Iztīri savu istabu!
Time is critical.	Laiks ir kritisks.
Children need to play outside.	Bērniem jāspēlējas ārā.
The night sky was blue.	Nakts debesis bija zilas.
Gum surgery can improve physical appearance.	Smaganu ķirurģija var uzlabot fizisko izskatu.
The data must first be collected and then analyzed.	Vispirms ir jāapkopo dati un pēc tam jāanalizē.
One way or another, she achieved her goal.	Tā vai citādi viņa sasniedza savu mērķi.
The factory employs hundreds of people.	Rūpnīcā strādā simtiem cilvēku.
Requesting directions can be difficult.	Norādījumu pieprasīšana var būt sarežģīta.
Reading this poem leaves me cold.	Lasot šo dzejoli, mani atstāj auksti.
We didn't have many toys.	Mums nebija daudz rotaļlietu.
Increasing life expectancy is contributing to population growth.	Iedzīvotāju skaita pieaugumu veicina dzīves ilguma palielināšanās.
Don't forget to wash the eggs.	Neaizmirstiet nomazgāt olas.
Light appeared in heaven.	Debesīs parādījās gaisma.
He "scratches madly on fallen parchment."	Viņš "neprātīgi skribelē uz krituša pergamenta".
You can hear sweet music in the breeze.	Jūs varat dzirdēt saldu mūziku vēsmā.
She was so small that she could fit in a kettle.	Viņa bija tik maza, ka varēja ietilpt tējkannā.
India has some of the oldest known cave paintings.	Indijā ir daži no vecākajiem zināmajiem alu gleznojumiem.
Sailing is one of the oldest sports in the world.	Burāšana ir viens no pasaulē vecākajiem sporta veidiem.
An employee says they have made a "sentimental purchase."	Darbinieks saka, ka viņi ir veikuši "sentimentālu pirkumu".
The cow for our team is lost.	Govs mūsu komandai ir zaudēta.
He tipped down a glass of red wine.	Viņš apgāza sarkanvīna glāzi.
They left the room and closed the door behind them.	Viņi izgāja no istabas un aizvēra aiz sevis durvis.
Roaming flocks of dinosaurs roamed the area.	Apkārtnē klaiņoja viesabonējošie dinozauru ganāmpulki.
We added sugar to the office coffee.	Biroja kafijai pievienojām cukuru.
Peel the potatoes and cut into cubes.	Kartupeļus nomizo un sagriež kubiņos.
The film's acting was criticized for its accents.	Filmas aktierspēle tika kritizēta par tās akcentiem.
The wolf is cunning and cunning.	Vilks ir viltīgs un viltīgs.
His phone rings often.	Viņa telefons zvana bieži.
Wash the cabbage first.	Vispirms nomazgājiet kāpostus.
But nothing would dispel his melancholy.	Taču nekas neizkliedētu viņa melanholiju.
The fisherman put the nets in the boat.	Zvejnieks ielika tīklus laivā.
However, the soldiers got off the horse before entering the camp.	Tomēr karavīri nokāpa no zirga pirms ieiešanas nometnē.
After a short conference, the three agents agreed.	Pēc īsas konferences trīs aģenti vienojās.
Many people enjoy the countryside.	Daudzi cilvēki priecājas par laukiem.
Cities consume more water than rural areas.	Pilsētas patērē vairāk ūdens nekā lauku teritorijas.
The reluctant officer disgustedly agreed.	Negribīgais virsnieks riebīgi piekrita.
Begging for money.	Naudas ubagošana.
He is eager to join the project.	Viņš ļoti vēlas pievienoties projektam.
She turned to her injuries.	Viņa vērsās pēc ievainojumiem.
This money should only be used for this purpose.	Šī nauda ir jāizmanto tikai šim mērķim.
I recommend this book to anyone.	Es iesaku šo grāmatu ikvienam.
This is an egg.	Šī ir ola.
There was a scarecrow on the side of the road.	Ceļmalā stāvēja putnubiedēklis.
Pour as much water into the bowl as you can.	Ielejiet bļodā tik daudz ūdens, cik varat.
The doctor explained the symptoms of each disease.	Ārsts izskaidroja katras slimības simptomus.
He fell to his knees, sobbing.	Viņš nokrita uz ceļiem, šņukstēdams.
First, you will need two cups of brown sugar.	Pirmkārt, jums būs nepieciešamas divas tases brūnā cukura.
Ernie's son is very intelligent.	Ērnija dēls ir ļoti inteliģents.
The child cried as the saw turned into his hand.	Bērns raudāja, kad zāģis viņam iegriezās rokā.
Some old furniture was stained.	Dažas vecās mēbeles bija aptraipītas.
Frightened villagers fled to the mountains.	Nobijušies ciema iedzīvotāji aizbēga kalnos.
Sam thought to call his mother.	Sems domāja piezvanīt mātei.
She turned to see the man at the door.	Viņa pagriezās, lai ieraudzītu vīrieti durvīs.
The salt must be dissolved in water.	Sāls ir jāizšķīdina ūdenī.
The cities are well known for their architecture.	Pilsētas ir labi pazīstamas ar savu arhitektūru.
Now they work in the city.	Tagad viņi strādā pilsētā.
Divide the eggs into a large bowl.	Izdaliet olas lielā bļodā.
Consider carefully before proceeding.	Pirms turpināt, rūpīgi apsveriet.
The city had a church and a post office.	Pilsētā bija baznīca un pasts.
A gust of wind hit the old boat.	Vēja brāzma sasita veco laivu.
The actual agenda remains a mystery.	Faktiskā darba kārtība paliek noslēpums.
He examined his blonde hair in the mirror.	Viņš spogulī pārbaudīja savus blondos matus.
For most people, the favorite color is blue.	Lielākajai daļai cilvēku iecienītākā krāsa ir zila.
Let's remove these branches first.	Vispirms noņemsim šos zarus.
Teachers and students gathered for a meeting.	Skolotāji un skolēni pulcējās uz tikšanos.
The ancient city was known for its churches.	Senā pilsēta bija pazīstama ar savām baznīcām.
We need to see if the plan works.	Jāskatās, vai plāns darbosies.
All possible solutions will be tested.	Visi iespējamie risinājumi tiks pārbaudīti.
He was the first to win the prize.	Viņš bija pirmais, kurš ieguva balvu.
The crowd was thrilled.	Pūlis bija sajūsmā.
The production of genetically modified food has caused controversy.	Ģenētiski modificētas pārtikas ražošana ir izraisījusi strīdus.
He was shot in the chest three times.	Viņam trīs reizes tika iešauts krūtīs.
As usual, she was late.	Kā parasti, viņa kavējās.
He feels forced to retire early.	Viņš jūtas spiests doties priekšlaicīgā pensijā.
It rained every day last week.	Pagājušajā nedēļā lija katru dienu.
Anyone who wanted to get rich would apply for it.	Uz to pieteiktos ikviens, kurš vēlējās kļūt bagāts.
People walk this street every day.	Cilvēki katru dienu staigā pa šo ielu.
He was not at all surprised.	Viņš nemaz nebija pārsteigts.
Remember to enter your name in the list.	Atcerieties, ka sarakstā ir jāieraksta savs vārds.
But a complete countdown has not taken place.	Bet pilnīgas skaitīšanas nav notikusi.
Kill the invaders!	Nogalini iebrucējus!
Parents and guardians encouraged their children to study.	Vecāki un aizbildņi mudināja savus bērnus mācīties.
But you have a choice.	Bet jums ir izvēle.
The engines rattled uncoordinated.	Dzinēji dārdēja nesaskaņoti.
She trimmed her nails.	Viņa apgrieza nagus.
Only a mixed dog would do so badly.	Tikai jaukts suns rīkotos tik ļauni.
Please check the information below before visiting.	Pirms apmeklējuma, lūdzu, pārbaudiet tālāk norādīto informāciju.
A sudden gust of wind frightened the man.	Pēkšņa vēja brāzma vīrieti nobiedēja.
The picnic lasted two days.	Pikniks ilga divas dienas.
The desert is silent today.	Tuksnesis šodien klusē.
Drinking plenty of water increases the amount of urine.	Dzerot daudz ūdens, palielinās urīna daudzums.
Financial statements are generally misleading.	Finanšu pārskati parasti ir maldinoši.
The votes were mostly divided by party lines.	Balsis lielākoties sadalījās pēc partiju līnijām.
The boy rode his bike.	Zēns ar velosipēdu izbrauca uz ceļa.
She sat quietly in the church for more than an hour.	Viņa klusi sēdēja baznīcā vairāk nekā stundu.
His offer was rejected.	Viņa piedāvājums tika noraidīts.
Tell her to follow a diet.	Iesakiet viņai ievērot diētu.
The author soon approached his decision.	Autors drīz tuvojās savam lēmumam.
Let's play again next year.	Nākamgad spēlēsim atkal.
The wizard conjures up a bird.	Burvis uzbur putnu.
Prepare the beef of your choice.	Pagatavojiet liellopu gaļu pēc izvēles.
Members voted unanimously.	Deputāti balsoja vienbalsīgi.
We must not over-tax our natural resources.	Mēs nedrīkstam pārmērīgi aplikt savus dabas resursus.
The merchant offers good deals on their goods.	Tirgotājs piedāvā labus piedāvājumus savām precēm.
There was a heavy silence in the room.	Istabā iestājās smags klusums.
This old bridge is a reminder of history.	Šis vecais tilts ir vēstures atgādinājums.
No one expected such an outcome.	Neviens negaidīja šādu iznākumu.
He made me go.	Viņš lika man iet.
They were far from the capital.	Viņi atradās tālu no galvaspilsētas.
If there are two or more strings nearby.	Ja blakus atrodas divas vai vairākas rakstzīmju virknes.
The factory owners were delighted with the results.	Rūpnīcas īpašnieki bija sajūsmā par rezultātiem.
Invitations were sent to city diplomats.	Ielūgumi tika nosūtīti pilsētas diplomātiem.
The team needs an offensive winger.	Komandai vajadzīgs uzbrūkošais malējais uzbrucējs.
Many fish are caught at sea every year.	Katru gadu jūrā tiek nozvejotas daudzas zivis.
Doctors were puzzled about the mysterious disease.	Ārsti bija neizpratnē par noslēpumaino slimību.
So far, most people are familiar with the weather.	Līdz šim lielākā daļa cilvēku ir pazīstami ar laikapstākļu parādību.
Clowns entertained the children.	Klauni lieliski izklaidēja bērnus.
He practiced law but tried his hand at painting.	Viņš praktizēja jurisprudenci, bet izmēģināja spēkus glezniecībā.
This is probably something very small.	Tas droši vien ir kaut kas ļoti mazs.
India's population is shrinking.	Indijas iedzīvotāju skaits samazinās.
His beard was thick and thick.	Viņa bārda bija bieza un kupla.
To manage effectively.	Lai efektīvi pārvaldītu.
Those who can afford travel outside the country.	Tie, kas var atļauties, ceļo ārpus valsts.
Please speak softer.	Lūdzu, runājiet maigāk.
We have to accept that the government does not always know best.	Mums ir jāpieņem, ka valdība ne vienmēr zina vislabāk.
Years passed.	Gāja gadi.
The ratio of students to teachers is very small.	Studentu un mācībspēku attiecība ir ļoti maza.
Skip the cord.	Izlaidiet auklu.
A sudden gust of wind knocked down the upper branch.	Pēkšņa vēja brāzma nogāza augšējo zaru.
The hall grows over the old cemetery.	Zāle aug pāri vecajiem kapiem.
I'm full of beans and bursting with energy.	Esmu pilns ar pupiņām un pārplīstu no enerģijas.
The visitor was expected at the house.	Apmeklētājs tika gaidīts mājā.
Advertise in the concert program.	Reklamējieties koncerta programmā.
The soldiers crossed the border.	Karavīri šķērsoja robežu.
He gave his enthusiasm to the crowd.	Viņš nodeva pūlim savu entuziasmu.
His sister is the queen of the class.	Viņa māsa ir klases karaliene.
Soil erosion is a serious problem.	Augsnes erozija ir nopietna problēma.
The hospital's emergency department was overcrowded.	Slimnīcas neatliekamās palīdzības nodaļa bija pārpildīta.
Many civilians were killed after the uprising.	Pēc sacelšanās daudzi civiliedzīvotāji tika nogalināti.
Money controls society.	Nauda kontrolē sabiedrību.
He alone survived.	Viņš vienīgais izdzīvoja.
He lives on the fifth floor.	Viņš dzīvo piektajā stāvā.
Oxford rejected her application.	Oksforda viņas pieteikumu noraidīja.
Is it habitable?	Vai tas ir apdzīvojams?
We read travel books.	Mēs lasām ceļojumu grāmatas.
The pool is a great place to relax.	Baseins ir lieliska vieta atpūtai.
The textile industry is important in this area.	Šajā jomā svarīga ir audumu rūpniecība.
Herein lies the key.	Šeit slēpjas atslēga.
There is the greatest honesty in sports.	Sportā valda vislielākais godīgums.
This company has consistently achieved good results.	Šis uzņēmums pastāvīgi ir sasniedzis labus rezultātus.
The university is famous for its biology department.	Universitāte ir slavena ar savu bioloģijas nodaļu.
The priest declared the church holy.	Priesteris baznīcu pasludināja par svētu.
The leaves will start to wilt.	Lapas sāks vīst.
Most countries do not compile statistics on rape and incest.	Lielākā daļa valstu neapkopo izvarošanas un incesta statistiku.
The presidential election was incomplete.	Prezidenta vēlēšanas bija nepilnīgas.
Spread two layers side by side.	Izklājiet divus slāņus blakus.
The city lay in ruins, ravaged by war.	Pilsēta gulēja drupās, kara izpostīta.
The printout will include illustrators and photographers.	Izdrukā būs ilustratori un fotogrāfi.
She read a lot of books.	Viņa lasīja daudz grāmatu.
The rabbit population has declined dramatically.	Trušu populācija ir dramatiski samazinājusies.
The poor will always be with us.	Nabagi vienmēr būs ar mums.
The painting is oil on canvas.	Glezna ir eļļa uz audekla.
This ancient city was inhabited for centuries.	Šī senā pilsēta bija apdzīvota gadsimtiem ilgi.
Jean put his hand on his friend's shoulder.	Žans uzlika roku uz drauga pleca.
Aluminum is a soft, malleable metal.	Alumīnijs ir mīksts, kaļams metāls.
My girlfriend offered to lift me, but she got sick.	Draudzene man piedāvāja pacelt, bet viņa saslima.
A heart attack can be fatal.	Sirdslēkme var būt nāvējoša.
It was known that the emperor was in their favor.	Bija zināms, ka imperators viņiem bija labvēlīgs.
The Lord severely punished him.	Kungs viņu bargi sodīja.
Stand up straight and walk slowly.	Stāviet taisni un ejiet lēnām.
The competitive environment makes it difficult for new entrants to enter.	Konkurences vide apgrūtina jaunpienācēju ienākšanu.
The "big" crowd is expected to attend.	Paredzams, ka apmeklēs "liels" pūlis.
Many historians believe that these events have taken place.	Daudzi vēsturnieki uzskata, ka šie notikumi ir notikuši.
I want to go there, she said.	Es gribu turp doties, viņa teica.
There was a truck in the lane.	Joslā atradās kravas automašīna.
As a loner, he had little money.	Kā vientuļajam viņam bija maz naudas.
The cathedral towers offer city views.	No katedrāles torņiem paveras skats uz pilsētu.
The fire burned for several hours.	Ugunsgrēks dega vairākas stundas.
The Muscovite man made his servant wait.	Maskatais vīrs lika savam kalpam pagaidīt.
Make sure you don't drown.	Pārliecinieties, ka jūs tajā nenoslīkstat.
The government displaced thousands of refugees.	Valdība pārvietoja tūkstošiem bēgļu.
She finished in sixth place.	Viņa finišēja sestajā vietā.
You're going to protect me, aren't you?	Tu mani pasargāsi, vai ne?
A wild thunderstorm broke out.	Izcēlās mežonīga pērkona vētra.
He is rich but not funny.	Viņš ir bagāts, bet nav smieklīgs.
She received a letter from a friend.	Viņa saņēma vēstuli no drauga.
The astronaut spent almost a year in space.	Kosmonauts kosmosā pavadīja gandrīz gadu.
No effort was made to find him.	Nekādas pūles viņu atrast netika.
His clothes were covered with muddy feet.	Viņa drēbes bija nosētas ar dubļainām pēdām.
I have already told you the answer.	Es jums jau pateicu atbildi.
You will catch a cold.	Jūs saaukstēsiet.
The river became polluted.	Upe kļuva piesārņota.
There is a strong wind blowing through the valley.	Pa ieleju pūš stiprs vējš.
Drought has starved many villages this year.	Sausums šogad ir atnesis badu daudzos ciemos.
Photography is against the rules.	Fotografēšana ir pretrunā ar noteikumiem.
Other animals are looking for water.	Citi dzīvnieki meklē ūdeni.
Kids love to play in the park.	Bērniem patīk spēlēties parkā.
I could feel the steam of peace.	Es sajutu miera auru.
Don't crowd around the boy.	Nedrūzmējies ap zēnu.
Government officials said the protest was a success.	Valdības amatpersonas paziņoja, ka protests bijis veiksmīgs.
When the war ended, people quickly forgot their bitterness.	Kad karš beidzās, cilvēki ātri aizmirsa savu rūgtumu.
The gecko is running along the ceiling.	Gekons skraida gar griestiem.
Days passed, then weeks passed.	Pagāja dienas, tad nedēļas.
The golden rule works here.	Šeit darbojas zelta likums.
Who moved this chair?	Kurš pārvietoja šo krēslu?
The ship is finally returning to port.	Kuģis beidzot dodas atpakaļ uz ostu.
Fine dust is carried by the wind.	Smalkos putekļus nes līdzi vējš.
We walk along the hillside.	Ejam pa kalna nogāzi.
You will not be able to help your friends.	Jūs nevarēsit palīdzēt saviem draugiem.
The disease is spread by mosquitoes.	Slimību izplata odi.
After spending the summer together, they decided to leave.	Pēc kopā pavadītas vasaras viņi nolēma doties prom.
The average temperature of the earth is constantly rising.	Zemes vidējā temperatūra nepārtraukti paaugstinās.
New batteries last longer than usual.	Jaunas baterijas kalpo ilgāk nekā parastās.
Both words and grammar need to be discussed.	Ir jāapspriež gan vārdi, gan gramatika.
A tall man came into the room.	Istabā ienāca garš vīrietis.
Additional personnel were immediately deployed to the region.	Uz reģionu nekavējoties tika nosūtīts papildu personāls.
The choice is between life and death.	Izvēle ir starp dzīvību un nāvi.
There were a lot of weapons.	Bija daudz ieroču.
The study was based on surveys and questionnaires.	Pētījums balstījās uz aptaujām un anketām.
This village is famous for its honey.	Šis ciems ir slavens ar savu medu.
She trembles with fear.	Viņa trīc no bailēm.
The earth is much more populated than the moon.	Zeme ir daudz biežāk apdzīvota nekā Mēness.
The report suggests alternative energy sources.	Ziņojumā ir ieteikti alternatīvi enerģijas avoti.
The river next to the city was polluted.	Pilsētai blakus esošā upe bija piesārņota.
Many stars are visible in the spring night sky.	Pavasara nakts debesīs ir redzamas daudzas zvaigznes.
She refused to go to the hospital.	Viņa atteicās doties uz slimnīcu.
Mold grew very slowly.	Pelējums auga ļoti lēni.
The author argues that this is important.	Autors apgalvo, ka tas ir būtiski.
He clenched his fists tightly.	Viņš cieši sažņaudza dūres.
Album of beautiful illustrations and poems.	Skaistu ilustrāciju un dzejoļu albums.
The letter was addressed to the head teacher.	Vēstule bija adresēta galvenajai skolotājai.
Thirty or more birds died in the disaster.	Katastrofā gāja bojā trīsdesmit vai vairāk putnu.
Her death was a real shock.	Viņas nāve bija īsts šoks.
The book describes how this was achieved.	Grāmatā ir aprakstīts, kā tas tika sasniegts.
The mountains are impassable in winter.	Kalni ziemā ir neizbraucami.
We must all heed his advice.	Mums visiem ir jāņem vērā viņa padoms.
The matriarch led the boss.	Matriarhs vadīja priekšnieku.
A thick mist covered everything.	Bieza migla aizsedza visu.
The National Amusement Park is closed for renovation.	Nacionālais atrakciju parks ir slēgts atjaunošanas dēļ.
Officials have found that the river is polluted.	Amatpersonas konstatējušas, ka šī upe ir piesārņota.
The first thing you need to do is choose a route.	Pirmā lieta, kas jums jādara, ir izvēlēties maršrutu.
Keep each nostril closed for about ten seconds.	Turiet katru nāsi aizvērtu apmēram desmit sekundes.
The beach is lively with activities.	Pludmale ir rosīga ar aktivitātēm.
The sculpture maids work all day.	Skulptūras kalpones strādā visu dienu.
He picked up the phone and started talking.	Viņš pacēla klausuli un sāka runāt.
His constant complaints fell on everyone's nerves.	Viņa nemitīgās sūdzības strauji krita visiem uz nerviem.
The rude waitress put a reserved sign on a nearby table.	Rupjā viesmīle uz tuvējā galdiņa uzlika rezervētu zīmi.
After living in the village, she decided to leave.	Pēc dzīves ciematā viņa nolēma doties prom.
The city was hard to survive.	Pilsētā bija grūti izdzīvot.
Clouds drift lazily through the dim morning sky.	Mākoņi laiski dreifē pa blāvajām rīta debesīm.
The motorway system is becoming increasingly congested.	Automaģistrāļu sistēma kļūst arvien noslogotāka.
The priest was expelled from the city.	Priesteris tika padzīts no pilsētas.
He also spends time watching frogs.	Viņš arī pavada laiku, vērojot vardes.
Her goal is to get a degree.	Viņas mērķis ir iegūt grādu.
Many believe that they should all join forces.	Daudzi uzskata, ka viņiem visiem vajadzētu apvienot spēkus.
The man is a teacher.	Vīrietis ir skolotājs.
None of them liked sports.	Nevienam no viņiem nepatika sports.
The jungle is very dangerous.	Džungļi ir ļoti bīstami.
But then it is the beauty of the human voice.	Bet tad tas ir cilvēka balss skaistums.
Stories often reflect actual cultural history.	Stāsti bieži atspoguļo faktisko kultūras vēsturi.
The committee tried to block funding for the school.	Komiteja mēģināja bloķēt skolas finansējumu.
The number company leads to the culmination of the conflict.	Numuru kompānija noved pie konflikta kulminācijas.
The head is flat.	Galva ir plakana.
The number of people killed in car accidents has decreased.	Samazinājies autoavārijās bojāgājušo skaits.
Artificial sweeteners are not as delicious as they sound.	Mākslīgie saldinātāji nav tik garšīgi, kā izklausās.
People gradually returned to their countryside.	Cilvēki pamazām atgriezās savos laukos.
He killed wolves to protect his sheep.	Viņš nogalināja vilkus, lai aizsargātu savas aitas.
Pythons are considered edible animals.	Pitonus uzskata par ēdamu dzīvnieku.
I need a card, please.	Man vajag karti, lūdzu.
I see a lot of birds in different colors.	Es redzu daudz putnu dažādās krāsās.
I feel hungry.	Es jūtos izsalcis.
Their names have disappeared in history.	Viņu vārdi ir pazuduši vēsturē.
Plants are vulnerable to pests and diseases.	Augi ir neaizsargāti pret kaitēkļiem un slimībām.
The plant emits harmful gases.	Rūpnīca izdala kaitīgas gāzes.
The tsunami killed and disappeared.	Cunami dēļ daudzi gāja bojā un pazuda bez vēsts.
The tuna was full of bones.	Tuncis bija pilns ar kauliem.
He seems to be suffering from depression.	Šķiet, ka viņš cieš no depresijas.
Every time she arrives, she smiles.	Ikreiz, kad viņa ierodas, viņa smaida.
Her father would be proud of him.	Viņas tēvs ar viņu lepotos.
The tsunami caused damage to the coast.	Cunami nodarīja postījumus piekrastē.
These diagrams help us understand the atom.	Šīs diagrammas palīdz mums saprast atomu.
The relationship between the artist and his work is complex.	Mākslinieka un viņa darbu attiecības ir sarežģītas.
The colors seem a little dull.	Krāsas šķiet nedaudz blāvas.
The suite was very large.	"Suite" numurs bija ļoti liels.
The carts were strongly pushed to one side.	Rati bija stipri iespiedušies vienā pusē.
Tanks are brutally fast.	Tanki ir nežēlīgi ātri.
A government order was issued to ban street vendors.	Tika izdots valdības rīkojums aizliegt ielu tirgotājus.
It is filled with toxic gases.	Tas ir piepildīts ar toksiskām gāzēm.
He regretted his decision after his wife's death.	Viņš nožēloja savu lēmumu pēc sievas nāves.
Take this gun.	Paņemiet šo pistoli.
Evidence suggests that this temple was built long, long ago.	Liecības liecina, ka šis templis tika uzcelts sen, sen.
The dew shone in the hall.	Zālē mirdzēja rasa.
It is very important that the butter is soft.	Ir ļoti svarīgi, lai sviests būtu mīksts.
Half of the population lives in extreme poverty.	Puse iedzīvotāju dzīvo galējā nabadzībā.
The epileptic seizure prevented him from attending college.	Epilepsijas lēkme viņam neļāva apmeklēt koledžu.
He shows me his pencil case.	Viņš man parāda savu penāli.
The villagers supported him.	Ciema iedzīvotāji viņu atbalstīja.
Fear of the unknown is natural.	Bailes no nezināmā ir dabiskas.
He was sentenced to severe prison terms.	Viņam tika piespriests bargs cietumsods.
He drew a miserable expression.	Viņš uzzīmēja nožēlojamu sejas izteiksmi.
This was caused by the strong prevailing wind.	To izraisīja spēcīgais valdošais vējš.
He was in a bad mood.	Viņam bija slikts garastāvoklis.
He closed his eyes.	Viņš aizvēra acis.
Coastal birds forage in the sand.	Krasta putni meklē barību smiltīs.
Where did you get that hat?	Kur tu dabūji to cepuri?
Easy to reach thanks to its central location.	Ērti sasniedzams, pateicoties tā atrašanās vietai centrā.
Thanks to the artist.	Ar visu paldies māksliniekam.
The doctor examined him carefully.	Ārsts viņu rūpīgi apskatīja.
They told her to pack up quickly.	Viņi teica viņai ātri sakravāt mantas.
As the day gets hotter, the clouds decrease.	Dienai kļūstot karstākai, mākoņi mazinās.
He found a full suitcase with cash.	Viņš atrada pilnu koferi ar skaidru naudu.
Archaeologists have found the remains of an ancient city.	Arheologi atrada senas pilsētas paliekas.
There is a strong surface runoff in this river.	Šajā upē ir spēcīga virszemes notece.
Please do not speak too quickly when asking a question.	Uzdodot jautājumu, lūdzu, nerunājiet pārāk ātri.
He pulled up the great leather curtain.	Viņš pavilka uz augšu lielisko ādas aizkaru.
The problem occurred when they tried to qualify.	Problēma radās, kad viņi mēģināja kvalificēties.
The roads were not well paved.	Ceļi nebija labi asfaltēti.
The left lane is for a detour.	Kreisā josla paredzēta apbraukšanai.
Her brother is her son.	Viņas brālis ir viņas dēls.
Politicians are expected to resign after allegations of corruption.	Paredzams, ka politiķi atkāpsies pēc apsūdzībām korupcijā.
Many buildings were destroyed after the explosion.	Pēc sprādziena daudzas ēkas tika iznīcinātas.
Pollination is an essential part of the process.	Būtiska procesa sastāvdaļa ir apputeksnēšana.
Not all aspects of human nature are amazing.	Ne visi cilvēka dabas aspekti ir apbrīnojami.
You better be prepared to pay.	Labāk esiet gatavs maksāt.
You definitely have a gift of language.	Jums noteikti ir valodas dāvana.
The results show an increase in production last year.	Rezultāti liecina par ražošanas pieaugumu pagājušajā gadā.
The painting was completed the next day.	Glezniecība tika pabeigta nākamajā dienā.
Is it customary to have a wedding here?	Vai šeit ir pieņemts rīkot kāzas?
The steam arc crossed the valley.	Tvaika loks liecās pāri ielejai.
The policeman ordered the man to stop.	Policists lika vīrietim apstāties.
The soldier is wounded.	Karavīrs ir ievainots.
This is a particularly difficult part of the business.	Šī ir īpaši sarežģīta biznesa daļa.
This music sounds pretty calm.	Šī mūzika skan diezgan mierīgi.
The robot worked around the clock.	Robots strādāja visu diennakti.
This forest is inhabited by many birds.	Šajā mežā apdzīvo daudz putnu.
The cat smiled very much.	Kaķis ļoti pasmaidīja.
The houses on the street were painted white.	Mājas uz ielas bija nokrāsotas baltā krāsā.
The surgeon's knife was ready to strike.	Ķirurga nazis bija gatavs triecienam.
Fortunately, it's almost time to go.	Par laimi, ir gandrīz laiks doties ceļā.
His store attracts many visitors.	Viņa veikals piesaista daudzus apmeklētājus.
After he left, she stayed close to home.	Pēc viņa aiziešanas viņa palika netālu no mājas.
The ironic part is that the buildings are brand new.	Ironiskā daļa ir tā, ka ēkas ir pavisam jaunas.
The inspector checked the reasons for the smuggling.	Inspektors pārbaudīja kontrabandas iemeslus.
Today, newspapers tend to print sensational stories.	Mūsdienās laikraksti mēdz drukāt sensacionālus stāstus.
She turned the radio dial.	Viņa pagrieza radio ciparnīcu.
Please report any violations of the law.	Aicinām ziņot par jebkādiem likuma pārkāpumiem.
I am not happy with this arrangement.	Es neesmu apmierināts ar šo kārtību.
They quickly fled.	Viņi ātri aizbēga.
Meanwhile, the bats are on their field.	Tikmēr sitēji ir savā laukumā.
The phone rang continuously.	Telefons zvanīja nepārtraukti.
The shelf timer is much longer than in a microwave oven.	Šelfta taimeris ir daudz garāks nekā mikroviļņu krāsnī.
Young people tend to look for a career as a lawyer.	Jaunieši mēdz meklēt jurista karjeru.
So make sure you are familiar with it.	Tāpēc pārliecinieties, ka esat ar to iepazinies.
Millions of workers, mostly women, work in diamond mines.	Miljoniem strādnieku, galvenokārt sievietes, strādā dimantu raktuvēs.
Deconstructing old statues can be dangerous.	Vecu statuju dekonstruēšana var būt bīstama.
Two birds flew far away.	Tālu attālumā lidoja divi putni.
In the spring the snow melts.	Pavasarī sniegs nokūst.
Last year there was a mountain festival.	Pagājušajā gadā notika kalnu festivāls.
The Minister visited the city.	Ministrs apmeklēja pilsētu.
The court heard that one child had been severely burned.	Tiesa uzklausīja, kā viens bērns tika smagi apdedzināts.
Two trains rarely meet here.	Divi vilcieni šeit satiekas reti.
Everyone at the hotel was polite but not very friendly.	Visi viesnīcā bija pieklājīgi, bet ne pārāk draudzīgi.
The penguins didn't move.	Pingvīni nekustējās.
Add yeast to the bread dough.	Maizes mīklai pievienojiet raugu.
Mix coconut, pineapple and salt.	Sajauc kokosriekstu, ananāsus un sāli.
They are available in different colors.	Tie ir pieejami dažādās krāsās.
What kind of person was he?	Kāda veida cilvēks viņš bija?
She looked down, her chin trembling.	Viņa paskatījās uz leju, zodam trīcot.
Farmers lost more than half of their crops.	Lauksaimnieki zaudēja vairāk nekā pusi ražas.
They talked and laughed at each other.	Viņi runāja un smējās viens ar otru.
I have renounced my inheritance.	Esmu atteicies no sava mantojuma.
He remained a government minister.	Viņš palika valdības ministrs.
The horse was pulled down.	Pajūga zirgs tika norauts lejā.
Milk, eggs and butter must be separated.	Pienam, olām un sviestam jābūt atsevišķi.
The scientist attributed the extinction to human activity.	Zinātnieks izmiršanu attiecināja uz cilvēka darbību.
The woman turned her nose.	Sieviete pagrieza degunu.
The sanitary system is not working.	Sanitārā sistēma nedarbojas.
Weather conditions can vary from month to month.	Laika apstākļi var atšķirties no mēneša uz mēnesi.
Samples were collected by biologists.	Paraugus savāca biologi.
Pigments strongly affect the appearance of the painting.	Pigmenti spēcīgi ietekmē gleznas izskatu.
There are islands within Japan.	Japānas robežās ir salas.
The metal contains a small amount of gold.	Metāls satur nelielu daudzumu zelta.
The air smells like potty.	Gaiss smaržo pēc podiņzemes.
Many girls kill to become thin and beautiful.	Daudzas meitenes nogalinātu, lai kļūtu tievas un skaistas.
Each deity was offered a donation with tea.	Katrai dievībai tika piedāvāts ziedojums ar tēju.
He can improvise.	Viņš prot improvizēt.
She stood up and stretched her aching back.	Viņa piecēlās un izstiepa sāpošo muguru.
Yellow and red, orange and blue	Dzeltens un sarkans, oranžs un zils
If you want, you can use your right hand.	Ja vēlaties, varat izmantot labo roku.
Wolves were hunted for fur long ago.	Sen vilkus medīja kažokādas dēļ.
Life is Beautiful!	Dzīve ir skaista!
He had an appointment at two o'clock.	Viņam bija tikšanās pulksten divos.
The number of mobile phone subscribers is growing rapidly.	Mobilo tālruņu abonentu skaits strauji pieaug.
It's dry here.	Šeit ir sauss.
She was proud.	Viņa bija lepnuma pilna.
They had cold winters with frequent colds.	Viņiem bija aukstas ziemas ar biežiem aukstuma gadījumiem.
He folded the stone, revealing the portal inside.	Viņš atlocīja akmeni, atklājot iekšpusi esošo portālu.
He lived opposite an old woman.	Viņš dzīvoja iepretim vecai sievietei.
The environment is becoming increasingly polluted.	Vide kļūst arvien piesārņotāka.
Society has adopted a celibacy policy.	Sabiedrība ir pieņēmusi celibāta politiku.
She bought her husband four white roses.	Viņa nopirka vīram četras baltas rozes.
Cook followed his father in the legal profession.	Kuks sekoja savam tēvam juridiskajā profesijā.
Thieves have stolen silver from their owner.	Zagļi saimniekam nozaguši sudrabu.
This is a fertile area.	Šī ir auglīga teritorija.
Some changes will be slow, others fast.	Dažas izmaiņas notiks lēni, citas ātri.
I filled in the questionnaire conscientiously.	Anketu aizpildīju apzinīgi.
Let's bake the cake first and then icing.	Vispirms izcepsim kūku un tad apledosim.
Every effort was made to save the statue.	Tika pieliktas pamatīgas pūles, lai glābtu statuju.
These creatures are known to cause great fear.	Ir zināms, ka šīs radības izraisa lielas bailes.
Not all lawyers are dishonest.	Ne visi juristi ir negodīgi.
A group of women gathered around the radio.	Ap radio pulcējās sieviešu grupa.
When it rains, it irrigates the ground.	Kad uznāk lietus, tas apūdeņo zemi.
The boy attends a relative's funeral.	Zēns piedalās radinieka bērēs.
Returning from lunch, he met a friend.	Atgriežoties no pusdienām, viņš satika draugu.
He handed the black scarf to his mother.	Melno lakatu viņš atdeva mātei.
The politician was soft.	Politiķis bija mīksts.
Which are objects from the distant past.	Kurios ir priekšmeti no tālās pagātnes.
She accepted it when her car was damaged.	Viņa to pieņēma, kad tika sabojāta viņas automašīna.
We eat seasonally, so the dishes are often different.	Mēs ēdam sezonāli, tāpēc ēdieni bieži ir atšķirīgi.
His mood and resistance to advice made him unpopular.	Viņa garastāvoklis un pretošanās padomiem padarīja viņu nepopulāru.
Her friend was hit by a car.	Viņas draugu notrieca automašīna.
The hotel has a rooftop swimming pool.	Viesnīcai ir peldbaseins uz jumta.
He drank several cups of tea.	Viņš izdzēra vairākas tējas tases.
After his release from prison, he started a construction business.	Pēc atbrīvošanas no cietuma viņš uzsāka būvniecības biznesu.
The cattle barn was built on the east wall.	Liellopu novietne tika uzcelta pie austrumu sienas.
Unknown faces met us on the street.	Uz ielas mūs sagaidīja nepazīstamas sejas.
This computer program is designed to work on your laptop.	Šī datorprogramma ir paredzēta darbam jūsu klēpjdatorā.
The victim is critical.	Cietušais vīrietis ir kritisks.
The poor have little access to health care.	Nabadzīgajiem ir maza piekļuve veselības aprūpei.
The hiking trail winds through the trees.	Pārgājienu taka vijas caur kokiem.
What do you know about family or friends?	Ko jūs zināt par ģimeni vai draugiem?
He had chosen the wrong path.	Viņš bija izvēlējies nepareizo ceļu.
All travelers must bring passports.	Visiem ceļotājiem līdzi jāņem pases.
Although he is a teacher, he is not very popular.	Lai gan viņš ir skolotājs, viņš nav īpaši populārs.
Sales of bottled water are growing rapidly worldwide.	Pudelēs pildītā ūdens pārdošana strauji pieaug visā pasaulē.
I couldn't afford to travel.	Es neesmu varējis atļauties ceļot.
Be kind to yourself.	Esiet laipns pret sevi.
When he discovered it, he burst out laughing.	Kad viņš to atklāja, viņš izplūda smieklos.
The professor turned to his students.	Profesors pievērsās saviem studentiem.
Scientists are looking for a cure for cancer.	Zinātnieki meklē zāles pret vēzi.
Being late awake can be dangerous.	Vēlu nomodā var būt bīstami.
He pulls his legs through the water.	Viņš vilka kājas pa ūdeni.
This door opens in both directions.	Šīs durvis atveras abos virzienos.
It requires constant maintenance.	Tam nepieciešama pastāvīga apkope.
The huge being died shortly after.	Milzīgā būtne neilgi pēc tam nomira.
Trees live near the river.	Koki dzīvo netālu no upes.
The sculptures were beautiful.	Skulptūras bija skaistas.
She lived in a peculiar little cottage	Viņa dzīvoja savdabīgā mazā kotedžā
She can't comb her hair without a mirror.	Viņa nevar ķemmēt matus bez spoguļa.
The man wrote down the weight of each vegetable.	Vīrietis pierakstīja katra dārzeņa svaru.
Her father insisted that she be sent to a boarding school.	Viņas tēvs uzstāja, ka viņu nosūta uz internātskolu.
However, the instinct becomes stronger.	Tomēr instinkts kļūst stiprāks.
Cut the eggplant bottoms and top.	Nogrieziet baklažānu dibenus un augšpusi.
There are many small villages in this region.	Šajā reģionā ir daudz mazu ciematu.
My father did not confirm this.	Mans tēvs to neapstiprināja.
She is not fully aware of the danger.	Viņa pilnībā neapzinās briesmas.
Another report addressed this issue.	Citā ziņojumā tika aplūkota šī problēma.
The diamonds you find are invaluable.	Jūsu atrastie dimanti ir nenovērtējami.
This cube breaks easily.	Šis kubs viegli sadalās.
Many locals opposed the project.	Daudzi vietējie iedzīvotāji iebilda pret projektu.
Pour me a glass of milk, please.	Ielej man, lūdzu, glāzi piena.
The leather is of good quality.	Āda ir labas kvalitātes.
Her husband is a major in the military.	Viņas vīrs ir militārpersonas majors.
She made a second batch of soup.	Viņa pagatavoja otru zupas partiju.
The "red fear" took over the people.	Tautu pārņēma "sarkanais bieds".
The horizon was misted.	Apvārsnis bija miglā tīts.
Her head leaned against his shoulder.	Viņas galva atbalstījās pret viņa plecu.
He lives by the motto "never give up".	Viņš dzīvo pēc moto "nekad nepadodies".
Drop those comic books.	Nometiet tās komiksu grāmatas.
The Queen's death caused a revolution.	Karalienes nāve izraisīja revolūciju.
She urged him to leave immediately.	Viņa mudināja viņu nekavējoties doties prom.
Don't break the eggs!	Nelauz olas!
She stood over the bed, holding a mirror.	Viņa stāvēja virs gultas, turot spoguli.
Gloomily she piled up the knit.	Drūmi viņa sakravāja adījumu.
He sneezed.	Viņš šķaudīja.
The ninja's body flickered in a watery light.	Nindzjas ķermenis mirgoja ūdeņainā gaismā.
We need to give credit where credit is due.	Mums ir jādod kredīts tur, kur kredīts pienākas.
Birds fly south for the winter.	Putni lido uz dienvidiem ziemošanai.
The news quickly traveled across the country.	Ziņas ātri apceļoja visu valsti.
His mouth was dry and his eyes were shining.	Viņa mute bija sausa, un acis bija mirdzošas.
She interrupted him.	Viņa viņu pārtrauca.
Spears and arrows are thrown by local hunters.	Šķēpus un bultas met vietējie mednieki.
Intended to buy fur, the seller persuaded the others.	Nodomājis pirkt kažokādas, pārdevējs pierunājis pārējos.
The page is green.	Lapa ir zaļa.
Some paintings were damaged.	Dažas gleznas bija bojātas.
Three is the fact that we make phone calls.	Trīs ir fakts, ka mēs veicam tālruņa zvanus.
The government was forced to resign.	Valdība bija spiesta atkāpties.
She checked her lipstick in the long mirror.	Viņa pārbaudīja savu lūpu krāsu garajā spogulī.
He quickly learned slang words.	Viņš ātri iemācījās slenga vārdus.
These skills will help you build a career.	Šīs prasmes palīdzēs jums veidot karjeru.
The container was sealed to protect against contamination.	Konteiners tika noslēgts, lai aizsargātu pret piesārņojumu.
It is clear that this party is hopelessly clumsy.	Skaidrs, ka šī partija ir bezcerīgi neveikla.
The anchor falls to the bottom of the river.	Enkurs nokrīt upes dibenā.
After reading the poem, she cried.	Izlasījusi dzejoli, viņa raudāja.
They cried, asking him to stop.	Viņi raudāja, lūdzot viņu apstāties.
There are a lot of insects and spiders here.	Šeit ir daudz kukaiņu un zirnekļu.
A completely different person.	Pavisam cits cilvēks.
The appeal launched an international campaign.	Apelācija aizsāka starptautisku kampaņu.
The deputy head arrived soon after.	Drīz pēc tam ieradās vadītāja vietnieks.
Her shoes were stained with mud.	Viņas kurpes bija notraipītas ar dubļiem.
The area is dominated by a set of trees.	Apkārtnē dominē koku kopa.
After analysis of the data, it was clear that.	Pēc datu analīzes bija skaidrs, ka.
I have worked hard to keep in touch with my family.	Esmu smagi strādājis, lai sazinātos ar ģimeni.
The key is to use herbs.	Galvenais ir izmantot ārstniecības augus.
The jury was chosen from the locals.	Žūrija tika izvēlēta no vietējiem iedzīvotājiem.
Follow your marks, get ready, go!	Ievērojiet savas atzīmes, sagatavojieties, aiziet!
Most scientists agree that this is true.	Lielākā daļa zinātnieku piekrīt, ka tā ir taisnība.
Teresa was determined to learn to enjoy herself.	Terēze bija apņēmības pilna iemācīties izbaudīt sevi.
The man was detained by local police.	Vīrieti aizturēja vietējā policija.
He had gained his freedom in a difficult way.	Viņš bija ieguvis savu brīvību grūtā ceļā.
The chips are delicious but unhealthy.	Čipsi ir garšīgi, bet neveselīgi.
The Duke's agility in battle was legendary.	Hercoga veiklība kaujā bija leģendāra.
The largest and most developed city in the country.	Lielākā un attīstītākā pilsēta valstī.
The steel rose and fell in simple waves.	Tērauds cēlās un krita vienkāršos viļņos.
One of the results was the rapid growth of tourism.	Viens no rezultātiem bija straujš tūrisma pieaugums.
Nuclear safety is an open question.	Kodolenerģijas drošība ir atklāts jautājums.
Melt the chocolate.	Izkausē šokolādi.
Visit him and you will not regret it.	Apmeklējiet viņu, un jūs to nenožēlosit.
He was stiff with inaction.	Viņš bija stingrs ar bezdarbību.
The turtle pigeons fluttered calmly.	Bruņurupuču baloži mierīgi kūkēja.
Her mother was a teacher.	Viņas māte bija skolotāja.
Crime occurs in almost every city.	Noziedzība ir sastopama gandrīz katrā pilsētā.
Producing more food will significantly reduce world hunger.	Ražojot vairāk pārtikas, pasaulē ievērojami samazināsies bads.
His hair was black and his eyes were amazing.	Viņa mati bija melni, un viņa acis bija pārsteidzošas.
Three people were killed in the blast.	Sprādzienā gāja bojā trīs cilvēki.
I saw a dark stain on the carpet.	Es ieraudzīju uz paklāja tumšu traipu.
But this is stupid and wrong.	Bet tas ir muļķīgi un nepareizi.
Fruit products are exported to other countries.	Augļu produkcija tiek eksportēta uz citām valstīm.
Bring it back to my house before you leave.	Pirms dodaties prom, atnesiet to atpakaļ uz manu māju.
A holy man and a leader of the civil rights movement.	Svēts cilvēks un pilsoņu tiesību kustības vadītājs.
Monk's costumes flutter in the wind.	Mūku tērpi plīvo vējā.
These conditions will ensure survival.	Šie apstākļi nodrošinās izdzīvošanu.
I feel like they're watching.	Es jūtu, ka viņi skatās.
The local council met and scheduled a referendum.	Vietējā padome sanāca un paredzēja referendumu.
A huge number of police officers searched the area.	Apkārtni pārmeklēja milzīgs skaits policistu.
An executive order has been issued.	Ir izdots izpildrīkojums.
She almost hit a boy in her car.	Viņa ar savu automašīnu gandrīz notrieca kādu zēnu.
They argue for common sense solutions wherever possible.	Viņi strīdas par "veselā saprāta" risinājumiem, kur vien iespējams.
The cafe is a convenient place to meet friends.	Kafejnīca ir ērta vieta, kur satikties ar draugiem.
They tasted fish.	Viņi garšoja zivi.
Many believe that white symbolizes purity and innocence.	Daudzi uzskata, ka baltā krāsa simbolizē tīrību un nevainību.
The windows were open and music was playing.	Logi bija vaļā un skanēja mūzika.
The sheep mention the wheat harvest.	Lammas piemin kviešu ražu.
This woman died in terrible agony.	Šī sieviete nomira briesmīgās agonijās.
How thick should the whipped cream be?	Cik biezam jābūt putukrējumam?
The street was as crowded as ever.	Iela kā vienmēr bija pārpildīta.
The Committee hopes to take full responsibility for the ecosystem.	Komiteja cer uzņemties pilnu atbildību par ekozonu.
This region is famous for its beautiful flowers.	Šis reģions ir slavens ar saviem skaistajiem ziediem.
It should be quite thick.	Tam vajadzētu būt diezgan biezam.
Cholesterol is an essential component of cell membranes.	Holesterīns ir būtiska šūnu membrānu sastāvdaļa.
I know it is time for us to speak.	Es zinu, ka mums ir pienācis laiks runāt.
People chose food carefully.	Cilvēki rūpīgi izvēlējās ēdienu.
The best parties start with great food.	Labākās ballītes sākas ar lielisku ēdienu.
Most companies here produce electronics.	Lielākā daļa uzņēmumu šeit ražo elektroniku.
Reliable independent estimates suggest that economic growth will accelerate.	Uzticamas neatkarīgas aplēses liecina, ka ekonomikas izaugsme paātrināsies.
This is an unacceptable risk.	Tas ir nepieņemams risks.
It is a colorless liquid.	Tas ir bezkrāsains šķidrums.
She was proud of her appearance.	Viņa lepojās ar savu izskatu.
Waste bins are regularly inspected and repaired.	Atkritumu tvertnes tiek regulāri pārbaudītas un remontētas.
She removed the orange from the tree.	Viņa noņēma no koka apelsīnu.
He grew up in poverty.	Viņš uzauga nabadzībā.
Security is weak here.	Drošība šeit ir vāja.
Heavy rains have damaged the crop.	Spēcīgās lietavas ir sabojājušas ražu.
Could you move it?	Vai jūs varētu to pārvietot?
The players had little water to drink.	Spēlētājiem bija knapi ūdens, ko izdzert.
She wanted to study shamanism.	Viņa gribēja studēt šamanismu.
His dark eyes twinkled badly.	Viņa tumšās acis ļauni iemirdzējās.
Social organizations are severely underfunded.	Sociālajām organizācijām ir ļoti nepietiekams finansējums.
He picked up the phone and pressed a few numbers.	Viņš pacēla klausuli un nospieda dažus ciparus.
He spent the weekend painting his fence.	Viņš pavadīja nedēļas nogali, krāsojot savu žogu.
We bake cookies once a week.	Cepumus cepam reizi nedēļā.
A skyscraper was visible in the distance.	Tālumā bija redzams debesskrāpis.
How many rowers are in the boat?	Cik airētāju sēž laivā?
The elephant began to give birth.	Zilonim sākās dzemdības.
The chickens once twitched in agitation.	Cāļi reiz satraukumā raustījās.
He was asked to write a speech.	Viņam tika lūgts uzrakstīt runu.
The worm feasted on the moldy bread.	Tārps mielojās ar sapelējušo maizi.
All credit cards are specially insured.	Visas kredītkartes ir nodrošinātas ar īpašu apdrošināšanu.
These boots hurt my feet.	Šie zābaki sāp manas kājas.
Nothing could stand in the way of our parents' love.	Nekas nevarēja stāties ceļā mūsu vecāku mīlestībai.
She asked the gardener if she could have a job.	Viņa jautāja dārzniekam, vai viņai varētu būt darbs.
One meal, please.	Vienu maltīti, lūdzu.
I am no longer needed here.	Es šeit vairs neesmu vajadzīgs.
There are religious rituals, dances and ceremonies.	Ir reliģiski rituāli, dejas un ceremonijas.
Even animals will suffer.	Pat dzīvnieki cietīs.
We've reviewed the current weather report.	Mēs pārbaudījām pašreizējo laikapstākļu ziņojumu.
This will require creative problem solving.	Tas prasīs radošu problēmu risināšanu.
They ruined the harvest.	Viņi izpostīja ražu.
His left leg is plaster.	Viņa kreisā kāja ir ģipsi.
The young man was tall and slender.	Jauneklis bija garš un slaids.
The border was now effectively sealed.	Robeža tagad tika faktiski aizzīmogota.
The young man is blonde and harsh in appearance.	Jauneklis ir blonds un skarbs izskats.
She walked through the crowded streets.	Viņa devās cauri pārpildītajām ielām.
His doctor told him to avoid stress.	Viņa ārsts lika viņam izvairīties no stresa.
He was very ill.	Viņš bija ļoti slims.
The botanist called this flower the "queen of meadows."	Botāniķis šo ziedu sauca par "pļavu karalieni".
Dry the beans thoroughly before roasting.	Pirms grauzdēšanas pupiņas rūpīgi nosusiniet.
The city was built on the mountains.	Pilsēta tika uzcelta uz kalniem.
The fat lady was sitting at the piano.	Resnā dāma sēdēja pie klavierēm.
Some cities are home to large ethnic groups.	Dažās pilsētās dzīvo lielas etniskās grupas.
The withered leaves had rotted to hard black mulch.	Nokaltušās lapas bija sapuvušas līdz cietai melnai mulčai.
The manager of the old hotel lived upstairs.	Vecās viesnīcas menedžeris dzīvoja augšstāvā.
The state of emergency gave the state broad powers.	Ārkārtas stāvoklis valstij piešķīra plašas pilnvaras.
The growing demand for cargo meant that drivers had to work longer.	Pieaugošais kravu pieprasījums nozīmēja, ka vadītājiem bija jāstrādā ilgāk.
Fortunately, fewer people attend the dance.	Par laimi, ka dejas apmeklē mazāk cilvēku.
Richard from the scene	Ričards no notikuma vietas
The boss agreed to increase the salaries of his employees.	Priekšnieks vienojās par algu palielināšanu saviem darbiniekiem.
His vocabulary is large and he uses complex expressions.	Viņa vārdu krājums ir liels, un viņš lieto sarežģītus izteicienus.
Materials needed to perform this exercise.	Materiāli, kas nepieciešami šī vingrinājuma veikšanai.
His kindness won him over.	Viņa laipnība viņu uzvarēja.
This program will strengthen the student	Šī programma stiprinās skolēnu
All milk is pasteurized.	Viss piens ir pasterizēts.
This city is famous for its cranberry wine.	Šī pilsēta ir slavena ar savu dzērveņu vīnu.
She explained her news over the phone.	Viņa pa tālruni paskaidroja savas ziņas.
The atmosphere became evenly and noticeably warmer.	Atmosfēra kļuva vienmērīgi un manāmi siltāka.
Snakes slander the villagers.	Čūskas nomelno ciema iedzīvotāji.
People should not be exposed in the jungle.	Džungļos nevajadzētu atklāt cilvēku dzīvesvietu.
You will need to recompile the source file for this to work.	Lai tas darbotos, jums būs jāpārkompilē avota fails.
Some options can be used in salads.	Dažus variantus var izmantot salātos.
It was a beautiful evening.	Tas bija skaists vakars.
Two chocolates, please.	Divas šokolādes, lūdzu.
The goats screamed loudly.	Kazas skaļi blēja.
The smell was awful.	Smarža bija šausmīga.
Instead of writing, they spoke.	Tā vietā, lai rakstītu, viņi runāja.
Their lives are poor.	Viņu dzīve ir nabadzīga.
The atmosphere has become unusually polluted.	Atmosfēra ir kļuvusi neparasti piesārņota.
The innocent are hanged first.	Vispirms tiek pakārti nevainīgie.
By her own knowledge, she was not too religious.	Pēc pašas atziņas, viņa nebija pārāk reliģioza.
A menacing buzz around her head.	Ap viņas galvu draudīgi buzz sirsene.
Her long hair hung on her back.	Viņas garie mati karājās mugurā.
Educators are very involved in this issue.	Pedagogi ir ļoti iesaistīti šī jautājuma risināšanā.
The senator is known for his support for radical views.	Senators ir pazīstams ar radikālu uzskatu piekritēju.
They were the first to arrive.	Viņi bija pirmie, kas ieradās.
She returned two weeks later.	Pēc divām nedēļām viņa atgriezās.
She packed a flashlight.	Viņa iesaiņoja lukturīti.
He did nothing but read his novel.	Viņš neko nedarīja, kā tikai lasīja savu romānu.
Turn off the oven and open the door.	Izslēdziet cepeškrāsni un atveriet durvis.
The scientists refused to disclose the data.	Zinātnieki atteicās izpaust datus.
Shake the cocktails in a cocktail shaker.	Sakratiet kokteiļus kokteiļu šeikerī.
The logger dropped the ax.	Malkas cirtējs nometa cirvi.
Her hair twitched and she looked limp.	Viņas mati sašļuka, un viņa izskatījās ļengana.
He arrived in time for the inauguration ceremony.	Viņš ieradās laicīgi uz inaugurācijas ceremoniju.
The poster contained several photographs.	Plakātā bija vairākas fotogrāfijas.
During the rainy season, this road is often flooded.	Lietus sezonā šis ceļš bieži applūst.
It's raining more in the wet season.	Slapjā sezonā līst vairāk.
She was dressed in a pink dress.	Viņa bija ģērbusies rozā kleitā.
The painting still hangs there today.	Glezna tur karājas vēl šodien.
I think the pastries went well.	Manuprāt, smalkmaizītes sanāca labi.
The son treats his parents as strangers.	Dēls uz saviem vecākiem raugās kā uz svešiniekiem.
He became so angry that he broke up.	Viņš kļuva tik saniknots, ka atrāvās.
The spy successfully infiltrated the enemy camp.	Spiegs veiksmīgi iefiltrējās ienaidnieka nometnē.
We have to wash our hands before eating.	Pirms ēšanas mums ir jānomazgā rokas.
We really enjoyed the meals.	Mums ļoti patika maltītes.
Take some herbs, quinine and cinnamon.	Paņemiet dažus garšaugus, hinīnu un kanēli.
She carefully arranged her long black hair in a ponytail.	Viņa rūpīgi sakārtoja savus garos melnos matus zirgastē.
These experiments are important.	Šie eksperimenti ir svarīgi.
The Lama asked for information about another artifact.	Lama lūdza informāciju par citu artefaktu.
The green valley formed a natural amphitheater.	Zaļā ieleja veidoja dabisku amfiteātri.
An accident happened here.	Šeit notika negadījums.
Fresh vegetables, but quickly cooked.	Svaigi dārzeņi, bet ātri pagatavoti.
The peak is located south of the operator.	Virsotne atrodas uz dienvidiem no operatora.
She was amazed at how quickly her friend recovered.	Viņa bija pārsteigta, cik ātri viņas draugs atveseļojās.
Take a long journey	Dodieties tālā ceļojumā
His reputation is impeccable.	Viņa reputācija ir nevainojama.
Without rain, the harvest would not succeed.	Bez lietus raža neizdotos.
Some people think he is doing it deliberately.	Daži cilvēki uzskata, ka viņš to dara apzināti.
The war brought economic damage.	Karš atnesa ekonomiskos postījumus.
Chinese's first written language was the "oracle bone."	Ķīnas pirmā rakstu valoda bija "orākula kauls".
His designs were based on ancient architectural concepts.	Viņa dizainu pamatā bija senās arhitektūras koncepcijas.
The road to the city was narrow and winding.	Ceļš uz pilsētu bija šaurs un līkumots.
Let's call her and make sure she comes home safely.	Piezvanīsim viņai un pārliecināsimies, ka viņa droši pārnāk mājās.
What about this song?	Ko var teikt par šo dziesmu?
Another layer of cake needed another egg.	Vēl vienai kūkas kārtai vajadzēja vēl vienu olu.
George hoped to make his family proud.	Džordžs cerēja likt savai ģimenei lepoties.
We were waiting for an eternity.	Mēs gaidījām kādu mūžību.
The cat rolled on the carpet, muttering loudly.	Kaķis ripinājās uz paklāja, skaļi murrādams.
I'm glad the lyrics made sense.	Priecājos, ka dziesmu tekstiem bija jēga.
Roads in the region have improved significantly since regaining independence.	Kopš neatkarības atgūšanas ceļi šajā reģionā ir ievērojami uzlabojušies.
Asia's economy cannot be more diverse.	Āzijas ekonomika nevar būt daudzveidīgāka.
Create two parallel lines.	Izveidojiet divas paralēlas līnijas.
The insurance representative answered my call.	Apdrošināšanas pārstāvis atbildēja uz manu zvanu.
Grave robbers dig many corpses.	Kapu aplaupītāji izraka daudzus līķus.
Playing football is his main recreation.	Futbola spēlēšana ir viņa galvenā atpūta.
He bravely faced danger.	Drosmīgi viņš stājās pretī briesmām.
However, the lawyer spoke.	Tomēr advokāts runāja.
I can tell him well.	Es varu viņam labi pateikt.
As we change our culture, we need to change ourselves.	Mainot kultūru, mums ir jāveic izmaiņas sevī.
When was it planted?	Kad tas tika stādīts?
But your experience will be unforgettable.	Bet jūsu pieredze būs neaizmirstama.
The Minister spent much of his time abroad.	Ministrs lielu daļu sava laika pavadīja ārzemēs.
Oil companies continue to refine oil so fast.	Naftas kompānijas turpina rafinēt naftu tik strauji.
Their main concern is the poor quality of education.	Viņu galvenās bažas rada sliktā izglītības kvalitāte.
He was the father of a large family.	Viņš bija daudzbērnu ģimenes tēvs.
The poem describes a beautiful and fragrant garden.	Dzejolis apraksta skaistu un smaržīgu dārzu.
The afternoon sun was warm and bright.	Pēcpusdienas saule bija silta un spoža.
Which country was the first to make the film?	Kura valsts bija pirmā, kas uzņēma kinofilmu?
We collected samples from different climatic zones.	Mēs savācām dažādu klimatisko zonu paraugus.
The building plans were abandoned.	Ēkas plāni tika atmesti.
Thousands of prisoners refused food.	Tūkstošiem ieslodzīto atteicās no pārtikas.
She addressed them warmly.	Viņa viņus sirsnīgi uzrunāja.
The old man traveled on foot.	Vecais vīrietis ceļojis kājām.
He unexpectedly revealed his deepest secrets.	Neviļus viņš atklāja savus dziļākos noslēpumus.
The worker's actions caused serious damage to the company.	Strādnieka rīcība uzņēmumam nodarīja nopietnus zaudējumus.
Entrepreneurs usually like to spend their free time playing golf.	Uzņēmējiem parasti patīk pavadīt brīvo laiku spēlējot golfu.
She suffered from dizziness and irregular heartbeat.	Viņa cieta no reiboņa un neregulāras sirdsdarbības.
Some believe the story is a fairy tale.	Daži uzskata, ka stāsts ir pasaka.
Jugglers will often perform in public squares.	Žonglieri bieži uzstāsies publiskos laukumos.
The conflict lasted for two years.	Konflikts ilga divus gadus.
After the concert, people often went to the pub.	Pēc koncerta cilvēki bieži devās uz krogu.
The wings of the bird are adapted from the feathers.	Putna spārni ir pielāgoti no spalvām.
All passengers were concerned.	Bažas izjuta visi pasažieri.
The young woman's hair was beautiful.	Jaunās sievietes mati bija jauki.
Farmers in the region face severe water shortages.	Lauksaimnieki reģionā saskaras ar nopietnu ūdens trūkumu.
The cruise liner fleet is passing by.	Garām brauc kruīza laineru flote.
They often argued.	Viņi bieži strīdējās.
It's wonderful to meet old friends again.	Ir brīnišķīgi atkal satikt vecos draugus.
This ancient city grew in a fertile valley.	Šī senā pilsēta auga auglīgā ielejā.
We cannot find traces of life here.	Mēs šeit nevaram atrast dzīvības pēdas.
She decided to go to the audition.	Viņa nolēma doties uz noklausīšanos.
We exchanged smiles and said goodbye with a gesture.	Mēs apmainījāmies smaidiem un ar žestu atvadījāmies.
A person must be judged by the way he treats others.	Cilvēks ir jāvērtē pēc tā, kā viņš izturas pret citiem.
The grapes were sprayed with pesticides.	Vīnogas apsmidzināja ar pesticīdiem.
The last train stopped at midnight.	Pēdējais vilciens pārtrauca kursēšanu pusnaktī.
She pointed out circles on the map.	Viņa norādīja apļus kartē.
It seems a little cool to me today.	Man šķiet, ka šodien ir nedaudz vēss.
Mothers are often considered stronger than men.	Mātes bieži tiek uzskatītas par stiprākām nekā vīrieši.
He hurried to eat breakfast.	Viņš steigā ēda brokastis.
The importance of sound localization.	Skaņas lokalizācijas nozīme.
The village shop sells fruit and vegetables.	Ciema veikals pārdod augļus un dārzeņus.
Art preservation techniques can be learned here.	Mākslas saglabāšanas tehnikas var apgūt šeit.
The room was dark and gloomy.	Istaba bija tumša un drūma.
You must always respect your parents.	Jums vienmēr ir jāciena savi vecākie.
The crater that remained was formerly a lake.	Krāteris, kas palicis, agrāk bija ezers.
This building is of historical significance.	Šai ēkai ir vēsturiska nozīme.
Computer scientists have developed some interesting programs.	Datorzinātnieki ir izstrādājuši dažas interesantas programmas.
Sometimes he allows himself to be deceived.	Dažreiz viņš ļauj sevi maldināt.
This is the main production center for forklifts.	Šis ir galvenais iekrāvēju ražošanas centrs.
He was caught in a strong current.	Viņu sagrāba spēcīga straume.
People start to get nervous about the dangers.	Cilvēki sāk nervozēt par briesmām.
The earth and the moon revolve around the sun.	Zeme un mēness riņķo ap sauli.
Living in sticks is not an easy life.	Dzīvot nūjās nav viegla dzīve.
She waved her hand and continued toward the city center.	Viņa pamāja ar roku un turpināja iet pilsētas centra virzienā.
The students became angry and demanded action.	Studenti kļuva dusmīgi un pieprasīja rīkoties.
It covers the roofs of buildings.	Tas apklāj ēku jumtus.
The cat jumped on the windowsill.	Kaķis uzlēca uz palodzes.
Nature has been described more scientifically than ever before.	Daba tika aprakstīta zinātniskāk nekā jebkad agrāk.
He is hard not to notice.	Viņu ir grūti nepamanīt.
About a hundred people took part in it.	Tajā piedalījās ap simts cilvēku.
The advice offered was justified.	Piedāvātais padoms bija pamatots.
Many scientists also reject this theory.	Arī daudzi zinātnieki noraida šo teoriju.
The lava flowed slowly through the grass.	Lava lēnām plūda pa zāli.
Children need to be confident in their ability to learn.	Bērniem jābūt pārliecinātiem par savām spējām mācīties.
The melody of the music floated through the air.	Mūzikas melodija peldēja pa gaisu.
Life is a game for those who are looking for it.	Dzīve ir spēle tiem, kas to meklē.
He woke up at first.	Viņš pamodās iesākumā.
The office door slammed shut.	Biroja durvis aizcirtās.
She spoke several times about peace.	Viņa vairākkārt runāja par mieru.
The ocean is a huge natural reservoir of unused energy.	Okeāns ir milzīgs dabiskais neizmantotas enerģijas rezervuārs.
He never referred on behalf of his mother.	Viņš nekad nav atsaucies uz savu māti vārdā.
What kind of cheese do you want to buy?	Kāda veida sieru vēlaties iegādāties?
The ferry is slowly crossing the river.	Prāmis lēnām virzās pāri upei.
The city flourished as a port and shopping center.	Pilsēta uzplauka kā osta un tirdzniecības centrs.
The nation was represented by four players.	Nāciju pārstāvēja četri spēlētāji.
He made two sandwiches for lunch.	Pusdienās viņš pagatavoja divas sviestmaizes.
Bird populations will continue to decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties.
He is a nice family man.	Viņš ir jauks ģimenes cilvēks.
The city's reputation began to slip sharply.	Pilsētas reputācija sāka strauji slīdēt.
He went to town with his sister.	Viņš devās uz pilsētu kopā ar savu māsu.
Welcome to the excellent children's school.	Laipni lūdzam izcilo bērnu skolā.
The pit was surrounded by a tangle of trees.	Bedri apņēma koku mudžeklis.
I pressed the button and the lights came on.	Nospiedu pogu, un iedegās gaismas.
Our ship is powerless against the typhoon.	Mūsu kuģis ir bezspēcīgs pret taifūnu.
He will soon get used to his new environment.	Viņš drīz pieradīs pie savas jaunās vides.
We need more effort.	Mums vajag vairāk pūļu.
She paused for a moment, then continued.	Viņa brīdi apstājās, tad turpināja.
Confucius believed that education could succeed.	Konfūcijs uzskatīja, ka panākumus var gūt ar izglītību.
He swayed slowly back and forth, deep in thought.	Viņš lēnām šūpojās uz priekšu un atpakaļ, dziļi domās.
The quick steps echoed against the walls of the alley.	Ātrie soļi atbalsojās pret alejas sienām.
Trees form an important part of the rainforest.	Koki veido svarīgu lietus meža daļu.
He was determined to achieve his goals.	Viņš bija apņēmības pilns sasniegt savus mērķus.
There are many different types of insects.	Ir daudz dažādu kukaiņu veidu.
The young man was accused of robbing a bank.	Jaunietis tika apsūdzēts par bankas aplaupīšanu.
A citizen's complaint was reported.	Tika ziņots par pilsoņa sūdzību.
The food arrived quickly.	Ēdiens ieradās ātri.
Both towers were the tallest in the city.	Abi torņi bija augstākie pilsētā.
She came out in a dark, romantic style.	Viņa iznāca tumšā, romantiskā stilā.
He is amazingly kind.	Viņš ir apbrīnojami laipns.
Survivors were given funding.	Izdzīvojušajiem tika piešķirts finansējums.
The mail came while he was at work.	Pasts nāca, kamēr viņš bija darbā.
Some support this plan.	Daži atbalsta šo plānu.
The bed in this room is huge.	Gulta šajā istabā ir milzīga.
No one expected their contracts to be terminated.	Neviens negaidīja viņu līgumu pārtraukšanu.
The boy swims quickly across the pool.	Zēns ātri peld pāri baseinam.
My brain hurts from the severity of my work.	Man sāp smadzenes no darba smaguma.
Look at the birds flying in the sky.	Paskaties uz putniem, kas lido debesīs.
Children often dream of flying.	Bērni bieži sapņo par lidošanu.
Her clothes were soaked with sweat.	Viņas drēbes bija izmirkušas no sviedriem.
The bottles had to be filtered to remove impurities.	Pudeles bija jāfiltrē, lai noņemtu piemaisījumus.
Seismically, the country is in the core.	Seismiski valsts atrodas aktīvajā zonā.
The tall, slender man wore a shirt with a	Garais, tievais vīrietis valkāja kreklu ar a
Did you bring your cards?	Vai jūs paņēmāt līdzi kartes?
After the shooting, the policeman fell to the ground.	Pēc nošaušanas policists nokrita zemē.
The cow was milked twice a day.	Govs tika slaukta divas reizes dienā.
The government insisted that restructuring was inevitable.	Valdība uzstāja, ka pārstrukturēšana ir neizbēgama.
That was ironic.	Tas bija ironiski.
Both the victim and the suspect are in search of the law.	Gan cietušais, gan aizdomās turamais ir meklēšanā pēc likuma.
Unfortunately, this is not always achieved.	Diemžēl tas ne vienmēr tiek sasniegts.
Don't think about it, the stranger said easily.	Nedomājiet par to, svešinieks viegli sacīja.
Children need rest to grow.	Bērniem ir nepieciešama atpūta, lai viņi augtu.
According to this legend, the gods were seldom kind.	Saskaņā ar šo leģendu dievi reti bija laipni.
There are traffic jams on the highway.	Uz šosejas ir sastrēgumi.
The train was crowded with people.	Vilciens bija pārpildīts ar cilvēkiem.
He claims to be able to cure diseases.	Viņš apgalvo, ka spēj izārstēt slimības.
In those days, there was little rain.	Tajos laikos lietus bija tikai niecīgi.
However, the climate is unpredictable.	Tomēr klimats ir neparedzams.
Don't search without a map.	Nemeklējiet bez kartes.
Birds are birds.	Putni ir putni.
They finally hit him.	Beidzot viņi viņu notrieca.
Thanks to better irrigation, waterways became wider.	Pateicoties labākai apūdeņošanai, ūdensceļi kļuva plašāki.
Some people say that cheese is terrible for them.	Daži cilvēki saka, ka siers viņiem ir briesmīgs.
She found very few passengers.	Viņa atrada ļoti maz pasažieru.
He tried to ignore him.	Viņš mēģināja viņu ignorēt.
It is more nutritious than white bread.	Tas ir vairāk barojošs nekā baltmaize.
I love you	Es mīlu Tevi
This man works in government.	Tas cilvēks strādā valdībā.
He understands the problems.	Viņš saprot problēmas.
I have to finish it soon.	Man tas drīz jāpabeidz.
There is a constant tension between the rich and the poor.	Pastāv pastāvīga spriedze starp bagātajiem un nabadzīgajiem.
So the man won.	Tātad vīrietis uzvarēja.
The poem was elegant.	Dzejolis bija elegants.
She helped pay for television.	Viņa palīdzēja samaksāt par televīziju.
People walked in clothes of different colors.	Cilvēki staigāja dažādu krāsu drēbēs.
Go down the corridor, then turn right.	Ejiet pa koridoru, tad pagriezieties pa labi.
This road was paved with bricks.	Šis ceļš bija bruģēts ar ķieģeļiem.
In fact, the woman was always watching intently.	Patiesībā sieviete vienmēr uzmanīgi vēroja.
Let's keep things simple this year.	Šogad turpināsim lietas vienkārši.
When something breaks, we will have to buy a replacement.	Kad kaut kas saplīst, mums būs jāiegādājas nomaiņa.
How can they run out of milk?	Kā viņiem var beigties piens?
This is not an isolated case.	Šis nav atsevišķs gadījums.
A cloud of dust settled above the battlefield.	Virs kaujas lauka nosēdās putekļu mākonis.
This product is new on the market.	Šis produkts tirgū ir jauns.
Speech is sometimes used as a weapon.	Runa dažreiz tiek izmantota kā ierocis.
Stir in the butter.	Iemaisa sviestu.
He lives on a farm.	Viņš dzīvo fermā.
He tried to get her attention.	Viņš centās piesaistīt viņas uzmanību.
We need to show people an alternative lifestyle.	Mums ir jāparāda cilvēkiem alternatīvs dzīvesveids.
A seal floats and dives in the sea.	Jūrā peld un nirst ronis.
The Navy soon sent a rescue team.	Jūras spēki drīz nosūtīja glābšanas komandu.
His boss had strict rules.	Viņa priekšniekam bija stingri noteikumi.
The little girl looked at them blankly.	Mazā meitene tukši paskatījās uz viņiem.
Various tests have shown that this is not possible.	Dažādi testi pierādīja, ka tas nav iespējams.
Twice the size, the iceberg will pierce the water.	Divas reizes lielāks par savu izmēru, aisbergs izurbās cauri ūdenim.
It's a risky business, but the benefits can be great.	Tas ir riskants bizness, taču ieguvumi var būt lieliski.
Celsius is the accepted unit for measuring temperature.	Celsija ir pieņemtā mērvienība temperatūras mērīšanai.
The house built burned down yesterday.	Vakar nodega uzcelta māja.
Many students commit theft.	Daudzi studenti ķeras pie zagšanas.
Mix the cornmeal and baking powder together.	Sajauc kukurūzas miltus un cepamo pulveri kopā.
The hardest part starts now.	Grūtākā daļa sākas tagad.
Do not leave anything nearby.	Neatstājiet neko blakus.
Visit the museum someday.	Apmeklējiet muzeju kādreiz.
The government has been ineffective in this area.	Valdība šajā jomā ir bijusi neefektīva.
Kelly is still recovering from a head injury.	Kellijs joprojām atgūstas no galvas traumas.
Clouds hung low over the mountains.	Mākoņi karājās zemu virs kalniem.
Traffic on this street is often unbearable!	Satiksme uz šīs ielas bieži vien ir nepanesama!
Some criminals were released ahead of schedule.	Daži noziedznieki tika atbrīvoti pirms termiņa.
The rebels had a problem.	Nemierniekiem bija problēma.
He was very unhappy about the situation.	Viņš bija ļoti neapmierināts par situāciju.
He spoke slowly and accurately.	Viņš runāja lēni un precīzi.
A formal introduction would be appropriate.	Formāls ievads būtu piemērots.
The throne was empty.	Tronis bija tukšs.
He threw the Finn to the ground.	Viņš nometa somu zemē.
We have to leave soon.	Mums drīz jādodas prom.
Hundreds of people attended the funeral.	Bērēs piedalījās simtiem cilvēku.
Parking in the city is not possible.	Autostāvvieta pilsētas teritorijā nav iespējama.
Many countries have declared this measure unacceptable.	Daudzas valstis ir pasludinājušas šo pasākumu par nepieņemamu.
They found settlements in several nearby villages.	Viņi atrada apdzīvotus vairākus tuvējos ciematus.
I am interested in all kinds of dishes.	Mani interesē visa veida ēdieni.
Living alone is unattractive for most.	Dzīvošana vienatnē lielākajai daļai ir nepievilcīga.
He gave me a hand.	Viņš man sniedza roku.
Recycling is important in reducing pollution.	Pārstrāde ir svarīga piesārņojuma samazināšanā.
This area is well known for its stunning sunsets.	Šis rajons ir labi pazīstams ar saviem satriecošajiem saulrietiem.
Railway stations are an important source of information.	Dzelzceļa stacijas ir svarīgs informācijas avots.
Pour the mixture into a larger container.	Ielejiet maisījumu lielākā traukā.
The villagers were looking forward to the election results.	Ciema iedzīvotāji ar nepacietību gaidīja vēlēšanu rezultātus.
He was shot to tape.	Viņu nošāva līdz lentēm.
Not surprisingly, the statues soon disappeared.	Nav pārsteidzoši, ka statujas drīz pazuda.
It's hard to measure happiness.	Grūti izmērīt laimi.
We spent the morning cleaning the house.	Rītu pavadījām tīrot māju.
A faint light filled the hollow space.	Vāja gaisma piepildīja dobo telpu.
The rock species is known as limestone.	Akmens suga ir pazīstama kā kaļķakmens.
The sudden rain did not allow them to leave.	Pēkšņa lietusgāze neļāva viņiem doties prom.
Many roads in the region are unpaved.	Daudzi ceļi reģionā ir neasfaltēti.
The coach noted that the physical fitness of the players is progressing well.	Treneris atzīmēja, ka spēlētāju fiziskā sagatavotība progresē labi.
She punched her and hit the table.	Viņa izsita dūri un iesita pa galdu.
No one knows where he is.	Neviens nezina, kur viņš atrodas.
Society must unite for the benefit of the patient.	Sabiedrībai ir jāapvienojas pacienta labā.
His friends tried to comfort him.	Viņa draugi mēģināja viņu mierināt.
Put the lid on the pot.	Uzliek katlam vāku.
The radio played music.	Radio skanēja mūziku.
The mayor's speech called for fear and foreboding.	Mēra runa aicināja baidīties un nojaust.
Watch out for potholes on this road.	Uzmanieties no bedrēm uz šī ceļa.
A statue of the goddess was erected in her memory.	Viņas piemiņai tika uzcelta dievietes statuja.
The castle was built at the dawn of history.	Pils tika uzcelta vēstures rītausmā.
There is chaos in this room.	Šajā telpā ir haoss.
His constant vigilance prevented the attack.	Viņa pastāvīgā modrība nespēja novērst uzbrukumu.
The most dangerous scorpion in the world.	Bīstamākais skorpions pasaulē.
This part of the packaging must be removed.	Šī iepakojuma daļa ir jānoņem.
The fog swirled across the valley.	Migla virpuļoja pāri ielejai.
The hostess took the matter to the police.	Saimniece ar šo lietu vērsās policijā.
She sat down at an inappropriately small table.	Viņa apsēdās pie nepiemēroti mazā galdiņa.
The boy cut down trees in the forest.	Zēns mežā grieza kokus.
His intellect seemed to be beyond his years.	Šķita, ka viņa intelekts pārsniedz viņa gadus.
The walls were made of baked clay.	Sienas bija no cepta māla.
Among the victims were women and children.	Upuru vidū bija sievietes un bērni.
She approached the door quickly.	Viņa ātri piegāja pie durvīm.
There are unofficial reports of price increases.	Ir neoficiālas ziņas par cenu pieaugumu.
Papers often reflected partisan prejudices.	Papīri bieži atspoguļoja partizānu aizspriedumus.
The principals, teachers and students mocked him.	Direktori, skolotāji un studenti viņu apsmēja.
Over time, the child learned daily skills.	Laikam ejot, bērns apguva ikdienas prasmes.
Polling stations will be closed soon.	Vēlēšanu iecirkņi drīz tiks slēgti.
It will take some time for it to be completely restored.	Paies kāds laiks, līdz tas tiks pilnībā atjaunots.
Gently sniffing the air, she took a deep breath and froze.	Piesardzīgi šņaukādama gaisu, viņa dziļi ieelpoja un sastinga.
The electric motor is powered by electricity.	Elektromotoru darbina elektrība.
He got up and ran to the stable.	Viņš piecēlās kājās un aizskrēja uz stalli.
He was unhappy because he had a sensitive tongue.	Viņam bija nelaime, jo viņam bija jutīga mēle.
The underground capital of the country was in the north.	Pazemes valsts galvaspilsēta atradās ziemeļos.
The mute trumpet sounded a warning signal.	Apklusinātās trompetes atskanēja brīdinājuma signāls.
But historically, the opposite has often been the case.	Taču vēsturiski bieži ir bijis pretējais.
The clothes served for protection.	Apģērbi kalpoja aizsardzībai.
Don't forget to recycle.	Neaizmirstiet pārstrādāt.
Burning copper becomes brass.	Dedzinot varš kļūst par misiņu.
The city lights went out in the gentle evening breeze.	Pilsētas gaismas izdzisa maigajā vakara vēsmā.
The killer's face was smashed and smashed.	Slepkavas seja bija sasista un sagrauta.
At school she ate lunch alone.	Skolā viņa ēda pusdienas viena.
The scenery was breathtaking.	Ainava bija elpu aizraujoša.
The parking lot was full.	Autostāvvieta bija pilna.
Don't be so arrogant.	Neesiet tik augstprātīgi.
As the sun set, the forest fell silent.	Saulei rietot, mežs apklusa.
During the ceremony, the proud parents smiled and laughed.	Ceremonijas laikā lepnie vecāki smaidīja un smējās.
The winds blew gently into the blue evening sky.	Vēji maigi pūta zilajās vakara debesīs.
When the dough is ready, it rises.	Kad mīkla ir gatava, tā paceļas.
Her eyebrows grew stronger.	Viņas uzacis pastiprinājās.
Thousands of accidents were prevented.	Tika novērsti tūkstošiem negadījumu.
See you at noon.	Tiksimies pusdienlaikā.
The lion persecutes his prey for hours.	Lauva stundām ilgi vajā savu upuri.
Rivers flow through this area.	Caur šo teritoriju plūst upes.
Pour the milk using a cup.	Ielejiet pienu, izmantojot tasi.
A wide smile lit up in the girl's face.	Šīs meitenes sejā iedegās plats smaids.
They feared for their lives.	Viņi baidījās par savu dzīvību.
We often hear about new scientific discoveries.	Mēs bieži dzirdam par jauniem zinātnes atklājumiem.
The sore muscles needed rest.	Sāpošajiem muskuļiem bija nepieciešama atpūta.
Wander the garden?	Klīst pa dārzu?
The class was fired prematurely.	Klase tika priekšlaicīgi atlaista.
The hero slammed the door in disgust.	Varonis riebumā aizcirta durvis.
Our progress has stalled.	Mūsu progress ir apstājies.
Her performance kept pace.	Viņas sniegums saglabāja augstu tempu.
The older man who helped seemed quite trustworthy.	Vecākais vīrietis, kurš palīdzēja, šķita diezgan uzticams.
The city's population is in the minority in the country.	Pilsētas iedzīvotāji valstī ir mazākumā.
Ad blur is misleading.	Reklāmas izplūdums ir maldinošs.
It is very important to ensure that disasters do not happen.	Ir ļoti svarīgi nodrošināt, ka katastrofas nenotiek.
The water snorted as she poured it.	Ūdens šņācēja, kad viņa to lēja.
He carefully tore open the plastic bag.	Viņš uzmanīgi atplēsa plastmasas maisiņu.
The fur was soft as silk.	Kažokāda bija mīksta kā zīds.
That is the rule.	Tāds ir noteikums.
The hairdresser refused to shave him.	Frizieris atteicās viņu noskūt.
Is it necessary?	Vai tas ir nepieciešams?
The serpent is a symbol of wisdom and eternity.	Čūska ir gudrības un mūžības simbols.
A spare coin is punched through the pockets.	Caur kabatām izsists rezerves monētai.
The government hopes that the factories will eventually be localized.	Valdība cer, ka galu galā rūpnīcas tiks lokalizētas.
We served them tea at the cake.	Pie kūkas pasniedzām viņiem tēju.
It is very dangerous to drink water here.	Ūdeni šeit ir ļoti bīstami dzert.
When you dine here, the visitor will most likely be disappointed.	Vakariņojot šeit, apmeklētājs, visticamāk, būs vīlies.
My youngest brother is three years old.	Manam jaunākajam brālim ir trīs gadi.
The air was filled with a quiet murmur.	Gaisu piepildīja klusa murmināšana.
Providing better education promotes entrepreneurship.	Labākas izglītības nodrošināšana veicina uzņēmējdarbību.
The incident is believed to have been an accident.	Tiek uzskatīts, ka incidents bija nelaimes gadījums.
Birds have a high level of intelligence.	Putniem ir augsts intelekta līmenis.
A tenant is a tenant.	Īrnieks ir īrnieks.
The hotel was recently built.	Viesnīca tika uzcelta nesen.
It was a time of war and unrest.	Tas bija karu un nemieru laiks.
There was a big drought last year.	Pagājušajā gadā bija liels sausums.
The townspeople went hungry.	Pilsētas iedzīvotāji saskārās ar badu.
The crowd became tired.	Pūlis kļuva noguris.
These findings are alarming.	Šie atklājumi ir satraucoši.
The death of an animal changed everything.	Dzīvnieka nāve mainīja visu.
The penalty for speeding is severe.	Sods par ātruma pārsniegšanu ir bargs.
The minerals of this lake are used in the production of ceramics.	Šī ezera minerāli tiek izmantoti keramikas ražošanā.
The man stopped.	Vīrietis apstājās.
Each old rock was carefully recorded.	Katra vecā klints tika rūpīgi ierakstīta.
The distance was too great.	Attālums bija pārāk liels.
Read the page every day.	Katru dienu lasiet lapu.
Marginalized communities have been the main supporters of socialism.	Marginalizētās kopienas ir bijušas galvenās sociālisma atbalstītājas.
They became best friends.	Viņi kļuva par labākajiem draugiem.
Where a guest of honor!	Kur goda viesis!
At the end of the finals, the ponies were released.	Noslēdzoties finālsacensībām, poniji tika atbrīvoti.
These people were denied access to the nightclub.	Šiem cilvēkiem tika liegta ieeja naktsklubā.
You do not know what harm can do.	Jūs nezināt, ko var nodarīt ļaunums.
She had soft eyes.	Viņai bija maigas acis.
Critics of the prime minister attribute a shy tag to her.	Premjerministres kritiķi viņai piedēvē kautrīgu birku.
These laws effectively forbade women from practicing law.	Šie likumi faktiski aizliedza sievietēm praktizēt juristu.
So sleep, my boy,	Tāpēc guli, mans zēns,
Measurements of radioactivity increased significantly.	Radioaktivitātes mērījumi ievērojami palielinājās.
I have to buy a ticket.	Man jāpērk biļete.
Visit now and enjoy the beautiful rewards!	Apmeklējiet tagad un izbaudiet skaisto atlīdzību!
He complained from time to time.	Ik pa laikam viņš sūdzējās.
He behaved as if we had committed a crime.	Viņš uzvedās tā, it kā mēs būtu izdarījuši noziegumu.
The nearby forests are great for walks.	Tuvumā esošie meži ir lieliski piemēroti pastaigām.
He took off his jacket and sat down.	Viņš novilka jaku un apsēdās.
If you feel nervous, don't watch the finals.	Ja jūtaties nervozs, neskatieties finālu.
She poured a cup of hot honey.	Viņa iepilināja krūzē karstu medus.
He looked into space.	Viņš paskatījās kosmosā.
My family has a tradition at this time of year.	Manai ģimenei šajā gadalaikā ir tradīcija.
The walls are corrugated and rusty.	Sienas ir gofrētas un sarūsējušas.
The ship sank in harsh waters.	Kuģis nogrima skarbos ūdeņos.
He fully planned to stay.	Viņš pilnībā plānoja palikt.
The beautiful house is surrounded by thriving hedges.	Skaisto māju ieskauj plaukstoši dzīvžogi.
The professor smiled happily.	Profesors laimīgi pasmaidīja.
Water is an essential element of life.	Ūdens ir būtisks dzīvības elements.
Spit sometimes motivated him.	Spīts viņu dažkārt motivēja.
Sulfur is obtained from burning coal.	Sēru iegūst no degošām oglēm.
Disputes around the applicant's name are almost forgotten.	Strīdi ap pieteicēja vārdu ir gandrīz aizmirsti.
Among them stood tall trees loaded with balls of fat.	Starp tiem stāvēja augsti koki, piekrauti ar tauku bumbiņām.
He was honored by the program committee.	Programmas komiteja viņu pagodināja.
The leader is very respected.	Vadītājs ir ļoti cienīts.
The fox married the bunny.	Lapsa apprecējās ar zaķi.
Consider other options if you don't like the color.	Apsveriet citas izvēles iespējas, ja jums nepatīk krāsa.
Rising unemployment is the reason	Pieaugošais bezdarba līmenis ir iemesls
Decide whether or not to divorce.	Izlemiet, šķirties vai nē.
At the beginning of the week, she completely quit smoking.	Nedēļas sākumā viņa pilnībā atmeta smēķēšanu.
The actress dazzled on the red carpet.	Aktrise žilbināja uz sarkanā paklāja.
The popularity of the fruit is growing.	Augļu popularitāte pieaug.
He watched as the squirrel jumped up in the tree.	Viņš vēroja, kā vāvere lēkā augšā kokā.
The river continues to meander through the fertile valley.	Upe turpina līkumot pa auglīgo ieleju.
The patient was cured of the disease.	Paciente tika izārstēta no slimības.
There was a flash of anger and frustration on her face.	Viņas seju pārskrēja dusmu un vilšanās uzplaiksnījums.
He called for help, but no one listened.	Viņš sauca pēc palīdzības, bet neviens neklausīja.
The manager likes to hold meetings here.	Pārvaldniecei patīk šeit rīkot sanāksmes.
He advises us to contact a lawyer.	Viņš mums iesaka sazināties ar juristu.
They hope to persuade students to attend more dances.	Viņi cer pārliecināt skolēnus apmeklēt vairāk deju.
The big tree cast a shadow over them.	Lielais koks meta pār viņiem ēnu.
The ticket seller was arguing fervently.	Biļešu pārdevējs dedzīgi strīdējās.
Tone is one of the most important elements of prose.	Tonis ir viens no būtiskākajiem prozas elementiem.
The population of this province is declining.	Šīs provinces iedzīvotāju skaits samazinās.
It is important to have a strong business team.	Ir svarīgi, lai būtu spēcīga biznesa komanda.
However, the airline apparently did not know his true identity.	Taču aviokompānija acīmredzot nezināja par viņa patieso identitāti.
The villagers heard the news with horror.	Ciema iedzīvotāji šīs ziņas dzirdēja ar šausmām.
The man takes a bath.	Vīrietis iet vannā.
Sugar seems to be especially rich in nutrients.	Šķiet, ka cukurs ir īpaši bagāts ar uzturvielām.
These programs are being canceled.	Šīs programmas tiek atceltas.
Now three profitable.	Tagad trīs izdevīgi.
Add more flour to the mixture.	Pievienojiet maisījumam vairāk miltu.
On a steep incline, the train runs slowly.	Stāvā kāpumā vilciens brauc lēni.
The milk is broken down into cottage cheese and whey.	Piens sadalās biezpienā un sūkalās.
The news shook the country.	Šīs ziņas satricināja valsti.
This lake is known for its attraction to fishermen.	Šis ezers ir pazīstams ar zvejnieku piesaisti.
Teachers want all students to learn.	Skolotāji vēlas, lai visi skolēni mācās.
It is the noisiest of the monkeys.	Tas ir trokšņainākais no pērtiķiem.
The land was fertile.	Zeme bija auglīga.
The end result was a finely crafted monolith.	Gala rezultāts bija smalki veidots monolīts.
There are new shops in the old center.	Vecajā centrā ir jauni veikali.
Regular visitors to remote locations can purchase entry visas.	Regulāri apmeklētāji attālās vietās var iegādāties ieceļošanas vīzas.
Some economists believe this is too harmful.	Daži ekonomisti uzskata, ka tas ir pārāk kaitīgs.
The edges of the petals are smooth.	Ziedlapu malas ir gludas.
I'll see him tomorrow.	Es viņu redzēšu rīt.
In a political cartoon, a bulldozer is tipping over a house.	Politiskajā karikatūrā buldozers gāž māju.
I burst my hat and the fluff swam down.	Man nosprāga cepure, un pūkas peldēja lejā.
Glue and string can connect items together.	Līme un aukla var savienot priekšmetus kopā.
Note that the man constantly turned and watched.	Ņemiet vērā, ka vīrietis nepārtraukti pagriezās un skatījās.
A green oasis in the desert!	Zaļā oāze tuksnesī!
The renovation will be completed next year.	Renovācija tiks pabeigta nākamgad.
Computer programs calculate the orbits of the planets.	Datorprogrammas aprēķina planētu orbītas.
The master bedroom had its own bathroom and shower room.	Galvenajai guļamistabai bija sava vannas istaba un dušas telpa.
Choose which data elements to classify.	Izvēlieties, kurus datu elementus klasificēt.
We have one ray of hope left.	Mums paliek viens cerības stariņš.
Barakuda's mouth is very loose.	Barakudas mute ir ļoti vaļīga.
The robber fled the scene.	Laupītājs no notikuma vietas aizbēga.
The broken door was inconvenient for our guests.	Mūsu viesiem neērtības sagādāja uzlauztās durvis.
Be especially careful not to break these fine glass jars.	Esiet īpaši uzmanīgs, lai nesaplīstu šīs smalkās stikla burkas.
This is a unique building.	Šī ir unikāla ēka.
Much of the land was covered with ice.	Liela daļa zemes bija klāta ar ledu.
The player had to stay in the hotel.	Spēlētājam bija jāpaliek viesnīcā.
A short ceremony was scheduled after her death.	Pēc viņas nāves bija paredzēta īsa ceremonija.
Tell him what to do.	Pastāstiet viņam, kas viņam jādara.
A coordinate system has been used in science.	Zinātnē izmantota koordinātu sistēma.
Developed costumes are used during the dance.	Dejas laikā tiek izmantoti izstrādāti tērpi.
Be sure to use plenty of butter.	Noteikti izmantojiet daudz sviesta.
The talks were long and difficult.	Sarunas bija garas un smagas.
Police found obstacles in the way of him.	Meklējot viņu, policija uzstādīja šķēršļus uz ceļa.
These electrical devices definitely cost us a lot.	Šīs elektriskās iekārtas mums noteikti maksā daudz.
The local chemist told me he was out of stock.	Vietējais ķīmiķis man teica, ka viņam beigušies krājumi.
This island forms the main aisle for ships.	Šī sala veido galveno eju kuģiem.
The police will be called.	Tiks izsaukta policija.
My hair has turned pure white.	Mani mati ir kļuvuši tīri balti.
Many people miss the old days.	Daudziem cilvēkiem pietrūkst veco laiku.
Her hair is brown and her eyes are green.	Viņas mati ir brūni, acis zaļas.
Tap the pot firmly.	Stingri piesitiet katliņam.
The geese slept peacefully.	Zosis mierīgi gulēja.
Look, another sunflower!	Paskaties, vēl viena saulespuķe!
Remember to exercise regularly.	Atcerieties regulāri vingrot.
Swim very fast.	Peldēt ļoti ātri.
The team started training for next season.	Komanda sāka trenēties nākamajai sezonai.
This restaurant is quite well known.	Šis restorāns ir diezgan labi zināms.
She was worried about her husband's absence.	Viņa bija noraizējusies par vīra prombūtni.
Coffee is grown in the volcanic highlands.	Kafiju audzē vulkāniskajās augstienēs.
The house was empty.	Māja bija tukša.
Use your belt as a strap.	Izmantojiet savu jostu kā siksnu.
His gaze softened.	Viņa skatiens kļuva maigs.
They silently met her husband's gaze.	Viņi klusēdami sastapa viņas vīra skatienu.
Harp was a pleasant departure from his studies.	Arfa bija patīkama novirzīšanās no viņa studijām.
He was proud of growing plants in terribly harsh conditions.	Viņš lepojās ar augu audzēšanu šausmīgi skarbos apstākļos.
The Commission offered to act as an intermediary.	Komisija piedāvāja būt par starpnieku.
Locals understand the importance of maintaining this current.	Vietējie iedzīvotāji saprot, cik svarīgi ir uzturēt šo straumi.
Some are unaware that this is happening today.	Daži neapzinās, ka šodien notiek.
Put it in a broader historical context.	Ievietot to plašākā vēsturiskā kontekstā.
The frogs roared loudly on a hot, cloudy night.	Vardes skaļi kurkstēja karstajā, duļķainajā naktī.
The starlight flashed on the water.	Zvaigžņu gaisma mirgoja uz ūdens.
Consider the mountain range.	Apsveriet kalnu diapazonu.
All visits must be accompanied by an adult.	Visiem apmeklējumiem jābūt pieaugušo pavadībā.
The inhabitants of this land have lived there for centuries.	Šīs zemes iedzīvotāji tur dzīvojuši gadsimtiem ilgi.
Protests erupted across the country.	Protesti izcēlās visā valstī.
Women went to the market.	Sievietes devās uz tirgu.
She hurried inside the store.	Viņa steidzās iekšā veikalā.
It smelled sweet.	Tas smaržoja saldi.
Sweat ran through his eyes.	Viņam acīs saskrēja sviedri.
Some people say it's just as dangerous as heroin.	Daži cilvēki saka, ka tas ir tikpat bīstams kā heroīns.
The temptation to drink was too great.	Alkohola kārdinājumi bija pārāk lieli.
Rare trees marked the landscape.	Reti koki iezīmēja ainavu.
He believed that nothing could restore his lost youth.	Viņš uzskatīja, ka nekas nevar atjaunot viņa zaudēto jaunību.
Even seemingly ordinary items can be beautiful.	Pat šķietami parasti priekšmeti var būt skaisti.
He marked the holes on her left cheek.	Viņš atzīmēja bedrītes uz viņas kreisā vaiga.
Officials tried to quell the unrest.	Amatpersonas mēģināja apspiest nemierus.
The car is parked on the driveway.	Automašīna novietota piebraucamā ceļā.
Beer is what it was.	Alus ir tāds, kāds tas bija.
The state of prosperity is associated with great responsibilities.	Pārticības stāvoklis ir saistīts ar lieliem pienākumiem.
Sometimes time stops.	Dažreiz laiks apstājas.
Fortune prefers the brave.	Fortūna dod priekšroku drosmīgajiem.
The task requires tremendous concentration.	Uzdevums prasa milzīgu koncentrēšanos.
There have been gradual changes.	Ir notikušas pakāpeniskas pārmaiņas.
I noticed unfamiliar words on the list.	Es pamanīju sarakstā nepazīstamus vārdus.
She thought something had to be on the ground.	Viņa sprieda, ka kaut kam par augsni bija jābūt.
At last the crowd dispersed.	Beidzot pūlis izklīda.
The ethnic minority group has been discriminated against for years.	Etnisko minoritāšu grupa gadiem ilgi ir cietusi no diskriminācijas.
Fortunately, no one has been hurt.	Par laimi, neviens nav cietis.
The hostages were released yesterday.	Ķīlnieki vakar tika atbrīvoti.
Many species are dying of poaching.	Daudzas sugas izmirst malumedniecības dēļ.
The blue sky ruled over the city.	Zilas debesis valdīja pār pilsētu.
She was still holding a knife.	Viņa joprojām turēja nazi.
Birds sang up in the tree.	Augšā kokā dziedāja putni.
It never occurred to me to meet him.	Man nekad nav ienācis prātā viņu satikt.
The vehicle was completely destroyed.	Transportlīdzeklis tika pilnībā iznīcināts.
One cigarette at a time.	Pa vienai cigaretei.
Roof repairs are hard work.	Jumta remonts ir smags darbs.
She moved her hand to the fruit basket.	Viņa virzīja roku uz augļu grozu.
He asked if it was clean.	Viņš jautāja, vai tas ir tīrs.
The food was prepared.	Ēdiens tika gatavots.
First aid is definitely needed.	Pirmā palīdzība noteikti ir nepieciešama.
He returned to his boat.	Viņš atgriezās savā laivā.
Pour water into a shaker.	Ielejiet ūdeni šeikerī.
Mosquitoes can multiply in any body of water.	Odi var vairoties jebkurā ūdenstilpē.
Iron, wood and tendons were important materials in ancient times.	Dzelzs, koks un cīpslas bija svarīgi materiāli senos laikos.
They could never know where he had gone.	Viņi nekad nevarēja uzzināt, kur viņš bija devies.
Take ownership of this city!	Uzņemieties īpašumā šo pilsētu!
The book can be borrowed for two weeks.	Grāmatu var aizņemties uz divām nedēļām.
He avoids cities and towns.	Viņš izvairās no pilsētām un apdzīvotām vietām.
He would not miss.	Viņš nebūtu garām.
Driving is very dangerous.	Braukšana ir ļoti bīstama.
He asked me for a date.	Viņš lūdza mani uz randiņu.
Tourists spent time hiking in the mountains	Tūristi pavadīja laiku pārgājienos kalnos
I didn't know you were allowed to study here, sir.	Es nezināju, ka jums ir atļauts šeit mācīties, ser.
The heart pumps blood around the body.	Sirds sūknē asinis ap ķermeni.
A gentle smile spread across my face.	Maigs smaids izplatījās pār manu seju.
We are careful.	Mēs rīkojamies piesardzīgi.
I bought some books for the yard sale.	Es nopirku dažas grāmatas pagalma izpārdošanā.
The troops were raised in secret.	Karaspēks tika paaugstināts slepenībā.
Some rivers are stronger than others.	Dažas upes ir spēcīgākas par citām.
Air pollution is getting worse every year.	Katru gadu gaisa piesārņojums kļūst arvien sliktāks.
In any case, love saves.	Jebkurā gadījumā mīlestība glābj.
Tomato seedlings stolen from the farm.	No fermas nozagti tomātu stādi.
When she entered the room, everyone stopped talking.	Kad viņa ienāca istabā, visi pārtrauca runāt.
This gentleman smokes a pipe.	Šis kungs smēķē pīpi.
Delays are not uncommon.	Kavēšanās nav nekas neparasts.
Some students plan to work abroad after graduation.	Daži studenti pēc studiju beigšanas plāno strādāt ārzemēs.
We should not pollute the earth.	Mums nevajadzētu piesārņot zemi.
Don't connect her with this girl.	Nesavienojiet viņu ar šo meiteni.
She woke up with a headache.	Viņa pamodās ar galvassāpēm.
A hot stream ran through it.	Tajā ieskrēja karsta straume.
The shampoo smelled too "girly," the teacher complained.	Šampūns smaržoja pārlieku "meitenīgi," sūdzējās skolotāja.
Progress and development have been slow at best.	Progress un attīstība labākajā gadījumā ir bijusi lēna.
Wildlife experts deny that crocodile populations are like that	Savvaļas eksperti apstrīd, ka krokodilu populācijas ir tādas
They believe me.	Viņi tic man.
Where do you live?	Kur tu dzīvo?
She looked at the ceiling.	Viņa paskatījās uz griestiem.
The rodeo is an annual event.	Rodeo ir ikgadējs pasākums.
The bills were paid within a week.	Rēķini tika apmaksāti nedēļas laikā.
She wrote to him that he knew he would come.	Viņa viņam rakstīja, ka zina, ka viņš nāks.
But the news caused outrage in society.	Taču šīs ziņas izraisīja sašutumu sabiedrībā.
Connect the dots to form a circle.	Savienojiet punktus, lai izveidotu apli.
His thick, brown hair was swept back.	Viņa biezie, brūnie mati bija aizslaucīti atpakaļ.
First, heat the oil in a large saucepan.	Vispirms lielā katliņā uzkarsē eļļu.
Make sure your voice is recorded.	Pārliecinieties, ka jūsu balss ir ieskaitīta.
She challenged her case before a judge.	Viņa apstrīdēja savu lietu tiesneša priekšā.
Katrīna discovered that her body was inhabited by an unwanted guest.	Katrīna atklāja, ka viņas ķermeni apdzīvoja nevēlams viesis.
For example, collectors value her paintings.	Piemēram, kolekcionāri viņas gleznas augstu vērtē.
An elderly woman looked at the menu.	Padzīvojusi sieviete skatījās uz ēdienkartes sarakstu.
The population is excited.	Iedzīvotāji ir satraukti.
His face changed as he heard the news.	Uzzinot šīs ziņas, viņa sejas izteiksme mainījās.
Life must be saved, not taken away!	Dzīvība ir jāsaglabā, nevis jāpaņem!
She felt unbearably disappointed.	Viņa jutās nepanesami vīlusies.
She sat on a bench and read the newspaper.	Viņa sēdēja uz sola un lasīja avīzi.
The contract protects both parties.	Līgums aizsargā abas iesaistītās puses.
She hid her face in her hands.	Viņa paslēpa seju rokās.
Scientists have failed to understand what this data means.	Zinātniekiem neizdevās saprast, ko šie dati nozīmē.
The official asked for his social security number.	Ierēdnis prasīja viņa sociālās apdrošināšanas numuru.
She remained motionless and stared at the fire.	Viņa palika nekustīga un skatījās uz uguni.
She lowered her head in shame.	Viņa kaunā nolaida galvu.
He thought she would definitely feel elated.	Viņš iedomājās, ka viņa noteikti jūtas pacilāta.
Find the best way to show off your skills.	Atrodiet labāko veidu, kā parādīt savas prasmes.
They met by chance at a local frozen yogurt shop.	Viņi nejauši satikās vietējā saldētā jogurta veikalā.
Legislation must comply with the prevailing conditions.	Tiesību aktiem ir jāatbilst valdošajiem nosacījumiem.
Her gaze was calm.	Viņas skatiens bija mierīgs.
There was a load of weapons and ammunition on board.	Uz kuģa bija ieroču un munīcijas krava.
Some critics say we should reduce the military presence.	Daži kritiķi apgalvo, ka mums vajadzētu samazināt militāro klātbūtni.
Lots of wild flowers grew among the trees.	Starp kokiem auga daudz savvaļas puķu.
This is the old part of town.	Šī ir pilsētas vecā daļa.
The singer performed as a solo act.	Dziedātājs uzstājās kā solo akts.
The longer it is marinated, the better the taste.	Jo ilgāk tas marinējas, jo labāka garša.
He sprayed her face with water.	Viņš uzšļāca viņai seju ar ūdeni.
Don't go on duty the next day.	Nepalaidiet dežūru nākamajā dienā.
Her desire is to improve educational standards.	Viņas vēlme ir uzlabot izglītības standartus.
Many wanted to know what to say to him.	Daudzi vēlējās uzzināt, kas viņam sakāms.
School is a place to study.	Skola ir vieta, kur mācīties.
How many grandchildren do you have?	Cik mazbērnu tev ir?
The streets were bustling.	Ielās valdīja rosība.
The soldier dropped his weapon.	Karavīrs nometa ieroci.
The accident caused significant disruption.	Negadījums izraisīja ievērojamus traucējumus.
The plane missed home a bit because it tilted sharply.	Lidmašīna nedaudz nokavēja mājām, jo ​​tā strauji sasvērās.
Her life was in danger.	Viņas dzīvība bija apdraudēta.
The grasslands are dotted with corn plants.	Zālāji ir izraibināti ar kukurūzas augiem.
In this case, parentheses are optional.	Šajā gadījumā iekavas nav obligātas.
Do not boil under the liver.	Nepārsprāgt vāra zem aknām.
My dog ​​looks tired.	Mans suns izskatās noguris.
Remove the green herb from the bowl.	Izņemiet zaļo garšaugu no bļodas.
The banana was delicious.	Banāns bija garšīgs.
That house has been empty for years.	Tā māja gadiem stāvējusi tukša.
The movement developed on the back of a popular singer.	Kustība attīstījās uz populāras dziedātājas muguras.
Science has made great strides in the last fifty years.	Zinātne pēdējo piecdesmit gadu laikā ir guvusi lielu progresu.
This dish consists of rice seasoned with onions.	Šis ēdiens sastāv no rīsiem, kas garšoti ar sīpoliem.
Water is the only substance that has no color.	Ūdens ir vienīgā viela, kurai nav krāsas.
The pavement was uneven, so she walked slowly.	Bruģis bija nelīdzens, tāpēc viņa gāja lēnām.
The room was filled with a humming sound.	Telpu piepildīja dūkojoša skaņa.
People gathered in a public square.	Ļaudis pulcējās publiskajā laukumā.
Sudden changes can cause splitting.	Pēkšņas izmaiņas var izraisīt šķelšanos.
This work is unenviable.	Tas darbs ir neapskaužams.
Our city is getting richer.	Mūsu pilsēta kļūst arvien turīgāka.
One door leads to this room.	Uz šo istabu ved vienas durvis.
One year of wheat harvest failed.	Vienu gadu kviešu raža neizdevās.
The director accepted an exception to this criticism.	Režisors pieņēma izņēmumu pret šo kritiku.
Puppies are man's best friends.	Kucēni ir cilvēka labākie draugi.
Reduce the amount of cooking liquid.	Samaziniet gatavošanas šķidruma daudzumu.
There was a sword in his jaw.	Viņa žoklī bija iedūries zobens.
After the war, many buildings left explosive scars.	Pēc kara daudzas ēkas atstāja sprāgstvielu rētas.
Studied classical literature at the university.	Universitātē studējis klasisko literatūru.
Oil will shape the world's future.	Nafta veidos pasaules nākotni.
Elisha was modeled on a nanny.	Elīsa sevi veidoja pēc aukles parauga.
They believed that the moon was the source of life.	Viņi uzskatīja, ka mēness ir dzīvības avots.
The nurse measures the patient's heart rate.	Medmāsa mēra pacienta pulsu.
The orchestra played loud and clear.	Orķestris spēlēja skaļi un skaidri.
Admire the stars after dark.	Pēc tumsas apbrīno zvaigznes.
The animals fled to a higher place.	Dzīvnieki aizbēga uz augstāku vietu.
The pipes are clean.	Caurules ir tīras.
The maze of office corridors confused me.	Biroja gaiteņu labirints mani mulsināja.
Unlike her early years, she was wealthy.	Atšķirībā no agrīnajiem gadiem viņa bija turīga.
The trainee looked at his watch, eager to go home.	Praktikants paskatījās pulkstenī, ļoti vēlēdamies doties mājās.
The police chief investigated the case in person.	Policijas priekšnieks lietu izmeklēja personīgi.
The canal stretches from west to east.	Kanāls sniedzas no rietumiem uz austrumiem.
The actress was extremely beautiful.	Tā aktrise bija ārkārtīgi skaista.
The pieces were created in a square.	Gabali tika izveidoti kvadrātā.
Everyone in society has to work hard.	Ikvienam sabiedrībā ir smagi jāstrādā.
Deteriorating economic conditions led to high unemployment.	Ekonomisko apstākļu pasliktināšanās izraisīja augstu bezdarba līmeni.
His bronze statue was placed in a visible place.	Viņa bronzas statuja tika novietota redzamā vietā.
However, there is no general agreement.	Tomēr vispārējas vienošanās nav.
He arrived two days later than expected.	Viņš ieradās divas dienas vēlāk, nekā bija paredzēts.
Let's make some new friends.	Iegūsim dažus jaunus draugus.
The poor who live here suffer from many health problems.	Šeit dzīvojošie nabagi cieš no daudzām veselības problēmām.
The farmer praised the next successful harvest.	Zemnieks atzinīgi novērtēja kārtējo veiksmīgo ražu.
The second law requires children to attend school.	Otrais likums nosaka, ka bērniem jāapmeklē skola.
She found himself comforted.	Viņa atklāja, ka viņu mierina.
Although love is a state of being, romance is a	Lai gan mīlestība ir esības stāvoklis, romantika ir a
There are many beaches on this island.	Uz šīs salas ir daudzas pludmales.
Television is the main source of information.	Televīzija ir galvenais informācijas avots.
The most popular tourist attraction is the beach.	Vispopulārākais tūristu apskates objekts ir pludmale.
Bacteria make up a significant portion of all living things.	Baktērijas veido ievērojamu daļu no visas dzīvās būtnes.
The food trader sells the fruit to a nearby village.	Pārtikas tirgotājs pārdod augļus tuvējam ciematam.
Nobody wanted to talk about what happened.	Neviens nevēlējās runāt par notikušo.
Their translucent wings shone gently in the afternoon sun.	Viņu caurspīdīgie spārni maigi mirgoja pēcpusdienas saulē.
We were told to wear gloves.	Mums lika lietot cimdus.
Our ancestors built this temple.	Mūsu senči uzcēla šo templi.
He is very introverted and enjoys drawing.	Viņš ir ļoti intraverts, un viņam patīk zīmēt.
This encouraged him to play longer.	Tas mudināja viņu spēlēt ilgāk.
The jurist made a generous donation to the university.	Tiesību zinātnieks veica dāsnu ziedojumu universitātei.
Miners were paid in vouchers.	Kalnračiem maksāja vaučeros.
The door is slightly open.	Durvis ir nedaudz atvērtas.
The story is a series of events.	Stāsts ir notikumu virkne.
The name of the county itself recalls the bucolic fields.	Jau pats novada nosaukums atsauc atmiņā bukoliskos laukus.
The wave function collapses.	Viļņu funkcija sabrūk.
The gleaming plateau is surrounded by snow-capped mountains.	Mirdzošo plato ieskauj sniegoti kalni.
Try to insulate your house.	Mēģiniet izolēt savu māju.
These large homes often have multiple bathrooms.	Šajās lielajās mājās bieži ir vairākas vannas istabas.
The bank is on the left.	Banka atrodas pa kreisi.
They were desperately cold.	Viņiem bija izmisīgi auksti.
The cost of living is excessive.	Dzīves dārdzība ir pārmērīga.
We will find the root of the problem.	Mēs atradīsim problēmas sakni.
Has she been away?	Vai viņa ir bijusi prom?
Law enforcement is not popular.	Likuma izpilde nav populāra.
He was ambitious and hardworking.	Viņš bija ambiciozs un strādīgs.
These trees looked quite fragile.	Šie koki izskatījās diezgan trausli.
The next morning she woke up early.	Nākamajā rītā viņa pamodās agri.
Moralizing for morality.	Moralizēšana par morāli.
Prepayment of three months rent.	Trīs mēnešu īres priekšapmaksa.
It grows in hot, dry desert climates.	Tas aug karstā, sausā tuksneša klimatā.
He lives in the same building with me.	Viņš dzīvo vienā ēkā ar mani.
We saw the kids at the party	Mēs redzējām bērnus ballītē
How should teachers motivate their students to learn?	Kā skolotājiem vajadzētu motivēt savus skolēnus mācīties?
Money is lying on the floor.	Nauda guļ uz grīdas.
Can you see anything from the upstairs window?	Vai jūs varat kaut ko redzēt no augšstāva loga?
Ants march to the edge.	Skudru gājiens uz malu.
She suffers from depression.	Viņa cieš no depresijas.
Black clouds slid lazily through the dim morning sky.	Melni mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm.
This region is known for its cuisine.	Šis reģions ir pazīstams ar savu virtuvi.
His eyes shone brightly.	Viņa acis spoži spīdēja.
Metal conducts electricity better than wood.	Metāls vada elektrību labāk nekā koks.
They want to regain the country!	Viņi vēlas atgūt valsti!
He wanted to know all the facts.	Viņš gribēja uzzināt visus faktus.
She must show the golden triangle immediately.	Zelta trijstūris viņai uzreiz jāuzrāda.
The businessman is visible on the way out of court.	Uzņēmējs ir redzams izejam no tiesas.
Socrates was sentenced to death.	Sokratam tika piespriests nāvessods.
The little boy had blue eyes.	Mazajam zēnam bija zilas acis.
The wooden chest was heavy.	Koka lāde bija smaga.
He feared the safety of the burglar.	Viņš baidījās par kramplauža drošību.
Police are investigating the unrest.	Policija izmeklē notikušos nemierus.
The laughter stopped.	Smiekli apklusa.
He hopes the trip will go well.	Viņš cer, ka brauciens noritēs labi.
As a blogger, he learned a lot about blogging.	Būdams emuāru autors, viņš daudz uzzināja par emuāru veidošanu.
The decision should not be made for the same reason.	Lēmumu nevajadzētu pieņemt tā paša dēļ.
The lamp flashed.	Lampa mirgoja.
Communicate clearly and sensibly.	Sazinieties skaidri un saprātīgi.
Early researchers in this country were cruel.	Agrīnie šīs valsts pētnieki bija nežēlīgi.
Remember to keep your phone in silent mode.	Atcerieties saglabāt tālruni klusuma režīmā.
Well the milk tastes delicious.	Nu piens garšo garšīgi.
He stroked the horse's neck.	Viņš noglaudīja zirga kaklu.
Parents need to be clear and consistent.	Vecākiem ir jābūt skaidriem un konsekventiem.
The chair needs good cleaning	Krēslam ir nepieciešama laba tīrīšana
I grew up in this field.	Es uzaugu šajā jomā.
Make a fist and tighten your fingers.	Izveidojiet dūri un pievelciet pirkstus.
To her delight, she became pregnant.	Viņai par prieku viņa palika stāvoklī.
The cities of this region are famous for their poetry.	Šī reģiona pilsētas ir slavenas ar savu dzeju.
His procedure is quite simple.	Viņa procedūra ir diezgan vienkārša.
The number of journalists in society is shrinking.	Žurnālistu skaits sabiedrībā sarūk.
Downtime causes disruptive behavior.	Dīkstāve izraisa traucējošu uzvedību.
Students must be honest.	Studentiem jābūt godīgiem.
People spat on his body.	Cilvēki spļāva uz viņa ķermeņa.
The knight chanted a prayer.	Bruņinieks skandēja lūgšanu.
First, prepare the rice.	Pirmkārt, pagatavojiet rīsus.
The cheese had stuck to the knife.	Siers bija pielipis pie naža.
The head of the school is important.	Skolas vadītājs ir svarīgs.
Be careful when splitting it!	Esiet uzmanīgi, to sadalot!
It is very important to be aware of deforestation.	Ir ļoti svarīgi apzināties mežu izciršanu.
There are many different family farms in the area.	Šajā apgabalā ir daudz dažādu ģimenes saimniecību.
His life was turned upside down.	Viņa dzīvi kājām gaisā apgrieza .
The opportunity arose.	Parādījās iespēja.
Investigate the case carefully.	Rūpīgi izpētiet lietu.
The driver's eyes were sore.	Kravas vadītāja acis bija sāpju pilnas.
Most of the time you can do it the way you want.	Lielāko daļu laika jūs varat darīt, kā vēlaties.
The abundance of tomatoes is staggering.	Tomātu pārpilnība ir satriecoša.
The door is painted green.	Durvis nokrāsotas zaļā krāsā.
There are no fish in the pond.	Dīķī zivju nav.
He loved his country.	Viņš mīlēja savu valsti.
They plan to complete their report within four weeks.	Viņi plāno pabeigt savu ziņojumu četru nedēļu laikā.
Of course, this deepens my concerns.	Protams, tas padziļina manas bažas.
The car crashed into the building.	Automašīna ietriecās ēkā.
The air was hot and cloudy this dark afternoon.	Šajā drūmajā pēcpusdienā gaiss bija karsts un duļķains.
Coastal birds could see the island in the distance.	Krasta putni varēja redzēt salu tālumā.
He was unlucky to lose his left leg.	Viņam bija nelaime zaudēt kreiso kāju.
A herd of buffalo was seen grazing in the field.	Bifeļu ganāmpulks bija manīts ganāmies uz lauka.
They had difficulty finding work.	Viņiem bija grūtības atrast darbu.
People walking through the woods could not see anything.	Cilvēki, kas staigāja pa mežu, neko nevarēja redzēt.
The inhabitants of this area are educated.	Šīs teritorijas iedzīvotāji ir izglītoti.
Watson's armor was unusually luxurious.	Vatsona bruņu tērps bija neparasti grezns.
Our favorite sport is football.	Mūsu mīļākais sporta veids ir futbols.
Looking at the window, he sighed with relief.	Paskatījies pa logu, viņš atviegloti nopūtās.
We light candles at sunset.	Sveces iededzam saulrietā.
He demanded a high salary.	Viņš prasīja lielu algu.
They talked for a long time.	Viņi runāja ilgi.
The singer climbed on the platform.	Dziedātājs uzkāpa uz platformas.
The child had a small jacket.	Bērnam bija niecīga jaciņa.
The chemical causes unpleasant side effects.	Ķīmiskā viela rada neērtas blakusparādības.
However, this change has not taken place today.	Tomēr mūsdienās šī maiņa nav notikusi.
He was on his way to school.	Viņš bija ceļā uz skolu.
Some farmers plant crops, others raise cattle.	Daži zemnieki stāda labību, citi audzē liellopus.
These islands are uninhabited.	Šīs salas ir neapdzīvotas.
In today's world, children have a lot of freedom.	Mūsdienu pasaulē bērniem ir daudz brīvību.
Some fresh water is available	Ir pieejams nedaudz saldūdens
This new building is really ugly.	Šī jaunā ēka ir patiešām neglīta.
Setting up a camp is easy.	Nometnes izveidošana ir vienkārša.
Researchers would like to express their gratitude.	Pētnieki vēlas izteikt pateicību.
Pour the mixture into the pan.	Ielejiet maisījumu pannā.
Bottles should be stored in the refrigerator.	Pudeles jāglabā ledusskapī.
Protesters often conflict with the police.	Protestētāji bieži konfliktē ar policiju.
Water is often measured by weight.	Ūdeni bieži mēra pēc svara.
The mother and daughter worked side by side.	Māte un meita strādāja plecu pie pleca.
He was sentenced to prison for drug smuggling.	Par narkotiku kontrabandu viņam tika piespriests cietumsods.
He was wearing a blue tunic and shiny shoes.	Viņam mugurā bija zila tunika un spīdīgas kurpes.
They performed an experiment on mice.	Viņi veica eksperimentu ar pelēm.
In the event of a fire, leave the building immediately.	Ugunsgrēka gadījumā nekavējoties izejiet no ēkas.
Old customs continue to dominate.	Vecās paražas turpina dominēt.
A man with shaggy, white hair approached her.	Viņai tuvojās vīrietis ar pinkainiem, baltiem matiem.
The president's policy in the fight against terrorism is not working.	Prezidenta politika cīņā pret terorismu nedarbojas.
The poor work long hours for little pay.	Nabagi strādā ilgas stundas par nelielu samaksu.
For example, terrorism poses a serious threat.	Piemēram, terorisms rada nopietnus draudus.
The cliff overlooks the beach.	No klints paveras skats uz pludmali.
They were gathered to make music.	Viņi tika pulcēti, lai muzicētu.
Activist supporters accuse government of falsifying elections.	Aktīvista atbalstītāji apsūdz valdību vēlēšanu viltošanā.
This is the most beautiful of the region's major cities.	No reģiona lielajām pilsētām šī ir skaistākā.
This coffee is very strong.	Šī kafija ir ļoti stipra.
A modest peak opened over the landscape.	Pār ainavu pavērās pieticīga virsotne.
The dog slowly got out of the gate.	Suns lēnām izkāpa no vārtiem.
The soldiers were about to leave.	Karavīri gatavojās doties prom.
The leaves of the trees have just turned red.	Lapas kokiem tikko kļuvušas sarkanas.
He hoped to visit some museums.	Viņš cerēja apmeklēt dažus muzejus.
Rejected areas are expanding.	Noraidītās zonas paplašinās.
Get access to foreign media sources.	Iegūstiet piekļuvi ārvalstu mediju avotiem.
She was granted short leave.	Viņai tika nodrošināts īss atvaļinājums.
The concrete was cracked and worn.	Betons bija stipri saplaisājis un nodilis.
There was definitely a catch in her speech.	Viņas runā noteikti bija kāda aizķeršanās.
The general commands his troops to move forward.	Ģenerālis pavēl savam karaspēkam virzīties uz priekšu.
He was desperate for love.	Viņš bija izmisīgi pēc mīlestības.
Party leaders are meeting over the weekend.	Nedēļas nogalē tiekas partijas vadītāji.
Movies are shown regularly.	Filmas tiek rādītas regulāri.
The new government is committed to making the country safer.	Jaunā valdība ir apņēmusies padarīt valsti drošāku.
There is a small church near my hotel.	Netālu no manas viesnīcas stāv neliela baznīca.
Five feet above street level.	Piecas pēdas virs ielas līmeņa.
The clergy seemed very anxious to condemn the accused.	Šķita, ka garīdznieki ļoti vēlējās nosodīt apsūdzēto.
A professional footballer was injured today.	Šodien savainojumu guva profesionāls futbolists.
The beauty of the canyon is legendary.	Kanjona skaistums ir leģendārs.
Carefully select and wash the herbs.	Rūpīgi izvēlieties un nomazgājiet garšaugus.
As a result, the team decided to move to another location.	Rezultātā komanda nolēma pārcelties uz citu vietu.
The sea is gone, he says, forever.	Jūra ir pazudusi, viņš saka, uz visiem laikiem.
I hope you all have a happy life.	Es ceru, ka jums visiem būs laimīga dzīve.
He detained the thief and brought him to justice.	Viņš aizturēja zagli un nodeva tiesai.
The company was sued for fraudulent activity.	Uzņēmums saskārās ar prasību tiesā par krāpnieciskām darbībām.
Two furrows north of the church is a bristle thorn bush.	Divas vagas uz ziemeļiem no baznīcas ir saru ērkšķu krūms.
Police did not find anything.	Policija neko neatrada.
Write this thing in your records.	Ierakstiet šo lietu savos ierakstos.
The rear door is constantly in use.	Aizmugurējās durvis tiek pastāvīgi izmantotas.
This is an example of a parallel structure.	Šis ir paralēlas struktūras piemērs.
Many people were injured.	Daudzi cilvēki tika ievainoti.
The public life of the city revolved around the theater.	Pilsētas sabiedriskā dzīve ritēja ap teātri.
The bagpiper started playing from a distance.	Dūdu spēlētājs no attāluma sāka spēlēt.
There is work to be done in the city.	Pilsētā ir darāms darbs.
Our town is surrounded by golden and green mountains.	Mūsu pilsētiņu ieskauj zeltaini un zaļi kalni.
Both men and women gather at this tourist destination.	Uz šo tūristu vietu pulcējas gan vīrieši, gan sievietes.
This region is known for its mineral richness.	Šis reģions ir pazīstams ar savu minerālu bagātību.
She raised her chin and looked at him.	Viņa pacēla zodu un paskatījās uz viņu.
Columbus brought many types of plants into his new home.	Kolumbs savās jaunajās mājās ieveda daudzu veidu augus.
The elephant is my memory.	Zilonis ir mana atmiņa.
She enjoyed swimming in the sea.	Viņai patika peldēties jūrā.
She's definitely not stupid.	Viņa noteikti nav stulba.
The man's bare back looks attractive.	Vīrieša kailā mugura izskatās pievilcīga.
He slowly stroked the dog's ears.	Viņš lēnām noglāstīja suņa ausis.
She had grazed on many leaves.	Viņa bija ganījusies uz daudzām lapām.
The politician said that he had studied the issue carefully.	Politiķis sacīja, ka šo jautājumu rūpīgi izpētījis.
The leader will not put up with defeat.	Vadītājs nesamierināsies ar sakāvi.
We basically do not agree with his ideas.	Mēs būtībā nepiekrītam viņa idejām.
The study looked at the differences between men and women.	Pētījumā tika pētītas atšķirības starp vīriešiem un sievietēm.
The official was too busy to chat.	Ierēdnis bija pārāk aizņemts, lai tērzētu.
This year, more people attended the meeting than this year	Šogad sanāksmē piedalījās vairāk cilvēku nekā šogad
Is it worth trying to identify a person?	Vai ir vērts mēģināt identificēt personu?
The temple was declared sacred.	Templis tika pasludināts par svētu.
Young children played with their toys.	Mazgadīgie bērni spēlējās ar savām rotaļlietām.
It is not desirable to approach the edge.	Nav vēlams tuvoties malai.
Some sharing programs are available for free with sharing journals.	Dažas koplietošanas programmas ir pieejamas bez maksas kopā ar kopīgošanas žurnāliem.
Deemon sat in his favorite armchair and sipped his coffee.	Deimons sēdēja savā iecienītākajā atpūtas krēslā un malkoja kafiju.
Ghostly mansion on a foggy hill.	Spokaina savrupmāja miglainā kalnā.
Some children like to play outside.	Dažiem bērniem patīk spēlēties ārā.
I often play tennis.	Es bieži spēlēju tenisu.
She immediately recognized the picture.	Viņa uzreiz atpazina attēlu.
To ensure that the disease does not spread.	Lai nodrošinātu, ka slimība neizplatās.
Forests are becoming less common in this country.	Meži šajā valstī kļūst arvien retāk sastopami.
Each plate was artistically decorated.	Katrs šķīvis bija mākslinieciski dekorēts.
I live in a small house.	Es dzīvoju mazā mājā.
How can they reduce poverty?	Kā viņi var samazināt nabadzību?
Politicians are to blame for this mess.	Pie šī jucekli vainojami politiķi.
A piece of rectangular material.	Taisnstūrveida materiāla gabals.
He found a beautiful necklace, but she couldn't afford it.	Viņš atrada skaistu kaklarotu, bet viņa nevarēja to atļauties.
Witness testimony is sought.	Tiek lūgtas liecinieku liecības.
The letter urged the government to create more jobs.	Vēstulē valdība tika mudināta radīt vairāk darbavietu.
He slowly built his customer base.	Viņš lēnām izveidoja savu klientu bāzi.
It is difficult to predict natural disasters.	Ir grūti paredzēt dabas katastrofas.
Her business started modestly, but now it is thriving.	Viņas bizness sākās pieticīgi, bet tagad tas plaukst.
The oil is a highly flammable substance.	Eļļa ir viegli uzliesmojoša viela.
The poor always suffer the most during war.	Nabagie kara laikā vienmēr cieš visvairāk.
Coal deposits are depleted.	Ogļu atradnes ir izsmeltas.
He rushed across the room.	Viņš metās pāri telpai.
It is clear that pedestrians are a priority.	Skaidrs, ka gājējiem ir prioritāte.
The living room is decorated in pink.	Dzīvojamā istaba ir dekorēta rozā rozā krāsā.
Clock three echoes from the bathroom tile walls.	Pulkstenis trīs atbalsojas no vannas istabas flīžu sienām.
Calm, quiet, slow and loving, they died.	Mierīgi, klusi, lēni un mīloši viņi nomira.
This is especially true in large cities.	Tas ir īpaši izteikts lielajās pilsētās.
The salt has a characteristic taste.	Sālim ir raksturīga garša.
The driver threatened the workers.	Vadītājs strādniekiem draudējis.
A person's age is not determined by the date of birth.	Cilvēka vecumu nenosaka dzimšanas datums.
The afternoon sky was blue and clear.	Pēcpusdienas debesis bija zilas un skaidras.
This girl is a chatterbox.	Šī meitene ir pļāpātāja.
She had a dark dress and a cloak.	Viņai bija tumša kleita un apmetnis.
Former students remember his passionate teaching style.	Bijušie skolēni atceras viņa kaislīgo mācīšanas stilu.
They offered a variety of sweets in a box.	Viņi kastītē piedāvāja dažādus saldumus.
The company's shares fell after the announcement.	Uzņēmuma akcijas pēc paziņojuma kritās.
Some vines grow in the shade.	Daži vīnogulāji aug ēnā.
The speaker focused on industrial development.	Runātājs pievērsās rūpniecības attīstībai.
This region is rich in minerals.	Šis reģions ir bagāts ar minerālvielām.
Scissors,	Šķēres,
Clean the metal grater.	Notīriet metāla rīve.
After two hours, everything was over.	Pēc divām stundām viss bija beidzies.
There are many ancient relics in the castle.	Pilī ir daudz senu relikviju.
Some were on board.	Daži bija uz klāja.
The woman seemed confused.	Sieviete šķita neizpratnē.
Apples should be stored in a cool place.	Āboli jāglabā vēsā vietā.
The view was disturbing.	Skats bija satraucošs.
Only a few women receive higher wages.	Tikai dažas sievietes saņem augstākas algas.
Her rage took over, and she was fascinated.	Viņas niknums pārņēma pāri, un viņa aizrāvās.
Some competitors claim that this is unfair.	Daži konkurenti apgalvo, ka tas ir negodīgi.
The song has a unique charm.	Dziesmai ir savdabīgs šarms.
These reforms mark an important step forward.	Šīs reformas iezīmē svarīgu soli uz priekšu.
The policeman climbed over the wall.	Policists uzkāpa pāri sienai.
He studied medicine but now works in marketing.	Viņš studējis medicīnu, bet tagad strādā mārketingā.
Their bags are packed.	Viņu somas ir iepakotas.
As a result, she was banned from the council.	Rezultātā viņa tika aizliegta no padomes.
He will be the father of his children.	Viņš būs tēvs saviem bērniem.
He built a diving tower in his yard.	Viņš savā pagalmā uzcēla niršanas torni.
The local economy was depressed.	Vietējā ekonomika bija nomākta.
He had a similar experience at school.	Viņam bija līdzīga pieredze skolā.
The coffee was strong, bitter and very strong.	Kafija bija stipra, rūgta un ļoti stipra.
Divide the chicken into three parts.	Sadaliet vistu trīs daļās.
Teams are considered competing schools.	Komandas tiek uzskatītas par konkurējošām skolām.
But the sudden release of plans is irresistible.	Bet pēkšņa plānu atbrīvošana ir neatvairāma.
We all have to do our job.	Mums visiem ir jādara savs darbs.
We saw a lot of wild horses on the roadside.	Ceļmalā redzējām daudz savvaļas zirgu.
The aim of this study was to investigate student performance.	Šī pētījuma mērķis bija izpētīt studentu sniegumu.
The governor gave him a choice.	Izvēli viņam deva gubernators.
Coffee is usually served in classic porcelain mugs.	Kafija parasti tiek pasniegta klasiskās porcelāna krūzēs.
The peaches were ripe and juicy.	Persiki bija nogatavojušies un sulīgi.
The valley became dark and quiet.	Ieleja kļuva tumša un klusa.
They lit candles and sighed one by one.	Viņi sveces aizdedzināja un nopūta vienu pēc otra.
Drought has destroyed their crops.	Sausums ir iznīcinājis viņu ražu.
Statistical analysis was performed.	Tika veikta statistiskā analīze.
He seemed to like a nap because he was yawning.	Šķita, ka viņam patika snauda, ​​jo viņš žāvājās.
Losing support would not stop him.	Atbalsta zaudēšana viņu neatturētu.
The thief's knife gleamed in the moonlight.	Mēness gaismā mirdzēja zagļa nazis.
That man there just insulted my friend.	Tas vīrietis tur vienkārši apvainoja manu draugu.
Please speak louder.	Lūdzu, runājiet skaļāk.
Modern films often offer imaginative scenes.	Mūsdienu filmas bieži piedāvā tēlainus sižetus.
He drank carefully from the glass.	Viņš uzmanīgi dzēra no glāzes.
The city has a population of over one million.	Šajā pilsētā iedzīvotāju skaits pārsniedz vienu miljonu.
The civil engineering industry is developing rapidly.	Inženierbūvju nozare strauji attīstās.
Seven counties form the national capital of culture.	Septiņi apgabali veido valsts kultūras galvaspilsētu.
The baby was lying in bed.	Mazulis gulēja gultā.
Children are curious.	Bērni ir ziņkārīgi.
A small air conditioner goes a long way.	Neliels gaisa kondicionieris iet tālu.
Household cooking often emits harmful gases.	Sadzīves gatavošana bieži izdala kaitīgas gāzes.
The doctor slowly closed the door.	Ārsts lēnām aizvēra durvis.
She wants to save water.	Viņa vēlas ietaupīt ūdeni.
The jug was filled with hot water.	Krūka bija piepildīta ar karstu ūdeni.
She soon entered adolescence.	Drīz viņa iestājās pusaudža gados.
An abandoned city, all in ruins.	Pamesta pilsēta, visa drupās.
She beat him to the ground.	Viņa sita viņu zemē.
Menga looked tired and tense.	Menga izskatījās nogurusi un saspringta.
There is always a good time here.	Šeit vienmēr ir labs laiks.
The baby smiled sweetly at her.	Mazulis viņai mīļi uzsmaidīja.
The house was repainted last year.	Māja tika pārkrāsota pagājušajā gadā.
Sit closer to me.	Apsēdies man tuvāk.
The train runs along the coast.	Vilciens brauc gar krastu.
The walls recede as they approach.	Sienas atkāpjas, tuvojoties.
There are three main human races.	Ir trīs galvenās cilvēku rases.
The prize is awarded each year to a deserving young person.	Balvu katru gadu piešķir kādam nopelniem bagātam jaunietim.
She went right there.	Viņa devās tieši uz turieni.
No language is an official language.	Neviena valoda nav oficiālā valoda.
In medicine, prevention is better than cure.	Medicīnas jomā profilakse ir labāka nekā ārstēšana.
The civil war caused significant casualties.	Pilsoņu karš izraisīja ievērojamus cilvēku zaudējumus.
Everyone shook their hands.	Visi paspieda rokas.
He will bring his spoon.	Viņš atnesīs savu karoti.
The villagers squeezed by the fire.	Ciema iedzīvotāji saspiedās pie ugunskura.
It cannot be done by one person.	To nevar izdarīt viens cilvēks.
Farmers received fair compensation.	Lauksaimnieki saņēma taisnīgu kompensāciju.
He wiped his forehead.	Viņš noslaucīja pieri.
When you want to play guitar, you need a guitar.	Kad vēlaties spēlēt ģitāru, jums ir nepieciešama ģitāra.
The use of the Internet is increasingly dominating our lives.	Interneta lietošana arvien vairāk dominē mūsu dzīvē.
I dare not raise my voice.	Es neuzdrošinos pacelt balsi uz viņu.
The boat hits the rocks.	Laiva atsitās pret akmeņiem.
He muffled his voice anxiously.	Viņš norūpējies noklusināja balsi.
There is no one braver than you.	Nav neviena drosmīgāka par tevi.
This station is protected from the elements.	Šī stacija ir aizsargāta no elementiem.
This temple is revered for its magnificent architecture.	Šis templis tiek cienīts ar savu lielisko arhitektūru.
The resorts were built on previously unused resources.	Kūrorti tika veidoti uz iepriekš neizmantotiem resursiem.
We hid in the bushes.	Mēs paslēpāmies krūmos.
This is a small box with a hinged lid.	Šī ir maza kastīte ar veramu vāku.
After high school, he joined the army.	Pēc vidusskolas viņš iestājās armijā.
No person is ever homosexual or heterosexual at the same time.	Neviens cilvēks nekad nav vienlaikus homoseksuāls un heteroseksuāls.
The predominant strain is typhoid fever.	Dominējošais celms ir vēdertīfs.
He has a resemblance to his father.	Viņam ir līdzība ar savu tēvu.
The wind speed varies depending on the width.	Vēja ātrums mainās atkarībā no platuma.
But those were other times.	Bet tie bija citi laiki.
Nothing seemed to scare him.	Šķita, ka viņu nekas nebiedēja.
The bat cannot fly at night.	Sikspārnis nevar lidot naktī.
Thousands of people were expected to take part.	Bija paredzēts, ka tajā piedalīsies tūkstošiem cilvēku.
That was interesting.	Tas bija interesanti.
I saw a big bird there.	Es tur redzēju lielu putnu.
After the war, the city is still being rebuilt.	Pēc kara pilsēta joprojām tiek atjaunota.
There are a lot of people on the beach.	Pludmalē ir daudz cilvēku.
The footpath led directly through the jungle.	Gājēju taka veda tieši cauri džungļiem.
The volcano is constantly on the horizon.	Vulkāns pastāvīgi atrodas pie horizonta.
The light red color of this rose lasted all summer.	Gaiši sarkanā krāsā šī roze noturējās visu vasaru.
She volunteered for the army.	Viņa brīvprātīgi iestājās armijā.
No further comments were made.	Plašāki komentāri netika sniegti.
The lawyer immediately reported the incident.	Advokāts nekavējoties ziņoja par notikušo.
My grandfather had long since lost his mind.	Vectēvs jau sen zaudēja prātu.
Mountains and rivers are often a problem.	Kalni un upes bieži rada problēmas.
It all depends on the choices we make.	Viss ir atkarīgs no mūsu izdarītajām izvēlēm.
All electricity sources are regulated by the government.	Visus elektroenerģijas avotus regulē valdība.
This country was once known as an economic power.	Šī valsts kādreiz bija pazīstama kā ekonomikas lielvalsts.
My uncle told stories about life in the old land.	Mans onkulis stāstīja stāstus par dzīvi vecajā zemē.
This piece was by the sea.	Šis gabals atradās jūras krastā.
The streets were noisy and crowded that day.	Ielas tajā dienā bija trokšņainas un pārpildītas.
Due to the number of people walking, the traffic was heavy.	Ņemot vērā ejošo cilvēku skaitu, satiksme bija intensīva.
Football is the most popular sport in the country.	Futbols ir populārākais sporta veids valstī.
If you are in this situation, be calm.	Ja atrodaties šajā situācijā, esiet mierīgs.
The quality of local education is quite good.	Vietējās izglītības kvalitāte ir diezgan laba.
The squeaking stairs echoed with evil laughter.	Čīkstošās kāpnes atbalsojās ļaunos smieklos.
Transport helps to explain the development of today's world	Transports palīdz izskaidrot mūsdienu pasaules attīstību
More people have been injured in this accident.	Šajā negadījumā ievainoti vairāk cilvēku.
The roller coaster is a type of amusement.	Amerikāņu kalniņi ir atrakciju veids.
So the parents had good reason to worry.	Tādējādi vecākiem bija labs iemesls uztraukties.
The river flowed with fun.	Upe jautri plūda savā ceļā.
An innovation was discovered for plastics.	Tika atklāts jauninājums attiecībā uz plastmasu.
The chief executive has promised to take action against corruption.	Izpilddirektors solījis vērsties pret korupciju.
Telephone networks have suffered from rapid growth.	Tālruņu tīkli ir cietuši no straujas izaugsmes.
My companions are waiting outside.	Mani pavadoņi gaida ārā.
I lost my watch in the well.	Esmu pazaudējis pulksteni akā.
Gradually the colors will fade.	Pakāpeniski krāsas izbalēs.
We need a substance that melts ice.	Mums ir vajadzīga viela, kas kausē ledu.
Get out of my car!	Izkāp no manas mašīnas!
A child was born to their union.	Viņu savienībai piedzima bērns.
Racial groups are often determined by their common ancestors.	Rasu grupas bieži nosaka to kopējie senči.
You can do this job if you really try.	Jūs varat paveikt šo darbu, ja patiešām mēģināt.
More than half of the goods sold had discounts.	Vairāk nekā pusei no pārdotajām precēm bija atlaides.
Many parents insist that their children attend school.	Daudzi vecāki uzstāj, ka viņu bērni apmeklē skolu.
The pug was dirty and had to be replaced.	Mops bija netīrs un bija jānomaina.
The tribe we contacted were very welcoming.	Cilts, ar kurām sazinājāmies, bija ļoti pretimnākošas.
Early in the morning, fog slipped across the fields.	Agrā rītā pāri laukiem slīdēja migla.
We were very close to shock.	Mēs bijām ļoti tuvu šoka gūšanai.
There are several agents working to stop the wars.	Ir vairāki aģenti, kas strādā, lai apturētu karus.
They had great strength.	Viņiem bija izcils spēks.
English speakers around the world will be affected.	Tiks ietekmēti angliski runājošie visā pasaulē.
My spinach salad cleared the sinuses.	Mani spinātu salāti iztīrīja deguna blakusdobumus.
After frying the bacon, he smelled his mouth.	Pēc speķa cepšanas smaržas viņam sasniga mute.
Choose through dry ingredients.	Izvēlies cauri sausajām sastāvdaļām.
The millionaire thanked her for her help.	Miljonārs viņai pateicās par palīdzību.
A strange stone was found on a high hill.	Augstā kalnā tika atrasts dīvains akmens.
She smears bread profusely.	Viņa bagātīgi smērē maizi.
There are many monuments in the city center.	Pilsētas centrā ir daudz pieminekļu.
Where did these delicious, tasty apples come from?	No kurienes radās šie garšīgie, garšīgie āboli?
Sorry who opened the restaurant?	Atvainojiet, kas atvēra restorānu?
He took a third jar of honey.	Viņš paņēma trešo daļu medus burciņu.
The people in the cottage have complete privacy.	Cilvēkiem kotedžā ir pilnīga privātums.
He visited many countries.	Viņš apmeklēja daudzas valstis.
Erdogan's critics say he cares more about power than democracy.	Erdogana kritiķi saka, ka viņam vairāk rūp vara nekā demokrātija.
They welcomed the opportunity to stay.	Viņi atzinīgi novērtēja iespēju apmesties.
He won't ask you again.	Viņš tev vairs nejautās.
The humidity was huge.	Mitrums bija milzīgs.
She cried with emotion.	Viņa raudāja no aizkustinājuma.
Two countries fought for a border dispute.	Divas valstis cīnījās par robežstrīdu.
You may have to fight fire with fire.	Var nākties cīnīties ar uguni ar uguni.
Insert a screwdriver into the second screw slot.	Ievietojiet skrūvgriezi otrajā skrūves spraugā.
This region is known for its orchards.	Šis reģions ir pazīstams ar saviem augļu dārziem.
Human civilization is neither purely natural nor purely artificial.	Cilvēka civilizācija nav ne tīri dabiska, ne tīri mākslīga.
He has been an unwanted object of ridicule all his life.	Viņš visu mūžu ir bijis nevēlams izsmiekla objekts.
They cooperated with the local police.	Viņi sadarbojās ar vietējo policiju.
Part of the waste is recycled.	Daļa atkritumu tiek pārstrādāti.
She drank coffee.	Viņa dzēra kafiju.
The robber's knife flashed in the moonlight.	Mēness gaismā pazibēja laupītāja nazis.
Difficult things need to be discussed wisely.	Smagas lietas ir jāpārrunā prātīgi.
A trivial note will cost thousands of dollars.	Triviāla piezīme maksās tūkstošiem dolāru.
His story was not true.	Viņa stāsts neatbilda patiesībai.
The cat was lying on his back.	Kaķis gulēja uz muguras.
The old oak is a symbol of strength.	Vecais ozols ir spēka simbols.
The prime minister has said the withdrawal will be in order.	Premjerministrs apgalvojis, ka izstāšanās būs kārtīga.
This country needs more investment.	Šai valstij ir vajadzīgi lielāki ieguldījumi.
Now the girls are more confident.	Tagad meitenes ir pārliecinātākas.
What can be	Kas var būt
The beach is covered with gentle waves.	Pludmali klāj maigi viļņi.
There really is nothing to do.	Īsti nav ko darīt.
Most houses are two or three storeys high.	Lielākā daļa māju ir divu vai trīs stāvu augstumā.
The shops here sell food and other supplies.	Veikali šeit pārdod pārtiku un citus piederumus.
It looks just like a honeysuckle!	Tas izskatās gluži kā sausserdis!
There is a lot of money these days.	Mūsdienās naudas ir daudz.
All men were insured.	Visi vīrieši bija apdrošināti.
When the synaptic cleft is closed, the neuron ignites.	Kad sinaptiskā plaisa ir aizvērta, neirons aizdegas.
Old and rotting buildings are quite painful.	Vecās un pūstošās ēkas ir diezgan sāpīgas.
Chicken laid eggs.	Vistas dēja olas.
Luke's cover was loose again.	Lūkas vāks atkal bija vaļīgs.
The funeral took place in a beautiful old church.	Bēres notika skaistā vecā baznīcā.
Birds cannot fly in the rain.	Putni nevar lidot lietū.
More children die in this village every month.	Katru mēnesi šajā ciematā mirst vairāk bērnu.
Many of the respondents had a night shift.	Daudzi no aptaujātajiem bija nakts maiņā.
She expects little from him.	Viņa no viņa maz gaida.
All fish contain mercury.	Visas zivis satur dzīvsudrabu.
I prefer coffee over tea.	Es dodu priekšroku kafijai, nevis tējai.
She touched the violets.	Viņa pieskārās vijolītēm.
We urge you to do as you are told.	Mēs uzstājam, lai jūs darītu, kā jums liek.
They ordered the first dishes.	Viņi pasūtīja pirmos ēdienus.
The wind blew the mango trees in all directions.	Vējš pūta mango kokus uz visām pusēm.
The full moon shone majestically over the sea.	Pār jūru majestātiski spīdēja pilnmēness.
Agricultural output will increase next year.	Nākamgad pieaugs lauksaimniecības produkcijas izlaide.
He was completely uninspired by the project.	Viņš bija pilnīgi neiedvesmojies no projekta.
The businessman was struck by lightning.	Uzņēmējam iespēris zibens spēriens.
Many plants attract hummingbirds.	Daudzi augi piesaista kolibri.
The thief stole all the cash on hand.	Zaglis nozaga visu kasē esošo skaidru naudu.
The baby's words were dripping with poison.	Mazuļa vārdi pilēja no indes.
They looked at each other for a long time.	Viņi ilgi skatījās viens uz otru.
The heat is great.	Karstums ir liels.
Thousands of people were shot dead during the atrocities.	Zvērībās tika nošauti tūkstošiem cilvēku.
Idiots!	Idioti!
She said his intention was altruistic.	Viņa sacīja, ka viņa nodoms bija altruistisks.
Measure the panel.	Izmēriet paneli.
Talk to the goalkeeper.	Runājiet ar vārtsargu.
It is intended for industrial use.	Tas ir paredzēts rūpnieciskai lietošanai.
The fruit felt soft.	Augļi jutās mīksti.
The wise old man is famous for his generosity.	Gudrais vecis ir slavens ar savu dāsnumu.
Please pay me in cash.	Lūdzu, samaksājiet man skaidrā naudā.
The human eye cannot detect colors in the ultraviolet range.	Cilvēka acs nevar noteikt krāsas ultravioletā diapazonā.
She began her music career.	Viņa uzsāka mūzikas karjeru.
Smoke slid lazily across the gray sky	Dūmi laiski slīdēja pa pelēkajām debesīm
These eggs are fertile.	Šīs olas ir auglīgas.
The silver fox looked at the ground.	Sudraba lapsa paskatījās uz zemi.
City cities have been evacuated.	Pilsētas pilsētas ir evakuētas.
Nothing but hatred.	Nekas cits kā naids.
The senator had to get the assembly's approval.	Senatoram bija jāsaņem asamblejas apstiprinājums.
Thomas' face was a mask of sorrow.	Tomasa seja bija bēdu maska.
Several companies have been sued for invasion of privacy.	Vairāki uzņēmumi tika iesūdzēti tiesā par privātuma aizskaršanu.
The child's intellect can be affected by the disease.	Bērna intelektu var ietekmēt slimība.
The baby screamed.	Mazulis kliedza.
The baby started crying.	Mazulis sāka raudāt.
Slightly turn the egg.	Viegli apgrieziet olu.
The oil market suddenly collapsed.	Naftas tirgus pēkšņi sabruka.
We must recognize this as a public health problem.	Mums tas ir jāatzīst par sabiedrības veselības problēmu.
Each child sets their own pace.	Katrs bērns nosaka savu tempu.
Slow down!	Lēnāk!
The soldiers put on gas masks.	Karavīri uzvilka gāzmaskas.
The guide recommended a visit to this castle.	Gids ieteica apmeklēt šo pili.
He was bleeding heavily.	Viņam stipri asiņoja.
A humble little flower that everyone loved.	Pazemīgs mazs zieds, kuru visi mīlēja.
The brave firefighter quickly thought.	Drosmīgais ugunsdzēsējs ātri padomāja.
Then there were seven.	Tad bija septiņi.
Please turn left.	Lūdzu, pagriezieties pa kreisi.
Pecans are also known as filbert.	Pekanrieksti ir pazīstami arī kā filberts.
He turned his eyes to this girl.	Viņš pievērsa acis šai meitenei.
The rat is a symbol of the evil of the city.	Žurka ir pilsētas ļaunuma simbols.
He then rushed to the train station.	Pēc tam viņš metās uz dzelzceļa staciju.
Giselle could only watch with quiet respect.	Žizele varēja tikai ar klusu cieņu skatīties.
The daffodil is a symbol of rebirth.	Narcise ir atdzimšanas simbols.
This plant grows only on the coast.	Šis augs aug tikai piekrastē.
Facebook is no longer relevant to students.	Facebook vairs nav aktuāls studentiem.
The work was completed before nightfall.	Darbs tika pabeigts pirms nakts stāšanās.
I have something in my eyes.	Man kaut kas iekrīt acīs.
He is a famous and successful magician.	Viņš ir slavens un veiksmīgs burvis.
Nature needs both air and water.	Dabai vajadzīgs gan gaiss, gan ūdens.
Singapore is stepping up its support for the arts.	Singapūra palielina savu atbalstu mākslai.
The top three teams made it to the playoffs.	Trīs labākās komandas iekļuva izslēgšanas spēlēs.
She swam in the river for hours.	Viņa stundām ilgi peldēja upē.
This node is secure.	Šis mezgls ir drošs.
The parents stood awkwardly and asked their child not to notice.	Vecāki neveikli stāvēja un lūdza, lai viņu bērns to nepamana.
The goose's appearance was comical.	Zoss izskats bija komisks.
He agreed to take a job.	Viņš piekrita uzņemties darbu.
The public was shocked by what happened.	Sabiedrība bija šokēta par notikušo.
Don't let your children see you drunk.	Neļaujiet saviem bērniem redzēt jūs piedzērušos.
The young man had been blind since birth.	Jaunais vīrietis bija akls kopš dzimšanas.
The doctor described her symptoms to her.	Ārsts viņai aprakstīja savus simptomus.
The weather forecast for next week is sunny.	Laika prognoze nākamajai nedēļai ir saulains.
I scraped the rust with an old knife.	Rūsu nokasīju ar vecu nazi.
Running into obstacles will give the game more depth.	Ieskriešanās šķēršļos spēlei piešķirs lielāku dziļumu.
She wants to have a child to love.	Viņa vēlas, lai viņai būtu bērns, kuru mīlēt.
The plane touched the runway.	Lidmašīna pieskārās skrejceļam.
The winds blew wildly over the barren landscape.	Vēji mežonīgi brāzmoja pār neauglīgo ainavu.
That's enough for everyone.	Visiem pietiek.
The deplorable health conditions in the city affected the population.	Nožēlojamie veselības apstākļi pilsētā skāra iedzīvotājus.
The climate is expected to change dramatically in this century.	Paredzams, ka šajā gadsimtā klimats krasi mainīsies.
This region is known for its picturesque beauty.	Šis reģions ir pazīstams ar savu gleznaino skaistumu.
The young man was overweight.	Jaunietim bija liekais svars.
Download the latest series of your favorite shows.	Lejupielādējiet savu iecienītāko šovu jaunākās sērijas.
Many people wanted to move.	Daudzi cilvēki gribēja ievākties.
Unable to endure the heat, they fled.	Vairs neizturēdami karstumu, viņi aizbēga.
The necklace is made of metal.	Kaklarota ir izgatavota no metāla.
With the narrators, these stories turned out to be forever.	Ar stāstniekiem šie stāsti izrādījās mūžīgi.
These novels were famous at the time.	Šie romāni savā laikā bija slaveni.
Bunch of white flowers.	Baltu ziedu ķekars.
Friends met for coffee, discussed where to eat tonight.	Draugi tikās uz kafiju, apsprieda, kur šovakar paēst.
Traditionally, antipasto consists of unprocessed vegetables.	Tradicionāli antipasto sastāv no neapstrādātiem dārzeņiem.
Then he sat down at his desk.	Tad viņš apsēdās pie sava rakstāmgalda.
Many children suffer from common ear infections.	Daudzi bērni cieš no biežām ausu infekcijām.
Be sure to choose something light.	Noteikti izvēlieties kaut ko gaišu.
I can't remember how many years ago.	Es nevaru atcerēties, pirms cik gadiem.
This is the last stage of my tour.	Šis ir manas tūres pēdējais posms.
The giant panda is under threat.	Milzu panda ir apdraudēta.
A plate of food was served.	Tika pasniegta šķīvīša ēdiena.
She graduated last year.	Viņa ieguva diplomu pagājušajā gadā.
If the screen is scratched, the clock will not work.	Ja ekrāns ir saskrāpēts, pulkstenis nedarbosies.
Developments that will cause traffic congestion.	Attīstība, kas radīs satiksmes sastrēgumus.
The seats were crowded with enthusiastic observers.	Sēdekļi bija pieblīvēti entuziasmu vērotāju.
The townspeople are grateful that the escaped slave was found.	Pilsētas iedzīvotāji ir pateicīgi, ka aizbēgušais vergs tika atrasts.
Water pools around the horse's hooves.	Ūdens baseini ap zirga nagiem.
Death is an eternal component of nature.	Nāve ir mūžīga dabas sastāvdaļa.
This is the only photo known.	Šī ir vienīgā zināmā fotogrāfija.
They built pavilions along the river bank.	Viņi uzcēla paviljonus gar upes krastu.
Report this crime to the police.	Ziņojiet par šo noziegumu policijai.
Choose three or four contrasting colors for the edges.	Apmalēm izvēlieties trīs vai četras kontrastējošas krāsas.
The youngest people are leaving.	Jaunākie cilvēki bariem aizbrauc.
Some scientists believe that bacteria are primitive organisms.	Daži zinātnieki uzskata, ka baktērijas ir primitīvi organismi.
Countries reported improved high school graduation rates.	Valstis ziņoja par uzlabotiem vidusskolas beigšanas rādītājiem.
A stinking cow entered the pasture.	Ganībās ienāca smirdīga govs.
Some rivers are polluted by oil spills.	Dažas upes ir piesārņotas ar naftas noplūdēm.
Congratulations.	Apsveicu.
Tea needs sugar.	Tējai vajag cukuru.
They heard footsteps.	Viņi dzirdēja soļu skaņas.
The seller told us everything we need to know.	Pārdevējs mums pastāstīja visu, kas mums jāzina.
Be sure to watch the children carefully.	Noteikti uzmanīgi vērojiet bērnus.
Butter in rivers causes problems downstream.	Sviests upēs rada problēmas lejtecē.
However, there are no female lecturers at the university.	Tomēr universitātē nav sieviešu pasniedzēju.
Why didn't you tell us about him?	Kāpēc tu mums par viņu nepastāstīji?
She brightened her light green eyes.	Viņa nobolīja savas gaiši zaļās acis.
The recipe is confusing.	Recepte ir mulsinoša.
The pale sand reflected the sun's rays.	Bālās smiltis atspīdēja saules starus.
Roll out the dough balls into the icing sugar.	Mīklas bumbiņas izrullējiet pūdercukurā.
The accident happened near the Coliseum.	Negadījums noticis netālu no kolizeja.
One of the researchers found a red pebble.	Viens no pētniekiem atrada sarkanu oļu.
She took an empty flask and drank several firewood.	Viņa paņēma tukšo kolbu un iedzēra vairākus malkus.
You have added spice to your stew.	Jūs savam sautējumam esat pievienojis garšvielu.
So it has to be something very turbulent.	Tāpēc tam ir jābūt kaut kam ļoti nemierīgam.
She hurried towards him.	Viņa piesteidzās viņam pretī.
A large dog can run faster than a small dog.	Liels suns var skriet ātrāk nekā mazs suns.
The judge sentenced the accused to three years in prison.	Tiesnesis apsūdzētajam piesprieda trīs gadu cietumsodu.
The country's largest newspaper published several stories about it.	Valsts lielākais laikraksts par to publicēja vairākus stāstus.
This will increase the effectiveness of our efforts.	Tas palielinās mūsu centienu efektivitāti.
The property was inherited by his niece.	Īpašumu mantoja viņa brāļameita.
Although the sentence is grammatical, it is vague.	Lai gan teikums ir gramatisks, tas ir neskaidrs.
This statement is well supported by research.	Šo apgalvojumu labi atbalsta pētījumi.
Our ancestors could glide through the air.	Mūsu senči varēja slīdēt pa gaisu.
It was rumored that his employer was rich.	Baumoja, ka viņa darba devējs ir bagāts.
The swellings reappeared overnight.	Uztūkumi atkal parādījās pa nakti.
You can grow your own food in my garden.	Jūs varat audzēt savu pārtiku manā dārzā.
You may never know what happened to him.	Iespējams, nekad nebūs zināms, kas ar viņu notika.
A certain amount of milk is needed each morning.	Katru rītu ir nepieciešams noteikts piena daudzums.
There is an inversion layer in the atmosphere.	Atmosfērā ir inversijas slānis.
It started to rain heavily.	Sāka stipri līt.
He ordered a chicken with potatoes.	Viņš pasūtīja vistu ar kartupeļiem.
Perfumes have been used for thousands of years.	Smaržas ir izmantotas tūkstošiem gadu.
Diplomats have tried to defuse tensions in the region.	Diplomāti ir mēģinājuši novērst spriedzi reģionā.
The slave remained pregnant from her master.	Verdzene palika stāvoklī no sava kunga.
The fog began to clear.	Migla sāka skaidroties.
You have to take what life gives you.	Jums ir jāņem tas, ko dzīve jums sniedz.
They claim that this house is in ghosts.	Viņi apgalvo, ka šī māja ir spokos.
In fact, it is made of concrete.	Patiesībā tas ir izgatavots no betona.
The moon was ripe in the color of a plum.	Mēness bija nogatavojušās plūmes krāsā.
Peaches, nectarines and plums are usually eaten raw.	Persikus, nektarīnus un plūmes parasti ēd neapstrādātus.
For that money he bought a cell phone.	Par šo naudu viņš nopirka mobilo telefonu.
Is it an octopus?	Vai tas ir astoņkājis?
Evidence suggests that he was not wearing socks.	Liecības liecina, ka viņš nebija valkājis zeķes.
A parachute is visible in the distance.	Tālumā redzams izpletnis.
We asked about the cause of this disease.	Mēs jautājām par šīs slimības cēloni.
She swept the floor.	Viņa slaucīja grīdu.
There are three people in each gondola.	Katrā gondolā ir trīs cilvēki.
She was in prison.	Viņa bija cietumā cietumā.
Write a letter to help your family.	Uzrakstiet vēstuli, lai palīdzētu savai ģimenei.
The dragon successfully fought the snake.	Pūķis veiksmīgi cīnījās ar čūsku.
The summer air was depressingly hot and humid.	Vasaras gaiss bija nomācoši karsts un mitrs.
Jealousy caused a lot of problems at home.	Greizsirdība radīja daudz problēmu mājās.
In addition, we need new energy sources.	Turklāt mums ir nepieciešami jauni enerģijas avoti.
The weather at this time of year was hot and humid.	Laiks šajā gadalaikā bija karsts un mitrs.
He carried a chipped cup to the old man.	Viņš nesa šķeldotu krūzi vecajam vīram.
The wise old sage had prevented war.	Gudrais vecais gudrais bija novērsis karu.
We were both completely stunned by this view.	Mēs abi bijām pilnībā apstulbināti no šī skata.
The diplomat's assistant handed over a note.	Diplomāta palīgs pasniedza zīmīti.
He went to class.	Viņš devās uz klasi.
These negotiations have yet to bear fruit.	Šīm sarunām vēl jānes augļi.
The subject is difficult.	Priekšmets ir grūts.
The enemy is huge.	Ienaidnieks ir milzīgs.
The purpose of her life is to improve education.	Viņas dzīves mērķis ir uzlabot izglītību.
The bat hits the ground.	Nūja atsitās gar zemi.
When buying books, be sure to read their reviews.	Pērkot grāmatas, noteikti izlasi to atsauksmes.
They worked for long hours in the heat.	Viņi strādāja ilgas stundas svelmainā karstumā.
Thunder applause.	Pērkona aplausi.
I found my city overwhelmed.	Es atradu savu pilsētu liesmu pārņemtu.
Our school is so well funded.	Mūsu skola ir tik labi finansēta.
Recent findings show that widespread poverty causes violence.	Jaunākie atklājumi liecina, ka plaši izplatītā nabadzība izraisa vardarbību.
We had a hard time getting here.	Mums bija grūti nokļūt šeit.
The diversity of its flora and fauna is impressive.	Tās floras un faunas daudzveidība ir iespaidīga.
The sausage rack appeared.	Parādījās desu plaukts.
The stunning roar of the jet engines frightened the passengers.	Reaktīvo dzinēju apdullinošā rūkoņa izbiedēja pasažierus.
They have different results.	Viņiem ir dažādi rezultāti.
Science offers little consolation after the tragedy.	Zinātne pēc traģēdijas piedāvā maz mierinājuma.
The word survives in the phrase "glass ceiling".	Vārds izdzīvo frāzē "stikla griesti".
Please wipe the table.	Lūdzu, noslaukiet galdu.
She seems angry.	Šķiet, ka viņa ir dusmīga.
The cow is grazing in the field.	Govs ganās laukā.
Rescuers went in search of survivors.	Glābēji devās meklēt izdzīvojušos.
Calcium oxide gives calcium oxide	Kalcija oksīds dod kalcija oksīdu
Jet lag is the worst.	Jet lag ir vissliktākais.
If you haven't heard, they're really good.	Ja neesat dzirdējuši, tie ir patiešām labi.
He has become a clear favorite.	Viņš ir kļuvis par nepārprotamu favorītu.
It is important to wear protective clothing.	Ir svarīgi valkāt aizsargtērpu.
A money maker is an efficient machine.	Naudas pelnītājs ir efektīva mašīna.
Such events tend to impoverish the nation.	Šādi notikumi mēdz noplicināt tautu.
This region produces a lot of wheat.	Šajā reģionā tiek ražots daudz kviešu.
I'm just joking.	Es tikai jokoju.
He had no choice but to accept the sentence.	Viņam nebija citas izvēles, kā vien pieņemt sodu.
The colorful sun shone like a shining globe.	Krāsainā saule spīdēja kā mirdzošs zemeslode.
There is a train station behind this building.	Aiz šīs ēkas atrodas dzelzceļa stacija.
They only go for experience.	Viņi dodas tikai pieredzes dēļ.
Her family's financial situation has been difficult lately.	Viņas ģimenes finansiālais stāvoklis pēdējā laikā ir bijis grūts.
He worked as a plumber's assistant.	Viņš strādāja par santehniķa palīgu.
The robber illuminates the sleeping victim with a torch	Laupītājs apspīd guļošo upuri ar lāpu
Party leaders launched a nationwide campaign.	Partiju vadītāji sāka kampaņu visā valstī.
The floods destroyed the project.	Plūdi projektu iznīcināja.
He exhibited unusual behavior.	Viņš demonstrēja neparastu uzvedību.
He took him by the shoulders and turned him around.	Viņš paņēma viņu aiz pleciem un apgrieza viņu.
She gave birth to a healthy baby.	Viņa dzemdēja veselīgu bērnu.
As a result, few women visited the galleries.	Rezultātā galerijas apmeklēja maz sieviešu.
The population has been immobile for centuries.	Iedzīvotāji gadsimtiem ilgi ir bijuši nekustīgi.
Whisk all the ingredients in a large bowl.	Sakuļ visas sastāvdaļas lielā bļodā.
She swam like a fish.	Viņa peldēja kā zivs.
The two agreed to end the fight.	Abi vienojās pārtraukt cīņu.
He rejected all the advice.	Viņš noraidīja visu padomu.
He returned to his seat and resumed reading.	Viņš atgriezās savā vietā un atsāka lasīt.
The soldiers were cruel.	Karavīri bija nežēlīgi.
Frozen implants are collected during the next operation.	Sasaldēti implanti tiek ievākti nākamās operācijas laikā.
I lock the door from the outside.	Aizslēdzu durvis no ārpuses.
The shoes were worn and my feet ached.	Kurpes bija nolietotas, un manas kājas sāpēja.
Carefully place the salad dressing in a bowl.	Uzmanīgi ievietojiet salātu mērci bļodā.
Flowers were often available in nearby markets.	Ziedi bieži bija pieejami tuvējos tirgos.
The young mother sat tired.	Jaunā māte nogurusi sēdēja.
The city smelled of burns during this hot weather.	Pilsēta šajā karstajā laikā smaržoja pēc deguma.
Gradually, gold replaced silver as the main currency.	Pakāpeniski zelts nomainīja sudrabu kā galveno valūtu.
A computer technician repaired a broken printer.	Datortehniķis salaboja salauzto printeri.
Poachers patrol the woods looking for buffalo bones.	Malumednieki patrulē mežos, meklējot bifeļu kaulus.
He warned not to take things too seriously.	Viņš brīdināja neuztvert lietas pārāk nopietni.
Cut the chicken wing according to our instructions.	Nogrieziet vistas spārnu saskaņā ar mūsu norādījumiem.
The emperor died without leaving an heir.	Imperators nomira, neatstājot mantinieku.
The road connects the two islands with a bridge.	Autoceļš savieno abas salas ar tiltu.
Fewer people attend this church each year.	Katru gadu šo baznīcu apmeklē mazāk cilvēku.
Today it is warm and humid.	Šodien ir silts un mitrs.
So there are hundreds of different languages.	Tātad ir simtiem dažādu valodu.
As a successful entrepreneur, she changed the face of the company.	Būdama veiksmīga uzņēmēja, viņa mainīja uzņēmuma seju.
What you eat is your meals, your freedom, your property.	Tas, ko jūs ēdat, ir jūsu ēdienreizes, jūsu brīvība, jūsu īpašums.
The streets were bustling.	Ielas valdīja rosība.
A huge swarm of cranes flew over.	Pāri lidoja milzīgs dzērvju bars.
Breakfast ready.	Brokastis gatavas.
So many times stood in this place.	Tik daudz reiz stāvēja šajā vietā.
Such services are often provided free of charge by governments.	Šādus pakalpojumus valdības bieži sniedz bez maksas.
If the region is hit by a drought, people will starve to death.	Ja reģionu piemeklēs sausums, cilvēki mirs badā.
The former king was violent and tyrannical.	Bijušais karalis bija vardarbīgs un tirānisks.
They discussed their decision at length.	Viņi ilgi apsprieda savu lēmumu.
After years of neglect, the local economy is recovering.	Pēc gadiem ilgas nolaidības vietējā ekonomika atgūstas.
Sarcasm is not appreciated here.	Sarkasms šeit netiek novērtēts.
The gift of sight was given to individuals.	Redzes dāvana tika dota atsevišķām personām.
The central element of his manor was a fountain.	Viņa muižas centrālais elements bija strūklaka.
Take the time to build strong interpersonal relationships.	Veltiet laiku, lai izveidotu spēcīgas starppersonu attiecības.
All dogs need regular exercise.	Visiem suņiem ir nepieciešama regulāra vingrošana.
She carefully opened the envelope.	Viņa uzmanīgi atplēsa aploksni.
I arrived too late.	Es ierados pārāk vēlu.
We lost our finch last week.	Mēs pazaudējām savu žubīti pagājušajā nedēļā.
Green spruce grew in the yard.	Pagalmā auga zaļa egle.
Its findings have not yet been discovered.	Tās atklājumi vēl nav atklāti.
I rested for a while, but then I started walking again.	Es kādu brīdi atpūtos, bet tad atkal sāku staigāt.
Roads are unsafe.	Ceļi ir nedroši.
Membership can be monitored.	Dalību var uzraudzīt.
He soon learned to rely on his puddle.	Drīz viņš iemācījās paļauties uz savu peļķi.
The workers were sent home.	Strādnieki tika nosūtīti mājās.
The soldiers set up their tents.	Karavīri uzcēla savas teltis.
He had the ability to create great works of art.	Viņam bija spēja radīt lieliskus mākslas darbus.
Her pager closed.	Viņas peidžeris noslēdzās.
Soon the boy and his dragon finally reached the edge.	Drīz zēns un viņa pūķis beidzot sasniedza malu.
Journalists kept asking questions and shouting questions.	Žurnālisti visu laiku uzdeva jautājumus, kliedza jautājumus.
There was no power struggle.	Cīņa par varu nenotika.
The revolution caused deep unrest.	Revolūcija izraisīja dziļus nemierus.
Today's forecasts predict a thunderstorm.	Šodienas prognozes paredz pērkona negaisu.
When he arrived, his belongings were piled up.	Kad viņš ieradās, viņa mantas bija sakravātas.
Vegetarian lifestyle involves eating meat.	Veģetārs dzīvesveids ietver gaļas neēšanu.
Their roads were bumpy and uneven.	Viņu ceļi bija bedraini un nelīdzeni.
I guarantee that the food will be delicious.	Garantēju, ka ēdiens būs garšīgs.
Their driving test was extremely difficult.	Viņu braukšanas eksāmens bija ārkārtīgi grūts.
January is the coldest month.	Janvāris ir aukstākais mēnesis.
Stones and stones were used to build the first house.	Pirmās mājas celtniecībai tika izmantoti akmeņi un akmeņi.
Of course you have to try.	Protams, jāpamēģina.
The cat is sleeping peacefully on the red pillow.	Kaķis mierīgi guļ uz sarkanā spilvena.
Several modes of public transport are available.	Ir pieejami vairāki sabiedriskā transporta veidi.
The demon was trapped deep underground.	Dēmons bija iesprostots dziļi pazemē.
He took a lot of theater with him.	Viņš paņēma līdzi daudz teātra.
Eat slowly and chew thoroughly.	Ēdiet lēnām un rūpīgi sakošļājiet.
There is a line behind the door.	Aiz durvīm stāv rinda.
She put a kiss on his cheek.	Viņa uzlika skūpstu uz viņa vaiga.
Industrial filters use ultraviolet light.	Rūpnieciskie filtri izmanto ultravioleto gaismu.
She anointed her dark hair with both hands.	Viņa ar abām rokām atsvaidīja savus tumšos matus.
Unwashed laundry hangs on the cord.	Nemazgāta veļa karājas uz auklas.
Some plants grow here, but little else.	Šeit aug daži augi, bet maz kas cits.
Their dinner was over.	Viņu vakariņas bija beigušās.
Prepare the cooking oil in a wok pan.	Sagatavo wok pannā uzkarsē cepamo eļļu.
Many levels of government are inadequate.	Daudzi valdības līmeņi ir neadekvāti.
He was extremely honest, always reporting on the work on time.	Viņš bija ārkārtīgi godīgs, vienmēr ziņoja par darbu laikā.
He raised his fist and shouted.	Viņš pacēla dūri un kliedza.
He pointed to the lamp.	Viņš norādīja uz lampu.
He raised his hand, promising his loyalty.	Viņš pacēla roku, apsolīdams savu lojalitāti.
The wise politician sensed that times had changed.	Asprātīgais politiķis nojauta, ka laiki ir mainījušies.
He handed her a porcelain bowl filled with strawberries.	Viņš pasniedza viņai porcelāna bļodu, kas bija piepildīta ar zemenēm.
His uncle named him after his father.	Tēvocis viņu nosauca tēva vārdā.
She closed his eyes.	Viņa aizspieda viņam acis.
The boy began to whine.	Zēns sāka šņukstēt.
He entered the number incorrectly.	Viņš ievadīja numuru nepareizi.
I borrowed from a little boy next door.	Aizņēmos no kaimiņu mazā puika.
The temperature continued to drop by the hour.	Temperatūra turpināja kristies ar katru stundu.
He is dealing with witty colleagues at work.	Viņam darbā ir darīšana ar asprātīgiem kolēģiem.
Give your puppy one cookie.	Dodiet kucēnam vienu cepumu.
Trees grew on both sides of the path.	Taciņas abās pusēs auga koki.
The city is not a city.	Pilsēta nav pilsēta.
Sprinkle evenly.	Malko vienmērīgi.
He raised his hand to ask a question.	Viņš pacēla roku, lai uzdotu jautājumu.
The discovery surprised scientists.	Atklājums pārsteidza zinātniekus.
The pages are described in the order of the genes.	Lapu raksti ir aprakstīti gēnu secībā.
The election was fair.	Vēlēšanas bija godīgas.
He's always the boss if you ask me.	Viņš vienmēr ir priekšnieks, ja man jautā.
Upon entering, he stumbled.	Ienākot viņa paklupa.
She bought some exotic fruits.	Viņa nopirka dažus eksotiskus augļus.
The concert hall is a place for musical performances.	Koncertzāle ir muzikālu priekšnesumu vieta.
He picked up a ripe red apple.	Viņš paņēma gatavu sarkanu ābolu.
Oil is used for cooking in the country.	Ēdienu gatavošanai valstī izmanto eļļu.
This tribe used wooden boats called canoes.	Šī cilts izmantoja koka laivas, ko sauca par kanoe laivām.
It is difficult to obtain water in this remote region.	Šajā attālajā reģionā ir grūti iegūt ūdeni.
The statue stands high, shows no signs of age.	Statuja stāv augsta, neuzrāda vecuma pazīmes.
His parents were disgusting.	Viņa vecāki bija pretīgi.
Crowds of students crowded the city squares.	Pilsētas laukumos drūzmējās skolēnu pūļi.
The universe contains a lot of gas.	Visums satur daudz gāzu.
A stranger to these places, she was lost and scared.	Šīm vietām svešiniece, viņa bija apmaldījusies un nobijusies.
To stop power production, please turn off the machine.	Lai pārtrauktu enerģijas ražošanu, lūdzu, izslēdziet iekārtu.
One led the horse.	Viens vadīja zirgu.
The hospital allows me to sit and relax.	Stacionārs ļauj man sēdēt un atpūsties.
Those were happy days.	Tās bija laimīgas dienas.
The checkpoint was abandoned.	Kontrolpunkts bija pamests.
He was highly respected by the locals.	Vietējie iedzīvotāji viņu ļoti cienīja.
She lives in an attic apartment.	Viņa dzīvo mansarda dzīvoklī.
Curtains are hung above the windows.	Virs logiem aizvilkti aizkari.
This ring is huge!	Šis gredzens ir milzīgs!
Her tongue jumped out to taste the wine.	Viņas mēle izlēca, lai nogaršotu vīnu.
Pour the chocolate syrup in thin layers on top.	Pa virsu plānās kārtās pārlej šokolādes sīrupu.
The wolves were hungry.	Vilki bija izsalkuši.
The sweet honey tasted delicious	Saldais medus garšoja garšīgi
Every now and then a dog barks.	Šad un tad kāds suns reja.
The conflict lasted for a century.	Konflikts turpinājās visu gadsimtu.
The man's eyes were no longer visible.	Vīrieša acis vairs nebija redzamas.
A white mist slid over the lonely hills.	Balta migla slīdēja pāri vientuļajiem pakalniem.
In fact, many people believe it will happen.	Patiesībā daudzi cilvēki uzskata, ka tas notiks.
Fire and ice collided.	Uguns un ledus sadūrās.
They have been symbols of royalty for centuries.	Gadsimtiem ilgi tie ir bijuši honorāra simboli.
The campaigners certainly deserve recognition.	Kampaņas dalībnieki noteikti ir pelnījuši atzinību.
However, there are other views.	Tomēr ir arī citi viedokļi.
The judge's decision was upheld.	Tiesneša lēmums tika atstāts spēkā.
It was much cooler last night.	Vakar vakarā bija daudz vēsāks.
Do not walk on the grass.	Nestaigājiet pa zāli.
Radiation contributes to both global warming and cooling.	Radiācija veicina gan globālo sasilšanu, gan atdzišanu.
It is hard work to run for president.	Kandidēt uz prezidenta amatu ir grūts darbs.
The society hugged each other tightly.	Sabiedrība cieši apskāva viens otru.
One device can measure blood pressure,	Viena ierīce var izmērīt asinsspiedienu,
The temple was completely destroyed.	Templis tika pilnībā iznīcināts.
The colors of these trees are beautiful.	Šo koku krāsas ir skaistas.
You may want to start a family.	Iespējams, vēlēsities izveidot ģimeni.
Before the great floods, the city flourished here.	Pirms lielajiem plūdiem šeit uzplauka pilsēta.
The bird had noticed the new gazelle.	Putns bija pamanījis jauno gazeli.
The crime was shocking.	Noziegums bija šokējošs.
The current was stronger than usual.	Strāva bija stiprāka nekā parasti.
Traveling was difficult but relatively cheap compared to other countries.	Ceļošana bija grūta, taču salīdzinoši lēta salīdzinājumā ar citām valstīm.
We need to ensure that this happens urgently.	Mums ir jānodrošina, ka tas notiek steidzami.
The law would prevent such plans.	Likums šādus plānus novērstu.
She put down a pencil.	Viņa nolika zīmuli.
His perseverance paid off.	Viņa neatlaidība atmaksājās.
A fox lives in the forest.	Mežā dzīvo lapsa.
The seamstress carefully cut each stitch.	Šuvēja rūpīgi piegrieza katru dūrienu.
They refrained from eating meat.	Viņi atturējās no gaļas ēšanas.
These staples are undeniably useful.	Šīs skavas nenoliedzami ir noderīgas.
There is a carpet on the floor.	Uz grīdas ir paklājs.
Ancient people ate waffles made from bark.	Senie cilvēki ēda no mizas gatavotas vafeles.
China's local government is corrupt.	Ķīnas vietējā valdība ir korumpēta.
The princess nodded, her forehead frowned.	Princese pamāja, pieri saraukta.
After a good night's sleep, he felt better.	Pēc laba nakts miega viņš jutās labāk.
Come back and help us again, right?	Atgriezieties un palīdziet mums vēlreiz, vai ne?
The school is part of the health care cluster.	Skola ir daļa no veselības aprūpes klastera.
She seemed to get pale.	Šķita, ka viņa kļuva arvien bālāka.
Some men have completely shaved their heads.	Daži vīrieši ir pilnībā noskuvuši galvu.
A new café has opened nearby.	Netālu ir atvērta jauna kafejnīca.
He set the violin aside.	Viņš nolika vijoli malā.
This coastline continues to be threatened by erosion.	Šo piekrasti turpina apdraudēt erozija.
The monarch closed the book.	Monarhs aizvēra grāmatu.
Students were strongly warned.	Studenti tika stingri brīdināti.
The phone rings but no one answers.	Telefons zvana, bet neviens neatbild.
Other religious leaders were more cautious.	Citi reliģiskie vadītāji bija piesardzīgāki.
I was absolutely thrilled.	Es biju pilnīgi sajūsmā.
Women were forbidden to trade.	Sievietēm bija aizliegts tirgoties.
The water flows pretty fast.	Ūdens pa straumi plūst diezgan ātri.
Let's say you're angry.	Pieņemsim, ka esat dusmīgs.
She carefully digs the bulbs with her bare hands.	Viņa rūpīgi izraka spuldzes ar kailām rokām.
Many people think he was a spy.	Daudzi cilvēki uzskata, ka viņš bija spiegs.
Our neighbor was a charming old lady.	Mūsu kaimiņiene bija apburoša veca kundze.
The jungle is the site of many spectacular waterfalls.	Džungļi ir daudzu iespaidīgu ūdenskritumu vieta.
So who was his father?	Tātad, kāds viņš bija tēvs?
A change of heart?	Sirds maiņa?
Nick woke up and immediately tried to sit down.	Niks pamodās un nekavējoties mēģināja apsēsties.
They met at the fountain, greeting them warmly.	Viņi satikās pie strūklakas, sirsnīgi sveicinādamies.
The rain made the streets slippery.	Lietus padarīja ielas slidenas.
The melon plant is a type of vine.	Melones augs ir vīnogulāju veids.
The cooking grate emits a strong, smoky smell.	Ēdienu gatavošanas režģi izdala spēcīgu, dūmu smaržu.
She has a language talent.	Viņai ir valodu talants.
Iron objects were placed in a deep well.	Dzelzs priekšmeti tika ievietoti dziļajā akā.
The ship was pulled out of the water.	Kuģis tika izvilkts no ūdens.
She ate two breakfasts and three lunches.	Viņa ēda divas brokastis un trīs pusdienas.
They will never change.	Viņi nekad nemainīsies.
A distant siren moaned.	Tāla sirēna vaidēja.
Be careful not to spill soapy water.	Uzmanieties, lai neizšļakstītos ziepjūdens.
The definition of language continues to evolve.	Valodas definīcija turpina attīstīties.
His paintings are masterpieces.	Viņa gleznas ir šedevri.
I wonder where she lives.	Interesanti, kur viņa dzīvo.
The hike was steep.	Pārgājiens bija stāvs.
She was quite surprised.	Viņa bija diezgan pārsteigta.
She stood quite still.	Viņa stāvēja diezgan nekustīgi.
The boundary of his property is marked by a fence.	Viņa īpašuma robežu iezīmē žogs.
The garlic had a bitter taste.	Ķiplokiem bija rūgta garša.
There is a park, a cemetery and a lake.	Šeit ir parks, kapsēta un ezers.
The counselor encouraged him to be patient.	Konsultants mudināja viņu būt pacietīgam.
Temperatures vary from month to month.	Temperatūra atšķiras no mēneša uz mēnesi.
I was in the shower when he called.	Es biju dušā, kad viņš zvanīja.
They argued, then shook hands.	Viņi strīdējās, tad paspieda roku.
Only a few young women choose this profession.	Tikai dažas jaunas sievietes izvēlas šo profesiju.
The company suspended foreign projects.	Uzņēmums apturēja ārvalstu projektus.
What caused this explosion?	Kas izraisīja šo sprādzienu?
The colony flourished after being expelled from the mainland.	Kolonija uzplauka pēc tam, kad tika padzīta no cietzemes.
The cult has millions of followers.	Kultam ir miljoniem sekotāju.
This procedure will only work temporarily.	Šī kārtība darbosies tikai īslaicīgi.
We import more oil.	Mēs importējam vairāk naftas.
The company was operating at a loss last year.	Uzņēmums pagājušajā gadā strādāja ar zaudējumiem.
Your hair and little face remind me of that.	Tavi mati un mazā sejiņa man to atgādina.
Squatters smashed the windows to get inside.	Squatters izsita logus, lai tiktu iekšā.
The clock ticked loudly.	Pulkstenis skaļi tikšķēja.
When an animal dies, it breaks down.	Kad dzīvnieks nomirst, tas sadalās.
The cat is running around, chasing flies.	Kaķis skraida apkārt, dzenā mušas.
The white rose was chosen to symbolize peace	Balta roze tika izvēlēta, lai simbolizētu mieru
Instead of walking, she prefers the bus.	Tā vietā, lai staigātu, viņa dod priekšroku autobusam.
It was a delightful journey.	Tas bija apburošs ceļojums.
My child climbed a tree.	Mans bērns uzkāpa kokā.
Act now!	Rīkojies tagad!
This sentence is written in the first person.	Šis teikums ir rakstīts pirmajā personā.
The wise old man avoided eye contact at first.	Gudrā vecene sākumā izvairījās no acu kontakta.
Almost all companies had left the country.	Šo valsti bija pametušas gandrīz visas komercsabiedrības.
I poured milk and had to clean the floor.	Izlēju pienu un bija jātīra grīda.
Most children prefer chocolate to iris.	Lielākā daļa bērnu dod priekšroku šokolādei, nevis īrisam.
Television reception was poor.	Televīzijas uztveršana bija slikta.
Seabirds often use large rafts.	Jūras putni bieži izmanto lielus plostus.
We need to eradicate corruption from society.	Mums ir jāizskauž korupcija no sabiedrības.
He sat in the corner and read the book quietly.	Viņš sēdēja stūrī un klusi lasīja grāmatu.
He thought he was naked.	Viņš iedomājās, ka ir kails.
Women bought different dresses.	Sievietes iegādājās dažādas kleitas.
The secret of the human heart.	Cilvēka sirds noslēpums.
The children had their own plans.	Bērniem bija savi plāni.
He is looking forward to learning how to resolve conflicts.	Viņš ar nepacietību gaida iespēju iemācīties risināt konfliktus.
Indeed, many diplomats are afraid to visit.	Patiešām, daudzi diplomāti baidās apmeklēt.
He took a deep breath.	Viņš ievilka dziļu elpu.
There are nine of us.	Mēs kopā esam deviņi.
Entertainment for family and friends.	Izklaide ģimenei un draugiem.
So at twenty-eight she went home.	Tātad divdesmit astoņos viņa devās mājās.
The light flashed across the screen.	Gaisma pazibēja pāri ekrānam.
There are countless monuments in this city.	Šajā pilsētā ir neskaitāmi pieminekļi.
The printer printed a report.	Printeris drukāja atskaiti.
The animals are dying.	Dzīvnieki mirst.
Plowing through the snow is hard work.	Aršana pa sniegu ir smags darbs.
The soldiers bravely fought.	Karavīri drosmīgi devās cīņā.
Beware of pickpockets in crowded places.	Uzmanieties no kabatzagļiem pārpildītās vietās.
The milk had spilled all over the floor.	Piens bija izlijis pa visu grīdu.
The village was rebuilt.	Ciemats tika uzcelts no jauna.
Everyone sympathized with her plight.	Visi juta līdzi viņas nožēlojamajai situācijai.
After a long conviction, he agreed to accompany us.	Pēc ilgas pārliecināšanas viņš piekrita mūs pavadīt.
At first, the stain was difficult to pick up.	Sākumā traipu bija grūti salasīt.
She has a strong understanding of the facts.	Viņai ir spēcīga faktu izpratne.
A lone cat growled graciously.	Vientuļš kaķis žēlīgi ņurdēja.
We were confused at first.	Darbība sākumā mūs mulsināja.
Pour the breadcrumbs over the boiling mixture.	Ar verdošo maisījumu pārlej rīvmaizi.
Melting snow in the mountains.	Kūstošs sniegs kalnos.
Almost all particles are round.	Gandrīz visas daļiņas ir apaļas.
Avoid children with their toys.	Izvairās no savām rotaļlietām bērnus.
He likes football.	Viņam patīk futbols.
We will be there to greet you.	Mēs būsim tur, lai jūs sveiktu.
The competitive advantages of capitalism reduce the possibility of famine.	Kapitālisma konkurences priekšrocības samazina bada iespēju.
Have you ever tried kayaking?	Vai esat kādreiz mēģinājis braukt ar kajaku?
The government is committed to improving conditions for the population.	Valdība ir apņēmusies uzlabot apstākļus iedzīvotājiem.
An anthropologist surveyed the area.	Antropologs apsekoja apkārtni.
Cousin of a member of the royal family.	Karaliskās ģimenes locekļa brālēns.
Fish live in water.	Zivis dzīvo ūdenī.
It does not work.	Tas nedarbojas.
They have little money.	Viņiem ir maz naudas.
She lives peacefully in the countryside.	Viņa mierīgi dzīvo laukos.
Corrupt officials work with private developers.	Korumpēti ierēdņi sadarbojas ar privātajiem izstrādātājiem.
The mill has been transformed into a national park.	Dzirnavas pārveidotas par nacionālo parku.
In small doses, it can make you feel happy.	Mazās devās tas var likt jums justies laimīgam.
Make sure there is enough salt in the pot.	Pārliecinieties, vai katlā ir pietiekami daudz sāls.
The judge sentenced the daughter.	Tiesnesis meitai piesprieda sodu.
The worker was proud of her hard work.	Strādniece lepojās ar savu smago darbu.
Water plays an important role here.	Ūdenim šeit ir svarīga loma.
A small lizard ran down the sidewalk.	Pa ietvi noskrēja maza ķirzaka.
This meeting will take place next month.	Šī sanāksme notiks nākamajā mēnesī.
We will keep in touch.	Mēs turpināsim sazināties.
She put the documents deep in the filing cabinet.	Viņa ielika dokumentus dziļi dokumentu skapī.
All you can do is watch them drain.	Viss, ko varat darīt, ir skatīties, kā tie aizplūst.
If you throw away enough waste, it will increase!	Ja jūs izmetat pietiekami daudz atkritumu, tas palielinās!
He eats almost anything.	Viņš ēd gandrīz jebko.
The store will close soon.	Veikals drīzumā tiks slēgts.
Bright blue sky with strong sun.	Spilgti zilas debesis ar spēcīgu sauli.
The answer is so obvious!	Atbilde ir tik acīmredzama!
He expressed shock and outrage.	Viņš pauda šoku un sašutumu.
Take this piece of plaster to your doctor.	Nogādājiet šo ģipša gabalu pie ārsta.
Rainforests were rapidly destroyed.	Lietus meži strauji tika iznīcināti.
The prefix supernova means "new".	Prefikss supernova nozīmē "jauns".
Several people were seen fleeing.	Tika redzēti vairāki cilvēki bēgam.
Beautiful smile.	Skaists smaids.
The child's room was clean.	Bērna istaba bija tīra.
He wept, wailing.	Viņš raudāja, izrunādams moku vaimanas.
While in the pasture, the cow is having fun.	Ganībās esot, govs jautri moš.
This region is famous for its strong red wine.	Šis reģions ir slavens ar savu stipro sarkanvīnu.
He moves with precise, graceful gestures.	Viņš kustas ar precīziem, gracioziem žestiem.
The definition of wealth is relative.	Bagātības definīcija ir relatīva.
The results of the experiment became widely known.	Eksperimenta rezultāti kļuva plaši zināmi.
He wants to retire next year.	Nākamgad viņš vēlas doties pensijā.
At the funeral, the priest prayed for her rest.	Bērēs priesteris lūdza par viņas atpūtu.
There is rarely a lot of traffic here.	Šeit reti ir liela satiksme.
Most citizens are poor.	Lielākā daļa pilsoņu ir nabadzīgi.
Beam installation	Siju uzstādīšana
They were more interested in exploring foreign lands.	Viņus vairāk interesēja svešu zemju izzināšana.
The baby cried loudly after the mother left.	Mazulis skaļi raudāja pēc mātes aiziešanas.
The smoke hung still in the air.	Dūmi nekustīgi karājās gaisā.
Taiwanese cuisine is becoming very popular.	Taivānas virtuve kļūst ļoti populāra.
Beekeepers use smoke hives as protection against robbers.	Biškopji izmanto dūmu stropus kā aizsardzību pret laupītājiem.
He saw the movement of the brush.	Viņš redzēja kustību sukā.
He reads a lot.	Viņš daudz lasa.
It's a big deal.	Tas ir liels darījums.
The dossier was compiled.	Tika apkopota dosjē.
A herd of wild goats ran through the savannah.	Cauri savannai skrēja savvaļas kazu bars.
I always started by repeating the same movements.	Es vienmēr sāku, atkārtojot tās pašas kustības.
She buried her face in her hands.	Viņa apglabāja seju rokās.
She avoided eye contact with everyone.	Viņa izvairījās no acu kontakta ar visiem.
Initially, the plans were damaged due to sabotage.	Sākotnēji plāni tika sabojāti sabotāžas dēļ.
He handed over the packing sheet.	Viņš atdeva iepakojuma lapu.
On the highway, the wind began to take hold.	Uz šosejas vējš sāka pieņemties spēkā.
The colonists formed a republic.	Kolonisti izveidoja republiku.
Locals believe the region is cursed.	Vietējie iedzīvotāji uzskata, ka reģions ir nolādēts.
The stern look made a deep impression.	Stingrais skatiens atstāja dziļu iespaidu.
A woman runs to the train station.	Sieviete skrien uz dzelzceļa staciju.
You can infect others with the virus.	Jūs varat inficēt citus ar vīrusu.
Here is a strong military figure, learn.	Šeit ir spēcīga militārpersona, mācieties.
She leaned over the railings.	Viņa noliecās pāri margām.
He gladly opened the letter.	Viņš ar prieku atvēra vēstuli.
A sudden gust of wind broke the dragon's string.	Pēkšņa vētraina vēja brāzma pārrāva pūķa auklu.
Soil odor.	Augsnes smarža.
There are six international airports in the country.	Valstī ir sešas starptautiskās lidostas.
Tomorrow will be a bad time.	Rīt būs nelabvēlīgs laiks.
The dusty, tired mare mixed up.	Noputējusī, nogurusī ķēve maisījās līdzi.
In the second case, an elderly man was involved.	Otrajā gadījumā bija iesaistīts gados vecs vīrietis.
The atmosphere was gusty and humid.	Atmosfēra bija brāzmaina un mitra.
Children have smaller heads than adults.	Salīdzinot ar pieaugušajiem, bērniem ir mazākas galvas.
She runs a minivan.	Viņa vada minivenu.
The singer can sing on the high key.	Dziedātājs var dziedāt augstā taustiņā.
The group's performance was amazing.	Šīs grupas uzstāšanās bija pārsteidzoša.
You can't support conspiracy theories, you know.	Jūs nevarat atbalstīt sazvērestības teorijas, jūs zināt.
The singer was dressed in an amazing dress.	Dziedātāja bija ģērbusies pārsteidzošā kleitā.
History books do not mention any honor killings in the region.	Vēstures grāmatās nav minēts neviens goda slepkavības šajā reģionā.
The scan does not appear to be conclusive.	Šķiet, ka skenēšana nav pārliecinoša.
The hunter killed five deer this morning!	Mednieks šorīt nogalināja piecus briežus!
The cow exclaimed loudly.	Govs skaļi iesaucās.
The weather at the pole is winter, so it's cold.	Laiks pie staba ir ziema, tāpēc ir auksts.
He slid down the stairs of the old cathedral.	Viņš noslīdēja uz vecās katedrāles kāpnēm.
Calmly, she sent opponents.	Mierīgi viņa nosūtīja pretiniekus.
The landscape has rolling hills.	Ainavā ir slīdošie pakalni.
This belt claims to prevent cancer.	Šī josta apgalvo, ka tā novērš vēzi.
He preferred physical work to intellectual work.	Viņš deva priekšroku fiziskam darbam, nevis intelektuālam darbam.
The lawyer's partner was surprised by the request.	Advokāta partneris par lūgumu bija pārsteigts.
The lobby is crowded.	Vestibils ir pārpildīts.
She wanted to look good to him.	Viņa gribēja viņam labi izskatīties.
Failure calls into question the government's competence.	Neveiksme liek apšaubīt valdības kompetenci.
The Kingdom's lawyers defended their position.	Karalistes advokāti aizstāvēja savu nostāju.
It is not forbidden.	Tas nav aizliegts.
They were all dressed for the prom.	Viņi visi bija saģērbušies izlaiduma ballei.
He drives them into the woods.	Viņš viņus iedzina mežā.
The young man looked at him in amazement.	Jauneklis brīnījies paskatījās uz viņu.
I can't stand that woman.	Es nevaru ciest to sievieti.
He is famous for his quick character.	Viņš ir slavens ar savu ātro raksturu.
Follow both of these landmarks and you'll be here.	Sekojiet abiem šiem orientieriem, un jūs būsiet šeit.
List of ships in port to avoid damage.	Kuģu saraksts uz ostu, lai izvairītos no bojājumiem.
The budget is a government planning tool.	Budžets ir valdības plānošanas instruments.
Put your nose in a mug.	Iebāz degunu krūzē.
Our delegation met with officials.	Mūsu delegācija tikās ar amatpersonām.
The farmer found a small gold coin in his crop field.	Zemnieks savā labības laukā atrada nelielu zelta monētu.
We need three volunteers to participate in the experiment.	Mums ir nepieciešami trīs brīvprātīgie, lai piedalītos eksperimentā.
His stories were well known.	Viņa stāsti bija labi zināmi.
The local water crisis was never fully resolved.	Vietējā ūdens krīze nekad netika pilnībā atrisināta.
The country is famous for its brightly colored pottery.	Valsts ir slavena ar savu spilgto krāsu keramiku.
There were only three surprises.	Pārsteigums bija tikai trīs.
And then there is the weather.	Un tad ir laika apstākļi.
As the crowd gathers in the square,	Pūlim pulcējoties laukumā,
She was in the youngest group.	Viņa bija jaunākā grupā.
Officials are afraid to discuss the issue in public.	Amatpersonas baidās šo jautājumu apspriest publiski.
Independent critics have complained.	Neatkarīgi kritiķi ir sūdzējušies.
He keeps his camera ready for every occasion.	Viņš tur savu kameru gatavu katram gadījumam.
The climate is changing.	Klimats mainās.
Clouds of white fluff floated in the wind.	Pa vējam peldēja baltu pūku mākoņi.
He is surrounded by old and new co-workers.	Viņu ieskauj veci un jauni darba biedri.
She was deep in thought.	Viņa bija iegrimusi savās domās.
Two people ran around the room, cleaning.	Divi cilvēki skraidīja pa istabu, tīrīdami.
His experience influenced his views on politics.	Pieredze ietekmēja viņa uzskatus par politiku.
The city is famous for its coral reefs.	Pilsēta ir slavena ar saviem koraļļu rifiem.
Britain fought for its survival.	Lielbritānija cīnījās par savu izdzīvošanu.
You can't believe this waste.	Jūs nevarat noticēt šim atkritumam.
The ground was burned.	Zeme bija izdegusi.
Play classical music at night.	Spēlējiet klasisko mūziku naktī.
The government implemented this policy.	Valdība ieviesa šo politiku.
A third spoon of sugar surprised him.	Trešā cukura karote viņu pārsteidza.
She carefully opened the box.	Viņa uzmanīgi atvēra kastīti.
The earthquake shook the city.	Zemestrīce satricināja pilsētu.
This road has significantly improved the quality of the ride.	Šis ceļš ir ievērojami uzlabojis brauciena kvalitāti.
Discard these dirty clothes.	Izmetiet šīs netīrās drēbes.
The wounded soldier stood up effortlessly.	Ievainotais karavīrs ar pūlēm piecēlās kājās.
The phone conversation ended with an incoherent wobble.	Telefona saruna beidzās ar nesakarīgu vāvuļošanu.
Pollution is widespread.	Piesārņojums ir izplatīts.
Join the fun.	Pievienojieties jautrībai.
He is bitten by a snake.	Viņu sakoda čūska.
Some scientists claim that scrapbooking is harmful.	Daži zinātnieki apgalvo, ka scrapbooking ir kaitīgs.
Thousands died in battle.	Tūkstošiem gāja bojā kaujā.
She lives near a volcano.	Viņa dzīvo netālu no vulkāna.
The death penalty is not a popular topic in these parts.	Nāvessods šajās daļās nav populārs temats.
The play was a great success.	Luga guva izcilus panākumus.
I'm moving home, you see.	Es pārvācos uz māju, redzi.
Now mix the mixture lightly.	Tagad viegli samaisiet maisījumu.
She felt chest pain.	Viņa juta sāpes krūtīs.
They face allegations of corruption.	Viņi saskaras ar apsūdzībām korupcijā.
Many children in the village had never seen a cinema.	Daudzi ciema bērni nekad nebija redzējuši kinoteātri.
The house is surrounded by tall trees.	Māju ieskauj augsti koki.
Fathers who left their families would have to pay.	Tēviem, kuri pameta savas ģimenes, būtu jāmaksā.
The lynx was a night hunter with sharp eyesight.	Lūsis bija nakts mednieks ar asu redzi.
A muddy brown mass on the riverbed.	Upes gultnē dubļaini brūna masa.
People have been washing with soap for thousands of years.	Tūkstošiem gadu cilvēki ir mazgājušies ar ziepēm.
The gas is not flammable.	Gāze nav uzliesmojoša.
So, without mistakes, without hesitation.	Tātad, bez kļūdām, bez vilcināšanās.
He refused to talk to me.	Viņš atteicās ar mani runāt.
He raised his hand to clear the way.	Viņš pacēla roku, lai atbrīvotu ceļu.
All around us are figurines carved in blue marble.	Visapkārt mums zilā marmorā ir izgrebtas figūriņas.
I want to get married young, healthy and slim.	Es gribu precēties jauna, vesela un slaida.
She was a talented actress.	Viņa bija talantīga aktrise.
This latex paint is very opaque.	Šī lateksa krāsa ir labi necaurspīdīga.
Too much food makes us fat.	Pārāk daudz pārtikas padara mūs resnus.
He waited and looked and waited and watched the owl.	Viņš gaidīja un skatījās un gaidīja un vēroja pūci.
A moderate wind blew and the sky clear.	Pūta mērens vējš un debesis skaidras.
Lakes exacerbate the effects of storms.	Ezeri pastiprina vētru ietekmi.
Your school uniform should include a jacket.	Jūsu skolas formas tērpā jāiekļauj žakete.
All bark must be discarded.	Visas mizas ir jāizmet.
This city was known for its shadow business.	Šī pilsēta bija pazīstama ar saviem ēnas biznesa darījumiem.
They gathered in the meadow at dawn.	Viņi pulcējās pļavā rītausmā.
One bronze bell hangs on the church wall.	Pie baznīcas sienas karājas viens bronzas zvans.
Coffee is just bitter.	Kafija ir tik rūgta.
She sat under a rock and listened as the stream sang.	Viņa sēdēja zem klints un klausījās, kā straume dzied.
This door originally led to the storage chamber.	Šīs durvis sākotnēji veda uz uzglabāšanas kameru.
He was born into a peasant family.	Viņš dzimis zemnieku ģimenē.
The ancient citadel stood unsafe on a rock.	Senā citadele nedroši stāvēja uz klints.
So the girl there is really beautiful.	Tā meitene tur ir patiešām skaista.
Now let's make a salad.	Tagad pagatavosim salātus.
She consumes more salt than she needs.	Viņa patērē vairāk sāls, nekā vajag.
Thunder roared over the roof.	Pērkons dārdēja pāri jumtam.
Surprisingly, almost no one sought refuge from the sun.	Pārsteidzoši, gandrīz neviens nemeklēja patvērumu no saules.
Gearbox	Ātrumkārba
The sound of rain caused storms.	Lietus skaņa izraisīja vētras.
But the news continued to come.	Taču ziņas turpināja nākt.
The elder apologized for her absence.	Vecākā atvainojās par viņas prombūtni.
The barometer measures atmospheric pressure.	Barometrs mēra atmosfēras spiedienu.
The king is very skilled in chess.	Karalis ir ļoti prasmīgs šahā.
The force of the water moved his body.	Ūdens spēks kustināja viņa ķermeni.
Comments will only be accepted from regular commenters.	Komentāri tiks pieņemti tikai no pastāvīgajiem komentētājiem.
Please set me a table.	Lūdzu, uzklājiet man galdu.
He changed his route so as not to walk on slippery ice.	Viņš mainīja savu maršrutu, lai nestaigātu pa slidenu ledu.
The parish church is located on a hill overlooking the city.	Draudzes baznīca atrodas kalnā ar skatu uz pilsētu.
Some used the announcements to warn women.	Daži izmantoja paziņojumus, lai brīdinātu sievietes.
They insist on meeting clients in person.	Viņi uzstāj uz klientu tikšanos klātienē.
She walked down the street singing to herself.	Viņa gāja pa ielu, pie sevis dziedādama.
Do you see how bright they are?	Vai redzat, cik tie ir spilgti?
How did humans get meat until recently?	Kā cilvēki vēl nesen ieguva gaļu?
The strong sunlight suddenly diminished.	Spēcīgā saules gaisma pēkšņi samazinājās.
Cover the ingredients with cold water.	Pārklājiet sastāvdaļas ar aukstu ūdeni.
The mother is very worried about her children.	Māte ir ļoti noraizējusies par saviem bērniem.
This fine sauce is traditionally served with fish.	Šo smalko mērci tradicionāli pasniedz ar zivīm.
A flag was raised over this hill.	Virs šī kalna tika pacelts karogs.
The gods are thought to live in heaven.	Domājams, ka dievi dzīvo debesīs.
The submarine brings all your belongings to the surface.	Zemūdene nes visas jūsu mantas uz virsmu.
If you had paid more attention to my instructions,	Ja jūs būtu pievērsuši vairāk uzmanības maniem norādījumiem,
She recommends booking a room at the hotel.	Viņa iesaka rezervēt numuru viesnīcā.
Some can run for hours without stopping.	Daži var skriet stundām ilgi, neapstājoties.
A rain typhoon hit the country.	Lietus taifūns skāra valsti.
The dog disappeared from the yard.	Suns pazudis no pagalma.
The bushes were trimmed back.	Krūmi tika apgriezti atpakaļ.
The government has been optimistic recently.	Valdība pēdējā laikā ir bijusi optimistiska.
There is a ghostly atmosphere in the forest.	Mežā valda spokaina atmosfēra.
Everyone knows that winter is the coldest season.	Ikviens zina, ka ziema ir aukstākais gadalaiks.
By the time they arrived, she was missing.	Kamēr viņi ieradās, viņa bija pazudusi.
Exhaust fumes seep into our lungs as we stand outside.	Izplūdes gāzes iesūcas mūsu plaušās, kad mēs stāvējām ārā.
The country was notorious for corruption.	Valsts bija bēdīgi slavena ar korupciju.
She turned and smiled before leaving.	Viņa pagriezās un pasmaidīja pirms aizgāja.
She enjoyed long walks in the countryside.	Viņai patika garas pastaigas pa laukiem.
She chose not to go.	Viņa izvēlējās neiet.
This landscape is breathtaking.	Šī ainava ir elpu aizraujoša.
The shoes will take the shape of your foot.	Apavi pieņems jūsu pēdas formu.
Speaking in a vaguely poetic tone, he told me.	Runādams neskaidri poētiskā tonī, viņš man to pateica.
His patience was rewarded.	Viņa pacietība tika atalgota.
There was no electricity in some places.	Dažās vietās nebija elektrības.
For hundreds of years, vineyards have changed	Simtiem gadu vīna dārzi ir pārvērtušies
Doctors examined two medicine boxes.	Ārsti izpētīja divas zāļu kastes.
They thought of the forest as a refuge.	Viņi domāja par mežu kā par patvērumu.
Did you see the birds she caught yesterday?	Vai jūs redzējāt putnus, kurus viņa vakar noķēra?
The researchers were not sure what to do next.	Pētnieki nebija pārliecināti, kā rīkoties tālāk.
This sign is used for hanging coats.	Šo zīmi izmanto mēteļu pakarināšanai.
The criminal proceedings are long and complicated.	Krimināltiesiskais process ir garš un sarežģīts.
The streets were crowded this morning.	Šorīt ielas bija pārpildītas.
We are working hard to make this place more peaceful.	Mēs smagi strādājam, lai padarītu šo vietu mierīgāku.
Most visitors here feel safe.	Lielākā daļa apmeklētāju šeit jūtas droši.
Anyone looking for silence is a fool.	Ikviens, kurš meklē klusumu, ir muļķis.
The rich eat us.	Bagātie mūs ēd.
The ship entered the port.	Kuģis iebrauca ostā.
The prosecutor asked the witness to repeat.	Prokurors lūdza liecinieku atkārtoties.
The sea waters are known for their beauty.	Jūras ūdeņi ir pazīstami ar savu skaistumu.
The history of science is the history of ideas.	Zinātnes vēsture ir ideju vēsture.
The village priest leads peaceful processions.	Ciema priesteris vada mierīgas procesijas.
Increased use of coal contributes to deforestation.	Palielināta ogļu izmantošana veicina mežu izciršanu.
A few years ago it rained many days.	Pirms dažiem gadiem daudzas dienas lija stiprs lietus.
Using your left hand, turn the handle slightly.	Izmantojot kreiso roku, viegli pagrieziet rokturi.
The desert climate has its own charm.	Tuksneša klimatam ir savs šarms.
These pictures were taken by astronauts.	Šos attēlus uzņēma astronauti.
Can you check if my entry is correct?	Vai jūs varētu pārbaudīt, vai mans ieraksts ir pareizs?
The fate of this species is of greatest concern.	Šīs sugas liktenis rada vislielākās bažas.
The surgeon has to earn several million dollars every year.	Ķirurgam katru gadu ir jānopelna vairāki miljoni dolāru.
How long have you had this rash?	Cik ilgi jums ir bijuši šie izsitumi?
There are fewer trees in this landscape.	Šajā ainavā ir mazāk koku.
His behavior was inappropriate but understandable.	Viņa uzvedība bija nepiedienīga, taču saprotama.
These foods are high in energy.	Šie pārtikas produkti satur augstu enerģijas saturu.
You can count on government support when you need it.	Jūs varat paļauties uz valsts atbalstu, kad tas jums ir nepieciešams.
He complains that no one has replied to his message.	Viņš sūdzas, ka neviens nav atbildējis uz viņa ziņu.
We once enjoyed a country pie.	Reiz baudījām lauku pīrāgu.
Some graduates are still looking for work.	Daži absolventi joprojām meklē darbu.
She smelled of perfume and cannabis.	Viņa smaržoja pēc smaržām un kaņepēm.
She spoke slowly, she is hard to understand.	Viņa runāja lēni, viņu ir grūti saprast.
We returned home.	Mēs atgriezāmies mājās.
We will need new maps of the area.	Mums būs vajadzīgas jaunas apgabala kartes.
The streets were empty in the early morning.	Agrā rītā ielas bija tukšas.
Do not make sudden movements.	Neveiciet pēkšņas kustības.
Well, it looks like this situation is clear.	Nu izskatās, ka šī situācija ir noskaidrojusies.
The raven came out loud.	Krauklis skaļi ierāvās.
Some recent government spending has been wasteful.	Daži nesenie valdības izdevumi ir bijuši izšķērdīgi.
We need to change our minds about the situation.	Mums jāmaina viedoklis par situāciju.
It revolved around the camp.	Tas riņķoja ap nometni.
During heavy rains, the city experienced floods.	Spēcīgu lietusgāžu laikā pilsēta piedzīvoja plūdus.
The dog barks at the siren of the fire truck	Suns rej pie ugunsdzēsēju mašīnas sirēnas
They are the unsung heroes of the sports world.	Viņi ir neapdziedātie sporta pasaules varoņi.
The experiments were performed on laboratory animals.	Eksperimenti tika veikti ar laboratorijas dzīvniekiem.
She leaned out the window.	Viņa izliecās pa logu.
He cleaned it thoroughly.	Viņš to rūpīgi iztīrīja.
The dish was prepared without pork.	Ēdiens tika pagatavots bez cūkgaļas.
Navigate the garden often.	Bieži pārvietojieties pa dārzu.
An ambulance took the girl to the hospital.	Ātrā palīdzība meiteni nogādāja slimnīcā.
Four children are happy to splash	Četri bērni priecīgi plunčājas
There is currently a small skin release industry.	Pašlaik ir maza ādas atbrīvošanās nozare.
Birds gather in large numbers in this forest.	Uz šo mežu putni pulcējas lielā skaitā.
He stabbed his father in the heart!	Viņš iedūra tēvam sirdī!
The devil can congregate where the angels are afraid to walk.	Velni var pulcēties tur, kur eņģeļi baidās staigāt.
The knife was stuck in a drawer.	Nazis bija iesprūdis atvilktnē.
The woman was deeply moved by their performance.	Sieviete bija dziļi aizkustināta par viņu priekšnesumu.
I'm afraid her health is bad.	Baidos, ka viņas veselība ir slikta.
Peter arrives.	Pēteris ierodas.
This building is modern, very modern.	Šī ēka ir moderna, ļoti moderna.
The greener sells tomatoes.	Zaļumnieks pārdod tomātus.
Cadmium is toxic to the kidneys.	Kadmijs ir toksisks nierēm.
The influx of tourists will soon land in this city.	Uz šo pilsētu drīz nolaidīsies tūristu pieplūdums.
Here it is!	Te tas ir!
The minister reported that the weather had deteriorated.	Ministrs ziņoja, ka laikapstākļi ir pasliktinājušies.
He grabbed his suitcase and ran out.	Viņš paķēra savu koferi un izskrēja ārā.
He looked at the empty street.	Viņš paskatījās uz tukšo ielu.
That's why satellite maps are so important.	Tāpēc satelītu kartes ir tik svarīgas.
People gathered by the river to take pictures.	Cilvēki pulcējās pie upes, lai fotografētu.
New elements are carefully broken into.	Jaunie elementi tiek ielauzti uzmanīgi.
These cows are cared for by a servant.	Šīs govis aprūpē sulainis.
As a result, fuel efficiency has improved.	Rezultātā ir uzlabojusies degvielas efektivitāte.
I drew a fox.	Es uzzīmēju lapsu.
Our attack team will soon be moving towards the fortress.	Mūsu uzbrukuma komanda drīz pārvietosies pret cietoksni.
A practical approach is being sought.	Tiek meklēta praktiska pieeja.
Local officials scattered flyers, warning travelers of potholes.	Vietējās amatpersonas izkaisīja skrejlapas, brīdinot ceļotājus par bedrēm.
Try to clean the air upstairs.	Mēģiniet notīrīt gaisu augšstāvā.
Optimists believe the economy is improving.	Optimisti uzskata, ka ekonomika uzlabojas.
He supported what the king said.	Viņš atbalstīja karaļa teikto.
He gently massaged her shoulder.	Viņš maigi masēja viņas plecu.
During his reign he issued many decrees.	Savas valdīšanas laikā viņš izdeva daudzus dekrētus.
They sailed south, but soon turned east.	Viņi kuģoja uz dienvidiem, bet drīz vien pagriezās uz austrumiem.
Victory marks the first success of the women's movement.	Uzvara iezīmē pirmo panākumu sieviešu kustībā.
He tells her about a complicated puzzle.	Viņš stāsta viņai par sarežģītu mīklu.
You can't expect people to respect you.	Jūs nevarat gaidīt, ka cilvēki jūs cienīs.
These recordings are extremely sensitive.	Šie ieraksti ir ārkārtīgi jutīgi.
The tip of the spear is sharp.	Šķēpa gals ir ass.
Some rivers flow underground.	Dažas upes tek pazemē.
The cook helped the old man to lie in bed.	Pavārs palīdzēja sirmgalvei iegulties gultā.
Do your homework first.	Vispirms izpildiet mājasdarbu.
The tale covers complex topics.	Pasakā aplūkotas sarežģītas tēmas.
The city gradually became larger.	Pilsēta pakāpeniski kļuva lielāka.
A greedy developer bought the old church.	Kāds mantkārīgs attīstītājs nopirka veco baznīcu.
Gently turn the bulb to remove the protective cap.	Viegli pagrieziet spuldzi, lai noņemtu aizsargvāciņu.
We hope you have a wonderful holiday!	Mēs ceram, ka jums ir brīnišķīgi svētki!
All fish caught in the river must be eaten immediately.	Visas upē noķertās zivis nekavējoties jāapēd.
She had taken off her mink coat.	Viņa bija novilkusi ūdeles kažoku.
Teachers on duty.	Skolotāji dežurēs.
Schools are a particularly fertile ground for testing.	Skolas ir īpaši labvēlīga augsne pārbaudījumiem.
The car slipped.	Garām slīdēja automašīna.
The farmer will be grateful for the harvest.	Zemnieks būs pateicīgs par ražu.
The highway section is notorious for accidents.	Šosejas posms ir bēdīgi slavens ar negadījumiem.
She hesitated before answering.	Viņa vilcinājās, pirms atbildēja.
Has the steel producer achieved its goals for this project?	Vai tērauda ražotājs ir sasniedzis savus šī projekta mērķus?
That day they had a picnic together.	Tajā dienā viņi kopīgi sarīkoja pikniku.
The study confirmed what most people already knew.	Pētījums apstiprināja to, ko lielākā daļa cilvēku jau zināja.
There was little resistance.	Bija neliela pretestība.
The wine was flavored with cloves.	Vīns tika aromatizēts ar krustnagliņām.
The fight was brutal.	Cīņa bija nežēlīga.
There is no point in crying over spilled milk.	Nav jēgas raudāt par izlijušu pienu.
New drugs are being tested as possible treatments.	Jaunas zāles tiek pārbaudītas kā iespējamā ārstēšana.
The man was asleep.	Vīrietis visu gulēja.
She was fun and easy.	Viņa bija jautra un viegla.
My father died when he was quite young.	Mans tēvs nomira, kad viņš bija diezgan jauns.
She has thick brown hair and brown eyes.	Viņai ir biezi brūni mati un brūnas acis.
There is a movement to ban smoking in public places.	Notiek kustība, lai aizliegtu smēķēt sabiedriskās vietās.
This river is about four miles wide.	Šī upe ir aptuveni četras jūdzes plata.
His car is cleaner than mine.	Viņa mašīna ir tīrāka nekā manējā.
After a moment he resigned.	Pēc brīža viņš atkāpās.
Sources disagree on how long this will continue.	Avoti nepiekrīt, cik ilgi tas turpināsies.
A stranger entered the village.	Ciematā ienāca svešinieks.
Without fossil fuels, the energy industry would collapse.	Bez fosilā kurināmā enerģētikas nozares sabruktu.
The sound of a rumble was heard.	Atskanēja dārdoņa skaņa.
She was buried in the ground.	Viņa tika aprakta augsnē.
Make a monthly donation to your local library.	Veiciet ikmēneša ziedojumu vietējai bibliotēkai.
I defended my case with a lawyer.	Es aizstāvēju savu lietu advokātā.
He asked me to meet him in the temple.	Viņš lūdza mani satikt viņu templī.
The cyclone destroyed many houses here.	Ciklons šeit iznīcināja daudzas mājas.
You must select the most representative snippets.	Jums jāizvēlas reprezentatīvākie fragmenti.
Always be kind to animals.	Vienmēr esiet laipns pret dzīvniekiem.
I poured a glass of water.	Es izlēju glāzi ūdens.
Advice for the greedy man.	Padoms mantkārīgam vīrietim.
Her dress was tasteful but conservative.	Viņas tērps bija gaumīgs, bet konservatīvs.
One can only hope that the crisis will be resolved.	Atliek tikai cerēt, ka krīze tiks atrisināta.
The clay was trampled and mixed with straw.	Mālu nomīdīja un sajauca ar salmiem.
People need work.	Cilvēkiem vajag darbu.
This is not a possible event.	Tas nav iespējams notikums.
They celebrated their birthdays together.	Viņi kopā svinēja savas dzimšanas dienas.
The beauty of the city lies in its people.	Pilsētas skaistums slēpjas tās cilvēkos.
You should discuss the problem with your family.	Jums vajadzētu apspriest problēmu ar ģimeni.
Riders learn new skills at work.	Braucēji darbā apgūst jaunas prasmes.
No one likes to be interviewed.	Nevienam nepatīk tikt intervētam.
The kingdom is now under the jurisdiction of the emperor.	Karaliste tagad ir imperatora jurisdikcijā.
The room is messy.	Istaba ir nekārtīga.
She is located near the port.	Viņa atrodas netālu no ostas.
Thus, older universities tend to be located in cities.	Tādējādi vecākās augstskolas mēdz atrasties pilsētās.
The crowd gathered around.	Apkārt pulcējās pūlis.
The chain was broken.	Ķēde tika pārrauta.
Physicists were very disappointed with the result.	Fiziķi bija ļoti vīlušies par rezultātu.
Ramps in this temple have long been banned.	Rampas šajā templī jau sen ir aizliegtas.
They accompanied us to a jazz club in the city center.	Viņi mūs pavadīja uz džeza klubu pilsētas centrā.
He disconnected the cable.	Viņš atvienoja kabeli.
The people of this region have a hardworking reputation.	Cilvēkiem no šī reģiona ir strādīgu reputācija.
He climbed the stairs.	Viņš uzkāpa uz kāpnēm.
This road passes the old orphanage.	Šis ceļš ved garām vecajam bērnu namam.
Cranberries slowly fry in the oven.	Cepeškrāsnī dzērvenes lēnām apcepas.
This was my last year at school.	Šis bija mans pēdējais gads skolā.
The buildings are several storeys high.	Ēkas ir vairākus stāvus augstas.
He tried to help her.	Viņš mēģināja viņai palīdzēt.
The shooting in the region caused great outrage.	Apšaude reģionā izraisīja lielu sašutumu.
The child smiled shyly	Bērns kautrīgi pasmaidīja
At this time, we're unable to determine why this happened.	Pašlaik mums nav iespējas noteikt, kāpēc tas notika.
She won first place in the spelling contest.	Viņa ieguva pirmo vietu pareizrakstības konkursā.
People make money from this.	Cilvēki no šīs darbības gūst naudu.
Cheerful and welcoming staff.	Jautrs un pretimnākošs personāls.
Police officers were sent by radio to have a backup.	Policijas darbinieki tika nosūtīti pa radio, lai viņi būtu rezerves.
His friend asked him for an autograph.	Viņa draugs lūdza viņam autogrāfu.
Countless stories have been told about this community.	Par šo kopienu ir stāstīti neskaitāmi stāsti.
A team of scientists proved this theory.	Zinātnieku komanda pierādīja šo teoriju.
The lawyer described the system as "revolutionary".	Advokāts sistēmu raksturoja kā "revolucionāru".
She was saddened.	Viņa bija skumju pārņemta.
Start with four glasses of sugar.	Sāciet ar četrām glāzēm cukura.
The dense fog covered everything.	Blīvā migla aizsedza visu.
Classify goods according to the functions they perform.	Klasificējiet preces atbilstoši funkcijām, kuras tās veic.
So he developed a compass.	Tāpēc viņš izstrādāja kompasu.
Fried chicken, potatoes and vegetables.	Cepta vista, kartupeļi un dārzeņi.
Time flies.	Laiks lido.
Get off the bus at the next station.	Izkāpiet no autobusa nākamajā stacijā.
The mustachio man hurried.	Ūsainais vīrs steidzās.
Horses pull carts full of grapes.	Zirgi vilka vīnogu pilnus ratus.
Some diseases are spread by flies.	Dažas slimības izplata mušas.
She told us that she had not eaten for several days.	Viņa mums teica, ka vairākas dienas nav neko ēdusi.
After several unsuccessful attempts.	Pēc vairākiem neveiksmīgiem mēģinājumiem.
Globes of light swirled in the air.	Gaisā virpuļoja gaismas globusi.
There was little difference between them.	Starp tiem bija maz atšķirību.
She cared for her plants in the garden.	Viņa kopja savus augus dārzā.
The professor walked around the room, studying the books.	Profesors staigāja pa istabu, pētīdams grāmatas.
Greet your friend for me.	Pasveicini savu draugu manis dēļ.
Many garments use cotton fabrics.	Daudzu apģērbu izgatavošanai izmanto kokvilnas audumus.
My parents always perceive me at face value.	Vecāki mani vienmēr uztver pēc nominālvērtības.
The broken car could not be repaired.	Salauztā mašīna nebija remontējama.
The lion growled, flowing water.	Lauva murrāja, plīvojot ūdeni.
The number of tourists increased every year.	Katru gadu tūristu skaits pieauga.
The field extends as far as the eye can.	Lauks stiepjas tik tālu, cik acs sniedz.
Flowers need little water.	Ziediem nepieciešams maz ūdens.
The figures varied greatly from country to country.	Skaitļi dažādās valstīs bija ļoti atšķirīgi.
Traditionally, His Majesty does not invite people.	Tradicionāli viņa majestāte neaicina cilvēkus.
She was instructed to clean the dirt.	Viņai tika dots uzdevums iztīrīt netīrumus.
Both sides sat down at the same table.	Abas puses apsēdās pie viena galda.
Although she failed, she never gave up.	Lai arī viņai neizdevās, viņa nekad nepadevās.
The woman was intrigued by the story.	Sievieti stāsts ieintriģēja.
There is no reason to consider the city unsafe.	Nav pamata uzskatīt pilsētu par nedrošu.
There was a late winter storm in the mountains.	Kalnos plosījās vēla ziemas vētra.
The white people fought a bloody civil war.	Baltie cilvēki cīnījās pret asiņainu pilsoņu karu.
Being busy doesn't always make me happy.	Tas, ka esmu aizņemts, ne vienmēr dara mani laimīgu.
Once she went to his prison.	Reiz viņa devās pie viņa cietumā.
Iron is an essential mineral in today's world.	Dzelzs ir būtisks minerāls mūsdienu pasaulei.
Many disputes have been settled in arbitration.	Daudzi strīdi ir atrisināti šķīrējtiesā.
Bark was used to heat the house.	Māju apsildīšanai izmantoja koku mizu.
She found out she was pregnant.	Viņa atklāja, ka ir stāvoklī.
Incorrect substitution analysis.	Aizstāšanas nepareiza analīze.
During the communist era, the regime suppressed culture.	Komunistiskā laikā režīms apspieda kultūru.
Most young people go to bed first.	Lielākā daļa jauniešu, kuri vispirms dodas gulēt.
If you keep quiet, you will not waste energy.	Ja klusēsit, jūs netērēsit enerģiju.
The painting hung over the sink.	Glezna karājās virs izlietnes.
It is high time to fix this problem.	Ir pēdējais laiks novērst šo problēmu.
The book is the gateway to knowledge.	Grāmata ir vārti uz zināšanām.
The cat's cat rubbed against her side.	Kaķa kaķis berzējās pret viņas sānu.
She considers herself a fool.	Viņa uzskata sevi par muļķi.
Consider channeling public funds to improve public transport.	Apsveriet iespēju novirzīt valsts līdzekļus sabiedriskā transporta uzlabošanai.
The temperature dropped to freezing at night.	Temperatūra naktī pazeminājās līdz sasalšanai.
This road is known to be dangerous.	Šis ceļš ir zināms kā bīstams.
The car has an electric battery.	Automašīnai ir elektrisks akumulators.
Metals are hard, heavy, shiny and malleable.	Metāli ir cieti, smagi, spīdīgi un kaļami.
She canceled the appointment with him.	Viņa atcēla tikšanos ar viņu.
Money is the root of all evil.	Nauda ir visa ļaunuma sakne.
I'm in love.	Esmu iemīlējies.
He looked at the buildings around him.	Viņš apskatīja sev apkārt esošās ēkas.
Governments need to act.	Valdībām ir jārīkojas.
Listen to music while playing tennis.	Klausieties mūziku, spēlējot tenisu.
It is important to remove all fat.	Ir svarīgi noņemt visus taukus.
Trees cast a shadow on the walkway.	Koki met ēnu uz gājēju celiņu.
The little girl giggled and hurried away.	Mazā meitenīte ķiķināja un steidzās prom.
She then sat at work, albeit tired.	Pēc tam viņa sēdās pie darba, kaut arī nogurusi.
She closed her eye.	Viņa piemiedza aci.
He hid his feelings.	Viņš slēpa savas jūtas.
She hated that smell.	Viņa ienīda šo smaržu.
Banners and posters were confiscated by the authorities.	Varas iestādes konfiscēja banerus un plakātus.
This made a small impression on him.	Tas uz viņu atstāja nelielu iespaidu.
Many thousands of people visit this chapel every year.	Katru gadu šo kapelu apmeklē daudzi tūkstoši cilvēku.
He hesitated to join the group.	Uz jautājumu, vai viņš pievienosies grupai, viņš vilcinājās.
Small birds flew overhead.	Virs galvas lidoja mazi putniņi.
They are used to each other.	Viņi pieraduši viens pie otra.
The house did not have a front porch.	Mājai nebija priekšējās lieveņa.
The giant's face was lined and wrinkled.	Milža seja bija izklāta un krunkaina.
Collect sticks to use as fire.	Savāc kociņus, lai tos izmantotu kā uguni.
They encouraged me to buy a lottery ticket.	Viņi mudināja mani nopirkt loterijas biļeti.
He can neither read nor write and is uneducated.	Viņš neprot ne lasīt, ne rakstīt un ir neizglītots.
They learned that the resistance was in vain.	Viņi uzzināja, ka pretošanās bija veltīga.
They then dug a trench across the highway.	Pēc tam viņi izraka tranšeju pāri šosejai.
Answer these questions carefully.	Uzmanīgi atbildiet uz šiem jautājumiem.
The area is suitable for growing oranges.	Teritorija piemērota apelsīnu audzēšanai.
The family moved and their daughter became an orphan.	Ģimene pārcēlās, un viņu meita kļuva par bāreni.
The plane took a slow and stately approach.	Lidmašīna veica lēnu un staltu pieeju.
She was arrested but quickly released.	Viņa tika arestēta, bet ātri atbrīvota.
After the main meal, she served soup and salad.	Pēc pamatēdiena viņa pasniedza zupu un salātus.
He smiled cruelly.	Viņš nežēlīgi pasmaidīja.
She went to bed early and fell asleep immediately.	Viņa agri gāja gulēt un uzreiz aizmiga.
The scientist announced the findings at an international meeting.	Zinātnieks atklājumus paziņoja starptautiskā sanāksmē.
A few years before the war	Dažus gadus pirms kara
The hair on the temples was wet.	Mati uz deniņiem bija mitri.
She doesn't seem to know anything.	Šķiet, ka viņa neko nezina.
Three-quarters of his subjects protested loudly.	Trīs ceturtdaļas viņa subjektu skaļi protestēja.
The biscuit cake is a delicious dessert.	Biskvīta kūka ir garšīgs deserts.
The plane carrying the president crashed into the ocean.	Lidmašīna, kurā atradās prezidents, ietriecās okeānā.
He unlocked the front door and went inside.	Viņš atslēdza ārdurvis un iegāja iekšā.
But critics say altruistic charities often fail.	Taču kritiķi saka, ka altruistiskās labdarības organizācijas bieži neizdodas.
The beans gave off a terrible smell.	Pupiņas izdalīja briesmīgu smaku.
It was raining hard.	Sāka līt stiprs lietus.
Birds have adapted to many environments.	Putni ir pielāgojušies daudzām vidēm.
In particular, it led to a significant increase in thefts.	Jo īpaši tas izraisīja ievērojamu zādzību pieaugumu.
She said we were going.	Viņa teica, lai mēs gatavojamies.
Is there a bus station nearby?	Vai netālu ir autoosta?
Some merchants had closed their accounts for the holidays.	Daži tirgotāji uz svētkiem bija slēguši kontus.
The cave is dark and old.	Ala ir tumša un sena.
She put candy in her mouth.	Viņa iebāza mutē konfekti.
On her eighteenth birthday, she celebrated grandly.	Savā astoņpadsmitajā dzimšanas dienā viņa svinēja grandiozi.
Mine operators sent some men to the local area.	Raktuvju operatori nosūtīja dažus vīriešus vietējā teritorijā.
He is not a stranger.	Nav tā, ka viņš būtu svešinieks.
However, the building will attract attention.	Tomēr ēka piesaistīs uzmanību.
The massacre sparked calls for reform.	Slaktiņš izraisīja aicinājumus veikt reformas.
The highway led to a large barrier.	Šoseja veda uz lielu barjeru.
We want to see a qualified candidate.	Mēs vēlamies redzēt kvalificētu kandidātu.
Remember to remember.	Atcerieties atcerēties.
The railway bridge stretches across the river.	Dzelzceļa tilts stiepjas pāri upei.
The fridge was empty.	Ledusskapis bija tukšs.
These lines are written in red.	Šīs rindas ir rakstītas sarkanā krāsā.
Many scientists still question his claims.	Daudzi zinātnieki joprojām apšauba viņa apgalvojumus.
The coach's wheels squeaked against the cobblestones.	Trenera riteņi čīkstēja pret bruģakmeņiem.
Ten years have passed since the war.	Kopš kara bija pagājuši desmit gadi.
I thought about it from the bed.	Es to apdomāju no gultas.
We will need a large pot to cook the chicken.	Mums būs nepieciešams liels katls, lai pagatavotu vistu.
His main interest was in women.	Viņa galvenā interese bija par sievietēm.
Ten minutes later he fell asleep again.	Pēc desmit minūtēm viņš atkal aizmiga.
The merger seems inevitable.	Apvienošanās šķiet neizbēgama.
The baby sneezed violently.	Mazulis šķaudīja vardarbīgu šķaudīšanu.
There was no milk in the refrigerator.	Ledusskapī nebija piena.
Do not pour water on the electric light.	Nelejiet ūdeni uz elektriskās gaismas.
Their faces were exposed.	Viņu sejas bija atsegtas.
The sky is getting darker.	Debesis pamazām kļūst tumšākas.
Overcrowding is most prevalent in developing countries.	Pārapdzīvotība visizplatītākā ir jaunattīstības valstīs.
Never forget your name.	Nekad neaizmirstiet savu vārdu.
Pollution threatens the very existence of the planet.	Piesārņojums apdraud planētas pastāvēšanu.
More and more students have returned to school.	Arvien vairāk skolēnu ir atgriezušies skolā.
He came home laughing.	Viņš smejoties ieradās mājās.
Three men and two women, all dressed in black,	Trīs vīrieši un divas sievietes, visi ģērbušies melnā,
The obstacles proved too terrible to succeed.	Šķēršļi izrādījās pārāk briesmīgi, lai gūtu panākumus.
New evidence may cast doubt on the verdict.	Jaunie pierādījumi var radīt šaubas par spriedumu.
The river is polluted with waste.	Upe ir piesārņota ar atkritumiem.
Writes articles but does not edit much.	Raksta rakstus, bet daudz nerediģē.
Efforts are being made to conserve endangered species.	Tiek pieliktas pūles, lai saglabātu apdraudētās sugas.
The old couple drove slowly through the city.	Vecais pāris lēnām brauca cauri pilsētai.
Every year thousands of people join us on a pilgrimage.	Katru gadu tūkstošiem cilvēku pievienojas mums svētceļojumā.
Pour the mixture over the cake.	Ar maisījumu pārlej kūku.
This conflict is considered unresolved by many.	Šo konfliktu daudzi uzskata par neatrisināmu.
French is spoken in many countries around the world.	Franču valodā runā daudzās valstīs visā pasaulē.
She carried a tray with cups of tea.	Viņa nesa paplāti ar tējas krūzēm.
Again and again these merchants were rejected.	Atkal un atkal šie tirgotāji tika atraidīti.
The new management program was a success.	Jaunā vadības programma bija veiksmīga.
She rose above her peers.	Viņa pacēlās pāri saviem vienaudžiem.
A bonfire crackled in the darkness.	Tumsā sprakšķēja ugunskurs.
Gardens here are a necessity.	Dārzi šeit ir nepieciešamība.
Shepherds always watch over their flock.	Gani vienmēr uzmana savu ganāmpulku.
They helped each other get up.	Viņi palīdzēja viens otram piecelties.
His skin was smooth.	Viņa āda bija gluda.
Collecting water is not an easy task.	Ūdens savākšana nav viegls uzdevums.
The hall was taller than him.	Zāle bija garāka par viņu.
The radio signal was lost.	Radio signāls pazuda.
The trees are tall and majestic.	Koki ir augsti un majestātiski.
She described her mentor as a father figure.	Viņa raksturoja savu mentoru kā tēva figūru.
Some experts say that diet affects health.	Daži eksperti apgalvo, ka uzturs ietekmē veselību.
The wind was blowing hard.	Vējš pūta stipri.
The deal closed at noon.	Darījums tika slēgts pusdienlaikā.
I was thrown into the deep end.	Es biju iemests dziļajā galā.
The job interview went badly.	Darba intervija noritēja slikti.
The local newspaper published a statement.	Vietējais laikraksts publicēja paziņojumu.
There is enough food here, but there is still a small shortage.	Šeit ir pietiekami daudz pārtikas, taču joprojām pastāv neliels trūkums.
A light breeze crumpled the leaves on the trees.	Viegls vējiņš saburzīja lapas uz kokiem.
Do not rearrange the furniture.	Nepārkārtojiet mēbeles.
We need to test all possibilities.	Mums ir jāpārbauda visas iespējas.
There were few visitors that day.	Tajā dienā apmeklētāju bija maz.
Watching the west sun made the day more beautiful.	Saules rietuma vērošana padarīja dienu skaistāku.
The soft breeze brought the scent of roses.	Mīkstās vēsmas nesa rožu smaržu.
It felt like a melancholy song he sang.	Tā jutās kā melanholiska dziesma, ko viņš dzied.
When standing, the legs are close to the head.	Stāvot, kājas atrodas tuvu galvai.
The court ruled in their favor.	Tiesa lēmusi viņiem par labu.
Once to hold the ground in their hands.	Reiz, lai turētu zemi savās rokās.
Despite the president's efforts, reforms were thwarted.	Neskatoties uz prezidenta pūliņiem, reformas tika izjauktas.
The coach's team has won many championships.	Trenera komanda uzvarējusi daudzos čempionātos.
The family living in the castle is very wealthy.	Pilī mītošā ģimene ir ļoti turīga.
There are thousands of gallons of untreated wastewater in the tank.	Rezervuārā ir tūkstošiem galonu neapstrādātu notekūdeņu.
Many people with disabilities suffer from depression.	Daudzi invalīdi cieš no depresijas.
The group played as the students went home.	Gājiena grupa spēlēja, kad skolēni devās mājup.
The crowd filled the grass and flowed out.	Pūlis piepildīja zāli un plūda ārā.
The commissioner secretly planned to overthrow the government.	Komisārs slepus plānoja gāzt valdību.
You must agree to abide by the rules!	Jums ir jāpiekrīt ievērot noteikumus!
People destroyed in the fire settled elsewhere.	Ugunsgrēkā iznīcināti cilvēki apmetās citur.
Watching his parents quarrel, he went to sleep.	Noskatījies, kā vecāki strīdas, viņš devās gulēt.
You must not use plastic cups.	Jūs nedrīkstat lietot plastmasas glāzes.
But the fog was heavy and impervious.	Bet migla bija smaga un necaurlaidīga.
He doesn't care what you think of him.	Viņam ir vienalga, ko tu par viņu domā.
This neighborhood is famous for crime.	Šī apkaime ir slavena ar noziedzību.
The prime minister said he was resigning.	Premjerministrs norādīja, ka demisionē.
All this work is quite tiring.	Viss šis darbs ir diezgan nogurdinošs.
Many animals and they are beautiful.	Daudzi dzīvnieki, un tie ir skaisti.
Clouds rolled clearly across the sky.	Pa debesīm skaidri ripoja mākoņi.
Soldiers stormed the beach.	Karavīri iebruka pludmalē.
The accident on the new bridge haunted for several months.	Negadījums uz jauno tiltu vajāja vairākus mēnešus.
Increasing pollution means that life expectancy is declining faster.	Piesārņojuma palielināšanās nozīmē, ka dzīves ilgums samazinās arvien straujāk.
How do we solve this problem?	Kā mēs risinām šo problēmu?
In true sportsmanship, he refused to admit defeat.	Īstā sportiskā garā viņš atteicās atzīt sakāvi.
The instruction booklet was very clear.	Instrukciju buklets bija ļoti skaidrs.
He longed for the faint sights and sounds.	Viņš ilgojās pēc blāvi atmiņā palikušajiem skatiem un skaņām.
Have you ever been to this place?	Vai esat kādreiz bijis šajā vietā?
She confessed to murder.	Viņa atzinās slepkavībā.
Anna tried to keep her expression calm.	Anna centās saglabāt mierīgu sejas izteiksmi.
The spacecraft crashed, killing everyone on board.	Kosmosa kuģis avarēja trieciena rezultātā, nogalinot visus, kas atradās uz klāja.
The wheat was harvested.	Kvieši tika novākti.
The equipment was used throughout the island.	Aprīkojums tika izmantots visā salā.
However, the prisoner promised not to speak.	Ieslodzītais tomēr apsolīja nerunāt.
Opposing views are said to have been resolved.	Runā, ka ir atrisināti pretēji viedokļi.
She takes studies seriously.	Viņa nopietni uztver studijas.
They watched the trail disappear into the woods.	Viņi vēroja, kā taka pazūd mežā.
A steady stream of mourning ran down his coffin.	Gar viņa zārkam gāja vienmērīga sēru straume.
A session is taking place at the school.	Skolā notiek sesija.
How awful it was!	Cik tas bija šausmīgi!
The castle was destroyed in the thirteenth century.	Pils tika iznīcināta trīspadsmitajā gadsimtā.
Drink plenty of water in summer.	Vasarā dzeriet daudz ūdens.
Somehow the absence often makes us appreciate it more.	Kaut kā neesamība bieži liek mums to novērtēt vairāk.
His house was full of jasmine.	Viņa māja bija pilna ar jasmīna smaržu.
The boat docked.	Laiva piestāja piestātnē.
Nothing else really happened.	Nekas cits tiešām nenotika.
The farm grew wheat, potatoes and other vegetables.	Saimniecībā audzēja kviešus, kartupeļus un citus dārzeņus.
The government restricted the use of photography indoors.	Valdība ierobežoja fotogrāfijas izmantošanu iekštelpās.
Time is everything.	Laiks ir viss.
Their loss was aggravating.	Viņu zaudējums bija apgrūtinošs.
This year we will plant a vegetable garden.	Šogad stādīsim sakņu dārzu.
Homes in these types of areas tend to be small.	Mājas šāda veida teritorijās mēdz būt mazas.
He turned off the radio and fell asleep.	Viņš izslēdza radio un aizmiga.
The king summoned him to the fortress.	Karalis viņu izsauca uz cietoksni.
The woman's jaw dropped from the surprise.	Sievietes žoklis no pārsteiguma atkrita.
This new theory explains everything.	Šī jaunā teorija visu izskaidro.
He was born a poor child in a large family.	Viņš piedzima nabadzīgs bērniņš daudzbērnu ģimenē.
The ballerina's costume shone brightly.	Balerīnas kostīms spoži mirdzēja.
Their country houses are lined up.	Viņu lauku mājas ir sarindotas rindā.
Time goes to sleep!	Laiks iet gulēt!
Oil continues to spill, polluting the ancient sea.	Eļļa turpina izplūst, piesārņojot senatnīgo jūru.
Jak collided again.	Jaks atkal sadūrās.
The states north of us are mountainous.	Štati uz ziemeļiem no mums ir kalnaini.
The troupe stopped at the village gate.	Trupa apstājās pie ciema vārtiem.
The owner changed the locks regularly.	Saimnieks regulāri mainīja slēdzenes.
Our car was destroyed.	Mūsu automašīna tika izdemolēta.
Some of the trees were fifty feet tall.	Daži no kokiem bija piecdesmit pēdu garš.
Fire extinguishing sand.	Ugunsgrēku slāpēja smiltis.
The soldier took over the team.	Karavīrs pārņēma komandu.
Our ship sank in a storm.	Mūsu kuģis nogrima vētrā.
It was ten o'clock.	Pulkstenis bija desmit.
Guests attending this ceremony must wear formal clothing.	Viesiem, kas apmeklē šo ceremoniju, ir jāvalkā oficiāls apģērbs.
Children wear strange clothes.	Bērni valkā dīvainas drēbes.
Many people do not like global warming.	Daudziem cilvēkiem nepatīk globālā sasilšana.
Hockey is the national sport in the area.	Hokejs ir šīs zonas nacionālais sporta veids.
He asked him not to leave.	Viņš lūdza viņu neiet prom.
Napoleon sent several expeditionary forces.	Napoleons nosūtīja vairākus ekspedīcijas spēkus.
She wore a long, antique silk dress.	Viņai bija gara, antīka zīda kleita.
This documentary explores the debate.	Šī dokumentālā filma pēta debates.
Developed countries are not the only countries at risk.	Attīstītās valstis nav vienīgās riskam pakļautās valstis.
Green tea is good for you.	Zaļā tēja ir laba jums.
The environmental crisis is a global problem.	Vides krīze ir globāla problēma.
His car was driven by his friend.	Viņa automašīnu vadīja viņa draugs.
Beautiful windows decorate the cavern church.	Skaisti logi rotā kaverno baznīcu.
His precious gold ring was stolen by a thief.	Viņa dārgo zelta gredzenu nozaga zaglis.
The hot spot is getting hotter.	Karstajā vietā kļūst arvien karstāks.
Solar ink could be used to print books.	Saules tinti varētu izmantot grāmatu drukāšanai.
This great city stretches across the plains.	Šī lielā pilsēta plešas pāri līdzenumam.
The mountain is free from pollution.	Kalns ir brīvs no piesārņojuma.
The mother gave birth to a daughter.	Mātei piedzima meitiņa.
What time will the train arrive?	Cikos pienāks vilciens?
He grabbed the mirror and broke it.	Viņš paķēra spoguli un salauza to.
They were once slaves.	Reiz viņi bija vergi.
Can you play this song?	Vai tu vari atskaņot šo dziesmu?
And third, don't forget to bring your passport.	Un, treškārt, neaizmirstiet paņemt līdzi pasi.
There was a clear sky.	Valdīja skaidras debesis.
Several cosmetics must be used to apply cosmetics.	Lai uzklātu kosmētiku, ir jāizmanto vairāki kosmētikas līdzekļi.
There was a small wilting basket on the work surface.	Uz darba virsmas atradās neliels groziņš, kas vīst.
Ironically, you should expect her to pay.	Ironiski, ka jums vajadzētu sagaidīt, ka viņa maksās.
All schools had to be closed today.	Šodien bija jāslēdz visas skolas.
Her fur coat was luxurious to the touch.	Viņas kažoks uz tausti bija grezns.
Buying a home used to be available to working people.	Mājas pirkšana agrāk bija pieejama strādājošiem cilvēkiem.
I fully agree with your decision.	Es pilnībā piekrītu jūsu lēmumam.
The international railway system is expanding rapidly.	Starptautiskā dzelzceļa sistēma strauji paplašinās.
The text included genealogy.	Teksts ietvēra ģenealoģiju.
The judge rejected the testimony as unreliable.	Tiesnesis liecību noraidīja kā neuzticamas.
Asking for a refund is unreasonable.	Prasīt naudu atpakaļ ir nepamatoti.
The pool can only be used by persons under the age of a certain age.	Baseinu var izmantot tikai personas, kas nav sasniegušas noteiktu vecumu.
There was a traffic mess.	Izcēlās satiksmes haoss.
The temperature returns to normal.	Temperatūra atkal pazeminās līdz normālam līmenim.
Her dog enthusiastically runs towards our visitor.	Viņas suns entuziastiski skrien pretī mūsu apmeklētājam.
It was so obvious.	Tas bija tik acīmredzami.
Write down your social security number.	Pierakstiet savu sociālās apdrošināšanas numuru.
Migratory birds fly to this area every spring.	Katru pavasari uz šo teritoriju lido gājputni.
They are always hungry.	Viņi vienmēr ir izsalkuši.
The dress was out of fashion.	Kleita bija izgājusi no modes.
The boat capsized.	Laiva apgāzās.
His firm occupied a prominent place in the city.	Viņa firma ieņēma ievērojamu vietu pilsētā.
A flood of new messages appeared.	Parādījās jaunu ziņojumu plūdi.
Peace talks are expected to resume soon.	Paredzams, ka drīzumā tiks atsāktas miera sarunas.
The whole house stinks.	Visa māja smird.
She nodded, blinking sharply.	Viņa pamāja ar galvu, strauji mirkšķinot.
Great emphasis is placed on the individual in the work.	Darbā liels uzsvars tiek likts uz indivīdu.
The completed manuscript weighed only a few ounces.	Pabeigtais manuskripts svēra tikai dažas unces.
The boy climbed into the jungle gym.	Zēns kāpa uz džungļu sporta zāles.
The village was silent.	Ciemats klusēja.
The police were powerless to stop me.	Policija bija bezspēcīga, lai mani novērstu.
Shake a few drops of detergent in the dishwashing water.	Sakratiet dažus pilienus mazgāšanas līdzekļa trauku ūdenī.
The sages seek peace, love and wisdom above all else.	Gudrie vairāk par visu meklē mieru, mīlestību un gudrību.
Even if you make ten mistakes, you can still learn.	Pat ja jūs pieļaujat desmit kļūdas, jūs joprojām varat mācīties.
I have diabetes.	Man ir diabēts.
In the countryside he did not feel at home.	Laukos viņš nejutās kā mājās.
Technology is constantly changing.	Tehnoloģijas nepārtraukti mainās.
Transport is their most important commodity.	Transports ir viņu vissvarīgākā prece.
After a week, no one had seen or heard of him.	Pēc nedēļas neviens par viņu nebija ne redzējis, ne dzirdējis.
Old books are printed in ink.	Vecās grāmatas tiek drukātas ar tinti.
Cloudy and calm.	Mākoņains un mierīgs.
What a happy person he is.	Kāds viņš ir laimīgs cilvēks.
Today, children are not taught any practical skills.	Mūsdienās bērniem nemāca nekādas praktiskas iemaņas.
Did the researchers explore all the options?	Vai pētnieki izpētīja visas iespējas?
The popular uprising was violently suppressed.	Tautas sacelšanās tika vardarbīgi apspiesta.
She admitted that she had a novel.	Viņa atzinās, ka viņai ir romāns.
The flight home is plagued by turbulence.	Lidojumu uz mājām nomoka turbulence.
She desperately searched for the keys.	Viņa izmisīgi meklēja atslēgas.
He ordered his favorite breakfast.	Viņš pasūtīja savas iecienītākās brokastis.
Eat watermelons for dessert.	Desertā ēdiet arbūzus.
Today, almost every culture is passionate about music.	Mūsdienās gandrīz katra kultūra aizrautīgi rūpējas par mūziku.
Each time the rooster crows, seven chickens lay eggs.	Katru reizi, kad gailis dzied, septiņas vistas dēj olu.
We finally reached our destination.	Beidzot sasniedzām galamērķi.
They traveled around the island.	Viņi apbrauca salu.
She couldn't raise her hands.	Viņa nevarēja pacelt rokas.
Start from the right leg.	Sāciet no labās kājas.
Residents complain about poor road conditions.	Iedzīvotāji sūdzas par sliktajiem ceļa apstākļiem.
The grain was harvested by hand.	Graudu novāca ar rokām.
Government action is less transparent.	Valdības rīcība nav tik caurspīdīga.
The student looked up from school.	Skolēns paskatījās uz augšu no mācībām.
Exercise before the break.	Pirms pārtraukuma vingrojiet.
Then a deep sense of peace took over just as quickly.	Tad tikpat ātri pārņēma dziļa miera sajūta.
The senators gathered in the meeting room.	Senatori pulcējās sanāksmju telpā.
I regret the accident.	Es nožēloju negadījumu.
Pataki chooses charter schools.	Pataki izvēlas čartera skolas.
When the bears are present, the participants of the hike must follow all instructions.	Kad lāči ir klāt, pārgājiena dalībniekiem jāievēro visi norādījumi.
The elegant building once housed a thriving business.	Elegantajā ēkā kādreiz atradās plaukstošs bizness.
Researchers are studying the link between smoking and cancer.	Pētnieki pēta saikni starp smēķēšanu un vēzi.
The rains have made the land lush and green.	Lietus ir padarījušas zemi sulīgu un zaļu.
The young man was afraid of the darkness.	Jaunietis baidījās no tumsas.
Groundwater abstraction will be difficult.	Gruntsūdens ieguve būs sarežģīta.
The mountain lifted him up.	Kalns viņu cēla augšā.
The invention of cars led to the construction of highways.	Automašīnu izgudrojums noveda pie automaģistrāļu būvniecības.
Her hair is short.	Viņas mati ir īsi.
This ice cream had a thick, creamy consistency.	Šim saldējumam bija bieza, krēmīga konsistence.
Tears of sadness flowed over his face.	Pār viņa seju plūda skumju asaras.
Rows of tourists stretched along the street.	Pa ielu stiepās tūristu rindas.
He was a very tall man.	Viņš bija ļoti garš vīrietis.
Removing straw will shorten the life of this bird.	Salmu noņemšana saīsinās šī putna dzīvi.
There is a common way to set up a tent.	Ir parasts telts novietošanas veids.
The encyclopedia states that lions are social animals.	Enciklopēdijā teikts, ka lauvas ir sabiedriski dzīvnieki.
This was the beginning of a struggle that lasted for several days.	Tā sākās cīņa, kas ilga vairākas dienas.
Make sure the food is warm during cooking.	Gatavošanas laikā pārliecinieties, ka ēdiens ir silts.
Her lover was handsome and rich.	Viņas mīļākais bija izskatīgs un bagāts.
It will calm your nerves.	Tas nomierinās jūsu nervus.
The expedition ended in tragedy.	Ekspedīcija beidzās ar traģēdiju.
They were washed by a symphony concert.	Viņus apskaloja simfoniskais koncerts.
The soldier was fiercely loyal to the king.	Karavīrs bija nikni lojāls karalim.
Shepherds walk slowly, holding their favorite dogs.	Gani staigā lēni, turot rokās savus mīļākos suņus.
They lived in huts made of leaves.	Viņi dzīvoja no lapām būvētās būdās.
The media donated millions to his career.	Mediji viņa karjerai ziedoja miljonus.
People decorate such houses with their valuable belongings.	Cilvēki izrotā šādas mājas ar savu vērtīgo mantu.
She silently handed him the news.	Viņa klusībā nodeva viņam ziņas.
The sounds of various instruments were heard throughout the cathedral.	Visā katedrālē skanēja dažādu instrumentu skaņas.
Unaware of their dwindling energy resources, they continued to march.	Neapzinādamies par savu enerģijas resursu samazināšanos, viņi turpināja gājienu.
This region is famous for its fine old stone houses.	Šis reģions ir slavens ar smalkām vecām akmens mājām.
He uses automatic devices instead of chains and whips.	Ķēžu un pātagu vietā viņš izmanto automātiskās ierīces.
There was a party.	Tur bija ballīte.
An electric cable fell next to the old man.	Sirmgalvei blakus nokrita elektrības kabelis.
The sky was suddenly covered with thick gray clouds.	Debesis pēkšņi aizsedza biezi pelēki mākoņi.
It was created by children first.	Vispirms to veidoja bērni.
Crude oil is a hydrocarbon.	Jēlnafta ir ogļūdeņradis.
A mouse is running across the floor.	Pa grīdu skraida pele.
Deadly diseases rupture.	Nāvējošas slimības plosās.
We are studying the population of the village.	Mēs pētām ciema iedzīvotāju skaitu.
We should be on our way soon.	Mums drīz vajadzētu būt ceļā.
Predicting pain is extremely difficult	Paredzēt sāpes ir ārkārtīgi grūti
He was sentenced to four years in prison.	Viņam tika piespriests četru gadu cietumsods.
My children taught you well.	Mani bērni tevi labi mācīja.
Alligators died of starvation in their tanks.	Badā nomira aligatori savos tankos.
The next few days were prayers.	Nākamās dienas pagāja lūgšanās.
Now I understand why the old lady was so worried.	Tagad es saprotu, kāpēc vecā kundze bija tik noraizējusies.
The penalty is severe.	Sods ir bargs.
The company produces products discreetly.	Uzņēmums ražo produktus diskrēti.
Restricting immigration will simply not prevent people from coming here.	Imigrācijas ierobežošana vienkārši netraucēs cilvēkiem ierasties šeit.
For generations, her people had worshiped the goddess.	Paaudžu paaudzēs viņas ļaudis bija pielūdzuši dievieti.
The planes landed a few miles from the city.	Lidmašīnas nolaidās dažas jūdzes no pilsētas.
Passengers took to the streets.	Pasažieri izgāja ielās.
River roads were once common.	Upju ceļi kādreiz bija izplatīti.
Now they make new movies every year.	Tagad viņi katru gadu uzņem jaunas filmas.
He finds gardening relaxing.	Viņam dārzkopība šķiet relaksējoša.
Each piece of technology has a unique serial number.	Katrai tehnoloģijas daļai ir unikāls sērijas numurs.
The interrupted sentence was unclear.	Pārtrauktais teikums bija neskaidrs.
You have been very good!	Tu esi bijis ļoti labs!
The couple was discovered by her husband.	Laulības pārkāpēju pāri atklāja viņas vīrs.
Gray clouds gather overhead.	Virs galvas pulcējas pelēki mākoņi.
The winds kept rising.	Vēji nemitīgi pieauga.
The two children sat quietly on the bus.	Abi bērni klusi sēdēja autobusā.
Noliec nazi.	Noliec nazi.
The condition can affect nerves and even the brain.	Stāvoklis var ietekmēt nervus un pat smadzenes.
This made him feel very nervous.	Tas viņam lika justies ļoti nervozam.
We woke up from heavy rain.	Mēs pamodāmies no stipra lietus.
This is an undeniable fact.	Tas ir neapgāžams fakts.
She became fascinated with child psychology.	Viņa aizrāvās ar bērnu psiholoģiju.
I tried to explain the situation to her.	Es mēģināju viņai izskaidrot situāciju.
The nations of the world form an interdependent whole.	Pasaules tautas veido savstarpēji atkarīgu veselumu.
They plan to build a swimming pool.	Viņi plāno izveidot peldbaseinu.
So many planets and moons so close to each other.	Tik daudz planētu un pavadoņu tik tuvu viens otram.
He should drink two liters of water a day.	Viņam dienā jāizdzer divi litri ūdens.
The event provoked strong opposition from activists.	Pasākums izraisīja spēcīgu aktīvistu pretestību.
From a certain point of view, the question.	No noteikta viedokļa jautājums.
My finger hit the wooden floor nervously.	Mans pirksts nervozi sita pa koka grīdu.
The severe drought has had a dramatic effect on agriculture.	Smagais sausums ir dramatiski ietekmējis lauksaimniecību.
Victims were taken to hospital after the accident.	Pēc negadījuma cietušie nogādāti slimnīcā.
The country was ruled by pharaohs for centuries.	Valsti gadsimtiem ilgi pārvaldīja faraoni.
So the city grew rapidly.	Tātad pilsēta strauji auga.
The group leaders remembered their childhood.	Grupas vadītāji atcerējās bērnību.
The supermarket was crowded.	Lielveikals bija pārpildīts.
We need to make you understand.	Mums ir jāliek jums saprast.
You should give your children only unconditional love.	Jums vajadzētu dot saviem bērniem tikai beznosacījumu mīlestību.
Put all the oats in a bowl.	Ievietojiet visas auzas bļodā.
We soon discovered that there were a number of limitations.	Mēs drīz atklājām, ka pastāv vairāki ierobežojumi.
Wet mud pressed under his feet.	Slapji dubļi spiedās zem viņa kājām.
In the last few years, this lake has become green.	Dažu pēdējo gadu laikā šis ezers ir kļuvis zaļš.
The couple felt overwhelmed.	Pāri pārņēma miera sajūta.
The scenery was spectacular.	Ainava bija iespaidīga.
Aunt looked miserable.	Tante izskatījās nožēlojama.
Unrest broke out on the rainy streets.	Lietainās ielās izcēlās nemieri.
The town hall is located next to the train station.	Rātsnams atrodas pie dzelzceļa stacijas.
His analysis was a devastating critique of her work.	Viņa analīze bija postoša viņas darba kritika.
The wind was still blowing strong.	Vējš joprojām pūta spēcīgs.
The mountain is dotted with many meadows.	Kalns ir izraibināts ar daudzām pļavām.
There are some great pubs in the area.	Apkārtnē ir daži lieliski krogi.
She wouldn't want to lie down.	Viņa negribētu apgulties.
Her heart was heavy in despair.	Viņas sirds bija smaga no izmisuma.
Many different fruits are grown here.	Šeit audzē daudz dažādu augļu.
Some women prefer to work indoors.	Dažas sievietes dod priekšroku darbam telpās.
The counter was broken.	Skaitītājs bija salauzts.
Keep your eyes out of the way.	Nenovērsiet acis no ceļa.
The soldiers were ordered to patrol the mountain	Karavīriem tika pavēlēts patrulēt tajā kalnā
In order to develop economically, countries should invest in education.	Lai attīstītos ekonomiski, valstīm būtu jāiegulda izglītībā.
Well, mainland companies have ignored the ban.	Nu, kontinentālās daļas uzņēmumi ir ignorējuši aizliegumu.
Hundreds of day workers attended the rally.	Mītiņā piedalījās simtiem dienas strādnieku.
They sounded hungry, as evidenced by wailing.	Viņi izklausījās izsalkuši, par ko liecina vaimanāšana.
Critics say the new measures are not far enough.	Kritiķi saka, ka jaunie pasākumi nav pietiekami tālu.
The wooden fence was high and strong.	Koka žogs bija augsts un stiprs.
All sentences are marked and filtered.	Visi teikumi tiek marķēti un filtrēti.
The hostel advised them not to go out alone.	Hosteļa vadītājs ieteica viņiem neiet ārā vieniem.
Endangering the environment is a crime.	Vides apdraudēšana ir noziegums.
She heard a noise and quickly started walking.	Viņa izdzirdēja troksni un ātri sāka iet.
The villagers made a small living.	Ciema iedzīvotāji iztika ar niecīgu iztiku.
Katrīna really wanted to start her practice.	Katrīna ļoti vēlējās sākt savu praksi.
Let's strengthen the perimeter, then continue inside.	Nostiprināsim perimetru, tad turpinām iekšā.
He changed the oil in the car.	Viņš mašīnā nomainīja eļļu.
People protested against his policies.	Cilvēki protestēja pret viņa politiku.
The web is an important communication mechanism.	Tīmeklis ir svarīgs saziņas mehānisms.
It can usually be found near the coast.	To parasti var atrast netālu no krasta.
The highest mountain in the country rises above the clouds.	Augstākais kalns valstī paceļas pāri mākoņiem.
Slight redness of the facial skin.	Neliels sejas ādas apsārtums.
We mixed the mixture and it started to thicken.	Mēs samaisām maisījumu, un tas sāka sabiezēt.
She was very excited about swimming.	Viņa bija ļoti satraukta par peldēšanu.
The lives of transgender women are often difficult.	Transpersonu sieviešu dzīve bieži ir grūta.
He never talks about his childhood.	Viņš nekad nerunā par savu bērnību.
The waters off the coast are calm and calm.	Ūdeņi pie krasta ir rāmi un mierīgi.
There were no children in the area.	Trūka apkārtnes bērnu.
Their hands were folded.	Viņu rokas bija saliktas.
Wow, that's a tough question!	Oho, tas ir grūts jautājums!
Their presence threatened her safety.	Viņu klātbūtne apdraudēja viņas drošību.
We need to keep in mind that standards are not always the same.	Mums jāpatur prātā, ka standarti ne vienmēr ir vienādi.
Consider two rivers flowing at different speeds.	Apsveriet divas upes, kas plūst dažādos ātrumos.
The shapes of the model were beautiful.	Modeļa formas bija skaistas.
Destroy them.	Iznīcini tos.
Everyone will admire glassware with stems.	Stikla traukus ar kātiem apbrīnos visi.
The city's artists were inspired by the beauty of nature.	Pilsētas māksliniekus iedvesmoja dabas skaistums.
The windows are facing upwards so that light can enter.	Logi ir vērsti uz augšu, lai gaisma varētu iekļūt.
The farmer was proud of his cows.	Zemnieks lepojās ar savām govīm.
All snakes have poison.	Visām čūskām ir inde.
Do not do so, he firmly determined.	Nedari tā, viņš stingri noteica.
He grabbed her hand.	Viņš satvēra viņas roku.
The procedure is invasive.	Procedūra ir invazīva.
Don't forget to turn off the exterior lights.	Neaizmirstiet izslēgt ārējās gaismas.
The government will have to raise taxes.	Valdībai būs jāpaaugstina nodokļi.
He was glad he hadn't learned to drive.	Viņš priecājās, ka nav iemācījies braukt.
Identify the nouns in the sentences.	Nosakiet teikumos esošos lietvārdus.
He refused to let her go.	Viņš atteicās ļaut viņai iet.
The workers gradually began to evaporate.	Strādnieki pamazām sāka iztvaikot.
Bring fresh milk to your baby's room.	Ienesiet mazuļa istabā svaigu pienu.
That raven is evil!	Tas krauklis ir ļauns!
She grew up there, far from the city.	Viņa uzauga tur, tālu no pilsētas.
We can be aware of these contexts without accepting them.	Mēs varam apzināties šos kontekstus, tos nepieņemot.
Water is not the only liquid that expands when it freezes.	Ūdens nav vienīgais šķidrums, kas sasalstot izplešas.
Use one tablespoon of flour.	Izmantojiet vienu ēdamkaroti miltu.
Peng, duck, creaking.	Peng, pīle, čīkstēja.
Do not throw away food.	Neizmetiet ēdienu.
He finally lifted the rifle to his shoulder, aiming.	Beidzot viņš pacēla šauteni uz pleca, mērķējot.
She is the smartest student in the class.	Viņa ir gudrākā skolniece klasē.
He was completely tired of his life.	Viņam sava dzīve bija pilnībā piekususi.
The chances of winning a major tennis tournament are exciting.	Izredzes uzvarēt nozīmīgā tenisa turnīrā ir aizraujošas.
Traveling north, the landscape changes dramatically.	Ceļojot uz ziemeļiem, ainava krasi mainās.
They are united by a common past.	Viņus vieno kopīga pagātne.
The prince could barely control his laughter.	Princis tik tikko spēja apvaldīt smieklus.
A large number of exotic trees were planted here.	Šeit tika iestādīts liels skaits eksotisku koku.
Unsuitable candidates will be dismissed quickly.	Nepiemērotos kandidātus ātri atlaiž.
Please clean your face with a damp cloth.	Lūdzu, notīriet seju ar mitru mazgāšanas lupatiņu.
Despite their names, some are directly related to polar bears.	Neskatoties uz to nosaukumiem, daži ir tieši saistīti ar polārlāčiem.
The number of foreign guests will increase during the summer holidays.	Vasaras atvaļinājuma laikā palielināsies ārvalstu viesu skaits.
He got the parts from the assembly line.	Viņš ieguva detaļas no montāžas līnijas.
Many countries are currently failing to meet their targets.	Daudzas valstis pašlaik nespēj sasniegt savus mērķus.
He hit something hard.	Viņš kaut ko smagi iesita.
If he is arrested, we will know what happened.	Ja viņš tiks aizturēts, mēs uzzināsim, kas noticis.
The use of mobile phones has increased in recent years.	Pēdējos gados mobilo tālruņu izmantošana ir pieaugusi.
Measure several important ingredients.	Izmēriet vairākas svarīgas sastāvdaļas.
The table is decorated with mahogany candlesticks.	Galdu rotā sarkankoka svečturi.
Local Skating Community Center.	Vietējo slidotāju kopienas centrs.
Point the cannon's muzzle at the monster's neck.	Pavērsiet lielgabala purnu pret briesmoņa kaklu.
I knew he had no good.	Es zināju, ka viņam nav nekāda labuma.
She ate yogurt with honey.	Viņa ēda jogurtu ar medu.
The fragile web of life disappeared in an instant.	Trauslais dzīvības tīkls pazuda vienā mirklī.
I hate all this injustice.	Man riebjas tā visa netaisnība.
My grandmother wanted me to study medicine.	Mana vecmāmiņa gribēja, lai es studēju medicīnu.
We grow oranges and lemons, oranges and lemons.	Mēs audzējam apelsīnus un citronus, apelsīnus un citronus.
The old man spreads his arms wide.	Vecais vīrs plati izpleta rokas.
The desire for immortality is a common feature of man.	Tieksme pēc nemirstības ir kopīga cilvēka iezīme.
What you are suggesting is unthinkable.	Tas, ko jūs iesakāt, ir neiedomājami.
It's easy.	Tas ir viegli.
The prevailing cold weather poses a serious threat to health.	Valdošais aukstais laiks rada nopietnus draudus veselībai.
Tinka laughed out loud.	Tinka skaļi iesmējās.
Newcomers often suffer from culture shock.	Jaunpienācēji bieži cieš no kultūršoka.
People swam three kilometers from the village.	Trīs kilometrus no ciema cilvēki peldējās.
The peach tree was loaded with fruit.	Persiku koks bija piekrauts ar augļiem.
Violent crime is a problem in almost every country.	Vardarbīgi noziegumi ir problēma gandrīz katrā valstī.
The bear's nails were dripping with blood.	Lāča nagi pilēja ar asinīm.
Only a visit there will satisfy your curiosity.	Tikai apmeklējums tur apmierinās jūsu zinātkāri.
This is one of the earliest types of pets.	Šis ir viens no agrākajiem mājdzīvnieku veidiem.
She did her homework without a reminder.	Viņa izpildīja mājasdarbu bez atgādinājuma.
His childhood was spent on a farm.	Viņa bērnība pagāja lauku sētā.
This door must be unlocked.	Šīm durvīm jābūt atslēgtām.
Encourage me, he prayed quietly.	Iedrošini mani, viņš klusi lūdza.
How delicious does that cake look!	Cik garšīga izskatās tā kūka!
She is wearing a gold locket.	Viņa nēsā zelta medaljonu.
The disasters devastated the economy.	Nelaimes izpostīja ekonomiku.
He jumps easily from tree to tree.	Viņš viegli lec no koka uz koku.
Systems that balance requirements and offer useful features.	Sistēmas, kas līdzsvaro prasības un piedāvā noderīgas iespējas.
His anger erupted when he woke up.	Viņa dusmas izkusa, kad viņš pamodās.
You are quite wrong.	Jūs esat diezgan nekorekts.
She woke up when she heard the doorbell ring.	Viņa pamodās, kad izdzirdēja durvju zvanu.
This team has dropped the ball.	Šī komanda ir nometusi bumbu.
Pour more milk.	Ielej vairāk piena.
The mug is filling.	Krūze pildās.
The best writers are those who respect their readers.	Labākie rakstnieki ir tie, kas ciena savus lasītājus.
Creepers climb up the trees.	Vīteņaugi kāpj augšup pa kokiem.
The thief stole all their money.	Zaglis nozaga visu viņu naudu.
All cities have public libraries.	Visās pilsētās ir publiskās bibliotēkas.
The tree was characterized by grain patterns.	Kokam bija raksturīgi graudu raksti.
The topic was discussed by experts.	Par šo tēmu diskutēja eksperti.
If stolen, we cannot recover them.	Ja nozagts, mēs nevaram tos atgūt.
These figures are based on reliable data.	Šie skaitļi ir balstīti uz ticamiem datiem.
The show ended with standing shows.	Izrāde beidzās ar stāvovācijām.
Calls took an hour.	Zvani nodeva stundu.
The interest rate is fixed.	Procentu likme ir fiksēta.
Interested in how many of you are here?	Intereses pēc, cik no jums ir šeit?
The tables in each house were covered with dishes.	Katrā mājā galdi bija klāti ar traukiem.
The call was so loud that he was surprised.	Izsaukums bija tik skaļš, ka viņu pārsteidza.
His attractiveness to men was no surprise.	Viņa pievilcība vīriešiem nebija pārsteigums.
Dinosaurs have long since disappeared.	Dinozauri jau sen ir pazuduši.
The accused's lawyer mentions inconsistencies in her testimony.	Apsūdzētās advokāts min pretrunas viņas liecībās.
In time, the war was forgotten.	Ar laiku karš tika aizmirsts.
She hurried up the stairs.	Viņa ātri gāja augšā pa kāpnēm.
The mission has had varying degrees of success.	Misijai ir bijuši dažādi panākumi.
It marks the beginning of spring.	Tas iezīmē pavasara sākumu.
The snake slid across the grass.	Čūska slīdēja pa zāli.
In some countries, wealthy families own large plots of land.	Dažās valstīs bagātām ģimenēm pieder plaši zemes gabali.
Abandoned village full of cacti.	Pamests ciemats, pilns ar kaktusiem.
The jurisdiction of this court is very limited.	Šīs tiesas jurisdikcija ir ļoti ierobežota.
There is a widespread belief that he is guilty.	Pastāv plaši izplatīts uzskats, ka viņš ir vainīgs.
I was extremely happy about it.	Es biju ārkārtīgi priecīgs par to.
The test results were not convincing.	Pārbaudes rezultāti nebija pārliecinoši.
No man is an island.	Neviens cilvēks nav sala.
The bark was smooth and silvery.	Miza bija gluda un sudrabota.
Your internet connection may be poor here.	Interneta savienojums šeit var būt vājš.
His talent was recognized in his youth.	Viņa talants tika atzīts jaunībā.
The procession slowly made its way to the long boat.	Gājiens lēnām virzījās uz garo laivu.
Just try to understand, he prayed.	Vienkārši mēģini saprast, viņš lūdza.
They longed for age.	Viņi ilgojās pēc vecuma.
Both the doctor and the patient are still alive.	Gan ārsts, gan pacients joprojām ir dzīvi.
Curry smelled delicious.	Karijs smaržoja garšīgi.
He studied engineering at university.	Viņš studējis inženierzinātnēs universitātē.
A small study suggests that this could help	Neliels pētījums liecina, ka tas varētu palīdzēt
Moist air got higher and higher in the attic.	Mitrs gaiss arvien augstāk iekļuva bēniņos.
A burning city is spreading on the horizon.	Pie apvāršņa pletās degoša pilsēta.
I hope you can pass this test.	Es ceru, ka jūs varat izturēt šo pārbaudi.
The rebel leader was hanged to death.	Nemiernieku vadonis tika pakārts līdz nāvei.
It became shady under the fig tree.	Tas kļuva ēnains zem vīģes koka.
She took the first place.	Viņa ieņēma vietu pirmajā rindā.
So she put the apples.	Tāpēc viņa salika ābolus.
She is an excellent investigator.	Viņa ir izcila izmeklētāja.
She quickly tidied up the room.	Viņa ātri sakārtoja istabu.
Which is the most fragile part of any car?	Kura ir jebkuras automašīnas trauslākā daļa?
Until then, he must have had the procedure performed.	Līdz tam laikam viņam ir jābūt veiktai procedūrai.
The goal is to have books for every child.	Mērķis ir nodrošināt, lai katram bērnam būtu grāmatas.
Some were registered voters.	Daži bija reģistrēti vēlētāji.
Give the plates to children.	Iedodiet šķīvjus bērniem.
He flipped his pencil across the desk.	Viņš uzsita ar zīmuli pa rakstāmgaldu.
His house was located on a hill overlooking the plains.	Viņa māja atradās kalnā ar skatu uz līdzenumiem.
Weather has been somewhat volatile in recent years.	Pēdējos gados laikapstākļi ir bijuši nedaudz nepastāvīgi.
We chose this route because it crosses the plains.	Mēs izvēlējāmies šo maršrutu, jo tas šķērso līdzenumus.
The eggs were broken.	Olas bija salauztas.
There were a number of actions.	Notika virkne darbību.
He is studying for a minister.	Viņš mācās par ministru.
The museum celebrates this era.	Muzejs svin šo laikmetu.
The population density is very high.	Iedzīvotāju blīvums ir ļoti augsts.
The criminals were detained	Noziedznieki tika aizturēti
On the contrary, farmers would prefer it.	Gluži pretēji, zemnieki tam dotu priekšroku.
Modern cultures have invented many new games.	Mūsdienu kultūras ir izgudrojušas daudzas jaunas spēles.
He was ashamed to reveal his true feelings.	Viņam bija kauns atklāt savas patiesās jūtas.
She pulled over the chair and sat down.	Viņa vilkās pāri krēslam un apsēdās.
These fractures are difficult to heal.	Šos lūzumus ir grūti dziedēt.
The teacher's voice was heard in the quiet classroom.	Skolotājas balss atskanēja klusajā klasē.
A government report found widespread hunger.	Valdības ziņojumā konstatēts plaši izplatīts bads.
Demand for fossil fuels is growing rapidly.	Pieprasījums pēc fosilā kurināmā strauji pieaug.
The government took responsibility for the disaster.	Valdība uzņēmās atbildību par katastrofu.
Her breasts are nice.	Viņas krūtis ir jaukas.
Smog can have a detrimental effect on human health.	Smogs var kaitīgi ietekmēt cilvēku veselību.
Everyone was shocked by the unusual move.	Visi bija šokēti par neparasto gājienu.
He produces, directs and acts.	Viņš producē, režisē un darbojas.
The level of public anger was extremely high.	Sabiedrības dusmu līmenis bija ārkārtīgi augsts.
The opposition is very strong.	Opozīcija ir ļoti spēcīga.
Make the onions less sharp.	Padariet sīpolus mazāk asus.
The bike was quickly stolen.	Velosipēds tika ātri nozagts.
She wanted to start her own business.	Viņa gribēja uzsākt savu biznesu.
The land here is relatively free of rickets.	Zeme šeit ir salīdzinoši brīva no rahīta.
The court found him guilty.	Tiesa viņu atzina par vainīgu.
We are told there is nothing to fear.	Mums saka, ka nav no kā baidīties.
She considered it very cold.	Viņa to uzskatīja par skarbi aukstu.
My computer suddenly freezes.	Mans dators pēkšņi sastinga.
The messenger went door to door.	Ziņnesis gāja no durvīm uz durvīm.
Can we stop fighting each other?	Vai mēs varam beigt cīnīties viens ar otru?
I was not waiting for his visit.	Es nebiju gaidījusi viņa vizīti.
The Cabinet got into a crisis.	Ministru kabinets nonāca krīzē.
A bright future awaits your son.	Jūsu dēlu gaida spoža nākotne.
The witness was a refugee.	Liecinieks bija bēglis.
People often examine the weaknesses of their body.	Cilvēki bieži pārbauda sava ķermeņa vājākās vietas.
There was a secret compartment in each chest.	Katrā lādē bija slepens nodalījums.
When we visited the market, there was little activity.	Kad apmeklējām tirgu, tur knapi rosījās.
A flare of bright light illuminated the room.	Spilgtas gaismas uzliesmojums apgaismoja istabu.
The fall in prices was very important for the economy.	Cenu kritums bija ļoti svarīgs ekonomikai.
This measure was overturned by the international court.	Šo pasākumu atcēla starptautiskā tiesa.
Pay a fine to stay out of bedding.	Lai atturētu no pakaišiem, samaksājiet naudas sodu.
The poet wrote about the morning sunrise.	Dzejnieks rakstīja par rīta saullēktu.
We have reached the end of this sentence.	Mēs esam sasnieguši šī teikuma beigas.
The plane took off high above its head.	Lidmašīna pacēlās augstu virs galvas.
She jumped forward and opened her purse.	Viņa pielēca uz priekšu un atspēra maku.
Surprisingly, his grades have improved.	Pārsteidzoši, ka viņa atzīmes ir uzlabojušās.
Liabilities are deducted from assets to obtain owners' equity.	Saistības tiek atņemtas no aktīviem, lai iegūtu īpašnieku pašu kapitālu.
Their spiritual music quickly filled the space.	Viņu dvēseliskā mūzika ātri piepildīja telpu.
There is a smell of vinegar.	Tur jūtama etiķa smaka.
Then add two glasses of flour.	Pēc tam pievienojiet divas glāzes miltu.
You will read us another poem, no	Jūs lasīsit mums vēl kādu dzeju, nē
Today, human activities are causing the earth's temperature to rise.	Mūsdienās cilvēku darbības izraisa zemes temperatūras paaugstināšanos.
He spends most of his time working at the computer.	Lielāko daļu laika viņš pavada, strādājot pie datora.
The crowd followed.	Cilvēku pūlis sekoja.
Children walk around the square.	Bērni staigā pa laukumu.
The architecture of the city is a mixture of old and new.	Pilsētas arhitektūra ir vecā un jaunā sajaukums.
Then their gazes met.	Tad viņu skatieni sastapās.
There is a highway passing through this area.	Caur šo apkaimi iet automaģistrāle.
Rely on his personal advice.	Paļaujieties uz viņa personīgu ieteikumu.
She found a child playing with matches.	Viņa atrada bērnu spēlējamies ar sērkociņiem.
Today, almost no one goes there.	Mūsdienās gandrīz neviens tur neiet.
The pilot helped the passengers.	Pilots palīdzējis pasažieriem.
Locals say the city was built overnight.	Vietējie stāsta, ka pilsēta uzcelta pa nakti.
I only had a short time to sort it out.	Man bija tikai īss laiks, lai sakārtotu.
The poison caused his death.	Inde izraisīja viņa nāvi.
Students must respect the cultures of their classmates.	Studentiem ir jāciena savu klasesbiedru kultūras.
The top was dark brown and the bottom lighter.	Augšdaļa bija tumši brūna, apakša gaišāka.
The boat was five meters long.	Laiva bija piecus metrus gara.
He grows mazes in his garden.	Viņš savā dārzā audzē labirintus.
We go out into the garden.	Izejam dārzā.
The forest was thick, the trees bare.	Mežs bija biezs, koki kaili.
Harmful gossip affected the preacher's ministry.	Kaitīgas tenkas skāra sludinātāja kalpošanu.
It was the only way to travel through the desert.	Tas bija vienīgais veids, kā ceļot pa tuksnesi.
It did not give special powers.	Īpašas pilnvaras tas nedeva.
The knight was the champion of the kingdom.	Bruņinieks bija karaļvalsts čempions.
We need more scientific research on this phenomenon.	Mums ir nepieciešams vairāk zinātnisku pētījumu par šo fenomenu.
The strike will last indefinitely.	Streiks ilgs bezgalīgi.
A new airport will be built next year.	Nākamgad tiks uzbūvēta jauna lidosta.
To live in interesting times.	Lai dzīvo interesantos laikos.
The hospital was waiting to be taken to the car.	Slimnīca gaidīja, lai viņu nogādātu automašīnā.
This mineral is rare.	Reta šī minerāla parādība.
This was evidenced by an entire village.	To liecināja vesels ciems.
After church, the family went on their way.	Pēc baznīcas ģimene devās uz savu ceļu.
He ate a packed lunch.	Viņš ēda līdzi iepakotas pusdienas.
The influence of television is also significant.	Būtiska ir arī televīzijas ietekme.
People are now questioning the accuracy of official accounts.	Cilvēki tagad apšauba oficiālo kontu precizitāti.
She nodded.	Viņa pamāja ar roku.
The baby smiled at the stranger.	Zīdainis uzsmaidīja svešiniekam.
This woman is sixty.	Šai sievietei ir sešdesmit.
The lights went out for five minutes.	Gaismas nodzisa uz piecām minūtēm.
In fact, you don't really understand women.	Patiesībā jūs īsti nesaprotat sievietes.
They were worried that meteorites could affect our planet.	Viņi bija nobažījušies, ka meteorīti varētu skart mūsu planētu.
The body was torn apart beyond recognition.	Ķermenis bija saplosīts līdz nepazīšanai.
His reputation had been damaged.	Viņa reputācija bija cietusi.
The sea was bubbling along the sandy beach.	Gar smilšaino pludmali mutuļoja jūra.
She turned the knife.	Viņa pagrieza nazi.
The bird fluttered its wings and rose above the trees.	Putns plivināja spārnus un pacēlās virs kokiem.
He kicked his foot against the knee.	Viņš piesita ar kāju pret ceļu.
Talk to your parents.	Pārrunājiet ar saviem vecākiem.
They will pay by check or cash.	Viņi maksās ar čeku vai skaidrā naudā.
He realized he was in a room.	Viņš apzinājās, ka atrodas telpā.
The noise of the explosions was heard.	Bija dzirdams sprādzienu troksnis.
Whipped cream in soft foam.	Saputo saldo krējumu mīkstās putās.
Dotted trees hugged the dusty road.	Punktaini koki apskāva putekļaino ceļu.
She probably misunderstood his answer.	Viņa droši vien pārprata viņa atbildi.
Pedestrian doors are covered by a canopy.	Gājēju durvis sedz nojume.
She said goodbye to her parents.	Viņa atvadījās no vecākiem.
Carbon dioxide in the atmosphere causes global temperatures to rise.	Oglekļa dioksīds atmosfērā izraisa globālās temperatūras paaugstināšanos.
Victory was achieved with gunfire and artillery.	Uzvara tika sasniegta ar ieroču uguni un artilēriju.
The meeting turned out to be fatal.	Satikšanās izrādījās liktenīga.
It smelled from afar.	To smaržoja jau no tālienes.
The doctor gave a mild sedative.	Ārsts iedeva vieglu nomierinošu līdzekli.
Previous generations did not have the opportunity to defend themselves.	Iepriekšējām paaudzēm nebija iespējas sevi aizsargāt.
Few students passed the exams this time.	Eksāmenus šoreiz nokārtoja maz skolēnu.
He rubbed his short hair.	Viņš berzēja savus īsos matus.
This city is located just four miles from the ocean.	Šī pilsēta atrodas tikai četras jūdzes no okeāna.
The bill was submitted to parliament.	Likumprojekts tika iesniegts parlamentā.
He seemed to have no reason to worry.	Šķita, ka viņam nebija iemesla uztraukties.
The old lady looked after the power tower.	Vecā kundze izskatījās pēc spēka torņa.
Make sure everything is closed properly.	Pārliecinieties, vai viss ir pareizi noslēgts.
Bright blue sky variegated with lazy clouds.	Spilgti zilās debesis raibs ar slinkiem mākoņiem.
A proud dragon stands at the gate.	Pie vārtiem stāv lepns pūķis.
John was rich beyond his wildest dreams.	Džons bija bagāts, pārsniedzot viņa drosmīgākos sapņus.
His poems are always sincere.	Viņa dzejoļi vienmēr ir sirsnīgi.
She finished her birthday cake.	Viņa pabeidza savu dzimšanas dienas kūku.
Give the cat milk.	Dodiet kaķim pienu.
She stood firm.	Viņa stāvēja stingri.
This time our trip was short.	Šoreiz mūsu ceļojums bija īss.
Nowadays, most people prefer silver as a wedding gift.	Mūsdienās lielākā daļa cilvēku kāzu dāvanai dod priekšroku sudrabam.
Christmas is around the corner	Ziemassvētki ir aiz stūra
We must make every effort to do this.	Mums ir jāpieliek visas pūles, lai to paveiktu.
She cried, leaving her beloved.	Viņa raudāja, pametot savu mīļoto.
Provide the necessary resources.	Nodrošiniet nepieciešamos līdzekļus.
The boss's instructions were very clear.	Priekšnieka norādījumi bija ļoti skaidri.
The king vowed to protect his citizens.	Karalis zvērēja aizsargāt savus pavalstniekus.
She opened it, but it was empty.	Viņa to atvēra, bet tā bija tukša.
So it was decided to demolish the old building.	Tāpēc tika nolemts veco ēku nojaukt.
The form has been completed and a signature has been added.	Veidlapa tika aizpildīta un pievienots paraksts.
He is a little closed nowadays.	Mūsdienās viņš ir nedaudz noslēgts.
We are moving towards mass extinction, extinction.	Mēs virzāmies uz masveida izmiršanu, izmiršanu.
Cow's milk drink is great.	Govs piena dzēriens ir lielisks.
She searched quickly, followed by cookies.	Ātri viņa meklēja, kam sekoja cepumi.
We decided to cross the street.	Nolēmām šķērsot ielu.
Removing green stems from watercress is tedious.	Zaļo kātu noņemšana no ūdenskresēm ir apnicīga.
An influx of activities began.	Sākās aktivitāšu uzplūdums.
I think you missed the point.	Es domāju, ka tu palaidi garām būtību.
Construction of the tunnel has been suspended.	Tuneļa būvniecība ir apturēta.
He leaned hard on the stick.	Viņš smagi atspiedās uz nūjas.
Diamonds are mined in hundreds of remote regions.	Dimanti tiek iegūti simtiem attālu reģionu.
In the procession, the brass band played fun melodies.	Gājienā pūtēju orķestris spēlēja jautras melodijas.
This group of monkeys walks through the village square when idle.	Šī pērtiķu grupa dīkstāvē staigā pa ciemata laukumu.
The French horn is a musical instrument.	Franču rags ir mūzikas instruments.
The rain continued for several days.	Lietus turpinājās vairākas dienas.
Terrorist attacks are widespread.	Teroristu uzbrukumi ir izplatīti.
We are separated by our differences.	Mūs šķir mūsu atšķirības.
Spread the sugar in a bowl.	Izklājiet cukuru bļodā.
Which country has the most billionaires?	Kurā valstī ir visvairāk miljardieru?
The village shook the sounds of the gong.	Ciemats satricināja gongu skaņas.
This record belongs to my brother.	Šis rekords pieder manam brālim.
He does not walk very well.	Viņš neprot ļoti labi staigāt.
The pistol was loaded, the dog was calm.	Pistole bija pielādēta, suns bija mierīgs.
Most scientists were	Lielākā daļa zinātnieku bija
She used a food processor.	Viņa izmantoja virtuves kombainu.
Examining his breath, he was found to be drunk.	Pārbaudot izelpu, tika noskaidrots, ka viņš ir piedzēries.
Many were fascinated by his charisma.	Daudzus apbūra viņa harizma.
The phone call interrupted him.	Telefona zvans viņu pārtrauca.
The hot sun burned the ground.	Karstā saule apdedzināja zemi.
He remembered the house he had lost.	Viņš atcerējās māju, ko bija pazaudējis.
Put on a coat because it is cold outside.	Uzvelc mēteli, jo ārā ir auksts.
The fat man pushed through the gate.	Resnais vīrs izspiedās pa vārtiem.
The earthquake destroyed many buildings.	Zemestrīce nopostīja daudzas ēkas.
The bridge connects the two cities.	Tilts savieno abas pilsētas.
There is a sad lack of wedding events.	Bēdīgi trūkst kāzu pasākumu.
Never before has this village experienced such a coup.	Nekad agrāk šis ciems nebija pieredzējis tik apvērsumu.
Falling objects accelerated as they landed.	Krītošie objekti, nolaižoties, paātrinājās.
The work of art is of excellent quality.	Mākslas darbs ir izcilā kvalitātē.
Big, bright eyes open under the long lashes	Zem garajām skropstām paveras lielas, spilgtas acis
The body lay in the water, facing the sky.	Ķermenis gulēja ūdenī, ar seju pret debesīm.
Although he was unhappy, he agreed.	Lai gan viņš bija nelaimīgs, viņš piekrita.
Some clothes look better new.	Dažas drēbes izskatās labāk jaunas.
It doesn't make sense.	Tam nav nekādas jēgas.
A green jacket is a rare thing.	Zaļa jaka ir reta lieta.
Hungry dogs often roam the streets.	Izsalkuši suņi bieži klīst pa ielām.
The prince played an important role in educating his people.	Princim bija liela nozīme savas tautas izglītošanā.
All but two tax returns were falsified.	Visas nodokļu deklarācijas, izņemot divas, bija viltotas.
Accident rates are higher for children who misbehave.	Nelaimes līmenis ir lielāks bērniem, kuri slikti uzvedas.
She sat in silence and looked out the window.	Viņa sēdēja klusēdama un skatījās ārā pa logu.
How many dictionaries are there?	Cik vārdnīcu ir?
The tea was sweaty and lukewarm.	Tēja bija svīstoša un remdena.
They could only watch in horror as the house burned down.	Viņi varēja tikai šausmās noskatīties, kā māja nodega.
She took the time.	Viņa veltīja laiku.
Johnny is old enough to get married.	Džonijs ir pietiekami vecs, lai apprecētos.
Ventilation of the room in winter.	Telpas vēdināšana ziemā.
Immigration officers arrived and arrested the client.	Ieradās imigrācijas dienesta darbinieki un arestēja klientu.
Our older people need reliable sources of income.	Mūsu vecāka gadagājuma cilvēkiem ir nepieciešami uzticami ienākumu avoti.
There seems to be a vicious cycle here.	Šķiet, ka šeit pastāv apburtais cikls.
Donating blood is as easy as ordering a pizza.	Asins nodošana ir tikpat vienkārša kā picas pasūtīšana.
She works hard every day.	Viņa katru dienu smagi strādā.
We didn't have much work yesterday.	Mums vakar nebija daudz darba.
Nothing is 100% safe.	Nekas nav simtprocentīgi drošs.
Doctors are fighting each other.	Ārsti cīnās savā starpā.
Their son was in prison.	Viņu dēls atradās cietumā.
Some emigrants find it difficult to adapt.	Dažiem emigrantiem ir grūti pielāgoties.
Bats and birds quickly disappeared.	Sikspārņi un putni ātri pazuda.
The boy decided to join the army.	Zēns nolēma iestāties armijā.
Bring the salt and water to the boil.	Uzkarsē sāli un ūdeni līdz vārīšanās temperatūrai.
She changes earrings almost every week.	Viņa maina auskarus gandrīz katru nedēļu.
We must celebrate the life of the deceased.	Mums jāsvin mirušā cilvēka dzīve.
An arm was amputated from a close friend.	Kādam tuvam draugam tika amputēta roka.
There are many interesting historical sites in the region.	Šajā reģionā ir daudz interesantu vēsturisku vietu.
She worshiped her idols.	Viņa pielūdza savus elkus.
There was a riot in the streets.	Ielās notika nekārtības.
The heart of the ship remained intact.	Kuģa sirds palika neskarta.
Their success encouraged them to try again.	Viņu panākumi mudināja viņus mēģināt vēlreiz.
An additional investigation revealed that the engine block had cracked.	Veicot papildu izmeklēšanu, tika noskaidrots, ka dzinēja bloks ir saplaisājis.
Birds hunt insects for food.	Putni barībai medī kukaiņus.
The water left many fish high and dry.	Ūdens daudzas zivis atstāja augstu un sausu.
We will overcome any obstacle.	Mēs pārvarēsim jebkuru šķērsli.
Hair mites are often the cause of dermatitis.	Matu ērces bieži ir dermatīta cēlonis.
Guerrilla warfare has become a major global problem.	Partizānu karš ir kļuvis par lielu pasaules problēmu.
Corruption is an acceptable way of doing business.	Korupcija ir pieņemams uzņēmējdarbības veids.
Judges are not allowed to get involved in politics.	Tiesnešiem ir aizliegts iesaistīties politikā.
Their skills made him an excellent cook.	Viņu prasmes padarīja viņu par izcilu pavāru.
He spoke of his fear of heights.	Viņš runāja par savām bailēm no augstuma.
Candidates usually choose two of the three options.	Kandidāti parasti izvēlas divas no trim iespējām.
Take the bus to the eastern part of the country.	Brauciet ar autobusu uz valsts austrumu daļu.
This river is the fairest flowering flax river.	Šī upe ir visgodīgāk ziedošo linu upe.
The island's livelihood depends on fishing.	Salas iedzīvotāju iztika ir atkarīga no zvejas.
The government has allocated more money to the project.	Valdība šim projektam piešķīrusi vairāk naudas.
Golf is one of the most popular activities here.	Golfs šeit ir viena no populārākajām aktivitātēm.
Painting is an enjoyable hobby.	Gleznošana ir patīkams hobijs.
There is a small hole in the lid of the piggy bank.	Cūciņa bankai vākā ir neliels caurums.
The cold air pressed against my coat collar.	Aukstais gaiss nospieda mana mēteļa apkakli.
The villagers suspected the new priest.	Ciema iedzīvotājiem bija aizdomas par jauno priesteri.
He watched her order food.	Viņš vēroja, kā viņa pasūta ēdienu.
The aroma of lilies was often intoxicating and intoxicating.	Liliju aromāts bieži bija reibinošs un reibinošs.
The glass shattered.	Stikls saplīsa gabalos.
A gentleman must not tell a shameless lie.	Džentlmenis nedrīkst stāstīt nekaunīgus melus.
Before she met him, she often thought about suicide.	Pirms viņa tikās ar viņu, viņa bieži domāja par pašnāvību.
The eclipse lasted for a short time.	Aptumsums ilga neilgu laiku.
His application does not seem to mention this fact.	Šķiet, ka viņa pieteikumā šis fakts nav minēts.
There was nothing wrong with his face.	Viņa sejas izteiksmē nebija nekādu kļūdu.
Their wool was very fine and soft.	Viņu vilna bija ļoti smalka un mīksta.
Smoke chemicals irritate their eyes.	Dūmu ķīmiskās vielas kairina viņu acis.
The sophisticated machine was probably built many centuries ago.	Sarežģītā mašīna, iespējams, tika uzbūvēta pirms daudziem gadsimtiem.
The human heart is a strange organ.	Cilvēka sirds ir dīvains orgāns.
It was clear that he was uncomfortable.	Bija skaidrs, ka viņš jūtas neērti.
People in developed countries often consume too much meat.	Cilvēki attīstītajās valstīs bieži patērē pārāk daudz gaļas.
Tired, they returned.	Noguruši viņi atgriezās.
New steps were needed for sustainable development.	Ilgtspējīgai attīstībai bija nepieciešami jauni soļi.
She ate alone.	Pusdienas viņa ēda viena.
The coastline has hardly changed for thousands of years.	Piekrastes līnija gandrīz nemainījās tūkstošiem gadu.
There is nothing that cannot be resolved through negotiations.	Nav nekā tāda, ko nevarētu atrisināt sarunu ceļā.
You will need a wrench to repair this damage.	Lai labotu šo bojājumu, jums būs nepieciešams uzgriežņu atslēga.
The sun was high in the sky.	Saule bija augstu debesīs.
He is a famous writer.	Viņš ir slavens rakstnieks.
The landscape is variegated with yellow flowers.	Ainava ir raiba ar dzelteniem ziediem.
He moved slowly.	Viņš lēnām kustējās.
Deep waters cover most of the seabed.	Dziļi ūdeņi klāj lielāko daļu jūras gultnes.
Rain clouds were visible in the area.	Apkārtnē bija redzami lietus mākoņi.
Paving with stones is traditional in this village.	Šajā ciematā tradicionāla ir bruģēšana ar akmeņiem.
They checked the train schedule.	Viņi pārbaudīja vilcienu grafiku.
The sounds of voices soon increased.	Drīz vien pieauga balsu skaņas.
Coal stocks must be protected.	Ogļu krājumi ir jāaizsargā.
They came out of the station, keeping things in mind.	Viņi iznāca no stacijas, paturot prātā lietu.
Don't waste time.	Netērējiet laiku.
The medical system in this country is quite efficient.	Medicīnas sistēma šajā valstī ir diezgan efektīva.
She worked as a teacher, doctor and midwife.	Viņa strādāja par skolotāju, ārstu un vecmāti.
The population continues to grow at a steady pace.	Iedzīvotāju skaits turpina pieaugt vienmērīgā tempā.
The wall was decorated with paintings of musical instruments.	Sienu rotāja mūzikas instrumentu gleznas.
Fish stocks are dangerously low.	Zivju krājumi ir bīstami zemi.
He freely admits that he is biased.	Viņš brīvi atzīst, ka ir neobjektīvs.
Elections will be hot.	Vēlēšanas būs karstas cīņas.
The fulfillment of dreams is what makes us truly happy.	Sapņu piepildījums ir tas, kas mūs patiesi dara laimīgus.
The moon suddenly rose above the roof.	Mēness pēkšņi pacēlās virs jumta.
The village square is noisy today.	Ciema laukums šodien ir trokšņains.
The surgeon repaired the transplanted bone.	Ķirurgs salaboja pārvietoto kaulu.
She had a passion for flower arrangements.	Viņai radās aizraušanās ar ziedu kompozīcijām.
The scientist enjoyed experimenting with monkeys.	Zinātniekam patika eksperimentēt ar pērtiķiem.
It was barely enough to get around.	Tik tikko pietika, lai apbrauktu.
He read from a worn-out book.	Viņš lasīja no nolietotas grāmatas.
Infectious diseases such as measles have been shown to affect	Ir pierādīts, ka ietekmē infekcijas slimības, piemēram, masalas
The flowers bloom in spring.	Ziedi zied pavasarī.
The army moves troops to the northern border.	Armija pārvieto karaspēku uz ziemeļu robežu.
The grass was dark and lively.	Zāle bija tumša un dzīvīga.
Today, human activities are severely affected.	Mūsdienās cilvēku aktivitātes ir nopietni ietekmētas.
The moon hung menacingly in the sky.	Mēness draudīgi karājās debesīs.
Using less water saves both time and money.	Izmantojot mazāk ūdens, tiek ietaupīts gan laiks, gan nauda.
How mentally healthy are you?	Cik garīgi vesels tu esi?
Wash thoroughly until skin is clean and smooth.	Rūpīgi nomazgājiet, līdz āda ir tīra un gluda.
A regional organization was set up.	Tika izveidota reģionālā organizācija.
How tall is your neighbor's son?	Cik garš ir jūsu kaimiņa dēls?
The leaves of the trees have turned brown.	Kokiem lapas ir kļuvušas brūnas.
She took a bowl of rice and beans.	Viņa paņēma bļodu ar rīsiem un pupiņām.
However, oil is used to produce gasoline.	Tomēr benzīna ražošanai tiek izmantota nafta.
He tried in vain to express deep regret.	Viņš veltīgi centās izteikt dziļu nožēlu.
What a huge planet!	Kāda milzīga planēta!
The clouds slid lazily through the dim morning sky	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm
City councilors had to comment.	Pilsētas domniekiem bija jāsniedz savi komentāri.
Which place is this?	Kura vieta šī ir?
The feelings became more intense until they became excruciating.	Sajūtas kļuva arvien intensīvākas, līdz kļuva mokošas.
An open book is lying on the table.	Uz galda guļ atvērta grāmata.
There was a lot of fun in the city.	Pilsētā bija daudz prieka.
His poem was the main reading!	Viņa dzejolis bija galvenā lasāmviela!
Some scholars consider literature to be an art form.	Daži zinātnieki literatūru uzskata par mākslas veidu.
Take care of the bar and pamper the baby.	Saudzējiet stieni un izlutiniet bērnu.
She had seen her once a long time ago.	Viņa bija viņu redzējusi vienu reizi sen.
Burns had not attended school in recent months.	Bērnss pēdējos mēnešos nebija apmeklējis skolu.
The outbreak of cholera suddenly stopped.	Holēras uzliesmojums pēkšņi apstājās.
This is the space where we watch movies.	Šī ir telpa, kurā mēs skatāmies filmas.
Impulse loss.	Impulsa zudums.
The shopkeeper is worried about his business.	Veikalnieks ir noraizējies par savu biznesu.
These fish are high in fat.	Šīs zivis satur daudz tauku.
Ordinary logic has a major problem.	Parastajam loģiķim ir galvenā problēma.
The cat stretched out in the sun.	Kaķis stiepās saulē.
He enlarged the picture.	Viņš palielināja attēlu.
Gardening and landscaping require a special touch.	Dārzkopība un ainavu veidošana prasa īpašu pieskārienu.
These cards should only be consulted as a last resort.	Ar šīm kartēm vajadzētu iepazīties tikai kā galējo līdzekli.
Children and adolescents are the first to get the flu.	Bērni un pusaudži ir pirmie, kas saslimst ar gripu.
He waved his hand and said goodbye.	Viņš pamāja ar roku un atvadījās.
Overall, it was a very nice evening.	Kopumā bija ļoti jauks vakars.
The student gave a short presentation about his experience abroad.	Students sniedza īsu prezentāciju par savu pieredzi ārzemēs.
Historically, many artists have worked in this genre.	Vēsturiski šajā žanrā ir strādājuši daudzi mākslinieki.
Negotiations have just taken place.	Sarunas tik tikko noritēja.
The newlyweds drove home.	Jaunlaulātie brauca mājās.
He was crushed by a speeding motorcycle.	Viņu saspieda ātrumā braucošs motocikls.
Only a handful of survivors were found.	Tika atrasta tikai saujiņa izdzīvojušo.
The fabrics were fine.	Audumi bija smalki.
The manager refused to change his post.	Vadītāja atteicās mainīt savu amatu.
The cochlear implant is an artificial part.	Kohleārais implants ir mākslīga daļa.
These exercises are designed to increase oxygen intake.	Šie vingrinājumi ir paredzēti, lai palielinātu skābekļa uzņemšanu.
Did you see what she just did?	Vai jūs redzējāt, ko viņa tikko izdarīja?
The storm is raging.	Vētra plosās.
The village was plagued by diseases.	Ciemats bija nomocīts ar sērgām.
This institute is a symbol of our age.	Šis institūts ir mūsu laikmeta simbols.
Its population is growing rapidly.	Tās iedzīvotāju skaits strauji palielinās.
He bought a nice new computer.	Viņš nopirka jaunu jauku datoru.
The station was crowded with passengers.	Stacija bija pārpildīta ar pasažieriem.
Due to the strike, the work was completely stopped.	Streika dēļ darbs tika pilnībā pārtraukts.
The participant of the beauty contest became a sensation overnight.	Skaistumkonkursa dalībnieks vienas nakts laikā kļuva par sensāciju.
The whale's heart was facing the sky.	Vaļa sirds bija vērsta pret debesīm.
From the luxurious throne in the high great hall.	No greznā troņa augstajā lielajā zālē.
The census is an official census.	Tautas skaitīšana ir oficiālā skaitīšana.
He is involved in a large bribery lawsuit.	Viņš ir iesaistīts lielā kukuļdošanas prāvā.
On a clear day, the sun was shining brightly.	Skaidrā dienā spoži spīdēja saule.
Store it in the refrigerator.	Uzglabājiet to ledusskapī.
We were visiting little granny.	Bijām ciemos pie mazās vecenītes.
The war ended abruptly.	Karadarbība beidzās pēkšņi.
Probably the house was long abandoned.	Laikam tā māja jau sen bija pamesta.
Then he added spices.	Tad viņš pievienoja garšvielas.
He had a blackened thumb.	Viņam bija nomelnējis īkšķis.
Peel the apples, then cut into pieces.	Ābolus nomizo, pēc tam sagriež gabaliņos.
He finally stroked his pet dog.	Visbeidzot viņš noglaudīja savu mājdzīvnieku suni.
The candidate was convinced that she had done a good job.	Kandidāte bija pārliecināta, ka ir paveikusi labu darbu.
A demonstration followed.	Sekoja demonstrācija.
We are guests in this house tonight.	Mēs šovakar esam viesi šajā mājā.
The dust slowly settled.	Putekļi lēnām nosēdās.
This river is too polluted for swimming.	Šī upe ir pārāk piesārņota peldēšanai.
Flat island in the middle of the lake.	Plakana sala ezera vidū.
Solar energy will contribute to greenhouse gas emissions.	Saules enerģija veicinās siltumnīcefekta gāzu emisijas.
His villa is very well guarded.	Viņa villa ir ļoti labi apsargāta.
He caught the ball with one hand.	Viņš noķēra bumbu ar vienu roku.
Eventually, the police released them.	Galu galā policija viņus atbrīvoja.
The company that provides this service is trustworthy.	Uzņēmums, kas sniedz šo pakalpojumu, ir uzticams.
Concert tickets can be earned by performing.	Koncerta biļetes var nopelnīt, uzstājoties.
These shock absorbers are glazed in orange.	Šie amortizatori ir glazēti oranžā krāsā.
They disagreed on almost every issue.	Viņiem bija domstarpības gandrīz visos jautājumos.
The fog cover suddenly rose.	Miglas pārsegs pēkšņi pacēlās.
They spent the last two weeks in this place.	Viņi šajā vietā pavadīja iepriekšējās divas nedēļas.
She carefully placed the baby on his blanket.	Viņa uzmanīgi nolika mazuli uz viņa segas.
What a pathetic little creature!	Cik nožēlojams mazs radījums!
This region is known for its beautiful forest.	Šis reģions ir pazīstams ar savu skaisto mežu.
They loved music and dancing.	Viņiem patika mūzika un dejas.
The branches fall due to a lack of sunlight.	Zari nokrīt saules gaismas trūkuma dēļ.
This dress looks familiar.	Šī kleita izskatās pazīstama.
Demons and evil spirits come out only at night.	Dēmoni un ļaunie gari iznāk tikai naktī.
The honeycomb porous surface retains heat.	Šūnveida porainā virsma aiztur siltumu.
The last five years have been turbulent.	Pēdējie pieci gadi bijuši nemierīgi.
This country definitely needs new highways.	Šai valstij noteikti ir vajadzīgas jaunas maģistrāles.
He leaned against the counter.	Viņš atspiedās pret leti.
We used cheap nylon for clothes.	Apģērbam izmantojām lētu neilonu.
Don't yell at me.	Nekliedz uz mani.
The snow lay in thick sediments.	Sniegs gulēja biezās sanesumos.
The researchers insisted they had found no evidence.	Pētnieki uzstāja, ka nav atraduši nekādus pierādījumus.
A light wind blew.	Pūta neliels vējš.
The red sun sank below the horizon.	Sarkanā saule nogrima zem horizonta.
The kitten went after the bird.	Kaķēns devās pēc putna.
We must not engage in this dangerous activity.	Mēs nedrīkstam iesaistīties šajā bīstamajā darbībā.
She waited nervously for him.	Viņa nervozi gaidīja viņu.
Various trees grow in this area.	Šajā teritorijā aug dažādi koki.
The grass was wet.	Zāle bija slapja.
The boat's oar was stuck in the mud.	Laivas airis bija iestidzis dubļos.
The main character appeared in a new series.	Galvenais varonis parādījās jaunā sērijā.
The designer was criticized for using too many colors.	Dizainere tika kritizēta par pārāk daudz krāsu izmantošanu.
Anger fades away.	Dusmas izgaisa.
Growers use fertilizer to help plants grow.	Audzētāji izmanto mēslojumu, lai palīdzētu augiem augt.
An accident has occurred on an intensive highway.	Uz intensīvas automaģistrāles notikusi avārija.
The test uses sound, not sight.	Pārbaudē izmanto skaņu, nevis redzi.
She walked down the hall, checking the door.	Viņa gāja pa gaiteni, pārbaudot durvis.
She sells flowers by the roadside.	Viņa ceļmalā pārdod ziedus.
As she looked out the window, she saw her car.	Kad viņa paskatījās ārā pa logu, viņa ieraudzīja savu automašīnu.
The exaggerated story quickly spread on social media.	Pārspīlētais stāsts ātri izplatījās sociālajos tīklos.
Their inventions received a great deal of publicity.	Viņu izgudrojumi saņēma lielu publicitāti.
Many passengers were awake from their sleep.	Daudzi pasažieri bija uzmodināti no miega.
A hairy, poisonous spider lived in the bathroom.	Vannas istabā dzīvoja matains, indīgs zirneklis.
He did an amazing test.	Pārbaudē viņš veicās apbrīnojami.
He realized that he could speak this language more freely.	Saprata, ka var brīvāk runāt šajā valodā.
During heavy rain, the river flows over the banks.	Spēcīga lietus laikā upe plūst pāri krastiem.
A swarm of dolphins has been spotted.	Ir pamanīta delfīnu bars.
The criminal was taken to the gallows to be hanged.	Noziedznieks tika nogādāts karātavās, lai to pakārtu.
She finally agreed to marry her.	Beidzot viņa piekrita viņu apprecēt.
Water has become a limited resource.	Ūdens ir kļuvis par ierobežotu resursu.
The grass had turned brown.	Zāle bija kļuvusi brūna.
If it is too dry, the seeds do not germinate.	Ja tas ir pārāk sauss, sēklas nedīgst.
She probably has only one son.	Ļoti iespējams, viņai ir tikai viens dēls.
The supermarket is crowded with shoppers.	Lielveikals ir pārpildīts ar pircējiem.
The footballer ran to the goal.	Futbolists skrēja uz vārtiem.
The leader became quite unpopular and was assassinated.	Vadītājs kļuva diezgan nepopulārs un tika noslepkavots.
My husband's sister and her husband often visit.	Mana vīra māsa un viņas vīrs bieži brauc ciemos.
The ant jumped on top of the snake.	Skudra uzlēca čūskai virsū.
We can supply thousands of goods.	Mēs varam piegādāt tūkstošiem preču.
No one is allowed in these buildings.	Šajās ēkās neviens netiek ielaists.
A message was posted in the window.	Logā bija izlikts paziņojums.
Stephen didn't care about those details, of course.	Stīvenam šādas detaļas, protams, bija vienalga.
The expensive rug has a floral pattern.	Dārgajam paklājam ir ziedu raksts.
The bill was vetoed.	Likumprojektam tika uzlikts veto.
You need to connect with your audience.	Jums ir jāveido saikne ar auditoriju.
The holy name.	Svētais vārds.
The sun shone dimly among the clouds.	Saule vāji spīdēja starp mākoņiem.
The "rule of three" is a style of rhetoric.	"Trīs noteikums" ir retorikas stils.
The novel was published last year.	Romāns tika izdots pagājušajā gadā.
Their knees parted as they walked by.	Viņu ceļi šķīrās, ejot blakus.
He stared blankly.	Viņš tukši skatījās.
She is an ambitious student.	Viņa ir ambicioza studente.
They tend to explore, take risks and roam.	Viņiem ir tendence izpētīt, riskēt un klīst.
What about the nice neighbor who gave us eggs?	Kā ar to jauko kaimiņu, kas mums iedeva olas?
A lot sticks to the ceiling.	Daudz kas turas pie griestiem.
He immediately opposed our decision.	Viņš nekavējoties iebilda pret mūsu lēmumu.
He sat down and took out a cigarette.	Viņš apsēdās un izņēma cigareti.
Many are unaware that such countries exist.	Daudzi nezina, ka šādas valstis pastāv.
Travel safely, eh!	Ceļojiet droši, eh!
He sprayed water on his face.	Viņš uzšļāca ūdeni sev uz sejas.
No food waste.	Pārtikas izšķērdēšana nav paredzēta.
Business owners have strong confidence.	Uzņēmumu īpašnieku uzticība ir spēcīga.
These old books were rare.	Šīs vecās grāmatas bija retas.
The missing dog quickly found its owner.	Pazudušais suns ātri atrada savu saimnieku.
The orphan was abandoned at birth.	Bārenis tika pamests piedzimstot.
He visited many countries around the world.	Viņš apmeklēja daudzas valstis visā pasaulē.
The soldier stood stiffly to draw attention.	Karavīrs stīvi stāvēja, lai pievērstu uzmanību.
Spring is a traditional time for planting trees.	Pavasaris ir tradicionāls koku stādīšanas laiks.
He collected samples from plants around the world.	Viņš savāca paraugus no augiem visā pasaulē.
Sudden moonlight frightened, the moth fluttered.	Pēkšņas mēness gaismas pārbiedēts, plīvoja kode.
Pointed at both ends.	Smails abos galos.
Examine the rest of the data carefully.	Rūpīgi izpētiet pārējos datus.
Fear took over the room.	Istabu pārņēma bailes.
Anger will not be good.	Dusmoties nenāks par labu.
He jumped out of the seat when he saw him.	Viņš izlēca no sēdekļa, kad ieraudzīja viņu.
A variety of dishes can be prepared from the eggs.	No olām var pagatavot dažādus ēdienus.
It is made from grapes, apples, plums and other fruits.	To gatavo no vīnogām, āboliem, plūmēm un citiem augļiem.
His death was reported in a local newspaper.	Vietējā laikrakstā tika ziņots par viņa nāvi.
Children must follow certain rules.	Bērniem jāievēro noteikti noteikumi.
The pirates were eager to kidnap the young women.	Pirāti ļoti vēlējās jaunās sievietes nolaupīt.
Scientists then demand more funding.	Pēc tam zinātnieki pieprasa lielāku finansējumu.
Children are usually fascinated by stuff.	Bērnus parasti aizrauj sīkumi.
We settled in a new community.	Mēs apmetāmies jaunā kopienā.
The dogs were taken to the shelter.	Suņi nogādāti patversmē.
He was shot in the head.	Viņam iešāva pa galvu.
This marks the end of the road.	Tas iezīmē ceļa beigas.
This basketball shirt was designed by a famous designer.	Šo basketbola kreklu izstrādājis slavens dizainers.
The man was sitting in a chair reading.	Vīrietis sēdēja krēslā un lasīja.
I consider this place a paradise on earth.	Es uzskatu šo vietu par paradīzi zemes virsū.
Put some chokeberry cherries in a bowl.	Ielieciet dažus aroniju ķiršus bļodā.
Some consider the climate here to be quite mild.	Daži uzskata, ka klimats šeit ir diezgan maigs.
Such resistance is unusual.	Šāda pretestība ir neparasta.
The village has never been busier.	Ciemats nekad nav bijis rosīgāks.
They rushed down the stairs.	Viņi metās lejā pa kāpnēm.
She put the key in the lock.	Viņa ievietoja atslēgu slēdzenē.
Some brave soldiers still hold on.	Daži drosmīgi karavīri joprojām turas.
Greedy little beggars.	Mantkārīgi mazi ubagi.
As soon as we arrived, the party started.	Tiklīdz bijām ieradušies, sākās ballīte.
The car has a diesel engine.	Mašīnai ir dīzeļdzinējs.
Floods rose sharply.	Plūdu ūdeņi strauji pieauga.
These buildings lack proper maintenance.	Šīm ēkām trūkst atbilstošas ​​apkopes.
Don't stop now.	Nepārtrauciet tagad.
The language has lost most of its popular use.	Valoda ir zaudējusi lielāko daļu populārā lietojuma.
The engineer asked for more money.	Inženieris prasīja vairāk naudas.
Farmers must plow the fields before the rainy season.	Lauksaimniekiem ir jāuzar lauki pirms lietus sezonas.
Predatory misuse of credit can lead people into poverty	Plēsonīga kreditēšanas ļaunprātīga izmantošana var novest cilvēkus nabadzībā
Please bear fruit for the elderly.	Lūdzu, nesiet augļus veciem cilvēkiem.
The boy was the youngest of three children.	Zēns bija jaunākais no trim bērniem.
The dolphin floats on water.	Delfīns peld pa ūdeni.
The flag is proudly flying.	Karogs lepni plīvo.
Their new communication system was very advanced.	Viņu jaunā sakaru sistēma bija ļoti attīstīta.
I just had to whip this cheesecake yesterday.	Man tikai vakar vajadzēja saputot šo siera kūku.
They immediately protested to the mayor,	Viņi nekavējoties protestēja mēram,
He refused to accept responsibility for the mistake.	Viņš atteicās uzņemties atbildību par kļūdu.
The writer likes to resign.	Rakstniekam patīk atkāpties.
James had an energetic metabolism.	Džeimsam bija enerģiska vielmaiņa.
Dental cleaning is an integral part of dental care.	Zobu tīrīšana ir neatņemama zobu kopšanas sastāvdaļa.
The government did not publish the plan.	Valdība plānu nepubliskoja.
Then add a drop of mint extract.	Pēc tam pievienojiet pilienu piparmētru ekstrakta.
Be careful of strangers.	Jāuzmanās no svešiniekiem.
This essay is about different things.	Šī eseja ir par dažādām lietām.
The engine turned with a roar.	Dzinējs iegriezās ar rūkoņu.
The opening scene sets the tone for the whole movie.	Sākuma aina nosaka toni visai filmai.
He is studying to be a lawyer.	Viņš mācās par advokātu.
It is more difficult for children to pronounce the letter r.	Bērniem ir grūtāk izrunāt burtu r.
The boat was floating on the lake.	Laiva peldēja pa ezeru.
A trench was dug next to the road.	Blakus ceļam tika izrakta tranšeja.
Nerve soothing drink.	Dzēriens nervu nomierināšanai.
Psychologists have determined that lying is not	Psihologi ir noteikuši, ka melot tā nav
I understand that this approach takes longer.	Es saprotu, ka šī pieeja aizņem vairāk laika.
He was offered a promotion.	Viņam tika piedāvāts paaugstināt amatā.
The written form accelerated the spread of learning.	Rakstiskā forma paātrināja mācīšanās izplatību.
Deciding when to go is not that easy.	Izlemt, kad doties, nav tik vienkārši.
The professor smiled as he read.	Profesors lasot pasmaidīja.
The city was severely restricted.	Pilsēta bija stingri ierobežota.
Angry scenes were common.	Dusmīgas ainas bija bieži.
Daniel quickly rinsed his hair.	Daniels ātri izskaloja matus.
She tasted her chocolate.	Viņa nogaršoja savu šokolādi.
Boys and girls are always taught what they can and cannot do.	Zēniem un meitenēm vienmēr māca, ko drīkst un ko nedrīkst.
The results were impressive.	Rezultāti bija iespaidīgi.
They studied students' reading skills.	Viņi pētīja skolēnu lasītprasmi.
Coffee grounds smeared her saucer.	Kafijas nogulsnes sasmērēja viņas apakštasīti.
Brown pigeons with white markings.	Brūni baloži ar baltiem marķējumiem.
Where is the toilet?	Kur ir tualete?
When you are a student, you usually have a lot of teachers.	Kad esat students, jums parasti ir daudz skolotāju.
Both countries use the euro.	Abas valstis izmanto eiro.
Many believe that tunnels are a huge asset.	Daudzi uzskata, ka tuneļos ir milzīgas bagātības.
The politician was constantly on the move.	Politiķis pastāvīgi bija kustībā.
Use a clean, slightly damp cotton cloth.	Izmantojiet tīru, nedaudz samitrinātu kokvilnas drānu.
The pavement was wet and slippery.	Bruģis bija slapjš un slidens.
This road leads to the mountains.	Šis ceļš ved kalnos.
The president had refused to intervene.	Prezidents bija atteicies iejaukties.
The teller protested his innocence.	Balsu skaitītājs protestēja pret savu nevainību.
They work on farms to earn a living.	Lai nopelnītu iztiku, viņi strādā fermās.
We will use big eggs, fresh milk and ripe bananas.	Mēs izmantosim lielas olas, svaigu pienu un gatavus banānus.
Suddenly there was a commotion.	Pēkšņi radās kņada.
The population is constantly growing.	Iedzīvotāju skaits nepārtraukti pieaug.
The courthouse is nearby.	Netālu atrodas tiesas nams.
The archaeologist restored the fort.	Arheologs fortu atjaunoja.
The kingdom became a republic.	Karaliste kļuva par republiku.
You can use this trick forever.	Jūs varat izmantot šo triku mūžīgi.
Inevitably the chicken will lay a blue egg.	Neizbēgami vista dēs zilu olu.
The kangaroo coat is golden.	Ķengura kažoks ir zeltains.
Most countries now have laws to protect animals.	Lielākajā daļā valstu tagad ir likumi dzīvnieku aizsardzībai.
We do not want the wheels to fall off.	Mēs nevēlamies, lai riteņi nokristu.
My parents want me to find someone to marry.	Mani vecāki vēlas, lai es atrodu kādu, ar ko apprecēties.
The curriculum is diverse.	Mācību programma ir daudzveidīga.
I'd better go and get dressed.	Es labāk iešu un ģērbšos.
There were three people in the room.	Telpā atradās trīs cilvēki.
The standard of living will be much higher.	Dzīves līmenis būs daudz augstāks.
They hit each other again and again.	Viņi atkal un atkal ietriecas viens otrā.
Only authorized personnel are allowed after this point.	Pēc šī punkta ir atļauts tikai pilnvarots personāls.
Her door remained locked.	Viņas durvis palika aizslēgtas.
Some trees drop leaves every autumn.	Daži koki katru rudeni nomet lapas.
Scientists pursed their lips.	Zinātnieki savilka lūpas.
Her words have been heard all over the world.	Viņas vārdi ir dzirdēti visā pasaulē.
You are in the woods.	Jūs esat mežā.
Crying, she hurried out of her room.	Raudādama viņa izsteidzās no savas istabas.
The cat was asleep in bed.	Kaķis bija gultā, cieši aizmidzis.
Internet access has become essential in modern life.	Piekļuve internetam ir kļuvusi par būtisku mūsdienu dzīvē.
The man releases his fingers.	Vīrietis atlaida savilktos pirkstus.
Lack of basic amenities.	Trūkst pamata ērtības.
Children are taught the alphabet and numbers.	Bērniem māca alfabētu un ciparus.
The team of applied mathematics worked really hard.	Lietišķās matemātikas komanda strādāja patiešām smagi.
He wiped gently.	Viņš maigi noslaucīja.
Mondo is a city magistrate.	Mondo ir pilsētas maģistrāts.
The snow is melting slowly, revealing bright green grass.	Sniegs lēni kusa, atklājot koši zaļo zāli.
They organized volunteers.	Viņi organizēja brīvprātīgos.
Some medicines are expensive.	Dažas zāles ir dārgas.
The consequences of air pollution are severe.	Gaisa piesārņojuma sekas ir smagas.
Try to get away as soon as possible.	Centieties pēc iespējas ātrāk tikt prom.
His restraint annoyed him.	Viņa atturība viņu kaitināja.
He returned home from school excited.	Viņš atgriezās mājās no skolas satraukti.
Heat two tablespoons of olive oil in a pan.	Pannā uzkarsē divas ēdamkarotes olīveļļas.
He deeply regretted what had happened.	Viņš izteica lielu nožēlu par notikušo.
What made you think about this talkative dispute?	Kas tev lika domāt par šo runīgo strīdu?
Her mouth was numb.	Viņas mute bija sastingusi smīdā.
The director insists that all praise be given to him.	Režisors uzstāj, lai visas uzslavas tiktu veltītas viņam.
The poor boy was so confused.	Nabaga zēns bija tik apmulsis.
This archive has a family history that spans more than three decades.	Šajā arhīvā ir ģimenes vēsture, kas sniedzas vairāk nekā trīs gadu desmitus.
They make everything from scratch.	Viņi visu izgatavo no nulles.
Less experienced pilots should stick to training routes.	Mazāk pieredzējušiem pilotiem vajadzētu pieturēties pie apmācību maršrutiem.
We measured his blood pressure and pulse.	Pamērījām viņam asinsspiedienu un pulsu.
We swam face to sea.	Mēs peldējām seju jūrā.
He said it was the way to success.	Viņš teica, ka tas ir ceļš uz panākumiem.
The grass was green.	Zāle bija zaļa.
He wanted to face the blow.	Viņš gribēja stāties pretī triecienam.
I love you more than anyone else in the world.	Es mīlu tevi vairāk nekā jebkurš cits pasaulē.
The pond is overgrown with lilies.	Dīķis apaudzis ar lilijām.
The dwarf sat on his dwarf.	Rūķis apsēdās uz sava rūķa.
He disappeared shortly after announcing it	Viņš pazuda neilgi pēc tam, kad bija paziņojis par to
Take no responsibility for today's youth.	Neuzņemieties atbildību par mūsdienu jaunatni.
She went to the corner of the street.	Viņa devās uz ielas stūri.
They traveled slowly, stopping often to take pictures.	Viņi ceļoja lēni, bieži apstājoties, lai fotografētu.
Few tourists visit this temple every year.	Katru gadu šo templi apmeklē maz tūristu.
A passionate defender of traditional medicine.	Kaislīgs tradicionālās medicīnas aizstāvis.
The army was a force of order.	Armija bija kārtības spēks.
Kids are excited about the birthday party.	Bērni ir sajūsmā par dzimšanas dienas svinībām.
The border is guarded by armed men.	Robežu apsargā bruņoti vīri.
No one can limit the power of science.	Neviens nevar ierobežot zinātnes spēku.
The count came home tired.	Grāfs ieradās mājās noguris.
He unwrapped his shopping list.	Viņš atritināja savu iepirkumu sarakstu.
The man was wearing an old coat.	Vīrietis bija ģērbies vecā mētelī.
Now the water is boiling.	Tagad ūdens vārās.
Water vapor is a greenhouse gas.	Ūdens tvaiki ir siltumnīcefekta gāze.
Increased use of fertilizers has halted the decline.	Palielināta mēslošanas līdzekļu izmantošana ir apturējusi samazināšanos.
The young boys no longer play cricket.	Jaunie zēni vairs nespēlē kriketu.
After retiring a lot of money, she retired.	Pēc tam, kad viņa bija ieguldījusi daudz naudas, viņa aizgāja pensijā.
Many children suffer from cleft lip.	Daudzi bērni cieš no lūpas plaisas.
We are used to cold weather.	Mēs esam pieraduši pie aukstā laika.
The road is tied with broken glass.	Ceļš ir piesēts ar izsistam stiklam.
Sunbathing in the sun.	Scienīdamies saulē.
The main problem is lack of space.	Galvenā problēma ir vietas trūkums.
He wiped the crumbs off the tablecloth.	Viņš noslaucīja drupatas no galdauta.
I found the house easily.	Māju atradu viegli.
Newspapers are usually stacked at the front door.	Avīzes parasti ir sakrautas pie ārdurvīm.
The lives of the villagers were governed by their traditions.	Ciema iedzīvotāju dzīvi vadīja viņu tradīcijas.
So the boy fished his keys.	Tāpēc zēns makšķerēja savas atslēgas.
As she ate, she gasped.	Ēdot, viņai skaļi aizrāvās elpa.
They kept their noses to their children.	Viņi turēja degunu pie maluma saviem bērniem.
A week after the holiday, guests began to gather.	Nedēļu pēc svētkiem sāka pulcēties viesi.
This window opens in the classroom.	Šis logs atveras klasē.
There was not much snow this year.	Šogad nebija daudz sniega.
That was an absurd demand.	Tas bija absurds pieprasījums.
The evidence seemed convincing.	Pierādījumi šķita pārliecinoši.
He was responsible for millions of deaths.	Viņš bija atbildīgs par miljoniem nāves gadījumu.
Read the newspaper aloud in a clear voice.	Lasiet avīzi skaļi skaidrā balsī.
They like to shoot each other.	Viņiem patīk šaut viens otru.
The man's face was fun.	Vīrieša seja bija jautra.
What you are going to do?	Ko tu darīsi?
The city was prosperous, attracting many tourists.	Pilsēta bija pārtikusi, piesaistot daudz tūristu.
All up!	Visi uz klaja!
Some educators argue that this emphasis is wrong.	Daži pedagogi apgalvo, ka šis uzsvars ir nepareizs.
The soldiers touched her back, checking their weapons.	Karavīri taustīja viņas muguru, pārbaudot ieročus.
His friends were involved in the game.	Viņa draugi bija iesaistīti spēlē.
Scientists need to invest heavily in research.	Zinātniekiem ir nepieciešami lieli ieguldījumi pētniecībā.
It is the rich countries that are causing climate change.	Tieši bagātās valstis izraisa klimata pārmaiņas.
Drought has had a negative impact on farmers' incomes.	Sausums ir negatīvi ietekmējis lauksaimnieku ienākumus.
Our room was full of red balloons.	Mūsu istaba bija pilna ar sarkaniem baloniem.
Some people tried to organize a rally.	Daži cilvēki mēģināja organizēt mītiņu.
The curriculum will change.	Mācību programma tiks mainīta.
For the most part, it was a week without events.	Lielākoties tā bija nedēļa bez notikumiem.
He used to advertise the product on television.	Viņš mēdza reklamēt produktu televīzijā.
What about the level of education?	Kā ar izglītības līmeni?
The courts agreed and ordered the sentence to be suspended.	Tiesas piekrita un lika pārtraukt sodu.
She watched the two ducks glide through the water effortlessly.	Viņa vēroja, kā divas pīles bez piepūles slīd pa ūdeni.
The mountain rose up a steep slope.	Kalns pacēlās stāvā nogāzē.
The proposal did not include all these taxes.	Priekšlikumā nebija iekļauti visi šie nodokļi.
She studied diligently at the expense of her health.	Viņa cītīgi mācījās uz savas veselības rēķina.
She does not speak any language.	Viņa nerunā nevienā valodā.
This revelation shocked the country.	Šī atklāsme šokēja valsti.
The first food for the newborn should be grain.	Jaundzimušā pirmajai barībai jābūt graudiem.
The farmer's wife spent time helping her husband.	Zemnieka sieva pavadīja laiku, palīdzot vīram.
The model gave alarming indications.	Modelis radīja satraucošas norādes.
This road winds through the forest.	Šis ceļš vijas cauri mežam.
Each crystal is finely attached to a small metal frame.	Katrs kristāls ir smalki piestiprināts pie maza metāla rāmja.
He has to get up early.	Viņam agri jāceļas.
The next few days.	Des hommes ne travaillent pas.
The accident was caused by poor supervision.	Negadījumu izraisīja slikta uzraudzība.
The Committee was closely divided on this issue.	Komitejas viedoklis šajā jautājumā bija cieši sadalīts.
The trip to the highland lake was long.	Ceļojums uz augstienes ezeru bija garš.
Beijing is the most innate of all cities.	Pekina ir iedzimti sakārtotākā no visām pilsētām.
The bird flew around in large circles.	Putns lidoja apkārt lielos apļos.
The poem has fourteen lines of poetry.	Dzejolī ir četrpadsmit dzejas rindas.
Half a billion people still do not have access to electricity.	Pusmiljardam cilvēku joprojām nav piekļuves elektrībai.
Number of illegal immigrants climbing the border.	Nelegālo imigrantu skaits, kas kāpj augšā pa robežas sienu.
As the storm grew, lightning struck the sky.	Vētrai pieaugot, debesīs iespēra zibens.
Some religious buildings were destroyed.	Dažas reliģiskās ēkas tika iznīcinātas.
The wind smelled of flowers.	Vējš smaržoja pēc ziediem.
Some cause the universe to expand and some to shrink.	Daži izraisa Visuma paplašināšanos un daži saraušanos.
Each bird has a special song.	Katram putnam ir īpaša dziesma.
Their father was loud and domineering.	Viņu tēvs bija skaļš un valdonīgs.
The Minister concerned was not available for comments.	Attiecīgais ministrs komentāru sniegšanai nebija pieejams.
She felt a cold tingling down her back.	Viņa juta aukstu tirpšanu gar muguru.
The thick fog added to the drama.	Biezā migla vairoja drāmu.
Now he says that one day the city will be under water.	Tagad viņš saka, ka kādu dienu pilsēta būs zem ūdens.
The Coast Guard intercepted the ship.	Krasta apsardze pārtvēra kuģi.
Did you knowingly damage your clothes?	Vai jūs apzināti sabojājāt savas drēbes?
For the children's section, you divide your territory into six parts.	Bērnu nodaļai jūs sadalāt savu teritoriju sešās daļās.
The thief pleaded guilty at the hearing.	Zaglis tiesas sēdē savu vainu atzina.
The note clearly stated "no alcohol".	Piezīmē nepārprotami bija norādīts "nav alkohola".
There was a lot of snow during the night.	Pa nakti bija uzsnidzis liels sniega daudzums.
The use of computers has spread around the world.	Datoru izmantošana ir izplatījusies visā pasaulē.
He has two sons left, an infant and an old one.	Viņam ir palikuši divi dēli, zīdainis un vecs.
This was limited by budget cuts.	To ierobežoja budžeta samazinājumi.
The anxiety lasted for several days.	Trauksme notika vairākas dienas.
He cast a spell.	Viņš izteica burvestību.
Richard stopped again.	Ričards vēlreiz apstājās.
The game is paused.	Spēle uz brīdi ir apstājusies.
Most employees have a temporary contract.	Lielākajai daļai darbinieku ir noslēgts pagaidu līgums.
As she speaks, she listens.	Kamēr viņa runā, viņa klausās.
She jumped out of the closet.	Viņa izlēca no skapja.
The people are waiting for justice.	Tauta gaida taisnību.
There is no alcohol in the pub.	Krogā nav alkohola.
His love was heartbreaking.	Viņa mīlestība bija sirdi plosoši tīra.
The city police recently began repressing street vendors.	Pilsētas policija nesen sāka represijas pret ielu tirgotājiem.
My voice was quiet.	Mana balss bija klusa.
There is no supply of clean water here.	Šeit nav tīra ūdens piegādes.
The streets were still crowded with pedestrians.	Ielas joprojām bija pārpildītas ar gājējiem.
Work hard to prevent this from happening.	Cieši strādājiet, lai tas nenotiktu.
You gave away everything about this business.	Jūs atdevāt visu par šo uzņēmumu.
When the baby cried, his mother calmed him down.	Kad mazulis raudāja, viņa māte to nomierināja.
She will lead the project herself.	Viņa pati vadīs projektu.
The existence of life in all its manifestations.	Dzīvības esamība visās tās izpausmēs.
She uses her internal reserves.	Viņa izmanto savas iekšējās rezerves.
In the photos shown here, he is seen as a disobedient child.	Šeit redzamajās fotogrāfijās viņš redzams kā nepaklausīgs bērns.
The registry was full.	Reģistrs bija pilns.
His job is to collect garbage.	Viņa uzdevums ir savākt atkritumus.
The sun's rays faded from the tops of the trees.	Saules stari izbalēja no koku galotnēm.
Some foreign diplomats visited the country last week.	Pagājušajā nedēļā valsti apmeklēja daži ārvalstu diplomāti.
Academics have argued that conscription reduces military effectiveness.	Akadēmiķi ir apgalvojuši, ka iesaukšana samazina militāro efektivitāti.
Divorce suits are on the rise.	Pieaug laulības šķiršanas uzvalki.
There were a lot of fruits and vegetables.	Augļi un dārzeņi bija daudz.
This news came as a ray of hope.	Šīs ziņas nāca kā cerību stariņš.
The environment became polluted.	Vide kļuva piesārņota.
Her lips are full and red.	Viņas lūpas ir pilnas un sarkanas.
A man and his wife lived in the house.	Mājā dzīvoja vīrietis un viņa sieva.
She announced her plans to the press.	Viņa paziņoja par saviem plāniem presei.
When he sent his son, his father wept.	Kad viņš dēlu aizsūtīja, tēvs raudāja.
She would not have been able to perform this operation alone.	Viņa nebūtu varējusi veikt šo operāciju viena.
The raven stopped in the yard.	Krauklis apstājās pie pagalma.
She began to feel love for the child.	Viņa sāka izjust mīlestību pret bērnu.
Minnows flying through the water looked tiny.	Minnows, kas lidoja pa ūdeni, izskatījās niecīgi.
She returned the book to the library.	Viņa atgrieza grāmatu bibliotēkā.
The volcano is considered extinct.	Vulkāns tiek uzskatīts par izmirušu.
In the evenings she will prepare for the show.	Vakaros viņa gatavosies izrādei.
They were put in foliage.	Tie bija ielikti lapotnēs.
We have come here to continue our studies.	Mēs esam ieradušies šeit, lai turpinātu studijas.
Bean cabbage is delicious.	Pupiņu kāposti ir garšīgi.
They argue about statistics.	Viņi strīdas par statistiku.
They had diligently ignored him.	Viņi bija cītīgi viņu ignorējuši.
We are preparing for war.	Gatavojamies karam.
So who is the lucky buyer?	Tātad, kurš ir laimīgais pircējs?
But at that moment he became worried.	Bet šajā brīdī viņš kļuva noraizējies.
They had to tie his hair.	Viņiem bija jāsasien viņa mati.
The inhabitants of the city are mostly loyal to the king.	Pilsētas iedzīvotāji lielākoties ir lojāli karalim.
His voice sounded behind me, surprising me.	Viņa balss atskanēja man aiz muguras, mani pārsteidzot.
Running water completes the purification process.	Tekošais ūdens pabeidz attīrīšanas procesu.
There is a significant diversity of plants in the urban landscape.	Pilsētas ainavās ir vērojama ievērojama augu daudzveidība.
This book is really comprehensive.	Šī grāmata ir patiešām visaptveroša.
If God gives, we will win.	Ja Dievs dos, mēs uzvarēsim.
Notification to the authorities.	Jāsniedz paziņojums iestādēm.
The holidays were almost here.	Brīvdienas bija gandrīz klāt.
The old woman closed her eyes and sighed.	Vecā sieviete aizvēra acis un nopūtās.
The new path will strengthen your strength.	Jaunais ceļš nostiprinās jūsu spēku.
We can't leave.	Mēs nevaram aizbraukt.
He shook his head in disgust.	Viņš riebumā pakrata galvu.
London is famous for its theater.	Londona ir slavena ar savu teātri.
We are missing three apples in the barrel.	Mums mucā pietrūkst trīs ābolu.
The elephants were loyal to the king.	Ziloņi bija lojāli karalim.
The magician laughed menacingly.	Burvis draudīgi iesmējās.
In basketball, it is important to play as a team.	Basketbolā ir svarīgi spēlēt kā komandai.
He tested new computer applications.	Viņš testēja jaunas datora lietojumprogrammas.
The stone is round and smooth.	Akmens ir apaļš un gluds.
Here are the three components:	Tālāk ir norādītas trīs sastāvdaļas.
The metro station is close to our building.	Metro stacija atrodas netālu no mūsu ēkas.
To work productively, you need to work regularly.	Lai strādātu produktīvi, jums jāievēro regulāras darba stundas.
Mercury levels are rising.	Dzīvsudraba līmenis paaugstinās.
The lives of other people depend on it.	No tā ir atkarīga citu cilvēku dzīve.
The public gallery was crowded with reporters.	Publiskā galerija bija pārpildīta ar reportieriem.
New advances in technology are taking place exponentially.	Jauni sasniegumi tehnoloģijā notiek eksponenciālā veidā.
It was created before the evolution of modern humans.	Tas tika izveidots pirms mūsdienu cilvēku evolūcijas.
She arranged the best porcelain.	Viņa sakārtoja labāko porcelānu.
A smaller boat is less stable in rough sea.	Mazāka laiva ir mazāk stabila nelīdzenā jūrā.
The fabric felt soft.	Audumam bija mīksta sajūta.
A stranger looked at him from across the street.	Kāds svešinieks paskatījās uz viņu no ielas otrās puses.
Another man fell off the horse.	Vēl viens vīrietis nokrita no zirga.
She said nothing, but looked at him sadly.	Viņa neko neteica, bet skumji paskatījās uz viņu.
Hostile families say what they want.	Naidīgās ģimenes saka, ko vēlas.
These countries have significant oil reserves.	Šīm valstīm ir ievērojamas naftas rezerves.
The postman delivers mail throughout the city.	Pastnieks piegādā pastu visā pilsētā.
Don't rely on luck.	Nepaļaujieties uz veiksmi.
The church tower pointed to the sky defiantly.	Baznīcas tornis izaicinoši norādīja uz debesīm.
Therefore, every effort must be made to this end.	Tāpēc visas pūles ir jāvirza uz šo mērķi.
The cook mixed the stew with a wooden spoon.	Pavārs sautējumu maisīja ar koka karoti.
Make yourself small by diving.	Nirstot, padariet sevi mazu.
The ball bounced just as he left.	Bumba nosprāga tieši brīdī, kad viņš aizgāja.
The gate was locked.	Vārti bija aizslēgti.
He often got drunk.	Viņš bieži piedzērās.
It has been shown that earthquakes cannot be stopped completely.	Ir pierādīts, ka nav iespējams pilnībā apturēt zemestrīces.
Exceeding funds.	Pārsniedzot līdzekļus.
So two dogs will come to each clinic.	Tātad katrā klīnikā ieradīsies divi suņi.
We can start preparing now.	Mēs varam sākt gatavoties tagad.
The test had just begun.	Pārbaude bija tikai sākusies.
Only one person had the courage to disobey.	Tikai vienam cilvēkam bija drosme nepaklausīt.
Some claim that the structure was destroyed by an accident.	Daži apgalvo, ka konstrukciju iznīcināja negadījums.
The roads were full of potholes.	Ceļi bija pilni ar bedrēm.
Thus, he can never complete his projects.	Tādējādi viņš nekad nevar pabeigt savus projektus.
Put on your coat.	Uzvelc mēteli.
It was a simple scheme, but very difficult to design.	Tā bija vienkārša shēma, bet ļoti grūti noformējama.
Scientists are studying the possibility of life in space.	Zinātnieki pēta dzīvības iespējamību kosmosā.
She was in the mall.	Viņa bija iepirkšanās centrā.
He started driving.	Viņš sāka braukt.
He was driving at a tremendous speed, overtaking other cars if he wanted to.	Viņš braucis milzīgā ātrumā, pēc vēlēšanās apdzenot citas automašīnas.
The slaves began their journey.	"Vergi" sāka savu ceļojumu.
The residence was large and very beautiful.	Rezidence bija liela un ļoti skaista.
The soldiers then fired a volley of cannon shots.	Tad karavīri izšāva lielgabala šāvienu zalvi.
The government has agreed to provide free health care.	Valdība piekritusi nodrošināt bezmaksas veselības aprūpi.
Military service ended at the end of the war.	Militārais dienests beidzās kara beigās.
Some villagers cannot read or write.	Daži ciema iedzīvotāji neprot lasīt vai rakstīt.
As he walked down the street, people watched.	Kad viņš gāja pa ielu, cilvēki skatījās.
The start was particularly bleak.	Sākums bija īpaši drūms.
Baking combines science and artistry.	Kūkas cepšana apvieno zinātni un mākslinieciskumu.
Garbage and rubbish were everywhere.	Atkritumi un atkritumi bija visur.
I would be happy to help.	Es būtu ar mieru palīdzēt.
Tighter restrictions on consumer goods would help the economy.	Stingrāki ierobežojumi patēriņa precēm palīdzētu ekonomikai.
This theory explains the origin of life on our planet.	Šī teorija izskaidro dzīvības izcelsmi uz mūsu planētas.
The study should be accelerated if the results are positive.	Pētījums jāpaātrina, ja rezultāti ir pozitīvi.
The train stopped.	Vilciens apstājās.
I quit my job.	Es pametu darbu.
The aging process is a normal part of human life.	Novecošanās process ir normāla cilvēka dzīves sastāvdaļa.
They were sucked into a black hole.	Viņi tika iesūkti melnajā caurumā.
Watching TV is dangerous for children.	Televīzijas skatīšanās ir bīstama bērniem.
The atmosphere is calm and peaceful.	Atmosfēra ir mierīga un mierīga.
Don't forget to wash your hair.	Neaizmirstiet izmazgāt matus.
Once upon a time a new baby was born in our family.	Reiz mūsu ģimenē piedzima jauns bērniņš.
When he arrived home, he found the house empty.	Kad viņš ieradās mājās, viņš atrada māju tukšu.
The accident was related to the speed of the ferry.	Negadījums bija saistīts ar prāmja ātrumu.
The man had long hair and a beard.	Vīrietim bija gari mati un bārda.
This view was contrary to previous studies.	Šāds viedoklis bija pretējs iepriekšējiem pētījumiem.
Caring for this animal takes time.	Rūpes par šo dzīvnieku prasa laiku.
He regretted coming to this country.	Viņš nožēloja, ka ieradās šajā valstī.
We need critical thinking, not slogans.	Mums ir vajadzīga kritiska doma, nevis saukļi.
When designing a new road, engineers need to consider many factors.	Projektējot jaunu ceļu, inženieriem jāņem vērā daudzi faktori.
Hypertension can cause heart disease.	Hipertensija var izraisīt sirds slimības.
The villagers are grateful for the new well.	Ciema iedzīvotāji ir pateicīgi par jauno aku.
The legislature voted in favor.	Likumdevējs balsoja par to.
Seeing them, she ran at her maximum speed.	Tos ieraudzījusi, viņa skrēja ar savu maksimālo ātrumu.
We can stop this madness.	Mēs varam apturēt šo vājprātu.
You will need to do your own research.	Jums būs jāveic savs pētījums.
The policeman gave him a ticket.	Policists viņam iedeva biļeti.
Why not try these delicious desserts?	Kāpēc gan nepamēģināt šos gardos desertus?
Some women are obsessed with their looks.	Dažas sievietes ir apsēstas ar savu izskatu.
He threw the game.	Viņš iemeta spēli.
It is useful in different contexts.	Tas ir noderīgi dažādos kontekstos.
She was in prison for five years.	Viņa atradās cietumā piecus gadus.
This is the last dance before going home.	Šī ir pēdējā deja pirms došanās mājās.
When the letter arrived, it was torn and shabby.	Kad vēstule pienāca, tā bija saplēsta un nobružāta.
The boy stole books from the library.	Zēns nozaga grāmatas no bibliotēkas.
The therapist lifted the girl's chin.	Terapeits pacēla meitenes zodu.
The lira was carved from a piece of hard ivory.	Lira tika izgrebta no cieta ziloņkaula gabala.
The treasure was imprisoned in the temple.	Dārgums tika ieslodzīts templī.
Each petal was red.	Katra ziedlapa bija sarkanā krāsā.
Many people have chosen this option	Daudzi cilvēki ir izvēlējušies šo iespēju
I have a few days off this week.	Šonedēļ man ir dažas brīvas dienas.
Will you buy a new car next month?	Vai nākammēnes pirksiet jaunu auto?
She regained consciousness.	Viņa atguva samaņu.
The outstretched arms of the trio reached out to him.	Trijotnes izstieptās rokas stiepās pret viņu.
The boy suddenly became angry.	Zēns pēkšņi kļuva dusmīgs.
A variety of activities are planned for this weekend.	Šajā nedēļas nogalē ir ieplānotas dažādas aktivitātes.
A million pounds will be donated to charity.	Labdarībai tiks ziedots miljons mārciņu.
Only fools will question my logic.	Tikai muļķi apšaubīs manu loģiku.
Sessions are still taking place at the school, but studies have been discontinued.	Skolā vēl notiek sesijas, taču mācības ir pārtrauktas.
We really have a lot of modern conveniences.	Mums patiešām ir daudz modernu ērtību.
She was very afraid of the dog.	Viņa ļoti baidījās no suņa.
Is this country in recession?	Vai šī valsts ir nonākusi lejupslīdē?
He likes to tease him.	Viņam patīk viņu ķircināt.
Komatsu acts as a pause.	Komats darbojas kā pauze.
Entomologists are working to save endangered species.	Entomologi strādā, lai saglabātu izzūdošās sugas.
Welcome to the village market!	Laipni lūgti ciemata tirgū!
He lived in an orphanage.	Viņš dzīvoja bērnunama teritorijā.
The spirit devoured them.	Gars tos aprija.
The government is cracking down on air pollution.	Valdība vēršas pret gaisa piesārņojumu.
Place the sieve over the bowl.	Uzlieciet sietu virs bļodas.
A man pushed his wife up the stairs.	Kāds vīrietis savu sievieti nogrūda pa kāpnēm.
All complex organisms must break down organic matter.	Visiem sarežģītajiem organismiem ir jāsadala organiskās vielas.
He drew a spline through the data.	Viņš uzzīmēja splainu caur datiem.
The crown is a delicate balance of the two.	Kronis ir abu smalks līdzsvars.
She walked to work every day.	Viņa katru dienu uz darbu gāja kājām.
The goldfish swam in the bath.	Zelta zivtiņa peldēja vannā.
Cancer is a medical condition with many different manifestations.	Vēzis ir medicīnisks stāvoklis ar daudzām dažādām izpausmēm.
The international community has long condemned this.	Starptautiskā sabiedrība to jau sen ir nosodījusi.
Unfortunately, they are an endangered species.	Diemžēl tās ir apdraudēta suga.
How do we really know what the truth is?	Kā mēs īsti zinām, kas ir patiesība?
He points to the dog, barking at him.	Viņš norāda uz suni, rej uz viņu.
He believes that climate change is a serious concern.	Viņš uzskata, ka klimata pārmaiņas rada nopietnas bažas.
The rich part of the city is elegant.	Bagātīgā pilsētas daļa ir eleganta.
The dictator is in power again.	Atkal pie varas ir diktators.
The cat's green eyes gleamed menacingly.	Kaķa zaļās acis draudīgi mirdzēja.
He was imprisoned after fighting pneumonia.	Pēc cīņas ar pneimoniju viņš tika ieslodzīts gultā.
The child is crying.	Bērns raud.
Increase conversation with locals.	Palieliniet sarunu ar vietējiem iedzīvotājiem.
Many people visited the zoo.	Zoodārzu apmeklēja daudzi cilvēki.
It rained on his clothes, but not on his back.	Lietus lija viņu drēbēs, bet ne mugurā.
Tonight the clouds were over the sun.	Šonakt mākoņu bija vairāk nekā saules.
This dish is a little salty.	Šis ēdiens ir nedaudz sāļš.
You will have to collect quite a few stamps.	Jums būs jāsavāc diezgan daudz pastmarku.
Oil is, of course, the most widely used fuel.	Nafta, protams, ir visplašāk izmantotā degviela.
The automotive industry depends on selling new models.	Automobiļu rūpniecība ir atkarīga no jaunu modeļu pārdošanas.
He had an annoying habit of disturbing people.	Viņam bija kaitinošs ieradums traucēt cilvēkus.
Our people have succeeded in business.	Mūsu cilvēki ir guvuši panākumus biznesā.
He wrote her a charming letter.	Viņš uzrakstīja viņai burvīgu vēstuli.
The army destroyed the property indiscriminately.	Armijas iznīcināja īpašumu bez izšķirības.
He wrote his memoirs before his death.	Pirms nāves viņš rakstīja savus memuārus.
Instead, he attacked an enemy convoy.	Tā vietā viņš uzbruka ienaidnieka karavānai.
By the time the police arrived, the thief had escaped.	Brīdī, kad ieradās policija, zaglis bija aizbēdzis.
A monkey juggles with pots.	Pērtiķis žonglē ar podiem.
The story was full of tension.	Sižets bija spriedzes pilns.
He followed his steps back to the village	Viņš izsekoja savus soļus atpakaļ uz ciematu
He returned the shirts to the store.	Viņš atdeva kreklus veikalam.
No, you can't get it!	Nē, jūs to nevarat iegūt!
More than half of the patients registered.	Vairāk nekā puse pacientu reģistrējās.
The knight went on a horse.	Bruņinieks devās uz zirga.
There was no point in talking to him about it.	Nebija jēgas ar viņu par to runāt.
He declined to answer further questions.	Viņš atteicās atbildēt uz turpmākiem jautājumiem.
Some villagers were friendly.	Daži ciema iedzīvotāji bija draudzīgi.
We should try to repay some of our debts.	Mums vajadzētu mēģināt atmaksāt dažus no mūsu parādiem.
The sheriff and his men questioned them for nine hours.	Šerifs un viņa vīri viņus iztaujāja deviņas stundas.
It's getting bigger and bigger.	Tas kļūst arvien lielāks un lielāks.
Both groups have the same data.	Abām grupām ir vienādi dati.
Drought has ruined their crops.	Sausums ir atstājis viņu ražas postā.
It took all my courage.	Tas prasīja visu manu drosmi.
Draw straight lines through the dots.	Caur punktiem zīmējiet taisnas līnijas.
The pilot of the plane made a "touch and go" landing.	Lidmašīnas pilots veica nosēšanos "pieskarties un aiziet".
He always wanted to visit this holy place.	Viņš vienmēr gribēja apmeklēt šo svēto vietu.
They went straight through the eye.	Viņi izgāja tieši caur aci.
The king belongs to an innate monarchy.	Karalis pieder iedzimtai monarhijai.
She told me the mansion was mine.	Viņa man teica, ka savrupmāja ir mana.
She put her head on his shoulder and moaned softly.	Viņa nolika galvu uz viņa pleca un klusi vaidēja.
The young man smiled.	Jauneklis pasmaidīja.
Specialists are concerned about the amount of waste.	Speciālisti ir nobažījušies par atkritumu daudzumu.
Online dating is becoming more and more popular.	Iepazīšanās internetā kļūst arvien populārāka.
Are you sure that was enough?	Vai esat pārliecināts, ka ar to pietika?
The professor often wrote articles on firearms.	Profesors bieži rakstīja rakstus par šaujamieročiem.
She painted her teeth.	Viņa nokrāsoja zobus.
It requires a delicate touch.	Tas prasa smalku pieskārienu.
Write a message for your special day.	Uzrakstiet ziņojumu par savu īpašo dienu.
The young man thought about his future.	Jaunietis domāja par savu nākotni.
Fear is too common.	Baiļu izraisīšana ir pārāk izplatīta parādība.
Rescuers could not reach them in time.	Glābēji nav spējuši viņus laicīgi sasniegt.
Many went to the theater to watch a movie.	Daudzi devās uz teātri skatīties filmu.
Antibiotics killed all the bacteria.	Antibiotikas iznīcināja visas baktērijas.
They often wear traditional dresses.	Viņi bieži valkā tradicionālās kleitas.
His work was recognized.	Viņa darbs guva atzinību.
Computers are very useful.	Datori ir ļoti noderīgi.
He looked more closely at his scarf.	Viņš vērīgāk aplūkoja savu šalli.
Wonderfully fragrant, these flowers are white.	Brīnišķīgi smaržīgi, šie ziedi ir baltā krāsā.
The train finally reached the station.	Vilciens beidzot sasniedza staciju.
This is the end of the line, please change trains.	Šis ir rindas beigas, lūdzu, pārsēdieties vilcienā.
The book was a complete flop.	Grāmata bija pilnīgs flops.
The pension fund must offer a guaranteed rate of return.	Pensiju fondam ir jāpiedāvā garantēta ienesīguma likme.
Locals have long feared for their own safety.	Vietējie iedzīvotāji jau sen baidās par savu drošību.
He chewed slowly as he enjoyed his meal.	Viņš lēnām košļāja, izbaudot maltīti.
There is a lot of competition between the authors.	Starp autoriem ir liela konkurence.
The squirrel jumped on the wall.	Vāvere uzlēca uz sienas.
Slaves were regularly sold on the market.	Tirgū regulāri pārdeva vergus.
The conclusion was simple.	Secinājums bija vienkāršs.
Patina is good.	Patina ir laba.
The enemy is not difficult to identify.	Ienaidnieku nav grūti noteikt.
Explore some of the countries below.	Izpētiet dažas no tālāk norādītajām valstīm.
He often breaks his promises.	Viņš bieži pārkāpj savus solījumus.
The ghosts of uncertainty prevailed over the negotiations.	Pār sarunām valdīja nenoteiktības rēgs.
The smell of cookies permeated the room.	Cepumu smarža caurstrāva telpu.
Those who gather wisdom are ironically the wisest of all.	Tie, kas krāj gudrību, ironiskā kārtā ir gudrākie no visiem.
The island's population has tripled.	Salas iedzīvotāju skaits ir pieaudzis trīs reizes.
He played the violin in his church.	Viņa baznīcā spēlēja vijoli.
The people refused the president's offer.	Tauta no prezidenta piedāvājuma atteicās.
The publication of the book sparked a huge debate.	Grāmatas izdošana izraisīja milzīgu diskusiju.
They often argued.	Viņi bieži strīdējās.
The explosion was felt throughout the region.	Sprādziens bija jūtams visā reģionā.
The village depends on the river water.	Ciemats ir atkarīgs no upes ūdens.
The two survivors tell how they escaped the fire.	Abi izdzīvojušie stāsta, kā aizbēguši no uguns.
Upper limb prosthesis missing.	Trūkst augšējo ekstremitāšu protezēšanas ierīču.
All the sky is cloudy.	Visas debesis ir apmākušās.
I put my hand on her shoulder.	Es uzliku roku uz viņas pleca.
The sale of alcohol to minors became illegal.	Alkohola pārdošana nepilngadīgajiem kļuva nelikumīga.
After the theater, they went for a drink.	Pēc teātra viņi devās iedzert.
Many animals are threatened with extinction.	Daudziem dzīvniekiem draud izmiršana.
The doctor examined him carefully.	Ārsts viņu rūpīgi apskatīja.
He made a mistake on the map.	Viņš pieļāva kļūdu kartē.
He gets up, drying up.	Viņš pieceļas, žāvādamies.
We do not give in to threats.	Mēs nepadodamies draudiem.
We load the goods on board.	Mēs iekraujām preces uz kuģa.
Use two cups.	Izmantojiet divas tases.
The prefrontal cortex is part of the prefrontal cortex	Prefrontālā garoza ir daļa no prefrontālās garozas
This makes us estimate the number of people who	Tas liek mums novērtēt to cilvēku skaitu, kuri
He was convicted of fraud.	Viņš tika notiesāts par krāpšanu.
Everyone did well.	Labi padevās visiem.
The river is polluted by runoff from cities.	Upi piesārņo notece no pilsētām.
Disinformation and rumors quickly spread.	Dezinformācija un baumas ātri izplatījās.
The quiet courtyard of the church lay forgotten.	Klusais baznīcas pagalms gulēja aizmirsts.
The boat docked at a nearby port.	Laiva piestāja tuvējā ostā.
There will be a school nurse here later today.	Šodien vēlāk šeit būs skolas medmāsa.
This road leads to the mountains.	Šis ceļš ved uz kalniem.
When the person was accused, he never denied it.	Kad persona tika apsūdzēta, viņš to nekad nav noliedzis.
The soldiers walked carelessly along the path.	Karavīri bezrūpīgi soļoja pa taku.
Prices have fallen sharply.	Cenas ir strauji kritušās.
I understand everything that happened.	Es saprotu visu, kas notika.
Eight baristas are on duty.	Dežūrē astoņas baristas.
He is a very good player.	Viņš ir ļoti labs spēlētājs.
She lifted a large stick from the ground.	Viņa pacēla no zemes lielu nūju.
He behaves strangely.	Viņš uzvedas dīvaini.
Why do teachers write on the board at school?	Kāpēc skolā skolotāji raksta uz tāfeles?
This planet is very hot.	Šī planēta ir ļoti karsta.
The princess was so dreamy and dreamy.	Princese bija tik sapņaina un sapņojoša.
He has become increasingly irritated since the accident.	Kopš negadījuma viņš kļuvis arvien aizkaitināmāks.
Black clouds gather on the horizon.	Pie apvāršņa pulcējas melni mākoņi.
Many people stopped listening to him.	Daudzi cilvēki pārstāja viņā klausīties.
She agreed not to use her forces outside her home.	Viņa piekrita neizmantot savus spēkus ārpus savas mājas.
George wants new desks for his office.	Džordžs vēlas savam birojam jaunus galdus.
They lynched three blacks!	Viņi linčoja trīs melnādainus!
They marked the largest wave size.	Viņi atzīmēja lielāko viļņu lielumu.
The Minister condemned the accused's actions.	Ministrs apsūdzētā rīcību nosodīja.
The closed loop uses a pump to circulate water.	Slēgtā cilpa izmanto sūkni, lai cirkulētu ūdeni.
The oldest mineral on earth is graphite.	Vecākais minerāls uz zemes ir grafīts.
Viewers still feel angry.	Skatītāji joprojām jūtas dusmīgi.
So she baked it again, adding a little more cinnamon.	Tāpēc viņa to izcepa vēlreiz, pievienojot vēl nedaudz kanēļa.
Listen to the birds.	Klausieties putnus.
Village in the southeast.	Ciemats dienvidaustrumos.
The error is quite small.	Kļūda ir diezgan maza.
Authorities provided some shelters for refugees.	Varas iestādes nodrošināja dažas patversmes bēgļiem.
Medieval knights wore armor.	Viduslaiku bruņinieki valkāja bruņas.
Scientists cannot predict earthquakes at this time.	Zinātnieki pašlaik nevar paredzēt zemestrīces.
She put her head in her hands and cried.	Viņa ielika galvu rokās un raudāja.
The climate is a high pressure on water resources.	Klimats ir liels ūdens resursu noslogojums.
You will feel sleepy if you drink coffee at bedtime.	Jūs jutīsities miegains, ja dzersiet kafiju pirms gulētiešanas.
The southern part of the city.	Pilsētas dienvidu daļa.
The elephants walked through the woods.	Ziloņi staigāja pa mežu.
Real estate agents always work.	Nekustamā īpašuma aģenti vienmēr strādā.
What would you like to do?	Ko tu gribētu darīt?
The tug of war competition was canceled.	Virves vilkšanas sacensības tika atceltas.
The ship sank in a stormy weather.	Kuģis nogrima vētrainā laikā.
The flowers withered and died.	Ziedi nokalta un nomira.
The pharmaceutical company stated that it had taken action.	Farmācijas uzņēmums paziņoja, ka ir veicis pasākumus.
The captain visited his cabin.	Kapteinis apmeklēja savu kajīti.
He just put a finger to his lips.	Viņš vienkārši pielika pirkstu pie lūpām.
The teacher is involved in the lives of all the students.	Skolotājs jaucas visu skolēnu dzīvēs.
The students protested against the ban.	Skolēni protestēja pret šo aizliegumu.
Something related to happiness was explored in this research project.	Šajā pētniecības projektā tika pētīts kaut kas saistīts ar laimi.
The otter sat on the rock.	Ūdrs uzsēdās uz akmens.
His speech in the rostrum was eloquent.	Viņa runa tribīnē bija daiļrunīga.
The lyrics were hard to understand.	Dziesmu tekstus bija grūti saprast.
Concrete roads could support trucks and trucks.	Betona ceļi varētu atbalstīt smagas automašīnas un kravas automašīnas.
The kingdom is evil and corrupt.	Valstība ir ļauna un samaitāta.
The Queen will meet with a number of distinguished guests today.	Karaliene šodien tiksies ar vairākiem izciliem viesiem.
Dense forest is becoming rarer.	Blīvs mežs kļūst arvien retāks.
The will to harm is usually present.	Griba nodarīt ļaunumu parasti ir klāt.
The rocket took off from the launching platform.	Raķete pacēlās no palaišanas platformas.
I brushed my teeth in the EU.	ES iztīrīju zobus.
Steam is constantly rising from the hill.	No kalna nepārtraukti ceļas tvaiks.
The outlook for the foreseeable future will be uncertain.	Perspektīvas pārskatāmā nākotnē būs neskaidras.
She crossed her legs as she lay on the couch.	Viņa sakrustoja kājas, guļot uz dīvāna.
The city was full of life.	Pilsēta bija dzīvības pilna.
The cave is completely closed.	Ala ir pilnībā noslēgta.
The boss may perform lie detection tests.	Priekšnieks var veikt melu detektora pārbaudes.
I like to love.	Man patīk samīļot.
This is a remarkable exhibition.	Šī ir ievērojama izstāde.
Essays should be written on a clean white screen.	Esejas jāraksta uz tīra balta ekrāna.
He stretched out and yawned.	Viņš izstaipījās un žāvājās.
She spoke and spoke, which was a rarity for her.	Viņa runāja un runāja, kas viņai bija retums.
The president's advisers urged him to sign the agreement.	Prezidenta padomnieki mudināja viņu parakstīt līgumu.
The water was hard and smelled of sulfur.	Ūdens bija ciets un smirdēja pēc sēra.
The committee's report was exhaustive.	Komitejas ziņojums bija izsmeļošs.
Babies cannot recognize their parents.	Zīdaiņi nespēj atpazīt savus vecākus.
The country has a population of less than five million.	Šīs valsts iedzīvotāju skaits ir mazāks par pieciem miljoniem.
Her neighbors were friendly.	Viņas kaimiņi bija draudzīgi.
It was raining heavily.	Apkārtnē lija stiprs lietus.
He took the cap in his mouth.	Viņš paņēma uzgali mutē.
I felt overwhelmed.	Mani pārņēma nožēlas sajūta.
He gratefully accepted her offer.	Viņš pateicīgi pieņēma viņas piedāvājumu.
The captain drifted in the stormy waters.	Kapteinis dreifēja vētrainos ūdeņos.
We have to be slow to judge.	Mums jābūt lēniem, lai spriestu.
The train was delayed due to bad weather.	Vilciens aizkavējās slikto laikapstākļu dēļ.
It is growing by billions of dollars every year.	Katru gadu tas pieaug par miljardiem dolāru.
The closet was empty.	Skapis bija tukšs.
Radio communication was suspended.	Radio sakari tika apturēti.
There are many benefits to cycling.	Riteņbraukšanai ir daudz priekšrocību.
Gestures are used to send messages.	Žesti tiek izmantoti, lai nosūtītu ziņojumus.
Do not give money to beggars.	Neatdodiet naudu ubagiem.
The event passed with a large majority.	Pasākums izturēja ar lielu pārsvaru.
We need some bags of rice.	Mums vajag dažus rīsu maisiņus.
The station was once an ancient temple site.	Stacija kādreiz bija sena tempļa vieta.
Since our arrival, we have been constantly preparing for war.	Kopš mūsu ierašanās mēs nepārtraukti gatavojāmies karam.
The moon shoots over the horizon from time to time.	Mēness ik pa laikam šauj pāri horizontam.
A blizzard took over us.	Mūs pārņēma putenis.
Tonight should be a full month.	Šonakt vajadzētu būt pilnam mēnesim.
This is a very old mode of transport.	Tas ir ļoti vecs transporta veids.
She stared at the water quietly, strangely.	Viņa klusi, dīvaini skatījās uz ūdeni.
It was a heavy price to pay.	Tā bija smaga cena, kas jāmaksā.
Many animals in the region are protected by law.	Daudzi dzīvnieki šajā reģionā ir aizsargāti ar likumu.
Reps were popular at the time.	Reps tolaik bija populārs.
There was silence over the house.	Pār māju iestājās klusums.
Frost wreaked havoc on the roads.	Sals radīja postījumus uz ceļiem.
The pool was properly filled.	Baseins bija pareizi piepildīts.
The kitchen actually started as storage.	Virtuves faktiski sākās kā uzglabāšana.
They prefer more exotic holiday destinations.	Viņi dod priekšroku eksotiskākiem brīvdienu galamērķiem.
Some countries gathered under their national flags.	Dažas valstis pulcējās zem saviem valsts karogiem.
There is music throughout the park.	Visā parkā skan mūzika.
Latex quietly polished his glasses.	Sadeks klusi pulēja savas brilles.
Don't put your offer here, put it there.	Nenovietojiet savu piedāvājumu šeit, novietojiet to tur.
His example uses formal language.	Viņa piemērā izmantota formāla valoda.
There were too many tables, but enough chairs.	Tur bija pārāk daudz galdu, bet pietiekami daudz krēslu.
At times, the response was enthusiastic.	Reizēm atsaucība bijusi entuziasma pilna.
She is mentally alert, physically fit and emotionally mature.	Viņa ir garīgi modra, fiziski spējīga un emocionāli nobriedusi.
Although you never planned it, everything turned out well.	Lai gan jūs to nekad neplānojāt, viss izrādījās labi.
Mountain floor.	Kalns stāvs.
The suicide bomber took place at the prime minister's office.	Spridzinātājs pašnāvnieks notika pie premjerministra biroja.
They sold a fourteenth-century manuscript.	Viņi pārdeva četrpadsmitā gadsimta manuskriptu.
The overall is a garment.	Kombinezons ir apģērba gabals.
You risk damaging the item.	Jūs riskējat sabojāt priekšmetu.
This novel will take place in the future.	Šī romāna darbība risinās nākotnē.
Amazing temperature contrast.	Pārsteidzošs temperatūras kontrasts.
Cats lick the cream.	Kaķi laiza krējumu.
The speaker told this story.	Runātājs stāstīja šo stāstu.
Victims of mass fire.	Cietušie masveida ugunsgrēkā.
Bees pollinate apple blossoms.	Bites apputeksnē ābeļu ziedus.
She knows me terribly.	Viņa mani šausmīgi pazīst.
He walked slowly, trying to avoid climbing.	Viņš gāja lēnām, cenšoties izvairīties no uzkāpšanas uz plaisām.
I will not do that.	Es to nedarīšu.
We traded boats with the natives.	Tirgojāmies ar laivām ar iezemiešiem.
The hungry child opened the door	Izsalkušais bērns atvēra durvis
These fish are farmed to improve their taste.	Šīs zivis ir audzētas, lai uzlabotu to garšu.
Let them become independent.	Ļaujiet viņiem kļūt neatkarīgiem.
She now runs a local theater.	Tagad viņa vada vietējo teātri.
Dogs cannot live on ice.	Ledus ledū suņi nevar dzīvot.
Their throats were cut with knives.	Viņiem rīkles tika pārgrieztas ar nažiem.
In winter, the road is closed due to heavy snow.	Ziemā ceļš slēgts stiprā sniega dēļ.
The public is outraged by this decision.	Sabiedrība ir sašutusi par šādu lēmumu.
Their colors are inseparable.	Viņu krāsas ir neatšķiramas.
The murder weapon was a knife.	Slepkavības ierocis bija nazis.
I need to use the bathroom.	Man vajag izmantot vannas istabu.
The universe can be universal.	Visums var būt universāls.
Farmers need a lot of rain this year.	Lauksaimniekiem šogad nepieciešams daudz lietus.
Japan is a dangerous place to visit.	Japāna ir bīstama vieta, ko apmeklēt.
He was an avid student and followed every discussion.	Viņš bija dedzīgs students un sekoja katrai diskusijai.
Small groups of Marauders continued to invade remote villages.	Nelielas marodieru grupas turpināja iebrukt nomaļos ciematos.
We are looking for volunteers.	Meklējam brīvprātīgos.
Many plant species grow in the tundra.	Tundrā aug daudzas augu sugas.
Rescue teams went to the scene.	Uz notikuma vietu devušās glābēju komandas.
Thousands of troops were sent to the region.	Uz reģionu tika nosūtīti tūkstošiem karavīru.
It is popular with the modern crowd.	Tas ir populārs modernā pūļa vidū.
Please identify the bacteria in this sample.	Lūdzu, identificējiet šajā paraugā esošās baktērijas.
Fishermen work along the coast to make money.	Zvejnieki strādā piekrastē, lai nopelnītu naudu.
The shades of gold reflected the light of the sea.	Zelta nokrāsas atspoguļoja jūras gaismu.
This village is famous for its wines.	Šis ciems ir slavens ar saviem vīniem.
The bird family is also well represented.	Lieliski pārstāvēta arī putnu dzimta.
The increase was sudden.	Pieaugums bija pēkšņs.
A toothbrush will help get rid of bad breath.	Zobu birste palīdzēs atbrīvoties no sliktas elpas.
It lasted almost two hours.	Tas ilga gandrīz divas stundas.
Not nearly as cold as last night.	Nav ne tuvu tik auksts kā pagājušajā naktī.
The captain pointed to the man with the gun.	Kapteinis norādīja uz vīrieti ar ieroci.
I don't see stars from school.	Es neredzu zvaigznes no skolas.
The shocked body was found frozen to death.	Satriektais ķermenis tika atrasts sasalis līdz nāvei.
This soup is intended for a salty taste.	Šī zupa ir paredzēta sāļai garšai.
However, the sailor knew it would be.	Tomēr jūrnieks zināja, ka tā būs.
Enhance the taste with low heat.	Uzlabojiet garšu, izmantojot zemu siltumu.
Most people visit this museum every year.	Lielākā daļa cilvēku apmeklē šo muzeju katru gadu.
There is very little rainfall in this region.	Šajā reģionā ir ļoti maz nokrišņu.
I don't believe the rumors, they can't be true.	Es neticu baumām, tās nevar būt patiesas.
There will be a lot to do at the party.	Ballītē būs daudz ko darīt.
He climbed the stairs and went to the second floor.	Viņš uzkāpa pa kāpnēm un devās uz otro stāvu.
Sliced ​​bread.	Sagrieztas maizes šķēles.
Their mills are well equipped.	Viņu dzirnavas ir labi aprīkotas.
In addition, his greed for money was unquenchable.	Turklāt viņa naudas kāre bija neremdināma.
I am sad as winter approaches.	Man ir skumji, jo ziema tuvojas.
Keep your attention!	Saglabājiet uzmanību!
The company has hundreds of employees.	Uzņēmumā strādā simtiem darbinieku.
I assume that the agreements were not binding.	Es pieņemu, ka līgumi nebija saistoši.
As an author, he is known for his children's books.	Kā autors viņš ir pazīstams ar savām bērnu grāmatām.
The virus was usually fatal.	Vīruss parasti bija letāls.
Massive, grotesque creatures are scary.	Masīvās, groteskās radības ir biedējošas.
He jumped, shocked.	Viņš lēkāja, satriekts.
This fish is lean and long.	Šī zivs ir liesa un gara.
Two poisons in most households are pesticides and rodenticides.	Divas indes lielākajā daļā mājsaimniecību ir pesticīdi un rodenticīdi.
The metro system is plagued by frequent delays.	Metro sistēmu nomoka bieža kavēšanās.
He rarely drank coffee.	Viņš reti dzēra kafiju.
The Prime Minister promised to implement comprehensive reforms.	Premjers solīja ieviest visaptverošas reformas.
Sometime after sunset, a guide appeared.	Kaut kad pēc saulrieta parādījās gids.
The minister led a short walk.	Ministrs vadīja īsu gājienu.
They plan to run for office in the next election.	Viņi plāno kandidēt uz amatu nākamajās vēlēšanās.
I went to the closet.	Es devos uz skapi.
To endure bad weather was inevitable.	Paciest sliktos laikapstākļus bija neizbēgami.
You can freeze this mixture.	Jūs varat sasaldēt šo maisījumu.
Fading memories tormented him.	Bālošās atmiņas viņu mocīja.
Thousands of people gathered on the banks of the river.	Upes krastā pulcējās tūkstošiem cilvēku.
You can't blame his design.	Jūs nevarat vainot viņa dizainu.
Only beauty is eternal.	Tikai skaistums ir mūžīgs.
The loyal to the king are considered honorable.	Karalim lojālie tiek uzskatīti par godājamiem.
Everyone should eat a balanced diet.	Ikvienam ir jāēd sabalansēts uzturs.
The street market can be very exciting.	Ielu tirgus var būt ļoti aizraujošs.
The fish swam alone in the water.	Zivis peldēja viena pati ūdenī.
The severe drought has worried many farmers.	Smags sausums ir satraucis daudzus lauksaimniekus.
Some products are different.	Daži produkti ir dažādi.
He was old enough to drive	Viņš bija pietiekami vecs, lai brauktu
These areas are uninhabited.	Šīs teritorijas ir neapdzīvotas.
His car hit a tree.	Viņa automašīna ietriecās kokā.
Give children a cookie and a glass of milk.	Dodiet bērniem cepumu un glāzi piena.
The snow was still shining in the sunlight.	Sniegs joprojām mirdzēja saules gaismā.
Your hair looks great.	Tavi mati izskatās lieliski.
The temperature remained well above normal.	Temperatūra saglabājās krietni virs normas.
The road is far from smooth.	Ceļš nebūt nav gluds.
Here is a buried man whose work is now done.	Šeit ir apglabāts cilvēks, kura darbs tagad ir padarīts.
An easy time is expected tomorrow.	Rīt gaidāms viegls laiks.
The flood waters slowly receded.	Palu ūdeņi lēnām atkāpās.
So where am I in a century?	Tātad, kur es esmu gadsimta laikā?
The toys are made from factory scrap.	Rotaļlietas ir izgatavotas no rūpnīcas lūžņiem.
He leaned his head against the wall.	Viņš atliecās, atspiedis galvu pret sienu.
The accident was not reported for a long time.	Par negadījumu ilgu laiku netika ziņots.
Fido's paw is tangled in yarn.	Fido ķepa sapinās dzijā.
An army of ants roared through a pile of leaves.	Skudru armija čalojās cauri lapu kaudzei.
The fat man gasped easily.	Resnais vīrietis viegli elsoja.
The trees bloomed in the fragrant mountain air.	Koki uzplauka smaržīgajā kalnu gaisā.
She is a famous athlete.	Viņa ir slavena sportiste.
You cannot reach by bike, bus or car.	Jūs nevarat nokļūt ar velosipēdu, autobusu vai automašīnu.
Cake decorators have incredible skills.	Kūku dekorētājiem ir neticamas prasmes.
If you have problems, talk.	Ja jums ir problēmas, runājiet.
The geographical features of the region are stunning.	Reģiona ģeogrāfiskās iezīmes ir satriecošas.
Some books are collections of short stories.	Dažas grāmatas ir īsu stāstu krājumi.
The soldier laid down his weapon and surrendered.	Karavīrs nolika ieroci un padevās.
There are many native species of chickens.	Ir daudz vietējo vistu sugu.
Tides can affect research.	Plūdmaiņas var ietekmēt pētījumu.
The planet is an example of a blue planet.	Planēta ir zilās planētas piemērs.
The aim of the scientists was to measure the level of sadness.	Zinātnieku mērķis bija izmērīt skumjas līmeni.
The sun is the main source of energy.	Saule ir galvenais enerģijas avots.
He then told his camp followers that he had to travel.	Tad viņš teica saviem nometnes sekotājiem, ka viņam jāceļo.
Gestures of absolute authority.	Absolūtas autoritātes žesti.
The locals often ate the birds.	Vietējie iedzīvotāji bieži ēda putnus.
The dog barked loudly, warning us of the intruder's presence.	Suns skaļi reja, brīdinot mūs par iebrucēja klātbūtni.
Many hurricanes have caused extensive damage	Daudzas viesuļvētras ir izraisījušas plašus postījumus
There is no room for error in police work.	Policijas darbā nav vietas kļūdām.
Last week's football match was emotional.	Aizvadītās nedēļas futbola mačs bija emocionāls.
Thousands of butterflies circled through the tops of the trees.	Cauri koku galotnēm riņķoja tūkstošiem tauriņu.
The teenager started it.	Pusaudzis to sāka.
A meeting was held to plan the campaign.	Notika tikšanās, lai plānotu kampaņu.
Some types of health problems can be avoided.	No dažiem veselības problēmu veidiem var izvairīties.
Her sons greeted their father at the gate.	Viņas dēli pie vārtiem sagaidīja tēvu.
This village was a good holiday stop.	Šis ciems bija laba atpūtas pietura.
Tyrants have never been prosecuted.	Tirāni nekad nav saukti pie atbildības.
He knows he will keep his promises.	Viņš zina, ka viņam būs jāpilda solījumi.
Snails can be raised in humid climates.	Gliemežus var audzēt mitrā klimatā.
The forest is shrinking.	Mežs sarūk.
They traveled by train for almost five hours.	Viņi brauca ar vilcienu gandrīz piecas stundas.
The decision to ban them seems politically motivated.	Šķiet, ka lēmums tos aizliegt ir politiski motivēts.
Restoring ice is now the main goal.	Ledus atjaunošana tagad ir galvenais mērķis.
How do you pronounce that word?	Kā tu izrunā šo vārdu?
The children were put to bed.	Bērni bija salikti gultā.
The dancers performed folk dances.	Dejotāji izpildīja tautas dejas.
The man is excited.	Vīrietis ir sajūsmā.
The tenant had no income, so he left.	Īrniekam nebija ienākumu, tāpēc viņš aizgāja.
These species have declined to some critical levels.	Šīs sugas ir samazinājušās līdz kritiskām dažām.
It was the most nerve-wracking experience of my life.	Tā bija nervus kutinošākā pieredze manā mūžā.
The noise was loud, almost stunning.	Troksnis bija skaļš, gandrīz apdullinošs.
The school is served by a great canteen.	Skolu apkalpo lieliska ēdnīca.
The music of the blues singer often contained sexual references.	Blūza dziedātāja mūzikā bieži bija ietvertas seksuālas atsauces.
The National Archives is already quite crowded	Nacionālais arhīvs jau tagad ir diezgan pārpildīts
She scrambled scattered on the block of paper.	Viņa izklaidīgi skricelēja uz papīra bloka.
This event marked a change in local politics.	Šis notikums iezīmēja pārmaiņas vietējā politikā.
He works hard, but his efforts don't pay off.	Viņš smagi strādā, taču viņa pūles neatmaksājas.
The rash formed on her arm.	Izsitumi izveidojās uz viņas rokas.
Their lives are in danger.	Viņu dzīvības ir apdraudētas.
The river meandered side by side.	Upe laiski līkumoja līdzās.
The stone is three feet wide.	Akmens ir trīs pēdas plats.
The coast is regularly surrounded by waves.	Krastu regulāri apvij viļņi.
Give him fruit for his tea.	Dodiet viņam augļus viņa tējai.
The professor claimed that this mineral must be extracted.	Profesors apgalvoja, ka šis minerāls ir jāiegūst.
The legislation is seen as a big step forward.	Likumdošana ir novērtēta kā liels solis uz priekšu.
They have yet to agree on a date.	Viņiem vēl ir jāvienojas par randiņu.
Three dead fish were found in the river.	Upē atrastas trīs beigtas zivis.
These unfortunate people had no running water.	Šiem nelaimīgajiem cilvēkiem nebija tekoša ūdens.
The earth revolves around an axis.	Zeme griežas ap asi.
Some educators question this approach.	Daži pedagogi apšauba šo pieeju.
The cream is not exhausted, she instructed.	Krējumu nenosmeļ, viņa pamācīja.
He spent half of his income on cigarettes.	Pusi no saviem ienākumiem viņš iztērēja cigaretēm.
The number of former soldiers is declining.	Bijušo karavīru skaits samazinās.
He escaped from prison once, but was then convicted again.	Viņš vienu reizi izbēga no cietuma, bet pēc tam tika notiesāts vēlreiz.
Everyone hates them.	Visi viņus ienīst.
Simple tricks can help save energy.	Vienkārši triki var palīdzēt ietaupīt enerģiju.
The villagers hurried to collect their tools.	Ciema iedzīvotāji steidzās savākt savus darbarīkus.
This farm has been in my husband's family for generations.	Šī saimniecība ir bijusi mana vīra ģimenē paaudzēs.
Most animals hibernate.	Lielākā daļa dzīvnieku ziemas guļas laikā.
The decision was not taken lightly.	Lēmums netika pieņemts vieglprātīgi.
The neck was generally dry.	Kakls kopumā bija izkaltis.
Her hair was dyed.	Viņas mati bija nokrāsoti.
The effort paid off and they won the match.	Pūles atmaksājās, un viņi uzvarēja mačā.
A team of biologists caught a venomous snake alive.	Biologu komanda dzīvu notvēra indīgu čūsku.
The water flow was fuller than usual.	Ūdens straume bija pilnāka nekā parasti.
The ground began to cool.	Zeme sāka atdzist.
The kingdom consisted of three large islands.	Karaliste sastāvēja no trim lielām salām.
He began by outlining the historical context.	Viņš sāka ar vēsturiskā konteksta izklāstu.
The unstable performance was very unusual.	Nestabilais sniegums bija ļoti neparasts.
We rented our apartment to strangers.	Mēs izīrējām savu dzīvokli svešiniekiem.
This shows that this phenomenon exists.	Tas liecina, ka šī parādība pastāv.
The left side of the brain is responsible for language.	Smadzeņu kreisā puse ir atbildīga par valodu.
He got up and slowly walked away.	Viņš piecēlās kājās un lēnām devās prom.
Clothing is often intended for sale.	Apģērba izstrādājumi bieži ir paredzēti pārdošanai.
The blacksmith was skilled in his work.	Kalējs bija prasmīgs savā darbā.
The insects trapped under them glow in the dark!	Zem tām ieslodzītie kukaiņi spīd tumsā!
Nachos should be in reverse order.	Nachos jābūt apgrieztā secībā.
The exercise took his breath away.	Vingrinājums viņam aizrāva elpu.
Today's schools are underfunded.	Mūsdienu skolas nav pietiekami finansētas.
Such events are rare in these parts.	Šādi notikumi šajās daļās ir reti.
The automatic braking system prevents the plane from crashing.	Automātiskā bremžu sistēma novērš lidmašīnas avāriju.
She reached across the table and grabbed my hand.	Viņa sniedzās pāri galdam un satvēra manu roku.
We sell lobster tails for pounds.	Pārdodam omāru astes pa mārciņām.
What a strange color it is.	Kāda tā ir dīvaina krāsa.
She shook her head, rejecting the idea.	Pamājot ar galvu, viņa noraidīja šo domu.
I dare not go near that place.	Es neuzdrošinos iet tuvu tai vietai.
You have been very kind to me, the old man said.	Jūs esat bijis ļoti laipns pret mani, sacīja vecais vīrs.
Many older drivers were reluctant to give up their rights.	Daudzi gados vecāki autovadītāji nelabprāt atteicās no tiesībām.
The trunks of the trees are covered with dark green moss.	Koku stumbrus klāj tumši zaļas sūnas.
Stormy clouds gathered over the mountains.	Virs kalniem pulcējās negaisa mākoņi.
She runs an animal sanctuary.	Viņa vada dzīvnieku rezervātu.
The hills behind the city are covered with vineyards.	Pakalni aiz pilsētas ir klāti ar vīna dārziem.
The athlete is just out of the gold medal.	Sportists ir tikko no zelta medaļas.
The earthquake cost many lives.	Zemestrīce maksāja daudzas dzīvības.
The grass tickled his legs.	Zāle kutināja viņa kājas.
The room was filled with the smell of incense.	Istabu piepildīja vīraka smarža.
The rainforest began to recede.	Lietus mežs sāka atkāpties.
The speech was marred by shameful tongues.	Runu sabojāja apkaunojoši mēles paslīdējumi.
Won't you come in?	Vai tu nenāksi iekšā?
The production of contaminated meat was widespread.	Piesārņotas gaļas ražošana bija izplatīta.
The city is still famous for its bridges.	Pilsēta joprojām ir slavena ar saviem tiltiem.
The young man was wearing sandals.	Jaunietis bija ģērbies sandalēs.
He would have a good sense of direction.	Viņam būtu laba virziena izjūta.
We rely heavily on our watch to determine time.	Lai noteiktu laiku, mēs lielā mērā paļaujamies uz savu pulksteni.
He drank it all quickly.	Viņš to visu ātri izdzēra.
The deer that heard the news showed some concern.	Brieži, kas dzirdēja ziņas, izrādīja zināmas bažas.
Most of their song titles are word games.	Lielākā daļa viņu dziesmu nosaukumu ir vārdu spēles.
These new engines run more efficiently.	Šie jaunie dzinēji darbojas efektīvāk.
Most of the work has to be done by yourself.	Lielākā daļa darba ir jādara pašam.
Packing a home for a large move is difficult.	Mājas iesaiņošana lielai pārvākšanās ir grūta.
Carbon monoxide is produced by burning fuel.	Oglekļa monoksīds rodas, sadedzinot degvielu.
She looked at me angrily.	Viņa nikni paskatījās uz mani.
His friends often complain about his attitude.	Viņa draugi bieži sūdzas par viņa attieksmi.
Politics was not widely popular.	Politika nebija plaši populāra.
As more visitors arrive, tourism does not show a slowdown.	Jo vairāk apmeklētāju ierodas, tūrisms neliecina par palēnināšanos.
Setting up the menu was easy.	Izvēlnes iestatīšana bija vienkārša.
These amoebas control the flow of water.	Šīs amēbas kontrolē ūdens plūsmu.
Marriages were still illegal in most countries.	Lielākajā daļā valsts laulības joprojām bija nelikumīgas.
He has become reluctant to take things at face value.	Viņš ir kļuvis nelabprāt uztvert lietas pēc nominālvērtības.
She asked colleagues to repeat her words.	Viņa lūdza kolēģus atkārtot viņas vārdus.
The aquarium is located in the city center.	Akvārijs atrodas pilsētas centrā.
The coach came to the rescue.	Treneris stājās palīgā.
There are many loyal support groups in this city.	Šajā pilsētā ir daudz lojālu atbalstītāju grupu.
She has a sophisticated singing voice.	Viņai ir izsmalcināta dziedāšanas balss.
This wise old woman will rest in peace.	Šī gudrā vecene dusēs mierā.
The hunt was so horrible that the birds flew away.	Medības bija tik šausmīgas, ka putni aizlidoja.
She was the ugliest creature she had ever seen.	Tā bija neglītākā būtne, kādu viņa jebkad bija redzējusi.
This necklace is very heavy.	Šī kaklarota ir ļoti smaga.
I have about ten friends in this city.	Man šajā pilsētā ir kādi desmit draugi.
Wherever he went, he left traces of destruction.	Lai kur viņš gāja, viņš atstāja iznīcības pēdas.
Air pollution is a worldwide problem.	Gaisa piesārņojums ir problēma visā pasaulē.
He looked up at the sky, his eyes clouded with sadness.	Viņš skatījās uz debesīm, skumju apmākušās acis.
Explain the background of the play.	Izskaidrojiet lugas fonu.
The list is in alphabetical order.	Saraksts ir alfabētiskā secībā.
Insurgents often attack the police.	Nemiernieki bieži uzbrūk policijai.
The young man entered the city with a horse.	Jauneklis ar zirgu iejāja pilsētā.
He has a thick body.	Viņam ir drukna ķermeņa uzbūve.
Authorities set the commander's hour short.	Varas iestādes komandanta stundu noteica īsā laikā.
I'm taking out the trash.	Es iznesu atkritumus.
Smoke came from small bonfires on both sides.	Dūmi cēlās no maziem ugunskuriem abās pusēs.
The book is full of exciting anecdotes.	Grāmata ir pilna ar aizraujošām anekdotēm.
The soldier was killed in his first battle.	Karavīrs tika nogalināts savā pirmajā kaujā.
However, the bulbs sound too weak.	Tomēr spuldzes izklausās pārāk vāji.
Sentences often contain both nouns and verbs.	Teikumi bieži satur gan lietvārdus, gan darbības vārdus.
Be sure to stash them with toast and jam.	Noteikti atliciniet tos grauzdiņiem un ievārījumu.
Pass the cheese through a fine sieve.	Izlaidiet sieru caur smalko sietu.
It happens on rainy days.	Tas notiek lietainās dienās.
Gasoline is purified at the factory.	Benzīns tiek attīrīts rūpnīcā.
She is a house with many rooms.	Viņa ir māja ar daudzām istabām.
He heard the news impatiently.	Viņš dzirdēja ziņas ar nepacietību.
There are three hospitals in the city.	Pilsētā ir trīs slimnīcas.
He was immediately promoted.	Viņš nekavējoties tika paaugstināts amatā.
The conversations quickly fell apart.	Sarunas ātri izjuka.
The smell of garlic was insurmountable.	Ķiploku smarža bija nepārvarama.
The drought was finally over.	Beidzot sausums beidzās.
Studies have revealed significant links between crime and violence.	Pētījumi atklāja būtiskas saiknes starp noziedzību un vardarbību.
A musty man walks down the street.	Ūsains vīrietis dodas pa ielu.
Luxury yachts and motorboats run in the sparkling waters.	Luksusa jahtas un motorlaivas kursē dzirkstošos ūdeņos.
Sometimes you want to hide away from the world.	Dažreiz jūs vēlaties paslēpties prom no pasaules.
The most popular holiday choice is the beach.	Populārākā brīvdienu izvēle ir pludmale.
Experts note that it is not recommended to place useful items on the shelves.	Speciālisti atzīmē, ka noderīgus priekšmetus nav ieteicams novietot plauktos.
Most countries are reducing their food intake.	Lielākā daļa valstu samazina savas pārtikas devas.
The fee determines how much you can spend.	Maksa nosaka, cik daudz jūs varat tērēt.
His knowledge of appetite was unquenchable.	Viņa apetīte pēc zināšanām bija neremdināma.
These documents were destroyed during the fire.	Šie dokumenti ugunsgrēka laikā tika iznīcināti.
The waters of the ocean flowed into their land.	Okeāna ūdeņi ieplūda viņu zemē.
The stalks are tied together with string.	Kātiņus sasien kopā ar auklu.
The forests were famous for their birds.	Meži bija slaveni ar putniem.
The government initially opposed the reforms.	Valdība sākotnēji pretojās reformām.
She took a big mouthful of chocolate cake.	Viņa paņēma lielu kumosu no šokolādes kūkas.
No one wants a war.	Neviens nevēlas karu.
Mankind polluted rivers and oceans.	Cilvēce piesārņoja upes un okeānus.
So they stop the camp and go north.	Tāpēc viņi pārtrauc nometni un dodas uz ziemeļiem.
A flock of birds suddenly passed over their heads.	Pāri galvām pēkšņi pagāja putnu bars.
Without heat, the water freezes immediately.	Bez siltuma ūdens nekavējoties sasalst.
Elected officials took over.	Darbu pārņēma vēlētas amatpersonas.
A university has set up a new scholarship.	Kāda universitāte ir nodibinājusi jaunu stipendiju.
The image blurs moisture in the air.	Attēlu izplūdis mitrums gaisā.
An interesting discovery was made as a result of the experiment.	Eksperimenta rezultātā tika izdarīts interesants atklājums.
The year passed quickly.	Gads pagāja ātri.
I only buy natural food.	Es pērku tikai dabisku pārtiku.
The coach explained how to win a football game.	Treneris paskaidroja, kā uzvarēt futbola spēlē.
The climate was cold and the sun was warming.	Klimats bija auksts, bet saule sildīja.
An ancient ruined city.	Sena drupu pilsēta.
Its founder is a firm believer in feminism.	Tās dibinātāja ir stingri ticīga feminismam.
A storm broke out.	Izcēlās vētra.
He looked up at the sky.	Viņš paskatījās debesīs.
He painted the mountains purple.	Viņš krāsoja kalnus purpursarkanā krāsā.
Use a hammer to remove the nail.	Izmantojiet āmuru, lai noņemtu nagu.
Too much sugar damages your teeth.	Pārāk daudz cukura kaitē jūsu zobiem.
A book is lying on her lap.	Viņai klēpī atvērta guļ grāmata.
Police searched her house.	Policija pārmeklēja viņas māju.
Napoleon's defeat marked the end of his reign.	Napoleona sakāve iezīmēja viņa valdīšanas beigas.
She has her own business.	Viņai ir savs bizness.
Buttermilk is not popular in this country.	Paniņas šajā valstī nav populāras.
Such issues sparked heated debate.	Šādi jautājumi izraisīja asas diskusijas.
Have you made any progress with this report?	Vai esat panācis kādu progresu saistībā ar šo ziņojumu?
Gramsci is believed to be a communist.	Tiek uzskatīts, ka Gramsci ir komunists.
The most common problem faced by employees is salary.	Visbiežāk sastopamā problēma, ar ko saskaras darbinieki, ir alga.
An entrepreneurial degree in these areas is beneficial	Uzņēmējdarbības grāds šajās jomās ir izdevīgs
According to researchers, this damages the environment.	Pēc pētnieku domām, tas sabojā vidi.
Some claim he is a former spy.	Daži apgalvo, ka viņš ir bijušais spiegs.
In shock I fell unconscious.	Šokā es kritu bezsamaņā.
The camel is an economically important animal.	Kamielis ir ekonomiski nozīmīgs dzīvnieks.
Their bodies are covered with short, sharp fur.	Viņu ķermeni klāj īss, dzēlīgs kažoks.
As usual, children are disappointed.	Kā parasti, bērni ir vīlušies.
The nearby river is stained with blood.	Netālu esošā upe ir notraipīta ar asinīm.
He wiped the glasses.	Viņš noslaucīja brilles.
Economists warned of the dire consequences.	Ekonomisti brīdināja par baisajām sekām.
What made you decide to come today?	Kas lika jums izlemt šodien ierasties?
The father showed the middle son to his friends.	Tēvs saviem draugiem izrādīja vidējo dēlu.
His beard was shabby.	Viņa bārda bija nobružājusies.
She looked at the newspaper.	Viņa paskatījās uz avīzi.
He witnessed a painful episode in his life.	Viņš bija liecinieks sāpīgai epizodei savā dzīvē.
The rooms were traditionally covered with expensive silk robes.	Odaliskas tradicionāli tika pārklātas ar dārgiem zīda halātiem.
This city was once the capital of the country.	Šī pilsēta kādreiz bija valsts galvaspilsēta.
The water was green and cloudy.	Ūdens bija zaļš un duļķains.
We will miss them very much.	Mums viņi ļoti pietrūks.
There is no equivalent for a champion.	Čempionam nav līdzvērtīgu.
His criticism of the president was sharp.	Viņa kritika pret prezidentu bija asa.
He sometimes blames the government.	Viņš reizēm vaino valdību.
We hoped the information sheet would help.	Mēs cerējām, ka informācijas lapa palīdzēs.
There was a problem loading the video.	Ielādējot videoklipu, radās problēma.
The army has no choice but to support him.	Armijai neatliek nekas cits kā viņu atbalstīt.
She shivered in disgust.	Viņa riebumā nodrebēja.
This city was once a prosperous city.	Šī pilsēta kādreiz bija pārtikusi pilsēta.
This country has a strong economy.	Šai valstij ir spēcīga ekonomika.
My natural hair color is dark blonde.	Mana dabīgā matu krāsa ir tumši blonda.
He poured himself a glass of cold milk.	Viņš ielēja sev glāzi auksta piena.
Without a blender, chopping the fruit would be almost impossible.	Bez blendera augļu sasmalcināšana būtu gandrīz neiespējama.
She taught me to write haiku.	Viņa man iemācīja sacerēt haikas.
A strong wind howled around the windows.	Spēcīgs vējš gaudoja ap logiem.
Can you give me some cakes?	Vai varat man iedot kādu no kūkas?
The radio continued to play the same recording.	Radio turpināja atskaņot to pašu ierakstu.
They stopped dead in the water.	Viņi apstājās miruši ūdenī.
Significant sanitation efforts are being made in developing countries.	Jaunattīstības valstīs tiek pieliktas ievērojamas pūles sanitārijas jomā.
Nelson is the author of several books.	Nelsons ir vairāku grāmatu autors.
His goal was to protect and repair the roads	Viņa mērķis bija aizsargāt un labot ceļus
This cat is the undisputed owner of this field.	Šis kaķis ir neapstrīdams šīs jomas saimnieks.
Then add four cups of cream.	Pēc tam pievienojiet četras tases krējuma.
The rains caused floods throughout the region.	Lietus izraisīja plūdus visā reģionā.
The trade in gems is expected to decline this year.	Paredzams, ka šogad dārgakmeņu tirdzniecība samazināsies.
He studied in a narrow, dark apartment.	Viņš mācījās šaurā, tumšā dzīvoklī.
Most supermarket chickens are reared with chemical feed.	Lielāko daļu lielveikalu cāļu audzē ar ķīmisko barību.
The boy valued honesty above all else.	Zēns augstāk par visu novērtēja godīgumu.
This city is designed for walking.	Šī pilsēta ir radīta pastaigai.
However, city planners did not agree on this issue.	Pilsētas plānotāji tomēr nebija vienisprātis par šo jautājumu.
A swarm of starlings swirled, moaned, overhead.	Strazdu bars virpuļoja, ņaudēja, virs galvas.
This country is famous for its vineyards.	Šī valsts ir slavena ar saviem vīna dārziem.
The comedian accused the government of sexism.	Komiķis apsūdzēja valdību seksismā.
The villagers decided to attack.	Ciema iedzīvotāji nolēma uzbrukt.
We need to share what we know about the country's history.	Mums ir jādalās tajā, ko zinām par valsts vēsturi.
The traffic today was awful.	Satiksme šodien bija šausmīga.
This is the best way to treat it.	Tas ir veids, kā vislabāk to ārstēt.
The guys were excited about their tour.	Puiši bija sajūsmā par savu ekskursiju.
The scheme has not provided a useful solution.	Shēma nav nodrošinājusi noderīgu risinājumu.
A group of beginners went into the desert.	Iesācēju pulciņš devās tuksnesī.
In winter the temperature reaches below zero.	Ziemā temperatūra sasniedz zem nulles.
The soil was soaked by rainwater.	Augsni piesūca lietus ūdens.
The flower bud began to open.	Ziedpumpurs sāka atvērties.
Turn on the kettle.	Ieslēdziet tējkannu.
The scene is illuminated by a fading light.	Ainu izgaismo zūdoša gaisma.
He sold apples to raise capital.	Viņš pārdeva ābolus, lai piesaistītu kapitālu.
Elephants are skilled swimmers in the ocean.	Ziloņi ir prasmīgi peldētāji okeānā.
Blood, sweat and dirt swept her fingers.	Asinis, sviedri un netīrumi slaucīja viņas pirkstus.
The fields were full of corn.	Lauki bija pilni ar kukurūzu.
Unfortunately, he was not available.	Diemžēl viņš nebija pieejams.
He paid for another ticket.	Viņš samaksāja par citu biļeti.
Microsoft sold most of its shares.	Microsoft pārdeva lielāko daļu savu akciju.
The four occupants of the boat collapsed.	Četri laivā sēdošie sabruka.
This man really knows how to cut a carpet.	Tas vīrietis patiešām zina, kā sagriezt paklāju.
Service with a smile is always appreciated.	Apkalpošana ar smaidu vienmēr tiek novērtēta.
The peasant's wife sheared herds with razor sharp scissors.	Zemnieka sieva ganāmpulku cirpa ar žileti asām šķērēm.
The opening session was exciting.	Atklāšanas sesija bija aizraujoša.
She hid the film in her coat pocket.	Filmu viņa paslēpa mēteļa kabatā.
Our thoughts are with you.	Mūsu domas ir ar jums.
He kissed her gently.	Viņš viņu maigi noskūpstīja.
The desk light was blinking.	Rakstāmgalda lampiņa mirgoja.
Smoke rose over the city.	Dūmi pacēlās virs pilsētas.
Workers refused to work.	Strādnieki atteicās strādāt.
We will have to change the heating system.	Mums būs jāmaina apkures sistēma.
The writers said the book is autobiographical.	Rakstnieki teica, ka grāmata ir autobiogrāfiska.
They are accused of framing innocent men.	Viņi tiek apsūdzēti nevainīgu vīriešu ierāmēšanā.
Minimal intervention is required.	Nepieciešama minimāla iejaukšanās.
He presented the check to the lady.	Viņš pasniedza kundzei čeku.
There is no easy solution.	Vienkārša risinājuma nav.
The conversation was exciting.	Saruna bija aizraujoša.
They were careful to keep it a secret.	Viņi bija uzmanīgi, lai saglabātu noslēpumu.
Many obstacles need to be overcome before this goal can be achieved.	Pirms šī mērķa sasniegšanas ir jāpārvar daudzi šķēršļi.
Children learn the importance of friendship by participating in games.	Bērni mācās draudzības nozīmi, piedaloties spēlēs.
They can never be sure that their conclusions are correct.	Viņi nekad nevar būt pārliecināti, vai viņu secinājumi ir pareizi.
Sugar syrup is made by boiling sugar in water.	Cukura sīrupu pagatavo, vārot cukuru ūdenī.
Thin glass increases light.	Plānais stikls palielina gaismu.
Some animals are not threatened by global warming.	Dažus dzīvniekus neapdraud globālā sasilšana.
Gradually, month after month, year after year,	Pamazām, mēnesi pēc mēneša, gadu no gada,
He says he will have a car one day.	Viņš saka, ka kādu dienu viņam būs automašīna.
Today they study in schools.	Mūsdienās viņi mācās skolās.
Egg whites and yolks can be separated.	Olu baltumus un dzeltenumus var atdalīt.
In order to speed up the competition, the organizers reduced it.	Lai paātrinātu sacensību norisi, organizatori to samazināja.
The community is where people live.	Kopiena ir vieta, kur cilvēki dzīvo.
The building has two floors.	Ēkai ir divi stāvi.
The man was not agreed.	Vīrietis nebija atrunāts.
Try to practice at least three days a week.	Mēģiniet praktizēt vismaz trīs dienas nedēļā.
It happened before you were born.	Tas notika pirms jūsu dzimšanas.
He walked down the street smiling.	Viņš smaidīdams gāja pa ielu.
The wedding cake was cut in half.	Kāzu torte tika pārgriezta uz pusēm.
The lone figure went to the horizon.	Vientuļā figūra devās uz horizontu.
Bob gets up early every morning.	Bobs katru rītu agri ceļas.
I fell asleep.	ES aizmigu.
Listen to me! 	Klausies manī!
he said.	viņš teica.
Create a point of sale.	Izveidojiet tirdzniecības vietu.
His comment was giggled with laughter.	Viņa komentāru sagaidīja kliedzoši smiekli.
He walks through the medina, visiting small shops.	Viņš iet cauri medīnai, apmeklējot mazus veikalus.
Officials were accused of awarding construction contracts to friends.	Amatpersonas tika apsūdzētas par būvniecības līgumu piešķiršanu draugiem.
I work closely with him.	Es cieši sadarbojos ar viņu.
She heard an ambulance in the distance.	Viņa dzirdēja ātrās palīdzības mašīnas tālumā.
He found a baby wolf hiding under a car.	Viņš atrada zem automašīnas paslēpušos izsalkušu vilku mazuli.
It is not cheap to live here.	Šeit dzīvot nav lēti.
The device can cause serious damage if used incorrectly.	Nepareizās rokās ierīce var radīt lielus bojājumus.
In the sight of the boy, a mist of fog sticks.	Puiša redzē iezagās miglas migla.
So the house was not removed.	Tātad māja netika izņemta.
We use electricity to power almost everything.	Mēs izmantojam elektrību, lai darbinātu gandrīz visu.
The goal of each parent, of course, is to gain skills.	Katra vecāka mērķis, protams, ir iegūt prasmes.
Did she bring cutlery for dinner?	Vai viņa vakariņās atnesa galda piederumus?
A forest fire burned the countryside for miles.	Meža ugunsgrēks dega lauku apvidus jūdžu garumā.
After seeing the vampires, some of them cried.	Pēc vampīru ieraudzīšanas daži no viņiem raudāja.
This is a difficult task.	Tas ir grūts uzdevums.
The candy is made of metal.	Konfekte ir izgatavota no metāla.
The orders and courtesy seemed to be gone.	Šķita, ka pavēles un pieklājība bija pazudušas.
After singing, they sat down to talk.	Pēc dziedāšanas viņi apsēdās parunāties.
We collected the eggs ourselves.	Olas savācām paši.
Newspapers were regularly censored.	Laikraksti tika regulāri cenzēti.
A stranger appeared.	Parādījās svešinieks.
Social welfare programs help the least fortunate among us.	Sociālās labklājības programmas palīdz vismazāk laimīgajiem mūsu vidū.
Wherever he goes, he seems to be popular.	Lai kur viņš dotos, šķiet, ka viņš ir populārs.
In fact, eggs are rich in many important nutrients.	Faktiski olas ir bagātas ar daudzām svarīgām uzturvielām.
Low yields meant hunger.	Zema raža nozīmēja badu.
The bed squeaked as he lay down.	Gulta čīkstēja, kad viņš apgūlās.
The agents refused to give their names.	Aģenti atteicās sniegt vārdus.
Dwayne carefully cut the cake.	Dveins uzmanīgi sagrieza kūku.
Let's take a short break.	Paņemsim nelielu pārtraukumu.
The farmer has recently recycled his old petrol truck.	Zemnieks nesen ir pārstrādājis savu veco benzīna kravas automašīnu.
The petitioner submitted a document to the officials.	Lūgumraksta iesniedzējs amatpersonām iesniedza dokumentu.
Samuel's work is confirmed by many experts.	Samuela darbu apstiprina daudzi eksperti.
Simple tasks can be turned into complex ones.	Vienkāršus uzdevumus var pārveidot par sarežģītiem.
This region is mainly wooded and is known for its mineral resources.	Šis reģions ir galvenokārt mežains, un tas ir pazīstams ar saviem derīgo izrakteņu resursiem.
As a result, he had to work hard.	Rezultātā viņam bija smagi jāstrādā.
Strawberries are in season.	Zemenēm ir sezona.
The ship sank four months ago.	Pirms četriem mēnešiem kuģis nogrima.
Allow the brown butter to cool slightly.	Ļaujiet brūnajam sviestam nedaudz atdzist.
There have been a number of showers in recent days.	Pēdējās dienās ir lijušas vairākas lietusgāzes.
She sat on the couch, nodding from time to time.	Viņa sēdēja uz dīvāna, laiku pa laikam pamājot ar galvu.
It was raining heavily in the evening.	Ballītes vakarā stipri lija.
The fish are flying upstream.	Zivis peld pret straumi.
She said she was disappointed.	Viņa teica, ka ir vīlusies.
Remove the hard outer pages.	Noņemiet cietās ārējās lapas.
Simon is a successful journalist.	Saimons ir veiksmīgs žurnālists.
This dish contains fish and mushrooms.	Šis ēdiens satur zivis un sēnes.
Attempts were made to extend the protection of wildlife.	Tika mēģināts paplašināt savvaļas dzīvnieku aizsardzību.
The water level hits me on my toes.	Ūdens līmenis sitās man pie kāju pirkstiem.
The flag of this building is red.	Šīs ēkas karogs ir sarkans.
The boy's uniform stood out.	Zēna formastērps izcēlās.
One new, one old.	Viens jauns, viens vecs.
Every farmer needs to know the basics of mathematics.	Katram lauksaimniekam ir jāzina matemātikas pamatprincipi.
Pour the oil into the coffee filter.	Ielejiet eļļu kafijas filtrā.
Upload files from the cloud.	Augšupielādējiet failus no mākoņa.
She enrolled in the Radiology Technician Certification Program.	Viņa iestājās radioloģijas tehniķa sertifikātu programmā.
Children need rest and rest.	Bērniem ir nepieciešama atpūta un atpūta.
Programs are often complex and difficult to understand.	Programmas bieži ir sarežģītas un grūti saprotamas.
The main beach by this pool is beautifully maintained.	Galvenā pludmale pie šī baseina ir skaisti kopta.
The protesters became increasingly impatient.	Protestētāji kļuva arvien nepacietīgāki.
The work is hard but rewarding.	Darbs ir grūts, bet atalgojošs.
A small stone lies on the ground.	Uz zemes guļ mazs akmens.
The passenger compartment is pressurized and heated.	Pasažieru kabīne ir zem spiediena un apsildāma.
He looked ahead with a pale and serious face.	Viņš skatījās uz priekšu ar bālu un nopietnu seju.
They will catch the criminals and bring them to justice.	Viņi notver noziedzniekus un sniegs tos tiesai.
The figures are far from in line with your predictions.	Skaitļi ne tuvu neatbilst jūsu prognozētajiem rezultātiem.
He saved my daughter's life.	Viņš izglāba manas meitas dzīvību.
The literature provides a complex picture of science.	Literatūra sniedz sarežģītu zinātnes priekšstatu.
Discover, share and add your knowledge!	Atklājiet, dalieties un pievienojiet savas zināšanas!
Don't let your mind wander.	Neļaujiet prātam klīst.
We admire the soldier's courage.	Mēs apbrīnojam karavīra drosmi.
They raised their eyebrows slightly.	Viņi nedaudz pacēla uzacis.
It is made of clay.	Tas ir izgatavots no māla.
Their efforts were frustrated by the bureaucratic burden.	Viņu centienus sarūgtināja birokrātiskais slogs.
I found some nice photos in the attic.	Bēniņos atradu dažas jaukas fotogrāfijas.
This temple is declared sacred.	Šis templis ir pasludināts par svētu.
This dog loves to play.	Šim sunim patīk spēlēties.
Please look at the flowers in the garden.	Lūdzu, apskatiet ziedus dārzā.
I never go to that place.	Es nekad neeju uz to vietu.
Some private schools have lower fees than public schools.	Dažām privātajām skolām ir zemākas maksas nekā valsts skolām.
The smoke blew higher and higher.	Dūmi pūta arvien augstāk un augstāk.
When the metal heats up, it becomes liquid.	Kad metāls uzsilst, tas kļūst šķidrs.
He ordered a glass of beer.	Viņš pasūtīja glāzi alus.
Her face flushed, she fell asleep.	Viņas seja bija pietvīkusi, snauda.
The golden lion is a symbol of protection.	Zelta lauva ir aizsardzības simbols.
There were sunny skies above the plains.	Virs līdzenumiem bija saulainas debesis.
The batteries are weak and cannot supply power for a long time.	Baterijas ir vājas, ilgstoši nespēj nodrošināt strāvu.
She held out her hand to stroke her daughter's head.	Viņa pastiepa roku, lai paglaudītu meitas galvu.
This book sheds light on the horrific reality of war.	Šī grāmata izgaismo šausminošo kara realitāti.
There was indifference, hatred, contempt, and contempt in his eyes.	Viņa acīs bija vienaldzība, naids, nicinājums un nicinājums.
A small flock of sheep grazed nearby.	Netālu ganījās neliels aitu ganāmpulks.
John joined the company as a salesman.	Džons pievienojās uzņēmumam kā pārdevējs.
The results of the survey were completely unexpected.	Aptaujas rezultāti bija pilnīgi negaidīti.
Poets were especially unpopular.	Īpaši nepopulāri bija dzejnieki.
The inside of the termite is not nourishing.	Termīta iekšpuse nav barojoša.
Cover the muffins with foil and let them rise overnight.	Pārklājiet smalkmaizītes ar foliju un ļaujiet tām uzrūgt nakti.
So that too will pass.	Tātad arī tas pāries.
All this plumbing confuses me.	Visa šī santehnika mani mulsina.
Then empty the raisins into a bowl.	Pēc tam iztukšojiet rozīnes bļodā.
The little boy frowned.	Mazais zēns sarauca pieri.
This elephant rarely goes anywhere.	Šis zilonis reti kur dodas.
They watched the birds nest in the spring.	Viņi vēroja, kā pavasarī ligzdo putni.
Kids always want to know things.	Bērni vienmēr vēlas zināt lietas.
The company laid off a large number of employees.	Uzņēmums atlaida lielu skaitu darbinieku.
It's time to replace the antenna.	Ir pienācis laiks nomainīt antenu.
In the first stage, the birds dance.	Pirmajā posmā putni dejo.
The chemical process was studied in this study.	Šajā pētījumā tika pētīts ķīmiskais process.
Compare it to the picture, please.	Salīdziniet to ar attēlu, lūdzu.
The tree gradually lost all its leaves.	Koks pamazām zaudēja visas lapas.
She takes an anti-rheumatic pill every night.	Viņa katru vakaru lieto pretreimatisma tableti.
He played his violin with passion.	Viņš spēlēja savu vijoli ar aizrautību.
The river carries bubble foam.	Upe nes burbuļu putas.
The museum is located in the old hall.	Muzejs atrodas vecā zālē.
This field supplies the entire city with water.	Šis lauks apgādā visu pilsētu ar ūdeni.
Always keep the test situation in mind.	Vienmēr paturiet prātā testa situāciju.
Life in prison is very difficult.	Dzīve cietumā ir ļoti smaga.
Many students were dissatisfied with the court's decision.	Daudzi skolēni bija neapmierināti ar tiesas lēmumu.
She likes to dance.	Viņai patīk dejot.
Those taxes must be paid.	Tie nodokļi ir jāmaksā.
When he finally entered high school, he was tired.	Kad viņš beidzot iestājās vidusskolā, viņam bija apnicis.
Studies show that too much salt has a negative effect on health.	Pētījumi liecina, ka pārāk daudz sāls negatīvi ietekmē veselību.
Their short novel lasted about a year.	Viņu īsais romāns ilga apmēram gadu.
A mysterious man dropped some packets of flour here.	Kāds noslēpumains vīrietis šeit nometa dažas miltu paciņas.
Mango is edible, but not to taste.	Mango ir ēdams, bet neēdams pēc garšas.
All of these cities are located in the country.	Visas šīs pilsētas atrodas valstī.
He often disputes my authority.	Viņš bieži apstrīd manu autoritāti.
The panorama of the city is changing rapidly.	Pilsētas panorāma strauji mainās.
Reduce the temperature.	Samaziniet temperatūru.
The evil witch captivated the poor boy.	Ļaunā ragana apbūra nabaga zēnu.
There is always a risk in implementing any technology.	Jebkuras tehnoloģijas ieviešanā vienmēr pastāv risks.
The envoy later made a proposal.	Vēlāk sūtnis izteica priekšlikumu.
The young woman had cut her hair.	Jaunā sieviete bija izgriezusi matu galus.
The man carefully cut the pineapple.	Vīrietis uzmanīgi pārgrieza ananāsu.
As he walked along, he spyed on two people who hugged him.	Ejot līdzi, viņš izspiegoja divus cilvēkus, kas apskāvās.
They went straight to bed, immediately fell asleep.	Viņi devās taisni gulēt, nekavējoties aizmiguši.
There are few paid workers in the mining camp.	Kalnrūpniecības nometnē algotu strādnieku ir maz.
Cooking oil contains many elements.	Cepamā eļļa satur daudz elementu.
The robber slipped into the bank through the front door.	Laupītājs pa ārdurvīm ieslīdēja bankā.
There were strange shapes around the passengers.	Pasažieriem apkārt bija dīvainas formas.
He bought new shoes.	Viņš nopirka jaunas kurpes.
Be sure to set the oven temperature correctly.	Noteikti pareizi noregulējiet cepeškrāsns temperatūru.
This work is at the center of controversy.	Šis darbs ir strīdu centrā.
The insect crawled through the grass.	Kukainis rāpoja pa zāli.
The cookies were outdated and tasteless.	Cepumi bija novecojuši un bez garšas.
Watch your step, please.	Skatieties savu soli, lūdzu.
The abandoned church was demolished.	Pamestā baznīca tika izdemolēta.
Several are transported from various parts of the country.	Vairāki tiek transportēti no dažādām šīs valsts vietām.
Curry was great.	Karijs bija izcils.
Only a moment later did she return with a silver tray.	Tikai pēc brīža viņa atgriezās ar sudraba paplāti.
They draw what they feel.	Viņi zīmē to, ko viņi jūt.
It was a wonderful day.	Tā bija brīnišķīga diena.
The roller coaster entertains people of all ages.	Amerikāņu kalniņi izklaidē visu vecumu cilvēkus.
She shared her wisdom with the class.	Viņa dalījās savās gudrībās ar klasi.
The plan is to finally retire.	Plāns ir beidzot doties pensijā.
This part of the continent is usually flat.	Šī kontinenta daļa parasti ir plakana.
Water could be drunk without fear.	Ūdeni varēja dzert bez bailēm.
Their gazes met and they had unparalleled feelings.	Viņu skatieni sastapās, un radās nepārspējamas jūtas.
You should go if you like to visit old buildings.	Jums vajadzētu doties, ja jums patīk apmeklēt vecās ēkas.
The accident took place in a crowded place.	Negadījums noticis ļaužu pārpildītā vietā.
Don't spoil, you will ruin your outfit.	Neplunčājieties, tu sabojāsi savu tērpu.
I suspect my father stole the money.	Man ir aizdomas, ka mans tēvs ir nozadzis naudu.
Their dispute escalated rapidly.	Viņu strīds strauji saasinājās.
The animals were slaughtered in the town square.	Dzīvnieki tika nokauti pilsētas laukumā.
Many students travel by bicycle.	Daudzi skolēni pārvietojas ar velosipēdu.
Farmers fear that the drought will destroy their crops.	Lauksaimnieki baidās, ka sausums iznīcinās viņu ražu.
Papers may reveal collusion.	Papīri var atklāt slepenu vienošanos.
Don't buy that dress, it's too expensive.	Nepērciet to kleitu, tā ir pārāk dārga.
Concentration measurements are effective in forensic applications.	Koncentrācijas mērījumi ir efektīvi tiesu medicīnas lietojumos.
He shouted angrily.	Viņš dusmīgi kliedza.
The chair is significantly faded.	Krēsls ir ievērojami izbalējis.
He came to the street, turned left, and was gone.	Viņš ieradās uz ielas, pagriezās pa kreisi un bija prom.
We watched a koala eating leaves in the woods.	Mēs vērojām koala, kas mežā ēd lapas.
Now collect and count all the coins.	Tagad savāc un saskaiti visas monētas.
The restoration work was superficial.	Restaurācijas darbi bija virspusēji.
Three men came under our arms.	Trīs vīrieši nonāca zem mūsu ieročiem.
You need to write letters of complaint.	Jums jāraksta sūdzību vēstules.
He cried out in agony and fell to the ground.	Viņš mokās kliedza un nokrita zemē.
He spent most of his free time studying.	Lielāko daļu sava brīvā laika viņš pavadīja mācoties.
Birds play an important role in the ecosystem.	Putniem ir būtiska loma ekosistēmā.
Burning coals jumped out of the fire.	No uguns izlēca gruzdošas ogles.
A man stood at the door, waiting patiently.	Pie durvīm stāvēja vīrietis un pacietīgi gaidīja.
He crossed the street.	Viņš šķērsoja ielu.
Employees can often improve their working conditions in this way.	Bieži vien darbinieki var uzlabot savus darba apstākļus šādā veidā.
Animals in this environment are endangered.	Šīs vides dzīvnieki ir apdraudēti.
A stranger asked the missing boy	Kāds svešinieks jautāja pazudušajam zēnam
A place to grow.	Vieta, kur augt.
He is a man of few words.	Viņš ir maz vārdu cilvēks.
The sheriff's team took effect.	Šerifa komanda stājās spēkā.
Our new car was still a little wet.	Mūsu jaunā automašīna joprojām bija nedaudz mitra.
One person's trash is another's treasure	Viena cilvēka miskaste ir cita bagātība
No one survived.	Neviens neizdzīvoja.
There are several difficulties.	Ir vairākas grūtības.
Leave work as soon as you arrive.	Dodieties prom no darba, tiklīdz esat ieradušies.
It is best to stick to plain water.	Vislabāk ir pieturēties pie vienkārša ūdens.
They are not dangerous at all.	Tie nemaz nav bīstami.
She didn't make sense.	Viņa nesaprata jēgu.
A hot shower will soothe the stress of the day.	Karsta duša remdēs dienas spriedzi.
This city is famous for its fabric production.	Šī pilsēta ir slavena ar audumu ražošanu.
The store can sell drinks without a license.	Veikals var pārdot dzērienus bez licences.
Cows have four stomachs.	Govīm ir četri kuņģi.
Did you finish painting the fence?	Vai pabeidzāt krāsot žogu?
Smoke came from a nearby factory.	No tuvējās rūpnīcas kūsāja dūmi.
All letters were addressed by hand.	Visas vēstules tika adresētas ar roku.
The invaders were forced into a corner at the city gate.	Iebrucēji tika iespiesti stūrī pie pilsētas vārtiem.
The prince said goodbye to the soldiers.	Princis atvadījās no karavīriem.
Try dyeing this fabric.	Mēģiniet krāsot šo audumu.
The forest here is very beautiful.	Mežs šeit ir ļoti skaists.
This is a beautiful villa.	Tā ir skaista villa.
Don't pretend you don't care.	Neizliecies, ka tev nerūp savs izskats.
Her feelings for him are clear.	Viņa jūtas pret viņu ir skaidras.
He was furious.	Viņš bija nikns.
AIDS patients cannot be treated with current medications.	AIDS slimniekus nevar ārstēt ar pašreizējām zālēm.
Describe the snow paintings.	Aprakstiet sniega gleznas.
She has been threatened with death in recent years.	Pēdējos gados viņa ir saņēmusi nāves draudus.
The cat looked out the window cautiously.	Kaķis piesardzīgi skatījās pa logu.
Do not judge a job by its cover.	Nevērtējiet darbu pēc tā vāka.
It would be foolish to ignore the warning.	Būtu neprātīgi ignorēt brīdinājumu.
The animals in this zoo are not known to science.	Šī zoodārza dzīvnieki zinātnei nav zināmi.
They nodded as their car passed by.	Viņi pamāja, kad viņu automašīna brauca garām.
It would be impossible to silence him.	Viņu apklusināt būtu neiespējami.
She buys bread at a village bakery.	Viņa pērk maizi ciema maiznīcā.
She also took an apple and bread and cheese.	Viņa paņēma arī ābolu un maizi un sieru.
Like everyone else, they were poor.	Tāpat kā visi pārējie, viņi bija nabadzīgi.
There were three soldiers in the village.	Ciematā bija trīs karavīri.
The couple observed a passing cloud.	Pāris novēroja garāmejošu mākoni.
It may take several days to assess the situation.	Var paiet vairākas dienas, lai novērtētu situāciju.
He begins his essay with a definition of poetry.	Savu eseju viņš sāk ar dzejas definīciju.
He shouted in the handset.	Viņš kliedza klausulē izteicienus.
The younger brother studied at a public university.	Jaunākais brālis mācījās valsts universitātē.
Life there is hard.	Dzīve tur ir grūta.
Her poems are well known both at home and abroad.	Viņas dzejoļi ir plaši pazīstami gan mājās, gan ārzemēs.
The water was diverted from the lake.	Ūdens tika novirzīts no ezera.
The homeland of this rare plant is not in my country.	Šī retā auga dzimtene manā valstī nav.
I turn the page quickly.	Es ātri pāršķiru lapu.
The male doll has a pale, painted face.	Vīriešu lellei ir bāla, krāsota seja.
The town hall square is a popular meeting place.	Pilsētas rātslaukums ir iecienīta tikšanās vieta.
Oil is a major source of industrial pollution.	Nafta ir galvenais rūpnieciskā piesārņojuma avots.
Here we see an exemplary sense of community.	Šeit mēs redzam priekšzīmīgu kopības sajūtu.
The architect thinks the plan is good.	Arhitekts uzskata, ka plāns ir labs.
Some movies bring us into a fantasy world.	Dažas filmas ieved mūs fantāziju pasaulē.
Muezzin sings daily calls to prayer.	Muezzin dzied ikdienas aicinājumus uz lūgšanu.
In some places, the locals were hostile.	Dažās vietās vietējie iedzīvotāji bija naidīgi noskaņoti.
She always uses the available resources.	Viņa vienmēr izmanto pieejamos resursus.
There is only half an hour left until dinner.	Līdz vakariņām palikusi tikai pusstunda.
The greenhouse needs constant maintenance.	Siltumnīcai nepieciešama pastāvīga apkope.
He nodded.	Viņš pamāja ar roku.
Both children talked about school.	Abi bērni runāja par skolu.
The vinegar evaporates, leaving a sweet taste.	Etiķis iztvaiko, atstājot saldenu garšu.
The weather is humid and gentle.	Laiks ir mitrs un maigs.
Many workers refused to leave the factory.	Daudzi strādnieki atteicās pamest rūpnīcu.
He has matured in recent days.	Viņš ir nobriedis pēdējo dienu laikā.
The organization makes large donations to charity.	Organizācija veic lielus ziedojumus labdarībai.
So in old age most experts believe.	Tātad vecumdienās lielākā daļa ekspertu uzskata.
They put gems in the crowns.	Viņi kroņos ieliek dārgakmeņus.
The harvest this year was quite good.	Raža šogad bija diezgan laba.
Bee honey is delicious.	Bišu medus ir garšīgs.
His health is suffering, but he continues to try.	Viņa veselība cieš, bet viņš turpina mēģināt.
You killed my plants!	Jūs nogalinājāt manus augus!
The river is nearby.	Upe ir netālu.
A large part of the population is employed in the tourism sector.	Liela daļa iedzīvotāju ir nodarbināti tūrisma nozarē.
A thick blanket of clouds covered the night sky.	Biezā mākoņu sega aizsedza naksnīgās debesis.
He made minor adjustments.	Viņš veica nelielas korekcijas.
Some believe he was right.	Daži uzskata, ka viņam bija taisnība.
He usually traveled by train, but this time he flew.	Viņš parasti ceļoja ar vilcienu, bet šoreiz lidoja.
Some economists urged caution.	Daži ekonomisti mudināja būt piesardzīgiem.
The poet fell into a depression.	Dzejnieks krita depresijā.
This country has been oppressed for centuries.	Šī valsts ir bijusi apspiesta gadsimtiem ilgi.
Tribal representatives had followed their leader in the war.	Cilšu pārstāvji karā bija sekojuši savam vadonim.
A terrible green stone came out of the package.	No iepakojuma izplūda šausmīgi zaļā kauliņa.
There were fewer soldiers and they were defeated.	Karavīri bija mazākā skaitā un pārspēti.
The climate is changing rapidly at the moment.	Klimats šobrīd strauji mainās.
The cake is out of date.	Kūka palika novecojusi.
He wore a pink shirt, washed and ironed.	Viņš valkāja rozā kreklā, mazgājās un gludināja.
A random note reminded me of this topic.	Nejaušs piezīme atgādināja šo tēmu.
Some scientists believe that this is how the universe came into being.	Daži zinātnieki uzskata, ka šādi radās Visums.
Your job requires the widest possible range of skills.	Jūsu darbs prasa pēc iespējas plašāku prasmju klāstu.
Always keep the door closed.	Vienmēr turiet durvis aizvērtas.
He was promoted to corporal.	Viņš tika paaugstināts par kaprāli.
Use a pepper grinder.	Izmantojiet piparu dzirnaviņas.
Lack of train traffic.	Trūkst vilcienu satiksmes.
Gossiping with the cat, he played for hours.	Pļāpājot ar kaķi, viņš stundām ilgi spēlējās.
He predicted that the poor would suffer the most.	Viņš prognozēja, ka visvairāk cietīs nabadzīgie cilvēki.
He suffered from stomach pain.	Viņš cieta no sāpēm kuņģī.
A home remedy containing chili peppers can relieve pain.	Mājas līdzeklis, kas satur čili piparus, var mazināt sāpes.
The temple was built on a beautiful hillside	Templis tika uzcelts skaistā kalna nogāzē
This restaurant is known for its delicious food.	Šis restorāns ir pazīstams ar saviem gardajiem ēdieniem.
The philosopher offers an alternative explanation.	Filozofs piedāvā alternatīvu skaidrojumu.
I will do my best to help.	Es darīšu visu iespējamo, lai palīdzētu.
Add one clove of crushed garlic.	Pievienojiet vienu saspiesta ķiploka daiviņu.
So the Middle Ages began almost a decade ago.	Tātad viduslaiki sākās gandrīz pirms desmit gadiem.
The judge found the mayor guilty.	Tiesnesis atzina mēru par vainīgu.
Some people believe that the south wind will bring rain.	Daži cilvēki uzskata, ka dienvidu vējš nesīs lietu.
Can I listen to the radio here?	Vai šeit var klausīties radio?
No, we don't have a table.	Nē, mums nav galda.
The attackers threatened the old man with a weapon.	Uzbrucēji sirmgalvim piedraudēja ar ieroci.
They planned to show their truth.	Viņi plānoja parādīt savu taisnību.
The stock market fell sharply.	Akciju tirgus strauji kritās.
The horse snorted and trotted along.	Zirgs šņāca un rikšoja līdzi.
The prisoner smiled tremblingly.	Ieslodzītais dreboši pasmaidīja.
Put down the book and go play outside.	Noliec grāmatu un dodies spēlēties ārā.
In the first experiment, people are tested.	Pirmajā eksperimentā cilvēki tiek pārbaudīti.
He had dark glasses.	Viņam bija tumšas brilles.
The city is located back from the river.	Pilsēta atrodas atpakaļ no upes.
Describes the wildlife of this desert region in detail.	Detalizēti apraksta šī tuksneša reģiona savvaļas dzīvi.
He will need new shoes.	Viņam vajadzēs jaunas kurpes.
A being that does not exist.	Būtne, kas neeksistē.
Some people believe that music can improve a person's mood.	Daži cilvēki uzskata, ka mūzika var uzlabot cilvēka garastāvokli.
Temperatures fluctuate frequently in this region.	Šajā reģionā ir biežas temperatūras svārstības.
They took refuge in an abandoned hut.	Viņi patvērās pamestā būdā.
Like his father before him, he studied to be a doctor.	Tāpat kā viņa tēvs pirms viņa, viņš mācījās par ārstu.
They refused to listen to common sense.	Viņi atteicās klausīties saprātu.
In this environment, this shrub grows quickly.	Šajā vidē šis krūms aug ātri.
The restaurant serves food all day, every day.	Restorāns piedāvā ēdienu visu dienu, katru dienu.
Anger continued to grow.	Dusmas turpināja augt.
She does not eat carrots.	Viņa neēd burkānus.
She stirred the cookies again.	Viņa vēlreiz maisīja cepumus.
She has impressive credentials.	Viņai ir iespaidīgi akreditācijas dati.
The Minister of Law, called the "King's Maker",	Likuma ministrs, saukts par "karaļa veidotāju",
The hotter the soup, the thicker the consistency.	Jo karstāka zupa, jo biezāka konsistence.
For decades, the river had flowed to enormous proportions.	Vairāku gadu desmitu laikā upe bija izplūdusi līdz milzīgiem apmēriem.
Their fresh, green scent filled the room.	Viņu svaigā, zaļā smarža piepildīja telpu.
Both young people climbed over the railings.	Abi jaunieši uzkāpa pāri margām.
Their movement was hindered by air resistance.	Viņu kustību kavēja gaisa pretestība.
He nervously turned the locket.	Viņš nervozi pagrieza medaljonu.
Some cities are submerged.	Dažas pilsētas ir iegremdētas.
Police have started hunting.	Policija sākusi medības.
Watch the birds fly overhead.	Vērojiet putnus, kas lido virs galvas.
This government will not remain at peace until the perpetrators are punished.	Šī valdība neliksies mierā, kamēr vainīgie netiks sodīti.
The mayor's bodyguard was standing behind him as he spoke.	Mēra miesassargs stāvēja tieši aiz muguras, kad viņš runāja.
Let's hope for green and lush pastures.	Cerēsim uz zaļām un leknām ganībām.
After the match, the opponents scored three goals.	Pēc mača pretinieki ielaida trīs vārtus.
About two dozen hostages were seized after the explosion.	Pēc sprādziena tika sagrābti aptuveni divi desmiti ķīlnieku.
The triggering explosion hit him against the wall.	Izraisošais sprādziens viņu iesvieda pret sienu.
The ramparts were impenetrable.	Vaļņi bija necaurejami.
James's eyes are touch red.	Džeimsa acis ir aizkustinājuma sarkanas.
A year later, she lost her job.	Pēc gada viņa zaudēja darbu.
Plastic dominates over glass.	Plastmasa dominē pār stiklu.
The campfire was having fun in the campsite.	Kempingā jautri dega ugunskurs.
Made tofu.	Pagatavo tofu.
Many years later he became famous.	Daudzus gadus vēlāk viņš kļuva slavens.
He had one small wooden hut in which he lived alone.	Viņam bija viena maza koka būda, kurā viņš dzīvoja viens.
The interview was scheduled to last one hour.	Intervijai bija paredzēts ilgt vienu stundu.
These statements of intent are legally binding.	Šie nodomu paziņojumi ir juridiski saistoši.
These tiny insects can communicate with each other.	Šie sīkie kukaiņi var sazināties viens ar otru.
For privacy, go behind the screen.	Lai iegūtu privātumu, dodieties aiz ekrāna.
Clay grows in contact with water.	Māls aug, saskaroties ar ūdeni.
The chicken died of overeating.	Cālis nomira no pārēšanās.
We couldn't see anything.	Mēs neko nevarējām redzēt.
Some computers are very tall.	Daži datori ir ļoti augsti.
Many people thought that rain was a blessing.	Daudzi cilvēki uzskatīja, ka lietus ir svētība.
More useful than less.	Noderīgāk, nevis mazāk.
The climate is starting to change at an alarming rate.	Klimats sāk mainīties satraucošā ātrumā.
The midwife arrived, carrying the new baby.	Atbrauca vecmāte, nesa jauno bērniņu.
Heat is the only source of energy.	Siltums ir vienīgais enerģijas avots.
Many criticized the film for its violent scenes.	Daudzi kritizēja filmu par tās vardarbīgajām ainām.
His house was in the city, not in the countryside.	Viņa māja bija pilsētā, nevis laukos.
This bar is too small.	Tas bārs ir pārāk mazs.
These containers were part of an old shipwreck.	Šie konteineri bija daļa no sena kuģa vraka.
The scientist found that many people are susceptible to stress.	Zinātnieks atklāja, ka daudzi cilvēki ir uzņēmīgi pret stresu.
The band is very narrow.	Josla ir ļoti šaura.
Wash the vegetables, then cut them into thin slices.	Nomazgājiet dārzeņus, pēc tam sagrieziet tos plānās šķēlēs.
The restaurant serves the best seafood dishes.	Šajā restorānā tiek gatavoti vislabākie jūras velšu ēdieni.
Let's listen to the news in the morning.	Klausīsimies ziņas no rīta.
These employees must meet strict standards of responsibility.	Šiem darbiniekiem ir jāatbilst stingriem atbildības standartiem.
Bring an umbrella.	Līdzi jāņem lietussargs.
The water stands high in the glass.	Ūdens stāv augstu glāzē.
Be wary of fraudsters!	Esiet piesardzīgs pret krāpniekiem!
Our rector was proud of his garden.	Mūsu rektors lepojās ar savu dārzu.
He was brought before a judge.	Viņš tika nodots tiesneša priekšā.
Several buildings have been badly damaged.	Vairākas ēkas ir smagi cietušas.
The road led through lush green forests.	Ceļš veda cauri sulīgi zaļiem mežiem.
There is little water in this desert region.	Šajā tuksnešainā reģionā ūdens ir maz.
Very often the rule seems to work.	Ļoti bieži šķiet, ka noteikums darbojas.
The sunlight made him squirm.	Saules gaisma lika viņam šķielēt.
The journey was difficult.	Ceļojums bija grūts.
The team leader held us all accountable.	Komandas vadītājs mūs visus lika pie atbildības.
This ice appears to be in a rainbow.	Šķiet, ka šis ledus ledus atrodas varavīksnē.
A poor work environment does not contribute to good performance.	Slikta darba vide neveicina labu sniegumu.
There were three important issues.	Bija trīs svarīgi jautājumi.
We dream of space travel.	Mēs sapņojam par kosmosa ceļojumiem.
Saree is black.	Saree ir melna.
The incident happened last year.	Incidents notika pagājušajā gadā.
You should not drink too much coffee.	Jūs nedrīkstat dzert pārāk daudz kafijas.
They bought land on which a small farm was built.	Viņi nopirka zemi, uz kuras tika uzcelta neliela ferma.
A dog is not a pet.	Suns nav mājdzīvnieks.
It snowed every day last year.	Pagājušajā gadā sniga katru dienu.
The composer has studied with many of the most outstanding musicians.	Komponists mācījies pie daudziem izcilākajiem mūziķiem.
A small, shiny object fell out of his hiding place.	No savas slēptuves izkrita mazs, spīdīgs priekšmets.
We will soon be able to travel in space.	Drīz mēs varēsim ceļot kosmosā.
She often wears her ponytail.	Viņa bieži nēsā matus zirgastē.
Majestic trees rose across the road.	Majestātiskie koki pacēlās pāri ceļam.
No action has been taken by either party.	Neviena puse nav veikusi nekādas darbības.
The old man paused for a moment.	Vecais vīrs uz brīdi apstājās staigāt.
Place the dish on the tray.	Novietojiet trauku uz paplātes.
The barn is a type of bird.	Kūts ir putnu veids.
The ferry crossed the river.	Prāmis šķērsoja upi.
The plan is officially rejected.	Plāns tiek oficiāli noraidīts.
We should listen to expert advice.	Mums vajadzētu uzklausīt ekspertu padomus.
We held a short ceremony for the dead.	Mēs sarīkojām īsu ceremoniju mirušajiem.
Look behind the tree!	Paskaties, aiz koka!
The company has been trying to enter new markets.	Uzņēmums ir centies apgūt jaunus tirgus.
She held her breath.	Viņa aizturēja elpu.
A bright lamp emits a circle of light.	Spilgta lampa izmet gaismas apli.
She pursed her lips thoughtfully.	Viņa domīgi saknieba lūpas.
A thriving architectural tradition.	Plaukstoša arhitektūras tradīcija.
Their representative took the seat.	Viņu balsstiesīgais pārstāvis ieņēma vietu.
Restaurants are busy tonight.	Šovakar restorāni ir aizņemti.
Be careful not to scratch your fingers.	Esiet uzmanīgi, lai nesaskrāpētu pirkstus.
No major crimes have been reported in the region this year.	Šogad šajā reģionā nav ziņots par lieliem noziegumiem.
This vegetable tastes good.	Šis dārzenis garšo labi.
He died not of starvation but of slow illness.	Viņš nomira nevis no bada, bet no lēnas slimības.
The hardworking farmer became richer.	Strādīgais zemnieks kļuva pārtikušāks.
Pterosaurs are extinct.	Pterozauri ir izmiruši.
Always do one thing at a time.	Vienmēr dariet vienu lietu vienlaikus.
The strange old man got on the train.	Dīvainais vecis iekāpa vilcienā.
The cityscape in front of him was abandoned.	Pilsētas ainava viņa priekšā bija pamesta.
The flower will bloom in spring.	Zieds uzziedēs pavasarī.
Look, butterfly!	Paskaties, tauriņš!
The buildings were on fire.	Ēkas bija izcēlušās liesmās.
Police recently disrupted the robbery.	Policija nesen izjauca laupīšanu.
The bright sun shone on the shining fountain.	Spoža saule apspīdēja mirdzošo strūklaku.
The timber from this part of the forest is heavy.	No šīs meža daļas iegūtie kokmateriāli ir smagi.
Cut each banana into eight parts.	Katru banānu sagriež astoņās daļās.
The hot water soothed.	Karstais ūdens mierināja.
Poverty is widespread.	Nabadzība ir plaši izplatīta.
Performance is measured according to strict rules.	Veiktspēju mēra saskaņā ar stingriem noteikumiem.
We wanted to clean the room.	Mēs gribējām iztīrīt istabu.
She demanded a new wardrobe, shoes and cosmetics.	Viņa pieprasīja jaunu garderobi, apavus un kosmētiku.
The races stopped after the water.	Skrējieni apstājās pēc ūdens.
Sarcasm often does not reach the mark.	Sarkasms bieži nesasniedz atzīmi.
Your garage floor is black with grease.	Jūsu garāžas grīda ir melna no taukiem.
He wanted to know the time.	Viņš gribēja zināt laiku.
The rational mind opened up new possibilities.	Racionāls prāts pavēra jaunas iespējas.
The fur and leather industry is booming.	Kažokādu un ādas rūpniecība plaukst.
Post-study research shows that employee burnout is very real.	Pētījums pēc pētījuma liecina, ka darbinieku izdegšana ir ļoti reāla.
Autumn will bring moderate temperatures.	Rudens atnesīs mērenu temperatūru.
The strange sound surprised him.	Dīvainā skaņa viņu pārsteidza.
He looked at the distant mountains.	Viņš skatījās uz tālajiem kalniem.
However, there are regional differences.	Tomēr pastāv reģionālas atšķirības.
The refrigerator compressor failed.	Ledusskapja kompresors sabojājās.
Part of the crop has been burned by pests.	Daļu ražu ir apdedzinājuši kaitēkļi.
Many rural communities suffer from unemployment.	Daudzas lauku kopienas cieš no darba trūkuma.
We need to collect shells near home.	Mums jāvāc gliemežvāki netālu no mājām.
Rust can weaken the metal.	Rūsa var vājināt metālu.
One penny is unlikely to buy it.	Viens santīms to diez vai nopirks.
The country's population has grown steadily in recent years.	Valsts iedzīvotāju skaits pēdējos gados ir nepārtraukti pieaudzis.
This time you will take a net with you to catch the birds.	Šoreiz jūs paņemsiet līdzi tīklu, lai noķertu putnus.
The landscape is gloomy and forbidden.	Ainava ir drūma un aizliedzoša.
Lake deck thin sheet of ice.	Ezeru klāja plāna ledus loksne.
If you don't stop, you'll be sorry.	Ja neapstāsies, tev būs žēl.
A witness testified in court.	Liecinieks tiesā liecināja.
This city is full of ancient works of art.	Šī pilsēta ir pilna ar seniem mākslas darbiem.
What is that girl doing upstairs?	Ko tā meitene dara augšā?
The noise was unbearable, we told her.	Troksnis bija neizturams, mēs viņai teicām.
Establishment of a dominant position over basins and bogs.	Dominējošā stāvokļa nodibināšana pār baseiniem un purviem.
The old house collapsed a few years ago.	Vecā māja sabruka pirms dažiem gadiem.
The future is uncertain.	Nākotne ir neskaidra.
Small cracks appeared on the pavement.	Uz bruģa parādījās nelielas plaisas.
Extreme weather restrictions, new residents have moved in.	Ekstrēmu laikapstākļu ierobežojums, ievācās jauni iedzīvotāji.
The coach expects his team to improve next season.	Treneris sagaida, ka nākamajā sezonā viņa komanda uzlabosies.
Since your glass is half full, you always think about it	Tā kā jūsu glāze ir līdz pusei pilna, jūs vienmēr domājat par to
This book is very useful.	Šī grāmata ir ļoti noderīga.
Entrance to the area is subject to a charge.	Par ieeju zonā ir jāmaksā.
She has been living alone ever since.	Kopš tā laika viņa dzīvo viena.
His uncle is a talented poet.	Viņa tēvocis ir talantīgs dzejnieks.
People are omnivores.	Cilvēki ir visēdāji.
You must find a fixed object.	Jums jāatrod fiksēts objekts.
Travelers encountered incorruptible mountains.	Ceļotāji saskārās ar nekāpjamiem kalniem.
She felt a lump in her throat.	Viņa sajuta kamolu kaklā.
Throw the iron bars on the fire.	Uzmetiet dzelzs stieņus uz uguns.
The lobby was crowded with angry protesters.	Vestibils bija pārpildīts ar dusmīgiem protestētājiem.
He leaned under his nose.	Viņš nolamājās zem deguna.
It would be foolish to leave now.	Būtu neprātīgi tagad doties prom.
Ordinary water cannot damage fine glass.	Smalkam stiklam nevar kaitēt parastais ūdens.
These books are very thorough.	Šīs grāmatas ir ļoti pamatīgas.
Some religious people believe that sin is immoral behavior.	Daži reliģiozi cilvēki uzskata, ka grēks ir amorāla uzvedība.
Statistics on childhood obesity are alarming.	Statistika par bērnu aptaukošanos ir satraucoša.
Come to this side, please.	Nāc uz šo pusi, lūdzu.
The children often enjoyed solving puzzles.	Bērniem bieži patika risināt mīklas.
Many books can be found at this local library.	Daudzas grāmatas var atrast šajā vietējā bibliotēkā.
A bright moon casts a silvery glow on the snow.	Spožs mēness met sniegam sudrabainu spīdumu.
The young man was exhausted.	Jaunais vīrietis bija pārguris.
He was granted credit for saving many lives.	Viņam tika piešķirts kredīts par daudzu dzīvību glābšanu.
He lived in a small village, but more fully than most.	Viņš dzīvoja nelielā ciematā, bet pilnīgāk nekā lielākā daļa.
Sparkling water contains carbon dioxide	Dzirkstošais ūdens satur oglekļa dioksīdu
Police charged him with murder.	Policija viņu apsūdzēja slepkavībā.
This energy can come from a variety of sources.	Šī enerģija var nākt no dažādiem avotiem.
You have reached your breaking point.	Jūs esat sasniedzis savu lūzuma punktu.
Sari enveloped her slender body.	Sari apvilka savu slaido augumu.
She quickly sifted through the papers.	Viņa ātri izsijāja papīrus.
Again and again the couple failed to reach an agreement.	Atkal un atkal pārim neizdevās panākt vienošanos.
Different types of computer games are played.	Tiek spēlētas dažāda veida datorspēles.
Shakespeare's plays are now widely performed by modern companies.	Šekspīra lugas mūsdienās plaši iestudē mūsdienu kompānijas.
They spoke politely.	Viņi runāja pieklājīgi.
The contents of his bag spilled on the carpet.	Viņa somas saturs izbira uz paklāja.
Spend a minute, right?	Pavadiet kādu minūti, vai ne?
He spent a long time planting a garden.	Viņš ilgu laiku pavadīja, stādot dārzu.
The teenager ran away.	Pusaudzis aizbēga.
The President's overtaking measurements are very unreliable.	Priekšsēdētāja apdzīšanas mērījumi ir ļoti neuzticami.
Molecules are the smallest particles of a chemical species.	Molekulas ir ķīmiskās sugas mazākās daļiņas.
All human cultures around the world have created art.	Visas cilvēku kultūras visā pasaulē ir radījušas mākslu.
Space exploration is expensive.	Kosmosa izpēte ir dārga.
The streets were dark and empty.	Ielas bija tumšas un tukšas.
At the end of the summer, the river becomes salty.	Vasaras beigās upe kļūst sāļa.
She is a famous musician.	Viņa ir slavena mūziķe.
Although they are usually calm, people can become angry.	Lai gan viņi parasti ir mierīgi, cilvēki var kļūt saniknoti.
There are significant advantages to this privatization scheme.	Šai privatizācijas shēmai ir būtiskas priekšrocības.
Your eyes seem to be covered in fog.	Šķiet, ka tavas acis klāj migla.
The diamond necklace was a gift from her grandmother.	Dimanta kaklarota bija dāvana no viņas vecmāmiņas.
He studied very hard for exams.	Viņš ļoti cītīgi mācījās eksāmeniem.
They will not work in a team.	Viņi nestrādās komandā.
This documentary is my favorite.	Šī dokumentālā filma ir mana mīļākā.
Before this experiment, little was known about the weather.	Pirms šī eksperimenta par laikapstākļiem bija maz zināms.
Debris flew in and the windows were smashed.	Sprādzienā izlidoja gruveši un tika izsisti logi.
He was not afraid to take risks.	Viņš nebaidījās riskēt.
Municipal officials are suspected of corruption.	Pašvaldības amatpersonas tiek turētas aizdomās par korupciju.
The manager decided to replace all the old managers.	Pārvaldnieks nolēma nomainīt visus vecos vadītājus.
We invited him to dinner.	Mēs viņu uzaicinājām vakariņās.
The old man was brought back to life.	Vecais vīrs tika atgriezts dzīvē.
This tattoo makes me feel beautiful.	Šis tetovējums liek man justies skaistai.
The typewriter is still widely used today.	Rakstāmmašīna tiek plaši izmantota arī mūsdienās.
A post office was established here.	Šeit tika izveidota pasta nodaļa.
Scientific evidence shows that eggs can save lives.	Zinātniskie pierādījumi liecina, ka olas var glābt dzīvības.
He is often unfairly criticized for this.	Par to viņš bieži tiek negodīgi kritizēts.
He was violently beaten.	Viņš vardarbīgi izsita.
The earthquake wreaked havoc.	Zemestrīce nodarīja lielu postu.
Orchids are easy to grow.	Orhideju ir viegli audzēt.
The city is now rarely visited, except by tourists.	Pilsētu tagad apmeklē reti, izņemot tūristus.
All papers were marked "urgent".	Uz visiem papīriem bija norāde "steidzami".
Her dress was stiff and dry.	Viņas kleita bija stīva un sausa.
The study says the Earth's temperature is slowly rising	Pētījumā teikts, ka Zemes temperatūra pamazām paaugstinās
It featured an impressive fireworks display.	Tajā tika demonstrēts iespaidīgs salūts.
The princess tore off the jar.	Princese norāva burku.
Thousands of aid workers help the injured.	Tūkstošiem palīdzības sniedzēju sniedz palīdzību ievainotajiem.
They asked him to try again.	Viņi lūdza viņu mēģināt vēlreiz.
A blind person must distinguish between objects according to their senses.	Aklam cilvēkam ir jāatšķir objekti pēc to sajūtas.
Demand for fresh vegetables is growing rapidly.	Pieprasījums pēc svaigiem dārzeņiem strauji pieaug.
Sheep have a characteristic shape.	Aitām ir raksturīga forma.
Chalk cliffs rise from the sandy beach.	No smilšainās pludmales stāvi paceļas krīta klintis.
Our country will be successful.	Mūsu valsts būs veiksmīga.
She is known for her strong religious beliefs.	Viņa ir pazīstama ar savu spēcīgo reliģisko pārliecību.
We spent the whole day on the beach.	Visu dienu pavadījām pludmalē.
Global warming is undoubtedly causing the planet to warm.	Globālā sasilšana neapšaubāmi izraisa planētas sasilšanu.
The garden is very beautiful.	Dārzs ir ļoti skaists.
I counted the days until his birthday.	Es skaitīju dienas līdz viņa dzimšanas dienai.
The Japanese space program has made a major contribution to astronomy.	Japānas kosmosa programma ir devusi lielu ieguldījumu astronomijā.
The loss to the family was devastating.	Zaudējums ģimenei bija postošs.
Please recite haiku.	Deklamējiet haiku, lūdzu.
They bowled all night, laughing and joking.	Viņi boulēja visu nakti, smejoties un jokojot.
The measured hands fluttered nervously.	Mēra rokas nervozi plīvoja.
He was rejected for his behavior.	Viņš tika noraidīts par savu uzvedību.
Many of our foods are made from animal sources.	Daudzi no mūsu pārtikas produktiem ir izgatavoti no dzīvnieku izcelsmes avotiem.
The cat jumped out of that tree.	Kaķis nolēca no tā koka.
Only virgins lived on the island.	Uz salas dzīvoja tikai jaunavas.
More women work outside the home than ever before.	Vairāk sieviešu strādā ārpus mājas nekā jebkad agrāk.
A security guard waved him through.	Viņu pamāja cauri apsargs.
The students preferred the gentle discipline of army life.	Skolēni priekšroku deva armijas dzīves maigajai disciplīnai.
Goods have become cheaper.	Preces ir kļuvušas lētākas.
Most people knew very little about her home planet.	Lielākā daļa cilvēku ļoti maz zināja par viņas dzimto planētu.
He can't be trusted!	Viņam nevar uzticēties!
The engineer admitted to making a mistake.	Inženieris atzina, ka ir pieļāvis kļūdu.
Dust clouds swirl at the planet's orbit.	Putekļu mākoņi virpuļo pie planētas orbītas.
There is little water.	Tur ir maz ūdens.
In even more extreme cases, the species can become extinct.	Vēl ekstrēmākos gadījumos suga var izmirt.
He said he had started a family.	Viņš teica, ka ir izveidojis ģimeni.
The purchase was more expensive than we expected.	Pirkums bija dārgāks nekā gaidījām.
I would like to go into politics.	Es gribētu iet politikā.
The old farmer worked in the countryside.	Vecais zemnieks strādāja laukos.
A play about the difficulties of the early settlers was staged.	Tika iestudēta luga par agrīno kolonistu grūtībām.
They will be tired after an hour of tennis.	Viņi būs noguruši pēc stundas tenisa.
This exercise is extremely difficult.	Šis vingrinājums ir ārkārtīgi grūts.
Imagine a new country without war, without poverty.	Iedomājieties jaunu valsti bez kara, bez nabadzības.
The nurse walked through the clinic, examining her patients.	Medmāsa staigāja pa klīniku, pārbaudīja savus pacientus.
The book begins with a bloody murder scene.	Grāmata sākas ar asiņainu slepkavības ainu.
They spent each evening cycling through the countryside.	Katru vakaru viņi pavadīja, braucot ar velosipēdu pa laukiem.
Kavakus slid into the distance.	Kavakus aizslīdēja tālumā.
Our teacher is an expert in medieval history.	Mūsu skolotājs ir viduslaiku vēstures eksperts.
Some foods are perishable.	Daži pārtikas produkti viegli sabojājas.
He walked down the street, pushing a shopping cart.	Viņš gāja pa ielu, stumdams iepirkumu ratiņus.
Leave the eggs.	Atstājiet olas.
A duck can nest very quickly.	Pīle var ļoti ātri izveidot ligzdu.
Scientists believe that this ant species is extinct.	Zinātnieki uzskata, ka šī skudru suga ir izmirusi.
So he went to the casino.	Tātad viņš devās uz kazino.
The owner of the hotel refused to sell the penthouse.	Viesnīcas īpašnieks atteicās pārdot penthausu.
This meeting usually takes place in the evening.	Šī tikšanās parasti notiek vakarā.
The audio quality of the show was great.	Raidījuma audio kvalitāte bija lieliska.
Remove oil stains from the garage floor.	Notīriet eļļas traipus no garāžas grīdas.
A new car costs a lot of money.	Jauns auto maksā lielu naudu.
Lunch was served for half an hour.	Pusstundas laikā tika pasniegtas pusdienas.
We had built a wall for it.	Mēs tai bijām uzcēluši sienu.
The wolves ate the sheep.	Vilki ēda aitas.
Priests in the early church advocated celibacy.	Priesteri agrīnajā baznīcā iestājās par celibātu.
Shabby, sandy coast.	Nodriskāta, smilšaina piekraste.
Carnival arrived in the city in the spring.	Karnevāls pilsētā ieradās pavasarī.
Don't lag behind!	Neatpaliek!
The number of turns in the story in this story was incredible.	Sižeta pagriezienu skaits šajā stāstā bija neticams.
Their clothes were covered with mud.	Viņu drēbes bija klātas ar dubļiem.
The perfume bottles stand neatly on the dressing table.	Smaržu pudelītes glīti stāv uz tualetes galdiņa.
The weather has changed dramatically.	Laikapstākļi ir krasi mainījušies.
The meal went well.	Maltīte izdevās labi.
Trenches were dug at the base of the rock.	Klints pamatnē tika izraktas tranšejas.
I crossed my heart and hope to die.	Es šķērsoju savu sirdi un ceru nomirt.
Her elegant dress contrasted with his tired expression.	Viņas elegantais tērps kontrastēja ar viņa nogurušo sejas izteiksmi.
The babies of some creatures have hatched in the sea.	Dažu radījumu mazuļi ir izšķīlušies jūrā.
The secret of the work's success was its simplicity.	Darba panākumu noslēpums bija tā vienkāršība.
Such wording is not possible.	Šāds formulējums nav iespējams.
The cathedral is a place of pilgrimage.	Katedrāle ir svētceļojumu vieta.
Homes in the city are tidy and clean.	Mājas pilsētā ir sakoptas un tīras.
The group arrived unexpectedly.	Grupa ieradās negaidīti.
Many species of birds can be found in this region.	Šajā reģionā var atrast daudzas putnu sugas.
Some people do not believe in technology.	Daži cilvēki netic tehnoloģijām.
Scientists have concluded that people are living longer.	Zinātnieki secināja, ka cilvēki dzīvo ilgāk.
The truck crashed into a ravine.	Kravas automašīna iegāzās gravā.
Some scientists predict that the remaining salmon may soon die.	Daži zinātnieki prognozē, ka atlikušie laši drīzumā var aiziet bojā.
The beautiful prince was killed by his evil stepmother.	Skaisto princi nogalināja viņa ļaunā pamāte.
It seems that his intention is to undermine our efforts at every step.	Šķiet, ka viņa nolūks ir ik uz soļa iedragāt mūsu centienus.
We felt very crowded in our living space.	Jutos ļoti pārpildīts mūsu dzīves telpā.
An elephant baby is raised by its mother.	Ziloņu mazuli audzina tā māte.
The people are now suffering from drought.	Tauta tagad cieš no sausuma.
The diet is well balanced, rich in fruits and vegetables.	Diēta ir labi sabalansēta, bagāta ar augļiem un dārzeņiem.
The water flowed steadily down the lake.	Ūdens vienmērīgi plūda lejā ezerā.
The sweeper was especially friendly today.	Slaucējs šodien bija īpaši draudzīgs.
He dropped the binoculars back on the table.	Viņš nometa binokli atpakaļ uz galda.
The next day she arrived by bus.	Nākamajā dienā viņa ieradās ar autobusu.
My hands were stable.	Manas rokas bija stabilas.
She grabbed his hand, squeezing it tightly.	Viņa satvēra viņa roku, cieši to saspiežot.
This tree only grows at night.	Šis koks aug tikai naktī.
They say there has been heavy rain in this place.	Viņi saka, ka šajā vietā ir bijis stiprs lietus.
I often hear him sing.	Es bieži dzirdu viņu dziedam.
She was injured in the arm.	Viņa tika ievainota rokā.
He studied art because he likes great paintings.	Viņš studēja mākslu, jo viņam patīk lieliskas gleznas.
Chrysanthemums used to be a favorite flower of kings.	Krizantēmas agrāk bija karaļu iecienītākais zieds.
Sometimes these naps can be effective.	Dažreiz šīs snaudas var izrādīties efektīvas.
His sudden, unexpected departure surprised everyone.	Viņa pēkšņā, negaidītā aiziešana visus pārsteidza.
Sour cream poured on the fruit.	Krējumu pārlēja augļiem.
The tree moves underground in winter.	Koks ziemā pārvietojas pazemē.
Pay attention to her.	Pievērsiet uzmanību viņai.
She was standing in the doorway.	Viņa stāvēja durvīs.
The newspaper was sold for a dollar a copy.	Avīze tika pārdota par dolāru eksemplārā.
His dream was to become a painter.	Viņa sapnis bija kļūt par gleznotāju.
The poor girl cried loudly.	Nabaga meitene skaļi raudāja.
Eventually the salmon returned.	Galu galā lasis atgriezās.
The servant opened the gate.	Kalps atvēra vārtus.
Moss grows on top of this cave.	Šai alai virsū aug sūnas.
Fairy tales are considered children's entertainment.	Pasakas tiek uzskatītas par bērnu izklaidi.
I've heard a lot about you.	Esmu daudz dzirdējis par tevi.
His nose twitched in disgust.	Viņa deguns sarauca riebumu.
The school district paid a large fine.	Skolas rajons samaksāja lielu naudas sodu.
We're going home now.	Mēs tagad ejam mājās.
We baked cookies, ate chocolate and drank juice.	Mēs cepām cepumus, ēdām šokolādi un dzērām sulu.
His previous job required him to travel.	Iepriekšējais darbs viņam prasīja ceļot.
In spring, the birds sing beautifully.	Pavasarī putni skaisti dzied.
He wandered around the house.	Viņš klīda pa māju.
Want to make a lot of pancakes?	Vai vēlaties pagatavot daudz pankūku?
Very few people know this city.	Ļoti maz cilvēku zina šo pilsētu.
The manager's advice was incorrect.	Pārvaldnieces padoms bija nepareizs.
The composer has great respect for his music.	Komponists ļoti ciena savu mūziku.
The smell was insurmountable.	Smarža bija nepārvarama.
She asked questions for information.	Viņa uzdeva jautājumus, lai iegūtu informāciju.
They looked out the window.	Viņi ieskatījās pa logu.
Factory workers had to go on strike.	Rūpnīcas darbiniekiem bija jāstreiko.
The clinic is located halfway between the village and the city.	Klīnika atrodas pusceļā starp ciematu un pilsētu.
He was brave enough to admit that he was wrong.	Viņš bija pietiekami drosmīgs, lai atzītu, ka ir kļūdījies.
The princess fell in love with the handsome prince.	Princese iemīlēja izskatīgo princi.
It rained all night.	Visu nakti stipri lija.
The soldiers fought bravely that day.	Karavīri tajā dienā drosmīgi cīnījās.
There was a lot of running water.	Bija daudz tekoša ūdens.
Doctors treated the patient's injuries.	Ārsti ārstēja pacienta traumas.
The water was so clear that it sparkled.	Ūdens bija tik dzidrs, ka dzirkstīja.
The lady looked quite angry.	Dāma izskatījās diezgan dusmīga.
This newspaper has such an excellent reputation!	Šim laikrakstam ir tik izcila reputācija!
He had to buy it twice before he got it.	Viņam tas bija jāpērk divas reizes, pirms viņš to ieguva.
We failed to create a sound.	Mums neizdevās radīt skaņu.
He wiped the sweat from his forehead.	Viņš noslaucīja sviedrus no pieres.
She took the dog's bowl out of the sink.	Viņa izņēma suņa bļodu no izlietnes.
The lawyer must be polite and respectful.	Advokātam ir jābūt pieklājīgam un cieņpilnam.
There are many ecosystems nearby.	Tuvumā ir daudz ekosistēmu.
They makeup in deep mud.	Viņi grima dziļos dubļos.
The only remaining entity continues to argue.	Vienīgais atlikušais subjekts turpina strīdēties.
The trip lasted several weeks.	Ceļojums ilga vairākas nedēļas.
There is more talk about reading than writing.	Vairāk tiek runāts par lasīšanu nekā rakstīšanu.
It was not healthy to overeat.	Pārēsties nebija veselīgi.
She did not receive help from the bank.	Viņa nesaņēma palīdzību no bankas.
He visited the zoo with his family.	Viņš ar ģimeni apmeklēja zoodārzu.
You can only climb a mountain with courage and determination.	Kalnā var uzkāpt tikai ar drosmi un apņēmību.
He climbs uneasily into the driver's seat.	Viņš nemierīgi uzkāpj vadītāja sēdeklī.
The damage is irreversible.	Bojājums ir neatgriezenisks.
Does not pollute the river!	Nepiesārņo upi!
A bustling metropolis with a bustle.	Rosīga metropole, kurā valda rosība.
This happened every several years.	Tas notika ik pēc vairākiem gadiem.
His face was solemn.	Viņa seja bija svinīga.
All drivers relinquish ownership of the cars.	Visi braucēji atsakās no automašīnu īpašumtiesībām.
Mary is both trustworthy and diligent.	Marija ir gan uzticama, gan čakla.
His response was sharp.	Viņa atbilde bija asa.
So in other words,	Tātad, citiem vārdiem sakot,
There is a lack of fuel here.	Šeit trūkst degvielas.
The quality is excellent.	Kvalitāte izcila.
They consume more electricity.	Viņi patērē vairāk elektrības.
The cat jumped off the roof.	Kaķis nolēca no jumta.
The room is cold and humid.	Telpa ir auksta un mitra.
The rock jumped up into the sky.	Klints uzlēca un pacēlās debesīs.
As the president enters the room, he rejoices.	Prezidentam ienākot istabā, atskan gaviles.
The two exchanged meaningful glances.	Abi apmainījās ar jēgpilnu skatienu.
However, wild dogs enjoyed the fresh meat.	Tomēr savvaļas suņi baudīja svaigo gaļu.
Beatrice was passionate about lilies.	Beatrise bija sajūsmā par lilijām.
He ran as fast as he could.	Viņš skrēja cik ātri vien spēja.
It was a great structure.	Tā bija lieliska struktūra.
The story of his family is unclear.	Stāsts par viņa ģimeni ir neskaidrs.
The captain looked tired.	Kapteinis izskatījās noguris.
Modern medicine has let me down.	Mūsdienu medicīna mani pievīla.
The bacterium was found in the gut.	Baktērija tika atrasta zarnās.
She sipped a cup of jasmine tea.	Viņa iemalkoja tasi jasmīna tējas.
No one questioned the need for better automation.	Neviens neapšaubīja vajadzību pēc labākas automatizācijas.
Soy milk is a dairy product derived from soybeans.	Sojas piens ir piena produkts, kas iegūts no sojas pupiņām.
The number of violent crimes increased significantly.	Ievērojami palielinājās vardarbīgo noziegumu skaits.
The boss broke out of the office.	Priekšnieks izrāvās no biroja.
The container was inspected for signs of tampering.	Konteiners tika pārbaudīts, vai nav konstatētas manipulācijas pazīmes.
To the south, the terrain becomes even drier.	Uz dienvidiem reljefs kļūst vēl sausāks.
The hole through which the bird flew was quite small.	Caurums, pa kuru putns izlidoja, bija diezgan mazs.
They often spit on me.	Viņi bieži uz mani nospļaujas.
Wash your hands in warm water.	Nomazgājiet rokas siltā ūdenī.
It would cost a fortune.	Tas maksātu bagātību.
She speaks languages ​​from all over the world.	Viņa runā valodās no visas pasaules.
The wolf quietly jumped out of the niche.	Vilks klusi izlēca no nišas.
The country is famous for its poetry.	Valsts ir slavena ar savu dzeju.
The attack was carried out by a terrorist organization.	Uzbrukumu sarīkoja teroristu organizācija.
The number of people interviewed was unknown.	Intervēto cilvēku skaits nebija zināms.
The sky will be clear tonight.	Šonakt debesis būs skaidras.
They fell in love with each other.	Viņi iemīlēja viens otru.
The crystals on the stalactite glow in the light.	Kristāli uz stalaktīta mirdz gaismā.
European settlers looted the city's rightful owners.	Eiropas kolonisti izlaupīja pilsētas likumīgos īpašniekus.
This strange calligraphic text is difficult to read.	Šo dīvaino kaligrāfisko tekstu ir grūti izlasīt.
The streets of this town were paved with cobblestones.	Šīs pilsētiņas ielas bija bruģētas ar bruģakmeņiem.
There are hundreds of cemeteries in one cemetery.	Vienā kapsētā ir simtiem kapu.
Well, everything is fine, but we must not become too relaxed.	Nu, viss ir kārtībā, bet mēs nedrīkstam kļūt pārāk atslābināti.
This was too noisy a place to be alone.	Šī bija pārāk trokšņaina vieta, lai būtu vienatnē.
Wash the apples and cut into quarters.	Nomazgājiet ābolus un sagrieziet ceturtdaļās.
He asked me to stay in the restaurant.	Viņš lūdza mani palikt restorānā.
The captain of the ship was an experienced captain.	Kuģa kapteinis bija pieredzējis kapteinis.
Both brothers were fascinated by the drama.	Abi brāļi aizrāvās ar drāmu.
The instructor guides the students in breathing exercises.	Instruktors vada studentus elpošanas vingrinājumos.
White wine is made from white grapes.	Baltvīns ir izgatavots no baltajām vīnogām.
He is too old to be alone.	Viņš ir pārāk vecs, lai paliktu viens.
This mattress is firm and comfortable.	Šis matracis ir stingrs un ērts.
Officials believe the arrests are justified.	Amatpersonas uzskata, ka aresti ir pamatoti.
The word bitter is rarely used in this sense.	Vārds rūgts šajā nozīmē tiek lietots reti.
The company's operations led to a rise in commodity prices.	Uzņēmuma darbība izraisīja preču cenu kāpumu.
Heart disease has now become common.	Sirds slimības tagad ir kļuvušas izplatītas.
All indications are that the report is valid.	Visas pazīmes liecina, ka ziņojums ir derīgs.
The judge sentenced her to eighteen months in prison.	Tiesnesis viņai piesprieda astoņpadsmit mēnešu cietumsodu.
The sun is bright today.	Saule šodien spoža.
People changed their places nervously.	Cilvēki nervozi grozījās savās vietās.
The most important thing was to keep the house free of stains.	Vissvarīgākais bija saglabāt māju bez traipiem.
They chose to ignore the warning.	Viņi izvēlējās brīdinājumu ignorēt.
Contaminated water causes an influx of diseases.	Piesārņotais ūdens rada slimību pieplūdumu.
These heat sources emit water vapor or fumes.	Šajos siltuma avotos izdalās ūdens tvaiki vai tvaiki.
They decided to go canoeing the next day.	Viņi nolēma nākamajā dienā doties kanoe laivās.
It is known that the two sisters quarreled.	Zināms, ka abas māsas strīdējās.
The government must be held accountable for their mistakes.	Valdībai ir jāatbild par viņu kļūdām.
The puppy lowered his paw.	Kucēns nolaizīja ķepu.
Democracies are fighting to maintain national security.	Demokrātiskās valstis cīnās, lai saglabātu nacionālo drošību.
Many people believe that war is not the answer.	Daudzi cilvēki uzskata, ka karš nav risinājums.
He imagines her smile.	Viņš iedomājas viņas smaidu.
We finally managed to agree on a game plan.	Beidzot izdevās vienoties par spēles plānu.
There have been reports of some parents abusing their children.	Ir saņemti ziņojumi, ka daži vecāki vardarbīgi izturējušies pret saviem bērniem.
The computer continues to crash.	Dators turpina avarēt.
He had a cruel reputation.	Viņam bija nežēlīga reputācija.
She walked up and down the sand dunes.	Viņa gāja augšup un lejup pa smilšu kāpām.
Solar panels absorb energy from the sun.	Saules paneļi absorbē enerģiju no saules.
You must answer these questions to pass the test.	Lai nokārtotu testu, jums ir jāatbild uz šiem jautājumiem.
What is the best remedy?	Kāds ir labākais līdzeklis?
A strong economy is the number one priority.	Spēcīga ekonomika ir prioritāte numur viens.
The animals have three eyelids.	Dzīvniekiem ir trīs plakstiņi.
The golf community here is growing rapidly.	Golfa kopiena šeit strauji aug.
Things are not always what they seem.	Lietas ne vienmēr ir tādas, kā šķiet.
This couple fell in love in high school.	Šis pāris iemīlējās vidusskolā.
All papers were carefully arranged.	Visi papīri bija rūpīgi sakārtoti.
She scratched her neck.	Viņa saskrāpēja pakausi.
Her jacket was torn during washing.	Viņas jaka bija saplīsusi mazgāšanas laikā.
The rebels headed for the city.	Nemiernieki virzījās uz pilsētu.
The dough becomes porous after a slight beating.	Mīkla pēc nelielas pēršanas kļūst poraina.
There were no vacancies.	Brīvu vietu nebija.
She kissed her gently.	Viņa maigi viņu noskūpstīja.
Studied environmental science at university.	Universitātē studējis vides zinātni.
He was so short that he could be reached easily.	Viņš bija tik īss, ka varēja viņu viegli sasniegt.
The chicken fries went well.	Vistas frī sanāca labi.
The diary revealed the brother's crimes.	Dienasgrāmata atklāja brāļa noziegumus.
The evil witch flew to the city on the broom.	Ļaunā ragana uz slotas aizlidoja uz pilsētu.
They may look healthy but are starving.	Viņi var izskatīties veseli, bet ir badā.
The young boy chewed his orange thoroughly.	Jaunais zēns rūpīgi sakošļāja savu apelsīnu.
Many young male workers strongly oppose this.	Daudzi jauni vīrieši strādnieki tam stingri iebilst.
The storm finally passed.	Vētra beidzot pārgāja.
The video game was so exciting.	Videospēle bija tik aizraujoša.
Two birds tweeted.	Divi putni čivināja.
Second, you will need six tablespoons of butter.	Otrkārt, jums vajadzēs sešas ēdamkarotes sviesta.
It is therefore important to monitor air quality.	Tāpēc ir svarīgi uzraudzīt gaisa kvalitāti.
It's snowing even more.	Sniga vēl vairāk.
What did you think about the test?	Ko jūs domājāt par testu?
The afternoon sun swept through the dense moisture.	Pēcpusdienas saule griezās cauri blīvajam mitrumam.
The birds left the garden.	Putni atstāja dārzu.
When the freedom of the press is threatened, it is everyone's business.	Kad tiek apdraudēta preses brīvība, tā ir katra paša darīšana.
Better not to take risks.	Labāk neriskēt.
The story was also reported by newspapers, radio and television stations.	Par šo stāstu ziņoja arī laikraksti, radio un televīzijas stacijas.
We fled from an approaching enemy, but were wounded.	Mēs bēgām no tuvojošā ienaidnieka, bet kritām ievainoti.
We must act now to protect our fragile game.	Mums ir jārīkojas tagad, lai aizsargātu mūsu trauslo spēli.
The walking sticks are broken.	Pārgājiena spieķi ir salauzti.
Some jewelry is made of pure gold.	Dažas rotaslietas ir izgatavotas no tīra zelta.
Read the instructions carefully.	Uzmanīgi izlasiet instrukcijas.
Once a year the whole family goes hiking and camping.	Reizi gadā visa ģimene dodas pārgājienos un kempingos.
It then turned north.	Pēc tam tas pagriezās uz ziemeļiem.
Recording of her concert was lukewarm.	Viņas koncerta uzņemšana bija remdena.
A beautiful young woman came into his room.	Viņa istabā ienāca skaista jauna sieviete.
Animal populations declined sharply.	Dzīvnieku populācijas strauji samazinājās.
His arm was bandaged, but his expression seemed calm.	Viņa roka bija pārsieta, bet sejas izteiksme šķita mierīga.
A wide range of complex articles can be observed.	Var novērot plašu sarežģītu rakstu klāstu.
Many women display their bodies to potential buyers.	Daudzas sievietes izliek savu ķermeni potenciālajiem pircējiem.
The beach is rented for swimming.	Peldēšanai ir iznomāta pludmale.
Floating text	Peldošs teksts
In real time, this is called multitasking.	Reāllaikā to sauc par vairākuzdevumu veikšanu.
The taste of the food is delicious.	Ēdienu garša ir garšīga.
Left behind a lot of damage.	Atstājis aiz sevis lielu postījumu.
An internal examination revealed a large tumor.	Iekšējā pārbaudē atklājās liels audzējs.
The bus will pass in five minutes.	Autobuss pabrauks garām pēc piecām minūtēm.
Why is this person talking louder than everyone else?	Kāpēc šī persona runā skaļāk par visiem citiem?
According to the report, many children died last year.	Ziņojumā norādīts, ka pagājušajā gadā miruši daudzi bērni.
The missing sheep ran into the distance.	Pazudušā aita aizskrēja tālumā.
He shuddered uncomfortably.	Viņš neomulīgi sašķobījās.
The meal consisted of many delicious dishes.	Maltīte sastāvēja no daudziem garšīgiem ēdieniem.
This area was previously known as a danger zone.	Iepriekš šī teritorija bija pazīstama kā bīstama zona.
Diamonds are no longer economically viable.	Dimanti vairs nav ekonomiski dzīvotspējīgi.
He enjoyed good health.	Viņš baudīja labu veselību.
She enjoyed going to the movies.	Viņai patika iet uz kino.
The mother is loving, hardworking and dedicated to her children.	Māte ir mīloša, strādīga un veltīta saviem bērniem.
The deceased must be cremated.	Mirušais ir jākremē.
This mobile phone uses text messages instead of voice messages.	Šis mobilais tālrunis izmanto īsziņas, nevis balss ziņas.
People all over the world eat eggs.	Cilvēki visā pasaulē ēd olas.
The final battle was giggled.	Noslēdzošo cīņu sagaidīja milzīgs rēciens.
He moved forward boldly, but stumbled and lost his balance.	Viņš drosmīgi gāja uz priekšu, taču paklupa un zaudēja līdzsvaru.
We have a lot of books at home.	Mums mājās ir daudz grāmatu.
The banquet lasted all night.	Bankets ilga visu nakti.
She has lived in the same house for ten years.	Viņa dzīvo vienā mājā desmit gadus.
This is a brown fuzzy melon.	Šī ir brūna izplūdusi melone.
We all wanted to leave.	Mēs visi gribējām doties prom.
The kingdom is divided into two parts.	Karaliste ir sadalīta divās daļās.
They demanded that they be retained.	Viņi pieprasīja, lai tie būtu jāsaglabā.
He had an extensive collection of stamps.	Viņam bija plaša pastmarku kolekcija.
Sumire's father wanted a quiet wedding.	Sumires tēvs gribēja klusas kāzas.
This is the last bridge in a mile.	Šis ir pēdējais tilts jūdžu garumā.
Be kind to your parents.	Esiet laipns pret saviem vecākiem.
The structure is made of insulating air,	Konstrukcija ir veidota no izolējoša gaisa,
Scientists suspect that some or all of the vaccines may contain mercury.	Zinātniekiem ir aizdomas, ka dažas vai visas vakcīnas var saturēt dzīvsudrabu.
The current plan is to build a port near here.	Pašreizējais plāns ir netālu no šejienes uzbūvēt ostu.
The law requires you to identify all criminals.	Likumā ir noteikts pienākums identificēt visus noziedzniekus.
Making decisions can be a tough business.	Lēmumu pieņemšana var būt grūts bizness.
And then he tore the letter into small pieces.	Un tad viņš saplēsa vēstuli sīkos gabaliņos.
We could learn a lot from them.	Mēs no viņiem varētu daudz mācīties.
It is important.	Tas ir svarīgi.
We were all attacked by a raging animal.	Mums visiem uzbruka nikns dzīvnieks.
The challenge is to provide quality education for all.	Izaicinājums ir nodrošināt kvalitatīvu izglītību visiem.
Roads are built on a grid system.	Ceļi tiek būvēti uz režģa sistēmas.
The southern region is known for the production of this fruit.	Dienvidu reģions ir pazīstams ar šī augļa ražošanu.
His weapons were on display.	Viņa ieroči bija izstādīti.
Fine powder and fine powder.	Smalks pulveris ir smalks pulveris.
We want money, a helmet and a nymph.	Mēs gribam naudu, ķiveri un nimfu.
Thank you for being so generous.	Paldies, ka esat tik dāsns.
Heating the water makes it evaporate.	Ūdens sildīšana liek tam iztvaikot.
The cookie was delicious.	Cepums bija garšīgs.
This politician is a very smart man.	Šis politiķis ir ļoti gudrs cilvēks.
The city was bustling.	Pilsētā valdīja rosība.
A wise man never reveals his secrets.	Gudrs cilvēks nekad neatklāj savus noslēpumus.
A reindeer pulls sledges through the forest.	Ziemeļbriedis vilka ragavas pa mežu.
Provide water for the animals.	Nodrošiniet dzīvniekiem ūdeni.
Her speech was filled with nervous laughter.	Viņas runu piepildīja nervozi smiekli.
Her expression was surprised.	Viņas sejas izteiksme bija pārsteigta.
She did not like the contrast of the boards.	Dēļu pretnostatījums viņai nepatika.
Allen pushed on, ignoring his captors.	Alens spiedās tālāk, ignorējot savus sagūstītājus.
Was something stolen?	Vai kaut kas tika nozagts?
Another student spoke.	Vēl viens students runāja.
In the opposition, we fought against the repressive state.	Opozīcijā mēs cīnījāmies pret represīvo valsti.
He had red hair and freckles.	Viņam bija rudi mati un vasaras raibumi.
Seven hundred hectares of forest were cleared.	Septiņi simti hektāru meža tika iztīrīti.
Everyone must have that opportunity.	Ikvienam ir jābūt tādai iespējai.
Do we have to see a doctor?	Vai mums ir jāapmeklē ārsts?
This tea is too strong for me.	Šī tēja man ir par stipru.
The process of building cities is exciting.	Pilsētu veidošanas process ir aizraujošs.
Hair shampoo is used to clean the hair.	Matu tīrīšanai izmanto matu šampūnu.
In this part of the world, winter weather is changing rapidly.	Šajā pasaules daļā ziemas laikapstākļi strauji mainās.
The chief of security guards searched everyone who took part in the rally.	Apsardzes priekšnieks pārmeklēja visus, kas piedalījās mītiņā.
The floods killed the farmer's crops.	Plūdi nogalināja zemnieka labību.
Now it is the result of hard, creative work.	Tagad tas ir smaga, radoša darba rezultāts.
The smog has become noticeably denser.	Smogs kļuvis manāmi blīvāks.
Many translated works of fiction are difficult to understand.	Daudzus tulkotos daiļliteratūras darbus ir grūti saprast.
Police arrived in two service cars.	Policija ieradās ar divām dienesta automašīnām.
Must remain optimistic.	Jāsaglabā optimistiski.
The poet recited her long poem.	Dzejniece deklamēja savu garo dzejoli.
Then the young lady undresses.	Tad jaunā dāma izģērbās.
Dust blows inside from the desert.	Putekļi pūš iekšā no tuksneša.
They will soon have to give up their nomadic lives.	Viņiem drīz būs jāatsakās no savas nomadu dzīves.
He was well dressed and spoke politely.	Viņš bija labi ģērbies un runāja pieklājīgi.
They found little application in the council's recommendations.	Viņi atrada nelielu pielietojumu padomes ieteikumiem.
Alternatively, you can use the microwave.	Kā alternatīvu varat izmantot mikroviļņu krāsni.
The sun had yet to rise.	Saulei vēl bija jālec.
There are signs of progress.	Ir redzamas progresa pazīmes.
She initially covered her ears.	Viņa sākotnēji aizsedza ausis.
The government has promised that the blood will not be shed.	Valdība ir apsolījusi, ka asinis netiks izlietas.
The author makes extensive use of repetitions.	Autore plaši izmanto atkārtojumus.
It was raining heavily and umbrellas were being used.	Spēcīgi lija lietus, un tika izmantoti lietussargi.
Do you remember those letters?	Vai jūs atceraties šīs vēstules?
Gold is expensive, but money is good.	Zelts ir dārgs, bet nauda arī noder.
Temperatures are rising this summer.	Šovasar temperatūra paaugstinās.
They decorated the birthday party.	Viņi dekorēja dzimšanas dienas ballīti.
The jug was half full.	Kanna bija līdz pusei pilna.
My uncle was harsh.	Mans onkulis bija bargs.
They have several children.	Viņiem ir vairāki bērni.
A dense aura of tree leaves is formed in the streets.	Ielās veidojas blāva koku lapu aura.
There are thousands of books in this library.	Šajā bibliotēkā ir tūkstošiem grāmatu.
The award went to an experienced astronaut.	Balvu saņēma pieredzējis kosmonauts.
Usually the life of tigers is lonely.	Parasti tīģeru dzīve ir vientuļa.
Margaret is a capable administrator.	Mārgareta ir spējīga administratore.
His bodyguard is surrounded by him.	Viņa miesassargu svīta viņu ieskauj.
He often works long hours in the office.	Viņš bieži strādā ilgas stundas birojā.
Trains ran on time.	Vilcieni kursēja laicīgi.
When the sand covered everything, we were able to go.	Kad smiltis bija visu noklājušas, varējām doties ceļā.
She got into the glass elevator.	Viņa iekāpa stikla liftā.
Women now make up more than half of the workforce.	Sievietes tagad veido vairāk nekā pusi no darbaspēka.
It was a good day.	Tā bija labvēlīga diena.
One of the cars was extremely damaged.	Vienai no automašīnām bojājumi bija ārkārtīgi lieli.
Meteorologists predict a cloudy afternoon.	Meteorologi prognozē mākoņainu pēcpusdienu.
The landscape is mostly flat.	Ainava lielākoties ir plakana.
People were digging up piles of rubbish.	Cilvēki rakņājās pa atkritumu kaudzēm.
The boys have excellent academic qualifications.	Zēniem ir lieliska akadēmiskā kvalifikācija.
Scientists have abandoned this theory.	Zinātnieki ir atteikušies no šīs teorijas.
We waited for hours, never knowing if he had arrived.	Mēs gaidījām stundām ilgi, nekad nezinājām, vai viņš ir ieradies.
Pick up some edible plants and place them around the store.	Paņemiet dažus ēdamus augus un novietojiet tos ap veikalu.
It was raining and the sky was dark.	Sāka līt lietus, un debesis kļuva tumšas.
Don't take your eyes off the screen!	Nenovērsiet acis no ekrāna!
The mother took care of her children.	Māte rūpējās par saviem bērniem.
Thousands of people working in construction were moved to safety.	Tūkstošiem cilvēku, kas strādāja celtniecībā, tika pārvietoti drošībā.
The princess has always shown kindness.	Princese vienmēr ir izrādījusi laipnību.
She caressed the silk scarf she loved.	Viņa glāstīja mīļotā dāvāto zīda šalli.
These calculations are simpler.	Šie aprēķini ir vienkāršāki.
He was awakened by a sudden noise.	Viņu pamodināja pēkšņs troksnis.
The depth of the sea here is relatively shallow.	Jūras dziļums šeit ir salīdzinoši neliels.
The clown sneezed, anointing the confetti.	Klauns kliedzoši šķaudīja, svaidīdams konfeti.
Their jurisdiction covers only a small part of the province.	Viņu jurisdikcija aptver tikai nelielu provinces daļu.
The waiter brought a bottle of milk to the customer.	Viesmīlis klientam atnesa pudeli piena.
Beware of pickpockets in big cities.	Uzmanieties no kabatzagļiem lielajās pilsētās.
Did you know that there are so many types of tea?	Vai zinājāt, ka ir tik daudz veidu tējas?
The animals of this region are resourceful.	Šī reģiona dzīvnieki ir atjautīgi.
Politicians promised to control the crime.	Politiķi solīja noziedzību kontrolēt.
They looked at each other longingly.	Viņi ilgojoties skatījās viens uz otru.
A family of monkeys lives in the nearby tree.	Netālu esošajā kokā dzīvo pērtiķu ģimene.
He was still following this guy, despite warnings.	Viņš joprojām sekoja šim puisim, neskatoties uz brīdinājumiem.
The group banned the slaughter of pigs.	Grupa ar nosaukumu aizliedza cūku kaušanu.
Three childhood friends reunite.	Trīs bērnības draugi atkalapvienojas.
She has a badly cut hairstyle!	Viņai ir slikti nogriezta frizūra!
These roads will lead to the highway.	Šie ceļi vedīs uz šoseju.
After long journeys, pilgrims reach the holy city of Islamabad.	Pēc gariem ceļojumiem svētceļnieki sasniedz svēto pilsētu Islāmabadu.
She was shy.	Viņa bija kautrīga.
Many young immigrants find it difficult to meet people.	Daudziem jaunajiem imigrantiem ir grūti satikt cilvēkus.
The family is an important part of happiness	Ģimene ir svarīga laimes sastāvdaļa
They left their doors unlocked.	Viņi atstāja savas durvis neaizslēgtas.
I admire your courage.	Es apbrīnoju tavu drosmi.
I sleep, but my dreams haunt me.	Es guļu, bet mani sapņi mani vajā.
The ship suffered a slow leak.	Kuģis cieta lēnu noplūdi.
The weather was insanely hot.	Laiks bija nenormāli karsts.
The priests emphasized the importance of faith.	Priesteri uzsvēra ticības nozīmi.
His office is on the top floor.	Viņa birojs atrodas augšējā stāvā.
They ran through the woods like a cloud.	Viņi skrēja pa mežu kā mākonis.
The government has been deceiving its people for many years.	Valdība ir pievīlusi savus cilvēkus jau daudzus gadus.
Eggplant is good to avoid constipation.	Baklažāni ir labi, lai izvairītos no aizcietējumiem.
The house is surrounded by a garden.	Māju ieskauj dārzs.
Don't throw it away!	Neizmetiet to!
Seaweed is usually sold in bunches.	Jūras aļģes parasti pārdod ķekaros.
The amoeba movement consumes the gel.	Amēbas kustība patērē želeju.
Use your initiative and be decisive.	Izmantojiet savu iniciatīvu un esiet izlēmīgs.
The era experienced a flourishing art.	Laikmets piedzīvoja mākslas uzplaukumu.
The trip seemed exciting to the boy.	Zēnam ceļojums šķita aizraujošs.
Nothing remarkable happened.	Nekas ievērības cienīgs nenotika.
This cake was damaged by my carelessness.	Šo kūku sabojāja mana neuzmanība.
The government tried to send aid supplies.	Valdība centās izsūtīt palīdzības piegādes.
There was also a long tradition of hairdressing.	Bija arī senas friziera tradīcijas.
He heard a sound.	Viņš dzirdēja skaņu.
Indeed, indeed, people's thinking is very different.	Patiešām un patiesi, cilvēku domāšana ir ļoti atšķirīga.
He got behind the wheel.	Viņš piesēdās pie stūres.
The sun appeared slowly, illuminating the landscape.	Saule parādījās lēni, apgaismojot ainavu.
The population is growing rapidly.	Iedzīvotāju skaits strauji pieaug.
Many other cities have mentioned the life of the monarch.	Daudzas citas pilsētas ir pieminējušas monarha dzīvi.
Blocking on mobile phone networks is a serious problem.	Bloķēšana mobilo tālruņu tīklos ir nopietna problēma.
As the bus approached, the children rejoiced.	Tuvojoties autobusam, bērni gavilēja.
Mix these three things.	Sajauciet šīs trīs lietas.
It has been three thousand years since the land was divided.	Ir pagājuši trīs tūkstoši gadu, kopš zeme tika sadalīta.
Voltage drop.	Sprieguma kritums.
The fly was harsh and annoying.	Muša bija skarba un kaitinoša.
She was home.	Viņa bija mājās.
There he is.	Tur viņš ir.
Talk to your doctor.	Parunājiet ar savu ārstu.
Did you notify the driver?	Vai paziņoji vadītājam?
Trains are often the fastest and safest mode of transport.	Vilcieni bieži vien ir ātrākais un drošākais transporta veids.
She poured the last glass of beer into a mug.	Viņa ielēja pēdējo alus glāzi krūzē.
The invention marked a significant advance in radar technology.	Izgudrojums iezīmēja būtisku progresu radaru tehnoloģijā.
She looked especially beautiful that evening.	Tajā vakarā viņa izskatījās īpaši skaista.
The baby woke up from sleep.	Mazulis pamodās no miega.
They discussed this issue at length.	Viņi ilgi apsprieda šo jautājumu.
We suddenly got up, getting ready for school.	Mēs pēkšņi piecēlāmies, gatavojamies skolai.
I was so close!	Es biju tik tuvu!
Church bells rang.	Skanēja baznīcas zvani.
He decided to listen to the warning.	Viņš nolēma uzklausīt brīdinājumu.
It contains sulfur, which gives it its characteristic odor.	Tas satur sēru, kas piešķir tai raksturīgo smaržu.
Fishermen use lighthouses to lure fish to their boats.	Zvejnieki izmanto bākas, lai piesaistītu zivis savām laivām.
Fish are not allowed in the lake.	Zivis ezerā neielaiž.
So the publisher created a paperback cover.	Tāpēc izdevējs izveidoja mīksto vāku.
The wind blew hard across the plain.	Vējš stipri pūta pāri līdzenumam.
Everyone has to eat.	Visiem ir jāēd.
Smoking is unhealthy.	Smēķēt ir neveselīgi.
Distrust of outsiders is widespread.	Neuzticība nepiederošajiem ir plaši izplatīta.
Men are hard to find.	Vīriešus ir grūti atrast.
When we set the table, we started eating.	Kad bijām klājuši galdu, sākām ēst.
Blend the ingredients together until a paste is formed.	Sastāvdaļas sablenderē kopā, līdz veidojas pasta.
Put the log on the fire.	Uzlieciet baļķi uz uguns.
The tree swayed strongly in the wind	Koks spēcīgi šūpojās vējā
The proposal is postponed for the foreseeable future.	Priekšlikums pārskatāmā nākotnē ir atlikts.
This is a series of short stories.	Šī ir īsu stāstu sērija.
Most companies were badly damaged or destroyed.	Lielākā daļa uzņēmumu tika smagi bojāti vai iznīcināti.
Income from the land has been growing steadily.	Ieņēmumi no zemes ir nepārtraukti pieauguši.
The fate of the transition was uncertain.	Pārejas liktenis bija neskaidrs.
She is about a hundred years old.	Viņai ir apmēram simts gadu.
Families from the region came in flocks.	Ģimenes no reģiona ieradās bariem.
Social workers organized counseling for families.	Sociālie darbinieki organizēja konsultācijas ģimenēm.
Swim it lightly in hot water.	Viegli uzpeldiniet to karstā ūdenī.
Students on campus are allowed to carry weapons.	Studentiem pilsētiņā ir atļauts nēsāt ieročus.
Her sight surprised me.	Viņas skats mani pārsteidza.
She quickly sorted the pages she wrote.	Viņa ātri šķiroja rakstītās lapas.
The only expert was a teacher.	Vienīgais eksperts bija skolotājs.
She continued to sing.	Viņa turpināja dziedāt.
We will not be enemies.	Nebūsim ienaidnieki.
He sees life as a game.	Viņš dzīvi uztver kā spēli.
The driver was drunk.	Šoferis bija piedzēries.
That is the essence of my problem.	Tā ir manas problēmas būtība.
Anyone who is not registered is not allowed to vote.	Ikvienam, kurš nav reģistrēts, ir liegts balsot.
Fire is caused by burning coal.	Uguns rodas, sadedzinot ogles.
As he stood, he looked at the scene.	Stāvot, viņš apskatīja notikuma vietu.
There is little useful household waste.	Ir maz noderīgu sadzīves atkritumu.
Police believe the incident happened accidentally.	Policija uzskata, ka incidents noticis nejauši.
It was another awful week for school.	Tā bija kārtējā šausmīgā skolas nedēļa.
The climate here is temperate.	Klimats šeit ir mērens.
The investigation is hampered by secrecy.	Izmeklēšanas gaitu kavē slepenība.
Lunch skips to save time.	Pusdienas izlaidu, lai ietaupītu laiku.
He slipped his hand into mine.	Viņš ieslidināja roku manējā.
A cloud of dust defiles the window.	Putekļu mākonis apgāna logu.
Look at that.	Paskaties uz to.
A soft sigh came out of her lips.	Mīksta nopūta izplūda no viņas lūpām.
The morning air was cool.	Rīta gaiss bija vēss.
He was called to testify at the hearing.	Viņš tika aicināts liecināt uz tiesas sēdi.
Doctors are trying to get the boy back.	Ārsti cenšas zēnu atgūt.
A young boy was hit by a car.	Jaunu zēnu notrieca automašīna.
Well-known music and art festival.	Labi pazīstami mūzikas un mākslas svētki.
Environmental authorities are continuing their investigation.	Vides iestādes turpina izmeklēšanu.
Keep paper towels within reach.	Glabājiet papīra dvieļus sasniedzamā attālumā.
This relatively short book contains two main topics.	Šī salīdzinoši īsā grāmata satur divas galvenās tēmas.
Various consumer goods are currently being developed.	Šobrīd tiek izstrādātas dažādas patēriņa preces.
New legislation was needed to combat this problem.	Lai cīnītos pret šo problēmu, bija nepieciešami jauni tiesību akti.
The hostage crisis ended last month.	Ķīlnieku krīze beidzās pagājušajā mēnesī.
There was not much furniture.	Mēbeļu nebija daudz.
The coach is an inspiring figure.	Treneris ir iedvesmojoša figūra.
Every child should learn to play an instrument.	Katram bērnam jāiemācās spēlēt kādu instrumentu.
The student proposed deep reforms.	Students ierosināja dziļas reformas.
Take the package and put it down carefully.	Paņemiet paku un uzmanīgi nolieciet to.
Sorry, the operation failed	Diemžēl operācija bija neveiksmīga
When they said this, they returned to their premises.	To pateikuši, viņi atgriezās savās telpās.
The area has a good reputation.	Apkaimē ir laba reputācija.
There were several countries in the empire.	Impērijā bija vairākas valstis.
She suddenly froze and stared hard at the screen.	Viņa pēkšņi sastinga un stingri skatījās ekrānā.
She has great talent.	Viņai ir liels talants.
Nice party dresses are available in this store.	Šajā veikalā ir pieejamas jaukas ballīšu kleitas.
The smell was pleasant.	Smarža bija patīkama.
There was no one to help her.	Nebija neviena, kas viņai palīdzētu.
I fell asleep while working.	Es aizmigu strādājot.
Archaeologists have discovered ancient fossils.	Arheologi atrada senas fosilijas.
Economists say the country is on the sidelines.	Ekonomisti saka, ka valsts ir uz sāniem.
A parking lot is being built.	Tiek būvēta autostāvvieta.
Many of these groups also exist here underground.	Daudzas no šīm grupām pastāv arī šeit zem zemes.
The growing population is demanding more wheat.	Pieaugošais iedzīvotāju skaits pieprasa vairāk kviešu.
The water rose and fell rhythmically.	Ūdens ritmiski cēlās un krita.
The dress is usually worn for informal occasions.	Kleitu parasti valkā neformālos gadījumos.
My boss fired me.	Mans priekšnieks mani atbrīvoja no darba.
Drought is common throughout the country.	Sausums ir izplatīts visā valstī.
The surgeon cut the artery.	Ķirurgs pārgrieza artēriju.
The cat slept peacefully.	Kaķis mierīgi gulēja.
The TV in this office is very old.	Televizors šajā birojā ir ļoti vecs.
The sky was cloudy, there was a threat of rain.	Debesis apmākušās, draudēja lietusgāzes.
Some butterflies can migrate for thousands of miles.	Daži tauriņi var migrēt tūkstošiem jūdžu.
The wind was strong, almost a continuous storm.	Vējš bija spēcīgs, gandrīz nepārtraukta vētra.
Take this path to the grove.	Ejiet pa šo ceļu uz birzi.
The penalty for illegal immigration is harsh here.	Sods par nelegālo imigrāciju šeit ir bargs.
The bee was trapped in a jar of honey.	Bite iesprūda medus burkā.
The animals feed on nuts.	Dzīvnieki barojas ar riekstiem.
Such situations can have serious consequences.	Šādām situācijām var būt nopietnas sekas.
The floods caused severe damage.	Plūdi radīja lielus postījumus.
His mother shouted for him to stop.	Viņa māte kliedza, lai viņš apstājas.
She was abandoned, she became wild.	Tikusi pamesta, viņa kļuva mežonīga.
No laws were broken!	Nekādi likumi netika pārkāpti!
Lie on your back and take a breath.	Apgulieties uz muguras un ievelciet elpu.
He had not thought about this for some time.	Viņš kādu laiku nebija domājis par šo jautājumu.
Newspaper clippings on the cave wall deck.	Alas sienu klāja avīžu izgriezumi.
He remained adamant in his views.	Viņš palika nelokāms savos uzskatos.
I'm as busy as ever.	Esmu tikpat aizņemta kā jebkad.
Our time machine took several seconds to reach the future.	Mūsu laika mašīnai bija vajadzīgas vairākas sekundes, lai sasniegtu nākotni.
She went to the doctor's office.	Viņa devās uz ārsta kabinetu.
This country is one of the smallest in the world.	Šī valsts ir viena no mazākajām pasaulē.
My small contribution to world literature.	Mans mazais ieguldījums pasaules literatūrā.
Foreign journalists were denied entry.	Ārvalstu žurnālistiem tika liegta iebraukšana valstī.
She drank wine and swallowed it in one fell swoop.	Viņa izdzēra vīnu un norija to vienā rāvienā.
Discard too much cabbage.	Izmetiet pārāk lielus kāpostus.
Our arsenal is empty.	Mūsu arsenāls ir tukšs.
It started to rain.	Sāka līt lietus.
It was once a huge government computing project.	Reiz bija milzīgs valdības skaitļošanas projekts.
They also work in local hospitals.	Viņi strādā arī vietējās slimnīcās.
He was a great man.	Viņš bija liels cilvēks.
Their plan was thwarted by the police.	Viņu plānu izjauca policija.
He later graduated as a teacher in his class.	Vēlāk viņš absolvēja kā savas klases skolotājs.
Maybe we should see what's on the label.	Varbūt mums vajadzētu redzēt, kas ir uz etiķetes.
He stayed closer than usual.	Viņš palika tuvāk nekā parasti.
The flowers bloomed profusely.	Ziedi ziedēja bagātīgi.
Demand for the product is growing.	Pieprasījums pēc produkta arvien pieaug.
The hungry people turned to cannibalism.	Izsalkušie cilvēki pievērsās kanibālismam.
The planes flew high and fast.	Lidmašīnas lidoja augstu un ātri.
When the villagers dug a well, they found water.	Kad ciema iedzīvotāji izraka aku, viņi atrada ūdeni.
They spent the summer on the beach.	Viņi pavadīja vasaras pludmalē.
It's too hot here!	Šeit ir pārāk karsts!
She is not very tall.	Viņa nav īpaši gara.
The grapes are from this country.	Vīnogas ir no šīs valsts.
Many men visited prostitutes.	Daudzi vīrieši apmeklēja prostitūtas.
Even more worrying was that the refugees began to dig.	Vēl vairāk satraucoši, ka bēgļi sāka rakt.
Farmers are suffering greatly from drought.	Lauksaimnieki cieš lielas grūtības sausuma dēļ.
This box is waterproof.	Šī kaste ir ūdensizturīga.
Who wrote this letter?	Kas uzrakstīja šo vēstuli?
My mother died before she could see my success.	Māte nomira, pirms viņa varēja redzēt manus panākumus.
Archaeologists have found many medieval buildings.	Arheologi atrada daudzas viduslaiku ēkas.
The legislator passed the bill unanimously.	Likumdevējs likumprojektu pieņēma vienbalsīgi.
The classification of these birds was an unpleasant process.	Šo putnu klasificēšana bija nepatīkams process.
He walked slowly, humming without a melody.	Viņš gāja lēnām, bez melodijas dungojot.
We need to clean the kitchen floor.	Mums ir jātīra virtuves grīda.
The ingredients must be heated.	Sastāvdaļas jāsasilda.
She will return home after her studies.	Pēc studijām viņa atgriezīsies mājās.
The container was small.	Konteiners bija mazs.
She is nice.	Viņa ir jauka.
The soldier was killed by an arrow.	Karavīru nogalināja bulta.
Where is the best place to wash wet clothes?	Kur ir vislabākā vieta, kur mazgāt mitru apģērbu?
He looked at him sternly.	Viņš stingri skatījās uz viņu.
Obviously, they have not changed much.	Acīmredzot tie nav īpaši mainījušies.
The story of the city is partly overshadowed by its history.	Pilsētas stāstu daļēji aizēno tās vēsture.
He dived into the cold water.	Viņš ienira aukstā ūdenī.
She drank coffee.	Viņa dzēra kafiju.
It is important to maintain humility.	Ir svarīgi saglabāt pazemību.
He was asked to investigate why more people were dying.	Viņam tika lūgts izpētīt, kāpēc vairāk cilvēku mirst.
He visited the village for three days in a row.	Viņš ciemu apmeklēja trīs dienas pēc kārtas.
The balloon exploded in contact with a tree.	Balons eksplodēja, saskaroties ar koku.
Rumor has it that very good food is served there.	Klīst baumas, ka tur pasniedz ļoti labus ēdienus.
All seven brothers lived miles from home.	Visi septiņi brāļi dzīvoja jūdzes attālumā no mājas.
My grandmother had musical ears.	Manai vecmāmiņai bija muzikālas ausis.
Mexico has become a fertile ground for drug cartels.	Meksika ir kļuvusi par auglīgu augsni narkotiku karteļiem.
According to legend, he had magical abilities.	Saskaņā ar leģendu, viņam bija maģiskas spējas.
They caught fish from a nearby stream.	Viņi ķēra zivis no tuvējā strauta.
His wife is rich.	Viņa sieva ir bagāta.
The city's industrial pollution is dangerous to health.	Pilsētas rūpnieciskais piesārņojums ir bīstams veselībai.
Ten thousand workers worked on this project.	Pie šī projekta strādāja desmit tūkstoši strādnieku.
She laughed and pointed.	Viņa iesmējās un norādīja ar pirkstu.
Now we can appreciate it much more deeply.	Tagad mēs to varam novērtēt daudz dziļāk.
He really wanted to learn.	Viņš ļoti vēlējās mācīties.
The closer people get home, the slower their pace.	Jo tuvāk cilvēki nonāk mājām, jo ​​lēnāks ir viņu temps.
She felt a surge of emotion.	Viņa juta emociju uzplūdu.
There is a problem with the airbag.	Ir problēma ar gaisa spilvenu.
The visitor never misses an opportunity to shout.	Apmeklētājs nekad nelaida garām iespēju kliegt.
A cold wind blew through the streets.	Pa ielām pūta auksts vējš.
Families have begun to move to the city.	Ģimenes ir sākušas pārcelties uz pilsētu.
The book goes in the middle of a sentence.	Grāmata aiziet teikuma vidū.
We live on a quiet street.	Mēs dzīvojam klusā ielā.
This experience was completely new to him.	Šī pieredze viņam bija pavisam jauna.
As her plane landed, the flight attendant came around.	Kad viņas lidmašīna nolaidās zemes virzienā, stjuarte nāca apkārt.
He was sitting in his car.	Viņš sēdēja savā mašīnā.
Well, she chased her.	Nu tad viņa ķiķinādama viņu dzina.
There are hundreds of small villages in the countryside.	Laukos ir simtiem mazu ciematu.
He met many influential people.	Viņš tikās ar daudziem ietekmīgiem cilvēkiem.
These chemicals decompose rapidly.	Šīs ķīmiskās vielas ātri sadalās.
The ruins of an ancient civilization.	Senās civilizācijas drupas.
Hotels in the region provide a warm welcome.	Viesnīcas šajā reģionā nodrošina sirsnīgu uzņemšanu.
The trees here have lush greenery.	Šeit esošajiem kokiem ir sulīgs zaļums.
Many young people feel frustrated.	Daudzi jaunieši jūtas neapmierināti.
What made you think about it?	Kas tev lika par to domāt?
The professor ended his lecture with a question.	Profesors savu lekciju beidza ar jautājumu.
Peeling garlic requires a simple tool.	Ķiploku mizīšanai nepieciešams vienkāršs instruments.
These pieces of ice taste almost as good as fresh.	Šie ledus gabaliņi garšo gandrīz tikpat labi kā svaigi.
Put butter and sugar in a bowl.	Ielieciet sviestu un cukuru bļodā.
These species are difficult to spot for locals.	Vietējiem iedzīvotājiem šīs sugas ir grūti pamanīt.
Her poems appear in this book.	Viņas dzejoļi parādās šajā grāmatā.
One widely used method for testing hypotheses.	Viena plaši izmantota metode hipotēžu pārbaudei.
Our train left before dawn.	Mūsu vilciens aizgāja pirms rītausmas.
Both young people understood that it was reciprocal.	Abi jaunieši saprata, ka tas ir abpusēji.
The plumber did what was necessary.	Santehniķis izdarīja nepieciešamo.
He is a capable politician who never misses an opportunity.	Viņš ir spējīgs politiķis, kurš nekad nelaiž garām iespēju.
A river flows in front of the castle.	Pils priekšā tek upe.
Her tone indicated that she was waiting for an answer.	Viņas tonis liecināja, ka viņa gaida atbildi.
Pictures are a record of this herd.	Attēli ir šī ganāmpulka ieraksts.
The earth had melted lava.	Zeme bija izkususi lava.
It's a long way to travel for so few people.	Tas ir garš ceļš, lai ceļotu tik maz cilvēku.
The battalion commander drank three cups of tea.	Bataljona komandieris izdzēra trīs tases tējas.
The workers finally left.	Strādnieki beidzot aizgāja.
In the west, the mountains tend to be higher.	Rietumos kalni mēdz būt augstāki.
There was little rain that year.	Tajā gadā lietus bija maz.
They have olive coats with a white bottom,	Viņiem ir olīvu krāsas mēteļi ar baltu apakšdaļu,
The milk is white as snow.	Piens ir balts kā sniegs.
They were generally considered sacred.	Tie parasti tika uzskatīti par svētiem.
Most people were dissatisfied.	Lielākā daļa iedzīvotāju bija neapmierināti.
The milk boiled in the morning sun.	Piens vārījās zem rīta saules.
Which planets revolve around which stars?	Kuras planētas riņķo ap kādām zvaigznēm?
He felt a devastating heaviness in his chest.	Viņš sajuta graujošu smagumu krūtīs.
The leader is always honest.	Vadītājs vienmēr ir godīgs.
Soft mansion timber.	Mīkstie savrupmājas kokmateriāli.
She did not finish the meal.	Viņa nepabeidza maltīti.
The politician boasted of building new roads.	Politiķis lielījās ar jaunu ceļu būvniecību.
He was very lonely.	Viņš bija ļoti vientuļš.
Funds were released for humanitarian aid.	Līdzekļi tika atbrīvoti humānajai palīdzībai.
Canada's economy is booming.	Kanādas ekonomika plaukst.
A type of bacteria has been identified.	Ir konstatēts baktēriju veids.
The advice of an accountant cannot be relied upon.	Uz grāmatveža padomu nevar paļauties.
So wake up, lazy ones!	Tāpēc mostieties, slinkie!
Complaints were ignored.	Sūdzības tika ignorētas.
Feel free to fold your legs.	Jūtieties brīvi atlocīt kājas.
Tables are usually set for lunch.	Pusdienās parasti tiek klāti galdi.
There were armed soldiers in the barricade.	Barikādē atradās bruņoti karavīri.
This morning the milk was fresh and delicious.	Šorīt piens bija svaigs un garšīgs.
Many companies have used an electronic system.	Daudzi uzņēmumi ir izmantojuši elektronisko sistēmu.
We can make sure that the bed is comfortable.	Varam parūpēties, lai gulta būtu ērta.
Silence - gold.	Klusēšana - zelts.
The men were brought into the showers.	Vīrieši tika ievesti dušās.
Why do people lose their teeth as they age?	Kāpēc cilvēki zaudē zobus novecojot?
A herd of wild dogs wandered nearby.	Netālu klaiņoja savvaļas suņu bars.
The property has a castle.	Īpašumā atrodas pils.
The woodworking business is supported by many tools.	Kokapstrādes bizness tiek atbalstīts ar daudziem instrumentiem.
Station toilets are significantly cleaner than old toilets.	Stacijas tualetes ir ievērojami tīrākas nekā vecās tualetes.
He had an unhappy expression.	Viņam bija nelaimīga sejas izteiksme.
Definitely the smartest of us all.	Noteikti gudrākais no mums visiem.
She probably hurt herself, he thought.	Viņa droši vien nodarīja sev pāri, viņš domāja.
The first impression is lasting.	Pirmais iespaids ir noturīgs.
The company needs more security.	Uzņēmumam ir nepieciešams vairāk drošības līdzekļu.
The hotel was on fire.	Viesnīca dega.
Mary needs new forms.	Marijai vajag jaunas formas.
The feeling increases with age.	Sajūta pastiprinās ar vecumu.
The benefits apply to society as a whole.	Ieguvumi attiecas uz visu sabiedrību.
Demonstrators insulted police.	Demonstranti apvainoja policiju.
A freight train destroyed the bridge.	Kravas vilciens iznīcināja tiltu.
He stated that he felt betrayed.	Viņš norādīja, ka jūtas nodots.
She was smart but not perfect.	Viņa bija gudra, bet nebija perfekta.
I didn't believe my eyes.	Es neticēju savām acīm.
The country needs efficient transport, he said.	Šai valstij ir nepieciešams efektīvs transports, viņš teica.
Children's sculpture while playing.	Bērnu skulptūra rotaļājoties.
War is the cause of many people's suffering.	Karš ir daudzu cilvēku ciešanu cēlonis.
Sapphires are blue gems.	Safīri ir zili dārgakmeņi.
The wedding date has not been set yet.	Kāzu datums vēl nav noteikts.
Well, you can't spend food.	Nu, jūs nedrīkstat tērēt pārtiku.
The third leg of the table collapsed.	Galda trešā kāja sabruka.
Did you have enough to eat today?	Vai tev šodien pietika ēst?
Butter continues to disappear!	Sviests turpina pazust!
They are the forerunners of learning.	Tie ir mācīšanās priekšteči.
The poem enjoys wide popularity.	Dzejolis bauda plašu popularitāti.
A successful entrepreneur started his business from scratch.	Veiksmīgais uzņēmējs savu biznesu izveidoja no nulles.
I need to find a better way to solve these problems.	Man ir jāatrod labāks veids, kā atrisināt šīs problēmas.
The potential consequences of climate change are manifold.	Klimata pārmaiņu iespējamās sekas ir daudzveidīgas.
The old house has a strange, sad history.	Vecajai mājai ir dīvaina, skumja vēsture.
Gasoline prices have risen dramatically over the last three months.	Benzīna cenas pēdējo trīs mēnešu laikā ir dramatiski pieaugušas.
These buildings are the result of her hard work.	Šīs ēkas ir viņas smagā darba rezultāts.
Calculate the total amount of your annual medical expenses.	Aprēķiniet savu ikgadējo medicīnisko izdevumu kopsummu.
She trained a heavy business.	Viņa trenēja smagu darījumu.
It took months of negotiations and a compromise.	Tas prasīja vairākus mēnešus ilgas sarunas un kompromisu.
You can park here for only two hours.	Šeit jūs varat novietot automašīnu tikai divas stundas.
The family soon discovered that the product was counterfeit.	Drīz ģimene atklāja, ka šī prece ir viltota.
The bride dropped a crystal glass on the floor.	Līgava nometa uz grīdas kristāla glāzi.
Television	Televīzija
Heavy metal is accepted as the official currency.	Smagais metāls tiek pieņemts kā oficiālā valūta.
Some scientists believe that cold fusion is virtually impossible.	Daži zinātnieki uzskata, ka aukstā kodolsintēze ir praktiski neiespējama.
The historic old town was beautiful.	Vēsturiskā vecpilsēta bija skaista.
There is a lot of nostalgia for the old ways in this city.	Šajā pilsētā ir daudz nostalģijas pēc vecajiem veidiem.
There was a terrible drought last year.	Pagājušajā gadā bija šausmīgs sausums.
So what are you going to eat for breakfast?	Tātad, ko tu ēdīsi brokastīs?
Lawyers tried to delay the trial.	Advokāti centās novilcināt tiesas procesu.
The pages will eventually fall off.	Lapas galu galā nokritīs.
The attackers are heavily armed	Uzbrucēji ir smagi bruņoti
When financial needs allow, people travel abroad.	Kad finansiālās vajadzības atļauj, cilvēki ceļo uz ārzemēm.
Pure butter has no impurities.	Tīram varam nav piemaisījumu.
To punish people for political crimes.	Lai sodītu cilvēkus par politiskiem noziegumiem.
When the rain is heavy, the stream swells.	Kad lietus ir stipras, strauts uzbriest.
Reading comics always makes me laugh.	Komiksu lasīšana man vienmēr smejas.
The poor are in constant need of help.	Nabagiem pastāvīgi ir vajadzīga palīdzība.
I bet you haven't tasted anything better!	Varu derēt, ka neko labāku neesi garšojusi!
The newspaper reporter was nervous.	Laikraksta reportieris bija nervozs.
The summer festival was a grand event.	Vasaras festivāls bija grandiozs pasākums.
She managed not to cry.	Viņai izdevās neraudāt.
Heart rate increased in all participants.	Sirdsdarbības ātrums palielinājās visiem dalībniekiem.
Politicians asked people to support the war.	Politiķi lūdza cilvēkus atbalstīt karu.
The forecast predicted precipitation.	Prognoze paredzēja nokrišņus.
There is no children’s playground around.	Šeit apkārt nav bērnu rotaļu laukuma.
His cousin lived in a large house.	Viņa māsīca dzīvoja lielā mājā.
She suffered terrible torture, but she never gave up.	Viņa cieta briesmīgas spīdzināšanas, bet viņa nekad nepadevās.
The artillery dam removed the resistance.	Artilērijas aizsprosts novērsa pretestību.
He walked to the sea, looking back every few steps.	Viņš gāja uz jūras pusi, ik pēc dažiem soļiem atskatīdamies atpakaļ.
The temperature has dropped sharply.	Temperatūra ir strauji pazeminājusies.
Gently shake the vases.	Viegli sakratiet vāzes.
Fortunately, no one has been hurt.	Par laimi neviens nav cietis.
Feed the dog while it eats.	Barojiet suni, kamēr tas ēd.
The sergeant read the names of the dead.	Seržants nolasīja mirušo vārdus.
The parade once again ended at the church.	Parāde kārtējo reizi beidzās pie baznīcas.
The Deputy Prime Minister is eighty.	Premjera vietniekam ir astoņdesmit.
He finally threw in the towel and admitted defeat.	Viņš beidzot iemeta dvieli un atzina sakāvi.
A trade union was formed.	Tika izveidota arodbiedrība.
The room is really too stuffy.	Istaba tiešām ir pārāk smacīga.
Most weddings take place near the church.	Lielākā daļa kāzu notiek netālu no baznīcas.
Both of these methods are incomplete, if not unreliable.	Abas šīs metodes ir nepilnīgas, ja ne neuzticamas.
John suffers from depression, so he goes out a little.	Džons cieš no depresijas, tāpēc viņš maz iet ārā.
The statue collapsed after the earthquake.	Statuja sabruka pēc zemestrīces.
Banana trees grow naturally here.	Šeit dabiski aug banānkoki.
Many people try to quit smoking every year.	Daudzi cilvēki katru gadu cenšas atmest smēķēšanu.
The flowers had died before noon.	Ziedi bija miruši pirms pusdienlaika.
The contents of this bag are brand new.	Šīs somas saturs ir pilnīgi jauns.
She was glad she had her identity documents stolen.	Viņa priecājās, ka viņai nozagti personu apliecinoši dokumenti.
Fried dishes are often fried in oil.	Cepti ēdieni bieži tiek cepti eļļā.
Mother sat on a chair by the window.	Māte apsēdās uz krēsla pie loga.
She died of cancer.	Viņa nomira no vēža.
Every year they name a new hero.	Katru gadu viņi nosauc jaunu varoni.
He is the heir to an outstanding dynasty.	Viņš ir izcilas dinastijas mantinieks.
The participants of the march rejoiced loudly.	Gājiena dalībnieki skaļi gavilēja.
Thick clay soil is ideal for growing rice.	Bieza māla augsne ir ideāli piemērota rīsu audzēšanai.
Our cities are polluted.	Mūsu pilsētas ir piesārņotas.
He was ridiculed, beaten and tortured.	Viņu izsmēja, sita un spīdzināja.
Put the onion slices on a plate.	Sīpolu šķēles liek šķīvī.
Paintings of this period are significant in the history of art.	Šī perioda gleznas ir nozīmīgas mākslas vēsturē.
An elderly woman slowly crossed the street.	Padzīvojusi sieviete lēnām traucās pāri ielai.
The government wants to ease the situation.	Valdība vēlas situāciju atvieglot.
According to the rumors of the village, the sling shot came a long time ago.	Saskaņā ar ciema baumām, slinga šāviens radās jau sen.
Kate supported her younger brother.	Keita atbalstīja savu jaunāko brāli.
The less tolerant you are, the more you love you.	Jo mazāk iecietīgs tu esi, jo vairāk tevi mīl.
This exercise is designed to help you learn how to do this.	Šis vingrinājums ir paredzēts, lai palīdzētu jums uzzināt, kā to izdarīt.
The sky at the top was light blue.	Debesis augšpusē bija gaiši zilas.
He shouted to be heard.	Viņš klaigāja, lai tiktu uzklausīts.
A large number of industrial companies emit harmful emissions.	Liels skaits rūpniecības uzņēmumu rada kaitīgas emisijas.
There, on the road, he met him.	Tur, uz zemes ceļa, viņš viņu satika.
Can you boil two eggs?	Vai vari izvārīt divas olas?
A new technology was developed.	Tika izstrādāta jauna tehnoloģija.
Some plants are affected by drought.	Dažus augus ietekmē sausums.
The moon was full and bright.	Mēness bija pilns un gaišs.
The old woman sat down heavily.	Vecā sieviete smagi apsēdās.
The glacier formed a gradual transition from rock to ice.	Ledājs veidoja pakāpenisku pāreju no akmens uz ledu.
The children were tired after a full day of hunting.	Bērni pēc visas dienas medībām bija pārguruši.
Clouds darkened the sky.	Mākoņi aptumšoja debesis.
She looks so different than when she left.	Viņa izskatās tik savādāka nekā tad, kad aizgāja.
Water is a universal solvent.	Ūdens ir universāls šķīdinātājs.
Injured lion.	Ievainots lauva.
In most cities, citizens must have an official ID card.	Lielākajā daļā pilsētu pilsoņiem ir jābūt oficiālai identifikācijas kartei.
Making money is our big goal.	Naudas pelnīšana ir mūsu lielais mērķis.
My grandfather sailed around the world.	Mans vectēvs burāja apkārt pasaulei.
The politician was a dishonest, wise man.	Politiķis bija negodīgs, gudrs cilvēks.
I feel like she's crying.	Man liekas, ka viņa raud.
The shopkeeper spoke sleepily, barely awake.	Veikalnieks runāja miegaini, tikko nomodā.
Then sprinkle with hot water, stirring until smooth.	Pēc tam aplej ar karstu ūdeni, maisot līdz gludai.
Today's youth is apathetic.	Mūsdienu jaunatne ir apātiska.
Very enjoyable performance.	Ļoti patīkams priekšnesums.
She was the only person available.	Viņa bija vienīgā pieejamā persona.
Apart from a few petty thefts, crime is low.	Ja neskaita dažas sīkas zādzības, noziedzība ir zema.
The welcome committee went ahead to welcome newcomers.	Sagaidīšanas komiteja izgāja uz priekšu, lai sveiktu jaunpienācējus.
Many poets refer to nature in their work.	Daudzi dzejnieki savos darbos atsaucas uz dabu.
Two ships were visible in the lake.	Ezerā bija redzami divi kuģi.
Mosquito fever can be fatal.	Moskītu drudzis var būt letāls.
The heroes of the novel were never fully developed.	Romāna varoņi nekad nebija pilnībā attīstīti.
As he drove home, a chair came up.	Kad viņš brauca mājās, iestājās krēsla.
Going forward, the men set up camp.	Dodamies uz priekšu, vīrieši izveidoja nometni.
The winding road meandered between the hills.	Līkumotais ceļš līkumoja starp pakalniem.
The river slowly meanders through the valley.	Pa ieleju lēnām līkumo upe.
The invention revolutionized engine design.	Izgudrojums radīja revolūciju dzinēja konstrukcijā.
Some modern scientists question this statement.	Daži mūsdienu zinātnieki apšauba šo apgalvojumu.
Gemstone collectors appreciate this clear blue gemstone.	Dārgakmeņu kolekcionāri novērtē šo caurspīdīgo zilo dārgakmeni.
The leader ranked his officers for inspection.	Vadītājs sarindoja savus virsniekus pārbaudei.
The universities of this region are famous for their intelligence.	Šī reģiona universitātes ir slavenas ar savu intelektu.
Prosecutors solved two murders last week.	Prokurori pagājušajā nedēļā atrisināja divas slepkavības.
An underground stove heats the swimming pool.	Pazemes krāsns silda peldbaseinu.
The failure to win the referendum was a shock to many.	Neuzvarēšana tautas balsojumā daudziem bija šoks.
It happens in waves.	Tas notiek viļņveidīgi.
The university student was successful.	Universitātes students guva panākumus.
Together they pull the corpses.	Kopā viņi vilka līķi.
The ferry crosses the river every day.	Prāmis katru dienu šķērso upi.
Don't screw up!	Nepiegružojiet!
Stairs look down on the city.	Kāpnes skatās lejup uz pilsētu.
They got up and said goodbye.	Viņi piecēlās kājās un pamāja ardievas.
A string of pearls hung around his neck.	Viņam ap kaklu karājās pērļu virtenes.
He was involved in organized crime.	Viņš bija iesaistīts organizētajā noziedzībā.
Your creativity is impressive.	Jūsu radošums ir iespaidīgs.
The tribe was isolated.	Cilts bija izolēta.
He opened the door and looked inside.	Viņš atvēra durvis un paskatījās iekšā.
Their current progress is slow.	Viņu pašreizējais progress ir lēns.
The damage was extensive.	Bojājumi bija plaši.
They kissed passionately in the eyes of the public.	Sabiedrības redzeslokā viņi kaislīgi skūpstījās.
This ATM is damaged.	Šis bankomāts ir bojāts.
The city is located on the banks of the river.	Pilsēta atrodas upes krastos.
The mission was a disaster.	Misija bija katastrofa.
My companions are flying home.	Mani pavadoņi lido mājās.
The door has a latch lock.	Durvīm ir aizbīdņa slēdzene.
My hair is getting older.	Mani mati paliek arvien sirmāki.
Notice the graceful flight of the herd.	Ievērojiet ganāmpulka graciozo lidojumu.
The researchers could not find a cure for the disease.	Pētnieki nevarēja atrast zāles pret šo slimību.
The subject was smooth and round.	Objekts bija gluds un apaļš.
Figures show that people are adopting a healthier lifestyle.	Skaitļi liecina, ka cilvēki pieņem veselīgāku dzīvesveidu.
The story is about the search for a new prince.	Stāsts stāsta par jaunā prinča meklējumiem.
In most countries, wildlife will decline dramatically this century.	Lielākajā daļā valstu savvaļas dzīvnieki šajā gadsimtā dramatiski samazināsies.
Employees will be taxed more.	Darbiniekiem tiks uzlikti lielāki nodokļi.
There were once three strains in the garden.	Reiz dārzā bijuši trīs celmi.
Much of her life was spent near the sea.	Lielu daļu viņas dzīves pavadīja jūras tuvumā.
However, water is a liquid.	Tomēr ūdens ir šķidrums.
The fight was fierce.	Cīņa bija nikna.
Balance is challenged in a vibrating bus.	Vibrējošā autobusā tiek izaicināts līdzsvars.
The logos were boring.	Logotipi bija garlaicīgi.
The demonstration featured many activists.	Demonstrācijā bija redzami daudzi aktīvisti.
Has the crime rate decreased?	Vai ir samazinājies noziedzības līmenis?
Soldiers quickly went to the trenches.	Karavīru rindas ātri devās uz ierakumiem.
Fry the pumpkin, then blend to make the soup.	Cepiet ķirbi, pēc tam sablenderējiet, lai pagatavotu zupu.
There are so many of you.	Jūsu ir tik daudz.
He was at the forefront of education reform.	Viņš bija izglītības reformas priekšgalā.
The tip of the pencil is sharp.	Zīmuļa gals ir ass.
Most women spent many hours just doing housework.	Lielākā daļa sieviešu pavadīja daudzas stundas, tikai veicot mājsaimniecības darbus.
A strange light shone in the sky.	Debesīs pavīdēja dīvaina gaisma.
Once upon a time there lived a magician who could do magic.	Reiz dzīvoja burvis, kurš spēja nodarboties ar maģiju.
The vicar greeted them warmly.	Vikārs viņus sirsnīgi sagaidīja.
Some companies refused to comply.	Daži uzņēmumi atteicās ievērot.
The finish of the cabinet was kitschy, but pleasing to the eye.	Skapja apdare bija kičīga, bet acij tīkama.
They ate fish and seafood.	Viņi ēda zivis un jūras veltes.
The clouds parted, revealing that the moon was full.	Mākoņi pašķīrās, atklājot, ka ir pilns mēness.
They will ask you why you are looking for a job.	Viņi jums jautās, kāpēc jūs meklējat darbu.
The ship is drifting at sea.	Kuģis dreifē jūrā.
She's been here for years.	Viņa šeit nāk gadiem ilgi.
Three years later, she succeeded in her mission.	Trīs gadus vēlāk viņai izdevās savu misiju.
Delirium delusion is a mental illness.	Delērijas maldi ir garīga slimība.
Many people are afraid of getting infected.	Daudzi cilvēki baidās inficēties.
The needle and thread are marked with intricate patterns.	Adata un pavediens atzīmējas ar sarežģītiem rakstiem.
The exhaust gas filled the air.	Izplūdes gāzes piepildīja gaisu.
This city breathes pollution.	Šī pilsēta elpo piesārņojumu.
It was not easy for him to make an impression.	Viņu nebija viegli atstāt iespaidu.
The loss of a valuable object is a serious problem.	Vērtīga objekta pazušana ir nopietna problēma.
The air was saturated with the smell.	Gaiss bija piesātināts ar smaržu.
She worried about her hair growth.	Viņa uztraucās par savu matu augšanu.
A document that goes to waste is not always meaningless.	Dokuments, kas nonācis atkritumos, ne vienmēr ir bezjēdzīgs.
He resented their interference.	Viņš apvainojās par viņu iejaukšanos.
She really knows how to dance.	Viņa patiešām zina, kā dejot.
Corrupt officials have done a great deal of damage.	Lielu postu nodarījuši korumpēti ierēdņi.
He ran up the stairs.	Viņš skrēja augšā pa kāpnēm.
Hair loss	Izkrišana no matiem
The buds ripened overnight.	Pumpuri nogatavojās pa nakti.
People should eat more fruits and vegetables.	Cilvēkiem vajadzētu ēst vairāk augļu un dārzeņu.
He wants you to discover everything about this topic.	Viņš vēlas, lai jūs atklātu visu par šo tēmu.
The disease is caused by streptococci.	Slimību izraisa streptokoki.
No one could have imagined.	Neviens nevarēja iedomāties.
Show my video to as many people as possible.	Parādiet manu video pēc iespējas vairāk cilvēku.
Work hard for your future.	Smagi strādājiet savas nākotnes labā.
They gave her an invoice, which she accepted without a word.	Viņi viņai iedeva rēķinu, kuru viņa bez vārdiem pieņēma.
We should support them.	Mums viņi būtu jāatbalsta.
Schools are encouraged to do the same.	Skolas tiek mudinātas rīkoties tāpat.
The explosion dust reached a nearby village.	Sprādziena putekļi sasniedza tuvējo ciematu.
Start by stirring constantly.	Sāciet ar nepārtrauktu maisīšanu.
Workers voted unanimously to strike.	Strādnieki vienbalsīgi nobalsoja par streiku.
The waves were gentle at this time.	Viļņi šajā laikā bija maigi.
Sentences with four or more exclamation marks are rare today.	Teikumi ar četrām vai vairāk izsaukuma zīmēm mūsdienās ir reti sastopami.
People need water to survive.	Cilvēkiem ir nepieciešams ūdens, lai izdzīvotu.
The post office is located in the city center.	Pasta nodaļa atrodas pilsētas centrā.
China is the world's largest consumer of coal.	Ķīna ir pasaulē lielākā ogļu patērētāja.
He wondered why he had suddenly changed his mind.	Viņa prātoja, kāpēc viņš pēkšņi mainīja savas domas.
The walls were made of cotton wool and ravines.	Sienas bija izgatavotas no vates un daubām.
The killings swept through the gloom of the city.	Slepkavību uzplūdi aptvēra pilsētu drūmumā.
The cat was sitting caring for itself.	Kaķis sēdēja, kopjot sevi.
He became unconscious after the attack.	Pēc uzbrukuma viņš palika bez samaņas.
The pool is small but clean.	Baseins ir mazs, bet tīrs.
Graffiti can be found along ocean ships.	Grafiti var atrast gar okeāna kuģiem.
Scientists need to think more critically about the world.	Zinātniekiem ir kritiskāk jādomā par pasauli.
She was an expert in horse craftsmanship.	Viņa bija zirgu meistarības eksperte.
The farm is located about four miles from the village.	Saimniecība atrodas apmēram četras jūdzes no ciemata.
This has consequences for the economy.	Tam ir sekas ekonomikā.
Foreign fruits and vegetables are great.	Ārzemju augļi un dārzeņi ir lieliski.
The boy came and knelt in front of him.	Zēns pienāca un nometās ceļos viņa priekšā.
She comes to school by bus every day.	Viņa katru dienu nāk uz skolu ar autobusu.
The surveillance video revealed a tall man.	Novērošanas video atklāja gara auguma vīrieti.
She comes from a class characterized by poverty.	Viņa nāk no klases, kuru raksturo nabadzība.
To continue the journey, a group of kayakers met.	Lai turpinātu ceļu, satikās smaiļotāju grupa.
The rules of the game impose some restrictions on the game.	Spēles noteikumi nosaka dažus spēles ierobežojumus.
Not forgetting about him, he looked at the stars.	Neaizmirstot par viņu, viņš skatījās uz zvaigznēm.
She endured many hardships.	Viņa pārcieta daudzas grūtības.
Instead of buying her candy, he bought her five aspirins.	Tā vietā, lai nopirktu viņai konfektes, viņš nopirka viņai piecus aspirīnus.
Get dressed, wash and go to sleep.	Pārģērbies, nomazgājies un ej gulēt.
The ugly old woman broke out of the house.	Neglītā vecā sieviete izrāvās no mājas.
Strong countries sought economic dominance.	Spēcīgās valstis meklēja ekonomisko dominējošo stāvokli.
The chimney was made of cast iron.	Skurstenis bija no čuguna.
He was tired but determined to finish the project.	Viņš bija noguris, bet apņēmies projektu pabeigt.
The silence lasted only a few minutes.	Klusums ilga tikai dažas minūtes.
The hotel has a business club.	Viesnīcā tiekas biznesa klubs.
We completely destroyed it.	Mēs to pilnībā iznīcinājām.
The fractured bone repaired over time.	Lūztais kauls laika gaitā salabojās.
Suitable for lower shelves, cabinets and cupboards.	Piemērots apakšējiem plauktiem, skapjiem un skapjiem.
He dropped the money on the floor.	Viņš nometa naudu uz grīdas.
The course was harder than he had expected.	Kurss bija grūtāks, nekā viņš bija gaidījis.
The thunder was loud.	Pērkons bija skaļš.
Such glass is quite fragile.	Šāds stikls ir diezgan trausls.
Use the spatula to rotate the crab cakes.	Izmantojiet lāpstiņu, lai pagrieztu krabju kūkas.
How to calculate girths	Kā aprēķināt apkārtmērus
We mostly work in small groups.	Pārsvarā strādājam mazās grupās.
I recommend picking up the car.	Iesaku paņemt auto.
Pharmaceutical company.	Farmācijas uzņēmums.
The wealth gap continues to widen.	Bagātības plaisa turpina pieaugt.
The rocky peak was surrounded by fog.	Klinšaino virsotni apņēma migla.
The stock market that day was promising.	Akciju tirgus tajā dienā bija daudzsološs.
In the fat man's mind, failure was impossible.	Resnā cilvēka prātā neveiksme bija neiespējama.
Her baby's cries filled the room.	Viņas mazuļa saucieni piepildīja istabu.
She felt blood flow in her head.	Viņa juta, ka viņai galvā plūst asinis.
She used to go to evening school.	Viņa mēdza iet uz vakarskolu.
Some buildings use recycled bricks.	Dažās ēkās izmantoti otrreizēji pārstrādāti ķieģeļi.
Prepare for the future.	Sagatavojies nākotnei.
The work environment is stressful.	Darba vide ir saspringta.
They were made equal.	Viņi tika padarīti vienādi.
Turing discovered the "computing" process.	Tjūrings atklāja “skaitļošanas” procesu.
There are signs warning of vehicles everywhere.	Visur ir zīmes, kas brīdina par transportlīdzekļiem.
She poured a deep sleep on drugs.	Viņa ielēja stingru miegu narkotikās.
He had no experience in this field.	Viņam nebija pieredzes šajā jomā.
The skin is smooth and moist.	Āda ir gluda un mitra.
Birds fly at relatively low altitudes.	Putni lido salīdzinoši zemā augstumā.
Bird populations will decline in this century.	Putnu populācijas šajā gadsimtā samazināsies.
Alternatively, the meadows are a peaceful place to rest.	Alternatīvi, pļavas ir mierīga atpūtas vieta.
He did not get a new job.	Jaunu darbu viņš nedabūja.
The research is based on experiments.	Pētījumi balstās uz eksperimentiem.
The manager began reviewing the company's annual report.	Vadītājs sāka izskatīt uzņēmuma gada pārskatu.
They will charge royalties for the show.	Viņi iekasēs honorārus no izrādes.
Legislators proved to be as sincere and witty as ever.	Likumdevēji izrādījās tikpat vaļsirdīgi un asprātīgi kā jebkad.
Severe depression can lead to suicide.	Smaga depresija var izraisīt pašnāvību.
The fox senses that something is wrong.	Lapsa nojauta, ka kaut kas nav kārtībā.
Many activists gather in the square every week.	Katru nedēļu šajā laukumā pulcējas daudzi aktīvisti.
The system has recently started working.	Sistēma pēdējā laikā ir sākusi ķerties klāt.
This country is in a state of civil war.	Šī valsts atrodas pilsoņu kara stāvoklī.
It was obvious that the teacher was not doing well.	Bija redzams, ka skolotājam neklājas labi.
A small mole on the cheek.	Uz vaiga mazs kurmis.
The company has a reputation in the industry.	Uzņēmumam ir reputācija nozarē.
The city was overwhelmed by nostalgic longing for a bygone era.	Pilsētu pārņēma nostalģiskas ilgas pēc aizgājušā laikmeta.
Put the knees together.	Saliec ceļus.
All travelers must bring food.	Visiem ceļotājiem līdzi jāņem pārtikas krājumi.
These cuts are deep.	Šie griezumi ir dziļi.
Take the train and enjoy the ride.	Brauciet ar vilcienu un izbaudiet braucienu.
The Minister has announced new tax cuts.	Ministrs paziņojis par jauniem nodokļu samazinājumiem.
They don't need to run a spell checker!	Viņiem nav nepieciešams palaist pareizrakstības pārbaudītāju!
Herve's family is very much respected in the city.	Herves ģimeni pilsētā ļoti ciena.
The carmaker recalls millions of vehicles.	Autoražotājs atsauc miljoniem transportlīdzekļu.
He frees me from my troubles.	Viņš atbrīvo mani no manām nepatikšanām.
The iron pyrite layer forms the outer crust.	Dzelzs pirītu slānis veido ārējo garozu.
The prospects for tourism are good this year.	Tūrisma izredzes šogad ir labas.
He returned too soon.	Viņš atgriezās pārāk ātri.
We use words to give meaning to our images.	Mēs izmantojam vārdus, lai piešķirtu nozīmi saviem attēliem.
There were problems with the city's water supply.	Problēmas radās ar pilsētas ūdensapgādi.
The municipality must invest in education.	Pašvaldībai ir jāiegulda izglītībā.
Birds flew around, having fun on Twitter.	Putni lidoja apkārt, jautri čivināt.
The Minister announced an increase in the minimum wage.	Ministrs paziņoja par minimālās algas paaugstināšanu.
Many teams refused to wear uniforms.	Daudzas komandas atteicās valkāt formastērpus.
The situation was controlled.	Situācija tika kontrolēta.
Please forgive me, she finally said.	Lūdzu, piedod man, viņa beidzot teica.
We hired new employees due to business growth.	Mēs pieņēmām darbā jaunus darbiniekus biznesa pieauguma dēļ.
Rare dog breed.	Reta suņu šķirne.
It then tries to create new memories.	Pēc tam tas mēģina veidot jaunas atmiņas.
You have to choose the best ice cream.	Jums jāizvēlas labākais saldējums.
The participants then made their views known,	Pēc tam dalībnieki izteica savu viedokli,
Squeeze the delicious juice, squeezing the mango lightly.	Izspiediet garšīgās sulas, viegli izspiežot mango.
Put on your new pants.	Uzvelc jaunās bikses.
Wait until the water boils.	Pagaidiet, līdz ūdens uzvārās.
In fact, fish remember where they were.	Patiesībā zivis atceras vietas, kur tās bijušas.
Some people wanted to keep spending.	Daži cilvēki vēlējās turpināt tērēt.
She only wears jeans and shirts.	Viņa valkā tikai džinsus un kreklus.
The new hair arrangement made her look sophisticated.	Jaunais matu sakārtojums lika viņai izskatīties izsmalcināti.
How many errors are in this paragraph?	Cik kļūdu ir šajā rindkopā?
I was moved by my sympathy.	Mani aizkustināja līdzjūtības sajūta.
The actress played the voodoo priestess.	Aktrise spēlēja voodoo priesterieni.
The eclipse was the reddest so far.	Aptumsums līdz šim bija sarkanākais.
They watch the stars every night at their courtyard observatory.	Viņi katru nakti skatās zvaigznes savā pagalma observatorijā.
Demand for beauty services will continue to grow.	Pieprasījums pēc skaistumkopšanas pakalpojumiem turpinās pieaugt.
It has been said that the minister is corrupt.	Izskanējis apgalvojums, ka ministrs ir korumpēts.
The wind started gusting and rocking the small boat.	Vējš sāka brāzmās un šūpot mazo laiviņu.
The ship was halfway across the sea.	Kuģis bija pusceļā pāri jūrai.
This is an example of a direct quote.	Šis ir tiešā citāta piemērs.
He is looking forward to this club's monthly party.	Viņš ar nepacietību gaida šī kluba ikmēneša ballīti.
We must make an effort to control climate change.	Mums ir jāpieliek pūles, lai kontrolētu klimata pārmaiņas.
The police arrived.	Atbrauca policija.
The crime rate is high here.	Noziedzības līmenis šeit ir augsts.
The Pope has called on everyone to promote peace.	Pāvests ir aicinājis visus veicināt mieru.
Many journalists have documented this case.	Daudzi žurnālisti ir dokumentējuši šo lietu.
Many changes have taken place on this island.	Šajā salā ir notikušas daudzas izmaiņas.
Accidents pose a major danger to these drivers.	Šiem autovadītājiem lielas briesmas rada negadījumi.
The water was black.	Ūdens bija melns.
She raised her hand to her mouth, muffled her yawns.	Viņa pacēla roku pie mutes, apslāpēdama žāvas.
A bolt of lightning struck across the sky.	Pāri debesīm sprakšķēja zibens spēriens.
The view was breathtaking.	Skats bija elpu aizraujošs.
All expenses must be added to this invoice.	Visi izdevumi ir jāpieskaita šim rēķinam.
He transformed one of the musical notes.	Viņš pārveidoja vienu no mūzikas notīm.
The diet includes many tips to reduce belly fat.	Diēta ietver daudzus padomus, kā samazināt vēdera tauku daudzumu.
She has lost weight, gaining a new sense of confidence.	Viņa ir zaudējusi svaru, iegūstot jaunu pārliecības sajūtu.
The sea was calm and reflected the sky.	Jūra bija mierīga un atspoguļoja debesis.
She followed in the footsteps of the iguana as it climbed the bushes.	Viņa sekoja iguānas pēdām, kad tā kāpa pa krūmiem.
He must have heard something.	Viņš noteikti kaut ko dzirdēja.
Do you support the initiative to ban fracking?	Vai atbalstāt iniciatīvu aizliegt fracking?
Lionel preferred the rush of adventure over other choices.	Laionels deva priekšroku piedzīvojumu steigai, nevis citai izvēlei.
If this continues, the bacteria may mutate and become stronger.	Ja tas turpināsies, baktērijas var mutēt un kļūt spēcīgākas.
The lawyer defended the charges.	Advokāts apsūdzības aizstāvēja.
The killers were famous for their skills.	Slepkavas bija slavenas ar savām prasmēm.
Snow snowed in the mountains, covering everything.	Sniegs uzsniga kalnos, pārklājot visu.
It was much more profitable to use public transport.	Daudz izdevīgāk bija izmantot sabiedrisko transportu.
She is left with a mother and two sisters.	Viņai palikusi māte un divas māsas.
The plow turned the soil.	Arkls pagrieza augsni.
The old men were a little surprised by her questions.	Vecie vīrieši bija nedaudz pārsteigti par viņas jautājumiem.
Many inhabitants were peasants or nomadic shepherds.	Daudzi iedzīvotāji bija zemnieki vai nomadu gani.
The team lost many matches, but some won.	Komanda daudzus mačus zaudēja, bet dažas uzvarēja.
She was so happy.	Viņa bija tik laimīga.
He will be punished if he breaks the law.	Viņš tiks sodīts, ja viņš pārkāps likumu.
I saw you hit the river.	Es redzēju, kā tu sita pa upi.
He cannot stand dishonesty.	Viņš nevar paciest negodīgumu.
After many years of relief, relief must be insurmountable.	Pēc daudzu gadu nemiera atvieglojumam jābūt nepārvaramam.
The sales assistant quickly directed us to the shoe department.	Pārdevēja asistente mūs ātri novirzīja uz apavu nodaļu.
As twilight approached, the young deer slowly arrived in the meadow.	Iestājoties krēslai, briežu jaunaudze lēnām ielidoja pļavā.
The princess cried desperately.	Princese izmisīgi raudāja.
He had been away from the city for several months.	Viņš jau vairākus mēnešus bija prom no pilsētas.
Warm black tea is all we usually drink.	Silta melnā tēja ir viss, ko mēs parasti dzeram.
The king issued a decree appointing a new prince.	Karalis izdeva dekrētu par jauna prinča iecelšanu.
The soldier pulled out a weapon.	Karavīrs izvilka ieroci.
The farmer calls his tractor his "iron horse".	Zemnieks savu traktoru dēvē par savu "dzelzs zirgu".
The chalice was filled with the smell of dozens of cooking spices.	Gaiteni piepildīja desmitiem gatavošanas garšvielu smarža.
The pirate ship lay at anchor in the bay.	Pirātu kuģis gulēja pie enkura līcī.
They began to drink heavily.	Viņi sāka stipri dzert.
The writer quickly sent a letter to the publishers.	Ātri rakstnieks nosūtīja vēstuli izdevējiem.
He feels very lonely and depressed.	Viņš jūtas ļoti vientuļš un nomākts.
The strange creature sniffed the air cautiously.	Dīvainā būtne piesardzīgi šņauca gaisu.
A wise mother leaves her gifts among her children.	Gudra māte atstāj savas dāvanas starp saviem bērniem.
That night she dreamed of her childhood.	Tonakt viņa sapņoja par savu bērnību.
I understand why she chose this career.	Es saprotu, kāpēc viņa izvēlējās šo karjeru.
The king ordered everyone to wear a hat.	Karalis pavēlēja visiem valkāt cepuri.
Victims must be made to achieve important goals.	Lai sasniegtu svarīgus mērķus, ir jānes upuri.
So she had given him her credit card.	Tāpēc viņa bija iedevusi viņam savu kredītkarti.
Many people believe that the economy will improve this year.	Daudzi cilvēki uzskata, ka šogad ekonomika uzlabosies.
I got the impression that they were hungry.	Man radās iespaids, ka viņi ir izsalkuši.
This point was rounded to the nearest thousand.	Šis punkts tika noapaļots līdz tuvākajam tūkstotim.
Our neighbors often throw their garbage over the fence.	Mūsu kaimiņi bieži savus atkritumus izmet pāri žogam.
The smell of vomiting filled the room.	Vemšanas smaka piepildīja istabu.
Slowly they climbed the mountains.	Lēnām viņi kāpa kalnos.
The only major affair in her life was her marriage.	Vienīgā lielākā dēka viņas dzīvē bija viņas laulība.
Written prescriptions were canceled after the introduction of the computer.	Rakstiskās receptes tika atceltas pēc datora ieviešanas.
It's a bird!	Tas ir putns!
The rivers flow to the west.	Upes plūst uz rietumiem.
The speaker gave a short lecture.	Runātājs sniedza īsu lekciju.
The rebellion only becomes bitter.	Dumpis kļūst tikai rūgts.
The monkey fell off a branch.	Pērtiķis nokrita no zara.
A worker drops a toy on the assembly line.	Strādnieks uz montāžas līnijas nomet rotaļlietu.
The ingredients for this dish are easy to find.	Sastāvdaļas šim ēdienam ir viegli atrodamas.
The flames licked across the horizon.	Liesmas laizīja pāri horizontam.
Most people in this country live in cities.	Lielākā daļa cilvēku šajā valstī dzīvo pilsētās.
The flowers are grown by our own gardeners.	Puķes izaudzējuši mūsu pašu dārznieki.
The star disappeared from the sky.	Zvaigzne pazuda no debesīm.
The students seemed really good guys.	Studenti šķita patiešām labi puiši.
The criminal was found guilty.	Noziedznieks tika atzīts par vainīgu.
Wellington's most famous landmark.	Velingtonas slavenākais orientieris.
Do not use a shared back alley basement.	Nelietojiet kopīgu aizmugurējo aleju pagrabu.
The aim of the reforms is to provide medical services for all.	Reformu mērķis ir nodrošināt medicīniskos pakalpojumus visiem.
They ate in cafes.	Viņi ēda kafejnīcās.
She made a mess early in the morning.	Agrā rītā viņa pagatavoja putru.
The injured police officer was taken to hospital.	Cietušais policists nogādāts slimnīcā.
We wonder about the past.	Mēs brīnāmies par pagātni.
He was swimming in a cold river.	Viņš peldēja aukstajā upē.
It is best to be completely honest.	Vislabāk ir būt pilnīgi godīgam.
White sugar is perfect for fruit salads.	Baltais cukurs ir ideāls augļu salātiem.
Insects like this rarely survive in captivity.	Tādi kukaiņi kā šis reti izdzīvo nebrīvē.
The singer performs here every night.	Dziedātāja šeit uzstājas katru vakaru.
Each fruit undergoes many transformations during ripening.	Katrs auglis nogatavošanās laikā piedzīvo daudzas pārvērtības.
There was a little secret in the area.	Apkārtnē bija neliels noslēpums.
Lahore has many public parks.	Lahorā ir daudz publisko parku.
Communities come together during times of difficulty.	Grūtību laikā kopienas sanāk kopā.
The football field was empty that day except for one.	Futbola laukums tajā dienā bija tukšs, izņemot vienu.
Who would be able to stand him?	Kurš būtu spējīgs viņu izturēt?
Use a sharp knife to cut the onions.	Izmantojiet asu nazi, lai sagrieztu sīpolus.
Some countries allow the death penalty.	Dažas valstis pieļauj nāvessodu.
In the past, you ate tomatoes with ketchup instead of mayonnaise.	Agrāk tu ēdi tomātus ar kečupu, nevis majonēzi.
He is a craftsman who carves wooden sculptures.	Viņš ir amatnieks, kas grebj koka skulptūras.
An essential element is sulfur.	Būtisks elements ir sērs.
Calm his anger.	Nomieriniet viņa dusmas.
He did not want to leave the capital.	Viņš nevēlējās pamest galvaspilsētu.
The scene was amazing in its vivid beauty	Aina bija pārsteidzoša savā spilgtajā skaistumā
The child was reunited with his puppy.	Bērns tika atkalapvienots ar savu kucēnu.
They introduced a new CEO.	Viņi ieviesa jaunu izpilddirektoru.
The ice on the road was good.	Ledus uz ceļa bija labs.
More than a thousand visitors are expected every year.	Katru gadu tiek gaidīts vairāk nekā tūkstotis apmeklētāju.
The government decided to build a second bypass	Valdība nolēma būvēt otru apvedceļu
Unfortunately, the carnival ended yesterday.	Diemžēl vakar karnevāls beidzās.
The temperature was in double digits.	Temperatūra bija divciparu skaitļos.
Most people think this is a myth.	Lielākā daļa cilvēku domā, ka tas ir mīts.
She lived in a fantasy world.	Viņa dzīvoja fantāziju pasaulē.
Breath of fresh air, really.	Svaiga gaisa elpa, tiešām.
Government officials are fighting corruption.	Valdības amatpersonas cīnās ar korupciju.
The price fell below ten dollars.	Cena nokritās zem desmit dolāriem.
It got cooler and cooler.	Tas kļuva arvien vēsāks.
The queen was not satisfied.	Karaliene nebija apmierināta.
The voice was gentle and musical.	Balss bija maiga un muzikāla.
In the end, she helped found several schools.	Galu galā viņa palīdzēja dibināt vairākas skolas.
This side must be turned against the wall.	Šī puse ir jāpagriež pret sienu.
The elephant trembled.	Zilonis nodrebēja.
They fought bitterly for hours.	Viņi rūgti cīnījās stundām ilgi.
Many argue that war was necessary.	Daudzi apgalvo, ka karš bija vajadzīgs.
Prepare the duck for roasting.	Sagatavojiet pīli cepšanai.
Local football or rugby club.	Vietējais futbola vai regbija klubs.
We pretended not to hear loud shouts.	Mēs izlikāmies, ka nedzirdam skaļo bļaustīšanos.
They will arrive soon.	Drīz viņi ieradīsies.
Mercury is best known as an element of amalgam.	Dzīvsudrabs ir vislabāk pazīstams kā amalgamu elements.
She was wearing a leather jacket and skirt.	Viņa bija ģērbusies ādas jakā un svārkos.
The plant is endemic in this area.	Augs ir šajā apgabalā endēmisks.
This necklace has exquisite craftsmanship.	Šai kaklarotai ir izsmalcināta meistarība.
He put the pot on the stove.	Viņš nolika katlu uz plīts.
You will need two egg yolks and two tablespoons of flour.	Jums būs nepieciešami divi olu dzeltenumi un divas ēdamkarotes miltu.
The suicide bomber studied at the college library.	Pašnāvnieks mācījās koledžas bibliotēkā.
The current population is over two million.	Pašreizējais iedzīvotāju skaits pārsniedz divus miljonus.
The bread is delicious.	Maize ir garšīga.
The coach made the team run faster.	Treneris lika komandai skriet ātrāk.
A tourist boat capsized in the middle of the lake.	Ezera vidū apgāzās tūristu laiva.
The next day he returned home.	Nākamajā dienā viņš atgriezās mājās.
In the early mornings she went for long walks.	Agros rītos viņa devās garās pastaigās.
His mother heard the song and cried with joy.	Viņa māte dzirdēja dziesmu un raudāja no prieka.
For many, this is still a mystery.	Daudziem tas joprojām ir noslēpums.
How much is the markup?	Cik ir uzcenojums?
The set included detailed instructions.	Komplektā bija detalizētas instrukcijas.
I put out all my best products for sale.	Es izlieku visus savus labākos izstrādājumus pārdošanā.
Clean the mushrooms with sea water.	Notīriet sēnes ar jūras ūdeni.
This organization has worked hard to eradicate poverty.	Šī organizācija ir smagi strādājusi, lai izskaustu nabadzību.
Our young people spend too much time online.	Mūsu jaunieši pārāk daudz laika pavada tiešsaistē.
The window overlooked the city.	No loga pavērās skats uz pilsētu.
Beware of pickpockets.	Uzmanieties no kabatzagļiem.
Geologists do not agree on the cause of the earthquake.	Ģeologi nav vienisprātis par zemestrīces cēloni.
The side effects are relatively mild.	Blakusparādības ir salīdzinoši vieglas.
He put the children in a van.	Viņš iesēdināja bērnus furgonā.
The soup is boiling!	Zupa vārās!
He stayed in the store for two hours.	Viņš veikalā uzturējās divas stundas.
Mines promised to create jobs.	Raktuves solīja radīt darba vietas.
The more useful information, the better.	Jo vairāk noderīgas informācijas, jo labāk.
Be sure to do two steps at a time.	Noteikti veiciet divus soļus vienlaikus.
The volcano had shed smoke rings.	Vulkāns bija izlējis dūmu gredzenus.
Do you carry an umbrella?	Vai nēsājat līdzi lietussargu?
Some build brick houses, some build wooden houses.	Daži būvē ķieģeļu mājas, daži būvē koka mājas.
It grows in size to a certain point.	Tas aug izmērā līdz noteiktam punktam.
The safest way to eat oysters is raw.	Drošākais veids, kā ēst austeres, ir neapstrādātas.
The project met with some resistance.	Projekts sastapās ar zināmu pretestību.
This text is too difficult to read.	Šo tekstu ir pārāk grūti lasīt.
The boat slid on the water.	Laiva slīdēja pa ūdeni.
Not even large sums.	Pat lielas summas nav.
We are close to solving this problem.	Mēs esam tuvu šīs problēmas atrisināšanai.
There are too many tourists.	Tūristu ir pārāk daudz.
Thoroughly mix the liquids with a spoon.	Šķidrumus rūpīgi samaisa ar karoti.
In cold weather, wrap your arms around your waist.	Aukstā laikā aplieciet rokas ap vidukli.
When it rains, the streets turn into mud.	Ja līst, ielas pārvēršas dubļos.
Earth that initially revolves around its axis	Zeme, kas sākotnēji griežas ap savu asi,
They continued to get gold and diamonds.	Viņi turpināja iegūt zeltu un dimantus.
The fist sent in the mail broke the back of the chair.	Pa pastu nosūtītā dūre salauza krēsla atzveltni.
The researcher claims to have found a new terpenoid	Pētnieks apgalvo, ka atradis jaunu terpenoīdu
She once zealously believed in customer service.	Viņa savulaik dedzīgi ticēja klientu apkalpošanai.
The area was steeped in history.	Apkārtne bija vēstures pārņemta.
He was drafted into the army.	Viņš tika iesaukts armijā.
He beat him three times with a silver rod.	Viņš viņu trīs reizes sita ar sudraba spieķi.
His voice trembled with fear.	Viņa balss trīcēja aiz bailēm.
Some scientists believe that global warming is a myth.	Daži zinātnieki uzskata, ka globālā sasilšana ir mīts.
Exponential growth is unsustainable.	Eksponenciālā izaugsme nav ilgtspējīga.
Nectar is common in flowers.	Nektārs ir kopīgs ziediem.
We ask that readers donate to charity.	Lūdzam lasītājus ziedot labdarībai.
He looked out the window.	Viņš skatījās ārā pa logu.
Soldiers searched everywhere.	Karavīri meklēja visur.
They decided to demolish this wall.	Viņi nolēma nojaukt šo sienu.
So the prisoner was left without legal aid.	Tātad ieslodzītais palika bez juridiskās palīdzības.
He was not expected here.	Viņš šeit nebija gaidīts.
It was a terrible price to pay for freedom.	Tā bija briesmīga cena, kas jāmaksā par brīvību.
Think about the price you will pay for inaction!	Padomājiet par cenu, ko maksāsit par bezdarbību!
There is evidence that democracy first appeared in the region.	Ir pierādījumi, ka demokrātija pirmo reizi parādījās šajā reģionā.
The bus stopped and the driver opened the door.	Autobuss apstājās un vadītājs atvēra durvis.
He was militant, tossing words around the class.	Viņš bija kareivīgs, mētājās ar vārdiem pa klasi.
A herd of wild pigs pushed through the jungle.	Savvaļas cūku bars spiedās cauri džungļiem.
Today, most dancers use modern music.	Mūsdienās lielākā daļa dejotāju izmanto moderno mūziku.
The day was dry and dusty.	Diena bija sausa un putekļaina.
The church was built in the Middle Ages.	Baznīca celta viduslaikos.
The goods are transported to and from the country by ship.	Preces tiek vestas uz un no valsts ar kuģi.
The city is rich in history.	Pilsēta ir bagāta ar vēsturi.
Today, the current goal is to develop sustainable energy.	Mūsdienās aktuāls mērķis ir attīstīt ilgtspējīgu enerģiju.
They do not pose a threat to society.	Tie nerada draudus sabiedrībai.
The manager has several responsibilities.	Pārvaldniekam ir vairāki pienākumi.
The tiger is haunting its prey.	Tīģeris vajā savu upuri.
The young man liked to overclock.	Jaunietim patika overclock.
The dispute was settled amicably.	Strīds tika atrisināts draudzīgi.
There has been a lot of change lately.	Pēdējā laikā ir notikušas lielas pārmaiņas.
Try to imagine the damage caused by pollution.	Mēģiniet iedomāties piesārņojuma radīto kaitējumu.
He shouted loudly at the villagers.	Viņš skaļi kliedza uz ciema iedzīvotājiem.
William likes to play outside.	Viljamam patīk spēlēt ārā.
The school administration refused to take responsibility for the damage.	Skolas administrācija atteicās uzņemties atbildību par postījumiem.
Although he was against, he refused to object to them.	Lai gan viņš bija pret, viņš atteicās viņiem iebilst.
He returned to the beam, scratching his shaved head.	Viņš atgriezās starā, skrāpējot noskūto galvu.
Police found the man's car at a nearby supermarket.	Policija vīrieša automašīnu atrada pie tuvējā lielveikala.
The government has moved to encourage a new birth.	Valdība ir virzījusies, lai veicinātu jaunu dzimšanu.
The emperor agreed to the marriage.	Imperators piekrita laulībām.
Bring the milk to a boil.	Uzkarsē pienu līdz vārīšanās temperatūrai.
More citizens died than expected.	Gāja bojā vairāk pilsoņu, nekā varēja gaidīt.
We saw them coming out of the jungle.	Mēs redzējām viņus iznākam no džungļiem.
His eyes lay on her face.	Viņa acis gulēja uz viņas sejas.
The consequences of such a project would be dire.	Šāda projekta īstenošanas sekas būtu briesmīgas.
I don't like my job lately.	Pēdējā laikā man nepatīk mans darbs.
His shabby black robe was torn.	Viņa nobružātais melnais halāts bija saplēsts.
The chimpanzee uses tools to pull the ants off the ground.	Šimpanze izmanto instrumentus, lai izvilktu skudras no zemes.
Each student has a separate notebook.	Katram skolēnam ir atsevišķa piezīmju grāmatiņa.
This city is famous for its cabbage smoothies.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem kāpostu smūtijiem.
Jack remembered the poetry well.	Džeks labi iegaumēja dzeju.
Many sports are played on uneven terrain.	Daudzi sporta veidi tiek spēlēti nelīdzenā apvidū.
The research is divided into several sectors.	Pētījumi ir sadalīti vairākās nozarēs.
Desperate, she grabbed the phone and called the number.	Izmisusi viņa paķēra telefonu un uzsauca numuru.
The boy's father was a zealous gardener.	Zēna tēvs bija dedzīgs dārznieks.
They collided with each other.	Viņi sadūrās viens ar otru.
She is planned to be.	Viņai ir plānots būt.
The elephant is an animal.	Zilonis ir dzīvnieks.
He remembers when the water pit was so full.	Viņš atceras, kad ūdens bedre bija tik pilna.
These symptoms can be reduced with medication.	Šos simptomus var mazināt ar medikamentiem.
Several standards are being developed simultaneously.	Vairāki standarti tiek izstrādāti vienlaikus.
He often eats dinner.	Viņš bieži ēd vakariņās.
This is the origin of many proverbs.	Tā ir daudzu sakāmvārdu izcelsme.
Rely on search engines to find information.	Lai atrastu informāciju, paļaujieties uz meklētājprogrammām.
She came out of the water.	Viņa iznāca no ūdens.
He patrolled the territory on horseback.	Viņš patrulēja teritorijā zirga mugurā.
They wander through the fog, creating awful music.	Viņi klīst pa miglu, radot šausmīgu mūziku.
A local newspaper reporter hopes to cover the carnival.	Vietējā laikraksta reportieris cer atspoguļot karnevālu.
The dried fruit goes into the cupboard.	Žāvēti augļi nonāk skapī.
Many new games were introduced.	Tika ieviestas daudzas jaunas spēles.
This law was declared unconstitutional.	Šis likums tika atzīts par antikonstitucionālu.
Dozens of countries took part in the competition.	Sacensībās piedalījās desmitiem valstu.
The shaman received a sacred vision.	Šamanis saņēma svētu vīziju.
Children from the age of six must attend school.	Bērniem no sešu gadu vecuma jāapmeklē skola.
There is a cat in my apartment.	Manā dzīvoklī ir kaķis.
The opposite side bore the brunt of the fight.	Pretēja puse nesa cīņas smagumu.
Here they sell a variety of goods.	Šeit viņi pārdod dažādas preces.
The tree grows from trees	Koksne aug no kokiem
The brazen landscaper cursed loudly when the tree broke.	Nekaunīgais ainavu veidotājs skaļi lamāja, kad koks nolūza.
Coal and oil are energy resources.	Ogles un nafta ir enerģijas resursi.
The terrorist group will be defeated.	Teroristu grupējums tiks sakauts.
Alcohol and drugs increase stress.	Alkohols un narkotikas palielina stresu.
Humidity causes the window panes to mist up.	Gaisa mitrums liek logu rūtīm aizsvīst.
The newspaper reported her shock victory.	Laikraksts ziņoja par viņas šoka uzvaru.
This paragraph gave me a better idea of ​​your topic.	Šī rindkopa man sniedza labāku priekšstatu par jūsu tēmu.
People have always sought immortality.	Cilvēki vienmēr ir meklējuši nemirstību.
Nixon said "peace with honor" was the only option.	Niksons sacīja, ka "miers ar godu" ir vienīgā iespēja.
Water disappeared from the river.	No upes pazuda ūdens.
All the fish died.	Visas zivis nomira.
Many species are dying out.	Daudzas sugas izmirst.
She was imprisoned.	Viņa tika ieslodzīta.
Baking is an ancient art.	Cepšana ir sena māksla.
The company had a huge advantage.	Uzņēmumam bija milzīgs pārsvars.
He is really jealous!	Viņš tiešām ir greizsirdīgs!
Tim's house is white.	Tima māja ir balta.
Diseases such as smallpox can be transmitted to humans.	Tādas slimības kā bakas var pārnest uz cilvēkiem.
The city was besieged.	Pilsēta bija aplenkta.
Their pay rates have remained unchanged for five years.	Viņu atalgojuma likmes ir palikušas nemainīgas piecus gadus.
Locals are afraid of ecological damage.	Vietējie baidās no ekoloģiskiem postījumiem.
No one was injured in the crash of the speeding car.	Ātrumā braucošajai automašīnai avārijā neviens nav cietis.
He then placed another man's cheekbone.	Pēc tam viņš uzlika cita vīrieša vaiga kaulu.
He earns a living by selling bread.	Viņš pelna iztiku, pārdodot maizi.
Please whiskey and soda.	Lūdzu, viskiju un soda.
He was also a statesman, poet, humorist and composer.	Viņš bija arī valstsvīrs, dzejnieks, humorists un komponists.
Do not ride in a car, instead ride a bicycle.	Nebrauciet ar automašīnu, tā vietā brauciet ar velosipēdu.
This transparent paper allows you to notice the ink during printing.	Šis caurspīdīgais papīrs ļauj pamanīt tinti drukāšanas laikā.
Time seemed to be very slow.	Šķita, ka laiks rit ļoti lēni.
My grandfather owned an ice cream parlor.	Manam vecvectēvam piederēja saldējuma kafejnīca.
I think we should focus on the present.	Es domāju, ka mums vajadzētu koncentrēties uz tagadni.
The state police are notorious for corruption and brutality.	Valsts policija ir bēdīgi slavena ar korupciju un brutalitāti.
Scientists are trying to find out exactly what happened.	Zinātnieki cenšas noskaidrot, kas tieši noticis.
The number of local endangered animals has been significantly reduced.	Vietējo apdraudēto dzīvnieku skaits ir ievērojami samazināts.
Seeing that dark clouds were gathering above the hill,	Redzot, ka virs kalna pulcējas tumši mākoņi,
This is a matter of serious concern.	Tas rada nopietnas bažas.
Passive transport includes wind and water.	Pasīvais transports ietver vēju un ūdeni.
The Observatory's tools are no longer working.	Observatorijas instrumenti vairs nedarbojas.
These women were highly valued during the war.	Šīs sievietes kara laikā tika ļoti novērtētas.
Two theories have been put forward to explain this finding.	Lai izskaidrotu šo atradumu, ir izvirzītas divas teorijas.
Dog owners need to make sure that their dogs are always tied to a leash.	Suņu īpašniekiem ir jāpārliecinās, ka viņu suņi vienmēr ir piesieti pie pavadas.
He turned on the parking lot.	Viņš ieslēdzās autostāvvietā.
She paused for a moment, then continued.	Viņa uz brīdi apstājās, tad turpināja.
This country has incredibly dense forests.	Šajā valstī ir neticami blīvi meži.
I'll take it from here, boss.	Es to paņemšu no šejienes, priekšniek.
This scheme has resulted in a more equitable distribution.	Šīs shēmas rezultātā ir panākts vienlīdzīgāks sadalījums.
Some churches are no longer classified as churches.	Dažas baznīcas vairs netiek klasificētas kā baznīcas.
Some critics said his comments were moving.	Daži kritiķi norādīja, ka viņa komentāri bija aizkustinoši.
The local council now has more power.	Vietējai padomei tagad ir lielāka vara.
Each team will be led by a captain.	Katru komandu vadīs kapteinis.
He arrived quite tired.	Viņš ieradās diezgan noguris.
Police turned against the offenders.	Policija vērsās pret likumpārkāpējiem.
I drink two cups of coffee every morning.	Katru rītu izdzeru divas tases kafijas.
Some scientists argue that global warming is a myth.	Daži zinātnieki apgalvo, ka globālā sasilšana ir mīts.
In doing so, he is funny to confess.	To darot, viņš smieklīgi vēlas atzīties.
But she ignored his advice and went outside.	Bet viņa ignorēja viņa padomu un tomēr devās ārā.
However, the dogs did not show any emotions.	Tomēr suņi neizrādīja nekādas emocijas.
No navel is an unusual defect.	Nav nabas ir neparasts defekts.
Seeing him drink was like watching someone drink water.	Redzēt viņu dzeram bija kā skatīties, kā kāds dzer ūdeni.
The priest repaired the local pub for beer.	Priesteris remontēja vietējā krogā pēc alus.
Some countries have been hit hard.	Dažas valstis ir smagi cietušas.
The peel of the bananas was slippery.	Banānu miza bija slidena.
Surplus eggs became available.	Kļuva pieejams olu pārpalikums.
Instructions can be found at the back.	Norādījumus var atrast aizmugurē.
A treatment called radioimmunotherapy can be used to treat cancer.	Vēža ārstēšanai var izmantot ārstēšanu, ko sauc par radioimūnterapiju.
This group of rags became wealth.	Šī grupa no lupatām kļuva par bagātību.
She checked her cell phone.	Viņa pārbaudīja savu mobilo telefonu.
He spoke slowly and calmly.	Viņš runāja lēni un mierīgi.
The mother offered the baby flakes.	Māte mazulim piedāvāja pārslas.
They ate the holiday cake.	Viņi ēda svētku kūku.
The gospel is universal.	Evaņģēlijs ir universāls.
The rebel leader promised a state of freedom and equality.	Nemiernieku līderis apsolīja brīvības un vienlīdzības stāvokli.
You're too nice.	Tu esi pārāk jauks.
Sometimes life goes fast.	Dažreiz dzīve paiet ātri.
The spider webs hung artistically on the ceiling beam.	Zirnekļa tīkli mākslinieciski karājās pie griestu sijas.
He asked us for tea.	Viņš lūdza mums tēju.
The boss is in the courtroom.	Priekšnieks atrodas sēžu zālē.
Whoever loses in this race will be fired.	Kurš zaudēs šajās sacīkstēs, tas tiks atlaists.
The music was unbearably loud.	Mūzika bija neciešami skaļa.
The soldiers began their march to the castle.	Karavīri sāka gājienu uz pili.
The traveler indicates the sights.	Ceļotājs norāda apskates vietas.
Efforts to make the area habitable were very ambitious.	Centieni padarīt šo teritoriju apdzīvojamu bija ļoti vērienīgi.
City deck light shining in the water.	Pilsētu klāja gaisma, kas atspīdēja ūdenī.
Are you for independence?	Vai esat par neatkarību?
There is a lot of snow on the ground today.	Mūsdienās uz zemes ir daudz sniega.
The wind blew around the branches.	Vējš pūta apkārt zarus.
The dry riverbed is lined with elegant houses.	Sausā upes gultne ir izklāta ar elegantām mājām.
The trees growing next to the road blocked the sunlight.	Blakus ceļam augošie koki aizsedza saules gaismu.
Who will help us during the turmoil?	Kurš mums palīdzēs satricinājuma laikā?
The library should have more names.	Bibliotēkai vajadzētu uzkrāt vairāk nosaukumu.
The mayor spoke ill of the opponent.	Mērs slikti runāja par pretinieku.
We gather, we go there, we meet.	Mēs pulcējamies, ejam tur, tiksimies.
Mountain ridges block the weather.	Kalnu grēdas bloķē laika apstākļus.
The river flows through the center.	Centram cauri tek upe.
Defendants were provided with inadequate legal advice.	Apsūdzētajiem tika sniegtas neadekvātas juridiskās konsultācijas.
They will build a city beyond the mountains.	Viņi uzcels pilsētu viņpus kalniem.
All life forms are based on carbon.	Visas dzīvības formas ir balstītas uz oglekli.
Peace would be restored quickly.	Miers tiktu ātri atjaunots.
They could not simply release him.	Viņi nevarēja viņu vienkārši atbrīvot.
The farmer finally ran out of animal feed.	Lauksaimniekam beidzot beidzās dzīvnieku barība.
Next you will need three cups of brown sugar.	Tālāk jums vajadzēs trīs tases brūnā cukura.
The rhino population is threatened with extinction.	Degunradžu populācijai draud izmiršana.
This dish is so delicious that you can't cook enough!	Tas ēdiens ir tik garšīgs, ka nevar pagatavot pietiekami daudz!
So they were convicted, but were released a few hours later.	Tāpēc viņi tika notiesāti, bet pēc dažām stundām tika atbrīvoti.
I am often depressed by a lack of physical activity.	Mani bieži nomāc fiziskās aktivitātes trūkums.
Birds use their wings to soar into the sky.	Putni izmanto spārnus, lai paceltos debesīs.
Boys and girls are sent to the camp.	Zēni un meitenes tiek nosūtīti uz nometni.
This city has a thriving art scene.	Šajā pilsētā ir plaukstoša mākslas aina.
Do you know the difference between the two?	Vai jūs zināt atšķirību starp abiem?
The copier needs service.	Kopētājam nepieciešama apkope.
If you want, you can add cheese.	Ja vēlaties, varat pievienot sieru.
They fought to stay straight.	Viņi cīnījās, lai paliktu taisni.
Locals say a fifth of all wildlife died.	Vietējie iedzīvotāji apgalvo, ka gāja bojā piektā daļa no visiem savvaļas dzīvniekiem.
Neither the company nor the union wanted to make concessions.	Ne uzņēmums, ne arodbiedrība nevēlējās piekāpties.
Join us.	Pievienojieties mums.
He made a sandwich to prevent noise.	Viņš uztaisīja sviestmaizi, lai novērstu troksni.
And so he packed his bags, thinking to go home.	Un tā viņš sakravāja somas, domādams doties mājās.
The survivors were angry that they were not notified sooner.	Izdzīvojušie bija dusmīgi, ka viņiem netika paziņots ātrāk.
It is made of concrete covered with decorative bricks.	Tas ir izgatavots no betona, kas pārklāts ar dekoratīviem ķieģeļiem.
The cat ate the pigeon.	Kaķis ēda balodi.
Salt is an important part of a salty diet.	Sāls ir svarīga sāļa ēdiena sastāvdaļa.
This dish seems familiar.	Šis ēdiens šķiet pazīstams.
Wukong ran away from home for fear.	Vukongs aizbēga no mājām, jo ​​baidījās.
Quietly, she told him.	Klusi, viņa viņam teica.
She visited each grave in turn.	Viņa pēc kārtas apmeklēja katru kapu.
He was required to perform security duties.	Viņam vajadzēja pildīt apsardzes pienākumus.
The ocean is wide.	Okeāns ir plašs.
Why walk when you can drive?	Kāpēc staigāt, ja var braukt?
She laughed and ran across the room.	Viņa smejoties metās pa istabu.
Although he was old, he traveled a lot.	Lai gan viņš bija vecs, viņš daudz ceļoja.
A cage of white birds fell from the sky.	No debesīm nokrita baltu putnu būris.
My inner turmoil threatens to take over me.	Mani iekšējie satricinājumi draud mani pārņemt.
All public schools were closed.	Visas valsts skolas tika slēgtas.
The veil of dirty clouds hid for a month.	Mēnesi slēpa netīro mākoņu plīvuri.
There have been many reports of the disease.	Ir bijuši daudzi ziņojumi par slimību.
A dog's sharp teeth can tear its flesh and bones.	Suņa asie zobi var saplēst miesu un kaulus.
After the men left, the two women talked quietly.	Pēc vīriešu aiziešanas abas sievietes klusi sarunājās.
Stroll around the quarter.	Pastaigājieties pa kvartālu.
After a hard day's work, he felt exhausted.	Pēc smagas darba dienas viņš jutās izsmelts.
Work with them to create their individual learning styles.	Strādājiet ar viņiem, lai izveidotu viņu individuālos mācīšanās stilus.
The animals broke out of evil.	Dzīvnieki izrāvās no ļaunuma.
The fossil appeared surrounded by stone.	Fosilija parādījās akmenī ieskauta.
Keep that in mind.	Paturiet to prātā.
Traveling to external regions is difficult.	Ceļošana uz ārējiem reģioniem ir sarežģīta.
The bank has branches throughout the country.	Bankai ir filiāles visā valstī.
Wear a hat if you want to avoid sunburn.	Valkājiet cepuri, ja vēlaties izvairīties no saules apdegumiem.
The boss's office is full of papers.	Priekšnieka kabinets ir pilns ar papīriem.
There are many obstacles that we have not yet overcome.	Daudzi ir šķēršļi, kurus mēs vēl neesam pārvarējuši.
She sang with abandonment.	Viņa dziedāja ar pamešanu.
Many visitors come in search of pieces of history.	Daudzi apmeklētāji ierodas, meklējot vēstures gabalus.
You must wear a helmet.	Jums jāvalkā ķivere.
Heavy rain flooded the entire area.	Spēcīgais lietus appludināja visu apkārtni.
The car tilted, passing the pedestrian a little.	Automašīna sasvērās, pavisam nedaudz palaižot garām gājēju.
Imbalances in the food market do not cause hunger!	Nelīdzsvarotība pārtikas tirgū neizraisa badu!
Take care of your clothes by hanging them.	Rūpējieties par savām drēbēm, izkarinot tās.
Shakespeare was one of the greatest writers to ever live.	Šekspīrs bija viens no lielākajiem rakstniekiem, kāds jebkad dzīvojis.
When the eggs are boiled, their shells break.	Kad olas vāra, to čaumalas saplīst.
The men shook the long line of customers.	Vīri satricināja garo klientu rindu.
The exercise went smoothly.	Vingrinājums pagāja bez problēmām.
Danger while driving.	Bīstamība, vadot automašīnu reibumā.
What were you doing?	Ko tu darīji?
Fill the bowl to three-quarters full.	Piepildiet bļodu līdz trīs ceturtdaļām.
The mountain was full of fruit.	Kalns bija pilns ar augļiem.
Ice forms when water freezes.	Ledus veidojas, ūdenim sasalstot.
You need some patience.	Jums ir nepieciešama zināma pacietība.
Hiding place for a young girl	Jaunas meitenes slēptuve
How many were hanged for atrocities?	Cik daudzi tika pakārti par zvērību?
John built a new house.	Jānis uzcēla jaunu māju.
The princess did not like staying in the court.	Princesei nebija patikusi uzturēšanās galmā.
Her name is on the guest list.	Viņas vārds ir viesu sarakstā.
The weather in this region is very hot in summer.	Laiks šajā reģionā vasarā ir ļoti karsts.
The keys are located in the glove compartment.	Atslēgas atrodas cimdu nodalījumā.
It soon became clear that things were different.	Drīz vien kļuva skaidrs, ka viss ir savādāk.
The organization is a leading charity in this field.	Organizācija ir vadošā labdarības organizācija šajā jomā.
They are an ideal pet choice because they are obedient.	Viņi ir ideāla mājdzīvnieka izvēle, jo ir paklausīgi.
We must use resources wisely.	Mums resursi jāizmanto saprātīgi.
Klobuchar spoke eloquently about the need for health care reform.	Klobučars daiļrunīgi runāja par veselības aprūpes reformas nepieciešamību.
He smoothly opened the throttle.	Viņš gludi atvēra droseļvārstu.
His golden hair shone in a flashing light.	Viņa zeltaini mati mirdzēja mirgojošā gaismā.
After years, she carefully reconstructs her story.	Pēc gadiem viņa rūpīgi rekonstruē savu stāstu.
The locals were wild.	Vietējie bija mežonīgi.
There was a lot of blood on the arrow.	Uz bultas bija daudz asiņu.
What about a sentence?	Kas attiecas uz kādu teikumu?
Opinion polls show that people are enthusiastic.	Sabiedriskās domas aptaujas liecināja, ka iedzīvotāji ir entuziastiski.
The fish was trapped in the mud.	Zivs bija iesprostota dubļos.
The fate of this industry is still uncertain.	Šīs nozares liktenis joprojām ir neskaidrs.
The bird flew straight down the cliff.	Putns lidoja taisni uz leju klints virzienā.
He won the election by a small margin.	Viņš uzvarēja vēlēšanās ar nelielu pārsvaru.
Don't put him in the nose.	Neliec viņam degunu.
His behavior caused widespread outrage.	Viņa uzvedība izraisījusi plašu sašutumu.
Her voice was strong.	Viņas balss bija stingra.
Mankind was born in the Iron Age.	Cilvēce ir dzimusi dzelzs laikmetā.
Her new dress made her look ten years younger.	Viņas jaunā kleita lika viņai izskatīties desmit gadus jaunākai.
The underground shake lasted for several hours.	Pazemes grūdieni turpinājās vairākas stundas.
After half an hour drive you will reach the stream.	Pēc pusstundas brauciena jūs sasniegsiet straumi.
A small town is a place where people know each other.	Maza pilsēta ir vieta, kur cilvēki pazīst viens otru.
The villagers took the opportunity to arm themselves.	Ciema iedzīvotāji izmantoja iespēju apbruņoties.
She has beautiful nails.	Viņai ir skaisti nagi.
Manufacturers have begun to use its power.	Ražotāji ir sākuši izmantot tā spēku.
Brighton is known for its industrial development.	Braitona ir pazīstama ar rūpniecisko attīstību.
The children were quickly tired.	Bērni ātri vien bija noguruši.
Gold rush has taken over the masses.	Zelta drudzis ir pārņēmis tautas masas.
It's in the air.	Tas ir gaisā.
He had a banana for breakfast.	Viņam brokastīs bija banāns.
He had a smile of victory.	Viņam bija uzvaras smaids.
She looked at me.	Viņa paskatījās uz mani.
She fell in love with a married man.	Viņa iemīlēja precētu vīrieti.
All this must be done by hand.	Tas viss jādara ar rokām.
They started walking in the direction of the village.	Viņi sāka iet ciema virzienā.
It got dark outside.	Ārā kļuva tumšs.
The cake came to life.	Kūka atdzīvojās.
This region is famous for its scientists.	Šis reģions ir slavens ar saviem zinātniekiem.
The poem is still popular to this day.	Dzejolis joprojām ir populārs līdz šai dienai.
There are many cobwebs in this forest.	Šajā mežā ir daudz zirnekļu tīklu.
There are some restaurants and bars.	Ir izveidoti daži restorāni un bāri.
He was divided by a deep division.	Viņu sadalīja dziļa šķelšanās.
The captain entered the bridge.	Kapteinis iegāja tiltā.
He agreed to join them.	Viņš piekrita viņiem pievienoties.
And then line up!	Un tad stājies rindā!
People with claustrophobia should avoid this cave.	No šīs alas vajadzētu izvairīties cilvēkiem ar klaustrofobiju.
The obvious omission of the municipal council will be considered abusive.	Pašvaldības domes acīmredzamā bezdarbība tiks uzskatīta par ļaunprātīgu.
Let's breathe fresh air.	Ieelposim svaigu gaisu.
Dear glances were exchanged.	Tika apmainīti mīļi skatieni.
You can keep your identity a secret.	Jūs varat paturēt savu identitāti noslēpumā.
The witch was burned on the pink.	Ragana tika sadedzināta uz sārta.
This ancient land is known for its complex irrigation systems.	Šī senā zeme ir pazīstama ar sarežģītajām apūdeņošanas sistēmām.
Empty houses lined the streets.	Uz ielām rindojās tukšas mājas.
She laughed quietly and then laughed openly.	Viņa klusi iesmējās un tad atklāti iesmējās.
How many birds can you count?	Cik putnus tu vari saskaitīt?
A dot appeared and then signaled his movement.	Parādījās punkts un tad signalizēja par viņa kustību.
Detectives stormed the suspect's house last night.	Vakar vakarā detektīvi iebruka aizdomās turamā mājā.
He never refused.	Viņš nekad to neatteica.
Israel is a "light to the nations."	Izraēls ir "gaisma tautām".
Blood flowed from the wound.	No brūces tecēja asinis.
These messages must be sent to two addresses.	Šie ziņojumi jānosūta uz divām adresēm.
Violence is still common.	Vardarbība joprojām ir ierasta parādība.
The planet faced a financial crisis last year.	Pagājušajā gadā planēta saskārās ar finanšu krīzi.
The robbers demolished the country house.	Laupītāji izdemolēja lauku māju.
My uncle got the car.	Mans tēvocis dabūja mašīnu.
Laughing, she rubbed her eyes.	Smejoties viņa izberzēja acis.
Alternative energy sources need to be developed.	Ir jāattīsta alternatīvie enerģijas avoti.
There can be a problem.	Mēdz būt problēma.
Although the government cares about its citizens, they did nothing.	Lai gan valdība rūpējas par saviem pilsoņiem, viņi neko nedarīja.
His initiative was well received.	Viņa iniciatīva izpelnījās atzinību.
There is almost nothing left on their behalf.	Viņu vārdā gandrīz nekas nav palicis.
Fate provided him with a family to take care of.	Liktenis viņam nodrošināja ģimeni, par kuru rūpēties.
We need some houses!	Mums vajag dažas mājas!
Some books were banned.	Dažas grāmatas tika aizliegtas.
I like long hair, thick short or medium hair.	Man patīk gari mati, biezi īsi vai vidēji mati.
The circle was clearly marked.	Aplis bija skaidri iezīmēts.
Spider silk is used in medicine and industry.	Zirnekļa zīds tiek izmantots medicīnā un rūpniecībā.
An ugly type of plant.	Neglīts augu veids.
The dogs curled up in the yard.	Suņi saritinājās pagalmā.
A stranger sat next to me.	Man blakus apsēdās kāds svešinieks.
He is able to get up and get dressed.	Viņš spēj piecelties un apģērbties.
They managed to avoid danger.	Viņiem izdevās izvairīties no briesmām.
What is the weather like today?	Kā šodien ir laikapstākļi?
His crime was not mentioned in court.	Viņa noziegums tiesā netika minēts.
He ordered the guards to bring him a prisoner.	Viņš pavēlēja sargiem atnest viņam ieslodzīto.
He was driving around the city in his new sports car.	Viņš brauca pa pilsētu savā jaunajā sporta automašīnā.
They went on a journey through the mountains.	Viņi devās ceļojumā pa kalniem.
We humans love chocolate.	Mēs, cilvēki, mīlam šokolādi.
The creature looked like a giant tortoise.	Radījuma izskats atgādināja milzu bruņurupuci.
Strict vegetarian, she doesn't like meat, fish and chicken.	Stingra veģetāriete, viņai nepatīk gaļa, zivis un vistas.
She has braided her hair.	Viņa ir nēsājusi matus bizē.
The cold wind was howling outside.	Ārā gaudoja auksts vējš.
She is so small.	Viņa ir tik maza.
In the past, the log service cost so much.	Agrāk baļķu pakalpojums maksāja tik daudz.
They attacked a police station.	Viņi uzbruka policijas postenim.
The dog chased the sheep foolishly.	Suns neprātīgi dzenāja aitu.
Political leader resigns.	Politiskais līderis atkāpjas no amata.
She plans to visit relatives in her homeland.	Viņa plāno apciemot radus dzimtenē.
She lives with her husband and his son.	Viņa dzīvo kopā ar vīru un viņa dēlu.
They tried to grow peacocks.	Viņi mēģināja izaudzēt pāvu.
Locals have complained about the noise from the plant.	Vietējie iedzīvotāji sūdzējušies par šīs rūpnīcas radīto troksni.
Many cry for independence.	Daudzi raud pēc neatkarības.
The sun was shining through the window, floating us in gold.	Saule plūda pa logu, peldot mūs zeltā.
Their relationship never really failed.	Viņu attiecības nekad īsti neizdevās.
Rules can stifle innovation and creativity.	Noteikumi var apslāpēt inovāciju un radošumu.
He did not realize that he had entered the room.	Viņš nesaprata, ka ir iegājis istabā.
The streets are dirty and untidy.	Ielas ir netīras un nesakārtotas.
I have to climb this mountain.	Man ir jākāpj šajā kalnā.
The pictures show happier times.	Bildēs redzami laimīgāki laiki.
You rarely make mistakes.	Jūs reti kļūdāties.
People love or hate him.	Cilvēki viņu mīl vai ienīst.
The city is famous for its luxurious festivals.	Pilsēta ir slavena ar saviem greznajiem festivāliem.
The threat was not easily perceived.	Draudi netika uztverti viegli.
The elephant never forgets.	Zilonis nekad neaizmirst.
He sneaks in behind the child, holding him still.	Viņš iezagās bērnam aiz muguras, turēdams viņu nekustīgi.
I run a training program for women.	Es vadu apmācību programmu sievietēm.
Bookshelves lined one wall,	Grāmatu plaukti izklāta pie vienas sienas,
The farmer sprayed strawberry seedlings with salt water.	Zemnieks ar sālsūdeni aplēja zemeņu stādus.
They conveyed a message of tolerance to Western religions.	Viņi nodeva Rietumu reliģijām vēstījumu par iecietību.
Herbert, the boss, says we need to work faster.	Herberts, priekšnieks, saka, ka jāstrādā ātrāk.
It is clear that we all need to exercise more.	Skaidrs, ka mums visiem ir vairāk jāvingro.
The animal kingdom is divided into kingdoms.	Dzīvnieku valstība ir sadalīta pa valstībām.
While standing on the observation deck, she shouted.	Stāvot uz novērošanas klāja, viņa kliedza.
Walks from one city to another take centuries.	Pastaigas no vienas pilsētas uz otru aizņem gadsimtiem ilgi.
That was the legal procedure at the time.	Tāda bija tajos laikos likumīgā procedūra.
Don't throw waste here.	Nemetiet šeit atkritumus.
This way, grill the vegetables.	Šādā veidā grilējiet dārzeņus.
I recommend wearing comfortable shoes.	Iesaku valkāt ērtus apavus.
Do you have any questions?	Vai jums ir kādi jautājumi?
The weather was very hot.	Laiks bija ļoti karsts.
The store manager didn't want to talk to me.	Veikala vadītājs nevēlējās ar mani runāt.
The manager suspected that wrongdoing was taking place.	Menedžerim bija aizdomas, ka notiek nepatiesa rīcība.
He sits by the lake and looks at the water.	Viņš sēž pie ezera un skatās uz ūdeni.
Examples of sentences are given.	Ir doti teikumu piemēri.
The walls were decorated with white chrysanthemums.	Sienas bija dekorētas ar baltām krizantēmām.
Rai called, people shouted.	Rai zvanīja, cilvēki kliedza.
Why are there dolphins here?	Kāpēc šeit ir delfīni?
Please stop the car.	Lūdzu, apturiet automašīnu.
The monument was designed by a famous architect.	Pieminekli projektējis slavens arhitekts.
Precipitation will intensify.	Nokrišņi kļūs intensīvāki.
The assistant led me up.	Asistents veda mani augšā.
She immediately accepted the invitation.	Viņa nekavējoties pieņēma ielūgumu.
The scene had no resemblance to reality.	Ainai nebija nekādas līdzības ar realitāti.
Soap is made from things called detergents.	Ziepes ir izgatavotas no lietām, ko sauc par mazgāšanas līdzekļiem.
The cycle includes haste, depression and enlargement.	Cikls ietver steigu, depresiju un paplašināšanos.
The mayor is popular with people.	Mērs ir populārs cilvēku vidū.
Look for cracks or chips in the bowls.	Meklējiet bļodiņās plaisas vai skaidas.
There were four apples in the bag.	Maisā bija četri āboli.
She later found out she was pregnant.	Vēlāk viņa atklāja, ka ir stāvoklī.
He went to many exotic places.	Viņš devās uz daudzām eksotiskām vietām.
He drove through the night.	Viņš brauca pa nakti.
The authorities stated that there were sufficient funds.	Varas iestādes paziņoja, ka līdzekļu ir pietiekami.
Their bodies flickered in the sunlight.	Viņu ķermeņi mirgoja saules gaismā.
This plan could save thousands of lives.	Šis plāns var izglābt tūkstošiem dzīvību.
You made no noise, he was asleep.	Neradi troksni, viņš guļ.
He was known for falling unexpectedly.	Viņš bija pazīstams ar to, ka viņš negaidīti iekrita.
The work started immediately.	Darbs sākās uzreiz.
Combining aviation and space travel.	Aviācijas un kosmosa ceļojumu apvienošana.
Use a knife and fork to eat lunch.	Izmantojiet nazi un dakšiņu, lai ēstu pusdienas.
The stock premium was unusually sharp.	Akciju prēmija bija neparasti strauja.
He was forced to obey.	Viņš bija spiests pakļauties.
Opposition to school closure was widespread.	Iebildumi pret skolas slēgšanu bija plaši izplatīti.
They proudly carried weapons.	Viņi ar lepnumu nesa ieročus.
She ruled the existence of nomads.	Viņa vadīja nomadu eksistenci.
Wait for me in the car.	Gaidi mani mašīnā.
Seasonally warm weather remains.	Saglabājas nesezonāli silts laiks.
The main factor seems to be the presidential election.	Šķiet, ka galvenais faktors ir prezidenta vēlēšanas.
This key will open any door.	Šī atslēga atvērs jebkuras durvis.
Most experts believe that water levels are rising.	Lielākā daļa ekspertu uzskata, ka ūdens līmenis paaugstinās.
In colder climates, wild rice is an important source of food.	Vēsākā klimatā savvaļas rīsi ir svarīgs pārtikas avots.
Will it bring a case?	Vai tas nesīs lietu?
Their house is in a restricted area.	Viņu māja atrodas aizliegtajā zonā.
Go to the meeting in time!	Dodieties uz tikšanos laicīgi!
We managed to move it with some difficulty.	Ar nelielām grūtībām mums izdevās to pārvietot.
Buttermilk can be prepared by adding lemon juice to the milk.	Paniņas var pagatavot, pienam pievienojot citrona sulu.
These cars are steam cars filled with water.	Šīs automašīnas ir tvaika automašīnas, piepildītas ar ūdeni.
Introducing the child to life in the city.	Bērna iepazīstināšana ar dzīvi pilsētā.
The enemy monster was killed.	Pretīgais briesmonis tika nogalināts.
Accumulation of waste threatens the natural habitat.	Atkritumu uzkrāšanās apdraud dabisko dzīvotni.
The family was single, except for the puppy.	Ģimene bija viena, izņemot kucēnu.
This is where she grew up.	Tā ir vieta, kur viņa uzauga.
The rebels fought against the occupying army.	Nemiernieki karoja pret okupācijas armiju.
Get out of the forest.	Izkāp no meža.
The librarian defiled in front of the class.	Bibliotekāre defilēja klases priekšā.
Police blamed the demonstrators.	Policija vainoja demonstrantus.
Boredom flourished there.	Tur uzplauka garlaicība.
Sensual pleasures delight the senses.	Jutekliskie prieki priecē sajūtas.
The mountains are not visible from the road.	No ceļa kalni nav redzami.
This nation has a strong tradition of good business.	Šai tautai ir spēcīgas laba biznesa tradīcijas.
The section ends with questions.	Sadaļa beidzas ar jautājumiem.
The tiger settled in a tree.	Tīģeris apmetās kokā.
All team players trained at the local sports center.	Visi komandas spēlētāji trenējās vietējā sporta centrā.
However, the nearby farmer refused to give up.	Taču blakus esošais zemnieks atteicās padoties.
Traditionally, its players were slaves.	Tradicionāli tās spēlētāji bija vergi.
Hello, Mister.	Labdien, kungs.
The weather was gloomy, the sky low.	Laiks bija drūms, debesis zemas.
Some psychologists believe that alcoholism is a disease.	Daži psihologi uzskata, ka alkoholisms ir slimība.
They built several small houses.	Viņi uzcēla vairākas mazas mājas.
The ship sank, losing all hands.	Kuģis nogrima, zaudējot visas rokas.
These rules apply to all sectors.	Šie noteikumi attiecas uz visām nozarēm.
She put a coin in the machine.	Viņa ielika automātā monētu.
According to the Minister responsible for the program,	Kā norāda par programmu atbildīgais ministrs,
Please remember to fasten your belt.	Lūdzu, atcerieties piesprādzēties.
These little bundles are full of food.	Šie mazie saišķi ir pilni ar pārtiku.
He searched high and low for the seal.	Viņš augstu un zemu meklēja zīmogu.
The starry sky shone brightly over his head.	Virs galvas spoži mirdzēja zvaigžņotas debesis.
Many studies are ongoing in the field of robotics.	Daudzi pētījumi turpinās robotikas jomā.
Most good cooks have sharp knives.	Lielākajai daļai labu pavāru ir asi naži.
Divorced parents had come out.	Bija iznākuši šķirtie vecāki.
A train rumbled down the corridor.	Pa koridoru dārdēja vilciens.
He hugged him tightly, then kissed him.	Viņš viņu cieši apskāva, tad noskūpstīja.
The earthquake destroyed all the buildings in the village.	Zemestrīce iznīcināja visas ciemata ēkas.
The king and queen never left the house.	Karalis un karaliene nekad neizgāja no mājas.
Is it time to relax? 	Vai jau pienācis laiks atpūsties?
she said.	viņa teica.
The forecast is not good, so you have little choice.	Prognoze nav laba, tāpēc jums ir maz izvēles.
We drank fresh, clean tap water.	Mēs dzērām svaigu, tīru ūdeni no krāna.
They identified him by the ring.	Viņi viņu identificēja pēc gredzena.
She walked slowly around the house.	Viņa lēnām gāja pa māju.
Girls often suffer from boy harassment.	Meitenes bieži cieš no zēnu uzmākšanās.
Clouds ran through the sky.	Pa debesīm skraidīja mākoņi.
Some women participate in markets.	Dažas sievietes piedalās tirgos.
Players feel alienated.	Spēlētāji jūtas atsvešināti.
It would have been much easier.	Tas būtu bijis daudz vieglāk.
We are told about the benefits of eating green vegetables.	Mums stāsta par zaļo dārzeņu ēšanas priekšrocībām.
As students flooded in, it started to rain.	Studentiem ieplūstot plūdiem, sāka līt.
Keep this stew hot on the hob.	Saglabājiet šo sautējumu karstu uz plīts virsmas.
A row of pines lay crooked in the meadow.	Pļavā šķībi gulēja priežu rinda.
I have to think things through, make a decision.	Man lietas ir jāpārdomā, jāpieņem lēmums.
The people mocked the tyrants.	Tauta ņirgājās par tirāniem.
They don't want anything to happen to him.	Viņi nevēlas, lai ar viņu kaut kas notiktu.
Soft soup with fish and vegetables.	Mīksta zupa ar zivīm un dārzeņiem.
He remained awake throughout the flight.	Viņš palika nomodā visu lidojuma laiku.
Unaware of the danger, they entered.	Nezinādami par briesmām, viņi iegāja iekšā.
The crop has produced an early harvest.	Kultūra ir nodrošinājusi agru ražu.
She opened her eyes and sat up.	Viņa atvēra acis un piecēlās sēdus.
Recent research shows that global warming is not to blame.	Jaunākie pētījumi liecina, ka globālā sasilšana nav vainojama.
We performed a series of experiments with different settings.	Mēs veicām virkni eksperimentu, izmantojot dažādus iestatījumus.
This is a basic fact of nature.	Tas ir dabas pamatfakts.
She is studying linguistics.	Viņa studē valodniecību.
The codes we generate do not require additional graphics.	Mūsu ģenerētajiem kodiem nav nepieciešama papildu grafika.
Notice the joy on her face.	Ievērojiet prieku viņas sejā.
The Prime Minister publicly condemned the incident.	Premjerministrs notikušo publiski nosodīja.
This music was completely unknown to me.	Šī mūzika man bija pilnīgi nezināma.
Sometimes he tried to say something.	Reizēm viņš mēģināja kaut ko pateikt.
They were eager to recover from the loss.	Viņi ļoti vēlējās atgūties no zaudējumiem.
The church bell continued to ring.	Baznīcas zvans turpināja zvanīt.
The girl's smile was gentle.	Meitenes smaids bija maigs.
He carefully cut the strawberry.	Viņš uzmanīgi sagrieza zemeni.
The capsule contained a small clear liquid.	Kapsulā bija neliels dzidrs šķidrums.
Oil prices have risen sharply.	Naftas cenas ir strauji pieaugušas.
The fountain was hidden on a small hill.	Strūklaka bija paslēpta mazā kalnā.
I grew up in a community.	Esmu uzaudzis komūnā.
This led some to call it a phone.	Tas lika dažiem to saukt par tālruni.
So throw the whole box in the trash.	Tāpēc izmetiet visu kasti miskastē.
This waterproof jacket is of good quality.	Šī ūdensizturīgā jaka ir labas kvalitātes.
She cooks at least three times a week.	Viņa gatavo vismaz trīs reizes nedēļā.
The driver denied any wrongdoing.	Vadītājs noliedza, ka būtu izdarījis pārkāpumus.
He can secure contracts by bribing officials.	Piekukuļojot ierēdņus, viņš var nodrošināt līgumus.
Adults were interviewed at both ends of the age scale.	Tika aptaujāti pieaugušie abās vecuma skalas galējībās.
He was in good health before the illness.	Pirms slimības viņam bija laba veselība.
Her dark hair contrasted with her pale skin.	Viņas tumšie mati kontrastēja ar viņas bālo ādu.
The expression on his face was a gloomy determination.	Viņa sejas izteiksme bija drūma apņēmība.
The camel stood up and snorted.	Kamielis šņākdams piecēlās kājās.
The wool industry is thriving in this area.	Vilnas rūpniecība šajā jomā plaukst.
He asked me if he could use the bathroom.	Viņš man jautāja, vai viņš varētu izmantot vannas istabu.
Some plants store water in the winter to survive the dry seasons.	Daži augi ziemā uzglabā ūdeni, lai izdzīvotu sausos gadalaikos.
They got deep into the jungle.	Viņi iekļuva dziļi džungļos.
All her classmates were surprised.	Visi viņas klasesbiedri bija pārsteigti.
He resumed walking.	Viņš atsāka staigāt.
When men lose control, it is not beautiful.	Kad vīrieši zaudē savaldību, tas nav skaisti.
The factory owners approved his proposals.	Rūpnīcas īpašnieki apstiprināja viņa priekšlikumus.
In fact, there was no money.	Patiesību sakot, naudas tur nebija.
The village lay among the mountains.	Ciemats gulēja starp kalniem.
Pig vomiting.	Cūka vēma.
A helmet will protect your head in the event of an accident.	Ķivere pasargās jūsu galvu, ja notiks negadījums.
The Air Force is testing its training procedures.	Gaisa spēki pārbauda savas apmācības procedūras.
Her determination was absolute.	Viņas apņēmība bija absolūta.
The door was open.	Durvis bija vaļā.
The electric tram was terribly crowded.	Elektriskais tramvajs bija šausmīgi pārpildīts.
Be careful not to cut yourself.	Esiet uzmanīgi, lai nesagrieztu sevi.
The poor have become poorer.	Nabagi ir kļuvuši nabagāki.
The sun had just risen to the horizon.	Saule tikko bija uzlēkusi pie apvāršņa.
A river flows through the city.	Pilsētai cauri tek upe.
Using computers, scientists can quickly analyze huge amounts of data.	Izmantojot datorus, zinātnieki var ātri analizēt milzīgus datu apjomus.
Many were killed by wild animals.	Daudzus nogalināja savvaļas dzīvnieki.
All the dogs noticed him, but kept quiet.	Visi suņi viņu pamanīja, bet klusēja.
Train drivers went on strike.	Vilcienu vadītāji streikojuši.
Although popular, these horses are not the smartest.	Lai arī populāri, šie zirgi nav tie gudrākie.
The director smiled smugly.	Režisors pašapmierināti pasmaidīja.
The end of superstitious beliefs is shattered.	Māņticīgai pārliecībai beigas ir sagrautas.
The cart is pulled by a couple of horses.	Rati velk zirgu pāris.
The mayor has not said much yet.	Mērs vēl neko daudz nav teicis.
The crowd roared with delight.	Pūlis rūca no sajūsmas.
Jeweler's wax is a by-product of butter.	Juvelieru vasks ir sviesta blakusprodukts.
Their political history is interesting.	Viņu politiskā vēsture ir interesanta.
One person was killed in the accident.	Negadījuma rezultātā gāja bojā viens cilvēks.
Students and faculty are tired of his jokes.	Studenti un mācībspēki ir noguruši no viņa dēkām.
He enjoyed watching the birds perched on the branches.	Viņam patika vērot putnus, kas sasēdušies uz zariem.
This project faced many obstacles.	Šis projekts saskārās ar daudziem šķēršļiem.
The tank must be washed thoroughly.	Tvertne ir rūpīgi jānomazgā.
Two men in suits entered the building.	Ēkā iekļuva divi uzvalkos tērpti vīrieši.
This region is famous for its beautiful gardens.	Šis reģions ir slavens ar saviem skaistajiem dārziem.
The people in this village live mainly on agriculture.	Cilvēki šajā ciematā galvenokārt iztiek no lauksaimniecības.
Organize your priorities!	Sakārtojiet savas prioritātes!
He held his men tightly.	Viņš stingri turēja savus vīriešus.
A few years ago, they named the building after the president.	Pirms dažiem gadiem viņi ēku nosauca prezidenta vārdā.
My shield is always alert.	Vienmēr modrs ir mans vairogs.
The storms raged.	Vētras plosījās tālāk.
It's easy to see why she changed her mind.	Ir viegli saprast, kāpēc viņa pārdomāja.
Many countries support this agreement.	Liela daļa valstu atbalsta šo vienošanos.
Those who oppose the ban say so.	Tie, kas iebilst pret aizliegumu, to apgalvo.
The health care system is extremely expensive.	Veselības aprūpes sistēma ir ārkārtīgi dārga.
This desert is gradually being colonized.	Šis tuksnesis pakāpeniski tiek kolonizēts.
He was sitting in his favorite chair.	Viņš sēdēja savā mīļākajā krēslā.
He followed the teacher's instructions carefully.	Viņš rūpīgi sekoja skolotāja norādījumiem.
They went north.	Viņi devās uz ziemeļiem.
The football player cursed loudly.	Futbolists skaļi lamājās.
There are several strange animals in the nearby park.	Netālu esošajā parkā dzīvo vairāki dīvaini dzīvnieki.
The government is concerned about increasing pollution.	Valdība ir nobažījusies par pieaugošo piesārņojumu.
Many died in prisons during the plague.	Mēra laikā daudzi nomira cietumos.
The parade takes place every year.	Parāde notiek katru gadu.
These materials have been synthesized together to create this book.	Šie materiāli ir sintezēti kopā, lai izveidotu šo grāmatu.
I drove past the gas station.	Es braucu garām degvielas uzpildes stacijai.
Developing countries suffer most from electricity.	Jaunattīstības valstis visvairāk cieš no elektrības.
The government should be involved in the debate.	Valdību vajadzētu iesaistīt debatēs.
Choose three words that matter to you.	Izvēlieties trīs vārdus, kuriem jums ir nozīme.
Spotlights provide lighting for the entire field.	Prožektori nodrošina apgaismojumu visam laukam.
Start this equipment immediately.	Nekavējoties iedarbiniet šo aprīkojumu.
I would like to return home.	Es gribētu atgriezties mājās.
That is the best way to punish him.	Tas ir labākais veids, kā viņu sodīt.
The zoologist was unafraid when the chimpanzee fled.	Zoologs bija nesabiedēts, kad šimpanze aizbēga.
Bacteria usually exist as individual cells.	Parasti baktērijas pastāv kā atsevišķas šūnas.
We hid in the shade of the forest.	Paslēpāmies meža ēnā.
The ship went east.	Kuģis devās austrumu virzienā.
An apple is sweeter than an orange.	Ābols ir saldāks par apelsīnu.
Discussion participants plan their questions carefully.	Diskusijas dalībnieki rūpīgi plāno savus jautājumus.
Necessity is the mother of inventions.	Nepieciešamība ir izgudrojumu māte.
It is dangerous to drive while intoxicated.	Ir bīstami braukt dzērumā.
There are many accidents in the industry in this area.	Šajā jomā nozarē notiek daudz nelaimes gadījumu.
The padlock was broken at the gate.	Vārtiem tika uzlauzta piekaramā atslēga.
The sea is famous for its seaweed.	Jūra ir slavena ar savām jūraszālēm.
All industries need electricity.	Visām nozarēm nepieciešama elektrība.
Then it started to rain.	Tad sākās stiprs lietus.
The resolution must be ten megapixels.	Izšķirtspējai jābūt desmit megapikseļiem.
Some politicians have been accused of financial fraud.	Daži politiķi tika apsūdzēti finanšu krāpšanā.
He was easy to read.	Viņu bija viegli lasīt.
The meeting took place in the old temple room.	Sanāksme notika vecajā tempļa telpā.
The bird ate the fruit.	Putns ēda augļus.
They are fighting for what to eat.	Viņi cīnās par to, ko ēst.
Her mood often changes rapidly.	Viņas garastāvoklis bieži mainās ātri.
The community center encouraged people	Sabiedrības centrs mudināja no cilvēkiem
A firefighter pulled dry, dead bodies out of the rubble.	Ugunsdzēsējs izvilka no drupām sausos, nedzīvos ķermeņus.
The knife blade neatly cuts the fruit.	Naža asmens glīti izgriež augļus.
The priest hesitated, but then said yes.	Priesteris vilcinājās, bet tad teica "jā".
Many questioned why he had abandoned the crown.	Daudzi apšaubīja, kāpēc viņš ir atteicies no kroņa.
It was not one of those things.	Tā nebija neviena no šīm lietām.
He often studies at night in the library.	Viņš bieži pa nakti mācās bibliotēkā.
All the stars were visible in the sky.	Visas zvaigznes debesīs bija redzamas.
She listened to the conversation.	Viņa noklausījās sarunu.
We should not try to copy others.	Mums nevajadzētu mēģināt kopēt citus.
As a result, he lost all credibility with his neighbors.	Tāpēc viņš zaudēja visu savu uzticamību kaimiņu vidū.
He forgot to bring change of clothes.	Viņš aizmirsa paņemt līdzi maiņas drēbes.
The Prime Minister made a bold forecast.	Premjerministrs izteica drosmīgu prognozi.
Their efforts were in vain.	Viņu pūles bija veltīgas.
Wherever he went, he caused controversy.	Visur, kur viņš devās, viņš izraisīja strīdus.
After decades of experimentation, a microwave oven was invented.	Pēc gadu desmitiem ilgiem eksperimentiem tika izgudrota mikroviļņu krāsns.
Make sure the dough is well mixed.	Pārliecinieties, ka mīkla ir labi sajaukta.
Whatever the reason, her girlfriend's departure is bitterly sweet	Lai kāds būtu viņas iemesls, draudzenes aiziešana ir rūgti salda
He organized a warehouse.	Viņš organizēja noliktavu.
A national park was established next to the river.	Blakus upei tika izveidots nacionālais parks.
Pollution causes high levels of asthma.	Piesārņojums izraisa augstu astmas līmeni.
Will you please come clean?	Vai jūs, lūdzu, atnāksiet tīrīt?
Most animals have a shell.	Lielākajai daļai dzīvnieku ir apvalks.
The snake slipped into the undergrowth.	Čūska ieslīdēja pamežā.
This year's event was a huge success.	Šī gada pasākums bija milzīgs panākums.
The road at this intersection pretends.	Ceļš šajā krustojumā izliekas.
Make sure you have two cups of sugar.	Pārliecinieties, vai ir divas tases cukura.
The church was surrounded by sandstone towers.	Baznīcu ieskāva smilšakmens torņi.
The senator was re-elected unanimously.	Senators tika vienbalsīgi pārvēlēts.
The system of government during the tsarist era was autocratic.	Valdības sistēma caru laikā bija autokrātiska.
Although he does not remember the accident.	Lai gan viņš negadījumu neatceras.
But he forgot to pay the fine.	Bet viņš aizmirsa samaksāt sodu.
Evening is fast approaching in the desert.	Tuksnesī strauji tuvojas vakars.
The wheat fields were harvested.	Kviešu laukos tika pļauta raža.
The fact that it had its own chapel was given a special status.	Tai, ka tai bija sava kapela, piešķīra īpašu statusu.
She stopped, sniffed, and got out of the car.	Viņa apstājās, iešņaukās un izkāpa no mašīnas.
Man penalized for using counterfeit license plates.	Vīrietis sodīts par viltotu numura zīmju izmantošanu.
We are very grateful for your generous gift.	Mēs esam ļoti pateicīgi par jūsu dāsno dāvanu.
He asked me to go to the theater with him	Viņš lūdza mani iet ar viņu uz teātri
This was the right time.	Šis bija piemērots brīdis.
Employers will prefer to work for graduates.	Darba devēji priekšroka dos darbu absolventiem.
A passerby noticed the change.	Izmaiņas pamanīja kāds garāmgājējs.
His plan to get oil was a success.	Viņa plāns iegūt eļļu bija veiksmīgs.
Many soldiers on both sides lost their lives.	Daudzi karavīri abās pusēs zaudēja dzīvību.
He was deceived into revealing his keys.	Viņš tika pievilts atklāt savas atslēgas.
The train stopped.	Vilciens apstājās.
His guilt was forgotten.	Viņa vainīgā darbība tika aizmirsta.
Sharks	Haizivis
Sand dunes columns hundreds of meters above the desert floor.	Smilšu kāpas slejas simtiem metru virs tuksneša grīdas.
Bill was restless.	Bils bija nemierīgs.
The first tropical storm of the season began to grow	Sezonas pirmā tropiskā vētra sāka pieaugt
The animals rushed into the cave.	Dzīvnieki metās alā.
The storm was blowing from the ocean.	Vētra pūta no okeāna.
Wildlife can also be found in the area.	Šajā teritorijā sastopami arī savvaļas dzīvnieki.
He is the spitting image of his father.	Viņš ir sava tēva spļaudošais tēls.
The orchards grow apples, pears and grapes.	Augļu dārzos audzē ābolus, bumbierus un vīnogas.
There was heavy rain that day.	Tajā dienā bija spēcīgas lietusgāzes.
The driver could not accelerate fast enough.	Vadītājs nevarēja pietiekami ātri paātrināties.
Enormous progress has been made.	Ir panākts milzīgs progress.
The technique is widely used in scientific research.	Tehnika tiek plaši izmantota zinātniskajos pētījumos.
He hit the house race.	Viņš trāpīja mājas skrējienā.
The mirrors reflect the image of a fine vase.	Spoguļi atspoguļo smalkās vāzes attēlu.
She looked at his raised belly.	Viņa paskatījās uz viņa izvirzīto vēderu.
Some children kicked out.	Daži bērni ārā spārdīja futbolu.
The locals accused him of doing a magic trick.	Vietējie viņu apsūdzēja burvju trika izdarīšanā.
He needed to lose weight.	Viņam vajadzēja zaudēt svaru.
He regained control.	Viņš atguva savaldību.
There is no cause for concern.	Trauksmei nav pamata.
I made it myself.	Pats taisīju.
Buy fresh fruit before setting off.	Pirms došanās ceļā iegādājieties svaigus augļus.
Water is vital to all living things.	Ūdens ir vitāli svarīgs visām dzīvajām būtnēm.
The storm is likely to start before midnight.	Vētra, iespējams, sāksies pirms pusnakts.
She is very far away.	Viņa ir ļoti tālu.
Rice cakes are delicious!	Rīsu kūkas ir garšīgas!
The teacher supervised the class.	Skolotājs uzraudzīja klasi.
The eldest heir will inherit the title of king.	Vecākais mantinieks mantos karaļa titulu.
Tissues show slight differences in test results.	Audiem testa rezultātos ir nelielas atšķirības.
Peace and justice are a high goal.	Miers un taisnīgums ir augsts mērķis.
This factory produces thousands of vehicles a day.	Šī rūpnīca ražo tūkstošiem transportlīdzekļu dienā.
She sat in silence and watched the river flow.	Viņa sēdēja klusēdama un vēroja upes plūsmu.
Mysterious strangers appeared out of nowhere.	No nekurienes parādījās noslēpumaini svešinieki.
This is a legitimate question.	Tas ir leģitīms jautājums.
A large fine was imposed on the plant for the infringement.	Par pārkāpumu rūpnīcai tika piemērots liels naudas sods.
Far from the millions of illegal mountain tribes	Tālu no miljoniem, kas mudž, nelikumīgās kalnu ciltis
She is the key to a successful business.	Viņa ir veiksmīga biznesa atslēga.
The oil came from creatures that lived in the sea.	Eļļa nāca no radībām, kas dzīvoja jūrā.
The statue is valued above all else.	Statuja tiek vērtēta augstāk par visu.
The hostess had a courtesy.	Saimniecei bija pieklājības slava.
He twice made sure he was fully awake.	Viņš divreiz pārliecinājās, ka ir pilnībā nomodā.
The older man's first impulse was to flee.	Vecākā vīrieša pirmais impulss bija bēgt.
He who studies literature is called a "book lover."	To, kurš studē literatūru, sauc par "grāmatmīļu".
She fled the country exactly two years ago.	Viņa aizbēga no valsts tieši pirms diviem gadiem.
You don't know what friendship is.	Jūs nezināt, kas ir draudzība.
Ants crawled through the rubble.	Skudras rāpoja pa drumstalām.
Many are unaware that ants are eusocial insects.	Daudziem to nezinot, skudras ir eusociāli kukaiņi.
The President will make his inaugural address shortly.	Priekšsēdētājs drīzumā teiks savu atklāšanas runu.
He did not seem surprised by his decision.	Viņš nešķita pārsteigts par savu lēmumu.
A coalition was formed, but it ultimately failed.	Tika izveidota koalīcija, taču tā galu galā cieta neveiksmi.
Rumor has it that the soldiers deserted.	Klīda baumas, ka karavīri dezertējuši.
His dark eyes gleamed dangerously.	Viņa tumšās acis bīstami mirdzēja.
She and her sister both lived in the city.	Viņa un viņas māsa abas dzīvoja pilsētā.
She looked at me.	Viņa skatījās uz mani.
This is mainly due to economic problems.	Tas galvenokārt attiecas uz ekonomikas problēmām.
She told him to stay home.	Viņa lika viņam palikt mājās.
The man was silenced, restrained.	Vīrietis bija apklusināts, savaldīts.
The suede coat is well suited.	Zamšādas mētelis ir labi piemērots.
Isn't it time for us to go out?	Vai mums nav pienācis laiks doties ārā?
Such decisions are at stake.	Šādi lēmumi ir apdraudēti.
You are funny.	Jūs esat smieklīgi.
He often ate a slice of toast for breakfast.	Viņš bieži brokastīs ēda grauzdiņa šķēli.
The potatoes are carefully skipped.	Kartupeļus rūpīgi izlaiž.
Cinderella's stepmother was cruel.	Pelnrušķītes pamāte bija nežēlīga.
The jeep was hit by a truck.	Džipu notrieca kravas automašīna.
The markets in this bustling city are chaotic.	Tirgi šajā rosīgajā pilsētā ir haotiski.
The setting sun casts purple shadows over the yard.	Rietošā saule met purpursarkanas ēnas pāri pagalmam.
He swore that he had parked his car there.	Viņš zvērēja, ka tur novietojis savu automašīnu.
The winds had subsided.	Vēji bija pierimuši.
The boat with the broken oar drifted downstream.	Laiva ar salauzto airi dreifēja lejup pa straumi.
Don't forget to feed the goldfish!	Neaizmirstiet pabarot zelta zivtiņu!
We need a complaint box in the office.	Mums ir nepieciešama sūdzību kaste birojā.
Farmers plow their land with oxen.	Zemnieki ar vēršiem uzar savu zemi.
Use your left hand.	Izmantojiet kreiso roku.
The wine is sour.	Vīns ir skābs.
She pointed to an excerpt from the book.	Viņa norādīja uz fragmentu grāmatā.
Some astronauts believe that this species is extinct.	Daži astronauti uzskata, ka šī suga ir izmirusi.
The source leaks water.	Avots izplūst ūdeni.
Persecute those who speak out against the government.	Vajā tos, kas runā pret valdību.
The house seemed to be shaking.	Likās, ka māja trīcēja.
The surgeon closely monitored his patient.	Ķirurgs rūpīgi novēroja savu pacientu.
He was looking for the key in his handbag.	Viņa rokassomiņā meklēja atslēgu.
Ralph's eyes seemed gleaming.	Ralfa acis šķita mirdzošas.
The streets were deserted at this late hour.	Šajā vēlajā stundā ielas bija pamestas.
The room is filled with smoke.	Telpa piepildās ar dūmiem.
To prepare the sauce, put the ingredients on the stove.	Lai pagatavotu mērci, sastāvdaļas liek uz plīts.
When the weather warms up, snakes come out of hibernation.	Kad laiks sasilst, čūskas iznāk no ziemas miega.
Her sister is getting married.	Viņas māsa precas.
He went to find a way out.	Viņš devās meklēt izeju.
She fed the hungry.	Viņa pabaroja izsalkušos.
Don't believe it.	Neticiet.
Mango is well known in the region.	Mango ir labi pazīstami šajā reģionā.
This card means "toilet".	Šī karte nozīmē "tualete".
The changes are expected to boost employment.	Paredzams, ka izmaiņas veicinās nodarbinātību.
All items must be treated equally.	Pret visiem priekšmetiem jāizturas vienādi.
Reducing costs has made personal computers more affordable.	Izmaksu samazināšana ir padarījusi personālos datorus pieejamākus.
Eat little and often.	Ēd maz un bieži.
Buy supplies from computer companies.	Pērciet krājumus uzņēmumos, kas ražo datortehniku.
The government spent a lot of money on road repairs.	Lielu naudu valdība atvēlēja ceļu remontam.
This point is important.	Šis punkts ir nozīmīgs.
The roar of the lion was deep and deadly.	Lauvas rēciens bija dziļš un nāvējošs.
The government insisted that it was the victim, not the culprit.	Valdība uzstāja, ka tas ir upuris, nevis vainīgais.
They served a variety of drinks.	Viņi pasniedza dažādus dzērienus.
Remember your manners, boys!	Atcerieties savas manieres, zēni!
She was shocked to see him.	Viņa bija šokēta, ieraugot viņu.
This song is gloomy.	Šī dziesma ir drūma.
She looked in the mirror quietly.	Viņa klusi ieskatījās spogulī.
However, the judges adjourned the hearing.	Tomēr tiesneši sēdi atlika.
Is this the best you can think of?	Tas ir labākais, ko varat izdomāt?
Not all of the world's water is freshwater.	Ne viss pasaules ūdens ir saldūdens.
Her speech was slow and deliberate.	Viņas runa bija lēna un apzināta.
Some scientists dispute this view.	Daži zinātnieki apstrīd šo uzskatu.
New suburbs are being built almost every month.	Gandrīz katru mēnesi tiek būvētas jaunas priekšpilsētas.
We collected bedding in the park.	Mēs savācām pakaišus parkā.
A kiss is just a kiss.	Skūpsts ir tikai skūpsts.
He blew his hands.	Viņš pūta uz rokām.
She loved her, although the family rejected her.	Viņa viņu mīlēja, lai gan ģimene to ļoti noraidīja.
The old couple danced vigorously.	Vecais pāris enerģiski dejoja.
Don't forget to wear a seat belt.	Neaizmirstiet piesprādzēties ar drošības jostu.
The earth is only a small and seemingly insignificant world.	Zeme ir tikai maza un šķietami nenozīmīga pasaule.
He traveled through space at tremendous speed.	Viņš ceļoja pa kosmosu milzīgā ātrumā.
He jumped over the wall.	Viņš pārlēca pāri sienai.
The police had closed the door with hinges.	Policija durvis bija aizvērusi ar virām.
He ran hard to keep up.	Viņš smagi skrēja, lai turētu tempu.
We offer door to door service.	Mēs piedāvājam pakalpojumu no durvīm līdz durvīm.
She went home, thinking.	Viņa gāja mājās, iegrimusi domās.
She gets into mind games when she's bored.	Viņa ķeras pie prāta spēlēm, kad ir garlaicīgi.
The poor man sacrificed his wealth for the sake of a stranger.	Nabags upurēja savu bagātību svešinieka labā.
The introduction of new technologies has helped transform the industry.	Jaunu tehnoloģiju ieviešana palīdzēja pārveidot nozari.
He left a drink on her bedside table.	Viņš atstāja dzērienu uz viņas naktsgaldiņa.
You can't miss a pharmacy without seeing its stand.	Jūs nevarat paiet garām aptiekai, neredzot tās stendu.
The mastiffs had large, wild teeth.	Mastifiem bija lieli, mežonīgi zobi.
There are less than a dozen regular passengers.	Pastāvīgo pasažieru ir mazāk nekā ducis.
They use the blue, yellow and black flags.	Viņi izmanto zilu, dzeltenu un melnu karogu.
There are massive billboards in several places.	Vairākās vietās ir izvietoti masīvi reklāmas stendi.
The ship is competing against the rising tide.	Kuģis sacenšas pret pieaugošo plūdmaiņu.
The priest declared the temple holy.	Priesteris pasludināja templi par svētu.
I was surrounded by an aura of invulnerability.	Mani apņēma neievainojamības aura.
If people used more renewable energy, they would reduce global warming.	Ja cilvēki izmantotu vairāk atjaunojamās enerģijas, viņi samazinātu globālo sasilšanu.
Disrupts peace.	Traucē mieru.
History will gladly remember him.	Vēsture viņu ar prieku atcerēsies.
She was worried about her children.	Viņa bija noraizējusies par saviem bērniem.
Sochroma did not consider this acceptable.	Sochroma to neuzskatīja par pieņemamu.
Three of them are women.	Trīs no viņām ir sievietes.
Complaints come from all sides.	Sūdzības nāk no visām pusēm.
The city has an "extreme" climate.	Pilsētā valda "ekstrēmumu" klimats.
She smokes a cigarette for a long time.	Viņa ilgi vilka cigareti.
It is only two months until the summer holidays.	Līdz vasaras brīvdienām ir tikai divi mēneši.
What are the ingredients?	Kādas ir sastāvdaļas?
Space travelers will one day form a lunar base.	Kosmosa ceļotāji kādu dienu izveidos Mēness bāzi.
Most people in the world are people of Earth.	Lielākā daļa cilvēku pasaulē ir Zemes iedzīvotāji.
My publisher sent me a disclaimer.	Mans izdevējs man atsūtīja atteikuma vēstuli.
Volunteer Battalion	Brīvprātīgo praktikantu bataljons
This is a serious matter.	Tā ir nopietna lieta.
She said such tests are common here.	Viņa sacīja, ka šādi pārbaudījumi šeit ir ierasti.
A sliding window opened quickly.	Strauji atvērās bīdāms logs.
The train heading north arrived slowly.	Vilciens, kas devās uz ziemeļiem, ieradās lēni.
The shades of crystal were elegant.	Kristāla nokrāsas bija elegantas.
This novel is for younger readers.	Šis romāns ir paredzēts jaunākiem lasītājiem.
When the rain ended, people started wearing dark colors.	Kad lietus beidzās, cilvēki sāka valkāt tumšas krāsas.
Her ability to forge documents is remarkable.	Viņas prasme dokumentu viltošanā ir ievērojama.
It is a delicious snack.	Tā ir garšīga uzkoda.
She used her right hand, her left hand.	Viņa izmantoja labo roku, kreiso roku.
The bars serve beer as well as cocktails.	Bāri piedāvā alu, kā arī kokteiļus.
We all remember this terrible event.	Mēs visi atceramies šo briesmīgo notikumu.
The orange flared in the moonlight.	Apelsīns liesmoja mēness gaismā.
Natasha found the right bus.	Nataša atrada īsto autobusu.
The castle stood on the site for centuries.	Pils stāvēja uz vietas gadsimtiem ilgi.
Each member of this family has their own device.	Katram šīs ģimenes loceklim ir sava ierīce.
After a severe drought, the animals become stressed.	Pēc smaga sausuma dzīvnieki kļūst stresā.
It is not easy to achieve perfect balance.	Nav viegli sasniegt perfektu līdzsvaru.
Because of the children, the mother tried to be optimistic.	Bērnu dēļ māte centās būt optimistiska.
The product is priced according to its quality.	Precei tiek noteikta cena atbilstoši tās kvalitātei.
Do not give up daily work.	Neatsakieties no ikdienas darba.
Weddings are traditionally held in the church.	Kāzas tradicionāli notiek baznīcā.
Internet mute has reached almost all countries.	Interneta mēmes ir sasniegušas gandrīz visas valstis.
He took out a large sheet of paper.	Viņš izņēma lielu papīra lapu.
Drink one cup less, please.	Iedzeriet par vienu krūzi mazāk, lūdzu.
The news was received with great outrage.	Ziņas tika uzņemtas ar plašu sašutumu.
Some natural phenomena are difficult to predict.	Dažas dabas parādības ir grūti paredzēt.
Unfortunately, the philosopher's argument was incorrect.	Diemžēl filozofa argumentācija nebija pareiza.
The floor under the riverbed was sandy.	Grīda zem upes gultnes bija smilšaina.
The president's new strategy has paid off.	Prezidenta jaunā stratēģija ir devusi rezultātus.
Mom put me in the attic.	Mamma mani ieslēdza bēniņos.
Scientists warn of global warming.	Zinātnieki brīdina par globālo sasilšanu.
Fruit and water will be provided.	Tiks nodrošināti augļi un ūdens.
All of these alternatives are possible.	Visas šīs alternatīvas ir iespējamas.
This trail magically leads to a secret cave.	Šī taka maģiski ved uz slepenu alu.
Due to high unemployment, people left en masse.	Plašā bezdarba dēļ cilvēki masveidā devās prom.
The police are wondering what to do.	Policija ir neizpratnē, ko darīt.
Most people do.	Lielākā daļa cilvēku dara.
We tried one method, but we were bored.	Mēs izmēģinājām vienu metodi, bet mums palika garlaicīgi.
This is a computer that stores information.	Šis ir dators, kas glabā informāciju.
The shine damaged her eyes.	Spīdums sabojāja viņas acis.
The talks were tense but successful.	Sarunas bija saspringtas, bet veiksmīgas.
The value of this rare coin is one million lire.	Šīs retās monētas vērtība ir miljons liru.
After several days of slow circling, the whale found itself on the beach.	Pēc vairāku dienu lēnas riņķošanas valis pats nokļuva pludmalē.
Such works seemed too critical to some rulers.	Dažiem valdniekiem šādi darbi šķita pārāk kritiski.
Countries are popular in this part of the world	Valstis šajā pasaules daļā ir populāras
A spoon is much more convenient than a cup.	Karote ir daudz parocīgāka par kausu.
The house burned to the ground.	Māja nodega līdz pamatiem.
So let's consider our options.	Tāpēc apsvērsim savas iespējas.
The storm caused great damage.	Vētra nodarīja lielus postījumus.
The speech will be translated.	Runa tiks tulkota.
Spend it wisely.	Tērējiet to saprātīgi.
Her hands were icy cold in the stifling rain.	Viņas rokas bija ledaini aukstas stindzinošajā lietū.
The number of passengers will increase.	Pasažieru skaits palielināsies.
Then the flu came.	Tad uznāca gripa.
There is a great demand for bird nests.	Ir liels pieprasījums pēc putnu ligzdām.
Some researchers dispute these findings.	Daži pētnieki apstrīd šos atklājumus.
There are many castles in the mountains.	Kalnos ir daudz pilis.
The traffic is heavy.	Satiksme ir intensīva.
To break the ice, the players simply shook hands.	Lai ielauztu ledu, spēlētāji vienkārši paspieda rokas.
The nurses obeyed every name of their patients.	Medmāsas pakļāvās katram savu pacientu vārdam.
This is how we will all grow.	Šādi mēs visi augsim.
Warm milk is believed to increase appetite.	Tiek uzskatīts, ka silts piens palielina apetīti.
We live near the edge.	Mēs dzīvojam netālu no malas.
The desert is hot and dry, but also fertile.	Tuksnesis ir karsts un sauss, bet arī auglīgs.
This salmon looks pretty tasty.	Šis lasis izskatās diezgan garšīgs.
The two lakes are connected by a narrow canal.	Abus ezerus savieno šaurs kanāls.
Clothes will shrink if washed in boiling water.	Drēbes saruks, ja tās mazgājas verdošā ūdenī.
The weather in the country depends on the monsoon.	Laikapstākļi valstī ir atkarīgi no musoniem.
The fruit ripened almost immediately.	Augļi nogatavojās gandrīz uzreiz.
Their suspicions were true.	Viņu aizdomas bija patiesas.
Make a note of the phone number.	Pierakstiet tālruņa numuru.
I found that he is quite beautiful.	Es atklāju, ka viņš ir diezgan skaists.
The road and rail network made it possible to travel.	Ceļu un dzelzceļu tīkls ļāva ceļot.
He taught history at university.	Viņš mācīja vēsturi universitātē.
They have a beautiful view.	Tie ir skaists skats.
The value of the national currency has fallen.	Valsts valūtas vērtība ir kritusies.
We were endlessly panicked.	Mūs pārņēma nebeidzama panika.
An overtaken cyclist should never miss you.	Apdzītais velosipēdists nekādā gadījumā nedrīkst jums paiet garām.
The banks of the river were lined with golden poplars.	Upes krasti bija izklāti ar zelta papeles.
An investigation is underway.	Notiek izmeklēšana.
Start-ups are more successful today than ever before.	Jaunuzņēmumi šodien ir veiksmīgāki nekā jebkad agrāk.
The moon shines through the branches.	Caur zariem spīd mēness.
Because it is cold, he wears wool sweaters.	Tā kā ir auksts, viņš valkā vilnas džemperi.
It snowed for three days.	Sniga trīs dienas.
He would like to fly.	Viņš gribētu lidot.
The doctor was shocked to see her wound.	Ārsts bija šokēts, ieraugot viņas brūces.
These shoes were designed for running.	Šie apavi bija paredzēti skriešanai.
It is important to know the rules of the game.	Ir svarīgi zināt spēles noteikumus.
Please make sure all electrical switches are off.	Lūdzu, pārliecinieties, vai visi elektriskie slēdži ir izslēgti.
She prefers reading science fiction rather than history textbooks.	Viņa dod priekšroku zinātniskās fantastikas lasīšanai, nevis vēstures mācību grāmatām.
Their visit was shameful.	Viņu apmeklējums bija apkaunojošs.
The landlord refused to provide first aid.	Saimnieks atteicās sniegt pirmo palīdzību.
I like to bake saucepans.	Man patīk cept kastroļus.
We no longer have room in the laboratory.	Mums laboratorijā vairs nav vietas.
The ruling party ended the emergency.	Valdošā partija izbeidza ārkārtas noteikumu.
There is plenty of fresh water, but it is too salty to drink.	Ir daudz saldūdens, bet tas ir pārāk sāļš, lai to dzertu.
Then everyone rejoiced.	Pēc tam visi gavilēja.
Thousands of birds died of starvation.	Tūkstošiem putnu nomira no bada.
Take the bus.	Dodieties ciemos ar autobusu.
The machine works all day and all night.	Mašīna strādā visu dienu un visu nakti.
The forecast was a small one.	Prognoze paredzēja nelielu lietu.
Perfect times have irregular shapes.	Perfektajiem laikiem ir neregulāras formas.
Sprint is a short race.	Sprints ir īsas sacensības.
The soldier was on his way to battle.	Karavīrs bija ceļā uz kauju.
It is best to eat raw green vegetables.	Vislabāk ir ēst zaļos dārzeņus neapstrādātus.
Some countries are becoming more unequal.	Dažas valstis kļūst nevienlīdzīgākas.
The plotters demanded an end to corruption.	Ploteri pieprasīja izbeigt korupciju.
I watched the girls dance.	Es skatījos meitenes dejojam.
So the wolf quietly slipped through the woods.	Tā vilks klusi izlīda pa mežu.
The one who wrote this song was very smart.	Tas, kurš uzrakstīja šo dziesmu, bija ļoti gudrs.
The population grew significantly in the twentieth century.	Divdesmitajā gadsimtā iedzīvotāju skaits ievērojami pieauga.
Sensory neurons, called rods and cones, determine light.	Sensorie neironi, ko sauc par stieņiem un konusiem, nosaka gaismu.
We will not accept excuses.	Mēs nepieņemsim attaisnojumus.
The shortage has led to rising prices in some supermarkets.	Trūkums ir izraisījis cenu kāpumu atsevišķos lielveikalos.
The end of the bell protrudes.	Zvana gals izliekas uz augšu.
Deciding on the exact course of action	Lēmuma pieņemšana par precīzu rīcību
It is faster to travel by train than by bus.	Braukt ar vilcienu ir ātrāk nekā ar autobusu.
The interviewer repeated the question out loud.	Intervētājs atkārtoja jautājumu skaļāk.
It was a popular place to relax.	Tā bija populāra atpūtas vieta.
A herd of birds is circling in the air.	Gaisā riņķo putnu bars.
I'm afraid that's all we have.	Es baidos, ka tas ir viss, kas mums ir.
They want compensation.	Viņi vēlas saņemt kompensāciju.
Many new plants are being introduced into local ecosystems.	Vietējās ekosistēmās tiek ieviesti daudzi jauni augi.
The train left on time.	Vilciens izbrauca laikā.
The bottle was full to the brim.	Pudele bija pilna līdz malām.
Every now and then she visits an old shrine.	Šad un tad viņa apmeklē kādu vecu svētnīcu.
He offered her a cake.	Viņš piedāvāja viņai kūku.
The tribes are united and have a strong army.	Ciltis ir vienotas, un tām ir spēcīga armija.
We discussed whether to buy a car.	Mēs apspriedām, vai pirkt mašīnu.
The larvae twitched the leaves of the tree.	Kāpuri raustīja koku lapas.
Some experts believe that strong leadership is needed.	Daži eksperti uzskata, ka ir nepieciešama spēcīga vadība.
The city has barren soil.	Pilsētā ir neauglīga augsne.
Is everything all right?	Vai viss kārtībā?
The woman picked up the phone.	Sieviete pacēla klausuli.
In the story, the hero gets gold.	Stāstā varonis iegūst zeltu.
The leader asked his people to be patient.	Vadītājs lūdza savus cilvēkus būt pacietīgiem.
Jeans would look nice to you.	Džinsi tev izskatītos jauki.
The trumpets sounded as the crowd rejoiced.	Pūlim gavilējot, skanēja taures.
This novel provides a fundamental lesson.	Šis romāns sniedz fundamentālu mācību.
Doctors have roots.	Ārstiem ir saknes.
Plants suffer from depletion of nutrients.	Augi cieš no barības vielu izsīkuma.
My music is inspired by nature.	Manu mūziku iedvesmo daba.
We live near the forest.	Mēs dzīvojam netālu no meža.
The bridge collapsed, killing five people.	Tilts sagruva, nogalinot piecus cilvēkus.
The court's ruling could mean a major reform.	Tiesas lēmums varētu nozīmēt lielu reformu.
The building will, of course, be state-owned.	Ēka, protams, būs valsts īpašumā.
The controller had a lean, muscular build.	Kontrolierim bija liesa, muskuļota uzbūve.
She held him by the shoulders.	Viņa turēja viņu aiz pleciem.
The mountains offer a pleasant respite from the city.	Kalni piedāvā patīkamu atelpu no pilsētas.
A rupture broke out at the rally.	Mītiņā izcēlās lūzums.
Who did not pay fees.	Kuri nemaksāja nodevas.
He heard a shout.	Viņš dzirdēja kliedzienu.
I was furious.	Es biju nikns.
He uses this language when he does not agree with the government.	Šādu valodu viņš lieto, kad nepiekrīt valdībai.
We won a prize for it!	Par to mēs ieguvām balvu!
A deep, brown round deck floor.	Dziļa, brūna kārta klāja grīdu.
As some studies suggest, there are problems with this model.	Tā kā daži pētījumi liecina, ka šim modelim ir problēmas.
Rises above the dusty desert.	Paceļas virs putekļainā tuksneša.
The company offered a loan with a free gesture.	Ar bezmaksas žestu uzņēmums piedāvāja aizdevumu.
The implementation was rocky.	Īstenošana bija akmeņaina.
The company used to operate the equipment at a hectic pace.	Uzņēmums mēdza darbināt iekārtas drudžainā tempā.
He filled the jug with water.	Viņš piepildīja krūzi ar ūdeni.
He helped her get into her new shoes.	Viņš palīdzēja viņai iejusties jaunajās kurpēs.
Many forms of waste polluted water sources.	Daudzas atkritumu formas piesārņoja ūdens avotus.
The leaf boy carried a fruit tray.	Lapu zēns nesa augļu paplāti.
They walked the track.	Viņi gāja pa trasi.
The ideas of the participants were highly appreciated.	Dalībnieku idejas tika augstu novērtētas.
The progressive tax also required progressive income taxes.	Progresīvais nodoklis prasīja arī pakāpeniskus ienākumu nodokļus.
The new law is strict.	Jaunais likums ir stingrs.
The smell of rotting food permeated the room.	Telpā caurstrāvoja pūstoša ēdiena smaka.
The girl had short hair.	Meitenei bija īsi mati.
The bright sunlight woke him up in the morning.	Spēcīgā saules gaisma viņu no rīta pamodināja.
If you are injured, you should seek medical attention.	Ja esat ievainots, jums jāmeklē medicīniskā palīdzība.
He stretched out to caress her thick, curly dark hair.	Viņš pastiepās, lai noglāstītu viņas biezos, cirtainos tumšos matus.
Rice is grown in the northeastern provinces.	Ziemeļaustrumu provincēs audzē rīsus.
As he played tennis, he won many matches.	Tā kā viņam padevās teniss, viņš uzvarēja daudzos mačos.
They died of thirst.	Viņi nomira no slāpēm.
Measure two teaspoons of brown sugar into a cup.	Krūzē mēra divas tējkarotes brūnā cukura.
All cutting tools must be sharp.	Visiem griezējinstrumentiem jābūt asiem.
Water evaporates from the ocean.	Ūdens iztvaiko no okeāna.
It was too the latest in computer languages.	Tā bija pārāk jaunākā no datoru valodām.
No team had a winning streak longer than ten games.	Nevienai komandai uzvaru sērija nebija ilgāka par desmit spēlēm.
The project was completed on schedule.	Projekts tika pabeigts pēc grafika.
The pie is her favorite dessert.	Pīrāgs ir viņas mīļākais deserts.
Poor people could not always feed their families.	Nabadzīgie cilvēki ne vienmēr varēja pabarot savas ģimenes.
Cleaning the house is hard work.	Mājas uzkopšana ir smags darbs.
The journey ends at the back door.	Brauciens beidzas pie aizmugurējām durvīm.
This button activates the light.	Šī poga aktivizē gaismu.
The speaker was frankly impatient.	Runātājs, atklāti sakot, bija nepacietīgs.
As the music fell silent, he stood up.	Kad mūzika apklusa, viņš piecēlās kājās.
Officials warned the public not to swim in the river.	Amatpersonas brīdināja sabiedrību upē nepeldēties.
There is a lack of affordable housing here.	Šeit trūkst mājokļu par pieņemamu cenu.
We're sorry to hear that an error has occurred.	Ar nožēlu paziņojam, ka ir notikusi kļūda.
The monarchs built their large castles here.	Monarhi šeit uzcēla savas lielās pilis.
The plane crash landed.	Lidmašīnas avārija nolaidās.
The government is working to improve working conditions.	Valdība cenšas uzlabot darba apstākļus.
It is not recommended to manipulate the data.	Nav ieteicams manipulēt ar datiem.
People stayed in their geometric lines.	Cilvēki palika savās ģeometriskajās līnijās.
Experimenting with different trade-offs is a normal part of life	Eksperimentēšana ar dažādiem kompromisiem ir normāla dzīves sastāvdaļa
These drinks contain too much caffeine.	Šie dzērieni satur pārāk daudz kofeīna.
The list included the names of churches, hotels and banks.	Sarakstā bija iekļauti baznīcu, viesnīcu un banku nosaukumi.
Animals live close to humans.	Dzīvnieki dzīvo tuvu cilvēkiem.
The baby started crying.	Mazulis sāka raudāt.
Kids are bored.	Bērniem ir garlaicīgi.
It was raining heavily that summer.	Tajā vasarā stipri lija.
The female leads the first lap.	Mātīte vada pirmo apli.
The prime minister spoke out against corruption.	Premjerministrs runāja pret korupciju.
No evidence could be found.	Nekādus pierādījumus nevarēja atrast.
Primitive peoples can no longer maintain their villages.	Primitīvās tautas vairs nevar uzturēt savus ciemus.
Her hair must be very dry.	Viņas matiem jābūt ļoti sausiem.
Alcoholism can lead to violent behavior.	Alkoholisms var izraisīt vardarbīgu uzvedību.
They like to spend their holidays in the sun.	Viņiem patīk pavadīt brīvdienas saulē.
This information is out of date.	Šī informācija ir novecojusi.
The water was lukewarm.	Ūdens bija remdens.
This building has an interesting history.	Šai ēkai ir interesanta vēsture.
The statue was primitive, but it had unspeakable respect.	Statuja bija primitīva, taču tai bija neizsakāma cieņa.
Police quickly found the body.	Policija līķi ātri atrada.
The screams of pain filled the air.	Sāpju kliedzieni piepildīja gaisu.
When she first mentioned the subject, she seemed worried.	Pirmo reizi pieminot šo tēmu, viņa šķita noraizējusies.
Inequality continues in this country.	Nevienlīdzība šajā valstī turpinās.
Their bodies remain frozen.	Viņu ķermeņi paliek sasaluši.
The sheriff's office was crowded with complaints.	Šerifa birojs bija pārpildīts ar sūdzībām.
First, a little honey.	Pirmkārt, nedaudz medus.
Specialists predict a harsh winter this year.	Speciālisti šogad prognozē bargu ziemu.
Four men were charged with murder.	Četri vīrieši tika apsūdzēti slepkavībā.
The cars moved slowly and carefully through the snow.	Mašīnas lēni un piesardzīgi pārvietojās pa sniegu.
This city is known for its marble buildings.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savām marmora ēkām.
Learning is a science.	Mācīšanās ir zinātne.
To make beer, it is necessary to process barley.	Lai pagatavotu alu, ir nepieciešams apstrādāt miežus.
You better make sure everything is in order.	Labāk pārliecinieties, ka viss ir kārtībā.
Whole world.	Visa pasaule.
The copper wire was coated with tin.	Vara stieple tika pārklāta ar alvu.
Her green eyes gleamed in the moonlight.	Viņas zaļās acis mirdzēja mēness gaismā.
This tree produces delicious peaches.	Šis koks ražo garšīgus persikus.
This war claimed the lives of more than six million men.	Šis karš prasīja vairāk nekā sešu miljonu vīriešu dzīvības.
Many families will be left homeless.	Daudzas ģimenes paliks bez pajumtes.
Several people have suffered.	Vairāki cilvēki ir cietuši.
Our troops will only be saved by scratching.	Mūsu karaspēks izglābās tikai ar skrāpējumu.
The dog slipped and fell into the well.	Suns paslīdēja un iekrita akā.
The farmer's son returned home from university.	Zemnieka dēls atgriezās mājās no universitātes.
There was little progress last year.	Pagājušajā gadā bija neliels progress.
Put almonds in a pan and toast.	Pannā liek mandeles un apgrauzdē.
The baby was about to vomit.	Mazulis gatavojās vemt.
Do not eat watermelon.	Neēdiet arbūzu.
The meal consisted of rice, vegetables, chicken and fruit.	Maltīte sastāvēja no rīsiem, dārzeņiem, vistas un augļiem.
Just to facilitate mob identification.	Tikai lai atvieglotu mob identifikāciju.
You can't get closer to the stage.	Tuvāk skatuvei nevar tikt.
They all reminded him of something.	Viņi visi viņam kādu atgādināja.
Do not pick the cucumber too early.	Neplūciet gurķi pārāk agri.
The outburst of laughter interrupted their argument.	Smieklu uzplūdi pārtrauca viņu strīdu.
Neighbors will help neighbors.	Kaimiņi palīdzēs kaimiņiem.
It showed no signs of collapse.	Tas neliecināja par sabrukuma pazīmēm.
I always dream.	Es vienmēr sapņoju.
I have a sore throat.	Man sāp rīkle.
The driver was hospitalized due to illness.	Vadītājs slimības dēļ ievietots slimnīcā.
These fruits need little water to grow.	Šo augļu augšanai nepieciešams maz ūdens.
The runner was injected with the drug.	Skrējējam tika injicēta narkotika.
Parquet floor shone.	Parketa grīda mirdzēja.
The line stretched across the quarter.	Pa kvartālu stiepās līnija.
Many protested the plan.	Daudzi protestēja pret plānu.
Take this bundle home and give it to your mother.	Paņemiet šo saini mājās un iedodiet savai mātei.
Scientists have developed sophisticated techniques.	Zinātnieki ir izstrādājuši sarežģītu tehniku.
She received a lot of ink, which stained her hands.	Viņa saņēma daudz tintes, kas notraipīja viņas rokas.
The cat was obviously satisfied.	Kaķis bija acīmredzami apmierināts.
Was my story true?	Vai mans stāsts bija patiess?
The pain made him cry.	Sāpes lika viņam raudāt.
Doctors were puzzled about the strange disease.	Ārsti bija neizpratnē par dīvaino slimību.
Every winter she suffers from intense depressive attacks.	Katru ziemu viņa cieš no intensīvām depresijas lēkmēm.
The villages in the region illustrate the importance of religion.	Ciemi šajā reģionā ilustrē reliģijas nozīmi.
Choose from the cereal aisle.	Izvēlieties no labības ejas.
The lecture explains the process of photosynthesis.	Lekcijā tiek skaidrots fotosintēzes process.
He often takes him to dinner and a movie.	Viņš bieži aizved viņu uz vakariņām un filmu.
The inventor developed a new rubber formula.	Izgudrotājs izstrādāja jaunu gumijas formulu.
Pull out your hair if it starts to tangle.	Izvelciet matus, ja tie sāk sapīties.
This particular law is obsolete.	Šis konkrētais likums ir novecojis.
It is extremely humid.	Tas ir ārkārtīgi mitrs.
The two houses formed at right angles to each other.	Abas mājas veidoja taisnā leņķī viena pret otru.
The doctor told the patient to go to bed.	Ārsts lika pacientam apgulties.
However, there are some restrictions.	Tomēr ir spēkā daži ierobežojumi.
The average salary is sixteen thousand dollars a year.	Vidējā alga ir sešpadsmit tūkstoši dolāru gadā.
They went through a narrow passage.	Viņi izgāja cauri šaurajai pārejai.
Prepare the food carefully.	Rūpīgi sagatavojiet ēdienu.
All three crimes are punishable by ten years' imprisonment.	Par visiem trim noziegumiem paredzēts sods ar brīvības atņemšanu uz desmit gadiem.
He killed the enemy soldiers with a sharp attack.	Ar asu uzbrukumu viņš nopļāva ienaidnieka karavīrus.
The dogs raged.	Suņi nikni reēja.
The fleeing prisoners are likely to be captured.	Bēgušie ieslodzītie, visticamāk, tiks sagūstīti.
It will be cloudy.	Būs apmācies laiks.
I don't want to eat anything right now.	Es šobrīd negribu neko ēst.
Finally the alchemist understood the solution.	Beidzot alķīmiķis saprata risinājumu.
You must be over eighteen to vote.	Lai balsotu, jums ir jābūt vecākam par astoņpadsmit.
The nuclear industry is developing rapidly.	Kodolrūpniecība strauji attīstās.
She slept naked.	Viņa gulēja kaila.
The wallet is decorated with colored gems.	Makše ir dekorēta ar krāsainiem dārgakmeņiem.
Characteristic facial features.	Raksturīgās sejas zīmes.
A new era has come.	Uznāca jauns laikmets.
You may have to decide for yourself.	Jums, iespējams, būs jāizlemj pašam.
The restaurants of this city offer every taste.	Šīs pilsētas restorāni piedāvā ikvienu gaumi.
These are just two simple questions.	Tie ir tikai divi vienkārši jautājumi.
The factory could employ several hundred people.	Rūpnīcā varētu strādāt vairāki simti cilvēku.
She climbs the stairs to the third floor.	Viņa uzkāpj pa kāpnēm uz trešo stāvu.
Her seizures hurt her a lot.	Krampji viņai sagādāja daudz sāpju.
The dogs chased each other around.	Suņi viens otru dzenāja apkārt.
The protection of wildlife is subject	Savvaļas dzīvnieku aizstāvība ir pakļauta
Arriving home late after dark.	Ierašanās mājās vēlu pēc tumsas.
Let your imagination run wild.	Ļaujiet vaļu savai iztēlei.
Authorities issued a warning to drivers.	Varas iestādes izteica brīdinājumu autovadītājiem.
When the men arrived, the landlord began to serve them.	Kad vīrieši ieradās, saimnieks sāka viņus apkalpot.
The city's high-rise apartments looked great at sunset.	Pilsētas daudzstāvu dzīvokļi saulrietā izskatījās lieliski.
Livestock farming has steadily improved in this century.	Šajā gadsimtā mājlopu audzēšana ir nepārtraukti uzlabojusies.
The city was once a bustling port.	Pilsēta kādreiz bija rosīga osta.
For those of you who haven't finished, go ahead.	Tiem no jums, kuri nav pabeiguši, turpiniet.
This country needs efficient transport	Šai valstij ir nepieciešams efektīvs transports
Then he started learning music.	Tad viņš sāka mācīties mūziku.
In the following years, the city flourished.	Nākamajos gados šī pilsēta uzplauka.
The bartender returned with beer.	Bārmenis atgriezās ar alu.
Have you passed the test?	Vai nokārtoji pārbaudījumu?
The mother wraps her babies in a blanket.	Māte savus mazuļus ietin segā.
Deviations from the desired template must be observed.	Jāievēro novirzes no vēlamās veidnes.
The mathematician's approach was new.	Matemātiķa pieeja bija jauna.
The lawyer wants to start legal proceedings.	Advokāts vēlas uzsākt tiesvedību.
A strange creature slipped nearby.	Netālu garām aizslīdēja dīvaina būtne.
The damage was close to valuable ancient relics.	Bojājumi bija tuvu vērtīgām senām relikvijām.
He was famous for his good voice.	Viņš bija slavens ar labu balsi.
An old village was discovered.	Tika atklāts sens ciems.
They played a card game.	Viņi spēlēja kāršu spēli.
That woman there, reading a book.	Tā sieviete tur, lasa grāmatu.
When it snows, the temperature drops.	Kad snieg, temperatūra pazeminās.
He walked from school to the train station.	Viņš gāja kājām no skolas uz dzelzceļa staciju.
This web page is interactive.	Šī tīmekļa lapa ir interaktīva.
A ruined building awaits demolition.	Sagrauta ēka gaida nojaukšanu.
People have always hated each other.	Cilvēki vienmēr ir ienīda viens otru.
The trip will help you understand.	Ceļojums palīdzēs saprast.
See these sites and gateways.	Skatiet šos portālus un vārtejas.
Police intensified traffic patrols in the area.	Policija šajā rajonā pastiprināja satiksmes patruļas.
These ingredients are the basic ingredients.	Šīs sastāvdaļas ir pamata sastāvdaļas.
The track became slippery and icy.	Trase kļuva slidena un apledojusi.
He muttered angrily to himself.	Viņš dusmīgi nomurmināja pie sevis.
The doctors of the clinic will treat you with respect.	Klīnikas ārsti pret jums izturēsies ar cieņu.
Ten years of drought had devastated the region.	Desmit gadu sausums bija izpostījis reģionu.
She found her son standing in the yard.	Viņa atrada savu dēlu stāvam pagalmā.
The feedback was great for the theater owner.	Teātra īpašniekam atsauksmes bija lieliskas.
The café is across the street from the theater.	Kafejnīca atrodas pāri ielai no teātra.
With the exception of mobile phones, there is no electricity.	Izņemot mobilo telefonu, elektrības nav.
He drank beer and then went to the movies.	Viņš iedzēra alu un pēc tam devās uz kino.
This building is very old and squeaky.	Šī ēka ir ļoti veca un čīkstoša.
The rebels easily defeated the government forces.	Nemiernieki viegli pārspēja valdības karaspēku.
Large loads carry cargo.	Lielas kravas pārvadā kravas.
A cat scratched at the door.	Pie durvīm ieskrāpēja kaķis.
Use your initiative, otherwise you will miss this opportunity.	Izmantojiet savu iniciatīvu, pretējā gadījumā jūs palaidīsit garām šo iespēju.
Elections are almost here, but the government is still unclear.	Vēlēšanas ir gandrīz klāt, bet valdība joprojām ir neskaidra.
This island is famous for its exotic wildlife.	Šī sala ir slavena ar savu eksotisko savvaļas dzīvi.
During the dinner, the clear soup tasted delicious.	Vakariņu laikā dzidro zupa garšoja garšīgi.
He decided to decline the offer.	Viņš nolēma atteikties no piedāvājuma.
He performed a surgical maneuver.	Viņš veica ķirurģisku manevru.
This country needs more jobs.	Šai valstij vajag vairāk darbavietu.
They kissed passionately.	Viņi kaislīgi skūpstījās.
Eggs were cooked more slowly than other eggs.	Olu cieti vārīja lēnāk nekā citas olas.
But not everyone agrees.	Bet ne visi piekrīt šai domai.
Let's improve exam results!	Uzlabosim eksāmenu rezultātus!
Advanced technology can bring huge benefits.	Uzlabotas tehnoloģijas var sniegt milzīgas priekšrocības.
The crop is expected to wither and die without rain.	Gaidāms, ka labība nokalst un mirs bez lietus.
The action was slow.	Darbība notika lēni.
His gaze was on the distant horizon.	Viņa skatiens bija vērsts uz tālo horizontu.
Two sphinxes guard the entrance.	Divas sfinksas sargā ieeju.
The floor was orange.	Uz grīdas bija izlijusi oranža krāsa.
Some aquatic species are surprisingly salt.	Dažām ūdens sugām pārsteidzoši ir sāls.
A dark shadow flew over the wall.	Pāri sienai pārlidoja tumša ēna.
Let us now turn to politics.	Tagad pievērsīsimies politikai.
Old photos have been discovered.	Ir atklātas senas fotogrāfijas.
Mix the quantities to obtain a dark and pasteurized cream.	Sajauc daudzumus, lai iegūtu tumšu un pasterizētu krēmu.
Police arrested both terrorists.	Policija abus teroristus arestēja.
Many of the medicines on the market have not been tested.	Daudzas no tirgū esošajām zālēm nav pārbaudītas.
The exact combination of ingredients gives it a wonderful taste.	Precīza sastāvdaļu kombinācija piešķir brīnišķīgu garšu.
It is planned to build a new toll bridge.	Tiek plānots būvēt jaunu maksas tiltu.
The potatoes must be peeled and then boiled.	Kartupeļi ir jānomizo un pēc tam jāvāra.
Public transport in the region is poorly organized.	Sabiedriskais transports reģionā ir slikti organizēts.
The carpenter ate several pounds of beef.	Kokstrādnieks apēda vairākas mārciņas liellopa gaļas.
We can pass that bridge in the distance.	Mēs varam pabraukt garām tam tiltam tālumā.
So he told the driver which route to take.	Tāpēc viņš pateica šoferim, pa kuru maršrutu braukt.
The city's population was unusually large.	Pilsētas iedzīvotāju skaits bija neparasti liels.
He said he was feeling bad.	Viņš teica, ka jūtas slikti.
The mayor who was called was disappointed with this message.	Piezvanītais mērs par šo ziņu bija sarūgtināts.
The acupuncturist inserted a needle into her wrist.	Akupunktūras ārsts ievietoja adatu viņas plaukstas locītavā.
What changes have you made to the recipe?	Kādas izmaiņas esat veicis receptē?
The monastery was built in the XII century.	Klosteris tika uzcelts XII gadsimtā.
Separate the egg yolks from the whites.	Atdaliet olu dzeltenumus no baltumiem.
People dream of summer holidays all year round.	Visu gadu cilvēki sapņo par vasaras brīvdienām.
Not everyone in the city is sick.	Ne visi pilsētā ir slimi.
The smell of smoke fills his nostrils.	Dūmu smaka piepilda viņa nāsis.
It would help if there was an order in the garden.	Palīdzētu, ja dārzā būtu kārtība.
His only child was a premature baby.	Viņa vienīgais bērns bija priekšlaicīgs bērns.
A huge amount of social science literature has been produced.	Ir saražots milzums sociālo zinātņu literatūras.
The candidate's promises to many voters were a cause for concern.	Kandidāta solījumi daudzos vēlētājos radīja bažas.
She talked about her work for a long time.	Viņa ilgi runāja par savu darbu.
The cream should be thick.	Krēmam jābūt biezam.
My mother likes to cook in this style.	Manai mātei patīk gatavot šādā stilā.
She plays the piano very well.	Viņa ļoti labi spēlē klavieres.
This hinders economic development.	Tas kavē ekonomikas attīstību.
Snowy northern tree.	Sniegots ziemeļu koks.
The fox died of exhaustion.	Lapsa pamira no spēku izsīkuma.
A broken window revealed a small blue bird.	Izsists logs atklāja mazu zilu putnu.
When the gas is cooled, it condenses into a liquid.	Kad gāze tiek atdzesēta, tā kondensējas par šķidrumu.
Just past the long wooden counter.	Tikko garām garajai koka letei.
The newlyweds moved in together.	Jaunlaulātais pāris pārcēlās uz dzīvi kopā.
The old woman's slow answers to my questions confused me.	Vecās sievietes lēnās atbildes uz maniem jautājumiem mani mulsināja.
You may need better wheels.	Jums var būt nepieciešami labāki riteņi.
I hate cruelty to animals.	Man riebjas cietsirdība pret dzīvniekiem.
You know best.	Tu zini vislabāk.
The truth is elusive.	Patiesība ir nenotverama.
It was my turn.	Pienāca mana kārta.
We understand that the plan will not work.	Sapratām, ka plāns nedarbosies.
It took a year to complete this project.	Šī projekta pilnveidošanai vajadzēja gadu.
I was almost hit by a car.	Mani gandrīz notrieca mašīna.
Some walls are stained with graffiti.	Dažas sienas ir notraipītas ar grafiti.
Floods threatened to rise.	Plūdu ūdeņi draudēja pacelties augstāk.
We will kill you if you touch me.	Mēs tevi nogalināsim, ja tu man pieskarsies.
There is a lot of talk about arms control.	Ir daudz runāts par ieroču kontroli.
All indicators led to a stable conclusion.	Visi rādītāji noveda pie stabila secinājuma.
Find a small stone.	Atrodiet nelielu akmeni.
This house is located in the woods.	Šī māja atrodas mežā.
One of his sons worked in the hotel kitchen.	Viens no viņa dēliem strādāja viesnīcas virtuvē.
He had not lost his temper.	Viņš nebija zaudējis savaldību.
I will be happy if he can return safely.	Būšu priecīgs, ja viņš varēs droši atgriezties.
Here, if you want, you can drink from a well.	Šeit, ja vēlaties, varat dzert no akas.
They compared the structures and functions of their cells.	Viņi salīdzināja savu šūnu struktūras un funkcijas.
For a large sum he will buy a luxury vehicle.	Par lielu summu viņam iegādāsies luksusa transportlīdzekli.
The street was flooded.	Iela bija applūdusi.
The flow of views has changed.	Viedokļu plūsma mainījās.
It rained for several hours that evening.	Tajā vakarā uzlija vairākas stundas neliels lietus.
She sipped green tea, the fish shone in her eyes.	Viņa malkoja zaļo tēju, zivs acīs mirdzēja.
Share your ideas with colleagues.	Dalieties savās idejās ar kolēģiem.
A sedan chair was often seen outside the house.	Ārpus mājas bieži tika manīts sedana krēsls.
Agriculture is an important sector here.	Lauksaimniecība šeit ir svarīga nozare.
The meal was full of flavor.	Maltīte bija garšas pilna.
Alphabet or phonetically based writing system.	Alfabēts jeb fonētiski balstīta rakstīšanas sistēma.
The crow's baby was wrapped in a warm blanket.	Vārnu mazulis bija ietīts siltā sega.
Lies are deceptive and dishonest.	Meli ir maldinoša un negodīga rīcība.
The protagonist's daring attempt failed.	Varoņa pārdroši mēģinājums neizdevās.
These models are inspired by the classic line.	Šie modeļi ir iedvesmoti no klasiskās līnijas.
They were able to keep up with the compass.	Viņi varēja noturēties kursā, izmantojot kompasu.
There will be a greeting on your return.	Būs sveiciens par jūsu atgriešanos.
The buildings have not been damaged, no one has been damaged.	Ēkas nav bojātas, neviens nav cietis.
Sadhu said his prayers with his eyes closed.	Sadhu teica savas lūgšanas, aizvērtām acīm.
She trusted a friend.	Viņa uzticējās draugam.
A wild cat ran along the fence.	Savvaļas kaķis skrēja gar žogu.
When we return to my village, we can control the weather.	Atgriežoties manā ciematā, mēs varam kontrolēt laikapstākļus.
It is too late to ask questions.	Tagad ir par vēlu uzdot jautājumus.
She told him it was too cold.	Viņa viņam teica, ka ir pārāk auksts.
He had a beard, but he was clean.	Viņam bija bārda, bet viņš bija tīri noskūts.
Please take off your shoes before entering.	Lūdzu, novelciet kurpes pirms ieiešanas.
This restaurant serves cheap and delicious meals.	Šis restorāns piedāvā lētas un gardas maltītes.
The old furniture began to look shabby.	Vecās mēbeles sāka izskatīties nobružātas.
Tears ran down her face.	Asaras tecēja pār viņas seju.
Red cars have no problem finding a parking space.	Sarkanajām automašīnām nav problēmu atrast stāvvietu.
The government is confusing its citizens.	Valdība mulsina savus pilsoņus.
The Minister is concerned about recent events.	Ministre ir nobažījusies par pēdējā laika notikumiem.
He told her the bad news.	Viņš pastāstīja viņai sliktās ziņas.
The ship was shaken by the turbulent waves.	Kuģis satrieca nemierīgos viļņus.
We needed evidence that the law was valid.	Mums bija nepieciešami pierādījumi par likuma spēkā esamību.
Don't kill the city.	Nenogalini pilsētu.
Stop running.	Beidz skriet.
The huge statue rises above the landscape.	Milzīgā statuja paceļas pāri ainavai.
Nothing in the discussion surprised.	Nekas diskusijā dzirdētais nepārsteidza.
The water felt attractive.	Ūdens jutās pievilcīgs.
When evening came, the baker went home.	Kad iestājās vakars, maiznieks devās mājās.
His shoes were worn and worn.	Viņa kurpes bija nobružātas un nolietotas.
The forces of gravity are the forces of nature.	Gravitācijas spēki ir dabas spēks.
The center is crowded with visitors today.	Centrs šodien ir pārpildīts ar apmeklētājiem.
Some companies have succeeded in reducing waste.	Daži uzņēmumi ir guvuši panākumus, samazinot atkritumus.
They lived together for four years.	Viņi dzīvoja kopā četrus gadus.
Her heart is as heavy as lead.	Viņas sirds ir smaga kā svins.
They were more likely to die than usual.	Viņiem bija lielāka iespēja nomirt nekā parasti.
New data appeared, which involved him even more.	Parādījās jauni dati, kas viņu iesaistīja vēl vairāk.
He prefers to shop there.	Viņš dod priekšroku tur iepirkties.
First, they removed his name and title from the restaurant.	Pirmkārt, viņi no restorāna izņēma viņa vārdu un titulu.
Mix the dough with the eggs.	Sajauc mīklu ar olām.
The window is open.	Logs ir vaļā.
Divide the pillars evenly.	Vienmērīgi sadaliet pīlārus.
The automotive industry is growing rapidly.	Automobiļu rūpniecība strauji attīstās.
The boys behaved strangely.	Zēni uzvedās dīvaini.
An essential part of any trip.	Jebkura ceļojuma būtiska sastāvdaļa.
Many birds were trapped and sold as food.	Daudzi putni tika iesprostoti un pārdoti kā barība.
The senator questioned the evidence.	Senators apšaubīja pierādījumus.
Water and acid react in two stages.	Ūdens un skābe reaģē divos posmos.
He was too shy to approach the girl.	Viņš bija pārāk kautrīgs, lai tuvotos meitenei.
The television network had assigned them to the same show.	Televīzijas tīkls viņus bija piešķīris vienam un tam pašam šovam.
The numbers are shrinking every year.	Skaitļi katru gadu sarūk.
She sat close to her father and read.	Viņa sēdēja tuvu savam tēvam un lasīja.
Precipitation is projected to decline this year.	Šogad tiek prognozēts, ka nokrišņu daudzums samazināsies.
The weed by any other name smells so sweet.	Nezāle ar jebkuru citu nosaukumu smaržotu tik saldi.
This natural glacier melts every spring	Šis dabiskais ledājs kūst katru pavasari
He waved his tongue.	Viņš klakšķināja ar mēli.
Due to changes in the law, people need more training.	Likuma izmaiņu dēļ cilvēkiem ir nepieciešama lielāka apmācība.
The heart warms up to see the old couple.	Sirdi sasilda, redzot to veco pāri.
The strategy is more environmentally friendly.	Stratēģija ir videi draudzīgāka.
Scientist research supports this idea.	Zinātnieka pētījumi atbalsta šo ideju.
Workers had to demolish the wall to restore it.	Strādniekiem nācās nojaukt sienu, lai to atjaunotu.
The recipe is delicious.	Recepte ir garšīga.
She hurried to the farm.	Viņa steidzās uz fermu.
This wand helps plants grow.	Šis zizlis palīdz augiem augt.
The prophet lived very ascetically.	Pravietis dzīvoja ļoti askētiski.
We go to the new restaurant for dinner.	Ejam uz jauno restorānu vakariņās.
The inhabitant of the desert is out all day.	Tuksneša iemītnieks visu dienu ir ārā.
She looked at the woman secretly.	Viņa slepus paskatījās uz sievieti.
What type of lens was used for this photo?	Kāda veida objektīvs tika izmantots šai fotogrāfijai?
He was busy with his image.	Viņš bija aizņemts ar savu tēlu.
Dates are a great source of natural sugars.	Dateles ir lielisks dabisko cukuru avots.
The shot echoed in the stillness of the night air.	Šāviens atbalsojās klusajā nakts gaisā.
A goblet of wine stood on the side.	Sānos stāvēja milzu vīna glāze.
Isn’t a milk minotaur looking for emancipation?	Vai nav piena minotaurs, kas meklē emancipāciju?
It was a perfect time for swimming.	Bija ideāls laiks peldēšanai.
She played the piano well.	Viņa labi spēlēja klavieres.
He cleared his throat.	Viņš iztīrīja rīkli.
Here you can leave gold jewelry and other valuables.	Šeit var atstāt zelta rotaslietas un citas vērtīgas lietas.
Rainbows hang in tangled skeins across the sky.	Varavīksnes karājas sapinušās šķeterēs pāri debesīm.
Their car needed repair.	Viņu automašīnai bija nepieciešams remonts.
The language used throughout this passage is random.	Visā šajā fragmentā lietotā valoda ir gadījuma rakstura.
As he descended the stairs, he whistled a melody.	Nokāpjot pa kāpnēm, viņš nosvilpa melodiju.
She collected water from a nearby well.	Viņa savāca ūdeni no tuvējās akas.
Some companies were opened despite government opposition.	Daži uzņēmumi tika atvērti, neskatoties uz valdības pretestību.
Workers went on strike, so production was halted.	Strādnieki streikoja, tāpēc ražošana tika apturēta.
The elephant is a symbol of strength and power.	Zilonis ir spēka un spēka simbols.
Schools need to find a balance between community and discipline.	Skolām ir jāatrod līdzsvars starp kopienu un disciplīnu.
Police banned the party.	Policija ballīti aizliedza.
Divorce has shattered family unity.	Šķiršanās ir sagrāvusi ģimenes vienotību.
Pabst beer is a local favorite.	Pabst alus ir vietējo iecienīts.
I have the right to speak freely.	Man ir tiesības brīvi runāt.
The inventor put this piece on a budget.	Izgudrotājs salika šo gabalu par budžetu.
Many houses are surrounded by high walls.	Daudzas mājas ieskauj augstas sienas.
She hesitated, reluctant to leave.	Viņa vilcinājās, nelabprāt iet prom.
The liquid dissolves the sugar.	Šķidrums izšķīdina cukuru.
I like gardening, especially flowers.	Man patīk dārzkopība, īpaši puķes.
Members of the community donated time, effort and money	Sabiedrības locekļi ziedoja laiku, pūles un naudu
Make friends with those who share your values.	Draudzējieties ar tiem, kuriem ir kopīgas jūsu vērtības.
He got into the elevator.	Viņš iekāpa liftā.
The researchers divided the participants into two groups.	Pētnieki sadalīja dalībniekus divās grupās.
He wrote in clear, neat, block letters.	Viņš rakstīja skaidri, glītiem, drukātiem burtiem.
The children were resuscitated when an ambulance arrived.	Bērni tika atdzīvināti, kad ieradās ātrā palīdzība.
It is best not to get angry.	Vislabāk nav dusmoties.
In particular, climate change is a major threat.	Konkrēti, klimata pārmaiņas ir galvenais drauds.
There is still a lot to learn.	Vēl daudz kas jāmācās.
A steel bar was placed in the ground.	Zemē tika ievietots tērauda stienis.
Get ready to run.	Gatavojieties skriešanai.
The pineapple slices were a little sweet.	Ananāsu šķēles bija nedaudz saldas.
In some countries, women are not allowed to drive.	Dažās valstīs sievietēm ir aizliegts vadīt transportlīdzekli.
A silver file ran over his back.	Pār viņa muguru noskrēja sudraba vīle.
The vote was close, but many voted in favor.	Balsojums bija tuvu, bet daudzi nobalsoja par.
China is a developing country.	Ķīna ir jaunattīstības valsts.
We will review your proposal.	Mēs izskatīsim jūsu priekšlikumu.
You will finally meet him tomorrow.	Rīt tu viņu beidzot satiksi.
John stood beside him.	Džons stāvēja sev līdzās.
A hot wind blew from the mountains.	No kalniem pūta karsts vējš.
The guests were delighted by the brass band.	Ciemiņus priecēja pūtēju orķestris.
This is a golden hour	Šī ir zelta stunda,
The flesh is cut into small pieces.	Mīkstumu sagriež mazos gabaliņos.
So you have to number each paragraph.	Tātad, jums ir jānumurē katra rindkopa.
The city is the seat of government.	Pilsēta ir valdības mītne.
She gave him money.	Viņa iedeva viņam naudu.
Bring the kettle to a boil.	Uzliek tējkannu vārīties.
Despite the rains, the courts proved calm.	Neskatoties uz lietusgāzēm, tiesas izrādījās mierīgas.
Pass the paper to the left.	Nododiet papīru pa kreisi.
They came together.	Viņi ienāca kopā.
Most of them plan to study further.	Lielākā daļa no viņiem plāno mācīties tālāk.
Some people need to eat less.	Dažiem cilvēkiem ir jāēd mazāk.
It is now three o'clock.	Tagad pulkstenis ir trīs.
Optimists say the economic scourge will soon end.	Optimisti apgalvo, ka ekonomikas posts drīz beigsies.
Sow it on your farm.	Sējiet to savā saimniecībā.
Suto was so tired he couldn't eat.	Suto bija tik noguris, ka nevarēja ēst.
The results were different for different people.	Rezultāti dažādiem cilvēkiem bija atšķirīgi.
A thunderstorm struck them.	Pērkonains trieciens viņus pārsteidza.
A pink sunset shone across the river against the horizon.	Pāri upei pret horizontu spīdēja rozā saulriets.
They laughed and danced.	Viņi smējās un dejoja.
The air smelled of salt.	Gaiss smaržoja pēc sāls.
We have now created a collection of eleven tags.	Tagad mēs esam izveidojuši vienpadsmit tagu kolekciju.
Let us follow the situation closely.	Ļaujiet mums rūpīgi sekot situācijai.
She rejected my advice.	Viņa noraidīja manu padomu.
The scribe rubbed his temples.	Rakstu mācītājs berzēja deniņus.
The chances are better than even.	Izredzes ir labākas nekā pat.
These approaches range from controversial to strange.	Šīs pieejas svārstās no strīdīgām līdz dīvainajām.
Violation of the law is punishable by law.	Likuma pārkāpšana ir sodāma ar likumu.
Metal melting tank.	Tvertne metāla kausēšanai.
The company is developing a new product.	Uzņēmums veido jaunu produktu.
Rural people do not like this plan.	Lauku iedzīvotājiem šis plāns nepatīk.
I think this combination works well.	Manuprāt, šī kombinācija darbojas labi.
She smiled happily at the baby.	Viņa jautri pasmaidīja mazulim.
We increased the living space by digging up the land.	Mēs palielinājām dzīvojamo platību, izrokot zemi.
She looked at her watch.	Viņa paskatījās pulkstenī.
His family now lives in this large and comfortable house.	Viņa ģimene tagad dzīvo šajā lielajā un ērtajā mājā.
Always give the driver a wide berth.	Vienmēr dodiet vadītājam plašu piestātni.
We must take care of the best and brightest.	Mums ir jākopj vislabākais un spilgtākais.
We stood and talked for a while.	Mēs kādu laiku stāvējām un runājām.
Many are heavily loaded in modern life.	Daudzi ir smagi noslogoti mūsdienu dzīvē.
Depends on himself, not on others.	Atkarīgs no sevis, nevis no citiem.
My car broke down on the road.	Mana automašīna salūza ceļā.
I surf the net a lot.	Es daudz sērfoju tīklā.
Comb your hair thoroughly before and after washing.	Pirms un pēc mazgāšanas rūpīgi izķemmējiet matus.
Ask an employee to collect tools.	Palūdziet darbiniekam savākt instrumentus.
Most other countries do not have the same problem.	Lielākajai daļai citu valstu nav tādas pašas problēmas.
There you turn left.	Tur tu pagriezies pa kreisi.
They felt that these forces were threatening their settlement.	Viņi uzskatīja, ka šie spēki apdraud viņu apmetni.
He jumped out of the chair.	Viņš nolēca no krēsla.
The builder considered the technique to be faulty.	Būvnieks uzskatīja, ka tehnika ir kļūdaina.
Many people thought the ground was flat.	Daudzi cilvēki uzskatīja, ka zeme ir plakana.
The performance was also filmed.	Arī priekšnesums tika filmēts.
There were rumors that he lived nearby.	Klīda baumas, ka viņš dzīvojis netālu.
Some foods are high in sodium.	Daži pārtikas produkti satur augstu nātrija līmeni.
She was recognized as the most admired woman in the world.	Viņa tika atzīta par visvairāk apbrīnoto sievieti pasaulē.
The government introduced an education program.	Valdība ieviesa izglītības programmu.
This lake is the largest in the area.	Šis ezers ir lielākais apkārtnē.
The history of the weapon is long.	Ieroča vēsture ir sena.
This city has such a beautiful panorama.	Šai pilsētai ir tik skaista panorāma.
Scientists tested the blood for several substances.	Zinātnieki pārbaudīja asinis uz vairākām vielām.
The state launched a mass vaccination program.	Valsts uzsāka masveida vakcinācijas programmu.
The clothes were fashionable.	Apģērbs bija modē.
The spacecraft is a research ship.	Kosmosa kuģis ir pētniecības kuģis.
The meat is tender and juicy.	Gaļa ir maiga un sulīga.
People stood in line for bread and soup.	Cilvēki stāvēja rindā pēc maizes un zupas.
Please refrain from smoking in this building.	Lūdzu, atturieties no smēķēšanas šajā ēkā.
Her heart was beating faster as he asked.	Viņas sirds pukstēja straujāk, kad viņš jautāja.
Jane drank a cup of water.	Džeina izdzēra tasi ūdens.
He expected her to be at the party.	Viņš gaidīja, ka viņa būs ballītē.
Cats and dogs can be good pets.	Kaķi un suņi var būt labi mājdzīvnieki.
He was forced to act recklessly.	Viņš bija spiests uz nepārdomātu rīcību.
During the experiment, times were recorded in milliseconds.	Eksperimenta laikā laiki tika reģistrēti milisekundēs.
A prominent politician has resigned.	Ievērojams politiķis ir atkāpies no amata.
The country is in chaos.	Valstī valda haoss.
The dew shining in the hall made the morning shine.	Zālē spīdošā rasa lika rītam spīdēt.
An acrobatic troupe performed on the street.	Uz ielas uzstājās akrobātu trupa.
The project will take two years to complete.	Projekta īstenošana prasīs divus gadus.
His dog barked brutally.	Viņa suns nežēlīgi reēja.
Some artifacts have been preserved in museums.	Daži artefakti ir saglabājušies muzejos.
Let the government be responsible.	Lai valdība ir atbildīga.
She emptied the bag on the floor.	Viņa iztukšoja somu uz grīdas.
Her smile made everyone turn to listen.	Viņas smaids lika visiem pievērsties, lai klausītos.
Do your best, she said.	Dariet visu iespējamo, viņa teica.
The cow comes when called.	Govs atnāk, kad sauc.
I'm sick old man.	Esmu slims vecis.
The soldier cried openly.	Karavīrs atklāti raudāja.
Elephants are common in the region.	Ziloņi šajā reģionā ir izplatīti.
Exchange rates fluctuate every day.	Valūtas kursi svārstās katru dienu.
The lion first passed, then attacked.	Lauva vispirms gāja garām, tad uzbruka.
They both took home a taxi that night.	Viņi abi tovakar brauca mājās ar taksometru.
Notice how this person walks with this stiff, formal move.	Ņemiet vērā, kā šī persona staigā ar šo stīvo, formālo gājienu.
However, the lift is much faster.	Tomēr braukt ar liftu ir daudz ātrāk.
My grandfather was built like a tree.	Mans vectēvs bija uzcelts kā koks.
In this article you will learn about primates.	Šajā rakstā jūs uzzināsit par primātiem.
The market was flooded with cheap imports.	Tirgus pārpludināja lēts imports.
Are you sleeping well tonight	Vai tu šonakt labi guli?
They include many sediments.	Tajos ietilpst daudzi nogulumieži.
The river is fed by melting snow.	Upi baro kūstošs sniegs.
The men worked hard all day.	Vīri cītīgi strādāja visu dienu.
Confusion reigned.	Apjukums valdīja virsū.
The milk whistles shouted loudly in distress.	Piena svilpes skaļi kliedza nelaimē.
A man went crazy and tried to kill his wife.	Kāds vīrietis kļuva traks un mēģināja nogalināt savu sievu.
Chemists used chemical tests to identify elements in the world.	Ķīmiķi izmantoja ķīmiskos testus, lai identificētu pasaules elementus.
She folded in her seat.	Viņa saviebās savā sēdeklī.
Some people simply refuse to follow the rules.	Daži cilvēki vienkārši atsakās ievērot noteikumus.
Special land use laws need to be introduced.	Jāievieš īpaši zemes izmantošanas likumi.
They walked along the coast, talking.	Viņi gāja gar krastu, sarunājās.
The population is projected to increase.	Tiek prognozēts, ka iedzīvotāju skaits palielināsies.
The people of the city are suffering.	Pilsētas iedzīvotāji cieš.
The anger grew and the dispute eventually escalated.	Dusmas pieauga, un strīds galu galā saasinājās.
You think this process is linear, but it is not.	Jūs domājat, ka šis process ir lineārs, bet tā nav.
Plastic is used to make a large part of our kitchen utensils.	Plastmasu izmanto, lai izgatavotu lielu daļu no mūsu virtuves piederumiem.
Chained to a pole, this dog was waiting for its owner.	Pieķēdēts pie staba, šis suns gaidīja savu saimnieku.
Our prison time is about obedience to the emperor.	Mūsu cietuma laiks ir par paklausību imperatoram.
A village surrounded by rice fields.	Ciemats, ko ieskauj rīsu lauki.
The waters were teeming with abundant aquatic life.	Ūdeņi mudžēja ar bagātīgu ūdens dzīvi.
The animals sleep with one eye open.	Dzīvnieki guļ ar vienu atvērtu aci.
This is a complicated process.	Tas ir sarežģīts process.
The guys played outside but changed.	Puiši spēlējās ārā, bet mainījās.
The waves hit the rocks.	Viļņi atsitās pret akmeņiem.
Her eyes met her.	Viņas acis satikās ar viņa.
The scientist took another bottle out of the closet.	Zinātnieks no skapja izņēma vēl vienu pudeli.
Cloudy weather, but the temperature today will be warm.	Mākoņains laiks, bet temperatūra šodien būs silta.
The muse seemed to wake the writer.	Šķita, ka mūza pamodināja rakstnieku.
The cake is too puffy.	Kūka ir pārāk uzpūtusies.
The ship is drifting slowly, moored at this buoy.	Kuģis lēni dreifē, pietauvojies pie šīs bojas.
How would you describe the tastes?	Kā jūs raksturotu garšas?
She lost her temper again.	Viņa atkal zaudēja savaldību.
I received an email from her.	Es saņēmu no viņas e-pastu.
These substances are powerful antioxidants.	Šīs vielas ir spēcīgi antioksidanti.
The villagers agreed.	Ciema iedzīvotāji piekrita.
So how do you feel about the conference?	Tātad, kā jūs jūtaties par konferenci?
He refused to answer our questions.	Viņš atteicās atbildēt uz mūsu jautājumiem.
What an active month!	Cik darbīgs mēnesis!
Pick up for your dog.	Paņemiet pēc sava suņa.
Most people don't like going to work.	Lielākajai daļai cilvēku nepatīk iet uz darbu.
There was a heavy smell in the night air.	Nakts gaisā valdīja smaga smarža.
We prefer the company of the elderly.	Mēs dodam priekšroku gados vecāku cilvēku kompānijai.
Children go to school at a young age.	Bērni dodas uz skolu jaunībā.
The duke was generous.	Hercogs bija dāsns.
He ran across the street, avoiding the car.	Viņš skrēja pāri ielai, izvairoties no automašīnas.
The cashmere sweater is warm against the skin.	Kašmira džemperis ir silts pret ādu.
My hands are rough from years of work.	Manas rokas ir raupjas no gadiem ilga darba.
These urban areas have deteriorated significantly.	Šīs pilsētas teritorijas ir ievērojami pasliktinājušās.
The tour was canceled due to rain.	Ekskursija tika atcelta lietus dēļ.
He was brought in for questioning.	Viņš tika atvests uz nopratināšanu.
The departure began the next day.	Izceļošana sākās nākamajā dienā.
Dogs have a strong sense of smell.	Suņiem ir spēcīga oža.
This essay will criticize the hot political climate.	Šajā esejā tiks kritizēts karstais politiskais klimats.
The soldier was fatally wounded.	Karavīrs tika nāvējoši ievainots.
These are rare cases.	Tie ir reti gadījumi.
There was no room for doubt.	Šaubām nebija vietas.
Sediments that destroy fish habitat have been removed.	Ir izņemti nogulumi, kas iznīcina zivju dzīvotni.
I'll be here tomorrow.	Es nākšu šeit rīt.
Let's not slip aside.	Neapslīdīsim malā.
The children were lazy and did not do school work.	Bērni bija slinki un nedarīja skolas darbus.
The relationship between parent and child is special.	Saikne starp vecāku un bērnu ir īpaša.
The minister moved in mysterious ways.	Ministrs pārvietojās noslēpumainos veidos.
The motorcycle passed.	Motocikls pabrauca garām.
All things are coming to an end.	Visām lietām pienāk beigas.
This city lacks a public library.	Šajā pilsētā trūkst publiskās bibliotēkas.
A group of zebras is called a harem.	Zebru grupu sauc par harēmu.
The result was the same for both parties.	Rezultāts abām pusēm bija vienāds.
Collection of paintings.	Gleznu kolekcija.
The royal procession parade through the streets.	Pa ielām defilēja karaliskā gājiens.
Bananas are easy to grow.	Banānus ir viegli audzēt.
Students were taught to respect their teachers.	Skolēni tika mācīti cienīt savus skolotājus.
Some obedient dogs have been trained to open the door.	Daži paklausīgi suņi ir apmācījuši atvērt durvis.
The young man was surprised by the girl's appearance.	Jaunieti pārsteidza meitenes izskats.
The famine hit their victims.	Bads skāra savus upurus.
The authorities suspect that many citizens are involved.	Varas iestādēm ir aizdomas, ka tajā ir iesaistīti daudzi pilsoņi.
The army cleared the country.	Armija iztīrīja valsti.
I just left home.	Es tikko izgāju no mājām.
Spider webs can be used for weaving.	Aušanai var izmantot zirnekļu tīklus.
The house is still empty.	Māja joprojām ir tukša.
True leaders lead by example.	Patiesi līderi rāda piemēru.
The spark suddenly stopped.	Dzirkstele pēkšņi apstājās.
The young people refused to join.	Jaunieši atteicās pievienoties.
This is a beautiful area of ​​the city.	Šī ir skaista pilsētas zona.
Storms seem to be common here.	Šķiet, ka vētras šeit ir ierasta parādība.
Roads in this area are in poor condition.	Ceļi šajā rajonā ir sliktā stāvoklī.
You make me happy.	Tu mani iepriecini.
These animals live in rainforests.	Šie dzīvnieki dzīvo lietus mežos.
The national anthem is traditionally sung on important occasions.	Valsts himna tradicionāli tiek dziedāta nozīmīgos gadījumos.
Food is scarce and water is very scarce.	Pārtikas ir maz, un ūdens ir ļoti maz.
He protested his innocence.	Viņš protestēja pret savu nevainību.
Nigeria warned other countries from intervening.	Nigērija brīdināja citas valstis no iejaukšanās.
Then there was another leap.	Tad bija vēl viens lēciens.
The pig was angry when her offspring were roughly treated.	Cūka dusmīgi sarosījās, kad viņas pēcnācēji tika rupji apstrādāti.
You could have lunch at the park.	Jūs varētu ieturēt pusdienas parkā.
Stir in butter carrot cake batter.	Iejauc sviestu burkānu kūkas mīklā.
The bucket is big like a boat.	Spainis ir liels kā laiva.
The architects considered the direction of the road.	Arhitekti apsvēra ceļa virzienu.
She prefers to listen to music at home.	Viņa labprātāk klausās mūziku mājās.
The farmer also grows oranges, bananas and other crops.	Zemnieks audzē arī apelsīnus, banānus un citas kultūras.
This town hall is the seat of government.	Šis rātsnams ir valdības mītne.
It's nearby, so it's very convenient.	Tas atrodas netālu, tāpēc tas ir ļoti ērti.
The oxygen you breathe is replenished from the air.	Skābeklis, ko jūs elpojat, tiek papildināts no gaisa.
She doesn't care.	Viņai vienalga.
He studied it carefully.	Viņš to rūpīgi nopētīja.
She welcomed the criticism.	Viņa laipni pieņēma kritiku.
Popular sports here include tennis, swimming and rollerblading.	Šeit populāri sporta veidi ir teniss, peldēšana un skrituļslidošana.
Telecommunication models reveal climate change.	Telesavienojumu modeļi atklāj klimata pārmaiņas.
There they were invited to join a college study group.	Tur viņi tika uzaicināti pievienoties koledžas studiju grupai.
Another war began.	Sākās kārtējais karš.
Her house was a quiet haven.	Viņas māja bija kluss patvērums.
The little girl knelt at the foot of the altar.	Mazā meitene nometās ceļos altāra pakājē.
Too many people died in this accident.	Šajā negadījumā gāja bojā pārāk daudz cilvēku.
Van dit jaar meer dan een billion jaar.	Van dit jaar meer dan een miljard jaar.
Many farmers are leaving their land.	Daudzi zemnieki pamet savu zemi.
The issue of air pollution was discussed at the meeting.	Sanāksmē tika apspriesta gaisa piesārņojuma problēma.
He poured milk into the coffee.	Viņš ielēja kafijā pienu.
However, their laboratory is located in the city center.	Viņu laboratorija tomēr atrodas pilsētas centrā.
The resolution was placed in a time capsule.	Izšķirtspēja tika ievietota laika kapsulā.
Greed is a step towards hell.	Alkatība ir solis ceļā uz elli.
She longed for her.	Viņa ilgas pēc viņas bija dziļas.
The hijackers began to dig a grave.	Nolaupītāji sāka rakt kapu.
Lightly smear the circles with brown glaze.	Viegli apsmērējiet apļus ar brūnu glazūru.
After all, that was my responsibility.	Galu galā tā bija mana atbildība.
He was still sweaty.	Viņš joprojām bija nosvīdis.
Meteorologists predicted heavy rain.	Meteorologi prognozēja stipru lietu.
Life is short, so take a day.	Dzīve ir īsa, tāpēc izmantojiet dienu.
He suppressed the zealous young reporter.	Viņš nomāca dedzīgo jauno reportieri.
Transfer the carrots.	Nododiet burkānus.
Programmable computers are at the heart of modern telecommunications technology.	Programmējamie datori ir mūsdienu telekomunikāciju tehnoloģiju pamatā.
The timber was intended for ship conversion.	Kokmateriāli bija paredzēti kuģa pārbūvei.
Two adjacent buildings were torn down.	Divas blakus esošās ēkas tika saplēstas.
She carefully crossed the sidewalk cracks.	Viņa uzmanīgi pārgāja pāri ietves plaisām.
The man in the post office was extremely helpful.	Vīrietis pastā bija ārkārtīgi izpalīdzīgs.
Came to party here.	Nāca šeit ballēties.
The local population must maintain its water supply.	Vietējiem iedzīvotājiem ir jāsaglabā ūdens apgāde.
A strong symbol of hope.	Spēcīgs cerības simbols.
Head east for twenty yards.	Dodieties uz austrumiem divdesmit jardus.
My sister told me she had a great time.	Mana māsa man teica, ka viņa lieliski pavadīja laiku.
Many different animals live in the forest.	Mežā dzīvo daudz dažādu dzīvnieku.
A young girl, single and pregnant.	Jauna meitene, viena un stāvoklī.
The clouds slid lazily across the dim morning sky	Mākoņi laiski slīdēja pāri blāvajām rīta debesīm
This will make your hair softer.	Tas padarīs jūsu matus mīkstākus.
He moved to another part of the building.	Viņš pārcēlās uz citu ēkas daļu.
He cried softly.	Viņš maigi raudāja.
Many police officers began to get disappointed.	Daudzas policijas amatpersonas sāka vilties.
Guides recommend visiting during the spring equinox.	Ceļveži iesaka apmeklēt pavasara ekvinokcijas laikā.
You have received a message.	Jūs saņēmāt ziņojumu.
The package arrived at the post office today.	Paciņa šodien ieradās pastā.
A long journey ahead of them.	Viņiem priekšā garš ceļojums.
We hope to take control of the situation.	Mēs ceram iegūt kontroli pār situāciju.
This island is famous for its health spa.	Šī sala ir slavena ar savu veselības spa.
He helped design the experiment.	Viņš palīdzēja izstrādāt eksperimentu.
Our decision was unanimous.	Mūsu lēmums bija vienprātīgs.
There are so many different cheeses.	Ir tik daudz dažādu sieru.
We need to get rid of this superstition.	Mums ir jāatbrīvojas no šīs māņticības.
The cathedral is located at the top of the hill.	Katedrāle atrodas kalna galā.
Many parents found their work unbearable.	Daudzi vecāki uzskatīja, ka viņu darbs ir nepanesams.
Waves of nausea took over him.	Nelabuma viļņi pārņēma viņu.
We boiled the pasta in boiling water.	Makaronus vārījām verdošā ūdenī.
The settlements wanted to expand to the west.	Apmetņi vēlējās paplašināties uz rietumiem.
Verification is very important.	Pārbaude ir ļoti svarīga.
The price can be low or high.	Cena var būt maza vai liela.
Their gazes met and they smiled.	Viņu skatieni sastapās un viņi pasmaidīja.
Public affairs are not my own business.	Valsts lietas nav mana paša darīšana.
Her hair was black, shiny and smooth.	Viņas mati bija melni, spīdīgi un gludi.
Building a home requires a lot of money.	Mājas celtniecība prasa daudz naudas.
Attempts to restore the site are ambitious.	Mēģinājumi atjaunot teritoriju ir vērienīgi.
He read a book.	Viņš lasīja grāmatu.
You remember your childhood, don't you?	Jūs atceraties savu bērnību, vai ne?
So the state needed a new leader.	Tātad valstij vajadzēja jaunu vadītāju.
He was given five dollars.	Viņam iedeva piecus dolārus.
There is a reaction to every action.	Katrai darbībai ir reakcija.
The prisoner's wailing was alarming.	Ieslodzītā vaimanas bija satraucošas.
Many drivers drive to work in the rain.	Daudzi autovadītāji brauc uz darbu lietus laikā.
It hasn't been so good lately.	Pēdējā laikā nav klājies tik labi.
He sweated heavily.	Viņš stipri svīda.
The children were silent.	Bērni klusēja.
The baby's father is young, probably around twenty years old.	Mazuļa tēvs ir jauns, iespējams, ap divdesmit gadiem.
The system was found to work very well.	Tika konstatēts, ka sistēma darbojas ļoti labi.
A successful man is open to new ideas.	Veiksmīgais vīrietis ir atvērts jaunām idejām.
The light broke through the water, creating a radiant effect.	Gaisma lauzās caur ūdeni, radot mirdzošu efektu.
Their voices did not go far in the cool mountain air.	Viņu balsis vēsajā kalnu gaisā nekur tālu nenesās.
White smoke came out of the chimney.	No skursteņa izplūda balti dūmi.
The cat rests on the windowsill.	Kaķis atpūtās uz palodzes.
We replaced the roof with tiles that were recycled.	Mēs nomainījām jumtu pret dakstiņiem, kas tika pārstrādāti.
But that was just the beginning of our problems.	Bet tas bija tikai mūsu problēmu sākums.
The city is located on a rocky plain.	Pilsēta atrodas akmeņainā līdzenumā.
She drank three cups of tea.	Viņa izdzēra trīs tases tējas.
This country is famous for its trade.	Šī valsts ir slavena ar savu tirdzniecību.
Only weak sunlight penetrates these clouds.	Šajos mākoņos iekļūst tikai vāja saules gaisma.
Yesterday, relatives buried the corpses.	Vakar tuvinieki līķi apglabāja.
A verdict was handed down yesterday.	Vakar tika izdots spriedums.
My parents are getting older.	Mani vecāki kļūst vecāki.
We need to find solutions quickly.	Mums ātri jāatrod risinājumi.
How about a football pickup?	Kā būtu ar futbola pikapspēli?
Be an adult and stop whining!	Esiet pieauguši un beidziet gausties!
He vigorously opposed nuclear energy.	Viņš vardarbīgi iebilda pret kodolenerģiju.
Dozens of citizens protested against government corruption.	Desmitiem pilsoņu protestēja pret valdības korupciju.
She believes her son is dead.	Viņa uzskata, ka viņas dēls ir miris.
Many people choose to become vegetarians.	Daudzi cilvēki izvēlas kļūt par veģetāriešiem.
The professor was captivated by her beauty.	Profesoru apbūra viņas skaistums.
After two months, no one knows where he is.	Pēc diviem mēnešiem neviens nezina, kur viņš atrodas.
The coach was so furious that he had no speech.	Treneris bija tik nikns, ka viņam nebija runas.
Billions of insects were lost.	Tika zaudēti miljardiem kukaiņu.
A ditch filled with water during the dry months.	Grāvis, kas sausos mēnešos piepildīts ar ūdeni.
You will be responsible for the failure.	Jūs būsiet atbildīgs par neveiksmi.
He threw his foot over the edge of the basket.	Viņš pārmeta kāju pāri groza malai.
The inventor has patented his invention.	Izgudrotājs ir patentējis savu izgudrojumu.
Seven directors meet regularly with the president.	Septiņi direktori regulāri tiekas ar prezidentu.
We are in heightened readiness.	Esam paaugstinātā gatavībā.
Thorough language skills are required.	Nepieciešamas pamatīgas valodas zināšanas.
All this powder can be used in cooking.	Visu šo pulveri var izmantot ēdiena gatavošanā.
Each member of the ensemble has a unique style.	Katram ansambļa dalībniekam ir unikāls stils.
They held the girls captive, asking for their whereabouts.	Viņi turēja meitenes gūstā, prasot zināt viņu atrašanās vietu.
We hunted for pirate treasures.	Mēs medījām pirātu dārgumus.
The cakes are in jars.	Kūkas ir burciņās.
They all laughed out loud.	Viņi visi skaļi smējās.
There is a fire outside the hospital.	Ārpus slimnīcas plosās ugunsgrēks.
The patient with the catheter will not feel much pain.	Pacients ar katetru nejutīs daudz sāpju.
The cow eats well.	Govs ēd sātīgi.
Look pale with climbing effort.	Izskatieties bāls ar kāpšanas piepūli.
Make every effort to be honest.	Pielieciet visas pūles, lai būtu godīgi.
The deep smell of space.	Dziļā kosmosa smaka.
They ignored these signs.	Viņi ignorēja šīs zīmes.
The future is very bright for him.	Nākotne viņam šķiet ļoti gaiša.
Salt is added to food to improve its taste.	Sāli pievieno ēdienam, lai uzlabotu tā garšu.
He studied for the entrance exams.	Viņš mācījās iestājeksāmenos.
The weather today is terrible.	Laiks šodien ir drausmīgs.
There is no doubt that he will win next year's election.	Nav šaubu, ka viņš uzvarēs nākamā gada vēlēšanās.
All banks have people who are paid for help.	Visās bankās ir cilvēki, kuriem maksā par palīdzību.
I agree.	ES piekritu.
Collect firewood, mother.	Savāc malku, māte.
Their behavior was cruel.	Viņu uzvedība bija nežēlīga.
He asked the boys to hurry.	Viņš lūdza zēnus pasteigties.
This creature relies on camouflage.	Šī radība paļaujas uz maskēšanos.
The best documents will include both primary and secondary sources.	Labākie dokumenti ietvers gan primāros, gan sekundāros avotus.
This road leads to the ancient church.	Šis ceļš ved uz seno baznīcu.
The rich buy land.	Bagātie pērk zemi.
The new plan is to turn into a mess.	Jaunais plāns ir pārvērties par putru.
It was a sad thing.	Tā bija bēdīga lieta.
Possum climbed over the fence.	Possum rāpās pāri žogam.
This bridge is very strong.	Tas tilts ir ļoti spēcīgs.
Her cunning trick saved the situation.	Viņas viltīgais triks izglāba situāciju.
But the Internet makes it easy to spread rumors.	Taču internets ļauj viegli izplatīt baumas.
They tolerate each other because of different ideals.	Viņi pacieš viens otru atšķirīgo ideālu dēļ.
I've seen this face somewhere.	Es jau kaut kur esmu redzējis šo seju.
The dessert would be ready in a few minutes.	Deserts būtu gatavs dažu minūšu laikā.
Once a distant dream, now achievable.	Kādreiz tāls sapnis, tagad sasniedzams.
He jumped, screaming in pain.	Viņš lēkāja, kliedzot no sāpēm.
His inexplicable actions confused me.	Viņa neizskaidrojamā rīcība mani samulsināja.
The streets are crowded and noisy.	Ielas ir pārpildītas un trokšņainas.
She stroked her hair.	Viņa noglāstīja matus.
Plastic bags are harmful to your health.	Plastmasas maisiņi ir kaitīgi jūsu veselībai.
The miracle she had experienced.	Brīnums, ko viņa bija piedzīvojusi.
Imagination helps us to overcome reality.	Iztēle palīdz mums pārvarēt realitāti.
This tree bears delicious cherries in summer.	Šis koks vasarā nes gardus ķiršus.
She wants to take a break.	Viņa vēlas paņemt pārtraukumu.
They reported bitter hot conditions.	Viņi ziņoja par rūgti karstiem apstākļiem.
The farm stands on a hill.	Saimniecība stāv uz kalna.
The bottle was full to the top.	Pudele bija pilna līdz augšai.
The engagement party was over.	Saderināšanās ballīte bija beigusies.
There were fights in the streets.	Ielās notika cīņas.
Many workers live in poverty.	Daudzi strādnieki dzīvo nabadzībā.
He broke both hands in two places.	Viņš divās vietās salauza abas rokas.
Onions are usually used in cooking.	Sīpolus parasti izmanto ēdiena gatavošanā.
I believe most people are honest.	Es uzskatu, ka lielākā daļa cilvēku ir godīgi.
The current building is old and dilapidated.	Pašreizējā ēka ir veca un brūkoša.
The drone of the crowd made his words seem distant.	Pūļa dūkoņa lika viņa vārdiem šķist attālināti.
These glasses are dishwasher safe.	Šīs glāzes var mazgāt trauku mazgājamā mašīnā.
The fish was filleted, then fried.	Zivis tika filejā, tad fritētas.
A discussion began on where to go.	Sākās diskusija par to, kur doties.
Soon the youngest son fell ill with a fever.	Drīz vien jaunākais dēls saslima ar drudzi.
We sell ice cream subscriptions.	Pārdodam saldējuma abonementus.
They had decided to spend the night in the camp.	Viņi bija nolēmuši nakšņot nometnē.
It was a delicious sausage.	Tā bija garšīga desa.
He took out a handkerchief and wiped his forehead.	Viņš izņēma kabatlakatiņu un noslaucīja pieri.
Her gaze was steady, her expression intense.	Viņas skatiens bija vienmērīgs, sejas izteiksme intensīva.
Many bird species are dying out.	Daudzas putnu sugas izmirst.
She hadn't made a cake in two years.	Viņa nebija gatavojusi kūku divus gadus.
The ocean is deep.	Okeāns ir dziļš.
The pillows were covered with red silk.	Spilveni bija pārklāti ar sarkanu zīdu.
The monster is very fast on earth.	Briesmonis ir ļoti ātrs uz zemes.
Such a life is stressful.	Tāda dzīve ir saspringta.
The field is set aside this year.	Lauks šogad ir atmats.
Fortunately, she did not get pregnant.	Par laimi viņa nepalika stāvoklī.
When we are done, we can go on a picnic.	Kad būsim pabeiguši, varam doties piknikā.
People around the village heard a faint cry.	Cilvēki ap ciematu dzirdēja vāju saucienu.
Seat belt laws could help reduce car accidents.	Likumi par drošības jostām varētu palīdzēt samazināt autoavārijas gadījumus.
We have been discussing this issue for a very long time.	Mēs apspriežam šo problēmu ļoti ilgi.
The sausage factory stank heavily.	Desu fabrika ļoti stipri smirdēja.
She is not very bright.	Viņa nav īpaši spilgta.
The reporter's speech fell on his ears.	Reportiera runa aizkrita ausīs.
She gasped when she saw the snake.	Viņa noelsās, ieraugot čūsku.
The changes are subtle, but they continue to affect farmers' lives.	Izmaiņas ir smalkas, taču tās turpina ietekmēt lauksaimnieku dzīvi.
The iceberg floats in the deep, dark sea.	Aisbergs peld pa dziļu, tumšu jūru.
I clearly remember the school call.	Es skaidri atceros skolas zvanu.
The atmosphere was electrified.	Atmosfēra bija elektrificēta.
Bacteria were extracted using antibiotics.	Baktērijas tika ekstrahētas, izmantojot antibiotikas.
Express the attributes in nominal form.	Izteikt atribūtus nominālā formā.
Seeds need light to grow.	Sēklām augšanai ir nepieciešama gaisma.
The university provides a great opportunity to study.	Universitāte sniedz lielisku iespēju mācīties.
This is because it contains identical subatomic particles.	Tas ir tāpēc, ka tajā ir identiskas subatomiskās daļiņas.
Can you give me feedback on my essay?	Vai varat sniegt man atsauksmes par manu eseju?
He started this business after.	Viņš sāka šo biznesu pēc .
Material boxes were received from suppliers.	Materiālu kastes tika saņemtas no piegādātājiem.
Smoking is not allowed in these sections.	Šajās sadaļās smēķēšana nav atļauta.
Have you ever seen one?	Vai esat kādreiz tādu redzējis?
The weather has been very cold lately.	Laiks pēdējā laikā ir bijis ļoti auksts.
A severely pregnant woman slowly returned to shore.	Kāda smagi grūtniece lēnām atgriezās krastā.
The authors collected their anecdotal evidence.	Autori savāca savus anekdotiskus pierādījumus.
Give me your undivided attention.	Piešķiriet man savu nedalīto uzmanību.
The cemetery here is impressive.	Šeit esošā kapsēta ir iespaidīga.
I expected much worse.	Es gaidīju daudz sliktāku.
These mosquitoes leave an unpleasant bite.	Šie odi atstāj nepatīkamu kodumu.
Do not rely on the help of a neighbor.	Nepaļaujieties uz kaimiņa palīdzību.
Citizens expect progress with scientific advances.	Ar zinātnes sasniegumiem iedzīvotāji sagaida progresu.
He wanted to be a leader.	Viņš gribēja būt līderis.
The doctor advised the patient to quit smoking.	Ārsts ieteica pacientam atmest smēķēšanu.
Bamboo is a very useful plant.	Bambuss ir ļoti noderīgs augs.
Taxes are levied on profits.	Nodokļi iekož peļņā.
The chief physician was a tall and impressive man.	Galvenais ārsts bija garš un iespaidīgs vīrietis.
Ants can carry substances that are three times their body weight.	Skudras var pārnēsāt vielas, kas trīs reizes pārsniedz ķermeņa svaru.
She slipped into the pool and swam.	Viņa ieslīdēja baseinā un peldēja.
The safe was not easy to open.	Seifu nebija viegli atvērt.
Therefore, researchers need to use different data sources.	Tāpēc pētniekiem ir jāizmanto dažādi datu avoti.
The bird population will decline in this century.	Putnu populācija šajā gadsimtā samazināsies.
She ripped the screen with a razor blade.	Viņa pārgrieza ekrānu ar žileti.
We opposed the death of our soldier.	Mēs iestājāmies pret mūsu karavīra nāvi.
He wrote several novels.	Viņš uzrakstīja vairākus romānus.
The cheese contains cow's milk.	Siers satur govs pienu.
He was imprisoned for murder.	Viņš tika ieslodzīts par slepkavību.
We will be up and running soon.	Mēs drīz nonākam darbībā.
The defeated candidate insisted that fraud had taken place.	Sakautais kandidāts uzstāja, ka notikusi krāpšana.
The city is located between the plains and the mountains.	Pilsēta atrodas starp līdzenumiem un kalniem.
I don't know exactly where it is, he said.	Es precīzi nezinu, kur tas atrodas, viņš teica.
These old stones undoubtedly stand.	Šie vecie akmeņi neapšaubāmi stāv.
The old man finally decided to leave the business.	Vecais vīrs beidzot nolēma aiziet no biznesa.
His grandfather is proud.	Viņa vectēvs lepojas.
We can limit the analysis to expressiveness.	Mēs varam ierobežot analīzi ar izteiksmīgumu.
These earrings fit everything.	Šie auskari der visam.
Nature photography book.	Dabas fotogrāfiju grāmata.
They really wanted to sell products.	Viņi ļoti vēlējās pārdot produktus.
The most obvious symptom is acute fatigue.	Acīmredzamākais simptoms ir akūts nogurums.
They spent days starving.	Viņi pavadīja dienas badojoties.
She responded to his love.	Viņa atbildēja uz viņa mīlestību.
She was working on a neighboring farm at the time.	Viņa tajā laikā strādāja kaimiņu fermā.
The mountains are covered with snow	Kalni ir klāti ar sniegu
The child neglects learning.	Bērns atstāj novārtā mācības.
For many years, this hyena was thought to be extinct.	Daudzus gadus tika uzskatīts, ka šī hiēna ir izmirusi.
The boat is filled with gas.	Laiva ir piepildīta ar gāzi.
The prince's orders were quickly carried out.	Prinča pavēles ātri tika izpildītas.
The botanist collected samples from the grove.	Botāniķis savāca paraugus no birzs.
Four friends went to the top.	Četri draugi devās uz virsotni.
Everyone in the village has benefited from the new well.	Ikviens ciematā ir guvis labumu no jaunās akas.
You've probably seen some very strange sights.	Jūs droši vien esat redzējuši ļoti dīvainus skatus.
It will definitely seem like a much longer trip.	Tas noteikti šķitīs daudz garāks ceļojums.
I remember the day as if it were yesterday.	Es atceros dienu, it kā tā būtu vakar.
It is a fertile agricultural region.	Tas ir auglīgs lauksaimniecības reģions.
Indeed, several attempts to restore order have failed.	Patiešām, vairāki mēģinājumi atjaunot kārtību cieta neveiksmi.
They went to the seashore.	Viņi devās uz jūrmalu.
They knew they were acting illegally.	Viņi zināja, ka rīkojas nelikumīgi.
The final decision will be taken by the board.	Galīgo lēmumu pieņems valde.
Keep your finger away from the road.	Turiet pirkstu prom no ceļa.
He objects to the tax.	Viņš iebilst pret nodokli.
The team lost in almost every game last year.	Komanda pagājušajā gadā zaudēja praktiski katrā spēlē.
There is little rain in this region.	Šajā reģionā ir maz lietus.
The oil leaked out.	Eļļa tecēja ārā.
They crossed the street.	Viņi šķērsoja ielu.
Some of these things can be purchased at local stores.	Dažas no šīm lietām var iegādāties vietējos veikalos.
The ocean is expanding, almost engulfing the surrounding islands.	Okeāns izplešas, gandrīz aprijot apkārtējās salas.
The sugar was melted in a microwave oven.	Cukurs tika izkausēts mikroviļņu krāsnī.
The purchase far exceeded estimates.	Pirkums krietni pārsniedza aplēses.
Farmers plant their seedlings carefully.	Zemnieki stāda savus stādus rūpīgi.
This detergent effectively removes stains.	Šis mazgāšanas līdzeklis efektīvi noņem traipus.
Wheat is grown by almost every farmer in the region.	Kviešus šajā reģionā audzē gandrīz katrs zemnieks.
There is no concrete evidence to support the theory.	Nav konkrētu pierādījumu, kas apstiprinātu teoriju.
Crude oil did not flow freely from the ground.	Jēlnafta brīvi neizplūda no zemes.
The little girl was very happy.	Mazā meitene bija ļoti priecīga.
My grandparents were farmers.	Mani vecvecāki bija zemnieki.
The incidence of dementia is increasing.	Demences sastopamība pieaug.
I watch the bustle of the crowd.	Vēroju pūļa burzmu.
The hotel was full.	Viesnīca bija pilna.
Japan is the largest exporter of automotive parts.	Japāna ir lielākais automobiļu detaļu eksportētājs.
It was the perfect temperature.	Tā bija ideāla temperatūra.
Campaigners also have to contend with the local media.	Kampaņas dalībniekiem jācīnās arī ar vietējiem medijiem.
The dealer gave each player his own card.	Dīleris katram spēlētājam iedeva savu karti.
There are four times as many women as men.	Sieviešu ir četras reizes vairāk nekā vīriešu.
The contract creates a conflict of interest.	Līgums rada interešu konfliktu.
This is the central library.	Šī ir centrālā bibliotēka.
I want to help you celebrate.	Es vēlos jums palīdzēt svinēt.
A wooden boat squeaked inside the vault.	Velves iekšienē čīkstēja koka laiva.
The story is based on a true event.	Stāsta pamatā ir patiess notikums.
A heavy fog hung over the lake.	Pār ezeru karājās smaga migla.
They are looking for a non-punctual speaker.	Viņi meklē nepunktālu runātāju.
He worked as a gardener for twenty years.	Divdesmit gadus viņš strādāja par dārznieku.
She was collecting grass in the woods.	Viņa vāca zāles mežā.
Their mother is a strict discipline.	Viņu māte ir stingra disciplīna.
The king had thousands of troops at his disposal.	Karaļa rīcībā bija tūkstošiem karaspēka.
Many deeper layers of meaning need to be explored.	Jāizpēta daudzi dziļāki nozīmes slāņi.
The wolf almost ate the lamb.	Vilks gandrīz apēda jēru.
Vista pecked worm.	Vista knābāja tārpu.
There are now more women than men in the workforce.	Tagad darbaspēkā piedalās vairāk sieviešu nekā vīriešu.
An electric shock ran through him.	Viņam cauri izskrēja elektriskās strāvas trieciens.
Swimmers must wear life jackets.	Peldētājiem jāvalkā glābšanas vestes.
She buys goods once a week.	Viņa pērk preces reizi nedēļā.
She put on her clothes and left the house.	Uzvilkusi drēbes, viņa izgāja no mājas.
Leopard is a graceful and furious hunter.	Leopards ir graciozs un nikns mednieks.
Fresh fruit at this time of year is delicious.	Svaigi augļi šajā gadalaikā ir garšīgi.
He suffers from a cold.	Viņš cieš no saaukstēšanās.
He had to get up.	Viņam vajadzēja piecelties kājās.
The mountain ranges separate this geopolitical region from the rest	Kalnu grēdas atdala šo ģeopolitisko reģionu no pārējiem
He ignored my warnings.	Viņš ignorēja manus brīdinājumus.
She sells sugar everywhere.	Viņa visur pārdod cukuru.
I read this article online.	Es izlasīju šo rakstu internetā.
It is best to avoid disputes with him, otherwise you will lose.	Vislabāk ir izvairīties no strīdiem ar viņu, pretējā gadījumā jūs zaudēsit.
Stand directly under the mirror.	Stāviet tieši zem spoguļa.
These are two extremes.	Tās ir divas galējības.
They stopped, as if hypnotized.	Viņi apstājās, it kā hipnotizēti.
The report on the debate was inaccurate.	Ziņojums par debatēm bija neprecīzs.
Many consumers do not read food labels.	Daudzi patērētāji nelasa etiķetes uz pārtikas produktiem.
The hunter spreads the net over the river.	Mednieks izpleta tīklu pār upi.
Lower the drill.	Nolaidiet sējmašīnu.
The hallway door was drastically changed.	Gaiteņa durvis tika krasi mainītas.
They collected donations everywhere.	Viņi visur vāca ziedojumus.
Water drains from the pressure of our fingers.	Ūdens aizplūst no mūsu pirkstu radītā spiediena.
The ironmonger's shop is known for its quality.	Dzelzs tirgotāja veikals ir pazīstams ar savu kvalitāti.
Aerobics exercises are good for maintaining health.	Aerobikas vingrinājumi ir noderīgi veselības uzturēšanai.
Emphasize that smoking is unhealthy.	Uzsveriet, ka smēķēšana ir neveselīga.
Three gang members were sentenced to death.	Trīs bandas locekļi tika notiesāti uz nāvi.
They stood in silence, not counting the occasional weeping.	Viņi stāvēja klusēdami, neskaitot laiku pa laikam raudājām.
The eagle circled high above its head, the wind creaking its wings.	Ērglis riņķoja augstu virs galvas, vējam čaukstot tā spārnus.
She claimed to have been detained with a gun.	Viņa apgalvoja, ka tikusi aizturēta ar ieroci.
She spent the morning playing tennis.	Viņa pavadīja rītu spēlējot tenisu.
He arrived in about thirty minutes.	Viņš ieradās apmēram pēc trīsdesmit minūtēm.
He knelt in front of the altar and prayed.	Viņš nometās ceļos altāra priekšā un lūdza.
Reduce your losses and run.	Samaziniet savus zaudējumus un skrieniet.
Two young lovers went for a walk together.	Divi jauni mīlnieki devās kopā pastaigā.
The train left the station immediately.	Vilciens nekavējoties atstāja staciju.
The shutters were removed.	Slēģus noņēma.
The qualified scientist is reportedly dead.	Tiek ziņots, ka kvalificētais zinātnieks ir miris.
This album has a nice variety of music.	Šajā albumā ir jauka mūzikas daudzveidība.
The child did not seem to understand the question.	Šķita, ka bērns nesaprata jautājumu.
Drink a big sip of beer.	Iedzeriet lielu malku alus.
Metal nanoparticles are very strong.	Metāla nanodaļiņas ir ļoti spēcīgas.
A gold rush soon followed.	Drīz sekoja zelta drudzis.
He is hidden in the shadows.	Viņš ir paslēpts ēnā.
She quietly thanked the host.	Viņa klusi pateicās saimniekam.
I will give other recipes soon.	Drīzumā došu arī citas receptes.
They were forced to abandon the attack on the city.	Viņi bija spiesti atteikties no uzbrukuma pilsētai.
She carefully folded the napkin.	Viņa uzmanīgi salocīja salveti.
Her smile showed her perfectly white teeth.	Viņas smaids parādīja viņas ideāli baltos zobus.
This young man was deeply in love.	Šis jauneklis bija dziļi iemīlējies.
The international airport is the center of this complex ecosystem.	Starptautiskā lidosta ir šīs sarežģītās ekosistēmas centrs.
He concluded that this was a simple case of false identity.	Viņš secināja, ka tas bija vienkāršs kļūdainas identitātes gadījums.
The same theory applies to inflation.	Tāda pati teorija attiecas uz inflāciju.
The man cursed loudly.	Vīrietis skaļi lamājās.
He suggested a solution.	Viņš ieteica risinājumu.
Smoking is not allowed in public areas.	Smēķēšana ir aizliegta sabiedriskās vietās.
The storm was over and the sun was shining brightly.	Vētra bija beigusies un spoži spīdēja saule.
He feels happiest when he is in love.	Viņš jūtas vislaimīgākais, kad ir iemīlējies.
The bans are severe.	Uzliktie aizliegumi ir bargi.
The poor were outraged by the king's behavior.	Nabadzīgie bija saniknoti par karaļa izturēšanos.
His head was covered with bandages.	Viņa galvu klāja apsēji.
As time went on, they became more relaxed.	Laikam ejot, viņi kļuva relaksētāki.
The worst drought in recent decades has been hurting farmers.	Lielākais sausums pēdējo gadu desmitu laikā nodara kaitējumu lauksaimniekiem.
His long face was thick.	Viņa garā seja bija kupla.
She took a dose of the medicine.	Viņa paņēma zāļu devu.
He hoped they would come to dinner.	Viņš cerēja, ka viņi ieradīsies vakariņās.
We are afraid that a new strain of flu will appear.	Mēs baidāmies, ka parādīsies jauns gripas celms.
The king often entertained the royal people.	Karalis bieži izklaidēja karaliskās personas.
Moisture quickly evaporates from the surface of the lake water.	Mitrums ātri iztvaiko no ezera ūdens virsmas.
The captain was charming but overly polite.	Kapteinis bija burvīgs, bet pārlieku pieklājīgs.
My wife loves gardening but hates homework.	Manai sievai patīk dārzkopība, bet ienīst mājas darbus.
The demonstration went smoothly.	Demonstrācija noritēja mierīgi.
The philosopher believed that humans are the same as animals.	Filozofs uzskatīja, ka cilvēki ir tādi paši kā dzīvnieki.
The owner of the house renovated the house.	Mājas īpašnieks māju renovēja.
Her ears rang.	Viņai zvanīja ausīs.
The sports car is accelerating fast.	Sporta automašīna ātri paātrinās.
Both hands are needed to make the butter.	Sviesta pagatavošanai vajadzīgas abas rokas.
The sergeant pressed a finger to his forehead.	Seržants spēcīgi iespieda pirkstu viņam pierē.
He had few friends.	Viņam bija maz draugu.
The statue was erected by order of the emperor.	Statuja tika uzcelta pēc imperatora pavēles.
He was confident that the proposal would be accepted.	Viņš bija pārliecināts, ka priekšlikums tiks pieņemts.
Studies show that singing and music have the same effect.	Pētījumi liecina, ka dziedāšanai un mūzikai ir vienāda ietekme.
Everyone starts!	Visi startē!
No one was seen in the hippie community.	Hipiju komūnā neviens nebija redzams.
The ant died in vain.	Skudra nomira velti.
The children were excited waiting for the candy.	Bērni bija sajūsmā, gaidot konfektes.
He entered the building through the main door.	Viņš iekļuva ēkā pa galvenajām durvīm.
We should all do better.	Mums visiem vajadzētu darīt labāk.
They sat around the round table.	Viņi sēdēja ap apaļo galdu.
Some species are now partially extinct.	Dažas sugas tagad ir daļēji iznīcinātas.
A man's age can be determined by his posture.	Vīrieša vecumu var noteikt pēc viņu stājas.
There is a gap between rich and poor.	Pastāv plaisa starp bagātajiem un nabadzīgajiem.
They stopped and nodded to the old man.	Viņi apstājās un pamāja vecam vīram.
He ignored him.	Viņš viņu ignorēja.
Our school is located in the city.	Mūsu skola atrodas pilsētā.
Our city is still very conservative.	Mūsu pilsēta joprojām ir ļoti konservatīva.
The pirate stared at the girl coldly.	Pirāts auksti skatījās uz meiteni.
I will enter the house in two minutes.	Ienākšu mājā pēc divām minūtēm.
Fish in the ocean were killed by chemicals.	Zivis okeānā nogalināja ķīmiskās vielas.
These data were collected by a special working group.	Šos datus savāca īpaša darba grupa.
Come on, buy more vegetables.	Ej, nopērc vairāk dārzeņu.
Some are also interested in the well-being of the poor.	Dažus interesē arī nabadzīgo cilvēku labklājība.
He knew better than to tease him.	Viņš zināja labāk nekā ķircināt viņu.
Singing frees the heart.	Dziedāšana atbrīvo sirdi.
The scientists looked carefully at the photos.	Zinātnieki rūpīgi aplūkoja fotogrāfijas.
She was looking forward to the baby's birth.	Viņa ar nepacietību gaidīja mazuļa piedzimšanu.
The elderly woman thought she had heard the wrong order.	Padzīvojusi sieviete domāja, ka ir nepareizi dzirdējusi pavēli.
Allow the blender to cool before opening.	Pirms atvēršanas ļaujiet blenderim atdzist.
The child threw the mannequin to the ground.	Bērns nosvieda manekenu zemē.
Then he put on his hat and left.	Tad viņš uzlika cepuri un aizgāja.
This book is about his life.	Šī grāmata stāsta par viņa dzīvi.
She whispered.	Viņa runāja čukstus.
At last he nodded thoughtfully and released his booty.	Beidzot viņš domīgi pamāja ar galvu un atbrīvoja savu laupījumu.
The smell of baking bread was obvious.	Maizes cepšanas smarža bija acīmredzama.
The substance is not approved for human consumption.	Attiecīgā viela nav apstiprināta lietošanai pārtikā.
The train ran over the dog.	Vilciens uzbrauca sunim virsū.
I don't know why you quit the party.	Es nezinu, kāpēc tu atmestu ballītes.
The students quickly joined the crowd.	Skolēni ātri pievienojās pūlim.
The inside of this tea bowl is red.	Šīs tējas bļodas iekšpuse ir sarkana.
This scheme requires significant funding.	Šī shēma prasa ievērojamu finansējumu.
The enraged young woman ran away.	Saniknotā jaunā sieviete aizskrēja prom.
Police dogs are often used to detect drugs.	Policijas suņi bieži tiek izmantoti narkotiku atklāšanai.
The protests finally died.	Protesti beidzot nomira.
She was on her way to an important meeting.	Viņa bija ceļā uz svarīgu tikšanos.
Commit to spending more time with your family.	Apņemieties vairāk laika pavadīt kopā ar ģimeni.
The food smelled wonderful during cooking.	Ēdiens gatavošanas laikā smaržoja brīnišķīgi.
A sheet of metal was placed on her body.	Viņas ķermenim bija uzlikta metāla loksne.
He picked up a handful of seeds.	Viņš pacēla sauju sēklu.
His mouth is derogatory.	Viņa mute ir nievājoša.
Sinusoidal waves are an important example of a complex	Sinusoidālie viļņi ir svarīgs kompleksa piemērs
The man ran down the street.	Vīrietis skrēja pa ielu.
His wife frowned as he stood beside him.	Viņa sieva, stāvot viņam blakus, sarauca pieri.
A small metal object in this distant galaxy.	Mazs metāla objekts šajā tālajā galaktikā.
He was advised to take the medicine.	Viņam ieteica lietot zāles.
This disease is very common.	Šī slimība ir ļoti izplatīta.
The smell of cigarettes vibrated in the air.	Gaisā virmoja cigarešu smarža.
Fear hung in the air as a tangible thing.	Bailes karājās gaisā kā taustāma lieta.
The parable between father and son was striking.	Līdzība starp tēvu un dēlu bija pārsteidzoša.
The Cretans are extremely intelligent.	Krētieši ir ārkārtīgi inteliģenti.
Everyone spies on everyone else.	Visi izspiego visus pārējos.
The bay was polluted for many years.	Līciņa bija piesārņota daudzus gadus.
Gently sipping her tea, she watched the sunrise.	Maigi malkojot tēju, viņa vēroja saullēktu.
The bed was stacked with blankets and pillows.	Gulta bija sakrauta ar segām un spilveniem.
They measure memory usage in bytes.	Tie mēra atmiņas lietojumu baitos.
None of the vegetables have a season.	Nevienam no dārzeņiem nav sezona.
There are many theories about the origin of life.	Ir daudz teoriju par dzīvības izcelsmi.
Hamsters love raisins.	Kāmjiem patīk rozīnes.
She tried not to sigh when the teacher corrected her.	Viņa centās nenopūsties, kad skolotāja viņu izlaboja.
An official warned that the government could be overthrown.	Kāda amatpersona brīdināja, ka valdība var tikt gāzta.
The elder was known for his long white beard.	Vecākais bija pazīstams ar savu garo balto bārdu.
A shameful episode in history.	Apkaunojoša epizode vēsturē.
The milk will harden in the refrigerator.	Ledusskapī piens sacietēs.
The ancient buildings were few and far between.	Seno ēku bija maz un tālu.
Money should never be the only measure of success.	Nauda nekad nedrīkst būt vienīgais veiksmes mēraukla.
Open your book to the ninth chapter.	Atveriet savu grāmatu līdz devītajai nodaļai.
In the past, board game stores were rare.	Agrāk galda spēļu veikali bija reti.
It's time to leave.	Ir pienācis laiks doties prom.
He felt his breath accelerate.	Viņš juta, ka viņa elpa paātrinās.
The surface waves were turbulent.	Virszemes viļņi bija nemierīgi.
I think it sounds delicious!	Es domāju, ka tas izklausās garšīgi!
Okay, so that's not a word at all.	Labi, tātad tas vispār nav vārds.
Soldiers fired at the rebels.	Karavīri apšaudīja nemierniekus.
The hero was never named.	Varonis nekad netika nosaukts.
I push the printed pages in front of the teacher.	Izdrukāto lapu pastūmu skolotājas priekšā.
This country has a rich literary tradition.	Šai valstij ir bagātas literārās tradīcijas.
The last nail was then nailed in place.	Pēc tam pēdējā nagla tika iekalta vietā.
A helicopter flew overhead.	Virs galvas lidoja helikopters.
He waited for them to return.	Viņš gaidīja ārā viņu atgriešanos.
He inhaled the incense.	Viņš ieelpoja vīraku.
The sun struck the parched earth.	Saule sita pa izžuvušo zemi.
My friends, he will regret it if you pass her over.	Mani draugi, viņš to nožēlos, ja pāries viņai pāri.
This result justified his years of research.	Šis rezultāts attaisnoja viņa gadu ilgo pētījumu.
It was seen that there was electricity in the room.	Bija redzams, ka istabā ir elektrība.
He ran an easy finger across her face.	Viņš viegli pārbrauca ar rādītājpirkstu pār viņas seju.
Could you express your condolences to the family?	Vai jūs varētu izteikt līdzjūtību ģimenei?
Ubaga's eyes narrowed in suspicion.	Ubaga acis samiedzās aizdomās.
The expression appears several times in the work.	Izteiciens darbā parādās vairākas reizes.
He was expecting a breath of fresh air.	Viņš bija gaidīts svaiga gaisa elpa.
The party was already in full swing.	Ballīte jau bija pilnā sparā.
Some things are best forgotten.	Dažas lietas vislabāk neaizmirst.
The earth has an irregular round shape.	Zeme ir neregulāra apaļa forma.
People are living longer and healthier lives.	Cilvēki dzīvo ilgāk un veselīgāk.
Hot weather is stressful.	Karstais laiks rada stresu.
Wondering what's in that box?	Interesanti, kas tajā kastē ir?
He was her lover.	Viņš bija viņas mīļākais.
They left quietly, carrying their children.	Viņi mierīgi aizgāja, nesot savus bērnus.
Many species are now classified as endangered.	Daudzas sugas tagad ir klasificētas kā apdraudētas.
There were widespread protests against the law.	Notika plaši protesti pret likumu.
There are fine restaurants here, often run by foreigners.	Šeit darbojas izsmalcināti restorāni, kurus bieži vada ārzemnieki.
He decided to dye his hair black.	Viņš nolēma nokrāsot matus melnus.
In today's democracies, voters choose leaders.	Mūsdienu demokrātijās vēlētāji izvēlas līderus.
The factory recycles all waste.	Rūpnīca pārstrādā visus atkritumus.
Her pale lips twisted into a small smile.	Viņas bālās lūpas savijās mazā smaidā.
Poor air quality was detrimental to our health.	Sliktā gaisa kvalitāte kaitēja mūsu veselībai.
The report says students should teach more.	Ziņojumā norādīts, ka skolēniem vajadzētu vairāk mācīt.
The bookshelf collapsed.	Grāmatplaukts sabruka.
She explained the children's role to the teacher.	Viņa paskaidroja skolotājai bērnu uzdevumu.
We will never convince him.	Mēs viņu nekad nepārliecināsim.
A pit was discovered under the sea.	Zem jūras tika atklāta bedre.
After the slaughter, the horse felt much better.	Pēc nokaušanas zirgs jutās daudz labāk.
She has already come up with a routine.	Viņa jau ir izdomājusi rutīnu.
Although her salary was small, she was satisfied.	Lai gan viņas alga bija maza, viņa bija apmierināta.
A long sigh erupted from her lips.	Gara nopūta izspruka no viņas lūpām.
The contractor was penalized for poor work.	Darbuzņēmējs tika sodīts par nekvalitatīvu darbu.
They hoped to succeed in time.	Viņi cerēja, ka paspēs laikā.
She taught us the value of hard work.	Viņa mums iemācīja smaga darba vērtību.
She prepared a masterful meal	Viņa pagatavoja meistarīgu maltīti
Transform the image by painting in dark green.	Pārveidojiet attēlu, krāsojot tumši zaļā krāsā.
Give your baby warm milk.	Dodiet bērnam siltu pienu.
They land in their hiding place.	Viņi notupās savā slēptuvē.
Small animals like these are kept as pets.	Mazie dzīvnieki, piemēram, šie, tiek turēti kā mājdzīvnieki.
Some people refuse to believe that the lawyer was innocent.	Daži cilvēki atsakās ticēt, ka advokāts bija nevainīgs.
Do not approach the lake at night.	Naktī netuvojieties ezeram.
Google created a radically innovative.	Google izveidoja radikāli novatorisks.
The ship sank, carrying the men on board.	Kuģis nogrima, uzvedot vīriešus uz klāja.
We must always put the environment first.	Mums vienmēr pirmajā vietā ir jābūt videi.
A powerful typhoon was approaching.	Tuvojās spēcīgs taifūns.
Higher education is quite expensive.	Augstākā izglītība ir diezgan dārga.
The statue was carved from white marble.	Statuja bija cirsta no balta marmora.
The cold makes it difficult to get out.	Aukstums apgrūtina izeju ārā.
The young politician's hopes were dashed.	Jaunā politiķa cerības sabruka.
The cat writhed around his feet, growling loudly.	Kaķis vijās ap viņa pēdu, skaļi murrādams.
She left, smiling at him.	Viņa aizgāja, viņam uzsmaidīdama.
This soup is salty.	Šī zupa ir sāļa.
It is best to get opinions from a variety of sources.	Vislabāk ir iegūt viedokļus no dažādiem avotiem.
It took the police three hours to arrive.	Policistiem bija nepieciešamas trīs stundas, līdz ieradās.
Presidential approval ratings are declining.	Prezidenta apstiprinājuma reitingi samazinās.
He spent years trying to explore it.	Viņš pavadīja gadus, mēģinot to izpētīt.
I admire those men.	Es apbrīnoju tos vīriešus.
Take a close look at this picture.	Uzmanīgi apskatiet šo attēlu.
We went on the road.	Mēs devāmies ceļā pa ceļu.
Tracking small changes in water levels can help predict flooding.	Nelielu ūdens līmeņa izmaiņu izsekošana var palīdzēt prognozēt plūdus.
Speak left during the crawl.	Runājiet pa kreisi pārmeklēšanas laikā.
As a business owner, he pays taxes.	Kā uzņēmuma īpašnieks viņš maksā nodokļus.
We have to dig a garden.	Mums jāravē dārzs.
A bird flew overhead.	Virs galvas uzlidoja putns.
Dinner plans changed three times.	Vakariņu plāni mainījās trīs reizes.
She hated hateful people.	Viņa ienīda naidpilnos cilvēkus.
Her lips were painted pink.	Viņas lūpas bija nokrāsotas rozā tonī.
A wave of barbarians came after a wave.	Pienāca barbaru vilnis pēc viļņa.
She felt severe pain all over her body.	Viņa juta stipras sāpes visā ķermenī.
The officer was a respected local figure.	Virsnieks bija cienījama vietējā personība.
Many biologists believe that human culture has evolved.	Daudzi biologi uzskata, ka cilvēka kultūra ir attīstījusies.
She actively fought for women's rights.	Viņa aktīvi cīnījās par sieviešu tiesībām.
To my surprise, the desert is covered with bushes.	Man par pārsteigumu, tuksnesi klāj krūmi.
A kiss from her warm lips made his heart jump.	Skūpsts no viņas siltajām lūpām lika viņa sirdij lēkāt.
This bank has existed for centuries.	Šī banka pastāv jau gadsimtiem ilgi.
Several buses have collided in the city center.	Pilsētas centrā sadūrušies vairāki autobusi.
The band played for only three hours.	Grupa spēlēja tikai trīs stundas.
An animal crawled through the grass.	Pa zāli rāpoja dzīvnieks.
The castle stands on a hill.	Pils stāv uz kalna.
I'm in love with him.	Esmu viņā iemīlējies.
The water was cold and cloudy.	Ūdens bija auksts un duļķains.
A wide range of fruits and vegetables is available.	Ir pieejams plašs augļu un dārzeņu klāsts.
However, the audience had a wide range of topics.	Tomēr klausītājiem bija plašs tēmu loks.
Water storage equipment is required to store the collected rainwater.	Savāktā lietus ūdens uzglabāšanai ir nepieciešamas ūdens uzglabāšanas iekārtas.
I'm visiting a friend's farm outside the city.	Apmeklēju drauga fermu ārpus pilsētas.
We are heavily dependent on imported oil.	Mēs lielā mērā esam atkarīgi no importētās naftas.
Each step is carefully weighed.	Katrs solis ir rūpīgi nosvērts.
The offer was only valid for a few days.	Piedāvājums bija spēkā tikai pāris dienas.
The coach was steadily moving forward.	Treneris stabili virzījās uz priekšu.
The experiments required close observation.	Eksperimenti prasīja rūpīgu novērošanu.
Whale bones are so strong.	Vaļa kauli ir tik spēcīgi.
There is still time to do something.	Vēl ir laiks kaut ko darīt.
Keep your eyes peeled, this is a bit of a gravel road.	Novērsiet acis, šis ir nedaudz grants ceļš.
Some new types of mess have been developed.	Ir izstrādāti daži jauni putru veidi.
She sat and was silent and looked at the water.	Viņa sēdēja un klusēja un skatījās uz ūdeni.
Most houses in the area are modest.	Lielākā daļa māju šajā rajonā ir pieticīgas.
Sprinkle the vegetables with salt.	Apkaisiet dārzeņus ar sāli.
He seemed naive to some.	Dažiem šķita, ka viņš ir naivs.
Don't try to keep up with others.	Nemēģiniet sekot līdzi citiem.
You will not break the marriage.	Tev nebūs laulību pārkāpt.
He has not let go of her hand since.	Kopš tā laika viņš nav atlaidis viņas roku.
Tens of millions of people live in this vast city.	Šajā plašajā pilsētā dzīvo desmitiem miljonu cilvēku.
These shoes were made of dark, soft leather.	Šīs kurpes bija izgatavotas no tumšas, mīkstas ādas.
Many food companies use palm oil.	Daudzi pārtikas uzņēmumi izmanto palmu eļļu.
She has been in business for over fifty years.	Viņa nodarbojas ar biznesu vairāk nekā piecdesmit gadus.
The soldiers of Charlemagne occupied many castles.	Kārļa Lielā karavīri ieņēma daudzas pilis.
Growing this crop is difficult.	Šīs kultūras audzēšana ir sarežģīta.
Huge crowds crowded the square.	Laukumā drūzmējās milzīgi pūļi.
Educators expressed disappointment at the inadequacy of the media.	Izglītotie pauda sarūgtinājumu par mediju nepietiekamību.
Critics say such practices can be extremely unhealthy.	Kritiķi saka, ka šāda prakse var būt ārkārtīgi neveselīga.
The sun was shining brightly.	Saule spīdēja spoži.
Some loans are given to families living in poverty.	Daži kredīti tiek piešķirti ģimenēm, kas dzīvo nabadzībā.
The President made this decision clear.	Prezidents šo lēmumu izteica nepārprotami.
Some elephants are hunted for ivory tusks.	Daži ziloņi tiek medīti ziloņkaula ilkņu dēļ.
She could see the movie if she wanted to.	Viņa varēja redzēt filmu, ja vēlas.
The city can grow where there is no sea.	Pilsēta var augt tur, kur nav jūras.
This city is known for its fertile land.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu auglīgo zemi.
The extreme heat wave caused a massive crop failure.	Ārkārtējais karstuma vilnis izraisīja masveida ražas neveiksmes.
He opened the door.	Viņš atspēra durvis vaļā.
When you're done, walk out the back door.	Kad esat pabeidzis, izejiet pa aizmugurējām durvīm.
The weather was hot and humid, but the bears were shaking.	Laiks bija karsts un mitrs, bet lāči drebēja.
The sun is very large compared to the earth.	Saule ir ļoti liela, salīdzinot ar zemi.
He eagerly mixed them around.	Nepacietīgi viņš tos maisīja apkārt.
Breaker's interests include music and cooking.	Brekera interešu lokā ietilpst mūzika un kulinārija.
Prosecutors did not believe any of the accused's statements.	Prokurori nevienam no apsūdzēto stāstījumiem neticēja.
Mosquito nets should be hung at night.	Moskītu tīklus vajadzētu piekārt naktī.
Cricket is one of the most popular sports.	Krikets ir viens no populārākajiem sporta veidiem.
He is about twice as old as me.	Viņš ir apmēram divas reizes vecāks par mani.
Of course, this is still not the official narrative.	Protams, tas joprojām nav oficiālais stāstījums.
We need to improve our food system.	Mums ir jāuzlabo mūsu pārtikas sistēma.
I saw lightning strike the sky.	Es redzēju, kā zibens iespēra debesīs.
It has spent the last month here.	Šeit tas ir pavadījis pēdējo mēnesi.
A thorn pierced her finger.	Viņas pirkstā iedūra ērkšķis.
Salt is sometimes boiled.	Sāli dažreiz vāra.
The singer's fame spread far and wide.	Dziedātājas slava izplatījās tālu un plaši.
Mankind has been plagued by war throughout its history.	Cilvēci visā tās vēsturē ir nomocījis karš.
So please give me the potatoes!	Tātad, lūdzu, padodiet man kartupeļus!
The mountain trail is a refuge for hiking.	Kalnu taka ir patvērums pārgājieniem.
The cathedral has been rebuilt several times.	Katedrāle vairākas reizes ir pārbūvēta.
After two hours, the children slept soundly.	Pēc divām stundām bērni gulēja ciešā miegā.
The shelves are stacked high with books.	Plaukti ir sakrauti augstu ar grāmatām.
It was a busy life in the big city.	Tā bija rosīga dzīve lielajā pilsētā.
Toss in ideas, discuss issues.	Mētājieties ar idejām, apspriediet jautājumus.
Cavalry rushed towards the forest.	Kavalērija metās meža virzienā.
There are many restaurants nearby.	Tuvumā atrodas daudzi restorāni.
Scientists are struggling to cope with a changing climate.	Zinātnieki cīnās, lai tiktu galā ar mainīgo klimatu.
Her husband agrees.	Viņas vīrs piekrīt.
He seems unlikely to perform as expected.	Šķiet maz ticams, ka viņš uzstāsies kā gaidīts.
He said the country needed better roads.	Viņš sacīja, ka valstij bija vajadzīgi labāki ceļi.
China has strict laws against poaching.	Ķīnā ir stingri likumi pret malumedniecību.
Improve access to education.	Uzlabot piekļuvi izglītībai.
Empty the tank.	Iztukšojiet tvertni.
This station accommodates four million people a day.	Šī stacija uzņem četrus miljonus cilvēku dienā.
The cat is sleeping.	Kaķis guļ.
The beautiful beach is shaped like a huge funnel.	Skaistā pludmale ir veidota kā milzīga piltuve.
The number of gutter rats in this city is growing rapidly.	Šajā pilsētā strauji vairojas noteku žurkas.
The woman hired a security guard to protect her.	Sieviete nolīga apsargu, lai viņu aizsargātu.
Most employers make a profit.	Lielākā daļa darba devēju gūst peļņu.
The incident caused widespread anger.	Incidents izraisīja plašas dusmas.
We use many expressions when doing math.	Veicot matemātiku, mēs izmantojam daudzus izteicienus.
The last remaining lions were moved to protected areas.	Pēdējie atlikušie lauvu mazuļi tika pārvietoti uz aizsargājamām teritorijām.
Security forces showed no signs of easing.	Drošības spēki neizrādīja nekādas atslābuma pazīmes.
The original document was lost in the fire.	Ugunsgrēkā tika pazaudēts dokumenta oriģināls.
According to the latest statistics, children's prospects are bleak.	Pamatojoties uz jaunākajiem statistikas datiem, bērnu perspektīvas ir drūmas.
Not all soldiers had ammunition.	Visiem karavīriem nebija munīcijas.
His desk was covered with piles of paper.	Viņa rakstāmgalds bija klāts ar papīru kaudzēm.
This simplicity has never been so difficult.	Nekad šāda vienkāršība nav bijusi tik sarežģīta.
A group of researchers fled just in time.	Pētnieku grupa aizbēga tieši laikā.
Shake the milk, then add the eggs.	Sakratiet pienu, tad pievienojiet olas.
In times of austerity, people become less generous.	Taupības laikos cilvēki kļūst mazāk dāsni.
The athlete broke her shoelaces during the competition.	Sportistei sacensību laikā pārtrūka apavu šņores.
The rebels' advice was ignored.	Nemiernieku padoms tika ignorēts.
That would not happen today.	Šodien tas nenotiktu.
The debaters presented their arguments to the audience.	Debatētāji iepazīstināja auditoriju ar saviem argumentiem.
Prepare the risotto quickly during the tense cooking period.	Saspringtajā gatavošanas periodā ātri pagatavojiet risoto.
She fell silent.	Viņa apklusa.
There can be no war between friends.	Draugu starpā nevar būt karš.
The success of miners depends entirely on the weather.	Kalnraču veiksme ir pilnībā atkarīga no laikapstākļiem.
She slowly drank whiskey.	Viņa lēnām dzēra viskiju.
After going to bed he started to feel better.	Pēc gulētiešanas viņš sāka justies labāk.
She married a doctor.	Viņa apprecējās ar ārstu.
The yacht is moored along the shore.	Jahta ir pietauvota gar krastu.
The windows offer a great view of the village.	No logiem paveras lielisks skats uz ciematu.
The room will be very noisy tonight.	Istaba šovakar būs ļoti trokšņaina.
The child passionately told her how much she liked her.	Bērns viņai kaislīgi stāstīja, cik ļoti viņš viņai patīk.
They were joined by some neighbors	Viņiem pievienojās daži kaimiņi
His ambition was to become an athlete.	Viņa ambīcija bija kļūt par sportistu.
The sun has already set.	Saule jau norietējusi.
Burning petrol produces pollutants.	Dedzinot benzīnu, rodas piesārņotāji.
The zoo is a logical refuge.	Zooloģiskais dārzs ir loģisks patvērums.
The two boys stood talking on the corner of the street.	Abi zēni stāvēja sarunājoties uz ielas stūra.
It examines the extent to which the activity is unfair.	Tas pēta, cik lielā mērā darbība ir negodīga.
If governments become too strong, they can stifle individual freedoms.	Ja valdības kļūst pārāk spēcīgas, tās var apslāpēt individuālās brīvības.
However, it seemed that they could do anything.	Tomēr šķita, ka viņi varētu darīt jebko.
They long to be prosperous again.	Viņi alkst atkal būt pārtikuši.
She mentally repeated her impressions.	Viņa garīgi atkārtoja savus iespaidus.
He got up early to make breakfast.	Viņš cēlās agri, lai pagatavotu brokastis.
My city is very small.	Mana pilsēta ir ļoti maza.
The city streets are now quiet.	Pilsētas ielas tagad ir mierīgas.
They were arrested but released the next day on bail.	Viņi tika arestēti, bet nākamajā dienā atbrīvoti pret drošības naudu.
His comments were met with initial shock.	Viņa komentāri tika uztverti ar sākotnējo šoku.
The rebels were led by a charismatic leader.	Nemierniekus vadīja harizmātisks līderis.
Bacteria that can be destroyed by ultraviolet light.	Baktērijas, kuras var iznīcināt ultravioletā gaisma.
A huge cloud of dust appeared.	Parādījās milzīgs putekļu mākonis.
She rushed out of the house.	Viņa metās ārā no mājas.
A police search found incriminating evidence	Policijas pārmeklēšanā tika atrasti apsūdzoši pierādījumi
She tried to control her tears.	Viņa centās novaldīt asaras.
The walls were bare and rough.	Sienas bija kailas un skarbas.
We depend on external sources of funding.	Mēs esam atkarīgi no ārējiem finansējuma avotiem.
You're talking too fast.	Tu runā pārāk ātri.
Turn your head to the side.	Pagrieziet galvu uz sāniem.
He was employed at a local discount store.	Viņš bija nodarbināts vietējā zemo cenu veikalā.
The bowl is filled with rice.	Bļoda piepildīta ar rīsiem.
Their efforts fell on deaf ears.	Viņu pūles krita kurlām ausīm.
The law prohibits positive action programs.	Likums aizliedz pozitīvas rīcības programmas.
The tour will stop in several major cities.	Ekskursija apstāsies vairākās lielākajās pilsētās.
It was a bright, clear day.	Bija gaiša, skaidra diena.
The shape of the letter resembles a camel.	Burta forma atgādina kamieļu.
All requests for mercy were ignored.	Visi lūgumi pēc žēlastības palika bez ievērības.
Eye tears.	Acs asaroja.
Similar to a lizard in nature.	Dabā līdzīga ķirzakai.
The sound of cicada is musical.	Cikādes skaņa ir muzikāla.
Scientists are trying to create an artificial life.	Zinātnieki cenšas radīt mākslīgu dzīvi.
Love for each other is an element of culture.	Mīlestība pret otru ir kultūras elements.
MEPs hoped the program would be popular.	Padomes deputāti cerēja, ka programma būs populāra.
She collected three notebooks.	Viņa savāca trīs piezīmju grāmatiņas.
The landscape is lush but rugged.	Ainava ir sulīga, tomēr skarba.
His grandfather used to be very quiet.	Viņa vectēvs mēdza būt ļoti kluss.
These animals are still endangered.	Šie dzīvnieki joprojām ir apdraudēti.
It made them feel worse.	Tas viņiem lika justies sliktāk.
Traditional toys are often cheaper and safer.	Tradicionālās rotaļlietas bieži ir lētākas un drošākas.
Musical instruments are one of her passions.	Mūzikas instrumenti ir viena no viņas kaislībām.
Unfortunately, beauty is in the eyes of the beholder.	Diemžēl skaistums ir skatītāja acīs.
People gather around the shops even though their windows are locked.	Cilvēki pulcējas ap veikaliem, neskatoties uz to, ka to logi ir aizslēgti.
Water flows from the oceans to the land.	Ūdens plūst no okeāniem uz zemi.
Emergency services were called.	Tika izsaukti neatliekamās palīdzības dienesti.
Beekeepers often wear protective clothing.	Biškopji bieži valkā aizsargtērpu.
The fire was surrounded by a halo of smoke.	Ugunskuru apņēma dūmu oreols.
Some believe that bots have taken their toll.	Daži uzskata, ka robotprogrammatūra ir ieņēmusi savu darbu.
She closed her eyes, holding her glasses to her face.	Viņa piemiedza aci, turot brilles pie sejas.
Water is the source of all life.	Ūdens ir visas dzīvības avots.
She accelerated, the engine roaring.	Viņa paātrinājās, motoram rūcot.
Geese simply followed their instincts.	Zosis vienkārši sekoja saviem instinktiem.
Cricket tweeted in the bushes.	Krikets čivināja krūmos.
Some experts say nuclear tests have been shortened.	Daži eksperti apgalvo, ka kodolizmēģinājumi ir saīsināti.
Susan makes bread.	Sūzana gatavo maizi.
Some pieces of pottery were also found in the premises.	Telpās tika atrastas arī dažas keramikas lauskas.
The child is dressed in white.	Bērns ir ģērbies baltā.
They are very receptive to change.	Viņi ir ļoti uzņēmīgi pret pārmaiņām.
Any income above a certain amount is taxable.	Jebkuri ienākumi, kas pārsniedz noteiktu summu, ir apliekami ar nodokli.
Very little progress has been made.	Ir panākts ļoti neliels progress.
Masonry houses feel cool to the touch.	Mūra mājas jūtas vēsas pieskaroties.
Energy sources are characterized by their level of consumption.	Enerģijas avotus raksturo to patēriņa līmenis.
They drilled holes in the wall.	Viņi izurbuši caurumus sienā.
The egg has never been seen.	Ola nekad nav redzēta.
If you are chosen, you will be a superior being.	Ja tiksi izvēlēts, tu būsi pārāka būtne.
Workers must be given tips.	Jādod strādniekiem dzeramnauda.
Some descriptions of the instrument sound confusing.	Daži instrumenta apraksti izklausās mulsinoši.
What a shame!	Cik žēl!
They are an icebreaker that prevents further escalation.	Tie ir ledlauzis, kas novērš turpmāku eskalāciju.
After the war, he transferred his property.	Pēc kara viņš nodeva savus īpašumus.
Doctors recommend that everyone exercise regularly.	Ārsti iesaka ikvienam regulāri vingrot.
Children always ask questions.	Bērni vienmēr uzdod jautājumus.
She spends her downtime joking about others.	Viņa pavada dīkstāves laiku, izjokojot citus.
There is a monastery in the city.	Pilsētā atrodas klosteris.
The country is known for its poets, music and art.	Valsts ir pazīstama ar saviem dzejniekiem, mūziku un mākslu.
The ceremony is performed by a priest.	Ceremoniju veic priesteris.
The inauguration took place under dark clouds.	Inaugurācija notika zem tumšiem mākoņiem.
The purpose of the sieve is to sift.	Sieta mērķis ir izsijāt.
It is very important for doctors to treat this infection.	Ir ļoti svarīgi, lai ārsti ārstētu šo infekciju.
She always insisted that pork pies be taken to school.	Viņa vienmēr uzstāja, lai cūkgaļas pīrāgi būtu jāņem līdzi uz skolu.
I planted a rose bush years ago.	Rožu krūmu iestādīju pirms gadiem.
Read the stories as if they were a novel.	Lasiet stāstus tā, it kā tie būtu romāns.
The queen enjoyed ice cream.	Karaliene baudīja saldējumu.
Engineers developed new forms of electricity.	Inženieri izstrādāja jaunus elektroenerģijas veidus.
There was a lot to learn with the controls.	Bija daudz jāmācās ar vadības ierīcēm.
The troops were advancing rapidly.	Karaspēks strauji virzījās uz priekšu.
The radio station in a big city built a new one	Radiostacija lielā pilsētā uzbūvēja jaunu
Young people rejoiced at the holiday.	Svētkos priecēja jaunieši.
But you can no longer use this language.	Bet jūs vairs nevarat lietot šo valodu.
This building was bombed during the war.	Šī ēka kara laikā tika bombardēta.
It is easy to spot the man who committed the murder.	Ir viegli pamanīt vīrieti, kurš izdarījis slepkavību.
Make a note of the number.	Garīgi pierakstiet numuru.
We need better public transport.	Mums vajag labāku sabiedrisko transportu.
Overall, the village seemed thriving.	Kopumā ciemats šķita plaukstošs.
He didn't like smoke bars.	Viņam nepatika dūmu bāri.
Decrease the radio volume!	Samazini radio skaļumu!
A lot of tourists come here every year.	Katru gadu šeit ierodas ļoti daudz tūristu.
When should we be waiting for you?	Kad mums tevi vajadzētu sagaidīt?
He was an artist and the subject of much controversy.	Viņš bija mākslinieks un daudzu strīdu objekts.
Microsoft acquired the software company.	Microsoft iegādājās programmatūras uzņēmumu.
It wasn't long before everyone parked their cars.	Nepagāja ilgs laiks, kad visi novietoja savas mašīnas stāvvietā.
The soil is not suitable for growing wheat.	Augsne nav piemērota kviešu audzēšanai.
I like to drive.	Man patīk braukt.
Some agronomists insist that genetic engineering is dangerous.	Daži agronomi uzstāj, ka gēnu inženierija ir bīstama.
I have been training for the last three days.	Es trenējos pēdējās trīs dienas.
Her parents didn't like her.	Viņas vecākiem viņa nepatika.
He shaved his beard.	Viņš noskuja savu bārdu.
It plays to my strengths.	Tas spēlē manas stiprās puses.
This monastery is famous for its many towers.	Šis klosteris ir slavens ar daudziem torņiem.
Just try to relax.	Vienkārši mēģiniet atpūsties.
Use a whisk to mix the egg mixture.	Izmantojiet putotāju, lai samaisītu olu maisījumu.
The rain was raining.	Lietus bija lietusgāzes.
They say that morning is the time to exercise.	Viņi saka, ka rīts ir laiks vingrošanai.
He swam across the river.	Viņš pārpeldēja upi.
These windmills pump water to the city.	Šīs vējdzirnavas sūknē ūdeni pilsētai.
The disease is a cause for concern.	Slimība rada bažas.
There are four main types of trees.	Ir četri galvenie koku veidi.
The results show that cars are more dangerous than buses.	Rezultāti liecina, ka automašīnas ir bīstamākas nekā autobusi.
Trivia will improve your skills.	Nieki uzlabos jūsu prasmes.
Try to control your emotions.	Mēģiniet savaldīt savas emocijas.
She seemed to fill the whole room with her scent.	Šķita, ka viņa piepildīja visu istabu ar savām smaržām.
He hit me very hard.	Viņš man ļoti smagi iesita.
He rarely boarded the plane.	Viņš reti iekāpa lidmašīnā.
She handed him a cup of coffee.	Viņa pasniedza viņam tasi kafijas.
This beautiful river attracts bird watchers from all over the world.	Šī skaistā upe piesaista putnu vērotājus no visas pasaules.
They observed all kinds of pollution.	Viņi novēroja visa veida piesārņojumu.
Texts provide information and guidance.	Teksti sniedz informāciju un norādījumus.
In fact, it is still used today.	Faktiski to izmanto vēl šodien.
Collect pollen from flowers.	Novāc ziedputekšņus no ziediem.
The rise to prominence was sudden.	Paaugstināšanās līdz ievērojamumam bija pēkšņa.
The screams of seagulls echoed on the deserted beach.	Pamestajā pludmalē atbalsojās kaiju kliedzieni.
In many countries, soup is the main dish.	Daudzās valstīs zupa ir galvenais ēdiens.
Revenues rose as people bought new cars.	Ieņēmumi pieauga, jo cilvēki iegādājās jaunas automašīnas.
The Earth's atmosphere is slowly being replaced by "space pollution".	Zemes atmosfēru lēnām nomaina "kosmosa piesārņojums".
The report was full of interesting facts.	Ziņojums bija pilns ar interesantiem faktiem.
The channel will be cleared soon.	Kanāls drīz tiks notīrīts.
Prisoners do not enjoy dancing.	Ieslodzītie nebauda dejas.
They met at a reunion party.	Viņi satikās atkalapvienošanās ballītē.
This island is a picturesque destination.	Šī sala ir gleznains galamērķis.
Meanwhile, it was raining.	Tikmēr lija ar lietusgāzi.
The people in this city are very welcoming.	Cilvēki šajā pilsētā ir ļoti pretimnākoši.
These days they provided electricity to the countryside.	Šajās dienās viņi nodrošināja elektrību laukiem.
The stock market experienced a buoyancy.	Akciju tirgus piedzīvoja pirkšanas lēkmi.
Do not use this material on the ground.	Neizmantojiet šo materiālu uz zemes.
So we weighed it in tablespoons.	Tāpēc mēs to nosvērām ēdamkarotēs.
He takes good care of his garden, watering it twice a year.	Viņš rūpīgi kopj savu dārzu, laistot to divas reizes gadā.
Heavy rain had damaged its roof.	Spēcīgais lietus bija sabojājis tā jumtu.
Some people consider the car to be a great invention.	Daži cilvēki automašīnu uzskata par lielisku izgudrojumu.
His decision was strongly influenced by his religious beliefs.	Viņa lēmumu spēcīgi ietekmēja reliģiskā pārliecība.
The Earth's magnetic field seems to be weakening.	Šķiet, ka Zemes magnētiskais lauks vājinās.
There is definitely a contradiction here.	Šeit noteikti ir kāda pretruna.
The class was crowded.	Klase bija pārpildīta.
Bullet muttered the curse.	Kulka nomurmināja lāstu.
The ancient village still retains many of its original features.	Senais ciems joprojām saglabā daudzas tā sākotnējās iezīmes.
Initialize your network for data sharing.	Inicializējiet tīklu datu koplietošanai.
The thief escaped!	Zaglis aizbēga!
How can parents best teach their children?	Kā vecāki var vislabāk mācīt savus bērnus?
Each bird has a unique song.	Katram putnam ir unikāla dziesma.
My stomach feels so empty.	Mans vēders jūtas tik tukšs.
A strong wind rattled the leaves.	Spēcīgs vējš grabināja lapas.
Suddenly the door slammed shut.	Pēkšņi durvis aizcirtās.
The most beautiful and expressive language in the world.	Skaistākā un izteiksmīgākā valoda pasaulē.
She looked worried.	Viņa izskatījās noraizējusies.
Here is an apple pie recipe.	Šeit ir ābolu pīrāga recepte.
Many years ago, a robber broke into our village.	Pirms daudziem gadiem mūsu ciemā ielauzās laupītājs.
Please enter your name below.	Lūdzu, ierakstiet savu vārdu zemāk.
At the top of the cliff stands an abandoned castle.	Klints galā stāv pamesta pils.
She searched for her memory, struggling to remember.	Viņa meklēja savu atmiņu, cīnoties atcerēties.
It was both an exciting and a scary experience.	Tā bija gan aizraujoša, gan biedējoša pieredze.
He spread the tomato paste all over the surface.	Viņš izklāja tomātu pastu pa visu virsmu.
The storm has destroyed most of the crops.	Vētra ir iznīcinājusi lielāko daļu labības.
Signs indicated that he would return soon.	Pazīmes liecināja, ka viņš drīz atgriezīsies.
The fox roared angrily, ran after the rabbit.	Lapsa, dusmīgi ņurdējusi, skrēja pēc truša.
Its bark is smooth and is often used to make canoes.	Tās miza ir gluda, to bieži izmanto kanoe laivu izgatavošanai.
At least two thousand people took part.	Tajā piedalījās vismaz divi tūkstoši cilvēku.
People need to seize the opportunity.	Cilvēkiem ir jāizmanto iespēja.
The bridge is made by welding together pieces of iron.	Tilts ir izgatavots, metinot kopā dzelzs gabalus.
Nature and its own rhythms.	Dabai ir savi ritmi.
We are increasingly dependent on foreign labor.	Mēs arvien vairāk esam atkarīgi no ārvalstu darbaspēka.
The goal of the campaign is to lower prices.	Kampaņas mērķis ir samazināt cenas.
The story unfolds as the seasons change.	Stāsts izvēršas, mainoties gadalaikiem.
We listen to classical music.	Klausāmies klasisko mūziku.
The party was in full swing.	Ballīte ritēja pilnā sparā.
Many said they were "completely destroyed".	Daudzi teica, ka viņi ir "pilnīgi izpostīti".
Divide the soap between several water bowls.	Sadaliet ziepes starp vairākām ūdens bļodām.
Crystallized water is very hot.	Kristalizēts ūdens ir ļoti karsts.
The statue was covered.	Statuja bija aizsegta.
The elderly man slipped on the icy road.	Padzīvojušais kungs paslīdēja uz apledojušā ceļa.
The changes included the abolition of costly auditing practices.	Izmaiņas ietvēra dārgas revīzijas prakses atcelšanu.
After the earthquake, the bridge collapsed.	Pēc zemestrīces tilts sabruka.
Only two people remained on the island.	Uz salas palika tikai divi cilvēki.
The landscape is beautiful.	Ainava ir skaista.
Notice the unusual shape of this scarab beetle.	Ievērojiet šīs skarabeja vaboles neparasto formu.
The instructions are difficult to follow.	Norādījumus ir grūti ievērot.
Some statistics show gender inequalities in society.	Daži statistikas dati liecina par dzimumu nevienlīdzību sabiedrībā.
He adapted faster to her quiet ways.	Viņš ātrāk pielāgojās viņas klusajiem veidiem.
Loren smiled and exclaimed.	Lorēna pasmaidīja un niecīgi iesaucās.
The trophy was stolen from a hotel room.	Trofeja tika nozagta no viesnīcas numura.
The flood waters rose to a height of three meters.	Palu ūdeņi pacēlās trīs metru augstumā.
Using a cutting knife, he peeled off the braids.	Izmantojot griešanas nazi, viņš nomizoja pīnes.
Let the cake rise until it is double.	Ļaujiet kūkai uzrūgt, līdz tā ir dubultā.
Soldiers created a picket near the village.	Karavīri pie ciema izveidojuši piketu.
The stone lay broken under the branches.	Akmens gulēja salauzts zem zariem.
The dog was on a leash.	Suns bija uz pavadas.
This woman is his business partner.	Šī sieviete ir viņa biznesa partnere.
Some regions of the world are vulnerable to drought.	Daži pasaules reģioni ir neaizsargāti pret sausumu.
Grapefruit juice is essential for weight loss.	Greipfrūtu sula ir būtiska svara zaudēšanai.
The Minister announced the good news.	Ministrs paziņoja labās ziņas.
The company hopes to enter a new market.	Uzņēmums cer ienākt jaunā tirgū.
The children played outside.	Bērni spēlējās ārā.
Journalists are very unreliable.	Žurnālisti ir ļoti neuzticami.
In his previous company, he was a team leader.	Savā iepriekšējā uzņēmumā viņš bija komandas vadītājs.
During the day it rained.	Dienas gaitā lietus lija straumēm.
The surgeon hoped to save her leg.	Ķirurgam bija cerības izglābt viņas kāju.
She pulled the syringe out of her vein.	Viņa izvilka šļirci no vēnas.
The medicine made him feel tired.	Zāles viņam lika justies sagurušam.
Weasel has relatively poor eyesight.	Zebiekstei ir salīdzinoši slikta redze.
She struggled with many men.	Viņa cīnījās ar daudziem vīriešiem.
She had a short cotton dress.	Viņai bija īsa kokvilnas kleita.
Some varieties of wild ginger are grown on the island.	Salā tiek audzēti daži savvaļas ingvera varianti.
Tramadol is a powerful painkiller.	Tramadols ir spēcīgs pretsāpju līdzeklis.
The school had the best football team in the region.	Skolā bija labākā futbola komanda reģionā.
He had a close relationship with strong people.	Viņam bija ciešas attiecības ar spēcīgiem cilvēkiem.
It is cold outside.	Ārā ir auksti.
Two thousand workers of the company went on strike.	Divi tūkstoši šī uzņēmuma strādnieku pieteica streiku.
Have you noticed anything unusual today?	Vai šodien esi pamanījis ko neparastu?
It is recorded.	Tas ir ierakstīts.
He considered this responsibility.	Viņš apsvēra šo atbildību.
Let's experience the seasons in all their glory.	Piedzīvosim gadalaikus visā to krāšņumā.
There are some archeological remains in the quarry.	Karjerā ir dažas arheoloģiskas paliekas.
New data show that this insect became extinct several centuries ago.	Jauni dati liecina, ka šis kukainis izmira pirms vairākiem gadsimtiem.
The little tree bowed that no one but her cared.	Mazais koks noliecās, ka neviens cits kā viņa nerūpējās.
Commercial airlines and military aircraft are still in use.	Komerciālās aviokompānijas un militārās lidmašīnas joprojām tiek izmantotas.
The streets were covered in smoke.	Ielas bija apmākušās ar dūmiem.
Watering plants is an integral part of gardening.	Augu laistīšana ir neatņemama dārzkopības sastāvdaļa.
Kindergarten manager detained for embezzlement.	Par piesavināšanos aizturēta bērnudārza vadītāja.
The first step is to negotiate a contract.	Pirmais posms ir sarunas par līgumu.
The girl with the royal bed entered the hall.	Meitene ar karalisko gultni ienāca zālē.
They bought it simply because they could afford it.	Viņi to iegādājās vienkārši tāpēc, ka varēja to atļauties.
The food is not very tasty.	Ēdiens nav īpaši garšīgs.
Men generally have more facial hair than women.	Vīriešiem kopumā ir vairāk sejas apmatojuma nekā sievietēm.
She puts her mind to such tasks with complete abandonment.	Šādiem uzdevumiem viņa pieliek prātu ar pilnīgu pamešanu.
He had to listen to your mother.	Viņam vajadzēja klausīties tavu māti.
The last street light shone in the distance.	Tālumā spīdēja pēdējā ielas gaisma.
She is an unpleasant person to work with.	Viņa ir nepatīkama persona, ar kuru strādāt.
Do you like pina coladas?	Vai jums garšo pina coladas?
The coat is new and clean.	Mētelis jauns un tīrs.
A gray squirrel crossed the road.	Pelēka vāvere traucās pāri ceļam.
Their masters must be kind and sincere.	Viņu meistariem jābūt laipniem un sirsnīgiem.
Passing cars beep their horns happily.	Garām braucošās mašīnas priecīgi pīkstēja taurēs.
Office badge.	Biroja žetons.
This mysterious process occurs when the snow melts.	Šis noslēpumainais process notiek, kad sniegs kūst.
The poet wrote a beautiful poem.	Dzejnieks uzrakstīja skaistu dzejoli.
They do not have the strength to do so.	Viņiem nav spēka to darīt.
People's madness and greed arise from ignorance.	Cilvēku neprātība un alkatība rodas nezināšanas dēļ.
Always take a shower before swimming.	Pirms peldēšanas vienmēr nomazgājieties dušā.
She set the table against the wall.	Viņa pielika galdu pie sienas.
She refused to use the prescription.	Viņa atteicās izmantot recepti.
The sunlight reflected from the windshield dazzled him.	Saules gaisma, kas atstarojās no vējstikla, viņu apžilbināja.
A book with ten random pages was chosen.	Tika izvēlēta grāmata ar desmit nejaušām lappusēm.
He said he knew nothing about it.	Viņš teica, ka neko par to nezina.
I may need to retake the test.	Man var būt nepieciešams atkārtoti kārtot testu.
The valley is rich in birds and other wildlife,	Ielejā ir daudz putnu un citu savvaļas dzīvnieku,
The morning mist hangs over the lake, mysterious and quiet.	Rīta migla karājas pār ezeru, noslēpumaina un klusa.
Why didn't you give it to the poor man?	Kāpēc tu to neiedevi nabagam?
The temperature drops sharply.	Temperatūra strauji pazeminās.
They hunted the big cats vigorously.	Viņi enerģiski medīja lielos kaķus.
Immigrant corpses lie in an informal pile.	Imigrantu līķi guļ neformālā kaudzē.
The young girl was sitting alone in the yard crying.	Jaunā meitene viena sēdēja pagalmā un raudāja.
Most parents refuse to have children.	Lielākā daļa vecāku atsakās radīt bērnus.
Stars shone through the evening mist.	Caur vakara miglu mirdzēja zvaigznes.
Some thought fire was a rare geological phenomenon.	Daži domāja, ka ugunsgrēks ir reta ģeoloģiska parādība.
The villagers had resisted the invaders.	Ciema iedzīvotāji bija turējušies pret iebrucējiem.
Paint acts as a binder.	Krāsa darbojas kā saistviela.
He loved her but could not marry her.	Viņš mīlēja viņu, bet nevarēja viņu precēt.
The holder needs considerable experience.	Šī amata ieņēmējam ir nepieciešama ievērojama pieredze.
Sheep wool is long and gorgeous.	Aitas vilna ir gara un krāšņa.
The numbness of the back became more intense.	Muguras nejutīgums kļuva arvien intensīvāks.
The cow bell rings to announce a new day.	Govs zvans zvana, paziņojot par jaunu dienu.
A section of the bridge collapsed.	Sabruka kāds tilta posms.
Open the window and let in some fresh air.	Atveriet logu un ielaidiet svaigu gaisu.
This is not a problem with toes.	Ar purngalu apaviem tā nav problēma.
The mountains were nice.	Kalni bija jauki.
The barely noticeable sound was stunning.	Tikko manāmā skaņa bija apdullinoša.
Small amounts of nicotine in children can be poisonous.	Neliels nikotīna daudzums bērniem var būt indīgs.
It was raining heavily as we drove along the highway.	Lietus stipri lija, kad braucām pa šoseju.
No travelers come here on holidays.	Neviens ceļotājs šeit neierodas brīvdienās.
The climb was ridiculously steep, but he endured.	Kāpiens bija smieklīgi stāvs, bet viņš izturēja.
The Minister expressed his condolences to the family.	Ministrs izteica līdzjūtību ģimenei.
The forest was completely quiet.	Mežs bija pilnīgi kluss.
Be kind to others who are less fortunate than you.	Esiet laipns pret citiem, kuriem ir mazāk paveicies nekā jums pašam.
We board the train half an hour before departure.	Iekāpjam vilcienā pusstundu pirms atiešanas.
The leaves crackled in the wind.	Lapas čaukstēja vējā.
This excruciating cry to my ears was music.	Šis mokošais kliedziens manām ausīm bija mūzika.
The Court of First Instance decided to close the case.	Pirmās instances tiesa nolēmusi lietu izbeigt.
Those were hard months.	Tie bija smagi mēneši.
Brand new black limousine zoomed out.	Pavisam jauns melns limuzīns tālumtīts garām.
The information we have collected still needs to be acted upon.	Mūsu apkopotā informācija vēl ir jārīkojas.
Thousands of guests came to the ceremony.	Uz ceremoniju ieradās tūkstošiem viesu.
She was imprisoned for blasphemy.	Viņa tika ieslodzīta par zaimošanu.
The water was so hot that the children burned their feet.	Ūdens bija tik karsts, ka bērni apdedzināja kājas.
You will need slate the size of parchment.	Jums būs nepieciešams šīfera izmēra pergaments.
He could not answer one question.	Viņš nespēja atbildēt uz vienu jautājumu.
He began to breathe hard and nodded wildly.	Viņš sāka smagi elpot un mežonīgi pamāja ar roku.
The flag is a typical representation of the national coat of arms.	Karogs ir tipisks valsts ģerboņa attēlojums.
The mountains are evergreen.	Kalni ir mūžzaļi.
He was elected by a majority.	Viņš tika ievēlēts ar balsu vairākumu.
Due to the intense heat, the room was suffocating.	Spēcīgā karstuma dēļ telpa bija smacējoša.
He compliments me on my cooking skills.	Viņš mani izsaka komplimentus par manām gatavošanas prasmēm.
Studied physics at university.	Universitātē studējis fiziku.
The beaches are nice.	Pludmales ir jaukas.
The water level dropped.	Ūdens līmenis kritās.
Last year's harvest was good.	Pagājušā gada raža bija laba.
Advances in science and technology have changed our lives.	Zinātnes un tehnoloģiju attīstība ir mainījusi mūsu dzīvi.
I want to talk to my girl.	Es gribu parunāt ar savu meiteni.
He carefully smoothed out his wrinkles.	Viņš rūpīgi izlīdzināja grumbas.
There are four basic difficulties.	Ir četras pamata grūtības.
The senator expressed serious concern about the war.	Senators pauda nopietnas bažas par karu.
Many tourists visit the city every year.	Katru gadu pilsētu apmeklē daudzi tūristi.
They were constantly arguing over insignificant issues.	Viņi nepārtraukti strīdējās par nenozīmīgiem jautājumiem.
Please bring strawberries.	Atnesiet, lūdzu, zemenes.
This train stops only twice a day.	Šis vilciens šeit pietur tikai divas reizes dienā.
The city refuses to move.	Pilsēta atsakās pārvietoties.
Corals thrive in these warm waters.	Koraļļi plaukst šajos siltajos ūdeņos.
The injured man needs immediate medical attention.	Cietušajam vīrietim nepieciešama neatliekamā medicīniskā palīdzība.
This workbook contains the exercises you need to follow.	Šajā darbgrāmatā ir ietverti vingrinājumi, kas jums jāizpilda.
He cut out an arrow from a tree.	Viņš izgrieza no koka bultu.
The new CEO immediately tried to change something.	Jaunais izpilddirektors nekavējoties centās kaut ko mainīt.
Alcohol should only be used by one.	Alkoholu vajadzētu lietot tikai vienam.
She entered her office, her skirt swirling.	Viņa ienāca savā kabinetā, svārkiem virpuļojot.
The professor found evidence that contradicted our students' writings.	Profesors atrada pierādījumus, kas bija pretrunā mūsu studentu rakstiem.
The child refused to go to school.	Bērns atteicās doties uz skolu.
Both the rich and the poor recycle their waste.	Gan bagātie, gan nabagie pārstrādā savus atkritumus.
The children were very loud.	Bērni bija ļoti skaļi.
Such extreme weather can be seen rarely.	Tik ekstrēmus laikapstākļus var redzēt reti.
Leaf of the lily family.	Liliju dzimtas auga lapa.
You can't win this war.	Jūs nevarat uzvarēt šajā karā.
If we use such harsh words,	Ja mēs lietojam tik skarbus vārdus,
None of these ordinary suspects are present.	Neviena no šiem parastajiem aizdomās turamajiem nav klāt.
If we want to be honest, we have to acknowledge that.	Ja gribam būt godīgi, mums tas ir jāatzīst.
The locals are very welcoming.	Vietējie ir ļoti pretimnākoši.
The aquifer may dry completely.	Ūdens nesējslānis var pilnībā izžūt.
The government has supported farmers.	Valdība ir atbalstījusi lauksaimniekus.
Almond cakes were delicious.	Mandeļu kūkas bija garšīgas.
The infrastructure of the people is collapsing.	Tautas infrastruktūra brūk.
No man has yet publicly revealed his crime.	Neviens vīrietis savu noziegumu vēl nav publiski atklājis.
The economy of the city region is developing rapidly.	Pilsētas reģiona ekonomika strauji attīstās.
There is no safe source of drinking water here.	Šeit nav drošu dzeramā ūdens avotu.
I'm in terrible pain.	Man ir šausmīgas sāpes.
Let's try an experiment!	Izmēģināsim eksperimentu!
Many buses are parked near the bus stop.	Netālu no autobusu pieturas, daudzi autobusi ir novietoti stāvvietā.
He stabbed the fork in the flesh.	Viņš iedūra dakšiņu gaļā.
Tempting aromas flowed behind the door.	Aiz durvīm plūda vilinoši aromāti.
We live our lives between the two.	Mēs dzīvojam savu dzīvi starp abiem.
This disease is particularly harmful to young people.	Šī slimība ir īpaši kaitīga jauniešiem.
The wind howled.	Vējš gaudoja.
He is demanding recognition.	Viņš pieprasa atzīšanu.
She prepared the freshly caught fish for dinner.	Viņa pagatavoja tikko nozvejotās zivis vakariņām.
The baboon is an animal.	Paviāns ir dzīvnieks.
They were not a force to be mocked about.	Viņi nebija spēks, par ko ņirgāties.
She tried to jump.	Viņa mēģināja lēkt.
Heavy rainfall is common in this area.	Šajā apgabalā ir izplatītas spēcīgas lietusgāzes.
The nurse's words echoed in his mind.	Medmāsas vārdi skaļi atskanēja viņa prātā.
Onion cut into quarters.	Sīpolu sagriež ceturtdaļās.
Pearls were usually worn by women.	Pērles parasti valkāja sievietes.
They treated our city in the same way.	Viņi pret mūsu pilsētu attiecināja tādu pašu attieksmi.
She could hold a spoon in each hand.	Viņa varēja turēt karoti katrā rokā.
The water comes from the tap.	Ūdens nāk no krāna.
The statue is carved from pure white marble.	Statuja ir cirsta no tīra balta marmora.
My grandfather was a serious man.	Mans vectēvs bija nopietns cilvēks.
The talks were a success.	Sarunas bija veiksmīgas.
The forests are crowded with wild boar.	Meži ir pārpildīti ar mežacūkām.
Time and weather will be your only limitations.	Laiks un laikapstākļi būs jūsu vienīgie ierobežojumi.
The little boy's face was swollen.	Mazā zēna seja bija pietūkusi.
The population of this country is becoming increasingly diverse.	Šīs valsts iedzīvotāju skaits kļūst arvien dažādāks.
The ancient beauty of this mountain landscape	Šīs kalnu ainavas senatnīgais skaistums
The government considers this pollution to be a threat to health.	Valdība uzskata, ka šis piesārņojums apdraud veselību.
When the monk prayed, he wept.	Kad mūks lūdza, viņš raudāja.
This section is very respected.	Šī nodaļa ir ļoti cienīta.
There are horrors of overcoming obstacles.	Šausmas ir šķēršļu pārvarēšanā.
What is academic freedom?	Kas ir akadēmiskā brīvība?
The labyrinth was part of the school grounds.	Labirints bija daļa no skolas teritorijas.
In summer, the temperatures can be staggeringly high.	Vasarā temperatūra var būt satriecoši augsta.
Families began renovating their homes.	Ģimenes sāka atjaunot savas mājas.
Click the button to turn sounds on or off.	Lai ieslēgtu vai izslēgtu skaņas, noklikšķiniet uz pogas.
Clouds darkened the sky and a cold wind blew.	Mākoņi aptumšoja debesis, un pūta auksts vējš.
This device is not working.	Šī ierīce nedarbojas.
Oh, could you put salt in?	Ak, vai jūs varētu nodot sāli?
Our best scientists were recruited by a private company.	Mūsu labākos zinātniekus savervēja privāts uzņēmums.
It suddenly fell.	Tas pēkšņi nokrita.
Ancient religious texts have been preserved for hundreds of years.	Senie reliģiskie teksti saglabājās simtiem gadu.
They found the apartments suitable for families.	Viņi atklāja, ka dzīvokļi ir piemēroti ģimenēm.
Thunderstorms are very common in the region.	Pērkona negaiss šajā reģionā ir ļoti izplatīts.
Jukebox didn't work.	Jukebox nedarbojās.
Her neighbors were very friendly.	Viņas kaimiņi bija ļoti draudzīgi.
Sheep are raised for wool.	Aitas audzē vilnas iegūšanai.
Michael worried about the long journey to work.	Maikls satraucās par ilgo braucienu uz darbu.
A pipe is broken on the fourth floor.	Ceturtajā stāvā plīsusi caurule.
The manuscript was found in the attic.	Manskripts tika atrasts bēniņos.
Fear took over her speech.	Viņas runu pārņēma bailes.
Sticky rice cakes are delicious when sesame seeds are added.	Lipīgās rīsu kūkas ir garšīgas, ja pievieno sezama sēklas.
His mood changes wildly.	Viņa garastāvoklis mežonīgi mainās.
The wizards had already cast many curses.	Burvji jau bija izmetuši daudzus lāstus.
I overpaid due to an error.	Kļūdas dēļ pārmaksāju.
The soldiers were pressed by bullet hail.	Karavīrus iespieda ložu krusa.
A white cat jumped over the fence.	Balts kaķis pārlēca pāri žogam.
Dinner is ready, the chef announced.	Vakariņas gatavas, paziņoja šefpavārs.
Now their work is done, the animals disappeared into the jungle.	Tagad viņu darbs ir paveikts, dzīvnieki pazuda džungļos.
The recent restructuring of the company was unsuccessful.	Uzņēmuma nesenā pārstrukturēšana bija neveiksmīga.
The car is red like fire.	Mašīna ir sarkana kā uguns.
She baked a big birthday cake.	Viņa izcepa lielu dzimšanas dienas kūku.
Her skin was tanned.	Viņas āda bija iedegusi.
They sell food on the street.	Viņi pārdod pārtiku uz ielas.
He approached the zoo cautiously.	Viņš piesardzīgi tuvojās zoodārzam.
His gaze was diverted to the road ahead.	Viņa skatiens tika novirzīts uz priekšā esošo ceļu.
Children must be held accountable for their actions.	Bērniem ir jāatbild par savu rīcību.
The visit was hopeless.	Apmeklējums bija bezcerīgs.
He pressed the pedal to the metal.	Viņš piespieda pedāli pie metāla.
The bridge sank into the river.	Tilts iegāzās upē.
The country is a haven for wildlife lovers.	Valsts ir patvērums savvaļas dzīvnieku mīļotājiem.
Turn right, then left and then another right.	Pagriezieties pa labi, tad pa kreisi un tad vēl vienu pa labi.
The new project employed local villagers.	Jaunajā projektā tika nodarbināti vietējie ciema iedzīvotāji.
There was an open meadow downstairs.	Lejā bija klaja pļava.
The castle towers are illuminated at night.	Pils torņi naktī ir izgaismoti.
It is hoped that the rainforest will be preserved.	Cerams, ka lietus mežs tiks saglabāts.
We offered tea and cookies, but refused.	Mēs piedāvājām tēju un cepumus, bet atteicāmies.
She pulled out a handkerchief and wiped her face.	Viņa izvilka kabatlakatiņu un noslaucīja seju.
There is a great lack of eye contact.	Ļoti trūkst acu kontakta.
Keep your front door locked.	Turiet savas ārdurvis aizslēgtas.
Reception has increased significantly in recent years.	Pēdējos gados uzņemšana ir ļoti pieaudzis.
Its juice is so delicious!	Tā sula ir tik garšīga!
Art evolved from a simple tea ceremony.	Māksla attīstījās no vienkāršas tējas ceremonijas.
She went to the store.	Viņa devās uz veikalu.
Oriental gardens are characterized by intensive water consumption.	Austrumu dārzus raksturo intensīvs ūdens patēriņš.
They looked at each other with suspicion.	Viņi skatījās viens uz otru ar aizdomām.
Sow the beans in rows.	Sējiet pupiņas rindās.
He got a profession in a cemetery.	Viņš ieguva profesiju kapos.
Rescuers managed to pull him out.	Glābējiem izdevās viņu izvilkt.
He shook his plum trees for success.	Viņš kratīja savu plūmju koku veiksmei.
He heard a noise.	Viņš dzirdēja troksni.
He is still a popular figure.	Viņš joprojām ir populāra figūra.
He wore a simple white t-shirt.	Viņš valkāja vienkāršu baltu t-kreklu.
There are sidewalks on many streets to make it easier to get around.	Lai atvieglotu pārvietošanos, daudzās ielās ir ietves.
British conscripts are now being trained as tank commanders.	Britu iesauktie tagad tiek apmācīti par tanku komandieriem.
A group of nine young men.	Deviņu jaunu vīriešu kopa.
I think we have a problem.	Man šķiet, ka mums ir problēma.
The opening ceremony was a real party.	Atklāšanas ceremonija bija īsta ballīte.
The son finds the semblait stable.	Dēls uzskata semblait stabilu.
The tank was empty.	Tvertne bija tukša.
A feeling of panic overcame the city.	Pilsētu pārņēma panikas sajūta.
Why didn't you join us for dinner?	Kāpēc jūs nepievienojāties mums vakariņās?
Many houses were destroyed after the earthquake.	Pēc zemestrīces daudzas mājas tika iznīcinātas.
I suspect such a barrier exists.	Man ir aizdomas, ka šāda barjera pastāv.
All cars in the parking lot were black.	Autostāvvietā visas automašīnas bija melnas.
They walked through majestic evergreen plants.	Viņi soļoja pa majestātiskiem mūžzaļajiem augiem.
A police car was parked nearby.	Netālu bija novietota policijas automašīna.
The property has a courtyard and a barn.	Īpašumā izbūvēts pagalms un šķūnis.
Power outages are common in this part of the country.	Elektrības padeves pārtraukumi šajā valsts daļā ir izplatīti.
The drill approached the unexploded bomb.	Urbis tuvojās nesprāgušai bumbai.
The girl began to cry.	Meitene sāka raudāt.
My apartment is small	Mans dzīvoklis ir mazs
The solar system consists of eight planets.	Saules sistēma sastāv no astoņām planētām.
He reaches into his pocket and pulls out a handkerchief.	Viņš sniedzas kabatā un izvelk kabatlakatiņu.
Please write your assignment.	Uzrakstiet, lūdzu, savu uzdevumu.
We should eat six apples for a picnic lunch.	Piknika pusdienās mums vajadzētu ēst sešus ābolus.
Her lips were full and shiny.	Viņas lūpas bija pilnas un spīdīgas.
Coffee has become a healthy drink.	Kafija ir kļuvusi par veselīgu dzērienu.
The shaded trees provided kind shadows.	Ēnotie koki sagādāja laipnas ēnas.
He had fun sorting the stones.	Viņš uzjautrinājās ar akmeņu šķirošanu.
The bird sat on top of his perch.	Putns uzsēdās viņa laktas virsotnē.
People have long had the right to vote.	Cilvēkiem jau sen ir piešķirtas vēlēšanu tiesības.
You will find that they are grateful for your kindness.	Jūs atklāsiet, ka viņi ir pateicīgi par jūsu laipnību.
The king set fire to his castle.	Karalis aizdedzināja savu pili.
Look at the girl's long hair!	Paskaties uz meitenes garajiem matiem!
Frank's father gave him good advice.	Frenka tēvs deva viņam labu padomu.
Some children's toys were broken.	Dažas bērnu rotaļlietas bija salauztas.
Her unlimited enthusiasm was appreciated by all.	Viņas neierobežoto entuziasmu novērtēja visi.
It was assumed that the contestants would be mini-fans.	Tika pieņemts, ka konkursanti būs sīkofanti.
Use glue to glue it all together.	Izmantojiet līmi, lai to visu salīmētu.
You can give this medicine to children.	Jūs varat ievadīt šīs zāles bērniem.
The player skillfully dribbles the ball.	Spēlētājs prasmīgi driblēja bumbu.
The nurse checked the baby's pulse.	Medmāsa pārbaudīja mazuļa pulsu.
He no longer trusts the government.	Viņš vairs neuzticas valdībai.
I will complete the task.	Es izpildīšu uzdevumu.
Like mugs, eggs should not be washed in a dishwasher.	Tāpat kā krūzes, arī olas nedrīkst mazgāt trauku mazgājamajā mašīnā.
They ran through the streets.	Viņi skrēja pa ielām.
A wooden fence was built along the border.	Gar robežu uzbūvēja koka sētu.
There is a short stop before boarding the plane.	Pirms iekāpšanas lidmašīnā ir īsa pietura.
They didn't know her brother was watching,	Viņi nezināja, ka viņas brālis skatās,
He will be examined by medical staff.	Medicīnas darbinieki viņu pārbaudīs.
The stars shone in the clear night sky.	Skaidrajās nakts debesīs mirgoja zvaigznes.
She loaded her bags, hurried to the airport.	Viņa kravāja somas, steidzās uz lidostu.
The mess was indescribable, he says.	Nekārtība bija neaprakstāma, viņš saka.
A weak argument uses repetition.	Vājš arguments izmanto atkārtošanos.
It is important to know that you are not alone.	Ir svarīgi zināt, ka jūs neesat viens.
She should not keep the dog at home.	Viņai nevajadzētu turēt suni mājā.
A picture is worth a thousand words.	Attēls ir tūkstoš vārdu vērts.
Much of the damage has been done.	Liela daļa postījumu ir nodarīti.
It is very dense.	Tas ir ļoti blīvs.
It is located above the tree line	Tas atrodas virs koku līnijas
The cat licks its paws.	Kaķis laiza ķepas.
The lake flickered as the sun's rays shone where the ducks were swimming.	Ezers mirgoja, kad saules stari atspīdēja tur, kur peldēja pīles.
Therefore, students developed a smaller version of the piano.	Tāpēc studenti izstrādāja mazāku klavieru versiju.
This is the soil we use to grow cotton.	Šī ir augsne, ko izmantojam kokvilnas kultivēšanai.
The air was sultry and thick.	Gaiss bija tveicīgs un biezs.
He gained fame as a revolutionary poet.	Viņš ieguva slavu kā revolucionārs dzejnieks.
The animals in their cages were restless.	Dzīvnieki savos būros bija nemierīgi.
Smoking is dangerous to your health.	Smēķēšana ir bīstama jūsu veselībai.
Butter cut into cubes.	Sviestu sagriež kubiņos.
The airline announced two new routes.	Aviokompānija paziņoja par diviem jauniem maršrutiem.
Years of global warming.	Gadiem globālās sasilšanas dēļ.
She read romantic novels.	Viņa lasīja romantiskus romānus.
The curtains were closed.	Aizkari bija aizvilkti.
He has been fighting for years to make ends meet.	Viņš gadiem ilgi ir cīnījies, lai savilktu galus kopā.
Doubts overwhelmed him as he prepared to speak.	Gatavojoties runāt, viņu pārņēma šaubas.
How to make our cars more energy efficient?	Kā padarīt mūsu automašīnas energoefektīvākas?
He looked at the girl.	Viņš skatījās uz meiteni.
However, there is no abundance.	Pārpilnība tomēr nav.
Many people living in poverty are unable to attend school.	Daudzi cilvēki, kas dzīvo nabadzībā, nevar apmeklēt skolu.
Purchases are taxed by the government.	Pirkumus apliek valdība.
Clouds rose, revealing a brilliant blue sky.	Mākoņi pacēlās, atklājot izcili zilas debesis.
Here the forest turns left.	Šeit mežs pagriežas pa kreisi.
Learning to set time is mainly a matter of practice.	Mācīšanās noteikt laiku galvenokārt ir prakses jautājums.
Many cheeses contain bacteria.	Daudzi sieri satur baktērijas.
A rock suddenly descends on the river.	Uz upi pēkšņi nolaižas klints.
Unfortunately, many people had to die.	Diemžēl daudziem cilvēkiem bija jāmirst.
Poor cooking worsens health.	Slikta ēdiena gatavošana pasliktina veselību.
The cold always drives me indoors.	Aukstums mani vienmēr dzina telpās.
I make noodles.	Es vāru nūdeles.
They concluded that there was no evidence of global warming.	Viņi secināja, ka nav pierādījumu par globālo sasilšanu.
The point is read aloud by the teacher.	Punktu skaļi nolasa skolotājs.
The air was thick with the smell of damp laundry.	Gaiss bija biezs ar mitras veļas smaku.
She applied lipstick.	Viņa uzklāja lūpu krāsu.
The former king is completely cured of this disease.	Bijušais karalis ir pilnībā izārstēts no šīs slimības.
The fruit was delicious and they tasted good.	Augļi bija garšīgi, un viņiem tie garšoja.
Demand is growing every day.	Pieprasījums pieaug katru dienu.
In the garden, one tree slowly died.	Dārzā viens koks lēnām gāja bojā.
Descriptive analysis was used.	Tika izmantota aprakstošā analīze.
The colonel went to the gathering place.	Pulkvedis devās uz pulcēšanās vietu.
Winter is a difficult time for most people.	Ziema lielākajai daļai cilvēku ir grūts laiks.
Advertising is now considered a classic.	Reklāma tagad tiek uzskatīta par klasiku.
The rotation of the earth slows down slightly as it rotates.	Zemes rotācija nedaudz palēninās, kad tā griežas.
The winner will be determined by voting.	Uzvarētājs tiks noteikts balsojumā.
Don't worry about the house, we'll fix it.	Neuztraucieties par māju, mēs to salabosim.
The old man was shocked.	Vecais vīrs bija satriekts.
On a shallow saucepan.	Uz sekla kastroļa trauciņu.
A bull cart was crashing down the road.	Pa ceļu traucās vērša pajūgs.
Computer science has become very popular in recent years.	Datorzinātne pēdējos gados ir kļuvusi ļoti populāra.
The young girl's gaze was steady.	Jaunās meitenes skatiens bija stabils.
He rinsed the vegetables thoroughly.	Viņš rūpīgi noskaloja dārzeņus.
The cashier looked at the woman.	Kasiere skatījās uz sievieti.
She accused the nurse of stealing her favorite dress.	Viņa apsūdzēja māsu viņas mīļākās kleitas zādzībā.
Turn your back on us.	Pagriez mums muguru.
Adapting to global warming is inevitable.	Pielāgošanās globālajai sasilšanai ir neizbēgama.
Everyone laughed out loud.	Visi skaļi smējās.
We need to build an airport.	Mums jābūvē lidosta.
The soldiers took their father away so that they would never return.	Karavīri aizveda viņu tēvu, lai nekad neatgrieztos.
I counted on you all.	Es rēķinājos ar jums visiem.
Magic ran through me.	Man cauri skrēja maģija.
A carpenter builds a house.	Galdnieks ceļ mājas.
In fact, smoking kills.	Patiesībā smēķēšana nogalina.
The fat lady sang, and the opera ended.	Resnā kundze dziedāja, un opera beidzās.
She was found sleeping on the street.	Viņa tika atrasta guļam uz ielas.
The unusually mild weather further south caused floods.	Neparasti maigais laiks tālāk uz dienvidiem izraisīja plūdus.
It is important to always check your facts.	Ir svarīgi vienmēr pārbaudīt savus faktus.
Hang the laundry on the string to dry.	Pakariet veļu uz auklas, lai nožūtu.
He was glad to meet me.	Viņš bija priecīgs mani satikt.
The snow has dried.	Sniegs ir nokusis.
They were little stars in the night sky.	Tās bija mazas zvaigznes naksnīgajās debesīs.
The ice is too thin to skate on it.	Ledus ir pārāk plāns, lai uz tā slidotu.
After the war, the army disbanded.	Pēc kara armija izformēja.
This has been the effect on climate change.	Tāda ir bijusi šī ietekme uz klimata pārmaiņām.
The man's hand grabbed him and squeezed him tightly.	Cilvēka roka viņu satvēra un cieši saspieda.
The driver could not understand what the problem was.	Vadītājs nevarēja saprast, kas par problēmu.
They hired a very good architect.	Viņi nolīga ļoti labu arhitektu.
The state has long been considered a political model.	Valsts jau sen tiek uzskatīta par politisko modeli.
Franchising demands compensation for lost profits.	Franšīze prasa kompensāciju par zaudēto peļņu.
The recipe is refined by adding vanilla extract.	Recepte ir pilnveidota, pievienojot vaniļas ekstraktu.
The highest bidder will receive this land.	Šo zemi saņems augstākais solītājs.
She whispered a lullaby to her little baby.	Viņa čukstēja šūpuļdziesmu savam mazajam mazulim.
No one would have expected them to win.	Neviens nebūtu gaidījis, ka viņi uzvarēs.
We will do a thorough inspection.	Mēs veiksim rūpīgu pārbaudi.
Crime is widespread.	Noziedzība ir plaši izplatīta.
Her necklace shone.	Viņas kaklarota mirdzēja.
Her fingers were long and slender.	Viņas pirksti bija gari un slaidi.
It helped to reduce the feeling of depression.	Tas palīdzēja mazināt depresijas sajūtu.
Cricket experts unanimously support this team.	Kriketa eksperti vienbalsīgi atbalsta šo komandu.
The car is their lifeline.	Automašīna ir viņu glābšanas riņķis.
The geographers were warmly greeted by the people of the tribe.	Ģeogrāfu sirsnīgi sveica cilts ļaudis.
The lazy river flows slowly.	Slinkā upe plūst gausi.
These cities were once looked down on.	Uz šīm pilsētām savulaik skatījās nicīgi.
An unusual number of students were lost that day.	Tajā dienā tika zaudēts neparasti daudz studentu.
The storm raged for several minutes.	Vētra plosījās ar niknumu vairākas minūtes.
His work is very attractive.	Viņa darbs ir ļoti pievilcīgs.
Science has provided credible evidence.	Zinātne ir sniegusi ticamus pierādījumus.
Turnips grow well in clay soil.	Rāceņi labi aug mālainā augsnē.
The workers were mostly immigrants.	Strādnieki pārsvarā bija imigranti.
Water is a rare and valuable commodity.	Ūdens ir reta un vērtīga prece.
Do you want to participate with children?	Vai vēlaties piedalīties ar bērniem?
Of course, this would lead to huge job losses.	Protams, tas izraisītu milzīgu darba vietu zaudēšanu.
She pointed directly to the sign.	Viņa tieši norādīja uz zīmi.
Today, the plains are covered with beautiful plants.	Mūsdienās līdzenumus klāj skaisti augi.
The fruit is now ripe.	Augļi tagad ir nogatavojušies.
I am sorry that I have not studied abroad.	Nožēloju, ka neesmu mācījusies ārzemēs.
Mary cried.	Marija raudāja.
We also chose this building.	Mēs arī izvēlējāmies šo ēku.
It was thawed.	Tas bija atkusnis.
The small, neglected orphans woke up at dawn.	Sīkie, novārtā atstātie bāreņi pamodās rītausmā.
She called the customer service department.	Viņa zvanīja klientu apkalpošanas nodaļai.
Her voice was very calm.	Viņas balss bija ļoti mierīga.
Scientists have learned a lot about the sun.	Zinātnieki ir daudz uzzinājuši par sauli.
Mathematics is one of the glories of the human mind.	Matemātika ir viena no cilvēka prāta godībām.
Take these four utensils and wash them.	Paņemiet šos četrus piederumus un nomazgājiet tos.
When are they closed?	Cikos viņi tiek slēgti?
Take naloxone.	Pieņemiet naloksonu.
There was a children's festival in the city.	Pilsētā notika bērnu svētki.
This party seems to highlight the worst in people.	Šķiet, ka šī ballīte izceļ cilvēkos sliktāko.
Some chemical elements are not stable.	Daži ķīmiskie elementi nav stabili.
What the hell made you what you became?	Kas, pie velna, padarīja tevi par to, par ko tu kļuvi?
His cell phone battery was low.	Viņa mobilā telefona akumulators bija gandrīz izlādējies.
One item on my grocery list is eggs.	Viena prece manā pārtikas preču sarakstā ir olas.
People took precautions against the flu.	Cilvēki veica piesardzības pasākumus pret gripu.
Churches tend to be quite cold.	Parasti baznīcas mēdz būt diezgan aukstas.
Farmers chose to raise pigs	Zemnieki izvēlējās audzēt cūkas
Employees have reduced salaries.	Darbiniekiem ir samazinātas algas.
He was very successful.	Viņš veica sirsnīgus panākumus.
The room is spacious, clean and surprisingly quiet.	Numurs ir plašs, tīrs un pārsteidzoši kluss.
Clouds glide lazily through the dim morning sky	Mākoņi laiski slīd pa blāvajām rīta debesīm
A fast car can drive at high speed.	Ātra automašīna var braukt ar lielu ātrumu.
The glass was broken accidentally.	Stikls izsists nejauši.
The robot has no sense of personal space.	Robotam nav personīgās telpas izjūtas.
She held it very tightly.	Viņa to turēja ļoti cieši.
We thought it sensible to hold this meeting.	Mēs uzskatījām, ka ir saprātīgi rīkot šo tikšanos.
It clicked instead.	Tas noklikšķināja vietā.
It is not a measure of quality.	Tas nav kvalitātes mērs.
People became poorer and cities grew.	Cilvēki kļuva nabadzīgāki un pieauga pilsētas.
She covered her face, sighing, watching the music.	Viņa aizsedza seju, nopūšoties, skatoties pret mūziku.
Many plants were turned into blackened strains.	Daudzi augi tika pārvērsti par nomelnušiem celmiem.
Gloomy landscape.	Drūma ainava.
Children should eat at least a normal diet.	Bērniem vajadzētu ēst vismaz normālu uzturu.
The interview turned out to be quite problematic.	Intervija izrādījās diezgan problemātiska.
Thank you for competing.	Paldies, ka sacentāties.
It contained hundreds of thousands of words.	Tajā bija simtiem tūkstošu vārdu.
Everyone, sit down.	Visi, sēdiet.
The journey, especially long, is lonely.	Ceļojums, īpaši garš, ir vientuļš.
This piece is about land.	Šis gabals ir par zemēm.
They both wear glasses.	Viņi abi nēsā brilles.
She likes the number nine.	Viņai patīk skaitlis deviņi.
She correctly identified the four colors.	Viņa pareizi identificēja četras krāsas.
Here you can drink water safely.	Šeit ūdeni var droši dzert.
The shopkeeper had come from outside.	Veikalnieks bija ieradies no ārpuses.
The notes were easy to read.	Piezīmes bija viegli lasāmas.
Birds have always played an important role in human history.	Putniem vienmēr ir bijusi svarīga loma cilvēces vēsturē.
Most of the population lives on farms.	Lielākā daļa iedzīvotāju dzīvo lauku saimniecībās.
The president said he faced many challenges.	Prezidents apgalvoja, ka ir saskāries ar daudziem izaicinājumiem.
The thrower threw one to the right catcher.	Metējs iemeta vienu pa labi ķērājam.
The eye looked through the brush.	Caur otu raudzījās acs.
She can't live without her music.	Viņa nevar dzīvot bez savas mūzikas.
A writer who does not finish his work is a fool.	Rakstnieks, kurš nepabeidz savus darbus, ir muļķis.
This tree was planted by my grandmother.	Šo koku iestādīja mana vecmāmiņa.
Then she slowly reached for a cup of tea.	Tad viņa lēnām pastiepa roku pēc tējas tases.
The novelist, known for his cruelty, was never punished.	Romānu rakstnieks, kurš bija pazīstams ar savu nežēlību, nekad netika sodīts.
Eight rescuers were killed in the fires.	Ugunsgrēkos gāja bojā astoņi glābēji.
Anna had been playing the piano since she was three years old.	Anna bija praktizējusi klavierspēli kopš trīs gadu vecuma.
Violence is not a sign of stopping.	Vardarbība neliecina par apstāšanos.
Social policy has played a major role in development.	Sociālajai politikai ir bijusi liela nozīme attīstībā.
However, they disagreed on many issues.	Tomēr daudzos jautājumos viņiem bija domstarpības.
She needed to finish her homework.	Viņai vajadzēja pabeigt mājasdarbu.
Their posture was relieved.	Viņu ķermeņa poza bija atvieglota.
Most of the victims were civilians.	Lielākā daļa upuru bija civiliedzīvotāji.
Do not drive too fast when passing this truck.	Nebrauciet pārāk ātri, kad pabraucat garām šai kravas automašīnai.
The average citizen is poor.	Vidējais pilsonis ir nabadzīgs.
They enjoy chocolate drinks.	Viņi bauda šokolādes dzērienus.
She went to the doctor last week.	Viņa pagājušajā nedēļā devās pie ārsta.
Swallowtail butterflies abounded.	Bezdelīgas astes tauriņi bija pārpilnībā.
He is interested in the issue of vocabulary building.	Viņu interesē vārdu krājuma veidošanas jautājums.
Her hair coincided.	Viņas mati sakrita mudžekļos.
She was happy when they met again.	Viņa bija laimīga, kad viņi atkal satikās.
This year's harvest has been hit hard by drought.	Šā gada ražu smagi skāra sausums.
The river is turning into a bustling port.	Upe pārvēršas par rosīgu ostu.
There was a long silence.	Iestājās ilgs klusums.
He clung to his feet with great determination.	Ar lielu apņēmību viņš pieslējās kājās.
Our whole world was shaken.	Visa mūsu pasaule bija satricināta.
His grandmother's cooking left something to be desired.	Viņa vecmāmiņas ēst gatavošana atstāja ko vēlēties.
The intention is to restore this temple.	Nolūks atjaunot šo templi.
A major problem with the experiment was the use of questionnaires.	Būtiska eksperimenta problēma bija anketu izmantošana.
Are spiders poisonous?	Vai zirnekļi ir indīgi?
Police searched for the killers.	Policija meklēja slepkavas.
The birds sang fun.	Putni jautri dziedāja.
Supermarkets are booming.	Lielveikali plaukst.
He is noticeably shocked.	Viņš ir manāmi satricināts.
There was little law and order here at the time.	Tajos laikos šeit bija maz likuma un kārtības.
Writing is my passion.	Rakstīšana ir mana aizraušanās.
He spoke.	Viņš ierunājās.
The keys to the car were valid.	Atslēgas mašīnai derēja.
The crop will be lost without rain.	Raža tiks zaudēta bez lietus.
Conservatives have criticized her proposals.	Konservatīvie ir kritizējuši viņas priekšlikumus.
Then you put the pieces together again.	Pēc tam jūs atkal saliekat gabalus kopā.
Serves two.	Kalpo diviem.
She thought of love.	Viņa domāja par mīlestību.
She spoke gently in short sentences.	Viņa runāja maigi, izmantojot īsus teikumus.
Thieves broke into the garden and stole some plants.	Zagļi ielauzās dārzā un nozaga dažus augus.
They surprised the city.	Viņi pārsteidza pilsētu.
Soldiers need to fix problems.	Karavīriem ir jānovērš problēmas.
He comes out of the dark jungle.	Viņš iznāk no tumšajiem džungļiem.
This tunnel will take us about four hours to cross this tunnel.	Šis tunelis mums prasīs apmēram četras stundas, lai šķērsotu šo tuneli.
A national conversation was needed.	Bija vajadzīga nacionāla saruna.
The book is unpretentious but deep.	Grāmata ir mazprasīga, taču dziļa.
Don't forget to take your medicine with you.	Neaizmirstiet paņemt līdzi zāles.
Working in such conditions can be difficult.	Darbs šādos apstākļos var būt sarežģīts.
I thought of my friends and felt very sad.	Es domāju par saviem draugiem un jutos ļoti skumji.
Books are indisputable experts in history.	Grāmatas ir neapstrīdamas vēstures ekspertes.
The old woman looked worried.	Vecā sieviete izskatījās noraizējusies.
A thin layer of ice formed on its surface.	Uz tās virsmas izveidojās plāns ledus slānis.
He has long blonde hair.	Viņam ir gari blondi mati.
The state has threatened to prosecute anyone who violates the law.	Valsts draudējusi saukt pie atbildības ikvienu, kas pārkāpj likumu.
The heater does not click.	Sildītājs neklikšķina.
Manufacturers will strengthen their position.	Ražotāji nostiprinās savas pozīcijas.
What do you see when you look at me?	Ko tu redzi, kad skaties uz mani?
The teacher was in the third grade.	Skolotāja mācījās trešajā klasē.
The test consists of five questions.	Tests sastāv no pieciem jautājumiem.
Is it because the earth's axis is skewed?	Vai tas ir tāpēc, ka zemes ass ir sašķiebusies?
It is clear that they are in love.	Ir skaidri redzams, ka viņi ir iemīlējušies.
New research suggests that time management can lead to	Jauni pētījumi liecina, ka laika pārvaldība var novest pie
A smile formed the curvature of her new lips.	Smaids veidoja viņas jauno lūpu izliekumu.
Our city has the fastest internet in the world.	Mūsu pilsētā ir ātrākais internets pasaulē.
We appreciate your suggestion.	Mēs novērtējām jūsu ieteikumu.
Calculating the moving average is tedious but necessary.	Slīdošā vidējā aprēķināšana ir nogurdinoša, bet nepieciešama.
Underline the sentence.	Pasvītrojiet teikumu.
He is driving a black car.	Viņš brauc ar melnu automašīnu.
The project manager received a warm welcome.	Projekta vadītājs saņēma sirsnīgu uzņemšanu.
A flock of sheep crossed the road.	Aitu ganāmpulks šķērsoja ceļu.
Farmers often complain about the high price of rice.	Lauksaimnieki bieži sūdzas par rīsu augsto cenu.
Over time, the legend grew.	Laikam ejot, leģenda pieauga.
The country is close to bankruptcy.	Valsts ir tuvu bankrotam.
The woman nodded, then poured a glass of tea.	Sieviete pamāja ar galvu, tad ielēja glāzē tēju.
That way the book starts innocent enough.	Tādā veidā grāmata sākas pietiekami nevainīgi.
The plane flew through the air.	Lidmašīna lidoja pa gaisu.
You thought he was innocent.	Jūs uzskatījāt, ka viņš ir nevainīgs.
Running on the beach, he broke his leg.	Skrienot pludmalē, viņš salauza kāju.
She treated the situation with silent respect.	Viņa ar klusu cieņu izturējās pret situāciju.
Make me a sandwich.	Uztaisi man sviestmaizi.
That night, a strong supporter tried to turn him.	Tajā naktī spēcīgs atbalstītājs mēģināja viņu pārvērst.
Our professor often mentions postmodernism in his class.	Mūsu profesors savā klasē bieži piemin postmodernismu.
For the sake of his health, he eats three times a day.	Savas veselības labad viņš ēd trīs reizes dienā.
This verse is nine lines long.	Šis dzejolis ir deviņas rindiņas garš.
He shattered the vase in anger.	Viņš dusmās sadragāja vāzi.
Never use vinegar to peel potatoes.	Nekad neizmantojiet etiķi kartupeļu beršanai.
She told us with pride.	Viņa mums teica ar lepnumu.
My head starts pulsating.	Mana galva sāk pulsēt.
She lives near the castle.	Viņa dzīvo pie pils.
The origin of this company is unclear.	Šī uzņēmuma izcelsme ir neskaidra.
Many of them disappeared at sea.	Daudzi no viņiem pazuda jūrā.
Much of the wood debris and roof tile deck area.	Liela daļa koka gružu un jumta dakstiņu klāja teritoriju.
I don't like tomato soup.	Man negaršo tomātu zupa.
Reduce grease to liquid form.	Samaziniet taukaino vielu līdz šķidrai formai.
Cooking together can be a fun way to spend time.	Kopīga gatavošana var būt jautrs laika pavadīšanas veids.
These houses can collapse in strong winds.	Šīs mājas var sabrukt stiprā vējā.
A company spokesman denied the rumors.	Uzņēmuma pārstāvis šīs baumas noliedza.
The towel is lying on the floor.	Dvielis guļ uz grīdas.
The rocket exploded shortly after it left the ground.	Raķete eksplodēja neilgi pēc tam, kad tā pameta zemi.
Always be careful.	Vienmēr esiet piesardzīgs.
So many small animals live in the forest.	Tik daudz mazu dzīvnieku apdzīvo mežu.
Her father walks fast.	Viņas tēvs staigā ātrā solī.
A new bridge was planned to change the landscape.	Tika plānots jauns tilts, kas mainīs ainavu.
Use low-fat milk instead of whole milk.	Izmantojiet zema tauku satura pienu, nevis pilnu.
They ate at the bar with friends.	Viņi ēda bārā, kopā ar draugiem.
The villagers went to the forest to collect firewood.	Ciema iedzīvotāji devās mežā malku vākt.
The defendants were initially found not guilty.	Sākotnēji apsūdzētie tika atzīti par nevainīgiem.
Death is the least bad way to go.	Nāve ir mazākais sliktais veids, kā aiziet.
So the city decided to build dams.	Tāpēc pilsēta nolēma būvēt dambjus.
You, dear child, should never do that again.	Tu, dārgais bērns, nekad vairs nedrīksti tā darīt.
This information was provided by dissidents.	Šo informāciju sniedza disidenti.
The women had embroidered a new coat for his wife.	Sievietes viņa sievai bija izšuvušas jaunu mēteli.
Her future husband has committed a crime.	Viņas topošais vīrs esot izdarījis noziegumu.
Heavy rains are currently raining.	Šobrīd līst spēcīgas lietusgāzes.
This hostel has hundreds of rooms.	Šajā hostelī ir simtiem istabu.
However, many negative effects can be very strong.	Taču daudzas negatīvas ietekmes var būt ļoti spēcīgas.
In the distance, the light flashed and turned off.	Tālumā gaisma mirgoja un izslēdzās.
The binding ram knocked out the window.	Siešanas auns izsita pa logu.
For many nights she listened to Twitter cricket outside.	Daudzas naktis viņa klausījās, kā ārā čivina kriketi.
It is forbidden to be outside after sunset.	Pēc saulrieta atrasties ārā ir aizliegts.
So don't you dare mention it again.	Tāpēc neuzdrošinies to pieminēt vēlreiz.
Make sure the yolk is beaten.	Pārliecinieties, ka dzeltenums ir sakults.
The Department of Health inspects all foods.	Veselības departaments pārbauda visus pārtikas produktus.
Her hair is wet.	Viņas mati ir slapji.
He scraped the mud out of his boots.	Viņš noskrāpēja dubļus no zābakiem.
She cooled down in the shower.	Viņa atvēsinājās dušā.
The trial was scheduled to begin next week.	Tiesas procesu bija paredzēts sākt nākamajā nedēļā.
The wheels spun but the engine did not run.	Riteņi griezās, bet dzinējs nedarbojās.
I found a blue pen in the drawer.	Atvilktnē atradu zilu pildspalvu.
Therefore, he suggested, it would not be wise to trust strangers.	Tāpēc, viņš ieteica, nebūtu prātīgi uzticēties svešiniekiem.
She raised her hand to stop the doctor's progress.	Viņa pacēla roku, lai apturētu ārsta progresu.
Using existing waterways, he built a canal.	Izmantojot jau esošos ūdensceļus, viņš uzcēla kanālu.
The circus has traveled the country.	Cirks ir ceļojis pa valsti.
Both cyclists entered the city.	Abi velosipēdisti iebrauca pilsētā.
Many people see cities as symbols of modern urban progress.	Daudzi cilvēki uzskata pilsētas par mūsdienu pilsētas progresa simboliem.
This time of year can be especially dangerous.	Šis gada laiks var būt īpaši bīstams.
Sheep eat grass in the countryside.	Aitas ēd zāli laukos.
Soldiers are ordered to the nearby mountain.	Karavīri tiek pavēlēti uz tuvējo kalnu.
The first in line will kiss his father.	Pirmais rindā noskūpstīs savu tēvu.
Lambs are considered sacred.	Jēri tiek uzskatīti par svētiem.
She was about to leave when he entered.	Viņa grasījās doties prom, kad viņš iegāja.
The little girl felt lost.	Mazā meitene jutās apmaldījusies.
The birds flew contentedly	Putni lidoja apmierināti
Delegates demolished the building.	Delegāti sagrāva ēku.
Political parties are engaged in a fierce battle.	Politiskās partijas iesaistās sīvā cīņā.
Cats and dogs are great pets.	Kaķi un suņi ir lieliski mājdzīvnieki.
The police are looking for him.	Viņu meklē policija.
The economic problems are great.	Ekonomiskās problēmas ir lielas.
The most fertile land is located in the river valleys.	Auglīgākā zeme atrodas upju ielejās.
The city was shaken by an explosion and some buildings were destroyed.	Pilsētu satricināja sprādziens, un dažas ēkas tika sagrautas.
The use of plastic shopping bags is prohibited in some cities.	Dažās pilsētās ir aizliegts izmantot plastmasas iepirkumu maisiņus.
The envelope was yellow.	Aploksne bija dzeltena.
It is getting colder.	Kļūst vēsāks.
What do they think they are doing?	Ko viņi domā, ka dara?
She is so skinny.	Viņa ir tik kalsna.
The painting was in a certain condition.	Glezna bija zināmā stāvoklī.
Next we made pancakes for breakfast.	Tālāk brokastīs gatavojām pankūkas.
What do they want us to do?	Ko viņi vēlas, lai mēs darām?
Most people are in a subway station.	Lielākā daļa cilvēku atrodas metro stacijā.
The villagers rejoiced when the water finally came.	Ciema iedzīvotāji priecājās, kad beidzot pienāca ūdens.
A domesticated dog is a person's best friend.	Pieradināts suns ir cilvēka labākais draugs.
The girls and their mother cooked dinner with love.	Meitenes un viņu māte ar mīlestību gatavoja vakariņas.
Sorted phrase waste collection.	Sakārtotas frāzes atkritumu savākšana.
He starts the car.	Viņš iedarbina mašīnu.
He raised his hand, but before he could speak,	Viņš pacēla roku, bet pirms paguva runāt,
The olive branch is a symbol of peace.	Olīvzars ir miera simbols.
He waved at her through the window.	Viņš pamāja viņai pa logu.
I'm not angry, just disappointed.	Es neesmu dusmīgs, tikai vīlies.
Mosquitoes flew menacingly.	Odi draudīgi lidoja apkārt.
The smartest people have the following skills.	Visgudrākajiem cilvēkiem ir šādas prasmes.
A thunderstorm brought gusts of wind and rain.	Pērkona negaiss atnesa brāzmainus vējus un lietusgāzes.
The hand ax is a stone tool.	Rokas cirvis ir akmens darbarīks.
This water pond is white.	Tas ūdens dīķis ir balts.
She arrived in the morning corn.	Viņa ieradās no rīta kukurūzas.
Look up the name.	Uzmeklējiet vārdu.
Don't forget to buy bread at the last minute.	Neaizmirstiet nopirkt maizi pēdējā brīdī.
She took small pizzas.	Viņa ieņēma mazus picas kumosiņus.
The shoes used in this exercise are boots.	Šajā vingrinājumā izmantotie apavi ir zābaki.
She sang in a choir.	Viņa dziedāja kori.
Federal police searched the building for explosives.	Federālā policija pārmeklēja ēku, lai atrastu sprāgstvielas.
Black, white and never gray.	Melns, balts un nekad pelēks.
Officials opposed the resignation of all three officers.	Amatpersonas iebilda pret visu trīs virsnieku atkāpšanos no amata.
Potassium chloride is poisonous.	Kālija hlorīds ir indīgs.
The polar bear thrilled those present.	Polārlācis saviļņoja klātesošos.
Try adding a little honey.	Mēģiniet pievienot nedaudz medus.
Speak louder!	Runā skaļāk!
Many tourists gather here every year to see the waterfalls.	Katru gadu šeit pulcējas daudzi tūristi, lai redzētu ūdenskritumus.
Farmers were reluctant to entrust their crops to a stranger.	Zemnieki nelabprāt uzticēja savu ražu svešiniekam.
Most students said they liked the new teacher.	Lielākā daļa skolēnu teica, ka viņiem patīk jaunais skolotājs.
The goats were easy to spot.	Kazas bija viegli pamanīt.
The woman's glare squeezed air out of his lungs.	Sievietes atspīdums izspieda gaisu no viņa plaušām.
These plants bear fruit.	Šie augi dod augļus.
People's clothing has changed over time.	Cilvēku apģērbs laika gaitā ir mainījies.
The crowd's posture changed in surprise.	Pūļa poza pārsteigumā mainījās.
This year the rain came early.	Šogad lietus nāca agri.
First, you will need three cups of apple juice.	Pirmkārt, jums vajadzēs trīs tases ābolu sulas.
After the defeat, the rebels fled with the invaders.	Pēc sakāves nemiernieki aizbēga kopā ar iebrucējiem.
He moved carefully so as not to get hurt.	Viņš kustējās uzmanīgi, lai nesavainotos.
She smoked angrily.	Viņa dusmīgi kūpēja.
She sorted her money carefully.	Viņa rūpīgi šķiroja savu naudu.
Her new boyfriend seemed so happy to be with her.	Šķita, ka viņas jaunais draugs tik ļoti priecājās būt kopā ar viņu.
The president and others attended the ceremony.	Prezidents un citi piedalījās ceremonijā.
The judges seemed to share who was responsible.	Šķita, ka tiesneši dalījās par to, kurš ir atbildīgs.
The people of the city have always been restless.	Pilsētas iedzīvotāji vienmēr ir bijuši nemierīgi.
The goddess was depicted holding a drum.	Dieviete tika attēlota, turot rokās bungas.
He looked straight into her eyes.	Viņš skatījās tieši viņai acīs.
So what can you see that fascinates you?	Tātad, ko jūs varat redzēt, kas jūs aizrauj?
His rebuke quickly apologized.	Viņa aizrādījums lika ātri atvainoties.
Butterflies are a common view in the rainforests.	Tauriņi ir izplatīts skats lietus mežos.
Go to the road.	Pārejiet uz ceļu.
Copper is a solid red metal with excellent conductivity properties.	Varš ir ciets, sarkans metāls ar izcilām vadītspējas īpašībām.
The lions roared loudly.	Lauvas nikni rēca skaļi.
She promised to meet me there.	Viņa apsolīja mani tur satikt.
He watched and listened, trying to comprehend everything.	Viņš skatījās un klausījās, cenšoties visu uztvert.
Remove the nettles from the mixture.	No maisījuma izvelciet nātres.
The injured tried to get up.	Ievainotais mēģināja piecelties.
Time passes quickly when you have fun.	Laiks paiet ātri, kad izklaidējas.
They parted friendly.	Viņi šķīrās draudzīgi.
To avoid taxes, most start-ups are offshore businesses	Lai izvairītos no nodokļiem, lielākā daļa jauno uzņēmumu veido ārzonas biznesu
An agreement was reached in principle.	Principā tika panākta vienošanās.
These authors often contradict each other.	Šie autori bieži ir pretrunā viens otram.
Millions of spectators stood by him.	Miljoniem skatītāju nostājās viņa pusē.
They hope to choose their own spouse.	Viņi cer paši izvēlēties dzīvesbiedru.
He drank coffee every night.	Viņš katru vakaru dzēra kafiju.
She admitted that she enjoyed playing the piano.	Viņa atzina, ka viņai patika spēlēt klavieres.
There were often traffic jams on the roads.	Uz ceļiem bieži bija sastrēgumi.
The winning team will inherit the trophy.	Uzvarētāja komanda mantos trofeju.
Crime rates in this area are generally low.	Noziedzības līmenis šajā apkaimē parasti ir zems.
Please see my resume.	Lūdzu, skatiet manu CV.
We needed power to regulate the night temperature.	Mums bija nepieciešama jauda nakts temperatūras regulēšanai.
Launch was successful.	Palaišana bija veiksmīga.
The last century was truly an age of machines.	Pagājušais gadsimts patiesi bija mašīnu laikmets.
His philosophy allowed him to overcome the everyday world.	Viņa filozofija ļāva viņam pārvarēt ikdienas pasauli.
The traditional belief system of the tribe is being destroyed,	Cilts tradicionālā ticības sistēma tiek sagrauta,
The politician made a contradictory proposal.	Politiķis izteica pretrunīgu priekšlikumu.
In the evening we sang and danced together.	Vakara svētkos kopā dziedājām un dejojām.
Russia produced almost twenty million tons of grain.	Krievija saražoja gandrīz divdesmit miljonus tonnu graudu.
She poured tea into a glass.	Viņa ielēja tēju glāzē.
The train ride was pleasant, the view was charming.	Brauciens ar vilcienu bija patīkams, skats bija burvīgs.
Let the potatoes simmer for five minutes.	Ļaujiet kartupeļiem viegli vārīties piecas minūtes.
One of the ancient volumes is bound in the skin.	Viens no senajiem tomiem ir iesiets ādā.
Too much loose sand spilled on the tray	Paplātē izlijis pārāk daudz irdenu smilšu
Solutions will resonate worldwide.	Risinājumi atbalsosies visā pasaulē.
His family never really forgave him for his decision.	Viņa ģimene viņam nekad īsti nepiedeva viņa lēmumu.
This bus is narrow!	Šis autobuss ir šaurs!
A domestic dog or cat eats its feces.	Mājas suns vai kaķis ēd savus ekskrementus.
A sense of peace overwhelmed me.	Mani pārņēma miera sajūta.
Robots are able to learn on their own.	Roboti spēj mācīties paši.
It was a disaster.	Tā bija katastrofa.
As is often the case, he was asleep.	Kā tas bieži notiek, viņš bija aizmidzis.
The spider slowly crawled out the window.	Zirneklis lēnām rāpoja pa logu.
It got colder over time.	Laika gaitā kļuva vēsāks.
Dad is productive this year.	Tētis šogad ir ražīgs.
Many people are still hoping for change.	Daudzi iedzīvotāji joprojām cer uz pārmaiņām.
The merger raised widespread concerns.	Apvienošanās izraisīja plašas bažas.
The water is hot.	Ūdens ir karsts.
The rafters climbed to the top of the skyscraper.	Raifs uzkāpa debesskrāpja virsotnē.
His speech was difficult to understand.	Viņa runu bija grūti saprast.
A cheese and onion sandwich relieved her hunger.	Siera un sīpolu sviestmaize mazināja viņas izsalkumu.
Books provide a great insight into the era.	Grāmatas sniedz lielisku ieskatu laikmetā.
The country-style furniture was cumbersome and uncomfortable.	Lauku stila mēbeles bija apgrūtinošas un neērtas.
He returned with a handful of flowers.	Viņš atgriezās ar sauju ziedu.
She hates cooking.	Viņa ienīst ēst gatavošanu.
Everything stops at the funeral.	Viss apstājas uz bērēm.
Hetero drew anatomical diagrams on the wall.	Hetere uz sienas uzzīmēja anatomiskas diagrammas.
He smoked a cigarette, inhaling deeply.	Viņš aizsmēķēja cigareti, dziļi ieelpojot.
Consumers react and have little choice.	Patērētāji reaģē, un viņiem ir maz iespēju.
We need a truck to bring firewood out of the forest.	Mums vajag kravas mašīnu, lai no meža atvestu malku.
Years of careful planning have succeeded.	Gadu rūpīga plānošana ir izdevusies.
It took a long time to earn a living.	Pagāja ilgs laiks, lai nopelnītu iztiku.
The taxi driver spoke loudly on the phone.	Taksists skaļi runāja pa telefonu.
He later had to take part in a number of official events.	Vēlāk viņam bija jāpiedalās vairākās oficiālās pasākumos.
A slide presentation followed.	Sekoja slaidu prezentācija.
Farmers are quickly learning to use chemicals efficiently.	Lauksaimnieki ātri iemācās efektīvi izmantot ķīmiskās vielas.
Unaccompanied children are not allowed in the park.	Parkā nav atļauts uzturēties bērniem bez pavadības.
The consequences of the judgment are unknown.	Sprieduma sekas nav zināmas.
Mix flour, baking powder and a pinch of salt.	Sajauc miltus, cepamo pulveri un šķipsniņu sāls.
I gradually added sugar to the pastry, acting as a sculptor.	Konditorejas cukuru pievienoju pakāpeniski, darbojoties kā tēlnieks.
Squirrels often hide behind daffodil leaves.	Vāveres bieži slēpjas aiz narcises lapām.
Handwritten statistics show an overall reduction in crime.	Ar roku rakstītā statistika liecina par kopējo noziedzības samazināšanos.
Computers are now used to process huge amounts of data.	Datori tagad tiek izmantoti, lai apstrādātu milzīgu datu apjomu.
He had a great passion for music.	Viņam bija liela aizraušanās ar mūziku.
Our brave soldiers always want to act.	Mūsu drosmīgie karavīri vienmēr vēlas darboties.
To increase profits, start investing early.	Lai palielinātu peļņu, sāciet investīcijas agri.
Once an orchard, now a tropical forest.	Kādreiz augļu dārzs, tagad tropu mežs.
Does a slow vehicle need a license?	Vai lēnam transportlīdzeklim ir nepieciešama licence?
Any ill-considered promises are harmful.	Jebkuri nepārdomāti solījumi ir kaitīgi.
He is struggling with financial obligations.	Viņš cīnās ar finansiālām saistībām.
The truck weighed heavily on the broken sidewalk.	Kravas automašīna smagi nosvērās uz nolauztās ietves.
There was a rift in the coalition government.	Koalīcijas valdībā izveidojās plaisa.
The factory produces various products.	Rūpnīca ražo dažādus produktus.
I had never read such a boring book.	Tik garlaicīgu grāmatu nebiju lasījis.
Put a little butter on the toast for a sweeter taste.	Ielieciet nedaudz sviesta uz grauzdiņiem, lai iegūtu saldāku garšu.
They walk a lot there.	Viņi tur daudz staigā.
A will choose a computer science specialty.	A izvēlēsies datorzinātņu specialitāti.
Test based on student saliva samples.	Tests, kura pamatā ir skolēnu siekalu paraugi.
The monks gather in the monastery in the morning.	Mūki klosterī pulcējas no rīta.
Birds express their intelligence through songs.	Putni savu inteliģenci pauž caur dziesmām.
There was a dispute over the bill.	Bija strīds par rēķinu.
The children were much cleaner than before.	Bērni bija daudz tīrāki nekā agrāk.
His clothes were covered in dust.	Viņa drēbes bija klātas ar putekļiem.
Open this door and enter.	Atveriet šīs durvis un ieejiet iekšā.
Pupils registered for a physical education class.	Skolēni reģistrējās fiziskās audzināšanas stundā.
No one has heard of crackers in a long time.	Sen neviens nav dzirdējis par krakenu.
The old fence shook as the wind blew.	Pūtot vējam, nodrebēja vecais žogs.
The man had a hat.	Vīrietim bija cepure.
He smoked a cigarette and leaned against the wall.	Viņš aizsmēķēja cigareti un atspiedās pret sienu.
Our strategic location makes it an important stopover.	Mūsu stratēģiskā atrašanās vieta padara to par svarīgu pieturas vietu.
Filled with monsters, he was a hero.	Piepildīts ar briesmoņiem, viņš bija varonis.
The classroom was dark.	Klasē bija tumšs.
The army marched through the city.	Armija soļoja cauri pilsētai.
Workers resisted any attempt to force them to work overtime.	Strādnieki pretojās visiem centieniem likt viņiem strādāt virsstundas.
Both were the worst offenders.	Abi bija ļaunākie likumpārkāpēji.
A loud scratching noise was heard.	Atskanēja skaļš skrāpēšanas troksnis.
The elder felt comfortable visiting the new temple.	Vecākais jutās ērti, apmeklējot jauno templi.
This plan is not popular with environmentalists.	Šis plāns nav populārs vides aizstāvju vidū.
We can no longer afford to pay a mortgage.	Mēs vairs nevaram atļauties maksāt hipotēku.
This is a vegan restaurant.	Tas ir vegānu restorāns.
The landscape is partly hilly and partly flat.	Ainava ir daļēji pauguraina un daļēji līdzena.
The dictionary was stolen from the library.	Vārdnīca tika nozagta no bibliotēkas.
There were no tears or objections after each such remark.	Pēc katras šādas piezīmes nebija ne asaru, ne iebildumu.
Disputes are far from resolved.	Strīdi nebūt nav atrisināti.
While this diversity sometimes leads to conflict, it also enriches it.	Lai gan šī dažādība dažkārt izraisa konfliktus, tā arī bagātina.
The waterfall poured its water into the deep abyss.	Ūdenskritums lēja savu ūdeni dziļā bezdibenā.
Farmers were given free food.	Zemniekiem tika dota bezmaksas pārtika.
Although he was very successful, he remained lonely.	Lai gan viņš guva lielus panākumus, viņš palika vientuļnieks.
The lions roared and charged the visitor.	Lauvas rēca un lādēja apmeklētāju.
There is reason to believe that she will win.	Ir pamats uzskatīt, ka viņa uzvarēs.
Here is another story you will love.	Šeit ir vēl viens stāsts, kas jums patiks.
The hard work paid off in the end.	Smagais darbs beigās atmaksājās.
Raindrops dripped over the woman's cheek.	Lietus lāses pilēja pār sievietes vaigu.
The soldiers are experienced and disciplined.	Karavīri ir pieredzējuši un disciplinēti.
Their training covered a variety of subjects.	Viņu apmācība ietvēra dažādus priekšmetus.
Negotiations between the warring factions have been complicated by one issue.	Sarunas starp karojošām grupējumiem sarežģījis viens jautājums.
Many farms in the area are no longer used.	Daudzas saimniecības šajā apgabalā vairs netiek izmantotas.
Everyone laughed well.	Visi labi pasmējās.
The wind blew wildly, causing more damage to the buildings.	Vējš pūta mežonīgi, nodarot lielākus postījumus ēkām.
The thief was captured after witnesses described the thief.	Zaglis notverts pēc tam, kad aculiecinieki aprakstījuši zagli.
Our brother is old enough to drive now.	Mūsu brālis ir pietiekami vecs, lai tagad brauktu.
The traveling party noted the unusual color.	Ceļojošā puse atzīmēja neparasto krāsu.
She wondered if her husband would come home for lunch.	Viņa domāja, vai viņas vīrs nāks mājās pusdienot.
The fire took over the building.	Uguns pārņēma ēku.
The population is tired of the mayor's corrupt administration.	Iedzīvotājiem apnikusi mēra korumpētā administrācija.
The rear wheels are larger than the front ones.	Aizmugurējie riteņi ir lielāki nekā priekšējie.
It is often difficult to discover people's true motives.	Bieži vien ir grūti atklāt cilvēku patiesos motīvus.
She started singing.	Viņa sāka dziedāt.
The names are listed in the order in which they were detained.	Vārdi ir norādīti secībā, kādā tie tika aizturēti.
The boy looked at his reflection, then put on a mask.	Zēns aplūkoja savu atspulgu, tad uzvilka masku.
John got to his feet.	Džons piecēlās kājās.
It took us several trips until we realized the mistake.	Mums vajadzēja vairākus braucienus, līdz sapratām kļūdu.
It would only take an hour.	Tas aizņemtu tikai stundu.
Cold beer on a hot day.	Auksts alus karstā dienā.
They like to shout and wave banners.	Viņiem patīk kliegt un vicināt banerus.
Pregnant women are advised to avoid alcohol.	Grūtniecēm ieteicams izvairīties no alkohola lietošanas.
Try to keep the number of characters to a minimum.	Centieties samazināt rakstzīmju skaitu līdz minimumam.
Explanations are provided as to why this is happening.	Tiek piedāvāti skaidrojumi, kāpēc tas notiek.
They get heavier.	Viņi kļūst smagāki.
The reasons for not coming were different.	Neierašanās iemesli bija dažādi.
The tortoise is an elegant bird.	Bruņurupuču balodis ir elegants putns.
Two miles of golden sand circled the shore.	Divas jūdzes zelta smiltis riņķoja krastā.
The material must be suitable for a large ruminant.	Materiālam jābūt piemērotam lielam atgremotājam.
He did not answer my question.	Viņš neatbildēja uz manu jautājumu.
The doctor treats the patient's allergies.	Ārsts ārstē pacienta alerģiju.
He quickly approached the desk.	Viņš ātri piegāja pie rakstāmgalda.
Now the dust has settled.	Tagad putekļi ir nosēdušies.
Neighbors called the police.	Kaimiņi izsauca policiju.
The man is reported to be in poor physical health.	Tiek ziņots, ka vīrietim ir slikta fiziskā veselība.
The intruder broke into the bedroom and stole the jewelry.	Iebrucējs ielavījās guļamistabā un nozaga rotaslietas.
Turn on the left flash.	Ieslēdziet kreiso mirgotāju.
She later found the dog rolling in a chair.	Vēlāk viņa atrada suni saritinošu krēslā.
No taste and smell.	Bez garšas un smaržas.
The ashes were scattered by a council official.	Pelnus izkaisīja domes amatpersona.
The girl lost a pinch of blonde hair.	Meitenei no galvas izkrita blondu matu šķipsna.
He was weak and skinny, but surprisingly healthy.	Viņš bija vājš un izdilis, bet pārsteidzoši vesels.
The game ended in a draw.	Spēle noslēdzās neizšķirti.
Technology has brought many benefits.	Tehnoloģija ir devusi daudz priekšrocību.
The environment is undergoing rapid change.	Vide piedzīvo straujas pārmaiņas.
Saguaro cacti are a distinctive feature of this landscape.	Saguaro kaktusi ir šīs ainavas atšķirīga iezīme.
Your tone was not good.	Tavs tonis nebija labs.
The university "teaches" students.	Universitāte "māca" studentus.
He twitched and shouted loudly.	Viņš saviebās un skaļi kliedza.
The greenhouse is a closed structure with a controlled environment.	Siltumnīca ir noslēgta struktūra ar kontrolētu vidi.
There are several armed rebel groups operating in the country.	Valstī darbojas vairākas bruņotas nemiernieku grupas.
I finished one book and started another.	Es pabeidzu vienu grāmatu un sāku citu.
Cut off the tails of the crabs.	Nogrieziet krabjiem astes.
This girl is blessed.	Šī meitene ir svētīta.
Many people have died here.	Šeit ir gājuši bojā daudzi cilvēki.
His teachers always praised his work.	Viņa skolotāji vienmēr slavēja viņa darbu.
She is seven years older than him.	Viņa ir par viņu septiņus gadus vecāka.
The story attracted a lot of media attention.	Stāsts piesaistīja lielu mediju uzmanību.
He got back in the car and left.	Viņš iekāpa atpakaļ automašīnā un aizbrauca.
The water was very cold.	Ūdens bija ļoti auksts.
Everyone lost a lot of money.	Visi zaudēja daudz naudas.
There are people of different backgrounds among the population.	Iedzīvotāju vidū ir dažādas izcelsmes cilvēki.
A group was gathered at the church.	Pie baznīcas tika sapulcināta grupa.
Some companies completely refused to comply.	Daži uzņēmumi pilnībā atteicās ievērot.
He was drunk.	Viņš bija piedzēries.
The effects of this drought are bleak.	Šī sausuma sekas ir drūmas.
Many citizens lost their jobs after the factory closed.	Pēc rūpnīcas slēgšanas daudzi pilsoņi zaudēja darbu.
They asked him to change his mind.	Viņi lūdza viņu mainīt savas domas.
A starfish spawns on an underwater volcanic rock.	Jūras zvaigzne nārsto uz zemūdens vulkāniskā akmens.
But it is abbreviated.	Bet tas ir saīsināts.
They were the best.	Viņi bija labākie.
The plethora of job postings reflects this.	Darba sludinājumu pārpilnība to atspoguļo.
The weather is always changing.	Laika apstākļi vienmēr mainās.
The gleaming stones seemed to catch his eye.	Šķita, ka mirdzošie akmeņi piesaistīja viņa uzmanību.
The shadows grow long.	Ēnas aug garas.
They were on the brink of revolution.	Viņi bija uz revolūcijas sliekšņa.
Do you feel attractive to him?	Vai jūs jūtaties pie viņa pievilcīgs?
These beaches are popular with swimmers.	Šīs pludmales ir populāras peldētāju vidū.
This approach may lead to slower growth.	Šāda pieeja var izraisīt lēnāku izaugsmi.
She had a sore throat.	Viņai bija iekaisis kakls.
The first step is to get out the door.	Pirmais solis ir izkāpšana pa durvīm.
The shrine is visited by many pilgrims.	Svētnīcu apmeklē daudzi svētceļnieki.
The hippopotamus floats lazily in the shallows.	Nīlzirgs laiski peld seklumā.
He killed many animals.	Viņš nogalināja daudzus dzīvniekus.
The post must be filled immediately.	Amata vieta ir jāaizpilda nekavējoties.
The investigator was aware that he was being watched.	Izmeklētājs apzinājās, ka tiek noskatīts.
Writing is a discipline that needs to be studied carefully.	Rakstīšana ir disciplīna, kas rūpīgi jāmācās.
The coach watches his every move.	Treneris vēro katru viņa soli.
The skin appeared dry and dry.	Parādīšanās āda bija sausa un izkaltusi.
She went out with her family.	Ar savu ģimeni viņa izgāja ārā.
This class is full of curious things.	Šī klase ir pilna ar ziņkārīgām lietām.
I heartily recommend this course.	No sirds iesaku šo kursu.
The grill is complete.	Grils ir pabeigts.
Organizations are involved in many projects every year.	Organizācijas katru gadu iesaistās daudzos projektos.
The manager continued to read the newspaper.	Vadītājs turpināja lasīt avīzi.
An honorable scientist would have predicted this.	Cienījams zinātnieks to būtu paredzējis.
We must try to solve the problem.	Mums jāmēģina atrisināt problēmu.
The houses were tucked together.	Mājas bija sabāztas cieši kopā.
The mountains are high and rugged.	Kalni ir augsti un skarbi.
The soldier raised his hand to the horizon.	Karavīrs virzīja roku uz horizontu.
Most children study in the capital.	Lielākā daļa bērnu izglītojas galvaspilsētā.
The Socialists argue that capitalism is inherently unfair.	Sociālisti apgalvo, ka kapitālisms pēc savas būtības ir negodīgs.
The room, cool and calm, calms my nerves.	Istaba, vēsa un mierīga, nomierina manus nervus.
On average, people live longer.	Vidēji cilvēki dzīvo ilgāk.
Every year, a herd of locusts invades farm animals.	Katru gadu lauksaimniecības dzīvniekus iebrūk siseņu bars.
Excited, she hit the pillow wildly.	Satraukta viņa mežonīgi iesita pa spilvenu.
They were standing in the back of the room.	Viņi stāvēja istabas aizmugurē.
These shoes have a rubber sole.	Šiem apaviem ir gumijas zole.
She performed her duties diligently.	Savus pienākumus viņa veica rūpīgi.
Put all your adjectives together.	Salieciet visus savus īpašības vārdus vienā.
Parliament is dominated by two political parties.	Parlamentā dominē divas politiskās partijas.
The coat is blue and lined with gold.	Mētelis ir zils un izklāts ar zeltu.
The priest read from the breviary.	Priesteris lasīja no breviāra.
He did not know that the future would look like this.	Viņš nezināja, ka nākotne izvērtīsies šādi.
Start a new phase in your life.	Sāciet jaunu posmu savā dzīvē.
Cockroach is associated with dirt.	Tarakāns ir saistīts ar netīrību.
The experiment with mice was unsuccessful.	Eksperiments ar pelēm bija neveiksmīgs.
The meeting was interrupted by a telephone call.	Sanāksmi pārtrauca telefona zvans.
The children were thrilled to learn that they were going abroad.	Bērni bija sajūsmā, uzzinot, ka dodas uz ārzemēm.
We need to act soon.	Mums drīz jārīkojas.
The lady put the knit down.	Mājas kundze nolika adījumu.
The loss of agricultural land is regrettable.	Lauksaimniecības zemes zaudēšana ir nožēlota.
The guy had found a closet full of dresses.	Puisis bija atklājis pilnu skapi ar kleitām.
She wanted to be independent.	Viņa vēlējās būt neatkarīga.
He entered the room and slammed the door behind him.	Viņš iegāja istabā un aizcirta aiz sevis durvis.
The song was quite optimistic.	Dziesma bija diezgan optimistiska.
Many women struggled to escape poverty in their villages.	Daudzas sievietes cīnījās, lai pamestu savu ciematu nabadzību.
On sunny days the valley is quite beautiful.	Saulainās dienās ieleja ir diezgan skaista.
He tried to wait for his wife to return.	Viņš mēģināja gaidīt, kamēr sieva atgriezīsies.
The hurricane had hit the shoreline just days before.	Viesuļvētra bija skārusi krasta līniju tikai dažas dienas iepriekš.
The hostesses will clean their houses.	Saimnieces uzkops savas mājas.
The star shone brightly through the clouds.	Zvaigzne spoži spīdēja caur mākoņiem.
Let's test our equipment before continuing.	Pirms turpināt, pārbaudīsim mūsu aprīkojumu.
Some people believe that this practice should be banned.	Daži cilvēki uzskata, ka šī prakse ir jāaizliedz.
For many people, the countryside is a romantic place.	Daudziem cilvēkiem lauki ir romantiska vieta.
So he turned on the radio.	Tāpēc viņš ieslēdza radio.
She stood stunned for a moment.	Viņa kādu brīdi stāvēja apstulbusi.
Impressive statue.	Iespaidīga statuja.
Close the pot with the lid.	Aizveriet katliņu ar vāku.
There are five idioms in the legend.	Teikā ir piecas idiomas.
The river is beautiful.	Upe ir skaista.
The benefits would be for everyone involved.	Ieguvumi būtu visiem iesaistītajiem.
For most, their sentences were replaced by years.	Lielākajai daļai viņu sodu aizstāja ar gadiem.
He disappeared into the woods.	Viņš pazuda mežā.
The water is watered by pumps.	Ūdens tiek laistīts ar sūkņiem.
The priest looked at the two newcomers.	Priesteris paskatījās uz diviem jaunpienācējiem.
These stories were written in ancient language.	Šie stāsti tika rakstīti senā valodā.
Production has reached record levels.	Ražošana sasniegusi rekordaugstu līmeni.
The train stopped at the third platform.	Vilciens apstājās pie trešās perona.
Do you see a scar on his face?	Vai tu redzi rētu uz viņa sejas?
There are operational services at the scene.	Notikuma vietā strādā operatīvie dienesti.
Pour a cup into the coffee cup.	Ielejiet tasi kafijas krūzē.
Drought occurred during the dry season.	Sausums iestājās sausajā sezonā.
The elephant froze.	Zilonis sastinga.
They are doing research in this area.	Viņi veic pētījumus šajā jomā.
At last the holiday ended peacefully.	Beidzot svētki beidzās mierīgi.
Doctor, help!	Dakter, palīdziet!
The elephant took a step, crushing three children.	Zilonis spēra soli, saspiežot trīs bērnus.
People all around us shouted and shouted.	Mums visapkārt cilvēki kliedza un kliedza.
He invited her to visit, but she did not answer.	Viņš aicināja viņu ciemos, bet viņa neatbildēja.
This is the third part.	Šī ir trešā daļa.
The sunset here is always spectacular.	Saulriets šeit vienmēr ir iespaidīgs.
She is pious and prays five times a day.	Viņa ir dievbijīga un lūdz piecas reizes dienā.
Are you afraid of dogs?	Vai jums ir bail no suņiem?
The bishop was the leader of this investigation.	Bīskaps bija šīs izmeklēšanas vadītājs.
Where is our border?	Kur ir mūsu robeža?
Gather, please.	Savācieties, lūdzu.
My daughter is studying fashion design.	Mana meita studē modes dizainu.
She rushed across the yard.	Viņa metās pāri pagalmam.
The soldier saw the enemy moving forward.	Karavīrs redzēja ienaidnieku virzāmies uz priekšu.
My nose hurts.	Man sāp deguns.
The local school raised its standard to three stars.	Vietējā skola paaugstināja savu standartu līdz trim zvaigznēm.
The leader angrily walked away.	Vadonis dusmīgs devās prom.
The windshield completely shattered, allowing the driver	Vējstikls pilnībā sadragāja, ļaujot vadītājam
They used beautiful designs to decorate the outside.	Viņi izmantoja skaistus dizainus, lai dekorētu ārpusi.
Last year, he was caught on the beach using drugs.	Pērn pludmalē viņš tika pieķerts, lietojot narkotikas.
One of the villagers had never done so.	Viens no ciema iedzīvotājiem nekad to nebija darījis.
Collection of scientific journals.	Zinātnisko žurnālu kolekcija.
Overall, these factors made it an attractive investment	Kopumā šie faktori padarīja to par pievilcīgu ieguldījumu
This study has measured the average feeling of happiness.	Šis pētījums ir izmērījis vidējo laimes sajūtu.
A glass of orange juice, egg and tomato.	Glāze apelsīnu sulas, ola un tomāts.
Board games are popular with children.	Bērnu vidū populāras ir galda spēles.
Heat the olive in oil.	Uzkarsē olīvu eļļā.
The problem of climate change must be taken seriously.	Klimata pārmaiņu problēma ir jāuztver nopietni.
The milk was heated to boiling point.	Pienu karsēja līdz vārīšanās temperatūrai.
The text is too small for me to read.	Teksts ir pārāk mazs, lai es to izlasītu.
He died in a car accident.	Viņš gāja bojā autoavārijā.
They buy anything as long as it's cheap.	Viņi pērk jebko, ja vien tas ir lēts.
When do we start?	Kad mēs sākam?
Philatelists collect stamps.	Filatēlisti vāc pastmarkas.
He ran after a thief.	Viņš skrēja pēc zagļa.
Researchers at this university continue to discover new things.	Šīs universitātes pētnieki turpina atklāt jaunas lietas.
The preacher spoke in a blowing voice.	Sludinātājs runāja pūšošā balsī.
They are three to five feet high.	To augstums ir no trīs līdz piecām pēdām.
The campaign proved controversial.	Kampaņa izrādījās pretrunīga.
Of course, the cat wants its own milk.	Protams, kaķis vēlas savu pienu.
The ball was safe.	Bumba bija droša.
The wall is white.	Siena ir baltā krāsā.
His father was a dishonest businessman.	Viņa tēvs bija negodīgs uzņēmējs.
Was he surprised by the announcement?	Vai viņu pārsteidza paziņojums?
Instead, the young bird effortlessly broke out of the garden.	Tā vietā jaunais putns ar pūlēm izrāvās no dārza.
Pour the sauce over the rice.	Mērci pārlej pāri rīsiem.
Most likely, she was abused.	Visticamāk, viņa tika ļaunprātīgi izmantota.
She looked at the stars flashing in the dark.	Viņa skatījās uz zvaigznēm, kas mirgo tumsā.
More and more people move to the city every year.	Katru gadu uz pilsētu pārceļas arvien vairāk cilvēku.
This method requires less effort.	Šī metode prasa mazāk pūļu.
You have to distinguish between facts and fiction.	Jums ir jānošķir fakti no daiļliteratūras.
So she started her vacation.	Tātad viņa sāka savu atvaļinājumu.
The chances of this happening are slim.	Izredzes, ka tas notiks, ir niecīgas.
The nobleman died peacefully in his bed.	Dižciltīgais mierīgi nomira savā gultā.
His popularity grew.	Viņa popularitāte pieauga.
Unemployment will be even lower next year.	Nākamgad bezdarba līmenis būs vēl zemāks.
Tales of their brutality were legendary.	Pasakas par viņu brutalitāti bija leģendāras.
She sipped a deep drink.	Viņa dziļi malks dzēriena.
They must take off their shoes before entering.	Pirms ieiešanas viņiem ir jānovelk apavi.
A tribe once hunted these elephants.	Kāda cilts reiz medīja šos ziloņus.
The patient underwent oxygen therapy.	Pacientam tika veikta skābekļa terapija.
What is your eye color	Kāda ir tava acu krāsa?
He records the events of each day.	Viņš reģistrē katras dienas notikumus.
Sometimes you have to work hard to survive.	Dažreiz smagi jāstrādā, mēģinot izdzīvot.
Make a big hole in the center of the dough.	Mīklas centrā izveido lielu caurumu.
We need to buy a new car.	Mums jāpērk jauna automašīna.
The new retail format includes side-by-side receipt.	Jaunajā mazumtirdzniecības formātā ir iekļauta saņemšana pie malas.
She asked the waitress for a menu.	Viņa prasīja viesmīlei ēdienkarti.
Being poor can be a lonely experience.	Būt nabadzīgam var būt vientuļa pieredze.
He spent a few minutes researching the objects.	Viņš pavadīja dažas minūtes, pētot objektus.
India's economy is growing rapidly.	Indijas ekonomika strauji aug.
Do not enter the forest after dark.	Neejiet mežā pēc tumsas.
The lack of rain caused a devastating drought.	Lietus trūkums izraisīja postošu sausumu.
The proverb says, "A penny saved is earned."	Sakāmvārds saka: "Saglabāts santīms ir nopelnīts."
I fell off a cliff, but that was years ago.	Es nokritu no klints, bet tas bija pirms gadiem.
A hissing sound rose above the violins.	Virs vijolēm pacēlās šņukstoša skaņa.
I was the first here!	Es te biju pirmais!
That's why great artists teach.	Tāpēc lieliski mākslinieki māca.
In the best-kept gardens, vegetables tasted victory	Vislabāk koptajos dārzos dārzeņi garšoja pēc uzvaras
He studied at home to avoid distraction.	Viņš mācījās mājās, lai izvairītos no uzmanības.
The paint was shiny and dried quickly.	Krāsa bija spīdīga un ātri izžuvusi.
Fry the chicken slowly.	Vistas gaļu apcep lēnām.
A mix of old and new things.	Veco un jauno lietu sajaukums.
There was an outbreak of violence.	Izcēlās vardarbības uzliesmojums.
They only allowed orphans to join the army.	Viņi ļāva tikai bāreņiem iestāties armijā.
This dark green leafy vegetable has a bitter taste.	Šim tumši zaļajam lapu dārzeņam ir rūgta garša.
Her great beauty made her unpopular at school	Viņas lielais skaistums padarīja viņu nepopulāru skolā
She sipped a cup of tea.	Viņa iemalkoja tasi tējas.
This movement provoked widespread protest.	Šī kustība izraisīja plašu protestu.
I didn't do anything!	Es neko nedarīju!
The company will start employing employees next year.	Uzņēmums sāks nodarbināt darbiniekus nākamgad.
Trade flourished, making the city more cosmopolitan.	Tirdzniecība uzplauka, padarot pilsētu kosmopolītiskāku.
She struggled hard to clear the table.	Viņa smagi cīnījās, lai notīrītu galdu.
Your freedom is always at stake.	Jūsu brīvība vienmēr ir apdraudēta.
Their only son was killed in a robbery.	Viņu vienīgais dēls tika nogalināts laupīšanā.
Each element of the request was reasonable.	Katrs pieprasījuma elements bija saprātīgs.
His legs felt pointless.	Viņa kājas jutās bezjēdzīgas.
People show up at the show every day.	Cilvēki izstādē parādās katru dienu.
I know there is a problem with your brakes.	Es zinu problēmu ar jūsu bremzēm.
He soon crossed the river.	Drīz viņš šķērsoja upi.
Most houses are painted white or yellow.	Lielākā daļa māju ir krāsotas baltā vai dzeltenā krāsā.
They will not speak unless the teacher speaks.	Viņi nerunās, ja vien to nerunās skolotājs.
Today could be a nice time.	Šodien vēlāk varētu būt jauks laiks.
The scale of the problem is not well understood.	Problēmas apjoms nav labi saprotams.
It's light, but it's related to rice.	Tas ir viegls, bet tas ir saistīts ar rīsiem.
People all over the world drink wine.	Cilvēki dzer vīnu visā pasaulē.
Some men had wooden sticks.	Dažiem vīriešiem bija koka nūjas.
Thick, dark bean soup.	Bieza, tumša zupa no pupiņām.
It seems to me that she was watching me closely.	Man šķiet, ka viņa mani cieši vēroja.
A new male leopard was spotted.	Tika pamanīts jauns leoparda tēviņš.
A city known for its high standard of living.	Pilsēta, kas pazīstama ar savu augsto dzīves līmeni.
He washed his hands before starting.	Pirms starta viņš nomazgāja rokas.
The writers were paid a bold amount.	Rakstniekiem bija samaksāta trekna summa.
These are discussions that need to take place.	Tās ir diskusijas, kurām ir jānotiek.
Their main products were textiles.	Viņu galvenā produkcija bija tekstilizstrādājumi.
It was at this moment that the "great statue" was erected.	Tieši šajā mirklī tika uzcelta "lielā statuja".
Cricket was a lot of fun outside the window at night.	Naktī aiz loga jautri čivināja kriketi.
The shadows were on the lawn for a long time.	Ēnas ilgi atradās zālienā.
He dreams of becoming an engineer.	Viņš sapņo kļūt par inženieri.
It was a gloomy, unhappy day.	Tā bija drūmā, bezpriecīgā diena.
Internationally accepted rules were applied.	Tika piemēroti starptautiski pieņemti noteikumi.
I read her book.	Es lasīju viņas grāmatu.
I am a vegetarian.	Esmu veģetāriete.
Remains of historical artifacts were discovered on the site.	Vietnē tika atklātas vēsturisku artefaktu paliekas.
This is my pencil.	Tas ir mans zīmulis.
He made the roof invade himself.	Viņš lika jumtam iebrukt sev.
This kind of writing was too much for her.	Šāda veida rakstīšana viņai bija par daudz.
This park is famous for its art exhibits.	Šis parks ir slavens ar saviem mākslas eksponātiem.
When will this class meet again? 	Kad šī klase atkal tiekas?
we can't go.	mēs nevaram iet.
The red dress will show her eyes.	Sarkanā kleita parādīs viņas acis.
Make cheese sauce in a saucepan.	Katliņā pagatavo siera mērci.
Successful installation is important.	Veiksmīga instalēšana ir svarīga.
Seven of the greatest musicians of all time.	Septiņi no visu laiku izcilākajiem mūziķiem.
The dam held firmly.	Dambis turējās stingri.
Use plenty of salt and sugar.	Lietojiet daudz sāls un cukura.
A river flows through this area.	Cauri šim rajonam tek upe.
She made a lot of money selling jewelry.	Viņa nopelnīja daudz naudas, pārdodot rotaslietas.
A shot was fired and the little girl was killed.	Atskanēja šāviens, un mazā meitene tika nogalināta.
All people's communication is made up of culture.	Visu cilvēku komunikāciju veido kultūra.
The philosopher emphasized the importance of science.	Filozofs uzsvēra zinātnes nozīmi.
Rather, it gives meaning to our lives.	Drīzāk tas piešķir mūsu dzīvei jēgu.
Many young entrepreneurs would benefit from mentoring and training.	Daudzi jauni uzņēmēji gūtu labumu no mentoringa un apmācības.
She took the doll out of her bag.	Viņa izņēma no somas lelli.
The tunnel went through.	Tunelis gāja cauri.
They have had this dispute many, many times.	Viņiem ir bijis šis strīds daudzas, daudzas reizes.
Buttermilk is a healthy drink.	Paniņas ir veselīgs dzēriens.
Colorless diamonds are the most valuable.	Bezkrāsaini dimanti ir visvērtīgākie.
I'm on a train today.	Es šodien braucu ar vilcienu.
There were many options in the menu.	Izvēlnē bija daudz iespēju.
I am glad to be invited to this party.	Priecājos, ka esmu uzaicināta uz šo ballīti.
All cars must remain in the area.	Visām automašīnām jāpaliek šajā teritorijā.
This ticket allows you to take the bus.	Šī biļete ļauj braukt autobusā.
Cataracts worsen vision in old age.	Katarakta vecumdienās pasliktina redzi.
He slowly ate oranges.	Viņš lēnām ēda apelsīnus.
Watch out for those kids!	Uzmanieties no tiem bērniem!
The mother arrived agitated and panting.	Māte ieradās satraukta un elsodama.
Although watching too much television can lead to obesity,	Lai gan pārāk daudz televīzijas skatīšanās var izraisīt aptaukošanos,
She looked at her reflection in the glass.	Viņa skatījās uz savu atspulgu stiklā.
Fishing in this lake is prohibited.	Makšķerēšana šajā ezerā ir aizliegta.
But first we will have to heat the oven.	Bet vispirms mums būs jāuzsilda krāsns.
Intelligence can be innate.	Intelekts var būt iedzimts.
A pen is a tool for writing on paper.	Pildspalva ir instruments rakstīšanai uz papīra.
These car horns are really noisy!	Šie automašīnu signāltaures ir patiešām trokšņaini!
He began to learn the types of merchants.	Viņš sāka mācīties tirgotāju veidus.
Peter sometimes writes letters.	Pēteris dažreiz raksta vēstules.
I have made a mistake.	Esmu pieļāvis kļūdu.
We must always use water sparingly.	Ūdens mums vienmēr jālieto taupīgi.
Although the main train station was only a mile away,	Lai gan galvenā dzelzceļa stacija bija tikai jūdzes attālumā,
The collapse caused great losses to the bank.	Sabrukums bankai radīja lielus zaudējumus.
Without the wind, the ocean would be still.	Ja nebūtu vēja, okeāns būtu nekustīgs.
He applied for a job but did not receive it.	Viņš pieteicās darbam, bet to nesaņēma.
That's when there was a movement behind them.	Tieši tobrīd aiz viņiem notika kustība.
An oasis of greenery!	Apstādījumu oāze!
Her temper overtook him.	Viņas temperaments viņu pārņēma.
The crowd watched anxiously.	Pūlis bažīgi skatījās.
The river was fed by a network of small streams.	Upi baroja mazu strautu tīkls.
You want two cups of water.	Jūs vēlaties divas tases ūdens.
She poured a cup of tea.	Viņa ielēja tēju tasē.
The non-existent turned his head and looked angrily.	Neesošais pagrieza galvu un nikni paskatījās.
A prominent human rights lawyer was killed.	Tika nogalināts ievērojams cilvēktiesību advokāts.
People claim that the observations of the giant squid are true.	Cilvēki apgalvo, ka milzu kalmāra novērojumi ir patiesi.
All countries have their own flag.	Visām valstīm ir savs karogs.
The fire quickly spread throughout the ship.	Uguns ātri izplatījās pa visu kuģi.
Steaming pudding often divides people into two camps.	Pudiņa tvaicēšana bieži vien sadala cilvēkus divās nometnēs.
There could be many reasons for this.	Tam varētu būt daudz iemeslu.
I mean call you.	Es domāju tev piezvanīt.
A law banning industrial farming was passed yesterday.	Vakar tika pieņemts likums, kas aizliedz rūpniecisko lauksaimniecību.
Some viruses cause colds.	Daži vīrusi izraisa saaukstēšanos.
She tried, but she failed to remain silent.	Viņa mēģināja, bet viņai neizdevās klusēt.
The structure of the soil is gradually changing.	Augsnes struktūra pakāpeniski mainās.
Knit a scarf for someone who needs one.	Adīt šalli kādam, kam tāda ir vajadzīga.
A dentist is a doctor who specializes in the oral cavity.	Zobārsts ir ārsts, kas specializējas mutes dobumā.
Glasses are worn to correct vision.	Lai koriģētu redzi, tiek nēsātas brilles.
Art and music are an important part of this culture.	Māksla un mūzika ir svarīga šīs kultūras sastāvdaļa.
The remaining trees were cut down.	Atlikušie koki tika nocirsti.
Coffee is one of the most popular beverages in the world.	Kafija ir viens no pasaulē populārākajiem dzērieniem.
There was so much to see!	Bija tik daudz ko redzēt!
I hope the cousins ​​come to the ball.	Ceru, ka brālēni atbrauks uz balli.
The medicine did not help at all.	Zāles vispār nepalīdzēja.
We are rich in minerals and oils.	Mēs esam bagāti ar minerālvielām un eļļām.
There was silence in the cemetery.	Kapos valdīja klusums.
One day the waves will subside.	Vienu dienu viļņi norietēs.
The most difficult aspects of this book are graph theory.	Visgrūtākie šīs grāmatas aspekti ir grafu teorija.
Most modern cars run on gasoline.	Lielākā daļa mūsdienu automašīnu darbojas ar benzīnu.
They can be in the form of letters or essays.	Tie var būt vēstuļu vai eseju veidā.
He has drunk several cups of coffee.	Viņš ir izdzēris vairākas kafijas tases.
His weight loss was noticeable.	Viņa svara zudums bija manāms.
All goods had to be transported by road.	Visas preces bija jāpārvadā pa autoceļiem.
He was not easily depressed.	Viņš nebija viegli nospiests.
I was invited by a relative.	Mani uzaicināja radinieks.
Many employers have turned to the women's market this month.	Daudzi darba devēji šomēnes ir pievērsušies sieviešu tirgum.
Great emphasis is placed on conservation here.	Šeit liels uzsvars tiek likts uz saglabāšanu.
Fruits are a great source of fiber.	Augļi ir lielisks šķiedrvielu avots.
When you pick up items, they fall to the ground.	Paņemot priekšmetus, tie nokrīt zemē.
The actress published a novel.	Aktrise publicēja romānu.
This is the person you claim to be a thief.	Tas ir cilvēks, par kuru jūs apgalvojat, ka viņš ir zaglis.
This person has a photographic memory.	Šim cilvēkam ir fotogrāfiska atmiņa.
Be sure to use a spoon instead of a fork.	Noteikti izmantojiet karoti, nevis dakšiņu.
When he left, she drank a sip of wine.	Kad viņš aizgāja, viņa iedzēra malku vīna.
She raised her hands to her temples.	Viņa pacēla rokas pie deniņiem.
A study was conducted to evaluate happiness.	Tika veikts pētījums, lai novērtētu laimi.
However, they were not allowed to take up arms.	Tomēr viņiem bija aizliegts ņemt rokās ieročus.
He was sued after injuring a pedestrian.	Viņš tika iesūdzēts tiesā pēc tam, kad viņš ievainoja gājēju.
Most of the animals in this zoo are endangered.	Lielākā daļa dzīvnieku šajā zoodārzā ir apdraudēti.
Experts agree that plastic pollution is causing enormous damage.	Eksperti ir vienisprātis, ka plastmasas piesārņojums rada milzīgus postījumus.
Her shorts were covered in mud.	Viņas šorti bija klāti ar dubļiem.
Pour the flour through a sieve.	Caur sietu izber miltus.
The owner of this restaurant is a good person.	Šī restorāna īpašnieks ir labs cilvēks.
The painters worked until late at night.	Gleznotāji strādāja līdz vēlai naktij.
Scientists believe there is a genetic basis for this.	Zinātnieki uzskata, ka tam ir ģenētisks pamats.
American literature is known for its realism.	Amerikāņu literatūra ir pazīstama ar savu reālismu.
The police officer can be expected to detain him if necessary.	Var sagaidīt, ka policists vajadzības gadījumā aizturēs.
The student had a strong artistic talent.	Studentam bija izteikts mākslinieciskais talants.
The government has threatened to imprison all protesters.	Valdība ir draudējusi ieslodzīt visus protestētājus.
She congratulated the happy couple.	Viņa apsveica laimīgo pāri.
The island can be reached by ferry from the mainland.	Uz salu var nokļūt ar prāmi no cietzemes.
The police observed restraint.	Policija ievēroja savaldību.
The jury's decision was predetermined.	Žūrijas lēmums bija iepriekš noteikts.
She needed more attention.	Viņai vajadzēja pievērst lielāku uzmanību.
Players must prove their whiplashes.	Spēlētājiem ir jāpierāda savi pātagas sitieni.
Every purchase is registered and registered in the general ledger.	Katrs pirkums tiek reģistrēts un reģistrēts virsgrāmatā.
It's such a nice day, isn't it?	Tā ir tik jauka diena, vai ne?
There were a lot of curious viewers.	Bija daudz ziņkārīgo skatītāju.
Original antiques have signs of wear.	Oriģinālam antikvariam ir nolietojuma pazīmes.
However, other mutations are sometimes essential for survival.	Tomēr citas mutācijas dažreiz ir būtiskas izdzīvošanai.
Art means "creating" and artists are creative people.	Māksla nozīmē "radīt", un mākslinieki ir radoši cilvēki.
Two eggs, please.	Divas olas, lūdzu.
The small month is overshadowed by the largest.	Mazo mēnesi aizēno lielākais.
She smiled at the guy with suspicious eyes.	Viņa uzsmaidīja puisim, aizdomu pilnas acis.
They sleep behind glass.	Viņi guļ aiz stikla.
A new dance madness is taking over the nation.	Tautu pārņem jauns deju trakums.
Do not eat fish with undigested food.	Neēdiet zivis ar nesagremotu pārtiku.
Locally, the temple is known for its paintings.	Vietēji templis ir pazīstams ar savām gleznām.
There are many murders every day.	Katru dienu notiek daudzas slepkavības.
Bees encourage pollination of plants.	Bites veicina augu apputeksnēšanu.
The witness expert was followed by another.	Lieciniekam ekspertam sekoja vēl viens.
He can't eat this set of cards.	Viņš nevar ēst šo kāršu komplektu.
It was such a bad harvest then.	Togad bija tik slikta raža.
Such foreign banks pay relatively infrequently.	Šādas ārvalstu bankas maksā salīdzinoši reti.
Read the instructions on the sachet.	Izlasiet instrukcijas uz paciņas.
Nothing grows without rain.	Bez lietus nekas neaug.
They managed to find the tunnel.	Viņiem izdevās tuneli atrast.
The crystal cup broke.	Kristāla kauss saplīsa.
The inspector called the security guards to investigate.	Inspektors izsauca apsardzi, lai izmeklētu.
They seemed to be suffocated by aggressive vegetable gardens	Šķita, ka viņus nosmakuši agresīvi sakņu dārzi
The locals claim that this landscape is sacred.	Vietējie apgalvo, ka šai ainavai ir svēta nozīme.
There are many varieties of melons today.	Mūsdienās ir daudz meloņu šķirņu.
Light snow.	Viegli sniga.
The storm destroyed crops and infrastructure.	Vētra izpostīja ražu un infrastruktūru.
Close those windows.	Aizveriet tos logus.
The journey was long and difficult.	Ceļojums bija garš un grūts.
Insects and birds can fly.	Kukaiņi un putni spēj lidot.
She often attends evening classes.	Viņa bieži apmeklē vakara nodarbības.
The ducks squeaked in the water.	Pīles ūdenī čīkstēja.
Social movements sometimes lead to repression.	Sociālās kustības dažkārt izraisa represijas.
The authorities insist that the measure is lawful.	Varas iestādes uzstāj, ka pasākums ir likumīgs.
However, not everyone was innocent.	Tomēr ne visi bija nevainīgi.
The streets were no longer vital arteries.	Ielas vairs nebija vitāli svarīgas artērijas.
Celebrating at the party, they danced all night.	Svinot ar ballīti, viņi dejoja visu nakti.
The flight landed safely.	Lidojums nolaidās droši.
This is the time to look for beauty everywhere.	Šis ir laiks meklēt skaistumu visur.
This does not prevent corruption, but makes it more difficult.	Tas nenovērš korupciju, bet apgrūtina to.
Scientists hope these discoveries could help save lives.	Zinātnieki cer, ka šie atklājumi var palīdzēt glābt dzīvības.
Her parents had sacrificed a lot for her education.	Viņas vecāki bija daudz upurējuši viņas izglītībai.
She pushes through the crowds to reach the platform.	Viņa spiežas cauri pūļiem, lai sasniegtu platformu.
The boiler is powered by steam.	Katls tiek darbināts ar tvaiku.
The sun's rays are harmful.	Saules stari ir kaitīgi.
She traveled the world.	Viņa ceļoja pa pasauli.
The smell was horrible.	Smaka bija šausminoša.
Where is a good place to park a car?	Kur ir laba vieta, kur novietot automašīnu?
The chest was empty.	Lāde bija tukša.
She liked the stories he told.	Viņai patika stāsti, ko viņš stāstīja.
Pandas are mountain animals.	Pandas ir kalnu dzīvnieki.
Make a salad by chopping vegetables.	Pagatavojiet salātus, sagriežot dārzeņus.
These statistics show everything.	Šī statistika parāda visu.
The fields are covered with snow.	Laukus klāj sniegs.
We are going to karaoke.	Mēs ejam uz karaoke.
The elevator is down today.	Lifts šodien nedarbojas.
She married a farmer.	Viņa apprecējās ar zemnieku.
Pollution will not solve the country's problems.	Piesārņojums neatrisinās valsts problēmas.
The villagers relied on the river to provide water.	Ciema iedzīvotāji paļāvās uz upi, lai nodrošinātu ūdens piegādi.
Beggars accumulated wealth for years.	Ubags krāja bagātības gadiem ilgi.
Aid workers have seen alarming trends.	Palīdzības darbinieki ir novērojuši satraucošas tendences.
They hunted for food near the camp.	Viņi medīja pārtiku netālu no nometnes.
This person is known for the past.	Šis cilvēks ir pazīstams ar pagātni.
The deer hunting season is fast approaching.	Straujiem soļiem tuvojas briežu medību sezona.
The used car dealer was aware that it was unpopular.	Lietoto automašīnu pārdevējs apzinājās, ka ir nepopulārs.
We placed the glass on a metal surface.	Mēs novietojām stiklu uz metāla virsmas.
The children have a new teacher.	Bērniem ir jauna skolotāja.
The young man looked tired.	Jauneklis izskatījās noguris.
The group of houses burned to the ground.	Māju grupa nodega līdz pamatiem.
There were no police around.	Apkārt nebija policijas.
Interest in archeology is growing rapidly.	Interese par arheoloģiju strauji pieaug.
The cloud was gray and hung low.	Mākonis bija pelēks un karājās zemu.
I walked down the hall.	Es gāju pa koridoru.
Could she not help teach the children?	Vai viņa nevarētu palīdzēt mācīt bērnus?
Turning around.	Griešanās apkārt.
He has many friends.	Viņam ir daudz draugu.
He was wearing a striped shirt.	Viņš bija ģērbies svītrainā kreklā.
The king granted many privileges to his daughter.	Karalis savai meitai piešķīra daudzas privilēģijas.
The debt of the hungry country was soon paid off.	Izsalkušā valsts parāds drīz tika dzēsts.
Initially, blood was negotiated for slaves.	Sākotnēji asinis tika sarunātas par vergiem.
Firewood prices have risen recently.	Pēdējā laikā malkas cenas ir kāpušas.
This university was founded many years ago.	Šī universitāte tika dibināta pirms daudziem gadiem.
I also go for long walks.	Es arī dodos garās pastaigās.
Pipe burst.	Caurule pārsprāga.
The oldest historical operators represent the past.	Vecākie vēsturiskie operatori pārstāv pagātni.
He earned a bachelor's degree in business.	Viņš ieguva bakalaura grādu uzņēmējdarbībā.
The prosthetic arm can be adjusted as needed.	Protēzēto roku var pielāgot atbilstoši nepieciešamībai.
She rewarded me with a pair of earrings.	Viņa mani apbalvoja ar auskaru pāri.
But most filters remove some beneficial minerals.	Bet lielākā daļa filtru noņem dažas labvēlīgas minerālvielas.
The moral difference is the key to the argument.	Morālā atšķirība ir argumenta atslēga.
The doorbell rang three times.	Trīs reizes atskanēja durvju zvans.
They lifted the boulder over their shoulders.	Viņi pacēla laukakmeni pār pleciem.
He grabbed me by the hand.	Viņš satvēra mani aiz rokas.
Correct the spelling of each word.	Izlabojiet katra vārda pareizrakstību.
The lake is frozen in winter.	Ezers ziemā ir aizsalis.
The emperor promised a better salary.	Imperators solīja labāku atalgojumu.
Peacocks are found in the jungle on this island.	Šajā salā pāvi ir sastopami džungļos.
Several meetings were held to discuss this issue	Lai apspriestu šo jautājumu, notika vairākas sanāksmes
The little girl hugged her mom.	Mazā meitene apskāva mammu.
The weather was clear and sunny.	Laiks bija skaidrs un saulains.
The beets were especially sweet.	Bietes bija īpaši saldas.
The Conservative Party is worried about prices.	Konservatīvā partija ir nobažījusies par cenām.
There are three types of wealth.	Ir trīs bagātības veidi.
Very few people work there.	Tur strādā ļoti maz cilvēku.
The senator seemed torn.	Senators šķita saplēsts.
The little girl was fascinated by the noise.	Mazo meitenīti valdzināja troksnis.
There are hundreds of luxury apartments on site.	Vietnē ir simtiem luksusa dzīvokļu.
I have had some success finding animals to kill.	Man ir bijuši daži panākumi, atrodot dzīvniekus, lai tos nogalinātu.
The film tells the story of the region.	Filma stāsta par reģiona vēsturi.
Many industries are unable to supply many products.	Daudzas nozares nespēj piegādāt daudzus produktus.
The mountain was formed as a result of glacial erosion.	Kalns bija veidojies ledāja erozijas rezultātā.
The smell of cinnamon entered the room.	Istabā ieplūda kanēļa smarža.
One of the workers was injured.	Viens no strādniekiem tika ievainots.
The boat sank, drowning two fishermen.	Nogrima laiva, noslīcinot divus zvejniekus.
The surface of the moon is slightly uneven.	Mēness virsma ir nedaudz nelīdzena.
The fish will swim towards your bait.	Zivis peldēs pretī jūsu ēsmai.
The lenient help caused a fight.	Piekāpīgā palīdzība izraisīja kautiņu.
He loves his people very much.	Viņš ļoti mīl savus cilvēkus.
You will have to pay a penalty.	Būs jāmaksā sods.
Rubber production has increased dramatically in recent years.	Gumijas ražošana pēdējos gados ir dramatiski palielinājusies.
Table and some chairs.	Galds un daži krēsli.
If the car's tires are flat, they wear out easily.	Automašīnas riepas, ja tās ir tukšas, viegli nolietojas.
She threw away the garbage bag.	Viņa izmeta atkritumu maisu.
The manager had distributed the texts to newcomers.	Pārvaldniece bija izdalījusi tekstus jaunpienācējiem.
The solution was a mixture of water and lime juice.	Šķīdums bija ūdens un laima sulas maisījums.
We need to identify this.	Mums tas ir jāidentificē.
Bulls are released every summer.	Buļļus laiž vaļā katru vasaru.
The trees have been cut down.	Koki ir nozāģēti.
The composer's later works are considered more complicated.	Komponista vēlākie darbi tiek uzskatīti par sarežģītākiem.
Police detained the suspect.	Policija aizdomās turamo personu aizturēja.
Dogs chase after a rabbit.	Suņi dzenās pēc truša.
She looked at him doubtfully.	Viņa šaubīgi paskatījās uz viņu.
The Assembly remains hopeful of restoring peace.	Asambleja saglabā cerību atjaunot mieru.
The book will be published in the spring.	Grāmata iznāks pavasarī.
He was a pioneer in energy research.	Viņš bija pionieris enerģētikas pētniecības jomā.
The waves hit the shore gently.	Viļņi maigi sitās pret krastu.
The younger workers were understandably dissatisfied.	Jaunākie strādnieki bija saprotami neapmierināti.
They just live across the road.	Viņi vienkārši dzīvo pāri ceļam.
The only way available is through these mountains.	Vienīgais pieejamais ceļš ir caur šiem kalniem.
I do not recommend it.	Es to neiesaku.
Her dress was bright and cheerful.	Viņas kleita bija gaiša un dzīvespriecīga.
This room needs to be bleached.	Šī telpa ir jābalina.
Of course, you need to keep the needle clean.	Protams, jums ir jāuztur adata tīra.
Some companies gave up altogether	Daži uzņēmumi pilnībā atteicās
After boiling the water, be sure to cool it quickly.	Pēc ūdens uzvārīšanas noteikti to ātri atdzesē.
They eat three times a day.	Viņi ēd trīs reizes dienā.
My immediate reaction was doubtful.	Mana tūlītēja reakcija bija šaubas.
Each person must enter their own name.	Katrai personai jāievada savs vārds.
The street vendor offered to sell us food.	Ielu tirgotājs piedāvāja mums pārdot ēdienu.
A large part of the population does not speak, read or write.	Liela daļa iedzīvotāju nerunā, nelasa un neraksta.
Remove the cream from the top.	Noņemiet krēmu no augšas.
Autumn is about the harvest.	Rudens vēsta par ražu.
May this wish be fulfilled.	Lai šī vēlme piepildās.
What are the three biggest problems with marriage?	Kādas ir trīs lielākās laulības problēmas?
She sang gently.	Viņa maigi dziedāja.
Red means to stop.	Sarkans nozīmē apstāties.
Pitbul was quite aggressive.	Pitbuls bija diezgan agresīvs.
The rice had a great sweet taste.	Rīsiem bija lieliska salda garša.
Apparently, the mass shooting was an act of terror.	Acīmredzot masveida apšaude bija terora akts.
Customers like to visit ethnic restaurants.	Klientiem patīk apmeklēt etniskos restorānus.
Friends accused him of not preparing enough.	Draugi viņu pārmeta par nepietiekamu sagatavošanos.
Nearly two million students attend college.	Gandrīz divi miljoni studentu apmeklē koledžu.
The cinema is mainly intended for teenagers and young people.	Kinoteātris galvenokārt ir paredzēts pusaudžiem un jauniešiem.
They found it impossible to climb this high peak.	Viņi atklāja, ka nav iespējams uzkāpt šajā augstajā virsotnē.
The partisans clung to themselves.	Partizāni turējās pie sevis.
The children giggled loudly, sharing jokes.	Bērni skaļi ķiķināja, dalot jokus.
She understood her feelings for him.	Viņa saprata savas jūtas pret viņu.
Small quantities must be used to transport water.	Lai pārvadātu ūdeni, jālieto mazi daudzumi.
Do not jump out of bed and on the floor.	Nelec no gultas un uz grīdas.
Although the interviews were structured, some topics were covered tangentially.	Lai gan intervijas bija strukturētas, dažas tēmas tika apskatītas tangenciāli.
She wanted a better reflection.	Viņa gribēja labāku pārdomu.
Because he wanted to see evil spirits.	Jo viņš gribēja redzēt ļaunos garus.
Most city residents travel regularly by bus.	Lielākā daļa pilsētas iedzīvotāju regulāri brauc ar autobusu.
Only add water if necessary.	Pievienojiet ūdeni tikai tad, ja nepieciešams.
The eggs were brown and slightly smelly.	Olas bija brūnas un nedaudz smirdīgas.
This doctor has been practicing medicine for thirty years.	Šis ārsts praktizē medicīnu trīsdesmit gadus.
Microscopic organisms are present in all living matter.	Mikroskopiski organismi atrodas visās dzīvajās vielās.
Rush hour traffic was normal this morning.	Sastrēgumstundu satiksme šorīt bija normāla.
She longed for days when she was healthy.	Viņa ilgojās pēc dienām, kad bija vesela.
First the dam burst, and now the river is gone.	Vispirms pārplīsa dambis, un tagad upe ir pazudusi.
The air is hot and dry.	Gaiss ir karsts un sauss.
The earth is made of stones.	Zeme ir izgatavota no akmeņiem.
Farmers made these robots by welding raw parts together.	Lauksaimnieki izgatavoja šos robotus, metinot kopā neapstrādātas detaļas.
The student looted information from government documents.	Diversants izlaupīja informāciju no valdības dokumentiem.
The best kept secret in the city.	Pilsētas vislabāk glabātais noslēpums.
He wants to make a good impression.	Viņš vēlas atstāt labu iespaidu.
The moonlit night was dark and cool.	Mēness apspīdētā nakts bija tumša un vēsa.
She sat down on the floor and pulled the curtains together.	Viņa apsēdās uz grīdas un aizvilka kopā aizkarus.
Grapes do not grow here.	Vīnogas šeit neaug.
She was presented with a beautiful gold ring.	Viņai tika uzdāvināts skaists zelta gredzens.
Will I ask you again when was the last time you saw him?	Es tev vēlreiz pajautāšu, kad tu viņu pēdējo reizi redzēji?
And so the full moon touched the summit.	Un tāpat pilnmēness pieskārās virsotnei.
He got into the water.	Viņš iekāpa ūdenī.
A devastating fire destroyed most of the city center.	Postošs ugunsgrēks iznīcināja lielāko daļu pilsētas centra.
The tank will be a cultural treasure.	Tvertne būs kultūras bagātība.
He raises milk for milk	Viņš audzē lopus piena iegūšanai
A blind man stumbled behind a stone.	Akls vīrietis paklupa aiz akmens.
Hot disputes broke out at the party.	Ballītē izcēlās karsti strīdi.
He buried his son with sadness in his heart.	Ar skumjām sirdī viņš apglabāja savu dēlu.
He edges the pepper in marble mortar.	Viņa mala piparus marmora javā.
He's buying a car this week.	Šonedēļ viņš pērk automašīnu.
She refused to look at the dirty dishes.	Viņa atteicās skatīties uz netīrajiem traukiem.
He became more restless than usual.	Viņš kļuva nemierīgāks nekā parasti.
Crushed glass was used instead of gravel.	Grants vietā tika izmantots drupināts stikls.
She started crying.	Viņa sāka raudāt.
The lakes created an abundance of fish.	Ezeri radīja zivju pārpilnību.
He hopes to paint it soon.	Viņš cer drīzumā tikt pie tā gleznošanas.
The public became outraged.	Sabiedrība kļuva sašutusi.
We need an efficient transport system.	Mums ir vajadzīga efektīva transporta sistēma.
The trees create stunning silhouettes at sunset.	Koki veido satriecošus siluetus saulrietā.
That woman is a secret.	Tā sieviete ir noslēpums.
The white rhino grazed in the clearing.	Izcirtumā ganījās baltais degunradzis.
Pull out the drawer on the left.	Izvelciet atvilktni kreisajā pusē.
You must not sweep the floor before sweeping the porch.	Jūs nedrīkstat slaucīt grīdu pirms lieveņa slaucīšanas.
Without it, they disappear.	Bez tā viņi pazūd.
Police arrested the thief as he tried to escape.	Policija aizturēja zagli, kad viņš mēģināja aizbēgt.
She was awarded the highest award.	Viņai tika pasniegts augstākais apbalvojums.
The train made several stops along the route.	Vilciens maršrutā veica vairākas pieturas.
My watch started malfunctioning.	Mans pulkstenis sāka darboties nepareizi.
Poetry is best known in the region.	Šajā reģionā vislabāk pazīstama dzeja.
White ants are known as great workers.	Baltās skudras ir pazīstamas kā lieliski strādnieki.
The ant, as you can see, is nomadic by nature.	Skudra, kā redzi, pēc dabas ir nomada.
Communicating effectively requires universal language.	Lai efektīvi sazinātos, ir nepieciešama universāla valoda.
I was the first to know this news.	Es biju pirmais, kurš uzzināja šīs ziņas.
This river was once important to the locals.	Šī upe kādreiz bija nozīmīga vietējiem iedzīvotājiem.
The odds are in the girl's favor.	Izredzes ir meitenes labā.
Lightning struck these trees.	Šajos kokos iespēra zibens.
I look forward to the results.	Es ar nepacietību gaidu rezultātus.
We waited for her to return, but to no avail.	Mēs gaidījām, kad viņa atgriezīsies, bet bez rezultātiem.
A tiny insect crawled on the man's skin.	Sīks kukainītis rāpoja pa vīrieša ādu.
I go to church every week.	Es eju uz baznīcu katru nedēļu.
He is named after his father.	Viņš ir nosaukts sava tēva vārdā.
The offer was quickly rejected.	Piedāvājums tika ātri noraidīts.
The village industry suffered greatly during the war.	Ciema rūpniecība kara laikā ļoti cieta.
According to the survey, the number of accidents has decreased.	Kā liecina aptauja, negadījumu skaits ir samazinājies.
Squeeze the liquid out of the oranges.	Izspiediet šķidrumu no apelsīniem.
This school is only open for a few days.	Šī skola ir atvērta tikai dažas dienas.
Some poets write in ancient languages.	Daži dzejnieki raksta senās valodās.
The phone rings, but she doesn't hear it.	Telefons zvana, bet viņa to nedzird.
I waited nervously in the office.	Es nervozi gaidīju birojā.
Water flowed freely from the many pipes.	No daudzajām caurulēm ūdens plūda brīvi.
He took a worn-out book from the shelf.	Viņš paņēma no plaukta nolietotu grāmatu.
The task ahead seemed daunting.	Gaidāmais uzdevums šķita biedējošs.
Long overdue.	Ilgi nokavēts.
Shooting meteors will soon become impossible.	Meteoru šaušana drīz kļūs neiespējama.
This is the city's first light rail station.	Šī ir pilsētas pirmā vieglā dzelzceļa stacija.
I'm passing the photo radar.	Braucu garām fotoradaram.
Thousands of plastic food bags line up on the shore.	Pie krasta rindojas tūkstošiem plastmasas pārtikas preču maisiņu.
The poem is written on the house.	Dzejolis ir uzrakstīts uz mājas.
A few minutes earlier she had checked the clock	Dažas minūtes iepriekš viņa bija pārbaudījusi pulksteni
The tiles were replaced several years ago.	Flīzes nomainītas pirms vairākiem gadiem.
Her confidence in my abilities is relentless.	Viņas pārliecība par manām spējām ir nerimstoša.
This club is well known for its golf club.	Šis klubs ir labi pazīstams ar savu golfa klubu.
She walked the streets aimlessly.	Viņa bezmērķīgi gāja pa ielām.
Our opponents are extremely nervous.	Mūsu pretinieki ir ārkārtīgi nervozi.
No one else came except him.	Neviens cits nenāca, izņemot viņu.
Whales grow to huge sizes.	Vaļi izaug līdz milzīgiem izmēriem.
We need to increase the tax base.	Mums ir jāpalielina nodokļu bāze.
Sometimes there are cultural clashes between nations.	Reizēm starp tautām notiek kultūras sadursmes.
Ivaylo sat completely still.	Ivaylo sēdēja pilnīgi nekustīgi.
This castle was fortified against attack.	Šī pils tika nocietināta pret uzbrukumu.
The weavers produced clothing from animal skins.	Audējas ražoja apģērbu no dzīvnieku ādām.
They no longer work.	Viņi vairs nedarbojas.
The maid carries a bucket of water.	Kalpu meitene nes ūdens spaini.
The streets outside the cinema were crowded.	Ielas ārpus kinoteātra bija pārpildītas.
Regulators stressed the need to alleviate the problem.	Regulatori uzsvēra nepieciešamību mazināt problēmu.
They were not allowed to carry weapons.	Viņiem nebija atļauts nēsāt ieročus.
The lines marked the direction of the wind.	Līnijas iezīmēja vēja virzienu.
Cigarette smoke pollutes the lungs.	Cigarešu dūmi piesārņo plaušas.
There was not enough rainfall for farmers.	Zemniekiem nokrišņu daudzums nebija pietiekams.
Small groups of strangers gather in the parks.	Parkos pulcējas nelielas svešinieku grupas.
She had thought of nothing else.	Viņa ne par ko citu bija domājusi.
Poisonous substance.	Indīga viela.
People had hoped that the theater would be a landmark.	Cilvēki bija cerējuši, ka teātris būs orientieris.
This is a boy!	Tas ir zēns!
The disease is now a public health problem.	Šī slimība tagad ir sabiedrības veselības problēma.
These conditions are not extraordinary, but they are inconvenient.	Šie apstākļi nav ārkārtēji, taču tie ir neērti.
They waited for the light of the evening, for behold!	Vakara gaismu viņi gaidīja, jo lūk!
She paused him.	Viņa viņu uz īsu brīdi apturēja.
She picked up my watch without my knowledge.	Viņa paņēma manu pulksteni bez manas ziņas.
Visitors must use the back door.	Apmeklētājiem jāizmanto aizmugurējās durvis.
These creatures live in underground tunnels.	Šīs radības dzīvo pazemes tuneļos.
She was in so much pain that she couldn't stand it.	Viņai bija tik lielas sāpes, ka viņa nevarēja izturēt.
A new moon will appear tonight.	Šonakt parādīsies jauns mēness.
In summer the days are longer than in winter.	Vasarā dienas ir garākas nekā ziemā.
A large pile of boulders blocked the road.	Liela laukakmeņu kaudze bloķēja ceļu.
There are many varieties of coffee.	Ir daudz kafijas šķirņu.
Reject their barbaric culture.	Noraidīt viņu barbarisko kultūru.
All living things are made up of cells.	Visas dzīvās būtnes sastāv no šūnām.
How to determine if the steak is ready?	Kā noteikt, vai steiks ir gatavs?
Library books were originally written by hand.	Bibliotēkas grāmatas sākotnēji tika rakstītas ar roku.
If we are late, we will have to arrange another meeting.	Ja mēs kavēsimies, mums būs jāvienojas par citu tikšanos.
The seller wanted to charge us extra.	Pārdevējs gribēja no mums iekasēt papildu maksu.
The stress on the nervous system was tremendous.	Stress uz nervu sistēmu bija milzīgs.
These pants feel more like my grandmother's pants.	Šīs bikses vairāk jūtas kā manas vecmāmiņas bikses.
The death toll is high.	Bojāgājušo skaits ir liels.
He did not want to see anyone.	Viņš nevēlējās nevienu redzēt.
Each family must wash their dishes before eating.	Katrai ģimenei pirms ēšanas ir jānomazgā trauki.
They checked the box carefully.	Viņi rūpīgi pārbaudīja kastīti.
An oasis of silence in a sometimes chaotic environment.	Klusuma oāze dažkārt haotiskā vidē.
We did it on time.	Mēs to izdarījām tieši laikā.
Politicians do not always tell the truth.	Politiķi ne vienmēr runā patiesību.
It is likely that the deceased will not be missed.	Visticamāk, ka aizgājējs netiks palaists garām.
This old bridge is no longer in use.	Šis vecais tilts vairs netiek izmantots.
The analysis of each community is essential.	Katras kopienas analīze ir būtiska.
Dialogues are taking place.	Notiek dialogi.
He drove carefully along the road	Viņš uzmanīgi brauca pa ceļu
Fighting broke out between competing tribes.	Cīņas izcēlās starp konkurējošām ciltīm.
We use our logic to build understanding and knowledge.	Mēs izmantojam savu loģiku, lai veidotu izpratni un zināšanas.
He began to invent some inventions.	Viņš sāka izdomāt dažus izgudrojumus.
Sounds familiar?	Izklausās pazīstami?
Her outstanding performance was widely acclaimed.	Viņas izcilais sniegums ieguva plašu atzinību.
The streets were quiet, too quiet.	Ielas bija klusas, pārāk klusas.
No one's life is completely carefree.	Neviena cilvēka dzīve nav pilnīgi bezrūpīga.
An island people have never visited	Sala, kuru cilvēki nekad nav apmeklējuši
Our Father who art in heaven, Hallowed be thy name.	Mūsu Tēvs, kas esi debesīs, svētīts lai top tavs vārds.
Finely chop the garlic and shallots.	Smalki sagrieziet ķiplokus un šalotes.
A table lamp creates many different shades around the room.	Galda lampa rada daudz dažādu ēnu ap istabu.
They burned on boiled eggs	Viņi dega uz vārītām olām
Employee claiming unfair dismissal.	Darbinieks, kurš pieprasa netaisnīgu atlaišanu.
As he was very tired, he decided to sleep.	Tā kā viņš bija ļoti noguris, viņš nolēma gulēt.
If you can't make a decision, make a list.	Ja nevarat pieņemt lēmumu, izveidojiet sarakstu.
On the seventh day she came in the morning.	Septītajā dienā viņa atnāca no rīta.
Many people cried while reading Obita.	Obitu nolasot, daudzi cilvēki raudāja.
About a dozen more people are joining the festival.	Vēl kādi ducis cilvēku pievienojas svētkiem.
I could not miss this opportunity.	Es nevarēju palaist garām šo iespēju.
The cat shouted excitedly.	Kaķis sajūsmā iekliedzās.
They all lived within walking distance of each other.	Viņi visi dzīvoja pastaigas attālumā viens no otra.
The study was published in the journal Astrophysics.	Pētījums tika publicēts astrofizikas žurnālā.
They used the local water canal to travel downstream.	Viņi izmantoja vietējo ūdens kanālu, lai ceļotu lejup pa straumi.
As our hearts beat, our cells age.	Kad mūsu sirdis pukst, mūsu šūnas kļūst vecākas.
The crowds gathered.	Sapulcējās pūļi.
Pigs emit a pungent odor.	Cūkas izdala asu smaku.
They removed the role.	Viņi noņēma lomu.
The earthquake caused an avalanche that buried the transition.	Zemestrīce izraisīja lavīnu, kas apraka pāreju.
Raise your hand if you have problems.	Paceliet roku, ja jums ir problēmas.
The horse has no brakes.	Zirgam nav bremžu.
Marginalized workers complain of discrimination.	Marginalizēti darbinieki sūdzas par diskrimināciju.
The ship's banana load came out.	Kuģa banānu krava izspiedās.
She used a sieve to sift the flour.	Viņa izmantoja sietu, lai izsijātu miltus.
The smart old man listened intently.	Gudra vecene uzmanīgi klausījās.
Rather, she learned by mistake.	Drīzāk viņa iemācījās kļūdas dēļ.
Please count them carefully.	Lūdzu, rūpīgi saskaitiet tos.
The house collapsed.	Māja sabruka.
The girl has a nice smile.	Meitenei ir jauks smaids.
It was a bad construction.	Tā bija slikta konstrukcija.
He was a major player in the feminist movement.	Viņš bija galvenais feministu kustības spēlētājs.
Watch carefully, otherwise you will misunderstand.	Skatieties uzmanīgi, pretējā gadījumā jūs sapratīsit nepareizi.
Researchers are also conducting experiments to test the variables.	Pētnieki arī veic eksperimentus, lai pārbaudītu mainīgos.
It was supposed to be a surprise party.	Tai vajadzēja būt pārsteiguma ballītei.
This furniture is now considered antique.	Šīs mēbeles tagad tiek uzskatītas par antīkām.
Fines and penalties may be imposed if colonized or infected.	Ja ir kolonizēta vai inficēta, var tikt uzlikti naudas sodi un sodi.
The pyramids are visited by thousands of tourists every year.	Katru gadu piramīdas apmeklē tūkstošiem tūristu.
Don't come to that bush, it's poisonous!	Nenāc tam krūmam klāt, tas ir indīgs!
Sezena was called "simple" because of her small stature.	Sezena tika nosaukta par "vienkāršo" viņas mazā auguma dēļ.
They roared through the streets.	Viņi dārdēja pa ielām.
They will be able to rent an apartment cheaply.	Viņi varēs lēti īrēt dzīvokli.
This city is a hive of activities.	Šī pilsēta ir aktivitāšu strops.
The ship encountered dangerous rapids.	Kuģis sastapās ar bīstamām krācēm.
During high tide, the sea is blue.	Paisuma laikā jūra ir zila.
We have all seen pictures of it.	Mēs visi esam redzējuši tā attēlus.
He bitterly regretted not entering university.	Viņš rūgti nožēloja, ka neiekļuva universitātē.
Real friends listen to each other.	Īsti draugi klausās viens otrā.
Thick smoke and ash spilled down.	Biezi dūmi un pelni noplūda lejā.
Despite its limited area, it is growing rapidly.	Neskatoties uz ierobežoto platību, tā strauji aug.
He would like to build a good house.	Viņš vēlētos uzcelt kārtīgu māju.
The helicopter took off from the roof.	Helikopters pacēlās no jumta.
It is illegal to use smartphones while driving.	Viedtālruņu lietošana braukšanas laikā ir nelikumīga.
His gaze looked at the river.	Viņa skatiens paskatījās uz upi.
God, so he can be calm.	Dievs, lai viņš var būt mierīgs.
This person is a spy.	Šī persona ir spiegs.
It is believed that the city was founded two centuries ago.	Tiek uzskatīts, ka pilsēta tika dibināta pirms diviem gadsimtiem.
Examine the colored spheres carefully.	Rūpīgi pārbaudiet krāsainās sfēras.
The food in the commercials is unrealistically tasty.	Ēdiens reklāmās ir nereāli garšīgs.
Russia has lost much of its power and influence	Krievija ir zaudējusi lielu daļu savas varas un ietekmes
His victim suffered a heart attack.	Viņa upuris piedzīvoja sirdslēkmi.
Use this tool, designed like a chisel, to lift concrete.	Izmantojiet šo instrumentu, kas veidots kā kalts, lai paceltu betonu.
The boss sat in the chair.	Priekšnieks apsēdās krēslā.
Eventually the police found the money.	Galu galā policija atrada naudu.
What is the benefit of this cow at all?	Kāds labums no šīs govs vispār?
Watch out for the snake!	Uzmanies no čūskas!
Please get up.	Lūdzu, piecelies.
The war was fought, costing lives.	Karš tika izcīnīts, maksājot cilvēku dzīvības.
In many countries, new governments have taken over.	Daudzās valstīs varu ir pārņēmušas jaunas valdības.
He always complains.	Viņš vienmēr sūdzas.
There is a dangerous rock nearby.	Netālu atrodas bīstama klints.
It always happens when you're late.	Tas vienmēr notiek, kad kavējat.
The destruction switch should produce thick smoke.	Iznīcināšanas slēdzim vajadzētu radīt biezus dūmus.
I feel his pain as if it were mine.	Es jūtu viņa sāpes tā, it kā tās būtu manas.
He hurried to the train station.	Viņš steidzās uz dzelzceļa staciju.
The crow craned.	Vārna aizsmakusi ierāvās.
Some roof tiles are made from recycled material.	Daži jumta dakstiņi ir izgatavoti no pārstrādāta materiāla.
The city was quiet in the early hours of the morning.	Pilsēta bija klusa agrā rīta stundā.
This village experiences severe floods every year.	Šis ciems katru gadu piedzīvo smagus plūdus.
The enemy had trapped them.	Ienaidnieks viņus bija iemānījis slazdā.
She remembered the day she met him.	Viņa atcerējās dienu, kad viņu satika.
How difficult the road ahead.	Cik grūts ceļš priekšā.
A complex chemical reaction occurred.	Notika sarežģīta ķīmiska reakcija.
We measured our height and weight.	Izmērījām sev augumu un svaru.
In the Aboriginal tribes, everyone had a role to play in society.	Aborigēnu ciltīs ikvienam bija sava loma sabiedrībā.
This tree grows across the sidewalk.	Šis koks aug pāri ietvei.
It will be difficult for a poor landlord to cope.	Nabaga piezemētājam būs grūti tikt galā.
If the paper is too damp, add more flour.	Ja papīrs ir pārāk izmirkis, pievienojiet vēl miltus.
The locals discovered these bones several years ago.	Vietējie iedzīvotāji šos kaulus atklāja pirms vairākiem gadiem.
He refused to answer questions.	Viņš atteicās atbildēt uz jautājumiem.
Children between the ages of three and six watch television.	Bērni vecumā no trīs līdz sešiem gadiem skatās televīziju.
The novelist uses simple language to tell complex stories.	Romānists izmanto vienkāršu valodu, lai pastāstītu sarežģītus stāstus.
Soon they decided on a destination and set off.	Drīz viņi izlēma par galamērķi un devās ceļā.
The forest was thick with parasitic plants.	Mežs bija biezs ar parazītaugiem.
We ran through the forest, splashing in streams.	Mēs skrējām pa mežu, šļakatām pa strautiem.
He's definitely deaf because he didn't hear me.	Viņš noteikti ir kurls, jo viņš mani nedzirdēja.
The ceiling fan cooled the room.	Ventilators pie griestiem atdzesēja telpu.
Identity fraud is a growing problem here.	Identitātes krāpšana šeit ir pieaugoša problēma.
The country's military power is its most valuable resource.	Valsts militārais spēks ir tās vērtīgākais resurss.
His broad shoulders protruded.	Viņa platie pleci izspiedās.
The snake drops its skin.	Čūska nomet tai ādu.
Two containers of water were delivered.	Tika piegādāti divi konteineri ar ūdeni.
Fruit flies lay eggs in rotting fruit.	Augļu mušas dēj olas trūdošajos augļos.
His strength was extraordinary.	Viņa spēks bija neparasts.
Where is your grandfather now?	Kur tagad ir tavs vectēvs?
To move something forward by degrees.	Lai kaut ko virzītu uz priekšu par grādiem.
Unaware of her presence, the old man slept.	Nezinot par viņas klātbūtni, vecais vīrs gulēja.
The drums sounded stunning.	Bungas skanēja apdullinoši.
She looked at the sun.	Viņa paskatījās pret sauli.
This woman is a popular singer.	Šī sieviete ir populāra dziedātāja.
Animals differ in color.	Dzīvnieki atšķiras pēc krāsas.
There are many birds in the countryside here.	Laukos šeit ir daudz putnu.
Seriously, however, let's eat.	Tomēr nopietni, ēdīsim.
The costs were high in the first year.	Pirmajā gadā izmaksas bija augstas.
The joke returned the opposite result.	Joks atdeva pretēju rezultātu.
A few years ago, many were skeptical about nuclear energy.	Pirms dažiem gadiem daudzi bija skeptiski noskaņoti pret kodolenerģiju.
The Minister carefully chose the words.	Ministrs rūpīgi izvēlējās vārdus.
A hurricane hit the island.	Viesuļvētra sita salu.
The packaging is amazing.	Iepakojums ir pārsteidzošs.
This garden is a marvel of design.	Šis dārzs ir dizaina brīnums.
Authors are invited to submit possible articles.	Autori tiek aicināti iesniegt iespējamos rakstus.
They ran through the crowd.	Viņi skrēja cauri pūlim.
Open the log and close the shutters.	Atveriet baļķi un aizveriet aizbīdņus.
The cockroach ran under the bed.	Tarakāns skraidīja zem gultas.
Keep any juice.	Saglabājiet jebkuru sulu.
Millions of protesters gathered in the city.	Pilsētā pulcējās miljoniem protestētāju.
Thousands of tourists visit this area every year.	Katru gadu šo teritoriju apmeklē tūkstošiem tūristu.
It depends on what the police are looking for.	Tas ir atkarīgs no tā, ko policija meklē.
The plant had to be closed due to nationalization.	Rūpnīcu nācās slēgt nacionalizācijas dēļ.
Local business leaders called on the government to intervene.	Vietējo uzņēmumu vadītāji aicināja valdību iejaukties.
The bay ran quietly through a rocky ravine.	Līciņa klusi skrēja cauri akmeņainai gravai.
His love was infinite as stars.	Viņa mīlestība bija bezgalīga kā zvaigznes.
Games are childhood things.	Spēles ir bērnības lietas.
The company has not declared dividends this year.	Uzņēmums šogad dividendes nav deklarējis.
Evidence suggests that the epidemic is almost limited.	Pierādījumi liecina, ka epidēmija ir gandrīz ierobežota.
I arrived too early on the plane.	Es ierados pārāk agri uz lidmašīnu.
She earned a degree in civil engineering.	Viņa ieguva civilā inženiera grādu.
Add salt to the table.	Sāli pievieno ēdienam pie galda.
We take clues from our mother's instincts.	Mēs ņemam norādes no savas mātes instinkta.
They built the first transcontinental railway.	Viņi uzbūvēja pirmo transkontinentālo dzelzceļu.
They are regularly inspected by health inspectors.	Tos regulāri pārbauda veselības inspektori.
Writers often see their lives reflected in fiction.	Rakstnieki bieži redz savu dzīvi, kas atspoguļota daiļliteratūrā.
There is a moment of silence before the speaker starts.	Pirms runātāja sākšanas tiek ieturēts brīdis klusums.
The weather is getting hotter.	Laiks kļūst arvien karstāks.
Sharks have a pungent odor.	Haizivīm ir asa oža.
His friends arrived soon after.	Drīz pēc tam ieradās viņa draugi.
She told the clerk that she had lost her ticket.	Viņa sacīja ierēdnim, ka ir pazaudējusi biļeti.
Zebra is a type of antelope.	Zebra ir antilopes veids.
We are here to support you, he said.	Mēs esam šeit, lai jūs atbalstītu, viņš teica.
Tonight the sky was dotted with stars.	Šovakar debesis bija izraibinātas ar zvaigznēm.
Almost all bridges have a clear arch.	Gandrīz visiem tiltiem ir skaidra arka.
This school is being persecuted.	Šī skola ir vajāta.
How can technology thrive in such an authoritarian society?	Kā tehnoloģija var uzplaukt tik autoritārā sabiedrībā?
He left the house immediately.	Viņš nekavējoties izgāja no mājas.
This restaurant had the freshest fish.	Šajā restorānā bija svaigākās zivis.
The soldier ran into the building crying.	Karavīrs raudādams ieskrēja ēkā.
The van turned sharply to avoid hitting the car.	Furgons spēcīgi sagriezās, lai izvairītos no ietriekšanās automašīnā.
They looked at the city skyline.	Viņi skatījās uz pilsētas panorāmu.
The attack on the castle was a surprise.	Uzbrukums pilij bija pārsteigums.
The state allows you to keep most of what you do.	Valsts ļauj jums paturēt lielāko daļu no tā, ko jūs darāt.
Prepare it as soon as possible.	Sagatavojiet to pēc iespējas ātrāk.
My bags lay open next to me on the table.	Manas somas gulēja vaļā man blakus uz galda.
These factories are in a terrible state.	Šīs rūpnīcas ir briesmīgā stāvoklī.
He pressed the green button.	Viņš nospieda zaļo pogu.
Two brothers opened a detective business.	Divi brāļi atvēra detektīvu biznesu.
It was a mystery that no one could solve.	Tas bija noslēpums, ko neviens nevarēja atrisināt.
My children went to school by bus.	Mani bērni uz skolu devās ar autobusu.
The house is built of wood.	Māja celta no koka.
The planet's highly polluted atmosphere.	Planētas ļoti piesārņotā atmosfēra.
The case has to be postponed.	Lieta ir jāatliek.
Use with caution.	Lietojiet piesardzīgi.
She trained to sing in the shower.	Viņa trenējās dziedāt dušā.
They support themselves in agriculture.	Viņi sevi uztur lauksaimniecībā.
The mountain was overwhelmed by a rainstorm.	Kalnu pāršalca lietus vētra.
The doctor said that the patient should exercise.	Ārsts teica, ka pacientam jāveic vingrinājumi.
Some people believe that he is still alive.	Daži cilvēki uzskata, ka viņš joprojām ir dzīvs.
Your hair is still wet.	Jūsu mati joprojām ir slapji.
Another lake with this name is located to the south,	Vēl viens ezers ar šādu nosaukumu atrodas uz dienvidiem,
The pig stinks.	Cūka smird.
There is a park just outside the city.	Tieši ārpus pilsētas atrodas parks.
They rather disliked the new ambassador.	Viņiem drīzāk nepatika jaunais vēstnieks.
Please return the card.	Lūdzu, atdodiet karti.
In the strangest places grow a delicate flower.	Dīvainākajās vietās aug smalks zieds.
He worked in college.	Viņš strādāja koledžā.
The authorities did not want to act.	Varas iestādes nevēlējās rīkoties.
Keeping your course in the wind.	Turot savu kursu vēja plūsmā.
Chilled drinks can be delicious but also unhealthy.	Atdzesēti dzērieni var būt garšīgi, bet arī neveselīgi.
The castle is a complicated thing.	Pils ir sarežģīta lieta.
A meal consisting of bread, meat, cheese and fruit.	Maltīte, kas sastāv no maizes, gaļas, siera un augļiem.
Dynamic equilibrium is the natural state of the economy.	Dinamiskais līdzsvars ir dabiskais ekonomikas stāvoklis.
Several people have been killed.	Vairāki cilvēki ir nogalināti.
To prevent, eliminate or interfere.	Lai kavētu, novērstu vai traucētu.
People began to leave slowly.	Cilvēki sāka lēnām doties prom.
We need to prevent these leaders from indoctrinating young people.	Mums ir jānovērš to, ka šie vadītāji indoktrinē jauniešus.
Democracy is a system of governance in a free country.	Demokrātija ir pārvaldības sistēma brīvā valstī.
The mayor is a thinking person.	Mērs ir domājošs cilvēks.
Home heaters are powered by electricity.	Mājās sildītājus darbina ar elektrību.
The players missed the last hurdle.	Spēlētāji izmisīgi pietrūka pēdējā šķērslī.
This will be a book forever.	Šī būs grāmata uz mūžiem.
The volcano has dramatically changed the landscape.	Vulkāns ir dramatiski mainījis ainavu.
He expressed interest in working with us.	Viņš izteica interesi strādāt pie mums.
Do all clothes need to be ironed?	Vai visas drēbes ir jāizgludina?
Ignore all warnings.	Ignorējiet visus brīdinājumus.
Einuch's tactics helped secure power.	Einuha taktika palīdzēja nodrošināt varu.
The explosion was felt far and wide.	Sprādziens bija jūtams tālu un plaši.
Sailors began to wear long pants in the fourteenth century.	Jūrnieki sāka valkāt garās bikses četrpadsmitajā gadsimtā.
Innovative new technology has yielded significant results.	Novatoriska jauna tehnika ir devusi ievērojamus rezultātus.
You have to remember to thank the teacher.	Jums jāatceras pateikties skolotājam.
The government warned the population to be careful.	Valdība brīdināja iedzīvotājus būt piesardzīgiem.
A tree rests on the side of the road.	Ceļa malā atpūtās koks.
Local activists challenged the government's plan.	Vietējie aktīvisti apstrīdēja valdības plānu.
It was a hot day in late spring.	Bija karsta diena vēlā pavasarī.
Locals can take advantage of several types of bonuses.	Vietējie iedzīvotāji var izmantot vairāku veidu bonusus.
The vase broke, hitting the table.	Vāze saplīsa, atsitoties pret galdu.
A map of the region lay on the table.	Uz galda gulēja reģiona karte.
She opened the heavy door.	Viņa atvēra smagās durvis.
The company charges too much for supplies.	Uzņēmums iekasē pārāk lielu maksu par piegādēm.
A beetle slid across the wall.	Pāri sienai slīdēja vabole.
Her mother's eyes were rheumatoid.	Viņas mātes acis bija reimatoīdas.
Our company specializes in software development.	Mūsu firma specializējas programmatūras izstrādē.
This room is empty.	Šī istaba ir tukša.
You could do worse than this antique wedding ring.	Jūs varētu darīt sliktāk par šo antīko laulības gredzenu.
The poet is now ready to start reading.	Dzejnieks tagad ir gatavs sākt lasīt.
Police detained three thieves.	Policija aizturēja trīs zagļus.
The glass is flat, smooth and clean.	Stikls ir plakans, gluds un tīrs.
She wiped her eyes without tears.	Viņa noslaucīja acis, neņemot vērā asaras.
When heated, the plastic becomes soft.	Sildot, plastmasa kļūst mīksta.
His experience gave him an advantage.	Viņa pieredze deva viņam priekšrocības.
It is neither a fish nor a chicken.	Tā nav ne zivs, ne vista.
The uncovered horses roared in fright.	Neseglotie zirgi izbiedēti ņurdēja.
First, let me turn on the heater.	Vispirms ļaujiet man ieslēgt sildītāju.
Supercars and motorcycles have reduced parking.	Supermašīnas un motocikli ir samazinājuši stāvvietas.
The detective had a strange physiognomy.	Detektīvam bija dīvaina fizionomija.
The monarch ruled independently.	Monarhs valdīja neatkarīgi.
Today the temperature is high.	Šodien temperatūra ir augsta.
My little brother has a habit of leaving a mess.	Manam mazajam brālim ir ieradums atstāt nekārtības.
The pizza was delicious.	Pica bija garšīga.
How sad that mother and child have to die.	Cik skumji, ka mātei un bērnam ir jāmirst.
The power with this is strong.	Spēks ar šo ir spēcīgs.
Builds courage and confidence.	Veido drosmi un pārliecību.
I'd better go with you.	Es labāk došos tev līdzi.
Add a little salt to the stew.	Pievienojiet sautējumam nedaudz sāls.
Gradually the rat gnawed a tree.	Pamazām žurkas grauza koku.
The disciples handed the soup to his disciples.	Mācekļi pasniedza viņa mācekļiem zupu.
She hated her husband.	Viņa ienīda savu vīru.
They drank deeply from glasses filled with wine.	Viņi dzēra dziļi no glāzēm, kas bija piepildītas ar vīnu.
The politician called on people to remain calm.	Politiķis aicināja cilvēkus saglabāt mieru.
Put sugar and water in a glass.	Ielieciet glāzē cukuru un ūdeni.
She looked over the edge and ate.	Viņa paskatījās pāri malai un ieēdās.
This surprise is exciting.	Šis pārsteigums ir aizraujošs.
Jose was horrified.	Hosē izsaucās šausmas.
Regular demonstration of the latest models.	Regulāra jaunāko modeļu demonstrācija.
The hills descend rapidly to the bottom of the valley.	Pakalni strauji nolaižas līdz ielejas dibenam.
The marriage lasted less than a year.	Laulība ilga mazāk nekā gadu.
This medicine should be used as prescribed.	Šīs zāles jālieto, kā noteikts.
They were doomed from the beginning, they knew it.	Jau no paša sākuma lemti, viņi to zināja.
Of course, there was no "check engine" light.	Protams, nebija "pārbaudīt dzinēju" gaismas.
I forgot her name.	Esmu aizmirsusi viņas vārdu.
Our researcher reviewed the case.	Mūsu pētnieks veica lietas apskatu.
She rubbed her hands together.	Viņa berzēja rokas kopā.
He stepped back and aimed.	Viņš atkāpās un mērķēja.
He waited for the waitress to leave.	Viņš gaidīja, kamēr viesmīle aizies.
The note was discovered at the crime scene.	Piezīme tika atklāta nozieguma vietā.
His book is on many of the best-selling lists.	Viņa grāmata ir daudzos labāko pārdevēju sarakstos.
This cathedral has stood in this family for generations.	Šī katedrāle ir stāvējusi šajā ģimenē paaudzēm ilgi.
Eventually the victim was rescued.	Galu galā cietušais tika izglābts.
Significant efforts have been made to train athletes.	Ieguldītas ievērojamas pūles sportistu apmācībā.
Scientists have identified four different types.	Zinātnieki ir identificējuši četrus atšķirīgus veidus.
He stopped and pointed to a photo of his father.	Viņš apstājās un norādīja uz sava tēva fotogrāfiju.
The company broke all ties with the embarrassed politician.	Uzņēmums pārtrauca visas saites ar apkaunoto politiķi.
Previous experience was crucial.	Iepriekšējai pieredzei bija izšķiroša nozīme.
The amount of evil in the world is staggering.	Ļaunuma daudzums pasaulē ir satriecošs.
The inhabitants of the frozen north lived in primitive conditions.	Sasalušo ziemeļu iedzīvotāji dzīvoja primitīvos apstākļos.
The task took a lot of time and effort.	Uzdevums prasīja daudz laika un pūļu.
The temperature is just right.	Temperatūra ir tieši piemērota.
The family watched the man burn these relics.	Ģimene vēroja, kā vīrietis šīs relikvijas sadedzināja.
The medicine should be given immediately.	Zāles jāievada nekavējoties.
Pour the bourbon whiskey.	Ielejiet burbona viskiju.
The river was already clogged with rubbish.	Upe jau bija aizsērējusi ar atkritumiem.
The rose is a symbol of love.	Roze ir mīlestības simbols.
Deceptive, deceptive disease.	Mānīga, mānīga slimība.
She fought to defend her rights.	Viņa cīnījās, lai aizstāvētu savas tiesības.
His friend cut him.	Viņa draugs viņam uzcirta.
He was the only survivor of the plane crash.	Viņš bija vienīgais aviokatastrofā izdzīvojušais.
The elevator will take you to the thirtieth floor.	Lifts aizvedīs uz trīsdesmito stāvu.
He bumped into her.	Viņš viņai uzdūrās.
The city today is full of pollution.	Pilsēta šodien ir pilna ar piesārņojumu.
A huge cake mouthful was pledged in it.	Tajā tika ieķīlāts milzīgs kūkas kumoss.
They are increasingly aimed at young students.	Tie arvien vairāk vērsti uz jauniem studentiem.
The accident happened near his workplace.	Negadījums noticis netālu no viņa darba vietas.
I wiped the house clean.	Es izslaucīju māju tīru.
The police car stopped squeaking.	Policijas automašīna ar čīkstēšanu apstājās.
The windows needed to be cleaned.	Logiem bija ļoti nepieciešama tīrīšana.
The authorities are transparent in their actions.	Varas iestādes ir caurspīdīgas savā darbībā.
The fire broke out late at night.	Ugunsgrēks izcēlās vēlu vakarā.
Steven worked with some poor boys in the factory.	Stīvens strādāja ar dažiem nabaga zēniem rūpnīcā.
She especially enjoyed playing chess.	Viņai īpaši patika spēlēt šahu.
He danced between shots, his smile bright and brilliant	Viņš dejoja starp šāvieniem, viņa smaids bija spilgts un izcils
Don't be so impatient.	Neesiet tik nepacietīgs.
Much more research is needed.	Ir nepieciešams daudz vairāk pētījumu.
Lower taxes will benefit all local businesses.	Zemāki nodokļi nāks par labu visiem vietējiem uzņēmumiem.
The boy ate an apple.	Zēns ēda ābolu.
Sessions last an hour.	Sesijas ilgst stundu.
Add flour, baking powder, tartar cream and vanilla extract.	Pievieno miltus, cepamo pulveri, zobakmens krējumu un vaniļas ekstraktu.
The child sucks his thumb.	Bērns sūka īkšķi.
His light smile made her lose confidence.	Viņa vieglais smaids lika viņai zaudēt pārliecību.
Everyone here is proud of their appearance.	Ikviens šeit lepojas ar savu izskatu.
The yellow building was clearly visible.	Dzeltenā ēka bija skaidri redzama.
Today, many volcanoes erupt around the world.	Mūsdienās visā pasaulē izvirda daudzi vulkāni.
We only go to the movies!	Mēs ejam tikai uz kino!
Such secrecy is superfluous.	Šāda slepenība ir lieka.
An eye examination will reveal if there is myopia.	Acu pārbaude atklās, vai ir tuvredzība.
She cleaned the kitchen floor.	Viņa notīrīja virtuves grīdu.
They used metal detectors to find weapons.	Viņi izmantoja metāla detektorus, lai atrastu ieročus.
This ancient holiday marked the end of the harvest.	Šie senie svētki iezīmēja ražas novākšanas beigas.
The sailors searched the ship desperately.	Jūrnieki izmisīgi pārmeklēja kuģi.
You will usually find food in the kitchen.	Parasti virtuvē atradīsit ēdienu.
The soldier feared he would die.	Karavīrs baidījās, ka nomirs.
He easily beat the other players.	Viņš viegli uzvarēja pārējos spēlētājus.
They decided to collect their belongings and leave.	Viņi nolēma savākt mantas un doties prom.
There are several types of citrus trees.	Ir vairāki citrusaugļu koku veidi.
The ship was damaged and sank in a storm.	Kuģis tika bojāts un nogrimis vētrā.
He feared they would kill his son.	Viņš baidījās, ka viņi nogalinās viņa dēlu.
There were even some vegetables.	Bija pat daži dārzeņi.
He was a talented dancer.	Viņš bija talantīgs dejotājs.
There are twelve temples in this village.	Šajā ciematā ir divpadsmit tempļi.
We need a cow to survive.	Mums ir vajadzīga govs, lai izdzīvotu.
He urgently needs help.	Viņam steidzami vajadzīga palīdzība.
The legs of the chair are made of metal.	Krēsla kājas ir izgatavotas no metāla.
Researchers ask if the finding is also significant.	Pētnieki jautā, vai atradums ir arī nozīmīgs.
The policeman carefully searched her passport.	Policists uzmanīgi pārmeklēja viņas pasi.
There are many stories about ghosts here.	Šeit ir daudz stāstu par spokiem.
The bird's legs are weak.	Putna kājas ir vājas.
Put the mixture in the refrigerator for two hours.	Ielieciet maisījumu ledusskapī uz divām stundām.
In short, drivers need to work now to avoid disaster.	Īsāk sakot, vadītājiem ir jāstrādā tagad, lai izvairītos no katastrofas.
Some charismatic leaders try to control or manipulate people.	Daži harizmātiski līderi cenšas kontrolēt cilvēkus vai manipulēt ar tiem.
My roommate is crazy.	Mans istabas biedrs ir traks.
She nodded in the air.	Viņa pamāja ar roku gaisā.
I have bipolar disorder.	Man ir bipolāri traucējumi.
Many counselors make him rethink.	Daudzi padomdevēji liek viņam pārdomāt.
He used to meet his mistress in remote country houses.	Savu saimnieci viņš mēdza satikt nomaļās lauku mājiņās.
Many movies feature a central love story.	Daudzās filmās ir iekļauts centrālais mīlas stāsts.
The painting is an abstract representation of nature.	Glezna ir abstrakts dabas attēlojums.
The port can accommodate large ships.	Osta var uzņemt lielus kuģus.
The jungle is dark and forbidden.	Džungļi ir tumši un aizliedzoši.
The room was filled with attractive people.	Telpa bija piepildīta ar pievilcīgiem cilvēkiem.
The shaman was immediately healed.	Šamanis uzreiz tika dziedināts.
In the first lesson, we looked at grammar.	Pirmajā nodarbībā mēs apskatījām gramatiku.
Copper is silvery gray.	Vara ir sudrabaini pelēkā krāsā.
The beaches here are often crowded.	Pludmales šeit bieži ir pārpildītas.
Please inform us that the letters have strayed.	Lūdzu, informējiet, ka vēstules ir noklīdušas.
The refugees brought their belongings with them.	Bēgļi nesa sev līdzi mantas.
Logistics problems delayed arrival.	Loģistikas problēmas aizkavēja ierašanos.
The shiny red dress suited her perfectly.	Spīdīgi sarkanā kleita viņai lieliski piestāvēja.
In today's symphony, the woodwinds stand out the most.	Šodienas simfonijā visvairāk izceļas kokļu pūšamie.
She opened her eyes.	Viņa atvēra acis.
It is located on a long hillside.	Tas atrodas garā kalna nogāzē.
Is this what the desert looks like now?	Vai tagad šādi izskatās tuksnesis?
She wrote a long letter of complaint	Viņa uzrakstīja garu sūdzības vēstuli
This small town is famous for its festivals.	Šī mazā pilsētiņa ir slavena ar saviem festivāliem.
The sand eventually turned golden.	Smiltis galu galā kļuva par zeltainu.
Do not let the cream boil.	Neļaujiet krējumam vārīties.
Most of the work is done by an ant pair.	Lielāko daļu darba veic skudru pāri.
This is terribly unfair.	Tas ir šausmīgi negodīgi.
The gypsy seemed to enjoy freedom.	Šķita, ka čigāniete baudīja brīvību.
The mayor is a city dweller.	Mērs ir pilsētas iedzīvotājs.
The number of women in the class exceeds that of men.	Sieviešu skaits klasē pārsniedz vīriešus.
At school, children learn to read and write.	Skolā bērni mācās lasīt un rakstīt.
Alcohol has many harmful side effects.	Alkoholam ir daudz kaitīgu blakusparādību.
Cigarette companies are releasing new products quickly.	Cigarešu uzņēmumi ātri izdod jaunus produktus.
This is the main economic sector in the region.	Šī ir reģiona galvenā ekonomikas nozare.
Dried chickpeas are a common ingredient in many salty foods.	Sausie aunazirņi ir bieži sastopama sastāvdaļa daudzos sāļos ēdienos.
The house was demolished.	Māja tika izdemolēta.
The smell of chlorine is insurmountable.	Hlora smarža ir nepārvarama.
He preferred to retire, preferring a slower pace of life.	Dodoties priekšroku lēnākam dzīves ritmam, viņš izvēlējās doties pensijā.
Their mobile access is relatively expensive.	Viņu mobilā piekļuve ir salīdzinoši dārga.
The safe was unlocked with a combination.	Seifs tika atslēgts ar kombināciju.
Hunger and poverty exist everywhere.	Bads un nabadzība pastāv visur.
He languished in his cell, listening to the howling wind.	Viņš nīkuļoja savā kamerā, klausīdamies vēja gaudošanā.
Volunteers worked all day cleaning the beach.	Brīvprātīgie strādāja visu dienu, sakopjot pludmali.
The rib cage is a type of internal skeleton.	Ribu būris ir iekšējā skeleta veids.
The ants fled the mountains.	Skudras aizbēga kalnos.
Don't be discouraged.	Neesiet drosmi.
Some authors use rhymes when telling stories.	Daži autori, stāstot stāstus, izmanto atskaņas.
The scientist was pleased with the agreement.	Zinātnieks bija apmierināts ar vienošanos.
The flood of tourists will soon take over the island.	Tūristu plūdi drīz pārņems salu.
His work was mainly concerned with vessel traffic monitoring.	Viņa darbs galvenokārt bija saistīts ar kuģu satiksmes uzraudzību.
Doctors told her it was best to abstain.	Ārsti viņai teica, ka vislabāk ir atturēties.
The uprising against the government was brutally suppressed.	Sacelšanās pret valdību tika brutāli apspiesta.
Only one of them looked delighted.	Tikai viens no viņiem izskatījās sajūsmā.
It is possible that such an attack will not succeed.	Iespējams, ka šāds uzbrukums neizdosies.
A falling tree squeezed the car.	Krītošs koks saspieda automašīnu.
The slices of meat will now whisper.	Gaļas šķēles tagad čukstēs.
Someone knocked on the door, surprising him.	Kāds pieklauvēja pie durvīm, viņu pārsteidzot.
Your boss is deadly hostile to you.	Jūsu priekšnieks ir nāvīgi naidīgs pret jums.
Compare your data with the chart below.	Salīdziniet savus datus ar doto diagrammu.
We accept cash, checks and credit cards.	Mēs pieņemam skaidru naudu, čekus un kredītkartes.
Such devices can detect explosives.	Šādas ierīces var atklāt sprāgstvielas.
There was a pile of banknotes in the wallet.	Maciņā atradās banknošu žūksnis.
We should not force the idiotic rules of government.	Mums nevajadzētu piespiest ievērot valdības idiotiskos noteikumus.
Many scientists believe that climate change has caused it	Daudzi zinātnieki uzskata, ka klimata pārmaiņas ir izraisījušas
The phone rang.	Iezvanījās telefons.
Those laws need to be changed, says the legislature.	Tie likumi ir jāgroza, saka likumdevējs.
Trees are often transplanted here.	Koki šeit bieži ir pārstādīti.
Garbage will accumulate.	Atkritumi sakrāsies.
This segment is important.	Šim segmentam ir liela nozīme.
Efforts must be made to protect endangered languages.	Jāpieliek pūles, lai aizsargātu apdraudētās valodas.
This wine has a very high alcohol content.	Šim vīnam ir ļoti augsts alkohola saturs.
Her hair was long, tied in a ponytail.	Viņas mati bija gari, sasieti zirgastē.
The professor is highly respected by his colleagues.	Profesoru ļoti ciena viņa kolēģi.
The first number increased by one.	Pirmais numurs palielinājās par vienu.
Yes, everything is quite real.	Jā, viss ir diezgan reāli.
He was trained in carpentry.	Viņš bija apmācīts galdniecībā.
The young lady looked around.	Jaunā dāma apskatīja savu apkārtni.
My city is probably very close.	Mana pilsēta, domājams, ir ļoti tuvu.
The head of the village is a respected person in the community.	Ciema priekšnieks ir sabiedrībā cienīta persona.
Rumors frightened him.	Baumas viņu biedēja.
New roads are planned in the region.	Šajā reģionā tiek plānoti jauni ceļi.
He made some phone calls.	Viņš veica dažus telefona zvanus.
When she came in, he passed a bowl of bread.	Kad viņa ienāca, viņš pagāja garām maizes bļodiņai.
Why did he become a writer?	Kāpēc viņš kļuva par rakstnieku?
Sport gave people joint attention.	Sports deva cilvēkiem kopīgu uzmanību.
I prefer a whirlpool.	Es dodu priekšroku burbuļvannai.
The process of photosynthesis takes place in plants.	Fotosintēzes process notiek augos.
Who will be the next leader?	Kurš būs nākamais vadītājs?
Joy crossed her face.	Prieks šķērsoja viņas seju.
This neighborhood is known for its beauty.	Šī apkārtne ir pazīstama ar savu skaistumu.
Boys learn through play.	Zēni mācās caur spēli.
The priest sprinkles holy water on the altar of the temple.	Priesteris aplej ar svēto ūdeni tempļa altāri.
The razor was rusty.	Skuveklis bija sarūsējis.
Plants form symbiotic relationships.	Augi veido simbiotiskas attiecības.
Police shot him.	Policija viņu nošāva.
This appliance is powered by electricity.	Šī iekārta darbojas ar elektrību.
Don't blame your teachers!	Nevajag vainot savus skolotājus!
Sometimes he changed the meaning of the word.	Reizēm viņš mainīja vārda nozīmi.
Volunteers worked all night to help the wounded survivors.	Brīvprātīgie strādāja visu nakti, lai palīdzētu ievainotajiem izdzīvojušajiem.
The papers lay scattered on the floor.	Papīri gulēja izmētāti pa grīdu.
He said the country needed an efficient transport system.	Viņš teica, ka šai valstij ir nepieciešama efektīva transporta sistēma.
This is an unfamiliar territory to me.	Man šī ir nepazīstama teritorija.
She woke up her sleeping children.	Viņa pamodināja savus guļošos bērnus.
The miners came across a novel with a bloody ending.	Kalnrači saskārās ar romānu ar asiņainām beigām.
They will not listen to reason.	Viņi neklausīs saprātam.
He usually enjoys his meals.	Viņš parasti izbauda savas maltītes.
The factory smoke chimney removes black smoke.	Rūpnīcas dūmu skurstenis atrauga melnus dūmus.
When people started to leave, it was already dark.	Kad cilvēki sāka doties prom, bija jau tumšs.
These answers were essentially identical.	Šīs atbildes būtībā bija identiskas.
They cannot live on the air.	Viņi nevar dzīvot ēterā.
The army is fighting a guerrilla war.	Armija cīnās partizānu karā.
Look up synonyms in your dictionary.	Sinonīmus meklējiet savā vārdnīcā.
The neighbors were angry.	Kaimiņi bija dusmīgi.
That is the ugly nature of reality.	Tāda ir realitātes neglītā daba.
They have experience in processing large amounts of data.	Viņiem ir pieredze liela datu apjoma apstrādē.
They are extremely receptive.	Viņi ir ārkārtīgi uztveroši.
The accused dismissed the charges.	Apsūdzētais apsūdzības noraidīja.
The question was answered.	Uz jautājumu tika atbildēts.
Her fingers twitched nervously.	Viņas pirksti nervozi raustījās.
There is simply no room for change.	Pārmaiņām vienkārši nav vietas.
This is a rather expensive procedure.	Šī ir diezgan dārga procedūra.
Paper is produced by sawing trees.	Papīrs tiek ražots, zāģējot kokus.
She is not perfect.	Viņa nav ideāla.
These women have destroyed many lives.	Šīs sievietes ir iznīcinājušas daudzas dzīvības.
Economists fear that excessive meat consumption is harmful.	Ekonomisti baidās, ka pārmērīgs gaļas patēriņš ir kaitīgs.
Bears live in the dangerous forest.	Bīstamajā mežā mīt lāči.
I better sleep.	Es labāk apgulšos.
Demand for water is expected to increase.	Paredzams, ka pieprasījums pēc ūdens pieaugs.
She ate roast turkey.	Viņa ēda tītara cepeti.
Maybe she's looking for her missing husband.	Varbūt viņa meklē savu pazudušo vīru.
The scientist was very smart in observing the experiment.	Zinātnieks, novērojot eksperimentu, bija ļoti gudrs.
Crossing the road, the stream gleamed happily.	Šķērsojot ceļu, strauts priecīgi čubināja.
A shining sword hangs on the wall.	Pie sienas karājas mirdzošs zobens.
His hair fluttered in the wind.	Viņa mati plīvoja vējā.
The local psychologist said the experience was "traumatic".	Vietējais psihologs teica, ka šī pieredze bija "traumatiska".
We must remember that the fruit is ripe.	Mums jāatceras, ka augļi ir nogatavojušies.
The science exam was tough.	Zinātņu eksāmens bija grūts.
My opinion differs from his.	Mans viedoklis atšķiras no viņa.
The light body was repaired.	Gaismas ķermenis tika salabots.
Is it easy to replace such a favorite piece?	Vai ir viegli nomainīt tik iecienīto gabalu?
Squat cylindrical bowl.	Pietupiens cilindrisks trauks.
Trade drives the world.	Tirdzniecība virza pasauli.
Pupils in public schools usually take this exam.	Skolēni valsts skolās parasti kārto šo eksāmenu.
Watermelon	Arbūzs
The delegation met with representatives of the opposition.	Delegācija tikās ar opozīcijas pārstāvjiem.
She counted the money carefully.	Viņa rūpīgi skaitīja naudu.
They lost their livelihoods.	Viņi zaudēja iztiku.
Our neighbor is a famous painter.	Mūsu kaimiņš ir slavens gleznotājs.
Cut the grass into small pieces.	Sagrieziet zāli mazos gabaliņos.
The only question was who would lose	Jautājums bija tikai par to, kurš zaudēs
One would hope, uh.	Varētu cerēt, uh.
Water can become ice if it is cold enough.	Ūdens var kļūt par ledu, ja tas ir pietiekami auksts.
The dogs waved their tails.	Suņi luncināja asti.
The cleaner rakes the leaves.	Apkopēja grābj lapas.
The south-west coast is the most populous city.	Dienvidrietumu piekrastē atrodas visapdzīvotākā pilsēta.
I have to fight demons.	Man ir jācīnās ar dēmoniem.
The poets focused on simple, compassionate themes.	Dzejnieki koncentrējās uz vienkāršām, līdzjūtīgām tēmām.
Release him, please.	Atlaid viņu, lūdzu.
They were joined by other men.	Viņiem pievienojās citi vīrieši.
Now go to the kitchen and bring me a beer.	Tagad ej uz virtuvi un atnes man alu.
A group of biologists recently issued a statement.	Biologu grupa nesen nāca klajā ar paziņojumu.
Pour they need lime and a lot of butter.	Pour viņiem vajag laimu un ļoti sviestu.
Breaking something means breaking it into pieces.	Sadalīt kaut ko nozīmē sadalīt to gabalos.
Not everyone can be a great soldier.	Ne visi var būt izcili karavīri.
We're going out for a drink.	Mēs iesim ārā iedzert.
A man with serious injuries is taken to hospital.	Vīrietis ar smagām traumām nogādāts slimnīcā.
Slowly lower the water.	Lēnām nolaidiet ūdeni.
Older people tend to die much younger.	Vecāki cilvēki mēdz mirst daudz jaunāki.
The room was not only empty but also empty.	Istaba bija ne tikai tukša, bet arī tukša.
The house has been in my family for generations.	Māja ir bijusi manā ģimenē paaudzēs.
They serve food all day long!	Viņi pasniedz ēdienu visu dienu!
Their success depends on technological developments.	Viņu panākumi ir atkarīgi no tehnoloģiju attīstības.
The investor's greed led to bankruptcy.	Investora alkatība noveda pie bankrota.
The reservoir is an artificial lake.	Rezervuārs ir mākslīgs ezers.
The doctor insisted that the patient go to the clinic.	Ārsts uzstāja, ka pacientam jādodas uz klīniku.
The young man's face was wet with tears.	Jaunā vīrieša seja bija slapja no asarām.
She visited her lawyer and the case was settled.	Viņa apmeklēja savu advokātu, un lieta tika atrisināta.
They had not taken a shower for several weeks.	Viņi nebija gājuši dušā vairākas nedēļas.
We should all try to reduce their numbers.	Mums visiem vajadzētu mēģināt samazināt viņu skaitu.
Maybe an archaic idea, but somewhat true.	Varbūt arhaisks priekšstats, bet zināmā mērā patiess.
The population of the region is constantly growing.	Iedzīvotāju skaits šajā reģionā nepārtraukti pieaug.
People used to avoid her.	Cilvēki mēdza no viņas izvairīties.
She's getting crazier.	Viņa kļūst arvien trakāka.
What do you suggest we do? 	Ko jūs iesakāt mums darīt?
she asked.	viņa jautāja.
The pace of innovation has accelerated.	Inovāciju temps paātrinājās.
The flakes fell on my coat.	Pārslas nokrita uz mana mēteļa.
The coach took his team on the field.	Treneris izveda savu komandu laukumā.
The stars sparkled in the bright night sky.	Zvaigznes dzirkstīja gaišajās nakts debesīs.
The storyline thickens.	Sižets sabiezē.
If anything happens, let me know.	Ja kaut kas notiek, dariet man zināmu.
The area is often visited by some rather unpleasant characters.	Apkārtni bieži apmeklē daži diezgan nepatīkami personāži.
She told him she was pregnant.	Viņa viņam teica, ka ir stāvoklī.
They are all archetypal images.	Viņi visi ir arhetipiski tēli.
The boy is tall for his age.	Zēns ir savam vecumam garš.
They arrived early in the game.	Viņi ieradās agri uz spēli.
The lake is a source of fresh water.	Ezers ir saldūdens avots.
Parsley garnish gives color as well as taste.	Pētersīļu garnējums piešķir krāsu, kā arī garšu.
Stop behaving silly!	Beidz uzvesties muļķīgi!
He smeared the wheels and axles.	Viņš smērēja riteņus un asis.
He served a range of traditional dishes to his guests.	Viņš saviem viesiem pasniedza virkni tradicionālu ēdienu.
They rushed out of the room.	Viņi metās no istabas.
The water that falls from the sky is called rain.	Ūdeni, kas krīt no debesīm, sauc par lietu.
Last summer's drought was the worst ever.	Pagājušās vasaras sausums bija vissliktākais, kāds līdz šim dzīvo.
The new cargo boat is longer than most.	Jaunā kravas laiva ir garāka par lielāko daļu.
Don't miss this opportunity, he told her.	Nepalaidiet garām šo iespēju, viņš viņai teica.
The suspect escaped but did not appear in court.	Aizdomās turamais aizbēga, taču tiesas priekšā viņam nesanāca.
As the water cools, it becomes ice.	Ūdens, atdziestot, kļūst par ledu.
The house is big and airy.	Māja liela un gaisīga.
The fabric was worn	Audums bija nolietots
She lives near him.	Viņa dzīvo netālu no viņa.
The government is intervening in the police.	Valdība iejaucas policijā.
The scientist warned people about the dangers of smoking.	Zinātnieks brīdināja cilvēkus par smēķēšanas kaitīgumu.
This is the official report on the situation on the ground.	Šis ir oficiālais ziņojums par situāciju uz vietas.
All they had to do was sign up.	Viņiem bija tikai jāparakstās.
This woodworking tool is quite rare.	Šis kokapstrādes rīks ir diezgan reti sastopams.
Please bring me a pen and paper.	Lūdzu, atnesiet man pildspalvu un papīru.
However, such cases are rare.	Tomēr šādi gadījumi ir reti.
My father is a professor of mathematics.	Mans tēvs ir matemātikas profesors.
Most packaged foods contain additives.	Lielākā daļa iepakotās pārtikas satur piedevas.
The bi-annual festival attracts a large international crowd.	Divreiz gadā notiekošais festivāls piesaista lielu starptautisku pūli.
The interface design consists of many aspects.	Interfeisa dizains sastāv no daudziem aspektiem.
I would like to make friends.	Es gribētu sadraudzēties.
He was known for his extreme conservatism.	Viņš bija pazīstams ar savu ārkārtējo konservatīvismu.
Good weather continued in the autumn.	Labi laikapstākļi turpinājās arī rudenī.
The use, cultivation and trafficking of drugs is illegal.	Narkotiku lietošana, audzēšana un tirdzniecība ir nelikumīga.
The constitution is the supreme law of the country.	Konstitūcija ir valsts augstākais likums.
Their life after birth.	Viņu dzīve pēc dzimšanas.
The writer then posted his article online.	Tad rakstnieks ievietoja savu rakstu tiešsaistē.
There is a petrol station on the way.	Pa ceļam atrodas degvielas uzpildes stacija.
The monkey was ill for several days.	Pērtiķis bija slims vairākas dienas.
An epidemic is taking over the world.	Pasauli pārņem epidēmija.
These instructions are confusing.	Šie norādījumi ir mulsinoši.
John became sad to hear the news.	Džonam kļuva skumji, dzirdot šīs ziņas.
An explosion was heard.	Bija dzirdams sprādziens.
The regions in this region are lush and green.	Reģioni šajā reģionā ir sulīgi un zaļi.
Today, many schools offer bilingual education.	Mūsdienās daudzas skolas piedāvā bilingvālo izglītību.
There is one left.	Ir palicis viens.
They all used to be quite independent.	Viņi visi mēdza būt diezgan savrupi.
They only have one liter of fluid.	Viņiem ir tikai viens litrs šķidruma.
The beam is very strong.	Sija ir ļoti spēcīga.
Get out! 	Pazūdi!
The woman exclaimed.	— sieviete iesaucās.
Many families refused to move into the city.	Daudzas ģimenes atteicās ievākties pilsētā.
They say cheese makes me sleepy.	Viņi saka, ka siers padara mani miegainu.
The smell is unbearable.	Smarža ir nepanesama.
The tree has a drop leaf.	Koks ir nometis lapas.
The island is famous for its microclimate.	Sala ir slavena ar savu mikroklimatu.
Beauty alone is not enough.	Ar skaistumu vien nepietiek.
The young man summed up his will.	Jauneklis apkopoja savu gribu.
He promised that his party would win the vote.	Viņš solīja, ka viņa partija uzvarēs balsojumā.
It started at nine.	Tas sākās deviņos.
The picture hangs on the wall to my left.	Bilde karājas pie sienas man pa kreisi.
She heard her son whisper to herself.	Viņa dzirdēja dēlu pie sevis čukstam.
Don't waste your money.	Netērējiet savu naudu.
It was an ideal place for walks.	Tā bija ideāla vieta pastaigām.
The deserted area sounds terrible in complete silence.	Pamestais apgabals pilnīgā klusumā izklausās baisi.
This is the worst earthquake we have ever had.	Šī ir vissliktākā zemestrīce, kāda mums jebkad bijusi.
The police tried hard to find the culprits.	Policija ļoti centās atrast vainīgos.
My sister gave me beautiful clothes.	Māsa man uzdāvināja skaistas drēbes.
Continue to check the hob.	Turpiniet pārbaudīt plīti.
One afternoon they visited the cemetery together.	Kādu pēcpusdienu viņi kopā apmeklēja kapsētu.
The melody is beautiful and sublime.	Melodija ir skaista un cildena.
Chicken meat is cut into pieces.	Vistas gaļu sagriež gabaliņos.
They had disagreements.	Viņiem bija nesaskaņas.
The fish in the pond seemed sluggish.	Zivis dīķī šķita gausas.
A public organization was set up to combat pollution.	Cīņai pret piesārņojumu tika izveidota sabiedriskā organizācija.
He drank his beer.	Viņš izdzēra savu alu.
After several days of travel, they reached the city.	Pēc vairāku dienu ceļojuma viņi sasniedza pilsētu.
Inhale sharp fumes.	Ieelpojiet asus tvaikus.
The market is almost abandoned.	Tirgus ir gandrīz pamests.
His voice was calm and pleasant to listen to.	Viņa balss bija mierīga un patīkami klausīties.
The water level in the lake began to fall.	Ūdens līmenis ezerā sāka kristies.
The baby started crying.	Mazulis sāka raudāt.
Inflammation is an undesirable side effect.	Iekaisums ir nevēlama blakusparādība.
She sees ghosts, but she believes they are true.	Viņa redz spokus, bet tic, ka tie ir patiesi.
The players demonstrated their ability to react quickly.	Spēlētāji demonstrēja savu spēju ātri reaģēt.
Areas rich in limestone are called hot areas.	Ar kaļķakmeni bagātās teritorijas sauc par karsta zonām.
Harmonious elements are combined to achieve perfection.	Harmoniski elementi apvienoti, lai sasniegtu pilnību.
Her songs are simple words set in relatively simple chords.	Viņas dziesmas ir vienkārši vārdi, kas iestatīti salīdzinoši vienkāršiem akordiem.
Some animals migrate every year.	Daži dzīvnieki migrē katru gadu.
Nature shows its beauty in every season.	Daba parāda savu skaistumu katrā gadalaikā.
The sailor sipped a drink.	Jūrnieks malkoja dzērienu.
These islands have a rich history.	Šīm salām ir bagāta vēsture.
Every afternoon, his family searched the mountains.	Katru pēcpusdienu viņa ģimene pārmeklēja kalnus.
It was clear that she was tired.	Bija skaidrs, ka viņa bija nogurusi.
It's been a long time since we met.	Ir pagājis ilgs laiks, kopš mēs tikāmies.
The furniture has a white glossy finish.	Mēbelēm ir balta spīdīga apdare.
The inside of this house is red.	Šī māja iekšpusē ir sarkana.
Five kilograms weighs five kilograms.	Piecu kilogramu svars ir pieci kilogrami.
The school was inspected every year by inspectors.	Skolu katru gadu pārbaudīja inspektori.
The two towers of the church next door sometimes slumped,	Blakus esošās baznīcas divi torņi dažkārt slējās,
Special equipment is required to perform the work.	Lai veiktu darbu, ir nepieciešams īpašs aprīkojums.
Autumn leaves turn red like blood.	Rudens lapas kļūst sarkanas kā asinis.
She won by a large margin.	Viņa uzvarēja ar lielu pārsvaru.
She held the book at arm's length.	Viņa turēja grāmatu rokas stiepiena attālumā.
However, there are no immediate plans to reform the system.	Taču tūlītēju plānu sistēmas reformai nav.
My car broke down on a hot day.	Mana mašīna salūza karstā dienā.
Diet coils rotate as the second coil rotates.	Diētiskās spoles griežas, otrajai spolei griežoties.
My father took over the reins of business.	Mans tēvs pārņēma biznesa grožus.
How fast did they arrive.	Cik ātri viņi ieradās.
Each village is governed by its own mayor.	Katru ciematu pārvalda savs mērs.
Acting in the public interest in government.	Valdībā darbojoties sabiedrības interesēs.
Many old buildings have been restored.	Daudzas senās ēkas ir atjaunotas.
Make money now.	Tūlīt pārlieciet naudu.
The climate of this region is dry, deserted.	Šī reģiona klimats ir sauss, tuksnešains.
There is some disagreement between the models.	Starp modeļiem ir dažas domstarpības.
The clouds were thick and gray.	Mākoņi bija biezi un pelēki.
Both students seem to work well together.	Šķiet, ka abi studenti labi sadarbojas.
There seemed to be no logical explanation for their behavior.	Šķita, ka viņu uzvedībai nav loģiska izskaidrojuma.
The bag must be emptied before washing.	Pirms mazgāšanas maisiņu nepieciešams iztukšot.
Troops were sent to search for the missing ship.	Karaspēks tika izsūtīts meklēt pazudušo kuģi.
The streets in this neighborhood are very quiet.	Šīs apkaimes ielas ir ļoti klusas.
He was furious with the minister.	Viņš bija nikns uz ministru.
He taught them vitality.	Viņš mācīja viņiem dzīvnieciskumu.
I hope you have a happy new year.	Es ceru, ka jums ir laimīgs jaunais gads.
Spend your days in the country.	Pavadiet savas dienas valstī.
The participants of the camp enjoyed a cold, refreshing drink.	Nometnes dalībnieki baudīja aukstu, atsvaidzinošu dzērienu.
The cosmetics industry is very lucrative.	Kosmētikas nozare ir ļoti ienesīga.
The poem illustrates the difficulties experienced by farmers.	Dzejolis ilustrē zemnieku pārciestās grūtības.
Comparative study of regional cultures.	Reģionālo kultūru salīdzinošs pētījums.
Study	Pētījums
Now you are finished, your king is on fire.	Tagad jūs esat pabeidzis, jūsu ķēniņš deg.
He is quite strong.	Viņš ir diezgan spēcīgs.
The study found that pop music surpasses classical music.	Pētījums atklāja, ka popmūzika pārspēj klasisko mūziku.
The paper she handed me was a plan.	Papīrs, ko viņa man pasniedza, bija plāns.
She did not know if her husband would return.	Viņa nezināja, vai viņas vīrs atgriezīsies.
A hurricane raged along the coast.	Piekrastē plosījās viesuļvētra.
He thought it would be a fun activity.	Viņš domāja, ka tā būtu jautra nodarbe.
First peel the carrots and cut into small pieces.	Vispirms nomizo burkānus un sagriež mazos gabaliņos.
The doctor advised him to rest.	Ārsts ieteica viņam atpūsties.
He is an expert in school football.	Viņš ir skolas futbola eksperts.
The painters worked feverishly.	Gleznotāji strādāja drudžaini.
My father is a hunter, a hunter, said his son.	Mans tēvs ir mednieks, mednieks, sacīja viņa dēls.
He needed help to walk.	Viņam bija nepieciešama palīdzība, lai staigātu.
The man stabbed his son in anger.	Vīrietis dusmās sadūra savu dēlu.
In this case, the oldest man limped.	Šajā gadījumā vecākais vīrietis šķielēja.
Our car was towed.	Mūsu auto tika aizvilkts.
This city is plastered with posters.	Šī pilsēta ir apmesta ar plakātiem.
The orphanage is apart.	Bērnu nams ir viena no otras.
She leads a support group for women victims of violence.	Viņa vada atbalsta grupu vardarbībā cietušām sievietēm.
The soil has a low density.	Zemei ir mazs blīvums.
It occurred to him that he should not do so.	Viņam ienāca prātā, ka viņam to nevajadzētu darīt.
After wiping the sweat, he took off his glasses.	Noslaucījis sviedrus, viņš novilka brilles.
My daughter gave me a bouquet of flowers.	Mana meita man uzdāvināja ziedu pušķi.
Two cows were stolen from the farm.	No fermas nozagtas divas govis.
This orchard produces delicious honey.	Šajā augļu dārzā tiek ražots garšīgs medus.
He insisted that she come.	Viņš uzstāja, ka viņai jānāk.
He won the day.	Viņš uzvarēja dienā.
He stopped to use the toilet.	Viņš apstājās, lai izmantotu tualeti.
Some countries ban plastic straw.	Dažas valstis aizliedz plastmasas salmiņus.
We had a pleasant stay here.	Mums šeit bija patīkama uzturēšanās.
Put plums on a layer of dark chocolate.	Uzliek plūmes uz tumšās šokolādes kārtas.
The police are fighting crimes.	Policija vēršas pret noziegumiem.
The house has a blue metal finish.	Mājām ir zila metāla apdare.
At dawn the sea is calm.	Rītausmā jūra ir mierīga.
She told reporters about her trial.	Viņa žurnālistiem stāstīja par savu pārbaudījumu.
Don't juggle with shapes.	Nežonglējiet ar figūrām.
The day was hot and poor.	Diena bija karsta un trūcīga.
She noted that he was missing a hand.	Viņa atzīmēja, ka viņam trūkst rokas.
They can add interest to a simple meal.	Tie var pievienot interesi vienkāršai maltītei.
The chances of you doing this are slim.	Izredzes, ka jūs to izdarīsit, ir niecīgas.
The spoon went into the apple.	Karote iedziļinājās ābolā.
This work can be performed by a machine.	Šo darbu var veikt mašīna.
The death penalty is free in many countries.	Nāvessods daudzās valstīs ir brīvs.
A plant of the lily family.	Liliju dzimtas augs.
I look forward to.	ES gaidu.
However, the task was easier said than done.	Tomēr uzdevums bija vieglāk pateikt nekā izdarīt.
Some institutions dispute this assertion.	Dažas iestādes apstrīd šo apgalvojumu.
This verse is sad.	Šis dzejolis ir skumjš.
We want a "smart" car that will drive itself.	Mēs vēlamies "gudru" automašīnu, kas brauks pati.
She understood him perfectly.	Viņa viņu lieliski saprata.
There are many different effects on brain function.	Ir daudz dažādu ietekmi uz smadzeņu darbību.
She was very shy, but her smile was dazzling.	Viņa bija ļoti kautrīga, tomēr viņas smaids bija žilbinošs.
They are sometimes used in poetry.	Tos dažreiz izmanto dzejā.
Their claims to power were challenged by outsiders.	Viņu pretenzijas uz varu apstrīdēja nepiederošie.
They started working on the subway system.	Viņi sāka darbu pie metro sistēmas.
Production capacity needs to be increased.	Ražošanas jauda ir jāpalielina.
Unemployment is a huge problem in this country.	Bezdarbs šajā valstī ir milzīga problēma.
Put the cups down.	Nolieciet krūzes.
Her enthusiasm took over.	Viņas entuziasms pārņēma.
Old cars often break down.	Vecās mašīnas bieži sabojājas.
Such companies will expand their customer list.	Šādi uzņēmumi paplašinās savu klientu sarakstu.
That was decades ago, when the drought began.	Tas bija pirms vairākiem gadu desmitiem, kad sākās sausums.
Please come inside.	Lūdzu, nāc iekšā.
The results must be reported immediately.	Par rezultātiem jāziņo nekavējoties.
Her color comes from a small stone called lapis lazuli.	Viņas krāsa nāk no neliela akmens, ko sauc par lapis lazuli.
"Collection" is a collection of valuables.	"Krājums" ir vērtīgu lietu kolekcija.
However, none of these theories have been tested.	Tomēr neviena no šīm teorijām nav pārbaudīta.
The big yellow buses were replaced by trams.	Lielos dzeltenos autobusus nomainīja tramvaji.
Police were taken to the apartment.	Dzīvoklī tika veikta policija.
At first, the company was run by two people.	Sākumā uzņēmumu vadīja divi cilvēki.
He talked to me for an hour.	Viņš ar mani runāja stundu.
The storm was deep at night.	Vētra bija dziļi naktī.
The owner of the grocery store strongly objected.	Pārtikas veikala īpašnieks asi iebilda.
There is much to learn from history.	No vēstures var daudz mācīties.
The party was poorly attended.	Ballīte bija vāji apmeklēta.
She got into the bath, slowly moving the cloth.	Viņa iekāpa vannā, lēnām kustinot veļas lupatiņu.
The inspector disappeared into the crowd.	Inspektors pazuda pūlī.
He led me through the darkened room.	Viņš veda mani cauri aptumšotajai telpai.
Mosquitoes multiply in stagnant water.	Odi vairojas stāvošā ūdenī.
Alternative fuels cause less pollution than regular oil.	Alternatīvā degviela rada mazāku piesārņojumu nekā parastā eļļa.
She went inside.	Viņa iegāja iekšā.
We offer two types of insurance policies.	Mēs piedāvājam divu veidu apdrošināšanas polises.
Many risky projects have been abandoned.	Daudzi riskanti projekti ir pamesti.
Round on all sides is a spherical rock.	No visām pusēm apaļš ir sfērisks iezis.
Suddenly the lights went out.	Pēkšņi nodzisa gaismas.
Tell the butcher to cut the meat.	Pasaki miesniekam, lai viņš sagriež gaļu.
The ant was trapped under an airbag.	Skudra bija iesprostoti zem gaisa spilvena.
She preferred a home with a fireplace.	Viņa deva priekšroku mājām ar kamīniem.
Remove the hinges from the wooden door.	Noņemiet eņģes no koka durvīm.
He lived quite naturally.	Viņš iedzīvojās diezgan dabiski.
Security inspectors initially agreed to go to the site.	Drošības inspektori sākotnēji piekrita doties uz vietu.
The children are completely healthy.	Bērni ir pilnīgi veseli.
This is a rather long ceremony.	Šī ir diezgan ilga ceremonija.
Many countries are now planning to get pandas.	Daudzas valstis tagad plāno iegūt pandas.
The star longed for the unattainable.	Zvaigzne ar ilgām skatījās uz nesasniedzamo.
A bustling intersection bordering shops and markets.	Rosīgs krustojums, kas robežojas ar veikaliem un tirgiem.
You will need a lot of strength.	Jums būs nepieciešams daudz spēka.
A guided tour is available for the youngest students	Jaunāko klašu skolēniem ir paredzēta ekskursija gida pavadībā
The guy exclaimed.	Puisis iesaucās smieklos.
Students should also wear comfortable clothing.	Skolēniem jāvalkā arī ērts apģērbs.
Do other counties face the same challenge?	Vai citi novadi saskaras ar tādu pašu izaicinājumu?
The stars bounced off the glossy red surface.	Stars atstarojās no spīdīgi sarkanās virsmas.
The region is known for its charming countryside.	Reģions ir pazīstams ar savu burvīgo lauku ainavu.
The teenager cared more about the look than the books.	Pusaudzis vairāk rūpējās par izskatu, nevis grāmatām.
Today, roses smell especially sweet.	Šodien rozes smaržo īpaši saldi.
The landscape was dusty and dry.	Ainava bija putekļaina un sausa.
Officials said he was very confused.	Amatpersonas teica, ka viņš ir ļoti apmulsis.
California is known for its sun and beaches.	Kalifornija ir pazīstama ar savu sauli un pludmalēm.
The cows grazed in the field, chewing the grass lazily.	Govis ganījās laukā, laiski košļājot zāli.
The village is often visited every summer.	Ciemats tiek bieži apmeklēts katru vasaru.
She stood diligently on the couch.	Viņa cītīgi nostājās uz dīvāna.
He enjoyed drinking beer.	Viņam patika dzert alu.
Elections were won and won.	Vēlēšanas tika izcīnītas un uzvarētas.
This is a drilling machine.	Šī ir urbjmašīna.
There was a terrible accident yesterday	Vakar notika briesmīga avārija
Who wrote this poem?	Kas uzrakstīja šo dzejoli?
The bride wore a beautiful red dress.	Līgavai bija skaista sarkana kleita.
Business created by women.	Sieviešu radīts bizness.
He fell down the stairs and broke his leg.	Viņš nokrita no kāpnēm un salauza kāju.
The fraudster threatened the shopkeeper.	Krāpnieks draudēja veikalniekam.
I drink too much coffee.	Es dzeru pārāk daudz kafijas.
He wrote for many days without interruption.	Viņš rakstīja daudzas dienas bez pārtraukuma.
Corporate lunches are usually provided.	Parasti tiek nodrošinātas korporatīvās pusdienas.
Its beak is flat and there are small feathers on its face.	Tā knābis ir plakans, un sejā ir mazas spalvas.
The tennis player stretched every muscle.	Tenisiste sastiepa katru muskuli.
She looked at her watch and got up to go.	Viņa paskatījās pulkstenī un piecēlās, lai dotos.
They walked a narrow path.	Viņi gāja pa šauru taku.
There are not many trees in this area.	Šajā apkārtnē nav daudz koku.
Transport costs are rising fast.	Transporta izmaksas strauji aug.
You need eight cups.	Jums vajag astoņas tases.
Why are you smiling so smugly?	Kāpēc tu tik pašapmierināti smaidi?
He sucked blood from his wounds.	Viņš sūka asinis no savām brūcēm.
It's easy to become lonely.	Ir viegli kļūt par vientuļnieku.
His vices are quite a lot.	Viņa netikumu ir diezgan daudz.
After eating, she asked to leave the dishes.	Pēc ēšanas viņa palūdza atstāt traukus.
The other group began patrolling the area.	Otra grupa sāka patrulēt apkārtnē.
Their faces were drawn with pain.	Viņu sejas bija novilktas ar sāpēm.
The bill would protect military personnel.	Likumprojekts aizsargātu militārpersonas.
There is a secret passage behind the bookcase.	Aiz grāmatu skapja atrodas slepena eja.
We have to pay for our mistakes.	Mums ir jāmaksā par savām kļūdām.
Be generous to the beggar.	Esi dāsns pret ubagu.
Poor color, too green when served.	Slikta krāsa, pārāk zaļa, kad pasniedz.
Chocolate is widely used in cooking.	Šokolādi plaši izmanto kulinārijā.
Time was slow for the prisoner.	Ieslodzītajam laiks pagāja lēni.
She speaks in private.	Viņa runā privāti.
The soft sand on the beach absorbed his footsteps.	Mīkstās smiltis pludmalē absorbēja viņa soļus.
The professor announced the results of the study.	Profesors paziņoja pētījuma rezultātus.
There is often a fine line between good and evil.	Bieži vien starp labo un ļauno ir smalka robeža.
The queen died without an heir.	Karaliene nomira bez mantinieka.
There are signs that the situation may worsen.	Ir pazīmes, ka situācija var pasliktināties.
At some point you have to give up.	Kādā brīdī jums ir jāpadodas.
Her breathing was difficult.	Viņas elpošana bija apgrūtināta.
Deputies of the Saeima expressed outrage.	Saeimas deputāti pauda sašutumu.
The restaurant had only three customers.	Restorānā bija tikai trīs klienti.
The magazine shows popular wizards.	Žurnālā ir parādīti populāri burvji.
The coach had several friendly matches.	Treneris sarīkoja vairākas draudzības spēles.
Speak quietly in the library.	Bibliotēkā runājiet klusi.
The farmer milked the cow.	Zemnieks slauca govi.
The expensive house is surrounded by a high wall.	Dārgo māju ieskauj augsta siena.
I think your neighbor is hardworking.	Es domāju, ka jūsu kaimiņš ir strādīgs.
No, it won't be forever.	Nē, tas tā nebūs mūžīgi.
The voice was instantly recognizable.	Balss bija uzreiz atpazīstama.
They live on the highway.	Viņi dzīvo pie šosejas.
Pay special attention to the pockets on the sides.	Īpašu uzmanību pievērsiet kabatām malās.
You can see that it will rain.	Var redzēt, ka līs.
This festival celebrates the coming of spring.	Šis festivāls svin pavasara atnākšanu.
The skin attracts wet spots.	Odus piesaista mitras vietas.
The coach was desperate to reverse his team's fortunes in the game, and ordered his team to change strategy.	Treneris ļoti vēlējās izcīnīt uzvaru.
The house smelled bad.	Māju pārņēma slikta smaka.
It was a deep experience for her.	Viņai tā bija dziļa pieredze.
I couldn't sleep.	Man nav izdevies aizmigt.
A small group of unarmed soldiers was accused of rioting.	Neliela neapbruņotu karavīru grupa tika apsūdzēta dumpi.
You have to move gradually.	Jums jāpārvietojas pakāpeniski.
Quote, for example	Citāts, piemēram
Determine which door to use.	Nosakiet, kuras durvis izmantot.
Several great buildings were built a long time ago.	Vairākas lieliskas ēkas tika uzceltas jau sen.
The feeling of being under water is terrible.	Sajūta būt zem ūdens ir baisa.
Its wall was made of stone.	Tā siena bija no akmens.
The railway passed through tunnels and over bridges.	Dzelzceļš gāja cauri tuneļiem un pāri tiltiem.
The youngest student benefited from the parent's advice.	Jaunākajam studentam noderēja vecākā padoms.
He spoke softly, almost inaudibly.	Viņš runāja maigi, gandrīz nedzirdami.
The strength of the last movement surprised most people.	Pēdējās kustības spēks pārsteidza lielāko daļu cilvēku.
This man lives near the river.	Šis vīrietis dzīvo netālu no upes.
Static electricity can damage your computer.	Statiskā elektrība var sabojāt datoru.
His various photographs have been exhibited in many galleries.	Viņa dažādās fotogrāfijas tika izstādītas daudzās galerijās.
He caressed the goatee thoughtfully.	Viņš domīgi noglāstīja kazbārdu.
Shake the bottle well before use.	Pirms lietošanas pudeli labi sakratiet.
His stories were stories of adventure.	Viņa stāsti bija stāsti par piedzīvojumiem.
High prices have weakened workers' purchasing power.	Augstās cenas ir vājinājušas strādnieku pirktspēju.
Pour some tears of sadness.	Izliet dažas skumju asaras.
But the students here are grateful for the small amenities.	Bet studenti šeit ir pateicīgi par mazajām ērtībām.
Training a dog requires a strong hand.	Suņa apmācībai nepieciešama stingra roka.
The rich are heavily taxed.	Bagātajiem tiek uzlikti lieli nodokļi.
I lost my sense of time.	Es zaudēju laika izjūtu.
The white dog slid quietly across the field.	Balts suns klusi izlīda pa lauku.
Blue clouds hang over the mountains.	Virs kalniem karājas zili mākoņi.
As the earth turns, we are overthrown and tossed.	Zemei griežoties, mēs tiekam gāzti un mētāti.
She was said to have died a few years ago.	Tika teikts, ka viņa nomira pirms dažiem gadiem.
Some places have strange names.	Dažām vietām ir dīvaini nosaukumi.
People in the area will tell you the same thing.	Cilvēki reģionā jums pastāstīs to pašu.
A primitive form of language was used.	Tika izmantota primitīva valodas forma.
Emergency planning is extremely important.	Ārkārtas situāciju plānošana ir ārkārtīgi svarīga.
He injured his leg in an accident.	Negadījumā viņš savainoja kāju.
He criticized public policy.	Viņš kritizēja valsts politiku.
The bakery was bankrupt.	Maizes ceptuve bija bankrotējusi.
A wild elephant wandered through the village.	Pa ciemu klīda savvaļas zilonis.
Our team took second place.	Mūsu komanda ierindojās otrajā vietā.
Most villages had a school.	Lielākajā daļā ciematu bija skola.
The concert went well.	Koncerts izdevās labi.
Swallows flew fast over the field.	Virs lauka strauji lidoja bezdelīgas.
The audience laughed and applauded.	Publika smējās un aplaudēja.
The demon laughed in the bottle.	Dēmons pudelē iesmējās.
Cooking involves heating the food and adding spices.	Ēdienu gatavošana ietver ēdiena karsēšanu un garšvielu pievienošanu.
She looked at something.	Viņa paskatījās uz kaut ko.
Behind the horizon is a huge swamp area.	Aiz horizonta atrodas milzīgs purva laukums.
Dark clouds accumulated menacingly.	Tumši mākoņi draudīgi sakrājās.
The beautiful valley is sparsely populated.	Skaistā ieleja ir maz apdzīvota.
The expedition ultimately failed.	Ekspedīcija galu galā cieta neveiksmi.
The hot afternoon sun beat them.	Karstā pēcpusdienas saule sita viņus.
The stories of the first book were full of fantasy.	Pirmās grāmatas stāsti bija fantāzijas pilni.
Drought rates appear to be increasing.	Šķiet, ka sausuma rādītāji pieaug.
The request was granted.	Lūgums tika apmierināts.
There was a tense atmosphere throughout the meeting.	Visu tikšanās laiku valdīja saspringta atmosfēra.
The giant closed the flap of the hut.	Milzis aizvēra būdiņas atloku.
They both felt guilty.	Viņi abi jutās vainīgi.
The storm uprooted many trees.	Vētra izrāva daudzus kokus.
The teenager hid in a closet to avoid bullying.	Pusaudzis paslēpās skapī, lai izvairītos no iebiedēšanas.
Some species live only in the tropics.	Dažas sugas dzīvo tikai tropos.
Return free of charge until tomorrow.	Atdodu līdz rītdienai bez maksas.
Most poetry glorifies the beauty of nature.	Lielākā daļa dzejas cildina dabas skaistumu.
He wore a pair of jeans.	Viņš valkāja džinsu džinsu pāri.
This essay looks at four arguments against the death penalty.	Šajā esejā aplūkoti četri argumenti pret nāvessodu.
Hair fell from his head into clumps.	Mati no viņa galvas izkrita puduros.
All criminal charges against the president were dropped.	Visas kriminālapsūdzības pret prezidentu tika atceltas.
The driver died in a car accident.	Vadītājs gāja bojā autoavārijā.
It is good if you have friends who are kind to you.	Ir labi, ja jums ir draugi, kas ir laipni pret jums.
She was shocked by his behavior.	Viņa bija šokēta par viņa izturēšanos.
The video game market is huge.	Videospēļu tirgus ir milzīgs.
They say there is no need for war.	Viņi apgalvo, ka karš nav vajadzīgs.
The winners will be chosen at random.	Uzvarētāji tiks izvēlēti pēc nejaušības principa.
Don't run unless you feel you can handle it.	Neskrien, ja vien nejūti, ka vari to risināt.
A stone wall protects the city from wildlife.	Akmens siena aizsargā pilsētu no savvaļas dzīvniekiem.
She overturned the stone.	Viņa ar ņurdēšanu apgāza akmeni.
He was wearing faded jeans, not much else.	Viņš bija ģērbies izbalējušos džinsos, ne daudz kas cits.
Now we have to find a way.	Tagad mums ir jāatrod veids.
The ship had been stuck for several hours.	Kuģis bija iestrēdzis vairākas stundas.
To create a separate aisle, simply move the two chairs.	Lai izveidotu atsevišķu eju, vienkārši pārvietojiet divus krēslus.
Rice is both grown and consumed in the region.	Šajā reģionā gan audzē, gan patērē rīsus.
He is trustworthy.	Viņš ir uzticams.
The jury convicted the accused of murder.	Zvērināto tiesa apsūdzēto notiesāja slepkavībā.
Social interaction is inevitable.	Sociālā mijiedarbība ir neizbēgama.
He shouted at his friends.	Viņš kliedza saviem draugiem.
Not every company continues to operate.	Ne katrs uzņēmums turpina darboties.
If you decide to move, look for a smaller house.	Ja nolemjat pārvākties, meklējiet mazāku māju.
Reporter covering industry requirements.	Reportieris, kas aptver nozares prasības.
Melt one tablespoon of butter.	Vienu ēdamkaroti sviesta izkausē.
Big banks are usually more efficient.	Lielās bankas parasti ir efektīvākas.
He wanted to quit his job.	Viņš gribēja atteikties no darba.
The student graduated and joined a family business.	Students pabeidza studijas un iestājās ģimenes uzņēmumā.
They ate chocolate under a lamp.	Viņi ēda šokolādi zem lampas gaismas.
The car is driving there.	Tur brauc mašīna.
They built a wall around their territory to defend themselves.	Viņi uzcēla sienu ap savu teritoriju, lai aizstāvētu sevi.
It was a cafe restaurant, but my wife wasn't sure.	Tas bija kafejnīcas restorāns, bet mana sieva nebija pārliecināta.
The professor expresses condolences.	Profesore izsaka līdzjūtību.
The man's girlfriend visited him at the hospital yesterday.	Vīrieša draudzene vakar viņu apciemoja slimnīcā.
There was an animated scene in the territory of the Royal Palace.	Karaliskās pils teritorijā bija animēta aina.
She is too old for such nonsense.	Viņa ir pārāk veca tādām muļķībām.
He rents a small apartment in a quiet neighborhood.	Viņš īrē nelielu dzīvokli klusā apkārtnē.
Documents describing the experiment should be cited.	Jācitē dokumenti, kas apraksta eksperimentu.
The truck is driving at a steady pace.	Kravas automašīna brauc staltā tempā.
Most of their work is done by hand.	Lielāko daļu viņu darba veic ar rokām.
His cautious manner revealed little of his plans.	Viņa piesardzīgais veids maz atklāja viņa plānus.
This is an event not to be missed.	Šis ir pasākums, kuru nedrīkst palaist garām.
Everyone must unite to prevent a catastrophe.	Ikvienam ir jāapvienojas, lai novērstu katastrofu.
Steak was annoyingly hot	Steiks bija kaitinoši karsts
Check out the guest house’s facilities for guests with special needs.	Pārbaudiet viesu nama iespējas viesiem ar īpašām vajadzībām.
The guidelines were unclear.	Vadlīnijas bija neskaidras.
We need to clean up all the waste.	Mums ir jāiztīra visi atkritumi.
Researchers are looking for an elusive ginseng root.	Pētnieki meklē nenotveramu žeņšeņa sakni.
Gypsy cries were heard in the distance.	Tālumā atskanēja čigānu saucieni.
Be careful, the floor is wet.	Esiet uzmanīgi, grīda ir mitra.
The leaves fell from the trees.	Lapas krita no kokiem.
The children were forced to beg for money.	Bērni bija spiesti ubagot naudu.
The history of fashion is remarkable.	Modes vēsture ir ievērojama.
After half an hour, a storm began.	Pēc pusstundas sākās vētra.
The priest was expelled from the city.	Priesteris tika padzīts no pilsētas.
The room was filled with the smell of freshly baked bread.	Istabu piepildīja tikko ceptas maizes smarža.
The bird had not suffered a fall.	Putns nebija cietis no kritiena.
The witness told how the attacker attacked.	Liecinieks stāstīja, kā uzbrucējs uzbrucis.
Tirana's death brought freedom to the land.	Tirāna nāve atnesa zemei ​​brīvību.
In the following years, his interest in acting became less.	Nākamajos gados viņa interese par aktiermākslu kļuva mazāka.
He looked into the car, trying to find the creature	Viņš ielūkojās mašīnā, mēģinot atrast radījumu
He was never convicted of a crime.	Viņš nekad netika notiesāts par noziegumu.
It is customary to shake hands in the introduction.	Ievadā ir pieņemts paspiest roku.
Our goal is to help people better understand science.	Mūsu mērķis ir palīdzēt cilvēkiem labāk izprast zinātni.
The colon was enlarged.	Resnā zarna tika palielināta.
He takes root in the fridge looking for something to eat.	Viņš sakņojas ledusskapī, meklēdams ko ēdamu.
Birds sing in many countries.	Putni dzied daudzās valstīs.
It is still the largest rainforest in the world.	Tas joprojām ir lielākais lietus mežs pasaulē.
My dad will take me after work.	Mans tētis mani pēc darba aizvedīs.
His footsteps were silent on the hard frozen snow.	Viņa soļi klusēja uz cietā sasalušā sniega.
Can be used for antifreeze.	Var izmantot antifrīzam.
Darens took a seat at the head of the table.	Darens ieņēma vietu galda galvgalī.
Two buses collided in the early morning rush hour.	Agrā rīta sastrēgumstundā sadūrās divi autobusi.
His hair was golden sand.	Viņa mati bija zelta smilšu krāsā.
I missed you so much.	Man tevis tik ļoti pietrūka.
Only organic coffee is served in the café.	Kafejnīcā tiek pasniegta tikai organiskā kafija.
Its foundation is as solid as steel.	Tās pamats ir tikpat ciets kā tērauds.
They were threatened with dismissal.	Viņiem draudēja atlaišana.
Excessive drowsiness is often a sign of the disease.	Pārmērīga miegainība bieži vien ir slimības pazīme.
The smell was insurmountable.	Smaka bija nepārvarama.
We were glad to hear that.	Mēs bijām priecīgi to dzirdēt.
She prefers coffee over tea.	Viņa dod priekšroku kafijai, nevis tējai.
The government has recently introduced a new policy.	Valdība nesen ieviesa jaunu politiku.
Please wait for me here.	Lūdzu, uzgaidiet mani šeit.
The shape of the logo is a jumping dolphin.	Logotipa forma ir lecošs delfīns.
She had no bruises or cuts.	Viņai nebija sasitumu vai griezumu.
The tail of this creature is poisonous.	Šīs radības aste ir indīga.
The bird flies through the air.	Putns lido pa gaisu.
Do not drive on a moving path.	Nebrauciet pa kustīgo celiņu.
Despite the prospects, he achieved his goal.	Neskatoties uz izredzēm, viņš sasniedza savu mērķi.
The best manual method uses your fingers.	Labākā manuālā metode izmanto pirkstus.
The number of forest fires increased.	Pieauga meža ugunsgrēku skaits.
She looked quickly behind him.	Viņa ātri paskatījās aiz muguras.
A man was stabbed during the day.	Kāds vīrietis tika sadurts gaišā dienas laikā.
The world has become a global village.	Pasaule ir pārvērtusies par globālu ciematu.
Everything is quiet in the clear, blue waters.	Viss ir kluss dzidrajos, zilajos ūdeņos.
A choir of kisses was heard in the square.	Laukumā atskanēja buču koris.
Pride in your blood, beauty in your eyes.	Lepnums savās asinīs, skaistums acīs.
How can we improve our image search results?	Kā mēs varam uzlabot attēlu meklēšanas rezultātus?
The rain soaked him to the skin.	Lietus viņu izmērcēja līdz ādai.
Passion is an energy that burns deep in the heart.	Kaislība ir enerģija, kas deg dziļi sirdī.
He was a good sport to the end.	Viņš bija labs sporta veids līdz galam.
Students took the final exams.	Skolēni kārtoja gala eksāmenus.
Many animals run away when the fire is too hot.	Daudzi dzīvnieki bēg, kad uguns ir pārāk karsta.
He was wearing a dark suit and tie	Viņš bija ģērbies tumšā uzvalkā un kaklasaitē
Most houses do not have a water toilet.	Lielākajā daļā māju nav ūdens tualetes.
Use more spices!	Izmantojiet vairāk garšvielu!
Regular physical activity is great for maintaining good health.	Regulāras fiziskās aktivitātes ir lieliski piemērotas labas veselības uzturēšanai.
The listener was puzzled by the singer's speech.	Klausītājs bija neizpratnē par dziedātāja runu.
Most are peaceful, but some are quite violent.	Lielākā daļa ir miermīlīgi, bet daži ir diezgan vardarbīgi.
She stopped listening carefully.	Viņa apstājās, uzmanīgi klausīdamās.
They wore long white robes.	Viņi valkāja garus baltus halātus.
The "dead" bacteria were then resuscitated.	Pēc tam tika atdzīvinātas "mirušās" baktērijas.
If we succeed, we will do it on time.	Ja veiksme, mēs to paveiksim laikā.
I don't make much money.	Es nepelnu daudz naudas.
Turkey is famous for its cuisine.	Turcija ir slavena ar savu virtuvi.
Relatives spoke of her kindness and generosity.	Radinieki stāstīja par viņas laipnību un dāsnumu.
Noise pollution can be a serious problem.	Trokšņa piesārņojums var būt nopietna problēma.
The marriage was very boring.	Laulība bija ļoti garlaicīga.
A suitable animal representative was found.	Tika atrasts piemērots dzīvnieku valsts pārstāvis.
The team's performance was unexpected.	Komandas sniegums bija negaidīts.
They kept their apartment tidy and tidy.	Viņi uzturēja savu dzīvokli kārtīgu un kārtīgu.
A contract is signed between the company and its employees.	Tiek noslēgts līgums starp uzņēmumu un tā darbiniekiem.
Electricity was cut off.	Elektrība tika pārtraukta.
From a distance, they look like clouds.	No attāluma tie izskatās kā mākoņi.
There was a big crowd in her living room.	Viņas viesistabā bija liels pūlis.
He wore a chestnut wig.	Viņam tika uzvilkta kastaņbrūna parūka.
This young boy has crooked teeth.	Šim jaunajam zēnam ir šķībi zobi.
Before the war, there was a theater in every city.	Pirms kara katrā pilsētā bija teātris.
There are many trees on this street.	Šajā ielā ir daudz koku.
The weather is hot and humid.	Laiks ir karsts un mitrs.
Put everything in a blender.	Visu liek blenderī.
So many people just miss it.	Tik daudzi cilvēki vienkārši iet garām.
She had taken a break from work that day	Viņa tajā dienā bija paņēmusi pārtraukumu no darba
She poured salt on her wounds.	Viņa uzlēja sāli uz savām brūcēm.
The government recently passed a new law.	Valdība nesen pieņēma jaunu likumu.
They had many happy years ahead of them.	Viņiem priekšā bija daudz laimīgu gadu.
Time was money and people had a lot to do.	Laiks bija nauda, ​​un cilvēkiem bija daudz darāmā.
Mix everything together.	Sajauc visu kopā.
It seemed pretty calm.	Likās diezgan mierīgi.
She is responsible for communicating with our director.	Viņa ir atbildīga par saziņu ar mūsu direktoru.
No one believed her.	Neviens viņai neticēja.
They built a wall about two miles long.	Viņi uzcēla sienu divu jūdžu apkārtmērā.
She couldn't stand the smell of fish.	Viņa nevarēja izturēt zivju smaku.
The contrast and variations are exquisite.	Kontrasts un variācijas ir izsmalcinātas.
The poor became a victim of fraud.	Nabadziņš kļuva par krāpniecības upuri.
The motorcyclist almost collided with a van taxi.	Motociklists gandrīz sadūrās ar furgona taksometru.
The streets are paved with cobblestones.	Ielas ir bruģētas ar bruģakmeņiem.
It's easy to see why people adore him.	Ir viegli saprast, kāpēc cilvēki viņu dievina.
The young lady worked hard to finish her job.	Jaunā dāma nikni strādāja, cenšoties pabeigt savus darbus.
There are many beautiful views to see.	Šeit ir daudz skaistu skatu, ko redzēt.
Go to sleep, my dear.	Ej gulēt, mana mīļā.
This mall was recently renovated.	Šis tirdzniecības centrs nesen tika atjaunots.
She heard a noise behind the door.	Viņa dzirdēja troksni aiz durvīm.
The city is the seat of his government.	Pilsēta ir viņa valdības mītne.
The pesticide was used on the farm.	Pesticīdu izmantoja saimniecībā.
Factory or office management is	Rūpnīcā vai birojā vadība ir
No verbal warning was sent.	Mutisks brīdinājums netika nosūtīts.
The reports lack clarity and detail.	Ziņojumos trūkst skaidrības un detalizētības.
Hi! 	Čau!
be careful!	uzmanīgi!
He was charged with fraud.	Viņu apsūdzēja krāpšanā.
Anne started giving birth a month earlier.	Anne sāka dzemdības mēnesi agrāk.
Her chef became infamous for her unusual dishes.	Viņas šefpavārs kļuva bēdīgi slavens ar saviem neparastajiem ēdieniem.
He explained how to steer the boat.	Viņš paskaidroja, kā vadīt laivu.
They worked together as a duo.	Viņi strādāja kopā kā duets.
The turkeys were pardoned and sent home.	Tītari tika apžēloti un nosūtīti mājās.
Five years ago, life was much simpler.	Pirms pieciem gadiem dzīve bija daudz vienkāršāka.
The man who will answer this phone call will be prosecuted.	Vīrietis, kurš atbildēs uz šo telefona zvanu, tiks saukts pie atbildības.
You will first catch six cobras.	Vispirms jūs noķersit sešas kobras.
A pile of dust burned in the afternoon sun.	Pēcpusdienas saulē dega putekļu kaudze.
The environmental group complained.	Vides grupa sūdzējās.
We discussed her ideas.	Mēs apspriedām viņas idejas.
Please explain it to me again.	Lūdzu, paskaidrojiet man to vēlreiz.
The girl was excited about the birthday surprise.	Meitene bija sajūsmā par dzimšanas dienas pārsteigumu.
Some senior journalists volunteered.	Daži vecākie žurnālisti pieteicās brīvprātīgi.
Data were collected by mathematical analysis.	Dati tika savākti ar matemātisko analīzi.
The prince was not himself yesterday.	Princis vakar nebija viņš pats.
The factory produces medicines and chemicals.	Rūpnīcā tiek ražoti medikamenti un ķīmiskās vielas.
He also writes poetry and enjoys documentaries.	Viņš arī raksta dzeju un aizraujas ar dokumentālajām filmām.
The grass will grow in most soils.	Zāle augs lielākajā daļā augsņu.
They are especially important in emergencies.	Tie ir īpaši svarīgi ārkārtas situācijās.
On the way home we stopped for dinner.	Mājupceļā apstājāmies pavakariņot.
The little child began to cry.	Mazais bērns sāka raudāt.
He kept roaring.	Viņš nemitīgi kurnēja.
The sky was dark as night.	Debesis bija tumšas kā nakts.
My cat is a nuisance.	Mans kaķis ir traucēklis.
Old buildings made of gray stone and grayer boards.	Vecas ēkas no pelēka akmens un pelēkākiem dēļiem.
The children were well cared for.	Bērni bija labi aprūpēti.
Give your voice today.	Atdod savu balsi šodien.
He added salt, pepper and garlic to the pan.	Viņš pannā pievienoja sāli, piparus un ķiplokus.
That old woman looks very tired.	Tā vecā sieviete izskatās ļoti nogurusi.
They worshiped the goddess.	Viņi pielūdza dievieti.
He handed her the paper.	Viņš nodeva viņai papīru.
They usually start playing with students.	Viņi parasti sāk studentus rotaļāties.
The data is open for review.	Dati ir atvērti pārbaudei.
It rained gently in the lush landscape.	Leknajā ainavā maigi lija lietus.
The cook quickly assembled the food.	Pavārs ātri salika ēdienu.
The uprising breaks out, but the heroes are powerless to help.	Izceļas sacelšanās, bet varoņi ir bezspēcīgi palīdzēt.
His story turned out to be an apocryphal.	Viņa stāsts izrādījās apokrifs.
He wore funny clothes.	Viņš valkāja smieklīgas drēbes.
Keep this cheese in a closed container.	Uzglabājiet šo sieru noslēgtā traukā.
This significantly improved the city's air quality.	Tas ievērojami uzlaboja pilsētas gaisa kvalitāti.
Rumors quickly spread throughout the city.	Baumas ātri izplatījās pa pilsētu.
There was an explosion in the city.	Pilsētā notika sprādziens.
The rain will clean the air.	Lietus attīrīs gaisu.
The price of rice is rising in the sky.	Rīsu cena kāpj debesīs.
Describe your cooking method.	Aprakstiet savu gatavošanas metodi.
He went in and turned on the light.	Viņš iegāja iekšā un ieslēdza gaismu.
What you wear is very important.	Tas, ko tu valkā, ir ļoti svarīgs.
Air bombardment was practiced.	Tika praktizēta gaisa bombardēšana.
Scientists have also expressed serious concerns about climate change.	Zinātnieki ir arī pauduši nopietnas bažas par klimata pārmaiņām.
The chief engineer said the equipment was damaged.	Galvenais inženieris teica, ka iekārta ir bojāta.
The outbreak showed her anger.	Uzliesmojums parādīja viņas dusmas.
Highly polished metal sheet.	Augsti pulēta metāla loksne.
He leaned over and scratched the dog by the ear.	Viņš noliecās un saskrāpēja suni aiz auss.
He is a complete politician.	Viņš ir pilnīgs politiķis.
Then he burst into tears.	Tad viņš izplūda asarās.
He had a credible reputation as a photographer.	Viņam bija uzticama fotogrāfa reputācija.
The threat of global warming should certainly worry us all.	Globālās sasilšanas draudiem noteikti vajadzētu mūs visus satraukt.
You have one brother.	Tev ir viens brālis.
She only reads three books at a time.	Viņa vienlaikus lasa tikai trīs grāmatas.
The dogs left their place next to the feeder.	Suņi pameta savu vietu blakus barotavai.
Be sure to keep track.	Noteikti veiciet uzskaiti.
Some clouds looked pretty angry.	Daži mākoņi izskatījās diezgan dusmīgi.
The circus was in the city again.	Cirks atkal bija pilsētā.
The structure formed a gigantic dome above the bog.	Konstrukcija veidoja gigantisku kupolu virs purva.
The school has a good reputation.	Skolai ir laba reputācija.
I love ice cream in the EU.	ES mīlu saldējumu.
A light gray mist hung low over the river.	Pār upi zemu karājās gaiši pelēka migla.
He built huge cities and temples.	Viņš uzcēla milzīgas pilsētas un tempļus.
These people live in the country.	Šie cilvēki dzīvo valstī.
The brush was wet.	Birstīte bija slapja.
The chef would like to cook this dish.	Pavārs vēlētos pagatavot šo ēdienu.
The flight was delayed due to heavy fog.	Reiss aizkavējās spēcīgas miglas dēļ.
The area is famous for its silk production center.	Apkārtne ir slavena kā zīda ražošanas centrs.
An entire industry is based on this discovery.	Uz šī atklājuma ir balstīta vesela nozare.
His body was chained to a chair.	Viņa ķermenis bija pieķēdēts pie krēsla.
The last layer of gloss was dry.	Pēdējais spīduma slānis bija nožuvis.
He apologized to her.	Viņš viņai atvainojās.
She longs for home.	Viņai šausmīgi ilgas pēc mājām.
Modern education is available to everyone.	Mūsdienu izglītība ir pieejama ikvienam.
I watch the satellite pass by.	Es vēroju, kā garām pazib satelīts.
They were still very young.	Viņi vēl bija ļoti jauni.
The amount of moisture in the air increases.	Mitruma daudzums gaisā palielinās.
Many pious souls visit this shrine every day.	Daudzas dievbijīgas dvēseles apmeklē šo svētnīcu katru dienu.
Did they travel together?	Vai viņi ceļoja kopā?
Certain poison was useful in killing worms.	Noteikta inde bija noderīga tārpu nogalināšanā.
He made a few remarks about your position.	Viņš izteica dažas piezīmes par jūsu nostāju.
He closed the door and leaned against it.	Viņš aizvēra durvis un atspiedās pret tām.
Too much sugar is harmful to you.	Pārāk daudz cukura ir kaitīgs jums.
Some see it as a good form of government.	Daži to uzskata par labu valdības formu.
This island was once connected to the mainland.	Šī sala kādreiz bija savienota ar cietzemi.
Fuel is bought and sold on the black market.	Degvielu pērk un pārdod melnajā tirgū.
The withered summer air blew my eyes.	Izkaltušais vasaras gaiss dzēla acīs.
A number of artifacts were found under the plaster.	Zem ģipša tika atrasts virkne artefaktu.
After the harsh winter, spring has returned.	Pēc bargās ziemas atgriezās pavasaris.
The soldier walked steadily through the field.	Karavīrs stabili soļoja pa lauku.
Cronulla is popular with those looking for a quiet holiday.	Cronulla patīk tiem, kas meklē klusu atpūtu.
They are quite reliable.	Tie ir diezgan uzticami.
They will build an underwater tunnel.	Viņi uzbūvēs zemūdens tuneli.
But her calm reassured them.	Bet viņas mierīgums viņus nomierināja.
Every animal needs water.	Katram dzīvniekam ir nepieciešams ūdens.
The poet spoke of "terrible beauty."	Dzejnieks runāja par "briesmīgu skaistumu".
Is the vote valid?	Vai balsojums ir derīgs?
It was a time of great change.	Tas bija lielu pārmaiņu laiks.
The crash site was kept secret.	Avārijas vieta tika turēta noslēpumā.
He looked out the window.	Viņš paskatījās ārā pa logu.
He moved slowly, examining the injured leg.	Viņš lēnām kustējās, pārbaudot savainoto kāju.
All office space will remain open to the public.	Visas biroju vietas paliks atvērtas sabiedrībai.
The materials in this bottle are deadly poison, do not swallow.	Materiāli šajā pudelē ir nāvējoša inde, nevajag norīt.
A squirrel ran across the lawn.	Pa zālienu skrēja vāvere.
Religions are often described as "comforting."	Reliģijas bieži tiek raksturotas kā "mierinošas".
The materials arrived just in time.	Materiāli ieradās tieši laikā.
There must be a mistake.	Jābūt kādai kļūdai.
The radio shouted guidelines that everyone should follow.	Radio bļāva vadlīnijas, kas jāievēro ikvienam.
The poor were eager for new knowledge.	Nabagie ļoti vēlējās pēc jaunām zināšanām.
He dominated the match.	Viņš šajā mačā dominēja.
He began to neglect his work.	Viņš sāka atstāt novārtā savu darbu.
Farmers also planted wheat.	Zemnieki stādīja arī kviešus.
Now you are king.	Tagad tu esi karalis.
The heels of the ship are submerged.	Kuģa papēži iegremdējas ūdenī.
The former president claimed to have received death threats.	Bijusī prezidente apgalvoja, ka saņēmusi nāves draudus.
He was received by the natives.	Viņu uzņēma pamatiedzīvotāji.
I smell drunk.	Man apriebusies smaka.
An old truck was fighting up the hill.	Veca kravas automašīna cīnījās augšā kalnā.
It is possible that these buses will arrive soon.	Iespējams, ka šie autobusi drīz pienāks.
The apple grew, its skin was brown and grass	Ābols auga, tā miza bija brūna un zāle
A ship that is sunk is a lifelong remorse.	Kuģis, kas nogrimis, ir mūža nožēla.
So the wise old ones	Tātad gudrie vecie
The bears were angry, as was their leader.	Lāči bija dusmīgi, tāpat kā viņu vadonis.
He swallowed saliva and began to relax.	Viņš norija siekalas un sāka atslābināties.
The fish carcass smelled even worse than before.	Zivju liemenis smaržoja vēl sliktāk nekā iepriekš.
A hedge maze is an effective deterrent to thieves.	Dzīvžoga labirints ir efektīvs līdzeklis, kas attur zagļus.
All this information is displayed on the shield.	Visa šī informācija tiek parādīta uz vairoga.
Spread the oil.	Izklājiet eļļu.
The trees are beautiful in the fall.	Koki rudenī ir skaisti.
It was probably a reaction to the medicine.	Iespējams, tā bija reakcija uz zālēm.
Hurry up and come.	Steidzieties un ierodieties.
Its strange, disturbing appearance of wood.	Tā dīvainais, satraucošais koka izskats.
Working down the stairs, he eventually became president.	Strādājot pa kāpnēm, viņš galu galā kļuva par prezidentu.
Can I bring a tree?	Vai var atnest koku?
The detergent is available in many varieties.	Mazgāšanas līdzeklis ir pieejams daudzās šķirnēs.
A priest who was almost blind entered the room.	Istabā ienāca priesteris, kurš bija gandrīz akls.
The store sells products from local farms.	Veikals pārdod produkciju no vietējām saimniecībām.
They welcomed him.	Viņi viņu laipni sagaidīja.
People learned many things.	Cilvēki uzzināja daudzas lietas.
It will be a real test of her abilities.	Tas būs īsts viņas spēju pārbaudījums.
Be calm and don't panic.	Esiet mierīgs un nekrītiet panikā.
It was the size of a small apple.	Tas bija maza ābola lielumā.
First, be sure to let the eggs age.	Vispirms noteikti ļaujiet olām novecot.
Some lichens contain pigments.	Daži ķērpji satur pigmentus.
The survivors were destroyed.	Izdzīvojušie palika izpostīti.
This actor is well known for his acting skills.	Šis aktieris ir labi pazīstams ar savām aktiermākslas prasmēm.
A bronze statue was erected in the square.	Bronzas statuja tika uzcelta laukumā.
New houses have been built for the townspeople.	Pilsētniekiem uzceltas jaunas mājas.
The party committee invited the reporter for an interview.	Partijas komiteja uzaicināja šo reportieri uz interviju.
You will probably strain into a heavy syrup.	Droši vien būs izkāš par smagu sīrupu.
Grandfather's watch struck twelve.	Vectēva pulkstenis sita divpadsmit.
In addition, these units are difficult or impossible to remove.	Turklāt šīs vienības ir grūti vai neiespējami noņemt.
The trip lasted more than two days.	Ceļojums ilga vairāk nekā divas dienas.
The player was eliminated from the tournament due to a fight.	Spēlētājs tika izslēgts no turnīra cīņas dēļ.
The door was closed.	Durvis bija aizvērtas.
She was too tired to draw.	Viņa bija pārāk nogurusi, lai zīmētu.
There is a dispute over who owns the land.	Ir strīds par to, kam pieder zeme.
The poor do not care.	Nabadzīgajiem nav savas rūpes.
I often call her to have another date.	Es viņai bieži zvanu, lai sarunātu citu randiņu.
There is a tree at the entrance.	Pie ieejas ir koks.
She was so tired she could sleep for a week.	Viņa bija tik nogurusi, ka varēja gulēt nedēļu.
The main competitor is bigger.	Galvenais konkurents ir lielāks.
Coal is an efficient source of fuel.	Akmeņogles ir efektīvs degvielas avots.
The cold does not stop them.	Aukstums viņus neaptur.
You can drink it pure or with lemon or lime.	Jūs varat to dzert tīrā veidā vai ar citronu vai laimu.
The closure of factories would further burden the economy.	Rūpnīcu slēgšana vēl vairāk apgrūtinātu ekonomiku.
Calm down, people.	Nomierinieties, cilvēki.
Make a list of useful prices.	Sastādiet noderīgu cenu sarakstu.
The mosque invited people to come and light candles.	Mošeja aicināja cilvēkus nākt un iedegt sveces.
The soil is eroded as the bed of the stream becomes wider.	Augsne tiek erodēta, kad straumes gultne kļūst platāka.
This modern residential area is more or less abandoned.	Šis modernais dzīvojamais rajons ir vairāk vai mazāk pamests.
He looked forward to his visit.	Viņš ar nepacietību gaidīja savu vizīti.
Modern astronomy is very complicated.	Mūsdienu astronomija ir ļoti sarežģīta.
She has very long blonde hair.	Viņai ir ļoti gari blondi mati.
The city streets were abandoned.	Pilsētas ielas bija pamestas.
He's because of her lack of an answer.	Viņš viņas atbildes trūkuma dēļ.
I was quite surprised by the news.	Es biju diezgan pārsteigts par ziņām.
The onions went into the pan.	Sīpoli nonāca pannā.
Stones and oil are burned in lamps.	Akmeņus un eļļu sadedzina lampās.
Over the years, the machine has evolved.	Gadu gaitā mašīna ir attīstījusies.
Central heating is now widespread.	Centrālā apkure tagad ir izplatīta.
Some animals can reproduce without fertilization.	Daži dzīvnieki var vairoties bez apaugļošanas.
Do you sew 	Vai jūs šujat?
she asked.	viņa jautāja.
The government committee is investigating the problem.	Valdības komiteja pēta problēmu.
It is planned to demolish the old, dilapidated country house.	Plānots nojaukt veco, nolietoto lauku māju.
I saw him shrink a drop of needles.	Es redzēju viņu saraucam adatas pilienu.
Their raft sank as they crossed the river.	Šķērsojot upi, viņu plosts nogrima.
Each district is famous for its traditional art.	Katrs rajons ir slavens ar savu tradicionālo mākslu.
This area is rich in caves.	Šī teritorija ir bagāta ar alām.
Her poems have been translated into eleven languages.	Viņas dzejoļi ir tulkoti vienpadsmit valodās.
She was convinced of his innocence.	Viņa bija pārliecināta par viņa nevainību.
You will need a lot of sugar for this recipe.	Šai receptei jums būs nepieciešams daudz cukura.
This book, like all my books, has found an audience.	Šī grāmata, tāpat kā visas manas grāmatas, ir atradusi auditoriju.
Schools were needed for further education.	Skolas bija vajadzīgas tālākizglītībai.
That is why I believe that questioning faith is a worthy reason.	Tāpēc es uzskatu, ka ticības apšaubīšana ir cienīgs iemesls.
There is an old oak in the corner.	Stūrī ir sens ozols.
The landscape is flat.	Ainava ir plakana.
This is a sample sentence.	Šis ir teikuma paraugs.
The government launched an investigation into corruption.	Valdība sāka izmeklēšanu par korupciju.
The store was closed for legal reasons.	Veikals tika slēgts juridisku iemeslu dēļ.
I buy handbags regularly.	Es regulāri pērku rokassomas.
The corn cakes were delicious.	Kukurūzas kūkas bija garšīgas.
Table in front of the bread market.	Galds maizes tirgus priekšā.
He never managed to escape.	Viņam nekad neizdevās aizbēgt.
There are no significant buildings in the city.	Pilsētā nav ievērojamu ēku.
His current state of health is alarming.	Viņa pašreizējais veselības stāvoklis ir satraucošs.
So the event was run by a company.	Tātad šo pasākumu vadīja uzņēmums.
These essays will be published in the third print edition.	Šīs esejas tiks publicētas trešajā drukātajā izdevumā.
Animals feel fear.	Dzīvnieki jūt bailes.
When it got dark, the sailor went to the pub.	Iestājoties tumsai, jūrnieks devās uz krogu.
The alarm stopped when it was turned off.	Modinātājs pārstāja zvanīt, kad tas tika izslēgts.
The poor are starving!	Nabadziņš mirst no bada!
I don't remember your last name, he said.	Es neatceros tavu uzvārdu, viņš teica.
Look at my wife's long hair!	Paskaties uz manas sievas garajiem matiem!
He doesn't see it.	Viņš to neredz.
She closed her eyes and picked up the phone.	Nometusi acis, viņa pacēla klausuli.
He treated each letter as a valuable item.	Viņš izturējās pret katru vēstuli kā pret vērtīgu priekšmetu.
In some countries, this is illegal.	Dažās valstīs šāda rīcība ir nelikumīga.
I don't think what's inside will explode.	Es nedomāju, ka tas, kas bija iekšā, uzsprāgs.
For optimal results, you should use stools.	Lai sasniegtu optimālus rezultātus, jums vajadzētu izmantot izkārnījumus.
There is a risk of devastating floods.	Pastāv postošu plūdu draudi.
Compensation was offered for the information that led to his arrest.	Par informāciju, kas noveda pie viņa aizturēšanas, tika piedāvāta atlīdzība.
Give your child the tablets.	Dodiet bērnam tabletes.
Divide the chocolate into squares.	Sadaliet šokolādi kvadrātos.
This equipment requires cleaning.	Šim aprīkojumam nepieciešama tīrīšana.
Now let's look at the grammar of simple sentences.	Tagad apskatīsim vienkāršu teikumu gramatiku.
The traffic was very heavy during the evening rush hour.	Vakara sastrēgumstundā satiksme bija ļoti intensīva.
The temple was used by the ruling class several centuries ago.	Pirms vairākiem gadsimtiem šo templi izmantoja valdošā šķira.
Habits are hard to break.	Ieradumus ir grūti lauzt.
The life of a ninja soldier was dangerous.	Nindzju karavīra dzīve bija bīstama.
Buildings are being built throughout the city.	Ēkas tiek celtas visā pilsētā.
The central authority needed to remain calm	Centrālajai iestādei vajadzēja saglabāt mieru
Places of worship are often used for weddings.	Lūgšanas vietas bieži izmanto kāzām.
They hate change, he said.	Viņi ienīst pārmaiņas, viņš teica.
The context is everywhere.	Konteksts ir visur.
On days off, they relax by swimming and sunbathing.	Brīvajās dienās viņi atpūšas peldoties un sauļojoties.
He began to cry.	Viņš sāka raudāt.
They felled the trees using axes.	Viņi gāza kokus, izmantojot cirvjus.
The juice was dark yellow in color.	Sulai bija tumši dzeltena krāsa.
Almost no one came to the festival.	Uz festivālu gandrīz neviens neieradās.
The ship was washed.	Kuģis tika mazgāts.
The political atmosphere will not be conducive to negotiations.	Politiskā atmosfēra nebūs labvēlīga sarunām.
Authorities reported that the suspect was drunk.	Varas iestādes informēja, ka aizdomās turamais bijis piedzēries.
Please start by peeling the potatoes.	Lūdzu, sāciet ar kartupeļu mizošanu.
Profit margins of construction companies were very low.	Būvniecības firmu peļņas normas bija ļoti zemas.
Children grow up very fast here.	Bērni šeit aug ļoti ātri.
It is difficult to make predictions about the future.	Ir grūti izteikt prognozes par nākotni.
Clouds partially obscure the sun.	Mākoņi daļēji aizsedz sauli.
The boy had a fever, he complained of a headache.	Zēnam bija drudzis, viņš sūdzējās par galvassāpēm.
She drove the car carefully down the mountain road.	Viņa uzmanīgi vadīja automašīnu pa kalnu ceļu.
Efforts to protect the environment deserve support.	Centieni aizsargāt vidi ir pelnījuši atbalstu.
Here we have tea.	Lūk, iedzersim tēju.
However, these are all difficult issues.	Tomēr tie visi ir grūti jautājumi.
She took the opportunity to cross the street.	Viņa izmantoja iespēju, šķērsojot ielu.
My leather shoes are messing.	Manas ādas kurpes jūk.
It is located to the south.	Tas atrodas uz dienvidiem.
People in cities often suffer from air pollution.	Cilvēki pilsētās bieži cieš no gaisa piesārņojuma.
People lived in this land comfortably.	Cilvēki dzīvoja šajā zemē ērti.
The ship was shaken by an explosion.	Kuģi satricināja sprādziens.
They decided on the location of the first factory.	Viņi nolēma pirmās rūpnīcas atrašanās vietas.
The computer is much faster than the old one.	Dators ir daudz ātrāks nekā vecais.
The wind brought cold, crisp air into my lungs.	Vējš ienesa auksto, spirgto gaisu manās plaušās.
Please visit the store to buy fruit.	Lūdzu, apmeklējiet veikalu, lai iegādātos augļus.
He was offered a job as a guide.	Viņam piedāvāja darbu par gidu.
So many years ago we were closely connected.	Pirms tik daudziem gadiem mēs bijām cieši saistīti.
She thought carefully about this.	Viņa rūpīgi pārdomāja šo jautājumu.
The child was facing the camera.	Bērns bija pagriezies pret kameru.
The enemies of the kingdom were possessed by strange creatures.	Karalistes ienaidniekus ieguldīja dīvaini radījumi.
The sky was filled with dense clouds.	Debesis piepildīja blīvi mākoņi.
He is the richest man on this street.	Viņš ir bagātākais cilvēks uz šīs ielas.
He was appointed to his post.	Viņš tika iecelts savā amatā.
The village was a gathering place for nomadic shepherds.	Ciemats bija nomadu ganu pulcēšanās vieta.
The national central bank is independent.	Šīs valsts centrālā banka ir neatkarīga.
This is the cheapest way to deliver goods.	Šis ir lētākais preču piegādes veids.
He understands the risks.	Viņš saprot riskus.
Very green and moist.	Ļoti zaļš un mitrs.
However, this was not a surprise.	Tomēr tas nebija pārsteigums.
Socrates argued that justice is the most complete state.	Sokrats apgalvoja, ka taisnīgums ir vispilnīgākā valsts.
The market is flooded with cheap imports	Tirgus ir pārpludināts ar lētu importu
He returned a few minutes later.	Pēc dažām minūtēm viņš atgriezās.
She stood behind the door, holding the baby in her arms.	Viņa stāvēja aiz durvīm, turot rokās mazuli.
The clouds slid lazily through the dim evening sky.	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām vakara debesīm.
The opposition had a policy of racial quotas.	Opozīcijai bija rasu kvotu politika.
Today, many buildings have geothermal heating.	Mūsdienās daudzās ēkās ir ģeotermiskā apkure.
She exclaimed.	Viņa iesaucās.
Police are looking for an armed man.	Policija meklē bruņotu vīrieti.
The old lady sighed, then fell asleep.	Vecā kundze nopūtās, tad aizmiga.
The watch is made of platinum.	Pulkstenis ir izgatavots no platīna.
There are hundreds in the folder	Mapē ir simtiem
A strip of fabric is tied around her head.	Ap viņas galvu ir sasieta auduma sloksne.
Do not go alone in the woods.	Nedrīkst doties mežā vienatnē.
The next scene was a circus.	Nākamā aina bija cirks.
The mountain was crowded with hikes.	Kalns bija pārpildīts ar pārgājieniem.
A beautiful young girl with long red hair?	Skaista jauna meitene ar gariem rudiem matiem?
She was very easy to read.	Viņa bija ļoti viegli lasāma.
The fire was lit to fry the chestnuts.	Uguns tika iekurta, lai ceptu kastaņus.
She blamed him for all the trouble.	Viņa vainoja viņu visās nepatikšanās.
They said they were fleeing persecution.	Viņi teica, ka bēg no vajāšanas.
This home is more stingy than other homes and its appearance is cluttered.	Šai mājvietai ir skopāka nekā citās mājās, un tās izskats ir pārblīvēts.
We cannot live on hope alone.	Mēs nevaram dzīvot tikai ar cerību.
The queen's guards were heavily armed.	Karalienes apsargi bija smagi bruņoti.
The government imposed unfavorable restrictions on minority groups.	Valdība ieviesa nelabvēlīgus ierobežojumus mazākumtautību grupām.
Several local political organizations were established.	Tika izveidotas vairākas vietējās politiskās organizācijas.
The church is surrounded by a large garden.	Baznīcu ieskauj liels dārzs.
The ship disappeared from sight.	Kuģis pazuda no redzesloka.
They seemed completely uninterested in the work.	Viņi šķita pilnīgi neinteresēti par darbu.
The new minister promised to eradicate corruption.	Jaunais ministrs solīja izskaust korupciju.
The activity is usually carried out by migrant workers.	Darbību parasti veic viesstrādnieki.
Here a small forest provides a lot of firewood.	Šeit neliels mežs nodrošina daudz malkas.
Pursue a career as an artist.	Veikt mākslinieka karjeru.
The alarm started ringing.	Modinātājs sāka zvanīt.
In some countries, they were treated as criminals and sentenced to death.	Dažās valstīs pret viņiem izturējās kā pret noziedzniekiem un sodīja ar nāvi.
The law firm was in order.	Advokāta birojs bija sakārtots.
Studies show that rats are smarter than dogs.	Pētījumi liecina, ka žurkas ir gudrākas nekā suņi.
Each planet revolves around its own axis.	Katra planēta griežas ap savu asi.
Do not put these cookies in your mouth.	Nebāziet šos cepumus mutē.
The flowers were purple, pink, yellow and white.	Ziedi bija purpursarkani, rozā, dzelteni un balti.
So he pretended to have forgotten it.	Tāpēc viņš izlikās, ka ir to aizmirsis.
The mouth is a part of the body.	Mute ir ķermeņa daļa.
The food is delicious.	Ēdiens garšīgs.
The accused said the victim had made his claim.	Apsūdzētais sacīja, ka savu prasību izteica cietušais.
The phrase literally means "at the end."	Frāze burtiski nozīmē "beigās".
The highway is lined with gas stations.	Šoseja ir izklāta ar degvielas uzpildes stacijām.
His ancestors were members of the royal family.	Viņa senči bija karaliskās ģimenes locekļi.
The meeting was held in the strictest secrecy.	Sanāksme notika visstingrākajā slepenībā.
It's raining under the clouds for a while.	Zem mākoņiem brīžiem līst.
He can't eat fish because of allergies.	Alerģiju dēļ viņš nevar ēst zivis.
The product is sold all over the country.	Produkts tiek pārdots visā valstī.
Not so long ago, zoos were private institutions.	Ne tik sen zoodārzi bija privātas iestādes.
His eyes were closed.	Viņa acis bija novērstas.
Abbreviations may be used instead of periods.	Punktu vietā var izmantot saīsinājumus.
The bird escaped intact.	Putns izglābās neskarts.
The pupils of the animal's eye are stained with melanin.	Dzīvnieka acs zīlītes ir iekrāsotas ar melanīnu.
Prices have risen sharply.	Cenas ir strauji pieaugušas.
But his heart sank.	Bet viņa sirds sažņaudzās.
Jamie trained every day in preparation for the tournament.	Džeimijs trenējās katru dienu, gatavojoties turnīram.
It is easier to keep warm.	Vieglāk ir uzturēt siltumu.
Their country is subject to earthquakes.	Viņu valsts ir pakļauta zemestrīcēm.
Water vapor rises from the surface of the earth.	Ūdens tvaiki paceļas no zemes virsmas.
This country needs an efficient transport system.	Šai valstij ir vajadzīga efektīva transporta sistēma.
The villa is very beautiful.	Vila ir ļoti skaista.
That's when the cozy old lady appeared.	Tieši tobrīd parādījās mājīgā sirmā kundze.
Ingredients	Sastāvdaļas
Questions must be answered.	Uz jautājumiem ir jāatbild.
Many refugees have already left.	Arī daudzi bēgļi jau ir devušies prom.
Many of these oxen were starving.	Daudzi no šiem vēršiem bija badā.
All attempts to heal this man have failed.	Visi mēģinājumi dziedināt šo cilvēku ir bijuši neveiksmīgi.
Town planners want to demolish old buildings.	Pilsētplānotāji vēlas nojaukt vecās ēkas.
He is an intelligent person.	Viņš esot inteliģents cilvēks.
Never take food from a crocodile,	Nekad nedrīkst ņemt ēdienu no krokodila,
The value of government bills had fallen sharply.	Valdības gada parādzīmju vērtība bija strauji samazinājusies.
Animals are particularly vulnerable during the dry season.	Sausajā sezonā dzīvnieki ir īpaši neaizsargāti.
The praise was stopped when the door opened.	Uzslavēšana tika pārtraukta, kad durvis atvērās.
Use a salt shaker to add salt.	Lai pievienotu sāli, izmantojiet sālstrauku.
Please fill in the blank field with the correct country.	Lūdzu, aizpildiet tukšo lauku, norādot pareizo valsti.
Several planets can be seen with the naked eye.	Ar neapbruņotu aci var redzēt vairākas planētas.
They continue to smoke.	Viņi turpina smēķēt.
I tend to agree with her.	Es sliecos viņai piekrist.
He threatened to quit.	Viņš draudēja atmest.
Families grow corn, beans and pumpkins.	Ģimenes audzē kukurūzu, pupiņas un ķirbjus.
Various theories have been put forward.	Ir izvirzītas dažādas teorijas.
The judge declared the case unfair.	Tiesnesis šajā lietā pasludināja nepareizu tiesvedību.
The theme park is world famous.	Tematiskais parks ir slavens visā pasaulē.
The ant was stabbed to death.	Skudra tika durta līdz nāvei.
He knew very little about other countries.	Viņš ļoti maz zināja par citām valstīm.
His family had contact with the mayor.	Viņa ģimenei bija sakari ar mēru.
This plant is very toxic.	Šis augs ir ļoti toksisks.
My classmates say so about me.	Mani klasesbiedri par mani saka tā.
Several species are on the verge of extinction.	Vairākas sugas atrodas uz izmiršanas robežas.
Water pipes are too short to reach the kitchen.	Ūdens caurules ir pārāk īsas, lai sasniegtu virtuvi.
The weight activated the lock.	Svars aktivizēja slēdzeni.
Some have suggested an alternative approach.	Daži ir ierosinājuši alternatīvu pieeju.
Most booksellers sell used books.	Liela daļa grāmatu tirgotāju pārdod lietotas grāmatas.
Unfortunately, the old building was destroyed in an explosion.	Diemžēl vecā ēka sprādzienā tika sagrauta.
Prisoners were regularly beaten.	Ieslodzītie regulāri tika piekauti.
Children's creativity is limited.	Bērnu radošums ir ierobežots.
We will never leave them.	Mēs tos nekad nepametīsim.
Fat opportunity!	Resna iespēja!
They went to war with their neighbors in the north.	Viņi devās karā ar saviem kaimiņiem ziemeļos.
Everything was fine with the vegetables.	Ar dārzeņiem viss bija kārtībā.
She took several manuscripts with her.	Viņa paņēma līdzi vairākus manuskriptus.
The cow landed slowly on the ground.	Govs lēnām nolaidās zemē.
The clinic is almost abandoned this afternoon.	Klīnika šopēcpusdien ir gandrīz pamesta.
There were a lot of shoppers in the stores.	Veikalos bija daudz pircēju.
He opened the book and began to read.	Atvēris grāmatu, viņš sāka lasīt.
Almost everyone gets sick sooner or later.	Gandrīz visi agrāk vai vēlāk saslimst.
The straps squeaked as he lifted the kettle.	Siksnas čīkstēja, kad viņš pacēla tējkannu.
They agreed to meet at a specific place.	Viņi vienojās satikties noteiktā vietā.
Do it carefully.	Dariet to uzmanīgi.
The tractor was grazing in the field.	Laukā ganījās traktors.
We saw a flock of birds circling overhead.	Mēs redzējām putnu baru, kas riņķo virs galvas.
Requires a certain taste.	Nepieciešama noteikta garša.
The moon was hiding behind the cloud.	Mēness paslēpās aiz mākoņa.
Acts of courage are becoming more common.	Drosmes akti kļūst arvien izplatītāki.
The mountain has become a major tourist attraction.	Kalns ir kļuvis par galveno tūristu pievilcību.
There was a drought in a nearby town.	Tuvējā pilsētā bija sausums.
This will prevent them from migrating.	Tas neļaus viņiem migrēt.
It is sometimes claimed that the future is unpredictable.	Dažreiz tiek apgalvots, ka nākotne ir neparedzama.
The rebels received widespread support.	Nemiernieki saņēma plašu atbalstu.
His fingers were intertwined on the balcony railings.	Viņa pirksti bija savijušies uz balkona margām.
When the birds stopped tweeting, there was silence.	Kad putni beidza čivināt, iestājās klusums.
The most dangerous criminals are in prison.	Cietumā atrodas visbīstamākie noziedznieki.
Tear up your check.	Saplēsiet savu čeku.
The farmer's harvest this year did not yield any edible fruit.	Zemnieka raža šogad nedeva nekādus ēdamus augļus.
Many foreigners tend to drink a lot.	Daudzi ārzemnieki mēdz daudz dzert.
A wardrobe is required for storing clothes.	Drēbju glabāšanai nepieciešams drēbju skapis.
The queen smiled.	Karaliene pasmaidīja.
Young people drank at the sports bar.	Jaunieši dzēra sporta bārā.
There was no obvious explanation.	Nebija acīmredzama izskaidrojuma.
The break was a huge surprise.	Pārtraukums bija milzīgs pārsteigums.
An official announcement is expected this morning.	Oficiāls paziņojums gaidāms šorīt.
The color is quite dull.	Krāsa ir diezgan blāva.
Its a street nightmare ride at night.	Tā iela ir murgs braukt naktī.
The soldiers were defeated during the battle.	Karavīri tika sakauti kaujas laikā.
Cleaner energy is needed in the future.	Nākotnē ir nepieciešama tīrāka enerģija.
She enjoyed singing and dancing.	Viņai patika dziedāt un dejot.
If you play this game too often, you will become addicted.	Ja spēlēsi šo spēli pārāk bieži, tu kļūsi atkarīgs.
This path will be widened.	Šis ceļš tiks paplašināts.
She was completely absorbed in her thoughts.	Viņa bija pilnībā iegrimusi savās domās.
We have a little white dog.	Mums ir mazs balts suns.
Suddenly the ground beneath our feet began to tremble.	Pēkšņi zeme zem mūsu kājām sāka trīcēt.
We should save water if we want to stay here.	Mums vajadzētu taupīt ūdeni, ja vēlamies šeit palikt.
Pips stood worried at the door.	Pips noraizējies stāvēja pie durvīm.
The dialogue was interrupted by angry voices.	Dialogu pārtrauca dusmīgas balsis.
The whole land is covered with snow.	Visa zeme ir klāta ar sniegu.
Put your hands over her hair.	Pārlaidiet rokas pār viņas matiem.
The room was filled with the warm smell of musk.	Istabu piepildīja silta, muskusa smarža.
The ship sails north, then turns west.	Kuģis brauc uz ziemeļiem, tad pagriežas uz rietumiem.
He makes a fool of himself.	Viņš dara par muļķi.
The children went to bed at dusk.	Bērni devās gulēt krēslas stundā.
The killer forcibly broke into his victim's house.	Slepkava ar varu iekļuva viņa upura mājā.
Nowadays, shoe repair is quick and cheap.	Mūsdienās apavu remonts ir ātrs un lēts.
After a long debate, the city council approved the project.	Pēc ilgām debatēm pilsētas dome projektu apstiprināja.
The witch pushed the tusks into the child's neck.	Ragana iegrūda ilkņus bērna kaklā.
Each child will be fed a warm lunch at school.	Katrs bērns skolā tiks pabarots ar siltām pusdienām.
The attractive young man smiled shyly.	Pievilcīgais jauneklis kautrīgi pasmaidīja.
The whole room has been thrown away.	Visa istaba ir izmesta nekārtībā.
Mechanized agriculture is a big problem.	Liela problēma ir mehanizētā lauksaimniecība.
Build wooden houses and plant trees.	Būvē koka mājas un stāda kokus.
He refused to admit any illegality.	Viņš atteicās atzīties jebkādā nelikumībā.
The following are the answers to the following questions.	Tālāk ir sniegtas atbildes uz šādiem jautājumiem.
This is the softest cheese here.	Šis šeit ir mīkstākais siers.
Police slums are rare.	Policiju graustos var redzēt reti.
Style characterized by simplicity.	Stils, ko raksturo vienkāršība.
Ah, om, om.	Ak, om, om.
Much of his music is bleak.	Liela daļa viņa mūzikas ir drūma.
I will buy flowers for my mother.	Nopirkšu mammai ziedus.
You can't go through those gates!	Jūs nevarat iziet pa tiem vārtiem!
Other similar species seem equally unlikely.	Citas līdzīgas sugas šķiet tikpat maz ticamas.
Attractiveness is hard to resist.	Pievilcībai ir grūti pretoties.
Divide the number of students by the total number.	Sadaliet skolēnu skaitu ar kopējo skaitu.
The apple was red.	Ābols bija sarkans.
A full moon jumps over the dry landscape.	Pār sauso ainavu lec pilnmēness.
Poor oral hygiene is the cause of tooth decay.	Slikta mutes dobuma higiēna ir zobu bojāšanās cēlonis.
The ancient relics discovered here were priceless.	Šeit atklātās senās relikvijas bija nenovērtējamas.
A man's voice was heard in the hallway.	Pa koridoru atskanēja vīrieša balss.
The fuse has blocked the attempt.	Drošinātājs izslēdza mēģinājumu.
Ursula's house burns with candles.	Ursulas māja deg svecēs.
The birds ate the worms.	Putni apēda tārpus.
You can use the money to buy a house.	Jūs varat izmantot naudu, lai nopirktu māju.
The other woman's eyes narrowed.	Otras sievietes acis samiedzās.
There was an explosion in the forest.	Mežā notika sprādziens.
Do you think you will come again next year?	Vai jūs domājat, ka nākamgad nāksiet atkal?
She then entrusted her friend with her worst fears.	Pēc tam viņa uzticēja draugam savas ļaunākās bailes.
The criminal justice system urgently needs reform.	Krimināltiesību sistēmai steidzami nepieciešama reforma.
The princess's dress was made of silk.	Princeses kleita bija izgatavota no zīda.
Only a few remember his name today.	Tikai daži atceras viņa vārdu šodien.
The rocket flew wildly off course.	Raķete mežonīgi nolidoja no kursa.
Police say the death was accidental.	Policija apgalvo, ka nāve bijusi nejauša.
The young man rushed to the door.	Jauneklis metās pie durvīm.
They wake up late.	Viņi nomodā vēlu.
No need to comment.	Ir lieki veikt piezīmes.
Bob pulled the ferret out of his hiding place.	Bobs izvilināja sesku no savas slēptuves.
She should know better.	Viņai vajadzētu zināt labāk.
I have absolutely no idea how it happened.	Man absolūti nav ne jausmas, kā tas notika.
But the unfortunate then mark their conscience.	Bet nelaimīgie tad atzīmē savu apzinīgumu.
His plans were thwarted.	Viņa plāni tika izjaukti.
She did not know to laugh or cry.	Viņa nezināja, smieties vai raudāt.
The ship was floating in the ocean waves.	Kuģis peldēja pa okeāna viļņiem.
I remember visiting the shrine.	Es atceros, ka apmeklēju svētnīcu.
He nodded to the man who had been driving his taxi.	Viņš pamāja vīrietim, kurš bija vadījis savu taksometru.
Robin flew again.	Robins atkal uzlidoja.
These dishes are too hot to eat.	Šie ēdieni ir pārāk karsti, lai tos ēstu.
But the circle is over.	Bet aplis ir noslēdzies.
Everyone else started whistling.	Visi pārējie sāka svilpt.
Police are accused of brutality.	Policija tiek apsūdzēta brutalitātē.
Our city is known for our excellent wines.	Mūsu pilsēta ir pazīstama ar mūsu izcilajiem vīniem.
The scaffolding collapsed when a man was working up there.	Sastatnes sabruka, kad tur augšā strādāja kāds vīrietis.
He barricaded the building.	Viņš iebarikādējās ēkā.
Carp form schools and eat plankton.	Karpas veido skolas un ēd planktonu.
The design in which the bridge will be located is very impressive.	Konstrukcija, kurā tiks izvietots tilts, ir ļoti iespaidīga.
The new bench is exquisitely carved.	Jaunais sols ir izsmalcināti izgrebts.
Many studies have shown a link between stress and illness.	Daudzi pētījumi ir parādījuši saikni starp stresu un slimībām.
The fishing boat drifted past me slowly, close to shore.	Zvejnieka laiva lēnām, tuvu krastam, dreifēja garām.
She prefers to take the bus.	Viņa dod priekšroku braukt ar autobusu.
She covered her face.	Viņa aizsedza seju.
Amy drove the tractor for an hour.	Eimija stundu vadīja traktoru.
The planet has a devastating atmosphere.	Planētai ir graujoša atmosfēra.
There are a lot of slimy eels in the river.	Upē ir daudz gļotainu zušu.
Next you will need two tablespoons of butter.	Tālāk jums vajadzēs divas ēdamkarotes sviesta.
This is mainly due to global warming.	Tas galvenokārt ir saistīts ar globālo sasilšanu.
The human genome was deciphered in the last century	Cilvēka genoms tika atšifrēts pagājušajā gadsimtā
They were ordered to stop the fire.	Viņiem tika pavēlēts aizturēt uguni.
The moon will soon sink over the ridge.	Mēness drīz nogrimst pāri grēdai.
Your suggestions are greatly appreciated.	Jūsu ieteikumi tiek ļoti novērtēti.
Release the cat outside.	Izlaidu kaķi ārā.
Many tulips bloom in spring.	Daudzas tulpes zied pavasarī.
The leaves of the tree were lush and green.	Koka lapas bija sulīgas un zaļas.
I was not comforted by my illness.	Mani nemierināja mana slimība.
He stopped at the gas station.	Viņš apstājās degvielas uzpildes stacijā.
The press reported what happened.	Prese ziņoja par notikušo.
Measures are needed to combat the spread of the epidemic.	Ir nepieciešami pasākumi epidēmijas izplatības apkarošanai.
I will try to explain it.	Es centīšos to izskaidrot.
He told them about his journey around the world.	Viņš pastāstīja viņiem par savu ceļojumu apkārt pasaulei.
The people are despised.	Tauta ir nicināma.
The cocoon protects the insect larvae until it appears.	Kokons aizsargā kukaiņu kāpuru, līdz tas parādās.
It was a golden age.	Tas bija zelta laikmets.
Music is an integral part of human life.	Mūzika ir cilvēka dzīves neatņemama sastāvdaļa.
The soldiers were in complete control.	Karavīri pilnībā kontrolēja.
The exam was tough, so they had to review.	Eksāmens bija grūts, tāpēc viņiem bija jāpārskata.
The steam will kill you!	Tvaiki jūs nogalinās!
John was given an extra year to complete his project.	Džonam tika dots papildu gads, lai pabeigtu savu projektu.
The heat wave caused the average temperature to rise above normal.	Karstuma vilnis izraisīja vidējās temperatūras paaugstināšanos virs normas.
People are usually happy with their lives.	Cilvēki parasti ir apmierināti ar savu dzīvi.
Many plants grow there.	Tur aug daudzi augi.
She woke up around midnight with a terrible toothache.	Viņa pamodās ap pusnakti ar briesmīgām zobu sāpēm.
She revised her report.	Viņa pārskatīja savu ziņojumu.
The prime minister wanted the province to prosper.	Premjerministrs vēlējās, lai šī province plaukst.
The evidence was conclusive.	Pierādījumi bija neapgāžami.
This soup is delicious!	Šī zupa ir garšīga!
The wallet was closed.	Maks bija aizvērts.
The clouds slid lazily through the dim morning sky	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm
Stairs connect the upper branches.	Kāpnes savieno augšējos zarus.
They had both gone to school together.	Viņi abi kopā bija gājuši uz skolu.
This painting is made of oil.	Šī glezna ir no eļļas.
Students often criticized the government.	Studenti bieži kritizēja valdību.
He shuddered in pain.	Viņš saviebās no sāpēm.
Morris was dressed in an overalls.	Moriss bija ģērbies kombinezonā.
The magazine has been published for more than ten years.	Žurnāls tiek izdots vairāk nekā desmit gadus.
In the presence of the press.	Preses klātbūtnē.
She pulled out the curtains, but the star was invisible.	Viņa izvilka aizkarus, bet zvaigzne bija neredzama.
I missed lunch yesterday.	Es vakar izlaidu pusdienas.
You will need to fill the boiler with water.	Jums būs jāpiepilda katls ar ūdeni.
There is evidence for the role of bacteria.	Ir pierādījumi par baktēriju lomu.
I'm thirsty.	Esmu izslāpis.
The company's products are displayed worldwide.	Uzņēmuma produkti tiek parādīti visā pasaulē.
You have won the grand prize.	Jūs esat ieguvis galveno balvu.
Multiple sclerosis is a disease of the nervous system.	Multiplā skleroze ir nervu sistēmas slimība.
Papa ate corn and beans.	Papa ēda kukurūzu un pupiņas.
They are usually held with a weapon.	Tie parasti tiek turēti ar ieroci.
Some city dwellers refuse to leave.	Daži pilsētas iedzīvotāji atsakās doties prom.
He tried to open the safe.	Viņš mēģināja atvērt seifu.
Ask him why he doesn't eat meat.	Pajautājiet viņam, kāpēc viņš neēd gaļu.
The meeting adjourned.	Sanāksme tika pārtraukta.
Farmers were surprised to learn this story.	Zemnieki bija pārsteigti, uzzinot šo stāstu.
Apotheosis of cultural colonialism.	Kultūras koloniālisma apoteoze.
We need to talk seriously about these trends.	Mums ir nopietni jārunā par šīm tendencēm.
The river gradually narrowed.	Upe pamazām sašaurinājās.
She was fascinated by the wrong man.	Viņa aizrāvās ar nepareizo vīrieti.
He poured cream into a bowl.	Viņš ielēja bļodā krējumu.
Turn on the gas.	Ieslēdziet gāzi.
A police officer was seriously injured in the shooting.	Apšaudē smagi ievainots policists.
She passed the test.	Viņa izturēja pārbaudi.
Travelers grumbled about the delay.	Ceļotāji kurnēja par kavēšanos.
My cat crossed the road.	Mans kaķis aizšķērsoja ceļu.
The government is losing its supporters.	Valdība zaudē savus atbalstītājus.
We saw three dancing girls.	Mēs redzējām trīs dejojošas meitenes.
The underground railway is extremely safe.	Pazemes dzelzceļš ir ārkārtīgi drošs.
This park is home to exotic plants and animals.	Šis parks ir mājvieta eksotiskiem augiem un dzīvniekiem.
The explosion woke everyone up.	Sprādziens visus pamodināja.
Late in the afternoon, she began to see things.	Vēlā pēcpusdienā viņa sāka redzēt lietas.
These sources provide an insight into the culture of the past.	Šie avoti sniedz ieskatu pagātnes kultūrā.
Be patient.	Esi pacietīgs.
The small pizzeria was abandoned.	Mazā picērija bija pamesta.
Most scientists believe this to be very unlikely.	Lielākā daļa zinātnieku uzskata, ka tas ir ļoti maz ticams.
It is difficult to assess his mood.	Ir grūti novērtēt viņa garastāvokli.
The villagers were reluctant to share their secret recipes.	Ciema iedzīvotāji nelabprāt dalījās ar savām slepenajām receptēm.
There are both barbed wire and razor blades.	Ir gan dzeloņstieples, gan žiletes.
This region is known for heavy snowfall.	Šis reģions ir pazīstams ar spēcīgu sniegputeni.
Go and take your ball.	Ej un paņem savu bumbu.
Judges are apolitical.	Tiesneši ir apolitiski.
Apples are usually grown in warm climates.	Ābolus parasti audzē siltā klimatā.
He is proud of his daughter's success.	Viņš lepojas ar meitas panākumiem.
She learned to count to ten.	Viņa iemācījās skaitīt līdz desmit.
He pushed his card into her hand.	Viņš iegrūda savu karti viņai rokā.
However, the journalist sees things differently at the scene.	Žurnālists notikuma vietā tomēr redz lietas savādāk.
Chemical weapons were used against people.	Pret cilvēkiem tika izmantoti ķīmiskie ieroči.
They have a wide selection of teas in this market.	Viņiem šajā tirgū ir plaša tēju izvēle.
She constantly complained about her inability to lose weight.	Viņa pastāvīgi sūdzējās par savu nespēju zaudēt svaru.
The white feather floated gently on the ground.	Balta spalva maigi peldēja uz zemes.
He called for further disarmament.	Runātājs aicināja turpināt atbruņošanos.
The house has seven bedrooms.	Mājā ir septiņas guļamistabas.
My throat was dry.	Mans kakls bija sauss.
The boy ran eagerly to his school bus.	Zēns dedzīgi skrēja uz savu skolas autobusu.
He was hit by a terrible storm.	Viņu nokļuva briesmīga vētra.
People usually become great leaders early in life.	Cilvēki parasti kļūst par lieliskiem līderiem agrīnā dzīves posmā.
Every now and then he rebuked his son.	Šad un tad viņš dēlam aizrādīja.
Apples must be graded.	Āboli ir jāsašķiro grupās.
The shelter was strong, but the floor was wet.	Patversme bija spēcīga, bet grīda slapja.
The streets were crowded.	Ielas bija pārpildītas.
People owe a lot of debt to bees.	Cilvēki ir parādā lielu parādu bitēm.
Martha hates cooking for herself.	Marta ienīst ēst gatavošanu sev.
A small rural village.	Mazs lauku ciems.
And finally, a carousel of stuffed animals.	Un, visbeidzot, izbāztu dzīvnieku karuselis.
Experts disagree on how many species exist.	Eksperti nav vienisprātis par to, cik sugu pastāv.
The knife was sharpened.	Nazis bija uzasināts.
My cousin will get married next week.	Mana māsīca nākamnedēļ precēsies.
Prices are reasonable, but the quality is poor.	Cenas saprātīgas, bet kvalitāte slikta.
Sufficient soil was spread over the barren land.	Pāri neauglīgajai zemei ​​tika uzbērts pietiekami daudz augsnes.
The patient in a coma was in a coma.	Komā esošais pacients bija komā.
These men are being sought for questioning.	Šie vīrieši tiek meklēti nopratināšanai.
His house was very comfortable.	Viņa māja bija ļoti ērta.
The instructor warned not to play.	Instruktors brīdināja, ka nevajag spēlēties.
The rhythm of the drums kept time with the dancers.	Bungu ritms noturēja laiku kopā ar dejotājiem.
We will not waste time arguing about it.	Mēs netērēsim laiku, strīdoties par to.
The candidate was worthy and confident.	Kandidāts bija cienīgs un pārliecināts.
She refused to give her name to the police.	Viņa atteicās nosaukt savu vārdu policijai.
A man driving an antique car passed by.	Garām brauca vīrietis, kurš vadīja antīku automašīnu.
William gently put his hand on the young woman's shoulder.	Viljams maigi uzlika roku uz jaunās sievietes pleca.
He had no reason to believe the rumors.	Viņam nebija pamata ticēt baumām.
So he visited a doctor.	Tāpēc viņš apmeklēja ārstu.
Strawberries are a perfect summer delicacy.	Zemenes ir ideāls vasaras gardums.
It has grown wild out of control.	Tas ir mežonīgi izaudzis ārpus kontroles.
There are usually long queues at the box office.	Biļešu kasēs parasti ir garas rindas.
While the women were traveling with the child, the men visited their village.	Kamēr sievietes ceļoja ar bērnu, vīrieši apmeklēja viņu ciematu.
He had a great sense of humor.	Viņam bija lieliska humora izjūta.
His embroidery was fine and artistic.	Viņa izšuvumi bija smalki un mākslinieciski.
Some men took revenge on him for not marrying them.	Daži vīrieši viņam atriebās par to, ka viņi viņus neprecēja.
The down of some animals is soft.	Dažu dzīvnieku dūnas ir mīkstas.
He lived in silent despair.	Viņš dzīvoja klusā izmisumā.
The tall glass building surprised us.	Augstā stikla ēka mūs pārsteidza.
You have some respect for your parents.	Jums ir kaut kāda cieņa pret saviem vecākajiem.
He searched desperately for the missing document.	Viņš izmisīgi meklēja pazudušo dokumentu.
The shopping center is located near the beach.	Tirdzniecības centrs atrodas netālu no pludmales.
The hero has many different personalities.	Varonim ir daudz dažādu personību.
Seeing her shocked us.	Viņas redzēšana mūs šokēja.
A man is lying in a hospital bed, his eyes blurred.	Slimnīcas gultā guļ vīrietis, aizmiglotas acis.
The wolf howled hungry.	Vilks izsalcis gaudoja.
The streets seemed deserted.	Ielas šķita pamestas.
Unsubscribe from all messages	Atteikties no visu ziņojumu abonēšanas
She was a serious student.	Viņa bija nopietna studente.
Build bridges, not walls.	Veidojiet tiltus, nevis sienas.
It was a devastating experience for their family.	Tā bija postoša pieredze viņu ģimenei.
The film is based on a recent novel.	Filma ir balstīta uz nesenu romānu.
The house is being painted.	Māja tiek krāsota.
Its blouse is torn and dirty.	Tā blūze ir saplēsta un notraipīta.
Salt is preferred by those who follow a diet.	Sāls dod priekšroku tiem, kas ievēro diētu.
The scientist herself did not give birth to children.	Pati zinātniece bērnus nedzemdēja.
These figures are in line with previous reports.	Šie skaitļi atbilst iepriekšējiem ziņojumiem.
The press chewed on the accusations.	Prese košļāja pār apsūdzībām.
I have to get out of here.	Man jātiek prom no šejienes.
Old relatives and distant cousins ​​will eat with him.	Ar viņu ēdīs veci radinieki un attāli brālēni.
Theft is denied in this country.	Šajā valstī zagšana tiek noraidīta.
Blue trenches and red brick houses.	Zilas tranšejas un sarkano ķieģeļu mājas.
The oil gradually hardened.	Eļļa pakāpeniski sacietēja.
Give in to your fantasies.	Ļaujieties savām fantāzijām.
His arguments were clear and convincing.	Viņa argumenti bija skaidri formulēti un pārliecinoši.
The gardener worked for hours in the garden.	Dārznieks stundām ilgi strādāja pie dārza.
She enjoys reading books.	Viņai patīk lasīt grāmatas.
We have found that mistakes in medical practice are common.	Mēs atklājām, ka kļūdas medicīnas praksē ir izplatītas.
The city is famous for its hot springs.	Pilsēta ir slavena ar saviem karstajiem avotiem.
The workers were assembled outside the factory.	Strādnieki tika samontēti ārpus rūpnīcas.
The oven is hot enough to bake a cake.	Cepeškrāsns ir pietiekami karsta, lai ceptu kūku.
Blood dripped slowly from the gap.	No spraugas gausi pilēja asinis.
Please wash the spinach before cooking.	Lūdzu, nomazgājiet spinātus pirms vārīšanas.
Tribes are considered traditional enemies.	Ciltis tiek uzskatītas par tradicionālajiem ienaidniekiem.
He felt bad.	Viņš jutās slikti.
Apples produce the most apples.	Ābeles ražo visvairāk ābolu.
She jumped in front of him.	Viņa izlēca viņam priekšā.
It took a decade for the train to reach the mountains.	Pagāja desmitgade, līdz vilciens sasniedza kalnus.
It is best to bring lunch with you.	Vislabāk ir ienest pusdienas pusdienu līdzņemšanā.
The peasants laughed and threw a large stone into the river.	Zemnieki smejoties iemeta upē lielu akmeni.
I usually go to the hairdresser.	Es parasti eju pie friziera.
A gradual decline in paper production was observed.	Tika novērots pakāpenisks papīra ražošanas kritums.
Athletes fought for medals.	Sportisti cīnījās par medaļām.
There has been rivalry between the two districts.	Starp šiem diviem rajoniem ir bijusi sāncensība.
For many, the procedure was extremely painful.	Daudziem šī procedūra bija ārkārtīgi sāpīga.
One company serves public transport.	Viens uzņēmums apkalpo sabiedrisko transportu.
We said goodbye to him.	Mēs viņam pamājām ardievas.
Heavy piece of wood.	Smags koka gabals.
They will soon have completed the construction of the bridge.	Drīz viņi būs pabeiguši tilta būvniecību.
There are many situations in which human freedom is restricted.	Ir daudzas situācijas, kurās cilvēka brīvība tiek ierobežota.
There were only four people in the room.	Telpā atradās tikai četri cilvēki.
Love is more than hate.	Mīlestība ir lielāka par naidu.
Fruit is an integral part of the diet here.	Augļi šeit ir neatņemama uztura sastāvdaļa.
The ashes are scattered on the grain.	Pelni tiek izkaisīti uz labībām.
We all need to be careful when choosing healthy foods.	Mums visiem jābūt uzmanīgiem, izvēloties veselīgu pārtiku.
The camp was guarded night and day.	Nometni apsargāja nakti un dienu.
A white horse roars across the fields.	Balts zirgs auļo pāri laukiem.
Archaeologists have found evidence of ancient civilization.	Arheologi atrada liecības par seno civilizāciju.
The police chief was relieved to hear the news.	Uzzinot šīs ziņas, policijas priekšnieks jutās atvieglots.
The thrower throws the ball over the diamond.	Metējs meta bumbu pāri dimantam.
Our industry is a service industry.	Mūsu nozare ir pakalpojumu sektora nozare.
The singer and guitarist began to play.	Dziedātājs un ģitārists sāka spēlēt.
Reserve the syrup for later.	Rezervējiet sīrupu vēlākam laikam.
They need to convince people that what they are doing is right.	Viņiem ir jāpārliecina cilvēki, ka tas, ko viņi dara, ir labi.
Remove the chicken head.	Noņemiet vistas galvu.
Tom wished.	Toms izteica vēlēšanos.
The campaign aroused great public interest.	Akcija izraisīja lielu sabiedrības interesi.
Their wages were lower than those of other workers.	Viņu algas bija mazākas nekā citiem strādniekiem.
The smell was scary.	Smarža bija biedējoša.
The biologist carefully studied.	Biologs rūpīgi pētīja.
Dissatisfied with it, he decided to clean even more.	Neapmierināts ar to, viņš nolēma tīrīt vēl vairāk.
It has become clear to me that she is right.	Man ir kļuvis skaidrs, ka viņai ir taisnība.
He fell asleep, next to him was a guitar.	Viņš aizmiga, viņam blakus bija ģitāra.
The room was filled with the aroma of a pine forest.	Telpu piepildīja priežu meža aromāts.
The strings slid over her arm.	Stīgas noslīdēja pa viņas roku.
She threw some coins into the fountain.	Viņa iemeta dažas monētas strūklakā.
In short, it travels blood through the arteries.	Īsāk sakot, tas pārvieto asinis pa artērijām.
The woman tried to comfort him.	Sieviete mēģināja viņu mierināt.
The jacket was made of leather.	Jaka bija no ādas.
In what direction exactly?	Kādā virzienā tieši?
Dispute resolution was a priority.	Strīda izšķiršana bija prioritāte.
She looked at me and smiled.	Viņa paskatījās uz mani un pasmaidīja.
She felt some pressure in her head.	Viņa juta zināmu spiedienu savā galvā.
It was her last chance to prove herself.	Tā bija viņas pēdējā iespēja sevi pierādīt.
I have seen this star many times.	Šo zvaigzni esmu redzējis daudzas reizes.
He was poor as a church mouse.	Viņš bija nabags kā baznīcas peles.
The wine was harsh on my throat.	Vīns bija skarbs manā kaklā.
To achieve this, we would have to restructure the company.	Lai to panāktu, mums būtu jārestrukturizē uzņēmums.
All the evidence suggests that this is true.	Visi pierādījumi liecina, ka tā ir patiesība.
The author's prose is undivided and distorted.	Autora proza ​​ir nesadalīta un sašķobīta.
The city began to dry up.	Pilsēta sāka izžūt.
The fish swam slowly.	Zivs peldēja lēnām.
They form the longest river in the world.	Tie veido pasaulē garāko upi.
In many countries, education is free and compulsory.	Daudzās valstīs izglītība ir bezmaksas un obligāta.
Debra bought a lottery ticket.	Debra nopirka loterijas biļeti.
This is the person whose house we are investigating.	Šī ir persona, kuras māju mēs izmeklējam.
These glasses are vintage.	Šīs brilles ir vintage.
You can never tell what will happen.	Nekad nevar pateikt, kas notiks.
Africa's population continued to grow rapidly.	Āfrikas iedzīvotāju skaits turpināja strauji pieaugt.
Her blue eyes penetrated his soul.	Viņas zilās acis iespiedās viņa dvēselē.
The show lasted for several hours.	Izrāde ilga vairākas stundas.
Good day for a walk.	Laba diena pastaigai.
The cheese has just molded.	Siers tik tikko sapelējis.
I wanted to finish my homework before dinner.	Es gribēju pabeigt mājasdarbu pirms vakariņām.
Don't panic!	Neļauties panikai!
This show lasts for several hours.	Šī izrāde ilgst vairākas stundas.
It hung free.	Tas karājās brīvi.
The crime was committed nearby.	Noziegums pastrādāts netālu.
One dies of hunger every day.	Katru dienu viens mirst no bada.
The debate on drought and overcrowding was intense.	Diskusija par sausumu un pārapdzīvotību bija intensīva.
He tried to distract from the problem.	Viņš centās novērst domas no problēmas.
You have become beautiful.	Tu esi kļuvusi skaista.
They started digging a garden.	Viņi sāka rakt dārzu.
Studies show that the population will shrink sharply.	Pētījumi liecina, ka iedzīvotāju skaits krasi saruks.
This troop will complete the work.	Šis karaspēks pabeigs darbu.
There are paved footpaths in this village.	Šajā ciematā ir bruģēti gājēju celiņi.
He advocates for fairer taxes.	Viņš aģitē par godīgākiem nodokļiem.
The current is deep here.	Šeit straume ir dziļa.
He joined hands with another man.	Viņš savienoja rokas ar citu vīrieti.
These values ​​are based on current figures.	Šīs vērtības ir balstītas uz pašreizējiem skaitļiem.
The audience was electrified, laughing out loud.	Publika bija elektrizējusies, skaļi smējās.
Officials said they were concerned about public health problems.	Amatpersonas sacīja, ka ir nobažījušās par sabiedrības veselības problēmām.
This plant is found in arid regions.	Šis augs ir atrodams sausās sauszemes reģionos.
She tore the letter to pieces.	Viņa saplēsa vēstuli gabalos.
He entered a police station to report the theft.	Viņš iegāja policijas iecirknī, lai ziņotu par zādzību.
However, there are still significant cultural and physical differences.	Tomēr joprojām pastāv ievērojamas kultūras un fiziskās atšķirības.
He has the right to his opinion.	Viņam ir tiesības uz savu viedokli.
The party started at midnight.	Ballīte sākās pusnaktī.
Your grandmother sounds nice.	Tava vecmāmiņa izklausās jauki.
Wild animals can be dangerous.	Savvaļas dzīvnieki var būt bīstami.
The guards captured five terrorists.	Apsargi sagūstīja piecus teroristus.
The tax was too high.	Nodoklis bija pārāk augsts.
The wizard enchants the fire.	Vednis apbur uguni.
This tree is known as weeping willow.	Šis koks ir pazīstams kā raudošais vītols.
Never before has the country been so badly governed.	Nekad agrāk valsts nav bijusi tik slikti pārvaldīta.
Gossip was well known to everyone.	Tenkas bija visiem labi zināmas.
Some bikes have electric motors.	Dažiem velosipēdiem ir elektriskie dzinēji.
Solid fuel lamps were replaced by gas bulbs.	Cietā kurināmā lampas tika aizstātas ar gāzes spuldzēm.
The priority is to conserve resources.	Prioritāte ir resursu saglabāšana.
Most children are extremely passionate about dinosaurs.	Lielāko daļu bērnu ārkārtīgi aizrauj dinozauri.
The prisoner was hanged.	Ieslodzītais tika pakārts.
Do you like to write	Vai tev patīk rakstīt?
All people are diploid.	Visi cilvēki ir diploīdi.
Enthusiasts gathered in large numbers.	Entuziasti pulcējās kuplā skaitā.
An "ideogram" is a symbol that represents something abstract.	"Ideogramma" ir simbols, kas attēlo kaut ko abstraktu.
Let's go for a walk outside, darling?	Dosimies pastaigā ārā, dārgais?
We do not have a map of this city.	Mums nav šīs pilsētas kartes.
Strange clouds gave this mountain its name.	Dīvaini mākoņi deva šim kalnam nosaukumu.
It is both an art and a science.	Tā ir gan māksla, gan zinātne.
Apparently she was talking to herself.	Acīmredzot viņa runāja ar sevi.
There are two sides to this argument.	Šim argumentam ir divas puses.
He walked up and down his studio.	Viņš soļoja augšup un lejup pa savu studiju.
The clouds parted.	Mākoņi pašķīrās.
Residents were evacuated by helicopter.	Iedzīvotāji evakuēti ar helikopteru.
She threw the pen into the bucket of water.	Viņa iemeta pildspalvu ūdens spainī.
History is usually taught to students from an early age.	Skolēniem vēsturi parasti māca jau no mazotnes.
She scanned her face into the sight glass	Viņa skenēja savu seju skata stiklā
The glacier is shrinking.	Ledājs sarūk.
I tried not to show my irritation.	Es centos neizrādīt savu aizkaitinājumu.
Local pastors catalyzed this change.	Vietējie mācītāji katalizēja šīs pārmaiņas.
These herbs are closely linked to healing.	Šiem augiem ir cieša saikne ar dziedināšanu.
The population is growing at an alarming rate.	Iedzīvotāju skaits pieaug satraucošā tempā.
The locals were exempt from taxes.	Vietējie iedzīvotāji tika atbrīvoti no nodokļiem.
The animals remained motionless, seemingly asleep.	Dzīvnieki palika nekustīgi, šķietami gulēja.
Remove the ice cream from the mixing bowl.	Izņemiet saldējumu no maisītāja trauka.
The young plants are struggling to survive.	Jaunie augi cīnās, lai izdzīvotu.
The ruler indicates an accurate measurement.	Lineāls norāda precīzu mērījumu.
Now you have one egg.	Tagad jums ir viena ola.
The thief knocked him to the ground.	Zaglis viņu nogāza zemē.
My uncle is naked.	Mans onkulis ir kails.
Pour all the milk back.	Ielejiet visu pienu atpakaļ.
On his morning walk, he passed the library.	Savā rīta pastaigā viņš gāja garām bibliotēkai.
Businesses need to protect the environment.	Uzņēmumiem ir jāaizsargā vide.
An event narration is usually written.	Parasti tiek uzrakstīts notikumu stāstījums.
He snatched his wallet.	Viņš izrāva no kabatas maku.
Fuel was stored in the cargo hold.	Degviela tika glabāta kravas telpā.
The effect is subtle but noticeable.	Efekts ir smalks, bet pamanāms.
The sick dog was put down today.	Slimais suns šodien tika nolikts.
Rare Plant Species Court	Reto augu sugu tiesa
They shared their resources.	Viņi dalījās savos resursos.
The map could help, but the truck would be faster.	Karte varētu palīdzēt, bet kravas automašīna būtu ātrāka.
For some people, television seems extremely boring.	Dažiem cilvēkiem televīzija šķiet ārkārtīgi garlaicīga.
Wooden ornaments were used in the decorations.	Dekorācijās tika izmantoti no koka izgatavoti ornamenti.
Some caution is required in interpreting the results.	Rezultātu interpretācijai nepieciešama zināma piesardzība.
A piece of ice appeared next to her on the window.	Uz loga viņai blakus parādījās ledus gabals.
The river winds through the jungle landscape.	Upe vijas cauri džungļu ainavai.
She sought comfort in him.	Viņa meklēja mierinājumu viņā.
Birds migrate during these seasons.	Putni migrē šajos gadalaikos.
Leave it in the refrigerator overnight.	Atstājiet to ledusskapī uz nakti.
Keep this secret with you.	Paturiet šo noslēpumu pie sevis.
The nature of this country is beautiful.	Šīs valsts daba ir skaista.
The company royally broke down!	Uzņēmums karaliski sabojājās!
She walked quietly through the populated areas.	Viņa klusi gāja cauri apdzīvotajiem rajoniem.
The snow began to melt in early spring.	Sniegs sāka kust agrā pavasarī.
At night, the lawn turned into a desert.	Pa nakti zālājs pārvērtās par tuksnesi.
The hospital was built many years ago.	Slimnīca tika uzcelta pirms daudziem gadiem.
Gold is highly valued and widespread in many countries.	Zelts ir ļoti novērtēts un plaši izplatīts daudzās valstīs.
We never discuss this topic.	Mēs nekad neapspriežam šo tēmu.
But this building was especially cool.	Bet šī ēka bija īpaši forša.
Protesters demand his resignation.	Protestētāji pieprasa viņa atkāpšanos.
The researchers finally achieved their goal.	Pētnieki beidzot sasniedza savu mērķi.
The explosion shook the weakened building.	Sprādziens satricināja novājināto ēku.
This organization helped lift people out of the poverty trap.	Šī organizācija palīdzēja cilvēkiem izkļūt no nabadzības slazda.
Are you writing a letter?	Vai tu raksti vēstuli?
He has a lot of experience and is respected.	Viņam ir liela pieredze, un viņš tiek cienīts.
This is a popular tourist destination.	Šī ir tūristu iecienīta vieta.
She was definitely really angry.	Viņa noteikti bija patiešām dusmīga.
They recruited a lot of people in the party.	Viņi savervēja daudz cilvēku partijā.
This is an effective way to read.	Tas ir efektīvs lasīšanas veids.
Patients taking this medicine should eat regularly.	Pacientiem, kuri lieto šīs zāles, ir regulāri jāēd.
The bread was old.	Maize bija novecojusi.
Attendance was low.	Apmeklējums bija zems.
Recent surveys have revealed a worrying decline in trees.	Nesenie apsekojumi atklāja satraucošu koku samazināšanos.
Severe drought causes desertification.	Smags sausums izraisa pārtuksnešošanos.
Schools became crowded.	Skolas kļuva pārpildītas.
Blessed are the meek: for they shall inherit the earth.	Svētīgi lēnprātīgie, jo viņi iemantos zemi.
Do your homework until tomorrow night.	Izpildi mājasdarbus līdz rītvakaram.
No gang activity was reported last week.	Pagājušajā nedēļā netika ziņots par bandu aktivitātēm.
His followers sharply criticized him.	Viņa sekotāji viņu asi kritizēja.
There was a large fountain in the main square.	Galvenajā laukumā bija liela strūklaka.
He could almost run a marathon.	Viņš gandrīz varēja noskriet maratonu.
Many species are now facing extinction.	Daudzas sugas tagad saskaras ar izzušanu.
Ten years later, disputes are still raging.	Pēc desmit gadiem strīdi joprojām plosās.
They love their children very much.	Viņi ļoti mīl savus bērnus.
The peasants stood together waiting for the rain.	Zemnieki stāvēja kopā, gaidot lietu.
We need to educate young people.	Mums jānodrošina jaunatnes izglītošana.
Breakfast requires more milk.	Brokastīs nepieciešams vairāk piena.
Foxes are nocturnal animals.	Lapsas ir nakts dzīvnieki.
The angry people began to revolt.	Dusmīgie cilvēki sāka dumpoties.
He drove very fast.	Viņš brauca ļoti ātri.
These old ruins are considered protected areas.	Šīs vecās drupas tiek uzskatītas par aizsargājamām vietām.
He spent his days overseeing a small real estate agency.	Viņš pavadīja savas dienas, pārraugot nelielu nekustamā īpašuma aģentūru.
The locals know that he has a bad sense of humor.	Vietējie zina, ka viņam ir slikta humora izjūta.
This device was the pinnacle of modern technology.	Šī iekārta bija mūsdienu tehnoloģiju virsotne.
They like to eat there.	Viņiem patīk tur ēst.
His costume was gloomy.	Viņa tērps bija drūms.
This city is haunted by thefts.	Šo pilsētu vajā zādzības.
Many beautiful people we know don’t even have it!	Daudziem skaistiem cilvēkiem, kurus mēs pazīstam, pat nav!
Please do not stay out of the sidewalk.	Lūdzu, nepalieciet no ietves.
The Minister called for calm.	Ministrs aicināja nomierināties.
The poor do not really think they are poor.	Nabagi patiesībā nedomā, ka viņi ir nabagi.
The program suffered from severe technical problems.	Programma cieta no smagām tehniskām problēmām.
Ten years old.	Desmit gadus vecs.
Husbands have the right to expect their wives to obey them.	Vīriem ir tiesības sagaidīt, ka viņu sievas viņiem paklausīs.
He put the baby bottle by the window	Viņš nolika bērnu pudelīti pie loga
A storm in the air.	Gaisās vētra.
Feeling of kinship growth.	Radniecības pieauguma sajūta.
Huge tears of dissatisfaction.	Milzīgas neapmierinātības asaras.
We respect you.	Mēs jūs cienām.
Ask her to stop calling so late at night.	Palūdziet viņai pārtraukt zvanīt tik vēlu vakarā.
They play such an important role in human affairs.	Viņiem ir tik svarīga loma cilvēku lietās.
This novel is about a new writer.	Šis romāns ir par jaunu rakstnieku.
The request was briefly denied.	Pieprasījums tika īsi noraidīts.
The colonel considers their living conditions to be intolerable.	Pulkvedis uzskata, ka viņu dzīves apstākļi ir neciešami.
The boiler is controlled by a thermostat.	Katls tiek kontrolēts ar termostatu.
More and more people are now buying organic food.	Tagad arvien vairāk cilvēku pērk bioloģisko pārtiku.
The professor's speech was often interrupted.	Profesora runa bieži tika pārtraukta.
The number is just a symbol.	Skaitlis ir tikai simbols.
Although mortgages are high, rents are low.	Lai gan hipotēka ir augsta, īres maksa ir zema.
The technique uses ultrasound waves to remove unwanted body hair.	Tehnika izmanto ultraskaņas viļņus, lai noņemtu nevēlamus ķermeņa apmatojumus.
The receipt states that the coffee was freshly ground.	Kvītā norādīts, ka kafija bijusi svaigi malta.
The article discussed the impact of family size.	Rakstā tika apspriesta ģimenes lieluma ietekme.
Read the instructions carefully.	Rūpīgi izlasiet instrukcijas.
The decision of the politicians was not welcomed.	Politiķu lēmums netika atzinīgi novērtēts.
Not all stores were closed.	Ne visi veikali bija slēgti.
Even better is pussy willow.	Vēl labāk ir incītis vītols.
So were the database records.	Tādi bija arī datu bāzes ieraksti.
He lives a protected life.	Viņš dzīvo aizsargātu dzīvi.
Health officials made a strong recommendation.	Veselības aizsardzības amatpersonas sniedza stingru ieteikumu.
These activities can require a significant amount of money.	Šīs darbības var prasīt ievērojamu naudas summu.
A new coalition government was formed.	Tika izveidota jauna koalīcijas valdība.
He grew up on a farm.	Viņš uzauga lauku saimniecībā.
In practice, opposites are often attracted.	Praksē pretstati bieži piesaista.
We got up early.	Mēs piecēlāmies agri.
Pass the spaghetti through the spaghetti machine.	Izlaidiet spageti caur spageti mašīnu.
The constant growth of cities has degraded the environment.	Pilsētu pastāvīgā izaugsme ir degradējusi vidi.
The mill is located in the suburbs.	Dzirnavas atrodas priekšpilsētā.
The work will take at least four hours.	Darbam būs nepieciešamas vismaz četras stundas.
Steak is his favorite dish.	Steiks ir viņa mīļākais ēdiens.
The large old castle has been transformed into a museum.	Lielā vecā pils ir pārveidota par muzeju.
We can express numbers using a base of ten.	Mēs varam izteikt skaitļus, izmantojot bāzes desmit.
Dark streets full of opium and nightclubs.	Tumšas ielas, pilnas ar opija midzeņiem un naktsklubiem.
Researchers believe this was the case.	Pētnieki uzskata, ka tas tā bija.
Urban planners are developing proposals.	Pilsētplānotāji izstrādā priekšlikumus.
The road is uneven and unexplored.	Ceļš ir nelīdzens un neizpētīts.
Helium production is growing every year.	Hēlija ražošana katru gadu pieaug.
This site has a mysterious origin.	Šai vietnei ir noslēpumaina izcelsme.
Do you want wine, beer or whiskey?	Vai vēlaties vīnu, alu vai viskiju?
A scientific experiment was performed here.	Šeit tika veikts zinātnisks eksperiments.
Kerry opened the refrigerator and gasped.	Kerija atvēra ledusskapi un noelsās.
The glass is old and opaque.	Stikls ir vecs un necaurspīdīgs.
Millions of people gathered in the neighborhood to hear him talk.	Miljoniem cilvēku pulcējās apkārtne, lai dzirdētu viņu runājam.
The crisis worsened last winter.	Pagājušajā ziemā saasinājās krīze.
Everything is indifferent to them.	Viņiem viss ir vienaldzīgs.
Her sister is married.	Viņas māsa ir apprecējusies.
His family is helping to found a museum.	Viņa ģimene palīdz dibināt muzeju.
After a while, the TV announcer gave a weather forecast.	Pēc brīža TV diktors sniedza laika prognozi.
They mix plant roots with dead flies.	Viņi sajauc augu saknes ar mirušām mušām.
The class discussed the issues.	Klase pārrunāja jautājumus.
The pearl is round and small.	Pērle ir apaļa un maza.
Racing is an important part of horse racing.	Sacīkšu sacensības ir svarīga zirgu skriešanās sacīkstes sastāvdaļa.
Every year young people travel to the city.	Katru gadu jaunieši brauc uz pilsētu.
On the other hand, some people never learn.	No otras puses, daži cilvēki nekad nemācās.
This marcher bears the ancient royal symbol.	Šis gājiena dalībnieks nes seno karalisko simbolu.
This concert is sold out.	Šis koncerts ir izpārdots.
She moved on to another plan of existence.	Viņa pārcēlās uz citu eksistences plānu.
She prepared for the storm.	Viņa sagatavojās vētrai.
Countries should avoid dependence on foreign oil.	Valstīm vajadzētu izvairīties no atkarības no ārvalstu naftas.
The flood was almost biblical.	Plūdi bija gandrīz bībeliski.
His dress was fashionably underrated.	Viņa kleita bija moderni nepietiekami novērtēta.
So how to write a poem?	Tātad, kā rakstīt dzejoli?
He really wants to learn to ride a horse.	Viņš ļoti vēlas iemācīties jāt ar zirgu.
The creator arrived at night.	Radītājs ieradās naktī.
That man had no conscience.	Tam cilvēkam nebija sirdsapziņas.
Their behavior was unacceptable.	Viņu uzvedība bija nepieņemama.
Frank's work is often admired.	Frenka darbu bieži apbrīno.
This herb is often filled with incense.	Šī zāle bieži ir piepildīta ar vīraka aromātu.
The study is based on the analysis of many interviews.	Pētījuma pamatā ir daudzu interviju analīze.
The coach passed over the players!	Treneris pārbrauca pāri spēlētājiem!
Visiting large museums may be out of fashion.	Lielo muzeju apmeklēšana, iespējams, ir izgājusi no modes.
There was a picture of anxiety on the goat's face.	Kazu gans sejā bija raižu attēls.
Most of these students attend college.	Lielākā daļa šo studentu apmeklē koledžu.
The tigers are back in the jungle.	Tīģeri ir atgriezušies džungļos.
Peel the lemons next.	Tālāk nomizojiet citronus.
Our economy is highly dependent on fossil fuels.	Mūsu ekonomika ir ļoti atkarīga no fosilā kurināmā.
The Committee shall consist of five members.	Komitejas sastāvā ir pieci locekļi.
Environmentalists do not agree.	Vides aizstāvji tam nepiekrīt.
The passenger fell ill and died.	Pasažiere saslima un nomira.
How beautiful!	Cik skaisti!
He was quite cynical in the news.	Viņš bija diezgan cinisks ziņās.
I woke up early in the morning.	Es pamodos agrā rīta stundā.
Recent weather conditions may affect these estimates.	Nesenie laikapstākļi var ietekmēt šos aprēķinus.
Talk to your senior.	Apspriedieties ar vecāko.
The young people rode their bikes on the street.	Jaunieši skrēja pa ielu ar velosipēdiem.
Construction will take about six months.	Būvniecība ilgs aptuveni sešus mēnešus.
The city was flattened and half of the population fled.	Pilsēta tika saplacināta, un puse iedzīvotāju aizbēga.
She managed to keep the keys to herself.	Viņai izdevās atslēgas paturēt sev.
The silent figures stared intently.	Klusās figūras vērīgi rēgojās.
The young man is very bright and charismatic.	Jauneklis ir ļoti spilgts un harizmātisks.
She never cried	Viņa nekad neraudāja
Relations between countries are governed by treaties.	Attiecības starp valstīm regulē līgumi.
The union government decided to intervene.	Arodbiedrības valdība nolēma iejaukties.
It will snow in huge, white sheets.	Sniegs sniga milzīgos, baltos palagos.
The writer wrote this rather difficult poem.	Rakstnieks uzrakstīja šo diezgan grūto dzejoli.
I rarely disagree with him.	Es viņam reti nepiekrītu.
What would you like to drink?	Ko jūs vēlētos iedzert?
The low price is attractive.	Zemā cena ir pievilcīga.
He corrected immediately.	Viņš nekavējoties labojās.
The last issue is easier to work with.	Ar pēdējo numuru ir vieglāk strādāt.
The street lay in the moonlight.	Iela gulēja tukša mēness gaismā.
The astronaut is a cosmopolitan.	Astronauts ir kosmopolīts.
Many believe that she is a suitable measure.	Daudzi uzskata, ka viņa ir piemērots pasākums.
She showed me how to fold the towels neatly.	Viņa man parādīja, kā glīti salocīt dvieļus.
The pub looks impressive, rising on a hillside.	Krodziņš izskatās iespaidīgi, paceļas kalna nogāzē.
The thread of narration became hopelessly tangled.	Stāstījuma pavediens kļuva bezcerīgi sapinies.
The huge statue stood proudly and dominated the horizon.	Milzīgā statuja stāvēja lepni un dominēja horizontā.
Some birds fly at night.	Daži putni lido naktī.
The smog rose in low, dirty clouds.	Smogs pacēlās zemos, netīros mākoņos.
Electricity was lost yesterday.	Vakar pazuda elektrība.
However, the offer did not meet the demand.	Tomēr piedāvājums neatbilda pieprasījumam.
Free up space on the kitchen counter.	Atbrīvojiet vietu uz virtuves letes.
The portrait of the infamous dictator was burned.	Bēdīgi slavenā diktatora portrets bija sadedzināts.
The main characters in this salad are apples and potatoes.	Šo salātu galvenie varoņi ir āboli un kartupeļi.
Most of the factories were concentrated here.	Šeit bija koncentrēta lielākā daļa rūpnīcu.
He was deaf to the calls of fellow leaders.	Viņš bija kurls pret kolēģu vadītāju aicinājumiem.
Let's explore this beautiful city.	Izpētīsim šo skaisto pilsētu.
The fish swam lazily in the calm water.	Zivis laiski peldēja mierīgā ūdenī.
We ran all the way home.	Mēs skrējām visu mājupceļu.
This cap features the logo of a famous clothing manufacturer.	Uz šī vāciņa ir slavena apģērbu ražotāja logotips.
The crime was condemned by the government.	Noziegumu nosodīja valdība.
A golden silk canopy curved over the table.	Pār galdu izliecās zelta zīda nojume.
There is a white fence next to the road.	Blakus ceļam iet balts žogs.
The soldiers turned into bandits.	Karavīri pārvērtās par bandītiem.
The crashed car caught fire.	Avarējusī automašīna uzliesmoja liesmās.
Mansur opened his suitcase and took out the toiletries.	Mansurs atvēra savu koferi un izņēma tualetes piederumus.
But life is not cheap.	Bet dzīve nav lēta.
Her dress was elegant.	Viņas kleita bija eleganta.
They argued violently.	Viņi vardarbīgi strīdējās.
If you omit the preface, you will sound uneducated.	Ja izlaidīsit priekšvārdu, jūs izklausīsities neizglītots.
Many of our homes are poorly maintained.	Daudzas mūsu mājas ir slikti uzturētas.
Protesters clashed violently with police.	Protestētājiem notika vardarbīgas sadursmes ar policiju.
Coffee plants are grown in this climate.	Šajā klimatā tiek audzēti kafijas augi.
He spent the entire afternoon gathering evidence.	Viņš pavadīja visu pēcpusdienu, vācot pierādījumus.
Work involves risk.	Darbs ir saistīts ar risku.
They sat in silence for a while.	Viņi kādu laiku sēdēja klusēdami.
The inspector felt stupid.	Inspektors jutās muļķīgs.
This may be sufficient in certain circumstances.	Noteiktos apstākļos ar to var pietikt.
He cares for dill seedlings in the garden.	Viņš dārzā kopja diļļu stādus.
This rock formation was made up of elements.	Šo klinšu veidojumu veidoja elementi.
Their income depends to a large extent on the state.	Viņu ienākumi lielā mērā ir atkarīgi no valsts.
Radical technologies have replaced many jobs.	Radikālās tehnoloģijas ir aizstājušas daudzas darba vietas.
Sweep the floor now.	Slaucīt grīdu tagad.
In total, hundreds of people have died.	Kopumā gājuši bojā simtiem cilvēku.
Where is it? 	Kur tas ir?
she asked.	viņa jautāja.
The metal stands out on the other wings.	Metāls izceļas uz citiem spārniem.
There is a fire somewhere in the square.	Laukumā kaut kur deg uguns.
They tamed the wolf.	Viņi pieradināja vilku.
They climbed into the woods.	Viņi uzkāpa mežā.
He made a touching speech.	Viņš teica aizkustinošu runu.
The little girl did as she was told.	Mazā meitene darīja, kā viņai lika.
Pull the sugar out of the coconut.	Izvelciet cukuru no kokosrieksta.
The economist offered a radical solution.	Ekonomists piedāvāja radikālu risinājumu.
The grass was gentle.	Zāle bija maiga.
He sadly developed both friendships and business connections.	Viņš bēdīgi izkopa gan draudzību, gan biznesa sakarus.
Her father encouraged her to study hard.	Viņas tēvs mudināja viņu cītīgi mācīties.
The defeated candidate was forced to admit defeat.	Sakautais kandidāts bija spiests atzīt sakāvi.
Do not disturb children.	Netraucē bērnus.
You are wrong.	Tu esi kļūdījies.
The plan was implemented.	Plāns tika īstenots.
No one has visited the village yet.	Ciematā neviens vēl nav apmeklējis.
The kitten was too cute.	Kaķēns bija pārāk mīļš.
This tree forms an important hedge.	Šis koks veido svarīgu dzīvžogu.
The gates to the temple on the ancient island were locked.	Vārti uz senās salas templi bija aizslēgti.
Your parents are successful people.	Jūsu vecāki ir veiksmīgi cilvēki.
Scientists took a cautious stance.	Zinātnieki ieņēma piesardzīgu nostāju.
Her efforts helped improve the lives of many people.	Viņas centieni palīdzēja uzlabot daudzu cilvēku dzīvi.
It took several days to solve the puzzle!	Mīkla atrisināšana prasīja vairākas dienas!
Follow all safety instructions if you drink.	Ja dzerat, ievērojiet visus drošības norādījumus.
Dogs are known to help some people with disabilities.	Ir zināms, ka suņi palīdz dažiem invalīdiem.
The opaque liquid flowed slowly through the box.	Caur kasti lēni plūda necaurspīdīgais šķidrums.
Some older buildings are being demolished.	Dažas vecākas ēkas tiek nojauktas.
They drank beer all night and ate peanuts.	Viņi visu nakti dzēra alu, ēda zemesriekstus.
Only a few materials can withstand such high levels of radiation.	Tikai daži materiāli var izturēt tik augstu starojuma līmeni.
The adults began to discuss their problems.	Pieaugušie sāka apspriest savas problēmas.
I am bored with all this nonsense.	Man ir garlaicīgi visas šīs muļķības.
They are still controversial.	Tie joprojām ir strīdīgi.
There is a gazebo in the center of the garden.	Dārza centrā atrodas lapene.
Two days later, the killer was arrested.	Pēc divām dienām slepkava tika aizturēts.
Everything was completely quiet.	Viss bija pilnīgi kluss.
Her principles were strong.	Viņas principi bija spēcīgi.
The old man is slowly walking up the hill.	Vecais vīrietis lēnām soļo kalnā.
Many people do not live well.	Daudzi cilvēki nedzīvo labi.
He really likes chocolate.	Viņam ļoti garšo šokolāde.
We went down the stairs and finished the work.	Mēs uzkāpām lejā pa kāpnēm un pabeidzām darbu.
This is his favorite song.	Šī ir viņa mīļākā dziesma.
She washed and dressed in her best clothes.	Viņa nomazgājās un ģērbās savās labākajās drēbēs.
Quotation prices have risen significantly.	Kotācijas cenas ir būtiski pieaugušas.
She looked at her watch	Viņa paskatījās pulkstenī
Each season has its own goal.	Katrai sezonai ir savs mērķis.
Attack on a group of young people.	Uzbrukuma grupai jauniešu.
I have passed the entrance examination.	Nokārtoju iestājpārbaudījumu.
This house was built in the seventies.	Šī māja celta septiņdesmitajos gados.
A way of thinking about satisfaction and satisfaction.	Apmierinātības un gandarījuma domāšanas veids.
The people in this village are extremely friendly.	Cilvēki šajā ciematā ir ārkārtīgi draudzīgi.
In some areas, the government is being blamed.	Dažās jomās tiek vainota valdība.
The children gathered by the fire.	Bērni pulcējās pie ugunskura.
After a long study, the writer now understands this.	Pēc ilgām studijām rakstnieks tagad to saprot.
Her father became impatient.	Viņas tēvs kļuva nepacietīgs.
Economic reforms are urgently needed.	Steidzami ir vajadzīgas ekonomiskās reformas.
The mother strongly rejected the young boy's behavior.	Māte ļoti noraidīja jaunā zēna uzvedību.
The fine hairs on my hands rose.	Smalkie matiņi uz manām rokām sacēlās.
After the violation, the emigration began.	Pēc pārkāpuma sākās izceļošana.
Researchers are studying the causes of cancer.	Pētnieki pēta vēža cēloņus.
If people start to notice, you can start acting differently.	Ja cilvēki sāk pamanīt, jūs varat sākt rīkoties citādi.
He is preparing a delicious dinner for us.	Viņš mums gatavo gardas vakariņas.
The property was confiscated by the police.	Mantas policija konfiscēja.
The sales tax is increasing every year.	Tirdzniecības nodoklis katru gadu palielinās.
She complained that she was not feeling well.	Viņa sūdzējās, ka nejūtas labi.
This is not true.	Tas ir nepatiess.
The guards shouted at them.	Apsargi uz viņiem kliedza.
A notable hotel was bombed yesterday.	Vakar tika bombardēta ievērojama viesnīca.
He laughed so hard.	Viņš tik ļoti smējās.
He watched the boys fishing in the muddy water.	Viņš vēroja zēnus makšķerējam duļķainajā ūdenī.
She reached for the biscuit tray on the table.	Viņa sniedzās pēc cepumu paplātes uz galda.
Engravings, paintings, wall paintings are a popular decorative art.	Gravīras, gleznas, sienas gleznojumi ir populāra dekoratīvā māksla.
This question is usually relatively easy to answer.	Uz šo jautājumu parasti ir samērā viegli atbildēt.
People rarely ate bread there.	Cilvēki tur maizi ēda reti.
Beautiful weather.	Skaists laiks.
This agreement has been revoked by future governments.	Šo līgumu ir atcēlušas nākamās valdības.
This phrase is often used as an idiom.	Šo frāzi bieži izmanto kā idiomu.
I'm ready to go now.	Esmu gatavs doties tagad.
The moon was round and bright.	Mēness bija apaļš un gaišs.
The police did not come at all.	Policija nemaz neieradās.
Several awards were presented.	Tika pasniegtas vairākas balvas.
A horse needs more water than a cow.	Zirgam vajag vairāk ūdens nekā govij.
That day the castle was destroyed by a great fire.	Tajā dienā pili nopostīja liels ugunsgrēks.
He strolled across the parking lot.	Viņš streipuļoja pāri autostāvvietai.
The funnel made the task much easier.	Piltuve ievērojami atviegloja uzdevumu.
Soldiers and police were guarding the door.	Pie durvīm sardzē stāvēja karavīri un policisti.
He covered his face with a handkerchief.	Viņš aizsedza seju ar kabatlakatiņu.
The merchant was unpopular in the city.	Tirgotājs pilsētā bija nepopulārs.
They were puzzled about the luxurious decorations.	Viņi bija neizpratnē par greznajiem rotājumiem.
Rich, dark coffee and chocolate beer.	Bagātīgs, tumšs kafijas un šokolādes alus.
This company earned a fortune through outsourcing.	Šis uzņēmums nopelnīja bagātību, izmantojot ārpakalpojumus.
He ate breakfast earlier than usual.	Viņš ēda brokastis agrāk nekā parasti.
Just one more test.	Vēl tikai viens tests.
I'll make an ice box.	Es sagatavošu ledus kasti.
He wears a thick coat even though it is hot outside.	Viņš valkā biezu mēteli, lai gan ārā ir karsts.
Always dispose of waste when digging holes.	Rokot bedrītes, vienmēr apglabājiet atkritumus.
She throws some coins in her bank account.	Viņa iemet dažas monētas bankas kontā.
The ring is made of silver.	Gredzens ir izgatavots no sudraba.
The dolphin was rescued.	Delfīns tika izglābts.
The views of ancient people are a paradox.	Seno cilvēku uzskati ir paradokss.
His patient's pulse was normal.	Viņa pacienta pulss bija normāls.
No one has ever visited him.	Viņu neviens nekad nav apmeklējis.
There is a strange noise from inside the garage.	No garāžas iekšpuses nāk dīvains troksnis.
The crystal or sugar dissolves in warm water.	Kristāls jeb cukurs izšķīst siltā ūdenī.
The consultation will take place next month.	Konsultācijas notiks nākammēnes.
Time to eat breakfast.	Laiks ēst brokastis.
British food is characterized by its taste.	Britu ēdienu raksturo tā garša.
It was buried for fear of robbers.	Tas tika apglabāts, jo baidījās no laupītājiem.
We must dedicate ourselves to nature protection.	Mums ir jāvelta sevi dabas aizsardzībai.
Water is pumped from wells, lakes and rivers.	Ūdens tiek sūknēts no akām, ezeriem un upēm.
These countries were ruled by kings.	Šajās valstīs valdīja karaļi.
Residents hurried to leave their city.	Iedzīvotāji steigā pameta savu pilsētu.
There was a fog over the city.	Virs pilsētas bija migla.
The winning party promised to introduce key measures.	Uzvarējusī partija solīja ieviest galvenos pasākumus.
This was the worst year.	Šis bija vēl sliktākais gads.
I couldn't suppress the yawns.	Es nevarēju apspiest žāvas.
We need to think about setting up another state agency.	Mums ir jādomā par citas valsts aģentūras izveidi.
Students must be able to swim.	Skolēniem jāprot peldēt.
There was a lot of discussion about the proposal.	Bija daudz diskusiju par priekšlikumu.
Always show a cheerful face.	Vienmēr parādiet dzīvespriecīgu seju.
Despite this, they continued to study the stars.	Neskatoties uz to, viņi turpināja pētīt zvaigznes.
A landslide is a series of mudflows.	Zemes nogruvums ir dubļu plūsmu virkne.
An ambulance drove to the scene.	Uz notikuma vietu izbrauca ātrā palīdzība.
Students have changed seats.	Skolēni ir samainījuši sēdvietas.
Spring transition to summer.	Pavasara pāreja uz vasaru.
This is a new record.	Tas ir jauns rekords.
The tourism industry provides good jobs for many.	Tūrisma nozare daudziem nodrošina labas darba vietas.
Critics pointed out the same thing.	Kritiķi norādīja to pašu.
Many mothers expressed joy.	Daudzas mātes pauda prieku.
The train has become a frequent vehicle.	Vilciens ir kļuvis par biežu transporta līdzekli.
Obviously, this space is very important.	Acīmredzot šī telpa ir ļoti svarīga.
We have invited our supporters to vote for you.	Mēs aicinājām savus atbalstītājus balsot par jums.
The crystal was saturated with magic.	Kristāls bija piesātināts ar maģiju.
He walked through the woods, thinking	Viņš gāja pa mežu, iegrimis domās
A stranger approached him.	Viņam tuvojās svešinieks.
The queen sent a gift to the merchant.	Karaliene nosūtīja tirgotājam dāvanu.
They lived peacefully in the mountains.	Viņi mierīgi dzīvoja kalnos.
He always kept his promises.	Viņš vienmēr turēja savus solījumus.
She drank two glasses of red wine.	Viņa izdzēra divas glāzes sarkanvīna.
Some products break down quickly.	Daži produkti ātri sadalās.
I hope you enjoy it.	Es ceru, ka jums tas patiks.
The spring water came from a nearby well.	Avota ūdens nāca no blakus akas.
Cook wrapped a circle around his head.	Kuks ap viņa galvu apvilka apli.
She restored the strawberries.	Viņa atjaunoja zemenes.
It was a terrible shock to his parents.	Tas bija briesmīgs šoks viņa vecākiem.
The cutouts are too deep.	Izgriezumi ir pārāk dziļi.
Water flows from the sky.	Ūdens plūst no debesīm.
Wealthy builders got their own permission.	Bagātie celtnieki dabūja paši savu atļauju.
The device makes tall buildings possible.	Iekārta padara iespējamas augstas ēkas.
She entered the room in the middle of the night.	Viņa ienāca istabā nakts vidū.
Crime rates have fallen in recent years.	Noziedzības līmenis pēdējos gados ir samazinājies.
She was extremely excited.	Viņa bija ārkārtīgi satraukta.
The surgeon performs autopsies.	Ķirurgs veic autopsijas.
Rusty nails will do more harm than good.	Sarūsējuši nagi nodarīs vairāk ļauna nekā laba.
Pure mercury is used in the laboratory.	Laboratorijā izmanto tīru dzīvsudrabu.
A sudden gust of wind blew dust on the street.	Pēkšņa vēja brāzma iepūta putekļus uz ielas.
Colleagues have destroyed the local wildlife.	Kolēģi ir iznīcinājuši vietējo savvaļas dabu.
Hula danced by the ocean.	Hula dejoja pie okeāna malas.
This is a bowl used for drinking water.	Šī ir bļoda, ko izmanto dzeramajam ūdenim.
The winter was warmer than usual.	Ziema bija siltāka nekā parasti.
The bathroom had towels, soap and shampoo.	Vannas istabā bija dvieļi, ziepes un šampūns.
The walls of this chamber are decorated with silk.	Šīs kameras sienas ir dekorētas ar zīdu.
Defects are common among new vehicles.	Defekti ir izplatīti starp jauniem transportlīdzekļiem.
He bought a small ticket.	Viņš nopirka nelielu biļeti.
They suggested another route.	Viņi ieteica citu maršrutu.
The field was too uneven to be plowed with a tractor.	Lauks bija pārāk nelīdzens, lai to uzartu ar traktoru.
Their records show no signs of wear.	Viņu ierakstiem nav nolietojuma pazīmju.
Avoid people who annoy you.	Izvairieties no cilvēkiem, kuri jūs kaitina.
The government announced an infrastructure development program.	Valdība izsludināja infrastruktūras attīstības programmu.
The bird was admired for its intricate feathers.	Putns tika apbrīnots par tā sarežģīto apspalvojumu.
So he built a mecha factory.	Tāpēc viņš uzcēla mecha rūpnīcu.
The factory produces cars, cheap cars.	Rūpnīcā tiek ražotas vieglas, lētas automašīnas.
This world needs to be sorted out.	Šī pasaule ir jāsakārto.
Close the frying pan immediately after use.	Cepšanas pannu noslēdz uzreiz pēc lietošanas.
Farmers harvest rice in the region.	Lauksaimnieki šajā reģionā novāc rīsus.
Nothing will happen if people do nothing.	Nekas nenotiks, ja cilvēki neko nedarīs.
Police used tear gas.	Policija ķērās pie asaru gāzes pielietošanas.
Struggling to keep up with the flood of words.	Cīnās, lai neatpaliktu no vārdu plūdiem.
I have decided not to use this software.	Esmu nolēmis neizmantot šo programmatūru.
Not every skill acquired is fully used.	Ne katra apgūtā prasme tiek pilnībā izmantota.
Scientists have long tried to understand laughter.	Zinātnieki jau sen ir mēģinājuši izprast smieklus.
Remuneration is not appropriate.	Atalgojums nav atbilstošs.
Demonstrations will take place in the streets.	Ielās notiks demonstrācijas.
Some restaurants have started painting flowers on the walls.	Daži restorāni ir ķērušies pie ziedu krāsošanas uz sienām.
Many species of wildlife have become extinct.	Daudzas savvaļas dzīvnieku sugas ir pilnībā izzudušas.
The smell of spring flowers vibrated in the air.	Gaisā virmoja pavasara ziedu smarža.
But something is probably broken by the shopkeeper.	Taču kaut kas droši vien veikalniekam ir norāvis.
His actions endangered his family.	Viņa rīcība pakļāva viņa ģimeni briesmām.
It always smelled of smoke and fish.	Vienmēr smaržoja pēc dūmiem un zivīm.
This person's life is a mystery.	Šī cilvēka dzīve ir noslēpums.
He looked out the window and waited.	Viņš skatījās pie loga un gaidīja.
He got out of the battle unscathed.	Viņš izkļuva no kaujas neskarts.
An entire village was evacuated tonight.	Šovakar tika evakuēts vesels ciems.
Chop the vegetables.	Sasmalciniet dārzeņus.
Countries tend to specialize in certain areas.	Valstis mēdz specializēties noteiktās jomās.
Trade flourished in the seventeenth century.	Tirdzniecība uzplauka septiņpadsmitajā gadsimtā.
The houses are painted white.	Mājas ir krāsotas baltā krāsā.
The factory uses the most modern equipment.	Rūpnīcā tiek izmantotas vismodernākās tehnikas.
When something is heated, chemical changes take place.	Kaut ko uzkarsējot, notiek ķīmiskas izmaiņas.
The water freezes.	Ūdens sasalst.
Turn your proteins into energy by doing the right exercises.	Pārvērtiet savus proteīnus enerģijā, veicot atbilstošus vingrinājumus.
Meat and fish are often added to vegetable dishes.	Gaļu un zivis bieži pievieno dārzeņu ēdieniem.
She even has a nest for her puppies.	Viņai pat ir midzenis saviem kucēniem.
The soup tasted awful.	Zupa garšoja šausmīgi.
The professor enjoys hiking in the mountains.	Profesoram patīk doties pārgājienos kalnos.
A local farmer experimentally grew thimbles.	Vietējais zemnieks eksperimentāli audzēja uzpirkstenes.
He looked at the stranger with interest.	Viņš ar interesi skatījās uz svešinieku.
The glass was unbroken.	Stikls bija nesasists.
Some plants wither at night.	Daži augi naktī novīst.
The cards hit the table loudly.	Kārtis skaļi atsitās pret galdu.
Adherence to this rule will help prevent pollution.	Šī noteikuma ievērošana palīdzēs novērst piesārņojumu.
Our ancestors lived in huts made of twigs and leaves.	Mūsu senči dzīvoja būdās no zariem un lapām.
Children's rooms are located in the attic.	Bērnu istabas atrodas bēniņos.
The bow of the ship sank into the water.	Kuģa priekšgals ienira ūdenī.
People have forgotten about it.	Cilvēki par to ir aizmirsuši.
A squirrel ran through the vegetable garden in a row.	Pa rindu sakņu dārzu skraidīja vāvere.
The train track wandered through the trees.	Vilciena sliežu ceļš klīda pa kokiem.
Women are not allowed in these rooms.	Sievietēm ir aizliegts ieiet šajās telpās.
The population has grown steadily over the last decade.	Pēdējo desmit gadu laikā iedzīvotāju skaits nepārtraukti pieauga.
Almost there, he said under his nose.	Gandrīz klāt, viņš zem deguna teica.
Our hobby is a great pleasure for us.	Mūsu hobijs mums sagādā lielu prieku.
People need air, water and food to survive.	Cilvēkiem ir nepieciešams gaiss, ūdens un pārtika, lai izdzīvotu.
The speaker received standing surges.	Runātājs saņēma stāvovācijas.
Two trains collided this morning.	Šorīt sadūrušies divi vilcieni.
She is in a terrible mood.	Viņa ir šausmīgā noskaņojumā.
The line between citizens and aliens is blurred.	Robeža starp pilsoņiem un citplanētiešiem ir neskaidra.
There are many books in the wizard's library.	Vedņa bibliotēkā ir daudz grāmatu.
The strategy worked surprisingly well.	Stratēģija darbojās pārsteidzoši labi.
The scientists observed changes in light levels.	Zinātnieki novēroja gaismas līmeņa izmaiņas.
We worked together until he left me.	Mēs strādājām kopā, līdz viņš mani pameta.
You can do this if you are over eighteen.	Jūs varat to darīt, ja jums ir vairāk nekā astoņpadsmit.
They have been charged with treason.	Viņiem izvirzītas apsūdzības valsts nodevībā.
A big man with a big heart.	Liels vīrietis ar lielu sirdi.
The young family will eat well later.	Jaunā ģimene vēlāk labi paēdīs.
Water is clear as a crystal.	Ūdens ir dzidrs kā kristāls.
You should wear black.	Jums vajadzētu valkāt melnu.
There are about ten kilograms in a bag.	Somā ir aptuveni desmit kilogrami.
She will be tired.	Viņa būs pārgurusi.
I was very pleased with their service.	Es biju ļoti apmierināts ar viņu apkalpošanu.
So he was stunned to learn the news.	Tāpēc viņš bija apstulbis, uzzinot ziņas.
The importance of big data in the restaurant business	Lielo datu nozīme restorānu biznesā
They were hardened criminals.	Viņi bija rūdīti noziedznieki.
The car horn went out.	Mašīnas signāltaure nodzenājās.
Geologically, this region was quite interesting.	Ģeoloģiski šis reģions bija diezgan interesants.
The rogue asteroid could have destroyed all life here.	Negodīgais asteroīds šeit varēja iznīcināt visu dzīvību.
The population has shrunk significantly over the decade.	Desmitgades laikā iedzīvotāju skaits ir ievērojami samazinājies.
The rear seat of the car was empty.	Automašīnas aizmugurējais sēdeklis bija tukšs.
This kitchen needs new worktops.	Šai virtuvei ir vajadzīgas jaunas darba virsmas.
A fierce battle broke out.	Izcēlās sīva cīņa.
We drove on the bus and on the bus.	Mēs braucām autobusā un autobusā.
Lawyers opposed the new law.	Pret jauno likumu iebilda juristi.
Servers show a desire to serve their customers.	Serveri izrāda vēlmi apkalpot savus klientus.
She is intelligent after her years.	Viņa ir inteliģenta pēc saviem gadiem.
We don't like this store.	Mums tas veikals nepatīk.
Students will be taught the algorithm at more advanced levels.	Studentiem tiks iemācīts algoritms progresīvākos līmeņos.
They would be safe in the castle.	Viņi būtu drošībā pilī.
His lips moved quietly as he read the poem.	Viņa lūpas klusi kustējās, lasot dzejoli.
A rainbow appeared in the sky.	Debesīs parādījās varavīksne.
It was necessary to demolish the rock.	Bija nepieciešams klints nojaukt.
Poor people live in small towns.	Mazās pilsētās pārsvarā dzīvo nabadzīgi cilvēki.
There is friction.	Tur ir berze.
A friend congratulated me on my promotion.	Draugs mani apsveica ar manu paaugstinājumu.
Fear of journalists came true.	Žurnālistu bailes piepildījās.
Please trim the wicks.	Lūdzu, sagrieziet dakti.
The old buildings have been replaced by modern ones.	Vecās ēkas ir aizstātas ar modernām.
The catfish swam past in a lazy loop.	Sams peldēja garām slinkā cilpā.
He handed her a hand, which she shook.	Viņš pasniedza viņai roku, ko viņa vilcinādama paspieda.
The rally gathered large people.	Mītiņš pulcēja lielus cilvēkus.
The audience exclaimed in surprise.	Skatītāji pārsteigti iesaucās.
Its school is next to the hotel.	Tā skola atrodas blakus viesnīcai.
Have you and your sister recently divorced?	Vai jūs un jūsu māsa nesen esat šķīrušies?
Chickenpox is an infection caused by the varicella zoster virus.	Vējbakas ir infekcija, ko izraisa varicella zoster vīruss.
Theophilus brought a bowl of steaming broth.	Teofils atnesa bļodu ar kūpošu buljonu.
Production is needed to grow and harvest a good crop.	Produkcija ir nepieciešama, lai audzētu un novāktu labu ražu.
Feel comfortable sitting.	Jūtieties ērti, sēžot.
A universe filled with an infinite number of galaxies.	Visums, kas piepildīts ar bezgalīgu skaitu galaktiku.
He stated that he would never give up.	Viņš paziņoja, ka nekad nepadosies.
Tired of being depressed?	Apnicis nomākts?
The butterfly flew between the leaves	Tauriņš lidoja starp lapām
The clock ticked loudly as the patient snorted.	Pulkstenis skaļi tikšķēja, kad pacients šņāca.
Domestic violence was widespread in developing countries.	Vardarbība ģimenē bija izplatīta jaunattīstības valstīs.
We must stop polluting the environment.	Mums ir jāpārtrauc vides piesārņošana.
A network of veins that connect two arteries.	Vēnu tīkls, kas savieno divas artērijas.
I had finished cleaning my toilet.	Es biju pabeidzis tīrīt savu tualeti.
We will probably arrive at the airport on time.	Droši vien lidostā tiksim laicīgi.
Officials reiterated their commitment to clean up the mess.	Amatpersonas no jauna apņēmās iztīrīt nekārtību.
They talked sweetly about their children.	Viņi mīļi runāja par saviem bērniem.
The room was painted yellow.	Istaba bija nokrāsota dzeltenā krāsā.
Western powers use fear, influence and money to hold power.	Rietumu lielvaras izmanto bailes, ietekmi un naudu, lai noturētu varu.
People should not be littered.	Cilvēki nedrīkst piegružot.
They just bought a new dog.	Viņi tikko nopirka jaunu suni.
If you want, you can study here.	Ja vēlaties, varat šeit mācīties.
People don't like unpleasant or disturbing music.	Cilvēkiem nepatīk nepatīkama vai satraucoša mūzika.
Quick and easy to do.	Ātri un viegli izdarāms.
The earth's crust has become obsolete over time.	Zemes garoza laika gaitā ir novecojusi.
The government became unpopular with its decision.	Valdība kļuva nepopulāra ar savu lēmumu.
Semantic subtleties are difficult to explain.	Semantiskos smalkumus ir grūti izskaidrot.
We were fifteen at the party.	Ballītē bijām piecpadsmit.
She squeezed her hand tightly.	Viņa cieši saspieda savu roku.
Raindrops fell from the black clouds.	No melniem mākoņiem krita lietus lāses.
Predators include lions, cheetahs and hyenas.	Pie plēsējiem pieder lauvas, gepardi un hiēnas.
He came here yesterday	Viņš ieradās šeit vakar
People called him an annoying old fool.	Cilvēki viņu sauca par apnicīgu vecu muļķi.
Most people had a mixed attitude.	Lielākajai daļai cilvēku attieksme bija pretrunīga.
Some languages ​​do not have gender.	Dažām valodām nav dzimuma.
The mother added a few drops of vanilla extract.	Māte pievienoja dažus pilienus vaniļas ekstrakta.
Honesty is important to me.	Godīgums man ir svarīgs.
Descend into the pit.	Nolaisties bedrē.
His sister came to comfort him.	Viņa māsa ieradās viņu mierināt.
This company has looked tired in recent years.	Šis uzņēmums pēdējos gados izskatījās noguris.
Her ancestors were members of the royal family.	Viņas senči bija karaliskās ģimenes locekļi.
The boundaries of his empire were clearly defined.	Viņa impērijas robežas bija skaidri noteiktas.
You should not step on the cracks in the road.	Nevajadzētu uzkāpt uz ceļa plaisām.
People too want to turn forests into agricultural land.	Cilvēki pārāk vēlas pārveidot mežus par lauksaimniecības zemi.
New houses are built every year.	Katru gadu tiek celtas jaunas mājas.
The number of road accidents is increasing.	Ceļu satiksmes negadījumu skaits pieaug.
The new primary school opened this year.	Jaunā pamatskola tika atvērta šogad.
The rich are only looking for more profit.	Bagātie meklē tikai lielāku peļņu.
The medicine caused her severe nausea.	Zāles viņai izraisīja smagu sliktu dūšu.
The unforgivable sin is killing the father.	Nepiedodams grēks ir tēva nogalināšana.
Many problem drinkers are treated in rehabilitation centers.	Daudzi problemātiskie dzērāji ārstējas rehabilitācijas centros.
Peļķe reflected the panorama of the city.	Peļķe atspoguļoja pilsētas panorāmu.
He finally put his hand on my hand.	Beidzot viņš uzlika roku uz manas rokas.
Your grandmother must have loved you very much.	Jūsu vecmāmiņa noteikti tevi ļoti mīlēja.
It is important for me to spend time with my wonderful family.	Man ir svarīgi pavadīt laiku kopā ar savu brīnišķīgo ģimeni.
The new president has promised to improve the education system.	Jaunais prezidents solījis uzlabot izglītības sistēmu.
Job seekers found some jobs.	Darba meklētāji atrada dažas darba vietas.
The movie set cannot be run on a shoelace.	Filmu komplektu nevar palaist uz kurpju auklas.
She trained hard, hoping to improve her status.	Viņa cītīgi trenējās, cerot uzlabot savu statusu.
Birds must definitely come home before dark.	Putniem noteikti jāierodas mājās pirms tumsas iestāšanās.
She kept the snake in a cage.	Viņa turēja čūsku būrī.
Thunder thundered in the distance.	Tālumā dārdēja pērkons.
It is difficult to deduce emotions from facial expressions.	Secināt emocijas pēc sejas izteiksmēm ir grūti.
A willingness to cooperate is needed.	Nepieciešama vēlme sadarboties.
Sakura petals were scattered everywhere.	Sakuras ziedlapiņas bija izkaisītas visur.
He painted on canvas with his fingers and thumb.	Viņš gleznoja uz audekla ar pirkstiem un īkšķi.
A survey was conducted to assess the popularity of the games.	Lai novērtētu spēļu popularitāti, tika veikta aptauja.
Boil the sweet potatoes.	Vāra saldos kartupeļus.
Dovine is able to distinguish the tone using visual cues.	Dovins spēj atšķirt toni, izmantojot vizuālas norādes.
Severe weather has become more frequent in recent years.	Smagie laikapstākļi pēdējos gados ir kļuvuši biežāki.
The next room is empty.	Nākamā istaba ir tukša.
There was a steady stream of people along the way.	Pa ceļu plūda vienmērīga cilvēku straume.
Of course, there is a correlation between happiness and wealth.	Protams, pastāv korelācija starp laimi un bagātību.
The ratio of concrete to asphalt tends to be low.	Betona attiecība pret asfaltu mēdz būt zema.
Hot water should come out of the tap.	Karstam ūdenim vajadzētu izplūst no krāna.
Many plants attract certain pollinators.	Daudzi augi piesaista noteiktus apputeksnētājus.
The train ran into the station.	Vilciens ieskrēja stacijā.
A snowboarder slid down the hill.	No kalna lejā slīdēja snovbordists.
The hydrant was behind the building.	Hidrants atradās aiz ēkas.
This commission has about forty members.	Šajā komisijā ir ap četrdesmit deputātu.
The shape of the volcano indicated that it was located somewhere in the northwest.	Vulkāna forma liecināja, ka tas atrodas kaut kur ziemeļrietumos.
Check the news online.	Pārbaudiet ziņas internetā.
One study looked at small schools.	Vienā pētījumā tika aplūkotas mazās skolas.
Her fully edible sandwich made her happy.	Viņas pilnībā ēdamā sviestmaize viņu iepriecināja.
These forests further protect plant and animal species.	Šie meži vēl vairāk aizsargā augu un dzīvnieku sugas.
The addition of pulleys made it possible to move heavy things.	Trīšu pievienošana ļāva pārvietot smagas lietas.
The seas became shallower.	Jūras kļuva seklākas.
The cook has one very minor problem.	Pavāram ir viena ļoti niecīga problēma.
The thief stole something from the house.	Zaglis kaut ko nozaga no mājas.
This shows that men are employed longer than women.	Tas liecina, ka vīrieši ir nodarbināti ilgāk nekā sievietes.
I will save you from my enemies.	Es glābšu tevi no saviem ienaidniekiem.
The excited howl of the wolf pervades the darkness.	Tumsā caurstrāvo vilka uzbudinošā gaudošana.
Jane's attitude was mixed.	Džeinas attieksme bija pretrunīga.
Tomato harvest this year.	Tomātu raža šogad.
This is the best way to lose weight.	Tas ir labākais veids, kā zaudēt svaru.
The scientist's invention was essential to airplanes.	Zinātnieka izgudrojums bija būtisks lidmašīnām.
Recent studies have shown that	Jaunākie pētījumi ir pierādījuši, ka
Poisonous gases can also cause thick smog.	Indīgas gāzes var izraisīt arī biezu smogu.
This car spends most of its time in storage.	Šī automašīna lielāko daļu sava laika pavada noliktavā.
They downplay their words.	Viņi mazina savus vārdus.
The taste is not too strong.	Garša nav pārāk spēcīga.
The mountains shone in the morning sun.	Kalni mirdzēja rīta saulē.
Makes work easier by wearing gloves.	Atvieglo darbu, valkājot cimdus.
This agricultural sector needs urgent reform.	Šai lauksaimniecības nozarei nepieciešama steidzama reforma.
Many years have passed since then.	Kopš tā laika ir pagājuši daudzi gadi.
The young boy lived alone.	Jaunais zēns dzīvoja viens pats.
I carried water to fill it.	Es nesa ūdeni, lai to piepildītu.
With a little practice, you will understand.	Nedaudz praktizējot, jūs to sapratīsit.
Lower yields are due to bad weather.	Zemāka raža ir saistīta ar sliktiem laikapstākļiem.
The mountain is covered with trees and shrubs.	Kalns ir klāts ar kokiem un krūmiem.
This was in the ruins of a castle.	Šī bija pils drupās.
It is a natural disaster.	Tā ir dabas katastrofa.
We need to come up with a formula.	Mums ir jāizdomā formula.
Chemical vapors began to condense.	Ķīmiskie tvaiki sāka kondensēties.
The weather outside is pleasant.	Laiks ārā patīkams.
The chemical is corrosive to human skin.	Ķīmiskā viela ir kodīga cilvēka ādai.
The whole city stopped.	Visa pilsēta apstājās.
She likes to experiment with new recipes.	Viņai patīk eksperimentēt ar jaunām receptēm.
Here, too, the gathering took place peacefully.	Arī šeit pulcēšanās noritēja mierīgi.
Aka is located in the city center.	Aka atrodas pilsētas centrā.
A metal object crashed through the roof.	Caur jumtu ietriecās metālisks priekšmets.
There are small yellow eggs in the nest.	Ligzdā ir mazas dzeltenas olas.
She wears expensive jewelry.	Viņa nēsā dārgas rotaslietas.
Call the stage manager.	Zvaniet skatuves vadītājam.
The strong softening of the ammonia allowed her to remove stains.	Spēcīgā amonjaka mīkstināšana ļāva viņai iztīrīt traipus.
And now we hope you enjoy your meal.	Un tagad mēs ceram, ka jums patiks maltīte.
The door was closed and nothing was moving.	Durvis bija aizvērtas un nekas nekustējās.
The mountain is beautiful on a foggy morning.	Kalns ir skaists miglainajā rītā.
The students discussed the benefits of the drug.	Studenti apsprieda narkotiku priekšrocības.
The women of the village were famous for their weaving skills.	Ciema sievietes bija slavenas ar savām aušanas prasmēm.
The gate was guarded by a group of soldiers.	Vārtus sargāja karavīru pulciņš.
They shook hands, kissed each other.	Viņi paspieda viens otram roku, skūpstīja viens otru.
The snake slid slowly.	Čūska lēnām slīdēja.
We only use chicken picks.	Mēs izmantojam tikai vistas plūcējus.
The pool is surrounded by tall palm trees.	Baseinu ieskauj augstas palmas.
She has always been worried about her health.	Viņa vienmēr ir bijusi norūpējusies par savu veselību.
I would much rather live alone.	Es daudz labprātāk dzīvotu viena.
Thrushes created a swirling swarm above their heads.	Strazdas virs galvas izveidoja virpuļojošu baru.
The road was extremely straight.	Ceļš bija ārkārtīgi taisns.
You should use sunscreen regularly.	Jums regulāri jālieto sauļošanās līdzeklis.
The queen sent to the court emissary.	Karaliene nosūtīja uz galmu emisāru.
The water was warm and the fish was biting.	Ūdens bija silts, un zivis iekodas.
I want to see my son.	Es ilgojos redzēt savu dēlu.
Such events take place once a year.	Šādi pasākumi notiek reizi gadā.
A rare bottle of wine was shared among friends.	Draugu starpā tika dalīta reta vīna pudele.
Use a towel to dry.	Izmantojiet dvieli, lai nožūtu.
Violent crimes are rare here.	Vardarbīgi noziegumi šeit ir reti.
The stunning light dazzled him.	Pārsteidzošā gaisma viņu apžilbināja.
Without it, they would not be able to function.	Bez tā viņi nespētu darboties.
What is "politically correct" today will be commonplace tomorrow.	Tas, kas šodien ir "politiski korekts", rīt būs ikdiena.
The researchers found that the chemical was not harmful.	Pētnieki atklāja, ka ķīmiskā viela nav kaitīga.
She instructed us not to disturb.	Viņa mums deva norādījumu netraucēt.
For years, the couple kept their infertility a secret.	Gadiem ilgi pāris savu neauglību turēja noslēpumā.
She hoped to walk down the aisle without a hitch.	Viņa cerēja iet pa eju bez aizķeršanās.
The local priest announced the temple	Vietējais priesteris paziņoja par templi
The factory failed, leaving hundreds out of work.	Rūpnīca cieta neveiksmi, simtiem cilvēku atstājot bez darba.
Written on the front of the envelope.	Uzrakstīts uz aploksnes priekšpuses.
The nuclear power plant was built in the countryside.	Atomelektrostacija tika uzcelta laukos.
The population using these services is poor.	Iedzīvotāji, kuri izmanto šos pakalpojumus, ir nabadzīgi.
There was a war in England at the time.	Anglijā tajā laikā bija karš.
One clergyman condemns the use of the crystal.	Viens garīdznieks nosoda kristāla izmantošanu.
He was completely naked.	Viņš bija pilnīgi kails.
His house is right on the street.	Viņa māja atrodas tieši uz ielas.
Many students doubted the exam.	Daudzi skolēni šaubījās par eksāmenu.
Eggs were fried on both sides.	Olu apcepa no abām pusēm.
Passengers hung desperately on the railings.	Pasažieri izmisīgi karājās pie margām.
A cloud of dust hung in the air.	Gaisā karājās putekļu mākonis.
Critics said the play was just a cartoon.	Kritiķi teica, ka luga ir tikai karikatūra.
The local police are urging him to act.	Vietējā policija mudina viņu rīkoties.
An educated person is less likely to be poor.	Izglītotam cilvēkam ir mazāka iespēja būt nabadzīgam.
The forbidden word was clearly pasted.	Aizliegtais vārds bija skaidri uzlīmēts.
The kitchen is used to prepare a variety of dishes.	Virtuve tiek izmantota dažādu ēdienu pagatavošanai.
Use a fork or spoon.	Izmantojiet dakšiņu vai karoti.
My armor is old and broken.	Manas bruņas ir vecas un sasistas.
The prime minister's flight was delayed due to fog.	Premjera reiss aizkavējās miglas dēļ.
Her grade was in the lower grade.	Viņas atzīme bija zemākā klasē.
Scientists say they have found a new species of bird.	Zinātnieki apgalvo, ka ir atraduši jaunu putnu sugu.
Birds also fly in unique patterns.	Putni arī lido unikālos rakstos.
There was a small hill on one side.	Vienā pusē bija neliels kalniņš.
The fighter was looking for cover when the bomb exploded.	Cīnītājs meklēja segumu, kad bumba eksplodēja.
China is fast becoming a great power.	Ķīna strauji kļūst par lielvalsti.
Initial reports indicate he has no injuries.	Sākotnējie ziņojumi liecina, ka viņam nav ievainojumu.
Authorities arrested the leaders of the revolution.	Varas iestādes arestēja revolūcijas vadītājus.
The benefits of good education.	Labas izglītības priekšrocības.
She lit a cigarette and sighed heavily.	Viņa aizdedzināja cigareti un smagi nopūtās.
The glass began to strike with a stunning blow.	Stikls sāka sist ar apdullinošu sitienu.
That's a bigger problem for me.	Tā man ir lielāka problēma.
Flavor the honey to make sure it is sweet.	Pasmaržojiet medu, lai pārliecinātos, ka tas ir salds.
How long have they really been married?	Cik ilgi viņi patiešām ir precējušies?
I'd like to invite you to a party.	Es gribētu jūs uzaicināt uz ballīti.
Albert did not speak.	Alberto runu neteica.
A famous professor spoke at this conference.	Šajā konferencē uzstājās slavens profesors.
He failed to understand the situation.	Viņam neizdevās aptvert situāciju.
The process was repeated until everyone received compensation.	Process tika atkārtots, līdz visi saņēma kompensāciju.
He resigned tremblingly.	Viņš dreboši atkāpās.
Bacon cutting is now much easier.	Tagad bekona griešana ir daudz vienkāršāka.
My uncle did not want to sell the land.	Mans onkulis negribēja zemi pārdot.
Music is an important part of human civilization.	Mūzika ir svarīga cilvēka civilizācijas sastāvdaļa.
The experiment yielded many interesting results.	Eksperiments deva daudz interesantu rezultātu.
The sitting of the Cabinet of Ministers has begun.	Ministru kabineta sēde ir sākusies.
Tanning is a healthy activity.	Sauļošanās ir veselīga darbība.
His uncle visited him by train.	Tēvocis viņu apciemoja ar vilcienu.
This is the main challenge.	Tas ir galvenais izaicinājums.
Recipient's address is missing.	Trūkst adresāta adreses.
Everyone is expected to attend the opening ceremony.	Paredzams, ka visi būs klāt atklāšanas ceremonijā.
Montana is a mountainous country in the west.	Montana ir kalnains valsts rietumos.
The tide comes in during the tide.	Paisums ienāk paisuma laikā.
Is there ice or lemonade in the glass?	Vai glāzē ir ledus vai limonāde?
It was a daunting sight.	Tas bija aizturošs skats.
The wood was dry and very thirsty.	Koksne bija sausa un ļoti izslāpusi.
The writer spoke aggressively against world peace.	Rakstnieks agresīvi izteicās pret mieru pasaulē.
Goodbye, good night, auf wiedersehen, goodbye.	Ardievu, ar labunakti, auf wiedersehen, ardievu.
He dreamed of winning the lottery.	Viņš sapņoja par laimestu loterijā.
Locals are advised to evacuate the area.	Vietējiem iedzīvotājiem ieteikts evakuēt apkārtni.
There was no best international player.	Nebija neviena labākā starptautiskā spēlētāja.
The soup should be creamy and smooth.	Zupai jābūt krēmīgai un gludai.
His hair was perfectly plucked.	Viņa mati bija saželēti līdz pilnībai.
Their alarm clock was filled with drinking tanks.	Viņu modinātājs bija nosēts ar dzeramajām tvertnēm.
The two old men never talked to each other.	Abas vecenes nekad savā starpā nerunāja.
She got up early, as was her habit.	Viņa cēlās agri, kā tas bija viņas ieradums.
She approaches the table along the floor.	Viņa pieiet pie galda gar grīdu.
Etching would probably be adequate.	Kodināšana, visticamāk, būtu adekvāta.
Fortunately, the fox did not turn or run.	Par laimi, lapsa nepagriezās un neskrēja.
This region was inhabited by various peoples.	Šo reģionu apdzīvoja dažādas tautas.
Any attack could further destabilize the region.	Jebkurš uzbrukums varētu vēl vairāk destabilizēt reģionu.
It is quite easy to find one of the directions.	Ir diezgan viegli atrast vienu no virzieniem.
Even we don't know for sure.	Pat mēs nezinām droši.
The living room was barren and naked.	Dzīvojamā istaba bija neauglīga un kaila.
Clean every stain of dirt!	Notīriet katru netīrumu plankumu!
A mare foal was born overnight.	Ķēves kumeļš piedzima pa nakti.
Put a little sugar in the coffee.	Ielieciet kafijā nedaudz cukura.
Some scientists believe this hypothesis to be true.	Daži zinātnieki uzskata, ka šī hipotēze ir patiesa.
It seems that a terrorist group used human shields.	Šķiet, ka teroristu grupējums izmantoja cilvēku vairogus.
The warehouses were quite empty.	Noliktavas bija diezgan tukšas.
Don't tell anyone.	Nestāstiet nevienam.
She was like a bloody eye.	Viņa bija kā asiņaina acs.
Some scientists claim that life is accidental and unreasonable.	Daži zinātnieki apgalvo, ka dzīve ir nejauša un nepamatota.
The girls have been abused.	Meitenes ir cietušas no vardarbības.
Dry, light soil provides little protection against the strain.	Sausā, vieglā zeme maz aizsargā pret celmu.
A substance that is very dense.	Viela, kas ir ļoti blīva.
The floods were the worst in forty years.	Plūdi bija lielākie pēdējo četrdesmit gadu laikā.
All goals can be expressed using mathematics.	Visus mērķus var izteikt, izmantojot matemātiku.
But farmers say that is not possible.	Taču zemnieki saka, ka tas nav iespējams.
The crying baby woke up the neighbors.	Skaļi raudošais mazulis pamodināja kaimiņus.
Even if science does not have all the answers,	Pat ja zinātnei nav visas atbildes,
Children are rarely turned to vegetarianism.	Bērni reti tiek pievērsti veģetārismam.
As a result, all mobile phones must be switched off.	Tā rezultātā visi mobilie tālruņi ir jāizslēdz.
Can you come right now?	Vai vari atnākt uzreiz?
Forensics is a relatively new field.	Kriminālistika ir salīdzinoši jauna joma.
The visitor will visit other nearby attractions.	Apmeklētājs savukārt apmeklēs citus tuvumā esošos apskates objektus.
A diplomat suggested a ceasefire.	Kāds diplomāts ieteica noslēgt pamieru.
My hands were almost numb.	Manas rokas bija gandrīz nejūtīgas.
Strict sealing prevents unwanted sound from escaping.	Stingrs blīvējums novērš nevēlamas skaņas izplūšanu.
The storm is very devastating.	Vētra ir ļoti postoša.
There are few natural resources in the wasteland.	Tukšzemē ir maz dabas resursu.
The little boy discovers that his pet is dead.	Mazais zēns atklāj, ka viņa mājdzīvnieks ir miris.
They are delicious browns made from scratch.	Tie ir garšīgi brūnie, kas pagatavoti no nulles.
This new government promises little.	Šī jaunā valdība sola maz.
You have six hours to serve.	Jums ir sešas stundas, lai kalpotu.
They want to close.	Viņi vēlas slēgt.
There will be more accidents this month.	Šomēnes būs vairāk ceļu satiksmes negadījumu.
Lying on one side, she closed her eyes.	Guļot uz viena sāna, viņa aizvēra acis.
This house was damaged by flood water.	Šo māju sabojāja plūdu ūdens.
The whiskey arrived early in the morning.	Viskijs ieradās agri no rīta.
Tears rolled down her face.	Pār viņas seju ritēja asaras.
Discard all rotten apples.	Izmetiet visus sapuvušos ābolus.
It was obvious that the blanket was not suitable.	Bija acīmredzams, ka sega nebija piemērota.
Yesterday the weather was quite warm.	Vakar laiks bija diezgan silts.
We have learned a lot in recent months.	Pēdējo mēnešu laikā esam daudz iemācījušies.
There is a violent conflict in the country.	Valstī notiek vardarbīgs konflikts.
The automatic door slid open.	Automātiskās durvis slīdēja vaļā.
After cooling, the water turns to ice.	Pēc atdzesēšanas ūdens kļūst par ledu.
These students were taught about the source of solar energy.	Šiem skolēniem tika mācīta par saules enerģijas avotu.
He wanted to help the poor.	Viņš gribēja palīdzēt nabadzīgajiem.
They marched to the parliament building.	Viņi devās gājienā uz parlamenta ēku.
That's a pretty interesting theory.	Tā ir diezgan interesanta teorija.
So much time has passed!	Ir pagājis tik daudz laika!
This is only possible if the data is collected correctly.	Tas ir iespējams tikai tad, ja dati ir savākti pareizi.
There are three hospitals in the city.	Pilsētā ir trīs slimnīcas.
He drinks a lot of beer.	Viņš dzer daudz alus.
We insist that every employee wear this uniform.	Mēs uzstājam, lai katrs darbinieks valkā šo uniformu.
The dogs started barking.	Suņi sāka riet.
The printer was stuck.	Printeris bija iestrēdzis.
The queen left, leaving her husband.	Karaliene devās ceļā, atstājot savu vīru.
Then the grandmother got up and called her daughter.	Pēc tam vecmāmiņa piecēlās un sauca savu meitu.
The fish had big eyes.	Zivīm bija lielas acis.
The old lady was not happy with the behavior of my teenagers.	Vecā kundze nebija apmierināta ar manu pusaudžu uzvedību.
They hated each other with excitement.	Viņi ienīda viens otru ar aizrautību.
Six more students passed.	Pagāja vēl seši skolēni.
You have to feed these chickens every other day.	Jums ir jābaro šie cāļi katru otro dienu.
This game has been going on since time immemorial.	Tā spēle notiek kopš neatminamiem laikiem.
It was raining heavily, but the ground is still dry.	Spēcīgs lietus lija, bet zeme joprojām ir sausa.
His positive attitude was infectious.	Viņa pozitīvā attieksme bija infekcioza.
The grapes are harvested by hand.	Vīnogas šeit tiek novāktas ar rokām.
Experts said the need to consult experts.	Eksperti teica, ka ir jākonsultējas ar ekspertiem.
The entrepreneur must carefully draw up a plan.	Uzņēmējam rūpīgi jāizstrādā plāns.
His plan was to create an ecological park.	Viņa plāns bija izveidot ekoloģisko parku.
Flames took over the opera house.	Operas namu pārņēma liesmas.
The last step in the process is cooling.	Procesa pēdējais posms ir dzesēšana.
Is he with friends?	Vai viņš ir ar draugiem?
It was poorly built.	Tas bija slikti uzbūvēts.
The decision to "no" is often made after much suffering.	Lēmums “nē” bieži tiek pieņemts pēc daudzām ciešanām.
Use this label to identify an unknown substance.	Izmantojiet šo etiķeti, lai identificētu nezināmu vielu.
There was snow on the ground.	Uz zemes bija sniegs.
They acted lustfully.	Viņi rīkojās pēc iegribas.
The baby is the youngest in the family.	Mazulis ir jaunākais ģimenē.
Panther walked slowly through the field.	Pantera lēnām staigāja pa lauku.
The crocodile lands.	Krokodils nolaižas krastā.
Like many cities, this one has a rich heritage.	Tāpat kā daudzām pilsētām, arī šai ir bagāts mantojums.
Many attempts were made to find it.	Tika veikti daudzi mēģinājumi to atrast.
Some species live in remote forests.	Dažas sugas dzīvo attālos mežos.
Pour one envelope of yeast solution into the bowl.	Ielejiet vienu aploksni ar rauga šķīdumu bļodā.
Electricity was also a novelty in those days.	Arī elektrība tajos laikos bija jaunums.
Put this newspaper in a plastic bag.	Ielieciet šo avīzi plastmasas maisiņā.
Large trees were planted here.	Šeit tika stādīti lieli koki.
Transfer the mixture to a mixing bowl.	Pārnes maisījumu maisītāja traukā.
The hum of the fan provided a soothing background	Ventilatora dūkoņa nodrošināja nomierinošu fonu
Let's break this selfish clique.	Izjauksim šo savtīgo kliķi.
She longed for her loved ones.	Viņa ilgojās pēc saviem mīļajiem.
We want to lose weight.	Mēs vēlamies zaudēt svaru.
Wait for the call to ring.	Pagaidiet, kamēr atskanēs zvans.
The region's economy is highly dependent on agriculture.	Reģiona ekonomika lielā mērā ir atkarīga no lauksaimniecības.
The film highlights a number of important issues.	Filma atspoguļo vairākas svarīgas problēmas.
He always went to school on foot.	Viņš vienmēr gāja uz skolu kājām.
I'm making puff pastry this weekend.	Nedēļas nogalē gatavoju kārtaino mīklu.
The businessman picked up his phone.	Uzņēmējs pacēla savu telefonu.
Bird populations have declined significantly in recent years.	Putnu populācijas pēdējos gados ir ievērojami samazinājušās.
Several troops were able to defeat the enemy.	Vairāki karaspēki spēja sakaut ienaidnieku.
You will need two cups of white sugar.	Jums vajadzēs divas tases baltā cukura.
A church was built on the site.	Vietnē tika uzcelta baznīca.
The nomads lived in tents, grazing their animals.	Nomadi dzīvoja teltīs, ganot savus dzīvniekus.
She writes, edits and approves articles.	Viņa raksta, rediģē un apstiprina rakstus.
I took one to the team, so to speak.	Vienu paņēmu komandai, tā teikt.
The signs read "watch out for falling stones."	Uz zīmēm rakstīts "uzmanieties no krītošiem akmeņiem".
Who could claim a match?	Kurš varētu apgalvot, ka mačs ir neizšķirts?
Have it occurred to you that they may be right?	Vai jums ir ienācis prātā, ka viņiem var būt taisnība?
He fumbled impatiently across the table.	Viņš nepacietīgi bakstīja ar pirkstiem pa galdu.
The date must be inserted in the machine.	Datums jāievieto iekārtā.
The square was stunning.	Laukums bija apdullinošs.
He invested heavily in the stock market.	Viņš ieguldīja lielus ieguldījumus akciju tirgū.
Why does a bird freeze?	Kāpēc putns sasalst?
Take photos only on public roads.	Fotografējiet tikai no koplietošanas ceļiem.
Many people go to exotic places every year.	Daudzi cilvēki katru gadu dodas uz eksotiskām vietām.
The villagers and the villagers shared the harvest.	Ciema iedzīvotāji un ciema iedzīvotāji dalīja ražu.
The requirements of some customers are complex.	Dažu klientu prasības ir sarežģītas.
Take everyone who can't work to a poor house.	Aizvediet uz nabagmāju visus, kas nevar strādāt.
The strength of the wind was phenomenal.	Vēja stiprums bija fenomenāls.
In addition, workers receive full wages and doses	Turklāt strādnieki saņem pilnas algas, devas
The snow has melted and the temperature is rising.	Sniegs nokusis un temperatūra paaugstinās.
Everyone in the room had enjoyed the freshly baked pie,	Ikviens istabā bija baudījis tikko ceptu pīrāgu,
The country was ruled by a king.	Valstī valdīja karalis.
It is easy to overdose on sleeping pills.	Ir viegli pārdozēt miegazāles.
Money is important to me.	Nauda man ir svarīga.
The broken window was repaired.	Izsisto logu salaboja.
A man who respects others receives respect in return.	Vīrietis, kurš ciena citus, saņem cieņu pretī.
People eat and drink during public meetings.	Sabiedrisko sanāksmju laikā cilvēki ēd un dzer.
Unemployment is high in the region's cities.	Reģiona pilsētās ir augsts bezdarba līmenis.
At first he was little known.	Sākumā viņš bija maz atpazīstams.
There were too many people at the concert.	Koncertā bija pārāk daudz cilvēku.
The fruit is added to stews and curries.	Augļus pievieno sautējumiem un karijiem.
Turn off all lights.	Izslēdziet visas gaismas.
My sister tried to imitate my hairstyle.	Mana māsa mēģināja atdarināt manu frizūru.
The radio broadcast suddenly ended.	Radio pārraide pēkšņi beidzās.
He presented his passport and driving license to the lawyer.	Viņš advokātam uzrādīja savu pasi un autovadītāja apliecību.
It is not known why the plants change color.	Nav zināms, kāpēc augi maina krāsu.
Many children still have to go to school.	Daudziem bērniem vēl jāiet skolā.
Joe is hosting a luxurious wedding.	Džo rīko greznas kāzas.
The magazine was very informative.	Žurnāls bija ļoti informatīvs.
Oranges were mainly used for cooking.	Apelsīnus galvenokārt izmantoja ēdiena gatavošanai.
I spent a lot of time with my parents.	Es pavadīju daudz laika ar saviem vecākiem.
Some people say that inflation is widespread.	Daži cilvēki apgalvo, ka inflācija ir plaši izplatīta.
Those people have left the country.	Tie cilvēki ir pametuši valsti.
Many artisans now employ women and children.	Daudzi amatnieki tagad nodarbina sievietes un bērnus.
Our great nation is made up of many regions.	Mūsu lielā tauta sastāv no daudziem reģioniem.
His ignorance almost destroyed his life.	Viņa neziņa gandrīz iznīcināja viņa dzīvi.
She has relaxed now that she has completed the test.	Viņa ir atslābusi tagad, kad ir pabeigusi pārbaudi.
We discovered a new way of making aspirin.	Mēs atklājām jaunu aspirīna ražošanas veidu.
This is the most normal.	Tas ir visnormālāk.
The burgers were of poor quality.	Burgeri bija nekvalitatīvi.
She combed her hair thoroughly.	Viņa kārtīgi izķemmēja matus.
The bride's friends and family were looking forward to it.	Līgavas draugi un ģimene ar nepacietību gaidīja.
She opened the window and let in the wind.	Viņa atvēra logu un ielaida vēju.
Suddenly there was a smell in the air.	Pēkšņi gaisā bija jūtama smaka.
Check your litter.	Pārbaudi savu metienu.
A man was accused of supporting a robber.	Kāds vīrietis tika apsūdzēts par laupītāja atbalstīšanu.
Your plans will create jobs for thousands of people.	Jūsu plāni radīs darbavietas tūkstošiem cilvēku.
The prime minister was outraged by the opposition.	Premjerministrs bija sašutis uz opozīciju.
Inject the medicine into your nose.	Injicējiet zāles degunā.
I suggest moving this discussion offline.	Iesaku šo diskusiju pārvietot bezsaistē.
This pie is served with cheese.	Šo pīrāgu pasniedz ar sieru.
This religious leader is often talked about elsewhere.	Par šo reliģisko vadītāju bieži runā citur.
Please dispose of waste.	Lūdzu, izmetiet atkritumus.
Put the fish back in the refrigerator.	Ielieciet zivis atpakaļ ledusskapī.
She has red hair.	Viņai ir rudi mati.
Their relationship was turbulent.	Viņu attiecības bija vētrainas.
Venus has low atmospheric pressure.	Venērā ir zems atmosfēras spiediens.
The newspaper came today.	Šodien atnāca avīze.
The project will be completed within two years.	Projekts tiks pabeigts divu gadu laikā.
The politician campaigned vigorously for public health issues.	Politiķis enerģiski aģitēja par sabiedrības veselības jautājumiem.
They traveled to the ancient land.	Viņi apceļoja seno zemi.
Closing your eyes will allow you to focus better.	Acu aizvēršana ļaus jums labāk koncentrēties.
Some countries have strict arms control laws.	Dažas valstis ievieš stingrus ieroču kontroles likumus.
The outdoor gym expanded rapidly.	Āra trenažieru zāle strauji paplašinājās.
The respective national governments are against.	Valstu attiecīgās valdības ir pret.
One last step, and then it's done.	Viens pēdējais solis, un tad tas ir darīts.
The ritual was a peacekeeping event.	Rituāls bija miera uzturēšanas pasākums.
The reporter praised him for his excellent performance.	Reportieris slavēja viņu par lielisko sniegumu.
The fog cleared and the sun was shining.	Migla skaidrojās un saule lēca.
She came out of the house in a pink robe.	Viņa iznāca no mājas, tērpusies rozā halātā.
She works hard.	Viņa smagi strādā.
The property is rich in marble and granite.	Īpašums ir bagāts ar marmoru un granītu.
They can sleep peacefully at night.	Viņi var mierīgi gulēt naktī.
The trip lasted a very few days.	Ceļojums ilga ļoti dažas dienas.
Various analysts offered their own interpretations of the report.	Dažādi analītiķi piedāvāja savas ziņojuma interpretācijas.
Are these people really blind?	Vai tiešām šie cilvēki ir akli?
The employee argued that he had complied with the law.	Darbinieks iebilda, ka ir ievērojis likumu.
The bullet flew through certain areas of the city.	Lode lidoja cauri noteiktiem pilsētas rajoniem.
It's really pretty weird.	Tas tiešām ir diezgan dīvaini.
The king sat on the throne in his gilded chamber.	Karalis sēdēja tronī savā zeltītajā kambarī.
He carefully checked the seals.	Viņš rūpīgi pārbaudīja zīmogus.
There were a lot of muddy puddles.	Bija daudz dubļainu peļķu.
Are these clubs expensive?	Vai šie klubi ir dārgi?
Be sure to lock the door after leaving.	Pēc aiziešanas noteikti aizslēdziet durvis.
The resolution was adopted.	Rezolūcija tika pieņemta.
This exam is designed to test your knowledge.	Šis eksāmens ir paredzēts, lai pārbaudītu jūsu zināšanas.
It grows quickly in warm temperatures.	Tas ātri aug siltā temperatūrā.
Farmers kept their own chickens, pigs and cattle.	Zemnieki turēja paši savas vistas, cūkas un liellopus.
She sipped her tea, looking pleased.	Viņa iemalkoja tēju, izskatīdamās apmierināta.
These creatures were hunted to extinction.	Šīs radības tika nomedītas līdz izzušanai.
Which city is the most polluted?	Kura pilsēta ir visvairāk piesārņota?
Timber and coal were among the first resources used here.	Kokmateriāli un ogles bija vieni no pirmajiem šeit izmantotajiem resursiem.
Floods destroy crops and infrastructure.	Plūdi izposta labību un infrastruktūru.
No machines are moving.	Nekustas neviena mašīna.
He stopped running.	Viņš pārstāja skriet.
The party is accepting new members.	Partija pieņem jaunus biedrus.
Many workers ride bicycles to the office.	Daudzi strādnieki uz biroju brauc ar velosipēdiem.
The directors of a company have a huge responsibility.	Uzņēmuma direktoriem ir milzīga atbildība.
The molten metal flowed slowly.	Izkusušais metāls plūda lēni.
The cooking pot is located on the gas stove.	Gatavošanas katls atrodas uz gāzes plīts.
A keen sense of direction is essential.	Būtiska ir dedzīga virziena izjūta.
Their meeting with the aliens was short.	Viņu tikšanās ar citplanētiešiem bija īsa.
His efforts are highly valued.	Viņa centieni tiek augstu novērtēti.
This healthy quiche has become ubiquitous.	Šis veselīgais quiche ir kļuvis visuresošs.
The soldiers were very happy.	Karavīri bija ļoti priecīgi.
He looked down, aware of his surroundings.	Viņš paskatījās uz leju, apzinoties savu apkārtni.
Parts of the roof had been invaded.	Bija iebrukušas jumta daļas.
Injustice is a social scourge.	Negodīgums ir sociāls posts.
You can tell which elements are related.	Jūs varat pateikt, kuri elementi ir saistīti.
Children in poorer families often suffer from malnutrition.	Bērni nabadzīgākās ģimenēs bieži cieš no nepietiekama uztura.
The farmer cursed the weather.	Zemnieks nolādēja laikapstākļus.
Defeat the monsters!	Sakauj monstrus!
The hospital's patients will soon be transferred to another city.	Slimnīcas pacienti drīzumā tiks pārvesti uz citu pilsētu.
He made him scrambled eggs for breakfast.	Viņa brokastīs pagatavoja viņam olu kulteni.
He became rich as a baron of robbers.	Viņš kļuva bagāts kā laupītāju barons.
They got off the train.	Viņi izkāpa no vilciena.
The package was delivered in one piece.	Paka tika piegādāta vienā gabalā.
This region is known for its great natural beauty.	Šis reģions ir pazīstams ar lielisku dabas skaistumu.
Williams is a language expert.	Viljamss ir valodu eksperts.
Make the most of the moment.	Izmantojiet mirkli maksimāli.
The mountains are covered with snow all year round.	Kalnus visu gadu klāj sniegs.
You have a good sheep there.	Jums tur ir laba aita.
This grammar is difficult.	Šī gramatika ir grūta.
The boat left the port and sailed out to sea.	Laiva atstāja ostu un izbrauca jūrā.
She felt all the time watching him.	Viņa visu laiku juta, ka viņš viņu vēro.
More than a few times she got lost.	Vairāk nekā dažas reizes viņa apmaldījās.
This person will not be helpful.	Šī persona nebūs noderīga.
Look straight ahead.	Skaties taisni uz priekšu.
They are still giving birth.	Viņiem joprojām ir dzemdības.
As far as the eye could see, the ditch stretched.	Cik tālu vien acs sniedza, stiepās grāvis.
Its inhabitants are proud of their island.	Tās iedzīvotāji lepojas ar savu salu.
She put the flowers in a vase.	Viņa ielika ziedus vāzē.
I like tofu.	Man garšo tofu.
The baby was less than a year old.	Mazulis bija jaunāks par gadu.
These fields are fertile.	Šie lauki ir auglīgi.
The sandwich tasted delicious.	Sviestmaize garšoja garšīgi.
This island was once the center of the world empire.	Šī sala reiz bija pasaules impērijas centrs.
The author of the novel described the Holocaust thoroughly and clearly.	Romānu autors holokaustu aprakstīja pamatīgi un skaidri.
She looked out the window, contemplating her navel.	Viņa paskatījās ārā pa logu, apcerot savu nabu.
You need to write your own story.	Ir nepieciešams uzrakstīt savu stāstu.
There is someone in every life to thank.	Katrā dzīvē ir kāds, kam pateikties.
The sudden rain almost surprised them.	Pēkšņā lietusgāze viņus gandrīz pārsteidza.
The photos show him smiling.	Fotogrāfijās redzams, ka viņš smaida.
There are many rare books in our library.	Mūsu bibliotēkā ir daudz retu grāmatu.
Add a couple of teaspoons of sugar.	Pievieno pāris tējkarotes cukura.
The rising sea threatened to destroy all traces of civilization.	Augošā jūra draudēja iznīcināt visas civilizācijas pēdas.
The desert continues to swallow more coastlines every year.	Tuksnesis katru gadu turpina norīt vairāk piekrastes līniju.
The environment is becoming increasingly polluted.	Vide tiek arvien vairāk piesārņota.
The roof was covered with snow.	Jumts bija klāts ar sniegu.
Do you prefer tea or coffee?	Vai tu dod priekšroku tējai vai kafijai?
We must try to make the most of entrance prices.	Mums jācenšas maksimāli izmantot ieejas cenas.
The children were delighted with their discovery.	Bērni bija sajūsmā par viņu atklājumu.
The walls are covered with intricate patterns.	Sienas ir pārklātas ar sarežģītiem rakstiem.
One ray of light struck the gloom.	Viens gaismas stars iedūrās drūmumā.
Second, you will need four tablespoons of butter.	Otrkārt, jums vajadzēs četras ēdamkarotes sviesta.
Water vapor acts as insulation in the atmosphere.	Ūdens tvaiki atmosfērā darbojas kā izolācija.
He was forced to hide in a mosque.	Viņš bija spiests slēpties mošejā.
Bad spell, he didn't always stand the test.	Slikts pareizrakstītājs, viņš vienmēr neizturēja pārbaudījumus.
She was very excited.	Viņa bija ļoti satraukta.
Everything goes away except history.	Viss iet prom, izņemot vēsturi.
Surgeons were very impressed with her skills.	Ķirurgi ļoti iespaidoja viņas prasmes.
He behaved like a spoiled child.	Viņš uzvedās kā izlutināts bērns.
They include several types of fuel.	Tajos ir iekļauti vairāki degvielas veidi.
Falling prices mean we can afford more.	Cenu kritums nozīmē, ka mēs varam atļauties vairāk.
The area is full of stray dogs.	Apkārtne ir apsēdusies ar klaiņojošiem suņiem.
She is unemployed and divorced, and she is not in a good mood.	Viņa ir bezdarbniece un šķīrusies, un viņa nav labā noskaņojumā.
He probably exceeded the speed limit.	Droši vien viņš pārsniedza ātrumu.
Eclecticism of other writers.	Citu rakstnieku eklektika.
The result was unsatisfactory.	Rezultāts nebija apmierinošs.
These measures will help prevent air pollution.	Šie pasākumi palīdzēs novērst gaisa piesārņojumu.
The strong wind had caused great damage.	Stiprais vējš bija nodarījis lielus postījumus.
The guards have received new orders.	Apsargi saņēmuši jaunus rīkojumus.
The soldier was seriously injured.	Karavīrs guva smagus ievainojumus.
The young boy rubbed his eyes.	Jaunais zēns izberzēja acis.
He just for fun broke some rules.	Viņš tikai prieka pēc pārkāpa dažus noteikumus.
He added a little salt.	Viņš pievienoja nedaudz sāls.
He got up, stretched out, and yawned.	Viņš piecēlās, izstaipījās un žāvājās.
Larry's strange behavior confused his mother.	Lerija dīvainā uzvedība samulsināja viņa māti.
The orange lily seemed to shine in the soft sunlight.	Šķita, ka oranžā lilija mirdz maigā saules gaismā.
The committee met at the village house.	Komiteja tikās ciema namā.
You need experience if you want to work well.	Jums ir nepieciešama pieredze, ja vēlaties strādāt labi.
The chemicals in the medicine cause severe reactions.	Zāļu sastāvā esošās ķīmiskās vielas izraisa smagas reakcijas.
Make a list before you do this.	Pirms to darāt, izveidojiet sarakstu.
We saw the forms for both tourists and conference delegates.	Redzējām veidlapas gan tūristiem, gan konferenču delegātiem.
A police report says all three men have died.	Policijas ziņojumā teikts, ka visi trīs vīrieši ir miruši.
His hands trembled.	Viņa rokas trīcēja.
For accountants, accuracy is very important.	Attiecībā uz grāmatvežiem precizitāte ir ļoti svarīga.
He says that humans are nothing but animals.	Viņš saka, ka cilvēki nav nekas cits kā dzīvnieki.
Here is more information about the project.	Šeit ir vairāk informācijas par projektu.
Not all problems can be summarized in a few lines.	Ne visas problēmas var apkopot dažās rindās.
The brothers start to farm.	Brāļi sāk saimniekot viensētā.
He hoped to find a cure for cancer.	Viņš cerēja atrast līdzekli pret vēzi.
The professor peeled the potatoes.	Profesors mizoja kartupeļus.
Tifania's comments inspired the audience.	Tifānijas komentāri iedvesmoja auditoriju.
She lay down, leaning her head against the pillow.	Viņa nogūlās, atspiedusi galvu pret spilvenu.
The virus can cause plant and animal diseases.	Vīruss var izraisīt augu un dzīvnieku slimības.
People lay outside on the futons.	Cilvēki gulēja ārā uz futoniem.
You can remove excess moisture from the air.	Jūs varat izvadīt lieko mitrumu no gaisa.
The coolness of the evening was exhilarating.	Vakara vēsums bija uzmundrinošs.
Large, round, yellow fruit.	Liels, apaļš, dzeltens auglis.
An old woman was bothering him.	Viņam pretī traucās kāda veca sieviete.
Arms competition motivated by economic gain.	Ieroču sacensība, ko motivē ekonomisks labums.
The flag is red, white and blue.	Karogs ir sarkans, balts un zils.
Remove the celery from the refrigerator.	Izņemiet seleriju no ledusskapja.
The zipper separated them.	Rāvējslēdzējs tos atdalīja.
He made a small fire.	Viņš uztaisīja nelielu ugunskuru.
Fall is common in winter.	Kritieni ir izplatīti ziemā.
Their policies to curb crime have been ineffective.	Viņu politika noziedzības ierobežošanai ir bijusi neefektīva.
The wounded young soldier slept on the battlefield.	Ievainotais jaunais karavīrs gulēja mirstot kaujas laukā.
These animals often live together in several hundred colonies.	Šie dzīvnieki bieži vien dzīvo kopā vairāku simtu kolonijās.
They live in the mountains, grazing sheep.	Viņi dzīvo kalnos, ganot aitas.
However, he was usually quiet.	Tomēr viņš parasti bija kluss.
They filled the balloon with helium.	Viņi piepildīja balonu ar hēliju.
The crow flew away, ticking loudly.	Vārna aizlidoja, skaļi ķeksējot.
The devil's mind is the real disease.	Velni prātā ir īstā slimība.
Firefighters extinguished the fire within minutes.	Ugunsdzēsēji ugunsgrēku nodzēsa dažu minūšu laikā.
Of course, they would not return to triumph.	Protams, viņi neatgrieztos triumfā.
Time flows slower when you enjoy yourself intensely.	Laiks plūst lēnāk, kad jūs intensīvi izbaudāt sevi.
The nuclear dispute was resolved without war.	Kodolstrīds tika atrisināts bez kara.
She is a hardworking girl.	Viņa ir strādīga meitene.
In the worst case, the work was trivial.	Sliktākajā gadījumā darbs bija triviāls.
Most of the villagers are aware of this toxic substance.	Lielākā daļa ciema iedzīvotāju ir informēti par šo toksisko vielu.
She digs in the garden every day.	Viņa katru dienu rok dārzā.
Houses made of bamboo were cheap but durable.	Mājas, kas celtas no bambusa, bija lētas, bet izturīgas.
A stern look from those eyes.	Stingrs skatiens no šīm acīm.
The narrator did not want to go any further	Teicējs nevēlējās doties tālāk
A church was built on this place centuries ago.	Šajā vietā pirms gadsimtiem tika uzcelta baznīca.
Man is not an absolute ruler.	Cilvēks nav absolūts valdnieks.
The woman did not want to get married.	Sieviete nevēlējās precēties.
The desperate need for housing exacerbates the problem.	Izmisīga nepieciešamība pēc mājokļa saasina problēmu.
Put the mixture in a tin.	Ielieciet maisījumu formiņā.
He writes me letters.	Viņš raksta man vēstules.
The temperature in this area is relatively high.	Temperatūra šajā rajonā ir salīdzinoši augsta.
Gases are much smaller than liquids or solids.	Gāzes ir daudz mazākas nekā šķidrumi vai cietas vielas.
Proud of his previous achievements	Lepojas ar saviem iepriekšējiem sasniegumiem
Look at her long hair!	Paskaties uz viņas garajiem matiem!
The next week was awful.	Nākamā nedēļa bija šausmīga.
The street leading to the building was narrow.	Iela, kas veda uz ēku, bija šaura.
The scientist instructed the audience.	Zinātnieks pamācīja klausītājus.
The verdict was announced shortly after midnight.	Spriedums tika pasludināts īsi pēc pusnakts.
The craftsman was famous for his skills.	Amatnieks bija slavens ar savām prasmēm.
There will be many items in the upcoming auction.	Gaidāmajā izsolē būs daudz priekšmetu.
The man is imprisoned without trial.	Vīrietis tiek ieslodzīts bez tiesas.
Many teachers use these tactics to make history more interesting.	Daudzi skolotāji izmanto šo taktiku, lai padarītu vēsturi interesantāku.
The team suffered a heavy defeat.	Komanda cieta smagu sakāvi.
A row of houses stood near the station.	Netālu no stacijas stāvēja māju rinda.
The combination was easily blocked.	Kombinācija tika viegli bloķēta.
This plan could have devastating consequences.	Šim plānam var būt postošas ​​sekas.
Unfortunately, our last two cows died last month.	Diemžēl mūsu pēdējās divas govis nomira pagājušajā mēnesī.
The troops carefully neutralized the bombs.	Karaspēks bumbas uzmanīgi neitralizēja.
Other than that, everything else is a simple matter.	Izņemot to, viss pārējais ir vienkārša lieta.
Morel mushrooms are delicious if properly cooked.	Morel sēnes ir garšīgas, ja tās ir pareizi pagatavotas.
The wind began to howl.	Vējš sāka gaudot.
The snapshot was taken by a passerby.	Momentuzņēmumu uzņēmis kāds garāmgājējs.
She dried the dishes thoroughly.	Viņa rūpīgi izžāvēja traukus.
Often used as a symbol of peace.	Bieži izmanto kā miera simbolu.
The government plans to reduce air pollution.	Valdība plāno samazināt gaisa piesārņojumu.
Some argued that the laws needed to change.	Daži iebilda, ka likumi ir jāmaina.
Only one man survived, a young girl.	Izdzīvoja tikai viens cilvēks, jauna meitene.
The clinic serves all locals free of charge.	Klīnika visus vietējos iedzīvotājus apkalpo bez maksas.
These rules were set by some wealthy men.	Šos noteikumus noteica daži turīgi vīrieši.
She could barely move.	Viņa tik tikko spēja kustēties.
My lessons are not as difficult as my teacher's.	Manas stundas nav tik grūtas kā manam skolotājam.
This village is covered with beautiful vineyards.	Šis ciems ir klāts ar skaistiem vīna dārziem.
The helicopter arrived above the parking lot.	Helikopters ieradās virs autostāvvietas.
Children in this area prefer to play outside.	Bērni šajā zonā dod priekšroku spēlēšanai ārā.
Although some are skilled players, chess is popular with artists.	Lai gan daži ir prasmīgi spēlētāji, šahs ir populārs mākslinieku vidū.
Qui n'aurait dit cela?	Qui n'aurait dit cela?
In great pain he slipped off the track.	Lielajās sāpēs viņš nobīdījās no trases.
Each family prepares their own food.	Katra ģimene gatavo savu ēdienu.
These trains are fast and smooth.	Šie vilcieni ir ātri un vienmērīgi.
They keep a steady pace.	Viņi ietur vienmērīgu tempu.
She sold handmade dishes.	Viņa pārdeva ar rokām darinātus traukus.
A sharp pain made him jerk.	Asas sāpes lika viņam saraustīties.
The vastness of space always amazes us.	Kosmosa plašums mūs vienmēr pārsteidz.
The barbarians attacked our villages, looting everything.	Barbari uzbruka mūsu ciemiem, izlaupot visu.
Hundreds of thousands of people took part in the demonstration.	Demonstrācijā piedalījās simtiem tūkstošu cilvēku.
He keeps a ready supply of stock.	Viņš glabā gatavu krājumu piegādi.
My country's markets are torn by corn.	Manas valsts tirgi plosās no kukurūzas.
The study continued despite the adverse weather conditions.	Pētījums turpinājās, neskatoties uz nelabvēlīgiem laikapstākļiem.
They therefore pronounced their judgment.	Tāpēc viņi pasludināja savu spriedumu.
The milk should boil without boiling.	Pienam vajadzētu vārīties bez vārīšanās.
Dinosaurs have long wandered the earth.	Jau sen dinozauri klaiņoja pa zemi.
The experiment revealed that red herring had no effect.	Eksperiments atklāja, ka sarkanajām siļķēm nav nekādas ietekmes.
The clocks started ringing.	Pulksteņi sāka zvanīt.
Chicken soup is a nutritious breakfast.	Vistas zupa ir barojošas brokastis.
This surgical procedure can quickly relieve severe pain.	Šī ķirurģiskā procedūra var ātri mazināt stipras sāpes.
We are always glad to hear from you.	Mēs vienmēr priecājamies par jums dzirdēt.
I always wear a scarf when it's cold.	Es vienmēr valkāju kakla šalli, kad ir auksts.
I cleaned our bedroom.	Es iztīrīju mūsu guļamistabu.
Many tropical trees thrive in the region.	Reģionā plaukst daudzi tropu koki.
We went further.	Mēs devāmies tālāk.
He still remembers the expression on his father's face.	Viņš joprojām atceras sava tēva sejas izteiksmi.
The doctor's assessment is important.	Svarīgs ir ārsta vērtējums.
Time is an elusive thing.	Laiks ir nenotverama lieta.
A group of armed men attacked a police station.	Bruņotu vīriešu grupa uzbruka policijas iecirknim.
Only a few people survive to adulthood.	Tikai daži cilvēki izdzīvo līdz pilngadībai.
The captain's rough lecture was quite enlightening.	Kapteiņa skarbā lekcija bija gana apgaismīga.
And they continue to grow year after year.	Un tie turpina augt, gadu no gada.
It's delicious, but a little too rich for my taste.	Tas ir garšīgi, bet mazliet par bagātīgu manai gaumei.
The cloud formations above the mountains are breathtaking!	Mākoņu veidojumi virs kalniem ir elpu aizraujoši!
There is a strike.	Notiek streiks.
The mayor is worried about the crime.	Mērs ir nobažījies par noziedzību.
The impact of the bombing was insignificant.	Bombardēšanas ietekme bija neizšķirīga.
Older people usually suffer from dementia.	Gados vecāki cilvēki parasti cieš no demences.
This caused a lot of controversy.	Tas izraisīja daudz strīdu.
He received high school honors.	Viņš saņēma vidusskolas apbalvojumus.
She reached for the book.	Viņa pastiepa roku pēc grāmatas.
Their welfare claims are being considered.	Viņu labklājības prasības tiek izskatītas.
Two eggs were used.	Tika izmantotas divas olas.
The cashier of a large corporation was found dead.	Lielas korporācijas kasieris tika atrasts miris.
These last years have been extremely difficult.	Šie pēdējie gadi ir bijuši ārkārtīgi smagi.
I need to buy a new computer.	Man jāiegādājas jauns dators.
She always struggled with shyness.	Viņa vienmēr cīnījās ar kautrību.
He dispersed.	Viņš izkliedza.
Many museums were destroyed during the war.	Kara laikā tika iznīcināti daudzi muzeji.
She had a gold locket.	Viņai bija zelta medaljons.
She is a quiet girl.	Viņa ir klusa meitene.
The jury rejected the case.	Žūrija lietu noraidīja.
This was proved by an experiment.	To pierādīja eksperiments.
The number of unlicensed vessels is growing every year.	Katru gadu nelicencētu kuģu skaits pieaug.
The farmer's fields are full of discarded fleas.	Zemnieka lauki ir pilni ar izmestiem krāmiem.
I enjoyed meeting you.	Man patika tevi satikt.
The mixture has a sickly sweet smell.	Maisījumam ir slimīgi salda smarža.
Please rearrange the furniture.	Lūdzu, pārkārtojiet mēbeles.
Recreational vehicles are not allowed on the streets.	Ielās nedrīkst braukt ar atpūtas transportlīdzekļiem.
Steak was too rare for her taste.	Steiks bija pārāk rets viņas gaumei.
She rents an apartment in her apartment building.	Savā daudzdzīvokļu mājā viņa īrē dzīvokli.
Defeat seemed inevitable.	Sakāve šķita neizbēgama.
The old man looked quite old.	Vecais vīrs izskatījās diezgan vecs.
The mixture of water with ice has a fluffy consistency.	Ūdens maisījumam ar ledu ir putraina konsistence.
The capital is known for its high crime rate.	Galvaspilsēta ir pazīstama ar augsto noziedzības līmeni.
This small town was once known for its railway traffic.	Šī mazā pilsētiņa savulaik bija pazīstama ar savu dzelzceļa satiksmi.
Her husband had new responsibilities at work.	Viņas vīram darbā bija jauni pienākumi.
That damn bird won't leave me alone.	Tas sasodītais putns mani neatstās vienu.
The ring was forged from metal.	Greizais gredzens bija kalts no metāla.
The university will pay student tuition fees.	Augstskola apmaksās studentu mācību maksu.
The bottle is, of course, empty.	Tā pudele, protams, ir tukša.
The wine is almost exhausted.	Vīns ir gandrīz izsmelts.
She struggled hard to stay on the slippery pole.	Viņa smagi cīnījās, lai noturētos uz slidenā staba.
He ate home-cooked lunch.	Viņš ēda mājās gatavotas pusdienas.
I found her a pleasant company.	Man viņa šķita patīkama kompānija.
Then pour the milk into the bowl.	Tālāk bļodā ielej pienu.
Apparently the sailor did not notice that his ship was sinking.	Acīmredzot jūrnieks nepamanīja, ka viņa kuģis grimst.
I was amazed at how big the house was.	Es biju pārsteigts par to, cik liela bija māja.
Simple forms are often used in works of art.	Mākslas darbos bieži tiek izmantotas vienkāršas formas.
This is nothing new, but the words are familiar.	Tas nav nekas jauns, bet vārdi ir pazīstami.
Others believe the law is outdated.	Citi uzskata, ka likums ir novecojis.
The crowd was gathered in the street.	Cilvēku pūlis bija sapulcējies uz ielas.
This machine is both efficient and inexpensive.	Šī iekārta ir gan efektīva, gan lēta.
Don't believe everything you read in the newspapers.	Neticiet visam, ko lasāt avīzēs.
A bird came in one of the windows.	Vienā no logiem ielidoja putns.
Roles are reversed.	Lomas ir apgrieztas otrādi.
The army discovered it by accident.	Armija to atklāja nejauši.
He suddenly walked out the door.	Viņš pēkšņi izgāja pa durvīm.
You love him or hate him.	Tu viņu mīli vai ienīsti.
Naomi was noticeably excited.	Naomi bija manāmi satraukta.
He was soon offered a glass.	Drīz viņam piedāvāja glāzi.
Locals enjoy a percentage of sales.	Vietējie iedzīvotāji bauda procentuālo daļu no pārdošanas apjoma.
He slept in a lotus position.	Viņš gulēja lotosa pozā.
Architects were recognized for their designs.	Arhitekti tika atzīti par savu dizainu.
A rainbow stretched across the sky like a curved bow.	Varavīksne stiepās pāri debesīm kā izliekts loks.
It paid off perfectly, and she never looked back.	Tas lieliski atmaksājās, un viņa nekad nav atskatījusies.
We have a lot of chatter on social media.	Mums ir daudz pļāpāšanas sociālajos medijos.
Just try to relax.	Vienkārši mēģiniet atpūsties.
Don't drop the tomatoes!	Nenometiet tomātus!
The monkey hid behind a tree.	Pērtiķis paslēpās aiz koka.
I'm thinking of going on a trip.	Es domāju doties ceļojumā.
The main value of a dog is its loyalty.	Suņa galvenā vērtība ir tā lojalitāte.
This river provides water for millions of people.	Šī upe nodrošina ūdeni miljoniem cilvēku.
She was so angry that she cried out to her.	Viņa bija tik dusmīga, ka kliedza uz viņu.
The moon is at its zenith tonight.	Mēness šonakt ir zenītā.
Research shows that forests are an important source of medicine.	Pētījums liecina, ka meži ir nozīmīgs zāļu avots.
I finally went home.	Es beidzot devos mājās.
I gently pressed the flower.	Es maigi nospiedu ziedu.
With enough incentive, people will do almost anything.	Ar pietiekamu stimulu cilvēki darīs gandrīz jebko.
The strong wind causes strong gusts.	Straujais vējš rada spēcīgas brāzmas.
The dry leaves crackled under the flame.	Sausās lapas sprakšķēja zem liesmas.
Every year, rivers flood the agricultural land.	Katru gadu upes ir appludinājušas lauksaimniecības zemi.
He returned home tired after a long day.	Viņš atgriezās mājās noguris pēc garas dienas.
This verse is attributed to the court poet.	Šis dzejolis ir piedēvēts galma dzejniekam.
A study was conducted to find solutions to this problem.	Tika veikts pētījums, lai rastu risinājumus šai problēmai.
So many people in the air.	Tik daudz cilvēku gaisā.
The people formed a league to defend clean air.	Iedzīvotāji izveidoja līgu, lai aizstāvētu tīru gaisu.
The light of the lamp lay like warm honey.	Lampas gaisma gulēja kā silts medus.
Many people still believe that such things are entirely possible.	Daudzi cilvēki joprojām uzskata, ka šādas lietas ir pilnīgi iespējamas.
The boy was in the middle of a sprint.	Zēns atradās sprinta vidū.
The proposal did not face much resistance.	Priekšlikums nesaskārās ar lielu pretestību.
Skip the sugar and baking powder back and forth.	Izlaidiet cukuru un cepamo pulveri uz priekšu un atpakaļ.
The subjects were surveyed about political trust.	Priekšmeti tika aptaujāti par politisko uzticību.
Do not name the driver.	Nesauciet vadītāju vārdā.
The company flourished and expanded rapidly.	Uzņēmums uzplauka un strauji paplašinājās.
The fabric was made of fine silk.	Audums bija izgatavots no smalka zīda.
No evidence was found.	Netika atrasts neviens pierādījums.
The driver was charged with drunk driving.	Šoferis tika apsūdzēts par braukšanu dzērumā.
The effects of pollution on crops were significant.	Piesārņojuma ietekme uz kultūraugiem bija ievērojama.
The dancers were moving and graceful.	Dejotāji bija kustīgi un graciozi.
To cultivate the soil.	Lai apstrādātu augsni.
The ducks squeaked loudly.	Pīles skaļi čīkstēja.
Dance classes are held at the community center.	Sabiedrības centrā notiek deju nodarbības.
Full closet with shoes.	Pilns skapis ar apaviem.
The apartment is located on the second floor.	Dzīvoklis atrodas otrajā stāvā.
I don't care what you think.	Man ir vienalga, ko tu domā.
I also had a younger brother.	Man arī bija jaunāks brālis.
After a very heavy rainwater level rises.	Pēc ļoti spēcīga lietus ūdens līmenis ceļas.
The bright summer sun overtook him.	Vasaras spožā saule pārspēja viņu.
They were never heard again.	Viņi nekad vairs netika dzirdēti.
The prime minister said on television that people are equal.	Premjerministrs televīzijā teica, ka cilvēki ir vienlīdzīgi.
He still hears the sounds of the past.	Viņš joprojām dzird pagātnes skaņas.
Deep in the mountains, rainwater accumulates in small ponds.	Dziļi kalnos lietus ūdens sakrājas nelielos dīķos.
Many plant and animal species are dying out.	Daudzas augu un dzīvnieku sugas izmirst.
The composer's popularity grew in the sky.	Komponista popularitāte pieauga debesīs.
Her trash was thrown down the road.	Viņas izmestās mantas mētājās pa celiņu.
The total number is not disclosed.	Kopējais skaitlis netiek izpausts.
Pollution is a serious problem in the region.	Piesārņojums ir nopietna problēma reģionā.
The soldier waited patiently for the orders.	Karavīrs pacietīgi gaidīja pavēles.
Then spread the seeds along the rows of the fence.	Tālāk izkaisiet sēklas gar žoga rindām.
The walls of the small hut were painted white.	Mazās būdiņas sienas bija nokrāsotas baltas.
They can only be purchased in bulk.	Tos var iegādāties tikai vairumā.
Honey is produced in many parts of the world.	Medu ražo daudzās pasaules daļās.
They are looking for an alien.	Viņi meklē citplanētieti.
The stone is heavy, but the paper is relatively light.	Akmens ir smags, bet papīrs salīdzinoši viegls.
The mountain range is covered with snow.	Kalnu grēda ir klāta ar sniegu.
She was overwhelmed with shame.	Viņu pārņēma kauna sajūta.
Recently visited this site.	Nesen ieradās šajā vietnē.
I think she has cancer.	Es domāju, ka viņai ir vēzis.
He does math.	Viņam padodas matemātika.
The cavalry is unlikely to arrive until tomorrow.	Kavalērija, visticamāk, ieradīsies tikai rīt.
The winds continued to pick up.	Vēji turpināja pieņemties spēkā.
He adjusted the tie.	Viņš pielāgoja kaklasaiti.
There are paintings on the walls.	Uz sienām ir gleznas.
Slaughter snakes, not horses.	Izkauj čūskas, nevis zirgus.
Some societies have laws prohibiting the feeding of wild animals.	Dažās sabiedrībās ir likumi, kas aizliedz barot savvaļas dzīvniekus.
Her house is a simple matter.	Viņas māja ir vienkārša lieta.
What a strange place!	Kāda dīvaina vieta!
Someone is sick.	Kāds ir slims.
Make sure the glass is dry.	Pārliecinieties, vai stikls ir sauss.
I want to see a movie star.	Es gribu redzēt filmu zvaigzni.
These are our two sons.	Šie ir mūsu divi dēli.
A vast metropolis, it stretches for miles.	Plaša metropole, tā plešas jūdžu garumā.
The waters are still calm this weekend.	Šajā nedēļas nogalē ūdeņi joprojām ir mierīgi.
The floor creaked loudly.	Grīda skaļi čīkstēja.
The effects of climate change are undeniable.	Klimata pārmaiņu ietekme ir nenoliedzama.
Some hybridizers claim that the resulting plants are more pronounced.	Daži hibridizatori apgalvo, ka iegūtie augi ir izteiktāki.
Some teenagers are reported to have bought alcohol.	Tiek ziņots, ka daži pusaudži iegādājās alkoholu.
It is dry and warm.	Ir sauss un silts.
Their budget allowed them only simple clothes.	Viņu budžets viņiem atļāva tikai vienkāršu apģērbu.
The storm came out of nowhere and took over the village.	Vētra nāca no nekurienes un pārņēma ciematu.
High salt levels are toxic to plants.	Augsts sāls līmenis ir toksisks augiem.
He was ready to try again.	Viņš bija gatavs mēģināt vēlreiz.
Google moonshot has changed the world.	Google moonshot ir mainījis pasauli.
I attended a liberal university.	Es apmeklēju liberālo universitāti.
Most houses have a TV.	Lielākajā daļā māju ir televizors.
The statue is located in the park.	Statuja atrodas parkā.
That is why water does not fall from the sky.	Tieši tāpēc ūdens no debesīm nekrīt.
The men were drunk.	Vīrieši bija piedzērušies.
But few would argue with the verdict.	Taču maz kurš strīdētos ar spriedumu.
They have tried to block it in the past with lawsuits.	Viņi ir mēģinājuši to bloķēt pagātnē ar tiesas prāvām.
The role of government here is limited.	Valdības loma šeit ir ierobežota.
The food was made from a mixture of herbs.	Ēdienu veidoja no garšaugu maisījuma.
The embassy is not open to the public.	Vēstniecība nav atvērta sabiedrībai.
He came and married him.	Viņš atnāca un apprecējās ar viņu.
A gecko hung on the wall.	Pie sienas karājās gekons.
Employed as security guards, the drivers were unable to stop the thieves.	Nodarbināti par apsardzi, šoferi nespēja apturēt zagļus.
In today's world, many home appliances are computerized.	Mūsdienu pasaulē daudzas sadzīves tehnikas ir datorizētas.
She went inside the nearby forest.	Viņa gāja iekšā tuvējā mežā.
A thorough study of the area is being carried out.	Tiek veikta rūpīga teritorijas izpēte.
I think your explanation is justified.	Es domāju, ka jūsu skaidrojums ir pamatots.
They can't remember anything.	Viņi neko nevar atcerēties.
The prize was a thousand yuan.	Balva bija tūkstotis juaņu.
What took you so long?	Kas tev tik ilgi prasīja?
The lizard squeaked desperately.	Ķirzaka izmisīgi čīkstēja.
The tanks were old and rusty.	Tvertnes bija vecas un sarūsējušas.
They worked all day, every day.	Viņi strādāja visu dienu, katru dienu.
Her hair fell out of grace.	Viņas mati izkrita žēlastībā.
River water flows into the sea.	Upes ūdens izplūst jūrā.
The scientist's experiment was performed in this way.	Zinātnieka eksperiments tika veikts šādā veidā.
The sea is a mirror of the sky.	Jūra ir debesu spogulis.
He suddenly liked her.	Viņam pēkšņi viņa iepatikās.
All my grandmother's furniture was antique.	Visas manas vecmāmiņas mēbeles bija antīkas.
The young boy ran to the market after his mother.	Jaunais zēns skrēja uz tirgu pēc savas mātes.
Noisy children grow up to be loud adults.	Trokšņaini bērni izaug par skaļiem pieaugušajiem.
The sun slowly rose over the barren mountains.	Saule lēnām pacēlās virs neauglīgajiem kalniem.
Strong emotions guided my behavior.	Spēcīgas emocijas vadīja manu uzvedību.
That was his biggest fear.	Tās bija viņa lielākās bailes.
The clouds slid gently overhead.	Mākoņi maigi slīdēja virs galvas.
I convinced him to give him a chance.	Es pārliecināju viņu dot viņam iespēju.
The rider walked through the narrow streets.	Jātnieks devās pa šaurajām ieliņām.
The dancers performed great.	Dejotāji lieliski uzstājās.
There is nothing we can do right now.	Šobrīd mēs neko nevaram darīt.
Our planet will eventually turn into another abandoned world.	Mūsu planēta galu galā pārvērtīsies par citu pamestu pasauli.
The factory produces a wide range of consumer goods.	Rūpnīca ražo plašu patēriņa preču klāstu.
Let's try salted caramel cake instead.	Tā vietā izmēģināsim sālītu karameļu kūku.
Make sure the potatoes are ready.	Pārliecinieties, vai kartupeļi ir gatavi.
When the taxi reached the sidewalk, it slowed down.	Kad taksometrs sasniedza ietvi, tas palēninājās.
Spider webs are spun between the pages.	Starp lapām tiek vērpti zirnekļa tīkli.
Scientists and mathematicians contributed in this area.	Zinātnieki un matemātiķi sniedza ieguldījumu šajā jomā.
The shopkeeper has no sympathy for the dispute.	Veikalniekam nav līdzjūtības pret strīdu.
Officials are concerned that soldiers may engage in military action	Amatpersonas ir nobažījušās, ka karavīri var veikt militāras darbības
This man belongs to the security services.	Šis vīrietis pieder drošības dienestiem.
We should let it breathe for a few minutes.	Mums vajadzētu ļaut tam dažas minūtes elpot.
The newly hatched chick is called a rooster or chick.	Tikko izšķīlušos cāli sauc par gailīti vai cāli.
The flamingo group in the lake feeds on algae.	Flamingo grupa ezerā barojas ar aļģēm.
How will you achieve your goals?	Kā jūs sasniegsiet savus mērķus?
The story was a fictional story.	Stāsts bija izdomāts stāsts.
Road signs are often confusing.	Ceļa zīmes bieži rada neskaidrības.
The villagers were scared of the shooting.	Ciema iedzīvotāji nobijās no nošaušanas.
Fireworks exploded in the night sky.	Nakts debesīs sprāga uguņošana.
The boy looked at me.	Zēns skatījās uz mani.
May beetles rose from the water.	Maijvaboles pacēlās no ūdens.
The working group met to discuss this issue.	Darba grupa tikās, lai apspriestu šo jautājumu.
A huge number of creatures live in the ocean.	Okeānā dzīvo milzīgs skaits radību.
During the typhoon, all violent weather activities stopped.	Taifūna laikā visas vardarbīgās laikapstākļu aktivitātes apstājās.
Pour the flour and milk mixture into a bowl.	Ielejiet miltu un piena maisījumu bļodā.
He threw a cigarette on the street.	Viņš izmeta cigareti uz ielas.
Dorothy looked at the strange animals in her living room.	Dorotija paskatījās uz dīvainajiem dzīvniekiem savā viesistabā.
Choose the most beautiful flowers.	Izvēlieties skaistākos ziedus.
Having said that, he turned away.	To pateicis, viņš novērsa skatienu.
This road is difficult for him to cross.	Šis ceļš viņam ir grūti izbraucams.
He demanded the right to freedom of expression.	Viņš pieprasīja tiesības uz vārda brīvību.
Flying like a butterfly, stinging like a bee.	Peld kā taurenis, dzelt kā bite.
The law requires all road users to wear safety helmets.	Likums paredz, ka visiem satiksmes dalībniekiem jāvalkā aizsargķiveres.
They followed the signs to the lake.	Viņi sekoja norādēm uz ezeru.
The more you work, the more money.	Jo vairāk strādā, jo vairāk naudas.
My relationship with my mom is strained.	Manas attiecības ar mammu ir saspīlētas.
She watches the cat sleep.	Viņa skatās, kā kaķis guļ.
A small child, hungry and sick, is given shelter.	Mazam bērnam, izsalkušam un slimam, tiek dota pajumte.
A storm raged in the distance.	Tālumā plosījās vētra.
The city is located on a hill.	Pilsēta atrodas kalnā.
I saw the clouds drifting lazily through the morning sky.	Es redzēju mākoņus laiski dreifējam pa rīta debesīm.
Please use these sheets to protect the bed linen.	Lūdzu, izmantojiet šīs palagus, lai aizsargātu gultas veļu.
The baby is sleeping.	Mazulis guļ.
Where does the water flow when it rains?	Kur plūst ūdens, kad līst?
He learned that the pie had been prepared for him.	Viņš uzzināja, ka pīrāgs viņam ir sagatavots.
They chose him from the best candidates.	Viņi viņu izvēlējās no labākajiem kandidātiem.
The pickets were demolished.	Piketi tika nojaukti.
The lighting was terrible.	Apgaismojums bija briesmīgs.
This is for heavy vehicles only.	Tas ir paredzēts tikai smagajiem transportlīdzekļiem.
The animals are still grazing.	Lopi joprojām ganās.
He searched for his keys.	Viņš meklēja savas atslēgas.
The cliff faces north.	Klints ir vērsta uz ziemeļiem.
People's Army, the only hope for change.	Tautas armija, vienīgā cerība uz pārmaiņām.
An extraction report has been published.	Tika publicēts ziņojums par ieguvi.
A storm was approaching the city.	Pilsētai tuvojās vētra.
Buttermilk is very rich.	Paniņas ir ļoti bagātas.
I hope this visit will change something.	Ceru, ka šī vizīte kaut ko mainīs.
She often went to the theater in the evenings.	Viņa bieži devās uz teātri darba vakaros.
I was frustrated.	Es biju neapmierināts.
Use these cards as little as possible.	Izmantojiet šīs kartes pēc iespējas mazāk.
He slipped under his seat belt.	Viņš paslīdēja zem drošības jostas.
Liberals and traditionalists choose a different leader.	Liberāļi un tradicionālisti izvēlas citu vadītāju.
A handful of envelopes were scattered on the bench.	Uz sola bija izmētātas saujas aplokšņu.
The tanks are collapsible.	Tvertnes ir saliekamas.
She works at a computer	Viņa strādā pie datora
A team of scientists showed ways to improve yields.	Zinātnieku komanda parādīja veidus, kā uzlabot ražu.
The prison guard released the convicts.	Cietuma uzraugs notiesātos atbrīvoja.
Some miners worked in very dangerous conditions.	Daži kalnrači strādāja ļoti bīstamos apstākļos.
She turned her face away.	Viņa pagrieza seju prom.
A forged passport is expensive and difficult to forge.	Viltota pase ir dārga un grūti viltojama.
Most people say they look at the clouds.	Lielākā daļa cilvēku saka, ka raugās uz mākoņiem.
The buildings in this area are made of concrete.	Ēkas šajā apkaimē ir celtas no betona.
The traditional belief was that spine poles were erected	Tradicionāls uzskats bija, ka tika uzcelti mugurkaula stabi
A group of criminals robbed a jewelry store.	Noziedznieku grupa aplaupīja juvelierizstrādājumu veikalu.
Brother is visiting.	Ciemos brauc brālis.
She was a teacher.	Viņa bija skolotāja.
The little girl is sleeping.	Mazā meitene guļ.
Before the war, factories appeared everywhere.	Pirms kara rūpnīcas radās visur.
He fell asleep in the noise of traffic and quarrels.	Viņš aizmiga satiksmes un strīdu trokšņos.
Madagascar is home to lemurs.	Madagaskara ir lemuru mājvieta.
I need a thick, dense, creamy texture.	Man nepieciešama bieza, blīva, krēmīga tekstūra.
All the cars were stolen last year.	Visas automašīnas tika nozagtas pagājušajā gadā.
This simple costume hides a deep meaning.	Šis vienkāršais kostīms slēpj dziļu nozīmi.
The level of rivers and oceans is rising.	Upju un okeānu līmenis paaugstinās.
The old lady picked up her laundry basket.	Vecā kundze paņēma savu veļas grozu.
The violinist bowed in front of the audience.	Vijolnieks paklanījās publikas priekšā.
The boiling sun struck cruelly in the empty plain.	Tukšā klajumā nežēlīgi sita verdoša saule.
Although cigarettes are banned, they are widely available.	Lai gan cigaretes ir aizliegtas, tās ir plaši pieejamas.
Use a lot of butter to lubricate the pan.	Pannas eļļošanai izmantojiet daudz sviesta.
Many species survive unknown to us.	Daudzas sugas izdzīvo mums nezināmas.
They ran faster than they could run.	Viņi skrēja ātrāk, nekā bija spējīgi skriet.
You can customize this page.	Šo lapu var pielāgot tai lapai.
Fifty thousand trees were planted in this school.	Šajā skolā tika iestādīti piecdesmit tūkstoši koku.
Floods are often the result of snowmelt.	Plūdi bieži ir sniega kušanas sekas.
The drawings are posted on the project board.	Zīmējumi ir izlikti uz projekta tāfeles.
One drop of water turned into a silver bar.	Viena ūdens pile pārvērtās par sudraba stieņu.
She felt as if she was drowning.	Viņa jutās tā, it kā viņa slīkst.
Scarlett's charges were dismissed.	Skārleta apsūdzības noraidīja.
There was a spark of rain in his eyes.	Viņa acīs bija dzirksteļu lietus.
Remember to be careful about your position.	Atcerieties būt uzmanīgam pret savu nostāju.
He sent a message to the agency in code.	Viņš nosūtīja ziņu aģentūrai kodā.
She carefully arranged the jewelry to make it shine.	Viņa rūpīgi sakārtoja rotaslietas, lai tās mirdzētu.
The population has grown rapidly in recent years.	Pēdējos gados iedzīvotāju skaits ir strauji pieaudzis.
Elementary school, junior college and university	Pamatskola, jaunākā koledža un universitāte
The human body was not visible.	Cilvēka ķermenis nebija redzams.
The ice has completely melted.	Ledus ir pilnībā izkusis.
The queen decides to visit her.	Karaliene nolemj viņu apciemot.
The woman's jaw shook at the beauty's words.	Sievietes žoklis trīcēja no skaistules vārdiem.
Due to the recent expansion	Sakarā ar plašo paplašināšanos pēdējā laikā
There was a feeling of tension and foreboding in the air.	Gaisā karājās spriedzes un priekšnojautas sajūta.
A shopping center will open soon.	Drīzumā tiks atvērts iepirkšanās centrs.
We play cricket on the streets.	Mēs ielās spēlējam kriketu.
The robbers were heavily armed with explosives and machine guns.	Laupītāji bija smagi bruņoti ar sprāgstvielām un automātiem.
The adjacent fields were dotted with gray stones.	Blakus esošie lauki bija izraibināti ar pelēkiem akmeņiem.
Her skills in the kitchen were legendary.	Viņas prasmes virtuvē bija leģendāras.
Most of the coaches were empty.	Lielākā daļa treneru bija tukši.
He hit her in the head.	Viņš iesita viņai pa galvu.
I have a cat that sleeps with me every night.	Man ir kaķis, kurš katru nakti guļ ar mani.
The invaders were repulsed with furious courage.	Iebrucējus atvairīja ar niknu drosmi.
She needed to talk to her boyfriend in private.	Viņai vajadzēja runāt ar savu draugu privāti.
Pour almonds with boiling water.	Mandeles aplej ar verdošu ūdeni.
The prince was unhappy.	Princis bija neapmierināts.
Their bodies were stiff and numb.	Viņu ķermeņi bija stīvi un sastinguši.
They felt confident that they would find wealth.	Viņi jutās pārliecināti, ka atradīs bagātību.
I'm trying to reduce my carbon footprint.	Es cenšos samazināt savu oglekļa pēdas nospiedumu.
The weather here is unbearable.	Laikapstākļi šeit ir neizturami.
However, their methods have their drawbacks.	Tomēr viņu metodēm ir savi trūkumi.
Not all children taste vegetables.	Ne visiem bērniem garšo dārzeņi.
This place no longer serves the old factory.	Šī vieta vairs neapkalpo veco rūpnīcu.
Weaken the onion by heating.	Vājiniet sīpolu, karsējot.
The study was perceived only as a social exercise.	Pētījums tika uztverts tikai kā sociāls vingrinājums.
Some of these events may be fictional.	Daži no šiem notikumiem var būt izdomāti.
The children were well looked after.	Bērni bija labi pieskatīti.
We drank tea.	Mēs dzērām tēju.
His gentle manner soothes shabby nerves.	Viņa maigais veids nomierina nobružātus nervus.
The road to success is rocky.	Ceļš uz panākumiem ir akmeņains.
Slovaks tend to be quiet.	Slovāki mēdz būt klusi.
Have you noticed that her hair has grown back?	Vai esat pamanījuši, ka viņas mati ir atauguši?
People cannot be generalized.	Par cilvēkiem nevar vispārināt.
She pushed her cup of tea even further away from him.	Viņa pabīdīja savu tējas krūzi vēl tālāk no viņa.
I had to make the final decision.	Man bija jāpieņem galīgais lēmums.
This watch is waterproof.	Šis pulkstenis ir ūdensizturīgs.
Another believer drew his sword to kill the enemy.	Kāds cits ticīgais izvilka zobenu, lai nogalinātu ienaidnieku.
The coming of the freezing rain was sudden.	Saldošā lietus atnākšana bija pēkšņa.
He emptied the glass and paid the check.	Viņš iztukšoja glāzi un samaksāja čeku.
First, you will need one cup of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs vienu tasi brūnā cukura.
My history teacher will not allow cell phones in class.	Mana vēstures skolotāja neļaus stundās lietot mobilos telefonus.
He kept him aside, smiling.	Viņš noturēja viņu malā, smaidot.
The butcher cut the meat from the carcass.	Miesnieks izgrieza gaļu no liemeņa.
Statistics clearly show that literacy is on the rise.	Statistika skaidri parāda, ka lasītprasme pieaug.
He was the sixth of seven children.	Viņš bija sestais no septiņiem bērniem.
The competition takes place every year.	Sacensības notiek katru gadu.
Empty the dishwasher.	Iztukšojiet trauku mazgājamo mašīnu.
A smoky mist hung in the air above the port.	Virs ostas gaisā karājās dūmakaina dūmaka.
Ten of the twelve officers started firing.	Desmit no divpadsmit virsniekiem sāka šaut.
The curtains were pulled over.	Aizkari bija pārvilkti pāri.
Models with a manual transmission are cheaper.	Modeļi ar manuālo pārnesumkārbu ir lētāki.
A warm welcome awaits you at this hotel.	Šajā viesnīcā jūs gaida sirsnīga uzņemšana.
The room is cluttered with clothes.	Istaba ir pārblīvēta ar drēbēm.
The coach introduced himself to the team.	Trenere iepazīstināja sevi ar komandu.
It could be either a giant storm or a comet.	Tā varētu būt vai nu milzu vētra, vai komēta.
He began to build a strong empire.	Viņš sāka veidot spēcīgu impēriju.
He was painted blue to depict the sky.	Viņš tika nokrāsots zilā krāsā, lai attēlotu debesis.
We have to use large trucks to transport timber.	Kokmateriālu pārvadāšanai mums jāizmanto lielas kravas automašīnas.
She could not walk or talk.	Viņa nevarēja staigāt vai runāt.
We will continue to look for alternative energy sources.	Mēs turpināsim meklēt alternatīvus enerģijas avotus.
The rainy season in this area has just begun.	Lietus sezona šajā rajonā ir tikko sākusies.
You should stay away from him.	Jums vajadzētu palikt prom no viņa.
It's hard to be a teenager, isn't it?	Ir grūti būt pusaudzim, vai ne?
Manure and fertilizer should be applied to the fields.	Laukos jāievieto kūtsmēsli un mēslojums.
The square was decorated with towers.	Kvadrātveida ēku rotāja torņi.
The truck stopped squeaking.	Kravas automašīna čīkstoši apstājās.
Sometimes a person has to be harsh.	Dažreiz cilvēkam ir jābūt skarbam.
The royal couple was known for their extreme conservatism.	Karaliskais pāris bija pazīstams ar savu ārkārtīgo konservatīvismu.
She is encouraged to drink more water.	Viņa tiek mudināta dzert vairāk ūdens.
We tried everything we could imagine.	Izmēģinājām visu, ko vien varējām iedomāties.
Some people were standing in the back of the room.	Telpas aizmugurē stāvēja daži cilvēki.
Some scientists claim that this is not true.	Daži zinātnieki apgalvo, ka tā nav taisnība.
The army was forced to retreat.	Armija bija spiesta atkāpties.
The warrior ordered his men to attack.	Karotājs pavēlēja saviem vīriem uzbrukt.
The fish were covered in thick ice.	Zivis klāja biezs ledus.
The painter tried to paint a bright blue sky.	Gleznotājs mēģināja uzgleznot koši zilas debesis.
The man was hit by the head.	Vīrietis guvis sitienu pa galvu.
We need a king bed.	Mums vajag karalisko gultu.
The computer completed the task within three days.	Dators uzdevumu izpildīja trīs dienu laikā.
Firing broke out on the outskirts of the city.	Pilsētas nomalē izcēlās apšaude.
Some doctors advocate the use of larger plastic bags.	Daži ārsti iestājas par lielāku plastmasas maisiņu lietošanu.
Most tourists visit this important religious site.	Lielākā daļa tūristu apmeklē šo svarīgo reliģisko vietu.
Deafness is constant.	Kurlums ir pastāvīgs.
Use a spoon to mix the ingredients.	Izmantojiet karoti, lai sajauktu sastāvdaļas.
Ask for directions at the tour desk.	Jautājiet norādes tūrisma informācijas stendā.
Several million people in the region live in poverty.	Vairāki miljoni cilvēku šajā reģionā dzīvo nabadzībā.
He barely had time to look at the display.	Viņam tik tikko bija laiks paskatīties uz displeju.
It rained continuously for several hours.	Lietus nepārtraukti lija vairākas stundas.
The village clergy believed that the Crusades could be ended.	Ciema garīdznieki uzskatīja, ka krusta karu var izbeigt.
The winter months are the rainy season.	Ziemas mēneši ir lietus sezona.
Do not push the tongue too far.	Neizbāz mēli pārāk tālu.
He lifted the trap door and looked inside.	Viņš pacēla slazddurvis un ielūkojās iekšā.
The manager spoke calmly.	Pārvaldnieks runāja mierīgi.
Turtles take much more years to reach maturity than turtles.	Bruņurupučiem ir nepieciešams daudz vairāk gadu, lai sasniegtu briedumu, nekā bruņurupučiem.
Observe any faults in the steering system.	Ņemiet vērā visus stūres sistēmas pārkāpumus.
He is a complete stranger here.	Viņš šeit ir pavisam svešinieks.
The goods are transported far and far by ship.	Preces tiek vestas tālu un tālu ar kuģi.
The bird has definitely arrived at the window.	Putns noteikti ir ielidojis logā.
They are completely inefficient.	Tie ir pilnīgi neefektīvi.
They produce many products that we use every day.	Viņi ražo daudzus produktus, ko lietojam ikdienā.
She, too, was once a student at this school.	Arī viņa kādreiz bija šīs skolas audzēkne.
Economic growth has been modest in recent years.	Ekonomiskā izaugsme pēdējos gados ir bijusi neliela.
Students were dissatisfied with the new library.	Skolēni bija neapmierināti par jauno bibliotēku.
The student was closed by a doctor.	Skolēnu slēdza ārsts.
The waiter presented the bill.	Viesmīlis uzrādīja rēķinu.
Two similar words differ in endings.	Divi līdzīgi vārdi atšķiras pēc galotnēm.
The Pepsi company once hesitated to enter this market.	Pepsi uzņēmums savulaik vilcinājās ienākt šajā tirgū.
We should accept the scientific process.	Mums vajadzētu pieņemt zinātnisko procesu.
Loss assessment was a thorough job.	Zaudējumu novērtēšana bija rūpīgs darbs.
Some firefighters hurried through the burning building.	Degošajā ēkā steidzās daži ugunsdzēsēji.
The castle is surrounded by beautiful gardens.	Pili ieskauj skaisti dārzi.
Weather forecasting was not always as accurate as it is today.	Laikapstākļu prognozēšana ne vienmēr bija tik precīza kā šodien.
Make the roux by mixing the flour and butter.	Pagatavojiet roux, sajaucot miltus un sviestu.
The city was painted like a rainbow.	Pilsēta bija nokrāsota kā varavīksne.
I hope you have been inspired by my reports.	Es ceru, ka mani ziņojumi jūs ir iedvesmojuši.
The workers were tired and hungry.	Strādnieki bija noguruši un izsalkuši.
Doing so will force you to deport you.	Šāda rīcība liks varas iestādēm jūs deportēt.
The tapestry is damaged, the colors are faded.	Gobelēns ir bojāts, krāsas ir izbalušas.
My parents are immigrants.	Mani vecāki ir imigranti.
After recovering completely, the squirrel was tested for rabies.	Pilnībā atveseļojusies, vāverei tika veikta trakumsērgas pārbaude.
The parts of the river cruise were beautiful.	Upes kruīza daļas bija skaistas.
She left the party quite early.	Viņa pameta ballīti diezgan agri.
Hundreds of foodstuffs were loaded on the ships.	Kuģos tika iekrauti simtiem pārtikas produktu.
The breath of smoke followed.	Dūmu dvesma tam sekoja.
The river flows from north to south.	Upe plūst no ziemeļiem uz dienvidiem.
Human rights activists protested.	Cilvēktiesību aktīvisti protestēja.
Stop until the gate opens.	Apstājieties, līdz vārti atveras.
Rising unemployment is leading many young people to crime.	Pieaugošais bezdarbs daudzus jauniešus liek noziedzībai.
The actress is well known for her performances.	Aktrise ir plaši pazīstama ar savām izrādēm.
We paid a ridiculous price for this car.	Mēs par šo automašīnu samaksājām smieklīgu cenu.
Distracted drivers are detrimental to road safety.	Izklaidīgi vadītāji kaitē satiksmes drošībai.
The factory is noisy.	Rūpnīca ir trokšņaina.
He opened his eyes in time to see	Viņš laikus atvēra aci, lai redzētu
The area is known for its excellent fishing.	Apgabals ir pazīstams ar savu lielisko makšķerēšanu.
The inhabitants of this village live by agriculture.	Šī ciema iedzīvotāji dzīvo ar lauksaimniecību.
The parts of the text in this sentence match.	Teksta daļas šajā teikumā sakrīt.
The narrator gave him money.	Teicējs viņam iedeva naudu.
He entered the room with his toes.	Viņš kāju pirkstiem iegāja istabā.
Before starting work, she arranged the room.	Pirms darba uzsākšanas viņa sakārtoja istabu.
Will we take advantage of this investment opportunity?	Vai izmantosim šo investīciju iespēju?
They wasted their wealth.	Viņi izšķērdēja savu bagātību.
Loud, rhythmic music delighted the crowd.	Skaļā, ritmiskā mūzika sajūsmināja pūli.
His colleague did not know he had done anything wrong.	Viņa kolēģis nezināja, ka būtu izdarījis kaut ko sliktu.
This region is known for its wealth.	Šis reģions ir pazīstams ar savu bagātību.
Each house had four simple rooms.	Katrā mājā bija četras vienkāršas istabas.
There was a small stone building in the center	Centrā atradās neliela mūra ēka
It is only a short distance from where you live.	Tas atrodas tikai nelielā attālumā no jūsu dzīvesvietas.
I was shocked by the carelessness of the food.	Es biju satriekts par ēdiena paviršību.
The boys were evacuated to a safer place.	Zēni tika evakuēti uz drošāku vietu.
The stable can be reached by two paths.	Pie staļļa var piebraukt pa diviem celiņiem.
Very few people witnessed the horrific slaughter.	Ļoti maz cilvēku bija liecinieki šausmīgajai kaušanai.
This mechanized factory system is well established.	Šī mehanizētā rūpnīcas sistēma ir labi iesakņojusies.
Frank made several cuts in the kitchen.	Frenks virtuvē veica vairākus griezumus.
These are equipment, not goods.	Tās ir iekārtas, nevis preces.
A pet in a dormitory can cause disaster.	Guļammājas mājdzīvnieks var izraisīt katastrofu.
The brothers are planning a camping trip.	Brāļi plāno kempinga braucienu.
Fasten your seat belt when driving at high speeds.	Piesprādzējieties ar drošības jostu, ja braucat lielā ātrumā.
The family spends half of its income on health care.	Ģimene pusi ienākumu tērē veselības aprūpei.
Chocolate is popular among the upper class.	Šokolāde ir populāra augstākās klases vidū.
The sky was dark, without the moon, and overcast.	Debesis bija tumšas, bez mēness un apmākušās.
They don't have a place for everyone, so it's a lottery.	Viņiem nav vietas visiem, tāpēc tā ir loterija.
Advertising on buses insults him.	Reklāmas autobusos viņu aizskar.
She was strong, contrary to what seemed to be.	Viņa bija spēcīga, pretēji šķietamajam.
The castle was attacked tonight.	Šonakt pilij uzbruka.
Tomatoes grow well in warm soil.	Tomāti labi aug siltā augsnē.
The turbulent times are long gone.	Nemierīgie laiki jau sen bija beigušies.
The forest stretches from east to west.	Mežs stiepjas no austrumiem uz rietumiem.
The state seized their property.	Valsts arestēja viņu īpašumus.
Never travel alone after dark.	Nekad neceļojiet vienatnē pēc tumsas iestāšanās.
His speech was hoarse and trembling.	Viņa runa bija aizsmakusi un trīcoša.
The wipers are very loud.	Stikla tīrītāji ir ļoti skaļi.
She filled his glass with water.	Viņa piepildīja viņa glāzi ar ūdeni.
The waiter pours a glass of water.	Viesmīlis ielej glāzē ūdeni.
A cheese wheel was sitting on a wooden board.	Uz koka dēļa sēdēja siera ritenis.
She was quite a burden on her parents.	Viņa bija diezgan liela nasta saviem vecākiem.
Most of the bridges were destroyed in the war.	Lielākā daļa tiltu tika iznīcināti karā.
A new president was elected last year.	Pagājušajā gadā tika ievēlēts jauns prezidents.
During cooking, the water becomes steam.	Vārīšanas laikā ūdens kļūst par tvaiku.
It often has a bright golden color.	Tam bieži ir spilgti zelta krāsa.
He laughed and let them go.	Viņš smejoties tos atlaida.
His next decision was decisive.	Viņa nākamais lēmums bija izšķirošs.
Further research is needed to fully understand the process.	Lai pilnībā izprastu procesu, ir nepieciešami turpmāki pētījumi.
The waters poured in.	Ūdeņi ielēja iekšā.
Investigators found an iron casserole.	Izmeklētāji atrada dzelzs vālīti.
Most unions represent employees of large companies.	Lielākā daļa arodbiedrību pārstāv lielo uzņēmumu darbiniekus.
She turned the dark corner and entered the empty alley.	Viņa pagriezās pa tumšo stūri un iegāja tukšā alejā.
Employees will only do what they are told to do.	Darbinieki darīs tikai to, ko viņiem liks.
The most common type of tree in the area.	Visizplatītākais koku veids šajā apgabalā.
The house is located in a remote rural area.	Māja atrodas nomaļā lauku apvidū.
Climb the pedestal, please.	Kāp uz pjedestāla, lūdzu.
The corresponding algorithm includes one additional step.	Attiecīgais algoritms ietver vienu papildu darbību.
Plumbers dig up old pipes, replace them and prevent leaks.	Santehniķi izrok vecās caurules, nomaina tās un novērš noplūdes.
Cartels have stifled development.	Karteļu darbība ir apslāpējusi attīstību.
The areas surrounding the reservoirs are prone to drought.	Teritorijas, kas ieskauj rezervuārus, ir pakļautas sausumam.
He adored him in return.	Viņš pretī viņu dievināja.
This project posed enormous challenges.	Šis projekts radīja milzīgus izaicinājumus.
Air pollution has been a serious problem in cities.	Pilsētās gaisa piesārņojums ir bijusi nopietna problēma.
A man who refuses to adapt is considered volatile.	Vīrietis, kurš atsakās pielāgoties, tiek uzskatīts par nepastāvīgu.
The new law protects children from violence.	Jaunais likums aizsargā bērnus no vardarbības.
The facts are as follows.	Fakti ir šādi.
She is looking forward to his response.	Viņa ar nepacietību gaida viņa atbildi.
The boat drifted aimlessly in the storm.	Laiva bezmērķīgi dreifēja vētrā.
He was hired on a friend's recommendation.	Viņš tika pieņemts darbā pēc drauga ieteikuma.
The young man suddenly woke up, his heart beating.	Jaunais vīrietis pēkšņi pamodās, sirds pukstēja.
They sought his forgiveness.	Viņi meklēja viņa piedošanu.
The man's dark eyes searched her face.	Vīrieša tumšās acis pārmeklēja viņas seju.
The leaves change color in the fall.	Lapas rudenī maina krāsu.
The barking of the dogs became louder.	Suņu riešana kļuva skaļāka.
Things remained calm throughout the region.	Visā reģionā lietas palika mierīgas.
Divide large items into small pieces.	Sadaliet lielus priekšmetus mazos gabaliņos.
The monster laughs maniacally.	Briesmonis maniakāli smejas.
A sock sat on the chimney.	Uz skursteņa sēdēja zeķe.
Factory workers sat down for lunch and played cards.	Rūpnīcas strādnieki sēdēja pusdienās un spēlēja kārtis.
Please refrain from smoking near the kitchen.	Lūdzu, atturieties no smēķēšanas virtuves tuvumā.
At the grave stands a young lady carrying flowers.	Pie kapa stāv jauna dāma, kas nes ziedus.
It is an opportunity to show your knowledge.	Tā ir iespēja parādīt savas zināšanas.
A charming little cottage appeared in sight.	Redzamībā parādījās burvīga maza kotedža.
His disability prevented him from pursuing a professional career.	Viņa invaliditāte neļāva viņam turpināt profesionālo karjeru.
My employer has offered me a promotion.	Darba devējs man ir piedāvājis paaugstināt amatā.
But over time, they became great friends.	Bet laika gaitā viņi kļuva par lieliskiem draugiem.
Our series covers a wide range of issues.	Mūsu sērijā ir apskatīts plašs problēmu loks.
It is the salt of the earth.	Tā ir zemes sāls.
There was a helicopter overhead.	Virs galvas atradās helikopters.
Local authorities tried to reduce pollution.	Vietējās varas iestādes mēģināja samazināt piesārņojumu.
But he is in court, charged with murder.	Bet viņš atrodas tiesā, apsūdzēts slepkavībā.
Greed and lust are among the worst sins.	Alkatība un iekāre ir vieni no ļaunākajiem grēkiem.
The king suffers from sleep disorders.	Karalis cieš no miega traucējumiem.
The author describes a series of exciting adventures.	Autors apraksta virkni aizraujošu piedzīvojumu.
Pure water is less dense than salt water.	Tīrs ūdens ir mazāk blīvs nekā sālsūdens.
My neighbors don't like dogs.	Mani kaimiņi nemīl suņus.
Cyclists should exercise restraint when approaching pedestrians.	Velosipēdistiem, tuvojoties gājējiem, vajadzētu izrādīt atturību.
It was a very cold night.	Tā bija ļoti auksta nakts.
His speech was unclear.	Viņa runa bija neskaidra.
The supermarket, like many others, was under pressure from investors.	Lielveikals, tāpat kā daudzi citi, bija pakļauts investoru spiedienam.
This causes erosion damage.	Tas izraisa erozijas bojājumus.
This desk can be easily moved.	Šo rakstāmgaldu var viegli pārvietot.
A black edge touched the ground.	Zemei pieskārās melna maliņa.
My hair is too short for this style.	Mani mati ir pārāk īsi šim stilam.
However, it only rains in winter.	Tomēr lietus līst tikai ziemā.
The expedition entered the river after it reached the sea.	Ekspedīcija iekļuva upē pēc tam, kad tā sasniedza jūru.
Most businesses in the region are family businesses.	Lielākā daļa uzņēmumu šajā reģionā ir ģimenes uzņēmumi.
Enough.	Pietiekami.
Once a year, the city council convenes a meeting.	Reizi gadā pilsētas dome sasauc sēdi.
You can "condition" your hair by moisturizing it.	Jūs varat "kondicionēt" matus, tos samitrinot.
Technology makes our lives easier.	Tehnoloģijas atvieglo mūsu dzīvi.
This expedition has attracted the imagination of the society.	Šī ekspedīcija ir piesaistījusi sabiedrības iztēli.
A crack appeared in the wall.	Sienā parādījās plaisa.
They took several pills, hoping to feel better.	Viņi paņēma vairākas tabletes, cerot justies labāk.
The shy boy did not speak.	Kautrīgais zēns nerunāja.
A century ago, no one lived on the moon.	Pirms gadsimta neviens uz Mēness nedzīvoja.
The effects of climate change will be devastating.	Klimata pārmaiņu ietekme būs postoša.
The scientist used a magnifying glass to test the insect.	Zinātnieks izmantoja palielināmo stiklu, lai pārbaudītu kukaiņu.
Mice have many features in common with humans.	Pelēm ir daudz kopīgu īpašību ar cilvēkiem.
This will help the environment.	Tas palīdzēs videi.
The detective had to create a new one.	Detektīvam bija jāveido jauns.
He ate and drank with the others, talking about everything	Viņš ēda un dzēra kopā ar pārējiem, runājot par visu
We turned right, headed north.	Mēs pagriezāmies pa labi, virzāmies uz ziemeļiem.
His reputation as a successful entrepreneur had begun to spread.	Viņa kā veiksmīga uzņēmēja reputācija bija sākusi izplatīties.
She worked hard to become a doctor.	Viņa smagi strādāja, lai kļūtu par ārstu.
He was a successful actor for years.	Gadiem ilgi viņš bija veiksmīgs aktieris.
There were no signs of fighting.	Nekādas cīņas pazīmes nebija redzamas.
He sat on the ground and lay asleep.	Viņš sēdēja uz zemes un izlikās guļam.
A small planet orbiting a much larger planet.	Maza planēta, kas riņķo ap daudz lielāku planētu.
She glanced at him quickly.	Viņa uzmeta viņam ātru skatienu.
Over time, curly hair loses its shine.	Laika gaitā cirtaini mati zaudē savu spīdumu.
I was desperate.	Es biju izmisumā.
The researchers surveyed the locals.	Pētnieki aptaujāja vietējos iedzīvotājus.
Airplanes, cars and other vehicles pollute the air.	Lidmašīnas, automašīnas un citi transportlīdzekļi piesārņo gaisu.
The media is looking for attention, creating sensational events.	Plašsaziņas līdzekļi meklē uzmanību, radot sensacionālus notikumus.
Children do not have to attend school.	Bērniem nav obligāti jāapmeklē skola.
The devil often takes the form of a snake.	Velns bieži pieņem čūskas veidolu.
Most doctors work long days a week.	Lielākā daļa ārstu strādā ilgas dienas nedēļā.
The debate was fierce, but the consensus was unanimous.	Debates bija sīvas, bet vienprātība bija vienprātīga.
He passed the exam with the second highest score.	Viņš eksāmenu nokārtoja ar otro augstāko punktu skaitu.
The staff of the temple declared him a saint.	Tempļa darbinieki viņu pasludināja par svēto.
At seven, a taxi driver came to my door.	Septiņos pie manām durvīm ieradās taksometra vadītājs.
They walked the dusty roads.	Viņi gāja pa putekļainajiem ceļiem.
She looked at herself in the mirror.	Viņa paskatījās uz sevis atspulgu spogulī.
Assemble the table according to the instructions.	Salieciet galdu saskaņā ar instrukcijām.
He entered a dark, narrow room.	Viņš iegāja tumšā šaurā istabā.
Dinosaurs are never extinct.	Dinozauri nekad nav izmiruši.
Drivers usually have a driver's license.	Autovadītājiem parasti ir autovadītāja apliecība.
This year the work was slow.	Šogad darbs ritēja lēni.
A pipe ruptures in the basement, flooding the area below.	Pagrabā plīst caurule, appludinot teritoriju zemāk.
She fell to her knees.	Viņa nokrita uz ceļiem.
Gravity prevents buildings from collapsing.	Gravitācija neļauj ēkām sabrukt.
The priest said she had to return to church.	Priesteris teica, ka viņai jāatgriežas baznīcā.
He heard a few footsteps behind him.	Viņš dzirdēja dažus soļus sev aiz muguras.
Many people who work for the minimum wage will not get it.	Daudzi cilvēki, kas strādā par minimālo algu, neiegūs.
The band plays live, on stage.	Grupa muzicē dzīvajā, uz skatuves.
The government failed to implement the proposal.	Valdībai neizdevās īstenot priekšlikumu.
Elephants have more vertebrae than humans.	Ziloņiem ir vairāk skriemeļu nekā cilvēkiem.
Students tend to be noisy.	Studenti mēdz būt trokšņaini.
These cities are known for their affordable housing.	Šīs pilsētas ir pazīstamas ar saviem pieejamiem mājokļiem.
She could not resist the urge to write another novel.	Viņa nevarēja pretoties vēlmei uzrakstīt vēl vienu romānu.
The anesthesiologist performed general anesthesia.	Anesteziologs veica vispārējo anestēziju.
They stood in silence for a long time.	Viņi ilgu laiku stāvēja klusēdami.
Music cassette collection.	Mūzikas kasešu kolekcija.
Much of the knowledge was lost.	Liela daļa zināšanu tika zaudēta.
Guests drank a surprising amount of wine.	Viesi dzēra pārsteidzoši maz vīna.
Lightning struck the fence.	Žogā iespēris zibens.
The stadium is almost empty.	Stadions ir gandrīz tukšs.
The defeat was bitter.	Sakāve bija rūgta.
The rapids flow slowly.	Krāciņš tek lēni.
She has brown hair and dark eyes.	Viņai ir brūni mati un tumšas acis.
Butterflies flew among the flowers.	Tauriņi lidoja starp ziediem.
The aim of the course is to provide students with skills.	Kursa mērķis ir nodrošināt studentus ar prasmēm.
There is little consensus on the causes of hunger.	Ir maz vienprātības par bada iemesliem.
Thus he invented science to some extent.	Tādējādi viņš zināmā mērā izgudroja zinātni.
Always red with a hint of pink.	Vienmēr sarkans ar rozā pieskaņu.
Fry the fish in a pan.	Zivi apcep pannā.
The scanner is very sensitive to light.	Skeneris ir ļoti jutīgs pret gaismu.
Round the cake, cut out the cutouts.	Kārtas kūka, izgriež izgriezumus.
The lid of the box closed with a snap.	Kastes vāks aizvērās ar būkšķi.
The fields were overgrown with weeds.	Lauki bija aizauguši ar nezālēm.
Along a street stands a row of identical houses.	Gar kādu ielu stāv identisku māju rinda.
He found joy in his garden.	Viņš atrada prieku savā dārzā.
The earth is a complex system that is interconnected.	Zeme ir sarežģīta sistēma, kas ir savstarpēji saistīta.
The ship began to drift.	Kuģis sāka dreifēt.
The poor also tended to get sick.	Arī nabagiem bija tendence slimot.
Do not allow chemicals to enter the water supply.	Nepieļaujiet ķīmisko vielu iekļūšanu ūdens padevē.
She listened, blowing a trembling smile at him.	Viņa klausījās, uzplaiksnīdama viņam trīcošu smaidu.
Look how cold it is outside.	Paskaties, cik ārā ir auksts.
Educate voters on issues.	Izglītot vēlētājus par jautājumiem.
Women work as domestic workers, carrying heavy loads.	Sievietes strādā kā mājkalpotājas, nesot smagas kravas.
A time when everyone lives in peace.	Laiks, kad visi dzīvo mierā.
Some entrepreneurs start their own businesses.	Daži uzņēmēji uzsāk savu biznesu.
A modern skyscraper arrives in the city.	Pilsētā ierodas moderns debesskrāpis.
The bus driver had a legal right to stop work.	Autobusa vadītājam bija likumīgas tiesības pārtraukt darbu.
The soup burns my taste buds.	Zupa dedzina manas garšas kārpiņas.
The house is built of cinder blocks and drywall.	Māja ir celta no plēnes blokiem un drywall.
She insisted it was an accident.	Viņa uzstāja, ka tas bija negadījums.
The pen's voice is stronger than the sword.	Pildspalvas balss ir varenāka par zobenu.
His neighbors thought he was too open.	Viņa kaimiņi uzskatīja, ka viņš bija pārāk atklāts.
The property was declared a protected monument.	Īpašums bija pasludināts par aizsargājamo pieminekli.
This crisis has exacerbated the need for reform.	Šī krīze ir pastiprinājusi reformu nepieciešamību.
The locals now want to reclaim their land.	Vietējie iedzīvotāji tagad vēlas atgūt savu zemi.
The team arrived early.	Komanda ieradās agri.
Computers are not just for work.	Datori ir noderīgi ne tikai darbam.
The soft current flows slowly.	Mīkstā strāva plūst lēni.
He was an average student.	Viņš bija vidusmēra students.
He loves chocolate.	Viņš mīl šokolādi.
He tried to lift the boulder.	Viņš mēģināja pacelt laukakmeni.
Many of her sentences were addressed directly to him.	Daudzi viņas teikumi bija tieši viņam adresēti.
It later turned out to be untrue.	Vēlāk izrādījās, ka tas ir nepatiess.
The left side of the train is empty.	Vilciena kreisā puse ir tukša.
He concluded his speech with a moral teaching.	Savu runu viņš noslēdza ar morāles mācību.
Tell him to stop	Pasaki viņam apstāties
The emperor lived for only eight years.	Imperators dzīvoja vēl tikai astoņus gadus.
You must advertise to sell the product.	Lai pārdotu preci, ir jāreklamē.
Nuclear weapons do not emit greenhouse gases.	Kodolieroči neizdala siltumnīcefekta gāzes.
My stomach murmured.	Mans vēders kurnēja.
When meeting someone, it is customary to shake hands.	Satiekoties ar kādu, pieņemts paspiest roku.
Five newspapers are published in this city.	Šajā pilsētā tiek izdotas piecas avīzes.
Neocolonialism is partly a legion of her demonology.	Neokoloniālisms daļēji ir viņas demonoloģijas leģions.
The wooden counter was decorated with flowers.	Koka lete bija izrotāta ar ziediem.
The elf drank tea for her.	Pie viņas elfs dzēra tēju.
The painting was a great example of Cubist style.	Glezna bija lielisks kubisma stila piemērs.
One of the most beautiful places in the world.	Viena no skaistākajām vietām pasaulē.
Please shut up, we're in the hospital.	Lūdzu, klusējiet, mēs esam slimnīcā.
A larger account would be one-day trips to the wall.	Plašāks konts būtu vienas dienas braucieni uz sienu.
His dog followed the owner.	Viņa suns sekoja saimniekam.
This region is a hotbed of crime.	Šis reģions ir noziedzīgas darbības perēklis.
The fan blew easily.	Viegli pūta ventilators.
The sea was calm and smooth like a mirror.	Jūra bija mierīga un gluda kā spogulis.
The sites had similar numbers.	Vietnēs bija līdzīgi skaitļi.
Heavy rain washed away the blood.	Spēcīgais lietus noskaloja asinis.
The cathedral's peak was miles away.	Katedrāles smaile bija redzama jūdžu attālumā.
Some of the sculptures are carved from wood.	Dažas no skulptūrām ir cirsts no koka.
The film was praised by critics around the world.	Filmu atzinīgi novērtēja kritiķi visā pasaulē.
There are no public transportation systems in this area.	Šajā rajonā nav sabiedriskā transporta sistēmu.
A member of parliament resigned in protest.	Protestējot no amata atkāpās parlamenta deputāts.
My head was floating with a wave of noise.	Mana galva peldēja ar viļņu troksni.
After the boat landed, the guests disembarked.	Pēc laivas piestāšanās viesi izkāpa.
The cat looked at him, then ran away.	Kaķis paskatījās uz viņu, tad aizbēga.
She went home by taxi.	Viņa devās mājās ar taksometru.
The group has been meeting irregularly for years.	Grupa gadiem ilgi tiekas neregulāri.
Radio is all kinds of music.	Radio ir visa veida mūzika.
Most of the wounds were accidental.	Lielākā daļa brūču tika gūtas nejauši.
She was young, immature and not very intelligent.	Viņa bija jauna, nenobriedusi un ne pārāk inteliģenta.
His lack of mercy was fully realized.	Viņa žēlastības trūkums bija pilnībā apzināts.
The policy was unpopular, but it was intact.	Politika bija nepopulāra, taču tā bija neskarta.
They sowed wheat seeds in soft soil.	Viņi iesēja kviešu sēklas mīkstajā augsnē.
The fish was delicious but was placed too cold.	Zivs bija garšīga, bet tika novietota pārāk auksti.
We need to protect this rare bird.	Mums ir jāaizsargā šis retais putns.
Many plants do not use chlorophyll.	Daudzi augi neizmanto hlorofilu.
This chemical is a white powder.	Šis ķīmiskais savienojums ir balts pulveris.
Seeing people.	Redzot cilvēkus.
Modern medicine is constantly changing.	Mūsdienu medicīna pastāvīgi mainās.
A natural duck pond has been found in the park.	Parkā atrasts dabisks pīļu dīķis.
I decided to stop studying.	Nolēmu beigt mācīties.
The violence she suffered was unforgivable.	Vardarbība, ko viņa cieta, bija nepiedodama.
Can you pick me up?	Vai jūs varat man pacelt?
She watched the mouse run across the floor.	Viņa vēroja peli, kas skraidīja pa grīdu.
Clouds drift lazily over the distant ocean.	Mākoņi laiski dreifē virs tālā okeāna.
Before each race, the jockeys perform a ritual.	Pirms katras sacīkstes žokeji veic rituālu.
They became more and more prosperous.	Viņi kļuva arvien pārtikušāki.
Take steps to improve the quality of your work.	Veiciet pasākumus, lai uzlabotu sava darba kvalitāti.
Many countries have tropical weather.	Daudzās valstīs ir tropiski laikapstākļi.
The flowers look nice, now they are growing.	Ziedi izskatās jauki, tagad tie aug.
They had heard nothing but scandal about him.	Viņi par viņu nebija dzirdējuši neko citu kā tikai skandālu.
Some squirrels store seeds in the winter.	Dažas vāveres ziemā uzglabā sēklas.
He worked hard for many years.	Viņš daudzus gadus smagi strādāja.
The business package has regular tasks.	Darījumu paketei ir regulāri uzdevumi.
The country is overflowing with oil.	Valsts ir pārpildīta ar naftu.
The rest of the young people risk their lives.	Atpūtas jaunieši riskē ar savu dzīvību.
They found the house uninhabited.	Viņi atrada māju neapdzīvotu.
The noise made by the generator muffled his words.	Ģeneratora radītais troksnis apslāpēja viņa vārdus.
She bought a new vacuum cleaner.	Viņa nopirka jaunu putekļu sūcēju.
We were at the movies last week.	Pagājušajā nedēļā bijām uz kino.
We cannot know what will happen.	Mēs nevaram zināt, kas notiks.
She was brought up in a strict religious family.	Viņa tika audzināta stingrā reliģiskā ģimenē.
The truck rumbled on the highway.	Kravas automašīna dārdēja pa šoseju.
Luggage should be light when traveling.	Ceļojot, bagāžai ir jābūt vieglai.
There was a proposal to increase the tax on beer.	Izskanēja priekšlikums palielināt nodokli alum.
This society equates the elderly.	Šī sabiedrība nolīdzina vecos cilvēkus.
Democracy must always be practiced.	Demokrātija ir jāpraktizē vienmēr.
There is a wide range of hotels in this city.	Šajā pilsētā ir plašs viesnīcu klāsts.
Our shipments will be delivered to the drone soon.	Drīzumā mūsu sūtījumus piegādās droni.
There were a lot of dogs and their owners.	Bija daudz suņu un viņu saimnieku.
Downstairs children play.	Lejā bērni spēlējas.
Pepper is used in cooking.	Pipari tiek izmantoti ēdiena gatavošanā.
They study the chemical properties of water.	Viņi pēta ūdens ķīmiskās īpašības.
Sunscreen should be used every few hours.	Saules aizsargkrēms jālieto ik pēc dažām stundām.
She stretched her wrist.	Viņa sastiepa plaukstas locītavu.
The high waves caused widespread flooding.	Augstie viļņi izraisīja plašus plūdus.
A driver in a powerful vehicle killed two people.	Kāds autovadītājs jaudīgā transportlīdzeklī izraisīja divus cilvēku nāvi.
We were overwhelmed by a wave of gossip.	Mūs pārņēma tenku vilnis.
Observations show that more children and adolescents are spending time online.	Novērojumi liecina, ka vairāk bērnu un pusaudžu laiku pavada tiešsaistē.
The children really enjoyed sipping fresh coconut juice.	Bērniem ļoti patika iemalkot svaigu kokosriekstu sulu.
Don't waste food!	Netērējiet pārtiku!
His dark eyes flashed in anger.	Viņa tumšās acis pazibēja dusmās.
She soon returned and hugged her mother.	Drīz viņa atgriezās un apskāva māti.
It was a nice day, but very cold.	Tā bija jauka diena, bet ļoti auksta.
Google has returned as the most popular search engine.	Google atgriezās kā populārākā meklētājprogramma.
So in fact we are doing the exact opposite.	Tātad patiesībā mēs darām tieši pretējo.
Whether you win or lose, it's time to go home.	Neatkarīgi no tā, vai uzvaram vai zaudējam, ir pienācis laiks doties mājās.
I hope you all young people will understand this.	Es ceru, ka jūs visi jaunieši to sapratīsit.
You can write with a pen or pencil.	Rakstīt var ar pildspalvu vai zīmuli.
The doctor's reputation is ahead of him.	Ārsta reputācija viņam ir priekšā.
We are interested in the lack of red dust.	Mūs interesē sarkano putekļu trūkums.
He has no sympathy for the oppressed.	Viņam nav simpātijas pret nomāktajiem.
This term is often used in everyday speech.	Šo terminu bieži lieto ikdienas runā.
The roof was leaking.	Jumts tecēja.
I am not a gardener.	Es neesmu nekāds dārznieks.
They also worked in vain.	Viņi arī veltīgi strādāja.
The other team's color is orange, the logo is a triangle.	Citas komandas krāsa ir oranža, logotips ir trīsstūris.
That sounds good.	Tas izklausās labi.
The project budget exceeded the estimate.	Projekta budžets pārsniedza tāmi.
The garden is beautiful.	Dārzs ir skaists.
The village was devastated by the plague.	Ciemu izpostīja mēris.
He did not consider it appropriate to answer this question.	Viņš neuzskatīja par piemērotu atbildēt uz šo jautājumu.
It is one of the most important forms of communication.	Runa ir viens no svarīgākajiem saziņas veidiem.
The coalition has six neighboring cities.	Koalīcijā ir sešas kaimiņu pilsētas.
Troubled by the rain, he stumbled.	Traucēdamies līdzi lietusgāzē, viņš paklupa.
The countryside is changing.	Lauku puses mainās.
He is busy with his problems.	Viņš ir aizņemts ar savām problēmām.
The dart hit the panda at the right shoulder.	Šautra trāpa pandai pie labā pleca.
Perform vector analysis.	Veiciet vektora analīzi.
Words are in italics.	Vārdi ir slīprakstā.
Fortunately, she has her own means to return to.	Par laimi viņai ir savi līdzekļi, uz kuriem atgriezties.
I mean go to the library.	Es domāju iet uz bibliotēku.
He wears this uniform every day of the week.	Viņš valkā šo uniformu katru nedēļas dienu.
Mammals are related to reptiles.	Zīdītāji ir radniecīgi rāpuļiem.
Although she was engaged, they chose to get married.	Lai gan viņa bija saderinājusies, viņi izvēlējās apprecēties.
No one leaves the party until dawn.	Neviens neatstāj ballīti līdz rītausmai.
There, outside, herons and herons pecked at the fish.	Tur, ārā, gārņi un gārņi knābāja zivi.
Pensions are a lifetime benefit.	Pensijas ir mūža pabalsts.
They, too, went ahead despite obstacles in their way.	Arī viņi gāja uz priekšu, neskatoties uz šķēršļiem viņu ceļā.
The grass was green and soft.	Zāle bija zaļa un mīksta.
I don't want any salad.	Es negribu nekādus salātus.
He would never admit his guilt.	Viņš nekad neatzītu savu vainu.
The broken clock showed the right time.	Salauztais pulkstenis rādīja īsto laiku.
The people are especially friendly and helpful.	Iedzīvotāji ir īpaši draudzīgi un izpalīdzīgi.
Please take them out of sight.	Lūdzu, noņemiet tos no redzesloka.
She spoke in an awful voice.	Viņa runāja šausmīgā balsī.
A special telescope allowed the inspection of the object to continue.	Īpašs teleskops ļāva turpināt objekta pārbaudi.
The rocket test was launched successfully.	Raķetes tests tika veiksmīgi palaists.
The school is located next to the hospital.	Skola atrodas blakus slimnīcai.
Take a seat in front of the room.	Ieņemiet vietu istabas priekšpusē.
First, we need a knife.	Pirmkārt, mums ir nepieciešams nazis.
The explosion was caused by a spark.	Sprādzienu izraisīja dzirkstele.
Doctors and nurses must be trained professionally.	Ārsti un medmāsas ir jāsagatavo profesionāli.
The penalty increases in proportion to the crime.	Sods palielinās proporcionāli noziegumam.
A promising start.	Daudzsološs sākums.
Two animal species, success rates for adults.	Divas dzīvnieku sugas, veiksmes rādītājs pieaugušajiem.
Weak demand led to lower prices.	Vājais pieprasījums lika samazināt cenas.
Our roads have widened.	Mūsu ceļi ir paplašināti.
The rain dried the stains on the clothes.	Lietus izžāvēja traipus uz apģērba.
Make blueberry pancakes.	Pagatavo melleņu pankūkas.
This statue was erected by the emperor.	Šo statuju uzcēla imperators.
Musicians have long recognized the positive effects of meditation.	Mūziķi jau sen ir atzinuši meditācijas pozitīvo ietekmi.
The waves broke in the sand, long and white.	Viļņi lūza smiltīs, gari un balti.
Please unbutton your shirt.	Lūdzu, aizpogājiet kreklu.
The athlete's girlfriend was surprised.	Sportista draudzene bija pārsteigta.
The teacher did not like it at all.	Skolotājs vispār nepatika.
Reading improves your vocabulary.	Lasīšana uzlabo jūsu vārdu krājumu.
Researchers have calculated this amount.	Pētnieki ir aprēķinājuši šo summu.
He prayed to his father every day.	Viņš katru dienu lūdza savu tēvu.
They were defeated in battle.	Viņi tika uzvarēti kaujā.
The needle slides out of the entry.	Adata izslīd no ieraksta.
We can do a thorough spring cleaning for your house.	Varam uztaisīt savai mājai pamatīgu pavasara tīrīšanu.
Helium is the richest gas in the universe.	Hēlijs ir visbagātīgākā gāze Visumā.
She was hailed as a literary genius.	Viņa tika slavēta kā literārais ģēnijs.
The troops have been silent.	Karaspēks ir klusējis.
The phone still rang.	Telefons joprojām zvanīja.
They supported the war effort.	Viņi atbalstīja kara centienus.
Choose three spices that you like.	Izvēlieties trīs garšvielas, kas jums patīk.
On average, the sun sets in the west.	Vidēji saule riet rietumos.
Sample data were usually disseminated.	Parauga dati parasti tika izplatīti.
They are all gone!	Viņi visi ir prom!
It was snowing outside.	Ārā sāka viegli snigt sniegs.
Her beauty was shocking.	Viņas skaistums bija šokējošs.
They like new homes.	Viņiem patīk jaunas mājas.
The political situation in this small town is frightening.	Politiskā situācija šajā mazpilsētā ir biedējoša.
The plane landed safely.	Lidmašīna droši nolaidās.
Various animals are very common here.	Šeit ļoti bieži sastopami dažādi dzīvnieki.
Don't bend over there!	Neliecies tur!
Whales are flying deep in the ocean.	Valis peld dziļi okeānā.
The meeting will take place in ten minutes.	Sanāksme notiks pēc desmit minūtēm.
Next we will talk about different styles of cars.	Tālāk mēs runāsim par dažādu stilu automašīnām.
Let no one despise you for your youth.	Lai neviens tevi nenoniecina par tavu jaunību.
The plumber quickly worked to repair the pipe.	Santehniķis ātri strādāja, lai salabotu cauruli.
The consequences were appalling.	Sekas bija šausminošas.
The company's sales have fallen sharply.	Uzņēmuma pārdošanas apjomi ir strauji samazinājušies.
He doesn't care about sports.	Viņam nerūp sports.
My love for you is endless.	Mana mīlestība pret tevi ir bezgalīga.
Almost everyone who has traveled here enjoyed it.	Gandrīz ikvienam, kurš šeit ir ceļojis, tas patika.
Keep a collection of stamps, coins and other historical items.	Saglabājiet pastmarku, monētu un citu vēsturisku priekšmetu kolekcijas.
The structure was built of materials saved from the storm.	Struktūra tika uzcelta no materiāliem, kas izglābti no vētras.
Dodge was overthrown.	Dodžs tika gāzts.
This medicine is available without a prescription.	Šīs zāles ir pieejamas bez receptes.
The rain promised to harvest in vain.	Lietus deva solījumu par ražas velti.
But his courtesy disappeared.	Bet viņa pieklājība pazuda.
They ran a successful business.	Viņi vadīja veiksmīgu biznesu.
Churches rotted long before the invention of the railway.	Baznīcas sapuvušas ilgi pirms dzelzceļa izgudrošanas.
The fishermen were poor but honest.	Zvejnieki bija nabadzīgi, bet godīgi.
She put her shoes on the table.	Viņa nolika kurpes uz galda.
Several young people turned to crime.	Vairāki jaunieši pievērsās noziegumiem.
The production center is located in the north.	Ražošanas centrs atrodas ziemeļos.
When the act of discovery was over, the main act began.	Kad atklāšanas cēliens bija beidzies, sākās galvenais cēliens.
Over the years, they have all become quite old.	Gadu gaitā viņi visi ir kļuvuši diezgan veci.
He wants her to act alone.	Viņš vēlas, lai viņa darbotos viena pati.
Open the door and walk inside.	Atver durvis un ej iekšā.
The senator wanted the bill passed.	Senators vēlējās, lai likumprojekts tiktu pieņemts.
And if you need a good reason, this is it.	Un, ja jums ir nepieciešams labs iemesls, tas ir tas.
The mother sleeps easily.	Māte viegli guļ.
Be careful when swimming here.	Esiet piesardzīgs, peldoties šeit.
The plan is easy to understand.	Plāns ir viegli saprotams.
The wind stirred the dust.	Vējš maisīja putekļus.
The sea covers the island.	Jūra aptver salu.
A large fire took over the forest.	Plašs ugunsgrēks pārņēma mežu.
The Mafia uses violence to control its territories.	Mafija izmanto vardarbību, lai kontrolētu savas teritorijas.
She was frightened by a vacuum cleaner behind him.	Viņa pārbiedēta vilka viņam aiz sevis putekļsūcēju.
The recipe is for a lemon cake.	Recepte ir paredzēta citronu kūkai.
Most historians agree that this battle changed history.	Lielākā daļa vēsturnieku piekrīt, ka šī kauja mainīja vēsturi.
A small child was taken to hospital yesterday.	Vakar slimnīcā nogādāts mazs bērns.
The volcano erupted three years ago.	Vulkāns izvirda pirms trim gadiem.
Everyone wants to be famous.	Ikviens vēlas būt slavens.
Fabric conditioners reduce static adhesion.	Auduma kondicionieri samazina statisko saķeri.
The cock sang loudly.	Gailis skaļi dziedāja.
He turned to the window.	Viņš pagriezās pret logu.
A smile spread across his face.	Viņa sejā izplatījās smaids.
The abbot made his promises.	Abats pasludināja savus solījumus.
People protested against this dishonest law.	Cilvēki protestēja pret šo negodīgo likumu.
She poured tea into two equal cups.	Viņa ielēja tēju divās vienādās krūzēs.
A new restaurant has opened in the city.	Pilsētā atvērts jauns restorāns.
Hey, why are you wearing two coats?	Hei, kāpēc tu valkā divus mēteļus?
She left the house and went to the station.	Viņa izgāja no mājas un devās uz staciju.
It is true that they conquered them.	Tā ir taisnība, ka viņi tos iekaroja.
It is not always clear which side is to blame.	Ne vienmēr ir skaidrs, kura puse ir vainīga.
His glasses were bright blue.	Viņa brilles bija spilgti zilā nokrāsā.
The village was isolated, but as more people migrated,	Ciemats bija izolēts, bet, jo vairāk cilvēku migrēja,
The villagers claim that the house has been stolen.	Ciema iedzīvotāji apgalvo, ka māja ir nozagta.
These circuits convert light into electricity.	Šīs shēmas maina gaismu uz elektrību.
The rubbed bronze surface of the oil creates a warm shine.	Eļļas berzētā bronzas virsma rada siltu spīdumu.
The government has chosen to resist the invaders.	Valdība ir izvēlējusies pretoties iebrucējiem.
Icy roads are to blame for the accident	Avārijā vainojami apledojušie ceļi
Vegetables and fruits are grown in home gardens.	Dārzeņus un augļus audzē piemājas dārzos.
I polished the apple.	Es nopulēju ābolu.
It is difficult for churches in the region to attract new members.	Baznīcām šajā reģionā ir grūti piesaistīt jaunus locekļus.
For market researchers, this is a classic example of lying.	Tirgus pētniekiem šis ir klasisks melošanas piemērs.
He cleaned the dust from the bookshelf, revealing a lot of dust.	Viņš notīrīja putekļus no grāmatu plaukta, atklājot daudz putekļu.
The sky darkened.	Debesis kļuva tumšākas.
Alice laughed when she saw me.	Alise iesmējās mani ieraugot.
The evidence was handed over to the police.	Pierādījumi nodoti policijai.
The controversy escalated into a brawl.	Strīds pārauga kautiņā.
Take special care when cooking fish.	Gatavojot zivis, ievērojiet īpašu piesardzību.
My father read me a book of legends.	Tēvs man lasīja no leģendu grāmatas.
He was kind and gentle.	Viņš bija laipns un maigs.
The photographer tried to capture the scene.	Fotogrāfs mēģināja iemūžināt ainu.
The thief hid the money in the ruins.	Naudu zaglis paslēpa drupās.
The biologist always speaks loudly.	Biologs vienmēr runā stingri.
It shouldn't have been harsh.	Nevajadzēja būt bargam.
This house is surrounded by trees.	Šo māju ieskauj koki.
She had decided to become a teacher.	Viņa bija nolēmusi kļūt par skolotāju.
The snake's body shook with indignation.	Čūskas ķermenis saraustījās no sašutuma.
Make sure you use good quality paper.	Pārliecinieties, vai izmantojat kvalitatīvu papīru.
It will snow heavily.	Sniegs stipri sniga.
She does not have a credit card.	Viņai nav kredītkartes.
Well water contains high levels of calcium.	Akas ūdens satur augstu kalcija līmeni.
Clusters of houses are scattered among the trees.	Starp kokiem izmētāti māju puduri.
Some fans supported their favorite team.	Daži līdzjutēji atbalstīja savu iecienīto komandu.
Those in power have not been able to defend their interests.	Pie varas esošie nav spējuši aizstāvēt savas intereses.
These rooms are very comfortable.	Šie numuri ir ļoti ērti.
This area of ​​the city is convenient.	Šis pilsētas rajons ir ērts.
It broke after a stuttering sound.	Tas salūza pēc būkošas skaņas.
The state offers a lot of help to the elderly.	Valsts piedāvā daudz palīdzības vecāka gadagājuma cilvēkiem.
Three ships are out of the water.	Trīs kuģi atrāvušies no ūdens.
He bought clothes in the mall.	Viņš nopirka drēbes tirdzniecības centrā.
The plastic bench was put in the mud.	Ar plastmasu noklātais sols bija ielikts dubļos.
These items were usually used by ancient people.	Šos priekšmetus parasti izmantoja senie cilvēki.
The ancient community would have been abandoned a long time ago.	Senā kopiena jau sen būtu pamesta.
People are unlikely to survive.	Cilvēki, visticamāk, neizdzīvos.
Safe transportation was especially important.	Īpaši svarīga bija droša transportēšana.
The castle resembled a tomb.	Pils atgādināja kapenes.
Cherries symbolize death.	Ķirši simbolizē nāvi.
The smell was sharp.	Smarža bija asa.
The sea was unusually calm.	Jūra bija neparasti mierīga.
The sky was alive with a wide variety of birds.	Debesis bija dzīvas ar visdažādākajiem putniem.
Some animals have bright feathers and some are dull.	Dažiem dzīvniekiem ir spilgts apspalvojums, un daži ir blāvi.
Oscar did not answer.	Oskars neatbildēja.
Solar energy does not pollute.	Saules enerģija nepiesārņo.
The bus ride takes about an hour.	Brauciens ar autobusu aizņem apmēram stundu.
Jewelry is made of the best materials.	Rotas ir veidotas no labākajiem materiāliem.
These mountains are not among the highest	Šie kalni nav starp augstākajiem
They finally reached the castle.	Beidzot viņi sasniedza pili.
The sign indicated the way north.	Norādes zīme norādīja ceļu uz ziemeļiem.
Malaria is endemic here and its prevalence is increasing.	Malārija šeit ir endēmiska, un tās izplatība pieaug.
Roads in this area are particularly bad.	Ceļi šajā rajonā ir īpaši slikti.
The country has good weather.	Valstī ir labi laikapstākļi.
We cannot leave it that way.	Mēs nevaram to atstāt šādi.
She hugged me tightly.	Viņa mani cieši apskāva.
Both styles of music have been very popular.	Abi mūzikas stili ir bijuši ļoti populāri.
The lights were still dim.	Gaismas joprojām bija blāvas.
He encouraged him to seek help.	Viņš mudināja viņu meklēt palīdzību.
The urgency of the situation was obvious.	Situācijas steidzamība bija acīmredzama.
The rain chooses its own fall time.	Lietus pats izvēlas savu nokrišanas laiku.
The kitten jerked as he ran away.	Kaķēns džinkstēja, skrienot prom.
Fine drinks are the city's main export.	Izsmalcinātie dzērieni ir galvenais pilsētas eksports.
There is no "informative" treatment.	Nav "informatīvās" ārstēšanas.
He prefers safe choices.	Viņš dod priekšroku drošai izvēlei.
It cost ten dollars.	Tas maksāja desmit dolārus.
Can the wind make it rain?	Vai vējš var likt lietum nākt?
The presentation of results raises many ethical issues.	Rezultātu atspoguļošana rada daudzas ētiskas problēmas.
He took them out.	Viņš izveda tos ārā.
She felt tired and had to rest.	Viņa jutās nogurusi, un viņai bija jāatpūšas.
Can plants survive without artificial lighting?	Vai augi var izdzīvot bez mākslīgā apgaismojuma?
The pond is full of algae.	Dīķis ir pārpildīts ar aļģēm.
They moved slowly through the grass.	Viņi lēnām virzījās pa zāli.
Look at these footprints.	Paskaties uz šīm pēdām.
I woke up at dawn, ready to start my day.	Es pamodos rītausmā, gatavs sākt savu dienu.
Best wishes in the exam.	Ar vislabākajiem novēlējumiem eksāmenā.
The builder did not work.	Būvnieks darbus nesasteidza.
No air pollution, no waste, no noise pollution	Nav gaisa piesārņojuma, nav atkritumu, nav trokšņa piesārņojuma
If you want to go, you have to go.	Ja gribi iet, tev ir jāiet.
The scene in front of me was unreal.	Aina manā priekšā bija nereāla.
Her little fingers danced lightly on her husband's chest.	Viņas sīkie pirkstiņi viegli dejoja uz vīra krūtīm.
And so they got married.	Un tā viņi apprecējās.
Golden threads are woven through the fabric.	Caur audumu tiek izausti zelta diega pavedieni.
Sorry, we cannot accept foreign currency.	Atvainojiet, bet mēs nevaram pieņemt ārvalstu valūtas.
Listening to music is most effective when it is difficult to concentrate.	Mūzikas klausīšanās ir visefektīvākā, ja ir grūti koncentrēties.
A firearm or a cannon.	Šaujamierocis vai autolielgabals.
The company is proud to donate to charity.	Uzņēmums lepojas ar savu labdarības ziedošanu.
I was attacked and beaten by villains outside the bar.	Man uzbruka un piekāva ļaundari ārpus bāra.
Each apartment is completely different from the next.	Katrs dzīvoklis ir pilnīgi atšķirīgs no nākamā.
The color was still wet.	Krāsa joprojām bija mitra.
This behavior is catalytic.	Šāda uzvedība ir katalektiska.
Women should be allowed to wear it.	Sievietēm jāļauj to valkāt.
Historically, gold has been used to breed gulls.	Vēsturiski zelts ir izmantots cilvēku kaiju izkopšanai.
One or two must be the culprits.	Vienam vai diviem jābūt vainīgajiem.
There is a rock on the island.	Uz salas ir klints.
Take immediate action to reap the benefits.	Rīkojieties nekavējoties, lai gūtu labumu.
He was homeless and hungry, tired and scared.	Viņš bija bezpajumtnieks un izsalcis, noguris un nobijies.
I whistle gently, she said.	Es maigi svilpos, viņa teica.
A rose is a rose is a rose.	Roze ir roze ir roze.
The narrator went on to describe the fighting that took place	Teicējs turpināja aprakstīt notikušās cīņas
The government says economic growth will slow.	Valdība saka, ka ekonomikas izaugsme palēnināsies.
Your mother told her not to stay in the kitchen.	Tava māte lika viņai nepalikt virtuvē.
She returns.	Viņa atgriežas.
Salmon steak will take time to marinate.	Laša steikam būs nepieciešams laiks, lai marinētu.
This box has four compartments.	Šajā kastē ir četri nodalījumi.
In this case, the law is clear.	Šajā gadījumā likums ir skaidrs.
At least in the short term.	Vismaz īstermiņā.
The milkman comes every day.	Pienvedējs nāk katru dienu.
The mountain rose to an impressive height,	Kalns pacēlās iespaidīgā augstumā,
Countless colors flashed on the lake.	Uz ezera mirgoja neskaitāmas krāsas.
They dived into the pool, fully clothed.	Viņi ienira baseinā, pilnībā apģērbti.
What is your occupation?	Ar ko tu nodarbojies?
It didn't matter to the hat.	Cepurei tam nebija nekādas nozīmes.
They shrugged, then laughed.	Viņi sasita plecus, tad smējās.
They sat under a tree and ate lunch.	Viņi sēdēja zem koka un ēda pusdienas.
They promoted research in this area.	Viņi veicināja pētījumus šajā jomā.
A solution has been found that works for everyone.	Ir atrasts risinājums, kas der visiem.
Despite careful research, the jury is still outside.	Neskatoties uz rūpīgu izpēti, žūrija joprojām ir ārpusē.
The stones were arranged in a semicircle.	Akmeņi bija sakārtoti puslokā.
He said it was easy to avoid.	Viņš teica, ka no tā visa varēja viegli izvairīties.
The pasta casserole went great.	Makaronu kastrolis sanāca lieliski.
Her mother was worried.	Viņas māte bija noraizējusies.
This tree is very old.	Šis koks ir ļoti vecs.
The children were afraid of the man in the mask.	Bērni no vīrieša maskā baidījās.
Apparently there is a filming group behind the scenes.	Acīmredzot aizkulisēs ir filmēšanas grupa.
So watch what you say!	Tāpēc skaties, ko saki!
His eye is on the clock.	Viņa acs ir uz pulksteni.
The professor calls this activity "biographical probing".	Šo darbību profesore dēvē par "biogrāfisko zondēšanu".
She sobbed quietly.	Viņa klusi šņukstēja.
She has become infamous for her pranks.	Viņa ir kļuvusi bēdīgi slavena ar savām palaidnībām.
This is dark meat.	Šī ir tumša gaļa.
Children must learn to be responsible.	Bērniem jāiemācās būt atbildīgiem.
After several days, a heavy rain flooded the river.	Pēc vairāku dienu spēcīga lietus upe applūda.
The lobby is decorated with demonstrations of past achievements.	Vestibilu rotā pagātnes sasniegumu demonstrācijas.
The surface of the moon is flat.	Mēness virsma ir plakana.
A copy of the report was given to each student.	Katram skolēnam tika izsniegta atskaites kopija.
Flowers are everywhere.	Ziedi ir visur.
That night we enjoyed a delicious fish dinner.	Tovakar baudījām garšīgas zivju vakariņas.
It rained heavily during the week.	Nedēļas laikā lija stiprs lietus.
There is life in the river.	Upē kūsā dzīvība.
He was injured when he fell off the balcony.	Viņš guva traumas, izkrītot no balkona.
The emperor had complete control over the land.	Imperatoram bija pilnīga kontrole pār zemi.
Correct mistakes in your essay.	Izlabojiet kļūdas savā esejā.
They looked or shrugged or moaned.	Viņi paskatījās vai paraustīja plecus, vai vaidēja.
We have no idea where to start.	Mums nav ne mazākās nojausmas, ar ko sākt.
She bought a scarf especially for you.	Viņa nopirka šalli speciāli jums.
I'm tired after so long this job.	Esmu noguris pēc tik ilga šī darba.
Her brilliant green eyes.	Viņas izcili zaļas acis.
Do not experience your kindness.	Nepārdzīvojiet savu laipnību.
Azan is heard five times a day.	Azāns tiek dzirdams piecas reizes katru dienu.
The streets were cemented and easily sloped down.	Ielas bija cementētas un viegli nogāztas uz leju.
After the storm, everything was covered with sand.	Pēc vētras viss bija klāts ar smiltīm.
He was lying on the couch.	Viņš gulēja uz dīvāna.
Insects have little protection against predators.	Kukaiņiem ir maz aizsardzības pret plēsējiem.
Admission is restricted to students.	Ieeja ir ierobežota studentiem.
Africa is rich in natural resources.	Āfrika ir bagāta ar dabas resursiem.
To deal with them, you needed strength, he thought.	Lai tiktu galā ar viņiem, jums vajadzēja spēku, viņš domāja.
The champion took the lead early.	Čempions agri izvirzījās vadībā.
They taste awful.	Tie garšo šausmīgi.
I have a serious interest in science.	Man ir nopietna interese par zinātni.
The farm was bought by my father.	Fermu nopirka mans tēvs.
This game is challenging.	Šī spēle ir izaicinoša.
The batteries finally gave up the ghost.	Baterijas beidzot atteicās no spoka.
The men took the oath.	Vīrieši nodeva zvērestu.
White sugar is refined from sugar cane.	Baltais cukurs tiek rafinēts no cukurniedrēm.
This proposal will affect us later.	Šis priekšlikums mūs skars vēlāk.
Some wine lovers prefer burgundy, while others prefer burgundy.	Daži vīna cienītāji dod priekšroku bordo, bet citi - bordo.
People were already robbed.	Cilvēki jau bija aplaupīti.
All this food will be eaten at once.	Viss šis ēdiens tiks apēsts uzreiz.
The scientist made remarks.	Zinātnieks veica piezīmes.
She is studying to be a doctor.	Viņa mācās par ārstu.
River levels have fallen dramatically in recent years.	Pēdējos gados upju līmenis ir dramatiski pazeminājies.
Fill in the blanks with the correct verb.	Aizpildiet tukšumus ar pareizo darbības vārdu.
Do you prefer books that are outdated or just new?	Vai jūs dodat priekšroku grāmatām, kas ir novecojušas vai tikai jaunas?
The old woman looked up.	Vecā sieviete paskatījās uz augšu.
The educated group spoke in muted tones.	Izglītotā grupa runāja pieklusinātos toņos.
Winters are cold here.	Šeit ziemas ir aukstas.
Some rockers wear long hair.	Daži rokeri valkā garus matus.
In summer, she sunbathe every day.	Vasarā viņa sauļojās katru dienu.
This incident has caused great embarrassment.	Šis incidents ir radījis lielu apmulsumu.
She sounded a little tired.	Viņa izklausījās mazliet nogurusi.
Which country's military is considered the strongest?	Kuras valsts militārpersonas tiek uzskatītas par spēcīgākajām?
Many believe that agriculture will be mechanized.	Daudzi uzskata, ka lauksaimniecība tiks mehanizēta.
Seleste	Seleste
The cafe smelled of bitter coffee.	Kafejnīcā plūda rūgtās kafijas smarža.
Her fears began to wane.	Viņas bailes sāka mazināties.
The price of milk is expected to rise.	Paredzams, ka piena cena augs.
The ballet was performed by amateurs.	Baletu izpildīja amatieri.
The service providers thought he could get the job done.	Pakalpojumu sniedzēji uzskatīja, ka viņš varētu paveikt darbu.
Coal is still mined in the region.	Šajā reģionā joprojām tiek iegūtas ogles.
Low cloud.	Zems mākonis.
The party is working to improve the social situation of women.	Partija cenšas uzlabot sieviešu sociālo stāvokli.
The required ingredients are milk, cocoa and butter.	Nepieciešamās sastāvdaļas ir piens, kakao un sviests.
A little late for school, isn't it?	Nedaudz kavēji uz skolu, vai ne?
He listened in the roar of the highway.	Viņš klausījās šosejas dūkoņā.
Students were especially careful with their reports.	Studenti bija īpaši uzmanīgi ar saviem ziņojumiem.
Can you find a word that means "zealous"?	Vai varat atrast vārdu, kas nozīmē "dedzīgs"?
Don't let them peck in your eyes!	Neļaujiet viņiem knābāt acīs!
This excerpt illustrates the argument.	Šis izvilkums ilustrē argumentu.
Please wash and dry your hands.	Lūdzu, nomazgājiet un nosusiniet rokas.
Do you know where it was?	Vai jūs zināt, kur tas bija?
It is raining more than usual in some regions.	Dažos reģionos līst vairāk nekā parasti.
Splitting letters is a difficult task.	Burtu sadalīšana ir grūts uzdevums.
Forgive me, sir.	Piedod man, kungs.
Nylon fibers have excellent strength.	Neilona šķiedrām ir lieliska izturība.
We all have one.	Mums visiem ir viens.
The opposition has huge budgetary advantages over the government.	Opozīcijai ir milzīgas budžeta priekšrocības salīdzinājumā ar valdību.
She walked down the street.	Viņa gāja pa ielu.
This skin condition is rare.	Šis ādas stāvoklis ir reti sastopams.
It must be judged correctly.	Jāspriež pareizi.
The man was lying in a hospital bed.	Vīrietis gulēja slimnīcas gultā.
The wall was littered with large stones.	Sienu nosēdināja lieli akmeņi.
The soil here is fertile.	Šeit augsne ir auglīga.
Women are excluded here.	Sievietes šeit ir atstumtas.
The engine is noisy and emits a lot of smoke.	Dzinējs ir trokšņains un izdala daudz dūmu.
However, this advice is common to drivers.	Tomēr šis padoms ir raksturīgs autovadītājiem.
This is the unfriendly reputation of this neighborhood.	Tā ir šīs apkaimes nedraudzīgā reputācija.
Glass is a fragile material.	Stikls ir trausls materiāls.
They successfully developed a new drug.	Viņi veiksmīgi izstrādāja jaunu medikamentu.
The boy was playing in the yard, playing in the hall.	Zēns spēlējās pagalmā, rotaļājoties pa zāli.
The raven exclaimed in his hoarse voice.	— krauklis iesaucās savā aizsmakušā balsī.
His friends ate until they could no longer eat.	Viņa draugi ēda, līdz vairs nevarēja ēst.
Identify a word with the same meaning.	Nosakiet vārdu ar tādu pašu nozīmi.
She forgot to turn off the engine.	Viņa aizmirsa izslēgt dzinēju.
Workers installed a new heating system in the house.	Strādnieki mājā ierīkoja jaunu apkures sistēmu.
The poet was relatively unknown.	Dzejnieks bija salīdzinoši nepazīstams.
The idea seemed to come out of nowhere.	Šķita, ka ideja radās no nekurienes.
He is usually so quiet and sensitive.	Viņš parasti ir tik kluss un jūtīgs.
Books have always been important.	Grāmatas vienmēr bija svarīgas.
Because they are in small doses, they are safe.	Tā kā tie ir mazās devās, tie ir droši.
She was wearing a tunic and pants.	Viņa bija ģērbusies tuniku un biksēs.
The train station was a hive of activity.	Dzelzceļa stacija bija rosības strops.
Will you be able to fulfill my request?	Vai jūs varēsiet izpildīt manu pieprasījumu?
He was believed to be dead.	Tika uzskatīts, ka viņš ir miris.
I prefer not to drink coffee.	Es labprātāk nedzeru kafiju.
She will stay for two more days.	Viņa paliks vēl divas dienas.
The officer wanted to arrest him.	Virsnieks gribēja viņu arestēt.
They fed the homeless in the park.	Viņi pabaroja bezpajumtniekus parkā.
Sighing with relief, the woman released his hand.	Atviegloti nopūšoties, sieviete atlaida viņa roku.
Unfortunately, this is no longer possible.	Diemžēl tas vairs nav iespējams.
Who is your favorite person in the world?	Kurš ir tavs mīļākais cilvēks pasaulē?
He opposed this policy.	Viņš iebilda pret šo politiku.
His dog was mad.	Viņa suns neprātīgi reēja.
All hypotheses must be tested and rejected by science.	Visas hipotēzes zinātnei ir jāpārbauda un jānoraida.
This has long been known.	Tas jau sen ir zināms.
She returned the red pen he had lent her.	Viņa atdeva sarkano pildspalvu, ko viņš viņai bija aizdevis.
The fabric should be as soft as possible.	Audumam jābūt pēc iespējas mīkstam.
After three nights of incessant rain, the citizens were tired.	Pēc trīs nerimstošā lietus naktīm pilsoņiem bija apnicis.
Be sure to leave the house at exactly six o'clock.	Noteikti izejiet no mājas tieši pulksten sešos.
He hesitated for a while, then decided to move on.	Viņš kādu laiku vilcinājās, tad nolēma iet uz priekšu.
The sonar revealed a small, metallic object.	Sonārs atklāja mazo, metālisko priekšmetu.
The second condition	Otrais nosacījums
Earthquakes are common in the region.	Zemestrīces šajā reģionā ir izplatītas.
It is best to be kind to others.	Vislabāk ir būt laipnam pret citiem.
The local doctor asked for donations.	Vietējais ārsts lūdza ziedojumus.
Rheumatism is a disease caused by joint problems.	Reimatisms ir slimība, ko izraisa locītavu problēmas.
This festival is a transition ritual for teenagers.	Šis festivāls ir pārejas rituāls pusaudžiem.
Go through the tunnel, avoiding this terrible intersection.	Dodieties pa tuneli, izvairoties no šī šausmīgā krustojuma.
Since the arrest of the offender, cases have progressed rapidly.	Kopš likuma pārkāpēja aizturēšanas lietas ir strauji virzījušās.
The rich often seek advice.	Bagātie bieži meklē padomu.
We interviewed several locals.	Mēs aptaujājām vairākus vietējos iedzīvotājus.
Every big cat has a large number of birds.	Katram lielam kaķim ir liels putnu daudzums.
He spat warmly and wiped his mouth with his sleeve.	Viņš sirsnīgi nospļāva un noslaucīja muti ar piedurkni.
We slept in the hall tired.	Mēs noguruši gulējām uz zāles.
In turn, new houses are being built.	Savukārt jaunas mājas tiek celtas.
First, the milk must be boiled.	Pirmkārt, piens ir jāuzvāra.
The public was shocked to learn of their sudden disappearance.	Sabiedrība bija šokēta, uzzinot par viņu pēkšņo pazušanu.
The test results were mixed.	Pārbaudes rezultāti bija dažādi.
A large hill rises behind the city.	Aiz pilsētas paceļas liels kalns.
The hero's critics were loud.	Varoņa kritiķi bija skaļi.
Her hair was snow-white.	Viņas mati bija sniegbalti.
Each prisoner wore bright orange, yellow and green.	Katrs ieslodzītais valkāja spilgtas oranžas, dzeltenas un zaļas krāsas.
Let them wear custom suits.	Ļaujiet viņiem valkāt pielāgotus uzvalkus.
She has been associated with this group for many years.	Viņa ir bijusi saistīta ar šo grupu daudzus gadus.
Here you are, darling.	Šeit tu esi, dārgais.
Opportunity to explore the village.	Iespēja izpētīt ciematu.
Homework was very easy.	Mājasdarbs bija ļoti viegls.
Burnt sugar must be added to the coffee.	Kafijai jāpievieno piededzis cukurs.
The taxi stopped at the gate.	Taksometrs apstājās pie vārtiem.
Her face came to life.	Viņas seja kļuva dzīva.
About one billion people worldwide lack safe water.	Aptuveni vienam miljardam cilvēku visā pasaulē trūkst nekaitīga ūdens.
Alcohol is harmful to human health.	Alkohols ir kaitīgs cilvēka veselībai.
A brave young man faced the crowd.	Kāds drosmīgs jauneklis stājās pretī pūlim.
Happy people are more relaxed under stress,	Laimīgi cilvēki stresa apstākļos ir relaksētāki,
There is a restaurant nearby.	Netālu atrodas restorāns.
The village is in the shadow of the mountains.	Ciemats ir kalnu ēnā.
It is important that this house is cleaned more often.	Ir svarīgi, lai šī māja tiktu tīrīta biežāk.
Because the mission is so dangerous, recovery is not guaranteed.	Tā kā misija ir tik bīstama, atveseļošanās nav garantēta.
They put up a sign informing the visitors.	Viņi izlika zīmi, informējot apmeklētājus.
She stood and watched the stormy sunrise.	Viņa stāvēja un skatījās uz vētraino saullēktu.
He was not a popular man.	Viņš nebija populārs cilvēks.
His nose was outside the joint.	Viņa deguns bija ārpus locītavas.
Follow the path along the river.	Sekojiet taciņam gar upi.
The hair is black and curly.	Mati ir melni un cirtaini.
Statistically, there is a good chance that your husband will win.	Statistiski pastāv liela iespēja, ka jūsu vīrs uzvarēs.
The milk had a thick consistency.	Pienam bija bieza konsistence.
Synthetic drugs can be dangerous.	Sintētiskās narkotikas var būt bīstamas.
The nurse washed her hands.	Medmāsa nomazgāja rokas.
The churches were small.	Draudzes bija mazas.
There are three boys in the park.	Parkā ir trīs zēni.
This dish is easy to prepare.	Šo ēdienu ir viegli pagatavot.
She looked forward to some peace.	Viņa ar nepacietību gaidīja kādu mieru.
Industry is a major source of pollution.	Rūpniecība rada lielu piesārņojumu.
Peter quickly filled the bucket with water from a well.	Pjotrs ātri piepildīja spaini ar ūdeni no akas.
He prepared the little boat for the trip.	Viņš sagatavoja mazo laiviņu ceļojumam.
Directories often have handy maps.	Katalogos bieži ir ērtas kartes.
The traveler went to the campsite.	Ceļotājs uzgāja kempingu.
This is the most difficult question.	Tas ir grūtākais jautājums.
Everyone had a full cup.	Katram bija pilns kauss.
Negotiations on the insurgents' demands proved difficult.	Sarunas par nemiernieku prasībām izrādījās sarežģītas.
The director felt haunted.	Režisors jutās vajāts.
The truck carrying the tourists collided with another vehicle.	Kravas automašīna, kas veda tūristus, sadūrās ar citu transportlīdzekli.
The agitated crowd swelled.	Satrauktais pūlis uzpūtās.
They are free and cannot return home.	Viņi ir brīvi un nevar atgriezties dzimtenē.
They teach people to be cruel.	Viņi māca cilvēkiem būt nežēlīgiem.
There was no direct evidence against the company.	Nebija tiešu pierādījumu pret uzņēmumu.
The new law required all employees to wear a uniform.	Jaunais likums noteica, ka visiem darbiniekiem ir jāvalkā formas tērps.
He eats well but speaks little.	Viņš labi ēd, bet runā maz.
Sometimes this river flows back.	Dažreiz šī upe plūst atpakaļ.
There are eleven.	Ir pusvienpadsmit.
He tried hard to keep the peace.	Viņš ļoti centās saglabāt mieru.
The goal is to produce plants with more desirable properties.	Mērķis ir ražot augus ar vēlamākām īpašībām.
This drunk man was shaken and overturned.	Šis piedzēries cilvēks satricināja un apgāzās.
The match started in a few minutes.	Mačs sākās pēc dažām minūtēm.
The old man walked down the stairs.	Vecais vīrietis traucās lejā pa kāpnēm.
A coalition of ten opposition parties condemned the incident.	Desmit opozīcijas partiju koalīcija notikušo nosodīja.
The food here is very good.	Ēdiens šeit ir ļoti labs.
A hand grenade killed 14 people.	Rokas granātas mešanā gāja bojā 14 cilvēki.
The hare encloses through a hole.	Zaķis norobežojas pa caurumu.
The city is nearby.	Šeit netālu ir pilsēta.
The scientific method involves the examination of evidence.	Zinātniskā metode ietver pierādījumu pārbaudi.
An angry crowd confronted the marchers.	Gājiena dalībniekiem pretī stājās dusmīgs pūlis.
The owner is reluctant to sell.	Īpašnieks nelabprāt pārdod.
She sat down on the stairs and tried to relax.	Viņa apsēdās uz kāpnēm un mēģināja atslābināties.
You can choose any color you like.	Jūs varat izvēlēties jebkuru krāsu, kas jums patīk.
They succeeded in their mission.	Viņiem izdevās savu misiju.
Researchers say the accounts are fictitious.	Pētnieki norāda, ka konti ir izdomāti.
The city was isolated for many years.	Pilsēta ilgus gadus bija izolēta.
It was a wonderful feeling of anticipation.	Bija brīnišķīga gaidu sajūta.
The song was a bit irregular.	Dziesma bija nedaudz neregulāra.
Water is an essential element of life.	Ūdens ir būtisks dzīves elements.
The knocker at the door was loud, almost knocking.	Klauvēja pie durvīm bija skaļa, gandrīz klauvēja.
We must maintain faith in the family.	Mums jāsaglabā ticība ģimenei.
The heightened concerns are unfounded.	Pastiprinātās bažas ir nepamatotas.
He showed no emotion.	Viņš neizrādīja nekādas emocijas.
His wife's breasts were dripping with milk.	Sievas krūtis pilēja no piena.
Compared to previous centuries, most families now have central heating.	Salīdzinot ar iepriekšējiem gadsimtiem, lielākajā daļā ģimeņu tagad ir centrālā apkure.
The disease has a devastating effect on crops.	Slimība postoši ietekmē kultūraugus.
The bus must turn off this road.	Autobusam jānogriežas no šī ceļa.
The monk became restless.	Mūks kļuva nemierīgs.
He knew these old texts very well.	Viņš ļoti labi pārzināja šos vecos tekstus.
Bright green carpets on the floor.	Grīdu klāja koši zaļi paklāji.
Congress represents the idealism of our country.	Kongress pārstāv mūsu valsts ideālismu.
She dropped his protests.	Viņa atmeta viņa protestus.
Farmers destroyed these crops.	Lauksaimnieki šīs kultūras iznīcināja.
He built a model house.	Viņš uzcēla paraugmāju.
Some historians claim that a pyramid was built there.	Daži vēsturnieki apgalvo, ka tur tika uzcelta piramīda.
The boy wept in fear.	Zēns no bailēm raudāja.
The development of organs in the body is very difficult.	Orgānu attīstība organismā ir ļoti sarežģīta.
They disseminated information to the media.	Viņi izplatīja informāciju plašsaziņas līdzekļiem.
Here's one of the cake pieces!	Lūk, viens no kūkas gabaliņiem!
The school was a large and impressive building.	Skola bija liela iespaidīga ēka.
It is useful to take care of the herb garden.	Ir lietderīgi iekopt garšaugu dārzu.
The success of the march was based on his strategy.	Gājiena panākumi balstījās uz viņa stratēģiju.
The waiter brought a new teapot.	Viesmīlis atnesa jaunu tējas trauku.
He was curled up in a fetal position.	Viņš bija saritinājies augļa pozā.
Noise pollution is becoming a serious threat.	Trokšņa piesārņojums kļūst par nopietnu apdraudējumu.
When everyone was gone, the statue remained alone.	Kad visi bija aizgājuši, statuja palika viena.
These cabinets make the kitchen especially organized.	Šie skapji padara virtuvi īpaši organizētu.
Write it clearly on the board.	Uzrakstiet to skaidri uz tāfeles.
The stage was unusually naked.	Skatuve bija neparasti plika.
The labor market here is not great.	Darba tirgus šeit nav lielisks.
And where does that music come from?	Un no kurienes tā mūzika nāk?
The deputy minister is very critical of the government.	Ministra vietnieks ir ļoti kritisks pret valdību.
Only the complete destruction of all enemies can bring peace.	Tikai pilnīga visu ienaidnieku iznīcināšana var nest mieru.
Examine the family tree carefully.	Rūpīgi izpētiet ciltskoku.
The soldiers turned their attention.	Karavīri pievērsa uzmanību.
Encyclopedia of World Literature.	Pasaules literatūras enciklopēdija.
They have a strawberry jam party.	Viņi rīko zemeņu ievārījuma ballīti.
Collect your evidence carefully!	Rūpīgi vāciet savus pierādījumus!
When children step on something sharp, it pierces their legs.	Kad bērni uzkāpj uz kaut kā asa, tas sadur kājas.
Such conduct is classified as theft.	Šāda rīcība tiek klasificēta kā zagšana.
A tool like a puzzle consists of several elements.	Tāds instruments kā puzle sastāv no vairākiem elementiem.
The hands are shy, but the sparrows are less careful.	Roki ir kautrīgi, bet zvirbuļi ir mazāk piesardzīgi.
People love animals.	Cilvēki mīl dzīvniekus.
This fruit has a sweet burnt taste.	Šim auglim ir salda dedzināta garša.
The car drove through the field, pulling a load behind it.	Automašīna izbrauca pa lauku, vilkdama aiz muguras kravu.
The rich, the powerful and the famous are never responsible.	Bagātie, varenie un slavenie nekad nav atbildīgi.
He retired from the police.	Viņš atvaļinājās no policijas.
She was a very clumsy child.	Viņa bija ļoti neveikls bērns.
Be sure to rinse the soap thoroughly.	Noteikti rūpīgi izskalojiet ziepes.
She waved her body.	Viņa vicināja savu ķermeni.
Society is an organic set of relationships.	Sabiedrība ir organisks attiecību kopums.
The princess was rejected by the mistress.	Princeses saimniece viņu atgrūda.
Different scales allow biologists to pinpoint species.	Atšķirīgās skalas ļauj biologiem precīzi noteikt sugas.
There seemed to be no reason to be disappointed.	Šķita, ka nav iemesla sarūgtināt.
He used to be jealous.	Viņš mēdza būt greizsirdīgs.
Finding a job was not easy.	Atrast darbu nebija viegli.
She still didn't notice the police car.	Viņa joprojām nepamanīja policijas automašīnu.
John spent his days growing flowers.	Džons savas dienas pavadīja, audzējot ziedus.
There was a constant fire in the fireplace.	Kamīnā nepārtraukti dega uguns.
The villagers all praised the eagles.	Ciema iedzīvotāji visi slavēja ērgļus.
The horse snorted.	Zirgs nošņāca.
The lampshades rattled.	Lampu abažūri klabēja.
There are many rivers in China.	Ķīnā ir daudz upju.
Adjust the amount of sugar to your liking.	Pielāgojiet cukura daudzumu atbilstoši savām vēlmēm.
How many people live in the country ?, the students asked.	Cik daudz dzīvo valstī?, skolēni jautāja.
She was constantly chewing her nails.	Viņa pastāvīgi košļāja nagus.
Species are under threat because forests are being destroyed.	Sugas tiek apdraudētas, jo tiek iznīcināti meži.
Bring me your towel.	Atnes man savu dvieli.
His house was stone, with shining windows.	Viņa māja bija akmens, ar mirdzošiem logiem.
Be sure to wear gloves.	Noteikti valkājiet cimdus.
The transformation was rapid.	Pārvērtība bija strauja.
The doctor could feel the patient's pulse.	Ārsts varēja sajust pacienta pulsu.
They wrote a novel together.	Viņi kopā uzrakstīja romānu.
Water in bubbles and foam.	Ūdens burbuļos un putos.
Angle between elbow and wrist.	Leņķis starp elkoni un plaukstas locītavu.
He suffered a shipwreck and was injured but recovered.	Viņš cieta kuģa avārijā un tika ievainots, taču atguvās.
The building was a mixed conglomerate of styles.	Ēka bija sajaukts stilu konglomerāts.
Traffic noise fades away.	Satiksmes troksnis izgaisa.
Extreme poverty.	Raksturīga liela nabadzība.
Police arrested him on suspicion of fraud.	Policija viņu aizturēja aizdomās par krāpšanu.
Strong storms often devastated shipping in the region.	Spēcīgas vētras bieži izpostīja kuģniecību šajā reģionā.
The largest volcano in the solar system has been discovered.	Atklāts lielākais vulkāns Saules sistēmā.
Rust does not allow easy repair.	Rūsa neļauj viegli salabot.
The man's names are offensive and offensive.	Vīrieša vārdi ir aizskaroši un aizskaroši.
Don't play with your food!	Nespēlējies ar saviem ēdieniem!
Thousands of people will be forced to flee their homes.	Tūkstošiem cilvēku būs spiesti pamest savas mājas.
Her husband says he wants a divorce.	Viņas vīrs saka, ka vēlas šķirties.
The increase in annual precipitation is relatively small.	Gada nokrišņu pieaugums ir salīdzinoši neliels.
I told him to go to the supermarket.	Es viņam teicu, lai viņš iet uz lielveikalu.
He added another place to his meeting.	Viņš pievienoja vēl vienu vietu savai sanāksmei.
He agreed to take part in the census.	Viņš piekrita piedalīties tautas skaitīšanā.
Writers enjoy broad public support.	Rakstnieki bauda plašu sabiedrības atbalstu.
The union hoped to reach an agreement.	Arodbiedrība cerēja vienoties par līgumu.
These facts are not widely known.	Šie fakti nav plaši zināmi.
The result was not as expected.	Rezultāts nebija tāds, kā cerēts.
The fate of the empire is in his hands.	Impērijas liktenis ir viņa rokās.
She carefully measured the dough.	Viņa rūpīgi mērīja mīklu.
He often visited the city.	Viņš bieži apmeklēja pilsētu.
The little boy replied slowly and clearly.	Mazais zēns atbildēja lēni un skaidri.
The moon floats calmly across the desert.	Mēness mierīgi peld pāri tuksnesim.
We produce electricity by burning coal.	Mēs ražojam elektroenerģiju, dedzinot ogles.
He forgave her.	Viņš viņai piedeva.
Many ancient civilizations disappeared.	Daudzas senās civilizācijas pazuda.
At the end, remove the lid from the pan.	Beigās noņem pannai vāku.
All this talk about inequality!	Visas šīs runas par nevienlīdzību!
These ideals have been united by all the great religions.	Šos ideālus ir vienojušas visas lielās reliģijas.
The dogs had to be brought inside.	Suņus bija jāved iekšā.
Many children have been injured falling from the stairs.	Daudzi bērni ir savainojušies, krītot no kāpnēm.
Most visitors flowed to the hotspots.	Lielākā daļa apmeklētāju plūda uz karstajiem punktiem.
Assistants make copies of his manuscripts.	Asistenti veido viņa manuskriptu kopijas.
These grapes taste sweeter than all the others.	Šīs vīnogas garšo saldāk nekā visas pārējās.
Higher oil prices will encourage travel.	Augstākas naftas cenas veicinās ceļošanu.
Each cup of tea requires one teaspoon of sugar.	Katrai tējas tasei nepieciešama viena tējkarote cukura.
She lives, according to the census.	Viņa dzīvo, saskaņā ar tautas skaitīšanas datiem.
She found a new picture for her latest painting.	Viņa atrada jaunu attēlu savai jaunākajai gleznai.
Her hair was fiery red, wrapped in pearls.	Viņas mati bija ugunīgi sarkani, ar pērlēm apvīti.
She found some lenses in the kitchen.	Virtuvē viņa atrada dažas lēcas.
Pollution is mainly caused by cars.	Piesārņojumu galvenokārt rada automašīnas.
The rules are often violated.	Noteikumi tiek bieži pārkāpti.
He cooked the meat on the fire.	Viņš pagatavoja gaļu uz uguns.
You will also need a cooking pot.	Jums būs nepieciešams arī vārīšanas katls.
The onions should be easy to pull when cut in half.	Pārgriežot uz pusēm, sīpolus būtu viegli izvilkt.
Her cry echoed throughout the room.	Viņas sauciens atbalsojās visā telpā.
Scientists are still trying to unravel the mystery.	Zinātnieki joprojām cenšas atšķetināt noslēpumu.
Another Cancer Chamber, an endless line of stretchers.	Kārtējā vēža palāta, nebeidzama nestuvju rinda.
The Prime Minister laid a wreath at the memorial.	Premjerministrs nolika vainagu pie memoriāla.
This country, which is rich in fossil fuel deposits, generates a lot of currency.	Šī valsts, kas ir bagāta ar fosilā kurināmā atradnēm, rada daudz valūtas.
This does not mean that men cannot pursue multiple careers.	Tas nenozīmē, ka vīrieši nevar veikt vairākas karjeras.
She walked along the rows of stands.	Viņa gāja gar stendu rindām.
My account has been blocked.	Mans konts tika bloķēts.
They play with words, changing times or.	Viņi spēlējas ar vārdiem, mainot laikus vai.
It also counts!	Tas arī skaitās!
Next week, the ambassador will visit our city.	Nākamnedēļ vēstnieks apmeklēs mūsu pilsētu.
True, for some the rainy season is unpredictable.	Tiesa, dažiem lietus sezona ir neparedzama.
The grass was wet with dew.	Zāle bija slapja no rasas.
She lamented the loss of so many lives.	Viņa žēlojās par tik daudzu dzīvību zaudēšanu.
This road is in a terrible condition.	Šis ceļš ir šausmīgā stāvoklī.
There were too many cars in the city.	Pilsētā bija pārāk daudz automašīnu.
Archaeological sites are located in every part of the region.	Arheoloģiskās vietas atrodas katrā šī reģiona daļā.
The soldiers have revolted against the government.	Karavīri ir sacelušies pret valdību.
We need to develop a program to help these children.	Mums ir jāizstrādā programma, lai palīdzētu šiem bērniem.
The upset boy broke into the house.	Satrauktais zēns ielauzās mājā.
The city's economy is driven by tourism.	Pilsētas ekonomiku virza tūrisms.
The farmer sowed his wheat seeds in the ground.	Zemnieks iesēja savas kviešu sēklas zemē.
The jug is filled with water.	Krūka ir piepildīta ar ūdeni.
Honda has produced many sports vehicles.	Honda ir ražojusi daudz sporta transportlīdzekļu.
Giraffes have a long neck.	Žirafēm ir garš kakls.
Our brother is growing fast.	Mūsu brālis strauji aug.
It was a difficult journey.	Tas bija grūts ceļojums.
Her singing brought tears to my eyes.	Viņas dziedāšana man sagādāja asaras acīs.
Seeing the child in the room touched his soul.	Ieraugot bērnu istabā, aizkustināja viņa dvēseli.
The problem is here in the city.	Problēma ir aktuāla šeit, pilsētā.
He feels guilty for what he did.	Viņš jūtas vainīgs par to, ko izdarīja.
The men were transported in a van.	Vīrieši tika pārvadāti furgonā.
I've never walked there.	Es nekad tur neesmu staigājis.
He criticized those who voted without the polls.	Viņš kritizēja tos, kuri balsoja bez pētījumiem.
Asleep, the man fell asleep.	Uguns iemidzināts, vīrietis aizmiga.
She didn't like spending time with her family.	Viņai nepatika pavadīt laiku kopā ar ģimeni.
At the moment, I could eat everything on this plate.	Šobrīd es varētu ēst visu, kas atrodas šajā šķīvī.
Many modern warships are powered by nuclear power.	Daudzi mūsdienu karakuģi ir darbināmi ar kodolenerģiju.
The table was empty again.	Galds atkal bija tukšs.
A fierce controversy broke out.	Izcēlās nikns strīds.
The ship is at sea.	Kuģis atrodas jūrā.
He had no money.	Viņam nebija naudas.
The sky was one huge cloud of clouds.	Debesis bija viens milzīgs mākoņu miglojums.
The rainfall that year was extremely high.	Tajā gadā nokrišņu daudzums bija ārkārtīgi liels.
The rope was roughly woven from the reeds.	Virve bija rupji austa no meldriem.
Applying knowledge is the best way to learn.	Zināšanu pielietošana ir labākais veids, kā mācīties.
Children are soft targets.	Bērni ir mīksti mērķi.
The wise side should save the face.	Gudrajai pusei vajadzētu glābt seju.
Robots can move around the room.	Roboti var pārvietoties pa istabu.
It's pretty impossible, especially at night.	Tas ir diezgan neiespējami, it īpaši šajā nakts laikā.
There was a curious smell in the kitchen.	Virtuvē bija ziņkārīga smaka.
The nation has a low birth rate.	Tautai ir zema dzimstība.
The sultan banned alcohol in his city.	Sultāns aizliedza alkoholu savā pilsētā.
People gradually build relationships.	Cilvēki pamazām veido attiecības.
Locals believe the "devil's house"	Vietējie iedzīvotāji uzskata, ka "velna māja"
The TV is difficult to use.	Televizoru ir grūti lietot.
This plant has a pungent odor.	Šim augam ir asa smarža.
This disease is common in the elderly.	Šī slimība ir izplatīta gados vecākiem cilvēkiem.
The scientist used a microscope to examine small objects.	Zinātnieks izmantoja mikroskopu, lai pārbaudītu sīkus objektus.
They studied its absence in different cultures.	Viņi pētīja tā neesamību dažādās kultūrās.
Reserved seats are located near the rear.	Rezervētie sēdekļi atrodas netālu no aizmugures.
Humiliation would never leave him.	Pazemojums viņu nekad nepamestu.
The lawyer claimed that his client was innocent.	Advokāts apgalvoja, ka viņa klients ir nevainīgs.
There are some errors in this text.	Šajā tekstā ir dažas kļūdas.
He arrived late, apologizing.	Viņš ieradās vēlu, atvainojoties.
The shops were closed early.	Veikali tika slēgti agri.
The prisoner did not have a criminal record.	Ieslodzītajam nebija sodāmības reģistra.
Immortality is possible only in a just world.	Nemirstība ir iespējama tikai taisnīgā pasaulē.
Contaminated water will not taste.	Piesārņots ūdens negaršos.
The leader wanted to remain anonymous.	Līderis vēlējās palikt anonīms.
The priest detached the limbs from the wreck.	Priesteris atvienoja ekstremitātes no vraka.
He was told his question had been asked.	Viņam teica, ka viņa jautājums ir uzdots.
Bananas are often served for breakfast.	Banāni bieži tiek pasniegti brokastīs.
He admired her grace.	Viņš apbrīnoja viņas graciozitāti.
Bird populations will continue to decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties.
The city is culturally diverse.	Pilsēta ir kultūras ziņā daudzveidīga.
A huge number of houses have been destroyed.	Ir iznīcināts milzīgs skaits māju.
A terrorist station bombed a police station.	Teroristu svētnīca bombardēja policijas iecirkni.
More people die when they have a cold.	Vairāk cilvēku mirst, kad viņiem ir auksti.
Make some ink using the soot from the candle.	Pagatavojiet nedaudz tinti, izmantojot kvēpus no sveces.
We boarded the ship with divided feelings.	Uz kuģa uzkāpām ar dalītām jūtām.
One of my brothers entered university.	Viens no maniem brāļiem iestājās universitātē.
He was tormented by chronic depression.	Viņu mocīja hroniska depresija.
Better health is also a greater opportunity.	Labāka veselība ir arī lielāka iespēja.
Unspoilt cottage by the lake.	Neskarta kotedža pie ezera.
She couldn't remember how many tomatoes she had bought.	Viņa nevarēja atcerēties, cik tomātu bija nopirkusi.
The underground venue was full of crowds.	Pazemes norises vieta bija pilna ar ļaužu pūļiem.
Children increased calcium intake.	Bērni palielināja kalcija uzņemšanu.
The conditions there were extremely harsh.	Apstākļi tur bija ārkārtīgi skarbi.
The city is in ruins.	Pilsēta atrodas drupās.
They were well known for their addiction to coffee.	Viņi bija labi pazīstami ar savu atkarību no kafijas.
There is a law that prohibits the feeding of stray cats.	Ir likums, kas aizliedz klaiņojošu kaķu barošanu.
So far, they have been the only victims.	Pagaidām tie ir bijuši vienīgie upuri.
The coffee is hot.	Kafija ir karsta.
I do not understand.	ES nesaprotu.
The curriculum is broad and balanced.	Mācību programma ir plaša un līdzsvarota.
The bitter man turned away.	Rūgtais vīrietis novērsās.
Protesters clashed with police.	Protestētāji sadūrās ar policiju.
Birds have always sung.	Putni vienmēr ir dziedājuši.
This resource will end soon.	Šis resurss drīz beigsies.
Cicadas fluttered in the trees.	Cikādes plīvoja kokos.
More research is needed on aging.	Ir vajadzīgi vairāk pētījumu par novecošanu.
This magician performed amazing feats.	Šis burvis veica pārsteidzošus varoņdarbus.
The order of the words in the sentences is very flexible.	Vārdu secība teikumos ir ļoti elastīga.
The forest was scattered with pieces of machinery.	Mežs bija kaisīts ar tehnikas gabaliem.
It is currently a symptom of the disease.	Pašlaik tas ir slimības simptoms.
Primers were then developed.	Pēc tam tika izstrādāti grunti.
The urgent letter was only opened the next day.	Steidzamā vēstule tika atvērta tikai nākamajā dienā.
We can calculate the vibration correlation.	Mēs varam aprēķināt vibrāciju korelāciju.
There has always been nothing special about this place.	Šajā vietā vienmēr nav bijis nekā īpaša.
Most people have to go to the hospital regularly.	Lielākajai daļai cilvēku regulāri jādodas uz slimnīcu.
Eat healthy, exercise regularly and avoid stress.	Ēdiet veselīgi, regulāri vingrojiet un izvairieties no stresa.
This marked the end of the conference.	Tas iezīmēja konferences beigas.
Adaptability is one of the keys to survival here.	Pielāgošanās spēja šeit ir viena no izdzīvošanas atslēgām.
Samples of values ​​taken from some individual data sets.	Vērtību paraugi, kas ņemti no dažām atsevišķām datu kopām.
The forest was heavily shaded	Mežs bija stipri ēnā
I don't think they're from here.	Manuprāt, viņi nav no šejienes.
The slopes of the mountain are covered with greenery.	Kalna nogāzes klāj zaļums.
These crimes destroy lives.	Šie noziegumi iznīcina dzīvības.
The defeated driver refuses to resign.	Sakautais vadītājs atsakās atkāpties.
The artists came to admire the ancient frescoes.	Mākslinieki ieradās apbrīnot senās freskas.
Encouraged by his supporters, he blew up the government.	Viņa atbalstītāju mudināts, viņš uzspridzināja valdību.
The dog died of thirst.	Suns mira no slāpēm.
The wood is beautifully polished.	Koksne ir skaisti pulēta.
Pour three cups of water into a bowl.	Ielejiet bļodā trīs tases ūdens.
The world's population is growing rapidly.	Pasaules iedzīvotāju skaits strauji pieaug.
Research model.	Zinātniskās izpētes modelis.
She grew up in the country.	Viņa uzauga valstī.
She must be replaced as soon as possible.	Viņa ir jānomaina pēc iespējas ātrāk.
Pour the sieve.	Ielejiet sietu.
I remember that woman from somewhere.	Es atceros to sievieti no kaut kurienes.
He is fluent in four languages.	Viņš brīvi pārvalda četras valodas.
Eating too much fatty food can clog the arteries.	Pārāk daudz treknu ēdienu ēšana var aizsprostot artērijas.
A giant olive grove can be found in this region.	Šajā reģionā var atrast milzu olīvu birzis.
They provide entertainment as well as educational programs.	Tie nodrošina izklaidi, kā arī izglītojošas programmas.
The change of leadership was welcomed.	Vadības maiņa tika apsveicama.
She carefully prepared the carrots.	Viņa rūpīgi sagatavoja burkānus.
The defense budget must be increased by fifty percent.	Aizsardzības budžets jāpalielina par piecdesmit procentiem.
The animal population was sharply reduced.	Dzīvnieku populācija tika krasi samazināta.
His biography is unfortunately missing.	Viņa biogrāfija diemžēl trūkst.
Many people were unhappy with the change.	Daudzi cilvēki bija neapmierināti par izmaiņām.
She has a very wide range of interests.	Viņai ir ļoti plašs interešu loks.
Her love had remained steadfast over the years.	Viņas mīlestība gadu gaitā bija palikusi nelokāma.
There is a new mayor in the city.	Pilsētā ir jauns mērs.
He grabbed him by the hand.	Viņš satvēra viņu aiz rokas.
One form of this disorder is gestational diabetes.	Viena šī traucējuma forma ir gestācijas diabēts.
Deep down, he knew it was wrong.	Dziļi sirdī viņš zināja, ka tas ir nepareizi.
He fell out of his car.	Viņš izkrita no savas mašīnas.
The production process required a high level of knowledge.	Ražošanas process prasīja augsta līmeņa zināšanas.
Thousands of people die in avalanches every year.	Katru gadu lavīnās iet bojā tūkstošiem cilvēku.
Whole grains can help lower blood pressure.	Veseli graudi var palīdzēt pazemināt asinsspiedienu.
When you come back tomorrow, it will be spent.	Kad jūs rīt atgriezīsities, tas būs iztērēts.
He became famous after the war.	Viņš kļuva slavens pēc kara.
How can this be virtually unchanged?	Kā tas var būt praktiski nemainīgs?
Opinions vary widely on the reasons for this decline.	Viedokļi par šī samazināšanās cēloņiem ļoti atšķiras.
Coconut oil is great for cooking at high temperatures.	Kokosriekstu eļļa ir lieliska ēdiena gatavošanai augstā temperatūrā.
The bulletin reports that the city is on fire.	Biļetens vēsta, ka pilsēta deg liesmās.
The resignation lasted three months.	Atkāpšanās ilga trīs mēnešus.
The weight of the tank facilitated the pouring.	Tvertnes svars atviegloja izliešanu.
Tell me what you did today.	Pastāsti man, ko tu šodien darīji.
The meeting resumed after several breaks.	Sanāksme turpinājās pēc vairākiem pārtraukumiem.
His name has long been synonymous with moral virtue.	Viņa vārds jau sen ir bijis morāles tikumības sinonīms.
The changing sand dunes formed a fascinating landscape.	Mainīgās smilšu kāpas veidoja aizraujošu ainavu.
Focus on your breathing.	Koncentrējieties uz savu elpošanu.
He endured rhubarb until his last success.	Viņš izturēja rabarberus līdz saviem pēdējiem panākumiem.
I was thinking of moving to the countryside.	Biju domājusi pārcelties uz laukiem.
Humans and animals are affected.	Tiek ietekmēti cilvēki un dzīvnieki.
The rising tide lifts all the boats.	Augošs paisums paceļ visas laivas.
Several research papers have been published on this topic.	Par šo tēmu ir publicēti vairāki pētnieciskie darbi.
His coat is warm and comfortable.	Viņa mētelis ir silts un ērts.
Watermill grinds grain.	Ūdensdzirnavas samaļ graudus.
Each direction of the letter was underlined and punctuated.	Katrs burta virziens bija pareizi pasvītrots un pieturzīmes.
Several new officers were killed.	Vairāki jauni virsnieki tika nogalināti.
No outsiders are allowed in.	Neviens nepiederošs cilvēks netiek ielaists.
Our doses are over.	Mūsu devas ir beigušās.
The government includes renewable energy sources.	Valdība iekļauj atjaunojamos enerģijas avotus.
He jumped out of bed.	Viņš izlēca no gultas.
Billions of people live in this country.	Šajā zemē dzīvo miljardiem cilvēku.
The natural habitat of refugees no longer exists.	Bēgļu dabiskā dzīvotne vairs nepastāv.
Reduced soil salinity will harm crops.	Samazināts augsnes sāļums kaitēs kultūraugiem.
Her anger was obvious.	Viņas dusmas bija acīmredzamas.
More than seventy percent of men are divorced.	Vairāk nekā septiņdesmit procenti vīriešu ir šķīrušies.
No one here has ever seen a car.	Neviens šeit nekad nav redzējis automašīnu.
Abstract art has long appealed to artists.	Abstraktā māksla jau sen ir uzrunājusi māksliniekus.
Folding the paper in a swan required skill and patience.	Papīra locīšana gulbī prasīja prasmi un pacietību.
You have real talent.	Tev ir īsts talants.
Heavy rain soaked the road.	Spēcīga lietusgāze izmērcēja ceļu.
A better choice is to use olive oil.	Labāka izvēle ir izmantot olīveļļu.
Ghost Town.	Spoku pilsēta.
In the end, the accused confessed to the crime.	Galu galā apsūdzētais atzinās noziegumā.
It is very difficult to live a frugal life.	Ir ļoti grūti dzīvot taupīgu dzīvi.
Their fish taste delicious.	Viņu zivis garšo garšīgi.
The candy will be hard without whey.	Konfektes būs cietas bez sūkalām.
The deaf man could hear the music.	Nedzirdīgais vīrietis varēja dzirdēt mūziku.
Always on time, very friendly.	Vienmēr laikā, ļoti draudzīgs.
The children were mad.	Bērni bija bez prāta.
Remove any numbers or punctuation marks	Noņemiet visus ciparus vai pieturzīmes
The young prince was seduced by many ladies.	Jauno princi bildināja daudzas dāmas.
The city is located in a beautiful rural landscape.	Pilsēta atrodas skaistā lauku ainavā.
The thief was detained and imprisoned.	Zaglis aizturēts un ieslodzīts.
Molotov cocktail will ignite the fuel tank.	Molotova kokteilis aizdedzinās degvielas tvertni.
Stephen was tall and slender.	Stīvens bija garš un tievs.
The only way forward is to improve efficiency.	Vienīgais ceļš uz priekšu ir uzlabot efektivitāti.
The princess was captured by a dragon.	Princesi sagūstīja pūķis.
The work did not take more than it seemed.	Darbs neaizņēma vairāk, nekā šķita.
Prices have risen sharply in recent years.	Cenas pēdējos gados ir strauji pieaugušas.
Therefore, store it in an airtight container.	Tāpēc uzglabājiet to hermētiskā traukā.
The committee will help boost the local economy.	Komiteja palīdzēs veicināt vietējo ekonomiku.
Thousands of gallons of light oil leaked from the dam.	No dambja izplūda tūkstošiem galonu gaismas eļļas.
I liked her style.	Man patika viņas stils.
She sowed pepper, a kind of spice.	Viņa iesēja piparus, sava veida garšvielu.
I like to read stories with a happy ending.	Man patīk lasīt stāstus ar laimīgām beigām.
Another road is planned north of the highway.	Vēl viens ceļš paredzēts uz ziemeļiem no šosejas.
He spends his free time fishing for trout.	Brīvo laiku viņš pavada, makšķerējot foreles.
I have already paid five thousand dollars.	Es jau esmu samaksājis piecus tūkstošus dolāru.
The plates tend to crack after repeated use.	Plāksnēm ir tendence plaisāt pēc atkārtotas lietošanas.
The two sentences above have the same meaning.	Abiem iepriekš minētajiem teikumiem ir tāda pati nozīme.
The rebels repeatedly tried to break down the city walls.	Nemiernieki daudzkārt mēģināja pārkāpt pilsētas sienas.
This war has claimed millions of lives.	Šis karš ir prasījis miljoniem dzīvību.
Can not be used, said the dog, pointing to the nose.	Nevar izmantot, teica suns, norādot uz degunu.
I hope to see you soon, he said.	Ceru, ka drīz tiksimies, viņš teica.
The raccoon jumped out of the log.	Jenots izlēca no baļķa.
That way people will finally see the truth.	Tādā veidā cilvēki beidzot ieraudzīs patiesību.
Suddenly she got rid of it and started running.	Pēkšņi viņa atbrīvojās un sāka skriet.
The surgeon made a small incision.	Ķirurgs veica nelielu iegriezumu.
He enjoyed electronics.	Viņam patika nodarboties ar elektroniku.
The little girl's body began to tremble with fear.	Mazās meitenes ķermenis sāka trīcēt no bailēm.
The narrator told us there was a serious problem.	Diktors mums teica, ka ir nopietna problēma.
Pierre had almost finished his sculpture.	Pjērs bija gandrīz pabeidzis savu skulptūru.
More information was available with the telescope.	Plašāka informācija bija pieejama ar teleskopu.
A family group lived in the center of the camp.	Nometnes centrā dzīvoja ģimenes grupa.
Throw three balls in the water.	Iemetiet trīs bumbiņas ūdenī.
She has no family and lives in an orphanage	Viņai nav ģimenes un viņa dzīvo bērnunamā
The dam had broken, flooding the valley.	Dambis bija pārrāvis, appludinot ieleju.
Divide the coast into a beach and a reef.	Sadaliet krastu pludmalē un rifā.
He was saddened by the lack of progress.	Viņu sarūgtināja progresa trūkums.
Each couple talked loudly.	Katrs pāris skaļi sarunājās.
The cake was eaten in a short time.	Kūka tika apēsta īsā laikā.
Need a soft, slightly moist dough.	Nepieciešama mīksta, nedaudz mitra mīkla.
During the dinner, we discussed our plans.	Vakariņu laikā mēs apspriedām savus plānus.
Please avoid obscene and sexually explicit references.	Lūdzu, izvairieties no neķītrām un seksuāli izteiktām atsaucēm.
But they both know when to stop.	Bet viņi abi zina, kad apstāties.
No one agreed with his analysis.	Viņa analīzei neviens nepiekrita.
These experiments were performed under controlled conditions.	Šie eksperimenti tika veikti kontrolētos apstākļos.
Some police departments provided this information,	Dažas policijas nodaļas sniedza šo informāciju,
Send light through the slots.	Sūtiet gaismu caur spraugām.
The truck has been replaced by other modes of transport.	Kravas automašīna ir aizstāta ar citiem transporta veidiem.
He violently attacked the opponent.	Viņš vardarbīgi uzbruka pretiniekam.
They may even disappear in this century.	Viņi pat var izzust šajā gadsimtā.
That's how the running fight started.	Tā sākās skriešanas cīņa.
In winter, the temperature can drop very low.	Ziemā temperatūra var pazemināties ļoti zemu.
Her hair is thick but fine.	Viņas mati ir biezi, bet smalki.
Men, women and children died in the Holocaust.	Vīrieši, sievietes un bērni gāja bojā holokaustā.
The young lady ran to her room.	Jaunā dāma aizskrēja uz savu istabu.
We decided to leave them alone.	Mēs nolēmām viņus atstāt vienus.
When he heard the news, his father began to cry.	Izdzirdot ziņas, tēvs sāka raudāt.
Some viruses infect bacteria.	Daži vīrusi inficē baktērijas.
She says the pool is dangerous.	Viņa saka, ka baseins ir bīstams.
He likes to eat spicy food.	Viņam patīk ēst pikantus ēdienus.
They believed he had stolen the jewelry.	Viņi uzskatīja, ka viņš ir nozadzis dārglietas.
Kids find it cool to carry extra pocket money.	Bērni uzskata, ka ir forši nēsāt līdzi papildu kabatas naudu.
Try to relax in an elevated position.	Mēģiniet atpūsties paaugstinātā stāvoklī.
For several months the sky darkened.	Vairākus mēnešus debesis kļuva tumšākas.
The men have machine guns and grenades	Vīriešiem ir ložmetēji un granātas
He was surprised to learn the news.	Viņš bija pārsteigts, uzzinot jaunumus.
She needs to focus on her studies.	Viņai jākoncentrējas uz studijām.
The raven slid over his head, grinning loudly.	Krauklis slīdēja virs galvas, skaļi ņirdzot.
They wore their copper skin as a sign of pride.	Viņi valkāja savu vara ādu kā lepnuma zīmi.
Many ants sleep in a branch.	Daudzi skudrulāči guļ karājoties zarā.
In these situations, you should not rely on computers.	Šādās situācijās jūs nedrīkstat paļauties uz datoriem.
The antiques market is booming.	Senlietu tirgus plaukst.
He sits and looks out the window at the pond.	Viņš sēž un dīki skatās pa logu.
He opened the mirror.	Viņš atklāja spoguli.
Children in low-income families often need medical attention.	Bērniem ģimenēs ar zemiem ienākumiem bieži nepieciešama medicīniskā palīdzība.
People here mostly live in agriculture.	Cilvēki šeit pārsvarā dzīvo lauksaimniecībā.
The bottle has a cap.	Pudelei ir vāciņš.
Remember to wash your hands before eating.	Atcerieties nomazgāt rokas pirms ēšanas.
There is little evidence of previous settlement in the city.	Ir maz liecību par iepriekšēju apdzīvošanu pilsētā.
As a seamstress, she works without a salary.	Kā šuvēja viņa strādā bez algas.
She retired prematurely due to ill health.	Viņa priekšlaicīgi aizgāja pensijā sliktas veselības dēļ.
Bein has the luxury of choice.	Beinam ir izvēles greznība.
Many young men and women volunteer for this ministry.	Daudzi jauni vīrieši un sievietes brīvprātīgi piedalās šajā kalpošanā.
The rivers in the monsoon regions are the widest.	Upes musonu reģionos ir visplašākās.
Fearing another attack, the villagers fled.	Baidoties no vēl viena uzbrukuma, ciema iedzīvotāji aizbēga.
Language is the means by which we understand our emotions.	Valoda ir līdzeklis, ar kura palīdzību mēs saprotam savas emocijas.
The red line stops here.	Sarkanā līnija šeit apstājas.
The weather forecast promised good, sunny weather.	Laika prognoze solīja labu, saulainu laiku.
My patience disappears.	Mana pacietība zūd.
The problem affects all drivers.	Problēma skar visus autovadītājus.
The next day he walked for an hour.	Nākamajā dienā viņš staigāja stundu.
We must respect each other.	Mums ir jāciena vienam otru.
Dangerous land, difficult to cross.	Bīstama zeme, grūti šķērsojama.
Immigrants should be deported.	Imigrantus vajadzētu deportēt.
Indeed, its remains have recently been discovered.	Patiešām, tās atliekas nesen tika atklātas.
Things get out of hand.	Lietas iziet no rokām.
First, fishermen's huts appeared.	Vispirms parādījās zvejnieku būdiņas.
The farmer uses pesticides carefully.	Lauksaimnieks rūpīgi lieto pesticīdus.
His hair is thick and wavy.	Viņa mati ir biezi un viļņaini.
The witches were suddenly frightened.	Raganas pēkšņi nobijās.
The image is covered by a dense fog.	Attēlu aizsedz blīva migla.
The painters started working before the scaffolding was installed.	Gleznotāji sāka darbu pirms sastatņu uzstādīšanas.
He ate very little breakfast.	Viņš ēda ļoti maz brokastis.
We must not close our minds to new ideas.	Mēs nedrīkstam aizvērt prātu jaunām idejām.
The anatomy of the devilish killer was examined by forensic experts	Velnišķīgā slepkavas anatomiju pārbaudīja tiesu medicīnas eksperti
They want the president to resign.	Viņi vēlas, lai prezidents atkāpjas.
Who is this person?	Kas ir šī persona?
Any problems need to be solved.	Jebkuras problēmas ir jāatrisina.
The plague wiped out a third of the population.	Mēris iznīcināja trešo daļu iedzīvotāju.
The army is retreating.	Armija atkāpjas.
You are stubborn.	Tu esi spītīgs.
Bamboo shoots, mushrooms and wild herbs are the main ingredients.	Bambusa dzinumi, sēnes un savvaļas garšaugi ir galvenās sastāvdaļas.
The manager thought that the students liked to argue with her.	Vadītāja domāja, ka skolēniem patīk ar viņu strīdēties.
They are going to open a hotel.	Viņi gatavojas atvērt viesnīcu.
Fortunately, the bandits missed the party.	Par laimi, bandīti nokavēja ballīti.
Many thousands of lives have been saved.	Ir izglābti daudzi tūkstoši dzīvību.
Many species of amphibians have constantly developed limbs.	Daudzām abinieku sugām ir pastāvīgi attīstītas ekstremitātes.
They were ill-equipped to defend themselves.	Viņi bija slikti aprīkoti, lai sevi aizstāvētu.
He hugged him.	Viņš viņu apskāva.
No one came because she made the food so awful.	Neviens nenāca, jo viņa padarīja ēdienu tik briesmīgu.
However, the researcher said he refused.	Tomēr pētnieks teica, ka viņš atteicās.
Gas production will continue to grow.	Gāzes ražošana turpinās pieaugt.
The witch was killed.	Ragana tika nogalināta.
He leaves the country to study medicine.	Viņš pamet valsti, lai studētu medicīnu.
The exodus of farmers took place.	Notika zemnieku izceļošana.
This area is flooded with tourists.	Šī apkārtne ir pārpludināta ar tūristiem.
The kitten rubbed against my leg.	Kaķēns berzējās pret manu kāju.
The ant and the insect.	Skudra ir kukainis.
He looks like villains.	Viņš izskatās pēc neliešiem.
Second, you will need a bag of brown sugar.	Otrkārt, jums būs nepieciešams brūnā cukura maisiņš.
Many ancient cities were built near the banks of rivers.	Daudzas senās pilsētas tika uzceltas netālu no krasta pie upēm.
It was a bright autumn day.	Tā bija spoža rudens diena.
He browsed an old book in the castle library.	Pils bibliotēkā viņš pārlūkoja vecu grāmatu.
Arriving at her house, she hurried inside the house.	Ieradusies savā mājā, viņa steidzās iekšā mājā.
She needed to study harder.	Viņai vajadzēja cītīgāk mācīties.
He asked me about my actions.	Viņš man jautāja par manu rīcību.
A light thunderstorm in the afternoon.	Pēcpusdienā neliels pērkona negaiss.
Water shortage threatens.	Draud ūdens trūkums.
He sowed grain at home.	Viņš iesēja labību pie mājas.
The tiger bites the deer.	Tīģeris sakoda briedi.
The students sat in front of the teacher.	Skolēni sēdēja skolotāja priekšā.
Her cat growled.	Viņas kaķis murrāja.
It's too hot to walk.	Ir pārāk karsts, lai staigātu.
The images are determined by the stories behind them.	Tēlus nosaka viņu aizmugures stāsti.
Make sure the dishes are clean.	Raugieties, lai trauki būtu tīri.
The locals are very afraid of these creatures.	Vietējie iedzīvotāji no šīm radībām ļoti baidās.
The engine is now roaring.	Motors tagad rūc.
The smell of the food was evident at lunch and dinner.	Ēdienu smarža liecināja par pusdienām un vakariņām.
Delegates gathered in the library.	Delegāti pulcējās bibliotēkā.
He gives me an allowance.	Viņš man piešķir pabalstu.
This life may seem boring, but it is always an adventure.	Šī dzīve var šķist garlaicīga, taču tā vienmēr ir piedzīvojums.
She sowed more than ever could be harvested.	Viņa iesēja vairāk, nekā jebkad varēja cerēt novākt.
You could not afford to miss this opportunity.	Jūs nevarējāt atļauties palaist garām šo iespēju.
Pupils were forced to attend classes.	Skolēni tika spiesti apmeklēt nodarbības.
He never mentions his past.	Viņš nekad nepiemin savu pagātni.
It started to rain heavily.	Sāka stipri līt lietus.
You do not have enough information for this task.	Jums nav pietiekami daudz informācijas šim uzdevumam.
The church bells rang for an hour.	Stundu skanēja baznīcas zvani.
The magician lived in a tower on his small estate.	Burvis dzīvoja tornī savā mazajā īpašumā.
He is the smartest boy in the class.	Viņš ir gudrākais zēns klasē.
Her talent did not match her ambitions.	Viņas talants neatbilda viņas ambīcijām.
Our order was huge.	Mūsu pasūtījums bija milzīgs.
The river gently winds up.	Upe maigi vijas līdzi.
He has no guilt.	Viņam nav vainas sajūtas.
This ring can be customized for any diamond.	Šo gredzenu var pielāgot jebkuram dimantam.
Our big and strong leaders make ugly statements.	Mūsu lielie un spēcīgie vadītāji izsaka neglītus paziņojumus.
Blood clots were visible on the monitor.	Monitorā bija redzami asins recekļi.
The Queen is the richest monarch in the world.	Karaliene ir bagātākais monarhs pasaulē.
The pastor asked the congregation to pray.	Mācītājs lūdza draudzi lūgties.
The truck slowly crossed the mature bridge.	Kravas automašīna lēni šķērsoja nobriedušo tiltu.
The democratic transition took hundreds of demonstrators to the streets.	Demokrātiskā pāreja ielās izveda simtiem demonstrantu.
She produces more milk than her neighbors.	Viņa ražo vairāk piena nekā viņas kaimiņi.
The test determines how well the object can withstand the pressure.	Tests nosaka, cik labi objekts var izturēt spiedienu.
He would have loved to be here today.	Viņš būtu labprāt šeit bijis šodien.
This apple is sweet and yet sour.	Šis ābols ir salds un tomēr skābs.
She watched him rewrite the equations on the board.	Viņa vēroja, kā viņš pārraksta vienādojumus uz tāfeles.
I want to hear everything you can tell me.	Es gribu dzirdēt visu, ko varat man pateikt.
Early action could prevent more than just repairs.	Agrīna rīcība varētu novērst vairāk nekā vienkāršu remontu.
Terrible mistake.	Šausmīga kļūda.
Banana trees are grown all over the world.	Banānkoki tiek audzēti visā pasaulē.
This company has not yet paid you.	Šis uzņēmums jums vēl nav samaksājis.
He offered the young woman a bright smile.	Viņš piedāvāja jaunajai sievietei gaišu smaidu.
A very large proportion of the guests were foreigners.	Ļoti liela daļa viesu bija ārzemju.
The owner of the stand looked at me suspiciously.	Stenda īpašnieks aizdomīgi skatījās uz mani.
The crowd was thrilled with the unexpected news.	Pūlis bija sajūsmā par negaidītajām ziņām.
This property is located near the main road.	Šī naktsmītne atrodas netālu no galvenā ceļa.
Finely chop the carrots, then rinse and pat dry.	Smalki sagrieziet burkānus, pēc tam noskalojiet un nosusiniet.
Video conferencing is a business benefit.	Videokonferences ir biznesa labums.
Her crimes are infamous.	Viņas noziegumi ir bēdīgi slaveni.
The flow of troops was slow.	Karaspēka plūsma bija lēna.
Spread the cough.	Izklāj kumaru.
He will be accompanied tonight by his wife.	Šovakar viņu pavadīs viņa sieva.
The army moved forward cautiously.	Armija virzījās uz priekšu piesardzīgi.
There is a great lack of job opportunities here.	Šeit ļoti trūkst darba iespēju.
Singing along, he played harmonicas.	Dziedot līdzi, viņš spēlēja ermoņikas.
The room was smelled of vinegar.	Istabu pārņēma etiķa smarža.
Tables are placed around the perimeter.	Pa perimetru novietoti galdi.
She fell, unable to keep her balance.	Viņa nokrita, nespēdama noturēt līdzsvaru.
A river flows along an abandoned grocery store.	Gar pamestu pārtikas preču veikalu tek upe.
I was surprised to meet him on the street.	Es biju pārsteigts, sastopot viņu uz ielas.
Another error occurred.	Radās vēl viena kļūda.
She realized with fear that he was gone.	Ar bailēm viņa saprata, ka viņš ir aizgājis.
The grains were falling, falling to the ground.	Graudi klabēja, krītot zemē.
Sometimes military ships sank enemy ships.	Dažreiz militārie kuģi nogremdēja ienaidnieka kuģus.
The places that this river has access to have especially beautiful names.	Vietām, kurām piekļūst šī upe, ir īpaši skaisti nosaukumi.
Although they had a negative drug test, they were detained.	Lai gan viņiem bija negatīvs narkotiku tests, viņi tika aizturēti.
Countless millions died.	Neskaitāmi miljoni gāja bojā.
Tom put on his newly purchased dress.	Toms izlika savu tikko iegādāto kleitu.
Dust rose in the clouds, reaching high in the sky.	Putekļi sacēlās mākoņos, sniedzoties augstu debesīs.
In cooking, this process is called "blanching".	Ēdienu gatavošanā šo procesu sauc par "blanšēšanu".
Most villagers want this new path.	Lielākā daļa ciema iedzīvotāju vēlas šo jauno ceļu.
There is no reliable way to predict earthquakes.	Nav ticama veida, kā paredzēt zemestrīces.
I have had that insight.	Man ir bijis tāds ieskats.
The most impressive part of the castle is the fortress.	Pils iespaidīgākā daļa ir cietoksnis.
Coal dust insulation buildings and bridges.	Ogļu putekļu izolācijas ēkas un tilti.
Using too much soap wastes detergent.	Lietojot pārāk daudz ziepju, tiek izšķiests mazgāšanas līdzeklis.
As a result, crime rates are falling.	Tā rezultātā noziedzības līmenis samazinās.
Fruit trees grow on all continents.	Augļu koki aug visos kontinentos.
He loves football, war and chess.	Viņam patīk futbols, karš un šahs.
It is well known that the environment affects our health.	Ir labi zināms, ka vide ietekmē mūsu veselību.
The blind man could see.	Aklais varēja redzēt.
She usually meets her bride in the morning to have a coffee.	Viņa lielākoties no rītiem satiekas ar savu līgavu, lai iedzertu kafiju.
Two world wars accelerated industrialization.	Divi pasaules kari paātrināja industrializāciju.
Many parents do not approve of their children's career choices.	Daudzi vecāki neapstiprina savu bērnu karjeras izvēli.
Their lives were ruined.	Viņu dzīve tika izpostīta.
There are quite a few construction companies in the area.	Rajonā darbojas diezgan daudz būvniecības uzņēmumu.
The wind was gentle and gentle.	Vēja kustība bija maiga un maiga.
They spent a pleasant day at the seaside.	Viņi pavadīja patīkamu dienu jūrmalā.
The colony has a short growing season.	Kolonijai ir īss augšanas periods.
He is an insatiable reader.	Viņš ir negausīgs lasītājs.
The roads were often difficult due to the mountainous terrain.	Kalnainā reljefa dēļ ceļi bieži bija sarežģīti.
He likes long, hot summer days.	Viņam patīk garās, karstās vasaras dienas.
The teachers at this school are kind and helpful.	Skolotāji šajā skolā ir laipni un izpalīdzīgi.
It is created with ease.	Tas ir izveidots ar vieglumu.
Brown sugar is so sweet and sticky.	Brūnais cukurs ir tik salds un lipīgs.
Alcohol flowed.	Alkohols tecēja.
The administration of this city has been destroyed.	Šīs pilsētas administrācija ir sagrauta.
Every driver knows that speeding is punishable by severe penalties.	Katrs autovadītājs zina, ka par ātruma pārsniegšanu draud bargs sods.
This land needs fertile soil, abundant water and abundant rain.	Šai zemei ​​nepieciešama auglīga augsne, bagātīgs ūdens un bagātīgs lietus.
She decided she was definitely tired.	Viņa nolēma, ka viņa noteikti ir nogurusi.
She got off the horse and slowly went home.	Viņa nokāpa no zirga un lēnām devās uz māju.
Therefore, the surrounding area is subject to flooding.	Tāpēc apkārtējā teritorija ir pakļauta plūdiem.
His body was discovered at the base of the rock.	Viņa ķermenis tika atklāts klints pamatnē.
She looked at the beautiful princess in amazement.	Viņa brīnījusies skatījās uz skaisto princesi.
He was outraged at the suggestion.	Viņš bija sašutis par ierosinājumu.
Always keep leftovers for the next day.	Vienmēr saglabājiet pārpalikumus nākamajai dienai.
After a long search, we found it.	Pēc ilgiem meklējumiem mēs to atradām.
My wife is playing bridge.	Mana sieva spēlē bridžu.
The asphalt road under the tires is soft.	Asfalta ceļš zem riepām ir mīksts.
He needed more money to pay the rent.	Viņam vajadzēja vairāk naudas, lai samaksātu īri.
Many tribes settled in the area.	Apkārtnē apmetās daudzas ciltis.
She's just starting to find her way.	Viņa tikai sāk atrast savu ceļu.
Many adults also play computer games.	Arī daudzi pieaugušie spēlē datorspēles.
Planets and asteroids revolve in elliptical or oval orbits.	Planētas un asteroīdi griežas pa eliptiskām vai ovālām orbītām.
Using the wrong method can cause problems.	Nepareizas metodes izmantošana var radīt problēmas.
From beginning to end, he rejected the idea of ​​racism.	No sākuma līdz beigām viņš noraidīja rasisma ideju.
The first settlers arrived by boat.	Pirmie kolonisti ieradās, ceļojot ar kuģi.
No one believed his lies.	Neviens neticēja viņa meliem.
One is a wonderful cook.	Viens ir brīnišķīgs pavārs.
Officials announced a curfew from dusk to dawn.	Amatpersonas izsludināja komandanta stundu no krēslas līdz rītausmai.
I can't eat another donut.	Es nevaru ēst vēl vienu virtuli.
His laughter was echoed in the hall.	Viņa smiekli bija dzirdami atbalsojamies pa zālēm.
The body discovered the first skeleton of a dinosaur.	Ķermenis atklāja pirmo dinozaura skeletu.
Keep your feet flat on the floor.	Turiet kājas plakaniski uz grīdas.
The king's soldiers expelled the peasants from the countryside.	Karaļa karavīri padzina zemniekus no laukiem.
They went to a party early in the evening.	Viņi devās uz ballīti agri vakarā.
Thunderstorm clouds gathered high on top.	Augstu virsū pulcējās negaisa mākoņi.
Light shone through the branches.	Gaisma iespīdēja cauri zariem.
Many wells were poisoned.	Daudzas akas tika saindētas.
The unhappy couple left.	Nelaimīgais pāris devās prom.
The surrounding terrain is relatively flat.	Apkārtējais reljefs ir salīdzinoši līdzens.
The perfume bottle spilled.	Smaržu pudele izbira.
Read us an excerpt from the book.	Izlasiet mums fragmentu no grāmatas.
These belts are modern and comfortable to wear.	Šīs jostas ir modernas un ērti valkājamas.
These emotions are important.	Šīs emocijas ir svarīgas.
The distinctive color of emerald green is often associated with hope.	Atšķirīgā smaragda zaļā krāsa bieži tiek saistīta ar cerību.
A small earthquake was reported.	Tika ziņots par nelielu zemestrīci.
We have the right not to speak.	Mums ir tiesības nerunāt.
This city has historically been a center of art.	Šī pilsēta vēsturiski bija mākslas centrs.
Exercise regularly if you are healthy.	Regulāri vingrojiet, ja esat vesels.
The monsoon rains have failed again.	Musonu lietus atkal ir cietusi neveiksmi.
Palma is one of the country's most valuable natural resources.	Palma ir viens no valsts vērtīgākajiem dabas resursiem.
His music will keep you entertained.	Viņa mūzika jūs izklaidēs.
Some countries are famous for their modern architecture.	Dažas valstis ir slavenas ar savu moderno arhitektūru.
She wiped the sweat from her forehead.	Viņa noslaucīja sviedru no pieres.
Move more.	Vairāk kustēties.
Why are you wearing that rag?	Kāpēc tu valkā to lupatu?
A representative from a small country was elected.	Tika ievēlēts pārstāvis no mazās valsts.
The temperature finally started to cool.	Temperatūra beidzot sāka atdzist.
There is a sharp decline in activity.	Ir vērojams straujš aktivitātes kritums.
The house was across the wall by the river.	Māja atradās pāri sienai, pie upes.
Body temperature can be affected by various factors.	Ķermeņa temperatūru var ietekmēt dažādi faktori.
The key to success is finding the right balance.	Panākumu atslēga ir atrast pareizo līdzsvaru.
If an eagle's egg falls, it breaks.	Ja nokrīt ērgļa ola, tā saplīst.
The cars were badly damaged.	Automašīnas tika stipri bojātas.
The work surface is cold to the touch.	Uz pieskāriena darba virsmas ir aukstas.
The biologist surrounds the laboratory with equipment.	Biologs laboratorijā ieskauj sevi ar aprīkojumu.
Trade policy is difficult to discuss.	Tirdzniecības politiku ir grūti apspriest.
The panels had no curtains.	Paneļiem nebija aizkaru.
I have a triple crown.	Man ir trīskāršs kroņu kronis.
The bull is ready for slaughter.	Vērsis ir gatavs kaušanai.
Water is necessary for human life.	Ūdens ir nepieciešams cilvēka dzīvībai.
The government should spend a lot of money on education.	Valdībai būtu jātērē daudz naudas izglītībai.
The blizzard raged in the winter.	Putenis plosījās ziemā.
The poisonous plant has a sharp, angular stem.	Indīgajam augam ir ass, stūrains kāts.
It was a terrible shock to her.	Viņai tas bija šausmīgs šoks.
The lawn was so well maintained.	Zāliens bija tik labi kopts.
She is a wonderful cook.	Viņa ir brīnišķīga pavāre.
We had a house underneath.	Zem mums bija mājas.
The news was not well received.	Ziņas nebija labi uztvertas.
He let the cat out for a while.	Viņš kādu laiku izlaida kaķi ārā.
The number of such incidents has risen sharply in recent years.	Šādu incidentu skaits pēdējos gados ir strauji pieaudzis.
This route is intensively used by skirts.	Šo maršrutu intensīvi izmanto svārki.
The baker seems to be indifferent to my problems.	Šķiet, ka maiznieks ir vienaldzīgs pret manām problēmām.
The eggs were also incredible.	Arī olas bija neticamas.
She made a sharp comment.	Viņa izteica smeldzīgu komentāru.
There are many resources in this region.	Šajā reģionā ir daudz resursu.
The protests remained calm.	Protesti palika mierīgi.
The soldier came into action.	Karavīrs stājās darbībā.
She ate about a quarter of a peach.	Viņa apēda apmēram ceturtdaļu persika.
Save your strength, don't go mountaineering yet.	Taupi savus spēkus, vēl neej alpīnismā.
Poets now believe that he is more of a god than a man.	Dzejnieki tagad uzskata, ka viņš ir vairāk dievs nekā cilvēks.
An apology message has been sent.	Tika nosūtīta atvainošanās ziņa.
She polished her glasses until they shone.	Viņa pulēja brilles, līdz tās spīdēja.
The cat is playing with the mouse.	Kaķis spēlējas ar peli.
In fact, he burst into tears.	Patiesībā viņš izplūda asarās.
This required only one minor communication disruption.	Tas prasīja tikai vienu nelielu saziņas traucējumu.
He cut wood just yesterday.	Viņš tieši vakar grieza malku.
The cards were placed in rows on the table.	Kartes tika novietotas rindās uz galda.
I started lifting weights to improve my health.	Es sāku cilāt svarus, lai uzlabotu savu veselību.
He quickly disappeared into the crowd.	Viņš ātri pazuda pūlī.
The climate here is getting hotter every year.	Klimats šeit katru gadu kļūst karstāks.
The charcoal smells.	Oglēm ir jūtama smarža.
The cushions on the sofa smelled of a sweaty dressing room.	Dīvāna spilveni smaržoja pēc nosvīdušas ģērbtuves.
Stairs lead down and away from the lake.	Kāpnes ved uz leju un prom no ezera.
The king sent him around the world.	Karalis viņu nosūtīja pa pasauli.
The jury took more than an hour to make a decision.	Žūrija lēmuma pieņemšanai prasīja vairāk nekā stundu.
All were carefully decorated by famous artists.	Visus rūpīgi dekorēja slaveni mākslinieki.
Peace cannot be maintained without justice.	Mieru nevar uzturēt bez taisnīguma.
There are some small villages in the mountains.	Kalnu apvidū atrodas daži nelieli ciemati.
The Queen refused to listen to the challenge.	Karaliene atteicās uzklausīt izaicinājumu.
He fell victim to cancer.	Viņš kļuva par upuri vēzim.
The party was cautiously optimistic.	Partija bija piesardzīgi optimistiska.
Women tend to be shy to discuss these topics.	Sievietes mēdz kautrēties apspriest šīs tēmas.
This woman spent her days writing letters to friends.	Šī sieviete pavadīja savas dienas, rakstot vēstules draugiem.
This living entity lacks a spine.	Šai dzīvajai būtnei trūkst mugurkaula.
Mold is a type of fungus.	Pelējums ir sēnīšu veids.
It's hard to act without passion.	Ir grūti rīkoties bez aizraušanās.
The centipede suddenly began to shine.	Simtkājis pēkšņi sāka mirdzēt.
The steady flow of traffic continued to move.	Vienmērīga satiksmes plūsma turpināja kustēties.
The factory was closed due to a strike.	Rūpnīca tika slēgta streika dēļ.
The soothing scent of lavender complements the soothing agents.	Lavandas nomierinošā smarža papildina nomierinošos līdzekļus.
The clock struck ten.	Pulkstenis sita desmit.
The sky above was clear.	Debesis augšā bija skaidras.
The damage caused by the earthquake can be enormous.	Zemestrīces radītie postījumi var būt milzīgi.
Inflation rose sharply that year.	Tajā gadā inflācija strauji pieauga.
The Liberals of Women had a victory.	Sieviešu liberastēm bija uzvara.
A feeling of sadness overwhelmed me.	Mani pārņēma skumju sajūta.
She needed to bite her lip so she wouldn't cry.	Viņai vajadzēja iekost lūpā, lai neraudātu.
However, the crime gained notoriety.	Tomēr noziegums ieguva bēdīgu slavu.
The level of pollution has decreased.	Piesārņojuma līmenis ir samazinājies.
She refrained from eating.	Viņa atturējās no ēšanas.
These outsiders are called barbarians.	Šos nepiederošos sauc par barbariem.
The sausage wrapped in bacon.	Desu ietīja bekonā.
The animals found cannot survive without water.	Atrastie dzīvnieki nevar izdzīvot bez ūdens.
This dessert has a spicy taste.	Šim desertam ir asa garša.
They traveled for many days.	Viņi ceļoja daudzas dienas.
He woke up suddenly, his sweat soaking through.	Viņš pēkšņi pamodās, viņa sviedri bija izmirkuši cauri.
It is human nature to avoid pain.	Cilvēka dabā ir izvairīties no sāpēm.
This sentence has three nouns.	Šim teikumam ir trīs lietvārdi.
The animals that were not confused by this fire continued to graze.	Šī ugunsgrēka neapmulsuši dzīvnieki turpināja ganīties.
The fence around the property was repaired.	Bija salabots žogs ap īpašumu.
Cloud composition from above.	Mākoņu sastāvs no augšas.
A pensioner raised an alarm.	Kāds pensionārs sacēla trauksmi.
There were almost no turkeys left.	Tītaru gandrīz nebija palicis.
She left.	Viņa aizgāja.
However, you do not need special equipment.	Tomēr jums nav nepieciešams īpašs aprīkojums.
The cost of living is high.	Dzīves dārdzība ir augsta.
They are active, responsible and caring parents.	Viņi ir aktīvi, atbildīgi un gādīgi vecāki.
A needle and thread are required for sewing.	Šūšanai nepieciešama adata un vītne.
Let's fire!	Kursim uguni!
Her beautiful green eyes indicate her youth.	Viņas skaistās zaļās acis liecina par viņas jaunību.
To multiply these numbers, we will need one lie.	Lai šos skaitļus reizinātu, mums būs nepieciešami vieni meli.
The island's own currency has weathered many storms.	Pašas salas valūta ir izturējusi daudzas vētras.
In life it is better to be as direct as possible.	Dzīvē labāk būt pēc iespējas tiešākam.
I hate him.	Es viņu ienīstu.
The deposit quickly disappeared.	Depozīts ātri pazuda.
His staff is proud to be associated with him.	Viņa darbinieki lepojas, ka ir saistīti ar viņu.
She taught in elementary school.	Viņa mācīja pamatskolā.
She looked out the window and watched.	Viņa skatījās ārā pa logu un vēroja.
The remains of a dinosaur are well preserved.	Dinozaura paliekas ir labi saglabājušās.
After a few months of searching, he found the source.	Pēc dažu mēnešu meklēšanas viņš atrada avotu.
So the smart old woman counted four coins.	Tā nu gudrā vecā sieviete noskaitīja četras monētas.
This is an unusual question.	Tas ir neparasts jautājums.
No dust or dirt.	Nav putekļu vai netīrumu.
A man lay in this alley.	Šajā alejā gulēja vīrietis.
The old woman pointed with a cane.	Vecā sieviete norādīja ar spieķi.
Huge machines are used to dig the ground.	Zemes rakšanai tiek izmantotas milzīgas mašīnas.
The strange woman closed her eyes.	Dīvainā sieviete piemiedza aci.
His car was obviously clean.	Viņa automašīna bija acīmredzami tīra.
We were tired, but we were still able to complete the task.	Bijām noguruši, bet tomēr spējām izpildīt uzdevumu.
The frogs did not sing on the first day.	Pirmās dienas vardes nedziedāja.
Indigenous people developed resistance to the disease.	Vietējie iedzīvotāji attīstīja izturību pret slimību.
The sand was hot and the sun was blinding.	Smiltis bija karstas un saule aklināja.
The little girl hid behind her mother.	Mazā meitene paslēpās aiz mātes.
Most of their colleagues also disappeared.	Arī lielākā daļa viņu kolēģu pazuda.
Can we make dried mushrooms?	Vai varam pagatavot žāvētās sēnes?
The drawings are marked by a strong immediate character.	Zīmējumus iezīmē spēcīgs tūlītējs raksturs.
Does this theory have a practical application?	Vai šai teorijai ir praktisks pielietojums?
The forests became smaller every year.	Ar katru gadu meži kļuva mazāki.
The waiting lists for public housing are long.	Valsts mājokļu gaidīšanas saraksti ir gari.
Boil the ingredients.	Sastāvdaļas uzvāra.
My grief has settled.	Mani noregulējušas bēdas.
The weasel was a lowly being.	Zebiekste bija zemiska būtne.
Her views on racial prejudice amused everyone.	Viņas uzskati par rasu aizspriedumiem uzjautrināja visus.
Energy inefficiency is a serious problem.	Neefektīva enerģijas izmantošana ir nopietna problēma.
Only take clean plates to eat from.	Paņemiet līdzi tikai tīrus šķīvjus, no kuriem ēst.
Return to the status quo.	Atgriešanās pie status quo.
Far thunder rumble.	Tāls pērkona dārdoņa.
These universities in the city are known for their excellence.	Šīs pilsētas universitātes ir pazīstamas ar savu izcilību.
She runs fast.	Viņa ātri skrien.
Why did the nation go into recession?	Kāpēc tauta nonāca lejupslīdē?
This was a case of false identity.	Tas bija kļūdainas identitātes gadījums.
A bird flies through the air.	Pa gaisu lido putns.
Many remote villages are difficult to reach.	Daudzi attāli ciemati ir grūti sasniedzami.
This is the software we use.	Šī ir programmatūra, kuru mēs izmantojam.
Industrial waste poses a major threat to the environment.	Rūpnieciskie atkritumi rada lielus draudus videi.
This is the site of an ancient temple.	Šī ir senā tempļa vieta.
Bandits surrounded the village.	Bandīti ielenca ciematu.
They produce electricity, provide water and are beautiful.	Tie ražo elektrību, nodrošina ūdeni un ir skaisti.
The streets were crowded with people.	Ielas bija pārpildītas ar cilvēkiem.
She dreamed of living in the countryside.	Viņa sapņoja dzīvot laukos.
The government has just canceled the music festival.	Valdība tikko atcēla mūzikas festivālu.
The details are designed.	Detaļas ir izstrādātas.
Other types of birds migrate in winter.	Cita veida putni migrē ziemā.
The typhoon wreaked havoc.	Taifūns radīja plašus postījumus.
Broken glass on the floor deck.	Grīdu klāja izsists stikls.
The fisherman is home when the shrimp run.	Zvejnieks ir mājās, kad garneles skrien.
Swiss researchers have learned to make better coffee.	Šveices pētnieki ir iemācījušies pagatavot labāku kafiju.
Enjoy life.	Izbaudi dzīvi.
Last year we had seven funerals in the program.	Pagājušajā gadā mums programmā bija septiņas bēres.
The shape of the object was irregular.	Objekta forma bija neregulāra.
Follow their clothes.	Sekojiet līdzi viņu apģērbam.
There is no place like home.	Nav tādas vietas kā mājas.
They used recycled paper.	Viņi izmantoja pārstrādātu papīru.
Last year, the team won the tournament.	Pagājušajā gadā komanda uzvarēja turnīrā.
The bakery was destroyed in a fire.	Maiznīca nopostīta ugunsgrēkā.
Aspirin relieves pain and promotes sleep.	Aspirīns mazina sāpes un veicina miegu.
The wedding was happy.	Kāzas bija priecīgas.
The stairs were quite steep.	Kāpnes bija diezgan stāvas.
She was too young to have children.	Viņa bija pārāk jauna, lai viņai būtu bērni.
This metaphor describes happiness.	Šī metafora raksturo laimi.
The bells of the Belgian church ring every quarter of an hour.	Beļģijas baznīcas zvani skan ik pēc ceturtdaļas stundas.
The young man suddenly pushed the door open.	Jaunais vīrietis pēkšņi atgrūda durvis vaļā.
Lack of medication is becoming a growing problem.	Medikamentu trūkums kļūst par pieaugošu problēmu.
Here is the slot.	Šeit ir slota.
She raised her kitten sympathetically.	Līdzjūtīgi viņa pacēla kaķēnu.
The minister does not seem to have any charisma.	Šķiet, ka ministram nav nekādas harizmas.
The monks are vegetarians.	Mūki ir veģetārieši.
The ice in the sun melted quickly.	Ledus saulē ātri izkusa.
End quite early.	Beigās diezgan agri.
One hen was sacrificed.	Viena vista tika upurēta.
Platelets are the smallest blood cells.	Trombocīti ir mazākās asins šūnas.
A pastor in his church.	Mācītājs savā draudzē.
Sugar beet production has declined in recent years.	Cukurbiešu ražošana pēdējos gados ir samazinājusies.
The plant pollutes the local water supply.	Rūpnīca piesārņo vietējo ūdensapgādi.
She handed the glass to the old man.	Viņa pasniedza glāzi vecajam vīram.
Iron and steel are melted into rigid rods.	Dzelzs un tērauds tiek izkausēti stingros stieņos.
No one wants to "rock the boat."	Neviens nevēlas "šūpot laivu".
I have an allergy to peanuts.	Man ir alerģija pret zemesriekstiem.
Studies show that salt can lower blood pressure.	Pētījumi liecina, ka sāls var pazemināt asinsspiedienu.
He stole his neighbor's house last week.	Pagājušajā nedēļā viņš apzadzis sava kaimiņa māju.
Delivery took two full days.	Piegādei vajadzēja divas pilnas dienas.
The newspaper reported that he was very disappointed.	Laikraksts ziņoja, ka viņš jutās ļoti vīlies.
Commas and semicolons are enclosed in quotation marks.	Komati un semikoli tiek ievietoti pēdiņās.
The children enjoyed playing in the park.	Bērniem patika spēlēties parkā.
He poured a glass of cold beer.	Viņš ielēja glāzē aukstu alu.
Singing was banned.	Dziedāšana tika aizliegta.
The field is cultivated twice a year.	Lauku apstrādā divas reizes gadā.
She caressed the dog, looking at the stars.	Viņa glāstīja suni, skatoties uz zvaigznēm.
The damage was clear to everyone.	Bojājumi bija skaidri redzami visiem.
He pushes the case back into the box.	Viņš iespiež korpusu atpakaļ kārbā.
The residue is carefully wrapped in cloth.	Atlikumus rūpīgi iesaiņo audumā.
The problem cannot be fixed.	Problēmu nevar novērst.
This organization is more interested in its image.	Šo organizāciju vairāk interesē tās tēls.
We have a place for you.	Mums ir vieta jums.
Is everything all right? 	Vai viss kārtībā?
he asked.	viņš jautāja.
What you should do?	Ko tev vajadzētu darīt?
Swallowing is the fastest way to empty our stomachs.	Rīšana ir ātrākais veids, kā iztukšot mūsu vēderu.
All my nieces and nephews live nearby.	Visas manas māsasmeitas un brāļadēli dzīvo netālu.
This sign has been loose for years.	Šī zīme ir bijusi vaļīga gadiem ilgi.
The smooth, hard stones created a pleasant sound.	Gludie, cietie akmeņi radīja patīkamu skaņu.
Eiver's father died when he was twelve years old.	Eiverija tēvs nomira, kad viņam bija divpadsmit gadi.
Her lack of training showed.	Viņas apmācības trūkums parādīja.
I washed some vegetables.	Es nomazgāju dažus dārzeņus.
The seamstress measures the fabric yards.	Šuvēja mēra auduma jardus.
The tourists were desperate.	Tūristi bija izmisīgi.
The authorities failed to protect the public.	Varas iestādes nespēja aizsargāt sabiedrību.
Designed to work.	Ir paredzēts darbam.
It is dawn and the sun's rays are barely visible.	Ir rītausma, un saules stari tik tikko ir redzami.
Religious and political leaders are pushing for peace.	Reliģiskie un politiskie līderi mudina panākt mieru.
Bureaucracy eats his brain.	Birokrātija apēd viņa smadzenes.
Eating too much salt causes high blood pressure.	Pārāk daudz sāls ēšanas izraisa augstu asinsspiedienu.
The horse is an elegant animal.	Zirgs ir elegants dzīvnieks.
The frightened child found refuge with his grandmother.	Izbijies bērns atrada patvērumu pie savas vecmāmiņas.
Farmers struggled to earn a living.	Zemnieki cīnījās, lai nopelnītu iztiku.
She wrapped her coat around her.	Viņa apvilka sev apkārt mēteli.
A rally was held to demand the termination of the upper.	Mītiņš tika rīkots, lai pieprasītu izbeigt augšējo.
The village police service will be here.	Šeit uzturēsies ciema policijas dienests.
The government has held a debate on this issue.	Valdība ir rīkojusi debates par šo jautājumu.
The driver was fired in the morning.	No rīta vadītājs tika atlaists.
The rubber of her notebook burst.	Viņas burtnīcas gumija nosprāga.
Reading will help improve your vocabulary.	Lasīšana palīdzēs uzlabot jūsu vārdu krājumu.
Should the fire be extinguished?	Vai ugunsgrēks ir jādzēš?
The postmodern movement influenced music, fiction, and architecture.	Postmodernā kustība ietekmēja mūziku, daiļliteratūru un arhitektūru.
Tom felt guilty for doing something terrible.	Toms jutās vainīgs, paveicis kaut ko šausmīgu.
The line chart showed the age of the women over the years.	Līniju diagramma parādīja sieviešu vecumu gadu gaitā.
The doctor took advantage of the crisis.	Ārsts izmantoja krīzi.
Dinner will consist of grilled pork, fried rice and vegetables.	Vakariņas sastāvēs no grilētas cūkgaļas, ceptiem rīsiem un dārzeņiem.
Lions are usually lonely creatures.	Lauvas parasti ir vientuļi radījumi.
The people were polite and friendly.	Cilvēki bija pieklājīgi un draudzīgi.
We have to do all the work.	Mums ir jādara viss darbs.
Many countries feared nuclear pollution.	Daudzas valstis baidījās no kodolpiesārņojuma.
The fox was nowhere to be seen.	Lapsa nekur nebija redzama.
He uttered her words in a solemn voice.	Viņas vārdus viņš izrunāja svinīgā balsī.
We will not survive next winter.	Nākamo ziemu mēs nepārdzīvosim.
His language was still rude.	Viņa valoda joprojām bija rupja.
Don't make an iron call.	Nezvaniet dzelzs zvanu.
He has won awards for his documentaries	Viņš ir ieguvis balvas par savām dokumentālajām filmām
Both women agreed to divorce amicably.	Abas sievietes piekrita šķirties draudzīgi.
Please wait while we finish serving you.	Lūdzu, uzgaidiet, līdz būsim beiguši jūsu apkalpošanu.
The river snake is sometimes considered a pet.	Upes čūska dažreiz tiek uzskatīta par mājdzīvnieku.
Dress for short.	Kleita par īsu.
The mustachioed pilot greeted the waiting passengers.	Ūsainais pilots sveicināja gaidošos pasažierus.
Birds are threatened with extinction.	Putniem draud izmiršana.
Nature dominates pagan places of worship.	Pagānu kulta vietās dominē daba.
Not every part of this crawl is clear.	Ne katra šīs pārmeklēšanas vietas daļa ir skaidra.
The area is littered with rubbish.	Apkārtne ir piemētāta ar atkritumiem.
Scientists cannot explain this phenomenon.	Zinātnieki nevar izskaidrot šo parādību.
We need to do more to tackle these important environmental issues.	Mums ir jādara vairāk šo svarīgo vides problēmu risināšanā.
Soldiers have strong orders to evacuate the city.	Karavīriem ir stingras pavēles evakuēt pilsētu.
I only throw away meat cuts.	Es izmetu tikai gaļas atgriezumus.
We need immediate medical attention.	Mums nekavējoties jāsniedz medicīniskā palīdzība.
Wednesday is science.	Trešdiena ir zinātnei.
Agriculture and mining are key sectors in this area.	Lauksaimniecība un kalnrūpniecība ir galvenās nozares šajā jomā.
His firm looked impressive, but customers were dismissive.	Viņa firma izskatījās iespaidīgi, bet klienti bija noraidoši.
The soldiers marched quietly into the city, carrying a sword	Karavīri klusi soļoja uz pilsētu, nesot zobenu
He watched from all over the room	Viņš skatījās no visas istabas
Do not think that you will do any work today.	Nedomājiet, ka šodien paveiksi nekādu darbu.
The sweeper noticed that someone was running across the road.	Slaucējs pamanīja, ka kāds skrien pāri ceļam.
Two white eagles circled above the lake.	Virs ezera riņķoja divi baltie ērgļi.
An hourglass is a device for measuring time.	Smilšu pulkstenis ir aparāts laika mērīšanai.
They imported novel foods from foreign lands.	Viņi ieveda jaunu pārtiku no svešām zemēm.
The shops were locked, the street lights stood unlit.	Veikali bija aizslēgti, ielu apgaismojums stāvēja neizgaismots.
He was pulled from the scene by two guards.	Viņu no skatuves aizvilka divi apsargi.
The meteor was faster than the fastest plane.	Meteors bija ātrāks par ātrāko lidmašīnu.
They were tired from the trip.	Viņi bija noguruši no brauciena.
Either you work or you starve.	Vai nu tu strādā, vai badā.
He hates happiness.	Viņš ienīst laimus.
His agile manner often deceives his victims.	Viņa veiklā maniere bieži apmāna savus upurus.
Education is the only hope.	Izglītība ir vienīgā cerība.
The fog of centuries of memory has blurred individual details.	Gadsimtu atmiņu migla ir izplūdusi atsevišķas detaļas.
The doorway was cast in dark bronze.	Durvju aile bija atlieta no tumšās bronzas.
He studied the differences between two people.	Viņš pētīja atšķirības starp diviem cilvēkiem.
He was tasked with assisting the government.	Viņam tika uzdots palīdzēt valdībai.
Hounds milk is a rich drink.	Hounds piens ir bagātīgs dzēriens.
It was devastating to see the footage.	Kadrus redzēt bija graujoši.
Each sentence must include a verb.	Katrā teikumā jāiekļauj darbības vārds.
Stone fruit is currently in season.	Kauleņaugļiem šobrīd ir sezona.
There is an electrified fence around the perimeter.	Visā perimetrā ir elektrificēts žogs.
She raised her hand and touched the hot steam.	Viņa pacēla roku un pieskārās karstajam tvaikam.
Thousands of people are employed in car manufacturing.	Tūkstošiem cilvēku ir nodarbināti automašīnu ražošanā.
Lightning flashed across the sky.	Zibens pazibēja pāri debesīm.
She was tired after a long day.	Viņa bija nogurusi pēc garās dienas.
Electricity consumption increased rapidly.	Strauji pieauga elektroenerģijas patēriņš.
She often reads in the morning.	Viņa bieži lasa no rītiem.
He did not pass the final exam.	Viņš neizturēja gala eksāmenu.
When a man dies, his family inherits his property.	Kad vīrietis nomirst, viņa ģimene manto viņa īpašumu.
There is no point in visiting the zoo today.	Šodien nav jēgas apmeklēt zoodārzu.
There are three types of roads.	Šeit ir trīs veidu ceļi.
Cooking requires both skill and care.	Ēdienu gatavošana prasa gan prasmes, gan rūpes.
Brooch belonged to her mother.	Broša piederēja viņas mātei.
The building was demolished except for the spire.	Ēka tika sagrauta, izņemot smaili.
Jewelry was stolen from the guests.	Viesiem tika nozagtas dārglietas.
It's delicious to drink.	Tas ir garšīgi dzert.
The participants of the march were greeted by hailstones.	Gājiena dalībniekus sagaidīja akmeņu krusa.
The baker's hands were strong.	Maiznieka rokas bija spēcīgas.
Do not fry this pumpkin for too long.	Necepiet šo ķirbi pārāk ilgi.
Travelers face high overcrowding.	Ceļotāji saskaras ar lielu pārapdzīvotību.
The floods occurred without warning.	Plūdi notika bez brīdinājuma.
However, these changes are not universal either.	Tomēr arī šīs izmaiņas nav universālas.
She has a perfect handwriting.	Viņai ir nevainojams rokraksts.
The fence was demolished in several places.	Žogs vairākās vietās bija nojaukts.
Your program has no sound.	Jūsu programmai nav skaņas.
His story is remarkable.	Viņa stāsts ir ievērojams.
The weather is very cold.	Laiks ir ļoti auksts.
The taste of coffee comes from roasted beans.	Kafijas garša rodas no grauzdētajām pupiņām.
In winter, the forests become quieter.	Ziemā meži kļūst klusāki.
Fallen pages will change color first.	Vispirms nokritušās lapas mainīs krāsu.
Dark clouds swirled above the ground.	Tumšie mākoņi virpuļoja virs zemes.
A huge meteor hit the ground, causing extensive damage.	Milzīgais meteors trāpīja zemei, izraisot plašus postījumus.
The pyramid was built as a monument.	Piramīda tika uzcelta kā piemineklis.
In summer, the heat here can be unbearable.	Vasarā karstums šeit var būt nepanesams.
The stone is heavier than sand.	Akmens ir smagāks par smiltīm.
The shopkeeper seemed a little annoyed.	Veikalnieks šķita nedaudz īgns.
It is better to be kind than smart in life.	Dzīvē labāk būt laipnam nekā gudram.
Proper coverage was important if you want to achieve it.	Pareizs pārklājums bija svarīgs, ja vēlaties to sasniegt.
So you think a scientist is lying?	Tātad, jūs domājat, ka zinātnieks melo?
Politicians fought, but it was clear that tensions were easing.	Politiķi cīnījās, taču skaidrs, ka spriedze mazinājās.
There is a small risk of developing the disease.	Pastāv neliels slimības attīstības risks.
She served him lunch.	Viņa pasniedza viņam pusdienas.
Procrastination is a major factor in malfunction.	Prokrastinācija ir galvenais sliktas darbības faktors.
No one was visible.	Neviena nebija redzams.
What she studied at school.	Ar ko viņa mācījās skolā.
The weather was warm and sunny.	Laiks bija silts un saulains.
The report praised the "poetic power" of the protagonist.	Pārskatā tika slavēts galvenā varoņa "poētiskais spēks".
He grabbed the ox by the horns.	Viņš satvēra vērsi aiz ragiem.
Soon a young man appeared with a barrel of water.	Drīz parādījās jauns vīrietis ar mucu ar ūdeni.
A white flag was flying from the castle walls.	No pils mūriem plīvoja balts karogs.
Each document must be read.	Katrs dokuments ir jāpārlasa.
The storm went unnoticed.	Vētra pagāja nemanāmi.
There was silence in this hall.	Šajā zālē valdīja klusums.
The town planning is confusing.	Pilsētas plānojums ir mulsinošs.
He lives near the train station.	Viņš dzīvo netālu no dzelzceļa stacijas.
Finally, there are several rail services.	Visbeidzot, ir vairāki dzelzceļa pakalpojumi.
This was a smart old woman.	Šī bija gudra veca sieviete.
The courtroom radiated an aura of tension.	Tiesas zāle izstaroja spriedzes auru.
Dictionaries, encyclopedias and atlases in different languages.	Vārdnīcas, enciklopēdijas un atlanti dažādās valodās.
He claimed that discrimination was widespread.	Viņš apgalvoja, ka diskriminācija ir izplatīta.
More and more people are going to the theater.	Arvien vairāk cilvēku apmeklē teātri.
Build a grid in the back garden.	Uzbūvējiet režģi aizmugurējā dārzā.
The cans filled the following silence.	Skārdenes piepildīja sekojošo klusumu.
More students pass the exam.	Vairāk studentu nokārto eksāmenu.
The information will be very expensive.	Informācija būs ļoti dārga.
My cousin's teeth are painted cola.	Manai māsīcai zobi ir nokrāsoti no kolas.
Here is a small sample of our work.	Šeit ir neliels mūsu darba paraugs.
How do you know if you are happy?	Kā zināt, vai esat laimīgs?
Looking out the window, she wondered what she should do.	Skatoties ārā pa logu, viņa prātoja, ko viņai vajadzētu darīt.
He muttered and looked at his watch.	Viņš nomurmināja un paskatījās pulkstenī.
The hike was tough.	Pārgājiens bija grūts.
Protest leaders hoped their move would provoke international outrage.	Protestu līderi cerēja, ka viņu gājiens izraisīs starptautisku sašutumu.
This person cannot have children.	Tam cilvēkam nevar būt bērni.
The sun blinked.	Saule pamirkšķināja acis.
There is a mosque nearby.	Netālu atrodas mošeja.
Pour the flour into a bowl.	Ielejiet miltus bļodā.
We had an unexpected thunderstorm last night.	Vakar vakarā mums bija negaidīts pērkona negaiss.
You will see an oak grove.	Jūs redzēsiet ozolu birzi.
They crossed the field gathering in the dark.	Viņi šķērsoja lauku pulcēšanās tumsā.
Unspecified is part of the wider Cisgender family.	Nenoteikts ir daļa no plašākas cisgenderu ģimenes.
Clean the toilet with soap.	Notīriet tualeti ar ziepēm.
Without him, she would never have survived.	Bez viņa viņa nekad nebūtu izdzīvojusi.
The economic crisis has worsened.	Ekonomiskā krīze saasinājās.
The study found that children enjoyed a variety of benefits.	Pētījumā atklājās, ka bērni baudīja dažādas priekšrocības.
This design was considered controversial.	Šis dizains tika uzskatīts par pretrunīgu.
Crime rates have risen dramatically.	Noziedzības līmenis ir dramatiski pieaudzis.
It will rain tomorrow.	Rīt laikam līs.
Feuerbach was a philosopher who advocated the philosophy of materialism.	Feuerbahs bija filozofs, kurš iestājās par materiālisma filozofiju.
During the winter months, many people suffer from dry skin.	Ziemas mēnešos daudzi cilvēki cieš no sausas ādas.
A group of travelers arrive in the city.	Ceļotāju grupa ierodas pilsētā.
As the humidity rose, fog formed in the lagoon.	Paaugstinoties mitrumam, lagūnā veidojās migla.
The Prime Minister announced that public transport will be free.	Premjers paziņoja, ka sabiedriskais transports būs bezmaksas.
She walked around the house collecting mail.	Viņa apstaigāja mājas, savācot pastu.
Waterproof clothing is waterproof clothing.	Ūdensizturīgs apģērbs ir ūdensizturīgs apģērbs.
People now refer to the island's former name.	Tagad cilvēki atsaucas uz salas agrāko nosaukumu.
They tried to notify the authorities, but it did not work.	Viņi mēģināja paziņot varas iestādēm, taču tas nedarbojās.
My father will join us this afternoon.	Šopēcpusdien mums pievienosies mans tēvs.
He has certainly made some strange statements.	Viņš noteikti ir izteicis dažus dīvainus paziņojumus.
The frogs growled loudly.	Vardes skaļi kurkstēja.
A black bird was sitting on the edge of the window.	Uz loga malas sēdēja melns putns.
The big moth flew around the room.	Lielais naktstauriņš lidoja pa istabu.
The professor watched in surprise.	Profesors pārsteigts skatījās.
The artist's work was ignored by critics.	Mākslinieka darbu kritiķi ignorēja.
Some foods should never be eaten raw.	Dažus pārtikas produktus nekad nevajadzētu ēst neapstrādātus.
He had a nervous smile.	Viņam bija nervozs smaids.
He searched her features.	Viņš pārmeklēja viņas vaibstus.
The balloon is covered with rose buds.	Balons apvilkts ar rožu pumpuriem.
The heat wave has led to an increase in demand.	Karstuma vilnis izraisījis pieprasījuma pieaugumu.
The grass is green and healthy.	Zāle ir zaļa un veselīga.
This alternative energy source is less polluting.	Šis alternatīvais enerģijas avots ir mazāk piesārņojošs.
Prolonged drought affects crop production in the region.	Ilgstošais sausums ietekmē augkopību reģionā.
The day started very much	Diena sākās ļoti
The new coach was a great motivator.	Jaunais treneris bija lielisks motivētājs.
The small room was cold and humid.	Mazajā istabā bija auksts un mitrs.
Sleep all day.	Gulēt visu dienu.
He is a great and powerful man.	Viņš ir liels un varens cilvēks.
Some beans spoil in a few days.	Dažas pupiņas sabojājas dažu dienu laikā.
She pressed the button to open the door.	Viņa nospieda pogu, lai atvērtu durvis.
The sorcerer expelled the enemy's sorcerer from the wilderness.	Burvis izraidīja ienaidnieka burvi no tuksneša valstības.
My sister was jealous.	Mana māsa bija greizsirdīga.
They slipped quietly into the auditorium.	Viņi klusi ieslīdēja auditorijā.
The silence was filled by a choir of birds.	Klusumu piepildīja putnu dziesmu koris.
Bruce ate his cornflakes and drank orange juice.	Brūss ēda savas kukurūzas pārslas un dzēra apelsīnu sulu.
Wind turbines generate clean renewable energy.	Vēja turbīnas rada tīru atjaunojamo enerģiju.
It was not only quite clear, but also quite messy.	Tas bija ne tikai diezgan skaidrs, bet arī diezgan nesakārtots.
Please give me your thesis.	Lūdzu, iedodiet man savu tēzi.
He went inside and closed the door.	Viņš iegāja iekšā un aizvēra durvis.
The testimony lasted for several days.	Liecība ilga vairākas dienas.
The scandal escalated rapidly.	Skandāls strauji saasinājās.
He was unkind to his family.	Viņš bija nelaipns pret savu ģimeni.
The figures showed that the business was booming.	Skaitļi liecināja, ka bizness plaukst.
Trees can die of thirst.	Koki var nomirt no slāpēm.
She looked at me with piercing green eyes.	Viņa paskatījās uz mani ar caururbjošām zaļām acīm.
The cities are scattered on a wide plain.	Pilsētas ir izkaisītas plašā līdzenumā.
The edge of the cliff was several hundred feet below.	Klints mala atradās vairākus simtus pēdu zemāk.
There are many roads through this city.	Caur šo pilsētu ved daudz ceļu.
Citizens were allowed to vote.	Pilsoņiem bija atļauts balsot.
My foot pulsated.	Mana pēda pulsēja.
It became famous on television.	Tas kļuva slavens televīzijā.
He lost his sight due to an accident.	Negadījuma dēļ viņš zaudēja redzi.
The larger the surface area of ​​the snowflake, the heavier it is.	Jo lielāks ir sniegpārslas virsmas laukums, jo tā ir smagāka.
She made her debut at the company.	Viņa debitēja šajā uzņēmumā.
Make sure you don't pinch my hands.	Pārliecinieties, ka nesavelciet manas rokas.
Write each letter to your partner.	Uzrakstiet katru vēstuli ar savu partneri.
They voted for the opposition candidate.	Viņi balsoja par opozīcijas kandidātu.
Return articles immediately.	Nekavējoties atgrieziet rakstus.
A light breeze cooled her face.	Neliels vējiņš atvēsināja viņas seju.
I would be happy to meet you.	Es būtu priecīgs ar jums tikties.
If you continue to study, you will gain a qualification.	Ja turpināsi mācīties, iegūsi kvalifikāciju.
There was a heated debate in which many voices spoke at the same time.	Izcēlās spraigas debates, kurās vienlaikus runāja daudzas balsis.
The castle is surrounded by a ditch.	Pili ieskauj grāvis.
She looked at the situation with confusion.	Viņa ar neizpratni uzlūkoja situāciju.
These islands are green and pleasant.	Šīs salas ir zaļas un patīkamas.
The roads were crowded with traffic.	Ceļi bija pārpildīti ar satiksmi.
The music was mesmerizing.	Mūzika bija hipnotizējoša.
Please clear this window.	Lūdzu, notīriet šo logu.
They didn't sell anything in the store.	Veikalā viņi neko nepārdeva.
Two small moons appeared in the sky.	Debesīs parādījās divi mazi pavadoņi.
Make three sentences about this book.	Izveidojiet trīs teikumus par šo grāmatu.
He wore an orange towel around his shoulders.	Ap pleciem viņš nēsāja oranžu dvieli.
Legumes produce pods that contain seeds.	Pākšaugu augi ražo pākstis, kas satur sēklas.
I can't control my emotions.	Šķiet, ka es nespēju kontrolēt savas emocijas.
The first creature had six legs.	Pirmajā radībā bija sešas kājas.
The following is a brief history of the company.	Tālāk ir sniegta īsa uzņēmuma vēsture.
He noticed that a strange man was looking at him.	Viņš pamanīja, ka uz viņu lūkojās dīvains vīrietis.
This building is impeccable.	Šī ēka ir nevainojama.
The ship called at the port.	Kuģis piestāja ostā.
Oil prices have risen sharply in recent years.	Naftas cenas pēdējos gados ir strauji pieaugušas.
She did not like to spread gossip.	Viņai nepatika izplatīt tenkas.
He attracted a large number of supporters to his vitriolistic speeches.	Viņš piesaistīja lielu piekritēju skaitu savām vitrioliskajām runām.
This operation costs almost nothing.	Šī darbība nemaksā gandrīz neko.
After this terrible silence, he entered.	Pēc šī briesmīgā klusuma viņš iegāja iekšā.
Intersection of large streets and side streets.	Lielo ielu un sānielu krustojums.
Indicate the most important points.	Norādiet svarīgākos punktus.
He is surrounded by people.	Viņu ieskauj cilvēki.
Nobody likes to know him.	Nevienam nepatīk, ka viņu nepazīst.
She has always dreamed of a cat.	Viņa vienmēr ir sapņojusi par kaķi.
If the work is worth doing, it is worth doing well.	Ja darbu ir vērts darīt, to ir vērts darīt labi.
Aristotle's theory of nature includes the concept of ultimate causes.	Aristoteļa dabas teorija ietver galīgo cēloņu jēdzienu.
She walked back and forth, deep in thought.	Viņa staigāja uz priekšu un atpakaļ, iegrimusi domās.
This city is getting bigger every year.	Šī pilsēta ar katru gadu kļūst lielāka.
Then we covered the ground and watered it.	Tad apbērām ar zemi un laistījām.
The area is known for gang activity.	Apkārtne ir pazīstama ar bandu darbību.
The company was liquidated.	Uzņēmums tika likvidēts.
The prince unveiled the princess's robe	Princis atklāja princeses tērpu
Extensive excavations were carried out in the area.	Teritorijā tika veikti plaši izrakumi.
Man's desire for pleasure is very indeterminate.	Cilvēka tiekšanās pēc baudas ir ļoti nenosakāma.
These are my glasses.	Šīs ir manas brilles.
The cool drink was welcome.	Vēsais dzēriens bija laipni gaidīts.
A hot shower should put an end to shivering.	Karstai dušai vajadzētu pielikt punktu drebuļiem.
The director asked permission to use the audience.	Direktore lūdza atļauju izmantot auditoriju.
This region is famous for its traditional pottery.	Šis reģions ir slavens ar savu tradicionālo keramiku.
She feeds the fish every day.	Viņa baro zivis katru dienu.
We ate some fruit.	Mēs ēdām dažus augļus.
She is preparing dinner for them.	Viņa viņiem gatavo vakariņas.
However, they are not considered mundane.	Tomēr tie netiek uzskatīti par ikdienišķu.
They heard singing and saw lights in the distance.	Viņi dzirdēja dziedāšanu un redzēja gaismas tālumā.
Storm drains are full of rainwater.	Negaisa notekas ir pilnas ar lietus ūdeni.
There are many more rats than humans in this country.	Žurkas šajā valstī ir daudz vairāk nekā cilvēku.
To succeed, you have to study hard.	Lai gūtu panākumus, cītīgi jāmācās.
He has lost control of his car.	Viņš ir zaudējis kontroli pār savu automašīnu.
A deep leap back, not forward.	Dziļš lēciens atpakaļ, nevis uz priekšu.
Apples, pears and oranges are grown all over the world.	Ābolus, bumbierus un apelsīnus audzē visā pasaulē.
She went to the kitchen to prepare lunch.	Viņa devās uz virtuvi, lai pagatavotu pusdienas.
He doesn't really care about football.	Futbols viņu īsti neinteresē.
The form is completed.	Veidlapa ir aizpildīta.
Plants need sunlight to grow.	Augiem ir nepieciešama saules gaisma, lai tie augtu.
This politician always votes against his interests.	Šis politiķis vienmēr balso pret savām interesēm.
The governor set up a committee to rebuild the schools.	Gubernators izveidoja komiteju skolu atjaunošanai.
Come on, young man.	Ejiet, jaunais cilvēk.
The numbers began to flow inside.	Cipari sāka plūst iekšā.
They bought eggs at the roadside booth.	Viņi nopirka olas ceļmalas bodē.
Please give me a machete.	Lūdzu, iedodiet man mačeti.
My boat is taking off.	Mana laiva paceļas.
Sentences must include the adverb.	Teikumos jāiekļauj apstākļa vārds.
Rare product.	Reta prece.
Three people spent the night at the police station.	Policijas iecirknī nakti pavadīja trīs cilvēki.
He spent most of the day in bed.	Lielāko dienas daļu viņš pavadīja gultā.
The desert has turned green.	Tuksnesis ir kļuvis zaļš.
In the morning it is good to drink chilled water.	No rīta ir labi dzert atdzesētu ūdeni.
The young girl was dressed simply in a white shift.	Jaunā meitene bija ģērbusies vienkārši baltā maiņā.
There was a stethoscope with him.	Būnam līdzi bija stetoskops.
She wondered aimlessly through the streets, hungry tired.	Viņa bezmērķīgi brīnījās pa ielām, bada nogurusi.
Next, apply the abbreviation to the corners of the pastry.	Tālāk uzklājiet saīsinājumu uz konditorejas izstrādājuma stūriem.
A sail is a device used to steer a ship.	Bura ir ierīce, ko izmanto kuģa virzīšanai.
The layered crust is a delicious dish.	Kārtainā garoza ir garšīgs ēdiens.
He persevered.	Viņš neatlaidīgi izturēja grūtības.
Dibua was in an unfortunate state of mind.	Dibuā bija nelaimīgā dvēseles stāvoklī.
She reads to him every night.	Viņa katru vakaru viņam lasa.
If they are convicted, they will go straight to prison.	Ja viņi tiks notiesāti, viņi nonāks tieši cietumā.
The computer interface, while simple, is easy to use.	Datora interfeiss, lai arī vienkāršs, ir viegli lietojams.
Three teachers were fired for racial defamation.	Trīs skolotāji tika atlaisti no darba par rasu apmelošanu.
One ocean flows into another.	Viens okeāns ieplūst otrā.
Farmers are now facing more difficult conditions.	Lauksaimnieki tagad saskaras ar grūtākiem apstākļiem.
Pink roses were a gift.	Rozā rozes bija dāvana.
Such equipment was usually expensive.	Parasti šāds aprīkojums bija dārgs.
The monarch is an image.	Monarhs ir tēls.
One evening the sisters returned home.	Kādu vakaru māsas atgriezās mājās.
The air was filled with the smell of deep red roses.	Gaisu piepildīja dziļi sarkanu rožu smarža.
The man's daughter is three years older than the son.	Vīrieša meita ir trīs gadus vecāka par dēlu.
Nonsense is sometimes expressed as humor.	Muļķības dažreiz tiek izteiktas kā humors.
We watched in silence as the victim was hanged.	Mēs klusībā noskatījāmies, kā upuris tiek pakārts.
There is a large lake near the hotel.	Netālu no viesnīcas ir liels ezers.
He confessed to the public in his transgressions.	Viņš publikai atzinās savos pārkāpumos.
Death is a topic that causes great curiosity and speculation.	Nāve ir tēma, kas izraisa lielu ziņkāri un spekulācijas.
Boy or girl?	Zēns vai meitene?
An island surrounded by unwanted waters.	Sala, ko ieskauj nevēlami ūdeņi.
Let's look at each of the stages of mitosis.	Apskatīsim katru no mitozes posmiem.
You need to sign three more similar documents.	Jums jāparaksta vēl trīs līdzīgi dokumenti.
It has only become fashionable in recent years.	Tas ir kļuvis modē tikai pēdējos gados.
Other materials, in various mixtures, are used in road construction.	Citus materiālus, dažādos maisījumos, izmanto ceļu būvē.
Attention, this glass is hot!	Uzmanību, šis stikls ir karsts!
The baby slowly turned his head towards his mother.	Mazulis lēnām pagrieza galvu pret māti.
Fishmeal is a rich source of protein.	Zivju milti ir bagātīgs olbaltumvielu avots.
The earthquake shook the earth.	Zemestrīce izraisīja zemes nobīdi.
The animals danced to the drums.	Dzīvnieki dejoja pie bungām.
Deleted depicts pelvic movements.	Svītrots attēlo iegurņa kustības.
She cleaned her throat.	Viņa iztīrīja kaklu.
Entrepreneurs use modern technology for old ideas.	Uzņēmēji pielieto modernās tehnoloģijas vecām idejām.
No one regretted these purchases.	Šos pirkumus neviens nav nožēlojis.
Let's see if anything else can be improved.	Paskatīsimies, vai vēl kaut ko var uzlabot.
Don't tell us about soft carrots.	Nerunājiet mums par maigiem burkāniem.
This is known as the "appeal to emotions" delusion.	Tas ir pazīstams kā "apelācija uz emocijām" maldība.
The lake is nearby.	Ezers ir tepat netālu.
This country soon began to export goods.	Šī valsts drīz sāka eksportēt preces.
Computer games can cause learning disabilities.	Datorspēles var izraisīt mācīšanās traucējumus.
They meet at the town hall.	Viņi satiekas rātsnamā.
The goblin's head flew away.	Goblina galva aizlidoja.
The city was not quite a garden city.	Pilsēta nebija gluži dārzu pilsēta.
One ring and one key is not enough.	Ar vienu gredzenu un vienu atslēgu nepietiek.
Unity and harmony are even more important.	Joprojām svarīgāka ir vienotība un harmonija.
The student removed the compass from his toolbox.	Students izņēma kompasu no sava instrumentu komplekta.
The province is famous for its exotic places.	Province ir slavena ar savām eksotiskajām vietām.
We are developing technology to fight pollution.	Mēs izstrādājam tehnoloģiju, lai cīnītos pret piesārņojumu.
The boy has a fever.	Zēnam ir drudzis.
One third of whale deaths are caused by humans.	Trešdaļu vaļu nāves izraisa cilvēki.
Industrialization made the task of raising children more difficult.	Industrializācija padarīja bērnu audzināšanas uzdevumu grūtāku.
They walked the streets shouting a song.	Viņi gāja pa ielām, saucot dziesmu.
We were glad that the plants were growing.	Mēs priecājāmies, ka augi aug.
These mountains were formed millions of years ago.	Šie kalni veidojās pirms miljoniem gadu.
There was panic in the streets.	Ielās valdīja panika.
The children were asked to clean their rooms.	Bērniem lika uzkopt savas istabas.
Prairie dogs are nocturnal animals.	Prēriju suņi ir nakts dzīvnieki.
We recommend that you skip it.	Mēs iesakām to izlaist.
Many of the diseases we suffer from today are zoonoses.	Daudzas slimības, ar kurām mēs šodien ciešam, ir zoonozes.
Their assistance during the evacuation was very important.	Viņu palīdzība evakuācijas laikā bija ļoti svarīga.
Is the city council helping to heal the poor?	Vai pilsētas dome palīdz dziedināt nabagus?
The lady was wearing a veil.	Kundze bija valkājusi plīvuru.
The law does not allow such behavior.	Likums šādu uzvedību neatļauj.
The government is desperate to boost the economy.	Valdība izmisīgi vēlas veicināt ekonomiku.
He was once quite strict with himself.	Viņš kādreiz bija diezgan stingrs pret sevi.
I pour the milk into a large pot.	Es ieleju pienu lielā katlā.
Her friends are jealous.	Viņas draugi ir greizsirdīgi.
Please get out of the way!	Lūdzu, nost no ceļa!
Glass panels broken out for the greenhouse.	Siltumnīcai izsisti stikla paneļi.
Many people in the world live in poverty.	Daudzi cilvēki pasaulē dzīvo nabadzībā.
The sea was as calm as a pool.	Jūra bija mierīga kā baseins.
It was stiffly cold in the room.	Istabā bija stindzinoši auksts.
There are many varieties of hardwoods in the forest.	Mežā ir daudz cieto koku šķirņu.
A boy is pulled to death in a rapids.	Krācē līdz nāvei ierauts zēns.
Cats have a reputation for being difficult to train.	Kaķiem ir reputācija, ka tos ir grūti apmācīt.
Suction was performed by a noisy machine.	Sūkšanu veica trokšņaina mašīna.
The farmer said it was a bad idea.	Zemnieks teica, ka tā bija slikta ideja.
Build a log pyramid.	Uzbūvē baļķu piramīdu.
She took the opportunity to relax.	Viņa izmantoja iespēju atpūsties.
The meeting was chaired by the chairman.	Sanāksmi vadīja priekšsēdētājs.
The king must be able to read.	Karalim jāprot lasīt.
The rain failed to grow crops.	Lietus neizdevās izaudzēt labību.
Rain paving.	Lietus apmētāja bruģi.
Remind the waiter when ordering food	Pasūtot ēdienu, atgādiniet viesmīlim
The scalar product of two vectors is scalar.	Divu vektoru skalārais reizinājums ir skalārs.
The phenomenon attracted a lot of attention.	Parādība piesaistīja lielu uzmanību.
She doesn't remember his exact words.	Viņa neatceras precīzus viņa vārdus.
With a little effort you will learn it.	Ar nelielu piepūli jūs to apgūsit.
The border is wide open.	Robeža ir plaši atvērta.
The factory was closed at that time.	Rūpnīca tajā laikā tika slēgta.
He had decided to take his own life.	Viņš bija nolēmis atņemt sev dzīvību.
They also talked about their favorite movies.	Viņi arī runāja par savām iecienītākajām filmām.
The psychologist studied how competition affects growth.	Psihologs pētīja, kā konkurence ietekmē izaugsmi.
Imber is cold and windy.	Imber ir auksts un vējains.
Only one person was left.	Tikai viens cilvēks bija palicis kājās.
The shrimp had light spices.	Garneles bija ar vieglām garšvielām.
Do not use the tool unless it needs to be cleaned.	Neizmantojiet instrumentu, ja vien tas nav jātīra.
She found a village with a group of friendly people.	Viņa atrada ciematu ar draudzīgu cilvēku grupu.
The flight attendant warned us that we were about to land.	Stjuarte mūs brīdināja, ka gatavojamies nolaišanās.
They ran and played in the water.	Viņi skraidīja un spēlējās ūdenī.
His outfit was not very comfortable.	Viņa tērps nebija īsti ērts.
Nowadays, computers help us to read.	Mūsdienās datori palīdz mums lasīt.
The warrior bowed deeply.	Karotājs dziļi paklanījās.
He seems confident he can win.	Šķiet, ka viņš ir pārliecināts, ka var uzvarēt.
His mother was called at the last minute.	Viņa māte tika izsaukta pēdējā brīdī.
It is difficult to balance school with work.	Sabalansēt skolu ar darbu ir grūti.
Bad decisions led to the worst consequences.	Slikti lēmumi noveda pie vissmagākajām sekām.
He is the richest man in the city.	Viņš ir bagātākais cilvēks šajā pilsētā.
The scientists promised to continue the research.	Zinātnieki solīja turpināt pētījumus.
She was charged with fraud.	Viņa tika apsūdzēta krāpšanā.
However, he immediately apologized.	Tomēr viņš nekavējoties atvainojās.
Sage extract was used in this product.	Šajā līdzeklī tika izmantots salvijas ekstrakts.
The earthquake destroyed many ancient buildings.	Zemestrīce iznīcināja daudzas senās celtnes.
The circus is in the city.	Cirks ir pilsētā.
Too much dirt and dust was blowing everywhere.	Pārāk daudz netīrumu un putekļu pūta visur.
He had a false reputation.	Viņam bija nepatiesa reputācija.
Please bring these keys with you.	Lūdzu, paņemiet līdzi šīs atslēgas.
Farmers who plant sparingly will be prosperous.	Lauksaimnieki, kas stādīs taupīgi, būs pārtikuši.
The crowded street ran vaguely.	Pārpildītā iela skrēja garām neskaidri.
Police declined to comment.	Policija atteicās komentēt.
We will release stocks.	Mēs izlaidīsim krājumus.
Africa is a continent, not a country.	Āfrika ir kontinents, nevis valsts.
She talked about her son.	Viņa runāja par savu dēlu.
She knows about his family and culture.	Viņa zina par viņa ģimeni un kultūru.
Impatient he turned on the car.	Nepacietīgs viņš ieslēdza mašīnu.
Watercress is grown as an herb and salad vegetable.	Kreses audzē kā garšaugu un salātu dārzeņu.
Children have fun running and playing on the playground.	Bērni jautri skrien un spēlējas rotaļu laukumā.
Everyone knows how to bake a cake.	Ikviens zina, kā cept kūku.
Use a teaspoon of yeast in the mixture.	Maisījumā izmantojiet tējkaroti rauga.
Are you a man or a woman?	Vai tu esi vīrietis vai sieviete?
Although the prospects seem bleak, perseverance is needed.	Lai gan izredzes šķiet drūmas, ir nepieciešama neatlaidība.
They seem to have something unbelievable.	Šķiet, ka viņiem ir kaut kas neticams.
He assumed that others would know what he was planning.	Viņš pieņēma, ka citi zinās, ko viņš plāno.
He demanded justice for the victims.	Viņš pieprasīja taisnīgumu upuriem.
The forest is very beautiful, the boy said.	Mežs ir ļoti skaists, sacīja zēns.
Coconuts are grown in this region.	Šajā reģionā audzē kokosriekstus.
The strike has hardly progressed.	Streiks gandrīz nav progresējis.
All sorts of exotic tools were used.	Tika izmantoti visādi eksotiski instrumenti.
The food on their plate was of poor quality.	Ēdiens uz viņu šķīvja bija sliktas kvalitātes.
The old men gathered by the fire.	Vecie vīri pulcējās pie ugunskura.
This place will soon be known for its delicious pastries.	Drīz šī vieta būs pazīstama ar saviem gardajiem konditorejas izstrādājumiem.
The government has canceled the economy.	Valdība ir atcēlusi ekonomiku.
It was a peaceful gathering.	Tā bija mierīga pulcēšanās.
Expenses will soon be covered by the state.	Izdevumus drīzumā segs valsts.
The hardest part is that she had a hard time saying goodbye.	Pats grūtākais ir tas, ka viņai bija grūti atvadīties.
This hotel boasts the best wine list in town.	Šī viesnīca lepojas ar izcilāko vīnu karti pilsētā.
He was undoubtedly a great leader.	Viņš, bez šaubām, bija lielisks līderis.
The American constitution is envied by the world.	Amerikas konstitūciju apskauž pasaule.
Clay forming in useful objects.	Māla formēšana noderīgos priekšmetos.
Hundreds of houses were damaged in the earthquake.	Zemestrīcē tika bojāti simtiem māju.
The delicate flower closes at night.	Smalkais zieds aizveras naktī.
This dog breeds food for the poor.	Šis suns audzē barību nabadzīgajiem.
Say your name clearly.	Skaidri pasakiet savu vārdu.
This country is a republic.	Šī valsts ir republika.
He said he would publish his findings.	Viņš teica, ka publicēs savus atklājumus.
We went into the store and found everything.	Iegājām veikalā un visu atradām.
She sighed mechanically in response.	Viņa mehāniski nopūtās, atbildot.
A swarm of pirates slowly fled.	Pirātu bars lēnām bēga.
Using seven examples of each verb.	Izmantojot septiņus katra darbības vārda piemērus.
My boss denied my request after a week's vacation.	Mans priekšnieks noraidīja manu lūgumu pēc nedēļas brīvdienas.
She screamed as the car passed dangerously close.	Viņa kliedza, kad bīstami tuvu garām pabrauca automašīna.
He led the horses while they were carrying him.	Viņš vadīja zirgus, kamēr tie viņu nesa.
A small town located high in the mountains.	Maza pilsēta, kas atrodas augstu kalnos.
I saw a black lizard on the ground.	Es redzēju melnu ķirzaku uz zemes.
The highway leading out of the city was bumpy.	Šoseja, kas veda ārā no pilsētas, bija bedraina.
He is definitely tired!	Viņš noteikti ir noguris!
We planted apples, peaches and plums.	Stādījām ābeles, persikus un plūmes.
These recipes have been tested and tasted again and again.	Šīs receptes ir pārbaudītas un garšotas atkal un atkal.
The doctor gave the patient an injection.	Ārsts veica pacientam injekciju.
She aired herself with a newspaper.	Viņa vēdināja sevi ar avīzi.
As the ice cools, it expands and becomes less dense.	Ledus atdziestot izplešas un kļūst mazāk blīvs.
The tall trees made the room feel very dark.	Augstie koki lika telpā justies ļoti tumšam.
This city is divided into districts.	Šī pilsēta ir sadalīta rajonos.
The footprint you leave in the world should be important.	Pēdai, ko atstājat pasaulē, vajadzētu būt svarīgai.
Long summer days subside.	Garās vasaras dienas norimst.
The snake curled up in a lump, snarling loudly.	Čūska saritinājās kamolā, skaļi šņācot.
She is an inspired artist.	Viņa ir iedvesmota māksliniece.
Koi fish are highly respected here.	Koi zivis šeit ir ļoti cienītas.
A driver ignored a red traffic light.	Kāds autovadītājs neievēroja sarkano luksofora signālu.
These students have achieved the highest points in the exam!	Šie skolēni ir sasnieguši augstākos punktus eksāmenā!
This medicine has an unpleasant taste.	Šīm zālēm ir nepatīkama garša.
The brain is stimulated by stimulation.	Smadzenes tiek stimulētas ar stimulāciju.
The lights went out.	Gaismas nodzisa.
If you live here, you are part of a community.	Ja jūs šeit dzīvojat, jūs esat daļa no kopienas.
She was an actress, a model and a singer.	Viņa bija aktrise, modele un dziedātāja.
She felt less tired drinking water.	Dzerot ūdeni, viņa jutās mazāk nogurusi.
Poetry can be learned just like any other subject in school.	Dzeju var apgūt tāpat kā jebkuru citu priekšmetu skolā.
Practice makes perfect no matter what you do.	Prakse padara perfektu neatkarīgi no tā, ko jūs darāt.
Seeds are high in nutrients.	Sēklas satur daudz barības vielu.
The condition can be fatal.	Stāvoklis var izraisīt nāvi.
He refused to speak until he had received permission.	Viņš atteicās runāt, kamēr nebija saņēmis atļauju.
It is often prepared by chopping fruit.	To bieži pagatavo, sasmalcinot augļus.
I have seen you many times.	Esmu tevi redzējis daudzas reizes.
Report them to the authorities immediately.	Nekavējoties ziņojiet par viņu varas iestādēm.
The bus can carry more than forty people.	Autobuss var pārvadāt vairāk nekā četrdesmit cilvēku.
She threw the sheets back.	Viņa atmeta palagus atpakaļ.
Her speech was determined by moaning.	Viņas runu noteica vaidi.
I took care of my baby.	Es rūpējos par savu bērnu.
He assured me that the problem would be solved.	Viņš man apliecināja, ka problēma tiks atrisināta.
It is difficult to read without glasses.	Bez brillēm ir grūti lasīt.
Older people often forget simple things.	Veci cilvēki bieži aizmirst vienkāršas lietas.
The connection has a wider range of applications.	Savienojumam ir plašāks pielietojuma klāsts.
The speed of sound increases with pitch.	Skaņas ātrums palielinās līdz ar augstumu.
The plant was closed and a new plant was built.	Rūpnīcu slēdza un uzcēla jaunu rūpnīcu.
The young man asked again.	— jauneklis vēlreiz jautāja.
So there has been hostility between communities for a long time.	Tātad starp kopienām ilgu laiku pastāv naidīgums.
We lost the vote.	Mēs zaudējām balsojumu.
Last year was a particularly turbulent year.	Pagājušais gads bija īpaši nemierīgs gads.
The soldier returned home to a rich family.	Karavīrs atgriezās mājās pie bagātas ģimenes.
His legs trembled.	Viņa kājas drebēja.
This doll is for shows only.	Šī lelle ir paredzēta tikai izrādēm.
The details of the accident have been brief.	Sīkāka informācija par negadījumu ir bijusi īsa.
It is not clear where this technology will be used.	Nav skaidrs, kur šī tehnoloģija tiks izmantota.
Patients received morphine.	Pacientiem tika ievadīts morfīns.
Our director is a tough man.	Mūsu direktors ir bargs cilvēks.
A voice seemed to be whispering in my ear.	Šķita, ka kāda balss čukstēja man ausī.
Their farm will become more productive.	Viņu saimniecība kļūs produktīvāka.
Here, all disputes are settled by democratic means.	Šeit visi strīdi tiek izšķirti ar demokrātiskiem līdzekļiem.
Business prospects are shrinking.	Uzņēmējdarbības izredzes sarūk.
This year the circus is back.	Šogad cirks atgriežas.
The company's factory was modern and efficient.	Uzņēmuma rūpnīca bija moderna un efektīva.
She was surprised to pay so little.	Viņa bija pārsteigta, ka maksājusi tik maz.
There was an old closet, just painted white.	Tur bija vecs skapis, tikko nokrāsots baltā krāsā.
I like writing letters.	Man patīk rakstīt vēstules.
I'm here, he said.	Esmu ieradies, viņš teica.
This canal crosses the city.	Šis kanāls šķērso pilsētu.
We see it often.	Mēs to redzam bieži.
Certain types of boats will be used in the boat race.	Laivu sacīkstēs tiks izmantotas noteikta veida laivas.
Public transport was available here.	Šeit bija pieejams sabiedriskais transports.
A neighborhood meeting was held last night.	Vakar vakarā notika apkaimes sanāksme.
There were no hospitals nearby.	Slimnīcu tuvumā nebija.
The moon is cold and indifferent.	Mēness ir auksts un vienaldzīgs.
It's in the newspapers.	Tas ir avīzēs.
Have you heard before?	Vai esat dzirdējuši iepriekš?
Several voters considered the process flawed.	Vairāki vēlētāji uzskatīja, ka process ir kļūdains.
The hillside was covered with a patchwork of houses.	Kalna nogāzi klāja māju savārstījums.
Researchers say this is a serious problem.	Pētnieki saka, ka tā ir nopietna problēma.
All of these are red.	Visi šie ir sarkani.
She wondered about his beauty.	Viņa brīnījās par viņa skaistumu.
They took the escalator to the lower floor.	Viņi brauca ar eskalatoru uz apakšējo stāvu.
A can be considered a "capital letter".	A var uzskatīt par "lielo burtu".
This painting is my favorite.	Šī glezna ir mana mīļākā.
Bread is not usually made from corn.	Maize parasti netiek gatavota no kukurūzas.
Hurry up and get in the car!	Pasteidzies un kāp mašīnā!
The swastika is a widely used symbol in many cultures.	Svastika ir plaši izmantots simbols daudzās kultūrās.
His metabolic processes were accelerated.	Viņa vielmaiņas procesi tika paātrināti.
Bad driving habits kill people.	Slikti braukšanas ieradumi nogalina cilvēkus.
They were young, in love, but had no money.	Viņi bija jauni, iemīlējušies, bet nebija naudas.
Steam rose thickly from the river.	No upes biezi cēlās tvaiki.
The fruit of the jacket was left on the corner table.	Uz stūra galda bija atstāts džeka auglis.
Many species live in this area.	Šajā apgabalā dzīvo daudzas sugas.
We use the internet every day.	Mēs lietojam internetu katru dienu.
The team consulted with several computers.	Komanda konsultējās ar vairākiem datoriem.
Kill four birds with one stone.	Nogalini četrus putnus ar vienu akmeni.
It was a dark, foggy morning.	Bija tumšs, miglains rīts.
The liquid and gas became heavier than water.	Šķidrums un gāze kļuva smagāki par ūdeni.
Mickey dug a ditch around his house.	Mikijs ap savu māju izraka grāvi.
He conscientiously escorted him to the office.	Viņš apzinīgi pavadīja viņu uz biroju.
She has little respect for others.	Viņa maz ciena citus.
Farmers were warned not to take special measures.	Zemnieki tika brīdināti neveikt īpašus pasākumus.
The flatter the ground, the faster it rains.	Jo līdzenāka zeme, jo ātrāk līst.
An injection of the drug killed him.	Narkotiku injekcija viņu nogalināja.
The poor boy wept and wept.	Nabaga zēns raudāja un raudāja.
Rainy season floods are common.	Lietus sezonas plūdi ir izplatīti.
They did not know about the danger.	Viņi nezināja par briesmām.
They succumbed to temptation.	Viņi ļāvās kārdinājumam.
Their speech had improved considerably.	Viņu runa bija ievērojami uzlabojusies.
The Prime Minister thanked me for coming.	Premjerministrs man pateicās par ierašanos.
Many hotels offer such packages.	Daudzas viesnīcas piedāvā šādas paketes.
Her family moved back to the city.	Viņas ģimene pārcēlās atpakaļ uz pilsētu.
He has absolutely no interest in dancing.	Viņam nav absolūti nekādas intereses par deju.
Scientists predict that precipitation will increase.	Zinātnieki prognozē, ka nokrišņu daudzums palielināsies.
So they hurried away.	Tāpēc viņi steidzīgi aizgāja.
The inspector spent four hours investigating the incident.	Inspektors notikušā izmeklēšanai pavadīja četras stundas.
Workers resumed climbing.	Strādnieki atsāka kāpšanu.
The room was full of smells.	Istaba bija piesātināta ar smaržām.
The smell of burning oil flowed into the apartment.	Dzīvoklī plūda degošas eļļas smaka.
Even if he is ill, he will work today.	Pat ja viņš ir slims, viņš šodien strādās.
The prize was won jointly by him and her brother.	Balvu kopīgi ieguva viņa un viņas brālis.
My neighbors handed us the traditional cake.	Mani kaimiņi mums pasniedza tradicionālo kūku.
The scenery was great, but the tourists were annoying.	Ainava bija lieliska, bet tūristi bija kaitinoši.
There were strong storms in the countryside.	Laukos plosījās spēcīgas vētras.
The map showed the way to a friend's house.	Kartē bija redzams ceļš uz draugu mājām.
A single-celled animal found worldwide in marine and freshwater environments.	Vienšūnu dzīvnieks, kas visā pasaulē sastopams jūras un saldūdens vidē.
Although he was tall, he was a small body.	Lai gan viņš bija gara auguma, viņš bija nelielas miesas būves.
At that time, they discovered a secret passage.	Toreiz viņi atklāja slepeno eju.
Despite the calm sea surface, he was petrified.	Neskatoties uz mierīgo jūras virsmu, viņš bija pārakmeņojies.
The minister was much warmer than the newcomer.	Ministrs bija daudz siltāks pret jaunpievērsto.
Clouds covered the moon and stars.	Mākoņi aizsedza mēnesi un zvaigznes.
Our city will gradually become inhabited again.	Mūsu pilsēta pamazām atkal kļūs apdzīvota.
Now let's have dinner.	Tagad paēdīsim vakariņas.
Before they better understand what is happening to them.	Pirms viņi labāk saprot, kas ar viņiem notiek.
I have to choose between two or more options	Man ir jāizvēlas starp divām vai vairākām iespējām
What an exciting movie!	Cik aizraujoša filma!
Various animals live in the habitat.	Biotopā mitinās dažādi dzīvnieki.
Alternatively, you can simply grow it in your garden.	Alternatīvi, jūs varat to vienkārši audzēt savā dārzā.
Bring to a boil over medium heat.	Uz vidējas uguns uzvāra.
He was arrested on suspicion of murder.	Viņš tika aizturēts aizdomās par slepkavību.
The boat sank in calm waters.	Laiva nogrima mierīgajos ūdeņos.
Don't trust her, she lies a lot.	Neuzticieties viņai, viņa daudz melo.
The leak is still on people's minds.	Noplūde joprojām ir cilvēku prātā.
Two cars collided on the highway on a dark night.	Tumšā naktī uz šosejas sadūrās divas automašīnas.
Well, it's been worth the effort.	Nu, tas ir bijis pūļu vērts.
They seek the counsel of the prophet to know their happiness.	Viņi meklē padomu pie pareģa, lai uzzinātu savu laimi.
She spoke in a soft, loving voice.	Viņa runāja maigā, mīļā balsī.
Place a large boiler on a large fire.	Novietojiet lielu ūdens katlu uz lielas uguns.
Although the roof was running, the house was holding together.	Lai gan jumts tecēja, māja turējās kopā.
The curtain opens to reveal the judges.	Priekškars atveras, lai atklātu tiesnešus.
He wanders through the swamp.	Viņš brida pa purvu.
The tiger was close to death.	Tīģeris bija tuvu nāvei.
Many artists threatened not to play at the festival.	Daudzi mākslinieki draudēja festivālā nespēlēt.
The animals are likely to die out.	Dzīvnieki, visticamāk, izmirs.
The snake twitched furiously.	Čūska nikni saviebās.
Under this law, "flight attendants" receive higher pay.	Saskaņā ar šo likumu "stjuarti" saņem lielāku atalgojumu.
I am ready to start a new chapter in my life.	Esmu gatavs sākt jaunu nodaļu savā dzīvē.
He saw a woman he loved.	Viņš ieraudzīja sievieti, kuru mīlēja.
Although he was a complete liar, he was very convincing.	Lai arī viņš bija pilnīgs melis, viņš bija ļoti pārliecinošs.
It was windy and rainy.	Bija vējains un lietains.
The start of the competition was watched by a group of cheering spectators.	Sacensību sākumu vēroja pulks uzmundrinošu skatītāju.
His final defeat was inevitable.	Viņa galīgā sakāve bija neizbēgama.
He spent all his money on unnecessary things.	Viņš iztērēja visu savu naudu nevajadzīgām lietām.
The bag is heavy.	Soma ir smaga.
Draw a line below each such line.	Zīmējiet līniju zem katras šādas līnijas.
Historical stories show that this practice was widespread.	Vēstures stāsti liecina, ka šī prakse bija plaši izplatīta.
She sweated heavily.	Viņa stipri svīda.
There must be some heat source to generate steam.	Lai radītu tvaiku, ir jābūt kādam siltuma avotam.
This tree was uprooted.	Šis koks tika izrauts ar saknēm.
What happened? 	Kas noticis?
he asked.	viņš jautāja.
This road will lead directly to the river.	Šis ceļš vedīs tieši uz upi.
When the door closed, he was locked.	Kad durvis aizvērās, viņš bija aizslēgts.
Japanese cuisine is famous for its many and varied flavors.	Japāņu virtuve ir slavena ar daudzām un daudzveidīgām garšām.
The rainy season started yesterday.	Vakar sākās lietus sezona.
A pinch of pain ripped through his leg.	Sāpju šķipsna pāršalca viņa kāju.
Many women work on the same street every day.	Daudzas sievietes katru dienu strādā vienā ielā.
Monkeys live in the nearby forest.	Pērtiķi dzīvo tuvējā mežā.
The California authorities expressed concern about this issue.	Kalifornijas varas iestādes pauda bažas par šo jautājumu.
We need to import coal from abroad.	Mums ir jāieved ogles no ārzemēm.
A small crowd stood by and listened as he spoke.	Neliels pūlis stāvēja blakus un klausījās, kā viņš runāja.
The wider region is fertile.	Plašākais reģions ir auglīgs.
The family avoided the girl.	Ģimene no meitenes vairījās.
The group was detained at the scene.	Grupa tika aizturēta notikuma vietā.
The kitchen was warm.	Virtuvē bija silti.
We are a nation of peace workers.	Mēs esam miera darbinieku tauta.
Not all visitors are members of this church.	Ne visi apmeklētāji ir šīs draudzes locekļi.
This is my beloved son.	Šis ir mans mīļais dēls.
What about herbal tea?	Kā būtu ar zāļu tēju?
That is not good news.	Tā nav laba ziņa.
Fairy wings are worn by performing a magic spell.	Pasaku spārni tiek nēsāti, veicot burvju burvestību.
Most girls are happy to marry their father.	Lielākā daļa meiteņu ir laimīgas apprecēties ar tēva izvēli.
The doctor looked at him and touched his stomach lightly.	Ārsts viņu apskatīja un viegli pieskārās viņa vēderam.
As the train headed north, the landscape changed dramatically.	Vilcienam virzoties uz ziemeļiem, ainava krasi mainījās.
The prime minister's speech was interrupted by protesters.	Premjerministra runu pārtrauca protestētāji.
Vīks gathered his thoughts.	Vīks apkopoja domas.
The guy looked around looking for the missing boy.	Puisis paskatījās apkārt, meklēdams pazudušo zēnu.
The piano is a useful instrument for composers.	Klavieres ir noderīgs instruments komponistiem.
It's a shame that it happened.	Tas ir apkaunojoši, ka tas notika.
Intimidation tactics are often used by politicians.	Biedēšanas taktiku bieži izmanto politiķi.
We talked to some professors.	Mēs runājām ar dažiem profesoriem.
I do not believe in coincidences.	Es neticu sakritībām.
These people have roots that go deep into the soil.	Šiem cilvēkiem ir saknes, kas iet dziļi augsnē.
He hit the ball with a stick.	Viņš sita pa bumbu ar nūju.
The dictator gave speeches condemning his opponents.	Diktators teica runas, nosodot savus oponentus.
If everything else is the same, he prefers classical music.	Ja viss pārējais ir vienāds, viņš dod priekšroku klasiskajai mūzikai.
After the president's speech, the rally started on the stock exchange.	Pēc prezidenta runas biržā sākās rallijs.
The locals no longer lived in our homes.	Vietējie iedzīvotāji vairs nedzīvoja mūsu mājās.
The singer's voice was haunted.	Dziedātājas balss bija spocīga.
They bought expensive goods.	Viņi nopirka dārgas preces.
The country is in an unusually hot weather.	Valsti piemeklējis neparasti karsts laiks.
He was already there before sunrise.	Pirms saules uzlēkšanas viņš jau bija klāt.
Not everyone liked her.	Visiem iedzīvotājiem viņa nepatika.
A historic moment for people.	Vēsturisks brīdis cilvēkiem.
She closed her eyes and sighed heavily.	Viņa nobolīja acis un smagi nopūtās.
Many farms in the region depend on running water.	Daudzas saimniecības šajā reģionā ir atkarīgas no tekoša ūdens.
They crossed the bar in complete unison.	Viņi šķērsoja latiņu pilnīgā unisonā.
The walls of the town hall were decorated with murals.	Rātsnama sienas bija dekorētas ar sienas gleznojumiem.
Mix sugar, flour and hot water together.	Sajauc cukuru, miltus un karstu ūdeni kopā.
The bus arrived late.	Autobuss piebrauca vēlu.
Traveling in warmer climates can be inconvenient.	Ceļošana pa siltāku klimatu var būt neērta.
It is used by teenagers around the world.	To izmanto pusaudži visā pasaulē.
Learning expands the mind, lifestyle choices.	Mācīšanās paplašina prātu, dzīvesveida izvēli.
The boy is now nine years old and studying math.	Tagad zēnam ir deviņi gadi, un viņš mācās matemātiku.
I cleaned the bikes in the garage.	Velosipēdus tīrīju garāžā.
This verse is about a new state.	Šis dzejolis ir par jaunu stāvokli.
Communities that rely on fossil fuels will be destroyed.	Tiks izpostītas kopienas, kas paļaujas uz fosilo kurināmo.
Yew and juniper hybrid.	Īves un kadiķa hibrīds.
I know a little about martial arts.	Es mazliet zinu par cīņas mākslām.
Her sigh echoed in the library.	Viņas nopūta atbalsojās bibliotēkā.
Someone mentioned walking before.	Kāds iepriekš minēja staigāšanu.
The insect was asleep.	Kukainis bija mierīgi gulējis.
It will take years before we see results.	Paies gadi, pirms mēs redzēsim rezultātus.
The meeting was convened in order.	Sapulce tika sasaukta pēc kārtības.
When the sun fell lower in the afternoon sky,	Kad saule nokrita zemāk pēcpusdienas debesīs,
The children were tired of apologizing and explaining.	Bērni bija noguruši no atvainošanās un paskaidrojumiem.
More and more people are leaving these fields every year.	Katru gadu arvien vairāk cilvēku atstāj šos laukus.
He put it on the ground and quickly fled.	Viņš nolika to uz zemes un ātri aizbēga.
In cities closer to the equator, temperatures will be higher.	Pilsētās, kas atrodas tuvāk ekvatoram, temperatūra būs augstāka.
The issue is very complex.	Jautājums ir ļoti sarežģīts.
It sticks to the inside of the jar.	Tas pielīp pie burkas iekšpuses.
It's impossible for me.	Man tas ir neiespējami.
The fish move slowly to the surface of the film.	Zivis lēnām virzās uz plēves virsmu.
She likes children.	Viņai patīk bērni.
Small fires are a common threat in the summer.	Nelieli ugunsgrēki ir izplatīts apdraudējums vasarā.
The bird landed on metal railings.	Putns piezemējās uz metāla margām.
Taken together, these data suggest that.	Apkopojot, šie dati liecina, ka.
Goose suddenly evokes the fragrant aroma of fried meat.	Zoss pēkšņi izsauc smaržīgo ceptas gaļas aromātu.
Don't trust anyone who knows the answer.	Neuzticieties nevienam, kurš zina atbildi.
Less, I think, is a perfectly good translation.	Less, manuprāt, ir pilnīgi labs tulkojums.
Engineers calculated the effect of gravity on a falling body.	Inženieri aprēķināja gravitācijas ietekmi uz krītošu ķermeni.
The snowstorm was strong.	Sniega vētra bija spēcīga.
She took to the streets.	Viņa izgāja uz ielas.
Light snow has started.	Ir sākusies viegla snigšana.
Lack of resistance of potatoes causes slight bruising.	Kartupeļa pretestības trūkums izraisa vieglu zilumu veidošanos.
Half the fight is knowing where to hit.	Puse no cīņas ir zināt, kur sist.
Charles hated school but loved to sing.	Čārlzs ienīda skolu, bet mīlēja dziedāt.
Visitors must disembark.	Apmeklētājiem jāizkāpj no kuģa.
A group of boys shared a milkshake.	Zēnu grupa dalīja piena kokteili.
We are not afraid of basil.	Mēs nebaidāmies no baziliska.
The singer's life is exciting but glamorous.	Dziedātājas dzīve ir aizraujoša, bet krāšņi.
The plastic fell under the weight of the car.	Plastmasa nokrita zem automašīnas svara.
There are corners of the world in this book.	Šajā grāmatā ir pasaules nostūri.
Centered around the abacus, the tables were stacked with goods.	Centrēti ap abakusu, galdi bija sakrauti ar precēm.
He stroked his hair as he spoke.	Runādams viņš glāstīja matus.
However, keep in mind that these are just statistics.	Tomēr paturiet prātā, ka tā ir tikai statistika.
Time flows like water through a garden hose.	Laiks plūst kā ūdens pa dārza šļūteni.
Using too much sugar can be dangerous for your teeth.	Pārāk daudz cukura lietošana var būt bīstama jūsu zobiem.
The sailor tied the sails to the mast.	Jūrnieks piesēja buras pie masta.
They lived near a fertile valley.	Viņi dzīvoja auglīgas ielejas tuvumā.
Rain was falling on her face and clothes.	Lietus tecēja pār viņas seju un drēbēm.
Many animals live in its vast forests.	Tās plašajos mežos dzīvo daudzi dzīvnieki.
Poachers are caught every day.	Malumednieki tiek pieķerti katru dienu.
Many people lose their jobs.	Daudzi cilvēki paliek bez darba.
An omelet is formed from two eggs.	No divām olām sanāk omlete.
Pork is a very cheap meat.	Cūkgaļa ir ļoti lēta gaļa.
But the ancient species are on the verge of extinction.	Bet senās sugas atrodas uz izmiršanas robežas.
Why is there a puddle of blood on the porch?	Kāpēc uz lieveņa ir asiņu peļķe?
Let's put an end to this nonsense.	Pieliksim punktu šai muļķībai.
Shakespeare wrote many of his sonnets in prison.	Šekspīrs daudzus savus sonetus rakstīja cietumā.
Her speech was variegated and inconsistent.	Viņas runa bija raiba un nesaskaņota.
Security forces blocked all roads.	Drošības spēki bloķēja visus ceļus.
We cannot understand each other.	Mēs nevaram saprast viens otru.
Be careful with the iron, it is very hot.	Esiet uzmanīgi ar gludekli, tas ir ļoti karsts.
She cried out in pain.	Viņa sāpēs iekliedzās.
He left a large estate before his death.	Pirms nāves viņš atstāja lielu īpašumu.
She examined the fly, shaking its head.	Viņa nopētīja mušu, kratot tai galvu.
She poured coffee with sour cream.	Viņa pārlēja kafiju ar krējumu.
The sign warns not to dump.	Zīme brīdina, ka nedrīkst izgāzt.
They invited people to vote in an online poll.	Viņi aicināja cilvēkus balsot tiešsaistes aptaujā.
A new bridge must be built.	Jābūvē jauns tilts.
A wave of depression took over him.	Pār viņu pārņēma depresijas vilnis.
The bus ride will be faster.	Brauciens ar autobusu būs ātrāks.
The lion failed to overtake the hyena.	Lauvai neizdevās apsteigt hiēnu.
He pruned the tree in preparation for winter.	Viņš apgrieza koku, gatavojoties ziemai.
He used smoke to signal for help.	Viņš izmantoja dūmus, lai signalizētu pēc palīdzības.
There are many volcanoes in the region.	Šajā reģionā atrodas daudzi vulkāni.
Old people everywhere applauded.	Veci cilvēki visur aplaudēja.
Mary smiled.	Marija pasmaidīja.
This land is crossed by four large rivers.	Šo zemi šķērso četras lielas upes.
He tested the seed.	Viņš pārbaudīja sēklu.
This dish has a spicy taste.	Šim ēdienam ir raksturīga pikanta garša.
She filled her pockets with stones.	Viņa piepildīja savas kabatas ar akmeņiem.
She lit a candle and prayed for her.	Viņa aizdedza sveci un lūdza par viņu.
It is right to drink alcohol in moderation.	Ir pareizi lietot alkoholu ar mēru.
He scanned the horizon looking for land.	Viņš skenēja horizontu, meklējot zemi.
The rest must become a minority.	Palikušie jākļūst par minoritāti.
The government said it would help reduce poverty.	Valdība apgalvoja, ka tas palīdzētu samazināt nabadzību.
Jelly beans, marshmallows or pins?	Želejas pupiņas, zefīri vai ķegļi?
It takes almost a lifetime to read one book.	Lai izlasītu vienu grāmatu, ir vajadzīgs gandrīz mūžs.
It is important that the material is dry.	Ir svarīgi, lai materiāls būtu sauss.
A mountain range stretches across the country.	Visā valstī stiepjas kalnu josla.
A handful of scientists and politicians called for an investigation.	Saujiņa zinātnieku un politiķu aicināja veikt izmeklēšanu.
Forest fires are widespread this year.	Meža ugunsgrēki šogad ir izplatīti.
To avoid boredom, students often listen to music.	Lai novērstu garlaicību, skolēni bieži klausās mūziku.
The system is working properly.	Sistēma darbojas adekvāti.
Laughing, they climbed a nearby tree.	Smejoties viņi ierāpās tuvējā kokā.
A magnetic compass is used for navigation.	Navigācijā tiek izmantots magnētiskais kompass.
He participated in many unpaid advisory committees.	Viņš piedalījās daudzās konsultatīvās komitejās, par kurām nav samaksāts.
The brother returned immediately.	Brālis uzreiz atgriezās.
Farmers here depend on irrigation for food.	Lauksaimnieki šeit ir atkarīgi no apūdeņošanas pārtikai.
We know little about the princess's early life.	Mēs maz zinām par princeses agrīno dzīvi.
The government has since intervened.	Kopš tā laika valdība ir iejaukusies.
All members of the community are involved in its maintenance.	Visi kopienas locekļi ir iesaistīti tās uzturēšanā.
Don't judge too quickly.	Neesiet pārāk ātri spriest.
He performed at a talent show.	Viņš uzstājās talantu šovā.
Always write down your addresses on the packaging.	Vienmēr pierakstiet savas adreses uz iepakojumiem.
The poor old man was sitting on a chair.	Nabaga vecis sēdēja uz krēsla.
They noticed a storm raging in the distance.	Viņi pamanīja vētru, kas plosījās tālumā.
The number of jobs available is declining every year.	Katru gadu pieejamo darbu skaits samazinās.
He put his hand on his heart.	Viņš uzlika roku uz sirds.
The baby's crying became louder.	Mazuļa raudāšana kļuva skaļāka.
She is a compulsive saver.	Viņa ir kompulsīva krājēja.
We waited in line for about an hour.	Rindā gaidījām apmēram stundu.
The hills in this region are considered sacred.	Pakalni šajā reģionā tiek uzskatīti par svētiem.
The beach here is ideal for summer time.	Pludmale šeit ir ideāli piemērota vasaras laikam.
Use the glass only for smaller drinks.	Izmantojiet glāzi tikai mazākiem dzērieniem.
Ants lazily marched among the rubble.	Skudras laiski maršēja starp drupačām.
Animals in these forests rarely attack humans.	Dzīvnieki šajos mežos reti uzbrūk cilvēkiem.
The secretary has a sharp memory.	Sekretārei ir asa atmiņa.
Drinking and smoking are not recommended in the workplace.	Darba vietās nav ieteicams dzert un smēķēt.
She walked with grace and composure.	Viņa gāja ar žēlastību un nosvērtību.
She died seven days after my daughter was born.	Septiņas dienas pēc manas meitas piedzimšanas viņa nomira.
We have to postpone the journey.	Mums ir jāatliek ceļojums.
They can't do that, can they?	Viņi taču to nevar, vai ne?
The spirit of the young poet was strong.	Jaunā dzejnieka gars bija spēcīgs.
I was in pain.	Es piedzīvoju košanas sāpes.
That should solve the problem.	Tam vajadzētu atrisināt problēmu.
Many children today drink milk.	Mūsdienās daudzi bērni dzer pienu.
It was a hot day.	Bija karsta diena.
Peel an onion and cut it in half.	Sīpolu nomizo un uz pusēm.
He deceived him by giving money.	Viņš piemānīja viņu, iedodot naudu.
A neighbor reported the incident to the police.	Kaimiņš par notikušo ziņoja policijai.
Precipitation here has been unusually strong in recent months.	Pēdējos mēnešos šeit nokrišņi ir bijuši neparasti spēcīgi.
Water clearly affects every aspect of life.	Ūdens nepārprotami ietekmē katru dzīves aspektu.
Find out which bank has the best bet.	Uzziniet, kurai bankai ir vislabākā likme.
Both islands were clearly visible.	Abas salas bija skaidri redzamas.
She is always by my side.	Viņa vienmēr ir man blakus.
Instead, he followed the dog in the woods.	Tā vietā viņš sekoja sunim mežā.
These things are ruining my health, she snarled.	Šīs lietas sabojā manu veselību, viņa norūca.
The family lived in a large house.	Ģimene dzīvoja lielā mājā.
Climate change will be devastating.	Klimata pārmaiņas būs postošas.
Take precautions against mosquito bites.	Veiciet piesardzības pasākumus pret moskītu kodumiem.
Muhammad was a simple man.	Muhameds bija vienkāršs cilvēks.
Remove the fatty meat from the bone.	Noņemiet trekno gaļu no kaula.
The effects of malnutrition on children must be prevented.	Nepietiekama uztura ietekme uz bērniem ir jānovērš.
The rich man could walk without fear of banditry.	Bagātnieks varēja staigāt, nebaidoties no bandītisma.
During the storm, the city was hit by a small avalanche.	Vētras laikā pilsētu skāra neliela lavīna.
The choice is only mine.	Izvēle ir tikai mana.
The prospect did not address him.	Izredzes viņu neuzrunāja.
She held her hair with one hand.	Viņa ar vienu roku turēja matus.
The growth of urban areas was called urbanization.	Pilsētu teritoriju izaugsmi sauca par urbanizāciju.
The price of oil has been falling steadily for years.	Naftas cena gadiem ilgi nepārtraukti krītas.
The factory heard the sounds of welding machines	Rūpnīcā atskanēja metināšanas aparātu skaņas
A rainbow fills the sky.	Varavīksne piepilda debesis.
My head turned.	Mana galva griezās.
The mug shattered into small fragments.	Krūze saplīsa sīkās lauskas.
The pump motor needs repair.	Sūkņa motoram nepieciešams remonts.
The bartender raised his eyebrows.	Bārmenis pacēla uzacis.
Three figures with hoods surround the royal tent.	Trīs figūras ar kapucēm ieskauj karaļa telti.
Let the lions lie down with the lambs.	Lai lauvas apguļas ar jēriem.
Our house, like many others, is full of books.	Mūsu māja, tāpat kā daudzas citas, ir pārpildīta ar grāmatām.
You need to replace the worn chair.	Jums jānomaina nolietotais krēsls.
The hunter used a bow and arrow.	Mednieks izmantoja loku un bultas.
Ask your neighbor to water the plants.	Palūdziet kaimiņam laistīt augus.
In very few states, her language was the official language.	Ļoti nedaudzos štatos viņas valoda bija oficiālā valoda.
This dessert is sweet and delicious.	Šis deserts ir salds un garšīgs.
The villagers flew like dust.	Ciema iedzīvotāji aizlidoja kā putekļi.
Many of my friends wanted to use it.	Daudzi mani draugi vēlējās to izmantot.
Modern hotel with good food and friendly staff.	Mūsdienīga viesnīca ar labu ēdienu un draudzīgu personālu.
She is suitable for this role.	Viņa ir piemērota šīs lomas spēlēšanai.
Be sure to save all checks.	Noteikti saglabājiet visus čekus.
How many years have you lived here?	Cik gadus tu šeit dzīvo?
The company reported record profits.	Uzņēmums ziņoja par rekordlielu peļņu.
The cake needs two eggs.	Kūkā vajag divas olas.
Until recently, no one knew who he was.	Vēl pavisam nesen neviens nezināja, kas viņš ir.
The policeman insisted on his demands.	Policists uzstāja uz savām prasībām.
Which subject is best?	Kurš priekšmets ir labākais?
Cheddar cheese is a protected name.	Čedaras siers ir aizsargāts nosaukums.
She cried asleep every night.	Viņa katru vakaru raudāja miegā.
The post needs someone who is willing to lead.	Amatā ir nepieciešams kāds, kas ir gatavs vadīt.
He wanted to enjoy life to the fullest.	Viņš gribēja izbaudīt dzīvi pilnībā.
Our voices were hoarse from shouting.	Mūsu balsis bija aizsmakusi no kliegšanas.
The corporation did not follow the procedure.	Korporācija neievēroja procedūru.
The glass of water gradually became icy cold.	Ūdens glāzē pamazām kļuva ledains auksts.
Heart tissue is a rich source of stem cells.	Sirds audi ir bagāts cilmes šūnu avots.
Send mail to everyone on this list.	Sūtiet pastu visiem šī saraksta dalībniekiem.
Thus, more birds are expected to nest here.	Tādējādi sagaidāms, ka šeit ligzdos vairāk putnu.
He applied the cream to his cracked and bleeding skin.	Viņš uzklāja krēmu savai saplaisājušajai un asiņojošajai ādai.
You can travel by taxi or train.	Jūs varat ceļot ar taksometru vai vilcienu.
Two cannon shots rang out in the distance.	Tālumā atskanēja divi lielgabala šāvieni.
Unfortunately, this is becoming more common.	Diemžēl tas kļūst arvien izplatītāks.
Penelope was smart.	Penelope bija gudra.
I need money to buy food.	Man vajag naudu, lai nopirktu pārtiku.
John was afraid of losing his job.	Džons baidījās zaudēt darbu.
You went to bed after dinner.	Pēc vakariņām tu devies gulēt.
She was in too much pain to be so crazy.	Viņai bija pārāk daudz sāpju, lai būtu tik traki.
Please do your homework now.	Lūdzu, izpildiet mājasdarbu tūlīt.
We saw him standing by the fountain.	Mēs redzējām viņu stāvam pie strūklakas.
An eternal melody slid across the room.	Pa istabu slīdēja mūžīga melodija.
The door opened a crack.	Durvis atvēra plaisu.
Some experts believe that viruses cause cancer.	Daži eksperti uzskata, ka vīrusi izraisa vēzi.
Decorations include lanterns, serpentines and banners.	Dekorācijās ietilpst laternas, serpentīna un baneri.
Both countries were involved in the conflict.	Abas valstis bija iesaistītas konfliktā.
The lion attacked the man.	Lauva uzbruka vīrietim.
What time should it be?	Cik laikam jābūt?
I think you're wrong.	Man šķiet, ka tu kļūdies.
The farmer was happy with his breakfast.	Zemnieks bija apmierināts ar savām brokastīm.
Both players scored.	Abi spēlētāji guva vārtus.
Jerry cried as he talked about his mother.	Džerijs raudāja, runājot par savu māti.
The shopkeepers struggled to make ends meet.	Veikalnieki cīnījās, lai savilktu galus kopā.
She needs to pack her bags quickly.	Viņai ātri jāsakravā somas.
The bread is soft and tender.	Maize ir mīksta un maiga.
This road leads to the city center.	Šis ceļš ved uz pilsētas centru.
He carried a torch in one hand.	Viņš vienā rokā nesa lāpu.
Grandpa used to give money to the poor.	Vecītis mēdza dot naudu trūcīgajiem.
Here are three cups of sugar.	Šeit ir trīs tases cukura.
The Earth is widely believed to be spherical.	Plaši tiek uzskatīts, ka Zeme ir sfēriska.
We flew high after winning first place.	Mēs lidojām augstu pēc pirmās vietas iegūšanas.
This is not a new residential area.	Šis nav jauns dzīvojamais rajons.
He was very protective of his daughter.	Viņš ļoti aizsargāja savu meitu.
Ancient burial ground.	Senkapi.
Breakfast is served here throughout the day.	Brokastis šeit tiek pasniegtas visu dienu.
Butterflies are insects that are enjoyed for their beauty	Tauriņi ir kukaiņi, kurus bauda to skaistuma dēļ
The constant noise was annoying.	Pastāvīgais troksnis bija tracinošs.
The couple is celebrating their golden wedding anniversary.	Pāris svin savu zelta kāzu gadadienu.
Cold air swirled around him.	Ap viņu virpuļoja auksts gaiss.
He began to express his views again.	Viņš atkal sāka izklāstīt savu viedokli.
He got into the cab.	Viņš iekāpa kabīnē.
The penalty will be beheading.	Sods būs galvas nogriešana.
Many cities value trees and green areas.	Daudzas pilsētas augstu vērtē kokus un zaļās zonas.
The bag is very heavy.	Soma ir ļoti smaga.
The artist was asked to paint it.	To gleznot tika uzdots māksliniekam.
The teacher was outraged.	Skolotājs bija sašutis.
The girl is sitting on a wheelchair.	Meitene sēž uz griežamā rata.
Children exercise while swimming.	Bērni vingro peldot.
The plane flew over the city	Lidmašīna lidoja virs pilsētas
Deserts make up less than half of the region.	Tuksneši veido mazāk nekā pusi no reģiona.
A woman went down the stairs, wiping away tears.	Kāda sieviete nokāpa pa kāpnēm, slaukot asaras.
They lived in a sophisticated neighborhood.	Viņi dzīvoja izsmalcinātā apkaimē.
Can time be frozen?	Vai laiku var iesaldēt?
The injured animal was lucky enough to escape the unpleasant situation.	Ievainotajam dzīvniekam paveicās izglābties no nepatīkamās situācijas.
We baked the pie and tasted it.	Izcepām pīrāgu un nogaršojām.
The elevator does not work in this building.	Lifts šajā ēkā nedarbojas.
The hand grabbed her hand.	Roka satvēra viņas roku.
It is common practice for families to learn together.	Izplatīta prakse aicina ģimenes izglītoties kopā.
Radiation levels have risen throughout the area.	Radiācijas līmenis ir paaugstinājies visā teritorijā.
The wine was warm and spicy.	Vīns bija silts un pikants.
This tree will overturn every day.	Jebkurā dienā šis koks apgāzīsies.
Some houses date back to the sixteenth century.	Dažas mājas ir datētas ar sešpadsmito gadsimtu.
This deeply felt reason must be supported.	Šis dziļi izjustais iemesls ir jāatbalsta.
This suggestion was made at the management meeting.	Šāds ierosinājums izskanēja vadības sanāksmē.
Both rooms are divided by a stone arch.	Abas telpas sadala akmens arka.
All ideas have the same weight.	Visām idejām ir vienāds svars.
Volunteers often work overtime.	Brīvprātīgie bieži strādā virsstundas.
I held the charger over my head.	Es turēju lādētāju virs galvas.
Her mouth remained open.	Viņas mute palika vaļā.
One is the lone number.	Viens ir vientuļākais skaitlis.
Children were allowed to play in the garden.	Bērniem bija atļauts spēlēties dārzā.
Excessive alcohol consumption can cause heart disease.	Pārmērīga alkohola lietošana var izraisīt sirds slimības.
Write your thoughts on this book on the side of the page.	Lapas malā ierakstiet savas domas par šo grāmatu.
The speakers sat on stage while the audience listened.	Runātāji sēdēja uz skatuves, kamēr publika klausījās.
Many modern scientific studies are based on colossal data sets.	Daudzi mūsdienu zinātniskie pētījumi balstās uz kolosālām datu kopām.
She grew lichens on her roof.	Viņa uz sava jumta audzēja ķērpjus.
The roads are already dirty.	Ceļi jau ir netīri.
The waves breathed coolness in her body.	Viļņi viņas ķermenī iedvesa vēsumu.
One of several dozen similar villages.	Viens no vairākiem desmitiem līdzīgu ciematu.
Swim your body downstream.	Peldiet ķermeni pa straumi.
The almanac said winter would return very soon.	Almanahs teica, ka ziema atgriezīsies ļoti drīz.
Some voters were dissatisfied with their choice.	Daļa vēlētāju bija neapmierināti ar savu izvēli.
They gathered to protest the war.	Viņi pulcējās, lai protestētu pret karu.
The old town center is famous for its lovely streets.	Senās pilsētas centrs ir slavens ar savām jaukajām ielām.
Tomorrow you will bury Pharaoh.	Rīt jūs apglabāsiet faraonu.
For them, victory was really everything.	Viņiem uzvara patiešām bija viss.
The princess wears a gemstone necklace.	Princese nēsā dārgakmeņu kaklarotu.
Pure is one of the greatest inventions in human history.	Pure ir viens no lielākajiem izgudrojumiem cilvēces vēsturē.
Some scientists in my country are passionate about artificial intelligence.	Daži zinātnieki manā valstī ir sajūsmā par mākslīgo intelektu.
The rich enjoy generous tax breaks.	Bagātie bauda dāsnus nodokļu atvieglojumus.
Then there are the people.	Tad ir cilvēki.
He believes that the buildings are not structurally stable.	Viņš uzskata, ka ēkas nav strukturāli stabilas.
His job requires him to be alert at all times.	Viņa darbs prasa viņam visu laiku būt modram.
Come first in the knowledge.	Iznāciet pirmajā vietā zināšanās.
Those involved say it is part of a series of attacks.	Iesaistītie saka, ka tā ir daļa no uzbrukumu sērijas.
Many species find it difficult to adapt.	Daudzām sugām ir grūti pielāgoties.
Her death was widely mourned.	Viņas nāvi plaši apraudāja.
His friend told us he had broken his leg.	Viņa draugs mums stāstīja, ka ir salauzis kāju.
The country is not rich, but the people are generally happy.	Valsts nav bagāta, bet cilvēki kopumā ir laimīgi.
Her features were angular.	Viņas vaibsti bija stūraini.
The child desecrated a sanctuary.	Bērns apgānīja kādu svētvietu.
Children participating in the program must waive their right to legal proceedings.	Bērniem, kas piedalās programmā, ir jāatsakās no tiesībām uz tiesvedību.
Please stop making so much noise.	Lūdzu, beidziet taisīt tik lielu troksni.
The mountain was a famous tourist destination.	Kalns bija slavena tūristu vieta.
In any case, it was forbidden	Jebkurā gadījumā tas tika aizliegts
It must be kept in clean water.	Tas jāglabā tīrā ūdenī.
This street is very dangerous at night.	Šī iela ir ļoti bīstama naktī.
Spartan life is becoming increasingly popular among young people.	Spartiešu dzīve kļūst arvien populārāka jauniešu vidū.
They asked for the package to be returned.	Viņi lūdza paku atgriezt.
One night a robber broke into our house.	Kādu nakti mūsu mājā ielauzās laupītājs.
The road winds through the mountains.	Ceļš vijas cauri kalniem.
She is the youngest of seven children.	Viņa ir jaunākā no septiņiem bērniem.
The rest of the household was found in a mess.	Pārējā mājsaimniecība tika atrasta nekārtībā.
Many observers consider the comet to be doomed.	Daudzi novērotāji komētu uzskata par lemtu.
There are many trees in some fields.	Dažos laukos ir daudz koku.
The accident was an imminent disaster.	Avārija bija nenovēršama katastrofa.
The phone call lasted only a few minutes.	Telefona saruna ilga tikai dažas minūtes.
Where are the other people on this floor?	Kur ir citi cilvēki šajā stāvā?
I don't remember who wrote that program.	Es neatceros, kas to programmu rakstīja.
The parking lot was blocked.	Autostāvvieta bija aizsprostota.
There was a huge building in front of him.	Viņa priekšā stāvēja milzīga ēka.
This incident followed an earlier fight.	Šis incidents sekoja agrākam kautiņam.
The sea was calm and calm.	Jūra bija rāma un mierīga.
Pull the weeds away.	Velciet nezāles prom.
He does not want to talk to any of his relatives.	Viņš nevēlas runāt ne ar vienu no saviem radiniekiem.
She refused to answer.	Viņa atteicās atbildēt.
Precipitation varies depending on the season.	Nokrišņu daudzums mainās atkarībā no sezonas.
Surprisingly he finished in only four innings.	Pārsteidzoši finišēja tikai četros iningos.
The robber jumped out of the way shouting.	Laupītājs kliegdams izlēca no ceļa.
He was barefoot, dressed in clothes.	Viņš bija basām kājām, ģērbies drēbēs.
Most mammals reproduce only once a year.	Lielākā daļa zīdītāju vairojas tikai reizi gadā.
Ants eat ants.	Skudrulācis ēd skudras.
The revolution sparked a civil war.	Revolūcija izraisīja pilsoņu karu.
She buys food at a local grocery store.	Viņa pērk pārtiku vietējā pārtikas preču veikalā.
The raw materials were carefully weighed.	Izejvielas tika rūpīgi nosvērtas.
Throwing a stone makes a ticking noise.	Akmens metot rada tikšķu troksni.
We built this magnificent cathedral in the Middle Ages.	Mēs uzcēlām šo lielisko katedrāli viduslaikos.
Climate change is causing unpredictable weather.	Klimata pārmaiņas izraisa neparedzamus laika apstākļus.
To be arrogant, you have to be confident.	Lai rīkotos uzpūtīgi, ir jābūt pārliecinātam.
She goes to school by bus and train.	Viņa dodas uz skolu ar autobusu un vilcienu.
The poet declined all invitations.	Dzejnieks noraidīja visus ielūgumus.
Wild elephants wandered through the fields.	Savvaļas ziloņi klaiņoja pa laukiem.
A young man asked if he could use our phone.	Kāds jauns vīrietis jautāja, vai viņš varētu izmantot mūsu telefonu.
The duke called toast.	Hercogs uzsauca tostu.
The house was divided into seven houses.	Māja bija sadalīta septiņās mājās.
This building serves as a gateway to the old town.	Šī ēka kalpo kā vārti uz vecpilsētu.
I urge you to join the debate.	Es ļoti aicinu jūs pievienoties debatēm.
Brahms wrote many of his most famous works.	Brāmss sacerēja daudzus savus slavenākos darbus.
The paintings of this artist are sold for millions!	Šī mākslinieka gleznas tiek pārdotas par miljoniem!
The fields are extremely insect-free.	Lauki ir ārkārtīgi brīvi no kukaiņiem.
She drew her face at the top with chalk.	Viņa uzzīmēja seju augšpusē ar krītu.
She was the first to arrive.	Viņa bija pirmā, kas ieradās.
There is a growing consensus.	Pieaug vienprātība.
They planned a family vacation on the beach.	Viņi plānoja ģimenes brīvdienas pludmalē.
This bread is made without the use of any preservatives.	Šī maize ir pagatavota, neizmantojot nekādus konservantus.
Her hair was shiny but slightly wet with sweat.	Viņas mati bija spīdīgi, bet nedaudz slapji no sviedriem.
The tourism industry has flourished in recent years.	Tūrisma nozare pēdējos gados ir uzplaukusi.
Although it is tropical, there is a lot of rain in the region.	Lai arī tas ir tropisks, šajā reģionā ir daudz lietus.
Warm drink.	Silts dzēriens.
The dogs ran and roared, excitedly jumping around.	Suņi skrēja un rēja, satraukti lēkādami apkārt.
She needed time to prepare her reports.	Viņai bija vajadzīgs laiks, lai sagatavotu savus ziņojumus.
Only reality can show you true beauty.	Tikai realitāte var parādīt jums īstu skaistumu.
So he passed away.	Tātad viņš aizgāja mūžībā.
Iron should be used in small amounts.	Dzelzs jālieto nelielos daudzumos.
The counter was easy to read.	Skaitītājs bija viegli nolasāms.
Be prepared for long lines.	Esiet gatavi garām rindām.
Stop them! 	Apturiet viņus!
Shouted passers-by.	— kliedza garāmgājēji.
The jury unanimously handed down the verdict.	Žūrija vienbalsīgi atdeva spriedumu par vainīgu.
He finally caught the bear.	Beidzot viņš noķēra lāčuku.
The room smelled of dust.	Istaba smaržoja pēc putekļiem.
The government sent representatives to attend the conference.	Valdība nosūtīja pārstāvjus apmeklēt konferenci.
The ship's siren moaned as he approached.	Kuģa sirēna vaimanāja, tuvojoties.
The owner of this store was very friendly.	Šī veikala īpašnieks bija ļoti draudzīgs.
Turn the arrow up.	Pagrieziet bultiņu uz augšu.
She finished breakfast and was about to go to work.	Viņa pabeidza brokastis un gatavojās doties uz darbu.
The destruction of the village provoked a protest.	Ciema iznīcināšana izraisīja protestu.
Suddenly she got up.	Pēkšņi viņa piecēlās.
The soup was delicious.	Zupa bija garšīga.
Computer programming is a solitary operation.	Datorprogrammēšana ir vientuļa darbība.
The general rule of thumb is that people do not change.	Vispārējs īkšķis ir tāds, ka cilvēki nemainās.
What is the biggest problem facing the city?	Kāda ir lielākā problēma, ar ko saskaras pilsēta?
But in one case, she was pretty strict.	Bet vienā lietā viņa bija diezgan stingra.
Her previous friend was a villain.	Viņas iepriekšējais draugs bija nelietis.
His body was stiff and cold on the floor.	Viņa ķermenis bija stīvs un auksts uz grīdas.
Water resources are declining.	Ūdens resursi samazinās.
They will not come.	Viņi nenāks.
He took a deep breath.	Viņš dziļi ievilka elpu.
These shoes are too small for me.	Šīs kurpes man ir par mazu.
Despite some public opposition, he was elected president.	Neskatoties uz zināmu sabiedrības pretestību, viņš tika ievēlēts par prezidentu.
It rained here every year.	Šeit katru gadu lija lietus.
He left and left everything.	Viņš aizgāja un atstāja visu.
Try to stay calm.	Centieties palikt mierīgs.
The general ordered the men to attack.	Ģenerālis pavēlēja vīriešiem uzbrukt.
I wanted to find a job in the city.	Vēlējos atrast darbu pilsētā.
Not suitable for transportation.	Nav piemērots transportēšanai.
The climate is deteriorating and water is scarce.	Klimats pasliktinās, un ūdens trūkst.
I hope everyone will find what they are looking for.	Ceru, ka katrs atradīs to, ko meklē.
Books must be sold at a reduced price.	Grāmatas jāpārdod par pazeminātām cenām.
Many celebrities have supported specific candidates.	Daudzas slavenības ir atbalstījušas konkrētus kandidātus.
I don't like this smoky air.	Man nepatīk šis dūmu gaiss.
We didn't want him.	Mēs viņu negribējām.
The facts are summarized from surveys.	Fakti ir apkopoti no aptaujām.
He was excited about it all.	Viņš par to visu bija sajūsmā.
The noise outside was alarming.	Troksnis ārā bija satraucošs.
Their eldest son died in an accident.	Viņu vecākais dēls gāja bojā avārijā.
You have done the right thing.	Jūs esat rīkojies pareizi.
Accelerate the harvest season.	Pasteidziniet ražas novākšanas sezonu.
We were arguing about the menu.	Strīdējāmies par ēdienkarti.
The study shows a link between lower rents and crime.	Pētījums liecina par saistību starp zemākām īres maksām un noziedzību.
She always drives carefully.	Viņa vienmēr brauc uzmanīgi.
He checks the fuse.	Viņš pārbauda drošinātāju.
As the population grows, so does pollution.	Pieaugot iedzīvotāju skaitam, palielinās arī piesārņojums.
Beat eggs and cream.	Sakuļ olas un krējumu.
The nuns met the needs of their patients carefully.	Mūķenes rūpīgi apmierināja savu pacientu vajadzības.
Farmers "feed the world".	Lauksaimnieki "baro pasauli".
Her voice was full of love and respect.	Viņas balss bija mīlestības un cieņas pilna.
Everyone respects the constitution.	Visi ciena konstitūciju.
Be sure to lock the door before setting off.	Pirms došanās ceļā noteikti aizslēdziet durvis.
Grandmother said goodbye to the children.	Vecmāmiņa atvadījās bērniem.
He composed poetry inspired by the love of the earth.	Viņš komponēja dzeju, ko iedvesmojusi zemes mīlestība.
Others stood around him.	Ap viņu izcēlās citi.
This inspiring work of art is now included in the gallery.	Šis iedvesmojošais mākslas darbs tagad ir iekļauts galerijā.
The house was shattered.	Māja tika sadrupināta šķembās.
He was found sleeping on the beach.	Viņš tika atrasts guļam pludmalē.
Although the versions are slightly different, the words are similar.	Lai gan versijas nedaudz atšķiras, vārdi ir līdzīgi.
The crazy lady is dressed in a bright pink dress.	Trakā dāma tērpusies koši rozā kleitā.
For some, shopping is another form of entertainment.	Dažiem iepirkšanās ir vēl viens izklaides veids.
People went to the plains.	Cilvēki devās uz līdzenumiem.
Phantoms of hunger can be felt whenever they are nearby.	Izsalkuma fantomus var sajust ikreiz, kad tie ir tuvumā.
I should become a blues guitarist.	Man vajadzētu kļūt par blūza ģitāristu.
We noticed that his steps had become shallower.	Mēs pamanījām, ka viņa soļi bija kļuvuši seklāki.
She calmly awaited the judge's verdict.	Viņa mierīgi gaidīja tiesneša spriedumu.
The soldiers retreated to the shelter of a nearby building.	Karavīri atkāpās uz tuvējās ēkas patvērumu.
You can contact him by calling this number.	Jūs varat sazināties ar viņu, zvanot uz šo numuru.
He looked at the paper.	Viņš paskatījās uz papīra.
The pianist burst into tears.	Pianists izplūda asarās.
The Museum of Contemporary Art is a pleasure to visit.	Mūsdienu mākslas muzeju ir patīkami apmeklēt.
She ignored his question.	Viņa ignorēja viņa jautājumu.
Let them die, he thought.	Lai viņi nomirst, viņš domāja.
They also measure unemployment and education levels.	Tie arī mēra bezdarbu un izglītības līmeni.
He was given official status.	Viņam tika piešķirts oficiāls statuss.
At its foot is a cemetery.	Tās pakājē atrodas kapsēta.
This politician is in favor of higher spending.	Šis politiķis atbalsta lielākus izdevumus.
Dust sifted through his fingers.	Putekļi izsijāja caur viņa pirkstiem.
If the water gets too cold, it does not evaporate.	Ja ūdens kļūst pārāk auksts, tas neiztvaiko.
Her hat was pulled low.	Viņas acīm zemu tika novilkta cepure.
He spent the weekend out of town.	Viņš nedēļas nogali pavadīja ārpus pilsētas.
Health care laws were passed with great stir.	Veselības aprūpes likumi tika pieņemti ar lielu ažiotāžu.
Many road traffic offenses go unpunished.	Daudzi ceļu satiksmes noteikumu pārkāpumi paliek nesodīti.
Maisora ​​is famous for its silk and sandalwood.	Maisora ​​ir slavena ar savu zīdu un sandalkoku.
He demonstrated step by step how he attacked the fort.	Viņš soli pa solim demonstrēja, kā viņš uzbruka fortam.
The government continues to lay off workers.	Valdība turpina atlaist darbiniekus.
His speech improved dramatically with age.	Viņa runa dramatiski uzlabojās līdz ar vecumu.
Salt can kill plants.	Sāls var nogalināt augus.
Did you have a good weekend?	Vai jums bija laba nedēļas nogale?
An event city full of vibrancy and colors.	Notikuma pilsēta, pilna ar dzīvīgumu un krāsām.
It is necessary for people to cooperate.	Ir nepieciešams, lai cilvēki sadarbojas.
The smell of spicy meat took over the market.	Tirgū pārņēma pikantas gaļas smarža.
Frequent arrests do not completely restrict drug trafficking.	Biežie aresti pilnībā neierobežo narkotiku tirdzniecību.
An elegant bird of prey.	Elegants plēsīgs putns.
And it does not include postmenopausal periods.	Un tas neietver pēcmenopauzes periodus.
In the cold four thousand meters above sea level,	Aukstumā četrus tūkstošus metru virs jūras līmeņa,
Mushrooms feed on dead plant substances.	Sēnes barojas ar atmirušajām augu vielām.
He offered his hand to accompany him to the car.	Viņš piedāvāja roku, lai pavadītu viņu līdz automašīnai.
The ship sank, the captain and crew were killed.	Kuģis nogrima, kapteinis un apkalpe gāja bojā.
Wild animals are	Savvaļas dzīvnieki ir
This sushi is by far the best available.	Šis suši ir līdz šim labākais pieejamais.
That smart old woman counted three coins.	Tā gudrā vecā sieviete noskaitīja trīs monētas.
He woke up.	Viņš pamodās.
Clouds wandered in the distance.	Tālumā vijās mākoņi.
The waiter smiled.	Viesmīlis pasmaidīja.
Borrow this book if necessary.	Ja nepieciešams, aizņemieties šo grāmatu.
He studied the remains of ancient coils.	Viņš pētīja seno tīstokļu lūžņus, kas saglabājušies.
The weather forecast was wrong!	Laika prognoze bija nepareiza!
It would be logical to conclude that he was right.	Būtu loģiski secināt, ka viņam bija taisnība.
He promised to be extremely careful throughout the house.	Viņš solīja būt ārkārtīgi uzmanīgs visā mājā.
Following the instructions, he carefully set the bottle upright.	Sekojot norādījumiem, viņš uzmanīgi nolika pudeli stāvus.
She quickly signed the contract.	Viņa ātri parakstīja līgumu.
He was a crucial element in the success of the park.	Viņš bija izšķirošs elements parka panākumos.
The inspector ruled that my testimony was unreliable.	Inspektors nolēma, ka manai liecībai nav ticamības.
Vegetables emit gas.	Dārzeņi izdala gāzi.
It can even evaporate.	Pat to var iztvaikot.
Please take all rubbish with you.	Lūdzu, ņemiet līdzi visus atkritumus.
New love is sacred.	Jaunā mīlestība ir svēta.
The party was a celebration of victory.	Ballīte bija uzvaras svētki.
Is this street leading to the river?	Vai šī iela ved uz upi?
I rely on public transport for long distances.	Lielos attālumos paļaujos uz sabiedrisko transportu.
The eagle takes the position of a national bird.	Ērglis ieņem nacionālā putna pozīciju.
In the face of public opposition, the plan was abandoned.	Saskaroties ar sabiedrības pretestību, plāns tika atmests.
But he rarely applies himself.	Bet viņš reti piesakās pats.
There is a pond in front.	Priekšā ir dīķis.
Unusually busy weekend.	Neparasti aizņemts nedēļas nogalē.
The crater is now filled with standing water.	Krāteris tagad ir piepildīts ar stāvošu ūdeni.
Such a development would be contrary to city planning.	Šāda attīstība būtu pretrunā pilsētas plānojumam.
Mother and daughter looked at the cake.	Māte un meita paskatījās uz kūku.
The cat stretched lazily in the sun.	Kaķis laiski stiepās saulē.
Stability is needed to work.	Lai strādātu, ir nepieciešama stabilitāte.
The rapid movement of vehicles caused a horrific accident.	Straujā transportlīdzekļu kustība izraisīja šausminošu negadījumu.
You need to do a lot of preparation.	Jums jāveic daudzi sagatavošanās darbi.
Their different language is not based on phonics.	Viņu atšķirīgā valoda nav balstīta uz foniku.
Some insects have poison that can kill.	Dažiem kukaiņiem ir inde, kas var nogalināt.
His guests were prepared orange juice.	Viņa viesiem gatavoja apelsīnu sulu.
The boy was swimming in the river.	Zēns peldējās upē.
Honey is sweet, including chocolate.	Medus ir salds, arī šokolāde.
He ran down the path between the trees.	Viņš skrēja pa taciņu starp kokiem.
Public opinion poll.	Aptauja par sabiedrisko domu.
She reported the incident to the supervisor.	Viņa ziņoja par notikušo uzraugam.
Many are in serious danger.	Daudziem draud nopietnas briesmas.
The incident threatens to disrupt the peace process.	Incidents draud izjaukt miera procesu.
He described each shot in detail.	Viņš sīki aprakstīja katru šāvienu.
He was tall and handsome.	Viņš bija garš un izskatīgs.
Her diet is deficient in protein.	Viņas uzturā trūkst olbaltumvielu.
I was alone that night.	Es tajā vakarā biju viena.
Weak sunlight escaped through the mosquito net	Vāja saules gaisma izplūda caur moskītu tīklu
Fast food places have developed over the last few decades.	Dažu pēdējo desmitgažu laikā ir attīstījušās ātrās ēdināšanas vietas.
A foggy star hovered over the distant horizon.	Virs tālā horizonta lidinājās miglaina zvaigzne.
A true friend will never give you up.	Īsts draugs nekad tevi nenodod.
Next, let's make a creamy mashed potato.	Tālāk gatavosim krēmīgu kartupeļu biezeni.
Potatoes are rich in nutrients.	Kartupeļi ir bagāti ar uzturvielām.
He was the most dangerous bandit in the valley.	Viņš bija visbīstamākais bandīts šajā ielejā.
Only a few students know about the options available.	Tikai daži studenti zina par pieejamajām iespējām.
The city's dense forests are on fire.	Pilsētas blīvie meži liesmo.
The killer was convicted on circumstantial evidence.	Slepkava tika notiesāts, pamatojoties uz netiešiem pierādījumiem.
The setting sun flooded the sky pink.	Rietošā saule pārpludināja debesis sārtinātas.
Hell has a special place to lie.	Ellē ir īpaša vieta meliem.
The apple pie was as delicious as usual.	Ābolu kūka bija tikpat garšīga kā parasti.
I think you have done a good job.	Es domāju, ka esat paveicis labu darbu.
The entry of a new manager into the company helped.	Palīdzēja jaunā vadītāja ienākšana uzņēmumā.
Reduce congestion.	Samaziniet drūzmēšanos.
Photovoltaic cells convert sunlight into electricity.	Fotoelementi pārvērš saules gaismu elektrībā.
A crane is a bird that lives along a river.	Dzērvis ir putns, kas dzīvo gar upi.
The lake is wet.	Ezers ir mitrs.
The results are.	Rezultāti ir.
Eternal fire burned in the temple.	Templī dega mūžīgā uguns.
The robber waved the knife.	Laupītājs vicināja nazi.
Orwell's world is an ideal metaphor for fascism.	Orvela pasaule ir ideāla fašisma metafora.
There is little water on the island.	Uz salas ir maz ūdens.
This countryside is great for walking.	Šī lauku teritorija ir lieliski piemērota pastaigām.
It is a sacred book.	Tā ir svēta grāmata.
We became better friends at that time.	Mēs tajā laikā kļuvām labāki draugi.
The situation deteriorated sharply.	Situācija strauji pasliktinājās.
Galleoni bypassed the harbor buoy and entered the bay.	Galleoni apbrauca ostas boju un iegāja līcī.
Exactly my feelings.	Tieši manas jūtas.
Their greetings were warm.	Viņu sveiciens bija sirsnīgs.
The group played a gloomy march.	Grupa spēlēja drūmo maršu.
Three doctors must be present to grant approvals.	Lai piešķirtu apstiprinājumus, klāt ir jābūt trim ārstiem.
Then he cried loudly.	Tad viņš skaļi raudāja.
Motorists and pedestrians are encouraged to wear helmets.	Autobraucēji un gājēji aicināti valkāt ķiveres.
The manager answered all the questions put to him.	Vadītājs atbildēja uz visiem viņam uzdotajiem jautājumiem.
The arena was full of fans.	Arēna bija pilna ar līdzjutējiem.
The fire broke out in the middle of the night.	Ugunsgrēks izcēlās nakts vidū.
The poor must remain poor.	Nabagiem jāpaliek nabagiem.
A turning point in men's happiness.	Pavērsiens vīriešu laimē.
A young man's passionate belief that people should be free.	Jauna vīrieša kaislīgā pārliecība, ka cilvēkiem jābūt brīviem.
Police checked the footprints at the scene.	Policija notikuma vietā pārbaudīja pēdas.
The mayor welcomed the newcomers.	Jaunpienācējus sveica pilsētas mērs.
Thousands of stars shone in the midnight sky.	Pusnakts debesīs mirgoja tūkstošiem zvaigžņu.
Species can adapt to almost any environment.	Sugas var pielāgoties gandrīz jebkurai videi.
The reporter knew he could not rely on the picture.	Reportieris zināja, ka nevar paļauties uz attēlu.
A collection of movie reviews.	Filmu recenziju kolekcija.
We left the lights on.	Mēs atstājām gaismas ieslēgtas.
My grandmother sang funny songs every day.	Mana vecmāmiņa katru dienu dziedāja smieklīgas dziesmas.
I will keep it a secret.	Es to paturēšu noslēpumā.
A country where poverty is endemic.	Valsts, kurā nabadzība ir endēmiska.
Be very careful when handling knives.	Rīkojoties ar nažiem, jābūt ļoti uzmanīgiem.
Bears are usually found on the northern continents.	Lāči parasti atrodas ziemeļu kontinentos.
The theory doesn't explain much.	Teorija neko daudz nepaskaidro.
First, wash the sweet potatoes with water.	Vispirms nomazgājiet saldos kartupeļus ar ūdeni.
Traditionally, tourists come here for winter sports.	Tradicionāli tūristi šeit ierodas ziemas sporta veidiem.
Some stores decided to hold a sale.	Daži veikali nolēma rīkot izpārdošanu.
The birds are now almost extinct.	Putni tagad ir gandrīz izmiruši.
The house had to withstand the storm.	Mājai vajadzēja izturēt vētru.
The papers lay scattered all over the table.	Papīri gulēja izkaisīti pa visu galdu.
He dropped the ball after careful discussion.	Viņš nometa bumbu pēc rūpīgas apspriedes.
She pointed to herself and paled.	Viņa norādīja uz sevi un nobālēja.
Let us sail between the seven emirates.	Ļaujiet mums kuģot starp septiņiem emirātiem.
He jumped out of bed.	Viņš izlēca no gultas.
This is a true story.	Šis ir patiess stāsts.
We have plenty of time until the next meeting.	Mums ir daudz laika līdz nākamajai tikšanās reizei.
The bird sang again.	Putns atkal dziedāja.
The speakers on the pedestal were impressive.	Skaļruņi uz pjedestāla bija iespaidīgi.
The colony was allowed to stay.	Kolonijai tika atļauts palikt.
The party leader proposed cutting spending.	Partijas līderis ierosināja samazināt izdevumus.
Adaptable to different weather conditions.	Pielāgojams dažādiem laikapstākļiem.
The recommendation is on the agenda.	Ieteikums ir iekļauts darba kārtībā.
Her lips smiled.	Viņas lūpas pavērās smaidā.
Colleagues were determined to finish early.	Kolēģi bija apņēmības pilni finišēt agri.
He looked around the room.	Viņš paskatījās apkārt istabā.
The troops praised, and the rowers pushed on.	Karaspēks uzgavilēja, un airētāji spiedās tālāk.
Helicopters flew overhead.	Virs galvas lidoja helikopteri.
Rooms at the hotel are also air conditioned.	Viesnīcas numuros ir arī gaisa kondicionētājs.
All details had to be carefully monitored.	Bija rūpīgi jāuzrauga visas detaļas.
Look what you told me to do!	Paskaties, ko tu man liki darīt!
The blue whale floats in the ocean waters.	Zilais valis peld pa okeāna ūdeņiem.
Turn the cake over.	Apgrieziet kūkas formu otrādi.
Plutonium was unloaded in a truck.	Plutonijs tika izkrauts kravas automašīnā.
The tumor has shrunk.	Audzējs ir samazinājies.
My aunt warned me not to visit here.	Mana tante mani brīdināja, ka nevajag šeit apmeklēt.
Extraction of oil from land.	Eļļas ieguve no zemes.
Finally, after several hours of trying.	Visbeidzot, pēc vairāku stundu mēģinājuma.
Some cheeses are good, others not so great.	Daži sieri ir labi, citi ne tik ļoti.
She wore sunglasses despite the cloudy sky.	Viņa valkāja saulesbrilles, neskatoties uz mākoņainām debesīm.
A dust storm blew across the plain.	Pāri līdzenumam pūta putekļu vētra.
Fear took over the city.	Pilsētu pārņēma bailes.
Using nitric oxide as a material,	Izmantojot slāpekļa oksīdu kā materiālu,
The public is very proud of him.	Sabiedrība ar viņu ļoti lepojas.
The old town has retained much of its historic flavor.	Vecpilsēta ir saglabājusi lielu daļu no savas vēsturiskās garšas.
The left gives a class.	Kreisais dod klasi.
There are travel restrictions for all foreigners.	Visiem ārzemniekiem noteikti ceļošanas ierobežojumi.
It seems to me that relaxing here is easier than at home.	Man šķiet, ka šeit atpūsties ir vieglāk nekā mājās.
He arranged things around the house.	Viņš sakārtoja lietas ap māju.
It is not yet clear whether this allegation is true.	Pagaidām nav skaidrs, vai šī apsūdzība atbilst patiesībai.
Children should attend school regularly.	Bērniem regulāri jāapmeklē skola.
She spent the whole afternoon bathing.	Viņa pavadīja visu pēcpusdienu, lai nomazgātos.
They studied ancient civilization.	Viņi pētīja seno civilizāciju.
He was ready for anything.	Viņš bija gatavs uz visu.
You don't have to go to the library to do this.	Lai to izdarītu, jums nav jāiet uz bibliotēku.
This form of algae is green.	Šī aļģu forma ir zaļa.
Will life in society become calmer?	Vai dzīve sabiedrībā kļūs mierīgāka?
Judges can be sentenced to death.	Tiesneši var piespriest nāvessodu.
He was discharged after the hand infection disappeared.	Pēc rokas infekcijas izzušanas viņš tika izrakstīts.
The piano player played a selection of waltzes.	Klavierspēlētājs spēlēja valšu izlasi.
The children were warned not to put their fingers in the sockets.	Bērni tika brīdināti, lai nebāztu pirkstus rozetēs.
A small crowd filled the stadium.	Nelieli pūļi piepildīja stadionu.
The professor presented his evidence.	Profesors iepazīstināja ar saviem pierādījumiem.
The case is still under police investigation.	Lieta joprojām atrodas policijas izmeklēšanā.
The police arrested him.	Policija viņu arestēja.
However, their goals were forced to move.	Tomēr viņu mērķi bija spiesti pārvietoties.
It was a great holiday.	Bija lieliski svētki.
The crowd demolished the county headquarters.	Pūlis izdemolēja apgabala mītni.
We need to use less energy.	Mums ir jāizmanto mazāk enerģijas.
They are under the jurisdiction of the government.	Tie ir valdības jurisdikcijā.
He was known for her trust in her family.	Viņš bija pazīstams ar viņas uzticību savai ģimenei.
As a leading car manufacturer, it faces stiff competition.	Kā vadošajam automašīnu ražotājam tas saskaras ar smagu konkurenci.
One person severely burned.	Viens cilvēks smagi apdedzis.
The economy of this village is largely dependent on agriculture.	Šī ciemata ekonomika lielā mērā ir atkarīga no lauksaimniecības.
The brothers mocked him.	Brāļi viņu apsmēja.
If you ordered it in advance, we will still deliver it.	Ja pasūtījāt to iepriekš, mēs joprojām to piegādāsim.
Listen carefully to everything they say.	Uzmanīgi klausieties visu, ko viņi saka.
He looked out the window.	Viņš paskatījās ārā pa logu.
Age is a scary thing.	Vecums ir biedējoša lieta.
Skis slid along the icy road.	Pa apledojušo ceļu slīdēja slēpes.
The walls of the house were bent and cracked.	Mājas sienas bija izlocītas un saplaisājušas.
Scaffolding is enough to reach the second floor.	Ar sastatnēm pietiek, lai sasniegtu otro stāvu.
Some cities have become especially popular destinations for tourists.	Dažas pilsētas ir kļuvušas par īpaši iecienītiem galamērķiem tūristiem.
Do you think he's lying?	Vai jūs domājat, ka viņš melo?
The unusual couple drank gallons of beer.	Neparastais pāris izdzēra galonus alus.
The ripe tomatoes from the neighbors were annoyingly attractive.	Kaimiņu gatavie tomāti bija kaitinoši pievilcīgi.
I heard your conversation.	Es dzirdēju jūsu sarunu.
He was nauseous.	Viņam palika slikta dūša.
Her printer is not working properly.	Viņas printeris nedarbojas pareizi.
His light brown eyes were full of pain.	Viņa gaiši brūnās acis bija sāpju pilnas.
The pie slipped out of the pan.	Pīrāgs izslīdēja no pannas.
Porridge can be cooked with milk, butter and brown sugar.	Putru var vārīt ar pienu, sviestu un brūno cukuru.
The climate here is mild even in winter.	Klimats šeit ir maigs pat ziemā.
This platform was supported by a small minority.	Šo platformu atbalstīja neliels mazākums.
I was too lazy to do that.	Es biju pārāk slinks, lai to izdarītu.
He sowed corn.	Viņš iesēja kukurūzu.
It was said that he had fallen from the castle wall.	Runāja, ka viņš esot nokritis no pils mūra.
House for a religious solitary community.	Māja reliģiskai vientuļnieku kopienai.
The farmer had never heard of such a thing.	Zemnieks par ko tādu nebija dzirdējis.
Lead paint causes severe birth defects.	Svina krāsa izraisa smagus iedzimtus defektus.
Sometimes something unexpected happens.	Reizēm notiek kas negaidīts.
But she wanted her own candy!	Bet viņa gribēja savu konfekti!
The cheese was wrapped in white greaseproof paper.	Sieru ietīja baltā smērpapīrā.
In those days, college admission was fair.	Tajos laikos uzņemšana koledžā bija godīga.
That's right, data columns shouldn't be.	Pareizi, datu kolonnām nevajadzētu būt.
Suddenly she lost her temper.	Pēkšņi viņa zaudēja savaldību.
Here you are familiar with the basic idea of ​​the goal.	Šeit jūs esat iepazinies ar mērķa pamatideju.
The traditional feast was followed by a fireworks display.	Tradicionālajam mielastam sekoja salūts.
It is characterized by a lack of harmony.	To raksturo harmonijas trūkums.
They prepared their orders.	Viņi gatavoja savus pasūtījumus.
Pour the flour through a sieve	Miltus izber caur sietu
There is a lot of misunderstanding about this holiday.	Par šiem svētkiem ir daudz pārpratumu.
Can you remember many such lessons from your childhood?	Vai varat atcerēties daudzas šādas mācības no savas bērnības?
The unemployment situation continues to deteriorate.	Bezdarba situācija turpina pasliktināties.
If only he would listen to me!	Ja vien viņš mani klausītos!
Britain is plunged into a housing crisis.	Lielbritānija ir iegrimusi mājokļu krīzē.
Our scope is news.	Mūsu darbības joma ir ziņas.
She had lost her car keys.	Viņa bija pazaudējusi automašīnas atslēgas.
The ideal partner has the same interests.	Ideālam partnerim ir vienādas intereses.
The judiciary was too corrupt.	Tiesu sistēma bija pārāk korumpēta.
Would you like to go with me?	Vai jūs vēlētos iet ar mani?
Here, in the mountains, the rain is much richer.	Šeit, kalnos, lietus ir daudz bagātīgāks.
Many other bacteria also cause human disease.	Daudzas citas baktērijas izraisa arī cilvēku slimības.
Many artists, dancers and actors belong to the tribe.	Daudzi mākslinieki, dejotāji un aktieri pieder pie cilts.
The mixture should be mixed well.	Maisījums ir labi jāsamaisa.
Workers went on strike.	Strādnieki izsludināja streiku.
The man cleared his throat.	Vīrietis iztīrīja rīkli.
Cutlet sandwich with mustard and mayonnaise.	Kotlešu sviestmaize ar sinepēm un majonēzi.
Many rural people were taken to the cities.	Daudzi lauku cilvēki tika nogādāti pilsētās.
He got caught in the maid's purse.	Viņš ieķērās kalpones somiņā.
The sea is dotted with small islands.	Jūra ir izraibināta ar mazām saliņām.
In the third month, the village festival is celebrated.	Trešajā mēnesī tiek svinēti ciemata svētki.
Make sure the meat is thoroughly cooked.	Pārliecinieties, vai gaļa ir rūpīgi izcepusies.
Some people study the stars.	Daži cilvēki pēta zvaigznes.
The elephant has rich tusks.	Zilonim ir bagātīgi ilkņi.
She had a pale complexion.	Viņai bija bāla sejas krāsa.
The needs of children have been neglected in this sample program.	Šajā paraugprogrammā bērnu vajadzības ir atstātas novārtā.
Neighbors should watch out for each other.	Kaimiņiem vajadzētu uzmanīties vienam no otra.
The couple has been married for years.	Pāris ir precējies gadiem ilgi.
He applied for this job without success.	Viņš pieteicās šim darbam bez panākumiem.
During the lecture, students asked many questions.	Lekcijas laikā skolēni uzdeva daudz jautājumu.
The proud captain boarded.	Lepnais kapteinis uzgāja uz klāja.
Ants walk in arranged rows.	Skudras soļo sakārtotās rindās.
I will teach my children at home.	Es mācīšu savus bērnus mājās.
Drink tea and cakes.	Iedzeriet tēju un kūkas.
An important organ in the body.	Svarīgs ķermeņa orgāns.
This restaurant serves traditional regional cuisine.	Šis restorāns piedāvā tradicionālos reģiona ēdienus.
The girls smiled.	Meitenes smaidot saskatījās.
There was a lot of competition.	Bija liela konkurence.
If you feel angry, go for a walk.	Ja jūtaties dusmīgs, dodieties pastaigā.
The ruined temple was terribly abandoned.	Izpostītais templis bija briesmīgi pamests.
I was sure something was wrong.	Es biju pārliecināts, ka kaut kas nav bijis kārtībā.
He is a rather stubborn person.	Viņš ir diezgan spītīgs cilvēks.
Asbestos and other contaminants were detected.	Azbests un citi piesārņotāji tika atklāti.
Some people believe that all music should be banned.	Daži cilvēki uzskata, ka visa mūzika ir jāaizliedz.
He slid quietly through the door.	Klusi viņš izslīdēja pa durvīm.
Cherry trees bloom.	Zied ķiršu koki.
The nobleman sang sweet melodies.	Muižniece dziedāja saldas melodijas.
Two decades ago, jet planes were banned.	Pirms divām desmitgadēm reaktīvās lidmašīnas tika aizliegtas.
She complied with their demands.	Viņa izpildīja viņu prasības.
Unlike traditional knives, this knife is rust resistant.	Atšķirībā no tradicionālajiem nažiem šis nazis ir izturīgs pret rūsu.
Chop the tomatoes into pieces.	Sasmalciniet tomātus gabalos.
Then we recognized the host.	Tad atpazinām saimnieku.
They immediately started cooking beans.	Tūlīt viņi sāka gatavot pupiņas.
The math task was too difficult.	Matemātikas uzdevums bija pārāk grūts.
Most of the city's population lives on the coast.	Lielākā daļa pilsētas iedzīvotāju dzīvo piekrastē.
It may be useful to introduce alternative treatments.	Var būt lietderīgi ieviest alternatīvas ārstēšanas metodes.
Rearrange directions to create a new word or phrase.	Pārkārtojiet norādes, lai izveidotu jaunu vārdu vai frāzi.
We saw some buildings built of bricks.	Mēs redzējām dažas ēkas, kas celtas, izmantojot ķieģeļus.
She heard the strains of the tune.	Viņa dzirdēja melodijas celmus.
Many commonly used drugs are toxic to humans.	Daudzas plaši lietotas zāles ir toksiskas cilvēkiem.
The great heat and humidity made the air foggy.	Lielais karstums un mitrums padarīja gaisu miglainu.
The plants are immediately affected by the cold.	Augus nekavējoties ietekmē aukstums.
Make as many small hills as possible.	Izveidojiet pēc iespējas vairāk mazu pakalnu.
Nature has endowed humanity with many wonderful improvements.	Daba ir apveltījusi cilvēci ar daudziem brīnišķīgiem uzlabojumiem.
These materials are dense and impermeable.	Šie materiāli ir blīvi un necaurlaidīgi.
Demand for tea grew rapidly in the following decades.	Nākamajās desmitgadēs pieprasījums pēc tējas strauji pieauga.
Pour into a large baking dish.	Lej lielā cepamformā.
This material was vital in the production of porcelain.	Šis materiāls bija vitāli svarīgs porcelāna ražošanā.
Nothing is clear in this life.	Šajā dzīvē nekas nav skaidrs.
She warned them to come.	Viņa brīdināja viņus, ka nāk.
The scar is barely	Rēta ir knapi
This festival is a tourist attraction.	Šis festivāls ir tūristu piesaiste.
Smoking has a negative effect on your health.	Smēķēšana negatīvi ietekmē jūsu veselību.
The waterfall fell into a deep green pool.	Ūdenskritums nokrita dziļi zaļā baseinā.
We protested, but he continued.	Mēs protestējām, bet viņš turpināja.
Education is free, but attendance is mandatory.	Izglītība ir bezmaksas, bet apmeklējums ir obligāts.
She, in turn, considered him a nerd.	Viņa savukārt uzskatīja viņu par nerdi.
He felt that his life was over.	Viņš juta, ka viņa dzīve ir beigusies.
I cleaned the gunk in the fish tank.	Es iztīrīju gunk zivju tvertnē.
It was nice to meet everyone.	Bija patīkami visus satikt.
No one believed him.	Neviens viņam neticēja.
Serve food.	Piedāvājiet ēdienu.
So the four corners of the island expanded.	Tātad salas četri stūri paplašinājās.
She sat on a bench and read the newspaper.	Viņa sēdēja uz soliņa un lasīja avīzi.
These cold meat products are completely tasteless.	Šiem aukstajiem gaļas izstrādājumiem pilnīgi trūkst garšas.
Going to a nearby store, he slipped on the ice.	Ejot uz tuvējo veikalu, viņš paslīdēja uz ledus.
After cleansing, the wounds were filled with honey.	Pēc tīrīšanas brūces tika piepildītas ar medu.
Once upon a time, the desert was covered with lush vegetation.	Kādreiz tuksnesi klāja sulīgs veģetācija.
Go find him, please.	Ej un atrodi viņu, lūdzu.
A computer expert was able to defeat a nuclear threat.	Datoru eksperts spēja sakaut kodoldraudus.
I want to book a room in a boarding house.	Vēlos rezervēt istabu pansijā.
The City Council has voted to increase the sales tax.	Dome nobalsojusi par tirdzniecības nodokļa palielināšanu.
India became a powerful country.	Indija kļuva par spēcīgu valsti.
The meeting will take place tomorrow.	Tikšanās notiks rīt.
They were tortured and killed.	Viņi tika spīdzināti un noslepkavoti.
Dust powder is used to clean and polish furniture.	Putekļu pulveri izmanto mēbeļu tīrīšanai un pulēšanai.
Did you notice that the sun was never visible?	Vai pamanījāt, ka saule nekad nebija redzama?
City planners report that tourism is on the rise.	Pilsētas plānotāji ziņo, ka tūrisms pieaug.
Police believe the thieves acted alone.	Policija uzskata, ka zagļu pāris darbojies viens.
After heating, the water becomes gas	Pēc sildīšanas ūdens kļūst par gāzi
This village has not been inhabited for thousands of years.	Šis ciems nav bijis apdzīvots tūkstošiem gadu.
Many people are suspicious of government motives.	Daudzi cilvēki ir aizdomīgi par valdības motīviem.
The flower quickly withered and died.	Zieds ātri nokalta un nomira.
For others, the incident was just a disaster.	Citiem incidents nozīmēja tikai nelaimi.
He wants to retire.	Viņš vēlas doties pensijā.
Engineers created a system for capturing oil.	Inženieri izveidoja sistēmu eļļas uztveršanai.
Kilometers are a metric unit of length.	Kilometri ir garuma metriskā mērvienība.
The earth revolves oval around the sun.	Zeme griežas ovālā veidā ap sauli.
Enemy soldiers spotted the animal and opened fire.	Ienaidnieka karavīri pamanīja dzīvnieku un atklāja uguni.
Water is a polar molecule.	Ūdens ir polāra molekula.
Her suitcase was wrapped.	Viņas koferis bija iesaiņots.
This boy is hungry.	Šis zēns ir izsalcis.
Increased dislike of the driver.	Pieauga nepatika pret vadītāju.
Use a sharp knife and be careful.	Izmantojiet asu nazi un esiet uzmanīgi.
She seemed to be waiting for me.	Šķita, ka viņa mani gaidīja.
The wheels are so old that they cannot be repaired.	Riteņi ir tik veci, ka tos nevar salabot.
The film was well received by the public.	Filma tika atzinīgi novērtēta sabiedrībā.
Determination of purity by quality.	Tīrības noteikšana pēc kvalitātes.
After a long journey, she seemed relaxed.	Pēc garā brauciena viņa šķita atslābinājusies.
Police caught the man on the sidewalk.	Uz ietves policisti pārsteidza vīrieti.
A representative of this company recently gave a speech.	Nesen uzrunu teica šī uzņēmuma pārstāvis.
Yellow ferrous sulfate is a widely used mineral.	Dzeltenais dzelzs sulfāts ir plaši izmantots minerāls.
His ward was a safe place to party.	Viņa palāta bija droša vieta ballītei.
Archaic images are almost gone.	Arhaiskie tēli ir gandrīz pazuduši.
Today is the anniversary of this terrible battle.	Šodien ir šīs briesmīgās kaujas gadadiena.
He was stingy with his money.	Viņš skopājās ar savu naudu.
His family went on summer vacation.	Viņa ģimene devās vasaras brīvdienās.
Architects died in a car accident.	Arhitekti gāja bojā autoavārijā.
The task was hopeless.	Uzdevums bija bezcerīgs.
The danger of hail and storms is increasing.	Pieaug krusas un vētru briesmas.
The health of twins is improving.	Dvīņu veselība uzlabojas.
They lived just outside the city.	Viņi dzīvoja tieši ārpus pilsētas.
Nowadays, the poor house does not have many visitors.	Mūsdienās nabagmājā nav daudz apmeklētāju.
An overwhelming majority voted in favor of the new law.	Pārliecinošs vairākums nobalsoja par jauno likumu.
She was childish.	Viņa bija bērnišķīga.
Pour the dough into a pastry bowl.	Mīklu lej konditorejas traukā.
She slowly shared her ideas.	Viņa lēni dalījās savās idejās.
The panorama of the city shone in the winter sun.	Pilsētas panorāma mirdzēja ziemas saulē.
Is he still angry at you?	Vai viņš joprojām ir dusmīgs uz tevi?
Some men should be forced to marry, he insisted.	Dažus vīriešus vajadzētu piespiedu kārtā apprecēt, viņš uzstāja.
They finally arrived at their destination.	Viņi beidzot ieradās savā galamērķī.
Many people say that nothing can be done.	Daudzi cilvēki saka, ka neko nevar izdarīt.
The effects of pollution on the environment are devastating.	Piesārņojuma ietekme uz vidi ir postoša.
There are other possible results.	Ir arī citi iespējamie rezultāti.
It was finally over.	Beidzot pienāca beigas.
They decided that this project was not feasible.	Viņi nolēma, ka šis projekts nav realizējams.
I doubt if she really loved me.	Es šaubos, vai viņa tiešām mani mīlēja.
The war claimed many lives.	Karš prasīja daudzas dzīvības.
Try to eat vegetables every day.	Mēģiniet ēst dārzeņus katru dienu.
This work evokes terrible memories.	Šis darbs izraisa šausmīgas atmiņas.
While at sea, dolphins enjoy the open oceans.	Atrodoties jūrā, delfīni bauda atklātos okeānus.
Better with money in your pocket than anything.	Labāk ar naudu kabatās nekā neko.
We were a happy family for many years.	Daudzus gadus bijām apmierināta ģimene.
We all have a responsibility.	Mums visiem ir jāuzņemas atbildība.
Keep doing what you do.	Turpiniet darīt to, ko darāt.
New methods significantly improved their effectiveness.	Jaunas metodes ievērojami uzlaboja to efektivitāti.
His experience in this field was limited.	Viņa pieredze šajā jomā bija ierobežota.
The old woman considered her very smart during her years.	Vecā sieviete viņu gados uzskatīja par ļoti gudru.
We need to ensure that our water supply is secure.	Mums ir jānodrošina, lai mūsu ūdens padeve būtu droša.
The atmosphere feels great.	Atmosfēra jūtas lieliski.
Ants are useful to humans in many ways.	Skudras ir noderīgas cilvēkiem daudzos veidos.
He is known for his work in the field of the environment.	Viņš ir pazīstams ar savu darbu vides jomā.
Army tanks rolled through the streets.	Armijas tanki ripoja pa ielām.
Now is the time to act.	Tagad ir pienācis laiks rīkoties.
Many foreigners come to this port.	Uz šo ostu brauc daudzi ārzemnieki.
The tourist was captivated by the beauty of the city.	Tūristu pārņēma pilsētas skaistums.
He felt a coolness over his back.	Viņš juta, ka pār viņa muguru pāriet vēsums.
Eye contact is an important part of communication.	Acu kontakts ir svarīga komunikācijas sastāvdaļa.
You're reading this, aren't you?	Jūs lasāt šo, vai ne?
The kettlebell can be used for a variety of exercises.	Kettlebell var izmantot dažādu vingrinājumu veikšanai.
This region is rich in both history and culture.	Šis reģions ir bagāts gan ar vēsturi, gan kultūru.
The clouds moved in from the left.	Mākoņi virzījās iekšā no kreisās puses.
Keep track of your children.	Sekojiet līdzi saviem bērniem.
She looked anxiously at the closed door.	Viņa norūpējusies paskatījās uz aizvērtajām durvīm.
Tourists to this place are deterred from getting lost on the roads.	Tūristi uz šo vietu ir atturēti no maldīšanās no ceļiem.
Two dozen cookies were placed in a bowl.	Bļodā tika ielikti divi desmiti cepumu.
The postmaster went to the mailbox.	Pasta priekšnieks žigli devās pie pastkastītes.
It is a moving holiday.	Tie ir kustīgi svētki.
Felicita turned to avoid hitting the mail truck.	Felicita sagriezās, lai nenotriektu pasta kravas automašīnu.
A strong wind blew the tulip petals.	Stiprs vējš nopūta tulpei ziedlapiņas.
Gently stir in the custard until it thickens.	Uzmanīgi samaisiet olu krēmu, līdz tas sabiezē.
A month later, she was expecting her baby in the world.	Pēc mēneša viņa pasaulē sagaidīja savu mazuli.
Temporary measures are needed to protect the population.	Ir nepieciešami pagaidu pasākumi, lai aizsargātu iedzīvotājus.
The glass shattered when the boy was hit.	Stikls saplīsa, kad zēnam tika sitiens.
Both sides reached a compromise.	Abas puses panāca kompromisu.
His favorite hobby was reading.	Viņa mīļākais hobijs bija lasīšana.
Bright brush dash.	Koši otas svītriņa.
He studied zoology.	Viņš studēja zooloģiju.
The soldier was escorted out of the training room.	Karavīrs tika pavadīts no mācību telpas.
In some cities, water is toxic.	Dažās pilsētās ūdens ir toksisks.
Let's not start a war.	Nesāksim karu.
The manager insisted that we hand over the passports.	Pārvaldniece uzstāja, lai mēs nododam pases.
We are constantly banging our heads against these brick walls	Pastāvīgi sitam galvu pret šīm ķieģeļu sienām
The first thing that comes to mind is food.	Pirmais, kas nāk prātā, ir ēdiens.
The robber ran clean.	Laupītājs aizbēga tīrs.
Sam saw that it was muddy.	Sems redzēja, ka tas ir dubļains.
However, this is the only way to the city.	Tomēr tas ir vienīgais ceļš uz pilsētu.
The vast prairie slowly succumbed to dense forests.	Plašā prērija lēnām padevās blīviem mežiem.
Do not use petrol when grilling.	Grilējot nelietojiet benzīnu.
She was at the club all day.	Viņa bija klubā visu dienu.
She likes fried chicken, rice and beans.	Viņai garšo cepta vista, rīsi un pupiņas.
He had visited many medical journals.	Viņš bija apmeklējis daudzus medicīnas žurnālus.
Some sociologists have described this as a method of control.	Daži sociologi to ir apzīmējuši kā kontroles metodi.
Polluting factories are destroying fields.	Piesārņojošās rūpnīcas iznīcina laukus.
It was constantly flooding, and the rising water filled the house.	Tas nepārtraukti appludināja, un kāpošais ūdens piepildīja māju.
There is no technical drone.	Nav nekāda tehnikas dūkoņa.
Cereals will not grow well this season.	Šajā sezonā labība neaugs labi.
The besieged city fell during the year.	Aplenktā pilsēta krita gadā.
I'll give it to him and	Es viņam došu to un to,
The study of the humanities gives perspective to human life.	Humanitāro zinātņu studijas piešķir cilvēka dzīvei perspektīvu.
Many goods could not be sold legally.	Daudzas preces nevarēja legāli pārdot.
Critics say the law restricts individual freedoms.	Kritiķi apgalvo, ka likumi ierobežo individuālās brīvības.
The tank is flowing.	Cisterna plūst.
The captain was greeted by a swarm of journalists.	Kapteini sagaidīja žurnālistu bars.
All countries are governed by elected officials.	Visas valstis pārvalda vēlētas amatpersonas.
Police offered retribution to anyone who has the information.	Policija piedāvāja atlīdzību ikvienam, kam ir informācija.
Every summer the region is flooded.	Katru vasaru reģionu plosās plūdi.
Traditionalists are widely respected.	Tradicionālisti ir plaši cienīti.
This region was declared a desert.	Šis reģions tika pasludināts par tuksnesi.
He had both science and art.	Viņam piemita gan zinātne, gan māksla.
The moon shines brightly in the dark sky.	Mēness spoži spīd tumšajās debesīs.
His letter tells of an exciting future ahead.	Viņa vēstule stāsta par aizraujošo nākotni, kas ir priekšā.
She gasped when she saw the snake.	Viņa noelsās, ieraugot čūsku.
The last few hundred yards were particularly slippery.	Pēdējie daži simti jardu bija īpaši slideni.
Please open a window.	Atveriet logu, lūdzu.
The ring is red.	Gredzens ir sarkans.
We must continue to move.	Mums ir jāturpina kustēties.
She walked across the countryside.	Viņa gāja pa lauku joslu.
Your pen is better black than your ruler,	Labāk tava pildspalva ir melna nekā tavs lineāls,
Police forces did not want to enforce the law.	Policijas spēki nevēlējās īstenot likumu.
She feared for her safety.	Viņa baidījās par savu drošību.
I don't want to be alone.	Es negribu būt viena.
Farmers need fertilizer to grow their crops.	Lauksaimniekiem ir nepieciešams mēslojums, lai audzētu savu labību.
She leans low, sweeping the hallway	Viņa zemu noliecas, slaukdama koridoru
Some children like to be alone.	Dažiem bērniem patīk būt vienam.
The mountains are covered with snow.	Kalnus klāj sniegs.
One was short and one long.	Viens bija īss un viens garš.
Many small streams connect together to form larger rivers.	Daudzas mazas straumes savienojas kopā, veidojot lielākas upes.
The cry of the strange being was deafening.	Dīvainās būtnes sauciens bija apdullinošs.
We looked at each other in disbelief.	Mēs neticīgi skatījāmies viens uz otru.
The snow had melted so quickly.	Sniegs bija tik ātri nokusis.
Someone or something is watching.	Kāds vai kaut kas skatās.
The director said it would highly recommend you.	Direktors teica, ka tas jums ļoti ieteiktu.
Roll out each dough ball lightly with your hands.	Katru mīklas bumbiņu viegli izrullējiet rokās.
Decide what to eat for dinner.	Izlemiet, ko ēst vakariņās.
The teacher gave the students vocabulary lists.	Skolotāja iedeva skolēniem vārdu krājuma sarakstus.
Our words form a hexagram when pronounced.	Mūsu vārdi, izrunājot, veido heksagrammu.
The street was too crowded to walk.	Iela bija pārāk pārpildīta, lai staigātu.
There are signs everywhere.	Visur ir zīmes.
He was tormented by loneliness.	Viņu mocīja vientulība.
The manager said he would be happy to help.	Vadītājs teica, ka labprāt palīdzētu.
He has been diagnosed with cancer.	Viņam ir diagnosticēts vēzis.
Corkscrews are used for corking.	Atkorķēšanai izmanto korķviļķi.
His actions in the public sparked sharp criticism.	Viņa rīcība sabiedrībā izraisīja asu kritiku.
The sage spoke first.	Gudrais ierunājās pirmais.
The local weather in the region is particularly mild.	Šajā reģionā vietējie laika apstākļi ir īpaši maigi.
The bird's hardy scales protect it from predators.	Putnu izturīgās zvīņas pasargā to no plēsējiem.
Which of the following quantities is the largest?	Kurš no šiem daudzumiem ir lielākais?
Her speech was endlessly entertaining.	Viņas runa bija bezgala izklaidējoša.
They went through the city square with their hands folded.	Viņi, sadevuši rokas, gāja cauri pilsētas laukumam.
He approaches the table.	Viņš pieiet pie galda.
They already have to pay.	Viņiem jau ir jāmaksā.
There is a reaction to every action in hot water.	Katrai darbībai karstā ūdenī ir reakcija.
No signs of fighting were found.	Cīņas pazīmes netika konstatētas.
Extensive research is underway.	Notiek plaši pētījumi.
Some pedestrians looked confused.	Daži gājēji izskatījās apmulsuši.
The boy had many friends during the year.	Gada laikā zēnam bija daudz draugu.
The policeman looked into the darkness.	Policists ieskatījās tumsā.
Reading glasses have become popular in recent years.	Lasīšanas brilles ir kļuvušas populāras pēdējos gados.
A steep hill rises near the city center.	Netālu no pilsētas centra paceļas stāvs kalns.
I think that such thinking can have serious consequences.	Es domāju, ka šādai domāšanai var būt nopietnas sekas.
She glared at his friend.	Viņa uzmeta viltīgu skatienu viņa draugam.
The hot air rises in a circular fashion.	Karstais gaiss paceļas apļveida veidā.
The laws only affect the rich, many fear.	Likumi skar tikai bagātos, daudzi baidās.
The diligent work was now complete.	Rūpīgais darbs tagad bija pabeigts.
She married the editor of a local newspaper.	Viņa apprecējās ar vietējā laikraksta redaktoru.
The administration clearly understands the problems	Administrācija skaidri saprot problēmas,
Most of the bark falls to the ground.	Lielākā daļa mizu nokrīt zemē.
It was wider than the river looked.	Tā bija platāka, nekā izskatījās upe.
When two negatives form a positive.	Kad divi negatīvi veido pozitīvu.
In the shallows there was an abundance of tiny puddles.	Seklumā izveidojās pārpilnība sīku peļķu.
Only the names of officials are excluded.	Izslēgti tikai amatpersonu vārdi.
The more tea you boil, the weaker it stays.	Jo vairāk tēju vāra, jo vājāka tā paliek.
The court concluded that the accused was innocent.	Tiesa secināja, ka apsūdzētais ir nevainīgs.
This desk is missing drawers.	Šim rakstāmgaldam trūkst atvilktņu.
First, you will need to pick up one pound of flour.	Pirmkārt, jums vajadzēs uzņemt vienu mārciņu miltu.
This was an obvious contradiction.	Tā bija acīmredzama pretruna.
However, the chief research secretary objected.	Taču galvenais pētniecības sekretārs iebilda.
Before you go on a trip, you need to plan carefully.	Pirms doties ceļojumā, jums rūpīgi jāplāno.
He lived until the age of twelve.	Viņš dzīvoja līdz divpadsmit gadu vecumam.
Many young students live nearby.	Šeit netālu dzīvo daudzi jauni studenti.
The singer's voice is rich and beautiful.	Dziedātājas balss ir bagāta un skaista.
People here do not worship idols.	Cilvēki šeit nepielūdz elkus.
Flood warning issued.	Izsludināts brīdinājums par plūdiem.
She fired young people as ordinary children.	Viņa atlaida jauniešus kā vienkāršus bērnus.
Most dates were brown.	Lielākā daļa datumu bija brūni.
The two countries have friendly relations.	Abām valstīm ir draudzīgas attiecības.
Many modern buildings now have elevators.	Daudzās mūsdienu ēkās tagad ir lifti.
You can travel by plane, train or car.	Var ceļot ar lidmašīnu, vilcienu vai automašīnu.
The king wore his crown.	Karalis nēsāja savu kroni.
Which do you want to send?	Kuru jūs vēlaties nosūtīt?
It is important to stretch regularly after the race.	Ir svarīgi regulāri izstaipīties pēc skrējiena.
They lay side by side and looked ahead.	Viņi gulēja viens otram blakus un skatījās uz priekšu.
We spent a relaxing day watching the setting sun.	Pavadījām relaksējošu dienu, vērojot rietošo sauli.
The old soldiers fought bravely.	Vecie karavīri drosmīgi cīnījās.
After resisting prolonged interrogation, a prisoner confessed.	Pēc pretošanās ilgstošai pratināšanai kāds ieslodzītais atzinās.
The patient's heart was beating fast.	Pacienta sirds bija sākusi strauji pukstēt.
Pour the cream into a saucepan with sugar.	Ielej krējumu katliņā ar cukuru.
Delay caused by congestion.	Kavēšanos izraisījis sastrēgums.
The merchant went towards the boat.	Tirgotājs gāja uz laivas pusi.
At first he did not want to continue.	Sākumā viņš nevēlējās turpināt.
Clean the wok.	Notīriet vokpannu.
He runs his own business.	Viņš vada savu biznesu.
He ran out of the room.	Viņš izskrēja no istabas.
Take a few pieces of sugar and place them in a saucepan.	Paņemiet dažus cukura gabaliņus un ievietojiet tos katliņā.
The family dog ​​slept.	Ģimenes suns gulēja.
Her paintings are sold at very high prices.	Viņas gleznas tiek pārdotas par ļoti augstām cenām.
The rapid infiltration of gangs has made policing inefficient.	Straujā bandu iefiltrēšanās ir padarījusi policijas darbu neefektīvu.
James was just a petty thief.	Džeimss bija tikai sīks zaglis.
The homemade cake was delicious.	Tā mājās gatavotā kūka bija garšīga.
Pour in the eggs.	Ielejiet olas.
Mary does not allow anyone else to shave herself.	Marija neļauj nevienam citam sevi noskūt.
When the river rose, it left the village submerged.	Kad upe pacēlās, tā atstāja ciematu iegremdētu.
Both students and teachers wore scarves.	Gan skolēni, gan skolotāji valkāja šalles.
The ferry just entered the berth.	Prāmis tikko iebrauca piestātnē.
In the higher latitudes, spring occurs earlier.	Apgabalos, kas atrodas augstākos platuma grādos, pavasaris iestājas agrāk.
Two leading scientists presented their findings.	Divi vadošie zinātnieki iepazīstināja ar saviem atklājumiem.
Close the tap, drip.	Aizver krānu, pil.
A truck crashed through a pit in a narrow village street.	Kravas automašīna šaurā ciema ieliņā traucās pa bedrēm.
Family education is extremely important.	Ģimenes izglītība ir ārkārtīgi svarīga.
Cognitive scientists use computers to simulate human intelligence.	Kognitīvie zinātnieki izmanto datorus, lai simulētu cilvēka intelektu.
A fishing net is used to catch fish.	Zivju ķeršanai izmanto zvejas tīklu.
He saved a woman's life.	Viņš izglāba sievietes dzīvību.
Tell me who ate the last cake.	Pastāsti man, kurš ēda pēdējo kūku.
The group gathered for dinner.	Grupa pulcējās vakariņās.
Declaring history insignificant is also a regressive step.	Vēstures pasludināšana par nebūtisku arī ir regresīvs solis.
He lost his temper.	Viņš zaudēja savaldību.
Our daughter is now married.	Mūsu meita tagad ir precējusies.
Both hands were covered with paint.	Abas rokas bija pārklātas ar krāsu.
A canopy extends above them.	Virs tiem sniedzas nojume.
His speech was particularly strong on this one issue.	Viņa runa bija īpaši spēcīga ar šo vienu jautājumu.
She walked into the nearest town.	Viņa ieklīda tuvākajā pilsētā.
The driver of the carriage knew the shortcut.	Karietes vadītājs zināja īsceļu.
Her cuticles were well cared for.	Viņas kutikulas bija labi koptas.
Don't just sit there in silence.	Nesēdiet tur tikai klusumā.
He believed the rumors.	Viņš ticēja baumām.
She drew a large cross in the dust.	Viņa putekļos uzzīmēja lielu krustu.
It started to snow, covering the landscape in white.	Sāka snigt sniegs, nosedzot ainavu baltā krāsā.
The city is a popular summer destination.	Pilsēta ir populārs vasaras galamērķis.
He bought new speakers for his car.	Viņš nopirka jaunus skaļruņus savai automašīnai.
The number of men and women involved is unknown.	Iesaistīto vīriešu un sieviešu skaits nav zināms.
The specimens are studied by scientists from different countries.	Eksemplārus pēta dažādu valstu zinātnieki.
The researchers tried to find the cause of the disease.	Pētnieki centās atklāt slimības cēloni.
Take a deep breath.	Dziļi ieelpo.
The winners took first place.	Uzvarētāji ierindojās pirmajā vietā.
Time goes by very slowly, it seems.	Laiks paiet ļoti lēni, šķiet.
Listen to this person.	Klausieties šo cilvēku.
Courage can sometimes be a futile gesture.	Drosme dažkārt var būt veltīgs žests.
She rarely asked questions, except once.	Viņa reti uzdeva jautājumus, izņemot vienu reizi.
This city is known for its great theater.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu lielisko teātri.
No no no.	Nē nē nē.
Books were never published.	Nekad netika izdotas grāmatas.
The burning top layer collapses, leaving a cavity.	Degošais augšējais slānis sabrūk, atstājot dobumu.
Penetrated through silk in abundance.	Caur zīdu pārpilnībā caurvīts.
The two women sat and smiled at each other.	Divas sievietes sēdēja un smaidīja viena otrai.
All mangoes weigh equally.	Visi mango sver vienādi.
Then she saw something in the distance.	Tad viņa kaut ko ieraudzīja tālumā.
She sat alone in the cinema.	Viņa sēdēja viena kinoteātrī.
Farmers were advised to attend classes.	Zemniekiem ieteica apmeklēt nodarbības.
Snowflakes swirled loosely on the ground.	Sniega pārslas laiski virpuļoja zemē.
People are important to our society.	Cilvēki ir svarīgi mūsu sabiedrībai.
He is tall, with dark hair, piercing blue eyes.	Viņš ir garš, ar tumšiem matiem, caururbjošām zilām acīm.
I'm worried something will happen to him.	Es uztraucos, ka ar viņu kaut kas notiks.
He hit his head against the wall.	Viņš atsita galvu pret sienu.
He easily passed the responsibility.	Viņš viegli nokārtoja atbildību.
You have a gift for such things.	Jums ir dāvana šādām lietām.
That is the question you need to answer.	Tas ir jautājums, uz kuru jums jāatbild.
The mountain goat is an animal found in the region.	Kalnu kaza ir šajā reģionā sastopams dzīvnieks.
The apple fell far from the tree.	Ābols nokrita tālu no koka.
There was a silence, which was interrupted only from time to time.	Iestājās klusums, kuru pārtrauca tikai ik pa laikam nomurmina.
Do not eat or drink after midnight.	Neēdiet un nedzeriet pēc pusnakts.
The orchestra played to a crowded audience.	Orķestris spēlēja pārpildītai publikai.
The Sultan desperately wanted to hide his secret.	Sultāns izmisīgi vēlējās slēpt savu noslēpumu.
Many baobab trees are now in bloom.	Daudzi baobabu koki tagad zied.
There will definitely be a conflict.	Noteikti būs konflikts.
He was riding his motorcycle.	Viņš brauca ar savu motociklu.
A cry of horror flowed from her lips.	No viņas lūpām izplūda šausmu sauciens.
The shirt was hurriedly thrown away.	Krekls steigā tika izmests.
Use these images to guide your research.	Izmantojiet šos attēlus, lai vadītu savu pētījumu.
They arrived at the destination tired.	Viņi ieradās galamērķī noguruši.
The company will have to lay off employees.	Uzņēmumam nāksies atlaist darbiniekus.
The zoo supervisor needs an assistant.	Zoodārza uzraugam vajadzīgs palīgs.
Several master students argued about their project.	Vairāki maģistranti strīdējās par savu projektu.
The rocket will fly high in space.	Raķete lidos augstu kosmosā.
The rotten meat was discarded.	Sapuvusī gaļa tika izmesta.
Now the robot is used only for special purposes.	Tagad robots tiek izmantots tikai īpašiem mērķiem.
The poor man preferred to starve rather than pay.	Nabagam labāk patika badoties nekā maksāt.
Reduce heat to low to get soft.	Samaziniet siltumu līdz zemam, lai iegūtu mīkstu.
Bright flames flashed in the old fireplace.	Spilgtās liesmas zibēja vecajā kamīnā.
This is a complicated procedure.	Šī ir sarežģīta procedūra.
This first snow will taste good.	Tas gada pirmais sniegs garšo labi.
His hair was very dark.	Viņa mati bija ļoti tumši.
The inflowing river demanded to be crossed.	Pieplūstošā upe prasīja tikt pāri.
She had a peculiar sense of humor.	Viņai bija savdabīga humora izjūta.
Draw a solid line on the chart.	Uzzīmējiet diagrammā nepārtrauktu līniju.
Many jugglers have gained fame.	Daudzi žonglieri ir ieguvuši slavu.
She threw coins into the fountain.	Viņa iemeta monētas strūklakā.
The seller always sells the best.	Pārdevējs vienmēr pārdod labāko.
The public will not accept you if you do not speak correctly.	Sabiedrība tevi nepieņems, ja tu nerunāsi pareizi.
The bell tower is the only building that still stands.	Zvanu tornis ir vienīgā celtne, kas joprojām stāv.
Consumers are becoming more selective about food.	Patērētāji kļūst arvien izvēlīgāki attiecībā uz pārtiku.
The army performed medical examinations.	Armija veica medicīniskās pārbaudes.
The arrow ran through the air.	Bulta strauji izskrēja pa gaisu.
She is a fast runner.	Viņa ir ātra skrējēja.
The bus stopped at the bus station.	Autobuss apstājās autoostā.
She sat alone.	Viņa sēdēja viena.
Extensive scientific research is needed to improve crop yields.	Lai uzlabotu kultūraugu ražu, ir nepieciešami plaši zinātniski pētījumi.
The departing villagers took him back to the city in a stretcher.	Aizbraucošie ciema iedzīvotāji viņu nestuvēs aiznesa atpakaļ uz pilsētu.
The fight was short and ruthless.	Cīņa bija īsa un nesaudzīga.
Make sure you do not overcook the meat.	Pārliecinieties, ka gaļu nepārcepat.
Farmers can plant on their land.	Lauksaimnieki var stādīt savā zemē.
The word pagoda means "with a cap"	Vārds pagoda nozīmē "ar vāciņu"
The bride looked radiant.	Līgava izskatījās starojoša.
With high unemployment, it is difficult to find a job.	Ar augstu bezdarba līmeni ir grūti atrast darbu.
After many years of training, he became an outstanding musician.	Pēc daudzu gadu apmācības viņš kļuva par izcilu mūziķi.
He stood in the doorway and looked at me.	Viņš stāvēja durvīs un skatījās uz mani.
The thief was quickly captured.	Zaglis tika ātri notverts.
The proof is obvious.	Pierādījums ir acīmredzams.
A fire broke out in the village.	Ciematā plosījās ugunsgrēks.
James threw his brother in a shoe.	Jēkabs meta brālim ar kurpi.
As a result of their research, they discovered a new chemical.	Pētījumu rezultātā viņi atklāja jaunu ķīmisku vielu.
Houses were built here cheaply and quickly.	Mājas šeit tika uzceltas lēti un ātri.
These materials were not easy to find.	Šos materiālus nebija viegli atrast.
Boil the chicken until soft.	Vistas gaļu vāra līdz mīkstai.
He fell asleep quickly.	Viņš ātri aizmiga.
The chenille bedspread looked lumpy and faded.	Šenila gultas pārklājs izskatījās kunkuļains un izbalējis.
She soaked her legs.	Viņa izmērcēja kājas.
The cock sang.	Gailis dziedāja.
The slaves were then forced to work on the property.	Pēc tam vergi tika likti strādāt īpašumā.
The negotiations were difficult, but in the end the deal was concluded.	Sarunas bija sarežģītas, bet galu galā tika noslēgts darījums.
Their work is very demanding.	Viņu darbs ir ļoti prasīgs.
It is ready for consumption.	Tas ir gatavs patēriņam.
The scar was passionate.	Rēta bija kaislīga.
The gas line can explode at any time.	Gāzes vads var uzsprāgt jebkurā brīdī.
A party was organized for the artist.	Māksliniecei sarīkota ballīte.
Naturally, this is no longer the case.	Dabiski tas vairs nenotiek.
She spoke to her mother on the phone today.	Viņa šodien pa telefonu runāja ar mammu.
I am saddened when the poor suffer.	Mani sarūgtina, kad cieš nabagi.
She heard the butterfly fluttering its wings.	Viņa dzirdēja, kā tauriņš plīvo ar spārniem.
She sighed nicely	Viņa smuki nopūtās
A society based on merit, not birth.	Sabiedrība, kuras pamatā ir nopelni, nevis dzimšana.
This operation is very dangerous.	Šī darbība ir ļoti bīstama.
Vegetables, fruits, cereals and milk are staple foods.	Dārzeņi, augļi, graudaugi un piens ir pamata pārtikas produkti.
Thousands of refugees are expected to arrive this year.	Paredzams, ka šogad ieradīsies tūkstošiem bēgļu.
At this stage, the chicken must be ready.	Šajā posmā vistas gaļai jābūt gatavai.
The government promised to eradicate the plague.	Valdība solīja izskaust mēri.
Many people will refuse to vote for this party.	Daudzi cilvēki atteiksies balsot par šo partiju.
He pulled the shovel up out of the pit.	Viņš izvilka lāpstu augšā no bedres.
He sold all his property and traveled the world.	Viņš pārdeva visu savu īpašumu un apceļoja pasauli.
All this equipment is damaged.	Viss šis aprīkojums ir bojāts.
The documentary explores the history of interstellar travel.	Dokumentālā filma pēta starpzvaigžņu ceļojumu vēsturi.
Protesters smoke cannabis as they descend on the parade ground.	Protestētāji smēķē kaņepes, nokāpjot parādes laukumā.
Firewood cutting can be quite tiring.	Malkas griešana var būt diezgan nogurdinoša.
Compressed, the journey took more than three hours.	Saspiests, brauciens ilga vairāk nekā trīs stundas.
The infringement took place in just ten years.	Pārkāpums notika tikai desmit gadu laikā.
Later, when the animals recover, they will be hungry.	Vēlāk, kad dzīvnieki atveseļosies, tie būs izsalkuši.
She has a scar on her lower lip.	Viņai uz apakšējās lūpas ir rēta.
This hall is intended for sports.	Šī zāle ir paredzēta sportam.
Internet banking has several advantages.	Internetbankai ir vairākas priekšrocības.
Winds cannot blow an object at the speed of light.	Vēji nevar pūst objektu ar gaismas ātrumu.
It was our duty to invite the electorate there.	Pienākums bija tur aicināt vēlētājus.
The peaches were tenderly sweet and ripe.	Persiki bija maigi saldi un nogatavojušies.
Mountain goats and deer live here.	Šeit dzīvo kalnu kazas un brieži.
Even criminals are vulnerable to flattery.	Pat noziedznieki ir neaizsargāti pret glaimiem.
The steps were very steep.	Soļi bija ļoti stāvi.
She waved her hand and rushed to her room.	Viņa pamāja ar roku un metās uz savu istabu.
Many women now work outside the home.	Daudzas sievietes tagad strādā ārpus mājas.
The flat, gray stones shone in the morning sun.	Plakanie, pelēkie akmeņi mirdzēja rīta saulē.
Locals are often used to transport visitors.	Vietējie iedzīvotāji bieži tiek izmantoti, lai pārvadātu apmeklētājus.
Base your argument on examples and quotes from the literature.	Pamatojiet savu argumentu ar piemēriem un citātiem no literatūras.
Sherlock smiled.	Šerloks pasmaidīja.
The sand is hot to the touch	Smiltis ir karstas uz tausti mēs
He hung a fishing line in front of his children.	Viņš karāja makšķerauklu savu bērnu priekšā.
Microbes and diatoms thrive in freshwater lakes.	Saldūdens ezeros plaukst mikrobi un kramaļģes.
They looked at the clock on his wrist.	Viņi paskatījās uz pulksteni uz viņa rokas.
The door opened, there was silence.	Durvis atvērās, iestājās klusums.
The right way.	Pareizais ceļš.
He demanded compensation.	Viņš prasīja kompensāciju.
The queen was pleased with the speech.	Karaliene bija apmierināta ar runu.
The logicians rejoiced at the answer.	Loģiķi priecājās par atbildi.
He just stopped smoking.	Viņš vienkārši pārtrauca smēķēt.
All right, he assured her.	Viss kārtībā, viņš viņai apliecināja.
A strip of clouds winds over his head.	Virs galvas vijās mākoņu josla.
Water is pumped into the reservoir from the river.	Ūdens tiek iesūknēts rezervuārā no upes.
Some types of vegetables are easy to peel.	Dažus dārzeņu veidus ir viegli nomizot.
These words have no immediate meaning.	Šiem vārdiem nav tūlītējas nozīmes.
Only three kilometers through the tunnel.	Tikai trīs kilometri caur tuneli.
There were three boats in the lake.	Ezerā atradās trīs laivas.
Turn the plane north.	Pagrieziet lidmašīnu uz ziemeļiem.
The meeting was a disaster.	Tikšanās bija katastrofa.
Delivered in parking lots.	Piegādāts autostāvvietās.
Various trees lined the street.	Uz ielas rindojās dažādi koki.
The trees are very tall.	Koki ir ļoti augsti.
Dust storms are common in the region.	Putekļu vētras šajā reģionā ir izplatītas.
If in doubt, you should consult a dictionary.	Ja rodas šaubas, jums vajadzētu konsultēties ar vārdnīcu.
He drove as fast as he could.	Viņš brauca tik ātri, cik spēja.
The minister was attacked for her statement yesterday.	Ministrei vakar tika uzbrukts viņas paziņojums.
She took the oatmeal and dropped it.	Viņa paņēma auzu pārslas un nometa tās lejā.
The old couple made every effort to avoid suspicion.	Vecais pāris pielika visas pūles, lai izvairītos no aizdomām.
It's raining heavily.	Spēcīgi līst.
But it can't really reflect reality.	Bet tas nevar īsti atspoguļot realitāti.
Reading before bed can help you fall asleep.	Lasīšana pirms gulētiešanas var palīdzēt aizmigt.
He stroked the dog's head.	Viņš noglaudīja suņa galvu.
While the birds tweeted a happy melody	Kamēr putni čivināja priecīgu melodiju
Again and again we hear the same story.	Atkal un atkal mēs dzirdam vienu un to pašu stāstu.
The castle was located on a wooded hill.	Pils atradās mežainā kalnā.
The fish in the bay are not really blind.	Zivis līcī nav īsti aklas.
Opponent players pushed the ball out of play.	Pretinieku spēlētāji izspieda bumbu ārpus laukuma.
Publishers often reject manuscripts that lack originality.	Izdevēji bieži noraida manuskriptus, kuriem trūkst oriģinalitātes.
He carried his luggage carefully.	Viņš rūpīgi nesa savu bagāžu.
He described himself well as a captain.	Viņš labi raksturoja sevi kā kapteini.
The judge had strong views on the death penalty.	Tiesnesim bija stingri uzskati par nāvessodu.
She wanted to go to the countryside.	Viņa gribēja doties uz laukiem.
Many parents today do not teach their children good manners.	Mūsdienās daudzi vecāki saviem bērniem nemāca labas manieres.
The leader tries to reassure his followers.	Līderis cenšas nomierināt savus sekotājus.
Our country imports a lot of oil.	Mūsu valsts importē ļoti daudz naftas.
It is our duty to plant trees.	Mūsu pienākums ir stādīt kokus.
She likes that everyone likes him.	Viņai patīk, ka viņš visiem patīk.
The inspector searched the station.	Inspektors pārmeklēja staciju.
Spinach must be thoroughly cleaned before cooking.	Pirms gatavošanas spināti ir rūpīgi jāiztīra.
There was so much blood that he could hardly see.	Asins bija tik daudz, ka viņš gandrīz nevarēja redzēt.
Tear up a few pages.	Saplēst dažas lapas.
Her heart was pounding, she ran inside.	Viņas sirds dauzījās, viņa ieskrēja iekšā.
Watch out for snakes!	Uzmanieties no čūskām!
This dress was sewn by my talented mom.	Šo kleitu šuva mana talantīgā mamma.
Kuchier.	Kučieris.
He was a rider.	Viņš bija jātnieki.
The leader spoke harshly to the misbehaving students.	Vadītājs bargi runāja ar slikti uzvedošajiem skolēniem.
He touched her and her head shook back.	Viņš viņai pieskārās, un viņas galva sarāvās atpakaļ.
The game was canceled due to heavy rain.	Spēle tika atcelta spēcīga lietus dēļ.
The parents are really strict.	Vecāki tiešām ir stingri.
He keeps a small notebook filled with newspaper clippings.	Viņš glabā nelielu piezīmju grāmatiņu, kas pildīta ar avīžu izgriezumiem.
Is there salt in the cupboard?	Vai skapī ir sāls?
We had to go through a number of new procedures.	Mums bija jāveic vairākas jaunas procedūras.
That's why astronomers go deep underground to study the sky.	Tāpēc astronomi dodas dziļi pazemē, lai pētītu debesis.
Do not damage the furniture.	Nebojājiet mēbeles.
The Committee strongly supported the reform.	Komiteja pārliecinoši atbalstīja reformu.
The products are made of recyclable material.	Produkti ir izgatavoti no pārstrādājama materiāla.
Mercury was widely recognized as toxic.	Tika plaši atzīts, ka dzīvsudrabs ir toksisks.
This seems to have happened many years ago.	Šķiet, ka tas notika pirms daudziem gadiem.
The rival team has scored two goals in the last twenty minutes.	Sāncenšu komanda pēdējo divdesmit minūšu laikā guva divus vārtus.
It is high time to solve this problem.	Ir pēdējais laiks atrisināt šo problēmu.
A battle broke out.	Izcēlās kauja.
There was almost no place to rock the cat.	Gandrīz nebija vietas, kur šūpot kaķi.
Whirlpool devices operate with an automatic mechanism.	Whirlpool ierīces darbojas ar automātisku mehānismu.
The yoghurt was thick and lumpy.	Jogurts bija kupls un tajā bija kunkuļi.
The claim was "absurd."	Apgalvojums bija "absurds".
The rats reappeared overnight.	Žurkas atkal parādījās pa nakti.
Some animals were large.	Daži dzīvnieki bija lieli.
Powdered sugar and vanilla provide sweetness.	Pūdercukurs un vaniļa nodrošina saldumu.
She tells me to meet him here alone.	Viņa man saka satikt viņu šeit, vienatnē.
Dinner is provided.	Vakariņas tiek nodrošinātas.
Some experts believe in the power of spells.	Daži eksperti tic burvestību spēkam.
My daughter was dressed in school uniform.	Mana meita bija ģērbusies skolas formā.
The waitress brings my water.	Viesmīle atnes manu ūdeni.
This duke and duchess have dozens of children.	Šim hercogam un hercogienei ir desmitiem bērnu.
The author provides a thorough review of the textual evidence.	Autore sniedz rūpīgu tekstuālo pierādījumu apskatu.
Several colleges will adopt a new teaching model.	Vairākas koledžas pieņems jaunu mācību modeli.
When the acid is placed in water, it will turn yellow.	Ievietojot skābi ūdenī, tas kļūs dzeltens.
Painful, sudden finale.	Sāpīgs, pēkšņs fināls.
The weather was good.	Laikapstākļi bija labi.
I am informing you of these changes.	Es jūs informēju par šīm izmaiņām.
No one can doubt his sincerity.	Neviens nevar apšaubīt viņa sirsnību.
This lottery for the nature conservation association has raised thousands.	Šī izloze dabas aizsardzības asociācijai ir savākusi tūkstošus.
The teacher and the students were all very young.	Skolotājs un skolēni visi bija ļoti jauni.
The above comments are representative.	Iepriekš minētie komentāri ir reprezentatīvi.
Commas are storage devices.	Komati ir atmiņas ierīces.
The road was built in the eighteenth century.	Ceļš tika uzbūvēts astoņpadsmitajā gadsimtā.
The family traveled awkwardly looking for goods.	Ģimene ceļoja neērti, meklējot preces.
They place additional shifts to complete the task.	Viņi ievieto papildu maiņas, lai pabeigtu uzdevumu.
The robber avoided the brilliance of publicity.	Laupītājs izvairījās no publicitātes spīduma.
There has been a heated debate on this issue.	Par šo jautājumu izcēlās spraigas debates.
On vacation we visited two ancient cities.	Atvaļinājumā mēs apmeklējām divas senās pilsētas.
The wine retains its color when opened.	Vīns pēc atvēršanas saglabā krāsu.
The flight attendant explains the safety procedures through the loudspeaker.	Stjuarte pa skaļruni skaidro drošības procedūras.
She especially liked animals.	Viņai īpaši patika dzīvnieki.
It is the main source of pollution.	Tas ir galvenais piesārņojuma avots.
He sat down next to her.	Viņš apsēdās viņai blakus.
I'm afraid of snakes.	Man ir bail no čūskām.
His face was bruised and swollen.	Viņa seja bija sasitusi un pietūkusi.
The bouquet of violets and roses was beautiful.	Vijolīšu un rožu pušķis bija skaists.
The lid of the box is firmly locked.	Kastes vāks ir stingri nofiksēts.
The property had to be collected at nearby banks.	Mantas bija jāsavāc tuvējās bankās.
Her arms wrapped around his waist.	Viņas rokas apvijās ap viņa vidukli.
The brain can be divided into different regions.	Smadzenes var iedalīt dažādos reģionos.
He was a school chess champion.	Viņš bija skolas čempions šahā.
So my sister left home to become a nurse.	Tāpēc mana māsa aizgāja no mājām, lai kļūtu par medmāsu.
The dove finally reached the fruit.	Balodis beidzot sasniedza augli.
Violence will lead to racial tensions.	Vardarbība izraisīs rasu spriedzi.
A strong wind blew over the terrace.	Spēcīgs vējš pūta pāri terasei.
Good looks are not everything.	Labs izskats vēl nav viss.
He lay in bed, sleeping weakly.	Viņš gulēja gultā, vāji snaužot.
Women have traditionally played a major role in trade.	Sievietēm tradicionāli ir bijusi liela loma tirdzniecībā.
No alternative solutions were offered.	Alternatīvi risinājumi netika piedāvāti.
What happened was ugly.	Tas, kas notika, bija neglīts.
The plumber said it would cost five hundred dollars.	Santehniķis teica, ka tas maksās piecsimt dolāru.
The sound of a distant thunder was heard.	Bija dzirdama tāla pērkona skaņa.
The cake was baked as a surprise.	Kūka tika cepta kā pārsteigums.
She received an honorary diploma.	Viņa saņēma goda rakstu.
He was given an ultimatum.	Viņam tika izvirzīts ultimāts.
The art of making pottery flourished here from ancient times.	Keramikas darināšanas māksla šeit uzplauka no seniem laikiem.
Can you lend me a few dollars?	Vai varat man aizdot dažus dolārus?
She asked her to stay for a while longer.	Viņa lūdza viņu palikt vēl kādu laiku.
There was a narrow line between success and failure.	Starp panākumiem un neveiksmēm bija šaura robeža.
There were some strange brick houses on the street.	Uz ielas bija dažas dīvainas ķieģeļu mājas.
The news changed her mood, so she went home.	Šīs ziņas mainīja viņas garastāvokli, tāpēc viņa devās mājās.
He glanced at her.	Viņš uzmeta viņai skatienu.
You have to admit defeat.	Jums ir jāatzīst sakāve.
Most birds fly but cannot swim.	Lielākā daļa putnu lido, bet nevar peldēt.
They are trying to make a name for themselves.	Viņi cenšas radīt sev vārdu.
He stole her ten dollars the day we met.	Viņš nozaga viņai desmit dolārus dienā, kad mēs satikāmies.
She was asked about work.	Viņai jautāja par darbu.
She avoided her eyes, looking around nervously.	Izvairījās no viņas acīm, nervozi palūkojoties apkārt.
Guards bribed by criminals.	Apsargus uzpirkuši noziedznieki.
It is far too late now.	Šobrīd tam ir krietni par vēlu.
A member of the congregation was attacked in the parking lot.	Stāvlaukumā uzbruka draudzes loceklim.
The accident sparked a controversial debate.	Negadījums izraisīja strīdīgas debates.
No one laughed.	Neviens nesmējās.
Technology has significantly improved agriculture in the region.	Tehnoloģijas ir ievērojami uzlabojušas lauksaimniecību šajā reģionā.
The fish swallowed the bait at an amazing speed.	Zivs apbrīnojamā ātrumā norija ēsmu.
Runaway rabbits were a real problem for farmers.	Bēgušie truši bija īsta problēma lauksaimniekiem.
You have to be very careful around the pool.	Ap baseinu jums jābūt ļoti uzmanīgiem.
He looked out the window at the passing clouds.	Viņš paskatījās pa logu uz garāmejošajiem mākoņiem.
So who could have caused this accident?	Tātad, kas varēja izraisīt šo negadījumu?
There was a long queue with people waiting for tickets.	Tur bija gara rinda ar cilvēkiem, kuri gaidīja biļetes.
Low prices were advertised on the hotel stand.	Viesnīcas stendā tika reklamētas zemas cenas.
Flexible corals that make them home to many fish.	Elastīgi koraļļi, kas padara tos par mājvietu daudzām zivīm.
Don't forget about sunscreen.	Neaizmirstiet par sauļošanās līdzekli.
The crew from the nearby village came out to help.	Apkalpe no blakus ciema iznāca palīgā.
What is a password?	Kas ir parole?
Her hair shone brightly in the sun.	Viņas mati spoži spīdēja saulē.
There will be no service.	Dievkalpojums nenotiks.
They have been safe there for years.	Viņi tur ir bijuši drošībā gadiem ilgi.
The robber hit the unsuspecting woman in the head.	Laupītājs iesita nenojaušajai sievietei pa galvu.
Solver requires regular maintenance.	Atrisinātājiem nepieciešama regulāra apkope.
She spends hours browsing the internet.	Viņa pavada stundas, pārlūkojot internetu.
Just then, two famous men entered the room.	Tieši tobrīd istabā ienāca divi pazīstami vīrieši.
The pastry was fresh and delicious.	Konditorejas izstrādājums bija svaigs un garšīgs.
The perfume smells nice.	Smaržas patīkami smaržo.
Emotions are one of the main components of painting.	Emocijas ir viena no galvenajām glezniecības sastāvdaļām.
The king had a small and crooked yellow horse.	Karalim bija mazs un rausts dzeltens zirgs.
Most of the population is in the south.	Lielākā daļa iedzīvotāju atrodas dienvidos.
These machines are relatively easy to use.	Šīs mašīnas ir salīdzinoši vienkārši lietojamas.
Drive home safely.	Brauciet droši mājās.
The thought began to turn uncontrollably in his head	Doma sāka nevaldāmi griezties viņa galvā
His mother and father were once teachers.	Viņa māte un tēvs kādreiz bija skolotāji.
Rain is a distant hope.	Lietus lietus ir tāla cerība.
The rebel leader escaped intact.	Nemiernieku vadonis izglābās neskarts.
It was difficult for her to endure her death.	Viņai bija grūti izturēt savu nāvi.
He said something, but she didn't hear it.	Viņš kaut ko teica, bet viņa nedzirdēja.
The duke was short and fat.	Hercogs bija īss un resns.
She was unhappy.	Viņa bija neapmierināta.
My life was full of pain.	Mana dzīve bija sāpju pilna.
A cool wind blew and the sky was clear.	Pūtīja vēss vējš, un debesis bija skaidras.
They tried to save the dog.	Viņi mēģināja glābt suni.
Forests are the lungs of the world.	Meži ir pasaules plaušas.
In conclusion, the environment is full of poisons.	Noslēgumā jāsaka, ka vide ir pilna ar indēm.
The top predator became rarer.	Virsotnes plēsējs kļuva retāks.
The baby's father is a caring man.	Mazuļa tēvs ir gādīgs vīrietis.
His mind began to be troubled.	Viņa prāts sāka satraukties ar satrauktām bažām.
In all her answers, the young woman nodded in agreement.	Visās savās atbildēs jaunā sieviete piekrītoši pamāja ar galvu.
During an intense interrogation, he confessed to the crime.	Stingras nopratināšanas laikā viņš noziegumu atzinās.
At one time, this area could be a swamp.	Savulaik šī teritorija varēja būt purvs.
The tap water is cold.	Ūdens no krāna ir auksts.
Take a break.	Paņem pauzi.
After the musical interlude, the speaker resumed her speech.	Pēc muzikālas starpspēles runātāja atsāka savu runu.
She poured herself a bowl of flakes.	Viņa ielēja sev bļodā pārslu.
The policeman hit me in the face.	Policists man iesita pa seju.
Sport is an important and widespread activity here.	Sports šeit ir svarīga un izplatīta nodarbe.
Judges wear black robes.	Tiesneši valkā melnus halātus.
The truck turned around the corner.	Kravas automašīna apgriezās ap stūri.
This example shows how to use a dictionary.	Šis piemērs parāda, kā lietot vārdnīcu.
Economic growth has been stable.	Ekonomiskā izaugsme ir bijusi stabila.
They gasped and pointed.	Viņi noelsās un norādīja.
He pulled out a card.	Viņš izvilka karti.
The performances were great.	Priekšnesumi bija izcili.
A girl texted her boyfriend.	Kāda meitene savam puisim nosūtīja īsziņu.
I never imagined he would take his own life.	Es nekad nebiju iedomājusies, ka viņš atņems sev dzīvību.
His head banged.	Viņa galva dauzījās.
Don't draw such eccentric conclusions.	Neizdari tik ekscentriskus secinājumus.
Looking at the unnamed pages, she was shocked.	Skatoties uz nenosauktajām lapām, viņa bija satriekta.
They ate dinner, gossiping about the food in a friendly way.	Viņi ēda vakariņas, draudzīgi pļāpājot par ēdienu.
She finally had the courage to ask him.	Viņa beidzot ieguva drosmi, lai viņam pajautātu.
Through the door and out into the street.	Pa durvīm un ārā uz ielu.
The people of the city are known for their intelligence.	Pilsētas iedzīvotāji ir pazīstami ar savu inteliģenci.
Her hair is dark auburn.	Viņas mati ir tumši kastaņbrūni.
The harsh sunlight shone from the glass.	Skarbā saules gaisma atspīdēja no stikla.
You are quite a visitor.	Jūs esat diezgan apmeklētājs.
Read my words carefully.	Rūpīgi skaita manus vārdus.
A successful entrepreneur earned his fortune through hard work.	Veiksmīgais uzņēmējs savu bagātību guva ar smagu darbu.
The little girl runs to me with a smile.	Mazā meitene smaidīdama pieskrien pie manis.
The plants were buds.	Augi bija pumpuri.
He must be punished for his crimes.	Viņš ir jāsoda par saviem noziegumiem.
The explosion destroyed the factory.	Sprādziens iznīcināja rūpnīcu.
Climate change means changes in habitat.	Klimata izmaiņas nozīmē izmaiņas biotopā.
We depend on water.	Mēs esam atkarīgi no ūdens.
More trees were planted and the population grew rapidly.	Tika iestādīti vairāk koki, un iedzīvotāju skaits strauji pieauga.
She trimmed the hedges and grabbed the leaves.	Viņa apgrieza dzīvžogus un grāba lapas.
This work must be completed in a timely manner.	Šis darbs ir jāpabeidz savlaicīgi.
Vegetable prices have risen steadily.	Dārzeņu cenas ir nepārtraukti kāpušas.
The girl was running around the street.	Meitene skrēja pa ielu riņķos.
Most new offices are designed using modern technology.	Lielākā daļa jauno biroju ir projektēti, izmantojot modernu tehniku.
One of our goals is to preserve the environment.	Viens no mūsu mērķiem ir vides saglabāšana.
He was a mighty warrior who was skilled in warfare.	Viņš bija varens karotājs, kurš bija prasmīgs karadarbībā.
You can avoid headaches by avoiding stress.	Jūs varat izvairīties no galvassāpēm, izvairoties no stresa.
What is the most.	Kas ir visvairāk.
These rays are harmful.	Šie stari ir kaitīgi.
The municipal power plant was closed.	Pašvaldības elektrostacija tika slēgta.
Melt the butter in a saucepan.	Katliņā izkausē sviestu.
Fill the fish tank halfway with fresh water.	Piepildiet zivju tvertni līdz pusei ar svaigu ūdeni.
Suddenly there was an explosion!	Pēkšņi atskanēja sprādziens!
No one else came except him.	Neviens cits nenāca, izņemot viņu.
You have two hours before going to work.	Jums ir veselas divas stundas pirms došanās uz darbu.
The horizon was stained gray.	Apvārsnis bija notraipīts ar pelēku krāsu.
The shepherd is watching his sheep.	Gans vēro savas aitas.
Unfaithful spouses are rewarded with a slap in the wrist.	Neuzticīgie laulātie tiek apbalvoti ar pļauku pa plaukstas locītavu.
Then divide the flour into three equal parts.	Tālāk sadaliet miltus trīs vienādās daļās.
Rust signs warn of the danger of fire.	Rūsējošas zīmes brīdina par ugunsgrēka briesmām.
Stir in salt, pepper and dill seeds.	Samaisiet sāli, piparus un diļļu sēklas.
Once upon a time there were dragons.	Reiz bija pūķi.
Construction of a new opera house began.	Sākās jauna operas nama celtniecība.
All patients were discharged in good condition.	Visi pacienti tika izrakstīti labā stāvoklī.
The president said the country needed strong economic leadership.	Prezidents sacīja, ka valstij nepieciešama spēcīga ekonomiskā vadība.
They both looked at the thriving rubber gloves.	Viņi abi paskatījās uz plaukstošajiem gumijas cimdiem.
Photographer participation was optional.	Fotogrāfa dalība nebija obligāta.
Again, the geese flew south.	Atkal zosis lidoja uz dienvidiem.
For some prisoners, fleeing is a fun thing to do.	Dažiem ieslodzītajiem bēgšana ir jautra lieta.
The product was just as successful.	Produkts bija tikpat veiksmīgs.
She urged the crowd to disperse calmly.	Viņa mudināja pūli mierīgi izklīst.
The explosion was heard all over the city.	Sprādziens bija dzirdams visā pilsētā.
I can't stand the sight of vegetables.	Es nevaru izturēt dārzeņu skatu.
Although lightning strikes are common, they can be fatal.	Lai arī zibens spērieni ir izplatīti, tie var būt nāvējoši.
The family thanked her for a wonderful evening.	Ģimene viņai pateicās par brīnišķīgo vakaru.
Cowboys fled the city.	Kovboji aizbēga no pilsētas.
The cat tastes fresh fish.	Kaķim garšo svaigas zivis.
The use of public funds is ethically questionable.	Valsts līdzekļu izmantošana ir ētiski apšaubāma.
Nature is rich beyond the imagination.	Daba ir bagātīga, kas pārsniedz iztēli.
The green leaf had fallen and clung to the shoe.	Zaļa lapa bija nokritusi un pielipusi pie kurpes.
Remove the top layer of skin.	Noņemiet augšējo ādas slāni.
She radiates confidence.	Viņa izstaro pārliecību.
Physicists conducted their research in a laboratory.	Fiziķi savus pētījumus veica laboratorijā.
The policeman told us to stop.	Policists lika mums apstāties.
It seemed unethical to us.	Mums šķita, ka tas ir neētiski.
The tools seemed irregular.	Instrumenti šķita neregulāri.
The ball was placed during rush hour.	Bumba tika novietota sastrēguma stundās.
She raised her glass of toast.	Viņa pacēla savu glāzi tostu.
She poured a glass of wine.	Viņa ielēja glāzē vīnu.
Many sports were invented in the countryside.	Daudzi sporta veidi tika izgudroti laukos.
Tablets and phones are relatively easy to use.	Planšetdatori un tālruņi ir salīdzinoši vienkārši lietojami.
The injured woman admitted defeat.	Ievainotā sieviete atzina sakāvi.
The importance of big data in the corporate world	Lielo datu nozīme korporatīvajā pasaulē
People always say that life is precious.	Cilvēki vienmēr saka, ka dzīvība ir dārga.
The cashier detained the bank's customer.	Kasieris aizturēja bankas klientu.
The master of the vessel asked for help.	Kuģa kapteinis lūdza palīdzību.
He lacked a basic principle.	Viņam trūka pamatprincipa.
Her quarrel with her brother had culminated.	Viņas ķilda ar brāli bija sasniegusi kulmināciju.
The border is defined by many fortifications and defense towers.	Robežu nosaka daudzi nocietinājumi un aizsardzības torņi.
The death of every martyr was witnessed but not heard.	Katra mocekļa nāve bija lieciniece, bet nav dzirdēta.
A hurricane or typhoon is a big storm.	Viesuļvētra vai taifūns ir liela vētra.
The taste of his ice cream was vanilla.	Viņa saldējuma garša bija vaniļa.
Nothing was harder than miracle.	Nekas nebija grūtāks par brīnuma izdarīšanu.
The room was filled with silence.	Istabu piepildīja klusums.
She has a master's degree in law.	Viņai ir tiesību zinātņu maģistra grāds.
A herd of elephants was grazing nearby.	Turpat netālu ganījās ziloņu bars.
His excitement began to fade.	Viņa satraukums sāka zust.
A strange city full of stinking rubbish.	Kaut kāda dīvaina pilsēta, pilna ar smirdīgiem atkritumiem.
The bones are broad.	Kauli ir plaši.
There are various organisms in the pond water.	Dīķa ūdenī ir dažādi organismi.
She sipped coffee with obvious pleasure.	Viņa iemalkoja kafiju ar acīmredzamu baudījumu.
All the townspeople are open and friendly.	Visi pilsētnieki ir atvērti un draudzīgi.
Corruption has haunted the country for years.	Korupcija šo valsti ir vajājusi gadiem ilgi.
Education continues to decline.	Izglītība turpina kristies.
The politician was hailed as a national hero.	Politiķis tika slavēts kā nacionālais varonis.
The teacher gave an extensive lecture on ancient history.	Skolotāja lasīja plašu lekciju par seno vēsturi.
Remove some wool.	Noņemiet nedaudz vilnas.
They had not met for a few years.	Viņi nebija tikušies dažus gadus.
The rich and powerful control.	Bagātie un varenie kontrolē.
Water scarcity has pushed many small farmers into poverty.	Ūdens trūkums ir piespiedis daudzus mazos lauksaimniekus nonākt nabadzībā.
The cloud slowly moved across the sky.	Mākonis lēnām virzījās pa debesīm.
The city's population is growing rapidly.	Pilsētas iedzīvotāju skaits strauji attīstās.
If he has time, he will attend the meeting.	Ja viņam būs laiks, viņš apmeklēs sapulci.
Communication systems have changed our way of life.	Sakaru sistēmas ir mainījušas mūsu dzīvesveidu.
She believes that education is the way to success.	Viņa uzskata, ka izglītība ir ceļš uz panākumiem.
The small army was useless.	Mazā armija bija bezjēdzīga.
Electricity was lost.	Pazuda elektrība.
A stray cat appeared on the porch.	Uz lieveņa parādījās klaiņojošs kaķis.
Clothing served as both a necessity and a symbol of status.	Apģērbs kalpoja gan kā nepieciešamība, gan statusa simbols.
The theory has been tested in some research institutions.	Teorija tika pārbaudīta dažās pētniecības iestādēs.
He entered the monastery in his youth.	Viņš iegāja klosterī jaunībā.
The leaves of the trees were orange.	Koku lapas bija oranžā nokrāsa.
The poor man fell on his knees.	Nabags nokrita uz ceļiem.
Herpes simplex is a very common infection.	Herpes simplex ir ļoti izplatīta infekcija.
He listened carefully to me.	Viņš mani uzmanīgi klausījās.
A new school was opened in the village this year.	Ciematā šogad tika atvērta jauna skola.
It was especially difficult to walk in the blizzard.	Īpaši grūti bija staigāt putenī.
Parking is reserved for visitors only.	Autostāvvieta ir rezervēta tikai apmeklētājiem.
Abandoned by the authorities, they have survived for years from handouts.	Varas iestādes pamesti, viņi gadiem ilgi ir izdzīvojuši no izdales materiāliem.
John was fully recovered in a week.	Džons bija pilnībā atveseļojies pēc nedēļas.
We have to move the furniture.	Mums ir jāpārvieto mēbeles.
First, he cut out a piece of wood.	Pirmkārt, viņš izgrieza koka gabalu.
All her wishes came true.	Visas viņas vēlmes piepildījās.
There was often a strong wind in this region.	Šajā reģionā bieži bija stiprs vējš.
Her words turned like a knife.	Viņas vārdi griezās kā ar nazi.
In primitive societies, social status is easily determined by wealth.	Primitīvās sabiedrībās sociālo statusu viegli nosaka bagātība.
Originally built of clay and wood.	Sākotnēji būvēts no māla un koka.
I'm not saying robots can't have feelings.	Es nesaku, ka robotiem nevar būt jūtas.
She paid special attention to hygiene.	Viņa īpaši pievērsās higiēnai.
This is an extraordinary plan.	Šis ir ārkārtējs plāns.
People are now threatened with extinction.	Tagad arī cilvēkiem draudēja izmiršana.
The water becomes ice as it gets colder.	Ūdens kļūst par ledu, kad tas kļūst vēsāks.
Usually people easily forgive others for their mistakes.	Parasti cilvēki viegli piedod citiem kļūdas.
The scientist completes this experiment.	Zinātnieks pabeidz šo eksperimentu.
Most conductors also sit in a first class compartment.	Arī lielākā daļa konduktoru sēž pirmās klases nodalījumā.
Students will have to take an entrance exam.	Studentiem būs jākārto iestājeksāmeni.
The new administration generally supports industry.	Jaunā administrācija kopumā atbalsta rūpniecību.
He arranged his teeth in alphabetical order.	Viņš sakārtoja zobus alfabēta secībā.
His sudden appearance was quite a surprise.	Viņa pēkšņā parādīšanās bija diezgan pārsteigums.
Caramel is a mixture of white sugar and water.	Karamele ir baltā cukura un ūdens maisījums.
The little girl was deeply excited.	Mazā meitene bija dziļi satraukta.
They found an antique in its hideout.	Viņi atrada senlietu tās slēptuvē.
The crane was used to rescue the injured man.	Celtnis tika izmantots cietušā vīrieša glābšanai.
The accident was disappointing without exception.	Negadījums bija sarūgtināts bez izņēmuma.
He lived for many years.	Viņš dzīvoja daudzus gadus.
We took some berries along the way.	Pa ceļam paņēmām dažas ogas.
They will disappear if we do not act.	Tie pazudīs, ja mēs nerīkosimies.
It is important to learn multiplication tables.	Ir svarīgi apgūt reizināšanas tabulas.
People rarely helped strangers in distress.	Cilvēki reti palīdzēja nelaimē nonākušiem svešiniekiem.
It's very frustrating!	Tas ir ļoti nomākta!
They reached the bank of the river.	Viņi sasniedza upes krastu.
She claimed to be an angel.	Viņa apgalvoja, ka ir eņģelis.
His reign was harsh and brutal.	Viņa valdīšana bija skarba un brutāla.
This is a code of practice.	Šis ir prakses kodekss.
People tend to be awake at this time of year.	Cilvēki mēdz būt nomodā šajā gadalaikā.
I think her father is definitely ruined, she said.	Es domāju, ka viņas tēvs noteikti ir sagrauts, viņa teica.
There is a shortage of qualified staff.	Trūkst kvalificētu darbinieku.
The moon was full.	Mēness bija pilns.
A fire broke out in the attic.	Bēniņos izcēlies ugunsgrēks.
We're glad you found a job.	Esam priecīgi, ka atradāt darbu.
Please come in and sit down.	Lūdzu, ienāciet un apsēdieties.
Weather forecast was off.	Laika prognoze bija izslēgta.
It is known that the prophet was very kind.	Zināms, ka pravietis bija ļoti laipns.
Some animals prefer to live in pairs.	Daži dzīvnieki dod priekšroku dzīvot pāros.
The man's mood was gloomy.	Vīrieša noskaņojums bija drūms.
The lively reception at the opera was stopped.	Rosīgā pieņemšana operā tika pārtraukta.
Wait for the train.	Gaidi vilcienu.
The baby started screaming.	Mazulis sāka kliegt.
Her skin is pale.	Viņas āda ir bāla.
Respect your parents!	Izsakiet cieņu saviem vecākajiem!
When she visited the city again, she was devastated.	Kad viņa atkal apmeklēja pilsētu, viņa bija izpostīta.
Teachers can be very active in their schools.	Skolotāji var būt ļoti aktīvi savās skolās.
Rearrange the words to create a suitable signature.	Pārkārtojiet vārdus, lai izveidotu piemērotu parakstu.
Football is a popular sport.	Futbols ir populārs sporta veids.
She skillfully held a knife.	Viņa prasmīgi rokā ar nazi.
The monk studied ancient languages.	Mūks pētīja senās valodas.
The baby rarely cries.	Zīdainis reti raud.
Most people in this society are literate.	Lielākā daļa cilvēku šajā sabiedrībā ir lasītprasmi.
She is tall, with blue eyes and fair skin.	Viņa ir gara, ar zilām acīm un gaišu ādu.
Some residents objected to the smell.	Daži iedzīvotāji izteica iebildumus smakas dēļ.
Use less salt than indicated.	Lietojiet mazāk sāls, nekā norādīts.
A sumptuous lunch was served daily.	Katru dienu tika pasniegtas greznas pusdienas.
The journalist was given a long break.	Žurnālistei tika dots ilgs pārtraukums.
He kissed her hands.	Viņš skūpstīja viņas rokas.
Arrive with enough time.	Ierodieties ar pietiekami daudz laika.
She ensures that employees receive a salary on time.	Viņa nodrošina, ka darbinieki saņem algu laikā.
This cunning statement was popular.	Šis viltīgais paziņojums bija populārs.
A smart dog can open the door.	Gudrs suns var atvērt durvis.
Hunting is important for the maintenance of local wildlife.	Medības ir svarīgas vietējās savvaļas dzīvnieku uzturēšanai.
Looking around, he found that they had received little attention.	Paskatīdamies apkārt, viņš atklāja, ka tie ir piesaistījuši maz uzmanības.
Prolonged drought has destroyed the city's crop.	Ilgstošais sausums ir iznīcinājis pilsētas ražu.
The unconscious person has his eyes closed.	Bezsamaņā esošajam cilvēkam ir aizvērtas acis.
Crows circled in the sky	Debesīs riņķoja vārnas
The cathedral is the country's main tourist attraction.	Katedrāle ir valsts galvenais tūrisma objekts.
Colleagues have offered several solutions.	Kolēģi piedāvājuši vairākus risinājumus.
Men and women worked together to dig the ground.	Vīrieši un sievietes strādāja kopā, kaplējot augsni.
She works in a grocery store.	Viņa strādā pārtikas preču veikalā.
Some scientists believe that this is a form of clairvoyance.	Daži zinātnieki uzskata, ka tas ir gaišredzības veids.
They just seem happy.	Viņi vienkārši šķiet laimīgi.
The bus ride lasted six hours.	Brauciens ar autobusu ilga sešas stundas.
I bought this book.	Es nopirku šo grāmatu.
Just give these people a chance!	Vienkārši dodiet šiem cilvēkiem iespēju!
He can't just run away.	Viņš nevar vienkārši aizbēgt.
Make sure none of the children are playing.	Pārliecinieties, ka neviens no bērniem nespēlējas.
He was found dead from strangulation.	Viņš tika atrasts miris no nožņaugšanas.
The numbers here are complicated.	Šeit skaitļi ir sarežģīti.
As the boy approached, he became afraid.	Kad zēns tuvojās, viņam kļuva bail.
Do not leave your front door unlocked.	Neatstājiet savas ārdurvis neaizslēgtas.
Their success was unexpected.	Viņu panākumi bija negaidīti.
The crashed old car refused to move.	Sasistā vecā automašīna atteicās kustēties.
Death from torture is commonplace here.	Nāve no spīdzināšanas šeit ir ierasta lieta.
The temperature is very low.	Temperatūra ir ļoti zema.
Excessive alcohol consumption can cause liver damage.	Pārmērīga alkohola lietošana var izraisīt aknu bojājumus.
That story was made up.	Tas stāsts bija izdomāts.
But his imagination quickly crystallized into many details.	Taču viņa iztēle ātri izkristalizējās daudzās detaļās.
The railway was temporarily closed after the accident.	Dzelzceļš uz laiku tika slēgts pēc avārijas.
On the ceiling, elegantly painted, was an inverted triangle.	Uz griestiem, eleganti krāsoti, bija apgriezts trīsstūris.
Some scientists believe that artificial intelligence will crowd out workers.	Daži zinātnieki uzskata, ka mākslīgais intelekts izspiedīs darbiniekus.
This is not mentioned in the instructions.	Norādījumos tas nav minēts.
We need to take this problem seriously.	Mums ir nopietni jārisina šī problēma.
The servant opened the latch.	Kalps atvēra aizbīdni.
It combines simple aesthetic forces with human understanding.	Tas apvieno vienkāršus estētiskos spēkus ar cilvēka izpratni.
His religion has given him peace and harmony.	Viņa reliģija ir devusi viņam mieru un harmoniju.
Most airlines charge extra for luggage.	Lielākā daļa aviokompāniju iekasē papildu maksu par bagāžu.
He finally revealed his purpose in life.	Viņš beidzot atklāja savu dzīves mērķi.
Children are often afraid of the dark.	Bērni bieži baidās no tumsas.
Two more months in the future.	Kāzām vēl divi mēneši nākotnē.
The legs of the chair are durable.	Krēsla kājas ir izturīgas.
Peter fell to the floor.	Pēteris nometās uz grīdas.
He raised his head in surprise.	Viņš pārsteigts pacēla galvu.
It is made of dark wood.	Tas ir izgatavots no tumša koka.
The students wanted to learn.	Skolēni vēlējās mācīties.
Central heating keeps you warm all year round.	Centrālā apkure uztur siltumu visu gadu.
The trip was paid for by the government.	Ceļojumu apmaksāja valdība.
Slowly, brother!	Lēnām, brāli!
Einstein calculated the speed of light perfectly.	Einšteins lieliski aprēķināja gaismas ātrumu.
Most people are not up to it.	Lielākā daļa cilvēku nav līdz tam.
Heroes keep a low profile.	Varoņi saglabā zemu profilu.
The city was located in the middle of the lake.	Pilsēta atradās ezera vidū.
The dynamic changes in agriculture have surprised many.	Dinamiskās pārmaiņas lauksaimniecībā daudzus pārsteidza.
Everything seemed gloomy to the passengers.	Pasažieriem viss šķita drūms.
Miners sit.	Kalnrači sita.
The demon companion was having a party.	Dēmona kompanjons nesa ballīti.
In general, the cat's fur is waterproof.	Kopumā kaķa kažoks ir ūdens necaurlaidīgs.
Exceptions are not allowed.	Izņēmumi nav pieļaujami.
He is preparing for the committee meeting.	Viņš gatavojas komitejas sēdei.
Edmund can often be found at a local café.	Edmundu bieži var atrast vietējā kafejnīcā.
The bird answered truthfully.	Putns atbildēja patiesi.
He had a novel at the beginning of his career.	Karjeras sākumā viņam bija romāns.
The equinox came and the nights got colder.	Pienāca ekvinokcija, un naktis kļuva vēsākas.
Not just a question of money.	Ne tikai naudas jautājums.
The sails parted a little in the wind.	Buras vējā nedaudz pašķīrās.
It has recently been suggested that all newspapers look alike.	Nesen tika ierosināts, ka visi laikraksti izskatās līdzīgi.
Look at that, it's amazing!	Paskaties uz to, tas ir pārsteidzoši!
Frozen chickens are cheaper.	Saldētas vistas ir lētākas.
He prepares his meals to perfection.	Viņš pagatavo savas maltītes līdz pilnībai.
He looked trustworthy.	Viņš izskatījās uzticams.
Meanwhile, millions of children around the world are starving.	Tikmēr miljoniem bērnu visā pasaulē cieš badu.
Their eyes lit up.	Viņu acis iedegās.
The patient's doctor was worried about her rapid weight loss.	Pacientes ārsts bija satraukts par viņas straujo svara zudumu.
The birds were restless.	Putni bija nemierīgi.
He raised his toast.	Viņš pacēla tostu.
This city was famous for its poetry.	Šī pilsēta bija slavena ar savu dzeju.
Melted snow fed the river.	Izkusis sniegs baroja upi.
The snake hung from the branch.	Čūska karājās no zara.
Inspectors inspect technical equipment.	Inspektori pārbauda tehnisko aprīkojumu.
There has been a big drop in production.	Ir bijis liels ražošanas kritums.
Always a lover of modern art.	Vienmēr modernās mākslas cienītājs.
They believe that building a wall between countries is immoral.	Viņi uzskata, ka sienas celšana starp valstīm ir amorāla.
Cicada sang her traditional song.	Cikāde dziedāja savu tradicionālo dziesmu.
Prices rose sharply.	Cenas strauji pieauga.
The police commissioner has recently threatened to resign.	Policijas komisārs nesen piedraudējis atkāpties no amata.
I have no choice in this matter!	Man nav izvēles šajā jautājumā!
We had fun looking at our insect collection.	Mums bija jautri aplūkot mūsu kukaiņu kolekciju.
The machine must be serviced regularly.	Mašīna ir regulāri jāapkopj.
It is said that the man is ill.	Runā, ka vīrietis ir slims.
A bitter wind blew across the plains.	Pāri līdzenumiem pūta rūgts vējš.
That can of nuts was empty.	Tā riekstu bundža bija tukša.
Termites ate through timber.	Termīti ēda caur kokmateriāliem.
So don't argue with a hungry person	Tāpēc nestrīdieties ar izsalkušu cilvēku
These chairs are bought in the flea market.	Šie krēsli pirkti krāmu tirgū.
The wood is sold to a mill down the river.	Koksne tiek pārdota dzirnavām lejup pa upi.
May have normalized effects.	Var būt normalizēta iedarbība.
These plants are not native to the area.	Šie augi šajā apgabalā nav vietējie.
A very high tide is expected this weekend.	Šajā nedēļas nogalē gaidāms ļoti paisums.
They had a lot to say about the treasury.	Viņiem bija daudz ko teikt par valsts kasi.
Chemical names must be memorized.	Ķīmiskie nosaukumi ir jāiegaumē.
Robot and droids look very similar.	Robots un droids izskatās ļoti līdzīgi.
Practice makes perfect.	Prakse dara perfektu.
We need both of these ingredients.	Mums ir vajadzīgas abas šīs sastāvdaļas.
The display was neatly wrapped and placed on a table.	Displejs bija glīti iesaiņots un novietots uz galda.
Originally a desert, now an oasis of greenery.	Sākotnēji tuksnesis, tagad zaļumu oāze.
Everyone wears a mask.	Katrs cilvēks valkā masku.
Cosmetics are big business nowadays.	Kosmētika mūsdienās ir liels bizness.
She stated that she could do without them.	Viņa paziņoja, ka var iztikt bez tiem.
The wall was carved in the shape of a lion.	Siena bija izgrebta lauvas formā.
My sister always looks funny.	Mana māsa vienmēr izskatās jautra.
For this afternoon's dessert, she chose a chocolate fudge.	Šīs pēcpusdienas desertā viņa izvēlējās šokolādes fudge.
She arrived late.	Viņa ieradās sanāksmē vēlu.
Dana ran quickly toward the door.	Dana ātri skrēja uz durvju pusi.
We stopped at the top of the hill.	Apstājāmies kalna galā.
Lightning struck in a matter of seconds.	Zibens iespēra dažu sekunžu laikā.
The mayor believes it is a waste of taxpayers' money.	Mērs uzskata, ka tā ir nodokļu maksātāju naudas izšķērdēšana.
Through him we had contact with the outside world.	Caur viņu mums bija kontakts ar ārpasauli.
He is a little soft.	Viņš ir nedaudz mīksts.
We need more public parks.	Mums vajag vairāk publisko parku.
I relax in the garden enjoying my book.	Es atpūtos dārzā, baudot savu grāmatu.
Everything was covered with a light layer of dust.	Visu pārklāja viegla putekļu kārtiņa.
This is a common practice in many circles.	Tā ir ierasta prakse daudzās aprindās.
She will need time to recover.	Viņai būs nepieciešams laiks, lai atgūtu.
Local people strongly support government policies.	Vietējie iedzīvotāji enerģiski atbalsta valdības politiku.
This part of the country is famous for its	Šī valsts daļa ir slavena ar savu
He had met him only once.	Viņš viņu bija ticies tikai vienu reizi.
It would probably be better if we did not tell anyone.	Droši vien būtu labāk, ja mēs nevienam to neteiktu.
The plague is distributed to rats.	Mēri izplata žurkas.
Nowadays, most stores accept credit cards.	Mūsdienās lielākā daļa veikalu pieņem kredītkartes.
He was a gardener at a famous school.	Viņš bija dārznieks slavenā skolā.
But neither snow nor rain can get on the moon.	Bet uz Mēness nevar dabūt ne sniegu, ne lietu.
The car is powered by electricity.	Automašīna tiek darbināta ar elektrību.
Six months later, they were engaged.	Pēc sešiem mēnešiem viņi saderinājās.
The cat became ill but recovered.	Kaķis saslima, bet atveseļojās.
The anxious father waited anxiously for his son to return.	Satrauktais tēvs ar bažām gaidīja dēlu atgriežamies.
You must allow yourself to be released.	Jums jāļauj sevi atbrīvot.
An explosion took place at a nuclear power plant.	Atomelektrostacijā notika sprādziens.
Try to separate the egg from the shell.	Mēģiniet atdalīt olu no čaumalas.
The dwarf continued to murmur, wandering through the crowd.	Rūķis turpināja murmināt, klīda cauri pūlim.
They have serial numbers instead of names.	Vārdu vietā tiem ir sērijas numuri.
Your latest novel is a masterpiece.	Jūsu jaunākais romāns ir šedevrs.
Many women fall into the hands of rapists.	Daudzas sievietes nonāk izvarotāju rokās.
Recycling paper is one way to save trees.	Papīra pārstrāde ir viens no veidiem, kā ietaupīt kokus.
Do not eat sweets.	Nedrīkst ēst saldumus.
The river flows downstream.	Upe tek lejup pa straumi.
Make sure you do not overcook the vegetables.	Pārliecinieties, ka nepārcepat dārzeņus.
Most men in this area drink tea.	Lielākā daļa vīriešu šajā jomā dzer tēju.
The aisle is crowded at lunch.	Pusdienas laikā eja ir pārpildīta.
Several children played in the yard.	Pagalmā spēlējās vairāki bērni.
The government tried to limit pollution.	Valdība centās ierobežot piesārņojumu.
They are the seeds of life.	Tās ir dzīvības sēklas.
They traveled in silence.	Viņi ceļoja klusēdami.
The arrival of the time traveler caused some concern.	Laika ceļotāja ierašanās radīja zināmas bažas.
Never cause problems unnecessarily.	Nekad neradiet problēmas bez vajadzības.
Wheelbarrows can move heavy loads.	Ķerras var pārvietot smagas kravas.
For some women, cooking is a therapeutic experience.	Dažām sievietēm ēdiena gatavošana ir terapeitiska pieredze.
The manufacturer was not held liable for security breaches.	Ražotājs netika saukts pie atbildības par drošības pārkāpumiem.
Knowledge was passed down through the generations.	Zināšanas tika nodotas paaudzēs.
They played the flute and danced fun.	Viņi spēlēja flautu un jautri dejoja.
He will focus on innovative solutions.	Viņš koncentrēsies uz inovatīviem risinājumiem.
Enough, she ordered.	Pietiek, viņa pavēlēja.
The dress was made of satin.	Kleita bija no satīna.
Cities in this region are densely populated.	Pilsētas šajā reģionā ir blīvi apdzīvotas.
The government estimates pollution.	Valdība lēš piesārņojumu.
Culture grown for food.	Kultūra, ko audzē pārtikai.
The wolf was never captured.	Vilks nekad netika notverts.
The company will train all new employees.	Uzņēmums apmācīs visus jaunos darbiniekus.
Something else was wrong.	Kaut kas cits nebija kārtībā.
The villagers called him a witch.	Ciema iedzīvotāji viņu sauca par raganu.
The cold wind made this task more difficult.	Aukstais vējš padarīja šo uzdevumu grūtāku.
Measure your back height.	Izmēriet muguras augstumu.
There are, of course, other options.	Ir, protams, arī citi varianti.
Hard water contains more minerals than soft water.	Cietais ūdens satur vairāk minerālvielu nekā mīksts ūdens.
He talked to his boss.	Viņš sarunājās ar savu priekšnieku.
They built several temples in the village.	Viņi ciematā uzcēla vairākus tempļus.
Young people gave in to more experienced athletes.	Jaunieši piekāpās pieredzējušākiem sportistiem.
Assemble the lift correctly.	Pareizi salieciet pacēlāju.
She closed the notebook.	Viņa aizvēra piezīmju grāmatiņu.
She removed her sunglasses.	Viņa noņēma saulesbrilles.
The failures here are unbearable.	Neveiksmes šeit ir nepanesamas.
The search for extraterrestrial life continues.	Ārpuszemes dzīvības meklējumi turpinās.
Her house was built of recycled wood.	Viņas māja tika uzcelta no pārstrādāta koka.
The government must ensure that there are passable roads.	Valdībai jāgādā, lai būtu izbraucami ceļi.
She wrote letters to her relatives in the city.	Viņa rakstīja vēstules saviem radiniekiem pilsētā.
So he offered them some.	Tāpēc viņš viņiem piedāvāja dažus.
I live with my brother and he is strong.	Dzīvoju kopā ar brāli un viņš ir stingrs.
The flies are noisy.	Mušas trokšņaini dūc.
Please fill out the form.	Aizpildiet formu, lūdzu.
The cow has both horns.	Govij ir abi ragi.
Today's young people are tomorrow's leaders.	Šodienas jaunieši ir rītdienas līderi.
Anemia during pregnancy causes muscle weakness.	Anēmija grūtniecības laikā izraisa muskuļu pavājināšanos.
Large amounts of methane are released during combustion.	Degšanas laikā izdalās liels daudzums metāna.
The sieve supported the bill on safe passage.	Siets atbalstīja likumprojektu par drošu caurbraukšanu.
My boss told me this was an exceptional case.	Mans priekšnieks man teica, ka šis ir izņēmuma gadījums.
The weather was unusually pleasant.	Laiks bija neparasti patīkams.
A variety of activities are available.	Ir pieejamas dažādas aktivitātes.
Activists demand protection of the catchment area.	Aktīvisti pieprasa aizsargāt sateces baseinu.
The photo shows a new beginning.	Fotogrāfijā redzams jauns sākums.
We need to be a little more careful.	Mums jābūt mazliet uzmanīgākiem.
Science is an important field of work for today's youth.	Zinātne ir svarīgs mūsdienu jaunatnes darba lauks.
Change channels until you find something interesting.	Mainiet kanālus, līdz atrodat kaut ko interesantu.
Type of fabric.	Auduma veids.
A mother called after her baby.	Kāda māte sauca pēc sava bērniņa.
Wet water is slippery.	Slapjš ūdens ir slidens.
It was a pretty busy morning.	Tas bija diezgan aizņemts rīts.
In a way, it allows us to breathe oxygen.	Savā ziņā tas ļauj mums elpot skābekli.
It's snowing hard.	Sniga stipri.
The athlete really wanted to start in the games.	Sportists ļoti vēlējās startēt spēlēs.
Within the old house	Vecās mājas ietvaros
The construction of the bridge took many years.	Tilta celtniecība prasīja daudzus gadus.
Professional speakers are needed to motivate employees.	Lai motivētu darbiniekus, ir nepieciešami profesionāli runātāji.
Touch the music with your feet!	Pieskarieties mūzikai ar kājām!
The colors are red, yellow and blue.	Krāsas ir sarkana, dzeltena un zila.
There was a fierce battle between the armies.	Starp armijām notika sīva cīņa.
He looked at him for a long time.	Viņš ilgi skatījās uz viņu.
She smelled delicious.	Viņa garšīgi smaržoja.
But this relationship does not seem to be working well.	Bet šķiet, ka šīs attiecības nedarbojas labi.
It has grown steadily over the centuries.	Gadsimtu gaitā tas nepārtraukti auga.
He was charged a fee to buy the new apartment.	Pērkot jauno dzīvokli, viņam tika iekasēta maksa.
And she made the whole room laugh.	Un viņa lika smieties visai telpai.
Many plants need pollination to get seeds.	Daudziem augiem ir nepieciešama apputeksnēšana, lai iegūtu sēklas.
The fragile young society was in danger.	Trauslo jauno sabiedrību draudēja briesmas.
A large number of protesters took to the streets.	Liels skaits protestētāju izgāja ielās.
Everyone else at the bar drank beer.	Visi pārējie bārā dzēra alu.
Please wash your shirt by hand.	Lūdzu, mazgājiet kreklu ar rokām.
Pierced ears are now worn by almost all teenagers.	Caurdurtas ausis tagad nēsā gandrīz visi pusaudži.
This grass is known for its durability.	Šī zāle ir pazīstama ar savu izturību.
Poets often reflect the mood of the time.	Dzejnieki bieži atspoguļo laika noskaņojumu.
Thoughts of revenge took over her life.	Viņas dzīvi pārņēma domas par atriebību.
The smell was offensive.	Smarža bija aizskaroša.
When he had finished dinner, he went to sleep.	Kad viņš bija pabeidzis vakariņas, viņš devās gulēt.
She rolled the hot burito, sighing heavily.	Viņa ripināja karsto burito, smagi nopūšoties.
These statistics show an extreme level of poverty.	Šī statistika parāda galēju nabadzības līmeni.
She was determined to change something.	Viņa bija apņēmības pilna kaut ko mainīt.
They arrived after midnight.	Viņi ieradās pēc pusnakts.
Greedy women, me too.	Mantkārīgas sievietes, arī es.
The government has declared their building unsafe.	Valdība viņu ēku atzinusi par nedrošu.
Lightning shone in the lake.	Zibens atspīdēja ezerā.
His expression remained calm.	Viņa sejas izteiksme palika mierīga.
In autumn, the region is often covered by fog.	Rudenī reģionu bieži pārklāj migla.
This country has a gross national product.	Šai valstij ir nacionālais kopprodukts.
There is a monastery nearby.	Netālu atrodas klosteris.
They often negotiate but rarely come to a conclusion.	Viņi bieži risina sarunas, bet reti nonāk pie secinājuma.
He arrived a few moments ago.	Viņš ieradās pirms dažiem mirkļiem.
It's just an adult's job to spread popcorn.	Tas ir tikai pieaugušo uzdevums izplatīt popkornu.
Research shows that accounts are fictitious.	Pētījumi liecina, ka konti ir izdomāti.
I'm going to the library tonight to study.	Šovakar iešu uz bibliotēku mācīties.
He put on the ring on her finger.	Viņš uzvilka viņas pirkstā gredzenu.
He jumped to his feet in joy.	Viņš gavilēdams pielēca kājās.
This woman is completely unsuitable for a candidate.	Šī sieviete ir pilnīgi nepiemērota kandidātei.
The pungent smell of spices took over the kitchen.	Asā garšvielu smarža pārņēma virtuvi.
Children learn through discovery.	Bērni mācās caur atklājumiem.
Her apartment has been recently renovated.	Viņas dzīvoklis ir nesen izremontēts.
Ask for help if you need it.	Lūdziet palīdzību, ja jums tā ir nepieciešama.
Cities are affected by the earthquake.	Pilsētas ir pakļautas zemestrīces postījumiem.
The springs are surrounded by a nice garden.	Avotus ieskauj jauks dārzs.
Big corporations have huge power.	Lielajām korporācijām ir milzīga vara.
The river flows through the national park.	Upe tek cauri nacionālajam parkam.
He had a soft place for children.	Viņam bija mīksta vieta bērniem.
Panda bears are also known as panda bears.	Pandas lāči ir pazīstami arī kā pandas lāči.
The strongest tribe prevails.	Spēcīgākā cilts ņem virsroku.
We approached the prisoner cautiously.	Mēs piesardzīgi tuvojāmies ieslodzītajam.
She feels isolated, as if lost.	Viņa jūtas izolēta, it kā būtu apmaldījusies.
A fire broke out in the warehouse.	Noliktavā izcēlās ugunsgrēks.
We had to remove the infected pages.	Mums bija jānoņem inficētās lapas.
Prison guards did not let anyone in.	Cietuma apsargi nevienu nelaida iekšā.
Try not to laugh when she did.	Cenšas nesmieties, kad viņa to darīja.
A harsh wind blew over the peaceful landscape.	Pāri mierīgajai ainavai pūta skarbs vējš.
The smell was sharp and unpleasant.	Smarža bija asa un nepatīkama.
Your writing will want to improve.	Jūsu rakstīšana vēlēsies uzlabot.
This village is a peaceful haven.	Šis ciems ir mierīgs patvērums.
All buildings are painted.	Visas ēkas ir nokrāsotas.
The economist announced the results with a heavy heart.	Ar smagu sirdi ekonomists paziņoja rezultātus.
Beat the eggs until they thicken.	Sakuļ olas, līdz tās sabiezē.
The funnel is large, so feed it slowly.	Piltuve ir liela, tāpēc barojiet to lēnām.
Singing stopped.	Dziedāšana tika pārtraukta.
There were restaurants on the street.	Uz ielas atradās restorāni.
Consider these other expenses as well.	Apsveriet arī šos citus izdevumus.
Everything is possible.	Viss ir iespējams.
The city is surrounded by mountains.	Šo pilsētu ieskauj kalni.
Traders also published long press releases.	Tirgotāji arī publicēja garas preses relīzes.
It is expected that it will take several years to return to normal.	Paredzams, ka atgriešanās normālā stāvoklī prasīs vairākus gadus.
Nothing was done.	Nekas netika darīts.
Detergent makes clothes light and clean.	Veļas mazgāšanas līdzeklis padara drēbes gaišas un tīras.
So the king called in his advisers.	Tāpēc karalis izsauca savus padomdevējus.
I like to go to the zoo.	Man patīk iet uz zoodārzu.
The book has been reissued in a new edition.	Grāmata atkārtoti izdota jaunā izdevumā.
An old painting hung on the walls.	Pie sienām karājās veca glezna.
It consists mainly of tourist ruins.	Tajā galvenokārt ir tūristu drupas.
Young people are enthusiastic about change.	Jaunieši ir entuziastiski pieņēmuši pārmaiņas.
He was big but graceful.	Viņš bija liels, bet graciozs.
The washing machine is next to the dryer.	Veļas mašīna atrodas blakus žāvētājam.
Whipped cream.	Saputo krējumu.
Snow in the tundra.	Tundrā snigs sniegs.
The young man's gaze was steadfast.	Jaunā vīrieša skatiens bija nelokāms.
Thousands of small fish swarm around his snout.	Tūkstošiem mazu zivju spieto ap viņa purnu.
There was a time when lyrics were considered dirty.	Laiks bija tad, kad dziesmu teksti tika uzskatīti par netīriem.
The children were scared.	Bērni bija nobijušies.
The trees were planted here many years ago.	Koki šeit iestādīti pirms daudziem gadiem.
The team had hardly broken the enemy's line.	Komanda gandrīz nebija pārkāpusi ienaidnieka līnijas.
He is looking forward to the new deadline.	Viņš ar nepacietību gaida jauno termiņu.
The bird's angry scream shook the air.	Putna dusmīgā kliedziens satricināja gaisu.
Everyone laughed at his joke.	Visi smējās par viņa joku.
Although they did not want to be named, the envoys agreed.	Lai gan nevēlējās atklāt viņu vārdus, sūtņi piekrita.
Women tend to live longer than men.	Sievietes mēdz dzīvot ilgāk nekā vīrieši.
The journey would take more than three months.	Ceļš ilgtu vairāk nekā trīs mēnešus.
People there attracted her beauty.	Cilvēkus tur piesaistīja viņas skaistums.
She bites some bites from her apple.	Viņa iekoda dažus kumosus no sava ābola.
I felt very sad to see him so old.	Es jutos ļoti skumji, redzot viņu tik vecu.
Taxis can be rented at the station.	Stacijā var iznomāt taksometrus.
The smoke from the chimney rose into the sky.	Skursteņa dūmi pacēlās debesīs.
This house is massive.	Šī māja ir masīva.
Many mines are still littered around the city.	Daudzas mīnas joprojām ir piegružotas pilsētas apkārtnē.
The descent lasted an hour.	Nolaišanās ilga stundu.
The meat in this stew is dry and tasteless.	Gaļa šajā sautējumā ir sausa un bez garšas.
You take the lead, don't you?	Jūs uzņematies vadību, vai ne?
He patted his son on the head.	Viņš paglaudīja dēlam pa galvu.
People were usually restrained and silent.	Cilvēki parasti bija savaldījušies un klusēja.
So much depends on a person's reputation.	Tik daudz kas ir atkarīgs no cilvēka reputācijas.
Their families have a long-standing rivalry.	Viņu ģimenēm ir sena sāncensība.
Often used in restaurants.	Bieži izmanto restorānos.
He drives carefully.	Viņš brauc uzmanīgi.
House rules were soon overturned.	Mājas noteikumi drīz tika gāzti.
Kelly lowered the bar so slightly.	Kellija tik nedaudz nolaida latiņu.
Sabu started a business.	Sabu uzsāka uzņēmējdarbību.
The number of complaints against local authorities has increased.	Ir pieaudzis sūdzību skaits pret vietējām varas iestādēm.
Many families have moved to the city.	Daudzas ģimenes ir pārcēlušās uz pilsētu.
Americans want you to go to the moon.	Amerikāņi vēlas, lai jūs dotos uz Mēnesi.
Small waves hit the shore.	Mazi viļņi sita pret krastu.
She lost everything last year.	Pagājušajā gadā viņa zaudēja visu.
The clock on the wall stopped ticking.	Pulkstenis pie sienas pārstāja tikšķēt.
The fields looked calm.	Lauki izskatījās mierīgi.
He passed several villages.	Viņš gāja garām vairākiem ciemiem.
The elevator in the tower groaned.	Lifts tornī ievaidējās.
He wasn't sure if to feed him any more.	Viņš gan nebija pārliecināts, vai to vairāk barot.
Let me try.	Ļaujiet man mēģināt.
It was cold in this room.	Šajā istabā bija auksti.
The region produces textiles.	Šajā reģionā ražo tekstilizstrādājumus.
It was a warm day.	Bija silta diena.
Everyone is happy that we are not at war.	Visi priecājas, ka nekarojam.
It was believed that he would never be able to have a child.	Tika uzskatīts, ka viņam nekad nevarēs būt bērns.
All attempts to reduce poverty have failed.	Visi mēģinājumi samazināt nabadzību ir bijuši neveiksmīgi.
They sought help in the woods.	Viņi meklēja palīdzību mežā.
The number of suicides increased dramatically,	Dramatiski pieauga pašnāvību skaits,
A steady flow of workers passed through the station.	Staciju cauri gāja vienmērīga strādnieku plūsma.
But critics say the law is too harsh.	Taču kritiķi saka, ka likums ir pārāk bargs.
The strange atmosphere was associated with industrial waste.	Dīvainā atmosfēra bija saistīta ar rūpnieciskajiem atkritumiem.
The best course is to get a degree in psychology.	Labākais kurss ir iegūt psiholoģijas grādu.
She cuddled, tired of all her hard work.	Viņa apgūlās, nogurusi no visa sava smagā darba.
The rain has finally come!	Lietus beidzot ir atnākuši!
You are making a big mistake!	Jūs pieļaujat lielu kļūdu!
Insert a credit card into the card reader.	Ievietojiet kredītkarti karšu lasītājā.
Some say that nature has an evil spirit.	Daži saka, ka dabai ir ļauns gars.
Waving a knife, he drives him to the door.	Pavicinādams nazi, viņš aizdzina viņu līdz durvīm.
She seeks refuge in books and music.	Viņa meklē patvērumu grāmatās un mūzikā.
The famine victims were starving.	Bada upuri bija badā.
Don't always believe what people tell you.	Ne vienmēr ticiet tam, ko cilvēki jums saka.
Many poets have used this villa as inspiration.	Daudzi dzejnieki ir izmantojuši šo villu kā iedvesmu.
Unthinking hikers swallowed the sink.	Nedomājošo pārgājiena gājēju norija iegrimums.
Many people are excluded.	Liela daļa cilvēku ir izslēgta.
This train is new.	Šis vilciens ir jauns.
The volcano erupted violently.	Vulkāns vardarbīgi izcēlās.
She wanted to know more about him.	Viņa gribēja uzzināt vairāk par viņu.
They were old and had never lived there.	Viņi bija veci un nekad tur nebija dzīvojuši.
Wash the dish and dry.	Nomazgājiet trauku un nosusiniet.
It is a common thing that we have created.	Tā ir ierasta lieta, ka mēs esam radīti.
Farmers are increasingly relying on machines to plow their fields.	Lauksaimnieki arvien vairāk paļaujas uz mašīnām, lai uzartu savus laukus.
The ship was almost empty.	Kuģis bija gandrīz tukšs.
This is the road that leads to the port.	Šis ir ceļš, kas ved uz ostu.
She lied about her age to get a job.	Viņa meloja par savu vecumu, lai iegūtu darbu.
These schools use the same curriculum.	Šīs skolas izmanto vienu un to pašu mācību programmu.
He repeated the exercise until he had mastered it.	Viņš atkārtoja vingrinājumu, līdz bija to apguvis.
He realized that his organs were gradually deteriorating.	Viņš saprata, ka viņa orgāni pamazām sabojājas.
The broccoli was well washed.	Brokoļi bija labi nomazgāti.
We will study both medieval and modern poetry.	Mēs pētīsim gan viduslaiku, gan mūsdienu dzeju.
The cat licked its paws.	Kaķis laizīja ķepas.
Finally he looked for the right key.	Beidzot viņš meklēja pareizo atslēgu.
So he turned to look for something else.	Tāpēc viņš novērsās, lai meklētu kaut ko citu.
The rocky slopes form attractive sights.	Klinšu nogāzes veido pievilcīgas apskates vietas.
It was clear that the knight was desperately wounded.	Bija skaidrs, ka bruņinieks ir izmisīgi ievainots.
The weather was beautiful.	Laiks bija skaists.
The detective questioned the alleged witness.	Detektīvs nopratināja iespējamo liecinieku.
Politicians in court press.	Politiķi tiesā presi.
Her uncle left his family and girlfriend.	Viņas tēvocis pameta ģimeni un draudzeni.
Although many species are threatened with extinction, some are not.	Lai gan daudzām sugām draud izzušana, dažām tā nav.
The pipeline will provide the city with natural gas.	Cauruļvads nodrošinās pilsētu ar dabasgāzi.
She left, sucking her lower lip.	Viņa aizgāja, piesūcot apakšlūpu.
It is well known that air pollution is harmful to human health.	Ir vispārzināms, ka gaisa piesārņojums kaitē cilvēku veselībai.
Express yourself.	Izpaust sevi.
Traders produce and sell fabrics.	Tirgotāji ražo un pārdod audumus.
It's raining.	Lietus ir.
A cup of tea is good.	Tasi tējas ir labi.
Make it very tight.	Padariet to ļoti stingru.
This is a rough estimate.	Tas ir aptuvens aprēķins.
He urged him to reconsider his decision.	Viņš mudināja viņu pārskatīt savu lēmumu.
The population continues to grow.	Iedzīvotāju skaits turpina pieaugt.
National economies are growing rapidly.	Valstu ekonomika strauji aug.
It was intended to create better working conditions.	Tas bija paredzēts, lai radītu labākus darba apstākļus.
She was proud of her son's courage.	Viņa lepojās ar dēla drosmi.
A remarkable story, full of adventure.	Ievērojams stāsts, pilns piedzīvojumu.
The river is shallow and calm.	Upīte ir sekla un mierīga.
A mammoth elephant crawled across the page.	Pa lappusi slējās mamuts zilonis.
What a test!	Kāds pārbaudījums!
One-third of them were poured into portions to help.	Vienu no trešdaļām iebēra porcijās, lai palīdzētu.
Wipe the floor before leaving.	Pirms došanās ceļā noslaucīt grīdu.
It occurred to me that we could help them.	Man ienāca prātā, ka mēs varētu viņiem palīdzēt.
I have a desire for a nasi goreng plate.	Man ir vēlme pēc nasi goreng šķīvja.
He looked at the building below him.	Viņš paskatījās uz ēku zem viņa.
Just before dawn, she heard a stinging sound	Tieši pirms rītausmas viņa dzirdēja smeldzošu skaņu
So the key question is, who will drive the change?	Tātad galvenais jautājums ir, kurš vadīs pārmaiņas?
The house was beautifully decorated.	Māja bija skaisti iekārtota.
The journalist closed his eyes.	Žurnāliste aizvēra acis.
We should all travel more.	Mums visiem vajadzētu ceļot vairāk.
The fox was on the hunt.	Lapsa bija medībās.
Sewage often contains contaminants.	Notekūdeņi bieži satur piesārņotājus.
She was amazed at how rich the colors were.	Viņa bija pārsteigta par to, cik bagātīgas bija krāsas.
There are large coal deposits underground.	Zem zemes atrodas lielas ogļu atradnes.
The landscape has remained unchanged for thousands of years.	Ainava palika nemainīga tūkstošiem gadu.
Students are encouraged to exercise.	Studenti tiek mudināti vingrot.
His nostrils flared.	Viņa nāsis uzplaiksnīja.
They put the bone in a cardboard box.	Viņi ielika kaulu kartona kastē.
A girl wrote these complaints.	Kāda meitene uzrakstīja šīs sūdzības.
Butter and eggs are used to make the cake.	Kūkas pagatavošanai izmanto sviestu un olas.
Rodin is famous for its many sculptures.	Rodins ir slavens ar daudzām skulptūrām.
These unfortunate couples can start again somewhere else.	Šie nelaimīgie pāri var sākt no jauna kaut kur citur.
The forest played an important role in the war.	Mežam karā bija būtiska loma.
They shook for tickets to the concert.	Viņi kratījās pēc biļetēm uz koncertu.
Suguharu's grandmother was smart.	Suguharu vecmāmiņa bija gudra.
We like and appreciate these cultural traditions.	Mums patīk un novērtējam šīs kultūras tradīcijas.
The bomb exploded.	Bumba eksplodēja.
Leaders will address the population.	Līderi uzrunās iedzīvotājus.
She looked at him fearfully.	Viņa bailīgi paskatījās uz viņu.
The manager has been formally asked to resign.	Vadītājs ir oficiāli lūgts atkāpties no amata.
The nectar of the gods.	Dievu nektārs.
A local council was set up to regulate pollution levels.	Piesārņojuma līmeņa regulēšanai tika izveidota vietējā padome.
We studied marine life in the region.	Mēs pētījām jūras dzīvi reģionā.
The cat looked up while playing with the food.	Kaķis paskatījās uz augšu, spēlējoties ar ēdienu.
Look how cute they are!	Paskaties, cik viņi ir mīļi!
Each mug contained fifty milliliters.	Katrā krūzē bija piecdesmit mililitri.
Smoke filled her nostrils.	Dūmi piepildīja viņas nāsis.
Then he looked at the screen.	Tad viņš paskatījās uz ekrānu.
He would like to pay by credit card, please.	Viņš vēlētos maksāt ar kredītkarti, lūdzu.
There were few survivors.	Izdzīvojušo bija maz.
Seasonality is determined by width.	Sezonalitāti nosaka platums.
The novelist had a significant influence.	Romānistam bija ievērojama ietekme.
She seems to know a lot about her.	Šķiet, ka viņa par viņu daudz zina.
She pulled out the phone and called her husband.	Viņa izvilka telefonu un piezvanīja vīram.
He always leaves money in his toys.	Viņš vienmēr atstāj naudu savās rotaļlietās.
When baking a cake, we will need a lot of salt.	Cepot kūku, mums būs nepieciešams daudz sāls.
The rain stopped the crowd.	Lietus apturēja pūli.
None of my books are particularly valuable.	Neviena no manām grāmatām nav īpaši vērtīga.
It is not easy to be absolutely positive.	Nav viegli būt absolūti pozitīvam.
The drink flowed quickly down his throat.	Dzēriens strauji notecēja pa kaklu.
He fished the keys in his pocket.	Viņš makšķerēja kabatā atslēgas.
Pour le riz au tamis sur la fourchette.	Pour le riz au tamis sur la fourchette.
This city is famous for its thick fog.	Šī pilsēta ir slavena ar savu biezo miglu.
The period of socialism followed.	Sekoja sociālisma periods.
The ceiling slipped slightly.	Griesti nedaudz noslīdēja.
Scale the requirements of the situation.	Attēlojiet situācijas prasības ar mērogu.
Her high heels sank deep into the lawn.	Viņas augstie papēži iegrima dziļi zālienā.
They died in the blizzards.	Viņi gāja bojā puteņos.
She opens the window and looks out.	Viņa atver logu un skatās ārā.
He was confused about what had happened.	Viņš bija samulsis par notikušo.
The porridge is easy to cook.	Putru ir viegli pagatavot.
The prisoner pleaded not guilty.	Ieslodzītais apliecināja savu nevainību.
After several months, the harvest was ripe.	Pēc vairākiem mēnešiem raža bija nogatavojusies.
The boats used in the canals are narrow and deep.	Kanālos izmantotās laivas ir šauras un dziļas.
A regiment of soldiers walked down the street.	Karavīru pulks soļoja pa ielu.
Their kindness was unquestionable.	Viņu laipnība bija neapšaubāma.
This is their income level.	Tas ir viņu ienākumu līmenis.
The bridge was flooded.	Tilts plūdos nopostīts.
We urge you to try a little more.	Mēs uzstājam, lai jūs mēģinātu nedaudz vairāk.
She was tired.	Viņa bija pārgurusi.
The neighboring country plans to issue tourist visas soon.	Kaimiņvalsts drīzumā plāno izsniegt tūristu vīzas.
Many forms of communication are prohibited here.	Šeit ir aizliegti daudzi saziņas veidi.
The waiter delivered the bill.	Viesmīlis piegādāja rēķinu.
He wondered why she was crying.	Viņš prātoja, kāpēc viņa raud.
When they presented their findings to the minister, he laughed.	Kad viņi ar saviem atklājumiem iepazīstināja ministru, viņš smējās.
Drinking and driving is illegal.	Alkohola lietošana un braukšana ir nelikumīga.
My mother and father were both musicians.	Mana māte un tēvs abi bija mūziķi.
Heat the pan over medium heat.	Uz vidējas uguns sakarsē pannu.
The clouds slid lazily through the dim morning sky.	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm.
Notched stones protruded from the wall.	No sienas izvirzījās robaini akmeņi.
I didn't see the bride.	Es neredzēju līgavu.
The police officer insisted that the thief was dangerous.	Policiste uzstāja, ka zaglis ir bīstams.
The dead fish swam along the river.	Beigtās zivis peldēja pa upi.
This region is known as a food lover's paradise.	Šis reģions ir pazīstams kā pārtikas mīļotāju paradīze.
The problem is complicated by erosion.	Problēmu sarežģī erozija.
I could not understand why people objected to me.	Es nevarēju saprast, kāpēc cilvēki pret mani iebilst.
Dress warmly.	Ģērbies silti.
A swarm of buffalo grazed on the hillside.	Kalna nogāzē ganījās bifeļu bars.
More and more students are attending night classes.	Arvien vairāk studentu apmeklē nakts nodarbības.
Most were produced on site.	Lielākā daļa tika ražoti uz vietas.
We rely on local sources for all our energy needs.	Visas mūsu enerģijas vajadzības mēs paļaujamies uz vietējiem avotiem.
The sun goes down behind the ridge.	Saule noriet aiz tālās grēdas.
The patient's condition improves significantly.	Pacienta stāvoklis ievērojami uzlabojas.
An elderly farmer came up to prevent a spill.	Kāds vecāka gadagājuma zemnieks nāca klajā, lai novērstu noplūdi.
They sang about their immortal love for each other.	Viņi dziedāja par savu nemirstīgo mīlestību viens pret otru.
Local shipyards built military ships.	Vietējās kuģu būvētavas būvēja militāros kuģus.
The program has nationwide support.	Programmai ir atbalsts visā valstī.
He lost his job after several setbacks.	Pēc vairākiem neveiksmīgiem notikumiem viņš zaudēja darbu.
I will be working late tonight.	Es strādāšu šovakar vēlu.
They volunteered for the shelter.	Viņi brīvprātīgi piedalījās patversmē.
She has a beautiful smile.	Viņai ir skaists smaids.
Elephants not only eat but also take care of their babies.	Ziloņi ne tikai ēd, bet arī rūpējas par saviem mazuļiem.
The population began to grow in the eighteenth century.	Astoņpadsmitajā gadsimtā iedzīvotāju skaits sāka pieaugt.
A rare red bird flew against the shopkeeper.	Pret veikalnieku aizlidoja rets sarkans putns.
He could see the mountains through the window.	Viņš pa logu varēja redzēt kalnus.
Bananas are harvested all year round.	Banāni tiek novākti visu gadu.
The brigade resigned from her group.	Brigadiere atkāpās no savas grupas.
All good children must obey their parents.	Visiem labiem bērniem ir jāpakļaujas saviem vecākiem.
This community is a center of great wealth.	Šī kopiena ir lielas bagātības centrs.
She held a chicken in her lap.	Klēpī viņa turēja cālīti.
The local priest proclaimed the temple as such	Vietējais priesteris pasludināja templi par tādu
The children decorated the walls.	Bērni rotāja sienas.
We must respect the rights of indigenous peoples.	Mums ir jāievēro pamatiedzīvotāju tiesības.
He worked as a gardener for many years.	Viņš ilgus gadus strādāja par dārznieku.
The cover of the book is decorated with butterflies.	Grāmatas vāku rotā tauriņi.
He had problems with spelling and the use of her real name.	Viņam bija problēmas ar pareizrakstību un viņas īstā vārda lietošanu.
Many coastal areas are located at altitudes.	Daudzas piekrastes zonas atrodas augstumā.
This was the fourth time stolen cars had been found.	Tā bija ceturtā reize, kad tiek atrastas zagtas automašīnas.
A long legal case can last for three years.	Ilgstoša juridiska lieta var ilgt trīs gadus.
Sleeping pills are a common treatment for insomnia.	Miegazāles ir izplatīta bezmiega ārstēšana.
Experts believe that the anomalous activity will increase.	Speciālisti uzskata, ka anomālā aktivitāte pieaugs.
White, puffy clouds drifted into the blue sky.	Zilajās debesīs dreifēja balti, pufīgi mākoņi.
It's everywhere.	Tas ir visur.
Unfortunately and infectious!	Deja ir infekcioza!
He has a big mouth.	Viņam ir liela mute.
Guests dance to salsa music.	Viesi dejo salsas mūzikas pavadījumā.
Too many tourists are destroying rural communities.	Pārāk daudz tūristu izposta lauku kopienas.
Tears lettuce leaves.	Noplēš salātu lapas.
This set of seven suitable pads is heat resistant.	Šis septiņu piemērotu paliktņu komplekts ir karstumizturīgs.
While in the army, he earned the rank of captain.	Būdams armijā, viņš ieguva kapteiņa pakāpi.
The left arm was bloody and bandaged.	Kreisā roka bija asiņaina un pārsieta.
Soldiers are on high alert.	Karavīri ir paaugstinātā gatavībā.
So be vigilant without taking anything for granted.	Tāpēc esiet modrs, neuzskatot neko par pašsaprotamu.
Police found his body lying in the water.	Policija viņa līķi atrada guļam ūdenī.
It is easy to make a pot of green tea.	Ir viegli pagatavot katliņu zaļās tējas.
All children must learn to draw and paint.	Visiem bērniem jāiemācās zīmēt un gleznot.
Everything seemed perfectly normal.	Viss šķita pilnīgi normāli.
When the temperature drops below zero, snow.	Kad temperatūra nokrīt zem nulles, snieg.
This is the place mentioned in that old song.	Šī ir vieta, kas minēta tajā vecajā dziesmā.
She reminded me that it is always best to be honest.	Viņa atgādināja, ka vienmēr vislabāk ir būt godīgam.
When the hull was broken, the ship quickly sank.	Kad korpuss tika uzlauzts, kuģis ātri nogrima.
Did you work late yesterday?	Vai jūs vakar vēlu strādājāt?
She bought a hat at a luxury store.	Viņa nopirka cepuri greznā veikalā.
Reforms have been criticized by the opposition.	Reformas kritizējusi opozīcija.
If they lived longer, the population could have prospered.	Ja viņi dzīvotu ilgāk, iedzīvotāji būtu varējuši uzplaukt.
Chocolate cookies are a favorite of children everywhere.	Šokolādes cepumi ir bērnu iecienītākie visur.
Inflatable cars are popular with campers and caravans.	Piepūšamās automašīnas ir populāras kemperu un karavānu vidū.
The researchers presented their latest findings.	Pētnieki izklāstīja savus jaunākos atklājumus.
More youthful use of power is expected in the near future.	Tuvākajā nākotnē ir gaidāma jauneklīgāka jaudas izmantošana.
His friend followed him, carrying a large package.	Viņa draugs viņam sekoja, nesot lielu paku.
Businesses are encouraged to buy local products.	Uzņēmumi tiek aicināti iegādāties vietējos produktus.
Many of the houses relocated here were severely damaged.	Daudzas no šeit pārceltajām mājām tika nopietni bojātas.
The elevated train stops twice.	Paaugstinātais vilciens apstājas divas reizes.
The sun shone brightly, casting deep shadows.	Saule spīdēja spoži, metot dziļas ēnas.
The cat jumped from the windowsill onto the bed.	Kaķis uzlēca no palodzes uz gultas.
The castle glowed in the setting sun.	Pils kvēloja rietošās saules gaismā.
The dog ran into the house.	Suns ieskrēja mājā.
They buried their bodies in one grave.	Viņi apglabāja savus ķermeņus vienā kapā.
The icons were covered with plaster.	Ikonas tika pārklātas ar apmetumu.
The straight river was usually unusually narrow.	Parasti taisnā upe bija neparasti šaura.
The doctor felt guilty.	Ārsts jutās vainīgs.
Poor people are starving everywhere.	Nabadzīgie cilvēki visur cieš no bada.
He often spoke recklessly.	Viņš bieži runāja neapdomīgi.
He stumbles down the road, waving his hand for help.	Viņš klupās pa ceļu, vicinādams rokas pēc palīdzības.
She gave the cat cheese.	Viņa iedeva kaķim sieru.
This building has strong security.	Šai ēkai ir stingra apsardze.
Her brother killed herself two years ago.	Viņas brālis pirms diviem gadiem nogalināja sevi.
She spoke quietly, almost fearfully.	Viņa runāja klusi, gandrīz bailīgi.
This is a neighborhood favorite.	Tas ir apkaimes iecienītākais.
The inspector wore his pointed hat.	Inspektors valkāja savu smailu cepuri.
The customs officer glanced at the traveler's passport.	Muitnieks uzmeta skatienu ceļotāja pasei.
I'll tell you as a friend.	Es tev pastāstīšu kā draugs.
Judges must have the power to punish criminals.	Tiesnešiem ir jābūt pilnvarām sodīt noziedzniekus.
It is not known when the movements will take effect.	Nav zināms, kad kustības stāsies spēkā.
It is ignorance.	Tā ir neziņa.
Lots of beetles and spiders.	Daudz vaboļu un zirnekļu.
A lone gray bull wandered off the highway.	Vientuļš pelēks bullis nomaldījās uz šosejas.
His grandmother's tree doubled as his climbing tree.	Viņa vecmāmiņas koks dubultojās kā viņa kāpšanas koks.
As a result of the wrong turn, the car slipped into a tree.	Nepareiza pagrieziena rezultātā automašīna ieslīdēja kokā.
She raised her eyebrows in surprise.	Viņa pārsteigta pacēla uzacis.
I folded the napkins.	Es salocīju salvetes.
The team made a thorough effort.	Komanda pielika pamatīgas pūles.
We have a responsibility to take care of libraries.	Mūsu pienākums ir rūpēties par bibliotēkām.
Who will be the best?	Kurš būs labākais?
I desperately wanted to run away.	Es izmisīgi gribēju aizbēgt.
The floods were the worst in memory.	Plūdi bija vissmagākie, kas atmiņā.
He had many enemies who hated him.	Viņam bija daudz ienaidnieku, kas viņu ienīda.
Neurotics began to cry.	Neirotiķi sāka raudāt.
How to write "bus"?	Kā rakstīt "autobuss"?
This party was a lot of fun.	Šī ballīte bija ļoti jautra.
In some cases, migration is forced.	Dažos gadījumos migrācija notiek piespiedu kārtā.
The demands of modern life are so great.	Mūsdienu dzīves prasības ir tik lielas.
So hurry up hurry up!	Tāpēc pasteidzies pasteidzies!
This place is exciting to visit.	Šo vietu ir aizraujoši apmeklēt.
Although they were severely beaten, they survived.	Lai gan viņi tika smagi piekauti, viņi izdzīvoja.
The three cousins ​​did not speak.	Trīs brālēni nerunāja.
His marks in this course were excellent.	Viņa atzīmes šajā kursā bija lieliskas.
She lost a lot of blood.	Viņa zaudēja daudz asiņu.
The crowded market was full of colorful stands.	Pārpildītais tirgus bija pilns ar krāsainiem stendiem.
He swayed around.	Viņš šūpojās apkārt.
He had good relations with all his neighbors.	Viņš bija labās attiecībās ar visiem saviem kaimiņiem.
He found that the party was poorly organized.	Viņš atklāja, ka ballīte bija slikti organizēta.
A large snake lay on the ground.	Uz zemes gulēja liela čūska.
The clock continued to ring for an hour.	Pulkstenis turpināja zvanīt stundu.
The sentence remains incomplete.	Teikums paliek nepabeigts.
He read the card carefully before answering.	Pirms atbildes viņš rūpīgi izlasīja kartiņu.
I am so tired!	Es esmu tik noguris!
They are trying to smash you.	Viņi cenšas jūs iedragāt.
First, explore your sexuality.	Pirmkārt, izpētiet savu seksualitāti.
So why didn't you write to me?	Tad kāpēc tu man nerakstīji?
He dropped the knife.	Viņš nometa nazi.
Probably more.	Iespējams, vairāk.
The chicken is tender and delicious.	Vistas ir maigas un garšīgas.
The frog went on with all his eyes.	Ar visām acīm vaļā varde devās tālāk.
There are simply too many elected officials.	Vienkārši ir pārāk daudz ievēlēto amatpersonu.
Dogs and cats evolved from common ancestors.	Suņi un kaķi attīstījās no kopīgiem senčiem.
Significant differences in insect populations.	Izteiktas atšķirības kukaiņu populācijās.
The policeman drove the traffic after the accident.	Policists pēc negadījuma vadīja satiksmi.
The guard picked up the machine.	Apsargs pacēla automātu.
Keep track of your members' needs.	Sekojiet līdzi savu biedru vajadzībām.
She wandered aimlessly around the house.	Viņa bezmērķīgi klīda pa māju.
Allow the mixture to stand until it hardens.	Ļaujiet maisījumam nostāvēties, līdz tas sacietē.
The teacher must be patient.	Skolotājam ir jābūt pacietīgam.
Don't use too much pepper in the soup.	Nelietojiet zupā pārāk daudz piparu.
These actions led to her dismissal.	Šīs darbības noveda pie viņas atlaišanas.
The distinctive feature of this temple design is the brackets.	Šī tempļa dizaina atšķirīgā iezīme ir kronšteini.
The irises are purple.	Īrisi ir purpursarkanā krāsā.
Stronger wooded region.	Stiprāk mežains reģions.
She advised him to think about it.	Viņa viņam ieteica, ka ir par to domājusi.
The prince's castle has now been destroyed.	Prinča pils tagad ir iznīcināta.
The infrastructure has improved significantly.	Infrastruktūra ir ievērojami uzlabojusies.
Margarine will melt faster if it is melted.	Margarīns izkusīs ātrāk, ja tas tiks izkausēts.
The man and woman were interviewed separately.	Vīrietis un sieviete tika intervēti atsevišķi.
He was never afraid to express his thoughts.	Viņš nekad nebaidījās izteikt savas domas.
Dense forest as a habitat for wildlife.	Blīvs mežs kā biotops savvaļas dzīvniekiem.
Both sides appear ready to resume talks.	Šķiet, ka abas puses ir gatavas atsākt sarunas.
His silhouette in the chair was blurred.	Viņa siluets krēslā bija neskaidrs.
He carefully sawed the tree parts.	Viņš rūpīgi sazāģēja koku daļās.
A gust of wind shattered her long hair.	Vēja brāzma sasita viņas garos matus.
The ship sank near the island.	Kuģis nogrima netālu no salas.
The usual day consisted of prayer, meditation and eating.	Parasta diena sastāvēja no lūgšanas, meditācijas un ēšanas.
He recently bought a modern car.	Viņš nesen iegādājās modernu mašīnu.
He stepped out the window.	Viņš izkāpa pa logu.
Some people consider zoos to be cruel.	Daži cilvēki zoodārzus uzskata par nežēlīgiem.
He's a werewolf!	Viņš ir vilkacis!
Lawyers advised him to remain silent.	Advokāti ieteica viņam klusēt.
The driveway is shaded by a rowan tree.	Piebraucamo ceļu apēno pīlādžu koks.
Now you will have to grind a little extra.	Tagad jums būs nedaudz papildus jāsasmalcina.
The government plans to restructure the military, reports said.	Valdība plāno pārstrukturēt militāro spēku, teikts ziņojumos.
The end of the war was visible.	Bija redzams kara beigas.
Drug and alcohol use is only partially responsible.	Narkotiku un alkohola lietošana ir tikai daļēji atbildīga.
This is a new invention that will definitely catch fire.	Šis ir jauns izgudrojums, kas noteikti aizdegsies.
She has never worn a swimsuit in public.	Viņa nekad publiski nav valkājusi peldkostīmu.
He is a convicted criminal.	Viņš ir notiesāts noziedznieks.
He continued to compose many more operas.	Viņš turpināja komponēt vēl daudzas operas.
New discoveries are widely discussed.	Jaunie atklājumi tiek plaši apspriesti.
The basic idea can be described in a sentence.	Pamatideju var aprakstīt teikumā.
Grasshopper populations are shrinking.	Sienāžu populācijas sarūk.
He accepted his sentence.	Viņš pieņēma savu sodu.
Man has observed winter.	Cilvēks ir novērojis ziemu.
However, it is gorgeous, isn't it?	Tomēr tas ir krāšņs, vai ne?
Many people are worried about the future.	Daudzi cilvēki ir noraizējušies par nākotni.
The government is building mosques in every village.	Valdība būvē mošejas katrā ciematā.
Look at this tree!	Paskaties uz šo koku!
The water must be boiled before drinking.	Pirms dzeršanas ūdens ir jāuzvāra.
Some scientists claim that climate science is being suppressed.	Daži zinātnieki apgalvo, ka klimata zinātne tiek apspiesta.
If you are poor, you will have a hard time traveling.	Ja esat nabags, jums būs grūti ceļot.
Eggs can be hard or soft.	Ola var būt cieta vai mīksta.
They fought to the end.	Viņi cīnījās līdz galam.
The wine had a bitter aftertaste.	Vīnam bija rūgta pēcgarša.
He had always wanted his children.	Viņš vienmēr bija gribējis savus bērnus.
Many women want sons.	Daudzas sievietes vēlas dēlus.
The banana tree is rich in potassium.	Banānu koks ir bagāts ar kāliju.
They went home, singing and shouting with joy.	Viņi, priekā dziedādami un kliegdami, devās mājup.
He was pumping heavy iron into the gym.	Viņš sporta zālē sūknēja smagu dzelzi.
The well is dry.	Aka ir sausa.
This air is outdated.	Šis gaiss ir novecojis.
Don't say a word.	Nerunā ne vārda.
The enemy managed to enter the city.	Ienaidniekam izdevās iekļūt pilsētā.
We spend billions of dollars every year exploring space.	Mēs katru gadu tērējam miljardiem dolāru kosmosa izpētei.
It was quite cold outside.	Ārā bija diezgan auksts.
Police searched the house.	Policija veica kratīšanu mājā.
The bird population continues to grow.	Putnu populācija turpina pieaugt.
The company must report payroll taxes.	Uzņēmumam ir jāuzrāda algas nodokļi.
We both had disgust.	Mums abiem bija riebums.
I do not think this will be a successful event.	Es nedomāju, ka tas būs veiksmīgs pasākums.
She let the boy go.	Viņa ļāva zēnam iet.
Use a computer instead of a pencil and paper.	Izmantojiet datoru, nevis zīmuli un papīru.
Talk about human rights!	Runājiet par cilvēktiesībām!
Some also considered him pretentious.	Daži viņu arī uzskatīja par pretenciozu.
I have heard that business is good.	Esmu dzirdējis, ka bizness ir labs.
She has never done anything she would not want to do.	Viņa nekad nav darījusi neko tādu, ko negribētu darīt.
The people we talked to agreed.	Personas, ar kurām mēs runājām, bija vienisprātis.
The new century rises with hope.	Jaunais gadsimts uzausa ar cerībām.
Give it to a high school teacher.	Iedodiet to vidusskolas skolotājai.
She suspected he had been drinking.	Viņai bija aizdomas, ka viņš ir dzēris.
He crossed the street carefully.	Viņš uzmanīgi šķērsoja ielu.
This dataset contains information about children's books.	Šajā datu kopā ir informācija par bērnu grāmatām.
According to experts, it will be a cold winter.	Pēc ekspertu domām, tā būs auksta ziema.
Hoping for a peaceful solution.	Cerot uz mierīgu risinājumu.
On the way there he stopped to drink	Pa ceļam uz turieni viņš apstājās, lai iedzertu
He doesn't have a phone.	Viņam nav telefona.
Mankind as a whole has become increasingly impoverished.	Cilvēce kopumā ir kļuvusi arvien noplicinātāka.
However, he managed to escape.	Tomēr viņam izdevās aizbēgt.
This river flows through the city.	Šī upe plūst cauri pilsētai.
Voice links are usually weak.	Parasti balss saites ir vājas.
Pour the oil into the pan and allow to heat.	Pannā ielej eļļu un ļauj uzkarst.
They handed over a signed note.	Viņi nodeva parakstītu zīmīti.
Depending on the temperature, the crystals grow larger or smaller.	Atkarībā no temperatūras kristāli aug lielāki vai mazāki.
The crow flew in front of the sun.	Vārna uzlidoja pretī saulei.
Dispose of immediately.	Nekavējoties izmetiet atkritumus.
The guarantors start working quickly.	Galvojuma galvnieki ātri sāk darboties.
The eldest son and heir.	Vecākais dēls un mantinieks.
She swam ashore quickly.	Viņa ātri peldēja uz krastu.
Each government department has a responsible minister.	Katram valdības departamentam ir atbildīgais ministrs.
Each child was thoroughly rubbed.	Katrs bērns tika rūpīgi noberzts.
Pour in the dough.	Ielejiet mīklu.
He and his friends drank beer at a local pub.	Viņš kopā ar draugiem dzēra alu vietējā krodziņā.
The tradition dates back to ancient times.	Tradīcija aizsākās senos laikos.
Pollution undermines the health of the population.	Piesārņojums grauj iedzīvotāju veselību.
No, not close, not close, not close.	Nē, ne tuvu, ne tuvu, ne tuvu.
Also apples, bananas, peanuts and plums.	Tāpat arī āboli, banāni, zemesrieksti un plūmes.
He started playing guitar.	Viņš sāka spēlēt ģitāru.
She is very shy.	Viņa ir ļoti kautrīga.
The reception of the bath is therapeutic.	Vannas uzņemšana ir terapeitiska.
She politely declined the offer.	Viņa pieklājīgi atteicās no piedāvājuma.
There is no causal link between drinking and accidents.	Nav cēloņsakarības starp dzeršanu un negadījumiem.
The old house was silent.	Vecā māja klusēja.
Detective officials noted that his type was "unnatural."	Detektīvu amatpersonas atzīmēja, ka viņa veids bija "nedabisks".
Be kind to your neighbors.	Esiet laipns pret saviem kaimiņiem.
First impressions are important.	Pirmie iespaidi ir svarīgi.
The water from the spring has a characteristic odor.	Ūdenim no avota ir raksturīga smarža.
Hurry up, otherwise we'll be late for school!	Pasteidzies, citādi kavēsimies uz skolu!
Eighty percent of college students are women.	Astoņdesmit procenti koledžas studentu ir sievietes.
Most immigrants are older people.	Lielākā daļa imigrantu ir gados vecāki cilvēki.
He inherited the title of prince.	Viņš mantoja prinča titulu.
The fact is unquestionable.	Fakts nav apšaubāms.
We have to make that decision.	Mums ir jāpieņem šis lēmums.
Did your mother lend you money?	Vai tava māte aizdeva naudu?
John is credited with inventing the wheel.	Jānim tiek piedēvēts riteņa izgudrojums.
Fish farming is a long-standing practice.	Zivju audzēšana ir sena prakse.
He hardly spoke when he collapsed.	Viņš gandrīz nebija runājis, kad sabruka.
He denies any violation.	Viņš noliedz jebkādu pārkāpumu.
Light but very weak.	Viegls, bet ļoti vājš.
The atmosphere is full of tension.	Atmosfēra ir spriedzes pilna.
The government's efforts to combat global warming are over.	Valdības centieni cīnīties pret globālo sasilšanu ir beigušies.
I slipped through the darkness towards the light.	Es slīdēju cauri tumsai pretī gaismai.
That morning the woman went shopping.	Tajā rītā sieviete devās iepirkties.
A small crowd gathered at the front gate.	Pie priekšējiem vārtiem pulcējās neliels pūlis.
He studied philosophy.	Viņš studēja filozofiju.
He stretched to his back.	Viņš izstiepās uz muguras.
You will also need a dozen eggs.	Jums būs nepieciešams arī ducis olu.
He barely sees the keyboard.	Viņš tik tikko redz tastatūru.
They said the measures were vital to the national interest.	Viņi teica, ka pasākumi ir vitāli svarīgi valsts interesēm.
The wire was broken for the door.	Durvīm bija pārrauta vads.
The deep dark waters of the bay hide many secrets.	Līča dziļie tumšie ūdeņi slēpj daudzus noslēpumus.
The professor was immediately ready for questions.	Profesors uzreiz bija gatavs jautājumiem.
The mountains are great for skiing in winter.	Kalni ir lieliski piemēroti slēpošanai ziemā.
Those involved were warned in advance.	Iesaistītie tika iepriekš brīdināti.
The trees on the riverside are thick.	Koki upmalā ir kupli.
Some objects have waypoints.	Dažiem objektiem ir pagrieziena punkti.
Water resistance is an important property of the fabric.	Ūdensizturība ir svarīga auduma īpašība.
Jack got up on the cold, wet grass.	Džeks piecēlās uz aukstas, slapjas zāles.
The air smells of wood smoke.	Gaisā valda koka dūmu smaka.
This city is famous for its ancient buildings.	Šī pilsēta ir slavena ar savām senajām ēkām.
The speakers amplify the noise.	Skaļruņi pastiprina troksni.
Human civilization is very young.	Cilvēka civilizācija ir ļoti jauna.
He has been working late every night.	Viņš ir strādājis katru vakaru vēlu.
That amount of money is not enough.	Ar šo naudas summu nepietiek.
The computer is politely programmed.	Dators ir ieprogrammēts pieklājīgi.
This government should be held accountable for its actions.	Šai valdībai būtu jāatbild par savu rīcību.
The pen is incredibly useful.	Pildspalva ir neticami noderīga.
The house has various appliances.	Mājā ir dažādas ierīces.
I need information!	Man vajag informāciju!
But this year it didn't rain.	Taču šogad lietus nelija.
Your food will change color when you cook it.	Jūsu ēdiens mainīs krāsu, kad to gatavojat.
The phone rings constantly.	Tālrunis zvana nemitīgi.
Silk is woven from silkworm eggs.	Zīds ir austs no zīdtārpiņu olām.
This city is known for its lack of crime.	Šī pilsēta ir pazīstama ar to, ka tajā nav noziedzības.
We are constantly learning algorithms.	Mēs pastāvīgi apgūstam algoritmus.
When questioned, he pleaded guilty.	Nopratināts, viņš savu vainu atzina.
Remember it is dinner time.	Atcerieties, ka ir vakariņu laiks.
Many people came to visit him.	Viņu apciemot ieradās daudz cilvēku.
The mountain dominates the desert landscape.	Kalns dominē tuksneša ainavā.
He uses brown paper bags as packaging.	Kā iepakojumu viņš izmanto brūnus papīra maisiņus.
Divide the pastry between the baking rings.	Sadaliet konditorejas izstrādājumus starp cepšanas gredzeniem.
We clasp our hands.	Mēs sasitām plaukstas.
I spent a fortune on my cameras.	Es iztērēju bagātību savām kamerām.
Both sides are miles away.	Abas puses atrodas jūdžu attālumā.
This planet has an extremely thin atmosphere.	Šai planētai ir ārkārtīgi plāna atmosfēra.
The man used a shortcut across the road.	Vīrietis izmantoja īsceļu pāri ceļam.
Martin's tone was reasonable.	Mārtiņa tonis bija saprātīgs.
Ginsberg could be negligent in his poetic duties.	Ginsbergs varētu būt nevīžīgs savos dzejas pienākumos.
The polls gave the Prime Minister a comfortable majority.	Aptaujas deva premjerministram komfortablu vairākumu.
It is almost impossible to navigate this river.	Šajā upē ir gandrīz neiespējami kuģot.
He stumbled, falling heavily on the grass.	Viņš paklupa, smagi nokrītot uz zāles.
Thank you very much for your help.	Liels paldies par jūsu palīdzību.
How can we prevent this from happening again?	Kā mēs varam novērst, ka tas atkārtojas?
This house has been empty for years.	Šī māja gadiem ilgi stāvējusi tukša.
The inhabitants of this land found their way here.	Šīs zemes iedzīvotāji atrada ceļu šeit.
They can seek revenge.	Viņi var meklēt atriebību.
The population of gerbils has grown rapidly in recent years.	Pēdējos gados ir strauji pieaudzis gerļu populācija.
Local history reports that a mermaid lives nearby.	Novadpētniecība vēsta, ka netālu dzīvo nāra.
All the planet's water is polluted.	Visas planētas ūdens ir piesārņots.
What do we do with nuclear waste?	Ko mēs darām ar kodolatkritumiem?
Water can be removed from the clouds.	Ūdeni var novākt no mākoņiem.
Your parents will never know.	Tavi vecāki to nekad neuzzinās.
The more powerful the better.	Jo jaudīgāks, jo labāk.
The animals had a boring life on the road.	Dzīvniekiem uz ceļa bija garlaicīga dzīve.
The kitten growled graciously, still tied to a tree.	Kaķēns žēlīgi ņurdēja, joprojām piesiets pie koka.
Some argue that the speed limits are too high.	Daži apgalvo, ka ātruma ierobežojumi ir pārāk lieli.
The sun was shining brightly on the slope of the green hill.	Saule spoži spīdēja zaļā kalna nogāzē.
We need to recruit more teachers.	Mums ir jāpieņem darbā vairāk skolotāju.
They wanted to build a business that would be successful.	Viņi gribēja izveidot biznesu, kas būtu veiksmīgs.
The flesh is reddish orange.	Gaļa ir sarkanīgi oranža.
She combed his thick, dry hair.	Viņa izķemmēja viņa biezos, sausos matus.
This thing is serious.	Šī lieta ir smaga.
Pupils were found to have failed the exams.	Tika konstatēts, ka skolēni eksāmenos ir krāpušies.
The horse growled in excitement.	Zirgs satraukts ņurdēja.
They fought heroically, but the enemy won.	Viņi cīnījās varonīgi, bet ienaidnieks guva uzvaru.
The parts of the train are made of iron.	Vilciena daļas ir izgatavotas no dzelzs.
The bus company refused to reinstate the dismissed driver.	Autobusu kompānija atteicās atjaunot darbā atlaisto vadītāju.
The farmer was abducted and raped.	Zemnieks tika nolaupīts un izvarots.
Some sports organizations prohibit women from playing.	Dažas sporta organizācijas aizliedz sievietēm spēlēt.
The report suggests that people should reduce their sugar intake.	Ziņojums liecina, ka cilvēkiem vajadzētu samazināt cukura patēriņu.
The window overlooked the courtyard.	No loga pavērās skats uz pagalmu.
The industry expanded significantly, providing employment for hundreds of new immigrants.	Rūpniecība ievērojami paplašinājās, nodrošinot darbu simtiem jaunu imigrantu.
The widow is completely alone.	Atraitne ir pilnīgi viena.
But no one wants to be poor.	Bet neviens negrib būt nabags.
The shopkeeper had a white beard.	Veikalniekam bija balta bārda.
People are more likely to cheat than everyone else.	Cilvēki biežāk krāpjas nekā visi pārējie.
His proposal was rejected at the sitting.	Viņa priekšlikums sēdē tika noraidīts.
A group of volunteers walked in harmony with nature.	Brīvprātīgo grupa kājām dzīvoja saskaņā ar dabu.
This helps control the fire.	Tas palīdz kontrolēt uguni.
He was easy on his feet.	Viņš bija viegli uz kājām.
The world average surface temperature rose last year.	Pasaules vidējā virsmas temperatūra pērn pieauga.
A stranger came into her life.	Viņas dzīvē ienāca svešinieks.
Read the instructions carefully before you start.	Pirms sākat, uzmanīgi izlasiet instrukcijas.
The dog licked the calm sea.	Suns laizīja mierīgo jūru.
She leaned over, carefully placing her treasures on the ground.	Viņa noliecās, uzmanīgi noliekot savus dārgumus zemē.
Flowers are widely used in cooking and crafts.	Ziedi ir daudz izmantojami kulinārijā un amatniecībā.
These documents must be destroyed.	Šie dokumenti ir jāiznīcina.
Sports bar owner.	Sporta bāra īpašnieks.
It doesn't matter to you.	Jums nav nekādas nozīmes.
But he slipped and fell.	Bet viņš paslīdēja un nokrita.
Wholemeal bread is healthy.	Maize no pilngraudu graudiem ir veselīga.
Handmade paper is made from pulp.	Ar rokām gatavots papīrs tiek ražots no celulozes.
Much of the work of a railway surveyor is monotonous.	Liela daļa dzelzceļa mērnieka darba ir vienmuļa.
Her long hair fluttered against the wind.	Viņas garie mati plīvoja pret vēju.
Let's wait until dark to investigate.	Pagaidīsim līdz tumsai, lai izmeklētu.
The hotel is next to the train station.	Viesnīca atrodas blakus dzelzceļa stacijai.
The small town was shaken by an explosion.	Nelielo pilsētu satricināja sprādziens.
You can charge your electric car in a matter of hours.	Jūs varat uzlādēt elektromobili dažu stundu laikā.
She told her life story.	Viņa pastāstīja savu dzīvesstāstu.
California is experiencing a severe drought.	Kalifornijā ir liels sausums.
Controversial time, it will never be forgotten.	Pretrunīgs laiks, tas nekad netiks aizmirsts.
The scientist's controversial findings sparked controversy.	Zinātnieka strīdīgie atklājumi izraisīja diskusijas.
Go to the beach.	Iet uz pludmali.
A stone's throw from the beach	Akmens metiena attālumā no pludmales
The girl carefully studied the notes.	Meitene uzmanīgi pētīja notis.
Most air passengers prefer air travel.	Lielākā daļa aviopasažieru dod priekšroku gaisa satiksmei.
Free entrance.	Ieeja bez maksas.
They are always arguing.	Viņi vienmēr strīdas.
There can never be too many friends.	Draugu nekad nevar būt par daudz.
This country needs efficient public transport.	Šai valstij ir nepieciešams efektīvs sabiedriskais transports.
The castle has been rebuilt several times.	Pils vairākkārt pārbūvēta.
The next day they flew across the country.	Nākamajā dienā viņi pārlidoja visu valsti.
Which do you prefer, butter or margarine?	Kuram tu dod priekšroku, sviestam vai margarīnam?
He left his job a year earlier.	Gadu iepriekš viņš pameta darbu.
The storm brought rain.	Vētra atnesa lietusgāzes.
More than ten million people were displaced in the war.	Vairāk nekā desmit miljoni cilvēku karā tika pārvietoti.
Alcoholism was a complex disease for these people.	Alkoholisms šiem cilvēkiem bija sarežģīta slimība.
Everyone has the constitutional right to legal representation.	Ikvienam ir konstitucionālas tiesības uz juridisko pārstāvību.
These works included negotiations and agreements.	Šie darbi ietvēra sarunas un līgumus.
The lights were turned off.	Gaismas tika izslēgtas.
There are only three posts left.	Palikuši tikai trīs amati.
The male workers built their own canteen.	Vīrieši strādnieki uzcēla paši savu ēdnīcu.
After the fire went out, they started cleaning.	Pēc ugunsgrēka nodzišanas viņi sāka tīrīt.
He believes that this will increase the well-being of the people.	Viņš uzskata, ka tas palielinās tautas labklājību.
Some shops are closed for lunch.	Daži veikali tiek slēgti pusdienu laikā.
New laws came into force last week.	Pagājušajā nedēļā stājās spēkā jauni likumi.
Many beautiful butterflies fly around,	Apkārt lido daudzi skaisti tauriņi,
They began to question him angrily.	Viņi sāka viņu dusmīgi iztaujāt.
The obesity of the population is only increasing.	Iedzīvotāju aptaukošanās tikai pieaug.
The views of those who despise us have no meaning.	To cilvēku viedoklim, kuri mūs nicina, nav nekādas nozīmes.
You will have to be careful on this wet road.	Uz šī slapjā ceļa jums būs jābūt uzmanīgiem.
Fishing is a popular industry near this river.	Makšķerēšana ir populāra nozare netālu no šīs upes.
The mountain is steep and unstable.	Kalns ir stāvs un nestabils.
The moon shone in the southwestern sky.	Dienvidrietumu debesīs spīdēja mēness.
Put these down.	Noliec šos.
These activities were banned.	Šīs aktivitātes tika aizliegtas.
The need for crime prevention programs was recognized.	Tika atzīta noziedzības novēršanas programmu nepieciešamība.
The project was hampered by a lack of funding.	Projektu apgrūtināja finansējuma trūkums.
He sits down on the couch and sips a cup of coffee.	Viņš apsēžas uz dīvāna un malko tasi kafijas.
The country was once a republic.	Valsts kādreiz bija republika.
The old bridge collapsed.	Sabruka sens tilts.
After a short time, nature intervened.	Pēc neilga laika daba iejaucās.
Suddenly, a bad dog jumped at him.	Viņam pēkšņi uzlēca rej, ļauns suns.
The speaker insisted that a large house be built.	Runātājs uzstāja, ka jāceļ liela māja.
The washing machine started making a terrible noise.	Veļas mašīna sāka radīt šausmīgu troksni.
The intervention had the desired effect.	Intervence deva vēlamo efektu.
It got colder.	Kļuva vēsāks.
She threw her hair over her shoulder.	Viņa izmeta matus pār plecu.
This pilaf is delicious.	Šis plovs ir garšīgs.
Standing with her feet apart, she took her position.	Stāvusi kājas viena no otras, viņa ieņēma savu nostāju.
The store closes at 6 p.m.	Veikals tiek slēgts sešos.
There is a faint smell of smoke in the air.	Gaisā jūtama vāja dūmu smaka.
They should be completely covered in greenery.	Tie būtu pilnībā klāti apstādījumos.
Only catfish available.	Pieejams tikai sams.
Excessive sugar causes weight gain.	Pārmērīgs cukurs izraisa svara pieaugumu.
The show was a critical success.	Izrāde bija kritiski veiksmīga.
This food or drink contains caffeine.	Šis ēdiens vai dzēriens satur kofeīnu.
They are very good at kung fu.	Viņi ļoti labi pārvalda kung fu.
It was traveling at a speed of thirty miles per hour.	Tas brauca ar ātrumu trīsdesmit jūdzes stundā.
However, the storm ensured that the trip ended there.	Taču vētra nodrošināja, ka ceļojums tur beidzās.
Wildlife populations are declining at an alarming rate.	Savvaļas dzīvnieku populācijas samazinās satraucošā ātrumā.
This article offers a serious literary analysis.	Šis raksts piedāvā nopietnu literāro analīzi.
The stadium is used for grain storage.	Stadionu izmanto graudu uzglabāšanai.
The journalist was severely beaten.	Žurnālists tika smagi piekauts.
She was indescribably beautiful.	Viņa bija neizsakāmi skaista.
This is a poor country.	Šī ir nabadzīga valsts.
I arrived in the city at noon.	Es ierados pilsētā pusdienlaikā.
The memory was fresh in his mind.	Atmiņa viņam bija svaigā prātā.
Dora returned from the market.	Dora atgriezās no tirgus.
We are allowed to stay in the country.	Mums ir dota atļauja palikt valstī.
It was raining all summer.	Visu vasaru lija lietus.
The accident happened very quickly.	Negadījums notika ļoti ātri.
This group represents the rich diversity of modern society.	Šī grupa pārstāv mūsdienu sabiedrības bagāto daudzveidību.
Dull pain took over my whole body.	Blāvas sāpes pārņēma visu ķermeni.
He is unlikely to complete his plan.	Maz ticams, ka viņš pabeigs savu plānu.
The pontoons will provide temporary support for the suspension bridge.	Pontoni nodrošinās piekārtajam tiltam pagaidu atbalstu.
The soldiers became motivated to see the weapons.	Karavīri kļuva motivēti, ieraugot ieročus.
The population of the region has grown exponentially.	Iedzīvotāju skaits šajā reģionā ir pieaudzis eksponenciāli.
Removing something from someone means stealing.	No kāda kaut ko izņemt nozīmē zagt.
The truck was overcrowded.	Kravas automašīna bija pārpildīta.
Light attracts insects, causing swarms.	Gaisma piesaista kukaiņus, izraisot spietu rašanos.
The boys' saliva flowed impatiently.	Zēniem no nepacietības tecēja siekalas.
You have until seven tonight to return the document.	Jums ir laiks līdz septiņiem šovakar, lai atgrieztu dokumentu.
The task of mathematics was unbeatable for me.	Matemātikas uzdevums bija man nepārspējams.
We need to mix the mixture.	Mums ir nepieciešams maisīt maisījumu.
Start at the beginning of the writing process.	Sāciet rakstīšanas procesa sākumā.
She looked at her watch and cried.	Viņa paskatījās pulkstenī un raudāja.
The ship was hit by a storm.	Kuģi piemeklēja vētra.
The fields have been devastated by drought.	Laukus ir izpostījis sausums.
I am applying for a job at a bank.	Pieteicos darbam bankā.
There are various factors that contribute to the deterioration of health.	Veselības pasliktināšanos veicina dažādi faktori.
I have no idea where to start.	Man nav ne jausmas, ar ko sākt.
His big dark eyes stared at him intently.	Viņa lielās tumšās acis vērīgi skatījās viņā.
The shopkeeper pulled out a pocket watch.	Veikalnieks izvilka kabatas pulksteni.
We get the average rainfall.	Mēs saņemam vidējo nokrišņu daudzumu.
He lives there with his wife and two children.	Viņš tur dzīvo kopā ar sievu un diviem bērniem.
Water, as we all know, is important.	Ūdens, kā mēs visi zinām, ir svarīgs.
The properties of solar flares are different, but they are always different.	Saules uzliesmojumu īpašības atšķiras, taču tās vienmēr atšķiras.
An old ring was a popular but inexpensive gift.	Vecs gredzens bija populāra, bet lēta dāvana.
What is it? 	Kas tas ir?
she asked.	viņa jautāja.
Would anyone object to moving forward?	Vai kāds iebilstu virzīties uz priekšu?
The strategist was sent on an intelligence mission.	Stratēģis tika nosūtīts izlūkošanas misijā.
Blackbeard didn't care about the vault.	Melnbārdim bija vienalga par naudas krātuvi.
The cloud slowly passed over the moon's face.	Mākonis lēnām gāja pāri Mēness sejai.
Their clothes were completely black.	Viņu apģērbs bija pilnīgi melns.
I felt exhausted and unmotivated.	Es jutos izsmelta un nemotivēta.
My hair is dull and lifeless.	Mani mati ir blāvi un nedzīvi.
The storm became violent.	Vētra kļuva vardarbīga.
Many people travel to the island every year.	Katru gadu daudzi cilvēki ceļo uz salu.
It is best to avoid her when he is angry.	Vislabāk no viņas izvairīties, kad viņš ir dusmīgs.
One of the elements of my identity is a sense of duty.	Viens no manas identitātes elementiem ir pienākuma apziņa.
The soldier boarded the plane and nodded to the flight attendant.	Karavīrs iekāpa lidmašīnā un pamāja stjuartei.
Turn off the light.	Izslēdziet gaismu.
There was a feeling of restlessness.	Bija nemiera sajūta.
We won't be able to run anymore, will we?	Mēs vairs nevarēsim skriet, vai ne?
She spread her eyes over the children, smiling.	Viņa smaidīdama pārlaida acis pār bērniem.
Let's go out tonight.	Iesim šovakar ārā.
A kilogram is a unit of mass.	Kilograms ir masas vienība.
She spent days and nights writing poems.	Viņa pavadīja dienas un naktis, rakstot dzejoļus.
She was tired and went to bed early.	Viņa bija pārgurusi un agri devās gulēt.
The auditor failed to detect irregularities.	Revidentam neizdevās atklāt pārkāpumus.
The hurricane hit the shore, causing extensive damage.	Viesuļvētra ietriecās krastā, izraisot plašus postījumus.
She formulates her remarks in a soft tone.	Savas piezīmes viņa formulē maigā tonī.
The fish jumped.	Zivis lēkāja.
A dog was sleeping by the fire.	Pie ugunskura gulēja suns.
Unsafe behavior when supervising a construction project.	Pārraugot būvprojektu, nedroša rīcība.
The mountains are full of caves and valleys.	Kalni ir pilni ar alām un ielejām.
That would be fine.	Tas derētu labi.
The satellite is constantly looking at the Earth.	Satelīts pastāvīgi skatās uz Zemi.
They live on the beach.	Viņi dzīvo pludmalē.
In-depth research is needed.	Nepieciešama padziļināta izpēte.
We use machines for cooking.	Ēdienu pagatavošanai izmantojam mašīnas.
The old man nodded in protest.	Vecais vīrs protestējot pamāja ar galvu.
The invitation stated that one should dress in black.	Uzaicinājumā bija teikts, ka jāģērbjas melnā krāsā.
These are critical moments.	Tie ir kritiski brīži.
The lake is hoarse with sand.	Ezers aizsmacis ar smiltīm.
This person is intelligent.	Tas cilvēks ir inteliģents.
Why are more and more people coming here?	Kāpēc šeit ierodas arvien vairāk cilvēku?
The museum has thousands of ancient objects.	Muzejā ir tūkstošiem seno priekšmetu.
The pain was painful in the end.	Sāpes galu galā bija mokošas.
Harder to satisfy than animals.	Grūtāk apmierināt nekā dzīvniekus.
She was silent when tears welled up in her eyes.	Viņa apklusa, kad no viņas acīm bira asaras.
The engine moves various machines.	Ar dzinēja palīdzību pārvietojas dažādas mašīnas.
His firm reported that profits have doubled this year.	Viņa firma ziņoja, ka peļņa šogad ir dubultojusies.
She sighed heavily while sipping green tea.	Malkodama zaļo tēju, viņa smagi nopūtās.
Each step was carefully planned.	Katrs solis tika rūpīgi izplānots.
The manager said the factory was expanding.	Vadītājs stāstīja, ka rūpnīca paplašinās.
Global warming is coming from deforestation.	No mežu izciršanas nāk globālā sasilšana.
Two knights crossed the river.	Divi bruņinieki šķērsoja upi.
Heavy rain is expected in the coming days.	Nākamajās dienās tiek prognozēts stiprs lietus.
The man entered a cool, dark room.	Vīrietis iegāja vēsā, tumšā istabā.
He turned away from the window.	Viņš novērsās no loga.
It's snowing tonight.	Tonakt sniga.
His body is slowly changing from green to brown.	Viņa ķermenis lēnām kļūst no zaļas uz brūnu.
This toilet has been leaking for a long time.	Šī tualete ir noplūdusi jau ilgu laiku.
Her story was widely published.	Viņas stāsts tika plaši publicēts.
His attention wandered.	Viņa uzmanība klīda.
My brother was mad.	Mans brālis bija no prāta.
Former players have complained bitterly.	Bijušie spēlētāji rūgti sūdzējušies.
They got married and were devastated.	Viņi apprecējās un bija izpostīti.
In nine out of ten cases, the condition is fatal.	Deviņos no desmit gadījumiem stāvoklis ir letāls.
He was used to working freelance.	Viņš bija pieradis strādāt ar ārštata darbaspēku.
Some companies did not want to comply.	Daži uzņēmumi nevēlējās to ievērot.
We need the full support of international agencies.	Mums ir nepieciešams pilnīgs starptautisko aģentūru atbalsts.
Many homes have telephone connections.	Daudzām mājām ir telefona pieslēgumi.
The forest is an extremely important natural resource	Mežs ir ārkārtīgi svarīga dabas bagātība
The increase in violent crime is simply astonishing.	Vardarbīgo noziegumu pieaugums ir vienkārši pārsteidzošs.
The village is divided into eight chambers.	Ciemats ir sadalīts astoņās palātās.
The local fish market is very popular with tourists.	Vietējais zivju tirgus ir ļoti populārs tūristu vidū.
The city is also known for its unique architecture.	Pilsēta ir pazīstama arī ar savu savdabīgo arhitektūru.
Thousands of archeological sites have been discovered in the region.	Šajā reģionā ir atklāti tūkstošiem arheoloģisko izrakumu vietu.
Municipalities should provide better mental health resources.	Pašvaldībām būtu jānodrošina labāki garīgās veselības resursi.
Her family lived in a small town.	Viņas ģimene dzīvoja mazā pilsētiņā.
The impact of the scandal on his reputation was irreparable.	Skandāla ietekme uz viņa reputāciju bija nelabojama.
When she heard that, she laughed.	Kad viņa to dzirdēja, viņa iesmējās.
The local priest declared the temple sacred.	Vietējais priesteris pasludināja templi par svētu.
He was an avid gardener, and he enjoyed caring for his vegetables.	Viņš bija dedzīgs dārznieks, un viņam patika kopt savus dārzeņus.
He smashed the granite.	Viņš noskaldīja granītu.
Only the interpreter knew the answer.	Atbildi zināja tikai tulks.
This is an old document.	Šis ir sens dokuments.
The room is full of energy.	Istaba kūsā no enerģijas.
Just when the foal seemed exhausted, his gall returned.	Tieši tad, kad kumeļš šķita izsmelts, viņa galops atgriezās.
The traditional wedding celebration lasted three days.	Tradicionālās kāzu svinības ilga trīs dienas.
Then gradually his attitude began to change.	Tad pamazām viņa attieksme sāka mainīties.
The fifth wheel has hydraulic springs.	Piektajam ritenim ir hidrauliskās atsperes.
A policeman was standing outside.	Ārā sardzē stāvēja policists.
Birds sheltered under the thick branches cheered.	Zem biezajiem zariem patvērušies putni priecīgi čivināja.
Plants will thrive better if you use richer soil.	Augi plauks labāk, ja izmantos bagātāku augsni.
This machine prints, copies and faxes.	Šī iekārta drukā, kopēs un nosūtīs faksu.
And then you can count them on us.	Un tad jūs varat tos noskaitīt mums.
The wall was built to strengthen the city.	Mūris tika uzcelts, lai stiprinātu pilsētu.
The newspaper was splashed in red.	Avīze bija izšļakstīta ar sarkanu krāsu.
The sprayer was powerful.	Smidzinātājs bija spēcīgs.
We will reach the city long before noon.	Mēs sasniegsim pilsētu ilgi pirms pusdienlaika.
Now you don't have to say anything to anyone.	Tagad jums nevienam nekas nav jāsaka.
He slapped her over the shoulder.	Viņš sita viņai pāri pleciem.
During the rainy season, these roads are flooded.	Lietus sezonas laikā šie ceļi tiek appludināti.
Which do you prefer?	Kuram tu dod priekšroku?
Gas water boilers are efficient.	Gāzes ūdens katli ir efektīvi.
The pattern of the child's dress is cut from a	Bērna kleitas raksts ir izgriezts no a
The scientist was responsible for this discovery.	Zinātnieks bija atbildīgs par šo atklājumu.
The area was once inhabited by three tribes.	Teritoriju kādreiz apdzīvoja trīs ciltis.
Her hair is long and blonde.	Viņas mati ir gari un blondi.
It has a short shelf life.	Tam ir īss glabāšanas laiks.
The captain forced him to beat her.	Kapteinis piespieda viņu sist viņai.
The snake will drop its skin.	Čūska būs nometusi ādu.
The country has very limited fossil fuel reserves.	Šai valstij ir ļoti ierobežotas fosilā kurināmā rezerves.
Whoever thought that old man was also evil.	Kurš gan domāja, ka tas vecis ir arī ļauns.
His voice sounded in the empty workshop.	Viņa balss atskanēja tukšajā darbnīcā.
It was estimated to have seven million trees.	Tika lēsts, ka tajā ir septiņi miljoni koku.
He repeatedly advised him to stop gambling.	Viņš vairākkārt ieteica viņam pārtraukt spēlēt azartspēles.
Forest flower meadows bloomed in the forest.	Mežā ziedēja meža puķu pļavas.
The climate here has changed dramatically.	Klimats šeit krasi mainījās.
Blend and pulse to fine.	Sablenderē un pulsē līdz smalkai.
I will not accept a job.	Es darbu nepieņemšu.
At this temperature the water freezes.	Šajā temperatūrā ūdens sasalst.
He was hanged for treason.	Viņš tika pakārts par nodevību.
The ship carrying the crude oil went in this direction.	Šajā virzienā devās kuģis, kas veda jēlnaftu.
The idea seemed funny.	Ideja šķita smieklīga.
Parking in the city is a problem.	Autostāvvieta pilsētā ir problēma.
These two words are known as idioms.	Šie divi vārdi ir pazīstami kā idiomas.
The child throws stones.	Bērns met akmeņus.
He points out that the sky is blue.	Viņš norāda, ka debesis ir zilas.
The financial sector is often a breeding ground for criminals.	Finanšu nozare bieži vien ir labvēlīga augsne noziedzniekiem.
The city received several awards at the tourism fair.	Tūrisma gadatirgū pilsēta saņēma vairākus apbalvojumus.
Many roads were impassable.	Daudzi ceļi bija neizbraucami.
Half of the world is covered with water.	Puse pasaules ir klāta ar ūdeni.
The government ordered an immediate investigation.	Valdība lika nekavējoties veikt izmeklēšanu.
Children appeared more and more.	Bērni parādījās arvien vairāk.
The gang tried to steal two cars.	Banda mēģināja nozagt divas automašīnas.
The only surviving witness tells this story of sorrow.	Vienīgais izdzīvojušais liecinieks stāsta šo bēdu stāstu.
The action was cruel.	Darbība bija nežēlīga.
However, its incredible popularity makes nanotechnology difficult to explain.	Taču tās neticamā popularitāte padara nanotehnoloģiju grūti izskaidrojamu.
A family of five lives on this earth.	Uz šīs zemes dzīvo piecu cilvēku ģimene.
She was also interested in politics.	Viņai radās arī interese par politiku.
We need to manage it carefully.	Mums tas rūpīgi jāpārvalda.
The site was recently updated.	Vietne nesen tika atjaunota.
You fell off the roof.	Tu nokriti no jumta.
The wire recovered from the battle.	Vads atguvās no kaujas.
She was given every opportunity.	Viņai tika dotas visas iespējas.
The butterfly gets lost in the storm.	Tauriņš apmaldās vētrā.
If he catches you, he will kill you.	Ja viņš tevi noķers, viņš tevi nogalinās.
Locked in a glass showcase, painting dark.	Ieslēgta stikla vitrīnā, glezna tumša.
The young prince arrived late for the concert.	Jaunais princis uz koncertu ieradās vēlu.
Many small boats are used for fishing.	Makšķerēšanai tiek izmantotas daudzas mazas laivas.
However, some experts believe that this is unlikely.	Tomēr daži eksperti uzskata, ka tas ir maz ticams.
Brian drinks too much, probably because of a divorce.	Braiens dzer pārāk daudz, iespējams, šķiršanās dēļ.
Nude film is transparent and thin.	Akto plēve ir caurspīdīga un plāna.
Steam power was first used for locomotives.	Tvaika jaudu vispirms izmantoja lokomotīvēm.
She was thrilled to have done so well.	Viņa bija sajūsmā, ka ir izdevies tik labi.
He enjoyed the mountains.	Viņš izbaudīja kalnus.
The fortress, located above a rocky terrain, is large.	Cietoksnis, kas atrodas virs akmeņaina reljefa, ir liels.
Make two or three holes in the lid.	Izveidojiet divus vai trīs caurumus vākā.
Her intention to stay here indefinitely suddenly changed	Viņas nodoms palikt šeit uz nenoteiktu laiku pēkšņi mainījās
Sorry to leave early.	Žēl agri aizbraukt.
A paragraph is a unit of written prose.	Rindkopa ir rakstiskas prozas vienība.
I need a lot of coffee to stay awake!	Man vajag daudz kafijas, lai paliktu nomodā!
Swamps are wetlands.	Purvi ir mitrāji.
She is said to be greater than anyone else.	Runā, ka viņa ir lielāka par jebkuru citu.
They are almost certain that the plane crashed.	Viņi ir gandrīz pārliecināti, ka lidmašīna avarēja.
I move from place to place.	Es pārvietojos no vietas uz vietu.
Yesterday, the fever peaked.	Vakardien drudzis sasniedza maksimumu.
The valley was peaceful.	Ieleja bija mierīga.
Politicians accused his opponent of corruption.	Politiķi viņa oponents apsūdzēja korupcijā.
The lock was easy to back up.	Slēdzeni bija viegli dublēt.
Bird populations will continue to decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties.
Participated in a swarm of local beauties.	Piedalījās bars vietējo skaistuļu.
The suffix movement did not like.	Sufražešu kustība nepatika.
Dressed she suddenly felt shy.	Saģērbusies viņa pēkšņi sajutās kautrīga.
The food in the restaurants was awful.	Ēdiens restorānos bija šausmīgs.
These old country houses are worn out.	Šīs vecās lauku mājas ir nolietojušās.
Let the children try the door.	Ļaujiet bērniem izmēģināt durvis.
There is one kilogram of cheese in the bowl.	Traukā ir viens kilograms siera.
Tourists were welcome.	Tūristi tika laipni sagaidīti.
No one can deny that.	To neviens nevar noliegt.
His daughter helps a local family farm.	Viņa meita palīdz vietējā ģimenes saimniecībā.
They studied the genomes of some early humans.	Viņi pētīja dažu agrīno cilvēku genomu.
So she harvested them and stored them carefully.	Tāpēc viņa novāca ražu un rūpīgi tos uzglabāja.
Most people struggled to survive.	Lielākā daļa cilvēku cīnījās, lai izdzīvotu.
Therefore, replace the cover tightly and tightly.	Tāpēc cieši un cieši nomainiet vāku.
She wrote it down.	Viņa to pierakstīja.
We are opposed to the death penalty.	Mēs iebilstam pret nāvessodu.
A belated sense of reality.	Novēlota realitātes sajūta.
The investigation showed that the pollution was to blame.	Izmeklēšana parādīja, ka vainojams piesārņojums.
After receiving his salary, she looked at the letter.	Saņēmusi viņa algu, viņa paskatījās uz vēstuli.
The army defeated the rebels.	Armija sakāva nemierniekus.
Where is everyone missing?	Kur visi pazuduši?
When the chickens disappear, they sleep anywhere.	Kad cāļi nīk, viņi guļ jebkur.
Half of the class is studying medicine.	Puse no klases mācās medicīnu.
Hundreds of pilgrims visit the temple every day.	Katru dienu templi apmeklē simtiem svētceļnieku.
They were real warriors.	Viņi bija īsti karotāji.
This building was a famous landmark.	Šī ēka bija slavens orientieris.
There is a lot of water under the streets.	Zem ielām ir daudz ūdens.
The passengers waited patiently.	Pasažieri pacietīgi gaidīja.
These glass houses are filled with tiny fish.	Šīs stikla mājas ir piepildītas ar sīkām zivtiņām.
Turn the water into a thick syrup.	Pagrieziet ūdeni biezā sīrupā.
Careless man, he left the door open.	Neuzmanīgs vīrietis, viņš atstāja durvis vaļā.
The physicist worked on the theory of relativity.	Fiziķis strādāja pie relativitātes teorijas.
Elephants spread their legs to keep them clean.	Ziloņi plitina kājas, lai tās būtu tīras.
He leaned against the wall.	Viņš atspiedās pret sienu.
We only need a few ingredients for a cake.	Kūkai mums vajag tikai dažas sastāvdaļas.
He promised non-violence and peace.	Viņš solīja nevardarbību un mieru.
Keep your thumbs up!	Turiet īkšķus!
I looked up at the sky.	Es paskatījos uz debesīm.
Junkets are made from eggs, sugar, cream and milk.	Junkets ir izgatavots no olām, cukura, krējuma un piena.
Everyone suffered in the fire.	Ugunsgrēkā visi cietuši.
The factories produce a wide range of goods.	Rūpnīcas ražo plašu preču klāstu.
You don't have to arrive at school so early.	Jums nav jāierodas skolā tik agri.
Attractions visit the area every year.	Apgabalā katru gadu ierodas apskates objekti.
The distinctive feature of the cake is its nice texture.	Kūkas atšķirīgā iezīme ir tās jaukā tekstūra.
The shadow of a long tree falls across the path.	Gara koka ēna krīt pāri taciņai.
Their faces were hard and gray.	Viņu sejas bija cietas un pelēkas.
The priest blessed the fortified walls.	Priesteris svētīja nocietinātos mūrus.
It was late afternoon, the high temperatures outside were already falling.	Bija vēla pēcpusdiena, augstā temperatūra ārā jau pazeminājās.
The bus left half an hour ago.	Autobuss izbrauca pirms pusstundas.
The performance was fantastic!	Priekšnesums bija fantastisks!
The brave young officer was happy to be promoted.	Drosmīgais jaunais virsnieks bija priecīgs par paaugstināšanu amatā.
People need shelter from rain and wind.	Cilvēkiem ir vajadzīga pajumte no lietus un vēja.
This story ends with the protagonist fleeing the pirates.	Šis stāsts beidzas ar to, ka galvenais varonis aizbēg no pirātiem.
The smell of manure permeated the room.	Kūtsmēslu smaka caurstrāva telpu.
Note that confessions will be counted against you.	Ņemiet vērā, ka atzīšanās tiks ieskaitīta pret jums.
He saw her in a yellow dress.	Viņš ieraudzīja viņu dzeltenā kleitā.
Even the best swimmers can drown in flowing sand.	Pat labākie peldētāji var noslīkt plūstošās smiltīs.
Only one visitor arrived this afternoon.	Šopēcpusdien ieradās tikai viens apmeklētājs.
She asked if she had made a mistake.	Viņa jautāja, vai nav pieļāvusi kļūdu.
As it rains, we will stay indoors tonight.	Tā kā līst lietus, šovakar paliksim iekštelpās.
The bandits drove away with a stolen horse.	Bandīti brauca prom ar zagtu zirgu.
Be careful when crossing the street.	Esiet uzmanīgi, šķērsojot ielu.
Satellites regularly scan the Earth	Satelīti regulāri skenē Zemi
Paper cuts are caused by tissue tears.	Papīra griezumus izraisa audu plīsumi.
This river flows everywhere.	Šī upe plūst visur.
Things can change in an instant.	Lietas var mainīties acumirklī.
I'm glad we won.	Esmu priecīgs, ka uzvarējām.
So do not wear any jewelry.	Tāpēc nevalkājiet nekādas rotaslietas.
My headache finally subsided.	Manas galvassāpes beidzot mazinājās.
A thick red arrow indicates the location of the geyser.	Bieza sarkana bultiņa norāda geizera atrašanās vietu.
In each case, the soldiers blocked all the exits.	Katram gadījumam karavīri aizbarikādēja visas izejas.
Also a journalist, but for ethical reasons.	Tāpat arī žurnālists, bet ētisku apsvērumu dēļ.
The owner of the plant stressed the need to diversify the offer.	Rūpnīcas īpašnieks uzsvēra nepieciešamību dažādot piedāvājumu.
Place a barrier between yourself and the scandal.	Novietojiet barjeru starp sevi un skandālu.
None of this was necessary.	Nekas no tā nebija vajadzīgs.
The king wanted more respect.	Karalis vēlējās vairāk cieņas.
You idiot, you had to tell him that.	Tu idiots, tev vajadzēja viņam to pateikt.
This site provides a useful overview of the gender differences.	Šī vietne sniedz noderīgu pārskatu par dzimumu atšķirībām.
Simplicity is often best.	Vienkāršība bieži vien ir vislabākā.
Anyway, where's that bottle?	Jebkurā gadījumā, kur ir tā pudele?
Almost all businesses now sell online.	Gandrīz visi uzņēmumi tagad pārdod, izmantojot tīmekli.
On the other hand, the neighbors seem friendly and polite.	No otras puses, kaimiņi šķiet draudzīgi un pieklājīgi.
Skiing is considered an ancient sport.	Slēpošana tiek uzskatīta par senu sporta veidu.
The railway runs between outgoing and incoming trains.	Dzelzceļš kursē starp izejošajiem un ienākošajiem vilcieniem.
Bring the water to the boil and allow to cool.	Uzkarsē ūdeni līdz vārīšanās temperatūrai un ļauj tam atdzist.
My grandfather really enjoyed playing cards.	Manam vectēvam ļoti patika spēlēt kārtis.
Police suspected his presence.	Policijai bija aizdomas par viņa klātbūtni.
The head was bent.	Galva bija saliekta.
The dogs had already eaten.	Suņi jau bija paēduši.
The distribution of the population is unequal.	Iedzīvotāju sadalījums nav vienāds.
I have seen many injured in this area.	Esmu redzējis daudz ievainoto šajā apkaimē.
Stick to your diet.	Jāpieturas pie savas diētas.
It is human nature to be greedy.	Cilvēka dabā ir būt mantkārīgam.
These two farms are located next door.	Šīs divas saimniecības atrodas blakus.
The assassination was planned by a gang leader.	Slepkavību plānoja bandas vadonis.
They like to ski.	Viņiem patīk slēpot.
First, he sold the fruit.	Pirmkārt, viņš pārdeva augļus.
A fierce battle broke out.	Izcēlās sīva cīņa.
The soldiers wanted to return home to their families.	Karavīri vēlējās atgriezties mājās pie savām ģimenēm.
Japanese women are often considered beautiful.	Japāņu sievietes bieži tiek uzskatītas par skaistām.
The elderly woman felt a cold shiver.	Padzīvojusi sieviete sajuta aukstus drebuļus.
The web is truly a network of connections.	Tīmeklis patiesi ir savienojumu tīkls.
It may take months for the hurricane to subside.	Var paiet mēneši, līdz viesuļvētra norimst.
The man noticed his reflection in the mirror.	Vīrietis pamanīja savu atspulgu spogulī.
Notice the change in appearance.	Ievērojiet izmaiņas izskatā.
It shows that we arrived early this morning.	Tas liecina, ka mēs šorīt ieradāmies agri.
He took his fishing rod.	Viņš paņēma savu makšķeres nūju.
The prisons are overcrowded, the inspector said.	Cietumi ir pārpildīti, sacīja uzraugs.
Everyone laughed when the skunk was sprayed.	Visi smējās, kad tika apsmidzināts skunkss.
There was curiosity in his dark eyes.	Viņa tumšajās acīs bija ziņkārība.
Some received the news in disbelief.	Daži uztvēra ziņas ar neticību.
My friend refused to send her children to boarding school.	Mans draugs atteicās sūtīt savus bērnus uz internātskolu.
The teahouse was abandoned.	Tējnīca bija pamesta.
Waste pollutes the earth.	Atkritumi piesārņo zemi.
Hunters shot many tigers this year.	Mednieki šogad nošāva daudzus tīģerus.
She pulled out the curtains, turning off the weather.	Viņa aizvilka aizkarus, izslēdzot laika apstākļus.
Many people suffer from unusual forms of blindness.	Daudzi cilvēki cieš no neparastām akluma formām.
Many tourists come to the area every year.	Katru gadu šajā apgabalā ierodas daudz tūristu.
The chairman made a strong reprimand to the staff.	Priekšsēdētājs darbiniekiem izteica bargu aizrādījumu.
Her forehead lines stood out in striking contrast.	Viņas pieres līnijas izcēlās pārsteidzošā kontrastā.
The priest The priest gave this counsel to his students.	Priesteris priesteris deva šo padomu saviem studentiem.
The elder broke down and succumbed to emotions.	Vecākais salūza un padevās emocijām.
This village is highly dependent on tourism.	Šis ciems lielā mērā ir atkarīgs no tūrisma.
Try to find a green glass tube.	Mēģiniet atrast zaļu stikla cauruli.
That comedian was really sore!	Tas komiķis bija patiešām sūdīgs!
The army was stationed throughout the country.	Armija tika izvietota visā valstī.
There was a look of joy in her eyes.	Viņas acīs vīdēja prieka šķietams.
The frog jumped into the water.	Varde ielēca ūdenī.
I have turned off the stove.	Esmu izslēdzis plīti.
She was very small, with subtle features.	Viņa bija ļoti maza, ar smalkiem vaibstiem.
The head of the regional police surveyed the rampart.	Reģionālās policijas priekšnieks apsekoja valni.
This new restaurant is very popular.	Šis jaunais restorāns ir ļoti populārs.
Most people like to travel by train.	Lielākajai daļai cilvēku patīk ceļot ar vilcienu.
Some scientists believe that there are countless stars in the universe.	Daži zinātnieki uzskata, ka Visumā ir neskaitāmas zvaigznes.
She was very critical of her employer.	Viņa bija ļoti kritiska pret savu darba devēju.
He rode a moped to work every day.	Viņš katru dienu uz darbu brauca ar mopēdu.
They wore drums and sang songs.	Viņi nesa bungas un dziedāja dziesmas.
Please visit your local museum.	Lūdzu, apmeklējiet vietējo muzeju.
The smell of garbage permeated the station.	Atkritumu smaka caurstrāvoja iecirkni.
Please open the window wide.	Lūdzu, plaši atveriet logu.
Some cities in the region were known for their poetry.	Dažas pilsētas šajā reģionā bija pazīstamas ar savu dzeju.
It smells here, said a traveler.	Te smaržo, sacīja kāds ceļotājs.
The smell of bacon cooking flowed through.	Caurplūda bekona gatavošanas smarža.
The soil is more clayey than sand, without stones.	Augsne ir vairāk māla nekā smiltis, bez akmeņiem.
Who did most of the work?	Kurš paveica lielāko daļu darba?
Don's face flushed with anger.	Dona seja bija dusmu pietvīkusi.
Make sure you pay taxes.	Pārliecinieties, ka maksājat nodokļus.
This building is infamous for its flaws.	Šī ēka ir bēdīgi slavena ar savām kļūdām.
Peter was sued by his former employer.	Pēteri iesūdzēja tiesā viņa bijušais darba devējs.
The bridge is painted bright red.	Tilts ir nokrāsots spilgti sarkanā krāsā.
The sentence contains incorrect punctuation.	Teikumā ir nepareizi pieturzīmes.
The crows circled the nearby roof.	Vārnas riņķoja pa tuvējo jumtu.
For the first time, parrots were bred in captivity.	Pirmo reizi papagaiļi tika audzēti nebrīvē.
Just place your thumb here to turn.	Lai pagrieztos, vienkārši novietojiet šeit īkšķi.
The train stopped on the tracks, not moving.	Vilciens apstājās uz sliedēm, nekustēdamies.
The largest cities are located to the east of the continent.	Lielākās pilsētas atrodas uz austrumiem no kontinenta.
Translations were often inaccurate.	Tulkojumi bieži bija neprecīzi.
If you want to play basketball, you have to train hard.	Ja vēlaties spēlēt basketbolu, jums ir smagi jātrenējas.
The dog is energetic and cheerful.	Suns ir enerģisks un dzīvespriecīgs.
The deadlock in the legislature created depressing headlines.	Likumdevēja strupceļš radīja nospiedošus virsrakstus.
The accident was caused by a lack of experience.	Negadījumu izraisīja pieredzes trūkums.
The dough needs to be flattened slightly.	Mīklu vajag nedaudz saplacināt.
Some scientists consider these hypotheses.	Daži zinātnieki uzskata šīs hipotēzes.
She was dressed in a white blouse.	Viņa bija ģērbusies baltā blūzē.
She lives alone with her cat.	Viņa dzīvo viena ar savu kaķi.
Last night the symphony was played to the full hall.	Vakar vakarā simfonija tika atskaņota pilnai zālei.
The movie stars spoke openly about their difficulties.	Filmu zvaigznes atklāti runāja par savām grūtībām.
The tiger lazily lazily on the grass.	Tīģeris grezni slinko uz zāles.
He was rich and always traveled in first class.	Viņš bija bagāts un vienmēr ceļoja pirmajā klasē.
The steam engine uses pistons to power.	Tvaika dzinējs jaudai izmanto virzuļus.
There are many food dehydrators on the market.	Tirgū ir daudz pārtikas dehidratatoru.
This guy has huge hands.	Tam puisim ir milzīgas rokas.
The child threw into the river.	Bērns iemetās upē.
So she washed in milk.	Tāpēc viņa mazgājās pienā.
Rain has always been unpredictable.	Lietus vienmēr ir bijis neparedzams.
This march has been used as a weapon for centuries.	Šis gājiens ir izmantots kā ierocis gadsimtiem ilgi.
Some nuggets were left to the children of the area.	Daži tīrradņi tika atstāti apkārtnes bērniem.
Your father believes that graduates should go to work immediately,	Jūsu tēvs uzskata, ka absolventiem nekavējoties jādodas uz darbu,
Not only water but also seeds were poured into it.	Tajā ielēja ne tikai ūdeni, bet arī sēklas.
This narrative is sad and touching.	Šis stāstījums ir skumjš un aizkustinošs.
An oasis floats in the water.	Oāze peld pa ūdeni.
He warned that you would be pushed in all directions.	Viņš brīdināja, ka jūs tiksiet izspiests visos virzienos.
Here you can count the number of items.	Šeit varat saskaitīt priekšmetu skaitu.
Some people were physically abused.	Daži cilvēki tika fiziski aizskarti.
She was in deep grief.	Viņa bija dziļās sērās.
Her hair was swollen and her face was dirty.	Viņas mati bija izspūruši un seja netīra.
The body is physiologically complex and contains many significant organs.	Ķermenis ir fizioloģiski sarežģīts, un tajā ir daudz ievērojamu orgānu.
The city's economy is highly dependent on tourism.	Pilsētas ekonomika lielā mērā ir atkarīga no tūrisma.
The owner of the herd angrily addressed the hunter.	Ganāmpulka īpašnieks dusmīgi uzrunāja mednieku.
She uses a wide trowel.	Viņa izmanto plašu špakteļlāpstiņu.
They praised the king for his noble actions.	Viņi slavēja karali par viņa cēlo rīcību.
The clock has stopped ticking.	Pulkstenis ir pārstājis tikšķēt.
Apples were once considered unhealthy.	Kādreiz ābolus uzskatīja par neveselīgiem.
The nettle clot suffocated the water.	Nātru puduris nožņaudza ūdeni.
The parade stretched for miles.	Parāde stiepās jūdžu garumā.
Our country is peaceful and prosperous.	Mūsu valsts ir mierīga un plaukstoša.
Carefully lower the pan under the sweet liquid.	Uzmanīgi nolaidiet kastroli zem saldā šķidruma.
The bather hesitates to go outside.	Pirtnieks vilcinās iet ārā.
There are large stones near the sand.	Pie smiltīm atrodami lieli akmeņi.
Hibirdi is usually taken to the city by car.	Hibirdi parasti uz pilsētu ved ar automašīnu.
The innocent man was tried and sentenced to death.	Nevainīgais vīrietis tika tiesāts un notiesāts uz nāvi.
He uses his free time to study.	Viņš izmanto savu brīvo laiku mācībām.
I have been told that he enjoys playing football.	Man ir teikts, ka viņam patīk spēlēt futbolu.
He proposed limiting immigration to two per year.	Viņš ierosināja ierobežot imigrāciju līdz divām personām gadā.
He remained calm.	Viņš palika mierīgs.
Dolphin groups are usually not found together.	Delfīnu grupas parasti netiek atrastas kopā.
The translation is poorly done.	Tulkojums ir slikti izdarīts.
The castle has been abandoned for years.	Pils gadiem ilgi bijusi pamesta.
The car rolled until it stopped.	Mašīna aizripoja līdz apstāšanās brīdim.
It is not clear how his name came from.	Nav skaidrs, kā cēlies viņa vārds.
There was not enough water in the well.	Akā nebija pietiekami daudz ūdens.
It is best not to drink too much alcohol.	Vislabāk būtu nelietot alkoholu pārmērīgi.
Tear off a sheet of paper.	Noplēsiet papīra lapu.
Boiled the porridge to soften it.	Uzvārījām biezputru, lai tās mīkstina.
Thick brown tufts burned.	Biezi brūni žūkļi gruzdēja.
School officials say the marks don't matter.	Skolas amatpersonas apgalvo, ka atzīmēm nav nozīmes.
The wall was painted cream.	Siena bija krāsota ar krēmkrāsu.
He was an annoying chipper.	Viņš bija kaitinoši šķeldotājs.
The paint covered the whole house.	Krāsa pārklāja visu māju.
My new car is silver.	Mana jaunā mašīna ir sudraba krāsā.
Public transport fares must be cost-effective.	Sabiedriskā transporta tarifiem ir jāatbilst izmaksām.
Rolls of documents lay everywhere.	Visur gulēja dokumentu ruļļi.
The deer is domesticated.	Briedis ir pieradināts.
The statue was impressive.	Statuja bija iespaidīga.
She wants urgent medical attention.	Viņa vēlas steidzamu medicīnisko palīdzību.
I explore the area.	Es izpētu apkārtni.
The exact cause of her illness is still unknown.	Precīzs viņas slimības cēlonis joprojām nav zināms.
Blow up the warp tube.	Uzspridziniet vigni cauruli.
It has a shaggy black coat.	Tam ir pinkains melns mētelis.
All immigration must be legal.	Visai imigrācijai jābūt legālai.
We must unite against a common enemy.	Mums ir jāapvienojas pret kopējo ienaidnieku.
The land is covered by cities and towns.	Zemi klāj pilsētas un lielpilsētas.
The message was received by the other envoys.	Ziņu saņēma pārējie sūtņi.
My goal in this life is to reveal the truth.	Mans mērķis šajā dzīvē ir atklāt patiesību.
Only in early spring will the buds emerge.	Tikai agrā pavasarī izdalīsies pumpuri.
Authorities decided to close the national park.	Varas iestādes nolēma nacionālo parku slēgt.
He jumped into the water with a loud splash.	Viņš ar skaļu šļakatu ielēca ūdenī.
The airship factory was bombed by imperial forces.	Dirižabļu ražotāja rūpnīcu bombardēja impērijas spēki.
Romance vibrated in the air.	Romantika virmoja gaisā.
Grandma pierced them with a needle.	Vecmāmiņa viņu caurdūra ar adatu.
Mercury is toxic to humans and animals.	Dzīvsudrabs ir toksisks cilvēkiem un dzīvniekiem.
This compass is designed to withstand high levels of radiation.	Šis kompass ir izstrādāts, lai izturētu augstu starojuma līmeni.
The amoeba swam successfully in the circle.	Veiksmīgi apli peldēja amēba.
She was dressed in a blue and gray dress.	Viņa bija tērpusies zilā un pelēkā kleitā.
The tops of the trees swayed gently in the wind.	Koku galotnes maigi šūpojās vējā.
It provides great value for money.	Tas nodrošina lielisku naudas vērtību.
A kind neighbor lent them a ladder.	Laipns kaimiņš viņiem aizdeva kāpnes.
She went on a trip.	Viņa devās ceļojumā.
Dishes with spicy nuts were placed on the table.	Uz galda tika izlikti ēdieni ar garšvielām bagātiem riekstiem.
Everything will be fine after the storm subsides.	Pēc vētras norimšanas viss būs kārtībā.
Go home, dirty rat!	Ej mājās, netīrā žurka!
There was a slice of chocolate cake on each plate.	Uz šķīvjiem katrā bija šokolādes kūkas šķēle.
She looked out the window and drank in her neighborhood.	Viņa skatījās ārā pa logu un dzēra savā apkārtnē.
There was a fatal plane crash in the south of the country.	Valsts dienvidos notikusi nāvējoša lidmašīnas avārija.
A giant comet rushed to the ground.	Pret zemi steidzās milzu komēta.
Some experts believe this is unlikely.	Daži eksperti uzskata, ka tas ir maz ticams.
He ate fish, drank water, and was thirsty.	Viņš ēda zivis, dzēra ūdeni un bija izslāpis.
They like to talk too much.	Viņiem patīk pārāk daudz runāt.
The forecast is expected	Prognoze ir paredzēta
Use a regular knitting needle.	Izmantojiet parasto adāmadatu.
Some people say it's magic.	Daži cilvēki saka, ka tā ir maģija.
They felt they were in grave danger.	Viņi juta, ka viņiem draud nopietnas briesmas.
Nice movie.	Patīkama filma.
The standard of living rose sharply.	Dzīves līmenis krasi pieauga.
Electricity bills here are extremely competitive.	Elektrības rēķini šeit ir ārkārtīgi konkurētspējīgi.
Police are making arrests throughout the city.	Policija veic arestus visā pilsētā.
The elf sits on a stool, singing his heart.	Elfs sēž uz ķebļa, dziedot savu sirdi.
The soldiers surrendered.	Karavīri padevās.
Without their charm, lilies would be quite ordinary.	Bez viņu šarma lilijas būtu pavisam parastas.
Her long black hair hung loosely around her shoulders.	Viņas garie melnie mati karājās vaļīgi ap pleciem.
The musicians spent many hours training.	Mūziķi pavadīja daudzas stundas, trenējoties.
However, he never made any sound.	Tomēr viņš nekad neizdvesa nevienu skaņu.
A group of tourists with cameras arrived.	Piegāja klāt tūristu grupa ar kamerām.
The timer will ring soon.	Drīz zvanīs taimeris.
His health is deteriorating.	Viņa veselība pasliktinās.
His speech was very direct.	Viņa runa bija ļoti tieša.
Not all exotic plants are edible.	Ne visi eksotiskie augi ir ēdami.
He was barred from entering the area.	Viņam tika aizliegts iebraukt novadā.
The rural constitution is suitable for growing wheat.	Lauku konstitūcija ir piemērota kviešu audzēšanai.
Many pregnant women choose to avoid seafood.	Daudzas grūtnieces izvēlas izvairīties no jūras veltēm.
Have you come to the concert?	Vai esi atnācis uz koncertu?
He went to test his theory.	Viņš devās pārbaudīt savu teoriju.
The train station is uncomfortably hot.	Dzelzceļa stacijā ir nepatīkami karsts.
I will behave if you do.	Es uzvedīšos, ja tu to darīsi.
The pine forest has regenerated itself.	Priežu mežs ir atjaunojies pats.
We teach our children sentence by sentence.	Teikumu pa teikumam mēs mācām saviem bērniem.
One-storey buildings are more common in this area.	Šajā teritorijā biežāk sastopamas vienstāvu ēkas.
The metal gradually melts and disappears.	Metāls pamazām kūst un pazūd.
The prophet secretly visited the city.	Pravietis slepeni apmeklēja pilsētu.
The quiet village has no close neighbors.	Klusajam ciematam nav tuvu kaimiņu.
My uncle mingled nervously, thinking.	Mans tēvocis nervozi sajaucās, iegrimis domās.
The carpet had a very attractive pattern.	Paklājam bija ļoti pievilcīgs raksts.
Stoically she waited.	Stoiski viņa gaidīja.
Many roses were planted around the mansion.	Apkārt savrupmājai tika iestādītas daudzas rozes.
In the gray area, they were unsure.	Pelēkajā zonā viņi nebija pārliecināti.
After a few minutes we reached our destination.	Pēc dažām minūtēm mēs sasniedzām galamērķi.
He married a girl from a wealthy family.	Viņš apprecējās ar meiteni no bagātas ģimenes.
Water is important for life.	Ūdens ir dzīvībai svarīgs.
Ask your teacher for advice.	Jautājiet skolotājam padomu.
Frost spilled over the window pane.	Sals izlīda pāri loga rūtij.
Oligarchies tend to stifle creativity.	Oligarhijas mēdz apslāpēt radošumu.
What kind of qualifications do you have?	Kāda veida kvalifikācija jums ir?
Damage to the museum is a serious violation.	Bojāt muzeju ir nopietns pārkāpums.
Atmospheric pressure under water is much lower.	Zem ūdens atmosfēras spiediens ir daudz zemāks.
Education is important for everyone.	Izglītība ir svarīga ikvienam.
I do not consider myself a racist.	Es neuzskatu sevi par rasistu.
She was an imaginative and imaginative bartender.	Viņa bija izdoma un izdomas bagāta bārmene.
She took the medicine conscientiously as directed.	Viņa lietoja zāles apzinīgi, kā norādīts.
Find us a better terminal.	Atrodiet mums labāku termināli.
The ship was carrying iron ore.	Kuģis veda dzelzsrūdu.
This planet is rich in minerals.	Šī planēta ir bagāta ar minerālvielām.
The composer instructed the musicians.	Komponists deva norādījumus mūziķiem.
The store was closed due to an electricity problem.	Veikals tika slēgts elektrības problēmas dēļ.
The washing line was busy, full of brightly colored fabrics.	Mazgāšanas līnija bija noslogota, pilna ar spilgtas krāsas audumiem.
The broker had a list of all parties involved.	Brokerim bija visu iesaistīto pušu saraksts.
I'm ready to tie the knot he said.	Esmu gatavs sasiet mezglu viņš teica.
It's always a massive event.	Tas vienmēr ir masīvs pasākums.
Alcohol is not allowed on public transport.	Alkohols sabiedriskajā transportā nav atļauts.
The army retreated from the streets.	Armija atkāpās no ielām.
You won't get a lot of money doing that.	To darot, jūs neiegūsit daudz naudas.
They were joined by another man.	Viņiem pievienojās vēl viens vīrietis.
The interviewer was surprised.	Intervētājs bija pārsteigts.
I'm not feeling very well today.	Es šodien nejūtos īpaši labi.
Soon the courtiers gathered around him.	Drīz vien ap viņu pulcējās galminieki.
This is the most famous way of cooking.	Šis ir visslavenākais gatavošanas veids.
I love these moments.	Es mīlu šos mirkļus.
This city needs more parks.	Šajā pilsētā ir nepieciešams vairāk parku.
The walnut crown was carved from ebony.	Riekstkodis kronis bija cirsts no melnkoka.
After a few moments, she hurried over.	Pēc dažiem mirkļiem viņa piesteidzās klāt.
Smoking is unhealthy, so give it up.	Smēķēšana ir neveselīga, tāpēc atsakieties no tās.
Peel a carrot and cut it into cubes.	Burkānus nomizo un sagriež kubiņos.
The island is densely populated.	Sala ir blīvi apdzīvota.
A sticky white substance swallows the glue.	Lipīga balta viela aprija līmi.
The river divides the city into two parts.	Upe sadala pilsētu divās daļās.
This land has experienced many milestones in its long history.	Šī zeme savā ilgajā vēsturē ir piedzīvojusi daudzus pavērsienus.
This year, the drought was the worst in living memory.	Šogad sausums bija vissmagākais, kāds vēl dzīvajā atmiņā.
The orange lit up the room.	Apelsīns apgaismoja istabu.
The peasants were forced to organize a revolution.	Zemnieki bija spiesti organizēt revolūciju.
This tiring woman always manages to ruin everything.	Šai nogurdinošajai sievietei vienmēr izdodas visu sabojāt.
They were confused about this data.	Viņi bija neizpratnē par šiem datiem.
It belonged to my grandmother.	Tas piederēja manai vecmāmiņai.
He became the lord of the manor.	Viņš kļuva par muižas kungu.
She was preparing dinner.	Viņa gatavoja vakariņas.
It is said that if an accident occurs three times,	Ir teikts, ka, ja nelaime piemeklē trīs reizes,
Half a year later he met his wife.	Pēc pusgada viņš satika savu sievu.
How ironic!	Cik ironiski!
Fields can flood.	Lauki var applūst.
The conqueror then determined that ownership depended on possession.	Pēc tam iekarotājs noteica, ka īpašumtiesības ir atkarīgas no valdījuma.
It's a good idea if you have two pairs of chopsticks.	Ir laba ideja, ja jums ir divi irbulīšu pāri.
The box was too heavy to carry without help.	Kaste bija pārāk smaga, lai to nēsātu bez palīdzības.
The colors are bright and the artist is recognizable.	Krāsas ir košas, un mākslinieks ir atpazīstams.
There are no machines that can replace people.	Nav mašīnu, kas varētu aizstāt cilvēkus.
So, pour the milk into a large bowl.	Tātad, ielejiet pienu lielā bļodā.
He contracted typhoid fever.	Viņš saslima ar vēdertīfu.
Water flows down the narrow rocky canyon.	Ūdens plūst lejup pa šauro akmeņaino kanjonu.
The room was filled with creaking voices.	Telpu piepildīja čaukstošas ​​balsis.
The limousine crashed into a ditch.	Limuzīns ietriecās grāvī.
We could earn a fortune with this project.	Mēs varētu nopelnīt bagātību ar šo projektu.
Does not live and work in the same place.	Nedzīvo un nestrādā vienā un tajā pašā vietā.
Cold weather limits the number of flowers.	Aukstais laiks ierobežo ziedu skaitu.
The soldier raised his weapon.	Karavīrs pacēla ieroci.
This wall is a miracle of the age.	Šī siena ir laikmeta brīnums.
He climbed the rocks easily.	Viņš viegli uzkāpa pa akmeņiem.
Cucumbers are cut lengthwise.	Gurķi sagriež gareniski.
His lips were displeased.	Viņa lūpas bija neapmierinātas sakniebtas.
Here are some statistics.	Šeit ir daži statistikas dati.
An investigation into the allegations has been launched.	Sākta apsūdzību izmeklēšana.
Law enforcement agencies are lax in this area.	Tiesībsargājošās iestādes šajā jomā ir kūtras.
The villagers were understandably worried.	Ciema iedzīvotāji bija saprotami noraizējušies.
The evidence against the defendant is circumstantial.	Pierādījumi pret atbildētāju ir netieši.
Which planet is closest to the sun?	Kura planēta atrodas vistuvāk no saules?
She accumulated chocolates.	Viņa uzkrāja šokolādes konfektes.
It is not easy to describe.	Nav viegli to aprakstīt.
His friends knew he should not be trusted.	Viņa draugi zināja, ka viņam nevajadzētu uzticēties.
The turtle slowly crawled through the hot sand.	Bruņurupucis lēnām rāpoja pa karstajām smiltīm.
This could be called "behavioral terrorism".	To varētu dēvēt par "uzvedības terorismu".
The waiter handed us a chocolate mousse.	Viesmīlis mums pasniedza šokolādes uzpūteni.
Icebergs break from the iceberg.	Aisbergi lūst no aisberga.
Feed the baby every two hours.	Barojiet bērnu ik pēc divām stundām.
Avoid using blue, otherwise you may catch a cold.	Izvairieties no zilas krāsas izmantošanas, pretējā gadījumā jūs varat saaukstēties.
After college, he became a teacher.	Pēc koledžas viņš kļuva par skolotāju.
A teenager has been charged with her death.	Pusaudzei izvirzīta apsūdzība viņas nāvē.
The number of people injured in the blast is unknown.	Sprādzienā ievainoto cilvēku skaits nav zināms.
The people of the region often suffer from malnutrition.	Reģiona iedzīvotāji bieži cieš no nepietiekama uztura.
The will of the people is sovereign.	Tautas griba ir suverēna.
Her heart was pounding.	Viņas sirds dauzījās.
I couldn't stand the heat.	Es nevarēju izturēt karstumu.
Everything was quiet within the city walls.	Pilsētas sienās viss bija kluss.
They rattled on their typewriters.	Viņi grabēja uz savām rakstāmmašīnām.
The expert advised residents to inspect the area.	Eksperts ieteica iedzīvotājiem pārbaudīt teritoriju.
Who uses a knife and fork?	Kurš izmanto nazi un dakšiņu?
She was always so energetic.	Viņa vienmēr bija tik enerģiska.
The river turns.	Upe apgriežas līkumā.
Water at room temperature will become steam.	Ūdens istabas temperatūrā kļūs par tvaiku.
This city is very industrially developed.	Šī pilsēta ir ļoti industriāli attīstīta.
The performance was long.	Priekšnesums bija garš.
The prize is awarded to the best student.	Balva tiek pasniegta labākajam skolēnam.
There are serious ethical issues with this study.	Šim pētījumam ir nopietnas ētiskas problēmas.
Watching these mountains makes me stronger.	Skatīšanās uz šiem kalniem padara mani stiprāku.
Many more crops were destroyed this year.	Šogad daudz vairāk ražas tika izpostītas.
First, wrap the ham in aluminum foil.	Vispirms ietin šķiņķi alumīnija folijā.
It is mostly meadow	Tajā pārsvarā ir pļavas
He is accused of treason.	Viņu apsūdz savas valsts nodevībā.
She wore casual clothes.	Viņa valkāja ikdienas apģērbu.
Their wagons slowly passed.	Viņu vagoni lēnām gāja garām.
The cinder blocks form the outer wall.	Plēnes bloki veido ārējo sienu.
The cave is located north of the river.	Ala atrodas uz ziemeļiem no upes.
Neighbors evacuated the injured man to the hospital.	Kaimiņi ievainoto vīrieti evakuēja uz slimnīcu.
She is expected to face all the challenges.	Paredzams, ka viņa saskarsies ar visiem izaicinājumiem.
Every year, students have to pass a state exam.	Katru gadu skolēniem jānokārto valsts eksāmens.
The certificate had a high status.	Pontifikātam bija augsts statuss.
They left the party early.	Viņi agri pameta ballīti.
The atmosphere in the theater was electric.	Atmosfēra teātrī bija elektriska.
The message came via email.	Ziņa atnāca pa e-pastu.
They destroyed all their property.	Viņi iznīcināja visu savu īpašumu.
The local rivers flowed red with blood.	Vietējās upes tecēja sarkanas no asinīm.
This region is famous for its poetry.	Šis reģions ir slavens ar savu dzeju.
Weddings in this part of the world are complicated.	Kāzas šajā pasaules daļā ir sarežģītas.
She stood with one leg slightly raised.	Viņa stāvēja ar vienu kāju nedaudz paceltu.
Sometimes he posed as a reporter.	Reizēm viņš pozēja kā reportieris.
The suspected terrorist has been shot.	Aizdomās turamais terorists ir nošauts.
The bodies are buried near the river.	Līķi aprakti netālu no upes.
Scientists believe that these ancient texts are very accurate.	Zinātnieki uzskata, ka šie senie teksti ir ļoti precīzi.
Statistics were taken from a sample.	Statistika tika ņemta no izlases.
Homeless found dead.	Bezpajumtnieks atrasts miris.
Researchers hope to develop new vaccines soon.	Pētnieki cer drīzumā izstrādāt jaunas vakcīnas.
We moved together a week after we started meeting.	Mēs pārvācāmies kopā nedēļu pēc tam, kad sākām satikties.
The people gathered to wait for the king to return.	Cilvēki sapulcējās, lai gaidītu ķēniņa atgriešanos.
Her car drives to the top and she is very cheap.	Viņas mašīna brauc kā tops, un viņa ir ļoti lēta.
The trip lasted two days.	Ceļojums ilga divas dienas.
Today, we don't even have to think about our health.	Mūsdienās mums pat nav jādomā par savu veselību.
Frangipani plant will not tolerate the island.	Frangipani augs nepanes salu.
Perform these repairs before winter.	Veiciet šos remontdarbus pirms ziemas iestāšanās.
When she finished work, she hurried to the station.	Kad viņa pabeidza darbu, viņa steidzās uz staciju.
New farms joined the herd in the fertile lowlands.	Ganāmpulkam auglīgajā zemienē pievienojās jaunas saimniecības.
A firewall has been installed to warn of imminent dangers.	Ir uzstādīts ugunsmūris, kas brīdina par draudošām briesmām.
We danced for long hours.	Mēs dejojām ilgas stundas.
The offender was arrested.	Pārkāpējs tika aizturēts.
This bridge was built recently.	Šis tilts tika uzbūvēts nesen.
American	Amerikānis
The culprit was arrested.	Vainīgais tika aizturēts.
The rain refused to come.	Lietus atteicās nākt.
A river that flows into the sea.	Upe, kas ietek jūrā.
Why do you pay so much?	Kāpēc jūs maksājat tik daudz?
Its unique architecture gained a new landmark status.	Tā unikālā arhitektūra ieguva jaunu orientiera statusu.
His speech was a war application to the capital.	Viņa runa bija kara pieteikums galvaspilsētai.
This material is also widely used for insulation.	Šo materiālu plaši izmanto arī izolācijai.
I don't like payday loan companies.	Man nepatīk algas dienas aizdevumu kompānijas.
This city benefits from easy access to the highways.	Šī pilsēta gūst labumu no ērtas piekļuves lielceļiem.
She is an annoying little dog.	Viņa ir kaitinošs mazs suns.
Her face was much thinner, but her eyes were bright.	Viņas seja bija daudz plānāka, bet viņas acis bija gaišas.
The trees here are ancient and majestic.	Koki šeit ir seni un majestātiski.
Follow the hollow path.	Sekojiet pa dobju ceļu.
Of course, this is just the beginning.	Protams, tas ir tikai sākums.
She needs to get her life.	Viņai jāsaņem sava dzīve.
Dried meat can be eaten on the skin.	Žāvēto gaļu var apēst ādu.
Most people have an employment contract in writing.	Lielākajai daļai cilvēku darba līgums ir noslēgts rakstiski.
Sudden changes in the weather disrupted the trip.	Pēkšņas laikapstākļu izmaiņas izjauca šo braucienu.
Our body is made up of millions of cells.	Mūsu ķermenis sastāv no miljoniem šūnu.
The fertile valley is surrounded on all sides by mountains.	Auglīgo ieleju no visām pusēm ieskauj kalni.
They called him the master of the sword.	Viņi viņu sauca par zobena meistaru.
People were squinting, eyes wide.	Cilvēki bija notupušies, ieplestām acīm.
Several people visit the park every day.	Katru dienu parku apmeklē vairāki cilvēki.
All people absorb oxygen from the air.	Visi cilvēki uzņem skābekli no gaisa.
Fruits and vegetables are exported domestically.	Augļi un dārzeņi tiek eksportēti uz iekšzemes.
He demanded more money from the government.	Viņš pieprasīja no valdības vairāk naudas.
We will have to move all the furniture.	Mums būs jāpārvieto visas mēbeles.
The number of children killed every year is high.	Katru gadu nogalināto bērnu skaits ir liels.
He caught a rainbow trout while fishing.	Makšķerējot viņš noķēra varavīksnes foreli.
He has a postsynaptic degeneration and is bedridden.	Viņam ir postsinaptiska deģenerācija un viņš ir piesiets pie gultas.
Aeleus ruled the city.	Aeleus valdīja pilsētu.
Good, that bad lighting.	Labi, ka slikts apgaismojums.
She tore the envelope into small pieces.	Viņa saplēsa aploksni sīkos gabaliņos.
But the rain very soon makes the ground too wet.	Taču lietus ļoti drīz padara zemi pārāk mitru.
Write a program to parse this set of numbers.	Uzrakstiet programmu šīs skaitļu kopas parsēšanai.
One early spring night, the workshop caught fire.	Kādā agrā pavasara naktī darbnīca aizdegās.
A small dog is running down the road.	Pa ceļu skraida mazs suns.
The city's transport system affects its economy.	Pilsētas transporta sistēma ietekmē tās ekonomiku.
The students waited anxiously outside the classroom.	Skolēni satraukti gaidīja ārpus klases.
Biking was a great opportunity to work.	Ar velosipēdu uz darbu bija lieliska iespēja.
Their attention was drawn to other things.	Viņu uzmanība tika pievērsta citām lietām.
It shows the journey from darkness to light.	Tas parāda ceļojumu no tumsas uz gaismu.
Waste is of little importance.	Atkritumiem ir maza nozīme.
He looked through the windshield and watched the landscape	Viņš skatījās caur vējstiklu un vēroja ainavu
She is dressed in a simple white dress.	Viņa ir ģērbusies vienkāršā, baltā kleitā.
The blade was forged from a meteorite.	Asmens bija kalts no meteorīta.
Few tourists come here on weekends.	Brīvdienās šeit ierodas maz tūristu.
If this continues, many species will become extinct.	Ja lietas turpināsies šādi, daudzas sugas izmirs.
Blue and green ornaments look beautiful.	Zilie un zaļie ornamenti izskatās skaisti.
Tropical rainforests are home to many animal species	Tropu lietus meži ir mājvieta daudzām dzīvnieku sugām
The poem has four stanza.	Dzejolī ir četras strofas.
Sorry, no information was available.	Diemžēl informācija nebija pieejama.
He suffocated while yawning.	Žāvājoties, viņu nosmacēja.
The bridge divides the city in half.	Tilts sadala pilsētu uz pusēm.
It's been a gloomy winter.	Tā ir bijusi drūma ziema.
Some cultures have existed without some kind of institution.	Dažas kultūras ir pastāvējušas bez kāda veida institūcijas.
An infection hospital is nearby.	Netālu atrodas infekcijas slimnīca.
The passage slowly followed the narrow cliff path.	Eja lēnām virzījās pa šauro klints taku.
Scientists find it difficult.	Zinātnieki to uzskata par sarežģītu.
Cavalry detects fire.	Kavalērija atklāj uguni.
The kimono was colorful and luxurious.	Kimono bija krāsains un grezns.
The city is surrounded by a forest reserve.	Šo pilsētu ieskauj meža rezervāts.
She sat shit while her sister was preparing lunch.	Viņa sēdēja šūdama, kamēr māsa gatavoja pusdienas.
I cannot pretend to be an objective observer.	Es nevaru izlikties par objektīvu novērotāju.
Nick spoke loudly.	Niks skaļi runāja.
The shop assistant returned with a cup of tea.	Veikala pārdevēja atgriezās ar tējas krūzi.
This village is quite isolated.	Šis ciems ir diezgan izolēts.
He did not pass the driving test.	Viņš neizturēja braukšanas eksāmenu.
The messenger was then catapulted into a pit.	Pēc tam sūtnis tika katapultēts bedrē.
This village is built up.	Šis ciemats ir iemūrēts.
The young man went for a walk.	Jauneklis devās pastaigā.
Farmers in arid regions grow low water crops.	Lauksaimnieki sausos reģionos audzē kultūras ar zemām ūdens prasībām.
The crane is used for lifting heavy loads.	Celtni izmanto smagu kravu celšanai.
Factory workers strike.	Rūpnīcas strādnieki streiko.
This region is known for its flat, open countryside.	Šis reģions ir pazīstams ar līdzeniem, atklātiem laukiem.
The bridge is narrow and old.	Tilts ir šaurs un vecs.
The fields were beautiful	Lauki bija skaisti
Animals thrive in this part of the forest.	Dzīvnieki šajā meža daļā plaukst.
The restaurant is famous for its fish soup.	Restorāns ir slavens ar savu zivju zupu.
He came to the party in a glamorous suit.	Uz šo ballīti viņš ieradās krāšņi ģērbtā uzvalkā.
The suspect refused to speak.	Aizdomās turamais atteicās runāt.
This is a ship in which lightning struck.	Šis ir kuģis, kurā iespēra zibens.
Collect your belongings and leave.	Savāc savas mantas un dodies prom.
Sleepy now, my baby.	Aizmigi tagad, mans bērns.
The boy had walked aimlessly through the park.	Zēns bija bezmērķīgi staigājis pa parku.
Kids had fun on the beach.	Bērni pludmalē izklaidējās.
The boss examined him carefully.	Priekšnieks viņu rūpīgi nopētīja.
Abdul is considering joining the army.	Abduls apsver, vai pievienoties armijai.
Soldiers shot in the air with rifles.	Karavīri ar šautenēm izšāva gaisā.
Explain how bacteria grow.	Paskaidrojiet, kā baktērijas aug.
Dark clouds gathered menacingly, signaling a storm.	Tumši mākoņi pulcējās draudīgi, vēstīja par vētru.
The water moves very slowly.	Ūdens kustas ļoti lēni.
I turned on the radio.	Es ieslēdzu radio.
This book is very expensive.	Šī grāmata ir ļoti dārga.
He refused, saying he was already late.	Viņš atteicās, sakot, ka jau kavējas.
Speak politely and proudly.	Runājiet pieklājīgi un lepni.
Violations of this law are subject to severe penalties.	Par šī likuma pārkāpumiem tiek piemērots bargs sods.
The famous ocean liner was not comparable.	Slavenais okeāna laineris nebija salīdzināms.
John stood quietly and watched the scene.	Džons klusi stāvēja un vēroja ainu.
Ancient ruins stand guard along the banks of the river.	Senas drupas stāv sardzē gar upes krastiem.
This soup is so delicious!	Šī zupa ir tik garšīga!
The ocean flowed against the shoreline.	Okeāns plūda pret krasta līniju.
His whole family came to the holiday.	Uz svētkiem ieradās visa viņa ģimene.
There will be a shortage of food this winter.	Šoziem būs pārtikas trūkums.
All humans evolved from monkeys.	Visi cilvēki attīstījās no pērtiķiem.
The castle is located on a hill.	Pils atrodas kalnā.
The wind was slow, but the clouds were gathering.	Vējš bija lēns, bet mākoņi krājās.
This also applies to many programs.	Tas attiecas arī uz daudzām programmām.
Adorned with gold, it shone.	Izgreznots ar zeltu, tas mirdzēja.
She felt an ankle pain.	Viņa juta sāpes potītē.
She plans to go on vacation this summer.	Šovasar viņa plāno doties atvaļinājumā.
Some people don't like to eat fish.	Dažiem cilvēkiem nepatīk ēst zivis.
She left without a word.	Viņa aizgāja bez vārda.
These mountains are of volcanic origin.	Šie kalni ir vulkāniskas izcelsmes.
It is dangerous to drill oil there.	Tur ir bīstami urbt naftu.
Some of his classmates have criticized him.	Daži viņa klasesbiedri viņu kritizējuši.
The night sky illuminates thousands of lighthouses.	Nakts debesis izgaismo tūkstošiem bāku.
The smell of wet earth.	Mitrās zemes smarža.
Gradually she cut out the watermelon.	Pamazām viņa izgrieza arbūzu.
Electric light has long been widely used.	Elektriskā gaisma jau sen ir plaši izmantota.
It is popular to talk about the weather here.	Šeit ir populāri runāt par laikapstākļiem.
The bird population will decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācija samazināsies.
After years of effort, they were finally rewarded with success.	Pēc gadiem ilgiem pūliņiem beidzot tika apbalvoti ar panākumiem.
This is a difficult question.	Tas ir grūts jautājums.
A heavy fog hung over the swamp.	Virs purva karājās smaga migla.
How To Make A Living From Your Passion	Kā nopelnīt iztiku no savas aizraušanās
The results are not statistically significant.	Rezultāti nav statistiski nozīmīgi.
The project aims to raise awareness.	Projekta mērķis ir palielināt informētību.
The little girl, dressed in white, cried.	Maza meitene, ģērbusies baltā, raudāja.
We need a good table before we start cooking.	Pirms sākam gatavot, mums ir nepieciešams labs galds.
Both kids love this book.	Abiem bērniem patīk šī grāmata.
Pollution has undoubtedly caused enormous damage to health.	Piesārņojums neapšaubāmi ir radījis milzīgu kaitējumu veselībai.
I have read the obituaries of many famous people.	Esmu lasījis daudzu slavenu cilvēku nekrologus.
Arrange peaches and berries in an attractive way.	Sakārtojiet persikus un ogas atraktīvā veidā.
Computers can reduce the need for paper.	Datori var samazināt vajadzību pēc papīra.
Her big blue eyes gleamed with delight.	Viņas lielās zilās acis mirdzēja sajūsmā.
Some of us are not affected by climate change.	Dažus no mums klimata pārmaiņas neskar.
Sighing with relief, he grabbed the train.	Atviegloti nopūties, viņš paķēra vilcienu.
She looked into her wallet.	Viņa ieskatījās makā.
The bustle of the crowded city was insurmountable.	Pārpildītās pilsētas burzma bija nepārvarama.
The cross was carefully decorated with precious stones.	Krusts bija rūpīgi izrotāts ar dārgakmeņiem.
The state determines the values ​​it supports.	Valsti nosaka vērtības, kuras tā atbalsta.
She ate twice as much as usual.	Viņa ēda divreiz vairāk nekā parasti.
Most roads are unpaved.	Lielākā daļa ceļu ir neasfaltēti.
Two thousand eighteen was a year to remember.	Divtūkstoš astoņpadsmit bija gads, ko atcerēties.
Dehydration can also cause death in humans.	Dehidratācija var izraisīt nāvi arī cilvēkiem.
The results of the investigation are awaited.	Tiek gaidīti izmeklēšanas rezultāti.
Do you think she will succeed?	Vai jūs domājat, ka viņai tas izdosies?
So she did not know how to answer.	Tāpēc viņa nezināja, kā atbildēt.
On the way home, he turned in the wrong direction.	Mājupceļā viņš pagriezās nepareizā pagriezienā.
Tulip has become a favorite of florists.	Tulpe ir kļuvusi par floristu iecienītāko.
The clock struck an hour.	Pulkstenis sita stundu.
It is easy to please him.	Viņu ir viegli iepriecināt.
Only one ticket was sold.	Tika pārdota tikai viena biļete.
A manual railway system connected the cities.	Manuāla dzelzceļa sistēma savienoja pilsētas.
I need to contact the manager.	Man jāsazinās ar menedžeri.
He was desperate for money.	Viņš bija izmisīgi pēc naudas.
He let the bread stand for an hour.	Viņš ļāva maizei nostāvēties stundu.
The dispute was resolved with the intervention of the riot police.	Strīds tika atrisināts, iejaucoties nemieru policijai.
She is listening to the conversation while wearing headphones.	Viņa, valkājot austiņas, klausās sarunu.
His grandmother is in his nineties.	Viņa vecmāmiņai ir deviņdesmitie.
Read only interesting articles.	Izlasi tikai interesantus rakstus.
He spent countless hours arguing with him.	Viņš pavadīja neskaitāmas stundas, strīdoties ar viņu.
Then you will also need two cups of brown sugar.	Tad jums vajadzēs arī divas tases brūnā cukura.
Onions give smaller fruits.	Sīpoli dod mazākus augļus.
The canoe sank into the shallows.	Kanoe iegāzās seklumā.
She fixed the problems with the computer system.	Viņa novērsa problēmas datorsistēmā.
Ice melts in a river or lake.	Ledus kūst upē vai ezerā.
They learned many useful skills.	Viņi apguva daudzas noderīgas prasmes.
The dance involved stuttering big legs.	Deja ietvēra lielu kāju stutēšanu.
Their meetings were short.	Viņu tikšanās bija īsas.
The noisy crowd of students muffled his speech.	Trokšņainais studentu pūlis apslāpēja viņa runu.
Call me.	Piezvani man.
Some motorists have become more careful.	Daži autobraucēji kļuvuši daudz uzmanīgāki.
The storm caused great damage.	Vētra nodarīja lielus postījumus.
It is generally accepted that gambling is legal.	Ir vispārpieņemts, ka azartspēles ir likumīgas.
Help yourself to the cake.	Palīdziet sev kūku.
He tore the paper to pieces.	Viņš saplēsa papīru gabalos.
I think reading is the perfect way to relax.	Manuprāt, lasīšana ir ideāls relaksācijas veids.
Crowds flocked to see the giant curved ball.	Pūļi plūda, lai redzētu milzu izliekto bumbu.
The accused said he was framed.	Apsūdzētais teica, ka viņš ir ierāmēts.
The task is important.	Uzdevumam ir liela nozīme.
She sobbed quietly.	Viņa klusi šņukstēja.
The priests imposed a new tax on the villagers.	Priesteri uzlika ciema iedzīvotājiem jaunu nodokli.
The minister is accused of breaking the oath given to parliament.	Ministrs tiek apsūdzēts parlamentam dotā zvēresta laušanā.
This man was very depressed.	Šis cilvēks bija ļoti nomākts.
Opposition to my reforms was fierce.	Pretošanās manām reformām bija sīva.
There is a paved road along the house.	Gar māju iet bruģēts ceļš.
They hold this office with the utmost respect.	Viņi šo amatu ieņem visaugstākajā cieņā.
The canals were once used to transport goods by barges.	Kanāli kādreiz tika izmantoti preču pārvadāšanai ar liellaivām.
She wants to be a dancer.	Viņa vēlas būt dejotāja.
The professor has finally decided to write this book.	Profesors beidzot ir nolēmis uzrakstīt šo grāmatu.
The patient had severe heart problems.	Pacientam konstatētas nopietnas sirds problēmas.
Simply put, the cost of living has risen dramatically.	Vienkārši sakot, dzīves dārdzība ir dramatiski pieaugusi.
The damage was similar to that caused by the earthquake.	Postījumi bija līdzīgi zemestrīces radītajiem postījumiem.
The clock struck eleven.	Pulkstenis sita vienpadsmit.
Some weeds can damage the garden.	Dažas nezāles var kaitēt dārzam.
I adore a man who loves wine.	Es dievinu cilvēku, kurš mīl vīnu.
Weigh dry clothes.	Nosveriet sausās drēbes.
I borrowed a sister's bike to shop.	Aizņēmos māsas velosipēdu, lai iepirktos.
We have discussed this problem in previous lessons.	Mēs šo problēmu apspriedām iepriekšējās nodarbībās.
Pierre put an end to his apprenticeship.	Pjērs pielika punktu savai mācekļa praksei.
Smoking is not allowed in public areas.	Smēķēšana ir aizliegta sabiedriskās vietās.
Alcohol is a known cause of liver damage.	Alkohols ir zināms aknu bojājumu cēlonis.
She will continue to live on diets.	Viņa turpmāk dzīvos no diētām.
Except for the cockroaches, the room was empty.	Ja neskaita tarakānus, istaba bija tukša.
She served in both commercial and residential settings.	Viņa kalpoja gan komerciālos, gan dzīvojamos apstākļos.
Birds fly in flocks that attract the attention of predators.	Putni lido baros, kas piesaista plēsēju uzmanību.
More than half of the population is unemployed.	Vairāk nekā puse iedzīvotāju ir bezdarbnieki.
The defiant child ran out laughing.	Izaicinošais bērns smejoties izskrēja ārā.
They are a controversial family.	Viņi ir strīdīga ģimene.
Electricity is unreliable.	Elektrība ir neuzticama.
They oppose people looking for work.	Viņi iebilst pret cilvēkiem, kuri meklē darbu.
Pilgrims gathered in the square to visit the shrine.	Svētceļnieki pulcējās laukumā, lai apmeklētu svētnīcu.
It was a great honor to be invited.	Bija liels gods tikt uzaicinātam.
There are almost no legal attempts to enforce this ban.	Juridiski mēģinājumi īstenot šo aizliegumu gandrīz nepastāv.
My only hope is government help.	Mana vienīgā cerība ir valdības palīdzība.
High-stakes gambling is practiced on this street.	Šajā ielā tiek praktizētas azartspēles ar augstām likmēm.
Another long line of tragedies.	Vēl viens garā traģēdiju rindā.
The rules are being developed and enforced.	Noteikumi tiek izstrādāti un izpildīti.
His contribution to linguistics is enormous.	Viņa ieguldījums valodniecībā ir milzīgs.
Eventually he followed behind.	Galu galā viņš sekoja aiz muguras.
The old woman lived alone in her house.	Vecā sieviete dzīvoja viena savā mājā.
The test strain did not produce commercial drugs.	Testa celms neradīja komerciālus medikamentus.
The rain was heavy.	Lietus bija stiprs.
A commission has been set up to look into this matter.	Ir izveidota komisija, kas izskatīs šo jautājumu.
Iron is used in the production of steel.	Dzelzs tiek izmantots tērauda ražošanai.
In difficult times, it can be a lifeline.	Grūtos laikos tas var būt glābšanas riņķis.
She ended the call.	Viņa beidza zvanu.
The restaurant specializes in gorilla steaks.	Restorāna specialitāte ir gorillas steiki.
We literally have a culture of conflict.	Mēs vārdu sakot, kultūra ir pretrunā.
Just across the hill is the town square.	Tieši pāri kalnam atrodas pilsētas laukums.
Clothes can be washed in the river.	Drēbes var mazgāt upē.
The crowd is gathering.	Cilvēku pūlis pulcējas.
Her diabetes was controlled.	Viņas diabēts tika kontrolēts.
The policeman raised his weapon.	Policists pacēla ieroci.
It is best to plan ahead.	Vislabāk ir plānot uz priekšu.
Stop coloring your hair.	Vairs nekrāsojiet matus.
She told some long tales.	Viņa stāstīja dažas garas pasakas.
The bear ate his honey.	Lācis ēda savu medu.
She knew exactly what to say.	Viņa precīzi zināja, ko teikt.
He continues to interrupt me.	Viņš turpina mani pārtraukt.
They find such questions ridiculous.	Viņi šādus jautājumus uzskata par smieklīgiem.
He stood by the window and looked sad.	Viņš stāvēja pie loga un izskatījās bēdīgs.
The academic year is divided into autumn and spring semesters.	Mācību gads ir sadalīts rudens un pavasara semestros.
She hid the mess in the drawer.	Viņa paslēpa putru atvilktnē.
From ancient times to the present, the tax has varied.	No seniem laikiem līdz mūsdienām nodoklis ir bijis dažāds.
Place the eggs in a pan.	Ievietojiet olas pannā.
He was close to tears.	Viņš bija tuvu asarām.
They rushed to the zoo.	Viņi slējās uz zoodārzu.
He easily leads the horse along the dusty trail.	Viņš viegli ved zirgu pa putekļaino taku.
They engaged in apparent reluctance.	Viņi sasaistījās ar redzamu nevēlēšanos.
A special guest was due to arrive soon.	Drīzumā bija jāierodas īpašajam viesim.
Relations between immigrants and local businesses.	Attiecības starp imigrantiem un vietējiem uzņēmumiem.
Some listeners laughed.	Daži klausītāji smējās.
We agreed on joint custody.	Vienojāmies par kopīgu aizgādību.
They drove around without lights.	Viņi brauca apkārt bez gaismām.
We helped each other.	Mēs palīdzējām viens otram.
A handful of rice.	Sauja rīsu.
If you want a leaf, boil it briefly in water.	Ja vēlaties lapu, īsi vāriet to ūdenī.
Good or bad, the rain has stopped.	Labi vai slikti, lietus ir mitējies.
Two municipalities have been merged.	Apvienotas divas pašvaldības.
The three girls were equally beautiful.	Trīs meitenes bija vienlīdz skaistas.
Falling snow can easily melt.	Nokritušais sniegs var viegli izkust.
The rowers tired lay spread out on the deck.	Airētāji noguruši gulēja izpletušies uz klāja.
The soldier was taken prisoner.	Karavīrs tika saņemts gūstā.
A toy robot ran into my pantry.	Rotaļlietu robots ieskrēja manā pieliekamajā.
Don't let them sleep there, they stink!	Neļaujiet viņiem tur gulēt, viņi smird!
Foggy autumn morning.	Miglains rudens rīts.
Her grandfather was a merchant.	Viņas vectēvs bija tirgotājs.
Various face creams are available.	Ir pieejami dažādi sejas krēmi.
The large trees cast a deep shade over the stone terrace.	Lielie koki met dziļu ēnu pār akmens terasi.
Listen carefully, she said.	Klausieties uzmanīgi, viņa teica.
I will Always Love You.	Es vienmēr tevi mīlēšu.
Use two glasses of flour for each egg.	Katrai olai izmantojiet divas glāzes miltu.
The cashier will call you at the checkout.	Kasiere piezvanīs jums pie kases.
However, others insist that this is false.	Tomēr citi uzstāj, ka tā ir nepatiesa.
He rarely visited his son.	Viņš reti apmeklēja savu dēlu.
These processors have a special design.	Šiem procesoriem ir īpašs dizains.
A feather floated downstairs, landing gently on the grass.	Lejā peldēja spalva, maigi piezemējoties uz zāles.
Millions of people travel by air every day.	Miljoniem cilvēku katru dienu ceļo ar gaisa transportu.
There were two recent hurricanes in the region.	Reģionā nesen bija notikušas divas viesuļvētras.
Where did she go?	Kur viņa gāja?
His assistant said he was busy.	Viņa palīgs teica, ka viņš ir aizņemts.
Cross-border traffic on the main highway.	Krustveida satiksme uz galvenās maģistrāles.
He drank from a muddy puddle.	Viņš dzēra no dubļainas peļķes.
Wipe the cheese thoroughly with a cloth.	Kārtīgi noslaukiet sieru ar drānu.
Teams are still deadlocked.	Komandas joprojām ir strupceļā.
He gave me my ticket.	Viņš man iedeva manu biļeti.
Several leading political and economic figures took part in the event.	Pasākumā piedalījās vairākas vadošās politikas un ekonomikas figūras.
His comments provoked strong criticism.	Viņa komentāri izsauca spēcīgu kritiku.
What do we think about when we stop thinking?	Par ko mēs domājam, kad pārtraucam domāt?
Conversely, some farmers blame the land for their disasters.	Un otrādi, daži lauksaimnieki savās nelaimēs vaino zemi.
The crew reported feeling unwell.	Apkalpe ziņoja, ka jūtas slikti.
He refused to eat his vegetables.	Viņš atteicās ēst savus dārzeņus.
She walks back and forth.	Viņa staigā uz priekšu un atpakaļ.
Most sellers are friendly.	Lielākā daļa pārdevēju ir draudzīgi.
She was excited about the sparkle in his eyes.	Viņa bija sajūsmā par dzirksti viņa acīs.
She got into her pajamas and went to bed.	Viņa iekāpa pidžamā un ielīda gultā.
A road will be cut through the mountain.	Cauri kalnam tiks izgriezts ceļš.
A dog was seen running across the street.	Tika manīts suns skrienot pāri ielai.
The old woman's life hung on her hair.	Vecās sievietes dzīvība karājās mata galā.
In today's world, people are starving.	Mūsdienu pasaulē cilvēki cieš badu.
It was floating in the rising sun.	To peldēja uzlecošās saules gaismā.
Millions of tons of nails are produced every year.	Katru gadu tiek saražoti miljoniem tonnu naglu.
My neighbor's daughter is studying journalism.	Manas kaimiņienes meita studē žurnālistiku.
Greedy animals steal food from other young animals.	Mantkārīgi dzīvnieki zags pārtiku no citiem jauniem dzīvniekiem.
The bird's bright feathers make it	Putna spilgts apspalvojums padara to
Obviously they have more in common than you think.	Acīmredzot viņiem ir vairāk kopīga, nekā jūs domājat.
She took my hand in her.	Viņa paņēma manu roku savā.
The people experienced a severe political crisis.	Tauta piedzīvoja smagu politisko krīzi.
Restaurants, restaurants and shops.	Restorāni, restorāni un veikali.
The robbers were considered a terrible bodysuit.	Laupītāji tika uzskatīti par šausmīgiem bodiem.
He grew up on a farm.	Viņš uzauga fermā.
I'm still not sure what to do with it.	Es joprojām neesmu pārliecināts, ko ar to darīt.
Please confirm that you would like to do so.	Lūdzu, apstipriniet, ka vēlaties to darīt.
I have taken this approach for many years.	Esmu pieņēmis šo pieeju daudzus gadus.
There are only monsters in the world.	Pasaulē pastāv tikai monstri.
She heard someone enter the room.	Viņa dzirdēja, ka kāds ienāk istabā.
The feeling of touch leads to the creation of memory.	Pieskāriena sajūta noved pie atmiņas radīšanas.
Religion teaches us wisdom.	Reliģija mums māca gudrību.
The accused was taken to court.	Apsūdzētais nogādāts tiesā.
These animals should be left alone.	Šos dzīvniekus vajadzētu atstāt vienus.
She visited the city to check local conditions.	Viņa apmeklēja pilsētu, lai pārbaudītu vietējos apstākļus.
All parents have a duty to their children.	Visiem vecākiem ir pienākums pret saviem bērniem.
For now, they are satisfied.	Pagaidām viņi ir apmierināti.
People were sheltered in shelters and the whole area was flooded.	Cilvēki iesaiņojās patversmēs, un visa teritorija tika appludināta.
The terrorist attack was brutal.	Teroristu uzbrukums bija brutāls.
The bill included new taxes.	Likumprojektā bija iekļauti jauni nodokļi.
The students moved out of town.	Studenti pārcēlās no pilsētas.
Battles at the border had halted peace talks.	Kaujas pie robežas bija apstādinājušas miera sarunas.
He was smart enough to return.	Viņš bija pietiekami gudrs, lai atgrieztos.
First, it would only work with robots.	Pirmkārt, tas darbotos tikai ar robotiem.
Heat the milk over low heat.	Sildiet pienu uz lēnas uguns.
You just can't make people listen.	Jūs vienkārši nevarat likt cilvēkiem klausīties.
Make sure the meat is tender and the vegetables are crispy.	Pārliecinieties, ka gaļa ir mīksta un dārzeņi ir kraukšķīgi.
Teaching grammar is not as important as teaching good writing.	Gramatikas mācīšana nav tik svarīga kā labas rakstīšanas mācīšana.
Something is wrong.	Kaut kas nav kārtībā.
The eel swam slowly in the water.	Zutis lēnām peldēja ūdenī.
He lived on a farm.	Viņš dzīvoja fermā.
The apples had to be peeled before cooking.	Pirms vārīšanas ābolus vajadzēja nomizot.
She took a deep breath several times to calm down.	Viņa vairākas reizes dziļi ieelpoja, lai nomierinātos.
High school age, he was admired by everyone.	Vidusskolas vecums, viņu apbrīnoja visi.
The leather of her jacket was lined with cotton.	Viņas jakas āda bija izklāta ar kokvilnu.
However, some people still insisted on smoking.	Tomēr daži cilvēki joprojām uzstāja uz smēķēšanu.
The formula was elegant.	Formula bija eleganta.
The minister promised to raise taxes.	Ministrs solīja paaugstināt nodokļus.
She is a respected physicist.	Viņa ir cienījama fiziķe.
The ocean is very deep and very cold.	Okeāns ir ļoti dziļš un ļoti auksts.
However, the study was criticized.	Tomēr pētījums tika kritizēts.
The singers could be heard a block away.	Dziedātājus varēja dzirdēt kvartāla attālumā.
The store manager's desk was full of documents.	Veikala vadītāja rakstāmgalds bija pilns ar dokumentiem.
Always wear sunscreen when you go swimming.	Dodoties peldēties, vienmēr valkājiet sauļošanās līdzekli.
He did this to help his mother.	Viņš to darīja, lai palīdzētu savai mātei.
The last two days have been rainy.	Pēdējās divas dienas bija lietainas.
Socialism promoted equality.	Sociālisms veicināja vienlīdzību.
This gift symbolizes their strong love.	Šī dāvana simbolizē viņu stipro mīlestību.
Several schools in the area have won competitions.	Vairākas apkārtnes skolas ir uzvarējušas konkursos.
A rabbit ran to the tree.	Pie koka pieskrēja trusis.
The violence took place suddenly, without warning.	Vardarbība notika pēkšņi, bez brīdinājuma.
The composer creates a rich musical mix.	Komponists rada bagātīgu muzikālu sajaukumu.
Today, the number of salamanders is smaller than ever before.	Mūsdienās salamandru skaits ir mazāks nekā jebkad agrāk.
Silk was produced using traditional methods.	Zīds tika ražots, izmantojot tradicionālās metodes.
A cat curled up on the couch.	Uz dīvāna saritinājies kaķis.
The air rises from the cooling engine.	Gaiss paceļas no dzesēšanas dzinēja.
He would not forgive himself.	Viņš sev nepiedotu.
Coffee is an integral part of every diet.	Kafija ir katras diētas neatņemama sastāvdaļa.
The temperature today is seven degrees above normal.	Temperatūra šodien ir septiņus grādus virs normas.
The reason for this decrease is unknown.	Šīs samazināšanās iemesls nav zināms.
He last saw his brother.	Viņš pēdējo reizi redzēja savu brāli.
Buy whole carrots instead of small carrots.	Mazu burkānu vietā pērciet veselus burkānus.
She did not set out the basic rules clearly.	Viņa skaidri nenoteica pamatnoteikumus.
I have a friend who plays basketball.	Man ir draugs, kurš spēlē basketbolu.
Silvana returned with a silver tray.	Silvana atgriezās ar sudraba paplāti.
She seemed to embody elegance.	Viņa šķita elegances iemiesojums.
She enjoys reading detective novels.	Viņai patīk lasīt detektīvromānus.
Bread is edible.	Maize ir ēdama.
He was convinced that the evidence was real.	Viņš bija pārliecināts, ka pierādījumi ir īsti.
A strong wind lifted her hair around her neck.	Spēcīgais vējš pacēla matus uz viņas kakla.
People started trading.	Cilvēki sāka nodarboties ar tirdzniecību.
We will not be disturbed.	Mēs netiksim traucēti.
The terrible manner failed.	Briesmīgā maniere neizdevās.
This is your last chance!	Šī ir tava pēdējā iespēja!
The salad was thoroughly washed and cleaned.	Salātus rūpīgi nomazgāja un notīra.
The father reads various books on the computer.	Tēvs datorā lasa dažādas grāmatas.
He works as a medical professional.	Viņš strādā par medicīnas darbinieku.
So the fire goes out.	Tā uguns nodziest.
After the blow, the door slammed into his face.	Pēc sitiena durvis viņam iecirtās sejā.
They seem to be antiques.	Šķiet, ka tās ir senlietas.
He said nothing, just looked into the distance.	Viņš neko neteica, tikai skatījās tālumā.
This parade will go through the town square.	Šī parāde dosies cauri pilsētas laukumam.
The book is open on the page about the war.	Grāmata ir atvērta lapā par karu.
He met his next wife at university.	Savu nākamo sievu viņš satika universitātē.
I am buried in this ancient family grave.	Esmu apglabāts šajā senajā ģimenes kapā.
A fire broke out in the zoo.	Zoodārzā izcēlies ugunsgrēks.
This country is famous all over the world for its fine silk	Šī valsts ir slavena visā pasaulē ar savu smalko zīdu
We should not throw anything away.	Mums nevajadzētu neko izmest.
Loud are known for their dexterity.	Skaļi ir pazīstami ar savu veiklību.
We need to do more scrutiny.	Mums ir jāveic papildu pārbaude.
He uses this hammer to smash things.	Viņš izmanto šo āmuru, lai dauzītu lietas.
He put down his instrument and left.	Viņš nolika instrumentu un aizgāja.
The king called for a brief sentence against the accused.	Karalis aicināja pieņemt īsu spriedumu pret apsūdzēto.
Most retail outlets sell food and beverages.	Pārtiku un dzērienus pārdod vairums mazumtirdzniecības vietu.
The factory was huge and noisy.	Rūpnīca bija milzīga un trokšņaina.
The claim is based on an erroneous survey.	Prasība ir balstīta uz kļūdainu aptauju.
There is not even a moonlight here.	Šeit pat nav mēness gaismas.
Some argue that the proposal is unrealistic.	Daži apgalvo, ka priekšlikums nav reāls.
The janitor wiped the floor clean.	Sētnieks izslaucīja grīdu tīru.
The oven is heated by a boiler.	Krāsni apsilda katls.
The ground is covered with a thin layer of volcanic ash.	Zemi klāj plāns vulkānisko pelnu slānis.
He raised his hand, stopping him.	Viņš pacēla roku, apturot viņu.
She agreed, but insisted that she be given full authority.	Viņa piekrita, taču uzstāja, lai viņai tiktu piešķirtas visas pilnvaras.
The townspeople seemed to be holding their breath.	Likās, ka pilsētnieki aizturēja elpu.
We have several jobs.	Mums ir vairāki darbi.
The danger is overcome, the desire to go further.	Briesmas pārvar, vēlme iet tālāk.
Her head was tilted to one side.	Viņas galva bija noliekta uz vienu pusi.
The sage was on his way.	Gudrais devās ceļā.
A pleasant task is performed every day.	Patīkams uzdevums, tiek veikts katru dienu.
Compared to previous years, there were fewer fish in the river.	Salīdzinot ar iepriekšējiem gadiem, upē bija mazāk zivju.
Have you seen my sister?	Vai tu esi redzējusi manu māsu?
See what you're wearing while swimming!	Skatieties, ko esat ģērbies peldoties!
The lake is beautiful blue.	Ezers ir skaisti zils.
This situation will soon change.	Šī situācija drīzumā tiks mainīta.
He said the storm would be severe.	Viņš teica, ka vētra patiešām būs sīva.
Suddenly distracted, she cleared her throat.	Pēkšņi apjucis, viņa iztīrīja rīkli.
Hunger hit everyone hard.	Izsalkums visus smagi skāra.
The injured soldier cried out in pain.	Cietušais karavīrs sāpēs kliedza.
I sweat a lot.	Es ļoti svīstu.
The paint began to peel at the corners.	Krāsa sāka lobīties pie stūriem.
Our teacher is very strict.	Mūsu skolotājs ir ļoti stingrs.
They ate dinner there and then left.	Viņi tur paēda vakariņas un tad aizgāja.
This is necessary for a successful marriage	Tas ir nepieciešams veiksmīgai laulībai
The pipes are rusty after use.	Caurules ir sarūsējušas pēc lietošanas.
The princess was once a prisoner of the castle.	Reiz princese bija pils ieslodzītā.
The ship was crashed on rocks.	Kuģis tika avarēts uz akmeņiem.
Everyone followed the babies.	Visi sekoja līdzi mazuļiem.
You just don't go out!	Jūs tā vienkārši neiet ārā!
The villagers lived in primitive barns.	Ciema iedzīvotāji dzīvoja primitīvās kūtīs.
The rocket is powered by liquid oxygen.	Raķeti darbina šķidrais skābeklis.
It's raining today.	Šodien līst.
Many people believe that children should be seen, not heard.	Daudzi cilvēki uzskata, ka bērni ir jāredz, nevis jādzird.
It is important for us to be kind to others.	Mums ir svarīgi būt laipniem pret citiem.
The smell of the sewage was insurmountable.	Notekūdeņu smaka bija nepārvarama.
Greek mythology was borrowed from many cultures.	Grieķu mitoloģiju aizguva daudzas kultūras.
You have to get it, get it, get it!	Jums tas ir jāsaņem, jāsaņem, jāsaņem!
She tossed and changed all night.	Viņa visu nakti mētājās un grozījās.
The hurricane destroyed everything in its path.	Viesuļvētra iznīcināja visu savā ceļā.
Such big cities attract millions of tourists.	Šādas lielas pilsētas piesaista miljoniem tūristu.
Giving such injections can be dangerous.	Šādu injekciju ievadīšana var būt bīstama.
The soldier was moved to tears.	Karavīrs bija aizkustināts līdz asarām.
Upon hearing this, the people began to panic.	To dzirdot, iedzīvotāji sāka krist panikā.
It is illegal to dump waste on the beach.	Atkritumu izmešana pludmalē ir nelikumīga.
However, the steadfast villagers provided food and shelter.	Tomēr nelokāmie ciema iedzīvotāji nodrošināja pārtiku un pajumti.
The work involved sitting at a desk and writing reports.	Darbs ietvēra sēdēšanu aiz rakstāmgalda un atskaišu rakstīšanu.
She stared blankly into space.	Viņa tukši skatījās kosmosā.
We listened to the conversation.	Mēs klausījāmies sarunu.
How did she change so fast?	Kā viņa tik ātri mainījās?
It was a busy week of meetings.	Tā bija saspringta sanāksmju nedēļa.
Keep your body healthy.	Saglabājiet savu ķermeni veselīgu.
So use it with care.	Tāpēc izmantojiet to uzmanīgi.
The plan requires significant resources.	Plāns prasa ievērojamus resursus.
A fat policeman was standing at the gate.	Pie vārtiem stāvēja resns policists.
The city as a whole is flat.	Pilsēta kopumā ir plakana.
All machines must be lubricated.	Visām mašīnām jābūt smēreļļai.
These instructions will help save your life.	Šie norādījumi palīdzēs glābt jūsu dzīvību.
I do not care.	Man vienalga.
The pistol smashed the window, smashed the glass.	Pistole izsita logu, izsita stikls.
We really need a united front.	Mums tiešām ir jāpanāk vienota fronte.
Vegetables grow in a large garden behind the house	Aiz mājas lielā dārzā aug dārzeņi
Eat a protein-rich meal.	Ēdiet maltīti, kas ir bagāta ar olbaltumvielām.
Except for one pretty obscene joke.	Izņemot vienu diezgan neķītru joku.
The comments made a significant statement.	Komentāri sniedza ievērojamu apgalvojumu.
The children played with matches.	Bērni spēlējās ar sērkociņiem.
He looked accusingly at the teacher.	Viņš apsūdzoši paskatījās uz skolotāju.
The young man has an unusual resemblance to his father.	Jaunajam vīrietim ir neparasti līdzība ar savu tēvu.
He ascended the throne on his birthday.	Viņš kāpa tronī savas dzimšanas dienā.
These coins are made of copper.	Šīs monētas ir izgatavotas no vara.
An iron peak emerged from the lake.	No ezera iznira dzelzs virsotne.
The stars are extremely wide.	Zvaigznes ir ārkārtīgi plašas.
The government insisted on a speedy court ruling.	Valdība uzstāja uz ātru tiesas spriedumu.
The person most involved in the incident was the president.	Incidentā visvairāk iesaistītā persona bija prezidents.
Great army, unlimited empire.	Lieliska armija, neierobežota impērija.
New information has appeared about this story.	Par šo stāstu ir parādījusies jauna informācija.
Those in the valley were fortunate enough to survive.	Tiem, kas atradās ielejā, laimējās izdzīvot.
Many villagers went to the city.	Daudzi ciema iedzīvotāji devās uz pilsētu.
Slipped on an icy surface and broke several bones.	Paslīdēja uz apledojušas virsmas un lauza vairākus kaulus.
Everyone has a role to play.	Katram ir sava loma.
Shortly after one o'clock the wind picked up.	Īsi pēc pulksten vieniem vējš pieņēmās spēkā.
Psychologists examined the students.	Psihologi pārbaudīja skolēnus.
This is done by visiting hospitals.	Tas notiek, apmeklējot slimnīcas.
Neighbors all praised the new garage.	Kaimiņi visi slavēja jauno garāžu.
His tears moistened the soil, causing the plants to grow.	Viņa asaras samitrināja augsni, izraisot augu augšanu.
Are there any other books on the shelf?	Vai plauktā ir vēl kādas grāmatas?
You need to clean your hands and face.	Jums ir jātīra rokas un seja.
The women had long black hair.	Sievietēm bija gari, melni mati.
The sky was filled with fireworks.	Debesis piepildīja salūts.
Part of it is absolutely necessary.	Daļa no tā ir absolūti nepieciešama.
The crab was the size of an egg.	Krabis bija olas lielumā.
His speech was received enthusiastically.	Viņa runa tika uzņemta aizrautīgi.
The chefs prepared dosa and rice.	Pavāri gatavoja dosas un rīsus.
This phrase reflects what she meant.	Šī frāze atspoguļo to, ko viņa domāja.
Our father has gone far.	Mūsu tēvs ir aizbraucis tālu prom.
The paper is made of bleached wood.	Papīrs ir izgatavots no balinātas koksnes.
Most people can remember events from their childhood.	Lielākā daļa cilvēku var atcerēties notikumus no savas bērnības.
Wild cats are lonely hunters.	Savvaļā kaķi ir vientuļi mednieki.
Unfortunately, our campaign has been quite unsuccessful.	Diemžēl mūsu kampaņa ir bijusi diezgan neveiksmīga.
He thought it was out of hand.	Viņš nodomāja, ka tas iziet no rokām.
The position of the sun indicated the time of day.	Saules pozīcija norādīja diennakts laiku.
The violent world outside was too complicated for him.	Vardarbīgā pasaule ārpusē viņam bija pārāk sarežģīta.
She finally managed to overcome her addiction.	Viņai beidzot izdevās pārvarēt savu atkarību.
Some of the oldest crops are associated with water.	Dažas no senākajām kultūrām ir saistītas ar ūdeni.
He has to go to the police station.	Viņam jādodas uz policijas iecirkni.
The lines in this diagram represent different heights.	Līnijas šajā diagrammā attēlo dažādus augstumus.
The water was so cold she made her breathe.	Ūdens bija tik auksts, ka viņai lika elpot.
The room was filled with happy, excited voices.	Telpu piepildīja priecīgas, satrauktas balsis.
The sheriff's officer shot the man.	Šerifa virsnieks vīrieti nošāva.
Part of the land was barren, without trees and water.	Daļa zemes bija neauglīga, bez kokiem un ūdens.
Pharaohs, on the other hand, were considered gods.	Turpretim faraoni tika uzskatīti par dieviem.
The gemstone burned in the sunlight.	Dārgakmens liesmoja saules gaismā.
Don't miss the last train.	Nenokavē pēdējo vilcienu.
The city is a bustling metropolis.	Pilsēta ir rosīga metropole.
The servant filled our glasses of wine.	Kalps piepildīja mūsu vīna glāzes.
I tore up the notes and discarded them.	Es saplēsu piezīmes un izmetu tās.
Mountains are the highest forms of the earth.	Kalni ir augstākās zemes formas.
She hugged him.	Viņa viņu apskāva.
Heavy snow is followed by avalanches.	Spēcīgam sniegam seko lavīnas.
Let's start.	Sāksim.
The result is still unclear.	Rezultāts joprojām ir neskaidrs.
Mountain slope	Kalna nogāze
Do household chores to prevent illness.	Veiciet mājsaimniecības darbus, lai novērstu slimības.
These tall buildings are important tourist attractions.	Šīs augstās ēkas ir nozīmīgi tūrisma objekti.
The question was difficult to answer.	Uz jautājumu bija grūti atbildēt.
Do not use an electric mixer, it will damage the chocolate.	Neizmantojiet elektrisko mikseri, tas sabojās šokolādi.
The human hand has many specialized bones.	Cilvēka rokai ir daudz specializētu kaulu.
I didn't say anything, but she didn't notice.	Es neko neteicu, bet viņa to nepamanīja.
A state writer had published a series of sharp criticisms.	Kāds štata rakstnieks bija publicējis virkni asu kritiku.
He got back in bed.	Viņš iekāpa atpakaļ gultā.
His friend ran.	Viņa draugs pieskrēja.
Researchers are working to improve gene therapy.	Pētnieki strādā, lai pilnveidotu gēnu terapiju.
A computer is a machine that helps calculate.	Dators ir mašīna, kas palīdz aprēķināt.
The trip was quite dangerous.	Brauciens bija diezgan bīstams.
Focus on driving carefully.	Koncentrējieties uz braukšanu uzmanīgi.
Fasten your seat belts now.	Piesprādzējiet drošības jostas tūlīt.
The poor suffered particularly badly.	Īpaši smagi cieta nabagi.
My neighbor's dog is huge.	Mana kaimiņa suns ir milzīgs.
My bladder is emptying.	Mans urīnpūslis iztukšojas.
Spring turns into summer.	Pavasaris pārvēršas vasarā.
It helps to polish the meat.	Tas palīdz nospodrināt gaļu.
All hopes for recovery were dashed.	Visas cerības uz atveseļošanos tika sagrautas.
His father taught the child grammar.	Viņa tēvs mācīja bērnam gramatiku.
You should not have questioned my authority.	Jums nevajadzēja apšaubīt manu autoritāti.
The lanterns of heaven are a pleasure to watch.	Debesu laternas ir patīkami skatīties.
He rushed across the street.	Viņš metās pāri ielai.
The smell of the car is terrible.	Mašīnas smaka ir šausmīga.
The family debt has yet to be repaid.	Ģimenes parāds vēl ir jāatmaksā.
The storm shows no signs of abating.	Vētra neliecina par mazināšanās pazīmēm.
He placed the vase on the table.	Viņš nolika vāzi uz galda.
These old, outdated beliefs will not survive in today's society.	Šie vecie, novecojušie uzskati mūsdienu sabiedrībā neizdzīvos.
The amount of bio-waste generated worldwide is a matter of concern.	Bažas rada pasaulē radīto bioloģisko atkritumu daudzums.
Our store burned down last night.	Vakar vakarā mūsu veikals nodega.
The hotel manager is always on duty.	Vienmēr dežurē viesnīcas menedžeris.
The air is crystal clear.	Gaiss ir kristāldzidrs.
The boy gives up chocolate milk for a glass of juice.	Zēns atsakās no šokolādes piena par glāzi sulas.
Do you like blue cheese, sir?	Vai jums garšo zilais siers, kungs?
I met him at a concert.	Es viņu satiku koncertā.
Do not use excessive painkillers.	Nelietojiet pārmērīgi pretsāpju līdzekļus.
He was highly respected by the public.	Sabiedrībā viņu ļoti cienīja.
Scarves and necklaces make women look fabulous.	Šalles un kaklarotas liek sievietēm izskatīties pasakaini.
Death is a natural part of life.	Nāve ir dabiska dzīves sastāvdaļa.
Did you tell your father you were leaving?	Vai tu teici savam tēvam, ka aiziesi?
She was extremely religious.	Viņa bija ārkārtīgi reliģioza.
A crowd gathered at the courthouse.	Pie tiesas nama pulcējās pūlis.
Unfortunately, the cost of goods is rising.	Diemžēl preču izmaksas pieaug.
Your poems are forever part of me.	Tavi dzejoļi uz visiem laikiem ir daļa no manis.
Chemicals are absorbed by the body.	Ķimikālijas uzsūcas organismā.
Deformed due to injury, unlikely to function.	Traumas dēļ deformēts, maz ticams, ka viņš funkcionēs.
Only a few people are animals.	Tikai daži cilvēki ir dzīvnieki.
When the night is new, we like to go out.	Kad nakts ir jauna, mums patīk iet ārā.
The things of the heart belong to the individual.	Sirds lietas pieder indivīdam.
The children had fun.	Bērni izklaidējās.
Drink cocoa instead of coffee.	Kafijas vietā dzeriet kakao.
The parents were proud of their son.	Vecāki lepojās ar savu dēlu.
In these times it is worth traveling easily.	Šajos laikos ir vērts ceļot viegli.
Avoid all contamination.	Izvairieties no visa veida piesārņojuma.
We consume a lot of meat.	Mēs patērējam daudz gaļas.
The boundary of our culture is invisible.	Mūsu kultūras robeža ir neredzama.
She was more interested in construction than driving.	Viņai vairāk interesēja celtniecība, nevis braukšana.
Some children cried.	Daži bērni raudāja.
If not for donations, how can we provide nursing care?	Ja ne par ziedojumiem, kā mēs varētu nodrošināt māsu aprūpi?
Much has been written about the poem.	Par dzejoli ir daudz rakstīts.
They agreed to fight to the death.	Viņi vienojās cīnīties līdz nāvei.
Blood dripped from the wound of the handrail.	No margu naža brūces pilēja asinis.
The youngest brother ate this candy every day.	Jaunākais brālis ēda šīs konfektes katru dienu.
The ship's captain ordered his men to board the lifeboats.	Kuģa kapteinis pavēlēja saviem vīriem iekāpt glābšanas laivās.
The baby continued to cry.	Mazulis turpināja raudāt.
I can stand anything but boredom.	Es varu izturēt jebko, izņemot garlaicību.
Turn the meat upside down.	Apgrieziet gaļu otrādi.
I would like a short summary of the story.	Es vēlētos īsu sižeta kopsavilkumu.
The museum was located in a beautiful neoclassical building.	Muzejs atradās skaistā neoklasicisma ēkā.
Studies show that many people eat too much red meat.	Pētījumi liecina, ka daudzi cilvēki ēd pārāk daudz sarkanās gaļas.
The party gathered at the county council.	Puse pulcējās pie novada domes.
He looked at the falling snow.	Viņš paskatījās uz krītošo sniegu.
The complex was built using local materials.	Komplekss tika uzbūvēts, izmantojot vietējos materiālus.
No one can deny the importance of learning.	Neviens nevar noliegt mācīšanās nozīmi.
The police attributed their quick thinking to preventing the disaster.	Policija savu ātro domāšanu piedēvēja katastrofas novēršanai.
He said the wall had to be lowered.	Viņš teica, ka sienai ir jānolaižas.
Make sure the vegetables are cut into small pieces.	Pārliecinieties, ka dārzeņi ir sagriezti mazos gabaliņos.
It is our duty to act wisely.	Mūsu pienākums ir rīkoties saprātīgi.
Gradually the appearance of the mountain changed.	Pamazām kalna izskats mainījās.
The family business is still going on.	Ģimenes bizness joprojām turpinās.
Sulfur is a poisonous gas.	Sērs ir indīga gāze.
The dam controls the water.	Dambis kontrolē ūdeni.
Each group was encouraged to speak.	Katra grupa tika mudināta uzstāties.
Our country needs a big new airport.	Mūsu valstij ir vajadzīga liela jauna lidosta.
She did a manicure for herself.	Viņa uztaisīja sev manikīru.
So the poor man ate only nettles.	Tātad nabags ēda tikai nātres.
The bright blue sky is dotted with white clouds.	Spilgti zilas debesis ir izraibinātas ar baltiem mākoņiem.
The children ran fun down the hill.	Bērni jautri skrēja lejā no kalna.
The net notes were transferred to another consolidation round.	Tīrās parādzīmes tika pārsūtītas citai konsolidācijas kārtai.
She needs a car.	Viņai vajag mašīnu.
The strong wind has moved the boat trip.	Spēcīgais vējš pārcēlis laivu braucienu.
The vase was old and valuable.	Vāze bija veca un vērtīga.
A large number of people crowded the quarter.	Kvartālā drūzmējās liels skaits cilvēku.
This city is full of beautiful parks.	Šī pilsēta ir pilna ar skaistiem parkiem.
The waiter left the bills on the table.	Viesmīlis atstāja rēķinus uz galda.
Strings of light rotated through the forest canopy.	Gaismu virtenes griezās cauri meža lapotnei.
He argued violently.	Viņš vardarbīgi strīdējās.
The elephant angrily replied.	Zilonis nikni atbildēja.
The forest is vast.	Mežs ir plašs.
This translation is inaccurate.	Šis tulkojums ir neprecīzs.
Eyewitness accounts of what happened are different.	Aculiecinieku stāsti par notikušo atšķiras.
You cannot replace water with anything else.	Jūs nevarat aizstāt ūdeni ar neko citu.
Weeds are hereditary	Nezāles tam ir iedzimtas
I need a rope.	Man vajadzēs kādu auklu.
She distributes it.	Viņa to izplata.
Heat the croissants quickly.	Ātri uzkarsē kruasānus.
There are several parks in this city.	Šajā pilsētā ir vairāki parki.
Focus of ceremonial significance.	Ceremoniālas nozīmes fokuss.
This area is known for its lush greenery.	Šis apgabals ir pazīstams ar savu sulīgo zaļumu.
The monkey landscape was interwoven with thistle swaths.	Vienmuļo ainavu savija dadžu vāli.
So the man did as he was commanded.	Tāpēc vīrietis izdarīja, kā viņam bija pavēlēts.
I'm done with your sandwich.	Es jau pabeidzu tavu sviestmaizi.
Pour the flour through a sieve.	Caur sietu izber miltus.
The leaves of the trees turn red.	Kokiem lapas kļūst sarkanas.
The room was filled with a pungent chemical odor.	Telpu piepildīja asa ķīmiska smaka.
Constant rain rained for several days.	Pastāvīgs lietus lija vairākas dienas.
It makes him human.	Tas padara viņu par cilvēku.
They warned of the dangers of untested drugs.	Viņi brīdināja par nepārbaudītu narkotiku lietošanas briesmām.
There are four primary schools in the area.	Apkaimē apkalpo četras pamatskolas.
Vedim needed more power.	Vedim vajadzēja vairāk jaudas.
What is your favorite book?	Kāda ir tava mīļākā grāmata?
Why should people care?	Kāpēc cilvēkiem būtu jārūpējas?
Let him complicate everything.	Ļaujiet viņam visu sarežģīt.
They used it to explain climate change.	Viņi to izmantoja, lai izskaidrotu klimata pārmaiņas.
The locals were confused.	Vietējie bija apmulsuši.
The Presidential Palace is located on a hill.	Prezidenta pils atrodas kalnā.
Rumor has it that it was hijacked.	Klīda baumas, ka tas ir nolaupīts.
They are foreign to us.	Viņi mums ir sveši.
The lake is rich in fish.	Ezers ir bagāts ar zivīm.
Many people in the country are against it.	Daudzi cilvēki valstī ir pret to.
This girl is ignoring her parents.	Šī meitene ignorē savus vecākus.
Leaving aside the moral considerations, here are some practical aspects.	Atstājot malā morālus apsvērumus, šeit ir daži praktiski aspekti.
The transvestite looked feminine.	Transvestīts iejutās sievišķīgā izskatā.
This cinema is run by the government.	Šo kinoteātri pārvalda valdība.
The disappearance was reported by a local newspaper.	Par pazušanu ziņoja vietējais laikraksts.
He sometimes betrayed the sadness.	Viņš dažreiz nodeva skumjas pēdas.
This was an urgent message for him.	Viņam šī bija steidzama ziņa.
The holiday shopping season is almost here.	Brīvdienu iepirkšanās sezona ir gandrīz klāt.
Go measure their length.	Ej nomēri to garumu.
Brought a bottle of wine.	Ienesa vīna pudeli.
Focus on	Uzmanības fokuss,
The patient suffers from insomnia.	Pacients cieš no bezmiega.
The hope for success was shattered.	Cerība uz panākumiem tika sagrauta.
For centuries, the people of the city lived in fear.	Gadsimtiem ilgi pilsētas iedzīvotāji dzīvoja bailēs.
If only he had told her.	Ja vien viņš viņai to būtu pateicis.
The previous king had forbidden the construction of new churches.	Iepriekšējais karalis bija aizliedzis būvēt jaunas baznīcas.
She is preparing a breakfast for her family.	Viņa gatavo brokastu mielastu savai ģimenei.
He hates the smell of cigarettes.	Viņš ienīst cigarešu smaku.
The city airport was quite small.	Pilsētas lidosta bija diezgan maza.
The company's shareholders are satisfied.	Uzņēmuma akcionāri ir apmierināti.
They suffered intense intimidation and fear.	Viņi cieta intensīvu iebiedēšanu un bailes.
And do you have swimming trunks with you?	Un vai jums ir līdzi peldbikses?
This line of defense represented the highest peak.	Šī aizsardzības līnija pārstāvēja augstāko virsotni.
The guests left late.	Viesi aizgāja vēlu.
See if you can find planets.	Skatiet, vai varat atrast planētas.
There, for some time, things became very intense.	Tur kādu laiku lietas kļuva ļoti intensīvas.
I use everything that was at hand to clean the mirror.	Spoguļa tīrīšanai izmantoju visu, kas bija pa rokai.
Food stocks are still low.	Pārtikas krājumi joprojām ir zemi.
Dinner was desired.	Vakariņas bija vēlas.
This cat is evil.	Šis kaķis ir ļauns.
They said nothing could be more unfair.	Viņi teica, ka nekas nevarēja būt negodīgāks.
He returned to his rooms after dinner.	Pēc vakariņām viņš atgriezās savās istabās.
Most people here grew themselves.	Lielākā daļa cilvēku šeit audzēja paši.
The largest predator in the seas.	Lielākais plēsējs jūrās.
He has no desire to succeed.	Viņam nav vēlmes gūt panākumus.
It is true that the population is growing.	Tā ir taisnība, ka iedzīvotāju skaits palielinās.
Green ground line.	Zaļa zemes līnija.
Install the flat panels on the wall.	Uzstādiet plakanos paneļus pie sienas.
Her last thoughts were about family.	Viņas pēdējās domas bija par ģimeni.
Only part is within the norm.	Tikai daļa ir normas robežās.
The government has finally taken action.	Valdība beidzot sāka rīkoties.
They asked the king to protect them.	Viņi lūdza karali viņus aizsargāt.
She had been in the movies earlier that day.	Iepriekš tajā dienā viņa bija bijusi kino.
She called out again.	Viņa atkal skaļi sauca.
They sent soldiers to protect these sacred relics.	Viņi nosūtīja karavīrus, lai aizsargātu šīs svētās relikvijas.
The tornado tore the small town apart.	Tornado plosīja mazo pilsētiņu.
Wear clean socks.	Valkājiet tīras zeķes.
Add a small bunch of fresh ginger.	Pievienojiet nelielu ķekaru svaiga ingvera.
He looked at the fields from their high vantage point.	Viņš apskatīja laukus no to augstā skatu punkta.
Some people revolt against civilization.	Daži cilvēki saceļas pret civilizāciju.
That is not enough.	Tas nav pietiekami.
These materials do not contain genetically modified organisms.	Šie materiāli nesatur ģenētiski modificētus organismus.
Natural rubber does not break down easily.	Dabīgais kaučuks viegli nesadalās.
His kidneys began to deteriorate.	Viņa nieres sāka bojāties.
I will make you deal with it.	Es likšu jums to risināt.
Here is the headquarters of a large company.	Šeit atrodas liela uzņēmuma galvenā mītne.
Please stay seated.	Lūdzu, palieciet sēdēt.
He is more handsome than his older brother.	Viņš ir izskatīgāks par savu vecāko brāli.
The ropes were knotted skillfully.	Virves tika mezgloti prasmīgi.
He offered me a handkerchief.	Viņš man piedāvāja kabatlakatiņu.
They live in a rural village.	Viņi dzīvo lauku ciematā.
He escaped with life.	Viņš aizbēga ar dzīvību.
Her life was a privilege.	Viņas dzīve bija privilēģija.
The athlete raised one heavy hand.	Sportists pacēla vienu smagu roku.
Help yourself to a slice of cake.	Palīdziet sev kūkas šķēli.
The king wanted to free his people from foreign control.	Karalis gribēja atbrīvot savu tautu no svešas kontroles.
The scientist tested the theory.	Zinātnieks pārbaudīja teoriju.
There was no memory of her anywhere.	Nekur no viņas nebija ne miņas.
She clasped her hands when she saw the beautiful flowers.	Viņa sasita plaukstas, ieraugot skaistus ziedus.
However, the exchange rate remained high.	Tomēr valūtas kurss saglabājās augsts.
The College has a reputation for excellence in academia.	Koledžai ir akadēmisko aprindu izcilības reputācija.
The number of civilians killed rose sharply.	Nogalināto civiliedzīvotāju skaits krasi palielinājās.
The Cabinet of Ministers was established several decades ago.	Ministru kabinets tika izveidots pirms vairākiem gadu desmitiem.
The rental office will close soon.	Nomas birojs drīz tiks slēgts.
The argument is over.	Arguments ir beidzies.
The fight ended with a ceasefire.	Cīņa beidzās ar pamieru.
Without warning, the bus crashed into another vehicle.	Bez brīdinājuma autobuss uztriecās otram transportlīdzeklim.
So he decided to postpone the party.	Tāpēc viņš nolēma atlikt ballīti.
A huge crack had broken the ground.	Milzīga plaisa bija sašķēlusi zemi.
It was a quiet afternoon.	Tā bija klusa pēcpusdiena.
She settled into his arms.	Viņa apmetās viņam apskāvienos.
The patient recovers.	Pacients atveseļojas.
The egg looks especially tasty.	Ola izskatās īpaši garšīga.
Light travels much faster than sound.	Gaisma pārvietojas daudz ātrāk nekā skaņa.
His clothes express his social status.	Viņa drēbes pauž viņa sociālo stāvokli.
There were seven passengers on the route.	Maršrutā atradās septiņi pasažieri.
She moved slowly to the side.	Viņa lēnām virzījās uz sāniem.
Move furniture around the room.	Pārvietojiet mēbeles pa istabu.
There are thousands of restaurants in this city.	Šajā pilsētā ir tūkstošiem restorānu.
The flowers seem to draw positive energy from the pool.	Šķiet, ka ziedi smeļ pozitīvu enerģiju no baseina.
The roof of the warehouse was stained with mud.	Noliktavas jumts bija notraipīts ar dubļiem.
The uprising ended with bloodshed.	Sacelšanās beidzās ar asinsizliešanu.
The weather is governed by a complex force system.	Laika apstākļus regulē sarežģīta spēku sistēma.
The sky was dark, foreboding.	Debesis bija tumšas, priekšnojautas.
This city is built on a large red sandstone cliff.	Šī pilsēta ir uzcelta uz lielas sarkanā smilšakmens klints.
In the evening the temperature drops sharply.	Vakarā temperatūra stipri pazeminās.
He felt it was his duty to do justice.	Viņš uzskatīja, ka viņa pienākums ir nodrošināt taisnīgumu.
Daniel advised all his staff on financial matters.	Daniels konsultēja visus savus darbiniekus finanšu jautājumos.
Light rain was falling from the sky.	No debesīm lija viegls lietus.
Now let's try again.	Tagad mēģināsim vēlreiz.
There was a dramatic improvement in literacy.	Notika dramatisks lasītprasmes uzlabojums.
After repeated questions, she finally wanted to answer.	Pēc atkārtotiem jautājumiem viņa beidzot gribēja atbildēt.
He licked his lips.	Viņš nolaizīja lūpas.
The politician strongly called for reform.	Politiķis stingri aicināja reformu.
She was completely destroyed.	Viņa bija galīgi sagrauta.
The fountain has been a landmark for centuries.	Strūklaka ir bijusi orientieris gadsimtiem ilgi.
Coronation ceremonies date back to ancient times.	Kronēšanas ceremonijas aizsākās senos laikos.
We will serve you cold coffee!	Mēs jums pasniegsim aukstu kafiju!
This room has tiled floors.	Šajā numurā ir flīžu grīda.
The market opened early, waiting for the crowds.	Tirgus atvērās agri, gaidot pūļus.
She didn't want her husband to know.	Viņa nevēlējās, lai viņas vīrs to zinātu.
The coastline is dotted with small fishing villages.	Piekrastes līnija ir izraibināta ar maziem zvejnieku ciematiem.
Be prepared to make an effort in this task.	Esiet gatavs pielikt pūles šajā uzdevumā.
The weather was sad.	Laiks bija bēdīgs.
Accurate medicine is based on genome research.	Precīzās medicīnas pamatā ir genoma pētījumi.
She can run very fast.	Viņa var skriet ļoti ātri.
I lay in bed all day recovering from my illness.	Es visu dienu nogulēju gultā, atveseļojoties no slimības.
The rich fertilizer emptied several fields.	Bagātīgais mēslojums iztukšoja vairākus laukus.
Forests are being destroyed at an alarming rate.	Meži tiek iznīcināti satraucošā ātrumā.
Some languages ​​have several words for "mother".	Dažās valodās ir vairāki vārdi, kas apzīmē “māte”.
Give your baby rice flakes, jokingly.	Dodiet mazulim rīsu pārslas, jokojot.
Words like academic, bohemian and capitalist are polarizing.	Tādi vārdi kā akadēmisks, bohēmisks un kapitālists polarizējas.
There are books that tell about the past, present and future.	Ir grāmatas, kas stāsta par pagātni, tagadni un nākotni.
The writer made the final touch to his manuscript.	Rakstnieks pielika pēdējo pieskārienu savam manuskriptam.
The civil action lasted five years.	Civilprasība ilga piecus gadus.
It is forbidden to contain alcohol.	Aizliegts saturēt alkoholu.
So we had a nice chat.	Tātad, mums bija patīkama tērzēšana.
The mayor was excited about the prospects.	Mērs bija sajūsmā par izredzēm.
There is only one truth.	Ir tikai viena patiesība.
He felt adrenaline flowing through him.	Viņš juta, kā caur viņu izplūst adrenalīns.
This action was taken too late.	Šī darbība tika veikta pārāk vēlu.
The early morning mist covered the top of the temple.	Agrā rīta migla aptvēra tempļa virsotni.
The glass was smashed to pieces.	Stikls tika sasists gabalos.
Fishermen caught herring in nets.	Zvejnieki siļķes ievilka tīklos.
This country also suffers from earthquakes from time to time.	Arī šī valsts laiku pa laikam cieš no zemestrīcēm.
You need to rest so as not to become weak.	Vajag atpūsties, lai nekļūtu vājš.
Water flows into the river.	Ūdens ieplūst upē.
What is something small that is important?	Kas ir kaut kas mazs, kas ir svarīgs?
In some cities there are wild temperature fluctuations.	Dažās pilsētās ir vērojamas mežonīgas temperatūras svārstības.
If it seems cloudy, bring an umbrella.	Ja šķiet mākoņains, paņemiet līdzi lietussargu.
The stream will dry out soon.	Strauts drīz izžūs.
The recovery rate for this disease is extremely low.	Šīs slimības atveseļošanās līmenis ir ārkārtīgi zems.
Let's hope it works out!	Cerēsim, ka izdosies labi!
By the time they arrived, the workers had already finished their work.	Kad viņi ieradās, strādnieki darbu jau bija pabeiguši.
The weapon was seized by the army.	Ieroci sagrāba armija.
A garage attendant talked to someone on the phone.	Garāžas dežurants ar kādu runāja pa telefonu.
These mountains are gone.	Šie kalni ir pazuduši.
A policeman fired a gun at a thief.	Policists izšāvis ar ieroci uz zagli.
Air pollution causes a number of health problems.	Gaisa piesārņojums izraisa vairākas veselības problēmas.
Aquatic plants need a constant supply of light in winter.	Ūdens augiem ziemā ir nepieciešama pastāvīga gaismas padeve.
Bottled water is always valuable.	Ūdens pudelēs vienmēr ir vērtīgs.
There is a house next to the farm.	Blakus saimniecībai ir māja.
He had a fever all these years.	Pirms visiem šiem gadiem viņam bija drudzis.
Did you want any of the new wine?	Vai gribējāt kādu no jaunā vīna?
Help me write a short story.	Palīdziet man uzrakstīt īsu stāstu.
Lilac smelled so fresh and fragrant.	Ceriņi smaržoja tik svaigi un smaržīgi.
The highest rates of infection are among children.	Vislielākais inficēšanās līmenis ir bērnu vidū.
This can make it difficult to produce even products.	Tas var apgrūtināt vienmērīgas produkcijas ražošanu.
The river was cold.	Upes ūdeņi bija auksti.
She cannot correct the result.	Viņa nevar labot rezultātu.
The old volunteer struggled to remove the son.	Vecais brīvprātīgais cīnījās, lai noņemtu dēli.
See all the interesting stories here.	Apskatiet visus interesantos stāstus šeit.
The animals greedily ate until dusk.	Dzīvnieki alkatīgi ēda līdz krēslai.
The government is prudent in funding important research.	Valdība ir saprātīga, finansējot svarīgus pētījumus.
Come on, look.	Nāc, labi paskaties.
The army used conventional weapons.	Armija izmantoja parastos ieročus.
He was tall and slender.	Viņš bija garš un slaids.
A dam can hold a lot of water.	Dambis var aizturēt daudz ūdens.
He wiped his hand across the desk.	Viņš pārslaucīja roku pāri rakstāmgaldam.
I use a lot of force.	Es izmantoju daudz spēka.
He spoke briefly and clearly.	Viņš runāja īsi un skaidri.
They bought a car, but it doesn't work well.	Viņi nopirka automašīnu, bet tā nedarbojas labi.
She thought of a document she had forgotten.	Viņa domāja par dokumentu, kuru bija aizmirsusi.
The hood of his sweatshirt was up.	Viņa sporta krekla kapuce bija uz augšu.
Drain the cooked pasta through a colander.	Izsūknējiet vārītos makaronus caur caurduri.
The upper part of the saffron plant is boiled and pressed.	Safrāna auga augšējās daļas vāra un presē.
The light in the professor's office was dim.	Profesora kabinetā gaisma bija blāva.
The old man was proud of his son's success.	Vecais vīrs lepojās ar dēla panākumiem.
Contact us in case of fire.	Ugunsgrēka gadījumā sazinieties ar mums.
Civic education is part of the school curriculum.	Pilsoniskā izglītība ir daļa no skolas mācību programmas.
I divided the list into small pieces.	Sarakstu sadalīju sīkos gabaliņos.
Six men were killed and dozens injured.	Seši vīrieši tika nogalināti un desmitiem ievainoti.
Her movements are light and elegant.	Viņas kustības ir vieglas un elegantas.
From time to time he touches the touch.	Ik pa laikam viņš pieskaras pieskarei.
Most drivers complied with the speed limit.	Lielākā daļa autovadītāju ievēroja ātruma ierobežojumu.
They were sitting in a noisy, crowded restaurant.	Viņi sēdēja trokšņainā, pārpildītā restorānā.
This is an important part of the dough.	Tā ir svarīga mīklas daļa.
He failed to achieve absolutely nothing.	Viņam neizdevās sasniegt absolūti neko.
The house stood alone, surrounded by countryside.	Māja stāvēja viena, apkārt bija lauki.
He attracted the attention of many people.	Viņš piesaistīja daudzu cilvēku uzmanību.
Some children were barely able to control themselves.	Daži bērni tik tikko spēja savaldīties sajūsmā.
She left without saying a word.	Viņa aizgāja, neteikusi ne vārda.
They had a great time at the party.	Viņi sasodīti labi pavadīja laiku ballītē.
For sure,	Noteikti,
Your house will be quiet on the weekend.	Nedēļas nogalē jūsu māja būs klusa.
This leads to disaster.	Tas noved pie katastrofas.
New technologies could help alleviate this problem.	Jaunās tehnoloģijas varētu palīdzēt mazināt šo problēmu.
A giant butterfly flew by.	Garām aizlidoja milzu tauriņš.
The image of a lion looks like a buffalo.	Lauvas tēls izskatās līdzīgs bifelim.
Chemical reactions are interdependent.	Ķīmiskās reakcijas ir savstarpēji atkarīgas.
Then buy fruit and vegetables.	Pēc tam iegādājieties augļus un dārzeņus.
Delicate plant, but very difficult to process.	Delikāts augs, bet ļoti grūti apstrādāt.
There are immoral acts here.	Šeit valda amorālas darbības.
She sank into the chair.	Viņa iegrima krēslā.
The average heat wave temperature has also risen.	Tāpat ir paaugstinājusies vidējā karstuma viļņa temperatūra.
He opened his mouth to explain for a while	Viņš pavēra muti, lai paskaidrotu, bet
Shakespeare is a leading historical playwright.	Šekspīrs ir vadošais vēsturiskais dramaturgs.
The faculty may object.	Fakultāte var iebilst.
The books are stored in the archive.	Grāmatas tiek glabātas arhīvā.
I don't know what's going on.	Es nezinu, kas notiek.
Put the laundry down.	Nolieciet veļu.
This plant needs a lot of water.	Šim augam ir nepieciešams daudz ūdens.
He played the violin as a child.	Viņš bērnībā spēlē vijoli.
Big boys were beaten with purple lights.	Lielus zēnus sita ar purpursarkanām gaismām.
The nearby bay provided drinking water.	Blakus esošais līcis nodrošināja dzeramo ūdeni.
The island is surrounded by coral reefs.	Šo salu ieskauj koraļļu rifi.
The sidewalk had just been cleared of snow.	Ietve tikko bija attīrīta no sniega.
Some want to leave.	Daži vēlas doties prom.
This city was built around seven hills.	Šī pilsēta tika uzcelta ap septiņiem pakalniem.
They grazed the noisy herd in the field.	Viņi ganīja trokšņaino ganāmpulku pa lauku.
The flower keeps its secret.	Zieds glabā savu noslēpumu.
Police demarcated the area.	Policija norobežoja teritoriju.
Alex's eyes shot around him fearfully.	Aleksa acis bailīgi šaudījās viņam apkārt.
I'm not really sure what that word means.	Es neesmu īsti pārliecināts, ko šis vārds nozīmē.
The politician seemed to be lying.	Izskatījās, ka politiķis melo.
This worker's hard day ended well.	Šī strādnieka grūtā diena beidzās labi.
Chatting with friends, time passed quickly.	Tērzējot ar draugiem, laiks pagāja ātri.
Meanwhile, the region is an important source of mineral wealth.	Tikmēr reģions ir nozīmīgs minerālu bagātības avots.
The royal family is hated by most citizens.	Karalisko ģimeni ienīst lielākā daļa pilsoņu.
There will be a two-day strike.	Būs divu dienu streiks.
The streets were full of mud and rubbish.	Ielas bija piesātinātas ar dubļiem un atkritumiem.
Many young people have died in our village.	Mūsu ciematā ir gājuši bojā daudzi jaunieši.
Carefully document the contract.	Rūpīgi dokumentējiet līgumu.
She closed the door with a bang.	Viņa aizvēra durvis ar blīkšķi.
The narrator felt a strong desire to speak.	Stāstītājs juta spēcīgu vēlmi runāt.
She sat down, still trembling with shock.	Viņa apsēdās, joprojām trīcot no šoka.
She called my cell phone.	Viņa piezvanīja uz manu mobilo tālruni.
The young woman worked in a factory.	Jauniete strādāja rūpnīcā.
They fled from this savage race in horror.	Viņi šausmās bēga no šīs mežonīgās rases.
The noise was stunning.	Troksnis bija apdullinošs.
She found that she liked the task.	Viņa atklāja, ka viņai patīk šis uzdevums.
The cat ran away with the cream.	Kaķis aizbēga ar krēmu.
Sound waves travel through landscapes like waves on a pond.	Skaņas viļņi pārvietojas pa ainavām kā viļņi uz dīķa.
The passengers were frightened, crying and begging.	Pasažieri bija pārbijušies, raudāja un ubagoja.
The atmosphere is corrosive	Atmosfēra ir kodīga
Some of these trees have a history of centuries.	Daži no šiem kokiem ir devuši gadsimtiem ilgu vēsturi.
Today's buildings are smaller than their ancient predecessors.	Mūsdienu ēkas ir mazākas par saviem senajiem priekšgājējiem.
Thirst for knowledge means reading many books.	Zināšanu slāpes nozīmē daudzu grāmatu lasīšanu.
I've made my initial deposit.	Esmu veicis savu sākotnējo iemaksu.
Her gray eyes looked hurt.	Viņas pelēkās acis izskatījās ievainotas.
She ignored his accomplishments.	Viņa ignorēja viņa sasniegumus.
This house is very old.	Šī māja ir ļoti veca.
Wandering through the barren landscape, the road may seem endless.	Līkojoties cauri neauglīgai ainavai, ceļš var šķist bezgalīgs.
Compared to last year's value, the statistics show an increase.	Salīdzinot ar pagājušā gada vērtību, statistika uzrāda pieaugumu.
The mountains are often found in underwater volcanoes.	Kalni bieži sastopami zemūdens vulkāniem.
Their reconciliation was unexpected.	Viņu samierināšanās bija negaidīta.
Silently he opened the door.	Klusi viņš atvēra durvis.
There is no more space in this pub.	Šajā krodziņā vairs nav vietas.
He was one of the coolest, most calm and efficient.	Viņš bija viens no foršajiem, mierīgajiem un efektīvajiem.
Signs warned that the course was dangerous.	Zīmes brīdināja, ka kurss ir bīstams.
There is a call center in the building.	Ēkā atrodas zvanu centrs.
In his youth he was an avid athlete.	Jaunībā viņš bija dedzīgs sportists.
He was happy with it.	Viņš bija apmierināts ar to.
Please mute.	Lūdzu, pieklusiniet.
I will submit a proposal.	Es iesniegšu priekšlikumu.
The stranger asked the couple for directions.	Svešinieks jautāja pārim ceļu.
There is a village on this island.	Uz šīs salas atrodas ciems.
Oranges grow on trees.	Apelsīni aug kokos.
She is known for her calm demeanor.	Viņa ir pazīstama ar savu mierīgo izturēšanos.
The frog jumped into the water.	Varde ielēca ūdenī.
She also juggled.	Viņa arī žonglēja.
The professor looked tired.	Profesors izskatījās noguris.
The results were clear.	Rezultāti bija skaidri.
The diet of marine iguanas consists mainly of seaweed.	Jūras iguānas diēta galvenokārt sastāv no jūraszālēm.
The actress was tired of asking the same question.	Aktrisei bija apnicis uzdot to pašu jautājumu.
The flower is small but colorful.	Zieds ir mazs, bet krāsains.
They led us through the woods to the clearing.	Viņi mūs veda cauri mežam uz izcirtumu.
Most people live relatively comfortably	Lielākā daļa cilvēku dzīvo relatīvi komfortabli
Everything had to come from somewhere else.	Visam bija jānāk no kaut kurienes citur.
Does sugar affect weight?	Vai cukurs ietekmē svaru?
Musicians can have many instruments to choose from.	Mūziķiem var būt daudz instrumentu, no kuriem izvēlēties.
The shopkeeper locked his books.	Veikalnieks aizslēdza savas grāmatas.
All new medicines must be clinically tested.	Visas jaunās zāles ir klīniski jāpārbauda.
Add flour to the mixture.	Maisījumā iecilā miltus.
He becomes a lawyer.	Viņš kļūst par advokātu.
Many things are made of wood today.	Mūsdienās no koka tiek izgatavotas daudzas lietas.
Use a sharp knife to cut the cake.	Kūkas sagriešanai izmantojiet asu nazi.
Real estate prices rose sharply this month.	Šomēnes nekustamo īpašumu cenas strauji pieauga.
In the study, they grouped people.	Pētījumā viņi grupēja cilvēkus.
A spy investigating the region.	Spiegs, kas izmeklē reģionu.
Pour the melted butter.	Ielej izkausēto sviestu.
The variety of fish here is amazing.	Zivju daudzveidība šeit ir pārsteidzoša.
Move to him.	Pārvācies pie viņa.
A lot of blood was shed on the battlefield.	Kaujas laukā tika izliets daudz asiņu.
Abdullah hoped he could make a difference.	Abdulla cerēja, ka viņš varētu kaut ko mainīt.
The three sisters singing together were "good."	Trīs māsas, kas dzied kopā, bija “labas”.
She turns her head and explores the framed painting.	Viņa pagriež galvu un pēta ierāmētu gleznu.
Her initial reaction to the news was shock.	Viņas sākotnējā reakcija uz ziņām bija šoks.
The Prime Minister apologized for the mistake.	Premjers atvainojās par kļūdu.
There was a smell of urine.	Bija urīna smaka.
The headband lay on his sweaty forehead.	Galvas lente gulēja uz viņa nosvīdušās pieres.
First, you will need three tablespoons of instant coffee.	Pirmkārt, jums vajadzēs trīs ēdamkarotes šķīstošās kafijas.
A ceremony took place in silence.	Klusumā notika ceremonija.
This kitchen floor has seen better days.	Šī virtuves grīda ir redzējusi labākas dienas.
Most people no longer have a landline.	Lielākajai daļai cilvēku vairs nav fiksētā tālruņa.
They drank, gave a spell, and disappeared.	Viņi izdzēra dziru, pateica burvestību un pazuda.
It was feared that our country would face human casualties.	Baidījās, ka mūsu valsts saskaras ar cilvēku upuriem.
The tea had a strange, healing taste.	Tējai bija dīvaina, ārstnieciska garša.
The sponsors of the plan are walkers, runners and cyclists.	Plāna sponsori ir soļotāji, skrējēji un riteņbraucēji.
Local wisdom suggests that some rivers and lakes are sacred.	Vietējā gudrība liecina, ka dažas upes un ezeri ir svēti.
Water is a deadly disease that must be eradicated.	Ūdens ir nāvējoša slimība, kas ir jāizskauž.
Then he waved my hand.	Pēc tam viņš man pamāja ar roku.
Clean the cobwebs from the chimney.	Iztīriet zirnekļu tīklus no skursteņa.
Would you like to come along?	Vai jūs vēlētos nākt līdzi?
She will rub the floor all day.	Viņa berzēs grīdu visu dienu.
He is usually so careless.	Parasti viņš ir tik nekopts.
He shouted and swore about violence and threw objects.	Viņš kliedza un zvērēja par vardarbību un meta ar priekšmetiem.
I need to take this medicine first tomorrow morning.	Man rīt no rīta vispirms jālieto šīs zāles.
Taking a shower is very relaxing.	Iešana dušā ir ļoti relaksējoša.
The teacher is very strict.	Skolotājs ir ļoti stingrs.
Business leaders will meet later in the afternoon.	Uzņēmumu vadītāji tiksies vēlāk pēcpusdienā.
We hurried upstairs.	Mēs steidzāmies augšā.
These students take great pleasure in these trips.	Šie studenti gūst lielu prieku no šiem braucieniem.
You need things made of metal.	Jums ir vajadzīgas lietas, kas izgatavotas no metāla.
Our region has been taken over by a wave of civil unrest.	Mūsu reģionu ir pārņēmis pilsoņu nemieru vilnis.
Tom climbs the cliff quickly.	Toms strauji uzkāpj pa klinti.
Heavy snowfall caused travel chaos.	Spēcīgi sniegputeņi izraisīja ceļojumu haosu.
The injured woman was taken to a local hospital.	Cietusī sieviete nogādāta vietējā slimnīcā.
Coal and asbestos are also extracted here.	Šeit tiek iegūtas arī ogles un azbests.
I have a dog.	Man aug suns.
We decided to go hiking.	Nolēmām doties pārgājienā pa kalnu.
Actual data must always be kept confidential.	Faktiskajiem datiem vienmēr jābūt konfidenciāliem.
Pilots and sailors were aware of the dangers they faced.	Piloti un jūrnieki apzinājās briesmas, ar kurām viņi saskaras.
The soldier walked restlessly through the parapet.	Karavīrs nemierīgi soļoja pa parapetu.
She had not previously been convicted of murder.	Viņa iepriekš nebija sodīta par slepkavību.
There was so much to learn.	Bija tik daudz jāmācās.
The cult of science is sometimes criticized.	Zinātnes kults dažkārt tiek kritizēts.
Pour the oil into the pan before adding the vegetables.	Pirms dārzeņu pievienošanas pannā ielej eļļu.
When the magician picked up his assistant, the applause was stunning.	Kad burvis pacēla savu palīgu, aplausi bija apdullinoši.
The prime minister ordered the marriage to be annulled.	Premjerministrs lika laulību anulēt.
Men live well here, but women are unhappy.	Vīrieši šeit dzīvo labi, bet sievietes ir nelaimīgas.
Many poems were written about the sorrows of love.	Par mīlestības skumjām tika rakstīts daudz dzejoļu.
He put the cakes on a plate.	Viņš salika kūkas uz šķīvja.
The stream looked like a stream.	Strauts izskatījās pēc strauta.
To avoid arrest, he joined a resistance group.	Lai izvairītos no aresta, viņš pievienojās pretošanās grupai.
In the spring, a cutting wheel appeared in the living room.	Pavasarī viesistabā parādījās griežamais ritenis.
She treated his speech.	Viņa izturējās pret viņa runu.
He was poor, but he never lacked.	Viņš bija nabadzīgs, bet viņam nekad netrūka visu nepieciešamo.
The crowd divorced his new bride.	Pūlis šķīrās par viņa jauno līgavu.
The child learns to crawl.	Bērns mācās rāpot.
His proposal fell on deaf ears.	Viņa priekšlikums krita kurlām ausīm.
He likes garden work.	Viņam patīk dārza darbi.
The rice was served with a spoon.	Rīsus pasniedza ar karoti.
The man in the church looked at him.	Baznīcas vīrs paskatījās uz viņu.
Crabs are harvested in the summer.	Krabjus novāc vasarā.
Third, you need a pan with a thick bottom.	Treškārt, jums ir nepieciešama panna ar biezu dibenu.
Soon the lights went silent.	Drīz vien gaismas noklusa.
Vampire bats drink the blood of other mammals.	Vampīrsikspārņi dzer citu zīdītāju asinis.
When the level drops, they join a happy choir.	Kad līmenis pazeminās, viņi pievienojas priecīgam korim.
The problems must be solved by politicians.	Problēmas jārisina politiķiem.
The leader spoke last.	Līderis runāja pēdējais.
The fat boy looked as if he should stop eating.	Resnais zēns izskatījās tā, it kā viņam vajadzētu pārtraukt ēst.
The big falling star looked like a comet.	Lielā krītošā zvaigzne izskatījās pēc komētas.
I saw someone walking down the road.	Es redzēju kādu ejam pa ceļa vidu.
The minister preached about the evils of alcohol.	Ministrs sludināja par alkohola ļaunumiem.
The smell of onions and garlic dominated.	Dominēja sīpolu un ķiploku smarža.
Open the window, turn on the fan.	Atveriet logu, ieslēdziet ventilatoru.
The summer sun was shining brightly.	Spoži spīdēja vasaras saule.
Salt was one of the main ingredients in the diet of slaves.	Sāls bija viena no galvenajām vergu uztura sastāvdaļām.
The company was invited to make posters.	Uzņēmums tika uzaicināts izgatavot plakātus.
She was looking for a familiar face in the crowd.	Viņa pūlī meklēja pazīstamu seju.
This device has dozens of applications.	Šai iekārtai ir desmitiem lietojumprogrammu.
The maid searched the crowded room.	Istabene nopētīja pārpildīto istabu.
Your eyes are a type of vision.	Jūsu acis ir redzes veids.
Stop and think for a moment.	Apstājieties un padomājiet uz mirkli.
Put the butter in a saucepan over low heat.	Ielieciet sviestu katliņā uz lēnas uguns.
The baby's skin was wrinkled.	Mazuļa āda bija krunkaina.
He deliberately mispronounced her words.	Viņš apzināti nepareizi izrunāja viņas vārdus.
The young woman was about to leave.	Jaunā sieviete gatavojās doties prom.
Here in that desert, they will be safe.	Šeit, tajā tuksnesī, viņi būs drošībā.
She saw the mouse.	Viņa ieraudzīja peli.
The cunning owl nailed seven failed mice to the tree.	Viltīgā pūce kokam pienagloja septiņas neveiksmīgās peles.
He acted impulsively.	Viņš rīkojās impulsīvi.
What harm can it do?	Kādu ļaunumu tas var nodarīt?
Use a wooden spoon to eat ice cream.	Izmantojiet koka karoti, lai ēst saldējumu.
Borrow a book from the library.	Aizņemies grāmatu no bibliotēkas.
Computer software is constantly evolving.	Datoru programmatūra nepārtraukti attīstās.
My main wife is cooking very well.	Mana galvenā sieviete gatavo ļoti labi.
No one tried to improve her mood.	Neviens nemēģināja uzlabot viņas garastāvokli.
He was silent for a moment.	Viņš brīdi klusēja.
None of the rival parties agreed to the coalition talks.	Neviena no konkurējošām partijām nepiekrita koalīcijas sarunām.
It is probably the most common religion in the world.	Tā, iespējams, ir visizplatītākā reliģija pasaulē.
Some believe that these creatures are winged dinosaurs.	Daži uzskata, ka šīs radības ir spārnoti dinozauri.
Wages are low here.	Algas šeit ir zemas.
The fat giant ran for his life.	Resnais milzis skrēja par savu dzīvību.
John knew his wife.	Džons pazina savu sievu.
The cash register is volatile.	Kase ir nepastāvīga.
Abortion is permissible, at least in some cases.	Aborts ir pieļaujams, vismaz dažos gadījumos.
The budget is huge.	Budžets ir milzīgs.
The washing machine rumbled.	Veļasmašīna dungoja.
He studied hard but avoided homework.	Viņš smagi mācījās, bet izvairījās no mājasdarbiem.
Her short blond hair was cut straight.	Viņas īsie blondie mati bija nogriezti taisni.
The interview is over.	Intervija ir beigusies.
The pirate captain's face suddenly faded.	Pirātu kapteiņa seja pēkšņi nobālēja.
Vegetarianism has become more common.	Veģetārisms ir kļuvis arvien izplatītāks.
Remember that diamonds are girls' best friends.	Atcerieties, ka dimanti ir meiteņu labākie draugi.
The performance of the drum group was also remarkable.	Ievērojams bija arī bungu grupas sniegums.
I don't want him to leave yet.	Es vēl negribu, lai viņš aiziet.
This city is known for its theater.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu teātri.
Most of our food is imported from abroad.	Lielākā daļa mūsu pārtikas tiek importēta no ārzemēm.
We should promote alternative energy sources.	Mums vajadzētu veicināt alternatīvus enerģijas avotus.
Large companies often show a public recession.	Lielie uzņēmumi bieži izrāda publisku lejupslīdi.
Congress rejected the plan.	Kongress plānu noraidīja.
The lady in question declined to comment.	Attiecīgā dāma atteicās mums komentēt.
Her heart was pounding wildly, she rushed out the door.	Viņas sirds mežonīgi pukstēja, viņa metās ārā pa durvīm.
The philosopher had a stony childhood.	Filozofam bija akmeņaina bērnība.
The doctor concluded that the patient had a mental disorder.	Ārsts secināja, ka pacientam ir garīgi traucējumi.
They can apply for a visa at a local consulate.	Viņi var pieteikties vīzai vietējā konsulātā.
She laid her hand on him.	Viņa uzlika roku uz viņa.
This means that you need to drink more water.	Tas nozīmē, ka jums ir nepieciešams dzert vairāk ūdens.
A sense of danger hung in the air.	Gaisā karājās briesmu sajūta.
Some people prefer unsalted cashew nuts.	Daži cilvēki dod priekšroku nesālītiem Indijas riekstiem.
Summer is a good time to plant trees.	Vasara ir labs laiks koku stādīšanai.
The price of oil rose today.	Naftas cena šodien pieauga.
It is an invaluable antiquity.	Tā ir nenovērtējama senatne.
The strike wreaked havoc.	Streiks izraisīja plašu iznīcināšanu.
She forgave him everything.	Viņa viņam visu piedeva.
Bill spent the day working with his dog.	Bils pavadīja dienu, strādājot ar savu suni.
Most families in this area are middle class.	Lielākā daļa ģimeņu šajā rajonā ir vidusšķiras.
My relationship with my parents has never been close.	Manas attiecības ar vecākiem nekad nav bijušas ciešas.
Laughing threw potatoes at me.	Smejoties meta uz mani kartupeļus.
Seek expert advice.	Lūdziet eksperta padomu.
Progress has been made in bioengineering.	Ir panākts progress bioinženierijā.
The intercom system is a new technology.	Domofonu sistēma ir jauna tehnoloģija.
Be sure to have no bones in the meat.	Noteikti pārliecinieties, ka gaļai nav kaulu.
I am studying accounting at university.	Es studēju universitātē grāmatvedību.
Detectives interrogated the suspect for several hours.	Detektīvi aizdomās turamo pratināja vairākas stundas.
The thief fought to escape	Zaglis cīnījās, lai aizbēgtu
Local leaders say school buildings are safe.	Vietējie vadītāji saka, ka skolas ēkas ir drošībā.
She longed to be a child.	Viņa ilgojās kļūt par bērnu.
Food can also be delivered to remote locations.	Ēdienu var piegādāt arī uz attālām vietām.
Studies are crucial for a graduate's future.	Studijām ir izšķiroša nozīme absolventa nākotnē.
The global climate is changing.	Pasaules klimats mainās.
The manager of this site is no longer working here.	Šīs vietnes pārvaldnieks šeit vairs nestrādā.
The forecast is for a rainy day.	Prognoze paredz lietainu dienu.
This plant should be closed today.	Šo rūpnīcu šodien vajadzētu slēgt.
This hometown became the capital of the country.	Šī viņa dzimtā pilsēta kļuva par valsts galvaspilsētu.
The rooster sang and woke everyone up.	Gailis dziedāja un pamodināja visus.
The moon seemed to be shining in the sun.	Šķita, ka mēness spīd saulē.
Pulp fiction is not a literary genre.	Pulp fantastika nav literatūras žanrs.
Laughing, she kissed his forehead.	Smejoties viņa noskūpstīja viņa pieri.
They earned a fortune with what they had.	Viņi nopelnīja bagātību ar to, kas viņiem bija.
Only three of the boys had survived the crash.	Tikai trīs no zēniem avārijā bija izdzīvojuši.
The village doctor twitched.	Ciema ārsts saviebās.
Fuel prices will continue to rise.	Degvielas cenas turpinās pieaugt.
The schedule has changed.	Grafiks ir mainījies.
It is important that we learn to tell the truth.	Ir svarīgi, lai mēs iemācītos teikt patiesību.
The candidate for the post of Community was elected.	Kopienas amata kandidāts tika ievēlēts.
He was dressed in a sailor's attire.	Viņš bija ģērbies jūrnieka apģērbā.
From then on, she was responsible for distributing the money.	Kopš tā brīža viņa bija atbildīga par naudas sadali.
She has always been very good to me.	Viņa vienmēr ir bijusi ļoti laba pret mani.
Their religion forbids eating pork.	Viņu reliģija aizliedz ēst cūkgaļu.
The servants brought him food.	Kalpi viņam atnesa ēst.
The blacksmith's workshop is on the left.	Kalēja darbnīca atrodas kreisajā pusē.
There was silence on the first floor.	Pirmajā stāvā valdīja klusums.
Detect the sounds on the tape.	Nosakiet lentē esošās skaņas.
The courtiers gathered brilliantly in their ceremonial clothes.	Galminieki pulcējās, spoži savās svinīgajās drēbēs.
We want clean water for everyone.	Mēs vēlamies visiem nodrošināt tīru ūdeni.
A year of hard work, one afternoon.	Gads smaga darba, vienā pēcpusdienā.
The zoo is just a short walk away.	Zooloģiskais dārzs atrodas tikai nelielas pastaigas attālumā.
A crowd gathered behind the windows.	Aiz logiem bija pulcējies cilvēku pūlis.
This is the coordinator of this company.	Šis ir šī uzņēmuma koordinators.
Funerals become more extravagant.	Bēres kļūst ekstravagantākas.
Pour oil into the pan.	Uz pannas uzlej eļļu.
Under close observation, researchers were able to develop theories.	Rūpīgi novērojot, pētnieki varēja izveidot teorijas.
Then place the chicken in a saucepan.	Pēc tam ievietojiet vistu katliņā.
Or maybe worse, apathy.	Vai varbūt vēl ļaunāk, apātija.
The cliffs overlooked the valley far down.	No klintīm pavērās skats uz ieleju tālu lejā.
I can't believe she forgot our anniversary!	Es nespēju noticēt, ka viņa aizmirsa mūsu jubileju!
This quiz was often used to warn of imminent danger.	Bieži vien šī viktorīna tika izmantota, lai brīdinātu par draudošām briesmām.
It is important to wear comfortable clothing.	Ir svarīgi valkāt ērtu apģērbu.
Thieves demolished the village.	Zagļi izdemolēja ciematu.
She slapped the baby on the cheek.	Viņa uzsita mazulim pa vaigu.
For example, apples come in different colors.	Piemēram, āboliem ir dažādas krāsas.
Be careful of the dog.	Esi uzmanīgs pret suni.
Put the peaches in a baking dish.	Persikus liek cepamtraukā.
The region was taken over by a tropical fever epidemic last year.	Pagājušajā gadā reģionu pārņēma tropu drudža epidēmija.
Don't smoke.	Nesmēķējiet.
He was thrilled.	Viņš bija sajūsmā.
Over time, residents have become accustomed to traffic noise.	Laikam ejot, iedzīvotāji pieraduši pie satiksmes trokšņiem.
The queen hosted a banquet for her son.	Karaliene sarīkoja dēlam banketu.
Measurements at all stations are practically identical.	Mērījumi visās stacijās ir praktiski identiski.
The soldier greeted me.	Karavīrs mani sveicināja.
Pets are not allowed.	Mājdzīvnieki nav atļauti.
Egypt was in a state of political and economic turmoil.	Ēģipte bija iegrimusi politiskajā un ekonomiskajā satricinājumā.
After a few minutes, the fish died.	Pēc dažām minūtēm zivs nomira.
Labor leaders called for peace.	Darba līderi aicināja būt mierā.
The economy began to recover.	Ekonomika sāka atgūties.
The captain sent the crew ashore.	Kapteinis nosūtīja apkalpi krastā.
The wood is wet from the rain.	Koksne ir mitra no lietus.
The catastrophic losses have devastated shareholders.	Katastrofālie zaudējumi ir izpostījuši akcionārus.
So what are you waiting for?	Tātad, ko jūs gaidāt?
The captain ordered the passengers to remain calm.	Kapteinis lika pasažieriem saglabāt mieru.
The earthquake destroyed this city.	Zemestrīce iznīcināja šo pilsētu.
Bacteria will lose their ability to mutate.	Baktērijas zaudēs mutācijas spēju.
He saw something flash.	Viņš redzēja, ka kaut kas pazibēja.
They gladly donated to their favorite charity.	Viņi labprāt ziedoja savai iecienītajai labdarības organizācijai.
The flowers grew abundantly, almost covering the steps.	Ziedi auga bagātīgi, gandrīz nosedzot pakāpienus.
Do you like to eat crabs?	Vai jums patīk ēst krabjus?
The court ruled in favor of a group of environmentalists.	Tiesa lēma par labu vides aizstāvju grupai.
His jacket was dirty with mud.	Viņa jaka bija nosmērēta ar dubļiem.
There was no electricity in the house.	Mājā nebija elektrības.
She doesn't like help.	Viņai nepatīk palīdzība.
We must be very careful.	Mums jābūt ļoti uzmanīgiem.
The word sounds patronizing.	Vārds izklausās aizbildnieciski.
There has been a lot of controversy on this issue recently.	Pēdējā laikā par šo jautājumu ir bijis daudz strīdu.
Notches have entered the birch.	Bērzā iekāpuši robiņi.
The locals were worried about the crimes.	Vietējie iedzīvotāji bija noraizējušies par noziegumiem.
My brother is starting to study to become a teacher.	Mans brālis sāk mācīties, lai kļūtu par skolotāju.
Not so long ago it was unthinkable.	Pirms neilga laika tas bija neiedomājami.
Children often carve initials on trees.	Bērni bieži kokos greb iniciāļus.
It is best to bite your teeth and endure.	Vislabāk sakost zobus un izturēt.
The soup is made from meat and water.	Zupu gatavo no gaļas un ūdens.
They rode slowly down the narrow path.	Viņi lēnām jāja pa šauro taciņu.
A second, longer train arrived from the opposite direction.	No pretējā virziena ieradās otrs, garāks vilciens.
There are fruit trees, bee populations and worms.	Šeit ir gan augļu koki, gan bišu populācija, gan tārpi.
He avoided the hanging roots of the banana tree.	Viņš izvairījās no banāna koka karājošajām saknēm.
What emotions, what position.	Kādas emocijas, kāda nostāja.
The air was filled with the sound of shots.	Gaisu piepildīja šāvienu skaņas.
The water was warm.	Ūdens bija silts.
A good breakfast is important for health.	Labas brokastis ir svarīgas veselībai.
Can you bring me into town?	Vai jūs varat ievest mani pilsētā?
People want to spend more money on food.	Cilvēki vēlas tērēt vairāk naudas pārtikai.
A careful plan was developed.	Tika izstrādāts rūpīgs plāns.
They just disappeared.	Viņi vienkārši pazuda.
It needs to be studied carefully.	Ir rūpīgi jāizpēta.
One eyebrow rose.	Viena uzacis pacēlās.
The field of artificial intelligence is wide.	Mākslīgā intelekta lauks ir plašs.
The dragon is the mythical king of this land.	Pūķis ir šīs zemes mītiskais karalis.
These are two of the best films of the year.	Šīs ir divas no gada labākajām filmām.
He has published more than sixty books.	Viņš ir publicējis vairāk nekā sešdesmit grāmatas.
It is better not to drive during a storm.	Vētras laikā labāk nebraukt.
The animals of the desert grew up feeling satisfied.	Tuksneša dzīvnieki uzauga, jutoties apmierināti.
It's hard for me to stay calm.	Man ir grūti saglabāt mieru.
I hope to enter the university next year.	Ceru nākamgad iestāties augstskolā.
They live in the country.	Viņi dzīvo valstī.
Part of the problem was insufficient rainwater storage.	Daļa no problēmas bija saistīta ar nepietiekamu lietus ūdens uzglabāšanu.
The bags were stacked and stacked in the hall.	Somas bija sakravātas un sakrautas zālē.
The national currency is very volatile.	Nacionālā valūta ir ļoti nestabila.
My brother built a castle of sand.	Mans brālis uzcēla smilšu pili.
This year the rain has been heavy.	Šogad lietus bijušas spēcīgas.
She carefully adjusted the controls.	Viņa rūpīgi noregulēja vadības ierīces.
The ripples in the water disturbed the insects	Ūdenī esošās viļņošanās kukaiņus omulīgi traucēja
The pots were covered with leaves.	Podi bija pārklāti ar lapām.
I'm not feeling well today.	Es šodien nejūtos labi.
It was a dark, stormy night.	Tā bija tumša, vētraina nakts.
They managed to get the highest marks.	Viņiem izdevās iegūt augstākās atzīmes.
Take the book bag from the top shelf.	Paņemiet grāmatu somu no augšējā plaukta.
What does the poem mean?	Ko nozīmē dzejolis?
Straighten your desk.	Iztaisnojiet rakstāmgaldu.
Many insects migrated to warmer climates.	Daudzi kukaiņi migrēja uz siltāku klimatu.
The princess wept bitterly.	Princese rūgti raudāja.
State officials say the situation is currently under control.	Valsts amatpersonas apgalvo, ka šobrīd situācija tiek kontrolēta.
It cost thirty dollars!	Tas maksāja trīsdesmit dolārus!
This style of bowl is extremely popular in this country.	Šis bļodas stils ir ārkārtīgi populārs šajā valstī.
The tiles on the ceiling are soft and fall off easily.	Flīzes uz griestiem ir mīkstas un viegli nokrīt.
His understanding of physics is poor.	Viņa izpratne par fiziku ir vāja.
As a result, the response time will inevitably be reduced.	Tā rezultātā reakcijas laiks neizbēgami samazināsies.
A family monkey lives in a nearby tree.	Netālu esošajā kokā dzīvo ģimenes pērtiķis.
Cut small pieces of cheese.	No siera nogrieziet mazus gabaliņus.
You may have a hard time believing this.	Jums var būt grūti tam noticēt.
She pushed open the heavy wooden door.	Viņa atgrūda vaļā smagās koka durvis.
The primitive village is no longer able to support the inhabitants.	Primitīvais ciems vairs nespēj uzturēt iedzīvotājus.
He had coffee at breakfast.	Pie brokastīm viņš dzēra kafiju.
The dust was swept away by the wind.	Putekļus uzslaucīja vējš.
She jumped in surprise.	Viņa pārsteigumā uzlēca.
These documents tell a love story.	Šie dokumenti stāsta par mīlas stāstu.
This idyllic place is visited every year by many adventure seekers.	Šo idillisko vietu katru gadu apmeklē daudzas piedzīvojumu meklētājas.
His travel expenses were paid by the local council.	Viņa ceļa izdevumus apmaksāja vietējā padome.
The seasons changed dramatically.	Gadalaiki krasi mainījās.
The manager was forced to resign.	Vadītājs bija spiests atkāpties no amata.
The brothers stood three feet apart.	Brāļi stāvēja trīs pēdu attālumā viens no otra.
One day the city will be flooded by the sea.	Kādu dienu pilsētas pārpludinās jūra.
I used to be a judge.	Es kādreiz biju tiesnesis.
Drink tea while we wait for him.	Iedzeriet tēju, kamēr gaidām viņu.
The factory has been repeatedly fined for security breaches.	Rūpnīca vairākkārt sodīta par drošības pārkāpumiem.
Torture is the most humane way of obtaining information.	Spīdzināšana ir vishumānākais informācijas iegūšanas veids.
One view is that drivers are being paid excessive amounts	Viens viedoklis ir tāds, ka vadītājiem tiek maksātas pārmērīgas summas
Rice planting is one of the oldest human activities.	Rīsu stādīšana ir viena no vecākajām cilvēku darbībām.
The body of the butterfly is mottled with a brown color.	Tauriņa ķermenis ir raibs ar brūnu krāsu.
At first he was silent.	Sākumā viņš klusēja.
Fresh flowers filled the room.	Svaigi ziedi piepildīja istabu.
First we put the soap powder in the water.	Vispirms ieliekam ūdenī ziepju pulveri.
The ant slowly climbed up the log.	Skudra lēnām kāpa augšā pa baļķi.
The tadpoles are slowly maturing into frogs.	Kurkuļi lēnām nobrieduši par vardēm.
Look out!	Uzmanies!
The new law was welcomed by the public.	Jauno likumu sabiedrība atzinīgi novērtēja.
His sleep was restless.	Viņa miegs bija nemierīgs.
In this city, people smoke openly on the streets.	Šajā pilsētā cilvēki atklāti smēķē ielās.
Children will spend less time at school.	Bērni skolā pavadīs mazāk laika.
They heard the cries of the trapped girl.	Viņi dzirdēja iesprostotās meitenes saucienus.
I won't need it, thank you.	Man tas nebūs vajadzīgs, paldies.
Her finely shaped eyebrows were sloping upwards.	Viņas smalki veidotās uzacis bija slīpi uz augšu.
A whistle sounded.	Atskanēja svilpe.
The rainy season is coming early.	Lietus sezona nāk agri.
The local newspaper obtains its supplies from agents.	Vietējais laikraksts savus krājumus iegūst no aģentiem.
There used to be a lot of hippos here.	Reiz šeit bija daudz nīlzirgu.
The city streets are noisy and dirty.	Pilsētas ielas ir trokšņainas un netīras.
The moon no longer rose above the horizon.	Mēness vairs nepacēlās virs apvāršņa.
Use my hands to rinse the mud.	Izmantojiet manas rokas, lai izskalotu dubļus.
The blades are driven by compressed air.	Asmeņi tiek dzīti ar saspiestu gaisu.
A summary and key points are provided below.	Kopsavilkums un svarīgākie punkti ir iekļauti zemāk.
This man has never been married.	Tas vīrietis nekad nav precējies.
The front steps were broken, not repaired.	Priekšējie pakāpieni bija nolauzti, neremontēti.
He took a breath before speaking again.	Viņš aizrāva elpu, pirms atkal runāja.
Students are encouraged to follow their passion.	Studenti tiek mudināti sekot savai kaislībai.
White lines separate the lanes on the road.	Baltas līnijas atdala joslas uz ceļa.
The wizard will call up one of the four elements.	Vednis izsauks vienu no četriem elementiem.
The filth of the world is appalling.	Pasaules netīrība ir šausminoša.
Where are you going this time?	Kur tu šoreiz ceļosi.
All bridges were repaired immediately.	Visi tilti tika salaboti nekavējoties.
Volcanoes are formed from variable layers of molten rock.	Vulkāni veidojas no mainīgiem izkusušu iežu slāņiem.
Most men are not strong enough to lift this luggage.	Lielākā daļa vīriešu nav pietiekami spēcīgi, lai paceltu šo bagāžu.
The priest performed a simple ceremony.	Priesteris veica vienkāršu ceremoniju.
The relationship between activists and scientists broke down.	Attiecības starp aktīvistiem un zinātniekiem izjuka.
I didn't like your job and I took the opportunity to quit my job.	Man nepatika tavs darbs, un izmantoju izdevību, lai pamestu darbu.
Men and women married without distinction.	Vīrieši un sievietes apprecējās bez izšķirības.
Many buildings on the campus have been demolished.	Daudzas ēkas universitātes pilsētiņā ir nojauktas.
The students fled for life.	Studenti aizbēga pēc dzīvības.
The river flow was diverted to this reservoir.	Upes plūsma tika novirzīta uz šo rezervuāru.
The little girl got stuck.	Mazā meitene aizklīda.
The robot carefully placed the explosive.	Robots uzmanīgi ievietoja sprāgstvielu.
He danced, flexible and cheerful.	Viņš dejoja, vijīgs un līksmīgs.
Can we expect democracy in this country?	Vai šajā valstī varam sagaidīt demokrātiju?
A thick layer of cream separated the two creams.	Bieza krējuma kārta atdalīja abus krēmus.
The tomato is big and green.	Tomāts ir liels un zaļš.
The main light colors are red, green and blue.	Galvenās gaismas krāsas ir sarkana, zaļa un zila.
The ashes were scattered on the ground.	Pelni tika izkaisīti uz zemes.
The chef looked at the masterpiece.	Šefpavārs apskatīja šedevru.
She breathed a sigh of relief.	Viņa atviegloti uzelpoja.
The troops are defending the rebel fortress.	Karaspēks aizstāv nemiernieku cietoksni.
There is a small village on the coast.	Piekrastē ir neliels ciemats.
Chicken, pork, beef and eggs are popular dishes.	Vistas gaļa, cūkgaļa, liellopu gaļa un olas ir populāri ēdieni.
Floods often damage homes and agricultural land.	Plūdi bieži nodara postījumus mājām un lauksaimniecības zemei.
The professor took his own life.	Profesors atņēma sev dzīvību.
The castle is a good place to learn about history.	Pils ir laba vieta, kur uzzināt par vēsturi.
Unaware of the surroundings, the young man turned.	Neapzinoties apkārtējo, jaunietis sagriezās.
This war destroyed the homes of many people.	Šis karš izpostīja daudzu cilvēku mājas.
Many women say that this appearance comes from confidence.	Daudzas sievietes saka, ka šis izskats nāk no pārliecības.
The cycle must be completed.	Cikls ir jāpabeidz.
The aging population is growing rapidly.	Iedzīvotāju novecošana strauji pieaug.
After three words, he refused to provide further information.	Pēc trim vārdiem viņš atteicās sniegt sīkāku informāciju.
A person put the baby in an empty bottle.	Kāda persona ielika mazuli tukšā pudelē.
I don't know much about football.	Par futbolu neko daudz nezinu.
The water of the lake was mainly used for swimming.	Ezera ūdens galvenokārt tika izmantots peldēšanai.
Most of the victims were ordinary civilians.	Lielākā daļa upuru bija parastie civiliedzīvotāji.
He was able to lift his head with difficulty.	Viņš ar grūtībām varēja pacelt galvu.
Does he really have a reason to feel that way?	Vai viņam tiešām ir iemesls tā justies?
Handle meat with care.	Ar gaļu rīkojieties uzmanīgi.
Her career flourished.	Viņas karjera uzplauka.
In principle, interest can be added to this heavy price.	Šai smagajai cenai principā var pievienot procentus.
Strawberries are delicious.	Zemenes ir garšīgas.
New ideas were needed to survive on our planet.	Mūsu planētas izdzīvošanai bija nepieciešamas jaunas idejas.
Your hat is on the floor.	Tava cepure ir uz grīdas.
She comes from a large family.	Viņa nāk no lielas ģimenes.
Her intellect was sharp as a needle.	Viņas intelekts bija ass kā adata.
The dimensions of these galaxies have been measured.	Šo galaktiku izmēri ir izmērīti.
They had two children.	Viņiem bija divi bērni.
He still can't forgive her.	Viņš joprojām nevar viņai piedot.
He bargained with the shopkeeper.	Viņš kaulējās ar veikalnieku.
We live in a concrete box.	Mēs dzīvojam betona kastē.
He wants to improve the quality of education here.	Viņš vēlas šeit uzlabot izglītības kvalitāti.
Thousands blame the government for this situation.	Tūkstošiem cilvēku šajā situācijā vaino valdību.
He was tall and thin.	Viņš bija garš un tievs.
A musical or cinematic performance of epic proportions.	Episku proporciju muzikāla vai kino izrāde.
The fox is going to dig under the fence.	Lapsa taisās rakt zem žoga.
She became angry that her brother had not yet arrived.	Viņa kļuva dusmīga, ka brālis vēl nav atnācis.
The pressure on the use of nuclear energy is growing.	Pieaug spiediens uz kodolenerģijas izmantošanu.
Some argue that the survey may be biased.	Daži iebilst, ka aptauja var būt neobjektīva.
Birds fly in the sky.	Putni lido debesīs.
She also suffers from a debilitating illness.	Viņa arī cieš no novājinošas slimības.
It was blamed on all sides.	Tā tika vainota no visām pusēm.
This city has a lot to offer tourists.	Šai pilsētai ir daudz ko piedāvāt tūristiem.
She imagined flying on a cloud.	Viņa iedomājās, ka peld uz mākoņa.
Did you notice how much rain poured in last week?	Vai pamanījāt, cik daudz lietus nolija pagājušajā nedēļā?
The new worker was hired at a job fair.	Jaunais strādnieks tika pieņemts darbā darba gadatirgū.
The mineral must be heated to make it liquid.	Minerāls ir jāuzsilda, lai tas kļūtu šķidrs.
There are hundreds, maybe thousands of cities.	Ir simtiem, varbūt tūkstošiem pilsētu.
This creates a cruel kind of fire.	Tas rada nežēlīgu ugunsgrēka veidu.
When she heard this, she burst into tears.	To dzirdot, viņa izplūda asarās.
I use a comb to untangle my hair.	Es izmantoju ķemmi, lai atšķetinātu matus.
Make a list of any alternatives.	Izveidojiet jebkuru alternatīvu sarakstu.
People should reduce their meat consumption.	Cilvēkiem vajadzētu samazināt gaļas patēriņu.
They will follow a hard day with a cold beer.	Viņi sekos smagai darba dienai ar aukstu alu.
The perpetrators have not yet been apprehended.	Nozieguma veicēji vēl nav notverti.
The little girl had fun on a swing.	Mazā meitene jautri spēlējās šūpolēs.
The fingers touched the forehead in the greeting.	Pirksti sveicinājumā pieskārās pierēm.
This house belongs to her by law.	Šī māja pēc tiesībām pieder viņai.
Some species became resistant to such drugs.	Dažas sugas kļuva izturīgas pret šādām zālēm.
Let it cook for a few minutes.	Atstājiet to pagatavot dažas minūtes.
An open conflict arose between competing groups.	Starp konkurējošām grupām izcēlās atklāts konflikts.
Sitting mostly in the shade, the little house was nice.	Sēžot pārsvarā ēnā, mazā mājiņa bija jauka.
She is one of the most popular novelists in the country.	Viņa ir viena no populārākajām romānu rakstniecēm valstī.
He likes to pick wild asparagus.	Viņam patīk plūkt savvaļas sparģeļus.
Live, eat, drink and rejoice, for tomorrow we will die.	Dzīvojiet, ēdiet, dzeriet un priecājieties, jo rīt mēs mirsim.
I heard a new song on the radio station.	Radio stacijā dzirdēju jaunu dziesmu.
This plant is associated with coffee beans.	Šis augs ir saistīts ar kafijas pupiņām.
The camel's hump is an animal trait.	Kamieļa kupris ir dzīvnieka īpašība.
Both cities have large numbers of immigrants.	Abās pilsētās ir liels imigrantu skaits.
A drought is expected this summer.	Šovasar gaidāms sausuma periods.
The writer is highly regarded in the world of literature.	Rakstnieks ir augstu novērtēts literatūras pasaulē.
There were few small houses, such as the one where they lived.	Mazu māju, piemēram, tajā, kurā viņi dzīvoja, bija maz.
We are not used to this heat.	Mēs neesam pieraduši pie šī karstuma.
He approached the door in silence.	Viņš tuvojās durvīm, klusēdams.
Keep walking.	Turpiniet staigāt.
He continued steadily.	Viņš stabili turpināja.
Cities in the region are very prosperous.	Pilsētas šajā reģionā ir ļoti pārtikušas.
Always consider safety first!	Vienmēr vispirms apsveriet drošību!
Ironically, people rarely marry big money.	Ironiski, cilvēki precas ar lielu naudu reti.
The locals know very little about him.	Vietējie iedzīvotāji par viņu zina ļoti maz.
The long tail of the mouse is similar to a mouse.	Peles garā aste ir līdzīga pelei.
He fell backwards into the bush.	Viņš atmuguriski iekrita krūmā.
It is a great pride for everyone.	Tas ir liels lepnums ikvienam iedzīvotājam.
A thick white mist flowed from the sea.	No jūras ieplūda bieza balta migla.
The book was widely acknowledged to be true.	Grāmata tika plaši atzīta par patiesu.
This is just the beginning of a new era.	Tas ir tikai jaunas ēras sākums.
All metal is soft.	Viss metāls ir mīksts.
Those who suffer from disease must be isolated.	Tie, kas cieš no slimībām, ir jāizolē.
The system is very efficient.	Sistēma ir ļoti efektīva.
The leaves of the tree rustle in the wind.	Koka lapas šalko vējā.
I didn't know they existed until last year.	Es nezināju par to esamību līdz pagājušajam gadam.
We found several non-functioning toilets.	Mēs atklājām vairākas nefunkcionējošas tualetes.
The woman smiled radiantly.	Sieviete starojoši pasmaidīja.
The serum should be boiled for two minutes.	Serums jāvāra divas minūtes.
The master hoped to build a stronger city.	Meistars cerēja uzcelt spēcīgāku pilsētu.
I just want to be alone.	Es vienkārši gribu būt viens pats.
He was convinced she was innocent.	Viņš bija pārliecināts, ka viņa ir nevainīga.
The political coup was suppressed within a week.	Politiskais apvērsums tika apspiests nedēļas laikā.
Among his belongings was a small address book.	Starp viņa mantām bija neliela adrešu grāmatiņa.
Most people feel sad every day.	Lielākā daļa cilvēku ikdienā izjūt skumjas.
His hands were so long that they began to hang.	Viņa rokas bija tik garas, ka tās sāka karāties.
The railway company added two additional wagons.	Dzelzceļa uzņēmums pievienoja divus papildu vagonus.
Your message was completely correct.	Jūsu ziņojums bija pilnīgi pareizs.
The temple was saved from destruction.	Templis tika izglābts no iznīcināšanas.
He is busy building the road.	Viņš ir aizņemts ar ceļa būvniecību.
Two lanes converge nearby.	Šeit netālu saplūst divas joslas.
The wax was still a little warm.	Vasks joprojām bija nedaudz silts.
Shoe stores close in the early afternoon.	Apavu veikali tiek slēgti agri pēcpusdienā.
This next part is complicated, so read it carefully.	Šī nākamā daļa ir sarežģīta, tāpēc izlasiet to uzmanīgi.
The front of the old rental house was hot.	Vecās īres mājas priekšā bija karsts.
When warm, it expands.	Kad silts, tas izplešas.
The children pecked at the crumbs.	Bērni knābāja drupatas.
The floods devastated the city.	Plūdi izpostīja pilsētu.
There was controversy over what should be done.	Bija strīdi par to, kas būtu jādara.
The fish release the eggs into the water.	Zivis izlaiž olas ūdenī.
This village was flattened.	Šis ciems bija saplacināts.
Put the sugar in the ice cream.	Ielieciet cukuru saldējumā.
Camels are obviously not happy.	Kamieļi acīmredzami nav laimīgi.
He shouted and left.	Viņš kliedza un aizgāja.
This cheese has a smooth texture.	Šim sieram ir gluda tekstūra.
The rice factory produces rice.	Rīsu rūpnīca ražo rīsus.
Not all life in the region.	Reģionā nav visas dzīvības.
This is a great old building.	Šī ir lieliska veca celtne.
What's the editing distance?	Kas ir rediģēšanas attālums?
Something attracted me to this park.	Kaut kas mani piesaistīja šim parkam.
The nurse diligently gave the medicine.	Medmāsa ar uzcītību deva zāles.
Most villages have no electricity.	Lielākajā daļā ciematu nav elektrības.
A slow smile ran down her face.	Viņas sejā pārskrēja lēns smaids.
Other countries are examples.	Kā piemērus norādām citas valstis.
At each point,	Katrā punktā,
This simple trick saved them hours of frustration.	Šis vienkāršais triks viņiem ietaupīja vilšanās stundas.
The guide took the party to a quiet place.	Gids aizveda ballīti uz klusu vietu.
The company offers professional training.	Uzņēmums piedāvā profesionālu apmācību.
I think my dream will come true.	Es domāju, ka mans sapnis piepildīsies.
Rounding, kickback and turning.	Noapaļošana, sitiens uz aizmuguri un pagrieziens.
The shelves were crammed with books.	Plaukti bija piebāzti ar grāmatām.
They come back and work.	Viņi atgriežas un strādā.
A flash of light flashed my eyelids, temporarily making me blind.	Gaismas zibspuldze uzplaiksnīja manus plakstiņus, uz laiku padarot mani aklu.
They are not yet ready for childbirth.	Viņi vēl nav gatavi dzemdībām.
The sun was shining on the stone.	Saule spīdēja pret akmeni.
We were looked at by the host.	Mūs apskatīja saimnieks.
She was still recovering from her illness.	Viņa joprojām atveseļojās no slimības.
The windows had a lot of small glass windows.	Logiem bija daudz mazu stikla rūtiņu.
Curiosity makes him investigate.	Zinātkāre liek viņam izmeklēt.
I am very sorry	ES ļoti atvainojos
This composition contains asparagus!	Šajā sastāvā ir sparģeļi!
Now you have to learn to read lectures.	Tagad jums jāiemācās lasīt lekcijas.
Her efforts were in vain.	Viņas pūles bija veltīgas.
Traveling through the jungle can be exciting.	Ceļojums pa džungļiem var būt aizraujošs.
I never knew he lacked both hygiene and courtesy.	Nekad nezināju, ka viņam trūkst gan higiēnas, gan pieklājības.
The principles of atomic physics were proposed here for the first time.	Šeit pirmo reizi tika ierosināti atomu fizikas principi.
Darwin's theory of evolution was based on natural selection.	Darvina evolūcijas teorija balstījās uz dabisko atlasi.
All her focus seemed to disappear.	Šķita, ka viss viņas fokuss pazuda.
About ten years ago, life here was completely different.	Pirms kādiem desmit gadiem dzīve šeit bija pavisam citāda.
Its book is on the shelf, fourth from the left.	Tā grāmata ir plauktā, ceturtā no kreisās.
Do you want popcorn?	Vai vēlaties popkornu?
Relax in peace.	Atpūties mierā.
The company immediately recalled the damaged product.	Uzņēmums nekavējoties atsauca bojāto preci.
She was struck by lightning three times.	Viņai trīs reizes iespēris zibens.
You can cut the ribbon with scissors.	Jūs varat pārgriezt lenti ar šķērēm.
The study looked at how these neurons started.	Pētījumā tika pārbaudīts, kā šie neironi sākās.
A time of uncertainty and instability.	Nenoteiktības un nestabilitātes laiks.
We take precautions to ensure that no accidents occur.	Mēs veicam piesardzības pasākumus, lai nodrošinātu, ka nenotiek negadījumi.
The planes crashed overhead	Lidmašīnas metās virs galvas
The screen is blank.	Ekrāns ir tukšs.
She wanted to learn.	Viņa vēlējās mācīties.
I want to explore the world the most.	Es visvairāk vēlos izpētīt pasauli.
Some railways run underground.	Daži dzelzceļi kursē pazemē.
Should be a master of all trades.	Vajadzētu visu amatu meistaru.
This is not heavy.	Šis nav smags.
The athlete expert broke records.	Sportists eksperts pārspēja rekordus.
Runner Rules.	Skrējēja noteikumi.
We are too nervous.	Mēs esam pārāk nervozi.
England is a densely populated country.	Anglija ir blīvi apdzīvota valsts.
I sprint across the finish line.	Es sprintu pāri finiša līnijai.
Please try it.	Izmēģiniet to, lūdzu.
The farmer visited his old father.	Zemnieks apciemoja savu veco tēvu.
Unfortunately, this did not seem to be the case.	Diemžēl nešķita, ka tas tā būtu.
The closet was full of food.	Skapis bija pilns ar pārtiku.
Students find these exercises tiring.	Studenti uzskata, ka šie vingrinājumi ir nogurdinoši.
The wart is benign.	Kārpa ir labdabīga.
The nurses were very excited.	Medmāsas bija ļoti satrauktas.
The coach was full of brave new players.	Treneris bija pilns ar drosmīgiem jauniem spēlētājiem.
The perpetrators were sentenced to three years in prison.	Vainīgajiem tika piespriests trīs gadu cietumsods.
She hit a deer on the highway.	Viņa uz šosejas notrieca stirnu.
They agreed to make the final attack today.	Viņi vienojās šodien veikt pēdējo uzbrukumu.
Corruption is widely blamed for failure.	Neveiksmē plaši tiek vainota korupcija.
He cried openly.	Viņš atklāti raudāja.
Unfortunately, these initiatives are unlikely to succeed.	Diemžēl šīs iniciatīvas, visticamāk, neizdosies.
Graduation is different.	Gradācija ir atšķirīga.
They invaded the small town.	Viņi iebruka mazajā pilsētā.
Leading candidate for coalition government	Vadošais kandidāts koalīcijas valdībai
A car loaded with young people stopped.	Jauniešiem piekrauta automašīna apstājās.
He had the piano delivered to the house.	Viņš lika uz māju nogādāt klavieres.
Remember that practice makes perfect.	Atcerieties, ka prakse padara perfektu.
She has spent her life researching.	Viņa ir pavadījusi savu dzīvi pētniecībā.
Each country has an embassy in the city.	Katrai valstij ir vēstniecība pilsētā.
They are used in a variety of foods.	Tos izmanto dažādiem pārtikas produktiem.
The stakes are high for both parties.	Likmes ir augstas abām pusēm.
Medicine is constantly evolving.	Medicīna nepārtraukti attīstās.
He gently washed her face with cold water.	Viņš maigi nomazgāja viņas seju ar aukstu ūdeni.
Examples of sentences using the word "click"	Teikumu piemēri, izmantojot vārdu "klakšķēt"
No one could believe it.	Neviens nevarēja tam noticēt.
We hurried to the hospital.	Mēs steidzāmies uz slimnīcu.
Many people choose to be alone.	Daudzi cilvēki izvēlas palikt vientuļi.
There was a lot of discussion on this issue.	Par šo jautājumu bija daudz diskusiju.
She canceled her contract with a modeling agency.	Viņa atcēla līgumu ar modeļu aģentūru.
The gap between rich and poor is widening.	Atšķirība starp bagātajiem un nabadzīgajiem palielinās.
She is facing an unexpected problem.	Viņa saskaras ar negaidītu problēmu.
She was unhappy because she missed the concert.	Viņa bija neapmierināta, jo nokavēja koncertu.
Snowflakes shone in the morning sunlight.	Sniega pārslas mirdzēja rīta saules gaismā.
They built high walls to keep the bears from going.	Viņi uzcēla augstas sienas, lai lāči neietu.
The gate is halfway down this street.	Vārti ir šīs ielas pusceļā.
A health plan was adopted.	Tika pieņemts veselības aprūpes plāns.
These companies are expanding into new markets.	Šie uzņēmumi izvēršas jaunos tirgos.
All the inhabitants of the city rushed down to the docks.	Visi pilsētas iedzīvotāji metās lejā uz dokiem.
Therefore, valuables must be kept well hidden.	Tāpēc vērtslietas ir jāglabā labi paslēptas.
There was so much snow that we could not drive.	Bija tik daudz sniega, ka nevarējām braukt.
The soldier walked across the alley.	Karavīrs strauji gāja pa aleju.
The man killed his wife, then himself.	Vīrietis nogalināja savu sievu, pēc tam sevi.
She described her disappointment to me.	Viņa man aprakstīja savu vilšanos.
One of the women held a small round tablet.	Vienai no sievietēm rokās bija maza apaļa tablete.
Other students seem to be intimidated.	Šķiet, ka citi studenti no viņas ir iebiedēti.
The eldest son was traditionally responsible for this.	Tradicionāli par to bija atbildīgs vecākais dēls.
The children were cursed for shouting.	Bērni tika lamāti par kliegšanu.
The man armed with a gun came into the light.	Ar ieroci bruņotais vīrietis iegāja gaismā.
The tide rose and fell gently.	Paisums cēlās un maigi kritās.
We sent a team of volunteers to explore the planet.	Mēs nosūtījām brīvprātīgo komandu izpētīt planētu.
She lost consciousness and collapsed.	Viņa zaudēja samaņu un sabruka.
For example, imagine a math book.	Piemēram, iedomājieties matemātikas grāmatu.
A group of nomads settled there.	Tur apmetās nomadu grupa.
This property provides the plant with energy.	Šī īpašība nodrošina augu ar enerģiju.
They are beautiful	Viņi ir smuki
Does a dragon tattoo hurt?	Vai pūķa tetovējums sāp?
None of them have been to the zoo.	Neviens no viņiem nav bijis zoodārzā.
The stones mark the place where the temple once stood.	Akmeņi iezīmē vietu, kur kādreiz atradās templis.
She played bagpipes at weddings, parties and funerals.	Viņa spēlēja dūdas kāzās, ballītēs un bērēs.
A peaceful country of lakes and rivers.	Mierīga ezeru un upju valsts.
The lawyer claims to be innocent.	Advokāts apgalvo, ka ir nevainīgs.
Interested in language and culture?	Interesē valoda un kultūra?
Life expectancy at birth has declined in recent years.	Dzīves ilgums dzimšanas brīdī pēdējos gados ir samazinājies.
We are going to the market.	Mēs dodamies uz tirgu.
She released three pigeons.	Viņa palaida brīvībā trīs baložus.
They found a treasure hidden in the desert.	Viņi atrada tuksnesī paslēptu dārgumu.
She visited different countries of the world.	Viņa apmeklēja dažādas pasaules valstis.
Did you take your passport?	Vai paņēmāt pasi?
The village seemed deserted.	Ciems šķita pamests.
The Cabinet of Ministers meets once a week.	Ministru kabinets tiekas reizi nedēļā.
Did you meet your hero today?	Vai tu šodien satiki savu varoni?
Take off your coat.	Novelc mēteli.
This tree finally reached the sky.	Šis koks beidzot sasniedza debesis.
Changing the names of offenders is commonplace.	Pārkāpēju vārdu maiņa ir ierasta lieta.
History will capture your heroism.	Vēsture fiksēs jūsu varonību.
Follow events, find the best evidence.	Sekojiet līdzi notikumiem, atrodiet labākos pierādījumus.
He hates what he has heard.	Viņam riebās dzirdētais.
Many animal species are protected.	Daudzas dzīvnieku sugas ir aizsargātas.
He will wake up tomorrow morning.	Viņš pamodīsies rīt no rīta.
A balanced diet is essential in modern life.	Sabalansēts uzturs ir būtisks mūsdienu dzīvē.
A building with many apartment floors.	Ēka ar daudziem dzīvokļu stāviem.
The walls are covered with brightly colored paintings.	Sienas klāj spilgtas krāsas gleznas.
Instead of putting on the oars, they continued to pull.	Tā vietā, lai airi noliktu, viņi turpināja vilkt.
Sunflowers attracted many people to the village.	Saulespuķes piesaistīja ciemā daudzus cilvēkus.
You can change parameter settings in the program.	Programmā var mainīt parametru iestatījumus.
It kind of reminded me	Tas man atgādināja sava veida
Follow the instructions carefully.	Rūpīgi apskatiet norādītos norādījumus.
Low inflation is a welcome development.	Zema inflācija ir apsveicama parādība.
Then the whirlwind took the townspeople.	Tad viesulis aizveda pilsētniekus.
At that point, the training ended.	Tajā brīdī treniņš beidzās.
You could study these books this summer.	Šovasar jūs varētu studēt šīs grāmatas.
The old lady was known for her kindness.	Vecā kundze bija pazīstama ar savu laipnību.
It was raining heavily.	Spēcīgi lija lietus.
She treated the maid.	Viņa izturējās pret kalponi.
This post is from my sister.	Šis sūtījums ir no manas māsas.
Skyscrapers are large, modern buildings.	Debesskrāpji ir lielas, modernas ēkas.
The fisherman made a delicious soup.	Zvejnieks pagatavoja garšīgu zupu.
The justice system is not a level playing field.	Tieslietu sistēma nav vienlīdzīgi spēles apstākļi.
The road was built by travelers.	Ceļu būvēja ceļotāji.
The teenager scratched her forehead.	Pusaudze saskrāpēja viņas pieri.
Everyone has the right to a formal education.	Ikvienam ir tiesības uz formālu izglītību.
The zoo supervisor has four lions.	Zoodārza uzraugam ir četras lauvas.
He asked us to visit him tonight.	Viņš lūdza mūs šovakar apciemot viņu.
The president mentioned both countries as enemies.	Prezidents minēja abas valstis kā ienaidniekus.
Jack reads gluttonously.	Džeks rijīgi lasa.
Our dictionary is not too large.	Mūsu vārdnīca nav pārāk liela.
The oil peak has not yet been reached.	Naftas maksimums vēl nav pārspēts.
Some authorities claim that credulity is to blame.	Dažas iestādes apgalvo, ka lētticība ir vainojama.
I seem to gain weight easily.	Šķiet, ka es viegli pieņemos svarā.
Insufficient funds.	Līdzekļu nepietika.
The share repurchase caused stock prices to fall.	Akciju atpirkšana izraisīja akciju cenu kritumu.
Many people predicted that this would never happen.	Daudzi cilvēki prognozēja, ka tas nekad nenotiks.
The results are likely to be biased.	Rezultāti, visticamāk, būs neobjektīvi.
Before tasting, he tested the spice of the soup.	Pirms degustācijas viņš pārbaudīja zupas garšvielu.
Collisions between species are random, not deterministic.	Sastapšanās starp sugām ir nejauša, nevis determinēta.
Try the cabbage despite its bitter taste.	Izmēģiniet kāpostu, neskatoties uz tā rūgto garšu.
She moved away from him, her face shining with tears.	Viņa attālinājās no viņa, viņas seja spīdēja no asarām.
A young girl lives in a small house.	Jauna meitene dzīvo viena mazā mājā.
Most of the trees were little more than stumps.	Lielākā daļa koku bija nedaudz vairāk par celmiem.
The rooms were terribly quiet.	Istabas bija šausmīgi klusas.
She is enthusiastic.	Viņa ir entuziasma pilna.
It is important that the door is closed.	Ir svarīgi, lai durvis būtu aizvērtas.
Please avoid wasting food.	Lūdzu, izvairieties no pārtikas izšķērdēšanas.
He walked slowly, lowering his head, looking miserable.	Viņš gāja lēnām, nolaidis galvu, izskatījās nožēlojams.
Look, meteor!	Paskaties, meteors!
He spent large sums on art.	Mākslai viņš iztērēja lielas summas.
The number of fatalities is constantly rising.	Bojāgājušo skaits nepārtraukti pieaug.
The virus attacks both humans and animals.	Vīruss uzbrūk gan cilvēkiem, gan dzīvniekiem.
Sometimes the dangerous underground lies right at the bottom.	Dažreiz bīstamā pazeme slēpjas tieši apakšā.
The fabric of the suit is transparent.	Tērpa audums ir caurspīdīgs.
She was limping.	Viņa gāja klibodama.
Her friend had left her.	Viņas draugs viņu bija pametis.
The biggest dangers facing the world today	Lielākās briesmas, ar kurām šodien saskaras pasaule
The administration has a huge responsibility.	Administrācija ir milzīga atbildība.
Very funny!	Ļoti smieklīgi!
Here is a copy of her resignation letter.	Šeit ir viņas atkāpšanās vēstules kopija.
A group of cameras took part in the ceremony.	Ceremonijā piedalījās kameru grupa.
He drank straight vodka.	Viņš dzēra taisnu degvīnu.
The sentence must be passive.	Teikumam jābūt pasīvam.
The armed forces fought the rebels	Bruņotie spēki cīnījās ar nemierniekiem
The match was brightly lit.	Mačs tika enerģiski apgaismots.
He had a language talent.	Viņam bija valodu talants.
Only a few of them survived.	Tikai daži no viņiem izdzīvoja.
He came home.	Viņš ieradās mājās.
The alarm clock woke him up.	Modinātāja zvans viņu pamodināja.
The Commission voted to reject this proposal.	Komisija balsoja par šī priekšlikuma noraidīšanu.
She huddled to herself as she cleaned the kitchen.	Viņa dungoja pie sevis, kamēr tīrīja virtuvi.
The hippopotamus is an unusually sized animal.	Nīlzirgs ir neparasta izmēra dzīvnieks.
The fjord is famous for its large whale population.	Fjords ir slavens ar lielo vaļu populāciju.
This passage describes the journey.	Šajā fragmentā ir aprakstīts ceļojums.
Farmers grow cotton and rice here.	Šeit zemnieki audzē kokvilnu un rīsus.
The roof was repaired and in much better condition.	Jumts tika salabots un bija daudz labākā stāvoklī.
Although there is frost outside, she is still in a bikini.	Lai gan ārā ir sals, viņa joprojām ir bikini.
This camera is compatible with most digital devices.	Šī kamera ir saderīga ar lielāko daļu digitālo ierīču.
Life is not a journey without clouds.	Dzīve nav ceļojums bez mākoņiem.
He is the father of four children.	Viņš ir četru bērnu tēvs.
Many animals are nocturnal animals.	Daudzi dzīvnieki ir nakts dzīvnieki.
It used to be the only river in the kingdom.	Agrāk tā bija vienīgā upe valstībā.
There you will find a lot of new people.	Tur jūs atradīsit daudz jaunu cilvēku.
All attempts to achieve peace have failed.	Visi mēģinājumi panākt mieru ir bijuši neveiksmīgi.
Scientists have revealed important information about marine life.	Zinātnieki atklāja svarīgu informāciju par jūras dzīvi.
The coach was angry at the undergraduate.	Treneris bija dusmīgs uz apakšstudiju.
The street was lively with the sounds of music.	Iela bija dzīva ar mūzikas skaņām.
The expression on my face encouraged you.	Mana sejas izteiksme tevi pamudināja.
A cup of coffee costs one dollar.	Tase kafijas maksā vienu dolāru.
The discovery caused a great deal of controversy.	Atklājums izraisīja lielu strīdu.
Soon the sun rose, announcing a new day.	Drīz uzlēca saule, vēstot par jaunu dienu.
Some people believe that life begins with conception.	Daži cilvēki uzskata, ka dzīve sākas ar ieņemšanu.
The volcano was destroyed many centuries ago.	Vulkāns tika iznīcināts pirms daudziem gadsimtiem.
The island was shaken by countless explosions.	Salu satricināja neskaitāmi sprādzieni.
Humans can be poisoned by carbon monoxide.	Cilvēks var saindēties ar oglekļa monoksīdu.
It's a very fun lesson.	Tā ir ļoti jautra nodarbība.
The call caused concern.	Zvans radīja bažas.
The majestic snake slowly slid away.	Majestātiskā čūska lēnām slīdēja prom.
The elephants gathered around the drinker.	Ziloņi pulcējās ap dzirdinātāju.
The dentist's office is located in the main square.	Zobārsta kabinets atrodas galvenajā laukumā.
Are you bitter about sweet chocolate?	Vai jums ir rūgta pret saldo šokolādi?
Much like modern cinema, television tends to emphasize the sensational.	Līdzīgi kā mūsdienu kino, televīzija mēdz uzsvērt sensacionālo.
Nowadays, she spends most of her time watching TV.	Mūsdienās lielāko daļu laika viņa pavada, skatoties televizoru.
He also advocated the introduction of an inheritance tax.	Viņš arī iestājās par mantojuma nodokļa ieviešanu.
They have no weapons.	Viņiem nav ieroču.
We packed our bags early the next morning.	Mēs sakravājām somas agri nākamajā rītā.
People could comfortably stand or sit on the plane.	Cilvēki varēja ērti stāvēt vai sēdēt lidmašīnā.
The new law states that trauma to animals is an offense.	Jaunais likums nosaka, ka dzīvnieku traumēšana ir pārkāpums.
Some people only eat salad.	Daži cilvēki ēd tikai salātus.
I have been in this pain for years.	Man ir šīs sāpes gadiem ilgi.
He says the country needs efficient transport.	Viņš saka, ka šai valstij ir nepieciešams efektīvs transports.
Sitting all day is as bad as smoking.	Visu dienu sēdēt ir tikpat slikti kā smēķēt.
The curfew was set.	Tika noteikta komandantstunda.
However, the fight continued.	Tomēr cīņa turpinājās.
The noise in the dark was stunning.	Troksnis tumsā bija apdullinošs.
This is a fixed penalty notice.	Šis ir fiksēts soda paziņojums.
She reads little.	Viņa maz lasa.
The cries of the birds in the morning air were crazy.	Putnu saucieni rīta gaisā bija traki.
Have you ever seen a wild tiger?	Vai esat kādreiz redzējis savvaļas tīģeri?
There are four main types of clouds.	Ir četri galvenie mākoņu veidi.
Efforts were made to make the roast.	Cepeša gatavošanā tika pieliktas pūles.
Climate change is likely to exacerbate the situation.	Klimata pārmaiņas, visticamāk, situāciju pasliktinās vēl vairāk.
I doubt it will be easy.	Šaubos, ka tas būs viegli.
It was one of the best days of his life.	Tā bija viena no labākajām dienām viņa dzīvē.
Many strong scientific theories have proved flawed.	Daudzas spēcīgas zinātniskas teorijas ir izrādījušās kļūdainas.
National team with incredible workmanship.	Nacionālā komanda ar neticamu meistarību.
He often wrote about his homeland.	Viņš bieži rakstīja par savu dzimto valsti.
I closed the door behind me.	Aizvēru aiz sevis durvis.
She chose a beautiful dress.	Viņa izvēlējās skaistu kleitu.
There is a lot of pollution in the air.	Gaisā ir liels piesārņojuma daudzums.
These young apples taste floury.	Šie jaunie āboli garšo miltaini.
Try cutting the cauliflower into flowers.	Mēģiniet sagriezt ziedkāpostu ziediņos.
The city is famous for its air quality.	Pilsēta ir slavena ar savu gaisa kvalitāti.
It was an engineering marvel.	Tas bija inženierijas brīnums.
His last draft was a scandalous trial error.	Viņa pēdējais projekts bija skandalozs tiesas kļūda.
Her hands were full.	Viņas rokas bija pilnas.
Shopping carts got stuck on the sidewalk.	Iepirkumu rati iestrēga uz ietves.
Now we will study algebra.	Tagad mēs pētīsim algebru.
The rusty hinges squeaked loudly.	Sarūsējušās eņģes skaļi čīkstēja.
The fall in prices revealed the reality of inflation.	Cenu kritums atklāja inflācijas realitāti.
The flow of the river is reduced.	Upes caurplūdums ir samazināts.
Drink plenty of water.	Dzert daudz ūdens.
A light breeze hit her face.	Viegls vējiņš sita viņas seju.
It all seems to have happened before.	Šķiet, ka tas viss ir noticis iepriekš.
The two singers harmonized perfectly.	Abas dziedātājas lieliski harmonizējās.
Always go to the nearest clinic.	Vienmēr dodieties uz tuvāko klīniku.
The writer resigned from his office.	Rakstnieks atkāpās savā darba kabinetā.
Overwhelmed by snow, the traveler turned back.	Sniega pārņemts, ceļotājs pagriezās atpakaļ.
We collect flowers in the forest.	Vācam ziedus mežā.
The forests here are very beautiful.	Meži šeit ir ļoti skaisti.
This weed is common in many gardens.	Šī nezāle ir izplatīta daudzos dārzos.
The arable land was exhausted.	Aramzeme bija izsmelta.
More and more children are suffering from obesity every year.	Arvien vairāk bērnu katru gadu cieš no aptaukošanās.
They spoke in silent voices.	Viņi runāja pieklusinātās balsīs.
Fungi are deliberately used in these experiments.	Šajos eksperimentos apzināti tiek izmantotas sēnītes.
Home helpers are not very well paid.	Mājas palīgi netiek īpaši labi atalgoti.
The teacher warned the students not to disturb him.	Skolotāja brīdināja skolēnus, lai viņi viņu netraucē.
I pay in cash, keeping my cash.	Es samaksāju skaidrā naudā, paturot savu sīknaudu.
The elderly woman was still talking about her daughter.	Padzīvojusi sieviete joprojām runāja par savu meitu.
Tobacco is the most widely used drug in the world.	Tabaka ir pasaulē visplašāk lietotā narkotika.
Efforts to clean up the river have failed.	Centieni attīrīt upi ir bijuši nesekmīgi.
The train station is just outside the city walls.	Dzelzceļa stacija atrodas tieši ārpus pilsētas mūriem.
Note this.	Piezīmē to.
He always expresses his thoughts.	Viņš vienmēr izsaka savas domas.
There used to be a bridge here.	Te kādreiz bijis tilts.
The newspaper was very informative.	Laikraksts bija ļoti informatīvs.
Some animals live in the rainforest, others in the tundra.	Daži dzīvnieki dzīvo lietus mežos, citi - tundrā.
This is a favorite figure from biblical times.	Šī ir iemīļota figūra no Bībeles laikiem.
The children were "endured" with love.	Bērni tika "izturēti" ar mīlestību.
She distributed leaflets throughout the city.	Viņa izplatīja skrejlapas visā pilsētā.
She wrote in anger.	Viņa rakstīja ar dusmām.
The group of birds was most active in the morning.	Putnu grupa visaktīvākā bija rīta pusē.
He went to agricultural college.	Viņš devās uz lauksaimniecības koledžu.
The hospital administrator did not deny anything.	Slimnīcas administratore neko nenoliedza.
This code was not collected.	Šis kods netika apkopots.
The little man was badly burned.	Mazais vīrietis bija smagi apdedzis.
She came home after a heavy rain.	Viņa ieradās mājās pēc stipra lietus.
Darkness descended on the street.	Uz ielas nolaidās tumsa.
You tend to tease in your speech.	Jums ir tendence ārdīties savā runā.
Not all apartments are occupied.	Ne visi dzīvokļi ir apdzīvoti.
The project was abandoned before it was completed.	Projekts tika pamests pirms tā pabeigšanas.
This was a terrible sight.	Šis bija šausmīgs skats.
The countess welcomed her.	Grāfiene viņu laipni uzņēma.
Some undergo cosmetic surgery.	Dažiem tiek veikta kosmētiskā operācija.
Most people have thrown away their white robes.	Lielākā daļa iedzīvotāju ir izmetuši savu balto halātu.
This verse is intriguing.	Šis dzejolis ir intriģējošs.
The students stopped and looked at me.	Studenti apstājās un skatījās uz mani.
It is addictive.	Tas rada atkarību.
The authorities showed photographs of the citizens on television.	Varas iestādes televīzijā rādīja pilsoņu fotogrāfijas.
The structure has become unstable.	Struktūra ir kļuvusi nestabila.
It was a long speech.	Tā bija gara runa.
The disease destroys connective tissue.	Slimība iznīcina saistaudus.
The boy approached her slowly.	Zēns lēnām piegāja pie viņas.
Various sculptures were placed in this museum.	Šajā muzejā bija izvietotas dažādas skulptūras.
The area is littered with rubbish.	Apkārtne ir piemētāta ar atkritumiem.
A rare breed, the chinchilla is a fluffy animal.	Reta šķirne, šinšila ir pūkains dzīvnieks.
All life forms have evolved over billions of years.	Visas dzīvības formas ir attīstījušās miljardu gadu laikā.
Driving learning is compulsory for all young people.	Autovadīšanas mācīšanās ir obligāta visiem jauniešiem.
It is full of rubbish.	Tas ir pilns ar atkritumiem.
The company offers various services.	Uzņēmums piedāvā dažādus pakalpojumus.
Their skin color is green.	Viņu ādas krāsai ir zaļa nokrāsa.
Burn your waste!	Dedzini savus atkritumus!
The smell is perceived through the smell.	Smarža tiek uztverta caur ožu.
Part-time students are not welcome.	Nepilna laika studenti nav gaidīti.
Pop quizzes are popular with teachers.	Popa viktorīnas ir iecienītas skolotāju vidū.
The lion was furious and massive, with thick, yellow fur.	Lauva bija nikna un masīva, ar biezu, dzeltenīgu kažokādu.
The city was a difficult place to live.	Pilsēta bija grūta vieta, kur dzīvot.
The locals expel the foxes.	Vietējie ciema iedzīvotāji izdzina lapsas.
Guarantees must be returned.	Garantijas ir jāatdod.
She blew a cigar, exhaling a cloud of smoke.	Viņa uzpūta cigāru, izelpojot dūmu mākoni.
Many small black holes lie on the edge of the galaxy.	Daudzi mazi melnie caurumi slēpjas galaktiku nomalē.
He usually doesn't have that many accidents.	Viņam parasti nav tik daudz negadījumu.
Principality taxes on cars are zero.	Firstistes nodokļi automašīnām ir nulle.
He argued that a small price was a fair price.	Viņš apgalvoja, ka neliela cena ir godīga cena.
Pilots are great interlocutors.	Piloti ir lieliski sarunu biedri.
Unable to control, she shouted.	Nevarēdama kontrolēt, viņa kliedza.
The store owner nodded.	Veikala īpašnieks pamāja ar galvu.
The salt consists of tiny crystals.	Sāls sastāv no sīkiem kristāliņiem.
Again, they were in their lowest form.	Atkal viņi bija savā zemākajā formā.
A psychiatrist advised me to reduce the consumption of unhealthy foods.	Psihiatrs ieteica man samazināt neveselīgas pārtikas patēriņu.
The weight of my world is heavy.	Manas pasaules svars ir smags.
Nowadays, wine is drunk more often.	Mūsdienās biežāk tiek dzerts vīns.
Some men never learn humility.	Daži vīrieši nekad nemācās pazemību.
This song is contagious.	Šī dziesma ir lipīga.
His hands trembled wildly.	Viņa rokas mežonīgi trīcēja.
She wrote the words carefully on a piece of paper.	Viņa uzmanīgi uzrakstīja vārdus uz papīra.
Apply gold polish to the silver coins.	Uzklājiet uz sudraba monētām zelta pulēšanas līdzekli.
They predicted that would happen all the time.	Viņi paredzēja, ka tas notiek visu laiku.
It is important to follow a healthy lifestyle.	Ir svarīgi ievērot veselīgu dzīvesveidu.
They were not worried about their safety.	Viņi nebija nobažījušies par savu drošību.
Take note of my concerns.	Ņemiet vērā manas bažas.
She had difficulty talking to her.	Viņai bija grūtības ar viņu sarunāties.
The sea takes on a yellowish tinge.	Jūra iegūst dzeltenīgu nokrāsu.
Leopard is looking for his best victim.	Leopards meklē savu labāko upuri.
There have been widespread calls for him to resign.	Izskanējuši plaši aicinājumi viņu atkāpties.
The suspect fell on the valet.	Aizdomas krita uz sulaini.
The baby's nose and mouth are red.	Bērna nāsis un mute ir sarkanas.
He hurried to the door.	Viņš steidzās pie durvīm.
The debt burden is not sustainable.	Parādu slogs nav noturīgs.
Sales fell sharply this year.	Pārdošanas apjoms šogad strauji kritās.
There are many gray squirrels in this area.	Šajā apgabalā ir daudz pelēko vāveru.
I'm usually not so useless.	Es parasti neesmu tik bezjēdzīgs.
Methane is a colorless gas.	Metāns ir bezkrāsaina gāze.
This land is fertile.	Šī zeme ir auglīga.
They scattered the leaves around.	Viņi izkaisīja lapas apkārt.
Her mind was elsewhere.	Viņas prāts bija citur.
According to legend, they inhabited this continent.	Saskaņā ar leģendu, viņi apdzīvoja šo kontinentu.
I had long suspected he was a spy.	Man jau sen bija aizdomas, ka viņš ir spiegs.
There is general agreement.	Vispār ir panākta vienošanās.
The task was largely accomplished.	Uzdevums lielā mērā tika izpildīts.
Then they listened to music.	Pēc tam viņi klausījās mūziku.
The growth of the people was significant.	Tautas izaugsme bija ievērojama.
The buildings were dark.	Ēkas bija tumšas.
Only a few companies follow the guidelines.	Tikai daži uzņēmumi ievēro vadlīnijas.
Put on the stove to cook.	Liek uz plīts gatavot.
The professor studied the clock.	Profesors pētīja pulksteni.
Take a walk in a cool place and drink plenty of water.	Pastaigājieties vēsā vietā un dzeriet daudz ūdens.
I'd like to go into the kitchen.	Es gribētu ieiet virtuvē.
No electricity.	Elektrības nav.
A man convicted of robbery is sentenced to death.	Par laupīšanu notiesātajam vīrietim paredzēts nāvessods.
Recipes required more than a gallon of cream.	Receptes prasīja vairāk nekā galonu krējuma.
Just measured candidates do not say so.	Vienkārši mēra kandidāti tā nerunā.
At first he could not be persuaded.	Sākumā viņu nevarēja pārliecināt.
Make sure the kettle does not overheat.	Pārliecinieties, ka tējkanna nepārvārās.
Snow leopards are under threat.	Sniega leopardi ir apdraudēti.
A shabby boy emerged deep in the remote bamboo forest.	Dziļi nomaļajā bambusa mežā iznira nodriskāts zēns.
No lice or fleas.	Nav utu vai blusu.
She refuses to discuss the situation.	Viņa atsakās apspriest situāciju.
Give me the book.	Atdod man grāmatu.
The city began to flourish after the construction of the railway.	Pilsēta sāka plaukt pēc dzelzceļa izbūves.
Scientists have reconstructed a dinosaur.	Zinātnieki rekonstruēja dinozauru.
They believe that ether permeates the entire universe.	Viņi uzskata, ka ēteris caurstrāvo visu Visumu.
Every country needs roads.	Katrai valstij ir vajadzīgi ceļi.
All modern inventions are based	Visi mūsdienu izgudrojumi ir balstīti
They turned out to greet the royal party.	Viņi izrādījās, lai sveicinātu karalisko ballīti.
He had many business contacts in the city.	Pilsētā viņam bija daudz biznesa kontaktu.
The protesters made inaccurate statements.	Protestētāji izteica neprecīzus pārskatus.
The inhabitants of this city are often evil towards immigrants.	Šīs pilsētas iedzīvotāji bieži vien ir ļauni pret iebraucējiem.
The invalid pencil broke.	Nederīgais zīmulis saplīsa.
They watched developments.	Viņi vēroja notikumu attīstību.
First, it's too hot here.	Pirmkārt, šeit ir pārāk karsts.
I was too busy to send another letter.	Es biju pārāk aizņemts darbā, lai nosūtītu vēl vienu vēstuli.
We circled, laughing.	Mēs griezāmies riņķos, smejoties.
Fields stretched mile after mile to the horizon.	Lauki jūdzi pēc jūdzes stiepās līdz pat horizontam.
The knife blade is forged by hand.	Naža asmens ir kalts ar rokām.
These people think they have a great destiny.	Šie cilvēki uzskata, ka viņiem ir liels liktenis.
Don't use too much salt.	Nelietojiet pārāk daudz sāls.
Archaeologists have discovered the remains of an old building.	Arheologi atklāja senas ēkas paliekas.
Untouched ruins have long been built.	Nesakartas drupas uzceltas jau sen.
I have walked this mountain many times.	Esmu staigājis pa šo kalnu daudzas reizes.
Do not clean your fingers after using the toilet.	Pēc tualetes lietošanas netīriet pirkstus.
The story was authentic in many ways.	Stāsts daudzējādā ziņā bija autentisks.
The food chain is quite complex.	Barības ķēde ir diezgan sarežģīta.
She tasted her food carefully.	Viņa piesardzīgi nogaršoja savu ēdienu.
The reader is encouraged to question conventional norms.	Lasītājs tiek mudināts apšaubīt konvencionālās normas.
Many universities offer open days.	Daudzas universitātes piedāvā atvērto durvju dienas.
The two infinity do not contradict each other.	Divas bezgalības nav viena otrai pretrunā.
He obviously did not approve of the idea.	Viņš acīmredzami neapstiprināja šo ideju.
The philosopher rejected the accusations.	Filozofs apsūdzības noraidīja.
He sang aloud.	Viņš skaļi dziedāja pilnā balsī.
He continued to cough.	Viņš turpināja klepot.
We decided to go to the movie last night.	Vakar vakarā nolēmām aiziet uz filmu.
I drive carefully so as not to damage the car.	Braucu uzmanīgi, lai nesabojātu mašīnu.
The traffic went smoothly.	Satiksme ritēja raiti.
The guards outside the tower were friendly.	Apsargi ārpus torņa bija draudzīgi.
The materials are extremely toxic.	Materiāli ir ārkārtīgi toksiski.
Traditionally, women have often held senior positions.	Tradicionāli sievietes bieži ieņēma vadošus amatus.
The walk to the mountains was long.	Gājiens uz kalniem bija garš.
The witch threw his pot at the men.	Ragana iemeta vīriešiem savu podu.
He was a man of few words.	Viņš bija maz vārdu cilvēks.
He nodded and told her not to worry.	Viņš tos pamāja un teica, lai viņai nav jāuztraucas.
The house is on an elevation.	Māja stāv uz paaugstinājuma.
They soon realized that this was an impossible task.	Viņi drīz saprata, ka tas ir neiespējams uzdevums.
She could hardly fall asleep.	Viņa gandrīz nevarēja aizmigt.
You are invited to join him for tea.	Jūs esat aicināti pievienoties viņam uz tēju.
Removing the stuffing reveals the inside of the bird.	Noņemot pildījumu, atklājas putna iekšpuse.
A little cheese, usually.	Nedaudz siera, parasti.
How many miles did we travel today?	Cik jūdžu mēs šodien nobraucām?
The castle buildings were designed to give the impression.	Pils ēkas tika veidotas tā, lai radītu iespaidu.
Personal relationships are often unstable.	Personiskās attiecības bieži ir nestabilas.
She was wearing a flowing pink dress.	Viņai bija plūstoša rozā kleita.
A few more miles and temples will appear.	Vēl dažas jūdzes un parādīsies tempļi.
She needed a large sum of money immediately.	Viņai nekavējoties vajadzēja lielu naudas summu.
The highway stretches for kilometers.	Šoseja stiepjas kilometru garumā.
Construction workers demolished the building this morning.	Būvstrādnieki šorīt nojauca ēku.
Any course you choose will definitely lead to success.	Jebkurš izvēlētais kurss noteikti novedīs pie panākumiem.
Scientists need to experiment.	Zinātniekiem ir jāveic eksperimenti.
People complain about it almost every day.	Gandrīz ikdienā par to sūdzas iedzīvotāji.
Justice requires grace.	Taisnīgums prasa žēlastību.
The city streets were narrow.	Pilsētas ielas bija šauras.
The fog obscured the shape and extension of the island.	Migla aizsedza salas formu un paplašinājumu.
Reduce the amount of sugar.	Samaziniet cukura daudzumu.
Demonstrators demanded new elections.	Demonstranti pieprasīja jaunas vēlēšanas.
The process of making artificial silk is complicated.	Mākslīgā zīda izgatavošanas process ir sarežģīts.
The researcher has observed that chimpanzees can learn new tricks.	Pētnieks ir novērojis, ka šimpanzes var iemācīties jaunus trikus.
These beds are made for two people!	Šīs gultas ir izgatavotas diviem cilvēkiem!
Potted plants make the house brighter.	Podos iestādīti augi padara māju gaišāku.
The exhaust of her car snorted.	Viņas mašīnas izplūdes gāze šņāca.
The role of the committee is to support the student union.	Komitejas uzdevums ir atbalstīt studentu apvienību.
It will snow at a steady pace.	Sniegs sniga vienmērīgā tempā.
At dusk, the sky awakens.	Bezdelīgas krēslas stundā mudzina debesis.
The divorce rate is rising.	Šķiršanās rādītājs pieaug.
The locals were moved by their generosity.	Vietējos iedzīvotājus aizkustināja viņu dāsnums.
I unscrewed the lid and sniffed it.	Noskrūvēju vāku un iešņaucu to.
The bustling city was crowded with visitors.	Rosīgā pilsēta bija apmeklētāju pārpildīta.
You were born to be wild.	Tu esi dzimis, lai būtu mežonīgs.
The doctor quickly administered a sedative.	Ārsts ātri ievadīja nomierinošu līdzekli.
When the lamp was polished, the flame shone brightly.	Kad lampa bija nopulēta, liesma spoži spīdēja.
Someone immediately called the authorities.	Kāds nekavējoties zvanīja varas iestādēm.
The cat slept there for hours.	Kaķis tur gulēja stundām ilgi.
The gate opened.	Vārti pavērās vaļā.
The prize will make you famous.	Balva padarīs jūs slavenu.
Games canceled today.	Spēles šodien tika atceltas.
Parental training can help alleviate the problem.	Vecāku apmācība var palīdzēt mazināt problēmu.
The picture on the wall is poorly painted.	Attēls uz sienas ir slikti nokrāsots.
I am your servant.	Es esmu tavs kalps.
The American currency is a fiat money system.	Amerikas valūta ir fiat naudas sistēma.
These are children.	Tie ir bērni.
She hated traveling, but had no choice.	Viņa ienīda ceļošanu, bet nebija citas izvēles.
This village is known for its forests.	Šis ciems ir pazīstams ar saviem mežiem.
We will try our best.	Mēs centīsimies visu iespējamo.
The gas station attendant stretched lazily.	Degvielas uzpildes stacijas dežurants laiski pastiepās.
Parking was not easily accessible.	Autostāvvieta nebija viegli pieejama.
The moon hid in the clouds.	Mēness paslēpās mākoņos.
It is time to reduce our losses, he said.	Ir pienācis laiks samazināt mūsu zaudējumus, viņš teica.
The valley is famous for its breathtaking scenery.	Ieleja ir slavena ar elpu aizraujošām ainavām.
It was unexpectedly dull.	Runa bija negaidīti blāvi.
There will be more rain tomorrow.	Iespējams, rīt būs vairāk lietus.
His achievements were remarkable.	Viņa sasniegumi bija ievērojami.
It is no longer safe here.	Šeit vairs nav droši.
Exercise is essential and takes time.	Vingrošana ir būtiska, un tas prasa laiku.
The animals of the jungle enjoyed their daily lives.	Džungļu dzīvnieki izbaudīja savu ikdienu.
Plastics provide us with many household and consumer goods.	Plastmasa nodrošina mūs ar daudzām mājsaimniecības un patēriņa precēm.
Surveys show that increased tourism is benefiting local businesses.	Aptaujas liecina, ka palielināts tūrisms nāk par labu vietējiem uzņēmumiem.
In winter it is quite difficult to organize concerts.	Ziemā ir diezgan grūti organizēt koncertus.
Herbal tea is known to improve mood.	Ir zināms, ka zāļu tēja uzlabo garastāvokli.
Improvements in medical technology have extended life expectancy.	Medicīnas tehnoloģiju uzlabojumi ir pagarinājuši paredzamo dzīves ilgumu.
He prepares himself for the demands of the job.	Viņš sagatavo sevi darba prasībām.
Fortunately, the driver stopped and slowed down.	Par laimi, vadītājs atjēdzās un samazināja ātrumu.
Get rid of that waste now!	Atbrīvojieties no tiem atkritumiem tūlīt!
Fire causes air pollution that is harmful to health.	Ugunsgrēks rada gaisa piesārņojumu, kas kaitē veselībai.
Two birds are sitting on a tree branch.	Uz koka zara sēž divi putni.
The idea appealed to him.	Ideja viņu ļoti uzrunāja.
The child grew into a doctor.	Bērns izauga par ārstu.
I am a student, not a tourist.	Esmu students, nevis tūrists.
We need to take appropriate action on the plane.	Mums ir jāveic atbilstoši pasākumi lidmašīnai.
Now everyone is studying at university.	Tagad visi mācās universitātē.
The children were crushed to death.	Bērni tika saspiesti līdz nāvei.
The debate was widely covered in the media.	Debates tika plaši atspoguļotas plašsaziņas līdzekļos.
These severe winters are forcing farmers to fight.	Šīs bargās ziemas liek lauksaimniekiem cīnīties.
The story was pleasant.	Stāstījums bija patīkams.
The shortest path was chosen.	Tika izvēlēts īsākais ceļš.
We cultivated the land.	Mēs apstrādājām zemi.
The family house was usually a place of refuge.	Ģimenes māja parasti bija patvēruma vieta.
I saw it at the zoo.	Es to redzēju zoodārzā.
Heat the fat over low heat, stirring constantly.	Sildiet taukus uz lēnas uguns, nepārtraukti maisot.
He had the qualities of an excellent speaker.	Viņam piemita izcila runātāja īpašības.
Today is the annual harvest festival.	Šodien tiek svinēti ikgadējie ražas svētki.
These children learn to play chess.	Šie bērni mācās spēlēt šahu.
I like comic books.	Man patīk komiksu grāmatas.
Never place eggs directly in the pan.	Nekad neievietojiet olas tieši pannā.
These men were sentenced to death.	Šiem vīriešiem tika piespriests nāvessods.
She was criticized for several of her new inventions.	Viņa tika kritizēta par vairākiem viņas jaunajiem izgudrojumiem.
Tea is not as strong as coffee.	Tēja nav tik stipra kā kafija.
Rivers and lakes are shrinking.	Upes un ezeri sarūk.
Crew work is never done.	Apkalpes darbs nekad nav padarīts.
The village was surrounded by barren hills.	Ciemu ieskāva neauglīgi pakalni.
Do your best to fulfill your duty.	Dariet visu iespējamo, lai izpildītu savu pienākumu.
Politicians promised to make life better.	Politiķi solīja dzīvi padarīt labāku.
They turned the boat.	Viņi apgrieza laivu.
A farmer planted them in neat rows.	Kāds zemnieks tos iestādīja glītās rindās.
So the king sent to pursue the army.	Tāpēc karalis sūtīja vajāt armiju.
The task lasted several hours.	Uzdevums ilga vairākas stundas.
A small part of the hair absorbs color.	Neliela daļa matu absorbē krāsu.
The sun rose slowly.	Saule lēnām cēlās.
An employee who steals can be fired.	Darbinieku, kurš zog, var atlaist.
Pay special attention to the words in bold.	Īpašu uzmanību pievērsiet treknrakstā rakstītajiem vārdiem.
Summer is dominated by hot, humid days.	Vasarā dominē karstas, mitras dienas.
The weather was good, but the water was cold.	Laiks bija labs, bet ūdens auksts.
In the Middle Ages, cathedrals were places of worship.	Viduslaikos katedrāles bija kulta vietas.
He hid his face in embarrassment.	Viņa apmulsumā paslēpa seju.
Do your best, but don't try.	Dariet visu iespējamo, taču nepārcentieties.
She pointed to the dressing table.	Viņa norādīja uz tualetes galdiņu.
But there were skeptics.	Bet bija skeptiķi.
Rescuers searched for survivors.	Glābēji meklēja izdzīvojušos.
Putting in cash and then asking for a check.	Ieliekot skaidru naudu un tad prasot čeku.
Police tried to calm the crowd.	Policija pūli mēģināja nomierināt.
The factory is one of the workers' best expectations.	Rūpnīca ir viena no strādnieku labākajām cerībām.
So he wrote it with a long hand.	Tāpēc viņš to uzrakstīja ar garu roku.
Syntactic errors left millions of jobs unfilled.	Sintaktiskās kļūdas atstāja neaizpildītus miljonus darba vietu.
Mix the ingredients together.	Sajauc sastāvdaļas kopā.
A young black woman, elegantly dressed, entered the room.	Istabā ienāca jauna melna sieviete, eleganti ģērbusies.
He believes that stillbirths should be buried.	Viņš uzskata, ka nedzīvi dzimušie mazuļi ir jāapglabā.
The little boy nodded.	Mazais zēns pamāja ar galvu.
But he still attended the party.	Bet viņš tomēr apmeklēja ballīti.
Here steel is in short supply.	Šeit tērauds ir deficīts.
The public believed in the priest, and they trusted him.	Sabiedrība ticēja priesterim, un viņi viņam uzticējās.
The streets were dark this evening.	Šajā vakara laikā ielas bija tumšas.
The prince emerged from the shadows.	Princis iznira no ēnas.
A police officer accused the theft.	Policists apsūdzēto apsūdzēja zādzībā.
Ants have a difficult social life.	Skudrām ir sarežģīta sociālā dzīve.
She hung the laundry to dry.	Viņa pakāra veļu, lai izžūtu.
Their presentation was great.	Viņu prezentācija bija lieliska.
The first signs of autumn were visible here.	Šeit bija manāmas pirmās rudens pazīmes.
I didn't expect that to happen.	Es negaidīju, ka tas notiks.
The cheek and forehead muscles are clearly visible.	Skaidri redzami vaigu un pieres muskuļi.
Things need to change.	Lietas ir jāmaina.
The conductor signaled to the driver.	Konduktors deva signālu vadītājam.
They are going to write a nervous play.	Viņi gatavojas rakstīt nervozu lugu.
People have been warned several times.	Cilvēki tika vairākkārt brīdināti.
Most people in this city are immigrants.	Lielākā daļa cilvēku šajā pilsētā ir imigranti.
Although he rarely wins design competitions,	Lai gan viņš reti uzvar dizaina konkursos,
The public demonstration became a protest.	Publiskā demonstrācija kļuva par protestu.
The lion and the king of the savannah.	Lauva ir savannas karalis.
Transplant elm trees along the coast as well.	Pārstādiet gobas arī gar krastu.
You will need to prepare this dish in advance.	Šis ēdiens jums būs jāsagatavo iepriekš.
I can't continue.	Man nav iespējams turpināt.
He will face many difficulties.	Viņš saskarsies ar daudzām grūtībām.
A group of tourists took pictures.	Tūristu grupa fotografējās.
The streets were bustling.	Ielas valdīja rosība.
He grabbed me by the bombs and kissed me.	Viņš satvēra mani aiz bumbām un noskūpstīja.
He spent his days immersed in work.	Viņš pavadīja savas dienas, iegrimis darbā.
Complain to the committee about the school council's actions.	Sūdzēties komitejā par skolas padomes rīcību.
He presented some documents for inspection.	Viņš uzrādīja dažus dokumentus pārbaudei.
The soldier was injured and taken to hospital.	Karavīrs guva ievainojumus un nogādāts slimnīcā.
The people in this village are unusually aggressive.	Cilvēki šajā ciematā ir neparasti agresīvi.
Playing the saxophone requires great skills.	Saksofona spēlēšana prasa lielas prasmes.
We carefully review all applications.	Mēs rūpīgi izskatām visus pieteikumus.
Cancer inevitably leads to death.	Vēzis neizbēgami noved pie nāves.
This year the fishing season will be late.	Šogad makšķerēšanas sezona būs vēla.
Please save me now!	Lūdzu, izglāb mani tagad!
It is suitable for people with weak immune systems.	Tas ir piemērots cilvēkiem ar vāju imūnsistēmu.
The number of fatalities has risen to more than a hundred.	Bojāgājušo skaits pieaudzis līdz vairāk nekā simtam.
My beloved daughter died.	Mana mīļotā meita nomira.
Pieces of coal whispered explosively.	Ogļu gabali sprādzienbīstami čukstēja.
Poets have spoken eloquently for centuries.	Dzejnieki ir daiļrunīgi runājuši par gadsimtiem.
Two experts agree.	Tam piekrīt divi eksperti.
In this age, no one rests without complaints.	Šajā laikmetā neviens neatpūšas bez sūdzībām.
It is difficult to make a prediction.	Grūti izteikt prognozi.
Someone snatched my wallet.	Kāds izrāva manu maku.
The milk boiled hot.	Piens vārījās karsts.
She walked slowly, caressing the cat.	Viņa gāja lēnām, izklaidīgi glāstīdama kaķi.
This part of the coast is popular with fishermen.	Šī piekrastes daļa ir iecienīta zvejnieku vidū.
They were serious but cautious.	Viņi bija nopietni, bet piesardzīgi.
Put the salad on a serving dish.	Ielieciet salātus uz servēšanas trauka.
The voice became louder as the door opened.	Balss kļuva skaļāka, kad durvis atvērās.
This historic building has been restored.	Šī vēsturiskā ēka tika atjaunota.
This phenomenon was observed.	Šī parādība tika novērota.
Unfortunately, this project was not implemented.	Diemžēl šis projekts netika realizēts.
It's pepper, and a mile across the field.	Tas ir pipari, un pa lauku jūdzi.
They plan to open a hotel here.	Viņi plāno šeit atvērt viesnīcu.
The castle is surrounded by a ditch.	Pili ieskauj grāvis.
Evidence was quickly found.	Pierādījumi tika ātri atrasti.
His friends laughed when it came to football.	Viņa draugi smējās, kad runa izvērtās par futbolu.
Workers were laid off in flocks.	Darbinieki tika atlaisti bariem.
Weight is an important consideration when designing aircraft models.	Svarīgs apsvērums, izstrādājot lidmašīnu modeļus, ir svars.
A change of government is being discussed.	Tiek apspriesta valdības maiņa.
She earned a reputation for honesty.	Viņa izpelnījās godīguma reputāciju.
The little girl made a new friend.	Mazā meitene ieguva jaunu draugu.
There is no grocery store in the area.	Apkārtnē nav pārtikas preču veikala.
The alleged culprits are raccooned.	Iespējamie vainīgie ir jenoti.
The ripe edges were of no use.	Nobriedušajām malām nebija nekāda labuma.
The seeds were planted before the rain.	Sēklas tika iestādītas pirms lietus.
She told the story to her children.	Viņa stāstīja vēsturi saviem bērniem.
He is only interested in money.	Viņu interesē tikai nauda.
I urge you to support this initiative.	Es ļoti aicinu jūs atbalstīt šo iniciatīvu.
I have to say that she is quite tall.	Man jāsaka, ka viņa ir diezgan gara.
The paint will dry quickly.	Krāsa ātri izžūs.
The gift is the absolute center of attention.	Dāvana ir absolūts uzmanības centrs.
I saw a bus in the distance.	Tālumā redzēju autobusu.
The fence had to be repaired.	Žogs bija jāremontē.
Drains are rarely cleaned.	Lejupteces tiek tīrītas reti.
The door handle suddenly fell, causing them to panic.	Durvju rokturis pēkšņi nokrita, izraisot viņu paniku.
Her hair was blue.	Viņas mati bija zili.
The dress had black plastic buttons on the front.	Kleitai priekšpusē bija melnas plastmasas pogas.
Bullets smashed the window.	Lodes izsita logu.
One of his favorite dishes was broccoli.	Viens no viņa iecienītākajiem ēdieniem bija brokoļi.
She usually reads the newspaper while eating breakfast.	Viņa parasti lasa avīzi, kamēr ēd brokastis.
Now this bird species is extinct.	Tagad šī putnu suga ir izmirusi.
He drove fast.	Viņš brauca ātri.
He said he wanted to retire.	Viņš teica, ka vēlas doties pensijā.
Many shops in the area are run by foreigners.	Daudzus apkārtnes veikalus pārvalda ārzemnieki.
Slowly he shaved a layer of fur.	Lēnām viņš noskuja kažokādas kārtu.
The phone rang and she answered.	Iezvanījās telefons un viņa atbildēja.
Those who are rich grow plump from their profits.	Tie, kas ir bagāti, aug briest no savas peļņas.
Most people have trouble sleeping.	Lielākajai daļai cilvēku ir problēmas ar miegu.
The discovery calls into question his denial of responsibility.	Atklājums liek apšaubīt viņa atbildības noliegšanu.
She washed in warm water.	Viņa mazgājās siltā ūdenī.
A thick, heavy coat is needed here in the winter.	Biezs, smags mētelis šeit ir nepieciešams ziemā.
The people here were educated, but they had little wealth.	Cilvēki šeit bija izglītoti, bet viņiem bija maza bagātība.
She noted that her doctor was significantly younger.	Viņa atzīmēja, ka viņas ārsts bija ievērojami jaunāks.
She started laughing.	Viņa sāka smieties.
The picture is chaotic, he thinks.	Šī aina ir haotiska, viņš domā.
Children cry.	Bērni raud.
The gaze revealed that the cab was scratched.	Skatiens atklāja, ka kabīne ir noskrāpēta.
These words sounded strange to her ears.	Viņas ausīs šie vārdi skanēja dīvaini.
I think we had enough.	Es domāju, ka mums pietika.
Similar reforms would be needed in agriculture.	Līdzīgas reformas būtu nepieciešamas arī lauksaimniecībā.
The people of the land voted for them, they were quite autocratic.	Par tiem balsoja zemes iedzīvotāji, viņi bija diezgan autokrātiski.
The animal was a transport infrastructure.	Dzīvnieks bija transporta infrastruktūra.
The winners were quickly executed.	Uzvarētajiem ātri tika izpildīts nāvessods.
He was just a baby.	Viņš bija tikai mazulis.
The scale of the shortage of doctors is astronomical.	Ārstu trūkuma mērogs ir astronomisks.
The fire continued to burn.	Uguns turpināja degt.
He bowed his head and closed his eyes.	Viņš nolika galvu un aizvēra acis.
This method works best for observing fish.	Šī metode vislabāk darbojas zivju novērošanā.
Even the ordinary herd is afraid of him.	Pat parastais ganāmpulks no viņa baidās.
An old man greets his dog.	Vecs vīrs sveicina savu suni.
The growing tide of unrest is threatening our peaceful republic.	Augoša nekārtību plūdmaiņa apdraud mūsu mierīgo republiku.
The prisoners were unarmed.	Ieslodzītie bija neapbruņoti.
It seems to me that their computer is not working properly.	Man šķiet, ka viņu dators nedarbojas pareizi.
The temperature of the soup is raised.	Zupas temperatūru paaugstina.
Her faith stemmed from her religious beliefs.	Viņas ticība izrietēja no viņas reliģiskās pārliecības.
The jungle at night is always noisy.	Džungļi naktī vienmēr ir trokšņaini.
A group of tourists crossed this barren land.	Tūristu grupa devās pāri šai neauglīgajai zemei.
It is a fairly quiet area.	Tā ir diezgan klusa apkārtne.
A volcano erupted nearby.	Netālu izvirdās vulkāns.
The engineer lived alone.	Inženieris dzīvoja viens.
Soldiers soon found their careers.	Drīz vien karavīri atrada savu karjeru.
Gray clouds tore across the sky.	Pelēki mākoņi plosījās pāri debesīm.
Many buildings have a silhouette.	Daudzām ēkām ir raksturīgs siluets.
This book is stupid.	Šī grāmata ir muļķīga.
Rajesh is pleased.	Raješs ir apmierināts.
I heard unusual sounds coming from this area.	Es dzirdēju neparastas skaņas, kas nāk no šīs zonas.
He accepted the challenge without hesitation.	Viņš pieņēma izaicinājumu, ne mirkli nevilcinoties.
Laughter echoes in our memory.	Smiekli atbalsojas mūsu atmiņā.
She is a strong and curious child.	Viņa ir spēcīgs un zinātkārs bērns.
Many universities offer degrees and diplomas.	Daudzas universitātes piedāvā grādus un diplomus.
See sketches by our artists.	Skatiet mūsu mākslinieku skices.
The chips were greasy.	Čipsi bija taukaini.
This man is ugly but strong.	Šis vīrietis ir neglīts, bet stiprs.
He is a natural leader, a source of inspiration.	Viņš ir dabisks vadītājs, iedvesmas avots.
As for these bricks, they are useless.	Kas attiecas uz šiem ķieģeļiem, tie ir bezjēdzīgi.
Unilateral disarmament would not work.	Vienpusēja atbruņošanās nedarbotos.
A large group of men had gathered at the club.	Pie kluba bija pulcējies liels pulks vīriešu.
Some people respond to stress faster than others.	Daži cilvēki ātrāk reaģē uz stresu nekā citi.
The soil is considered to be fertile.	Tiek uzskatīts, ka augsne ir auglīga.
How many hours does this old clock work?	Cik stundas darbojas šis vecais pulkstenis?
Using electricity to move at the speed of light.	Izmantojot elektrību, lai pārvietotos ar gaismas ātrumu.
All the premises are currently being repaired.	Šobrīd notiek visu telpu remonts.
He imitated her mouth movements.	Viņš atdarināja viņas mutes kustības.
She is waiting for me at the top of the stairs.	Viņa mani gaida kāpņu augšpusē.
He resigned to become a writer.	Viņš atkāpās no amata, lai kļūtu par rakstnieku.
The driver was very unlucky.	Šoferim ļoti nepaveicās.
There are not many opportunities to work here.	Šeit nav daudz iespēju strādāt.
They have taken away our land.	Viņi ir atņēmuši mūsu zemi.
The children were thrilled.	Bērni bija sajūsmā.
Her family celebrated the birth of a granddaughter.	Viņas ģimene svinēja mazmeitiņas piedzimšanu.
The judgment was appealed.	Spriedums tika pārsūdzēts.
The time for passive resistance is over.	Pasīvās pretestības laiks ir pagājis.
Police detained two young men.	Policija aizturēja divus jaunus vīriešus.
Some birds sing complex songs.	Daži putni dzied sarežģītas dziesmas.
There used to be a school in this old building.	Šajā vecajā ēkā kādreiz bija skola.
The people of the city are puzzled.	Pilsētas iedzīvotāji ir neizpratnē.
Elegant reptiles can fly upside down.	Elegantie rāpuļi var lidot otrādi.
She rarely seemed to grow old.	Likās, ka viņa reti noveco.
The river flows through many industries.	Upe plūst cauri daudzām nozarēm.
His left arm was extremely long.	Viņa kreisā roka bija ārkārtīgi gara.
This restaurant serves traditional, home-cooked food.	Šis restorāns piedāvā tradicionālus, mājās gatavotus ēdienus.
The cat moved its paws quietly.	Kaķis klusi kustināja ķepas.
Both rivers meet here.	Te satiekas abas upes.
Some animals are capable of complex social behaviors.	Daži dzīvnieki ir spējīgi uz sarežģītu sociālo uzvedību.
The rail network serves most major cities.	Dzelzceļa tīkls apkalpo lielāko daļu lielāko pilsētu.
It was a bright, sunny day.	Bija gaiša, saulaina diena.
A sip of water ran down her neck.	Viņas kaklā notecēja ūdens malks.
The leaves turn to fall off.	Lapas pārvēršas, lai nokristu.
Both men were almost struck by lightning.	Abus vīriešus gandrīz iespēra zibens.
It has been argued that this will save taxpayers money.	Tika apgalvots, ka tādējādi tiks ietaupīta nodokļu maksātāju nauda.
A new tax was introduced to finance foreign aid.	Ārvalstu palīdzības finansēšanai tika izveidots jauns nodoklis.
This country is a parliamentary democracy.	Šī valsts ir parlamentāra demokrātija.
Society must fight to make the sky brighter for everyone.	Sabiedrībai ir jācīnās, lai padarītu debesis gaišākas visiem.
The newspaper provided detailed information.	Laikraksts sniedza detalizētu informāciju.
Don't make promises you can't keep.	Nedodiet solījumus, kurus nevarat izpildīt.
He exercises every day.	Viņš vingro katru dienu.
Why should we educate them?	Kāpēc mums viņi būtu jāizglīto?
Children are growing faster than ever before.	Bērni aug ātrāk nekā jebkad agrāk.
She was tired of waiting.	Viņa bija nogurusi no gaidīšanas.
He looked at me curiously.	Viņš ziņkārīgi paskatījās uz mani.
I am sure that the market will recover next year.	Esmu pārliecināts, ka nākamgad tirgus atgūsies.
They resemble a flower.	Tie atgādina ziedu.
The rental process was rigorous.	Nomas process bija stingrs.
The water was black and muddy.	Ūdens bija melns un dubļains.
It was snowing hard this morning.	Šorīt stipri sniga.
The wall showed us a deep crack.	Siena mums parādīja dziļu plaisu.
Listen to the weather forecast.	Klausos laika prognozi.
Many people suffer from this disease.	Daudzi cilvēki cieš no šīs slimības.
They were a quiet, godly family.	Viņi bija klusa, dievbijīga ģimene.
Many doctors now use this method.	Tagad daudzi ārsti izmanto šo metodi.
Eggs are not edible.	Olas nav ēdamas.
According to legend, the streets are paved in gold.	Saskaņā ar leģendu, ielas ir bruģētas zeltā.
It is hot here almost all year round.	Šeit gandrīz visu gadu ir karsts.
Your results exceeded our expectations.	Jūsu rezultāti pārsniedza mūsu cerības.
The two suspects fled, leaving their wives.	Abi aizdomās turamie aizbēga, atstājot savas sievas.
Countries now export food to the world.	Tagad valstis eksportē pārtiku uz pasauli.
This plant is grown in sacred soil.	Šo augu audzēja svētajā augsnē.
He felt unworthy of the task.	Viņš jutās šī uzdevuma necienīgs.
He envies his brother's good looks.	Viņš apskauž brāļa labo izskatu.
The sweetheart died suddenly.	Mīļotais pēkšņi nomira.
Glaciers insulate the earth from heat.	Ledāji izolē zemi no karstuma.
As promised, his inventions were soon mass-produced.	Kā solīts, viņa izgudrojumi drīz tika masveidā ražoti.
Old people need to be told new things.	Veciem cilvēkiem jāstāsta jaunas lietas.
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The neighborhood is waning.	Apkārtne nīkuļo.
Chocolate gives this pie a rich flavor.	Šokolāde šim pīrāgam piešķir bagātīgu garšu.
The new author branched out into new writing genres.	Jaunais autors sazaroja jaunus rakstīšanas žanrus.
Milk acts as a catalyst for chemical reactions.	Piens darbojas kā ķīmisko reakciju katalizators.
It takes an incredible amount of energy to grow these roots.	Lai šīs saknes augtu, ir nepieciešams neticami daudz enerģijas.
But over time, he became disappointed.	Bet laika gaitā viņš kļuva vīlies.
The winning school will receive half of the cash prize.	Uzvarētāja skola saņems pusi no naudas balvas.
You have to make sure you have everything.	Jums jābūt pārliecinātam, ka jums ir viss.
Do you think these sentences are correct?	Vai šie teikumi jums šķiet pareizi?
Opera music was popular in these regions.	Šajos reģionos bija populāra opermūzika.
They accept him as a family member.	Viņi viņu pieņem kā ģimenes locekli.
Pollution is a serious problem in big cities.	Lielajās pilsētās piesārņojums ir nopietna problēma.
Then press with a roller.	Pēc tam piespiediet ar rullīti.
Angry, she shouted at him.	Dusmīga, viņa kliedza uz viņu.
The painting was dramatically cut with a razor.	Glezna tika dramatiski sagriezta ar skuvekli.
Clouds lazily floated across the cerulus sky.	Mākoņi laiski peldēja pāri cerulas debesīm.
It is raining.	Lietus līst.
He traveled the world seven times.	Viņš septiņas reizes apceļoja pasauli.
Do you have a key with you?	Vai jums ir līdzi atslēga?
The cat got under the house.	Kaķis nokļuva zem mājas.
Improve your pronunciation.	Pilnveidojiet savu izrunu.
Each control has at least one feedback device.	Katrai vadībai ir vismaz viena atgriezeniskās saites ierīce.
Poverty ruined his life.	Nabadzība sagrāva viņa dzīvi.
The city's tall skyscrapers shone in the sun.	Pilsētas augstie debesskrāpji mirdzēja saulē.
The concert was completed in five years.	Koncerts tika pabeigts piecu gadu laikā.
Take a moment to think about it.	Veltiet brīdi, lai par to padomātu.
Make sure the potatoes are cooked.	Pārliecinieties, ka kartupeļi ir vārīti.
He ate it slowly and enjoyed the taste.	Viņš to ēda lēnām un izbaudīja garšu.
Now this plant is extinct in the wild.	Tagad šis augs savvaļā ir izmiris.
These pollens are bleached by the sun.	Šos ziedputekšņus izbalina saule.
The borders of our country are also porous.	Arī mūsu valsts robežas ir porainas.
The aroma of freshly brewed coffee flowed from the kitchen.	No virtuves plūda svaigi pagatavotas kafijas aromāts.
The cat surprised the intruder.	Kaķis pārsteidza iebrucēju.
Marquis seduced his wife.	Marķīzs pavedināja sievu.
Jimson's weed is a fairly attractive plant.	Džimsona nezāle ir diezgan pievilcīgs augs.
You should continue to work hard.	Jums vajadzētu turpināt smagi strādāt.
Meanwhile, the continents moved away.	Tikmēr kontinenti attālinājās.
Take care of color matching.	Rūpējieties par krāsu saskaņošanu.
Boil the porridge in a saucepan.	Vāra putru katliņā.
As we grew older, we rarely saw him.	Pieaugot, mēs viņu reti redzējām.
Warm, humid weather will welcome visitors.	Apmeklētājus sagaidīs silts, mitrs laiks.
I'm excited.	Esmu sajūsmā.
One of us has to talk!	Vienam no mums ir jārunā!
The rich get richer.	Bagātie kļūst bagātāki.
Door handles are a great source of inspiration.	Durvju rokturi ir lieliski iedvesmas avoti.
However, a balance must be struck.	Tomēr ir jāatrod līdzsvars.
However, some scholars believe his policy was too harsh.	Tomēr daži zinātnieki uzskata, ka viņa politika bija pārāk barga.
Both groups of grandparents live in the area.	Apkārtnē dzīvo abas vecvecāku grupas.
The king died without an heir.	Karalis nomira bez mantinieka.
My friend and he are in a bad relationship.	Mans draugs un viņš ir sliktos attiecībās.
Shortly afterwards, he collapsed.	Neilgi pēc tam viņš sabruka.
Her eyes gleamed with laughter.	Viņas acis mirdzēja smieklos.
All aspects of this country have similar medical care.	Visiem šīs valsts aspektiem ir līdzīga medicīniskā aprūpe.
The withered leaves clung to the branches.	Nokaltušās lapas spītīgi turējās pie zariem.
He came around just as it was getting dark.	Viņš nāca apkārt tieši tad, kad sāka tumsot.
This would determine the price of each option.	Tas noteiktu katras iespējas cenu.
Otherwise it will go in vain.	Citādi tas aizies velti.
Filtered water is now supplied in tanks across the country.	Filtrēts ūdens tagad tiek piegādāts rezervuāros visā valstī.
The canals were used to transport goods.	Kanāli tika izmantoti preču pārvadāšanai.
The butterfly sits in the sun, its colors slowly fade.	Tauriņš sēž saulē, tā krāsas lēnām izgaist.
North is a direction, so north is an adjective.	Ziemeļi ir virziens, tāpēc ziemeļi ir īpašības vārds.
Neon sign advertising a department store.	Neona izkārtne, kas reklamē universālveikalu.
He has a severe form of autism.	Viņam ir smaga autisma forma.
Before collecting, the beggar removed his hat.	Pirms savākšanas ubags noņēma cepuri.
You are not allowed to do this.	Jums nav atļauts to darīt.
It was difficult to cross the plains.	Šķērsot līdzenumus bija grūti.
He would never forgive himself.	Viņš nekad sev nepiedotu.
Collect the bag and run to the gate.	Savāc somu un skrien uz vārtiem.
The head teacher is respected.	Galvenais skolotājs ir cieņā.
The octopus has a beak in its tentacles.	Astoņkāja taustekļos ir knābis.
The application has several functions.	Lietojumprogrammai ir vairākas funkcijas.
His eyes are black, as are his lashes.	Viņa acis ir melnas, tāpat kā skropstas.
Put the rice in a saucepan.	Ielieciet rīsus katliņā.
It played a minor role in local politics.	Tam bija neliela loma vietējā politikā.
A dozen tuna cans were securely packed.	Ducis tunzivju bundžu tika droši iesaiņotas.
The angry crowd demanded her dismissal.	Dusmīgie pūļi pieprasīja viņas atlaišanu.
The landlords lived separately from the villagers.	Muižnieki dzīvoja atsevišķi no ciema iedzīvotājiem.
We explored a valley that was famous in medieval history.	Mēs izpētījām ieleju, kas bija slavena viduslaiku vēsturē.
What is this noise about?	Kas tas par troksni?
The sweeper stopped by bicycle every morning.	Slaucējs ar velosipēdu piestāja katru rītu.
She talks to friends on the phone.	Viņa runā ar draugiem pa telefonu.
The weather was good today.	Laiks šodien bija labvēlīgs.
The film received widespread acclaim.	Filma saņēma plašu atzinību.
His tie hung loosely around his neck.	Viņa kaklasaite brīvi karājās ap kaklu.
However, not everyone agrees.	Tomēr ne visi piekrīt.
But please don't tell anyone.	Bet, lūdzu, nesaki nevienam.
A good eye will see that the date is incorrect.	Laba acs redzēs, ka datums nav pareizs.
The students danced desperately.	Skolēni izmisīgi dejoja.
The weak sun hid behind the low clouds.	Vāja saule slēpās aiz zemiem mākoņiem.
He seemed to know what to do.	Likās, ka viņš zina, ko darīt.
His speech was eloquent.	Viņa runa bija daiļrunīga.
Grabbing his wings, he flew towards the light.	Satvēris viņa spārnus, viņš lidoja pretī gaismai.
She calmly replied.	Viņa mierīgi atbildēja.
Heavy rainfall in the region often causes flooding.	Spēcīgas lietusgāzes šajā reģionā bieži izraisa plūdus.
Harassing a person can be a serious offense.	Kādas personas aizskaršana var būt nopietns nodarījums.
Air pollution threatens our health.	Gaisa piesārņojums apdraud mūsu veselību.
All animals have long, sharp claws.	Visiem dzīvniekiem ir gari, asi nagi.
Holding her breath, she sank under the surface.	Aizturējusi elpu, viņa nogrima zem virsmas.
According to the latest research, we are more emotional than we think.	Saskaņā ar jaunākajiem pētījumiem mēs esam emocionālāki, nekā domājam.
Traveling between the two countries is easy.	Ceļošana starp divām valstīm ir viegla.
The floods downstream were caused by a storm.	Plūdus lejup pa straumi izraisīja vētra.
I wash regularly with soap and hot water.	Regulāri mazgājos ar ziepēm un karstu ūdeni.
Food is not free.	Ēdiens nav bezmaksas.
He is a criminal in the eyes of the authorities.	Varas iestāžu acīs viņš ir noziedznieks.
He quickly noticed.	Viņš ātri pamanīja.
Balance of light and shadow.	Gaismas un ēnas līdzsvars.
He saw a yellow bus approaching.	Viņš redzēja, ka tuvojas dzeltenais autobuss.
Accumulation of a man's life experience.	Vīrieša mūža pieredzes uzkrāšana.
That was one of the questions in the quiz.	Tas bija viens no viktorīnas jautājumiem.
Usually the firstborn child inherits the wealth of the family.	Parasti pirmdzimtais bērns manto ģimenes bagātību.
Where possible, she prefers lavender.	Kur iespējams, viņa dod priekšroku lavandai.
We can see the smoke rising in the air.	Mēs varam redzēt, kā gaisā paceļas dūmi.
The corn harvest was poor.	Kukurūzas raža bija slikta.
Families should encourage the use of bicycles.	Ģimenēm vajadzētu veicināt velosipēdu izmantošanu.
Over the centuries, customs became different.	Gadsimtu gaitā paražas kļuva atšķirīgas.
It has a soft, fluffy texture.	Tam ir mīksta, pūkaina tekstūra.
The poet was surprised by the inspiration for her poem.	Dzejnieci pārsteidza iedvesma savam dzejolim.
It was forbidden to say a word for centuries.	Gadsimtiem ilgi bija aizliegts izrunāt vārdu.
She joined a social network.	Viņa pievienojās sociālajam tīklam.
Drivers are advised to take precautions to avoid accidents.	Autovadītāji aicināti ievērot piesardzības pasākumus, lai izvairītos no negadījumiem.
Her presence dominated the room.	Viņas klātbūtne dominēja telpā.
The closet stood in the corner.	Skapis stāvēja stūrī.
A rare example of social progress.	Rets sociālā progresa piemērs.
I really like his poetry.	Man ļoti patīk viņa dzeja.
This road is popular with cyclists.	Šo ceļu iecienījuši velosipēdisti.
For this reason, her allegations are difficult to verify.	Šī iemesla dēļ viņas apgalvojumus ir grūti pārbaudīt.
Tourists did not speak the local language.	Tūristi nerunāja vietējā valodā.
The poet discussed how the natural world is changing.	Dzejnieks apsprieda, kā mainās dabiskā pasaule.
He tried to reach them.	Viņš mēģināja viņus sasniegt.
More and more customers like this service,	Arvien lielākam klientu skaitam patīk šis pakalpojums,
A frightened cat ran past them.	Garām viņiem skrēja pārbiedēts kaķis.
His dress was simple but carefully repaired.	Viņa kleita bija vienkārša, bet rūpīgi salabota.
She needed a taco.	Viņai vajadzēja taco.
Street lighting does not work.	Ielu apgaismojums nedarbojas.
She has never had a boyfriend.	Viņai nekad nav bijis puisis.
It is very important for students to study hard.	Studentiem ir ļoti svarīgi cītīgi mācīties.
The cookies were delicious.	Cepumi bija garšīgi.
I think you will be fine.	Es domāju, ka tev būs labi.
It doesn't matter your hair color.	Nav nozīmes jūsu matu krāsai.
This recording can be played from both sides.	Šis ieraksts ir atskaņojams no abām pusēm.
The probe noisy went into space.	Zonde trokšņaini devās kosmosā.
They spend most of their time in local shops.	Lielāko daļu laika viņi pavada vietējos veikalos.
That lady has an unhealthy obsession with ice cream.	Tai kundzei ir neveselīga apsēstība ar saldējumu.
The workplace can become stressful.	Darba vieta var kļūt saspringta.
The thief was taken for questioning.	Zaglis nogādāts uz nopratināšanu.
The game begins with the players standing in a circle.	Spēle sākas, spēlētājiem stāvot aplī.
Hard skin is a sign of good health.	Cieta āda ir labas veselības pazīme.
She threw the TV in the incinerator.	Viņa iemeta televizoru atkritumu dedzinātavā.
Dog food is mostly made from chicken.	Suņu barība pārsvarā tiek gatavota no vistas.
This news is still hanging in the wings.	Šī ziņa joprojām karājas spārnos.
Three children from small families.	Trīs bērni no mazām ģimenēm.
He moved cautiously.	Viņš piesardzīgi kustējās.
He became a professional dancer.	Viņš kļuva par profesionālu dejotāju.
They should all wear green scarves.	Viņiem visiem jāvalkā zaļas šalles.
There are two different political groups.	Ir divas atšķirīgas politiskās frakcijas.
Check for impurities.	Pārbaudiet, vai nav piemaisījumu.
It can be said that the kitchen is tidy.	Var teikt, ka virtuve ir sakopta.
She felt weak but lived a healthy and active life.	Viņa jutās vāja, bet dzīvoja veselīgu un aktīvu dzīvi.
The new highway will cause serious traffic jams.	Jaunā šoseja radīs nopietnus satiksmes sastrēgumus.
People slept under the stars.	Cilvēki gulēja zem zvaigznēm.
Both bumpers were removed.	Abi bamperi tika noņemti.
I praised his many virtues.	Es cildināju viņa daudzos tikumus.
Exercise is good for health.	Vingrošana ir laba veselībai.
The family travels through the city.	Ģimene dodas cauri pilsētai.
You can try to infect others with diseases.	Jūs varat mēģināt inficēt citus ar slimībām.
Although life was difficult, his salaries were good.	Lai gan dzīve bija grūta, viņa algas bija labas.
In addition, it was highlighted as praiseworthy.	Turklāt tas tika izcelts kā uzslavas.
Your plans will take longer.	Jūsu plāni prasīs ilgāku laiku.
Perceptual learning involves experiential learning.	Uztveres mācīšanās ietver mācīšanos, kuras pamatā ir pieredze.
His second hat trick this season.	Viņa otrais hat trick šosezon.
The poor start the fire to sell coal.	Nabagi sāk uguni, lai pārdotu ogles.
It's never too late to fix your knees.	Nekad nav par vēlu labot savus ceļus.
The politician was reported to have undeclared property.	Tika ziņots, ka politiķim ir nedeklarēti īpašumi.
The committee reviewed the results of tests on high school applicants.	Komiteja izskatīja vidusskolu pretendentu pārbaudes darbu rezultātus.
Here you have the cake.	Šeit jums ir kūka.
The court issued an order for child support.	Tiesa izdeva rīkojumu par uzturlīdzekļiem bērnam.
The senator was released from prison.	Senators tika atbrīvots no cietuma.
You must present a valid ID.	Jums ir jāuzrāda derīgs identifikācijas dokuments.
He finally got out of bed.	Viņš beidzot izkāpa no gultas.
The suspect confessed to the crime.	Aizdomās turamais noziegumā atzinās.
The scene of the accident was investigated by a team of experts.	Negadījuma vietu izmeklēja ekspertu komanda.
The wise tourist was looking for cameras.	Gudrais tūrists meklēja kameras.
I cannot agree.	Es nevaru piekrist.
Advance ticket sales will be available next week.	Biļešu iepriekšpārdošana būs pieejama nākamnedēļ.
Do not consume food.	Netērējiet pārtiku.
Despite its large population, the country has high-quality medical care.	Neskatoties uz lielo iedzīvotāju skaitu, šajā valstī ir kvalitatīva medicīniskā aprūpe.
She woke up at dawn.	Viņa pamodās, tuvojoties rītausmai.
There are three thousand students in this school.	Šajā skolā mācās trīs tūkstoši skolēnu.
Before we get started, why not pick up some music?	Pirms sākam, kāpēc gan nepaņemt kādu mūziku?
The company received many complaints.	Uzņēmums saņēma daudz sūdzību.
She opened a box of candy for her grandson.	Viņa atvēra mazdēlam konfekšu kastīti.
Almost a century later, the statue still stands.	Gandrīz gadsimtu vēlāk statuja joprojām stāv.
But she lost her balance and fell.	Bet viņa zaudēja līdzsvaru un nokrita.
Much later, the new lovers met again.	Daudz vēlāk jaunie mīļotāji atkal satikās.
They built a house in six months.	Viņi uzcēla māju sešos mēnešos.
The sun shone through the cloud gap.	Caur mākoņu spraugu iespīdēja saule.
Many glaciers are retreating at an increasing rate.	Daudzi ledāji atkāpjas ar pieaugošu ātrumu.
The earthquake caused the most damage.	Zemestrīce izraisīja vislielākos postījumus.
The death certificate was signed by the coroner.	Miršanas apliecību parakstījis koroners.
Put your hands on the handles.	Uzlieciet rokas uz rokturiem.
They came from all over the world.	Viņi ieradās no visas pasaules.
Career opportunities are limited.	Karjeras iespējas ir ierobežotas.
The seller, in turn, has made false promises.	Savukārt pārdevējs devis nepatiesus solījumus.
This dish is traditionally made from mutton.	Šo ēdienu tradicionāli gatavo no aitas gaļas.
A thief stole my wallet!	Zaglis man nozaga maku!
There is a great museum in this building.	Šajā ēkā atrodas lielisks muzejs.
He bent down and took the stone.	Pieliecies, viņš paņēma akmeni.
Exams can be very difficult.	Eksāmeni var būt ļoti grūti.
The tiger climbs a tree.	Tīģeris kāpj kokā.
She took a deep breath to calm herself.	Viņa dziļi ievilka elpu, lai sevi nomierinātu.
Courts must balance freedom of information with public security.	Tiesām ir jāsabalansē informācijas brīvība ar sabiedrības drošību.
These words were meant to mislead the audience.	Šie vārdi bija domāti, lai maldinātu auditoriju.
She puts her hands together as if to pray.	Viņa saliek rokas kopā, it kā lūgtu.
To smile, she clung to the usual superstitions.	Lai pasmaidītu, viņa pieķērās parastajām māņticībām.
The philosopher spoke of cultural change.	Filozofs runāja par kultūras pārmaiņām.
The rates are competitive, to say the least	Likmes ir konkurētspējīgas, lai neteiktu vairāk
Tuesday was the deadline for candidates to petition.	Otrdien bija pēdējais termiņš, kurā kandidāti iesniedza petīcijas.
The seeds should be placed in the garden.	Sēklas jāievieto dārzā.
She attended a technical college.	Viņa apmeklēja tehnisko koledžu.
That was not possible.	Tas nebija iespējams.
It is quite unpleasant to breathe in a polluted environment.	Piesārņotā vidē ir diezgan nepatīkami elpot.
Many ancient civilizations collapsed with the cessation of agriculture.	Daudzas senās civilizācijas sabruka, pārtraucot lauksaimniecību.
Each of them was found to be inaccurate.	Tika konstatēts, ka katrs no tiem bija neprecīzs.
She underestimated the power of the storm.	Viņa par zemu novērtēja vētras spēku.
He is unhappy with what we are doing.	Viņš ir neapmierināts ar to, ko mēs darām.
He sweated heavily.	Viņš stipri svīda.
So they did.	Tātad, viņi to darīja.
He looked at me, then smiled.	Viņš paskatījās uz mani, tad pasmaidīja.
Her party's policies could lead to a constitutional crisis.	Viņas partijas politika var izraisīt konstitucionālo krīzi.
He climbed the steep cliff.	Viņš uzkāpa stāvajā kraujā.
The animal population is likely to become extinct.	Dzīvnieku populācija, visticamāk, izmirs.
The space flight pioneer explores lower atmospheres.	Kosmosa lidojumu pionieris pēta zemākas atmosfēras.
The pipes must be left alone.	Caurules jāliek mierā.
The argument put forward here is clearly incorrect.	Acīmredzot arguments, kas šeit tiek izteikts, ir nepareizs.
This is a crucial time for our company.	Šis ir mūsu uzņēmumam izšķirošs laiks.
Five people were injured in the accident.	Negadījumā cieta pieci cilvēki.
You can imagine that this landscape shines in the summer heat.	Var iedomāties, ka šī ainava mirdz vasaras karstumā.
The spray moisturizes you.	Smidzinātājs jūs mitrina.
Pop was not "serious," her teacher said.	Popmūzika nebija "nopietna", sacīja viņas skolotājs.
We turn the tide in our favor.	Mēs pagriežam paisumu sev par labu.
The little girl cried bitterly.	Mazā meitene rūgti raudāja.
The old lady disturbed the aisle.	Vecā kundze traucās pa eju.
Our wedding announcement appeared in last week's issue.	Mūsu kāzu paziņojums parādījās pagājušās nedēļas numurā.
The law prohibits watering.	Likums aizliedz slaistīties.
The opposition accused him of lack of determination.	Opozīcija viņam pārmeta apņēmības trūkumu.
His hair was different.	Viņa mati bija veidoti savādāk.
A wonderful ceremony is held here every year.	Katru gadu šeit tiek rīkota burvīga ceremonija.
There is panic in the streets.	Ielās valda panika.
A movement set up to condemn the policies of the white man.	Kustība, kas izveidota, lai nosodītu baltā cilvēka politiku.
The speaker's inspiring words still live in my mind.	Runātāja iedvesmojošie vārdi joprojām dzīvo manā prātā.
It shows how energy is spent.	Tas parāda, kā enerģija tiek iztērēta.
The beach is crowded at this time of year.	Pludmale šajā gadalaikā ir pārpildīta.
The scream was stunning.	Kliedziens bija apdullinošs.
Phone calls are free.	Telefona zvani ir bez maksas.
They had to figure out a way to protect their sheep.	Viņiem bija jāizdomā kāds veids, kā aizsargāt savas aitas.
She shot an arrow.	Viņa izšāva bultu.
The music gently flowed into the room.	Mūzika maigi ieplūda istabā.
Many journalists were believed to have died.	Tika uzskatīts, ka daudzi žurnālisti ir gājuši bojā.
This allows you to adapt to changing environmental conditions.	Tas ļauj pielāgoties mainīgajiem vides apstākļiem.
The eagle rises above its head, crying.	Ērglis paceļas virs galvas, saucot.
Only then did he speak.	Tikai tad viņš runāja.
The manager gave her a job because of her experience.	Pārvaldniece viņai iedeva darbu pieredzes dēļ.
The boy is too young to rule.	Zēns ir pārāk jauns, lai valdītu.
There is a beef tongue for dinner.	Vakariņās ir liellopa mēle.
It will be completely out of place.	Tas būs pilnīgi nevietā.
The best way is to leave the city.	Labākais veids ir atstāt pilsētu.
Honest citizen, he chaired the committee.	Godīgs pilsonis, viņš vadīja komiteju.
Everyone in this city is poor.	Visi šajā pilsētā ir nabadzīgi.
The old woman is cleaning the front of her house.	Vecā sieviete tīra savas mājas priekšpusi.
The teacher told us to write a sentence on the board.	Skolotāja lika mums uzrakstīt teikumu uz tāfeles.
I need a live chicken.	Man vajag dzīvu vistu.
The study also found that most students did not eat.	Pētījumā arī secināts, ka lielākā daļa studentu nemēdās.
How long to wait!	Cik ilgi vēl jāgaida!
The city is badly damaged.	Pilsēta ir nopietni bojāta.
This family is an integral part of the local community.	Šī ģimene ir neatņemama vietējās sabiedrības sastāvdaļa.
He was killed by an unknown assailant.	Viņu nogalināja nezināms uzbrucējs.
Holidaymakers were warned to be careful.	Atpūtnieki brīdināja būt piesardzīgiem.
Clouds of water hung over the moon.	Virs mēness karājās ūdens mākoņi.
He put his coin in the slot.	Viņš ievietoja savu monētu slotā.
Thousands of people have been displaced.	Tūkstošiem cilvēku ir pārvietoti.
The population of this region is mainly hunters and farmers.	Šī reģiona iedzīvotāji galvenokārt ir mednieki un zemnieki.
There were several hours of singing, dancing and drinking.	Bija vairākas stundas dziedāšanas, dejošanas un dzeršanas.
It's a refreshing way to spend an afternoon.	Tas ir atsvaidzinošs veids, kā pavadīt pēcpusdienu.
They are fast, agile and smart.	Viņi ir ātri, veikli un gudri.
A sheet of paper, please?	Papīra lapu, lūdzu?
The bread is baked in the oven.	Maize tiek cepta cepeškrāsnī.
One man was killed.	Viens vīrietis tika nogalināts.
The military court found me guilty.	Militārā tiesa mani atzina par vainīgu.
The conversion to a new page was sudden.	Pārvēršana uz jaunu lapu bija pēkšņa.
His speech reminded her of someone she knew.	Viņa runa viņai atgādināja kādu, ko viņa pazīst.
The route through the park is shaded by ancient trees.	Trase cauri parkam ir noēnota ar seniem kokiem.
Devices process large amounts of data much faster.	Iekārtas daudz ātrāk apstrādā lielu datu apjomu.
Measure the temperature by inserting the probe.	Izmēriet temperatūru, ievietojot zondi.
The people's leader, his ministers and soldiers fled the city.	Tautas līderis, viņa ministri un karavīri aizbēga no pilsētas.
As she walked, she waved my hand.	Ejot viņa man pamāja ar roku.
He built a tower out of beans.	Viņš uzcēla torni no pupiņām.
Complex equation.	Sarežģīts vienādojums.
The kitten sat on a log and looked at the water.	Kaķēns sēdēja uz baļķa un skatījās ūdenī.
Jason didn't control himself and started yelling at the salesman.	Džeisons nesavaldījās un sāka kliegt uz pārdevēju.
The young man lifted a bronze statue on the table.	Jaunais vīrietis pacēla bronzas statuju uz galda.
The coach left the field.	Treneris izgāja spēlētājus laukumā.
I went to the hospital.	Es devos uz slimnīcu.
The teacher calls for silence.	Skolotājs aicina klusēt.
The city has several houses with thatched roofs.	Pilsētā ir vairākas mājas ar salmu jumtiem.
The plaque was written in gold letters.	Plāksne bija uzrakstīta ar zelta burtiem.
The bank is now open.	Tagad banka ir atvērta.
Plants absorb carbon dioxide and release oxygen.	Augi absorbē oglekļa dioksīdu un izdala skābekli.
She splashed in the sea and sailed ashore.	Viņa iešļakstījās jūrā un izpeldēja krastā.
His quick thinking saved the day.	Viņa ātrā domāšana izglāba dienu.
Squeeze the seams with your fingers.	Saspiediet šuves kopā ar pirkstiem.
All buildings were in different deterioration conditions.	Visas ēkas bija dažādos nolietojuma stāvokļos.
The fruit was tastier than the young tree.	Augļi bija garšīgāki par jauno kociņu.
A grenade exploded in the office.	Granāta eksplodēja birojā.
He said failure is our best teacher.	Viņš teica, ka neveiksme ir mūsu labākais skolotājs.
The moon revolved around the earth.	Mēness griezās ap zemi.
This building is located next to a public park.	Šī ēka atrodas blakus publiskajam parkam.
He is a restless, aimless person.	Viņš ir nemierīgs, bezmērķīgs cilvēks.
He opened the letter and began to read.	Viņš atvēra vēstuli un sāka lasīt.
More people will need access.	Piekļuve būs nepieciešama lielākam skaitam cilvēku.
The accused man was quickly arrested.	Apsūdzētais vīrietis tika ātri aizturēts.
Man is part of the earth's ecosystems.	Cilvēks ir daļa no zemes ekosistēmām.
Do the electrodes have to touch the skin?	Vai elektrodiem ir jāpieskaras ādai?
A hairdresser is a skilled artist.	Frizieris ir prasmīgs mākslinieks.
He has a hard time concentrating.	Viņam ir grūti koncentrēties.
A dark cloud rose above the ground.	Pār zemi pacēlās tumšs mākonis.
He was quite sarcastic.	Viņš bija diezgan sarkastisks.
She pressed hard.	Viņa stingri nospiedās.
The sink was busy.	Izlietne bija aizņemta.
Only a few historians believe this.	Tam tic tikai daži vēsturnieki.
The singer made the right decision.	Dziedātājs pieņēma pareizo lēmumu.
The recommendation is rejected.	Ieteikums tiek noraidīts.
They were nervous, leaving the mansion alone.	Viņi bija nervozi, atstājot savrupmāju vienus.
In particular, it means reducing emissions.	Konkrēti tas nozīmē emisiju samazināšanu.
It won't do anything to her mood, her mother laughed.	Tas viņas garastāvoklim neko nedos, māte iesmējās.
All roads lead to the city.	Visi ceļi ved uz pilsētu.
It is not clear when the volcano will erupt.	Nav skaidrs, kad vulkāns izvirdīsies.
Although the situation is still tense, it is finally thawing.	Lai gan situācija joprojām ir saspringta, galu galā iestājas atkusnis.
Although it is raining, the signal is still green.	Lai gan līst lietus, signāls joprojām ir zaļš.
I closed my eyes and listened to music.	Es aizvēru acis un klausījos mūziku.
People walk a lot in this city.	Cilvēki šajā pilsētā staigā daudz.
She wrapped the chicken breast in flour.	Viņa apviļāja vistas krūtiņas miltos.
Easily remove the shells.	Viegli noņemiet čaumalas.
I put the kitten in bed.	Ieliku kaķēnu gultā.
She pressed her palms with her fingertips.	Viņa ar pirkstu galiem piespieda deniņus.
I decided never to beg again.	Es nolēmu nekad vairs neubagot.
The curves of the vase are sensual.	Vāzes izliekumi ir jutekliski.
Smart money led to her victory.	Gudra nauda lika uz viņas uzvaru.
A few hours later, after the bomb exploded,	Dažas stundas vēlāk, pēc bumbas eksplozijas,
She is a hat.	Viņa ir cepurīte.
The children born after this invention became a success for dinosaurs.	Bērni, kas dzimuši pēc šī izgudrojuma, kļuva par dinozauru panākumiem.
Note that most people are unemployed.	Ņemiet vērā, ka lielākā daļa cilvēku ir bezdarbnieki.
I'm used to eating rice.	Esmu pieradis ēst rīsus.
She slowly approached the cemetery.	Viņa lēnām tuvojās kapsētai.
Some drivers continue to ignore the signs.	Daži autovadītāji turpina ignorēt zīmes.
Satellite imagery has shown that the affected area has been destroyed.	Satelītu attēli liecināja, ka skartā teritorija ir izpostīta.
He built it with his own hands.	Viņš to uzcēla ar savām rokām.
Used to living in the city.	Pieradis dzīvot pilsētā.
The leaves sizzled gently in the gentle wind.	Lapas maigi čaukstēja maigajā vējā.
The priest died nearby.	Priesteris jau netālu nomira.
They liken him to a smoker.	Viņi viņu pielīdzina pīpētājam.
Almost all modern locks are based on similar design principles.	Gandrīz visas mūsdienu slēdzenes balstās uz līdzīgiem dizaina principiem.
This city is bright and lively.	Šī pilsēta ir gaiša un dzīva.
I wander the streets, hopelessly drunk.	Es klaiņoju pa ielām, bezcerīgi piedzēries.
Measures must be taken to protect this endangered species.	Ir jāveic pasākumi, lai aizsargātu šo apdraudēto sugu.
We have lights in our living room.	Mēs savā viesistabā esam iedeguši apgaismojumu.
Brush your teeth regularly.	Regulāri tīriet zobus.
We find the evidence in them by looking closely.	Mēs tajos atrodam pierādījumus, rūpīgi apskatot.
The smell of food soon overcame the room.	Drīz vien istabā pāršalca ēdiena smarža.
The oil from the avocado fruit is extremely rich.	Eļļa no avokado augļiem ir ārkārtīgi bagāta.
Be especially careful in the garden.	Esiet īpaši uzmanīgs dārzā.
Police demarcated the area.	Policija norobežoja apkārtni.
The army of small boats left the port.	Mazo laivu armāda atstāja ostu.
They moved around the grass.	Viņi pārvietojās pa zāli.
The local library provides free internet access.	Vietējā bibliotēka nodrošina bezmaksas interneta pieslēgumu.
This park was once under water.	Šis parks kādreiz atradās zem ūdens.
Three hundred years was considered a reasonable life expectancy.	Trīs simti gadu tika uzskatīti par saprātīgu dzīves ilgumu.
The smell was disgusting.	Smaka bija pretīga.
Large sections of this highway are unpaved.	Lieli šīs šosejas posmi ir neasfaltēti.
The evolution of language often leads to the use of metaphors.	Valodas evolūcija bieži noved pie metaforu izmantošanas.
His only consolation was dancing.	Viņa vienīgais mierinājums bija dejošana.
There was a dangerous sandstorm.	Bija bīstama smilšu vētra.
Food shortages were expected.	Bija paredzams pārtikas trūkums.
Controversial position.	Pretrunīga pozīcija.
Good luck!	Veiksmi!
The phone rang loudly.	Skaļi zvanīja telefons.
Only two cars were parked in the driveway.	Iebraucamajā daļā bija novietotas tikai divas automašīnas.
The crowd of politicians called.	Politiķi pūlis izsauca.
He tended to reveal everything he had in mind.	Viņam bija tendence atklāt visu, kas viņam bija prātā.
He said there was no schedule.	Viņš teica, ka nav neviena grafika.
The army had to resign.	Armijai bija jāatkāpjas.
He owns several blogs.	Viņam pieder vairāki emuāri.
After his divorce, he lived with his mother.	Pēc vecāku šķiršanās viņš dzīvoja kopā ar māti.
The snake has a poisonous bite.	Čūskai ir indīgs kodums.
Most children grow up with at least one pet.	Lielākā daļa bērnu aug ar vismaz vienu mājdzīvnieku.
The quiz show attracted millions of viewers.	Viktorīnas šovs piesaistīja miljoniem skatītāju.
Some experts believe that infamous people came to power.	Daži eksperti uzskata, ka pie varas kļuva bēdīgi slavenas personas.
Prehistoric man wanders the prehistoric world.	Aizvēsturisks cilvēks klīst pa aizvēsturisko pasauli.
He had just returned from abroad.	Viņš tikko bija atgriezies no ārzemēm.
There was another war.	Bija vēl viens karš.
She was upset about the sites she missed.	Viņa bija sarūgtināta par vietnēm, kurām viņa gāja garām.
Go to the site of the ancient temple.	Dodieties uz senā tempļa vietu.
The bones were covered with a layer of soil.	Kauli bija pārklāti ar augsnes slāni.
This pet is dedicated to me.	Šis mājdzīvnieks ir veltīts man.
The professor knew this weak old man.	Profesors pazina šo vājo veco vīru.
Pour a glass into a bucket of water.	Ielejiet glāzi ūdens spainī.
It is raining heavily here in the spring.	Šeit pavasarī stipri līst.
It was an expensive car.	Tā bija dārga mašīna.
Several roads are being built.	Vairāki ceļi tiek būvēti.
Look outside.	Paskaties ārā.
Men's and women's iron ore does not need to be separated.	Vīriešu un sieviešu dzelzsrūda nav jāatdala.
The ship sank with all his hands.	Kuģis nogrima ar visām rokām.
Ocean pollution is a serious problem.	Okeāna piesārņojums ir nopietna problēma.
The cat stays at home on cold, rainy days.	Kaķis paliek mājās aukstās, lietainās dienās.
The van was very low.	Furgons bija ļoti zemu.
The journey by air takes about three hours.	Ceļš ar gaisa transportu aizņem apmēram trīs stundas.
The legislator agreed unanimously.	Likumdevējs piekrita vienbalsīgi.
It is tidy and clean.	Tā ir sakopta un tīra.
This is a book about evolution.	Šī ir grāmata par evolūciju.
Find the heaviest stone.	Atrodi smagāko akmeni.
The pumpkin is a small mammal.	Ķirbis ir mazs zīdītājs.
The village was absorbed in the city.	Ciemats bija absorbēts pilsētā.
They lived only from the air.	Viņi dzīvoja tikai no gaisa.
He asked to be released from military service.	Viņš lūdza viņu atbrīvot no militārā dienesta.
People should not be littered in public places.	Cilvēki nedrīkst piegružot sabiedriskās vietās.
The pencil was made of wood.	Zīmulis bija izgatavots no koka.
I told him the lighting was poor.	Es viņam teicu, ka apgaismojums ir nepietiekams.
Do we really need to sign the petition?	Vai mums tiešām ir jāparaksta petīcija?
An altar of white flowers stood before her.	Viņas priekšā stāvēja baltu ziedu altāris.
Children around the world are learning about dinosaurs.	Bērni visā pasaulē mācās par dinozauriem.
Although this language has many dialects, it is quite homogeneous.	Lai gan šai valodai ir daudz dialektu, tā ir diezgan viendabīga.
Several old skeletons were discovered.	Tika atklāti vairāki veci skeleti.
White clouds of milk filled the sky.	Piena balti mākoņi piepildīja debesis.
I hate garlic.	Es ienīstu ķiplokus.
Several thousand people complained about the noise.	Par troksni sūdzējās vairāki tūkstoši iedzīvotāju.
As the turtle approaches, the person quickly learns not to disturb it.	Tuvojoties bruņurupucim, cilvēks ātri iemācās to netraucēt.
The stupid boy broke the vase!	Stulbais zēns salauza vāzi!
Hunger and poverty are the scourges	Bads un nabadzība ir tādi posti
The number of prisoners detained here is unknown.	Šeit aizturēto ieslodzīto skaits nav zināms.
This book is recommended.	Šī grāmata ir ieteicama.
We have never had proper bookshelves.	Mums nekad nav bijuši atbilstoši grāmatplaukti.
The boy followed closely behind.	Zēns sekoja cieši aiz muguras.
The skyscraper dominates the landscape.	Debesskrāpis dominē ainavā.
Temperatures are expected to be above average this year.	Tiek prognozēts, ka šogad temperatūra būs augstāka par vidējo.
He will be prosecuted.	Viņš tiks saukts pie atbildības.
Biscuit with milk chocolate chips and raisins.	Cepums ar piena šokolādes skaidiņām un rozīnēm.
The riverside was calm.	Upmala bija mierīga.
The locals did not want to discuss this issue.	Vietējie iedzīvotāji nevēlējās apspriest šo jautājumu.
Firefighters quickly arrived to put it out.	Ugunsdzēsēji ātri ieradās, lai to nodzēstu.
He inherited a family business.	Viņš mantoja ģimenes uzņēmumu.
The crowd was crowded on the street.	Cilvēku pūlis bija saspiests uz ielas.
We are convinced that he is to blame.	Mēs esam pārliecināti, ka viņš ir vainīgs.
The butcher will connect the cattle to the ground.	Miesnieks savienos lopus ar zemi.
They walked around the obstacles carefully.	Viņi uzmanīgi apstaigāja šķēršļus.
Her clothes were torn and her dress was torn.	Viņas drēbes bija saplēstas un kleita saplēsta.
And so he accepted the offer.	Un tā viņš pieņēma piedāvājumu.
Dyslexia is an inherited condition.	Disleksija ir iedzimts stāvoklis.
So much depends on the size of the egg.	Tik daudz kas ir atkarīgs no olas lieluma.
Several men protested peacefully in parliament.	Vairāki vīrieši miermīlīgi protestēja pie parlamenta.
Give her a wide berth.	Dodiet viņai plašu piestātni.
Bacteria can digest food.	Baktērijas var ļaut sagremot pārtiku.
This position will provide a stable income.	Šis amats nodrošinās stabilus ienākumus.
So the operation was both risky and expensive.	Tātad operācija bija gan riskanta, gan dārga.
Thousands of demonstrators took to the streets.	Tūkstošiem demonstrantu devās pa ielām.
Many people are afraid of a hurricane.	Daudzi cilvēki baidās no viesuļvētras.
This fact was ignored.	Šis fakts tika ignorēts.
A number of errors were found in the document.	Dokumentā tika konstatētas vairākas kļūdas.
There was a huge party in honor of this event.	Par godu šim notikumam bija milzīga ballīte.
After months of searching, they were finally reunited.	Pēc ilgiem meklēšanas mēnešiem viņi beidzot tika atkalapvienoti.
Weeds choke the fields after the rain.	Nezāles žņaudz laukus pēc lietus.
Coffee is one of the most popular beverages in the world.	Kafija ir viens no pasaulē populārākajiem dzērieniem.
This was one of their biggest exhibitions of all time.	Šī bija viena no viņu visu laiku lielākajām izstādēm.
The waiters were efficient.	Viesmīļi bija efektīvi.
Last year's harvest was bad.	Pērn raža bija slikta.
Children need a strong motherhood.	Bērniem ir vajadzīga spēcīga mātes ietekme.
Then the wheel stops jerking.	Tad ritenis ar raustīšanu apstājas.
It's very low on your part if you're making fun of him.	Tas ir ļoti zemiski no jūsu puses, ja jūs par viņu ņirgāties.
The tent on the roof was loose.	Kārniņš uz jumta bija vaļīgs.
He entered his premises to work as usual.	Viņš ienāca savās telpās, lai strādātu kā parasti.
Although different, many artists choose th	Lai arī dažādi, daudzi mākslinieki izvēlas th
These children will not stop fighting.	Šie bērni nepārstās cīnīties.
The stone was smooth.	Akmens bija gluds.
Complete the crossword puzzle.	Aizpildi krustvārdu mīklu.
He carefully examines the circuit board.	Viņš rūpīgi pārbauda shēmas plati.
Use your judgment.	Izmantojiet savu spriedumu.
Serial killers are worse than regular killers.	Sērijveida slepkavas ir sliktākas nekā parastie slepkavas.
The ball fell near the school.	Bumba nokrita netālu no skolas.
He asked the movers to move quickly.	Viņš lūdza kustinātājus ātri pārvietoties.
He laughed uncontrollably.	Viņš nevaldāmi smējās.
There are lush lawns around the trees.	Apkārt kokiem ir lekni zālieni.
Don't let your light shine in front of others.	Neļaujiet savai gaismai spīdēt pirms citiem.
Thunderstorms clouded smoothly across the clear blue sky	Negaisa mākoņi vienmērīgi virzījās pa skaidrām zilajām debesīm
The politician was notorious for his opportunism.	Politiķis bija bēdīgi slavens ar savu oportūnismu.
There is a strip of green land along the river.	Gar upi ir zaļas zemes josla.
His love was divided between the two.	Viņa mīlestības sadalījās starp abiem.
It's not his fault.	Tā nav viņa vaina.
There were a lot of trucks at this intersection.	Kravas automašīnu šajā krustojumā bija daudz.
Cars and trucks were banned from entering city centers.	Automašīnām un kravas automašīnām tika aizliegts iebraukt pilsētu centros.
They became as smart as modern people.	Viņi kļuva tikpat gudri kā mūsdienu cilvēki.
I want all your attention.	Es vēlos visu jūsu uzmanību.
White veins pass through some layers.	Dažiem slāņiem cauri iet baltas vēnas.
Let's start a new tradition.	Sāksim jaunu tradīciju.
The king ordered his nationals to rectify the problem immediately.	Karalis pavēlēja saviem pavalstniekiem nekavējoties novērst problēmu.
Spent in seconds.	Iztērēts dažu sekunžu laikā.
My dear child, do not cry.	Mans dārgais bērns, neraudi.
Those students were disobedient.	Tie studenti bija nepaklausīgi.
We use a lot of water for our daily needs.	Mēs izmantojam daudz ūdens mūsu ikdienas vajadzībām.
Turn the cake on a plate.	Pagrieziet kūku uz šķīvja.
Sell ​​all excess grain.	Pārdod visus liekos graudus.
The kids missed the road.	Bērni jautri izlaida ceļu.
He was tall and slender.	Viņš bija garš un slaids.
Monkeys are smart and resourceful.	Pērtiķi ir gudri un atjautīgi.
I told him to leave me alone.	Es viņam teicu, lai atstāj mani vienu.
The cost of building a bridge has risen sharply.	Tilta būvniecības izmaksas ir strauji pieaugušas.
Traditionally, the houses are made of wood, bamboo and straw.	Tradicionāli mājas ir izgatavotas no koka, bambusa un salmiem.
Continue to build on the great past.	Turpiniet balstīties uz lielo pagātni.
This letter is to him.	Šī vēstule ir viņam.
The men were confused by the language.	Vīriešus samulsināja valoda.
The experience made her pessimistic about the future.	Pieredze viņai radīja pesimistisku attieksmi pret nākotni.
Research in psychology had begun around the world.	Psiholoģijas izpēte bija aizsākta visā pasaulē.
There were many interesting exhibits in the museum.	Muzejā bija daudz interesantu eksponātu.
One community rightly condemned the nuts.	Kāda kopiena pamatoti nosodīja riekstus.
Lick your finger and wave it in the air.	Laiziet pirkstu un pamājiet ar to gaisā.
They had waited for hours.	Viņi bija gaidījuši stundām ilgi.
Two monks studying together hugged.	Divi mūki, kuri mācījās kopā, apskāvās.
This city was the main port in the Middle Ages.	Šī pilsēta viduslaikos bija galvenā osta.
She has never written a poem.	Viņa nekad nav uzrakstījusi nevienu dzejoli.
Be sure not to lift it too fast.	Noteikti nepaceliet to pārāk ātri.
First, he learns.	Pirmkārt, viņš mācās.
Parties in her honor often take place.	Viņai par godu ballītes notiek bieži.
The berries are ripe and ready to read.	Ogas ir nogatavojušās un gatavas lasīšanai.
The stranger began to speak.	Svešinieks sāka runāt.
This bag is very light.	Šī soma ir ļoti viegla.
You have reached the ten mile limit.	Jūs esat sasniedzis desmit jūdžu robežu.
The top of the hill overlooks the valley.	No kalna virsotnes paveras skats uz ieleju.
Take a sharp knife and cut the dough.	Paņemiet asu nazi un sagrieziet mīklu.
His open face stared at the floor.	Viņa atvērtā seja skatījās grīdā.
And so they have little success.	Un tāpēc viņi gūst maz panākumu.
My grandmother became more and more nervous.	Vecmāmiņa kļuva arvien nervozāka.
The ballot box is a transparent device with two compartments.	Vēlēšanu urna ir caurspīdīga ierīce, kurā ir divi nodalījumi.
Many villagers have signed up for the program.	Daudzi ciema iedzīvotāji ir pierakstījušies programmā.
They will toast with champagne.	Viņi grauzdēs ar šampanieti.
Disease rates are rising in this area.	Slimību līmenis šajā jomā pieaug.
Attach the hinges according to the manufacturer's instructions.	Pievienojiet eņģes saskaņā ar ražotāja norādījumiem.
Nowadays, men and women wear similar clothes.	Mūsdienās vīrieši un sievietes valkā līdzīgas drēbes.
You must always obey the law.	Jums vienmēr ir jāievēro likums.
Summer vacation is almost approaching.	Vasaras brīvdienas gandrīz tuvojas.
They studied hard.	Viņi cītīgi mācījās.
Remove all traces of dirt.	Noņemiet visas netīrumu pēdas.
She quickly went to another building.	Viņa ātri devās uz citu ēku.
Dashboard tools soon showed a response message.	Informācijas paneļa instrumenti drīz vien parādīja atbildes ziņojumu.
A large number of tourists come here every year.	Katru gadu šeit ierodas liels skaits tūristu.
He is known as an outstanding scientist.	Viņš ir pazīstams kā izcils zinātnieks.
Paradise, a farmer, built his house out of mud bricks.	Rojs, zemnieks, savu māju uzcēla no dubļu ķieģeļiem.
What is a cheesecake recipe?	Kāda ir siera kūkas recepte?
They sold garden tools, apples and pies.	Viņi pārdeva dārza instrumentus, ābolus un pīrāgus.
She grew fast.	Viņa strauji auga.
They sailed across the lake.	Viņi kuģoja pāri ezeram.
He struggled to get rid of it.	Viņš cīnījās, lai atbrīvotos.
Water is essential to civilization.	Ūdens ir būtisks civilizācijai.
Look out the window.	Paskaties ārā pa logu.
Our hotel has bathrooms and showers.	Mūsu viesnīcā ir vannas istabas un dušas.
The grapes have purple spots.	Vīnogas ir purpursarkanas plankumi.
The curtain slid to one side.	Aizkars noslīdēja uz vienu pusi.
The door opened with a loud squeak.	Durvis atvērās ar skaļu čīkstēšanu.
The noise is stunning.	Troksnis ir apdullinošs.
The servant now serves another.	Kalps tagad kalpo citam.
The girl in the ticket shop is not very friendly.	Biļešu skatloga meitene nav īpaši draudzīga.
They are interested in art.	Viņus interesē māksla.
He stood by the fireplace and sipped hot milk.	Viņš stāvēja pie kamīna un malkoja karstu pienu.
The ant society has a complex architecture.	Skudru sabiedrībai ir sarežģīta arhitektūra.
The city is known for its science.	Pilsēta ir pazīstama ar savu zinātni.
The professor accused my neighbors of fraudulent checks.	Profesors apsūdzēja manu kaimiņu krāpšanā pārbaudes darbos.
You will not break the marriage!	Tev nebūs laulību pārkāpt!
The cat rubbed against my leg.	Kaķis berzējās pret manu kāju.
I watch movies like that all the time.	Es visu laiku skatos šādas filmas.
She is too nice to be selfish.	Viņa ir pārāk jauka, lai būtu savtīga.
The secret police made very contradictory reports.	Slepenpolicija sniedza ļoti pretrunīgus ziņojumus.
She hired a babysitter to look after her children.	Viņa nolīga auklīti, lai pieskatītu savus bērnus.
The chart has line and bar charts.	Diagrammā ir līniju un joslu diagrammas.
All villages in the region were destroyed.	Visi ciemati šajā reģionā tika iznīcināti.
She gave the wallet to the owners.	Viņa atdeva maku īpašniekiem.
These books must be discarded.	Šīs grāmatas ir jāizmet.
He did not pay attention to them.	Viņš tiem nepievērsa uzmanību.
The calf cried loudly.	Teļš skaļi raudāja.
This instrument is very interesting to play.	Šo instrumentu ir ļoti interesanti spēlēt.
Sport is dangerous.	Sports ir bīstams.
Epidemics in this area are endemic.	Šajā jomā epidēmijas ir endēmiskas.
A record number of women work outside the home.	Rekordliels sieviešu skaits strādā ārpus mājas.
Patients underwent a psychiatric examination.	Pacientiem tika veikta psihiatriskā pārbaude.
The kangaroo moved quickly around the room.	Ķengurs ātri pārvietojās pa istabu.
The structure is superficially similar to a pearl.	Struktūra ir virspusēji līdzīga pērlei.
I invite everyone to visit.	Aicinu visus apmeklēt.
He pulled himself full.	Viņš pievilka sevi pilnā augumā.
The bag squeezed out of the weight of the sachets inside.	Soma izspiedās no iekšā esošo paciņu svara.
The rebels were free to operate in the countryside.	Nemiernieki varēja brīvi darboties laukos.
She invited friends to dinner.	Viņa uzaicināja draugus vakariņās.
It was hard to please him.	Viņu bija grūti iepriecināt.
The flames danced fiercely.	Liesmas nikni dejoja.
The fan almost sighed from the table.	Ventilators gandrīz nopūta no galda.
There is little industry in this area.	Šajā jomā ir maz rūpniecības.
However, it contributed to social well-being.	Tomēr tas deva ieguldījumu sociālajā labklājībā.
Gases behave differently at extreme temperatures.	Gāzes ekstrēmās temperatūrās uzvedas atšķirīgi.
The jury discussed for several temperamental days.	Žūrija apspriedās vairākas temperamentīgas dienas.
They have been charged.	Viņiem ir izvirzītas apsūdzības.
Workers went on strike to demand better working conditions.	Strādnieki sāka streiku, lai pieprasītu labākus darba apstākļus.
The pigs ate generously.	Cūkas dāsni paēda.
The stones were placed carefully.	Akmeņi tika novietoti rūpīgi.
The mountain was covered in fog.	Kalns bija tīts miglā.
It is important not to overestimate.	Ir svarīgi nepārvērtēt.
I'm tired of all this pain.	Man ir apriebies visas šīs sāpes.
A strong wind blew their skin.	Bargais vējš dzēla viņu ādu.
Decisions are made at the company's headquarters.	Lēmumi tiek pieņemti uzņēmuma galvenajā mītnē.
Someone should do something about it.	Kādam vajadzētu kaut ko darīt lietas labā.
They stoned the police.	Viņi policistus apmētāja ar akmeņiem.
How much tax will be paid on the property?	Cik nodokļos būs jāmaksā par īpašumu?
We used a wooden pole to open the barrier.	Barjeras atvēršanai izmantojām koka stabu.
He went to the store.	Viņš devās uz veikala pusi.
A wise leader accepts wise advice.	Gudrs vadītājs pieņem gudru padomu.
What you call "permanent change," we call "adaptability."	To, ko jūs saucat par "pastāvīgām izmaiņām", mēs saucam par "pielāgošanās spēju"
He was mostly silent, only intervening occasionally.	Viņš pārsvarā klusēja, tikai reizēm iejaucās.
There are no weapons in the classroom!	Klasē nav ieroču!
Marcel knitted a blanket.	Marsels adīja segu.
The locals felt that denying him hospitality was a bad success.	Vietējie iedzīvotāji uzskatīja, ka atteikt viņa viesmīlību bija slikta veiksme.
It is important that your socks are clean.	Ir svarīgi, lai jūsu zeķes būtu tīras.
Hold it by the stalk.	Turiet to aiz kātiņa.
Depending on the amount of precipitation, the harvest often failed.	Atkarībā no nokrišņu daudzuma raža bieži cieta neveiksmi.
Rhetoric is a method of discussion.	Retorika ir diskusiju metode.
She collected all the loose papers together.	Viņa savāca kopā visus vaļīgos papīrus.
Mushrooms provide manure for beetles.	Sēnes nodrošina mēslu vaboļu uzturu.
He rushed around her.	Viņš metās viņai apkārt.
A proton is a fundamental particle.	Protons ir fundamentāla daļiņa.
You can take up to two photos.	Varat uzņemt ne vairāk kā divus fotoattēlus.
Hostile witnesses may not appear in court.	Naidīgi liecinieki var neierasties tiesā.
The recipe for the cake was printed on the package.	Kūkas recepte bija uzdrukāta uz iepakojuma.
Most of the valley towns were empty.	Lielākā daļa ielejas pilsētu bija tukšas.
Livestock farming is a key sector of the local economy.	Lopkopība ir galvenā vietējās ekonomikas nozare.
The tank was overturned by a large stone.	Tvertni apgāza liels akmens.
There was a lot of resistance at the airport.	Lidostā viņus sagaidīja liela pretestība.
She stopped at the mirror before searching her handbag.	Viņa apstājās pie spoguļa, pirms pārmeklēja savu rokassomu.
He gladly agreed.	Viņš labprāt piekrita.
The number of tourists is doubling every year.	Katru gadu tūristu skaits dubultojas.
The priest blessed the tomb after prayer.	Priesteris pēc lūgšanas svētīja kapu.
We were thrilled on the first step.	Mēs bijām sajūsmā, veicot pirmo kāpienu.
Buy imported goods for excellent quality.	Lai iegūtu izcilu kvalitāti, iegādājieties importētas preces.
The ground was covered with a thick layer of snow.	Zemi klāja bieza sniega kārta.
Please insert a disc.	Lūdzu, ievietojiet disku.
The city got the right to water from the river.	Pilsēta ieguva tiesības uz ūdeni no upes.
Her gaze was on the mountains.	Viņas skatiens bija vērsts uz kalniem.
The young man approached his commander.	Jauneklis piegāja pie sava komandiera.
She grits her teeth fighting the tears.	Viņa sakoda zobus, cīnoties ar asarām.
The painting was wrapped in glass.	Glezna bija ietīta stiklā.
This is the path to enlightenment.	Šis ir ceļš uz apgaismību.
A city with a few thousand people	Pilsēta ar dažiem tūkstošiem cilvēku
Other collaborators were just as helpless.	Citi viņu līdzstrādnieki bija tikpat neizpalīdzīgi.
They planned to attack the cities.	Viņi plānoja uzbrukt pilsētām.
Money is being spent less wisely than before.	Nauda tiek tērēta mazāk saprātīgi nekā agrāk.
Consensus has been reached on a number of new issues.	Ir panākta vienprātība par vairākiem jauniem jautājumiem.
He was a successful businessman.	Viņš bija veiksmīgs uzņēmējs.
Put a little sugar in the bowl.	Bļodā ielieciet nedaudz cukura.
The election commission declared the result invalid.	Vēlēšanu komisija rezultātu atzina par spēkā neesošu.
Choose your dream carefully.	Rūpīgi izvēlieties savu sapni.
The program began with the national anthem.	Programma sākās ar valsts himnu.
The snake pressed the tusks into the kangaroo's leg.	Čūska iespieda ilkņus ķengura kājā.
This is the most carefully kept secret.	Tas ir visrūpīgāk sargātais noslēpums.
Some poets and painters were inspired by nature.	Dažus dzejniekus un gleznotājus iedvesmoja daba.
The thief escaped and was eventually captured.	Zaglis aizbēga un galu galā tika notverts.
He didn't breathe.	Viņam nebija elpas.
It was not possible to determine who broke the vase.	Nebija iespējams noteikt, kurš salauzis vāzi.
Most stores planted flowers.	Lielākā daļa veikalu stādīja ziedus.
Icebergs float in the water.	Aisbergi peld ūdenī.
This building was renovated two years ago.	Šī ēka tika renovēta pirms diviem gadiem.
When you have a healthy sweat, relax.	Kad esat veselīgi sviedri, atpūtieties.
The history of this city is fascinating.	Šīs pilsētas vēsture ir aizraujoša.
Excavation provided new evidence of the ancient cemetery.	Rakšana sniedza jaunas liecības par senkapsētu.
We need to learn more about this phenomenon.	Mums par šo fenomenu jāmācās vairāk.
She washed her face while removing the cosmetics.	Noņemot kosmētiku, viņa nomazgāja seju.
We have no reason to doubt him.	Mums nav nekāda iemesla viņu šaubīties.
He looked at the girl and blushed.	Viņš paskatījās uz meiteni un nosarka.
There has been a whole series of discussions.	Notikusi vesela virkne diskusiju.
The iron bar clicked against the ground.	Dzelzs stienis noklikšķēja pret zemi.
Nerve fibers are born and die continuously.	Nervu šķiedras dzimst un mirst nepārtraukti.
Shrug your worries.	Paraustiet plecus no savām bažām.
An entertainment group had applied for the job.	Darbam bija pieteikusies izklaidētāju grupa.
They were packed in boxes and shipped securely.	Tie tika iesaiņoti kastēs un droši nosūtīti.
This bird can hardly fly.	Šis putns gandrīz nevar lidot.
Thrushes began to sing merrily.	Strazdi sāka lustīgi dziedāt.
Unrefined cane sugar is produced here.	Šeit tiek ražots nerafinēts niedru cukurs.
You must wash as instructed on the label.	Jums ir jāmazgā, kā norādīts uz etiķetes.
The lamp is placed on the table.	Lampa ir novietota uz galda.
They refused to accept their defeat.	Viņi atteicās samierināties ar savu sakāvi.
Changed clockwise.	Izmaiņas notika pulksteņrādītāja virzienā.
The company's figures are very impressive.	Uzņēmuma skaitļi ir ļoti iespaidīgi.
He acquired the characteristics of a revolutionary.	Viņš ieguva raksturīgās revolucionāra iezīmes.
She watched her children play happily together.	Viņa vēroja, kā viņas bērni laimīgi spēlējās kopā.
The creation of artificial sand is a contentious issue.	Mākslīgo smilšu izveide ir strīdīgs jautājums.
If something is wrong, could you tell me?	Ja kaut kas nav kārtībā, vai jūs varētu man pateikt?
There were problems at the docks.	Pie dokiem bija problēmas.
Can you be a little slower?	Vai jūs varat būt nedaudz lēnāks?
All hope was not lost.	Visas cerības nebija zaudētas.
Suddenly a gust of wind blew her dust.	Pēkšņi vēja brāzma uzpūta viņai putekļus.
Do you see the tall tower?	Vai redzat augsto torni?
This dog will not bite.	Šis suns nekodīs.
She is not acting rationally.	Viņa nerīkojas racionāli.
The concrete building was scarred with shrapnel.	Betona ēka bija rētas ar šrapneļiem.
The farm was very small.	Saimniecība bija ļoti maza.
Some types of tumors are suspected.	Ir aizdomas par kāda veida audzējiem.
We watched the clouds glide overhead.	Mēs vērojām, kā mākoņi slīd virs galvas.
Sushi is often eaten with wasabi and soy sauce.	Suši bieži ēd ar vasabi un sojas mērci.
A quarter of the world's population now lives in cities.	Ceturtā daļa pasaules iedzīvotāju tagad dzīvo pilsētās.
The ocean is full of organisms.	Okeāns ir pilns ar organismiem.
The invaders burned the proud city.	Iebrucēji nodedzināja lepno pilsētu.
In this lecture, various successful architectural projects will be studied.	Šajā lekcijā tiks pētīti dažādi veiksmīgi arhitektūras projekti.
The city’s history museum is housed in an old building.	Pilsētas vēstures muzejs atrodas vecā ēkā.
She moaned quietly.	Viņa klusi ievaidējās.
Soldiers carry supplies.	Karavīri nes krājumus.
Today's road system is much better than before.	Mūsdienu ceļu sistēma ir daudz labāka nekā agrāk.
However, we know very little about these tumors.	Tomēr mēs ļoti maz zinām par šiem audzējiem.
Vandals destroyed hundreds of ancient paintings.	Vandaļi iznīcināja simtiem seno gleznu.
They were imported from abroad.	Viņi tika ievesti no ārzemēm.
The resulting industrial pollution will kill us all.	No tā izrietošais rūpnieciskais piesārņojums mūs visus nogalinās.
Most herbs were harvested at night.	Lielākā daļa garšaugu tika novākti naktī.
Always fill the glass with water.	Ūdens glāze vienmēr jāuzpilda ar ūdeni.
They sell a newspaper here every day.	Viņi katru dienu šeit pārdod avīzi.
She had finished her homework.	Viņa bija pabeigusi mājasdarbu.
His long, dark hair fell on his shoulders.	Viņa garie, tumšie mati nokrita uz pleciem.
They realized they were not alone.	Viņi saprata, ka nav bijuši vieni.
His story seems too wonderful to be true.	Viņa stāsts šķiet pārāk brīnišķīgs, lai būtu patiesība.
I caught her eye as she passed by.	Es uztvēru viņai skatienu, kad viņa gāja garām.
Statistics show that unemployment is rising here.	Statistika liecina, ka bezdarbs šeit pieaug.
The river flowed rapidly through the forest.	Upe strauji plūda pa mežu.
She pointed to the shortcomings of his argument.	Viņa norādīja uz viņa argumentācijas trūkumiem.
This is a land of ice and snow.	Šī ir ledus un sniega zeme.
The temperature rose, causing the soup to boil.	Temperatūra paaugstinājās, izraisot zupas vārīšanu.
They keep goats here.	Viņi te tur kazas.
Fusion is a source of great controversy.	Kodolsintēze ir lielu strīdu avots.
The glass towers were designed as water droplets.	Stikla torņi bija veidoti kā ūdens pilieni.
Thousands of people walked the streets calmly.	Tūkstošiem cilvēku mierīgi soļoja pa ielām.
They often stopped to pray in this shrine.	Viņi bieži apstājās, lai lūgtos šajā svētnīcā.
I needed new shoes.	Man vajadzēja jaunas kurpes.
The blind is a small solid object.	Aklis ir mazs ciets priekšmets.
It was a scary experience.	Tā bija biedējoša pieredze.
The beige Labrador circled around the room.	Bēšais labradors skraidīdams skraidīja riņķos pa istabu.
More about what?	Vairāk par ko?
The fields extend beyond the horizon.	Lauki stiepjas aiz horizonta.
She beat the coffee beans with a hammer.	Viņa dauzīja kafijas pupiņas ar āmuru.
The tale still makes some people tremble.	Pasaka joprojām dažiem cilvēkiem liek nodrebēt.
After many negotiations, we reached an agreement.	Pēc daudzām sarunām mēs panācām vienošanos.
This hunter was surprised by a leopard.	Šo mednieku pārsteidza leopards.
This company has the most famous management.	Šim uzņēmumam ir visslavenākā vadība.
A table that also acts as a desk.	Galds, kas vienlaikus darbojas arī kā rakstāmgalds.
The journey will take several hours.	Brauciens ilgs vairākas stundas.
She fell in love to the end.	Viņa līdz galam iemīlējās.
The pile of stones grows higher.	Akmeņu kaudze aug augstāk.
The sand is white and soft.	Smiltis ir baltas un mīkstas.
It is now close to midnight.	Šobrīd ir tuvu pusnaktij.
Feeling like eating different foods.	Sajūta kā ēst dažādus ēdienus.
The water was warm and crystal clear.	Ūdens bija silts un kristāldzidrs.
The flowers rose and fell in the gentle wind.	Ziedi cēlās un krita maigā vējā.
When it is raining, you may not drive.	Kad līst, var nebraukt.
She sat down on her bed and cried.	Viņa apsēdās savā gultā un raudāja.
The skyline consists of dozens of skyscrapers.	Skyline sastāv no desmitiem debesskrāpju.
She sounded as if she was thinking.	Viņa izklausījās tā, it kā viņa pārdomātu.
Each dish consisted of one main course.	Katrs ēdiens sastāvēja no viena pamatēdiena.
She hated modern pop music.	Viņa ienīda mūsdienu popmūziku.
He ate only raw food.	Viņš ēda tikai neapstrādātu pārtiku.
The irregularities are serious.	Nelikumības ir nopietnas.
You have been summoned to court.	Jūs esat izsaukts uz tiesu.
The candle flashed on the table.	Svece mirgoja uz galda.
The boy was agitated and suddenly got to his feet.	Zēns bija satraukts un pēkšņi piecēlās kājās.
She became increasingly restless.	Viņa kļuva arvien nemierīgāka.
There are few visitors to this city.	Šajā pilsētā ir maz apmeklētāju.
Some people enjoy watching wildlife.	Daži cilvēki gūst lielu prieku no savvaļas dzīvnieku vērošanas.
The ceremony opened the competition season.	Ceremonija atklāja konkursa sezonu.
Her story was clear and consistent.	Viņas stāsts bija skaidrs un saskaņots.
In the neighboring country, lions are rare.	Kaimiņvalstī lauvas sastopamas reti.
The bond between the two men was strong.	Saikne starp abiem vīriešiem bija spēcīga.
Man has a duty to think rationally.	Cilvēkam ir pienākums domāt racionāli.
It is forbidden by law not to recycle.	Saskaņā ar likumu ir aizliegts nepārstrādāt.
Keep telling yourself.	Turpiniet to stāstīt sev.
We need less polluting vehicles.	Mums vajag mazāk piesārņojošu transportlīdzekļu.
The snow was too deep to drive through.	Sniegs bija pārāk dziļš, lai brauktu cauri.
John moved slowly and carefully.	Džons kustējās lēni un uzmanīgi.
This was caused by a combination of weather and poor planning.	To izraisīja laikapstākļu un sliktas plānošanas kombinācija.
The fire destroyed half of the structure.	Ugunsgrēks izķidāja pusi konstrukcijas.
The number of errors continues to rise.	Kļūdu skaits turpina pieaugt.
The company should remove many obstacles.	Uzņēmumam būtu jānovērš daudzi šķēršļi.
After the operation, he became weak and lethargic.	Pēc operācijas viņš kļuva vājš un letarģisks.
Pay attention to the deadline!	Pievērsiet uzmanību termiņam!
In my opinion, the statement is false.	Manuprāt, apgalvojums ir nepatiess.
The roads here are awful.	Ceļi šeit ir šausmīgi.
There is a lake in the port.	Ostā ir ezers.
Winter can be cold.	Ziema var būt auksta.
Can the computer think?	Vai dators spēj domāt?
This new design is well insulated.	Šī jaunā konstrukcija ir labi izolēta.
Water vapor dissipates in the atmosphere.	Ūdens tvaiki izkliedējas atmosfērā.
Please let me know when it's done.	Lūdzu, dariet man zināmu, kad tas ir pabeigts.
The nation has suffered severe economic hardship.	Tauta ir cietusi nopietnas ekonomiskās grūtības.
Karen sweats thoroughly.	Kārena pamatīgi nosvīda.
To protect against pirate attacks, the ships had a thick hull.	Lai aizsargātos pret pirātu uzbrukumiem, kuģiem bija resns korpuss.
This is the most illogical statement.	Tas ir visneloģiskākais apgalvojums.
He called when he felt pressure on his back.	Viņš uzsauca, kad juta spiedienu uz muguras.
The idea of ​​a "target population" is controversial.	Ideja par "mērķa populāciju" ir pretrunīga.
Many buyers choose to buy organic products.	Daudzi pircēji izvēlas iegādāties bioloģiskos produktus.
The storm soon dissipated.	Vētra drīz vien izklīda.
Their departure was inevitable.	Viņu aizbraukšana bija nenovēršama.
The men wore only waist fabrics.	Vīrieši valkāja tikai jostas audumus.
Thousands of people waited patiently here.	Šeit varēja redzēt tūkstošiem cilvēku, kuri pacietīgi gaidīja.
Make sure the eggs are completely thawed.	Pārliecinieties, vai olas ir pilnībā atkausētas.
Many books have been written on this topic.	Par šo tēmu ir uzrakstīts daudz grāmatu.
Construction took a long time.	Būvēšana prasīja ilgu laiku.
The truck roared.	Kravas automašīna rūca.
Divide the butter into four parts.	Sadaliet sviestu četrās daļās.
Ocean currents in this area are very strong.	Okeāna straumes šajā apgabalā ir ļoti spēcīgas.
Destruction of maize is a crime punishable by death.	Kukurūzas iznīcināšana ir noziegums, par ko sodāms ar nāvi.
Explosives were used to demolish the building.	Ēkas nojaukšanai izmantotas sprāgstvielas.
She grew up in a valley surrounded by tall trees.	Viņa uzauga ielejā, ko ieskauj augsti koki.
These books must be returned to the library.	Šīs grāmatas ir jāatdod bibliotēkā.
The sky was covered with clouds.	Debesis klāja mākoņi.
She decided not to tell him.	Viņa nolēma viņam to neteikt.
A raven sat on the edge of the window, passionate.	Uz loga malas sēdēja krauklis, aizrautīgs.
She had a troubled marriage.	Viņai bija nemierīga laulība.
The plant produces yellow flowers.	Augs ražo dzeltenīgus ziedus.
Some cancer cells are able to escape this deadly signal.	Dažas vēža šūnas spēj izvairīties no šī nāvējošā signāla.
The gate was decorated with a crown of freshly plucked stitches.	Vārtus rotāja tikko plūktu dūrienu vainags.
Iron the sweaters well.	Labi izgludiniet džemperi.
Pour a little olive oil into the bowl.	Ielejiet bļodā nedaudz olīveļļas.
This has raised prices.	Tas ir pacēlis cenas.
Three people were killed in the blast.	Izraisītajā sprādzienā gāja bojā trīs cilvēki.
The young man has to earn his money.	Jaunajam vīrietim ir jānopelna sava nauda.
The sun rose majestically in sight.	Saule majestātiski pacēlās redzeslokā.
The building shone brightly in the late morning sun.	Ēka spoži spīdēja vēlā rīta saulē.
He accuses the government of widespread corruption.	Viņš vaino valdību plašā korupcijā.
They swam in the sea.	Viņi izpeldēja jūrā.
The witness confronted the shooting team.	Liecinieks stājās pretī nošaušanas komandai.
This hand has been broken in several places.	Šī roka lauzta vairākās vietās.
Everyone needs to learn to write.	Ikvienam jāiemācās rakstīt.
In winter, the islands have few visitors.	Ziemā salās ir maz apmeklētāju.
The remaining letters were found on the ground.	Atlikušās vēstules tika atrastas uz zemes.
Please remember to lock the door behind you?	Lūdzu, vai atceries aizslēgt durvis aiz sevis?
Cancer is often diagnosed quickly.	Vēža diagnoze bieži tiek veikta ātri.
After two minutes, the ball exploded.	Pēc divām minūtēm bumba nosprāga.
He hit the fallen man with a stick.	Viņš ar nūju iesita ceļos nometušos vīrieti.
The king was pleased with their victory.	Karalis bija apmierināts ar viņu uzvaru.
The games are hard but fun.	Spēles ir smagas, bet jautras.
I'm not sure where to start.	Es neesmu pārliecināts, kur sākt.
Keep bottles very cold.	Pudeles jātur ļoti aukstas.
The city is not far from the highway.	Pilsēta nav tālu no šosejas.
The military tribunal found the soldier guilty.	Militārais tribunāls karavīru atzina par vainīgu.
The strikes took place at the same time.	Streiki notika tajā pašā laikā.
The young man went ahead.	Jauneklis devās pa priekšu.
She bites a piece of pie.	Viņa iekoda pīrāga gabalā.
Mass - based system.	Sistēma, kuras pamatā ir masu pārvadājumi.
Disturbing the peace in the neighborhood is a crime.	Apkaimes miera traucēšana ir noziegums.
Such damage is irreversible.	Šādi bojājumi ir neatgriezeniski.
Politicians said the system had been reformed.	Politiķi apgalvoja, ka sistēma ir reformēta.
He refused to smoke so many cigarettes.	Viņš atteicās smēķēt tik daudz cigarešu.
Eventually the loop returned to where it began.	Galu galā cilpa atgriezās tur, kur tā sākās.
The prospects for farmers this year are bleak.	Lauksaimnieku perspektīvas šogad ir drūmas.
He reached for the kettle.	Viņš sniedzās pēc tējkannas.
Only very rich people can afford to take this course.	Tikai ļoti bagāti cilvēki var atļauties apgūt šo kursu.
We need to prevent this, she said.	Mums tas ir jānovērš, viņa sacīja.
They serve gourmet food to the king’s guests.	Viņi pasniedz karaļa viesiem gardēžu ēdienu.
Try another radio station.	Izmēģiniet citu radiostaciju.
Children's energy and enthusiasm are infectious.	Bērnu enerģija un entuziasms ir infekciozi.
The area was overgrown with weeds.	Teritorija aizauga ar nezālēm.
The coastline is heavily fortified.	Piekrastes līnija ir stipri nocietināta.
The government offered free education.	Valdība piedāvāja bezmaksas izglītību.
He knitted her a green sweater.	Viņš viņai uzadīja zaļu džemperi.
After the smog disappeared, the air was clean.	Pēc smoga pazušanas gaiss bija tīrs.
The wall consists of luxurious stone designs.	Siena sastāv no grezniem akmens dizainiem.
We can jump in tall buildings within one boundary.	Mēs varam lēkt augstās ēkās vienā robežās.
The ravine is full of running water.	Grava ir pilna ar plūstošu ūdeni.
Son of a councilor, he is also a politician.	Padomnieka dēls, viņš ir arī politiķis.
He was tired of living alone.	Viņam bija apnicis dzīvot vienam.
The water evaporates and freezes.	Ūdens iztvaiko un sasalst.
She could no longer bear his rudeness.	Viņa vairs nespēja paciest viņa rupjību.
The door opened in a strong gust of wind.	Durvis atvērās spēcīgā vēja brāzmā.
The robber used to act as an opportunist.	Laupītājs mēdza rīkoties kā oportūnists.
The writers were married and lived together.	Rakstnieki bija precējušies un dzīvoja kopā.
The laws of this country are deeply flawed.	Šīs valsts likumi ir dziļi kļūdaini.
It's a witch hunt.	Tās ir raganu medības.
The wall is round.	Siena ir apaļa.
We have heard about wildlife reserves for a long time.	Mēs jau ilgu laiku esam dzirdējuši par savvaļas dabas rezervātiem.
This aid project has failed.	Šis palīdzības projekts ir izgāzies.
She hurried past.	Viņa steidzās garām.
I used to throw away all the leftover food.	Iepriekš biju izmetusi visu pāri palikušo pārtiku.
The villagers were furious.	Ciema iedzīvotāji bija nikni.
They feared rebellion and replaced the dictator.	Viņi baidījās no sacelšanās un nomainīja diktatoru.
That ugly girl left early.	Tā neglītā meitene agri aizgāja.
Workers returned to their factories tired.	Strādnieki atgriezās savās rūpnīcās noguruši.
The ideal bathroom should be attractive.	Ideālai vannas istabai jābūt pievilcīgai.
Because he had little money, he could not buy gifts.	Tā kā viņam bija maz naudas, viņš nevarēja nopirkt dāvanas.
The gray wolf cannot be distinguished in the dark.	Pelēku vilku tumsā nevar atšķirt.
He arrived in the village square at dawn.	Viņš ieradās ciema laukumā rītausmā.
What is this case called?	Kā šo lietu sauc?
The bullets fell from the sky one by one.	Lodes krita no debesīm pa vienai.
I make a good living.	Es labi pelnu iztiku.
Do your homework.	Izpildi savu mājasdarbu.
It can produce electricity from sunlight.	Tas var ražot elektrību no saules gaismas.
She slapped the midget, which shrank.	Viņa iepļaukāja lilipīti, kurš sarāvās.
He is also trying to recognize tourist accents.	Viņš arī mēģina atpazīt tūristu akcentus.
She poured milk into the pan.	Viņa ielēja pannā pienu.
She had never been in a tunnel before.	Viņa nekad agrāk nebija bijusi tunelī.
The circus has arrived in the city.	Cirks ir ieradies pilsētā.
Pam said they were looking for me.	Pam teica, ka viņi mani meklē.
Prolonged drought has destroyed livelihoods throughout the region.	Ilgstošais sausums ir iznīcinājis iztikas līdzekļus visā šajā reģionā.
Doctors were called.	Tika izsaukti ārsti.
On weekends, many locals enjoy picnics in the area.	Nedēļas nogalēs daudzi vietējie iedzīvotāji šajā apgabalā izbauda piknikus.
She was very persistent.	Viņa bija ļoti neatlaidīga.
Many species are dying at an alarming rate.	Daudzas sugas izmirst satraucošā ātrumā.
We have a nice time!	Mums ir jauks laiks!
Today, countries are bustling with life.	Mūsdienās valstīs kūsā dzīvība.
All countries should develop renewable energy.	Visām valstīm vajadzētu attīstīt atjaunojamo enerģiju.
Part of the tree collapsed.	Daļa koka sabruka.
Therefore, the test will be very difficult.	Tāpēc pārbaude būs ļoti sarežģīta.
He is doing very well compared to last year's results.	Viņam klājas ļoti labi, salīdzinot ar pagājušā gada rezultātiem.
The cats licked their chops hungry.	Kaķi izsalkuši laizīja savas karbonādes.
Only a few questioned this practice.	Tikai daži apšaubīja šo praksi.
Maybe this trip will help you grow.	Varbūt šis ceļojums palīdzēs jums augt.
The queen is sick.	Karaliene ir saslimusi.
The partner companies were carefully integrated.	Partneruzņēmumi tika rūpīgi integrēti.
The coach encouraged the team to work harder.	Treneris mudināja komandu strādāt vairāk.
Fake friends stay aside.	Viltus draugi paliek malā.
Farmers in this land began to grow crops.	Zemnieki šajā zemē sāka audzēt labību.
The TV image is only slightly blurred.	Televizora attēls ir tikai nedaudz izplūdis.
I was tired.	Man bija apnicis.
He stroked his forehead gently.	Viņš maigi noglāstīja pieri.
There is a global trend to reduce government control.	Vispasaules tendence ir samazināt valdības kontroli.
His mother felt trapped.	Viņa māte jutās iesprostota.
A fine mist hung over the river.	Smalka migla karājās pār upi.
The teacher swept the girl's name.	Skolotāja izslaucīja meitenes vārdu.
This room is very romantic.	Šī istaba ir ļoti romantiska.
People had to take off their shoes before entering.	Pirms ieiešanas cilvēkiem bija jānovelk apavi.
Buses and trucks move people around this city.	Autobusi un kravas pārvieto cilvēkus pa šo pilsētu.
The mayor declared all elected deputies constitutions.	Mērs visus ievēlētos deputātus pasludināja par konstitūcijām.
He may be a little lonely.	Viņš var būt nedaudz vientuļnieks.
An army was sent to the rebel fortress.	Uz nemiernieku cietoksni tika nosūtīta armija.
The researchers concluded that this is a very beneficial vegetable.	Pētnieki secināja, ka šis ir ļoti labvēlīgs dārzenis.
The stone was decorated with beautiful carved vortices.	Akmens bija izrotāts ar skaistiem cirsts virpuļiem.
Relays are popular here at school.	Stafetes ir populāras šeit, skolā.
The emergency department was overcrowded with doctors and nurses.	Neatliekamās medicīniskās palīdzības nodaļa bija pārpildīta ar ārstiem un medmāsām.
The fillings are covered with dark chocolate.	Pildījumus pārklāj ar tumšo šokolādi.
My tongue tingled a little.	Mana mēle nedaudz tirpa.
She is currently being tested.	Šobrīd viņai tiek veiktas pārbaudes.
They were an asteroid, a comet and a planet.	Tie bija asteroīds, komēta un planēta.
We tried to talk to them, but they didn't listen.	Mēs mēģinājām ar viņiem runāt, bet viņi neklausījās.
Most likely, he's gone.	Visticamāk, viņš ir aizgājis.
She learned to knit, dress and cook.	Viņa iemācījās adīt, ģērbties un gatavot.
I was desperate to find a job.	Man bija izmisums atrast darbu.
The monster came out of the lake.	Briesmonis iznira no ezera.
The writer wrote the information on parchment.	Rakstvedis ierakstīja informāciju uz pergamenta.
The students worked hard to complete their homework.	Skolēni smagi strādāja, lai pabeigtu mājasdarbus.
We can deduce these events from the textual evidence.	Mēs varam secināt šos notikumus no teksta pierādījumiem.
I'll buy a dozen eggs when they're on sale.	Es nopirkšu duci olu, kad tās būs izpārdošanā.
The old couple was sitting by the river, smiling.	Vecais pāris smaidīdams sēdēja upes krastā.
So even old dogs can learn new tricks.	Tātad pat veci suņi var iemācīties jaunus trikus.
His victims, who could measure them?	Viņa upurus, kurš tos varētu izmērīt?
A shy boy, he was obsessed with comic books.	Kautrīgs zēns, viņš bija apsēsts ar komiksu grāmatām.
The cockroach population has always been high.	Tarakānu populācija vienmēr ir bijusi augsta.
He spent most of his time outside.	Lielāko daļu laika viņš pavadīja ārā.
She looked at him for a moment.	Viņa brīdi skatījās viņā.
The sound of escaping water is insurmountable.	Izplūstoša ūdens skaņa ir nepārvarama.
Wash in warm water every day.	Katru dienu mazgājieties siltā ūdenī.
They quickly condemned him.	Viņi ātri viņu nosodīja.
She had a red dress.	Viņai bija sarkana kleita.
The pool is frozen.	Baseins ir aizsalis.
The baby cried graciously.	Mazulis žēlīgi raudāja.
The forecast was for rain this afternoon.	Prognoze paredzēja lietus šo pēcpusdienu.
Inflation has risen.	Inflācijas līmenis ir palielinājies.
No brave lady in those days dared to confront him.	Tajos laikos neviena drosmīga dāma neuzdrošinājās viņam stāties pretī.
The wrestler reached the fall after thirty seconds.	Cīkstonis kritienu sasniedza pēc trīsdesmit sekundēm.
The sailor hesitated, but finally agreed.	Jūrnieks vilcinājās, bet beidzot piekrita.
Each game lasts an hour.	Katra spēle ilgst stundu.
There is little control over nuclear technology.	Kodoltehnoloģiju kontrolē maz.
It emitted dense, sharp smoke.	Tas izdalīja blīvus, asus dūmus.
He drove along the coast, stopping at various beaches.	Viņš brauca pa krastu, apstājoties dažādās pludmalēs.
The trees are hollow but still stand firm.	Koki ir dobi, bet joprojām stāv stingri.
Scrap metal was scattered in the parking lot.	Autostāvvietā tika izkaisīti metāla lūžņi.
The little boy is sleeping peacefully.	Mazais puika mierīgi guļ.
The local gym is crowded with runners.	Vietējā sporta zāle ir pārpildīta ar skrējējiem.
The disease was rarely fatal, but caused great devastation.	Slimība reti bija letāla, bet radīja lielu postu.
The marina was full of yachts.	Jahtu osta bija pilna ar jahtām.
The creature was in the dark.	Radījums bija tumsā.
Their tactics have been successful in the past.	Viņu taktika ir bijusi veiksmīga pagātnē.
There was another loud blow.	Notika vēl viens skaļš trieciens.
The recent frost has killed many plants.	Nesenais sals nogalināja daudzus augus.
Most children like to play with their toys.	Lielākajai daļai bērnu patīk spēlēties ar savām rotaļlietām.
We needed a break.	Mums vajadzēja pārtraukumu.
He recorded the death of the last man.	Viņš ierakstīja pēdējā cilvēka nāvi.
A cow is small, like a calf.	Govs ir maza, tāpat kā teļš.
Their vulnerability was clear.	Viņu neaizsargātība bija skaidra.
Don't throw away your hard earned money!	Neizmetiet savu grūti nopelnīto naudu!
They are of little use and can be dangerous.	Tie ir maz lietderīgi un var būt bīstami.
The machines in these parts are a big employer.	Mašīnas šajās daļās ir liels darba devējs.
They tolerate my strange habits.	Viņi pacieš manus dīvainos ieradumus.
Although diamonds can be dangerous, they are rare.	Lai gan dimanti var būt bīstami, tie ir reti sastopami.
Oil prices have fallen this year.	Naftas cenas šogad kritās.
The hospital serves the coverage area.	Slimnīca apkalpo satvēruma zonu.
Consider the practical aspects of this problem.	Apsveriet šīs problēmas praktiskos aspektus.
The epic story has been published many times.	Episkais stāsts ir publicēts daudzas reizes.
A dark corridor led to the outside office.	Tumšs koridors veda uz ārējo kabinetu.
A balance is needed.	Ir nepieciešams līdzsvars.
The actress claimed that the film's producer was harassing her.	Aktrise apgalvoja, ka filmas producents viņai uzmācās.
A dense fog hung in the air.	Gaisā karājās blīva migla.
Three people were forced to flee for life.	Trīs cilvēki bija spiesti bēgt par dzīvību.
She looked at the glowing screen.	Viņa paskatījās uz kvēlojošo ekrānu.
Recent polls show that the senator's popularity is rapidly declining.	Jaunākās aptaujas liecina, ka senatora popularitāte strauji krītas.
Dazzling lights shone brightly.	Spoži iemirdzējās žilbinošas gaismas.
The district is served by two railways.	Rajonu apkalpo divi dzelzceļi.
First, remove the outer leaves of the cabbage.	Vispirms noņemiet kāpostiem ārējās lapas.
The army used planes to organize the attack.	Armija izmantoja lidmašīnas, lai organizētu uzbrukumu.
She collected bags.	Viņa savāca somas.
Our grandparents relied on it to survive.	Mūsu vecvecāki uz to paļāvās, lai izdzīvotu.
They would return at night.	Viņi atgrieztos naktī.
She answered six questions and drew a picture.	Viņa atbildēja uz sešiem jautājumiem un uzzīmēja attēlu.
The whole circle is round.	Vesels aplis ir apaļš.
Research can teach us more about the human brain.	Pētījumi var mums iemācīt vairāk par cilvēka smadzenēm.
Peel the potatoes first.	Vispirms nomizo kartupeļus.
The field seems to be stretching forever.	Šķiet, ka lauks stiepjas uz visiem laikiem.
The enthusiastic audience applauded enthusiastically.	Sajūsminātā publika entuziastiski aplaudēja.
Get a discount to reduce the cost of your product.	Saņemiet atlaidi, lai samazinātu jūsu produkta izmaksas.
He is a terrible salesman.	Viņš ir šausmīgs pārdevējs.
She grabbed her purse and ran down the stairs.	Viņa paķēra savu maku un skrēja lejā pa kāpnēm.
Torn apart by ideals, they decided to retire.	Saplosušies starp ideāliem, viņi nolēma doties pensijā.
Some people protested the proposal.	Daži cilvēki protestēja pret priekšlikumu.
David began to sing the anthem.	Dāvids sāka dziedāt himnu.
The children told lies in the playground.	Bērni rotaļu laukumā stāstīja melus.
Her arms are clenched and her eyes are narrowed.	Viņas rokas ir sažņaugtas, un viņas acis ir sašaurinātas.
Did you know that traffic in this city is unbearable?	Vai zinājāt, ka satiksme šajā pilsētā ir nepanesama?
Make sure the machine does not get dirty.	Skaties, lai mašīna nesasmērējas.
Grapes were also eaten.	Tika ēstas arī vīnogas.
The fields are dotted with fields.	Lauki ir izraibināti ar laukiem.
Farmers occasionally use lunar calendars to keep track of planting cycles.	Lauksaimnieki laiku pa laikam izmanto Mēness kalendārus, lai sekotu stādīšanas cikliem.
Most of her income was spent on charity.	Viņas ienākumi lielākoties tika iztērēti labdarībai.
His home is a large, blowing house.	Viņa mājvieta ir liela, pūstoša māja.
Studies have shown that flora can change with the climate.	Pētījumi ir atklājuši, ka flora var mainīties līdz ar klimatu.
The cooking pot was heavy and cumbersome.	Gatavošanas katls bija smags un apgrūtinošs.
His doctor prescribed antibiotics for the infection.	Viņa ārsts izrakstīja antibiotikas pret infekciju.
Do you have a pet turtle?	Vai jums ir mājdzīvnieks bruņurupucis?
This doctrine is characterized by its contradictions.	Šo doktrīnu raksturo tās pretrunas.
Mortician feels weak nausea.	Mortician jūt vāju sliktu dūšu.
I applied for a job but did not hire.	Es pieteicos darbā, bet nepieņēmu darbā.
The solution to pollution is to recycle waste.	Piesārņojuma risinājums ir atkritumu pārstrāde.
She becomes restless.	Viņa kļūst nemierīga.
They stay in good condition.	Viņi paliek labos apstākļos.
The vase is beautiful.	Vāze ir skaista.
Teachers will evaluate all applicants.	Skolotāji izvērtēs visus pretendentus.
The Bush plane successfully completed its mission.	Buša lidmašīna veiksmīgi izpildīja savu uzdevumu.
The new castle has long been completed.	Jaunā pils jau sen ir pabeigta.
Public finance infrastructure has collapsed.	Valsts finanšu infrastruktūra ir sabrukusi.
New evidence points to the theory of evolution.	Jauni pierādījumi liecina par evolūcijas teoriju.
This wonderful exhibition explores the universe.	Šī brīnišķīgā izstāde pēta Visumu.
He sighed with relief.	Viņš atviegloti nopūtās.
Soldiers fired gallons of tear gas.	Karavīri izšāva galonus asaru gāzes.
Despite his portfolio, he did not have enough money.	Neskatoties uz portfeli, viņam nepietika naudas.
She is suspected of various crimes.	Viņa tiek turēta aizdomās par dažādu noziegumu izdarīšanu.
The company's finances are scrutinized.	Uzņēmuma finanses tiek rūpīgi pārbaudītas.
The man's wife was an actress.	Vīrieša sieva bija aktrise.
The band's latest album is surprisingly good.	Grupas jaunākais albums ir pārsteidzoši labs.
Records on organic food, healthy recipes, exercise tips, and more.	Ieraksti par bioloģisko pārtiku, veselīgām receptēm, vingrošanas padomiem utt.
We use energy to move from place to place.	Mēs izmantojam enerģiju, lai pārvietotos no vietas uz vietu.
He was barely cold.	Viņam tik tikko bija auksti.
A large number of people left the area.	Liels skaits cilvēku pameta apkārtni.
This is a great book for new readers.	Šī ir lieliska grāmata jaunajiem lasītājiem.
He has earned my trust.	Viņš ir nopelnījis manu uzticību.
This region was once famous for its fine steel.	Šis reģions kādreiz bija slavens ar savu smalko tēraudu.
They both looked well over forty.	Viņi abi izskatījās krietni vecāki par četrdesmit.
He smoothed her hair and then kissed her again.	Viņš nogludināja viņas matus un pēc tam vēlreiz viņu noskūpstīja.
A small plot of land was reserved for garden work.	Neliels zemes pleķītis bija rezervēts dārza darbiem.
Did you think of me when you wrote it, sir?	Vai jūs domājāt par mani, kad to rakstījāt, kungs?
The speed decreases as the temperature is higher.	Ātrums samazinās, jo temperatūra ir augstāka.
He managed to persuade the city to restore the park.	Viņam izdevās pārliecināt pilsētu atjaunot parku.
Artistic creativity permeates all aspects of culture.	Mākslinieciskā jaunrade caurstrāvo visus kultūras aspektus.
Every little one helps.	Katrs mazais palīdz.
She has not yet decided.	Viņa vēl nav izlēmusi.
Slippery snow reduced visibility.	Sniega slīdēšana pasliktināja redzamību.
I dedicate my time to helping those who need it.	Es veltu savu laiku, lai palīdzētu tiem, kam tā nepieciešama.
The water here was surprisingly clear.	Ūdens šeit bija pārsteidzoši dzidrs.
Chocolate is found in many desserts.	Šokolāde ir atrodama daudzos desertos.
The differences can be quite subtle.	Atšķirības var būt diezgan smalkas.
Our ability to predict air movement has improved significantly.	Mūsu spēja paredzēt gaisa kustības ir ievērojami uzlabojusies.
Fortunately, a large river flows through the city.	Par laimi pilsētai cauri tek liela upe.
The cat wandered around the room, moaning.	Kaķis klīda pa istabu, ņaudēdams.
There are so many ways to say this.	Ir tik daudz veidu, kā to pateikt.
An educated woman is no longer a rarity.	Izglītota sieviete vairs nav nekāds retums.
The Allies will attack the besieged city.	Sabiedrotie uzbruks aplenktajai pilsētai.
The city is two hours away by car.	Ar automašīnu pilsēta atrodas divu stundu attālumā no šejienes.
I discover it every day.	Es to atklāju katru dienu.
Another person enters the room.	Istabā ienāk cita persona.
Be grateful for what you have.	Esiet pateicīgs par to, kas jums ir.
How many chefs are in the kitchen?	Cik pavāru ir virtuvē?
etc.	utt.
That's pretty big money.	Tā ir diezgan liela nauda.
These wires are used to hold citrus fruits.	Šīs stieples tiek izmantotas citrusaugļu noturēšanai.
The smell of spices filled the air.	Garšvielu smarža piepildīja gaisu.
An undercoat must be applied to prevent damage.	Lai novērstu bojājumus, jāuzklāj apakškrāsa.
Watering animals is necessary for their health.	Dzīvnieku dzirdināšana ir nepieciešama viņu veselībai.
Grandmother's fairy tale.	Vecmāmiņas pasaka.
The diet was low in protein.	Diētā bija olbaltumvielu trūkums.
China has the largest population in the world.	Ķīnā ir lielākais iedzīvotāju skaits pasaulē.
The road will be closed for two hours.	Ceļš būs slēgts divas stundas.
A teenager has filled the entire garage with petrol.	Pusaudzis visu garāžu aplējis ar benzīnu.
As we approached, we saw a land filled with people.	Kad mēs tuvojāmies, mēs redzējām zemi piepildītu ar cilvēkiem.
More than half have reliable internet access.	Vairāk nekā pusei ir uzticama piekļuve internetam.
He was frightened by the voice in his head.	Viņu nobiedēja balss galvā.
They lost their family legacy.	Viņi zaudēja ģimenes mantojumu.
Blue is the most beautiful color.	Zils ir visskaistākā krāsa.
So she acted kindly and saved their child.	Tāpēc viņa rīkojās žēlīgi un izglāba viņu bērnu.
Curry looks almost black.	Karijs izskatās gandrīz melns.
The landscape is steep and rocky.	Ainava ir stāva un akmeņaina.
The area is a mosquito farm.	Teritorija ir odu audzēšanas vieta.
The choir of angry voices played.	Atskanēja dusmīgu balsu koris.
Fill the pan with stones.	Piepildiet pannu ar akmeņiem.
The whole church listened intently.	Visa draudze uzmanīgi klausījās.
Chewing gum is banned in many schools.	Košļājamā gumija ir aizliegta daudzās skolās.
Stay away from the fire!	Palieciet prom no uguns!
He admires the apple tree.	Viņš apbrīno ābeli.
Leave the water in the tank overnight.	Atstājiet ūdeni tvertnē uz nakti.
Unemployment is high today.	Mūsdienās bezdarba līmenis ir augsts.
Is there a source of fuel for the fire?	Vai ugunij ir degvielas avots?
You make your bed, you sleep in it!	Tu saklāj savu gultu, tu guli tajā!
Toddlers will love it!	Maziem bērniem tas patiks!
The soldier had thoughtfully brought sandwiches to everyone.	Karavīrs bija domīgi atnesis visiem sviestmaizes.
This is an informal meeting.	Šī ir neformāla tikšanās.
Researchers broke the plant's genetic code.	Pētnieki lauza auga ģenētisko kodu.
The smell was unknown.	Smarža bija nepazīstama.
The museum has many important artifacts.	Muzejā ir daudz svarīgu artefaktu.
The competition had not been heard in the country before.	Sacensības valstī iepriekš nebija dzirdētas.
The exam was easy.	Eksāmens bija viegls.
Divorce is voluntary.	Laulības šķiršana ir brīvprātīga.
The consultations were confidential.	Konsultācijas bija konfidenciālas.
The graph increases linearly.	Grafiks lineāri palielinās.
However, there are those who deny the theory.	Tomēr ir tie, kas noliedz teoriju.
The rift between fathers and sons usually causes bitterness.	Plaisa starp tēviem un dēliem parasti izraisa rūgtumu.
Only last year the village was on fire.	Tikai pagājušajā gadā ciemats bija liesmās.
She pushed the black hair out of her face.	Viņa nogrūda no sejas melnos matus.
Nobody knows for sure.	Neviens to noteikti nezina.
The city government meets twice a year.	Pilsētas valdība tiekas divas reizes gadā.
The search for our new president yielded some positive results.	Mūsu jaunā prezidenta meklējumi deva dažus pozitīvus rezultātus.
The grandson married his granddaughter.	Mazdēls apprecēja mazmeitu.
Water makes up a large part of our body weight.	Ūdens veido lielu daļu no mūsu ķermeņa masas.
The ship reached the port safely.	Kuģis droši sasniedza ostu.
The outbreak was investigated by research laboratories.	Pētniecības laboratorijas iestādes izmeklēja slimības uzliesmojumu.
You can create a hashtag on Twitter.	Jūs varat izveidot hashtag vietnē Twitter.
She spoke in a calm, gentle voice.	Viņa runāja mierīgā, maigā balsī.
The electricity was turned off.	Elektrība tika atslēgta.
Secure parking will be required.	Būs nepieciešama droša autostāvvieta.
The pathogen infects enough cells to cause disease.	Patogēns inficē pietiekami daudz šūnu, lai izraisītu slimību.
The royal speech was a dry sermon on state affairs.	Karaļa runa bija sauss sprediķis par valsts lietām.
Nazi troops went to the village.	Nacistu karaspēks devās uz ciematu.
In the future, our village will become a cultural center.	Nākotnē mūsu ciems kļūs par kultūras centru.
Roasting pork required a detailed plan.	Cūkas cepšanai bija nepieciešams detalizēts plānojums.
She decided to try a new diet.	Viņa nolēma izmēģināt jaunu diētu.
The family farm was inherited by the eldest son.	Ģimenes saimniecību mantoja vecākais dēls.
Create a node in the thread.	Izveidojiet mezglu pavedienā.
One of my hair is curly, the other is straight.	Viens mani mati ir cirtaini, otrs taisni.
It enchants with a stay in the bathroom.	Tas apbur uzturēšanās vannas istabā.
My neighbor has tinted windows.	Manam kaimiņam ir aptumšoti logi.
This color perfectly complements the wall.	Šī krāsa lieliski papildina sienu.
She doesn't like the photo she took.	Viņai nepatīk viņas uzņemtā fotogrāfija.
Her gaze was triumphant.	Viņas acu skatiens bija triumfs.
The bees quickly returned to the hive.	Bites ātri atgriezās stropā.
Global warming threatens all life on Earth	Globālā sasilšana apdraud visu dzīvību uz Zemes
After the room was thoroughly cleaned, he inspected the building.	Pēc tam, kad istaba bija rūpīgi iztīrīta, viņš apskatīja ēku.
He did the same in response to telephone calls.	Tāpat viņš rīkojās, atbildot uz telefona zvaniem.
My computer is old and slow.	Mans dators ir vecs un lēns.
Although some experts believe they may be extinct.	Lai gan daži eksperti uzskata, ka tie var būt izmiruši.
The cover of darkness went.	Gāja tumsas vāks.
A swarm of angry bees landed on his head.	Uz viņa galvas nolaidās dusmīgu bišu spiets.
The country's economic situation was sad.	Valsts ekonomiskais stāvoklis bija bēdīgs.
We all carry book bags.	Mēs visi nesam grāmatu somas.
The room was surrounded by silence.	Istabu apņēma klusums.
Use a sandpaper board to smooth out sharp edges.	Izmantojiet smilšpapīru dēli, lai izlīdzinātu asās malas.
Put your fingerprints on the application form.	Ievietojiet pirkstu nospiedumus pieteikuma veidlapā.
She already had a son.	Viņai jau bija piedzimis dēls.
Huge towers rose into the sky.	Debesīs pacēlās milzīgi torņi.
Looks like you've found me again.	Šķiet, ka esat mani atkal atraduši.
The indicators flash bright.	Indikatori mirgo spilgti.
Because the air is invisible, people cannot see the air.	Tā kā gaiss ir neredzams, cilvēki nevar redzēt gaisu.
This is a sentence that is grammatically correct.	Šis ir teikums, kas ir gramatiski pareizs.
All volunteers were needed.	Bija nepieciešami visi brīvprātīgie.
She whispered softly.	Viņa maigi čukstēja.
A police officer asked if he had anything to declare.	Policijas darbinieks jautāja, vai viņam nav ko deklarēt.
Europe's influence is diminishing.	Eiropas ietekme samazinās.
The frog does not dream of being human.	Varde nesapņo būt par cilvēku.
Revolutions are a constant threat here.	Revolūcijas šeit ir pastāvīgs drauds.
His arguments were convincing and convincing.	Viņa argumenti bija pārliecinoši un pārliecinoši.
When the winter ended, the birds returned from the south.	Kad ziema beidzās, putni atgriezās no dienvidiem.
He confiscated the suspect's plate.	Viņš konfiscēja aizdomīgo plāksni.
He spoke in a refined tone.	Viņš runāja izkoptā tonī.
Her husband's distrust surprised her.	Vīra neuzticība viņu pārsteidza.
He quickly covered his dagger.	Viņš ātri apvilka dunci.
We need someone to guard this place.	Mums ir vajadzīgs kāds, kas sargā šo vietu.
There was a mess in the room.	Istabā bija nekārtīgs haoss.
What have they done wrong?	Ko viņi ir izdarījuši nepareizi?
He felt a growing sense of foreboding.	Viņš juta pieaugošu priekšnojautas sajūtu.
Frogs roared loudly in the pond.	Dīķī skaļi kurkstēja vardes.
His death aroused great interest.	Viņa nāve izraisīja lielu interesi.
The house was built in an extravagant style.	Māja celta ekstravagantā stilā.
Baking clay becomes hard.	Cepot māls kļūst ciets.
The province derives most of its income from tourism.	Province lielāko daļu ienākumu gūst no tūrisma.
The criminal dismissed all charges.	Noziedznieks visas apsūdzības noraidīja.
Glad to see your old friends again.	Priecājamies atkal redzēt savus vecos draugus.
The national catastrophe has been averted.	Nacionālā katastrofa ir novērsta.
My antiperspirant has stopped working.	Mans pretsviedru līdzeklis ir pārstājis darboties.
Why did it warm up?	Kāpēc tas iesildījās?
The translation was perfect.	Tulkojums bija nevainojams.
You have to learn to control your temperament.	Jums jāiemācās kontrolēt savu temperamentu.
He was proud of his achievements	Viņš lepojās ar saviem sasniegumiem
The business practices of this company are disgusting.	Šī uzņēmuma uzņēmējdarbības prakse ir pretīga.
He is likely to be promoted next year.	Viņš, visticamāk, tiks paaugstināts nākamgad.
The largest group of enemy ships was sunk here.	Šeit tika nogremdēta lielākā ienaidnieka kuģu grupa.
Coffee is usually drunk in the morning.	Kafiju parasti dzer no rītiem.
You can choose what you like.	Jūs varat izvēlēties to, kas jums patīk.
The rocker's encore was greeted with wild applause.	Rokera encore tika sagaidīta ar mežonīgiem aplausiem.
I am tired of this situation.	Man ir apnikusi šī situācija.
A soft breeze blew through her long hair.	Mīkstais vējiņš pūta cauri viņas garajiem matiem.
For many women, a manicure is a luxury.	Daudzām sievietēm manikīrs ir greznība.
Alarming rumors continued to spread.	Satraucošas baumas turpināja izplatīties.
A bright yellow powder escapes from the ruptured tubes.	No plīsušām caurulēm izplūst spilgti dzeltens pulveris.
He spoke to the authority.	Viņš runāja ar autoritāti.
The questions were different.	Jautājumi bija dažādi.
She refused to face reality.	Viņa atteicās stāties pretī realitātei.
He resembled his grandfather.	Viņš līdzinājās savam vectēvam.
It is believed to drive out evil forces.	Tiek uzskatīts, ka tas izdzen ļaunos spēkus.
The dog delighted to bring a stick to the owner.	Suns sajūsmā atnesa saimniekam nūju.
He therefore strongly disagreed with this point.	Tāpēc attiecībā uz šo punktu viņš kategoriski nepiekrita.
They store the finished goods in warehouses known as freezers.	Viņi uzglabā gatavās preces noliktavās, kas pazīstamas kā saldētavas.
Cross stitch embroidery is a very old way of embroidering.	Krustdūriena izšūšana ir ļoti sens izšūšanas veids.
I passed a white van.	Man garām pabrauca balts furgons.
Still grieving, he refused to attend the funeral.	Joprojām sērojot, viņš atteicās apmeklēt bēres.
The applause was crazy.	Aplausi bija traki.
Many inventors have dreamed of destroying families.	Daudzi izgudrotāji ir sapņojuši par ģimeņu iznīcināšanu.
Choose berries without spots.	Izvēlieties ogas bez plankumiem.
He deposited a sum of money in her wallet.	Viņš noguldīja naudas summu viņas makā.
The national network was set up by the Confederation of Cities.	Nacionālo tīklu izveidoja pilsētu konfederācija.
Part of the land will be allocated for retail space.	Daļa zemes tiks atvēlēta mazumtirdzniecības vietām.
Join the tour so you don't get lost.	Pievienojieties ekskursijai, lai nepazustu.
Sufficient oil must be used.	Jāizmanto pietiekams daudzums eļļas.
Make sure the water completely covers the peas.	Pārliecinieties, ka ūdens pilnībā pārklāj zirņus.
Only a few men were able to match his skills with the weapon.	Tikai daži vīrieši spēja saskaņot viņa prasmes ar ieroci.
No sooner said than done!	Ne ātrāk pateikts, kā izdarīts!
The castle is a tourist attraction.	Pils ir tūrisma objekts.
She looked tired, frowned.	Viņa izskatījās nogurusi, ar sarauktu pieri.
After a pause, she confessed.	Pēc pauzes viņa atzinās.
The rain came and there were not many people around.	Lietus nāca, un apkārt nebija daudz cilvēku.
The house burned down quickly.	Māja ātri nodega.
It was he who first discovered the qualities.	Tas bija tas, kurš pirmais atklāja īpašības.
Write your memories in a notebook.	Ierakstiet savas atmiņas piezīmju grāmatiņā.
The sixth stranger enters the room.	Istabā ienāk sestais svešinieks.
are you kidding me?	tu joko?
All cultural groups were affected to varying degrees.	Atšķirīgā mērā tika ietekmētas visas kultūras grupas.
Many pages need to be considered when counting.	Skaitot, jāņem vērā daudzas lapas.
The torn book brought in two dollars.	Saplēstā grāmata atnesa divus dolārus.
Three days of rain and sun.	Trīs dienas lietus un saules.
Salted chocolate cake.	Sālīta šokolādes kūka.
She followed my sister to the kitchen.	Viņa sekoja manai māsai uz virtuvi.
Fortunately, there were not many clouds.	Par laimi, mākoņu nebija daudz.
The cold winter days are terrible.	Aukstās ziemas dienas ir briesmīgas.
These pants are too tight.	Šīs bikses ir pārāk šauras.
Find a safe place to sleep.	Atrodiet drošu vietu, kur gulēt.
This dish is very tender.	Šis ēdiens ir ļoti maigs.
The village was located on the outskirts of the city.	Ciems atradās pilsētas nomalē.
The court initially dismissed our client's claim.	Tiesa sākotnēji noraidīja mūsu klienta prasību.
Cooking involves tasting the food.	Ēdienu gatavošana ietver ēdiena garšošanu.
The guidelines are clear enough.	Vadlīnijas ir pietiekami skaidras.
The cognitive science program here is great.	Kognitīvās zinātnes programma šeit ir lieliska.
Above the rails is a dead poss.	Virs sliedēm ir beigts poss.
He sighed as he filled out the report form.	Viņš nopūtās, aizpildot ziņojuma veidlapu.
He leaned close to her.	Viņš pieliecās viņai tuvu.
Children are more attracted to interesting games.	Bērnus vairāk piesaista interesantas spēles.
The cities of this region were known for their poetry.	Šī reģiona pilsētas bija pazīstamas ar savu dzeju.
A rural school needs basic supplies.	Lauku skolai ir nepieciešami pamata piederumi.
The village school had to be closed temporarily.	Ciema skola uz laiku bija jāslēdz.
So we continue the experiment.	Tātad, mēs turpinām eksperimentu.
We need more support for farmers.	Mums ir vajadzīgs lielāks atbalsts lauksaimniekiem.
The pool is good for swimming.	Baseins ir labs peldēšanai.
She prepared dinner for the family.	Viņa gatavoja ģimenei vakariņas.
We report every crime.	Mēs ziņojam par katru noziegumu.
She planted her seedlings last week.	Viņa iestādīja savus stādus pagājušajā nedēļā.
Peel the potatoes.	Nomizo kartupeļus.
The government has recently been criticized for its harsh policies.	Valdība pēdējā laikā tiek kritizēta par tās skarbo politiku.
As it drove, it started to rain.	Braucot līdzi, sāka līt lietus.
To promote the spirit of togetherness, sports competitions were organized in the city.	Lai veicinātu kopības garu, pilsētā tika organizētas sporta sacensības.
Violent crimes affect almost everyone.	Vardarbīgi noziegumi skar gandrīz ikvienu.
Calls are made five times a day.	Zvani sit piecas reizes katru dienu.
The edges of the rock crumbled.	Klints malas drūpēja.
She lost her husband in the war.	Viņa zaudēja savu vīru karā.
She folded her clothes carefully.	Viņa uzmanīgi salocīja veļu.
Two officers attended the meeting.	Sanāksmē piedalījās divi virsnieki.
That is difficult to answer.	Uz to ir grūti atbildēt.
As the passengers fled the sinking ship, a heavy stone flew.	Pasažieriem bēgot no grimstošā kuģa, lidoja smagais akmens.
Press the dough with a spatula.	Nospiediet mīklu ar lāpstiņu.
The promise of better treatment is unthinkable.	Labākas ārstēšanas solījums ir neiedomājams.
According to most authorities, outdated.	Pēc lielākās daļas iestāžu domām, novecojis.
Five additional specific charges were brought.	Tika izvirzītas piecas papildu īpašas apsūdzības.
Studies show that the disease can be cured.	Pētījumi liecina, ka slimību var izārstēt.
First boil the potatoes.	Vispirms uzvāra kartupeļus.
The duties of the Deputy Governor shall include:	Gubernatora vietnieka pienākumos ietilpst
Asia is a peaceful continent.	Āzija ir mierīgs kontinents.
A famous example is the "happy face" schedule.	Slavens piemērs ir "laimīgās sejas" grafiks.
Watch out for falling rocks.	Uzmanieties no krītošiem akmeņiem.
A strong bang sounded, followed by shivering.	Atskanēja spēcīgs blīkšķis, kam sekoja drebuļi.
Her hands were hairy.	Viņas rokas bija apmatotas.
The plumber's bill was astronomical!	Santehniķa rēķins bija astronomisks!
My aunt gave me a kiss on the cheek.	Tante man iedeva buču uz vaiga.
He spoke of a great drought.	Runāja lielā sausuma garumā.
Autumn colors provide a stunning accent.	Rudens krāsas nodrošina satriecošu akcentu.
When the rice is cooked, the starch disappears.	Kad rīsi tiek vārīti, ciete pazūd.
The forest was full of animals.	Mežs bija pilns ar dzīvniekiem.
Weather forecasts for storms in the coming days.	Laika prognozes tuvākajās dienās prognozē vētras.
The accident also claimed the lives of one officer.	Negadījums prasījis arī viena virsnieka dzīvību.
The whole world will know the shame of this country.	Visa pasaule zinās šīs valsts kaunu.
His grandfather, a famous painter, had given him old paintings.	Viņa vectēvs, slavens gleznotājs, viņam bija uzdāvinājis vecas gleznas.
The ambassadors had used their discretion wisely.	Vēstnieki bija gudri izmantojuši savu rīcības brīvību.
A small clear stream flows through the town.	Cauri pilsētiņai tek neliels dzidrs strautiņš.
The necklace sparkled.	Kaklarota dzirkstīja.
She couldn't resist teasing her.	Viņa nespēja pretoties viņu ķircināt.
A river flows through the village.	Caur ciematu tek upe.
Government officials cannot be trusted.	Valdības ierēdņiem nevar uzticēties.
While one fish is having fun flying after another,	Kamēr viena zivtiņa jautri peld pēc otras,
There have been many outstanding scientists.	Ir bijuši daudz izcilu zinātnieku.
We really want to create machines that can think.	Mēs patiesībā vēlamies radīt mašīnas, kas spēj domāt.
Salmon fishing was banned.	Lašu zveja bija aizliegta.
The book was as confusing as the riddle.	Grāmata bija tikpat mulsinoša kā mīkla.
After the woman's death, her children had no money.	Pēc sievietes nāves viņas bērniem nebija naudas.
Kids love romantic fiction.	Bērniem ļoti patīk romantiska fantastika.
The minister's son dropped out.	Ministra dēls pameta mācības.
Effects of rapid temperature changes.	Strauju temperatūras izmaiņu ietekme.
Damaging bodies were damaged by disease.	Bojājošos ķermeņus sabojāja slimības.
The jury decided unanimously in his favor.	Žūrija vienbalsīgi lēma viņam par labu.
But their destiny was in the hands of the gods.	Bet viņu liktenis bija dievu rokās.
Cheaper and more convenient transport is needed.	Vajag lētāku un ērtāku transportu.
There was a lump in his neck.	Viņa kaklā bija kamols.
Do you have anything strong on hand?	Vai jums ir kas stiprs pie rokas?
He drove through the dense fog.	Viņš brauca pa blīvu miglu.
This city is a nice place to live.	Šī pilsēta ir jauka vieta, kur dzīvot.
The decision of the electric company will raise our rates.	Elektriskās kompānijas lēmums paaugstinās mūsu likmes.
The leaders sought peace with the neighboring city.	Līderi centās panākt mierīgas attiecības ar kaimiņu pilsētu.
This means that we must take precautions.	Tas nozīmē, ka mums ir jāveic piesardzības pasākumi.
Would anyone like to tell me what's going on?	Vai kāds vēlētos man pastāstīt, kas notiek?
She was a teacher at a local school.	Viņa bija skolotāja vietējā skolā.
Such illegal business should be stopped.	Tāds nelegālais bizness būtu jāpārtrauc.
She longed to defeat her demons.	Viņai bija ilgas uzveikt savus dēmonus.
She remembered the other woman's kind face.	Viņa atcerējās otras sievietes laipno seju.
Environmental pollution is becoming a serious problem.	Vides piesārņojums kļūst par nopietnu problēmu.
Let's go back to camp!	Dosimies atpakaļ uz nometni!
The hiking group was lost in the deep rain forest.	Pārgājienu grupa bija apmaldījusies dziļā lietus mežā.
Billy has been training for four months.	Billijs ir trenējies četrus mēnešus.
A questionnaire will be sent to the recipients of these invoices.	Šo rēķinu saņēmējiem tiks nosūtīta anketa.
The three dishes are prepared in different ways.	Trīs ēdieni tiek gatavoti dažādos veidos.
His criticism was unfounded.	Viņa kritika bija nepamatota.
There was virtually no joke in her speech.	Viņa runā praktiski nebija nekādu joku.
Voters approved the new constitution.	Vēlētāji apstiprināja jauno konstitūciju.
I bowed deeply to her.	Es viņai dziļi paklanījos.
The day is cloudless.	Diena ir bez mākoņiem.
Coffee beans were often ground by hand,	Kafijas pupiņas bieži tika samaltas ar rokām,
Traditional buildings tend to collapse.	Tradicionālās ēkas mēdz sabrukt.
The sheep returned safely to his pen.	Aita droši atgriezās savā aizgaldā.
I went to school this morning.	Šorīt devos uz skolu.
Evidence shows that we are on the verge of a breakthrough.	Pierādījumi liecina, ka esam uz izrāviena robežas.
He added a small amount of water to the mug.	Viņš pievienoja krūzei nelielu daudzumu ūdens.
I have never known anyone as lazy as you.	Es nekad neesmu pazinis nevienu tik slinku kā jūs.
Passenger traffic was much lower than usual.	Pasažieru satiksme bija daudz mazāka nekā parasti.
Tensions rose even higher.	Spriedze pieauga vēl augstāk.
She seems distant, almost unconnected.	Viņa šķiet attāla, gandrīz nesavienota.
The ancient tomb was discovered by accident.	Senais kaps tika atklāts nejauši.
We found that her business failed.	Mēs atklājām, ka viņas bizness cieta neveiksmi.
The cost of living here is very expensive.	Dzīves dārdzība šeit ir ļoti dārga.
Our ancestors fought here and died.	Mūsu senči šeit cīnījās un gāja bojā.
Her hair was dark and shiny.	Viņas mati bija tumši un spīdīgi.
The movement that took over the country stopped.	Kustība, kas pārņēma valsti, apstājās.
This country is rich in natural resources.	Šī valsts ir bagāta ar dabas resursiem.
They will all receive a fair trial.	Viņi visi saņems taisnīgu tiesu.
Do not disturb the environment.	Netraucēt vidi.
The famine was devastating.	Bads bija postošs.
Unemployment was a well-known difficulty.	Labi zināma grūtība bija bezdarbs.
He came to see his brother at the train station.	Viņš ieradās satikt savu brāli dzelzceļa stacijā.
Coal cultivation in such conditions is difficult.	Ogļu audzēšana šādos apstākļos ir sarežģīta.
She had a dress made of fine fabric.	Viņai bija kleita no smalka auduma.
The leader spoke eloquently.	Vadītājs runāja daiļrunīgi.
Our country is a peaceful and friendly nation.	Mūsu valsts ir mierīga un draudzīga tauta.
Most of the country's rainforest has been destroyed.	Lielākā daļa valsts lietus mežu ir iznīcināti.
Flattering comment from a beautiful woman.	Glaimojošs komentārs no skaistas sievietes.
The uncle was in his element.	Tēvocis bija savā elementā.
The bird was still at large.	Putns joprojām bija brīvībā.
The wine is delicious and causes thirst.	Vīns ir garšīgs un izraisa slāpes.
So he called all his workers.	Tāpēc viņš sasauca visus savus strādniekus.
This heavy rain caused floods all over the city.	Šī spēcīgā lietusgāze izraisīja plūdus visā pilsētā.
The coffee gets cold.	Kafija kļūst auksta.
They began to descend into the valley.	Viņi sāka nolaisties ielejā.
His phone lay on the kitchen floor.	Viņa telefons gulēja uz virtuves grīdas.
Long life to him!	Ilgu mūžu viņam!
Scientists and artists often meet with politicians.	Zinātnieki un mākslinieki bieži tiekas ar politiķiem.
He became angry.	Viņš kļuva saniknots.
We need a sieve.	Mums vajag sietiņu.
Once upon a time there was a small village here.	Reiz šeit bija mazs ciemats.
She got up from the couch and stretched out.	Viņa piecēlās no dīvāna un izstaipījās.
She saw him as a depressed teenager with a distant intellect	Viņa redzēja viņu kā nomāktu pusaudzi, kura intelekts ir tālu
Police arrested him on suspicion of fraud.	Policija viņu aizturēja aizdomās par krāpšanu.
He is leading a protest march.	Viņš vada protesta gājienu.
Govan has the right manners.	Govanam ir pareiza maniere.
The doctor examined the patient's wounds.	Ārsts apskatīja pacienta brūces.
Investors are watching this stock closely.	Investori uzmanīgi vēro šo akciju.
The storm covered the horizon.	Vētra aizsedza horizontu.
The meat stew was delicious.	Gaļas sautējums bija garšīgs.
I did not understand a word.	Es nesapratu nevienu vārdu.
This song has been on the radio for several months.	Šī dziesma jau vairākus mēnešus skanēja radio.
In general, different religions have similar doctrines.	Vispārīgi runājot, dažādām reliģijām ir līdzīgas doktrīnas.
He was thrilled by that glossy magazine.	Tas glancētais žurnāls viņu sajūsmināja.
Simon asked a question.	Saimons uzdeva jautājumu.
School uniforms must be worn every day.	Skolas formas ir jāvalkā katru dienu.
The chicken sector is regulated by government quotas.	Vistas nozari regulē valdības kvotas.
He needed help with her suitcase.	Viņam bija vajadzīga palīdzība ar viņas čemodānu.
The tax rate was almost twice as high as last year.	Nodokļa likme bija gandrīz divas reizes lielāka nekā pērn.
She dreams of moving back to her parent village.	Viņa sapņo pārcelties atpakaļ uz savu vecāku ciematu.
The legal system of this country is envied by most.	Šīs valsts tiesību sistēmu apskauž lielākā daļa.
Ministers agreed with their demands.	Ministri piekrita viņu prasībām.
The second approach will definitely give the best results.	Noteikti, ka otrā pieeja dos vislabāko rezultātu.
A substance with a very diverse composition.	Viela ar ļoti daudzveidīgu sastāvu.
Many countries produce rare earth minerals.	Daudzas valstis ražo retzemju minerālus.
Your password was requested on the login screen.	Pieteikšanās ekrānā tika prasīta jūsu parole.
For example, some plants absorb water.	Piemēram, daži augi absorbē ūdeni.
Some people ignore such warnings.	Daži cilvēki neņem vērā šādus brīdinājumus.
They were on the move.	Viņi bija kustībā.
The bus stopped unplanned.	Autobuss neplānoti apstājās.
It has two wings.	Tam ir divi spārni.
The main argument is that animals also have rights.	Galvenais arguments ir tāds, ka arī dzīvniekiem ir tiesības.
But our destiny hangs on our hands.	Bet mūsu liktenis karājas uz plaukstas.
His car suddenly stops moving.	Viņa automašīna pēkšņi pārstāj kustēties.
He showed the message to his manager.	Viņš parādīja ziņojumu savam vadītājam.
We closed the bar early,	Mēs agri aizvērām bāru,
Another hero, sitting by the window, sounded the melody.	Cits varonis, sēdēdams pie loga, dungoja melodiju.
The meal contained many items.	Maltīte saturēja daudz priekšmetu.
He held out his right hand.	Viņš izstiepa labo roku.
Mankind's progress depends to a large extent on communication.	Cilvēces progress lielā mērā ir atkarīgs no komunikācijas.
Some thought it was unethical.	Daži uzskatīja, ka tas ir neētiski.
You drank too much last night.	Jūs pagājušajā naktī dzērāt pārāk daudz.
Dust flew high over the snake.	Putekļi lidoja augstu virs čūskas.
The peak is the highest part of the mountain.	Virsotne ir kalna augstākā daļa.
Don't be fooled by adventures.	Neļaujiet sevi apmānīt ar piedzīvojumiem.
He looked at him in disbelief.	Viņš neticīgi skatījās viņā.
I found a round stone by the stream.	Pie strauta atradu apaļu akmeni.
He's on chat.	Viņš uz tērzēšanu.
How is it made?	Kā tas tiek izgatavots?
Invisible fish float around this glacier pool.	Neredzamās zivis peld ap šo ledāju baseinu.
The landscape was barren, without color.	Ainava bija neauglīga, bez krāsu.
So the man rests in the shade.	Tātad vīrietis atpūtās ēnā.
Soon they will all starve to death.	Drīz viņi visi mirs no bada.
Each layer of roots releases carbohydrates.	Katrs sakņu slānis izdala ogļhidrātus.
Some parts of the world are blessed with abundant food.	Dažas pasaules daļas ir svētītas ar bagātīgu pārtiku.
Sunlight danced and shone through the trees.	Saules gaisma dejoja un spīdēja caur kokiem.
Do not walk behind anyone.	Neejiet nevienam aiz muguras.
He hurried to the office.	Viņš iesteidzās kabinetā.
Everyone's eyes were on the TV.	Visu acis bija vērstas uz televizoru.
She came without a breath and wanted to escape.	Viņa ieradās bez elpas un vēlējās aizbēgt.
Thieves left the wreck.	Vraku pameta zagļi.
A lawyer has never succeeded.	Advokātam nekad nav izdevies gūt panākumus.
However, reason and logic encouraged him to understand.	Tomēr saprāts un loģika mudināja viņu saprast.
Children have strong mood swings.	Bērniem ir spēcīgas garastāvokļa svārstības.
There were long lines during his visit.	Viņa vizītes laikā bija garas rindas.
They were about to enter a new period in history.	Viņi gatavojās ieiet jaunā vēstures periodā.
My friend suggested moving to the countryside.	Mans draugs ieteica pārcelties uz laukiem.
It is better not to hesitate in the past.	Labāk nekavēties pagātnē.
The city was flooded with tourists.	Pilsētu pārpludināja tūristi.
The efficiency of the nuclear power plant is in doubt.	Atomelektrostacijas efektivitāte ir apšaubīta.
Use a stiletto to drill holes in the bottle.	Izmantojiet īleni, lai urbtu pudelē caurumus.
The dog circled around his prey.	Suns riņķoja ap savu upuri.
The noise was deafening, stunning, disorienting.	Troksnis bija apdullinošs, satriecošs, dezorientējošs.
The sheriff arrived soon after.	Drīz pēc tam ieradās šerifs.
He once dreamed of becoming a poet.	Viņš sapņoja kādreiz kļūt par dzejnieku.
A disease such as cancer is variable.	Tāda slimība kā vēzis ir mainīga.
Express your disagreement.	Izsakiet savu nepiekrišanu.
There is a gap between the upper and lower classes.	Ir radusies plaisa starp augstāko un zemāko šķiru.
Such diseases can usually only be treated in a hospital.	Šādas slimības parasti var ārstēt tikai slimnīcā.
What a mess!	Kāda nekārtība!
The man also read music.	Vīrietis arī lasīja mūziku.
There are few sources of drinking water.	Ir maz dzeramā ūdens avotu.
A flock of birds circled at the top.	Augšā riņķoja putnu bars.
The vegetarian food was great.	Veģetārais ēdiens bija lielisks.
She sells vegetables on the street.	Viņa pārdod dārzeņus uz ielas.
Outbreaks of measles have been reported in schools.	Tika ziņots par masalu uzliesmojumu skolās.
No one knows exactly who she was.	Neviens precīzi nezina, kas viņa bija.
Obviously this is your favorite.	Acīmredzot tas ir jūsu mīļākais.
In every civilized society, people respect their parents.	Katrā civilizētā sabiedrībā cilvēki ciena savus vecākos.
Melt the butter slowly in a large saucepan.	Lielā katliņā lēnām izkausē sviestu.
The man shook the inspector's hand.	Vīrietis paspieda inspektoram roku.
He drew his toe and fell off the stairs.	Viņš sastādīja kājas pirkstu un nokrita no kāpnēm.
Candied chestnuts are more sticky than candied apples.	Sukādes kastanis ir lipīgākas nekā sukādes āboli.
Pollution is a growing concern.	Piesārņojums rada arvien lielākas bažas.
She was more in love than her sister.	Viņa bija vairāk iemīlējusies nekā viņas māsa.
Climate models predict higher rainfall.	Klimata modeļi paredz lielāku nokrišņu daudzumu.
The sentence must have the correct punctuation.	Teikumam ir jābūt pareizi pieturzīmēm.
The cat disappeared in the fog.	Kaķis pazuda miglā.
The train was crowded with passengers.	Vilciens bija pārpildīts ar pasažieriem.
Never place logs of open fire on the carpet.	Nekad nelieciet uz paklāja atklātas uguns baļķus.
The runners were interviewed by an anchor officer.	Skrējējus intervēja kāds enkurvedis.
The chicken tasted delicious.	Vistas garšoja garšīgi.
He left the door open.	Viņš atstāja durvis vaļā.
The boy's eyes were lowered.	Zēna acis bija nolaistas.
Nothing seemed to bother the dog.	Šķita, ka suni nekas netraucēja.
At first, the camera was unable to focus.	Sākumā kamera nespēja fokusēties.
Her hands were an eloquent reminder of her years.	Viņas rokas bija daiļrunīgs atgādinājums par viņas gadiem.
Many ancient ruins have been found on the site.	Vietnē ir atrastas daudzas senas drupas.
They could not understand the movements of her body.	Viņi nevarēja saprast viņas ķermeņa kustības.
Mongolia is a landlocked country.	Mongolija ir valsts bez sauszemes.
The hall was full of people.	Zāle bija cilvēku pilna.
He accepted the water, lightly grimacing.	Viņš pieņēma ūdeni, viegli savilkdams grimases.
The mother gently placed the baby in the crib.	Māte maigi ievietoja bērnu gultiņā.
I am concerned about the problem of pollution.	Es uztraucos par piesārņojuma problēmu.
Television generates billions of dollars in revenue every year.	Televīzijas katru gadu gūst miljardu dolāru ieņēmumus.
The market was filled with colorful tents.	Tirgus bija piepildīts ar krāsainām teltīm.
The star and the moon and planets were aligned.	Zvaigzne un mēness un planētas bija saskaņotas.
The baby is dancing in a jig.	Mazulis dejoja džigas.
A luxurious feast was held for the hostess.	Saimniecei tika sarīkots grezns mielasts.
Some primitive cultures believed that the sun was a god.	Dažas primitīvas kultūras uzskatīja, ka saule ir dievs.
The streets were crowded with cyclists.	Ielas bija pārpildītas ar velosipēdistiem.
An old man is standing on a bridge.	Vecs vīrietis stāv uz tilta.
Silk is an extremely strong and light fiber.	Zīds ir ārkārtīgi spēcīga un viegla šķiedra.
The road leads through the mountains.	Ceļš ved cauri kalniem.
She had her servants prepare breakfast.	Viņa lika saviem kalpiem pagatavot brokastis.
The card must be renewed every year.	Karte ir jāatjauno katru gadu.
You have managed to surprise even the most demanding customer.	Jums ir izdevies pārsteigt pat visprasīgāko klientu.
The downward trend in economic growth continued.	Turpinājās ekonomikas izaugsmes lejupslīdes tendence.
A distant rumble was heard.	Bija dzirdama tāla dārdoņa.
The company's share price fell sharply.	Uzņēmuma akciju cena strauji kritās.
Microscopic organisms feed on decomposing organisms.	Mikroskopiski organismi barojas ar organismiem, kas sadalās.
Make sure all equipment is used properly.	Pārliecinieties, vai viss aprīkojums tiek izmantots pareizi.
The boss did not show up as expected.	Priekšnieks neieradās, kā cerēts.
The complexity of the language continues to mystify scientists.	Valodas sarežģītība turpina mistificēt zinātniekus.
All countries need good roads.	Visām valstīm ir vajadzīgi labi ceļi.
We are familiar with the descriptions of nature by this author.	Mēs esam pazīstami ar šī autora dabas aprakstiem.
The villagers collected food from the trees.	Ciema iedzīvotāji vāca pārtiku no kokiem.
She rubbed her face with a towel.	Viņa berzēja seju ar dvieli.
Unnecessary words can be cut from the transcript.	No stenogrammas var izgriezt nevajadzīgos vārdus.
I returned from vacation last week.	Pagājušajā nedēļā atgriezos no atvaļinājuma.
The work is full of challenges.	Darbs ir pilns ar izaicinājumiem.
He looks at you until you receive a message.	Viņš skatās uz jums, līdz saņemat ziņojumu.
There is a temple at the top of the hill.	Šajā vietā atrodas templis kalna galā.
Some even tied their hands to their chests.	Daži pat piesēja rokas pie krūtīm.
The earth is round, isn't it?	Zeme ir apaļa, vai ne?
One of my suitcases is green.	Viens no maniem koferiem ir zaļš.
I have to visit the bank.	Man jāapmeklē banka.
In uncertain times, the title hero tries to prove control.	Nedrošos laikos titulvaronis mēģina apliecināt kontroli.
This movement has long since collapsed.	Šī kustība sabruka jau sen.
The rate of increase in mental illness is alarming.	Garīgo slimību pieauguma temps ir satraucošs.
The pediatrician found that the child was malnourished.	Pediatrs konstatēja, ka bērns cieš no nepietiekama uztura.
The flight attendant greeted the boarded passengers.	Stjuarte sveicināja iekāpušos pasažierus.
The road is not recommended for travel.	Ceļš nav ieteicams ceļošanai.
The planet is moving around its axis.	Planēta pārvietojas ap savu asi.
The earth revolves around the sun.	Zeme griežas ap sauli.
She draws a sketch every morning.	Viņa katru rītu uzzīmē skici.
The beads were pulled on a string.	Krelles tika uzvilktas uz auklas.
Both shipyards have built warships for the fleet.	Abas kuģu būvētavas ir uzbūvējušas karakuģus flotei.
Once a week, children attend dance classes.	Reizi nedēļā bērni apmeklē deju nodarbības.
He broke his cane and fell.	Viņam salūza spieķis un viņš apkrita.
He is an ordinary stalker.	Viņš ir parasts stalkers.
The chopsticks are neatly on the table.	Irbuļi kārtīgi atrodas uz galda.
The box fell on the concrete.	Kaste nokrita uz betona.
The company denies responsibility.	Uzņēmums atbildību noliedz.
She played the piano.	Viņa spēlēja pie klavierēm.
She assured us that she was fine.	Viņa mums apliecināja, ka ar viņu viss ir kārtībā.
The diplomat is negotiating trade in the city.	Diplomāts pilsētā risina sarunas par tirdzniecību.
The crowd trembled in the crowd.	Pūlī pārskrēja ciešanu trīce.
The construction was so massive that cranes were used.	Konstrukcija bija tik masīva, ka tika izmantoti celtņi.
He needs you for that.	Šim nolūkam tu viņam esi vajadzīgs.
Soon a huge castle mound was in front of them.	Drīz viņu priekšā bija milzīgs pilskalns.
This asteroid was discovered four years ago.	Pirms četriem gadiem šis asteroīds tika atklāts.
He collapsed on the floor.	Viņš sabruka uz grīdas.
He gave her a strange look.	Viņš uzmeta viņai dīvainu skatienu.
He wanted to know what she was thinking.	Viņš gribēja zināt, ko viņa domā.
Then began testing this series of chemicals.	Tad sākās šīs ķīmisko vielu sērijas testēšana.
This is the only one that fits.	Šis ir vienīgais, kas atbilst.
The baby cot is located next to the chest of drawers.	Bērna gultiņa atrodas blakus kumodei.
The signature was reversed.	Paraksts bija apgriezts otrādi.
She took a deep breath again.	Viņa atkal ievilka dziļu elpu.
Researchers conduct long-term interviews with older people.	Pētnieki veic ilgstošas ​​intervijas ar gados vecākiem cilvēkiem.
She slipped on a banana peel.	Viņa paslīdēja uz banāna mizas.
This action is allowed in some communities.	Šī darbība ir atļauta dažās kopienās.
People want to invest elsewhere.	Cilvēki vēlas investēt citur.
A woman rides a bicycle.	Sieviete brauc ar velosipēdu.
Read between lines of text.	Lasiet starp teksta rindiņām.
It also benefits your health.	Tas nāk par labu arī jūsu veselībai.
Have you already found a job?	Vai esi jau atradis darbu?
Fly anglers fish in lakes and rivers.	Mušu makšķernieki makšķerē ezeros un upēs.
His stubbornness was remarkable.	Viņa stūrgalvība bija ievērojama.
She put a kettle on the burner.	Viņa uzlika tējkannu uz degļa.
Local shrimp are harvested from the wild.	Vietas garneles tiek novāktas no savvaļas.
He studied the wax figure.	Viņš nopētīja vaska figūriņu.
She read articles in a dusty magazine.	Viņa lasīja rakstus putekļainā žurnālā.
He wiped a pearl of sweat from his forehead.	Viņš noslaucīja no pieres sviedru pērli.
Put down the spoon.	Noliec karoti.
In fact, there was a heated debate.	Patiesībā notika karstas debates.
Don't underestimate the work of sport.	Nenovērtējiet par zemu darbu sporta labā.
Some names are no longer used.	Daži nosaukumi vairs netiek lietoti.
Eastwood was extremely proud of his country.	Īstvuds bija ārkārtīgi lepns par savu valsti.
An open box is a cube.	Atvērta kaste ir kubs.
I noticed a giggle of laughter.	Es pamanīju smieklu ķiķināšanu.
Last week we discovered a secret bay.	Pagājušajā nedēļā mēs atklājām slepenu līci.
There was a slight movement under the table.	Zem galda bija redzama neliela kustība.
Pleasantly cool in the morning.	Rīti patīkami vēsi.
She found a tin knife and opened it.	Viņa atrada skārda nazi un atvēra to.
How nice this building is.	Cik šī ir jauka ēka.
Many parents are concerned about the safety of their children.	Daudzi vecāki pauž bažas par savu bērnu drošību.
The baby's parents promised her everything.	Mazuļa vecāki viņai solīja visu.
A dark cloud is falling over the harbor.	Pār ostu slīgst tumšs mākonis.
That's perfect.	Tas ir ideāls.
Garbage was dumped all over the street.	Atkritumi bija izmētāti pa visu ielu.
A farmer's livelihood depends on a good harvest.	Zemnieka iztika ir atkarīga no labas ražas.
He was silenced.	Viņam lika klusēt.
The search for missing people began.	Sākās pazudušo cilvēku meklēšana.
The man is an engineer.	Vīrietis ir inženieris.
People always complain about poor service.	Cilvēki vienmēr sūdzas par sliktu apkalpošanu.
When the operator pressed the eject button, the music stopped.	Kad operators nospieda izgrūšanas pogu, mūzika apstājās.
The death penalty has been widely used throughout history.	Nāvessods tika plaši izmantots visā vēsturē.
The anomaly was an embolism.	Anomālija bija embolija.
Today, most tires are made of rubber.	Mūsdienās lielākā daļa riepu ir izgatavotas no gumijas.
Seeds for feeding birds are often available in the newspaper.	Sēklas putnu barošanai bieži ir pieejamas laikrakstā.
He definitely had a lot of money.	Viņam noteikti bija daudz naudas.
Many read it as malicious gossip.	Daudzi to lasa kā ļaunprātīgas tenkas.
The storm front moved across the city.	Vētras fronte virzījās pāri pilsētai.
It is difficult to find a good cook.	Labu pavāru ir grūti atrast.
They called him every day.	Viņi katru dienu viņu izsauca laikrakstos.
The murmuring of a distant crowd was heard.	Bija dzirdama tāla pūļa murmināšana.
We once lived in this house.	Mēs kādreiz dzīvojām šajā mājā.
His legs leveled the long grass.	Viņa kājas nolīdzināja garo zāli.
Repeat the process.	Atkārtojiet procesu.
After dinner, they drank wine until ten o'clock.	Pēc vakariņām viņi dzēra vīnu līdz pulksten desmitiem.
Handling a wild animal can be dangerous.	Darbošanās ar savvaļas dzīvnieku var būt bīstama.
Technology is thwarting attempts to fight crime.	Tehnoloģijas izjauc mēģinājumus apkarot noziedzību.
She began to touch her toes.	Viņa sāka pieskarties kāju pirkstiem.
I refuse to believe her accusations.	Es atteicos ticēt viņas apsūdzībām.
He reluctantly agreed.	Viņš negribīgi piekrita.
While visiting the island, she visited a cave.	Apmeklējot salu, viņa apmeklēja alu.
Don't talk unless it's your turn.	Nerunā, ja vien nav tava kārta.
Global warming or climate change is having serious consequences.	Globālajai sasilšanai vai klimata pārmaiņām ir nopietnas sekas.
Methane is more dangerous in some ways.	Metāns dažos veidos ir bīstamāks.
Scratching noises were heard from the building.	No ēkas bija dzirdamas skrāpējošas skaņas.
He took some time to prepare his speech.	Viņš veltīja kādu laiku, lai sagatavotu savu runu.
He looked calm, balanced.	Viņš izskatījās mierīgs, nosvērts.
The cultures of different nations differ greatly.	Lielā mērā dažādu tautu kultūras atšķiras.
He bought an expensive car.	Viņš nopirka dārgu automašīnu.
I have had the flu several times.	Vairākas reizes esmu slimojis ar gripu.
Ice cream is the perfect dessert.	Saldējums ir ideāls deserts.
The fields seem melancholy from a distance.	Lauki no attāluma šķiet melanholiski.
She sent flowers to her friend in gratitude.	Viņa pateicībā sūtīja draudzenei ziedus.
The goods were delivered to the store.	Preces tika piegādātas veikalā.
She knows where tadpoles find water.	Viņa zina, kur kurkuļi atrod ūdeni.
This incident happened last week.	Šis incidents notika pagājušajā nedēļā.
The driver looked completely dissatisfied.	Šoferis izskatījās pamatīgi neapmierināts.
He was afraid of his enemies.	Viņš baidījās no saviem ienaidniekiem.
She was uneducated.	Viņa bija neizglītota.
Animals are often treated cruelly in captivity.	Bieži vien pret dzīvniekiem nebrīvē izturas nežēlīgi.
The pine trees shone in the rain.	Priedes mirdzēja lietū.
Add a little water to the powder.	Pievienojiet pulverim nedaudz ūdens.
Residents were forced to evacuate their homes.	Iedzīvotāji bija spiesti evakuēt savas mājas.
The scheme aims to increase the local level.	Shēmas mērķis ir palielināt vietējā līmenī.
Therefore, the logger sharpened the ax carefully.	Tāpēc malkas cirtējs rūpīgi uzasināja cirvi.
Google headquarters plans to grow.	Google galvenā mītne plāno attīstīties.
Do you think it's hard to buy him?	Vai jūs domājat, ka viņu ir grūti nopirkt?
She was an elegant, intelligent woman.	Viņa bija eleganta, inteliģenta sieviete.
No patient will be excluded without treatment.	Neviens pacients netiks atstumts bez ārstēšanas.
Artificial heart valves are used to replace damaged natural ones.	Mākslīgie sirds vārstuļi tiek izmantoti, lai aizstātu bojātos dabiskos.
The heavy snow prevented us from visiting the island.	Spēcīgais sniegs mums neļāva apmeklēt salu.
This revolution has created a new government.	Šī revolūcija ir radījusi jaunu valdību.
Political views have traditionally been divided along party lines.	Politiskie uzskati tradicionāli dalās pēc partiju līnijām.
Which way are they going?	Uz kuru pusi viņi iet?
Summer is a great time for bold projects.	Vasara ir lielisks laiks drosmīgu projektu īstenošanai.
This region is famous for its natural beauty.	Šis reģions ir slavens ar savu dabas skaistumu.
He opened his bag, sighing heavily.	Viņš atvēra somu, smagi nopūšoties.
The baby snatched it from his hands.	Mazulis to izrāva no rokām.
Strange voices slid through the wall.	Cauri sienai slīdēja dīvainas balsis.
It was a complete disaster!	Tā bija pilnīga katastrofa!
I feel something burning.	Es jūtu kaut ko degošu.
A truck passed by his house.	Kravas automašīna pabrauca garām viņa mājai.
The committee criticized her attempts.	Komiteja kritizēja viņas mēģinājumus.
The court heard that the fee had steadily increased.	Tiesa uzklausīja, ka nodeva nepārtraukti pieauga.
The castle is surrounded by many distant mountains.	Pili ieskauj daudzi tālu kalni.
The solder has melted.	Lodmetāls ir izkusis.
Tasted delicious.	Garšoja garšīgi.
Weather forecast for the day overcast and rainy.	Laika prognoze dienai apmācies un lietains.
Frequent tremors can cause power outages.	Bieža trīce var izraisīt strāvas padeves pārtraukumus.
There is a woman in the kitchen.	Virtuvē ir sieviete.
The significance of this museum is well understood.	Šī muzeja nozīme ir labi saprotama.
The vaccine has not been shown to be effective.	Vakcīnas efektivitāte vēl nav pierādīta.
She slowly sipped her tea as the man watched.	Viņa lēnām malkoja tēju, kamēr vīrietis vēroja.
The mines were located in the highlands	Raktuves atradās augstienēs
The symphony orchestra consists of many musicians.	Simfoniskā orķestra sastāvā ir daudz mūziķu.
Take care only of what is absolutely necessary.	Rūpējieties tikai par to, kas ir absolūti nepieciešams.
The director's luxurious office was located on the top floor.	Direktora greznais kabinets atradās augšējā stāvā.
After long discussions, a decision was made.	Pēc ilgām diskusijām lēmums tika pieņemts.
He is usually reserved and usually quiet.	Viņš parasti ir atturīgs un parasti kluss.
However, the results of the study were limited.	Tomēr pētījuma rezultāti bija ierobežoti.
Don't steal food from this restaurant.	Nezog ēdienu no šī restorāna.
The water was dangerously cold.	Ūdens bija bīstami auksts.
John pretended the dragon wasn't there.	Džons izlikās, ka pūķa tur nav.
A huge lake stretches far.	Tālu stiepjas milzīgs ezers.
The coffin was empty.	Zārks bija tukšs.
The check arrived safely.	Čeks ieradās droši.
This region is known around the world for its wines.	Šis reģions ir pazīstams visā pasaulē ar saviem vīniem.
When my eyes opened, the world was in the dark.	Kad manas acis atvērās, pasaule bija tumsā.
Agricultural land in this province is fertile.	Lauksaimniecības zeme šajā provincē ir auglīga.
The bird lay dead nearby.	Putns gulēja miris netālu.
Is religion a form of escapism?	Vai reliģija ir eskeipisma forma?
They shook their hands warmly.	Viņi silti paspieda rokas.
They are asking the public to recycle their waste.	Viņi lūdz iedzīvotājus nodot atkritumus otrreizējai pārstrādei.
The legal system is corrupt.	Tiesību sistēma ir korumpēta.
We drove to the volcano.	Mēs braucām uz vulkānu.
This plant is not poisonous.	Šis augs nav indīgs.
There is a new epidemic in the city.	Pilsētā ir jauna epidēmija.
Someone hit the bridge.	Kāds ietriecās tiltā.
Protect from sunlight.	Sargāt no saules.
The curtains were closed late	Aizkari bija aizvērti pret vēlu
The army surrounded the castle.	Armija ielenca pili.
Bacteria can cause diarrhea.	Baktērijas var izraisīt caureju.
Despite their attempts to remove the poison, she died.	Neskatoties uz viņu mēģinājumiem izņemt indi, viņa nomira.
You see, honey attracts more bees.	Redzi, medus pievelk vairāk bites.
Her mother has a simple taste.	Viņas mātei ir vienkārša gaume.
Get off the edge!	Atkāpieties no malas!
Taro prefers to socialize online with virtual friends.	Taro dod priekšroku socializācijai tiešsaistē ar virtuāliem draugiem.
Many libraries are closing.	Daudzas bibliotēkas tiek slēgtas.
Congress passes a new law every year.	Kongress katru gadu pieņem jaunu likumu.
These nice weather has continued.	Šie jaukie laikapstākļi ir turpinājušies.
The plane took off on the first flight.	Lidmašīna pacēlās pirmajā lidojumā.
She warned them not to approach the fence.	Viņa brīdināja viņus netuvoties žogam.
The frog jumped out of the pond, crashing into a rock.	Varde izlēca no dīķa, ietriecoties klintī.
This school has a playground with a sand pit.	Šai skolai ir rotaļu pagalms ar smilšu bedri.
Always wear a helmet when riding a bicycle.	Braucot ar velosipēdu, vienmēr valkājiet ķiveri.
She walked steadily to the station.	Viņa vienmērīgā solī devās uz staciju.
The coins were collected in a box.	Monētas tika savāktas kastē.
The snakes had not hatched.	Čūskas mazuļi nebija izšķīlušies.
The body opened.	Korpuss pavērās vaļā.
She doesn't like chocolate.	Viņai nepatīk šokolāde.
The trigger explosion was stunning.	Izraisošais sprādziens bija apdullinošs.
She was standing in the laboratory, dressed in bed.	Viņa stāvēja laboratorijā, ģērbusies gultā.
The sailor remembers the event with gratitude.	Jūrnieks atceras notikumu ar pateicību.
The house was badly damaged.	Māja tika smagi bojāta.
Their production is very efficient.	To ražošana ir ļoti efektīva.
Books are expensive.	Grāmatas ir dārgas.
The dough should be removed from the bowl.	Mīklu vajadzētu izņemt no bļodas.
Please look at the statue.	Lūdzu, paskatieties uz statuju.
There are fewer ghosts these days.	Mūsdienās ir mazāk spoku.
The river flows against the sea.	Upe plūst pret jūru.
The politician had no patience with these young climbers.	Politiķim nebija pacietības pret šiem jaunajiem kāpējiem.
Everyone in the square listened in silence.	Visi laukumā klusēdami klausījās.
Instead of asking for mercy, ask for mercy.	Tā vietā, lai lūgtu žēlastību, lūdziet apžēlošanu.
The soldiers went to the front.	Karavīri devās uz fronti.
It takes incredible patience to write a good short story.	Lai uzrakstītu labu īsu stāstu, ir nepieciešama neticama pacietība.
Young people had few jobs.	Jauniešiem bija maz darba vietu.
The city was thoroughly remodeled.	Pilsēta tika rūpīgi pārveidota.
A truck rumbled nearby.	Blakus dārdēja kravas automašīna.
This medicine has a comprehensive list of side effects.	Šīs zāles ir aprīkotas ar visaptverošu blakusparādību sarakstu.
Landslides often occur in the mountains.	Kalnos bieži notiek zemes nogruvumi.
He sipped his coffee in silence.	Viņš klusēdams iemalkoja kafiju.
A curved path led through the forest.	Cauri mežam veda izliekta taka.
Our job will be to clean up this mess.	Mūsu darbs būs šo putru sakopt.
The secret to success is to learn from the mistakes of others.	Panākumu noslēpums ir mācīties no citu kļūdām.
It is said that most children love animals.	Mēdz teikt, ka lielākā daļa bērnu mīl dzīvniekus.
Children need to eat healthy food.	Bērniem ir nepieciešams ēst veselīgu pārtiku.
The technician removed the old computer.	Tehniķis noņēma veco datoru.
The litter of the kittens looked gloomy.	Kaķēnu metiens izskatījās drūms.
One hour of sleep is not enough.	Ar vienu stundu miega nepietiek.
Training is not a problem.	Apmācība nav problēma.
Please take only what you need.	Lūdzu, ņemiet tikai to, kas jums nepieciešams.
The giraffe's neck is as long as its body.	Žirafes kakls ir tikpat garš kā ķermenis.
He knew he would be arrested.	Viņš zināja, ka tiks arestēts.
The doctor assessed a complicated procedure.	Ārsts novērtēja sarežģītu procedūru.
The clouds are thick and low.	Mākoņi ir biezi un zemi.
This road is always congested with traffic.	Šis ceļš vienmēr ir pārslogots ar satiksmi.
The streets were full of happy, laughing people.	Ielas bija pilnas ar priecīgiem, smejošiem cilvēkiem.
As he walked away, he turned.	Ejot prom, viņš pagriezās.
The thief fled.	Zaglis metās bēgt.
The baby smiled happily.	Mazulis priecīgi pasmaidīja.
What date are you thinking of?	Kādu datumu tu esi padomā?
We need water to drink and cook	Mums ir nepieciešams ūdens, ko dzert un ar ko gatavot
An elder in the village condemned the invaders as traitors.	Kāds ciema vecākais iebrucējus nosodīja kā nodevējus.
I have lunch by the pool.	Pusdienas ēdu pie baseina.
The diamond was cut so brilliantly that it took forever.	Dimants tika sagriezts tik izcili, ka tas prasīja mūžīgi.
Then stir and dry the basil.	Pēc tam samaisiet un nosusiniet baziliku.
The thin line separated the sidewalk from the crumbling driveway.	Plāna līnija šķīra ietvi no brūkošās brauktuves.
The cockroach ran aimlessly in search of a new hiding place.	Tarakāns bezmērķīgi skraidīja, meklēdams jaunu slēptuvi.
Petrified wood is petrified wood.	Pārakmeņojusies koksne ir pārakmeņojusies koksne.
They do not take part in decision-making.	Viņi nepiedalās lēmumu pieņemšanā.
They discovered an ancient cave system nearby.	Viņi netālu atklāja senu alu sistēmu.
The trees swayed gently in the warm wind.	Koki maigi šūpojās siltajā vējā.
The assailants fled after the two men were shot.	Uzbrucēji pēc abu vīriešu nošaušanas aizbēga.
The governor of the region declared a state of emergency.	Reģiona gubernators izsludināja ārkārtas stāvokli.
Their number has increased in recent years.	Pēdējos gados to skaits ir pieaudzis.
The plan envisages sustainable growth.	Plāns paredz ilgtspējīgu izaugsmi.
The rise of tides is an example of gravity.	Paisuma un bēguma pieaugums ir gravitācijas piemērs.
She retired after 30 years as a lawyer.	Pēc trīsdesmit gadu advokāta darba viņa aizgāja pensijā.
The newspaper is famous for its investigative journalism.	Laikraksts ir slavens ar savu pētniecisko žurnālistiku.
They stood beside them in silent respect.	Viņi stāvēja blakus klusā cieņā.
This hospital is famous for its excellent service.	Šī slimnīca ir slavena ar izcilu servisu.
Have you been involved in any political rallies?	Vai esat iesaistījies kādos politiskajos mītiņos?
The sea surface was calm.	Jūras virsma bija mierīga.
The following discussion was hot.	Sekojošā diskusija bija karsta.
They were unaware of the dangers of radiation.	Viņi nezināja par radiācijas briesmām.
The clinic has a large parking lot.	Klīnikai ir liela autostāvvieta.
As a bonus, your employees will have a holiday home.	Kā bonuss jūsu darbiniekiem būs brīvdienu māja.
My car needs new brakes.	Manai automašīnai ir vajadzīgas jaunas bremzes.
Rats and cockroaches were seen leaving the building.	Tika manītas žurkas un tarakāni izejam no ēkas.
Heavy rains cause flooding of rivers.	Spēcīgas lietusgāzes izraisa upju applūšanu.
People work tirelessly, even in the face of difficulties.	Cilvēki nenogurstoši strādā, pat saskaroties ar grūtībām.
There is a good chance that you will find it.	Pastāv liela iespēja, ka jūs to atradīsit.
Michael often lacked confidence.	Maiklam bieži trūka pārliecības.
All ingredients must be fresh.	Visām sastāvdaļām jābūt svaigām.
The salad was just too salty.	Salāti vienkārši bija pārāk sāļi.
He fell out of grace.	Viņš izkrita no žēlastības.
His music was an inspiration to many.	Viņa mūzika bija iedvesma daudziem.
Logan woke up early and went to school.	Logans agri pamodās un devās uz skolu.
A printing house has now been set up in this village.	Tagad šajā ciematā ir izveidota tipogrāfija.
The protests continued until the government yielded to demands.	Protesti turpinājās, līdz valdība piekāpās prasībām.
The sultan tried to strengthen his center.	Sultāns centās nostiprināt savu centru.
An avalanche threatened to slip down the cliff.	Lavīna draudēja noslīdēt lejā no klints.
The humble expression expressed all the emotions he felt.	Pazemīgā izteiksme pauda visas emocijas, ko viņš izjuta.
The population in such remote areas is growing.	Iedzīvotāju skaits šādos attālos rajonos pieaug.
A sharp falling star had struck across the midnight sky.	Asa krītoša zvaigzne bija izsvītrojusi pāri pusnakts debesīm.
She is a strong dancer.	Viņa ir spēcīga dejotāja.
Try to avoid using words like "hard" and "easy".	Centieties izvairīties no tādu vārdu kā “grūti” un “viegli” lietošanas.
Only a small part of the fruit is needed.	Nepieciešama tikai neliela daļa no augļa.
Green is often associated with rich people.	Zaļā krāsa bieži tiek saistīta ar bagātiem cilvēkiem.
A new moon shone in the night sky.	Nakts debesīs mirdzēja jauns mēness.
But we are not all the same.	Bet mēs visi neesam vienādi.
Investigators and police questioned several witnesses.	Izmeklētāji un policija nopratināja vairākus lieciniekus.
Translators, interpreters and tourist guides were in high demand.	Tulkotāji, tulki un tūristu ceļveži bija ļoti pieprasīti.
Icebergs are often brought from glaciers.	Aisbergi bieži atnesas no ledājiem.
Many museum artifacts are lost every year.	Katru gadu daudzi muzeja artefakti tiek zaudēti.
The company has been owned by the founding family for three generations.	Dibinātāju ģimenei uzņēmums pieder jau trīs paaudzēs.
Many smaller countries lost their independence.	Daudzas mazākas valstis zaudēja savu neatkarību.
An empty stomach caused a slow reaction time.	Tukši vēderi izraisīja lēnu reakcijas laiku.
He is a skilled carpenter.	Viņš ir prasmīgs galdnieks.
The metro is just minutes away.	Metro atrodas tikai dažu minūšu attālumā.
He easily made friends.	Viņš viegli ieguva draugus.
Lawyers hold many lucrative positions in government.	Juristi ieņem daudzus ienesīgus amatus valdībā.
Uncontrolled children are removed from the class.	Nevaldāmus bērnus izņem no klases.
She had thick, black hair and a beautiful face.	Viņai bija biezi, melni mati un skaista seja.
Repetition tends to bore people.	Atkārtošanās mēdz garlaikot cilvēkus.
Confusing labels caused huge losses.	Mulsinošās etiķetes radīja milzīgus zaudējumus.
I tried my best to answer.	Es centos visu iespējamo, lai atbildētu.
Fish can help lower cholesterol.	Zivis var palīdzēt samazināt holesterīna līmeni.
Schools are known for their excellent teaching standards.	Skolas ir pazīstamas ar izciliem mācību standartiem.
I tried to imagine myself with a cigarette.	Es mēģināju iedomāties sevi ar cigareti.
The novel takes place in the Middle Ages.	Romāna darbība risinās viduslaikos.
Owl strong wind.	Pūca stiprs vējš.
The children had to move around the rocks.	Bērniem bija jāpārvietojas pa akmeņiem.
Less stressful people tend to be healthier and happier.	Mazāk stresaini cilvēki mēdz būt veselīgāki un laimīgāki.
The environment was destroyed.	Vide tika izpostīta.
The armies went on ignoring the cries of grace.	Armijas devās tālāk, neievērojot žēlastības saucienus.
Fortunately, we don't have that many visitors.	Par laimi mums nav tik daudz apmeklētāju.
In the end, this "new" order turned out to be fake.	Galu galā šis "jaunais" pasūtījums izrādījās viltus.
The invention of quantum has spread like a virus.	Kvantu izgudrojums ir izplatījies kā vīruss.
The cave was alive with the sounds of flowing water.	Ala bija dzīva ar plūstoša ūdens skaņām.
He knows she will be late.	Viņš zina, ka viņa kavēsies.
However, the man is patient and sincere.	Vīrietis tomēr ir pacietīgs un sirsnīgs.
Create an electrically charged atmosphere.	Izveidojiet ar elektrību uzlādētu atmosfēru.
The hotel offers a wide range of toiletries.	Viesnīca piedāvā plašu tualetes piederumu klāstu.
A gathering of zealous believers delighted in his words.	Dedzīgo ticīgo pulcēšanās priecēja viņa vārdus.
Douglass and he stood face to face.	Duglass un viņš stāvēja aci pret aci.
He pledged to fight corruption.	Viņš apņēmās iestāties pret korupciju.
There is little consensus on the origin of life.	Ir maz vienprātības par dzīvības izcelsmi.
Drive carefully!	Brauc uzmanīgi!
The capital has grown rapidly in recent years.	Galvaspilsēta pēdējos gados ir strauji augusi.
The opposition said he was unfit to lead.	Opozīcija paziņoja, ka viņš nav piemērots vadīšanai.
Cooking requires care and attention.	Ēdienu gatavošana prasa rūpību un uzmanību.
Scientists are studying bioluminescence.	Zinātnieki pēta bioluminiscenci.
A large surge of flame broke out of the furnace.	No krāsns izlauzās lieli liesmas uzplūdi.
The clouds were slowly blowing.	Lēnām plīvoja mākoņi.
The new construction will increase the value of the land.	Jaunā apbūve palielinās zemes vērtību.
Nouns are a class of words.	Lietvārdi ir vārdu klase.
The dead plants gave up nausea.	Nomirušie augi izdvesa nelabu dūšu.
She turned right.	Viņa strauji pagriezās pa labi.
Four out of five dentists recommend this product.	Četri no pieciem zobārstiem iesaka šo produktu.
He will probably get a job.	Viņš droši vien dabūs darbu.
The political system has never been properly organized.	Politiskā sistēma nekad nav bijusi pareizi organizēta.
She is restless when photographing in public.	Viņa ir nemierīga, fotografējot publiski.
Someone is whistling in the kitchen.	Virtuvē kāds svilpo.
He carefully cut the parchment.	Viņš uzmanīgi pārgrieza pergamentu.
The temple is located on a hill.	Templis atrodas uz kalna.
People use this drug for recreational purposes.	Cilvēki lieto šo narkotiku atpūtas nolūkos.
Put the snake in a box.	Ielieciet čūsku kastē.
Between mountains and hills.	Starp kalniem un pauguriem.
He believes that this matter needs to be resolved quickly.	Viņš uzskata, ka šī lieta ir jārisina ātri.
Across the table, he glared at her.	Pāri galdam viņš uzmeta viņai niknu skatienu.
Follow them.	Sekojiet līdzi tiem.
His money was spent more on food.	Viņa nauda tika iztērēta vairāk pārtikas iegādei.
Police photographed the protesters.	Policija fotografēja protestētājus.
Prejudice against foreigners is addressed in each episode.	Katrā epizodē tiek aplūkoti aizspriedumi pret ārzemniekiem.
Objects must be suspended in the air.	Objektiem jābūt pakārtiem gaisā.
His friend ate fruit.	Viņa draugs ēda augļus.
Make sure the machine is at the correct height.	Pārliecinieties, vai iekārta atrodas pareizajā augstumā.
We need new leadership.	Mums ir vajadzīga jauna vadība.
If you blink, you will miss it.	Ja mirkšķināsit, jūs to palaidīsit garām.
Carefully place the plates on the table.	Uzmanīgi novietojiet šķīvjus uz galda.
My neighbor has a garden.	Manam kaimiņam ir dārzs.
The truck driver refused to help the child.	Kravas vadītājs atteicās bērnam palīdzēt.
Again and again she failed.	Atkal un atkal viņai neizdevās.
Three must be at least two.	Trīs ir jābūt vismaz diviem.
The melody was sad and haunted.	Melodija bija skumja un spocīga.
A feeling of fear hung in the air.	Gaisā karājās baiļu sajūta.
This plant contains poisonous chemicals.	Šis augs satur indīgas ķīmiskas vielas.
The fruit grew abundantly this year.	Augļi šogad auga bagātīgi.
She was amazed at the man's confidence.	Viņa bija pārsteigta par vīrieša pārliecību.
He planted a row of mushrooms.	Viņš iestādīja sēņu rindu.
Scientists have warned that drastic action is needed.	Zinātnieki brīdināja, ka ir nepieciešama krasa rīcība.
The duke raised an eyebrow.	Hercogs pacēla uzaci.
The government will send more troops to the city.	Valdība uz pilsētu nosūtīs vairāk karavīru.
This is a historic event.	Šis ir vēsturisks notikums.
Smells like freshly cut grass.	Smaržo pēc tikko pļautas zāles.
He's completely crazy, albeit a little amusing.	Viņš ir pilnīgi traks, kaut arī nedaudz uzjautrinošs.
She stroked the dog's head.	Viņa noglāstīja suņa galvu.
He loses control from time to time.	Viņš laiku pa laikam zaudē savaldību.
Between	Starp
Everything this man says is suspicious.	Viss, ko šis vīrietis saka, ir aizdomīgs.
The uneven terrain of this region is not suitable for agriculture.	Šī reģiona nelīdzenais reljefs nav piemērots lauksaimniecībai.
Weak economic performance of the country.	Valsts vājie ekonomiskie rādītāji.
The only captain who has not taken a bribe.	Vienīgais kapteinis, kurš nav ņēmis kukuli.
He smelled the rat and contacted the bank.	Viņš sasmaržoja žurku un sazinājās ar banku.
I decided to quit smoking.	Es nolēmu atmest smēķēšanu.
This necklace is made of gold.	Šī kaklarota ir izgatavota no zelta.
Children lack physical activity and regular meals, which causes poor health.	Bērniem trūkst fiziskās aktivitātes un regulāras maltītes, kas izraisa sliktu veselību.
It started to snow.	Sāka snigt sniegs.
She has never read a book.	Viņa nekad nav lasījusi grāmatu.
Use more refined oil.	Izmantojiet vairāk rafinētu eļļu.
The color was sticky.	Krāsa bija lipīga.
They did not deliver.	Viņi nepiegādāja.
I visited the rich widow on the roof.	Es apciemoju bagāto atraitni uz jumta.
Press the light against the storm drain.	Spiediet gaismu pret vētras kanalizāciju.
To travel back in time, you need a wormhole.	Lai ceļotu atpakaļ laikā, jums ir nepieciešama tārpa caurums.
The winner will spend three months in prison.	Uzvarētājs cietumā pavadīs trīs mēnešus.
The car felt very light on her feet.	Mašīna jutās ļoti viegla uz viņas kājām.
Each family received a small gift.	Katra ģimene saņēma nelielu dāvaniņu.
That is a sensible idea.	Tā ir saprātīga ideja.
Suddenly the air was filled with loud pops.	Pēkšņi gaisu piepildīja skaļš pops.
Many old buildings are now heritage sites.	Daudzas vecās ēkas tagad ir mantojuma vietas.
Many women suffer from domestic violence.	Daudzas sievietes cieš no vardarbības ģimenē.
I took the dog to the vet.	Aizvedu suni pie veterinārārsta.
Another girl cried.	Cita meitene raudāja.
First, the oil sludge is heated.	Pirmkārt, eļļas nogulsnes tiek uzkarsētas.
The study of mathematics yielded some surprising results.	Matemātikas pētījums sniedza dažus pārsteidzošus rezultātus.
His vigilance was amazing.	Viņa modrība bija pārsteidzoša.
The guy says he will ignite the world.	Puisis saka, ka aizdedzinās pasauli.
Two people with completely different personalities	Divi cilvēki ar pilnīgi atšķirīgām personībām,
The accountants quickly processed the documents.	Grāmatveži ātri nokārtoja dokumentus.
Trees help cities stay cool.	Koki palīdz pilsētām saglabāt vēsumu.
The print had faded due to poor maintenance.	Druka bija izbalējusi sliktas apkopes dēļ.
Travelers sat under a tree.	Ceļotāji sēdēja zem koka.
He retaliated by destroying the false prophet.	Viņš atriebās, sagraujot viltus pravieti.
There are small villages and towns on the plain.	Līdzenumā ir mazi ciemati un pilsētas.
Go faster, otherwise you will be late again.	Ejiet ātrāk, pretējā gadījumā jūs atkal kavējat darbu.
Television is an important aspect of our modern lives.	Televīzija ir svarīgs mūsu mūsdienu dzīves aspekts.
Wherever we go, people look at us.	Lai kur mēs dotos, cilvēki uz mums skatās.
Despite the rain, the fire was still raging.	Par spīti lietum, uguns joprojām plosījās.
Fasten your seat belt for complete safety.	Lai nodrošinātu pilnīgu drošību, piesprādzējiet savu drošības jostu.
The floor is sticky underfoot.	Grīda ir lipīga zem kājām.
It is a centuries-old tradition.	Tā ir gadsimtiem sena tradīcija.
One year experience.	Gada pieredze vienā stundā.
That's why scientists always know more.	Tāpēc zinātnieki vienmēr uzzina vairāk.
Trouble has ruined his existence.	Nepatikšanas ir sabojājušas viņa eksistenci.
Then there are those who read to improve their knowledge,	Pēc tam ir tie, kas lasa, lai uzlabotu savas zināšanas,
The doctor checked the patients' blood.	Ārsts pārbaudīja pacientu asinis.
A sign of wealth.	Bagātības zīme.
She squeezed her legs.	Viņa saspieda kājas.
With great power comes great responsibility.	Ar lielu spēku nāk liela atbildība.
He canceled his appointment.	Viņš atcēla savu tikšanos.
The soldiers fought bravely.	Karavīri drosmīgi cīnījās.
The soldiers walked down the narrow corridor.	Karavīri gāja pa šauro gaiteni.
Only a few animals can live in this soil.	Tikai daži dzīvnieki var dzīvot šajā augsnē.
Pour the melted chocolate and condensed milk.	Ielej izkausētu šokolādi un iebiezināto pienu.
The castle was now abandoned.	Pils tagad bija pamesta.
Many other things had to be reported.	Bija jāziņo par daudzām citām lietām.
Milk production is declining on many farms.	Daudzās saimniecībās piena ražošana samazinās.
You must not leave glassware in your pocket.	Jūs nedrīkstat atstāt kabatās stikla priekšmetus.
It had not rained for three months.	Trīs mēnešu laikā lietus nebija lijis.
Remove the knife and fork.	Izņemiet nazi un dakšiņu.
They drank coffee in their usual place.	Viņi dzēra kafiju savā ierastajā vietā.
I don't give up composing music.	Man nepadodas komponēt mūziku.
Water contains more minerals than air.	Ūdens satur vairāk minerālvielu nekā gaiss.
This region is famous for its mountains.	Šis reģions ir slavens ar saviem kalniem.
The number of group members dropped to half a dozen.	Grupas dalībnieku skaits saruka līdz pusducim.
She missed the pack.	Paciņa viņai pietrūka.
Minerals such as nickel and copper are also extracted here.	Šeit tiek iegūti arī tādi minerāli kā niķelis un varš.
His heart was pounding in his chest.	Viņa sirds dauzījās krūtīs.
They enter through the garage door.	Viņi ienāk pa garāžas durvīm.
Their marriage was happy.	Viņu laulība bija laimīga.
Cosmos is a bulletin about space.	Cosmos ir biļetens par kosmosu.
The plane landed safely.	Lidmašīna droši nolaidās.
The three satellites survived intact.	Trīs pavadoņi izdzīvoja neskarti.
A new strain of bacteria was found.	Tika atrasts jauns baktēriju celms.
Several men dressed in black took him down.	Vairāki melnā tērpti vīrieši viņu nonesa lejā.
The mouse stood on his hind legs.	Pele stāvēja uz viņa pakaļkājām.
It was a mistake not to listen.	Tā bija kļūda neklausīties.
The dictator expelled his enemies.	Diktators izraidīja savus ienaidniekus.
It is very sunny outside.	Ārā ir ļoti saulains laiks.
Unemployment is high here.	Šeit ir augsts bezdarba līmenis.
Some countries believe in open borders.	Dažas valstis tic atvērtām robežām.
Lightning flashed in the sky.	Debesīs pazibēja zibens.
He hired a personal trainer to help him exercise.	Viņš nolīga personīgo treneri, lai palīdzētu viņam vingrot.
There are two exotic animals living in this zoo.	Šajā zoodārzā dzīvo divi eksotiski dzīvnieki.
The temperature rose steadily throughout the day.	Temperatūra nepārtraukti paaugstinājās visas dienas garumā.
He believed that culture was still an important force.	Viņš uzskatīja, ka kultūra joprojām ir svarīgs spēks.
She agreed to come and play.	Viņa piekrita nākt un spēlēt.
I counted the flowers on the tree.	Es skaitīju kokā ziedus.
Some people fear that he has a secret plan.	Daži cilvēki baidās, ka viņam ir slepens plāns.
Marijuana smoking is banned in some countries.	Dažās valstīs marihuānas smēķēšana ir aizliegta.
The bride wore an elegant white dress.	Līgavai bija elegants balts tērps.
He will be welcome for dinner.	Viņš būs laipni gaidīts vakariņās.
Throw them in the water.	Iemet tos ūdenī.
She carefully balanced the cup of tea.	Viņa rūpīgi līdzsvaroja tējas krūzi.
He is tall, slender and handsome.	Viņš ir garš, slaids un izskatīgs.
They argued that new nuclear power plants should be built.	Viņi apgalvoja, ka jābūvē jaunas atomelektrostacijas.
The government intervened in the running of the country.	Valdība iejaucās valsts vadīšanā.
As the fight continued, the men began to shout.	Cīņai turpinoties, vīrieši sāka kliegt.
She closed the garden gate behind her.	Viņa aizvēra aiz sevis dārza vārtus.
The sphinx was centuries ago.	Sfinksa bija pirms gadsimtiem.
Scientists claim to have discovered a rare mineral.	Zinātnieki apgalvo, ka ir atklājuši reto minerālu.
Although the weather was sunny, it snowed several times.	Lai gan laiks bija saulains, vairākas reizes sniga.
We need to increase funding for the national park.	Mums ir jāpalielina nacionālā parka finansējums.
The sun goes down behind the trees.	Saule noriet aiz kokiem.
The truffles had a bitter taste.	Trifeles saturēja rūgtas garšas.
You can learn more about this in the textbook.	Vairāk par to varat uzzināt mācību grāmatā.
What do you want to say, please?	Kas, lūdzu, saki, tev ir prātā?
The fate of the country is in their hands.	Valsts liktenis ir viņu rokās.
I have tried this method.	Esmu izmēģinājis šo metodi.
When the days are hot, the nights get colder.	Kad dienas ir karstas, naktis kļūst vēsākas.
Misspelling error combined with haste.	Pārrakstīšanās kļūda apvienojumā ar steigu.
There were troops on the streets.	Ielās bija karaspēks.
Drain the pasta.	Nokāš makaronus.
The hurried morning worsened when it was cloudy.	Sasteigts rīts pasliktinājās, kad bija apmācies.
Your actions led to a bank crash.	Jūsu rīcība noveda pie bankas kraha.
We will sell it to you immediately.	Mēs jums to nekavējoties pārdosim.
Some people cannot adapt to today's world.	Daži cilvēki nevar pielāgoties mūsdienu pasaulei.
The road looks narrow.	Ceļš izskatās šaurs.
The car is parked behind its unsuitable house.	Automašīna ir novietota aiz tās neatbilstošās mājas.
Prepared chicken in broth.	Pagatavo vistas buljonu.
The army of angels came down and saved them.	Eņģeļu armija nokāpa un izglāba tos.
The hair accessory was woven by hand from silk.	Matu aksesuārs tika austs ar rokām no zīda.
Many of these cities were destroyed by floods.	Daudzas no šīm pilsētām iznīcināja plūdi.
The city was alive with activity.	Pilsēta bija dzīva ar aktivitāti.
The wine was dark red.	Vīns bija tumši sarkans.
The village is flooded with heavy rains.	Ciemats ir applūdis pēc spēcīgajām lietavām.
The aisle seemed full of hot air.	Eja šķita pilna ar karstu gaisu.
Socrates argued that all knowledge depends on perception.	Sokrats apgalvoja, ka visas zināšanas ir atkarīgas no uztveres.
A couple of swans passed by heading east.	Gulbju pāris pagāja garām, virzoties uz austrumiem.
She pressed the gas.	Viņa nospieda gāzi.
The galaxy is vast and ancient.	Galaktika ir plaša un sena.
They really wanted to start their day.	Viņi ļoti vēlējās sākt savu dienu.
He was clumsy.	Viņš bija neveikls.
Playing the violin requires skill.	Vijoles spēle prasa iemaņas.
The fish is flying upstream towards a potential spouse.	Zivs peld pret straumi pretim potenciālajam dzīvesbiedram.
It warmed the atmosphere.	Tas sasildīja atmosfēru.
However, there is no one-size-fits-all answer.	Tomēr nav universālas atbildes.
Some members of parliament wear uniforms.	Daži parlamenta deputāti valkā formas tērpus.
He was tired and hungry.	Viņš bija noguris un izsalcis.
Maithili is an ideal language for teaching children.	Maithili ir ideāla valoda bērnu mācīšanai.
Coal, oil and nuclear energy are the main sources of energy.	Ogles, nafta un kodolenerģija ir galvenie enerģijas avoti.
This is not a thief's job.	Tas nav zagļa darbs.
Some locals reported finding a strange facility.	Daži vietējie iedzīvotāji ziņoja, ka atraduši dīvainu iekārtu.
The city executive wanted to destroy the factory.	Pilsētas izpilddirektors vēlējās rūpnīcu iznīcināt.
His speech was marred by grammatical errors.	Viņa runu sabojāja gramatikas kļūdas.
It is often difficult for schools to find a playground.	Skolām bieži ir grūti atrast rotaļu laukumu.
The ship sank, hundreds of passengers lost.	Kuģis nogrima, simtiem pasažieru zaudēja.
Floods are destroying and displacing people.	Plūdi iznīcina un izspiež cilvēkus.
Alderman's behavior was shameful.	Aldermaņa uzvedība bija apkaunojoša.
They should come from somewhere else.	Viņiem būtu jānāk no kaut kur citur.
Playing video games can reduce stress.	Videospēļu spēlēšana var mazināt stresu.
She treated her illness with herbal remedies.	Viņa ārstēja viņa slimību ar augu izcelsmes līdzekļiem.
The search was stopped last night.	Vakar vakarā meklēšana tika pārtraukta.
The wind subsided quickly.	Vējš ātri pierima.
This building is shiny and new.	Šī ēka ir spīdīga un jauna.
Employees should work harder.	Darbiniekiem būtu jāstrādā vairāk.
Landslides are common in mountainous regions.	Kalnu reģionos zemes nogruvumi ir izplatīti.
So the bailiff decided to hide the horses.	Tātad, tiesu izpildītājs nolēma paslēpt zirgus.
He bit his lip.	Viņš iekoda lūpā.
Upon entering the room, the old man greeted him warmly.	Ienākot istabā, sirmgalve viņu sirsnīgi sveicināja.
Almost half of this region is covered by high forests.	Gandrīz pusi šī reģiona klāj augsti meži.
The light was strong enough.	Gaisma bija pietiekami spēcīga.
Only the next morning did he regain consciousness.	Tikai nākamajā rītā viņš atguva samaņu.
He drove through the village, waving to the church.	Viņš brauca cauri ciemam, vicinādams baznīcai.
Eventually they were cremated.	Galu galā viņi tika kremēti.
Go around the city squares to get the news.	Dodieties pa pilsētas laukumiem, lai saņemtu ziņas.
The man is thought to be stealing a handbag from the display.	Vīrietis manīts, ka no displeja nozog rokassomu.
She traveled the world to study the eclipse.	Viņa apceļoja pasauli, lai pētītu aptumsumu.
The plumber prevented the leak.	Santehniķis novērsa noplūdi.
I like to listen to classical music.	Man patīk klausīties klasisko mūziku.
A unique feature of the house is its charming garden.	Mājas unikāla iezīme ir tās burvīgais dārzs.
The selection or "cut out" must be made carefully.	Atlases jeb "izgriezt" jāveic rūpīgi.
I have not been able to lift this weight.	Man nav izdevies šo svaru pacelt.
Young people are disproportionately represented.	Jaunieši ir pārstāvēti nesamērīgi.
What about soup?	Kā būtu ar zupu?
The money ran out.	Nauda beidzās.
Immortality.	Nemirstība.
She swept the stick across the kitchen floor.	Viņa slaucīja nūju pa virtuves grīdu.
Concrete is the most widely used building material.	Betons ir visplašāk izmantotais būvmateriāls.
So the first settlers sowed grain.	Tātad pirmie kolonisti iesēja labību.
Engineers use steel to build skyscrapers and buildings.	Inženieri izmanto tēraudu, lai celtu debesskrāpjus un ēkas.
You are allowed to stay on the beach.	Jums ir atļauts apmesties pludmalē.
The number of divorces has increased in recent decades.	Pēdējās desmitgadēs ir pieaudzis šķiršanās gadījumu skaits.
Commands issued by the boss are the law.	Priekšnieka izdotās komandas ir likums.
The homeland of this flower is the southwest.	Šī zieda dzimtene ir dienvidrietumi.
Some rules and regulations will be strictly followed.	Daži noteikumi un noteikumi tiks stingri ievēroti.
Colorless glass is not transparent.	Bezkrāsains stikls nav caurspīdīgs.
Her heart was full of disappointment.	Viņas sirds bija pilna ar vilšanos.
Protesters set the building on fire.	Protestētāji ēku aizdedzināja.
On the surface it was a popular city.	Uz virsmas tā bija populāra pilsēta.
They bring with them a great deal of wealth.	Viņi nes sev līdzi lielu daudzumu bagātības.
The school building was completely remodeled.	Skolas ēka tika pilnībā pārveidota.
Work in pairs and use a computer.	Strādājiet pāros un lietojiet datoru.
The discussion was hot.	Diskusija bija karsta.
The streets are clogged with traffic.	Ielas ir aizsērējusi satiksme.
This debate was an important step.	Šīs debates bija svarīgs solis.
Opposition to the bill is growing.	Likumprojektam pieaug opozīcija.
The new prime minister promises to change things.	Jaunais premjers sola lietas mainīt.
Water was sprayed over the floor.	Virs grīdas tika izsmidzināts ūdens.
She left early because of the storm.	Viņa agri aizgāja vētras dēļ.
Melt the margarine in a saucepan.	Katliņā izkausē margarīnu.
It will be a cold and snowy winter this year.	Šogad būs auksta un sniegota ziema.
One warm summer day she was alone in the park.	Kādā siltā vasaras dienā viņa bija viena parkā.
That is why the party president gathered everyone for a meeting	Tāpēc partijas prezidents visus pulcēja uz tikšanos
His royal status was diminished by his absence.	Viņa karalisko statusu mazināja viņa prombūtne.
The bread had a sandy consistency.	Maizei bija smilšu konsistence.
I could always say that he was facing a crisis.	Es vienmēr varēju pateikt, ka viņš saskaras ar krīzi.
The camel replied with a devilish eye.	Kamielis atbildēja ar velnišķīgu aci.
His reputation has been badly damaged.	Viņa reputācija ir cietusi milzīgu kaitējumu.
Time in prison is slow.	Laiks cietumā rit lēnām.
Compare that to cheese.	Salīdziniet to ar sieru.
We wholeheartedly supported him.	Mēs viņu no visas sirds atbalstījām.
My kitten is white.	Mans kaķēns ir balts.
Linguists define the word "holiday".	Valodnieki definē vārdu "svētki".
The building stood completely on its own.	Ēka pilnībā stāvēja pati par sevi.
Angry dogs often bite.	Dusmīgi suņi bieži kož.
The bus was full.	Autobuss bija pilns.
Government authority now hangs in the palm of your hand.	Valdības autoritāte tagad karājas uz plaukstas.
Police want to find out the armed people.	Policija vēlas noskaidrot bruņotos cilvēkus.
Due to the slow development of the business, the company lost money.	Tā kā biznesa attīstība bija lēna, uzņēmums zaudēja naudu.
Put your hands on both shoulders.	Uzlieciet rokas uz abiem pleciem.
The man looked at the woman, suspecting her of adultery.	Vīrietis paskatījās uz sievieti, turēdams viņu aizdomās par laulības pārkāpšanu.
A mug of water was placed on the tablecloth.	Pie galdauta tika nolikta krūze ar ūdeni.
A statute was erected in memory.	Piemiņai tika uzcelts statūts.
The coupon is valid only today.	Kupons ir derīgs tikai šodien.
The forests are dark at night.	Naktī meži ir tumši.
The unhappy couple divorced.	Nelaimīgais pāris izšķīrās.
Suffrages won the right to vote.	Balsstiesības ieguva sufražetes.
Her pale skin was bruised and bloody.	Viņas bālā āda bija sasitusi un asiņaina.
He interrupted me every two minutes.	Viņš mani pārtrauca ik pēc divām minūtēm.
Many types of fruit are sold on the market.	Tirgū tiek pārdoti daudzu veidu augļi.
In the end, they agreed.	Galu galā viņi vienojās.
Her name will go down in history.	Viņas vārds paliks vēsturē.
All unused green beans are stored in plastic containers.	Visas neizmantotās zaļās pupiņas tiek uzglabātas plastmasas traukos.
This lamp is a work of art.	Šī lampa ir mākslas darbs.
Possible prostheses were discussed.	Tika pārrunātas iespējamās protēzes.
He fell silent.	Viņš apklusa.
Fill in the questionnaire	Aizpildiet anketu
You can't go wrong now.	Tagad nevar kļūdīties.
The habit of smoking is dangerous to health.	Smēķēšanas ieradums ir bīstams veselībai.
The child trembled uncontrollably.	Bērns nevaldāmi trīcēja.
The ice melted.	Ledus izkusa.
She arrived at my office the other day.	Viņa ieradās manā birojā citu dienu.
A green light indicates that the item can be picked up.	Zaļā gaisma norāda, ka preci var paņemt.
We will simply have to work harder.	Mums vienkārši būs jāstrādā vairāk.
Their family members drowned in the river.	Viņu ģimenes locekļi noslīkuši upē.
We met hundreds of voters.	Mēs sastapāmies ar simtiem vēlētāju.
He leaned forward, looking closely at the drawings.	Viņš noliecās uz priekšu, cieši aplūkodams zīmējumus.
Job growth slowed slightly last year.	Darbavietu pieaugums pagājušajā gadā nedaudz samazinājās.
Some people add salt and yeast to bread.	Daži cilvēki maizei pievieno sāli un raugu.
Chocolate milk tastes great with waffles.	Šokolādes piens lieliski garšo ar vafelēm.
The resolution was adopted by a large majority.	Rezolūcija tika pieņemta ar lielu balsu vairākumu.
Birds with feathers gather together.	Putni ar spalvām pulcējas kopā.
Violation of the act is punishable by imprisonment.	Par akta pārkāpšanu paredzēts sods ar brīvības atņemšanu.
Three or four young men have already shown interest.	Jau tagad interesi izrādījuši trīs četri jauni vīrieši.
The miners worked all day and night.	Kalnrači strādāja visu dienu un nakti.
The factory changed owners several times.	Rūpnīca vairākas reizes mainīja īpašnieku.
Molasses did not always taste so sour.	Melase ne vienmēr garšoja tik skāba.
Most people have some memory of this misfortune.	Lielākajai daļai cilvēku ir zināma atmiņa par šo nelaimi.
Some people reported seeing two flying pigs.	Daži cilvēki ziņoja, ka redzējuši divas lidojošas cūkas.
It was an old book that had shattered.	Tā bija veca grāmata, kas sadrupusi pie iesējuma.
The drug trade for this gang has gained an international reputation.	Narkotiku tirdzniecība šai bandai ir iemantojusi starptautisku reputāciju.
The world must be a better place to live.	Pasaulei ir jābūt labākai vietai, kur dzīvot.
I limit myself to pets.	Es aprobežojos ar mājdzīvniekiem.
Recent innovations have made production more efficient.	Jaunākie jauninājumi ir padarījuši ražošanu efektīvāku.
Surfing was treacherous and a shallow reef appeared nearby.	Sērfošana bija nodevīga, un tuvumā parādījās sekls rifs.
He carefully wrote his essay.	Viņš rūpīgi sacerēja savu eseju.
The fish swam in the gentle waves.	Zivis peldēja maigos viļņos.
He has one hand.	Viņam ir viena roka.
The forests and swamps in this area are majestic.	Meži un purvi šajā apgabalā ir majestātiski.
Nine volunteers are participating in this experiment.	Šajā izmēģinājumā piedalās deviņi brīvprātīgie.
Should I join the army?	Vai man stāties armijā?
The city’s beaches are romantic.	Pilsētas pludmales ir romantiskas.
She dreamed of a doctor.	Viņa sapņoja par ārstu.
Every member of our family has a musical instrument	Katram mūsu ģimenes loceklim ir mūzikas instruments,
My doctor advised me to quit smoking.	Ārsts man ieteica atmest smēķēšanu.
Ideologists claim that globalism is detrimental to society.	Ideologi apgalvo, ka globālisms kaitē sabiedrībai.
More than one million children die of hunger every year.	Katru gadu vairāk nekā viens miljons bērnu nomira no bada.
The accident was entirely his fault.	Negadījums bija pilnībā viņa vainas dēļ.
A fine porcelain mug is placed on the table.	Uz galda tiek novietota smalka porcelāna krūze.
Maintenance of these premises is expensive.	Šo telpu uzturēšana ir dārga.
Young biologists have succeeded in their field.	Jaunie biologi guva panākumus savā jomā.
In winter the village often snows.	Ziemā ciematā bieži snieg.
His office is located in a nice art deco building.	Viņa birojs atrodas jaukā art deco ēkā.
Guacamole can be made from avocados.	No avokado var pagatavot gvakamolu.
Japan is famous for its beautiful pottery.	Japāna ir slavena ar skaisto keramiku.
We want to ensure that people are treated fairly.	Mēs vēlamies nodrošināt godīgu attieksmi pret cilvēkiem.
The baby's crying frustrated everyone in the house.	Mazuļa raudāšana visus mājā satracināja.
The butter mixture should be heated slowly.	Sviesta maisījums jākarsē lēnām.
Her family was very rich.	Viņas ģimene bija ļoti bagāta.
The transit system in this city is not reliable.	Tranzīta sistēma šajā pilsētā nav uzticama.
We need to record the conversations of ordinary people.	Mums ir jāieraksta parastu cilvēku sarunas.
The quality of the painting is excellent.	Gleznas kvalitāte ir izcila.
The river flows nearby.	Blakus tek upe.
The narrator's voice is calm.	Stāstītājas balss ir mierīga.
The oil leaked and ignited.	Eļļa izplūda un aizdegās.
The tourist must pack warm clothes.	Tūristam jāiepako siltas drēbes.
A set of buildings grouped together.	Ēku kopa, kas sagrupēta kopā.
People gather here to learn the ancient art of calligraphy.	Cilvēki šeit pulcējas, lai apgūtu seno kaligrāfijas mākslu.
Medical assistance allowed him to recover.	Medicīniskā palīdzība ļāva viņam atveseļoties.
I hope you enjoy my work.	Es ceru, ka mans darbs jums patiks.
Her dress was no longer fashionable.	Viņas kleita vairs nebija modē.
He put down his briefcase.	Viņš nolika portfeli.
Some people think that we should deny our need for help.	Daži cilvēki uzskata, ka mums vajadzētu noliegt savu vajadzību pēc palīdzības.
He laughed, and so did the old man.	Viņš smējās, un arī vecais vīrs smējās.
The city center was surrounded by police.	Pilsētas centru norobežoja policija.
She gave a public speaking lesson.	Viņa pasniedza publiskās runas stundu.
We collected them before their time and customs.	Mēs tos savācām pirms viņu laika un paražām.
These cultures had completely different lifestyles.	Šajās kultūrās bija pilnīgi atšķirīgs dzīvesveids.
The government has taken steps to improve railway safety.	Valdība ir veikusi pasākumus, lai uzlabotu dzelzceļa drošību.
The bee never forgets the flower.	Bite nekad neaizmirst ziedu.
You need a microscope to see the cells.	Lai redzētu šūnas, jums ir nepieciešams mikroskops.
The coach was not sure about his choice.	Treneris nebija pārliecināts par savu izvēli.
These allegations were immediately refuted.	Šie apgalvojumi nekavējoties tika atspēkoti.
The clouds look heavy.	Mākoņi izskatās smagi.
They pledged to defeat the old regime.	Viņi apņēmās sakaut veco režīmu.
Make three incisions in the flour.	Miltos izdari trīs iegriezumus.
Farmers grew rice.	Lauksaimnieki audzēja rīsus.
The amount is exactly right.	Summa ir tieši pareiza.
Years of pollution had created a terrible fear.	Gadu piesārņojums bija radījis briesmīgas bailes.
The farmer's crop was devastated by the drought.	Zemnieka ražu izpostīja sausums.
Markets in the region have flourished for many generations.	Tirgi šajā reģionā ir plaukuši daudzās paaudzēs.
He got out of the car.	Viņš izkāpa no mašīnas.
The study indicated that he was poor.	Pētījums norādīja, ka viņš ir nabadzīgs.
Use a toothed knife to cut the bread	Izmantojiet zobainu nazi, lai sagrieztu maizi
Writing is hard work.	Rakstīšana ir smags darbs.
A penal colony was established here.	Šeit tika izveidota soda kolonija.
Now we have some new sentences.	Tagad mums ir daži jauni teikumi.
The rebels' concerns were never addressed.	Nemiernieku bažas nekad netika risinātas.
It is not known who first invented the plow.	Nav zināms, kurš pirmais izgudroja arklu.
Software update required.	Nepieciešams programmatūras atjauninājums.
The guy next door makes quite a lot of noise.	Blakus esošais puisis rada diezgan lielu troksni.
The little girl immediately got off the horse.	Mazā meitene uzreiz nokāpa no zirga.
The waitress came to accept our order.	Viesmīle ieradās pieņemt mūsu pasūtījumu.
The lights went out, bringing the room into the darkness.	Gaismas nodzisa, ienesot telpu tumsā.
The director's criticism was sharp.	Režisora ​​kritika bija asa.
Noise from aircraft causes widespread irritation.	Lidmašīnu radītais troksnis izraisa plašu kairinājumu.
She was almost blind from the sun.	Viņa bija gandrīz aklu no saules.
This valley is famous for its impressive waterfalls.	Šī ieleja ir slavena ar saviem iespaidīgajiem ūdenskritumiem.
In the past, dogs were mainly used for hunting.	Kādreiz suņus galvenokārt izmantoja medībās.
Canned food, usually eaten as a vegetable.	Konservēts labums, ko parasti ēd kā dārzeni.
I love avocado.	Es mīlu avokado.
Preparations for the funeral traditionally begin the night before.	Gatavošanās bērēm tradicionāli sākas iepriekšējā vakarā.
Your coat was soaked in the rain.	Jūsu mētelis bija lietū izmirkis.
The air is filled with the smell of burnt fish.	Gaisu piepilda piedegušu zivju smarža.
The robbers shot them from a distance.	Laupītāji viņus nošāva no tuva attāluma.
Scientists tried to predict the weather.	Zinātnieki mēģināja paredzēt laika apstākļus.
The boy is afraid of danger.	Zēns baidās no briesmām.
He assessed the situation.	Viņš novērtēja situāciju.
She committed several murders.	Viņa izdarīja vairākas slepkavības.
The dodo bird was a large, non-flying bird.	Dodo putns bija liels, nelidojošs putns.
Very thick cream.	Ļoti biezs krēms.
How long did it take to learn the language?	Cik ilgs laiks pagāja, lai iemācītos valodu?
Societies moved away from the rebels.	Sabiedrības attālinājās no nemierniekiem.
He praised her performance.	Viņas sniegumu viņš novērtēja augstu.
The smell of garlic came from the bag.	No maisiņa nāca ķiploku smarža.
The change was sudden.	Pārmaiņas bija pēkšņas.
We will have an appointment next week.	Mums būs tikšanās nākamnedēļ.
After heavy rains, the gate was slippery.	Pēc stiprām lietusgāzēm vārtiņi bija slideni.
Please give me an extra slice of meat.	Lūdzu, iedodiet man papildu gaļas šķēli.
Her mind is sharp like a cane.	Viņas prāts ir ass kā spieķis.
Scientists warn that this pollution has serious consequences.	Zinātnieki brīdina, ka šim piesārņojumam ir nopietnas sekas.
Ten percent chance that it will rain.	Desmit procentu iespēja, ka būs lietus.
But he did not pay any attention.	Bet viņš nepievērsa nekādu uzmanību.
To truly understand the situation, we need to consider other factors.	Lai patiesi izprastu situāciju, mums jāņem vērā citi faktori.
I saw a woman standing on the beach.	Es redzēju sievieti stāvam pludmalē.
Give us milk.	Dod mums pienu.
The dream fades away.	Sapnis izgaisa.
The emperor issued a decree that changed history.	Imperators izdeva dekrētu, kas mainīja vēsturi.
The old man was surprised.	Vecais vīrs bija pārsteigts.
The thief was charged with theft.	Zaglis tika apsūdzēts par zādzību.
The government is launching a road safety campaign.	Valdība sāk ceļu satiksmes drošības kampaņu.
The problem must be resolved as soon as possible.	Problēma ir jārisina pēc iespējas ātrāk.
The demand for fast food has increased in recent years.	Pēdējos gados ir pieaudzis pieprasījums pēc ātrās ēdināšanas.
The professor gave a lecture last night.	Profesors vakar vakarā lasīja lekciju.
She was obviously in a panic.	Viņa acīmredzami bija panikā.
We assume that we have ideas and memories.	Mēs pieņemam, ka mums ir priekšstati un atmiņas.
He consumed huge amounts of food.	Viņš patērēja milzīgus pārtikas daudzumus.
He slept all night thinking about his destiny.	Viņš visu nakti gulēja nomodā un domāja par savu likteni.
The holiday officially lasts a week.	Svētki oficiāli ilgst nedēļu.
The loss of so many birds was tragic.	Tik daudzu putnu zaudēšana bija traģiska.
He put several pieces together to create a musical scale.	Viņš salika vairākus gabalus kopā, lai izveidotu muzikālu skalu.
The buildings form a rectangle.	Ēkas veido četrstūri.
Nothing is more frightening than a natural disaster.	Nekas nav biedējošāks par dabas katastrofu.
I'll be happy if you like it, she said.	Es priecāšos, ja jums tas patiks, viņa teica.
The bee rumbled, collecting pollen.	Bite dungoja, vācot ziedputekšņus.
Most of our society rejects the abandonment of tradition.	Lielākā daļa no mūsu sabiedrības noraida tradīciju atmešanu.
The flowers were scattered around the passenger's body.	Ziedi bija izmētāti ap pasažiera ķermeni.
The computer does not give an error.	Dators nedod kļūdu.
When a lake is formed, the land is submerged.	Kad veidojas ezers, zemes platība ir iegremdēta.
The boat sank when the rower fell asleep.	Laiva nogrima, kad airētājs aizmiga.
He has often been praised for his honesty.	Viņš bieži ticis slavēts par godprātību.
He doesn't like spinach.	Viņam nepatīk spināti.
She took a sip of a mug and smiled.	Viņa iedzēra malku no krūzes un pasmaidīja.
But don't eat too much!	Bet neēd pārāk daudz!
He will pay for the car in installments.	Viņš maksās par automašīnu pa daļām.
The current government policy is to solve the problem.	Pašreizējā valdības politika ir problēmas risināšana.
There is evidence that this practice is widespread.	Ir pierādījumi, kas liecina, ka šī prakse ir izplatīta.
The horse jumped forward with its long graceful step.	Zirgs ar savu garo graciozo soli lēca uz priekšu.
The water was turquoise.	Ūdens bija tirkīza krāsā.
Start at the gym.	Sāciet sporta zālē.
He said the missiles should be launched vertically.	Viņš sacīja, ka raķetes ir jāpalaiž vertikāli.
Its unusually high unemployment has alarmed economists.	Tās neparasti augstais bezdarba līmenis ir satraucis ekonomistus.
Discussions on this topic continue to this day.	Diskusijas par šo tēmu turpinās līdz pat šai dienai.
The reindeer became flabby, the white coat turned pink.	Ziemeļbriedis kļuva ļengans, baltais kažoks iekrāsojās rozā nokrāsā.
Hearing about the dictator's death.	Klausīšanās par diktatora nāvi.
Nowadays, they prefer to keep our money for themselves.	Mūsdienās viņi dod priekšroku mūsu naudu paturēt sev.
She was so stunned that she could not move.	Viņa bija tik apstulbusi, ka nevarēja pakustēties.
Make sure the fabric is clean.	Pārliecinieties, vai audums ir tīrs.
The result of the autopsy was revealed last week.	Autopsijas rezultāts tika atklāts pagājušajā nedēļā.
My job was to make myself invisible.	Mans uzdevums bija padarīt sevi neredzamu.
The student union demanded something be done.	Studentu apvienība pieprasīja kaut ko darīt.
She has slender fingers.	Viņai ir slaidi pirksti.
They suddenly woke up to the sound of shots.	Viņi pēkšņi pamodās no šāvienu skaņas.
The photo is blurred.	Fotogrāfija ir izplūdusi.
It's out of my control.	Tas ir ārpus manas kontroles.
The deer can run at tremendous speeds.	Briedis var skriet milzīgā ātrumā.
As a result of the experiment, an improved technique was developed.	Eksperimenta rezultātā tika izstrādāta uzlabota tehnika.
Mountain goats inhabit these rocks.	Kalnu kazas apdzīvo šīs klintis.
The old woman wore sandals made of rope.	Vecā sieviete valkāja sandales, kas izgatavotas no virves.
He fell over the table and poured tea.	Viņš apgāzās pār galdu un izlēja tēju.
In a medium bowl, whisk together the butter and sugar.	Vidējā bļodā saputojiet kopā sviestu un cukuru.
The calm lake is the city's water source.	Mierīgais ezers ir pilsētas ūdens avots.
Scientists often study bacteria.	Zinātniskie pētnieki bieži pēta baktērijas.
Huge warehouses are loaded with goods.	Milzīgās noliktavas ir piekrautas ar precēm.
Soon his survival instincts began to work.	Drīz viņa izdzīvošanas instinkti sāka darboties.
She had a lot of belongings but no family.	Viņai bija daudz mantas, bet nebija ģimenes.
The helicopter was circling overhead,	Helikopters riņķoja virs galvas,
If you do not follow the training, you will not pass the exam.	Ja jūs neievērosit mācības, jūs neizturēsit eksāmenu.
The gem continues to fall asleep.	Dārgakmens turpina snaust.
The village clock tower is a landmark.	Ciema pulksteņa tornis ir orientieris.
He will have to work.	Viņam būs jāstrādā.
The bench was yellow and rusty.	Sols bija dzeltens un sarūsējis.
He waved his fist at the sky.	Viņš pamāja ar dūri pret debesīm.
I'm leaving, he said, hurrying out the door.	Es dodos prom, viņš teica, steidzoties ārā pa durvīm.
Our economy is highly dependent on tourism.	Mūsu ekonomika lielā mērā ir atkarīga no tūrisma.
He sat down on the couch.	Viņš apsēdās uz dīvāna.
An old burial cave was discovered.	Tika atklāta sena apbedījumu ala.
Calcium and phosphorus are essential for bone health.	Kalcijs un fosfors ir būtiski kaulu veselībai.
The conversation turned into politics.	Saruna izvērtās par politiku.
This material does not require washing or drying.	Šim materiālam nav nepieciešama mazgāšana vai žāvēšana.
He turned back to see the old woman.	Viņš pagriezās atpakaļ, lai ieraudzītu veco sievieti.
The fringes in our small intestine absorb nutrients.	Mūsu tievajās zarnās esošās bārkstiņas absorbē barības vielas.
In the past, the mystical experience was almost unknown.	Agrāk mistiskā pieredze bija gandrīz nezināma.
The tourist went to the door.	Tūrists devās uz durvīm.
Researchers hope that their work will become standard practice.	Pētnieki cer, ka viņu darbs kļūs par standarta praksi.
Wild plants grow in swampy soil.	Savvaļas augi aug purvainā augsnē.
Leave the power plant to us.	Atstājiet spēkstaciju mums.
The train company lost the case.	Vilcienu kompānija zaudēja lietu.
There were tall trees all around.	Visapkārt stāvēja augsti koki.
There were a lot of insects on this farm.	Šajā fermā bija daudz kukaiņu.
During the war, the city suffered great damage.	Kara laikā pilsēta cieta lielus postījumus.
She approached slowly, looking only at her face.	Viņa lēnām tuvojās, skatoties tikai sejā.
The magician expressed him three wishes.	Burvis viņam izteica trīs vēlmes.
The thin snow cover provided optimal skiing conditions.	Plāna sniega sega nodrošināja optimālus slēpošanas apstākļus.
The flight attendant owned only one car.	Stjuartam piederēja tikai viena automašīna.
The storms in the Sahara are fierce.	Sahāras vētras ir sīvas.
The scientist was famous for his research.	Zinātnieks bija slavens ar saviem pētījumiem.
The professor spent another evening in the library.	Profesors vēl vienu vakaru pavadīja bibliotēkā.
Her eyes gleamed.	Viņas acis mirdzēja.
The evil beast tried to devour the beautiful prince.	Ļaunais zvērs centās aprīt skaisto princi.
A huge range of projectors was assembled.	Tika salikts milzīgs projektoru klāsts.
Rusted, unformed steel is a by-product of the smelting process.	Sarūsējis, neveidots tērauds ir kausēšanas procesa blakusprodukts.
More troops arrived soon after.	Drīz pēc tam ieradās vairāk karaspēka.
The village is isolated, accessible only by boat.	Ciemats ir izolēts, sasniedzams tikai ar laivu.
The beaver dam broke easily.	Bebru dambis viegli pārlūza.
Better computer speeds open up new possibilities.	Labāks datoru apstrādes ātrums paver jaunas iespējas.
A big festival will be held here soon.	Drīzumā šeit tiks organizēts liels festivāls.
An organization was set up to solve the problem.	Problēmas risināšanai tika izveidota organizācija.
The children are happy to see you.	Bērni priecājas jūs redzēt.
Queen's permanent companion.	Karalienes pastāvīgais pavadonis.
Medieval nobles lived extravagant lives.	Viduslaiku muižnieki dzīvoja ekstravagantu dzīvi.
Make sure you don't overdo it with these strong cheeses.	Pārliecinieties, ka nepārspīlējiet ar šiem stiprajiem sieriem.
Spring is a time of hope.	Pavasaris ir cerību laiks.
The milk is white.	Piens ir balts.
Oil and water do not mix.	Eļļa un ūdens nesajaucas.
He did not like to move out of the routine.	Viņam nepatika izkustēties no rutīnas.
Decades ago, this park was a dustbin.	Pirms vairākiem gadu desmitiem šis parks bija putekļu trauks.
The everyday reader may not notice this definition.	Ikdienas lasītājs var nepamanīt šo definīciju.
His suit looks too formal for this occasion.	Viņa uzvalks šim gadījumam izskatās pārāk formāls.
To prevent this, you should serve the fish only once.	Lai to novērstu, jums vajadzētu pasniegt zivis tikai vienu reizi.
They went on vacation to a small town.	Viņi devās atvaļinājumā uz mazo pilsētu.
He glared at me.	Viņš uzmeta man izbiedētu skatienu.
Put this money in the children's college fund.	Nolieciet šo naudu bērnu koledžas fondam.
Does this rich wine appeal to you?	Vai šis bagātīgais vīns jūs uzrunā?
There is no doubt about that.	Par to nav šaubu.
John has curly hair.	Jānim ir cirtaini mati.
The city's population continues to grow.	Pilsētas iedzīvotāju skaits turpina pieaugt.
Some owls can be seen in color.	Dažas pūces var redzēt krāsās.
A dozen young girls danced to the drums.	Ducis jaunu meiteņu dejoja pie bungām.
The addition of sugar to coffee is decadent.	Cukura pievienošana kafijai ir dekadenta.
I am more afraid of water than fire.	Es vairāk baidos no ūdens nekā uguns.
Milk is used to make butter.	Sviesta pagatavošanai izmanto pienu.
She ran towards him.	Viņa skrēja viņam pretī.
He added that the report was incomplete.	Viņš piebilda, ka ziņojums ir nepilnīgs.
When the water boils, it turns into steam.	Kad ūdens vārās, tas pārvēršas tvaikā.
The government has responded with concern.	Valdība reaģējusi ar satraukumu.
Take a piece of tissue paper and wipe it.	Paņemiet salvešu papīra gabalu un noslaukiet to.
Tell them we will continue to help.	Pastāstiet viņiem, ka mēs turpināsim sniegt palīdzību.
But they are still likely to be attacked.	Bet viņiem joprojām, visticamāk, tiks uzbrukts.
He spent the whole afternoon working on paper.	Viņš pavadīja visu pēcpusdienu, strādājot pie papīra.
He left the priesthood.	Viņš aizgāja no priesterības.
The harvest this year was meager, as was the weather.	Raža šogad bija niecīga, tāpat kā laikapstākļi.
Poor eyesight was the main reason for his failure.	Slikta redze bija galvenais viņa neveiksmes iemesls.
The government built a cluster of towers.	Valdība uzcēla torņu kopu.
The wild beast was hungry for food and water.	Savvaļas zvērs bija izsalcis no pārtikas un ūdens.
Some researchers believe that birth rates around the world may be falling.	Daži pētnieki uzskata, ka dzimstība visā pasaulē var samazināties.
The invaders were very happy about their conquests.	Iebrucēji ļoti priecājās par saviem iekarojumiem.
Redraw the page.	Pārzīmējiet lapu.
Canadian geese are considered a pest species.	Kanādas zosis tiek uzskatītas par kaitēkļu sugām.
Happiness cannot be measured.	Laimi nav iespējams izmērīt.
Many groups are in favor of legalizing marijuana.	Daudzas grupas iestājas par marihuānas legalizāciju.
Success increases greed.	Panākumi vairo alkatību.
This is the information you need.	Šī ir jums nepieciešamā informācija.
The researchers tried to measure grief.	Pētnieki mēģināja izmērīt skumjas.
There is a suspicion of theft of public money.	Tur aizdomās par valsts naudas zādzību.
The old lady was sitting on a park bench and smoking.	Vecā kundze sēdēja uz parka soliņa un smēķēja.
Robots have certain advantages in modern factories.	Mūsdienu rūpnīcās robotiem ir noteiktas priekšrocības.
The birds flew from tree to tree.	Putni lidoja no koka uz koku.
When does this cinema close?	Cikos šis kinoteātris tiek slēgts?
The proud warrior bowed from the waist.	Lepnais karotājs paklanījās no vidukļa.
Could you please me?	Vai jūs varētu man izteikt laipnību?
The militia had gained control of the city.	Milicija bija ieguvusi kontroli pār pilsētu.
A soldier in black arrived.	Piegāja klāt karavīrs melnā formā.
She found a coupon pressing against her belly.	Viņa atrada kuponu piespiežamies pie viņas vēdera.
We had a very modern house.	Mums bija ļoti moderna māja.
The director shared his emotions.	Režisors sadalīja savas emocijas.
She was quiet, though nervous.	Viņa bija klusa, kaut arī nervoza.
The storm destroyed all nine boats.	Vētra iznīcināja visas deviņas laivas.
They lived in a small town surrounded by agricultural land.	Viņi dzīvoja mazā pilsētiņā, ko ieskauj lauksaimniecības zeme.
The hero received a call and called back.	Varonis saņēma zvanu un atzvanīja.
Her mind wandered to the land of dreams.	Viņas prāts aizklīda uz sapņu zemi.
Combine a column of these numbers into one column.	Apvienojiet šo skaitļu kolonnu vienā kolonnā.
She was crying, smelling the flower.	Smaržojot ziedu, viņa raudāja.
It was an incredibly romantic proposition.	Tas bija neticami romantisks priekšlikums.
Everyday items are made of different metals.	Ikdienas priekšmeti ir izgatavoti no dažādiem metāliem.
The wall around the cemetery was dark.	Siena ap kapsētu bija tumša.
We lived close to each other when the family was young.	Mēs dzīvojām netālu viens no otra, kad ģimene bija jauna.
We tried yesterday morning.	Vakar no rīta mēģinājām.
The cow stopped grazing and looked at us.	Govs pārstāja ganīties un skatījās uz mums.
The unpleasant smell does not withstand sunlight.	Nepatīkamā smaka neiztur saules gaismu.
This island served as a penal colony.	Šī sala kalpoja kā soda kolonija.
The rural workers were in the countryside.	Lauku strādnieki atradās laukos.
First, you will need thirty eggs.	Pirmkārt, jums būs vajadzīgas trīsdesmit olas.
The price varies depending on the quality and size.	Cena mainās atkarībā no kvalitātes un izmēra.
It is perfect for inserting a blade.	Tas ir lieliski piemērots asmens ievietošanai.
The eccentric professor was known for his eccentrics.	Ekscentriskais profesors bija pazīstams ar savām ekscentrisēm.
He prepared a meal.	Viņš pagatavoja maltīti.
Fudgy braunies are my favorite dessert.	Fudgy braunies ir mans mīļākais deserts.
He preferred to sit indoors.	Viņam labāk patika sēdēt iekštelpās.
They plow the fields until late at night.	Viņi ara laukus līdz vēlai naktij.
The whole class was fired prematurely.	Visa klase tika priekšlaicīgi atlaista.
He put his hand on her waist.	Viņš uzlika roku uz viņas vidukļa.
The sky was full of stars.	Debesis bija pārpildītas ar zvaigznēm.
She studied science and art.	Viņa studēja zinātni un mākslu.
She shouted at her children every day.	Katru dienu viņa kliedza uz saviem bērniem.
A real antique, it is in excellent condition.	Īsts antikvariāts, tas ir izcilā stāvoklī.
Like his brother, he played rugby.	Tāpat kā viņa brālis, viņš spēlēja regbiju.
He thinks people will suffer if we waste resources.	Viņš domā, ka cilvēki cietīs, ja mēs apliksim resursus.
It is important that all employees exercise.	Ir svarīgi, lai visi darbinieki vingrotu.
The vine climbs up the gazebo.	Vīnogulājs kāpj augšup pa lapeni.
It was made by local artisans.	To izgatavoja vietējie amatnieki.
They played a key role in this process.	Viņiem bija izšķiroša nozīme šajā procesā.
The baby was dressed in a yellow sweater.	Zīdainis bija ģērbies dzeltenā džemperī.
The narrator's voice was hoarse.	Stāstītājas balss bija aizsmakusi.
Locals here drink chai, a sweetened milk drink.	Vietējie šeit dzer chai, saldināta piena dzērienu.
He often tore jokes.	Viņš bieži plēsa jokus.
Compared to neighboring regions, this area is rich.	Salīdzinot ar kaimiņu reģioniem, šī teritorija ir bagāta.
Emotions are expressed through gestures and spoken language.	Emocijas tiek izteiktas ar žestiem un runāto valodu.
Time passed slowly.	Laiks pagāja lēnām.
Mute music, please.	Noklusiniet mūziku, lūdzu.
She signed the document without reading it.	Viņa parakstīja dokumentu, to neizlasot.
Children were allowed to enter alone.	Bērniem bija atļauts ienākt vieniem.
The lady screamed nervously.	Kundze nervozi kliedza.
Can you stay here for a minute?	Vai jūs varat palikt šeit uz minūti?
Every winter the pavement cracks.	Katru ziemu bruģis plaisā.
The company opened new retail outlets in the center of the center.	Uzņēmums atvēra jaunas mazumtirdzniecības vietas centra centrā.
This region is known for its authors.	Šis reģions ir pazīstams ar saviem autoriem.
Their smell was unpleasant.	Viņu smarža bija nepatīkama.
Judges of the Supreme Court serve for life.	Augstākās tiesas tiesneši kalpo uz mūžu.
Their relationship has evolved over the years.	Viņu attiecības gadu gaitā ir attīstījušās.
I ate mashed potatoes.	Apēdu kartupeļu biezeni.
I read the newspaper every day.	Es katru dienu lasu avīzi.
Weather refers to average weather conditions	Laikapstākļi attiecas uz vidējiem laika apstākļiem,
The city was scattered on several hills.	Pilsēta bija izkliedēta vairākos pakalnos.
Water vapor is released into the atmosphere by volcanoes.	Ūdens tvaikus atmosfērā izdala vulkāni.
The trip lasts two days.	Ceļojums ilgst divas dienas.
The cook rubbed the garlic chicken.	Pavārs ierīvēja ķiploku vistai.
Mercury is distilled from liquid mercury vapor.	Dzīvsudrabu destilē no šķidriem dzīvsudraba tvaikiem.
Many people have died in the conflict.	Konflikta dēļ gājuši bojā daudzi cilvēki.
Horses are rare here because their habitat is threatened.	Zirgi šeit ir reti sastopami, jo to dzīvotne ir apdraudēta.
More and more people around the world live in cities.	Visā pasaulē arvien vairāk cilvēku dzīvo pilsētās.
There was a conversation about the book.	Izskanēja saruna par grāmatu.
The vote was a draw.	Balsojums bija neizšķirts.
Please turn on the light.	Lūdzu, ieslēdziet gaismu.
This place is noisy.	Šī vieta ir trokšņaina.
So we are actually breaking all stereotypes.	Tātad mēs faktiski iejaucamies visos stereotipos.
Children learn differently than adults.	Bērni mācās savādāk nekā pieaugušie.
I have no idea why he left.	Man nav ne jausmas, kāpēc viņš aizgāja.
Careful reading of the book will reveal it.	Uzmanīga grāmatas lasīšana to atklās.
You have passed the driving test.	Jūs esat nokārtojis braukšanas eksāmenu.
Birds in the area are threatened with extinction.	Apkārtnē esošajiem putniem draud izmiršana.
You can prepare this recipe in a few simple steps.	Jūs varat sagatavot šo recepti, veicot dažas vienkāršas darbības.
A kind of ceremonial dance, including singing.	Sava veida ceremoniāla deja, ieskaitot dziedāšanu.
My serious intention is to stay here.	Mans nopietnais nodoms ir šeit palikt.
They talk about themselves in the third person.	Viņi runā par sevi trešajā personā.
The demands of today's lifestyle are taxed with resources.	Mūsdienu dzīvesveida prasības apliek ar resursiem.
Over time, she completed her task.	Laika gaitā viņa pabeidza savu uzdevumu.
Tom decided not to tell his parents the truth.	Toms nolēma nestāstīt saviem vecākiem patiesību.
It was difficult for him to find a job.	Viņam bija grūti atrast darbu.
To someone else, her behavior would sound confused.	Kādam citam viņas uzvedība izklausītos apjukusi.
Crops were at risk of rot.	Kultūrām bija puves risks.
For lunch, the chef prepared beef and vegetables.	Pusdienās pavārs gatavoja liellopa gaļu un dārzeņus.
More and more children are being forced to work.	Arvien vairāk bērnu ir spiesti strādāt.
The size of the waste pile is constantly large.	Atkritumu kaudzes izmērs nemainīgi ir liels.
Throw the pie in the oven to bake.	Iemet pīrāgu cepeškrāsnī cepties.
Divide the mixture into three parts.	Sadaliet maisījumu trīs daļās.
However, justice won.	Tomēr taisnīgums uzvarēja.
You could stay overnight in a dormitory room.	Jūs varētu palikt pa nakti kopmītnes istabā.
Both men were driving a stolen car.	Abi vīrieši vadīja nozagto automašīnu.
There was one bank in each city.	Katrā pilsētā bija viena banka.
I felt red.	Jutu kā nosarkst.
Man was an evolutionary accident.	Cilvēks bija evolūcijas negadījums.
Lucifer has the power of prophecy.	Luciferam ir pravietošanas spēks.
This is an official ceremony.	Šī ir oficiāla ceremonija.
But times are changing.	Bet laiki mainās.
The clouds slid lazily over	Mākoņi laiski slīdēja pāri
This painting shows children playing.	Šajā gleznā redzami bērni rotaļājoties.
Many ships were crashed in this coastal zone.	Šajā piekrastes joslā tika avarēti daudzi kuģi.
These achievements in the field of nutrition are largely based on	Šie sasniegumi uztura jomā lielā mērā ir balstīti uz
How cultures are different!	Kā kultūras atšķiras!
Politicians refused to deal with the traffic crisis.	Politiķi atteicās risināt satiksmes krīzi.
They eagerly drank their orange juice.	Viņi ar nepacietību dzēra savu apelsīnu sulu.
Many people go to work by bus or train.	Daudzi iedzīvotāji uz darbu dodas ar autobusu vai vilcienu.
The service was led by a visiting priest.	Dievkalpojumu vadīja apmeklējošais priesteris.
According to a recent survey, birth rates remain high.	Saskaņā ar nesen veikto aptauju dzimstība joprojām ir augsta.
He grew older, but his memory remained.	Viņš kļuva vecāks, bet viņa atmiņa palika.
The situation exists between the cat and the dog.	Stāvoklis pastāv starp kaķi un suni.
The bird flies in the sky.	Putns lido debesīs.
Agriculture is a key sector.	Lauksaimniecība ir galvenā nozare.
You have to study for exams.	Jums jāmācās eksāmeniem.
The man tried to look out the window.	Vīrietis mēģināja ielūkoties pa logu.
The snow almost stopped the traffic.	Sniegs gandrīz apturēja satiksmi.
Alloys are usually made of a combination of metals.	Sakausējumi parasti ir izgatavoti no metālu kombinācijas.
The penguins go to their nests in a hurry.	Pingvīni nesteidzīgi dodas uz savām ligzdām.
The local wildlife was relocated.	Vietējie savvaļas dzīvnieki tika pārvietoti.
The earthquake occurred early in the morning.	Zemestrīce notika agri no rīta.
Women must obey their husbands.	Sievietēm ir jāpakļaujas saviem vīriem.
The process of photosynthesis is complex.	Fotosintēzes process ir sarežģīts.
Three children are playing peacefully in the freezer.	Trīs bērni mierīgi spēlējas saldētavā.
In fact, it should be black.	Patiesībā tam vajadzētu būt melnam.
Formerly a communist state.	Iepriekš komunistiskā valsts.
The meeting took place in the church.	Tikšanās notika baznīcā.
Create your own masterpiece.	Izveidojiet savu šedevru.
All the children quickly dispersed in their various activities.	Visi bērni ātri izklīda savās dažādajās aktivitātēs.
Seeing her condition, the servant sent for a doctor.	Redzot viņas stāvokli, kalps nosūtīja pēc ārsta.
One undergraduate practiced his lines yesterday.	Kāds apakšstudents vakar praktizēja savas līnijas.
They remained silent, unwilling to reveal their identities.	Viņi klusēja, nevēloties atklāt savu identitāti.
A hard crust forms on the outside of the bread.	Maizes ārpusē veidojas cieta garoza.
The new car works like a dream.	Jaunā automašīna darbojas kā sapnis.
She seemed sad.	Viņa likās skumja.
They demonstrate the mastery of their material.	Viņi demonstrē savu materiāla meistarību.
She mixed the mixture with a wooden spoon.	Viņa maisīja maisījumu ar koka karoti.
The lawyer had to swallow pride.	Advokātam bija jānorij lepnums.
Listen through the gaps in the wood.	Klausieties caur koka spraugām.
Sunny weather was forecast.	Tika prognozēts saulains laiks.
A seagull sat on her shoulder.	Uz viņas pleca uzsēdusies kaija.
Let's see how it goes.	Redzēsim, kā ies.
The earth revolves freely around its axis.	Zeme brīvi griežas ap savu asi.
The house is the center of family life.	Māja ir ģimenes dzīves centrs.
The poet said he was inspired by her.	Dzejnieks teica, ka viņu iedvesmojusi viņa.
Cool cool in the evening.	Vēsā vakara vēsma veldzēja.
He was not popular with his neighbors.	Viņš nebija populārs savu kaimiņu vidū.
However, there are fewer and fewer such sites.	Tomēr šādu vietņu kļūst arvien mazāk.
We need to find better ways to produce food.	Mums ir jāatrod labāki pārtikas ražošanas veidi.
The pillow was embroidered with flowers.	Spilvens bija izšūts ar ziediem.
Atoms were made of neutrons, protons and electrons.	Atomi tika izgatavoti no neitroniem, protoniem un elektroniem.
The cook's food has been greatly admired.	Pavāra ēdiens ir guvis lielu apbrīnu.
The separation was gradual.	Atdalīšanās notika pakāpeniski.
Thousands of years have passed.	Ir pagājuši tūkstošiem gadu.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Mums jāsamazina fosilā kurināmā izmantošana.
Men own more cars than women.	Vīriešiem vairāk pieder automašīnas nekā sievietēm.
The disease can be transmitted to humans	Slimību var nodot cilvēkiem
Remove the glass from the metal frame.	Noņemiet stiklu no metāla rāmja.
Your enemies are hooked before you.	Tavi ienaidnieki līks tavā priekšā.
Have you ever been to a restaurant?	Vai esat kādreiz bijis restorānā?
Anna looked at the sky.	Anna paskatījās uz debesīm.
Her diction was clear, but her rhythm was erratic.	Viņas dikcija bija skaidra, bet viņas ritms bija nepastāvīgs.
The dessert was salted.	Deserts bija sālīts.
She sobbed, realizing there was one.	Viņa šņukstēja, saprotot, ka ir viena.
Firefighters are fighting the flames.	Ugunsdzēsēji cīnās ar liesmām.
Wolves howl for a month.	Vilki gaudo uz mēnesi.
She has three more novels.	Viņai iznāk vēl trīs romāni.
The leper was once called the "great imitator"	Spitālību kādreiz sauca par "lielo atdarinātāju"
The number of fatalities continues to rise.	Bojāgājušo skaits turpina pieaugt.
She stopped and looked closely at the painting.	Viņa apstājās un vērīgi paskatījās uz gleznu.
The nutritional value of rice must also be taken into account.	Jāņem vērā arī rīsu uzturvērtība.
The snake killed the boy.	Čūska nogalināja zēnu.
These new trains are very fast.	Šie jaunie vilcieni ir ļoti ātri.
Weigh the potatoes after peeling.	Nosver kartupeļus pēc mizošanas.
The elevator door closed, trapping a young woman inside.	Lifta durvis aizvērās, iekšā iesprostot jaunu sievieti.
Vessels are loaded with supplies.	Kuģi ir piekrauti ar krājumiem.
He is no stranger to his neighbors.	Kaimiņiem viņš nav svešs.
The sea sparkled in the afternoon sun.	Jūra dzirkstīja pēcpusdienas saulē.
The passengers left the trains in confusion.	Pasažieri vilcienos aizgāja ar neizpratni.
Signs of spring are everywhere.	Pavasara zīmes ir visur.
Milk and eggs are not included in this special offer.	Piens un olas nav iekļauti šajā īpašajā piedāvājumā.
Criminals strike again.	Noziedznieki streikos vēlreiz.
There are many caves in the village.	Ciematā atrodas daudzas alas.
That is an indisputable fact.	Tas ir neapstrīdams fakts.
The farmer had only one pair of shoes.	Zemniekam bija tikai viens apavu pāris.
She settled into the camp chair with some relief.	Viņa ar zināmu atvieglojumu iekārtojās nometnes krēslā.
The house was warm, but otherwise quite insignificant.	Māja bija silta, bet citādi diezgan neievērojama.
The river flows down.	Upes tek lejup.
I blame	es vainoju
He tried to comfort him with good words.	Viņš mēģināja viņu mierināt ar labiem vārdiem.
We need clean water to be healthy and alive.	Mums ir nepieciešams tīrs ūdens, lai mēs būtu veseli un dzīvi.
This book was written for children.	Šī grāmata tika rakstīta bērniem.
Please park your scooter next to the bicycle shed.	Lūdzu, novietojiet savu skrejriteni blakus velosipēdu novietnei.
The lights shone brightly.	Gaismas spoži mirdzēja.
Some farmers lost their agricultural land.	Daži lauksaimnieki zaudēja savu lauksaimniecības zemi.
Congratulations on coming to the party.	Sveicu jūs, ka atnācāt uz ballīti.
This book is incredible to read.	Šī grāmata ir neticami lasāma.
Does he propose to fight the crowds with a blow?	Vai viņš ierosina cīnīties ar pūļiem, izmantojot sitienu?
While this is a necessary evil, most people do not like homework.	Lai gan tas ir nepieciešams ļaunums, vairumam cilvēku nepatīk mājas darbi.
Mayor of fear.	Baiļu mērs.
She knew the truth, but said nothing.	Viņa zināja patiesību, bet neko neteica.
He insists that his work is scrupulously original.	Viņš uzstāj, ka viņa darbs ir skrupulozi oriģināls.
The soldiers go to the top of the mountain.	Karavīri dodas uz kalna virsotni.
The company is suffering losses.	Uzņēmums cieš zaudējumus.
A small crowd gathered, quietly listening to his speech.	Sapulcējās neliels pūlis, klusi klausīdamies viņa runā.
Traffic jams have been common.	Satiksmes sastrēgumi bijuši bieži.
The crowd was quiet.	Pūlis bija kluss.
The fox was dying, no longer in control.	Lapsa gulēja mirstot, vairs nevaldīdama sevi.
The central bank is independent.	Centrālā banka ir neatkarīga.
I know lions love honey.	Es zinu, ka lauvām ļoti patīk medus.
They both worked together as a team.	Viņi abi strādāja kopā kā komanda.
This is probably the last time we see them.	Iespējams, šī ir pēdējā reize, kad mēs viņus redzam.
My nose became stuffy.	Mans deguns kļuva aizlikts.
They bought a house for the song.	Viņi nopirka māju dziesmai.
The hot city air is saturated with smog.	Karstais pilsētas gaiss ir piesātināts ar smogu.
The doctor said the man had fully recovered.	Ārsts teica, ka vīrietis ir pilnībā atveseļojies.
Music is part of almost all human cultures	Mūzika ir gandrīz visu cilvēku kultūru sastāvdaļa
The rainy season brought new dangers.	Lietus sezona atnesa jaunas briesmas.
Corrugated board is cheap.	Gofrētais kartons ir lēts.
The bike was seen on one of the roads.	Velosipēds manīts uz viena no ceļiem.
Let's be happy about this holiday.	Priecāsimies par šiem svētkiem.
A young woman was burned to death.	Jauna sieviete tika sadedzināta līdz nāvei.
Monkeys climb trees, birds fly and fish fly.	Pērtiķi kāpj kokos, putni lido un zivis peld.
Listen to ideas better with others.	Idejas labāk izklausīt kopā ar citiem.
The music is weird and enjoyable.	Mūzika ir dīvaina un patīkama.
The villagers are proud of the history of their village.	Ciema iedzīvotāji lepojas ar sava ciema vēsturi.
The forest creatures were beautiful.	Meža radības bija skaistas.
She sat down, arms folded.	Viņa apsēdās, rokas salikusi.
Scientists are experimenting with gene editing.	Zinātnieki eksperimentē ar gēnu rediģēšanu.
The electricity company turned off the power.	Elektrības uzņēmums atslēdza strāvu.
He added salt to the chicken dish.	Viņš pievienoja sāli vistas ēdienam.
Thousands of years ago, people began painting on the walls of caves.	Pirms tūkstošiem gadu cilvēki sāka gleznot uz alu sienām.
One drawback is that kerosene costs much more.	Viens trūkums ir tas, ka petroleja maksā daudz vairāk.
The sun was low on the horizon.	Saule bija zemu pie horizonta.
Weigh yourself before and after each workout.	Nosver sevi pirms un pēc katra treniņa.
This year the grain grew well.	Šogad labība auga labi.
Scarers were placed in the corn fields to scare the birds.	Putnu biedēšanai kukurūzas laukos tika novietoti putnubiedēkļi.
He was wearing a fur coat and a hat.	Viņš bija ģērbies kažokā un cepurē.
What major political movements took place at that time?	Kādas lielas politiskās kustības tajā laikā notika?
Please give me a moment.	Lūdzu, dodiet man brīdi.
The soldiers arrived early in the morning.	Karavīri ieradās agrā rīta stundā.
Many people are poor.	Daudzi cilvēki ir nabadzīgi.
Demonstrators demanded answers.	Demonstranti pieprasīja atbildes.
Take this road.	Ejiet pa šo ceļu.
He wrote an account of everything that happened.	Viņš uzrakstīja pārskatu par visu notikušo.
The pilot's voice was heard on the radio.	Pa radio atskanēja pilota balss.
He walked confidently across the meadow.	Viņš pārliecinoši soļoja pa pļavu.
Re-enter the oyster environment.	Atkārtoti ievadiet austeru vidē.
To cook, put your food in the oven.	Gatavot, ielikt savu ēdienu krāsnī.
Geckos have bright red wings during the mating season.	Gekoniem pārošanās sezonā ir spilgti sarkani spārni.
Their skin was pale.	Viņu āda bija bāla.
The crowd began to dissipate.	Pūlis sāka izklīst.
The figure shows a downward trend.	Skaitlis norāda uz lejupejošu tendenci.
Many have argued that his policy is unwise.	Daudzi ir iebilduši, ka viņa politika nav saprātīga.
Her movements were smooth and confident.	Viņas kustības bija gludas un pārliecinātas.
There is a lot of water vapor in the atmosphere.	Atmosfērā ir daudz ūdens tvaiku.
Her cheeks were flushed from the heat.	Viņas vaigi bija pietvīkuši no lielā karstuma.
The priest blessed them, and they departed.	Priesteris tos svētīja, un viņi aizgāja.
These pajamas are too small for me.	Šīs pidžamas man ir par mazu.
A wave of horror took over the gathering	Šausmu vilnis pārņēma pulcēšanos
Remember to finish your day's work.	Atcerieties pabeigt savus dienas darbus.
Oils, greases, greases and waxes are organic substances.	Eļļas, smērvielas, tauki un vaski ir organiskas vielas.
Don't worry about him.	Neuztraucieties par viņu.
She introduced herself and her brother.	Viņa iepazīstināja ar sevi un viņa brāli.
Police charged him with pocket theft.	Policija viņu apsūdzēja kabatas zādzībā.
Her baby daughters were covered in sticky jam.	Viņas mazuļu meitas bija pārklātas ar lipīgu ievārījumu.
They carried their heavy loads along the trail.	Viņi nesa savas smagās kravas pa taku.
Three men tied a rope to a tree.	Trīs vīrieši piesēja virvi pie koka.
The blizzard took over, covering everything with snow.	Putenis pārņēma apkārtni, visu pārklājot sniegā.
A kind doctor came to the aid of his patient.	Laipns ārsts nāca palīgā savam pacientam.
Government officials plan to launch a new campaign.	Valdības amatpersonas plāno īstenot jaunu kampaņu.
Maybe a work of art.	Varbūt mākslas darbs.
An expensive hotel by the sea?	Dārga viesnīca jūras krastā?
A box of matches lay on the floor.	Uz grīdas gulēja sērkociņu kaste.
Who's there? 	Kas tur ir?
asked the old man.	jautāja vecais vīrs.
At school, the children painted a mural.	Skolā bērni gleznoja sienas gleznojumu.
The level of air pollution is rising alarmingly.	Piesārņojuma līmenis gaisā satraucoši pieaug.
An informal poll shows huge support.	Neformāla aptauja liecina par milzīgu atbalstu.
He explores the differences between social groups.	Viņš pēta atšķirības starp sociālajām grupām.
They heralded dawn with a long trumpet sound.	Viņi vēstīja rītausmu ar garu trompetes skaņu.
They explored the world.	Viņi izpētīja pasauli.
The castle is currently being restored.	Šobrīd pils tiek restaurēta.
She sat on the bed and cried.	Viņa sēdēja gultā un raudāja.
The room is wrapped in impervious mist.	Istaba ir tīta necaurlaidamā miglā.
The historic park is well worth a visit.	Vēsturiskais parks ir apskates vērts.
Always buy local meat.	Vienmēr pērciet vietējo gaļu.
But first you have to go to the mail.	Bet vispirms jums jāiet uz pastu.
Let's look at the record.	Apskatīsim ierakstu.
He was not ready for her request.	Viņš nebija gatavs viņas lūgumam.
It rained heavily at night, washing away everything.	Naktī lija stiprs lietus, aizskalojot visu.
She fell asleep closing her eyes.	Aizverot acis, viņa aizmiga.
The lake was torn by devastating rain for hours.	Ezeru stundām ilgi plosīja postošs lietus.
A local pantomime group will perform at the theater.	Teātrī uzstāsies vietējā pantomīmas grupa.
The situation was not clear.	Situācija nebija skaidra.
Use the folding ruler to connect the dots.	Izmantojiet saliekamo lineālu, lai savienotu punktus.
Clear your mind and don't think about anything.	Iztīriet prātu un nedomājiet par neko.
Have you tried, for example, black olives?	Vai esat mēģinājuši, piemēram, melnās olīvas?
The boy's mother is angry with him.	Zēna māte uz viņu ir dusmīga.
He was playing with a pen.	Viņš spēlējās ar pildspalvu.
Significant progress has been made towards this goal.	Lai sasniegtu šo mērķi, ir panākts ievērojams progress.
Both tenants were responsible for paying the rent.	Abi īrnieki bija atbildīgi par īres samaksu.
The building looks like a small stage.	Ēka izskatās kā neliela skatuve.
My turn!	Mana kārta!
Pronouns and particles in other words.	Vietniekvārdi un partikulas citos vārdos.
Only a few visitors have returned to the temple.	Tikai daži apmeklētāji ir atgriezušies templī.
On several occasions, warring groups exchanged prisoners.	Vairākos gadījumos karojošās grupas apmainījās ar ieslodzītajiem.
The door will lock automatically.	Durvis aizslēgsies automātiski.
Can the skin be regenerated?	Vai ādu var atjaunot?
He refused to hear the opponents' arguments.	Viņš atteicās uzklausīt pretinieku argumentus.
The emperor's edict ordered that all dogs be killed.	Imperatora edikts noteica, ka visi suņi ir jānogalina.
Researchers should have a better understanding of the past.	Pētniekiem vajadzētu labāk izprast pagātni.
Textbooks were handed out to students for each subject.	Katram priekšmetam skolēniem tika izsniegtas mācību grāmatas.
A close group of people moved down the street.	Cieša cilvēku grupa pārvietojās pa ielu.
The cave was beautiful.	Ala bija skaista.
Now that you are retired, you need to rest!	Tagad, kad esat pensijā, jums ir jāatpūšas!
Rain	Lietus
My sister regularly eats only natural foods.	Mana māsa regulāri ēd tikai dabisku pārtiku.
He cut the fruit into small pieces.	Viņš sagrieza augļus mazos gabaliņos.
The lawyer asked for a postponement until next week.	Advokāts lūdza atlikšanu līdz nākamajai nedēļai.
I apologize to my professor and explain what happened.	Es atvainojos savam profesoram un paskaidroju notikušo.
Nike has sponsored several sports clubs.	Nike ir sponsorējis vairākus sporta klubus.
Researchers at the university have been trying for years	Pētnieki universitātē ir mēģinājuši gadiem ilgi
The development of new farming methods has transformed agriculture.	Jaunu lauksaimniecības metožu attīstība ir pārveidojusi lauksaimniecību.
As a child, he collected butterflies.	Bērnībā viņš kolekcionēja tauriņus.
The rails hold to the hulls.	Sliedes turas pie kuģu korpusiem.
We should encourage more recycling.	Mums vajadzētu veicināt vairāk pārstrādes.
He looked at the skyscrapers.	Viņš paskatījās uz debesskrāpjiem.
These thoughts never went out of my mind.	Šīs domas man nekad neizgāja no prāta.
He couldn't lift his head, a burden of shame.	Viņš nevarēja pacelt galvu, kauna slogs.
The afternoon was sunny and warm.	Pēcpusdiena bija saulaina un silta.
They walked the crowded street.	Viņi gāja pa pārpildīto ielu.
There will be a conference tomorrow.	Rīt notiks konference.
Volunteer at a homeless shelter.	Brīvprātīgais bezpajumtnieku patversmē.
A mother holding a baby in her arms.	Māte, kas tur rokās zīdaini.
This material has a pleasant texture.	Šim materiālam ir patīkama tekstūra.
Legal action is required.	Jāveic juridiskas darbības.
Adequate coal reserves must be imported.	Jāimportē atbilstošas ​​ogļu rezerves.
The doctor advised the patient to go to bed.	Ārsts ieteica pacientam ievērot gultas režīmu.
She is nauseated by the smell of smoke.	Viņai dūša no dūmu smakas.
Reject bad ideas with brutal logic.	Noraidiet sliktās idejas ar brutālu loģiku.
Some argue that the death penalty deters crime.	Daži apgalvo, ka nāvessods attur no noziedzības.
Snow on the deck of the school playground.	Skolas rotaļu laukumu klāja sniegs.
They were delivered by professional repairers.	Profesionāli remontētāji tos piegādāja.
The team was not ready to attack.	Komanda nebija gatava uzbrukumam.
Water particles get bigger as they fall through the atmosphere.	Ūdens daļiņas kļūst lielākas, krītot cauri atmosfērai.
The survivors carry the pillars up the hill.	Izdzīvojušie nes stabus kalnā.
He sometimes smokes a cigar.	Viņš dažreiz smēķē cigāru.
The women of the harem were inspired by the poet's songs.	Harēma sievietes iedvesmoja dzejnieka dziesmas.
Death is a part of life.	Nāve ir daļa no dzīves.
The fish were caught and sold in local markets.	Zivis tika notvertas un pārdotas vietējos tirgos.
Tomatoes must, of course, be red.	Tomātiem, protams, jābūt sarkaniem.
They always have something to do!	Viņiem vienmēr ir kaut kas, ko darīt!
A place where cars are subjected to extensive inspections.	Vieta, kur automašīnām tiek veiktas plašas pārbaudes.
Each call included a petition.	Katrs aicinājums ietvēra petīciju.
The back of the house overlooks some agricultural land.	No mājas aizmugures paveras skats uz kādu lauksaimniecības zemi.
The ship stopped and stopped.	Kuģis apstājās un apstājās.
James washed his face with soap.	Džeimss nomazgāja ziepes no sejas.
The moon slowly rose over the top of the mountain.	Mēness lēnām pacēlās pāri kalna virsotnei.
It was hard to tell which fingerprints they were.	Bija grūti pateikt, kura pirkstu nospiedumi tie ir.
Soon the train arrived and we boarded.	Drīz parādījās vilciens un mēs iekāpām.
The cat scratched the window.	Kaķis skrāpēja logu.
She clicked her nails impatiently.	Viņa nepacietīgi klikšķināja nagus.
The victim was tortured and raped.	Cietušais tika nomocīts un izvarots.
The journey took two hours.	Braucienam vajadzēja ilgt divas stundas.
Some weird guy.	Kāds dīvains puisis.
She blew him a kiss.	Viņa iepūta viņam skūpstu.
The body of the victim was found near a football field.	Upura līķis tika atrasts netālu no futbola laukuma.
They asked about the best way to the city.	Viņi jautāja par labāko ceļu uz pilsētu.
There was a free animal in the apartment house.	Daudzdzīvokļu mājā bija brīvs dzīvnieks.
The topography of this area is famous for its beauty.	Šīs teritorijas topogrāfija ir slavena ar savu skaistumu.
From here we can see the city lights.	No šejienes mēs varam redzēt pilsētas gaismas.
Charles was a careful child who followed all the rules.	Čārlzs bija uzmanīgs bērns, kurš ievēroja visus noteikumus.
The customer requested a silencer for the weapon.	Klients pieprasīja klusinātāju ierocim.
The shortage was serious.	Trūkums bija nopietns.
We want to know more about it.	Mēs vēlamies uzzināt vairāk par to.
Their reign was scandalous.	Viņu valdīšanas laiks bija skandāliem.
It's really, really obvious!	Tas ir patiešām, patiešām acīmredzami!
Identify the wrong nominee.	Identificējiet nepareizo nominatīvu.
The image of the stamp is carved from agate.	Zīmoga attēls ir izgrebts no ahāta.
He joined a protest rally.	Viņš pievienojās protesta mītiņam.
She agreed to marry her.	Viņa piekrita viņu apprecēt.
Only cats and humans can reach this jungle.	Tikai kaķi un cilvēki var sasniegt šos džungļus.
The contract was drawn up to stop the fighting.	Līgums tika sastādīts, lai apturētu kaujas.
When the evening comes, the city is quiet.	Kad iestājas vakars, pilsēta ir klusa.
The girl smiled shyly.	Meitene kautrīgi pasmaidīja.
The hoppers are used for grain separation.	Tvertnes izmanto graudu atdalīšanai.
The street was calm but quiet.	Iela bija mierīga, bet klusa.
He is known for his musical talent on the site.	Vietnē viņš ir pazīstams ar savu muzikālo talantu.
The princess gave Dad a kiss on the cheek.	Princese iedeva tētim buču uz vaiga.
She muttered something under her nose.	Viņa kaut ko nomurmināja zem deguna.
His grandfather owned a farm.	Viņa vecajam vectēvam piederēja zemnieku saimniecība.
I have seen many sunsets in my life.	Savas dzīves laikā esmu redzējis daudzus saulrietus.
He is slim but strong.	Viņš ir slaids, bet spēcīgs.
The government must provide funding to feed the poor.	Valdībai ir jānodrošina finansējums nabadzīgo cilvēku ēdināšanai.
He insists on working.	Viņš uzstāj, ka jāstrādā.
It was distinguished from all freshwater and saltwater fish.	Tas tika izšķirts no visām saldūdens un sālsūdens zivīm.
Do not agree with one point, and you may not agree.	Nepiekrītiet vienam punktam, un jūs varat arī nepiekrist.
Its cold fire froze the inside of the political economy.	Tās aukstā uguns sasaldēja politiskās ekonomikas iekšpusi.
The mare exclaimed loudly.	Ķēve skaļi iesaucās.
You know, this girl is really beautiful.	Zini, tā meitene ir patiešām skaista.
Here he lives.	Šeit viņš dzīvo.
The remains were cremated.	Mirstīgās atliekas kremēja.
They plan to sell ice in every store in the city.	Viņi plāno pārdot ledu katrā pilsētas veikalā.
The army defeated the pirate forces.	Armija sakāva pirātu spēkus.
He successfully developed two new products.	Viņš veiksmīgi izstrādāja divus jaunus produktus.
There is some evidence to support this hypothesis.	Ir daži pierādījumi, kas apstiprina šo hipotēzi.
The cow and the calf slept in the shade.	Govs un teliņš gulēja ēnā.
My neighbor had great ambitions.	Manam kaimiņam bija lielas ambīcijas.
The finish line was still hundreds of miles away.	Finiša līnija joprojām bija simtiem jūdžu attālumā.
Many tropical flowers are orange.	Daudzi tropu ziedi ir oranži.
When he arrived, he was greeted thoroughly.	Kad viņš ieradās, viņš tika izsmeļoši sveicināts.
Dispose of waste properly.	Pareizi izmetiet atkritumus.
He devoted his life to helping the poor.	Viņš veltīja savu dzīvi, lai palīdzētu nabadzīgajiem.
There was a problem with your new computer.	Sāka rasties problēmas ar jauno datoru.
A helicopter flew over the mountains in the distance.	Tālumā pāri kalniem pārlidoja helikopters.
The man's eyes shone.	Vīrieša acis mirdzēja.
She brought a basket with her.	Viņa nesa sev līdzi grozu.
Monitor your cholesterol intake.	Pārraugiet savu holesterīna uzņemšanu.
The report shows our competence.	Ziņojums parāda mūsu kompetenci.
She touched her lower lip with her index finger.	Viņa pieskārās ar rādītājpirkstu apakšlūpai.
Toys are assembled on site.	Rotaļlietas tiek komplektētas uz vietas.
The shop was poorly lit by the sun.	Veikalā vāji iespīdēja saule.
The small beach is surrounded by a number of hills.	Mazo pludmali ieskauj virkne pakalnu.
Satellite data is accumulating at an astonishing rate.	Satelīta dati uzkrājas pārsteidzošā ātrumā.
The supply of agricultural products has ended.	Lauksaimniecības produktu piegāde ir beigusies.
The program included regular appointments with doctors.	Programma ietvēra regulāras tikšanās ar ārstiem.
We have three great lakes.	Mums ir trīs lieliski ezeri.
He told them a story about an ancient creature.	Viņš stāstīja viņiem stāstu par seno radību.
Head north to the city.	Dodieties uz ziemeļiem uz pilsētu.
He is a talented dancer.	Viņš ir talantīgs dejotājs.
A supernatural being protects the city.	Pārdabiska būtne aizsargā pilsētu.
Turn off your smartphone.	Izslēdziet viedtālruni.
The traffic noise was stunning.	Satiksmes troksnis bija apdullinošs.
It was built entirely of stone and concrete.	Tas tika pilnībā uzbūvēts no akmens un betona.
Locate the hips and buttocks on the abdomen.	Atrodiet gurnus un sēžamvietas uz vēdera.
The mandarin had a mild, inviting scent.	Mandarīnam bija maiga, aicinoša smarža.
The boss is always in the head.	Priekšnieks vienmēr ir galvā.
Empty thoughts.	Tukšas domas.
This river is of great spiritual importance.	Šai upei ir liela garīga nozīme.
The island was filled with blood,	Sala bija piepildīta ar asinīm,
Strong competition provoked fierce hostility.	Spēcīgā konkurence izraisīja sīvu naidīgumu.
Don't take it easy!	Nepieņemiet to vieglu!
The apple fell to the ground and broke.	Ābols nokrita zemē un salūza.
They are always looking for leadership in the past.	Viņi vienmēr meklē vadību pagātnē.
The people of the village rebuked him for burdening them with this debt.	Ciema ļaudis viņam pārmeta, ka viņš viņus apgrūtināja ar šo parādu.
Head north of the city.	Dodieties uz ziemeļiem no pilsētas.
Look at this woman's handbag!	Paskaties uz šīs sievietes rokassomu!
The limited supply of homes led to a quick sale.	Ierobežotais māju piedāvājums izraisīja ātru pārdošanu.
Everything was covered with a thin layer of ash.	Visu pārklāja plāns pelnu slānis.
There are no roads leading to that village.	Uz to ciematu neved nekādi ceļi.
The little bird ran down the path.	Mazais putniņš izskrēja uz taciņas.
The surgeon's hands trembled in panic.	Ķirurga rokas panikā trīcēja.
He insisted on a village meeting.	Viņš uzstāja uz ciema sapulci.
Do not be late!	Nenokavē!
The queen held the reins of iron.	Karaliene turēja dzelžainu tvērienu grožus.
The climate of Kouga is subtropical.	Kougas klimats ir subtropisks.
The waiter threw himself across the floor.	Viesmīlis metās pāri grīdai.
Green tea is a type of tea.	Zaļā tēja ir tējas veids.
The corner is sharp.	Stūris ir ass.
The football game ended in a draw.	Futbola spēle beidzās neizšķirti.
The rose bush bloomed for the first time this year.	Rožu krūms šogad uzziedēja pirmo reizi.
Nationalities are not mutually exclusive.	Tautības nav viena otru izslēdzošas.
He was known for his hunting skills.	Viņš bija pazīstams ar savām medību prasmēm.
He lays down his instruments.	Viņš noliek savus instrumentus.
Birds are large groups of related species that live in colonies.	Putni ir lielas radniecīgu sugu grupas, kas dzīvo kolonijās.
The government is working hard to fight corruption.	Valdība cītīgi cenšas cīnīties ar korupciju.
Novelc jacket.	Novelc jaku.
She went to church.	Viņa devās uz baznīcu.
The crazy scientist was crazy about crazy.	Trakais zinātnieks bija traks par traku.
It's up to you.	Tas ir jūsu ziņā.
New laws were introduced.	Tika ieviesti jauni likumi.
This river is polluted with chemicals.	Šī upe ir piesārņota ar ķīmiskām vielām.
The hotel manager treated us rudely.	Viesnīcas vadītājs pret mums izturējās rupjš.
He did not know of the presence of others	Viņš nezināja par citu klātbūtni
I am an excellent cook.	Esmu izcila pavāre.
I have better things to do than contact politicians.	Man ir labākas lietas, ko darīt, nekā sazināties ar politiķiem.
We are confident that he will succeed in this work.	Mēs esam pārliecināti, ka viņam veiksies šajā darbā.
The little boy looked angry.	Mazais zēns izskatījās dusmīgs.
Antelope resembles a deer.	Antilope atgādina briedi.
She had long, flowing robes.	Viņai bija gari, plūstoši halāti.
The hikes left the city limits.	Pārgājieni atstāja pilsētas robežas.
An organization is a society that empowers people.	Organizācija ir sabiedrība, kas sniedz cilvēkiem iespējas.
The dogs ran wildly through the forest.	Suņi mežonīgi skrēja pa mežu.
A large amount of food is wasted every year.	Katru gadu tiek izšķiesti liels daudzums pārtikas.
You can watch most videos online.	Lielāko daļu video varat skatīt tiešsaistē.
She fell asleep in his arms.	Viņa aizmiga viņa rokās.
The bill for the medicine was huge.	Zāļu rēķins bija milzīgs.
He had a tragic accident.	Viņam bija traģisks negadījums.
These two new boats will be perfect for our expedition.	Šīs divas jaunās laivas būs ideāli piemērotas mūsu ekspedīcijai.
The birds stopped singing.	Putni pārstāja dziedāt.
Officials had lunch with them that evening.	Ierēdņi tajā vakarā pusdienos kopā ar viņiem.
Milk is a food made from mammalian milk.	Piens ir ēdiens, ko gatavo no zīdītāju piena.
The dancers looked into each other's eyes.	Dejotāji skatījās viens otram acīs.
The suspect was arrested for stealing two digital cameras.	Aizdomās turamais tika aizturēts par divu digitālo fotokameru zādzību.
The government appointed committees to oversee the project.	Valdība iecēla komitejas projekta pārraudzībai.
Police are looking for the suspect.	Policija meklē aizdomās turamo.
The general promised to support them at all costs.	Ģenerālis apsolīja viņus atbalstīt par katru cenu.
The experience changed his life.	Pieredze mainīja viņa dzīvi.
Projects are only viable if they make financial sense.	Projekti ir dzīvotspējīgi tikai tad, ja tiem ir finansiāla jēga.
Computer calculations were incorrect.	Datora aprēķini bija nepareizi.
The caravan was attacked by a trap.	Karavāna tika uzbrukta slazdam.
If necessary, change the schedule.	Ja nepieciešams, mainiet grafiku.
Some older people develop cataracts.	Dažiem gados vecākiem cilvēkiem attīstās katarakta.
We were surprised by the noise.	Mūs pārsteidza troksnis.
Her eldest son was captured.	Viņas vecākais dēls tika sagūstīts.
Although the word "crazy" was never used, she sounded crazy.	Lai gan vārds "traka" nekad netika lietots, viņa izklausījās traka.
The evil witch turned the children into cakes.	Ļaunā ragana pārvērta bērnus kūkās.
The changes in the law had immediate effect.	Likuma izmaiņām bija tūlītēja ietekme.
The Queen sought the advice of her advisers.	Karaliene lūdza padomu saviem padomdevējiem.
The lecture will be repeated.	Lekcija tiks atkārtota.
The scientist was very interested in her discovery.	Zinātnieci ļoti ieinteresēja viņas atklājums.
I was surprised by this news.	Mani pārsteidza šīs ziņas.
Once a cow was sold at a ridiculously high price.	Reiz govs tika pārdota par smieklīgi augstu cenu.
She pulled salt and pepper out of her bag.	No somas viņa izvilka sāli un piparus.
The election was dominated by two political parties.	Vēlēšanās dominēja divas politiskās partijas.
He filled her glass again and again	Viņš atkal un atkal piepildīja viņas glāzi
The neighborhood was modestly prosperous.	Apkārtne bija pieticīga pārticība.
The city's economy is highly dependent on the tourism industry.	Pilsētas ekonomika lielā mērā ir atkarīga no tūrisma nozares.
Pocket calculators will be discarded in the coming years.	Tuvāko gadu laikā kabatas kalkulatori tiks izmesti.
A humble man was praised.	Pazemīgs cilvēks tika uzslavēts.
He is now completely immersed in the web.	Tagad viņš ir pilnībā iegrimis tīmeklī.
The mongoose looked up.	Mangusts paskatījās uz augšu.
This chemical waste contains toxic elements.	Šie ķīmiskie atkritumi satur toksiskus elementus.
She fed a cold.	Viņa baroja saaukstēšanos.
Bad weather and poor infrastructure did not save.	Slikti laikapstākļi un vāja infrastruktūra neļāva glābt.
She has been looking for work ever since.	Kopš tā laika viņa meklē darbu.
One of the bedrooms does not have a closet.	Vienā no guļamistabām nav skapja.
My heart ached for what they said.	Mana sirds sažņaudzās par viņu teikto.
This famous researcher wears a turban.	Šis slavenais pētnieks valkā turbānu.
Some cities are rich in ancient ruins.	Dažas pilsētas ir bagātas ar senām drupām.
People choose to live in cities because it is more convenient.	Cilvēki izvēlas dzīvot pilsētās, jo tā ir ērtāk.
The townspeople often lacked fresh food.	Pilsētniekiem bieži trūka svaigas pārtikas.
The site keeps track of your reading history.	Vietne seko jūsu lasīšanas vēsturei.
Very little is known about his childhood.	Par viņa bērnību ir zināms ļoti maz.
Avoid opening the door to strangers.	Izvairieties atvērt durvis svešiniekiem.
He shouted in full swing.	Viņš iekliedzās pilnā sparā.
The fishermen remained calm, refusing to panic.	Zvejnieki palika mierīgi, atsakoties celt paniku.
An elderly couple fighting in the living room.	Padzīvojušais pāris kaujās viesistabā.
The monks performed this task with great zeal.	Šo uzdevumu mūki veica ar lielu dedzību.
Schools are not enough to meet demand.	Skolu nepietiek, lai apmierinātu pieprasījumu.
Emissions from vehicles have polluted the air.	Transportlīdzekļu radītās emisijas ir piesārņojušas gaisu.
The stone block is becoming an alternative source of energy.	Akmens bluķis kļūst par alternatīvu enerģijas avotu.
Floods flooded the countryside and devastated agricultural land.	Plūdi appludināja laukus un izpostīja lauksaimniecības zemi.
Symptoms include dizziness, nausea and vomiting.	Simptomi ir reibonis, slikta dūša un vemšana.
I ate a little, then it was bad.	Mazliet paēdu, tad palika slikti.
Being fat is associated with various health risks.	Būt resnam ir saistīts ar dažādiem veselības apdraudējumiem.
The average temperature has risen steadily.	Vidējā temperatūra ir pastāvīgi paaugstinājusies.
Tourists were very surprised by the castle.	Tūristi bija ļoti pārsteigti par pili.
He looked at the woman sitting on the couch.	Viņš paskatījās uz sievieti, kas sēdēja uz dīvāna.
This country is rich in mineral resources.	Šī valsts ir bagāta ar minerālu resursiem.
He lowered his head and tears flowed freely.	Viņš nolaida galvu un asaras tecēja brīvi.
Various theories have been put forward to explain this.	Lai to izskaidrotu, ir izvirzītas dažādas teorijas.
She could never imagine herself climbing a large rock.	Viņa nekad nevarēja iedomāties sevi uzkāpjam lielā klintī.
A mysterious fire has taken over the roof.	Noslēpumains ugunsgrēks pārņēmis jumtu.
She felt a sudden remorse.	Viņa izjuta pēkšņu nožēlu.
Today's car is clearly superior to the old clunker.	Mūsdienu auto nepārprotami ir pārāks par veco klunkeru.
She and her brothers were great musicians.	Viņa un viņas brāļi bija izcili mūziķi.
The experiment was designed to test the theory.	Eksperiments tika izstrādāts, lai pārbaudītu teoriju.
The woman flew up the stairs.	Sieviete nolidoja pa kāpnēm.
When the eggs hatch, the chickens have to cope on their own.	Kad olas izšķiļas, cāļiem jātiek galā pašiem.
The tower is visible from the main gate.	Tornis ir redzams no galvenajiem vārtiem.
The new system includes more automation.	Jaunā sistēma ietver lielāku automatizāciju.
We face major challenges in the coming years.	Mums nākamajos gados jāsastopas ar lieliem izaicinājumiem.
He wrote his poems and songs.	Viņš rakstīja savus dzejoļus un dziesmas.
The hairdresser lacks an eye for style.	Frizierim trūkst stila acs.
They live in a house covered with ivy.	Viņi dzīvo mājā, kas klāta ar efeju.
Her hair is dyed an unnatural shade of red.	Viņas mati ir nokrāsoti nedabiskā sarkanā tonī.
James was sweating.	Džeimss bija sviedros.
She swam across the pool, splashing water everywhere.	Viņa peldēja pāri baseinam, visur šļakstīdama ūdeni.
An ice sheet had formed above the water.	Virs ūdens bija izveidojusies ledus kārta.
When they arrive, they will install the equipment.	Kad viņi ieradīsies, viņi uzstādīs aprīkojumu.
The text caught my eye.	Teksts iedūrās acīs.
The bride was beautiful and graceful.	Līgava bija skaista un gracioza.
It was at this point that he was arrested.	Tieši šajā brīdī viņš tika arestēts.
Qualification is required to become a member.	Lai kļūtu par biedru, nepieciešama kvalifikācija.
The translation proved controversial and deserved criticism.	Tulkojums izrādījās strīdīgs un izpelnījās kritiku.
He was declared insane and placed in a shelter.	Viņu pasludināja par vājprātīgu un ievietoja ārprātīgo patversmē.
She had brown hair and green eyes.	Viņai bija brūni mati un zaļas acis.
The cards in the hidden deck are shuffled.	Kārtis slēptajā klājā tiek sajauktas.
The road was both long and difficult.	Ceļš bija gan garš, gan grūts.
This town mountain at sunset is breathtaking.	Šis pilsētiņas kalns saulrietā ir elpu aizraujošs.
Most of the trees in this area are in the region.	Lielākā daļa koku šajā apgabalā ir šajā reģionā.
Children would like to go to the zoo.	Bērni vēlētos doties uz zoodārzu.
She placed a tofu stew on the altar.	Viņa nolika tofu sautējumu uz altāra.
The singer was thrilled that the song was a favorite.	Dziedātāja bija sajūsmā, ka dziesma bija iecienīta.
They can't all be winners.	Viņi visi nevar būt ieguvēji.
Troops settled all over the countryside.	Karaspēks apmetās visā laukos.
Climbing teams try to reach the top every year.	Alpīnistu komandas katru gadu cenšas sasniegt virsotni.
Energetically.	Enerģētiski.
Many philanthropists believe that young people should be encouraged to work.	Daudzi filantropi uzskata, ka jaunatne ir jāmudina strādāt.
The smog that covered the city caused widespread complaints.	Smogs, kas klāja pilsētu, izraisīja plašas sūdzības.
His skin was smooth and tanned.	Viņa āda bija gluda un miecēta.
The little girl started singing.	Mazā meitene sāka dziedāt.
They protested the change.	Viņi protestēja pret izmaiņām.
Cleveland's population growth has slowed to half of its peak.	Klīvlendas iedzīvotāju skaita pieaugums ir palēninājies līdz pusei no maksimālā līmeņa.
A terrible question arose.	Radās šausmīgs jautājums.
He had just prepared a delicious meal.	Viņš tikko bija pagatavojis gardu maltīti.
Usage increased after the introduction of the steam engine.	Lietošanas apjoms palielinājās pēc tvaika dzinēja ieviešanas.
Life in the city was going fast.	Dzīve pilsētā ritēja straujā tempā.
The lion killed the gazelle.	Lauva nogalināja gazeli.
These islands have long been popular with tourists.	Šīs salas jau sen ir iecienītas tūristu vidū.
Now only a few people believe in magic.	Tagad tikai daži cilvēki tic burvībai.
Some employers do not seem to want to hire women.	Šķiet, ka daži darba devēji nevēlas pieņemt darbā sievietes.
Pause.	Pauze.
I want to work abroad.	Vēlos strādāt ārzemēs.
The oldest artifact dating back thousands of years.	Senākais artefakts, kas datēts ar tūkstošiem gadu.
The light shines only from a small gap.	Gaisma spīd tikai no nelielas spraugas.
The two pedestrians collided with each other.	Divi gājēji sadūrās viens ar otru.
He went straight to the girl.	Viņš devās taisni uz meiteni.
The thief thought of her unfulfilled ambitions.	Zaglis domāja par viņas nepiepildītajām ambīcijām.
As a boy, he really enjoyed whistling.	Būdams zēns, viņam ļoti patika svilpot.
We thought we lost you.	Mēs domājām, ka esam tevi pazaudējuši.
These radio waves propagate at high frequencies.	Šie radioviļņi izplatās augstā frekvencē.
The army later declared the territory secured.	Armija vēlāk paziņoja, ka teritorija ir nodrošināta.
They will be here soon to help.	Viņi drīz būs šeit, lai palīdzētu.
We tried to attend three churches today.	Mēs šodien pacentāmies apmeklēt trīs baznīcas.
There were few roads.	Ceļu bija maz.
I will take you to your hotel.	Es jūs aizvedīšu uz jūsu viesnīcu.
But most of the country is desert.	Bet lielākā valsts daļa ir tuksnesis.
Some animals drop their fur in the summer.	Daži dzīvnieki vasarā nomet kažoku.
Some people think that dancing is an art form.	Daži cilvēki uzskata, ka dejošana ir mākslas veids.
There are many dynamic art studios in the city.	Pilsētā atrodas daudzas dinamiskas mākslas studijas.
Be sure to read the instructions carefully.	Noteikti rūpīgi izlasiet instrukcijas.
Most cities in the region have water scarcity problems.	Lielākajai daļai reģiona pilsētu ir ūdens trūkuma problēmas.
Exploring space is exciting for many.	Kosmosa izpēte daudziem ir aizraujoša.
Venture companies are working fast to raise funds.	Riska uzņēmumi ātri strādā, lai piesaistītu līdzekļus.
She was written.	Viņa bija sacerēta.
The children were given ten days off from school.	Bērniem tika dotas desmit brīvas dienas no skolas.
It's worth thinking about before you speak.	Ir vērts padomāt, pirms runājat.
He better let your plants get used to the buckets.	Viņš labāk ļaujiet saviem augiem pierast pie spaiņiem.
There is a restaurant two streets away.	Divu ielu attālumā atrodas restorāns.
She made the long journey home.	Viņa veica garo mājupceļu.
Yesterday, the city was shaken by riots.	Vakar šo pilsētu satricināja dumpis.
Children's laughter floats on the lawn.	Bērnu smiekli peld pa zālienu.
Fleeing the pit, he crashed into the yard.	Bēgot no bedres, viņš ietriecās pagalmā.
A heroic leader, confronted with strong forces.	Varonīgs līderis, stājies pretī spēcīgiem spēkiem.
Scientists have documented this information.	Zinātnieki ir dokumentējuši šo informāciju.
After all, researchers attributed the increase in cancer to pollution.	Galu galā pētnieki vēža izplatības pieaugumu saistīja ar piesārņojumu.
When they arrived, it was snowing heavily.	Kad viņi ieradās, stipri sniga.
He was polite to others.	Viņš bija pieklājīgs pret apkārtējiem.
Her mood was gloomy.	Viņas noskaņojums bija drūms.
Why is it so hot?	Kāpēc ir tik karsts?
A declaration on world peace was adopted.	Tika pieņemta deklarācija par mieru pasaulē.
People always remember their first.	Cilvēki vienmēr atceras savu pirmo.
This study investigates the etiology and origin.	Šis pētījums pēta etioloģiju un izcelsmi.
The magician was beaten by another magician.	Burvi piekāva cits burvis.
The lynx trapped was released.	Slazdā ieķertais lūsis tika atbrīvots.
Evidence shows that many soldiers preferred suicide over prison.	Pierādījumi atklāj, ka daudzi karavīri deva priekšroku pašnāvībai, nevis cietumam.
This area is known as the artists' center.	Šis rajons ir pazīstams kā mākslinieku centrs.
Folding tables are perfect for small gardens.	Saliekamie galdi ir lieliski piemēroti maziem dārziem.
Production was very small.	Saražotais daudzums bija ļoti mazs.
Meanwhile, many native species are endangered.	Tikmēr apdraudētas ir daudzas vietējās sugas.
The ceiling is decorated with a god frieze.	Griesti ir dekorēti ar dievu frīzi.
My hair is dirty.	Mani mati ir netīri.
These men were experts in their field.	Šie vīrieši bija eksperti savā jomā.
The teacher's job is to teach.	Skolotāja uzdevums ir mācīt.
The bicycles are covered with aluminum.	Velosipēdi ir pārklāti ar alumīniju.
The cost of living in this city is very high.	Dzīves dārdzība šajā pilsētā ir ļoti augsta.
He ordered lunch at a cafe.	Viņš pasūtīja pusdienas kafejnīcā.
It tried to impeachment the president.	Tā mēģināja impīčmentu prezidentu.
The probe fell on an active volcano.	Zonde nokrita uz aktīva vulkāna.
She is ambitious, working hard to climb the corporate ladder.	Viņa ir ambicioza, smagi strādā, lai uzkāptu pa korporatīvajām kāpnēm.
The debut is still one.	Debija joprojām ir viena.
They hardly sell their crops.	Viņi gandrīz nepārdod savu ražu.
A razor is a device used to shave your face.	Skuveklis ir ierīce, ko izmanto sejas skūšanai.
Many people entered university.	Daudzi cilvēki iestājās universitātē.
Many wildlife are threatened with extinction.	Daudziem savvaļas dzīvniekiem draud izmiršana.
Einstein developed the theory of relativity.	Einšteins izstrādāja relativitātes teoriju.
The project was hampered by problems.	Projektu apgrūtināja problēmas.
He is always late.	Viņš vienmēr kavējas.
The pioneer made it all possible.	Pionieris to visu padarīja iespējamu.
Don't use too much salt in the recipe.	Nelietojiet receptē pārāk daudz sāls.
How is your garden?	Kā klājas tavam dārzam?
A battle took place near the port.	Netālu no ostas notika kauja.
The new rules will take effect next month.	Jaunie noteikumi stāsies spēkā nākamajā mēnesī.
Decisions must be made quickly.	Lēmumi jāpieņem ātri.
In nature, animals often excrete nutrients needed by the body.	Dabā dzīvnieki bieži izvada organismam nepieciešamās barības vielas.
Use capital letters only at the beginning of a sentence.	Lielos burtus lietojam tikai teikuma sākumā.
Our families have lived in this city for generations.	Mūsu ģimenes ir dzīvojušas šajā pilsētā paaudžu paaudzēs.
It wasn't long before the boy fell into the sea.	Nepagāja ilgs laiks, kad zēns iekrita jūrā.
The sky was a dull shade of gray.	Debesis bija blāvi pelēkas nokrāsas.
The result is a hasty first project.	Rezultāts ir sasteigts pirmais projekts.
A rainstorm poured over them.	Pār viņiem uzlija lietus vētra.
At first they didn't pay attention, but the man looked around	Sākumā viņi nepievērsa uzmanību, bet vīrietis paskatījās
Sometimes criminals are pardoned.	Dažreiz noziedznieki tiek apžēloti.
People need food, water, clothing and possibly shelter.	Cilvēkiem ir vajadzīgs ēdiens, ūdens, apģērbs un, iespējams, pajumte.
Morphine and adrenaline are given to relieve pain.	Sāpju mazināšanai tiek ievadīts morfīns un adrenalīns.
This wine has a mild taste.	Šim vīnam ir maiga garša.
As he walked around the blowing house, his memories were recalled.	Staigājot pa pūstošo māju, par viņu tika atsauktas atmiņas.
The bush seems to be burning.	Šķiet, ka krūms deg.
The building was a skyscraper.	Ēka bija debesskrāpis.
The floods threatened to damage the entire crop.	Plūdi draudēja sabojāt visu ražu.
Authorities are investigating whether this could be intentional.	Varas iestādes izmeklē, vai tas varētu būt tīšs.
The astronaut tore a hole in the ship's oxygen tank.	Kosmonauts kuģa skābekļa tvertnē saplēsa caurumu.
Etching is an ancient art.	Oforts ir sena māksla.
She often travels long distances.	Viņa bieži ceļo lielos attālumos.
They caused several meetings.	Viņi izraisīja vairākas tikšanās.
No one was seen.	Nevienu nebija redzams.
His wife cried softly.	Viņa sieva klusi raudāja.
Cemetery of old cars.	Veco automašīnu kapsēta.
Nothing seemed to matter.	Šķita, ka nekas nav svarīgs.
First and foremost, pixel resolution is very important.	Pirmām kārtām pikseļa izšķirtspēja ir ļoti svarīga.
She picked up the coins one by one.	Viņa pacēla monētas vienu pēc otras.
They danced vigorously.	Viņi enerģiski dejoja.
Equal amounts of baking soda and lemon juice react violently.	Vienāds daudzums cepamās sodas un citronu sulas reaģē vardarbīgi.
We slept for almost a moment.	Mēs gandrīz ne mirkli gulējām.
The couple was disappointed.	Pāris bija vīlušies.
Music, dancing and acting have long been in festivals.	Mūzika, dejošana un aktiermāksla jau sen ir bijusi festivālos.
Repair all systems before starting the journey.	Pirms brauciena sākuma salabojiet visas sistēmas.
All my books will be on this bookshelf.	Šajā grāmatu plauktā būs visas manas grāmatas.
It is not possible, but it is possible.	Tas nav iespējams, bet iespējams.
The customs officer was not aware of the new rules.	Muitas darbinieks nebija informēts par jaunajiem noteikumiem.
An antimatter particle is called an antiproton.	Antimatērijas daļiņu sauc par antiprotonu.
Officially, she is not a vegetarian.	Oficiāli viņa nav veģetāriete.
She continued to kiss her.	Viņa turpināja viņu skūpstīt.
Much of our culture is a reflection of our history.	Liela daļa mūsu kultūras ir mūsu vēstures atspoguļojums.
Their refusal to correct this mistake is regrettable.	Viņu atteikšanās labot šo kļūdu ir nožēlojama.
The ship tilted sharply to one side.	Kuģis spēcīgi sasvērās uz vienu sānu.
Pandas eat huge amounts of bamboo.	Pandas ēd milzīgu daudzumu bambusa.
She waited in despair.	Viņa gaidīja izmisusi.
A young woman can make a huge impact.	Jauna sieviete var atstāt milzīgu ietekmi.
The population has continued to decline.	Iedzīvotāju skaits turpinājis samazināties.
Five-year-olds should not be breast-fed.	Piecus gadus vecu bērnu nedrīkst barot ar krūti.
The experiments were performed in rats.	Eksperimenti tika veikti ar žurkām.
He was tired, but he could not fall asleep.	Viņš bija noguris, tomēr nevarēja aizmigt.
The panorama is dominated by impressive government buildings.	Panorāmā dominē iespaidīgas valdības ēkas.
My grandmother was a retired nurse.	Mana vecmāmiņa bija pensionēta medmāsa.
You told me the bus would arrive soon.	Jūs man teicāt, ka autobuss drīz pienāks.
The waiter brought food.	Viesmīlis atnesa ēdienu.
There was once an enemy in the forest.	Reiz mežā bija ienaidnieks.
I slowly poured a cup of coffee.	Es lēnām ielēju krūzē kafiju.
She was very critical of the plan.	Viņa ļoti kritizēja plānu.
A layer of dust covered most of the view.	Putekļu slānis aizsedza lielāko daļu skata.
They realized that time was up.	Viņi saprata, ka laiks beidzās.
A truck overturned on the highway.	Uz šosejas apgāzusies kravas automašīna.
The number of pollutants seems unlikely to decrease.	Šķiet maz ticams, ka piesārņojošo vielu skaits samazināsies.
Computer science is changing our world	Datorzinātne maina mūsu pasauli
The book burned.	Dega grāmata.
Bird populations will continue to decline	Putnu populācijas turpinās samazināties
Your doctor can check your condition by examining you.	Ārsts var noteikt jūsu stāvokli, pārbaudot jūs.
The little squirrel climbed a tree.	Mazā vāverīte uzkāpa kokā.
Natural selection is a process in which evolution takes place.	Dabiskā atlase ir process, kurā notiek evolūcija.
It was raining.	Lietus lija straumēm.
The cat reaches a tree branch.	Kaķis sasniedz koka zaru.
If the car is too loud, he will complain.	Ja mašīna ir pārāk skaļa, viņš sūdzēsies.
She generously shared her toys with me.	Viņa dāsni dalījās ar mani savās rotaļlietās.
Next you will need granulated sugar.	Tālāk jums būs nepieciešams granulēts cukurs.
He looked at the bay.	Viņš paskatījās uz līci.
A certain type of grass was planted.	Bija iestādīta noteikta veida zāle.
The sauna was empty.	Pirts bija tukša.
You will eat the kangaroo's tail.	Tu apēdīsi ķengura asti.
As an artist, she turned to oil painting.	Kā māksliniece viņa pievērsās eļļas glezniecībai.
The surgeon removed a bone fragment from her leg.	Ķirurgs no viņas kājas izņēma kaula fragmentu.
The ferry stopped regularly.	Prāmis regulāri apstājās.
She needed three tablespoons of hot sauce.	Viņai vajadzēja trīs ēdamkarotes karstas mērces.
But here is my dilemma.	Bet šeit ir mana dilemma.
All buses must be interconnected.	Visiem autobusiem jābūt savstarpēji savienotiem.
The shadow fell behind the tree	Ēna metās aiz koka
No one knew where she had gone.	Neviens nezināja, kur viņa bija aizgājusi.
The seal is noisy.	Blīvējums ir trokšņains.
Together they help to develop science.	Kopā viņi palīdz attīstīt zinātni.
He refused to talk to them.	Viņš atteicās ar viņiem runāt.
His book is an attempt at analysis.	Viņa grāmata ir analīzes mēģinājums.
In the morning the ships left the port.	No rīta kuģi izbrauca no ostas.
Your parents are worried about you.	Tavi vecāki par tevi uztraucas.
They began to break pieces of ice.	Viņi sāka šķelt ledus gabalus.
Most are deeply religious in nature.	Lielākā daļa pēc būtības ir dziļi reliģiozi.
You will not give false testimony against your neighbor!	Tev nebūs sniegt nepatiesu liecību pret savu tuvāko!
Hotel rooms cost more on weekends.	Nedēļas nogalēs viesnīcas numuri maksā vairāk.
A very important question to ask yourself.	Ļoti svarīgs jautājums, kas jāuzdod sev.
The court linked the crime to organized crime.	Tiesa noziegumu saistīja ar organizēto noziedzību.
This city is famous for its local folklore.	Šī pilsēta ir slavena ar vietējo folkloru.
Scientists cannot rule out a new epidemic.	Zinātnieki nevar izslēgt jaunas epidēmijas iespējamību.
The parents were very happy and very proud.	Vecāki bija ļoti priecīgi un ļoti lepni.
Man is just one of several animals on this planet.	Cilvēks ir tikai viens no vairākiem dzīvniekiem uz šīs planētas.
The region's economy has suffered from drought.	Šī reģiona ekonomika cieta no sausuma.
In today's business world, computers are absolutely necessary.	Mūsdienu biznesa pasaulē datori ir absolūti nepieciešami.
People try to preserve their wealth.	Cilvēki cenšas saglabāt savu bagātību.
He attended the college entrance examination.	Viņš mācījās koledžas iestājeksāmenam.
She was shocked to learn of his death.	Viņa bija satriekta, saņemot ziņas par viņa nāvi.
She studied hard for exams.	Viņa cītīgi mācījās eksāmeniem.
The soldier whistled away.	Karavīrs svilpodams devās prom.
For many couples, childbirth is difficult.	Daudziem pāriem dzemdības ir sarežģītas.
Their job is to entrust employees with responsibilities.	Viņu uzdevums ir uzticēt darbiniekiem pienākumus.
The water is clean enough to swim in.	Ūdens ir pietiekami tīrs, lai tajā varētu peldēties.
Some scientific events caused concern.	Daži zinātnes notikumi izraisīja satraukumu.
The dictator does not like someone writing poetry.	Diktatoram nepatīk, ka kāds raksta dzeju.
He had dedicated his life to medicine.	Viņš bija veltījis savu dzīvi medicīnai.
The clouds were menacing gray.	Mākoņi bija draudīgi pelēki.
The soldier who had made them undress searched them.	Karavīrs, kurš bija licis viņiem izģērbties, tos pārmeklēja.
She stopped looking over the ocean.	Viņa apstājās, lūkojoties pāri okeānam.
Their private lives were a mystery.	Viņu privātā dzīve bija noslēpums.
He turned sharply.	Viņš asi pagriezās.
They were given carrots, onions and red cabbage.	Viņiem tika doti burkāni, sīpoli un sarkanie kāposti.
For many people, work is their only source of income.	Daudziem cilvēkiem darbs ir vienīgie ienākumi.
This is a fable.	Šī ir fabula.
She caught him as he was about to leave the house.	Viņa pieķēra viņu, kad viņš gatavojās iziet no mājas.
Put some currants in a bowl.	Ielieciet dažas jāņogas bļodā.
As he promised, my father delivered the rent check.	Kā viņš solīja, mans tēvs piegādāja īres čeku.
The skyscraper rises	Debesskrāpis paceļas
The stolen diamonds were not found either.	Nozagtie dimanti tā arī netika atrasti.
My clothes were clean but didn't look new.	Manas drēbes bija tīras, bet neizskatījās jaunas.
I saw a huge monkey running wild on the road.	Es redzēju milzīgu pērtiķi, kas mežonīgi skrien pa ceļu.
We gave her a gift.	Apsveikumā iedevām viņai dāvanu.
Did you really mean that?	Vai tiešām to gribējāt teikt?
The fabric was compressed.	Audums bija saspiests.
The team worked well this time.	Komanda šoreiz labi sadarbojās.
The ground is not flat.	Zeme nav plakana.
An accident like this cannot happen without human error.	Tāds negadījums kā šis nevar notikt bez cilvēka kļūdām.
Doctors advised her not to work.	Ārsti ieteica viņai nestrādāt.
The snake is dead, he testified.	Čūska ir mirusi, viņš apliecināja.
There are no more trees in those mountains.	Tajos kalnos vairs nav koku.
The fishing industry is highly dependent on imports.	Zivsaimniecības nozare lielā mērā ir atkarīga no importa.
The army was less powerful than ever.	Armija bija mazāk spēcīga nekā jebkad agrāk.
The shops were built on the basis of crumbling bricks.	Veikali tika celti uz drūpošu ķieģeļu pamata.
Consumers rushed to buy this product.	Patērētāji steidzās iegādāties šo produktu.
The government collects a large portion of our revenue.	Valdība iekasē lielu daļu no mūsu ienākumiem.
The savages caused a huge fire.	Mežoņi cēla milzīgu ugunsgrēku.
The population explosion has damaged the environment.	Iedzīvotāju eksplozija ir izpostījusi vidi.
The mother believed that the legend was true.	Māte uzskatīja, ka leģenda bija patiesība.
These are the qualities that make a good person.	Šīs ir īpašības, kas padara labu cilvēku.
I'm pretty uncomfortable here.	Man šeit ir diezgan neērti.
The soldiers arrived on horseback.	Karavīri ieradās ar zirgu.
The task was relatively simple.	Uzdevums bija salīdzinoši vienkāršs.
The fog thinned.	Migla retinājās.
Robbie met his girlfriend in the school canteen.	Robijs satika savu draudzeni skolas ēdnīcā.
The branches squeaked loudly as the wind blew.	Zari skaļi čīkstēja, vējam pūšot.
Our test kit was bigger than the training kit.	Mūsu testa komplekts bija lielāks nekā treniņu komplekts.
After reviewing the reports, progress can be checked.	Pēc ziņojumu izskatīšanas var pārbaudīt progresu.
A gentle wind blew through the ground.	Pa zemi pūta maigs vējš.
They call it an "iron rice bowl."	Viņi to sauc par "dzelzs rīsu bļodu".
Use pliers to cut the copper wire.	Izmantojiet knaibles, lai nogrieztu vara stiepli.
We did not have an account.	Mums nebija konta.
Success was just a matter of chance.	Veiksme bija tikai nejaušības jautājums.
However, a small group of dissenters disagreed.	Tomēr neliela grupa citādi domājošo nepiekrita.
All new immigrants must formally take the test.	Visiem jaunajiem imigrantiem formāli ir jānokārto pārbaudījums.
The cobwebs shone in the early morning dew.	Zirnekļu tīkli mirdzēja agrā rīta rasā.
He slapped the chair.	Viņš iespēra pa krēslu.
The wind blew his hair over his face.	Vējš viņam izpūtis matus pāri sejai.
He works hard to support his family.	Viņš smagi strādā, lai uzturētu ģimeni.
The workers were tired after a long day at work.	Strādnieki pēc garās darba dienas bija noguruši.
The roads were in poor condition.	Ceļi bija sliktā stāvoklī.
The meal was pretty boring.	Maltīte bija diezgan garlaicīga.
These shoes are made of leather and silk.	Šīs kurpes ir izgatavotas no ādas un zīda.
A young girl got into the front passenger seat.	Priekšējā pasažiera sēdeklī iekāpa jauna meitene.
I know you study hard.	Es zinu, ka tu cītīgi mācies.
After the rice is cooked, it is mixed with dried fruit.	Pēc tam, kad rīsi ir pagatavoti, tos sajauc ar žāvētiem augļiem.
No one is sure how many people will be affected.	Neviens nav pārliecināts, cik cilvēku tiks ietekmēti.
Blue, robins eggs blue.	Zils, robins olas zils.
Rice is the main food.	Rīsi ir galvenais pārtikas produkts.
The room was full of people.	Istaba bija pilna ar cilvēkiem.
War is a recurring feature of human history.	Karš ir atkārtota cilvēces vēstures iezīme.
He was now spying on him out the window,	Viņš tagad viņu izspiegoja pa logu,
Pahhhhhh!	Pahhhhhh!
Wolves haunt sheep.	Vilki vajā aitas.
First, you will need to collect firewood.	Pirmkārt, jums būs jāsavāc malka.
The inspection was soon carried out.	Pārbaude drīz tika veikta.
First, you need to calculate the calories consumed first.	Pirmkārt, vispirms ir jāaprēķina patērētās kalorijas.
You will learn to meditate slowly.	Jūs iemācīsities meditēt lēnām.
Does this sentence make sense?	Vai šim teikumam ir jēga?
Humidity increased.	Mitrums pieauga.
Three dollars a day is too much.	Trīs dolāri dienā ir par daudz.
Colorless can see many things	Bezkrāsains var redzēt daudzas lietas
After the betrayal, he escaped.	Pēc nodevības viņš aizbēga.
Government spending plans do not always work.	Valdības izdevumu plāni ne vienmēr darbojas.
As long as my love is true, my faith is weak.	Kamēr mana mīlestība ir patiesa, mana ticība ir vāja.
The grass had just been cut.	Zāle bija tikko nopļauta.
The dog is superior in the intelligence department.	Suns ir pārāks izlūkošanas nodaļā.
I hate hostile people.	Man riebās naidīgi cilvēki.
You should learn to do this if possible.	Jums vajadzētu iemācīties to darīt, ja iespējams.
Both restaurants offered great meals.	Abi restorāni piedāvāja lieliskas maltītes.
You are constantly abusing me.	Jūs pastāvīgi mani ļaunprātīgi izmantojat.
It sets you apart from other people.	Tas jūs atšķir no citiem cilvēkiem.
To know how to exercise effectively, you need to understand anatomy.	Lai zinātu, kā efektīvi vingrot, jums ir jāsaprot anatomija.
Two drops of blood on a sheet.	Divi asins pilieni uz palaga.
These numbers seem incredible.	Šie skaitļi šķiet neticami.
You can buy as many items as you want.	Jūs varat iegādāties tik daudz priekšmetu, cik vēlaties.
She spent most of the day writing poetry.	Lielāko dienas daļu viņa pavadīja, rakstot dzeju.
Food is the mainstay of most cultures.	Pārtika ir galvenais vairums kultūru.
These shoes are ugly.	Šīs kurpes ir neglītas.
These shells can be used for decoration.	Šīs čaulas var izmantot dekorēšanai.
The army is exploring the development of fuel cells.	Armija pēta kurināmā elementu izstrādes iespējas.
I hope your injury is not serious.	Ceru, ka tava trauma nav nopietna.
I don't have many hobbies.	Man nav daudz hobiju.
They voluntarily expressed their condolences to the family.	Viņi brīvprātīgi izteica līdzjūtību ģimenei.
Who knew a kettle was so important?	Kurš zināja, ka tējkanna ir tik svarīga?
Switching off the engine will not save fuel.	Dzinēja izslēgšana netaupīs degvielu.
The atmosphere was relaxed and friendly.	Atmosfēra bija nepiespiesta un draudzīga.
This field provides a rich harvest.	Šis lauks nodrošina bagātīgu ražu.
The report looked at the effects of gender bias in the workplace.	Ziņojumā tika apskatīta dzimumu aizspriedumu ietekme darbavietā.
If you try to do something, you will	Ja jūs mēģināt kaut ko darīt, jūs to darīsit
The fruit covers the branches of the tree on the ground.	Augļi pārklāj koku zarus uz zemes.
This is typical of this region.	Tas ir raksturīgs šim reģionam.
In a recent article, the writer claimed that life, or	Kādā nesenā rakstā rakstnieks apgalvoja, ka dzīve, vai
This organization supports local staff.	Šī organizācija atbalsta vietējos darbiniekus.
Dog lovers also support longer leashes.	Suņu mīļotāji arī atbalsta garākas pavadas.
Glass blowing is a traditional occupation in the region.	Stikla pūšana ir tradicionāls amats šajā reģionā.
I tend to avoid conflicts.	Man ir tendence vairīties no konfliktiem.
She will listen to your concerns to show you your worries.	Viņa uzklausīs jūsu problēmas, lai parādītu jums rūpes.
The poor boy was taken on a wild trip.	Nabaga zēns tika aizvests mežonīgā izbraucienā.
The ground deck is a thin cloud veil.	Zemi klāja plāns mākoņu plīvurs.
All male characters are formed in childhood.	Visi vīriešu raksturi veidojas bērnībā.
We are moving at a snail's pace.	Mēs virzāmies gliemeža tempā.
The work was tiring and stressful.	Darbs bija nogurdinošs un saspringts.
I quit the restaurant.	Es metos ārā no restorāna.
She was driving a race car.	Viņa vadīja sacīkšu automašīnu.
My dog ​​likes to chew plastic.	Manam sunim patīk košļāt plastmasu.
This novel is about a young girl.	Šis romāns stāsta par jaunu meiteni.
The landing of the spacecraft is delayed.	Kosmosa kuģa nolaišanās kavējas.
Although rain was forecast,	Lai gan tika prognozēts lietus,
The weather has become hotter and drier.	Laiks kļuvis arvien karstāks un sausāks.
He raised his hand to her face.	Viņš pacēla roku pret viņas seju.
The ruling elite is sadly rich.	Valdošā elite ir bēdīgi bagāta.
Work takes them.	Darbs viņus aizņem.
If someone levitated, it should be possible to stop.	Ja kāds levitēja, vajadzētu būt iespējai apstāties.
Swimming underwater in the first minute is uncomfortable.	Peldēties zem ūdens pirmajā minūtē ir neērti.
He was awkward as a teenager.	Pusaudža gados viņš bija neveikls.
The squirrels had escaped from the cages	Vāveres bija izkļuvušas no būriem
The land is cleared of rain.	Zemi attīra lietus.
There was a loud cry behind him	Aiz muguras atskanēja skaļš sauciens
The local hairdresser was a terrible cutter.	Vietējais frizieris bija briesmīgs griezējs.
He was considered an outstanding statesman.	Viņš tika uzskatīts par izcilu valstsvīru.
The patient bled heavily when shot with an arrow.	Iešaujot ar bultu, pacients stipri asiņoja.
In particular, the lecker does not go with milk.	Jo īpaši lecker neiet kopā ar pienu.
A balanced diet includes protein, carbohydrates and fats.	Sabalansēts uzturs ietver olbaltumvielas, ogļhidrātus un taukus.
Her voice was steady and strong.	Viņas balss bija stabila un spēcīga.
She threatened to burn the house.	Viņa draudēja nodedzināt māju.
He provided information freely.	Viņš brīvi sniedza informāciju.
Three days after the accident, doctors announced her death.	Trīs dienas pēc negadījuma ārsti paziņoja par viņas nāvi.
He lived in his castle, away from the world	Viņš dzīvoja savā pilī, prom no pasaules
The old couple was crushed.	Vecais pāris tika saspiesti.
This river is famous for its rich ecosystem and biodiversity.	Šī upe ir slavena ar savu bagāto ekosistēmu un bioloģisko daudzveidību.
The gang stole two cars.	Banda nozaga divas automašīnas.
The rescue dog helped push the carriage.	Glābēju suns palīdzēja stumt karieti.
This is my second report to you on this issue.	Šis ir mans otrais ziņojums jums par šo problēmu.
The cyclist must ride the bicycle very carefully.	Velosipēdistam ar velosipēdu jābrauc ļoti uzmanīgi.
The village has been thriving on sheep grazing for centuries.	Ciemats gadsimtiem ilgi ir plaukstošs no aitu ganīšanas.
Do we really need another restaurant?	Vai mums tiešām ir vajadzīgs cits restorāns?
The opposition is desperate.	Opozīcija ir izmisusi.
I never cared about poetry.	Man nekad nav rūpējusies par dzeju.
A boy brought me a bowl of milk.	Kāds zēns man atnesa bļodu ar pienu.
The government often approves imports.	Valdība bieži apstiprina importu.
Such innovations are generally welcomed.	Šādi jauninājumi parasti tiek atzinīgi novērtēti.
A farmer digs a trench along the river bank.	Zemnieks uzara tranšeju gar upes krastu.
Sculpting is an exercise in creativity.	Tēlniecības veidošana ir radošuma vingrinājums.
How do you like this cake?	Kā tev garšo šī kūka?
Homework is too hard for me.	Mājasdarbi man ir par grūtu.
The legislator must be careful in this regard.	Likumdevējam šajā ziņā jābūt uzmanīgam.
Some animals are extinct.	Daži dzīvnieki ir izmiruši.
She jumped and screamed.	Viņa lēkāja un kliedza.
The warriors began to shoot at each other.	Karojošie sāka šaut viens uz otru.
I haven't eaten in two days.	Neesmu ēdusi divas dienas.
So the sage took her son and set out.	Tā nu gudrais paņēma savu dēlu un devās ceļā.
The light filled the room, a warm glow spread.	Gaisma piepildīja telpu, izplatījās silts spīdums.
Bright sunlight dazzled.	Spoža saules gaisma apžilbināja.
Lemons have a pattern of yellow lines.	Citroniem ir dzeltenu līniju raksts.
How fast children grow up!	Cik ātri bērni izaug!
My boss was polite but short and short.	Mans priekšnieks bija pieklājīgs, bet īss un īss.
An essential element of success.	Būtisks veiksmes elements.
The dental surgeon examined my mouth.	Zobu ķirurgs pārbaudīja manu muti.
These should be the summer solstice.	Tādiem jābūt vasaras saulgriežiem.
Spread butter on the bread.	Uz maizes bagātīgi smērē sviestu.
The parade was completely disorganized.	Parāde bija pilnīgi neorganizēta.
She wrote a beautiful poem on the monument.	Viņa uz pieminekļa uzrakstīja skaistu dzejoli.
The king needed help to make a decision.	Karalim bija nepieciešama palīdzība, lai pieņemtu lēmumu.
Beware of the swindler.	Uzmanieties no krāpnieka.
My neighbor's house was badly damaged.	Mana kaimiņa māja tika smagi bojāta.
He hugged her bear.	Viņš viņai apskāva lāci.
In this way the land is regulated.	Tādā veidā zeme tiek regulēta.
There are many dangerous criminals in prison.	Cietumā atrodas daudz bīstamu noziedznieku.
Some rooms have a private bathroom.	Dažos numuros ir privātas vannas.
They could not solve their puzzle.	Viņi nevarēja atrisināt savu mīklu.
I counted the cracks in the frame.	Saskaitīju plaisas ietvē.
Aesthetic issues are becoming increasingly important.	Estētiskie jautājumi kļūst arvien svarīgāki.
New businesses are often managed informally in the beginning.	Jauni uzņēmumi sākumā bieži tiek pārvaldīti neformāli.
He later forgot where he parked the car.	Vēlāk viņš aizmirsa, kur novietojis automašīnu.
Keep up with technology.	Ejiet kopsolī ar tehnoloģiju sasniegumiem.
He is charged with theft.	Viņš tiek apsūdzēts zādzībā.
Vomiting was considered unacceptable waste.	Vemšana tika uzskatīta par nepieņemamu atkritumu.
We need to guard against global warming.	Mums ir jāsargājas no globālās sasilšanas.
The explosion was cataclysmic.	Sprādziens bija kataklizmisks.
Students were forced to sleep in dormitories.	Studenti bija spiesti gulēt kopmītnēs.
The medal was pinned to a shirt.	Medaļa tika piesprausta pie krekla.
I took a few steps towards the lake.	Es paspēru dažus soļus ezera virzienā.
Don't look down!	Neskaties uz leju!
Reduce your intake of sugar and white flour.	Samaziniet cukura un balto miltu patēriņu.
You just seem to be attracted to failure.	Šķiet, ka jūs vienkārši piesaistāt neveiksmi.
Although some underwent trepanation, most did not.	Lai gan dažiem tika veikta trepanācija, lielākā daļa to nedarīja.
He is tall, dark and handsome.	Viņš ir garš, tumšs un izskatīgs.
I inadvertently put my head out.	Es neviļus izbāzu galvu.
The other potter stood behind his desk.	Otrs podnieks stāvēja aiz darba galda.
Place the portable container in the traveling oven.	Ievietojiet pārnēsājamo trauku ceļojošā krāsnī.
The riverbed was covered with water lilies.	Upes gultni klāja ūdensrozes.
Please wait a long time.	Lūdzu, gaidiet ilgu laiku.
This store actually sells antiques.	Šis veikals faktiski pārdod senlietas.
Salaries are low, but hours are long.	Algas mazas, bet stundas garas.
I am used to traveling long distances.	Esmu pieradis veikt garus ceļojumus.
Trees cast shadows on the grass.	Koki met ēnas uz zāli.
They should provide safety valves.	Viņiem vajadzētu nodrošināt drošības vārstus.
The rich contribute to inequality.	Bagātie veicina nevienlīdzību.
Lebanon is still recovering from the civil war.	Libāna joprojām atgūstas no pilsoņu kara.
Her letter to the editor was sympathetic.	Viņas vēstule redaktoram bija simpātiska.
The procession progressed slowly but relentlessly.	Gājiens lēni, bet nepielūdzami virzījās uz priekšu.
He glared at me.	Viņš uzmeta man zinošu skatienu.
Many villagers said they liked the event.	Daudzi ciema iedzīvotāji teica, ka viņiem pasākums patika.
He says corruption is a legacy of colonial power.	Viņš saka, ka korupcija ir koloniālās varas mantojums.
Use a butter knife to cut the butter.	Izmantojiet sviesta nazi, lai sagrieztu sviestu.
No bard told these stories to anyone.	Kāds bards šos stāstus nevienam īpaši nestāstīja.
The townspeople loved to skate.	Pilsētas iedzīvotāji mīlēja slidot.
I have three brothers.	Man ir trīs brāļi.
Further on, the river seemed deep and black.	Tālāk uz priekšu upe šķita dziļa un melna.
The picture shows a young boy.	Attēlā redzams jauns zēns.
These stories are about things that are unique.	Šie stāsti ir par lietām, kas ir unikālas.
Lava probably began his journey beneath the surface.	Lava, iespējams, sāka savu ceļojumu zem virsmas.
At last she sighed with relief.	Beidzot viņa atviegloti nopūtās.
The company paid an additional bonus to the employee.	Uzņēmums darbiniekam izmaksāja papildu prēmiju.
Local goat herds travel with their herds in the summer.	Vietējie kazu gani vasarā ceļo ar saviem ganāmpulkiem.
No citizen could see this woman.	Kāds pilsonis šo sievieti nevarēja redzēt.
This field was previously retrieved.	Šis lauks iepriekš tika iegūts.
It is difficult to live in a big city.	Ir grūti dzīvot lielajā pilsētā.
That is a cruel hoax, the speaker said.	Tā ir nežēlīga mānīšana, sacīja runātājs.
Annapoproteins are considered toxic, especially in young children.	Annaproteīni tiek uzskatīti par toksiskiem, īpaši maziem bērniem.
Temperatures are expected to rise this year.	Gaidāms, ka šogad temperatūra paaugstināsies.
I round to the next ten.	Es noapaļoju uz tuvāko desmit.
The possibilities seem endless as soon as you know how to drive.	Iespējas šķiet bezgalīgas, tiklīdz jūs zināt, kā braukt.
So many people have been warned not to eat dog food.	Tik daudzi cilvēki ir brīdinājuši neēst suņu barību.
Industrialists and landowners mined huge amounts of valuable minerals.	Rūpnieki un zemes īpašnieki ieguva milzīgu daudzumu vērtīgu derīgo izrakteņu.
Long thick hair is perfect for models.	Gari biezi mati ir lieliski piemēroti modelēm.
The measurement showed an unusually high level of contamination.	Mērījums uzrādīja neparasti augstu piesārņojuma līmeni.
Life gradually improved.	Dzīve pamazām uzlabojās.
The lawyer tried to delay the process.	Advokāts mēģināja novilcināt procesu.
The yellow school bus turned the corner.	Dzeltenais skolas autobuss pagriezās aiz stūra.
He cut the fine cloth with a knife.	Viņš ar nazi nogrieza smalko audumu.
Dry pasta cooks faster than fresh.	Sausie makaroni pagatavojas ātrāk nekā svaigi.
Keep this medicine for children.	Glabājiet šīs zāles bērniem.
Do not cut the onions.	Negrieziet sīpolus.
London stretches across the river.	Londona plešas pāri upei.
They lived near the equator.	Viņi dzīvoja netālu no ekvatora.
Some scientists believe these creatures to be mythical.	Daži zinātnieki uzskata, ka šīs radības ir mītiskas.
Fortunately, the victim was caught.	Cietušajam par laimi, vainīgo izdevās notvert.
He was sitting in the window seat.	Viņš sēdēja loga sēdeklī.
Dry ice is very dangerous if it is broken.	Sausais ledus ir ļoti bīstams, ja tas ir saplīsts.
Trains connect many parts of the region.	Vilcieni savieno daudzas reģiona daļas.
Despite the recent rise in prices, exports have not increased.	Neskatoties uz neseno cenu kāpumu, eksports nepieauga.
There is not enough meat for one person.	Vienam cilvēkam gaļas nepietiek.
They must get help immediately.	Viņiem nekavējoties jāsaņem palīdzība.
The bride was very pale.	Līgava bija ļoti bāla.
They had a big meeting after a big meeting.	Viņiem bija liela tikšanās pēc lielas tikšanās.
A rich city needs an efficient waste collection system.	Bagātajai pilsētai ir nepieciešama efektīva atkritumu savākšanas sistēma.
It exhales.	Tas izelpo.
The feast of the poor was ruined.	Nabaga svētki tika sabojāti.
People used to drink it in small cups.	Cilvēki mēdza to dzert mazās krūzēs.
I'm not so proud of myself.	Es neesmu tik lepns par sevi.
A road that passes through a residential area.	Ceļš, kas iet caur dzīvojamo masīvu.
Congress will do its utmost to serve the country well.	Kongress darīs visu iespējamo, lai labi kalpotu valstij.
It is a matter of making a profit.	Tas ir peļņas gūšanas jautājums.
Start by filling it with fresh water.	Sāciet, piepildot to ar svaigu ūdeni.
The walrus is the heaviest land mammal.	Valzirgs ir smagākais sauszemes zīdītājs.
When melted, pour into molds.	Kad izkusis, lej veidnēs.
If you work hard, then luck is yours.	Ja jūs smagi strādājat, tad veiksme ir jūsu.
We have three trees in the garden.	Mums dārzā ir trīs koki.
He wanted to know what the joke was about.	Viņš gribēja zināt, kas tas par joku.
The requirements were very clear.	Prasības bija ļoti skaidras.
My main priority is to complete this project.	Mana galvenā prioritāte ir pabeigt šo projektu.
The flooded river polluted the water supply.	Pārplūdusi upe piesārņoja ūdensapgādi.
Only very large companies can afford to export.	Tikai ļoti lieli uzņēmumi var atļauties eksportēt.
Greenhouse gases are causing climate change.	Siltumnīcefekta gāzes izraisa klimata pārmaiņas.
He had blisters all over his body.	Viņam visā ķermenī bija tulznas.
This is a new song.	Šī ir jauna dziesma.
The horse got up, panicked and grabbed it.	Zirgs cēlās, krita panikā un sagrāba.
They always laughed and joked together.	Viņi vienmēr kopā smējās un jokoja.
He put his hands in his pockets	Viņš iebāza rokas kabatās
He handed her a hand.	Viņš pasniedza viņai roku.
The loud beeping continued.	Skaļa pīkstēšana turpinājās.
You need to wash your dirty hands.	Jums ir jānomazgā netīrās rokas.
The tallest man appreciated the body of the shortest man.	Garākais vīrietis novērtēja īsākā vīrieša ķermeni.
Winters used to be very harsh.	Agrāk ziemas bija ļoti bargas.
She looked at the waitress.	Viņa paskatījās uz viesmīli.
The president had signed the document.	Prezidents bija parakstījis dokumentu.
Stocks were depleted and food was no longer available.	Krājumi bija izsmelti, un pārtika vairs nebija pieejama.
The tide is imperceptible except next to the beach.	Paisums ir nemanāms, izņemot blakus pludmalei.
In warm air, the water evaporates quickly.	Siltā gaisā ūdens ātri iztvaiko.
The binoculars were held in one hand.	Binoklis bija satverts vienā rokā.
His mother took him by the hand.	Māte viņu paņēma aiz rokas.
The burglar diverted the detective's questions.	Kramplauzis novirzīja detektīva jautājumus.
Three axioms can solve this problem.	Ar trim aksiomām šo problēmu var atrisināt.
Forests were cut down to build houses.	Meži tika izcirsti māju celtniecībai.
Workers strike for higher pay.	Strādnieki streiko, lai iegūtu lielāku atalgojumu.
Oh, that's wonderful!	Ak, tas ir brīnišķīgi!
The student was able to make some predictions.	Students varēja izteikt dažas prognozes.
The fire does not burn paper.	Uguns nededzina papīru.
We need all our hands on board.	Mums ir vajadzīgas visas rokas uz klāja.
There is no food value, but the camera could detect it.	Nav pārtikas vērtības, bet kamera to varētu uztvert.
I never like to watch these programs.	Man nekad nepatīk skatīties šīs programmas.
Testify whether your proof is good or bad.	Liecini, esi jūsu pierādījums labs vai ļauns.
His fingers felt a pulse, but it wasn't.	Viņa pirksti juta pulsu, bet tā nebija.
People learn better when they pay attention.	Cilvēki mācās labāk, ja pievērš uzmanību.
The nearby ski slope attracts many visitors.	Netālu esošā slēpošanas trase piesaista daudz apmeklētāju.
They did everything they were asked to do.	Viņi darīja visu, kas viņiem tika prasīts.
A star watcher stared at the sky.	Zvaigžņu vērotājs skatījās debesīs.
The atmosphere in the building deteriorated.	Atmosfēra ēkā pasliktinājās.
I am proud that my daughter is with me.	Es lepojos, ka mana meita ir ar mani.
A terrible storm devastated the region.	Šausmīga vētra pāršalca reģionu.
This phrase is often used as a deterrent.	Šo frāzi bieži izmanto kā atturošu līdzekli.
The taste of outdated beer spoils the beer.	Novecojuša alus garša sabojā alu.
Famous spy driver.	Slavens spiegošanas vadītājs.
The merchant tried in vain to find a store.	Tirgotājs veltīgi mēģināja atrast veikalu.
He ran so fast that his legs barely stepped off the ground.	Viņš skrēja tik ātri, ka viņa kājas gandrīz neatkāpās no zemes.
He was told he was alone.	Viņam tika paziņots, ka viņš ir viens.
Public meetings are highly attended.	Publiskās sapulces ir ļoti apmeklētas.
The bath water is warm.	Vannas ūdens ir silts.
This cake is very moist.	Šī kūka ir ļoti mitra.
The social activist was expelled from his community.	Sociālais aktīvists tika izslēgts no savas kopienas.
This organization is completely corrupt.	Šī organizācija ir pilnībā korumpēta.
This person thinks that all men are like him.	Šī persona domā, ka visi vīrieši ir līdzīgi viņam.
This restaurant is famous for its fried chicken.	Šis restorāns ir slavens ar savu ceptu vistu.
A volcano can create enough lava to destroy a city.	Vulkāns var radīt pietiekami daudz lavas, lai iznīcinātu pilsētu.
He is still angry.	Viņš joprojām ir dusmīgs.
The workers here are hardworking and hardworking.	Strādnieki šeit ir strādīgi un strādīgi.
The world's population is aging.	Pasaules iedzīvotāji noveco.
The sunny patch lasted only a few minutes.	Saulainā laika pleķītis turējās vien dažas minūtes.
Doctors checked his reflexes and muscle tone.	Ārsti pārbaudīja viņa refleksus un muskuļu tonusu.
More guests then arrived.	Pēc tam ieradās vairāk viesu.
She had sold all her worldly possessions.	Viņa bija pārdevusi visu savu pasaulīgo īpašumu.
The pilgrim took his place tired.	Svētceļnieks noguris ieņēma vietu.
The ice cubes in the drink also help to cool it.	Arī dzērienā esošie ledus gabaliņi palīdz to atdzesēt.
Inflation will not be allowed.	Inflācija netiks pieļauta.
The sugar dissolves easily in warm tea.	Cukurs viegli izšķīst siltā tējā.
She put out different dishes.	Viņa izlika dažādus ēdienus.
The cause of this malfunction is unknown.	Šīs darbības traucējumu iemesls nav zināms.
There is evidence that this has happened.	Ir pierādījumi, ka tas ir noticis.
We need to update our internet system.	Mums ir jāatjaunina mūsu interneta sistēma.
Millions of people have died in wars throughout history.	Vēstures laikā karos ir gājuši bojā miljoniem cilvēku.
Such low taxes increased environmental pollution.	Tik zemi nodokļi palielināja vides piesārņojumu.
Can you spot a friend here?	Vai vari šeit pamanīt draugu?
The store soon closed.	Veikals drīz tika slēgts.
Antarctica is the driest and coldest continent.	Antarktīda ir sausākais un aukstākais kontinents.
Silk should be washed by hand.	Zīds jāmazgā ar rokām.
She returned only rubber bands, not erasers.	Viņa atdeva tikai gumijas lentes, bet ne dzēšgumijas.
I just want my brother to be here.	Es tikai vēlos, lai mans brālis būtu šeit.
All animals, including humans, have learning abilities.	Visiem dzīvniekiem, tostarp cilvēkiem, ir mācīšanās spējas.
Thousands have died in the conflict.	Konfliktā gāja bojā tūkstošiem cilvēku.
The plan was not adopted.	Plāns netika pieņemts.
He provided useful information for the investigation.	Viņš sniedza noderīgu informāciju izmeklēšanā.
It is not difficult to relax here.	Šeit nav grūti atpūsties.
We'll finish our work tomorrow, so don't worry.	Mēs pabeigsim savu darbu rīt, tāpēc neuztraucieties.
The captain's hunger for money was unquenchable.	Kapteiņa naudas bads bija neremdināms.
After a while he turned.	Pēc kāda laika viņš pagriezās.
Sit behind the wheel!	Sēdies pie stūres!
Antihistamines are available in different forms.	Antihistamīni ir pieejami dažādos veidos.
They wiped the sweat from their faces.	Viņi noslaucīja sviedrus no savām sejām.
The militants were tired.	Kaujinieki bija noguruši.
Everyone must be tolerant of other cultures.	Ikvienam jābūt iecietīgam pret citām kultūrām.
Water accumulates in underground reservoirs.	Ūdens sakrājas pazemes rezervuāros.
The bus left on time.	Autobuss izbrauca laicīgi.
He earned his living by farming.	Iztiku viņš nopelnīja ar lauksaimniecību.
We need a solution here.	Šeit mums ir vajadzīgs risinājums.
Men with a beard often make more money.	Vīrieši ar bārdu bieži pelna vairāk naudas.
He did not write anything for three days.	Trīs dienas viņš neko nerakstīja.
He was rich.	Viņš bija bagāts.
Studies show that childhood obesity rates are rising.	Pētījumi liecina, ka bērnu aptaukošanās rādītāji pieaug.
Don't sell their antique lithographs.	Nepārdodiet to antīko litogrāfiju.
Aunt gave the watch to her.	Tante puikam iedeva pulksteni.
The next algorithm will check all sentences.	Nākamais algoritms pārbaudīs visus teikumus.
Invert the pancakes as soon as they are golden brown.	Apgrieziet pankūkas, tiklīdz tās ir zeltaini brūnas.
The study of academic psychology has been influenced by postmodernism.	Akadēmiskās psiholoģijas studijas ir ietekmējis postmodernisms.
The less, the more fun!	Jo mazāk, jo jautrāk!
There was a little tea in the jug.	Krūkā bija nedaudz tējas.
There were great concerns that he might become president.	Pastāvēja lielas bažas, ka viņš varētu kļūt par prezidentu.
The soldiers ate roasted corn.	Karavīri ēda grauzdētu kukurūzu.
He refused to recognize socialist power.	Viņš atteicās atzīt sociālistisko varu.
The stars shone brightly in the black sky.	Melnajās debesīs spoži mirgoja zvaigznes.
He was mad.	Viņš nospļāvās trakā.
If you break the law, you will be fined.	Ja pārkāpsiet likumu, jums tiks piemērots naudas sods.
The light lady asked again.	Vieglā dāma vēlreiz jautāja.
She put a large black pot on the stove.	Viņa uzlika lielu melnu katlu uz plīts.
There was a strong spirit of unity during the day.	Dienā valdīja spēcīgs vienotības gars.
The prices they set sometimes left us silent.	Viņu noteiktās cenas dažkārt atstāja mūs mēmas.
We lived in the same house for many years.	Daudzus gadus mēs dzīvojām vienā mājā.
It took many years for the river to recover.	Bija vajadzīgi daudzi gadi, lai upei atjaunotu veselību.
Literacy rates were relatively low in large cities.	Lielajās pilsētās lasītprasmes līmenis bija salīdzinoši zems.
Bacterial health fluctuates.	Baktēriju veselība svārstās.
Insects make up the bulk of this bird's diet.	Lielāko daļu šī putna uztura veido kukaiņi.
These documents are now declassified.	Tagad šie dokumenti ir deklasificēti.
The captain led the way.	Kapteinis vadīja ceļu.
It was cooking, you guessed it, corn.	Tā bija vārīšana, jūs uzminējāt, kukurūza.
The old man was standing next to the skeleton.	Vecais vīrietis stāvēja blakus skeletam.
This castle has disappeared for time.	Šī pils ir pazudusi laikam.
Collect seeds from the flowers.	Savāc sēklas no ziediem.
An instrument capable of recording human thoughts?	Instruments, kas spēj ierakstīt cilvēka domas?
States often impose fines on luxury goods.	Valstis bieži uzliek soda tarifus luksusa precēm.
Hostility prevailed.	Naidīgums valdīja pāri.
Isn't she doing a good job?	Vai viņa nedara labu darbu?
It is good to have a strategy.	Ir labi, ja ir stratēģija.
Heart disease will kill thousands of people this year.	Sirds slimības šogad nogalinās tūkstošiem cilvēku.
She likes to knit and pattern clay.	Viņai patīk adīt un modelēt mālu.
She ate breakfast every morning.	Viņa katru rītu ēda brokastis.
This news has been widely published.	Šīs ziņas ir plaši publicētas.
There is no light at the end of this tunnel.	Šī tuneļa galā nav gaismas.
The desert is flat and dry.	Tuksnesis ir plakans un sauss.
There was a huge crowd.	Bija milzīgi pūļi.
Jesus preached His teachings to the poor and excluded.	Jēzus sludināja savas mācības nabagiem un atstumtajiem.
Attractive and smart lady.	Pievilcīga un gudra dāma.
He is the leader of the group.	Viņš ir grupas līderis.
An unauthorized book invoice has not been accepted.	Neapstiprināts grāmatas rēķins, kas nav pieņemts.
So where did those old ladies go?	Nu kur tās vecās kundzes pazuda?
Her marriage certificate is a legal document.	Viņas laulības apliecība ir juridisks dokuments.
The bright sun hurt her eyes.	Spožā saule sāpināja viņas acis.
Today is too hot to work.	Šodien ir pārāk karsts, lai strādātu.
The EU appreciates your help.	ES novērtēju tavu palīdzību.
Most people have complex, mixed motives.	Lielākajai daļai cilvēku ir sarežģīti, jaukti motīvi.
The cows were lined up.	Govis bija saliktas rindā.
It swayed dangerously.	Tas bīstami šūpojās.
The "teardrop" shaped building is nestled in the trees.	"Asaras" formas ēka iegūlās kokos.
A few days later we finally arrived at sea.	Pēc dažām dienām jūrā mēs beidzot ieradāmies.
And what does a plastic bottle do to a river?	Un ko plastmasas pudele nodara upei?
The mouse ran away when he saw me.	Pele aizbēga, kad ieraudzīja mani.
Seek the help of a lawyer.	Meklējiet jurista palīdzību.
The legs of the table were polished wood.	Galda kājas bija pulētas koka.
The road is paved in several places.	Ceļu vairākās vietās klāj zemes nogruvums.
I spent so much time outside.	Es pavadīju tik daudz laika ārā.
The director told some actors to read the lines.	Režisors lika dažiem aktieriem nolasīt rindas.
A segment has a combination of features.	Segmentam ir pazīmju kombinācija.
Today the air is smog thick.	Šodien gaiss ir smoga biezs.
The judge refused to convict.	Tiesnesis atteicās notiesāt.
The reason for the struggle is far from clear.	Cīņas iemesls nebūt nav skaidrs.
Corn refers to a variety of grains, such as wheat and rice.	Kukurūza attiecas uz dažādiem graudiem, piemēram, kviešiem un rīsiem.
They started arguing loudly.	Viņi sāka skaļi strīdēties.
Businesses are now being encouraged to innovate.	Uzņēmumi tagad tiek mudināti ieviest jauninājumus.
Than they recruited betrayed their comrades	Nekā viņi savervētie nodeva savus biedrus
The fish were under the table.	Zivis atradās zem galda.
With excited gestures, the woman explained everything.	Satraukti žestikulējot, sieviete visu paskaidroja.
His face was swollen and slammed.	Viņa seja bija pietūkusi un sasista.
He was painfully thin.	Viņš bija sāpīgi tievs.
The village was named after him.	Ciemats tika nosaukts viņa vārdā.
We don't hear anything through the wall.	Caur sienu mēs neko nedzirdam.
The castle was surrounded by high walls.	Pili apņēma augsti mūri.
Political power has never been returned.	Politiskā vara nekad nav atdota.
Farmers are called to defend the empire.	Zemnieki tiek aicināti aizstāvēt impēriju.
Celebrities can often be quite unpredictable.	Slavenības bieži vien var būt diezgan neparedzamas.
It will take time to reach the maximum.	Lai sasniegtu maksimumu, būs vajadzīgs laiks.
See the attached report for more details.	Sīkāku informāciju skatiet pievienotajā ziņojumā.
The condition of the soil limits what can grow here.	Augsnes stāvoklis ierobežo to, kas šeit var augt.
Our car was repaired.	Mūsu auto tika remontēts.
A fatal blow was taken to end her resistance.	Tika veikts liktenīgs trieciens, izbeidzot viņas pretošanos.
The guide pointed to a large bird.	Gids norādīja uz lielu putnu.
The remedy for high fever is to drink.	Līdzeklis pret augstu drudzi ir dzert.
He cooled himself by dipping his hand in water.	Viņš atvēsināja sevi, iemērcot roku ūdenī.
Atoms are very small.	Atomi ir ļoti mazi.
Gather, children.	Sapulcējieties, bērni.
The pheasants are back.	Fazāni ir atgriezušies.
He looked through the binoculars but saw nothing.	Viņš paskatījās caur binokli, bet neko neredzēja.
Most people here understand the dangers.	Lielākā daļa cilvēku šeit saprot briesmas.
The short report was well written.	Īsais ziņojums bija labi uzrakstīts.
He began to strangle the guitar.	Viņš sāka strinkšķināt ģitāru.
The prime minister accused the opposition of incompetence.	Premjers apsūdzēja opozīciju nekompetencē.
One principle of psychology is that memory is always selective.	Viens psiholoģijas princips ir tāds, ka atmiņa vienmēr ir selektīva.
The audience welcomed the speech.	Klausītāji uzrunu atzinīgi novērtēja.
People tend to become emotional about this topic.	Cilvēki mēdz kļūt emocionāli par šo tēmu.
She has small, shining eyes.	Viņai ir mazas, mirdzošas acis.
State forests provide sawn timber and construction materials.	Valsts meži nodrošina zāģmateriālus un celtniecības materiālus.
I saw a group of men and women on horseback.	Es redzēju vīriešu un sieviešu grupu zirga mugurā.
Dogs and cats mix freely in the hut.	Suņi un kaķi brīvi sajaucas būdiņā.
He toasted to the queen.	Viņš pacēla tostu karalienei.
She has made herself unpopular with her colleagues.	Viņa ir padarījusi sevi nepopulāru savu kolēģu vidū.
The political climate has only recently changed.	Politiskais klimats ir mainījies tikai nesen.
The accident happened when a woman dropped a book.	Negadījums noticis, sievietei nometot grāmatu.
For the third time this year.	Šogad jau trešo reizi.
These experiments will be repeated many times.	Šie eksperimenti tiks atkārtoti daudzkārt.
But there was another thing on his mind.	Taču viņam prātā bija cita lieta.
This wine goes well with fish.	Šis vīns lieliski sader ar zivīm.
He wears a hat to attract attention.	Viņš valkā cepuri, lai piesaistītu uzmanību.
It started as an abstract idea.	Tā sākās kā abstrakta ideja.
Zinc can be melted and cast into molds.	Cinku var izkausēt un izliet formās.
The restaurant was located in the city center.	Restorāns atradās pilsētas centrā.
This region is famous for its artisans.	Šis reģions ir slavens ar saviem amatniekiem.
It will participate in the Global Pact on Migration.	Tas piedalīsies globālajā migrācijas paktā.
The prospects looked promising.	Izredzes izskatījās daudzsološas.
The worst part is that the suitcase is old and worn.	Sliktākais ir tas, ka čemodāns ir vecs un nobružāts.
The prosecutor's office stated that the accused lied.	Prokuratūra norādīja, ka apsūdzētais melojis.
The convincing opinion of the citizens was that he was to blame.	Pilsoņu pārliecinošs viedoklis bija, ka viņš ir vainīgs.
A soft, orange light fell over the dancers.	Mīksta, oranža gaisma krita pār dejotājiem.
The lemon tree is in full bloom.	Citronu koks ir pilnos ziedos.
Put a little rice in a bowl.	Ielieciet bļodā nedaudz rīsu.
We must all try to avoid such careless consumption.	Mums visiem jācenšas izvairīties no šāda neuzmanīga patēriņa.
The factory has burned twice in the last ten years.	Pēdējo desmit gadu laikā rūpnīca ir nodegusi divas reizes.
Chemistry is very important in our daily lives.	Ķīmija ir ļoti svarīga mūsu ikdienas dzīvē.
People ignore this warning at their own risk.	Cilvēki ignorē šo brīdinājumu, riskējot paši.
You should think about another shower.	Jums vajadzētu padomāt par vēl vienu dušu.
An entrepreneurial degree in these areas is beneficial.	Uzņēmējdarbības grāds šajās jomās ir izdevīgs.
The newly elected president is working hard.	Jaunievēlētais prezidents smagi strādā.
The family is in danger of bankruptcy.	Ģimenei draud bankrots.
Clean all lenses.	Notīriet visas lēcas.
Add extra brown sugar.	Pievienojiet papildus brūno cukuru.
I was too busy to go on excursions.	Es biju pārāk aizņemts, lai dotos ekskursijās.
His legs were long and strong.	Viņa kājas bija garas un spēcīgas.
Poetry is often the source of truth.	Dzeja bieži ir patiesības avots.
The smell of blood hung in the air.	Asins smarža karājās gaisā.
It was his quick action that saved us.	Tā bija viņa ātrā rīcība, kas mūs izglāba.
Her dark eyes were heavy asleep.	Viņas tumšās acis bija miega smagas.
I told him not to talk.	Es viņam teicu, lai viņš nerunā.
Temple cleaning is an annual event here.	Tempļu tīrīšana šeit ir ikgadējs pasākums.
The government acted slowly.	Valdība rīkojās lēni.
The new law will affect all citizens.	Jaunais likums skars visus iedzīvotājus.
She woke up suddenly realizing she was asleep.	Viņa pēkšņi pamodās, saprotot, ka ir aizmigusi.
I burned myself with scissors.	Es sadedzināju sevi ar lokšķērēm.
The shoes fit perfectly.	Apavi lieliski der.
A metro train derailed this morning.	Šorīt no sliedēm noskrēja metro vilciens.
Medical researchers performed various tests.	Medicīnas pētnieki veica dažādus testus.
In the end, he missed his own scheduled interview.	Galu galā viņš nokavēja paša ieplānoto interviju.
Come on, young man, and go!	Ej, jaunais cilvēk, un klājies!
It takes more than a day to climb the mountain.	Lai uzkāptu kalnā, nepieciešama vairāk nekā diena.
They ate peanuts and drank beer.	Viņi ēda zemesriekstus un dzēra alu.
The snake prefers to live in the woods.	Čūska dod priekšroku dzīvošanai mežos.
People were happy that the weather was getting better.	Cilvēki priecājās, ka laikapstākļi uzlabojās.
Increase the density and the milk will be sweeter.	Palieliniet blīvumu, un piens būs saldāks.
Current forecasts point to cooler temperatures this fall.	Pašreizējās prognozes paredz, ka šoruden temperatūra būs vēsāka.
They play billiards.	Viņi spēlē biljardu.
Caesar was stabbed to death by a group of senators.	Cēzaru līdz nāvei nodūra senatoru grupa.
The inspector checks the tiles for cracks and tears.	Inspektors pārbauda, ​​vai nav saplaisājušas un saplīsušas flīzes.
Some argued, while others swam calmly.	Daži strīdējās, bet citi mierīgi peldēja.
How often do you meet?	Cik bieži tiekaties?
Nothing to do.	Nav ko darīt.
Please repeat the instructions.	Lūdzu, atkārtojiet norādījumus.
The shelves were almost empty.	Plaukti bija gandrīz tukši.
The president was a smart businessman.	Priekšsēdētājs bija gudrs uzņēmējs.
The actress listened to the role.	Aktrise noklausījās lomu.
There was no need for excitement.	Uztraukumam nebija vajadzības.
Only through the good will of the people can peace be maintained.	Tikai caur cilvēku labo gribu var uzturēt mieru.
We decide to continue our plan.	Mēs nolemjam turpināt savu plānu.
Two soldiers were sent to reconnaissance the area.	Divi karavīri tika nosūtīti izlūkot apkārtni.
He was visited by many world leaders.	Viņu apmeklēja daudzi pasaules līderi.
While the bush was burning, the children could not fall asleep.	Kamēr krūms dega, bērni nevarēja aizmigt.
He persistently refused to answer questions.	Viņš neatlaidīgi atteicās atbildēt uz jautājumiem.
Each package was carefully wrapped.	Katrs no iepakojumiem bija rūpīgi iesaiņots.
It is recommended to warm up the car.	Ieteicams uzsildīt automašīnu.
What do you think happened?	Kas, jūsuprāt, notika?
You can use as much avocado as you want.	Jūs varat izmantot tik daudz avokado, cik vēlaties.
That angry look.	Tas dusmīgs skatiens.
The meat was hard.	Gaļa bija cieta.
Many other "world cups" have taken place in other areas.	Citās teritorijās ir notikuši daudzi citi "pasaules kausi".
Suddenly a strong storm broke out.	Pēkšņi sacēlās spēcīga vētra.
Please pay attention to pickpockets.	Lūdzam pievērst uzmanību kabatzagļiem.
Your license has expired.	Jūsu licences derīguma termiņš ir beidzies.
The army was given the necessary resources.	Armijai tika piešķirti nepieciešamie resursi.
He ate with pleasure.	Viņš ēda ar baudu.
Scientists have used many substances to dye their hair.	Zinātnieki ir izmantojuši daudzas vielas, lai krāsotu matus.
A rescue team was quickly sent to the scene.	Uz notikuma vietu ātri tika nosūtīta glābšanas vienība.
Take some important messages home today.	Šodien paņemiet mājās dažus svarīgus ziņojumus.
You are too hungry to be objective.	Jūs esat pārāk izsalcis, lai būtu objektīvs.
She led the group down the darkened alley.	Viņa vadīja grupu pa aptumšoto aleju.
The consignment of coal was insured.	Ogļu sūtījums bija apdrošināts.
The trees are covered with crisp leaves.	Koki ir klāti kraukšķīgās lapās.
The mongoose kills the python by biting its tail.	Mangusts nogalina pitonu, iekožot tam asti.
They have become huge!	Viņi ir kļuvuši milzīgi!
A huge crowd flooded the shores of the sea.	Milzīgs pūlis plūda jūras krastos.
The country's beautiful mountain ranges have huge tourism potential.	Valsts skaistajām kalnu grēdām ir milzīgs tūrisma potenciāls.
The coast is famous for its flowers.	Piekraste ir slavena ar saviem ziediem.
Some writers also use the present tense.	Daži rakstnieki izmanto arī tagadnes laiku.
Users can automate texting.	Lietotāji var automatizēt īsziņu nosūtīšanu.
The cook corrected the spices.	Pavārs pielaboja garšvielas.
The weather was very hot, humid and sticky.	Laiks bija ļoti karsts, mitrs un lipīgs.
The rebels fear repression.	Nemiernieki baidās no represijām.
Everyone remembers the events of childhood.	Visi atceras bērnības notikumus.
He looked at his feet, thinking.	Viņš skatījās uz savām kājām, iegrimis domās.
The pipe must be heated.	Caurule ir jāuzsilda.
The moon was bright.	Mēness bija gaišs.
A stone is tossed.	Tiek mētāts akmens.
The joy of victory has become addictive.	Uzvaras prieks ir kļuvis par atkarību.
This case concerns the sale of alcohol to minors.	Šī lieta attiecas uz alkohola pārdošanu nepilngadīgajiem.
She stopped, her gaze pointing to some distant point.	Viņa apstājās, skatiens bija vērsts uz kādu attālu punktu.
Sophisticated technologies are used in this area.	Šajā jomā tiek izmantotas sarežģītas tehnoloģijas.
The heat destroys the enzymes in the eggs.	Siltums iznīcina olās esošos fermentus.
The knife sank into the calf.	Nazis iegrima teļā.
He mixed plaster on the construction site.	Viņš būvlaukumā sajaucis apmetumu.
It is open to you.	Tas ir atvērts jūsu priekšā.
Gas can ignite, causing a fire.	Gāze var aizdegties, izraisot ugunsgrēku.
Mosquitoes are gluttonous!	Odi ir rijīgi!
An apology is a diplomatic way to express regret.	Atvainošanās vēstule ir diplomātisks veids, kā izteikt nožēlu.
He has used many words in this film.	Šajā filmā viņš ir lietojis daudz vārdu.
The distance runner was well known in his early teens.	Distances skrējējs bija labi pazīstams agrīnā pusaudža gados.
Summer temperatures here are much cooler than in the city.	Vasaras temperatūra šeit ir daudz vēsāka nekā pilsētā.
This new form of energy is used in industry.	Šis jaunais enerģijas veids tiek izmantots rūpniecībā.
The matter is now settled.	Tagad lieta ir atrisināta.
The last point of the tennis player was decisive.	Izšķirošs bija tenisistes pēdējais punkts.
Several studies have documented this trend.	Vairāki pētījumi ir dokumentējuši šo tendenci.
The noise was awful.	Troksnis bija šausmīgs.
There were only three places left for the test drive.	Testa braucienam bija palikušas tikai trīs vietas.
Her heart beats fast.	Viņas sirds sitās strauji.
He dreamed of becoming an astronaut.	Viņš sapņoja kļūt par astronautu.
The eclipse will "last a few seconds," the expert said.	Aptumsums "ilgs dažas sekundes", sacīja eksperts.
Despite their small size, cats still have sight and hearing.	Neskatoties uz mazo izmēru, kaķiem joprojām ir redze un dzirde.
I washed my plate, plates and forks.	Es nomazgāju savu šķīvi, šķīvjus un dakšiņas.
Money can be exchanged for other currencies.	Naudu var apmainīt pret citām valūtām.
The curtains were long, blowing gently in the summer breeze.	Aizkari bija gari, maigi pūta vasaras vēsmā.
The evil witch lay in bed planning his revenge.	Ļaunā ragana gulēja gultā, plānojot savu atriebību.
The book is filled with beautiful illustrations.	Grāmata ir piepildīta ar skaistām ilustrācijām.
The fish swam slowly towards the shore.	Zivis lēnām peldēja krasta virzienā.
First, place the wok pot on low heat.	Vispirms uzliek wok katliņu uz lēnas uguns.
The president wants military debts.	Prezidents vēlas militāro parādi.
The villain looked as if he was in pain.	Ļaundaris izskatījās tā, it kā viņam sāpētu.
It is said that the universe is infinite.	Saka, ka Visums ir bezgalīgs.
International news agencies covered the story.	Starptautiskās ziņu aģentūras atspoguļoja šo stāstu.
Some citizens reject science, preferring to rely more on faith.	Daži pilsoņi noraida zinātni, dodot priekšroku vairāk paļauties uz ticību.
All people emit carbon dioxide.	Visi cilvēki izdala oglekļa dioksīdu.
We could book dinner.	Varējām rezervēt vakariņas.
Terrible weather is blowing from the sea.	No jūras pūš šausmīgs laiks.
This dress is new.	Šī kleita ir jauna.
We looked at the road differently then!	Mēs toreiz uz ceļu skatījāmies savādāk!
We have extensive experience in this field.	Mums ir liela pieredze šajā jomā.
The money is raised through sponsorship.	Nauda tiek savākta ar sponsorēšanas palīdzību.
She looked at the forest cliff behind the house.	Viņa skatījās uz meža klinti aiz mājas.
Smells of fresh air and birdsong.	Smaržo pēc svaiga gaisa un putnu dziesmām.
We argued for hours.	Mēs stundām ilgi strīdējāmies.
The peasant's son always caused trouble.	Zemnieka dēls vienmēr sagādāja nepatikšanas.
The robbers demolished the house.	Laupītāji izdemolēja māju.
We have a long, boring meeting.	Mums ir gara, garlaicīga tikšanās.
This watch requires a new battery.	Šim pulkstenim ir nepieciešams jauns akumulators.
Museums offer free admission throughout the year.	Visu gadu muzeji piedāvā bezmaksas ieeju.
She is assisted by a non-profit organization.	Viņai palīdz bezpeļņas organizācija.
There is a pizza place on the street.	Uz ielas ir picu vieta.
Focus on music and nothing else.	Koncentrējieties uz mūziku un uz neko citu.
They went to sea in columns.	Viņi devās kolonnās uz jūru.
She quickly realized.	Viņa ātri uztvēra.
The man with the shovel is excited.	Vīrietis ar lāpstu ir satraukts.
The epidemic is widespread.	Epidēmija ir plaši izplatīta.
He is always quiet.	Viņš vienmēr ir kluss.
Here is his business card.	Šeit ir viņa vizītkarte.
This cathedral has been a place of pilgrimage for centuries.	Šī katedrāle ir svētceļojumu vieta gadsimtiem ilgi.
Never losing sight of him, the genie bird flew.	Nekad nepazaudējot viņu no redzesloka, džins putns lidoja.
The ceramics industry has grown steadily.	Keramikas nozare ir piedzīvojusi stabilu izaugsmi.
Determine something quantitatively in scientific terms.	Nosakiet kaut ko kvantitatīvi zinātniskā izteiksmē.
Are you free tomorrow night?	Vai rītvakar esi brīvs?
The university is located on a hill.	Universitāte atrodas kalnā.
Some children find the sand exciting.	Dažiem bērniem smiltis šķiet aizraujošas.
She makes me laugh.	Viņa man liek smieties.
This chair has not been cleaned for a long time.	Šis krēsls nav tīrīts ilgu laiku.
Pass the beans through a blender.	Izlaidiet pupiņas caur blenderi.
Brown sugar is a fine powder.	Brūnais cukurs ir smalks pulveris.
The team was taken to the scene by helicopter.	Uz notikuma vietu komandu nogādāja helikopters.
He closed his eyes as relief took over him.	Viņš aizvēra acis, kad viņu pārņēma atvieglojums.
She escaped, closing the door behind her.	Viņa aizbēga, aizcērtot durvis aiz sevis.
His coat is worn everyday.	Viņa mētelis ir ikdienā valkāts.
She put blankets around her.	Viņa salika sev apkārt segas.
Claiming that laws were necessary.	Apgalvojot, ka likumi bija nepieciešami.
These gloomy forecasts do not seem plausible.	Šīs drūmās prognozes nešķiet ticamas.
The church is separated from the main road.	Baznīca ir atdalīta no galvenā ceļa.
The doctors failed to save him.	Ārstiem viņu glābt neizdevās.
This is a good exercise for the lungs.	Tas ir labs vingrojums plaušām.
These medicines can help relieve tension.	Šīs zāles var palīdzēt mazināt spriedzi.
This team was at the top of their game.	Šī komanda bija savas spēles augšgalā.
The brown cow was often a sign of wealth.	Brūna govs bieži bija bagātības zīme.
He postponed his trip indefinitely.	Viņš savu ceļojumu atlika uz nenoteiktu laiku.
He sighed by candle and then went to bed.	Viņš nopūta sveces un tad devās gulēt.
The golden sun was setting	Zelta saule rietēja
Many people go running in the lower parts of the city.	Daudzi cilvēki dodas skriet zemākajos pilsētas rajonos.
An old man smiled	Kāds vecs vīrs pasmaidīja
Mankind has given way to the stars.	Cilvēce ir devusi ceļu uz zvaigznēm.
The disease does not spread from person to person.	Slimība neizplatās no cilvēka uz cilvēku.
Consider factors such as your health, age and occupation.	Apsveriet tādus faktorus kā jūsu veselība, vecums un nodarbošanās.
She is quite a shy person.	Viņa ir diezgan kautrīgs cilvēks.
My mom made dinner.	Mana mamma pagatavoja vakariņas.
War on words?	Karš ar vārdiem?
The icebergs are separated from the mainland.	Aisbergi atdalās no cietzemes.
Go home now and you will feel better.	Dodieties mājās tagad, un jūs jutīsities labāk.
She tore off her boots.	Viņa norāva zābakus.
Local children often make copies of the stone themselves.	Vietējie bērni bieži veido paši sev akmens kopijas.
He struck with a quick kick.	Viņš sita pretī ar ātru sitienu.
Don't be so rude!	Neesiet tik rupji!
The royal family was never seen in public.	Karaliskā ģimene nekad netika redzēta publiski.
Of course, water is essential for life.	Ūdens, protams, ir dzīvībai būtisks.
Recent building developments have destroyed the countryside.	Nesenie ēku attīstība ir sagrauzusi laukus.
So he decided to go there.	Tāpēc viņš nolēma tur doties.
Most people donate to charity.	Lielākā daļa cilvēku ziedo labdarībai.
She was alone.	Viņa atradās viena.
A hint of smile appeared on her face.	Viņas sejā parādījās smaida mājiens.
You will die if you do nothing.	Tu nomirsi, ja neko nedarīsi.
The rails are curved in shape.	Sliedes ir izliektas no formas.
I look forward to hearing from you.	Ar nepacietību gaidīšu ziņu no jums.
His company plans to invest.	Viņa uzņēmums plāno investēt.
The storm knocked down the street lights.	Vētra nogāza ielas lukturi.
He carved a goddess out of wood.	Viņš izgrebja no koka dievieti.
The murder shook society as a whole.	Šī slepkavība izraisīja drebuļus visā sabiedrībā.
Smoke from the chimneys was visible for miles.	Dūmi no dūmu skursteņiem bija redzami jūdžu attālumā.
News science is less subjective.	Ziņu zinātne nav tik subjektīva.
Almost ten days had passed since her arrival.	Kopš viņas ierašanās bija pagājušas gandrīz desmit dienas.
In today's world, we have very little free time.	Mūsdienu pasaulē mums ir ļoti maz brīvā laika.
Some traditional banks will not even consider a loan.	Dažas tradicionālās bankas pat neapsvērs aizdevumu.
He was skilled enough to play cricket.	Viņš bija pietiekami prasmīgs, lai spēlētu kriketu.
Knowledge of events must lie in the future.	Zināšanām par notikumiem ir jāatrodas nākotnē.
However, the results of a recent study showed that this is the case	Tomēr nesenā pētījuma rezultāti parādīja, ka tas tā ir
This river has dried up.	Šī upe ir izžuvusi.
Poor economic conditions have made them difficult.	Sliktie ekonomiskie apstākļi viņiem ir radījuši grūtības.
Many new chemicals have been developed recently.	Pēdējā laikā ir izstrādātas daudzas jaunas ķīmiskas vielas.
She tormented.	Viņa izsauca mokas.
Some trees are planted to form a windbreak.	Daži koki tiek stādīti, lai veidotu vējtveru.
I would like to meet the man behind this amazing story.	Es vēlētos satikt vīrieti aiz šī apbrīnojamā stāsta.
This card will expire soon.	Šī karte drīz būs novecojusi.
The drop in temperature in the cold regions has caused severe freezing.	Temperatūras pazemināšanās aukstajos reģionos ir izraisījusi spēcīgu sasalšanu.
The population declined during the famine.	Iedzīvotāju skaits bada laikā samazinājās.
Some files have been moved.	Daži faili tika pārvietoti.
Thousands of stone monuments can be found everywhere.	Visur var atrast tūkstošiem akmens pieminekļu.
Best known for its food and travel patterns.	Vislabāk pazīstams ar saviem ēdieniem un ceļojumu rakstiem.
She called and said he wouldn't mind coming.	Viņa piezvanīja un teica, lai viņš netraucē nākt.
What an important discovery!	Cik tas ir nozīmīgs atklājums!
We broke into the race.	Mēs ielauzāmies skrējienā.
The girl was interested in his adventure stories.	Meiteni interesēja viņa piedzīvojumu stāsti.
Sweat dropped on her forehead.	Sviedri veidoja pilienus uz viņas pieres.
The country in which the government controls the economy is called socialist.	Valsti, kurā valdība kontrolē ekonomiku, sauc par sociālistisku.
The little boy's legs were very thin.	Mazā zēna kājas bija ļoti tievas.
They said that this room will be cheaper.	Viņi teica, ka šī istaba būs lētāka.
Fish are caught in artificial pools.	Zivis tiek nozvejotas mākslīgajos baseinos.
The author tried to add a point.	Autore mēģināja pielikt punktu.
This type of citizen is respected.	Šāds pilsoņa tips ir cieņā.
There is a temple on the site of the old castle.	Vecās pils vietā atrodas templis.
The weeds just started coming out.	Nezāles tikai sāka nākt ārā.
The price of food is too high!	Pārtikas cena ir pārāk augsta!
What is and what is a.	Koks ir koks ir a.
He traveled from city to city.	Viņš ceļoja no pilsētas uz pilsētu.
Then the sun came out from behind the clouds.	Tad no aiz mākoņiem iznāca saule.
The grapes are covered with a thick layer of wax.	Vīnogas ir pārklātas ar biezu vaska slāni.
The emperor's annual birthday.	Ikgadējie imperatora dzimšanas svētki.
The deceased soldier was given a full military funeral.	Mirušajam karavīram tika pasniegtas pilnas militāras bēres.
The bride had a dress made of recorded material.	Līgavai bija kleita no ierakstīta materiāla.
Hurry up now!	Tagad pasteidzies!
They finally arrived at their destination.	Beidzot viņi ieradās galamērķī.
Remember when you owned your business?	Atcerieties, kad jums piederēja savs uzņēmums?
This is not the way to deal with important issues.	Tas nav veids, kā rīkoties svarīgos jautājumos.
After dinner, she cleaned the dishes.	Pēc vakariņām viņa notīrīja traukus.
The music was charming.	Mūzika bija burvīga.
The government has announced that work will continue on its development	Valdība paziņoja, ka turpināsies darbs pie tā izstrādes
The government has earmarked funds for rural development.	Valdība ir paredzējusi līdzekļus lauku apvidu attīstībai.
Train tickets can be obtained at the train station.	Vilciena biļetes var saņemt dzelzceļa stacijā.
The season is currently a variety of fruits.	Sezona šobrīd ir dažādiem augļiem.
Paint boxes, glass boxes, wallpaper rolls.	Krāsu kārbas, stikla kastes, tapešu ruļļi.
Guests attending this ceremony must wear black.	Viesiem, kas apmeklē šo ceremoniju, ir jāģērbjas melnā krāsā.
The house is an old building.	Māja ir veca ēka.
They work together as a great team.	Viņi strādā kopā kā lieliska komanda.
After being elected governor, she visited her local church.	Pēc ievēlēšanas par gubernatoru viņa apmeklēja savu vietējo baznīcu.
In the wild, pigs are torn by wolves.	Savvaļas reģionos cūkas plēso vilki.
The cat resembled a wall.	Kaķis pielīdzinājās pie sienas.
He will not sit alone.	Viņš nesēdēs viens.
I hate spiders, she said.	Es ienīstu zirnekļus, viņa teica.
We had many other tasks to perform.	Mums bija jāveic daudzi citi uzdevumi.
The truth was fulfilled.	Taisnība tika izpildīta.
Various crimes are attributed to it.	Tam tiek piedēvēti dažādi noziegumi.
Emphasize the positive aspects.	Uzsveriet pozitīvos aspektus.
There are few trees in this region.	Šajā reģionā izdzīvo maz koku.
Please do not disrupt the site.	Lūdzu, netraucējiet vietni.
The elbows of the workers were scraped raw.	Strādniekiem elkoņi tika nokasīti jēli.
Custom forbids the use of magic outside the home.	Pielāgots aizliedz izmantot maģiju ārpus mājas.
The stars shone brightly overhead.	Virs galvas spoži mirgoja zvaigznes.
It was refreshing to drink a cool, milky drink.	Bija atsvaidzinoši dzert vēsu, pienainu dzērienu.
They transferred the liquid to the beakers.	Viņi vārglāzēs pārvietoja šķidrumu.
Give me that stapler.	Padod man to skavotāju.
It's time to go to school.	Ir pienācis laiks doties uz skolu.
The giraffe is the largest land animal.	Žirafe ir lielākais sauszemes dzīvnieks.
The meeting room is windowless.	Sēžu zāle ir bez logiem.
The local water supply is polluted with heavy metals.	Vietējā ūdensapgāde ir piesārņota ar smagajiem metāliem.
The street was wet with recent rain.	Iela bija slapja no nesenajām lietusgāzēm.
We must take measures to protect the environment.	Mums ir jāveic pasākumi, lai aizsargātu vidi.
Do you think he's turning to me?	Vai jūs domājat, ka viņš vēršas pie manis?
The bus driver was arguing with the truck driver.	Autobusa vadītājs strīdējās ar kravas automašīnas vadītāju.
The later chapters of the book will be more difficult.	Grūtākas būs grāmatas vēlākās nodaļas.
He began to work slowly.	Viņš lēnām sāka strādāt.
Both sides hugged.	Abas puses apskāvās.
Or read and write?	Vai proti lasīt un rakstīt?
There was not enough space in the advanced training course.	Padziļinātajā mācību kursā nebija pietiekami daudz vietas.
This region is known for its delicious seafood.	Šis reģions ir pazīstams ar savām garšīgajām jūras veltēm.
The ice melts slowly.	Ledus kūst lēnām.
Trade is the main source of income in these economies.	Tirdzniecība šajās ekonomikās ir galvenais ienākumu avots.
The professor spent hours preparing for the speech.	Profesors pavadīja stundas, gatavojoties runai.
By this logic, you will never win a dispute.	Ar šādu loģiku jūs nekad neuzvarēsit strīdā.
The servants greeted Qadi as he walked along.	Kalpi apsveica Qadi, kad viņš gāja līdzi.
Put them in danger.	Pakļaujiet viņus briesmām.
Explain what happened, he said.	Paskaidrojiet, kas noticis, viņš teica.
Some researchers believe that the tablets were developed centuries ago.	Daži pētnieki uzskata, ka tabletes tika izstrādātas pirms gadsimtiem.
Yesterday's race has been canceled due to unsafe weather.	Vakardienas skrējiens ir atcelts nedrošo laikapstākļu dēļ.
Pigs are fed a grain and powdered diet.	Cūkas baro ar graudu un pulvera diētu.
Different people have different perceptions of the world.	Dažādiem cilvēkiem ir atšķirīgs priekšstats par pasauli.
She walks through the village selling vegetables.	Viņa staigā pa ciematu, pārdodot dārzeņus.
She was greeted by a choir.	Viņa tika sagaidīta ar balsu kori.
So the man's gaze was like that of a warrior.	Tātad vīrieša skatiens bija kā karotāja skatiens.
His promise cannot be trusted.	Viņa solījumam nevar uzticēties.
The old woman looked at the crumb of the moon.	Vecā sieviete paskatījās uz mēness šķembu.
When will the war end?	Kad karš beigsies?
The troops look nervously at their watches.	Karaspēks nervozi skatās savos pulksteņos.
Antibiotics will kill your sensitive stomach.	Antibiotikas nogalinās jūsu jutīgo kuņģi.
The children had to receive scholarships.	Bērniem bija jāsaņem stipendijas.
These words are important.	Šie vārdi ir svarīgi.
They thought the experiment would fail.	Viņi uzskatīja, ka eksperiments neizdosies.
There was a sea of ​​flowers in the field.	Laukā bija ziedu jūra.
The first phase of the investigation has been completed.	Izmeklēšanas pirmais posms ir pabeigts.
The previous king was a cruel despot.	Iepriekšējais karalis bija nežēlīgs despots.
These glasses cost five dollars.	Šīs brilles maksā piecus dolārus.
Compare it to other animals, he insists.	Salīdziniet to ar citiem dzīvniekiem, viņš uzstāj.
The government is considering introducing new laws.	Valdība apsver iespēju ieviest jaunus likumus.
The lion roared, shaking all over his back.	Lauva rēca, visiem pār mugurām raidīdams drebuļus.
The school year will be difficult again.	Mācību gads atkal būs grūts.
The local school council passed a new law.	Vietējā skolu padome pieņēma jaunu likumu.
The secret to success is good planning.	Panākumu noslēpums ir laba plānošana.
These findings pointed to a worrying trend.	Šie atklājumi norādīja uz satraucošu tendenci.
A collision course was launched.	Tika uzsākts sadursmes kurss.
The scientist pointed to a diagram on the wall.	Zinātnieks norādīja uz diagrammu pie sienas.
He fell asleep.	Viņš aizmiga.
Relevant statistics are provided here.	Šeit ir sniegta atbilstošā statistika.
The Prime Minister answered each question carefully.	Premjerministrs rūpīgi atbildēja uz katru jautājumu.
This area attracts many tourists.	Šī teritorija piesaista daudzus tūristus.
Some horses were tied to a fence.	Daži zirgi bija piesieti pie žoga.
Go straight down the hill and keep going straight.	Dodieties taisni lejā no kalna un turpiniet iet taisni.
The road was narrow and bumpy.	Ceļš bija šaurs un bedrains.
John led the way, looking back from time to time.	Džons vadīja ceļu, ik pa laikam atskatīdamies.
Two minutes passed slowly.	Divas minūtes pagāja lēnām.
A woman walks dogs along the village road.	Sieviete pastaigā suņus pa ciema ceļu.
This road leads to the main road.	Šis ceļš ved uz galveno ceļu.
The nearest town is three miles down the road.	Tuvākā pilsēta atrodas trīs jūdzes pa ceļu.
Take it one step further.	Speriet vēl vienu soli uz priekšu.
Plastic and leather are easy to shape.	Plastmasa un āda ir viegli formējamas.
The basis is constant features	Pamatu veido nemainīgas pazīmes
They walked by.	Viņi gāja blakus.
He fell asleep in a deep sleep.	Dziļā miegā viņš aizmiga.
Big sharks attack humans.	Lielās haizivis uzbrūk cilvēkiem.
The party took place as a military operation.	Ballīte noritēja kā militāra operācija.
The young man blinked.	Jaunais vīrietis pamirkšķināja acis.
He nurtured his conscience.	Viņš baroja savu sirdsapziņu.
The rebels are fighting for freedom.	Nemiernieki cīnās par brīvību.
The planning process is random and random.	Plānošanas process ir nejaušs un nejaušs.
Colorless liquid.	Bezkrāsains šķidrums.
The professor was outraged when he heard the news.	Profesors, izdzirdot ziņas, bija sašutis.
Farmers built fences around their fields.	Zemnieki ap saviem laukiem uzcēla žogus.
Countries need to work together more to solve global problems.	Valstīm vairāk jāsadarbojas, lai atrisinātu pasaules problēmas.
The bishop explained that people are complicated, not simple.	Bīskaps skaidroja, ka cilvēki ir sarežģīti, nevis vienkārši.
A host hosted a charity lunch.	Kāda uzņēmēja rīkoja labdarības pusdienas.
Show her respect.	Parādiet viņai cieņu.
The army is walking on its stomach.	Armija soļo uz vēdera.
Everyone in this village is poor and sick.	Visi šajā ciematā ir nabagi un slimi.
Most parents expect their children to succeed in school.	Lielākā daļa vecāku sagaida, ka saviem bērniem skolā sekmes.
The activity was monitored by security guards.	Darbību vēroja apsargi.
I had forgotten your anniversary.	Es biju aizmirsis tavu jubileju.
How did you get to work this morning?	Kā tu šorīt nonāci darbā?
Add two cups of water.	Pievienojiet divas tases ūdens.
Poor political conditions ruled the country into poverty.	Slikti politiskie apstākļi nolemja valsti nabadzībai.
Drought has played a major role in this year's harvest.	Sausumam ir bijusi liela loma šī gada ražā.
Business flourished during the boom.	Uzplaukuma laikā bizness uzplauka.
It is used as an insecticide.	To izmanto kā insekticīdu.
The road was fenced off by firefighters.	Ceļu norobežoja ugunsdzēsēji.
Make sure they are stunning.	Pārliecinieties, ka tie ir satriecoši.
To the east were clay-rich plains.	Uz austrumiem klājās māliem bagāti līdzenumi.
The emperor affirmed his divine rights.	Imperators apliecināja savas dievišķās tiesības.
Improved security at the facility.	Uzlabota drošība objektā.
Slowly all the chairs were filled.	Lēnām visi krēsli bija piepildīti.
All unbelievers were sentenced to death.	Visi neticīgie tika sodīti ar nāvi.
The design of the tools was simple.	Instrumentu dizains bija vienkāršs.
She is studying to be a doctor's assistant.	Viņa mācās par ārsta palīgu.
Such legislation will have serious consequences.	Šādiem tiesību aktiem būs nopietnas sekas.
His game was smooth and even.	Viņa spēle bija gluda un vienmērīga.
The dessert was delicious.	Deserts bija garšīgs.
Air pollution in major cities is still staggering.	Lielākajās pilsētās gaisa piesārņojums joprojām ir satriecoši augsts.
Her hat flew away.	Viņas cepure aizlidoja.
Liliana's secretary smiled knowingly at her.	Liliānas sekretāre viņai zinoši pasmaidīja.
The valley was alive with birdsong.	Ieleja bija dzīva ar putnu dziesmām.
The right foot of the statue has a broken finger.	Statujas labajai pēdai ir lauzts pirksts.
Traveling in those days was dangerous.	Ceļošana tajos laikos bija bīstama.
The elite have the best health care.	Elitei ir vislabākā veselības aprūpe.
Will you buy it?	Vai tu to pirksi?
Scientists conducted the research in laboratories.	Zinātnieki veica pētījumus laboratorijās.
The new house was built entirely of wood.	Jaunā māja tika pilnībā uzcelta no koka.
The weather in California is very volatile.	Kalifornijas laikapstākļi ir ļoti nepastāvīgi.
The sun was shining through the window.	Saule ieplūda pa logu.
We noticed him by the train window.	Mēs viņu pamanījām pie vilciena loga.
Of course, there must be a better way.	Protams, ir jābūt labākam ceļam.
Modern gospel songs tend to be written in minorities.	Mūsdienu evaņģēlija dziesmas mēdz rakstīt minoros.
This man often mutters.	Šis cilvēks bieži murmina.
Abortion babies are returned for burial.	Aborti mazuļi tiek atdoti apbedīšanai.
You're late for school!	Tu kavējies skolā!
The use of their weapons is shocking.	Viņu ieroču izmantošana ir šokējoša.
The bridge is built using wood.	Tilts būvēts, izmantojot koku.
Stop being irrational.	Beidz būt neracionāls.
A riverside trail leads to the village.	Uz ciemu ved upmalas taka.
More than half of the population speaks one language.	Vairāk nekā puse iedzīvotāju runā vienā valodā.
They were a nomadic people moving from one place to another.	Viņi bija nomadu tauta, kas pārvietojās no vienas vietas uz otru.
Michael's smiling face shone from the poster.	No plakāta staroja Maikla smaidošā seja.
The goblin smiled uncertainly.	Goblins nedroši pasmaidīja.
The city's economy is based on agriculture.	Pilsētas ekonomikas pamatā ir lauksaimniecība.
Transport is a serious problem to achieve this goal.	Transports ir nopietna problēma, lai sasniegtu šo mērķi.
Plastics are often scarce in developing countries.	Plastmasas jaunattīstības valstīs bieži ir maz.
The strategy puts the new government against the old elite.	Stratēģija nostāda jaunu valdību pret veco eliti.
The boss assigns the work to the workers.	Priekšnieks uzdod darbu strādniekiem.
Trolleys are sometimes used to transport heavy loads.	Ratiņi dažreiz tiek izmantoti smagu kravu pārvadāšanai.
Lucky was found to have a ready shape.	Lucky tika atklāts, ka viņiem ir gatava forma.
Now that the wind died down, it stopped.	Tagad, kad vējš gāja bojā, tas apklusa.
The leader had to eat a humble pie.	Līderim bija jāēd pazemīgs pīrāgs.
It is clear that this wood is dense.	Ir skaidrs, ka šī koksne ir blīva.
A rain tree stood in the middle of the square.	Laukuma vidū stāvēja lietus koks.
Some church leaders do not support this policy.	Daži baznīcas vadītāji neatbalsta šo politiku.
Chickens lay eggs.	Vistas dēj olas.
Police now believe the case is fake.	Policija šobrīd uzskata, ka lieta ir viltota.
The commander brought troops into the battlefield considerably weakened.	Komandieris ieveda karaspēku kaujā ievērojami novājinātus.
The march went smoothly until a policeman arrived.	Gājiens noritēja mierīgi, līdz ieradās policists.
My new assistant is quite in the mood.	Manam jaunajam asistentam ir diezgan noskaņots raksturs.
The weather got colder as winter approached.	Laiks kļuva vēsāks, tuvojoties ziemai.
They were on the island.	Viņi atradās uz salas.
Cut into the stem.	Iegriež kātā.
There is no doubt that he is planning a coup.	Nav šaubu, ka viņš plāno valsts apvērsumu.
The report recommends more recycling.	Ziņojumā ieteikts vairāk pārstrādāt.
My husband's brother was a candidate for mayor.	Mana vīra brālis bija mēra kandidāts.
Workers are lazy.	Strādnieki ir slinki.
He ran through the streets and called me by name.	Viņš skrēja pa ielām un sauca mani vārdos.
The door opened to reveal two young men.	Durvis atvērās, lai atklātu divus jaunus vīriešus.
The atmosphere had become unacceptably noisy.	Atmosfēra bija kļuvusi nepieņemami trokšņaina.
Signs direct visitors to neighborhoods.	Zīmes novirza apmeklētājus uz mikrorajoniem.
There was heavy rain last month.	Pagājušajā mēnesī bija spēcīgas lietusgāzes.
I barely remember her face.	Es tik tikko atceros viņas seju.
True love and friendship is not always easy.	Patiesa mīlestība un draudzība ne vienmēr ir viegli.
Earthquakes often occur in this region.	Šajā reģionā bieži notiek zemestrīces.
The meeting was chaired by the Prime Minister.	Sanāksmi vadīja premjerministrs.
Some foods, such as fish, can be marinated.	Dažus pārtikas produktus, piemēram, zivis, var marinēt.
The parts were sent to state-owned factories,	Detaļas tika nosūtītas uz valsts rūpnīcām,
Trade resumed after the war.	Tirdzniecība atsākās pēc kara beigām.
Each dog had a surprisingly short coat.	Katram sunim bija pārsteidzoši īss kažoks.
The rat sneaked steadily in front of me.	Žurka stabili ložņāja man pretī.
She ate the fruit from the barrel.	Viņa ēda augļus no mucas.
A strong gust of wind cut the giant branches overhead.	Spēcīga vēja brāzma pāršķīra milzu zarus virs galvas.
Scientists have discovered that a planetoid is formed.	Zinātnieki atklāja, ka veidojas planetoīds.
Many archaeologists study these drawings.	Daudzi arheologi pēta šos zīmējumus.
Three weeks later we landed on the island.	Pēc trīs nedēļām jūrā mēs izkāpām uz salas.
I wonder if he will laugh at me.	Nez vai viņš par mani pasmiesies.
He was adept at persuading others to follow his instructions.	Viņš bija prasmīgs, lai pārliecinātu citus ievērot viņa norādījumus.
Evidence will be sought.	Tiks meklēti pierādījumi.
This city is famous for its hot springs.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem karstajiem avotiem.
Most males are taller than females.	Lielākā daļa tēviņu ir garāki par mātītēm.
Chemicals from the mine have already polluted the river.	Ķīmiskās vielas no raktuves jau ir piesārņojušas upi.
It's hard to start a business here.	Šeit ir grūti izveidot biznesu.
A lot of damage was done that could not be repaired.	Nodarīts daudz bojājumu, ko nebija iespējams novērst.
The smell of roast lamb flowed into the house.	Mājā plūda cepta jēra smarža.
The young man looked around in vain.	Jaunais vīrietis veltīgi paskatījās apkārt.
The bird had nodded to the woman who was feeding it.	Putns bija pamājis sievietei, kura to baroja.
The rose is a symbol of love and beauty.	Roze ir mīlestības un skaistuma simbols.
Lions have invaded zebras.	Lauvas ir iebrukušas zebrās.
The fight ended quickly.	Cīņa beidzās ātri.
The research process is often long and difficult.	Zinātniskās izpētes process bieži ir garš un grūts.
The young boy was thrilled.	Jaunais zēns bija sajūsmā.
She is not a man of the morning.	Viņa nav rīta cilvēks.
The woman coughed hard.	Sieviete spēcīgi klepoja.
You can drink this water.	Šo ūdeni var dzert.
The man was shot in the leg.	Vīrietis bija sašauts kājā.
The children were greedy.	Bērni bija alkatīgi.
The grass in the countryside was greener than elsewhere.	Zāle laukos bija zaļāka nekā citur.
So she got up and waited a long time.	Tāpēc viņa uzkāpa augšā un ilgi gaidīja.
The flowers opened and closed in the sun.	Ziedi atvērās un aizvērās saulē.
There are no muscles in the face.	Sejai nav muskuļu.
The richest men are the ones who own the factory.	Bagātākie vīrieši ir tie, kuriem pieder rūpnīca.
You will need three kilograms per kilogram of apples.	Vienam kilogramam ābolu jums vajadzēs trīs kilogramus.
The creature's eyes flashed with rage.	Radījuma acīs pazibēja dusmas.
He was completely immersed in his work.	Viņš pilnībā iegrima savā darbā.
After two hours we reached our destination.	Pēc divām stundām mēs sasniedzām galamērķi.
It is often used as a drug.	To bieži lieto kā narkotiku.
Not every family in the city owns a car.	Ne katrai pilsētas ģimenei pieder automašīna.
Opioids are dangerous drugs.	Opioīdi ir bīstamas zāles.
I met him in the village square.	Es viņu satiku ciema laukumā.
The atmosphere is unreal.	Atmosfēra ir nereāla.
It was her great opportunity.	Tā bija viņas lielā iespēja.
He has received many awards for his work.	Viņš ir saņēmis daudzus apbalvojumus par savu darbu.
This plant produces oxygen.	Šis augs ražo skābekli.
The area was quiet, mostly deserted.	Apkārtne bija klusa, pārsvarā pamesta.
The camels took over this land.	Kamieļi pārņēma šo zemi.
The old lady stopped thoughtfully.	Vecā kundze domīgi apstājās.
My friend was stinged by a bee.	Manu draugu iedzēla bite.
She took a minute to enjoy her meal.	Viņa veltīja minūti, lai nobaudītu savu maltīti.
A city with a history of violence.	Pilsēta ar vardarbības vēsturi.
She knocked on his door.	Viņa pieklauvēja pie viņa durvīm.
We were excited about the discovery.	Mēs bijām satraukti par atklājumu.
I didn't like it.	Man tas nepatika.
Don't ask me anymore.	Neprasi man vairs.
Shortly afterwards, the body was found.	Pēc neilga laika līķis tika atrasts.
Several contributions have been made to this study.	Šajā pētījumā ir sniegti vairāki ieguldījumi.
Invalid registrations will not be processed.	Nederīgas reģistrācijas netiks apstrādātas.
Bridget arrives in less than an hour.	Bridžita ierodas pēc nepilnas stundas.
My companion died during the battle.	Mans biedrs kaujas laikā gāja bojā.
The night fell.	Nakts iestājās.
They picked up their glasses and drank toast.	Viņi pacēla glāzes un iedzēra tostu.
He closed his eyes, sighing deeply.	Viņš aizvēra acis, dziļi nopūšoties.
She then returned the knife to the drawer.	Pēc tam viņa atgrieza nazi atvilktnē.
The submarine progressed slowly.	Zemūdene progresēja lēni.
There are many conflicts between the heads of government and their subordinates.	Starp valdības vadītājiem un viņu padotajiem rodas daudz konfliktu.
The main problem is the lack of leadership.	Galvenā problēma ir vadības trūkums.
In the large restaurant, the waiters are called waiters.	Lielā restorānā viesmīļus sauc par oficiantiem.
They were covered with blankets.	Viņi bija pārklāti ar segām.
A dispute arose between them over this issue.	Par šo jautājumu starp viņiem izcēlās strīds.
She put down the book and ate.	Viņa nolika grāmatu un ēda.
Not a happy camper today.	Šodien nav laimīgs kemperis.
Let's put them in a box.	Ieliksim tos kastē.
He claims that the police are corrupt.	Viņš apgalvo, ka policija ir korumpēta.
The picture shows a sad elderly couple.	Attēlā redzams skumjš vecāka gadagājuma pāris.
The water becomes frozen.	Ūdens kļūst sasalis.
The researcher discovered vast, undiscovered landscapes.	Pētnieks atklāja plašās, neatklātās ainavas.
They are the smartest mammals on earth.	Tie ir visgudrākie zīdītāji uz zemes.
The smell of coffee filled the room.	Kafijas smarža piepildīja istabu.
Hundreds of people were killed in the blast.	Izraisītajā sprādzienā gāja bojā simtiem cilvēku.
People were poor and sick.	Cilvēki bija nabadzīgi un slimi.
Robert was waiting for a doctor's verdict.	Roberts gaidīja ārsta spriedumu.
A wide range of activities is available for young visitors.	Mazajiem apmeklētājiem ir pieejams plašs aktivitāšu klāsts.
The landscape was wild, abandoned and rocky.	Ainava bija mežonīga, pamesta un akmeņaina.
Several prominent people will take part in today's event.	Šodienas pasākumā piedalīsies vairākas ievērojamas personas.
The cave is located deep underground.	Ala atrodas dziļi pazemē.
The intoxicated driver turned and hit the oncoming vehicle.	Iereibušais vadītājs apgriezās un notrieca pretim braucošo transportlīdzekli.
However, the problems with this system seem unresolved.	Tomēr šķiet, ka problēmas ar šo sistēmu ir neatrisināmas.
Will it rain?	Vai nāks lietus?
Remove the garlic from the soil.	Notīriet ķiplokus no augsnes.
The neighbor has noisy parties.	Kaimiņam ir trokšņainas ballītes.
Take the footpath on the left.	Dodieties pa gājēju celiņu pa kreisi.
If it rains tomorrow, people will wash their cars.	Ja rīt līs lietus, cilvēki mazgās savas mašīnas.
The city authorities are committed to restoring order.	Pilsētas varas iestādes ir apņēmības pilnas atjaunot kārtību.
The ship delivered passengers and goods.	Kuģis piegādāja pasažierus un preces.
The language develops during use.	Valoda attīstās lietošanas laikā.
Living on an island was a challenge.	Dzīvot uz salas bija izaicinājums.
An old woman relieved terrible pain.	Kāda veca sieviete mazināja briesmīgās sāpes.
Examples of these species are worldwide.	Šo sugu piemēri ir visā pasaulē.
The idea of ​​this project is scary.	Šī projekta ideja ir biedējoša.
Upstairs were three bedrooms.	Augšstāvā bija trīs guļamistabas.
The village was destroyed by a volcano.	Ciemu iznīcināja vulkāns.
She always calls the police for details.	Viņa vienmēr zvana policijai par sīkiem jautājumiem.
Getting rid of waste was easy.	Atbrīvoties no atkritumiem bija viegli.
The puppies are cute.	Kucēni ir mīļi.
Literacy is the ability to read and write.	Lasītprasme ir spēja lasīt un rakstīt.
One of the men grabbed the phone.	Viens no vīriešiem paķēra telefonu.
Many farmers remain on the periphery of society.	Daudzi zemnieki paliek sabiedrības perifērijā.
There was an explosion in the city center yesterday.	Vakar pilsētas centrā notika sprādziens.
The engineer carefully inspected the equipment.	Inženieris rūpīgi pārbaudīja iekārtu.
It was covered with dust and cobwebs.	To klāja putekļi un zirnekļu tīkli.
So who can blame them for cultivating nepotism?	Tātad, kurš viņus var vainot nepotisma piekopšanā?
The book feels cool in my hand.	Grāmata manā rokā jūtas forša.
The places he went to were unique.	Vietas, uz kurām viņš devās, bija unikālas.
She fell asleep sometime later.	Viņa aizmiga, kaut kad vēlāk pamodās.
I hate the sound of this drill.	Es ienīstu šīs urbjmašīnas skaņu.
Shakespeare is widely admired.	Šekspīrs ir vispārēji apbrīnots.
It provides access to archives of great cultural significance.	Tas nodrošina piekļuvi arhīviem ar lielu kultūras nozīmi.
She ran out of the room screaming.	Viņa kliedzot izskrēja no istabas.
Three days passed.	Pagāja trīs dienas.
Heat is a great catalyst for many chemical reactions.	Siltums ir lielisks katalizators daudzām ķīmiskām reakcijām.
Newspapers and TV shows are widely read.	Plaši tiek lasīti laikraksti un televīzijas pārraides.
Many people suffer from obesity or being overweight.	Daudzi cilvēki cieš no aptaukošanās vai liekā svara.
The process continues.	Process turpinās.
He stumbled and fell over this stone.	Viņš paklupa un nokrita pār šo akmeni.
Young women started dancing.	Jaunas sievietes sāka dejot.
When it gets warmer, the grass and plants will grow.	Kad kļūs siltāks, augs zāle un augi.
There was a captivating silence over the country at sunrise.	Saullēktā pār valsti iestājās valdzinošs klusums.
The mother asked permission before they went on the trip.	Māte lūdza atļauju, pirms viņi devās ceļojumā.
Blue lights flashed in the distance.	Tālumā mirgoja zilas gaismas.
I must avoid the temptation of chocolate.	Man jāizvairās no šokolādes kārdinājumiem.
The most durable and durable of the species.	Visizturīgākā un izturīgākā no sugām.
The course was difficult, but the results were impressive.	Kurss bija sarežģīts, bet rezultāti bija iespaidīgi.
Uncontrolled soil erosion has become a threat	Nekontrolēta augsnes erozija ir kļuvusi par draudu
The judges decided to acquit the accused.	Tiesneši nolēma apsūdzēto attaisnot.
Police forces have not provided adequate protection.	Policijas spēki nav nodrošinājuši atbilstošu aizsardzību.
A buried woman's body was found here.	Šeit tika atrasts aprakts sievietes līķis.
I'm afraid the children think.	Man ir bail, pēc bērnu domām.
Many scientists have warned of the threat of overcrowding.	Daudzi zinātnieki ir brīdinājuši par pārapdzīvotības draudiem.
He was tormented by distressing doubts.	Viņu mocīja mokošas šaubas.
The chain saw cut out the dense brush.	Ķēdes zāģis izgrieza blīvo suku.
There are three stops on the route.	Vilciens maršrutā veic trīs pieturas.
People suffer and die every day.	Cilvēki cieš un mirst katru dienu.
He used his new forces cautiously.	Viņš piesardzīgi izmantoja savus jaunos spēkus.
To our surprise, they did not follow us.	Mums par pārsteigumu viņi mums nesekoja.
He grabbed her hand as she pulled her out.	Viņš satvēra viņas roku, vedot ārā.
Pour the sausage into the pan.	Ielejiet desu pannā.
The transmission suddenly went out.	Transmisija pēkšņi nodzisa.
It smells awful here!	Šeit šausmīgi smaržo!
Authorities suggest the man may have overdosed.	Varas iestādes pieļauj, ka vīrietis varētu būt pārdozējis.
Singing is a universal form of expression.	Dziedāšana ir universāls izteiksmes veids.
Grandfather had planted daffodils.	Vectēvs bija iestādījis narcises.
Aquamarine is a type of blue sea water.	Akvamarīns ir zilā jūras ūdens veids.
The bike ride was exhilarating but dangerous.	Velobrauciens bija uzmundrinošs, bet bīstams.
This garden is great.	Šis dārzs ir lielisks.
It finally came to my mind.	Beidzot tas man ienāca prātā.
She described how things were before the war.	Viņa aprakstīja, kā viss bija pirms kara.
Pollution is a source of enormous damage to the environment.	Piesārņojums ir iemesls milzīgam kaitējumam videi.
His mind wandered to the events of the day.	Viņa prāts klīda pie dienas notikumiem.
The meal tasted like cardboard.	Maltīte garšoja pēc kartona.
Gather everyone!	Sapulcējieties visi!
He walked slowly across the wooden floor.	Viņš lēnām virzījās pa koka grīdu.
The deadline was approaching, but he did his best.	Termiņš tuvojās, bet viņš darīja visu iespējamo.
Rarely and in some cases endangered.	Reti un dažos gadījumos apdraudēti.
The heat must be unbearable here.	Šeit karstumam jābūt nepanesamam.
The climate was warm and humid.	Klimats bija silts un mitrs.
She ate slowly.	Viņa ēda lēnām.
These granite streets were named after the world wars.	Šīs ielas, kas bruģētas ar granītu, tika nosauktas pēc pasaules kariem.
The blonde woman did not hold her gaze.	Blondā sieviete nenoturēja savu skatienu.
The statistics are very unreliable.	Statistika ir ļoti neuzticama.
The hedgehog is a wild animal.	Ezis ir savvaļas dzīvnieks.
The fish he had caught weighed three pounds.	Zivis, ko viņš bija noķēris, svēra trīs mārciņas.
There are rumors that drug lords are behind the war.	Klīda baumas, ka aiz kara stāv narkobaroni.
Farmers rely heavily on rainfall.	Lauksaimnieki lielā mērā paļaujas uz nokrišņiem.
The prince looked out the window.	Princis paskatījās ārā pa logu.
They had just admitted three girls.	Viņi tikko bija uzņēmuši trīs meitenes.
It is recommended to bring a change of clothes.	Ieteicams paņemt līdzi maiņas drēbes.
The bikes were easy to change.	Velosipēdus bija viegli nomainīt.
It is a poor country but rich in history.	Tā ir nabadzīga valsts, bet bagāta ar vēsturi.
The extract was mixed in a dish with yogurt.	Ekstrakts tika iemaisīts trauciņā ar jogurtu.
They bought a new house near the lake.	Viņi nopirka jaunu māju netālu no ezera.
The host made a witty comment.	Raidījuma vadītājs izteica asprātīgu komentāru.
Listening to her, her world seemed to stop.	Klausoties viņu, šķita, ka viņas pasaule apstājas.
His performance was outstanding.	Viņa sniegums bija izcils.
The weather in this valley is usually moderate.	Parasti laiks šajā ielejā ir mērens.
His life was afflicted with pain and sorrow.	Viņa dzīve bija sāpju un bēdu nomocīta.
Be careful and please do not try to solve it alone.	Esiet piesardzīgs un, lūdzu, nemēģiniet to atrisināt vienatnē.
Sitting in silence, she stroked her smooth hair.	Klusumā sēdēdama, viņa noglāstīja savus gludos matus.
Will the future benefit them?	Vai nākotne viņiem noderēs?
Evidence suggests that rates will rise soon.	Pierādījumi liecina, ka likmes drīz pieaugs.
Beware of dangerous animals.	Uzmanieties no bīstamajiem dzīvniekiem.
The old house is still standing near the shore.	Vecā māja joprojām stāv netālu no krasta.
First, you will need six cups of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs sešas tases brūnā cukura.
The diet was insufficient.	Diēta bija nepietiekama.
From now on go to bed early!	No šī brīža ej gulēt agri!
The judges sentenced him severely.	Tiesneši piesprieda bargu sodu.
There is a law for this type of violation.	Par šāda veida pārkāpumiem ir paredzēts likums.
Imagine entering your new home!	Iedomājieties, ka ieejat savā jaunajā mājā!
Cover the cake with chocolate icing.	Pārklājiet kūku ar šokolādes glazūru.
All religions involve a ritual.	Visas reliģijas ietver kādu rituālu.
We imagined that neither dogs nor cats would do that.	Mēs iedomājāmies, ka to nedarīs ne suņi, ne kaķi.
The hedgehog escaped the view.	Ezītis aizbēga no skata.
Visitors usually lived in the city.	Ciemiņi parasti dzīvoja pilsētā.
The young girl whispered to her friend.	Jaunā meitene čukstēja savam draugam.
She swept the floor, humming to herself.	Viņa slaucīja grīdu, pie sevis dungojot.
He then begins to share three of his favorite memories.	Pēc tam viņš sāk stāstīt trīs savas iecienītākās atmiņas.
The water they drank was icy cold.	Ūdens, ko viņi dzēra, bija ledaini auksts.
The current is calm, with a small current.	Straume ir mierīga, ar nelielu straumi.
The whale is huge, bigger than a house.	Valis ir milzīgs, lielāks par māju.
She chose the most ripe cherries.	Viņa izvēlējās visgatavākos ķiršus.
The bus driver was not aware of the traffic rules.	Autobusa vadītājs nebija informēts par satiksmes noteikumiem.
They watched the show, gasping for excitement.	Viņi skatījās izrādi, sajūsmā elsdami.
The atmosphere is the smell of pine.	Atmosfēra ir priežu smarža.
His dry, cold hands squeezed the paper.	Viņa sausās, aukstās rokas saspieda papīru.
After so much rain the ground was hard.	Pēc tik daudz lietus zeme bija cieta.
You can't see clearly without wearing glasses.	Jūs nevarat skaidri redzēt, neizmantojot brilles.
He certainly didn't seem upset.	Viņš noteikti nešķita satraukts.
Walking in the dark can be dangerous.	Pastaigas tumsā var būt bīstamas.
The area is known for several species of wildlife.	Apkārtne ir pazīstama ar vairākām savvaļas dzīvnieku sugām.
Can you still eat	Vai tu vēl vari ēst?
The plants began to wither.	Augi sāka vīst.
The twins were outraged after their mother left them.	Dvīņi bija sašutuši pēc tam, kad māte viņus pameta.
However, most employers value experience.	Tomēr lielākā daļa darba devēju augstu vērtē pieredzi.
Almost no one goes to the movies alone.	Uz kino gandrīz neviens neiet viens.
It's a vegetable burger, she replied.	Tas ir dārzeņu burgers, viņa atbildēja.
There was a small park in the next quarter.	Nākamajā kvartālā bija neliels parks.
To ease yourself, just run to the bathroom.	Lai atvieglotu sevi, vienkārši skrieniet uz vannas istabu.
The injured man was taken to hospital.	Cietušais vīrietis nogādāts slimnīcā.
Helpless, he looked at the strange man in confusion.	Būdams bezpalīdzīgs, viņš neizpratnē paskatījās uz dīvaino vīrieti.
The lawyer noticed the negligence and corrected the error.	Advokāts pamanīja neuzmanību un kļūdu novērsa.
The bucket handle remained firmly in place.	Spaiņa rokturis palika stingri savā vietā.
Computers are growing.	Datori pieaug.
The constitution provides for equal voting rights for all.	Konstitūcija paredz vienādas balsstiesības visiem.
Paste the label on the box.	Ielīmējiet etiķeti uz kastes.
The baby was weak but alive.	Mazulis bija vājš, bet dzīvs.
He lied to avoid confrontation.	Viņš ķērās pie meliem, lai izvairītos no konfrontācijas.
Although the studies are limited, they seem to confirm this hypothesis.	Lai gan pētījumi ir ierobežoti, šķiet, ka tie apstiprina šo hipotēzi.
A fine mist of dust settled on the water.	Uz ūdens nosēdās smalka putekļu migla.
Fertile land is at the highest level.	Auglīga zeme ir visaugstākajā līmenī.
He arrived in time to take him out.	Viņš ieradās laicīgi, lai viņu izvestu.
There is a portable toilet nearby.	Netālu atrodas pārnēsājama tualete.
Farmers have traditionally grown rice, barley and wheat.	Lauksaimnieki tradicionāli audzēja rīsus, miežus un kviešus.
Mangrove is an equatorial greenhouse.	Mangrove ir ekvatoriālās zonas siltumnīca.
The fuel for the performance in the spotlight is electricity.	Degviela priekšnesumam prožektoru gaismā ir elektrība.
We walked across the field.	Mēs gājām pāri laukam.
Loyalty to the state always comes first.	Lojalitāte valstij vienmēr ir pirmajā vietā.
The smell of fish took over the office.	Biroju pārņēma zivju smaka.
The first settlers were reluctant to enter.	Pirmie kolonisti nelabprāt ienāca.
The king is assassinated.	Karalis tiek noslepkavots.
She fully cooperated.	Viņa pilnībā sadarbojās.
He was arrested.	Nolika viņam arestu.
Various fish live in the ponds and rivers.	Dīķos un upēs dzīvo dažādas zivis.
She moved to the country when she was an infant.	Viņa pārcēlās uz valsti, kad viņa bija zīdaiņa.
Always use both hands when lifting.	Pacelšanas laikā vienmēr izmantojiet abas rokas.
The lama asked the monks to eat carefully.	Lama lūdza mūkus ēst uzmanīgi.
He has several health problems.	Viņam ir vairākas veselības problēmas.
However, the antenna did not respond.	Tomēr antena nereaģēja.
The wind was warm and smelled strongly of rotting vegetation.	Vējš bija silts un stipri smaržoja pēc trūdošas veģetācijas.
He was found hanging in a closet.	Viņš tika atklāts karājamies skapī.
Edit grammar marks on the display.	Gramatikas atzīmju labošana displejam.
Here are some delicious crayfish snacks.	Šeit ir dažas garšīgas vēžu uzkodas.
She refused to answer questions.	Viņa atteicās atbildēt uz jautājumiem.
The man carefully cuts the pineapple.	Vīrietis uzmanīgi pārgriež ananāsu.
Untested wastewater leads to water pollution.	Nepārbaudīti notekūdeņi noved pie ūdens piesārņojuma.
Using social media to communicate with voters.	Sociālo mediju izmantošana, lai sazinātos ar vēlētājiem.
What can she see in her?	Ko viņa viņā var saskatīt?
The human brain is made up of different parts.	Cilvēka smadzenes sastāv no dažādām daļām.
The hardest thing about driving here is the parking lot.	Sarežģītākā lieta, braucot šeit, ir autostāvvieta.
The cheetah is the fastest land animal.	Gepards ir ātrākais sauszemes dzīvnieks.
A thick cloud hangs over the city.	Pār pilsētu karājas biezs mākonis.
He reports that he cannot find his passport at home.	Viņš ziņo, ka nevar mājās atrast savu pasi.
The rider got off the horse.	Jātnieks nokāpa no zirga.
The waiting time was like torture.	Gaidīšanas laiks bija kā spīdzināšana.
He walked that path.	Viņš gāja to ceļu.
A psychologist is a person who studies the human mind.	Psihologs ir cilvēks, kas pēta cilvēka prātu.
Mosquitoes are active at dawn and dusk.	Odi ir aktīvi rītausmā un krēslā.
Her hands worked constantly.	Viņas rokas strādāja nemitīgi.
Many farmers sell to the local market.	Daudzi zemnieki pārdod vietējam tirgum.
The waiter brought a receipt.	Viesmīlis atnesa kvīti.
The screw was loose.	Skrūve bija vaļīga.
He listened in a sad, sad, sweet sound	Viņš klausījās sērīgajā, skumjā, saldajā skaņā
My anxiety level has gradually increased.	Mans trauksmes līmenis pakāpeniski ir palielinājies.
Most cars and bicycles are not free.	Lielākā daļa automašīnu un velosipēdu nav bezmaksas.
The streets were wet and slippery.	Ielas bija slapjas un slidenas.
Deliver the shipment to the driver immediately.	Uzreiz nododiet sūtījumu vadītājam.
I drink gallons of water a day.	Es dzeru galonus ūdens dienā.
The heat is unbearable.	Karstums ir neizturams.
Each with a beautiful sword in hand.	Katrs rokā ar skaistu zobenu.
Each sentence must contain at least one capital letter.	Katrā teikumā ir jābūt vismaz vienam lielajam burtam.
They saw the pale woman leaning down and kissing his hand.	Viņi redzēja, kā bālā sieviete noliecās un skūpstīja viņa roku.
Representatives of this religion are usually peaceful people.	Šīs reliģijas pārstāvji parasti ir mierīgi cilvēki.
This road is wide and smooth.	Šis ceļš ir plats un gluds.
Old people were taken to parks to knit.	Veci ļaudis veda uz parkiem adīt.
The laundry business will be successful next year.	Nākamajā gadā veļas mazgāšanas bizness būs veiksmīgs.
My father was a tyrant.	Mans tēvs bija tirāns.
Every year she donates to dozens of charities.	Katru gadu viņa ziedo desmitiem labdarības organizāciju.
This garage is lit with fluorescent lamps.	Šī garāža ir apgaismota ar dienasgaismas spuldzēm.
The study was performed in a laboratory.	Pētījums tika veikts laboratorijā.
There is a lot of shining light in this tragic story.	Šajā traģiskajā stāstā ir daudz mirdzošu gaismu.
When the wind blows, you hear it howling.	Kad vējš pūš, tu dzirdi, kā tas gaudo.
The bear and the lion were obedient pets.	Lācis un lauva bija paklausīgi mājdzīvnieki.
Sunlight filtered through the branches.	Saules gaisma filtrējās cauri zariem.
Most early flight attempts failed.	Lielākā daļa agrīno lidojuma mēģinājumu neizdevās.
Students learn vocabulary by playing games.	Skolēni apgūst vārdu krājumu, spēlējot spēles.
Human social activity continues to overtake scientific understanding.	Cilvēka sociālā aktivitāte turpina apsteigt zinātnisko izpratni.
Stay away from my office.	Palieciet prom no mana biroja.
Several people live near this area.	Netālu no šīs teritorijas dzīvo vairāki cilvēki.
Due to the drought, the water level has dropped.	Sausuma dēļ ūdens līmenis ir pazeminājies.
The terrorist killed himself to escape capture.	Terorists nogalināja sevi, lai izvairītos no notveršanas.
Although "naive!", She is intelligent.	Lai arī "naiva!", viņa ir inteliģenta.
The horse is agitated and bites the demon to death.	Zirgs satraukts un sakoda dēmonu līdz nāvei.
He was sure he had found an ancient artifact.	Viņš bija pārliecināts, ka atradis senu artefaktu.
I'm glad to see you dressed in new clothes.	Man ir prieks redzēt, ka esat ģērbies jaunās drēbēs.
The cement industry is particularly harmful to the environment.	Cementa rūpniecība ir īpaši kaitīga videi.
The coach advised the team to train more.	Treneris ieteica komandai vairāk trenēties.
This region is popular with outdoor enthusiasts.	Šis reģions ir populārs āra entuziastu vidū.
The flood water carried various debris.	Plūdu ūdens nesa dažādus gružus.
But he feared he would never leave prison alive.	Bet viņš baidījās, ka nekad nepametīs cietumu dzīvs.
She stood still.	Viņa stāvēja nekustīgi.
Women experienced difficult and dangerous births.	Sievietes piedzīvoja smagas un bīstamas dzemdības.
Look west.	Paskaties uz rietumiem.
Many of its restaurants specialize in seafood.	Daudzi tās restorāni specializējas jūras veltēs.
The movement has been very successful.	Kustība ir bijusi ļoti veiksmīga.
Our farms are located in a valley surrounded by mountains.	Mūsu saimniecības atrodas kalnu ieskautā ielejā.
Did all the way out of town.	Darīja visu ceļu no pilsētas.
He was attacked in a dark street.	Viņam uzbruka tumšā ieliņā.
Now is the time for change.	Tagad ir laiks pārmaiņām.
People living in dense cities find it harder to sleep.	Cilvēkiem, kas dzīvo blīvās pilsētās, ir grūtāk gulēt.
We hurried to the hospital.	Mēs steidzāmies uz slimnīcu.
Carolina	Karolīna
My daughter is lazy and has no sense of direction.	Mana meita ir slinka un viņai nav virziena izjūtas.
Chemical vapors began to dissipate.	Ķīmiskie tvaiki sāka izkliedēties.
The poisonous chemical spilled into the river.	Indīgā ķīmiskā viela izplūda upē.
The bird's wings fluttered.	Putna spārni plīvoja.
The abbey was empty all year round.	Visu gadu abatija bija tukša.
She struggled to open the gate.	Viņa cīnījās, lai atvērtu vārtus.
She is so overweight.	Viņa ir tik ļoti pieņēmusies svarā.
Farmers are looking for a livelihood in degraded soil.	Lauksaimnieki meklē iztiku degradētā augsnē.
One tear ran down his face.	Viņa sejā noskrēja viena asara.
Many people enjoy listening to music.	Daudziem cilvēkiem patīk klausīties mūziku.
The study provides an insight into the region's economy.	Pētījums sniedz ieskatu reģiona ekonomikā.
The circus will open again tomorrow.	Cirks atkal tiks atvērts rīt.
There were few amenities in the camp.	Nometnē bija maz ērtību.
The government will be asked to explain its plans.	Valdība tiks aicināta skaidrot savus plānus.
Thanks to the local museum, some treasures have been preserved.	Pateicoties vietējam muzejam, daži dārgumi tika saglabāti.
There are errors in the computer program.	Datorprogrammā ir kļūdas.
There was chaos throughout the house.	Visā mājā valdīja haoss.
The royal family did nothing to help.	Karaliskā ģimene neko nedarīja, lai palīdzētu.
Would she have wished otherwise?	Vai viņa būtu vēlējusies savādāk?
Fashion has always been important to her.	Mode viņai vienmēr bija svarīga.
Turn off the music!	Izslēdz mūziku!
The importance of big data in the healthcare sector	Lielo datu nozīme veselības aprūpes nozarē
His strange behavior attracted attention.	Viņa dīvainā uzvedība piesaistīja uzmanību.
The use of bicycles is rampant.	Velosipēdu izmantošana ir nikna.
The king ordered his knights to attack the enemy.	Karalis pavēlēja saviem bruņiniekiem uzbrukt ienaidniekam.
Taxes are significantly lower here.	Šeit nodokļi ir ievērojami zemāki.
The coolness of the water means we will not swim today.	Ūdens vēsums nozīmē, ka mēs šodien nepeldīsimies.
We had five birthday parties.	Mums bija piecas dzimšanas dienas ballītes.
The soldiers secured the perimeter.	Karavīri nodrošināja perimetru.
The landscape is dotted with villages and temples.	Ainava ir izraibināta ar ciematiem un tempļiem.
Soon the train stopped at the station.	Drīz vien vilciens sastāja stacijā.
No form of birth control is fully effective.	Neviena dzimstības kontroles forma nav pilnībā efektīva.
She spoke for a long time.	Viņa runāja ilgi.
It is best not to walk alone.	Vislabāk nav staigāt vienam.
I have eaten too much cake today.	Šodien esmu ēdusi pārāk daudz kūku.
Stir in a little salt.	Nedaudz samaisiet sāli.
Supply and demand determine the price.	Piedāvājums un pieprasījums nosaka cenu.
A swarm of servants hurried around in preparation for the party.	Apkārt steidzās kalpu bars, gatavojoties ballītei.
The redundancies are due to economic difficulties.	Atlaišana notiek ekonomisko grūtību dēļ.
Gold is used as an alloy for expensive ornaments.	Zelts tiek izmantots kā sakausējums dārgiem rotājumiem.
The elephant's trunk is so long.	Ziloņa stumbrs ir tik garš.
Many patients with bipolar disorder are hospitalized.	Daudzi pacienti ar bipolāriem traucējumiem tiek hospitalizēti.
This country is being degraded by immigrants.	Šo valsti degradē imigranti.
The train rumbled overhead.	Virs galvas dārdēja vilciens.
Procrastination is a thief of time.	Prokrastinācija ir laika zaglis.
People living near the oceans are often exposed to strong winds	Cilvēki, kas dzīvo okeānu tuvumā, bieži saskaras ar spēcīgu vēju
She focused on the positive.	Viņa koncentrējās uz pozitīvo.
You will have to work overtime.	Jums būs jāstrādā virsstundas.
Trials and mistakes are at the heart of learning.	Mēģinājumi un kļūdas ir mācīšanās pamatā.
Please reply to any of my emails.	Lūdzu, atbildiet uz jebkuru no manām vēstulēm.
He did not eat regularly.	Viņš nebija regulāri ēdis.
The man said he had to go to work.	Vīrietis teica, ka viņam jāiet strādāt.
We need new leaders who really care about the country.	Mums ir vajadzīgi jauni vadītāji, kas patiesi rūpējas par valsti.
This method is based on a very important principle.	Šīs metodes pamatā ir ļoti svarīgs princips.
Iron and steel are widely used in construction.	Dzelzs un tērauds tiek plaši izmantoti celtniecībā.
The cause of the accident was determined.	Negadījuma iemesls tika noskaidrots.
She rushed across the room, grabbing the keys.	Viņa metās pāri istabai, paķerdama atslēgas.
The prison was small and gloomy.	Cietums bija mazs un drūms.
The pearl green dawn light fades.	Pērļu zaļā rītausmas gaisma izgaist.
The city was evacuated due to the war.	Pilsēta tika evakuēta kara dēļ.
The injury proved fatal.	Savainojums izrādījās nāvējošs.
Many international guests gather in the capital every year.	Katru gadu uz šo galvaspilsētu pulcējas daudzi starptautiski viesi.
An extremely large river flows through this land.	Cauri šai zemei ​​tek ārkārtīgi liela upe.
His friends were older, smarter and more worldly.	Viņa draugi bija vecāki, gudrāki un pasaulīgāki.
Double boiled soup consisting of broth and soup.	Divkārša vārīta zupa, kas sastāv no buljona un zupas.
The waterfall rushes towards the lake.	Ūdenskritums steidzas pretī ezeram.
These market streets are lined with shops.	Šīs tirgus ielas ir izklātas ar veikaliem.
He was left with a big rash on my arm.	Viņš palika ar lielu izsitumu uz manas rokas.
He is threatened with embezzlement.	Viņam draud apsūdzība par piesavināšanos.
This report showed a decrease in the number of foreign guests.	Šis ziņojums liecināja par ārvalstu viesu skaita samazināšanos.
The villages were to the north.	Ciemi atradās uz ziemeļiem.
She is a competent and compassionate teacher.	Viņa ir kompetenta un līdzjūtīga skolotāja.
The boy sighed contentedly.	Zēns apmierināti nopūtās.
Why aren't there more female mathematicians?	Kāpēc nav vairāk sieviešu matemātiķu?
The painting was laid out with care.	Glezna tika izkārta ar rūpību.
She went to her car in resigning silence.	Viņa rezignējošā klusumā devās uz savu automašīnu.
Grandmother lived in one house.	Vecmāmiņa dzīvoja viena mājiņā.
They were very different, they belonged to a tribe.	Viņi bija ļoti dažādi, piederēja ciltij.
Make sure this sauce is thick.	Pārliecinieties, ka šī mērce ir bieza.
The men went to the battlefield in silence.	Vīri klusēdami devās uz kaujas lauku.
It drills right through my heart.	Tas urbjas tieši caur manu sirdi.
The orchards are home to many deer.	Augļu dārzos mīt daudz briežu.
He immediately turns on the hot water.	Viņš nekavējoties ieslēdz karstu ūdeni.
Consider buying an electric car.	Apsveriet elektromobiļa iegādi.
He left, completely upset.	Viņš aizgāja, pilnīgi satraukts.
The nature of the island's population has changed.	Salas iedzīvotāju raksturs ir mainījies.
Everything was destroyed after the floods.	Pēc plūdiem viss tika izpostīts.
The remains of the vineyard were destroyed by fire.	Vīna dārza paliekas iznīcināja ugunsgrēks.
The craftsman said that repairing this chair for free.	Amatnieks teica, ka salabošot šo krēslu bez maksas.
The bicycle subculture has developed in recent years.	Pēdējos gados ir izveidojusies velosipēdu subkultūra.
They saw troops walking down the road.	Viņi redzēja karaspēku soļojam pa ceļu.
Dwarf group, dwarves.	Rūķu grupa, rūķi.
His intense gaze closed on mine.	Viņa intensīvais skatiens saslēdzās ar manējo.
Many people avoid eye contact.	Daudzi cilvēki izvairās no acu kontakta.
Put the flowers she has picked up in a glass.	Viņas noplūktos ziedus ieliek glāzē.
She had a turkey for dinner.	Vakariņās viņai bija tītars.
Many environmentalists support this idea.	Daudzi vides speciālisti atbalsta šo ideju.
The explosion was too loud.	Sprādziens bija pārāk skaļš.
My uncle owns a flower shop.	Manam onkulim pieder ziedu veikals.
The sculptures looked quite interesting.	Skulptūras izskatījās diezgan interesantas.
Competition between nations will intensify.	Sāncensība starp tautām kļūs arvien intensīvāka.
Over the years, the cost of living here has risen sharply.	Gadu gaitā dzīves izmaksas šeit ir krasi pieaugušas.
He became agitated when questioned about the crime.	Viņš kļuva satraukts, kad tika pratināts par noziegumu.
The meadow became subject to the grace of the wind.	Pļava kļuva pakļauta vēju žēlastībai.
The gate was locked and there were no handles.	Vārti bija aizslēgti, un nebija rokturu.
How does it work? 	Kā tas darbojas?
he wondered.	viņš prātoja.
The crow circled the stream.	Vārna riņķoja pāri straumei.
The auditors found the accounts to be misleading.	Revidenti konstatēja, ka pārskati ir maldinoši.
For this occasion, he was dressed in an elegant suit.	Šim gadījumam viņš bija ģērbies elegantā uzvalkā.
He worked at maximum speed.	Viņš strādāja ar maksimālo ātrumu.
Make sure you add enough water.	Pārliecinieties, ka pievienojat pietiekami daudz ūdens.
This is the fruit harvest time.	Šis ir augļu novākšanas laiks.
Maybe you should postpone your departure.	Varbūt jums vajadzētu atlikt savu izbraukšanu.
Nowadays, he hardly leaves his room.	Mūsdienās viņš gandrīz neiziet no savas istabas.
He was shot as he tried to escape.	Viņš tika nošauts, kad viņš mēģināja aizbēgt.
The climate was harsh.	Klimats bija skarbi auksts.
The cottage cheese is cool.	Biezpiens ir foršs.
The cave was gloomy but clean.	Ala bija drūma, bet tīra.
The culture of government secrecy and denial is intolerable.	Valdības slepenības un noliegšanas kultūra ir nepanesama.
He played a spiritual melody on his flute.	Viņš spēlēja garīgu melodiju uz savas flautas.
Give me that pot of honey.	Iedod man to medus podu.
I had to do some tasks.	Man bija jāveic daži uzdevumi.
If so, my houseplants are thriving.	Ja kas, tad mani telpaugi plaukst.
Peas are frozen.	Zirņi ir sasaldēti.
Death is inevitable.	Nāve ir neizbēgama.
It always appears between two abyss.	Tas vienmēr parādās starp divām bezdibenēm.
Her tiny eyes stared at him expectantly.	Viņas sīkās acis gaidoši raudzījās viņā.
Wood, paper and plastic are made of wood.	Koks, papīrs un plastmasa ir izgatavoti no kokiem.
These cookies are delicious.	Šie cepumi ir garšīgi.
The typhoon caused a delay tonight.	Šovakar taifūns izraisīja aizkavēšanos.
The magician wore a particularly shiny cylinder.	Burvis valkāja īpaši spīdīgu cilindru.
Phrases such as "beyond a reasonable doubt" are important here.	Šeit svarīgas ir tādas frāzes kā "ārpus pamatotām šaubām".
Authorities insist they are safe.	Varas iestādes uzstāj, ka viņi ir drošībā.
The traffic lights are red.	Luksofori ir sarkani.
A dog is man's best friend.	Suns ir cilvēka labākais draugs.
Bird species will continue to decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu sugas turpinās samazināties.
Cut the onion into small pieces.	Sīpolu sagriež mazos gabaliņos.
Will life ever return to normal?	Vai dzīve kādreiz atgriezīsies ierastajās sliedēs?
Penalty in the amount of five times the salary.	Sods pieckāršu algu apmērā.
"War" was a terrible thing.	"Karš" bija briesmīga lieta.
It would have been immoral to cut down a tree.	Nocirst koku būtu bijis amorāli.
Today, most farmers use tractors and other machinery.	Mūsdienās lielākā daļa lauksaimnieku izmanto traktorus un citas mašīnas.
Sex before marriage is prohibited.	Pirms laulībām dzimumakts ir aizliegts.
The photographer took many photos.	Fotogrāfs uzņēma daudzas fotogrāfijas.
People gather here to listen to famous singers.	Cilvēki šeit pulcējas, lai klausītos slavenos dziedātājus.
The surgeons repaired his broken leg.	Ķirurgi salaboja viņam lauzto kāju.
Pour the sugar cube into the boiling milk.	Ielejiet cukura kubiņu verdošā pienā.
The stars shone brightly above his head.	Virs galvas spoži spīdēja zvaigznes.
It broke his heart.	Tas salauza viņa sirdi.
Adding oil to this mixture can change its consistency.	Eļļas pievienošana šim maisījumam var mainīt tā konsistenci.
He heard a sudden rumble.	Viņš dzirdēja pēkšņu klabināšanu.
Take the plate and clean it.	Paņemiet plāksni un notīriet to.
Farmers say the government has not done enough to help them.	Lauksaimnieki saka, ka valdība nav darījusi pietiekami daudz, lai viņiem palīdzētu.
These rare earth metals are mainly used in high performance vehicles.	Šos retzemju metālus galvenokārt izmanto augstas veiktspējas transportlīdzekļos.
The landlord sat in his chamber, surrounded by gold.	Muižnieks sēdēja savā kambarī, zelta ieskauts.
Prompt action can save lives.	Ātra rīcība var glābt dzīvības.
The bright blue sun shone over them.	Pār viņiem spīdēja spilgti zila saule.
The cat is happy to sleep on the pillow.	Kaķis priecīgi guļ uz spilvena.
Follow the river downstream.	Sekojiet upei lejup pa straumi.
He was clearly upset.	Viņš bija nepārprotami satraukts.
Now you see it, now no.	Tagad tu to redzi, tagad nē.
Country style dish with large pieces of meat.	Lauku stila ēdiens ar lieliem gaļas gabaliņiem.
He was described as both honorable and generous.	Viņu raksturoja gan kā godājamu, gan dāsnu.
He likes to visit this city.	Viņam patīk apmeklēt šo pilsētu.
People knew him by ideas, if not otherwise.	Cilvēki viņu pazina pēc idejām, ja ne citādi.
She poured milk with a spoon.	Viņa smēla pienu ar karoti.
These doubts have persisted since the Great Depression	Šīs šaubas ir saglabājušās kopš lielās depresijas
The area is known for its beautiful coastline.	Apkārtne ir pazīstama ar savu skaisto piekrasti.
The soldiers fought in hostile conditions.	Karavīri cīnījās naidīgos apstākļos.
Turn the ring to the right.	Pagrieziet gredzenu pa labi.
In the end, everyone returns to the sea.	Beigās visi atgriežas jūrā.
Two brands of toothpastes were tested.	Tika pārbaudītas divu zīmolu zobu pastas.
Stray dogs are a nuisance.	Klaiņojošie suņi ir traucēklis.
The disease occurs worldwide.	Slimība notiek visā pasaulē.
He felt that he had to sacrifice his plans.	Viņš juta, ka viņam jāupurē savi plāni.
The woman has seven children.	Sievietei ir septiņi bērni.
The clinic employs experienced doctors.	Klīnikā strādā pieredzējuši ārsti.
Many stores have taken special steps to open.	Daudzi veikali ir veikuši īpašus pasākumus, lai atvērtu.
Carriers, packers and antique restorers were employed.	Tika nodarbināti gan pārvedēji, gan fasētāji, gan antīkie restauratori.
Put your hand inside the sleeve.	Ielieciet roku piedurknes iekšpusē.
Neither words nor numbers are comforting.	Ne vārdi, ne cipari nesniedz mierinājumu.
Only a small amount of light darkened the candle.	Tikai neliels gaismas daudzums aptumšoja sveci.
They climbed the mountain.	Viņi uzkāpa kalnā.
Trees have fascinated people since ancient times.	Koki ir fascinējuši cilvēkus kopš seniem laikiem.
The locals who worshiped it gave it a name.	Vietējie iedzīvotāji, kas to pielūdza, deva tai nosaukumu.
The city provides a budget every year.	Katru gadu pilsēta nodrošina budžetu.
He has become fat.	Viņš ir kļuvis resns.
The boy felt that his father was gentle there.	Zēns juta, ka tēvs viņu maigi tur.
A wild cat was approaching.	Savvaļas kaķis tuvojās.
The more he studied, the more questions he had.	Jo vairāk viņš mācījās, jo vairāk jautājumu viņam radās.
Rice fields shine in the bright sun.	Rīsu lauki mirdz spožajā saulē.
The problem existed in all sectors of society.	Problēma pastāvēja visos sabiedrības sektoros.
The garden was surrounded by a rough stone wall.	Dārzu norobežoja raupja akmens siena.
The roads here are in a terrible state.	Šeit ceļi ir šausmīgā stāvoklī.
He sighs and enters the living room.	Viņš nopūšas un ieiet viesistabā.
She carefully lifted the lid.	Viņa uzmanīgi pacēla vāku.
As the evening progressed, their conversation intensified.	Vakaram ritot, viņu saruna kļuva saspringtāka.
Her remarks were surprised.	Viņas izteikumi tika sagaidīti ar izbrīnu.
He swore he never knew the girl.	Viņš zvērēja, ka nekad nav pazinis šo meiteni.
He drank from his beer mug.	Viņš dzēra no savas alus krūzes.
What was written on her wrist was illegible.	Uz viņas plaukstas rakstītais bija nesalasāms.
The boy thoroughly wiped the dirty wall.	Zēns rūpīgi noslaucīja netīro sienu.
This is an unusual building.	Šī ir neparasta ēka.
Some government employees bought themselves new cars.	Daži valsts darbinieki iegādājās sev jaunas automašīnas.
When he regained consciousness, he opened his eyes.	Kad viņš atguva samaņu, viņš atvēra acis.
He defeated his opponent in the race.	Viņš pieveica savu pretinieku sacīkstēs.
They promised to defeat the enemy.	Viņi apsolīja, ka uzvarēs ienaidnieku.
The knife stuck firmly in the apple.	Nazis stingri iestrēga ābolā.
I am unlikely to win this competition.	Maz ticams, ka es uzvarēšu šajā konkursā.
The wings of the raven were widely extended for flight.	Kraukļa spārni bija plaši izplesti lidojumam.
The low rumble became louder.	Zema dārdoņa kļuva skaļāka.
Twenty years from now, men will beat women.	Pēc divdesmit gadiem vīriešus pārspēs sievietes.
He died peacefully in his sleep.	Viņš mierīgi nomira miegā.
The buildings stood impossibly high.	Ēkas stāvēja neiespējami augstas.
Historians dispute the authorship of the play.	Vēsturnieki strīdas par lugas autorību.
Bees collect nectar to make honey.	Bites savāc nektāru, lai pagatavotu medu.
Her expression became cynical.	Viņas sejas izteiksme kļuva ciniska.
We worked together all afternoon.	Mēs strādājām kopā visu pēcpusdienu.
People were not excited.	Cilvēki nebija satraukti.
The dispute lasted half an hour.	Strīds ilga pusstundu.
The youngest employees make the most money.	Jaunākie darbinieki pelna visvairāk naudas.
The politician was impeached.	Politiķim tika impīčēts.
The factory was closed due to bankruptcy.	Rūpnīca tika slēgta bankrota dēļ.
Moses was afraid up the hill.	Mozus izbiedēts traucās augšā kalnā.
The green light is on.	Zaļā gaisma ir ieslēgta.
This spectacular climb takes all day.	Šis iespaidīgais kāpiens aizņem visu dienu.
I cannot accept a reduction in your salary.	Es nevaru pieņemt jūsu algas samazinājumu.
They were driving on a dusty road.	Viņi brauca pa putekļainu ceļu.
They knelt beside their grandmother.	Viņi nometās ceļos blakus savai vecmāmiņai.
Look, if you're going to do it, do it right.	Paskaties, ja grasāties to darīt, dariet to pareizi.
The land could belong to the collective.	Zeme varētu piederēt kolektīvam.
This table is used to display different types of artifacts.	Šī tabula tiek izmantota dažādu veidu artefaktu attēlošanai.
The mayor was accused of fraudulent state funds.	Mērs tika apsūdzēts valsts līdzekļu izkrāpšanā.
The factory produces cement blocks.	Rūpnīcā tiek ražoti cementa bloki.
He used more force when sawing the tree.	Zāģējot koku, viņš izmantoja lielāku spēku.
All the children clasped their hands.	Visi bērni sasita plaukstas.
The wounds were incredibly painful.	Brūces bija neticami sāpīgas.
We have been hit hard by a drought.	Mēs esam smagi cietuši no sausuma.
A woman sells vegetables along the way.	Sieviete gar ceļu pārdod dārzeņus.
The heat is absorbed in a closed container.	Siltums noslēgtā traukā tiek absorbēts.
Where will we stay tonight?	Kur mēs paliksim šonakt?
The stranger entered the village.	Svešinieks iegāja ciemā.
He advised politicians to make smarter decisions.	Viņš ieteica politiķiem pieņemt gudrākus lēmumus.
Domo arigatou gozaimasu.	Domo arigatou gozaimasu.
This is the first part.	Šī ir pirmā daļa.
It's refreshing.	Tas ir atsvaidzinošs.
The thorn bush gave the path some shading.	Ērkšķu krūms piešķīra taciņai kādu ēnojumu.
The government responded with force.	Valdība atbildēja ar spēku.
Our lives began to fall apart after my father's death.	Mūsu dzīve sāka brukt pēc mana tēva nāves.
The printer is running out of ink.	No printera tek tinte.
Many physicists believe that gravity should be curved.	Daudzi fiziķi uzskata, ka gravitācijai jābūt izliektai.
The locals consider him humorous.	Vietējie viņu uzskata par humoristisku.
Exploring facial expressions is very complicated.	Sejas izteiksmes izpēte ir ļoti sarežģīta.
The rain hits the roof.	Lietus sitās pret jumtu.
We once made a documentary about this cathedral.	Reiz par šo katedrāli uzņēmām dokumentālo filmu.
Nothing can be bolder than passing an exam.	Nekas nevar būt drosmīgāks par eksāmena nokārtošanu.
Only six animals live in the rainforest.	Lietusmežos dzīvo tikai seši dzīvnieki.
There was an accident on the highway.	Uz šosejas notika avārija.
The woman enters the bar and sits down.	Sieviete ieiet bārā un apsēžas.
The inhabitants were silent, waiting with restrained breathing.	Iedzīvotāji apklusa, ar aizturētu elpu gaidīja.
The townspeople demanded more.	Pilsētnieki prasīja vairāk.
They discovered that fire could eventually burn things.	Viņi atklāja, ka uguns galu galā var sadedzināt lietas.
From them	No viņiem
Every soldier "went home", the war was over.	Katrs karavīrs "pārgāja mājās", karš bija beidzies.
He sat in a chair and rubbed his eyes.	Viņš sēdēja krēslā un berzēja acis.
Their farm provided them with food, clothing and fuel.	Viņu saimniecība nodrošināja viņus ar pārtiku, apģērbu un kurināmo.
He was depressed on the eve of an important competition.	Svarīga konkursa priekšvakarā viņš bija nomākts.
He gently pushed the chair under the table.	Viņš uzmanīgi pagrūda krēslu zem galda.
The robbers ruined the city market.	Laupītāji sabojāja pilsētas tirgu.
How Many Tablespoons of Butter Do You Take?	Cik ēdamkarotes sviesta lietojat?
Due to the uneven terrain, construction was difficult.	Nelīdzenā reljefa dēļ celtniecība bija sarežģīta.
This song has been a hit since its release.	Šī dziesma ir bijusi hīts kopš tās izdošanas.
She is well committed to the test.	Viņa ir apņēmusies labi veikt pārbaudi.
This businessman inherited millions.	Šis uzņēmējs mantoja miljonus.
The children were everywhere, shouting and running.	Bērni bija visur, kliedza un skraidīja.
This fountain was gilded.	Šī strūklaka bija apzeltīta.
The seller understood the problem.	Pārdevējs saprata problēmu.
There was a massive explosion.	Notika masīvs sprādziens.
They focus on their business.	Viņi koncentrējas uz savu biznesu.
The intoxication of this house is now having serious consequences.	Šīs mājas apreibināšana tagad rada nopietnas sekas.
They sentenced protesters to death.	Viņi notiesāja protestētājus uz nāvi.
He was not satisfied with the life of a humble carpenter.	Pazemīgā galdnieka dzīve viņu neapmierināja.
It is now safe to go shopping.	Tagad ir droši doties iepirkties.
This land is rich and fertile.	Šī zeme ir bagāta un auglīga.
This will be done as needed.	Tas tiks veikts pēc vajadzības.
Here it grows abundantly.	Šeit tas aug bagātīgi.
He walked limping.	Viņš gāja klibodams.
The river was a valuable source of water.	Upe bija vērtīgs ūdens avots.
He is involved in extensive local projects.	Viņš ir iesaistīts plašos vietējos projektos.
It was stable.	Tas bija stabils.
I can't fall asleep these days.	Šajās dienās nevaru aizmigt.
We were invited to discuss important issues.	Tikām aicināti pārrunāt svarīgus jautājumus.
The atmosphere was electric with delight.	Atmosfēra bija elektriska no sajūsmas.
The team is characterized by resilience.	Komandu raksturo sīkstums.
It was a few months after she had left town.	Tas bija dažus mēnešus pēc tam, kad viņa bija pametusi pilsētu.
The units are built on blocks.	Vienības ir uzceltas uz blokiem.
It was a long and hard day.	Tā bija gara un smaga diena.
So it was necessary to move forward.	Tāpēc bija nepieciešams virzīties uz priekšu.
Her unexpected death shocked the people.	Viņas negaidītā nāve šokēja tautu.
The new director wants more lively content for the ballet.	Jaunais režisors vēlas baletam dzīvāku saturu.
Politics created problems.	Politika radīja problēmas.
Look at the names on their uniforms.	Apskatiet vārdus uz viņu formas tērpiem.
The government had to impose additional restrictions.	Valdībai bija jāievieš papildu ierobežojumi.
His whisper frightened me.	Viņa čukstēšana mani pārbiedēja.
The bailiff was persuaded to leave.	Tiesu izpildītājs tika pierunāts doties prom.
This is a fan made of bamboo.	Šis ir ventilators, kas izgatavots no bambusa.
Peter often talks about his father.	Pēteris bieži runā par savu tēvu.
The conductor whistles to indicate that the train is starting.	Konduktors nopūta svilpi, norādot, ka vilciens sākas.
Water transfer contributes significantly to global warming.	Ūdens pārnešana ievērojami veicina globālo sasilšanu.
The stain was soaked in the newspaper.	Traips bija izmirkis avīzē.
Our physical structure is also made up of cells.	Mūsu fiziskā struktūra arī sastāv no šūnām.
We eat the food we will eat anyway.	Mēs ēdam ēdienu, ko mēs tik un tā ēdīsim.
What do you do with waste in your kitchen?	Ko jūs darāt ar atkritumiem savā virtuvē?
These particles cannot damage the ozone layer.	Šīs daļiņas nevar kaitēt ozona slānim.
He gave her two pieces of advice.	Viņš deva viņai divus padomus.
The carvings are exquisite.	Grebumi ir izsmalcināti.
Place the liver and onions on a lettuce bed.	Novietojiet aknas un sīpolus uz salātu gultas.
Many people in the city are not happy.	Daudzi pilsētas iedzīvotāji nav apmierināti.
His zealous mind surprised everyone at the meeting.	Viņa dedzīgais prāts pārsteidza visus sanāksmē.
She looked at him with sweet sad eyes.	Viņa paskatījās uz viņu ar saldi skumjām acīm.
She encouraged the president three times.	Viņa trīs reizes uzmundrināja prezidentu.
The windows are traditionally at the top of the hinge.	Logi tradicionāli ir eņģes augšpusē.
My unbeatable children are waiting for me in the morning sun.	Mani nepārspētie bērni sagaida rīta saules gaismā.
Some experts say climate change will be catastrophic.	Daži eksperti apgalvo, ka klimata pārmaiņas būs katastrofālas.
I need coffee.	Man vajag kafiju.
Does your waste paper receive recycled paper?	Vai jūsu makulatūra saņem otrreiz pārstrādātu papīru?
The boat floated gently through the calm waters.	Laiva maigi peldēja pa mierīgajiem ūdeņiem.
Roll out your sleeping bag here.	Šeit izritiniet savu guļammaisu.
Her brother's heart stopped beating.	Viņas brāļa sirds pārstāja pukstēt.
A loud noise disrupted the peaceful silence of the evening.	Skaļš troksnis izjauca mierīgo vakara klusumu.
According to the newspaper, ten people were burned to death.	Pēc laikraksta ziņām, desmit cilvēki tika sadedzināti līdz nāvei.
There is a beautiful smell in the air.	Gaisā valda skaista smarža.
More and more workers are joining the union.	Arvien vairāk strādnieku iestājas arodbiedrībā.
Severe weather followed by hail and thunderstorms.	Sekoja bargi laikapstākļi ar krusu un pērkona negaisu.
This city is located on the main trade route.	Šī pilsēta atrodas uz galvenā tirdzniecības ceļa.
The moon is small, round and bright.	Mēness ir mazs, apaļš un gaišs.
The shoes fit freely on the foot.	Apavi brīvi pieguļ pēdai.
The exercise is designed to develop a stronger body.	Vingrinājums ir paredzēts, lai attīstītu spēcīgāku ķermeni.
Some crystals are transparent.	Daži kristāli ir caurspīdīgi.
We were on the outskirts of the city.	Mēs bijām pilsētas nomalē.
We need to cut down trees in our national parks.	Mums ir jāizcērt koki mūsu nacionālajos parkos.
No one wants to know public affairs.	Neviens negrib zināt valsts lietas.
Drowning is a major cause of accidental injuries worldwide.	Noslīkšana ir galvenais netīšu savainojumu cēlonis visā pasaulē.
The air was filled with the smell of jasmine.	Gaisu piepildīja jasmīna smarža.
She had only one child.	Viņai bija tikai viens bērns.
She thought of him as a helpful neighbor.	Viņa domāja par viņu kā par izpalīdzīgu kaimiņu.
Running a marathon requires a positive attitude.	Maratona skriešana prasa pozitīvu attieksmi.
This tradition was never broken.	Šī tradīcija nekad netika lauzta.
An attack on terrorists would be hopelessly expensive.	Uzbrukums teroristiem izmaksātu bezcerīgi dārgi.
Scientists believe that pollution has reached crisis levels.	Zinātnieki uzskata, ka piesārņojums ir sasniedzis krīzes līmeni.
Microsoft issued a refund.	Microsoft izsniedza naudas atmaksu.
Fish are easy to catch in these troubled waters.	Šajos nemierīgajos ūdeņos zivis ir viegli noķert.
Many engines use compression ignition.	Daudzi dzinēji izmanto kompresijas aizdedzi.
Those who rely on public transport often cause inconvenience.	Tie, kas paļaujas uz sabiedrisko transportu, bieži sagādā neērtības.
He pulled his shirt over his head.	Viņš pārvilka kreklu pār galvu.
The artist finished her mural.	Māksliniece pabeidza savu sienas gleznojumu.
Reading many books is a good idea.	Daudzu grāmatu lasīšana ir laba ideja.
Is there time left?	Vai ir palicis laiks?
Our freshwater supplies are dwindling.	Mūsu saldūdens krājumi sarūk.
He rode a bicycle for years.	Viņš gadiem ilgi brauca ar velosipēdu.
She pulled the box closer and looked inside.	Viņa pievilka kasti tuvāk un ielūkojās iekšā.
The company exceeded its revenue forecasts.	Uzņēmums pārsniedza ieņēmumu prognozes.
The cat was asleep.	Kaķis gulēja.
Everyone accepted my proposal.	Visi pieņēma manu priekšlikumu.
He stayed on the road, watching intently.	Viņš palika pie ceļa, uzmanīgi vērodams.
Arthur checked in at his hotel.	Artūrs reģistrējās savā viesnīcā.
Write a paragraph about the history of your country.	Uzrakstiet rindkopu par savas valsts vēsturi.
He tried to make a positive difference.	Viņš mēģināja pozitīvi ietekmēt situāciju.
Soldiers were ordered to patrol the streets.	Karavīriem tika dots rīkojums patrulēt ielās.
Police collected dozens of people.	Policija savāca vairākus desmitus cilvēku.
At a depth of three kilometers the water is very acidic.	Trīs kilometru dziļumā ūdens ir ļoti skābs.
They studied hard and passed the exams.	Viņi cītīgi mācījās un nokārtoja eksāmenus.
When you leave, you should turn off the lights.	Dodoties prom, jums vajadzētu izslēgt gaismu.
The city is more than an hour’s drive away.	Pilsēta atrodas vairāk nekā stundas brauciena attālumā.
The fight will not solve this problem.	Cīņa neatrisinās šo problēmu.
We do not have spare towels.	Mums nav rezerves dvieļu.
Slowly, carefully, he pushed open the trap door.	Lēnām, uzmanīgi viņš pagrūda vaļā slazddurvis.
Water use should be moderate.	Ūdens lietošanai jābūt mērenai.
There were rare, beautiful butterflies everywhere.	Visur bija reti, skaisti tauriņi.
Leaders of all countries should take care of public schools.	Visu valstu vadītājiem vajadzētu rūpēties par valsts skolām.
A patch of darkness darkened her mind.	Tumsas pleķītis aptumšoja viņas prātu.
What was the trip like?	Kāds bija ceļojums?
I went for an evening walk along the beach.	Es devos vakara pastaigā gar pludmali.
She repeated the instructions five times.	Viņa atkārtoja norādījumus piecas reizes.
It will be here tonight.	Tas būs klāt jau šovakar.
This dog is the greatest of all.	Šis suns ir lielākais no visiem.
The fish in the pond died slowly.	Zivis dīķī lēnām gāja bojā.
Do not damage the soup by reheating it.	Nebojā zupu, to atkārtoti uzsildot.
Scientists have argued that people are taking over the world.	Zinātnieki apgalvoja, ka cilvēki pārņem pasauli.
In recent years, the water supply has been gradual	Pēdējos gados ūdens apgāde ir pakāpeniski
Salt is used to preserve food.	Sāli izmanto pārtikas konservēšanai.
The crowd was slowly moving through the streets.	Pūlis lēnām virzījās pa ielām.
Take a compass and a map of the city.	Paņemiet kompasu un pilsētas karti.
Sticky plasters will not stick properly.	Lipīgie apmetumi nepielips pareizi.
All the monarch's citizens must remain with him.	Visiem monarha pavalstniekiem viņam jāpaliekas.
However, that was not the case.	Liktenis tomēr nebija tāds.
This forest is famous for its huge trees.	Šis mežs ir slavens ar saviem milzīgajiem kokiem.
Their children were very young.	Viņu bērni bija ļoti mazi.
Their mouths were open in amazement.	Viņu mute izbrīnā palika vaļā.
Use a coffee filter or multi-thickness kitchen paper.	Izmantojiet kafijas filtru vai vairāku biezumu virtuves papīru.
Only the royal yacht was visible.	Bija redzama tikai karaliskā jahta.
The city's architecture celebrates its long history.	Pilsētas arhitektūra svin savu ilgo vēsturi.
The lawyer must be informed.	Advokāts ir jāinformē.
Please increase the gas, please.	Palieliniet gāzi, lūdzu.
The clinic nurse examined the patient.	Klīnikas medmāsa apskatīja pacientu.
The watch is powered by electricity.	Pulkstenis darbojas ar elektrību.
The rising ice sheet now fills the previously uncovered valley.	Augošā ledus sega tagad aizpilda iepriekš nesegto ieleju.
Now it's time to leave.	Tagad ir pienācis laiks doties prom.
Food was scarce.	Pārtikas bija maz.
Is the building expensive?	Vai ēka ir dārga?
The process begins with the preparation of clay.	Process sākas ar māla sagatavošanu.
People of all ages need appropriate medical care.	Visu vecumu cilvēkiem nepieciešama atbilstoša medicīniskā aprūpe.
Pull the large music box out of the closet.	Izvelciet no skapja lielo mūzikas kasti.
November is rainy.	Novembris ir lietains.
We all dream of a better future.	Mēs visi sapņojam par labāku nākotni.
The bones of his fist were tangled.	Viņa dūres kauli bija sažņaugti.
The climate of this region is temperate.	Šī reģiona klimats ir mērens.
He asked for more tea.	Viņš lūdza vēl tēju.
Let's look at this task.	Apskatīsim šo uzdevumu.
Invensys is a diversified, global technology company.	Invensys ir daudzveidīgs, globāls tehnoloģiju uzņēmums.
The artist did not want to talk about what happened.	Par notikušo mākslinieks nevēlējās runāt.
Many families continue to smoke every day.	Katru dienu daudzas ģimenes turpina smēķēt.
Large independent companies were formed.	Izveidojās lieli neatkarīgi uzņēmumi.
The project will be implemented in stages.	Projekts tiks īstenots pa posmiem.
The abilities of these horses gradually deteriorated.	Šo zirgu spējas pakāpeniski pasliktinājās.
Be kind to this old man.	Esiet laipns pret šo veco vīrieti.
Time is a precious thing.	Laiks ir vērtīga lieta.
No one was injured in the incident.	Neviens incidentā nav cietis.
The abusive child was shot on the road.	Ļaunprātīgais bērns nošāvās uz ceļa.
Computers are an essential part of modern education.	Datori ir būtiska mūsdienu izglītības sastāvdaļa.
The company is wholly owned by foreigners.	Uzņēmums pilnībā pieder ārzemniekiem.
The soup was rich and nutritious.	Zupa bija bagātīga un barojoša.
Then it suddenly disappeared, without a trace.	Tad tas pēkšņi pazuda, bez pēdām.
Life in prison is difficult.	Dzīve cietumā ir grūta.
The sun was shining through the window.	Pa logu ieplūda saule.
Senators agreed to raise taxes.	Senatori vienojās palielināt nodokļus.
She needed more than just letters and postcards.	Viņai vajadzēja vairāk nekā tikai vēstules un pastkartes.
I have to add it to the dictionary.	Man tas jāpievieno vārdnīcai.
The food became sweeter and sweeter.	Ēdiens kļuva arvien saldāks un saldāks.
The system was based on electricity generated by water.	Sistēma balstījās uz ūdens radīto elektroenerģiju.
She honored her commitment by working hard.	Viņa ievēroja savu apņemšanos, smagi strādājot.
He goes to the forest when he needs a break.	Viņš dodas uz mežu, kad viņam vajag pārtraukumu.
It was at that moment that he closed his eyes.	Tieši tajā brīdī viņš aizvēra acis.
If in doubt, open the dictionary.	Ja rodas šaubas, atveriet vārdnīcu.
Some suggest renaming it.	Daži ierosina to pārdēvēt.
As a young man, he wore a goatee.	Jaunībā viņš valkāja kazbārdu.
The owner of the restaurant was arrested for tax evasion.	Restorāna īpašnieks tika arestēts par nodokļu nemaksāšanu.
This story is incredible.	Tas stāsts ir neticams.
This piece of bread tastes like cardboard.	Šis maizes gabals garšo pēc kartona.
He is always on time.	Viņš vienmēr ir laikā.
They laughed heartily, slapped their hands.	Viņi sirsnīgi smējās, sita plaukstas.
A statue was erected in her memory.	Viņas piemiņai tika uzcelta statuja.
But caring for sick family members can be careful.	Bet slimu ģimenes locekļu aprūpe var būt rūpīga.
The farmer's wife used coarse salt.	Zemnieka sieva izmantoja rupjo sāli.
The sea is an inexhaustible source of food.	Jūra ir neizsmeļams barības avots.
My brother doesn't like cheese.	Manam brālim negaršo siers.
The official who appealed against the decision was dismissed.	Amatpersona, kas lēmumu pārsūdzēja, tika atlaista.
I boiled three eggs in a pan.	Pannā izvārīju trīs olas.
Bananas need a lot of sun and light.	Banāniem ir nepieciešams daudz saules un gaismas.
The ravine is torn from rage.	Grava plosās no niknuma.
He slipped his hand under the blanket, pulling him closer.	Viņš paslidināja roku zem segas, pievelkot viņu tuvāk.
The ship had left, but something had pulled him away.	Kuģis bija izbraucis, bet kaut kas viņu bija atvilcis.
The popular phrase "enemy of the people" emerged.	Radās populārā frāze "tautas ienaidnieks".
More people go swimming on holidays than play golf.	Vairāk cilvēku brīvdienās dodas peldēties nekā spēlē golfu.
A cloud of dust rose on the horizon.	Pie apvāršņa pacēlās putekļu mākonis.
The moon was huge, shining brightly.	Mēness bija milzīgs, spoži spīdēja.
The whole city was decorated for this event.	Visa pilsēta bija izrotāta šim pasākumam.
He went to the southern hemisphere.	Viņš devās uz dienvidu puslodi.
Heat the water in a medium saucepan.	Uzkarsē ūdeni vidējā katliņā.
Hundreds of thousands of devotees visit this place every year.	Katru gadu šo vietu apmeklē simtiem tūkstošu bhaktu.
Another year passed and he began to feel muffled.	Pagāja vēl viens gads, un viņš sāka justies apslāpēts.
This can help prolong life expectancy.	Tas var palīdzēt pagarināt paredzamo dzīves ilgumu.
The man's mother received visitors in the main room.	Vīrieša māte galvenajā istabā uzņēma apmeklētājus.
There are old sayings and proverbs.	Ir veci teicieni un sakāmvārdi.
Several factors contributed to the war.	Karu veicināja vairāki faktori.
Poachers often sell their catch cheaply in the local market.	Malumednieki bieži pārdod savu lomu lēti vietējā tirgū.
Hurry to put out these fires!	Steidzies nodzēst šos ugunsgrēkus!
She left her wallet in the car.	Viņa atstāja savu maku mašīnā.
These documents are protected by law.	Šos dokumentus aizsargā likums.
Local students are still harassed.	Vietējie skolēni joprojām ir nomocīti.
Is this a joke?	Vai tas ir joks?
Most processes are modeled on real systems.	Lielākā daļa procesu tiek modelēti uz reālām sistēmām.
She likes to swim.	Viņai patīk peldēt.
They hunted goats, gazelles and other small game.	Viņi medīja kazas, gazeles un citus sīkus medījumus.
Try another coat.	Izmēģiniet citu mēteli.
Some seeds have a waxy coating that makes them waterproof.	Dažām sēklām ir vaska pārklājums, kas padara tās ūdensizturīgas.
Too many babies die every day.	Katru dienu mirst pārāk daudz mazuļu.
It's too early to celebrate.	Ir pārāk agri svinēt.
These people have adopted technology.	Šie cilvēki ir pieņēmuši tehnoloģiju.
Japan made extensive use of fire.	Japāna plaši izmantoja uguni.
The villagers receive guests.	Ciema iedzīvotāji uzņem ciemiņus.
So the seller agreed to pay.	Tātad pārdevējs piekrita maksāt.
Make sure you have enough yarn.	Pārliecinieties, ka jums ir pietiekami daudz dzijas.
She took the cloth and wiped the table.	Viņa paņēma drānu un noslaucīja galdu.
I have some questions about the project.	Man ir daži jautājumi par projektu.
Don't you think it's time to retire?	Vai jums nešķiet, ka ir pienācis laiks doties pensijā?
Autumn is the most beautiful season of the year.	Rudens ir gada krāšņākais gadalaiks.
I can't count how many times he said that.	Es nevaru saskaitīt, cik reizes viņš to teica.
The chubby man clung to the seat.	Korpulentais vīrietis pieslējās uz sēdekļa.
They received special assistance from government officials.	Viņi saņēma īpašu palīdzību no valsts amatpersonām.
Friends called him by name.	Draugi viņu sauca vārdā.
The idea that it could all be over was overwhelming.	Doma, ka tas viss varētu būt beidzies, bija nepārvarama.
The buildings were twisted and destroyed.	Ēkas bija savītas un sagrautas.
Some houses have balconies.	Dažām mājām ir balkoni.
She looks sad, but she just cried.	Viņa izskatās skumja, bet viņa vienkārši raudāja.
Two months later, the baby was born.	Pēc diviem mēnešiem bērns piedzima.
For years, they stopped the project.	Gadiem ilgi viņi apturēja projektu.
Honey, what does it smell like?	Mīļā, kāda tā smarža?
Enrichment of school curricula and sports programs.	Skolu mācību programmu un sporta programmu bagātināšana.
But first a bit of history.	Bet vispirms mazliet vēstures.
You can count on him.	Jūs varat paļauties uz viņu.
The street resembled a ghost town.	Iela atgādināja spoku pilsētu.
The problem is widespread.	Problēma ir plaši izplatīta.
Lightning crackled over the hills.	Zibens sprakšķēja pāri pakalniem.
Those who voted against us were literally forgotten.	Tie, kas balsoja pret mums, tika burtiski aizmirsti.
After dinner, the children played games.	Pēc vakariņām bērni spēlēja spēles.
She was dressed in a falling red dress.	Viņa bija ģērbusies krītošā sarkanā kleitā.
It rained for seven days and the ground was drenched.	Septiņas dienas lija lietus, un zeme bija izmirkusi.
The park was named a wildlife reserve.	Parks tika nosaukts par savvaļas dabas rezervātu.
Scientists estimate that the ozone hole will continue to grow.	Zinātnieki lēš, ka ozona caurums turpinās augt.
Shogun caused the farmer to behead.	Šoguns lika zemniekam nocirst galvu.
Move to a warmer place.	Migrējiet uz siltāku vietu.
Many soldiers died of heat stroke.	Daudzi karavīri nomira no karstuma dūriena.
There is a red sports car next to the sports car.	Blakus sporta automašīnai ir sarkana sporta automašīna.
The village is an hour away for bird watchers.	Ciemats stundas attālumā ir putnu vērotāju iecienīts.
The main requirement throughout the process.	Galvenā prasība visā procesā.
Choose the highest number ball.	Izvēlieties augstāko numuru bumbiņu.
The driver turned off the ignition.	Šoferis izslēdza aizdedzi.
Japanese cinema was born here.	Šeit radās japāņu kino.
Now you can see her in her bedroom.	Tagad jūs varat viņu redzēt viņas guļamistabā.
The use of renewable energy is an alternative transport fuel.	Atjaunojamās enerģijas izmantošana ir alternatīva transporta degviela.
These vegetables are fresh.	Šie dārzeņi ir svaigi.
Soldiers shot down the enemy with cannons.	Karavīri apšāva ienaidnieku ar lielgabaliem.
He began theories about the nature of dreams.	Viņš sāka teorijas par sapņu būtību.
The country was known for the production of spices.	Valsts bija pazīstama ar garšvielu ražošanu.
This house is beautiful.	Šī māja ir skaista.
The courier dropped the parcel at a huge building.	Kurjers nometa paku pie milzīgas ēkas.
Time will get used to her anger.	Laiks pieradinās viņas dusmas.
This plant thrives in water.	Šis augs plaukst ūdenī.
My words were vague and funny.	Mani vārdi bija neskaidri un smieklīgi.
A building built for scientific research.	Zinātniskajai izpētei celta ēka.
The room was filled with the rich aroma of coffee.	Telpu piepildīja bagātīgais kafijas aromāts.
I've been feeling a little tired lately.	Pēdējā laikā jūtos nedaudz noguris.
The computer system will not build.	Datorsistēma neveidosies.
The task was difficult at first.	Uzdevums sākumā bija grūts.
Some old buildings are no longer in use.	Dažas vecās ēkas vairs netiek izmantotas.
This region has valuable minerals.	Šajā reģionā ir vērtīgi minerāli.
The typhoon is overdue.	Taifūns ir nokavēts.
The robot arm can lift a small weight.	Robota roka var pacelt nelielu svaru.
He talked about war and the economy.	Viņš runāja par karu un ekonomiku.
Pants will never look the same.	Bikses nekad neizskatīsies tāpat.
No magic could do it.	Nekāda maģija to nevarēja paveikt.
It is clear that he has experience.	Ir skaidrs, ka viņam ir pieredze.
We took it in long threads.	Mēs to savērām garās vītnēs.
Please disable the alarm.	Lūdzu, atspējojiet modinātāju.
What happened to your computer?	Kas noticis ar tavu datoru?
Growing evidence suggests that obesity is an epidemic.	Pieaugošie pierādījumi liecina, ka aptaukošanās ir epidēmija.
I just sat down at the table.	Es tikko apsēdos pie galda.
He had grabbed her wrist.	Viņš bija satvēris viņas plaukstas.
The grumpy baby was lying on the sand.	Kašķīgais mazulis gulēja uz smiltīm.
What is the price of a blue dress?	Kāda ir zilās kleitas cena?
Our country is a leader in this field.	Mūsu valsts ir līdere šajā jomā.
The new leaders were seen as too radical.	Jaunie vadītāji tika uzskatīti par pārāk radikāliem.
This process was used to make gunpowder.	Šo procesu izmantoja šaujampulvera ražošanai.
They were confused about the bad behavior.	Viņi bija apmulsuši par sliktu uzvedību.
Floods in the valley flood every year.	Plūdi ieleju applūst katru gadu.
I sent more milk cakes.	Es nosūtīju vairāk piena kūkām.
The ground crack countless cracks.	Zemi plaisa neskaitāmas plaisas.
The curriculum was revised to take action against plagiarism.	Mācību programma tika pārskatīta, veicot pasākumus pret plaģiātu.
This will shock you.	Tas jūs šokēs.
Collect a large tablespoon of flour.	Savāciet lielu ēdamkaroti miltu.
Eleven miles south of this village is a river.	Vienpadsmit jūdzes uz dienvidiem no šī ciema ir upe.
This river flows through the city center.	Šī upe tek cauri pilsētas centram.
The walls were painted white.	Sienas bija nokrāsotas baltas.
Some oppose the idea of ​​the death penalty.	Daži iebilst pret nāvessoda ideju.
Those participants are very loved.	Tie dalībnieki ir ļoti mīlēti.
People living near these floodplains are afraid of recurrence.	Cilvēki, kas dzīvo netālu no šīm palienēm, baidās no atkārtošanās.
The milkman delivered milk to the villagers every morning	Slaucējs katru rītu ciema iedzīvotājiem piegādāja pienu
It has been pointed out that many men drink.	Tika norādīts, ka daudz vīriešu dzer.
We wanted him to know our pain.	Mēs gribējām, lai viņš zinātu mūsu sāpes.
Do not allow the ink to dry.	Nepieļaujiet tintes izžūšanu.
The baker's wife kneaded the dough.	Maiznieka sieva mīcīja mīklu.
Frogs are often close to the ground.	Vardes bieži atrodas tuvu zemei.
The former king died peacefully.	Bijušais karalis mierīgi nomira miegā.
No building was in such a dilapidated condition.	Neviena ēka nebija tik nolaists stāvoklī.
She climbed the stairs carefully.	Viņa uzmanīgi uzkāpa pa kāpnēm.
Officials should resign if they are found guilty of corruption.	Amatpersonām būtu jāatkāpjas no amata, ja tās tiek atzītas par vainīgām korupcijā.
He will help strengthen families.	Viņš tas palīdzēs stiprināt ģimenes.
Athens was a city of wonderful temples and monuments.	Atēnas bija brīnišķīgu tempļu un pieminekļu pilsēta.
The aging senator stood before the people	Novecojošais senators stāvēja tautas priekšā
Once upon a time, long-haired mountain men roamed the mountains.	Reiz pa kalniem klejoja garmataini kalnu vīrieši.
His hand was still injured from the fall.	Viņa roka joprojām bija ievainota no tā kritiena.
Engineers create machines to help us with our daily work.	Inženieri rada mašīnas, lai palīdzētu mums veikt ikdienas darbus.
This disorder is reversible.	Šis traucējums ir atgriezenisks.
He coughed violently.	Viņš vardarbīgi klepoja.
The lowest slopes are covered with forest.	Zemākās nogāzes ir klātas ar mežu.
Records show that travelers were not allowed to come here.	Ieraksti liecina, ka ceļotāji šeit nedrīkstēja ierasties.
I'd better get back to work.	Es labāk atgriezīšos darbā.
The car was full of people and their belongings.	Automašīna bija pilna ar cilvēkiem un viņu mantām.
No training is without its dangers.	Neviena apmācība nav bez tās apdraudējumiem.
Faith never dies.	Ticība nekad nemirst.
A figure with a hood emerged from a tree grove.	Figūra ar kapuci iznira no koku birzs.
We were disappointed to hear the news.	Mēs bijām vīlušies, uzzinot ziņas.
Better to agree than to sue.	Labāk vienoties nekā tiesāties.
The bear eats with the front paws.	Lācis ēd ar priekšējām ķepām.
His social skills are weak.	Viņa sociālās prasmes ir vājas.
This was a wise choice.	Šī bija gudra izvēle.
A sense of poetry permeates this novel.	Šo romānu caurvij dzejas sajūta.
How hard is it to get a job these days?	Cik grūti mūsdienās ir iegūt darbu?
Earthquakes often occur in this region.	Šajā reģionā bieži notiek zemestrīces.
Remuneration is expected for the man who finds him.	Paredzams atalgojums vīrietim, kurš viņu atrod.
The cook had taught our children to bake.	Pavāre mūsu bērniem bija iemācījusi cept.
Women love men with muscles.	Sievietes mīl vīriešus ar muskuļiem.
He finally agreed to resign.	Beidzot viņš piekrita atkāpties.
The farm is located near a small village.	Saimniecība atrodas netālu no neliela ciemata.
The child circled, laughing.	Bērns griezās riņķos, smejoties.
How many people are in this office?	Cik cilvēku ir šajā birojā?
The clouds slid lazily through the dim morning sky	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm
His gaze passed on to the gathered guests.	Viņa skatiens pārlaida sanākušajiem viesiem.
The water evaporates into the gas.	Ūdens iztvaiko gāzē.
Please eat a balanced diet.	Lūdzu, ēdiet sabalansētu uzturu.
You cannot use the side entrance.	Jūs nevarat izmantot sānu ieeju.
Put a brick in the hole.	Ielieciet caurumā ķieģeli.
In this country, some students have never known war.	Šajā valstī daži skolēni nekad nav pazinuši karu.
Her appearance has completely changed.	Viņas izskats ir pilnībā mainījies.
Put your feet on the table.	Nolieciet kājas uz galda.
There is little room for industry here.	Rūpniecībai šeit ir maz vietas.
The horse roared across the field.	Zirgs auļoja pa lauku.
The tired man was brought to the cave.	Pārgurušo vīrieti ienesa alā.
They recently passed several tests.	Viņi nesen izturēja vairākus testus.
The pianist practiced the scales for hours.	Pianists stundām ilgi praktizēja skalas.
There are a lot of fish and tropical fish here.	Šeit ir daudz zivju un tropu zivju.
Scrape the potatoes out of the pan with a spatula.	Ar lāpstiņu nokasiet kartupeļus no pannas.
The air was filled with the clear smell of bonfires.	Gaisu piepildīja nepārprotama ugunskuru smarža.
Fish eat plankton, but plankton eat algae.	Zivis ēd planktonu, bet planktons ēd aļģes.
Some medicines should be taken with food.	Dažas zāles jālieto kopā ar ēdienu.
The rain will bring life to our arid land.	Lietus atnesīs dzīvību mūsu izkaltušajā zemē.
This volcano has recently erupted.	Šis vulkāns nesen izvirdās.
These views were prevalent in most tribes.	Šie uzskati bija izplatīti lielākajā daļā visu cilšu.
Death is inevitable for all of us.	Nāve mums visiem ir neizbēgama.
The shepherd would go out at night in shorts.	Gans izietu naktī šortos.
The epidemic continued unabated.	Epidēmija turpinājās nemitīgi.
Experts say they will thrive.	Eksperti saka, ka viņi zels.
Cats are the city's most popular pets.	Kaķi ir pilsētas populārākie mājdzīvnieki.
They should go back to school.	Viņiem vajadzētu atgriezties skolā.
Living creatures cannot exist without air, so oxygen is life.	Dzīvas radības nevar pastāvēt bez gaisa, tāpēc skābeklis ir dzīvība.
They tried to use her naivety and charm.	Viņi centās izmantot viņas naivumu un šarmu.
The nurse examined the patient carefully.	Medmāsa rūpīgi apskatīja pacientu.
Users can save their progress at any time.	Lietotāji var saglabāt savu progresu jebkurā laikā.
The wet nose trembled when the puppy arrived.	Pienākot kucēnam slapjais deguns nodrebēja.
Kids, stop it!	Bērni, pārtrauciet to!
There were five notable peaks in the distant horizon.	Tālajā horizontā bija piecas ievērojamas virsotnes.
Passengers cried and cried.	Pasažieri raudāja un raudāja.
He dreams of one day becoming a professional musician.	Viņš sapņo kādu dienu kļūt par profesionālu mūziķi.
We must respect her.	Mums viņa ir jāciena.
It takes centuries for new environmental laws to come into force.	Ir vajadzīgi gadsimti, lai jauni vides likumi stātos spēkā.
The eyelid pulls itself over the eye.	Plakstiņš velk sevi pār aci.
Historians have documented the existence of roses.	Vēsturnieki ir dokumentējuši rožu esamību.
The sergeant walks around looking for other suspects.	Seržants staigā apkārt, meklējot citus aizdomās turamos.
Nationalism and patriotism are widespread in today's society.	Mūsdienu sabiedrībā ir plaši izplatīts nacionālisms un patriotisms.
Fish are badly flying today.	Zivis šodien slikti peld.
Most importantly, however, the industry supports quality control.	Tomēr vissvarīgākais ir tas, ka nozare atbalsta kvalitātes kontroli.
They hit hard.	Viņi sit smagi.
The industrial complex is located next to the residential area.	Rūpnieciskais komplekss atrodas blakus dzīvojamajai zonai.
A leak was detected in an underground reservoir.	Pazemes ūdenskrātuvē tika atklāta noplūde.
The relationship between me and him has deteriorated.	Attiecības starp mani un viņu ir pasliktinājušās.
This amount will be automatically credited to your account.	Šī summa tiks automātiski ieskaitīta jūsu kontā.
Traffic is expected to increase.	Sagaidāms, ka satiksme palielināsies.
The sun has a habit of disappearing behind the clouds.	Saulei ir ieradums pazust aiz mākoņiem.
The poem inspired me to long for the shores.	Dzejolis manī iedvesmoja ilgas pēc tāliem krastiem.
It is snowing thick this winter.	Šajā aukstajā ziemā sniga biezs sniegs.
The pollution in this bustling metropolis is rampant.	Piesārņojums šajā rosīgajā metropolē ir nikns.
The walk on the icy water was bitterly cold.	Pastaiga pa ledaino ūdeni bija rūgti auksta.
Your trust in this project is welcome.	Jūsu uzticība šim projektam ir apsveicama.
Fathers often take their sons to fish.	Tēvi bieži ved savus dēlus makšķerēt.
She didn't want to be late.	Viņa negribēja kavēties.
She was born as the first child of her parents.	Viņa piedzima kā pirmais bērns saviem vecākiem.
The manners were unbeatable.	Kundzes manieres bija nepārspējamas.
A colleague across the hall looked puzzled.	Kolēģe otrpus zālei izskatījās neizpratnē.
He was released from prison for health reasons.	Viņš tika atbrīvots no cietuma veselības apsvērumu dēļ.
Police immediately detained the man.	Policija vīrieti nekavējoties aizturēja.
She takes her job seriously.	Viņa savu darbu uztver nopietni.
The committee discussed the architecture of the building.	Komiteja apsprieda ēkas arhitektūru.
Peeling is relatively simple.	Atsēnalošana ir salīdzinoši vienkārša.
She drank deeply from the wine.	Viņa dziļi dzēra no vīna.
The king was confined to his castle.	Karalis bija ierobežots savā pilī.
Now we can travel in space.	Tagad mēs varam ceļot kosmosā.
Here the cows are milked three times a day.	Šeit govis slauc trīs reizes dienā.
The night is coming.	Nakts iestājas.
Exercise is the best way to stay healthy.	Vingrojumi ir labākais veids, kā saglabāt veselību.
The headmaster of the rural primary school announced the impending retirement.	Lauku pamatskolas direktore paziņoja par tuvojošos pensionēšanos.
His left shoulder was bandaged.	Viņa kreisais plecs bija pārsiets.
The partygoers worked their minds.	Gaviļnieki sastrādāja sevi neprātā.
He supported the cane against the tree.	Viņš atbalstīja spieķi pret koku.
The tiger got out of the cage.	Tīģeris izkāpa no būra.
Her threat was forgotten.	Viņas draudi tika aizmirsti.
The event went very well.	Pasākums izdevās ļoti labi.
She exhaled a small sniff.	Viņa izdvesa nelielu šņauku.
He considered resigning.	Viņš apsvēra iespēju atkāpties no amata.
He fell into a tangle of limbs.	Viņš iekrita ekstremitāšu mudžeklī.
He repaired the broken table with a stick of glue.	Viņš salaboja salauzto galdu ar līmes kociņu.
The bookshelves were crammed with books.	Grāmatu plaukti bija piebāzti ar grāmatām.
He is actually a terrible monster.	Viņš patiesībā ir briesmīgs briesmonis.
Before he was a monk, he was a swordsman.	Pirms viņš bija mūks, viņš bija paukotājs.
The governor was asked to remove him.	Gubernatoram tika izteikts lūgums viņu atcelt.
Member of a religious group.	Reliģiskās grupas dalībnieks.
She held out her hand to shake mine.	Viņa pastiepa roku, lai pakratītu manējo.
This continent has beautiful landscapes.	Šajā kontinentā ir skaistas ainavas.
Do you	Vai jūs
This agency is able to provide staff in all sectors.	Šī aģentūra spēj nodrošināt personālu visās nozarēs.
It is best to cook these aubergines just before eating.	Vislabāk šos baklažānus pagatavot tieši pirms ēšanas.
The spirit of togetherness prevails in the village.	Ciematā valda kopības gars.
A group of travelers arrived.	Ieradās ceļotāju grupa.
Please be especially careful around the compost bin.	Lūdzu, esiet īpaši uzmanīgs ap komposta tvertni.
This book is incomplete and contains many errors.	Šī grāmata ir nepilnīga, un tajā ir daudz kļūdu.
A small fire broke out in the theater.	Teātrī izcēlās neliels ugunsgrēks.
People are not always what they look like.	Cilvēki ne vienmēr ir tādi, kādi viņi izskatās.
People are too	Cilvēki arī ir
The gifts were wrapped in silk cloth.	Dāvanas bija iesaiņotas zīda drānā.
A preacher proclaimed the church holy.	Kāds sludinātājs baznīcu pasludināja par svētu.
The coach of the coach won the game.	Uzvaru spēlē izcīnīja trenera komanda.
People living in desert regions are particularly vulnerable to drought.	Cilvēki, kas dzīvo tuksnešainajos reģionos, ir īpaši neaizsargāti pret sausumu.
Cooking articles, also known as "recipes," often contain mistakes.	Raksti par ēdienu gatavošanu, kas pazīstami arī kā "receptes", bieži satur kļūdas.
A dead chicken lay on the table.	Uz galda gulēja beigta vista.
She gently rubbed the fine fur between her fingers.	Viņa maigi berzēja smalko kažokādu starp pirkstiem.
The train was worth a visit.	Vilciens bija apskates vērts.
Revive tradition?	Atdzīvināt tradīciju?
As population density increases, so does crime.	Pieaugot iedzīvotāju blīvumam, pieaug arī noziedzība.
The noise became louder.	Troksnis kļuva skaļāks.
Julia was a pretty woman.	Džūlija bija glīta sieviete.
His enemies relentlessly attacked him.	Viņa ienaidnieki viņam nepielūdzami uzbruka.
Although the school is new, it has already proved popular.	Lai gan skola ir jauna, tā jau ir izrādījusies populāra.
Discarded diamonds were still visible.	Joprojām bija redzami izmestie dimanti.
He expects the opposition to resort to violence.	Viņš sagaida, ka opozīcija ķersies pie vardarbības.
Here is more of this story.	Šeit ir vairāk par šo stāstu.
The engineer collects rainwater from the roof.	Inženieris savāc lietus ūdeni no jumta.
Our armed forces are ready.	Mūsu bruņotie spēki ir gatavībā.
Their company's profits have been steadily rising.	Viņu uzņēmuma peļņa nepārtraukti pieauga.
He sipped his drink, slowly, with obvious pleasure.	Viņš malkoja dzērienu, lēnām, ar acīmredzamu baudu.
It is always good to watch a historical movie about your country.	Vienmēr ir labi skatīties vēsturisku filmu par savu valsti.
The glass shattered into a thousand pieces.	Stikls saplīsa tūkstoš gabalos.
And it will always seem that a sign is not stripped.	Un vienmēr šķitīs, ka kāda zīme nav izģērbta.
The stones were rolled.	Akmeņi bija aizripojuši.
He lived near the forest.	Viņš dzīvoja netālu no meža.
Money is power that is often used for corruption.	Nauda ir vara, ko bieži izmanto korumpēti.
Drunk stumbled across the street	Piedzēries paklupa pa ielu
Her hair hangs on her back.	Viņas mati karājas uz muguras.
The hotel offers a variety of services.	Viesnīca piedāvā dažādus pakalpojumus.
There was a big storm last month.	Pagājušajā mēnesī notika liela vētra.
Dust contaminates everything.	Putekļi sasmērē visu.
Creatures are specially protected.	Radības ir īpaši aizsargātas.
You are reddish brown.	Tu esi sarkanbrūns.
Destruction planes shouted against the blue sky.	Iznīcināšanas lidmašīnas kliedza pret zilajām debesīm.
The class consisted of about fifty students.	Klase sastāvēja no apmēram piecdesmit skolēniem.
All sections must be marked.	Visām sadaļām jābūt marķētām.
Elections have been postponed.	Vēlēšanas ir pārceltas.
The party was attacked by a swarm of wolves.	Pusei uzbruka vilku bars.
She is so gullible that he believes every word of her.	Viņa ir tik lētticīga, ka viņš tic katram viņas vārdam.
Throw in a handful more.	Iemetiet vēl sauju.
The air temperature varies from night to day.	Gaisa temperatūra svārstās no nakts un dienas.
Chop each clove of garlic with a knife.	Sasmalciniet katru ķiploka daiviņu ar nazi.
The volume has been reduced.	Skaļums tika samazināts.
She nodded to take her for a drink.	Viņa pamāja, lai aizved viņu iedzert.
The city was once the seat of government	Pilsēta kādreiz bija valdības mītne
The factory was abandoned by workers who were not on the road.	Rūpnīca bija pamesta strādniekiem, kas nebija ceļā.
I ran on the beach.	Es skrēju pludmalē.
The appeal was dismissed.	Apelācija tika noraidīta.
I don't have any tools.	Man nav nekādu rīku.
We admire the competitors of our city.	Mēs apbrīnojam mūsu pilsētas konkurentus.
Do not raise your eyebrows.	Nepaceliet uzacis.
Sometimes you know what to vote for without encouraging anyone.	Dažreiz jūs zināt, par ko balsot, neviena nemudinot.
The soldiers fought fiercely for their convictions.	Karavīri sīvi cīnījās par savu pārliecību.
Spores have an extremely short lifespan.	Sporām ir ārkārtīgi īss dzīves ilgums.
You need to be especially careful with young children.	Ar maziem bērniem jums jābūt īpaši uzmanīgiem.
The guards fired at the fleeing truck.	Apsargi šāva uz bēgošo kravas automašīnu.
The locals dress in brightly colored clothes.	Vietējie ģērbās spilgtas krāsas apģērbā.
These problems are a growing concern.	Šīs problēmas rada arvien lielākas bažas.
The angry crowd broke into the song.	Dusmīgais pūlis ielauzās piedziedājumā.
He shook hands with both of his parents.	Viņš paspieda roku abiem saviem vecākiem.
Congress even rejected a proposal to build warehouses.	Kongress pat noraidīja priekšlikumu būvēt noliktavas.
The farmer plows his field.	Zemnieks uzara savu lauku.
Try to respect your parents.	Mēģiniet cienīt savus vecākos.
He tore down the wall.	Viņš nojauca sienu.
The proposed reform bill is expected to be adopted soon.	Paredzams, ka ierosinātais reformas likumprojekts tiks pieņemts ātri.
She arrived on time.	Viņa ieradās precīzi noteiktajā laikā.
The main university is one kilometer away.	Galvenā universitāte atrodas viena kilometra attālumā.
It is very cold.	Ir ļoti auksts.
This text will inform the reader about environmental issues.	Šis teksts informēs lasītāju par vides problēmām.
There are many rumors about his personal life.	Par viņa personīgo dzīvi klīst daudz baumu.
Water is necessary for all living things.	Ūdens ir nepieciešams visām dzīvajām būtnēm.
First cut off the crusts.	Vispirms nogrieziet garozas.
I'm used to seeing him here.	Esmu pieradis viņu šeit redzēt.
Some university students eventually become socially active.	Daži universitātes studenti galu galā kļūst sabiedriski aktīvi.
She is young, studying in college.	Viņa ir jauna, mācās koledžā.
The show was sold out.	Izrāde bija izpārdota.
A progressive new policy has entered into force.	Stājusies spēkā progresīva jauna politika.
Anticipating that the expedition would succeed, they set off immediately.	Paredzot, ka ekspedīcija izdosies, viņi nekavējoties devās ceļā.
The soldier was dressed entirely in black.	Karavīrs bija ģērbies pilnībā melnā.
He suggested that there could be more than one explanation.	Viņš ierosināja, ka varētu būt vairāk nekā viens izskaidrojums.
This book is for the whole family.	Šī grāmata ir domāta visai ģimenei.
The women were convincing and loud.	Sievietes bija pārliecinošas un skaļas.
The beach is a huge expanse of black sand.	Pludmale ir milzīgs melnu smilšu plašums.
She sang a familiar song.	Viņa dziedāja pazīstamu dziesmu.
Animals can cross international borders.	Dzīvnieki var šķērsot starptautiskās robežas.
Crowded city signs.	Pārpildītas pilsētas pazīmes.
Anna tried to figure out how it happened.	Anna mēģināja saprast, kā tas notika.
He entered the village in search of a specific address.	Viņš iebrauca ciematā, meklējot konkrētu adresi.
The crews worked all night to clean up the debris.	Ekipāžas strādāja visu nakti, lai sakoptu gružus.
This is not an arena in which women are well represented.	Tā nav arēna, kurā sievietes būtu labi pārstāvētas.
The young priest took off his cloak.	Jaunais priesteris novilka apmetni.
Soldiers walked the streets demanding freedom.	Karavīri soļoja pa ielām, pieprasot brīvību.
Meanwhile, a corpse was floating along the river.	Tikmēr pa upi peldēja līķis.
We have already tested this condition.	Mēs jau pārbaudījām šo nosacījumu.
There were many interesting events.	Bija daudz interesantu notikumu.
The newspaper stated that "there are no other options".	Laikraksts norādīja, ka "citu iespēju nav".
Architects need to have new tall buildings to sell.	Arhitektiem ir jābūt jaunām augstām ēkām, ko pārdot.
Our manager is very kind.	Mūsu vadītājs ir ļoti laipns.
Heavy rain caused a mudslide.	Spēcīgais lietus izraisīja dubļu nogruvumu.
Walk on all fours.	Staigāt četrrāpus.
Cherries must be picked by hand.	Ķirši jānovāc ar rokām.
The stormy weather made it difficult to travel.	Vētrais laiks apgrūtināja ceļošanu.
Isaac conquered the vein in his hand.	Īzāks iekaroja vēnu savā rokā.
In the real world, we are all simple people.	Reālajā pasaulē mēs visi esam vienkārši cilvēki.
The number of women seeking divorce has increased dramatically.	To sieviešu skaits, kuras vēlas šķirties, ir dramatiski pieaudzis.
When sugar comes in contact with water, it becomes a syrup.	Kad cukurs nonāk saskarē ar ūdeni, tas kļūst par sīrupu.
He often complained about his treatment.	Viņš bieži sūdzējās par savu ārstēšanu.
Borrow a book from the library, please.	Aizņemieties grāmatu no bibliotēkas, lūdzu.
His rapid climb in rows was second to none.	Viņa straujā kāpšana pa rindām bija nepārspējama.
He began his lecture by reading the curriculum.	Viņš sāka savu lekciju, lasot mācību programmu.
The young lady looked at the card.	Jaunā dāma paskatījās uz kartiņu.
He cured the disease with herbs.	Viņš izārstēja slimību ar ārstniecības augiem.
Some branches of science use mathematics as an important tool.	Dažas zinātnes nozares izmanto matemātiku kā svarīgu instrumentu.
The new product is very popular.	Jaunais produkts ir ļoti populārs.
We enjoyed listening to music every day.	Mums patika katru dienu klausīties mūziku.
We will pray for his success.	Mēs lūgsim par viņa panākumiem.
Many thought he was insane.	Daudzi uzskatīja, ka viņš ir vājprātīgs.
It radiates great power.	Tas izstaro lielu spēku.
The remnants are single females.	Atliekas ir vienas mātītes.
Particles are moving rapidly to earth.	Daļiņas strauji virzās uz zemi.
Recent events have added to his responsibilities.	Nesenie notikumi ir papildinājuši viņa pienākumus.
The crime did not surprise the police.	Noziegums policistus nepārsteidza.
Most people supported this view.	Lielākā daļa cilvēku atbalstīja šo viedokli.
The song of the birds increased in volume and complexity.	Putnu dziesma pieauga skaļumā un sarežģītībā.
It is a rare disease, he said.	Tā ir reta slimība, viņš teica.
So what have you seen today?	Tātad, ko jūs šodien esat redzējuši?
A large number of students receive higher education.	Augsto izglītību iegūst liels skaits studentu.
For the first time, a direct comparison was organized.	Pirmo reizi tika organizēta tieša salīdzināšana.
Food retailers sell it in paper bags.	Pārtikas tirgotāji to pārdod papīra maisiņos.
A rare genetic disorder was discovered in her daughter.	Viņas meitai tika atklāts reta ģenētiska slimība.
A waterfall appeared miraculously.	Brīnumainā kārtā parādījās ūdenskritums.
There was additional information in the signposts.	Norādes stabos bija papildu informācija.
Pour the milk into a bowl.	Ielejiet pienu bļodā.
He drank the juice, then chewed the fruit.	Viņš dzēra sulu, pēc tam košļāja augļus.
Traveling by train is always enjoyable.	Ceļot ar vilcienu vienmēr ir patīkami.
This doctrine is the cornerstone of their faith.	Šī doktrīna ir viņu ticības stūrakmens.
She whispered news.	Viņa čukstēja ziņas.
This road leads to the castle.	Šis ceļš ved uz pili.
There is a religious shrine on this mountain.	Šajā kalnā atrodas reliģiska svētnīca.
The house must be built in a suitable place.	Māja jābūvē atbilstošā vietā.
Wealthy people often buy luxury property in the country.	Bagāti cilvēki bieži iegādājas luksusa īpašumu valstī.
His hair was black like night.	Viņa mati bija melni kā nakts.
Don't forget to clean your boots!	Neaizmirsti iztīrīt zābakus!
My childhood dream came true.	Mans bērnības sapnis piepildījās.
A rich harvest was forecast this year.	Šogad tika prognozēta bagātīga raža.
When pouring tea, leave the tea bags in a cup.	Lejot tēju, atstājiet tējas maisiņus krūzē.
They passed him one by one.	Viņi gāja viņam garām pa vienam.
He felt ready to fight back.	Viņš jutās gatavs cīnīties pretī.
A herd of deer moved on top.	Pa viršiem pārvietojās briežu bars.
The patient's condition has worsened.	Pacienta stāvoklis ir pasliktinājies.
I can't wait for the show.	Nevaru sagaidīt priekšnesumu.
He stroked the fine white cloth.	Viņš glāstīja smalko balto audumu.
This event is a disgrace to the history of our people.	Šis notikums ir apkaunojums mūsu tautas vēsturei.
He snorted them.	Viņš nošņāca tos.
Many bacteria are immune to antibiotics.	Daudzas baktērijas ir imūnas pret antibiotikām.
The child stumbled for a moment.	Bērns uz īsu brīdi aizklīda.
The Gibbons were indeed in danger.	Giboniem patiešām draudēja briesmas.
Up and down the street you can see tall buildings.	Augšup un lejup pa ielu var redzēt augstas ēkas.
Their brown eyes were bright and alive.	Viņu brūnās acis bija gaišas un dzīvas.
We can turn it into a positive one.	Mēs varam to pārvērst par pozitīvu.
The bride was in a nice white wedding dress.	Līgava bija jauka baltā kāzu kleitā.
I like to sing, although my voice is not very good.	Man patīk dziedāt, lai gan mana balss nav īpaši laba.
Young people read well.	Jaunie labi lasa.
She poured more oil into his mug.	Viņa ielēja viņa krūzē vairāk eļļas.
It is better to arrive early.	Uz sapulci labāk ierasties agri.
She carefully smoothed the material with her palms.	Viņa rūpīgi nogludināja materiālu ar plaukstām.
Raising a child can be a challenge.	Bērna audzināšana var būt izaicinājums.
The dancer put her hands over her head.	Dejotāja nolika rokas virs galvas.
Many houses have lake views.	No daudzām mājām paveras skats uz ezeru.
The king drove the cart.	Karalis brauca ar ratiem.
The material was of low quality.	Materiāls bija zemas kvalitātes.
The gate is currently locked.	Vārti šobrīd ir aizslēgti.
Pollution is widely believed to decrease.	Plaši tiek uzskatīts, ka piesārņojums samazināsies.
She frowned.	Viņa domās sarauca pieri.
Although it was raining heavily, there were often clouds.	Lai gan lija stiprs lietus, nereti gadījās mākoņu birumi.
My earlier memory is of suffering.	Mana agrākā atmiņa ir par ciešanām.
An asteroid was spotted in deep space.	Dziļā kosmosā tika pamanīts asteroīds.
This information must be kept confidential.	Šī informācija ir jāglabā konfidenciāla.
She concluded that the review was pointless.	Viņa secināja, ka pārskats bija bezjēdzīgs.
The highway behind this village is slowly improving.	Šoseja aiz šī ciemata lēnām tiek uzlabota.
You should not delay the lesson.	Jums nevajadzētu kavēties uz nodarbību.
The young people of our nation face many challenges.	Mūsu tautas jaunieši saskaras ar daudziem izaicinājumiem.
The house squeaked in the wind.	Māja čīkstēja vējā.
Sometimes he forgets to eat.	Dažreiz viņš aizmirst ēst.
The witness claimed to have seen nothing.	Liecinieks apgalvoja, ka neko nav redzējis.
The real estate bubble burst.	Nekustamo īpašumu burbulis plīsa.
He was angry.	Viņš bija dusmīgs.
Only the president has the right to declare war.	Tikai prezidentam ir tiesības pieteikt karu.
The interviewer's voice was deep.	Intervētāja balss bija dziļa.
The scientist believes that other planets may be inhabitable.	Zinātnieks uzskata, ka citas planētas var būt apdzīvojamas.
Gold is deep underground.	Zelts atrodas dziļi pazemē.
Things never really work out.	Lietas nekad īsti neizdodas.
It was the largest audience of the day.	Tā bija dienas lielākā auditorija.
They are the only animals without vertebrates.	Tie ir vienīgie dzīvnieki bez mugurkauliem.
It is a mistake to act hastily.	Tā ir kļūda rīkoties pārsteidzīgi.
Retirees are wary of new money.	Pensionāri ir piesardzīgi pret jaunu naudu.
This type of experience needs to be explored further.	Nepieciešams sīkāk izpētīt šo pieredzes veidu.
The chapter ended with an unsolved mystery.	Nodaļa beidzās ar neatrisinātu noslēpumu.
You need to seize the opportunity to succeed.	Lai gūtu panākumus, jums ir jāizmanto iespējas.
The water runs out in the desert.	Tuksnesī beidzas ūdens.
Some words have only one vowel sound.	Dažiem vārdiem ir tikai viena patskaņa skaņa.
Instead of worn underwear.	Nolietotās apakšveļas vietā.
Local officials oppose the development.	Vietējās amatpersonas iebilst pret attīstību.
The weather allows the production of cereals.	Laika apstākļi ļauj ražot labību.
It will not be easy.	Tas nebūs viegli.
The parking lot was clogged with cars.	Autostāvvieta bija aizbāzta ar automašīnām.
His heavy eyelids closed.	Viņa smagie plakstiņi aizvērās.
A stew made from vegetables.	No dārzeņiem gatavots sautējums.
She volunteered to collect dust samples.	Viņa brīvprātīgi pieteicās savākt putekļu paraugus.
My niece is fifteen years old.	Manai brāļameitai ir piecpadsmit gadu.
Her house is surrounded by roses and cyclamen.	Viņas māju ieskauja rozes un ciklamenas.
His eyes were furious.	Viņa acis bija niknas.
Some ice creams are high in fat.	Daži saldējumi satur lielu daudzumu tauku.
Mix and pour the cocktail.	Kokteili samaisa un pārlej.
It was raining like hell.	Lija kā elli.
There are few facts in the history books of this region.	Šī reģiona vēstures grāmatās ir teikts maz faktu.
She ate two slices of bacon.	Viņa apēda divas bekona šķēles.
Her hair shines in the light.	Viņas mati spīd gaismā.
For now, the curriculum seems to be working.	Pagaidām šķiet, ka izglītības programma darbojas.
Life has been saved.	Ir izglābta dzīvība.
They need a desert to survive.	Viņiem ir nepieciešams tuksnesis, lai izdzīvotu.
The cat sat on the bed.	Kaķis apsēdās uz gultas.
I fell into a pit.	Es iekritu bedrē.
Stand in front of a mirror for five minutes.	Piecas minūtes stāviet spoguļa priekšā.
The sound of the waterfall was stunning.	Ūdenskrituma skaņa bija apdullinoša.
With careful selection, you can enjoy increased yields.	Rūpīgi izvēloties, jūs varat baudīt palielinātu ražu.
By serving here, you will be fluent in the language.	Šeit kalpojot, jūs brīvi pārvaldīsiet valodu.
The lions lay in the sun.	Lauvas gulēja saulē.
It is useless to admit the mistakes of youth.	Ir bezjēdzīgi atzīt jaunības kļūdas.
The new music room was officially opened last week.	Jaunā mūzikas istaba tika oficiāli atklāta pagājušajā nedēļā.
It is unusual to see him without his trusty black umbrella.	Ir neparasti redzēt viņu bez viņa uzticamā melnā lietussarga.
You can read the owner's manual to learn more.	Lai uzzinātu vairāk, varat izlasīt īpašnieka rokasgrāmatu.
We met three gorillas.	Mēs satikām trīs gorillas.
The singer gave a strong performance.	Dziedātājs sniedza spēcīgu priekšnesumu.
The lioness growled, shaking her huge head.	Lauvene rūca, kratīdama savu milzīgo galvu.
A serious price was paid for it.	Par to tika samaksāta nopietna cena.
A fresh breeze blew through, creaking the dry leaves.	Svaigs vējiņš pūta cauri, čaukstot sausās lapas.
The helicopter slowly disappeared into the darkness.	Helikopters lēnām pazuda pulcēšanās tumsā.
There is a cat on my bed.	Uz manas gultas ir kaķis.
We are always told to wash our hands more often.	Mums vienmēr saka, ka jāmazgā rokas biežāk.
He never goes without saying goodbye.	Viņš nekad neaiziet bez atvadīšanās.
Trees absorb carbon dioxide from the air and produce oxygen.	Koki absorbē oglekļa dioksīdu no gaisa un ražo skābekli.
The government will not allow corruption in public office.	Valdība nepieļaus korupciju valsts amatos.
The professor challenges his students.	Profesors izaicina savus studentus.
Water that is stronger than wind can ruin the soil.	Ūdens, kas ir spēcīgāks par vēju, var izpostīt augsni.
He assured me that he would try to finish it soon.	Viņš man apliecināja, ka mēģinās to drīzumā pabeigt.
The team took the lead early.	Komanda agri izvirzījās vadībā.
Don't stand there.	Nestāvi tur.
Uber is a great service.	Uber ir lielisks pakalpojums.
But the consequences cannot be ignored.	Bet nav iespējams ignorēt sekas.
However, many of his proposals are contradictory.	Taču daudzi viņa priekšlikumi ir pretrunīgi.
I opened the newspaper and scanned the first page.	Es atvēru avīzi un noskenēju pirmo lapu.
She combines her mom's recipes with her own.	Viņa apvieno mammas receptes ar savējām.
I was encouraged to sow more seeds.	Mani mudināja iesēt vairāk sēklu.
First, a fire is lit in the fire pit.	Vispirms uguns bedrē iekur uguni.
They arrived shortly after.	Pēc neilga brīža viņi ieradās.
Royalty gives way to farmers.	Autoratlīdzība dod ceļu zemniekiem.
Check your shoes before running.	Pirms skriešanas pārbaudiet apavus.
See more words with that meaning.	Skatiet vairāk vārdu ar šo nozīmi.
The jacket was lined with soft flannel.	Jaka bija izklāta ar mīkstu flaneli.
The rebels then launched an attack.	Pēc tam nemiernieki sāka uzbrukumu.
Open the shutters and let in the morning light.	Atveriet slēģus un ielaidiet rīta gaismu.
The brown color has faded.	Brūnā krāsa ir izbalējusi.
The spice is used to flavor many foods.	Garšvielu izmanto daudzu ēdienu aromatizēšanai.
The criminals continued their reign of terror.	Noziedznieki turpināja savu terora valdīšanu.
These old trains have served passengers for many decades.	Šie vecie vilcieni ir apkalpojuši pasažierus daudzus gadu desmitus.
The law protects defendants from unfair treatment.	Likums aizsargā apsūdzētos no negodīgas attieksmes.
The number of such awards is growing every year.	Katru gadu šādu balvu skaits pieaug.
I'll be there in time, he promised.	Es būšu klāt laikā, viņš solīja.
The young woman scolded him.	Jaunā sieviete uzbļāva viņam.
In fact, people are getting taller.	Patiesībā cilvēki kļūst garāki.
The big, industrial cities have collapsed.	Lielās, rūpnieciskās pilsētas panīka.
The king kept his wicked son close to him.	Karalis turēja savu nelietīgo dēlu sev tuvu.
Lend me your dictionary.	Aizdod man savu vārdnīcu.
It goes through the village.	Tas iet cauri ciematam.
Indian soldiers are on guard at a checkpoint.	Indijas karavīri stāv sardzē kontrolpunktā.
Her mother's reputation in society was impeccable.	Viņas mātes reputācija sabiedrībā bija nevainojama.
Some birds become nervous during the flight.	Daži putni lidojuma laikā kļūst nervozi.
She would not accompany him on any of his journeys.	Viņa nepavadītu viņu nevienā no viņa braucieniem.
The taxidermist nodded.	Taksidermists pamāja ar rokām.
The resident of the ground floor apartment had floors.	Pirmā stāva dzīvokļa iedzīvotājam bija grīdas.
She came out on the street.	Viņa iznāca uz ielas.
Historians do not agree on the date of establishment.	Vēsturniekiem nav vienprātības par dibināšanas datumu.
After falling ill, we landed.	Pēc slimošanas mēs nolaidāmies.
The newlyweds fell in love with each other.	Jaunlaulātais pāris samīļoja viens otru.
Many computers are installed in schools.	Skolās ir uzstādīti daudzi datori.
How many chairs are there?	Cik krēslu ir?
Cats were believed to be sacred creatures.	Tika uzskatīts, ka kaķi ir svētas radības.
Balance sheets show declining profits.	Bilances liecina, ka peļņa samazinās.
Please feed farm animals.	Lūdzu, pabarojiet lauksaimniecības dzīvniekus.
The count did little to stop the storm of wrath.	Grāfs maz darīja, lai apturētu sašutuma vētru.
Water vapor condenses around particles in the atmosphere	Ūdens tvaiki kondensējas ap daļiņām atmosfērā
There was no alternative.	Alternatīvas nebija.
We have seen that many bat species are endangered.	Mēs redzējām, ka daudzas sikspārņu sugas ir apdraudētas.
Iron ore is an important raw material.	Dzelzsrūda ir svarīga izejviela.
She jumped up, singing happily.	Viņa uzlēca augšā, priecīgi dziedādama.
Liquids form cloudy layers on cooling.	Šķidrumi atdzesējot veido duļķainus slāņus.
Our only destination was the capital of the world.	Mūsu vienīgais galamērķis bija pasaules galvaspilsēta.
That's why the driver fired the lazy worker.	Tāpēc vadītājs slinko strādnieku atlaida.
The guard nodded.	Apsargs pamāja ar galvu.
Computer chips are made of silicon.	Datoru mikroshēmas ir izgatavotas no silīcija.
The surveyor accurately measured the level on a	Mērnieks precīzi mērīja līmeni uz a
He died before she could answer.	Viņš nomira, pirms viņa paspēja atbildēt.
Produces gypsum plaster from gypsum sand.	Ražo ģipša apmetumu no ģipša smiltīm.
Water is also an insulator.	Ūdens ir arī izolators.
He is known for his dedication to his work.	Viņš ir pazīstams ar savu centību savam darbam.
It was raining from the sky.	No debesīm lija lietus.
The night sky was starry with bright gems.	Nakts debesis bija zvaigžņotas ar košiem dārgakmeņiem.
The railway company claimed that it had fixed the problem.	Dzelzceļa uzņēmums apgalvoja, ka ir novērsis problēmu.
Who are those people?	Kas ir tie cilvēki?
There is a narrow path between the two buildings.	Starp abām ēkām ir šaurs celiņš.
The ambulance arrived in a hurry.	Ātrā palīdzība ieradās steigā.
Urgent action is needed.	Nepieciešama steidzama rīcība.
White Rose	Baltā roze
The tsunami killed more than a quarter of a million people.	Cunami nogalināja vairāk nekā ceturtdaļmiljonu cilvēku.
Most people associate him with government corruption.	Vairums cilvēku viņu asociē ar valdības korupciju.
Tottor's fly was saved from extinction.	Totora muša tika izglābta no izmiršanas.
Some parents believe that these clubs are unhealthily influential.	Daži vecāki uzskata, ka šie klubi ir neveselīgi ietekmējoši.
We had a big argument.	Mums bija liels strīds.
Then we went to the bakery.	Pēc tam mēs devāmies uz maizes ceptuvi.
They planned to restore.	Viņi plānoja atjaunot.
All seven participants qualified.	Visi septiņi dalībnieki kvalificējās.
There is some orange juice left.	Ir palicis nedaudz apelsīnu sulas.
They agreed to meet again next week.	Viņi vienojās tikties vēlreiz nākamnedēļ.
At dawn, the sky is covered with rain clouds.	Rītausmā debesis klāj lietus mākoņi.
Racial tensions in this country are high.	Rasu spriedze šajā valstī ir augsta.
It is clear that something is wrong with the machine.	Skaidrs, ka ar mašīnu kaut kas nav kārtībā.
The children drowned, waves hit their bodies.	Bērni noslīka, viņu ķermeni sita viļņi.
A black labrador ran wild in the icy pond.	Ledainajā dīķī savvaļā skrēja melns labradors.
We must strive to live in harmony with the earth.	Mums jācenšas dzīvot harmonijā ar zemi.
Ankylosaurus was common among dinosaurs.	Ankilozaurs bija izplatīts starp dinozauriem.
Quiet night.	Klusa nakts.
Two-thirds of voters chose him.	Divas trešdaļas vēlētāju izvēlējās viņu.
Is the driver on duty?	Vai vadītājs dežurē?
The tropical sun overtook them.	Tropiskā saule viņus pārspēja.
He noticed that the light was flashing.	Viņš pamanīja, ka gaisma mirgo.
Machines break easily.	Mašīnas viegli salūzt.
You can check your account balance on your phone.	Jūs varat pārbaudīt sava konta atlikumu savā tālrunī.
The suit fit snugly against his slender figure.	Uzvalks glīti piegulēja viņa slaidajai figūrai.
The flame of the candle lit up and went out.	Sveces liesma iemirdzējās un nodzisa.
The results of the survey show a sharp decline in unemployment.	Aptaujas rezultāti liecina par strauju bezdarba samazināšanos.
Smoking is not allowed in public buildings.	Smēķēšana ir aizliegta sabiedriskās ēkās.
The winner was declared A.	Par uzvarētāju tika pasludināts A.
A fire broke out in the church.	Baznīcā izcēlās ugunsgrēks.
After the last song, the house lights came on.	Pēc pēdējās dziesmas iedegās mājas gaismas.
The national system lacks resources.	Valsts sistēmā trūkst līdzekļu.
The others smiled as if we were sarcastic.	Pārējie pasmaidīja, it kā mēs būtu sarkastiski.
Coal is burned to produce electricity.	Ogles sadedzina, lai ražotu elektrību.
Poems often contain dark and bitter themes.	Dzejoļi bieži satur tumšas un rūgtas tēmas.
The climber reached the top of the mountain.	Alpīnists sasniedza kalna virsotni.
The drought last year was severe.	Sausums pērn bija smags.
Perennial trees often live for many years.	Daudzgadīgie koki bieži dzīvo daudzus gadus.
He gets angry and screams too much.	Viņš kļūst dusmīgs un pārāk daudz kliedz.
This expert has photographic memory.	Šim ekspertam ir fotogrāfiskā atmiņa.
The letters appear in the order in which they were written.	Burti parādās tādā secībā, kādā tie tika uzrakstīti.
A strong swelling of the ground moved the ship.	Spēcīgs zemes pietūkums izkustināja kuģi.
Poor guy	Nabags
At night, the temperature drops sharply.	Naktīs temperatūra strauji pazeminās.
He warmed the snails of my heart.	Viņš sasildīja manu sirds gliemežus.
The women left their kitchen work.	Sievietes atstāja savus virtuves darbus.
This strong snow lasted more than two weeks.	Šis spēcīgais sniegs ilga vairāk nekā divas nedēļas.
They combined skills, talent and creativity.	Viņi apvienoja prasmes, talantu un radošumu.
As a teenager, he started on the sports field.	Pusaudža gados viņš startēja sporta laukumā.
His actions were contrary to his words.	Viņa rīcība bija pretrunā viņa vārdiem.
The young man hesitated.	Jaunais vīrietis vilcinājās par sirdspukstiem.
where have you been?	kur tu biji?
She wears a long scarf around her neck.	Viņa nēsā garu šalli ap kaklu.
I really want ice cream!	Es ļoti gribu saldējumu!
Police later discovered the body of a teenage boy.	Vēlāk policija atklāja pusaugu zēna līķi.
Some flowers are edible.	Daži ziedi ir ēdami.
Inclusion of foreign goods.	Ārzemju preču iekļaušana.
The bay stream carries warm water from the bay	Līča straume nes siltu ūdeni no līča
He was happy that their friendship had been maintained.	Viņš bija laimīgs, ka viņu draudzība bija saglabājusies.
The living room can be converted into a study.	Dzīvojamo istabu var pārvērst par kabinetu.
They argued among themselves.	Viņi strīdējās savā starpā.
They are generally considered perfect.	Tie parasti tiek uzskatīti par perfektiem.
It is in a special position.	Tas atrodas īpašā pozīcijā.
This reading is deadly.	Šis lasījums ir nāvējošs.
Migration routes are becoming widespread in the north.	Ziemeļos migrācijas ceļi kļūst plaši.
The leaves were bronze and red.	Lapas bija bronzas un sarkanas.
Antioch is famous for its coffee farms.	Antiokija ir slavena ar savām kafijas fermām.
This factory produces the best jams.	Šī rūpnīca ražo labākos ievārījumus.
It was hoped that the organization would increase productivity.	Tika cerēts, ka organizācija palielinās produktivitāti.
She must avoid conflicts.	Viņai ir jāizvairās no konfliktiem.
The whale and dolphin meat industry is becoming more profitable.	Vaļu un delfīnu gaļas nozare kļūst arvien ienesīgāka.
Statistics revealed growing differences	Statistika atklāja pieaugošās atšķirības
This city is famous for its parades.	Šī pilsēta ir slavena ar savām parādēm.
The nearby town was very quiet.	Tuvējā pilsēta bija ļoti klusa.
But that's far from the whole story.	Bet tas ir tālu no visa stāsta.
Dialogue is a word that means "to talk".	Dialogs ir vārds, kas nozīmē "runāt".
The poet praised the farmer for his dedication.	Dzejnieks uzteica zemnieku par viņa centību.
I didn't believe my ears.	Es neticēju savām ausīm.
The river flows through it.	Caur to tek upe.
Young people have difficulty finding work.	Jauniešiem ir grūtības atrast darbu.
It was too noisy for peaceful reflection.	Tas bija pārāk trokšņains mierīgām pārdomām.
The queen became tired of the people advising her.	Karaliene kļuva nogurusi no cilvēkiem, kuri viņai sniedza padomu.
The scientist called these minerals sulfur.	Zinātnieks šos minerālus nosauca par sēru.
Eventually he found an apartment.	Galu galā viņš atrada dzīvokli.
Alice's activists were concerned about the rabbit's health.	Alise aktīvisti bija nobažījušies par trušu veselību.
Will my son become a doctor?	Vai mans dēls kļūs par ārstu?
Happy dreams for you!	Patīkamus sapņus jums!
Many local farmers suffer from malnutrition.	Daudzi vietējie zemnieki cieš no nepietiekama uztura.
The farmer was accused of stealing his enemies.	Zemnieku apsūdzēja viņa ienaidnieki zagšanā.
Work on this project began almost a decade ago.	Darbs pie šī projekta sākās gandrīz pirms desmit gadiem.
They are moving too fast!	Viņi pārvietojas pārāk ātri!
Small villages like this have been abandoned.	Tādi mazie ciemati kā šis ir pamesti.
This country is surrounded by water.	Šo valsti ieskauj ūdens.
Thousands of mourners awaited Pompeii's funeral procession.	Pompeja bēru gājienu sagaidīja tūkstošiem sērotāju.
Healthcare is gaining new momentum.	Veselības aprūpe iegūst jaunu intensitāti.
If people apply water restrictions, they can keep reserves.	Ja cilvēki piemēro ūdens ierobežojumus, viņi var paturēt rezerves.
Don't confuse it with relativity.	Nejauciet to ar relativitāti.
Many young people joined the group.	Grupai pievienojās daudzi jaunieši.
The president has tried to reassure the people.	Prezidents ir centies nomierināt cilvēkus.
This is the best way to vaccinate horses against ticks.	Tas ir labākais veids, kā potēt zirgus pret ērcēm.
Each side has always been against the other.	Katra puse vienmēr ir bijusi pret otru.
Bets were raised too high.	Likmes tika paceltas pārāk augstas.
Maximizing profits is crucial to the survival of many businesses.	Peļņas maksimāla palielināšana ir ļoti svarīga daudzu uzņēmumu izdzīvošanai.
There were few spectators.	Skatītāju bija maz.
She drank coffee and noticed that it was getting cold.	Viņa izdzēra kafiju, pamanījusi, ka tā kļūst auksta.
His car is not a sports car.	Viņa automašīna nav sporta automašīna.
The company refused to disclose its sales figures.	Uzņēmums atteicās izpaust savus pārdošanas rādītājus.
The victim's car was in a ditch.	Cietušā automašīna bija ietriekusies grāvī.
The sign does not resolve this issue.	Zīme nepalīdz atrisināt šo problēmu.
The coffee is hot.	Kafija ir karsta.
A hairdresser is thinking of closing his business.	Frizieris domā slēgt savu biznesu.
The cook became angry when the salad did not arrive.	Pavārs kļuva dusmīgs, kad salāti nesanāca.
His team won the game yesterday.	Viņa komanda vakar uzvarēja spēlē.
His identity is not revealed.	Viņa identitāte netiek atklāta.
He was already bothered by her constant chatter.	Viņam jau sāka apnikt viņas nemitīgā pļāpāšana.
The bus was full.	Autobuss bija pilns.
Claim that two plus two is four.	Apgalvojiet, ka divi plus divi ir četri.
The division was long and difficult.	Sadalījums bija garš un grūts.
Is this the land of the desert?	Vai šī ir tuksneša zeme?
She painted pimples with cold cream.	Viņa apgleznoja pūtītes ar aukstu krēmu.
The priest's bloody apron smelled.	Priestera asiņainais priekšauts smirdēja.
Spain are going to win this match.	Spānija gatavojas uzvarēt šajā mačā.
He held the scissors freely in his fingers.	Viņš brīvi turēja šķēres savos pirkstos.
The boat sank quickly.	Laiva ātri nogrima.
Most children hate school.	Lielākā daļa bērnu ienīst skolu.
The university has several museums.	Universitātē ir vairāki muzeji.
Nicotine was dissolved in water.	Nikotīns tika izšķīdināts ūdenī.
The beach ended just a short distance away.	Pludmale beidzās tikai īsu gabalu tālāk.
Peppermint tea is fresh, cool and delicious.	Piparmētru tēja ir svaiga, vēsa un garšīga.
The team leader gave his orders to the workers.	Komandas vadītāja deva savus rīkojumus strādniekiem.
Shake the pan gently.	Viegli sakratiet pannu.
The soldiers knew little about the enemy.	Karavīri maz zināja par ienaidnieku.
Glass is commonly used as a substitute for crystal.	Stikls parasti tiek izmantots kā kristāla aizstājējs.
The hotel room was spacious.	Viesnīcas numurs bija plašs.
The guys tore the paper tiger.	Puiši saplēsa papīra tīģeri.
The locals are proud of their folk dances.	Vietējie lepojas ar savām tautas dejām.
The mood can be dark and gloomy.	Garastāvoklis var būt tumšs un drūms.
Cracks in the pavement become larger.	Plaisas segumā kļūst lielākas.
Alberto carries a pipe in his pocket.	Alberto nēsā pīpi kabatā.
The wood was bare.	Koksne bija kails.
It's not as easy as it looks.	Tas nav tik vienkārši, kā izskatās.
The judge received countless praises.	Tiesnesis saņēma neskaitāmas uzslavas.
Half of the population lives below the poverty line.	Puse iedzīvotāju dzīvo zem nabadzības sliekšņa.
Many of the old buildings have been restored.	Daudzas no senajām ēkām ir atjaunotas.
A new version of the virus is now spreading.	Tagad izplatās jauna vīrusa versija.
The fire destroyed thousands of homes.	Ugunsgrēks iznīcināja tūkstošiem māju.
The city smelled of rain.	Pilsēta smaržoja pēc lietus.
The singer will be asked to sing several songs.	Dziedātāja tiks lūgta nodziedāt vairākas dziesmas.
He pronounced four different syllables.	Viņš izrunāja četras atšķirīgas zilbes.
The girl looked at the astronaut.	Meitene skatījās uz astronautu.
Strangely, the word "honesty" was not familiar to them.	Savādi, ka vārds "godprātība" viņiem nebija pazīstams.
He listened carefully	Viņš uzmanīgi klausījās
These lines are not parallel.	Šīs līnijas nav paralēlas.
New technology has significantly improved our productivity.	Jaunā tehnoloģija ir ievērojami uzlabojusi mūsu produktivitāti.
This called into question their basic assumptions.	Tas apšaubīja viņu pamatpieņēmumus.
Very few companies offer this service.	Ļoti maz uzņēmumu piedāvā šo pakalpojumu.
Looks like rain.	Izskatās pēc lietus.
You will need a dictionary to pass this quiz.	Lai nokārtotu šo viktorīnu, jums būs nepieciešama vārdnīca.
The fault caused the engine to ignite.	Defekts izraisīja dzinēja aizdegšanos.
Eating with chopsticks means being civilized.	Ēst ar irbulīšiem nozīmē būt civilizētam.
He returned to the shoe shine.	Viņš atgriezās pie kurpju spodrinātāja.
The company was rescued from the government.	Uzņēmums tika glābts no valdības.
Please return to your seats now.	Tagad, lūdzu, atgriezieties savās vietās.
The floor was sprinkled with fallen leaves.	Grīda bija nokaisīta ar kritušām lapām.
The field was quiet and empty.	Lauks bija kluss un tukšs.
She used a hand truck to load the boxes.	Viņa izmantoja rokas kravas automašīnu, lai iekrautu kastes.
Stop polluting the oceans!	Beidziet piesārņot okeānus!
Regardless, none of the styles were abandoned.	Neatkarīgi no tā, neviens no stiliem netika pamests.
He who had done something terrible felt guilty.	Viņš, kurš bija izdarījis ko šausmīgu, jutās vainīgs.
The ships sailed across the sea.	Kuģi brauca pāri jūrai.
These are serious threats to law and order.	Tie ir nopietni draudi likumam un kārtībai.
This table is unusually heavy.	Šis galds ir neparasti smags.
There were twenty apples in the bag.	Maisā bija divdesmit āboli.
His speech was greeted with loud rejoicing and cries	Viņa runa tika sagaidīta ar skaļām gavilēm un saucieniem
The living room was dim, with black walls and furniture.	Dzīvojamā istaba bija blāva, ar melnām sienām un mēbelēm.
Right on the beach we find a skull.	Turpat pludmalē mēs atrodam galvaskausu.
Cockroaches swallowed the crumbs found.	Prusaki norija atrastās drupatas.
Come on, let's find a quiet place to talk.	Nāc, atradīsim kādu klusu vietu, kur parunāties.
They seem pretty safe.	Tie šķiet diezgan droši.
The castle is surrounded by high walls.	Pili ieskauj augstas sienas.
We respect our parents.	Mēs cienām savus vecākos.
There was no running water or electricity.	Nebija ne tekoša ūdens, ne elektrības.
New factory buildings rose out of the plains like mushrooms.	No līdzenumiem kā sēnes pacēlās jaunas rūpnīcu ēkas.
A real hunter must have a good mind.	Īstam medniekam ir jābūt veiklam prātam.
He always looks sad.	Viņš vienmēr izskatās skumjš.
The trail leads through wooded hills.	Taka ved cauri mežainiem pakalniem.
This cow died under suspicious circumstances.	Šī govs nomira aizdomīgos apstākļos.
His marriage proposal was rejected.	Viņa laulības piedāvājums tika noraidīts.
Each piece of litter was carefully placed.	Katrs metiena gabals tika rūpīgi novietots.
He helped me with everything I could.	Viņš man palīdzēja visu iespējamo.
You must first establish a solid foundation.	Vispirms jums ir jāizveido stingrs pamats.
A police officer joined in to help.	Policists pievienojās, lai palīdzētu.
Coffee and sour.	Kafija ir rūgta.
Lakeland is a popular tourist destination.	Leiklenda ir populārs tūristu galamērķis.
An unemployed man entered the building.	Bezdarbnieks iekļuva ēkā.
A group of physicists made a presentation at the conference.	Fiziķu grupa konferencē uzstājās ar referātu.
Every year the hosts are away for four months.	Katru gadu saimnieki ir prom uz četriem mēnešiem.
But not much is known about them.	Bet par tiem nav daudz zināms.
Sometimes he visited his family.	Reizēm viņš apmeklēja savu ģimeni.
To prevent vandalism, the cathedral was surrounded by barricades.	Lai novērstu vandālismu, katedrāli aplenca barikādes.
A hungry bear pulled its prey into the forest.	Izsalcis lācis ievilka savu upuri mežā.
Tonight's magnetic storm damaged all communications.	Šonakt magnētiskā vētra sabojāja visas komunikācijas.
Farmers lost their farms due to geckos.	Zemnieki savas saimniecības zaudēja gekonu dēļ.
It was like a scourge.	Tā bija kā posta aina.
The method may be incorrect.	Metode var būt kļūdaina.
The robber stole a motorcycle.	Laupītājs nozaga motociklu.
After that, there are no classes.	Pēc tam nodarbības nenotiek.
Its curious design makes it very beautiful.	Tā ziņkārīgā konstrukcija padara to ļoti skaistu.
Today, more and more people are living longer.	Mūsdienās arvien vairāk cilvēku dzīvo ilgāk.
All carrying leaves.	Visi koki nes lapas.
Construction of the building is being postponed.	Ēkas būvniecība tiek atlikta.
This spicy dish is not for everyone.	Šis pikants ēdiens nav piemērots visiem.
Many athletes believe that doping has a social function.	Daudzi sportisti uzskata, ka dopingam ir sociāla funkcija.
Some experts believe that marriage should remain permanent.	Daži eksperti uzskata, ka laulībai jāpaliek pastāvīgai.
But passwords are easy to crack.	Bet paroles ir viegli uzlauzt.
I hope the utility company is like a contractor.	Es ceru, ka komunālo pakalpojumu uzņēmums ir kā darbuzņēmējs.
Maybe you should go with him?	Varbūt tev jāiet viņam līdzi?
Rusty iron decked rust.	Sarūsējušo dzelzi klāja rūsa.
No, they will not accept it!	Nē, viņi to nepieņems!
Many, many people came to the festival.	Uz festivālu ieradās daudz, daudz cilvēku.
Prosecutors said "deeply disturbing evidence" had been discovered.	Prokurori apgalvoja, ka ir atklāti "dziļi satraucoši pierādījumi".
Many people are reluctant to admit that their needs are enormous.	Daudzi cilvēki vilcinās atzīt, ka viņu vajadzības ir milzīgas.
Each of my three children is different.	Katrs no maniem trim bērniem ir atšķirīgs.
Her work has won many accolades.	Viņas darbs ir iemantojis daudzu atzinību.
The destination was temptingly close.	Galamērķis bija vilinoši tuvu.
The city was destroyed by fire.	Pilsētu izpostīja ugunsgrēks.
Cold weather causes accidents.	Aukstais laiks izraisa ceļu satiksmes negadījumus.
She seems confused.	Viņa šķiet apmulsusi.
That is why these attitudes need to change.	Tāpēc šīs attieksmes ir jāmaina.
The manager has reviewed our hourly rate.	Pārvaldnieks pārskatīja mūsu stundas likmi.
This road is infamous for its dangerous bends.	Šis ceļš ir bēdīgi slavens ar saviem bīstamajiem līkumiem.
His voice has attracted the attention of many audiences.	Viņa balss ir piesaistījusi uzmanību daudzās auditorijās.
When the rice is fully understood, many questions will be answered.	Kad rīsi būs pilnībā izprasti, tiks atbildēts uz daudziem jautājumiem.
His breathing became shallower and shallower.	Viņa elpošana kļuva seklāka un seklāka.
What penalty do you think is appropriate in this case?	Kāds sods, jūsuprāt, šajā gadījumā ir piemērots?
Salads are for eating in the winter.	Salāti ir paredzēti ēšanai ziemā.
This nation has experienced a historic refugee level this year.	Šī tauta šogad ir piedzīvojusi vēsturisku bēgļu līmeni.
For convenience, we remember the numbers in this order.	Ērtības labad mēs atceramies ciparus šādā secībā.
The shipwreck caused her great suffering.	Kuģa avārija viņai sagādāja lielas ciešanas.
In the center stood a building made of stone blocks.	Centrā stāvēja no akmens blokiem celta ēka.
The cat is believed to have special healing abilities.	Tiek uzskatīts, ka kaķim piemīt īpašas dziedināšanas spējas.
The stadium was crowded.	Stadions bija pārpildīts.
Farmers use tractors to plow their fields.	Lauksaimnieki savu lauku aršanai izmanto traktorus.
When heated, water turns into gas.	Sildot ūdens pārvēršas gāzē.
The EU feels sleepy.	ES jūtos miegains.
The accused faces a maximum sentence of five years' imprisonment.	Apsūdzētajam draud maksimālais sods ar brīvības atņemšanu uz pieciem gadiem.
The source of the city's economic livelihood is tourism.	Pilsētas ekonomiskās iztikas avots ir tūrisms.
Sometimes old people are better than younger ones.	Dažreiz veci cilvēki ir labāki par jauniem.
There was a heated debate.	Notika niknas debates.
They recognize the reality of climate change.	Viņi atzīst klimata pārmaiņu realitāti.
Men no longer have to work outside the home.	Vīriešiem vairs nav jāstrādā ārpus mājas.
Be careful not to fall.	Uzmanīgi vērojiet, lai viņš nenokrīt.
Fertilizer not only grows cereals directly, but also indirectly.	Mēslojums ne tikai audzē labību tieši, bet arī netieši.
Sentences are groups of words.	Teikumi ir vārdu grupas.
Many causes of cancer are still unknown.	Daudzi vēža cēloņi joprojām nav zināmi.
Both children are responsible for the harm done.	Abi bērni ir atbildīgi par nodarīto kaitējumu.
The mother often cursed her children.	Māte bieži lamāja savus bērnus.
This led to a long-running dispute.	Tā rezultātā radās ilgstošs strīds.
The hero was forced to take his share of life.	Varonis bija spiests pieņemt savu dzīves daļu.
The cat enjoyed playing with fluffy balls.	Kaķim patika spēlēties ar pūkainajām bumbiņām.
The milk often separates, so shake it well before drinking.	Piens bieži atdalās, tāpēc pirms dzeršanas to kārtīgi sakratiet.
The dog looked good at first.	Suns sākotnēji izskatījās labi.
You have enough work for the whole year.	Jums ir pietiekami daudz darba visam gadam.
Every financial company was free to enter the market.	Katrs finanšu uzņēmums varēja brīvi ienākt tirgū.
This island is a sacred place of worship.	Šī sala ir svēta pielūgsmes vieta.
She reads a book, lazily watching the water fall.	Viņa lasa grāmatu, slinki vērojot ūdens krišanu.
Distilled water is almost free of organic compounds.	Destilētajā ūdenī gandrīz nav organisko savienojumu.
Some people are hesitant to take off their shoes.	Daži cilvēki vilcinās noņemt apavus.
Don't drink too much soda.	Nedzeriet pārāk daudz sodas.
I need some peace and quiet.	Man vajag kādu mieru un klusumu.
The long, dry summer made it difficult to travel.	Garā, sausā vasara apgrūtināja ceļošanu.
As an ambitious student, he graduated with honors.	Būdams ambiciozs students, viņš izglītību pabeidza ar izcilību.
Two new parking lots have been opened this year.	Šogad atklātas divas jaunas autostāvvietas.
The robbers attacked early in the morning.	Laupītāji uzbruka agrā rīta stundā.
You will have to reverse it.	Jums tas būs jāapgriež.
We will stay here tonight.	Mēs paliksim šeit šonakt.
Many people came to admire him.	Daudzi cilvēki ieradās viņu apbrīnot.
The old building had collapsed.	Vecā ēka bija sabrukusi.
A wonderful piece of cake!	Brīnišķīgs kūkas gabals!
The practice was completely illegal.	Prakse bija pilnīgi nelikumīga.
There are many examples of both.	Abu piemērus var atrast daudz.
They allow the grass to grow.	Viņi ļauj zālei augt.
She took her children to the grocery store.	Viņa aizveda savus bērnus uz pārtikas veikalu.
The elephant hit the ground.	Zilonis ietriecās zemē.
The train ran overhead.	Virs galvas pabrauca vilciens.
People will increasingly use renewable energy sources.	Cilvēki arvien vairāk izmantos atjaunojamos enerģijas avotus.
Police arrived ten minutes later.	Policijas darbinieki ieradās pēc desmit minūtēm.
Four people will share three slices of cake.	Četri cilvēki dalīs trīs kūkas šķēles.
The snake wrapped around my leg.	Čūska vijās ap manu kāju.
The Earth's climate is changing.	Zemes klimats mainās.
Heavy curtains covered the windows.	Smagie aizkari aizsedza logus.
The two teenage girls laughed together and giggled.	Divas pusaugu meitenes kopā smējās un ķiķināja.
Not all students think that math is "easy".	Ne visi skolēni domā, ka matemātika ir "viegla".
We brought supplies to the refugees.	Mēs atvedām bēgļiem krājumus.
To the question, the soldiers insisted that they had done nothing wrong.	Uz jautājumu, karavīri uzstāja, ka nav izdarījuši neko sliktu.
The proportions of sugar, water and milk must be the same.	Cukura, ūdens un piena proporcijai jābūt vienādai.
When he got home, we hugged each other warmly.	Kad viņš ieradās mājās, mēs viens otru silti apskāvām.
He eats three apples every morning.	Katru rītu viņš ēd trīs ābolus.
What foods are good for the heart?	Kādi pārtikas produkti ir noderīgi sirdij?
She was furious.	Viņa bija nikna.
The monarch is moving away from public commitment.	Monarhs turas tālāk no publiskām saistībām.
The political leader was expected to win the election.	Bija paredzēts, ka politiskais līderis uzvarēs vēlēšanās.
The radio crackled from statics.	Radio sprakšķēja no statikas.
The man fell, banging his head.	Vīrietis nokrita, sasitot galvu.
Two friends discussed paradise.	Divi draugi apsprieda paradīzi.
My pen ran away with me.	Mana pildspalva aizbēga ar mani.
The indictment is politically charged.	Vainas noteikšana ir politiski apsūdzēta.
So they have a red nose.	Tātad viņiem ir sarkans deguns.
The house is quite large.	Māja ir diezgan liela.
My evening is well spent.	Mans vakars ir patīkami pavadīts.
She reached down	Viņa sniedzās uz leju
He postponed unpacking to return home.	Viņš atlika izpakošanu, lai atgrieztos mājās.
The machine is no longer useful.	Mašīna vairs nav noderīga.
Wedding guests at the mill drinking champagne and chattering.	Kāzu viesi dzirnavās, dzerdami šampanieti un pļāpādami.
The car collided with a truck.	Vieglā automašīna sadūrās ar kravas automašīnu.
The river has been flooded in recent days.	Pēdējās dienās upe ir pārplūdusi.
The government has canceled the press conference.	Valdība ir atcēlusi preses konferenci.
The dead earth seemed to absorb everything.	Likās, ka mirušā zeme iesūc sevī visu.
During the break, the group chatted.	Pauzes laikā grupa tērzēja.
Offer her milk and cookies.	Piedāvājiet viņai pienu un cepumus.
The green light was shining outside.	Ārā spīdēja zaļa gaisma.
The police failed to prevent the attack.	Policijai uzbrukumu novērst neizdevās.
The framework of the green economy.	Ekoloģiskās ekonomikas ietvars.
The choice was obvious.	Izvēle bija acīmredzama.
Some words have more than one meaning	Dažiem vārdiem ir vairāk nekā viena nozīme
It is a gateway medicine	Tās ir vārtejas zāles
When the teacher entered the room, the students stopped talking.	Kad skolotāja ienāca istabā, skolēni pārstāja runāt.
Agriculture is a serious problem here.	Lauksaimniecība šeit ir nopietna problēma.
Contact lens wearers should follow strict hygiene practices.	Kontaktlēcu lietotājiem jāievēro stingra higiēnas prakse.
Hopefully the war will end soon.	Cerams, ka karš drīz beigsies.
Nuclear weapons are nearing completion.	Kodolieroči tuvojas pabeigšanai.
This elegant watch is a masterpiece of design.	Šis elegantais pulkstenis ir dizaina šedevrs.
Precipitation is above average.	Nokrišņu līmenis ir virs vidējā līmeņa.
We bombed the city again.	Mēs atkal bombardējām pilsētu.
There were many historic buildings in the Old Town.	Vecpilsētā bija daudz vēsturisku ēku.
Can you guess how it works?	Vai varat uzminēt, kā tas darbojas?
The President addresses the people.	Prezidents uzstājas ar runu, uzrunājot tautu.
The study focused on primates.	Pētījumā galvenā uzmanība tika pievērsta primātiem.
The children slept peacefully.	Bērni mierīgi gulēja.
Vegetables are low in calories.	Dārzeņos ir maz kaloriju.
He did not come to work yesterday.	Viņš vakar neieradās darbā.
He suspects he is an alcoholic.	Viņam ir aizdomas, ka viņš ir alkoholiķis.
I like my hot tea.	Man patīk mana tēja karsta.
They were careful to keep order.	Viņi bija uzmanīgi, lai uzturētu kārtību.
We need to close the hen house at night.	Mums naktī ir jāaizslēdz vistu kūts.
Some consider this figure to be astronomical.	Daži uzskata, ka šis skaitlis ir astronomisks.
We agreed that we were equal.	Mēs vienojāmies, ka esam vienlīdzīgi.
I will watch you carefully.	Es tevi uzmanīgi vērošu.
Other birds tore and dived.	Citi putni plosījās un nira.
She had a worried expression on her face.	Viņai sejā bija satraukta izteiksme.
We made a will.	Mēs sastādījām testamentu.
He reached up to the kitchen cabinet.	Viņš sniedzās līdz virtuves skapī.
Ammonia is used in the production of pesticides.	Amonjaku izmanto pesticīdu ražošanai.
The priest blessed the altar.	Priesteris svētīja altāri.
Speaking in public made him feel frightened.	Runāšana publiski lika viņam sastingt no bailēm.
His gaze was calm.	Viņa skatiens bija mierīgs.
He was obviously unhappy with the result.	Viņš acīmredzami bija neapmierināts ar rezultātu.
The authorities urged peace after the incident.	Varasiestādes mudināja pēc šī notikuma ievērot mieru.
Some species are threatened with extinction.	Dažām sugām draud izzušana.
The government hopes to promote similar projects.	Valdība cer veicināt līdzīgus projektus.
You use your hair to fill the pillows.	Jūs izmantojat matus, lai pildītu spilvenus.
The wind blew like a banquet.	Vējš pūta kā banšī.
The history of grammar is controversial.	Gramatikas vēsture ir pretrunīga.
The soldiers dropped all the rebels.	Karavīri nolaida visus nemierniekus.
Books provide a lot of light on any topic.	Grāmatas sniedz daudz gaismas par jebkuru tēmu.
The oil is likely to get hotter.	Eļļa, visticamāk, kļūs karstāka.
After a wedding dinner, guests often want to dance.	Pēc kāzu vakariņām viesi bieži vien vēlas dejot.
The emperor will visit the capital next week.	Imperators nākamnedēļ apmeklēs galvaspilsētu.
The glass is cold to the touch.	Stikls ir auksts uz tausti.
The importance of water should never be underestimated.	Ūdens nozīmi nekad nevajadzētu novērtēt par zemu.
Are you worried that your marks will suffer?	Vai jūs uztraucaties, ka jūsu atzīmes cietīs?
The area is four square feet.	Laukuma izmēri ir četras kvadrātpēdas.
You do not have to remove the entire weed.	Jums nav jānoņem visa nezāle.
Officials have declared a state of emergency.	Amatpersonas izsludinājušas ārkārtas stāvokli.
He was determined to prove himself.	Viņš bija apņēmības pilns sevi pierādīt.
Dominant	Dominējošais
Desert without all life.	Tuksnesis bez visa dzīvā.
The strong coffee in the cup reflected the early hours.	Stiprā kafija tasītē atspoguļoja agro stundu.
Visitors can watch the stars.	Apmeklētāji var vērot zvaigznes.
The first bullet smashed his ear.	Pirmā lode sagrauza viņa ausi.
The delicious food was delicious.	Garšīgs ēdiens bija garšīgs.
She snorted that there was a draw in the air.	Viņa nošņāca, ka gaisā bija neizšķirts.
Keep the candle light at a safe distance from the painting.	Turiet sveces gaismu drošā attālumā no gleznas.
Employment here is provided by various industries.	Šeit nodarbinātību nodrošina dažādas nozares.
To check the readiness, just squeeze the plum!	Lai pārbaudītu gatavību, vienkārši saspiediet plūmi!
Canadian politics is strange.	Kanādas politika ir dīvaina.
Tom was looking for a new job.	Toms meklēja jaunu darbu.
Lack of food caused hunger.	Pārtikas trūkums izraisīja badu.
This region is very fertile.	Šis reģions ir ļoti auglīgs.
The soldier left kissing his wife.	Karavīrs aizejot noskūpstīja sievu.
The army felled a lot of trees in this place.	Armija šajā vietā nogāza daudz koku.
The sun's rays penetrate right through.	Saules stari izurbās tieši cauri.
It was raining later that evening.	Vēlāk tajā vakarā bija lietus.
A frightened child came into the office.	Kabinetā ienāca pārbijies bērns.
I need a screwdriver to open this bottle.	Man vajag skrūvgriezi, lai atvērtu šo pudeli.
When heated, solid iron melts and becomes a liquid.	Sildot, cietais dzelzs kūst un kļūst par šķidrumu.
The border was marked by a glowing white line.	Robežu iezīmēja mirdzoša balta līnija.
Several zoo workers were killed when a tiger attacked.	Vairāki zoodārza darbinieki tika nogalināti, kad tīģeris uzbruka.
The seam is broken.	Šuve ir sadalījusies.
The men were restless.	Vīriešiem bija nemierīga sajūta.
The policy of the new government is wrong.	Jaunās valdības politika ir aplama.
A heavy fog hung over his head.	Virs galvas karājās smaga migla.
She has been carrying an umbrella ever since.	Kopš tā laika viņa nēsā līdzi lietussargu.
The region has long been known for its racehorses.	Jau sen reģions bija pazīstams ar saviem sacīkšu zirgiem.
Now he lives alone.	Tagad viņš dzīvo viens.
The lightest metal is aluminum.	Vieglākais metāls ir alumīnijs.
The Council has a mandate to improve public health.	Padome ir pilnvarota uzlabot sabiedrības veselību.
Never judge a book by its cover.	Nekad nevērtējiet grāmatu pēc tās vāka.
Put the word in the wrong box.	Ievietojiet vārdu nepareizajā lodziņā.
The man stopped suddenly.	Vīrietis pēkšņi apstājās.
I despise you!	Es tevi nicinu!
This new law reduces penalties for drink drivers.	Šis jaunais likums samazina sodus dzērājšoferiem.
I'm worried about doing all the writing alone.	Es uztraucos par to, vai visu rakstīšanu darītu viena.
The store cannot tolerate price increases.	Veikals nevar paciest cenu pieaugumu.
Combustion of fossil fuels releases methane.	Dedzinot fosilo kurināmo, izdalās metāns.
The people here were very secular.	Cilvēki šeit bija ļoti laicīgi.
The threat of shadow forces at work is real.	Ēnu spēku draudi darbā ir reāli.
The car hit another car from behind.	Automašīna no aizmugures notrieca otru automašīnu.
Three million people lost their lives.	Trīs miljoni cilvēku zaudēja dzīvību.
Armed with a large knife, she climbed the slope.	Bruņojusies ar lielu nazi, viņa uzrāpās pa nogāzi.
These are the most popular toothpaste brands.	Šie ir populārākie zobu pastas zīmoli.
I want to live longer.	Es gribu dzīvot ilgāk.
A school with only three students cannot offer much	Skola, kurā ir tikai trīs skolēni, nevar piedāvāt daudz
Finally pour the mixture into the pan.	Visbeidzot ielej maisījumu pannā.
The bookstore sells popular titles and classics.	Grāmatnīcā tiek pārdoti populāri nosaukumi un klasika.
In some cultures, ants are considered sacred.	Dažās kultūrās skudrulāči tiek uzskatīti par svētiem.
But the story had dramatic elements.	Bet stāstam bija dramatiski elementi.
A stream lifted its head in a forest clearing.	Kādā meža izcirtumā galvu pacēla straume.
Married couples formed close families, living with their relatives.	Precētie pāri veidoja ciešas ģimenes, dzīvojot kopā ar saviem radiniekiem.
Microbiology specialist.	Mikrobioloģijas speciālists.
Roads in the village can only be crossed on foot.	Ceļus ciematā var šķērsot tikai kājām.
The children here are relentlessly oppressed by hawkers.	Bērnus šeit nerimstoši nomāc hawkers.
The company went to court.	Uzņēmums vērsās tiesā.
All of these accommodations are pretty reasonable.	Visas šīs naktsmītnes ir diezgan saprātīgas.
Despite his efforts, he did not pass the test.	Neskatoties uz viņa pūlēm, viņš pārbaudījumā neizturēja.
Black pepper is added later.	Melnos piparus pievieno vēlāk.
The blacksmith turns the metal into tools.	Kalējs metālu pārvērš darbarīkos.
This city is known for its many bridges.	Šī pilsēta ir pazīstama ar daudzajiem tiltiem.
He broke the window with a stone.	Viņš ar akmeni izsitis logu.
As he walked, the crowd became wild.	Viņam ejot, pūlis kļuva mežonīgs.
Wash dishes.	Mazgāt traukus.
Excessive drinking can cause liver damage.	Pārmērīga dzeršana var izraisīt aknu bojājumus.
This region is better known for its dances.	Šis reģions ir labāk pazīstams ar savām dejām.
Doubts were still raised as to whether the reading was correct.	Vēl radās šaubas, vai nolasījums ir pareizs.
The beach was littered with fallen coconuts.	Pludmale bija nosēta ar kritušiem kokosriekstiem.
They will only eat white bread.	Viņi ēdīs tikai baltmaizi.
Police finally dispersed the crowd.	Nekārtību policija beidzot izklīdināja pūli.
A railway tunnel will be opened on this date.	Šajā datumā tiks atklāts dzelzceļa tunelis.
We will have to take a train to the courthouse.	Mums būs jābrauc ar vilcienu uz tiesas namu.
They built a stone tower.	Viņi uzcēla akmens torni.
We always wanted a son.	Mēs vienmēr gribējām dēlu.
This prophecy will be fulfilled.	Šis pareģojums piepildīsies.
Many of these animals are very similar to humans.	Daudzi no šiem dzīvniekiem ir ļoti līdzīgi cilvēkiem.
This city is known as an important industrial center.	Šī pilsēta ir pazīstama kā nozīmīgs rūpniecības centrs.
The structure suffered severely in a fire.	Konstrukcija smagi cieta ugunsgrēkā.
Try to check the ingredients.	Mēģiniet pārbaudīt sastāvdaļas.
Just look at this plant, it barely moves.	Paskatieties uz šo augu, tas tik tikko kustas.
The street was abandoned, except for irregular pedestrians.	Iela bija pamesta, izņemot neregulārus gājējus.
The result was not uncommon for her loved ones.	Rezultāts nebija nekas neparasts viņas tuviniekiem.
I will teach you to fold the corners.	Es iemācīšu jums salocīt stūrus.
They tried in vain to keep up with the group.	Viņi veltīgi centās iet kopsolī ar grupu.
Researchers are still studying the effect.	Pētnieki joprojām pēta efektu.
It is one thing to be fat.	Viena lieta ir būt resnam.
The conflict escalated.	Konflikts saasinājās.
There are female police officers in some areas.	Dažos rajonos ir sieviešu policisti.
Venna charts are a useful tool.	Venna diagrammas ir noderīgs rīks.
The band had a profound influence on the music scene.	Grupai bija dziļa ietekme uz mūzikas skatuvi.
The man in the photo is wearing glasses.	Fotogrāfijā redzamais vīrietis valkā brilles.
A useful technique in such circumstances.	Noderīgs paņēmiens šādos apstākļos.
First prepare the filling.	Vispirms sagatavo pildījumu.
The new law explicitly prohibits unlicensed fishing.	Jaunais likums tieši aizliedz nelicencētu makšķerēšanu.
The article provides an overview of this debate.	Rakstā sniegts pārskats par šīm debatēm.
Heat causes water to evaporate.	Siltums izraisa ūdens iztvaikošanu.
The dress flickered, catching the light.	Kleita mirgoja, tverot gaismu.
These customs have been phased out.	Šīs paražas pakāpeniski ir atceltas.
Coffee seems to be the favorite drink.	Šķiet, kafija ir iecienītākais dzēriens.
This statue symbolizes freedom.	Šī statuja simbolizē brīvību.
The pedestrian culture here is very strong.	Gājēju kultūra šeit ir ļoti spēcīga.
The sword remains uncoated at all times.	Zobens visu laiku paliek neapvilkts.
My house is nearby.	Mana māja ir netālu.
A strong wind destroyed the destroyed house.	Spēcīgs vējš sagrāva nopostīto māju.
Later that day, ten men gathered in the forest.	Vēlāk tajā pašā dienā mežā sapulcējās desmit vīrieši.
Breast milk is very useful.	Mātes piens ir ļoti noderīgs.
Remember to always wear shoes.	Atcerieties vienmēr valkāt apavus.
Cost-cutting measures included staff reductions.	Izmaksu samazināšanas pasākumi ietvēra darbinieku skaita samazināšanu.
Fortunately, there was one serious accident.	Par laimi notika viens nopietns negadījums.
The prince was deported for his greed.	Princis tika izsūtīts viņa alkatības dēļ.
Their love and care never shook.	Viņu mīlestība un rūpes nekad nesatricinājās.
His aroma made everything sweet.	Viņa aromāts visu padarīja saldu.
They worked really well until they stopped working.	Viņi strādāja patiešām labi, līdz pat pārtrauca darbu.
Wolf was furious.	Volfs bija nikns.
The dancer slid across the stage.	Dejotāja slīdēja pa skatuvi.
It was raining heavily at night.	Naktī stipri lija lietus.
The queen was very kind.	Karaliene bija ļoti laipna.
The kings of ancient times were masters of exhaustive research.	Seno laiku karaļi bija izsmeļošu pētījumu meistari.
Thunderstorm clouds soon gather in a dark mass.	Negaisa mākoņi drīz vien pulcējas tumšā masā.
The company called her head.	Sabiedrība aicināja viņas galvu.
A bald man came into the cafe.	Kafejnīcā ienāca plikpauris.
Children no longer read grandparents' tales.	Bērni vairs nelasa vecvecāku pasakas.
Put the melon in place of the cucumber.	Gurķa vietā ielieciet meloni.
These mountains will be covered with snow in winter.	Šos kalnus ziemā klāja sniegs.
It is easy to carry and is great for restaurants.	To ir viegli pārnēsāt, un tas ir lieliski piemērots restorāniem.
We can't get wet.	Mēs nevaram kļūt slapji.
Some books in our library were destroyed.	Dažas mūsu bibliotēkas grāmatas tika iznīcinātas.
Before he became king, he was a poor shepherd.	Pirms viņš kļuva par karali, viņš bija nabags gans.
Add a teaspoon of vanilla.	Pievienojiet tējkaroti vaniļas.
The child fell and scratched his knee.	Bērns nokrita un nokasīja ceļgalu.
Wary, she turned to her friend for instructions.	Atturīga, viņa vērsās pie sava drauga, lai saņemtu norādījumus.
However, he regrets his actions.	Tomēr viņš pauž nožēlu par savu rīcību.
For now, it's just water.	Pagaidām tas ir tikai ūdens.
We went to the park to feed the ducks.	Mēs devāmies uz parku pabarot pīles.
Some companies completely refused to comply.	Daži uzņēmumi pilnībā atteicās ievērot.
The combination of things led to this terrible event.	Lietu kombinācija noveda pie tā briesmīgā notikuma.
This is a difficult year for many people.	Šis ir grūts gads daudziem cilvēkiem.
I must warn you that she is extremely jealous.	Man jābrīdina, ka viņa ir ārkārtīgi greizsirdīga.
They rowed a boat on the river.	Viņi airēja ar laivu pa upi.
The programmer's computer crashed.	Programmētāja dators avarēja.
The shops on this street offer a variety of goods.	Šīs ielas veikali piedāvā dažādas preces.
Do not drink bath water!	Nedzeriet vannas ūdeni!
People in the Northeast have four different seasons.	Cilvēkiem ziemeļaustrumos ir četri atšķirīgi gadalaiki.
On a hot day, the air is clear.	Karstajā dienā gaiss ir skaidrs.
He lifted the ball over his head.	Viņš pacēla bumbu virs galvas.
She pulled back the curtains.	Viņa aizvilka aizkarus.
Mathematical bankruptcy theory.	Matemātiskā bankrota teorija.
It was not clear who did it.	Nebija skaidrs, kurš to izdarīja.
Sharp objects can easily pierce the plastic.	Asi priekšmeti var viegli caurdurt plastmasu.
The priest spoke softly.	Priesteris maigi runāja.
The test was quite difficult.	Pārbaudījums bija diezgan grūts.
Reading is harmful to the eyes.	Lasīšana ir kaitīga acīm.
He sent her postcards all summer.	Viņš sūtīja viņai pastkartes visu vasaru.
Many rural communities suffer from high unemployment.	Daudzas lauku kopienas cieš no augsta bezdarba līmeņa.
He has some scars on his face.	Viņam uz sejas ir dažas rētas.
The robber is caught by the police.	Laupītāju notver policija.
This image shows the elegant stone wall of this cathedral.	Šajā attēlā ir redzams šīs katedrāles elegantais akmens mūris.
She gasped.	Viņa noelsās.
I prefer to work in small groups.	Man labāk patīk strādāt mazās grupās.
The wind can blow sand and particles into the vehicle's engine.	Vējš var iepūst smiltis un daļiņas transportlīdzekļa dzinējā.
The professor was worried.	Profesors bija noraizējies.
This was the last bottle of glue.	Šī bija pēdējā līmes pudele.
The stereo system plays soft music.	Stereosistēma atskaņo maigu mūziku.
Jackie drove to work.	Džekija brauca uz darbu.
She could hardly wait for the holiday.	Viņa ar grūtībām varēja sagaidīt svētkus.
Psalms are considered sacred texts.	Psalmi tiek uzskatīti par svētiem tekstiem.
This room is in poor condition.	Šī istaba ir sliktā stāvoklī.
What a beautiful song, she thought.	Cik skaista dziesma, viņa domāja.
The origins of popular music can be traced to blues music.	Populārās mūzikas pirmsākumi meklējami blūza mūzikā.
The gold rush helped increase the population and the economy.	Zelta drudzis palīdzēja palielināt iedzīvotāju skaitu un ekonomiku.
Sugar intake should be limited.	Cukura uzņemšana ir jāierobežo.
He considers himself a little lonely.	Viņš sevi uzskata par nedaudz vientuļnieku.
He sneaks into the room.	Viņš iezagās istabā.
The city's guests are mainly tourists.	Pilsētas viesi galvenokārt ir tūristi.
Artifacts from this period, such as bottles, have been found.	Ir atrasti šī perioda artefakti, piemēram, pudeles.
The little girl went to play on a swing in the park.	Mazā meitene devās spēlēties uz parka šūpolēm.
The owners of the plant called in external consultants.	Rūpnīcas īpašnieki pieaicināja ārējos konsultantus.
You will find it in the recipes section.	To atradīsi recepšu sadaļā.
The road surfaces were in terrible condition.	Ceļa segumi bija šausmīgā kārtībā.
Turn it when you can read it clearly.	Pagrieziet to, kad varat to skaidri izlasīt.
The number of unsafe roads is increasing.	Pieaug nedrošu ceļu skaits.
The red beans have a smooth skin.	Pupiņām sarkanā krāsā ir gluda miza.
The harsh exterior of the building contrasted sharply with its inner beauty.	Ēkas skarbā ārpuse krasi kontrastēja ar tās iekšējo skaistumu.
He acted without thinking.	Viņš rīkojās nedomājot.
The reaction must be strong.	Reakcijai jābūt spēcīgai.
Each hen lays an egg every day.	Katra vista katru dienu dēj pa olu.
The forest was a dark, mysterious place, dangerous.	Mežs bija tumša, noslēpumaina vieta, bīstama.
Your computer is programmed to follow these rules.	Dators ir ieprogrammēts, lai ievērotu šos noteikumus.
These factors are beyond the control of policy makers.	Šie faktori ir ārpus politikas veidotāju kontroles.
Trade talks were painful.	Tirdzniecības sarunas bija sāpīgas.
When the bird was gone, it did not return.	Kad putns bija aizgājis, tas vairs neatgriezās.
We made a lot of mistakes.	Pieļāvām daudz kļūdu.
Local weather is constantly changing.	Vietējie laikapstākļi pastāvīgi mainījās.
The population has suffered constantly over the years.	Iedzīvotāji gadu gaitā ir pastāvīgi cietuši.
The cloud cover overshadowed the sunshine.	Mākoņu sega aizēnoja saules spožumu.
Trails lead down into the dense jungle.	Takas ved lejā blīvajos džungļos.
Next, add two tablespoons of chopped pepper.	Tālāk pievienojiet divas ēdamkarotes sasmalcinātu piparu.
We leave when the work is finished.	Dodamies ceļā, kad darbs ir pabeigts.
The region has been hit by several earthquakes.	Reģionu skārušas vairākas zemestrīces.
A clause is a phrase that contains sentences.	Klauzula ir frāze, ko satur teikumi.
The child inserted the screw into the hole.	Bērns ievietoja skrūvi caurumā.
The law was passed unanimously.	Likums tika pieņemts vienbalsīgi.
Contractions often occur spontaneously.	Kontrakcijas bieži notiek spontāni.
They hated him for his power and wealth.	Viņi ienīda viņu par viņa varu un bagātību.
The timeline lists the main events.	Laika skalā ir uzskaitīti galvenie notikumi.
His efforts were met with fierce resistance.	Viņa centienus sagaidīja nikna pretestība.
The similarities between the two paintings are obvious.	Abu gleznu līdzības ir acīmredzamas.
The girl forgot her wallet on the bus.	Meitene autobusā aizmirsa savu maku.
Please contact us for more information.	Lūdzu, sazinieties ar mums, lai iegūtu vairāk informācijas.
She enjoyed fishing.	Viņai patika makšķerēt.
The room was full of people.	Telpa bija pilna ar cilvēkiem.
I'm not here to hurt you.	Es neesmu šeit, lai jūs sāpinātu.
Many students study and have a lot of fun.	Daudzi studenti mācās, un ir daudz izklaides.
The scientist was confused but continued the experiment.	Zinātnieks bija apmulsis, bet turpināja eksperimentu.
The effort finally paid off.	Pūles beidzot atmaksājās.
The company's earnings per share fell slightly last year.	Uzņēmuma peļņa uz akciju pagājušajā gadā nedaudz samazinājās.
Ingredients include water, sugar and lemon juice.	Sastāvdaļas ietver ūdeni, cukuru un citronu sulu.
The magician threw a goldfish into the bucket.	Burvis iemeta zelta zivtiņu spainī.
The road runs parallel to a large river.	Ceļš iet paralēli lielai upei.
It is a beautiful car.	Tā ir skaista mašīna.
Even the simplest machines have problems starting.	Pat visvienkāršākajām mašīnām ir problēmas ar iedarbināšanu.
In the afternoon he went for a walk in the park.	Pēcpusdienā viņš devās pastaigā pa parku.
She sat behind the wheel.	Viņa apsēdās aiz stūres.
They can only be used once.	Tos var izmantot tikai vienu reizi.
Pretty much can be said about conservatism.	Par konservatīvismu var teikt diezgan daudz.
The children were disappointed because the park was abandoned.	Bērni bija vīlušies, jo parks bija pamests.
Our country has abundant coal reserves.	Mūsu valstī ir bagātīgas ogļu rezerves.
The hall was decorated with marble pillars.	Zāle bija dekorēta ar marmora pīlāriem.
Chocolate bars are now known to be old to eat.	Šokolādes tāfelītes tagad ir atzītas par veciem, lai tās ēstu.
Increasingly dependent on tourism.	Arvien vairāk atkarīga no tūrisma.
The editor made several edits to the article.	Redaktors rakstā veica vairākus labojumus.
Your chances of finding a job are great.	Jūsu izredzes atrast darbu ir lieliskas.
Munich is home to many corporations.	Minhene ir mājvieta daudzām korporācijām.
These shares will not rise much.	Šīs akcijas vairs īpaši nepaaugstināsies.
You are tired of yourself.	Tu esi sevi nogurdinājusi.
A lion, spotted and black, crawled along the river bank.	Gar upes krastu ložņāja lauva, raiba un melna.
My house is still standing.	Mana māja joprojām stāv.
The alternative treatment produced some impressive results.	Alternatīvā ārstēšana radīja dažus iespaidīgus rezultātus.
She was discovered at this hotel.	Viņa tika atklāta šajā viesnīcā.
They spent the rest of their lives in exile.	Savu atlikušo mūžu viņi pavadīja trimdā.
Have her call him home.	Lieciet viņai piezvanīt viņam uz mājām.
The match began and the spectators rejoiced.	Mačs sākās, un skatītāji gavilēja.
Smoking is prohibited on all public transport.	Visā sabiedriskajā transportā smēķēšana ir aizliegta.
Can you run the experiment in one round?	Vai varat veikt eksperimentu vienā kārtā?
The solution seemed obvious.	Risinājums šķita acīmredzams.
A cell only multiplies if it has enough nutrients.	Šūna vairojas tikai tad, ja tai ir pietiekami daudz barības vielu.
Different types of crops are grown in the area.	Šajā apgabalā audzē dažādu veidu kultūras.
Many people feel uncomfortable with this development.	Daudzi cilvēki jūtas neērti ar šo attīstību.
This famous prophet often foretold the end of the world.	Šis slavenais pravietis bieži pareģoja pasaules galu.
Soup is boiling on the stove.	Uz plīts vārās zupa.
However, many soldiers say the problem is poverty.	Tomēr daudzi karavīri saka, ka problēma ir nabadzība.
Use a large bucket to empty the toilet.	Iztukšojot tualeti, izmantojiet lielu spaini.
Once the prophet showed them the way to go.	Reiz pravietis viņiem parādīja ceļu, kas jāiet.
Check each document.	Pārbaudiet katru dokumentu.
This child was born with an unusual defect.	Šis bērns piedzima ar neparastu defektu.
He succumbed to an onslaught of gluttony from time to time.	Viņš ik pa laikam ļāvās rijības lēkmei.
There are various reasons for opposing gay marriage.	Viņu iemesli iebilst pret geju laulībām ir dažādi.
First, you will need a glass of butter.	Pirmkārt, jums vajadzēs glāzi sviesta.
However, she rarely drinks.	Tomēr viņa reti dzer.
The towers must be the same height.	Torņiem jābūt vienāda augstuma.
Improper treatment can make the condition worse.	Nepareiza ārstēšana var pasliktināt stāvokli.
It was a full moon last night.	Vakar vakarā bija pilnmēness.
The killer was found hanged.	Slepkava tika atrasts pakāries.
Today, workers are out of work again.	Šodien strādnieki atkal nav no darba.
She studied exam work.	Viņa studēja eksāmena darbu.
He talks to his superiors.	Viņš runā ar saviem priekšniekiem.
The quality of a society depends on its education system.	Sabiedrības kvalitāte ir atkarīga no tās izglītības sistēmas.
He knocked on the ground with his finger joints.	Viņš klauvēja pie zemes ar pirkstu locītavām.
Brotherly love, unfortunately!	Brālīgā mīlestība, diemžēl!
The date was the next day.	Datums bija nākamajā dienā.
He collected salami and eggs from the refrigerator.	Viņš savāca salami un olas no ledusskapja.
Their staff will assess their needs.	Viņu darbinieki novērtēs viņu vajadzības.
I voted for the first time in my life.	Es balsoju pirmo reizi mūžā.
It may be easier said than done.	Tas var būt vieglāk pateikt nekā izdarīt.
The recovery was miraculous.	Atveseļošanās bija brīnumaina.
The noise shook the house to the ground.	Troksnis satricināja māju līdz pamatiem.
He added that the monarch had suffered from the disease.	Viņš piebilda, ka monarhs cietis no šīs slimības.
The music was so loud she couldn't think.	Mūzika bija tik skaļa, ka viņa nespēja domāt.
They managed to see the famous sights.	Viņiem izdevās apskatīt slavenās apskates vietas.
Addresses have been removed from the site for security reasons.	Adreses tika izslēgtas no portāla drošības apsvērumu dēļ.
Dust deposits on the floor.	Putekļu nogulsnes klāja grīdu.
Unfortunately, these toxins cannot be filtered out properly.	Diemžēl šos toksīnus nevar pareizi izfiltrēt.
These machines are hard to find.	Šīs mašīnas ir grūti atrast.
My girlfriend wouldn't attend that party.	Mana draudzene tajā ballītē neapmeklētu.
Women were better protected.	Sievietes bija labāk aizsargātas.
He made her pancakes for breakfast.	Viņš taisīja viņai pankūkas brokastīs.
They beat each other on the back.	Viņi sita viens otram pa muguru.
The snow is melting.	Sniegs kūst.
The witch seemed to understand the truth.	Likās, ka ragana saprata patiesību.
Helicopters can be rented every hour.	Helikopteri var nomāt katru stundu.
She was fluent in several languages.	Viņa brīvi pārvaldīja vairākas valodas.
A year earlier there was a drought in the village.	Gadu iepriekš ciematā bija sausums.
A mixture of ice and hot water.	Ledus un karsta ūdens maisījums.
Tears welled up in his eyes.	Viņa acīs sāka ritēt asaras.
However, it didn't take long for you to join in the fun.	Tomēr nepagāja ilgs laiks, līdz pievienojieties jautrībai.
She came there a year ago.	Pirms gada viņa tur ieradās.
She wrote down the phone number.	Viņa pierakstīja tālruņa numuru.
Cover the clear white foam sea below.	Lejā klājiet caurspīdīgo balto putu jūru.
The composition of the committee was balanced.	Komitejas sastāvs bija līdzsvarots.
Her open mouth smelled of freshly brewed coffee.	Viņas atvērtā mute smaržoja pēc svaigi pagatavotas kafijas.
The soldiers ate the stale bread, calling it buns.	Karavīri ēda novecojušu maizi, saucot tos par maizītēm.
The costumes were strangely disturbing.	Tērpi bija dīvaini satraucoši.
They have something like almonds.	Viņiem ir kaut kas līdzīgs mandelēm.
She raised her head and looked at the smoky fire.	Viņa pacēla galvu un ieskatījās dūmakainā ugunī.
Thin wires are used in the manufacture of computers.	Tievi vadi tiek izmantoti datoru ražošanā.
He looked carefully under the hood.	Viņš uzmanīgi paskatījās zem pārsega.
Politics is a dirty business.	Politika ir netīrs bizness.
The kidnapping took place in broad daylight.	Nolaupīšana notikusi gaišā dienas laikā.
The corpse is lying at the scene.	Notikuma vietā guļ līķis.
Yes, you can stay home!	Jā, tu vari palikt mājās!
The town hall was in dire need of repair.	Rātsnamam bija ļoti nepieciešams remonts.
We need to increase funding for environmental protection.	Mums jāpalielina finansējums vides aizsardzībai.
The policeman was on guard while the bank was robbed.	Policists stāvēja sardzē, kamēr banka tika aplaupīta.
She checked the clock, then checked her list.	Viņa pārbaudīja pulksteni, pēc tam pārbaudīja savu sarakstu.
The pressure system is developing.	Attīstās spiediena sistēma.
This is because the clouds are made up of water droplets.	Tas ir tāpēc, ka mākoņi sastāv no ūdens pilieniem.
Many residents never bothered to order.	Daudzi iedzīvotāji nekad neuztraucās pasūtīt.
Someone poured me a cup of tea.	Kāds man ielēja tasi tējas.
The water is light, almost colorless, but tastes good.	Ūdens ir viegls, gandrīz bezkrāsains, bet ar labu garšu.
She teaches at a local school.	Viņa māca vietējā skolā.
You must sign and date here.	Šeit jums jāparaksta un jādatē.
Her speech was irregular and formal.	Viņas runa bija neregulāra un formāla.
Expensive imported cars are seen driving down the road.	Pa ceļu redzētas braucam dārgas importa automašīnas.
An archaic instrument consisting of many string instruments.	Arhaisks instruments, kas sastāv no daudziem stīgu instrumentiem.
He was given ample opportunity to defend himself.	Viņam tika dota plaša iespēja sevi aizstāvēt.
He checked the map carefully.	Viņš rūpīgi pārbaudīja karti.
Everyone likes ice cream.	Visiem garšo saldējums.
Can you spot two happy cows in the photo?	Vai vari fotogrāfijā pamanīt divas laimīgas govis?
The boss accepted the loan.	Priekšnieks kredītu pieņēma.
She moved nervously in his seat.	Viņa nervozi sakustējās viņa sēdeklī.
The government wants to expand the health service.	Valdība vēlas paplašināt veselības dienestu.
The sports stadium is almost full.	Sporta stadions ir gandrīz pilns.
When does the opening ceremony begin?	Kad sākas atklāšanas ceremonija?
I want to rent one of these rooms.	Vēlos īrēt vienu no šīm istabām.
Noticeably, the seller's enthusiasm was genuine.	Manāmi, pārdevēja entuziasms bija neviltots.
She refused to talk to her.	Viņa atteicās ar viņu runāt.
His mind is a fruitful field of new ideas.	Viņa prāts ir auglīgs jaunu ideju lauks.
The cook burst out, her apron open.	Pavāre izrāvās, viņas priekšauts palēca vaļā.
Nice to see you.	Prieks tevi redzēt.
The robot had to make many adjustments.	Robotam bija jāveic daudzas korekcijas.
There is a city where spicy cuisine is popular.	Ir pilsēta, kurā iecienīta ir pikanta virtuve.
Today, many medicines are found in food, water and air.	Mūsdienās daudzas zāles ir atrodamas pārtikā, ūdenī un gaisā.
He was polite but distant with him.	Viņš bija pieklājīgs, bet attālināts ar viņu.
Mars has two small moons.	Marsam ir divi mazi pavadoņi.
Even weeds have their own uses.	Pat nezālēm ir savs lietojums.
We collect donations for refugees.	Vācam ziedojumus bēgļiem.
Accumulation of waste has polluted the water.	Atkritumu uzkrāšanās ir piesārņojusi ūdeņus.
Local scientists were very skeptical	Vietējie zinātnieki bija ļoti skeptiski
I don't understand what you're asking me.	Es nesaprotu, ko tu man jautā.
The forest was full of beautiful birds.	Mežs bija pilns ar skaistiem putniem.
This method is popular because it is cheap and fast.	Šī metode ir populāra, jo tā ir lēta un ātra.
I swam in clean water.	Es peldējos tīrā ūdenī.
The painting is in good condition.	Glezna ir labā stāvoklī.
Village on the edge of the forest.	Ciemats meža malā.
Two leaves green, three silvery.	Divas lapas zaļas, trīs sudrabainas.
He has black hair and brown eyes.	Viņam ir melni mati, brūnas acis.
His naked torso shone like the moonlight.	Viņa kailais rumpis mirdzēja kā mēness gaisma.
The monkey climbed a tree.	Pērtiķis uzkāpa kokā.
He walked down one aisle, then another, greeting the people.	Viņš gāja pa vienu eju, tad otru, sveicinādams cilvēkus.
Do not forget that it is level with the table.	Neaizmirstiet, ka tas ir vienā līmenī ar galdu.
She taught her children.	Viņa pamācīja savus bērnus.
The accused responded to the charge.	Apsūdzētais uz apsūdzību atbildēja.
His reputation grew and waned as his happiness changed.	Viņa reputācija pieauga un saruka, mainoties viņa laimei.
Our streets are crowded with vehicles.	Mūsu ielas ir pārpildītas ar transportlīdzekļiem.
Treat him with respect.	Izturieties pret viņu ar cieņu.
The potter's wheel is a round rotating device.	Podnieka ripa ir apaļa rotējoša ierīce.
Many cars were destroyed.	Daudzas automašīnas tika iznīcinātas.
The work was hard and the pay was low.	Darbs bija smags un atalgojums niecīgs.
Friends are also indifferent to him.	Arī draugi pret viņu ir vienaldzīgi.
They tried to "cure" him.	Viņi mēģināja viņu "izārstēt".
The city was silent.	Pilsēta klusēja.
Every summer the villagers organize a festival.	Katru vasaru ciema iedzīvotāji rīko festivālu.
He slapped the newspaper in the palm of his hand.	Viņš uzsita pret plaukstu avīzi.
Many were comforted in prayer.	Daudzi guva mierinājumu lūgšanā.
His enemies accused him of nepotism.	Viņa ienaidnieki viņu apsūdzēja nepotismā.
Avoid certain people who annoy me.	Izvairās no noteiktiem cilvēkiem, kuri mani kaitina.
The forensic team found no signs of fighting.	Tiesu medicīnas komanda nekonstatēja cīņas pazīmes.
I hope this is not a mistake.	Es ceru, ka tā nav kļūda.
He rarely sees sunlight.	Viņš reti redz saules gaismu.
Getting to know the past helps us understand the present.	Pagātnes iepazīšana palīdz mums izprast tagadni.
The girl was dressed in a bright orange jacket.	Jauniete bija tērpusies spilgti oranžā jakā.
The culmination of the fight was exciting.	Cīņas kulminācijas aina bija aizraujoša.
The system of capitalism in which we live is unfair.	Kapitālisma sistēma, kurā mēs dzīvojam, ir negodīga.
Passengers were advised to check in three hours in advance.	Pasažieriem tika ieteikts reģistrēties trīs stundas agrāk.
His scientific brilliance is both unique and breathtaking.	Viņa zinātniskais spožums ir gan unikāls, gan elpu aizraujošs.
The house will be empty in the coming months.	Māja nākamajos mēnešos būs tukša.
Drink some water.	Uzdzeriet nedaudz ūdens.
We need to adopt a truly cosmopolitan vision.	Mums ir jāpieņem patiesi kosmopolītisks redzējums.
The family lived in a small village.	Ģimene dzīvoja nelielā ciematā.
About forty of them have been reported missing.	Aptuveni četrdesmit no viņiem ir ziņots par bezvēsts pazudušiem.
Her silence seemed awkward to her.	Viņai viņa klusēšana likās neveikla.
Their ambitions seemed unrealistic.	Viņu ambīcijas šķita nereālas.
Several adjacent forests had burned down.	Vairāki blakus esošie meži bija nodeguši.
They took out the trash and found some broken bottles.	Viņi izvāca atkritumus un atrada dažas saplēstas pudeles.
The sensitive plant needs sunlight to grow.	Jutīgajam augam augšanai nepieciešama saules gaisma.
Seeing the horrible pictures made everyone sad.	Redzot šausmīgās bildes, visiem kļuva skumji.
The ceiling was too low to stand up.	Griesti bija pārāk zemi, lai tajos pieceltos.
A girl raised a small flag in the air.	Kāda meitene pacēla gaisā nelielu karogu.
The police dog takes the captured suspect.	Policijas suns aizved sagūstīto aizdomās turamo.
The company has applied for a license.	Uzņēmums ir pieteicies licencei.
Mother feeding the baby in the womb.	Mātes barošana ar mazuli dzemdē.
They glanced at the blazing sun for the last time.	Viņi pēdējo reizi uzmeta skatienu liesmojošajai saulei.
He painted his walls red.	Viņš nokrāsoja savas sienas sarkanā krāsā.
It was raining almost constantly.	Lietus lija gandrīz nemitīgi.
The cook showed the guests how to light the campsite.	Pavāre viesiem rādīja, kā izgaismot kempingu.
Which came first, war or bomb?	Kas bija pirmais, karš vai bumba?
The government did not see any benefit from supporting farmers.	Valdība nesaskatīja nekādu labumu no lauksaimnieku atbalsta.
I remember you told me to bring it.	Es atceros, ka teicāt man to atnest.
Traffic noise stormed all afternoon.	Satiksmes troksnis iebruka visu pēcpusdienu.
The work was done quickly.	Darbs tika veikts ātri.
The girl's brown eyes gleamed with anger.	Meitenes brūnās acis mirdzēja dusmās.
He fell on the couch.	Viņš nometās uz dīvāna.
As she passed the shop window, she had an idea.	Ejot garām skatlogam, viņai radās ideja.
He began to lose confidence in himself.	Viņš sāka zaudēt pārliecību par sevi.
A herd of monkeys ran through the thick jungle.	Pērtiķu bars skraidīja pa biezajiem džungļiem.
A small child steals towards the house.	Mazs bērns piezagās mājas virzienā.
But the doctor's bills for the family became huge.	Taču ārsta rēķini ģimenei kļuva milzīgi.
The animals left and did not come again.	Dzīvnieki aizgāja un vairs nenāca.
He tried to kill his son.	Viņš mēģināja nogalināt savu dēlu.
Identify villages near the city.	Nosakiet ciematus, kas atrodas netālu no pilsētas.
The government has pledged to raise workers' wages.	Valdība apņēmās paaugstināt strādnieku algas.
The old gentleman still heard every word.	Vecais kungs joprojām dzirdēja katru vārdu.
Two identical coins have the same value.	Divas identiskas monētas ir vienādas vērtības.
The accident happened in a matter of moments.	Negadījums noticis dažu mirkļu laikā.
The display is huge.	Displejs ir milzīgs.
He looked at the scene before him.	Viņš apskatīja notikuma vietu pirms viņa.
Five hundred and thirty - three.	Pieci simti trīsdesmit trīs.
The bird landed heavily.	Putns smagi piezemējās.
I was born the year the dinosaurs died.	Es piedzimu gadā, kad nomira dinozauri.
I'm going straight to the current location.	Es eju tieši uz pašreizējo vietu.
A heliograph was rarely used in battle.	Heliogrāfs kaujā tika izmantots reti.
She is a gifted pianist.	Viņa ir apdāvināta pianiste.
His work was evaluated by two experts.	Viņa darbu izvērtēja divi eksperti.
They found an address and arrived at a new house.	Viņi atrada adresi un ieradās jaunā mājā.
This strange behavior was one of the reasons we divorced.	Šī dīvainā uzvedība bija viens no iemesliem, kāpēc mēs izšķīrāmies.
This was a beautiful old church.	Šī bija skaista veca baznīca.
Air pollution is bad for your health.	Gaisa piesārņojums kaitē jūsu veselībai.
Many plants are infected with bacteria.	Daudzi augi ir inficēti ar baktērijām.
If you are interested, we will organize a treasure hunt.	Ja būs interese, organizēsim dārgumu meklēšanu.
Cars that used nitroglycerin caught fire.	Aizdegās automašīnas, kas izmantoja nitroglicerīnu.
She lives peacefully on the outskirts of the city.	Viņa mierīgi dzīvo attālā pilsētas nomalē.
A deadly virus released from an escaped laboratory animal.	Nāvējošs vīruss, kas atbrīvots no izbēguša laboratorijas dzīvnieka.
The little boy's sticky smile brought joy to many.	Mazā zēna lipīgais smaids sagādāja prieku daudziem.
Air pollution is a serious problem in our city.	Gaisa piesārņojums ir nopietna problēma mūsu pilsētā.
The old regime was overthrown by a violent revolution.	Veco režīmu likvidēja vardarbīga revolūcija.
She wore fashionable earrings.	Viņa valkāja modernus auskarus.
My friend's father told his daughter to change.	Mana drauga tēvs lika meitai pārģērbties.
Involvement of a group of prisoners.	Ieslodzīto grupas iesaistīšana.
They gave us sandwiches and candy.	Viņi mums iedeva sviestmaizes un konfektes.
Stalactites are millions of years old.	Stalaktīti ir miljoniem gadu veci.
Fountains and flowers were literally meant.	Burtiskā nozīme bija strūklakas un ziedi.
The castle gate was closed.	Pils vārti bija slēgti.
The cat ran a few blocks before collapsing.	Kaķis noskrēja dažus kvartālus pirms sabruka.
This city was once known for its factories.	Šī pilsēta kādreiz bija pazīstama ar savām rūpnīcām.
Children appreciate being praised.	Bērni novērtē, ka viņus uzslavē.
Only five books were scattered throughout the room.	Pa visu istabu bija izkaisītas tikai piecas grāmatas.
Population growth will accelerate over the next twenty years.	Nākamo divdesmit gadu laikā iedzīvotāju skaita pieaugums paātrināsies.
Explore the world of international politics.	Izpētiet starptautiskās politikas pasauli.
The elderly driver continues to maintain his innocence.	Padzīvojušais autovadītājs turpina saglabāt savu nevainību.
It is very important that patients are properly diagnosed.	Ir ļoti svarīgi, lai pacientiem tiktu noteikta pareiza diagnoze.
Our homes were full of laughter.	Mūsu mājas bija smieklu pilnas.
The event is due to take place next week.	Pasākumam jānotiek nākamnedēļ.
Commodity prices are rising sharply.	Pamata preču cenas strauji pieaug.
He was shot and died quickly.	Viņš tika nošauts un ātri nomira.
This child is really talented.	Šis bērns ir patiešām talantīgs.
The etymology of "biology" is unclear.	"Bioloģijas" etimoloģija ir neskaidra.
The fish population is under threat here.	Zivju populācija šeit ir apdraudēta.
He grew up in a tundra.	Viņš uzauga tundrā.
She put on her shoes.	Viņa uzvilka kurpes.
As a result, the trees fell.	Rezultātā koki nogāzās.
Although mostly rural, modern highways have been built here.	Lai gan pārsvarā lauku, šeit ir izbūvēti moderni ātrgaitas ceļi.
The windows were open to the warm wind.	Logi bija atvērti siltam vējam.
She spent six weeks with me on the island.	Viņa kopā ar mani salā pavadīja sešas nedēļas.
The bullets were wildly sprayed into the air.	Lodes mežonīgi izsmidzināja gaisā.
It is necessary to balance happiness with responsibility.	Ir nepieciešams sabalansēt laimi ar atbildību.
Full sunlight is rare today.	Pilna saules gaisma mūsdienās ir reti sastopama.
Create a spiritual image and hold it firmly.	Izveidojiet garīgu attēlu un turiet to stingri.
It's raining a little today.	Šodien līst neliels lietus.
In some species, females are larger than males.	Dažām sugām mātītes ir lielākas par tēviņiem.
I'm stuck in a traffic jam.	Esmu iestrēdzis sastrēgumā.
Algae can be found in all tropical oceans.	Aļģes var atrast visos tropiskajos okeānos.
That's natural, she said.	Tas ir dabiski, viņa teica.
The accident happened yesterday.	Negadījums notika vakar.
The brothers have always understood each other well.	Brāļi vienmēr ir labi sapratušies.
They seemed to be following the visitors.	Šķita, ka viņi sekoja apmeklētājiem.
There was a strong storm all night.	Visu nakti plosījās spēcīga vētra.
The ship's crew survived the drowning.	Kuģa apkalpe izdzīvoja no nāves, noslīkstot.
There are often periods of drought in the region.	Šajā reģionā bieži ir sausuma periodi.
This is the age of knowledge.	Tas ir zināšanu laikmets.
The texts were randomly divided into ten separate lists.	Teksti nejauši tika sadalīti desmit atsevišķos sarakstos.
The trees are green and lush.	Koki ir zaļi un sulīgi.
The king soon had two women beheaded.	Drīz vien valdnieks lika nocirst galvas divām sievietēm.
He gathered information from a variety of sources.	Viņš apkopoja informāciju no dažādiem avotiem.
He was lying at his desk.	Viņš gulēja pie sava rakstāmgalda.
What country did she come from?	No kuras valsts viņa nāca?
The dragon's strong tail glows in the dark.	Pūķa spēcīgā aste spīd tumsā.
The manufacturing company reported an increase in profits this year.	Ražošanas uzņēmums šogad ziņoja par peļņas pieaugumu.
The villagers built a defensive wall around the village.	Ciema iedzīvotāji ap ciematu uzcēla aizsargmūri.
Next to the kitchen is a school classroom.	Blakus virtuvei ir skolas klase.
A more accurate algorithm is then proposed.	Pēc tam tiek piedāvāts precīzāks algoritms.
Horror took over the young girl.	Šausmas pārņēma jauno meiteni.
She goes to the doctor regularly.	Viņa regulāri dodas pie ārsta.
Calculate the circumference of the circle.	Aprēķiniet apļa apkārtmēru.
The collection was designed to inspire reflection.	Kolekcija bija paredzēta, lai iedvesmotu pārdomām.
In the series of speeches of the second governor.	Otrā gubernatora runu sērijā.
Studies show that this neurotechnology can treat depression.	Pētījumi liecina, ka šī neirotehnoloģija var ārstēt depresiju.
The church was once used as a fortress.	Baznīca kādreiz tika izmantota kā cietoksnis.
Some residents have fled the district.	Daži iedzīvotāji no rajona aizbēguši.
People are lucky to live on the plains.	Cilvēkiem ir paveicies dzīvot līdzenumos.
His dog had a red collar.	Viņa sunim bija sarkana kaklasiksna.
Millions of tourists visited the park last year.	Pagājušajā gadā šo parku apmeklēja miljoniem tūristu.
It was a severe punishment.	Tas bija bargs sods.
However, many superstitious practices still exist.	Tomēr daudzas māņticīgas darbības joprojām pastāv.
The river flashed in the sun.	Upe mirgoja saulē.
You need to keep your room tidy.	Jums ir jāuztur sava istaba sakārtota.
A lonely boy on a white horse rode.	Garām jāja vientuļš zēns baltā zirgā.
She thinks we'll make it.	Viņa domā, ka mēs tiksim galā.
The soldier died during the operation.	Karavīrs darbības laikā gāja bojā.
It couldn't be easy.	Tas nevarēja būt viegli.
Don't worry about being popular.	Neuztraucieties par to, ka esat populārs.
Only three candidates had taken the entrance examination.	Uz iestājeksāmenu bija ieradušies tikai trīs kandidāti.
The ability to make finely made furniture is dying out.	Prasme izgatavot smalki izgatavotas mēbeles izmirst.
The town hall administration has been criticized.	Pilsētas namu pārvalde ir kritizēta.
The region is rich in minerals.	Reģions ir bagāts ar minerālvielām.
Our team members are shocked by this news.	Mūsu komandas biedri ir šokā par šo ziņu.
This tool is useful for mechanical work.	Šis rīks ir noderīgs mehāniskiem darbiem.
The causes are deforestation and household air pollution.	Cēloņi ir mežu izciršana un mājsaimniecību gaisa piesārņojums.
Sea levels are rising.	Jūras līmenis ceļas.
The vase was surprisingly small.	Vāze bija pārsteidzoši maza.
Captivate, captivate or motivate.	Aizraut, aizraut vai motivēt.
The glaciers have retreated.	Ledāji ir atkāpušies.
Do not take more than two servings of sweets each week.	Katru nedēļu nelietojiet vairāk kā divas saldumu porcijas.
There are too many problems in today's world.	Mūsdienu pasaulē ir pārāk daudz problēmu.
Once upon a time there was a dense forest.	Reiz tur bija blīvs mežs.
Taxes are a scourge for small businesses.	Nodokļi ir mazo uzņēmumu posts.
The cook prepares a spicy chicken dish.	Pavārs gatavo pikantu vistas ēdienu.
Shoes with a red sole protruded from the closet.	No skapja izspraucās kurpes ar sarkanu zoli.
The noise is disturbing.	Troksnis ir traucējošs.
Sally had gone to the store to buy dog ​​food.	Sallija bija devusies uz veikalu, lai nopirktu suņu barību.
The road was uneven, with many pits.	Ceļš bija nelīdzens, ar daudzām bedrēm.
Popular ballads often have a passionate love affair.	Populārās balādēs bieži vien ir kaislīgas mīlas attiecības.
There is an error in this sentence.	Šajā teikumā ir kļūda.
We must conserve our natural resources.	Mums ir jāsaglabā mūsu dabas resursi.
Failure is not the answer.	Neveiksme nav risinājums.
His news release was distributed to all government officials.	Viņa ziņu izlaidums tika izplatīts visām valdības amatpersonām.
These earrings are made of gold.	Šie auskari ir izgatavoti no zelta.
A lexicogram is a puzzle that needs to be filled out.	Leksikogramma ir mīkla, kas jāaizpilda.
The dog is howling outdoors.	Ārā gaudo suns.
Plans for further expansion were developed.	Tika izstrādāti plāni turpmākai paplašināšanai.
I tried to see things differently.	Es centos redzēt lietas savādāk.
The boss warned us to shut up.	Priekšnieks mūs brīdināja klusēt.
This turned off the lamp.	Tādējādi spuldze tika izslēgta.
The harsh lights were on.	Tika ieslēgts skarbs apgaismojums.
Pollution has reached unprecedented heights.	Piesārņojums ir sasniedzis nepieredzētus augstumus.
Let's try another experiment.	Izmēģināsim vēl vienu eksperimentu.
Patients with leprosy should be isolated from others.	Pacienti ar lepru ir jāizolē no citiem.
This singer has written many funny songs.	Šī dziedātāja ir sacerējusi daudzas jautras dziesmas.
The birds flew to their nests in the trees.	Putni aizlidoja uz savām ligzdām kokos.
Acid rain harms plants.	Skābie lietus kaitē augiem.
An old man and his dog.	Vecs vīrs un viņa suns.
He grabbed the briefcase.	Viņš paķēra portfeli.
This is hard work for a farmer.	Tas ir smags lauksaimnieka darbs.
The medicine is designed to protect him from the virus.	Zāles ir paredzētas, lai pasargātu viņu no vīrusa.
These studies are largely discredited.	Šie pētījumi lielā mērā ir diskreditēti.
He felt overwhelmed by a strong emotion.	Viņš juta kādu spēcīgu emociju pārņemts.
He shrugged when his injured leg was injured.	Viņš sarāvās no sāpēm, kad tika aizskarta viņa ievainotā kāja.
The media encouraged people to protest.	Mediji mudināja cilvēkus protestēt.
The butterfly flew lazily.	Tauriņš laiski lidoja garām.
The novelist caused a great deal of respect.	Romānists izraisīja lielu cieņu.
Drive carefully.	Brauc uzmanīgi.
Friendship and charm are the pillars of our happiness.	Draudzība un šarms ir mūsu laimes pīlāri.
Whipped cream until a firm foam is formed.	Saputo saldo krējumu, līdz veidojas stingras putas.
The video has been edited several times.	Videoklips tika montēts vairākas reizes.
Materials must be provided as is and available.	Materiāli ir jānodrošina tādi, kādi tie ir un pieejami.
I wanted to go further from the first days.	Es gribēju iet tālāk no pirmajām dienām.
They had "friendly" disagreements.	Viņiem bija "draudzīgas" nesaskaņas.
She can sometimes be very unpredictable.	Viņa dažreiz var būt ļoti neparedzama.
She's not my type.	Viņa nav mans tips.
An equally important factor for a conductor.	Vienlīdz svarīgs faktors diriģentam.
A particular word or expression can evoke strong feelings.	Konkrēts vārds vai izteiciens var izraisīt spēcīgas jūtas.
The scientific name of the giant panda is ren sp.	Milzu pandas zinātniskais nosaukums ir ren sp.
The monsoon is likely to cause flooding.	Musons, visticamāk, nesīs plūdus.
The dengue epidemic shows no signs of abating.	Denges drudža epidēmija neliecina par mazināšanās pazīmēm.
Yes, but take into account the increase in total carbon emissions.	Jā, bet ņemiet vērā kopējo oglekļa emisiju pieaugumu.
He reached for the cue again.	Viņš atkal sniedzās pēc biželes.
You can buy one loaf of bread for one dollar.	Par vienu dolāru var nopirkt vienu maizes klaipu.
The boy kept some cookies for his teacher.	Zēns savai skolotājai saglabāja dažus cepumus.
As a strong woman, she did not get into depression easily.	Būdama spēcīga sieviete, viņa viegli neiekļuva depresijā.
The language is gaining in popularity again.	Valoda atkal gūst arvien lielāku popularitāti.
These men travel together.	Tie vīrieši ceļo kopā.
It symbolizes family unity.	Tas simbolizē ģimenes vienotību.
The costs of a universal healthcare system are high.	Universālas veselības aprūpes sistēmas izmaksas ir augstas.
Peace treaties are being concluded between the warring states.	Starp karojošām valstīm tiek noslēgti miera līgumi.
The cave is perceived as sacred.	Ala tiek uztverta kā svēta.
Hurricanes are one of the strongest forces in nature.	Viesuļvētras ir viens no spēcīgākajiem dabas spēkiem.
I had a fever last week.	Pagājušajā nedēļā man bija drudzis.
She warned him of the dangers of the road.	Viņa brīdināja viņu par ceļa briesmām.
Elizabeth was a slow writer, partly because of this curse.	Elizabete bija lēna rakstniece, daļēji šī lāsta dēļ.
Today, people are living longer than ever before.	Mūsdienās cilvēki dzīvo ilgāk nekā jebkad agrāk.
Her world was dominated by school.	Viņas pasaulē dominēja skola.
Bieber often wore strange clothes.	Bībers bieži valkāja dīvainas drēbes.
Of all the trees, oak is probably the most valuable.	No visiem kokiem ozols, iespējams, ir visvērtīgākais.
The boy was very sensitive.	Zēns bija ļoti jūtīgs.
Shallow, muddy puddles stained the driveway.	Seklas, dubļainas ūdens peļķes notraipīja piebraucamo ceļu.
Charcoal is made of wood.	Kokogles ir izgatavotas no koka.
These voters will form the new coalition government.	Šie vēlētāji veidos jauno koalīcijas valdību.
The cotton tree produces cotton from its roots.	Kokvilnas koks ražo kokvilnu no savām saknēm.
The trees look very dry.	Koki izskatās ļoti sausi.
We need a better plan for autonomy.	Mums ir jāizstrādā labāks plāns autonomijas sasniegšanai.
Some applications require the user to be online.	Dažām lietojumprogrammām lietotājam ir jābūt tiešsaistē.
He ordered a book of poems.	Viņš pasūtīja dzejoļu grāmatu.
The embarrassed politician lost his seat.	Apkaunotais politiķis zaudēja vietu.
She did it with pity.	Viņa to darīja aiz žēluma.
Good morning.	Labrīt.
Ask parents to rate themselves for this special event.	Palūdziet vecākiem sevi novērtēt šim īpašajam notikumam.
It can't happen!	Tas nevar notikt!
Car exhaust is harmful to the ozone layer.	Automašīnu izplūdes gāzes ir kaitīgas ozona slānim.
Wait here for the police.	Pagaidi šeit policiju.
No attempt was made to question their expectations.	Netika mēģināts apšaubīt viņu cerības.
With that in mind, he has promised clean sweeping.	Paturot to prātā, viņš ir apsolījis tīru slaucīšanu.
He scratches truffles in the woods here.	Viņš skrāpējas pēc trifelēm šejienes mežos.
I will serve at room temperature.	Pasniegšu istabas temperatūrā.
At a young age, her hair became blonde.	Jaunībā viņas mati kļuva blondi.
The thief called them.	Zaglis viņiem uzsauca.
They talked and enjoyed several varieties of beer.	Viņi sarunājās baudīja vairākas alus šķirnes.
At least half of the group were illiterate.	Vismaz puse grupas bija analfabēti.
The guy nodded apologetically.	Puisis atvainojoties pamāja ar roku.
The entrance to the company is luxuriously furnished.	Uzņēmuma ieeja ir grezni mēbelēta.
The amendments will help to protect workers.	Grozījumi palīdzēs aizsargāt darba ņēmējus.
His heart was beating fast.	Viņa sirds sitās strauji.
She read the magazine.	Viņa lasīja žurnālu.
The duke invited the king for breakfast.	Hercogs uzaicināja karali uz brokastīm.
Researchers warned not to drink vegetable juice.	Pētnieki brīdināja nedzert dārzeņu sulu.
Strange lights were visible in the sky.	Debesīs bija redzamas dīvainas gaismas.
After the arrow shot, he slowly moved away.	Pēc bultas šāviena viņš lēnām attālinājās.
It was raining heavily and many visitors had to return home.	Spēcīgs lietus lija, un daudziem apmeklētājiem bija jāatgriežas mājās.
Access to clean water is limited in the region.	Reģionā ir ierobežota piekļuve tīram ūdenim.
Let him do it as soon as possible.	Ļaujiet viņam to izdarīt pēc iespējas ātrāk.
They are waiting at the gate.	Viņi gaida pie vārtiem.
The enraged leader was cursed by the gods.	Saniknotais vadonis tika nolādēts ar dieviem.
I think you're hiding something.	Man šķiet, ka tu kaut ko slēpi.
The boy seems to be able to speak.	Šķiet, ka zēns prot runāt.
The girl's hair was bleached blonde.	Meitenes mati bija izbalināti blondi.
Water is essential for growing plants.	Ūdens ir būtisks augu audzēšanā.
The walls were upholstered in velvet.	Sienas bija polsterētas ar samta audumu.
Everyone is then invited to refresh themselves.	Pēc tam visi tiek aicināti uz atspirdzinājumu.
Fruit and vegetable prices have fluctuated widely in recent months.	Augļu un dārzeņu cenas pēdējo mēnešu laikā ir ļoti svārstījušās.
She gave in to short stories and gossip magazines.	Viņa nodevās īsiem stāstiem un tenku žurnāliem.
There was no one to contact.	Nebija ar ko sazināties.
A gem of natural beauty.	Dabas skaistuma dārgakmens.
The old woman locked herself in the barn.	Vecā sieviete ieslēdzās šķūnī.
He formally bowed.	Viņš formāli paklanījās.
Her husband's condition was serious.	Viņas vīra stāvoklis bija smags.
But most people are not aware that these threats exist	Bet lielākā daļa cilvēku neapzinās, ka šie draudi pastāv
It rained all night.	Visu nakti stipri lija.
They deprived him of his identity.	Viņi atņēma viņam identitāti.
The sea was stormy today.	Jūra šodien bija vētraina.
We need a house first.	Vispirms mums vajag māju.
The company will move to a larger building next year.	Uzņēmums nākamgad pārceļas uz lielāku ēku.
It takes many years to reach full maturity.	Lai sasniegtu pilnu briedumu, nepieciešami daudzi gadi.
This city has worked hard to streamline its operations.	Šī pilsēta ir smagi strādājusi, lai sakārtotu savu darbību.
The elephant lowers its trunk into the trunk bath.	Zilonis nolaida savu stumbru stumbra vannai.
Build an understanding of the most important children.	Veidojiet izpratni par vissvarīgākajiem bērniem.
They waited for something to happen	Viņi gaidīja, kad kaut kas notiks
Can you answer all these questions?	Vai varat atbildēt uz visiem šiem jautājumiem?
They argued forever.	Viņi mūžīgi strīdējās.
It smelled of rot.	Tas smaržoja pēc puves.
Leopard jumped into his cage.	Leopards uzlēca savā būrī.
We had a great day.	Mums bija lieliska diena.
The scientific community is divided on this issue.	Zinātniskās aprindas šajā jautājumā dalās.
The lady ordered a beer.	Kundze pasūtīja alu.
The shopkeeper was reluctant to sell his goods.	Veikalnieks nelabprāt pārdeva savas preces.
The doctor visits him every week.	Ārsts viņu apmeklē katru nedēļu.
Our pockets are bottomless.	Mūsu kabatas ir bez dibena.
He knows their language.	Viņš zina viņu valodu.
The young man's mood darkened.	Jaunā vīrieša garastāvoklis kļuva tumšāks.
She dreamed of fixing it in comics.	Viņa sapņoja to salabot komiksos.
So young, without a mother in need of love	Tik jauns, bez mātes, kam vajadzīga mīlestība,
She sat on a rock next to the stream.	Viņa apsēdās uz akmens blakus straumei.
His journey was new, smooth and expensive.	Viņa brauciens bija jauns, gluds un dārgs.
This is an example of active transport.	Šis ir aktīvā transporta piemērs.
Beans contain protein, unsaturated fats and carbohydrates.	Pupiņas satur olbaltumvielas, nepiesātinātos taukus un ogļhidrātus.
His grandfather's house was next to an inconspicuous barn.	Viņa vectēva māja atradās blakus neizceļamam šķūnim.
Everyone is so formal.	Visi ir tik formāli.
We slowed down.	Mūsu darbība palēninājās.
If there are three, it's still conservative.	Ja ir trīs, tas joprojām ir konservatīvs.
Ingredients will be measured in thirds.	Sastāvdaļas tiks mērītas trešdaļās.
Grace closed her eyes.	Greisa aizvēra acis.
Bananas are rich in potassium.	Banāni ir bagāti ar kāliju.
There is no crime or corruption in our village.	Mūsu ciemā nav ne noziedzības, ne korupcijas.
The pain made her feel sick.	No sāpēm viņai kļuva slikta dūša.
John loves beautiful girls.	Džonam patīk skaistas meitenes.
The security team drives the squatters.	Apsardzes komanda skvoterus padzina.
When you act on instinct, you feel it happening slowly.	Kad tu rīkojies pēc instinkta, tu jūti, tas notiek lēnām.
He finally understood the meaning of the dream.	Beidzot viņš saprata sapņa nozīmi.
Lazy, stupid, sluggish, stupid.	Slinki, stulbi, kūtri, stulbi.
These birds were accustomed to living in the city.	Šie putni bija pieraduši pie dzīves pilsētā.
He freezes.	Viņš sastingst.
Wild animals play to kill other wild animals.	Savvaļas dzīvnieki spēlē citu savvaļas dzīvnieku nogalināšanu.
You have to climb a lot of steps to reach the top.	Lai sasniegtu virsotni, ir jākāpj daudz pakāpienu.
No one doubts his sincerity.	Neviens nešaubās par viņa sirsnību.
She and her friends refused to answer his questions.	Viņa un viņas draugi atteicās atbildēt uz viņa jautājumiem.
Groceries were delivered immediately.	Pārtikas preces tika piegādātas nekavējoties.
A marten kitten was sitting on a tree branch.	Uz koka zara sēdēja cauna kaķēns.
People are allergic to aflatoxins.	Cilvēkiem ir alerģija pret aflatoksīniem.
Growing trees cast a deep green hue.	Augoši koki met dziļi zaļu nokrāsu.
The outcome of the game was not clear.	Spēles iznākums nebija skaidrs.
His forehead was covered in blood.	Viņa piere bija apmesta ar asinīm.
A goldsmith will open his shop in the city tomorrow.	Rīt pilsētā atvērs savu veikalu zeltkalis.
Some members of the congregation prayed and swayed gently.	Daži draudzes locekļi lūdzās un maigi šūpojās.
They want to arrest me for murder.	Viņi vēlas mani arestēt par slepkavību.
The ship capsized after crashing into an iceberg.	Kuģis apgāzās pēc ietriekšanās aisbergā.
The cook placed the tray on the table.	Pavārs nolika paplāti uz galda.
The structure was left unguarded.	Struktūra tika atstāta bez apsardzes.
A generous flow of dark chocolate.	Dāsna tumšās šokolādes plūsma.
There were no nesting places for turtles	Bruņurupučiem nebija ligzdošanas vietu
Customers often complain about too high prices.	Klienti bieži sūdzas par pārāk augstām cenām.
The doctor examines the patient.	Ārsts pārbauda pacientu.
The boy is wearing a striped shirt.	Zēns ir ģērbies svītrainā kreklā.
He can see through the cracks and crevices.	Caur plaisām un spraugām viņš var redzēt.
The man began to walk nervously.	Vīrietis sāka nervozi staigāt.
Three cars are parked outside.	Ārā stāv trīs automašīnas.
The army behaved with a recognizable discipline.	Armija izturējās ar atzīstamu disciplīnu.
The rose turned brown.	Roze kļuva brūna.
A gentle breeze blew by the nearby sea.	Maigs vējiņš pūta pie tuvējās jūras.
Saves a lot of time.	Ietaupa daudz laika.
I am familiar with all cultures.	Esmu pazīstams ar visām kultūrām.
The professor tastes that his tea is strong.	Profesoram garšo, ka viņa tēja ir stipra.
She tricked him.	Viņa viņu piemānīja.
The economic boom created many new jobs.	Ekonomiskais uzplaukums radīja daudz jaunu darba vietu.
The new law has a profound effect on the nation.	Jaunajam likumam ir dziļa ietekme uz tautu.
Write each letter perfectly.	Uzrakstiet katru burtu perfekti.
A compact car will serve you well.	Kompakta automašīna jums labi kalpos.
The capital has a temperate climate.	Galvaspilsētā valda mērens klimats.
The sun rose over the desert horizon	Saule pacēlās pāri tuksneša horizontam
They had a great time.	Viņi lieliski pavadīja laiku.
She applied thick mascara.	Viņa uzklāja biezu skropstu tušu.
The oil burns hot.	Eļļa deg karsta.
She had a long skirt.	Viņai bija gari svārki.
Get down the slopes.	Nokāpiet pa kalna nogāzēm.
The rainy season is over and the flowers have withered.	Lietus sezona beidzās, un ziedi novīta.
Some blame the increase in terrorist incidents on poor policing.	Daži terorisma incidentu pieaugumā vaino sliktu policijas darbu.
A museum of architecture was recently opened here.	Šeit nesen tika atvērts arhitektūras muzejs.
Made of steel, it is quite durable.	Izgatavots no tērauda, ​​tas ir diezgan izturīgs.
He drank a raw egg every day.	Viņš katru dienu dzēra jēlu olu.
He has tried again and again.	Viņš ir mēģinājis atkal un atkal.
Elderberry water is an ingredient in many tonics.	Plūškoka ziedu ūdens ir daudzu tonizējošu līdzekļu sastāvdaļa.
He put on a red silk raincoat.	Viņš uzvilka sarkano zīda lietusmēteli.
Journalists protested vigorously.	Žurnālisti enerģiski protestēja.
The young girl frowned.	Jaunā meitene sarauca pieri.
The water was still flowing strongly between the rocks.	Ūdens joprojām spēcīgi plūda starp akmeņiem.
These recipes really work.	Šīs receptes patiešām darbojas.
There were several temples in the square.	Laukumā atradās vairāki tempļi.
He had never seen it up close.	Viņš nekad tādu nebija redzējis tuvplānā.
Use this lesson for other examples.	Izmantojiet šo nodarbību citiem piemēriem.
Please close the classroom door.	Aizveriet, lūdzu, klases durvis.
This is a book about ninjas.	Šī ir grāmata par nindzjām.
The ingredients were counted and weighed.	Sastāvdaļas tika saskaitītas un nosvērtas.
Do not allow buses to go in the wrong direction.	Neļaujiet autobusiem braukt nepareizā virzienā.
Land crabs are increasingly being found.	Arvien vairāk tiek atrasti zemes krabji.
None of us will participate today.	Neviens no mums šodien nepiedalīsies.
A new disease has been discovered.	Ir atklāta jauna slimība.
The engineers who built the bridge were proud.	Inženieri, kas uzbūvēja tiltu, bija lepni.
The shift of the continents to the west.	Kontinentu novirzīšanās uz rietumiem.
The game was too boring, so he left.	Spēle bija pārāk garlaicīga, tāpēc viņš aizgāja.
You sleep little in a hostel like this.	Šādā hostelī jūs maz guļat.
It is different from other fish in that it has a closed mouth	Tā atšķiras no citām zivīm, jo ​​tai ir aizvērta mute
She suddenly opened the door.	Viņa pēkšņi atvēra durvis.
A bird watcher watched an amazing bird fly overhead.	Putnu vērotājs vēroja, kā virs galvas lidoja pārsteidzošs putns.
She would like to change her life.	Viņa vēlētos mainīt savu dzīvi.
The athlete had learned this trick from his father.	Šo triku sportists bija apguvis no sava tēva.
Why are they doing this?	Kāpēc viņi to dara?
Shares in a company were awarded to charity.	Labdarībai tika piešķirtas akcijas kādā uzņēmumā.
Our dog is intelligent.	Mūsu suns ir inteliģents.
Meanwhile, the sister shouted at the sister.	Tikmēr māsa kliedza uz māsu.
He found refuge in the woods.	Viņš atrada patvērumu mežā.
Stop what you are doing right now.	Pārtrauciet to, ko darāt šobrīd.
You are driving too slow!	Jūs braucat pārāk lēni!
The main source of income for the townspeople is tourism.	Pilsētnieku galvenais ienākumu avots ir tūrisms.
There is a very simple solution to this.	Tam ir ļoti vienkāršs risinājums.
Large areas of water slid against the exposed stones.	Lieli ūdens laukumi slējās pret atklātajiem akmeņiem.
This city boasts a small road network.	Šī pilsēta lepojas ar nelielu ceļu tīklu.
He had such beautiful blue eyes.	Viņam bija tik skaistas zilas acis.
There was a little boy playing in the garden.	Tur bija mazs zēns, kurš spēlējās dārzā.
He felt an influx of excitement.	Viņš juta uztraukuma pieplūdumu.
The small pond was covered with lilies.	Nelielais dīķis bija nosēts ar lilijām.
They made it in the fireplace.	Viņi to pagatavoja kamīnā.
He was given a new pair of shoes.	Viņam tika uzdāvināts jauns apavu pāris.
The researchers were convincing.	Pētnieki bija pārliecinoši.
Your reputation is impeccable.	Jūsu reputācija ir nevainojama.
Empty spaces appear in the solar system.	Saules sistēmā parādās tukšas vietas.
The snow had hit the ground as thick as blankets.	Sniegs bija nosnidzis virs zemes biezs kā segas.
My uncle's machine looks very modern.	Mana onkuļa mašīna izskatās ļoti moderna.
Some birds flew overhead.	Virs galvas lidoja daži putni.
I can not believe it.	Es nespēju tam noticēt.
The film industry only produces waste.	Kinofilmu industrija ražo tikai atkritumus.
Collapsed houses, smashed buses.	Sabrukušas mājas, sadauzīti autobusi.
We can easily continue the conversation.	Mēs varam viegli turpināt sarunu.
So the architect started working.	Tāpēc arhitekts sāka strādāt.
The elderly woman pushed through the crowd.	Padzīvojusi sieviete izspiedās cauri pūlim.
My mother is sick.	Mana māte ir slima.
You look so pathetic!	Tu izskaties tik nožēlojami!
The education system is outdated.	Izglītības sistēma ir novecojusi.
The backpack was filled with maps, compasses and food.	Mugursoma bija piepildīta ar kartēm, kompasiem un pārtiku.
Remove the ends of the wood.	Noņemiet koksnes galus.
The robber escaped with a stolen car.	Laupītājs aizbēga ar zagtu automašīnu.
However, the level of literacy here is quite high.	Tomēr lasītprasmes līmenis šeit ir diezgan augsts.
He looked at the woman from his hiding place.	No savas slēptuves viņš paskatījās uz sievieti.
The setting sun has turned the ocean waters into gold.	Rietošā saule pārvērta okeāna ūdeņus zeltā.
Zinc oxide is pale in color.	Cinka oksīdam ir bāla krāsa.
The rates set by this bank are reasonable.	Šīs bankas noteiktās likmes ir saprātīgas.
The hedgehog lay in a hollow.	Ezītis gulēja ieplakā.
Sentences must have a logical structure.	Teikumiem jābūt loģiskai struktūrai.
The police waited in silence, then went outside.	Policisti klusēdami gaidīja, tad devās ārā.
When tests show that animals like pink, people color it.	Kad testi liecina, ka dzīvniekiem patīk rozā krāsa, cilvēki to krāso.
The match was exciting to watch.	Maču bija aizraujoši skatīties.
Figures compiled by the economist revealed shocking unemployment rates.	Ekonomista apkopotie skaitļi atklāja šokējošus bezdarba līmeņus.
The authorities have stepped up their efforts to combat this problem.	Varas iestādes ir pastiprinājušas centienus, lai cīnītos pret šo problēmu.
A fresh breeze blew in her face.	Viņas sejā pūta svaigs vējiņš.
The workers are angry.	Strādnieki ir dusmīgi.
Anger, surprise, sadness and laughter are emotions.	Dusmas, pārsteigums, skumjas un smiekli ir emocijas.
They need your support.	Viņiem ir vajadzīgs jūsu atbalsts.
There was little content in the politician's speeches.	Politiķa runās bija maz satura.
Peel the potatoes easily.	Kartupeļi vārot viegli nomizo.
He has a canvas bag over his shoulder.	Viņam pār plecu ir pārmeta audekla soma.
But will this government take action against pollution?	Bet vai šī valdība vērsīsies pret piesārņojumu?
It was obvious that the boy was lying.	Bija acīmredzams, ka zēns melo.
The dishes are dirty, but they are in the cupboard.	Trauki ir netīri, bet tie atrodas skapī.
There is no time like the present.	Nav tāda laika kā tagadne.
I heard about a famous painter.	Es dzirdēju par slavenu gleznotāju.
The mountain is located south of the village.	Kalns atrodas uz dienvidiem no ciema.
Her friendship with this boyfriend was strangely shallow.	Viņas draudzība ar šo draugu bija dīvaini sekla.
So the old woman did as she was told.	Tāpēc vecā sieviete darīja, kā viņai lika.
She touched the shopkeeper's hand.	Viņa pieskārās veikalnieka rokai.
The cold wind from the lake made me tremble.	Aukstais vējš no ezera lika man nodrebēt.
The village is poor and pastoral.	Ciems ir nabadzīgs un pastorāls.
The shabby costumes reveal the preacher.	Nobružātie tērpi atklāj sludinātāju.
Scorpio stinged the boy.	Skorpions iedzēla zēnu.
He has repeatedly questioned our work.	Viņš ir vairākkārt apšaubījis mūsu darbu.
He has accomplished a lot since he was a child.	Kopš bērnības viņš ir daudz paveicis.
The victims had tried to flee.	Cietušie bija mēģinājuši bēgt.
She held her breath as she hung from the rock.	Viņa aizturēja elpu, karājoties no klints.
It was important to be confident.	Bija svarīgi būt pārliecinātam par sevi.
The larvae crawl on the ground.	Kāpuri rāpo pa zemi.
The country has been corrupt for decades.	Valsts ir bijusi korumpēta gadu desmitiem.
In addition, there may be a small black mark.	Turklāt var būt neliela melna zīme.
Some people prefer to live alone.	Daži cilvēki dod priekšroku dzīvot vienam.
Cite a common chemical name.	Citējiet kādu bieži lietotu ķīmisko nosaukumu.
The opening of a new highway will greatly simplify travel.	Jauna ātrgaitas ceļa atklāšana ievērojami vienkāršos ceļošanu.
Eventually he learned to love them.	Galu galā viņš iemācījās viņus mīlēt.
The bill will be debated in parliament.	Likumprojekts tiks apspriests parlamentā.
The prison manager was imprisoned for protesting their treatment.	Cietuma vadītājs tika ieslodzīts par protestu pret viņu attieksmi.
The moon shines on us.	Mēness spīd uz mums.
Not everyone can please it.	Nav iespējams izpatikt visiem.
He hurried home, although the rain slowed.	Viņš steidzās mājās, lai gan lietus palēninājās.
Muscle contraction is arbitrary.	Muskuļu kontrakcija ir patvaļīga.
The water goes through a cycle of evaporation and condensation.	Ūdens iziet cauri iztvaikošanas un kondensācijas ciklam.
A stone was carefully placed to mark the tomb.	Uzmanīgi tika novietots akmens, lai atzīmētu kapu.
The swimmer was strong and stable.	Peldētājs bija spēcīgs un stabils.
It becomes soft when it gets wet.	Tas kļūst mīksts, kad kļūst slapjš.
Check the new material on a small scale.	Pārbaudiet jauno materiālu nelielā mērogā.
The director blamed the staff mainly on the problems.	Direktors par problēmām vainoja galvenokārt personālu.
They lived in a world where things could change.	Viņi dzīvoja pasaulē, kurā lietas varēja mainīties.
Her father was a wealthy landowner.	Viņas tēvs bija bagāts zemes īpašnieks.
My jacket is beige.	Mana jaka ir bēša.
The dwarf has been digging in this place for years.	Rūķis šajā vietā rakās gadiem ilgi.
She was questioned as a witness	Viņa tika nopratināta kā lieciniece
When the villagers become infected, we close the area.	Kad ciema iedzīvotāji inficējas, mēs noslēdzam teritoriju.
Field mice are at home on the walls.	Lauka peles ir mājās sienās.
Pour the buttermilk through a sieve.	Izlejiet paniņas caur sietiņu.
Hammers are a traditional symbol of marriage.	Āmuri ir tradicionāls laulības simbols.
This interesting painting depicts a sitting mermaid.	Šajā interesantajā gleznā ir attēlota sēdoša nāra.
All that was left was a pile of rubble.	Palika tikai gruvešu kaudze.
But, as with this satellite image, the peninsula is clear.	Bet, tāpat kā šajā satelītuzņēmumā, pussala ir nepārprotama.
Pharaoh was able to attend some services.	Faraons varēja apmeklēt dažus dievkalpojumus.
Rain is becoming less frequent in many places.	Daudzviet lietus kļūst arvien retāk.
Political groups continue to disagree on politics.	Politiskās frakcijas turpina domstarpības par politiku.
The land itself to the center of the earth.	Pati zeme līdz zemes centram.
She was delighted to receive his call.	Viņa priecājās, saņemot viņa zvanu.
He studied literature in college.	Viņš studējis literatūru koledžā.
Our company processes eggs in several ways.	Mūsu uzņēmums apstrādā olas vairākos veidos.
Many will not like it	Tas nepatiks daudziem
Feeling a little melancholy, he went to the kitchen.	Juzdams mazliet melanholisks, viņš aizgāja uz virtuvi.
The landscape was filled with tourist attractions.	Ainava bija piepildīta ar tūrisma objektiem.
Their presence is amazing.	Viņu klātbūtne ir pārsteidzoša.
This city was torn apart by crime.	Šo pilsētu plosīja noziedzība.
The number of sheep was lower.	Aitu skaits bija mazāks.
The ball ticked all this time.	Bumba tikšķēja visu šo laiku.
She insisted that it was necessary.	Viņa uzstāja, ka tas ir nepieciešams.
The character of the people is reflected in its literature.	Tautas raksturs atspoguļojas tās literatūrā.
The server that provided the cool drinks was missing.	Garām gāja serveris, kas nodrošināja vēsus dzērienus.
She was late.	Viņa kavējās.
Snow falls in the highlands in winter.	Sniegs ziemā krīt augstienes apgabalā.
Many believed that diet helps prevent disease.	Daudzi uzskatīja, ka diēta palīdz novērst slimības.
If you drive carefully, there should be no problems.	Ja braucat uzmanīgi, problēmām nevajadzētu rasties.
The soldier was severely burned, losing his hair.	Karavīrs bija smagi apdedzis, zaudējot matus.
I play guitar.	Es spēlēju ģitāru.
I want to eat ham and eggs for lunch.	Es gribu pusdienās ēst šķiņķi un olas.
The government is very aware of the problem.	Valdība ļoti labi apzinās problēmu.
He counted his money.	Viņš skaitīja savu naudu.
I create a lot of garbage.	Es radu daudz atkritumu.
All that remains is a simple ticket release.	Atliek tikai vienkāršs biļešu izlaidums.
Agora, the old market.	Agora, senais tirgus.
They are desperately looking for food.	Viņi izmisīgi meklē pārtiku.
The pregnancy is about to end.	Grūtniecībai drīz jābeidzas.
He was disappointed that she declined his offer.	Viņš bija vīlies, ka viņa atteicās no viņa piedāvājuma.
The killings caused shockwaves across the country.	Slepkavības izraisīja triecienviļņus visā valstī.
The robber was holding the bank's cashier.	Laupītājs turēja rokās bankas kasieru.
They checked her passport and asked her questions.	Viņi pārbaudīja viņas pasi un uzdeva viņai jautājumus.
Common names include bell, elephant and trout lilies.	Parastie nosaukumi ietver zvaniņu, ziloņu un foreļu lilijas.
Crime rates rose.	Noziedzības līmenis pieauga.
The sun sank beyond the horizon.	Saule iegrima aiz horizonta.
A polluted river causes great damage.	Piesārņotā upe nodara lielus postījumus.
The statue stands in front of the great hall.	Statuja stāv lielās zāles priekšā.
Language allows us to communicate.	Valoda ļauj mums sazināties.
The majestic waterfall shook impressively.	Majestātiskais ūdenskritums dārdēja iespaidīgi.
After dinner, he or she goes to bed.	Pēc vēlām vakariņām viņš vai viņa dodas gulēt.
Scientists believe that this fact is inherently unlikely.	Zinātnieki uzskata, ka šis fakts pēc būtības ir maz ticams.
The policeman knew the girl very well.	Policists meiteni pazina ļoti labi.
She fell asleep watching baseball on television.	Skatoties beisbola spēli televīzijā, viņa aizmiga.
So death can be a consequence of fear.	Tātad nāve var būt baiļu sekas.
Prepare the ingredients for the soup.	Sagatavojiet sastāvdaļas zupai.
Mark spent his childhood avoiding bullying.	Marks bērnību pavadīja, izvairoties no iebiedēšanas.
Crimes against women are escalating.	Noziegumi pret sievietēm saasinās.
His parents never wanted him to be a pilot.	Viņa vecāki nekad nav vēlējušies, lai viņš būtu pilots.
It took two hours to reach the village.	Līdz ciematam bija vajadzīgas divas stundas.
A computer is a machine with many different parts.	Dators ir mašīna ar daudzām atšķirīgām daļām.
Only his name is known.	Ir zināms tikai viņa vārds.
They all come right away!	Viņi visi nāk uzreiz!
So how is it to get on the ferry?	Tātad, kā ir uzkāpt uz prāmja?
The water is too cold.	Ūdens ir pārāk auksts.
The air in this region is clean.	Šajā reģionā gaiss ir tīrs.
He lay on a hard, wrinkled mattress.	Viņš gulēja uz cietā, grumbuļainā matrača.
A smile lit up on the girl's face.	Meitenes sejā iedegās smaids.
They agreed never to talk about it.	Viņi vienojās nekad par to nerunāt.
The policeman opened his weapon against him.	Policists pavēra pret viņu ieroci.
But the meeting just ended!	Bet tikšanās tikko beidzās!
Their union gave birth to eight children.	Viņu savienība dzemdēja astoņus bērnus.
The coach overturned.	Treneris apgāzās.
The demand for copper is high.	Pieprasījums pēc vara ir liels.
Gradually he will try to convince him.	Pamazām viņš mēģinās viņu pārliecināt.
Their restaurant is famous for its delicious food.	Viņu restorāns ir slavens ar gardiem ēdieniem.
The rising sun cast long shadows over the desert.	Uzlecošā saule meta garas ēnas pāri tuksnesim.
Farmers are suffering from drought.	Lauksaimnieki cieš no sausuma.
The chimney bursts of smoke.	Skurstenis atraugas dūmos.
Some may claim that they are remote islands.	Daži var apgalvot, ka tās ir attālas salas.
It was dawn when the astronaut woke up.	Bija rītausma, kad astronauts pamodās.
The butterfly flaps its wings.	Tauriņš plivina spārnus.
The streets are crowded with pedestrians and cyclists.	Ielas ir pārpildītas ar gājējiem un velosipēdistiem.
The villain is the leader of a large crime syndicate.	Ļaundaris ir liela noziedzības sindikāta vadītājs.
The next room was a torture room.	Nākamā istaba bija spīdzināšanas telpa.
The small village became quite a palm.	Mazais ciems kļuva diezgan plauksts.
You can cancel your subscription at any time.	Jūs varat anulēt abonementu jebkurā laikā.
The auctioneer asked if anyone wanted a donkey.	Izsoles vadītājs jautāja, vai kāds vēlas ēzeli.
The authorities want a peaceful solution.	Varas iestādes vēlas nodrošināt mierīgu risinājumu.
Talking to him is easier than writing.	Runāt viņam ir vieglāk nekā rakstīt.
The lady planned to mask the tears.	Kundze plānoja maskēt asaras.
The fish had no teeth.	Zivīm nebija zobu.
The milk was sour.	Piens bija saskābis.
The brave crusaders were attacked by a raging army.	Drosmīgajiem krustnešiem uzbruka niknā armija.
It depends on the company you work for.	Tas ir atkarīgs no uzņēmuma, kurā strādājat.
This statue is elegant and beautiful.	Šī statuja ir eleganta un skaista.
The face of the rock rises above the ravine,	Klints seja stāvi paceļas virs gravas,
There is great skepticism about global warming.	Par globālo sasilšanu valda liela skepse.
The complexity of this task will require a lot of effort.	Šī uzdevuma sarežģītība prasīs smagas pūles.
Some high school runners trained on the track.	Daži vidusskolas skrējēji trenējās trasē.
His apology could not be forgotten.	Viņa atvainošanos nebija iespējams aizmirst.
Why don't we discuss this at dinner tonight?	Kāpēc mēs to neapspriežam šovakar vakariņās?
Most rainforest plants have epiphytes.	Lielākā daļa lietus mežu augu ir epifīti.
The fish came out of the water.	No ūdens izlīda zivs.
Scientists have not yet concluded what causes depression.	Zinātniekiem vēl nav izdarīts secinājums, kas izraisa depresiju.
The influence that forces these new, unmarried couples	Ietekme, kas piespiež šos jaunos, neprecētos pārus
The young couple noticed him right away.	Jaunais pāris viņu pamanīja uzreiz.
This is the worst annual decline in the species.	Šis ir visu laiku vissliktākais sugas ikgadējais samazinājums.
The villagers suffered from the effects of soil erosion.	Ciema iedzīvotāji cieta no augsnes erozijas sekām.
A famous man who was once missing gives instructions.	Slavens vīrietis, kurš reiz bija pazudis, dod norādījumus.
He reached for the knife and began to cut.	Viņš pasniedzās pēc naža un sāka griezt.
The constitution guarantees freedom of religion.	Konstitūcija garantē reliģijas brīvību.
His reputation for honesty was before him.	Viņa godīguma reputācija bija pirms viņa.
Some things are sacred.	Dažas lietas ir svētas.
Our house was flooded.	Mūsu māja bija applūdusi.
They sometimes eat animals such as mice and beetles.	Viņi dažreiz ēd dzīvniekus, piemēram, peles un vaboles.
Airless.	Bezgaisa.
Soldiers killed the injured rebel.	Karavīri nogalināja ievainoto nemiernieku.
Go home and put on your coat.	Ej mājās un uzvelc mēteli.
Imagine you are at a party where no one is talking to you.	Iedomājieties, ka atrodaties ballītē, kurā neviens ar jums nerunā.
Use tongs to cut the steak.	Izmantojiet knaibles, lai apgrieztu steiku.
The fish were easy to identify.	Zivis bija viegli identificēt.
Winters are getting colder.	Arvien biežāk ziemas kļūst aukstākas.
I have a small dog.	Man ir mazs suns.
Everyone was starving during dinner.	Vakariņu laikā visi bija badā.
The second is in a formal style.	Otrais ir formālā stilā.
Today the weather is a little better than yesterday.	Šodien laikapstākļi ir nedaudz labāki nekā vakar.
The benefit was going to daughter's school.	Ieguvums bija iet meitas skolā.
The two women exchanged angry glances.	Abas sievietes apmainījās dusmīgiem skatieniem.
The bike crashed into the shore.	Velosipēds ietriecās krastā.
Apparently the frogs were missing.	Acīmredzot vardes bija pazudušas.
Warm, humid air caressed these trees.	Silts, mitrs gaiss glāstīja šos kokus.
If you want to know more about them, click here.	Ja vēlaties uzzināt vairāk par tiem, noklikšķiniet šeit.
Goats echoed through the village.	Caur ciemu atbalsojās kazu čīkstēšana.
Chocolate goes well with chips.	Šokolāde labi sader ar čipsiem.
The leader announced his decision at the party meeting.	Par savu lēmumu līderis paziņoja partijas sēdē.
An older woman says she saw a ghost.	Vecāka sieviete stāsta, ka redzējusi spoku.
Did everything go as planned?	Vai viss notika kā plānots?
Birth rates have dropped dramatically.	Dzimstība ir dramatiski samazinājusies.
A blue car drives over the zebra.	Pāri zebrai brauc zila mašīna.
Your voice carries well.	Tava balss labi nes.
They beat the drums loudly.	Viņi skaļi sit bungas.
She wished she had never met a man.	Viņa vēlējās, kaut nekad nebūtu satikusi vīrieti.
This is the most elegant shop in town.	Šis ir elegantākais veikals pilsētā.
Most doctors believe that saturated fats are not healthy.	Lielākā daļa ārstu uzskata, ka piesātinātie tauki nav veselīgi.
National parks are an important tourist attraction.	Nacionālie parki ir nozīmīgs tūrisma objekts.
I had spent a long time browsing the shelves.	Biju pavadījusi ilgu laiku, pārlūkojot plauktus.
The medieval castle is now a museum.	Viduslaiku pils tagad ir muzejs.
Volcanic research is called volcanology.	Vulkānu izpēti sauc par vulkanoloģiju.
However, the country is still at war.	Tomēr valstī joprojām ir karš.
Water molecules form hydrogen bonds.	Ūdens molekulas veido ūdeņraža saites.
This thorn is small but very sharp.	Šis ērkšķis ir mazs, bet ļoti ass.
Sift the flour to remove lumps.	Miltus izsijā, lai noņemtu kunkuļus.
Stop digging desperately for your belongings.	Beidz izmisīgi rakāties pa savām mantām.
It is a popular sport here.	Tas šeit ir populārs sporta veids.
Turn off the lights.	Izslēdziet gaismas.
In total, she found five errors.	Kopumā viņa atklāja piecas kļūdas.
A more specific plan emerged.	Radās konkrētāks plāns.
One of my early memories is of the carnival.	Viena no manām agrīnajām atmiņām ir par karnevālu.
We must build temples dedicated to them!	Mums jāceļ viņiem veltīti tempļi!
Parents are advised to monitor their children at all times.	Vecākiem ieteicams visu laiku uzraudzīt savus bērnus.
You need to make sure the mixture is creamy.	Jums jāpārliecinās, ka maisījums ir krēmīgs.
The captain's cabin is located just below the bridge.	Kapteiņa kajīte atrodas tieši zem tilta.
More people seem to get the flu in the winter.	Šķiet, ka vairāk cilvēku ziemā saslimst ar gripu.
They elected one of their number as their leader.	Viņi ievēlēja vienu no sava skaita par savu vadītāju.
He led the villagers in prayer.	Viņš vadīja ciema iedzīvotājus lūgšanā.
The video game contains rough language.	Videospēle satur rupju valodu.
Their conversation lasted for hours.	Viņu saruna ilga stundām ilgi.
Insurance laws vary slightly from country to country.	Katrā valstī ir nedaudz atšķirīgi apdrošināšanas likumi.
There they spent the rest of the next month.	Tur viņi pavadīja atlikušo nākamā mēneša daļu.
These are quick tasks.	Tie ir ātri izpildāmi uzdevumi.
Agreement on common issues.	Vienošanās par kopīgām problēmām.
He studied carefully but did not pass the final exams.	Viņš rūpīgi mācījās, taču neizturēja gala eksāmenus.
He saw a woman in the distance.	Viņš ieraudzīja sievieti tālumā.
The flower has fallen from her life.	Zieds ir nokritis no viņas dzīves.
Only a few people find this poem profound.	Tikai daži cilvēki šo dzejoli uzskata par dziļu.
Fish from the deep sea are the most desirable.	Zivis no dziļjūras ir visvēlamākās.
Can you fix this phone?	Vai varat salabot šo telefonu?
However, bandages must first be sterilized.	Tomēr vispirms pārsēji ir jāsterilizē.
One has to follow the rules.	Cilvēkam ir jāievēro noteikumi.
The director called his assistant.	Režisors piezvanīja savam palīgam.
You can use it for writing, music, art.	Varat to izmantot rakstīšanai, mūzikai, mākslai.
The dictator was forced into power by the army.	Diktatoru pie varas piespieda armija.
Say it slowly, making it clear.	Sakiet to lēni, skaidri izrunājot.
He has no children.	Viņam nav savu bērnu.
She looked at her father in shock.	Viņa šokēta paskatījās uz savu tēvu.
The laptop fell to the floor and broke.	Klēpjdators nokrita uz grīdas un salūza.
According to a recent survey, people like to go out.	Saskaņā ar nesen veikto aptauju, cilvēkiem patīk iet ārā.
The church was great.	Baznīca bija lieliska.
The stars were still visible in the sky.	Debesīs joprojām bija redzamas zvaigznes.
This disease has wiped out the population.	Šī slimība ir iznīcinājusi iedzīvotājus.
Dark chocolate contains more nutrients than milk.	Tumšajā šokolādē ir vairāk barības vielu nekā pienā.
Some fish and some creatures have unusual colors.	Dažām zivīm un dažām radībām ir neparastas krāsas.
How does solar electroplating work?	Kā darbojas saules galvanizācija?
The old lady became old and weak.	Vecā kundze kļuva veca un vāja.
An exercise course was held recently.	Nesen notika fiziskās slodzes kurss.
He is undoubtedly a genius.	Viņš, bez šaubām, ir ģēnijs.
In ancient times, no one used coins.	Senatnē neviens neizmantoja monētas.
Just a short run!	Tikai īss skrējiens!
Water evaporates in the air.	Ūdens iztvaiko gaisā.
According to religious doctrine, everyone is born unclean.	Saskaņā ar reliģisko doktrīnu visi piedzimst nešķīsti.
She ran to the kitchen and made a salty snack.	Viņa aizskrēja uz virtuvi un pagatavoja sāļās uzkodas.
The policeman stopped, confused by the graffiti.	Policists apstājās, apmulsis no grafiti.
On Sunday, but she didn't show up.	Svētdien, bet viņa neieradās.
Farmers worked the land here.	Zemnieki šeit strādāja zemi.
Many people mistakenly associate neurosis with mental instability.	Daudzi cilvēki kļūdaini saista neirozes ar garīgu nestabilitāti.
The competition was fierce.	Konkurence bija sīva.
The ceiling is hanging.	Griesti nokarājušies.
Indirectly, the servant was caught lying.	Netiešā veidā kalps tika pieķerts melos.
The sooner we finish it, the better.	Jo ātrāk mēs to beigsim, jo ​​labāk.
The knife cutting pliers ensure fast cutting work.	Naža griešanas knaibles nodrošina ātru griešanas darbu.
There is a possibility that this storm will cause problems.	Pastāv iespēja, ka šī vētra radīs problēmas.
They were rushed under a berry bush.	Viņi tika steigā aprakti zem ogu krūma.
The master of the doll touched the oats.	Leļļu meistars aptaustīja auzas.
Mouse thieves move across the floor.	Pele zagšus pārvietojas pa grīdu.
They are insanely safe.	Viņi neprātīgi rāvās drošības pēc.
She was five feet six inches tall.	Viņa bija piecas pēdas sešas collas gara.
How do you pronounce it?	Kā tu to izrunā?
The pond was dry.	Dīķis bija sauss.
Desserts are another word for dessert.	Deserti ir vēl viens vārds desertam.
The horse quickly jumped over the fence.	Zirgs ātri pārlēca pāri žogam.
They went to the other end of the field.	Viņi gāja uz lauka otru galu.
Only share relevant links.	Kopīgojiet tikai atbilstošās saites.
A fixed deposit is a type of savings scheme.	Fiksētais depozīts ir uzkrājumu shēmas veids.
The family is growing.	Ģimene pieaug.
His purple robe hung freely around his slender frame.	Viņa purpura halāts brīvi karājās ap viņa slaido rāmi.
Religion is practiced in many parts of the world.	Reliģija tiek praktizēta daudzās pasaules daļās.
It was easy to wake up.	Pamosties bija viegli.
The prophet taught that all people are brothers.	Pravietis mācīja, ka visi cilvēki ir brāļi.
We are surrounded by small towns.	Mūs ieskauj mazas pilsētiņas.
Brake applied.	Bremzes iesprūda.
The young man disappeared from sight.	Jaunais vīrietis pazuda no redzesloka.
The skewer was clogged with excess food.	Iesms aizsērējās ar lieko pārtiku.
The hurricane wreaked havoc.	Viesuļvētra nodarīja šausmīgus postījumus.
Heavy rainfall caused floods in some regions.	Spēcīga lietusgāze atsevišķos reģionos izraisīja plūdus.
Avoiding punishment for serious crime.	Izvairīšanās no soda par smagiem noziegumiem.
First, you need fruits and sweeteners.	Pirmkārt, jums ir nepieciešami augļi un saldinātāji.
Obedient and sociable animals respond to the sounds of music.	Paklausīgi un sabiedriski dzīvnieki reaģē uz mūzikas skaņām.
They ate fried pork.	Viņi mielojās ar ceptu cūku.
This is the man we were looking for.	Šis ir vīrietis, kuru mēs meklējām.
All students must apply for free school meals.	Visiem skolēniem ir jāpiesakās bezmaksas ēdināšanai skolā.
She wore her hair in loose circles.	Viņa nēsāja nolaistus matus vaļīgās lokās.
These rules apply to both adults and children.	Šie noteikumi attiecas gan uz pieaugušajiem, gan bērniem.
A fresh start is always a good solution.	Jauns sākums vienmēr ir labs risinājums.
The pipes leaked into the wall.	Caurules noplūda sienā.
He has a slight lameness.	Viņam ir neliels klibums.
A significant amount of land was allocated for growing vegetables.	Ievērojams zemes apjoms tika atvēlēts dārzeņu audzēšanai.
The chameleon changes color to blend with its background.	Hameleons maina krāsu, lai saplūstu ar savu fonu.
The fish are caught, gutted, skinned and filleted.	Zivis tiek nozvejotas, izķidātas, nodīrātas un filejas.
A breath of surprise sounded.	Atskanēja pārsteiguma elpas.
He raised his hand in protest.	Viņš protestējot pacēla roku.
Poor communication is at the root of this problem.	Slikta komunikācija ir šīs problēmas pamatā.
They were almost too late.	Viņi bija gandrīz par vēlu.
Schools must maintain health records for all pupils.	Skolām ir jāuztur visu skolēnu veselības kartes.
A small field lizard was walking along the sidewalk.	Neliela lauka ķirzaka traucās pa ietvi.
The project was suspended due to lack of funds.	Projekts tika apturēts līdzekļu trūkuma dēļ.
Yes, they are.	Jā, arī viņi ir.
Whenever he finds time, he plays the piano.	Kad vien viņš atrod laiku, viņš spēlē klavieres.
Her body was thrown into the bushes.	Viņas ķermenis tika iemests krūmos.
In fact, this is a fort.	Patiesībā šis ir forts.
The man was dear.	Vīrietis bija mīļš.
Neither the head nor the tail can be from these instructions.	Nevar nedz galvu, nedz asti no šīm instrukcijām.
They fished along the river, hoping for a big catch.	Viņi makšķerēja gar upi, cerot uz lielu lomu.
The continents are moving steadily towards each other.	Kontinenti vienmērīgi virzās viens pret otru.
He had a white shirt.	Viņam bija balts krekls.
Fans rejoiced as he walked to the podium.	Līdzjutēji gavilēja, viņam ejot uz goda pjedestāla.
The government used tanks to quell the unrest.	Valdība izmantoja tankus, lai apspiestu nemierus.
Our President always says that corruption is intolerable.	Mūsu prezidents vienmēr saka, ka korupcija ir neciešama.
The government delayed the parliamentary debate for several months.	Valdība vairākus mēnešus aizkavēja parlamenta debates.
Little has changed in the last fifty years.	Pēdējo piecdesmit gadu laikā maz ir mainījies.
This business is focused only on the production of products.	Šis bizness ir vērsts tikai uz produktu ražošanu.
The journey takes two hours.	Brauciens ilgst divas stundas.
He muttered something under his nose.	Viņš kaut ko nomurmināja zem deguna.
It is understood that he was murdered.	Tiek saprasts, ka viņš tika noslepkavots.
So he got a new job.	Tāpēc viņš ieguva jaunu darbu.
The cookie recipe is on the back of the pack.	Cepumu recepte ir norādīta iepakojuma aizmugurē.
The villagers live in straw houses.	Ciema iedzīvotāji dzīvo salmu mājās.
Each line contains exactly eight characters.	Katrā rindā ir tieši astoņas rakstzīmes.
Trees bloom in spring.	Koki zied pavasarī.
Some owners started hiring farm workers this year.	Daži īpašnieki šogad sāka pieņemt darbā laukstrādniekus.
It makes up a small part of the population.	Tas veido nelielu iedzīvotāju daļu.
The drink must be well blended.	Dzērienam jābūt labi sablenderētam.
So many stars in this sky.	Tik daudz zvaigžņu šajās debesīs.
Librarians are becoming increasingly busy.	Bibliotekāri kļūst arvien aizņemti.
The villagers live in huts made of clay bricks.	Ciema iedzīvotāji dzīvo no māla ķieģeļiem mūrētās būdās.
She plays the piano.	Viņa spēlē klavieres.
She greeted him with open arms.	Viņa sagaidīja viņu atplestām rokām.
She is the most successful water photographer.	Viņa ir visveiksmīgākā ūdens fotogrāfe.
Make sure there are no leaks.	Pārliecinieties, vai nav noplūdes.
The construction of the arboretum will be very profitable.	Arborētuma celtniecība būs ļoti izdevīga.
Do you like literary books?	Vai jums patīk literatūras grāmatas?
The report said it was a scandal.	Ziņojumā tika apgalvots, ka tas ir skandāls.
First, you will need a glass of lemon juice.	Pirmkārt, jums vajadzēs glāzi citrona sulas.
A rare spider was found in the region.	Reģionā tika atrasts rets zirneklis.
Avocados are used as vegetables.	Avokado izmanto kā dārzeņus.
My aunt is a fabric artist.	Mana tante ir audumu māksliniece.
Peace would be the highest ideal.	Miers būtu augstākais ideāls.
We parted ways with the company at dawn.	Mēs šķīrāmies no kompānijas rītausmā.
It is important to keep accurate records.	Ir svarīgi veikt precīzu uzskaiti.
My teacher is very strict.	Mans skolotājs ir ļoti stingrs.
There are probably one billion species alive on Earth.	Iespējams, ka uz Zemes ir dzīvs viens miljards sugu.
They have a reputation for being violent.	Viņiem ir vardarbīgu cilvēku reputācija.
The turbidity of the water reduced visibility.	Ūdens duļķainība pasliktināja redzamību.
She leaned over the kitchen table, mixing the ingredients.	Viņa bija noliecusies virs virtuves galda, sajaucot sastāvdaļas.
He works in a factory.	Viņš strādā rūpnīcā.
Taste the soup to determine when it is ready.	Nogaršojiet zupu, lai noteiktu, kad tā ir gatava.
But in reality, much remains to be done.	Taču patiesībā vēl ir daudz darāmā.
She died young.	Viņa nomira jauna.
They walked slowly, feeling their way.	Viņi gāja lēnām, jūtot savu ceļu.
The regime has renounced talks with the opposition.	Režīms ir atteicies no sarunām ar opozīciju.
The skin will become soft in a few minutes.	Āda kļūs mīksta dažu minūšu laikā.
The relative importance of the two regions has changed over time.	Abu reģionu relatīvā nozīme laika gaitā mainījās.
The artists in this exhibition were inspired by folk art.	Māksliniekus šajā izstādē iedvesmoja tautas māksla.
The actors are still working on their stage show.	Aktieri joprojām strādā pie sava skatuves šova.
The government called for a public consultation.	Valdība aicināja uz sabiedrisko apspriešanu.
He suddenly left the room.	Viņš pēkšņi izgāja no istabas.
I poured some salt in the pan.	Pannā uzbēru nedaudz sāli.
Parallel mutations affect the same gene.	Paralēlas mutācijas ietekmē vienu un to pašu gēnu.
The author insisted that she was not afraid.	Autore uzstāja, ka viņa nebaidās.
She called on immigrants to be patient.	Viņa aicināja imigrantus būt pacietīgiem.
She will be able to get on the bus easily.	Viņa varēs viegli iekāpt autobusā.
Please tell us exactly how you feel.	Lūdzu, pasakiet tieši, kā jūtaties.
He was sure she would rush to him.	Viņš bija pārliecināts, ka viņa steigsies pie viņa.
The professor spoke with obvious dislike.	Profesors runāja ar acīmredzamu nepatiku.
Bird populations will continue to decline in this century	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties
The cook is from another city.	Pavārs ir no citas pilsētas.
This is a difficult issue.	Tas ir sarežģīts jautājums.
He looks for the source of the trouble and eliminates it.	Viņš meklē nepatikšanas avotu un to novērš.
The lighthouse stands on a cliff overlooking the sea.	Bāka stāv uz klints ar skatu uz jūru.
It takes a long time.	Paiet ilgs laiks.
Many forests have been cut down for housing development.	Daudzi meži ir izcirsti mājokļu attīstībai.
The dog started barking gently.	Suns sāka maigi riet.
It wasn't a good movie.	Tā nebija laba filma.
He has an excellent record.	Viņam ir izcils rekords.
An unknown stranger picked up a knife.	Nezināmais svešinieks pacēla nazi.
This mass extinction destroyed dinosaurs.	Šis masveida izmiršanas notikums iznīcināja dinozaurus.
Researchers need to check the data carefully.	Pētniekiem rūpīgi jāpārbauda dati.
This city is known for its deep religious philosophy.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu dziļo reliģisko filozofiju.
Ducks began to roar in the pond.	Pīles dīķī sāka rosīties.
The years ran fast.	Gadi paskrēja ātri.
She looked at both sides before crossing the street.	Viņa paskatījās uz abām pusēm, pirms šķērsoja ielu.
He unknowingly fell into a pit.	Viņš neapzināti iekrita bedrē.
The forest shrank in a foggy sea.	Mežs sarāvās miglas jūrā.
He politely knocked on the door.	Viņš pieklājīgi pieklauvēja pie durvīm.
Angel of Death.	Nāves eņģelis.
I had bought a beautiful watch.	Biju nopirkusi skaistu pulksteni.
The president's discussion was interrupted by a loud thud.	Prezidenta diskusiju pārtrauca skaļš būkšķis.
What do we have here?	Kas mums šeit ir?
The soldiers watched the match with interest.	Karavīri ar interesi vēroja maču.
Quickly clean everything on the table.	Ātri notīriet visu, kas atrodas uz galda.
Several jobs were destroyed.	Tika iznīcinātas vairākas darba vietas.
My absence will be noticed here.	Mana prombūtne šeit tiks pamanīta.
A slow wind was blowing in the forest.	Mežā pūta lēns vējiņš.
The easiest way to write is in syllables.	Vienkāršākais rakstīšanas veids ir zilbēs.
He joked sarcastically about the matter.	Viņš sarkastiski pajokoja par šo jautājumu.
It is nice to hear the baby's sobbing voice.	Bērna šņukstošu balsi ir patīkami dzirdēt.
The trees were covered with lichens.	Koki bija klāti ar ķērpjiem.
The snake slipped through the medicine.	Čūska izslīdēja pa zālēm.
She needed to destroy the letter.	Viņai vajadzēja vēstuli iznīcināt.
The technique was also applied to glass.	Tehnika tika piemērota arī stiklam.
The biggest will go well today.	Lielākais šodien brauks labi.
The steep hillside made it difficult to travel.	Stāvā kalna nogāze apgrūtināja ceļošanu.
Here you will enjoy delicious food.	Atrodoties šeit, jūs baudīsit gardos ēdienus.
Rub the butter into the flour by hand.	Ar rokām ierīvējiet sviestu miltos.
He obviously knows you're a cop.	Viņš acīmredzot zina, ka tu esi policists.
He spent several hours exploring the city.	Viņš pavadīja vairākas stundas, pētot pilsētu.
Radio and television reports reached us too late.	Radio un televīzijas ziņojumi mūs sasniedza pārāk vēlu.
These countries are hoping to control the flow of oil.	Šīs valstis cer kontrolēt naftas plūsmu.
The experience has proved to be very educational.	Pieredze ir izrādījusies ļoti izglītojoša.
I got up with difficulty.	Es ar grūtībām piecēlos kājās.
Romantic climate, vineyards, beautiful landscape.	Romantiskais klimats, vīna dārzi, skaista ainava.
He didn't have time to play.	Viņam nebija laika spēlei.
An ambulance took the victim to the hospital.	Ātrā palīdzība cietušo nogādāja slimnīcā.
A copyright infringement case has been filed.	Ir ierosināta lieta par autortiesību pārkāpumu.
Additional sources of clean water can be created.	Var izveidot papildu tīra ūdens avotus.
Climate and environment are closely linked.	Klimats un vide ir cieši saistīti.
So be careful not to cut yourself.	Tāpēc esiet uzmanīgi, lai nesagrieztu sevi.
The boat swayed gently in the calm lagoon.	Laiva maigi šūpojās mierīgajā lagūnā.
She replied in crisp, indisputable prose.	Viņa atbildēja kraukšķīgā, neapstrīdamā prozā.
The effort was doomed from the start.	Pūles jau no paša sākuma bija lemtas.
The government responded by sending undercover agents to investigate.	Pārvaldes institūcija atbildēja, nosūtot slepenus aģentus veikt izmeklēšanu.
He never had any doubts.	Viņam nekad nebija nekādu šaubu.
When was this building built?	Kad šī ēka tika uzcelta?
The forest is dense.	Mežs ir blīvs.
This skied downhill.	Šis strauji slēpoja lejup.
Thus, it is permissible to make grammatical errors.	Tādējādi ir pieļaujams pieļaut kļūdas gramatikā.
First, you need to boil three eggs.	Pirmkārt, jums ir nepieciešams vārīt trīs olas.
Marketing techniques have improved significantly in recent years.	Mārketinga metodes pēdējos gados ir ievērojami uzlabojušās.
You study hard, work hard and follow the rules.	Jūs smagi mācāties, smagi strādājat un ievērojat noteikumus.
She looked at her torment with harsh, black eyes.	Viņa ar skarbām, melnām acīm paskatījās uz savu mocīti.
I don't want to wear my fur coat today.	Es nevēlos šodien valkāt savu kažoku.
The popularity of this brand has grown significantly.	Šī zīmola popularitāte ir ievērojami palielinājusies.
The summer was very hot.	Vasara bija ļoti karsta.
The driver looked at him angrily.	Šoferis dusmīgi paskatījās uz viņu.
She looked at the hilly terrain that hurried past.	Viņa aplūkoja pauguraino reljefu, kas steidzās garām.
The nuclear industry is nationalized.	Kodolrūpniecība ir nacionalizēta.
One of the oldest cities in the world.	Viena no vecākajām pilsētām pasaulē.
The herds are visited daily by the herd.	Ganāmpulkus katru dienu apmeklē ganāmpulks.
The next round of talks will take place next year.	Nākamā sarunu kārta notiks nākamgad.
Many people were never seen again.	Daudzi cilvēki nekad vairs netika redzēti.
To get in shape, you should join a gym.	Lai iegūtu formu, jums vajadzētu pievienoties sporta zālei.
The currency experienced a severe devaluation.	Valūta piedzīvoja smagu devalvāciju.
The canary song became faster and louder.	Kanārijputnu dziesma kļuva ātrāka un skaļāka.
Please stop digging in the garden.	Lūdzu, beidz rakties dārzā.
Memorizing, she visualized the information.	Iegaumējot, viņa vizualizēja informāciju.
The bomb exploded at midnight yesterday.	Vakar pusnaktī eksplodēja bumba.
Rather, they sometimes use processed foods.	Drīzāk viņi dažreiz izmanto pārstrādātu pārtiku.
Such things are dangerous for children.	Šādas lietas ir bīstamas bērniem.
Every child has to pay a fine.	Katram bērnam ir jāmaksā naudas sods.
I will fight for what is right.	Es cīnīšos par to, kas ir pareizi.
He drove his parents crazy.	Viņš savus vecākus padarīja trakus.
Now create a simple chain.	Tagad izveidojiet vienkāršu ķēdi.
This region is known for its wines.	Šis reģions ir pazīstams ar saviem vīniem.
Now, if you just move aside, sir.	Tagad, ja jūs vienkārši pārvietotos malā, kungs.
Only a few are as humble as this man.	Tikai daži ir tik pazemīgi kā šis cilvēks.
You will come to me from time to time.	Laiku pa laikam tu nāksi pie manis.
However, the situation changed radically.	Tomēr situācija radikāli mainījās.
The captain ordered the crew to bring the oil.	Kapteinis lika apkalpei atnest eļļu.
Recently, a businessman complained about poor health.	Nesen uzņēmējs sūdzējās par sliktu veselību.
The farmer lives by growing rice and corn.	Zemnieks dzīvo, audzējot rīsus un kukurūzu.
I ran all the way home.	Es skrēju visu mājupceļu.
Many viewers create dark premonitions.	Daudzas filmas skatītājos rada tumšas priekšnojautas.
A local politician was jailed for corruption today.	Vietējais politiķis šodien tika ieslodzīts apsūdzībās korupcijā.
She stopped preparing and drank more tea.	Viņa pārtrauca gatavošanos un dzēra vairāk tējas.
Such language is a very bad taste.	Šāda valoda ir ļoti slikta gaume.
The taxi was waiting outside.	Taksometrs gaidīja ārā.
He fell asleep easily.	Viņš viegli aizmiga.
The logs are cut.	Baļķi sagriež.
It started so promising.	Tas sākās tik daudzsološi.
Cars emit pollutants into the air.	Automašīnas izdala piesārņotājus gaisā.
She continued to work.	Viņa turpināja darbu.
The liver was severely damaged.	Aknas bija smagi bojātas.
Unfortunately, the factories are not environmentally friendly.	Diemžēl rūpnīcas nav videi draudzīgas.
A state of emergency has been declared.	Ir izsludināts ārkārtas stāvoklis.
The hippopotamus walked on the lily pads.	Nīlzirgs gāja pa liliju spilventiņiem.
Schools were set up faster than planned.	Skolas tika izveidotas ātrāk nekā plānots.
He froze and fell to the ground.	Viņš sastinga un nokrita zemē.
The waitress brought the bill.	Viesmīle atnesa rēķinu.
The sales assistant led us to the piece we wanted.	Pārdevēja asistente vadīja mūs uz gabalu, kuru mēs vēlējāmies.
Well, the heat wave, anyway.	Nu, karstuma vilnis, vienalga.
Shopping malls, museums and tourist destinations.	Tirdzniecības centri, muzeji un tūrisma galamērķi.
He withdrew money from his bank account.	Viņš izņēma naudu no sava bankas konta.
Scientists have announced a global cool.	Zinātnieki ir paziņojuši par globālo atdzišanu.
The mosque's minaret was made of stone.	Mošejas minarets bija izgatavots no akmens.
He muttered something and left.	Viņš kaut ko nomurmināja un aizgāja.
A stream flows through this city.	Cauri šai pilsētai tek strauts.
The seller cannot provide an accurate estimate.	Pārdevējs nevar sniegt precīzu tāmi.
Some people rinsed their hair with soda.	Daži cilvēki izskaloja matus soda.
Scientists had to test the fossils.	Zinātniekiem bija jāpārbauda fosilijas.
Most quietly waited for the winds of change.	Lielākā daļa klusi gaidīja pārmaiņu vējus.
They spent a romantic evening together.	Viņi kopā pavadīja romantisku vakaru.
At the crossroads, a village church was built.	Nostājoties krustcelēs, tika uzcelta ciema baznīca.
The children sleep in their beds.	Bērni guļ savās gultās.
You will lose your luggage.	Jūs pazaudēsit savu bagāžu.
Baking soda is a white powder.	Cepamā soda ir balts pulveris.
However, the same man appeared in night visions	Tas pats vīrietis tomēr parādījās nakts vīzijās
The timing varies for events that occur at different speeds.	Laiks atšķiras notikumiem, kas notiek ar dažādu ātrumu.
Just look around you.	Vienkārši paskaties sev apkārt.
The swimmer swam in the water.	Peldētājs peldēja pa ūdeni.
Cats help control rodent populations.	Kaķi palīdz kontrolēt grauzēju populācijas.
The two warring parties signed a peace agreement.	Abas karojošās puses parakstīja miera līgumu.
The head of government is always a man.	Valdības vadītājs vienmēr ir vīrietis.
The tires squeak as the car overtakes.	Riepas čīkst, automašīnai apbraucot stūri.
There is evidence that they are under threat.	Ir pierādījumi, ka tie ir apdraudēti.
Several men watch another man being beaten.	Vairāki vīrieši vēro, kā tiek piekauts cits vīrietis.
Store vegetables in a dark and cool place.	Uzglabājiet dārzeņus tumšā un vēsā vietā.
The seats are comfortable.	Sēdekļi ir ērti.
She asked if she had done anything wrong.	Viņa jautāja, vai nav izdarījusi ko sliktu.
Warning!	Brīdinājums!
He believes in karma.	Viņš tic karmai.
The water is very clean.	Ūdens ir ļoti tīrs.
She likes to play volleyball.	Viņai patīk spēlēt volejbolu.
The severity of this problem is difficult to determine.	Šīs problēmas nopietnību ir grūti noteikt.
There are many things to love here!	Šeit ir daudz lietu, ko mīlēt!
All children are known by their initials.	Visi bērni ir pazīstami pēc viņu iniciāļiem.
It is made of simple, natural materials.	Tas ir izgatavots no vienkāršiem, dabīgiem materiāliem.
She hid under the table.	Viņa paslēpās zem galda.
A young girl holding a sharp roller.	Jauna meitene, turot asu rullīti.
Who eventually became his son is not registered.	Kas galu galā kļuva ar viņa dēlu, netiek reģistrēts.
When it comes to my interests, quality is paramount to me.	Runājot par manām interesēm, kvalitāte man ir vissvarīgākā.
The glass tube was broken.	Stikla caurule bija saplīsusi.
He was eighteen and straight as an arrow.	Viņam bija astoņpadsmit un taisns kā bulta.
The surrounding forests were restored.	Tika atjaunoti apkārtējie meži.
Do these clouds look like rain?	Vai šie mākoņi izskatās pēc lietus?
He was awarded a gold medal.	Viņam tika piešķirta zelta medaļa.
The temperature remains constant.	Temperatūra paliek nemainīga.
What was written on the wall could not be fulfilled.	To, kas bija rakstīts uz sienas, nebija iespējams izpildīt.
Sprinkle the vegetables with salt.	Dārzeņus apkaisa ar sāli.
Kids love that movie.	Bērniem tā filma patīk.
When used with them, they have a synergistic effect.	Lietojot kopā ar tiem, tiem ir sinerģiska iedarbība.
The answer was simple.	Atbilde bija vienkārša.
She slowly, methodically stacked the bags.	Viņa lēnām, metodiski sakravāja somas.
The rapist won the race.	Sikstnieks guva skrējienu.
She gently stirred the coffee.	Viņa uzmanīgi maisīja kafiju.
Leopard walked quietly through the jungle.	Leopards klusi staigāja pa džungļiem.
The cube is red.	Kubs ir sarkans.
The sun rises in the east and sets in the west.	Saule lec austrumos un riet rietumos.
The witch smiled contentedly.	Ragana apmierināta pasmaidīja.
The connection between the two was close.	Saikne starp abiem bija cieša.
The soldiers broke out with their arms outstretched.	Karavīri izcēlās ar izvilktiem ieročiem.
There was some quantitative data in the literature.	Literatūrā bija daži kvantitatīvi dati.
The deposit made the bank insolvent.	Depozīts padarīja banku maksātnespējīgu.
The country experienced several years of drought.	Valsts piedzīvoja vairākus sausuma gadus.
The leader of the tribe was named chief.	Cilts vadonis tika nosaukts par priekšnieku.
Each egg is given to the foster parent.	Katra ola tiek nodota audžuvecākam.
Gasoline ran out.	Benzīns beidzās.
The unventilated boiler was definitely full of steam.	Neventilējamais katls noteikti bija pilns ar tvaiku.
There are thousands of books in this library.	Šajā bibliotēkā ir tūkstošiem grāmatu.
The young man looked at him in silence.	Jauneklis klusēdams paskatījās uz viņu.
They mean more action.	Tie nozīmē vairāk darbības.
This is the second time you have been late this week.	Šonedēļ jau otro reizi kavējaties.
The couple said that the taxi driver had left.	Pāris stāstīja, ka taksists aizbraucis.
The farmer was drowned in the floods.	Zemnieks bija noslīcis plūdos.
The sands of time change everything.	Laika smiltis maina visu.
Girls rarely go to parties without their parents.	Meitenes reti dodas uz ballītēm bez vecāku pavadības.
Please write down the facts observed.	Lūdzu, uzrakstiet novērotos faktus.
This car has seen better days.	Šī automašīna ir redzējusi labākas dienas.
Banks and other companies rejected the offer.	Bankas un citi uzņēmumi noraidīja piedāvājumu.
He will take the exam next month.	Nākamajā mēnesī viņš kārtos eksāmenu.
You have to do it carefully.	Jums tas jādara uzmanīgi.
The shelter was built using all automated construction methods.	Patversme tika uzbūvēta, izmantojot visas automatizētās būvniecības metodes.
It all seemed fun.	Tas viss likās jautri.
Locals say the area was once inhabited by an olive grove.	Vietējie iedzīvotāji stāsta, ka šo reģionu kādreiz apdzīvoja olīvu birzis.
It is impossible to separate politics from economics.	Nav iespējams nodalīt politiku no ekonomikas.
The sky was teary, the snow was snowy.	Debesis bija asarainas, gaiss sniegots.
He dived deep into the cave	Viņš ielīda dziļi alā
Water is vital to our health.	Ūdens ir vitāli svarīgs mūsu veselībai.
Especially in the spring.	Īpaši pavasarī.
The children giggled at the garage.	Bērni ķiķināja pie garāžas.
First, you need to be a good swimmer.	Pirmkārt, jums ir jābūt labam peldētājam.
The electricity began to flicker and fade.	Elektrība sāka mirgot un blāvāt.
He flatly refused.	Viņš kategoriski atteicās.
She is never happy unless she helps others.	Viņa nekad nav laimīga, ja vien nepalīdz citiem.
On the spot she decided to buy a house.	Uz vietas viņa nolēma iegādāties māju.
As soon as he arrives, he will start working.	Tiklīdz viņš ieradīsies, viņš sāks strādāt.
Each place we visited had a rich history.	Katrai vietai, kuru apmeklējām, bija bagāta vēsture.
Active central heating is expensive.	Aktīvā centrālā apkure ir dārga.
Buyers were worried.	Pircēji bija satraukušies.
Sometimes after a victory, you don't really feel that great.	Dažreiz pēc uzvaras jūs patiešām nejūtaties tik lieliski.
Finish the bacon.	Pabeidz bekonu.
The city was torn apart by rain and hurricanes.	Pilsētu plosīja lietusgāzes un viesuļvētras.
This smell is terrible.	Šī smaka ir šausmīga.
Lime and soda are used for cleaning.	Tīrīšanai izmanto kaļķi un soda.
The islanders took the opportunity.	Salinieki izmantoja iespējas.
People do not always listen to the advice of doctors.	Cilvēki ne vienmēr klausa ārstu ieteikumus.
After three hours of fighting, the surviving ships left.	Pēc trīs stundu cīņas izdzīvojušie kuģi pameta.
Tourist chatter and laughter.	Tūristu pļāpāšana un smiekli.
Underarm hygiene is ignored in most societies.	Lielākajā daļā sabiedrību padušu higiēna tiek ignorēta.
The money was used for public goods.	Nauda tika izmantota sabiedriskajiem labumiem.
The bride gave the groom a nervous smile.	Līgava veltīja līgavainim nervozu smaidu.
Camembert is a type of cheese.	Camembert ir siera veids.
It was a rainy day.	Tā bija lietaina diena.
He said the world view was on his side.	Viņš teica, ka pasaules viedoklis ir viņa pusē.
The shoes were worn and damaged.	Kurpes bija nolietotas un greizas.
In the morning she woke up with a splitting headache.	No rīta viņa pamodās ar šķeļošām galvassāpēm.
The roar of a lion can be heard for miles around.	Lauvas rēciens dzirdams jūdzēm apkārt.
This church was built to house six worshipers.	Šī baznīca tika uzcelta, lai izmitinātu sešus dievlūdzējus.
A small light lit up the tent.	Telti apgaismoja neliela lampiņa.
Extreme heat can dry out many trees.	Ekstremāls karstums var izžūt daudzus kokus.
She pushed back the sleeve, revealing the red wrist.	Viņa atgrūda piedurkni, atklājot sarkano plaukstas locītavu.
Do you have time	Vai tev ir laiks?
Try to guess this person's name.	Mēģiniet uzminēt šīs personas vārdu.
Undiscovered, they stole behind him.	Neatklāti viņi piezagās viņam aiz muguras.
She felt dizzy.	Viņa juta reiboni.
The team trained hard, winning the victory.	Komanda cītīgi trenējās, cerot uz uzvaru.
They went for a run.	Viņi devās skriet.
It was a terpsichorean tour de force.	Tas bija terpsichorean Tour de force.
Answer to question.	Atbilde uz jautājumu.
Scientists from many countries took part in the experiment.	Eksperimentā piedalījās zinātnieki no daudzām valstīm.
The king raised his golden scepter.	Karalis pacēla savu zelta scepteri.
The magnet attracted the guy.	Magnēts pievilka puisi.
He died of a heart attack after a long illness.	Viņš nomira no sirdslēkmes pēc ilgstošas ​​slimības.
You are driving through a very dangerous area.	Jūs braucat cauri ļoti bīstamai zonai.
We do not want a language that is difficult to read.	Mēs nevēlamies valodu, kuru ir grūti lasīt.
She throws his helpful suggestions out the window.	Viņa izmet viņa noderīgos ieteikumus pa logu.
He cried but said nothing.	Viņš raudāja, bet neko neteica.
In the end, she stacked bags.	Beigās viņa sakrāmēja somas.
The journal informs readers about the latest scientific developments.	Žurnāls informē lasītājus par jaunākajiem zinātnes sasniegumiem.
If you want to contact me, call my home phone.	Ja vēlaties ar mani sazināties, zvaniet uz manu mājas tālruni.
The poor first suffer from deadly diseases.	Nabagie vispirms mēdz ciest no nāvējošām slimībām.
He had a slender physique.	Viņš bija slaidas miesasbūves.
These yard statistics in the game are misleading.	Šī jardu statistika spēlē ir maldinoša.
This road has been built for years.	Šis ceļš tiek būvēts gadiem ilgi.
Decorate the birthday cake according to your wishes.	Dekorē dzimšanas dienas torti atbilstoši savām vēlmēm.
The flight is delayed by bad weather.	Lidojumu aizkavē slikti laikapstākļi.
This house is a bit closed.	Šī māja ir nedaudz noslēgta.
A truck rumbled slowly along the way.	Pa ceļu lēni dārdēja kravas automašīna.
She broke my five books, which is unforgivable.	Viņa salauza piecas manas grāmatas, kas ir nepiedodami.
The peasants' coalition protested strongly.	Zemnieku koalīcija ļoti protestēja.
The court upheld his decision after the witness testified.	Tiesa atstāja spēkā viņa lēmumu pēc liecinieka liecībām.
Which specific plant do they use for coloring?	Kuru konkrētu augu viņi izmanto krāsvielām?
People often overestimate their abilities.	Bieži vien cilvēki pārvērtē savas spējas.
The ransom was set at two million.	Izpirkuma maksa tika noteikta divu miljonu apmērā.
Scientists advocated a change in policy.	Zinātnieki iestājās par politikas maiņu.
You should wear red, he said.	Jums vajadzētu valkāt sarkanu, viņš teica.
She nailed it.	Viņa novīlēja nagus.
The fort is famous for its architecture.	Forts ir slavens ar savu arhitektūru.
A heavy black silk veil hid her face.	Smags melns zīda plīvurs slēpa viņas seju.
The structure should be thick and creamy.	Struktūrai jābūt biezai un krēmīgai.
This news shocked the people.	Šīs ziņas šokēja tautu.
She grows fresh vegetables in her apartment.	Viņa savā dzīvoklī audzē svaigus dārzeņus.
The exhibition is owned and maintained by the city municipality.	Izstāde ir pilsētas pašvaldības īpašumā un uzturēšanā.
Traffic jams in this city are a problem.	Satiksmes sastrēgumi šajā pilsētā ir problēma.
The oil she poured on the stew thickens it.	Eļļa, ko viņa uzlēja uz sautējuma, to sabiezina.
Heavy curtains hid the dark black window from daylight.	Smagie aizkari paslēpa tumši melno logu no dienas gaismas.
Don't be fooled by the charming smile.	Neļaujiet sevi apmānīt ar burvīgo smaidu.
The murderer's face is hidden in a black hood.	Slepkavas seju slēpj melna kapuce.
How far is the city?	Cik tālu ir pilsēta?
The speaker finished his speech.	Runātājs pabeidza savu runu.
Chicken soup can help overcome the winter cold.	Vistas zupa var palīdzēt pārvarēt ziemas aukstumu.
Spotlights were installed on the stage.	Uz skatuves tika uzstādīti prožektori.
The room is a mess.	Istaba ir nekārtība.
He did not help.	Viņš nepalīdzēja.
The supervisor was punctual.	Uzraugs bija punktuāls.
The shallow seas are full of life.	Seklās jūras ir dzīvības pilnas.
Unpaid bills are often ignored.	Neapmaksātie rēķini bieži tiek ignorēti.
Some substances are harmful to plants.	Dažas vielas ir kaitīgas augiem.
They did not have the strength to climb the steps.	Viņiem nebija spēka kāpt pa pakāpieniem.
The common currency here is the peso.	Kopējā valūta šeit ir peso.
They plan to build a new road.	Viņi iecerējuši būvēt jaunu ceļu.
It was a nice early spring day.	Tā bija jauka agrā pavasara diena.
Use a spatula to make sure there are no pieces.	Izmantojiet lāpstiņu, lai pārliecinātos, ka nav gabaliņu.
The city's economy collapsed.	Pilsētas ekonomika sabruka.
The economy is hampered by bureaucracy.	Ekonomiku kavē birokrātija.
They were dressed in worn-out clothes.	Viņi bija ģērbušies nobružātās drēbēs.
It is best to avoid sudden movements.	Vislabāk ir izvairīties no pēkšņām kustībām.
The secret of happiness is hard work.	Laimes noslēpums ir cītīgs darbs.
Wood is used here as the main building material.	Koksne šeit tiek izmantota kā galvenais celtniecības materiāls.
Network theorists say the opposite.	Tīkla teorētiķi saka pretējo.
The sun began to rise.	Saule sāka kāpt.
She felt a finger stroking her face.	Viņa juta, kā pirksts glāstīja viņas seju.
He had a bright, cheerful personality.	Viņam bija spilgta, dzīvespriecīga personība.
Wait for my job to finish.	Pagaidiet, kamēr mans darbs ir pabeigts.
The mountains rise to the horizon.	Kalni paceļas līdz pat horizontam.
The truck shifted gears and increased speed.	Kravas automašīna pārslēdza pārnesumus un palielināja ātrumu.
Is the military nickname of this island?	Šīs salas militārais segvārds ir ?
Would you like to recycle paper?	Vai jūs vēlētos otrreiz pārstrādātu papīru?
Describes a folk tale.	Apraksta tautas pasaku.
Official estimates of losses vary.	Oficiālās aplēses par zaudējumiem atšķiras.
A storm broke out on the horizon.	Pie apvāršņa brieda vētra.
We are required by law to file our taxes.	Saskaņā ar likumu mums ir jāiesniedz savi nodokļi.
Some creatures developed resistance to poison.	Dažas radības attīstīja izturību pret indi.
Engine parts are made of steel.	Dzinēja daļas ir izgatavotas no tērauda.
Finish the house and make it habitable.	Pabeidziet māju un padariet to apdzīvojamu.
A roll of adhesive tape was placed on the floor.	Uz grīdas tika uzlikts līmlentes rullis.
No one else came to the ball.	Neviens cits uz balli neieradās.
The workers were outraged.	Strādnieki bija sašutuši.
She stuffed pockets with chocolate.	Viņa piebāza kabatas ar šokolādi.
I was stunned by the violence.	Es biju apdullināta par vardarbību.
It was included in almost all the stories.	Tas bija iekļauts gandrīz visos stāstos.
They were silent, staring at their watches.	Viņi klusēja, slepus skatīdamies pulksteņos.
He changed awkwardly.	Viņš neērti grozījās.
He took the cookie out of the box.	Viņš paņēma no kastes cepumu.
The scientists protested, questioning the evidence.	Apšaubot pierādījumus, zinātnieki protestēja.
She nodded in protest.	Viņa protestējot pamāja ar roku.
His smile slowly faded.	Viņa smaids lēnām izgaisa.
Nowadays, news travels fast.	Mūsdienās ziņas ātri ceļo.
Commercial sales rose sharply this year.	Komerciālie pārdošanas apjomi šogad strauji pieauga.
This rock formation was created millions of years ago.	Šis klinšu veidojums tika izveidots pirms miljoniem gadu.
The cold weather makes us stay inside.	Aukstais laiks liek mums palikt iekšā.
Children, do not eat stones!	Bērni, neēdiet akmeņus!
There was a thick fog.	Bija bieza migla.
Many people are reaping the benefits of a cleaner environment.	Daudzi cilvēki apgūst tīrākas vides priekšrocības.
The prince strengthened the castle's defenses.	Princis nostiprināja pils aizsardzību.
The market price of bananas is volatile.	Banānu tirgus cena ir svārstīga.
He keeps an album with photos of his family.	Viņš glabā albumu, kurā ir ievietotas viņa ģimenes fotogrāfijas.
The population was tired of the war.	Iedzīvotāji bija noguruši no kara.
How many blows can a rocket be subjected to?	Cik sitieniem var tikt pakļauta raķete?
I'm attached to him.	Esmu viņam pieķērusies.
The structure was built of wood.	Konstrukcija tika uzcelta no koka.
The weight of water displaces oxygen.	Ūdens svars izspiež skābekli.
A group of people walked down the road.	Cilvēku grupa gāja pa ceļu.
A man crosses.	Vīrietis krustu šķērsu.
Squeeze it with your fingers.	Saspiediet to ar pirkstiem.
Cornflakes smeared with margarine.	Kukurūzas pārslas pārsmērē ar margarīnu.
They brought a boiling water boiler to the room.	Viņi ienesa istabā verdošu ūdens katlu.
An exciting, unique experience is described in detail.	Detalizēti aprakstīta aizraujoša, unikāla pieredze.
Favorite cake for small children.	Mazu bērnu iecienītākā kūka.
For most people, this lamp provides light.	Lielākajai daļai cilvēku šī lampa nodrošina gaismu.
The young man had a nervous condition.	Jaunietim bija nervu stāvoklis.
Climb the mountain and you will see a beautiful view.	Uzkāpiet kalnā, un jūs redzēsit skaistu skatu.
Every summer is a short but intense rainy season.	Katru vasaru ir īsa, bet intensīva lietus sezona.
Time may be more flexible than we think.	Iespējams, laiks ir elastīgāks, nekā mēs domājam.
Pollution has been a serious and persistent problem.	Piesārņojums ir bijusi nopietna pastāvīga problēma.
He entered the office and then left quickly.	Viņš iegāja kabinetā un tad ātri aizgāja.
She looks at me.	Viņa skatās uz mani.
The heat was strong, so people sought refuge.	Karstums bija stiprs, tāpēc cilvēki meklēja patvērumu.
He read it aloud to his children.	Viņš to skaļi lasīja saviem bērniem.
The waves hit the shore.	Viļņi sasita krastā.
The doctor prescribed antibiotics.	Ārsts izrakstīja antibiotikas.
Ingredients are added per liter of stout.	Sastāvdaļas pievieno litram stout.
The coach joined her team on the pitch.	Treneris pievienojās tās komandai laukumā.
The county museum once housed several dinosaur fossils.	Apgabala muzejā savulaik atradās vairākas dinozauru fosilijas.
Exploring ships is a good way to spend time.	Kuģu izpēte ir labs veids, kā pavadīt laiku.
A comfortable pair of shoes will help you run faster.	Ērts apavu pāris palīdzēs skriet ātrāk.
A country's economy is highly dependent on its natural resources.	Valsts ekonomika lielā mērā ir atkarīga no tās dabas resursiem.
Tests showed no heavy metal deposits.	Pārbaudes parādīja, ka smago metālu nogulsnes nav.
They met every day to drink tea.	Viņi tikās katru dienu iedzert tēju.
The boy blamed himself for the terrible accident.	Zēns šausmīgajā negadījumā vainoja sevi.
They arrived at seven o'clock.	Viņi ieradās pulksten septiņos.
The mountain is full of wild grass.	Kalns ir pilns ar savvaļas zāli.
These records are not limited to written records.	Šie ieraksti neaprobežojas tikai ar rakstiskiem ierakstiem.
Pour in a little milk and stir.	Ielejiet nedaudz piena un samaisiet.
Inspectors could not agree on what had happened wrong.	Inspektori nespēja vienoties par to, kas noticis nepareizi.
Maybe that's why they accept all applicants.	Varbūt tāpēc viņi pieņem visus pretendentus.
The influx of refugees is causing a severe housing crisis.	Bēgļu pieplūdums rada smagu mājokļu krīzi.
The dresses were exquisite.	Kleitas bija izsmalcinātas.
Fiona asked a simple question.	Fiona uzdeva vienkāršu jautājumu.
Each family is preparing for their own burial or face.	Katra ģimene gatavojas savam apbedījumam vai sejai.
He considered himself an expert.	Viņš uzskatīja sevi par kaut kādu ekspertu.
Biology is the study of living beings.	Bioloģija ir dzīvu būtņu izpēte.
Crossing the bog is difficult.	Purva šķērsošana ir sarežģīta.
We went into class and sat down.	Mēs iegājām klasē un apsēdāmies.
The City Council is currently at a dead end.	Dome šobrīd atrodas strupceļā.
I know a lot of things about you.	Es zinu ļoti daudzas lietas par tevi.
The ripple of emotion went through the montage.	Emociju viļņošanās izgāja cauri montāžai.
These pants are larger in size.	Šīs bikses ir lielāka izmēra.
Science allows us to unleash our material desires.	Zinātne ļauj mums atraisīt mūsu materiālās vēlmes.
Bovie was a blues singer.	Bovijs bija blūza dziedātājs.
Prepare it for fire.	Sagatavojiet to ugunij.
You will soon join the ranks of the unemployed.	Drīz jūs pievienosities bezdarbnieku rindām.
Read the enclosed instructions carefully.	Uzmanīgi izlasiet pievienotās instrukcijas.
He has admitted that he was wrong.	Viņš ir atzinis, ka kļūdījies.
The hero moved quickly.	Varonis ātri kustējās.
Her husband has a gun permit.	Viņas vīram ir ieroča atļauja.
He had a red satin shirt and top hat.	Viņam bija sarkans satīna krekls un cilindrs.
The terrain is dotted with small lakes.	Reljefs ir izraibināts ar maziem ezeriem.
In fact, I have never been married.	Patiesībā es nekad neesmu bijusi precējusies.
Many scientists claim that evolution is a fact.	Daudzi zinātnieki apgalvo, ka evolūcija ir fakts.
I fertilize the garden.	Es apaugļoju dārzu.
Catfish by profession is an engineer.	Šams pēc profesijas ir inženieris.
There are concerns about what might happen in the future.	Pastāv bažas par to, kas varētu notikt nākotnē.
The enemy army will soon move forward.	Ienaidnieka armija drīz virzīsies uz priekšu.
It raised his eyebrows.	Tas pacēla viņa uzacis.
Dark clouds drift menacingly through the moonlit sky.	Pa mēness apspīdētajām debesīm draudīgi dreifē tumši mākoņi.
There are many more open spaces here.	Šeit ir daudz vairāk atvērtu vietu.
This road is closed due to floods.	Šis ceļš ir slēgts plūdu dēļ.
Two places were left empty.	Divas vietas palika tukšas.
The family spent several generations there.	Ģimene tur pavadīja vairākas paaudzes.
The watch turned out to be cheap and unreliable.	Pulkstenis izrādījās lēts un neuzticams.
As a result of the pollution, the lake water became cloudy.	Piesārņojuma rezultātā ezera ūdens kļuva duļķains.
There are times when her movements seem quite graceful.	Ir brīži, kad viņas kustības šķiet diezgan graciozas.
This diet can help you get rid of pounds.	Šī diēta var palīdzēt jums atbrīvoties no mārciņām.
It's time to dip your hands in ink.	Ir pienācis laiks iemērkt rokas tintē.
Dust settles on everything.	Putekļi nosēžas uz visa.
None of the children worked.	Neviens no bērniem nestrādāja.
The competition is open to residents only.	Konkurss ir atvērts tikai iedzīvotājiem.
Most economic indicators point to a recession.	Lielākā daļa ekonomisko rādītāju norāda uz recesiju.
Our village is in danger of dangerous floods.	Mūsu ciemam draud bīstami plūdi.
The company aims to maintain this momentum.	Uzņēmuma mērķis ir saglabāt šo impulsu.
Myanmar's largest lake attracts many tourists.	Mjanmas lielākais ezers piesaista daudzus tūristus.
That is why the statesman proposed an income tax.	Tāpēc valstsvīrs ierosināja ienākuma nodokli.
She ate two sticky buns and another scoop.	Viņa apēda divas lipīgās maizītes un vēl vienu plāceni.
She touched the window and looked inside.	Viņa pieskārās logam, ieskatoties iekšā.
His story fascinated us and the house became quiet.	Viņa stāsts mūs aizrāva, un māja kļuva klusa.
Delicious curry was served for dinner.	Vakariņās tika pasniegts garšīgs karijs.
Much of this region is dry.	Liela daļa šī reģiona ir sausa.
Hot summer afternoon	Karsta vasaras pēcpusdiena
Tiramisu was delicious.	Tiramisu bija garšīgs.
So what's the answer?	Tātad, kāda ir atbilde?
The right to buy land is enshrined in the constitution.	Tiesības pirkt zemi ir noteiktas konstitūcijā.
She helped him find the room he was looking for.	Viņa palīdzēja viņam atrast istabu, kuru viņš meklēja.
The moon is barely visible through the thick fog.	Mēness tik tikko ir redzams caur biezu miglu.
The city is surrounded by mountains and a floodplain.	Pilsētu ieskauj kalni un paliene.
The city is in ruins today.	Pilsēta šodien atrodas drupās.
A small piece of fabric was sewn in place.	Mazais auduma gabaliņš tika piešūts vietā.
They lived in separate villages.	Viņi dzīvoja atsevišķos ciemos.
Theo felt a headache.	Teo juta, ka sāk sāpēt galva.
Today, mobile phones are widespread.	Mūsdienās mobilie tālruņi ir plaši izplatīti.
The room was suddenly filled with dazzling light.	Telpu pēkšņi piepildīja apžilbinoša gaisma.
They reached their destination at dawn.	Viņi sasniedza galamērķi pēc rītausmas.
The general was married three times.	Ģenerālis bija precējies trīs reizes.
He adjusted his sunglasses.	Viņš noregulēja savas saulesbrilles.
Inge and her husband farm on the prairie.	Inge un viņas vīrs saimnieko prērijā.
He was busy mixing cement.	Viņš bija aizņemts ar cementa jaukšanu.
The wedding took place in the castle.	Kāzas notika pilī.
The flowers were torn in color.	Ziedi plosījās krāsās.
Now the villagers were later employed by the government.	Tagad vēlāk ciema iedzīvotājus nodarbināja valdība.
The children enjoyed a good night's sleep.	Bērni izbaudīja labu miegu.
The result was unsatisfactory, but the scientists were not surprised.	Rezultāts bija neapmierinošs, taču zinātnieki nebija pārsteigti.
Now we will continue to the main square.	Tagad mēs turpināsim uz galveno laukumu.
The white horses snorted and kicked.	Baltie zirgi šņāca un sita ar kājām.
In the coming week, many farmers will feel the pinch.	Tuvākajā nedēļā šķipsnu izjutīs daudzi zemnieki.
Mosquitoes bite during the day.	Odi kož dienas laikā.
The farmer plows the fields every day.	Zemnieks katru dienu ara laukus.
The boy was silent.	Zēns klusēja.
The show debuted at midnight.	Izrāde debitēja pusnaktī.
The number of immigrants in the colony had risen to more than a thousand.	Kolonijas imigrantu skaits bija pieaudzis līdz vairāk nekā tūkstotim.
Which number would you like, sir?	Kuru numuru jūs vēlētos, kungs?
He went to see a friend.	Viņš devās satikt draugu.
By then, he had visited several countries.	Līdz tam laikam viņš bija apmeklējis vairākas valstis.
Women outnumbered men in this congress.	Sievietes šajā kongresā pārsniedza vīriešu skaitu.
She holds a small notebook and pen by the bed.	Viņa pie gultas tur mazu piezīmju grāmatiņu un pildspalvu.
Eliminate garden pests with organic pesticides.	Novērsiet dārza kaitēkļus ar organiskajiem pesticīdiem.
Researchers tried to measure her mood.	Pētnieki mēģināja izmērīt viņas garastāvokli.
As a result of this project, all wetlands will be destroyed.	Šī projekta rezultātā tiks iznīcināti visi mitrāji.
Even the birds were surprised to see passing creatures.	Pat putni bija pārsteigti, ieraugot garāmejošos radījumus.
Summer is usually the rainy season in the north.	Vasara parasti ir lietus sezona ziemeļos.
There were only two candidates.	Bija tikai divi kandidāti.
There was a big increase in immigration.	Bija liels imigrācijas pieaugums.
Party leaders are deaf to the debate.	Partiju vadītāji ir nedzirdīgi pret debatēm.
The event will take place in the conference center.	Pasākums notiks konferenču centrā.
Females need much more milk after giving birth.	Pēc dzemdībām mātītēm ir nepieciešams daudz vairāk piena.
Her performance was outstanding.	Viņas sniegums bija izcils.
The statues cast scary shadows on the cathedral walls	Statujas met biedējošas ēnas uz katedrāles sienām
Coarse sand can be used to level the ground.	Zemes izlīdzināšanai var izmantot rupjas smiltis.
Most farmers own their own land.	Lielākajai daļai lauksaimnieku pieder sava zeme.
The manager verified his identity.	Vadītājs pārbaudīja viņa identitāti.
Tourists were allowed to take pictures here.	Tūristiem šeit bija atļauts fotografēt.
Scientists think that primates evolved from the shoots of trees.	Zinātnieki domā, ka primāti attīstījušies no koku cirpļiem.
Johanna's sister keeps a diary detailing her day.	Johannas māsa glabā dienasgrāmatu, kurā sīki aprakstīta viņas diena.
A picturesque holiday village in the mountains.	Gleznains brīvdienu ciemats, kas atrodas kalnos.
Many centuries passed before antibiotics were discovered.	Pagāja daudzi gadsimti, pirms tika atklātas antibiotikas.
The young man was angry at the old man.	Jauneklis bija dusmīgs uz veco vīru.
The wheat harvest was damaged by rain.	Kviešu ražu sabojāja lietus.
Those days are long gone.	Tās dienas ir sen pagājušas.
The young man gently turned his hand.	Jauneklis maigi pagrieza roku.
However, the ability to speak several languages ​​has shortcomings.	Tomēr spējai runāt vairākās valodās ir trūkumi.
He sipped his tea, looking at the flowers.	Viņš malkoja tēju, skatoties uz ziediem.
Fishermen were fishing in the bay all morning.	Zvejnieki līcī makšķerēja visu rītu.
This is her bed.	Šī ir viņas gulta.
He planned to live in the countryside.	Viņš plānoja dzīvot laukos.
The area was kept cool.	Teritorija tika uzturēta vēsa.
Her quick wit allowed him to save the situation.	Viņas ātrā asprātība ļāva viņam izglābt situāciju.
The forest was dense and green.	Mežs bija blīvs un zaļš.
He was sure he deserved it.	Viņš bija pārliecināts, ka to ir nopelnījis.
Her father cried bitterly when his baby died.	Viņas tēvs rūgti raudāja, kad viņa mazulis nomira.
This act provoked human protest.	Šis akts izraisīja cilvēku protestu.
Probably just a coincidence.	Droši vien tikai sakritība.
So even in the last analysis, they are words.	Tātad pat pēdējā analīzē tie ir vārdi.
The house comes fully furnished.	Māja nāk pilnībā mēbelēta.
He remembered the accident.	Viņš atcerējās negadījumu.
Use extra oil for frying fish.	Izmantojiet papildu eļļu zivju cepšanai.
The chair was shabby and old.	Krēsls bija nobružāts un vecs.
An earthquake is the result of a fault line.	Zemestrīce ir lūzuma līnijas rezultāts.
This information may not be shared.	Šo informāciju nedrīkst kopīgot.
But they made sense.	Bet viņiem bija jēga.
To solve complex problems, you need to think critically.	Lai atrisinātu sarežģītas problēmas, jums ir jādomā kritiski.
He took out his wallet and counted the coin.	Viņš izņēma maku un noskaitīja monētu.
Onions bloom.	Sīpoli zied.
My cat likes to chase mice.	Manam kaķim patīk vajāt peles.
After eating, people buy and prepare food.	Pēc ēšanas cilvēki pērk un gatavo ēdienu.
The sky was lit by a flare of lightning.	Debesis apgaismoja zibens uzliesmojums.
They decided that they had enough experience	Viņi nolēma, ka viņiem ir pietiekami daudz pieredzes
The girl's sudden laughter surprised me.	Meitenes pēkšņie smiekli mani pārsteidza.
He was determined to learn.	Viņš bija apņēmības pilns mācīties.
We still have work to do.	Mums vēl ir jāstrādā.
Vertical, usually vertical position.	Vertikāls, parasti vertikāls stāvoklis.
Rivers are used in industrial processes.	Upes tiek izmantotas rūpnieciskos procesos.
The mother accused the maid of stealing.	Māte apsūdzēja kalponi zādzībā.
He sat up in his booth.	Viņš piecēlās sēdus savā kabīnē.
A volcano erupted here last year.	Pagājušajā gadā šeit izcēlās vulkāns.
The piano was silent.	Klavieres klusēja.
There are as many weapons in this city as there are people.	Šajā pilsētā ir tikpat daudz ieroču, cik cilvēku.
The delegates were greeted by an enthusiastic crowd.	Delegātus sagaidīja entuziasma pilns pulks.
He read the passage slowly and carefully.	Viņš lasīja fragmentu lēni un uzmanīgi.
Stop beating your brother!	Beidz sist savam brālim!
From a scientific point of view, that is, from the outside.	No zinātniskā viedokļa, tas ir, no ārpuses.
This election cycle is characterized by brutal negativity.	Šo vēlēšanu ciklu raksturo nežēlīgs negatīvisms.
They bought land from the government.	Viņi iegādājās zemi no valdības.
Customers have agreed to our terms.	Klienti piekrita mūsu noteikumiem.
Police arrested the man for drug trafficking.	Policija vīrieti aizturēja par narkotiku tirgošanu.
Dozens of cars were standing on the street.	Uz ielas stāvēja desmitiem automašīnu.
The polluted air in the factory forced us to move out.	Rūpnīcas piesārņotais gaiss piespieda mūs izvākties.
Output data were compiled by an expert group.	Datus par izlaidi apkopoja ekspertu grupa.
The lake water is ideal for drinking.	Ezera ūdens ir ideāli piemērots dzeršanai.
Volunteers repainted the old building.	Brīvprātīgie veco ēku pārkrāsojuši.
The delegation came from a large circle of supporters.	Delegācija ieradās lielā atbalstītāju pulkā.
His previous explanations were always inconsistent, vague and evasive.	Viņa iepriekšējie paskaidrojumi vienmēr bija nekonsekventi, neskaidri un izvairīgi.
He bought it from a tinsmith.	Viņš iegādājās no skārdnieka.
He was scared, so he ran away.	Viņam bija bail, tāpēc viņš aizbēga.
We must, of course, make more use of renewable energy sources.	Mums, protams, vairāk jāizmanto atjaunojamie enerģijas avoti.
The thieves acted with impunity.	Zagļi darbojās nesodīti.
He was moved by the guide's passion.	Viņu aizkustināja gida aizraušanās.
The old car crashed when the engine stopped.	Vecā automašīna nosprāga, kad dzinējs apstājās.
The Court of Appeal set aside the judgment.	Apelācijas tiesa spriedumu atcēla.
A clear, swampy stream flows through the park.	Cauri parkam tek dzidrs, purvains strauts.
More and more families are eating dinner together.	Arvien biežāk ģimenes ēd vakariņas kopā.
He belongs to the family that owns this factory.	Viņš pieder ģimenei, kurai pieder šī rūpnīca.
It was snowing all morning.	Visu rītu bija snidzis.
Sawdust was used to create the smoke.	Dūmu radīšanai tika izmantotas zāģskaidas.
Who says it is against the law?	Kurš lai saka, vai tas ir pretrunā ar likumu?
The law encourages small businesses.	Likumi mudina mazos uzņēmumus.
This whole country is a desert.	Visa šī valsts ir tuksnesis.
They have to be careful when walking on the road.	Viņiem jābūt uzmanīgiem, ejot pa ceļu.
The redhead searched the room.	Sarkanmate nopētīja istabu.
The mountains seem to column over the cities from above.	Šķiet, ka kalni slejas pāri pilsētām no augšas.
Poorly written message.	Slikti uzrakstīts ziņojums.
The experiment was too complicated to complete.	Eksperiments bija pārāk sarežģīts, lai to pabeigtu.
The creature is the size of a large dog.	Radījums ir liela suņa lielumā.
The story was as fantastic as any fantasy.	Stāsts bija tikpat fantastisks kā jebkura fantāzija.
This tool sounds a bit flat.	Šis instruments izklausās nedaudz plakaniski.
This part of the city was prosperous.	Šī pilsētas daļa bija pārtikusi.
He often ate dinner with his family.	Viņš bieži ēda vakariņas kopā ar ģimeni.
So he went in search of water.	Tātad viņš devās meklēt ūdeni.
The weapon was in its holster.	Ierocis bija ieslēgts tā maciņā.
The Minister addressed the public directly, asking for funds.	Ministrs vērsās tieši pie sabiedrības, lūdzot līdzekļus.
He was said to be a very intelligent young man.	Runāja, ka viņš ir ļoti inteliģents jauneklis.
The software can interact with the outside world.	Programmatūra var mijiedarboties ar ārpasauli.
Following consultations, the government resolved the issue.	Pēc konsultācijām valdība problēmu atrisināja.
The hero had many adventures.	Varonim bija daudz piedzīvojumu.
The workers in that store are lazy.	Strādnieki tajā veikalā ir slinki.
But there are not many girls.	Bet meiteņu nav daudz.
The government has detailed information on everyone.	Valdībai ir detalizēta informācija par visiem.
We plan to visit this volcano.	Mēs plānojam apmeklēt šo vulkānu.
The lion ate the zebra.	Lauva apēda zebru.
The expression on the policeman's face changed.	Policista sejas izteiksme mainījās.
After the moon jumps, the sky becomes clear.	Pēc mēness lēkta debesis kļūst skaidras.
He was right behind the fleeing man.	Viņš atradās tieši aiz bēgošā vīrieša.
A form must be completed to export the goods.	Lai eksportētu preces, jāaizpilda veidlapa.
Drones can be useful in the economy.	Droni var būt noderīgi ekonomikā.
The children were on his side right away.	Bērni uzreiz bija viņa pusē.
The mountains here are so spectacularly beautiful.	Kalni šeit ir tik iespaidīgi skaisti.
Two murders have been reported in the area.	Apkārtnē ziņots par divām slepkavībām.
It is the time of day when the animals are asleep.	Tas ir diennakts laiks, kad dzīvnieki guļ.
Your mother is ninety.	Tavai mātei ir deviņdesmit.
She flexed her left biceps.	Viņa salieca kreiso bicepsu.
The limit is thirteen books per person.	Ierobežojums ir trīspadsmit grāmatas vienai personai.
They did not mention their mistakes.	Viņi neminēja savas kļūdas.
She pressed the button.	Viņa nospieda pogu.
They scrutinized the mosaic.	Viņi rūpīgi pārbaudīja mozaīku.
The electricity went out and the lights went out.	Pazuda elektrība, nodzisa arī gaismas.
The portion sizes are huge.	Porciju izmēri ir milzīgi.
The guards took the prisoner away.	Apsargi aizveda gūstekni.
Many plants have different leaves and flowers.	Daudziem augiem ir atšķirīgas lapas un ziedi.
In recent months, the area has become a little safer.	Pēdējos mēnešos apkārtne ir kļuvusi nedaudz drošāka.
The orange head is the bulk.	Apelsīna galva ir lielākā daļa.
The lecture was well attended.	Lekcija bija labi apmeklēta.
As a result of the internship, you can become an expert.	Prakses rezultātā jūs varat kļūt par ekspertu.
We must act decisively.	Mums jārīkojas izlēmīgi.
An appropriate heating jacket is required.	Nepieciešama atbilstoša apsildes jaka.
This cottage was built of stone.	Šī kotedža tika celta no akmens.
To test the algorithms, you need marked examples.	Lai pārbaudītu algoritmus, jums ir nepieciešami marķēti piemēri.
She opened the drawers and closets in search.	Viņa atvēra atvilktnes un skapjus, meklējot.
I challenge you to show me yours.	Es izaicinu jūs parādīt man savējo.
The stock market rose sharply.	Akciju tirgus strauji pieauga.
Their room is small.	Viņu istaba ir maza.
We would love to see them!	Mēs labprāt tos redzētu!
The shelter provides food and warmth.	Patversme nodrošina pārtiku un siltumu.
What a wonderful car!	Kāda brīnišķīga mašīna!
Snakes cannot jump or climb.	Čūskas nevar lēkt vai kāpt.
To support the agenda.	Lai atbalstītu darba kārtību.
The heat flashed in the early evening air.	Karstums mirgoja agrā vakara gaisā.
It emanates from the shadows.	Tas izplūst no ēnām.
Passengers were asked to leave immediately.	Pasažieriem tika lūgts nekavējoties doties prom.
They will provide car rental for tourists.	Viņi nodrošinās automašīnu nomu tūristiem.
Geologists say there is evidence of climate change.	Ģeologi apgalvo, ka ir pierādījumi par klimata pārmaiņām.
Mother 's names for daughter.	Mātes vārdi meitai.
It is not wise to say this in public.	Nav prātīgi to teikt publiski.
Political unrest erupted after the demonstrations.	Politiskie nemieri uzliesmoja pēc demonstrācijām.
Goats graze right at the bar.	Kazas ganās tieši pie bāra.
Natural beauty places are expensive for tourists.	Dabas skaistuma vietas ir tūristu dārgas.
If you could get this picture, we would be happy.	Ja jūs varētu iegūt šo attēlu, mēs būtu priecīgi.
The streets are full of rubbish.	Ielas ir pilnas ar atkritumiem.
The cook wanted to learn how to cook fish.	Pavārs gribēja iemācīties cept zivis.
The capital is the richest city in the world.	Galvaspilsēta ir bagātākā pilsēta pasaulē.
The witch cut off his tongue.	Ragana nocirta viņam mēli.
Build a high wall around our property.	Uzceliet augstu sienu ap mūsu īpašumu.
In extreme cases of excess, it usually results in death.	Ārkārtējos pārmērības gadījumos tas parasti izraisa nāvi.
The water pump is running.	Ūdens sūknis strādā.
The farmer took his cattle to pasture at night.	Zemnieks savus lopus veda uz ganībām naktī.
Most people oppose this plan.	Lielākā daļa cilvēku iebilst pret šo plānu.
Please provide us with the latest information about the project.	Lūdzu, sniedziet mums jaunāko informāciju par projektu.
Police have promised to fight crime in the suburbs.	Policija solījusi apkarot noziedzību priekšpilsētās.
Most of these systems were raw and inefficient.	Lielākā daļa šo sistēmu bija neapstrādātas un neefektīvas.
I ignored her request for a loan.	Es ignorēju viņas pieprasījumu pēc aizdevuma.
Did you mark this point in the test?	Vai atzīmējāt šo punktu testā?
The majority approved the president's policy.	Vairākums apstiprināja prezidenta politiku.
The water vapor is colorless, odorless and tasteless.	Ūdens tvaiki ir bezkrāsaini, bez smaržas un garšas.
Large herbivores were common in prehistoric times.	Lielie zālēdāji bija izplatīti aizvēsturiskajā laikmetā.
Housewives wear aprons to protect their clothes.	Mājsaimnieces valkā priekšautus, lai aizsargātu savu apģērbu.
The manufacturer described coffee as ideal for making coffee.	Ražotājs kafiju raksturoja kā ideālu kafijas pagatavošanai.
The summer sun hit the canals.	Vasaras saule sita kanālus.
He was finally done.	Viņš beidzot bija pabeidzis.
He raised his head, his eyes wide in amazement.	Viņš pacēla galvu, izbrīnā iepleta acis.
The other side of the ocean is unevenly beautiful.	Okeāna otra puse ir nelīdzenai skaista.
She carefully secured the locker keys.	Viņa rūpīgi nostiprināja skapja atslēgas.
The slimmer came to life, even though the child's heart had stopped.	Slaidākā atdzīvojās, lai arī bērna sirds bija apstājusies.
Many visitors to this city are disappointed.	Daudzi šīs pilsētas apmeklētāji ir vīlušies.
There are glass windows in the reception area.	Reģistratūras zonā ir pacēlušies stikla logi.
Please wait.	Pagaidi, lūdzu.
The tears of fire are out of control.	Uguns plosās nekontrolējami.
A voice spoke that surprised me from my sleep.	Ierunājās balss, kas mani pārsteidza no miega.
The food has a strange taste.	Ēdienam ir dīvaina garša.
I get tired in bed, I feel great.	Pārgurusi iekrītu gultā, jūtos lieliski.
The animals in the forest have nests to spend the winter.	Dzīvniekiem mežā ir midzeņi, kur pārziemot.
The children cried.	Bērni raudāja.
The catfish tastes great in fish.	Pēc sams garšo stipri zivs.
The summer heat was depressing.	Vasaras karstums bija nomācošs.
On the continent, people speak different languages.	Kontinentā cilvēki runā dažādās valodās.
They worshiped the sun, the moon and the stars.	Viņi pielūdza sauli, mēnesi un zvaigznes.
The duke sat quietly and looked at his guests.	Hercogs sēdēja klusi un skatījās uz saviem viesiem.
Tom sees no point in visiting museums.	Toms muzeju apmeklēšanai neredz jēgu.
This city is famous for its shopping district.	Šī pilsēta ir slavena ar savu iepirkšanās rajonu.
He was a kind and dear man.	Viņš bija laipns un mīļš vīrs.
Beef, cheese and rice filled his stomach.	Liellopu gaļa, siers un rīsi piepildīja viņa vēderu.
This is where we land.	Šī ir vieta, kur mēs nolaidāmies.
Men rest under the trees.	Vīrieši atpūtās zem kokiem.
A piece of granite broke and penetrated his skin.	Granīta gabals nolūza un iekļuva viņa ādā.
The box contains tea leaves.	Kastītē ir tējas lapas.
For long-haul flights, buy a ticket in advance.	Ilgiem lidojumiem iegādājieties biļeti iepriekš.
The fields are densely populated.	Lauki ir blīvi apdzīvoti.
Pupils are helpless in the face of violence.	Skolēni vardarbības priekšā ir bezpalīdzīgi.
The course provided them with basic information.	Kurss sniedza viņiem pamatinformāciju.
Pottery clearly shows people's tastes.	Keramika skaidri parāda cilvēku gaumi.
There are several ethnic groups in this city.	Šajā pilsētā ir vairākas etniskās grupas.
The fields are dotted with castles.	Lauki ir izraibināti ar pilīm.
The children played in ruins.	Bērni spēlējās drupās.
Another year, another election.	Vēl viens gads, citas vēlēšanas.
The children sat at the table.	Bērni sēdēja pie galda.
The policeman was outraged!	Policists bija sašutis!
Her son was killed during the operation.	Viņas dēls tika nogalināts darbības laikā.
These bacteria can cause tularaemia.	Šīs baktērijas var izraisīt tularēmiju.
The executives and managers of these companies are rich.	Šo uzņēmumu vadītāji un vadītāji ir bagāti.
The plane landed smoothly on the asphalt.	Lidmašīna gludi nolaidās uz asfalta.
Squid are cephalopods.	Kalmāri ir galvkāji.
The relationship developed slowly but steadily.	Attiecības attīstījās lēni, bet stabili.
His gaze was fixed, steadfast, unshakable.	Viņa skatiens bija fiksēts, nelokāms, nesatricināms.
Two buckets of oil are ready.	Divi spaiņi eļļas ir gatavi.
Largest stature will help protect against hunger.	Lielākais augums palīdzēs aizsargāties pret badu.
The killer was executed.	Slepkavam tika izpildīts nāvessods.
This man was never seen again.	Šo cilvēku nekad vairs neredzēja.
Storms are common in this region.	Vētras šajā reģionā ir bieži.
Children cannot consent to sex until they are adults.	Bērni nevar piekrist seksam, kamēr viņi nav pieauguši.
They left their car and fled into the dense forest.	Viņi pameta savu automašīnu un aizbēga blīvajā mežā.
I crossed the bridge.	Es šķērsoju tiltu.
The paper was difficult to fold.	Papīrs bija grūti salocīt.
The monk whistled.	Mūks svilpoja.
The professor is known for her non-traditional teaching methods.	Profesore ir pazīstama ar savām netradicionālajām mācību metodēm.
Eat dark green leafy vegetables.	Paēdiet tumši zaļu lapu dārzeņu.
Show children how to plant edible crops.	Parādiet bērniem, kā stādīt ēdamās kultūras.
You should now check.	Tagad jums vajadzētu veikt pārbaudi.
This country was ruled by a fascist dictator.	Šo valsti pārvaldīja fašistu diktators.
It was cold, dark and wet.	Bija auksts, tumšs un slapjš.
She is also the mother of five children.	Viņa ir arī piecu bērnu māte.
I hope you do not change your decision.	Ceru, ka savu lēmumu nemainīsi.
She looked at him sideways before talking.	Viņa paskatījās uz viņu sānis, pirms sāka runāt.
One sunny morning the shepherd woke up from the cry for help.	Kādā saulainā rītā gans pamodās no palīgā saucieniem.
Creature of myths and legends.	Mītu un leģendu radījums.
He rubs his chin, deep in thought.	Viņš paberzē zodu, iegrimis domās.
They grow much faster than any other plant.	Viņi aug daudz ātrāk nekā jebkurš cits augs.
The landscape is inhabited by plants and animals.	Ainavu apdzīvo augi un dzīvnieki.
Jane is sorry she can't go with you.	Džeinai žēl, ka viņa nevar iet ar tevi.
Overall, it was an interesting experience.	Kopumā tā bija interesanta pieredze.
This scheme made some people very rich.	Šī shēma dažus cilvēkus padarīja ļoti bagātus.
The ticket agent spoke.	Biļešu aģents runāja.
Indigenous plant and animal species are endangered.	Vietējās augu un dzīvnieku sugas ir apdraudētas.
Sadness has taken over the family.	Ģimeni pārņēmušas skumjas.
The hotel serves a delicious breakfast.	Viesnīca piedāvā gardas brokastis.
People have been expelled from the area by bandits.	Cilvēkus no šīs teritorijas ir izraidījuši bandīti.
All the women had beautiful black hair.	Visām sievietēm bija skaisti melni mati.
Someone was standing at the door.	Kāds stāvēja pie durvīm.
The collector was small, ugly and harmless.	Savācējs bija mazs, neglīts un nekaitīgs.
The rainy season brings strong thunderstorms.	Lietus sezona nes spēcīgus pērkona negaisus.
The killer just spent all the money.	Slepkava tikko iztērēja visu naudu.
She walked slowly, determined to reach her destination.	Viņa gāja lēnām, apņēmusies sasniegt galamērķi.
Her appearance did not show wealth.	Viņas izskats neliecināja par bagātību.
The machine was too heavy.	Iekārta bija pārāk smaga.
The ship sailed along the coast.	Kuģis kuģoja gar krastu.
She did not know how long she had been away.	Viņa nezināja, cik ilgi bija prom.
The average day is eight hours.	Vidēji diena ilgst astoņas stundas.
They wanted to travel, but they had no money.	Viņi gribēja ceļot, bet viņiem nebija naudas.
Yesterday was sunny weather.	Vakar bija saulains laiks.
A fool! 	Muļķis!
don't say such terrible things!	nesaki tik šausmīgas lietas!
We should not make ill-considered assumptions.	Mums nevajadzētu izdarīt neapdomīgus pieņēmumus.
The lead ball is heavy.	Svina bumba ir smaga.
It was that simple.	Tas bija tik vienkārši.
The victim collapsed and was taken to the infirmary.	Cietušais sabruka un tika nogādāts lazaretē.
It rained for three days after the storm.	Pēc vētras trīs dienas lija lietus.
The remains of the animals were found in the barn.	Dzīvnieku mirstīgās atliekas tika atrastas šķūnī.
Banana juice is sold in cardboard boxes.	Banānu sula tiek pārdota kartona kārbās.
A cup of tea can help relax.	Tējas tase var palīdzēt atslābināt.
Tin buckets, large water containers and stone tools were found.	Tika atrasti skārda spaiņi, lieli ūdens trauki un akmens instrumenti.
The government set up a commission of inquiry.	Valdība izveidoja komisiju izmeklēšanai.
However, some uncertainty remains.	Tomēr joprojām pastāv zināma nenoteiktība.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Kafija ir vispopulārākais dzēriens pasaulē.
The crystal ball began to glow.	Kristāla bumba sāka mirdzēt.
The new modular hospital is in a good location.	Jaunā moduļu slimnīca atrodas labā vietā.
No one could hear his prayers.	Neviens nevarēja uzklausīt viņa lūgšanas.
The explosion was a terrible tragedy.	Sprādziens bija briesmīga traģēdija.
The castle has changed in size and importance over time.	Pils laika gaitā ir mainījusies pēc auguma un nozīmes.
The industry in this small village has flourished for generations.	Rūpniecība šajā mazajā ciematā ir plaukusi paaudzēm ilgi.
In ancient times, people believed that the earth was flat.	Senatnē cilvēki ticēja, ka zeme ir plakana.
So let's go out and breathe in the fresh air.	Tātad, ejam ārā un ieelposim svaigu gaisu.
Entertainment venues thrive in this region.	Šajā reģionā izklaides vietas plaukst.
The symbolic fish was an expression of solidarity.	Simboliskā zivs bija solidaritātes apliecinājums.
A well-thought-out investment of time and resources.	Pārdomāts laika un resursu ieguldījums.
Their interests completely clashed.	Viņu intereses pilnībā sadūrās.
Her eye color seems different in this photo.	Viņas acu krāsa šajā fotogrāfijā šķiet atšķirīga.
Highly trained, successful pilots become very skilled.	Augsti apmācīti, veiksmīgi piloti kļūst ļoti prasmīgi.
The jungle is always greener on the other side.	Džungļi vienmēr ir zaļāki otrā pusē.
They are easy to understand.	Tos var viegli saprast.
The man was cut off with a finger.	Vīrietis nocirta pirkstā.
He became more and more anxious.	Viņš kļuva arvien satrauktāks.
There used to be a railway line here, but it disappeared.	Kādreiz šeit bija dzelzceļa līnija, bet tā pazuda.
Boil the potatoes in a pan with lightly salted water.	Vāra kartupeļus pannā ar viegli sālītu ūdeni.
His laughter echoed in the empty hall.	Viņa smiekli atbalsojās tukšajās zālēs.
The act was widely criticized.	Akts izraisīja plašu kritiku.
She doubted she would see the girl again.	Viņa šaubījās, ka ieraudzīs meiteni vēlreiz.
Security guards patrolled the halls.	Apsardzes darbinieki patrulēja zālēs.
Use rusty, rusty pliers.	Izmantojiet rūsējošās, sarūsējušās knaibles.
The counting of votes takes place in the polling stations.	Balsu skaitīšana notiek vēlēšanu iecirkņos.
I boiled the water and cooled it.	Uzvārīju ūdeni un atdzesēju.
Many people believe that smoking causes cancer.	Daudzi cilvēki uzskata, ka smēķēšana izraisa vēzi.
The knife cuts best when sharpened.	Nazis vislabāk griež, ja tas ir uzasināts.
This man started cooking breakfast.	Šis vīrietis sāka gatavot brokastis.
The trip lasted two days.	Ceļojums ilga divas dienas.
After all, "he learned to walk again."	Galu galā "viņš atkal iemācījās staigāt".
The patient was apathetic.	Pacients bija apātisks.
The peace talks were a success.	Miera sarunas bija veiksmīgas.
He made great efforts to control the pain.	Viņš pielika lielas pūles, lai kontrolētu sāpes.
There was enough money to buy a new car.	Bija pietiekami daudz naudas, lai nopirktu jaunu automašīnu.
Develop the following problem.	Izstrādājiet šādu problēmu.
The kids on the street are teasing me.	Bērni uz ielas mani ķircina.
The narrator was surprised by his father's selfless generosity.	Stāstītāju pārsteidza viņa tēva nesavtīgais dāsnums.
Herds of deer grazed in the green grass next door.	Blakus lekni zaļajā zālē ganījās briežu bari.
The fool and the like are confused.	Muļķis un viņam līdzīgie ir apmulsuši.
It is important to shop.	Ir svarīgi iepirkties.
He gained a notorious reputation for his evil crimes.	Viņš ieguva bēdīgu slavu ar saviem ļaunajiem noziegumiem.
As the king's daughter, she has many responsibilities.	Kā karaļa meitai viņai ir daudz pienākumu.
The average woman has two children here.	Vidējai sievietei šeit ir divi bērni.
People also visited the temple.	Cilvēki apmeklēja arī templi.
First, you will need three cups of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs trīs tases brūnā cukura.
He walked in the back door.	Viņš iegāja pa aizmugurējām durvīm.
She was caught shoplifting.	Viņa tika pieķerta zādzībās veikalā.
The medicine proved ineffective.	Zāles izrādījās neefektīvas.
There are vast unspoilt desert areas.	Ir plašas neskartas tuksneša teritorijas.
Shape your nose with the tip of a stick.	Veidojiet degunu ar nūjas galu.
Rouge means red.	Rouge nozīmē sarkans.
Each sentence is salted with humor.	Katrs teikums ir sālīts ar humoru.
That argument is clearly well founded.	Šim argumentam acīmredzot ir pamats.
Look at your left hand.	Paskaties uz savu kreiso roku.
This is their favorite dish.	Šis ir viņu iecienītākais ēdiens.
Firefighters have arrived.	Ugunsdzēsēji ir ieradušies.
An angry fan spat at the musician.	Saniknotais fans uzspļāva mūziķim.
As she was excited, they stopped immediately.	Tā kā viņa bija satraukta, viņi nekavējoties apstājās.
This work requires significant capital.	Šis darbs prasa ievērojamu kapitālu.
She voluntarily gave her place to the old lady.	Viņa labprātīgi atdeva savu vietu vecajai kundzei.
The boat was shaken by the waves.	Laivu satricināja viļņi.
Just throw it away.	Vienkārši izmetiet atkritumus atkritumos.
The cow was bitten and bitten by a police officer.	Govs norūca un iekoda policistam.
All residents of the village were granted additional free hours.	Visiem ciemata iedzīvotājiem tika piešķirtas papildu brīvas stundas.
The city has a bicycle sharing system.	Pilsētā ir ierīkota velosipēdu koplietošanas sistēma.
The Japanese population is aging.	Japānas iedzīvotāji noveco.
Some studies show that children are more creative without devices.	Daži pētījumi liecina, ka bērni ir radošāki bez ierīcēm.
He was arrested for violating the curfew.	Viņš tika arestēts par komandantstundas pārkāpšanu.
Remember to turn off the tap.	Atcerieties izslēgt krānu.
She will be next until lunch.	Viņa būs blakus līdz pusdienām.
Commas are useful for writing.	Komati ir noderīgi rakstīšanai.
All schools declined sharply.	Visas skolas strauji samazinājās.
The pond shone in the shining sunlight.	Dīķis mirdzēja mirdzošajā saules gaismā.
What they finally agreed not to talk about.	Par ko viņi beidzot vienojās nerunāt.
It was an incredibly tense race.	Tās bija neticami saspringtas sacensības.
Some blame the government on the problem.	Daži problēmā vaino valdību.
Prepare the onions by coarsely chopping.	Sagatavojiet sīpolus, rupji sasmalcinot.
The ceiling here is very high.	Griesti šeit ir ļoti augsti.
She threw away her curls.	Viņa izmeta savas cirtas.
Fill the bowl with whipped cream.	Piepildi bļodu ar putukrējumu.
The prospects for farmers this year are bleak	Lauksaimnieku perspektīvas šogad ir drūmas
Drag the pan over the kitchen table.	Velciet kastroli pāri virtuves galdam.
The double boiler is ideal for melting butter.	Dubultais katls ir ideāli piemērots sviesta kausēšanai.
These basic rules must be observed.	Šie pamatnoteikumi ir jāievēro.
When you're home, make dinner.	Kad būsi mājās, pagatavosi vakariņas.
Are you sure this package is secure?	Vai esat pārliecināts, ka šī pakete ir droša?
In addition to reading, use your free time wisely.	Papildus lasīšanai izmantojiet savu brīvo laiku saprātīgi.
The new study confirmed the findings of the previous study.	Jaunais pētījums apstiprināja iepriekšējā pētījuma secinājumus.
The princess has a necklace.	Princesei ir kaklarota.
The event was muted as much as possible.	Notikums tika pēc iespējas klusināts.
The hob tube came off and leaked.	Plīts caurule atdalījās un noplūda.
The villagers appreciated these charming old buildings.	Ciema iedzīvotāji novērtēja šīs burvīgās vecās ēkas.
She could not understand the remark.	Viņa nevarēja saprast piezīmi.
Despite its small size, it is very well distributed.	Neskatoties uz nelielo izmēru, tas ir ļoti labi sadalīts.
We are one of the best for this task.	Mēs esam vieni no labākajiem šim uzdevumam.
His people were eagerly awaiting his return.	Viņa ļaudis ļoti gaidīja viņa atgriešanos.
Exciting adventures await you.	Jūs gaida aizraujoši piedzīvojumi.
They struggled with the language barrier.	Viņi cīnījās ar valodas barjeru.
Much of its economy is agriculture.	Liela daļa tās ekonomikas ir lauksaimniecība.
For many scientists, stem cell research is very important.	Daudziem zinātniekiem cilmes šūnu izpēte ir ļoti svarīga.
The death toll in the conflict was staggering.	Konfliktā bojāgājušo skaits bija satriecošs.
Eat your greens!	Ēdiet savus zaļumus!
His deep brown eyes met her eyes.	Viņa dziļi brūnās acis satikās ar viņas acīm.
Tourism is booming in some parts of the country.	Dažās valsts daļās plaukst tūrisms.
After that, without warning, the city broke out in violence.	Pēc tam, bez brīdinājuma, pilsēta izcēlās vardarbībā.
Collie happily distanced herself from the boys.	Kollijs laimīgi norobežojās pret zēniem.
It originally consisted only of floating islands,	Sākotnēji sastāvēja tikai no peldošām salām,
The student looked at the mark.	Skolēns skatījās uz atzīmi.
We couldn't find him anywhere.	Mēs viņu nekur nevarējām atrast.
The steps were covered with a carpet of pine needles.	Pakāpienus klāja priežu skuju paklājs.
They rushed out of his office.	Viņi metās ārā no viņa kabineta.
The silence of the cemetery is terrible.	Kapsētas klusums ir baismīgs.
He decided to travel the world.	Viņš nolēma apceļot pasauli.
My brother is traveling abroad.	Mans brālis ceļo uz ārzemēm.
The old man had a rough voice.	Vecajam vīram bija rupja balss.
The façade of this building is amazing.	Šīs ēkas fasāde ir pārsteidzoša.
These trains now carry hundreds of passengers.	Tagad šie vilcieni pārvadā simtiem pasažieru.
Hopefully she will recover completely.	Cerams, ka viņa pilnībā atveseļosies.
There is an uncontrolled fire in the factory.	Rūpnīcā nekontrolēti plosās ugunsgrēks.
The professor will explain this case in more detail.	Sīkāk šo lietu skaidros profesors.
Simon grabbed her hand.	Simona satvēra viņas roku.
The bridge was built over swamps.	Tilts tika uzcelts pāri purviem.
He made her shut up.	Viņš lika viņai klusēt.
She left the room angrily.	Viņa dusmīgi izgāja no istabas.
The man hangs on the palm.	Vīrietis pakāries palmā.
The kangaroos tore, but we were ignored.	Ķenguri plosījās, bet mūs ignorēja.
He was a great man.	Tas bija lielisks cilvēks.
Send gifts to other people.	Nosūtiet dāvanas citiem cilvēkiem.
The road was closed due to repairs.	Ceļš tika slēgts remonta dēļ.
The suspect escaped from the crime scene.	Aizdomās turamais no nozieguma vietas aizbēga.
Learn to fly, then learn to think.	Iemācieties lidot, tad mācieties domāt.
Do not burn the cream during cooking.	Gatavošanas laikā krējumu nepiededzināt.
Fair play is the foundation of sports.	Godīga spēle ir sporta pamats.
Failure severely damaged their operations.	Neveiksme nopietni sabojāja viņu darbību.
Rising fuel costs will fall sharply	Pieaugošās degvielas izmaksas krasi samazināsies
It is considered a beautiful tree in many gardens.	To uzskata par skaistu koku daudzos dārzos.
The robber retreated slowly, grasping the weapon tightly.	Laupītājs lēnām atkāpās, cieši satvēris ieroci.
They removed the stick.	Viņi noņēma nūju.
These articles can have a wide range of titles.	Šiem rakstiem var būt plašs nosaukumu klāsts.
Local and national police departments are joining forces.	Vietējās un valsts policijas nodaļas apvieno spēkus.
Can a hairdresser lower the price?	Vai frizieris var pazemināt cenu?
The task of explaining the concept is complex.	Jēdziena izskaidrošanas uzdevums ir sarežģīts.
Her mother sank into despair, refusing to eat.	Viņas māte iegrima izmisumā, atsakoties ēst.
He does not waste time on complaints.	Viņš netērē laiku sūdzībām.
The river is a swimming pool that flows through this village.	Upe ir baseins, kas tek garām šim ciematam.
November was a dark month in the city.	Novembris pilsētā bija tumšs mēnesis.
Brave warriors guarded the wall at that time.	Drosmīgi karotāji tolaik sargāja sienu.
Strange, flat fruit-like object.	Dīvains, plakans auglim līdzīgs priekšmets.
The old lady went to bed early.	Vecā kundze agri gāja gulēt.
She trembled with fear, hiding under the bed.	Viņa trīcēja no bailēm, slēpjoties zem gultas.
Joseph was appointed prime minister.	Džozefs tika iecelts par premjerministru.
Take the time to review the issue.	Veltiet laiku jautājuma izskatīšanai.
This is a plate of cheese.	Šī ir siera šķīvis.
She sat up, rubbing her aching eyes.	Viņa piecēlās sēdus, berzējot sāpošās acis.
The paved shopping street is always quiet.	Asfaltētā iepirkšanās iela vienmēr ir klusa.
We have enough garden work.	Mums ir pietiekami daudz dārza darbu.
A small number of people want to participate.	Neliels skaits cilvēku vēlas piedalīties.
I do not have time.	Man nav laika.
The Queen has enchanted the whole nation.	Karaliene ir apbūrusi visu tautu.
She wants a new dress.	Viņa vēlas jaunu kleitu.
Forest fires have destroyed rainforests.	Meža ugunsgrēki ir iznīcinājuši lietus mežus.
Thomas accidentally broke the vase.	Tomass nejauši salauza vāzi.
The writing process can be divided into three parts.	Rakstīšanas procesu var iedalīt trīs daļās.
Time stops on the concrete sidewalk.	Uz betona ietves laiks apstājas.
Basketball hits the asphalt gently.	Basketbols maigi atsitās uz asfalta.
Everyone in the room thought it was a good idea.	Visi turējie domāja, ka tā bija laba ideja.
He talked about this for a long time.	Viņš ilgi runāja par šo jautājumu.
We began to fear the government.	Mēs sākām baidīties no valdības.
The crime was committed on a busy street.	Noziegums pastrādāts uz rosīgas ielas.
Objects fall to the ground easily.	Priekšmeti viegli nokrīt zemē.
A class is formed there.	Tur veidojas klase.
It forms buds from winter to spring.	Tas veido pumpurus no ziemas līdz pavasarim.
Add enough water to the mixture.	Pievienojiet maisījumam pietiekami daudz ūdens.
Life expectancy here is low.	Dzīves ilgums šeit ir zems.
Farmers are counting on this year's harvest.	Lauksaimnieki rēķinās ar šī gada ražu.
He greeted him most sincerely.	Viņš viņu sveica vissirsnīgāk.
This word has many secondary meanings.	Šim vārdam ir daudz sekundāru nozīmju.
A steady stream of vehicles passed by.	Garām brauca vienmērīga transportlīdzekļu straume.
Thus, she succeeded in her career.	Tādējādi viņa guva panākumus savā karjerā.
The manager is looking for a new secretary.	Vadītājs meklē jaunu sekretāri.
I hope you enjoy the book.	Ceru, ka grāmata jums patiks.
Police used tear gas to disperse the crowd.	Policija izmantoja asaru gāzi, lai izklīdinātu pūli.
Stockport is a thriving rural city.	Stokporta ir plaukstoša lauku pilsēta.
The quenched wind blows over the sand.	Slāpušais vējš pūš pāri smiltīm.
We then doubled the recipe.	Pēc tam mēs dubultojām recepti.
This is magic.	Šī ir maģija.
The student behaved badly in class.	Skolēns slikti uzvedās klasē.
Today, the streets are decorated with stilts.	Mūsdienās ielas ir izrotātas ar ķekatām.
I eat fish at least twice a week.	Es ēdu zivis vismaz divas reizes nedēļā.
She coughed and squealed.	Viņa klepojās un šļācās.
His explanations for this proposal have become increasingly tense.	Viņa skaidrojumi šim priekšlikumam ir kļuvuši arvien saspringtāki.
The cherry blossom is the national flower.	Ķiršu zieds ir nacionālais zieds.
The mountain ranges do not run parallel to each other.	Kalnu grēdas neiet paralēli viena otrai.
The marble white horse raged all day.	Visu dienu marmora baltais zirgs plosījās.
The ghost danced in the fog.	Spoks dejoja miglā.
She sat down on the stone floor, admiring the view.	Viņa apsēdās uz akmens grīdas, apbrīnodama skatu.
Discard any leftovers.	Izmetiet visus pārpalikumus.
The captain appointed a new officer to the team.	Kapteinis iecēla komandā jaunu virsnieku.
The baby's snarls echoed around the house.	Mazuļa šņukstas atbalsojās pa māju.
The clock rang for an hour.	Pulkstenis zvanīja stundu.
This is their only source of income.	Tas ir viņu vienīgais ienākumu avots.
Fitted gloves.	Iestādītie cimdi.
Members of the public generally agree that this is not acceptable.	Sabiedrības locekļi parasti piekrīt, ka tas nav pieņemami.
The salmon was juicy and juicy.	Lasis bija sulīgs un sulīgs.
Proof that all nations have a common origin.	Pierādījums, ka visām tautām ir kopīga izcelsme.
She warned of the dangers of binge drinking.	Viņa brīdināja par pārmērīgas dzeršanas briesmām.
These shoes are very shallow.	Šīs kurpes ir ļoti seklas.
There were four dragons.	Tur bija četri pūķi.
This is unacceptable.	Šāda rīcība ir nepieņemama.
The floods devastated the area.	Plūdi izpostīja teritoriju.
The company's wealth shrank.	Uzņēmuma bagātība saruka.
I will be responsible for feeding her.	Es būšu atbildīgs par viņas barošanu.
It is useless for it emotionally.	Ir bezjēdzīgi par to emocionāli.
How can this problem be solved?	Kā šo problēmu var atrisināt?
Products were heavily taxed.	Produkcija tika aplikta ar lielu nodokli.
The food was good, nothing special.	Ēdiens bija labs, nekas īpašs.
The artwork of this period shows considerable skill.	Šī perioda mākslas darbi parāda ievērojamu prasmi.
Roughly speaking, the population has increased slightly.	Aptuveni runājot, iedzīvotāju skaits ir nedaudz palielinājies.
I meet them at the airport.	Es viņus satieku lidostā.
The queen fell in love with a handsome prince.	Karaliene iemīlēja izskatīgu princi.
The idea was briefly discussed.	Ideja tika īsi apspriesta.
Read more about his clothes.	Lasiet vairāk par viņa drēbēm.
The city boasted many famous mathematicians of the past.	Pilsēta lepojās ar daudziem slaveniem pagātnes matemātiķiem.
It is this chemical reaction that causes light.	Tā ir šī ķīmiskā reakcija, kas izraisa gaismu.
Your manuscript has been resubmitted.	Jūsu manuskripts ir iesniegts atkārtoti.
The compass points north.	Kompass norāda uz ziemeļiem.
The pizza is made with yeast dough.	Picu gatavo ar rauga mīklu.
Shoes can protect your feet from stones and wood.	Apavi var pasargāt jūsu kājas no akmeņiem un koka.
They are a complete secret.	Tie ir pilnīgs noslēpums.
This road is being repaired.	Šis ceļš tiek remontēts.
A drop of sweat ran down his forehead.	Pa pieri noskrēja sviedru lāse.
People used to buy milk in glass bottles.	Cilvēki mēdza pirkt pienu stikla pudelēs.
The young woman looked excited.	Jaunā sieviete šķita satraukta.
The mountain is rich in mineral deposits.	Kalnā ir bagātīgas minerālu atradnes.
The sentence is obviously incomplete.	Teikums acīmredzami nav pilnīgs.
Pour the cake with sweetened condensed milk.	Kūkai pārlej ar saldinātu iebiezināto pienu.
There is a huge amount left in the old town.	Ir palicis milzīgs daudzums vecpilsētas.
He forged a document to deceive him.	Viņš viltoja dokumentu, lai viņu apmānītu.
Stop shouting before you start hurting someone's feelings.	Beidz kliegt, pirms sāc aizskart kāda jūtas.
Most people in the area are farmers.	Lielākā daļa cilvēku šajā apgabalā ir lauksaimnieki.
A favorite tea treat that is readily available.	Mīļākais tējas baudījums, kas ir viegli pieejams.
This is the second law of thermodynamics.	Tas ir otrais termodinamikas likums.
The crowd seemed pretty bored.	Pūlim šķita diezgan garlaicīgi.
The sidewalks are covered with ice.	Ietves ir klātas ar ledu.
Some families run small farms.	Dažas ģimenes vada mazas saimniecības.
A similar theory comes from similar sources.	No līdzīgiem avotiem nāk līdzīga teorija.
Some plants are affected by heat waves.	Dažus augus ietekmē karstuma viļņi.
The army began bombing terrorist camps.	Armija sāka bombardēt teroristu nometnes.
Aphids use sticky leaves to climb plants.	Laputis izmanto lipīgās lapas, lai uzkāptu uz augiem.
He decided to remodel his apartment.	Viņš nolēma pārkārtot savu dzīvokli.
Little is known about it.	Par to ir maz zināms.
The crop was eaten during the famine years.	Raža tika ēsta bada gados.
This would cause a lot of trouble!	Tas radītu lielus traucējumus!
The glass was already half empty.	Glāze jau bija pustukša.
Trees are cleared of forest.	Koki tiek iztīrīti no meža.
More than one million people took part.	Tajā piedalījās vairāk nekā viens miljons cilvēku.
His coat was lined with fur.	Viņa mētelis bija izklāts ar kažokādu.
The dentist felt that something was wrong.	Zobārsts juta, ka kaut kas nav kārtībā.
They lit fires to keep them cold.	Viņi kurināja ugunskurus, lai saglabātu aukstumu.
We need to do what is needed.	Mums jādara tas, kas nepieciešams.
Cats growl when they are happy.	Kaķi murrā, kad ir laimīgi.
Unprofitable companies will be forced to close.	Nerentablie uzņēmumi būs spiesti slēgt.
Snakes and alligators live in warm, watery places.	Čūskas un aligatori dzīvo siltās, ūdeņainās vietās.
The old car finally broke down.	Vecā mašīna beidzot salūza.
Be careful not to break these fine glassware.	Esiet piesardzīgs, lai nesalauztu šos smalkos stikla priekšmetus.
The cargo ship travels a long and circular route.	Kravas kuģis dodas garu un apļveida maršrutu.
He slept unconscious.	Viņš gulēja bezsamaņā.
They knew the song well.	Viņi labi zināja šo dziesmu.
We show that there are indeed minimal treatment options.	Mēs parādām, ka patiešām ir minimālas ārstēšanas iespējas.
He knelt in the mud.	Viņš nometās ceļos dubļos.
The party was cheered up.	Ballīte tika uzmundrināta.
The petals of the roses were red.	Rožu ziedlapiņas bija sarkanas.
Trees are an important source of oxygen.	Koki ir būtisks skābekļa avots.
Robots are widely used in the automotive industry.	Automobiļu rūpniecība plaši izmanto robotus.
Until recently, the island was uninhabited.	Vēl nesen sala bija neapdzīvota.
The new mushroom strain grows faster.	Jaunais sēņu celms aug ātrāk.
That's why it's important to keep up the pace.	Tāpēc ir svarīgi uzņemties tempu.
They waited patiently in line.	Viņi pacietīgi gaidīja rindā.
She insisted that she could have breakfast herself.	Viņa uzstāja, ka pati var dabūt brokastis.
One immediate effect is hunger.	Viena tūlītēja ietekme ir bads.
Two new research centers will be set up soon.	Drīzumā tiks izveidoti divi jauni pētniecības centri.
The steamer was a big boat.	Tvaikonis bija liela laiva.
Do not take this medicine on an empty stomach.	Nelietojiet šīs zāles tukšā dūšā.
The dog's belly growled as he entered his bedroom.	Ieejot viņa guļamistabā, suņa vēders kurnēja.
Anyone who is ill should seek immediate medical attention.	Ikvienam, kurš ir slims, nekavējoties jāmeklē medicīniskā palīdzība.
The damage caused by global warming is irreversible.	Globālās sasilšanas radītais kaitējums ir neatgriezenisks.
Some songs were sacred, sung at a wedding.	Dažas dziesmas bija svētas, dziedāja kāzās.
The poor have hard times.	Nabagiem ir grūti laiki.
A mixture of new and recycled materials was used.	Tika izmantots jaunu un pārstrādātu materiālu sajaukums.
He is a member of the city council.	Viņš ir pilsētas domes deputāts.
An inspector visited each store to assess its cleanliness.	Inspektors apmeklēja katru veikalu, lai novērtētu tā tīrību.
Drain the bottom of the bowl with water.	Bļodas apakšā aplej ar ūdeni.
Count from one to five.	Skaitīt no viena līdz pieciem.
The sky darkened.	Debesis kļuva tumšākas.
People smoked it with a shovel.	Cilvēki to smēla ar lāpstu.
We use electricity here.	Mēs šeit izmantojam elektrību.
He was attached to a police weapon with his eye.	Viņš ar aci bija pieķēries policista ierocim.
Be calm when entering the water.	Esiet mierīgs, ieejot ūdenī.
Her gaze traveled across the room.	Viņas skatiens ceļoja pa istabu.
Residents rarely see snow.	Iedzīvotāji reti redz sniegu.
The trees sway gently in the wind.	Koki maigi šūpojas vējā.
This river flows north.	Šī upe tek uz ziemeļiem.
People mocked him.	Cilvēki viņu apsmēja.
The kitten found an old shoe box in the attic.	Kaķene bēniņos atrada vecu kurpju kasti.
The ancient priests used spells to heal the sick.	Senie priesteri izmantoja burvestības, lai dziedinātu slimos.
He has to pay rent.	Viņam ir jāmaksā īre.
The foreman constantly checked the production targets.	Meistars pastāvīgi pārbaudīja ražošanas mērķus.
Japan is not as rich as it used to be.	Japāna nav tik bagāta kā agrāk.
A party committee met today.	Šodien pulcējās partijas komiteja.
The fields have changed dramatically.	Lauki ir krasi mainījušies.
Did you know that butter has three stages?	Vai zinājāt, ka sviestam ir trīs posmi?
It was a friendly visit.	Tā bija draudzīga vizīte.
I saw a snake.	Es redzēju čūsku.
This vehicle belongs to my uncle.	Šis transportlīdzeklis pieder manam onkulim.
The effects of the cold were felt much further.	Aukstuma ietekme bija jūtama daudz tālāk.
Clarity is valued here.	Šeit tiek vērtēta skaidrība.
In extreme cases, low oxygen levels can cause brain damage.	Ārkārtējos gadījumos pazemināts skābekļa līmenis var izraisīt smadzeņu bojājumus.
Most riders support this idea.	Lielākā daļa braucēju atbalsta šo ideju.
If the temperature drops too low, you will catch a cold.	Ja temperatūra pazemināsies par zemu, jūs saaukstāties.
The rules are complex and difficult to understand.	Noteikumi ir sarežģīti un grūti saprotami.
She sat quite still and listened intently.	Viņa sēdēja diezgan nekustīgi un uzmanīgi klausījās.
He gently stroked her dark hair.	Viņš maigi noglāstīja viņas tumšos matus.
He angrily pushed him to the ground.	Viņš dusmīgi nogrūda viņu zemē.
When they were finished, they climbed the stairs.	Kad viņi bija pabeiguši, viņi uzkāpa pa kāpnēm.
Nothing has ever been proven.	Nekad nekas nav pierādīts.
It is common knowledge how to interpret these stars.	Ir vispārzināms, kā interpretēt šīs zvaigznes.
I saw a man sitting there.	Es redzēju tur sēžam vīrieti.
Royal Park north of the capital	Karaliskais parks uz ziemeļiem no galvaspilsētas
My bike was stolen last year.	Mans velosipēds tika nozagts pagājušajā gadā.
According to legend, the ruler was killed to repel the invaders.	Saskaņā ar leģendu, valdnieks tika nogalināts, atvairot iebrucējus.
Eventually the conflict ended.	Galu galā konflikts beidzās.
Who is responsible for reducing congestion?	Kurš ir atbildīgs par satiksmes sastrēgumu samazināšanu?
The whole slope is covered with wild flowers.	Visa kalna nogāze ir klāta ar savvaļas ziediem.
This unique cave was recently discovered.	Šī unikālā ala tika atklāta nesen.
It's time for the glaciers to melt into the sea.	Ir pienācis laiks ledājiem izkust jūrā.
That concludes the bedtime story.	Tas noslēdz gulētiešanas stāstu.
Ten new trains will start operating on the course.	Kursā sāks darboties desmit jauni vilcieni.
She sent her son to school.	Viņa izlaida dēlu skolā.
He posed like an old man.	Viņš pozēja kā vecs vīrietis.
Senior officials could not find a new job.	Augstākās amatpersonas nevarēja atrast jaunu darbu.
The dancers' eyes were slippery and sparkling.	Dejotāju acis bija slidenas un mirdzošas.
I really don't want to.	Es tiešām labāk nevēlos.
He was grilled by journalists.	Viņu grilēja žurnālisti.
She stopped and caressed her cat.	Viņa apstājās un mīļi noglāstīja savu kaķi.
The car was seriously damaged in a recent accident.	Nesenajā negadījumā automašīna tika nopietni bojāta.
He reached for the handle.	Viņš sniedzās pēc roktura.
The grass was juicy, thick and full.	Zāle bija sulīga, bieza un pilna.
Please scan the barcode with your phone.	Lūdzu, skenējiet svītrkodu ar tālruni.
Ocean currents carry ships eastward.	Okeāna straumes nes kuģus austrumu virzienā.
He speaks quietly.	Viņš runā klusi.
The candidate presented herself as a skinny, strong woman.	Kandidāte sevi prezentēja kā kalsnu, spēcīgu sievieti.
The walls were covered with paintings.	Sienas bija klātas ar gleznām.
The latest survey shows that sales are rising.	Jaunākā aptauja liecina, ka pārdošanas apjomi pieaug.
The prince would have died in shame.	Princis būtu nomiris apkaunojumā.
He entered a narrow street.	Viņš iegāja šaurā ieliņā.
The platform slowly took to the air.	Platforma lēnām pacēlās gaisā.
The city is located on the banks of the river.	Pilsēta atrodas upes krastos.
The night sky illuminated hundreds of stars.	Nakts debesis apgaismoja simtiem zvaigžņu.
A wall at the cradle of civilization	Siena pie civilizācijas šūpuļa
The president clasped his hands.	Prezidents sasita plaukstas.
But he planned to leave the country.	Bet viņš plānoja pamest valsti.
What is the link between weather and traffic?	Kāda ir saikne starp laikapstākļiem un satiksmi?
The accident happened near the river.	Negadījums noticis netālu no upes.
They planted fields in rows.	Viņi stādīja laukus rindās.
They provided good training for astronauts.	Viņi nodrošināja labu apmācību astronautiem.
If nothing is done, we will not have enough food.	Ja nekas netiks darīts, mums nepietiks pārtikas.
The red sunset was beautiful.	Sarkanais saulriets bija skaists.
We will be back tonight.	Mēs atgriezīsimies šovakar.
His health deteriorated rapidly.	Viņa veselība strauji pasliktinājās.
The victim reported to police.	Cietušais vīrietis ziņoja policijai.
The thief is detained.	Zaglis aizturēts.
The people enjoyed their new freedom.	Iedzīvotājiem patika viņu jaunā brīvība.
The mountains are dotted with small farms.	Kalni ir izraibināti ar nelielām fermām.
The king had two sons, both of whom were beautiful.	Karalim bija divi dēli, kuri abi bija skaisti.
The street was covered with trees.	Iela bija klāta ar kokiem.
She was not ready to leave yet.	Viņa vēl nebija gatava doties prom.
It enables long distance communication.	Tas nodrošina saziņu lielos attālumos.
He pointed to the clock shown.	Viņš norādīja uz parādīto pulksteni.
Sorry, have we reached your destination?	Atvainojiet, vai esam sasnieguši jūsu galamērķi?
She looked annoyed.	Viņa izskatījās nokaitināta.
The change will take place at midnight.	Maiņa notiks pusnaktī.
Artwork can be expensive.	Mākslas darbi var būt dārgi.
Tears welled up in her eyes.	No viņas acīm plūda asaras.
He declared the project a success.	Viņš atzina projektu par veiksmīgu.
The government urgently needed to address the threat.	Valdībai bija steidzami jārisina draudi.
Children need adults to lead the way.	Bērniem ir vajadzīgi pieaugušie, kas rāda ceļu.
They move with amazing dexterity.	Viņi pārvietojas ar pārsteidzošu veiklību.
She is not able to make decisions.	Viņa nav spējīga pieņemt lēmumus.
The population here is constantly growing.	Iedzīvotāju skaits šeit nepārtraukti pieaug.
The government promised to regain control of finances.	Valdība solīja atgūt kontroli pār finansēm.
I first had an article on a floppy disk.	Man vispirms bija raksts disketē.
Clouds ran overhead.	Mākoņi skraidīja garām virs galvas.
A couple of engineers are moving nearby.	Blakus pārceļas pāris inženieru.
The vaccine has been shown to be effective in trials.	Vakcīna izmēģinājumos ir izrādījusies efektīva.
They found that the man had slipped over the wheel.	Viņi konstatēja, ka vīrietis ir noslīdējis pāri stūrei.
The hurricane caused severe damage to crops, buildings and infrastructure.	Viesuļvētra nodarīja lielus postījumus labībai, ēkām un infrastruktūrai.
He may have achieved great things.	Viņš, iespējams, ir sasniedzis lielas lietas.
We are concerned about pollution.	Mēs esam nobažījušies par piesārņojumu.
I have been doing this for twenty years.	Es to daru divdesmit gadus.
Her dislike was clear.	Viņas nepatika bija nepārprotama.
The steps were nine feet high.	Pakāpieni bija deviņas pēdas augsti.
Her anger grew with each of his words.	Viņas dusmas pieauga ar katru viņa vārdu.
This is a short book.	Tā ir īsa grāmata.
Looking at the room reveals rather ugly furniture.	Apskatot istabu, atklājas diezgan neglītas mēbeles.
The beans are bright red with a dynamic taste.	Pupiņas ir spilgti sarkanas ar dinamisku garšu.
She had spent the last few years behaving rudely.	Pēdējos gadus viņa bija pavadījusi rupji uzvedoties.
Carefully add the equations and solve x.	Uzmanīgi saskaitiet vienādojumus un atrisiniet x .
A bale fell over the city.	Pār pilsētu nokrita bala.
The growth of these cities has been amazing.	Šo pilsētu izaugsme ir bijusi pārsteidzoša.
Now few children attend these schools.	Tagad šīs skolas apmeklē maz bērnu.
Efforts lead to more skilled workers.	Centieni rada vairāk kvalificētu darbinieku.
Competition can offer a way to boost economic growth.	Konkurence var piedāvāt veidu, kā veicināt ekonomisko izaugsmi.
Athletes are well prepared.	Sportisti ir labi sagatavoti.
This car is not available.	Šī automašīna nav pieejama.
The house was quiet.	Māja bija klusa.
Only three voters were registered.	Tika reģistrēti tikai trīs balsstiesīgie.
I think you need to invest in the stock market.	Es domāju, ka jums ir jāiegulda akciju tirgū.
When radioactive material decays, it emits energy.	Kad radioaktīvā viela sadalās, tā izstaro enerģiju.
The study focuses on one aspect of zoology.	Pētījums koncentrējas uz vienu zooloģijas aspektu.
Some cities banned plastic bags.	Dažas pilsētas aizliedza plastmasas maisiņus.
He must be registered as a criminal.	Viņš ir jāreģistrē kā noziedznieks.
The investment was a big, risky gamble.	Ieguldījums bija liels, riskants azarts.
The moon rose above the horizon.	Mēness pacēlās virs horizonta.
How long has she been studying?	Cik ilgi viņa mācās?
As before, many Westerners volunteered.	Tāpat kā agrāk, daudzi rietumnieki brīvprātīgi sniedza savus pakalpojumus.
According to the law, factory managers must provide medical leave for workers.	Saskaņā ar likumu rūpnīcu vadītājiem jānodrošina strādniekiem medicīniskais atvaļinājums.
The red flag was raised to warn of intense heat.	Sarkanais karogs tika pacelts, lai brīdinātu par intensīvu karstumu.
The truck climbed a steep hill.	Kravas automašīna kāpa stāvā kalnā.
One of the biggest secrets of life.	Viens no lielākajiem dzīves noslēpumiem.
The weather got worse and worse.	Laikapstākļi kļuva arvien sliktāki.
Set the shell aside.	Nolieciet čaulu malā.
Water is the most important nutrient for humans.	Ūdens ir vissvarīgākā uzturviela cilvēkiem.
They quickly beat their friend with a dagger.	Viņi ātri sita savam draugam ar durkļiem.
Last week was difficult.	Pagājušā nedēļa bija grūta.
She spread the book on a wooden surface.	Viņa uzklāja šo grāmatu uz koka virsmas.
Her speech was touching.	Viņas runa bija aizkustinoša.
The sandstone was black.	Smilšakmens bija melns.
Let's say you're promoted tomorrow.	Pieņemsim, ka rīt esat paaugstināts amatā.
Nature has provided us with medicine.	Daba mums ir nodrošinājusi zāles.
After reading it, he hurried to do his homework.	To izlasījis, viņš steidzās pildīt mājasdarbu.
It will take months for the wounded to recover.	Katastrofā ievainotajiem būs nepieciešami mēneši, lai atgūtos.
The alarm pressed the switch.	Signalists nospieda slēdzi.
Protesters claim they are being treated badly.	Protestētāji apgalvo, ka pret viņiem izturas slikti.
What they did is morally reprehensible.	Tas, ko viņi izdarīja, ir morāli nosodāms.
Her singing is truly inspired.	Viņas dziedāšana ir patiesi iedvesmota.
He was a good citizen.	Viņš bija labs pilsonis.
The winners will be drawn from these entries.	Uzvarētāji tiks izlozēti no šiem ierakstiem.
Companies use several strategies.	Uzņēmumi izmanto vairākas stratēģijas.
Thousands of years after their society was destroyed,	Tūkstošiem gadu pēc tam, kad viņu sabiedrība tika iznīcināta,
It is necessary to eat a healthy, balanced diet.	Ir nepieciešams ēst veselīgu, sabalansētu uzturu.
Climbing the mountain is a strange prospect.	Kāpšana kalnā ir dīvaina izredze.
Papa was a harsh but loving grandfather.	Papa bija bargs, bet mīlošs vectēvs.
The lion's jaw opened.	Lauvas žoklis atvērās.
The detective's reputation was tarnished.	Detektīva reputācija tika aptraipīta.
For three centuries the wealth of the people depended on these mines.	Trīs gadsimtus tautas bagātība bija atkarīga no šīm raktuvēm.
It often rains, usually in the afternoon.	Bieži līst, parasti pēcpusdienā.
Bad weather forced travelers to cancel their trip.	Sliktie laikapstākļi piespieda ceļotājus atteikties no ceļojuma.
Many people have complained about its price.	Daudzi cilvēki ir sūdzējušies par tā cenu.
It will be difficult to say who will receive the loan.	Būs grūti pateikt, kurš saņems kredītu.
Soon we will all go to the beach.	Drīz mēs visi dosimies uz pludmali.
The monarch was a popular ruler loved by his people.	Monarhs bija populārs valdnieks, kuru mīlēja viņa tauta.
Try to leave the room as soon as possible.	Centieties pēc iespējas ātrāk atstāt istabu.
They needed more furniture.	Viņiem vajadzēja vairāk mēbeļu.
Nature gradually regained the space around the station.	Daba pakāpeniski atguva telpu ap staciju.
The workers are surprised and unable to defend themselves.	Strādnieki ir pārsteigti un nespēj sevi aizstāvēt.
The car burned and people shouted.	Dega mašīna un cilvēki kliedza.
Bright lights reach every corner of the room.	Spilgtās gaismas sasniedz katru istabas stūri.
Sugar is an important culture in the region.	Cukurs ir svarīga kultūra šajā reģionā.
There are sculptures on the wall depicting ancient battles.	Pie sienas rindojas skulptūras, kas attēlo senas cīņas.
Note the change in shape, from square to round.	Ņemiet vērā formas izmaiņas, no kvadrātveida uz apaļu.
Cities are different	Pilsētās ir savādāk
It's easier said than done.	Tas ir vieglāk pateikt nekā izdarīt.
The government welcomed the minister's efforts.	Valdība atzinīgi novērtēja ministra centienus.
The statue was demolished.	Statuja tika nogāzta.
The company must make a sufficient profit to cover the costs.	Uzņēmumam ir jāgūst pietiekama peļņa, lai segtu izmaksas.
The drawing is unsigned.	Zīmējums ir neparakstīts.
He measured the hair on your arm.	Viņš izmērīja matiņus uz tavas rokas.
The atmosphere outside is humid and humid.	Atmosfēra ārpusē ir mitra un mitra.
She stopped playing the piano.	Viņa pārtrauca spēlēt klavieres.
Your teeth are in great condition.	Jūsu zobi ir lieliskā stāvoklī.
Move fast, otherwise you risk falling behind.	Pārvietojieties ātri, pretējā gadījumā jūs riskējat atpalikt.
The market is rife with rumors of romance.	Tirgus ir pārņemts ar baumām par romantiku.
The evil man entered the room convincingly.	Ļaunais vīrs pārliecinoši iegāja istabā.
Hate creates hatred.	Naids rada naidu.
The diagnosis of brain cancer was a shock.	Smadzeņu vēža diagnoze bija šoks.
Bengaluru is a "growing city".	Bengaluru ir "augošā pilsēta".
It is desirable that we choose a slightly indirect path.	Vēlams, lai mēs izvēlētos nedaudz netiešu ceļu.
They could not agree on a resolution.	Viņi nevarēja vienoties par rezolūciju.
Please let me know when you respond.	Lūdzu, informējiet mani, kad atbildēsit.
It could be almost worth watching.	Tas varētu būt gandrīz vērts noskatīties.
The measurement must be accurate.	Mērījumam jābūt precīzam.
Corn, sesame and peanuts are the main ingredients.	Kukurūza, sezams un zemesrieksti ir galvenās sastāvdaļas.
Her poems are sharp criticism of her society.	Viņas dzejoļi ir asa kritika viņas sabiedrībai.
Is this the right way?	Vai tas ir pareizais ceļš?
Where do they go?	Kur viņi iet?
Gasoline prices are rising.	Benzīna cenas aug.
There are many facets to this complex subject.	Šim sarežģītajam priekšmetam ir daudz šķautņu.
We walked along an abandoned beach.	Mēs gājām pa pamesto pludmali.
He held out his hand to love her dog.	Viņš pastiepa roku, lai samīļotu viņas suni.
Do not allow children to use knives.	Neļaujiet bērniem lietot nažus.
So you should wash your navel.	Tāpēc jums vajadzētu mazgāt nabu.
In spring, nature takes over colors.	Pavasarī daba pārņem krāsas.
This is complete and utter nonsense.	Tas ir pilnīgs un pilnīgs absurds.
He carved masks out of wood.	Viņš izgrebja maskas no koka.
She had excellent mathematics.	Viņai bija izcili laba matemātika.
The restaurants serve excellent food.	Restorānos tiek pasniegti izcili ēdieni.
The clown greeted the crowd.	Klauns sveicināja pūli.
Can you process the data?	Vai varat apstrādāt datus?
The skeleton was shaped like a human.	Skelets bija veidots kā cilvēks.
Salt is more versatile than any other mineral.	Sāls ir daudzpusīgāka par jebkuru citu minerālu.
She looked at his swollen biceps.	Viņa paskatījās uz viņa bicepsu pietūkumu.
Put the potatoes on the fire.	Uzliek uz uguns kartupeli.
A bundle of clothes lay under the table.	Zem galda gulēja drēbju saišķis.
Today, most families have their own car.	Mūsdienās lielākajai daļai ģimeņu ir sava automašīna.
Students from other schools are invited to this tour.	Uz šo ekskursiju aicināti citu skolu skolēni.
The aging process begins in adolescence.	Novecošanās process sākas pusaudža gados.
He felt part of the community now.	Viņš juta, ka tagad ir daļa no kopienas.
The walls of this room are plastered with pictures.	Šīs telpas sienas ir apmestas ar attēliem.
Students must follow the rules.	Studentiem jāievēro noteikumi.
Fear makes people weak, and weak people become submissive.	Bailes padara cilvēkus vājus, un vāji cilvēki kļūst padevīgi.
Their journey lasted three days.	Viņu ceļojums ilga trīs dienas.
She was looking in her purse.	Viņa somā meklēja savu maku.
The miner collapsed fainting.	Kalnracis sabruka ģībonis.
It was a rainy and windy night.	Tā bija lietaina un vējaina nakts.
The cat ran, hiding in the bushes.	Kaķis skrēja, paslēpies krūmos.
He paid when the work was completed satisfactorily.	Viņš maksāja, kad darbs bija apmierinoši pabeigts.
If you want to go, go now.	Ja vēlies iet, ej tagad.
Today, the area will have a strong cold atmosphere.	Šodien apgabalā plosīsies spēcīga aukstā atmosfēras fronte.
As time went on, everything he did was in vain.	Laikam ejot, viss, ko viņš darīja, bija veltīgi.
Heat two tablespoons of oil.	Uzkarsē divas ēdamkarotes eļļas.
The crowd praised.	Cilvēku pūlis uzgavilēja.
Caution was engraved on the old woman's face.	Vecās sievietes sejā bija iegravēta piesardzība.
Give each two slices of bread.	Dodiet katram divas maizes šķēles.
The wet streets seemed a good sign.	Slapjās ielas šķita laba zīme.
Jānis enjoys fishing.	Jānim patīk makšķerēt.
Think twice before making an accusation.	Padomā divreiz, pirms izsaki apsūdzību.
Two almost empty jars sat on the table.	Uz galda sēdēja divas gandrīz tukšas burkas.
Parking is full, please park elsewhere.	Autostāvvieta ir pilna, lūdzu, novietojiet automašīnu citur.
Even here there were touches on the way.	Pat šeit ceļā bija pieskares.
She lay on her back.	Viņa gulēja uz muguras.
He caused one last burst of energy.	Viņš izsauca vienu pēdējo enerģijas uzliesmojumu.
The poet was visited by a dacote.	Dzejnieku apciemoja dakote.
The sink collects water.	Izlietne savāc ūdeni.
He agreed to sell them the house.	Viņš piekrita viņiem māju pārdot.
Bring butter and salt for dinner!	Paņemiet līdzi sviestu un sāli uz vakariņām!
Identify the man going in the opposite direction.	Identificējiet vīrieti, kurš iet pretējā virzienā.
She swallowed hard.	Viņa smagi norija siekalas.
This is not always true.	Tas ne vienmēr ir taisnība.
This train will be leaving soon.	Šis vilciens drīzumā aties.
Exfoliated hair, pale face, beautiful eyes.	Izlobīti mati, bāla seja, skaistas acis.
She breathed calmly.	Viņa mierīgi ievilka elpu.
Rice falls into his mouth.	Rīsi iekrīt viņam mutē.
The girl is not aware of her feelings.	Meitene neapzinās savas jūtas.
One found that he had an incurable disease.	Viens atklāja, ka viņam ir neārstējama slimība.
Street children have nowhere to go.	Ielu bērniem nav kur iet.
The detective examines all possible scenarios.	Detektīvs izskata visus iespējamos scenārijus.
The railway serves a sparsely populated area.	Dzelzceļš apkalpo mazapdzīvotu vietu.
Many scientists contribute to this field.	Daudzi zinātnieki sniedz ieguldījumu šajā jomā.
The farm is very productive.	Saimniecība ir ļoti produktīva.
It is not difficult for local banks to make a profit.	Vietējām bankām nav grūti gūt peļņu.
This process is used in mining.	Šo procesu izmanto kalnrūpniecībā.
His honesty is unquestionable.	Viņa godīgums ir neapšaubāms.
The cow turned upside down, the movement was imperceptible.	Govs apgriezās otrādi, kustība bija nemanāma.
Maelstrophobia is the fear of the open.	Maelstrofobija ir bailes no atklātām telpām.
He spoke well, despite his concerns.	Viņš uzstājās labi, neskatoties uz savām bažām.
This work is definitely under you.	Šis darbs noteikti ir zem jums.
The doctor injected the medicine into his hand.	Ārsts injicēja zāles rokā.
Just make sure you have enough food.	Vienkārši pārliecinieties, ka jums ir pietiekami daudz pārtikas.
Einstein's theory of relativity is widely accepted.	Einšteina relativitātes teorija ir plaši atzīta.
We prepared a meal and then got ready to eat.	Sagatavojām maltīti un tad iekārtojāmies ēst.
A cloud of yellow dust rose behind him.	Aiz viņa uzcēlās dzeltenu putekļu mākonis.
The disease affects both adults and children.	Slimība skar gan pieaugušos, gan bērnus.
The city flourished during the country's civil war.	Pilsēta uzplauka valsts pilsoņu kara laikā.
Take a camera, we'll take a picture!	Ņem fotoaparātu, mēs nofotografēsim!
There is a lot of rainfall in this region.	Šajā reģionā ir daudz nokrišņu.
Dogs are trained for this.	Suņi tam ir apmācīti.
The deer were frightened by the noise.	Stirni nobiedēja troksnis.
Both men are at the same time.	Abi vīrieši ir pašā dzīves plaukumā.
However, something had to be done	Tomēr kaut kas bija jādara,
We associate the human voice with authority.	Mēs cilvēka balsi saistām ar autoritāti.
He prepared food for the party.	Viņš gatavoja ēdienu ballītei.
Ointment against burns.	Salve pret apdegumiem.
They started a revolution.	Viņi sāka revolūciju.
Pupils complained about school closure.	Skolēni sūdzējušies par skolas slēgšanu.
She sinks under pressure.	Viņa nogrimst zem spiediena.
The guest is still in the bathroom.	Viesis joprojām atrodas vannas istabā.
The coffee was too strong.	Kafija bija pārāk stipra.
Warm weather causes more lightning than colder weather.	Siltais laiks izraisa vairāk zibens nekā aukstāks laiks.
The student must take responsibility for his or her actions.	Skolēnam ir jāuzņemas atbildība par savu rīcību.
He pretended to be ignorant.	Viņš izlikās nezināšanu.
The new ruler became more and more paranoid.	Jaunais valdnieks kļuva arvien paranoiskāks.
The walls are covered with graffiti.	Sienas ir klātas ar grafiti.
Tourists were delighted by a group of musicians.	Tūristus priecēja mūziķu grupa.
Here the artist painted the background.	Šeit mākslinieks gleznoja fonu.
When interviewed, they said nothing.	Iztaujāti viņi neko neteica.
It is best not to use slang in formal cases.	Vislabāk nav lietot slengu formālos gadījumos.
Students stopped, scared.	Studenti apstājās, nobijušies.
In the apple orchard, the crows graciously came.	Ābeļdārzā vārnas žēlīgi nokņāca.
The policeman was sweaty.	Policists bija nosvīdis.
The patient needs a full examination.	Pacientam nepieciešama pilnīga pārbaude.
His speech is vague and incoherent.	Viņa runa ir neskaidra un nesakarīga.
The mountain falls from a great height.	Kalns krīt no liela augstuma.
My bill reached thousands of dollars.	Mans rēķins sasniedza tūkstošiem dolāru.
He saw him crossing the street.	Viņš redzēja viņu šķērsojot ielu.
She drove slowly along the road.	Viņa lēni brauca pa ceļu.
The smithy is an old building.	Smēde ir veca ēka.
Throw it in the fire.	Iemet to ugunī.
So this is one way to eat shrimp!	Tātad tas ir viens no veidiem, kā ēst garneles!
The tide of war turned.	Kara paisums pagriezās.
The boss organized a tour of the factory.	Priekšnieks organizēja ekskursiju pa rūpnīcu.
Her words were filled with poison.	Viņas vārdi bija piepildīti ar indēm.
Painting gives expression to feelings.	Glezniecība sniedz izteiksmi jūtām.
The arm of the statue leans awkwardly.	Statujas roka neveikli noliecas.
They opened up.	Viņi atvērās ar uzplaukumu.
He spent several hours on the plane.	Lidmašīnā viņš pavadīja vairākas stundas.
The container was sealed.	Konteiners bija aizzīmogots.
The area was geographically isolated.	Teritorija bija ģeogrāfiski izolēta.
All drivers must carry a valid license.	Visiem autovadītājiem līdzi jābūt derīgai apliecībai.
He opened his mouth to protest.	Viņš atvēra muti, lai protestētu.
He spoke in a quiet, respectful tone.	Viņš runāja klusā, cieņpilnā tonī.
They called this bird a cuckoo.	Viņi šo putnu nosaukuši par dzeguzi.
The stone was very smooth and round.	Akmens bija ļoti gluds un apaļš.
April is the beginning of summer.	Aprīlis ir vasaras sākums.
Hold on to the rope for support!	Turies pie virves, lai saņemtu atbalstu!
Another marries a relative.	Cits apprecas ar radinieku.
He smoked a cigarette, holding his breath.	Viņš smēķēja cigareti, aizturēdams elpu.
It's very crazy here.	Šeit ir ļoti traki.
Wooden benches filled the large courtyard.	Koka soliņi piepildīja plašo priekšpagalmu.
She became pregnant at the age of nineteen.	Viņa palika stāvoklī deviņpadsmit gadu vecumā.
The crime rate here is extremely high.	Noziedzības līmenis šeit ir ārkārtīgi augsts.
However, the cause of the accident is still unknown.	Tomēr avārijas iemesls joprojām nav zināms.
The insects disappear.	Kukaiņi pazūd.
There were huge expenses.	Radās milzīgi izdevumi.
Trees were planted in rows across the field.	Koki tika stādīti rindās pāri laukam.
Hundreds went against the government.	Simtiem gāja pret valdību.
Many villagers joined the crowd that evening.	Daudzi ciema iedzīvotāji tajā vakarā pievienojās pūlim.
Scientists on the moon have found traces of water.	Zinātnieki uz Mēness ir atklājuši ūdens pēdas.
Some volcanic islands have beaches.	Dažām vulkāniskajām salām ir pludmales.
The people wept.	Iedzīvotāji raudāja.
The river is polluted with industrial waste.	Upe ir piesārņota ar rūpnieciskajiem atkritumiem.
The government is aware of this.	Valdība to apzinās.
They are located on the coast.	Viņi atrodas piekrastē.
Three little boys took him back to the car.	Trīs mazi zēni viņu aiznesa atpakaļ uz automašīnu.
My shirt is dirtier than yours!	Mans krekls ir netīrāks par tavējo!
They left early in the morning.	Viņi aizgāja agri no rīta.
The smell of the slaughter is insurmountable.	Kautuves smaka ir nepārvarama.
The years have brought some changes.	Gadi ir ienesuši dažas izmaiņas.
The goal is visible!	Mērķis ir redzams!
He pushes the same button as everyone else.	Viņš spiež to pašu pogu, ko visi citi.
At that moment, the door opened.	Tajā brīdī durvis atvērās.
Fifteen people attended the meeting.	Sanāksmē piedalījās piecpadsmit cilvēki.
It was as usual.	Tas bija kā parasti.
Seed pods can be stored indefinitely.	Sēklu pākstis var uzglabāt bezgalīgi.
With each word, his voice became clearer.	Ar katru vārdu viņa balss kļuva skaidrāka.
The worker's equipment includes a whistle.	Strādnieka aprīkojumā ietilpst svilpe.
All visitors must sign in.	Visiem apmeklētājiem ir jāpierakstās.
My job is to accommodate and feed the orphans.	Mans darbs ir izmitināt un pabarot bāreņus.
Several guests were ill.	Vairāki viesi bija slimi.
This passage is overwhelmed with emotion.	Šis fragments ir pārņemts ar emocijām.
Several students were not present today.	Vairāki skolēni šodien nebija klāt.
The stormy wind washed away the dust.	Vētrais vējš aizskaloja putekļus.
When the fish starts to fry, the smell is unbearable.	Kad zivs sāk cepties, smaka ir nepanesama.
It was a difficult but enjoyable task.	Tas bija grūts, bet patīkams uzdevums.
She glared at him.	Viņa uzmeta viņam brīdinošu skatienu.
It rained all night.	Visu nakti stipri lija.
Roads are poorly maintained.	Ceļi ir slikti uzturēti.
The post-war generation of parents was protective in many ways.	Pēckara vecāku paaudze daudzējādā ziņā bija aizsargājoša.
The stairs led to a large, marble temple.	Kāpnes veda uz lielu, marmora templi.
He was looking for signs of life.	Viņš ar acīm meklēja dzīvības pazīmes.
The humiliated color was respect for the humiliated religion.	Pazeminātā krāsa bija cieņa pret pazemoto reliģiju.
He took the pistol from her hand	Viņš izņēma pistoli no viņas rokas
No one could move out of their seats.	Neviens nevarēja izkustēties no savām vietām.
As the villagers were still angry, the king suffered greatly.	Tā kā ciema iedzīvotāji joprojām bija dusmīgi, karalis ļoti cieta.
Police opened fire on unarmed protesters.	Policija atklāja uguni uz neapbruņotiem protestētājiem.
The man hurried down the icy slope.	Vīrietis traucās lejup pa ledaino nogāzi.
He was called an extremist.	Viņu sauca par ekstrēmistu.
The crab was alive and in flight.	Krabis bija dzīvs un spārda.
This temperature is too low for plants to grow.	Šī temperatūra ir pārāk zema augu augšanai.
Several teenagers looked at me.	Vairāki pusaudži paskatījās uz mani.
Pupils suffer from the effects of drought.	Skolēni cieš no sausuma sekām.
The law changed and things started to get better.	Likums mainījās, un lietas sāka uzlaboties.
The soldiers defeated the rebels.	Karavīri pārspēja nemierniekus.
The apartment complex burned down.	Dzīvokļu komplekss nodega.
You idiot, you're obviously not a college graduate!	Tu idiots, tu acīmredzot neesi augstskolas absolvents!
Ten yuan is not enough for food.	Desmit juaņas pārtikai nepietiek.
She regularly eats a lot of candy.	Viņa regulāri ēd lielu daudzumu konfekšu.
This city is in a changing state.	Šī pilsēta ir mainīgā stāvoklī.
Doses were also inadequate.	Arī devas bija neadekvātas.
A balanced diet provides all the necessary nutrients.	Sabalansēts uzturs nodrošina visas nepieciešamās uzturvielas.
The engineer immediately passed the message to his manager.	Inženieris nekavējoties nodeva ziņojumu savam vadītājam.
Local militia forces were somewhat effective.	Vietējie milicijas spēki bija zināmā mērā efektīvi.
Such companies use superstitious people.	Šādi uzņēmumi izmanto māņticīgus cilvēkus.
They just can't be left alone well enough.	Viņi vienkārši nevar atstāt pietiekami labi vieni.
An agreement was signed with this name.	Tika parakstīts līgums ar šādu nosaukumu.
With change, we will overcome fear.	Ar pārmaiņām mēs uzvarēsim bailes.
Everyone wants to be a literary heroine.	Ikviens vēlas būt literāra varone.
Open the bag.	Atveriet maisu.
There are several parks in the suburbs.	Priekšpilsētā atrodas vairāki parki.
It is surrounded by stone walls.	To ieskauj akmens sienas.
Angry voices came.	Atskanēja dusmīgas balsis.
They ate a light breakfast.	Viņi ēda vieglas brokastis.
There was a dispute over the layout of the seats.	Bija strīds par sēdvietu izvietojumu.
A flat tax is a fair tax.	Vienmērīgs nodoklis ir godīgs nodoklis.
It is extremely important to be accurate in this interview.	Šajā intervijā ir ārkārtīgi svarīgi būt precīzam.
We will look back on these days and laugh.	Mēs atskatīsimies uz šīm dienām un pasmiesimies.
He reached into his pocket and pulled out a coin.	Viņš pasniedzās kabatā un izvilka monētu.
That was a polite remark.	Tā bija pieklājīga piezīme.
The factory produces millions of envelopes per year.	Rūpnīca saražo miljoniem aplokšņu loksnes gadā.
The baby's soft, fluffy skin dries with age.	Bērna mīkstā, pūkainā āda ar vecumu izžūst.
This road is a popular destination for cyclists.	Šis ceļš ir velobraucēju iecienīta vieta.
Then drink boiling water.	Pēc tam izdzeriet verdošu ūdeni.
His black coat hangs freely on his shoulders.	Viņa melnais mētelis brīvi karājas uz pleciem.
This glacier should melt over the next hundred years.	Šim ledājam vajadzētu izkust nākamo simts gadu laikā.
He wiped his mouth before answering.	Pirms atbildes viņš noslaucīja muti.
The hall was crowded for the graduation ceremony.	Zāle bija pārpildīta uz izlaiduma ceremoniju.
Most of the respondents in the household owned a telephone.	Lielākajai daļai aptaujāto personu mājsaimniecībā piederēja telefons.
A dust cloud can form in the flour.	Ar miltiem var izveidot putekļu mākoni.
We had no choice but to hire a new secretary.	Mums nekas cits neatlika, kā pieņemt darbā jaunu sekretāri.
A girl came into the room.	Istabā ienāca meitene.
The professor glued the notes to the desk.	Profesors pielīmēja piezīmes pie rakstāmgalda.
They wrapped her books very carefully.	Viņi ļoti rūpīgi iesaiņoja viņas grāmatas.
The water was drained from the city's reservoirs.	Ūdens tika novadīts no pilsētas ūdenskrātuvēm.
No user can understand each other.	Neviens lietotājs nevar saprast otru.
The people needed something to comfort them.	Tautai vajadzēja kaut ko, kas viņus mierinātu.
Wipe the hob with a paper towel.	Noslaukiet plīti ar papīra dvieli.
The piece is worn smooth from continuous processing.	Gabals ir nodilis gluds no pastāvīgas apstrādes.
Sick animals are treated with antibiotics.	Slimi dzīvnieki tiek ārstēti ar antibiotikām.
I'm a little inconsistent.	Es esmu mazliet nesaskanīgs.
Sergei turned to the door.	Sergejs pagriezās uz durvīm.
Tiana did not know that rats could swim.	Tiana nezināja, ka žurkas var peldēt.
His remarks were received in silence.	Viņa izteikumi tika uztverti ar klusumu.
Students must adhere to the highest standards of behavior.	Studentiem jāievēro augstākie uzvedības standarti.
The patient was cured overnight.	Pacients tika izārstēts pa nakti.
My grandmother has to go to the hospital.	Manai vecmāmiņai jādodas uz slimnīcu.
He was relieved of his duties.	Viņš tika atbrīvots no ieņemamā amata.
It is illegal to possess weapons in this country.	Ieroču turēšana šajā valstī ir nelikumīga.
Laboratories used a small microscope.	Laboratoriķi izmantoja nelielu mikroskopu.
This room has very few windows.	Šai telpai ir ļoti maz logu.
The young woman looked out the window.	Jaunā sieviete paskatījās ārā pa logu.
Each municipality must organize public recreation events.	Katrai pašvaldībai ir jāorganizē sabiedriskās atpūtas pasākumi.
There are several suitable methods.	Ir vairākas piemērotas metodes.
He asked permission to say goodbye.	Viņš lūdza atļauju atvadīties.
Her strange behavior worried me.	Viņas dīvainā uzvedība mani satrauca.
This country urgently needs new energy sources.	Šai valstij steidzami nepieciešami jauni enerģijas avoti.
The task was completed without incident.	Uzdevums tika izpildīts bez starpgadījumiem.
Many politicians are elected "for life".	Daudzi politiķi tiek ievēlēti "uz mūžu".
It's not as hard as it looks.	Tas nav tik grūti, kā izskatās.
So the soldiers fell on top of the unsuspecting population.	Tā kareivji krita virsū nenojaušajiem iedzīvotājiem.
The area's economy is still dependent on agriculture.	Apgabala ekonomika joprojām ir atkarīga no lauksaimniecības.
The lawyer urged him to take the case to court.	Advokāts mudināja viņu nodot lietu tiesai.
Small plants lose water very quickly and form drops.	Mazie augi ļoti ātri zaudē ūdeni un veido pilienus.
I forgot his name.	Esmu aizmirsis viņa vārdu.
Bees attract sweet flowers.	Bites pievelk saldos ziedus.
Once it has started, the ad cannot be paused.	Kad tas ir sācies, reklāmu nevar apturēt.
It's time to send most of your homework home.	Ir pienācis laiks lielāko daļu mājas darbu nosūtīt mājās.
A lot has changed in this city.	Šajā pilsētā daudz kas ir mainījies.
The coast was a rich and prosperous area.	Piekraste bija bagāta un pārtikusi teritorija.
The light above the garden is too dim.	Gaisma virs dārza ir pārāk vāja.
An umbrella can be used to protect it from the rain.	Lai pasargātu no lietus, var izmantot lietussargu.
The journey through the picturesque mountains was breathtaking.	Brauciens pa gleznainajiem kalniem bija elpu aizraujošs.
The woman was chatting with her boyfriend.	Sieviete tērzēja ar savu draugu.
They drew which team would be first.	Viņi izlozēja, kura komanda būs pirmā.
The eater took extra food.	Pārēdājs paņēma papildu ēdienu.
Most soaps contain detergents.	Lielākā daļa ziepju satur mazgāšanas līdzekļus.
Did you read this report?	Vai jūs izlasījāt šo ziņojumu?
Olive trees grow in this area.	Šajā apgabalā aug olīvkoki.
That's when he realized she was gone.	Tieši tad viņš saprata, ka viņa ir prom.
So make a colon, a few points and a point.	Tātad dariet kolu, dažus punktus un punktu.
Speaking at the conference, he suggested an aggressive approach.	Uzstājoties konferencē, viņš ierosināja agresīvu pieeju.
The sidewalks were abandoned.	Ietves bija pamestas.
The farmer is very eager to harvest.	Zemnieks ļoti vēlas novākt ražu.
He drank half of the coffee.	Viņš izdzēra pusi no kafijas.
Children usually live with their families until they reach adulthood.	Bērni parasti dzīvo kopā ar ģimeni līdz pilngadībai.
Threats were first ignored, then ignored.	Draudi vispirms tika ignorēti, pēc tam ignorēti.
Evidence shows that he was innocent.	Liecības liecina, ka viņš bija nevainīgs.
The party manifesto pledged to give people more choice.	Partijas manifests apņēmās dot cilvēkiem lielāku izvēli.
Functionalism suggests that language is acquired through use.	Funkcionālisms ierosina, ka valoda tiek iegūta lietošanas ceļā.
They are fascinated by the luxury goods they once owned.	Viņi ir aizrāvušies ar luksusa precēm, kas viņiem kādreiz piederēja.
The small shops are disappearing.	Mazie veikaliņi pazūd.
Please open the windows before heating the room.	Pirms telpas apsildīšanas, lūdzu, atveriet logus.
I fed my hook with a piece of trap.	Es iebaroju savu āķi ar peļu slazda gabalu.
The church forbade all female clergy.	Baznīca aizliedza visas sievietes garīdzniekus.
The cars slid down the street.	Mašīnas slīdēja pa ielu.
The pocket knife shone brightly.	Kabatas nazis spoži spīdēja.
Her gaze shone with pride.	Viņas skatiens mirdzēja lepnumā.
The ship went smoothly to its destination.	Kuģis gludi devās uz galamērķi.
Open the window to breathe fresh air.	Atveriet logu, lai ieelpotu svaigu gaisu.
The stairs are leaning against the barn.	Kāpnes ir atspiedušās pret šķūni.
He rode his bike to work.	Viņš uz darbu brauca ar velosipēdu.
The flight was not scheduled for an hour.	Lidojums nebija paredzēts stundu.
The incident took place in a small room.	Incidents noticis nelielā telpā.
Doctors said it was a mistake.	Ārsti teica, ka tā bija kļūda.
Many areas are separated by an iron gate.	Daudzus rajonus atdala dzelzs vārti.
The city is located on the highlands of the island.	Pilsēta atrodas uz salas augstienes.
Unfortunately, that cannot be true.	Diemžēl tā nevar būt patiesība.
The eagle fell, chasing a rabbit.	Ērglis nogāzās, dzenādamies pēc truša.
He enjoys reading, running and chess.	Viņam patīk lasīt, skriet un šahs.
This book is both good to read and instructive.	Šī grāmata ir gan laba lasāmviela, gan pamācoša.
These days he suffers from a severe cold.	Šajās dienās viņš cieš no smagas saaukstēšanās.
The captain called the crew.	Kuģa kapteinis izsauca apkalpi.
Only then did she shout.	Tikai tad viņa iekliedzās.
His studio was filled with oriental rugs and antique furniture.	Viņa studija bija piepildīta ar austrumu paklājiem un antīkām mēbelēm.
Do not disturb me.	Netraucē mani.
The boy wanted to ask a lot of questions.	Zēns gribēja uzdot daudz jautājumu.
A red balloon is flying down the street.	Pa ielu peld sarkans balons.
Good memory is due to several factors.	Laba atmiņa ir saistīta ar vairākiem faktoriem.
She sat patiently, wanting to learn.	Viņa sēdēja pacietīgi, vēloties mācīties.
The ice is slowly melting.	Ledus lēnām kusa.
I have to go to sleep.	Man jāiet gulēt.
The air became heavy from the moisture.	Gaiss kļuva smags no mitruma.
Fortunately, they were able to save what they could.	Par laimi, viņi varēja glābt to, ko varēja.
He answers a number of questions quickly in a row.	Viņš ātri pēc kārtas atbild uz vairākiem jautājumiem.
You need to put a lot of sugar here.	Šeit jums jāievieto daudz cukura.
The books are stacked in color.	Grāmatas sakrautas krāsainā nekārtībā.
The student took responsibility.	Skolēns uzņēmās atbildību.
The other Members supported the proposal unanimously.	Pārējie deputāti šo priekšlikumu atbalstīja vienbalsīgi.
The plaster cracked.	Ģipsis saplaisāja.
Remove the lobster meat from the shells by hand.	Ar rokām noņemiet omāra gaļu no čaumalām.
We say "hello" to our neighbors.	Mēs sakām "sveiki" saviem kaimiņiem.
They worked hard to complete the work on time.	Viņi smagi strādāja, lai pabeigtu darbu laikā.
So, without further ado, time for your drink!	Tātad, bez turpmākas runas, laiks savam dzērienam!
Her order arrived quickly.	Viņas pasūtījums ieradās ātri.
The chemical process is very fast.	Ķīmiskais process notiek ļoti ātri.
The sun bows farewell to us.	Saule no mums seklās atvadās.
He jokes about everyday events.	Viņš joko par ikdienas notikumiem.
The king consulted with his vassal.	Karalis apspriedās ar savu vasaļu pārstāvjiem.
Now they will be able to see clearly.	Tagad viņi varēs skaidri redzēt.
My cheap glasses made it difficult to see.	Manas lētās brilles apgrūtināja saskatīšanu.
This restaurant serves terrific dishes.	Šajā restorānā tiek pasniegti šausmīgi ēdieni.
Competitors make extensive use of marketing and advertising.	Konkurenti plaši izmanto mārketingu un reklāmu.
He has to protect himself.	Viņam sevi jāsargā.
Students must be present every day.	Studentiem ir jābūt klāt katru dienu.
That's why we want you to take part in the competition.	Tāpēc mēs vēlamies, lai jūs piedalītos konkursā.
A foreigner approached them, asking for money.	Viņiem piegāja ārzemnieks, prasot naudu.
The woman smiled for the first time.	Sieviete pirmo reizi pasmaidīja.
We should not be too harsh.	Mums nevajadzētu būt pārāk skarbiem.
The air is calm and cold.	Gaiss ir mierīgs un auksts.
She left with some anxiety.	Viņa aizgāja ar zināmu satraukumu.
She scanned chocolate cake recipes.	Viņa skenēja šokolādes kūku receptes.
The stars seemed brighter than usual tonight.	Šovakar zvaigznes šķita spožākas nekā parasti.
I have several letters to write this morning.	Šorīt man ir jāraksta vairākas vēstules.
He put the empty containers in a garbage bag.	Tukšos konteinerus viņš ielika atkritumu maisā.
Heavy rain washed away the bridge.	Spēcīga lietusgāze aizskaloja tiltu.
He swelled with pride.	Viņš pietūka no lepnuma.
They cut out the frogs carefully.	Viņi rūpīgi izgrieza vardi.
The top executives were mostly men.	Augstākie vadītāji galvenokārt bija vīrieši.
Scientists hope to find new groundwater reservoirs.	Zinātnieki cer atrast jaunus gruntsūdeņu rezervuārus.
The horse's back was injured.	Zirga mugura tika traumēta.
To attract a new audience.	Lai piesaistītu jaunu auditoriju.
I see a vase on the table.	Es redzu uz galda vāzi.
This country has a very high level of poverty.	Šajā valstī ir ļoti augsts nabadzības līmenis.
Many criminals use misappropriated money to fund their activities.	Daudzi noziedznieki izmanto piesavināto naudu, lai finansētu savas darbības.
He was brought up with his younger sister.	Viņš tika audzināts kopā ar savu jaunāko māsu.
The concrete structure collapsed.	Betona konstrukcija sabruka.
The connection was inert.	Savienojums bija inerts.
These monsters have no mercy.	Šiem monstriem nav žēlastības.
A journalist interviewed him in prison.	Žurnālists viņu intervēja cietumā.
He showed us his new car.	Viņš mums parādīja savu jauno mašīnu.
You must learn this language.	Jums jāiemācās šī valoda.
The monarch ruled until his death.	Monarhs valdīja līdz savai nāvei.
And this is your city.	Un šī ir jūsu pilsēta.
The house was in ruins.	Māja bija drupās.
Our report focuses on crop trends.	Mūsu ziņojumā galvenā uzmanība pievērsta augkopības tendencēm.
The central element of the event was a wedding banquet.	Pasākuma centrālais elements bija kāzu mielasts.
What do Unicorns Eat?	Ko vienradži ēd?
These proportions are unusual.	Šīs proporcijas ir neparastas.
Do not consume this food.	Netērējiet šo ēdienu.
You have two companions.	Jums ir divi pavadoņi.
It was very hot outside.	Ārā bija ļoti karsts.
The petals are yellow.	Ziedlapiņas ir dzeltenas.
The nun stood alone in the dark.	Mūķene stāvēja viena tumsā.
She approached the window.	Viņa piegāja tuvāk logam.
The oceans are wide and blue.	Okeāni ir plaši un zili.
Speed ​​is the oil of the economy.	Ātrums ir ekonomikas eļļa.
The disease was unknown this season.	Šosezon slimība nebija zināma.
The construction of these hospitals is slow.	Šo slimnīcu celtniecība norit lēni.
There is an open aspect to this space.	Šai telpai ir atvērts aspekts.
They can be seen in exhibitions.	Tos var apskatīt izstādēs.
The river flows gently through the autumn forest.	Upe maigi plūst cauri rudens mežam.
The king built a temple in the town square.	Karalis pilsētas laukumā uzcēla templi.
His house in the mountains was an ancient ruin.	Viņa māja kalnos bija senas drupas.
The noise was terrible.	Troksnis bija briesmīgs.
I'm traveling around the galaxy.	Es ceļoju pa galaktiku.
These islands have been challenged for hundreds of years.	Simtiem gadu šīs salas ir bijušas apstrīdētas.
The child pressed the doll to his chest.	Bērns piespieda lelli pie krūtīm.
These images were damaged by water.	Šos attēlus sabojāja ūdens.
Patrons speak loudly and pay little attention to others.	Patrons runā skaļi un maz ņem vērā citus.
The group knows the area well.	Grupa labi pārzina apkārtni.
I'm full of beans.	Es esmu pilns ar pupiņām.
The conference hosts more and more delegates each year.	Katru gadu konference uzņem arvien vairāk delegātu.
Be careful with the stove tube.	Ar plīts cauruli jābūt uzmanīgiem.
To their surprise, they discovered that sugar was free.	Viņiem par pārsteigumu viņi atklāja, ka cukurs ir bez maksas.
Young children are often confused with their parents.	Mazi bērni bieži tiek sajaukti ar saviem vecākiem.
All living things need oxygen.	Visām dzīvajām būtnēm ir nepieciešams skābeklis.
Livestock maintenance costs a lot.	Mājlopu uzturēšana maksā daudz.
The fish was cooked to perfection.	Zivis tika pagatavotas līdz pilnībai.
The CEO of the technology giant apologized for what happened.	Tehnoloģiju giganta izpilddirektors atvainojās par notikušo.
Specialized chemicals are used to remove rust.	Rūsas noņemšanai tiek izmantotas specializētas ķīmiskas vielas.
Many people began to clean up after the earthquake.	Pēc zemestrīces daudzi cilvēki sāka sakopties.
After all these years, the boy is still unable to swim.	Pēc visiem šiem gadiem zēns joprojām neprot peldēt.
They are fighting a bitter struggle.	Viņi izcīna rūgtu cīņu.
The farmer's case is difficult.	Zemnieka lieta ir grūta.
The demonstrators were too many to count.	Demonstranti bija pārāk daudz, lai tos saskaitītu.
Old recipes are often handed over with care and pride.	Vecās receptes bieži tiek nodotas ar rūpību un lepnumu.
She is a talented artist.	Viņa ir talantīga māksliniece.
She dried her hands.	Viņa nosusināja rokas.
He was carved in the basement.	Viņš bija iekalts pagrabā.
He absorbed his surroundings.	Viņš uzsūca savu apkārtni.
I like these cherry blossoms.	Man patīk šie ķiršu ziedi.
The earthquake caused severe damage to many buildings.	Zemestrīce nodarīja lielus postījumus daudzām ēkām.
It was a common practice in those days.	Tajos laikos tā bija ierasta prakse.
He plowed the field and made furrows in it.	Viņš uzara lauku un taisīja tajā vagas.
She opened the envelope and pulled out two coupons.	Viņa atvēra aploksni un izvilka divus kuponus.
We must work together to fight corruption.	Mums ir jāsadarbojas, lai cīnītos pret korupciju.
She looked at me excitedly.	Viņa satraukta paskatījās uz mani.
He refused to believe the rumors.	Viņš atteicās ticēt baumām.
Decrypt animal communication?	Atšifrēt dzīvnieku saziņu?
The authorities launched a broadcast campaign.	Iestādes sāka apraides kampaņu.
The engine was too heavy to tow.	Motora vilkšana bija pārāk smaga.
He entered the operating room.	Viņš iegāja operāciju zālē.
Set a circle around the mountains.	Iestatiet apli ap kalniem.
He advised us to visit the art gallery.	Viņš mums ieteica apmeklēt mākslas galeriju.
Use this device instead.	Izmantojiet šo ierīci, nevis to.
This is a rather complicated procedure.	Tā ir diezgan sarežģīta procedūra.
Use caution.	Rīkojieties piesardzīgi.
The climate in this place is suitable for growing mangoes.	Klimats šajā vietā ir piemērots mango audzēšanai.
The poll has not been canceled.	Aptauja nav atcelta.
The mayor ordered the police not to arrest the man.	Mērs lika policijai vīrieti neapcietināt.
This can be quite a shock.	Tas var būt diezgan liels šoks.
This plant thrives on heat, sun and moisture.	Šis augs plaukst no karstuma, saules un mitruma.
The cobbler's son learned this position from his father.	Kurpnieka dēls šo amatu apguvis no tēva.
The man stepped on her way and smiled.	Vīrietis iegāja viņas ceļā un pasmaidīja.
A strange object fell from the sky.	No debesīm izkrita dīvains objekts.
Many birds are usually found at these altitudes.	Šajos augstumos parasti sastopami daudzi putni.
Her art was exhibited in the gallery.	Viņas māksla tika izstādīta galerijā.
The girl dropped the ball and squeaked.	Meitene nometa bumbu un čīkstēja.
The priest blessed the sick man.	Priesteris svētīja slimo cilvēku.
We must not remain silent.	Mēs nedrīkstam klusēt.
His boots were covered in mud.	Viņa zābakus klāja dubļi.
If you feel very fragile, please return home.	Ja jūtaties ļoti trausls, lūdzu, atgriezieties mājā.
Make sure the fish is completely heated.	Pārliecinieties, vai zivs ir pilnībā uzkarsēta.
Our trains are on time, not delayed.	Mūsu vilcieni ir laikā, nevis kavējas.
The team was the best team ever played.	Komanda bija labākā komanda, kas jebkad spēlējusi.
The waiter waited for the water to be refilled.	Viesmīlis gaidīja, kad varēs uzpildīt ūdens glāzes.
One note of the bird sounded like a perfect note.	Putna viena notis izklausījās kā perfekta nots.
The dentist later said everything was fine.	Zobārste vēlāk teica, ka viss bijis labi.
There are restaurants offering lox and bagels.	Ir restorāni, kas piedāvā lox un bagels.
Low-income families spend most of their income on housing.	Ģimenes ar zemiem ienākumiem lielāko daļu ienākumu tērē mājokļa iegādei.
People leave their homes and go to the city.	Cilvēki pamet savas mājas un dodas uz pilsētu.
To dance in parallel, just move your legs.	Lai dejotu paralēli, vienkārši kustiniet kājas.
So this is her life story.	Tātad, šis ir viņas dzīves stāsts.
The book was written for young people.	Grāmata bija rakstīta jauniešiem.
She refused to work as a prostitute.	Viņa atteicās strādāt par prostitūtu.
The earth saw a meteor flying through the sky.	Zeme redzēja meteoru, kas lidoja pa debesīm.
These pedestrians are likely to fall victim to road rage.	Šie gājēji, visticamāk, kļūs par ceļu niknuma upuriem.
The population of this village grew rapidly.	Šī ciema iedzīvotāju skaits strauji pieauga.
Half of them were disinterested, half just didn't care.	Puse no viņiem bija neieinteresēti, pusei vienkārši nebija vienalga.
So the cheese took a slice of bread.	Tātad siers paņēma maizes šķēli.
They must be destroyed.	Tie ir jāiznīcina.
What is that little whiff of smoke in the sky?	Kas ir tā mazā dūmu ūsiņa debesīs?
Businesses need to reduce emissions.	Uzņēmumiem ir jāsamazina emisijas.
Peter was not allowed to go on a school trip.	Pēteris nedrīkstēja doties skolas ekskursijā.
Winter is the time when the days are shortest.	Ziema ir laiks, kad dienas ir visīsākās.
The male bee collects nectar.	Bišu tēviņš savāc nektāru.
The old man was sitting alone in a rocking chair.	Vecais vīrs viens pats sēdēja šūpuļkrēslā.
The future of telecommunications is exciting.	Telekomunikāciju nākotne ir aizraujoša.
The committee decided to look into the matter.	Komiteja nolēma šo jautājumu izpētīt.
Fossil fuels dominate the energy supply.	Enerģijas apgādē dominē fosilais kurināmais.
The famous doctor treated them for hepatitis.	Slavenais ārsts viņus ārstēja no hepatīta.
The locals beat the white number by about three to one.	Vietējie iedzīvotāji pārspēja balto skaitu par aptuveni trīs pret vienu.
The country's farmers had no money at all in this country.	Valsts zemniekiem šajā valstī vispār nebija naudas.
The sentences were carefully drafted.	Teikumi tika rūpīgi izstrādāti.
Two owls circled high up.	Divas pūces riņķoja augstu augšā.
Some argue that corruption is a serious problem.	Daži apgalvo, ka korupcija ir nopietna problēma.
This plan was thwarted.	Šis plāns tika izjaukts.
He planted a small, hardy tree.	Viņš iestādīja mazu, izturīgu kociņu.
Some plants have both male and female parts.	Dažiem augiem ir gan vīrišķās, gan sievišķās daļas.
Mix strawberries and blueberries in a bowl.	Bļodā sajauc zemenes un mellenes.
He answered long, thoughtfully.	Viņš atbildēja ilgi, domīgi.
Listen to the birds singing in the garden.	Klausieties, kā putni dzied dārzā.
There was excitement in the hall.	Zālē valdīja uztraukums.
The expert's advice was not taken into account.	Eksperta padoms netika ņemts vērā.
He now works as a teacher in high school.	Tagad viņš strādā par skolotāju vidusskolā.
They were born in the same year.	Viņi ir dzimuši tajā pašā gadā.
Nevertheless, the production center maintains a gloomy atmosphere.	Neskatoties uz to, ražošanas centrs saglabā drūmu atmosfēru.
Cancer trope	Vēža trops
He decided to repeat it.	Viņš apņēmās to atkārtot.
She eats rice with taste.	Viņa ar garšu ēd rīsus.
Lightly discard the noodles until dry.	Viegli iemetiet nūdeles, līdz tās ir sausas.
When the family finished eating, they cleared the table.	Kad ģimene bija beigusi ēst, viņi notīrīja galdu.
This country is rich in iron resources.	Šī valsts ir bagāta ar dzelzs resursiem.
Her mansion was a detached building, partly covered by trees.	Viņas savrupmāja bija savrupa celtne, ko daļēji aizsedza koki.
This law is obsolete.	Šis likums ir novecojis.
The athlete had a positive steroid test.	Sportistam bija pozitīvs steroīdu tests.
The sea water tastes salty.	Jūras ūdens garšo sāļš.
Government officials encouraged people to behave calmly.	Valsts amatpersonas mudināja cilvēkus uzvesties mierīgi.
A more suitable alternative?	Piemērotāka alternatīva?
The soldiers are ordered to shoot at sight.	Karavīriem ir pavēle ​​šaut uz redzesloka.
They hold nine weekly classes each year.	Viņi katru gadu rīko deviņas nedēļas nodarbības.
Dishes must be washed and dried.	Trauki ir jānomazgā un jāizžāvē.
The spider web is as beautiful as a rose.	Zirnekļa tīkls ir tikpat skaists kā roze.
The rising tide threatened to overthrow his house.	Pieaugošais paisums draudēja apgāzt viņa māju.
The vase was almost empty.	Vāze bija gandrīz tukša.
The water flows from the melting ice caps.	Ūdeņi plūst no kūstošajiem ledus vāciņiem.
Island chain.	Salu ķēde.
The problems for a larger island nation would be greater.	Lielākai salu valstij problēmas būtu lielākas.
Scientists have discovered a link between weather and climate change.	Zinātnieki atklāja saistību starp laikapstākļiem un klimata pārmaiņām.
I caught fish in the pond this morning.	Šorīt dīķī noķēru zivi.
Do your best and avoid any difficulties.	Dariet visu iespējamo un izvairieties no visām grūtībām.
She swallowed her pride, accepting their generosity.	Viņa norija savu lepnumu, pieņemot viņu dāsnumu.
The petticoat is worn over the skirt.	Apakšsvārki tiek nēsāti virs svārkiem.
Rob worked alone in silence.	Robs strādāja viens, klusēdams.
This decision was both right and wise.	Šis lēmums bija gan pareizs, gan gudrs.
The interest rate on the loan was increased every year.	Aizdevuma procentu likme tika palielināta katru gadu.
A line of cars is waiting to be collected.	Automašīnu rinda gaida savākšanu.
The barn smells of manure and wet wool.	Kūts smaržo pēc kūtsmēsliem un mitras vilnas.
The house looks very run down.	Māja izskatās ļoti nolaista.
He had lost his sense of smell.	Viņš bija zaudējis ožu.
A bridge was built over the water.	Pāri ūdenim tika uzbūvēts tilts.
Watermelon slices are red and round.	Arbūza šķēles ir sarkanas un apaļas.
He was convinced of our success.	Viņš bija pārliecināts par mūsu panākumiem.
Make a smooth roux.	Pagatavojiet gludu roux.
Remember to use sunscreen.	Atcerieties lietot sauļošanās līdzekli.
Her breasts shrank and tears shone in her eyes.	Viņas krūtis sarāvās, un acīs mirdzēja asaras.
Let's watch a movie tonight.	Šovakar skatīsimies filmu.
Welders assembled the steel structure.	Metinātāji samontēja tērauda konstrukciju.
The mouse ran across the table.	Pele skrēja pāri galdam.
This lawsuit attracted widespread attention.	Šis tiesas process piesaistīja plašu uzmanību.
The old woman in the house was alone.	Vecā sieviete mājā bija viena.
Put it down.	Noliec to.
The painting was of medium quality.	Glezna bija vidējas kvalitātes.
Ideas for	Idejas par
They agreed to set up a credit union.	Viņi vienojās dibināt krājaizdevu sabiedrību.
It is allowed to drink alcoholic beverages.	Ir atļauts dzert alkoholiskos dzērienus.
She felt terribly jealous.	Viņa jutās šausmīgi greizsirdīga.
The temperature is expected to drop to freezing.	Gaidāms, ka temperatūra pazemināsies līdz sasalšanai.
In this country, the president is elected by referendum.	Šajā valstī prezidentu ievēl tautas balsojumā.
Do not insult the monarch.	Neapvainojiet monarhu.
The clerk at the hospitality table was a kind man.	Ierēdnis pie viesmīlības galda bija laipns cilvēks.
None of the cars were moving.	Neviena no automašīnām nekustējās.
The wall is paved with bricks.	Siena bruģēta ar ķieģeļiem.
A flock of sheep grazed in the lush grass.	Aitu ganāmpulks ganījās leknajā zālē.
He removed the sand from his clothes.	Viņš notīrīja smiltis no drēbēm.
We assume the second car is to blame.	Mēs pieņemam, ka vainīga ir otra automašīna.
People had gathered to hear the captivating sounds.	Ļaudis bija sapulcējušies, lai dzirdētu valdzinošās skaņas.
She hopes to study medicine.	Viņa cer studēt medicīnu.
Benny had no idea what to do.	Bennijam nebija ne jausmas, ko darīt.
In the hallway, a woman collected all her belongings.	Gaitenī kāda sieviete savāca visas savas lietas.
He placed a glass on the table.	Viņš nolika glāzi uz galda.
They wasted their money.	Viņi izšķērdēja savu naudu.
The lawns were beautifully manicured.	Zālieni bija skaisti kopti.
The spy pretended to like watching the sunset.	Spiegs izlikās, ka viņam patīk vērot saulrietu.
They are very chewable.	Tie ir ļoti košļājami.
I live near the mountain.	Es dzīvoju netālu no kalna.
Add ten tablespoons of flour.	Pievienojiet desmit ēdamkarotes miltu.
She was outraged by the remark.	Viņa bija saniknota par šo piezīmi.
Detectives finally found the bandit.	Detektīvi beidzot atrada bandītu.
Extract the letters and numbers from this oil.	Izvelciet no šīs eļļas burtus un ciparus.
The thirst for knowledge is unquenchable.	Zināšanu slāpes ir neremdināmas.
A few weeks ago a pipe broke.	Dažas nedēļas atpakaļ plīsa caurule.
Evaporation of sweat evaporates.	Sviedru iztvaikošana iztvaiko.
Geometric shapes can be classified into four types.	Ģeometriskās formas var klasificēt četros veidos.
Original version	Sākotnējā versija
The whole family joined hands and prayed.	Visa ģimene sadevās rokās un lūdza.
She was hospitalized for treatment.	Viņa tika hospitalizēta ārstēšanai.
Investigators have reason to believe that they were involved.	Izmeklētājiem ir pamats uzskatīt, ka viņi bijuši iesaistīti.
His mood after the divorce was gloomy.	Viņa garastāvoklis pēc šķiršanās bija drūms.
She answered all the questions correctly.	Viņa pareizi atbildēja uz visiem jautājumiem.
Man is the dominant species on this planet.	Cilvēks ir dominējošā suga uz šīs planētas.
Two unlikely people meet by chance.	Divi maz ticami cilvēki satiekas nejauši.
People are poor but happy.	Cilvēki ir nabadzīgi, bet laimīgi.
A few hours later, they had forgotten about the incident.	Pēc dažām stundām viņi šo incidentu bija aizmirsuši.
The climate here is warm and sunny.	Klimats šeit ir silts un saulains.
This material is perfect for work.	Šis materiāls ir lieliski piemērots darbam.
The cow went up the road.	Govs devās augšā pa ceļu.
Doctors examined their patients carefully.	Ārsti rūpīgi pārbaudīja savu pacientu.
The articles are considered to be classics of world literature.	Raksti tiek uzskatīti par pasaules literatūras klasiku.
Lack of planning led to a riot.	Plānošanas trūkums izraisīja dumpi.
Rooki rose to the sky.	Rooki pacēlās debesīs.
The tiger roared and jerked his beer.	Tīģeris rēca un raustīja savu alu.
An iron bar was supported on the wall.	Pie sienas tika atbalstīts dzelzs stienis.
Put the custard in a tube bag.	Ievietojiet olu krēmu cauruļu maisiņā.
Certain regions were devastated by the floods.	Noteiktus reģionus izpostīja plūdi.
People in this area come from different cultural backgrounds.	Cilvēki šajā jomā nāk no dažādām kultūras vidēm.
Many flowers bloom in the city.	Pilsētā zied daudzie ziedi.
Beat eggs in a bowl.	Bļodā sakuļ olas.
The number of women in the university exceeds the number of men.	Sieviešu skaits universitātē pārsniedz vīriešu skaitu.
The historic city is located just northwest of here.	Vēsturiskā pilsēta atrodas tieši uz ziemeļrietumiem no šejienes.
He really wanted to become a doctor.	Viņš ļoti vēlējās kļūt par ārstu.
The scales are rusty.	Svari ir sarūsējuši.
My teacher is very kind.	Mana skolotāja ir ļoti laipna.
Scientists cannot be criticized for their failures.	Zinātniekus nevar kritizēt par viņu neveiksmēm.
My father, a farmer, always ate a lot of eggs.	Mans tēvs, zemnieks, vienmēr ēda daudz olu.
The prince promised to postpone the war.	Princis apsolīja atlikt karu.
One logo confuses its meaning.	Viens logotips sajauc tā nozīmi.
The armed men stopped and opened the door.	Bruņotie apstājās un atvēra durvis.
He has a practical approach to the problem.	Viņam ir praktiska pieeja problēmai.
The tour guide described how the colonists fought.	Ekskursijas vadītājs aprakstīja, kā kolonisti cīnījās.
Only passengers can board the bus.	Autobusā var iekāpt tikai pasažieri.
Poachers often shoot these animals for their beautiful fur.	Malumednieki bieži nošauj šo dzīvnieku skaistās kažokādas dēļ.
The effects of global warming are visible.	Globālās sasilšanas sekas ir pamanāmas.
The aviation industry continues to face strong competition.	Aviācijas nozare turpina saskarties ar spēcīgu konkurenci.
Make friendships.	Veidojiet draudzības saites.
He is right.	Viņam ir taisnība.
The study tried to measure the process of mourning.	Pētījumā tika mēģināts izmērīt sēru procesu.
Characters in this language have no consonants.	Šīs valodas rakstzīmēm nav līdzskaņu.
This is my eldest daughter.	Šī ir mana vecākā meita.
The fisherman informed us that the river was drying up.	Zvejnieks mūs informēja, ka upe izžūst.
The couple went shopping in the city.	Pāris devās iepirkties pilsētā.
The flow of water here accelerates as the river descends.	Ūdens plūsma šeit paātrinās, upei nolaižoties.
My father coughed hard, then slept peacefully.	Tēvs smagi klepoja, tad gulēja mierīgi.
Thousands of people work in this factory.	Šajā rūpnīcā strādā tūkstošiem cilvēku.
Lina smiled invitingly.	Lina aicinoši pasmaidīja.
Other sellers sold fruit and vegetables.	Citi pārdevēji pārdeva augļus un dārzeņus.
Don't use as much salt.	Nelietojiet tik daudz sāls.
On the way home he met old friends.	Mājupceļā viņš satika senus draugus.
More importantly, progress has been made in the area of ​​transport.	Vēl svarīgāk ir panākts progress transporta jomā.
I hope you enjoy your stay there.	Ceru, ka jums patiks uzturēšanās tur.
Memory granules form inside the brain.	Atmiņas granulas veidojas smadzeņu iekšpusē.
Several different types of snakes are active in this area.	Šajā apgabalā aktīvi darbojas vairāki dažādi čūsku veidi.
She knocked on the bedroom door.	Viņa pieklauvēja pie guļamistabas durvīm.
They went in different directions.	Viņi devās dažādos virzienos.
We have some technical issues.	Mums ir dažas tehniskas problēmas.
Success played a major role in their success.	Lielu lomu viņu panākumos spēlēja veiksme.
She requested a detailed bill.	Viņa pieprasīja detalizētu rēķinu.
The villagers needed a midwife to give birth to their newborn son.	Ciema iedzīvotājiem bija vajadzīga vecmāte, kas dzemdētu viņu jaundzimušo dēlu.
The novel tells the story of an adventure.	Romāns stāsta par piedzīvojumu.
Most of the buildings were abandoned.	Lielākā daļa ēku bija pamestas.
We can only do so much to help them.	Mēs varam darīt tikai tik daudz, lai viņiem palīdzētu.
When she died, she bequeathed her paintings to the museum.	Kad viņa nomira, viņa novēlēja savas gleznas muzejam.
Her expression seemed to radiate happiness.	Šķita, ka viņas sejas izteiksme izstaro laimi.
The expedition discovered many tribes living in the jungle.	Ekspedīcija atklāja daudzas džungļos dzīvojošas ciltis.
Fruits are also very good for your health.	Augļi ir arī ļoti noderīgi jūsu veselībai.
The bottle was left in the sun.	Pudele tika atstāta saulē.
They should move faster.	Viņiem vajadzētu kustēties ātrāk.
The ancient city was rich in marble.	Senā pilsēta bija bagāta ar marmoru.
Strict safety procedures are required for the transport of dangerous goods.	Bīstamo kravu pārvadāšanai ir nepieciešamas stingras drošības procedūras.
Social pressure was intense.	Sociālais spiediens bija intensīvs.
Floods often occur during heavy rains.	Spēcīgu lietusgāžu laikā bieži notiek plūdi.
The soldiers lowered their weapons.	Karavīri nolaida ieročus.
I never think she can do that.	Es nekad nedomāju, ka viņa uz to ir spējīga.
They say the disease is endemic.	Viņi saka, ka šī slimība ir endēmiska.
Next you will need a greased and floured baking tin.	Tālāk jums būs nepieciešama ietaukota un ar miltiem apkaisīta cepamā forma.
The apartment building is five storeys high.	Daudzdzīvokļu nams ir piecu stāvu augsts.
The people are stunned by this news.	Tauta ir apstulbusi par šo ziņu.
She was the first woman to ever win this contest.	Viņa bija pirmā sieviete, kas jebkad uzvarēja šajā konkursā.
February is usually the wettest month here.	Februāris šeit parasti ir mitrākais mēnesis.
The young man put down a drink.	Jaunietis nolika dzērienu.
Frank realized he had no idea what to do.	Frenks saprata, ka viņam nav ne jausmas, ko darīt.
In the spring, cicadas sing loudly.	Pavasarī cikādes skaļi dzied.
People's survival here does not depend on rain.	Cilvēku izdzīvošana šeit nav atkarīga no lietus.
The animals were slaughtered in large numbers.	Dzīvnieki tika nokauti lielā skaitā.
Most of the stones are blown out of hard rocks.	Lielākā daļa akmeņu tiek izspridzināti no cieta iežu.
Wouldn't you mind lending me a pen?	Vai jūs neiebilstu man aizdot pildspalvu?
He went to his bedroom and slammed the door.	Viņš devās uz savu guļamistabu un aizcirta durvis.
Fish provides an excellent source of protein.	Zivis nodrošina lielisku olbaltumvielu avotu.
A swarm of bees followed us home.	Bišu spiets mums sekoja mājās.
The highest quality education is offered here.	Šeit tiek piedāvāta augstākās kvalitātes izglītība.
The poor were excluded from most power positions.	Nabagie tika izslēgti no lielākās daļas varas amatu.
Of course, he showed some irritation.	Protams, viņš izrādīja zināmu aizkaitinājumu.
The machines will soon be available for a variety of tasks.	Mašīnas drīzumā varēs izmantot dažādu uzdevumu veikšanai.
The laws are too strict.	Pieņemtie likumi ir pārāk bargi.
She helped him study for the final exam.	Viņa palīdzēja viņam mācīties gala eksāmenam.
The asteroid exploded into the Earth's atmosphere.	Asteroīds eksplodēja zemes atmosfērā.
The ambassador spoke in silent tones.	Vēstnieks runāja pieklusinātos toņos.
It is important that people are informed.	Ir svarīgi, lai cilvēki būtu informēti.
Six people died.	Seši cilvēki gāja bojā.
Stop this noise!	Pārtrauciet šo troksni!
The local priest declared the temple sacred	Vietējais priesteris pasludināja templi par svētu
Boys of all ages crochet hats.	Visu vecumu zēni tamborē cepures.
So the next morning they all went to	Tāpēc nākamajā rītā viņi visi devās uz
The museum was recently renovated.	Muzejs nesen tika atjaunots.
The children spoke mile a minute.	Bērni runāja jūdzi minūtē.
A mighty river flows between the trees.	Starp kokiem plūst varenā upe.
Many young doctors went to work in laboratories.	Daudzi jauni ārsti devās strādāt laboratorijās.
The stone is engraved with	Akmens ir iegravēts ar
Penalties reduced from four to three years.	Sodi samazināti no četriem uz trim gadiem.
Angry local officials immediately appealed to the Supreme Court.	Saniknotās vietējās amatpersonas nekavējoties vērsās augstākajā tiesā.
The relationship between humans and animals is complex.	Attiecības starp cilvēkiem un dzīvniekiem ir sarežģītas.
They owned their own house, two cars and a boat.	Viņiem piederēja sava māja, divas automašīnas un laiva.
This is the first long-distance walk of its kind.	Tā ir pirmā šāda veida tālsatiksmes pastaiga.
Both workers performed well given their age.	Abi strādnieki, ņemot vērā viņu vecumu, darbojās labi.
We've even started the campaign by speaking.	Mēs esam sākuši kampaņu, pat uzstājoties.
This site has an interesting collection of antique furniture.	Šajā vietnē ir interesanta antīko mēbeļu kolekcija.
Raw milk can be fatal in children.	Svaigpiens bērniem var būt letāls.
This was the bird's favorite tree.	Šis bija putna mīļākais koks.
A dragon was visible through the smoke.	Caur dūmaku bija redzams pūķis.
Maybe scientists should test this theory.	Varbūt zinātniekiem vajadzētu pārbaudīt šo teoriju.
She finished lunch, looking forward to the next hour.	Viņa pabeidza pusdienas, ar nepacietību gaidot nākamo stundu.
Some knights wore chain armor.	Daži bruņinieki valkāja ķēdes bruņas.
Snow on the open forest deck.	Atklāto mežu klāja sniegs.
These eye drops can provide temporary relief for inflamed eyes.	Šie acu pilieni var sniegt īslaicīgu atvieglojumu iekaisušām acīm.
He put down her hat.	Viņš nolieca viņai cepuri.
To create roads, the cement is mixed with sand and gravel.	Lai izveidotu ceļus, cementu sajauc ar smiltīm un granti.
Soldiers forced the villagers to attend many services.	Karavīri piespieda ciema iedzīvotājus apmeklēt daudzus dievkalpojumus.
They came screaming in the snow.	Viņi nāca klaigādami pa sniegu.
From today we start our holidays.	No šodienas mēs sākam mūsu brīvdienas.
This city is famous for its pottery.	Šī pilsēta ir slavena ar savu keramiku.
Both parks were very popular.	Abi parki bija ļoti populāri.
Don't spoil your dinner with salt.	Nebojā savas vakariņas ar sāli.
There was one button on his shirt.	Viņa kreklā bija viena poga.
He acknowledged that much is true.	Viņš atzina, ka daudz kas ir patiesība.
The economic crisis forced them to leave the factories.	Ekonomiskā krīze viņus spieda pamest rūpnīcas.
The house needs a fresh coat of paint.	Mājai ir nepieciešams svaigs krāsas slānis.
He recently had a heart attack.	Viņam nesen bija sirdslēkme.
The soft, warm sand soothed her bare feet.	Mīkstās, siltās smiltis nomierināja viņas basās kājas.
The workers signed for the day.	Strādnieki parakstījās uz dienu.
The ingredients are mixed in the simplest way.	Sastāvdaļas sajauc visvienkāršākajā veidā.
It is the most popular sporting event, but dangerous.	Tas ir populārākais sporta pasākums, taču bīstams.
She was proud of her achievements.	Viņa lepojās ar saviem sasniegumiem.
Yesterday was a day of mourning.	Vakar bija sēru diena.
The "good, evil" stick was embedded in the stone.	"Labais, ļaunais" nūja bija iestrādāta akmenī.
Traveling on the water always offers a certain romance.	Ceļošana pa ūdeni vienmēr piedāvā zināmu romantiku.
He caught my eye and smiled at me.	Viņš uztvēra manu skatienu un uzsmaidīja man.
She went to the market and got the ingredients.	Viņa devās uz tirgu un ieguva sastāvdaļas.
Overcrowded, polluted and crumbling cities around the world are in crisis.	Pārapdzīvotas, piesārņotas un brūkošas pilsētas visā pasaulē atrodas krīzē.
Summer recedes in the north, winter in the south.	Vasara atkāpjas ziemeļos, ziemo dienvidos.
It was simply impossible to swim.	To vienkārši nebija iespējams izpeldēt.
She was so small, just more than a child.	Viņa bija tik maza, tikko vairāk par bērnu.
She calls herself a martyr.	Viņa sevi sauc par mocekli.
The average height of people has decreased in this century.	Cilvēku vidējais augums šajā gadsimtā ir samazinājies.
The accident occurred while the car was crossing the road.	Negadījums noticis, automašīnai šķērsojot ceļu.
That is definitely the name of the beast!	Tas noteikti ir zvēra vārds!
He left without saying goodbye.	Viņš aizgāja neatvadījies.
She watches the cooking channel all the time.	Viņa visu laiku skatās gatavošanas kanālu.
I'm going to the theater today to watch the show.	Es šodien dodos uz teātri skatīties izrādi.
The leaves fall in the fall.	Lapas nokrīt rudenī.
Prices have fallen.	Cenas ir kritušās.
Fill the bowl with flour.	Piepildiet bļodu ar miltiem.
Chinese state media referred to the reports.	Ķīnas valsts mediji atsaucās uz ziņojumiem.
The troops were poorly equipped.	Karaspēks bija slikti aprīkots.
The answer seems obvious to me.	Atbilde man šķiet acīmredzama.
Officials are urging the country to privatize industries.	Ierēdņi mudina valsti privatizēt nozares.
He looked around in thought.	Viņš domās skatījās apkārt.
Politicians often engaged in mud sweeping.	Politiķi bieži nodarbojās ar dubļu slaucīšanu.
His threats did not affect him.	Viņa draudi viņu neietekmēja.
The base of the building is large, covering five acres.	Ēkas pamatne ir liela, aptverot piecus akrus.
The minister said the education would be free.	Ministrs teica, ka izglītība būs bezmaksas.
A cold wind blew across the desert.	Auksts vējš pūta pāri tuksnesim.
The man was recently punished for disobedience to his supervisor.	Vīrietis nesen tika sodīts par nepakļāvību savam uzraugam.
In the course of life you will discover.	Dzīves gaitā jūs atklāsit.
Pour in lemon juice.	Pārlej ar citrona sulu.
He was the county commissioner for several years.	Vairākus gadus viņš bija apgabala komisārs.
It is worth researching carefully.	Ir vērts rūpīgi izpētīt.
She reached out and touched the cloth.	Viņa pastiepa roku un pieskārās drānai.
This bride was beautiful.	Šī līgava bija skaista.
This is especially tempting for the unemployed.	Tas ir īpaši vilinoši bezdarbniekiem.
She poured tea into a plastic cup.	Viņa ielēja tēju plastmasas krūzē.
The number of homeless refugees increased last year.	Pērn pieauga bezpajumtnieku bēgļu skaits.
The summer was hot.	Vasara bija karsta.
Put the rice in the pan for cooking.	Ēdienu gatavošanai ielieciet rīsus pannā.
The army was equipped with the latest weapons.	Armija bija aprīkota ar jaunākajiem ieročiem.
A small aviary located in a large adjacent pillar.	Neliels voljērs, kas atrodas lielā blakus esošajā stabā.
His books describe world events.	Viņa grāmatās ir aprakstīti notikumi pasaulē.
The snake crawled to the water's edge.	Čūska rāpoja uz ūdens malu.
Reduce heat when cooking rice!	Gatavojot rīsus, samaziniet siltumu!
He was wearing a baseball cap.	Viņš bija valkājis beisbola cepuri.
Be clear about your opinion.	Skaidri izsakiet savu viedokli.
The elephant moved slowly around the room.	Zilonis lēnām pārvietojās pa istabu.
This flower is carefully arranged.	Šis zieds ir rūpīgi sakārtots.
We constantly complain that we have no money.	Mēs pastāvīgi sūdzamies, ka mums nav naudas.
She does not follow the rules.	Viņa neievēro normas.
The dogs ran hysterically.	Suņi histēriski reēja.
He was amused.	Viņš bija izklaidējies.
The prime minister drinks a cup of tea.	Premjerministrs iedzer tasi tējas.
The man immediately disputed the amount.	Summu vīrietis nekavējoties apstrīdēja.
They serene her.	Viņi viņai serenēja.
The minister announced that food aid will be suspended.	Ministrs paziņoja, ka pārtikas palīdzība tiks apturēta.
He moved to the middle, turning to this and that.	Viņš virzījās uz vidu, griežoties uz šo un uz to.
He ran into the woods, heading for a line of trees.	Viņš skrēja uz mežu, virzoties uz koku līniju.
The flight lasted three hours.	Lidojums ilga trīs stundas.
Major storms are common in the region.	Lielas vētras šajā reģionā ir izplatītas.
The earth will be destroyed if people cannot change.	Zeme tiks iznīcināta, ja cilvēki nespēs mainīties.
He is a kind, loving person.	Viņš ir laipns, mīlošs cilvēks.
The era of powerful empires is over.	Spēcīgo impēriju laikmets ir beidzies.
He started eating lunch.	Viņš sāka ēst pusdienas.
The government's fisheries policy is full of shortcomings.	Valdības zvejniecības politika ir pilna ar nepilnībām.
He was tired of writing short stories.	Viņam apnika rakstīt īsus stāstus.
People often use web addresses instead of phone numbers.	Cilvēki bieži izmanto tīmekļa adreses, nevis tālruņa numurus.
She had a gold pendant around her neck.	Viņai ap kaklu bija zelta kulons.
My uncle lives in the countryside.	Mans onkulis dzīvo laukos.
Every time trains arrive, they fill up with people.	Katru reizi, kad pienāk vilcieni, tie piepildās ar cilvēkiem.
This is a simple cake recipe.	Šī ir vienkāršas kūkas recepte.
Without rain, the harvest will suffer.	Bez lietus raža cietīs.
This is complete nonsense.	Tas ir pilnīgs muļķības.
We need to consider our options.	Mums ir jāapsver savas iespējas.
The cathedral is a grand church.	Katedrāle ir grandioza baznīca.
We got closer as a child.	Mēs bērnībā satuvinājāmies.
The city was divided into three parts.	Pilsēta tika sadalīta trīs daļās.
Can you please fix me?	Vai jūs lūdzu mani izlabotu?
He lost his job during the economic crisis.	Viņš zaudēja darbu ekonomiskās krīzes laikā.
He drank the punishment eagerly.	Viņš dedzīgi dzēra sodu.
All the volunteers wanted one.	Visi brīvprātīgie vēlējās vienu.
She has brown hair and blue eyes.	Viņai ir brūni mati un zilas acis.
A collection of papyri was found at the excavation site.	Rakšanas vietā tika atrasts papirusu krājums.
This should not be done by children.	To nedrīkst darīt bērni.
The door opens and a poor child runs in.	Atveras durvis, un nabaga bērns ieskrien iekšā.
The local newspaper does not mention his death.	Vietējais laikraksts nepiemin viņa nāvi.
The criminal was not punished.	Noziedznieks sodu nesaņēma.
It is home to classical music.	Tā ir klasiskās mūzikas mājvieta.
Store the juice in the refrigerator.	Glabājiet sulu ledusskapī.
Bad weather can cause illness.	Slikti laikapstākļi var izraisīt slimības.
Today was well below zero.	Šodien bija krietni zem nulles.
Then suddenly she remembered the old woman.	Tad pēkšņi viņa atcerējās veco sievieti.
It is too dangerous to cross the street here.	Šeit ir pārāk bīstami šķērsot ielu.
The documentary described many cases of cruelty to elephants.	Dokumentālajā filmā tika aprakstīti daudzi cietsirdības gadījumi pret ziloņiem.
Who wants to work in a factory?	Kurš vēlas darbu rūpnīcā?
Fabula, of course, is a myth.	Fabula, protams, ir mīts.
He knocked out three times.	Viņš izsita trīs reizes.
The dog was lying close to the car.	Suns gulēja cieši blakus mašīnai.
The company that runs the amusement park has expansion plans.	Uzņēmumam, kas vada atrakciju parku, ir paplašināšanās plāni.
The administrators closed the school.	Administratori skolu slēdza.
If a person is full of himself, he is conceited.	Ja cilvēks ir pilns ar sevi, viņš ir iedomīgs.
The gas has a strong odor.	Gāzei ir spēcīga smaka.
We will be evicted in two weeks.	Mēs tiksim izlikti pēc divām nedēļām.
The temperature rise can last up to six weeks.	Temperatūras pieaugums var ilgt līdz sešām nedēļām.
Map showing the distribution of sea cargo.	Karte, kurā parādīts jūras kravu sadalījums.
He looked tired and tired.	Viņš izskatījās noguris un noguris.
Who was that weird guy?	Kurš bija tas dīvainais puisis?
It was raining in scattered plates.	Lietus lija izkliedētās plātnēs.
After decades of seclusion, people can enjoy more freedom.	Pēc gadu desmitiem ilgas noslēgtības cilvēki var baudīt lielāku brīvību.
He lived in a small apartment near the beach.	Viņš dzīvoja nelielā mājoklī netālu no pludmales.
He did not know how to pay the bills.	Viņš nezināja, kā samaksāt rēķinus.
Burning a candle at both ends.	Dedzinot sveci abos galos.
I want to travel the world.	Es gribu ceļot pa pasauli.
The two forces met in a fierce battle.	Abi spēki tikās sīvā cīņā.
The wolf entered the sheep paddock.	Vilks iegāja aitu aplokā.
The past was believed to be alive.	Tika uzskatīts, ka pagātne ir kaut kā dzīva.
The criminal investigation is "sensitive".	Kriminālizmeklēšana esot "sensitīva".
The number of homeless people has increased in recent years.	Pēdējos gados ir pieaudzis bezpajumtnieku skaits.
Overall, the campaign was not successful.	Kopumā akcija nebija veiksmīga.
The hole is very dangerous.	Bedrīte ir ļoti bīstama.
Draw a magic picture.	Uzzīmējiet burvju attēlu.
The terrorists then blew up a bomb in the car.	Pēc tam teroristi uzspridzināja automašīnā ievietotu bumbu.
He will also be charged with corruption.	Viņš tiks apsūdzēts arī korupcijā.
The company's shares rose sharply.	Uzņēmuma akcijas strauji pieauga.
He looked around the room cautiously.	Viņš piesardzīgi ielūkojās istabā.
Wilson moved to the presidency.	Vilsons pārcēlās uz prezidenta amatu.
The poor boy is overworked and underpaid.	Nabaga puika ir pārslogots un par maz atalgots.
John was probably the most polite man in the village.	Džons, iespējams, bija vispieklājīgākais cilvēks ciematā.
A hero has appeared here.	Šeit ir parādījies varonis.
The ingredients for the rice cake were distributed to the teams	Komandām tika izdalītas sastāvdaļas rīsu kūkai
Don't forget to lock the door.	Neaizmirstiet aizslēgt durvis.
Remember the golden rule!	Atcerieties zelta likumu!
After reading this article, you need to understand the issues.	Pēc šī raksta izlasīšanas jums ir jāsaprot problēmas.
Only the air was calm.	Tikai gaiss bija mierīgs.
Ships rarely managed to defend themselves from such a storm.	Kuģi reti kad izdevās aizstāvēt no šādas vētras.
Only thirty people were present.	Klāt bija tikai trīsdesmit cilvēki.
She told me she loved her more than anything.	Viņa man teica, ka mīl viņu vairāk par visu.
The wheels are pointed.	Riteņi ir smaili.
He only stayed for one day.	Viņš palika tikai vienu dienu.
The young men were no longer children.	Jaunie vīrieši vairs nebija bērni.
The connection is unstable.	Savienojums ir nestabils.
Habits are hard to break.	Ieradumus ir grūti lauzt.
William found work in the factory.	Viljams atrada darbu rūpnīcā.
The family moved to the city this year.	Ģimene šogad pārcēlās uz pilsētu.
Calculation of future oil prices.	Aprēķins par naftas cenu nākotnē.
There was no one in the room.	Istabā neviena nebija.
The new president is likely to continue the policy of his predecessor.	Jaunais prezidents, visticamāk, turpinās sava priekšgājēja politiku.
Secondly, we will need three cups of white flour.	Otrkārt, mums vajadzēs trīs tases balto miltu.
Not much is known about his early life.	Par viņa agrīno dzīvi nav daudz zināms.
The livelihood of many farmers depends on the monsoon.	Daudzu lauksaimnieku iztika ir atkarīga no musona.
Hitler summoned his senior officers.	Hitlers izsauca savus vecākos virsniekus.
She was passionate about sports.	Viņa aizrāvās ar sportu.
Her story was touching.	Viņas stāsts bija aizkustinošs.
Take one teaspoon of sour cream.	Ņem vienu tējkaroti skābā krējuma.
Weight gain is a physical challenge for most men.	Svara palielināšana ir fizisks izaicinājums lielākajai daļai vīriešu.
No one argued.	Neviens nestrīdējās.
Clouds floating lazily in the sky.	Pa debesīm laiski peld mākoņi.
The scene was unforgettable.	Aina bija neaizmirstama.
Upon suspension in oxygen, this compound becomes a white salt.	Suspendējot skābeklī, šis savienojums kļūst par baltu sāli.
I read a short book before.	Iepriekš izlasīju īsu grāmatu.
The cat sat on the carpet.	Kaķis apsēdās uz paklāja.
He suffers from a disease called thalassemia.	Viņš cieš no slimības, ko sauc par talasēmiju.
He ate almost nothing for a few days.	Dažas dienas viņš neēda gandrīz neko.
The forest is much lush this year.	Mežs šogad ir daudz sulīgāks.
Spoken word recognition and recognition.	Izrunātā vārda noteikšana un atpazīšana.
She had few visitors except cats.	Viņai bija maz apmeklētāju, izņemot kaķi.
The refugee crisis.	Bēgļu krīze.
He solemnly handed over power to his son last year.	Viņš pagājušajā gadā svinīgi nodeva varu savam dēlam.
He was imprisoned for beating his wife.	Viņš tika ieslodzīts par sievas piekaušanu.
The street was full of insurgents.	Iela bija pilna ar nemierniekiem.
He uploaded his best photo to the album.	Viņa albumā augšupielādēja savu labāko fotogrāfiju.
He used to be a good cook.	Agrāk viņš bija labs pavārs.
I sank into the steaming whirlpool.	Es iegrimu tveicīgā burbuļvannā.
The coin was heavy.	Monēta bija smaga.
There are ancient idols in this temple.	Šajā templī ir senie elki.
Baking soda enriched the dough.	Cepamā soda bagātināja mīklu.
Some nutrients dissolve more easily than others.	Dažas barības vielas izšķīst vieglāk nekā citas.
For the best taste, moisten the butter with a rubber spatula.	Lai iegūtu vislabāko garšu, samitriniet sviestu ar gumijas lāpstiņu.
Groups of friends formed near the forest.	Pie meža izveidojās draugu grupas.
She ate eggs, bacon and toast.	Viņa ēda olas, bekonu un grauzdiņus.
He scraped the mud off his feet.	Viņš nokasīja dubļus no kājām.
Smaller, faster dog breed.	Mazāka, ātrāka suņu šķirne.
Before she died, she left me something in her will.	Pirms nāves viņa man kaut ko atstāja savā testamentā.
Behind the manor is a historic park.	Aiz muižas atrodas vēsturiskais parks.
Two large boulders soon blocked the cart.	Divi lielie laukakmeņi drīz vien aizšķērsoja ratiem ceļu.
The letters in the hall had faded with age.	Burti zālē bija izbalējuši ar vecumu.
But why did you do that?	Bet kāpēc tu tā rīkojies?
One answer did not satisfy everyone.	Viena atbilde neapmierināja visus.
The miners were hard workers.	Kalnrači bija smagi strādnieki.
The ripe fruit is quite firm.	Gatavi augļi ir diezgan stingri.
People from the city enjoy a day at the beach.	Cilvēki no pilsētas izbauda dienu pludmalē.
Hunger plays a role in human crime.	Badam ir nozīme cilvēku noziedzībā.
He regularly, reluctantly, visited his local health clinic.	Viņš regulāri, nelabprāt, apmeklēja savu vietējo veselības klīniku.
Slaves will welcome you.	Jūs jauku sagaidīs vergi.
She hopes to buy a minibus next year.	Viņa cer nākamgad iegādāties mikroautobusu.
The climbers claimed ownership of the land.	Alpīnisti pretendēja uz šīs zemes īpašumtiesībām.
Governments are increasingly concerned about the health of the population.	Valdības arvien vairāk uztraucas par iedzīvotāju veselību.
The medal is hung from a purple ribbon.	Medaļa ir piekārta no violetas lentes.
Political ratings immediately began to fall.	Politiķa atzinības reitingi nekavējoties sāka kristies.
After cooling, the water becomes a liquid.	Pēc atdzesēšanas ūdens kļūst par šķidrumu.
Bitter disputes continued.	Rūgti strīdi turpinājās.
Guests of honor are seated first.	Goda viesi tiek sēdināti pirmie.
It's a kind of suburb.	Tā ir sava veida priekšpilsēta.
This mountain boasts its own waterfall.	Šis kalns var lepoties ar savu ūdenskritumu.
The women stood quietly.	Sievietes stāvēja klusi.
Put the peaches in a clean bowl.	Ielieciet persikus tīrā bļodā.
The controversy raged for years.	Strīds plosījās gadiem ilgi.
Life is short.	Dzīve ir īsa.
The prince's faithful servant risked his life.	Prinča uzticīgais kalps riskēja ar savu dzīvību.
The roads here are terrible.	Ceļi šeit ir briesmīgi.
Although difficult to distinguish, these quotes are slightly different.	Lai gan ir grūti atšķirt, šie citāti nedaudz atšķiras.
The snake just sat and did not move.	Čūska vienkārši sēdēja un nekustējās.
The closer they are, the more intense the feeling.	Jo tuvāk tie atrodas, jo intensīvāka ir sajūta.
The woman was carrying a heavy packet on her back.	Sieviete mugurā nesa smagu paciņu.
The nomadic tribe stood in front of the city gate.	Nomadu cilts stāvēja pretī pilsētas vārtiem.
Many men in the region are migrants.	Daudzi vīrieši šajā reģionā ir migranti.
The sea was calm, just like a sailor would.	Jūra bija mierīga, gluži kā jūrnieks to vēlētos.
Don't suffer in silence!	Necieš klusumā!
The girl's face was clean.	Meitenes seja bija tīra.
People have to say who manages them.	Cilvēkiem ir jāsaka, kas viņus pārvalda.
The train then ran.	Pēc tam vilciens aizskrēja.
The time for this test is five minutes.	Šīs pārbaudes laiks ir piecas minūtes.
The jobseeker's credentials were impressive.	Darba meklētāja akreditācijas dati bija iespaidīgi.
The planet's climate is warming.	Planētas klimats uzsilst.
The poet wrote the lines above.	Dzejnieks rakstīja rindas iepriekš.
Climate change has affected many cultures.	Klimata pārmaiņas ir skārušas daudzu kultūru iedzīvotājus.
Armed with baseball bats, police chased fleeing thieves.	Bruņojušies ar beisbola nūjām, policija vajāja bēgošos zagļus.
Give the second chapter of the book.	Piešķiriet grāmatas otro nodaļu.
People see all colors in the light.	Cilvēki gaismā redz visas krāsas.
I cleaned and dried the rice.	Iztīrīju un izžāvēju rīsus.
She couldn't understand why she was feeling so sad.	Viņa nespēja saprast, kāpēc viņa jūtas tik skumji.
The cavalrymen entered the fog, winning.	Kavalēristi iejāja miglā, liecinot par uzvaru.
Salt has been an important substance for centuries.	Gadsimtiem ilgi sāls ir bijusi svarīga viela.
The car was still there.	Mašīna joprojām bija tur.
The letter was enchanted, the heroes defeated.	Burts tika apburts, varoņi uzvarēti.
Our election campaign was a disaster.	Mūsu vēlēšanu kampaņa bija katastrofa.
The solution to the problem is in our education system.	Problēmas risinājums ir mūsu izglītības sistēmā.
Thousands of demonstrators landed in the city center.	Tūkstošiem demonstrantu nolaidās pilsētas centrā.
The new prime minister believes in freedom of expression.	Jaunais premjers tic vārda brīvībai.
The last remaining planet was long ago.	Pēdējā atlikušā planēta tika izmesta jau sen.
He is very interested in everything that has to do with science.	Viņam ir liela interese par visu, kas attiecas uz zinātni.
These buttons must be pushed back.	Šīs pogas ir jāpiešuj atpakaļ.
She chopped fresh okra, satisfied with the produce.	Viņa sasmalcināja svaigu okra, apmierināta ar produkciju.
They wore exquisite costumes.	Viņi valkāja izsmalcinātus kostīmus.
The problem seemed unsolvable.	Problēma šķita neatrisināma.
He climbed on the optical axis of the rest of the box	Viņš uzkāpa uz kārbas atlikuma optiskās ass
She had lost both parents.	Viņa bija zaudējusi abus vecākus.
They ran down the street.	Viņi skrēja pa ielu.
There are many benefits to using gas as a fuel.	Gāzes izmantošanai par degvielu ir daudz priekšrocību.
Police have restored order in the city.	Policija ir atjaunojusi kārtību pilsētā.
How did you come to this conclusion?	Kā jūs nonācāt pie šāda secinājuma?
The explosions shattered the silence of the morning.	Sprādzieni sagrāva rīta klusumu.
The emperor ordered to celebrate his coronation	Imperators pavēlēja svinēt savu kronēšanu
The birds sing beautifully.	Putni skaisti dzied.
He led the discussion.	Viņš vadīja diskusiju.
Do not push the table so hard.	Nespiediet galdu tik stipri.
The river is usually polluted with factory waste.	Parasti upe ir piesārņota ar rūpnīcu atkritumiem.
It is very corrosive to wood.	Tas ir ļoti kodīgs kokam.
He showed no interest in politics.	Viņš neizrādīja interesi par politiku.
His family had moved on several times as a child.	Viņa ģimene bērnībā vairākas reizes bija pārcēlusies uz dzīvi.
His defeat lifted the gloom around parliament.	Viņa sakāve atcēla drūmumu ap parlamentu.
A mentally disabled man begs.	Garīgi invalīds vīrietis ubago.
Fish are fine creatures.	Zivis ir smalkas radības.
He watched as the stone was lifted.	Viņš vēroja, kā tiek pacelts akmens.
The signs of death were clear.	Nāves zīmes bija skaidras.
Subsequent years	Sekojošie gadi
A more beautiful girl would definitely be noticed.	Skaistāka meitene noteikti tiktu pamanīta.
She spent lunch walking the dogs.	Viņa pavadīja pusdienas, pastaigājoties ar suņiem.
Appearing as if with a hint of magic, her beauty captivated her.	Parādoties it kā ar burvju mājienu, viņas skaistums viņu apbūra.
The country's greatest days are yet to come.	Valsts lieliskākās dienas vēl tikai priekšā.
In some countries, drugs are openly sold on the streets.	Dažās valstīs narkotikas tiek atklāti pārdotas ielās.
After a long walk, he was extremely tired.	Pēc garās pastaigas viņš bija ārkārtīgi noguris.
The prince was a dwarf.	Princis bija rūķis.
The bridge was built.	Tilts tika būvēts.
The economic downturn is dragging the country down.	Ekonomiskā lejupslīde vilka valsti uz leju.
Discard those old magazines.	Izmetiet tos vecos žurnālus.
The egg turned out raw.	Ola izrādījās jēla.
She wakes up late while writing a job.	Viņa nomodā vēlu, rakstot darbu.
Do your best to memorize every fact.	Dariet visu iespējamo, lai iegaumētu katru faktu.
The whole valley was full of laughter.	Visa ieleja bija smieklu pilna.
It is an intelligence test.	Tas ir intelekta tests.
The train arrived at the station with a ten minute delay.	Vilciens stacijā ieradās ar desmit minūšu nokavēšanos.
As incredible as it may sound, he was in despair	Lai cik neticami viņš izklausītos, viņš bija izmisumā
He protected his servants from thieves.	Viņš pasargāja savus kalpus no zagļiem.
She seemed to understand exactly what was going on.	Šķita, ka viņa precīzi saprata, kas notiek.
So it's better not to tell anyone.	Tāpēc labāk nevienam nestāstīt.
Slower students should ask the teacher for help.	Lēnākiem skolēniem jālūdz skolotāja palīdzība.
He approached the public asking for funds.	Viņš vērsās pie sabiedrības, lūdzot līdzekļus.
There is a risk of error.	Pastāv kļūdu risks.
Would you be terribly opposed?	Vai jūs šausmīgi iebilstu?
People found the money very useful.	Cilvēki uzskatīja, ka nauda ir ļoti noderīga.
Her work took her all over the world.	Viņas darbs aizveda viņu visā pasaulē.
A modern building is a relic of the past.	Mūsdienīga ēka ir pagātnes relikts.
In the new costume, she looked like a movie star.	Jaunajā tērpā viņa izskatījās kā kinozvaigzne.
Foreboding overwhelmed him.	Viņu pārņēmusi priekšnojauta.
The publishing company failed.	Izdevniecības uzņēmums cieta neveiksmi.
Only a few families remain.	Palikušas tikai dažas ģimenes.
Peel the garlic.	Ķiplokus nomizo.
Even during the war, poets create.	Pat kara laikā dzejnieki rada.
The further you go inland, the hotter it gets.	Jo tālāk dodaties iekšzemē, jo karstāks paliek.
Crabs were baked in the sun.	Krabji cepās saulē.
The food was ready.	Ēdiens bija gatavs.
This poem can be read in any order.	Šo dzejoli var lasīt jebkurā secībā.
She was careful not to step on his fingers.	Viņa uzmanījās, lai neuzkāptu uz viņa pirkstiem.
More time could change.	Ar vairāk laika varētu veikt izmaiņas.
Her goal is to increase world happiness.	Viņas mērķis ir vairot pasaules laimi.
Don't throw it in the lake.	Nemetiet to ezerā.
Read a book.	Lasīt grāmatu.
She turned away as soon as he saw her face.	Viņa novērsās, tiklīdz viņš ieraudzīja viņas seju.
Space travel is expensive and is rarely used to carry passengers.	Kosmosa ceļojumi ir dārgi, un tos reti izmanto, lai pārvadātu pasažierus.
Because people thought good of them, no one insulted them.	Tā kā cilvēki par viņiem domāja labi, neviens viņus nelamāja.
When he had finished, he leaned forward, looking forward.	Pabeidzis, viņš paliecās uz priekšu, skatīdamies uz priekšu.
The meeting was airy.	Pār tikšanos valdīja aizdomu gaiss.
Thousands of homes were destroyed.	Tūkstošiem māju tika iznīcinātas.
This sentence should have a different punctuation.	Šim teikumam vajadzētu būt savādākai pieturzīmei.
This trade route was created thousands of years ago.	Šis tirdzniecības ceļš tika izveidots pirms tūkstošiem gadu.
Use a plastic cover to cover the bowl.	Izmantojiet plastmasas apvalku, lai pārklātu bļodu.
Gradually, the prisoners recovered.	Pamazām ieslodzītie kļuva veseli.
Put the firewood on the cutting board.	Ielieciet malku uz griešanas dēļa.
Children are damaged goods.	Bērni ir bojātas preces.
His speech was emotional.	Viņa runa bija emocionāla.
The dining room is located behind the large kitchen.	Ēdamzāle atrodas aiz lielās virtuves.
She did not want to reveal her secrets.	Viņa nevēlējās izpaust savus noslēpumus.
The risk of falling is slightly reduced.	Kritiena risks ir nedaudz samazināts.
Procrastination is the kiss of death.	Vilcināšanās ir nāves skūpsts.
The monkey finally climbed a tree.	Pērtiķis beidzot uzkāpa kokā.
The structure was built of stone.	Konstrukcija tika uzcelta no akmens.
Her breathing became more and more insane.	Viņas elpošana kļuva arvien trakāka.
The clock struck twelve.	Pulkstenis sita divpadsmit.
The task was difficult.	Uzdevums bija grūts.
There are almost no weeds in the garden.	Dārzā gandrīz nav nezāles.
The life of the villagers will be simplified.	Ciema iedzīvotāju dzīve tiks vienkāršota.
Cats began to fight for a new killing.	Kaķi sāka cīnīties par jaunu nogalināšanu.
This country is rich in coal.	Šī valsts ir bagāta ar oglēm.
The meeting will start in ten minutes.	Tikšanās sāksies pēc desmit minūtēm.
The weather has gotten colder.	Laiks kļuvis vēsāks.
The singer's rich voice filled the space.	Dziedātājas bagātīgā balss piepildīja telpu.
He finally sat down and folded his arms.	Beidzot viņš apsēdās un salika rokas.
The mansion is luxurious.	Savrupmāja ir grezna.
Giant waves hit the rocks.	Milzu viļņi atsitās pret akmeņiem.
She sang with her daughter.	Viņa dziedāja kopā ar savu meitu.
The lawns were thick and green.	Zālieni bija biezi un zaļi.
The man made an awkward motion.	Vīrietis izdarīja neveiklu kustību.
The fireplaces of the castle were fired with firewood.	Pils kamīni bija kurināti ar malku.
Fruits and vegetables contain a variety of nutrients.	Augļi un dārzeņi satur dažādas uzturvielas.
Fewer people are dying from diseases in the region.	Šajā reģionā no slimībām mirst mazāk cilvēku.
This is a really weird recipe.	Tā ir patiešām dīvaina recepte.
People would not accept polluted river water.	Cilvēki nepieņemtu piesārņotu upes ūdeni.
They shop wherever they like.	Viņi iepērkas visur, kur viņiem patīk.
The plastic button was the right size.	Plastmasas poga bija pareizajā izmērā.
The cow smiled gently.	Govs maigi pasmaidīja.
The documents in this space are in this file.	Šīs telpas dokumenti ir šajā failā.
The house was once a symbol of luxury.	Māja kādreiz bija greznības simbols.
The group is very popular.	Grupa ir ļoti populāra.
Start drawing satellite positions.	Sāciet uzzīmēt satelītu pozīcijas.
The dog seems satisfied, sniffing the air.	Suns šķiet apmierināts, šņauc gaisu.
As the day turns into night.	Kā diena pārvēršas naktī.
This in turn will improve the quality of rivers.	Tas savukārt uzlabos upju kvalitāti.
Forests supply timber and tobacco is a source of profit.	Meži piegādā kokmateriālus, un tabaka ir peļņas avots.
Do not lift the phone receiver.	Neceliet tālruņa uztvērēju.
The teacher overwhelmed him with questions.	Skolotājs apbēra viņu ar jautājumiem.
Heads of state began to consider raising the minimum wage.	Valstu vadītāji sāka apsvērt iespēju palielināt minimālo algu.
He was quite nervous.	Viņš bija diezgan nervozs.
She soon disappeared around the corner.	Drīz viņa pazuda aiz stūra.
Its house looks old.	Tā māja izskatās veca.
The electrician repaired the light socket.	Elektriķis salaboja gaismas ligzdu.
A huge number of people gathered to see him.	Milzīgs skaits cilvēku pulcējās viņu redzēt.
He received a standing ovation.	Viņš saņēma stāvovācijas.
Most people prefer this brand of bread.	Lielākā daļa cilvēku dod priekšroku šī zīmola maizei.
Make payments on time.	Veiciet maksājumus laicīgi.
The key is to endure.	Galvenais ir izturēt.
The experience was amazing.	Pieredze bija satriecoša.
The first place will be won by the students of the county.	Pirmo vietu iegūs novada skolēni.
He put on his coat before going out.	Pirms došanās ārā viņš uzvilka mēteli.
The images were taken using a powerful camera.	Attēli tika iegūti, izmantojot jaudīgu kameru.
Collect medicine.	Savāc zāles.
The bartender counted the money.	Bārmenis saskaitīja naudu.
Neither is rich.	Ne viens, ne otrs nav bagāts.
Do you know any twenty word phrases?	Vai jūs zināt kādas divdesmit vārdu frāzes?
She slowly got off the balcony	Viņa lēnām nokāpa no balkona
Roll out the dough and cut into squares.	Mīklu sarullē un sagriež kvadrātiņos.
The hiking group went to the mountains.	Pārgājienu grupa devās uz kalniem.
If you start to feel dizzy, sit down.	Ja jums sāk reibt galva, apsēdieties.
Although women benefited less from the reforms than men,	Lai gan sievietes no reformām guva mazāku labumu nekā vīrieši,
Then add the white flour to the mixture.	Pēc tam maisījumam pievienojiet baltos miltus.
Difficulty falling asleep.	Grūtības aizmigt.
The rich man bought a large estate.	Bagātais vīrs nopirka lielu īpašumu.
Even little gulls could fly.	Pat mazās kaijas varēja lidot.
The opposition triumphed in winning the current party.	Opozīcija triumfēja, uzvarot pašreizējo partiju.
The votes of government agencies and individuals were recorded in the poll.	Aptaujā tika reģistrētas valdības aģentūru un privātpersonu balsis.
The room was filled with hundreds of people.	Telpa bija piepildīta ar simtiem cilvēku.
The pond was frozen like a crystal blanket.	Dīķis bija sasalis kā kristāla sega.
The answer was short and concise.	Atbilde bija īsa un kodolīga.
The blonde girl ran down the escalator.	Blondā meitene uzskrēja pa eskalatoru.
We had trouble placing all the words on each card.	Mums bija problēmas ievietot visus vārdus katrā kartītē.
A mysterious look crossed her face.	Kur viņas seju šķērsoja noslēpumains skatiens.
There is no session space here.	Šeit nav vietas seansam.
Don't forget to breathe.	Neaizmirsti elpot.
The children were excited about it.	Bērni par to bija sajūsmā.
When she returned, he slept.	Kad viņa atgriezās, viņš gulēja.
Honor and duty stand in the way of true love.	Gods un pienākums stāv ceļā patiesai mīlestībai.
I went to the forest last summer.	Pagājušajā vasarā devos uz mežu.
Fox hunting is not against the law.	Lapsu medības nav pretrunā ar likumu.
Surprisingly, we are attached to her.	Pārsteidzoši, mēs esam piesaistīti viņai.
Love is the root of all goodness and happiness.	Mīlestība ir visa labestības un laimes sakne.
The house was demolished several months ago.	Māja tika nojaukta pirms vairākiem mēnešiem.
He denies any knowledge of the theft.	Viņš noliedz jebkādas zināšanas par zādzību.
The new president of this company was a visionary.	Šī uzņēmuma jaunais prezidents bija vizionārs.
He slowly opened the car door.	Viņš lēnām atvēra mašīnas durvis.
He pulled out a big book.	Viņš izvilka lielu grāmatu.
Let's decant champagne.	Dekantēsim šampanieti.
The only survivors are some animals and plants.	Vienīgie izdzīvojušie ir daži dzīvnieki un augi.
Mountains and rivers cannot be crossed without much effort.	Kalnus un upes nevar šķērsot bez lielas piepūles.
He is often confused and complains of insomnia.	Viņš bieži ir apmulsis un sūdzas par bezmiegu.
Please move this case to the center of the room.	Lūdzu, pārvietojiet šo futrāli uz istabas vidu.
Waiting for your turn to talk.	Gaida savu kārtu runāt.
He prepared a letter to the Prime Minister.	Viņš sagatavoja vēstuli premjeram.
He kissed him.	Viņš viņu noskūpstīja.
Not long ago it was a desert.	Pirms neilga laika tas bija tuksnesis.
The water expands when it freezes.	Ūdens izplešas, kad sasalst.
A statistically significant discovery.	Statistiski nozīmīgs atklājums.
His white teeth gleamed as she laughed.	Viņa baltie zobi mirdzēja, kad viņa smējās.
There was a deep canyon at the end of the street.	Ielas galā bija dziļš kanjons.
The carpenter grinds part of the carrot.	Galdnieks samaļ daļu burkāna.
The commuter train crashed a train carrying students.	Piepilsētas vilciens notrieca vilcienu, kurā bija skolēni.
He learned to count money.	Viņš iemācījās skaitīt naudu.
Don't be discouraged.	Neesiet drosmi.
The village was located at the top of a hill.	Ciemats atradās kalna galā.
Volunteers dug ditches and built bridges.	Brīvprātīgie strādnieki raka grāvjus un veidoja tiltus.
My father designed the car.	Mans tēvs izstrādāja mašīnu.
These circular beads are carefully made of glass.	Šīs apļveida krelles ir rūpīgi izgatavotas no stikla.
America has always relied on its scientific expertise.	Amerika vienmēr ir paļāvusies uz savu zinātnisko pieredzi.
I wake up early every day.	Es pamostos agri katru dienu.
It is illegal to falsify the census here.	Šeit ir nelikumīgi viltot tautas skaitīšanu.
This arena was crowded with spectators.	Šī arēna bija skatītāju pārpildīta.
He works as a teacher.	Viņš strādā par skolotāju.
The science teacher wrote the equation here.	Dabaszinātņu skolotājs šeit uzrakstīja vienādojumu.
The painter uses brush strokes to create a masterpiece.	Gleznotājs izmanto otas triepienus, lai radītu šedevru.
A strong wind blew the leaves.	Spēcīgs vējš spēcīgi pūta lapas.
She died of old age.	Viņa nomira no vecuma.
Here are my appointments for next week.	Šeit ir manas nākamās nedēļas tikšanās.
Apples are perennial popular.	Āboli ir daudzgadīgi populāri.
The bright light dazzled me.	Spilgtā gaisma mani apžilbināja.
He poured some water into a mug.	Viņš ielēja krūzē nedaudz ūdens.
Given the circumstances, it was difficult to distinguish between them.	Ņemot vērā apstākļus, bija grūti tos atšķirt.
These words are pronounced with a soft and liquid sound.	Šie vārdi tiek izrunāti ar mīkstu un šķidru skaņu.
The beauty industry is based on advertising.	Skaistumkopšanas industrija ir balstīta uz reklāmu.
He challenged his employer to a duel.	Viņš izaicināja savu darba devēju uz dueli.
This situation is becoming increasingly serious.	Šī situācija kļūst arvien nopietnāka.
The company encouraged employees to be creative.	Uzņēmums mudināja darbiniekus būt radošiem.
Lead is used to create batteries.	Svins tiek izmantots akumulatoru radīšanai.
Some people believe that this is a sacred place.	Daži cilvēki uzskata, ka šī ir svēta vieta.
It was a very warm day.	Bija ļoti silta diena.
In general, most workers did not get anything from the contract.	Kopumā lielākā daļa strādnieku no līguma neko neieguva.
It is extremely complicated.	Tas ir ārkārtīgi sarežģīti.
Some historians believe that these events did take place.	Daži vēsturnieki uzskata, ka šie notikumi patiešām ir notikuši.
Their views do not always reflect a general consensus.	Viņu viedokļi ne vienmēr atspoguļo vispārējo vienprātību.
They moved quickly toward the door.	Viņi ātri virzījās uz durvju pusi.
The arrow pierced the deer's heart.	Bulta iedūrās brieža sirdī.
Some large office buildings have thousands of parking spaces.	Dažām lielām biroju ēkām ir autostāvvieta tūkstošiem.
They promised to release the funds immediately.	Viņi solīja nekavējoties atbrīvot līdzekļus.
After a period of illness, he recovered.	Pēc slimības perioda viņš atguva veselību.
They saw life as a huge challenge.	Viņi dzīvi uztvēra kā milzīgu izaicinājumu.
Bring your dog into this house.	Ievediet savu suni šajā mājā.
She will live in this cabin when construction is complete.	Pēc būvniecības pabeigšanas viņa dzīvos šajā kajītē.
The fire burned brightly in the woods.	Uguns spilgti dega mežā.
The deadline is fast approaching.	Termiņš strauji tuvojas.
The traitor is conjured up as a monstrous phantom.	Nodevējs tiek uzburts par zvērīgu fantomu.
The weather forecast said that the sun would shine.	Laika prognoze vēstīja, ka spīdēs saule.
And the right optics.	Un pareizā optika.
Two glasses of milk, please.	Divas glāzes piena, lūdzu.
His autobiography describes how he overcame a troubled childhood.	Viņa autobiogrāfijā ir aprakstīts, kā viņš pārvarēja nemierīgo bērnību.
They have raised prices.	Viņi ir paaugstinājuši cenas.
The building cannot be accessed by strangers.	Ēkai nevar piekļūt svešinieki.
New mothers often have to return to work.	Jaunajām māmiņām bieži ir jāatgriežas darbā.
This boat is the fastest in the river.	Šī laiva ir ātrākā upē.
The outbreak of lightning suddenly brightened the world.	Zibens uzliesmojums pēkšņi padarīja pasauli gaišu.
He advised to take a taxi.	Viņš ieteica braukt ar taksi.
Banana tastes sweet.	Banāns garšo saldi.
The lives of the poor in the region have suffered.	Nabadzīgo dzīve šajā reģionā ir cietusi.
The city is surrounded by mountains on all sides.	Pilsētu no visām pusēm ieskauj kalni.
Most people in my generation are vegetarians.	Lielākā daļa cilvēku manā paaudzē ir veģetārieši.
He said the patrol had to stop and return.	Viņš teica, ka patruļai bija jāapstājas un jāgriežas atpakaļ.
After all, chocolate is delicious.	Galu galā šokolāde ir garšīga.
Steel is a useful bridge material.	Tērauds ir noderīgs tiltu materiāls.
The government declared two holidays that week.	Valdība tajā nedēļā izsludināja divas svētku dienas.
The fire continued to rage.	Ugunsgrēks turpināja plosīties.
The lawyer's colleagues reminded him of his obligations.	Advokāta domubiedri viņam atgādināja par viņa saistībām.
Trout massaged with olive oil.	Foreles iemasē ar olīveļļu.
Without me you are nothing.	Bez manis tu neesi nekas.
Buy as much food as you can.	Pērciet tik daudz pārtikas, cik varat.
The lighthouse shone brightly in the red evening sky.	Bāka spoži spīdēja sarkanajās vakara debesīs.
She went to the open door.	Viņa devās uz atvērtajām durvīm.
Requests that part of this money be spent on health care.	Prasa, lai daļa no šīs naudas tiktu tērēta veselības aprūpei.
No one saw him coming.	Neviens neredzēja viņu ierodamies.
Be careful when lifting heavy boxes.	Esiet uzmanīgi, paceļot smagas kastes.
It is popular with tourists.	Tas ir populārs tūristu vidū.
He gave many speeches calling for reform.	Viņš teica daudzas runas, aicinot veikt reformas.
Some new research shows that this is nothing new.	Daži jauni pētījumi liecina, ka tas nav nekas jauns.
It's not your business.	Tā nav jūsu darīšana.
Alien creatures invaded the earth.	Svešu radības iebruka zemē.
The baby slipped out of my hands.	Zīdainis izslīdēja no manām rokām.
The deer ran towards me.	Briedis skrēja man pretī.
She had long, shiny brown hair.	Viņai bija gari, spīdīgi brūni mati.
He is always in a hurry for class late.	Viņš vienmēr steidzas uz klasi vēlu.
The boy ate too much candy.	Zēns ēda pārāk daudz konfekšu.
A carnival parade took place across the street.	Pa ielu norisinājās karnevāla parāde.
The Earth's atmosphere blocks the harmful rays of the sun.	Zemes atmosfēra bloķē kaitīgo saules starojumu.
Let's call together to discuss this issue.	Sazvanīsimies kopā, lai pārrunātu šo problēmu.
To change the way we think.	Lai mainītu mūsu domāšanas veidu.
Firefighters rescued with flames.	Ugunsdzēsēji glābēji cīnījās ar liesmām.
Fish farms extract a lot of fish from the ocean.	Zivju audzētavas ļoti daudz iegūst zivis no okeāna.
They voted against.	Viņi balsoja pret.
Iron is found in the earth.	Dzelzs ir atrodams zemē.
The men were covered in gray dust.	Vīriešus klāja pelēki putekļi.
The hungry child cries in despair.	Izsalcis bērns raud izmisumā.
We needed to have a staff meeting.	Mums vajadzēja organizēt darbinieku sapulci.
She leaned against the door.	Viņa atspiedās pret durvīm.
The trumpeting elephant sounded loudly.	Trompetējošais zilonis skaļi taurēja.
The list of winners is long.	Uzvarētāju saraksts ir garš.
Writers had long tried to capture rhythms	Rakstnieki jau sen bija centušies notvert ritmus
The thief took it.	Zaglis aizveda.
It is perhaps not surprising that people exercise much more nowadays.	Iespējams, nav pārsteidzoši, ka mūsdienās cilvēki vingro daudz vairāk.
He visited his grandmother on her birthday.	Viņš apciemoja vecmāmiņu viņas dzimšanas dienā.
He seems pretty angry.	Viņš šķiet diezgan dusmīgs.
Unexpected change is a blow to everyone involved.	Negaidītās pārmaiņas ir trieciens visiem iesaistītajiem.
He gave her an encouraging smile.	Viņš veltīja viņai uzmundrinošu smaidu.
Her parents had exceeded their admission.	Viņas vecāki bija pārsnieguši savu uzņemšanu.
The factory's reputation is on the line.	Rūpnīcas reputācija ir uz līnijas.
Please be careful in case of fire.	Lūdzu, esiet piesardzīgs ugunsgrēka gadījumā.
He constantly slanders me.	Viņš mani nepārtraukti nomelno.
The concert will be broadcast on the radio.	Koncerts tiks pārraidīts radio.
The trees hid the clouds.	Koki paslēpa mākoņus.
Wood is commonly used in construction.	Koksni parasti izmanto celtniecībā.
A small country but rich in culture.	Maza valsts, bet bagāta ar kultūru.
Transitional verbs also have an "object"	Arī pārejošajiem darbības vārdiem ir “objekts”
Most coal mines are strip mines.	Lielākā daļa ogļu atradņu ir sloksnes raktuves.
The noise of conversation slowed down, leaving only silence.	Sarunu troksnis izplēnēja, atstājot tikai klusumu.
The trees in the forest were tall.	Koki mežā bija augsti.
The street lights went out again.	Atkal nodzisa ielu lampas.
The muddy waters of the lake were infested with mosquitoes.	Ezera duļķainie ūdeņi bija inficēti ar odi.
The new law provides for tougher sanctions.	Jaunais likums paredz stingrākas sankcijas.
He was so tired that he fell asleep in class.	Viņš bija tik noguris, ka klasē aizmiga.
His absence saddened the whole group.	Viņa prombūtne apbēdināja visu grupu.
She is no longer young.	Viņa vairs nav jauna.
The prospects for the opposition's success are extremely slim.	Opozīcijas izredzes uz panākumiem ir ārkārtīgi niecīgas.
Bees produced honey in the fields.	Bites laukos ražoja medu.
Spicy or bitter taste of wine.	Asa vai rūgta garša vīnam.
Praise the leader of the revolution.	Slavējiet revolūcijas vadītāju.
He took a deep breath.	Viņš ievilka milzīgu gaisa elpu.
The crazy pace continued.	Neprātīgais temps turpinājās.
Then the race began.	Tad sākās sacīkstes.
Please name the teacher with the highest score.	Lūdzu, nosauciet skolotāju, kurš ieguvis augstāko punktu skaitu.
They bought the cows and cared for them carefully.	Viņi iegādājās govis un rūpīgi tās kopja.
Children were not allowed on the market.	Bērniem nebija ļauts ienākt tirgū.
The death toll is expected to rise sharply.	Paredzams, ka bojāgājušo skaits strauji pieaugs.
Metal traders pushed for position.	Metāla tirgotāji grūstījās pēc pozīcijas.
Roads to the capital were blocked.	Bija bloķēti ceļi uz galvaspilsētu.
This is not a cause for celebration.	Tas nav iemesls svinībām.
The dean is a man of great charm and wit.	Prāvests ir cilvēks ar lielu šarmu un asprātību.
The number of congenital offices, such as the baronet, is declining.	Iedzimto biroju skaits, piemēram, baronets, samazinās.
Many students apply to university.	Daudzi studenti piesakās universitātē.
The last problem is when the values ​​change.	Pēdējā problēma ir tad, kad mainās vērtības.
Accommodation for workers needs to be improved.	Jāuzlabo strādnieku izmitināšanas iespējas.
More and more mobile phones are being produced.	Arvien vairāk mobilo tālruņu tiek ražoti.
This is completely untrue.	Tas ir pilnīgi nepatiess.
The seller shouted through the window.	Pa logu kliedza pārdevējs.
It becomes very congested.	Tas kļūst ļoti pārslogots.
Three long years of work, for what?	Trīs gari darba gadi, par ko?
People from this region are usually friendly.	Cilvēki no šī reģiona parasti ir draudzīgi.
Dolphins and whales, and penguins and coral reefs.	Delfīni un vaļi, un pingvīni un koraļļu rifi.
The lion was too old.	Lauva bija pārāk veca.
The crazy beast bites my husband.	Trakais zvērs sakoda manu vīru.
This is a photo of an old family house.	Šī ir vecās ģimenes mājas fotogrāfija.
This is the beginning of the track.	Šis ir trases sākums.
There are a lot of monkeys, snakes and leopards here.	Šeit ir daudz pērtiķu, čūsku un leopardu.
The hostages became restless.	Ķīlnieki kļuva nemierīgi.
She sang in a choir.	Viņa dziedāja korī.
He wears a very loose uniform.	Viņš valkā ļoti brīvu formastērpu.
You will need four glasses of flour for this recipe.	Šai receptei jums vajadzēs četras glāzes miltu.
The big city is spreading over the mountain.	Lielā pilsēta pletās pāri kalnam.
The waiter lost his patience and left.	Viesmīlis zaudēja pacietību un aizgāja.
The poet felt the familiar discomfort of autumn.	Dzejnieks sajuta rudens pazīstamo diskomfortu.
There are many advantages to this approach.	Šai pieejai ir daudz priekšrocību.
Work on the project was completed.	Darbs pie projekta tika pabeigts.
The city's squares were evicted last week.	Pilsētas skvoteri tika izlikti pagājušajā nedēļā.
The productions were broadcast regularly on the radio.	Iestudējumus regulāri pārraidīja radio.
Horses are transported as luggage in the luggage compartment.	Zirgi tiek pārvadāti kā bagāža bagāžas nodalījumā.
A prominent businessman has been detained for fraud.	Par krāpšanu aizturēts ievērojams uzņēmējs.
The bird was stunned but intact.	Putns bija apdullināts, bet neskarts.
Details are classified.	Sīkāka informācija ir klasificēta.
She can no longer put up with your nonsense.	Viņa vairs nevar samierināties ar tavām muļķībām.
That was all the doctor said.	Tas bija viss, ko ārsts teica.
This region is highly dependent on tourism.	Šis reģions ir ļoti atkarīgs no tūrisma.
Asbestos is known to cause cancer.	Ir zināms, ka azbests var izraisīt vēzi.
The pen no longer works.	Pildspalva vairs nedarbojas.
She opens the box.	Viņa atver kastīti.
The terrain is hilly.	Reljefs ir paugurains.
A gust of wind lifted my umbrella.	Vēja brāzma pacēla manu lietussargu.
He blamed his associates for their failure.	Viņš neveiksmē vainoja savus domubiedrus.
Precipitation was very low this year.	Šogad nokrišņu daudzums bija ļoti mazs.
I was awakened by a bright light.	Mani pamodināja spilgta gaisma.
They signed a peace treaty.	Viņi parakstīja miera līgumu.
Your face is pale.	Tava seja ir bāla.
You need to be quiet outside the library.	Ārpus bibliotēkas jums jābūt klusam.
Some stones are quite low.	Daži akmeņi ir diezgan zemi.
This popular feature will make our modern lives easier.	Šī populārā funkcija atvieglos mūsu mūsdienu dzīvi.
The mug is a male deer.	Krūze ir brieža tēviņš.
A group of birds kept low to the ground.	Putnu grupa turējās zemu pie zemes.
This year, the forest was torn apart by fire.	Šogad mežu plosīja ugunsgrēks.
He asked his mother to take him with him.	Viņš lūdza māti, lai viņš ņem viņu līdzi.
Oh, how my mobile can play music.	Ak, kā mans mobilais var atskaņot mūziku.
Cool air outside today.	Šodien ārā vēss gaiss.
This girl is a neighbor girl.	Šī meitene ir kaimiņu meitene.
I will run to the house to bring water.	Skriešu uz māju atnest ūdeni.
Count the snowflakes that fall to the ground.	Saskaitiet sniegpārslas, kas nokrīt zemē.
After terrible injuries, she was hospitalized overnight.	Pēc šausmīgām traumām viņa nakti tika ievietota slimnīcā.
This area is lush with vegetation.	Šis apgabals ir sulīgs ar veģetāciju.
The friendliness of the people here is legendary.	Cilvēku draudzīgums šeit ir leģendārs.
So he lived alone, he thought.	Tāpēc viņš dzīvoja viens, viņš domāja.
The oil fell on the village.	Eļļa nokrita uz ciematu.
The primary responsibility of every man is to protect his family	Katra vīrieša galvenais pienākums ir aizsargāt savu ģimeni
The coroner's jury found that the death was accidental.	Koronera žūrija konstatēja, ka nāve bija nejauša.
Aida was given instructions to follow.	Aidai tika dotas norādes, kam sekot.
The computer was used to perform the experiment.	Dators tika izmantots eksperimenta veikšanai.
The men were busy patching the fences.	Vīrieši bija aizņemti ar žogu lāpīšanu.
Visit the library regularly.	Regulāri apmeklējiet bibliotēku.
The door opens and closes smoothly.	Durvis atveras un aizveras gludi.
Spelling and grammar need to be improved.	Jāuzlabo pareizrakstība un gramatika.
The students protested and several were arrested.	Studenti protestēja pret to, un vairāki tika arestēti.
The author says that people choose whether to die.	Autore saka, ka cilvēki izvēlas, vai mirt.
The dogs barked all night.	Suņi reja visu nakti.
He seemed confused.	Viņš likās apmulsis.
She immediately saw his eyes.	Viņa uzreiz ieraudzīja viņa acu skatienu.
The noise sounded after the door slammed shut.	Troksnis izklausījās pēc durvju aizciršanas.
The whole city was shaking.	Visa pilsēta drebēja.
The children were in awe of their grandfather.	Bērni bija bijībā pret savu vectēvu.
The man sat down next to the thief.	Vīrietis apsēdās blakus zaglim.
She planted a strawberry garden.	Viņa iestādīja zemeņu dārzu.
Disagreements arose and she was fired.	Izcēlās nesaskaņas, un viņa tika atlaista.
He is temperamental and unreliable.	Viņš ir temperamentīgs un neuzticams.
He studied the page carefully.	Viņš rūpīgi izpētīja lapu.
Time is up.	Laiks beidzās.
Salt has lowered the melting point.	Sāls ir pazeminājusi kušanas temperatūru.
Farmers have harvested wheat.	Lauksaimnieki ir novācuši kviešus.
This road is the only paved road for miles.	Šis ceļš ir vienīgais asfaltētais ceļš jūdžu garumā.
They ranked only fourth on the list.	Viņi ieņēma tikai ceturto vietu sarakstā.
The tea should be lukewarm and warm.	Tējai jābūt remdenai siltai.
The company's plan is to build a new factory.	Uzņēmuma plāns paredz jaunas rūpnīcas celtniecību.
A funny statement from a stupid person.	Smieklīgs paziņojums no stulba cilvēka.
The animal causes traffic jams with its unusual movements.	Dzīvnieks ar savām neparastajām kustībām rada satiksmes sastrēgumu.
She spoke in the podium.	Viņa runāja tribīnē.
The history of the death penalty is complex.	Nāvessoda vēsture ir sarežģīta.
Two knives are accidentally left in the oven.	Krāsnī nejauši atstāti divi naži.
She attended a nearby university.	Viņa apmeklēja tuvējo universitāti.
For some, the government is trying to improve lives.	Dažiem valdība cenšas uzlabot dzīvi.
For this reason, we are against.	Šī iemesla dēļ mēs esam pret.
The temperature starts to drop.	Temperatūra sāk kristies.
He rushed down because he thought someone was breaking in.	Viņš metās lejā, jo domāja, ka kāds ielaužas.
This medicine may damage vital organs.	Zāles var kaitēt dzīvībai svarīgiem orgāniem.
It's time to renew your license.	Ir pienācis laiks atjaunot jūsu licenci.
What are the characteristics of a country?	Kādas iezīmes nosaka valsts raksturu?
I need a room.	Man vajag istabu.
The use of mobile phones while driving is dangerous.	Mobilo tālruņu lietošana braukšanas laikā ir bīstama.
The intersection area is busy.	Krustojuma zona ir izveidojusies noslogota.
Many places in this city are subject to flooding.	Daudzas vietas šajā pilsētā ir pakļautas plūdiem.
The two rivers meet here, forming a large fertile delta.	Abas upes šeit satiekas, veidojot lielu auglīgu deltu.
I bake a cake with chocolate.	Es cepu kūku ar šokolādi.
The arrowheads were hit by flint.	Bultu uzgaļi tika sisti no krama.
Many companies hired workers with work visas.	Daudzi uzņēmumi nolīga strādniekus ar darba vīzām.
The sea of ​​emeralds shone under the hot sun.	Smaragda jūra mirdzēja zem karstās saules.
He placed the Bible on his desk.	Viņš nolika Bībeli uz sava galda.
Her cry broke the morning silence.	Viņas kliedziens sagrāva rīta klusumu.
Excellence and authority succumbed to contempt and hatred.	Izcilība un autoritāte padevās nicinājumam un naidam.
The mighty river is fed by "long" waters.	Vareno upi baro "garu" ūdeņi.
They hoped to find both a statue and a boy.	Viņi cerēja atrast gan statuju, gan zēnu.
They do not know the true motives of the coalition.	Viņi nezina patiesos koalīcijas motīvus.
They drank tea together.	Viņi kopā dzēra tēju.
A storm is raging on the mountain.	Kalnā plosās vētra.
We visited a local mosque.	Mēs apmeklējām vietējo mošeju.
She placed a glass on the table.	Viņa nolika glāzi uz galda.
Water is coming.	Ūdens nāk.
Barbados drink too little water.	Barbadosieši dzer pārāk maz ūdens.
The questionnaire was issued to the whole school.	Anketa tika izsniegta visai skolai.
He was just waiting for a strong snowstorm.	Viņš gaidīja tikai spēcīgu sniega vētru.
The quality of education in this country is declining.	Šīs valsts izglītības kvalitāte krītas.
He accepted my suggestions.	Viņš uzņēma manus ieteikumus.
The villagers went to the countryside to sleep.	Ciema iedzīvotāji devās uz laukiem gulēt.
The secret ingredient in this soup is oregano.	Šīs zupas slepenā sastāvdaļa ir oregano.
Many delicious things can be made from milk.	No piena var pagatavot daudzas garšīgas lietas.
The prince spoke in a balanced tone.	Princis runāja nosvērtā tonī.
These changes are likely to affect the region's economy.	Šīs izmaiņas, visticamāk, ietekmēs reģiona ekonomiku.
The drama looked at family conflicts.	Drāma aplūkoja ģimenes konfliktus.
A corrupt police officer refused to pay a bribe.	Korumpētā policijas amatpersona atteicās maksāt kukuli.
More and more scientists are now questioning this theory.	Tagad arvien vairāk zinātnieku apšauba šo teoriju.
Does he have diabetes?	Vai viņam ir diabēts?
The designer's taste in clothing is just mundane.	Dizaineres gaume apģērbā ir tikai ikdienišķa.
The streets were full of people.	Ielas bija pilnas ar cilvēkiem.
The final captions rolled loudly.	Beigu titri skaļi ritēja.
Always wear clean clothes.	Vienmēr jāvalkā tīras drēbes.
This is very easy to do.	Tas ir ļoti vienkārši izdarāms.
Dense forests cover villages here.	Biezie meži šeit aizsedz ciematus.
The question is difficult.	Jautājums ir grūts.
The cook put the fish on the grill.	Pavārs nolika zivis uz grila.
The prospects for agriculture in this area are bleak.	Lauksaimniecībai šajā jomā izredzes ir drūmas.
She turned around her stone pillar.	Viņa apgriezās ap savu akmens stabu.
Landscape deck snow.	Ainavu klāja sniegs.
He likes to eat watermelon seeds.	Viņam patīk ēst arbūzu sēklas.
Academic programs were reviewed by the administration.	Akadēmiskās programmas tika pārskatītas administrācijā.
Many of her drawings were abstract.	Daudzi viņas zīmējumi bija abstrakti.
The committee agreed too quickly.	Komiteja piekrita pārāk ātri.
He set fire to the barn.	Viņš aizdedzināja šķūni.
Lead is a metal used in car batteries.	Svins ir metāls, ko izmanto automašīnu akumulatoros.
Komatsu is used to separate items in a list.	Komatus izmanto, lai atdalītu vienumus sarakstā.
Give your puppy a lot of stimulation.	Sniedziet savam kucēnam daudz stimulācijas.
He gave us a strong warning.	Viņš deva mums spēcīgu brīdinājumu.
You often don't hear about it.	Jūs par to bieži nedzirdat.
He drank orange juice.	Viņš dzēra apelsīnu sulu.
Why did you resign?	Kāpēc jūs pametāt savu amatu?
Fewer bees are entering their hives this spring.	Šopavasar savos stropos ienāk mazāk bišu.
Industry is important here.	Rūpniecība šeit ir svarīga.
That is all.	Tas ir viss.
We need to stop deforestation here.	Mums ir jāpārtrauc mežu izciršana šeit.
People ruled the earth long ago.	Sen cilvēki valdīja pār zemi.
This is likely to become an annual event.	Tas, visticamāk, kļūs par ikgadēju notikumu.
Scientists are now discussing this issue.	Zinātnieki tagad apspriež šo jautājumu.
The fire warms the room.	Uguns sasilda istabu.
In the heated courtroom, the judge slammed his cap.	Apsildāmajā tiesas zālē tiesnesis dauzīja savu ķiparu.
Where did she come from?	No kurienes viņa nāca?
The witch was deceived by the devil.	Raganu piemānīja velns.
The baby is held in the mother's arms.	Zīdainis tiek turēts mātes rokās.
The children were starving.	Bērni bija badā.
The moon followed the sun across the sky	Mēness sekoja saulei pa debesīm
His thoughts were filled with him.	Viņa domas bija piepildītas ar viņu.
The man howled in the desert, firing wildly with a gun.	Vīrietis auļoja pa tuksnesi, mežonīgi šaudīdams ar ieroci.
The theater was stunned	Teātri valdīja apdullinošs klusums
Plants need light to grow.	Stādiem augšanai nepieciešama gaisma.
Collection of large groups of subjects.	Lielu priekšmetu grupu kolekcija.
On the left and right, families go to church.	Pa kreisi un pa labi ģimenes dodas uz baznīcu.
Smell the soup.	Pasmaržo zupu.
It will be a difficult project.	Tas būs grūts projekts.
Pass the butter through to make the butter.	Izlaidiet sviestu cauri sviesta pagatavošanai.
The "save the rain" campaign was launched.	Tika uzsākta akcija “taupiet lietum”.
This extravagant gesture upset his friends.	Šis ekstravagantais žests sarūgtināja viņa draugus.
The burglary was committed during the lessons.	Uzlaušana izdarīta mācību stundu laikā.
The neighborhood dog shuddered in fear.	Apkaimes suns no bailēm sarāvās.
All the hookworms were dead.	Visi āķtārpi bija miruši.
As a person grows, skin cells become drier.	Cilvēkam augot, ādas šūnas kļūst sausākas.
It is important for young people to understand the value of money.	Ir svarīgi, lai jaunieši saprastu naudas vērtību.
I think that was silly.	Es domāju, ka tā bija muļķīga rīcība.
She has a favorite.	Viņai ir mīļākā.
Spence walked across the parking lot.	Spenss gāja pāri autostāvvietai.
My aunt is a housewife.	Mana tante ir mājsaimniece.
He sipped his tea, looking thoughtful.	Viņš iemalkoja tēju, izskatīdamies domīgs.
The trees were planted many years ago.	Koki bija iestādīti pirms daudziem gadiem.
The police approached him.	Policija viņam tuvojās.
He therefore wrote a letter to the Prime Minister.	Tāpēc viņš sagatavoja vēstuli premjerministram.
Yes, he is dead.	Jā, viņš ir miris.
According to the organizers, the men did not attend the event.	Pēc organizatoru teiktā, šajā pasākumā vīrieši nebija ieradušies.
This music is extremely relaxing.	Šī mūzika ir ārkārtīgi relaksējoša.
It's true.	Tā ir taisnība.
The surface of the planet is formed by water.	Planētas virsmu veidojis ūdens.
Police searched for the missing child.	Policijas darbinieki meklēja pazudušo bērnu.
The coltsfoot will be ready for harvest in early spring.	Māllēpe būs gatava ražas novākšanai agrā pavasarī.
Mourning multiplies very quickly.	Raudas vairojas ļoti ātri.
Successive governments have tried to fight poverty.	Secīgas valdības mēģināja cīnīties ar nabadzību.
The camera team followed the tour around the group.	Kameras komanda sekoja ekskursijas grupai apkārt.
Some are suffering today.	Daži šodien cieš.
The factory crash was caused by a software error.	Rūpnīcas avāriju izraisīja programmatūras kļūda.
Experts agreed that people are getting stupider.	Eksperti bija vienisprātis, ka cilvēki kļūst dumjāki.
When heated, water can become a gas.	Sildot, ūdens var kļūt par gāzi.
It was a narrow escape from the fire.	Tā bija šaura bēgšana no uguns.
Several improvements have been made to this old building.	Šajā vecajā ēkā tika veikti vairāki uzlabojumi.
The buildings, made of stone and wood, were old.	Ēkas, kas celtas no akmens un koka, bija vecas.
Their small eyes were a distinctive feature.	Viņu mazās acis bija atšķirīga iezīme.
It is very difficult to say that a bottle is empty.	Ir ļoti grūti apgalvot, ka pudele ir tukša.
In ancient times, the gods sent heroes into the world.	Senatnē dievi sūtīja pasaulē varoņus.
You can get up now.	Tu tagad vari piecelties.
This redundant comment has been automatically translated.	Šis liekais komentārs ir automātiski tulkots.
At the girl next door.	Pie kaimiņu meitenes.
Most countries have signed the agreement.	Lielākā daļa valstu ir parakstījušas līgumu.
The stunning beauty began to sneeze uncontrollably.	Satriecošā skaistule sāka nevaldāmi šņukstēt.
There have been reports of a bank robbery.	Ir saņemti ziņojumi par bankas aplaupīšanu.
There was this apology in the email.	E-pastā bija šī atvainošanās.
He always has time to help others.	Viņam vienmēr ir laiks palīdzēt citiem.
Rainforests are home to many unique species.	Lietusmeži ir mājvieta daudzām unikālām sugām.
Everyone seems to be talking about that time.	Šķiet, ka visi runā par to laiku.
They raged and raged about the results of the survey.	Viņi trakoja un trakoja par aptaujas rezultātiem.
The funds will be spent on hiring more police officers.	Līdzekļi tiks tērēti, lai algotu vairāk policistu.
What is it about the wind blowing through the trees?	Kas tas par vēju, kas pūš caur kokiem?
Strawberries are red fruits.	Zemenes ir sarkani augļi.
The dialogue echoes through the room.	Dialogs atbalsojas pa istabu.
The journalist's report provoked anger.	Žurnālistes ziņojums izraisīja dusmas.
The clear spring water looked blissful and inviting.	Dzidrais avota ūdens izskatījās svētlaimīgs un aicinošs.
Culinary classes are held in this historic building.	Šajā vēsturiskajā ēkā notiek kulinārijas nodarbības.
Cooking oil will prevent food from sticking to the pan.	Cepamā eļļa neļaus ēdienam pielipt pie pannas.
Feed the calves.	Pabarojiet teļus.
They are expected to rebalance.	Paredzams, ka tie atjaunos līdzsvaru.
As he walked, he wept loudly.	Ejot viņš skaļi raudāja.
This study examines the effects of exercise on cognitive function.	Šajā pētījumā tiek pētīta vingrinājumu ietekme uz kognitīvo funkciju.
This road leads to a beautiful waterfall.	Šis ceļš ved uz skaistu ūdenskritumu.
She smoked, dropping her eyes down.	Viņa smēķēja, nometot acis uz leju.
Singing and singing, the monks danced slowly around the room.	Skandinādami un dziedādami, mūki lēnām dejoja pa istabu.
The tablet tastes bitter.	Tablete garšoja rūgti.
The city is unlikely to be a center of fine wine.	Pilsēta ir maz ticams izsmalcinātu vīnu centrs.
The mountains are the kings of the mountains.	Kalni ir kalnu karaļi.
Avoid smoking during meals.	Izvairieties no smēķēšanas ēšanas laikā.
They divorced as friends.	Viņi šķīrās kā draugi.
They will not take you further.	Viņi jūs nenovedīs tālāk.
Make sure the steak is hot before serving.	Pirms pasniegšanas pārliecinieties, vai steiks ir karsts.
Smoke effectively kills the cockroach.	Dūmi efektīvi nogalina prusaku.
Authorities swept the city from vandals.	Varas iestādes slauka pilsētu no vandaļiem.
John brought red roses to his mother that day.	Jānis tajā dienā atnesa savai mātei sarkanas rozes.
The monks filled the pots with herbs.	Mūki piepildīja podus ar garšaugiem.
The interpreter said it was nonsense.	Tulks teica, ka tas ir muļķības.
The flowers smell like church.	Ziedi smaržo baznīcu.
The lifting of sanctions meant personal sanctions.	Sankciju atcelšana nozīmēja personiskas sankcijas.
Rogue traders exist everywhere!	Negodīgi tirgotāji pastāv visur!
Put the chicken in the brine.	Ielieciet vistu sālījumā.
Ten thousand soldiers were killed during the conflict.	Konflikta laikā tika nogalināti desmit tūkstoši karavīru.
The evening air was warm and humid.	Vakara gaiss bija silts un mitrs.
The seat was empty.	Sēdvieta bija tukša.
The sun was shining in the sky.	Debesīs spīdēja saule.
This is not an easy decision.	Tas nav viegls lēmums.
In the last lesson we talked about grammar.	Pēdējā nodarbībā mēs runājām par gramatiku.
He drank five cups a day.	Viņš dzēra piecas tases dienā.
The girl looked at her watch.	Meitene paskatījās pulkstenī.
He wrapped the cloth around his head.	Viņš apvija drānu ap galvu.
Are you okay?	Vai tev viss kārtībā?
Children need to be taught the basics of sex education.	Bērniem jāmāca dzimumaudzināšanas pamati.
New immigrants are coming in from other regions.	Jaunie imigranti ieplūst no citiem reģioniem.
The child is tangled in briaros.	Lapsa sapinusies briaros.
They went on a pilgrimage to their land.	Viņi devās svētceļojumā pa savu zemi.
He was on time to meet the train.	Viņš bija laicīgi, lai sagaidītu vilcienu.
She was disappointed with the bureaucratic process.	Viņa bija vīlusies par birokrātisko procesu.
It is considered a great theater.	To uzskata par lielisku teātri.
That's when the lights went out.	Tieši tobrīd nodzisa gaismas.
He took a long, deep breath.	Viņš ievilka garu, dziļu elpu.
The old woman had heard of it.	Vecā sieviete par ko tādu bija dzirdējusi.
A novel about a sketch detective.	Romāns par skiču detektīvu.
In doing so, he handed over his position.	To darot, viņš nodeva savu nostāju.
The success of the invention was undeniable.	Izgudrojuma panākumi bija neapgāžami.
It was raining lightly.	Lietus lija maigi.
She cried and broke, in horror.	Viņa raudāja un lauzās, šausmās.
Soon they got into the thick of the fight.	Drīz viņi nokļuva cīņas biezumā.
A certain degree of randomness pervades life.	Zināma nejaušības pakāpe caurstrāvo dzīvi.
Many live in poverty.	Daudzi dzīvo nabadzībā.
The committee never received anything from him.	Komiteja nekad no viņa neko nesaņēma.
Stop avoiding me!	Beidz no manis izvairīties!
The cook put the vanilla in the meringue.	Pavārs bezē ielika vaniļu.
Hundreds of volcanoes immediately began to erupt.	Simtiem vulkānu uzreiz sāka izvirdumu.
The program you wrote is incorrect.	Jūsu rakstītā programma ir nepareiza.
In cold weather, the body retains heat.	Aukstā laikā ķermenis saglabā siltumu.
Thousands of tons of food are wasted every day.	Katru dienu tiek izšķiesti tūkstošiem tonnu pārtikas.
Run to the kitchen and immediately take a fork.	Skrien uz virtuvi un nekavējoties paņem dakšiņu.
There was a small crowd.	Klāt bija neliels pūlis.
If you drive a car on water, it will explode.	Ja jūs braucat ar automašīnu pa ūdeni, tā uzsprāgs.
Yesterday, investigators raided the warehouse.	Vakar izmeklētāji veica reidu noliktavā.
They look gloomy and worn, these old stones.	Tie izskatās drūmi un nolietoti, šie vecie akmeņi.
This river is sacred.	Šī upe ir svēta.
The tax collector carefully analyzed the figures.	Nodokļu iekasētājs rūpīgi analizēja skaitļus.
A prominent lawyer representing the factory was killed.	Ievērojams advokāts, kurš pārstāvēja rūpnīcu, tika nogalināts.
Shops appear all over the area.	Visā apkārtnē parādās veikali.
She only returned yesterday.	Viņa atgriezās tikai vakar.
She despaired.	Viņa iegrima izmisumā.
Salt and freshwater interact.	Sāls un saldūdens mijiedarbojas.
No one saw the evil genius that ruled over us.	Neviens neredzēja ļauno ģēniju, kas valdīja pār mums.
There is a basketball game tonight.	Šovakar ir basketbola spēle.
Mary is ill and is at home.	Marija ir saslimusi un ir mājās.
Most homes in the region will have electricity.	Lielākajai daļai māju šajā reģionā būs elektrība.
Remove the live squid from the bucket.	Izņemiet dzīvos kalmārus no spaiņa.
The fog slowly slid over the swamp.	Migla lēnām slīdēja pāri purvam.
The greenhouse is flooded.	Siltumnīca ir applūdusi.
But he was wrong.	Bet viņš kļūdījās.
They hung quite small there.	Viņi tur karājās diezgan mazi.
She paints strange pictures.	Viņa glezno dīvainas bildes.
We must work to protect the environment.	Mums ir jāstrādā, lai aizsargātu vidi.
The gorilla moved slowly across the jungle floor.	Gorilla lēnām pārvietojās pa džungļu grīdu.
The earth will undergo a number of dramatic changes.	Zeme piedzīvos vairākas dramatiskas izmaiņas.
Even so, they still love me.	Neskatoties uz to, viņi joprojām mani mīl.
They are likely to be fined heavily.	Viņiem, visticamāk, tiks piemērots liels naudas sods.
He had studied hard in college but was unemployed.	Viņš bija smagi mācījies koledžā, bet bija bezdarbnieks.
She wrote two stories about fairies.	Viņa uzrakstīja divus stāstus par fejām.
He spent hours working at his computer.	Viņš pavadīja stundas, strādājot pie sava datora.
The leader made the audience laugh.	Līderis lika publikai pasmieties.
The pig slipped into the country yard.	Cūka ieklīda lauku pagalmā.
The faster the car drove, the flatter it fell.	Jo ātrāk automašīna brauca, jo plakanāk tā nogāzās.
Symmetry is important in art.	Simetrija ir svarīga mākslā.
The butter will stain the absorbent paper.	Sviests notraipīs uzsūcošo papīru.
All motorists must wear a seat belt.	Visiem autobraucējiem ir jāpiesprādzējas.
The virus was very difficult to cultivate.	Vīrusu bija ļoti grūti kultivēt.
Her shoes shone.	Viņas kurpes spīdēja.
Look, my left foot is bleeding again!	Paskaties, man atkal asiņo kreisā pēda!
He needed some time for himself.	Viņam vajadzēja kādu laiku sev.
There are six stars in the sky.	Debesīs ir sešas zvaigznes.
Agriculture depends on irrigation.	Lauksaimniecība ir atkarīga no apūdeņošanas.
The car's fuel tank is full.	Automašīnas degvielas tvertne ir pilna.
He had a strange dream about them last night.	Pagājušajā naktī viņam bija dīvains sapnis par viņiem.
Condemning corruption, he wore a clean suit.	Nosodot korupciju, viņš ģērbās tīrā uzvalkā.
This village is known for its handicrafts.	Šis ciems ir pazīstams ar saviem rokdarbiem.
We have a lot of construction work to do.	Mums ir jāveic daudz celtniecības darbu.
Prepared soup.	Pagatavo zupu.
The dress hid her curves.	Kleita slēpa viņas izliekumus.
She could not pay her debts.	Viņa nevarēja samaksāt parādus.
The President proposed additional measures.	Prezidents ierosināja veikt papildu pasākumus.
There is an annoying drone in my ear.	Manā ausī ir kaitinoša dūkoņa.
A language class is an adjective class.	Valodas klase ir apzīmētāja klase.
Pour a little sugar into the bowl.	Ielejiet bļodā nedaudz cukura.
The rebels blew up a warehouse with dynamite.	Nemiernieki uzspridzināja noliktavu ar dinamītu.
This is serious business!	Tas ir nopietns bizness!
The company has been advertised several times since its inception.	Kopš dibināšanas uzņēmums vairākas reizes tika reklamēts.
The fish bowl was full.	Zivju bļoda bija pilna.
Foreigners rarely visited this region.	Šo reģionu ārzemnieki apmeklēja reti.
We passed the old pirate cave.	Pagājām garām vecajai pirātu alai.
The young man has a beard.	Jaunietim ir bārda.
The birds fluttered down from their nests.	Putni plīvoja lejā no ligzdām.
He ate a bag of chips	Viņš apēda čipsu maisu
The coach has no brakes.	Trenerim nav bremžu.
There was a fireworks display at one end of the square.	Vienā laukuma galā bija salūts.
Preventing forest fires helps to preserve our ecology.	Meža ugunsgrēku novēršana palīdz saglabāt mūsu ekoloģiju.
Both locals and foreigners can travel to this island.	Uz šo salu var ceļot gan vietējie, gan ārzemnieki.
The stain could not be ignored.	Traipu nebija iespējams ignorēt.
This child's seriousness reminds me of my brother.	Šī bērna nopietnā izturēšanās man atgādina manu brāli.
Their marriage is on the rocks.	Viņu laulība ir uz akmeņiem.
Do you hear siren sounds?	Vai dzirdat sirēnu skaņas?
Carefully monitor the slaughter of cows.	Rūpīgi uzraugiet govju kaušanu.
The doctor examined the man's wounds.	Ārsts apskatījis vīrieša brūces.
Advanced medical tests are needed to diagnose cancer.	Lai diagnosticētu vēzi, ir nepieciešamas uzlabotas medicīniskās pārbaudes.
The rush of running feet echoed all around.	Skrienošo pēdu steiga atbalsojās visapkārt.
She is a talented painter.	Viņa ir talantīga gleznotāja.
His work is as diverse as he is.	Viņa darbs ir tikpat daudzveidīgs kā viņš.
Be prepared for the worst.	Esiet gatavi sliktākajam.
Please close this window when leaving the room.	Lūdzu, aizveriet šo logu, ja izejat no telpas.
The cat scratched at the door.	Kaķis ieskrāpēja pie durvīm.
The ship drifted into the sea.	Kuģis dreifēja jūrā.
The river flows underground.	Upe tek pazemē.
Dolphins are very social creatures.	Delfīni ir ļoti sabiedriski radījumi.
This idea was never shared.	Šī ideja nekad nepiekrita.
Two monsoons come every year.	Katru gadu ierodas divi musons.
A smile lit up in his face.	Viņa sejā iedegās smaids.
A strange, winged man entered the pub.	Krodziņā iegāja dīvains, spārnots vīrietis.
Her life is enchanted.	Viņas dzīve ir apburta.
Work hard, play hard.	Smagi strādājiet, smagi spēlējiet.
The coastal aspect was stunning.	Krasta aspekts bija satriecošs.
They all stood on the porch.	Viņi visi stāvēja uz lieveņa.
Her actions do not please me.	Viņas rīcība man nesagādā prieku.
I am deeply unhappy.	Esmu dziļi nelaimīga.
Eggs and dairy products are the main foods.	Olas un piena produkti ir galvenie pārtikas produkti.
Choose only one answer.	Izvēlieties tikai vienu atbildi.
Change the lesson plan accordingly.	Attiecīgi mainiet nodarbību plānu.
Bring the water to the boil.	Uzkarsē ūdeni līdz vārīšanās temperatūrai.
The houses in this small town are brightly colored.	Mājas šajā mazajā pilsētiņā ir koši iekrāsotas.
The President calls for a new education policy.	Prezidente aicina veidot jaunu izglītības politiku.
Most teenagers are careless about money.	Lielākā daļa pusaudžu ir neuzmanīgi pret naudu.
The time will come when you will have to leave.	Pienāks laiks, kad tev būs jāaiziet.
That way the two cars collided.	Tādā veidā abas automašīnas sadūrās.
Our eyes were open to the whole situation.	Mūsu acis tika atvērtas visai situācijai.
The atmosphere was always electric.	Atmosfēra vienmēr bija elektriska.
He could never understand the instructions.	Viņš nekad nevarēja saprast norādījumus.
How can we stop fighting?	Kā mēs varam beigt cīnīties?
The mighty wind blew angrily against the windowpane.	Varenais vējš nikni pūta pret loga rūti.
Interest in hybrids is growing rapidly.	Interese par hibrīdiem strauji pieaug.
Ships need a lot of food to make long voyages.	Lai veiktu garus braucienus, kuģiem ir nepieciešams daudz pārtikas.
She has soft brown eyes.	Viņai ir maigi brūnas acis.
Party leaders never resign.	Partiju vadītāji nekad neatkāpjas.
Thrushes are noisy.	Strazdi ir trokšņaini.
I am not worthy of the post.	Es neesmu amata cienīgs.
The man was accompanied by the police.	Vīrieti pavadīja policija.
Be sure to use sunscreen.	Noteikti lietojiet sauļošanās līdzekli.
They disappeared at breakfast.	Brokastu laikā viņi pazuda.
The medicine will help the cough to go away.	Zāles palīdzēs klepus izzust.
The snake whispered angrily.	Čūska dusmīgi nočukstēja.
Waste may attract pests.	Iespējams, atkritumi piesaista kaitēkļus.
She could not get the calf to obey.	Viņa nevarēja panākt, lai teļš paklausītu.
We discovered a new planet.	Mēs atklājām jaunu planētu.
He promised to take care of it.	Viņš apsolīja par to parūpēties.
Good grief, it's awful!	Labas bēdas, tas ir šausmīgi!
The statue bears the name of the city.	Statuja nes pilsētas nosaukumu.
Powerful yet safe for everyday use.	Jaudīgs, tomēr drošs ikdienas lietošanai.
The cat slept peacefully.	Kaķis mierīgi gulēja.
The sudden noise surprised me.	Pēkšņais troksnis mani pārsteidza.
The soldiers parked their tanks at the station.	Karavīri novietoja savus tankus stacijā.
You will need a ruler.	Jums būs nepieciešams lineāls.
Food attracts many insects.	Ēdiens piesaista daudzus kukaiņus.
The station was crowded with passengers.	Stacija bija pārpildīta no pasažieriem.
They competed fiercely with companies.	Viņi sīvi konkurēja ar uzņēmumiem.
He summed up his thoughts.	Viņš rezumēja savas domas.
There are many species of elephants.	Ir daudz ziloņu sugu.
I asked for apple butter.	Es prasīju ābolu sviestu.
We couldn't do that, he said with a laugh.	Mēs to nevarējām izdarīt, viņš smejoties teica.
The stale air hung heavily in the room.	Novecojušais gaiss stipri karājās istabā.
The coffee is unusually good.	Kafija ir neparasti laba.
She was not sure about her fate.	Viņa nebija pārliecināta par savu likteni.
We beat the iron on the ground.	Mēs dauzām dzelzi zemē.
She had to seek the help of a psychiatrist.	Viņai bija jāmeklē psihiatra palīdzība.
The streets form one continuous lane.	Ielas veido vienu nepārtrauktu joslu.
There is snow on the ground.	Uz zemes ir sniegs.
A large group of animals migrates every year.	Katru gadu migrē liela dzīvnieku grupa.
We need to bring more food into the country.	Mums valstī ir jāieved vairāk pārtikas produktu.
He put the box on the floor.	Viņš nolika kasti uz grīdas.
As he told the story, he blushed.	Stāstot stāstu, viņš nosarka.
These shoes are perfect.	Šie apavi ir ideāli piemēroti.
The room is empty.	Istaba ir tukša apdare.
Every summer rivers and streams dry out.	Katru vasaru upes un strauti izžūst.
The company had a reputation for ignoring environmental regulations.	Uzņēmumam bija vides noteikumu ignorēšanas reputācija.
The driver's tactics left much to be desired.	Vadītāja taktika atstāja daudz vēlamo.
Despite the delay, he tried again.	Neskatoties uz kavēšanos, viņš mēģināja vēlreiz.
Pour the flour through a sieve.	Miltus izber caur sietu.
The lid is barely visible.	Vāks tik tikko redzams.
Most metals are forged in a fire.	Lielākā daļa metālu tiek kalti ugunī.
The soldiers gave my mother three days to give up.	Karavīri manai mātei deva trīs dienas, lai padoties.
The boys caught fish all day.	Zēni ķēra zivis visu dienu.
Apples are made of glass.	Āboli ir izgatavoti no stikla.
Who doesn't taste chocolate?	Kuram gan negaršo šokolāde?
The attacker of the injured tiger fled the scene.	Cietušā tīģera uzbrucējs no notikuma vietas aizbēga.
Nouns are part of speech.	Lietvārdi ir runas daļa.
The youthful vigor of the population brought new convictions.	Iedzīvotāju jauneklīgais spars atnesa jaunu pārliecību.
She felt good after the shower.	Pēc dušas viņa jutās labi.
We must all follow our consciences.	Mums visiem jāseko savai sirdsapziņai.
The criminal is fleeing.	Noziedznieks bēg.
They are the backbone of our economy.	Tie ir mūsu ekonomikas mugurkauls.
There is no one who contradicts me.	Nav neviena, kas man būtu pretrunā.
The two flat stones fit together perfectly.	Abi plakanie akmeņi lieliski sader kopā.
The flooding destroyed the tourist center.	Plūdos tika izpostīts tūrisma centrs.
He retired, but his job was done.	Viņš devās pensijā, bet viņa darbs bija paveikts.
Atoms consist of two protons, two neutrons and two electrons.	Atomi sastāv no diviem protoniem, diviem neitroniem un diviem elektroniem.
Someone here, they muttered.	Te kāds ir, viņi nomurmināja.
These were the only two birds on the island.	Tie bija vienīgie divi putni uz salas.
Britain is now rich, so it is rich.	Lielbritānija tagad ir bagāta, tāpēc tā ir bagāta.
Congratulations to everyone who has gathered here!	Sveicam visus, kas šeit pulcējušies!
Some dogs develop cancer.	Dažiem suņiem attīstās vēzis.
His mother was very careful of him.	Viņa māte bija ļoti uzmanīga pret viņu.
Fighting poverty, they walk on thin ice.	Cīnoties ar nabadzību, viņi staigā pa plānu ledu.
There was a box of matches in the kitchen.	Virtuvē glabājās sērkociņu kastīte.
I'm leaving in the morning.	Es dodos prom no rīta.
Watch, kids, birds are flying away!	Skatieties, bērni, putni lido prom!
Controversial thing.	Pretrunīga lieta.
This force left its mark.	Šis spēks atstāja savu zīmi.
Grandma's house looked like a gingerbread house.	Vecmāmiņas māja izskatījās pēc piparkūku mājas.
The fat woman was tired of constantly criticizing.	Resnajai sievietei bija apnicis nepārtraukti kritizēt.
Unsuitable for city life, he pulled out his family and fled.	Pilsētas dzīvei nepiemērots, viņš izrauja ģimeni un aizbēga.
The construction crews did a fantastic job.	Celtniecības brigādes paveica fantastisku darbu.
Protesters entered the room.	Protestētāji iekļuva telpā.
The inspection was carried out at the discretion of the holding.	Pārbaude veikta pēc saimniecības ieskatiem.
The miners tried to persuade the miners to leave.	Kalnrači mēģināja pierunāt ogļračus doties prom.
The film tells the story of a prodigy.	Filma stāsta par brīnumbērnu.
Love knows no boundaries.	Mīlestība nepazīst robežas.
Newspaper reporters rushed to the courtroom.	Laikrakstu reportieri plūda uz tiesas zāli.
The faded color of the carpet no longer matches the living room.	Paklāja izbalētā krāsa vairs neatbilst viesistabai.
This box needs glue.	Šai kastītei vajag līmi.
In the rainy season, roads flood.	Lietus sezonā ceļi applūst.
We read a book every day.	Mēs katru dienu lasām grāmatu.
My daughter is studying to be a doctor.	Mana meita mācās par ārstu.
The sun was baking the inhabitants who were in the shade.	Saule cepināja iedzīvotājus, kuri pakojās ēnā.
He was given a few hectares of land.	Viņam tika piešķirti daži hektāri zemes.
Mice crowded into the sewers.	Peles drūzmējās kanalizācijā.
The finish is particularly shiny.	Apdare ir īpaši spīdīga.
He did not have a political agenda.	Viņam nebija politiskās dienaskārtības.
The prospects seemed promising.	Izredzes šķita daudzsološas.
There was an unpleasant odor behind the man.	Aiz vīrieša palika nepatīkama smaka.
Many laws and regulations are passed at the municipal level.	Daudzi likumi un noteikumi tiek pieņemti pašvaldību līmenī.
Leave to cool for half an hour.	Atstāj atdzist uz pusstundu.
The villagers' efforts to combat pollution were hopeless.	Ciema iedzīvotāju centieni apkarot piesārņojumu bija bezcerīgi.
Allegations of alcoholism and drug addiction are rampant.	Apgalvojumi par alkoholismu un narkomāniju ir nikni.
He carried a watermelon in his shopping bag.	Viņa iepirkumu somā nesa arbūzu.
The horse had to be put down.	Zirgs bija jānoliek.
Reading in bed.	Lasīšana gultā.
When it got dark, the wall was lit by spotlights	Iestājoties tumsai, sienu apgaismoja prožektori
These white substances can be put on the hair.	Šīs baltās vielas var likt uz matiem.
The province is rich in power.	Province ir bagāta ar varu.
Tom bought a new car.	Toms nopirka jaunu mašīnu.
The soldier sat right in front of her.	Karavīrs apsēdās tieši viņas priekšā.
Don't punish us for what we do.	Nesodi mūs par to, ko mēs darām.
First, remove the pages.	Pirmkārt, noņemiet lapas.
Why buy a mattress?	Kāpēc pirkt matraci?
Here his dreams came true.	Šeit viņa sapņi piepildījās.
He struggled in pain against his friend.	Viņš sāpēs cīnījās pret savu draugu.
Concrete and steel are still used.	Joprojām tiek izmantots betons un tērauds.
Elevated heat can affect migratory birds.	Paaugstinātais karstums var ietekmēt gājputnus.
Some poems follow traditional schemes.	Daži dzejoļi atbilst tradicionālajām shēmām.
The newspaper provided misinformation.	Laikraksts sniedza dezinformāciju.
It is unlikely to be effective.	Maz ticams, ka tas būs efektīvs.
The gardener prepared her plot for planting.	Dārzniece gatavoja savu zemes gabalu stādīšanai.
The professor received funding from the institute.	Profesors ieguva institūta finansējumu.
They decided to install a slide in the playground.	Viņi nolēma rotaļu laukumā uzstādīt slidkalniņu.
The water evaporated as it rose and evaporated.	Ūdens iztvaikoja, kad tas pieauga un iztvaiko.
Their conversation turned to their love life.	Viņu saruna novirzījās uz viņu mīlas dzīvi.
Please sign your name.	Lūdzu, parakstiet savu vārdu.
She noticed that he was leaving early.	Viņa pamanīja, ka viņš aizgāja agri.
This trick will not work on most computers.	Šis triks nedarbosies lielākajā daļā datoru.
Darkness slowly crept over the city.	Tumsa lēnām ielīda pār pilsētu.
The ship sank in the bottom of the ocean.	Kuģis nogrima okeāna dzelmē.
The scientists found that the experiment could not be reproduced.	Zinātnieki atklāja, ka eksperimentu nav iespējams reproducēt.
Are you a celebrity photographer?	Vai jūs esat slavenību fotogrāfs?
The weather has been pretty good lately.	Laikapstākļi pēdējā laikā bijuši diezgan labi.
The skyscraper rises above the buildings around it.	Debesskrāpis paceļas virs ēkām ap to.
The king was despotic and angry.	Karalis bija despotisks un dusmīgs.
The tiger squats menacingly, its teeth bare.	Tīģeris draudīgi notupās, zobi pliki.
Janice taught the children.	Dženisa mācīja bērnus.
However, he was unable to answer the calls.	Tomēr viņam neizdevās atbildēt uz zvaniem.
We need to prevent unhygienic practices.	Mums ir jānovērš nehigiēnas prakse.
She often wears a red wool scarf in winter.	Viņa ziemā bieži valkā sarkanu vilnas šalli.
It's pretty confusing to me.	Man tas ir diezgan mulsinoši.
Studies show that music has therapeutic potential.	Pētījumi liecina, ka mūzikai ir terapeitisks potenciāls.
Strangers were not allowed on the premises.	Svešinieki telpās netika ielaisti.
His parents are strictly following the rules.	Viņa vecāki stingri ievēro noteikumus.
New recruits are organized in groups.	Jauniesaucamie tiek organizēti grupās.
The company must be aware that its profits will decline.	Uzņēmumam jāapzinās, ka tā peļņa samazināsies.
They fought to keep the candle still.	Viņi cīnījās, lai noturētu sveci nekustīgi.
Arrange the vegetables on a plate in an attractive way.	Uz šķīvja pievilcīgi izkārtojiet dārzeņus.
The game ended with a celebration with fireworks.	Spēle noslēdzās ar svinībām ar uguņošanu.
The climate is unpredictable.	Klimats ir neparedzams.
The old man carried his groceries to his car.	Vecais vīrs nesa savus pārtikas produktus uz savu automašīnu.
He works part-time at a yogurt shop.	Viņš strādā nepilnu slodzi jogurta veikalā.
Small pointed feathers cover the fluffy babies.	Mazas smailas spalvas pārklāj pūkainos mazuļus.
The cold misty air filled his lungs with coolness.	Aukstais miglainais gaiss piepildīja viņa plaušas ar vēsumu.
He drank two cups of coffee.	Izdzēra divas tases kafijas.
The tragedy occurred when thieves broke into the safe.	Traģēdija notikusi, kad zagļi ielauzās seifā.
He dreamed of a better life.	Viņš sapņoja par labāku dzīvi.
Some children watch commercials on television.	Daži bērni skatās reklāmas televīzijā.
It annoys me a little.	Tas mani nedaudz kaitina.
The sky is bright with stars.	Debesis ir gaišas ar zvaigznēm.
They met in a dark corner of the street.	Viņi satikās tumšā ielas stūrī.
The police chief smoked a cigar.	Policijas priekšnieks smēķēja cigāru.
This machine can perform an amazing number of calculations.	Šī iekārta var veikt pārsteidzošu skaitu aprēķinu.
A millionaire is an eccentric collector.	Miljonārs ir ekscentrisks kolekcionārs.
The team reached and overcame their initial shyness.	Komanda sasniedza un pārvarēja savu sākotnējo kautrību.
Animals suffer when forests are destroyed.	Dzīvnieki cieš, kad meži tiek iznīcināti.
He checked the key card in his pocket.	Viņš pārbaudīja kabatā atslēgas karti.
Many tiny particles formed bands in the air.	Daudzas sīkas daļiņas veidoja joslas gaisā.
A young boy was arrested for stealing bread.	Jauns zēns tika arestēts par maizes zādzību.
Only a fool ignores the value of a good education.	Tikai muļķis ignorē labas izglītības vērtību.
The devil is incarnate.	Velns iemiesojies.
He thinks this connection made her sisters harm.	Viņš domā, ka šī saikne padarīja viņas māsu ļaunu.
Use the mixture to chop the corn.	Izmantojiet maisījumu, lai sasmalcinātu kukurūzu.
Wash food with beer is highly antisocial.	Nomazgāt ēdienu ar alu ir izteikti antisociāli.
I will read books in the library.	Es lasīšu grāmatas bibliotēkā.
In the forest you go where you want.	Mežā tu ej, kur gribi.
The fields have changed a lot in recent years.	Lauki pēdējos gados ir ļoti mainījušies.
The case was finally settled.	Lieta beidzot tika atrisināta.
Doing your job, but ultimately failing.	Savu pienākumu izpilde, bet galu galā neveiksme.
In addition, deforestation has caused drought and famine.	Turklāt mežu izciršana ir izraisījusi sausumu un badu.
After a few hours we sailed.	Pēc dažām stundām mēs devāmies burā.
The musician hired travelers to provide technical support.	Mūziķis nolīga ceļniekus, lai sniegtu tehnisko atbalstu.
The thieves were captured and imprisoned.	Zagļi tika notverti un ieslodzīti.
Her fingers trembled as she reached for the window.	Viņas pirksti trīcēja, kad viņa pastiepa roku pie loga.
The jury will discuss for a short time.	Žūrija apspriedīsies īsu laiku.
Dashil slept.	Dašīls gulēja.
The baby's scream pierced the air.	Gaisā ieurbās mazuļa kliedziens.
Roses bloomed all summer.	Rozes ziedēja visu vasaru.
The soul is released at the time of death.	Dvēsele tiek atbrīvota nāves brīdī.
Peaceful, gentle evening.	Mierīgs, maigs vakars.
Need new clothes.	Vajag jaunas drēbes.
It helps people find missing pets.	Tā palīdz cilvēkiem atrast pazudušus mājdzīvniekus.
When you think deeper, you know that something is wrong.	Apdomājot dziļāk, jūs zināt, ka kaut kas nav pareizi.
He could not decide where to go.	Viņš nevarēja izlemt, kur doties.
Put the lid on the pot.	Katliņai uzliek vāku.
The wind subsided.	Vējš pierima.
Congress is lagging behind on this issue.	Kongress šajā jautājumā ir atpalicis.
He assembled an airplane model.	Viņš samontēja lidmašīnas modeli.
The train ran past them, barely late.	Vilciens paskrēja viņiem garām, tik tikko nokavēdams.
Feel free to add your own comments!	Jūtieties brīvi pievienot savus komentārus!
This is a great inconvenience.	Tā ir liela neērtība.
You should not forget the wedding anniversary.	Jums nevajadzētu aizmirst kāzu gadadienu.
This is a necklace.	Šī ir kaklarota.
The cafe had a rather exotic menu.	Kafejnīcā bija diezgan eksotiska ēdienkarte.
So be sure to take this broom.	Tāpēc noteikti paņemiet šo slotu.
He was forced to auction his property.	Viņš bija spiests izsolīt savu īpašumu.
They pour the mixture into a mold.	Viņi ielej maisījumu veidnē.
I'll teach you how to cook!	Es tev iemācīšu gatavot!
Everyone is respected here.	Šeit visi tiek cienīti.
Lynch's crowd attacked him and his party.	Linča pūlis uzbruka viņam un viņa partijai.
Close the window when you leave.	Aizveriet logu, kad dodaties prom.
So why did you do that?	Tātad, kāpēc jūs to izdarījāt?
Its tree leaves are beautiful in the fall.	Tā koka lapas rudenī ir skaistas.
She saw the stars flashing in the sky.	Viņa redzēja zvaigznes mirgojam debesīs.
You have had a hard day.	Jums ir bijusi smaga diena.
One evening a huge wolf appeared in the village.	Kādu vakaru ciematā parādījās milzīgs vilks.
The evening temperature drops.	Vakara temperatūra pazeminās.
The bell rings for a high hour.	Zvans zvana augstu stundu.
This river has undergone a revolution.	Šī upe ir piedzīvojusi revolūciju.
Dwarf with an ax cut a wooden log.	Rūķis ar cirvi cirta koka baļķi.
More schools were established in this decade.	Šajā desmitgadē tika izveidots vairāk skolu.
We spent the night.	Mēs pavadījām nakti.
According to a study, men are generally taller than women.	Saskaņā ar pētījumu vīrieši parasti ir garāki nekā sievietes.
Put a light dust cover on the painting.	Uzlieciet gleznai vieglu putekļu pārsegu.
Puma flowed through the dense forest.	Puma slējās cauri blīvajam mežam.
Set up committees to oversee research.	Izveidojiet komitejas, kas uzraudzītu izpēti.
Two roads parted in a yellow forest.	Divi ceļi šķīrās dzeltenā mežā.
To bring us into the future.	Lai mūs ievestu nākotnē.
This region was known for its rich cuisine.	Šis reģions bija pazīstams ar savu bagātīgo virtuvi.
The young man was nervous.	Jaunais vīrietis bija nervu kūlis.
A thermometer is a scientific instrument used to measure temperature.	Termometrs ir zinātnisks instruments, ko izmanto temperatūras mērīšanai.
The prevailing ideology was communism.	Valdošā ideoloģija bija komunisms.
She slapped him hard on the face.	Viņa sita viņam spēcīgi pļauku pa seju.
The villagers are famous for their hospitality.	Ciema iedzīvotāji ir slaveni ar savu viesmīlību.
We saw the sky covered with many stars last night.	Mēs pagājušajā naktī redzējām debesis, kas pārklātas ar daudzām zvaigznēm.
The brave swimmer passed me close.	Drosmīgais peldētājs pagāja man tuvu garām.
Forests are the lungs of the earth.	Meži ir zemes plaušas.
He wasn't really sure why.	Viņš nebija īsti pārliecināts, kāpēc.
There will be an earthquake someday.	Kādreiz notiks zemestrīce.
The peacock proudly stretches, demonstrating his excellent tail.	Pāvs lepni strečojas, demonstrējot savu izcilo asti.
He studies mathematics and physics.	Viņš studē matemātiku un fiziku.
Use garlic for seasoning chicken.	Izmantojiet ķiplokus vistas gaļas garšvielām.
The gas burned furiously.	Gāze nikni dega.
Better use of electricity is needed.	Nepieciešama labāka elektrības izmantošana.
He has hit the brightest, but has not grasped the subtleties.	Viņš ir trāpījis spilgtākos, bet nav aptvēris smalkumus.
He disagreed.	Viņš nepiekrita.
He ordered the reports destroyed.	Viņš pavēlēja ziņojumus iznīcināt.
There is a rainy season every year.	Katru gadu ir lietus sezona.
Our problem today is the consolidation of power.	Mūsu šodienas problēma ir varas konsolidācija.
Try to use a clean towel.	Mēģiniet izmantot tīru dvieli.
It required a huge amount of energy.	Tas prasīja milzīgu enerģijas daudzumu.
Always include numbers with statistical accuracy.	Vienmēr iekļaujiet skaitļus ar statistisku precizitāti.
The master asked him to turn off the gas.	Meistars viņu lūdza nodzēst gāzi.
Use horizontal blows to complete the square.	Izmantojiet horizontālus sitienus, lai pabeigtu kvadrātu.
The petitioner asked the judge to ensure justice.	Lūgumraksta iesniedzējs lūdza tiesnesi nodrošināt taisnīgumu.
The cliff rose five hundred feet above the river.	Klints izvirzījās piecsimt pēdu augstumā virs upes.
They are hardly responsible.	Viņi gandrīz nav atbildīgi.
Compared to my salary, your salary seems very low.	Salīdzinot ar manu algu, jūsu alga šķiet ļoti zema.
The first task is to rub the floor.	Pirmais uzdevums ir noberzt grīdu.
She picked up a bag of pearls.	Viņa pacēla pērlīšu maisiņu.
She was afraid to shake hands.	Viņa baidījās kādam paspiest roku.
The rain has dried up.	Lietus ir nožuvis.
The doctor is responsible for caring for the patient.	Ārsts ir atbildīgs par pacienta aprūpi.
She carefully divided the avocado into two equal parts.	Viņa uzmanīgi sadalīja avokado divās vienādās daļās.
This is a cake.	Šī ir kūka.
Boys and girls of different ages will gather here.	Šeit pulcēsies dažāda vecuma zēni un meitenes.
The main course was live fish.	Pamatēdiens bija dzīvas zivis.
The sale of cigarettes to minors is illegal.	Cigarešu pārdošana nepilngadīgajiem ir nelikumīga.
The holes of the repair team have been fixed since last year.	Remonta brigādes bedrītes fiksē kopš pagājušā gada.
The building is silver.	Ēka ir sudraba.
His mother wanted him to become a scientist.	Viņa māte vēlējās, lai viņš kļūtu par zinātnieku.
I will nail the gate tomorrow.	Rīt pienaglošu vārtus.
He spent most of his life in a prison cell.	Lielāko daļu savas dzīves viņš pavadīja cietuma kamerā.
The oil is extracted from the ground.	Eļļu iegūst no zemes.
Most of the houses had luxurious verandas in front.	Lielākajai daļai māju priekšpusē bija greznas verandas.
The birthday girl arrived late but looked beautiful.	Dzimšanas dienas meitene ieradās vēlu, bet izskatījās skaista.
When working with wood, a breathing mask is required.	Strādājot ar koku, nepieciešama elpošanas maska.
Students had to present their arguments.	Skolēniem bija jāizklāsta savi argumenti.
Raised cream included.	Iekļauts pacelts krējums.
All these areas need to be cleaned.	Visas šīs vietas ir jānotīra.
Such arguments need to be debated.	Par šādiem argumentiem ir jādebatē.
I strongly disagree with that.	Es tam kategoriski nepiekrītu.
I designed and built it myself.	Es pats to projektēju un uzbūvēju.
His paintings often contain elements of satire.	Viņa gleznās bieži ir satīras elementi.
The helper must be able to do this.	Palīgstrādniekam tas ir jāspēj.
Doctors or surgeons are doctors or surgeons.	Ārsti vai ķirurgi ir ārsti vai ķirurgi.
This has been the case for centuries.	Tā tas ir bijis gadsimtiem ilgi.
The ground was covered with ice and snow.	Zeme bija klāta ar ledu un sniegu.
Some breads are better than no bread.	Daža maize ir labāka nekā bez maizes.
The existence of this species has never been proven.	Šīs sugas esamība nekad netika pierādīta.
I drink water in the EU.	ES dzeru ūdeni.
A funding proposal will be submitted next month.	Finansējuma priekšlikums tiks iesniegts nākamajā mēnesī.
The hypothesis is proven.	Hipotēze ir pierādīta.
The winning team's goal was spontaneous and uncontrollable.	Uzvarētāju komandas vārtu guvums bija spontāns un nesavaldīgs.
As she walked, she drank from a bottle.	Ejot viņa dzēra no pudeles.
There was a thunderstorm.	Notika pērkona negaiss.
The farmer was about to cultivate the soil.	Zemnieks grasījās apstrādāt augsni.
They are ungodly and immoral.	Viņi ir bezdievīgi un amorāli.
The stone work was quite complicated.	Akmens darbs bija diezgan sarežģīts.
He seemed to be speaking in coded form.	Šķita, ka viņš runāja kodētā veidā.
The algorithm was developed to determine gender in languages.	Algoritms tika izstrādāts, lai noskaidrotu dzimumu valodās.
He dropped his soft voice in surprise.	Viņš pārsteigumā atkrita no viņas maigās balss.
The accident could have ended much worse.	Avārija varēja beigties daudz sliktāk.
Once upon a time there was a bustling port city.	Šeit kādreiz atradās rosīga ostas pilsēta.
She walked along the river bank.	Viņa gāja gar upes krastu.
Many shops left overnight.	Daudzi veikali atstāja nakti.
Shrub fires threaten to destroy these forests.	Krūmu ugunsgrēki draud iznīcināt šos mežus.
Do it clockwise.	Dariet to pulksteņrādītāja virzienā.
Unaccustomed to disagreements, she reacted badly.	Nepieradusi pie nesaskaņām, viņa reaģēja slikti.
Early in the morning, they encounter a crumbling building.	Agri no rīta viņi sastopas ar brūkošu ēku.
We need to prepare our argument for the judges.	Mums ir jāsagatavo savs arguments tiesnešiem.
She carefully chose the scissors.	Viņa rūpīgi izvēlējās šķēres.
This region is very polluted.	Šis reģions ir ļoti piesārņots.
Finally! 	Beidzot!
the door opened and five policemen entered through it.	durvis atvērās un pa tām ienāca pieci policisti.
He has been cheating on his wife for years.	Viņš jau gadiem ilgi krāpj savu sievu.
Years go by, but the mountains remain.	Gadi iet, bet kalni paliek.
A bird's nest was built under the porch.	Zem lieveņa bija uzcelta putnu ligzda.
The soldiers were too tired to continue.	Karavīri bija pārāk noguruši, lai turpinātu.
We didn't have to keep those kids after school.	Mums nevajadzēja paturēt tos bērnus pēc skolas.
These cinnamon buns are fantastic.	Šīs kanēļa maizītes ir fantastiskas.
They got married early and happily.	Viņi apprecējās agri un laimīgi.
The temperature continues to rise.	Temperatūra turpina paaugstināties.
The train arrived at the station three hours late.	Vilciens ieradās stacijā ar trīs stundu nokavēšanos.
She was an outstanding porter.	Viņa bija izcila šveicars.
Archaeologists destroyed this important structure.	Arheologi iznīcināja šo svarīgo struktūru.
After all, the time has come to face reality.	Galu galā pienāk brīdis, kad jāsastopas ar realitāti.
His efforts were thwarted at every turn.	Viņa pūles tika izjauktas ik uz soļa.
Some great questions were asked in yesterday's debate.	Vakardienas debatēs tika uzdoti daži lieliski jautājumi.
A strange but entertaining book.	Dīvaina, bet izklaidējoša grāmata.
His appeal was dismissed.	Viņa apelācija tika noraidīta.
Instead of building a wall, let's be friends.	Tā vietā, lai celtu sienu, būsim draugi.
He lived in a small house near the river.	Viņš dzīvoja nelielā mājā netālu no upes.
He commented that the weather was very cold.	Viņš komentēja, ka laiks ir ļoti auksts.
This is the largest library in the city.	Šī ir pilsētas lielākā bibliotēka.
The casserole is heavy.	Kastrolis ir smags.
Some ancient monuments are still in use.	Daži senie pieminekļi joprojām tiek izmantoti.
The birds had colored feathers.	Putniem bija krāsainas spalvas.
Tell me what's in the trunk.	Pastāsti man, kas satur bagāžnieku.
She parked the car on the street.	Viņa novietoja automašīnu uz ielas.
She still remembered what had happened.	Viņa joprojām atcerējās notikušo.
We ran out of food.	Mums beidzās ēdiens.
She condemned corruption in the government.	Viņa nosodīja korupciju valdībā.
Four airports were closed, including an international airport.	Tika slēgtas četras lidostas, tostarp starptautiskā lidosta.
When the king died, the feelings became high.	Kad karalis nomira, sajūtas kļuva augstas.
They see him as an obstacle to their plans.	Viņi viņu uzskata par šķērsli viņu plāniem.
They arrived at the destination by taxi.	Braucot ar taksometru, viņi ieradās galamērķī.
He adjusted the dial.	Viņš noregulēja ciparnīcu.
The police need more information about this case.	Policijai par šo gadījumu nepieciešama plašāka informācija.
An ancient city, it was built in the thirteenth century.	Sena pilsēta, tā tika uzcelta trīspadsmitajā gadsimtā.
The stones were covered with moss.	Akmeņus klāja sūnas.
They decorated the ballroom with serpentines and balloons.	Viņi dekorēja balles zāli ar serpentīniem un baloniem.
Set the table for breakfast.	Uzklājiet galdu brokastīm.
The rodent population is growing rapidly.	Grauzēju populācija strauji pieaug.
What is the weather like?	Kādi ir laikapstākļi?
The prison near us is troubled.	Cietums netālu no mums ir nemierīgs.
Birds make safety on the highway difficult.	Putni apgrūtina drošību uz šosejas.
Make sure you have enough bread for the guests.	Pārliecinieties, ka jums ir pietiekami daudz maizes viesiem.
During the war and peace, she always volunteered quickly.	Kara un miera laikā viņa vienmēr ātri iesaistījās brīvprātīgajā darbā.
I am not interested in politics.	Politika mani neinteresē.
The student found this statue interesting.	Studentam šī statuja šķita interesanta.
The forest is nine hundred hectares.	Mežs ir deviņsimt hektāru liels.
Now that's the law, she said.	Tagad tas ir likums, viņa teica.
Butter and margarine are spreadable fats.	Sviests un margarīns ir ziežami tauki.
The team has lost in the last four games.	Komanda zaudējusi pēdējās četrās spēlēs.
The spring air was cool.	Pavasara gaiss bija vēss.
The surgeon has patched you.	Ķirurgs tevi ir aizlāpījis.
There was little difference between the two heroes.	Starp abiem varoņiem bija maz atšķirību.
Their relationship began with a rocky beginning.	Viņu attiecības sākās ar akmeņainu sākumu.
He raised his hand to protect his eyes.	Viņš pacēla roku, lai aizsargātu acis.
As the world's population grows, so does food.	Pieaugot pasaules iedzīvotāju skaitam, pārtikas kļūst arvien mazāk.
Although the houses seem small, they are spacious inside.	Lai arī mājas šķiet mazas, iekšā tās ir ietilpīgas.
Shiny, silvery catfish are caught in the river for dinner.	Upē vakariņām ķer spīdīgus, sudrabainus samsus.
Read the instructions for the content.	Izlasiet satura norādījumus.
You are definitely tired.	Jūs noteikti esat noguris.
They enjoyed a cup of green tea.	Viņi baudīja tasi zaļās tējas.
He warmly welcomed the customers.	Viņš sirsnīgi sveica klientus.
The bird fluttered its wings.	Putns plivināja spārnus.
They killed most of them.	Viņi nogalināja lielāko daļu no viņiem.
The remote control did not work.	Tālvadības pults nedarbojās.
Our wildlife populations continue to decline.	Mūsu savvaļas dzīvnieku populācijas turpina samazināties.
The stem is surrounded by a hollow core.	Kātu ieskauj doba serde.
Water can enter or leave the cell through the pores.	Ūdens var iekļūt šūnā vai iziet no tās caur porām.
The nurse took the patient's pulse.	Medmāsa paņēma pacienta pulsu.
The meeting was unconvincing.	Sanāksme bija nepārliecinoša.
This grammatical error undermines the credibility of this report.	Šī gramatiskā kļūda sagrauj šī ziņojuma ticamību.
Animal control centers have cameras.	Dzīvnieku kontroles centros ir kameras.
The policeman shouted at the offenders.	Policists kliedza uz pārkāpējiem.
Pharaoh built this building three centuries ago.	Faraons uzcēla šo celtni pirms trim gadsimtiem.
This study looked at the effects of television violence on children.	Šajā pētījumā tika pētīta televīzijas vardarbības ietekme uz bērniem.
She sat on the grass and watched the waves.	Viņa sēdēja uz zāles un skatījās uz viļņiem.
Our store was robbed last night.	Vakar vakarā tika aplaupīts mūsu veikals.
The suspect claimed to be innocent.	Aizdomās turamais apgalvoja, ka ir nevainīgs.
The cat stretched lazily.	Kaķis laiski pastiepās.
Some bodies were buried in unmarked cemeteries.	Daži ķermeņi tika aprakti nemarķētos kapos.
I undertake to remain anonymous.	Es apņēmos saglabāt anonimitāti.
The government's main concern is political stability.	Valdības galvenās rūpes ir politiskā stabilitāte.
Recent studies suggest that antidepressants may cause retardation in children.	Jaunākie pētījumi liecina, ka antidepresanti var izraisīt atpalicību bērniem.
The city consists of a large metropolitan area.	Pilsēta sastāv no plašas metropoles zonas.
The engine converted the fuel into mechanical energy.	Dzinējs pārveidoja degvielu mehāniskajā enerģijā.
Gradually, the word came to the region.	Pamazām šis vārds nonāca šajā reģionā.
Some bacteria live and multiply in the water supply.	Dažas baktērijas dzīvo un vairojas ūdens apgādē.
She was silent.	Viņa klusēja.
He made an incredibly intelligent impression.	Viņš radīja neticami inteliģenta iespaidu.
She ran over and hugged him.	Viņa pieskrēja klāt un apskāva viņu.
Take this bus to the city.	Brauciet ar šo autobusu uz pilsētu.
She wanted to prove she was stronger than her sister.	Viņa gribēja pierādīt, ka ir stiprāka par savu māsu.
She greets each of her patients individually.	Viņa sveic katru savu pacientu individuāli.
The weather will be crazy this week.	Šonedēļ laikapstākļi būs traki.
Farmers became landowners.	Zemnieki kļuva par zemes īpašniekiem.
Buy tomato pulp and strain the juice into a cup.	Pērciet tomātu mīkstumu un izkāš sulu krūzē.
Such speculative or huge projects are almost never realized.	Šādi spekulatīvi vai milzīgi projekti gandrīz nekad netiek realizēti.
An electric motorcycle was parked near the station.	Pie stacijas stāvēja elektromotocikls.
They were weakened by disease.	Viņus novājināja slimības.
The young man looked at the beautiful young woman with long.	Jauneklis ar ilgām paskatījās uz skaisto jauno sievieti.
Press Enter to continue.	Lai turpinātu, nospiediet ievadīšanas taustiņu.
Now you can order food online.	Tagad jūs varat pasūtīt ēdienu tiešsaistē.
Upon discovery, the species declined sharply.	Pēc atklāšanas suga strauji samazinājās.
The sun went down a long time ago.	Saule norietēja jau sen.
It was dark in that basement.	Tajā pagrabā bija tumšs.
This thing is useless!	Šī lieta ir bezjēdzīga!
You should exercise every day.	Jums vajadzētu vingrot katru dienu.
Happy day at the spa	Svētlaimīga diena spa
Many things can be painted purple.	Daudzas lietas var krāsot ar violetu krāsu.
Falcon hunting was very popular.	Piekūnu medniecība bija ļoti populāra.
My mood is dark, so we'll stay tonight.	Mans garastāvoklis ir tumšs, tāpēc mēs paliksim šovakar.
This mosque has a magnificent dome.	Šai mošejai ir lielisks kupols.
I was too tired to protest.	Es biju pārāk noguris, lai protestētu.
The bells sound hollow and without tones.	Zvani skan dobji un bez toņiem.
As he wrapped up, he heard footsteps outside.	Ietinoties, viņš dzirdēja ārā soļus.
The bartender's eyes widened.	Bārmeņa acis iepletās.
Be careful when crossing the road.	Šķērsojot ceļu, jābūt uzmanīgiem.
Sprinkle the toast with peanut butter.	Pārsmērējiet grauzdiņus ar zemesriekstu sviestu.
He made a list of his achievements.	Viņš izveidoja savu sasniegumu sarakstu.
The olive branch was a symbol of peace.	Olīvzars bija miera simbols.
The soldiers opened fire without warning.	Karavīri bez brīdinājuma atklāja uguni.
The judge dismissed the charge.	Tiesnesis apsūdzību noraidīja.
Amazon's profits rose sharply.	Amazon peļņa strauji pieauga.
The file will be attached to your receipt.	Fails tiks pievienots jūsu kvītim.
The soldier stretched his legs.	Karavīrs izstiepa kājas.
Murder is suspected.	Ir aizdomas par slepkavību.
No one enters or leaves during this ceremony.	Šīs ceremonijas laikā neviens neienāk un neiziet.
The piano was very old but in good condition.	Klavieres bija ļoti vecas, bet labā stāvoklī.
The domestication of the animals began with dogs.	Dzīvnieku pieradināšana sākās ar suņiem.
Please sift the flour.	Lūdzu, izsijājiet miltus.
It is more important to be yourself	Svarīgāk ir būt pašam
Can you read the whole poem by heart?	Vai varat noskaitīt visu dzejoli no galvas?
Such a reaction often leads to conflict.	Šāda reakcija bieži noved pie konflikta.
My uncle left me a considerable legacy.	Mans tēvocis man atstāja ievērojamu mantojumu.
The mountain road is very narrow,	Kalnu ceļš ir ļoti šaurs,
The teachings of this religion are preached.	Šīs reliģijas mācība notiek sludinot.
Cash is still only on paper.	Skaidra nauda joprojām ir tikai uz papīra.
Flying insects play an important role in the ecosystem.	Lidojošiem kukaiņiem ir svarīga loma ekosistēmā.
They take a double-decker bus to school.	Uz skolu viņi brauc ar divstāvu autobusu.
There was a red forest forest near the small town.	Netālu no mazpilsētas bija sarkano mežu mežs.
His room was always dark.	Viņa istabā vienmēr bija tumšs.
Pasta stew will need mushrooms.	Makaronu sautējumam būs vajadzīgas sēnes.
This is the story in the collection.	Šis ir stāsts kolekcijā.
The doctor prescribed a strong medicine.	Ārsts izrakstīja spēcīgas zāles.
The train path through the tunnel was long and dark.	Vilciena ceļš cauri tuneli bija garš un tumšs.
He looked ahead and watched the passing cars.	Viņš paskatījās uz priekšu un vēroja garāmbraucošās automašīnas.
It is believed that some small southern islands are sinking.	Tiek uzskatīts, ka dažas mazas dienvidu salas grimst.
Most tropical fruits are grown in warm climates.	Lielākā daļa tropu augļu tiek audzēti siltā klimatā.
She wanted to immerse herself in art.	Viņa gribēja iegremdēties mākslā.
The politician opened the door.	Politiķis atvēra durvis.
Health officials are concerned about employee safety.	Veselības aizsardzības amatpersonas ir nobažījušās par darbinieku drošību.
The young girl's hair was ponytail.	Jaunās meitenes mati bija savilkti zirgastē.
The frogs growled loudly, stifling his words.	Vardes skaļi kurkstēja, apslāpējot viņa vārdus.
Children are happy to make animal noises.	Bērni ar prieku rada dzīvnieku trokšņus.
The head of the local police station arrived	Ieradās vietējā policijas iecirkņa priekšnieks
White rice contains traces of arsenic.	Baltajos rīsos ir arsēna pēdas.
When we return, the streets will be full of musicians.	Kad atgriezīsimies, ielas būs pilnas ar mūziķiem.
The young lady opened her diary.	Jaunā dāma atklāja savu dienasgrāmatu.
It is common practice to drink tea in the afternoon.	Pēcpusdienā ir ierasta prakse dzert tēju.
The tea foam made a squeaking sound when it hit the jug.	Tējas putas, atsitoties pret krūzi, radīja rīstošas ​​skaņas.
He planted peanuts in his garden.	Viņš savā dārzā iestādīja zemesriekstus.
Tubers are a good source of mineral potassium.	Bumbuļi ir labs minerālā kālija avots.
The bird flew away.	Putns aizlidoja.
The city has good restaurants.	Pilsētā ir labi restorāni.
They clung to each other.	Viņi turējās viens pie otra.
Words rained from her mouth.	Vārdi lija no viņas mutes.
Bread and cheese are the basic elements of a farmer's diet.	Maize un siers ir zemnieku uztura pamatelementi.
A rabbit ran in front of her car.	Viņas mašīnai priekšā metās trusis.
A small insect.	Mazs kukainis.
I can't imagine life without him.	Es nevaru iedomāties dzīvi bez viņa.
The building across the street is high.	Ēka pāri ielai ir augsta.
They took the necessary measures to rescue the ship.	Viņi veica nepieciešamos pasākumus kuģa glābšanai.
They undertook to move to a quieter area.	Viņi apņēmās pārcelties uz klusāku rajonu.
The sound of flowing water was heard.	Atskanēja plūstoša ūdens skaņa.
The accused spoke trembling.	Apsūdzētais runāja dreboši.
The dancers froze, their bodies tense.	Dejotāji sastinga, viņu ķermenis saspringa.
The tourism industry has flourished in recent years.	Tūrisma nozare pēdējos gados ir uzplaukusi.
Her choice of perfumes is fine.	Viņas smaržu izvēle ir smalka.
She has always been a popular companion.	Viņa vienmēr bija populāra kompanjone.
He says they serve a terrible purpose.	Viņš saka, ka viņi kalpo šausmīgam mērķim.
Make three holes.	Izveidojiet trīs caurumus.
Soon after she moved here, she fell ill.	Drīz pēc tam, kad viņa pārcēlās uz šejieni, viņa saslima.
The goats screamed loudly.	Kazas skaļi blēja.
The heels allow the wearer to move around the ground	Papēži ļauj valkātājam pārvietoties pa zemi
Be sure to support your child's health.	Noteikti atbalstiet sava bērna veselību.
She sipped her green tea, sighing heavily.	Viņa malkoja zaļo tēju, smagi nopūšoties.
The food is wonderful, the leftovers are minimal.	Ēdiens brīnišķīgs, pārpalikumu ir minimāli.
Hardly anyone remembers the first time they saw the ocean.	Diez vai kāds atceras pirmo reizi, kad ieraudzīja okeānu.
The streets were covered with snow.	Ielas bija sniega segas.
A survey of scientists revealed conflicting results.	Zinātnieku aptauja atklāja pretrunīgus rezultātus.
The woman lives next door.	Sieviete dzīvo kaimiņos.
Her thoughts returned to childhood.	Viņas domas atgriezās bērnībā.
The witch gave a nose of satisfaction.	Ragana sniedza apmierinātības degunu.
He tore the letter to pieces.	Viņš saplēsa vēstuli gabalos.
Lightning circles across the sky, destroying some visible stars.	Zibens loka pāri debesīm, iznīcinot dažas redzamās zvaigznes.
Virtually all residents have turned to agriculture.	Lauksaimniecībai pievērsušies praktiski visi iedzīvotāji.
What Animals Live in the Desert?	Kādi dzīvnieki dzīvo tuksnesī?
He had no difficulty dealing with the problem.	Viņam nebija nekādu grūtību tikt galā ar problēmu.
The cat runs to the front door.	Kaķis skrien uz ārdurvīm.
Now she plans to retire soon.	Tagad viņa plāno drīz doties pensijā.
Soap is made from natural ingredients.	Ziepes ir izgatavotas no dabīgām sastāvdaļām.
Some monsters are domesticated, some are not.	Daži monstri ir pieradināti, daži nav.
The birds chirped quietly in the trees.	Kokos klusi čivināja putni.
This person is not able to write a coherent essay.	Tas cilvēks nav spējīgs uzrakstīt sakarīgu eseju.
It was difficult to follow his diet.	Bija grūti ievērot viņa diētu.
These girls ate a delicious bowl of ice cream.	Šīs meitenes ēda gardu saldējuma bļodu.
He searched his domain and complained about its untidy appearance.	Viņš apsekoja savu domēnu un sūdzējās par tā nekopto izskatu.
As it is toxic to humans, it is prohibited.	Tā kā tas ir toksisks cilvēkiem, tas ir aizliegts.
You can't count on your mother cooking delicious food.	Jūs nevarat paļauties uz to, ka jūsu māte gatavo garšīgus ēdienus.
Hate speech is not allowed in this school.	Šajā skolā naida runa netiek pieļauta.
Now she had a lot of money.	Tagad viņai bija daudz naudas.
Using a sharp knife, cut each sandwich in half.	Izmantojot asu nazi, pārgrieziet katru sviestmaizi uz pusēm.
They always argued and fought.	Viņi vienmēr strīdējās un cīnījās.
The book was not worth it.	Grāmata nebija niķa vērta.
The project aims to reduce vehicle emissions.	Projekta mērķis ir samazināt transportlīdzekļu emisijas.
She spoke elliptically, weaving a complex network of lies.	Viņa runāja eliptiski, aužot sarežģītu melu tīklu.
She carefully avoided looking at him.	Viņa uzmanīgi izvairījās skatīties uz viņu.
The meeting took place without incident.	Tikšanās noritēja bez starpgadījumiem.
But her preparations were interrupted by a torn ticket.	Taču viņas gatavošanos pārtrauca saplēsta biļete.
The hostesses prepared traditional dishes.	Saimnieces gatavoja tradicionālos ēdienus.
Yesterday my gaze stuck to that girl there.	Vakar mans skatiens aizklīda uz to meiteni tur.
They hired a smart lawyer to defend their case.	Viņi nolīga gudru advokātu, lai aizstāvētu viņu lietu.
Their company is the only one that offers this service.	Viņu uzņēmums ir vienīgais, kas piedāvā šo pakalpojumu.
The visitor was surprised.	Apmeklētājs bija pārsteigts.
Time and space do not exist without human perception.	Laiks un telpa neeksistē bez cilvēka uztveres.
Water from these embalmed corpses was considered to be effective.	Uzskatīja, ka ūdens no šiem balzamētajiem līķiem ir iedarbīgs.
Simply put, price is the use of resources.	Vienkārši sakot, cena ir resursu izmantošana.
The train was delayed as usual.	Vilciens, kā parasti, kavējās.
He kissed the girl passionately in his arms.	Viņš kaislīgi noskūpstīja meiteni savās rokās.
Choose watermelons when they are soft and ripe.	Izvēlieties arbūzus, kad tie ir mīksti un nogatavojušies.
He shot his father with a shotgun.	Viņš nošāva tēvu ar bisi.
Even small farms have been neglected.	Pat mazās saimniecības ir atstātas novārtā.
I had to read the instructions carefully.	Man bija rūpīgi jāizlasa instrukcijas.
The village is a mystery.	Ciemats ir noslēpumu tīts.
There is almost no traffic on the roads.	Uz ceļiem gandrīz nav satiksmes.
Dense clouds on the city deck.	Pilsētu klāja blīvi mākoņi.
Collect papers and tidy up your desk.	Savāc papīrus un sakārto savu galdu.
The baker's cream was delicious!	Maiznieku krēms bija garšīgs!
The city was torn apart by insurgents.	Pilsētu plosīja nemiernieki.
The sweeping of the army in the swamps ended in failure.	Armijas slaucīšana purvos beidzās ar neveiksmi.
The article was on the wall.	Raksts bija pie sienas.
Our discussion will continue in the coming months.	Mūsu diskusija turpināsies nākamajos mēnešos.
These tires make a lot of noise.	Šīs riepas rada lielu troksni.
The crowded streets were never quiet.	Pārpildītās ielas nekad nebija klusas.
This ancient civilization is highly valued.	Šī senā civilizācija tiek augstu novērtēta.
It is believed that this skeleton once belonged to the prince.	Tiek uzskatīts, ka šis skelets kādreiz piederējis princim.
For another, it was a case of false identity.	Citam tas bija kļūdainas identitātes gadījums.
He tried to calm the hysterical child.	Viņš mēģināja nomierināt histērisku bērnu.
He looked at his reflection in the window.	Viņš skatījās uz savu atspulgu logā.
She asked some of her friends for advice.	Viņa jautāja padomu dažiem saviem draugiem.
We run out of food.	Mums beidzas ēdiens.
He collected plants and insects.	Viņš savāca augus un kukaiņus.
The factory produces imitation leather.	Rūpnīcā tiek ražota ādas imitācija.
After lunch, the rain finally stopped.	Pēc pusdienām lietus beidzot mitējās.
His big nose and round face made him look ugly.	Viņa lielais deguns un apaļā seja lika viņam izskatīties neglītam.
She carefully prepared the vontons.	Viņa rūpīgi sagatavoja vontonus.
His constituents elected politicians to represent them in parliament.	Viņa vēlētāji ievēlēja politiķi, lai pārstāvētu viņus parlamentā.
They walked a narrow path	Viņi gāja pa šauru taku
The bird's coat glows green.	Putna apspalvojums mirdz zaļā krāsā.
Stop throwing your trash in the ground!	Beidz mest savus atkritumus zemē!
The gate opened.	Vārti atvērās.
Ladies and gentlemen, welcome on board.	Dāmas un kungi, laipni lūdzam uz klāja.
Ants are fighting to defend their puppy.	Skudra cīnās, lai aizstāvētu savu kucēnu.
The zebra eats grass and leaves the stalks.	Zebra ēd zāli un atstāj stiebrus.
It had little resemblance to the original structure of the building.	Tam bija maz līdzības ar ēkas sākotnējo struktūru.
She is not responsible for this decision.	Viņa nav atbildīga par šo lēmumu.
Broken lines are not visible.	Lauzītās līnijas nav redzamas.
The directors will present the work next month.	Direktori nākammēnes prezentēs darbu.
The details of the survey were investigated.	Ziņas par aptauju tika izmeklētas.
His education was private and he did not plan to attend.	Viņa izglītība bija privāta, un viņš neplānoja apmeklēt.
The glass shattered from the impact.	Stikls no trieciena saplīsa.
It was a secret police operation.	Tā bija slepenpolicijas operācija.
And still nothing seems to comfort him.	Un joprojām šķiet, ka nekas viņu nemierina.
The sun sank in the west.	Saule nogrima rietumos.
The production period was short.	Ražošanas periods bija īss.
Her smell was intoxicating.	Viņas smarža bija apreibinoša.
This "letter man" was me, Charles.	Šis "burtu cilvēks" bija es, Čārlzs.
They worked for months and months.	Viņi strādāja mēnešus un mēnešus.
The apartment promised to him was not available.	Dzīvoklis, kas viņam bija apsolīts, nebija pieejams.
He ran through the apartment.	Viņš izskrēja pa dzīvokli.
Have you ever been to the beach?	Vai esat kādreiz bijis pludmalē?
The government is committed to reducing corruption.	Valdība ir apņēmusies samazināt korupciju.
He hid behind the bush.	Viņš paslēpās aiz krūma.
He looked at him sternly.	Viņš stingri skatījās uz viņu.
The politician became famous for his oratory skills.	Politiķis kļuva slavens ar savām oratora prasmēm.
The teacher asked the students to stop talking.	Skolotājs pieprasīja skolēniem beigt runāt.
Traditionally, bathing takes place before sunrise.	Tradicionāli peldēšanās notiek pirms saullēkta.
Amazon is home to a huge variety of plants.	Amazon ir mājvieta milzīgai augu dažādībai.
Unfortunately, he is too old.	Diemžēl viņš ir pārāk vecs.
There is some discussion on this issue.	Par šo jautājumu ir dažas diskusijas.
The crop remains healthy even in dry soil.	Raža saglabājas veselīga pat sausā augsnē.
Three mistakes were made here.	Šeit tika pieļautas trīs kļūdas.
Photo from the same day.	Fotogrāfija no tās pašas dienas.
Various programs are now available.	Tagad ir pieejamas dažādas programmas.
The little baby fingered the branch.	Mazais mazulis pirkstīja zaru.
He soon won a prominent place.	Drīz viņš ieguva ievērojamu vietu.
The findings published today are shocking.	Šodien publicētie atklājumi ir šokējoši.
Only one farmer spoke at the town hall meeting.	Rātsnama sēdē uzstājās tikai viens zemnieks.
Serve the chicken immediately.	Nekavējoties pasniedziet vistu.
Smoke clouds swirled through the narrow streets.	Pa šaurajām ieliņām virpuļoja dūmu mākoņi.
What are the major advances in medicine in your lifetime?	Kādi ir lielākie sasniegumi medicīnā jūsu dzīves laikā?
The bronze statue was erected to honor the builders.	Bronzas statuja tika uzcelta, lai godinātu celtniekus.
The cave was large and filled with statues.	Ala bija liela un piepildīta ar statujām.
There are four continents in the world.	Pasaulē ir četri kontinenti.
Some Westerners are offered scholarships.	Dažiem rietumniekiem ir piedāvātas stipendijas.
Elegant words and verses bring eternal beauty.	Eleganti vārdi un panti nes mūžīgu skaistumu.
Investors were disappointed with the news.	Investori bija vīlušies par jaunumiem.
The plans were developed last year.	Plāni izstrādāti pagājušajā gadā.
There were a number of thefts.	Notika virkne zādzību.
Write your name on the dotted line.	Uzrakstiet savu vārdu uz punktētās līnijas.
The case was thoroughly investigated.	Lieta tika rūpīgi izmeklēta.
Type on separate pages.	Ierakstiet atsevišķās lapās.
Their main problem is the poor quality of education.	Viņu galvenā problēma ir sliktā izglītības kvalitāte.
The villagers kept their distance from the truck.	Ciema iedzīvotāji turējās attālumā no kravas automašīnas.
A river flows through the city.	Pilsētai cauri tek upe.
The hero sang a song to ward off evil.	Varonis dziedāja dziesmu, lai padzītu ļaunumu.
His mobile phone captured the sun's rays.	Viņa mobilais telefons tvēra saules starus.
The quality of tomatoes has fallen sharply this year.	Tomātu kvalitāte šogad krasi kritusies.
He was constantly criticized for his manners.	Viņš tika pastāvīgi kritizēts par viņa manierēm.
Generally, such results can be predicted.	Parasti šādus rezultātus var paredzēt.
Be calm in your conversations.	Esiet mierīgs savās pārrunās.
He began to suffer from violent mood swings.	Viņš sāka ciest no vardarbīgām garastāvokļa svārstībām.
The captain knew a storm was coming.	Kapteinis zināja, ka tuvojas vētra.
She was one of the greatest actors of all time.	Viņa bija viena no visu laiku izcilākajām aktieriem.
The seller promised her the best price.	Pārdevējs viņai solīja vislabāko cenu.
Presidential approval ratings are rising.	Prezidenta apstiprinājuma reitingi pieaug.
They will never agree on this.	Viņi nekad nepiekritīs šajā jautājumā.
Your government has paid close attention to this.	Jūsu valsts valdība ir pievērsusi tam lielu uzmanību.
They work shifts and work hard.	Viņi strādā maiņās un smagi strādā.
She showed her husband how to work the oven.	Viņa parādīja vīram, kā strādāt ar krāsni.
The library was a perfect shrine.	Bibliotēka bija ideāls svētnīca.
The plane's engine pitch slowed slightly.	Lidmašīnas dzinēja solis nedaudz pazeminājās.
He ate an apple in one quick motion.	Viņš apēda ābolu ar vienu ātru kustību.
The supermarket was excellent.	Lielveikals bija izcili tīrs.
We desperately need these fees.	Šie honorāri mums ir ļoti vajadzīgi.
Hints of stubble framed his beautiful face.	Rugāju mājieni ierāmēja viņa skaisto seju.
The complex ion is sparingly soluble in cold water.	Kompleksais jons grūti šķīst aukstā ūdenī.
His behavior upset many people.	Viņa uzvedība sarūgtināja daudzus cilvēkus.
The worst part of his job is getting to work.	Viņa darba sliktākā daļa ir pārvietošanās uz darbu.
India has a population of only about one billion.	Indijas iedzīvotāju skaits ir tikai aptuveni viens miljards.
Holidays can be stressful.	Brīvdienas var būt saspringtas.
Some people cannot work successfully in a team.	Daži cilvēki nevar veiksmīgi strādāt komandā.
Compared to milk, fruit juice is healthier.	Salīdzinot ar pienu, augļu sula ir veselīgāka.
The soil of this region is rich in minerals.	Šī reģiona augsne ir bagāta ar minerālvielām.
Don't take anything for granted.	Neņemiet neko par pašsaprotamu.
All my sheep are black.	Visas manas aitas ir melnas.
The army attacked at dawn.	Armija uzbruka rītausmā.
She was surrounded by a bunch of orange blossoms.	Viņai apkārt bija apelsīnu ziedu puduris.
Many visitors climb the steps to the monument.	Daudzi apmeklētāji kāpj pa pakāpieniem uz pieminekli.
They returned home early, tired.	Viņi atgriezās mājās agri, noguruši.
The abusive power proved itself in the storm.	Ļaunprātīgā vara sevi apliecināja vētrā.
The sun will shine brightly again tomorrow.	Rīt atkal spoži spīdēs saule.
Six countries submitted proposals.	Sešas valstis iesniedza priekšlikumus.
The neighbors were very excited.	Kaimiņi bija ļoti satraukti.
His mind is focused on their good.	Viņa prāts ir vērsts uz viņu labumu.
Some believe that nuclear energy is safe.	Daži uzskata, ka kodolenerģija ir droša.
This chair is very comfortable.	Šis krēsls ir ļoti ērts.
He took off his shoes before entering the house.	Pirms ieiešanas mājā viņš novilka kurpes.
This recipe originally required three eggs.	Šī recepte sākotnēji prasīja trīs olas.
All trains were canceled due to the strike.	Visi vilcieni tika atcelti streika dēļ.
I woke up with a splitting headache.	Es pamodos ar šķeļošām galvassāpēm.
The doors and windows were clogged with thick glass.	Durvis un logi bija aizsprostoti ar bieziem stikliem.
The reasons are unclear.	Iemesli ir neskaidri.
These comments were not welcome.	Šīs piezīmes nebija apsveicamas.
It was clear that the soldiers were unarmed.	Bija skaidrs, ka karavīri bija neapbruņoti.
Does it "help" her if she cries?	Vai tas viņai "palīdz", ja viņa raud?
Wayne carefully laid the egg on the pan.	Veins uzmanīgi uzlika olu uz pannas.
In some languages, snow stands for hundreds of different words.	Dažās valodās sniegu apzīmē simtiem atšķirīgu vārdu.
Drive very slowly, constantly scanning the road.	Brauciet ļoti lēni, nepārtraukti skenējot ceļu.
The bird continued to cry.	Putns turpināja raudāt.
This book was published last year.	Šī grāmata tika izdota pagājušajā gadā.
The project will be completed by noon.	Projekts tiks pabeigts līdz pusdienlaikam.
The tip of the iceberg is visible.	Ir redzams aisberga gals.
A school will be built here soon.	Drīz te tiks uzcelta skola.
But he's not really interested.	Bet viņu tas patiesi neinteresē.
She would volunteer as a doctor.	Viņa veiktu brīvprātīgo darbu kā ārsts.
The international organization Greenpeace was founded by	Starptautisku organizāciju Greenpeace dibināja
Surround yourself with other successful people.	Ieskaujiet sevi starp citiem veiksmīgiem cilvēkiem.
The prince sat in his castle.	Princis sēdēja savā pilī.
The children could not understand why they were punished.	Bērni nevarēja saprast, kāpēc viņi tika sodīti.
Reading is a good activity for a small child.	Lasīšana ir laba nodarbe mazam bērnam.
The hospital cannot prescribe a person who cannot pay the bill.	Slimnīca nevar izrakstīt personu, kas nevar samaksāt rēķinu.
They set themselves extremely high standards.	Viņi izvirza sev ārkārtīgi augstus standartus.
The lion circled back and forth, watching the herd.	Lauva riņķoja uz priekšu un atpakaļ, vērodams ganāmpulku.
The raging sounds of small birds make shameless shouts.	Mazu putnu niknās skaņas rada nekaunīgus saucienus.
Friends laughed at my jokes.	Draugi smējās par maniem jokiem.
They introduced a new regime and banned political gatherings.	Viņi ieviesa jaunu režīmu un aizliedza politiskās pulcēšanās.
The train derailed, killing dozens of people.	Vilciens noskrēja no sliedēm, nogalinot desmitiem cilvēku.
A handful of thrushes acted as a unit.	Strazdu sauja darbojās kā vienība.
The machines are lined up and ready to go.	Mašīnas ir sarindotas un gatavas braukšanai.
Trade union leaders were shocked by the violence.	Arodbiedrības līderi satricināja vardarbība.
The rolling fields flashed in the sunlight.	Ripojošie lauki mirgoja saules gaismā.
She fell asleep peacefully.	Viņa mierīgi aizmiga.
After a fire, the house fills with smoke.	Pēc ugunsgrēka izcelšanās māja piepildās ar dūmiem.
The carpet was crushed by crumbs.	Paklāju piegružināja drupatas.
This bridge is typical of many in the city.	Šis tilts ir raksturīgs daudziem pilsētā.
As he landed, a sharp pain shot through him.	Viņam piezemējoties, caur viņa vidu izšāvās asas sāpes.
The windows were tied to the case.	Logi bija aizsieti pret lietu.
Insects are an important source of protein for many people.	Kukaiņi daudziem cilvēkiem ir svarīgs olbaltumvielu avots.
We will have a new car in a year.	Pēc gada mums būs jauna automašīna.
Look at the white tower in the distance.	Paskaties uz balto torni tālumā.
I plan to never take leave again.	Es plānoju nekad vairs neizmantot atvaļinājumu.
Why do you need to know?	Kāpēc jums jāzina?
The bird tweeted an exciting song.	Putns čivināja aizraujošu dziesmu.
The king's bed was covered with precious stones.	Karaļa gulta bija klāta ar dārgakmeņiem.
These books are used in the classroom.	Šīs grāmatas ir izmantotas klasē.
The poet is poorly received in his homeland.	Dzejnieks savā dzimtenē ir slikti uzņemts.
His chemical burns and rupture of ligaments were healed.	Viņa ķīmiskie apdegumi un saišu plīsums tika izārstēti.
You will only need three eggs to make the cake.	Lai pagatavotu kūku, jums būs nepieciešamas tikai trīs olas.
I spent a week there four summers ago.	Es pavadīju tur nedēļu, pirms četrām vasarām.
Tree roots can help protect against erosion.	Koku saknes var palīdzēt aizsargāties pret eroziju.
The old woman was terrible.	Vecā sieviete bija briesmīga.
They lived happily ever after until the floods destroyed their property.	Viņi dzīvoja laimīgi, līdz plūdi iznīcināja viņu īpašumus.
When there is trouble, the police arrive quickly.	Kad ir nepatikšanas, ātri ierodas policija.
They relied on him for support.	Viņi paļāvās uz viņu, lai saņemtu atbalstu.
She was fit and slim.	Viņa bija piemērota un slaida.
My son has a good heart.	Manam dēlam ir laba sirds.
The child's cry interrupted the song.	Bērna kliedziens pārtrauca dziesmu.
The cases were finally settled peacefully.	Lietas beidzot tika atrisinātas mierīgi.
Raw rice is ground into flour to prepare the dough.	Neapstrādātus rīsus samaļ miltos, lai pagatavotu mīklu.
There was congestion everywhere.	Visur bija sastrēgums.
Qualified personnel are required to operate the insulin pump.	Insulīna sūkņa darbībai ir nepieciešams kvalificēts personāls.
I forgot that my grandmother lived in the city.	Es aizmirsu, ka mana vecmāmiņa dzīvoja pilsētā.
A man with brown eyes and black hair.	Cilvēks ar brūnām acīm un melniem matiem.
People in this age had little luxury.	Cilvēkiem šajā laikmetā bija maz greznības.
Not everyone agrees with this policy.	Ne visi piekrīt šai politikai.
The apartment has a large garden.	Dzīvoklim ir liels dārzs.
We hired him to investigate this matter.	Mēs viņu nolīgām, lai izpētītu šo lietu.
The man came to the city looking for work.	Vīrietis ieradās pilsētā, meklējot darbu.
The cat is chasing a mouse!	Kaķis vajā peli!
The meeting should last for two days.	Sanāksmei vajadzētu ilgt divas dienas.
She is missing for three days.	Viņa ir pazudusi trīs dienas.
Most students eat lunch outside the home.	Lielākā daļa skolēnu pusdienās ēd ārpus mājas.
We need information about this city.	Mums ir vajadzīga informācija par šo pilsētu.
The census shows a declining population.	Tautas skaitīšana liecina par iedzīvotāju skaita samazināšanos.
The water was red.	Ūdens bija sarkans.
The eighth and final witness was a detective.	Astotais un pēdējais liecinieks bija detektīvs.
Please report any abuse to the authorities.	Lūdzu, ziņojiet iestādēm par visiem ļaunprātīgas izmantošanas gadījumiem.
What can be done would help them.	Tas, ko var darīt, viņiem palīdzētu.
In the distance, a crane shouted.	Tālumā atskanēja dzērves sauciens.
I made a cake today, he said.	Es šodien pagatavoju kūku, viņš teica.
Feeling restless, he slipped away quietly.	Juzdams nemierīgs, viņš klusi aizslīdēja prom.
These spears were given to me.	Šos šķēpus man uzdāvināja.
The pipeline network is controlled by the company.	Cauruļvadu tīklu kontrolē uzņēmums.
Hot, dry weather is forecast.	Tiek prognozēts karsts, sauss laiks.
There was a small stream nearby.	Netālu čaukstēja mazs strautiņš.
The event took place under the scorching sun.	Pasākums norisinājās zem svelmainas saules.
Crazy eyes turned to his nape.	Trakā acis iegriezās viņa pakausī.
Despite all his passion, he is careless.	Neskatoties uz visu savu aizrautību, viņš pret lietām izturas bezrūpīgi.
How do they plan to follow these principles?	Kā viņi plāno ievērot šos principus?
The traffic is awful.	Satiksme ir šausminoša.
This test is one of the most difficult.	Šis tests ir viens no grūtākajiem.
The bus stop is on the right.	Autobusa pietura atrodas pa labi.
He was a magician.	Viņš bija burvis.
Corn is the main crop in the region.	Kukurūza ir galvenā kultūra šajā reģionā.
It is difficult to separate babies from milk.	Atšķirt zīdaiņus no piena ir grūti.
Her voice was gentle, melodic.	Viņas balss bija maiga, melodiska.
She asked him where she grew up.	Viņa jautāja viņam, kur viņa uzauga.
A tuft of feathers protruded from his scalp.	No viņa skalpa izvirzījās spalvu kušķis.
But industry needs to use less energy.	Taču rūpniecībai ir jāpatērē mazāk enerģijas.
No one can be sure.	Neviens nevar būt drošs.
So be careful.	Tātad, esiet uzmanīgi.
Hot water can be obtained by opening the faucet.	Karsto ūdeni varam iegūt, atverot jaucējkrānu.
He is worried about his sons.	Viņš uztraucas par saviem dēliem.
The bartender mixed his drink well.	Bārmenis labi sajauca savu dzērienu.
This object was built for taxpayers' money.	Šis objekts tika uzbūvēts par nodokļu maksātāju naudu.
Small parties retain some seats in parliament.	Mazās partijas saglabā dažas vietas parlamentā.
Notice the dandruff on his neck.	Ievērojiet blaugznas uz viņa kakla.
Smiles were rare, but there was a lot of kindness.	Smaidi bija reti, bet laipnības bija daudz.
The intoxicated man was pushed aside.	Iereibušais vīrietis tika nogrūsts malā.
Most bears are brown.	Lielākajai daļai lāču ir brūna krāsa.
The book provides insight into complex social issues.	Grāmata sniedz ieskatu sarežģītos sociālajos jautājumos.
The mayor gave a speech on the latest developments.	Mērs teica runu par jaunāko notikumu attīstību.
Just look at those waves!	Paskatieties uz tiem viļņiem!
The goods were sent along the river by barge.	Preces tika nosūtītas pa upi ar liellaivu.
We had a good time.	Mēs labi pavadījām laiku.
The spider spun around the web.	Zirneklis griezās pa tīklu.
The passport is valid for ten years.	Pase ir derīga desmit gadus.
Some events in history have changed the course of history.	Daži notikumi vēsturē ir mainījuši vēstures gaitu.
Is there a valid cause of death?	Vai ir norādīts atbilstošs nāves iemesls?
She has three children from three different fathers.	Viņai ir trīs bērni no trim dažādiem tēviem.
She doesn't talk to me rudely anymore.	Viņa vairs nerunā ar mani rupji.
Of course, house prices rose faster than wages.	Protams, mājokļu cenas pieauga straujāk nekā algas.
She smiled and stroked his hand.	Viņa pasmaidīja un noglaudīja viņa roku.
Very few people in this city can read or write.	Šajā pilsētā ļoti maz cilvēku prot lasīt vai rakstīt.
Global warming has affected water levels.	Globālā sasilšana ir ietekmējusi ūdens līmeni.
The bridge has glass panels with a wonderful view.	Tiltam ir stikla paneļi, no kuriem paveras brīnišķīgs skats.
Such a practice is not allowed.	Šāda prakse nav pieļaujama.
The hot water burned the cut.	Karstais ūdens nodzēla griezumu.
His store welcomed customers.	Viņa veikals uzņēma klientus.
Will you please hand over the salt?	Vai jūs, lūdzu, nodosiet sāli?
The mountains rise on both sides of the river.	Kalni paceļas stāvi abās upes pusēs.
The cars here are not the safest.	Šeit esošās automašīnas nav tās drošākās.
Birds change color depending on their habitat.	Putnu krāsa mainās atkarībā no to dzīvotnes.
The madman screamed, beating his wife.	Trakais kliedza, sitot sievu.
It is safer to put money in the bank.	Drošāk ir likt naudu bankā.
Thieves stole all the chickens in this yard.	Zagļi šajā pagalmā nozaga visas vistas.
The rocket launches into space.	Raķete palaista kosmosā.
The life cycle begins at birth.	Dzīves cikls sākas dzimšanas brīdī.
The temperature is rising at an alarming rate.	Temperatūra paaugstinās satraucošā ātrumā.
Salt water dissolves quickly in hot water.	Sālsūdens ātri izšķīst karstā ūdenī.
Publication of results in open access is controversial.	Rezultātu publicēšana atklātā piekļuvē ir pretrunīga.
She was sitting next to me on the couch.	Viņa sēdēja man blakus uz dīvāna.
Milk is usually perceived and consumed as a fresh liquid.	Piens parasti tiek uztverts un patērēts kā svaigs šķidrums.
The bus picked up an oxygen burner on the road.	Autobuss uz ceļa paņēma skābekļa degli.
So she chose potatoes as a career.	Tāpēc viņa izvēlējās kartupeļus kā karjeru.
His dreams were shattered.	Viņa sapņi tika sagrauti.
Follow these simple steps.	Izpildiet šīs vienkāršās darbības.
This woman worked as a maid.	Šī sieviete strādāja par kalponi.
We need to think carefully about the effects of climate change.	Mums rūpīgi jāapsver klimata pārmaiņu ietekme.
Cheap labor trade was part of the new economy.	Lētā darbaspēka tirdzniecība bija daļa no jaunās ekonomikas.
Most economists believe that our strategy will fail.	Lielākā daļa ekonomistu uzskata, ka mūsu stratēģija cietīs neveiksmi.
She needs to get rid of it.	Viņai ir jāatbrīvojas.
The conductor grinned and whistled.	Diriģents pasmīnēja un nosvilpa.
Write the names of the countries on the board.	Uzrakstiet uz tāfeles valstu nosaukumus.
The painting was illuminated with skylights.	Glezna tika izgaismota ar jumta logiem.
Poverty Eradication Group.	Grupa, kas veltīta nabadzības izbeigšanai.
The accused was charged with bribery.	Apsūdzētais tika apsūdzēts par kukuļņemšanu.
She gave generously so that everyone could receive.	Viņa deva dāsni, lai ikviens varētu saņemt.
Water sprayers kept the street clean.	Ūdens smidzinātāji uzturēja ielu tīru.
Scientists are worried about an increase in the number of birth defects.	Zinātniekus satrauc iedzimtu defektu skaita pieaugums.
A child's skin is much thinner than an adult's.	Bērna āda ir daudz plānāka nekā pieaugušajam.
The poet's work expresses his feelings.	Dzejnieka darbs pauž viņa jūtas.
Their friendship grew.	Viņu draudzība pieauga.
The verb "do" is used.	Tiek lietots darbības vārds "darīt".
The creature's territory overlapped with the tiger's territory.	Radījuma teritorija pārklājās ar tīģeru teritoriju.
The uprising is an organized, armed uprising against the government.	Sacelšanās ir organizēta, bruņota sacelšanās pret valdību.
The chances of extinction are high.	Izzušanas iespēja ir liela.
The merchant only sells fair trade products.	Tirgotājs pārdod tikai godīgas tirdzniecības produktus.
He sold a valuable painting to finance the business.	Viņš pārdeva vērtīgu gleznu, lai finansētu biznesu.
Some objects are too fragile to move.	Daži objekti ir pārāk trausli, lai tos pārvietotu.
The protagonist of this film is a journalist.	Šīs filmas varonis ir žurnālists.
The original building was made of wood.	Sākotnējā ēka celta no koka.
This mystical circle is actually a complete sphere!	Šis mistiskais aplis patiesībā ir pilnīga sfēra!
The edge of the building protrudes dangerously.	Ēkas mala bīstami izvirzās ārā.
The event was defaulted.	Notikums tika noklusēts.
I saw a lot of smoke.	Es redzēju daudz dūmu.
It was obvious that the speaker was angry.	Bija acīmredzams, ka runātājs ir dusmīgs.
An idea whose time has come.	Ideja, kuras laiks ir pienācis.
The speaker managed to hold the audience's attention.	Runātājam izdevās noturēt klausītāju uzmanību.
The church is on the right.	Baznīca atrodas pa labi.
Minority groups often suffer from discrimination.	Mazākumtautību grupas bieži cieš no diskriminācijas.
Oil pollution and chemical spills are destroying marine life.	Naftas piesārņojums un ķīmisko vielu noplūdes iznīcina jūras dzīvi.
He refused to cooperate.	Viņš atteicās sadarboties.
The flower was especially beautiful.	Zieds bija īpaši skaists.
The wolf is a symbol of strength and courage.	Vilks ir spēka un drosmes simbols.
Stop before you regret it.	Apstājies, pirms to nožēlo.
Although the wall was durable, it was easily broken.	Lai gan siena bija izturīga, to viegli pārlauza.
Their actions seemed strange.	Viņu rīcība šķita dīvaina.
The crystal fragments were carefully examined.	Kristāla fragmenti tika rūpīgi pārbaudīti.
He looked closely at the shore.	Viņš vērīgi skatījās uz krastu.
They sent the girl to a boarding school.	Viņi nosūtīja meiteni uz internātskolu.
The woman bowed her head and tried to smile.	Sieviete nolieca galvu un centās smaidīt.
Experts say this innovation will save lives.	Eksperti saka, ka šī inovācija glābs dzīvības.
The Prime Minister made his intentions clear.	Premjerministrs skaidri pauda savus nodomus.
She is not the smartest class.	Viņa nav gudrākā klasē.
Solar energy and wind energy are renewable energy sources.	Saules enerģija un vēja enerģija ir atjaunojami enerģijas avoti.
We will be back tomorrow.	Mēs atgriezīsimies rīt.
The dog followed conscientiously.	Suns apzinīgi sekoja.
Everyone is welcome, she said.	Ikviens un ikviens ir laipni gaidīts, viņa teica.
He quickly used the lid to cover the pot.	Viņš ātri izmantoja vāku, lai pārklātu katlu.
I will tell them.	Es viņiem pateikšu.
Someone in the community had to come in and work.	Kādam no kopienas bija jāienāk un jāstrādā.
He strongly opposed this proposal.	Viņš kategoriski iebilda pret šo priekšlikumu.
The hero was in despair.	Varonis bija izmisumā.
She can still feel the sting of rejection.	Viņa joprojām var sajust noraidījuma dzēlienu.
The little girl swayed a wooden sword.	Mazā meitene šūpoja koka zobenu.
The most notable culture of the area is barley.	Apgabala ievērojamākā kultūra ir mieži.
The next table is reserved for the servants.	Nākamais galds ir rezervēts kalpiem.
He is definitely my very good friend.	Viņš noteikti ir mans ļoti labs draugs.
The poor man survived by selling apples.	Nabadziņš izdzīvoja, pārdodot ābolus.
He slowly scanned the ground.	Viņš lēnām skenēja zemi.
Police broke the drug ring.	Policija uzlauza narkotiku gredzenu.
Travel agents cannot survive without intermediaries.	Ceļojumu aģenti nevar izdzīvot bez starpniekiem.
The experiment should be completed within three hours.	Eksperiments jāpabeidz trīs stundu laikā.
The jelly looks like a thickened custard.	Želeja izskatās kā sabiezējis olu krēms.
The domestic cat tried to catch the mouse.	Mājas kaķis mēģināja noķert peli.
Welcome to class, do not disturb.	Laipni lūgti klasē, netraucēt.
Agents work for the state.	Aģenti strādā valsts labā.
He was so excited about the party.	Viņš bija tik sajūsmā, domājot par ballīti.
Everyone who attended the conference was dressed in black.	Visi, kas piedalījās konferencē, bija tērpušies melnā tērpā.
There was no one there.	Tur neviena nebija.
His studies of religion took a long time.	Viņa reliģijas studijas prasīja daudz laika.
Any person can have any of these diseases.	Jebkurai personai var būt kāda no šīm slimībām.
I didn't say anything, but I smiled.	Es neko neteicu, bet pasmaidīju.
I was almost afraid to open the door.	Es gandrīz baidījos atvērt durvis.
The company's shares fell sharply.	Uzņēmuma akcijas strauji kritās.
We use water in many ways.	Mēs izmantojam ūdeni daudzos veidos.
Today, animals and humans have the same genetic code.	Mūsdienās dzīvniekiem un cilvēkiem ir viens un tas pats ģenētiskais kods.
The thief was silent, as if listening.	Zaglis apklusa, it kā klausīdamies.
Young scientists are developing new technologies.	Jaunie zinātnieki izstrādā jaunas tehnoloģijas.
My friend was confused with someone else.	Mans draugs tika sajaukts ar kādu citu.
I was looking forward to my turn.	Es ar nepacietību gaidīju savu kārtu.
Our ancestors carried it with them.	Mūsu senči to nesa sev līdzi.
He proudly shows his new tattoo to his friends.	Viņš lepni rāda savu jauno tetovējumu saviem draugiem.
He started working on the dough.	Viņš sāka strādāt pie mīklas.
Drugs are bad!	Narkotikas ir sliktas!
The dictator ordered his troops to march.	Diktators pavēlēja savam karaspēkam doties gājienā.
After a moment, the door opened.	Pēc brīža durvis atvērās.
Rain was raining in wet fog.	Lietus lietus lija mitrā miglā.
The neural network is a mathematical model.	Neironu tīkls ir matemātisks modelis.
The floor is soft.	Grīda ir mīksta.
The mother often makes tortillas.	Māte bieži gatavo tortiljas.
She leaned forward, bending slightly.	Viņa noliecās uz priekšu, viegli savieboties.
They can't wait to get out of town.	Viņi nevar sagaidīt, kad varēs izkļūt no pilsētas.
My dear children, what would you do?	Mani dārgie bērni, ko jūs darītu?
Amy's father asked her daughter what was bothering her.	Eimijas tēvs jautāja meitai, kas viņai traucē.
She watched the fireflies blink and turn off.	Viņa vēroja, kā ugunspuķes mirkšķina un izslēdz.
They contacted to interview me.	Viņi sazinājās, lai mani intervētu.
Some areas are more prone to crime than others.	Dažas jomas ir vairāk pakļautas noziedzībai nekā citās.
Cats have sun receptors in their eyes.	Kaķu acīs ir saules receptori.
The gradual intervention of animal habitats threatens biodiversity.	Dzīvnieku dzīvotņu pakāpeniska iejaukšanās apdraud bioloģisko daudzveidību.
His speech was passionate.	Viņa runa bija kaislīga.
The village was charming.	Ciemats bija burvīgs.
But she refused to answer any questions.	Bet viņa atteicās atbildēt uz visiem jautājumiem.
A unique mixture of herbs made the recipe.	Unikāls garšaugu maisījums veidoja recepti.
The structure collapsed, killing five people.	Struktūra sabruka, nogalinot piecus cilvēkus.
The air was filled with the smell of good food.	Gaisu piepildīja laba ēdiena smarža.
All puppies and kittens are nice.	Visi kucēni un kaķēni ir jauki.
Smuggling is widespread here.	Kontrabanda šeit ir izplatīta.
Finally, we need a break.	Visbeidzot, mums ir nepieciešams pārtraukums.
Her secretary was surprisingly helpful.	Viņas sekretāre bija pārsteidzoši izpalīdzīga.
An article in a local newspaper caught my eye today.	Šodien acīs iekrita raksts vietējā avīzē.
Their flu remedy has been sold out.	Viņu brīnumlīdzeklis pret gripu ir izpārdots.
The whole region was evacuated.	Viss reģions tika evakuēts.
The plane made a firm turn, then landed.	Lidmašīna veica stingru apgriezienu, pēc tam nolaidās.
Hitchcock described him as a lovely rogue.	Hičkoks viņu raksturoja kā piemīlīgu negodīgu.
The novel had two main parts.	Romānā bija divas galvenās daļas.
She certainly didn't look rich.	Viņa noteikti neizskatījās bagāta.
He waited ten days for an answer.	Viņš desmit dienas gaidīja atbildi.
Some children already know that all foods contain calories.	Daži bērni jau zina, ka visi ēdieni satur kalorijas.
This whole section.	Visa šī sadaļa.
Put half the blood in a clean glass.	Ievietojiet pusi asiņu tīrā glāzē.
The number of farm animals around the world has fallen.	Lauksaimniecības dzīvnieku skaits visā pasaulē ir samazinājies.
The groundwater has eroded the stone.	Akmeni izgrauzuši gruntsūdeņi.
The water is heated using heat.	Ūdens tiek uzsildīts, izmantojot siltumu.
A rocky area in the northern hemisphere.	Akmeņains apgabals Mēness ziemeļu puslodē.
An angular figure was in front of me.	Man pretī gāja stūraina figūra.
Worse, he plans to use nuclear weapons.	Vēl ļaunāk, viņš plāno izmantot kodolieročus.
The city slowly took over the war.	Pilsētu lēnām pārņēma karš.
He learned that his weight had increased.	Viņš uzzināja, ka viņa svars ir pieaudzis.
The cook had to register sooner.	Pavāram vajadzēja reģistrēties ātrāk.
The region is rich in valuable minerals.	Reģionā ir daudz vērtīgu minerālu.
Dust storms are common here.	Putekļu vētras šeit ir izplatītas.
The company declined to comment.	Uzņēmums atteicās komentēt.
The same drug can have many different effects.	Vienai un tai pašai narkotikai var būt daudz dažādu efektu.
People will be visible standing on their heads!	Cilvēki būs redzami stāvam uz galvas!
Local authorities found a huge drug store.	Vietējās varas iestādes atrada milzīgu narkotiku krātuvi.
John recently grew a mustache.	Džons nesen uzaudzējis ūsas.
Michael showed us the mansion.	Maikls mums parādīja savrupmāju.
When faced with such pressure, many people become anxious.	Saskaroties ar šādu spiedienu, daudzi cilvēki sāk uztraukties.
However, try to imagine what poverty is.	Tomēr mēģiniet iedomāties, kas ir nabadzība.
His sudden outbreak surprised me.	Viņa pēkšņais uzliesmojums mani pārsteidza.
She read until late at night.	Viņa lasīja līdz vēlam vakaram.
The capital boasts a symphony orchestra.	Galvaspilsēta lepojas ar simfonisko orķestri.
Was the celebrity informed in advance?	Vai slavenība tika iepriekš informēta?
Most farmers did not have animals.	Lielākajai daļai lauksaimnieku nebija dzīvnieku.
The stop and search operations proved successful.	Apturēšanas un meklēšanas operācijas izrādījās veiksmīgas.
She sat by the window and looked out at the street.	Viņa sēdēja logā un skatījās uz ielu.
They drank warm beer.	Viņi dzēra siltu alu.
Many travelers wandered into the countryside.	Daudzi ceļotāji nomaldījās laukos.
Please use only earthenware.	Lūdzu, izmantojiet tikai māla traukus.
Pollution of streams and lakes is illegal.	Strautu un ezeru piesārņošana ir nelikumīga.
The far left increased significantly.	Ievērojami pieauga galēji kreisie.
The wanderers built shelter from the cold.	Klaidoņi uzcēla sev patvērumu no aukstuma.
He had no clear memories of early life.	Viņam nebija skaidru atmiņu par agrīno dzīvi.
He swore he would never be fired.	Viņš zvērēja, ka nekad viņu neatlaidīs.
Thieves sometimes target people who travel after dark.	Zagļi dažkārt vēršas pret cilvēkiem, kuri ceļo pēc tumsas iestāšanās.
The garden paths were lined with beautiful flowers.	Dārza celiņi bija izklāti ar skaistiem ziediem.
It seems too early to start.	Pārāk agrs sākums liek šķist.
The sailors suffered terribly from the elements.	Jūrnieki šausmīgi cieta no elementiem.
This room was empty.	Šī telpa bija tukša.
He snorted stunningly.	Viņš satriecoši skaļi krāca.
Today is hot.	Šodien ir karsts.
Where should we start?	Kur mums vajadzētu sākt?
The smell was nausea.	Smaka bija slikta dūša.
Carefully replace the cover.	Uzmanīgi nomainiet vāku.
The captain decided to stay behind.	Kapteinis nolēma palikt aiz muguras.
He waved his cat's tail with his index finger.	Viņš ar rādītājpirkstu pamāja pa kaķa asti.
An old hat for five rupees.	Veca cepure par piecām rūpijām.
He usually drank whiskey.	Viņš parasti dzēra viskiju.
Twelve miles from the destination!	Divpadsmit jūdžu attālumā no galamērķa!
I waited for him for six days.	Es viņu gaidīju sešas dienas.
Demand for new homes is growing rapidly.	Pieprasījums pēc jaunām mājām strauji pieaug.
She grabbed the child's hand as he entered the hallway.	Viņa satvēra bērna roku, ievedot viņu koridorā.
The threat of erosion is real.	Erozijas draudi ir reāli.
The cat stood still and listened intently.	Kaķis stāvēja nekustīgi un uzmanīgi klausījās.
Thefilosofy offers a new metanarative overview.	Thefilosofy piedāvā jaunu metanaratīva pārskatu.
We want more control over our lives.	Mēs vēlamies vairāk kontrolēt savu dzīvi.
Only a few people dream of a meal alone.	Tikai daži cilvēki sapņotu par maltīti vienatnē.
Plants form and store food.	Augi veido un uzglabā pārtiku.
She lit a candle.	Viņa aizdedzināja sveci.
Use as little water as possible.	Izmantojiet pēc iespējas mazāk ūdens.
She will soon be removed from the camera.	Viņa drīz tiks izņemta no kameras.
Children should avoid mixing calcium and iron.	Bērniem jāizvairās no kalcija un dzelzs sajaukšanas.
Her breathing worried.	Viņas elpošana satraucās.
So will you come with me?	Tātad, tu nāksi ar mani?
Erosion of the topsoil has revealed massive layers.	Augsnes virskārtas erozija atklājusi masīvus slāņus.
Her gaze was on him.	Viņas skatiens bija pievērsts viņam.
The whole process took less than five minutes.	Viss process aizņēma mazāk nekā piecas minūtes.
The oven bubbled and snorted.	Krāsns burbuļoja un šņāca.
This year, the city management will arrange a new machine.	Šogad pilsētas vadība sakārtos jaunu tehniku.
The background of the story is as follows.	Stāsta pamata izklāsts ir šāds.
Spider webs covered everything.	Zirnekļa tīkli pārklāja visu.
The golf course was abandoned.	Golfa laukums bija pamests.
There was a break.	Bija pauze.
The sky was blue and cloudless.	Debesis bija zilas un bez mākoņiem.
He was discharged from the hospital.	Viņš tika izrakstīts no slimnīcas.
The light shines through the slots in the blinds.	Gaisma spīd caur žalūziju spraugām.
The Prosecutor General must defend the interests of the state.	Ģenerālprokuroram esot jāaizstāv valsts intereses.
There is a strong military presence here.	Šeit ir spēcīga militārā klātbūtne.
They would celebrate their anniversary every year.	Viņi katru gadu svinētu savu jubileju.
Read the book, then write a summary.	Izlasiet grāmatu, pēc tam uzrakstiet kopsavilkumu.
The plant was assigned a hazard safety assessment.	Rūpnīcai tika piešķirts bīstamības drošības novērtējums.
The flu is going around.	Gripa iet apkārt.
They looked into the bush.	Viņi ieskatījās krūmājā.
This volume covers a wide range of topics.	Šis sējums aptver plašu tēmu loku.
Some medicines can be fatal if used incorrectly.	Dažas zāles var būt letālas, ja tās tiek lietotas nepareizi.
No cases have been reported of carpet cleaners hiring illegal immigrants.	Nav ziņots par gadījumiem, kad paklāju tīrīšanas speciālisti būtu nolīguši nelegālos imigrantus.
Here it is a way of life.	Šeit tas ir dzīvesveids.
Kids love to play with toys.	Bērniem patīk spēlēties ar rotaļlietām.
Make a small hole in the roof.	Izveidojiet nelielu caurumu jumtā.
It was important that the guests were well received.	Bija svarīgi, lai viesi tiktu labi uzņemti.
He claimed to have seen an angel.	Viņš apgalvoja, ka ir redzējis eņģeli.
She is proud of her ability to have a conversation.	Viņa lepojas ar savu spēju uzturēt sarunu.
Add a little light cream.	Pievienojiet nedaudz vieglu krējumu.
It never rains.	Nekad nelīst.
They finally reached their goal.	Viņi beidzot sasniedza savu mērķi.
The president and his youngest son attended a short ceremony.	Prezidents un viņa jaunākais dēls piedalījās īsā ceremonijā.
This is a very long tradition.	Tā ir ļoti sena tradīcija.
The allergy caused her suffering.	Alerģija viņai izraisīja mokas.
The stray cats were thick on the ground.	Klaiņojošie kaķi bija biezi uz zemes.
The mine was reopened.	Raktuves tika atvērtas no jauna.
The fan belt and motor bearings must be replaced.	Jāmaina ventilatora siksna un motora gultņi.
The reasons for the reduction are not clear.	Samazinājuma iemesli nav skaidri.
The razor created a close shave.	Skuveklis radīja ciešu skūšanos.
She was disappointed in their rejection.	Viņa bija vīlusies par viņu noraidījumu.
A marriage has taken place.	Ir notikusi laulība.
The three turned to look back at him.	Trīs pagriezās, lai atskatītos uz viņu.
The group met in a small cafe.	Grupa satikās nelielā kafejnīcā.
The Council stated that aragonite was an aphrodisiac	Padome apgalvoja, ka aragonīts ir afrodiziaks
The protesters seemed polite at first.	Protestētāji sākumā šķita pieklājīgi.
The ambulance services responded quickly.	Ātrās palīdzības dienesti reaģēja ātri.
This is a good country for growing wine.	Šī ir laba valsts vīna audzēšanai.
The rich industrialist donated to charity.	Bagātais rūpnieks ziedoja labdarībai.
The experiment showed that it really works.	Eksperiments parādīja, ka tas patiešām darbojas.
She can't light a fire again.	Viņa nevar atkal iekurt uguni.
He wanted to write a story.	Viņš gribēja uzrakstīt stāstu.
What is the purpose of the exercise?	Kāds ir vingrinājuma mērķis?
He insisted that she visit her family.	Viņš uzstāja, ka viņa apmeklē savu ģimeni.
This village is so small.	Šis ciems ir tik mazs.
The supply of milk to the farm was cut off.	Saimniecībai tika pārtraukta piena padeve.
She was slightly distracted.	Viņa bija viegli apjucis.
We had no idea what to do.	Mums nebija ne jausmas, ko darīt.
The children had to do some small chores.	Bērniem bija jāveic nelieli darbiņi.
He peeled off four layers of skin.	Viņš nolobīja četrus ādas slāņus.
He walked down the narrow hallway.	Viņš gāja pa šauro gaiteni.
His children hated him.	Viņa bērni viņu ienīda.
Clean the pan with a sponge and hot water.	Notīriet pannu ar sūkli un karstu ūdeni.
The changes have not been subtle.	Izmaiņas nav bijušas smalkas.
All cars had sunroofs.	Visām automašīnām bija jumta lūkas.
The bomb killed forty people.	Bumba nogalināja četrdesmit cilvēkus.
These women will be left speechless.	Šīs sievietes paliks bez vārda.
The couple discussed their proposal.	Pāris apsprieda savu priekšlikumu.
She painted something in her own language.	Viņa kaut ko gleznoja savā valodā.
With a small amount of oil, this shampoo foams.	Ar nelielu eļļas daļu šis šampūns puto.
The wall is solid concrete.	Siena ir cieta betona.
They promised to help us.	Viņi apsolīja mums palīdzēt.
This verse is a celebration of old age.	Šis dzejolis ir vecumdienas svinības.
The canteen has a relaxed atmosphere.	Ēdnīcā valda nepiespiesta atmosfēra.
He walked the streets looking for him.	Viņš staigāja pa ielām, meklēdams viņu.
Use scissors to cut the fabric.	Izmantojiet šķēres, lai grieztu audumu.
There were three women in the waiting room.	Uzgaidāmajā telpā atradās trīs sievietes.
I want to paint a green ceiling.	Es gribu nokrāsot zaļus griestus.
Please close the door after entering.	Lūdzu, aizveriet durvis pēc ieiešanas.
These people fled from the enemy.	Šie cilvēki bēga no ienaidnieka.
You are trapped in a mythical world.	Jūs esat ieslodzīts mītiskā pasaulē.
No other people in the valley were ever reported.	Par citiem cilvēkiem ielejā nekad netika ziņots.
The child's first name was "mom."	Bērna pirmais vārds bija "mamma".
Many scientists believe this is no longer true.	Daudzi zinātnieki uzskata, ka tā vairs nav taisnība.
We read the poems and then illustrated them.	Mēs lasījām dzejoļus un pēc tam tos ilustrējām.
So he knew she had never lied to him.	Tāpēc viņš zināja, ka viņa nekad nav viņam melojusi.
He starts sneezing.	Viņš sāk šķaudīt.
She works in a flower shop.	Viņa strādā ziedu veikalā.
Prayers were held in the same way throughout the empire.	Visā impērijā lūgšanas notika tādā pašā veidā.
Men are famous for their horses.	Vīrieši ir slaveni ar saviem zirgiem.
Turn the switch and check to turn on the light.	Pagrieziet slēdzi un pārbaudiet, lai ieslēgtu gaismu.
Coal and natural gas, n in large quantities.	Akmeņogles un dabasgāze, n lielos daudzumos.
Wear something warm.	Valkājiet kaut ko siltu.
The aircraft made an emergency landing.	Lidmašīna veica ārkārtas nosēšanos.
While goats and sheep jumped over the uneven terrain,	Kamēr kazas un aitas lēkāja pa nelīdzeno reljefu,
Her baby was too small to go to school.	Viņas mazulis bija pārāk mazs, lai dotos uz skolu.
Suppressing emotions is a difficult task for most people.	Emociju apspiešana lielākajai daļai cilvēku ir grūts uzdevums.
This person is not only eccentric, but also insane.	Šis cilvēks ir ne tikai ekscentrisks, bet arī ārprātīgs.
The driver was critical of police action.	Autovadītājs bija kritisks pret policijas rīcību.
If the spirit exists, it must be conscious.	Ja gars pastāv, tam noteikti ir jābūt apziņai.
He peeled off the layer, revealing more object.	Viņš nolobīja slāni, atklājot vairāk objekta.
They had to talk before making a decision.	Pirms lēmuma pieņemšanas viņiem bija jārunā.
The elementary school boy no longer had any candy.	Pamatskolas zēnam vairs nebija konfekšu.
Suddenly the lights went out.	Pēkšņi nodzisa gaismas.
A moderate breeze blew slowly between the trees.	Starp kokiem lēni pūta mērens vējiņš.
Some investigations begin with individual witnesses.	Dažas izmeklēšanas sākas ar atsevišķiem lieciniekiem.
Pollution is updated in the form of acid rain,	Piesārņojums tiek aktualizēts skābo lietu veidā,
Please try to keep it a secret.	Lūdzu, mēģiniet to paturēt noslēpumā.
Many immigrant families are forced to leave their homeland.	Daudzas imigrantu ģimenes ir spiestas pamest savu dzimteni.
The weak persecution of the press only exacerbates the situation.	Preses vājā vajāšana situāciju tikai pasliktina.
He is a good person.	Viņš ir labs cilvēks.
The eagle knew where to land.	Ērglis zināja, kur nolaisties.
These traces indicate that an accident took place here.	Šīs pēdas liecina, ka tieši šeit notika negadījums.
The container contains a liter of spicy vindaloo.	Traukā ir litrs pikantā vindaloo.
Dry them thoroughly and then store them in an airtight container.	Rūpīgi nosusiniet tos un pēc tam uzglabājiet tos hermētiskā traukā.
He devotes most of his time to research.	Lielāko daļu laika viņš velta pētniecībai.
She really should go to school.	Viņai tiešām būtu jāiet uz skolu.
Workers were encouraged to relax by a colleague's jokes.	Strādniekus atpūsties pamudināja kolēģes joki.
She lowered her voice.	Viņa pazemināja balsi.
Spider webs covered the shelves.	Zirnekļu tīkli pārklāja plauktus.
The pencil sharpener has a blue handle.	Zīmuļu asināmajam ir zils rokturis.
The earthquake destroyed the entire city.	Zemestrīce iznīcināja visu pilsētu.
The government agreed to many of the union's demands.	Valdība piekrita daudzām arodbiedrības prasībām.
Countless butterflies flew through the garden.	Pa dārzu lidoja neskaitāmi daudz tauriņu.
He entered the building and went to her office.	Viņš iegāja ēkā un devās uz viņas biroju.
Weaken the mixture with roux.	Vājiniet maisījumu ar roux.
Overall, the world's food supply is extremely rich.	Kopumā pasaules pārtikas krājumi ir ārkārtīgi bagātīgi.
I was traveling with my son, who was four years old.	Es ceļoju ar savu dēlu, kuram bija četri gadi.
Drop by drop, she fills her glass.	Pilienu pa pilienam viņa piepilda savu glāzi.
Most of the people working there are young women.	Lielākā daļa tur strādājošo ir jaunas sievietes.
I had trouble finding the right key.	Man bija grūtības atrast pareizo atslēgu.
Some people worship it.	Daži cilvēki to pielūdz.
Cotton is a source of commercial benefits.	Kokvilna ir komerciālu ieguvumu avots.
Experience and ability were rewarded.	Pieredze un spējas tika atalgotas.
The green mountains called for.	Zaļie kalni aicināja.
Do not let the cook put more onions.	Neļaujiet pavāram ievietot vairāk sīpolu.
The museum is famous for its collection of ancient weapons.	Muzejs ir slavens ar savu seno ieroču kolekciju.
The moon is a celestial body orbiting the earth.	Mēness ir debesu ķermenis, kas riņķo ap Zemi.
Boating on the river is popular.	Laivošana ir populāra pa upi.
She was in her late thirties.	Viņai bija trīsdesmit gadu beigās.
The elders who remember the golden past remember the oppression.	Vecie, kas atceras zelta pagātni, atceras apspiešanu.
They stole money from him.	Viņi viņam nozaga naudu.
The downhill was steep but safe.	Lejupceļš bija stāvs, bet drošs.
First cut out the black edges of the hair.	Vispirms izgrieziet matu melnās malas.
They are relatively obedient, but dangerous when provoked.	Viņi ir samērā paklausīgi, bet bīstami, ja tiek izprovocēti.
The store owner was dissatisfied with the attitude he received.	Veikala īpašnieks bija neapmierināts ar saņemto attieksmi.
The real problem here is different.	Patiesā problēma šeit ir cita.
What's behind this door?	Kas ir aiz šīm durvīm?
We spent a long time looking for a house.	Mēs pavadījām ilgu laiku, meklējot māju.
The waiter politely bowed his head.	Viesmīlis pieklājīgi nolieca galvu.
There is nowhere to run.	Nav kur skriet.
She beat her boyfriend today.	Viņa šodien piekāva savu draugu.
The painter exhibited his paintings at a local gallery.	Gleznotājs savas gleznas izstādīja vietējā galerijā.
Scissors.	Šķēres.
The monarch is the undisputed leader of his kingdom.	Monarhs ir neapstrīdams savas valstības vadītājs.
The governor's wife is a music lover.	Gubernatora sieva ir mūzikas mīļotāja.
The police received detailed instructions.	Policija saņēma detalizētus norādījumus.
The company struggled for several years until it was finally redeemed.	Uzņēmums cīnījās vairākus gadus, līdz beidzot tika izpirkts.
There are many notable landmarks in the region.	Šajā reģionā ir daudz ievērojamu orientieru.
He wrote down his date of birth.	Viņš pierakstīja savu dzimšanas datumu.
We have sixteen rooms here, not counting the dormitory.	Mums šeit ir sešpadsmit istabas, neskaitot kopmītni.
The gardener trimmed the hedges.	Dārznieks apgrieza dzīvžogus.
The villagers live there all year round.	Ciema iedzīvotāji tur dzīvo visu gadu.
Her shape was as pleasant as a flower.	Viņas forma bija patīkama kā zieds.
The criminal reprimanded the police officer.	Noziedznieks aizrādīja policistu.
Death is our common destiny.	Nāve ir mūsu kopīgais liktenis.
He usually avoids politics.	Viņš parasti izvairās no politikas.
They use speech, gestures and sign language to communicate.	Saziņai viņi izmanto runu, žestus un zīmju valodu.
That is not the case at all.	Tas tā nemaz nav.
Rejecting the objections, the squire continued the wedding.	Atmetot iebildumus, skvairs turpināja kāzas.
Add kilograms of potatoes.	Pievienojiet kilogramus kartupeļiem.
Their entire village was burned to the ground.	Viss viņu ciems tika nodedzināts līdz pamatiem.
Were you involved in this project?	Vai jūs bijāt iesaistīts šajā projektā?
When the tide is low, you can explore the pebbles.	Kad paisums ir zems, varat izpētīt oļus.
The boat drifted gently downstream.	Laiva maigi dreifēja pa straumi.
This neat chicken has escaped!	Šī veiklā vista ir aizbēgusi!
The bread was hot and liquid.	Maize bija karsta un šķidra.
She filled the bowl with cold water.	Viņa piepildīja bļodu ar aukstu ūdeni.
To make matters worse, it rained on their wedding day.	Lai situāciju padarītu vēl ļaunāku, viņu kāzu dienā lija lietus.
If he disappeared, he would be gone forever.	Ja viņš pazustu, viņš būtu prom uz visiem laikiem.
She went to university.	Viņa devās uz universitāti.
She is completely annoyed.	Viņa ir pilnīgi īgna.
The wine was delicious.	Vīns bija garšīgs.
So if war broke out, could you defend yourself?	Tātad, ja izceltos karš, vai jūs varētu sevi aizstāvēt?
The song had no lyrics.	Dziesmai nebija teksta.
They disputed the merits of the proposal.	Viņi strīdējās par priekšlikuma pamatotību.
You must follow the rules.	Jums jāievēro noteikumi.
This field is now under water.	Šis lauks tagad ir zem ūdens.
This street is now very crowded.	Šī iela tagad ir ļoti pārpildīta.
He then took his knife and cut another piece.	Tālāk viņš paņēma savu nazi un nogrieza vēl vienu gabalu.
Moving pages were visible through the window.	Pa logu bija redzamas kustīgas lapas.
The average employee usually receives four weeks' leave.	Vidējais darbinieks parasti saņem četru nedēļu atvaļinājumu.
Always wear a seat belt.	Vienmēr piesprādzējieties ar drošības jostu.
Many users delayed the service.	Daudzi lietotāji pakalpojumu aizkavējās.
This country is blessed with abundant natural resources.	Šī valsts ir svētīta ar bagātīgiem dabas resursiem.
We need to understand how it works.	Mums ir jāsaprot, kā tas darbojas.
She is always in a bad mood.	Viņai vienmēr ir slikts garastāvoklis.
Pigs do little but sleep and eat.	Cūkas dara maz, bet guļ un ēd.
This reaction is considered too aggressive.	Šī reakcija tiek uzskatīta par pārāk agresīvu.
She wrote the essence of the note.	Viņa uzrakstīja zīmītes būtību.
At first he was satisfied.	Sākumā viņš bija apmierināts.
The industrial sector needs significant improvements.	Rūpniecības sektoram ir nepieciešami ievērojami uzlabojumi.
In many companies, managers are appointed from above.	Daudzos uzņēmumos vadītājus ieceļ no augšas.
He was caught stealing apples.	Viņš tika pieķerts ābolu zagšanā.
So who do you think will win the election?	Tātad, kurš, jūsuprāt, uzvarēs vēlēšanās?
The priest warned us not to go to the temple.	Priesteris mūs brīdināja neieiet templī.
He entered the room with his guards.	Viņš iegāja istabā ar saviem apsargiem.
This material is fragile.	Šis materiāls ir trausls.
The coat was thick and gray.	Kažoks bija biezs un nokaisīts ar pelēku krāsu.
We need a new playground for children.	Mums vajag jaunu rotaļu laukumu bērniem.
Most of this work was manual.	Lielākajai daļai šo darbu bija manuāls raksturs.
Needed when the devil drives.	Vajag, kad velns dzen.
The surrounding countryside is wild and deserted.	Apkārtnes lauki ir mežonīgi un pamesti.
They decided to go to war.	Viņi nolēma doties karā.
Everyone was present at the ceremony.	Ceremonijā bija klāt visi.
She faced a difficult task.	Viņa saskārās ar grūtu uzdevumu.
The sad truth is that stress can make you sick.	Skumjā patiesība ir tāda, ka stress var padarīt jūs slimu.
The blooming flowers were spectacular.	Ziedošie ziedi bija iespaidīgi.
Unmarried mothers have to wait in line.	Neprecētajām mātēm jāgaida rindā.
The earth was formed by the collision of particles.	Zeme radās, saduroties daļiņām.
The muscle coach encouraged the contestant to keep trying.	Muskuļu treneris mudināja konkursantu turpināt mēģināt.
To reduce the number of accidents, always follow traffic regulations.	Lai samazinātu negadījumu skaitu, vienmēr ievērojiet ceļu satiksmes noteikumus.
Science is not an exact science.	Zinātne nav precīza zinātne.
The ocean has a long, wide coastline.	Okeānam ir gara, plaša piekraste.
The criminals fled the police.	Noziedznieki no policijas aizbēga.
They met when he became her emergency contact.	Viņi satikās, kad viņš kļuva par viņas ārkārtas kontaktpersonu.
The policeman has started persecuting.	Policists ir sācis vajāt.
The man laughed, frowning at his daughter.	Vīrietis iesmējās, saraucis pieri uz savu meitu.
She opened the cake in the middle of the floor.	Viņa atklāja kūku grīdas vidū.
He led the team to victory.	Viņš aizveda komandu līdz uzvarai.
They greeted the visitors with open arms.	Viņi sagaidīja apmeklētājus ar atplestām rokām.
Be careful not to spill anything.	Esiet piesardzīgs, lai neko neizšļakstītu.
Fastened.	Piesprādzējies.
Which one is your favorite?	Kurš no tiem ir tavs mīļākais?
Stay true to who you are.	Palieciet uzticīgi tam, kāds esat.
The comet and its tail are clearly visible.	Komēta un tās aste ir skaidri redzama.
He had a blue shirt.	Viņam bija zils krekls.
She boiled a pot of fresh coffee.	Viņa uzvārīja svaigu kafijas kannu.
The car radio sounded quiet.	Automašīnas radio skanēja klusi.
As a successful soldier, he attained the rank of general.	Būdams veiksmīgs karavīrs, viņš sasniedza ģenerāļa pakāpi.
Life in the city is noisy.	Dzīve pilsētā ir trokšņaina.
Missing a word, he looked at him coolly.	Trūcis vārdu, viņš vēsi skatījās viņā.
Respectfully,	Ar cieņu,
This castle was built more than a thousand years ago.	Šī pils tika uzcelta pirms vairāk nekā tūkstoš gadiem.
They were looking for this medicine in the mountains.	Viņi meklēja šīs zāles kalnos.
They gathered today.	Viņi šodien sapulcējās.
I will apply this theory to economics.	Es pielietošu šo teoriju ekonomikā.
Maps of the region were hurriedly redrawn.	Reģiona kartes tika steigā pārzīmētas.
There are a lot of birds and animals here.	Šeit ir daudz putnu un dzīvnieku.
The barn collapsed in severe weather.	Kūts bargajos laikapstākļos sabruka.
Letter writing is an outdated technology.	Vēstuļu rakstīšana ir novecojusi tehnoloģija.
Damage control is already in progress.	Bojājumu kontrole jau notiek.
The monks sang by the holy pool.	Mūki dziedāja pie svētā baseina.
The Convention was violated by violence.	Konventu sabojāja vardarbība.
The birds flew away.	Putni aizlidoja.
Scientists continue to explore space.	Zinātnieki turpina pētīt kosmosu.
Volcanic vapor filled the stiffening night air.	Vulkāna tvaiki piepildīja stindzinošo nakts gaisu.
She laughed at the idea of ​​early retirement.	Viņa pasmējās par priekšlaicīgās pensionēšanās ideju.
She was a professor and she was known for her intellect.	Viņa bija profesore, un viņa bija pazīstama ar savu intelektu.
The coach on the mountain failed to brake.	Trenerim kalnā neizdevās bremzes.
But we cannot know for sure.	Bet mēs nevaram droši zināt.
She dreamed of a castle made of gingerbread.	Viņa sapņoja par pili, kas izgatavota no piparkūkām.
The humor wasn't particularly sophisticated.	Humors nebija īpaši izsmalcināts.
Birds like to sing on rainy mornings.	Putniem patīk dziedāt lietainos rītos.
The army rejected the proposal.	Armija šo priekšlikumu noraidīja.
Her wisdom came from a peaceful smile.	Viņas gudrība nāca no mierpilnā smaida.
Officials made this discovery.	Amatpersonas izdarīja šo atklājumu.
He could see his mother cooking dinner.	Viņš varēja redzēt, kā viņa māte gatavoja vakariņas.
This area is rich in natural resources.	Šī teritorija ir bagāta ar dabas resursiem.
She sips a cup of green tea.	Viņa iemalko krūzi zaļās tējas.
The hall was impressively spacious.	Zāle bija iespaidīgi plaša.
This crop field is located in the very center of the country.	Šis labības lauks atrodas pašā valsts centrā.
He was almost struck by an electric shock.	Viņu gandrīz guva elektriskās strāvas trieciens.
The pipe exploded, pouring boiling water.	Uzsprāga caurule, izlejot verdošu ūdeni.
There are regular unsolved murders in this city.	Šajā pilsētā regulāri notiek neatrisinātas slepkavības.
There is a lot of work to be done here.	Šeit ir ļoti daudz jāstrādā.
The enemy was skilled in the guerrilla war.	Ienaidnieks bija prasmīgs partizānu karā.
Everyone sighed with relief.	Visi atviegloti nopūtās.
The work was hard.	Darbs bija saspringts.
He spoke in a soft voice, almost in a whisper.	Viņš runāja maigā balsī, gandrīz čukstus.
Jonathan has a busy schedule.	Džonatanam ir saspringts grafiks.
Focus on the present.	Koncentrējieties uz tagadni.
A gifted musician, he has won many awards.	Apdāvināts mūziķis, viņš ir ieguvis daudzas balvas.
The atmosphere was tense.	Atmosfēra bija saspringta.
Was the monument ever used for worship?	Vai piemineklis kādreiz tika izmantots dievkalpojumiem?
They looked at each other with longing.	Viņi ar ilgām skatījās viens uz otru.
Humidity can rise to uncomfortable levels here.	Mitrums šeit var paaugstināties līdz neērtam līmenim.
And they owed him for his services.	Un viņi bija viņam parādā par viņa pakalpojumiem.
The number of people living in poverty is rising.	Pieaug to cilvēku skaits, kuri dzīvo nabadzībā.
The seasons are different and there is a lot to see.	Gadalaiki ir atšķirīgi, un ir daudz ko redzēt.
Throughout history, marshes have been a refuge outside the law.	Visā vēsturē tīreļi bija patvērums ārpus likuma.
The castle was strictly guarded.	Pils tika stingri apsargāta.
This is a very archaic custom.	Tā ir ļoti arhaiska paraža.
He keeps the cockroaches in a glass container.	Viņš tur tarakānus stikla tvertnē.
He suspected she was lying.	Viņam bija aizdomas, ka viņa melo.
She could never understand why he was late.	Viņa nekad nevarēja saprast, kāpēc viņš kavējās.
Walking dead is a horrible concept.	Staigājoši mirušie ir šausminošs jēdziens.
We sowed the seed patch.	Mēs iesējām sēklas plāksteri.
He took the time to make small adjustments here.	Viņš veltīja laiku, šur tur veicot nelielas korekcijas.
The defeat was devastating.	Sakāve bija graujoša.
Although "smartphone" sounds like a brand name, it's not.	Lai gan "viedtālrunis" izklausās pēc zīmola nosaukuma, tas tā nav.
The projectile hits the boat.	Šāviņš atsitās pret laivu.
Poor water quality is a constant problem.	Slikta ūdens kvalitāte ir pastāvīga problēma.
Students often have two lessons a week.	Nedēļas laikā skolēniem bieži ir divas mācību stundas.
It is difficult to restore trust when you have lost it	Uzticību ir grūti atjaunot, kad esat zaudējis
She carefully placed a cup of tea on the table.	Viņa uzmanīgi nolika tējas krūzi uz galda.
The colonists were admitted with great pomp.	Kolonisti tika uzņemti ar lielu pompu.
He patted his pockets to find the keys.	Viņš paglaudīja kabatas, lai atrastu atslēgas.
Step back a little to get a good look.	Nedaudz atkāpieties, lai iegūtu labu izskatu.
The outside of the house was painted white.	Mājas ārpuse bija nokrāsota baltā krāsā.
She cried openly with joy.	Viņa atklāti raudāja no prieka.
It is unpleasant to work with dirt.	Ar netīrumiem ir nepatīkami strādāt.
He was surrounded by government troops.	Viņu aplenca valdības karaspēks.
The snail has sensitive cells under the skin.	Gliemežam zem ādas ir jutīgas šūnas.
The villagers do not trust outsiders.	Ciema iedzīvotāji neuzticas nepiederošajiem.
These figures showed a significant drop in property crime.	Šie skaitļi liecināja par ievērojamu noziegumu pret īpašumu kritumu.
Have you heard of the reforms?	Vai esat dzirdējuši par reformām?
The farmer left the flock of sheep free to graze.	Zemnieks atstāja aitu ganāmpulku brīvi ganīties.
She was responsible for this theft.	Viņa bija atbildīga par šo zādzību.
He put the groceries in the trunk.	Viņš ielika pārtikas preces bagāžniekā.
The farm has become increasingly dependent on migrant workers.	Saimniecība ir kļuvusi arvien vairāk atkarīga no viesstrādniekiem.
The demands were for an independent investigation into the events.	Prasības bija par neatkarīgu notikumu izmeklēšanu.
We have run out of things to talk about.	Mums ir beigušies lietas, par kurām runāt.
Wetlands are occupied by different species.	Mitrājus aizņem dažādas sugas.
The structure of the sentence is strange.	Teikuma uzbūve ir dīvaina.
This city is famous for its cheeses.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem sieriem.
Bananas will soon be ripe	Drīz banāni būs nogatavojušies
The components of the solution are atoms.	Šķīduma sastāvdaļas ir atomi.
His jokes are often offensive.	Viņa joki bieži ir aizskaroši.
The animals suffer during the summer months.	Dzīvnieki cieš vasaras mēnešos.
A blanket of fog lay over the desert.	Pār tuksnesi gulēja miglas sega.
House flies, mosquitoes and cockroaches are insects.	Mājas mušas, odi un tarakāni ir kukaiņi.
The girl pointed to the man.	Meitene norādīja uz vīrieti.
Man learns by mistake.	Cilvēks mācās kļūdoties.
The difficulty now is finding the tree.	Grūtības tagad ir koka atrašana.
Why does he look so pale?	Kāpēc viņš izskatās tik bāls?
He reported to the city and returned home.	Viņš ziņoja pilsētā un atgriezās mājās.
He made a living by paving his tourist shoes.	Iztiku viņš guva, bruģējot tūristu apavus.
The hijacker's van filled with gas.	Nolaupītāja furgons uzpildīja gāzi.
I will not forget this advice.	Es neaizmirsīšu šo padomu.
The ancients believed that all creatures have a soul.	Senie cilvēki ticēja, ka visām radībām ir dvēsele.
The forests here are wild.	Meži šeit ir savvaļas.
Some economists point out that bubbles are generally harmless.	Daži ekonomisti norāda, ka burbuļi lielākoties ir nekaitīgi.
These animals are very dangerous.	Šie dzīvnieki ir ļoti bīstami.
The dress was stiff and uncomfortable.	Kleita bija stīva un neērta.
The basket is full of fruit	Grozs ir pilns ar augļiem
She was restless.	Viņa bija nemierīga.
This case is unique.	Šis gadījums ir unikāls.
I hope you're not gone!	Ceru, ka tu jau neesi projām!
The trees stood alone in the plain.	Koki stāvēja vieni līdzenumā.
They will receive a rich reward.	Viņi saņems bagātīgu atlīdzību.
She paused for a moment and looked out the window.	Viņa brīdi apstājās un paskatījās ārā pa logu.
Match these words with the correct definitions.	Saskaņojiet šos vārdus ar pareizajām definīcijām.
The beach was sandy and clean.	Pludmale bija smilšaina un tīra.
A police officer was sent to the scene.	Uz notikuma vietu nosūtīts policists.
The flowers bloomed, nice and soft.	Ziedi ziedēja, jauki un mīksti.
They carry cargo weighing up to two hundred tons.	Viņi pārvadā kravas, kas sver līdz divsimt tonnām.
The center was practically abandoned.	Centrs bija praktiski pamests.
The aliens were all small and gray.	Citplanētieši visi bija mazi un pelēki.
Kiwis are ripe.	Kivi ir nogatavojušies.
A couple of sheep grazed nearby.	Netālu ganījās pāris aitu.
Removing stones from the side will be difficult.	Akmeņu noņemšana no sāniem būs sarežģīta.
Random forest was recognized as the most accurate.	Nejaušais mežs tika atzīts par visprecīzāko.
He was known to be impatient.	Viņš bija pazīstams kā nepacietīgs.
The jacket is designed to keep you warm.	Jaka ir paredzēta, lai jūs sasildītu.
The strike has paralyzed the city.	Streika akcija ir paralizējusi pilsētu.
The fighting lasted for twenty days.	Cīņas ilga divdesmit dienas.
Milk contains only the right amount of fat.	Piens satur tikai pareizo tauku daudzumu.
Some people prefer honey or molasses over sugar.	Daži cilvēki dod priekšroku medum vai melasei, nevis cukuram.
The old town still retains part of its historic character.	Vecpilsēta joprojām saglabā daļu no tās vēsturiskā rakstura.
The man smiled at the remark.	Vīrietis pasmaidīja par šo piezīmi.
The last war against indigenous peoples was waged	Tika izvērsts pēdējais karš pret pamattautām
The sign indicates that unauthorized vehicles are not allowed to stand.	Zīme norāda, ka neatļautiem transportlīdzekļiem stāvēt aizliegts.
The rapper caused controversy last year.	Reperis pagājušajā gadā izraisīja strīdus.
As he walked, he noticed several things.	Ejot viņš ievēroja vairākas lietas.
Women will remain hungry.	Sievietes paliks izsalkušas.
The valley floor was too dry for grain.	Ielejas grīda bija pārāk sausa labībai.
She lit a cigar and puffed contentedly.	Viņa aizdedzināja cigāru un apmierināti uzpūta.
Unfinished business.	Nepabeigts bizness.
The animals had few predators.	Dzīvniekiem bija maz plēsēju.
The meteor hit the sea.	Meteors ietriecās jūrā.
Heavy rain prevented them from getting home.	Spēcīgs lietus viņiem liedza nokļūt mājās.
He took a terrible rage and struck her.	Viņš pārņēma šausmīgas dusmas, sita viņai pretī.
Mantra is a traditional way of telling a story.	Mantra ir tradicionāls stāsta veids.
The old man raised a trembling finger.	Vecais vīrs pacēla trīcošu pirkstu.
My mother has been struggling with cancer for over five years.	Mana māte cīnās ar vēzi vairāk nekā piecus gadus.
It was raining heavily.	Lietus lija stipri.
Her speech was arranged in clear sections.	Viņas runa tika sakārtota skaidrās sadaļās.
This is the best time to recruit.	Šis ir labākais laiks darbā pieņemšanai.
Daniel is dressed in black velvet, with a skull.	Daniels ģērbies melnā samtā, ar galvaskausu.
The offender must serve three years in prison.	Noziedzniekam jāizcieš trīs gadi cietumā.
The seizures came on suddenly.	Krampji uznāca pēkšņi.
The apples looked nice.	Āboli izskatījās jauki.
But this theory is discredited.	Bet šī teorija ir diskreditēta.
The worst part is yet to come.	Sliktākā daļa vēl tikai priekšā.
Students graduated with honors.	Skolēni absolvēja ar izcilību.
The shutters opened and a woman leaned into the room.	Slēģi atvērās, un istabā pieliecās sieviete.
She poured a glass of fresh water.	Viņa ielēja glāzē svaigu ūdeni.
Furious, he almost rushed forward.	Dusmu pilns, viņš gandrīz metās uz priekšu.
The notched tops of the mountain were above me.	Virs galvas slējās kalna robainās virsotnes.
He woke up to see the waiter approaching his table.	Viņš pamodās, redzot, ka viesmīlis tuvojas viņa galdiņam.
Trade unions are demanding wage increases.	Arodbiedrības pieprasa palielināt algas.
An activist group is trying to replace the current government.	Aktīvistu grupa cenšas nomainīt pašreizējo valdību.
Legend has it that they dug gold.	Leģenda vēsta, ka viņi rakuši zeltu.
There are many competing hypotheses.	Ir daudz konkurējošu hipotēžu.
Our future is bright.	Mūsu nākotne ir gaiša.
Pour some water into the pool.	Ielejiet nedaudz ūdens baseinā.
There is a small village nearby.	Netālu atrodas neliels ciemats.
The winners were forced into exile.	Uzvarētāji bija spiesti doties trimdā.
The young man sat here on the bench waiting.	Jauneklis sēdēja šeit uz soliņa un gaidīja.
The young cook hit the ground.	Jaunais pavārs skāra zemi.
The author's poem is a testament to her genius.	Autores dzejolis ir viņas ģenialitātes apliecinājums.
People tell me you are very kind.	Cilvēki man saka, ka esat ļoti laipns.
The happiest time in most people's lives is their youth.	Laimīgākais laiks vairumam cilvēku dzīvē ir viņu jaunība.
If music is the food of love, play on.	Ja mūzika ir mīlestības ēdiens, spēlējiet tālāk.
Swimming in the ocean is dangerous to your health.	Peldēšana okeānā ir bīstama jūsu veselībai.
Inflation is a steady rise in prices.	Inflācija ir nerimstošs cenu pieaugums.
There is some uncertainty here.	Šeit ir zināma nenoteiktība.
Shiny red apples had piled up.	Spīdīgi sarkani āboli bija sakrājušies kaudzēm.
The sentence ends with a question mark.	Teikums beidzas ar jautājuma zīmi.
Don't let him say anything.	Neļaujiet viņam neko teikt.
Someone stole my suitcase!	Kāds ir nozadzis manu koferi!
Thanks to science, we have faster cars today.	Pateicoties zinātnei, mums šodien ir ātrākas automašīnas.
She is studying statistics at university.	Viņa studē statistiku universitātē.
The larvae feed on the seeds of milk algae.	Kāpuri rijīgi barojas ar piena aļģu sēklām.
Soldiers gathered in the garden.	Karavīri pulcējās dārzā.
The weather here changes significantly every season.	Laikapstākļi šeit ievērojami mainās katru sezonu.
Nothing was found in their search.	Viņu meklējumos nekas netika atrasts.
According to the regulations, this tower must be rebuilt.	Saskaņā ar noteikumiem šis tornis ir jāuzbūvē no jauna.
I was arrested without trial.	Mani arestēja bez tiesas.
She was still smiling.	Viņa joprojām smaidīja.
The results of his study showed the importance of salt.	Viņa pētījuma rezultāti parādīja sāls nozīmi.
The sniper lifted him from a high position.	Snaiperis viņu pacēla no augsta stāvokļa.
A region infamous for banditry.	Reģions, kas ir bēdīgi slavens ar bandītismu.
They began to consider difficult issues.	Viņi sāka apsvērt sarežģītus jautājumus.
The wolves' breaths froze their lips to their breaths.	Vilku elpa sasaldēja viņu lūpas uz elpu.
Maintenance logs are very important.	Apkopes žurnāli ir ļoti svarīgi.
There was a lot of parking on the street.	Uz ielas bija daudz autostāvvietu.
I was confused about his behavior.	Es biju neizpratnē par viņa uzvedību.
The cotton harvest is expected to be green here.	Paredzams, ka kokvilnas raža šeit zels.
The city is located at the foot of the hill.	Pilsēta atrodas kalna pakājē.
These notes are for cleaning.	Šīs piezīmes ir paredzētas apkopējai.
The fruit of the plum tree is sweet.	Plūmju koka augļi ir saldi.
Sometimes the moon is full.	Reizēm mēness ir pilns.
It was raining.	Bija bāls lietus.
School finances are in disarray.	Skolas finanses ir nesakārtotas.
High rents forced many people to leave the city.	Augstās īres maksas daudziem cilvēkiem lika pamest pilsētu.
Change is coming slowly.	Pārmaiņas nāk lēnām.
The professor promised never to stutter his students again.	Profesors apsolīja nekad vairs nemāpināt savus studentus.
An iron fork burst, piercing the guy's finger.	Dzelzs dakša nosprāga, iedurot puiša pirkstu.
An accident occurred in a cavern dark mine.	Kavernās tumšās raktuvēs notika negadījums.
He had already paid all the bills.	Viņš jau bija nomaksājis visus rēķinus.
Leaves fell from the trees.	No kokiem nokrita lapas.
This decision was extremely controversial.	Šis lēmums bija ārkārtīgi strīdīgs.
This epidemic affected both old and young.	Šī epidēmija skāra gan vecus, gan jaunus.
Before you buy something, shop.	Pirms kaut ko pērc, iepērcies.
It was a revenge breakthrough.	Tas bija atriebības uzlauzums.
He loudly opposed the bill.	Viņš skaļi iebilda pret likumprojektu.
He fell to his death.	Viņš nokrita līdz nāvei.
I always think I missed the bus.	Man vienmēr šķiet, ka nokavēju autobusu.
The will to live is an important part of estate planning.	Dzīves griba ir svarīga īpašuma plānošanas sastāvdaļa.
They were evacuated to a nearby village.	Viņi tika evakuēti uz tuvējo ciematu.
He wiped his neck with a towel.	Viņš noslaucīja kaklu ar dvieli.
This object may be disassembled.	Šo objektu var izjaukt.
I started to feel a fever.	Es sāku justies drudzis.
The moth flew around the light.	Kode plīvoja ap gaismu.
Dust blows around in the wind.	Putekļi pūš apkārt vējā.
The room is large and modern.	Istaba ir liela un moderna.
The worker shook his hand.	Strādniekam trīcēja roka.
They built a heavy chest on the platform.	Viņi uzcēla smago lādi uz platformas.
The fog definitely made it difficult to see.	Migla noteikti apgrūtināja redzamību.
A gentle breeze ruffled my hair.	Maigs vējiņš sabozāja manus matus.
They walked through the ancient temple	Viņi gāja pa seno templi
The ship went quietly overnight.	Kuģis klusi devās uz nakti.
He has marital problems.	Viņam ir laulības problēmas.
Please enter the serial numbers of these articles.	Lūdzu, ierakstiet šo rakstu sērijas numurus.
Pig roaring while treading grass.	Cūkas ņurd, mīdot zāli.
Improved protective equipment was worn.	Tika nēsāti uzlaboti aizsarglīdzekļi.
The puppy turned his head to one side,	Kucēns pagrieza galvu uz vienu pusi,
Show movies in a continuous cycle.	Parādiet filmas nepārtrauktā ciklā.
His tears began to flow.	Viņa asaras sāka tecēt.
The dictionary is an invaluable reference.	Vārdnīca ir nenovērtējama atsauce.
But everything was calm in the morning.	Bet viss no rīta bija mierīgs.
These poems have been translated from the original language.	Šie dzejoļi ir tulkoti no oriģinālvalodas.
As a result, little money reached the poor.	Tā rezultātā maz naudas sasniedza nabagos.
The mountain people knew this mountain very well.	Kalnieši ļoti labi pazina šo kalnu.
The fresh wind was a pleasant relief from the heat.	Svaigais vējš bija patīkams atvieglojums no karstuma.
Farmers work outside in the fields.	Lauksaimnieki strādā ārā uz laukiem.
The news was received in the negative.	Ziņas tika uzņemtas noraidoši.
Police detained the suspect at a bus stop.	Policija aizdomās turamo vīrieti aizturēja autobusa pieturā.
Your doctor prescribed a large dose of the medicine.	Ārsts izrakstīja lielu zāļu devu.
Too excited to speak, she ran home.	Pārāk satraukta, lai runātu, viņa skrēja mājās.
They left the party early.	Viņi agri pameta ballīti.
Cloves are widely used in cooking.	Krustnagliņas plaši izmanto kulinārijā.
These magic tricks are easy to learn.	Šo burvju triku ir viegli apgūt.
The hurricane went ashore.	Viesuļvētra devās uz piekrasti.
Nowadays, everything is expensive.	Mūsdienās viss ir dārgs.
This study will reveal how music affects the brain.	Šis pētījums atklās, kā mūzika ietekmē smadzenes.
He can hear the sounds of the ocean.	Viņš var dzirdēt okeāna skaņas.
The area was completely abandoned.	Teritorija bija pilnīgi pamesta.
Rivers were diverted around the world.	Upes tika novirzītas visā pasaulē.
It was one of the first computers ever invented.	Tas bija viens no pirmajiem datoriem, kas jebkad tika izgudrots.
The dots marked the man's eyes.	Punkti iezīmēja vīrieša acis.
She lost her cat that morning and cried all dinner.	Viņa tajā rītā zaudēja savu kaķi un raudāja visu vakariņu laiku.
It can make my personal dream come true.	Tas var dot mana personīgā sapņa piepildījumu.
We have discussed this many times.	Mēs to daudzas reizes apspriedām.
He wanted to change the roof.	Viņš gribēja nomainīt jumtu.
The book contains information about the language.	Grāmatā ir informācija par valodu.
Johnny saw something shining on the hood.	Džonijs ieraudzīja kaut ko mirdzam uz automašīnas pārsega.
I just can't get used to them.	Es vienkārši nevaru pie viņiem pierast.
The crime rate in this city has dropped dramatically.	Noziedzības līmenis šajā pilsētā ir dramatiski samazinājies.
He was a very strong swimmer.	Viņš bija ļoti spēcīgs peldētājs.
Together we traveled through the desert.	Kopā mēs ceļojām pa tuksnesi.
He is a womanizer.	Viņš ir sievišķotājs.
The dating service became a victim of its own success.	Iepazīšanās dienests kļuva par savu panākumu upuri.
Nice girl with short brown hair.	Jauka meitene ar īsiem brūniem matiem.
Humidity is high here.	Mitrums šeit ir augsts.
Electricity was lost for several hours.	Elektrība pazuda uz vairākām stundām.
One of these days, things can get better here.	Kādā no šīm dienām lietas šeit var uzlaboties.
The teacher marked your passport as lost.	Skolotājs atzīmēja jūsu pasi kā pazaudētu.
Illegal drug patrols are carried out by local police.	Patruļas par nelegālajām narkotikām veic vietējā policija.
Their store is open for business.	Viņu veikals ir atvērts uzņēmējdarbībai.
Some animals may regenerate their limbs.	Daži dzīvnieki var atjaunot ekstremitātes.
But the castle is dangerous.	Bet pils ir bīstama.
The farmer found the baby wandering alone.	Lopkopis bērnu atrada klaiņojam vienu.
Solar flares are violent flares of radiation.	Saules uzliesmojumi ir vardarbīgi starojuma uzliesmojumi.
The train of thought derailed.	Domu gājiens noskrēja no sliedēm.
Industrial activities have always polluted the air.	Rūpnieciskās darbības vienmēr ir piesārņojušas gaisu.
Smoking in bed is strictly forbidden.	Smēķēšana gultā ir stingri aizliegta.
First, you soak the prunes in water.	Pirmkārt, jūs iemērciet žāvētas plūmes ūdenī.
She had everything he wanted in a woman.	Viņa bija viss, ko viņš gribēja sievietē.
There are few vaccinations that protect against tropical fever.	Ir maz vakcināciju, kas aizsargā pret tropu drudzi.
No witnesses were present.	Neviens liecinieks nebija klāt.
What was his name?	Kā viņu sauca?
Windows form our walls.	Logi veido mūsu sienas.
Until then, the project will be suspended.	Līdz tam laikam projekts tiks apturēts.
He stepped into a room less than five feet long.	Viņš ar soļiem iegāja istabā, kas bija mazāk nekā piecas pēdas garš.
Don't just drift.	Ne tikai dreifējiet.
You will also need a pan to make the match.	Lai pagatavotu tikku, jums būs nepieciešama arī panna.
She pointed to the features of the watch.	Viņa norādīja uz pulksteņa iezīmēm.
He punched her in the face.	Viņš iesita viņai pa seju.
We were surprised to learn the news.	Mēs bijām pārsteigti, uzzinot ziņas.
The bike shed was torn from the bikes.	Velosipēdu novietne plosījās no velosipēdiem.
The river passed.	Garām tecēja upe.
His house was seized by a bulldozer.	Viņa māja tika sagrābta ar buldozeru.
It is three times larger than ours.	Tas ir trīs reizes lielāks par mūsējo.
Use a pencil instead of a pen.	Izmantojiet zīmuli, nevis pildspalvu.
Birth rates have fallen over the last five years.	Pēdējo piecu gadu laikā dzimstība ir samazinājusies.
In his sadness, the star left the galaxy.	Savās skumjās zvaigzne pameta galaktiku.
If they can't prosecute fraudsters, what's the point?	Ja viņi nevar saukt pie atbildības pabalstu krāpniekus, kāda jēga?
The trees reminded me of tombstones.	Koki man atgādināja kapu pieminekļus.
He was a prisoner of war.	Kara laikā viņš bija gūsteknis.
His skills were constantly improving.	Viņa prasmes nepārtraukti uzlabojās.
The cat walked quietly in the direction of the mouse.	Kaķis klusi gāja peles virzienā.
Books form the basis of human culture.	Grāmatas veido cilvēces kultūras pamatu.
Heavy rain soon flooded the banks of the river.	Spēcīga lietusgāze drīz pārpludināja upes krastus.
This story is about a vicious forest.	Šis stāsts ir par apburtu mežu.
She worked as a seamstress.	Viņa strādāja par šuvēju.
Where can I buy a stethoscope?	Kur var nopirkt stetoskopu?
The box was tightly covered.	Kaste bija rūpīgi aizsegta.
In the morning we will see warning signs.	No rīta mēs redzēsim brīdinājuma zīmes.
Has she ever considered peace as an option?	Vai viņa kādreiz bija apsvērusi mieru kā iespēju?
He usually sticks to himself.	Viņš parasti turas pie sevis.
The modern city is built around a medieval structure.	Mūsdienu pilsēta ir veidota ap viduslaiku struktūru.
We studied film history last year.	Filmu vēsturi mācījāmies pagājušajā gadā.
Some cities are home to more than a million people.	Dažās pilsētās dzīvo vairāk nekā miljons iedzīvotāju.
The research team found that homework was very effective.	Pētniecības grupa konstatēja, ka mājasdarbi bija ļoti efektīvi.
This nature reserve is home to endangered species.	Šis dabas rezervāts ir mājvieta apdraudētajām sugām.
In addition to widespread deforestation, soil erosion is another serious problem.	Papildus plaši izplatītajai mežu izciršanai augsnes erozija ir vēl viena nopietna problēma.
Giving mercy to the poor.	Žēlsirdības došana nabagiem.
I would like to compliment the chef about the meal.	Es vēlos izteikt komplimentu šefpavāram par maltīti.
Many citizens are open to outside influence, he wondered.	Daudzi pilsoņi ir atvērti svešai ietekmei, viņš prātoja.
This pot is too heavy to lift.	Tas pods ir pārāk smags, lai to paceltu.
This building was named after Pharaoh.	Šī ēka tika nosaukta faraona vārdā.
Our home-made toffee is delicious.	Mūsu mājās gatavotais īriss ir garšīgs.
The curtain lowers the audience.	Priekškars nolaižas nomodā publikai.
Exhalation swallows lungs.	Izelpas norij plaušas.
This is truly a work of art.	Šis patiešām ir mākslas darbs.
Some women don't wear pants here.	Dažas sievietes šeit nevalkā bikses.
Badminton is a team sport.	Badmintons ir komandu sporta veids.
His cousin turned a little pale.	Viņa māsīca kļuva nedaudz bāla.
Rapid progress of technological progress.	Straujš tehnoloģiskā progresa gājiens.
He is ashamed of himself every day.	Ar katru dienu viņam ir lielāks kauns par sevi.
The water was warm, with a moderate current.	Ūdens bija silts, ar mērenu straumi.
The football club is famous for its sports center.	Futbola klubs ir slavens ar savu sporta centru.
Large breed dogs often suffer from hip dysplasia.	Lielu šķirņu suņi bieži cieš no gūžas displāzijas.
Store the butter in the refrigerator.	Uzglabājiet sviestu ledusskapī.
The services will take place as usual at two o'clock.	Dievkalpojumi kā ierasts notiks pulksten divos.
Many people complain about this.	Daudzi cilvēki par to sūdzas.
I politely bow.	Es pieklājīgi paklanos.
The composer is famous for his operas.	Komponists ir slavens ar savām operām.
Receives and responds to email.	Saņem un atbild uz elektronisko pastu.
Think quietly and clearly.	Domāt klusi un skaidri.
The ship sank within two hours of leaving port.	Kuģis nogrima divu stundu laikā pēc iziešanas no ostas.
The room was brightly lit.	Istaba bija spilgti apgaismota.
A sudden gust of wind made the papers float.	Pēkšņa vēja brāzma lika papīriem plīvot.
The ground was thick with snow and soft.	Zeme bija bieza ar sniegu un mīksta.
This is an example of fiction.	Šis ir daiļliteratūras piemērs.
The actress uttered sensuality.	Aktrise izskanēja jutekliskumu.
The local boy shook his hand.	Vietējam zēnam trīcēja roka.
The thief broke into the bathroom window.	Zaglis ielauzās pa vannas istabas logu.
An old woman died immediately.	Nekavējoties nomira veca sieviete.
The best we can do now is wait.	Labākais, ko mēs tagad varam darīt, ir gaidīt.
The family will not be reunited.	Ģimene netiks apvienota.
The man's face was overwhelmed with sadness.	Vīrieša seju apmākušas skumjas.
He knows everything about local markets.	Viņš zina visu par vietējiem tirgiem.
Many species became extinct.	Daudzas sugas izmira.
Rose petals scattered on the ground.	Rožu ziedlapiņas kaisīja zemi.
You will die.	Tu nomirsi.
She is paid by the hour.	Viņai maksā par stundu.
The greater the uncertainty, the more intense the uncertainty.	Jo lielāka nenoteiktība, jo intensīvāka nenoteiktība.
So far, all attempts have been unsuccessful.	Līdz šim visi mēģinājumi ir bijuši neveiksmīgi.
He pierced the eardrum.	Viņš pārdūra bungādiņu.
I knew his eyes were watching me.	Es zināju, ka viņa acis vēro mani.
The pasture disappears before our eyes.	Ganības pazūd mūsu acu priekšā.
It was an ethical decision.	Tas bija ētisks lēmums.
All religions cultivate compassion.	Visas reliģijas audzina līdzjūtību.
The narrator gave her cash.	Teicējs viņai iedeva skaidru naudu.
The wind blew hard outside, the tops of the trees creaking.	Ārā nežēlīgi pūta vējš, čaukstot koku galotnes.
Ideal conditions allowed safe sailing on the river.	Ideāli apstākļi ļāva droši kuģot pa upi.
This noise is annoying.	Šis troksnis ir kaitinošs.
The climate in the region is very humid.	Klimats šajā reģionā ir ļoti mitrs.
There are no recommendations in the report.	Ziņojumā nav ieteikumu.
Most indigenous peoples live in villages.	Lielākā daļa pamatiedzīvotāju dzīvo ciemos.
There were almost no traces of snow left on the ground.	Uz zemes gandrīz nebija palikušas sniega pēdas.
The closet shelves were crammed with books.	Skapju plaukti bija piebāzti ar grāmatām.
No one elected me.	Mani neviens neievēlēja.
Social norms are especially important among children.	Sociālās normas ir īpaši svarīgas bērnu vidū.
Please check the tanks before leaving.	Lūdzu, pārbaudiet tvertnes pirms došanās ceļā.
She smashed her glasses.	Viņa sasita brilles.
First, cut the apple into quarters.	Vispirms sagrieziet ābolu ceturtdaļās.
New facts show that the man was innocent of the crime.	Jauni fakti liecina, ka vīrietis noziegumā bija nevainīgs.
The career trajectory is usually determined by gradual goals.	Karjeras trajektoriju parasti nosaka pakāpeniski mērķi.
The helplessness taught is a psychological theory.	Iemācītā bezpalīdzība ir psiholoģiska teorija.
The cassowary is a delicacy in this region.	Šajā reģionā kazuārs ir delikatese.
This will definitely upset the authorities.	Tas noteikti saniknos varas iestādes.
Which phase is the most difficult?	Kura fāze ir visgrūtākā?
They hastened to call him king.	Viņi metās nosaukuši viņu par karali.
Trees are no longer bounded by fences.	Koki vairs neierobežo žogi.
They had a lot of money to have fun.	Viņiem bija daudz naudas, lai izklaidētos.
Tens of thousands filled the stadium.	Desmitiem tūkstošu piepildīja stadionu.
Historic place, now a thriving residential area.	Vēsturiska vieta, tagad plaukstošs dzīvojamais rajons.
They joined the fleet at a very early age.	Viņi pievienojās flotei ļoti agrā vecumā.
She keeps her money in an old shoe.	Viņa glabā savu naudu vecā kurpē.
The local doctor gave her new life.	Vietējais ārsts viņai piešķīra jaunu dzīvi.
Some scientists have conflicting theories.	Dažiem zinātniekiem ir pretrunīgas teorijas.
The tiger ran quietly across the jungle floor.	Tīģeris klusi skraidīja pa džungļu grīdu.
All three networks broadcast the highlights of her speech live.	Visi trīs tīkli tiešraidē pārraidīja viņas runas svarīgākos notikumus.
The seasons were different in taste and color.	Gadalaiki bija dažādi pēc garšas un krāsas.
This huge country has huge mineral resources.	Šajā milzīgajā valstī ir milzīgi minerālu resursi.
He always encourages others to be the best.	Viņš vienmēr mudina citus būt labākajiem.
Everyone wants to believe that bad news is false.	Ikviens vēlas ticēt, ka sliktas ziņas ir nepatiesas.
The unicorn horn is the point of greatest danger.	Vienradža rags ir vislielāko bīstamības punkts.
We fell into a circle of friends.	Mēs iekritām draugu pulkā.
The smell of the freshly baked bread was tempting.	Tikko ceptas maizes smarža bija vilinoša.
Uneaten food was thrown out.	Neapēstais ēdiens tika izmests ārā.
The interview was broadcast on national radio.	Intervija tika pārraidīta nacionālajā radio.
The murdered mind was obvious to everyone.	Slepkavas sagrozītais prāts bija acīmredzams visiem.
The priest whispered a prayer over her dead body.	Priesteris čukstēja lūgšanu pār viņas mirušo ķermeni.
Sentences, as we know, are syntactic.	Teikumi, kā mēs zinām, ir sintaktiski.
The daughter smiled at her father and left.	Meita uzsmaidīja tēvam un aizgāja.
This is probably due to the cooperation of the elements.	Iespējams, ka tas notiek elementu sadarbības dēļ.
Many homes had satellite dishes.	Daudzās mājās bija satelītantenas.
He leaned over to lift it.	Viņš noliecās, lai to paceltu.
The boy was attacked by a beetle.	Zēnam uzbruka vabole.
She filled the bag with groceries.	Viņa piepildīja maisu ar pārtikas precēm.
She changed her shirt.	Viņa nomainīja kreklu.
Anything is possible if you are determined enough.	Viss ir iespējams, ja esi pietiekami apņēmīgs.
None of the candidates received enough votes.	Neviens no kandidātiem nesaņēma pietiekami daudz balsu.
The leader was respected by everyone.	Vadītāju cienīja visi.
He continues to exacerbate this issue.	Viņš turpina saasināt šo jautājumu.
The area's population has been declining for decades.	Apgabalā iedzīvotāju skaits samazinās jau gadu desmitiem.
She has invited her family to dinner.	Viņa ir uzaicinājusi savu ģimeni vakariņās.
Scientists say they can produce hydrogen from water.	Zinātnieki saka, ka viņi var radīt ūdeņradi no ūdens.
The landlord is notorious for his reckless tactics.	Saimnieks ir bēdīgi slavens ar savu neapdomīgo taktiku.
She runs up the stairs.	Viņa uzskrien pa kāpnēm.
They built this beautiful temple out of wood.	Viņi uzcēla šo skaisto templi no koka.
The refugees fled to the nearby mountains.	Bēgļi aizbēga uz tuvējiem kalniem.
The stranger looked at the baby and felt the resemblance.	Svešinieks paskatījās uz mazuli un sajuta līdzību.
Here is a list of the most common vegetables.	Šeit ir saraksts ar izplatītākajiem dārzeņiem.
Walk with me to the station.	Ej ar mani uz staciju.
The bridge should be repaired soon.	Drīzumā tiltam vajadzētu būt remontā.
The dog was chasing a squirrel in the woods.	Suns mežā dzenāja vāveri.
As a result, shipowners were frozen.	Tādējādi kuģu īpašnieki tika iesaldēti.
The theme is fire.	Tēma ir uguns.
Lapis lazuli was a stunning blue.	Lapis lazuli bija satriecoši zilā krāsā.
Thanks for sharing.	Paldies par dalīšanos.
He easily climbed over the fence.	Viņš viegli uzkāpa pāri žogam.
Her bare feet felt the cold ground.	Viņas basās kājas juta auksto zemi.
Many mammals have three eyelids.	Daudziem zīdītājiem ir trīs plakstiņi.
She starts working early in the morning.	Viņa sāk strādāt agri no rīta.
Despite the cold, people continued to visit the park.	Neskatoties uz aukstumu, cilvēki turpināja apmeklēt parku.
A powerful earthquake destroyed much of the city.	Spēcīga zemestrīce iznīcināja lielu pilsētas daļu.
No animals have been harmed.	Neviens dzīvnieks nav cietis.
The village shop is well equipped.	Ciema veikals ir labi aprīkots.
She got back in the car, slamming the door.	Viņa uzkāpa atpakaļ mašīnā, aizcērtot durvis.
An entrepreneur is looking for investors.	Uzņēmējs meklē investorus.
We could start with selling some pendants together.	Mēs varētu sākt ar dažu piekariņu pārdošanu kopā.
Workers	Strādnieki
Many other people complained, but no one was punished.	Daudzi citi cilvēki sūdzējās, bet neviens netika sodīts.
The birds flew in the sky.	Putni lidoja debesīs.
River barges are used to transport goods and people.	Upju baržas izmanto preču un cilvēku pārvadāšanai.
I couldn't wait to get out of this place.	Es nevarēju sagaidīt, kad izkļūšu no šīs vietas.
The holiday is a time of giving.	Svētki ir dāvināšanas laiks.
There seemed to be considerable potential here.	Šķita, ka šeit ir ievērojams potenciāls.
A law was passed banning recreational drug use.	Tika pieņemts likums, kas aizliedz izklaidējošu narkotiku lietošanu.
They will have to clean many streets.	Viņiem būs jāiztīra daudzas ielas.
Tobacco and black people have been introduced in this country.	Šajā valstī ir ieviesta tabaka un melnādainie cilvēki.
He put the blocks together.	Viņš kārtīgi salika blokus.
She hugged herself in trembling.	Viņa drebēdamās apskāva sevi.
Positive developments included advances in science.	Pozitīvie notikumi ietvēra zinātnes sasniegumus.
An experienced chef knows how to do it.	Pieredzējis pavārs zina, kā to izdarīt.
Seek their advice before making a decision.	Pirms lēmuma pieņemšanas meklējiet viņu padomu.
The king's people became troubled.	Ķēniņa tauta kļuva nemierīga.
Universities are encouraged to stop using paper.	Universitātes tiek mudinātas pārtraukt papīra izmantošanu.
The stone seemed to shine in the sunlight.	Šķita, ka akmens mirdzēja saules gaismā.
The kingdom became a small republic.	Karaliste kļuva par mazu republiku.
The civil war devastated the region.	Pilsoņu karš izpostīja reģionu.
This period of darkness is an aberration, an interplay.	Šis tumsas periods ir aberācija, starpspēle.
The former owner is long gone.	Bijušais īpašnieks jau sen ir prom.
I need to check in at the hostel.	Man jāreģistrējas hostelī.
A flock of birds flew overhead, creaking with joy.	Virs galvas lidoja putnu bars, priekā čīkstot.
We will need water, sugar, flour and butter.	Mums vajadzēs ūdeni, cukuru, miltus un sviestu.
Pesticides are an important driver of deforestation.	Pesticīdi ir nozīmīgs mežu izciršanas veicinātājs.
The rain was not very strong.	Lietusgāze nebija īpaši spēcīga.
International travelers may be denied entry to this country.	Starptautiskajiem ceļotājiem var tikt liegta ieceļošana šajā valstī.
Shoji screens were decorated with plants, flowers and paintings.	Shoji ekrāni bija izgreznoti ar augiem, ziediem un gleznām.
She talks a lot about her work.	Viņa daudz runā par savu darbu.
The animals have adapted to their harsh environment.	Dzīvnieki ir pielāgojušies savai bargajai videi.
Instrumental music is played when it's time to eat.	Instrumentālā mūzika tiek atskaņota, kad ir pienācis laiks ēst.
Experts report that this has led to growing social unrest.	Eksperti ziņo, ka tas ir izraisījis pieaugošus sociālos nemierus.
The game involved racing on a chosen track.	Spēle ietvēra sacīkstes izvēlētā trasē.
The storm continued all night.	Vētra turpinājās visu nakti.
He laughs and shakes his head.	Viņš smejas un krata galvu.
The record was scratched.	Rekords tika saskrāpēts.
The soldiers walked along the road.	Karavīri devās gar ceļu.
Both monks and non-specialists visited the temple.	Templi apmeklēja gan mūki, gan nespeciālisti.
A group of tourists crowded around the girl.	Ap meiteni drūzmējās tūristu grupa.
Remove this jack from the bottom of the car.	Noņemiet šo domkratu no automašīnas apakšas.
He drank from the glass.	Viņš dzēra no glāzes.
She did not feel well.	Viņa nejutās labi.
In the north, winter lasts six months.	Ziemeļos ziemas ilgst sešus mēnešus.
Put salt in the soup.	Ielieciet zupā sāli.
The guard smiled broadly.	Apsargs plati pasmaidīja.
The mayor responded to the accusations with cool arrogance.	Mērs uz pārmetumiem atbildēja ar vēsu augstprātību.
Well, you remember what happened then, didn't you?	Nu, tu atceries, kas toreiz notika, vai ne?
A large army invaded the neighboring kingdom.	Liela armija iebruka kaimiņu valstībā.
This park is a favorite place for tourists.	Šis parks ir tūristu iecienīta vieta.
He cut a slice of cake.	Viņš nogrieza šķēli no kūkas.
Countless archeological artefacts can be seen here.	Šeit ir apskatāmi neskaitāmi arheoloģiskie artefakti.
When the engine warmed up, we continued.	Kad dzinējs uzsila, mēs turpinājām.
A decorative, hand-made stone tomb was found.	Bija atrasts dekoratīvs, ar rokām darināts akmens kaps.
The Queen's favorite minister was imprisoned for corruption.	Karalienes mīļākais ministrs tika ieslodzīts par korupciju.
They were looking for him everywhere.	Viņi viņu visur meklēja.
Use a spatula to peel the vegetables.	Izmantojiet lāpstiņu, lai nomizotu dārzeņus.
Scientists are working to find a cure for the disease.	Zinātnieki strādā, lai atrastu zāles pret slimībām.
The body absorbs too much oxygen.	Ķermenis absorbē pārāk daudz skābekļa.
Quick, hide your valuables!	Ātri, paslēpiet savas vērtslietas!
If you cherish your goals, you will achieve them.	Ja jūs lolojat savus mērķus, jūs tos sasniegsit.
Factories pollute the river.	Rūpnīcas piesārņo upi.
Her slender figure is dressed in a purple dress.	Viņas slaidā figūra ir ietērpta purpursarkanā kleitā.
The second path turns slightly clockwise.	Otrais ceļš nedaudz pagriežas pulksteņrādītāja virzienā.
The young man really enjoyed meeting the girl.	Jaunietis ļoti izbaudīja satikšanos ar meiteni.
The difficulty of this approach lies in control.	Šīs pieejas grūtības slēpjas kontrolē.
She tried to keep her friend a secret.	Viņa centās turēt savu draugu noslēpumā.
I bought measles, mumps and rubella vaccine.	Es nopirku masalu, parotīta un masaliņu vakcīnu.
Happiness is the greatest gift of life.	Laime ir dzīves lielākā dāvana.
This city is famous for its architecture.	Šī pilsēta ir slavena ar savu arhitektūru.
The marauding pirates came out of the sea.	Marodējošie pirāti ienāca no jūras.
Children's homework was ignored for a whole month.	Bērnu mājasdarbi tika ignorēti veselu mēnesi.
Desperate families were deported.	Izmisušās ģimenes tika izraidītas no valsts.
The impact assessment is now available online.	Ietekmes novērtējums tagad ir pieejams tiešsaistē.
The ceiling was scraped to make it smooth again.	Griesti tika nokasīti, lai tie atkal būtu gludi.
The army destroyed miles of barbed wire.	Armija iznīcināja dzeloņstiepļu jūdzes.
Other diseases have decreased significantly.	Citas slimības ir ievērojami samazinājušās.
The company conducted a survey.	Uzņēmums veica izpētes aptauju.
Children can be delicate.	Bērni var būt delikāti.
The professors boasted of many things about these candidates.	Profesori par šiem kandidātiem lepojās ar daudzām lietām.
He hates you.	Viņš tevi ienīst.
People with cardboard suitcases squeezed together.	Cilvēki ar kartona koferiem saspiedās kopā.
He looked very worried.	Viņš izskatījās ļoti noraizējies.
She grew roses in her garden.	Viņa audzēja rozes savā dārzā.
We'll be here soon.	Drīz mēs šeit būsim galā.
The waters flowed high into the dam.	Ūdeņi slējās augstu dambī.
Capillary action causes water to rise.	Kapilārā darbība izraisa ūdens celšanos.
A lot has changed in the country over the years.	Gadu gaitā valstī daudz kas ir mainījies.
She then began to speak more slowly and with hesitation.	Pēc tam viņa sāka runāt lēnāk un ar vilcināšanos.
Many people had a hard time believing.	Daudziem cilvēkiem bija grūti noticēt.
The food appeared as a magic hint.	Kā uz burvju mājienu parādījās ēdiens.
Workers declined the call.	Strādnieki no izsaukuma atteikušies.
Are you a country music lover?	Vai esat kantrī mūzikas cienītājs?
Disgruntled, he threw his tools on the ground.	Viņš neapmierināts nometa savus instrumentus zemē.
We will discuss the project.	Mēs apspriedīsim projektu.
There were no winners in this dispute.	Šim strīdam nebija uzvarētāju.
She refused to speak.	Viņa atteicās runāt.
The accident closed the highway for several hours.	Avārija uz vairākām stundām slēdza šoseju.
Make sure you have enough firewood for tonight's campfire.	Pārliecinieties, ka jums ir pietiekami daudz malkas šī vakara ugunskuram.
Cars are jammed on the roads.	Automašīnas sastrēgušas ceļus.
My favorite resort is on this beach.	Mans mīļākais kūrorts atrodas šajā pludmalē.
Wouldn't you mind bringing us a road atlas?	Vai jūs neiebilstu, lai atnestu mums ceļu atlantu?
Alien hunters searched the forests to find aliens.	Citplanētiešu mednieki pārmeklēja mežus, lai atrastu citplanētiešus.
Now put on your clothes, young lady.	Tagad uzvelciet drēbes, jaunā dāma.
A cloud of smoke rose from the burning building.	No degošās ēkas pacēlās dūmu mākonis.
The urgent patient arrived at the hospital just in time.	Steidzīgais pacients slimnīcā nonāca tieši laikā.
Soldiers crashed into the city.	Karavīri ietriecās pilsētā.
Because there was too much noise.	Jo bija pārāk daudz trokšņa.
The boy thanked his new friend.	Zēns pateicās savam jaunajam draugam.
She wants to be an actress.	Viņa vēlas būt aktrise.
We must act immediately.	Mums jārīkojas nekavējoties.
Research reveals new species of fungi.	Pētījumi atklāj jaunas sēņu sugas.
Traditional agricultural practices have been criticized for damaging the environment.	Tradicionālā lauksaimniecības prakse ir kritizēta par kaitējumu videi.
We talked about many things.	Mēs runājām par daudzām lietām.
The young man wiped his forehead.	Jauneklis noslaucīja pieri.
You can use a spoon to mix the pancakes.	Pankūkas maisīšanai varat izmantot karoti.
The whiskey was delicious.	Viskijs bija garšīgs.
The people are angry at the government.	Iedzīvotāji ir dusmīgi uz valdību.
Rome is famous for its ancient monuments.	Roma ir slavena ar saviem senajiem pieminekļiem.
What color is your bedroom?	Kādā krāsā ir tava guļamistaba?
They live in a temperate climate.	Viņi dzīvo mērenā klimatā.
His face was evil.	Viņa seja bija ļauna.
Some reptiles lay eggs.	Daži rāpuļi dēj olas.
Press firmly on each cookie so that each cookie is flat.	Stingri nospiediet uz katra cepuma, lai katrs cepums būtu plakans.
Many of us admired him deeply.	Daudzi no mums viņu dziļi apbrīnoja.
She hates her job.	Viņai riebās savs darbs.
It strains the credulity of anyone with a scientific mind.	Tas sasprindzina ikvienu, kam ir zinātnisks prāts, lētticību.
As always, there were some last-minute problems.	Kā vienmēr, pēdējā brīdī bija dažas problēmas.
The aim of this study was to explore people's knowledge of geography.	Šī pētījuma mērķis bija izpētīt cilvēku zināšanas par ģeogrāfiju.
The city is famous for its cuisine.	Pilsēta ir slavena ar savu virtuvi.
Everyone greeted him warmly.	Visi viņu sirsnīgi sveica.
The government will provide free education.	Valdība nodrošinās bezmaksas izglītību.
The raft sank to the bottom of the river.	Plosts nogrima upes dibenā.
That will be fine, said the conductor.	Tas būs labi, sacīja diriģents.
A loud bang followed.	Spēcīgajam saucienam sekoja skaļš blīkšķis.
His voice was strong and strong.	Viņa balss bija stingra un spēcīga.
The fire broke out in the afternoon.	Ugunsgrēks izcēlās pēcpusdienā.
This is the only way inside.	Šis ir vienīgais ceļš iekšā.
The reporter combed her straight brown hair with her fingers.	Reportiere ar pirkstiem ķemmēja viņas taisnos brūnos matus.
The biscuit cake does not have to be dry inside.	Biskvīta kūkai iekšā nav jābūt sausai.
A rough, uneven surface indicates that the stone is old.	Rupja, nelīdzena virsma norāda, ka akmens ir sens.
The coming years are uncertain.	Turpmākie gadi ir neskaidri.
He arrived home late last night.	Vakar vēlu vakarā viņš ieradās mājās.
Circus artists rode high on their wildlife.	Cirka mākslinieki augstu jāja uz saviem savvaļas dzīvniekiem.
The leader kept the crowd patient.	Līderis pūlim nepārtraukti lika būt pacietīgiem.
The fire devoured everything in its path.	Uguns aprija visu savā ceļā.
The captain fell on his knees.	Kuģa kapteinis nokrita uz ceļiem.
The award will be given to the most advanced technologies.	Balvu saņems vismodernākās tehnoloģijas.
You should have breakfast when you are hungry.	Jums vajadzētu ieturēt brokastis, kad esat izsalcis.
Tourists were shooting around.	Tūristi šaudījās apkārt.
They argued and argued.	Viņi strīdējās un strīdējās.
They removed the destruction machine.	Viņi noņēma iznīcināšanas mašīnu.
I need to give her some advice.	Man viņai jādod kāds padoms.
The rocket fired straight into the air.	Raķete šāva taisni gaisā.
This book provides statistical information.	Šajā grāmatā ir sniegta statistikas informācija.
This fruit loses its sweetness when ripe.	Šis auglis nogatavojoties zaudē savu saldumu.
He arrived late and everyone was seated.	Viņš ieradās vēlu, un visi jau bija apsēdušies.
I have a strong feeling that she is dead.	Man ir spēcīga sajūta, ka viņa ir mirusi.
This causes anxiety in many people.	Tas daudzos izraisa trauksmi.
Lipstick is worn by more women than men.	Lūpu krāsu valkā vairāk sieviešu nekā vīriešu.
The new building has been built.	Jaunā ēka ir uzcelta.
Bacteria are often resistant to antibiotics.	Baktērijas bieži ir rezistentas pret antibiotikām.
The birds disturbed the dried grass.	Putni traucēja izžuvušo zāli.
Insist that your ears be cleaned when you go to church.	Uzstājiet, lai, ieejot baznīcā, ir jāiztīra ausis.
Try to push the chair under the table.	Mēģiniet nospiest krēslu zem galda.
The air itself seemed filled with excitement.	Pats gaiss šķita sajūsmas piepildīts.
He kissed his mother on the cheek.	Viņš noskūpstīja māti uz vaiga.
It was too dark to see the signs.	Bija pārāk tumšs, lai saskatītu zīmes.
The penalty for failure is subtle pain.	Sods par neveiksmi ir izsmalcinātas sāpes.
The stars are beautiful tonight.	Zvaigznes šovakar ir skaistas.
Every step was a painful blow to my aching muscles.	Katrs solis bija sāpīgs trieciens maniem sāpošajiem muskuļiem.
Toaster fried him.	Tosteris viņu apcepa.
Civic leaders gathered around the presidential candidate.	Pilsoniskie līderi pulcējās ap prezidenta kandidātu.
You know where to reach me.	Jūs zināt, kur mani sasniegt.
An extra pound was a great pleasure for him.	Papildu mārciņa viņam sagādāja lielu prieku.
Young people dress in casual clothes.	Jaunieši ģērbjas ikdienas apģērbā.
Residents fear that they can no longer rely on the police.	Iedzīvotāji baidās, ka vairs nevar paļauties uz policiju.
She fell into his arms.	Viņa iekrita viņa rokās.
The street outside the station was abandoned.	Iela ārpus stacijas bija pamesta.
The trial is expected to take several months.	Paredzams, ka tiesas process ilgs vairākus mēnešus.
So we should eat breakfast.	Tāpēc mums vajadzētu ēst brokastis.
It exploded and snorted.	Tas uzsprāga un šņāca.
Sea levels are rising.	Jūras līmenis ceļas.
A weaver's shawl is a tool used to make fabrics.	Audēja atspole ir instruments, ko izmanto audumu izgatavošanai.
Eating too much sugar will damage your teeth.	Ēdot pārāk daudz cukura, zobi sabojāsies.
The sick mother was hospitalized.	Slimā māte ievietota slimnīcā.
You've heard of the rebels, haven't you?	Jūs esat dzirdējuši par nemierniekiem, vai ne?
She poured me a glass of water.	Viņa man ielēja glāzi ūdens.
Computers have applications in virtually all professions.	Datoriem ir lietojumprogrammas praktiski visās profesijās.
This decision will affect everyone.	Šis lēmums ietekmēs ikvienu.
The whole region was engulfed in flames.	Visu reģionu pārņēma liesmas.
One million people attend these festivals every year.	Katru gadu šos festivālus apmeklē viens miljons cilvēku.
A recent study shows this.	Nupat iznākušais pētījums par to liecina.
He decided to immigrate.	Viņš pieņēma lēmumu imigrēt.
Drink another cup of coffee.	Izdzeriet vēl vienu tasi kafijas.
The experiments were performed on animals only.	Eksperimenti tika veikti tikai ar dzīvniekiem.
We need to make sure the cream is thick.	Mums ir jānodrošina, lai krēms būtu biezs.
Compact cars are a popular choice.	Kompaktās automašīnas ir populāra izvēle.
Football is one of the biggest sports in the world.	Futbols ir viens no lielākajiem sporta veidiem pasaulē.
My dog ​​likes to play with balls.	Manam sunim patīk spēlēties ar bumbiņām.
We are very concerned about such actions.	Mēs esam ļoti nobažījušies par šādām darbībām.
She made a nutritious soup from the remaining food	No atlikušā ēdiena viņa pagatavoja barojošu zupu
There is a fatal chemical spill.	Notiek nāvējoša ķīmiska noplūde.
He sang the most.	Viņš dziedāja visskaistāk.
The door opened at night.	Durvis atvērās naktī.
The stars flickered in the pitch black sky.	Zvaigznes mirgoja piķa melnajās debesīs.
The doctor told me to drink plenty of water.	Ārsts man lika dzert daudz ūdens.
The hotel is located in the city center.	Viesnīca atrodas pilsētas centrā.
Growing up in poverty, he got good.	Uzaudzis nabadzībā, viņš guva labus.
The politician's wife engages in a local scandal.	Politiķa sieva iesaistās vietējā skandālā.
We owe it to our ancestors who built this fortress.	Mēs to esam parādā saviem priekštečiem, kuri uzcēla šo cietoksni.
After a short time he stopped trying.	Pēc neilga laika viņš pārstāja mēģināt.
What a terrible thing to happen!	Kāda briesmīga lieta notikt!
Deep underground hot coal is transformed into	Dziļi pazemē karstas ogles tiek pārveidotas par
The head of state changed the constitution.	Tautas valsts galva mainīja konstitūciju.
I have been told to study hard.	Man ir teikts, ka cītīgi jāmācās.
Peaches exploded in our mouths.	Persiki sprāga mūsu mutē.
The increase can be explained by an increase in government expenditure.	Pieaugumu var skaidrot ar valsts izdevumu palielināšanos.
The king visited the capital to be crowned.	Karalis apmeklēja galvaspilsētu, lai kronētu.
She was ashamed of him.	Viņai par viņu bija kauns.
The oil painting depicts the artist's sister.	Eļļas gleznā attēlota mākslinieka māsa.
Women's representation in politics is improving.	Sieviešu pārstāvniecība politikā uzlabojas.
An increasing number of these young people are graduates.	Arvien lielāka daļa šo jauniešu ir absolventi.
It wasn't until the rain started that he left.	Tikai tad, kad sākās lietus, viņš devās prom.
This relationship cannot continue.	Šīs attiecības nevar turpināties.
Roads are not always in good condition.	Ceļi ne vienmēr ir labā kārtībā.
The rising sun burned her eyes.	Uzlecošā saule apdedzināja viņas acis.
Children cannot withstand extreme conditions.	Bērni nevar izturēt ekstremālus apstākļus.
The bar begins to dissipate.	Bars sāk izklīst.
They adorned their hut with palm branches.	Viņi izrotāja savu būdu ar palmu zariem.
They died a lonely death.	Viņi nomira vientuļā nāvē.
He objected to the proceedings.	Viņš iebilda pret procesu.
The trick to making the perfect potato is high heat.	Ideālu kartupeļu gatavošanas triks ir liels karstums.
His remark was greeted in silence.	Viņa piezīme tika sagaidīta ar klusumu.
The wind was hot and strong.	Vējš bija karsts un stiprs.
The corn fields look so green.	Kukurūzas lauki izskatās tik zaļi.
His actions were condemned as dishonest.	Viņa rīcība tika nosodīta kā negodīga.
It's hard to tell how much water you have left.	Ir grūti pateikt, cik daudz ūdens jums ir palicis.
Suddenly a bell rang in the distance.	Pēkšņi tālumā atskanēja zvans.
Who bears most of the blame?	Kurš uzņemas lielāko vainas daļu?
We will eat an omelette for lunch.	Pusdienās ēdīsim omleti.
The festival began at school.	Svētki sākās skolā.
The download was successful, but not without problems.	Lejupielāde bija veiksmīga, taču ne bez problēmām.
We had pushed our way and we had "won".	Mēs bijām uzspieduši savu ceļu, un bijām "uzvarējuši".
If you want to play, you will need a ball.	Ja vēlaties spēlēt, jums būs nepieciešama bumba.
The system had long since collapsed.	Sistēma jau sen bija sabrukusi.
Some researchers theorize that artificial intelligence could be dangerous.	Daži pētnieki teorētiski apgalvo, ka mākslīgais intelekts varētu būt bīstams.
Disappointed in life, he drank himself to death.	Dzīvē vīlies, viņš nodzēra sevi līdz nāvei.
The poor were thrilled.	Nabagi bija sajūsmā.
Researchers have found that the city is becoming increasingly polluted.	Pētnieki atklāja, ka pilsēta kļūst arvien piesārņotāka.
These ruins represent a deep past.	Šīs drupas liecina par dziļu pagātni.
The appeal of eating, of course, is delicious cakes.	Ēšanas pievilcība, protams, ir garšīgas kūkas.
There was a lot of torturous moaning.	Bija dzirdama daudz mokoša vaidēšana.
Do you want to renovate your house?	Vai vēlaties atjaunot savu māju?
It remained there for three centuries.	Tā tur palika trīs gadsimtus.
So it's been three weeks.	Tātad ir pagājušas trīs nedēļas.
Please help yourself to a refreshment.	Lūdzu, palīdziet sev nobaudīt atspirdzinājumus.
The turkey was eaten by neighbors.	Tītaru apēda kaimiņi.
This story has already been covered by others.	Šo stāstu jau ir atspoguļojuši citi.
Light is needed by all organisms.	Gaisma ir nepieciešama visiem organismiem.
The ruined stone walls of the castle seemed to tremble.	Likās, ka sagruvušās pils akmens sienas nodrebēja.
The immune system was unable to fight the bacteria.	Imūnsistēma nespēja cīnīties ar baktērijām.
Find data analysis.	Atrodiet datu analīzi.
He cannot focus on anything else.	Viņš nevar koncentrēties ne uz ko citu.
She taught children for many decades.	Viņa mācīja bērnus daudzus gadu desmitus.
An arrest warrant has been issued.	Izdots aresta orderis.
The plain looked monotonous and brown.	Līdzenums izskatījās vienmuļš un brūns.
It is more reliable than a laser.	Tas ir uzticamāks par lāzeru.
They can play both tennis and football.	Viņi var spēlēt gan tenisu, gan futbolu.
These new songs sound awful.	Šīs jaunās dziesmas izklausās šausmīgi.
He stopped walking, shook his head.	Viņš pārstāja staigāt, pakratīja galvu.
Please show me your ID.	Lūdzu, parādiet man savu identifikācijas dokumentu.
The villagers were furious about destroying the tree.	Ciema iedzīvotāji bija nikni par koka iznīcināšanu.
He spoke touchedly.	Viņš runāja aizkustināts.
Sometimes she did occasional work for the villagers.	Reizēm viņa veica gadījuma darbus ciema iedzīvotājiem.
The fort overlooks the river.	No forta paveras skats uz upi.
The water looked as if it were shining.	Ūdens izskatījās tā, it kā tas spīdētu.
There are few jobs today.	Mūsdienās darba vietu ir maz.
Dancing is a form of entertainment.	Deja ir izklaides veids.
The situation seems hopeless.	Situācija šķiet bezcerīga.
The family left this summer.	Ģimene devās prom šovasar.
Paddle vigorously in a circle.	Airējiet enerģiski, apļveida veidā.
She greeted the doctor warmly.	Viņa sirsnīgi sveicināja ārstu.
You should have seen it miles away.	Jums vajadzēja to redzēt jūdzes attālumā.
Faster than light, its birds fly.	Ātrāk par gaismu, tā putni lido.
A politician has marked a brighter future for his country.	Politiķis savai valstij ir iezīmējis gaišāku nākotni.
The children had been fasting all day.	Bērni bija gavējuši visu dienu.
But it is unlikely to happen any time soon.	Bet diez vai tas notiks tuvākajā laikā.
When trying to light a fire, the furniture was burned.	Mēģinot iekurt uguni, tika sadedzinātas mēbeles.
Watch out, she suddenly saw.	Uzmanies, viņa pēkšņi ieraudzīja.
His teeth were crooked.	Viņa zobi bija šķībi.
It's so hard to choose.	Ir tik grūti izvēlēties.
Everyone has the same picture.	Visiem ir viens un tas pats attēls.
There was a subtle hint that he was angry.	Bija smalks mājiens, ka viņš ir dusmīgs.
The sun sets behind the mountains.	Saule noriet aiz kalniem.
The wind blew through the trees.	Vējš pūta cauri kokiem.
Her breathing was a little difficult.	Viņas elpošana bija nedaudz apgrūtināta.
This result is amazing.	Šis rezultāts ir pārsteidzošs.
She described it to him in detail.	Viņa viņam to sīki aprakstīja.
She gave him a wide berth.	Viņa iedeva viņam plašu piestātni.
Use any liquid instead of orange juice.	Apelsīnu sulas vietā izmantojiet jebkuru šķidrumu.
This building is large but old.	Šī ēka ir liela, taču veca.
Some contemporary artists get interesting effects with bright, vibrant colors.	Daži mūsdienu mākslinieki iegūst interesantus efektus ar spilgtām, spilgtām krāsām.
With the advent of democracy, republics emerged.	Demokrātijai iestājoties, radās republikas.
She grew up with her brothers.	Viņa uzauga kopā ar brāļiem.
For the second month in a row, production fell.	Otro mēnesi pēc kārtas ražošanas apjoms saruka.
Our study has three main objectives.	Mūsu pētījumam ir trīs galvenie mērķi.
The concert was a lot of fun.	Koncerts bija ļoti jautrs.
The old lady had to use a cane.	Vecajai kundzei bija jāizmanto spieķis.
They gathered to listen to the local group.	Viņi pulcējās, lai klausītos vietējo grupu.
She looked in the mirror, straightening her shiny black hair.	Viņa paskatījās spogulī, izlīdzinot savus spīdīgos melnos matus.
It is possible that this variable is autocorrelated.	Iespējams, ka šis mainīgais ir autokorelēts.
This woman is a seamstress by profession.	Šī sieviete pēc profesijas ir šuvēja.
The monkey was fast and evil.	Pērtiķis bija ātrs un ļauns.
Meat is expensive.	Gaļa ir dārga.
There is one bridge over the river.	Pār upi stiepjas viens tilts.
It's hard for me to hear you clearly.	Man ir grūti tevi skaidri sadzirdēt.
The memory test was a kind of torture.	Atmiņas pārbaude bija sava veida spīdzināšana.
The doctor checked the patient's history.	Ārsts pārbaudīja pacienta vēsturi.
The task is performed by air.	Uzdevums tiek veikts ar gaisa transportu.
A scientific article is an authoritative report.	Zinātniskais raksts ir autoritatīvs ziņojums.
His life is like a fairy tale.	Viņa dzīve līdzinās pasakai.
The cold, humid air made him mad.	Aukstais, mitrais gaiss viņu satracināja.
A wide range of work was available.	Bija pieejams plašs darbu klāsts.
The streets were paved with limestone.	Ielas bija bruģētas ar kaļķakmeni.
He tried to make love to him.	Viņš mēģināja ar viņu mīlēties.
This law came into force immediately.	Šis likums stājās spēkā nekavējoties.
There was an old carpet next to the door.	Blakus durvīm atradās vecs paklājiņš.
Many workers were laid off.	Daudzi strādnieki tika atlaisti.
Grow tomatoes in pots.	Audzējiet tomātus traukos.
The letters were always in order.	Burti vienmēr bija kārtībā.
Do not use detergents on marble floors.	Neizmantojiet mazgāšanas līdzekļus uz marmora grīdām.
She was kind and warm.	Viņa bija laipna un silta.
She slept and listened to the soothing sound of the cicada.	Viņa gulēja un klausījās cikāžu nomierinošajā skaņā.
The merchant was happy with the success.	Tirgotājs bija apmierināts ar panākumiem.
Due to its unique geography, it is growing rapidly.	Tā unikālās ģeogrāfijas dēļ tas strauji aug.
He was overwhelmed by a deep sense of peace.	Viņu pārņēma dziļa miera sajūta.
The man kept his eyes on the baby.	Vīrietis nepārtraukti turēja acis uz mazuli.
He adjusted the straps on his backpack.	Viņš noregulēja mugursomas siksnas.
He walked towards the house.	Viņš gāja uz māju pusi.
They captured the mood of spring.	Viņi tvēra pavasara noskaņu.
The hostages were finally released intact.	Ķīlnieki beidzot tika atbrīvoti neskarti.
The congestion was terrible.	Sastrēgums bija šausmīgs.
Locals say there are many dangerous creatures living there.	Vietējie iedzīvotāji stāsta, ka tur dzīvo daudzas bīstamas radības.
A competing company applied for their business.	Konkurējošais uzņēmums pieteicās par viņu biznesu.
This group has a turbulent relationship with the media.	Šai grupai ir vētrainas attiecības ar plašsaziņas līdzekļiem.
The disadvantaged cannot be left out either.	Nevar atstāt malā arī nelabvēlīgos.
Nothing voids can exist.	Nekas tukšumi nevar pastāvēt.
Forget the dispute, take the toys.	Aizmirstiet strīdu, paņemiet rotaļlietas.
He claimed that no law had been broken.	Viņš apgalvoja, ka neviens likums nav pārkāpts.
The President will make a similar decision today.	Līdzīgu lēmumu prezidents pieņems arī šodien.
The bather hesitates to go outside.	Pirtnieks vilcinās doties ārā.
Oil and water do not mix easily.	Eļļa un ūdens nesajaucas viegli.
First, you will need to prepare the eggs for frying.	Pirmkārt, jums būs jāsagatavo olas cepšanai.
It was only after several months that relief came.	Tikai pēc vairākiem mēnešiem atnāca atvieglojums.
The city is located at the foot of the mountains.	Pilsēta atrodas kalnu pakājē.
Softly beat the eggs.	Mīksti sakuļ olas.
The thermocouple is a kind of temperature sensor.	Termopāris ir sava veida temperatūras sensors.
Read this if you need help with homework.	Izlasiet to, ja jums nepieciešama palīdzība mājasdarbu veikšanā.
The effort seems futile.	Šķiet, ka pūles ir veltīgas.
His treasure shone brightly in the sun.	Viņa dārgums spoži mirdzēja saulē.
There is usually a reason for this failure.	Šādai neveiksmei parasti ir iemesls.
The disease is transmitted by mosquito bites.	Slimību pārnēsā ar odu kodumiem.
The room was cool.	Istaba bija forša.
Concrete is a widely used building material.	Betons ir plaši izmantots būvmateriāls.
We almost didn't talk for days.	Mēs gandrīz nerunājām dienām.
In summer, tourists gather here.	Vasarā šeit pulcējas tūristi.
The young man was seriously injured.	Jaunais vīrietis tika smagi ievainots.
Renovated old buildings near the market.	Atjaunotas vecās ēkas pie tirgus.
His poems have been widely read.	Viņa dzejoļi ir plaši lasīti.
He hopes to find a better job.	Viņš cer atrast labāku darbu.
The wall painting of this scene decorates the grass.	Šīs ainas sienas gleznojums rotā zāli.
The museum is located in a beautiful old building.	Muzejs atrodas skaistā vecā ēkā.
His car was broken.	Viņa automašīna bija salūzusi.
Most diseases and illnesses are caused by bacteria.	Lielāko daļu slimību un slimību izraisa baktērijas.
It burned and burned.	Tā dzēla un dega.
She served food with a smile.	Viņa pasniedza ēdienu ar smaidu.
Early civilizations worshiped the sun.	Agrīnās civilizācijas pielūdza sauli.
You have worked so hard.	Jūs esat tik smagi strādājuši.
The water under pressure is very strong.	Ūdens zem spiediena ir ļoti spēcīgs.
Please note that the bathroom is located near the entrance door.	Ievērojiet, ka vannas istaba atrodas netālu no ieejas durvīm.
Complaints were lodged against these orders.	Par šiem rīkojumiem tika iesniegtas sūdzības.
We saw little people there.	Mēs tur redzējām mazus cilvēkus.
The country is sparsely populated by most people's standards.	Valsts ir maz apdzīvota pēc lielākās daļas cilvēku standartiem.
He has a habit of hitting a bottle.	Viņam ir ieradums sist pa pudeli.
It is considered a work of religious art.	Tas tiek uzskatīts par reliģiskās mākslas darbu.
His sister apparently made him spy on us.	Viņa māsa acīmredzot lika viņam izspiegot mūs.
Enjoy all your favorite vegetables.	Izbaudiet visus savus iecienītākos dārzeņus.
Cooking time is about an hour and a half.	Gatavošanas laiks ir aptuveni pusotra stunda.
The government must take a stand to prevent pollution.	Lai novērstu piesārņojumu, valdībai ir jāieņem nostāja.
He dropped his weapon.	Viņš nometa ieroci zemē.
A lawsuit is pending.	Tiek veikta tiesas prāva.
We celebrated with champagne.	Svinējām ar šampanieti.
The humble dog hesitated before sitting down.	Pazemīgais suns vilcinājās, pirms apsēdās.
The process of forging swords requires great skill.	Zobenu kalšanas process prasa lielas prasmes.
Her sister walked nervously around the house.	Viņas māsa nervozi soļoja pa māju.
Their business flourished.	Viņu bizness uzplauka.
He lives somewhere in a big city.	Viņš dzīvo kaut kur lielā pilsētā.
The new law means that no one should harm children.	Jaunais likums nozīmē, ka neviens nedrīkst kaitēt bērniem.
Each item	Katrs vienums
Design hotels are experiencing a period of great popularity.	Dizaina viesnīcas piedzīvo lielas popularitātes periodu.
Think about it easily.	Pārdomājiet to viegli.
She put a salad in a bowl.	Viņa ielika bļodā salātus.
These warm clothes made a huge difference.	Šīs siltās drēbes radīja milzīgu atšķirību.
All security features were activated automatically.	Visas drošības funkcijas tika aktivizētas automātiski.
The villagers live a common lifestyle.	Ciema iedzīvotāji dzīvo kopīgu dzīvesveidu.
Or maybe they were train lovers.	Vai varbūt viņi bija vilcienu mīļotāji.
Farmers have planted commercial crops.	Lauksaimnieki ir iestādījuši komerciālās kultūras.
The artist carved his work in stone.	Mākslinieks savu darbu izkalis akmenī.
Place the tank over the fence.	Novietojiet tvertni virs žoga.
The country could benefit from more advances in space travel.	Valsts varētu izmantot vairāk sasniegumu kosmosa ceļošanā.
Oxygen is necessary for human life.	Skābeklis ir nepieciešams cilvēka dzīvībai.
The region is sparsely populated	Reģions ir mazapdzīvots
The singer's voice became desperate.	Dziedātājas balss kļuva izmisusi.
The city was lucky, she was fast.	Pilsētai paveicās, viņa bija ātra.
He studied his face in the mirror.	Viņš pētīja savu seju spogulī.
The next morning she woke up and felt extremely angry.	Nākamajā rītā viņa pamodās un jutās ārkārtīgi dusmīga.
The snack was placed around the animal's neck.	Uzkoda tika ievietota dzīvnieka kaklā.
Its slopes are selectively felled.	Tās nogāzes ir selektīvi cirstas.
He won't care how much money you spend.	Viņam būs vienalga, cik daudz naudas jūs iztērējat.
She painted her nails red.	Viņa nokrāsoja nagus sarkanā krāsā.
He was once an orphan and now has a loyal family.	Kādreiz viņš bija bārenis, un tagad viņam ir uzticīga ģimene.
The cathedral was shining.	Katedrāle bija mirdzoša.
The strong aroma of coffee filled the room.	Spēcīgais kafijas aromāts piepildīja telpu.
The crime confused the police.	Noziegums samulsināja policiju.
She was fully aware of the seriousness of her actions.	Viņa pilnībā apzinājās savas rīcības nopietnību.
The master took three steps forward.	Meistars paspēra trīs soļus uz priekšu.
The children laughed happily.	Bērni priecīgi smējās.
There is a house on the opposite hill.	Pretējā kalnā ir māja.
Failed to make ends meet.	Nespēja savilkt galus kopā.
The ship sank despite many efforts to save him.	Kuģis nogrima, neskatoties uz daudzajiem centieniem viņu glābt.
Her remarks reflected many feelings.	Viņas izteikumi atspoguļoja daudzu jūtas.
Cut the watermelon.	Sagrieziet arbūzu.
A map is hung above the fireplace.	Virs kamīna ir pakārta karte.
The government took responsibility for the country's reform.	Valdība uzņēmās atbildību par valsts reformu.
His marriage ended within a year.	Viņa laulība beidzās gada laikā.
This king changed his brother.	Šis karalis nomainīja savu brāli.
This lake is known for its beauty.	Šis ezers ir pazīstams ar savu skaistumu.
They drank water from the canal.	Viņi dzēra ūdeni no kanāla.
This is utter nonsense.	Tas ir pilnīgs absurds.
There is a road leading to the waterfall.	Tur ir ceļš, kas ved uz ūdenskritumu.
The meeting took place in the library.	Tikšanās notika bibliotēkā.
The crop will only grow if it rains.	Labība augs tikai tad, ja līs lietus.
Sangria is a popular drink here, often served with	Sangria šeit ir populārs dzēriens, ko bieži pasniedz kopā ar
Their dialogue was interrupted by hints of agreement.	Viņu dialogu pārtrauca piekrītoši mājieni.
The pay is low, but it has great benefits.	Atalgojums ir zems, taču tam ir lieliskas priekšrocības.
He pushed back the chair.	Viņš atgrūda krēslu.
They walked around for some food.	Viņi apstaigāja kādu ēdienu.
She raised her eyebrows indigo in the sky.	Viņa pacēla uzacis indigo debesīs.
The weather will be dry, so bring sunscreen.	Laiks būs sauss, tāpēc paņemiet līdzi saules aizsarglīdzekļus.
The bridegroom's father was a wealthy businessman.	Līgavaiņa tēvs bija bagāts uzņēmējs.
The bath felt warm and soft.	Vanna jutās silta un maiga.
The strike was resolved fairly quickly.	Streiks tika atrisināts diezgan ātri.
He refused to make concessions.	Viņš atteicās piekāpties.
A formal investigation was opened	Tika atklāta oficiāla izmeklēšana
Carefully hand crafted for your kitchen!	Rūpīgi ar rokām veidots jūsu virtuvei!
First, you will need crushed ice.	Pirmkārt, jums būs nepieciešams sasmalcināts ledus.
A strong wind shook her hair.	Straujš vējiņš sašķobīja matus.
Her name was carefully removed from the list of participants.	Viņas vārds tika rūpīgi izņemts no dalībnieku saraksta.
Temperatures are expected to reach record highs.	Gaidāms, ka temperatūra sasniegs rekordaugstu līmeni.
For example, screaming loudly is not deep breathing.	Piemēram, skaļi kliedzot, tas nav dziļa elpošana.
This nation has long enjoyed the fame of a corrupt state.	Šai tautai jau sen ir bijusi korumpētās valsts slava.
The floor creaked under our feet.	Grīda čīkstēja zem mūsu kājām.
The children had to work from an early age.	Bērniem bija jāstrādā jau no mazotnes.
He is notorious for being lazy.	Viņš ir bēdīgi slavens ar to, ka ir slinks.
The land must be nurtured for future generations.	Zeme ir jākopj nākamajām paaudzēm.
People walked there.	Cilvēki tur devās kājām.
A thorn is stuck in a cat's paw.	Kaķa ķepā iesprūdis ērkšķis.
Farmers want to bring out the best in their land.	Lauksaimnieki vēlas izcelt labāko no savas zemes.
International trade is very important for all economies.	Starptautiskā tirdzniecība ir ļoti svarīga visām ekonomikām.
This table is made of maple wood.	Šis galds ir izgatavots no kļavas koka.
Sugar can promote mold growth.	Cukurs var veicināt pelējuma augšanu.
So why did you do that? 	Tātad, kāpēc jūs to izdarījāt?
the boy asked.	zēns jautāja.
The bride and groom shared a loving embrace.	Līgava un līgavainis dalījās mīlošā apskāvienā.
The two sides agreed to meet to discuss.	Abas puses vienojās tikties pārrunām.
The monk's cell was tiny.	Mūka šūna bija niecīga.
These parts must be kept separate.	Šīs daļas ir jātur atsevišķi.
Although she was excited, she was silent.	Lai gan viņa bija satraukta, viņa klusēja.
They closed the door quietly.	Viņi klusi aizvēra durvis.
The short-sightedness of governments has destroyed many rivers.	Valdību tuvredzība ir iznīcinājusi daudzas upes.
They gave all their property to the public.	Viņi atdeva visu savu īpašumu sabiedrībai.
Wild boars will eat almost anything.	Mežacūkas ēdīs gandrīz jebko.
Fuel efficiency was better in the old days.	Degvielas efektivitāte vecos laikos bija labāka.
More people are obese than ever before.	Vairāk cilvēku ir aptaukojušies nekā jebkad agrāk.
The fish swam in a wide circle.	Zivis peldēja plašā lokā.
Eye contact was interrupted when he spoke.	Acu kontakts tika pārtraukts, kad viņš runāja.
Poor quality goods, often counterfeit, are widely available.	Sliktas kvalitātes preces, bieži vien viltotas, ir plaši pieejamas.
The cat watched the fish slowly pass by.	Kaķis vēroja, kā zivs lēnām peld garām.
This ancient city was destroyed by an earthquake.	Šo seno pilsētu iznīcināja zemestrīce.
Aflatoxins	Aflatoksīni
The children were ill and could not attend school.	Bērni bija slimi un nevarēja apmeklēt skolu.
The store sells a wide range of goods.	Veikals pārdod plašu preču klāstu.
The man's eyes were pale.	Vīrieša acis bija blāvas.
The main road borders meadows on both sides.	Galvenais ceļš abās pusēs robežojas ar pļavām.
Finer details were highlighted.	Smalkākas detaļas tika nospīdētas.
The princess wore a flower in her hair.	Princese matos nēsāja ziedu.
This is your country.	Šī ir jūsu valsts.
Life is sacred.	Dzīve ir svēta.
The river is icy cold.	Upe ir ledaini auksta.
The markets here sell a variety of goods.	Tirgi šeit pārdod dažādas preces.
The old bridge will be repaired.	Vecais tilts tiks remontēts.
Cowboys wear leather jackets.	Kovbojs valkā ādas jakas.
The carpet is of good quality.	Paklājs ir labas kvalitātes.
There was an icy look in his eyes.	Viņa acīs bija ledains skatiens.
You can repeat the question.	Jūs varat atkārtot jautājumu.
Police teams searched the area for evidence.	Policijas komandas izpētīja apkārtni, meklējot pierādījumus.
All the animals were missing.	Visi dzīvnieki bija pazuduši.
Their conversations often became hot.	Viņu sarunas bieži kļuva karstas.
The article was published under the guidance of the king.	Raksts tika izdots karaļa vadībā.
Loving smiles and soft eyes reflected back.	Mīloši smaidi un maigas acis atspīdēja atpakaļ.
During this time, the ground turns brown and withered.	Šajā laikā zeme kļūst brūna un nokaltusi.
Her demands were so cruel that she made no impression.	Viņas prasības bija tik nežēlīgas, ka viņa neatstāja nekādu iespaidu.
In the morning he eats breakfast	No rītiem viņš ēd brokastis
The minister is reportedly dead.	Tiek ziņots, ka ministrs ir miris.
They were chronicles of one person's long life.	Tās bija viena cilvēka garā mūža hronikas.
The waiter's face was as blank as his faint gray color	Viesmīļa seja bija tikpat tukša kā viņa neizteiksmīgā pelēkā krāsa
Smoke crossed the mountains.	Dūmi virzījās pāri kalniem.
Alcohol and drug use are widespread.	Alkohola un narkotiku lietošana ir plaši izplatīta.
When you are happy with your work, you can start the subsystem.	Kad esat apmierināts ar savu darbu, varat sākt apakšsistēmu.
She fired the servants.	Viņa atlaida kalpus.
The rain once came.	Lietus kādreiz nāca.
He carried the box in his hands.	Viņš nesa kasti rokās.
The baby was in critical condition.	Mazulis bija kritiskā stāvoklī.
The professor attended a conference on thermal waters.	Profesors apmeklēja konferenci par termālajiem ūdeņiem.
The team seems to have made up their lineup.	Šķiet, ka komanda ir noformējusi savu sastāvu.
He did not understand.	Viņš nesaprata.
A thunderstorm swept overhead, causing a sudden flood.	Pērkona negaiss pārgāja virs galvas, izraisot pēkšņus plūdus.
The former rural area is urbanized.	Agrākais lauku reģions ir urbanizēts.
Our economy is undergoing destruction.	Mūsu ekonomikā virzās graujošs spēks.
We took over the distribution part of the company.	Mēs pārņēmām uzņēmuma izplatīšanas daļu.
The benefits outweigh the costs.	Ieguvumi pārsniedz izmaksas.
Jurors are obliged to comply with a court judgment.	Zvērinātajiem ir pienākums ievērot tiesas spriedumu.
The farmer fed the cattle with a straw hat on his head.	Ar salmu cepuri galvā zemnieks baroja lopus.
The offer of a free lunch was taken with despair.	Bezmaksas pusdienu piedāvājums tika uztverts ar izmisumu.
The cat walked back and forth, obviously unhappy.	Kaķis staigāja uz priekšu un atpakaļ, acīmredzami neapmierināts.
The fields were covered with rubble.	Lauki bija nobērti ar gruvešiem.
This truck is almost capacious.	Šī kravas automašīna ir gandrīz ietilpīga.
His thoughts were interrupted by a loud explosion.	Viņa domas pārtrauca skaļš sprādziens.
The show will be shown at his theater.	Izrāde tiks izrādīta viņa teātrī.
He has great respect for this old man.	Viņš ļoti ciena šo veco vīrieti.
I have decided to reach my goal!	Esmu nolēmis sasniegt savu mērķi!
There was no clear answer yet.	Viennozīmīgas atbildes vēl nebija.
There was a senior man in the room.	Istabā atradās vecākais cilvēks.
She always chases after boys.	Viņa vienmēr dzenas pēc zēniem.
He drank a sip of coffee.	Viņš iedzēra malku kafijas.
Animals are an important part of many ecosystems.	Dzīvnieki ir svarīga daudzu ekosistēmu sastāvdaļa.
Zoos usually have special rooms for this purpose.	Zooloģiskajos dārzos šim nolūkam parasti ir īpašas telpas.
The room area is one hundred square meters.	Istabas platība ir simts kvadrātmetri.
I hope you enjoy reading this book.	Ceru, ka jums patiks lasīt šo grāmatu.
Water kills bacteria.	Ūdens nogalina baktērijas.
He was raised in the woods.	Viņš tika audzēts mežā.
Experts say this trend will continue.	Eksperti saka, ka šī tendence turpināsies.
The whole city was flattened in less than an hour.	Visa pilsēta tika saplacināta mazāk nekā stundas laikā.
There was no one without work.	Bez darba nebija neviena.
Global warming does not seem to be coming to an end.	Nešķiet, ka globālā sasilšana drīz beigsies.
The people are still divided.	Tauta joprojām ir sašķelta.
There were no sidewalks.	Trotuāru nebija.
They better not start without me, he thought.	Viņi labāk nesākt bez manis, viņš domāja.
Please contact us.	Lūdzu, sazinieties ar mums.
The head of state education is a dictator.	Valsts izglītības vadītājs ir diktators.
He turned and looked at him.	Viņš pagriezās un skatījās uz viņu.
The inspector found the illegal hut.	Inspektors nelegālo būdu atrada.
When you notice the first robinite in the spring, your mood can improve.	Pavasarī pamanot pirmo robinīti, jūsu garastāvoklis var uzlaboties.
Horses and cattle graze freely.	Zirgi un liellopi ganās brīvi.
Pollution is a serious problem in many provincial cities.	Piesārņojums ir nopietna problēma daudzās provinču pilsētās.
Pour the oil into a large pan.	Izlejiet eļļu lielā pannā.
Revenge seekers, on the other hand, may have desirable results.	Savukārt atriebības meklētājiem var būt vēlami rezultāti.
No one really knows when people came to Earth.	Neviens īsti nezina, kad cilvēki ieradās uz Zemes.
She wiped her hair from her face.	Viņa izslaucīja matus no sejas.
Twenty years later, she returned to her hometown.	Pēc divdesmit gadiem viņa atgriezās dzimtajā pilsētā.
His lack of experience proved devastating.	Viņa pieredzes trūkums izrādījās postošs.
Speak gently when you are in his presence.	Runājiet maigi, kad esat viņa klātbūtnē.
Farmers blame the government for leaving the countryside.	Zemnieki vaino valdību lauku pamešanā.
The villagers were overwhelmed by foreboding.	Ciema iedzīvotājus pārņēma priekšnojauta.
The zoo has lions, tigers and bears.	Zooloģiskajā dārzā ir lauvas, tīģeri un lāči.
They are stubborn people.	Viņi ir spītīgi cilvēki.
The bed area is not square.	Gultas laukums nav kvadrātveida.
She is infamous, dangerous and depraved.	Viņa ir bēdīgi slavena, bīstama un samaitāta.
The president spoke about catching criminals.	Prezidents runāja par noziedznieku notveršanu.
The wheels are painted lime yellow.	Riteņi ir nokrāsoti laima dzeltenā krāsā.
My grandmother enjoyed growing vegetables.	Manai vecmāmiņai patika audzēt dārzeņus.
Alternative measures were less effective.	Alternatīvie pasākumi bija mazāk efektīvi.
Several cars passed.	Garām pabrauca vairākas mašīnas.
He talked about the beauty of nature.	Viņš stāstīja par dabas skaistumu.
The place is a cafe, a place to eat.	Vieta ir kafejnīca, vieta, kur ēst.
His speech was saturated with banalities.	Viņa runa bija piesātināta ar banalitātēm.
Once you meet them, you will never forget them.	Kad esat viņus saticis, jūs tos nekad neaizmirsīsit.
You are sending the wrong message here.	Jūs šeit sūtāt nepareizu ziņojumu.
We make you responsible for our actions.	Mēs padarām jūs atbildīgu par savu darbību.
Prison guards were sadly corrupt.	Cietuma apsargi bija bēdīgi korumpēti.
The scientist once studied brain waves, but now he is	Zinātnieks kādreiz pētīja smadzeņu viļņus, bet tagad viņš
These two men are criminals.	Šie divi vīrieši ir noziedznieki.
Some governments are afraid of these weapons.	Dažas valdības baidās no šiem ieročiem.
Winter sports are popular in this mountain region.	Ziemas sporta veidi ir populāri šajā kalnu reģionā.
The princess became queen and lived happily ever after.	Princese kļuva par karalieni un dzīvoja laimīgi līdz mūža galam.
The coach shrugged when he saw the board.	Treneris sarāvās, ieraugot tāfeli.
The little blonde girl was only seven.	Mazajai blondajai meitenei bija tikai septiņi.
Singing makes us feel happy.	Dziedāšana liek mums justies laimīgiem.
We thought he would die.	Mēs domājām, ka viņš nomirs.
He was glad he had a new hat.	Viņš priecājās, ka viņam ir jauna cepure.
The waves hit the rocky shore.	Viļņi triecas akmeņainajā krastā.
They paddled in one kayak against the current in search of salmon.	Viņi airēja ar vienu kajaku pret straumi, meklējot lasi.
He has been in this job for thirty years.	Šajā darbā viņš ir trīsdesmit gadus.
The tank was completed on schedule.	Tvertne tika pabeigta saskaņā ar grafiku.
They decided to stay where they were.	Viņi nolēma palikt tur, kur bija.
This intersection has been the site of many tragic accidents.	Šis krustojums ir bijis daudzu traģisku negadījumu vieta.
Local women work in hotels and restaurants.	Vietējās sievietes strādā viesnīcās un restorānos.
In his speech, he noted that "we are all mortal."	Savā runā viņš atzīmēja, ka "mēs visi esam mirstīgi".
The following photos are from my house.	Sekojošās fotogrāfijas ir no manas mājas.
This university has a strong engineering program.	Šajā universitātē ir spēcīga inženierzinātņu programma.
The huge statue is smaller than any similar place in the world.	Milzīgā statuja ir mazāka par visām līdzīgām vietām visā pasaulē.
The car stops squeaking.	Automašīna ar čīkstēšanu apstājas.
Technology makes a big part of modern life happen.	Tehnoloģijas ļauj notikt lielai daļai mūsdienu dzīves.
Can you give me a lemon?	Vai jūs varētu man nodot citronu?
From time immemorial, man has thought about his future.	Kopš seniem laikiem cilvēks ir domājis par savu nākotni.
You need to get off the bus.	Vajag izkāpt no autobusa.
He had forgotten the exact year.	Viņš bija aizmirsis precīzu gadu.
Allow the mixture to cool for fifteen minutes.	Ļaujiet maisījumam atdzist piecpadsmit minūtes.
This test can confirm my theory.	Šis tests var apstiprināt manu teoriju.
The snow is melting fast.	Sniegs strauji kūst.
A warm glow warmed her face.	Silts spīdums sildīja viņas seju.
The farmer's wife was seriously injured.	Zemnieka sieva tika smagi ievainota.
This country has huge natural resources.	Šajā valstī ir milzīgi dabas resursi.
None of the tests showed a tumor.	Neviens no testiem neliecināja par audzēju.
This valley was once lush with forests.	Šī ieleja kādreiz bija lekna ar mežiem.
The defeat was devastating.	Sakāve bija postoša.
He listened carefully to the patient's symptoms.	Viņš uzmanīgi uzklausīja pacienta simptomus.
Worth a try.	Ir vērts mēģināt.
The plant manager denied any wrongdoing.	Rūpnīcas vadītājs noliedza, ka būtu izdarījis pārkāpumus.
He invited us to his house.	Viņš mūs uzaicināja uz savu māju.
He was a man in a car wreck.	Viņš bija vīrieša auto vraks.
According to most studies, most people prefer black tea.	Saskaņā ar lielāko daļu pētījumu lielākā daļa cilvēku dod priekšroku melnai tējai.
Courtyard garden with many flowers.	Pagalma dārzs ar daudziem ziediem.
Carbon dioxide is released from the burning earth.	No degošās zemes izdalās oglekļa dioksīds.
This simple action will save many lives.	Šī vienkāršā darbība izglābs daudzas dzīvības.
All flour must be sieved before use.	Pirms lietošanas visi milti ir jāizsijā.
To my great surprise, the pony was free.	Par lielu pārsteigumu ponijs bija brīvs.
The results of the survey were surprising.	Aptaujas rezultāti bija pārsteidzoši.
A woman with three children.	Sieviete ar trim bērniem.
The guy reflected on life while standing in the ocean.	Puisis apcerēja dzīvi, stāvot okeānā.
Police found the man dead.	Policija vīrieti atrada mirušu.
Bring it to the lab.	Atnesiet to uz laboratoriju.
The lecture was densely packed with information.	Lekcija bija blīvi piesātināta ar informāciju.
The prudent trader bought these stocks.	Apdomīgais tirgotājs nopirka šos krājumus.
Please try your best.	Lūdzu, mēģiniet visu iespējamo.
Iron and steel are produced from iron ore and coke.	Dzelzs un tērauds tiek ražoti no dzelzsrūdas un koksa.
The price of real estate has risen sharply.	Nekustamā īpašuma cena ir krasi pieaugusi.
The exhibitions were completely predictable.	Izstādes bija pilnībā paredzamas.
The mountains in the south are rugged.	Kalni dienvidos ir nelīdzeni.
This is a traditional ceremony.	Šī ir tradicionāla ceremonija.
They built a telephone booth in the corner.	Viņi stūrī uzcēla telefona būdiņu.
You can be sure that she will get a job.	Jūs varat būt pārliecināts, ka viņa iegūs darbu.
Children were warned to stay away from the sewers.	Bērni tika brīdināti palikt tālāk no kanalizācijas.
Sugar is an essential part of a child's diet.	Cukurs ir būtiska bērna uztura sastāvdaļa.
The soul seems immortal.	Dvēsele, šķiet, ir nemirstīga.
Inventions, of course, do not come to an end,	Izgudrojumi, protams, nerodas līdz galam,
For many tourists, this behavior relaxes.	Daudzus tūristus šī uzvedība atslābina.
The monarch is the most powerful man in the country.	Monarhs ir visspēcīgākais cilvēks valstī.
And the story thickened.	Un sižets sabiezēja.
The actress decides not to go on a trip.	Aktrise nolemj nedoties ceļojumā.
As the community ages, they are increasingly concerned about crime.	Kopienai novecojot, tās arvien vairāk uztraucas par noziedzību.
He was the first to board the plane.	Viņš bija pirmais, kas iekāpa lidmašīnā.
The penalties are now longer than before.	Sodi tagad ir garāki nekā iepriekš.
The bouquet was proudly displayed on the teacher's desk.	Pušķis lepni tika izlikts uz skolotājas galda.
The crowded audience expressed their approval.	Pilnībā piepildītā publika izteica savu apstiprinājumu.
There are many types of algae in the lakes.	Ezeros ir sastopami daudzi aļģu veidi.
The men looked at the perfectly symmetrical cactus.	Vīrieši paskatījās uz ideāli simetrisko kaktusu.
The city has a large population.	Pilsētā ir liels iedzīvotāju skaits.
He set his stand at dawn.	Viņš izlika savu stendu rītausmā.
The engine shuts off.	Dzinējs izslēdzas.
The result was announced recently.	Rezultāts tika paziņots nesen.
He exhaled deeply.	Viņš dziļi izdvesa.
Stone carved thousands of years ago.	Akmens cirsts pirms tūkstošiem gadu.
This car is fast.	Šī automašīna ir ātra.
Pay attention to the warning signs.	Pievērsiet uzmanību brīdinājuma zīmēm.
Her work has never been done.	Viņas darbs nekad nav paveikts.
So write clearly and legibly.	Tāpēc rakstiet skaidri un salasāmi.
Another dog is biting me.	Kāds cits suns man sakoda.
You need to understand the context of the problem.	Jums ir jāsaprot problēmas konteksts.
George is one now.	Džordžs šobrīd ir viens.
Add vanilla and salt and mix well.	Pievienojiet vaniļu un sāli un labi samaisiet.
Some spoke without raising their voices.	Daži runāja, nepaceļot balsi.
The policeman's eyes were like pebbles.	Policista acis bija kā oļi.
This oxygen nourishes the brain cells.	Šis skābeklis baro smadzeņu šūnas.
He denied that the allegations were true.	Viņš noliedza, ka apsūdzības ir patiesas.
The offender was caught and eventually sentenced to prison.	Noziedznieks tika notverts un galu galā viņam tika piespriests cietumsods.
The poet compared a short rise with a long fall.	Dzejnieks salīdzināja īso kāpumu ar ilgu kritumu.
Those migrants will not stay in this barren desert for long.	Tie ieceļotāji šajā neauglīgajā tuksnesī ilgi nepaliks.
But the atmosphere is poisonous to plants.	Bet atmosfēra ir indīga augiem.
Put the bread in the oven.	Ielieciet maizi cepeškrāsnī.
The epic poem tells the story of a hero.	Episkā poēma stāsta par varoni.
They traveled on foot.	Viņi ceļoja kājām.
This restaurant is famous for serving delicious food.	Šis restorāns ir slavens ar gardu ēdienu pasniegšanu.
I want us to leave it for tomorrow.	Es vēlos, lai mēs to būtu atstājuši uz rītdienu.
The rifle was tilted and aimed.	Šautene bija sasvērta un mērķēta.
They are forever frozen in time.	Tie ir mūžīgi iesaldēti laikā.
The oil industry is dominated by large companies.	Naftas rūpniecībā dominē lielie uzņēmumi.
This is a dangerous line.	Šī ir bīstama līnija.
The crowds gathered at the gates of the city.	Pūļi pulcējās pie pilsētas vārtu vārtiem.
The dam was completed last year.	Dambis tika pabeigts pagājušajā gadā.
It was the worst storm in recent years.	Tā bija visbriesmīgākā vētra pēdējos gados.
The boy was wearing shorts.	Zēns bija ģērbies šortos.
Her eyebrows deepened.	Viņas uzacis padziļinājās.
The return on this investment is promising.	Atdeve no šī ieguldījuma ir daudzsološa.
The flour contains gluten, wheat protein.	Milti satur glutēnu, kviešu proteīnu.
These improvements will help reduce traffic congestion.	Šie uzlabojumi palīdzēs samazināt satiksmes sastrēgumus.
They were looking for a village.	Viņi meklēja ciematu.
Which child was the smartest?	Kurš no bērniem bija visgudrākais?
The fragrant smoke slid lazily through the darkening sky.	Smaržīgie dūmi laiski slīdēja pa tumšojošajām debesīm.
Our street was small and quiet.	Mūsu iela bija maza un klusa.
Many farmers have changed their strategy.	Daudzi lauksaimnieki ir mainījuši savu stratēģiju.
The wine in the glass was dark red.	Vīns glāzē bija tumši sarkans.
At lunch, the team ate pizza.	Pusdienās komanda ēda picu.
A little patience and you will learn these skills soon.	Nedaudz pacietības, un jūs drīz apgūsit šīs prasmes.
The stream rushed with fun.	Strauts jautri burkšķēja līdzi.
Summer cottages.	Laukumu klās vasarnīcas.
The government fought against the Communists for many years.	Valdība daudzus gadus cīnījās pret komunistiem.
The light looked as if it was off.	Gaisma izskatījās tā, it kā tā būtu izslēgta.
She added that her main priority was education.	Viņa piebilda, ka viņas galvenā prioritāte ir izglītība.
The indictment alleged that the accused had traded illegally.	Apsūdzībā tika apgalvots, ka apsūdzētais tirgojies nelegāli.
There was a little rain.	Ar pārtraukumiem lija neliels lietus.
People don't like him.	Cilvēkiem viņš nepatīk.
The linear regression model was used to test the relevance of the study results.	Lineārās regresijas modelī tika pārbaudīta pētījuma rezultātu atbilstība.
Girls like to help in the kitchen.	Meitenēm patīk palīdzēt virtuvē.
Always add sugar to the syrup.	Vienmēr pievienojiet cukuru sīrupam.
The school has inadequate facilities.	Skolai ir neatbilstošas ​​telpas.
This is an old sentence.	Šis ir vecs teikums.
They paid taxes.	Viņi maksāja nodokļus.
A crowd gathered to protest.	Uz protestiem pulcējās pūlis.
Today the moon shines brightly in the sky.	Šodien debesīs spoži spīd mēness.
Her version is a little different from mine.	Viņas versija nedaudz atšķiras no manējās.
Emotionally exhausted, she returned to her premises.	Emocionāli izsmelta, viņa atgriezās savās telpās.
A resilient individual, he lived alone.	Izturīgs indivīds, viņš dzīvoja viens.
Its an egg is a scrambled egg.	Tā ola ir kulteni.
The robot moved its hands in a complicated dance.	Robots kustināja rokas sarežģītā dejā.
We packed our bags and walked out the door.	Mēs sakravājām somas un izgājām ārā pa durvīm.
The nomads were deeply superstitious.	Nomadi bija dziļi māņticīgi.
I saw a princess looking at me.	Es redzēju princesi, kas skatījās uz mani.
You have to respect other people's feelings.	No jums ir jāciena citu cilvēku jūtas.
I was amazed at her beauty.	Es biju pārsteigts par viņas skaistumu.
Forecasts suggest that it will rain later tonight.	Prognozes liecina, ka vēlāk šonakt līs.
He lost his sense of direction.	Viņš zaudēja virziena izjūtu.
They stood up.	Viņi piecēlās kājās.
In the end, it could lead to a revolution.	Galu galā tas var izraisīt revolūciju.
The phrase "he fought bravely" is a rarity.	Frāze "viņš drosmīgi cīnījās" ir retums.
From this ancient structure once ruled the king.	No šīs senās struktūras reiz valdīja karalis.
The museum has thousands of bird samples.	Muzejā ir tūkstošiem putnu paraugu.
This story was told by a village elder.	Šo stāstu stāstīja ciema vecākais.
Butter can be spread on bread.	Sviestu var smērēt uz maizes.
This kind of work is too tiring.	Šāds darbs ir pārāk nogurdinošs.
Come up with a slogan.	Nāc klajā ar saukli.
How many kilograms of butter do you need?	Cik kilogramus sviesta vajag?
The term is used by several different religions.	Šo terminu lieto vairākas dažādas reliģijas.
There was a subtle hint of sarcasm.	Bija smalks sarkasma pieskaņa.
It produced gas and hot water.	Tas ražoja gāzi un karsto ūdeni.
That hat is gone.	Tā cepure ir pazudusi.
The lawyer held his breath.	Advokāts aizturēja elpu.
She sneaked in to watch the show.	Viņa ielavījās, lai noskatītos šovu.
Today we will look at a wide range of wines.	Šodien mēs apskatīsim plašu vīnu klāstu.
British taxes were levied.	Tika uzlikti Lielbritānijas nodokļi.
A flat rock rose from the water.	No ūdens izvirzījās plakana klints.
The savvy entrepreneur seized new opportunities.	Asprātīgais uzņēmējs satvēra jaunas iespējas.
The government claimed they were from a competing clan.	Valdība apgalvoja, ka viņi ir no konkurējoša klana.
Her hair shone like a halo.	Viņas mati mirdzēja kā oreols.
Matches burn slowly.	Sērkociņi deg lēni.
I have to clean my room and wash my clothes.	Man jāiztīra sava istaba un jāizmazgā drēbes.
The great king waved his hand at the groom.	Lielais karalis pamāja ar roku, pasaucot līgavaini.
He hits the wall hard.	Viņš smagi atsitās pret sienu.
She heard him cry.	Viņa dzirdēja viņu raudam.
Open the windows and start the fan.	Atveriet logus un iedarbiniet ventilatoru.
The highway is now closed.	Tagad šoseja ir slēgta.
A bill on this service has been proposed.	Ierosināts likumprojekts par šo pakalpojumu.
My dog ​​will stay with me.	Mans suns paliks pie manis.
The young man grew up on a farm.	Jauneklis uzauga lauku saimniecībā.
Some insects are found in only one species.	Daži kukaiņi ir sastopami tikai vienā sugā.
The shelves were loaded with exotic dishes.	Plaukti bija piekrauti ar eksotiskiem ēdieniem.
Keys are symbols used to represent letters.	Taustiņi ir simboli, ko izmanto, lai attēlotu burtus.
I add a curry splash to the recipe.	Es receptei pievienoju karija šļakatu.
So the article is therefore responsible.	Tātad pants tātad ir atbildīgs.
They learned to ride bikes without exercise bikes.	Viņi iemācījās braukt ar velosipēdiem bez treniņriteņiem.
It doesn't matter if you believe it or not.	Neatkarīgi no tā, vai jūs tam ticat vai nē, nav nozīmes.
Do you like the taste of ice cream?	Vai jums patīk saldējuma garša?
The rain poured gently on the ground.	Lietus maigi nolija zemē.
It would not hurt to be a charity.	Nenāktu par ļaunu būt labdarībai.
The aging nun cried.	Novecojošā mūķene raudāja.
The buds were golden.	Pumpuri bija zeltaini.
There is very little rain in the region during the dry season.	Reģiona sausajā sezonā līst ļoti maz.
It is known that some people go to the surrounding villages.	Ir zināms, ka daži iedzīvotāji dodas uz apkārtējiem ciematiem.
I really need to talk to my new neighbor.	Man ļoti vajag runāt ar jauno kaimiņu.
The situation is improving.	Situācija uzlabojas.
He had to take the medicine regularly.	Viņam bija regulāri jālieto zāles.
The church is considered ancient.	Baznīca tiek uzskatīta par senatnīgu.
She waited for the boy to obey.	Viņa gaidīja, ka zēns paklausīs.
His main concern is feeding the hungry.	Viņa galvenā rūpe ir izsalkušo pabarošana.
Remove the stiff bristles.	Izņemiet stingros sarus.
The winners are announced every year.	Katru gadu tiek paziņoti uzvarētāji.
Clean the bath.	Iztīriet vannu.
There is a particularly loud noise in the morning.	Īpaši skaļš troksnis ir no rīta.
The hacker is awaiting punishment.	Hakeris gaida sodu.
Her last book sold well.	Viņas pēdējā grāmata tika labi pārdota.
The grapes are deep red.	Vīnogas ir dziļi sarkanas.
Some claim that pollution is bad for our health.	Daži apgalvo, ka piesārņojums ir kaitīgs mūsu veselībai.
She described herself as a passionate swimmer.	Viņa sevi raksturoja kā kaislīgu peldētāju.
Oil stains were spilled all over the wall.	Eļļas traipi bija izšļakstīti pa visu sienu.
The sea here is terribly polluted.	Jūra šeit ir šausmīgi piesārņota.
Is this the same restaurant that is no longer open?	Vai tas ir tas pats restorāns, kas vairs nav atvērts?
The locksmith gave away his tools.	Atslēdznieks atdeva savus darbarīkus.
She applied the lotion directly to her face.	Viņa uzklāja losjonu tieši uz sejas.
The bay is home to countless water creatures.	Līcī mīt neskaitāmas ūdens radības.
The farmer's children grew up as farmers.	Zemnieka bērni izauga par zemniekiem.
The jacket was soaked, as were his pants.	Jaka bija izmirkusi, tāpat kā viņa bikses.
The survey shows great public interest in nuclear energy.	Aptauja liecina par lielu sabiedrības interesi par kodolenerģiju.
He was dressed in a long, turquoise robe.	Viņš bija ģērbies garā, tirkīza halātā.
Older people are often confused.	Vecāki cilvēki bieži kļūst apmulsuši.
A trap was definitely planned here.	Šeit noteikti bija plānots slazds.
His frown frowned.	Viņa īgni sarauca pieri.
This leader has a cruel reputation.	Šim vadītājam ir nežēlīga reputācija.
Seawater gets warmer when exposed to sunlight.	Jūras ūdens kļūst siltāks, ja tas tiek pakļauts saules gaismai.
The staff must always be calm.	Personālam vienmēr jābūt mierīgam.
I brush my teeth at least once a day.	Es tīru zobus vismaz reizi dienā.
You will soon see a cab in front.	Drīz jūs redzēsit kabīni priekšā.
The earth is warming at an alarming rate.	Zeme sasilst satraucošā ātrumā.
He has a long tooth.	Viņam ir garš zobs.
I have to let him down gently.	Man viņš maigi jāpieviļ.
A neighbor explained that he had never met a man.	Kaimiņiene paskaidroja, ka nekad nav satikusi vīrieti.
The task has already been completed.	Uzdevums jau ir izpildīts.
The top was made of tin.	Augšdaļa bija no alvas.
Their leader followed this path.	Viņu vadītājs gāja pa šo ceļu.
She saw the boy running towards her.	Viņa redzēja, kā zēns skrien viņai pretī.
The captain stood on the bridge and watched.	Kapteinis stāvēja uz tilta un skatījās.
The bag seems light.	Soma šķiet viegla.
Research is currently underway.	Šobrīd tiek veikti pētījumi par to.
This new device is amazing.	Šī jaunā ierīce ir pārsteidzoša.
There are two small towns nearby, they say.	Tuvumā ir divas mazas pilsētiņas, saka.
He collected soil samples from the plot.	Viņš savāca augsnes paraugus no zemes gabala.
Dogs kill more people each year than sharks.	Suņi katru gadu nogalina vairāk cilvēku nekā haizivis.
The pay is bad.	Atalgojums ir slikts.
History books often speak of "good old days."	Vēstures grāmatās bieži tiek runāts par "vecajiem labajiem laikiem".
The housewife can go to the market with little belongings.	Mājsaimniece var aiziet uz tirgu ar maz mantu.
She can't help feeling disappointed.	Viņa nevar palīdzēt justies vīlusies.
The shortest of these people is the administration.	Īsākais no šiem cilvēkiem ir administrācija.
First, remove the crumbs from the work surface.	Vispirms no darba virsmas notīriet drupatas.
Many of these complaints were rejected as insignificant.	Daudzas no šīm sūdzībām tika noraidītas kā nenozīmīgas.
If you change the structure, the properties may change.	Ja maināt struktūru, rekvizīti var mainīties.
The reporter carried out an investigation.	Reportieris veica izmeklēšanu.
We will have to hurry if we do.	Mums būs jāsteidzas, ja mēs to darīsim.
He avoided making commitments.	Viņš izvairījās uzņemties saistības.
She bought me plums.	Viņa man nopirka plūmes.
He agreed to meet me yesterday but was too ill.	Viņš vakar piekrita mani satikt, bet bija pārāk slims.
His granddaughter cried uncontrollably.	Viņa mazmeita nevaldāmi raudāja.
In any case, he was deported.	Jebkurā gadījumā viņš tika izraidīts no valsts.
Factory workers wear black uniforms.	Rūpnīcas strādnieki valkā melnas formas tērpus.
Salt is essential for the human body.	Sāls ir būtiska cilvēka ķermenim.
True, she committed a terrible crime.	Tiesa, viņa izdarīja šausmīgu noziegumu.
Our dream is to develop renewable energy infrastructure.	Mūsu sapnis ir attīstīt atjaunojamās enerģijas infrastruktūru.
More and more older workers are looking for work.	Arvien vairāk gados vecāku darba ņēmēju meklē darbu.
The champions voted unanimously to withdraw his title.	Čempioni vienbalsīgi nobalsoja par viņa titulu atņemšanu.
The trainee looked around the room and sighed in frustration.	Praktikants apskatīja telpu un sarūgtināti nopūtās.
Noise was heard from the basement room.	No apakšstāva pagraba telpas atskanēja troksnis.
Getting into a psychiatric institution is traumatic.	Nokļūšana psihiatriskajā iestādē ir traumatiska.
Time stopped in this city.	Laiks šajā pilsētā apstājās.
The volcanic cone gradually flattened.	Vulkāna konuss pamazām saplacināja.
Tomato sauce needs to be added to boiling water.	Tomātu mērci nepieciešams pievienot verdošam ūdenim.
You've never finished a book.	Jūs nekad neesat pabeidzis nevienu grāmatu.
He believes in the usefulness of religion.	Viņš tic reliģijas lietderībai.
Our city is famous for its beautiful views.	Mūsu pilsēta ir slavena ar saviem skaistajiem skatiem.
My aunt lives alone.	Mana tante dzīvo viena.
Two boys were shot by a sniper.	Divus zēnus nošāva snaiperis.
His laryngitis began to improve.	Viņa laringīts sāka uzlaboties.
Whiskey burns my throat.	Viskijs dedzina manu kaklu.
It rained until night.	Lija līdz pat naktij.
Two men demonstrating their golden wings.	Divi vīrieši, kas demonstrē savus zelta spārnus.
This cake needs thickening.	Šai kūkai ir nepieciešams sabiezējums.
This world contains water.	Šī pasaule satur ūdeni.
The bartender poured two drinks, then refilled the glass.	Bārmenis ielēja divus dzērienus, pēc tam papildināja glāzi.
She seemed restless.	Viņa šķita nemierīga.
When she reached her destination, she stopped and bought a newspaper.	Sasniedzot galamērķi, viņa apstājās un nopirka avīzi.
Sometimes they seem to care.	Dažreiz šķiet, ka viņiem ir vienalga.
He sent his son to school.	Viņš sūtīja savu dēlu uz skolu.
Drugs accelerate the integration of mental processes.	Psihisko procesu integrāciju paātrina narkotikas.
The rocket attracted the hungry villagers.	Rakets pievilka izsalkušos ciema iedzīvotājus.
His children grew up without a father.	Viņa bērni uzauguši bez tēva.
The worn, upholstered toilet seat was cracked.	Nolietotais, polsterētais tualetes sēdeklis bija saplaisājis.
All the children had attended a faith school.	Visi bērni bija apmeklējuši ticības skolu.
She was angry with him for a while.	Viņa kādu laiku uz viņu bija dusmīga.
The streets were full of people.	Ielas bija pilnas ar cilvēkiem.
His plan gives us another chance.	Viņa plāns sniedz mums citu iespēju.
He broke into the room.	Viņš ielauzās istabā.
Hiking paradise.	Pārgājienu paradīze.
He could barely keep up with the class.	Viņš tik tikko spēja noturēties klasē.
They triumphed in the end.	Viņi beigās triumfēja.
He was in tears.	Viņš bija uz asarām.
The cat caught the mouse.	Kaķis noķēra peli.
There is a lot of pollution in the air.	Gaisā ir liels piesārņojums.
Many of us long for this peaceful life.	Daudzi no mums alkst pēc šīs mierīgās dzīves.
Please recover my lost earring.	Lūdzu, atgūstiet manu pazaudēto auskaru.
A bright red thread led him home.	Koši sarkans pavediens veda viņu mājās.
A mysterious object crashed in a month.	Mēnesī ietriecās noslēpumains objekts.
Note that you need to change the oil regularly.	Ņemiet vērā, ka jums regulāri jāmaina eļļa.
Who will give the alarm?	Kurš dos modinātāju?
The repressive police state, on the other hand, is tolerant of abortion.	Turpretim represīvā policijas valsts ir pielaidīga pret abortiem.
A delicate solution was needed here.	Šeit bija nepieciešams delikāts risinājums.
This technique is rarely used in the current conversation.	Šo tehniku ​​pašreizējā sarunā izmanto reti.
A high obelisk marks the tomb.	Augsts obelisks iezīmē kapu.
They served tea and lifted the cups toast.	Viņi pasniedza tēju un pacēla krūzes grauzdiņā.
The government announced upcoming road construction projects.	Valdība paziņoja par gaidāmajiem ceļu būves projektiem.
Culture dominates everyday life.	Kultūra dominē ikdienā.
Be sure to study the text carefully.	Noteikti rūpīgi izpētiet tekstu.
The cook had not yet finished cooking.	Pavārs vēl nebija pabeidzis gatavot vakariņas.
Only desperate people would like to live here.	Šeit dzīvot gribētu tikai izmisuši cilvēki.
But overall, everything has gone well.	Bet kopumā viss ir gājis labi.
Honey does not granulate.	Medus negranulējas.
The two populations mixed calmly.	Abas populācijas mierīgi sajaucās.
Moles are a type of insect.	Kurmis ir kukaiņu veids.
There is a lack of proper execution.	Pie vainas ir pareizas izpildes trūkums.
Find another way to school.	Atrodiet arī citu ceļu uz skolu.
This activity increases our understanding of the natural world.	Šī aktivitāte palielina mūsu izpratni par dabisko pasauli.
Summer is warm.	Vasara ir silta.
Voting rights should apply to all citizens.	Balsstiesības būtu jāattiecina uz visiem pilsoņiem.
He convinced himself that he could control the situation.	Viņš pārliecināja sevi, ka spēj kontrolēt situāciju.
The city has lost much of its glory.	Pilsēta ir zaudējusi lielu daļu savas godības.
City authorities want to increase tourism.	Pilsētas varas iestādes vēlas palielināt tūrismu.
The board met last night.	Valde sanāca vakar vakarā.
She took a taxi with some difficulty.	Viņa ar zināmām grūtībām ņēma taksometru.
When it rains, the river floods.	Kad līst stiprs lietus, upe applūst.
The desert is inclusive, but it is subject to poverty.	Tuksnesis ir iekļaujošs, taču tas ir pakļauts nabadzībai.
This road will lead to the city.	Šis ceļš vedīs uz pilsētu.
A smart salesperson makes sales in record time.	Gudrs pārdevējs veic pārdošanu rekordīsā laikā.
Window frames rot.	Logu rāmji puvi.
There was a fly in the room.	Pa istabu zumēja muša.
He then decided to become a forester.	Pēc tam viņš nolēma kļūt par mežstrādnieku.
Daisy raises her gentle face against the sun.	Margrietiņa paceļ savu maigo seju pret sauli.
There is no way out of the mess we are in.	Nav izejas no nekārtības, kurā esam nonākuši.
The weeds were on their knees.	Nezāles bija līdz ceļiem.
But that doesn't make him any less annoying.	Bet tas viņu nepadara mazāk kaitinošu.
Two small children ran past.	Divi mazi bērni skraidīja garām.
She checked her email before going to bed.	Pirms gulētiešanas viņa pārbaudīja savu e-pastu.
The cicada's bright whimper pierced the air.	Gaisu iedūrās cikādes spalgā vaimana.
The song suddenly stopped.	Dziedājums pēkšņi apstājās.
Sweat flowed through my body.	Sviedri tecēja pa ķermeni.
Wear sunglasses to protect your eyesight.	Valkājiet saulesbrilles, lai aizsargātu savu redzi.
The kerosene lamp burned poorly.	Petrolejas lampa dega vāji.
There is a high chance of snowstorms this winter.	Šoziem ir liela sniega vētru iespēja.
New irregular civilians are being formally trained.	Jaunie neregulārie civiliedzīvotāji tiek oficiāli apmācīti.
Very bright stars circle over the night sky.	Ļoti spilgtas zvaigznes lokās pāri nakts debesīm.
Many modern inertial navigation instruments use a laser interferometer.	Daudzi mūsdienu inerciālās navigācijas instrumenti izmanto lāzera interferometru.
The sun shining on the snow made the landscape shine.	Uz sniega spīdošā saule lika ainavai mirdzēt.
Overexploitation of marine habitats is a widespread problem.	Jūras biotopu pārmērīga izmantošana ir plaši izplatīta problēma.
Species are under pressure from climate change.	Sugas ir pakļautas klimata pārmaiņu spiedienam.
How many hours do you plan to work each week?	Cik stundas plānojat strādāt katru nedēļu?
Huge trees fought for sunlight.	Milzīgie koki cīnījās pēc saules gaismas.
Better to plant them now.	Labāk tos stādīt tagad.
They hoped to sell the magazine abroad.	Viņi cerēja žurnālu pārdot ārzemēs.
Everything that rises must merge.	Visam, kas paceļas, ir jāsaplūst.
Lack of housing has led to a rise in rents.	Mājokļu trūkums ir izraisījis īres maksu kāpumu.
The king's hobby was horse racing.	Valdnieka hobijs bija zirgu skriešanās sacīkstes.
I saw something move by the window.	Es redzēju kaut ko kustēties pie loga.
The vote began on a clear and pleasant day.	Balsošana sākās gaišā un patīkamā dienā.
Many parents were outraged by this decision.	Daudzi vecāki bija sašutuši par šo lēmumu.
Her memory was already a failure.	Viņas atmiņa jau bija neveiksmīga.
The north wind brought coolness to the earth.	Ziemeļu vējš atnesa vēsumu uz zemi.
You don't need a manager, you need a kind leader.	Tev nevajag menedžeri, vajag labestīgu vadītāju.
I shuffled the cards.	Es sajaucu kārtis.
Arnold's herd grew rapidly.	Arnolda ganāmpulks strauji pieauga.
Squirrels are cute, so people feed them.	Vāveres ir mīļas, tāpēc cilvēki tās baro.
It was raining at last.	Beidzot uznāca lietus.
This rectangular building is less than a hundred yards long.	Šī taisnstūrveida ēka ir mazāk nekā simts jardu gara.
Water vapor rises from the warm earth.	Ūdens tvaiki paceļas no siltās zemes.
When heated, most metals expand.	Sildot, lielākā daļa metālu izplešas.
Guys beat their books.	Puiši sit savas grāmatas.
Lamp in the middle of the shadows.	Lampa ēnu vidū.
Fast on it, right?	Ātri par to, vai ne?
The operation went smoothly.	Operācija noritēja raiti.
He carefully placed his belongings on the kitchen table.	Viņš uzmanīgi nolika savas mantas uz virtuves galda.
Fish cakes are traditional in this country.	Zivju kūkas šajā valstī ir tradicionālas.
Wine storage in the cold cellar is mandatory.	Vīna uzglabāšana aukstā pagrabā ir obligāta.
She took charge of the ship.	Viņa uzņēmās vadību par kuģi.
The employee had damaged the TV.	Darbinieks bija sabojājis televizoru.
To reduce the problem, more street lighting has been installed.	Lai mazinātu problēmu, ierīkots vairāk ielu apgaismojuma.
The roof of the school is made of slate.	Skolas jumts ir no šīfera.
Finally, at the door, he turned.	Beidzot, nonācis pie durvīm, viņš pagriezās.
He was confused about the behavior of an old lady.	Viņš bija apmulsis par kādas vecas kundzes uzvedību.
Discuss the benefits of technology.	Apspriediet tehnoloģiju piedāvātās priekšrocības.
He arrives home late at night.	Viņš ierodas mājās vēlu vakarā.
The distribution curves shifted slightly to the right.	Izplatības līknes nedaudz nobīdījās pa labi.
He has a stylish chest of drawers.	Viņš ir stilīgs kumode.
We found unusual animals on the shore.	Krastā atradām neparastus dzīvniekus.
Many animal species are dying out.	Daudzas dzīvnieku sugas izmirst.
The man had only a basic education.	Vīrietim bija tikai elementāra izglītība.
High school students attended a special meeting.	Vidusskolēni apmeklēja īpašu sapulci.
The school bus was delayed.	Skolas autobuss kavējās.
He was in the front row and smiling.	Viņš bija pirmajā rindā un smaidīja.
Avoid looking directly at bright objects.	Izvairieties skatīties tieši uz spilgtiem objektiem.
His investigation led nowhere.	Viņa izmeklēšana nekur nevedīja.
She flies to work.	Viņa lido uz darbu.
Her wavy skirt covered the muddy walkways.	Viņas viļņotie svārki aizsedza dubļainās gājēju celiņus.
Cloudy weather worsened everyone's mood.	Mākoņainais laiks pasliktināja ikviena garastāvokli.
Many artificial chemicals are mandatory in the production of plastics.	Daudzas mākslīgās ķīmiskās vielas ir obligātas plastmasas ražošanā.
There were no tables or chairs, only a wooden board.	Tur nebija ne galdu, ne krēslu, tikai koka dēlis.
The face of the rock is overgrown with vines.	Klints seja ir aizaugusi ar vīnogulājiem.
The senator seemed to know everyone.	Šķita, ka senators visus pazīst.
The city authorities have set up shelters for the homeless.	Pilsētas varas iestādes ierīkojušas patversmes bezpajumtniekiem.
During her trip, the princess was abducted.	Viņas ceļojumā princese tika nolaupīta.
Users are critical of the software.	Lietotāji kritiski vērtē programmatūru.
A radical step, this change will be controversial.	Radikāls solis, šī maiņa būs pretrunīga.
Add up the number of dice.	Summējiet kauliņu daudzumus.
The form of government was changed.	Tika mainīta valdības forma.
Sometimes judges do not agree on specific legal issues.	Dažkārt tiesnešiem nav vienprātības par konkrētiem tiesību jautājumiem.
Hurry up and dress up!	Pasteidzies un saģērbies!
The world's population grew.	Pasaules iedzīvotāju skaits pieauga arvien vairāk.
She poured coffee in her mug.	Viņa slacīja kafiju savā krūzē.
Insight into the lives of people from other cultures.	Ieskats citu kultūru cilvēku dzīvēs.
The dog barked furiously, chasing the deer.	Suns nikni reēja, dzenot briedi.
She opened the shutters and looked outside.	Viņa atvēra slēģus un paskatījās ārā.
Chicken tastes fantastic.	Vistas gaļa garšo fantastiski.
Some protesters tried to keep us out.	Daži protestētāji mēģināja neļaut mums iziet.
Ants crawled over her left ankle.	Skudras rāpoja pāri viņas kreisajai potītei.
This city has a significant cultural heritage.	Šai pilsētai ir ievērojams kultūras mantojums.
A mixture of honey and nuts is a snack.	Medus un riekstu maisījums ir uzkoda.
He was declared unfit for service.	Viņš tika atzīts par dienestam nederīgu.
The oil spill left permanent damage.	Eļļas noplūde atstāja paliekošus bojājumus.
All the members of my team were absolutely great.	Visi manas komandas locekļi bija pilnīgi lieliski.
The helicopter took off and took off west.	Helikopters pacēlās un pacēlās uz rietumiem.
She was considered one of the best directors.	Viņa tika uzskatīta par vienu no labākajiem režisoriem.
Despite the rain, business was booming.	Par spīti lietum, bizness ritēja spraigi.
He critically examined the document before submitting it.	Viņš kritiski izskatīja dokumentu pirms tā iesniegšanas.
The picture clearly showed that the baby was a girl.	Attēls skaidri parādīja, ka mazulis ir meitene.
She roamed happily in her family's garden.	Viņa laimīgi rosījās savas ģimenes dārzā.
She leaned over and kissed her.	Viņa pieliecās un noskūpstīja viņu.
He admitted that his actions were a mistake.	Viņš atzina, ka viņa rīcība bija kļūda.
I have to get away from this city.	Man jātiek prom no šīs pilsētas.
The sun is shining on the earth like a ray.	Saule cep zemi kā stars.
Finally, we can go into space.	Visbeidzot, mēs varam doties uz kosmosu.
Now I understand why you are worried.	Tagad es saprotu, kāpēc jūs esat noraizējies.
The chicken ran around.	Cālis skraidīja apkārt.
My grandfather says there is a treasure in this cave.	Mans vectēvs saka, ka šajā alā ir dārgums.
We left the dusty city far behind.	Mēs atstājām putekļaino pilsētu tālu aiz muguras.
That evening they sang and danced.	Tajā vakarā viņi dziedāja un dejoja.
Apparently, our life expectancy has increased dramatically.	Acīmredzot mūsu vidējais dzīves ilgums ir dramatiski pieaudzis.
The forest was thick with trees, vines, shrubs.	Mežs bija biezs ar kokiem, vīnogulājiem, krūmiem.
The room is clean.	Istaba ir tīra.
The wide range of products often available has changed people's lifestyles.	Plašais bieži pieejamo preču klāsts mainīja cilvēku dzīvesveidu.
It takes them three months to cross the border.	Viņiem nepieciešami trīs mēneši, lai šķērsotu robežu.
We better not let that happen.	Mēs labāk neļausim tam notikt.
Troops moved into the city.	Pilsētā ievācās karaspēks.
Money buys happiness, but only in moderation.	Nauda pērk laimi, bet tikai ar mēru.
Locals say she guarded a mysterious artifact.	Vietējie stāsta, ka viņa sargājusi noslēpumainu artefaktu.
Cooking involves heating the food.	Ēdienu gatavošana ietver ēdiena sildīšanu.
Match sticks are toxic.	Sērkociņu spieķi ir toksiski.
The thief broke into four homes to steal property.	Zaglis ielauzās četrās mājās, lai nozagtu īpašumu.
I never expected that to happen.	Es nekad negaidīju, ka tas notiks.
We parted after the party.	Pēc ballītes izšķīrāmies.
Unfortunately, the medication did not help.	Diemžēl zāles nepalīdzēja.
These ingredients are used to make baking powder.	Šīs sastāvdaļas izmanto cepamā pulvera pagatavošanai.
The sachet is quite heavy.	Paciņa ir diezgan smaga.
The team continued to ride.	Komanda turpināja braukt.
They helped themselves to the fruit in a bowl.	Viņi palīdzēja sev līdz augļiem bļodā.
The cable car down from the cliff was a lot of fun.	Trošu vagoniņš lejā no klints bija ļoti jautri.
Our many noble cities reflect our culture.	Mūsu daudzās dižciltīgās pilsētas atspoguļo mūsu kultūru.
The children were excited to go home.	Bērni bija sajūsmā par došanos mājās.
This requires immediate action.	Tas prasa tūlītēju rīcību.
In some countries, walking in public places after sunset is prohibited.	Dažās valstīs staigāšana sabiedriskās vietās pēc saulrieta ir aizliegta.
Cars and trucks travel around the city every day.	Automašīnas un kravas automašīnas katru dienu pārvietojas pa pilsētu.
Go and see what it's about to make noise.	Ej un paskaties, kas tas par troksni.
The team managed to win the competition.	Komandai izdevās uzvarēt sacensībās.
The work is too dry.	Darbs ir pārāk sauss.
China's cheap exports are destroying our production base.	Ķīnas lētais eksports iznīcina mūsu ražošanas bāzi.
The intersection was the point of your arrival.	Krustojums bija jūsu ierašanās punkts.
The girls painted their faces.	Meitenes uzkrāsoja sejas.
The rumor was denied.	Baumas tika noliegtas.
They left the property to their grandson.	Viņi īpašumu atstāja mazdēlam.
He killed several football players.	Viņš nogalināja vairākus futbolu spēlējošus cilvēkus.
The engineering feats of the ancient worlds may still surprise us.	Seno pasauļu inženiertehniskie varoņdarbi mūs joprojām var pārsteigt.
The blisters on our feet were awful.	Pūslīši uz mūsu kājām bija šausmīgi.
Please resign.	Atkāpies, lūdzu.
My horse suddenly got up.	Mans zirgs pēkšņi piecēlās.
He refused to pay rent.	Viņš atteicās maksāt īri.
The king had an unusually large beard.	Karalim bija neparasti liela bārda.
So the city is in ruins.	Tā pilsēta ir drupās.
We walked the streets.	Mēs pastaigājāmies pa ielām.
I don't have time for gossip.	Man nav laika tenkām.
Many of his friends work for the government.	Daudzi viņa draugi strādā valdībā.
This route is heavier than the alternative.	Šis maršruts ir smagāks par alternatīvo.
Some friends came to help me.	Daži draugi ieradās man palīdzēt.
The trees grow up to the water line.	Koki aug līdz pat ūdens līnijai.
The virus is known to kill several children every year.	Ir zināms, ka vīruss katru gadu nogalina vairākus bērnus.
Maybe this magic will help you.	Varbūt šī maģija jums palīdzēs.
Many athletes suffer from malnutrition.	Daudzi sportisti cieš no nepietiekama uztura.
The parents tried to argue.	Vecāki mēģināja strīdēties.
It formed part of the outer belt of the galaxy.	Tas veidoja daļu no galaktikas ārējās jostas.
She insisted on meeting at a popular sports bar.	Viņa uzstāja, ka tiekamies populārā sporta bārā.
How fast is a freight train?	Cik ātri brauc kravas vilciens?
Some workers live indoors.	Daži strādnieki dzīvo telpās.
Life is so expensive!	Dzīve ir tik dārga!
And then she died.	Un tad viņa nomira.
First, rub the potatoes thoroughly.	Vispirms kārtīgi noberziet kartupeļus.
My uncle said he would be here soon.	Mans onkulis teica, ka viņš drīz būs šeit.
No one appreciates how brutally strong her jaws are.	Neviens nenovērtē, cik viņai ir nežēlīgi spēcīgi žokļi.
A green ribbon indicates that this shipment is for sale.	Zaļa lente norāda, ka šis sūtījums tiek pārdots.
Insects, birds, fish and small animals depend on water.	Kukaiņi, putni, zivis un mazi dzīvnieki ir atkarīgi no ūdens.
His heavy eyebrows narrowed slightly.	Viņa smagās uzacis nedaudz savilkās.
The whole area was shocked.	Visa apkārtne bija satriekta.
It is forbidden to fly too high.	Aizliegts lidot pārāk augstu.
The things people believe in are not always true.	Lietas, kurām cilvēki tic, ne vienmēr ir patiesas.
The new car is in the showroom.	Jaunā automašīna atrodas izstāžu zālē.
The surface of the bar is tiled in a brilliant blue color.	Stieņa virsma ir flīzēta izcili zilā krāsā.
Moving further north, the climate is getting colder.	Virzoties tālāk uz ziemeļiem, klimats kļūst vēsāks.
They require considerable preparation.	Tie prasa ievērojamu sagatavošanos.
The number of these sudden attacks has risen sharply.	Šo pēkšņu uzbrukumu skaits ir krasi palielinājies.
Better watch your backpack.	Labāk uzmaniet savu mugursomu.
He looked out the window.	Viņš paskatījās ārā pa logu.
The water danced in the pool.	Ūdens dejoja baseinā.
Pour the eggs into a bowl.	Ielejiet olas bļodā.
But you look pretty pale.	Bet tu izskaties diezgan bāls.
It was raining.	Lietus lija.
Thick frosty bark of the lawn deck.	Zālāju klāja bieza sarma garoza.
Pour the yeast into the warm milk.	Ielejiet raugu siltā pienā.
He wore a leather coat and cowboy boots.	Viņš valkāja ādas mēteli un kovboju zābakus.
You can simulate sepsis with a trauma patient.	Jūs varat simulēt sepsi ar traumas pacientu.
Let's hire more workers.	Pieņemsim darbā vairāk strādnieku.
Managers are encouraged to delegate responsibilities.	Vadītāji tiek mudināti deleģēt atbildību.
The old lady shook her hand across her face.	Vecā kundze pakustināja rokas pāri sejai.
Men were heard screaming in protest of their innocence.	Bija dzirdēts, ka vīrieši kliedz, protestējot pret savu nevainību.
It is close to the train station.	Tas atrodas netālu no dzelzceļa stacijas.
A peculiar set of clouds is shown across the sky.	Pāri debesīm parādīts savdabīgs mākoņu kopums.
After that, we rarely meet.	Pēc tam mēs reti tiekamies.
The windmill squeaked.	Vējdzirnavas griezdamies čīkstēja.
Voter turnout is very low in some constituencies.	Dažos vēlēšanu apgabalos ir ļoti zema vēlētāju aktivitāte.
The leopard is a great animal.	Leopards ir lielisks dzīvnieks.
At dawn the horizon glowed pink.	Austošā rītausmā apvārsnis kvēloja sārti.
The prime minister was very angry at the time.	Toreiz premjers bija ļoti dusmīgs.
He drank his water slowly.	Viņš lēnām dzēra savu ūdeni.
Every year more and more children move to the island.	Katru gadu uz salu pārceļas arvien vairāk bērnu.
The forest has become smaller every year.	Ar katru gadu mežs ir kļuvis mazāks.
Wash the kitchen floor to keep the house clean.	Lai māja būtu tīra, nomazgājiet virtuves grīdu.
Reference to our previous discussion.	Atsauce uz mūsu iepriekšējo diskusiju.
The oil crisis has created new tensions.	Naftas krīze ir radījusi jaunu spriedzi.
The surface of the island is dry and inhospitable.	Salas virsma ir sausa un neviesmīlīga.
The news seemed unbelievable.	Ziņas šķita neticamas.
Major storms make it difficult to operate.	Lielas vētras apgrūtina darbību.
Time to build a wall!	Laiks būvēt sienu!
The years of civil war and famine lead to famine.	Pilsoņu kara un bada gadi noved pie bada.
More news will come out.	Iznāks vairāk ziņu.
The statue was placed in a prominent place.	Statuja tika novietota ievērojamā vietā.
He is afraid of the worst because of his depression.	Depresijas dēļ viņš baidās no ļaunākā.
They applied from the courtroom.	Viņi iesniedza pieteikumu no tiesas zāles.
There was silence in the courtroom.	Tiesas zālē valdīja klusums.
I do not support this lifestyle.	Es neatbalstu šādu dzīvesveidu.
Some old, hundreds of years old trees are still standing.	Daži seni, simtiem gadu veci koki joprojām stāv.
He found the apartment in reasonable condition.	Dzīvokli viņš atrada saprātīgā stāvoklī.
When she heard of his death, she burst into tears.	Izdzirdot ziņas par viņa nāvi, viņa izplūda asarās.
Players win when the time comes.	Spēlētāji uzvar, kad ir pienācis laiks.
Its effects were felt all over the world.	Tās ietekme bija jūtama visā pasaulē.
She dropped her bag and started running.	Viņa nometa somu un metās skriet.
The wooden frame of the house was broken.	Mājas koka karkass bija sadalījies.
Adenovirus caused a serious illness.	Adenovīruss izraisīja smagu slimību.
The professor later noted that such behavior was strange.	Vēlāk profesors atzīmēja, ka šāda uzvedība esot dīvaina.
We were interested in the bright, green vegetation.	Mūs ieinteresēja spīdīgā, zaļā veģetācija.
The crow sang loud and clear.	Dzeguze dziedāja skaļi un skaidri.
The dragon snorted, scratching his tongue.	Pūķis šņācēja, švīkādams mēli.
These gloves are great for cooking.	Šie cimdi ir lieliski piemēroti ēdiena gatavošanai.
Crispy greeting grated.	Kraukšķīgais sveiciens sarīvēts.
She taught at university.	Viņa mācīja universitātē.
Many mortals are trapped between the living and the dead.	Daudzi mirstīgie ir iesprostoti starp dzīvajiem un mirušajiem.
The treatment is very effective.	Ārstēšana ir ļoti efektīva.
This is still one of my favorite poems.	Šis joprojām ir viens no maniem mīļākajiem dzejoļiem.
After losing everything, the farmer moved to the city.	Pazaudējis visu, zemnieks pārcēlās uz pilsētu.
The language is considered difficult to learn.	Tiek uzskatīts, ka valodu ir grūti apgūt.
It is suspected that he was quite dumb.	Ir aizdomas, ka viņš bija diezgan truls.
This magazine has all the latest sports news.	Šajā žurnālā ir visas jaunākās sporta ziņas.
The requirement to take a school exam is strict.	Prasība kārtot skolas eksāmenu ir stingra.
She experienced severe pain in the gastrointestinal tract.	Viņa piedzīvoja stipras sāpes kuņģa-zarnu traktā.
He listened intently to him.	Viņš uzmanīgi klausījās viņā.
All citizens have to pay taxes.	Visiem pilsoņiem jāmaksā nodokļi.
Make sure your pasta doesn't have a salty taste.	Pārbaudiet, vai jūsu makaroniem nav sāļa garšas.
The rejoicing sounded.	Atskanēja gaviles.
Infiltrated and conquered.	Iefiltrējās un iekaroja.
To put it mildly, he was unhappy.	Maigi izsakoties, viņš bija neapmierināts.
The desert climate is tropical and subarctic.	Tuksneša klimats ir tropisks un subarktisks.
The detective quickly eliminated several other suspects.	Detektīvs ātri likvidēja vairākus citus aizdomās turamos.
They want to measure baby happiness.	Viņi vēlas izmērīt zīdaiņu laimi.
A change in political thinking.	Politiskās domāšanas maiņa.
Eagles are big birds.	Ērgļi ir lieli putni.
These trees were planted by our ancestors.	Šos kokus iestādīja mūsu senči.
We cannot open this door.	Mēs nevaram atvērt šīs durvis.
Some materials contain sulfur.	Daži materiāli satur sēru.
First, we demolish the old building.	Pirmkārt, mēs nojaukām veco ēku.
The cat was lying on the roof.	Kaķis gulēja uz jumta.
I accidentally cut my leg during cooking.	Gatavojot netīšām iegriezu kāju.
She took the children to school.	Viņa veda bērnus uz skolu.
They splashed in the pool.	Viņi plunčājās baseinā.
Mayo supermarkets are in an optimal location.	Mayo lielveikali atrodas optimālā vietā.
Electrons are electric charges.	Elektroni ir elektriskie lādiņi.
There are other ways to serve ice cream.	Ir arī citi veidi, kā pasniegt saldējumu.
The water turned into steam and then into steam.	Ūdens pārvērtās tvaikā un pēc tam tvaikos.
You can find her in her room by dressing up dolls.	Viņu var atrast savā istabā, ģērbjot lelles.
The roof was covered with steep slopes.	Jumts bija klāts ar stāvām nogāzēm.
The baby's cry was heard from afar.	No tālienes bija dzirdams mazuļa sauciens.
Always give the buyer the benefit of doubt.	Vienmēr dodiet pircējam šaubu priekšrocības.
The video game industry has long relied on illegal downloads.	Videospēļu industrija jau sen ir paļāvusies uz nelegālām lejupielādēm.
The records show great profits.	Ieraksti liecina par lielu peļņu.
The hike is well walked.	Pārgājiens ir labi nostaigāts.
Robots are becoming more common in society.	Roboti kļūst arvien izplatītāki sabiedrībā.
Fashion and lifestyle evolved.	Mode un dzīvesveids attīstījās.
They gathered in the kitchen.	Viņi pulcējās virtuvē.
She reached for the seedling.	Viņa pastiepa roku pēc stādiņa.
We test our hypotheses with facts.	Mēs pārbaudām savas hipotēzes ar faktiem.
She gave the cat a scratch behind its ears.	Viņa iedeva kaķim skrāpējumu aiz ausīm.
Indeed, there is much to be gained from observing nature.	Patiešām, vērojot dabu, var iegūt daudz.
Check that the butter is at room temperature.	Pārbaudiet, vai sviests ir istabas temperatūrā.
Many commercial currencies are pegged to the dollar.	Daudzas komerciālās valūtas ir piesaistītas dolāram.
Parachutes glide through the air.	Izpletņi slīd pa gaisu.
His parents slept until he woke up.	Viņa vecāki gulēja līdz pamodās.
Bad weather caused traffic delays.	Slikti laikapstākļi izraisīja satiksmes aizkavēšanos.
Crowded with work, he looked tired.	Pārpildīts ar darbu, viņš izskatījās noguris.
He says the neighborhood may seem bleak.	Viņš saka, ka apkārtne var šķist drūma.
Students collected their textbooks.	Skolēni krāja savas mācību grāmatas.
But all her children came.	Bet visi viņas bērni ieradās.
The Minister gave an encouraging speech.	Ministrs teica uzmundrinošu runu.
The smell of cider filled the room.	Sidra smarža piepildīja istabu.
Natural disasters are even more damaging to the budget.	Dabas katastrofas vēl vairāk kaitē budžetam.
She wrote a love song.	Viņa uzrakstīja mīlas dziesmu.
Racers are often injured in accidents.	Sacīkšu braucēji bieži gūst traumas avārijās.
The newspaper complained about congestion.	Laikraksts sūdzējās par sastrēgumu.
As wealth increases, so does inequality	Kad bagātība palielinās, palielinās arī nevienlīdzība
We will not receive a promotion this year.	Šogad mēs nesaņemsim paaugstinājumu.
Trucks and other vehicles carry food cargo.	Kravas automašīnas un citi transportlīdzekļi pārvadā pārtikas kravas.
They appreciate the pollution of the city.	Viņi novērtē pilsētas piesārņojumu.
We climbed a steep hill.	Uzkāpām stāvajā kalnā.
Scientists are still debating the reason.	Zinātnieki joprojām apspriež iemeslu.
These photos document the massacre.	Šīs fotogrāfijas dokumentē slaktiņu.
The boy threw up his face.	Zēns uzmeta seju.
The river banks were covered with water lilies.	Upes krastus klāja ūdensrozes.
The rest eats.	Pārējie ēd.
Cheese is often eaten with fruit.	Sieru bieži ēd kopā ar augļiem.
The patties were fried in a little oil.	Pīrādziņi tika apcepti nedaudz eļļas.
He was afraid of going to jail.	Viņš baidījās nokļūt cietumā.
Farmers on the island can get unsafe weather.	Lauksaimnieki uz salas var iegūt nedrošus laikapstākļus.
The sound took me far.	Skaņa aiznesa tālu.
He fled to the barn, but soon	Viņš aizbēga uz šķūni, bet drīz
Discussions will continue.	Jautājuma apspriešana turpināsies.
A moment of silence was observed.	Tika ievērots klusuma brīdis.
The king was deeply moved by his arguments.	Karalis bija dziļi aizkustināts par viņa argumentiem.
Pour one glass of milk.	Ielejiet vienu glāzi piena.
The local school was closed to this day.	Vietējā skola uz šo dienu tika slēgta.
The dam has created two large lakes.	Dambis izveidojis divus lielus ezerus.
The child had a thin, fragile face.	Bērnam bija tieva, trausla seja.
The snake has a stronger effect on several hormones.	Čūska spēcīgāk ietekmē vairākus hormonus.
Albion, her friends agreed, was like this.	Albiona, viņas draugi piekrita, bija līdzīga šai.
The tale is common.	Pasaka ir izplatīta.
The topic needs to be explored more fully.	Tēma ir jāizpēta pilnīgāk.
The serfs worked the land.	Serfi apstrādāja zemi.
The poem was published in a magazine.	Dzejolis tika publicēts žurnālā.
According to tradition.	Saskaņā ar tradīciju.
The leaves are green and shiny	Lapas ir zaļas un spīdīgas
Different organisms live in the oceans.	Okeānos dzīvo dažādi organismi.
Two new films are unveiled today.	Šodien tiek atklātas divas jaunas filmas.
Opponents of arms control claim it saves lives.	Ieroču kontroles pretinieki apgalvo, ka tas glābj dzīvības.
Many people leave their cars unlocked here.	Šeit daudzi cilvēki atstāj savas automašīnas neaizslēgtas.
Their attempts to save money were in vain.	Viņu mēģinājumi ietaupīt naudu bija veltīgi.
In wet places, people build their homes on piles.	Mitrās vietās cilvēki ceļ savas mājas uz pāļiem.
There are many towns and villages among these towns.	Starp šīm pilsētām ir daudzas pilsētas un ciemati.
The racers were hit by a sandstorm.	Sacīkšu braucējus nokļuva smilšu vētrā.
So what do you call this place?	Tātad, kā jūs saucat šo vietu?
The faces of aliens are cold and unfriendly.	Citplanētiešu seja ir auksta un nedraudzīga.
The traffic was very bad this morning.	Šorīt satiksme bija ļoti slikta.
The cedar tree throws needles like confetti.	Cedra koks izmet skujas kā konfeti.
Explain the procedure for removing a damaged tooth.	Izskaidrojiet bojājuša zoba noņemšanas procedūru.
Authorities often ignore calls for help.	Iestādes bieži ignorē palīdzības izsaukumus.
The population of the village continues to grow, so more employment is needed.	Ciema iedzīvotāju skaits turpina pieaugt, tāpēc ir nepieciešams vairāk nodarbinātības.
So theft is unlikely here.	Tātad zagšana šeit ir maz ticama.
He smiles and the view worries me.	Viņš smaida, un skats mani satrauc.
Brightly colored flowers caught my attention.	Manu uzmanību piesaistīja spilgtās krāsas ziedi.
They began to delay development.	Viņi sāka aizkavēt attīstību.
The original meaning of the author has been preserved in this translation.	Šajā tulkojumā ir saglabāta autora sākotnējā nozīme.
Hydrated silica, mineral quartz compounds.	Hidratēts silīcija dioksīds, minerālu kvarca savienojumi.
What are you planning for next weekend.	Ko plānojat nākamajā nedēļas nogalē.
Dress modestly at the party.	Ballītē ģērbieties pieticīgi.
Of course, this shot must remain very secret.	Protams, šim kadram ir jāpaliek ļoti slepenam.
Summer sweaters for sale.	Pārdošanā ir vasaras džemperi.
Scientists suspect that people in the universe are not alone.	Zinātniekiem ir aizdomas, ka cilvēki Visumā nav vieni.
They work hard.	Viņi smagi strādā.
His speech celebrated the growing economy.	Viņa runa svinēja augošo ekonomiku.
Recite twenty times a day.	Deklamējiet divdesmit reizes dienā.
Citizens have certain rights.	Valsts pilsonim ir noteiktas tiesības.
There are vital organs in the chest.	Krūškurvī atrodas vitāli svarīgi orgāni.
The shortest growing season was associated with prolonged drought.	Īsākā augšanas sezona bija saistīta ar ilgstošu sausumu.
On the beats, these students show amateur performances.	Par sitieniem šie skolēni uzrāda amatieru priekšnesumus.
Do not use the wrong type of paper.	Neizmantojiet nepareiza veida papīru.
Honey is produced by a certain bee.	Medu ražo noteikta bite.
Sugar is made from sugar beets.	Cukurs ir izgatavots no cukurbietēm.
The harvest season is approaching.	Tuvojas ražas svētku laiks.
The region was remote.	Reģions bija nomaļš.
The defendant dismissed the appeal.	Tiesas atbildētāja apelācijas sūdzību noraidīja.
In ancient times, people swam in healing hot springs.	Senatnē cilvēki peldējās ārstnieciskajos karstajos avotos.
If left untreated, the disease can be fatal.	Ja šī slimība netiek pienācīgi novērsta, tā var būt letāla.
Trains run according to a set schedule.	Vilcieni kursē pēc noteikta grafika.
The outlook for educated people is quite bleak.	Izglītības cilvēku perspektīvas ir diezgan drūmas.
The baseball team is in the playoffs.	Beisbola komanda ir izslēgšanas spēlēs.
The problem is that most people do not vote.	Problēma ir tā, ka lielākā daļa cilvēku nebalso.
The degree of hardness must correspond to the cake.	Cietības pakāpei jāatbilst kūkai.
The level crossing was busy.	Dzelzceļa pārbrauktuve bija noslogota.
He refused to allow the area to be destroyed.	Viņš atteicās ļaut iznīcināt šo apkaimi.
Keep workplaces clean.	Uzturiet darba vietas tīras.
She decided at the time that she would never get married.	Viņa toreiz nolēma, ka nekad neprecēsies.
In autumn the leaves flutter in the ground.	Rudenī lapas plīvo zemē.
In a synchronized movement, all the dancers stopped.	Sinhronizētā kustībā visi dejotāji apstājās.
Her teaching methods were innovative.	Viņas mācību metodes bija novatoriskas.
His candy mysteriously disappeared.	Viņa konfekte mistiski pazuda.
He put the car in gear.	Viņš ieslēdza mašīnu pārnesumā.
You have to arrive by morning.	Jums jāierodas līdz rītam.
The police officer confirmed the suspicion.	Policists aizdomas apstiprināja.
Papers washed ashore.	Papīri izskaloti krastā.
Clouds hide the sun.	Sauli slēpj mākoņi.
No one seems to know much about him.	Šķiet, ka neviens par viņu neko daudz nezina.
They lodged a complaint.	Viņi iesniedza sūdzību.
She needed three cups of sugar.	Viņai vajadzēja trīs tases cukura.
The secretary laughs, releasing you again.	Sekretāre pasmīn, atkal tevi atlaižot.
Here is an example of a student's work.	Šeit ir skolēna darba piemērs.
A firefighter found him lying in the rubble.	Ugunsdzēsējs viņu atrada guļam gruvešos.
Any color ink can be used.	Var izmantot jebkuras krāsas tinti.
It's time to go to bed.	Ir pienācis laiks doties gulēt.
We must all strive for goodness.	Mums visiem jātiecas pēc labestības.
Many churches avoid legal problems by joining.	Daudzas baznīcas izvairās no juridiskām problēmām, iekļaujoties.
Huge crowds gathered at the border.	Pie robežas pulcējās milzīgi pūļi.
The demonstration gathered a small but passionate crowd.	Demonstrācija pulcēja nelielu, bet kaislīgu pūli.
Paste the peacock feather on the cardboard.	Ielīmējiet pāva spalvu uz kartona.
The rebels tried to seize power by force.	Nemiernieki mēģināja sagrābt varu ar spēku.
Lower-income groups bear the brunt of the tax burden.	Grupas ar zemākiem ienākumiem sedz lielāko nodokļu nastu.
Collect these papers before the end of the day.	Savāc šos papīrus pirms dienas beigām.
The Simpsons has appointed a new president.	Simpsons iecēla jaunu prezidentu.
The tools we use affect our thinking.	Mūsu izmantotie rīki ietekmē mūsu domāšanu.
In winter, the weather can get very cold.	Ziemās laiks var kļūt ļoti auksts.
He is not a businessman.	Viņš nav biznesmenis.
We will have to have some kind of party.	Mums būs jārīko kāda veida ballīte.
The vegetables are fresh.	Dārzeņi ir svaigi.
She hopes to gain fame in the future.	Nākotnē viņa cer iegūt slavu.
A taxi took us to the hotel.	Taksometrs mūs aizveda uz viesnīcu.
She blushed, not afraid.	Viņa nosarka, nesabiedēta.
The orchid has white, yellow, purple and red flowers.	Orhidejai ir balti, dzelteni, violeti un sarkani ziedi.
Cakes are a popular dessert.	Kūkas ir populārs deserts.
She heard a noise behind her.	Viņa dzirdēja troksni aiz muguras.
His mother was a civil servant.	Viņa māte bija ierēdne.
This question is still too complicated for algebra.	Šis jautājums vēl ir pārāk sarežģīts algebrai.
The toy was brightly colored.	Rotaļlieta bija spilgtā krāsā.
He put the apple skin in the bin.	Viņš ievietoja ābolu ādu atkritumu tvertnē.
She hesitated.	Viņa vilcinājās.
Last year we bought a new lawn mower.	Pagājušajā gadā iegādājāmies jaunu zāles pļāvēju.
Use the right amount.	Izmantojiet pareizo daudzumu.
This city is known for its traditional architecture.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu tradicionālo arhitektūru.
He was arrested for drunk driving.	Viņš tika aizturēts par braukšanu dzērumā.
I have painted this portrait.	Esmu gleznojis šo portretu.
The crew was not satisfied.	Apkalpe nebija apmierināta.
Don't worry about it.	Neuztraucieties par to.
He ordered gin and tonic.	Viņš pasūtīja džinu un toniku.
It was an unusually cold day.	Tā bija neparasti auksta diena.
The cab driver threw me out.	Kabīnes vadītājs mani izsvieda ārā.
This is a widely accepted practice.	Tā ir plaši pieņemta prakse.
Everything was ready.	Viss bija sagatavots.
She has been appointed Executive Secretary.	Viņa ir iecelta par izpildsekretāri.
She hugged her father, approached him.	Viņa apskāva savu tēvu, piekļāvās viņam.
The sun was shining that day.	Tajā dienā spoži spīdēja saule.
Bears run wild in the forest.	Lāči mežā skraida savvaļā.
The earth has been shaken by thousands of pushes.	Zemi satricinājuši tūkstošiem pēcgrūdienu.
We may find it useful.	Iespējams, tas mums labi noderēs.
Volunteers fought for the environment.	Brīvprātīgie cīnījās par vides aizsardzību.
More and more researchers are researching the brain.	Arvien vairāk pētnieki pēta smadzenes.
The two opposing sides attacked each other.	Abas pretējās puses uzbruka viena otrai.
She took my hand.	Viņa paņēma manu roku.
He was bored at work.	Viņam darbā bija garlaicīgi.
She exclaimed in delight.	Viņa sajūsmā iekliedzās.
The local authorities carried out regular patrols.	Vietējās varas iestādes veica kārtējās patruļas.
A thick mist came down the valley.	Pa ieleju nāca bieza migla.
He takes off his shorts.	Viņš novelk šortus.
The certificate will be issued later.	Sertifikāts tiks piešķirts vēlāk.
Mankind was not alone in its death.	Cilvēce nebija viena savā nāvē.
He uses pieces of cloth as pallets.	Viņš izmanto auduma gabalus kā paliktņus.
They communicate death with words.	Ar vārdiem viņi sazinās ar nāvi.
The children were thrilled.	Bērni bija sajūsmā.
Busy people rarely have time to eat.	Aizņemti cilvēki reti atliek laiku paēst.
Combine all the ingredients.	Apvienojiet visas sastāvdaļas.
Lightning flashed with her.	Zibens mirgoja viņai līdzi.
The raw sauce provided constant lubrication.	Neapstrādātā mērce nodrošināja pastāvīgu eļļošanu.
Stop complaining about how unfair your life is.	Pārtrauciet sūdzēties par to, cik jūsu dzīve ir negodīga.
I hardly see him reading the newspapers anymore.	Es gandrīz vairs neredzu viņu lasām avīzes.
His call went unanswered.	Viņa zvans palika bez atbildes.
Steam rises lazily from the top of the coffee.	No kafijas augšas laiski ceļas tvaiki.
One afternoon I went for a walk.	Kādu pēcpusdienu es devos pastaigāties.
The net is put on, the fish are caught.	Tiek likts tīkls, noķer zivis.
Why did the chicken cross the road?	Kāpēc vista šķērsoja ceļu?
There were thousands of tourists in the city.	Pilsētā bija tūkstošiem tūristu.
They will never forget your kindness.	Viņi nekad neaizmirsīs jūsu laipnību.
This disease is characterized by muscle weakness and swelling.	Šo slimību raksturo muskuļu vājums un pietūkums.
The university had a large number of students.	Universitātē bija liels studentu skaits.
No wonder some of them are crying.	Nav brīnums, ka daži no viņiem raud.
The land is almost impassable in winter.	Zeme ziemā ir gandrīz neizbraucama.
The sausage broke in the frying pan.	Cepšanas pannā desa izjuka.
This section borders this city.	Šis posms robežojas ar šo pilsētu.
It is true that she is a good cook.	Tā ir taisnība, ka viņa ir laba pavāre.
The violence here is endemic.	Vardarbība šeit ir endēmiska.
Only two cars passed us on the highway.	Uz šosejas mums garām pabrauca tikai divas mašīnas.
The prisoner was found guilty and sentenced to life imprisonment.	Ieslodzītais tika atzīts par vainīgu un notiesāts ar mūža ieslodzījumu.
Other world music fills the air.	Citas pasaules mūzika piepilda gaisu.
A clear stream slowly flowed from the hill.	No kalna lēni plūda dzidra straume.
Precious metals are on the ocean floor.	Okeāna dibenos ir vērtīgi metāli.
Scientists have long sought to understand consciousness.	Zinātnieki jau sen ir centušies izprast apziņu.
We saw them trampling and shooting through the rubble.	Mēs redzējām, kā viņi mīda un šauj cauri atlūzām.
The mother and daughter were very close friends.	Māte un meita bija ļoti tuvas draudzenes.
His fate was sealed.	Viņa liktenis bija apzīmogots.
Buses were a better way to travel in the old days.	Autobusi bija labāki ceļošanas veidi vecos laikos.
It is customary in the United States to shake hands.	Amerikas Savienotajās Valstīs ir pieņemts paspiest roku.
That was extremely important.	Tas bija ārkārtīgi svarīgi.
Old walls, mostly made of mortar, wear out quickly.	Vecās sienas, galvenokārt no javas, ātri nolietojas.
Her economic model is based on capitalism.	Viņas ekonomikas modeļa pamatā ir kapitālisms.
The soldiers had really done terrible things.	Karavīri patiešām bija izdarījuši šausmīgu rīcību.
Greater use of technology has increased productivity.	Lielāka tehnikas izmantošana ir palielinājusi produktivitāti.
Today the sun was shining brightly.	Šodien spoži spīdēja saule.
The meat must be carefully cooked.	Gaļai jābūt rūpīgi pagatavotai.
Student performance is regularly monitored.	Studentu sniegums tiek regulāri uzraudzīts.
The highway was completely paved.	Šoseja bija pilnībā noasfaltēta.
The brothers argued that the land should be redistributed.	Brāļi iebilda, ka zeme ir jāpārdala.
An alien is indistinguishable from man from a distance.	Citplanētietis nav atšķirams no cilvēka no attāluma.
Some birds migrate at night.	Daži putni migrē naktī.
They were divided into groups, each dealing with different tasks.	Viņi sadalījās grupās, katra risināja dažādus uzdevumus.
The aim is to reduce pollution.	Mērķis ir samazināt piesārņojumu.
Fishermen dispute this argument	Zvejnieki apstrīd šo argumentāciju
The machine learned through trial and error.	Iekārta iemācījās izmēģinājumu un kļūdu procesā.
The smell of compressed garlic is insurmountable.	Saspiestu ķiploku smaka ir nepārvarama.
The fox also throws a fur coat to support life.	Lapsa arī met kažoku, lai uzturētu dzīvību.
He prepares rice and fish for dinner.	Vakarēdienai viņš gatavo rīsus un zivis.
Team morale was low.	Komandas morāle bija zema.
She was humming while you were cooking, stirring the soup.	Viņa dungoja, kamēr tu gatavoji, maisot zupu.
Providing air transport is his top priority.	Gaisa transporta nodrošināšana ir viņa galvenā prioritāte.
The children grabbed my hand.	Bērni satvēra manu roku.
To save animals from slaughter, many people have become vegetarians.	Lai glābtu dzīvniekus no kaušanas, daudzi cilvēki ir kļuvuši par veģetāriešiem.
The leaves lost their green color.	Lapas zaudēja savu zaļo krāsu.
I had to wait forever for the train.	Man bija mūžīgi jāgaida vilciens.
The experiment was successful.	Eksperiments bija veiksmīgs.
It is hoped that the study will yield many results.	Cerams, ka pētījums dos daudzus rezultātus.
Fill the bowl richly with nuts.	Bagātīgi piepildiet bļodu ar riekstiem.
There are twelve statues in the park.	Parkā ir divpadsmit statujas.
The fish is flying around.	Zivis peld apkārt.
The woman mixed the wine with water.	Sieviete sajauca vīnu ar ūdeni.
I am now too busy to complete this task.	Tagad esmu pārāk aizņemts, lai izpildītu šo uzdevumu.
Most of her recordings are instrumental.	Lielākā daļa viņas producēto ierakstu ir instrumentāli.
Corals are pink and sticky, with many polyps.	Koraļļi ir rozā un lipīgi, ar daudziem polipiem.
The water temperature remains constant.	Ūdens temperatūra paliek nemainīga.
It seemed impossible for the army to triumph.	Šķita neiespējami, ka armija varētu triumfēt.
The weather has improved in recent weeks.	Pēdējo nedēļu laika apstākļi ir uzlabojušies.
He had left and returned several times.	Viņš vairākas reizes bija aizgājis un atgriezies.
Participants asked some difficult questions.	Dalībnieki uzdeva dažus smagus jautājumus.
He sent out a runner to buy fresh eggs.	Viņš izsūtīja skrējēju iegādāties svaigas olas.
The corridor was lined with embroidered tapestries.	Koridors bija izklāts ar izšūtiem gobelēniem.
This is most likely due to various factors.	To, visticamāk, izraisīja dažādi faktori.
Can the crowd hear us?	Vai pūlis mūs dzird?
He is overweight, has pale skin and a noticeable belly.	Viņam ir liekais svars, bāla āda un manāms vēders.
She smiled in the early morning light.	Agrā rīta gaismā viņa pasmaidīja.
It does not fit through the door.	Tas neietilpst pa durvīm.
They planted palm trees.	Viņi stādīja palmas priekšā.
The policeman sealed the whole block.	Policists aizzīmogoja visu kvartālu.
People living on the coast are at greater risk.	Cilvēki, kas dzīvo piekrastē, ir pakļauti lielākam riskam.
The child wandered around aimlessly.	Bērns bezmērķīgi slējās apkārt.
The roadside ditch carried rainwater to the nearest pond.	Ceļmalas grāvis lietus ūdeni nesa tuvākajā dīķī.
He struck his brandy in one fell swoop.	Viņš vienā rāvienā atsita savu brendiju.
Do not allow the computer to turn on accidentally.	Neļaujiet datoram nejauši ieslēgties.
Drought made life very difficult.	Sausums ļoti apgrūtināja dzīvi.
She hid behind the curtains.	Viņa paslēpās aiz aizkariem.
The contract with the consulting firm was concluded by the state.	Ar konsultāciju firmu līgumu noslēdza valsts.
Look at those birds in the sky.	Paskaties uz tiem putniem debesīs.
Cats often catch and carry fleas.	Kaķi bieži ķer un nēsā blusas.
Nowadays, it is becoming more and more difficult	Mūsdienās tas kļūst arvien grūtāk
Some areas are suffering from the avian influenza epidemic.	Daži apgabali cieš no putnu gripas epidēmijas.
The milk began to coagulate.	Piens sāka sarecēt.
Industrial development in the region has accelerated.	Rūpniecības attīstība reģionā ir paātrinājusies.
He cleared the area.	Viņš iztīrīja laukumu.
With all these headphones, all your music will sound great.	Izmantojot šīs austiņas, visa jūsu mūzika skanēs lieliski.
There is little consensus on the causes.	Par cēloņiem ir maz vienprātības.
The guys were making mud pies.	Puiši gatavoja dubļu pīrāgus.
The groundwater level in the region was depleted.	Reģionā bija noplicināts pazemes ūdens līmenis.
I have run out of patience!	Man ir beigusies pacietība!
It is essentially lifeless.	Tas būtībā ir nedzīvs.
They are done to the limit.	Tie ir izdarīti līdz robežai.
The smell is unbearable.	Smaka ir nepanesama.
The mother had poured three cups of milk.	Māte bija izlējusi trīs tases piena.
Some legal scholars are skeptical of this decision.	Daži tiesību zinātnieki šo lēmumu vērtē skeptiski.
The mood was sad.	Noskaņojums bija sērīgs.
He smoked cigarettes when we met.	Viņš smēķēja cigaretes, kad mēs satikāmies.
This piano has a piano cover.	Šīm klavierēm ir klavieru vāciņš.
The state is the opposite of the city.	Valsts ir pretstats pilsētai.
She is going to the exam tomorrow.	Viņa gatavojas rīt uz eksāmenu.
Most refugees are children.	Lielākā daļa bēgļu ir bērni.
The outbreak was followed by an outbreak of international donations.	Pēc uzliesmojuma notika starptautisku ziedojumu uzliesmojums.
She wanted to run a marathon.	Viņa gribēja noskriet maratonu.
His mouth was filled with strawberries.	Viņa muti pildīja zemenes.
We learned how to cook a slimy snake head fish.	Mēs uzzinājām, kā pagatavot gļotainu čūskas galviņas zivi.
Many leaders and citizens continue to oppose this statement.	Daudzi vadītāji un pilsoņi turpina iebilst pret šo apgalvojumu.
The guard arrived ten minutes later.	Apsargs ieradās pēc desmit minūtēm.
He hates to leave his childhood.	Viņam riebās atstāt bērnību.
The father, mother and child slept on the couch.	Tēvs, māte un bērns gulēja uz dīvāna.
He pressed the pause button.	Viņš nospieda pauzes pogu.
The shipment was stuck in the delivery box.	Sūtījums bija iestrēdzis piegādes kastē.
Once upon a time, people were digging for coal.	Kādreiz šeit cilvēki raka ogles.
Please stop shouting.	Lūdzu, beidz kliegt.
There was a serious debate on this issue.	Par šo jautājumu bija nopietns strīds.
The picnic was a success.	Pikniks bija izdevies.
He closed the door quietly behind him.	Viņš klusi aizvēra aiz sevis durvis.
This country needs materials to build new roads.	Šai valstij ir nepieciešami materiāli jaunu ceļu būvniecībai.
The local band performed their biggest hits.	Vietējā grupa izpildīja savus lielākos hitus.
A small number of gangs commit most of the violence.	Neliels skaits bandu veic lielāko daļu vardarbības.
The coast was heavily wooded.	Piekraste bija stipri mežaina.
Place the chicken breast on a cutting board.	Nolieciet vistas krūtiņu uz griešanas dēļa.
Seeing some ships, the boy stood upright.	Ieraudzījis dažus kuģus, zēns sastinga stāvus.
The floorboard squeaked alarmingly as she walked barefoot.	Grīdas dēlis satraucoši čīkstēja, kad viņa bija staigājusi basām kājām.
These plants were extremely expensive.	Šie augi bija ārkārtīgi dārgi.
Except for the music, they don't know much about me.	Izņemot mūziku, viņi par mani neko daudz nezina.
Our country is a highly regulated country.	Mūsu valsts ir ļoti regulēta valsts.
He hurried home despite the rain.	Viņš steidzās mājās, neskatoties uz gaidāmo lietu.
She opened the register.	Viņa atvēra reģistru.
Slowly, he set out the theory.	Lēni runājot, viņš izklāstīja teoriju.
This gives more control to normally trained dogs.	Tas nodrošina lielāku kontroli parasti apmācītiem suņiem.
Such a rule would not be practical.	Šāds noteikums nebūtu praktisks.
The priest did not contest her decree.	Priesteris neapstrīdēja viņas dekrētu.
Bicycles and cars share the road.	Velosipēdi un automašīnas dala ceļu.
It's easy to create a quilt.	Ir viegli izveidot segu.
It was a few minutes walk from here.	Tas bija dažu minūšu gājiena attālumā no šejienes.
You can stain the paint with your finger.	Jūs varat notraipīt krāsu ar pirkstu.
The cathedral towers dominate the city panorama.	Katedrāles torņi dominē pilsētas panorāmā.
There was another public rally this morning.	Šorīt bija vēl viens publiskais mītiņš.
None of his works were original.	Neviens no viņa darbiem nebija oriģināls.
This city was almost completely abandoned.	Šī pilsēta bija gandrīz pilnībā pamesta.
Can a woman teach at school?	Vai sieviete var mācīt skolā?
The farm specializes in pea cultivation.	Saimniecība specializējas zirņu audzēšanā.
Many whales were trapped on the beach.	Daudzi vaļi bija iesprostoti pludmalē.
The villagers revolted against the taxes.	Ciema iedzīvotāji sacēlās pret nodokļiem.
There are several small earthquakes in these parts every year.	Šajās daļās katru gadu notiek vairākas nelielas zemestrīces.
Cornflakes are not very tasty.	Kukurūzas pārslas nav īpaši garšīgas.
The traveler rushed further into the darkness.	Ceļotājs metās tālāk tumsā.
Chocolate hit her in the back of her throat.	Šokolāde viņai trāpīja pa rīkles aizmuguri.
She grabbed his hand.	Viņa satvēra viņa roku.
The dog ran after the cat.	Suns skrēja pēc kaķa.
Nearby, the government developed a new road.	Turpat netālu valdība izstrādāja jaunu ceļu.
No doors were opened.	Nevienas durvis netika atvērtas.
Nur's sister often rubbed the bruise.	Nur māsa bieži berzēja zilumu.
The nearby rocks usually offer beautiful, panoramic views.	No tuvējiem akmeņiem parasti paveras skaisti, panorāmas skati.
A dozen police officers were lined up outside the courtroom.	Ārpus tiesas zāles bija sarindoti ducis policistu.
The dust clouds became thick again.	Putekļu mākoņi atkal kļuva biezi.
We need to show more generosity.	Mums ir jāparāda vairāk dāsnuma.
The public gathered to comfort him.	Sabiedrība pulcējās, lai viņu mierinātu.
Children are not allowed in the temple.	Bērniem nav atļauts ieiet templī.
The decrease is due to an increase in temperature.	Sarukums ir saistīts ar temperatūras paaugstināšanos.
On impulse, he wrote her a letter.	Pēc impulsa viņš uzrakstīja viņai vēstuli.
The markets here never close.	Tirgi šeit nekad neslēdzas.
A young boy climbed a tree.	Jauns zēns uzkāpa kokā.
Stop and smell the roses.	Apstāties un pasmaržot rozes.
The authorities apologized.	Varas iestādes atvainojās.
Puppies have an instinctive way to start playing.	Kucēniem ir instinktīvs veids, kā sākt spēlēt.
The monarch finally left.	Monarhs beidzot aizgāja.
How long did it take you to write this letter?	Cik ilgs laiks tev bija šīs vēstules rakstīšanai?
She was proud of this neighborhood.	Viņa lepojās ar šo apkārtni.
The herd drove to the water well.	Ganāmpulks piebrauca pie ūdens urbuma.
Scott's companion got into a bitter argument.	Skota pavadonis iesaistījās rūgtā strīdā.
A shot was fired.	Atskanēja šāviens.
On a rainy night, he was reluctant to drive home.	Lietainā naktī viņš negribīgi brauca mājās.
He says the world would be better off without war.	Viņš saka, ka pasaulei būtu labāk bez kara.
The waters revolve around the black hole.	Ūdeņi griežas ap melno caurumu.
He employs illegal immigrants in his factory.	Viņš savā rūpnīcā nodarbina nelegālos imigrantus.
India has many shrines.	Indijai ir daudz svētvietu.
The newborn baby gulped happily.	Jaundzimušais bērniņš priecīgi rīstīja.
The rich have many ways to increase their money.	Bagātajiem ir daudz veidu, kā palielināt savu naudu.
There was a certain terrible smell around him.	Ap viņu valdīja zināma briesmīga smaka.
He drove to work, whistling loudly.	Viņš brauca uz darbu, skaļi svilpodams.
We regret losing so many young men.	Mēs nožēlojam, ka zaudējām tik daudz jaunu vīriešu.
The fame of scientific discovery can last a lifetime.	Zinātniskā atklājuma slava var ilgt visu mūžu.
He owns this hotel.	Viņam pieder šī viesnīca.
The coach smiled enigmatically.	Treneris mīklaini pasmaidīja.
The products are already in production.	Produkti jau ir ražoti.
Put the cream in a chilled bowl.	Ielieciet krējumu atdzesētā bļodā.
The storm is coming!	Tuvojas vētra!
The best survived.	Labākie izdzīvoja.
The team shirts are cool.	Komandu krāsās krekliņi ir forši.
When this happens, the plant becomes infected.	Kad tas notiek, augs kļūst inficēts.
The report, drawn up by a group of experts, highlights various problems.	Ziņojumā, ko sastādījusi speciālistu grupa, iezīmētas dažādas problēmas.
Do not leave this procedure in the afternoon.	Neatstājiet šo procedūru pēcpusdienā.
The ship finally stopped near an uninhabited island.	Kuģis beidzot piestāja netālu no neapdzīvotas salas.
The animal fell to the ground.	Dzīvnieks iegāzās zemē.
It's hard for me to focus on the bright sunlight.	Man ir grūti koncentrēties spilgtā saules gaismā.
The police station was warned about what happened.	Par notikušo tika brīdināts policijas iecirknis.
I started to climb the mountain.	Es sāku kāpt kalnā.
The government is committed to reducing poverty.	Valdība ir apņēmusies samazināt nabadzību.
It is observed that eons are needed to reach equilibrium.	Tiek novērots, ka līdzsvara sasniegšanai ir nepieciešami eoni.
The area of ​​this room is twelve square meters.	Šīs telpas platība ir divpadsmit kvadrātmetri.
Some albums are deleted every day.	Daži albumi tiek dzēsti katru dienu.
He accused me of fraud.	Viņš mani apsūdzēja krāpšanā.
Helga's home was unbearably cold.	Helgas mājās bija neciešami auksts.
Dust clouds rose in the distance.	Tālumā pacēlās putekļu mākoņi.
He also plays guitar.	Viņš arī spēlē ģitāru.
How can you help the earth?	Kā jūs varat palīdzēt zemei?
He checked her answers and then gave the correct answers.	Viņš pārbaudīja viņas atbildes un pēc tam sniedza pareizās atbildes.
The prime minister's statement was widely criticized.	Premjera paziņojums tika plaši kritizēts.
Alina ate salmon and rice.	Alīna ēda lasi un rīsus.
The foreign company promised to make changes.	Ārvalstu uzņēmums solīja veikt izmaiņas.
Power changed hands in a series of violent clashes.	Vara mainīja īpašnieku vairākās vardarbīgās sadursmēs.
The poor were deceived into the daily wage.	Nabagiem tika izkrāpta dienas alga.
There was a sudden and welcome distraction,	Bija pēkšņa un apsveicama uzmanības novēršana,
No, this branch is no longer operational.	Nē, šī filiāle vairs nedarbojas.
Police sources report that the suspect was detained without incident.	Policijas avoti ziņo, ka aizdomās turamais aizturēts bez starpgadījumiem.
These primitive people could not quite read.	Šie primitīvie cilvēki neprata gluži lasīt.
One of the group's goals is to preserve historic buildings.	Viens no grupas mērķiem ir saglabāt vēsturiskās ēkas.
It is believed that the main reason is parameter errors.	Tiek uzskatīts, ka galvenais iemesls ir parametru kļūdas.
Chalk is a material of calcium carbonate.	Krīts ir kalcija karbonāta materiāls.
She was captured a few years ago.	Viņa tika notverta pirms dažiem gadiem.
Larger orders will help reduce costs.	Lielāku pasūtījumu veikšana palīdzēs samazināt izmaksas.
The boy was arrested for stealing a shop.	Zēns tika aizturēts par zādzību veikalā.
The young boy runs home after school.	Jaunais zēns pēc skolas skrien mājās.
In today's city, people travel by subway.	Mūsdienu pilsētā iedzīvotāji ceļo ar metro.
The map will be useful here.	Šeit noderēs karte.
Costs are affected by many factors.	Izmaksas ietekmē daudzi faktori.
They remain firmly convinced that the war is unjust.	Viņi joprojām ir stingri pārliecināti, ka karš ir netaisnīgs.
But she ignored him.	Bet viņa viņu ignorēja.
The man manages to score points quite well.	Vīrietim diezgan labi izdodas pielikt punktus.
The trial of the accused began.	Sākās tiesas process par apsūdzēto.
These locks can be opened with a key.	Šīs slēdzenes var atvērt ar atslēgu.
You can get a better resolution.	Jūs varat iegūt labāku izšķirtspēju.
She went to church and smiled at the priest.	Viņa iegāja baznīcā un uzsmaidīja priesterim.
A man with a strange black face	Vīrietis ar dīvaini melnu seju
Most exports are agricultural products.	Lielākā eksporta daļa ir lauksaimniecības produkti.
Recently, two adventure seekers disappeared.	Nesen divi piedzīvojumu meklētāji pazuda bez vēsts.
My hair was wet from the rain.	Mani mati bija slapji no lietus.
A huge explosion shook the entire city.	Milzīgs sprādziens satricināja visu pilsētu.
Workers in this factory earn a basic salary.	Strādnieki šajā rūpnīcā nopelna pamatalgu.
They gathered to protest the terrible trials.	Viņi pulcējās, lai protestētu pret šausmīgajiem pārbaudījumiem.
As the death toll rose, people protested loudly.	Pieaugot bojāgājušo skaitam, cilvēki skaļi protestēja.
The cockroach died instantly.	Tarakāns nomira uzreiz.
The issue of ownership is sometimes difficult.	Īpašumtiesību jautājums dažkārt ir grūts.
This man stole all the banknotes.	Šis vīrietis nozaga visas banknotes.
The lizard slowly moved to its nest.	Ķirzaka lēnām virzījās uz savu migu.
Hunters brought deer to the village.	Mednieki ciemā atveda briežus.
Did not work, instead sat at the phone.	Darbu nedarīja, tā vietā sēdēja pie telefona.
My lady is not loved.	Mana lēdija nav mīlēta.
The family is in the mountains.	Ģimene ir kalnos.
Soil erosion has serious consequences.	Augsnes erozijai ir nopietnas sekas.
The industry produces many toxic chemicals.	Šī nozare ražo daudzas toksiskas ķīmiskas vielas.
We will give advice to those who asked for it.	Mēs sniegsim padomu tiem, kas to lūdza.
Many movies are less run.	Daudzas filmas ir mazāk nobrauktas.
The consultant will be helpful.	Konsultants būs noderīgs.
The soldiers were intoxicated with opium and taken captive.	Karavīrus apreibināja ar opiju un ievilināja gūstā.
We anticipate big profits from this new project.	Mēs prognozējam lielu peļņu no šī jaunā projekta.
Elephants used to be a ubiquitous sight on the city streets.	Ziloņi kādreiz bija visuresošs skats pilsētas ielās.
The enraged villagers held a protest rally.	Saniknotie ciema iedzīvotāji sarīkoja protesta mītiņu.
In summer, pears are at their peak.	Vasarā bumbieri ir savā kulminācijā.
She called the police.	Viņa piezvanīja policijai.
He washed it with his whiskey.	Viņš to nomazgāja ar savu viskiju.
The computer screen lights up.	Datora ekrāns iedegās.
He fought desperately.	Viņš izmisīgi cīnījās.
These facts need to be communicated to the general public.	Šie fakti ir jāpaziņo plašākai sabiedrībai.
No sense in waiting.	Nav jēgas gaidīt ārā.
The gong was brought in.	Gongs tika ievests.
He tore the letter in two, his anger erupting.	Viņš pārplēsa vēstuli divās daļās, viņā uzvirmoja dusmas.
We celebrated yesterday with beer and delicious food.	Vakardien nosvinējām ar alu un garšīgu ēdienu.
We were overwhelmed by the smell.	Mūs pārņēma smaka.
However, banks also have difficulty lending money.	Tomēr arī bankām ir grūtības aizdot naudu.
The cement block was tested.	Tika pārbaudīts cementa bloks.
A department store has recently opened here.	Šeit nesen tika atvērts universālveikals.
She cried softly for the loss of her beloved husband.	Viņa klusi raudāja par sava mīļotā vīra zaudēšanu.
They suspected foreigners, but they did not know what.	Viņi turēja aizdomās par ārzemniekiem, bet viņi nezināja, kas.
Our goal is to help as many people as possible.	Mūsu mērķis ir palīdzēt pēc iespējas vairāk cilvēku.
The king was charming and handsome.	Karalis bija burvīgs un izskatīgs.
It is wise to have good relations with your neighbors	Ir gudri uzturēt labas attiecības ar kaimiņiem
You could see the monks swirling in the water.	Varēja redzēt, ka mūki virpuļo pa ūdeni.
The problem with Felicula is that they are so short.	Felikulas problēma ir tā, ka tās ir tik īsas.
She sat in silence, thoughtful.	Viņa sēdēja klusēdama, domīga.
He has devoted his life to the search for wisdom.	Savu dzīvi viņš ir veltījis gudrības meklējumiem.
Consumer prices have fallen sharply.	Patēriņa preču cenas ir strauji kritušās.
A thief stole my camera.	Zaglis man nozaga kameru.
People in all cultures have felt fear and pain.	Cilvēki visās kultūrās ir izjutuši bailes un sāpes.
Athletic build, wide shoulders and wide chest.	Atlētiskas uzbūves, platiem pleciem un platām krūtīm.
Police stood over the terrorists, raising their weapons.	Policisti stāvēja pāri teroristiem, pacēluši ieročus.
Heat the pan over medium heat.	Uzkarsē pannu uz vidējas uguns.
It's quite simple.	Tas ir pavisam vienkārši.
Research on these issues has been neglected for many years.	Šo jautājumu izpēte daudzus gadus tika atstāta novārtā.
It was a clear day.	Bija skaidra diena.
This lake is full of fish.	Šis ezers ir pilns ar zivīm.
A young woman was pleased with the confirmation.	Kāda jauna sieviete bija gandarīta par apstiprinājumu.
The party took place in the garden.	Ballīte notika dārzā.
There are many lakes in this area.	Šajā apgabalā ir daudz ezeru.
I have decided to read another book.	Esmu nolēmis izlasīt vēl vienu grāmatu.
The games will be broadcast on television.	Spēles tiks pārraidītas televīzijā.
I saw a white dove	Es redzēju baltu balodi
However, this feeling is usually temporary.	Tomēr šī sajūta parasti ir īslaicīga.
Made of soil, it is the essence of life.	Veidota no augsnes, tā ir dzīvības būtība.
The ads were great fun!	Reklāmas bija ļoti jautras!
The storm was devastating.	Vētra bija postoša.
We need to reach out to the public.	Mums ir jāvēršas pie sabiedrības viedokļa.
She drank cappuccino and lit a cigarette.	Viņa izdzēra kapučīno un aizdedzināja cigareti.
A wide range of activities was organized.	Tika rīkots plašs aktivitāšu klāsts.
He speaks openly about the war.	Viņš atklāti runā par karu.
Army complete.	Armija komplektē.
Such behavior is unacceptable.	Šāda uzvedība ir nepieņemama.
So you killed while others just watched?	Tātad, jūs nogalinājāt, kamēr citi vienkārši skatījās?
The tornado moved quickly, leaving behind the devastation.	Tornado virzījās ātri, atstājot aiz sevis postījumus.
The use of ostrich manure as a fertilizer is not bad.	Strausu kūtsmēslu izmantošana kā mēslojums nav slikta.
She arrived on the premises.	Viņa ieradās telpās.
The demand for her works of art has grown steadily.	Pieprasījums pēc viņas mākslas darbiem ir nepārtraukti pieaudzis.
The athlete's coach warned him not to perform in bad weather.	Sportista treneris brīdināja viņu neuzstāties sliktos laikapstākļos.
The probe was designed to collect dust samples.	Zonde bija paredzēta putekļu paraugu savākšanai.
The ice is melting.	Ledus kūst.
Significant changes are almost guaranteed.	Būtiskas izmaiņas ir gandrīz garantētas.
Workers waited as they crossed the road.	Strādnieki gaidīja, šķērsojot ceļu.
The government should publicly condemn such behavior.	Valdībai būtu publiski jānosoda šāda rīcība.
The bike has two wheels rolled together.	Velosipēds ir divi kopā saritināti riteņi.
The dentist has pierced the decaying tooth.	Zobārsts izurbis bojājošo zobu.
A little money will change everything.	Nedaudz naudas izmainīs visu.
Now tilt your desk.	Tagad noliec savu rakstāmgaldu.
There are ten words in this sentence.	Šajā teikumā ir desmit vārdi.
There is low rainfall throughout the north of the city.	Visā uz ziemeļiem no pilsētas ir zems nokrišņu daudzums.
The manager has threatened to resign.	Pārvaldnieks draudējis atkāpties no amata.
This is a brand new planet.	Šī ir pavisam jauna planēta.
Gold round coin without head.	Zelta apaļa monēta bez galvas.
It happened on a long, brown dirt road.	Tas notika uz gara, brūna zemes ceļa.
Change was slow.	Lēnām notika pārmaiņas.
The evil prime minister rules the country.	Ļaunais premjerministrs pārvalda valsti.
The opposition has made its intentions clear.	Opozīcija ir skaidri paudusi savus nodomus.
Big cats have four legs.	Lielajiem kaķiem ir četras kājas.
We often ate dhoklu together.	Mēs bieži kopā ēdām dhoklu.
You don't even have to think about it.	Jums pat nav par to jādomā.
The prisoner was taken out of the courtroom.	Ieslodzītais no tiesas zāles tika izvests ķēdēs.
Most people in the region work in agriculture.	Lielākā daļa cilvēku šajā reģionā strādā lauksaimniecībā.
He can move one little finger.	Viņš var kustināt vienu mazo pirkstiņu.
Troops surrounded the village.	Karaspēks aplenca ciematu.
They lived together for years, years without knowing it.	Viņi dzīvoja kopā gadiem, gadiem, nezinot.
They are everywhere, he said.	Viņi ir visur, viņš teica.
She spent a lot on clothes and shoes.	Viņa daudz tērēja apģērbam un apaviem.
No one was there to help them.	Neviens nebija, lai viņiem palīdzētu.
Cattle ate from piles of grass.	Liellopi ēda no sakrautajām zāles kaudzēm.
The council met behind closed doors.	Dome tikās aiz slēgtām durvīm.
The ointment works wonders.	Ziede dara brīnumus.
The railway building causes many accidents.	Dzelzceļa ēka izraisa daudzas avārijas.
The chemist's experiment gave results.	Ķīmiķa eksperiments deva rezultātus.
The finished banana is easily peeled from the stem.	Gatavs banāns viegli noplūk no kāta.
Do you think new infrastructure projects should be undertaken?	Vai, jūsuprāt, būtu jāuzņemas jauni infrastruktūras projekti?
Many of the trees in the region are pines.	Daudzi reģionā augošie koki ir priedes.
Soldiers searched her luggage.	Karavīri pārmeklēja viņas bagāžu.
The planes crashed within minutes.	Lidmašīnas avarēja dažu minūšu laikā viena no otras.
He was worried about the incredible speed.	Viņu satrauca neticami lielais ātrums.
It is a transition ritual for all new students.	Tas ir pārejas rituāls visiem jaunajiem studentiem.
The tone was formal.	Tonis bija formāls.
Farm productivity will decline in the coming years.	Lauku saimniecību produktivitāte turpmākajos gados samazināsies.
The train travels at a speed of thirty miles per hour.	Vilciens brauc ar ātrumu trīsdesmit jūdzes stundā.
These obstacles must be overcome.	Šie šķēršļi ir jāpārvar.
Talks against the war have already taken place.	Runas pret karu jau notika.
The crow can fly a falcon.	Vārna var izlidot piekūnu.
Milk contains many vital nutrients.	Piens satur daudzas vitāli svarīgas uzturvielas.
He described himself as a professional gambler.	Viņš sevi raksturoja kā profesionālu spēlmani.
The construction worker did not answer.	Būvstrādnieks neatbildēja.
People who eat red meat think they are healthier.	Cilvēki, kas ēd sarkano gaļu, uzskata, ka ir veselīgāki.
The Empress arrived at her destination with great enthusiasm.	Ķeizariene ieradās savā galamērķī ar lielu sajūsmu.
The bags were heavy.	Somas bija smagas.
It was hard, but it worked.	Tas bija grūti, bet izdevās.
It is very important that the call is clean.	Ir ļoti svarīgi, lai zvans būtu tīrs.
Among the places offered is this building.	Starp piedāvātajām vietām ir šī ēka.
The ship was carefully placed on the ground.	Kuģis tika rūpīgi novietots uz zemes.
The painting is on the wall.	Glezna atrodas pie sienas.
Scientists have developed a vaccine to control the disease.	Zinātnieki ir izstrādājuši vakcīnu slimības kontrolei.
Britain is the most important player on the world stage.	Lielbritānija ir nozīmīgākā spēlētāja pasaules arēnā.
She found a friend almost immediately.	Viņa gandrīz nekavējoties atrada draugu.
She landed on the ground by the river	Viņa notupās zemē upes krastā
The powerful typhoon wreaked havoc.	Spēcīgais taifūns radīja plašus postījumus.
The most miserable time.	Visnožēlojamākais laiks.
His words were even more incomprehensible than usual.	Viņa vārdi bija vēl nesaprotamāki nekā parasti.
Last year, the number of drowned crocodile swimmers increased.	Pērn pieaudzis krokodilu noslīkušo peldētāju skaits.
The pot was half full of water.	Katls bija līdz pusei pilns ar ūdeni.
The porpoises turned and smiled at the crowd.	Cūkdelfīni pagriezās un pasmaidīja pūlim.
The injured man was taken to hospital.	Cietušais vīrietis nogādāts slimnīcā.
All these species are threatened with extinction.	Visām šīm sugām draud izzušana.
The shy creature fell under cover.	Kautrīgais radījums metās aizsegā.
His phone squeaked.	Viņa telefons čīkstēja.
Many people were confused by the eccentric picture.	Daudzus cilvēkus samulsināja ekscentriskā aina.
Decide whether to fold the page.	Izlemiet, vai salocīt lapu.
They first learned to manage from their grandparents.	Viņi vispirms iemācījās saimniekot no vecvecākiem.
Statues of leaders stood above the village square.	Virs ciema laukuma slējās vadoņu statujas.
He witnessed the murder of his father.	Viņš bija liecinieks sava tēva slepkavībai.
There are several types of pasta.	Ir vairāki makaronu veidi.
The soldiers then headed for the house	Pēc tam karavīri devās uz māju pusi
Water flowed through the old pipes.	Ūdens tecēja pa vecajām caurulēm.
The meaning of a poem is personal and subjective.	Dzejoļa nozīme ir personiska un subjektīva.
The cold wind blew my cheeks.	Aukstais vējš dzēla manus vaigus.
The earthquake caused extensive damage.	Zemestrīce radīja plašus postījumus.
The seagull watched with curiosity.	Kaija ar ziņkāri vēroja.
The cliff was a few hundred meters high.	Klints bija dažus simtus metru augsta.
People know very little about him.	Cilvēki par viņu zina ļoti maz.
They do a lot of research here.	Viņi šeit veic lielu pētījumu.
He meets her every night at her house.	Katru vakaru viņš viņu satiek viņas mājā.
She found it in the depths of his pocket.	Viņa to atrada kabatas dziļumos.
Do you want some solids in your miso soup?	Vai vēlaties savā miso zupā kādu cietvielu?
It is always better to be honest.	Vienmēr ir labāk būt godīgam.
I'm going to the restaurant.	Es došos uz restorānu.
Many farmers depend on roads.	Daudzi lauksaimnieki ir atkarīgi no ceļiem.
It was an act of terror.	Tas bija terora akts.
There are four types of bacterial infections.	Ir četri baktēriju infekciju veidi.
Selling these stocks is bad at best.	Šo akciju pārdošana labākajā gadījumā ir slikta.
This project violated security rules.	Šajā projektā tika pārkāpti drošības noteikumi.
The condition is due to a strong virus.	Stāvoklis ir saistīts ar spēcīgu vīrusu.
The region has a long history of literature.	Reģionam ir sena literatūras vēsture.
The king was roaring outside.	Ārā dārdēja karalis.
His father was a surgeon.	Viņa tēvs bija ķirurgs.
The surgeon was very careful during the operation.	Operācijas laikā ķirurgs bija ļoti piesardzīgs.
The smooth tilt of the race car shocked the crowd.	Sacīkšu mašīnas gludā sasvēršanās šokēja pūli.
Some things will remain a secret forever.	Dažas lietas uz visiem laikiem paliks noslēpums.
The bird population will decline in this century.	Putnu populācija šajā gadsimtā samazināsies.
Her soft brown eyes stared into the room.	Viņas maigi brūnās acis lūkojās istabā.
Please refrain from smoking during meals.	Lūdzu, atturieties no smēķēšanas ēšanas laikā.
When you add salt to the water, it will not boil.	Pievienojot ūdenim sāli, tas nevārīsies.
Children learn their mother tongue naturally.	Bērni apgūst savu dzimto valodu dabiski.
He maintains a positive attitude towards life.	Viņš saglabā pozitīvu attieksmi pret dzīvi.
Things got better after school.	Pēc skolas sākuma lietas kļuva labākas.
Some kittens are born without eyes.	Daži kaķēni piedzimst bez acīm.
A young man helps an elderly person.	Jauns vīrietis palīdz vecāka gadagājuma cilvēkam.
The Minister spoke about the fall in car travel.	Ministrs runāja par automašīnu braucienu kritumu.
The city was ruled by an emirate.	Pilsētu pārvaldīja emirāts.
They crawled together.	Viņi ložņājās viens pie otra.
A drop of dark liquid dripped from her finger.	No viņas pirksta nopilēja tumša šķidruma lāse.
My father is against the war.	Mans tēvs ir pret karu.
Landfill is a geographical term.	Atkritumu zeme ir ģeogrāfisks termins.
Drink juice, please.	Iedzer sulu, lūdzu.
The city was famous for its ornamental gardens.	Pilsēta bija slavena ar saviem dekoratīvajiem dārziem.
Demand for cars is growing.	Pieprasījums pēc automašīnām pieaug.
He forgot his birthday again.	Viņš atkal aizmirsa savu dzimšanas dienu.
He has a large family.	Viņam ir liela ģimene.
People were generally more open.	Cilvēki kopumā bija atklātāki.
The river flows out of the nearby hills.	Upe iztek no tuvējiem pakalniem.
He looked around carefully, wary of the persecutors.	Viņš piesardzīgi paskatījās apkārt, piesardzīgi no vajātājiem.
Stand in a circle and face each other.	Stāviet aplī un saskarieties viens ar otru.
Be very careful where you place the find.	Esiet ļoti uzmanīgs, kur novietojat atradumu.
The inhabitants of the county are hospitable and friendly.	Novada iedzīvotāji ir viesmīlīgi un draudzīgi.
He realized he was incredibly stupid.	Viņš saprata, ka ir neticami stulbs.
Attention intervals become shorter.	Uzmanības intervāli saīsinās.
The goal is an important cultural institution.	Mērķis ir nozīmīga kultūras institūcija.
The other player took his turn.	Otrs spēlētājs ieņēma savu kārtu.
It's a long way down the aisle.	Tas ir garš ceļš pa eju.
Police officers rarely receive bail.	Policisti reti saņem drošības naudu.
The tibia is connected to the fibula.	Stilba kauls ir savienots ar fibulu.
The children were all very excited.	Bērni visi bija ļoti satraukti.
The artist used light blue, green and light yellow colors.	Mākslinieks izmantoja gaiši zilas, zaļas un gaiši dzeltenas krāsas.
It's okay.	Tas nekas.
His actions were declared heroic.	Viņa rīcība tika pasludināta par varonīgu.
It is located some distance from the center.	Tas atrodas zināmā attālumā no centra.
The family went on vacation.	Ģimene devās atvaļinājumā.
She is looking forward to the day they will get married.	Viņa ar nepacietību gaida dienu, kad viņi apprecēsies.
The witch's hurried departure made the prince wonder.	Raganas pārsteidzīgā aiziešana lika princim brīnīties.
Coal is used to produce steel and electricity.	Ogles izmanto tērauda un elektrības ražošanai.
Node in a wireless computer network.	Mezgls bezvadu datortīklā.
The choir will be asked to pause.	Korim tiks lūgts pauzēt.
Summer vacation was too short.	Vasaras atvaļinājums bija pārāk īss.
A river flows through the city.	Cauri pilsētai vijas upe.
They often have to work late hours.	Viņiem bieži ir jāstrādā vēlās stundas.
People were hungry for news.	Cilvēki bija izsalkuši no ziņām.
My heart ached.	Mana sirds sažņaudzās.
The snow is slowly melting from the trees.	Sniegs lēnām kusa no kokiem.
Therefore, the company decided to move to another country.	Tāpēc uzņēmums nolēma pārcelties uz citu valsti.
The water looks clean, but in reality it is polluted.	Ūdens izskatās tīrs, bet patiesībā tas ir piesārņots.
He was a man who loved his garden.	Viņš bija cilvēks, kurš mīlēja savu dārzu.
The interior of this house is furnished with antiques.	Šīs mājas interjers ir mēbelēts ar senlietām.
The ship sank in less than an hour.	Kuģis nogrima nepilnas stundas laikā.
The strong beer was given to the patient.	Spēcīgais alus tika dots pacientam.
When creative people see color, they get excited.	Kad radoši cilvēki redz krāsu, viņi kļūst sajūsmā.
After all, he was a very good dancer.	Pēc visa spriežot, viņš bija ļoti labs dejotājs.
Stains on his shirt are difficult to remove.	Traipu uz viņa krekla ir grūti noņemt.
She danced slowly, sensually, teasingly with a snake charmer.	Viņa lēni, jutekliski, ķircinoši dejoja ar čūsku pieburtoju.
Fear of radiation poisoning is widespread in this village.	Šajā ciematā ir plaši izplatītas bailes no saindēšanās ar radiāciju.
Add as much milk to get a very thick sauce.	Pievienojiet tik daudz piena, lai iegūtu ļoti biezu mērci.
The farmer's wife died giving birth to twins.	Zemnieka sieva nomira, dzemdējot dvīņus.
She lost control of her emotions and began to cry.	Viņa zaudēja kontroli pār savām emocijām un sāka raudāt.
We can provide a comprehensive list of sellers of organic products.	Mēs varam nodrošināt visaptverošu bioloģiskās lauksaimniecības produktu pārdevēju sarakstu.
The wedding lasted three days.	Kāzas ilga trīs dienas.
The fate of this list is unclear.	Šī saraksta liktenis ir neskaidrs.
The bright sun was shining as you baked the ground.	Spīdēja spoža saule, cepot zemi.
His poem won first place in the national poetry competition.	Viņa dzejolis ieguva pirmo vietu valsts dzejas konkursā.
Previous speakers were controversial.	Iepriekšējie runātāji bija pretrunīgi vērtēti.
A gentleman made her sit down.	Kāds kungs lika viņai apsēsties.
A small flock of birds flew across the river.	Pāri upei pārlidoja neliels putnu bars.
Their hard work has paid off.	Viņu smagais darbs ir atmaksājies.
She was angry that her mother was still awake.	Viņa bija dusmīga, ka viņas māte joprojām bija nomodā.
The engineer says he is a man of ideas.	Inženieris saka, ka viņš ir ideju cilvēks.
The filter is not only used to remove dirt.	Filtru izmanto ne tikai netīrumu noņemšanai.
It will not be easy to win the debate.	Uzvarēt debatēs nebūs viegli.
The grass trembles.	Zāle trīc.
Scientists gathered data to create a land map.	Zinātnieki apkopoja datus, lai izveidotu zemes karti.
She was never unfaithful.	Viņa nekad nebija neuzticīga.
Both suspects have denied responsibility.	Abi aizdomās turamie savu atbildību noraidījuši.
He switched to another channel.	Viņš pārslēdzās uz citu kanālu.
Griffins are circling overhead.	Virs galvas riņķo grifi.
Rivers are an integral part of many countries.	Upes ir daudzu valstu neatņemama sastāvdaļa.
Please do the exercises.	Lūdzu, veiciet vingrinājumus.
The locals are responsible for maintaining this park.	Vietējie iedzīvotāji ir atbildīgi par šī parka uzturēšanu.
We will face many challenges in the coming years.	Nākamajos gados mēs saskarsimies ar daudziem izaicinājumiem.
The service is down.	Pakalpojums ir traucēts.
Many people have been injured in the accident on the narrow road.	Negadījumā uz šaura ceļa guvuši daudz cietušo.
The dishwasher is stuck.	Trauku mazgājamā mašīna ir iesprūdusi.
The journalist apologized and promised to do better.	Žurnālists atvainojās un solīja darīt labāk.
Glaciers occupy a large part of the landscape in this region.	Šajā reģionā ledāji aizņem lielu daļu ainavas.
The text consists of a literary excerpt and questions.	Teksts sastāv no literāra fragmenta un jautājumiem.
The ash could not be removed from the padding.	Pelnus nebija iespējams noņemt no polsterējuma.
Extreme rain can cause erosion.	Ekstrēms lietus var izraisīt eroziju.
The employee counted his money and changed his mind.	Darbinieks saskaitīja savu naudu un pārdomāja.
There are five bedrooms.	Ir piecas guļamistabas.
It is accepted to offer tea immediately.	Ir pieņemts nekavējoties piedāvāt tēju.
Shake the lettuce leaves in a large bowl.	Lielā bļodā sakratiet salātu lapas.
There is nothing more sophisticated than the sound of a string.	Nav nekā izsmalcinātāka par stīgu skaņu.
The mountains attracted tourists from all over the world.	Kalni piesaistīja tūristus no visas pasaules.
Even lobsters bury their babies.	Pat omāri apglabā savus mazuļus.
Helping someone is the first step to understanding them.	Palīdzēt kādam ir pirmais solis, lai viņu saprastu.
A fire broke out near the national park.	Netālu no nacionālā parka izcēlās ugunsgrēks.
The young man was tall, about six feet two.	Jaunais vīrietis bija garš, apmēram sešas pēdas divas.
Please open windows.	Lūdzu, atveriet logus.
Tree felling affects both plant and animal life.	Koku ciršana ietekmē gan augu, gan dzīvnieku dzīvi.
This poncho is warm.	Šis pončo ir silts.
Some animals have adapted to global warming.	Daži dzīvnieki ir pielāgojušies globālajai sasilšanai.
Poverty and economic prosperity coexist here.	Šeit līdzās pastāv nabadzība un ekonomiskā labklājība.
He pointed out the window.	Viņš norādīja pa logu.
There is a bar in the lobby.	Vestibila stūrī atrodas bārs.
Overcrowding is a serious problem.	Pārapdzīvotība ir nopietna problēma.
It is more commonly known as a seaside resort.	Plašāk tas ir pazīstams kā piejūras kūrorts.
The clouds were dense and gray.	Mākoņi bija blīvi un pelēki.
Diplomats took dangerous risks.	Diplomāti uzņēmās bīstamu risku.
Our team is playing well.	Mūsu komanda spēlē labi.
Suicide rates have been reported to increase.	Tika ziņots, ka pieaudzis pašnāvību skaits.
The riders, all dressed in robes, slowly got off the horse.	Jātnieki, visi tērpušies halātos, lēnām nokāpa no zirga.
The hero protects the weak.	Varonis aizsargā vājos.
The car drove quickly to its destination.	Automašīna ātri brauca uz galamērķi.
The end of slavery sparked much debate.	Verdzības beigas izraisīja daudz diskusiju.
The old man giggled hysterically.	Vecais vīrs histēriski ķiķināja.
A celebration was held in honor of this event.	Par godu šim notikumam notika svinības.
The storm lasted for a week.	Vētra ilga nedēļu.
The guide tried to recruit more people.	Gids mēģināja savervēt vairāk cilvēku.
There is a lot of debate going on all over the country.	Visā valstī notiek daudzas debates.
The Prime Minister gave an important speech.	Premjerministrs teica svarīgu runu.
No matter what happens, they will always be with me.	Lai kas notiek, viņi vienmēr būs ar mani.
This is a small wooden hut.	Šī ir maza koka būda.
I hired you as a lieutenant.	Es tevi nolīgu leitnanta pakāpē.
First prepare the mango and sugar.	Vispirms sagatavojiet mango un cukuru.
My parents gave me money for my birthday.	Vecāki man uzdāvināja naudu dzimšanas dienā.
The laws were passed in a hurry.	Likumi tika pieņemti steigā.
She showered her children with extravagant gifts.	Viņa apbēra savus bērnus ar ekstravagantām dāvanām.
People who believe in ghosts are superstitious.	Cilvēki, kas tic spokiem, ir māņticīgi.
Pre-trial investigation is to be commended.	Jāuzteic pirmstiesas izmeklēšana.
Many hydropower plants supply energy to the area.	Daudzas hidroelektrostacijas piegādā enerģiju šai teritorijai.
However, the price of oil is rising.	Tomēr naftas cena pieaug.
Hops are grown in many places.	Apiņus audzēja daudzviet.
An orange moon rose above the mountains.	Virs kalniem pacēlās oranžs mēness.
Do you know of a bar that serves good beer?	Vai jūs zināt kādu bāru, kurā tiek pasniegts labs alus?
We found out that the restaurant offers great prices.	Mēs uzzinājām, ka restorānā tiek pasniegtas lieliskas cenas.
He lost his job hitting a co-worker.	Viņš zaudēja darbu, iesitot kādam darba biedram.
They chose not to see it.	Viņi izvēlējās to neredzēt.
The wrists of the infamous killer are tied to a chair.	Bēdīgi slavenā slepkavas plaukstas ir piesietas pie krēsla.
Chaos in the field is contrary to all logic.	Haoss laukā ir pretrunā visai loģikai.
Other sources claim that they are widespread.	Citi avoti apgalvo, ka tie ir plaši izplatīti.
The armies have been using traps for centuries.	Armijas ir izmantojušas slazdus gadsimtiem ilgi.
He owns several electric trucks.	Viņam pieder vairākas elektriskās kravas automašīnas.
The great scientist studied the brain.	Izcilais zinātnieks pētīja smadzenes.
He was decorated with many medals.	Viņš tika izrotāts ar daudzām medaļām.
Various animals live in this ecosystem.	Šajā ekosistēmā dzīvo dažādi dzīvnieki.
The investigation found that corruption was widespread.	Izmeklēšanā konstatēts, ka korupcija ir plaši izplatīta.
He survived.	Viņš izdzīvoja.
Actual costs were higher.	Faktiskās izmaksas bija augstākas.
Dawn is coming slowly.	Rītausma nāk lēnām.
First, let me point out some basic facts.	Pirmkārt, ļaujiet man norādīt uz dažiem pamata faktiem.
The new business plan failed.	Jaunā uzņēmuma plāns neizdevās.
Some simple recipes require only three ingredients.	Dažām vienkāršām receptēm ir nepieciešamas tikai trīs sastāvdaļas.
She had heard rumors but refused to believe them.	Viņa bija dzirdējusi baumas, bet atteicās tām ticēt.
Their bodies were through bullets.	Viņu ķermeņi bija cauri lodēm.
Nevertheless, the traffic is never heavy.	Neskatoties uz to, satiksme nekad nav intensīva.
The man in masks headed for the stage.	Vīrietis maskās devās uz skatuves pusi.
Some groups insist that the bill violates the constitution.	Dažas grupas uzstāj, ka likumprojekts pārkāpj konstitūciju.
Some diseases can be treated.	Dažas slimības var ārstēt.
Metal roofing is becoming more and more popular in our city.	Metāla jumtu segumi mūsu pilsētā kļūst arvien populārāki.
The ditch of the fort was obsessed with the first ones.	Forta grāvis bija apsēsts ar pirajām.
The air is heavy and humid.	Gaiss ir smags un mitrs.
The new horizon was unrecognizable.	Jaunais apvārsnis nebija atpazīstams.
Some claim that it is the oldest wine in the world.	Daži apgalvo, ka tas ir vecākais vīns pasaulē.
Some types of music are soothing in nature.	Daži mūzikas veidi pēc būtības ir nomierinoši.
This province is known for its mild weather.	Šī province ir pazīstama ar mīkstajiem laikapstākļiem.
We should probably call a doctor.	Droši vien mums vajadzētu izsaukt ārstu.
The water becomes ice if it cools too much.	Ūdens kļūst par ledu, ja tas pārāk atdziest.
Parents spend a lot of time doing homework.	Vecāki ļoti daudz laika pavada, veicot mājas darbus.
Soon, researchers will get the technology to grow food anywhere.	Drīzumā pētnieki iegūs tehnoloģiju pārtikas audzēšanai jebkur.
The prospects seemed distant.	Izredzes šķita attālinātas.
Many factories have closed in recent years.	Pēdējos gados daudzas rūpnīcas ir slēgtas.
She smelled lavender.	Viņa smaržoja lavandu.
Get on the pedals.	Pakāpieties uz pedāļiem.
This plant will grow to great heights.	Šis augs izaugs līdz lielam augstumam.
The future for this region looks bright.	Nākotne šim reģionam izskatās gaiša.
I was notified of the cancellation at the last minute.	Man pēdējā brīdī tika paziņots par atcelšanu.
The plan failed because few people wanted to cooperate.	Plāns izgāzās, jo maz cilvēku vēlējās sadarboties.
Conductors have clipboards to indicate time.	Diriģentiem ir starpliktuves, lai norādītu laiku.
He left after full assistance.	Viņš aizgāja pēc pilnīgas palīdzības sniegšanas.
You can see the craters of the moon.	Var redzēt mēness krāterus.
Chemicals transformed water.	Ķīmiskās vielas pārveidoja ūdeni.
He was alone.	Viņš atradās viens.
Mortality rates among the elderly have dropped dramatically.	Mirstības līmenis vecāka gadagājuma cilvēku vidū ir dramatiski samazinājies.
A strong gust of wind blew through his window.	Pa viņa logu iepūta spēcīga vēja brāzma.
Poor, sick people are prone to disease.	Nabagi, slimi cilvēki ir pakļauti slimībām.
Leo was born with red hair.	Leo piedzima ar rudiem matiem.
The girls have a horse.	Meitenēm ir zirgs.
The seamstress will fix your dress.	Šuvēja salabos tavu kleitu.
They sit alone during meals.	Ēdināšanas laikā viņi sēž atsevišķi.
The new bridge should be completed next year.	Jaunajam tiltam jābūt pabeigtam nākamgad.
We leaned in unison.	Mēs unisonā kūleņojām.
It helps to clean teeth.	Tas palīdz tīrīt zobus.
She asked for a soft drink.	Viņa lūdza bezalkoholisko dzērienu.
The forest is being destroyed at an alarming rate.	Mežs tiek iznīcināts satraucošā ātrumā.
They persuaded the government to impose an obligation.	Viņi pārliecināja valdību uzlikt pienākumu.
His poem was dedicated to his father.	Viņa dzejolis bija veltīts viņa tēvam.
The heroine of the film is a professional killer.	Filmas varone ir profesionāla slepkava.
They were always faithful.	Viņi vienmēr bija uzticīgi.
Maximum, we said.	Maksimālais, mēs teicām.
There are many old vineyards in the region.	Šajā reģionā ir daudz vecu vīna dārzu.
The hall was overcrowded.	Zāle bija pārpildīta.
Road conditions have worsened.	Ceļu apstākļi ir kļuvuši arvien sliktāki.
The Chinese government opposes religion.	Ķīnas valdība iebilst pret reliģiju.
She drank a glass of water to quench her thirst.	Viņa izdzēra glāzi ūdens, lai remdētu slāpes.
A piece of driftwood was thrown ashore.	Krastā tika izmests dreifējošas koksnes gabals.
Property was badly damaged.	Īpašumam nodarīts liels postījums.
The news sparked shocks across the country.	Šīs ziņas izraisīja triecienviļņus visā valstī.
The floods destroyed many homes in the city.	Plūdi pilsētā iznīcināja daudzas mājas.
Leave for a while, she said.	Atstāj uz laiku, viņa teica.
He looked determined to win the next game.	Viņš izskatījās apņēmības pilns uzvarēt nākamajā spēlē.
The background of the mosaic was faded.	Mozaīkas fons bija izbalējis.
Some people believe that there is a psychic phone system.	Daži cilvēki uzskata, ka pastāv psihiska telefonu sistēma.
Four thousand and three hundred and eighteen people took part in it.	Tajā piedalījās četri tūkstoši trīs simti astoņpadsmit cilvēku.
The gas company sent him three bills.	Gāzes uzņēmums viņam nosūtīja trīs rēķinus.
Then he sat down.	Tad viņš apsēdās.
All these young people are quite passionate.	Visi šie jaunieši diezgan aizraujas.
These fields are no longer viable.	Šie lauki vairs nav dzīvotspējīgi.
The number of accidents increased every year.	Negadījumu skaits katru gadu pieauga.
The stars were so bright, the sky seemed to be shining.	Zvaigznes bija tik spožas, likās, ka debesis spīd.
They will notify you by mail when the results are available.	Viņi jums paziņos pa pastu, kad būs pieejami rezultāti.
There was authority in the man's voice.	Vīrieša balsī atskanēja autoritāte.
The findings of this work are important for medical science.	Šī darba atklājumi ir svarīgi medicīnas zinātnei.
The robot was programmed to unscrew the lid.	Robots bija ieprogrammēts, lai noskrūvētu vāku.
His gaze was solid as a diamond.	Viņa skatiens bija ciets kā dimants.
And what is a shilling?	Un kas vispār ir šiliņš?
The path to enlightenment is not easy.	Ceļš uz apgaismību nav viegls.
The prince was famous for his quick character.	Princis bija slavens ar savu ātro raksturu.
He waited for the policeman	Viņš gaidīja līdz policistam
I decided to leave town.	Es nolēmu pamest pilsētu.
People's leaders decided to build a large canal.	Tautas vadītāji nolēma uzbūvēt lielu kanālu.
This text illustrates the differences between statements and reasons.	Šis teksts ilustrē atšķirības starp apgalvojumiem un iemesliem.
Then pour the cream on the flour.	Tālāk uz miltiem lej krējumu.
So he was glad she arrived.	Tāpēc viņš bija priecīgs, ka viņa ieradās.
Stories are passed down from generation to generation.	Stāsti ir nodoti no paaudzes paaudzē.
Follow the instructions on the bottle to call a plumber.	Izpildiet norādījumus uz pudeles, lai izsauktu santehniķi.
Remember to dry the mushrooms thoroughly.	Atcerieties rūpīgi izžāvēt sēnes.
The politician gave a dramatic speech yesterday.	Politiķis vakar teica dramatisku runu.
He was proud of his shadow.	Viņš lepojās līdz savai ēnai.
He cursed through the house, grabbing belongings here and there.	Viņš lādējās cauri mājai, sagrābdams mantas šur tur.
You may enjoy playing with toys.	Jums var patikt spēlēties ar rotaļlietām.
Did these people really exist?	Vai šie cilvēki tiešām pastāvēja?
You're scared of spiders, aren't you?	Tev ir bail no zirnekļiem, vai ne?
The area is home to a number of different bird species.	Šajā teritorijā apdzīvo vairākas dažādas putnu sugas.
The cafe welcomes everyone.	Kafejnīca laipni gaida visus.
I have three apples.	Man ir trīs āboli.
After his father's death, he left school.	Pēc tēva nāves viņš pameta skolu.
Eventually he achieved his goal.	Galu galā viņš sasniedza savu mērķi.
She picked her up and hugged her.	Viņa pacēla viņu un apskāva.
Statistics show that factory workers have poor job security.	Statistika liecina, ka rūpnīcu darbiniekiem ir slikta darba drošība.
First, you will need to grind some coffee beans.	Pirmkārt, jums vajadzēs sasmalcināt dažas kafijas pupiņas.
The cow exclaimed loudly.	Govs skaļi iesaucās.
Detectives believe the crime was committed by a professional.	Detektīvi uzskata, ka noziegumu izdarījis profesionālis.
Officials say the situation is stable at the moment.	Amatpersonas apgalvo, ka šobrīd situācija ir stabila.
If you want to motivate people, give them a reward.	Ja vēlaties motivēt cilvēkus, dodiet viņiem atlīdzību.
This river meandered through the valleys.	Šī upe vijās cauri ielejām.
Turn off the hob	Izslēdziet plīti
The orchards were planted by the early settlers.	Augļu dārzus stādīja agrīnie kolonisti.
They swam in a pleasure boat on the lake.	Viņi peldējās ar izpriecu laivu ezerā.
A man had a heart attack.	Kādam vīrietim bija sirdslēkme.
The poet expressed her deep emotions in a simple verse.	Dzejniece savas dziļās emocijas pauda vienkāršā pantā.
He followed the rumors.	Viņš sekoja baumām.
A soft, warm breeze came in through the window.	Pa logu ieplūda mīksts, silts vējiņš.
He tried to save every animal.	Viņš centās glābt katru dzīvnieku.
Over the years, several cities have disappeared.	Gadu gaitā vairākas pilsētas ir pazudušas.
His gaze was steady and direct.	Viņa skatiens bija vienmērīgs un tiešs.
People here often lie.	Cilvēki šeit bieži melo.
This tree gives nuts with delicious oils.	Šis koks dod riekstus ar garšīgām eļļām.
The noise was unbearable.	Troksnis bija neizturams.
In colloquial language, we say "blue."	Sarunvalodā mēs sakām "zilā krāsa".
She removed a faded peony flower from the bush.	Viņa noņēma no krūma novītušu peonijas ziedu.
An ancient religious shrine.	Sena reliģiska svētnīca.
Silence came over the room.	Klusums nonāca pār istabu.
She was often portrayed as her image.	Viņa bieži tika attēlota kā viņas tēls.
Their ideas and actions are your favorites.	Viņu idejas un darbības ir jūsu iecienītākās.
The city was occupied by a mysterious disease.	Pilsētu pārņēma noslēpumaina slimība.
The young woman's behavior was shocking.	Jaunās sievietes uzvedība bija šokējoša.
Very well, she replied in a calm voice.	Ļoti labi, viņa atbildēja mierīgā balsī.
This is essential if we are to make progress.	Tas ir būtiski, ja vēlamies panākt progresu.
Many women today wear skirts.	Daudzas sievietes mūsdienās valkā svārkus.
No one ever knows how a corpse breaks down.	Neviens nekad nezina, kā līķis sadalās.
His new wife was always naughty.	Viņa jaunā sieva vienmēr bija nerātna.
He nodded, but she didn't get any response.	Viņš pamāja ar svirām, bet viņa nesaņēma nekādu atbildi.
It was an expensive dish.	Tas bija dārgs ēdiens.
The horse retreated to the gate.	Zirgs atkāpās vārtos.
We can create protection to maintain delivery.	Mēs varam izveidot aizsardzību, lai uzturētu piegādi.
These large machines could be useful on the farm.	Šīs lielās mašīnas varētu noderēt saimniecībā.
Jane received a significant inheritance.	Džeina saņēma ievērojamu mantojumu.
The company claims to produce the best guacamole.	Uzņēmums apgalvo, ka ražo vislabāko gvakamolu.
Care should be taken when choosing a firewood.	Izvēloties malku ugunskuram, jābūt uzmanīgiem.
Many doctors are very interested in the effects of stress.	Daudzi ārsti ļoti interesējas par stresa sekām.
He was furious and dropped my photo on the ground.	Viņš bija nikns un nometa manu fotogrāfiju zemē.
The snout is relatively high.	Roņa purns ir salīdzinoši augsts.
She was recognized as the greatest poet of this language.	Viņa tika atzīta par šīs valodas lielāko dzejnieci.
Short, curly and curly.	Īss, sprogains un sprogains.
She was considered an expert dancer in her village.	Viņa tika uzskatīta par ekspertu dejotāju savā ciematā.
The night was quiet here.	Naktī šeit bija mierīgi.
Our society restricts women in many ways.	Mūsu sabiedrība daudzos veidos ierobežo sievietes.
Late in the evening they wake up from restless dreams.	Vēlu vakarā viņi pamostas no nemierīgiem sapņiem.
His sympathy was evident in his manner.	Viņa līdzjūtība bija acīmredzama viņa manierē.
She invited me to her birthday party.	Viņa mani uzaicināja uz savu dzimšanas dienas ballīti.
This exercise strengthens your veins.	Šis vingrinājums stiprina jūsu vēnas.
She is a retail manager.	Viņa ir mazumtirdzniecības vietas vadītāja.
The bishop was a man of great education.	Bīskaps bija cilvēks ar lielu izglītību.
The results speak for themselves.	Rezultāti runā paši par sevi.
Postmen have long been carrying letters.	Pastnieki sen vēstules nes kājām.
Badminton is not a popular sport in this country.	Badmintons šajā valstī nav populārs sporta veids.
Many plants can grow in the desert.	Tuksnešos var augt daudzi augi.
Additional initiatives were announced.	Tika paziņotas papildu iniciatīvas.
The surveyor recorded the topographic information.	Mērnieks pierakstīja topogrāfisko informāciju.
Some reptiles freeze.	Daži rāpuļi sasalst.
We founded this city more than a century ago.	Mēs nodibinājām šo pilsētu vairāk nekā pirms gadsimta.
We will have to cross uneven terrain.	Mums būs jāšķērso nelīdzens reljefs.
This city has experienced great growth in recent years.	Šī pilsēta pēdējos gados ir piedzīvojusi lielu izaugsmi.
Some studies show that eggs can lower cholesterol.	Daži pētījumi liecina, ka olas var pazemināt holesterīna līmeni.
I knocked on the door late at night.	Vēlu vakarā pie durvīm klauvēja.
She is used to following the rules.	Viņa ir pieradusi ievērot noteikumus.
Tokyo is a city of light.	Tokija ir gaismas pilsēta.
Never lie.	Nekad nemelojiet.
Gardening became an unexpected hobby for him.	Dārzkopība viņam kļuva par negaidītu hobiju.
He poured himself a brandy.	Viņš ielēja sev brendiju.
Let the fruit be in season all year round.	Lai augļi būtu sezonā visu gadu.
These jewelry have antique quality.	Šīm rotaslietām ir antīka kvalitāte.
A few drops of blood dripped from his nose.	No viņa deguna pilēja dažas asiņu lāses.
The government needs to come up with creative solutions.	Valdībai ir jānāk klajā ar radošiem risinājumiem.
The factories stopped production and people took to the streets.	Rūpnīcas pārtrauca ražošanu, un cilvēki devās ielās.
Fill the jar with vinegar.	Piepildiet burku ar etiķi.
There is little evidence linking pollution to heart disease.	Ir maz pierādījumu, kas saistītu piesārņojumu ar sirds slimībām.
The trees in the mist were soaked in the dark	Miglas tītā koki bija izmirkuši tumsā
Everyone loves a good party scene.	Visiem patīk laba ballīšu aina.
People with medical problems often experience financial difficulties.	Iedzīvotāji ar medicīniskām problēmām bieži piedzīvo finansiālas grūtības.
His eyes gleamed with delight	Viņa acis mirdzēja sajūsmā
He took a long way to work every day.	Viņš katru dienu veica garu ceļu uz darbu.
Their mouths opened and closed.	Viņu mute atvērās un aizvērās.
The tires are on again.	Riepas atkal deg.
Our government is corrupt.	Mūsu valdība ir korumpēta.
The prince had not come to the wedding.	Princis nebija ieradies kāzās.
There are many rivers on the continent.	Kontinentā ir daudz upju.
Group travel can be very social.	Grupu ceļojumi var būt ļoti sabiedriski.
Compare that to another picture.	Salīdziniet to ar citu ainu.
She walked out, leaving the door wide open.	Viņa izgāja ārā, atstājot durvis plaši atvērtas.
The bookcase is naked.	Grāmatu skapis ir kails.
There was a sandy beach nearby.	Blakus atradās smilšaina pludmale.
Dense forest in the region was marked for destruction.	Blīvs mežs šajā reģionā tika atzīmēts iznīcināšanai.
That's how you wear yourself.	Tas, kā tu sevi nēsā.
She was a vegetarian.	Viņa bija veģetāriete.
The family traveled by train at night.	Ģimene pa nakti brauca ar vilcienu.
She waved her finger.	Viņa pamāja ar pirkstu.
She asked the boy to add up the coins.	Viņa lūdza zēnu summēt monētas.
The cat disappeared from sight.	Kaķis pazuda no redzesloka.
My girlfriend invited me on a date.	Mana draudzene mani uzaicināja uz randiņu.
He is unlikely to listen to their advice.	Viņš, visticamāk, neuzklausīs viņu padomus.
The main thing was that they had friends.	Galvenais bija tas, ka viņiem bija draugi.
When she returned home, she slept to sleep.	Pēc atgriešanās mājās viņa gulēja gulēt.
The speaker made remarks.	Runātājs veica piezīmes.
The trial is expected to begin next month.	Paredzams, ka tiesas process sāksies nākamajā mēnesī.
The emergence of informal markets has made our lives easier.	Neformālo tirgu rašanās ir atvieglojusi mūsu dzīvi.
The world began to cool several million years ago.	Pasaule sāka atdzist pirms vairākiem miljoniem gadu.
The clan types are distinctly artistic	Klana veidi ir izteikti mākslinieciski
Now the road is made of stone.	Tagad ceļš ir no akmens.
The pianist's music is soothing to the ear.	Pianista mūzika ir nomierinoša ausij.
My neighbor is a musician.	Mans kaimiņš ir mūziķis.
Pages have been removed from the book.	Lapas tika izņemtas no grāmatas.
He believes that the proposal could cause irreparable damage.	Viņš uzskata, ka priekšlikums var radīt neatgriezenisku kaitējumu.
This proved to be an effective constraint.	Tas izrādījās efektīvs ierobežojums.
A distant gurgling echoed through the darkness.	Cauri tumsai atbalsojās tāla rīstīšanās.
Several local women entered the crowded auditorium.	Pārpildītajā skatītāju zālē ienāca vairākas vietējās sievietes.
This plant has delicate leaves and white flowers.	Šim augam ir smalkas lapas un balti ziedi.
The man sighed with relief.	Vīrietis atviegloti nopūtās.
This step will promote a fair distribution of wealth.	Šis solis veicinās taisnīgu bagātības sadali.
However, the optimist sees a half-full glass.	Tomēr optimists redz puspilnu glāzi.
He studied this phenomenon for years.	Viņš gadiem ilgi pētīja šo fenomenu.
He is a kind, generous person.	Viņš ir laipns, dāsns cilvēks.
Many of these owls nest on the ground in abandoned caves.	Daudzas, šīs pūces, ligzdo uz zemes, pamestās urvās.
Prayers are an important part of our culture.	Lūgšanas ir svarīga mūsu kultūras sastāvdaļa.
His repeated violations were punishable by imprisonment.	Par viņa atkārtotiem pārkāpumiem tika piemērots cietumsods.
These figures include regional and seasonal economic fluctuations.	Šie skaitļi ietver reģionālās un sezonālās ekonomikas svārstības.
The master discovered that he had deceived himself.	Meistars atklāja, ka viņš sevi mānīja.
Their father has never been mysterious.	Viņu tēvs nekad nav bijis noslēpumains.
The baby was washed with spring water.	Mazulis tika mazgāts ar avota ūdeni.
Evidence suggests that air pollutants cause heart disease.	Pierādījumi liecina, ka gaisa piesārņotāji izraisa sirds slimības.
They have a hard time understanding.	Viņiem ir grūti saprasties.
A day without work is a wasted day.	Diena bez darba ir izniekota diena.
The surgeon carefully removed the cancer organ.	Ķirurgs uzmanīgi izņēma vēža orgānu.
The roar of the engine muffled all the other sounds.	Tā dzinēja rīboņa apslāpēja visas pārējās skaņas.
She tried on six different outfits today.	Viņa šodien pielaikoja sešus dažādus tērpus.
She got lost in the maze.	Viņa apmaldījās labirintā.
The rumbling train left the station.	Vilciens ar dārdoņu izbrauca no stacijas.
If life continues to change, what future lies ahead?	Ja dzīve turpinās mainīties, kāda nākotne ir priekšā?
I paid him two weeks.	Es viņam maksāju divas nedēļas.
This family drove almost all year round.	Šī ģimene brauca gandrīz visu gadu.
This row of houses is remote.	Šī māju rinda ir nomaļa.
The pilgrims went forward three.	Svētceļnieki gāja trīs uz priekšu.
He could not walk for a long time.	Viņš ilgstoši nevarēja staigāt.
It's not that easy to navigate.	Nav tik viegli orientēties.
The coat is significantly faded.	Mētelis ir ievērojami izbalējis.
A river flows through the city.	Cauri pilsētai tek upe.
Nowadays, so much information is readily available.	Mūsdienās tik daudz informācijas ir viegli pieejama.
The sky was cloudless and light-washed.	Debesis bija bez mākoņiem un gaismas apskalotas.
The wind intensified, causing the flag to flutter.	Vējš pastiprinājās, izraisot karoga plivināšanu.
My father was sober that night.	Mans tēvs tajā vakarā bija prātīgs.
Rain in the region will affect from noon.	Lietus reģionā skars no pusdienlaika.
We arranged a house next to a tree.	Mēs iekārtojām māju blakus kokam.
Discard it.	Izmetiet to.
Pour half the milk into your cream bowl.	Ielejiet pusi piena savā krējuma bļodā.
I have often heard him say that.	Esmu bieži dzirdējis viņu tā sakām.
The gardens were famous for their roses.	Dārzi bija slaveni ar savām rozēm.
The dragon nodded.	Pūķis pamāja ar galvu.
The murder weapon was not a dagger.	Slepkavības ierocis nebija duncis.
Both citizens and businesses were worried.	Satraukušies bija gan iedzīvotāji, gan uzņēmumi.
They walked through the fields and set up camp here.	Viņi mīdījās pa laukiem un iekārtoja šeit nometni.
He did not have a driver's license.	Viņam nebija autovadītāja apliecības.
We need another container.	Mums vajag citu konteineru.
The airline has launched a new initiative.	Aviokompānija ir uzsākusi jaunu iniciatīvu.
He put the record on the disc.	Viņš nolika ierakstu uz diska.
Monarch butterflies migrate every year.	Monarhu tauriņi migrē katru gadu.
It is a good mix of old and new buildings.	Tas ir labs veco un jauno ēku sajaukums.
Each of them gave a brief explanation of their theories.	Katrs no viņiem sniedza īsu savu teoriju skaidrojumu.
She collected belongings and left the house.	Viņa savāca mantas un izgāja no mājas.
A piece of leather was purposefully stuck in the hole.	Ādas gabals tika mērķtiecīgi iestrēdzis caurumā.
The movement of an electron creates electricity.	Elektrona kustība rada elektrību.
Many young people are out of work.	Daudzi jaunieši ir bez darba.
The woman almost collapsed from exhaustion.	Sieviete no spēku izsīkuma gandrīz sabruka.
The village has nothing but a church.	Ciematam nav nekā cita, izņemot baznīcu.
Here are some simple exercises to improve your fitness.	Šeit ir daži vienkārši vingrinājumi fiziskās sagatavotības uzlabošanai.
The trees had begun their autumn transformation.	Koki bija sākuši savas rudens pārvērtības.
Buy ten pieces of soap.	Pērciet desmit ziepju gabaliņus.
These financial problems are plaguing the country	Šīs finansiālās problēmas, kas nomoka valsti, ir
She says math is too much.	Viņa saka, ka matemātikas ir pārāk daudz.
The government has declared the area a war zone.	Valdība ir pasludinājusi apgabalu par karadarbības zonu.
There has been no reduction in precipitation.	Manāms nokrišņu daudzums nav samazinājies.
Many sonatas are written in minority.	Daudzas sonātes ir rakstītas minorā.
His personal assets are considerable and he invests them carefully.	Viņa personīgie aktīvi ir ievērojami, un viņš tos rūpīgi iegulda.
They are sitting with outstretched legs.	Viņi sēž ar izstieptām kājām.
They announced his new position in government.	Viņi paziņoja par viņa jauno amatu valdībā.
Counters must be converted in seconds.	Skaitītāji ir jāpārvērš sekundēs.
Do you often travel by train nowadays?	Vai mūsdienās bieži ceļojat ar vilcienu?
These numbers are lies.	Šie skaitļi ir meli.
Her death shook the people.	Viņas nāve satricināja tautu.
Find the source of the problem first.	Vispirms atrodiet traucējumu avotu.
The revolution was bloodless.	Revolūcija bija bez asinīm.
Swan boats are a popular tourist attraction.	Gulbju laivas ir populārs tūrisma objekts.
If the child noticed, he gave no sign.	Ja bērns pamanīja, viņš nedeva nekādu zīmi.
The last waltz of the night is very romantic.	Nakts pēdējais valsis ir ļoti romantisks.
Do you have a favorite football team?	Vai jums ir mīļākā futbola komanda?
The failure of this project cost thousands of their jobs.	Šī projekta neveiksme maksāja tūkstošiem viņu darba vietu.
The field was bustling.	Laukā valdīja rosība.
The animals died after the meteor outbreak.	Dzīvnieki izmira pēc meteora uzliesmojuma.
The terrible events unfolded in front of a terrifying crowd.	Šausmīgie notikumi atklājās šausminošā pūļa priekšā.
Broadcasting transmits signals to virtually everyone in the country.	Apraide pārraida signālus praktiski ikvienam valsts iedzīvotājam.
He mounted small speakers under the hood.	Viņš nostiprināja mazus skaļruņus zem dzinēja pārsega.
Her hair was loose and flowing over her shoulders.	Viņas mati bija vaļīgi un plūda pār pleciem.
Death is inevitable.	Nāve ir neizbēgama.
This compound is a very strong acid.	Šis savienojums ir ļoti spēcīga skābe.
She could barely breathe.	Viņa gandrīz nespēja elpot.
The tide came.	Ienāca paisums.
Many people were trampled to death.	Daudzus cilvēkus samīdīja līdz nāvei.
Her husband's feelings were offended.	Vīra jūtas tika aizskartas.
Of all living beings, humans are unique.	No visām dzīvajām būtnēm cilvēki ir unikāli.
Rejection of advances is optional.	Avansu noraidīšana nav obligāta.
This machine turns iron into steel.	Šī iekārta dzelzi pārvērš tēraudā.
Then the eleventh grade is hard.	Tad vienpadsmitā klase ir grūta.
While the guests were waiting, Mom made a feast.	Kad bija gaidīti ciemiņi, mamma sarūpēja mielastu.
She boiled water and poured it into a kettle.	Viņa uzvārīja ūdeni un ielēja to tējkannā.
She regularly goes shopping, usually at a local mall.	Viņa regulāri dodas iepirkties, parasti vietējā tirdzniecības centrā.
Fish, dried, salted and smoked.	Zivis žāvētas, sālītas un kūpinātas.
The world powers introduced economic sanctions.	Pasaules lielvaras ieviesa ekonomiskās sankcijas.
Until two years ago, he was relatively unknown.	Vēl pirms diviem gadiem viņš bija salīdzinoši nezināms.
She rubbed her shoulders until they hurt.	Viņa berzēja plecus, līdz tie sāpēja.
This device is currently in use.	Šī iekārta pašlaik tiek izmantota.
After six months, the baby is walking.	Pēc sešiem mēnešiem mazulis staigās.
The rainy season will begin soon.	Drīz sāksies sezonas lietus.
How much can you remember?	Cik daudz jūs varat atcerēties?
Precipitation has decreased over the last century.	Pēdējā gadsimta laikā nokrišņu daudzums ir samazinājies.
The village convened an extraordinary meeting.	Ciemats sasauca ārkārtas sanāksmi.
The cave is located deep in the mountains.	Ala atrodas dziļi kalnos.
The mountain rises.	Kalns izvirst.
The study concludes that the risk may be real.	Pētījumā secināts, ka risks var būt reāls.
It was raining heavily after sunset.	Pēc saulrieta stipri lija.
The man wandered around aimlessly.	Vīrietis bezmērķīgi klīda apkārt.
She smiled.	Viņa smaidīja.
She touched the tip of her nose.	Viņa pieskārās deguna galam.
The accident caused great disruption.	Negadījums izraisīja lielus traucējumus.
The Committee recommended that the reform agenda not be implemented.	Komiteja ieteica neīstenot reformu plānu.
He cursed and went mad.	Viņš lamājās un trakojās.
Dip a linen towel in boiling water.	Iemērciet lina dvieli verdošā ūdenī.
The young girl will have no problems with the future.	Jaunajai meitenei nebūs problēmu ar nākotni.
In the distance, the city lights flash.	Tālumā mirgo pilsētas gaismas.
This is an unproven theory.	Tā ir nepierādīta teorija.
These professionals have extensive experience in this field.	Šiem speciālistiem ir liela pieredze šajā jomā.
Don't leave a tip, please!	Neatstājiet dzeramnaudu, lūdzu!
He exercised for an hour every day.	Viņš katru dienu vingroja stundu.
They produce large quantities of wheat.	Viņi ražo lielu daudzumu kviešu.
The race ran up and down the mountain.	Skrējiens skrēja augšā un lejā pa kalnu.
How good old he was!	Cik labs vecis viņš bija!
Children seem to have unlimited energy.	Šķiet, ka bērniem ir neierobežota enerģija.
Okay, this looks good.	Labi, šis izskatās labi.
Their system is very different from ours.	Viņu sistēma krietni atšķiras no mūsējās.
I will finish it for you.	Es to pabeigšu jūsu vietā.
There were four women in the workplace, all of whom were happy to chat.	Darba vietā atradās četras sievietes, kuras visas priecīgi tērzēja.
The country's economy depends on fish exports.	Valsts ekonomika ir atkarīga no zivju eksporta.
She looked at him with a strong expression of longing.	Viņa paskatījās uz viņu ar spēcīgu ilgas izteiksmi.
The symphony orchestra remained seated.	Simfoniskais orķestris palika sēžam.
She took pity on the little girl.	Viņa apžēlojās par mazo meiteni.
The middle of her street is deserted.	Viņas ielas vidus ir pamests.
They threw away at the head of the cheetah.	Gepardam priekšgalā viņi metās prom.
That ocean liner was an ocean liner, okay.	Tas okeāna laineris bija okeāna laineris, labi.
The cabinet is made of wood.	Skapis izgatavots no koka.
It was raining heavily in many parts of the state.	Daudzviet štatā lija stiprs lietus.
Neighbors all disagreed.	Kaimiņi visi nepiekrita.
The getting hotter made it harder to walk.	Aizvien karstāka saule apgrūtināja staigāšanu.
Make sure this is the case.	Pārliecinieties, ka tas tā ir.
You know, I haven't taken these photos.	Ziniet, es neesmu uzņēmis šīs fotogrāfijas.
These farms produce the best vegetables.	Šīs saimniecības ražo vislabākos dārzeņus.
They convinced the farmer that they owned the land.	Viņi pārliecināja zemnieku, ka viņiem pieder zeme.
The mighty man is sitting on a branch.	Varene uzsēdusies uz zara.
Together they sowed the seeds.	Kopā viņi iesēja sēklu.
The dentist patched the broken teeth.	Zobārsts aizlāpa izsistos zobus.
His plan worked well.	Viņa plāns darbojās labi.
The struggle between ideas and interests must never stop.	Cīņa starp idejām un interesēm nekad nedrīkst apstāties.
The detective immediately suspected her husband.	Detektīvam uzreiz radās aizdomas par viņas vīru.
He clenched his jaw, looking at him angrily.	Viņš savilka žokli, dusmīgi uzlūkodams viņu.
The soldier went on, looking straight ahead.	Karavīrs gāja tālāk, skatīdamies taisni uz priekšu.
She fought without success.	Viņa cīnījās bez panākumiem.
Try removing the cover and inspecting the surface.	Mēģiniet noņemt vāku un pārbaudīt virsmu.
He ignored the protests.	Viņš protestus ignorēja.
She raised her chin proudly.	Viņa lepni pacēla zodu.
The inheritance was divided equally among the heirs.	Mantojums tika sadalīts vienādās daļās starp mantiniekiem.
The trees swayed in the wind	Koki šūpojās vējā
The statue stood glamorously on a pedestal.	Statuja krāšņi stāvēja uz pjedestāla.
The rag has dust, sand and dirt.	Lupatā ir putekļi, smiltis un netīrumi.
Read the ingredients carefully.	Uzmanīgi izlasiet sastāvdaļas.
Kobolds became good friends.	Koboldi kļuva par labiem draugiem.
A thorn pierces the skin.	Ādā caurdur ērkšķis.
The pigs crowded at the trough.	Cūkas drūzmējās pie siles.
He did not allow his wife to see the map.	Viņš neļāva sievai redzēt karti.
He looks healthy but weak.	Viņš izskatās vesels, tomēr vājš.
First, wash the car.	Pirmkārt, nomazgājiet automašīnu.
Increasing immigration could weaken the country.	Pieaugošā imigrācija var vājināt valsti.
The tombstone has a beautiful inscription.	Kapakmenim ir glīts uzraksts.
Some call this tactic a "divide and rule" approach.	Daži šo taktiku sauc par "skaldi un valdi" pieeju.
She took pills and the plan worked.	Viņa iedzēra tabletes, un plāns darbojās.
Many were killed in the fire.	Izraisītajā ugunsgrēkā daudzi gāja bojā.
The solid is obtained from the stem of the cassava plant.	Cieti iegūst no maniokas auga kāta.
She has been a road safety manager for ten years.	Viņa desmit gadus bija ceļu satiksmes drošības vadītāja.
Be sure to use sunscreen often.	Noteikti bieži lietojiet sauļošanās līdzekli.
However, the economic benefits have been small.	Tomēr ekonomiskie ieguvumi ir bijuši nelieli.
The young man's body was covered in blood.	Jaunieša ķermenis bija klāts ar asinīm.
Check one soil sample for acidity.	Pārbaudiet vienu augsnes paraugu skābuma noteikšanai.
The extremely cold winter was followed by a mild spring.	Ārkārtīgi aukstajai ziemai sekoja maigs pavasaris.
This is a very rare sight.	Tas ir ļoti rets skats.
The conflict has severely affected the Gulf states.	Šis konflikts smagi skāra Persijas līča valstis.
She was a woman who lived in her time.	Viņa bija sieviete, kas dzīvoja savā laikā.
The expedition explored undiscovered regions in the west.	Ekspedīcija pētīja neatklātos reģionus rietumos.
The government had no choice but to condemn the act.	Valdībai nebija citas izvēles, kā tikai nosodīt šo aktu.
The lonely woman lay on her knees and cried.	Vientuļā sieviete gulēja uz ceļiem un raudāja.
The rocket exploded in the night sky.	Raķete uzsprāga nakts debesīs.
Do you have to produce something to eat?	Vai jums ir jāsaražo kaut kas ēdams?
Prosecutors say he is one of the worst criminals.	Prokurori saka, ka viņš ir viens no ļaunākajiem noziedzniekiem.
A successful event starts with successful planning.	Veiksmīgs pasākums sākas ar veiksmīgu plānošanu.
The winner of the lottery is invested with tremendous wealth.	Loterijas uzvarētājs ir ieguldīts ar milzīgu bagātību.
All these houses look the same.	Visas šīs mājas izskatās vienādi.
There are endless festivals in the region.	Šajā reģionā tiek rīkoti nebeidzami festivāli.
The seller refused to return the money.	Pārdevējs atteicās naudu atgriezt.
This vase is worth a lot of money.	Šī vāze ir diezgan lielas naudas vērta.
Several native animals have become extinct.	Vairāki vietējie dzīvnieki ir izmiruši.
However, the representative argued that the pollution was getting worse.	Taču pārstāvis iebilda, ka piesārņojums pasliktinās.
The expected blizzard came early.	Paredzētais putenis nāca agri.
Otherwise you will have a long journey.	Pretējā gadījumā jums būs garš ceļojums.
The youngest victim rarely spoke.	Jaunākais upuris runāja reti.
I am an old man.	Esmu vecs vīrs.
Council members gave their opinion.	Domes locekļi sniedza savu viedokli.
Limit yourself to two help options.	Ierobežojiet sevi ar divām palīdzības iespējām.
The bird sang at the top of the tree.	Putns dziedāja koka galotnē.
But he is the tallest in his class.	Bet viņš ir garākais savā klasē.
The nurse finally came in.	Māsa beidzot ienāca.
The corporation is already losing market share.	Korporācija jau zaudē tirgus daļu.
Her eyes followed every movement.	Viņas acis izsekoja katrai kustībai.
This restaurant is known for its shashlik kebab.	Šis restorāns ir pazīstams ar savu šašliku kebabu.
According to this study, productivity has increased,	Saskaņā ar šo pētījumu produktivitāte ir palielinājusies,
Many retailers offer books for sale.	Daudzi mazumtirgotāji piedāvā grāmatas pārdošanai.
Pesticides are dangerous.	Pesticīdi ir bīstami.
There is a cat on the roof.	Uz jumta ir kaķis.
On the farm, the grass grows slowly.	Saimniecībā zāle aug lēni.
The day was warm and clear.	Diena bija silta un skaidra.
He is reluctant to send his troops across the desert.	Viņš nelabprāt sūta savu karaspēku pāri tuksnesim.
What was your budget?	Kāds bija jūsu budžets?
Eight people have been injured and some are serious.	Astoņi cilvēki ir ievainoti, un daži ir smagi.
The territories were divided between competing warlords.	Teritorijas tika sadalītas starp konkurējošiem karavadoņiem.
Protesters waved banners.	Protestētāji vicināja banerus.
While talking, he drank a sip of water.	Runādams viņš iedzēra malku ūdens.
Ask questions.	Uzdot jautājumus.
The windows were once painted with floral motifs.	Logi savulaik bija krāsoti ar ziedu motīviem.
He covered his face with a veil.	Viņš aizsedza seju ar plīvuru.
The aim of the study is to measure curiosity.	Pētījuma mērķis ir izmērīt zinātkāri.
All the soldiers carried rifles.	Visi karavīri nēsāja šautenes.
There is a swimming pool and a basketball court.	Ir peldbaseins un basketbola laukums.
He didn't want her to worry.	Viņš nevēlējās, lai viņa uztraucas.
He has a gray beard.	Viņam ir sirma bārda.
The soldiers were ruthless in pursuing the enemy.	Karavīri bija nesaudzīgi, vajājot ienaidnieku.
The fog filled the winding road.	Migla piepildīja līkumoto ceļu.
The power cords were cut off the next day.	Elektrības vadi bija pārtraukti visu nākamo dienu.
Make sure your stew is hot.	Pārliecinieties, vai jūsu sautējums ir karsts.
They thanked her and went on their way.	Viņi pateicās viņai un devās savās gaitās.
The former president used the post to enrich himself.	Bijušais prezidents izmantoja šo amatu, lai bagātinātu sevi.
Cast was disabled.	Aktieru sastāvs tika atspējots.
They decided they wanted to be friends.	Viņi nolēma, ka vēlas būt draugi.
He ran for five hours.	Viņš skrēja piecas stundas.
The drug company enthusiastically advertised the drug.	Zāļu uzņēmums ar entuziasmu reklamēja šīs zāles.
The scarf made her look elegant, and so did she.	Šalle lika viņai izskatīties eleganti, un arī viņa to darīja.
The baby was wet, dirty and bruised.	Mazulis bija slapjš, netīrs un klāts ar zilumiem.
Tourists suddenly noticed a sparkle in the sky.	Tūristi pēkšņi pamanīja dzirksti debesīs.
The guide forgot to mention it.	Gids aizmirsa to pieminēt.
However, the floods still claimed many lives.	Tomēr plūdi joprojām prasīja daudzu cilvēku dzīvības.
The amenities provided at this resort were some of the best.	Šajā kūrortā sniegtās ērtības bija vienas no labākajām.
Firefighters arrived quickly.	Ugunsdzēsēji ieradās ātri.
Newspapers provided minimal coverage of the events.	Laikraksti sniedza notikumu minimālu atspoguļojumu.
He is worried about his daughter.	Viņš ir noraizējies par savu meitu.
That is why we must end contact with the enemy.	Tāpēc mums ir jāpārtrauc kontakti ar ienaidnieku.
The determining factor was regional differences.	Noteicošais faktors bija reģionālās atšķirības.
Some trees are very old.	Daži koki ir ļoti veci.
The dress hangs on the door.	Kleita karājas pie durvīm.
The baby was sleeping in his crib and sleeping peacefully.	Mazulis gulēja savā gultiņā un mierīgi gulēja.
The river flows downstream.	Upe tek lejup pa straumi.
The queen was generous to the poor.	Karaliene bija dāsna pret nabadzīgajiem.
The concert audience has been steadily declining this year.	Koncertu auditorija šogad ir nepārtraukti samazinājusies.
This ancient church has been abandoned for decades.	Šī senā baznīca gadu desmitiem ir bijusi pamesta.
Rain is forecast.	Tiek prognozēts lietus.
The weather above this earth is gentle.	Laiks virs šīs zemes ir maigs.
With little resistance, he won the election.	Ar nelielu pretestību viņš uzvarēja vēlēšanās.
The newspaper is famous for its quality.	Laikraksts ir slavens ar kvalitāti.
When it's hot, it's hot.	Kad ir karsts, tad ir karsts.
The song of cyclades fills the summer air.	Cikāžu dziesma piepilda vasaras gaisu.
This wine will warm you on these cold winter nights.	Šis vīns jūs sasildīs šajās aukstajās ziemas naktīs.
The doctor stopped talking.	Ārsts pārtrauca runāt.
Her thoughts broke into the dream of his day.	Viņas domas ielauzās viņa dienas sapnī.
The baby's cries were muffled by loud dance music.	Mazuļa saucienus apslāpēja skaļa deju mūzika.
This card is out of date.	Šī karte ir novecojusi.
Harassment is a big problem.	Uzmākšanās ir liela problēma.
The trail is lined with houses.	Taka ir izklāta ar mājām.
Criminal activity was a major problem in this country.	Noziedzīga darbība šajā valstī bija liela problēma.
One man was surprised.	Kāds vīrietis bija pārsteigts.
She spoke openly about her doubts about the church.	Viņa atklāti runāja par savām šaubām par baznīcu.
The Minister is passionate about his work.	Ministrs aizraujas ar savu darbu.
Mixture of sugar and starch.	Cukura un cietes maisījums.
To please his wife, he bought her an outdoor sofa.	Lai iepriecinātu savu sievu, viņš nopirka viņai āra dīvānu.
There are many hills in this park.	Šajā parkā ir daudz pakalnu.
There is a complex relationship between religion and politics.	Starp reliģiju un politiku pastāv sarežģītas attiecības.
Use a large grater.	Izmantojiet lielo rīvi.
The clock played an important role in their lives.	Pulkstenim bija svarīga loma viņu dzīvē.
He ran a bakery for many years.	Viņš ilgus gadus vadīja maizes ceptuvi.
The scientist gave a brief explanation of the data.	Zinātnieks sniedza īsu datu skaidrojumu.
He clearly did not understand the question.	Viņš skaidri nesaprata jautājumu.
The mysterious plant has no leaves.	Noslēpumainajam augam nav lapu.
The first group was formed in two years.	Pirmā grupa tika veidota divus gadus.
The invited guests were treated to a luxurious meal.	Uzaicinātie viesi tika cienāti ar greznu maltīti.
A heap of smoke hung over the small town.	Virs mazpilsētas karājās dūmu kūle.
It's time to clean the windows.	Ir pienācis laiks tīrīt logus.
Her husband is both brilliant and handsome.	Viņas vīrs ir gan izcils, gan izskatīgs.
The charity provided only basic rations of food.	Labdarība nodrošināja tikai pamata pārtikas devas.
To many he seemed almost restless.	Daudziem viņš šķita gandrīz nemierīgs.
The horse can trot.	Zirgs var rikšot.
Scientists have found that the fish has mutated.	Zinātnieki atklāja, ka zivs ir mutējusi.
The passion is the beginning of new communication.	Aizraušanās ir jaunu sakaru sākums.
Public support for his reforms was low.	Sabiedrības atbalsts viņa reformām bija mazs.
Sometimes you come across the strangest creatures.	Dažreiz jūs saskaraties ar dīvainākajiem radījumiem.
His appearance was quite unusual.	Viņa izskats bija diezgan neparasts.
Many farmers raise pigs.	Daudzi lauksaimnieki audzē cūkas.
It could have rained yesterday.	Vakar varēja būt lietus.
Officials will not introduce the new commander's hour.	Amatpersonas neieviesīs jauno komandanta stundu.
These shoes are popular this year.	Šie apavi šogad ir populāri.
This castle is so old.	Šī pils ir tik veca.
They underwent several tests to measure their stress levels.	Viņiem tika veikti vairāki testi, lai izmērītu viņu stresa līmeni.
Use two cups of water.	Izmantojiet divas tases ūdens.
This bar seemed a little longer than before.	Šis stienis šķita nedaudz garāks nekā iepriekš.
Job interviews are not very fun.	Darba intervijas nav īpaši jautras.
Gasoline is burned in the engine.	Benzīns tiek sadedzināts dzinējā.
Cement has better workability inside.	Cementam iekšpusē ir labāka apstrādājamība.
Many politicians say one thing but think of another.	Daudzi politiķi saka vienu, bet domā ko citu.
The crowd went on chanting slogans.	Pūlis devās tālāk, skandējot saukļus.
The scenery was wonderful, but the city itself was unfriendly.	Ainava bija brīnišķīga, bet pati pilsēta bija nedraudzīga.
This trip took us months.	Šis ceļojums mums prasīja mēnešus.
Travel is not for everyone.	Ceļošana nav paredzēta visiem.
All the troops were deserted.	Viss karaspēks bija dezertējis.
How can we persuade these people to work together?	Kā mēs varam pārliecināt šos cilvēkus sadarboties?
There was an old piece of gold on her finger.	Uz viņas pirksta bija vecs zelta gabals.
The young man died in an accident.	Jaunais vīrietis negadījumā gāja bojā.
Therefore, we encourage them to try a new solution.	Tāpēc mēs iesakām viņiem izmēģināt jaunu risinājumu.
There is little rainfall in this region.	Šajā reģionā nokrišņu ir maz.
She asked her husband to stay.	Viņa lūdza vīru palikt.
He is a history teacher.	Viņš ir vēstures skolotājs.
The judge announced that the case was closed.	Tiesnesis paziņoja, ka lieta ir izbeigta.
She is a vegetarian but eats fish from time to time.	Viņa ir veģetāriete, bet laiku pa laikam ēd zivis.
The machine is surrounded by an electric fence.	Mašīnu ieskauj elektriskais žogs.
He flipped his pencil across the desk.	Viņš uzsita ar zīmuli pa rakstāmgaldu.
A short walk will lead us to the main gate.	Neliela pastaiga mūs novedīs pie galvenajiem vārtiem.
She was excited about her new laptop.	Viņa bija sajūsmā par savu jauno klēpjdatoru.
Milk and tea are traditional beverages in the most industrialized countries.	Piens un tēja ir tradicionāli dzērieni rūpnieciski attīstītākajās valstīs.
Don't expect too much.	Negaidiet pārāk daudz.
Vehicles are now powered by hydrogen.	Tagad transportlīdzekļi tiek darbināti ar ūdeņradi.
Millions died.	Miljoniem cilvēku gāja bojā.
The company stopped producing cars.	Uzņēmums pārtrauca automašīnu ražošanu.
Our teacher made us memorize the vocabulary.	Mūsu skolotājs lika mums iegaumēt vārdu krājumu.
They are famous for their silk.	Viņi ir slaveni ar savu zīdu.
She spread out in the back seat.	Viņa izpletās aizmugurējā sēdeklī.
Leonard was ten years old.	Leonardam bija desmit gadi.
Officials insisted there were no problems.	Amatpersonas uzstāja, ka nekādu problēmu nav.
The police chief was out of control.	Policijas priekšnieks bija ārpus kontroles.
Create at least two of these words.	Izveidojiet teikumu, izmantojot vismaz divus no šiem vārdiem.
Use a sieve instead of a hole.	Caurdura vietā izmantojiet sietu.
The area is quite safe.	Apkārtne ir diezgan droša.
Alongside the cornucopia of useful information,	Līdzās noderīgas informācijas pārpilnības ragam,
There they saw crocodiles in the water.	Tur viņi ieraudzīja krokodilus ūdenī.
They travel from city to city.	Viņi ceļo no pilsētas uz pilsētu.
Happy fanfare heralded victory.	Priecīga fanfara vēstīja par uzvaru.
The climate here is quite mild even in winter.	Klimats šeit ir diezgan maigs pat ziemā.
Meanwhile, the man was sitting and waiting at the station.	Tikmēr vīrietis sēdēja un gaidīja stacijā.
The Royal Courts are famous all over the world.	Karaliskā tiesa ir slavena visā pasaulē.
Gyoza Restaurant offered its products.	Gyoza restorāns piedāvāja savus izstrādājumus.
The soldier's finger was on the button.	Karavīra pirksts atradās uz pogas.
He praised him as an outstanding cook.	Viņš slavēja viņu kā izcilu pavāru.
The antenna of the radio telescope is carefully moved across the sky.	Radioteleskopa antena tiek uzmanīgi pārvietota pa debesīm.
They were so close, yet so far away.	Viņi bija tik tuvu, tomēr tik tālu.
She could not match the skills of a narrator.	Viņa nevarēja līdzināties stāstnieka prasmēm.
This sculpture symbolizes the glory of the ancient world.	Šī skulptūra simbolizē senās pasaules slavu.
Move the vacuum cleaner in a straight line.	Pārvietojiet putekļu sūcēju taisnā līnijā.
When the girl left, he heard the bus approaching.	Kad meitene bija aizgājusi, viņš dzirdēja autobusa tuvošanos.
There was laughter in the crowd.	No pūļa atskanēja smiekli.
The protest was peaceful, but police released tear gas.	Protests noritēja mierīgi, taču policija palaida asaru gāzi.
The highway department will repair the roads.	Šosejas departaments veiks ceļu remontu.
Never underestimate wind power.	Nekad nenovērtējiet par zemu vēja spēku.
Ripe cheddar has a nutty taste.	Nobriedušajam Čedaram ir riekstu garša.
There is only one way to find out.	Ir tikai viens veids, kā uzzināt.
It was a very strong view.	Tas bija ļoti spēcīgs skats.
She sneezed several times.	Viņa vairākas reizes šķaudīja.
He often exercised in the park.	Viņš bieži vingroja parkā.
He was considered a hero.	Viņš tika uzskatīts par varoni.
She went to bed very early.	Viņa gāja gulēt ļoti agri.
Fill the turkey with stuffing.	Piepildiet tītaru ar pildījumu.
Power plants, factories and sewage treatment plants pollute the atmosphere.	Elektrostacijas, rūpnīcas un notekūdeņu attīrīšanas iekārtas piesārņo atmosfēru.
Shuts drove to the stop.	Shuts piebrauca līdz pieturai.
The priest kindly accepted his gift.	Priesteris laipni pieņēma viņa dāvanu.
At sunrise, she last looked at the house.	Saullēktā viņa pēdējo reizi apskatīja māju.
The peasants had left their old nature.	Zemnieki bija atstājuši savu veco dabu.
In some cases, the last name will be omitted.	Dažos gadījumos uzvārds tiks izlaists.
Such houses were difficult to sell.	Šādas mājas bija grūti pārdot.
The program was carefully prepared.	Programma tika rūpīgi sagatavota.
She approached the animal cautiously.	Viņa piesardzīgi piegāja pie dzīvnieka.
Adjectives and adverbs modify most nouns.	Īpašības vārdi un apstākļa vārdi modificē lielāko daļu lietvārdu.
The rose is a symbol of love and romance.	Roze ir mīlestības un romantikas simbols.
I'm bothered by the trash.	Mani traucē miskaste.
He bought the goods with a credit card.	Preces viņš iegādājās ar kredītkarti.
Many who live there live from the earth.	Daudzi tur dzīvojošie dzīvo no zemes.
He wasn't sure about his next move.	Viņš nebija pārliecināts par savu nākamo gājienu.
This bus is really threatening the city.	Tas autobuss patiešām apdraud pilsētu.
The new rules will apply.	Jaunie noteikumi tiks piemēroti.
Pump the lid up and down.	Sūknējiet vāku uz augšu un uz leju.
The women took over the house in flames	Sievietes māju pārņēma liesmas
There is little fresh water in the arid region.	Sausajā reģionā ir maz saldūdens.
Before the animals were domesticated, they lived on the hunt.	Pirms dzīvnieku pieradināšanas viņi dzīvoja medībās.
Tobacco was once a popular chewing gum flavor.	Tabaka kādreiz bija populāra košļājamās gumijas garša.
The coin fell to the floor.	Monēta nokrita uz grīdas.
Today is a beautiful day, isn't it?	Šodien ir skaista diena, vai ne?
Careful planning is important.	Svarīga ir rūpīga plānošana.
So, so.	Tātad, tā.
We can't do it every day, the flight attendant said.	Mēs nevaram to darīt katru dienu, sacīja stjuarte.
The document she submitted was several hundred pages long.	Viņas iesniegtais dokuments bija vairākus simtus lappušu garš.
It rained for several days.	Vairākas dienas lija stiprs lietus.
The sea is always changing.	Jūra vienmēr mainās.
The iron wire will rust after eighteen hours.	Dzelzs stieple sarūsēs pēc astoņpadsmit stundām.
The old man had a torn jacket sleeve.	Vecajam kungam bija saplēsta jakas piedurkne.
The wine was dry.	Vīns bija sauss.
The medicine made him feel sleepy.	Zāles viņam lika justies miegainam.
Another rye beats a beggar.	Kārtējais rucis sit ubagu.
She slipped from one shoe and reached down.	Viņa noslīdēja no vienas kurpes un sniedzās uz leju.
We have been silent for a long time.	Mēs jau sen esam apklusuši.
The sun is hot and people's skin is getting burned.	Saule karsti, un cilvēku āda kļūst apdegusi.
These are called blue holes.	Tos sauc par zilajiem caurumiem.
You need a pan, don't you?	Tev vajag pannu, vai ne?
Horses were used for transportation.	Pārvadāšanai izmantoja zirgus.
As dawn approaches, she is about to greet the day.	Tuvojoties rītausmai, viņa gatavojas sveicināt dienu.
They gave away their money.	Viņi atdeva savu naudu.
The forecast is for hot temperatures throughout the week.	Prognoze paredz karstu temperatūru visu nedēļu.
There was one in his room.	Viņa istabā bija viena.
We were greeted by a team of hosts.	Mūs sagaidīja saimnieku un saimnieču komanda.
They spoke in softly muted tones.	Viņi runāja maigi klusinātos toņos.
He understood what he had done.	Viņš saprata, ko bija izdarījis.
We are out of oil.	Mums ir beigusies nafta.
Elephants are wonderful animals.	Ziloņi ir brīnišķīgi dzīvnieki.
Most living creatures need water to survive.	Lielākajai daļai dzīvo radību ir nepieciešams ūdens, lai izdzīvotu.
Educated citizens have to pay taxes.	No izglītotiem pilsoņiem ir jāmaksā nodokļi.
People were used to sleeping in their rooms.	Cilvēki bija pieraduši gulēt savās istabās.
Software design is hard work.	Programmatūras projektēšana ir smags darbs.
Some animals eat their own babies.	Daži dzīvnieki ēd paši savus mazuļus.
The roots of the coconut tree leak out.	Kokosriekstu koka saknes izplūst.
Most viruses are harmful to human health.	Lielākā daļa vīrusu ir kaitīgi cilvēku veselībai.
The combination made it easy to have conversations.	Kombinācija ļāva izveidot vieglas sarunas.
Jimmy's family was rich.	Džimija ģimene bija bagāta.
They keep a certain number of animals on the farm.	Viņi fermā tur noteiktu skaitu dzīvnieku.
Both companies are implementing the project.	Abi uzņēmumi īsteno projektu.
The streets are quieter than before.	Ielas ir klusākas nekā agrāk.
In big cities, city life is turbulent.	Lielajās pilsētās pilsētas dzīve ir nemierīga.
These prices will help us maintain customer service.	Šīs cenas palīdzēs mums uzturēt klientu apkalpošanu.
Gladiators fought to the death in the Colosseum.	Gladiatori kolizejā cīnījās līdz nāvei.
A substance found in living cells.	Viela, kas atrodama dzīvās šūnās.
Our party in your hotel, you have to go.	Mūsu ballīte jūsu viesnīca, jums jāiet.
Emigration to a new country is always a challenge.	Emigrācija uz jaunu valsti vienmēr ir izaicinājums.
This mission included the distribution of medical care.	Šī misija ietvēra medicīniskās aprūpes izplatīšanu.
He rode the train when it stopped suddenly.	Viņš brauca vilcienā, kad tas pēkšņi apstājās.
The government does not want to disclose details.	Valdība nevēlas atklāt sīkāku informāciju.
People all over the world suffer from obesity.	Cilvēki visā pasaulē cieš no aptaukošanās.
He saw several cats in the hall with their tongues clenched.	Viņš ieraudzīja zālē vairākus kaķus, kuriem mēles slējās.
This switch turns the lights on and off.	Šis slēdzis ieslēdz un izslēdz gaismas.
The code has been hacked!	Kods ir uzlauzts!
He had purple eyes.	Viņam bija violetas acis.
This is a very useful tool.	Tas ir ļoti noderīgs rīks.
Birds nest in trees around the sea.	Putni ligzdo kokos ap jūru.
The method proved to be effective under various conditions.	Paņēmiens izrādījās efektīvs dažādos apstākļos.
Farmers grow wheat, tobacco and sunflowers.	Lauksaimnieki audzē kviešus, tabaku un saulespuķes.
She reached into the coffin and grabbed his hand.	Viņa sniedzās zārkā un satvēra viņa roku.
The high oak leaned heavily to one side.	Augstais ozols smagi noliecās uz vienu pusi.
The actress had a deer balance.	Aktrisei bija brieža nosvērtība.
Sometimes it can be helpful to draw charts.	Dažreiz var būt noderīgi zīmēt diagrammas.
The apartment is spacious enough to accommodate two.	Dzīvoklis ir pietiekami plašs, lai tajā varētu izmitināt divus.
People in developed countries are richer.	Cilvēki attīstītajās valstīs ir bagātāki.
The river winds through a beautiful landscape.	Upe vijas cauri skaistai ainavai.
The whole class watched in confusion.	Apmulsusi visa klase skatījās.
An ancient aqueduct is nearby.	Netālu atrodas sens akvedukts.
Its location by the river provides excellent transport links.	Tā atrašanās vieta pie upes nodrošina lielisku transporta savienojumu.
The sign must be clearly visible.	Zīmei jābūt skaidri redzamai.
All the windows were snowy.	Visi logi bija apsniguši.
Play this track again.	Atskaņojiet šo ierakstu vēlreiz.
The local government seized the entire coconut grove.	Vietējā valdība sagrāba visas kokosriekstu birzis.
So take a block of soap and wash the floor.	Tāpēc paņemiet ziepju bloku un nomazgājiet grīdu.
They slowly walked out, grabbing the companion's arms.	Viņi lēnām izgāja ārā, satverot pavadoņa rokas.
Grandfather looked closely at the child.	Vectēvs cieši paskatījās uz bērnu.
The cat's body was long gone.	Tā kaķa ķermenis jau sen bija pazudis.
The picnic party soon became a banquet.	Piknika ballīte drīz vien kļuva par banketu.
The rabbit's body temperature keeps itself effortless.	Truša ķermeņa temperatūra uztur sevi bez piepūles.
There are many roads leading from the city.	No pilsētas ved daudzi ceļi.
Tiramisu was light and fluffy.	Tiramisu bija viegls un pūkains.
They walked for a long time before arriving.	Viņi staigāja ilgu laiku, pirms ieradās.
Scattered clouds covered a full month.	Izkliedētie mākoņi aizsedza pilnmēnesi.
This table can be easily expanded.	Šo tabulu var viegli paplašināt.
It started to rain and the children took refuge.	Sākās lietus, un bērni atradās patvērumā.
We missed a steady stream of vehicles.	Mums garām gāja vienmērīga transportlīdzekļu straume.
The man underwent rigorous training.	Vīrietis izgāja stingru apmācību.
They are famous for their great music.	Viņi ir slaveni ar savu lielisko mūziku.
The package was sent by registered mail.	Paciņa tika nosūtīta ierakstītā vēstulē.
As a result, the project failed.	Tā rezultātā projekts neizdevās.
This restaurant offers the best ramen in town.	Šis restorāns piedāvā labāko ramen pilsētā.
Her son will be home later tonight.	Viņas dēls būs mājās vēlāk šovakar.
The Masjid was so crowded that we could hardly pray.	Masjīda bija tik pārpildīta, ka mēs gandrīz nevarējām lūgties.
The results of the study appeared today.	Šodien parādījās pētījuma rezultāti.
The crime rate remains unchanged.	Noziedzības līmenis joprojām ir nemainīgs.
She invited my father to dinner.	Viņa uzaicināja manu tēvu vakariņās.
As he goes along, he spies on the butterfly.	Ejot līdzi, viņš izspiego tauriņu.
A villager drank water from a pipe.	Kāds ciema iedzīvotājs dzēra ūdeni no caurules.
The child could play football, ride a bike and skate.	Bērns varēja spēlēt futbolu, braukt ar riteni un slidot.
Clouds accumulated in dark spots.	Mākoņi sakrājās tumšos pleķos.
All the birds roar at the willow.	Visi putni riesta pie vītola.
An adjective describes or modifies a noun.	Īpašības vārds apraksta vai modificē lietvārdu.
A letter from the publisher arrived today.	Šodien atnāca vēstule no izdevēja.
The first chapters are great.	Pirmās nodaļas ir lieliskas.
Natural resources in the country are rare.	Dabas resursi valstī ir reti sastopami.
The experiment was performed privately.	Eksperiments tika veikts privāti.
The upward trend was clear.	Augošā tendence bija nepārprotama.
Assortment of fresh vegetables.	Svaigu dārzeņu sortiments.
The tourist took a picture of the beautiful landscape.	Tūrists nofotografēja skaisto ainavu.
In recent years, several locals have been displaced.	Pēdējos gados vairāki vietējie iedzīvotāji ir pārvietoti.
Overhead, the clouds become denser and darker.	Virs galvas mākoņi kļūst blīvāki un tumšāki.
I can't believe you would leave me like that!	Es nespēju noticēt, ka tu mani tā pamestu!
She could never repay him.	Viņa nekad nevarēja viņam atmaksāt.
A high sugar diet harms your teeth.	Diēta ar augstu cukura saturu kaitē jūsu zobiem.
We, too, will benefit from a healthier economy.	Arī mēs gūsim labumu no veselīgākas ekonomikas.
Below are five different wheat varieties.	Tālāk ir parādītas piecas dažādas kviešu šķirnes.
Have you eaten already	Vai tu jau paēdi?
It is better not to buy old clothes.	Vecas drēbes labāk nepirkt.
The slope of the mountain is covered with yellow flowers.	Kalna nogāzi klāj dzelteni ziedi.
The call rang again.	Zvans atskanēja atkārtoti.
The soldiers hurried inside, shouting for help.	Karavīri steidzās iekšā, kliedzot pēc palīdzības.
The coat was tossed on the floor.	Kažoks mētājās uz grīdas.
Fish farmers bear significant financial costs.	Zivju audzētāji sedz ievērojamas finansiālas izmaksas.
The town hall flowed into the river.	Rātsnams ieplūda upē.
This requires a large amount of capital investment.	Tas prasa lielu kapitālieguldījumu apjomu.
After a few thoughts, he chose another card.	Pēc dažām domām viņš izvēlējās citu karti.
Desertification is spreading.	Izplatās pārtuksnešošanās.
This account will give you an idea.	Šis konts sniegs jums priekšstatu.
These women were unusually thin.	Šīs sievietes bija neparasti tievas.
Add salt during cooking.	Gatavošanas laikā pievienojiet sāli.
This drink costs four dollars.	Šis dzēriens maksā četrus dolārus.
Behind the scenes, families are struggling.	Aizkulisēs ģimenes cīnās.
A fire broke out at this hotel this afternoon.	Šajā pēcpusdienā šajā viesnīcā izcēlās ugunsgrēks.
Although there is some support for this view, others disagree.	Lai gan šim viedoklim ir zināms atbalsts, citi tam nepiekrīt.
Our political leaders have not shown any signs of good intentions.	Mūsu politiskie līderi nav izrādījuši laba nodoma pazīmes.
Our views often differ.	Mūsu uzskati bieži atšķiras.
We are overflowing with emails.	Mēs esam pārpildīti ar e-pastiem.
Label your failures as a learning experience.	Apzīmējiet savas neveiksmes kā mācīšanās pieredzi.
Publishers of urban children's books regularly submitted applications.	Pilsētu bērnu grāmatu izdevēji regulāri iesniedza iesniegumus.
The gift of language.	Valodas dāvana.
She had never dared to enter the room before.	Viņa nekad iepriekš nebija uzdrošinājusies iekļūt istabā.
The policies of the country's leaders were constantly reviewed.	Valsts līderu politika tika pastāvīgi pārskatīta.
There is no life without water	Bez ūdens nav dzīvības
Why did the man wear gloves?	Kāpēc vīrietis valkāja cimdus?
Beauty is in the eyes of the beholder.	Skaistums ir skatītāja acīs.
The study was funded by the government.	Pētījumu finansēja valdība.
Whole areas broke out in the fires.	Ugunsgrēkos izcēlās veseli rajoni.
They had made wine for many generations.	Viņi bija darījuši vīnu daudzas paaudzes.
He turned and left.	Viņš pagriezās un aizgāja.
The old man had to go out that day.	Vecajam vīram tajā dienā bija jāiet ārā.
Kenyans recognize differences in class structure.	Kenijieši atzīst atšķirības klases struktūrā.
They are known for their craftsmanship.	Viņi ir pazīstami ar savu meistarību.
The old man bought eggs, sugar and flour.	Vecais vīrs nopirka olas, cukuru un miltus.
The rocket landed safely on the ground.	Raķete droši nolaidās uz zemes.
The novel uses several interrelated narratives.	Romānā izmantoti vairāki savstarpēji saistīti naratīvi.
Many films have been made on this topic.	Par šo tēmu ir uzņemtas daudzas filmas.
The school principal praised the class for the results of the exams.	Skolas direktors uzteica klasi par eksāmenu rezultātiem.
When water is heated, bubbles form.	Sildot ūdeni, veidojas burbuļi.
The researchers performed an experiment on monkeys.	Pētnieki veica eksperimentu ar pērtiķiem.
Your chances of death increase with age.	Jūsu nāves iespēja pieaug līdz ar vecumu.
The fortress was built in the Middle Ages.	Cietoksnis celts viduslaikos.
These chemicals are both flammable and corrosive.	Šīs ķīmiskās vielas ir gan uzliesmojošas, gan kodīgas.
Colors make objects more attractive.	Krāsas padara objektus daudz pievilcīgākus.
Turn left, then right.	Pagriezieties nākamajā pa kreisi, pēc tam pa labi.
She overcame her shyness and started a new career.	Viņa pārvarēja savu kautrību un uzsāka jaunu karjeru.
Some absurd stories have spread about the famous cake.	Par slaveno torti izplatījušies daži absurdi stāsti.
Repairs will be extremely expensive.	Remonts būs ārkārtīgi dārgs.
The fish died out.	Zivis izmira.
Someone is still looking for him.	Kāds viņu joprojām meklē.
She is known for her hard work ethic.	Viņa ir pazīstama ar savu smago darba ētiku.
Corporate greed has recently been stimulated.	Korporatīvajai alkatībai nesen tika dots stimuls.
She realized that she was in a difficult situation.	Viņa saprata, ka atrodas sarežģītā situācijā.
I saw this plant in a field near the plant.	Es redzēju šo augu augam tuvējā laukā.
The patient died two days after hospitalization.	Pacients nomira divas dienas pēc nogādāšanas slimnīcā.
Humans are the only intelligent species on the planet.	Cilvēki ir vienīgā saprātīgā suga uz planētas.
However, fish farming is disappearing.	Zivju audzēšana tomēr izzūd.
He overturned the table in a fit of rage.	Viņš dusmu lēkmē apgāza galdu.
Particles float on the surface of the liquid.	Daļiņas peld uz šķidruma virsmas.
The new reactors are still in the planning stages.	Jaunie reaktori vēl ir plānošanas stadijā.
This line is drawn in red.	Šī līnija ir novilkta sarkanā krāsā.
The city needs a new airport.	Pilsētai vajag jaunu lidostu.
He reached for the pistol.	Viņš sniedzās pēc pistoles.
This key had to be returned.	Šī atslēga bija jāatdod.
The summit is an important opportunity for dialogue.	Samits ir būtiska dialoga iespēja.
The man entered the kitchen.	Vīrietis iegāja virtuvē.
Not every employee has a job for life.	Ne katram darbiniekam ir darbs uz mūžu.
The sound in the air was stunning.	Skaņa gaisā bija apdullinoša.
The old man is a tough man.	Vecais ir grūts cilvēks.
Don't let any of these vegetables go to waste.	Neļaujiet nevienam no šiem dārzeņiem iet atkritumos.
All visitors are required to pay a service fee.	Visiem apmeklētājiem ir jāmaksā apkalpošanas maksa.
When the power goes out, everything is turned off.	Kad pazūd strāva, viss tiek izslēgts.
The army defeated the enemy.	Armija sakāva ienaidnieku.
They walked along the beach.	Viņi staigāja pa pludmali.
He was completely buried by the crowd.	Viņu pilnībā apglabāja cilvēku pūlis.
The river flows through a beautiful valley.	Upe tek cauri skaistai ielejai.
A law banning slavery has been passed.	Ir pieņemts likums, kas aizliedz verdzību.
Perennial flower does not produce seeds.	Daudzgadīgs zieds neražo sēklas.
Due to extensive deforestation, water supplies are critically low.	Plašas mežu izciršanas dēļ ūdens krājumi ir kritiski zemi.
This proverb has long been popular in the region.	Šis sakāmvārds jau sen ir bijis populārs šajā reģionā.
The judge ruled that the accused was guilty.	Tiesnesis nolēma, ka apsūdzētais ir vainīgs.
He slipped the dagger into his boot.	Viņš ieslidināja dunci savā zābakā.
There was a gloomy mood in the room.	Istabā valdīja drūms noskaņojums.
The uneducated often vote.	Neizglītotie bieži balso.
Indigenous views are uncertain.	Pamatiedzīvotāju uzskati ir nedroši.
Crispy bread on salt water	Kraukšķīga maize uz sāļa ūdens
The neighbor always leaves his trash on the street.	Kaimiņš vienmēr atstāj savus atkritumus uz ielas.
They do not want to adopt this strategy.	Viņi nevēlas pieņemt šo stratēģiju.
Money acts as a magnet.	Nauda darbojas kā magnēts.
Formal contracts can be drawn up.	Var sastādīt oficiālus līgumus.
The plant refines ore and steel.	Rūpnīca attīra rūdu dzelzi un tēraudu.
They were questioned for five hours.	Viņi tika nopratināti piecas stundas.
Unfortunately, this has become common practice.	Diemžēl tā ir kļuvusi par ierastu praksi.
He has a lot of skills, but he has no direction.	Viņam ir daudz prasmju, taču viņam nav virziena.
What are the different strains of the flu virus?	Kādi ir dažādi gripas vīrusa celmi?
Entropy has a certain meaning in physics.	Entropijai fizikā ir noteikta nozīme.
The disease is highly contagious.	Slimība ir ļoti lipīga.
She looked at the frozen lake in amazement	Viņa izbrīnīta skatījās uz aizsalušo ezeru
The cemetery is located next to the slum.	Kapsēta atrodas blakus graustam.
Jack's gold ring looked real enough.	Džeka zelta gredzens izskatījās pietiekami īsts.
Probably just tap water.	Droši vien tikai krāna ūdens.
The priest performed his duties with pride.	Priesteris savus pienākumus veica ar lepnumu.
Their neighbors had helped them rebuild the house.	Viņu kaimiņi bija palīdzējuši viņiem atjaunot māju.
Divide the dough into even, small pieces.	Mīklu sadala vienmērīgos, mazos gabaliņos.
Secondary sources must provide substantiating arguments on the topic.	Sekundārajiem avotiem jāiesniedz pamatojoši argumenti par tēmu.
The exercise regimen is heavy but beneficial.	Vingrošanas režīms ir smags, bet izdevīgs.
The car drives smoothly.	Auto brauc gludi.
She did not invite his closest friends.	Viņa neaicināja viņa tuvākos draugus.
The bird was stuck in a spider's web.	Putns bija iestrēdzis zirnekļa tīklā.
He was charged with sexual harassment.	Viņš tika apsūdzēts par seksuālu uzmākšanos.
The poor had little access to further education.	Nabadzīgajiem bija maz iespēju iegūt tālākizglītību.
Look around.	Paskaties apkārt.
Infinite heavens add to peace.	Bezgalīgas debesis papildina mieru.
The city's population is expected to double.	Paredzams, ka šīs pilsētas iedzīvotāju skaits dubultosies.
I have wanted to write this book for many years.	Šo grāmatu esmu vēlējies uzrakstīt jau daudzus gadus.
The scales were not very useful.	Svari nebija īpaši noderīgi.
Refilling roads is an impossible task.	Atkal uzpildīt ceļus ir neiespējams uzdevums.
He spoke softly.	Viņš runāja maigi.
No discrimination will be allowed.	Nekāda diskriminācija netiks pieļauta.
The noise made a family around the corner.	Troksnis sabiedēja kādu ģimeni aiz stūra.
What can we do to protect animals?	Ko mēs varam darīt, lai aizsargātu dzīvniekus?
The soldier keeps the weapon depressed.	Karavīrs tur ieroci nospiestu.
Only a few agree that a strict ban is needed.	Tikai daži piekrīt, ka ir nepieciešams stingrs aizliegums.
There were only ten thousand people in the shelter.	Patvērumā atradās tikai desmit tūkstoši cilvēku.
Gardeners cleared the soil with a shovel.	Dārznieki ar lāpstu notīrīja augsni.
This jacket hangs in my closet, intact.	Šī jaka karājas manā skapī, neskarta.
He spends his time volunteering.	Savu laiku viņš pavada brīvprātīgā darbā.
A small child was sitting at his father's feet.	Pie tēva kājām sēdēja mazs bērns.
The note received widespread attention.	Piezīme guva plašu uzmanību.
She has gained fame for her outstanding generosity.	Viņa ir ieguvusi slavu ar savu izcilo dāsnumu.
The tea is too hot.	Tēja ir pārāk karsta.
This is typical of the primate family.	Tas ir raksturīgi primātu ģimenei.
The baby's teeth are coming.	Bērnam nāk zobi.
Fossil fuels provide about eighty percent of such energy.	Fosilais kurināmais nodrošina apmēram astoņdesmit procentus no šādas enerģijas.
She did not know the answer.	Viņa nezināja atbildi.
She sighed.	Viņa izdvesa drebinošu nopūtu.
The farmer no longer has access to her money.	Zemniecei vairs nav pieejama viņas nauda.
Very few people know the truth about him.	Ļoti maz cilvēku zina patiesību par viņu.
The circus left the city only a few months later.	Cirks pameta pilsētu tikai pēc dažiem mēnešiem.
Three people shared the same apartment.	Trīs cilvēki dalījās vienā dzīvoklī.
Village boats have never been used for fishing.	Ciema laivas nekad nav izmantotas makšķerēšanai.
He is now famous in the art community.	Tagad viņš ir slavens mākslas aprindās.
The factory was closed six months ago.	Rūpnīca tika slēgta pirms sešiem mēnešiem.
The gothic building was filled with ghosts.	Gotiskā ēka bija piepildīta ar spokiem.
So many seem to be repeating the same mistakes.	Šķiet, ka tik daudzi atkārto vienas un tās pašas kļūdas.
He greeted him with a hint of fun.	Viņš jautri sveicināja viņu ar mājienu.
These flowers are nice, but they are not very tall.	Tie ziedi ir jauki, bet tie nav īpaši augsti.
Justice is traditionally blind.	Taisnīgums tradicionāli ir akls.
The elephant destroyed the jungle.	Zilonis sagrāva džungļus.
She arrived ahead of time.	Viņa ieradās pirms laika.
The house is a building for people to live in.	Māja ir ēka cilvēku dzīvošanai.
The earthquake caused severe damage.	Zemestrīce radīja smagus postījumus.
They moved into the house this year.	Viņi šogad pārcēlās uz māju.
Their property is entangled in bureaucracy.	Viņu īpašums ir sapinies birokrātijā.
Weather is sad.	Laiks bēdīgs.
He took all the blame for the crime.	Viņš uzņēmās visu vainu par noziegumu.
He climbed the stairs.	Viņš uzkāpa pa kāpnēm.
It seems to be the path of butterflies.	Šķiet, ka tas ir tauriņu ceļš.
The city was crowded with people all around.	Pilsēta bija pārpildīta ar cilvēkiem, visapkārt.
Death is a fact of life.	Nāve ir dzīves fakts.
There is a threat of climate change.	Pastāv klimata pārmaiņu draudi.
They had a vegetable garden.	Viņiem bija sakņu dārzs.
The class decided to defend world peace.	Klase nolēma aizstāvēt mieru pasaulē.
The aging process slows down as we get older.	Novecošanās process palēninās, kad mēs kļūstam vecāki.
Street lights illuminate the area at night.	Ielu apgaismojums apgaismo šo apkaimi naktī.
We need to try a different approach.	Mums jāizmēģina cita pieeja.
The mill produces animal feed.	Dzirnavas ražo dzīvnieku barību.
A proverb is quoted as saying, "Just do your job."	Ir citēts sakāmvārds, sakot: “tikai dari savu darbu”.
Of course, bikes are a bad idea.	Protams, velosipēdi ir slikta ideja.
She lost her term of office.	Viņa zaudēja savu pilnvaru termiņu.
It makes life much easier here.	Tas padara dzīvi šeit daudz vieglāku.
The fish seemed to be swimming straight north.	Šķita, ka zivs peldēja taisni uz ziemeļiem.
Guest house with a friendly host.	Viesu nams ar draudzīgu saimnieku.
Zoraida found the man almost unrecognizable.	Zoraida atrada vīrieti gandrīz neatpazīstamu.
He refused a pay rise!	Viņš atteicās no algas paaugstinājuma!
He gave thousands of people a love for literature.	Viņš tūkstošiem cilvēku iedeva mīlestību pret literatūru.
I had a good childhood.	Man bija laba bērnība.
Fry the fish first.	Zivi vispirms apcep.
The Prime Minister's speech was tense and awkward.	Premjerministra runa bija saspīlēta un neveikla.
A world of many nations, each with its own culture.	Daudzu tautu pasaule, katra ar savu kultūru.
The game ended in an extension.	Spēle beidzās pagarinājumā.
The oil industry uses water immensely.	Naftas rūpniecība ārkārtīgi izmanto ūdeni.
She chose vegetables as the subject of her research.	Viņa par pētījuma priekšmetu izvēlējās dārzeņus.
The church cannot be seen with the naked eye.	Baznīcu nav iespējams redzēt ar neapbruņotu aci.
I like to walk early in the morning.	Man patīk agri no rīta pastaigāties.
Each of your sentences will be scored with ten points.	Katrs jūsu teikums tiks novērtēts ar desmit ballēm.
The traffic is heavy in the morning.	No rīta satiksme ir intensīva.
The investigation is ongoing.	Izmeklēšana turpinās.
The chicken snoozes in front of the fire.	Vistiņa snauda ugunskura priekšā.
These conversations illustrate the difficulties of working in the laboratory.	Šīs sarunas ilustrē laboratorijas darba grūtības.
I have serious problems with this guy.	Man ir nopietnas problēmas ar šo puisi.
The wind was brisk and fresh.	Vējš bija spirgts un svaigs.
Two hundred million citizens live here.	Šeit dzīvo divi simti miljonu pilsoņu.
This marked the end of the session.	Tas iezīmēja sesijas beigas.
Everyone must obey the law.	Ikvienam ir jāievēro likums.
Leading a quiet life	Klusas dzīves vadīšana
Three thousand men died that day.	Tajā dienā gāja bojā trīs tūkstoši vīriešu.
He heard the crackling of fallen leaves.	Viņš dzirdēja kritušo lapu krakšķēšanu.
The intersection is a big traffic jam.	Krustojums ir liels sastrēgums.
She was forced to sell her house.	Viņa bija spiesta pārdot savu māju.
The weaver weaves its nest from the leaves.	Audējputns ligzdu auž no lapām.
He had it covered with a layer of cement.	Viņš lika to pārklāt ar cementa kārtu.
Stay on the same side of the road.	Turieties tajā pašā ceļa pusē.
This book is different.	Šī grāmata ir atšķirīga.
But he tried hard.	Bet viņš neatlaidīgi centās.
Many people work outdoors in the city.	Daudzi cilvēki strādā brīvā dabā pilsētā.
I have a new mysterious client.	Man ir jauns noslēpumains klients.
It was raining all night.	Visu nakti lija pastāvīgs lietus.
His business was very successful.	Viņa uzņēmums bija ļoti veiksmīgs.
She was a small and fragile child.	Viņa bija mazs un trausls bērns.
This is what "artery hardening" means.	Tas ir tas, ko nozīmē "artēriju sacietēšana".
The cold has never bothered me.	Aukstums mani nekad īpaši nav traucējis.
There is no drinking water here.	Šeit nav dzeramā ūdens.
Gemstone made of crystalline material.	Dārgakmens, veidots no kristāliska materiāla.
It belonged to a famous collector.	Tas piederēja slavenam kolekcionāram.
The oven button is too hot.	Cepeškrāsns poga ir pārāk karsta.
There was controversy over whether you should go.	Bija strīds par to, vai jums vajadzētu iet.
The actress was instructed not to sing.	Aktrisei tika dots norādījums nedziedāt.
Many of the country's religious systems are ancient.	Daudzas šīs valsts reliģiskās sistēmas ir senas.
Put the potatoes in a large pan.	Ielieciet kartupeļus lielā pannā.
A new fine will be imposed.	Tiks piemērots jauns naudas sods.
The act of throwing is a criminal offense.	Mešanas akts ir uzskatāms par noziedzīgu nodarījumu.
The combination of sugar and salt is heat resistant.	Cukura un sāls kombinācija ir karstumizturīga.
Tennis is an effective sport.	Teniss ir efektīvs sporta veids.
The manager convened a meeting of all employees.	Vadītājs sasauca visu darbinieku sapulci.
Milk is warmer than water.	Piens ir siltāks par ūdeni.
I like iris apples.	Man garšo īrisa āboli.
The surface of the earth, covered with ice for millions of years.	Zemes virsma, miljoniem gadu klāta ar ledu.
The forest is getting greener.	Mežs kļūst zaļāks.
Several companies offer great financing plans.	Vairāki uzņēmumi piedāvā lieliskus finansēšanas plānus.
The rebel army took positions.	Dumpinieku armija ieņēma pozīcijas.
Some physicists claim that time does not exist.	Daži fiziķi apgalvo, ka laiks neeksistē.
They bought a new sofa.	Viņi nopirka jaunu dīvānu.
None of its employees have been injured.	Neviens no tās darbiniekiem nav cietis.
The water temperature that day was very high.	Ūdens temperatūra tajā dienā bija ļoti augsta.
This popular island has exotic plants.	Šajā populārajā salā ir eksotiski augi.
She turned off the kitchen light.	Viņa izslēdza virtuves gaismu.
The country has laws for the protection of plants and animals.	Valstī ir likumi augu un dzīvnieku aizsardzībai.
The forest fire caused enormous damage.	Meža ugunsgrēks izraisīja milzīgus postījumus.
The doctor could not diagnose his illness.	Ārsts nevarēja noteikt viņa slimību.
Spring flowers began to shove their little heads.	Pavasara puķes sāka bāzt savas mazās galviņas.
Most people keep canned goods.	Lielākā daļa cilvēku saglabā konservu krājumus.
The traffic, as usual, was chaotic.	Satiksme, kā parasti, bija haotiska.
A lot of money was invested in the project.	Projektā tika ieguldīta liela nauda.
Now boil the milk.	Tagad uzvāra pienu.
Dodo was a non-flying bird.	Dodo bija nelidojošs putns.
The truck was carrying a load of diamonds.	Kravas automašīna veda dimantu kravu.
She rode a dolphin ashore.	Viņa jāja ar delfīnu uz krastu.
The transition has been approved.	Pāreja tika apstiprināta.
Books and magazines were everywhere.	Grāmatas un žurnāli bija atrodami visur.
Due to the harsh southern climate, the tropical forests retreated	Skarbā dienvidu klimata dēļ tropu meži atkāpās
She would not tell anyone why.	Viņa nevienam nestāstītu, kāpēc.
Reflect this in your decisions.	Atspoguļojiet to savos lēmumos.
Don't pull your nose.	Neizrauj savu degunu.
The king was unstable.	Karalis bija nestabils.
I work hard in the EU.	ES smagi strādāju.
The rocket fired into space.	Raķete izšāvās kosmosā.
The traffic was unusually heavy.	Satiksme bija neparasti intensīva.
Committee members asked for volunteers.	Komitejas locekļi lūdza brīvprātīgos.
The fate of the future depends on what happened today.	Nākotnes liktenis ir atkarīgs no šodien notikušā.
Almost all of his neighbors work in agriculture.	Gandrīz visi viņa kaimiņi strādā lauksaimniecībā.
Go, work, make money.	Ej, strādā, pelni naudu.
They used these predictions to predict future events.	Viņi izmantoja šos pareģojumus, lai paredzētu nākotnes notikumus.
The wood was barely visible.	Koksne bija tik tikko saskatāma.
The new parliament building is to the north.	Jaunā parlamenta ēka atrodas uz ziemeļiem.
He splashed some water on his face.	Viņš uzšļakstīja seju nedaudz ūdens.
Several routes to consider for pedestrians.	Vairāki maršruti, kas jāņem vērā gājējiem.
What a difficult decision!	Cik grūts lēmums!
We talked to each other quietly.	Mēs klusi runājām viens ar otru.
A few raindrops fell.	Nokrita dažas lietus lāses.
Use half the milk.	Izmantojiet pusi piena.
The precious gem has a strange history.	Dārgajam dārgakmenim ir dīvaina vēsture.
A crawl crawled on the man's shoulder.	Vīrieša plecā rāpoja kuka.
The Vogoni are a benevolent human race.	Vogoni ir labestīga cilvēku rase.
The roof began to flow.	Jumts sāka tecēt.
The moon shone in the corner of her room.	Mēness spīdēja viņas istabas stūrī.
Only a minority speak the regional language.	Reģionālajā valodā runā tikai mazākums.
She loves adventure, not romance.	Viņa mīl piedzīvojumus, nevis romantiku.
Ability to maneuver with a sharp object.	Spēja manevrēt ar asu priekšmetu.
If you see a crocodile, cross the road.	Ja redzat krokodilu, šķērsojiet ceļu.
Her shoes were taken off and her skirt was raised.	Viņas kurpes bija novilktas un svārki bija pacelti.
They have a natural affinity for each other.	Viņiem ir dabiska afinitāte vienam pret otru.
The prisoner was charged with espionage.	Ieslodzītais tika apsūdzēts spiegošanā.
The cycle is circular.	Cikls ir apļveida.
The company's inventory is always accurate.	Uzņēmuma inventarizācija vienmēr ir precīza.
Calls for reform are becoming louder.	Aicinājumi veikt reformas kļūst arvien skaļāki.
This photo was taken during the earthquake.	Šī fotogrāfija tika uzņemta zemestrīces laikā.
The company said it was concerned about the well-being of its staff.	Uzņēmums apgalvoja, ka ir nobažījies par personāla labklājību.
Wrong again!	Atkal nepareizi!
In summer, people enjoy swimming in this river.	Vasarā cilvēkiem patīk peldēties šajā upē.
Today the zoo has a lively festival.	Šodien zoodārzā ir rosīgs festivāls.
The birds gathered there for food.	Putni tur pulcējās barības dēļ.
The rabbit is sitting in a hollow log.	Trusis ir iesēdies dobā baļķī.
An underground tunnel leads to the entrance to the temple.	Pazemes tunelis ved uz tempļa ieeju.
Many think that the city is the eyes.	Daudzi domā, ka pilsēta ir acis.
You are driving too fast in these conditions.	Jūs braucat pārāk ātri šiem apstākļiem.
The immune system fights viruses and infections.	Imūnsistēma cīnās pret vīrusiem un infekcijām.
She walked across the room.	Viņa soļoja pāri telpai.
This play is based on a true story.	Šīs lugas pamatā ir patiess stāsts.
It is human to make mistakes.	Kļūdīties ir cilvēcīgi.
The sky became dark.	Debesis kļuva tumšas.
Action is more effective than discussion.	Rīcība ir efektīvāka nekā diskusija.
Grapes and peaches will be harvested next month.	Nākammēnes tiks novāktas vīnogas un persiki.
Water the channels.	Laistiet kanālus.
As the months go by, the power of the tsars fades away.	Mēnešiem ejot, caru varenība izgaisa.
It was a trap, spies said.	Tas bija slazds, sacīja spiegi.
The police are working today.	Policija šodien strādā.
Wanting to go, the young man jumped.	Vēlēdamies doties ceļā, jauneklis ielēca.
However, this relationship was strange.	Tomēr šīs attiecības bija dīvainas.
This colored product looks like milk when applied.	Šis krāsas produkts pēc uzklāšanas izskatās kā piens.
He was overwhelmed by fear of lead.	Viņu pārņēma svina bailes.
Her teaching has been controversial for years.	Viņas mācība gadiem ilgi ir bijusi pretrunīga.
Even experienced drivers can make mistakes.	Pat pieredzējuši autovadītāji var kļūdīties.
He was a famous author.	Viņš bija slavens autors.
It was a dark, gloomy place.	Tā bija tumša, drūma vieta.
The boot pressed against her leg.	Zābaks saspieda viņas kāju.
Aliens taught us to light a fire.	Citplanētieši mums mācīja kurināt uguni.
She took on the role of an angry father.	Viņa uzņēmās dusmīgā tēva lomu.
Let this be a warning to young men.	Lai tas ir brīdinājums jauniem vīriešiem.
He was a superstar.	Viņš bija superzvaigzne.
The temperature dropped sharply last night.	Vakar vakarā temperatūra strauji pazeminājās.
Her writing was careful.	Viņas rakstīšana bija rūpīga.
Caracalla was killed by members of his own army.	Karakallu nogalināja viņa paša armijas locekļi.
My brother is good at sports.	Manam brālim padodas sports.
The crowd became restless.	Pūlis kļuva nemierīgs.
The survey was conducted last month.	Aptauja tika veikta pagājušajā mēnesī.
The voice was soft and muted.	Balss bija maiga un pieklusināta.
They formed a coalition of small island states.	Viņi izveidoja mazo salu valstu koalīciju.
The royal family lives in a nearby castle.	Karaliskā ģimene dzīvo tuvējā pilī.
It is the largest flying hardware ever launched.	Tā ir lielākā lidojošā aparatūra, kas jebkad ir palaista.
The soldier greeted the commander.	Karavīrs sveicināja komandieri.
Here, the police usually bribe witnesses to keep quiet.	Šeit policija parasti uzpērk lieciniekus, lai viņi klusē.
He knew they would eventually have to stop.	Viņš zināja, ka viņiem galu galā būs jāpārtrauc.
It was not possible to speak into the microphone.	Nebija iespējams runāt mikrofonā.
She wrote to her ten minutes late.	Viņa uzrakstīja viņai ar desmit minūšu nokavēšanos.
Concentrate in the garden.	Koncentrējies dārzā.
The company's payroll was huge.	Uzņēmuma algu saraksts bija milzīgs.
She doesn't like to get results from her market research.	Viņai nepatīk iegūt rezultātus no savas tirgus izpētes.
She looked at his picture reverently.	Viņa godbijīgi paskatījās uz viņa attēlu.
Local women grew up early.	Vietējās sievietes auga agri.
The roar of the animal echoed in the forest.	Dzīvnieka rēciens atbalsojās mežā.
Many employers lay off workers for no reason.	Daudzi darba devēji bez iemesla atlaiž darbiniekus.
This type of knife is very sharp.	Šāda veida nazis ir ļoti ass.
She put her hand against the wall.	Viņa sita roku pret sienu.
He was proud of his achievement.	Viņš lepojās ar savu sasniegumu.
She had many dreams about a man.	Viņai bija daudz sapņu par vīrieti.
Parliament was expected to consider the proposal.	Bija paredzēts, ka parlaments šo priekšlikumu izskatīs.
Tomorrow we will look at this chapter in much more depth.	Rīt mēs šo nodaļu pētīsim daudz dziļāk.
A surprisingly large force can affect a small object.	Pārsteidzoši liels spēks var ietekmēt mazu objektu.
There is a fixed base operator at the airport.	Lidostā strādā fiksētas bāzes operators.
Fry the fish with black pepper.	Zivi apcep ar melnajiem pipariem.
The guard drops to his knees next to his fallen comrade.	Apsargs nometas ceļos blakus savam kritušajam biedram.
Scales measure weight.	Svari mēra svaru.
She looked at the horizon, touching her forehead.	Viņa paskatījās uz horizontu, pieskaroties savai pierei.
How much food do you have in the refrigerator?	Cik daudz pārtikas jums ir ledusskapī?
However, we live in a time of great hope.	Tomēr mēs dzīvojam lielu cerību laikā.
Birds have hollow bones.	Putniem ir dobi kauli.
Her death was a terrible shock.	Viņas nāve bija šausmīgs šoks.
Her hair was absolutely straight.	Viņas mati bija absolūti taisni.
The sea is scattered with plastic bags.	Jūra ir nokaisīta ar plastmasas maisiņiem.
Your mother is already ready for the party.	Tava māte jau ir gatavojusies ballītei.
The city was devastated by an earthquake.	Pilsētu izpostīja zemestrīce.
We need to buy more furniture.	Mums jāiegādājas vairāk mēbeļu.
Divers entered the depths.	Ūdenslīdēji iekļuva dziļumā.
Farmers were informed that cosmic rays could affect crops.	Lauksaimnieki tika informēti, ka kosmiskie stari var ietekmēt labību.
You should hire a cook.	Jums vajadzētu nolīgt pavāru.
The mighty river flowed from the banks.	Varenā upe izplūda no krastiem.
He sold his album online.	Viņš pārdeva savu albumu tiešsaistē.
The region was heavily fragmented.	Reģionā bija stipri sadrumstalots lietus.
She became furious.	Viņa kļuva nikna.
The window was slightly open.	Logs bija nedaudz atvērts.
She therefore drew the director's attention to this issue.	Tāpēc viņa pievērsa šim jautājumam direktora uzmanību.
Many older people in society are lonely.	Daudzi veci cilvēki sabiedrībā ir vientuļi.
The packet contained three large pieces of meat.	Paciņā bija trīs lieli gaļas gabali.
Football was the first sport he offered.	Futbols bija pirmais sporta veids, ko viņš piedāvāja.
That may not be right.	Tas nevar būt pareizi.
He was a prominent writer and speaker.	Viņš bija ievērojams rakstnieks un runātājs.
Two sons and no daughters.	Divi dēli un nevienas meitas.
She goes to the table.	Viņa iet pie galda.
How much it is?	Cik daudz tas ir?
This work requires careful preparation.	Šis darbs prasa rūpīgu sagatavošanos.
You hardly need to use soap.	Jums gandrīz nav jālieto ziepes.
He turned away in disgust.	Viņa riebumā novērsās.
The leader was arrested and imprisoned.	Vadonis tika arestēts un ieslodzīts.
Spelling strange.	Pareizrakstība dīvaina.
The bird sang while flying.	Putns dziedāja lidojot.
This island was once home to thousands of people.	Šī sala kādreiz bija mājvieta tūkstošiem cilvēku.
Researchers want to know more.	Pētnieki vēlas uzzināt vairāk.
It's raining.	Līst.
He often complained of headaches.	Viņš bieži sūdzējās par galvassāpēm.
Tears in his eyes filled him with despair.	Asaras acis piepildīja viņu ar izmisumu.
The wolf's coat was soft and welcoming.	Vilka kažoks bija mīksts un pretimnākošs.
Grass weeds between the trees.	Starp kokiem audzēja nezāles.
Critics have accused the government of reassuring it.	Kritiķi apsūdzēja valdību nomierināšanā.
Look for a priest as a last resort.	Kā pēdējo līdzekli meklējiet priesteri.
Follow the directions to campus to get to the staff.	Lai nokļūtu pie darbiniekiem, izpildiet norādījumus uz universitātes pilsētiņu.
The zoo will be closed for three days.	Zooloģiskais dārzs būs slēgts trīs dienas.
Driving through the desert, the landscape was gloomy.	Braucot pa tuksnesi, ainava bija drūma.
Her workplace was near the airport.	Viņas darba vieta atradās netālu no lidostas.
Behind the gate a guard stands a stone lion.	Aiz vārtiem sargs stāv akmens lauva.
They saw a loaf of bread swimming.	Viņi redzēja maizes klaipu peldam.
She is very cute.	Viņa ir ļoti mīļa.
The movement caused a revolution.	Kustība izraisīja revolūciju.
She spoke too loudly for normal human interaction.	Viņa runāja pārāk skaļi parastai cilvēku mijiedarbībai.
His eyes widened and he was struck by the moving image.	Iepletusi acis, viņu pārsteidza kustīgais attēls.
The earth is this little blue ball.	Zeme ir šī mazā zilā bumbiņa.
He looks at the measured papers.	Viņš skatās mēra papīrus.
I want my name removed from the list.	Es vēlos, lai mans vārds tiktu noņemts no saraksta.
Citizens who commit crimes are held accountable.	Pilsoņi, kas izdara noziegumus, tiek saukti pie atbildības.
The sauce is very sweet.	Mērce ir ļoti salda.
The snow lay in deep sediments.	Sniegs gulēja dziļās sanesumos.
The party was not a success.	Ballīte nebija veiksmīga.
Apparently fate had put me in perfect condition.	Šķietami liktenis mani bija nostādījis ideālā stāvoklī.
None of them are satisfactory.	Neviens no tiem nav apmierinošs.
Add some salt.	Pievienojiet dažas sāli.
The candidate is elected by popular vote.	Kandidātu ievēl tautas balsojumā.
The second said the burglary was a success.	Otrais teica, ka uzlaušana bija veiksmīga.
The tiger turned and invaded the jungle.	Tīģeris pagriezās un iebruka džungļos.
The women kept their homes thoroughly clean.	Sievietes savās mājās uzturēja rūpīgu tīrību.
The defender demanded an excuse.	Aizstāvis pieprasīja attaisnošanu.
Add one teaspoon of sugar.	Pievienojiet vienu tējkaroti cukura.
The actress removes the wig and dims the light.	Aktrise noņem parūku un aptumšo gaismu.
The mobile phone is covered with plastic.	Mobilais tālrunis ir pārklāts ar plastmasu.
He wants to spend some time with the children.	Viņš vēlas kādu laiku pavadīt kopā ar bērniem.
His two sisters joined hands as they crossed the street.	Viņa abas māsas sadevās rokās, šķērsojot ielu.
The taste of the soup is delicate.	Zupas garša ir smalka.
Chocolate has an acquired taste.	Šokolāde ir iegūta garša.
Build a small mound of seaweed.	Veidojiet nelielu jūras aļģu pilskalnu.
They are so passionate about the action on the screen	Viņi tik ļoti aizraujas ar darbību ekrānā
The witch made a disgusting sound!	Ragana izdvesa riebīgu skaņu!
This calls for more careful research into this issue.	Tas prasa rūpīgāku šī jautājuma izpēti.
The man scratched his wife's back.	Vīrs saskrāpēja sievai muguru.
The suspect drowned, apparently unable to swim.	Aizdomās turamais, acīmredzot nemākot peldēt, noslīka.
Heaven and earth were united.	Debesis un zeme bija vienoti.
Anxiety has increased in recent years.	Pēdējos gados ir pieaugusi trauksme.
That's the problem, he insists.	Tā ir problēma, viņš uzstāj.
The opera was interrupted by the sound of screams.	Operu pārtrauca kliedzienu skaņas.
Not many people in the forest know.	Ne daudzi cilvēki mežā zina.
Newscasts were full of depressing statistics.	Ziņu raidījumi bija pilni ar nomācošu statistiku.
Behind the wind is a desert.	Aiz veldta atrodas tuksnesis.
This park is always crowded on weekends.	Šis parks vienmēr ir pārpildīts nedēļas nogalēs.
This restaurant is quite famous.	Šis restorāns ir diezgan slavens.
The hot sun hit his naked head.	Karstā saule uzsita viņa kailo galvu.
Most adults prefer to watch TV over a book.	Lielākā daļa pieaugušo dod priekšroku televizoram, nevis grāmatu lasīšanai.
This is a charming tea set!	Tas ir burvīgs tējas komplekts!
The baker began to bake a feast.	Maiznieks sāka cept mielastu.
Avoid the crowds at the monuments.	Izvairieties no pūļa pie pieminekļiem.
There is room for me in this bed.	Šajā gultā ir vieta man.
Loaf of freshly baked bread was sold.	Tika pārdoti svaigi ceptas maizes klaipi.
The soldiers ran.	Karavīri skrēja.
The ground deck will snow.	Zemi klāja sniegs.
Unusual heat levels have been recorded recently.	Pēdējā laikā reģistrēti neparasti karstuma līmeņi.
This is the product of our time.	Tas ir mūsu laika produkts.
Police later raided the criminals' hideout.	Vēlāk policija veica reidu noziedznieku slēptuvē.
The law required it to be stopped.	Likums noteica, ka tas ir jāpārtrauc.
It was suggested to change the plan.	Tika ieteikts mainīt plānu.
The third and final stage is written by the emperor.	Trešais un pēdējais posms ir uzrakstīts imperators.
The man laughed out loud.	Vīrietis skaļi iesmējās.
He was covered in dust and blood.	Viņš bija klāts ar putekļiem un asinīm.
Three days later, the monster woke up.	Trīs dienas vēlāk briesmonis pamodās.
There are puzzles in the box.	Kastītē ir puzles.
At that time the land was ruled by a great king.	Tajā laikā zemē valdīja liels karalis.
Birds flew in the sky in lazy circles.	Putni debesīs lidoja laiskos lokos.
The forest is home to many species of birds.	Mežs ir mājvieta daudzu veidu putniem.
The snake slid under the gate.	Čūska slīdēja zem vārtiem.
There are extensive mango plantations in the area.	Šajā apgabalā ir plaši mango koku stādījumi.
Flowers of different colors filled the vases on the table.	Dažādu krāsu ziedi pildīja vāzes uz galda.
The sidewalk is disengaged quickly.	Ietves atslēgšana tiek veikta operatīvi.
We were informed that it was unhealthy.	Mūs informēja, ka tas ir neveselīgi.
She continued to write poetry until she was old.	Viņa turpināja rakstīt dzeju līdz sirmam vecumam.
It is not clear why so many chickens are being killed.	Nav skaidrs, kāpēc tiek nogalināts tik daudz cāļu.
The poet describes life in the city.	Dzejnieks apraksta dzīvi pilsētā.
Many preparations were made.	Tika veikti daudzi sagatavošanās darbi.
There is a river, fish and a hungry man.	Ir upe, zivis un izsalcis cilvēks.
We see that our galaxy has spiral branches.	Mēs redzam, ka mūsu galaktikai ir spirālveida zari.
Choosing the convenience of artificial lighting.	Izvēloties mākslīgā apgaismojuma ērtības.
Our teacher taught us about this for a long time.	Mūsu skolotāja mums ilgi mācīja par šo tēmu.
What color is her eye?	Kādā krāsā viņai acis?
The painting is intriguing and intriguing.	Glezna ir intriģējoša un intriģējoša.
The fish that flows upstream are salmon.	Zivis, kas peld pret straumi, ir laši.
The little dog began to tear his sleeve.	Mazs suns sāka knibināt viņam piedurkni.
Now the system rarely gives advice.	Tagad sistēma reti dod padomu.
Ants cannot withstand high temperatures.	Skudra nevar izturēt augstu temperatūru.
The waiter accepted our order.	Viesmīlis pieņēma mūsu pasūtījumu.
Let's find out the origin.	Noskaidrosim izcelsmi.
You know what happens when a volcano erupts!	Jūs zināt, kas notiek, kad izvirst vulkāns!
Answer me this question.	Atbildi man uz šo jautājumu.
Iran has banned commercial sex.	Irāna ir aizliegusi komerciālu seksu.
Cut the bread into small slices.	Sagrieziet maizi mazās šķēlēs.
Be careful not to damage anything.	Esiet uzmanīgi, lai neko nesabojātu.
Read the text indicating the errors.	Izlasiet tekstu, norādot uz kļūdām.
The waiter, please have two coffees.	Viesmīlis, lūdzu, divas kafijas.
The solar sail uses light as an energy source.	Saules bura kā enerģijas avotu izmanto gaismu.
Ken began to get nervous.	Kens sāka nervozēt.
Our water supplies are threatened by floods.	Mūsu ūdens krājumus apdraud plūdi.
The butterfly was beautiful, but beautiful is not everything.	Tauriņš bija skaists, bet skaists vēl nav viss.
Prices rose dramatically.	Cenas dramatiski pieauga.
The deer herd was scared.	Briežu ganāmpulks bija nobijies.
All city public transport services are free.	Visi pilsētas sabiedriskā transporta pakalpojumi ir bez maksas.
The moon overhead was clear.	Mēness virs galvas bija skaidrs.
The work was submitted today.	Darbs tika nosūtīts šodien.
Local sources report that the strike was not allowed.	Vietējie avoti ziņo, ka streiks bijis neatļauts.
Books will now be on your side.	Grāmatas tagad spārnos pie jums.
The explosion was loud, as were the hand grenades.	Sprādziens bija skaļš, tāpat kā rokas granātas.
The moon is yellow.	Mēnesim ir dzeltena nokrāsa.
Big business has used its wealth to influence the election.	Lielais bizness ir izmantojis savu bagātību, lai ietekmētu vēlēšanas.
Lunch is not allowed.	Pusdienas līdzņemšanai nav atļautas.
The suffix stands for "travel."	Sufikss apzīmē "ceļojumus".
I clearly remember that day.	Es skaidri atceros to dienu.
The thieves took all his money.	Zagļi paņēma visu viņa naudu.
This is a common type of jumping spider.	Šis ir izplatīts lecošo zirnekļa veids.
The emperor introduced strict controls.	Imperators ieviesa stingru kontroli.
Dog breeds are extinct.	Suņu šķirnes ir izmirušas.
Prehistoric people built intricate stone temples.	Aizvēsturiskie cilvēki uzcēla sarežģītus akmens tempļus.
In his free time, crisp white wine was served.	Brīvajā laikā tika pasniegts kraukšķīgs baltvīns.
The cat curled up in an armchair.	Kaķis saritinājās atzveltnes krēslā.
The cost of living has risen sharply this year.	Dzīves dārdzība šogad ievērojami pieauga.
Her mother will not attend.	Viņas māte nepiedalīsies.
The population grew rapidly during the Industrial Revolution.	Rūpnieciskās revolūcijas laikā iedzīvotāju skaits strauji pieauga.
She was born into a middle-class family.	Viņa dzimusi vidusšķiras ģimenē.
Trials begin after three weeks.	Mēģinājumi sākas pēc trim nedēļām.
The wind tore the mountains, scattered the leaves.	Vējš plosīja kalnus, izkaisīja lapas.
After a split second, she shouted.	Pēc sekundes daļas viņa kliedza.
This is a nice holiday.	Šie ir jauki svētki.
Her doctor advised her to take better care of herself.	Viņas ārsts ieteica viņai labāk parūpēties par sevi.
The injured soldier had to amputate his leg.	Cietušajam karavīram nācās amputēt kāju.
Most people said it was a disaster.	Lielākā daļa cilvēku teica, ka tā bija katastrofa.
It would be difficult to climb on the rock face.	Klints sejā būtu grūti uzkāpt.
While the benefits are significant, the costs are not.	Lai gan ieguvumi ir ievērojami, izmaksas nav.
We missed the last train.	Mēs nokavējām pēdējo vilcienu.
The championship was won easily.	Čempionāts tika uzvarēts viegli.
This is the first day of my new job.	Šī ir mana jaunā darba pirmā diena.
Mom is preparing dinner.	Mamma gatavo vakariņas.
They remained on the ground, raising cattle and planting crops.	Viņi palika uz zemes, audzējot liellopus un stādot labību.
The manager was very relieved.	Vadītājs bija ļoti atvieglināts.
The violinist bowed elegantly.	Vijolniece eleganti paklanījās.
The ship sails between continents on land	Uz sauszemes kuģi kursē starp kontinentiem
Our teacher told us not to forget important things.	Mūsu skolotāja teica, lai neaizmirstam svarīgas lietas.
Use our opportunities responsibly.	Izmantojiet mūsu iespējas atbildīgi.
The package must be insured.	Paciņai jābūt apdrošinātai.
Be sure to tell your family and friends.	Noteikti pastāstiet savai ģimenei un draugiem.
She will be ready to do something there.	Viņa tur kaut ko gatavos.
Remove the pieces of turkey.	Izņemiet tītara gabalus.
The blacksmith hurried to his aid.	Kalējs izsteidzās palīgā.
The boys playfully splash each other with water.	Zēni rotaļīgi aplej viens otru ar ūdeni.
This new government is fiscally responsible.	Šī jaunā valdība ir fiskāli atbildīga.
Chemicals were added dropwise.	Ķīmiskās vielas tika pievienotas pa pilienam.
The needs of the military are more important than trade.	Karaspēka vajadzības ir svarīgākas par tirdzniecību.
Also soothing and irritating are both adjectives.	Arī nomierinošs un aizkaitināms ir gan īpašības vārdi.
Please speak clearly.	Lūdzu, runājiet skaidri.
They went without music.	Viņi gāja bez mūzikas.
Take your time, but act fast.	Nesteidzieties, bet rīkojieties ātri.
She was dressed in sari.	Viņa bija ģērbusies sari.
Does that sound right?	Vai tas izklausās pareizi?
They accused him of collaborating with the enemy.	Viņi apsūdzēja viņu par sadarbību ar ienaidnieku.
Adding more sugar will increase the mixture.	Pievienojot vairāk cukura, maisījums palielināsies.
Many men carry weapons.	Daudzi vīrieši nēsā ieročus.
Critics say the history of this revisionism is not accurate.	Kritiķi saka, ka šī revizionisma vēsture nav precīza.
He was furious with himself about the mistake.	Viņš bija nikns uz sevi par kļūdu.
His greed was endless.	Viņa alkatība bija bezgalīga.
Heavy rain turned the earth into mud.	Spēcīgais lietus pārvērta zemi dubļos.
The authorities called in a specialist.	Varas iestādes izsauca speciālistu.
I did not close the window.	Es neaizvēru logu.
The young man continued to change.	Jaunietis turpināja pārģērbties.
The bed is too big.	Gulta ir pārāk liela.
Dozens of soldiers arrived at the railway station.	Dzelzceļa stacijā ieradās vairāki desmiti karavīru.
The spring flows into the river.	Avots ietek upē.
In some countries it is now forbidden to eat meat.	Dažās valstīs tagad ir aizliegts ēst gaļu.
We are very proud of their achievements.	Mēs ļoti lepojamies ar viņu sasniegumiem.
It was good to be surrounded by familiar faces.	Bija labi būt pazīstamu seju ielenkumā.
People ate instant noodles while listening to the news.	Cilvēki ēda ātri pagatavojamas nūdeles, klausoties ziņas.
She was careful not to wake her sleeping children.	Viņa uzmanījās, lai nepamodinātu savus guļošos bērnus.
Working conditions were extremely unfavorable.	Darba apstākļi bija ārkārtīgi nelabvēlīgi.
Remove the tips from the nails.	Noņemiet galus no nagiem.
The princess was offered a marriage.	Princesei tika piedāvāta laulība.
The blog attracted a lot of visitors.	Tīmekļa žurnāls piesaistīja daudz apmeklētāju.
The troops were advancing rapidly.	Karaspēks strauji virzījās uz priekšu.
During the drought season, some farmers suffer from hunger.	Sausuma sezonā daži lauksaimnieki cieš no bada.
He told her about the king's request.	Viņš pastāstīja viņai par karaļa lūgumu.
So why are we sitting?	Tad kāpēc mēs sēžam?
After the meal, the guests left.	Pēc ēšanas viesi devās prom.
I am not responsible.	Es neesmu atbildīgs.
They are usually located in desert regions.	Tie parasti atrodas tuksnešainajos reģionos.
The birds sang in the trees.	Kokos dziedāja putni.
Applies to infants.	Attiecas uz zīdaiņiem.
Here, steep and steep cliffs line the coast.	Šeit piekrastē rindojas krasas un stāvas klintis.
Cigarette smoke fills this space.	Cigarešu dūmi piepilda šo telpu.
His hair was perfectly cared for.	Viņa mati bija nevainojami kopti.
We ate at my uncle's house.	Mēs ēdām mana onkuļa mājā.
One student told how he had been abducted.	Viens skolēns stāstīja, kā viņš tika nolaupīts.
Many workers arrive in the city by bus every day.	Katru dienu daudzi strādnieki ierodas pilsētā ar autobusu.
He had a difficult childhood.	Viņam bija grūta bērnība.
The ship sank in the early hours of the morning.	Kuģis nogrima agrā rīta stundā.
The dress is not very attractive.	Kleita nav īpaši pievilcīga.
Dolphins are very intelligent creatures.	Delfīni ir ļoti inteliģenti radījumi.
She will earn a fortune.	Viņa nopelnīs bagātību.
Some studies show that bullying is declining.	Daži pētījumi liecina, ka iebiedēšana samazinās.
Some organizations collect funds from both local and foreign sponsors.	Dažas organizācijas iekasē līdzekļus gan no vietējiem, gan ārvalstu sponsoriem.
The colony had settled as a peasant community.	Kolonija bija apmetusies kā zemnieku kopiena.
They formed a trade union.	Viņi izveidoja arodbiedrību.
Better to give than to receive.	Labāk dot nekā saņemt.
However, their profit opportunities are limited.	Taču viņu peļņas iespējas ir ierobežotas.
He has been rejected by so many people.	Viņu ir atraidījuši tik daudzi cilvēki.
Small boats were used to operate on the river.	Darbojoties upē, tika izmantotas nelielas laivas.
Smoke rises from the chimney.	No skursteņa ceļas dūmi.
He hurried out of the room.	Viņš steidzīgi izgāja no istabas.
There are fewer cars on the roads today.	Mūsdienās uz ceļiem ir mazāk automašīnu.
The company recently stopped dividends.	Uzņēmums nesen pārtrauca dividendes.
You do not have to answer this question.	Jums nav jāatbild uz šo jautājumu.
The young woman looked pale.	Jaunā sieviete izskatījās bāla.
She had little time to reconsider her decision.	Viņai bija maz laika, lai pārdomātu savu lēmumu.
The offered work requires extensive knowledge in the field of computers.	Piedāvātajam darbam nepieciešamas plašas zināšanas datoru jomā.
Steel is a great conductor of electricity.	Tērauds ir lielisks elektrības vadītājs.
It was raining last night.	Vakar vakarā lija lietus.
His works are famous for their realism.	Viņa darbi ir slaveni ar savu reālismu.
An angry man fled from his wife.	Vīrietis dusmīgs bēga no sievas.
Men's fashion here seems a bit conservative.	Šķiet, ka vīriešu mode šeit ir nedaudz konservatīva.
They were too tense to relax.	Viņi bija pārāk saspringti, lai atpūstos.
Attaching a horse to a carriage required a great deal of skill.	Zirga piestiprināšana ratiem prasīja lielu prasmi.
This is part of a clay pot.	Šī ir daļa no māla poda.
Customer service leaves a lot to be desired.	Klientu apkalpošana atstāj daudz ko vēlēties.
Blood was smeared on the walls.	Asinis bija izsmērētas uz sienām.
The missing figures show a downward trend.	Trūkstošie skaitļi liecina par lejupejošu tendenci.
Industrial activities threaten the island's environment.	Rūpniecības aktivitātes apdraud salas vidi.
This process is a bit difficult to follow.	Šo procesu ir nedaudz grūti ievērot.
Maybe we should ask the rabbi.	Varbūt mums vajadzētu pajautāt rabīnam.
My hopes for this year's match were high.	Manas cerības uz šī gada maču bija augstas.
The eighth month of the year.	Gada astotais mēnesis.
The flowers bloom in spring.	Ziedi zied pavasarī.
He conquered the country, seizing its wealth.	Viņš iekaroja valsti, sagrābjot tās bagātības.
The party won huge popular support	Partija guva milzīgu tautas atbalstu
The city streets are crowded.	Pilsētas ielas ir pārpildītas.
This species is found mainly in tropical and subtropical areas.	Šī suga sastopama galvenokārt tropu un subtropu apgabalos.
The politician worked hard to hide his recklessness.	Politiķis daudz pūlējās, lai slēptu savu neapdomību.
There was a deer baby in the yard.	Pagalmā bija briežu mazulis.
Then add all the water.	Tālāk pievienojiet visu ūdeni.
They agreed and started working together.	Viņi vienojās un sāka strādāt kopā.
A pesticide is any substance used to kill pests.	Pesticīds ir jebkura viela, ko izmanto kaitēkļu iznīcināšanai.
Another endless line of scandals.	Kārtējais nebeidzamā skandālu rindā.
She drank a cup of tea.	Viņa izdzēra tasi tējas.
The illustration will now be complete.	Tagad ilustrācija būs pabeigta.
It is a quiet, safe area.	Tā ir klusa, droša apkārtne.
The chemicals eventually depleted the metal.	Ķīmiskās vielas beidzot noplicināja metālu.
Calls are already being made for his resignation.	Jau tagad izskan aicinājumi viņu atkāpties.
I'm worried about him.	Es uztraucos par viņu.
These women were prostitutes.	Šīs sievietes bija prostitūtas.
The search for the desperately missing child began.	Sākās izmisīgi pazudušā bērna meklēšana.
The blog attracts thousands of visitors every day.	Emuārs katru dienu piesaista tūkstošiem apmeklētāju.
She brings good news.	Viņa nes labas ziņas.
She turned on in the bathroom.	Viņa ieslēdzās vannas istabā.
The cottage is located at the foot of the mountains.	Kotedža atrodas kalnu pakājē.
She ate alone.	Pusdienas viņa ēda viena.
The authorities disrupted the crowd.	Varas iestādes pūli izjauca.
It is important to show leadership.	Ir svarīgi demonstrēt vadību.
Flat brandy has a mild, sweet taste.	Plakanajam brendijai ir maiga, salda garša.
Things can be done much more timely.	Lietas var izdarīt daudz savlaicīgāk.
All these authors wrote for the lower classes.	Visi šie autori rakstīja zemākajām klasēm.
Pollution is a growing concern in the city.	Pilsētā arvien lielākas bažas rada piesārņojums.
Philosophers have been discussing the essence of space for centuries.	Filozofi gadsimtiem ilgi ir apsprieduši kosmosa būtību.
I'm too tired to cook tonight.	Esmu pārāk noguris, lai šovakar gatavotu.
These items were found on a shipwreck.	Šie priekšmeti tika atrasti uz kuģa vraka.
Fossil fuels emit carbon dioxide into the atmosphere.	Fosilais kurināmais atmosfērā izdala oglekļa dioksīdu.
The Prime Minister promised to act.	Premjers solīja rīkoties.
The house was in the dark.	Māja bija tumsā.
We are not closed, just very quiet.	Mēs neesam slēgti, tikai ļoti klusi.
Chocolate is another popular dessert at many events.	Šokolāde ir vēl viens populārs deserts daudzos pasākumos.
Prepare a saucepan with boiling water, add a teaspoon.	Sagatavo katliņu ar verdošu ūdeni, pievieno tējkaroti.
The failure of the rebels can easily lead to a revolution.	Nemiernieku neveiksmīgā neveiksme var viegli izraisīt revolūciju.
It is mainly perceived as "closing your eyes".	Tas galvenokārt tiek uztverts kā "aizver acis".
The soldiers became outraged and shot at the protesters	Karavīri kļuva sašutuši un šāva uz protestētājiem
Those who follow the truth, not the money, have my voice.	Tiem, kas seko patiesībai, nevis naudai, ir mana balss.
My grandfather was a strict parent.	Mans vectēvs bija stingrs vecāks.
They gathered with great impatience.	Viņi pulcējās ar lielu nepacietību.
When we had eaten, we went for a walk.	Kad bijām paēduši, devāmies pastaigā.
Oil companies will pay the fine.	Naftas kompānijas maksās sodu.
The laptop was passed from father to son.	Klēpjdators tika nodots no tēva dēlam.
They are both criminals.	Viņi abi ir noziedznieki.
Neighboring countries were outraged.	Kaimiņvalstis bija sašutušas.
The weather forecast promised clear skies.	Laika prognozes solīja skaidras debesis.
The detective drove around the city.	Detektīvs braukāja pa pilsētu.
The streets were full of shoppers.	Ielas bija pilnas ar pircējiem.
No one knows exactly who the attackers are.	Neviens precīzi nezina, kas ir uzbrucēji.
Some cities are known for their poets.	Dažas pilsētas ir pazīstamas ar saviem dzejniekiem.
Ideal for making toffees.	Ideāli piemērots īrisu pagatavošanai.
The old churches are scattered throughout the city.	Vecās baznīcas atrodas izkaisītas visā pilsētā.
All performers achieved an important goal.	Visi izpildītāji sasniedza svarīgu mērķi.
He wore an eye patch, but his eyesight was healthy.	Viņš nēsāja acu plāksteri, taču viņa redze bija vesela.
He has a dislike for the crowds.	Viņam ir nepatika pret pūļiem.
This city is known for its stone carvings.	Šī pilsēta ir pazīstama ar saviem akmens grebumiem.
Privacy was an issue.	Privātums bija problēma.
A small cloud moved slowly across the sky.	Pa debesīm lēni virzījās neliels mākonis.
What is your view on the latest royal scandal?	Kāds ir jūsu viedoklis par pēdējo karalisko skandālu?
His arm was tied from elbow to toe.	Viņa roka bija pārsieta no elkoņa līdz pirkstiem.
The welcome mat showed that the front door was red.	Sagaidīšanas paklājiņš rādīja, ka ārdurvis ir sarkanas.
She assessed the situation.	Viņa novērtēja situāciju.
These exhibits are fine.	Šie eksponāti ir smalki.
He wanted his wife to be around.	Viņš vēlējās, lai viņa sieva būtu tuvumā.
Many ancient temples were destroyed during the medieval invasion.	Daudzi senie tempļi tika iznīcināti viduslaiku iebrukumu laikā.
She moved awkwardly in her chair.	Viņa neērti sakustējās savā krēslā.
Cracked surface in peelings.	Saplaisājusi virsma lobās.
Corruption is endemic here.	Korupcija šeit ir endēmiska.
They plan to separate the church and the state.	Viņi plāno atdalīt baznīcu un valsti.
However, the mood is moving towards more caution.	Taču noskaņojums virzās uz piesardzīgāku.
I will never reach my ultimate goal.	Es nekad nesasniegšu savu galīgo mērķi.
That's five dollars a glass.	Tas ir pieci dolāri par glāzi.
Their large population puts a huge strain on resources.	Viņu lielais iedzīvotāju skaits rada milzīgu slodzi resursiem.
The war brought chaos to the city.	Karš pilsētā ienesa haosu.
The author died at the age of ninety.	Autors nomira deviņdesmit gadu vecumā.
The earthquake zone is subject to earthquakes.	Zemestrīču zona ir pakļauta zemestrīcēm.
You will be hungry later.	Vēlāk tu būsi izsalcis.
Migration is the result of extreme poverty.	Migrācija ir galējas nabadzības rezultāts.
Solar energy is becoming an increasingly important source of energy.	Saules enerģija kļūst arvien svarīgāks enerģijas avots.
The apple smells tempting, but it's a little sour.	Ābols smaržo vilinoši, bet tas ir nedaudz skābens.
He grabbed the upper corners with his left hand.	Viņš ar kreiso roku satvēra augšējos stūrus.
I want to leave by midnight.	Es gribu izbraukt līdz pusnaktij.
The father was a policeman.	Tēvs bija policists.
The afternoon sun shone brightly.	Pēcpusdienas saule spīdēja spoži.
It requires few natural resources.	Tas prasa maz dabas resursu.
The swimmer was unusually graceful during the race.	Sacensību laikā peldētājs bija neparasti graciozs.
She took off her coat and shoes and sat down.	Viņa novilka mēteli un kurpes un apsēdās.
A good night's sleep is essential.	Labs nakts miegs ir būtisks.
One of the pioneers of experimental psychology.	Viens no eksperimentālās psiholoģijas pionieriem.
In a minute she was done eating.	Pēc minūtes viņa bija pabeigusi ēst.
She seemed to be asleep.	Šķita, ka viņa gulēja.
One in four children here suffers from malnutrition.	Viens no četriem bērniem šeit cieš no nepietiekama uztura.
package	Iepakojums
They are mainly recommended for adults.	Tās galvenokārt ir ieteicamas pieaugušajiem.
This technique is used in the field of poetry.	Šī tehnika ir izmantota dzejas jomā.
Police arrived and immediately detained the suspects.	Policija ieradās un nekavējoties aizturēja aizdomās turamos.
Have any of you ever eaten a cactus?	Vai kāds no jums kādreiz ir ēdis kaktusu?
The yellow leaves floated aimlessly.	Dzeltenās lapas bezmērķīgi peldēja.
Hundreds of people died in the crash.	Avārijā gāja bojā simtiem cilvēku.
However, many processed foods are also high in salt.	Tomēr daudziem pārstrādātiem pārtikas produktiem ir arī augsts sāls saturs.
He is not behaving normally today.	Viņš šodien neuzvedas normāli.
Add apple juice and raisins to the cake mixture.	Kūkas maisījumam pievienojiet ābolu sulu un rozīnes.
The professor loves hockey games.	Profesoram patīk hokeja spēles.
The elegant black ceiling gills are made of dark, coarse fabric.	Elegantās melnās griestu žaunas ir tumša, rupja auduma.
There is a mess in my house.	Manā mājā ir nekārtība.
Their neighbors are very kind to them.	Viņu kaimiņi ir ļoti laipni pret viņiem.
The drought led to a large reduction in yields.	Sausums izraisīja plašu ražas samazināšanos.
Many tents were erected in the village square.	Ciema laukumā bija uzslietas daudzas teltis.
She said she was not interested.	Viņa teica, ka viņu neinteresē.
Have you tried this?	Vai esat šo mēģinājuši?
There were few insects in the cave.	Alā bija maz kukaiņu.
The price of each ticket was barely available.	Katras biļetes cena bija tik tikko pieejama.
Which one will you choose?	Kuru tu izvēlēsies?
I am satisfied with the results.	Esmu apmierināts ar rezultātiem.
Mermaids have been networked toes for so long living underwater.	Nārām, tik ilgi dzīvojot zem ūdens, ir tīkloti kāju pirksti.
The cat rubbed against these fingers, scratching them.	Kaķis berzējās pret šiem pirkstiem, tos skrāpēdams.
A candle flashed on the table.	Uz galda mirgoja svece.
I need to change the bulb.	Man jāmaina spuldze.
Parents have responsibilities towards their children.	Vecākiem ir noteikti pienākumi pret saviem bērniem.
The smell permeates the air.	Smarža caurstrāvo gaisu.
Thousands of workers are needed every day.	Katru dienu ir nepieciešami tūkstošiem strādnieku.
He jumped to his feet.	Viņš pielēca kājās.
It was gray and bitter cold.	Bija pelēks un rūgti auksts.
Our teachers always seem happy.	Mūsu skolotāji vienmēr šķiet laimīgi.
He was charged with drug smuggling.	Viņš tika apsūdzēts par narkotiku kontrabandu.
This seems like a good opportunity.	Šī šķiet laba iespēja.
The man slammed his finger against the door.	Vīrietis sadūris ar pirkstu pret durvīm.
This city has a humid climate.	Šajā pilsētā ir mitrs klimats.
The conversation was interesting.	Saruna bija interesanta.
By this time the whole village had gathered.	Pa šo laiku bija sapulcējies viss ciems.
Life is not easy for the village chief.	Ciema priekšniekam dzīve nav viegla.
This method was developed ten years ago.	Šī metode tika izstrādāta pirms desmit gadiem.
The soil in this region is volcanic.	Augsne šajā reģionā ir vulkāniska.
This device will save all your data.	Šī iekārta saglabās visus jūsu datus.
The moon is hiding behind thick black clouds.	Mēness slēpjas aiz bieziem melniem mākoņiem.
His remark angered me.	Viņa piezīme mani saniknoja.
A bottle of champagne was opened.	Tika atvērta šampanieša pudele.
A stable economy is a common feature of many countries.	Stabila ekonomika ir daudzu valstu kopīga iezīme.
One good turn deserves another.	Viens labs pagrieziens ir pelnījis citu.
Some are plastered on the wall of the plant.	Daži ir apmesti uz iekārtas sienas.
Do not use abbreviations in your essays.	Savās esejās neizmantojiet saīsinājumus.
Looking down at the girl, he frowned.	Skatoties lejup uz meiteni, viņš sarauca pieri.
Many birds migrate at night.	Daudzi putni migrē naktī.
If you are thirsty, drink some water.	Ja esat izslāpis, iedzeriet nedaudz ūdens.
Today's press conference will begin soon.	Šodienas preses konference drīz sāksies.
He introduced himself in a clear, loud voice.	Viņš iepazīstināja sevi skaidrā, skaļā balsī.
Her skin was tanned and radiant.	Viņas āda bija iedegusi un mirdzoša.
The child's crying caught the waiter's attention.	Bērna raudāšana piesaistīja viesmīļa uzmanību.
His best friend saved him.	Viņa labākais draugs viņu izglāba.
I'm scared, please help!	Man ir bail, lūdzu palīdziet!
The boy received a medal for archery.	Zēns saņēma medaļu par loka šaušanu.
So she was surprised by the grin on his face.	Tāpēc viņa bija pārsteigta par smīnu viņa sejā.
The novelist writes popular fiction.	Romānists raksta populāru daiļliteratūru.
Bees are desperately looking for a hive.	Bites izmisīgi meklē stropu.
Beautiful creatures, often kept in zoos.	Skaistas radības, bieži turētas zooloģiskajos dārzos.
Children with asthma should not eat certain foods.	Bērniem ar astmu nevajadzētu ēst noteiktus pārtikas produktus.
Growing cabbage requires a hot, sunny place.	Kāpostu audzēšanai nepieciešama karsta, saulaina vieta.
He announced his intention to run for mayor.	Viņš paziņoja par nodomu kandidēt uz mēra amatu.
Genocide is a terrible violation of human rights.	Genocīds ir šausmīgs cilvēktiesību pārkāpums.
The baby was sleeping by the fire.	Mazulis gulēja pie ugunskura.
This was awkward.	Šāda kārtība bija neveikla.
The choir came out to sing.	Koris iznāca dziedāt.
The idea met with sharp resistance.	Ideja saskārās ar asu pretestību.
The woman returned home.	Sieviete atgriezās mājās.
Iron is used to make many items.	Dzelzs tiek izmantots daudzu priekšmetu izgatavošanai.
They spent half the night searching.	Viņi pavadīja pusi nakts, meklējot.
The newspaper says climate change is real.	Laikraksts saka, ka klimata pārmaiņas ir reālas.
You will be scrutinized.	Jūs tiksiet rūpīgi pārbaudīts.
One of our greatest philosophers.	Viens no mūsu izcilākajiem filozofiem.
Remember to cross the road carefully.	Atcerieties uzmanīgi šķērsot ceļu.
He has bought a new beautiful house.	Viņš ir nopircis jaunu skaistu māju.
We went for a walk along the river.	Mēs devāmies pastaigā gar upi.
He had to make his way to the top.	Viņam vajadzēja raut ceļu uz virsotni.
Some parts of the city are unmarked.	Dažas pilsētas daļas ir neatzīmētas.
Maybe it's a way to buy time.	Varbūt tas ir veids, kā nopirkt laiku.
Please smile so we can take your photo.	Pasmaidiet, lūdzu, lai mēs varētu uzņemt jūsu fotoattēlu.
I spent the weekend with my family.	Nedēļas nogali pavadīju kopā ar ģimeni.
Give up and they will sink.	Atmet, un tie nogrims.
Locals are outraged, burning public buildings.	Vietējie ir sašutuši, dedzina sabiedriskās ēkas.
His heroes keep in touch.	Viņa varoņi uztur kontaktus.
We hope you enjoyed the lunch.	Cerams, ka jums patika pusdienas.
He is being held in prison pending trial.	Viņš tiek turēts cietumā, gaidot tiesu.
It took three weeks and five days	Pagāja trīs nedēļas un piecas dienas
The sidewalk is flat and almost unobstructed.	Ietve ir līdzena un gandrīz bez šķēršļiem.
Poor lighting makes visibility difficult.	Slikts apgaismojums apgrūtina redzamību.
When he was questioned, he told a fictional story.	Kad viņš tika nopratināts, viņš pastāstīja izdomātu stāstu.
Dolphins are known to be intelligent.	Ir zināms, ka delfīni ir inteliģenti.
He was known as in trouble.	Viņš bija pazīstams kā nepatikšanas.
The soldier showed a cruel disregard for human life.	Karavīrs izrādīja nežēlīgu nevērību pret cilvēka dzīvību.
The child, smelling the flowers, broke his hands.	Bērns, smaržojot ziedus, sasita plaukstas.
Trains and buses connect the city with nearby cities.	Vilcieni un autobusi savieno pilsētu ar tuvējām pilsētām.
The policy is controversial.	Politika ir pretrunīga.
Reasonable thought.	Saprātīga doma.
Professional dancers are in high demand.	Profesionāli dejotāji ir ļoti pieprasīti.
Many wild plants were threatened with extinction.	Daudziem savvaļas augiem draudēja izmiršana.
The baby was almost out of breath.	Mazulis gandrīz nebija ievilcis elpu.
We should hold regular elections.	Mums vajadzētu regulāri rīkot vēlēšanas.
We must learn to live within limits.	Mums jāiemācās dzīvot robežās.
The pawnshop asked how much she had.	Lombardis jautāja, cik viņai ir.
Feed your kittens twice a day.	Barojiet kaķēnus divas reizes dienā.
He was charged with drunk driving.	Viņam tika izvirzīta apsūdzība par braukšanu dzērumā.
Business records are carefully kept.	Saimnieciskās darbības uzskaite tiek rūpīgi glabāta.
She was disappointed that she was not chosen as the leader.	Viņa bija vīlusies, ka netika izvēlēta par vadītāju.
He approached a stranger with a thief.	Viņš zagšus piegāja pie svešinieka.
Spend time with family.	Pavadīt laiku kopā ar ģimeni.
The gold ring shone in the sun.	Zelta gredzens mirdzēja saulē.
I went in and found him ready for dinner.	Es iegāju un atradu viņu gatavo vakariņas.
We often eat together.	Mēs bieži ēdam kopā.
I managed not to notice.	Man izdevās to nepamanīt.
She quickly filled the kettle with boiling water.	Viņa ātri piepildīja tējkannu ar verdošu ūdeni.
The balloon burst and he fell to the ground.	Balons pārsprāga, un viņš nokrita zemē.
The survivor of the accident was released.	Negadījumā izdzīvojušais tika atbrīvots.
The festival is an opportunity for business meetings.	Festivāls ir iespēja biznesa tikšanās.
The miracle will happen again, the priest said.	Brīnums atkārtosies, sacīja priesteris.
Cream was poured into the soup.	Krējumu lēja zupā.
We slightly improved the recipe.	Nedaudz pielabojām recepti.
These paintings have a sore message.	Šīm gleznām ir smeldzīgs vēstījums.
Clothing can be made from this material.	No šī materiāla var izgatavot apģērbu.
What do you want for your tea?	Ko tu vēlies savai tējai?
Money talks.	Naudas sarunas.
Existing powers compete for power.	Esošās pilnvaras sacenšas par varu.
This restaurant boasts great food.	Šis restorāns lepojas ar lielisku ēdienu.
They thought of their worst.	Viņi domāja par viņu ļaunāko.
The magazine can always be found in this corner.	Žurnāls vienmēr atrodams šajā stūrītī.
They think he is superfluous.	Viņiem šķiet, ka viņš ir lieks.
The test was satisfactory.	Pārbaudes rezultāti bija apmierinoši.
Although it proved effective, it was expensive.	Lai gan tas izrādījās efektīvs, tas bija dārgs.
The turtle cannot overtake the bunny.	Bruņurupucis nevar apsteigt zaķi.
The balloon lost its mooring and landed nearby.	Balons zaudēja pietauvošanos un nolaidās netālu.
He finally found the buried treasure.	Viņš beidzot atrada aprakto dārgumu.
The castle is being attacked.	Pils tiek uzbrukta.
These tires are empty!	Šīs riepas ir tukšas!
She hates cats.	Viņa ienīst kaķus.
Don't scratch his rash!	Nesaskrāpē viņa izsitumus!
He was the chief of the tribe.	Viņš bija cilts priekšnieks.
Several industries were merged.	Vairākas nozares tika apvienotas.
Her skin was pale, her eyes seemed sunken.	Viņas āda bija bāla, acis šķita iekritušas.
The opposition claimed victory.	Opozīcija pretendēja uz uzvaru.
The statue in the park used to look very different.	Statuja parkā agrāk izskatījās pavisam savādāk.
In addition, he will not do the work himself.	Turklāt viņš pats nedarīs šo darbu.
Criticism of party plans.	Partijas plānu kritika.
Spices were spread on the table.	Uz galda tika izklāti konditorejas izstrādājumi ar garšvielām.
The resort is popular with travelers.	Kūrorts ir populārs ceļotāju vidū.
Language is the expression of ideas.	Valoda ir ideju izpausme.
Take care of your neighbor's cat when you are away.	Pieskatiet savu kaimiņu kaķi, kad esat prom.
Earthquakes have forced many locals to flee their homes.	Zemestrīču dēļ daudzi vietējie iedzīvotāji ir likuši pamest savas mājas.
This feature is not suitable for complex numbers.	Šī funkcija nav piemērota kompleksajiem skaitļiem.
The old woman always wore flower dresses.	Vecā sieviete vienmēr valkāja puķu kleitas.
You need to learn to use headphones effectively.	Jums jāiemācās efektīvi lietot austiņas.
We could watch it endlessly.	Mēs to varētu skatīties bezgalīgi.
The landlords argued over the bill.	Lauku saimnieki strīdējās par rēķinu.
He lives in a quiet corner of the world.	Viņš dzīvo klusā pasaules nostūrī.
Only a few of them are still in use today.	Tikai daži no tiem joprojām tiek izmantoti mūsdienās.
A dog is a barking animal.	Suns ir dzīvnieks, kas rej.
Most local forests have been cut down.	Lielākā daļa vietējo mežu ir izcirsti.
This man is a villain!	Tas cilvēks ir nelietis!
Doctor's work is never done.	Ārsta darbs nekad netiek darīts.
He is criticized for boosting housing.	Viņš tiek kritizēts par mājokļu uzplaukuma veicināšanu.
Hoods can protect these delicate plants.	Kapuces var aizsargāt šos smalkos augus.
She swallowed the cookie, licking the juice from her fingers.	Viņa aprija cepumu, laizīdama sulu no pirkstiem.
Her name was everywhere on posters and flyers.	Viņas vārds bija visur uz plakātiem un skrejlapām.
She put on the lid and sat back down.	Viņa uzlika vāku un apsēdās atpakaļ.
At last there were cries for help.	Beidzot atskanēja palīdzības saucieni.
Our leader has addressed the people.	Mūsu vadītājs ir uzrunājis tautu.
The meat was perfectly cooked.	Gaļa bija lieliski pagatavota.
Heavy rain makes people look higher.	Spēcīgas lietusgāzes liek cilvēkiem meklēt augstāku vietu.
A quorum of twelve is required.	Nepieciešams kvorums divpadsmit.
A survey was conducted to measure public opinion.	Lai izmērītu sabiedrības viedokli, tika veikta aptauja.
After several days of searching for survivors, the victims were found.	Pēc vairāku dienu ilgas izdzīvojušo meklēšanas tika atrasti upuri.
The growing opposition was the lack of freedom of expression.	Pieaugošais iebildums bija vārda brīvības trūkums.
He adopted a philosophical attitude.	Viņš pieņēma filozofisku attieksmi.
Value for money.	Cenas un kvalitātes attiecība.
Fumes can seriously damage your health.	Izgarojumi var nopietni kaitēt jūsu veselībai.
They drove their hands through their hair.	Viņi izbrauca ar rokām caur matiem.
The driver continued, taking the riders further into the woods.	Šoferis turpināja, vedot braucējus tālāk mežā.
It is a new technology that replaces fossil fuels.	Tā ir jauna tehnoloģija, kas aizstāj fosilo kurināmo.
Paint dripped on the walls.	Krāsa pilēja pa sienām.
The mountain had to be crossed carefully.	Kalns bija jāšķērso uzmanīgi.
The students were horrified and protested loudly.	Studenti bija šausmās un skaļi protestēja.
Don't you mind that I open windows?	Vai jums nav iebildumu, ka es atveru logus?
His condition continued to deteriorate.	Viņa stāvoklis turpināja pasliktināties.
The police came.	Atnāca policija.
The event almost caused a disaster.	Notikums gandrīz izraisīja katastrofu.
She proudly went to the platform.	Viņa lepni devās uz platformu.
However, those who do not agree with me are mistaken.	Tomēr tie, kas man nepiekrīt, maldās.
These trees give a lot of harvest.	Šie koki dod daudz ražu.
The conversation turned into a live music scene.	Saruna izvērtās par dzīvīgo mūzikas skatuvi.
The crime has had political consequences.	Noziegumam ir bijušas politiskas sekas.
These men are on their way to the end.	Šie vīrieši ir ceļā uz beigām.
In the end, he chose the right candidate.	Galu galā viņš izvēlējās pareizo kandidātu.
Don't forget to add sugar.	Neaizmirstiet pievienot cukuru.
The chances of her victory are related.	Izredzes uz viņas uzvaru ir saistītas.
Pour water into a small container.	Nelielā traukā nolejiet ūdeni.
A group of tourists climbed down.	Tūristu grupa kāpa lejā.
Their regional competitors are playing well.	Viņu reģionālie konkurenti spēlē labi.
Aspirin can prevent the flu.	Aspirīns var novērst gripu.
Experiments confirmed this fact.	Eksperimenti apstiprināja šo faktu.
Do you like to cook chiffon cakes?	Vai jums patīk gatavot šifona kūkas?
Our body needs calcium for strong bones and teeth.	Mūsu ķermenim ir nepieciešams kalcijs stipriem kauliem un zobiem.
Just squeeze through.	Vienkārši izspiediet cauri.
The pleasant smell filled the kitchen.	Patīkamā smarža piepildīja virtuvi.
It rained heavily yesterday.	Vakar stipri lija.
The plain reminded her of her homeland.	Līdzenums viņai atgādināja dzimteni.
The course of the ship was changed to avoid the iceberg.	Kuģa kurss tika mainīts, lai izvairītos no aisberga.
Jones strongly objected.	Džonss pārliecinoši iebilda.
In a crowded cafe, people relax with a coffee.	Pārpildītā kafejnīcā cilvēki atpūšas pie kafijas.
Erosion is thought to have been caused by rain.	Tiek uzskatīts, ka eroziju izraisījis lietus.
This small island is located in the middle of the river.	Šī mazā sala atrodas upes vidū.
Then look at how much sugar you need.	Tad paskaties, cik daudz cukura tev vajag.
Start a barbecue.	Sāciet bārbekjū.
The effect was immediate.	Efekts bija tūlītējs.
She looked at him angrily.	Viņa nikni paskatījās uz viņu.
White teeth are associated with hygiene.	Balti zobi ir saistīti ar higiēnu.
A rare guest in the tribe, he attracted a lot of attention.	Rets viesis ciltī, viņš piesaistīja lielu uzmanību.
My grandmother planted flowers on the porch.	Mana vecmāmiņa iestādīja puķes pie verandas.
She opened the newspaper and spread it on the table.	Viņa atvēra avīzi un izklāja to uz galda.
This is my first day at work.	Tā ir mana pirmā diena darbā.
There were forty planes on the runway.	Uz skrejceļa atradās četrdesmit lidmašīnas.
She almost never missed classes.	Viņa gandrīz nekad nav nokavējusi nodarbības.
He tried on his shirt and shrugged happily.	Viņš pielaikoja kreklu un apmierināts paraustīja plecus.
You have to walk carefully and carefully.	Jāstaigā uzmanīgi un uzmanīgi.
Coal was cheap in this place.	Ogles šajā vietā bija lētas.
The research trail has been abandoned.	Pētnieku taka ir pamesta.
My mother is afraid of speaking out.	Mana māte baidās no publiskas uzstāšanās.
The sun began to burn through the thick smog.	Saule sāka degt cauri biezajam smogam.
The maze of streets was crowded with people.	Ielu labirints bija pārpildīts ar cilvēkiem.
The dream of colonizing space continues to inspire.	Sapnis par kosmosa kolonizāciju turpina iedvesmot.
The mouth is lined with papillae.	Mute ir izklāta ar papillām.
Close your ears!	Aizver ausis!
Half the money was stolen.	Puse naudas tika nozagta.
Cars are mainly used for education and entertainment.	Automašīnas galvenokārt tiek izmantotas izglītībai un izklaidei.
He carefully carried his bag in his left hand.	Viņš uzmanīgi nesa savu somu kreisajā rokā.
A group of children played a wild game next door.	Blakus bērnu grupa spēlēja trakulīgu spēli.
He wrote a note.	Viņš uzrakstīja zīmīti.
He does not eat enough vegetables.	Viņš neēd pietiekami daudz dārzeņu.
Due to the holiday, the city's main market was closed.	Svētku dēļ pilsētas galvenais tirgus tika slēgts.
How much iris would you like?	Cik daudz īrisa jūs vēlētos?
Tribal groups continue to use natural resources.	Cilšu grupas turpina izmantot dabas resursus.
There is not enough information in the book you replaced.	Grāmatā aizstātajā grāmatā nav pietiekami daudz informācijas.
The bus began to sway.	Autobuss sāka šūpoties.
The issue of compensation for victims of arms violence.	Jautājums par kompensāciju atlīdzināšanu ieroču vardarbības upuriem.
Store it in a clean, dry, dark place.	Uzglabājiet to tīrā, sausā, tumšā vietā.
Allow yourself to be who you are today.	Dodiet sev atļauju būt tādam, kāds esat šobrīd.
He hurried to the train station.	Viņš steidzās uz dzelzceļa staciju.
The old couple was on their way.	Vecais pāris turējās uz ceļa.
The population is experiencing rapid inflation.	Iedzīvotāji piedzīvo strauju inflāciju.
He has invested time and money in this project.	Viņš šajā projektā ir ieguldījis laiku un naudu.
The conflict was devastating.	Konflikts bija postošs.
They came to the temple as pilgrims.	Viņi ieradās templī kā svētceļnieki.
Many of her paintings depict women.	Daudzās viņas gleznās ir attēlotas sievietes.
If a bird's hair falls out, it grows back.	Ja putnam nokrīt spalva, tas ataug.
The cleaning service cleaned the windows thoroughly.	Uzkopšanas serviss kārtīgi iztīrīja logus.
The plate was perfectly clean.	Plāksne bija nevainojami tīra.
First, you will need two or three cups of water.	Pirmkārt, jums vajadzēs divas vai trīs tases ūdens.
The captain did not provide further details.	Sīkāku informāciju kapteinis nesniedza.
The cat jumped on the table, surprising the living room.	Kaķis uzlēca uz galda, pārsteidzot dzīvojamo istabu.
Climbers regained control.	Kalnu kāpēji atguva savaldību.
The group decided to split.	Grupa nolēma sadalīties frakcijās.
He is a naturalized citizen of this city.	Viņš ir naturalizēts šīs pilsētas pilsonis.
Fear and sadness were engraved on her face.	Viņas sejā bija iegravētas bailes un skumjas.
A twisted creature broke out of the net.	No tīkla izrāvās izlocījies radījums.
The government is cracking down on organized crime.	Valdība vēršas pret organizēto noziedzību.
It is recommended to book in advance.	Ir ieteicams vietas rezervēt iepriekš.
They die when their food supplies run out.	Viņi mirst, kad viņu pārtikas krājumi beidzas.
I grow vegetables in my garden.	Es audzēju dārzeņus savā dārzā.
The case is being investigated by the police.	Lietu izmeklē policija.
He poured boiling water into a cup of coffee.	Viņš ielēja kafijas tasē verdošu ūdeni.
The plans were to build a tunnel.	Plānos bija paredzēts būvēt tuneli.
Conditional sentences have two parts.	Nosacījuma teikumiem ir divas daļas.
So tickling is a way of tickling.	Tātad kutēšana ir kutināšanas veids.
His house is about a hundred yards from here.	Viņa māja atrodas apmēram simts jardu attālumā no šejienes.
He started a small business.	Viņš sāka mazu biznesu.
He has been a senator for a long time.	Viņš ilgu laiku ir bijis senators.
There are countless creatures.	Ir neskaitāmi daudz radījumu.
What you say doesn't make sense.	Jūsu teiktajam nav jēgas.
She enjoys reading and traveling.	Viņai patīk lasīt un ceļot.
During the heavy rain, the wooden bridge collapsed.	Spēcīgas lietusgāzes laikā koka tilts sabruka.
This is the fourth part.	Šī ir ceturtā daļa.
Thank you very much for listening.	Liels paldies, ka klausījāties.
In any case, he is a cruel way!	Jebkurā gadījumā viņš ir nežēlīgs veids!
He starts to feel awkward	Viņš sāk justies neveikli
The three government departments were merged.	Trīs valdības departamenti tika apvienoti.
The joy of a good book can never be beat.	Prieku par labu grāmatu nekad nevar pārspēt.
The mountains rose over the plains.	Kalni pacēlās pāri līdzenumiem.
The local administration said it was optimistic.	Vietējā administrācija optimistiski paziņoja.
This fashion is popular all over the world.	Šī mode ir populāra visā pasaulē.
He stepped into the dining room.	Viņš ieklīda ēdamistabā.
Not in wall math, but in "wall" math	Nevis sienas matemātikā, bet "sienas" matemātikā
Papers are often sorted by type.	Papīri bieži tiek kārtoti pēc veida.
Food insecurity is a serious problem in this poor country.	Pārtikas trūkums ir nopietna problēma šajā nabadzīgajā valstī.
Daniel's mother was seriously ill.	Daniela māte bija smagi slima.
Therefore, the gene was almost certainly obtained from domestic cats.	Tāpēc gēns gandrīz noteikti tika iegūts no mājas kaķiem.
Tells a tale about a mountain.	Stāsta pasaka par kalnu.
The trees in the forest whispered in the evening wind.	Koki mežā čukstēja vakara vējā.
The actress' name was unfamiliar to me.	Aktrises vārds man bija nepazīstams.
Suicide rates have risen in some regions.	Atsevišķos reģionos ir pieaudzis pašnāvību skaits.
The trees grow very tall in this place.	Šajā vietā koki aug ļoti augsti.
Their work is ungrateful.	Viņu darbs ir nepateicīgs.
The baby laughed excitedly.	Mazulis sajūsmā iesmējās.
They were under house arrest.	Viņi dzīvoja mājas arestā.
She was overwhelmed by religion.	Viņa bija pārņemta reliģijā.
There was a strong wind all day.	Visu dienu pūta stiprs vējš.
The thief fled with the king's gold.	Zaglis aizbēga ar ķēniņa zeltu.
A desk chair stood in the corner.	Rakstāmgalda krēsls stāvēja stūrī.
In ancient times, it was believed that stars inspired poets.	Senatnē tika uzskatīts, ka zvaigznes iedvesmo dzejniekus.
He considered her a girl.	Viņš viņu uzskatīja par meiteni.
Minerals were scarce at the time.	Tajā laikā minerālu bija maz.
The government just gave in.	Valdība tikai piekāpās.
She bit her lip, trying not to smile.	Viņa iekoda lūpā, cenšoties nesmaidīt.
So let's join hands and trust our director.	Tāpēc sadosimies rokās un ticēsim mūsu direktoram.
The children asked for candy.	Bērni prasīja konfektes.
We need to consider what they might see.	Mums ir jāapsver, ko viņi varētu redzēt.
In the end, he had to start from scratch.	Galu galā viņam bija jāsāk no nulles.
Pornography is on the rise in the region.	Pornogrāfija šajā reģionā pieaug.
The young dancer was praised for her agility.	Jaunā dejotāja tika uzslavēta par veiklību.
They finished work early.	Viņi agri pabeidza darbu.
The fleet traveled along the coast.	Flote ceļoja gar krastu.
He tuned the radio to the classic station.	Viņš noskaņoja radio uz klasisko staciju.
Avoid the roads after sunset.	Pēc saulrieta izvairieties no ceļiem.
I scratched my head.	Es saskrāpēju galvu.
He entered his house.	Viņš iegāja savā mājā.
Misuse was common.	Nepareiza lietošana bija bieža.
Both countries sign the agreement.	Abas valstis paraksta vienošanos.
She was a quiet, private person, her only daughter.	Viņa bija klusa, privāta persona, viņas vienīgā meita.
This flight is delayed.	Šis reiss kavējas.
His house was destroyed by fire.	Viņa māju nopostīja ugunsgrēks.
People tend to stay indoors when the sun is shining.	Cilvēki mēdz uzturēties telpās, kad spīd saule.
Her neighbors are unhappy with her choice.	Viņas kaimiņi ir neapmierināti ar viņas izvēli.
The infamous war criminal escaped justice.	Bēdīgi slavenais kara noziedznieks izbēga no tiesas.
She was a kind, selfless woman.	Viņa bija laipna, nesavtīga sieviete.
The desire to travel the world.	Vēlme apceļot pasauli.
This is where the separation process begins.	Šeit sākas atdalīšanas process.
In the end, however, they were lost.	Tomēr galu galā viņi tika zaudēti.
It is one of the most visited museums in the world.	Tas ir viens no visvairāk apmeklētajiem muzejiem pasaulē.
They are quite a fun company.	Viņi ir diezgan jautra kompānija.
Their response was quick.	Viņu atbilde bija ātra.
Squash was firm from the start.	Skvošs jau no paša sākuma bija stingrs.
More people live in cities than in the countryside.	Pilsētās dzīvo vairāk cilvēku nekā laukos.
His friend said he would buy him a new computer.	Viņa draugs teica, ka nopirks viņam jaunu datoru.
She remained impassive looking at the ceiling.	Viņa palika bezkaislīga, lūkojoties griestos.
Peel the eggs.	Nomizo olas.
Add a little water to the dough.	Pievienojiet mīklai nedaudz ūdens.
He later joined the Air Force.	Vēlāk viņš pievienojās gaisa spēkiem.
The wind was raging with great force.	Vējš plosījās ar lielu spēku.
Position the engine so that air can enter freely.	Novietojiet motoru tā, lai gaiss varētu brīvi iekļūt.
I dream of flying.	Es sapņoju par lidošanu.
There are two idioms in the legend.	Teikā ir divas idiomas.
She entered a state of meditation.	Viņa iegāja meditācijas stāvoklī.
Although she was small, she was very strong.	Lai gan viņa bija maza, viņa bija ļoti spēcīga.
Swimming is prohibited here.	Šeit ir aizliegts peldēties.
The three cultures as well as the language are very different.	Trīs kultūras, kā arī valoda ir ļoti atšķirīgas.
The attack was in the air.	Uzbrukuma iespēja karājās gaisā.
His actions can only lead to disaster.	Viņa rīcība var izraisīt tikai katastrofu.
All vegetables bloom in the garden.	Dārzā plaukst visi dārzeņi.
Move easily with edema.	Viegli pārvietojieties ar tūsku.
The trees rose above the mountains.	Koki pacēlās virs kalniem.
Their article explores social inequalities.	Viņu raksts pēta sociālo nevienlīdzību.
The smell of burning came from the burning pot.	No gruzdošā katla nāca deguma smaka.
The father watched his son play football.	Tēvs skatījās, kā dēls spēlē futbolu.
The law offered some protection, at least in theory.	Likums piedāvāja zināmu aizsardzību, vismaz teorētiski.
The marble cat is very beautiful.	Marmora kaķis ir ļoti skaists.
Drink it, don't just look at it.	Dzeriet to, ne tikai paskatieties uz to.
The little girl worked hard.	Mazā meitene cītīgi strādāja.
Put rice and water in a pan to cook.	Ēdienu gatavošanai pannā ielieciet rīsus un ūdeni.
By my calculations, it should be here.	Pēc maniem aprēķiniem, tai vajadzētu būt šeit.
The boss demanded better space for his workers.	Priekšnieks prasīja labākas telpas saviem strādniekiem.
From time immemorial, squirrels have been running through the woods.	Kopš neatminamiem laikiem vāveres ir skraidījušas pa mežiem.
The church stood on a hill.	Baznīca stāvēja kalnā.
She is very famous.	Viņa ir ļoti slavena.
We must not leave it to fate.	Mēs nedrīkstam to atstāt likteņa varā.
The bronze luster gave off a warm glow.	Bronzas spīdums izdalīja siltu mirdzumu.
They are looking for a home for their son.	Viņi meklē mājas savam dēlam.
She had run out to buy bread.	Viņa bija izskrējusi pirkt maizi.
The tenor sang in a deep and reedy voice.	Tenors dziedāja dziļā un niedru balsī.
The young man's efforts earned him a prize.	Jaunā vīrieša pūles nopelnīja viņam balvu.
He waved his wand over the dessert.	Viņš pamāja ar zizli virs deserta.
These are developing countries.	Tās ir jaunattīstības valstis.
It took me quite a long time.	Man tas prasīja diezgan ilgu laiku.
Better to do without it.	Labāk iztikt bez tā.
They met on the bridge.	Viņi satikās uz tilta.
We believe he is to blame.	Mēs uzskatām, ka viņš ir vainīgs.
They walk through the village.	Viņi staigā pa ciematu.
Pupils come from two different schools.	Skolēni ir no divām dažādām skolām.
Corruption is endemic	Korupcija ir endēmiska
Most slippages were randomized.	Lielākā daļa izslīdējumu tika novērtēti pēc nejaušības principa.
She used soapy water to remove the metal.	Viņa izmantoja ziepjūdeni, lai notīrītu metālu.
My village is not too far from here.	Mans ciems nav pārāk tālu no šejienes.
I'll bring you another coffee.	Es tev atnesīšu vēl vienu kafiju.
The tank was full.	Tvertne bija pilna.
The mountain is covered with the finest layer.	Kalns ir klāts vissmalkākajā slānī.
The mouse suddenly jumped on its hind legs.	Pele pēkšņi uzlēca uz pakaļkājām.
Go inside and take a plate.	Ej iekšā un paņem šķīvi.
The protesters demanded action.	Protestētāji pieprasīja rīkoties.
Some of these trees are thousands of years old.	Daži no šiem kokiem ir tūkstošiem gadu veci.
I am asked for advice.	Man tiek lūgts sniegt padomu.
The massive structure lay skewed.	Masīvā struktūra gulēja šķībi.
The book is so old that it is impossible to read.	Grāmata ir tik veca, ka to nav iespējams izlasīt.
A sudden cold drives us inside.	Pēkšņs aukstums mūs iedzina iekšā.
It was her tenth concert tour.	Tā bija viņas desmitā koncerttūre.
Do you see that boy	Vai tu redzi to zēnu?
The crashed sailors washed ashore.	Avarējušie jūrnieki izskalojās piekrastē.
Let's take a closer look at this diet.	Sīkāk aplūkosim šo diētu.
A young man was sitting bent over an abandoned street.	Jauns vīrietis sēdēja saliecies pamestā ieliņā.
Steel and glass are used in the construction of the buildings.	Ēku celtniecībā izmanto tēraudu un stiklu.
Remember to write down the results.	Atcerieties pierakstīt rezultātus.
The carpenter swelled with pride.	Galdnieks pietūka no lepnuma.
Heat the oil in a large pan over medium heat.	Sildiet eļļu lielā pannā uz mērenas uguns.
An experiment was performed to prove this.	Lai to pierādītu, tika veikts eksperiments.
They have stopped eating spruce.	Viņi pārstājuši ēst egles.
The country disappears when its people are destroyed.	Valsts pazūd, kad tās iedzīvotāji tiek iznīcināti.
The new president was elected convincingly.	Jaunais prezidents tika ievēlēts pārliecinoši.
Boats usually follow the shore.	Laivas parasti seko krastam.
The desk was covered with piles of paper.	Rakstāmgalds bija klāts ar papīru kaudzēm.
The king had such fame that he was sleeping around.	Karalim bija tāda slava, ka viņš guļ apkārt.
Run, run as fast as you can.	Skrien, skrien cik ātri vien vari.
Her face was a picture of mocking contempt.	Viņas seja bija ņirgājoša nicinājuma attēls.
Baby food should not be served cold.	Bērnu pārtiku nedrīkst pasniegt aukstu.
Porridge boils on the stove.	Uz plīts vārās putra.
The news of the entrepreneur's death was received with disbelief.	Ziņa par uzņēmēja nāvi tika uztverta ar neticību.
The man bowed without a word.	Vīrietis bez vārda noliecās.
Her speech rattled from the marble walls.	Viņas runa dārdēja no marmora sienām.
The prices were reasonable.	Cenas bija saprātīgas.
Shawuvell, who was believed to be dead, is now returning to the city.	Šouvelils, kurš tika uzskatīts par mirušu, tagad atgriežas pilsētā.
Give me some salt, please.	Padod man sāli, lūdzu.
Tall trees can grow up to a hundred meters in height.	Augsti koki var izaugt līdz simts metru augstumam.
The mango was served chopped, not sliced.	Mango pasniedza sasmalcinātus, nevis sagrieztus.
X is on how many children do you have?	X ir uz cik bērniem tev ir?
Many people suffer from a form of agoraphobia.	Daudzi cilvēki cieš no agorafobijas formas.
This idea is very attractive.	Šī ideja ir ļoti pievilcīga.
Smoking is prohibited on all public transport.	Smēķēšana ir aizliegta visā sabiedriskajā transportā.
This building is the epitome of colonial architecture.	Šī ēka ir koloniālās arhitektūras iemiesojums.
We continued to look at each other, frozen in fear.	Mēs turpinājām skatīties viens uz otru, sastinguši bailēs.
Ask yourself if you have the patience.	Pajautājiet sev, vai jums ir pacietība.
He shrugged.	Viņš paraustīja plecus.
The missing son returned home.	Pazudušais dēls atgriezās mājās.
This crime also falls victim to those who commit it.	Šis noziegums kļūst par upuriem arī tiem, kas to veic.
They can be very dangerous.	Tie var būt ļoti bīstami.
She cried and cried.	Viņa raudāja un raudāja.
The old couple walked slowly down the road.	Vecais pāris lēnām gāja pa ceļu.
The moon appeared in the shape of a narrow crescent.	Mēness parādījās šaurā pusmēness formā.
They will be difficult, but they are	Tie būs grūti, bet tādi ir
He looked tired.	Viņš izskatījās noguris.
The hopeful candidate clearly lacked charisma.	Cerīgajam kandidātam neapšaubāmi pietrūka harizmas.
The train is on schedule.	Vilciens ir saskaņā ar grafiku.
A security guard patrols the city on foot.	Apsargs pa pilsētu patrulē kājām.
Christianity was used as a state religion.	Kristietība tika izmantota kā valsts reliģija.
The man was suspected of murdering his wife.	Šis vīrietis tika turēts aizdomās par savas sievas slepkavību.
The tiger looked at the girl, his tongue lazy.	Tīģeris paskatījās uz meiteni, mēle slinkot.
I will not.	Es nedarīšu.
He looked around, but no one was around.	Viņš paskatījās apkārt, bet tuvumā neviena nebija.
This castle has been defeated many times before.	Šī pils jau iepriekš ir daudzkārt sakauta.
They are obviously going to offend.	Viņi acīmredzami plāno aizvainot.
We can benefit greatly from their help.	Mēs varam gūt lielu labumu no viņu palīdzības.
Most drivers prefer public to private transport.	Lielākā daļa braucēju dod priekšroku sabiedriskajam, nevis privātajam transportam.
Their bodies hung dead from the trees.	Viņu ķermeņi nedzīvi karājās no kokiem.
An alert was sent to the main characters.	Brīdinājums tika nosūtīts galvenajiem varoņiem.
The choice of words here is quite confusing.	Vārdu izvēle šeit ir diezgan mulsinoša.
Many spectators were disappointed that he missed the ceremony.	Daudzi skatītāji bija vīlušies, ka viņš nokavēja ceremoniju.
Make sure the cream has a thick texture.	Pārliecinieties, ka krēmam ir bieza tekstūra.
As time went on, people forgot what they had done.	Laikam ejot, cilvēki aizmirsa paveikto.
It's time to start planning, now winter is coming.	Ir pienācis laiks sākt plānot, tagad ziema nāk.
The man in this photo is being sought for questioning.	Šajā fotogrāfijā redzamais vīrietis tiek meklēts uz nopratināšanu.
He will not be in the house.	Viņš nebūs mājā.
Her clothes show her love for nature.	Viņas apģērbs apliecina viņas mīlestību pret dabu.
All cows in this herd are females.	Visas govis šajā ganāmpulkā ir sievietes.
The government quickly restored order.	Valdība ātri atjaunoja kārtību.
Her mother sat between the two.	Starp abiem sēdēja viņas māte.
I have a vivid memory of that day.	Man tā diena ir spilgtā atmiņā.
The leader's speech focused on the need for unity.	Līdera runa bija vērsta uz vienotības nepieciešamību.
The jury found the accused innocent.	Žūrija apsūdzēto atzina par nevainīgu.
Most politicians seem to take bribes.	Šķiet, ka lielākā daļa politiķu ņem kukuļus.
Their party firmly believed in justice.	Viņu partija stingri ticēja taisnīgumam.
The family spends a fortune on entertainment.	Ģimene izklaidēm tērē bagātību.
The Romans used lead and tin in their water pipes.	Romieši savos ūdensvados izmantoja svinu un alvu.
The teacher introduced herself.	Skolotāja iepazīstināja ar sevi.
The emotional scars of this experience have not healed.	Šīs pieredzes emocionālās rētas nav sadzijušas.
The incident was caused by police misconduct.	Pasākumu izraisīja policijas nepareiza rīcība.
Before fleeing, he locked out the cash register.	Pirms bēgšanas viņš aizslēdza kasi.
Look, the birds are flying north.	Paskaties, putni lido uz ziemeļiem.
A large number of people of working age are employed.	Lielā skaitā ir nodarbināti cilvēki darbspējas vecumā.
Some tourists were welcome, but most were locals.	Daži tūristi bija gaidīti, bet lielākā daļa bija vietējie.
She climbed the stairs scared.	Viņa bailīgi uzkāpa pa kāpnēm.
The news came like lightning from a clear sky.	Ziņas nāca kā zibens no skaidrām debesīm.
Please allow this photo to be printed.	Lūdzu, dodiet atļauju izdrukāt šo fotoattēlu.
She has one daughter.	Viņai ir viena meita.
His anxiety and fear fell back.	Viņa satraukums un bailes metās atpakaļ.
Inspire them to reach their best potential.	Iedvesmojiet viņus sasniegt savu labāko potenciālu.
Please wait here.	Pagaidi šeit, lūdzu.
We sat around a gleaming wooden table.	Mēs apsēdāmies ap mirdzoša koka galdu.
The oven was stuffy.	Cepeškrāsnī bija smacīgs.
The leaves are wrapped in a combination of rice and meat.	Lapās ietīta rīsu un gaļas kombinācija.
Local officials at the office declined to comment.	Vietējās amatpersonas šajā birojā atteicās komentēt.
The suspect fled the forest.	Aizdomās turamais aizbēga mežā.
Her head was proudly balanced.	Viņas galva bija lepni nosvērta.
We will visit the capital next week.	Nākamnedēļ viesosimies galvaspilsētā.
A change of attitude is needed.	Ir nepieciešama attieksmes maiņa.
The incident took place in a remote village.	Incidents notika nomaļā ciematā.
He is now working in advertising.	Tagad viņš strādā reklāmā.
Many factories lost money that year.	Daudzas rūpnīcas tajā gadā zaudēja naudu.
You are always welcome here whenever you want.	Jūs vienmēr esat laipni gaidīti šeit, kad vien vēlaties.
They are like two peas in pods.	Tie ir kā divi zirņi pākstīs.
He looked at the fjord.	Viņš paskatījās uz fjordu.
It has long been a sacred place.	Jau sen tā bija svēta vieta.
My grandfather is digging up the remains of our wedding.	Mans vectēvs izraka mūsu kāzu atliekas.
This wound requires careful treatment.	Šī brūce prasa rūpīgu ārstēšanu.
You must follow all hygiene rules.	Jums jāievēro visi higiēnas noteikumi.
Although he was a world-renowned expert, he did not pass the test.	Lai gan viņš bija pasaulē slavens eksperts, viņš testu neizturēja.
He was nervous as he walked across the stage.	Viņš bija nervozs, ejot pāri skatuvei.
You will need warm winter clothes to explore the region.	Lai izpētītu reģionu, jums būs nepieciešams silts ziemas apģērbs.
I can play the guitar.	Es varu spēlēt ģitāru.
In some places the landscape has been transformed.	Dažās vietās ainava ir pārveidota.
Fruits and vegetables are fresher.	Augļi un dārzeņi ir svaigāki.
The robber stole the clinician's wallet.	Laupītājs nozaga klīnicista maku.
It was the persecution of wild geese.	Tā bija savvaļas zosu vajāšana.
The islands were visited by many foreign sailors.	Salas apmeklēja daudzi ārvalstu jūrnieki.
Then it's your turn.	Tad ir tava kārta.
The party was full of surprises.	Ballīte bija pārsteigumu pilna.
Our government is having difficulty controlling inflation.	Mūsu valdībai ir grūtības kontrolēt inflāciju.
Inflation has a major impact on all middle-class workers.	Inflācija ļoti ietekmē visus vidusšķiras darbiniekus.
I washed my face.	Es nomazgāju seju.
She wanted to go for a walk.	Viņa gribēja iet pastaigāties.
If you want to succeed, work harder.	Ja vēlaties gūt panākumus, strādājiet vairāk.
These figures are very worrying.	Šie skaitļi ir ļoti satraucoši.
Yoga has become increasingly popular around the world.	Joga ir kļuvusi arvien populārāka visā pasaulē.
There are many cats in the area.	Apkārtnē ir daudz kaķu.
The snail crawled out, trying to escape.	Gliemezis izrāpās ārā, pūlēdamies izbēgt.
A sudden tremor threw everyone on the ground.	Pēkšņa trīce visus nosvieda zemē.
She shouted and slammed the door.	Viņa kliedza un aizcirta durvis.
It is beautiful but also dangerous.	Tas ir skaisti, bet arī bīstami.
This machine cuts trees very precisely.	Šī iekārta kokus zāģē ļoti precīzi.
They became pioneers in this field.	Viņi kļuva par pionieriem šajā jomā.
A row of chairs stretched to the edge of the river.	Krēslu rinda stiepās līdz upes malai.
The robot was controlled by a remote control.	Robots tika vadīts ar tālvadības pulti.
In cold weather, the animals overwinter.	Aukstā laikā dzīvnieki pārziemo.
The hotel is located just outside the city.	Viesnīca atrodas tieši ārpus pilsētas.
Travel expenses are covered on behalf of the study.	Ceļa izdevumi tiek segti pētījuma vārdā.
A crisis manager has been appointed.	Tika iecelts krīzes menedžeris.
It gives off an almost intoxicating aroma.	Tas izdala gandrīz apreibinošu aromātu.
You need to stop drinking so much alcohol.	Jums jāpārtrauc dzert tik daudz alkohola.
The director's contract was not renewed.	Direktora līgums netika pagarināts.
He responded quickly.	Viņš ātri atbildēja.
The room is full of books and papers.	Istaba ir pilna ar grāmatām un papīriem.
He held out his hand to help her get up.	Viņš pastiepa roku, lai palīdzētu viņai piecelties.
Encounters with snakes are common.	Tikšanās ar čūskām ir izplatīta.
She left without saying a word.	Viņa aizgāja, nerunājot ne vārda.
They gave him an extravagant gift.	Viņi viņam uzdāvināja ekstravagantu dāvanu.
Her body was washed ashore.	Viņas ķermenis tika izskalots krastā.
The frozen pond shone in the winter sunlight.	Aizsalušais dīķis mirdzēja ziemas saules gaismā.
An ancient tomb was discovered in the desert.	Tuksnesī tika atklāts sens kaps.
Many left the church after a fire destroyed its interior.	Daudzi pameta šo baznīcu pēc tam, kad ugunsgrēks iznīcināja tās interjeru.
A sour smell permeated the kitchen.	Skāba smaka caurstrāvoja virtuvi.
This medicine helps dogs recover from head injuries.	Šīs zāles palīdz suņiem atgūties no galvas traumas.
The minister added more milk to his tea.	Ministrs savai tējai pievienoja vēl pienu.
Many women were completely helpless.	Daudzas sievietes bija pilnīgi bezpalīdzīgas.
Street signs must indicate the route to your destination.	Ielu zīmēm jānorāda ceļš uz galamērķi.
How many other villages will suffer?	Cik daudz citu ciematu cietīs?
They noticed that it was getting warmer.	Viņi pamanīja, ka kļūst siltāks.
I will work overtime, he said.	Es strādāšu virsstundas, viņš teica.
This business was closed last month.	Šis bizness tika slēgts pagājušajā mēnesī.
She will play the piano to accompany the story.	Viņa spēlēs klavieres, lai pavadītu stāstu.
The window suddenly broke when a bullet hit the glass.	Logs pēkšņi saplīsa, kad lode trāpīja stiklā.
He heard a noise in the kitchen.	Viņš dzirdēja troksni virtuvē.
Your photo is poorly composed.	Jūsu fotogrāfija ir slikti komponēta.
The cut was shallow.	Griezums bija sekls.
His car is a city landmark.	Viņa automašīna ir pilsētas orientieris.
This plant is deciduous.	Šis augs ir lapkoku.
The examiner carefully read and commented on each work.	Eksaminētājs rūpīgi izlasīja un komentēja katru darbu.
She knelt beside him.	Viņa nometās ceļos viņam blakus.
The gloomy army must drive.	Drūmai armijai jābrauc.
Liquid water molecules stick to the molecules on the ice.	Šķidra ūdens molekulas pielīp ledus esošajām molekulām.
She rarely became angry.	Viņa reti kļuva dusmīga.
Bacteria cause infectious diseases.	Baktērijas izraisa infekcijas slimības.
The fields were dry.	Lauki bija izkaltuši.
Their conversations were pleasant.	Viņu sarunas bija patīkamas.
Many were blind from birth.	Daudzi bija akli no dzimšanas.
A good tomato comes from the hard peel.	No cietajām mizām sanāk labs tomāts.
Those students need to learn more.	Tiem studentiem jāmācās vairāk.
The reception was great.	Uzņemšana bija lieliska.
They will work towards this goal.	Viņi centīsies īstenot šo mērķi.
Further on, they crossed another bridge.	Tālāk pa ceļu viņi šķērsoja citu tiltu.
The band played energetic music.	Grupa spēlēja enerģisku mūziku.
They set up an experiment to prove their point.	Lai pierādītu savu viedokli, viņi izstrādāja eksperimentu.
My friends are my priority.	Mani draugi ir mana prioritāte.
The dog hungry licked his chops.	Suns izsalcis laizīja savas karbonādes.
So the wolf ran into the woods.	Tā vilks ieskrēja mežā.
A skilled craftsman is in demand everywhere.	Prasmīgs amatnieks ir pieprasīts visur.
The fire was extinguished within minutes.	Ugunsgrēks tika likvidēts dažu minūšu laikā.
He used to raise my neighbor's children.	Viņš savulaik auklēja manas kaimiņienes bērnus.
A white deer led his baby across the meadow.	Balta stirniņa veda savu zīdaini pa pļavu.
Decide if there are only two options.	Izlemiet, vai ir tikai divas iespējas.
The book provides an introduction to ecology.	Grāmata sniedz ievadu ekoloģijā.
The channel is often clogged with leaves.	Kanāls bieži ir aizsērējis ar lapām.
What made you decide to write a novel?	Kas lika jums izlemt rakstīt romānu?
The improvements proposed by the Committee are modest at best.	Komitejas ierosinātie uzlabojumi labākajā gadījumā ir pieticīgi.
This is a perfect job for me.	Šis man ir ideāls darbs.
We stopped at the intersection of the city.	Mēs apstājāmies pilsētas krustojumā.
She is a high school student.	Viņa ir vidusskolniece.
You need to think about it carefully.	Jums tas rūpīgi jāpārdomā.
This morning's appointment was canceled.	Šī rīta tikšanās tika atcelta.
Venus finally entered the solar system.	Venera beidzot ienāca Saules sistēmā.
The poor boy was hungry.	Nabaga zēns bija izsalcis.
This old fence needs to be repaired.	Šis vecais žogs ir jāremontē.
They spent weeks looking for the perfect home.	Viņi pavadīja nedēļas, meklējot ideālu māju.
Make prison visits a last resort.	Padariet cietuma apmeklējumus par pēdējo līdzekli.
The sage took off her hat.	Gudrais noņēma cepuri.
She felt bad and slept at home.	Viņa jutās slikti un gulēja mājās.
They will not go abroad.	Viņi nebrauks uz ārzemēm.
People live in homes made entirely of wood.	Cilvēki dzīvo mājās, kas pilnībā izgatavotas no koka.
Other companies said the tax would make them less competitive.	Citi uzņēmumi teica, ka nodoklis padarīs tos mazāk konkurētspējīgus.
Our nation is becoming more and more multicultural.	Mūsu tauta kļūst arvien multikulturālāka.
It is needed in different ways.	Tas ir nepieciešams dažādos veidos.
The catastrophic floods cost millions of dollars.	Katastrofālie plūdi radīja miljoniem dolāru lielus zaudējumus.
Her dark eyes narrowed in anger.	Viņas tumšās acis dusmās sarāvās.
Good luck!	Veiksmi!
The moon rose sharply.	Mēness strauji pieauga.
Many puzzles are based on mathematical problems.	Daudzas mīklas ir balstītas uz matemātiskām problēmām.
Your employer will pay you per hour.	Jūsu darba devējs jums maksās par stundu.
His linked account is definitely false.	Viņa saistītais konts noteikti ir nepatiess.
Many people applauded the speakers as they presented their theories.	Daudzi cilvēki aplaudēja runātājiem, kad viņi prezentēja savas teorijas.
The temperature was below zero	Temperatūra bija zem nulles
The independent auditor confirmed that the corporation was corrupt.	Neatkarīgais auditors apstiprināja, ka korporācija ir korumpēta.
Tobacco is grown in many countries.	Tabaku audzē daudzās valstīs.
We will need dry firewood to start the fire.	Mums būs nepieciešama sausa malka, lai sāktu uguni.
This region is famous for its history.	Šis reģions ir slavens ar savu vēsturi.
Chocolate gives us energy.	Šokolāde dod mums enerģiju.
The villagers believe in the taboo of their society.	Ciema iedzīvotāji tic savas sabiedrības tabu.
After the devastating fire, the castle was rebuilt.	Pēc postošā ugunsgrēka pils tika uzcelta no jauna.
He finally realized how much they loved each other.	Beidzot viņš saprata, cik ļoti viņi mīl viens otru.
He refuses to answer our calls.	Viņš atsakās atbildēt uz mūsu zvaniem.
Her books were old and shabby.	Viņas grāmatas bija vecas un nobružātas.
Tap water is polluted in many parts of the country.	Krāna ūdens daudzās valsts teritorijās ir piesārņots.
Emily is in love with her.	Emīlija viņā ir iemīlējusies.
See if you can arrange them in a logical order.	Skatiet, vai varat tos sakārtot kādā loģiskā secībā.
The people of this region rely on aquifers.	Šī reģiona iedzīvotāji paļaujas uz pazemes ūdens nesējslāņiem.
His father was killed during the revolution.	Revolūcijas laikā viņa tēvs tika nogalināts.
They should never be used as a substitute.	Tos nekad nedrīkst izmantot kā aizstājēju.
The march spread to other colleges.	Gājiens izplatījās uz citām koledžām.
The directive was sent to all airlines.	Visām aviokompānijām tika nosūtīta direktīva.
The searcher left disappointed.	Meklētājs aizgāja vīlies.
The question was, would he accept the challenge?	Jautājums bija, vai viņš pieņems izaicinājumu?
She often rode a bike around the lake.	Viņa bieži brauca ar velosipēdu apkārt ezeram.
Add salt and pepper to taste.	Pievienojiet sāli un piparus, pēc garšas.
Tibetan refugees often face great difficulties.	Tibetas bēgļi bieži saskaras ar lielām grūtībām.
The rocket left the launch platform.	Raķete atstāja palaišanas platformu.
Gas was not available.	Gāze nebija pieejama.
It is not uncommon to see a geisha in a traditional costume.	Nav nekas neparasts redzēt geišas tradicionālā tērpā.
Ninety years ago we were not allowed.	Pirms deviņdesmit gadiem mums neļāva.
The amazing colors didn't look like anything she had ever seen.	Pārsteidzošās krāsas nelīdzinājās visam, ko viņa jebkad bija redzējusi.
He says it is a false promise.	Viņš saka, ka tas ir nepatiess solījums.
Some call him a wise man.	Daži viņu sauc par gudru cilvēku.
The city's rivers and canals are covered with willows.	Pilsētas upes un kanāli ir klāti ar kārkliem.
They produce quality food in huge quantities.	Viņi ražo kvalitatīvu pārtiku milzīgos daudzumos.
At the police station, a gloomy policeman demanded their identification.	Policijas iecirknī kāds drūms policists pieprasīja viņu identifikāciju.
Her guilt will never go away.	Viņas vainas sajūta nekad nepazudīs.
She soon felt sorry for her.	Viņai drīz kļuva viņa žēl.
She tossed my elbow roughly, then ran away.	Viņa rupji uzmeta man elkoni, pēc tam iztraucās prom.
Have a picnic in the countryside today!	Sarīko šodien pikniku laukos!
The bear quickly stopped his attack.	Lācis ātri pārtrauca savu uzbrukumu.
Disappeared without a trace.	Pazuda bez pēdām.
Each type of feeling creates different emotions.	Katrs sajūtu veids rada atšķirīgas emocijas.
He put the bottle in the cupboard.	Viņš ielika pudeli skapī.
Those responsible opposed the plan.	Atbildīgie iebilda pret šo plānu.
They can improve their efficiency.	Viņi var uzlabot savu efektivitāti.
She looked at the abandoned shell in amazement.	Viņa ar izbrīnu paskatījās uz pamesto gliemežvāku.
Don't talk about him behind his back.	Nerunā par viņu aiz muguras.
To fix your broken heart, try some meditation.	Lai salabotu savu salauzto sirdi, izmēģiniet kādu meditāciju.
Rhetorical and language barriers are often insurmountable.	Retorikas barjeras un valodas barjeras bieži vien ir nepārvaramas.
He was accused of leaking state secrets.	Viņš tika apsūdzēts valsts noslēpumu nopludināšanā.
The drink was mixed with water.	Dzērienu sajauca ar ūdeni.
Police arrested him after breaking the law.	Policija viņu arestēja pēc tam, kad viņš pārkāpa likumu.
She lives opposite me.	Viņa dzīvo man pretī.
The robber aimed his weapon at him.	Laupītājs vērsa ieroci pret viņu.
This child will be baptized today.	Šis bērns tiks kristīts šodien.
The training took place in a large, old house.	Mācības notika lielā, vecā mājā.
The highway is closed indefinitely.	Šoseja ir slēgta uz nenoteiktu laiku.
These rugs will fit perfectly with these curtains.	Šie paklāji lieliski iederēsies ar šiem aizkariem.
He pushed open the bedroom door.	Viņš pagrūda vaļā guļamistabas durvis.
Amazon fish are endangered.	Amazones zivis ir apdraudētas.
She received a lot of visitors.	Viņa uzņēma daudz apmeklētāju.
The two brothers quarreled over eating.	Ēdot abi brāļi strīdējās.
Implementation is careful.	Īstenošana ir rūpīga.
A wicker basket filled with fruit right in the doorway	Tieši durvju ailē pīts grozs, kas piepildīts ar augļiem
The army used helicopters to evacuate the wounded.	Armija izmantoja helikopterus, lai evakuētu ievainotos.
They felt very desperate about their children's imprisonment.	Viņi juta lielu izmisumu no savu bērnu ieslodzījuma.
The phone rang and rang.	Telefons zvanīja un zvanīja.
The snail usually makes four litters a day.	Parasti gliemezis veic četrus metienus dienā.
He dropped the suitcase.	Viņš nometa koferi.
The new owners plan to keep the original structure.	Jaunie īpašnieki plāno saglabāt sākotnējo struktūru.
Her tearful laughter continued for a while.	Viņas asaru pilnie smiekli turpinājās kādu laiku.
An appointment must be made.	Jānorunā tikšanās.
The tired old woman stumbled on the uneven sidewalk.	Nogurusī vecene paklupa uz nelīdzenās ietves.
Their quarrel became hot.	Viņu strīds kļuva karsts.
The canopy drain collects rainwater.	Nojumes noteka savāc lietus ūdeni.
The ship sank but the passengers survived.	Kuģi nogrima, bet pasažieri izdzīvoja.
The king ordered a bridge to be built.	Karalis pavēlēja būvēt tiltu.
Many sites have a "start from the side" option.	Daudzām vietnēm ir opcija "sākt no sāniem".
These are remnants of an old trade route.	Tās ir sena tirdzniecības ceļa paliekas.
The prospects are quite favorable.	Izredzes ir diezgan labvēlīgas.
We need to find a method that simplifies this process.	Mums ir jāatrod metode, kas šo procesu vienkāršo.
As he walked, he stopped to study the statue.	Ejot viņš apstājās, lai pētītu statuju.
Prohibit this cruel practice.	Aizliedziet šo nežēlīgo praksi.
Coffee beans smell like manure.	Kafijas pupiņas smaržo pēc mēsliem.
Arctic land freezes for several months.	Arktiskā zeme vairākus mēnešus sasalst.
The doctor explained the procedure.	Ārsts paskaidroja procedūru.
I live in the country.	Es dzīvoju laukos.
One misspelled letter is not required.	Viens kļūdaini uzrakstīts burts nav vajadzīgs.
There are many hot springs in the region.	Reģionā ir daudz karsto avotu.
This is a lively street.	Šī ir dzīvīga iela.
The intestines of animals also contain collagen.	Dzīvnieku zarnas satur arī kolagēnu.
Driven by disappointment, they destroyed it.	Vilšanās vadīti, viņi to iznīcināja.
She likes pop music.	Viņai patīk popmūzika.
Their response did not seem urgent.	Šķita, ka viņu atbilde nebija steidzama.
She heard the sound of thunder.	Viņa dzirdēja pērkona skaņu.
The aroma of freshly baked bread filled the kitchen.	Svaigi ceptas maizes aromāts piepildīja virtuvi.
Both the scepter and the crown were made of gold.	Gan scepteris, gan kronis bija no zelta.
Jenny was constantly ridiculed by other children.	Dženiju pastāvīgi ņirgājās citi bērni.
Remains of ancient temples are still in the colonies.	Kolonijās joprojām atrodas seno tempļu paliekas.
While the cakes are baking, prepare the cream.	Kamēr kūkas cepas, gatavo krēmu.
The runner smiled.	Skrējējs pasmaidīja.
Peace-building can take generations.	Miera veidošana var aizņemt vairākas paaudzes.
The cliffs rise high above the sea.	Klintis slejas augstu virs jūras.
His message was as strong as ever.	Viņa vēstījums bija tikpat spēcīgs kā jebkad.
The water was cold and muddy.	Ūdens bija auksts un dubļains.
Do not exceed the speed limit.	Nepārsniedziet ātruma ierobežojumu.
Police have filed two lawsuits against him, one for assault.	Policija pret viņu ierosinājusi divas lietas, viena par uzbrukumu.
Various options were considered, but only this solution worked.	Tika izskatīti dažādi varianti, taču darbojās tikai šis risinājums.
In the distance stood a barely visible house.	Tālumā stāvēja tikko pamanāma māja.
She slept for the second day in a row.	Viņa pārgulēja otro dienu pēc kārtas.
This group of students is very talented.	Šī studentu grupa ir ļoti talantīga.
On the wedding day, the bride was in a white dress.	Kāzu dienā līgava bija baltā tērpā.
He was a fairly young man, six feet tall.	Viņš bija diezgan jauns vīrietis, sešas pēdas garš.
She served us with a humble smile.	Viņa mūs apkalpoja ar pazemīgu smaidu.
The street is often dominated by militants.	Uz ielas bieži dominē kaujinieki.
I explained the mistake to them.	Es viņiem paskaidroju kļūdu.
The product was not available.	Prece nebija pieejama.
He did not anger him.	Viņš viņu nesadusmoja.
He describes how people are allowed to vote.	Viņš apraksta, kā cilvēkiem ir atļauts balsot.
The crowd began to fear for their safety.	Pūlis sāka baidīties par savu drošību.
A giant swallow-tailed butterfly fluttered.	Garām plīvoja milzu bezdelīgas astes tauriņš.
The man who brushed your teeth and then swallowed.	Cilvēks, kurš iztīrīja jūsu zobu un pēc tam norija.
The region has a long history of mining.	Šim reģionam ir sena kalnrūpniecības vēsture.
Most women wear sports shoes at work.	Lielākā daļa sieviešu darbā valkā sporta apavus.
He gave us his honor.	Viņš mums deva savu goda vārdu.
The raft was so tightly packed.	Plosts bija tik cieši pieblīvēts.
Do you have instructions on how to build?	Vai jums ir instrukcijas, kā veidot?
The mortgage was repaid within two years.	Hipotēka tika dzēsta divu gadu laikā.
How many states does this country have?	Cik štatu ir šai valstij?
At a garden party, they drank champagne and ate asparagus.	Dārza ballītē viņi dzēra šampanieti un ēda sparģeļus.
The combination of meat and fruit is pleasant.	Gaļas un augļu kombinācija ir patīkama.
The road was forced to close due to an accident.	Negadījuma dēļ ceļš bija spiests slēgt.
We were caught in the video.	Mūs noķēra video.
A statesman is often an image.	Valstsvīrs bieži ir tēls.
The pod ignited in the microwave.	Pāksts pēc mikroviļņu krāsns uzliesmoja liesmās.
Some good people put that sign on.	Dažs labs cilvēks uzlika šo zīmi.
It had rained the night before.	Iepriekšējā vakarā bija stipri lijis lietus.
The young man's shoulder was bleeding.	Jaunietim plecs asiņoja.
Legendary animal with magical power.	Leģendārs dzīvnieks ar maģisku spēku.
This city will be covered with snow.	Šo pilsētu klāja sniegs.
This temple was first built more than three centuries ago.	Šis templis pirmo reizi tika uzcelts pirms vairāk nekā trīs gadsimtiem.
Teachers struggled with aspects of this technique.	Skolotāji cīnījās ar šīs tehnikas aspektiem.
Heavy rain at night has dampened enthusiasm.	Spēcīga lietusgāze nakts laikā ir mazinājusi entuziasmu.
The aisle was black, quiet and forbidden.	Eja bija melna, klusa un aizliedzoša.
More or less accurate	Vairāk vai mazāk precīzi
Look at the poster on the wall.	Paskaties uz plakātu pie sienas.
He climbed the highest mountain in the area.	Viņš uzkāpa apkārtnes augstākajā kalnā.
I suddenly felt very shy.	Es pēkšņi jutos ļoti kautrīgs.
They played a game of tennis.	Viņi spēlēja tenisa spēli.
I often catch myself humming the same tune.	Es bieži pieķeru sevi dungot vienu un to pašu melodiju.
My brother is kind and generous.	Mans brālis ir laipns un dāsns.
He ate vegetables, then helped himself for a few seconds.	Viņš ēda dārzeņus, pēc tam palīdzēja sev dažas sekundes.
Magnesium and calcium are selected accordingly.	Attiecīgi tiek izvēlēts magnijs un kalcijs.
This job is busy for me.	Šis darbs ir mani aizņemts.
The food is fresh and delicious.	Ēdiens ir svaigs un garšīgs.
A baker has a whipped pancake for breakfast.	Maiznieks brokastīs saputo pankūku partiju.
Matthew started his own business.	Metjū izveidoja savu uzņēmumu.
The farmer has a lot of land.	Zemniekam ir daudz zemes.
Drink plenty of water during exercise.	Vingrošanas laikā dzeriet daudz ūdens.
They were protected from bombs, but were disoriented.	Viņi bija pasargāti no bumbām, taču bija dezorientēti.
Something unusual happened that day.	Todien notika kas neparasts.
We need to form alliances.	Mums ir jāveido alianses.
The resignation of the minister caused outrage.	Ministra demisija izraisīja sašutumu.
Many children were born of this union.	No šīs savienības bija radušies daudzi bērni.
All their belongings were confiscated.	Visas viņu mantas tika konfiscētas.
He traveled for several months.	Viņš ceļoja vairākus mēnešus.
I spend all my money on souvenirs.	Visu naudu iztērēju suvenīriem.
She was clenched against the cold and darkness.	Viņa bija savilkta pret aukstumu un tumsu.
He nodded as I continued to talk.	Viņš pamāja mani malā, turpinot sarunu.
He disagreed with his friend's comments.	Viņš nepiekrita sava drauga komentāriem.
The date indicates the year.	Datums norāda gadu.
The gas tanks must be refilled.	Gāzes tvertnes ir jāpiepilda vēlreiz.
The storm was a sight.	Vētra bija skats.
No child should be left unattended.	Nevienu bērnu nedrīkst atstāt bez uzraudzības.
The Greek people have a bad reputation as depositors.	Grieķijas iedzīvotājiem ir slikta noguldītāju reputācija.
It is dangerous to climb the mountain.	Kalnā ir bīstami kāpt.
The sea is getting dark.	Jūra kļūst tumša.
They had lost their desire to live.	Viņi bija zaudējuši vēlmi dzīvot.
He slept still.	Viņš gulēja nekustīgi.
He gently parted her hair.	Viņš maigi pašķīra viņas matus.
At this stage, the coffins were stored in large warehouses.	Šajā posmā zārki tika glabāti lielās noliktavās.
He denied any wrongdoing in the scandal.	Viņš noliedza, ka šajā skandālā būtu pieļāvis pārkāpumus.
Easy to prepare, but incredibly tasty.	Viegli pagatavojams, bet neticami garšīgs.
Pick up the whip and beat the bull.	Pacel pātagu un sasit vērsi.
He needed to repair the brakes of this old truck.	Viņam vajadzēja salabot šīs vecās kravas automašīnas bremzes.
The engine of the raft spilled and died.	Plosta motors izšļakstījās un nomira.
The professor argued that population growth should be controlled.	Profesors iebilda, ka iedzīvotāju skaita pieaugums ir jākontrolē.
At school, all students had to wear a uniform.	Skolā visiem skolēniem bija jāvalkā formas tērps.
This apple is delicious.	Šis ābols ir garšīgs.
Chlorine is diatomic and is a key element.	Hlors ir diatomisks un ir pamatelements.
The dictatorship collapsed.	Diktatūra sabruka.
Salt and pepper are good, but use less.	Sāls un pipari ir labi, bet izmantojiet mazāk.
It would be nice if more people volunteered.	Būtu jauki, ja brīvprātīgi pieteiktos vairāk cilvēku.
Women and children were seen in the crowd.	Pūlī bija manītas sievietes un bērni.
She tells in horror how she lost her mother.	Viņa ar šausmām stāsta, kā zaudējusi māti.
But there is a battery in the belt.	Bet jostā ir akumulators.
Remove the cake from the mold with a spatula.	Ar lāpstiņu izņem kūku no formas.
He seemed both rich and eccentric.	Viņš šķita gan bagāts, gan ekscentrisks.
The doctor measured her temperature.	Ārsts viņai noteica temperatūru.
He followed instinctively.	Viņš instinktīvi sekoja.
A legion of pious warriors were destroyed.	Dievbijīgo karotāju leģions tika iznīcināts.
Try to get along with colleagues.	Centieties saprasties ar kolēģiem.
It's not a good place, but the rent is low.	Tā nav laba vieta, bet īres maksa ir zema.
We tried hard and eventually won him.	Mēs neatlaidīgi centāmies un galu galā viņu uzvarējām.
The food at the local restaurant was good.	Ēdiens vietējā restorānā bija labs.
He was fascinated by music and history.	Viņu aizrāva mūzika un vēsture.
For now, it will work.	Pagaidām tas derēs.
Some people believe that certain religions are true.	Daži cilvēki uzskata, ka noteiktas reliģijas ir patiesas.
There were few physicists in this conference.	Šajā konferencē bija maz fiziķu.
We can assume that there is some truth here.	Mēs varam pieņemt, ka šeit ir kāda patiesība.
The fish raged around angrily.	Zivis dusmīgi dauzījās apkārt.
How could he know that?	Kā viņš to varēja zināt?
The opening ceremony was nice.	Atklāšanas ceremonija bija jauka.
She held her tightly, listening to his soft breath.	Viņa turēja viņu cieši, klausoties viņa mīkstajā elpošanā.
Experienced teachers can usually switch easily.	Pieredzējuši skolotāji parasti var viegli pāriet.
We climbed the steep steps to the hilltop shrine.	Mēs uzkāpām pa stāviem pakāpieniem uz kalna virsotnes svētnīcu.
The ship barely escaped the disaster.	Kuģis tik tikko izvairījās no katastrofas.
The cabin was clogged with luggage.	Salons bija aizsprostots ar bagāžu.
The foundation of the building is made of steel and concrete.	Ēkas pamatu veido tērauds un betons.
After lengthy negotiations, the delegation agreed.	Pēc ilgām sarunām delegācija piekrita.
Why do you insist on such an ugly coat?	Kāpēc tu uzstāj uz tik neglītu mēteli?
Hardly a passenger was waiting at the train station.	Diez vai kāds pasažieris gaidīja dzelzceļa stacijā.
Humiliated and poorest sections of society	Pazeminātie un nabadzīgākie sabiedrības slāņi
We planted apples.	Stādījām ābeles.
The cracks were small.	Plaisas bija nelielas.
Child labor has been abolished in the country.	Valstī ir atcelts bērnu darbs.
No one wanted recognition.	Neviens negribēja atzinību.
The chairs had fallen.	Stoles bija nokritušas.
Have you cleaned the copper pipe?	Vai esat iztīrījis vara cauruli?
They left their children.	Viņi pameta savus bērnus.
The little child's face was purple.	Mazā bērna seja bija violeta.
Suddenly the man was angry.	Pēkšņi vīrietis sadusmojās.
There are many different ways to express this structure.	Ir daudz dažādu veidu, kā izteikt šo struktūru.
The premises were covered with cockroaches.	Telpas bija apsēstas ar prusaku.
A cholera epidemic has broken out in this village.	Šajā ciematā ir izcēlusies holēras epidēmija.
It is a source of inspiration.	Tas ir iedvesmas avots.
A crowd of believers gathered near the church.	Pie baznīcas pulcējās ticīgo pūlis.
The country's economy was on the verge of collapse.	Valsts ekonomika atradās uz sabrukuma robežas.
The walls were painted bright yellow.	Sienas tika nokrāsotas spilgti dzeltenā krāsā.
The truck was carrying a load of grain.	Kravas automašīna veda graudu kravu.
Higher temperatures are expected to cause more flooding.	Paredzams, ka augstāka temperatūra izraisīs vairāk plūdu.
The roots are cloudy and sweet.	Saknes ir duļķainas un saldas.
The people were angry that their political leaders were corrupt.	Iedzīvotāji bija dusmīgi, ka viņu politiskie līderi ir korumpēti.
The little boy tried to hide behind the couch.	Mazais zēns mēģināja paslēpties aiz dīvāna.
She left hurriedly.	Viņa ar steigu aizgāja.
He walked back and forth, deep in thought.	Viņš staigāja uz priekšu un atpakaļ, iegrimis domās.
Both fathers claimed the same mountain.	Abi tēvi izvirzīja pretenzijas uz vienu un to pašu kalnu.
They are plagued by flies.	Viņus nomoka mušas.
Waves of warm water rinse above the surface.	Silta ūdens viļņi skalojas virs virsmas.
The region is heavily wooded.	Reģions ir stipri mežains.
I want a cold winter.	Es gribu aukstu ziemu.
The store manager always treats his employees fairly.	Veikala vadītājs vienmēr izturas godīgi pret saviem darbiniekiem.
She shrank, tears blurring her eyesight.	Viņa sarāvās, asarām aizmiglojot redzi.
The bride shines brightly.	Līgava mirdz mirdzoši.
In the first broadcast, this film surprised the people.	Pirmajā pārraidē šī filma pārsteidza tautu.
The company's premises are gradually deteriorating.	Uzņēmuma telpas pamazām ir nolietojušās.
There are so many students here!	Šeit ir tik daudz studentu!
The polar bear has become a permanent resident.	Baltais lācis kļuvis par pastāvīgo iedzīvotāju.
The elder watched his grandson return.	Vecākais vēroja, kā viņa mazbērns atgriežas ārā.
She drank tea, sighing heavily.	Viņa dzēra tēju, smagi nopūšoties.
Such buildings need special foundations.	Šādām ēkām ir nepieciešami īpaši pamati.
Knives are one of the most common tools of murder.	Naži ir viens no visizplatītākajiem slepkavības instrumentiem.
The house slowly sank to the ground.	Māja lēnām iegrima zemē.
This is another amazing achievement.	Tas ir vēl viens pārsteidzošs sasniegums.
The policeman went after him.	Policists metās vajāt.
The village chief was charged.	Ciema priekšnieks tika apsūdzēts.
She initially refused to join the company.	Viņa sākotnēji atteicās pievienoties uzņēmumam.
The organ in this church is old and rusty.	Ērģeles šajā baznīcā ir vecas un sarūsējušas.
The animal lives only in the forest.	Dzīvnieks dzīvo tikai mežā.
The player accepts the bet.	Spēlētājs pieņem likmi.
The news made the woman tremble for fear.	Šīs ziņas lika sievietei bailēs trīcēt.
He worked diligently.	Viņš strādāja ar rūpību.
He climbed on the platform.	Viņš uzkāpa uz platformas.
He thoroughly cleaned the gun.	Viņš rūpīgi iztīrīja ieroci.
Their car passed the sheriff's van.	Viņu automašīna pabrauca garām šerifa furgonam.
Street vendors sell food.	Pārdevēji ielās pārdod pārtiku.
He has already applied for a job.	Viņš jau ir pieteicies darbam.
The factory has thirty employees.	Rūpnīcā strādā trīsdesmit darbinieki.
He held her wrist tightly.	Viņš cieši turēja viņas plaukstas locītavu.
Olive oil is made from olives.	Olīveļļa ir izgatavota no olīvām.
The next day it rained heavily.	Nākamajā dienā lija stiprs lietus.
There was a fever in the city.	Pilsētā bija drudzis.
But he could not save his mother.	Bet viņš nevarēja glābt savu māti.
Paradise drank a sip of coffee, smiling lightly.	Rojs iedzēra malku kafijas, viegli smaidīdams.
The winners will be rewarded with prizes.	Uzvarētāji tiks apbalvoti ar balvām.
He rode around with his black stallion, welcoming guests.	Viņš jāja apkārt ar savu melno ērzeli, uzņemdams viesus.
The hunters stopped to admire the sunset.	Mednieki apstājās, lai apbrīnotu saulrietu.
She carefully opened the can and looked inside.	Viņa uzmanīgi atvēra skārdeni un ielūkojās iekšā.
Melancholy often comes and goes.	Melanholija bieži nāk un iet.
The government's austerity program needs to be implemented.	Valdības taupības programma ir jāīsteno.
The death toll from yesterday's explosion is rising.	Vakardienas sprādzienā bojāgājušo skaits pieaug.
He put on his pants.	Viņš uzvilka bikses.
The supermarket shelves were empty.	Lielveikala plaukti bija tukši.
He was obviously pleased with the compliment.	Viņu acīmredzami iepriecināja kompliments.
They are currently experimenting with drone technology.	Šobrīd viņi eksperimentē ar dronu tehnoloģiju.
There is a fine line between success and failure.	Starp panākumiem un neveiksmēm ir smalka robeža.
The new ruler's troops invaded the north.	Jaunā valdnieka karaspēks iebruka ziemeļos.
No man spoke.	Neviens vīrietis nerunāja.
Plucking is the easiest part of hair removal.	Noplūkšana ir vienkāršākā spalvu tīrīšanas daļa.
Check out this interesting larva.	Apskatiet šo interesanto kāpuru.
Walk around slowly and gently.	Staigāt apkārt lēni un maigi.
The work involved many responsibilities.	Darbs bija saistīts ar daudziem pienākumiem.
The expedition was funded by the government.	Ekspedīciju finansēja valdība.
The kitten has a new toy.	Kaķēnam ir jauna rotaļlieta.
We are very happy with our new computer.	Esam ļoti apmierināti ar mūsu jauno datoru.
Eating organic food can have long-term health benefits.	Bioloģiskās pārtikas ēšana var radīt ilgstošus ieguvumus veselībai.
They went under strict guard.	Viņi devās stingrā apsardzē.
The jungle is filled with jaguars and anacondas.	Džungļi ir piepildīti ar jaguāriem un anakondām.
It is raining hard this time of year.	Šajā gadalaikā līst stiprs lietus.
Her emerald dress matched her eyes.	Viņas smaragdzaļā kleita pieskaņojās viņas acīm.
A period of stagnation followed	Sekoja stagnācijas periods
The mayor called on employees to implement the plan.	Mērs aicināja darbiniekus īstenot plānu.
The professor scratched the crotch.	Profesors saskrāpēja kājstarpes.
He rarely eats sweets.	Viņš reti ēd saldumus.
It is famous for its ancient buildings.	Tā ir slavena ar savām senajām ēkām.
The man pulled out a dagger.	Vīrietis izvilka dunci.
Dogs snort along the shoreline.	Suņi šņāc gar krasta līniju.
Such cases are very unusual.	Šādi gadījumi ir ļoti neparasti.
The child was facing the car seat.	Bērns automašīnas sēdeklī bija ar seju uz priekšu.
Although rain fell more heavily in some areas than in others,	Lai gan dažos apgabalos lietus lija stiprāk nekā citos,
Pour in the butter and salt.	Ielejiet sviestu un sāli.
We had to move fast.	Mums bija jāpārvietojas ātri.
Police are investigating the murder.	Policija izmeklē slepkavību.
He bowed his head with a sad expression.	Ar skumju sejas izteiksmi viņš nolieca galvu.
I need to develop my speaking skills.	Man jāattīsta savas runas prasmes.
She dipped her hands in warm water.	Viņa iegremdēja rokas siltajā ūdenī.
His skin was pale.	Viņa āda bija bāla.
The monkey shook the typewriter.	Pērtiķis kratīja rakstāmmašīnu.
The suspicious hero was given a fair trial.	Aizdomīgais varonis saņēma taisnīgu tiesu.
It was a significant discovery at the time.	Tajā laikā tas bija nozīmīgs atklājums.
Fruit trees thrive here thanks to irrigation canals.	Augļu koki šeit plaukst, pateicoties apūdeņošanas kanāliem.
Lush rainforest and huge mountain peaks.	Sulīgs lietus mežs un milzīgas kalnu virsotnes.
The egg is buried in the ground.	Ola ir aprakta zemē.
We need to get rid of nuclear weapons.	Mums ir jāatbrīvojas no kodolieročiem.
So turn the tables.	Tātad pagrieziet tabulas.
There were two armed guards on either side of the door.	Abās durvju pusēs stāvēja divi bruņoti apsargi.
The water level has risen significantly.	Ūdens līmenis ir krietni paaugstinājies.
The beach was abandoned except for one person.	Pludmale bija pamesta, izņemot vienu cilvēku.
She could no longer stand the tension.	Viņa vairs nevarēja izturēt spriedzi.
This restaurant serves a variety of vegetarian dishes.	Šis restorāns piedāvā daudzus veģetāros ēdienus.
Hobos had a plan.	Hobos bija plāns.
There was some grumbling about the results.	Bija zināma kurnēšana par rezultātiem.
Speech figures are amusing.	Runas figūras ir uzjautrinošas.
Start the tractor on the lane.	Palaidiet traktoru pa joslu.
He spoke in narrow phrases.	Viņš runāja šaurās frāzēs.
The condition of the road in winter can be treacherous.	Ceļa stāvoklis ziemā var būt nodevīgs.
Most people choose to leave this job to professionals.	Lielākā daļa cilvēku izvēlas atstāt šo darbu profesionāļiem.
Swallows are birds of prey.	Bezdelīgas ir plēsīgi putni.
He has a great but gentle demeanor.	Viņš ir liels, bet maigas uzvedības.
Even a power outage cannot stop this network.	Pat strāvas padeves pārtraukums nevar apturēt šo tīklu.
The joy of being alive is second to none.	Prieks būt dzīvam ir nepārspējams.
It means being proud of who you are.	Tas nozīmē lepoties ar to, kas tu esi.
There is almost no movement.	Kustības gandrīz nav.
She crossed her arms over her chest.	Viņa sakrustoja rokas uz krūtīm.
Some consider it a defect.	Daži to uzskata par defektu.
They stretched as long as ten men.	Viņi stiepās tikpat gari kā desmit vīrieši.
As a result, most other countries introduced taxes.	Līdz ar to lielākā daļa citu valstu ieviesa nodokļus.
It was a snowy day.	Bija sniegota diena.
How long will this discomfort continue?	Cik ilgi šis diskomforts turpināsies?
As he walked, he hummed to himself.	Ejot viņa klusi pie sevis dungoja.
The union plans to hold a meeting.	Arodbiedrība plāno rīkot sapulci.
This new restaurant is a great success.	Šim jaunajam restorānam ir liels panākums.
He eats breakfast every day.	Viņš ēd brokastis katru dienu.
Collapsed bridges and long lines of cars increased travel time.	Sabrukušie tilti un garās automašīnu rindas palielināja ceļojuma laiku.
Your grandfather escaped about two years ago.	Jūsu vectēvs aizbēga apmēram pirms diviem gadiem.
Any city can benefit from tourism trade.	Jebkura pilsēta var gūt labumu no tūrisma tirdzniecības.
The old lady slowly got along.	Vecā kundze lēnām traucās līdzi.
A variety of dairy products are available on site.	Vietnē ir pieejami dažādi piena produkti.
Most of it comes from agriculture, fishing and hunting.	Lielākā daļa no tā nāk no lauksaimniecības, zvejas un medībām.
The leader of the political party promised to reduce corruption.	Politiskās partijas līderis solīja mazināt korupciju.
She likes to bake bread.	Viņai patīk cept maizi.
Hair conditioner can make your hair easier to comb.	Matu kondicionieris var padarīt jūsu matus vieglāk ķemmējamus.
When we got there, the water pipe broke.	Kad mēs tur nokļuvām, plīsa ūdensvads.
He came from a rich family.	Viņš nāca no bagātas ģimenes.
This is a rare endangered species.	Šī ir reta apdraudēta suga.
As expected, he was late for work.	Kā jau gaidīts, viņš kavējās darbā.
They were not allowed to take photos.	Viņiem bija aizliegts fotografēt.
Apply some sunscreen.	Uzklājiet kādu sauļošanās līdzekli.
We shared a joke.	Mēs dalījāmies joku.
Now let's go out and play.	Tagad iziesim ārā un spēlēsim.
Boosters can be used if your child is ill.	Ja jūsu bērns ir slims, var izmantot pastiprinātājus.
The sports complex will be open to everyone.	Sporta komplekss būs atvērts visiem.
His teeth were chattering.	Viņa zobi spēcīgi klabēja.
It is necessary to plant more trees.	Ir nepieciešams stādīt vairāk koku.
Do not load paper in the computer.	Nelieciet papīru datorā.
Mosquitoes are visible from a great distance.	Odi ir redzami no liela attāluma.
Coconut trees grow abundantly here.	Šeit bagātīgi aug kokosriekstu koki.
After training, the heart rate returns to normal.	Pēc treniņa sirdsdarbība atgriežas normālā stāvoklī.
Next, the car will stop at the red traffic light.	Tālāk automašīna apstāsies pie sarkanās luksofora gaismas.
Sprinkle the crop with water.	Ražu aplej ar ūdeni.
She spoke, almost without moving her lips.	Viņa runāja, gandrīz nekustinot lūpas.
Can people feel electric fields?	Vai cilvēki var sajust elektriskos laukus?
The leaves ignite easily in dry weather.	Sausā laikā lapas viegli aizdegas.
The singing stopped abruptly.	Dziedāšana pēkšņi apstājās.
I advise you to avoid them.	Es ieteiktu jums no tiem izvairīties.
Many legal battles broke out.	Izcēlās daudzas juridiskas cīņas.
He drew a chair for her.	Viņš uzzīmēja viņai krēslu.
Pressure groups have long been fighting for nuclear energy.	Spiediena grupas jau sen ir cīnījušās par kodolenerģiju.
You can bring your pets to the park.	Jūs varat ienest savus mājdzīvniekus parkā.
Coral reefs provide shelter for fish and marine life.	Koraļļu rifi nodrošina patvērumu zivīm un jūras dzīvībai.
Try to throw it in the water, squeeze it and see.	Mēģiniet iemest ūdenī, saspiest to un redzēt.
They were waiting for a lot of snow.	Viņi gaidīja daudz sniega.
Fearing arrest, the child was silent.	Baidoties no aresta, bērns klusēja.
Her hair was long and maroon.	Viņas mati bija gari un kastaņbrūnā krāsā.
The man called the police to report the riots.	Vīrietis piezvanīja policijai, lai ziņotu par nekārtībām.
He was overwhelmed by the feeling of exaltation.	Viņu pārņēma pacilātības sajūta.
He has developed his theory for many years.	Viņš ir izstrādājis savu teoriju daudzu gadu garumā.
Rivers and streams in this region are difficult.	Upes un strauti šajā reģionā ir apgrūtinoši.
His breath was hot and smoky.	Viņa elpa bija karsta un dūmakaina.
The explosion shattered the glass windows.	Sprādziens izsita stikla logus.
They demanded immediate payment.	Viņi pieprasīja tūlītēju samaksu.
With the help of music, patients are treated more effectively.	Ar mūzikas palīdzību pacienti tiek ārstēti efektīvāk.
Her clothes were damaged.	Viņas drēbes bija sabojātas.
He is likely to return to earth.	Visticamāk, ka viņš atgriezīsies uz zemes.
A wave of uncontrollable joy ran across his face.	Pār viņa seju pārskrēja nevaldāma prieka vilnis.
He often laughs.	Viņš bieži smejas.
Here they also built their own Adobe home.	Šeit viņi arī uzcēla savas Adobe mājas.
A musical score can be beautiful in itself.	Muzikāla partitūra var būt skaista pati par sevi.
They don't teach it in college.	Viņi to nemāca koledžā.
Frankly, it is a tedious job.	Atklāti sakot, tas ir nogurdinošs darbs.
All you need to complete the recipe is a spoon.	Lai pabeigtu recepti, jums ir nepieciešama tikai karote.
The effort seemed doomed to failure.	Pūles šķita lemtas neveiksmei.
Take your coat and hat.	Paņemiet savu mēteli un cepuri.
There was bleeding in my ears from the noise.	No trokšņa manām ausīm asiņoja.
The sun was shining relentlessly at the train station.	Dzelzceļa stacijā nerimstoši uzspīdēja saule.
The wine was from a local vineyard.	Vīns bija no vietējā vīna dārza.
However, the coach did not confirm this.	Tomēr treneris to neapstiprināja.
He claims to be innocent.	Viņš apgalvo, ka ir nevainīgs.
Steam snorted from the pipes.	No caurulēm šņāca tvaiks.
The new project should reduce costs.	Jaunajam projektam vajadzētu samazināt izmaksas.
Science works just like logic.	Zinātne darbojas tāpat kā loģika.
There the river ends, forming part of the delta.	Tur upe beidzas, veidojot daļu no deltas.
The library building is beautiful.	Bibliotēkas ēka ir skaista.
Wool socks were too warm to wear in the summer.	Vilnas zeķes bija pārāk siltas vasaras valkāšanai.
Three robbers surrounded a farmer.	Trīs laupītāji ielenkuši zemnieku.
His contribution to mathematics was significant.	Viņa ieguldījums matemātikā bija ievērojams.
Green, green, green	Zaļš, zaļš, zaļš
The taxi driver opened the taxi door.	Taksometra vadītājs atvēra taksometra durvis.
The first settlers flourished.	Pirmie kolonisti uzplauka.
He is an outspoken critic of government.	Viņš ir atklāts valdības kritiķis.
Mango ripens quickly.	Mango ātri nogatavojas.
She couldn't eat soup.	Viņa nevarēja ēst zupu.
The melons were to the right of the box.	Melones atradās pa labi no kastes.
We prepare a variety of dishes in the classroom.	Klasē gatavojam dažādus ēdienus.
Where to smoke?	Kur smēķēt?
The analysis revealed that the building is stable.	Analīze atklāja, ka ēka ir stabila.
As they say, don't always believe what you see.	Kā saka, ne vienmēr ticiet tam, ko redzat.
Carefully secure the wheat flour.	Rūpīgi nostipriniet kviešu miltus.
They are proud that this is an ancient museum.	Viņi lepojas, ka šis ir senatnīgs muzejs.
The narrow street was lined with shops and stands.	Šaurā ieliņa bija izklāta ar veikaliem un stendiem.
The cat's fur was matte.	Kaķa kažoks bija matēts.
Some rice dumplings were made from sticky rice.	Daži rīsu klimpas tika gatavotas no lipīgiem rīsiem.
It is a city across the bay.	Tā ir pilsēta pāri līcim.
He informed the official of his occupation.	Viņš informēja ierēdni par savu nodarbošanos.
Go and get water from the well.	Ej un atnes ūdeni no akas.
He rejected the offer.	Viņš piedāvājumu noraidīja.
These birds were brought into that country.	Šie putni tika ievesti šajā valstī.
Pour about half the cream over the rice.	Apmēram pusi krējuma pārlej rīsiem.
If it weren't for global warming, life would be completely different.	Ja ne globālā sasilšana, dzīve būtu pavisam citāda.
The factory owners claim to have done everything they could.	Rūpnīcas īpašnieki apgalvo, ka darījuši visu, ko varēja.
Society is very strong, but vulnerable.	Sabiedrība ir ļoti spēcīga, tomēr neaizsargāta.
The count's car was full of gasoline.	Grāfa mašīnā bija pilna bāka ar benzīnu.
Where did the seas come from?	No kurienes radās jūras?
She suddenly became interested in knitting.	Viņai pēkšņi radās interese par adīšanu.
She chaired the conference.	Viņa vadīja konferenci.
I will try to remember everything you said.	Es centīšos atcerēties visu, ko tu teici.
The conductor shall announce the changes.	Par izmaiņām paziņo diriģents.
One cannot live in such an environment.	Cilvēks nevar dzīvot šādā vidē.
We accept these losses.	Mēs pieņemam šos zaudējumus.
The shower was fast.	Duša bija ātra.
Towels must be changed daily.	Dvieļi jāmaina katru dienu.
A piece of chalk became warm in her hand.	Krīta gabals kļuva silts viņas rokā.
Science is the process of acquiring reliable knowledge.	Zinātne ir uzticamu zināšanu iegūšanas process.
They have been married for a long time.	Viņi ir precējušies ilgu laiku.
This is the country's best writer.	Šis ir valsts labākais rakstnieks.
He must apologize if he does the wrong thing.	Ir jāatvainojas, ja viņš rīkojas nepareizi.
Traffic lights in this city are very unreliable.	Šajā pilsētā luksofori ir ļoti neuzticami.
The government needs to improve schools.	Valdībai jāuzlabo skolas.
He is very shy.	Viņš ir ļoti kautrīgs.
A meeting was convened to resolve the dispute.	Sanāksme tika sasaukta, lai atrisinātu domstarpības.
He surveyed the audience with a smile.	Viņš smaidot nopētīja publiku.
He sighed long and loudly.	Viņš ilgi un skaļi nopūta.
Malcolm was a wealthy businessman who owned several mills.	Malkolms bija bagāts uzņēmējs, kuram piederēja vairākas dzirnavas.
You have a problem now!	Jums tagad ir problēma!
How many times have you visited an injured war veteran?	Cik reizes jūs apmeklējāt ievainoto kara veterānu?
The island is surrounded by a wide ocean.	Salu ieskauj plašs okeāns.
These objects are more like robots.	Šie objekti drīzāk līdzinās robotiem.
He felt a knife in his stomach.	Viņš sajuta nazi vēderā.
The green fields swam in the golden sunlight.	Zaļie lauki peldēja zeltainā saules gaismā.
They used ocean currents to transport cargo.	Viņi izmantoja okeāna straumes kravu pārvadāšanai.
The entente cordiale reigns between us.	Starp mums valda entente cordiale.
The orphanage is his castle.	Bērna māja ir viņa pils.
She always thanked him for his help.	Viņa vienmēr pateicās viņam par palīdzību.
People in the hall shouted.	Cilvēki zālē kliedza.
Dismiss payroll errors.	Noraidīt algas kļūdas.
They pitched a tent on flat ground.	Viņi uzcēla telti uz līdzenas zemes.
A strong wind blew from the north.	Stiprs vējš pūta no ziemeļu puses.
Some people are training at an early stage.	Daži cilvēki mācības ir agrīnā stadijā.
They placed her under house arrest.	Viņi viņai noteica mājas arestu.
The road led through miles of forest.	Ceļš veda cauri meža jūdzēm.
American actors are known to perform abroad.	Ir zināms, ka amerikāņu aktieri uzstājas ārzemēs.
Similarly, one spider cuts a web.	Līdzībā viens zirneklis griež tīklu.
The dishonesty is endemic here.	Negodīgums šeit ir endēmisks.
They asked him to be merciful.	Viņi lūdza viņu būt žēlsirdīgai.
Blueberry muffin recipe.	Melleņu mafinu recepte.
We have a delicious dinner.	Paēdam gardas vakariņas.
Education here is not cheap.	Izglītība šeit nav lēta.
India has a lot of coal reserves.	Indijai ir daudz ogļu krājumu.
Sea shells are littered on the floor.	Jūras gliemežvāki piegruž uz grīdas.
My mother gently revealed the news.	Mana māte maigi atklāja ziņas.
Early travelers starred.	Agri ceļinieki zvaigznes uz augšu.
My boss looked at me and smiled.	Mans priekšnieks paskatījās uz mani un pasmaidīja.
What is the purpose of this school?	Kāds ir šīs skolas mērķis?
Do not cook chicken in aluminum containers.	Negatavojiet vistu alumīnija traukos.
He rolled his eyebrows.	Viņš savija uzacis.
Many homes in the area lacked electricity.	Daudzām mājām šajā rajonā trūka elektrības.
They had many shops as well as several hotels.	Viņiem bija daudz veikalu, kā arī vairākas viesnīcas.
The delicacy is eaten all over the world.	Delikatesi ēd visā pasaulē.
A brave man would die to save his king.	Drosmīgais cilvēks nomirtu, lai glābtu savu karali.
High cholesterol is very common.	Ļoti bieži ir augsts holesterīna līmenis.
A herd of lions roams here freely.	Šeit brīvi klīst lauvu bars.
I was born in the cold of winter.	Esmu dzimis ziemas aukstumā.
The mixture was heated in an oven.	Maisījumu karsēja krāsnī.
These efforts can sometimes backfire.	Šie centieni dažkārt var atspēlēties.
Room large.	Istaba liela.
Don't expect any loyalty from this company.	Negaidiet no šī uzņēmuma nekādu lojalitāti.
The elephant surprised the invaders.	Ziloni pārsteidza iebrucēji.
Economists are divided on the impact of revaluation.	Ekonomistu viedokļi dalās par pārvērtēšanas ietekmi.
A confused audience looked at the singer.	Apmulsusi publika skatījās uz dziedātāju.
The data show that students have little knowledge of religion.	Dati liecina, ka skolēniem ir maz zināšanu par reliģiju.
I will learn to be good.	Es iemācīšos būt labs.
I have to run to the store.	Man jāskrien uz veikalu.
She rubbed her eyes.	Viņa izberzēja miegu no acīm.
The cat sleeps during the day.	Kaķis guļ pa dienu.
The scratch is on the edge of the table.	Izgrebums atrodas uz galda malas.
The poor of this country have been marginalized.	Šīs valsts nabagi ir nokļuvuši malā.
The cows did their best to return home.	Govis darīja visu iespējamo, lai atgrieztos mājās.
Do you like hot soup?	Vai jums garšo karsta zupa?
Organizations like these led the way.	Tādas organizācijas kā šīs vadīja ceļu.
They maintained a strong rivalry.	Viņi saglabāja spēcīgu sāncensību.
The perfume shop has a lot of imported perfumes.	Parfimērijas veikalā ir daudz importētu smaržu.
We woke up from the cry of a bird.	Mēs pamodāmies no putna sauciena.
He initially agreed, but soon became upset.	Sākotnēji viņš piekrita, bet drīz kļuva sarūgtināts.
And so each baby created an heir.	Un tā katrs mazulis radīja mantinieku.
He was late again today.	Viņš šodien atkal kavējās.
Dogs are not allowed in the community center.	Sabiedrības centrā suņi nav atļauti.
The rejection of the omnibus budget bill was significant	Nozīmīgs bija omnibusa budžeta likumprojekta noraidīšana
The women's toilets were further down the hall.	Sieviešu tualetes atradās tālāk gaitenī.
Many women are feminists.	Daudzas sievietes ir feministes.
Needs a handful of ingredients.	Nepieciešama sauja sastāvdaļu.
His radiant smile.	Viņa starojošu smaidu.
The polar bear population has increased.	Leduslāču populācija ir palielinājusies.
The girl desperately wanted to leave.	Meitene izmisīgi gribēja doties prom.
The duke went over the details again.	Hercogs vēlreiz pārgāja uz detaļām.
He noticed the possibility.	Viņš pamanīja iespēju.
It smells of stale.	Tas smaržo mīzali.
The transfer was due the next day.	Pārskaitījums bija jāveic nākamajā dienā.
The oath was given in a loud voice.	Zvērests tika dots skaļā balsī.
A group of men carrying sticks arrived.	Pienāca vīriešu grupa, kas nesa nūjas.
Lack of resources means more needs to be done.	Līdzekļu trūkums nozīmē, ka ir jādara vairāk.
In the face of evil, she will take a stand.	Saskaroties ar ļaunumu, viņa ieņems nostāju.
Scientists believe it is a volcanic phenomenon.	Zinātnieki uzskata, ka tā ir vulkāniska parādība.
He wore a small hat and a long coat.	Viņš valkāja mazu cepurīti un garu mēteli.
Although the city streets are quiet, not everyone sleeps.	Lai arī pilsētas ielas ir klusas, ne visi guļ.
The issue became controversial when the company was closed.	Jautājums kļuva strīdīgs, kad uzņēmums tika slēgts.
She juggled various responsibilities as a mother and wife.	Viņa žonglēja ar dažādiem mātes un sievas pienākumiem.
He removed the ring from her finger again.	Vēlreiz viņš noņēma gredzenu no viņas pirksta.
She put on her shoes.	Viņa uzvilka kurpes.
It is red with blood.	Tas ir sarkans ar asinīm.
The village was plagued by a mysterious disease.	Ciemu piemeklēja noslēpumaina slimība.
His execution was not a public show.	Viņa nāvessoda izpilde nebija publiska izrāde.
This sweet soup is delicious!	Šī saldā zupa ir garšīga!
They tried to organize a civilian militia.	Viņi mēģināja organizēt civilo miliciju.
The fact of modern life.	Mūsdienu dzīves fakts.
Condemnation of tradition.	Tradīcijas nosodīšana.
Put dirty dishes in the dishwasher.	Ievietojiet trauku mazgājamajā mašīnā netīrus traukus.
He crossed her arms.	Viņš sakrustoja viņas rokas.
Soon the ships launched an attack on the city.	Drīz kuģi sāka uzbrukumu pilsētai.
Another deodorant was applied this morning.	Šorīt uzliku vēl dezodorantu.
She immediately went home.	Viņa nekavējoties devās uz mājām.
Reduce the temperature to medium.	Samaziniet temperatūru līdz vidējai.
Don't sit so close to the door.	Nesēdiet tik tuvu durvīm.
She let go of her sharp breath.	Viņa atlaida asu elsu.
I'm pretty happy with myself.	Esmu diezgan apmierināts ar sevi.
The tin box fell off the cabinet.	Skārda kaste nokrita no skapja.
Amoeba changed color.	Amēba mainīja krāsu.
Operate the gadget with your finger.	Darbiniet sīkrīku ar pirkstu.
The sun is crushing.	Saule nežēlīgi sitās.
I had several other things to do.	Man bija vairākas citas lietas, ko darīt.
The queue is moving slowly.	Rinda virzās lēnām.
There was an exodus of refugees.	Notika bēgļu izceļošana.
They were deep in conversation.	Viņi bija dziļi sarunā.
The effects of pollution are widespread.	Piesārņojuma sekas ir plaši izplatītas.
The crater is shaped like a giant bowl.	Krāteris ir veidots kā milzu bļoda.
The politician speaks holding his breath.	Politiķis runā, elpu aizturot.
They were not happy with the prize.	Viņi nebija apmierināti ar balvu.
His temper flared.	Viņa temperaments uzliesmoja.
Fox in the front lawn.	Lapsa priekšējā zālienā.
Death is a natural process.	Nāve ir dabisks process.
He is not afraid of wolves.	Viņš nebaidās no vilkiem.
If the city were uninhabited, it would still be visible.	Ja pilsēta būtu neapdzīvota, tā joprojām būtu redzama.
When they arrived safely, they crossed their arms solemnly.	Kad viņi ieradās droši, viņi svinīgi sakrustoja rokas.
Many books can't be missed.	Daudzas grāmatas nevar neizklaidēt.
We use a sieve to hold the peaches.	Mēs izmantojam sietu, lai noturētu persikus.
The army fought against them with great fury.	Armija cīnījās pret viņiem ar lielu niknumu.
It was a long walk back to her hut.	Tā bija gara pastaiga atpakaļ uz viņas būdiņu.
Check the bicycle tires for leaks.	Pārbaudiet, vai velosipēda riepās nav noplūdes.
They come home after the party.	Viņi ierodas mājās pēc ballītes.
She seemed to like them very much.	Šķita, ka viņi viņai ļoti patika.
Humans have not evolved like all other species,	Cilvēki nav attīstījušies tāpat kā visas citas sugas,
We use plastic containers.	Mēs izmantojam plastmasas traukus.
She prefers to sleep alone at night.	Viņa dod priekšroku naktīs gulēt vienatnē.
Deadline postponed.	Termiņš ir pārcelts.
Do you have a manual?	Vai jums ir rokasgrāmata?
He pulled a sheet of crumpled paper out of his pocket.	Viņš izvilka no kabatas saburzītu papīra lapu.
The smell vibrated in the air.	Smaržas virmoja gaisā.
Do you like algebra?	Vai jums patīk algebra?
He shook his hands at his pants.	Viņš piesita rokas pret biksēm.
Difficult tax decisions will often be required.	Bieži būs jāpieņem smagi lēmumi par nodokļiem.
Dairy products are often made from yogurt.	Piena produktus bieži gatavo no jogurta.
Snow on the hotel roof.	Viesnīcas jumtu klāja sniegs.
Relations between the two countries remain difficult.	Attiecības starp šīm divām valstīm joprojām ir sarežģītas.
By then, it will be over tomorrow.	Līdz šim laikam rīt tas būs beidzies.
Healthcare professionals had never heard of the disease.	Veselības aprūpes speciālisti nekad nebija dzirdējuši par šo slimību.
The animals were scared and shooting around.	Dzīvnieki bija nobijušies un šaudījās apkārt.
The peninsula is a popular destination for travelers.	Pussala ir populārs ceļotāju galamērķis.
Decisions will be made according to the results.	Lēmumi tiks pieņemti atbilstoši rezultātiem.
White wine is a popular drink.	Baltvīns ir populārs dzēriens.
The team leader gathered people for the meeting.	Komandas vadītājs pulcēja cilvēkus uz tikšanos.
He stepped on stage, smiling widely.	Viņš uzkāpa uz skatuves, plaši smaidīdams.
The chefs relied on local products.	Pavāri paļāvās uz vietējiem produktiem.
They finally reached the summit.	Viņi beidzot sasniedza virsotnes virsotni.
However, the importance of their contribution cannot be denied.	Taču nevar noliegt viņu ieguldījuma nozīmi.
Summer storm sighed candles.	Vasaras vētra nopūta sveces.
These high temperatures are expected to persist throughout the month.	Tiek prognozēts, ka šīs augstās temperatūras saglabāsies visu mēnesi.
It is recommended to add soap and salt.	Ieteicams pievienot ziepes un sāli.
She ate almost nothing.	Viņa gandrīz neko neēda.
A ticking antique clock.	Tikšķēja antīkais pulkstenis.
Shots sounded!	Atskanēja šāvieni!
He should stand in the dock.	Viņam vajadzētu stāvēt dokā.
The beast was huge.	Zvērs bija milzīgs.
They killed him in the presence of his family.	Viņi viņu nogalināja viņa ģimenes klātbūtnē.
The elephants were decorated with brilliant red rubber.	Ziloņi bija izrotāti ar izcili sarkanu gumiju.
None of their organizations submitted enough books.	Neviena viņu organizācija neiesniedza pietiekami daudz grāmatu.
She was assisted by a leading climatologist.	Viņai palīgā nāca vadošais klimatologs.
The larvae are twisted in a silk cocoon.	Kāpuri savērpuši zīdu kokonā.
Here are the birds there!	Lūk, putni tur!
That means you have to be economical.	Tas nozīmē, ka jums jābūt ekonomiskam.
A wise man once said that charity begins at home.	Kāds gudrs vīrietis reiz teica, ka labdarība sākas mājās.
The building is peeling paint.	Ēkai nolobās krāsa.
The book has a light water cover.	Grāmatai ir gaišs ūdens vāks.
Parliament failed in its mission to uncover the truth.	Parlamentam neizdevās īstenot savu misiju atklāt patiesību.
The guards urge visitors to linger a little.	Apsargi aicina apmeklētājus nedaudz uzkavēties.
The meat in this restaurant comes directly from the farm.	Gaļa šajā restorānā nāk tieši no saimniecības.
He rejected her questions.	Viņš noraidīja viņas jautājumus.
Bobcat ate the mouse.	Bobkats apēda peli.
Presley refused to be photographed.	Preslijs atteicās tikt fotografēts.
The gray stones were smooth and slippery.	Pelēkie akmeņi bija gludi un slideni.
The infringements involved the closure of workers to the factory.	Pārkāpumi ietvēra strādnieku ieslēgšanu rūpnīcā.
Be objective.	Būt objektīvam.
Our leaders are soulless, she told me.	Mūsu vadītāji ir bez dvēseles, viņa man teica.
All are licensed with permission.	Visi ir licencēti ar atļauju.
The interview was tense.	Intervija bija saspringta.
Many people believe that all crimes are punished.	Daudzi cilvēki uzskata, ka visi noziegumi tiek sodīti.
She thrust her hand into the lake.	Viņa iegrūda roku ezerā.
The job seemed simple enough.	Darbs šķita pietiekami vienkāršs.
The forest is protected by law.	Mežs ir aizsargāts ar likumu.
I bought apples in the supermarket yesterday.	Vakar lielveikalā nopirku ābolus.
Jane loved animals and she never hurt a fly.	Džeina mīlēja dzīvniekus, un viņa nekad nav ievainojusi mušu.
There were clouds of ash above the nearby hills.	Virs tuvējiem pakalniem bija pelnu mākoņi.
Do not use too much water when making pasta.	Gatavojot makaronus, neizmantojiet pārāk daudz ūdens.
The volcano threatens the lives of thousands of people.	Vulkāns apdraud tūkstošiem cilvēku dzīvības.
I was ten years old at the time.	Man toreiz bija desmit gadi.
Their land consists mainly of plains.	Viņu zeme galvenokārt sastāv no līdzenumiem.
He scored in the final match.	Finālmačā viņš guva vārtus.
It is very difficult to summarize her life briefly.	Ir ļoti grūti īsi rezumēt viņas dzīvi.
Wealthy and educated	Turīgs un izglītots
Patients will be treated by specialists.	Pacientus ārstēs speciālisti.
She works as a nurse's assistant.	Viņa strādā par medmāsas palīdzi.
It's time to sleep.	Ir pienācis laiks gulēt.
This city is famous for its proximity to the ocean.	Šī pilsēta ir slavena ar tās tuvumu okeānam.
Without water, the crop breaks down.	Bez ūdens raža sabojājas.
There have been outbreaks of violence in the country	Valstī notikuši vardarbības uzliesmojumi
This temple is quite old.	Šis templis ir diezgan vecs.
The factory uses belts and pulleys to power the engines.	Rūpnīca motoru darbināšanai izmanto siksnas un skriemeļus.
Traffic murder in progress.	Notiek satiksmes slepkavība.
His staff said they wanted to thank them all.	Viņa darbinieki teica, ka vēlas viņiem visiem pateikties.
So he turned to his old friend for help.	Tāpēc viņš vērsās pēc palīdzības pie sava vecā drauga.
Horses carry heavy loads over long distances.	Zirgi pārvadā smagas kravas lielos attālumos.
The sun sank beyond the horizon.	Saule nogrima aiz apvāršņa.
Experts blamed toxic fumes for killing the fish.	Eksperti zivju nogalināšanā vainoja toksiskos izgarojumus.
Rail is the most efficient way to travel.	Dzelzceļš ir visefektīvākais ceļošanas veids.
Raising children takes a lot of energy.	Bērnu audzināšana paņem daudz enerģijas.
This is important.	Tam ir liela nozīme.
The nearby forest was a bit scary.	Netālu esošais mežs bija mazliet biedējošs.
There will be no resistance from the army.	Armijai nebūs pretestības.
Most foods need more sugar.	Lielākajai daļai pārtikas produktu nepieciešams vairāk cukura.
They thought he was a saint.	Viņi uzskatīja, ka viņš ir svētais.
He leaned over and kissed him gently on the lips.	Viņš pieliecās un maigi noskūpstīja viņu uz lūpām.
The fault was due to all the rain.	Kļūme radās visa lietus dēļ.
The caller hangs up.	Zvanītājs noliek klausuli.
They forgot to remove their hats.	Viņi aizmirsa noņemt cepuri.
Experts predict strong storms.	Eksperti prognozē spēcīgas vētras.
The door was locked.	Durvis bija aizslēgtas.
The tap water is hot.	Ūdens no krāna plūst karsts.
The food will be distributed evenly.	Ēdiens tiks sadalīts vienādi.
A symposium on global warming was held last year.	Pagājušajā gadā notika simpozijs par globālo sasilšanu.
Hamburger sales have fallen.	Samazinājušies hamburgeru pārdošanas apjomi.
She protected her eyes from the bright sunlight.	Viņa pasargāja acis no spilgtās saules gaismas.
Burning coal was dropped on the carpet.	Uz paklāja tika nomesta degoša ogle.
The rules are designed to be violated.	Noteikumi ir radīti, lai tos pārkāptu.
The thunder was so strong that it rattled the windows.	Pērkons bija tik spēcīgs, ka grabēja logus.
Not every child benefits from the parents' hard work.	Ne katrs bērns gūst labumu no vecāku smaga darba.
A mixture of the two is needed to prepare a normal meal.	Lai pagatavotu normālu ēdienu, nepieciešams abu maisījums.
She carried him across the lawn.	Viņa nesa viņu pāri zālienam.
So far, the authorities have not taken any responsibility.	Līdz šim varas iestādes nekādu atbildību nav uzņēmušās.
The land is fertile.	Zeme ir auglīga.
A brain scan was performed to confirm this diagnosis.	Lai apstiprinātu šo diagnozi, tika veikta smadzeņu skenēšana.
Put on a clean apron.	Uzvelciet tīru priekšautu.
You turn the handle to open the door.	Jūs pagriežat rokturi, lai atvērtu durvis.
Some observers blame it on corruption.	Daži novērotāji to vaino korupcijā.
It seems like a ridiculous price.	Šķiet, ka tā ir smieklīga cena.
This war proved to be the bloodiest in history.	Šis karš izrādījās asiņainākais vēsturē.
She sat quietly at the lamppost.	Viņa klusi sēdēja pie laternas staba.
He was optimistic.	Viņš uz situāciju skatījās optimistiski.
Now the suitcase is miraculously found intact.	Tagad čemodāns atrasts brīnumainā kārtā nesabojāts.
More trees could help reduce global warming.	Vairāk koku varētu palīdzēt samazināt globālo sasilšanu.
A farmer harvested corn from his fields today.	Kāds zemnieks šodien novāca kukurūzu no saviem laukiem.
Her movements were as graceful as the music.	Viņas kustības bija tikpat graciozas kā mūzika.
These figures are inaccurate.	Šie skaitļi ir neprecīzi.
A small but productive citrus grove.	Neliela, bet ražīga citrusaugļu birzs.
I need to buy more coal.	Man jāpērk vairāk ogļu.
This is a dark house.	Šī ir tumša māja.
This road will take you directly to the beach.	Šis ceļš jūs aizvedīs tieši uz pludmali.
Escaped prisoners often hide in sewers and basements.	Bēgušie ieslodzītie bieži slēpjas kanalizācijā un pagrabos.
The birds are similar in appearance but different.	Pēc izskata putni ir līdzīgi, bet atšķirīgi.
This road has been severely damaged by rain.	Šo ceļu stipri izpostījis lietusgāzes.
Would putting snow on the fire help?	Vai sniega uzlikšana uz uguns palīdzētu?
The storm is raging.	Vētra plosās.
I am worried about pollution.	Es uztraucos par piesārņojumu.
The ship entered the port smoothly.	Kuģis raiti iebrauca ostā.
We only employ qualified staff.	Mēs nodarbinām tikai kvalificētus darbiniekus.
Both parents supported their children's career choices.	Abi vecāki atbalstīja savu bērnu karjeras izvēli.
A rainy day is the perfect excuse to stay inside.	Lietaina diena ir ideāls attaisnojums, lai paliktu iekšā.
The clouds are drifting	Mākoņi dreifē
Many women experience this nutritious breakfast.	Daudzas sievietes piedzīvo šīs barojošās brokastis.
They will not bring us any closer.	Viņi nelaidīs mūs tuvāk.
Uncontrolled emissions can damage the atmosphere.	Nekontrolētas emisijas posta atmosfēru.
The match was equal.	Mačs bija līdzvērtīgs.
Customer needs must influence product design.	Klientu vajadzībām ir jāietekmē produkta dizains.
He woke up before dawn.	Viņš pamodās pirms rītausmas.
He seems confused about the change in her heart.	Šķiet, ka viņš ir apmulsis par viņas sirds izmaiņām.
The slogans of the protesters were on many issues.	Protestētāju saukļi bija par daudziem jautājumiem.
The ice cream immediately melted.	Saldējums uzreiz izkusa.
I like to buy new cosmetic toys.	Man patīk pirkt jaunas kosmētikas rotaļlietas.
There is still water in the bottle after removing the stopper.	Pēc korķa noņemšanas pudelē joprojām ir ūdens.
Avoid the highway, follow the specified route.	Izvairieties no automaģistrāles, sekojiet norādītajam maršrutam.
She was escorted to their room.	Viņa tika pavadīta uz viņu istabu.
They also serve tea.	Viņi arī pasniedz tēju.
The sultan received a large crown.	Sultāns saņēma lielu kroni.
In addition, it conducts research in the development of mineral resources.	Turklāt tas veic izpēti minerālresursu attīstībā.
Governments should invest in scientific research.	Valdībām būtu jāiegulda zinātniskajā pētniecībā.
The school suffered a fire.	Skola cieta ugunsgrēkā.
The meeting was adjourned.	Sanāksme tika atlikta.
A curious fact was revealed.	Atklājās ziņkārīgs fakts.
The existence of the mother earth is unquestionable.	Mātes zemes esamība ir neapšaubāma.
Would you allow your son to play the violin?	Vai jūs atļautu savam dēlam spēlēt vijoli?
That house must be very old.	Tai mājai jābūt ļoti vecai.
Relaxation techniques can reduce stress.	Relaksācijas metodes var mazināt stresu.
The colors are so bright!	Krāsas ir tik košas!
My friend is unbearably arrogant.	Mans draugs ir neciešami augstprātīgs.
You've been here before, haven't you?	Jūs jau esat šeit bijis, vai ne?
The prisoner managed to escape.	Ieslodzītajam izdevās aizbēgt.
We surveyed people's feelings on several topics.	Aptaujājām cilvēku izjūtas par vairākām tēmām.
The traveler started chatting with the couple next to them.	Ceļotājs sāka tērzēt ar viņiem blakus esošo pāri.
I hope to be a great artist.	Es ceru būt izcils mākslinieks.
The cat walks along the fence.	Kaķis staigā gar žogu.
The distinction between pure and applied science is often blurred.	Atšķirība starp tīro un lietišķo zinātni bieži ir neskaidra.
Now the conveyor belt has stopped.	Tagad konveijera lente apstājās.
The plant needs water to grow properly.	Augam ir nepieciešams ūdens, lai tas pareizi augtu.
There is now only one independent newspaper left.	Tagad ir palicis tikai viens neatkarīgs laikraksts.
Smoking and drinking are prohibited here.	Šeit ir aizliegts smēķēt un dzert.
Sign up here to say you understand the penalty.	Parakstieties šeit, lai teiktu, ka saprotat sodu.
Some roads are in poor condition.	Daži ceļi ir sliktā stāvoklī.
We encouraged children to be in shape and healthy.	Mēs mudinājām bērnus būt formām un veseliem.
They live a pleasant life on the island.	Viņi dzīvo patīkamu dzīvi uz salas.
The food retailer arranged the shelves.	Pārtikas tirgotājs sakārtoja plauktus.
The prospects were in favor of democracy.	Izredzes bija par labu demokrātijai.
Authorities declined to comment.	Varas iestādes atteikušās komentēt šo lietu.
Please let me know when the shipment arrives.	Lūdzu, paziņojiet man, kad sūtījums pienāk.
The ban on hunting had led to endangered species.	Medību aizliegums bija novedis pie apdraudētām sugām.
Although some consider this sport to be dangerous,	Lai gan daži uzskata, ka šis sporta veids ir bīstams,
Fossils were also excavated here.	Šeit tika izraktas arī fosilijas.
The man ran a long distance.	Vīrietis skrēja garu distanci.
The sea is the most beautiful.	Jūra ir visskaistākā.
Allow these pies to cool before eating.	Pirms ēšanas ļaujiet šiem pīrāgiem atdzist.
There are also several museums in the city.	Pilsētā ir arī vairāki muzeji.
You are unlikely to attend tomorrow's meeting	Maz ticams, ka jūs apmeklēsit rītdienas sanāksmi
Most of the city was destroyed by fire.	Lielāko pilsētas daļu nopostīja ugunsgrēks.
Attending church is an important element of our religion.	Baznīcas apmeklēšana ir svarīgs mūsu reliģijas elements.
The walls are made of durable stones.	Sienas ir izgatavotas no izturīgiem akmeņiem.
Researchers say the drug should first be tested on humans.	Pētnieki saka, ka zāles vispirms vajadzētu pārbaudīt uz cilvēkiem.
Leading scientists are in favor of strict environmental control.	Vadošie zinātnieki iestājas par stingru vides kontroli.
She likes to eat apples and pears.	Viņai patīk ēst ābolus un bumbierus.
The moon rose into the sky.	Mēness pacēlās debesīs.
The dictator thought he could rule forever.	Diktators domāja, ka var valdīt mūžīgi.
After reading several poems, a conclusion is drawn.	Pēc vairāku dzejoļu izlasīšanas tiek izdarīts secinājums.
Ishii was famous for living or dying alone.	Ishii bija slavens ar to, ka dzīvoja vai mirst vienatnē.
In the earthquake, the tower collapsed.	Zemestrīcē tornis sagruva.
Scientists are trying to breed a new species of domestic cats.	Zinātnieki mēģina izaudzēt jaunu mājas kaķu sugu.
Do not keep chili or garlic in a warm place.	Neturiet čili vai ķiplokus siltā vietā.
It is mainly inhabited by high-class individuals.	To galvenokārt apdzīvo augstākās klases indivīdi.
He was accused of inciting racial hatred.	Viņu apsūdzēja rasu naida izraisīšanā.
Sell ​​and move on.	Pārdodiet un dodieties tālāk.
A graduate searched the area for information.	Kāds absolvents meklēja apkārtni, lai iegūtu informāciju.
The coach gave his players an extra tactical briefing during the break, and after that FC had solid organization.	Treneris skaidroja jauno uzbrukuma sistēmu.
We need to stop pollution.	Mums ir jāpārtrauc piesārņojums.
The main mosque is near the train station.	Galvenā mošeja atrodas netālu no dzelzceļa stacijas.
The region is increasing its agricultural production.	Reģions palielina savu lauksaimniecisko ražošanu.
The workers' strike is only partially successful.	Strādnieku streiks ir tikai daļēji veiksmīgs.
She lost her job, but her health improved.	Viņa zaudēja darbu, bet viņas veselība uzlabojās.
I heard knocks on the door.	Dzirdēju klauvējienus pie durvīm.
When she returned, she gave the temple considerable resources.	Atgriežoties, viņa piešķīra templim ievērojamus līdzekļus.
Drop the soap.	Nometiet ziepes.
Modern medicine has cured a huge number of diseases.	Mūsdienu medicīna ir izārstējusi milzīgu skaitu slimību.
She advised him to start work early.	Viņa ieteica viņam sākt darbu agri.
After the age of forty, the writer is expected to publish regularly.	Paredzams, ka pēc četrdesmit gadu vecuma rakstnieks regulāri publicēsies.
His hair was polished back, his eyebrows were perfectly shaped.	Viņa mati bija noslīpēti atpakaļ, uzacis bija perfektas formas.
Now he can choose to do whatever he wants.	Tagad viņš var izvēlēties darīt visu, ko vēlas.
The move moved quietly with dignity.	Gājiens kustējās klusi cienīgi.
One example is the modern potato industry.	Viens piemērs tam ir mūsdienu kartupeļu rūpniecība.
People started queuing at the building.	Cilvēki sāka stāvēt rindā pie ēkas.
The scientist carefully performed the tests.	Zinātnieks rūpīgi veica pārbaudes.
The students sat quietly.	Studenti sēdēja klusi.
My uncle is a meteorologist.	Mans onkulis ir meteorologs.
The emergency contact must be a hospital.	Ārkārtas kontaktpersonai jābūt slimnīcai.
Strangers from the west are often considered annoying.	Svešinieki no rietumiem bieži tiek uzskatīti par kaitinošiem.
A sign	Zīme
I lost my wallet!	Es pazaudēju savu maku!
Fake news spreads on the web.	Viltus ziņas izplatās tīmeklī.
Before that, they lived in a small village.	Pirms tam viņi dzīvoja nelielā ciematā.
A shallow trench around the tree will prevent soil erosion.	Sekla tranšeja ap koku novērsīs augsnes eroziju.
The bench was in the mud.	Sols bija dubļos.
I'll buy you a new bike.	Nopirkšu tev jaunu velosipēdu.
First, estimate the cost of electricity and the cost of covering it.	Pirmkārt, novērtējiet elektroenerģijas izmaksas un to seguma izmaksas.
The penalty is expected until the end of the year.	Sods paredzēts līdz gada beigām.
The lovers were interrupted by a call.	Mīlētājus pārtrauca zvans.
The neck was cut wildly.	Kakls tika pārgriezts mežonīgi.
You beat your son, don't you?	Jūs sitāt savu dēlu, vai ne?
He poured the beer into the sink.	Viņš izgāza alu izlietnē.
First of all, we need to define the problem clearly.	Pirmkārt, mums ir skaidri jādefinē problēma.
Many types of plants need enough sunlight to grow.	Daudzu veidu augiem ir nepieciešams pietiekami daudz saules gaismas, lai tie augtu.
The sunlight reflected from the stream fell into the lake.	No strauta atspīdētā saules gaisma iekrita ezerā.
Ideally, you should not have more than two sugars.	Ideālā gadījumā jums nevajadzētu būt vairāk par diviem cukuriem.
Clean the pan first.	Vispirms notīriet pannu.
Some politicians believed that they had a divine mandate.	Daži politiķi uzskatīja, ka viņiem ir dievišķs mandāts.
Mom helped us with our homework.	Mamma mums palīdzēja mājas darbos.
The figure shows the volume of the sphere.	Attēlā parādīts sfēras tilpums.
Given the distance, this trip should take about an hour.	Ņemot vērā attālumu, šim braucienam vajadzētu ilgt apmēram stundu.
The professor wore a suit and tie.	Profesors valkāja uzvalku un kaklasaiti.
Before the war, the old woman was a loving mother.	Pirms kara vecā sieviete bija mīloša māte.
Something hard to change.	Kaut ko grūti mainīt.
Every summer people flow to the beach.	Katru vasaru cilvēki plūst uz pludmali.
The shops are in a new location.	Veikali atrodas jaunā vietā.
The witness positively stated that he saw the defendant	Liecinieks pozitīvi norādīja, ka redz tiesājamo
She visited a famous museum.	Viņa apmeklēja slavenu muzeju.
Octopuses are mollusks such as mussels and snails.	Astoņkāji ir mīkstmieši, piemēram, gliemenes un gliemeži.
My son had a small computer repair business.	Manam dēlam bija neliels datoru remonta bizness.
Pour the cream, stirring well.	Ielejiet krējumu, labi maisot.
The season is late this year.	Sezona šogad ir vēla.
Homosexuals are banned in many countries.	Homoseksuāļi ir aizliegti daudzās valstīs.
He caught twenty-nine tigers last season.	Pagājušajā sezonā viņš noķēra divdesmit deviņus tīģerus.
Congratulations!	Apsveicam jūs!
Try to live in harmony with nature.	Centieties dzīvot harmonijā ar dabu.
I think you're wasting your time.	Es domāju, ka tu tērē savu laiku.
A hidden weapons depot was discovered.	Tika atklāta slēpta ieroču krātuve.
The baker had to sell his flour.	Maizniekam bija jāpārdod savi milti.
The train has a number of modern amenities.	Vilcienam ir vairākas mūsdienīgas ērtības.
The chickens gave her eggs.	Vistas viņai deva olas.
Harlequin is one of the species known as alpha.	Arlekīns ir viena no sugām, kas pazīstamas kā alfeīda.
I never breastfed my son.	Es nekad nebaroju savu dēlu ar krūti.
They repelled their questions.	Viņi atvairīja savus jautājumus.
During the trip, the text shows	Ceļojuma gaitā teksts liecina
Laboratory tests revealed that the rock is magnetic.	Laboratorijas testi atklāja, ka klints ir magnētiska.
No one had seen him since last summer.	Kopš iepriekšējās vasaras neviens viņu nebija redzējis.
Every year the festival attracts thousands of tourists.	Katru gadu festivāls piesaista tūkstošiem tūristu.
There are reports of growing opposition to the ruling party.	Ziņojumi liecina, ka pieaug opozīcija pret valdošo partiju.
The rivers here are sacred.	Upes šeit ir svētas.
He smoothed his mustache with his fingers.	Viņš nogludināja ūsas ar pirkstiem.
Their child is third in line to the throne.	Viņu bērns ir trešais rindā uz troni.
They sell these hats in the market.	Viņi pārdod šīs cepures tirgū.
Speed ​​and availability are key factors.	Ātrums un pieejamība ir galvenie faktori.
Birds belong to the vertebrate class.	Putni pieder mugurkaulnieku klasei.
The cold is accentuated by the wind.	Aukstumu gan akcentē vējš.
The population of empires has been shrinking for centuries.	Impēriju iedzīvotāju skaits ir samazinājies gadsimtiem ilgi.
The child's illness was discovered during the regular examination.	Bērna slimība tika atklāta kārtējās apskates laikā.
I have had nothing but bad luck in the city.	Man pilsētā nav bijis nekas cits kā slikta veiksme.
She smiled faintly at it.	Sieviete par to vāji pasmaidīja.
Lawmakers say it will curb corruption.	Likuma pārstāvji saka, ka tas ierobežos korupciju.
It is better not to listen to negative opinions.	Labāk neklausīties negatīvos viedokļos.
It was raining heavily.	Spēcīgi lija lietus.
He writes for a local newspaper.	Viņš raksta vietējam laikrakstam.
Live in homes or apartments.	Dzīvo mājās vai dzīvokļos.
On a sweet night, they had to light a fire.	Saldajā naktī viņiem nācās izveidot uguni.
Is this the most expensive item here?	Vai šī šeit ir visdārgākā prece?
Put yourself in my shoes.	Ieliec sevi manās kurpēs.
Coal is mostly recycled here.	Šeit lielākoties tiek pārstrādātas ogles.
Divide the pie evenly.	Vienmērīgi sadaliet pīrāgu.
It was the last time!	Bija pēdējais laiks!
The tides caused great damage to the coast.	Plūdmaiņas nodarīja lielus postījumus piekrastē.
Most oceans remain the same for thousands of years.	Lielākā daļa okeānu paliek nemainīgi tūkstošiem gadu.
There will be no interest on the deposit.	Noguldījumam nebūs nekādu procentu.
The tower rises above the city.	Tornis paceļas pār pilsētu.
This is a classic example of redundant information.	Šis ir klasisks liekas informācijas piemērs.
Don't be too optimistic.	Neesiet pārāk optimistisks.
The temperature was unusually high.	Temperatūra bijusi neparasti augsta.
The rebels bravely defended the fortress.	Nemiernieki drosmīgi aizstāvēja cietoksni.
The colors of the sunflowers formed the perfect border.	Saulespuķu krāsas veidoja perfektu apmali.
Someone has been holding a sick child for a long time.	Sen kāds turēja rokās slimu bērnu.
Who wouldn't like an inspiring teacher?	Kuram gan nepatiktu iedvesmojošs skolotājs?
The two sides quickly reached a settlement.	Abas puses ātri vienojās par izlīgumu.
The smoke chimney bursts with white smoke.	Dūmu skurstenis atraugas baltus dūmus.
The tense relationship remains.	Saspringtās attiecības saglabājas.
I will introduce you to my parents.	Es jūs iepazīstināšu ar saviem vecākiem.
The villagers were surprised.	Ciema iedzīvotāji bija pārsteigti.
Her mother died when she was little.	Viņas māte nomira, kad viņa bija maza.
Lying is not allowed.	Melot nav atļauts.
This should keep your store in order.	Tam ir jāuztur jūsu veikals kārtībā.
Some scrap metal was sold for weapons.	Daži metāllūžņi tika pārdoti ieroču izgatavošanai.
The trade embargo was a huge failure.	Tirdzniecības embargo bija ārkārtīga neveiksme.
Pells was, in a way, a pioneer.	Pells savā ziņā bija celmlauzis.
Farmers often migrate to the city in search of work.	Lauksaimnieki bieži migrē uz pilsētu darba meklējumos.
Painting deck dust and neglect.	Gleznu klāja putekļi un nolaidība.
The refrigerator door was wide open.	Ledusskapja durvis bija plaši atvērtas.
He almost reached his goal.	Viņš gandrīz sasniedza savu mērķi.
The bag contained menus and flyers from local businesses.	Somā bija ēdienkartes un skrejlapas no vietējiem uzņēmumiem.
The company is facing major challenges this year.	Uzņēmums šogad saskaras ar lieliem izaicinājumiem.
A peasant farmer takes good care of his farm.	Dīkā esošais zemnieks labi rūpējas par savu saimniecību.
More water is boiled than evaporated.	Vairāk ūdens tiek uzvārīts, nekā iztvaiko.
He pays tribute to everyone.	Viņš izsauc cieņu no visiem.
The inhabitants of this area are known for their hospitality.	Šī rajona iedzīvotāji ir pazīstami ar savu viesmīlību.
A smooth sound flowed over the woman's body.	Pār sievietes ķermeni plūda gluda skaņa.
She took a bath.	Viņa iekāpa vannā.
Two-year-olds called.	Divus gadus veci bērni zvanīja.
They are raging animals, but shy.	Tie ir nikni dzīvnieki, bet kautrīgi.
She ate half a grapefruit.	Viņa apēda pusi greipfrūta.
Oh, that night's sleep was restless.	Ak, šīs nakts miegs bija nemierīgs.
The magician got his effects from a mysterious source.	Burvis ieguva savus efektus no noslēpumaina avota.
The iron pipe has overheated.	Dzelzs caurule ir pārkarsusi.
He hid in the woods, watching the complex.	Viņš paslēpās mežā, vērodams kompleksu.
He was the most beautiful man at the wedding.	Viņš bija skaistākais vīrietis kāzās.
Thus man believed that man could rule the world.	Tādējādi cilvēks uzskatīja, ka cilvēks var valdīt pār pasauli.
This city is at the heart of our civilization.	Šī pilsēta atrodas mūsu civilizācijas centrā.
They transferred the savings to their banks.	Viņi nodeva uzkrājumus savās bankās.
Next you will need a bowl of oatmeal.	Tālāk jums būs nepieciešama bļoda ar auzu pārslām.
She sipped her coffee alone.	Viņa malkoja kafiju viena pati.
The talks were closely led by advisers.	Sarunas cieši vadīja padomnieki.
Lack of memory can hinder learning.	Atmiņas trūkums var kavēt mācīšanos.
Eliminate intermediaries.	Likvidējiet starpniekus.
The members of the committee come from a wide variety of backgrounds.	Komitejas locekļi ir no ļoti dažādām vidēm.
It is given.	Tas ir dots.
Some argue that animal testing should be banned.	Daži apgalvo, ka ir jāaizliedz izmēģinājumi ar dzīvniekiem.
The people of this region are complaining about erratic weather.	Šī reģiona iedzīvotāji sūdzas par nepastāvīgiem laikapstākļiem.
He turned his hand, looking confused.	Viņš grozīja roku, izskatījās apmulsis.
The road seems deserted.	Ceļš šķiet pamests.
A quick walk is good for your health.	Ātra pastaiga nāk par labu jūsu veselībai.
Several of my friends are competing.	Vairāki mani draugi sacenšas.
The pool is littered with rubble.	Baseins ir nokaisīts ar gruvešiem.
The city has a thriving film industry	Šajā pilsētā ir plaukstoša filmu industrija
We were scared of what he said.	Mēs bijām nobijušies no viņa teiktā.
The flower has withered due to all the rain.	Zieds novīta visa lietus dēļ.
Bananas are a rich source of potassium.	Banāns ir bagāts kālija avots.
The plant will use more natural gas.	Rūpnīca izmantos vairāk dabasgāzes.
The finished peach smells amazing.	Gatavs persiks smaržo pārsteidzoši.
The brightness of the full moon was magical.	Pilnmēness spožums bija maģisks.
It will be a long winter.	Būs gara ziema.
Water is not a pollutant.	Ūdens nav piesārņotājs.
Travel agents organize many vacation packages.	Ceļojumu aģenti organizē daudzas atvaļinājuma paketes.
He sits, his eyes glued to the ceiling.	Viņš sēž, acis pielīmējis pie griestiem.
Are you sure you know what you're doing?	Vai esat pārliecināts, ka zināt, ko darāt?
The statue stood in the middle of the square.	Statuja stāvēja laukuma vidū.
The human brain is the most complex organ.	Cilvēka smadzenes ir vissarežģītākais orgāns.
The moon rose from the fog.	Mēness izpeldēja no miglas.
The shop window exploded inside, spraying glass across the sky.	Vitrīnas logs izsprāga uz iekšu, smidzinot stiklu pāri debesīm.
It consisted of a saddle and two rungs.	Tas sastāvēja no segliem un diviem kāpšļiem.
She died of a whooping cough at the age of six.	Viņa nomira no garā klepus sešu gadu vecumā.
The horse's claws are ironed.	Zirga nagi ir apauti ar dzelzi.
Pale and tight, she clung to the bed.	Bāla un pievilkta viņa pieķērās pie gultas.
He has recently become interested in local history again.	Pēdējā laikā viņam atkal radusies interese par vietējo vēsturi.
Here they use the feudal system.	Šeit viņi izmanto feodālo sistēmu.
The horse was put into battle.	Zirgs tika iejāts kaujā.
Although his plays are not appreciated, they are entertaining.	Lai gan viņa lugas netiek augstu novērtētas, tās ir izklaidējošas.
Please remember to change your winter tires.	Lūdzu, atcerieties nomainīt ziemas riepas.
He stole paintings.	Viņš nozaga gleznas.
The king had invited all the lords of the earth.	Karalis bija uzaicinājis visus zemes kungus.
She carefully scanned each bookshelf.	Viņa rūpīgi skenēja katru grāmatu plauktu.
The politician was whistled at the rally.	Politiķis mītiņā tika izsvilpts.
The shepherd will bring his flock out of the fields.	Gans ievedīs savu ganāmpulku no laukiem.
She is invited to all social events.	Viņa ir aicināta uz visiem saviesīgiem pasākumiem.
In fact, his new co-worker is not much older.	Patiesībā viņa jaunais darba biedrs nav daudz vecāks.
He mentioned that he would have to leave.	Viņš minēja, ka viņam būs jādodas prom.
Every five days a tanker leaves our shores.	Ik pēc piecām dienām mūsu krastus atstāj tankkuģis.
The doctor examines the patient's eyes.	Ārsts pārbauda pacienta acis.
Riot police brought tear gas into the area.	Nemieru policisti šajā rajonā ienesa asaru gāzi.
Some countries enjoy an abundance of natural minerals.	Dažas valstis bauda dabisko minerālu pārpilnību.
The first sounds uttered by a human child.	Pirmās skaņas, ko izrunā cilvēkbērns.
Projectiles exploded overhead.	Virs galvas eksplodēja šāviņi.
This year it is planned to widen this road.	Šogad šo ceļu paredzēts paplašināt.
The road leads uphill.	Ceļš ved kalnup.
They cannot compete in an open global market.	Viņi nevar konkurēt atvērtā globālā tirgū.
A group of physicists spoke at the conference.	Konferencē ar referātu uzstājās fiziķu grupa.
This storm was quite a big storm.	Šī vētra bija diezgan liela vētra.
He pointed to the mint plant.	Viņš norādīja uz piparmētras augu.
Rice is grown in tropical and subtropical regions.	Rīsus audzē tropu un subtropu reģionos.
The boy's words sang like nettles.	Puiša vārdi dzēla kā nātre.
His hatred was felt.	Viņa naids bija jūtams.
We learn our mother tongue.	Mēs mācāmies savu dzimto valodu.
Food poisoning is caused by harmful bacteria or viruses.	Saindēšanos ar pārtiku izraisa kaitīgas baktērijas vai vīrusi.
The country was largely destroyed.	Valsts lielā mērā tika iznīcināta.
She laughed to herself.	Viņa pie sevis pasmējās.
The box is too heavy.	Kaste ir pārāk smaga.
This proved to be a successful step.	Tas izrādījās veiksmīgs solis.
The population of this island is declining.	Šīs salas iedzīvotāju skaits samazinās.
By sharing, we can make life more beautiful.	Daloties, mēs varam padarīt dzīvi skaistāku.
The collapse of communism paved the way for democracy.	Komunisma sabrukums pavēra ceļu demokrātijai.
How beautiful and today's sky is!	Cik skaistas ir šodienas debesis!
Some people have described him as eccentric.	Daži cilvēki viņu ir raksturojuši kā ekscentrisku.
The revolutionary government adopted a liberal constitution.	Revolucionārā valdība pieņēma liberālu konstitūciju.
I have tried to find a new job.	Esmu mēģinājis atrast jaunu darbu.
The plan was rejected by all parties.	Plānu noraidīja visas puses.
The fault lies with the individual.	Vaina ir indivīdā.
Did you really do your best, boy?	Vai tu tiešām izdarīji visu iespējamo, puisīt?
Rally cries were heard all over the country.	Pa visu zemi atskanēja rallija saucieni.
Designed to help people communicate.	Izstrādāts, lai palīdzētu cilvēkiem sazināties.
This city is known for the honesty of its people.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu cilvēku godīgumu.
The cow is grazing in the field.	Govs ganās laukā.
His suggestions were practical.	Viņa ieteikumi bija praktiski.
People are starting to migrate north.	Cilvēki sāk migrēt uz ziemeļiem.
This is completely illegal.	Tas ir pilnīgi nelikumīgi.
The children sang in the moonlight.	Bērni dziedāja mēness gaismā.
The child's smile became radiant.	Bērna smaids kļuva starojošs.
He put his dirty clothes in the laundry.	Viņš ielika savas netīrās drēbes veļā.
The system was based on numerical time measurement.	Sistēma balstījās uz skaitlisku laika mērīšanu.
Everyone has a responsibility to keep their house clean.	Ikvienam ir pienākums uzturēt savu māju tīru.
Farmers leave their fields when prices are low.	Zemnieki pamet savus laukus, ja cenas ir zemas.
The sailor looked down.	Jūrnieks paskatījās apakšā.
Our organization has a charter that states that.	Mūsu organizācijai ir harta, kas to nosaka.
They were silent, looking at the sky.	Viņi klusēja, skatoties uz debesīm.
He killed the game with one blow.	Viņš nogalināja spēli ar vienu sitienu.
High pictures on the wall.	Augsti attēli pie sienas.
The city where they lived is surrounded by mountains.	Pilsētu, kurā viņi dzīvoja, ieskauj kalni.
They refused to obey.	Viņi atteicās paklausīt.
Thousands of candles were lit during the festival.	Svētkos tika iedegtas tūkstošiem sveču.
The windows were dusty, dirty and in poor condition.	Logi bija putekļaini, netīri un sliktā stāvoklī.
The couple were involved in a long legal battle.	Pāris bija iesaistīti ilgstošā juridiskā cīņā.
The telegram arrived immediately after sunset.	Telegramma ieradās tūlīt pēc saulrieta.
He was only thirty years old.	Viņam bija tikai trīsdesmit gadu.
The girl definitely had to learn a lot.	Meitenei noteikti bija daudz jāmācās.
Even in winter, the temperature here remains high.	Pat ziemā temperatūra šeit saglabājas augsta.
The others came to see the scene.	Pārējie nāca apskatīt notikuma vietu.
Plato was steep and rocky.	Plato bija stāvs un akmeņains.
The earth's natural resources are rapidly running out.	Zemei strauji beidzas dabas resursi.
The incident happened in a southern city.	Incidents noticis dienvidu pilsētā.
Many people struggle with extreme fatigue.	Daudzi cilvēki cīnās ar ārkārtēju nogurumu.
An elderly woman drew a phlegm.	Padzīvojusi sieviete ievilka flegmu.
Activate the thermostat.	Aktivizējiet termostatu.
The rifles will be ready for testing next week.	Šautenes testēšanai būs gatavas nākamnedēļ.
Buses are a viable option.	Autobusi ir dzīvotspējīgas iespējas.
The politician is known for his harsh attitude.	Politiķis ir pazīstams ar savu skarbo attieksmi.
There is talk of a second great war.	Tiek runāts par otru lielo karu.
The land was definitely older.	Zeme noteikti bija vecāka.
That is not possible.	To nav iespējams izdarīt.
Reports of reasonable timescales were inaccurate.	Pārskati par pieņemamiem laika laikiem bija neprecīzi.
She kissed her man gently on the lips.	Viņa maigi noskūpstīja vīru uz lūpām.
Thanks to the new medicine, his symptoms have improved significantly.	Pateicoties jaunajām zālēm, viņa simptomi ir ievērojami uzlabojušies.
She listened to music.	Viņa klausījās mūziku.
The smell was stifling.	Smarža bija smacējoša.
The soldiers leveled the tents to the ground.	Karavīri nolīdzināja teltis līdz zemei.
These choices have important consequences.	Šīm izvēlēm ir nozīmīgas sekas.
The boiler boils rapidly.	Katls vārās, strauji griežoties.
At breakfast they drink orange juice.	Brokastīs viņi dzer apelsīnu sulu.
Don't be too angry.	Neesiet pārāk nikns.
The Colosseum was an ancient landmark.	Kolizejs bija sens orientieris.
Two people can't agree on his age.	Divi cilvēki nevar vienoties par viņa vecumu.
Scientists say they have solved the problem of global warming.	Zinātnieki apgalvo, ka viņi ir atrisinājuši globālās sasilšanas problēmu.
The tourist offered her a brochure.	Tūrists viņai piedāvāja brošūru.
She smoked ashes from a cigarette on the sidewalk.	Viņa nosmēla pelnus no cigaretes uz ietves.
She watched them with intrigue.	Viņa tos vēroja ar intrigu.
Apples with thick skin are eaten raw.	Ābolus ar biezo mizu ēd neapstrādātus.
Many contemporary poets believe that such visions are now possible.	Daudzi mūsdienu dzejnieki uzskata, ka tagad šādas vīzijas ir iespējamas.
There weren't many people today.	Šodien nebija daudz cilvēku.
They move slowly in search of small animals.	Viņi pārvietojas lēni, meklējot mazus dzīvniekus.
There are many types of yogurt available.	Ir pieejami daudzi jogurta veidi.
At that moment, the lights went out.	Tajā brīdī gaismas nodzisa.
This regiment has fought heroically.	Šis pulks ir cīnījies varonīgi.
They drive their cars very carefully.	Viņi brauc ar savām automašīnām ļoti uzmanīgi.
A strange fog floated through the air.	Pa gaisu peldēja dīvaina migla.
Last year fell back many years ago.	Pagājušais gads atkrita daudzus gadus atpakaļ.
Today there are no more wolves in the region.	Šodien reģionā vairs nav vilku.
Food can be found almost anywhere you look.	Ēdienu var atrast gandrīz visur, kur vien ieskatās.
Let's start again tomorrow morning.	Rīt no rīta sāksim atkal.
The legislator advocated freedom of expression for all.	Likumdevējs iestājās par vārda brīvību visiem.
It was important for her to buy more food.	Bija svarīgi, lai viņa iegādātos vairāk pārtikas.
After smoking I will use the bathroom.	Pēc smēķēšanas es izmantošu vannas istabu.
I brought ice cream and an apple.	Es atnesu saldējumu un ābolu.
The horses were harnessed to the wagon.	Zirgi tika iejūgti vagonā.
Drink pepper.	Iedzeriet piparus.
To the north of here is a waterfall.	Uz ziemeļiem no šejienes ir ūdenskritums.
The local river was polluted with toxic waste.	Vietējā upe tika piesārņota ar toksiskiem atkritumiem.
Drinking water is probably better than bottled water.	Dzeramais ūdens, iespējams, ir labāks nekā pudelēs.
The cow eats only grass.	Govs ēd tikai zāli.
The decree contains a list of prohibited objects.	Dekrētā ir iekļauts aizliegto objektu saraksts.
The dove exclaimed quietly.	Balodis klusi iesaucās.
He was still too young to know how life was going.	Viņš vēl bija pārāk jauns, lai zinātu, kā notiek dzīve.
The crazy scientist has created a new breed of animal.	Trakais zinātnieks ir radījis jaunu dzīvnieku šķirni.
The building is surrounded by a lush park.	Ēku ieskauj lekns parks.
The sheer size of the continent is amazing.	Milzīgais kontinenta izmērs ir pārsteidzošs.
A whirlwind of smoke rose in the air.	Gaisā pacēlās dūmu virpulis.
When the building was completed, the architect left.	Kad ēka bija pabeigta, arhitekts aizgāja.
The volunteers worked hard.	Brīvprātīgie cītīgi strādāja.
The timing of a verb is often unclear.	Darbības vārda laiks bieži ir neskaidrs.
He decided not to return.	Viņš nolēma neatgriezties.
Her friend had drunk.	Viņas draugs bija dzēris.
The population decreased as winter approached.	Iedzīvotāju skaits samazinājās, tuvojoties ziemai.
The third regular player tried to reach the ball.	Trešais pamatsastāva spēlētājs centās sasniegt bumbu.
China is currently the world's largest food exporter.	Ķīna šobrīd ir pasaulē lielākā pārtikas eksportētāja.
The people of the South tend to be more superstitious than the people of the North.	Dienvidu iedzīvotāji mēdz būt māņticīgāki nekā ziemeļnieki.
The retirement age is expected to increase in the future.	Paredzams, ka nākotnē pensijas vecums palielināsies.
One corn tortilla, please.	Lūdzu, vienu kukurūzas tortilju.
The western hemisphere has a higher land mass than the eastern hemisphere.	Rietumu puslodē ir lielāka sauszemes masa nekā austrumu puslodē.
He picked up the phone and a mystical expression appeared on his face.	Viņš pacēla klausuli, un viņa sejā parādījās mistiska izteiksme.
He remains convinced that the president is corrupt.	Viņš joprojām ir pārliecināts, ka prezidents ir korumpēts.
Thanks, but you don't have to be there.	Paldies, bet tev tur nav jābūt.
It took almost a week to remove the debris.	Atlūzu novākšana prasīja gandrīz nedēļu.
Her handwriting is very clear.	Viņas rokraksts ir ļoti skaidrs.
Enter your name here.	Šeit ierakstiet savu vārdu.
Your ice cream will have a thick texture.	Jūsu saldējumam būs bieza tekstūra.
His abilities continued to grow.	Viņa spējas turpināja augt.
The local counselor declared the temple sacred.	Vietējais padomnieks pasludināja templi par svētu.
He traveled from north to south.	Viņš ceļoja no ziemeļiem uz dienvidiem.
The roar of a lion can be heard for miles.	Lauvas rēciens ir dzirdams jūdžu attālumā.
Her three delicate pink nails were broken.	Viņas trīs smalkie, rozā nagi bija salauzti.
There was a lot of water.	Bija daudz ūdens.
If you turn off the light, the room becomes dark.	Ja jūs izslēdzat gaismu, telpa kļūst tumša.
People were asked to report if he saw anything suspicious.	Cilvēki tika lūgti ziņot, ja viņš redz kaut ko aizdomīgu.
Tell your mother where you are going.	Pastāstiet savai mātei, kur jūs dodaties.
While writing, he listened to classical music.	Rakstīšanas laikā viņš klausījās klasisko mūziku.
Money is to blame for many problems.	Daudzās problēmās tiek vainota nauda.
The modal verb is "shall".	Modālais darbības vārds ir "shall".
Fires on the moon are lava flows.	Ugunsgrēki uz Mēness ir lavas plūsmas.
The river winds through the rocky terrain.	Upe vijas cauri akmeņainajam reljefam.
He considered his feelings.	Viņš apsvēra savas jūtas.
Can these sentences exist in themselves?	Vai šie teikumi var pastāvēt paši par sevi?
They tried to fix it.	Viņi mēģināja to salabot.
There is no reason to despair.	Nav pamata izmisumam.
The lone sunflower had no chance.	Vientuļajai saulespuķei nebija nekādu izredžu.
You have five minutes to respond.	Jums ir palikušas piecas minūtes, lai atbildētu.
The workers were very pleased with the news.	Strādniekus šī ziņa ļoti iepriecināja.
She learned the job from her mother.	Viņa iemācījās nodarboties ar šo amatu no savas mātes.
I was more like my father than my mother.	Es vairāk līdzinājos savam tēvam nekā mātei.
There are two different theories.	Ir divas dažādas teorijas.
They will remain poor.	Viņi paliks nabagi.
He did not explain the fire.	Viņš nesniedza paskaidrojumus par ugunsgrēku.
She smelled like the sea.	Viņa smaržoja pēc jūras.
He plans to study agriculture.	Viņš plāno studēt lauksaimniecību.
Organic food is becoming more and more popular every day.	Bioloģiskā pārtika ar katru dienu kļūst arvien populārāka.
She rushed to the aid of her younger cousin.	Viņa steidzās palīgā jaunākajam māsīcai.
The driver drove well due to the heavy traffic.	Šoferis brauca labi, ņemot vērā intensīvo satiksmi.
They were followed by a wolf.	Viņiem sekoja vilks.
John remained his wife and son.	Jāni palika viņa sieva un dēls.
The sword lost its cutting edge.	Zobens zaudēja savu griezējšķautni.
The lady was offended by their criticism.	Kundze apvainojās par viņu kritiku.
Flowers were embroidered on the jacket.	Uz jakas bija izšūti ziedi.
The painting is hung above the mantle.	Glezna ir pakārta virs mantijas.
I have a strong intuition that you are hiding something.	Man ir spēcīga intuīcija, ka tu kaut ko slēp.
Negotiations were slow.	Sarunas ritēja lēni.
Snake venom was used to kill rats.	Čūskas inde tika izmantota žurku nogalināšanai.
She had soiled the sheets.	Viņa bija sasmērējusi palagus.
There are laws to deal with this.	Ir likumi, lai risinātu šo jautājumu.
I am against the proposal.	Es esmu pret priekšlikumu.
The room was suffocating.	Istaba bija smacējoša.
I told him we needed more money.	Es viņam teicu, ka mums vajag vairāk naudas.
His children kept teasing him.	Viņa bērni viņu nemitīgi ķircināja.
A soft wind whispered in the trees.	Mīksts vējš čukstēja kokos.
More than one billion children are malnourished.	Vairāk nekā vienam miljardam bērnu trūkst atbilstoša uztura.
Why is she so quiet?	Kāpēc viņa ir tik klusa?
Many children today do not know where their food comes from.	Daudzi bērni mūsdienās nezina, no kurienes nāk viņu ēdiens.
This region is famous for its seafood.	Šis reģions ir slavens ar savām jūras veltēm.
The officials were very well dressed.	Amatpersonas bija ļoti labi ģērbušās.
The mountain was dry and crumbling.	Kalns bija sauss un brūkošs.
The snow is slowly melting.	Sniegs lēnām kusa.
Many families spend the weekend swimming.	Daudzas ģimenes pavada nedēļas nogales peldoties.
Scientists would welcome new research on the subject.	Zinātnieki atzinīgi vērtētu jaunus pētījumus par šo tēmu.
Most people are happy to escape.	Lielākā daļa cilvēku ir priecīgi aizbēgt.
The end of the rain this year has ruined the harvest	Lietus beigas šogad izpostījušas ražu
Did you hear a loud noise last night?	Vai pagājušajā naktī dzirdējāt skaļu troksni?
Products are stored in the warehouse.	Produkti tiek uzglabāti noliktavā.
The world is experiencing rapid population growth.	Pasaule piedzīvo strauju iedzīvotāju skaita pieaugumu.
The weather is changing.	Laikapstākļi ir mainīgi.
We recommend building new homes.	Mēs iesakām būvēt jaunas mājas.
Remove the chicken wings.	Noņemiet vistai spārnus.
The rain is heavy.	Lietus ir stiprs.
The weeds, dead plants and stones were mixed together.	Nezāles, mirušie augi un akmeņi tika sajaukti kopā.
Are they going to dance?	Vai viņi gatavojas dejot?
He agreed that the meal was delicious.	Viņš piekrita, ka maltīte bija garšīga.
The party retaliated quickly.	Partija ātri atriebās.
The committee is being pushed by environmentalists.	Komiteju uz rīcību spiež vides aizstāvji.
Anthropomorphic hippos rest on a float.	Antropomorfie nīlzirgi atpūšas uz pludiņa.
My colleague was passionate about his views.	Mans kolēģis kaislīgi strīdējās par savu viedokli.
Some plans have been developed by experts.	Dažus plānus ir izstrādājuši eksperti.
This word can only be used in formal speech.	Šo vārdu var lietot tikai formālā runā.
As a child, I packed lunch.	Bērnībā iepakoju pusdienas.
Summer will fall and autumn will pass.	Vasara iekritīs, un rudens paies.
Pupil behavior reflects a lack of discipline at school.	Skolēna uzvedība atspoguļo disciplīnas trūkumu skolā.
The kittens are now independent.	Kaķēni tagad ir patstāvīgi.
You don't have to be afraid.	Jums nav jābaidās.
The city's infrastructure depends to a large extent on its roads.	Pilsētas infrastruktūra lielā mērā ir atkarīga no tās ceļiem.
He values ​​education and uses his time wisely	Viņš augstu vērtē izglītību un saprātīgi izmanto savu laiku
However, this cannot be confirmed.	Tomēr to nav iespējams apstiprināt.
Largely agrarian economy.	Lielā mērā agrāra ekonomika.
After an important meeting, the group left.	Pēc svarīgas sanāksmes grupa aizgāja.
Cleaning the house had become a monotonous daily task.	Mājas uzkopšana bija kļuvusi par vienmuļu ikdienas darbu.
In the middle of a high tree stand stood a modest house.	Augstu koku birzs vidū stāvēja pieticīga māja.
The power suddenly disappeared, immersing us in social darkness.	Spēks pēkšņi pazuda, iegremdējot mūs sociālā tumsā.
After that, things are quiet.	Pēc tam lietas ir klusas.
Then she heard a strange screaming sound.	Tad viņa dzirdēja dīvainu kliedzošu skaņu.
These soils are not suitable for agriculture.	Šīs augsnes nav piemērotas lauksaimniecībai.
The young man earned fame as a miracle worker.	Jaunais vīrietis izpelnījās brīnumdarītāja slavu.
The bones were stolen and sold.	Kauli tika nozagti un pārdoti.
An earthquake struck the area yesterday.	Vakar šo rajonu skāra zemestrīce.
The leg was broken.	Kāja bija lauzta.
The balance was six or seven hundred pounds.	Atlikums bija seši vai septiņi simti mārciņu.
They discovered and dug extensively.	Viņi atklāja un plaši raka.
He was aroused by fear.	Viņš juta baiļu uzbudinājumu.
The mayor was welcomed by government officials.	Mēru atzinīgi novērtēja valdības pārstāvji.
His offer of friendship was rejected.	Viņa draudzības piedāvājums tika noraidīts.
The oligarchs tried to control the whole of society.	Oligarhi centās kontrolēt visu sabiedrību.
We live next door.	Mēs dzīvojam blakus.
Ministers met to discuss the issue.	Ministri tikās, lai apspriestu šo problēmu.
Her speech was often confusing.	Viņas runa bieži bija mulsinoša.
They will probably walk home.	Viņi, iespējams, staigās mājās.
It is important that all citizens are educated.	Ir svarīgi, lai visi pilsoņi būtu izglītoti.
Moving value chains create social tensions.	Kustīgas vērtību ķēdes rada sociālo spriedzi.
The villagers cried uncontrollably.	Ciema iedzīvotāji nevaldāmi raudāja.
I once saw winding waters there.	Reiz es tur redzēju līkumotus ūdeņus.
Yes, this computer is mine.	Jā, šis dators ir mans.
A deficit arose when the division was suspended.	Apturot divīziju, radās deficīts.
She never misses her appointments.	Viņa nekad nenokavē savas tikšanās.
The troops were given orders orally.	Pavēles karaspēkam tika dotas mutiski.
The conversations will be recorded and broadcast.	Sarunas tiks ierakstītas un pārraidītas.
She felt the sun on her face.	Viņa juta sauli sejā.
This region is known for its abundance of pleasant beaches.	Šis reģions ir pazīstams ar savu patīkamo pludmaļu pārpilnību.
The task was interrupted by a phone call.	Uzdevumu pārtrauca telefona zvans.
He missed his sweetheart.	Viņam pietrūka sava mīļotā.
The children were going to sleep.	Bērni gatavojās gulēt.
Inflation is out of control.	Inflācija ir izgājusi no kontroles.
Imagine sitting on a pile of books.	Iedomājieties, ka sēžat uz grāmatu kaudzes.
Cow chewing cud.	Govs košļā cud.
The smell was amazing.	Smarža bija pārsteidzoša.
Most people question the car as a commodity.	Lielākā daļa cilvēku apšauba automašīnu kā kapitālpreci.
He took the opportunity.	Viņš izmantoja iespēju.
She is reported to have suffered from a mental illness.	Tiek ziņots, ka viņa cietusi no garīgām slimībām.
She agreed to travel with a stranger.	Viņa piekrita ceļot ar svešinieku.
These were her favorite animals.	Tie bija viņas mīļākie dzīvnieki.
The hand touched the other hand.	Roka saskārās ar citu roku.
Pueblos highlights the dry landscape.	Pueblos izceļ sauso ainavu.
He touched her knee carefully.	Viņš uzmanīgi pieskārās viņas ceļgalam.
The local priest declared the temple sacred.	Vietējais priesteris pasludināja templi par svētu.
Pour a little distilled water into the bowl.	Ielejiet bļodā nedaudz destilēta ūdens.
He wandered through the woods.	Viņš klīda pa mežu.
As the train approached, they cried out in fear.	Vilcienam tuvojoties, viņi bailēs kliedza.
Many people in the region live in poverty.	Daudzi cilvēki šajā reģionā dzīvo nabadzībā.
The leisure buyer filled the kettle with water.	Atpūtas pircējs piepildīja tējkannu ar ūdeni.
There was no mention of exotic smells in the air.	Gaisā nebija ne miņas no eksotiskām smaržām.
Life in this village is quiet and peaceful.	Dzīve šajā ciematā ir klusa un mierīga.
The chapel is the venue for many weddings.	Kapela ir daudzu kāzu vieta.
We were waiting for who would win.	Mēs gaidījām, kurš uzvarēs.
The stone was greenish in color.	Akmens bija zaļganā nokrāsā.
She leaned on her elbow.	Viņa atbalstījās uz elkoņa.
Some children were sent to bed early.	Daži bērni tika agri sūtīti gulēt.
The police were somewhat confused.	Policija bija zināmā neizpratnē.
These documents were found hidden in an old chest.	Šie dokumenti tika atrasti paslēpti vecā lādē.
Raul was used to hard work.	Rauls bija pieradis pie smaga darba.
Prepare it for dinner in time.	Sagatavojiet to laicīgi vakariņām.
So the prospects are bleak.	Līdz ar to perspektīvas ir drūmas.
The schedule is on the message board.	Grafiks ir uz ziņojumu dēļa.
Salt is used to prevent ice formation.	Sāls tiek izmantota, lai novērstu ledus veidošanos.
In this age, more women became nuns.	Šajā laikmetā vairāk sieviešu kļuva par mūķenēm.
The clouds disappeared in the setting sun.	Mākoņi pazuda rietošajā saulē.
The town square is dominated by the cathedral towers.	Pilsētas laukumā dominē katedrāles torņi.
The government has promised to improve security in the city.	Valdība solījusi uzlabot drošību pilsētā.
They sat quietly, deep in thought.	Viņi sēdēja klusi, iegrimuši domās.
The incident happened at a bus stop.	Incidents noticis autobusa pieturā.
The son of their party leader was famous throughout the province.	Viņu partijas vadītāja dēls bija slavens visā provincē.
His arms and legs were covered with large bones.	Viņa rokas un kājas bija klātas ar lieliem kauliem.
Hesitantly, she pushed the door open.	Vilcinoties viņa atgrūda durvis vaļā.
The female spider cuts a sticky web to catch insects.	Zirnekļu mātīte griež lipīgu tīklu, lai notvertu kukaiņus.
Wash clothes with detergent after washing.	Pēc mazgāšanas izmazgājiet drēbes ar mazgāšanas līdzekli.
How nice!	Cik jauki!
The Cassowary is the largest bird in the world.	Kazuārs ir pasaulē lielākais putns.
We were able to build an embankment around the dam.	Ap dambi varējām uzbērt uzbērumu.
Fourteen countries came together to launch the project.	Četrpadsmit valstis sanāca kopā, lai uzsāktu projektu.
We listened to old stories.	Klausījāmies vecos stāstus.
Exploring ancient history is fun.	Senās vēstures izpēte ir jautra.
A safe has been found that threatens security.	Tika atrasts seifs, kas apdraud drošību.
The city was famous for handmade goods.	Pilsēta bija slavena ar rokām darinātām precēm.
The fisherman made little progress against the strong current.	Zvejnieks pret spēcīgo straumi maz virzījās uz priekšu.
The frost melted this morning.	Šorīt sals izkusa.
Both teammates lost in the skater's collision.	Slidotāja sadursmē zaudēja abas komandas biedrenes.
The farmers will take you through the forest.	Zemnieki jūs vedīs pa mežu.
Bring the water to the boil.	Uzkarsē ūdeni līdz vārīšanās temperatūrai.
There was a pleasant smell of fish in the air.	Gaisā virmoja patīkama zivju smarža.
The princess had to do her duty.	Princesei bija jāpilda savs pienākums.
The water gets warm when it evaporates.	Ūdens kļūst silts, kad tas iztvaiko.
Freezing temperatures have been reported in the area.	Apkārtnē tika ziņots par sasalšanas temperatūru.
The industry is facing a serious shortage.	Nozare saskaras ar nopietnu trūkumu.
You need to attach great value to the relationship.	Jums ir jāpiešķir liela vērtība attiecībām.
Please bring all eggs.	Lūdzu, ienesiet visas olas.
It is forbidden to play in this park.	Spēlēt šajā parkā ir aizliegts.
We still have to understand gravity.	Mums vēl ir jāsaprot gravitācija.
These stairs are very old.	Šīs kāpnes ir ļoti vecas.
The sea was calm and the air clear.	Jūra bija mierīga un gaiss dzidrs.
The stranger smiled at him.	Svešinieks viņam uzsmaidīja.
However, the story is metaphorical.	Tomēr stāsts ir metaforisks.
We need a ruler.	Mums vajag lineālu.
The porridge should be stirred for at least three minutes.	Putra jāmaisa vismaz trīs minūtes.
He has many jealous enemies.	Viņam ir daudz greizsirdīgu ienaidnieku.
With a terrible roar, the dragon breathed fire.	Ar baismīgu rūcienu pūķis elpoja uguni.
The walls were decorated with vines.	Sienas bija dekorētas ar vīnogulājiem.
The thief steals in the direction of the house.	Zagļainais zaglis piezagās mājas virzienā.
His car was parked on the road.	Viņa automašīna bija novietota uz brauktuves.
Don't try anything too cumbersome.	Nemēģiniet neko pārāk apgrūtinošu.
I found him wandering in the desert.	Es atradu viņu klaiņojam tuksnesī.
It was a nice day for a garden party.	Tā bija jauka diena dārza ballītei.
The politician's speech was interrupted by loud protests.	Politiķa uzrunu pārtrauca skaļi protesti.
He then got in his car.	Pēc tam viņš iekāpa savā automašīnā.
The monkey rises down the tree.	Pērtiķis paceļas lejup pa koku.
A gust of wind almost extinguished the candle.	Vēja brāzma gandrīz nodzēsa sveci.
She has dyed her hair deep, saturated blue.	Viņa ir nokrāsojusi matus dziļi, piesātināti zilā krāsā.
It was a harsh, elusive animal.	Tas bija skarbs, netverams dzīvnieks.
The factory was closed forever.	Rūpnīca tika uz visiem laikiem slēgta.
The report was distributed to all Members.	Ziņojums tika izplatīts visiem deputātiem.
The serial killer tried to kill his victims.	Sērijveida slepkava mēģināja nogalināt savus upurus.
There is a directly proportional relationship.	Pastāv tieši proporcionālas attiecības.
Every fight match is dangerous.	Katrs cīņas mačs ir bīstams.
He doesn't like to travel.	Viņam nepatīk ceļot.
The truck was driving on a narrow road.	Kravas automašīna brauca pa šauru ceļu.
He walked to the other side of the garden.	Viņš apstaigāja dārza tālāko pusi.
She will be among the listeners later tonight.	Viņa būs klausītāju vidū vēlāk šajā vakarā.
Please allow this murder to stop.	Lūgums ļaut pārtraukt šo slepkavību.
Her red lips tightened with a slight smile.	Viņas sarkanās lūpas savilkās vieglā smaidā.
Only seven roads from the village.	Tikai septiņi ceļi no ciema.
He spoke slowly and carefully.	Viņš runāja lēni un uzmanīgi.
Ten of the men were injured in the accident.	Negadījumā cieta desmit no vīriešiem.
Integral accounting is a branch of computing.	Integrālrēķins ir aprēķinu nozare.
The skull showed some signs of destruction.	Galvaskausam bija noteiktas graušanas pazīmes.
They climbed to the top	Viņi uzkāpa virsotnē
After all, everyone has the right to have their say.	Galu galā ikvienam ir tiesības paust savu viedokli.
All kinds of traders set up shops.	Visādi tirgotāji iekārto veikalus.
Your plane was blown up and everyone was killed.	Jūsu lidmašīna ir uzspridzināta, un visi gāja bojā.
They refused to submit.	Viņi atteicās iesniegt.
We woke up to the sun.	Mēs pamodāmies saulei lecot.
The shine disappeared from her face.	No viņas sejas pazuda spīdums.
Never use short cuts when cooking.	Gatavojot ēdienu, nekad neizmantojiet īsus griezumus.
He is destined to succeed in life.	Viņam ir lemts gūt panākumus dzīvē.
None of this is true.	Neviena no šīm lietām nav patiesa.
We are quite short of raw materials.	Mums diezgan trūkst izejvielu.
He stands at the door.	Viņš stāv pie durvīm.
Burunduk bites an apple.	Burunduks iekoda ābolā.
She was always full of stories.	Viņa vienmēr bija stāstu pilna.
His muscles protruded under the cloth.	Viņa muskuļi izspiedās zem auduma.
Eventually he achieved his own.	Galu galā viņš panāca savu.
The manager had absolutely no choice.	Pārvaldniekam nebija absolūti nekādas izvēles.
Collective farms have long been privatized.	Kolhozi jau sen bija privatizēti.
Looking for us there.	Meklē mūs tur.
They said the prisoners had escaped.	Viņi teica, ka ieslodzītie ir izbēguši.
Only sparsely populated areas retain this reputation.	Tikai reti apdzīvotas vietas saglabā šo reputāciju.
Roses bloomed.	Rozes ziedēja.
Both ships sailed nearby.	Abi kuģi kuģoja netālu.
My new boss is quite demanding.	Mans jaunais priekšnieks ir diezgan prasīgs.
The fifth house was always neglected.	Piektā māja vienmēr bija atstāta novārtā.
Many people are afraid of the dark.	Daudzi cilvēki baidās no tumsas.
Try to use accurate measurements.	Mēģiniet izmantot precīzus mērījumus.
Measure the flour into a bowl.	Izmēriet miltus bļodā.
Because it has the ability to corrode other metals.	Jo tam piemīt spēja sarūsēt citus metālus.
Only a few children in the small village survived to adulthood.	Tikai daži bērni mazajā ciematā izdzīvoja līdz pilngadībai.
Children often fall off its branches.	Bērni bieži nokrīt no tās zariem.
She is currently working on her book.	Viņa šobrīd strādā pie savas grāmatas.
The milk was hard and in pieces.	Piens bija ciets un gabalos.
His clothes were covered with soot.	Viņa drēbes klāja sodrēji.
He is an honest person.	Viņš ir godīgs cilvēks.
Another passer-by laughed at it.	Cits garāmgājējs par to pasmējās.
The water is shallow and cold.	Ūdens ir sekls un auksts.
The ant has a solid exoskeleton.	Skudrai ir ciets eksoskelets.
Most bridges are concrete.	Lielākā daļa tiltu ir betona.
Many inventions were developed by men during this time.	Daudzus izgudrojumus šajā laikā izstrādāja vīrieši.
He became angry.	Viņš kļuva dusmīgs.
There are two or three expensive houses.	Ir radušās divas vai trīs dārgas mājas.
Tickling a girl is no joy.	Meitenes kutēšana nav nekāda prieka.
The planets revolve around the sun.	Planētas riņķo ap sauli.
He sat in the front row and took notes.	Viņš sēdēja pirmajā rindā un pierakstīja.
In spring, maples explode in color.	Pavasarī kļavas eksplodē krāsās.
Meteorologists use satellites to study the atmosphere.	Meteorologi izmanto satelītu, lai pētītu atmosfēru.
Lincoln was a tall, slender man.	Linkolns bija garš, slaids vīrietis.
Ants nest inside plants.	Skudras ligzdo augu iekšienē.
The children had fun in the woods.	Bērni jautri spēlējās mežā.
She thought she had a desirable job.	Viņai bija, viņasprāt, vēlams darbs.
Some robots are autonomous.	Daži roboti ir autonomi.
The city is governed by a city council.	Pilsētu pārvalda dome.
This kid is shocking me a bit.	Šis bērns mani mazliet satriec.
There is little to do.	Ir maz ko darīt.
The river water level dropped significantly.	Upes ūdens līmenis ievērojami pazeminājās.
She poured boiling water on a plate.	Viņa uzlēja uz šķīvja verdošu ūdeni.
Old trees grow well in alkaline soils.	Veci koki labi aug sārmainā augsnē.
This morning is cold but bright.	Šis rīts uzausa auksts, bet gaišs.
A very large number of people voted for the party.	Par partiju nobalsoja ļoti liels skaits cilvēku.
The birds migrate south every winter.	Putni katru ziemu migrē uz dienvidiem.
There are only a few women at this table.	Pie šī galda ir tikai dažas sievietes.
Politicians are trying to deceive the public with empty promises.	Politiķi cenšas apmānīt sabiedrību ar tukšiem solījumiem.
It was a struggling student community.	Tā bija grūtībās nonākusi studentu kopiena.
Some drivers have been involved in accidents.	Negadījumos cietuši daži autovadītāji.
Unstable soil would hamper road construction.	Nestabila grunts apgrūtinātu ceļu būvniecību.
He was extremely angry.	Viņš bija ārkārtīgi dusmīgs.
Slowly add water, stirring after each addition.	Lēnām pievienojiet ūdeni, maisot pēc katras pievienošanas.
She showed no obvious emotions.	Viņa neizrādīja nekādas acīmredzamas emocijas.
The young man looked like a movie star.	Jauneklis izskatījās pēc kinozvaigznes.
Windows reflect our ongoing connections with the outside world.	Logi atspoguļo mūsu nepārtrauktās saites ar ārpasauli.
Rainwater is collected and used for drinking.	Lietus ūdeni savāc un izmanto dzeršanai.
Peter declined to comment on her wedding plans.	Pīters atteicās komentēt viņas kāzu plānus.
They started cooking breakfast.	Viņi sāka gatavot brokastis.
The farmer sowed some wheat.	Zemnieks iesēja nedaudz kviešu.
Animals and plants rely on water to survive.	Dzīvnieki un augi paļaujas uz ūdeni, lai izdzīvotu.
There is a clock on the wall.	Pie sienas stāv pulkstenis.
An autopsy revealed that she had died of a heart attack.	Autopsija atklāja, ka viņa mirusi no sirdslēkmes.
His questions were brilliant.	Viņa jautājumi bija izcili.
He has a lot of money	Viņam ir daudz naudas
How to grow roses in a large pot?	Kā izaudzēt rozes lielā podā?
What happened shocked the people.	Notikušais šokēja tautu.
The official smiled as the boy approached.	Ierēdnis pasmaidīja, zēnam tuvojoties.
He worked as a history teacher.	Viņš strādāja par vēstures skolotāju.
The plant was poisoned.	Augs tika saindēts.
Over time, he became less active in politics.	Laikam ejot, viņš kļuva mazāk aktīvs politikā.
His son was ill, so he brought him medicine.	Viņa dēls bija slims, tāpēc viņš viņam atnesa zāles.
She looked into the distance.	Viņa paskatījās tālumā.
The hit quickly rose to the top.	Šlāgeris strauji pacēlās topos.
The passengers had been stuck for almost a week.	Pasažieri bija iestrēguši gandrīz nedēļu.
Three days later, the patient died.	Trīs dienas vēlāk pacients nomira.
He looked at him.	Viņš paskatījās uz viņu.
So she pulled open the necklace buckles.	Tāpēc viņa atrāva vaļā kaklarotas sprādzes.
It was time to eat, drink and have fun.	Bija laiks ēst, dzert un priecāties.
These animals were doing badly.	Šiem dzīvniekiem klājās slikti.
Untouched white wool is pleasant to the touch.	Neskarti baltā vate ir patīkami pieskaroties.
The mixture must be thick enough to retain its shape.	Maisījumam jābūt pietiekami biezam, lai saglabātu savu formu.
The area is famous for its beautiful autumn foliage.	Apkārtne ir slavena ar skaisto rudens lapotni.
The glass is heavy but fragile.	Stikls ir smags, bet trausls.
Our plan is to arrive early.	Mūsu plāns ir ierasties agri.
He made us move.	Viņš lika mums pārvākties.
The bike has no brakes.	Velosipēdam nav bremžu.
She kept two small pets in her shop as pets.	Viņa savā veikalā turēja divus mazus mājdzīvniekus kā mājdzīvniekus.
He called the sick to go fishing.	Viņš piezvanīja slims, lai varētu doties makšķerēt.
The food hardens when it is cooled in the refrigerator.	Ēdiens sacietē, kad to atdzesē ledusskapī.
Major changes are projected in the southern hemisphere.	Lielas izmaiņas tiek prognozētas dienvidu puslodē.
This is a modern hotel, not a hostel.	Šī ir moderna viesnīca, nevis hostelis.
Language plays a key role in the development of cognition.	Valodai ir galvenā loma izziņas attīstībā.
The mall broke down.	Tirdzniecības centrs sabojājās.
The Army enjoys special tax credits.	Armija bauda īpašas nodokļu atlaides.
The accounts of the revolution are unclear.	Pārskati par revolūciju ir neskaidri.
The journey will take several hours.	Brauciens ilgs vairākas stundas.
The students sat silently signaling to each other.	Studenti sēdēja viens otram klusi signalizējot.
She started reading a coffee table book about cats.	Viņa sāka lasīt kafijas galdiņu grāmatu par kaķiem.
Only one word was spoken.	Izskanēja tikai viens vārds.
The man seemed to be staring blankly into space.	Šķita, ka vīrietis tukši skatās kosmosā.
The tree branches swayed lightly in the wind.	Koka zari viegli šūpojās vējā.
He dreamed of a journey to distant lands.	Viņš sapņoja par ceļojumu uz tālām zemēm.
Theo loves to play chess.	Teo patīk spēlēt šahu.
The seal was broken when opened.	Atverot zīmogs tika salauzts.
They crossed the street and turned left.	Viņi gāja pāri ielai un pagriezās pa kreisi.
Scientists have many ways to measure happiness.	Zinātniekiem ir daudz veidu, kā izmērīt laimi.
The quality of neighborly relations here is poor.	Kaimiņu attiecību kvalitāte šeit ir slikta.
He enjoyed helping the community center.	Viņam patika palīdzēt kopienas centrā.
These boots are too tight.	Šie zābaki ir pārāk stingri.
People do not usually travel to the moon.	Cilvēki parasti neceļo uz Mēnesi.
The waves hit the rocks.	Viļņi atsitās pret akmeņiem.
Rood is a cross that hangs in the church.	Rood ir krusts, kas karājas baznīcā.
The next day she returned to the store.	Nākamajā dienā viņa atgriezās veikalā.
Investigators thoroughly searched the premises.	Izmeklētāji rūpīgi pārmeklēja telpas.
The courier drove steadily through the snow.	Kurjers stabili brauca pa sniegu.
Trans fats are harmful to your heart.	Transtauki ir kaitīgi jūsu sirdij.
Socio-economic classes are based on charity.	Sociāli ekonomiskās klases balstās uz labdarību.
The curtain rose slowly.	Priekškars lēnām pacēlās.
Apples, pears and oranges are many.	Āboli, bumbieri un apelsīni ir daudz.
The government should allocate funds directly to domestic development.	Valdībai vajadzētu sadalīt līdzekļus tieši iekšzemes attīstībai.
He has such patience.	Viņam ir tāda pacietība.
This table illustrates the company's rapid growth.	Šī tabula ilustrē uzņēmuma straujo izaugsmi.
He put the book on the table.	Viņš nolika grāmatu uz galda.
Studies show that stress increases the risk of getting sick.	Pētījumi liecina, ka stress palielina saslimšanas iespējamību.
The policeman smiled and replied apologetically.	Policists atvainojoties pasmaidīja un atbildēja.
I was surprised.	Es biju pārsteigts.
These experiences opened his mind.	Šīs pieredzes atvēra viņa prātu.
The puppy jerked and teased playfully.	Kucēns draiski raustīja un kņudināja.
The soup is too hot.	Zupa ir pārāk karsta.
He was fond of childhood.	Viņš mīlīgi stāstīja par bērnību.
The farmer had a small machine to harvest.	Zemniekam ražas novākšanai bija neliela mašīna.
People have long celebrated this holiday.	Cilvēki jau sen ir svinējuši šos svētkus.
The country is struggling with its economic difficulties.	Valsts cīnās ar savām ekonomiskajām grūtībām.
The mountains are nearby.	Netālu atrodas kalni.
There was no other alternative.	Citas alternatīvas nebija.
The storm may continue until tomorrow morning.	Vētra var turpināties līdz rītdienas rītam.
The recent economic downturn has caused a great deal of damage.	Nesenā ekonomikas lejupslīde ir radījusi daudz postu.
These experiments proved that gravity is real.	Šie eksperimenti pierādīja, ka gravitācija ir reāla.
She struggled with emotions that didn't make sense.	Viņa cīnījās ar emocijām, kurām nebija jēgas.
The clouds were thick and perceptible.	Mākoņi bija biezi un nojaušami.
The climate here is generally very pleasant.	Klimats šeit kopumā ir ļoti patīkams.
The same thing happened with music.	Tas pats notika ar mūziku.
We need to express our condolences to it.	Mums jāizsaka tai līdzjūtība.
She bought some new hats.	Viņa nopirka dažas jaunas cepures.
The old woman pointed to a house in the distance.	Vecā sieviete norādīja uz māju, kas atradās tālumā.
The rugby raised his head and cried out in alarm.	Grebi pacēla galvas un satraukumā sauca.
To reduce their dependence on coal, the villagers plant bamboo.	Lai samazinātu savu atkarību no oglēm, ciema iedzīvotāji stāda bambusu.
Millionaire's hair is golden.	Miljonāra mati ir zelta krāsā.
The old man turned and left.	Vecais vīrietis pagriezās un aizgāja.
The dirty and weedy garden was neglected.	Netīrais un ar nezālēm aizaudzis dārzs tika atstāts novārtā.
This shows that societies have devalued women.	Tas liecina, ka sabiedrības ir devalvējušas sievietes.
Do not make too much noise.	Neradiet pārāk daudz trokšņa.
This bed is currently not made.	Šī gulta pašlaik nav saklāta.
The trail is lined with beautiful trees.	Taka ir izklāta ar skaistiem kokiem.
No conversations here.	Šeit nav sarunu.
The field was dusty with snow.	Lauks bija noputējis ar sniegu.
Some critics said it was time to hand them over.	Daži kritiķi apgalvoja, ka ir pienācis laiks tos nodot.
The boy collected acorns.	Zēns vāca zīles.
The monkey grabbed the vine with his hands and feet.	Pērtiķis satvēra vīnogulāju ar rokām un kājām.
The fruit could be eaten, stored for months.	Augļus varēja ēst, uzglabāt mēnešus.
She asked everyone to leave the room.	Viņa lūdza visus atstāt istabu.
The long stem is closed by a yellow flower.	Garo kātu noslēdz dzeltens zieds.
Viewers crowded around.	Apkārt drūzmējās skatītāji.
The storm raged.	Vētra plosījās.
The boy was expelled from school.	Zēns tika izslēgts no skolas.
This furniture is a very strong, wobbly table.	Šī mēbele ir ļoti spēcīgs, ļodzīgs galds.
The foundation actually supports several schools with scholarships.	Fonds faktiski atbalsta vairākas skolas ar stipendijām.
She prefers to sleep in the summer.	Viņa dod priekšroku gulēt vasarā.
Her parents left last year.	Viņas vecāki aizgāja pagājušajā gadā.
She complained that no one was listening to her suggestions.	Viņa sūdzējās, ka neviens viņas ieteikumus neuzklausa.
The smart old woman was smart.	Gudra vecene bija gudra.
The animals were well cared for.	Dzīvnieki bija labi aprūpēti.
She was charged with murdering her sister.	Viņu apsūdzēja māsas slepkavībā.
He was alone in a dark, gloomy room.	Viņš bija viens tumšā, drūmā istabā.
He arrived early for an interview.	Viņš ieradās agri uz interviju.
Birmingham is known for its magnificent architecture.	Birmingema ir pazīstama ar savu krāšņo arhitektūru.
The highway was clogged with vehicles.	Šoseja bija aizsērējusi ar transportlīdzekļiem.
At best, he will be missing.	Labākajā gadījumā viņš pietrūks.
These pills are safe.	Šīs tabletes ir drošas.
I hope you feel proud of yourself.	Ceru, ka jūtaties lepni par sevi.
The trees sway as the wind blows.	Koki šūpojas, vējam pūšot.
The cook prepared a good meal.	Pavārs pagatavoja labu ēdienu.
He looked at the ceiling, his face full of questions.	Viņš paskatījās uz griestiem, viņa seja bija pilna ar jautājumiem.
The team leaders discussed tactics.	Komandas vadītāji pārrunāja taktiku.
New members were admitted only under certain conditions.	Jauni dalībnieki tika pieņemti tikai ar noteiktiem nosacījumiem.
Millions of tons of meat are consumed every year.	Katru gadu tiek patērēts miljoniem tonnu gaļas.
Inflation has risen sharply this year.	Inflācija šogad strauji pieauga.
Goblins are clan and evil	Goblini ir klaniski un ļauni
The activities of the organization affect the quality of drinking water.	Organizācijas aktivitātes ietekmē dzeramā ūdens kvalitāti.
The Lord sowed his fields with barley, wheat, and flax.	Kungs apsēja savus laukus ar miežiem, kviešiem un liniem.
My house is near the lake.	Manas mājas atrodas netālu no ezera.
The government has recently taken drastic measures to fight corruption.	Nesen valdība veica krasus pasākumus korupcijas apkarošanai.
Police have failed to contain the protesters.	Policijai nav izdevies savaldīt protestētājus.
He applauded his wife for his impeccable performance.	Viņš aplaudēja sievas nevainojamajam sniegumam.
Oil, supermarkets and sports stadiums.	Nafta, lielveikali un sporta stadioni.
You will find it in my studio.	Jūs to atradīsit manā studijā.
My sister is a vegetarian.	Mana māsa ir veģetāriete.
His mother showed him what to do.	Viņa māte viņam parādīja, kas jādara.
She is an expert in making sushi.	Viņa ir eksperte suši gatavošanā.
Her mind began to wander.	Viņas prāts sāka klīst.
She asked what was to blame.	Viņa jautāja, kas par vainu.
They were angry because they could not pay the bill.	Viņi bija dusmīgi, jo nevarēja samaksāt rēķinu.
There was a lot of people in the mall.	Tirdzniecības centrā bija cilvēku rosība.
Almost half a million soldiers died in the war.	Karā gāja bojā gandrīz pusmiljons karavīru.
The rebels fought for their freedom.	Nemiernieki cīnījās par savu brīvību.
This article was published this month.	Šis raksts tika publicēts šomēnes.
Their ship sank a short distance from shore.	Viņu kuģis nogrima nelielā attālumā no krasta.
The students met at the sports field.	Skolēni tikās pie sporta laukuma.
The passengers were calmed down.	Pasažieriem lika nomierināties.
I'm interested in seeing more.	Mani interesē redzēt vairāk.
She could smell his body.	Viņa sajuta viņa ķermeņa smaržu.
These musical motifs are often repeated.	Šie muzikālie motīvi bieži atkārtojas.
Will it be made?	Vai tas tiks izgatavots?
These students are very bright.	Šie skolēni ir ļoti spilgti.
He would hardly be invited.	Diez vai viņš būtu uzaicināts.
The earth's crust contains a small amount of mercury.	Zemes garozā ir neliels daudzums dzīvsudraba.
The wine is smooth and refreshing.	Vīns ir gluds un atsvaidzinošs.
Timely intervention can prevent a disaster.	Savlaicīga iejaukšanās var novērst katastrofu.
He had to use this method of transport.	Viņam bija jāizmanto šī transporta metode.
Some things were simple, but some were too complicated.	Dažas lietas bija vienkāršas, bet dažas bija pārāk sarežģītas.
The structure should not be too thin.	Struktūra nedrīkst būt pārāk plāna.
She bought a small glass fish bowl.	Viņa nopirka mazu stikla zivju bļodu.
Eventually, people began to appreciate the work.	Galu galā cilvēki sāka novērtēt darbu.
It is the leading cause of death in the country.	Tas ir galvenais nāves cēlonis valstī.
Called by the king, she arrived seven days later.	Karaļa izsaukta viņa ieradās septiņas dienas vēlāk.
The vice president encouraged people to continue recycling.	Viceprezidents mudināja cilvēkus turpināt pārstrādi.
Golden pheasants are playing in the forest.	Zelta fazāni rotaļājas mežā.
Some people find that learning a foreign language is easy.	Daži cilvēki uzskata, ka svešvalodas apguve ir vienkārša.
We will need an ax, a saw and an ax.	Mums būs nepieciešams cirvis, zāģis un cirvis.
The manuscript was poorly copied.	Manuskripts bija slikti nokopēts.
The priest quickly entered the church.	Priesteris ātri iegāja baznīcā.
He threw a face at her, but said nothing.	Viņš uzmeta viņai seju, bet neko neteica.
Agate and little friends.	Agatai ir maz draugu.
He is a citizen of the world.	Viņš ir pasaules pilsonis.
The wolf attacked the deer.	Vilks uzbruka stirnai.
Aunt surprised her with a visit.	Tante viņu pārsteidza ar ciemošanos.
Dhow entered the port	Dhow iebrauca ostā
She tasted the shovel, hating it.	Viņa garšoja lāpstiņu, to ienīstot.
The famine in her life inspired many.	Viņas dzīves bads iedvesmoja daudzus.
The villagers gathered in front of the television.	Ciema iedzīvotāji pulcējās pie televīzijas.
She participated in her first fashion design competition.	Viņa piedalījās savā pirmajā modes dizaina konkursā.
Shamans can be men or women.	Šamaņi var būt vīrieši vai sievietes.
Successful treatment depended on early diagnosis.	Veiksmīga ārstēšana bija atkarīga no agrīnas diagnostikas.
What did you say?	Ko tu teici?
Our newspaper is very informative.	Mūsu laikraksts ir ļoti informatīvs.
The hike lasted all day.	Pārgājiens ilga visu dienu.
She is unusually tall.	Viņa ir neparasti gara.
The garden was full of bright colors.	Dārzs bija pilns ar košām krāsām.
The fire breaks out on the hill.	Ugunsgrēks izceļas kalnā.
The technology industry outperformed everyone else.	Tehnoloģiju nozare pārspēja visas pārējās.
The waitress handed the soup to the stranger.	Viesmīle svešiniekam pasniedza zupu.
The sun is setting in the east.	Saule aust austrumos.
The veracity of the documents is unclear.	Dokumentu patiesums ir neskaidrs.
This restaurant serves traditional local cuisine.	Šis restorāns piedāvā tradicionālos vietējās virtuves ēdienus.
She decided to stack the bags.	Viņa nolēma sakravāt somas.
The milk had become sour.	Piens bija kļuvis skābs.
Their faces were pale and their hands were shaking.	Viņu sejas bija bālas, un rokas trīcēja.
The city has become a tourist attraction.	Pilsēta ir kļuvusi par tūristu piesaisti.
The ball slipped off the goal post and rolled back.	Bumba rikošetā noslīdēja no vārtu staba un aizripoja.
In addition, his proposals were rejected.	Turklāt viņa priekšlikumi tika noraidīti.
The dream is shattered.	Sapnis ir sagrauts.
Studies have confirmed this problem.	Pētījumi ir apstiprinājuši šo problēmu.
Vegetables were rarely eaten during this period.	Dārzeņus šajā periodā ēda reti.
The two evolved species evolved independently.	Divas attīstījušās sugas attīstījās neatkarīgi.
The forest was silent, only a gentle wind stirred.	Mežs klusēja, tikai maigais vējš maisīja.
Water vapor absorbs infrared radiation.	Ūdens tvaiki absorbē infrasarkano starojumu.
They were bruised.	Viņu klāja zilumi.
This phenomenon was especially noticeable in winter.	Šī parādība bija īpaši pamanāma ziemā.
They can always move faster than the wind.	Viņi vienmēr var pārvietoties ātrāk nekā vējš.
Protection orders restrict the movement of domestic abusers.	Aizsardzības rīkojumi ierobežo varmāku ģimenē pārvietošanos.
I started writing this column a year ago.	Šo sleju sāku rakstīt pirms gada.
Remove them from the house from time to time.	Ik pa laikam izņemiet tos no mājas.
Let's find another place to eat.	Atradīsim citu vietu, kur paēst.
Due to the lack of resources, tourism is developing cautiously here.	Resursu trūkuma dēļ tūrisms šeit attīstās piesardzīgi.
The hormone is a chemical messenger.	Hormons ir ķīmiskais sūtnis.
He always blames others.	Viņš vienmēr vaino citus.
Help! 	Palīdziet!
help! 	palīdzi!
someone help us!	kāds palīdziet mums!
The proposal to centralize power.	Priekšlikums centralizēt varu.
We don't need too many eggs.	Mums nevajag pārāk daudz olu.
Unfortunately, this food is really expensive.	Diemžēl šis ēdiens ir patiešām dārgs.
The blue eagle flew in, squeaking loudly.	Zilais sīlis ielidoja, skaļi čīkstēdams.
How exactly do you melt chocolate?	Kā tieši tu izkausē šokolādi?
It ran away when we saw us.	Tas aizbēga, kad mūs ieraudzīja.
Clouds drift lazily through the dim morning sky	Mākoņi laiski dreifē pa blāvajām rīta debesīm
His whisper leaned over him.	Viņa čukstus pieliecās pie viņa.
He cannot eat properly.	Viņš nespēj pareizi ēst.
You take these tablets before meals.	Jūs lietojat šīs tabletes pirms ēšanas.
The doll is soaked with soot.	Lelle ir notraipīta ar sodrējiem.
Visit the city’s main square.	Apmeklējiet pilsētas galveno laukumu.
He added a spoonful of honey.	Viņš pievienoja karoti medus.
She kicked her feet against the floor.	Viņa piesita ar kājām pret grīdu.
She heard his whistle but did not turn.	Viņa dzirdēja viņa svilpi, bet nepagriezās.
Three festivals are held at this temple each year.	Katru gadu šajā templī tiek rīkoti trīs festivāli.
This figure is a bit confusing.	Šis skaitlis ir nedaudz mulsinošs.
They arrived with sirens screaming in the distance.	Viņi ieradās ar sirēnām, kas gaudo tālumā.
My fingers were numb from the cold.	Mani pirksti bija notirpuši no aukstuma.
It had several original chapters.	Tajā bija vairākas sākotnējās nodaļas.
She arrived home late.	Viņa ieradās mājās vēlu.
She tapped the window.	Viņa piesita logu.
People once invented the wheel.	Reiz cilvēki izgudroja riteni.
Blood tests can detect this disease.	Asins analīze var atklāt šo slimību.
Trade unions have organized demonstrations.	Arodbiedrības organizējušas demonstrācijas.
I will give you a hand if you can lift these.	Es tev sniegšu roku, ja tu spēsi šos pacelt.
She does not attend classes this semester.	Šajā semestrī viņa neapmeklē nodarbības.
Signs of summer are everywhere.	Vasaras zīmes ir visur.
This magnetic storm is gathering.	Šī magnētiskā vētra pulcējas.
Smoke blown from the exhaust pipe.	No izplūdes caurules pūta dūmu strūklas.
The government treats some citizens better than others.	Valdība pret dažiem pilsoņiem izturas labāk nekā pret citiem.
He quickly hid the book behind him.	Viņš ātri paslēpa grāmatu aiz muguras.
Enriching her life, she promised herself.	Bagātinot savu dzīvi, viņa sev apsolīja.
The man watched the deer in the distance.	Vīrietis novēroja briedi tālumā.
Air pollution exacerbates this problem.	Gaisa piesārņojums pasliktina šo problēmu.
The sounds of a siren interrupted his dreaming.	Sirēnas skaņas pārtrauca viņa sapņošanu.
It really wasn't my joy.	Tā tiešām nebija mana prieka ideja.
This diet has really helped me.	Šī diēta man patiešām ir palīdzējusi.
The actors were happy with the news.	Aktieri bija priecīgi par jaunumiem.
They walked along the water's edge.	Viņi gāja gar ūdens malu.
She heard the many steps of the persecutors.	Viņa dzirdēja vajātāju dauzīgos soļus.
The soldiers returned to their unit.	Karavīri atgriezās savā vienībā.
A bell rang throughout the village.	Visā ciemā skanēja zvans.
Steel is widely used in the automotive industry.	Automobiļu rūpniecība plaši izmanto tēraudu.
The job of a miner is hard, but he is well paid.	Kalnrača darbs ir grūts, bet viņš ir labi atalgots.
They sent their army to the battle center.	Viņi nosūtīja savu armiju kaujas centrā.
The boy ran inside.	Zēns ieskrēja iekšā.
This building is now an empty shell.	Šī ēka tagad ir tukša čaula.
After two long years, he was finally home.	Pēc diviem gariem gadiem viņš beidzot bija mājās.
What kind of tea would you like?	Kāda veida tēju jūs vēlētos?
Only a narrow plot of land was habitable.	Tikai šaura zemes gabala bija apdzīvojama.
I will help her.	Es viņai palīdzēšu.
Cold temperatures make the soil harder.	Aukstā temperatūra padara augsni cietāku.
The economy has been hit hard by the global downturn.	Ekonomiku smagi skāra globālā lejupslīde.
He was always good with children.	Viņš vienmēr bija labs ar bērniem.
Cherry blossoms will last only a few weeks.	Ķiršu ziedi ilgs tikai dažas nedēļas.
The banana trees swayed gently in the gentle morning wind.	Banānkoki maigi šūpojās maigajā rīta vējā.
She accidentally opened the book.	Viņa nejauši atvēra grāmatu.
She could see that something was wrong.	Viņa varēja redzēt, ka kaut kas nav kārtībā.
There are now many more bars and clubs.	Tagad ir daudz vairāk bāru un klubu.
The watch was placed in the front pocket.	Pulkstenis tika ievietots priekšējā kabatā.
Television broadcasting must now be strictly regulated.	Tagad ir stingri jāregulē televīzijas pārraides.
Turn off the hob when it is almost ready.	Izslēdziet plīti, kad tā ir gandrīz gatava.
The Pope hesitated.	Pāvests vilcinājās ar šo jautājumu.
The subject will be voted on later.	Par apspriežamo tēmu tiks balsots vēlāk.
Some children laughed.	Daži bērni smējās.
The main priority was to complete this bridge before winter.	Galvenā prioritāte bija pabeigt šo tiltu pirms ziemas.
He rolled down the window.	Viņš noripināja logu.
Broken door lock.	Durvīm salauzta slēdzene.
The city council is seriously considering closing the library.	Pilsētas dome nopietni apsver bibliotēkas slēgšanu.
Some fish have an active life.	Dažām zivīm ir aktīva dzīve.
He volunteered to help.	Viņš brīvprātīgi pieteicās palīdzēt.
Runners wore thin, white cotton.	Skrējēji valkāja plānu, baltu kokvilnu.
The librarian removed the volume.	Bibliotekāre izņēma sējumu.
Fill the jars with water.	Piepildiet burkas ar ūdeni.
The idea is hotly debated.	Ideja tiek karsti apspriesta.
They celebrated their wedding anniversary.	Viņi svinēja savu kāzu gadadienu.
A large crowd gathered at the scene.	Notikuma vietā pulcējās liels pūlis.
The crystals were colored bright red.	Kristāli tika iekrāsoti spilgti sarkanā krāsā.
This space office employs specialists.	Šajā kosmosa birojā strādā speciālisti.
The reader read the names of the winners.	Ziņu lasītājs nolasīja uzvarētāju vārdus.
However, customers turned away from the company.	Klienti tomēr novērsās no firmas.
Go to the tailor.	Ej pie drēbnieka.
Spiders crawled in the abandoned house.	Pamestajā mājā rāpoja zirnekļi.
The water is looking for its level.	Ūdens meklē savu līmeni.
Most people have no particular difficulty understanding this material.	Lielākajai daļai cilvēku nav īpašu grūtību saprast šo materiālu.
The woman found clues to Pharaoh's death.	Sieviete atrada norādes uz faraona nāvi.
They added salt	Viņi pievienoja sāli
Security forces tried to restrain them.	Drošības spēki centās viņus ierobežot.
The prospects for farmers this year are bleak.	Lauksaimnieku perspektīvas šogad ir drūmas.
It is clear that he is suffering from depression.	Ir skaidrs, ka viņš cieš no depresijas.
These stories have taught me difficulties.	Šie stāsti man ir iemācījuši grūtības.
I bet ten dollars that the result is different.	Varu derēt uz desmit dolāriem, ka rezultāts ir atšķirīgs.
She seemed to be thinking	Šķita, ka viņa ir iegrimusi domās
He provided evidence that the prophecy was true.	Viņš sniedza pierādījumus, ka pareģojums bija patiess.
First, you will need a teaspoon of baking soda.	Pirmkārt, jums vajadzēs tējkaroti cepamās sodas.
The doctors made him rest.	Ārsti viņam lika atpūsties.
The snow fell gently.	Sniegs maigi krita.
His strange behavior has alarmed his wife.	Viņa dīvainā uzvedība ir satraukusi viņa sievu.
The report said he wanted to lift the time limits.	Ziņojumā tika apgalvots, ka viņš vēlas atcelt termiņu ierobežojumus.
They went to a musical instrument store.	Viņi devās uz mūzikas instrumentu veikalu.
The young man walked calmly to the door.	Jauneklis mierīgi devās uz durvju pusi.
The bird sat motionless, looking at the woman.	Putns sēdēja nekustīgi, skatienu pievērsis sievietei.
These anniversary celebrations are often difficult.	Šīs jubilejas svinības bieži ir sarežģītas.
Dry a certain amount of flour.	Nosusiniet noteiktu daudzumu miltu.
Either the seamstress is not skilled or her accessories are damaged.	Vai nu šuvēja nav prasmīga, vai arī viņas piederumi ir bojāti.
As if you were dead, the doctor said.	It kā tu būtu miris, teica ārsts.
The skeleton of a bear once lived in that house.	Reiz tajā mājā dzīvoja lāča skelets.
He worked in the countryside.	Viņš strādāja laukos.
Snakes are common in this area.	Čūskas šajā apgabalā ir izplatītas.
It was raining every day.	Katru dienu lija lietus.
He hated his school.	Viņš ienīda savu skolu.
She slowly cleaned her hair, looking in the mirror.	Viņa lēnām iztīrīja matus, skatoties spogulī.
He spoke clearly, saying every word.	Viņš runāja skaidri, izrunājot katru vārdu.
The computer has no output.	Datoram nav izvades.
The village was quiet in the dimly lit evening sky.	Ciemats bija kluss vāji apgaismotajās vakara debesīs.
Several thousand tons of food are injected every day.	Katru dienu tiek iepludināti vairāki tūkstoši tonnu pārtikas.
She was given the first oboe chair.	Viņai tika piešķirts pirmais obojas krēsls.
The candidate's family was highly respected.	Kandidāta ģimene tika ļoti cienīta.
The book at least offered distraction.	Grāmata vismaz piedāvāja novērst uzmanību.
However, what he did wrong was obvious.	Tomēr tas, ko viņš izdarīja nepareizi, bija acīmredzams.
Here it is quite isolated, but it is part of it.	Šeit tas ir diezgan izolēts, bet tā ir daļa no tā.
She has a strong understanding of accounting.	Viņai ir spēcīga grāmatvedības izpratne.
The call rang.	Noskanēja zvans.
The communities in the region produce a number of agricultural products.	Šī reģiona kopienas ražo vairākus lauksaimniecības produktus.
Four blocks away, thieves attacked.	Četru kvartālu attālumā zagļi uzbruka.
A festival takes place in the city every summer.	Katru vasaru pilsētā notiek festivāls.
The deer jumped gracefully across the stream.	Briedis graciozi pārlēca pāri straumei.
Position the cursor at the beginning of the text.	Novietojiet kursoru teksta sākumā.
The driver opened the window and lit a cigarette.	Autovadītājs atvēra logu un aizdedzināja cigareti.
Think of everything you have.	Padomājiet par visu, kas jums ir.
Temperatures vary widely around the world.	Temperatūras visā pasaulē ievērojami atšķiras.
The vocabulary here is quite colorful.	Šeit vārdu krājums ir diezgan krāsains.
When it happened?	Kad tas notika?
This room can comfortably accommodate two people.	Šajā istabā ērti var dzīvot divi cilvēki.
Wouldn't you mind slowing down a bit?	Vai jūs neiebilstu mazliet palēnināt?
Clear our evidence by tomorrow.	Notīriet mūsu pierādījumus līdz rītdienai.
Jadavs was waiting outside.	Ārā gaidīja Jadavs.
Improperly used pesticides can be very dangerous.	Nepareizi lietoti pesticīdi var būt ļoti bīstami.
The farm was infested with mice.	Saimniecībā notika peļu invāzija.
The government denies the allegations made against the prime minister.	Valdība premjeram izvirzītās apsūdzības noliedz.
Do not touch this switch.	Neaiztieciet šo slēdzi.
The man's left eye was pierced with an arrow.	Vīrieša kreisā acs bija caurdurta ar bultu.
Decide to take it seriously.	Izlemiet to uztvert nopietni.
The news is gloomy.	Ziņas ir drūmas.
She crossed the road.	Viņa traucās pāri ceļam.
We encourage people to volunteer for public service programs.	Mēs mudinām cilvēkus brīvprātīgi piedalīties sabiedrisko pakalpojumu programmās.
There are many doctors in the neighborhood.	Šīs apkaimes iedzīvotāju vidū ir daudz ārstu.
Transportation can be a big problem.	Transports var būt liela problēma.
The patient was a child.	Pacients bija bērns.
The atmosphere was humid and warm.	Atmosfēra bija mitra un silta.
The professor promised to look into the matter.	Profesors apsolīja šo lietu izskatīt.
The supervisor had said that the intoxicated workers would be fired.	Uzraugs bija teicis, ka iereibušos strādniekus atlaidīs.
Before mining in this valley, the mountains were beautiful.	Pirms kalnrūpniecības sākšanas šajā ielejā kalni bija skaisti.
The calculations were inaccurate.	Aprēķini bija neprecīzi.
Placement is supported by advertising.	Vieta tiek atbalstīta ar reklāmu.
The volume was turned up all the way.	Skaļums tika uzgriezts līdz galam.
Serious increase in theft and robbery.	Nopietns zādzību un izlaupīšanas pieaugums.
The idea is wrong.	Ideja ir nepareiza.
A sharp wind gusted over the dry plain.	Asa vēja pūsma pāršalca sauso līdzenumu.
The policeman's wand hit the man's face.	Policista zizlis ietriecās vīrieša sejā.
Be careful not to overcook the curry.	Uzmanieties, lai karijs nepārceptos.
He set off at full speed.	Viņš devās ceļā ar pilnu ātrumu.
The poor workers suffered terribly.	Nabaga strādnieki šausmīgi cieta.
The little boy was soaked to the skin.	Mazs zēns bija izmirkts līdz ādai.
The clouds slid lazily over	Mākoņi laiski slīdēja pāri
She has great sympathy for politicians.	Viņai ir lielas simpātijas pret politiķiem.
A transfer report has been submitted.	Tika iesniegts ziņojums par pārvietošanu.
There is little evidence to support this link.	Ir maz pierādījumu, kas pierādītu šo saikni.
The calf was also considered a good breeding animal.	Teli arī uzskatīja par labu vaislas dzīvnieku.
Light and cheerful, she loved everyone.	Viegla un dzīvespriecīga, viņa visus mīlēja.
The most common type of precipitation is rain.	Visizplatītākais nokrišņu veids ir lietus.
He wondered why he had not yet been appointed by a government official.	Viņš brīnījās, kāpēc valsts amatpersona viņu vēl nav iecēlusi amatā.
A beautiful girl had just entered the store.	Tikko veikalā bija ienākusi skaista meitene.
Can we open the blinds a little?	Vai varam nedaudz atvērt žalūzijas?
This is different from political activity.	Tas atšķiras no politiskās aktivitātes.
The minister looked confused.	Ministrs izskatījās apmulsis.
Trapeze artists and jugglers provide entertainment.	Trapeces mākslinieki un žonglieri nodrošina izklaidi.
The floods have caused great damage to human property.	Plūdi nodarījuši lielus postījumus cilvēku īpašumiem.
None of the objects were sold at the auction.	Izsolē neviens no objektiem netika pārdots.
The yeast ball began to foam.	Rauga bumbiņa sāka putot.
She cried softly	Viņa klusi raudāja
They may sting, but they are rare.	Tie var dzelt, bet tie ir reti.
Community members helped each other.	Sabiedrības dalībnieki palīdzēja viens otram.
A to cheer up sad or lonely people.	A, lai uzmundrinātu skumjus vai vientuļus cilvēkus.
The milker delivered fresh milk to each house.	Slaucējs piegādāja svaigu pienu katrā mājā.
A person on the moon may be dressed in a spacesuit.	Cilvēks uz Mēness var būt ģērbies skafandrā.
The army would win the war.	Armija uzvarētu karā.
The basement was damp and uninviting.	Pagrabs bija mitrs un neaicinošs.
He tells fascinating stories.	Viņš stāsta aizraujošus stāstus.
Some time ago, students wandered around the mall.	Pirms kāda laika studenti klīda ap tirdzniecības centru.
The unpleasant weather ruined all the plans.	Nepatīkamie laikapstākļi izpostīja visus plānus.
However, there are no mosquitoes in some places.	Tomēr dažās vietās nav odu.
They will answer me for that.	Viņi par to man atbildēs.
The ceiling is decorated with bird paintings.	Griesti ir dekorēti ar putnu gleznām.
The king drew his sword.	Karalis izvilka zobenu.
Use wet wool to keep children from crying.	Slapjas vilnas izmantošana, lai bērni neraudātu.
Put the butter in the refrigerator.	Ielieciet sviestu ledusskapī.
Walking on the water is not possible.	Pastaigas pa ūdeni nav iespējamas.
People came to worship.	Cilvēki nāca uz dievkalpojumu.
This building is the tallest in the city.	Šī ēka ir augstākā pilsētā.
Both he and the driver were given a free hour.	Gan viņam, gan šoferim tika dota brīva stunda.
The tired traveler slept, exhausted.	Nogurušais ceļotājs gulēja, pārguris.
Check that it evenly covers the plate.	Pārbaudiet, vai tas vienmērīgi pārklāj plāksni.
Who else is looking at the snake?	Kurš vēl skatās uz čūsku?
The chief official began to scramble angrily in his notebook.	Galvenais ierēdnis sāka nikni skricelēt savā piezīmju grāmatiņā.
The killer was not found either.	Slepkava tā arī netika atrasts.
Go to sleep, naughty boy!	Ej gulēt, nerātnais puika!
The official line of the department is completely different.	Departamenta oficiālā līnija ir pilnīgi atšķirīga.
The stream meanders gently along the bottom of the valley.	Straume lēzeni līkumo pa ielejas dibenu.
One of the stones is shiny.	Viens no akmeņiem ir spīdīgs.
The northern mountains offer beautiful views.	Ziemeļu kalni piedāvā skaistu skatu.
Mail will be delivered separately upon request.	Pasts tiks piegādāts atsevišķi pēc pieprasījuma.
This provision does not apply to foreign nationals.	Šis noteikums neattiecas uz ārvalstu pilsoņiem.
We have decided not to drive.	Esam nolēmuši nebraukt.
Officials will set up a working group.	Amatpersonas izveidos darba grupu.
Many native plants are endangered.	Daudzi vietējie augi ir apdraudēti.
He always ate vegetables at meals.	Viņš ēdienreizēs vienmēr ēda dārzeņus.
The streets were full of people, everyone was in a hurry to work.	Ielas bija pilnas ar cilvēkiem, visi steidzās uz darbu.
She needs a few moments to gather herself.	Viņai ir vajadzīgs pāris brīdis, lai savāktu sevi.
He discovered that his dreams were being haunted by demons.	Viņš atklāja, ka viņa sapņus vajā dēmoni.
A ticket is required.	Biļete ir nepieciešama.
The car drove down the street, scattering pedestrians.	Automašīna izbrauca pa ielu, izraisot gājēju izklīdināšanu.
She took an umbrella with her.	Viņa paņēma līdzi lietussargu.
Many earthquakes, hurricanes and other natural disasters	Daudzas zemestrīces, viesuļvētras un citas dabas katastrofas
According to the family, she threatened to kill them.	Pēc ģimenes teiktā, viņa draudējusi viņus nogalināt.
The young woman wondered why they were so evil.	Jaunā sieviete prātoja, kāpēc viņi ir tik ļauni.
The Lord will follow me.	Kungs man sekos.
This building was designed with a special architectural curvature.	Šī ēka tika projektēta ar īpašu arhitektonisku izliekumu.
The authorities considered how to react.	Varas iestādes apsvēra, kā reaģēt.
The wind began to pick up speed.	Vējš sāka uzņemt ātrumu.
A soldier's career is characterized by success.	Karavīra karjeru raksturo panākumi.
Understand communication and listening skills.	Izprast komunikācijas un klausīšanās prasmes.
Housing prices fell again after the strike.	Mājokļu cenas pēc streika atkal samazinājās.
The condemned man's grandchildren burst into tears.	Nosodītā vīrieša mazbērni izplūda asarās.
She travels the world.	Viņa ceļo pa pasauli.
Here's a handy chart to help you remember.	Šeit ir ērta diagramma, kas palīdzēs atcerēties.
The family went to the farm early.	Ģimene agri devās uz fermu.
You can use any cut of beef in this dish.	Šajā ēdienā varat izmantot jebkuru liellopa gaļas izgriezumu.
There are many musicians in this culture.	Šajā kultūrā ir daudz mūziķu.
He cannot escape his destiny.	Viņš nevar izvairīties no sava likteņa.
The collapse of the mine sparked mass protests.	Raktuves sabrukums izraisīja masveida protestus.
I'll come with you, he said.	Es nākšu tev līdzi, viņš teica.
There is always a third party in the relationship.	Attiecībās vienmēr ir kāda trešā persona.
The sky was covered with snowflakes.	Debesis bija nosētas ar sniegpārslām.
Food security is a national priority.	Pārtikas nodrošinājums ir valsts prioritāte.
This article discusses the effects of intense exercise.	Šajā rakstā ir apskatīta intensīvas slodzes ietekme.
The fire was quickly extinguished by sensitive firefighters.	Ugunsgrēku ātri vien nodzēsa jūtīgie ugunsdzēsēji.
He literally wrote a book on physics.	Viņš burtiski uzrakstīja grāmatu par fiziku.
Floods raged through the area and destroyed many homes.	Plūdi plosījās cauri teritorijai un iznīcināja daudzas mājas.
There is a road through this area.	Caur šo teritoriju iet ceļš.
The Minister of Finance insisted on the meeting.	Finanšu ministrs uzstāja uz tikšanos.
The disease killed many millions of people.	Slimība iznīcināja daudzus miljonus cilvēku.
These sea creatures are fascinating and strange.	Šīs jūras radības ir aizraujošas un dīvainas.
He was not like the other men in the village.	Viņš nelīdzinājās citiem ciema vīriešiem.
He stumbled upon a terrible truth.	Viņš paklupa uz šausmīgas patiesības.
A plumber repaired the sink, an electrician repaired the lights.	Santehniķis salaboja izlietni, elektriķis salaboja gaismas.
There were too many passengers on the bus.	Autobusā bija pārāk daudz pasažieru.
The river crosses a wide, flat plain.	Upe šķērso plašu, līdzenu līdzenumu.
Before the party, the students cleaned the common areas.	Pirms ballītes skolēni uzkopa koplietošanas telpas.
Places of worship can be extremely difficult.	Lūgšanas vietas var būt ārkārtīgi sarežģītas.
The result is between victory and defeat.	Rezultāts ir starp uzvaru un sakāvi.
They come from all over the world to show respect.	Viņi ierodas no visas pasaules, lai izrādītu cieņu.
How to pronounce this word?	Kā izrunāt šo vārdu?
The children splashed in the water.	Bērni plunčājās ūdenī.
Now is the time for nations to unite.	Tagad ir pienācis laiks tautām apvienoties.
They were interested in learning more about these ancient creatures.	Viņi bija ieinteresēti uzzināt vairāk par šīm senajām radībām.
The Sultan sent his trusted lieutenant to investigate.	Sultāns nosūtīja savu uzticamo leitnantu izmeklēt.
Concrete structures were dramatically spread, angular chaos.	Betona konstrukcijas bija dramatiski izpletītas, stūrains haoss.
He is studying chemistry.	Viņš studē ķīmiju.
They looked at him suspiciously.	Viņi aizdomīgi paskatījās uz viņu.
Market forces eventually led to lower prices.	Tirgus spēki galu galā izraisīja cenu samazinājumu.
This topic was once considered taboo.	Šī tēma savulaik tika uzskatīta par tabu.
There was a brief silence.	Iestājās īss klusums.
Look carefully at the fungus.	Uzmanīgi apskatiet sēnīti.
She carefully placed the ashes in a bowl.	Viņa uzmanīgi ielika pelnu šķembu bļodā.
My wife baked a cake.	Mana sieva cepa kūku.
The budget depends on what happens.	Budžets ir atkarīgs no tā, kas notiek.
A white limousine drove to the curb.	Pie apmales piebrauca balts limuzīns.
The prosecutor's office did not provide any evidence.	Prokuratūra neiesniedza nekādus pierādījumus.
He was later found innocent.	Vēlāk tika noskaidrots, ka viņš ir nevainīgs.
The rapid growth of the population is worrying.	Satraucošs ir straujais iedzīvotāju skaita pieaugums.
Is it always so cold here?	Vai šeit vienmēr ir tik auksts laiks?
It is the oldest cathedral in the city.	Tā ir pilsētas vecākā katedrāle.
Each garment was carefully arranged in a closet.	Katrs apģērba gabals tika rūpīgi sakārtots skapī.
Science now sees countless uses for this oil.	Zinātne tagad saskata neskaitāmus šīs eļļas lietojumus.
Investigators found obvious signs of violence.	Izmeklētāji konstatēja acīmredzamas vardarbības pazīmes.
Fear of terrorist attacks and increased military presence ?.	Bailes no teroristu uzbrukumiem un pastiprinātas militārās klātbūtnes?.
Use these scissors to cut straight lines.	Izmantojiet šīs šķēres, lai grieztu taisnas līnijas.
Many ancient tombs have been found in the desert.	Tuksnesī ir atrastas daudzas senas kapenes.
They claim to have learned a lot about black holes.	Viņi apgalvo, ka ir daudz uzzinājuši par melnajiem caurumiem.
She was an outcast condemned by her husband's family.	Viņa bija atstumtā, kuru nosodīja viņas vīra ģimene.
Workers protested but later stopped.	Strādnieki protestēja, bet vēlāk apstājās.
The sun shone over the miners as they worked.	Saule spīdēja pāri kalnračiem, kad viņi strādāja.
The text message vibrated lightly on his phone.	Īsziņa viegli vibrēja viņa telefonā.
Her face was calm and peaceful.	Viņas seja bija mierīga un mierīga.
Each family owns at least one book.	Katrai ģimenei pieder vismaz viena grāmata.
The duke's estate was bordered by a vast forest.	Hercoga īpašums robežojās ar plašu mežu.
You will have to train to run a marathon.	Lai noskrietu maratonu, jums būs jātrenējas.
Discover all the key ingredients	Atklājiet visas svarīgākās sastāvdaļas
The secret of a long life.	Ilgas dzīves noslēpums.
Railway wagons operated on the rails.	Dzelzceļa vagoni darbojās uz sliedēm.
Then she jumped in with terrible screams.	Tad viņa uzlēca ar briesmīgiem kliedzieniem.
This chemical does not decompose.	Šī ķīmiskā viela nesadalās.
Men serve barricades.	Vīrieši apkalpo barikādes.
The chicken is baked over an open fire.	Vistas gaļa cepas uz atklātas uguns.
The car had to be cleaned.	Vajadzēja iztīrīt mašīnu.
The cabin is located just below the hill.	Kajīte atrodas tieši zem kalna.
This city is known for its modern architecture.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu moderno arhitektūru.
We live by the law.	Mēs dzīvojam saskaņā ar likumu.
Her jacket was pink.	Viņas jaka bija sārtināta.
Two people are injured.	Divi cilvēki ir ievainoti.
The principal is determined to build the new school.	Direktors ir apņēmības pilns būvēt jauno skolu.
Professionals may be summoned to arbitration.	Šķīrējtiesā var tikt aicināti profesionāļi.
He slept stuffed a cigarette in the bedroom.	Viņš miegains aizbāza cigareti guļamistabā.
Trees grow fast in this region.	Koki šajā reģionā aug ātri.
This city has a rather cosmopolitan population.	Šajā pilsētā ir diezgan kosmopolītiski iedzīvotāji.
The seagull sat on the roof.	Kaija uzsēdusies uz jumta.
These people are her neighbors.	Šie cilvēki ir viņas kaimiņi.
A mysterious nation of nomads of unknown origin.	Noslēpumaina nomadu tauta, kuras izcelsme nav zināma.
Twitter said accounts will be banned due to hate speech.	Twitter paziņoja, ka konti tiks aizliegti naida runas dēļ.
However, our free time is limited.	Tomēr mūsu brīvais laiks ir ierobežots.
We rarely go to the center.	Mēs reti ejam uz centru.
He looked at the stars.	Viņš paskatījās uz zvaigznēm.
Too many cars on the road.	Pārāk daudz automašīnu uz ceļa.
The label was designed to be easy to read.	Marķējums tika izveidots tā, lai to būtu viegli lasīt.
Financial assistance helped him get an education.	Finansiālā palīdzība palīdzēja viņam iegūt izglītību.
I'll tell you all about it later.	Par to visu pastāstīšu vēlāk.
Life in the two regions will be very different.	Dzīve divos reģionos būs krasi atšķirīga.
They stopped talking, and everyone was silent for a while.	Viņi pārstāja runāt, un visi kādu laiku apklusa.
She shook the wet snow from her clothes.	Viņa nokratīja slapjo sniegu no savām drēbēm.
His intense gaze surprised him.	Viņa intensīvais skatiens viņu pārsteidza.
It is important that you have a positive attitude.	Ir svarīgi, lai jums būtu pozitīva attieksme.
Poor families cannot buy books.	Nabadzīgās ģimenes nevar nopirkt grāmatas.
The men retreated to fight again.	Vīrieši atkāpās, lai atkal cīnītos.
Because he saw no hope of education.	Jo viņš neredzēja nekādu cerību uz izglītību.
Many women in this country are happy at home.	Daudzas sievietes šajā valstī ir laimīgas savās mājās.
Yes, it was painful.	Jā, tas bija sāpīgi.
She poured some milk into the bowl.	Viņa ielēja bļodā nedaudz piena.
The first settlers arrived almost three hundred years ago.	Pirmie kolonisti ieradās gandrīz pirms trīssimt gadiem.
The show was extraordinary.	Izrāde bija ārkārtēja.
Race has become important in these elections.	Šajās vēlēšanās svarīga ir kļuvusi rase.
The teacher has a sincere personality.	Skolotājai ir sirsnīga personība.
The pride of lions is their mane, not their teeth.	Lauvu lepnums ir viņu krēpes, nevis zobi.
The translation turned out to be very successful.	Tulkojums izrādījās ļoti veiksmīgs.
The fabric was very finely woven.	Audums bija ļoti smalki austs.
Even the farthest future is shattered by the past.	Pat vistālākā nākotne ir pagātnes iedragāta.
They walked a narrow path.	Viņi gāja pa šauru taku.
New rules and regulations hinder business.	Jauni noteikumi un noteikumi kavē uzņēmējdarbību.
The children were warned to stay away.	Bērni tika brīdināti palikt prom.
She played the piano effortlessly gracefully.	Viņa spēlēja klavieres bez piepūles graciozi.
Rising health care costs have forced many to retire early.	Pieaugošās veselības aprūpes izmaksas ir piespiedušas daudzus priekšlaicīgi pensionēties.
His left arm was amputated under his elbow.	Viņa kreisā roka tika amputēta zem elkoņa.
The highway was congested from traffic.	Šoseja bija sastrēguma no satiksmes.
The cart was stolen.	Tika nozagti ratiņi.
Create a sonnet for your mother.	Izveidojiet sonetu par savu māti.
Have you read this novel?	Vai esat lasījis šo romānu?
There are several small fine variations.	Pastāv vairākas nelielas smalkas variācijas.
The census of the government is currently underway.	Pašlaik notiek valdības tautas skaitīšana.
You will have access to me.	Jums būs piekļuve man.
Sad families gathered outside.	Ārā pulcējās bēdīgas ģimenes.
They stared at the scene in front of them.	Nekustīgi viņi skatījās uz ainu, kas bija viņu priekšā.
The tiger's tail hit from one side to the other.	Tīģera aste sita no vienas puses uz otru.
This region is known for its wineries.	Šis reģions ir pazīstams ar savām vīna darītavām.
Give them each a piece of bread.	Dodiet viņiem katram maizes gabalu.
It no longer needs to be recycled.	To vairs nav nepieciešams pārstrādāt.
We cross our fingers and cut our hair.	Mēs sakrustojam pirkstus un raujam matus.
As the bombs fell, he did his job calmly.	Bumbām krītot, viņš mierīgi darīja savas lietas.
She broke her promise.	Viņa lauza savu solījumu.
The body of the mussel was slimy.	Gliemeņa ķermenis bija gļotains.
Chips are salty and greasy.	Čipsi ir sāļi un taukaini.
Members of the animal kingdom are classified.	Dzīvnieku valstības locekļi ir klasificēti.
This is a slow approach to problem solving.	Šī ir gausa pieeja problēmu risināšanai.
The winners celebrated long into the night.	Uzvarētāji svinēja vēl ilgi līdz naktij.
He looked out the window.	Viņš ielūkojās logā.
The cow wandered quietly through the pasture, gnawing on the grass.	Govs klusi klīda pa ganībām, zāli grauzdamās.
This new store offers the best value.	Šis jaunais veikals piedāvā vislabāko vērtību.
Remove the meat from the pan.	Izņemiet gaļu no pannas.
The day was bright and warm.	Diena bija gaiša un silta.
The garden is full of heritage tomatoes.	Dārzs ir pilns ar mantojuma tomātiem.
Would you like to join the conversation?	Vai jūs pievienotos sarunai?
This gift arrived today!	Šī dāvana ieradās šodien!
The pioneer was famous.	Pionieris bija slavens.
These cars have only three wheels.	Šīm automašīnām ir tikai trīs riteņi.
She is too weak to walk.	Viņa ir pārāk vāja, lai staigātu.
Do you want to go to the city?	Vai vēlaties doties uz pilsētu?
The philosopher discussed the possibility of a universal language.	Filozofs apsprieda universālas valodas iespējamību.
The problem will be the declining population.	Problēmu radīs iedzīvotāju skaita samazināšanās.
The key in toffee recipes is to let the sugar caramelize.	Īrisa receptēs galvenais ir ļaut cukuram karamelizēties.
A red tent stands out among the trees.	Starp kokiem izceļas sarkana telts.
Some food left over.	Dažs ēdiens palika pāri.
She arrived home late, covered in mud.	Mājās viņa ieradās vēlu, dubļos klāta.
Clockwise movement is the natural predominant direction.	Kustība pulksteņrādītāja virzienā ir dabiskais dominējošais virziens.
Head south, turn left at the next junction.	Dodieties uz dienvidiem, nākamajā krustojumā pagriezieties pa kreisi.
Ancient traditions are gone.	Senās tradīcijas iet garām.
She had never seen such beautiful landscapes.	Viņa nekad nebija redzējusi tik skaistas ainavas.
This protocol must be strictly adhered to.	Šis protokols ir stingri jāievēro.
The burglar knew there was a family there.	Kramplauzis zināja, ka tur atrodas ģimene.
Twenty-one year old boy.	Divdesmit vienu gadu vecs zēns.
The law was passed to prevent pollution.	Likums tika pieņemts, lai novērstu piesārņojumu.
I chose to study engineering.	Izvēlējos studēt inženierzinātnes.
He had escaped, leaving traces of blood behind him.	Bija aizbēgusi, atstājot aiz sevis asiņu pēdas.
The city zoo is a wonderful place to visit.	Pilsētas zoodārzs ir brīnišķīga vieta, ko apmeklēt.
The shape of the river changes depending on the seasons.	Upes forma mainās atkarībā no gadalaikiem.
They are usually less than one minute.	Tās parasti ir mazākas par vienu minūti.
Let's find out the cause of the fire soon.	Drīzumā noskaidrosim ugunsgrēka cēloni.
Fish float in the water.	Zivis peld ūdenī.
My next step is to go to another village.	Mans nākamais solis ir doties uz citu ciematu.
The property is owned by the government.	Īpašumi pieder valdībai.
The background was decorated with flashing stars.	Fonu rotāja mirgojošas zvaigznes.
The credibility of the critics cannot be proven.	Kritiķu uzticamību nevar pierādīt.
They drank fresh orange juice.	Viņi dzēra svaigu apelsīnu sulu.
This is a small village near here.	Šis ir neliels ciemats netālu no šejienes.
Silver is lightly stained when exposed to air.	Sudrabs viegli notraipās, pakļaujoties gaisa iedarbībai.
This novel is actually written by a man.	Šo romānu patiesībā ir uzrakstījis vīrietis.
The carpet was expensive.	Paklājs bija dārgs.
The act was declared unconstitutional.	Akts tika atzīts par antikonstitucionālu.
Move home if you have not studied.	Pārvietojieties mājās, ja neesat apguvis mācību.
Is it safe to drink alcohol during pregnancy?	Vai ir droši lietot alkoholu grūtniecības laikā?
He will look for you wherever you go.	Viņš tevi meklēs, lai kur tu dotos.
They felt parental.	Viņi jutās vecāku nodoti.
Don raised his eyebrows.	Dons pacēla uzacis.
The artist paints using bold strokes.	Mākslinieks glezno, izmantojot treknus triepienus.
Pour in the coconut milk.	Ielejiet kokosriekstu pienu.
The clinic is still without adequate equipment.	Klīnika joprojām ir bez atbilstoša aprīkojuma.
The needs are urgent, they said.	Vajadzības ir steidzamas, viņi paziņoja.
The discovery of a freshwater source led to migration.	Saldūdens avota atklāšana izraisīja migrāciju.
The skyline was scattered with gray buildings.	Skyline bija izkaisīta ar pelēkām ēkām.
But eating too much will make you fat.	Bet, ēdot pārāk daudz, tu kļūsi resns.
The ox was big, strong and fit for work.	Vērsis bija liels, spēcīgs un derīgs darbam.
The spider weaves a glowing web.	Zirneklis auda mirdzošu tīklu.
The weather is unclear.	Laikapstākļi ir neskaidri.
He has a toothache.	Viņam sāp zobs.
Their house is located high on a hill.	Viņu māja atrodas augstu kalnā.
They have been renovating the center for years.	Viņi jau gadiem ilgi ir atjaunojuši centru.
The young man remained motionless as a statue.	Jauneklis palika nekustīgs kā statuja.
So just stay close to me.	Tāpēc vienkārši palieciet man tuvumā.
People say that the lion is the king of the beast.	Cilvēki saka, ka lauva ir zvēru karalis.
Many parents are confused by their children's passion for space.	Daudzus vecākus apmulsina viņu bērnu aizraušanās ar kosmosu.
This child has to overcome many difficulties.	Šim bērnam ir jāpārvar daudzas grūtības.
Soldiers consider themselves professionals.	Karavīri sevi uzskata par profesionāļiem.
Lying was part of his nature.	Melošana bija daļa no viņa dabas.
We looked around.	Mēs skatījāmies apkārt.
Democracy is only ten or fifteen years old.	Demokrātijai ir tikai desmit vai piecpadsmit gadi.
Rainfall is rare in winter.	Ziemā nokrišņi ir reti.
The barbarians killed many people.	Barbari nogalināja daudz cilvēku.
Many new roads have been built here in recent years.	Pēdējos gados šeit ir izbūvēti daudzi jauni ceļi.
The mother was worried about her son's behavior.	Māte bija satraukta par dēla uzvedību.
She is soon surrounded by a group of women worshipers.	Drīz viņu ieskauj sieviešu pielūdzēju grupa.
The politician showed her the door.	Politiķis viņai parādīja durvis.
A machine is printed between the rollers.	Starp rullīšiem iespiesta mašīna.
The results of the operations are amazing.	Operāciju rezultāti ir pārsteidzoši.
The amount of salt in the soup is just right.	Sāls daudzums zupā ir tieši pareizs.
This powder should be used with the dye.	Šis pulveris jāizmanto kopā ar krāsvielu.
Go and stand behind her.	Ej un stāvi viņai aiz muguras.
They passed the trophy room.	Viņi gāja garām trofeju telpai.
I threw himself at him, grabbing his sleeve.	Es metos viņam pretī, satverot viņa piedurkni.
We must apply for the abolition of the death penalty.	Mums ir jāiesniedz lūgums par nāvessoda atcelšanu.
He had disappeared at sea for three days.	Viņš trīs dienas bija pazudis jūrā.
The librarian was late.	Bibliotekāre kavējās.
The thought saddened him.	Šī doma viņu apbēdināja.
Feeling an unusual scent, the woman frowned.	Sajūtot neparasto aromātu, sieviete sarauca degunu.
The strong wind pulled the strands of hair out of the ponytail.	Spēcīgais vējš izrāva matu šķipsnas no zirgastēm.
In every culture, religious leaders have a big influence.	Katrā kultūrā reliģiskajiem līderiem ir liela ietekme.
This lake is polluted.	Šis ezers ir piesārņots.
They were an unlikely couple.	Viņi bija maz ticams pāris.
I often eat oatmeal for breakfast.	Brokastīs bieži ēdu auzu pārslas.
The church bells rang happily.	Priecīgi skanēja baznīcas zvani.
Lower the shutter.	Nolaidiet aizvaru.
These machines are very efficient.	Šīs mašīnas ir ļoti efektīvas.
Charcoal flickered and died.	Ogles mirgoja un nomira.
The villagers lived in fear of the bandits.	Ciema iedzīvotāji dzīvoja bailēs no bandītiem.
The wood was wet from the rain.	Koksne bija mitra no lietus.
There seem to be similar systems in nature.	Šķiet, ka dabā pastāv līdzīgas sistēmas.
The room has a carpet.	Istabā ir paklājs.
They arrived at the airport.	Viņi ieradās lidostā.
We will make sure that this does not happen again.	Mēs parūpēsimies, lai tas vairs neatkārtotos.
This land was a desert.	Šī zeme bija tuksnesis.
Slim and angular, she resembled a doll.	Tieva un stūraina viņa atgādināja lelli.
Suddenly he realized it was a weapon.	Pēkšņi viņš saprata, ka tas ir ierocis.
He was severely beaten.	Viņš tika smagi piekauts.
There is a market near here.	Netālu no šejienes ir tirgus.
Her head was covered with a veil.	Viņas galvu klāja plīvurs.
He exclaimed quietly on his guitar.	Viņš klusi iesaucās savai ģitārai.
She insisted that more be done.	Viņa uzstāja, ka ir jādara vairāk.
Poetry lines are enclosed in quotation marks.	Dzejas rindas ir liktas pēdiņās.
First boil the eggs, then peel.	Vispirms novāra olas, tad nomizo.
At that point, it was too late to do anything.	Tajā brīdī bija par vēlu kaut ko darīt.
The water snake never touches humans.	Ūdens čūska nekad neskar cilvēkus.
Weekly sick leave will be penalized.	Nedēļas slimības atvaļinājums tiks sodīts.
His story was about someone.	Viņa stāsts attiecās uz kādu personu.
We ended the fight because we were tired.	Mēs beidzām cīņu, jo bijām noguruši.
Colors can be used for a variety of purposes.	Krāsas var izmantot dažādiem mērķiem.
He expressed his condolences as usual.	Viņš kā parasti izteica līdzjūtību.
You had to clean the room.	Jums vajadzēja iztīrīt istabu.
They closed the road at night.	Viņi slēdza ceļu naktī.
The official emblem is engraved on the stamp.	Zīmogā ir iegravēta oficiālā emblēma.
The creature's gaze was steady.	Radījuma skatiens bija stabils.
Termites are public insects.	Termīti ir sabiedriski kukaiņi.
It was midnight.	Bija nakts vidus.
Print these lyrics in your music book.	Izdrukājiet šos dziesmu vārdus savā mūzikas grāmatā.
The research team hopes the products will help women.	Pētnieku komanda cer, ka produkti palīdzēs sievietēm.
Society seems to be divided on this issue.	Šķiet, ka sabiedrība šajā jautājumā ir sašķelta.
Both work and sleep are important.	Svarīgi ir gan darbs, gan miegs.
This city was known for its high unemployment rate.	Šī pilsēta bija pazīstama ar savu augsto bezdarba līmeni.
The zoo manager brought him into his office.	Zoodārza pārzinis ieveda viņu savā kabinetā.
She bought shorts at a clothing store.	Viņa nopirka šortus apģērbu veikalā.
In the hot tropical sun, the corpse continued to blow.	Karstajā tropiskajā saulē līķis turpināja pūst.
The rivalry between siblings can be intense.	Brāļu un māsu sāncensība starp brāļiem var būt intensīva.
Cut the vegetables into thin slices with a sharp knife.	Ar asu nazi sagrieziet dārzeņus plānās šķēlēs.
The sun is shining.	Saule deg.
The streets are easy to navigate.	Ielās ir viegli orientēties.
It would be impossible for millions of people to live here.	Miljoniem cilvēku dzīve šeit būtu neiespējama.
She feels quite out of place at this party.	Viņa šajā ballītē jūtas diezgan nevietā.
The country is experiencing an era of economic prosperity.	Valsts piedzīvo ekonomiskās labklājības laikmetu.
Your hair looks good.	Tavi mati izskatās labi.
Rejuvenate with food and drink.	Atgūstiet spēkus, dzerot ēdienu un dzērienu.
The woman wrote down the date of the meeting.	Sieviete pierakstīja tikšanās datumu.
The streets are full of life.	Ielas ir dzīvības pilnas.
The sentence was announced.	Sods tika pasludināts.
Salt is used for spices.	Sāli izmanto garšvielām.
So he immediately recognized the fourth.	Tāpēc viņš uzreiz atpazina ceturto.
The shepherd was relatively quiet.	Aitu gans bija samērā kluss.
Man is essentially a nomadic animal.	Cilvēks pēc būtības ir nomadu dzīvnieks.
The illustration shows two boys.	Ilustrācijā ir divi zēni.
Pupils were raised by loving parents.	Skolēnus audzināja mīloši vecāki.
She gently closed the door behind her.	Viņa maigi aizvēra aiz sevis durvis.
Remove weeds and dead plants from the soil.	Izvelciet no augsnes nezāles un mirušos augus.
The mountain lion looked at the deer conditionally.	Kalnu lauva nosacīti paskatījās stirniņai.
She sounded irritated.	Viņa izklausījās aizkaitināta.
There was a commotion.	Izcēlās kņada.
Can you remember your password?	Vai varat atcerēties savu paroli?
The plums were soft, sweet and juicy.	Plūmes bija mīkstas, saldas un sulīgas.
It argued that the restrictions were unfair.	Tā apgalvoja, ka ierobežojumu noteikšana bija netaisnīga.
There will be a headache in her eyes.	Viņas acīs iezagās galvassāpes.
She saw her son's sharp fear.	Viņa redzēja sava dēla asās bailes.
They rode on the rails, holding hands.	Viņi brauca pa sliedēm, sadevušies rokās.
The stupid child angered his teacher.	Muļķīgais bērns saniknoja savu skolotāju.
Birth rates are falling as the number of people increases.	Dzimstība samazinās, palielinoties cilvēku skaitam.
Do this practice for at least three to six weeks.	Veiciet šo praksi vismaz trīs līdz sešas nedēļas.
The teenager cried.	Pusaudzis raudāja.
The grinding surface of the millstone is carved into shapes.	Dzirnakmens slīpēšanas virsma ir izgrebta formās.
Various species of lemurs live on the island.	Uz salas dzīvo dažādas lemuru sugas.
The Admiral had a lot of information to share.	Admirālim bija daudz informācijas, ar ko dalīties.
She assured them that I would watch carefully.	Viņa viņiem apliecināja, ka uzmanīgi vēros.
Leave the mushrooms to cool.	Atstājiet sēnes atdzist.
Gently massage into skin until soft.	Viegli iemasējiet ādu, līdz tā ir mīksta.
These rivers have beautiful beaches.	Šajās upēs ir skaistas pludmales.
The fjord is famous for its rock formations.	Fjords ir slavens ar saviem klinšu veidojumiem.
We enjoyed ourselves.	Izbaudījām sevi.
She was worried about what would happen next.	Viņa bija noraizējusies par to, kas notiks tālāk.
The day was finally at rest.	Beidzot diena tika pielikta pie miera.
The tailor sewed the dress into the jacket.	Drēbnieks šuva kleitu jakā.
After lunch, she sat down and allowed her thoughts to flow.	Pēc pusdienām viņa apsēdās un ļāva domām plūst.
Pour an extra third cup of coffee into the pan.	Ielejiet pannā papildu trešo tasi kafijas.
They skillfully hid their actions.	Viņi prasmīgi slēpa savas darbības.
Cells are the basic units of living organisms.	Šūnas ir dzīvo organismu pamatvienības.
She fell in love with a perfect stranger.	Viņa iemīlēja perfektu svešinieku.
These problems will only get worse if we do not act.	Šīs problēmas tikai pasliktināsies, ja mēs nerīkosimies.
The expert knows everything.	Eksperts zina visu.
Don't miss your train during rush hour!	Sastrēgumstundā nenokavē savu vilcienu!
The soldiers were well trained.	Karavīri bija labi apmācīti.
The score of the film received standing ovations.	Filmas partitūra saņēma stāvovācijas.
Good learning!	Labu mācīšanos!
The wound causes painful bleeding.	Brūce izraisa sāpīgu asiņošanu.
In this study, philosophers discussed the absolute truth.	Šajā pētījumā filozofi apsprieda absolūto patiesību.
A plant of the poppy family.	Magoņu dzimtas augs.
Take the time to get to know him.	Veltiet laiku, lai viņu iepazītu.
Two of the children throw snowballs through the window pane.	Divi no bērniem meta sniega bumbiņas pa loga rūti.
The bus stops here when the hour is over.	Autobuss pietur šeit, kad stunda ir beigusies.
The sages were pleased with this explanation.	Gudrie bija apmierināti ar šo skaidrojumu.
The program covers both the public and private sectors.	Programma aptver gan publisko, gan privāto sektoru.
The scheme must help the poorest families.	Shēmai ir jāpalīdz nabadzīgākajām ģimenēm.
Eighty percent of people suffer from poor sleep.	Astoņdesmit procenti cilvēku cieš no slikta miega.
Insert your finger until they mix.	Iestrādājiet pirkstu, līdz tie sajaucas.
The body was found a few kilometers away.	Līķis tika atrasts dažu kilometru attālumā.
Easy to make friends.	Viegli kā draudzēties.
Her routine quickly became boring.	Viņai rutīna ātri kļuva garlaicīgi.
Children's education is free.	Bērnu izglītība ir bezmaksas.
The children were excited about their rock show.	Bērni bija sajūsmā par savu rokšovu.
This makes the job easier for the trader.	Tas tirgotājam atvieglo darbu.
His whole life changed in a moment of panic.	Visa viņa dzīve mainījās vienā panikas mirklī.
The volunteers collected all the rubbish.	Brīvprātīgie savāca visus atkritumus.
The stars were hot as charcoal.	Zvaigznes bija karstas kā ogles.
The boat sank in a storm.	Laiva nogrima vētrā.
This is a good place for a picnic.	Tā ir laba vieta piknikam.
Before starting work, the plumber checked everything carefully.	Pirms darba uzsākšanas santehniķis visu rūpīgi pārbaudīja.
I skipped breakfast this morning.	Šorīt izlaidu brokastis.
She stopped looking away.	Viņa pārstāja skatīties prom.
Are we going to the movies?	Ejam uz kino?
The gas company was unable to react quickly.	Gāzes uzņēmums nespēja ātri reaģēt.
Aliens exist.	Citplanētieši pastāv.
The sorcerer's apprentice drew a spell.	Burvja māceklis ievilka burvestību.
This region usually suffers from floods.	Šis reģions parasti cieš no plūdiem.
They used to bring food to the sick.	Viņi mēdza nesa slimniekiem pārtiku.
The actress performed in a new role.	Aktrise uzstājās jaunā lomā.
The water was still cloudy after the tsunami.	Pēc cunami ūdens joprojām bija duļķains.
The government ensures the security of the campus.	Valdība nodrošina universitātes pilsētiņas drošību.
Collect money to fund another war.	Savāc naudu, lai finansētu citu karu.
The crisis will continue for years.	Krīze turpinās gadiem ilgi.
Rumor has it that he is considering leaving.	Klīda baumas, ka viņš apsver iespēju doties prom.
We fell silent.	Mēs apklusām.
Start a vegetable garden.	Sāciet sakņu dārzu.
Failure is an opportunity.	Neveiksme ir iespēja.
The group wakes up late at night playing cards.	Pa nakti grupa nomodā vēlu, spēlējot kārtis.
How much will it cost to travel by train?	Cik maksās ceļošana ar vilcienu?
Legend has it that there was gold on the road.	Leģenda vēstīja, ka uz ceļa bijis zelts.
Thousands of children are sent to boarding schools.	Tūkstošiem bērnu tiek nosūtīti uz internātskolām.
What do you think of this book?	Ko jūs domājat par šo grāmatu?
The trend continued.	Tendence turpinājās.
This country needed a strong army.	Šai valstij bija vajadzīga spēcīga armija.
She fought hard for the fame of her family.	Viņa smagi cīnījās par savas ģimenes slavu.
She had already painted her hands.	Viņa jau bija nokrāsojusi rokas.
Students must go to class.	Skolēniem jāiet uz nodarbību.
The inhabitants of the county are important.	Novada iedzīvotāji ir svarīgi.
Would you excuse me for a moment?	Vai jūs uz mirkli man atvainotos?
He tells me everything.	Viņš man visu izstāsta.
The opposition was clearly captured by the army.	Armija nepārprotami bija sagrābusi opozīciju.
But many diners remained unhappy.	Taču daudzi pusdienotāji palika nesajūsmināti.
Eat while still warm.	Ēdam, kamēr vēl silts.
The coat died a day later.	Kažoks nomira pēc dienas.
The poor and many young people are also excluded.	Nabadzīgie un daudzi jaunieši arī ir atstumti.
This person was proficient in field sports.	Šī persona bija lietpratīga lauka sportā.
The day was hot, but she was also hot.	Diena bija karsta, bet viņa arī bija karsta.
Think about starting the oven.	Padomājiet par cepeškrāsns iedarbināšanu.
He hated physical violence, but it seemed exciting to him.	Viņam riebās fiziska vardarbība, tomēr tā viņam šķita aizraujoša.
A device that detects intruders was installed last year.	Ierīce, kas uztver iebrucējus, uzstādīta pērn.
This is a good place to build a home.	Šī ir laba vieta mājas celtniecībai.
So people started looking for a new land.	Tāpēc cilvēki sāka meklēt jaunu zemi.
No one uses their cell phones here.	Šeit neviens neizmanto savus mobilos tālruņus.
He came to a group of sheep grazing peacefully.	Viņš nonāca pie aitu grupas, kas mierīgi ganījās.
A good resting mind is a healthy mind.	Labi atpūties prāts ir veselīgs prāts.
The party is over.	Ballīte beigusies.
The mountains around the lake were rocky.	Kalni ap ezeru bija klinšaini.
The circle is bounded by its diameter.	Apli ierobežo tā diametrs.
More people went to work.	Vairāk cilvēku brauca uz darbu.
Authorities indicted the government.	Varas iestādes izvirzīja apsūdzības valdībai.
He played the keyboard from dawn to dusk.	Viņš spēlēja klaviatūru no rītausmas līdz krēslai.
Then the news team started making frivolous requests.	Tad ziņu komanda sāka izteikt vieglprātīgus pieprasījumus.
One job is no better than the other.	Viens darbs nav labāks par otru.
Our country is mainly an agricultural economy.	Mūsu valsts galvenokārt ir lauksaimniecības ekonomika.
The house has four rooms.	Mājā ir četras istabas.
The man began to shout angrily.	Vīrietis sāka dusmīgi kliegt.
The dialogue has been interrupted.	Dialogs tika pārtraukts.
The uterine wall is very thick.	Dzemdes siena ir ļoti bieza.
The bottle can be washed.	Pudeli var mazgāt.
This area, which used to be a swamp, is now intensively cultivated.	Šī teritorija, kas agrāk bija purvs, tagad ir intensīvi apstrādāta.
Boneless cuts of meat.	Gaļas izcirtums bez kauliem.
The moon seems big tonight.	Mēness šovakar šķiet liels.
The rain caused the river to rise.	Lietus izraisīja upes celšanos.
I stole my wallet yesterday!	Man vakar nozaga maku!
No one believed his long tales.	Neviens neticēja viņa garajām pasakām.
She tends to mix a lot of colors.	Viņa mēdz daudz sajaukt krāsas.
The lecture was long and difficult.	Lekcija bija gara un grūta.
In large families, the age differences between siblings are normal.	Daudzbērnu ģimenēs vecuma atšķirības starp brāļiem un māsām ir normālas.
The building is famous and has a long history.	Ēka ir slavena un tai ir sena vēsture.
The clothes they wore were very different.	Apģērbs, ko viņi valkāja, bija ļoti atšķirīgs.
She opened her mouth to protest.	Viņa atvēra muti, lai protestētu.
She is the guardian of the blind.	Viņa ir neredzīgo aizbildne.
The fear that something might go wrong never ends.	Bailes, ka kaut kas varētu noiet greizi, nekad nebeidzas.
The runaway cows were raised on their heels.	Bēgušās govis tika saceltas uz papēža.
The smell is good, but the taste is a bit bitter.	Smarža ir laba, bet garša ir nedaudz rūgta.
Be careful not to damage it.	Esiet piesardzīgs, lai netiktu sabojāts.
After that, things really changed quickly.	Pēc tam lietas patiešām mainījās ātri.
This is a very important book.	Šī ir ļoti svarīga grāmata.
There are several ways to organize countries.	Ir vairāki veidi, kā sakārtot valstis.
First, you need to mix sugar and flour.	Pirmkārt, jums jāsajauc cukurs un milti.
His hair slid heavily over his forehead.	Viņa mati spēcīgi slīdēja pāri pierei.
Work quickly to prevent this fire from spreading.	Strādājiet ātri, lai novērstu šīs uguns izplatīšanos.
After a difficult journey, they reached their destination.	Pēc grūtā ceļojuma viņi sasniedza galamērķi.
She was in that chair.	Viņa bija tajā krēslā.
A shower is necessary for good health.	Duša ir nepieciešama labai veselībai.
Here is the ferry schedule.	Šeit ir prāmju grafiks.
Street fairs take place here every year.	Katru gadu šeit notiek ielu gadatirgus.
Politicians are motivated by power.	Politiķus motivē vara.
Companies can use their employees as they wish.	Uzņēmumi var izmantot savus darbiniekus pēc vēlēšanās.
The currents dry out.	Straumes izžūst.
What you need to do is explained in the guide.	Kas jums jādara, ir paskaidrots rokasgrāmatā.
Schools had to be closed in this village.	Šajā ciematā bija jāslēdz skolas.
Some families have large estates.	Dažām ģimenēm ir lieli īpašumi.
They remained friends until the old man died.	Viņi palika draugi, līdz vecais vīrs nomira.
A wave of dizziness took over him.	Pār viņu pārņēma reiboņa vilnis.
Join them if you want.	Pievienojieties viņiem, ja vēlaties.
At night the forest became dense.	Naktī mežs kļuva blīvs.
The landscape is swampy and tidal	Ainava ir purvaina un paisumaina
A glass of water will quench your thirst.	Glāze ūdens remdēs slāpes.
The ruins are impressive.	Drupas ir iespaidīgas.
My room is dusty, the floor is uneven.	Mana istaba ir putekļaina, grīda ir nelīdzena.
A colony of honey bees was discovered in the forest.	Mežā tika atklāta medus bišu kolonija.
Copper is widely used in the construction of electrical appliances.	Varš tiek plaši izmantots elektrisko aparātu būvē.
During the rainy season, this road is flooded.	Lietus sezonā šis ceļš tiek appludināts.
Children under five years old are not allowed in the microwave.	Bērni, kas jaunāki par pieciem gadiem, nedrīkst izmantot mikroviļņu krāsni.
A certain floating island was created by a volcanic eruption.	Noteiktu peldošu salu izveidoja vulkāna izvirdums.
He was literally trembling.	Viņš burtiski trīcēja.
Urban sprawl has increased rapidly in recent years.	Pilsētu izplešanās pēdējos gados ir strauji palielinājusies.
He has an urgent appointment.	Viņam ir steidzama tikšanās.
The direct consequences of the explosion destroyed everything.	Sprādziena tiešās sekas visu iznīcināja.
Fractures appeared on the surface.	Parādījās lūzumi virspusē.
He plans to write a book about his life.	Viņš plāno uzrakstīt grāmatu par savu dzīvi.
It's a cafe.	Tā ir kafejnīca.
Claudio traveled day and night to attend the conference.	Klaudio ceļoja dienu un nakti, lai apmeklētu konferenci.
Training helps soldiers to act quickly in stressful conditions.	Apmācība palīdz karavīriem ātri rīkoties stresa apstākļos.
She wrapped her arms around her.	Viņa aplika sev apkārt rokas.
He never raised his head.	Viņš nekad nepacēla galvu.
A year has passed since then.	Kopš tā laika pagājis gads.
Many parents expressed concern.	Daudzi vecāki pauda bažas.
Be sure to blow out the candles.	Noteikti nopūtiet sveces.
Where have you gone?	Kur tu esi aizgājis?
Birds fly south in winter.	Putni ziemā lido uz dienvidiem.
She practiced a smile in front of the mirror.	Spoguļa priekšā viņa praktizēja smaidu.
To fight boredom, she started walking.	Lai cīnītos pret garlaicību, viņa sāka staigāt.
Old glass bottles rattled from the shelf.	No plaukta grabēja vecas stikla pudeles.
It was a strange sight.	Tas bija dīvains skats.
A school gym is being built.	Tiek būvēta skolas sporta zāle.
Bacon is a favorite breakfast.	Bekons ir iecienīta brokastu gaļa.
Surrogate mothers are in high demand.	Surogātmātes ir ļoti pieprasītas.
My daughter laughs at the thought of going to school.	Mana meita smejas par domu doties uz skolu.
The second approach involves the use of a vaccine.	Otrā pieeja ietver vakcīnas lietošanu.
Let's meditate together.	Meditēsim kopā.
The water in the stream was clear and cool.	Strauta ūdens bija dzidrs un vēss.
His first job was in a local newspaper.	Viņa pirmais darbs bija vietējā laikrakstā.
Heavy rains have fallen in the province.	Provincē lijis spēcīgas lietavas.
Back and forth, the pendulum swayed.	Šurpu un atpakaļ, svārsts šūpojās.
Give your children a good start in life.	Dodiet saviem bērniem labu dzīves sākumu.
Her contemporaries mentioned her as one of the most outstanding authors	Viņas laikabiedri viņu minēja kā vienu no izcilākajiem autoriem
The hungry guests happily attacked the table.	Izsalkušie viesi ar prieku uzbruka galdam.
Two landlords have exploded over the dispute.	Strīda dēļ uzspridzinājušies divi saimnieki.
The ice melts faster if you use warm water.	Ledus izkusa ātrāk, ja lietojat siltu ūdeni.
Wood was used to make furniture.	Koksne tika izmantota mēbeļu izgatavošanai.
Radio waves travel at the speed of light.	Radioviļņi pārvietojas ar gaismas ātrumu.
Wind turbines have been on the drawing board for decades.	Vēja turbīnas ir bijušas uz rasējamā dēļa gadu desmitiem.
Remember, it's not worth listening to.	Neņemiet vērā, viņā nav vērts klausīties.
Slowly dump the snow over the row of plants.	Lēnām izgāzt sniegu virs augu rindas.
Don't be afraid to make mistakes.	Nebaidieties kļūdīties.
He was said to suffer from epilepsy.	Tika teikts, ka viņš cieta no epilepsijas.
We know a little more about this queen.	Mēs zinām nedaudz vairāk par šo karalieni.
He pressed an olive into his mouth.	Viņš iespieda mutē olīvu.
She helped the beehives thrive.	Viņa palīdzēja bišu stropiem plaukt.
He raised his hands as if to pray.	Viņš pacēla rokas, it kā lūgtos.
She gets an internship at a local bakery.	Viņa iegūst praksi vietējā maiznīcā.
Neither the government nor the industry was prepared.	Ne valdība, ne nozare nebija sagatavota.
He drove away, wondering how he had become this man.	Viņš brauca prom, domādams, kā viņš ir kļuvis par šo cilvēku.
The bread was soft and warm.	Maize bija mīksta un silta.
The dotted line marks the boundary.	Punktēta līnija iezīmē robežu.
So she decided to attend an oil painting course.	Tāpēc viņa nolēma apmeklēt eļļas glezniecības kursu.
We need to install a more efficient ventilation system.	Mums ir jāuzstāda efektīvāka ventilācijas sistēma.
Take a handkerchief and hit your nose.	Paņemiet kabatlakatiņu un nositiet degunu.
Some animals climb trees better than others.	Daži dzīvnieki labāk kāpj kokos nekā citi.
Animals are important in this world.	Dzīvnieki ir svarīgi šajā pasaulē.
He was eventually arrested.	Galu galā viņš tika arestēts.
The city where trade flourished.	Pilsēta, kurā uzplauka tirdzniecība.
The farmer feeds his pigs regularly.	Zemnieks regulāri baro savas cūkas.
This chair is ready for the new owner.	Šis krēsls ir gatavs jaunajam īpašniekam.
With each passing day, he became richer and richer.	Ar katru dienu viņš kļuva bagātāks un bagātāks.
The nearby lake was famous for its fish.	Netālu esošais ezers bija slavens ar savām zivīm.
This topic is usually a good discussion.	Šī tēma parasti rada labu diskusiju.
They studied the map diligently.	Viņi cītīgi pētīja karti.
She was attacked without warning.	Viņai uzbruka bez brīdinājuma.
He wanted to make a good impression on his visitors.	Viņš gribēja atstāt uz saviem apmeklētājiem labu iespaidu.
The house was located on three acres of land.	Māja atradās uz trīs akriem zemes.
Some neighbors think the stone should be removed.	Daži kaimiņi domā, ka vajadzētu akmeni aizvākt.
Noticing her in the audience, she rushed towards him.	Pamanījusi viņu auditorijā, viņa metās viņam pretī.
All modes of transport will be available.	Būs pieejami visi transporta veidi.
He is driven by pure greed.	Viņu vada tīra alkatība.
The straight razor is easy to sharpen.	Taisnu skuvekli ir viegli uzasināt.
Many living things need water to survive.	Daudzām dzīvām būtnēm ir nepieciešams ūdens, lai izdzīvotu.
The boy hummed as he walked along.	Zēns dungoja melodiju, ejot līdzi.
Their homes were plunged into poverty.	Viņu mājas bija iegrimušas nabadzībā.
It is difficult to establish facts about pollution.	Ir grūti noteikt faktus par piesārņojumu.
He moves in a male click.	Viņš pārvietojas vīriešu klikā.
I was absolutely positive.	Es biju absolūti pozitīvs.
They tried to thwart his plan.	Viņi mēģināja izjaukt viņa plānu.
A delicious meal was followed by a frantic party.	Pēc garšīgas maltītes sekoja trakulīga ballīte.
The guards were ordered to open fire.	Apsargiem tika dots rīkojums atklāt uguni.
The Medical College is fifteen minutes away.	Medicīnas koledža atrodas piecpadsmit minūšu attālumā.
It has been a fruitful partnership.	Tā ir bijusi auglīga partnerība.
The money he earned was not significant.	Viņa nopelnītā nauda nebija nozīmīga.
The waves were barely noticeable, so the shore was clear.	Viļņi bija tik tikko manāmi, tāpēc krasts bija skaidrs.
Go on the road, otherwise you will miss the plane.	Dodieties ceļā, pretējā gadījumā jūs nokavēsiet lidmašīnu.
You should not eat so many red beans.	Jums nevajadzētu ēst tik daudz sarkanās pupiņas.
The road to enlightenment is long and difficult.	Ceļš uz apgaismību ir garš un grūts.
The waves gently wind the coast.	Viļņi maigi apvij krastu.
Parents can teach their children to be kind.	Vecāki var apmācīt bērnus būt laipniem.
So the taste and smell will not be disturbed.	Tātad garša un smarža netiks traucēta.
The lion's roar was the most cruel.	Lauvas rēciens bija visnežēlīgākais.
He tried to calculate the answer in his head.	Viņš mēģināja savā galvā izskaitļot atbildi.
You will find him in the library.	Jūs viņu atradīsit bibliotēkā.
This product can be upgraded according to customer needs.	Šo produktu var modernizēt atbilstoši klienta vajadzībām.
The fax machine is out of order.	Faksa aparāts nav kārtībā.
She stopped for a moment.	Viņa kādu brīdi apstājās.
The living are fed the dead.	Dzīvie tiek baroti ar mirušajiem.
This water is cloudy.	Šis ūdens ir duļķains.
Now, before we begin, let's offer prayer.	Tagad, pirms sākam, piedāvāsim lūgšanu.
The monk referred to the scroll.	Mūks atsaucās uz tīstokli.
His suit was wrinkled and his clothes were worn.	Viņa uzvalks bija saburzīts un apģērbs novalkāts.
The market is quite liberal.	Tirgus ir diezgan liberāls.
Yesterday she visited the famous temple.	Vakar viņa apmeklēja slaveno templi.
He criticized the government.	Viņš kritizēja valdību.
Friends enticed him to go to a party.	Draugi viņu ievilināja doties uz ballīti.
The coastline was dotted with many small islands.	Piekrastes līnija bija izraibināta ar daudzām mazām saliņām.
Prepare rice fields, they help protect the soil from erosion.	Pagatavojiet rīsu laukumus, tie palīdz aizsargāt augsni no erozijas.
You can use a damp cloth to clean them.	Lai tos notīrītu, varat izmantot mitru drānu.
Vermontans are known for their frugality.	Vermontieši ir pazīstami ar savu taupību.
Traffic is known to be incredibly important.	Satiksme, kā zināms, ir neticami svarīga.
The patient lost weight rapidly.	Pacients strauji zaudēja svaru.
Fear in this world manifests itself in many ways.	Bailes šajā pasaulē izpaužas dažādos veidos.
Scientists continue to study earthquakes.	Zinātnieki turpina pētīt zemestrīces.
The country is flooded with refugees.	Valsts ir pārpludināta ar bēgļiem.
The speaker suggested that readers include it in our readings.	Runātājs ieteica lasītājiem to iekļaut mūsu lasījumos.
Flirt turns into scandalous gossip from time to time.	Flirts ik pa laikam pārvēršas skandalozās tenkās.
The coffee has cooled and the cream has thickened.	Kafija ir atdzisusi, un krējums ir sabiezējis.
People living in this region face many difficulties.	Cilvēki, kas dzīvo šajā reģionā, saskaras ar daudzām grūtībām.
He objected to the law.	Viņš cēla iebildumus pret likumu.
So the history of salt production goes in two ways.	Tātad sāls ražošanas vēsture iet uz diviem ceļiem.
Maple syrup was completely spoiled.	Kļavu sīrups bija pilnībā sabojājies.
The blind man spoke evenly.	Aklais runāja vienmērīgi.
Apply a little face cream on your cheeks.	Uzklājiet uz vaigiem nedaudz sejas krēma.
Two brothers have inherited their father's wealth.	Divi brāļi ir mantojuši sava tēva bagātību.
Our country is facing problems such as environmental pollution.	Mūsu valsts saskaras ar tādām problēmām kā vides piesārņojums.
All this work is out of control.	Viss šis darbs ir ārpus kontroles.
Will you go swimming?	Vai tu dosies peldēties?
I choose to stay indoors.	Es izvēlos palikt iekštelpās.
Two men were sitting next to that strange car.	Blakus tai dīvainajai mašīnai sēdēja divi vīrieši.
None of the teams committed many violations.	Neviena no komandām nepieļāva daudz pārkāpumu.
Almost every page has comments.	Gandrīz katrā lapā ir komentāri.
You just wanted to smoke.	Jūs vienkārši gribējāt uzsmēķēt.
She used the power of the sun.	Viņa izmantoja saules spēku.
Use fresh chicken to prepare this dish.	Lai pagatavotu šo ēdienu, izmantojiet svaigu vistu.
It is important for people to avoid mosquito bites.	Cilvēkiem ir svarīgi izvairīties no odu kodumiem.
The time has finally come.	Beidzot ir pienācis laiks.
A lone bird pecked at a fallen branch.	Vientuļš putns knābāja nokritušu zaru.
So the leader started the discussion.	Tāpēc vadītājs ķērās pie pārrunām.
You have to do it every day.	Jums tas jādara katru dienu.
Reporters waited for an answer.	Reportieri gaidīja, gaidot atbildi.
You will never leave him alone.	Jūs nekad neatstāsiet viņu vienu.
The voice was calm.	Balss bija mierīga.
The little girl invented a game for herself.	Mazā meitene izdomāja sev spēli.
Their claim is false.	Viņu apgalvojums ir nepatiess.
Authorities distributed food vouchers free of charge.	Varas iestādes bez maksas izdalīja pārtikas kuponus.
These are anchovies, capers and olives.	Viņas ir anšovi, kaperi un olīvas.
Lower taxes have boosted business.	Zemāki nodokļi ir veicinājuši uzņēmējdarbību.
They have a deep affection for their companion dogs.	Viņiem ir dziļa pieķeršanās saviem suņu pavadoņiem.
Some children believe that magic exists.	Daži bērni uzskata, ka maģija pastāv.
He found a mining town abandoned and demolished.	Viņš atrada raktuvju pilsētu pamestu un nolaistu.
There are notched stones in the sharp corners.	Asos stūros atrodas robaini akmeņi.
Many considered it an insult.	Daudzi to uzskatīja par apvainojumu.
There was a shortage of water every summer.	Šovasar visur trūka ūdens.
This huge island is uninhabited.	Šī milzīgā sala ir neapdzīvota.
They often meet in congresses.	Viņi bieži tiekas kongresos.
Rose petals fell to the ground.	Rozes ziedlapiņas nokrita zemē.
Because the unit is attached to the wall, it is safe.	Tā kā iekārta ir piestiprināta pie sienas, tā ir droša.
The young man whistled in gratitude for a long time.	Jauneklis ilgi svilpa pateicībā.
The skin of this creature is hard, thick and scaly.	Šīs radības āda ir cieta, bieza un zvīņaina.
The mood will be gloomy.	Garastāvoklis būs drūms.
She looked at the calendar.	Viņa apskatīja kalendāru.
Another popular pastime is a stroll along the beach.	Vēl viena populāra izklaide ir pastaiga pa pludmali.
In fact, it hampered their reforms.	Faktiski tas kavēja viņu reformu īstenošanu.
Contradictory evidence on the effects of alcohol consumption.	Pretrunīgi pierādījumi par alkohola lietošanas ietekmi.
James was as tall as his father.	Džeimss bija tikpat garš kā viņa tēvs.
She felt her fingers circle around her.	Viņa juta, ka viņas pirksti lokās ap viņu.
The painting was exquisite.	Glezna bija izsmalcināta.
Mother's intuition is rarely wrong.	Mātes intuīcija reti kad kļūdās.
The capital is also a large, widespread metropolis.	Arī galvaspilsēta ir plaša, plaši izplatīta metropole.
Panda eats bamboo all day long.	Panda ēd bambusu visas dienas garumā.
We admire his power.	Mēs apbrīnojam viņa spēku.
The clouds covered the moon.	Mākoņi aizsedza mēnesi.
The state has set price caps and registration restrictions.	Valsts ir noteikusi cenu griestus un reģistrācijas ierobežojumus.
The power plants are green and run on nuclear energy.	Elektrostacijas ir zaļas un darbojas ar kodolenerģiju.
The professor has solved the puzzle.	Profesors ir atrisinājis mīklu.
We need to plant more trees.	Mums jāstāda vairāk koku.
These symbols allow us to communicate.	Šie simboli ļauj mums sazināties.
The new rules prevent anyone from abusing immigrants.	Jaunie noteikumi neļauj nevienam ļaunprātīgi izmantot imigrantus.
That's an arbitrary rule, he said.	Tas ir patvaļīgs noteikums, viņš teica.
The beach was crowded this afternoon.	Pludmale šopēcpusdien bija pārpildīta.
The window glass was thick.	Logu stikls bija biezs.
They are located deep in the mountains.	Viņi atrodas dziļi kalnos.
Pollen befriends the moon.	Ziedputekšņi draudzējas ar mēnesi.
Finely chop the garlic.	Smalki sagrieziet ķiplokus.
We put down the newspapers and listened	Mēs nolikām avīzes un klausījāmies
Leave to infuse for an hour.	Atstāj ievilkties uz stundu.
He waited patiently for the students to finish the final exams.	Viņš pacietīgi gaidīja, kad studenti pabeigs gala eksāmenus.
Government policy has led to a tax riot.	Valdības politika izraisījusi nodokļu dumpi.
The water tower drew water from the river.	Ūdenstornis smēla ūdeni no upes.
At last the dream came true.	Beidzot sapnis piepildījās.
For several years, the country bought coffee beans abroad.	Vairākus gadus šī valsts iepirka kafijas pupiņas ārzemēs.
He is determined to win at all costs.	Viņš ir apņēmības pilns uzvarēt par katru cenu.
After her husband's death, she learned to work in the garden.	Pēc vīra nāves viņa iemācījās nodarboties ar dārzu.
The weather was gloomy.	Laiks bija drūms.
This river flows under the city.	Šī upe tek zem pilsētas.
Yolk is formed from white and moral matter.	Dzeltenums veidojas no baltas un morālas vielas.
The police were not in sight.	Policijas redzeslokā nebija.
Pour the drink into a glass.	Dzērienu ielej glāzē.
Someone was waiting for him.	Kāds viņu gaidīja.
All complaints must be sent to our head office.	Visas sūdzības ir jānosūta uz mūsu galveno biroju.
The suitcase was too heavy.	Čemodāns bija pārāk smags.
The exercise was a little painful.	Vingrinājums izrādījās nedaudz sāpīgs.
Take this medicine.	Lietojiet šīs zāles.
The university offers a wide range of courses.	Universitāte piedāvā plašu kursu klāstu.
The school is large but the classes are small.	Skola ir plaša, bet klases mazas.
Humans are by far the smartest tool to use species.	Cilvēki neapšaubāmi ir visgudrākais rīks, kas izmanto sugas.
There are many cafés and restaurants on this street.	Šajā ielā ir daudz kafejnīcu un restorānu.
Some schools take students on visits abroad.	Dažas skolas ved skolēnus vizītēs uz ārvalstīm.
Please always keep your hands inside the tram.	Lūdzu, vienmēr turiet rokas tramvajā iekšā.
His doctor advised him to exercise.	Viņa ārsts ieteica viņam vingrot.
Think of children!	Padomājiet par bērniem!
The lawn was always damp, the grass black.	Vienmēr zāliens bija mitrs, zāle melna.
This animal shows intelligence.	Šis dzīvnieks parāda inteliģenci.
Give the monkey peanuts.	Dodiet pērtiķim zemesriekstus.
Many employees complained bitterly.	Daudzi darbinieki rūgti sūdzējās.
A familiar face is soothing in the face of a stressful situation.	Pazīstama seja ir nomierinoša, saskaroties ar stresa situāciju.
Sausage varnish,	Makararavilakku,
The accused fled to his villa.	Apsūdzētais vīrietis aizbēga uz savu villu.
He sighed in frustration.	Viņš neapmierināti nopūtās.
The team met today.	Komanda šodien tikās uz spēli.
She cracked the napkin.	Viņa kraukšķināja salveti.
He let the cat out.	Viņš izlaida kaķi ārā.
Her gaze reached the small, mysterious object.	Viņas skatiens nokļuva mazajā, noslēpumainajā objektā.
During the dinner, the young couple experienced an awkward silence.	Vakariņu laikā jaunajam pārim iestājās neveikls klusums.
A firefighter hurried to the burning building.	Ugunsdzēsējs iesteidzās degošajā ēkā.
Please submit the completed forms by the end of next weekend.	Lūdzu, iesniedziet aizpildītās veidlapas līdz nākamās nedēļas nogalei.
The mountain gets its name from the dark top.	Kalns savu nosaukumu ieguvis no tumšās krāsas virsotnes.
They all worked together as a team.	Viņi visi strādāja kopā kā komanda.
There was so much to do!	Bija tik daudz darāmā!
Cicada tweets loudly.	Cikādes skaļi čivina.
They turned off the lights and went to sleep.	Viņi nodzēsa gaismas un devās gulēt.
It was discovered during a linguistic study of the language.	Tas tika atklāts valodas lingvistiskās izpētes laikā.
You opened the door and there were two people.	Jūs atvērāt durvis, un tur bija divi cilvēki.
She experienced a wide range of emotions.	Viņa piedzīvoja plašu emociju gammu.
Fake news, bigotry, the collapse of the interview.	Viltus ziņas, fanātisms, intervijas sabrukums.
Divide the cookies into four parts.	Sadaliet cepumus četrās daļās.
The pain became unbearable.	Sāpes kļuva nepanesamas.
In the wild, animals usually eat other animals to survive.	Savvaļā dzīvnieki parasti ēd citus dzīvniekus, lai izdzīvotu.
We will shop for food for you.	Mēs veiksim pārtikas iepirkšanos jūsu vietā.
The thymus gland is an organ in the chest.	Aizkrūts dziedzeris ir orgāns krūtīs.
The ruling family was very aggressive.	Valdošā ģimene bija ļoti agresīva.
Many homes have poor ventilation.	Daudzās mājās ir slikta ventilācija.
He was a regular visitor to the pub.	Viņš bija regulārs kroga apmeklētājs.
Laplanders traditionally wear snowshoes in winter.	Laplandieši ziemā tradicionāli izmanto sniega kurpes.
Not too high, not too low.	Ne pārāk augsts, ne pārāk zems.
Local weather forecasts said it was snowing today.	Vietējās laika prognozes vēstīja, ka šodien snigs.
This week, the students toured the building.	Šonedēļ skolēni apskatīja ēku.
This leather jacket was made of cowhide.	Šī ādas jaka tika izgatavota no govs ādas.
Make sure the pants are thoroughly dry.	Pārliecinieties, ka bikses ir rūpīgi sausas.
We joked with each other.	Mēs jokojām viens ar otru.
These trees are planted in rows.	Šie koki ir stādīti rindās.
It is radioactive, so it should probably not be used.	Tas ir radioaktīvs, tāpēc to, iespējams, nevajadzētu izmantot.
The poet wrote beautifully beautiful songs.	Dzejnieks rakstīja skaisti skaistas dziesmas.
She saw that something was moving in the kitchen	Viņa redzēja, ka virtuvē kaut kas kustas
These people lived in fear of wolves.	Tie cilvēki dzīvoja bailēs no vilkiem.
A great fire destroyed much of the city.	Liels ugunsgrēks iznīcināja lielu pilsētas daļu.
Leeches can inject chemicals into humans.	Dēles var ievadīt cilvēkos ķīmiskas vielas.
If you have cut, use an antiseptic.	Ja esat sagriezts, izmantojiet antiseptisku līdzekli.
A decision was made to evacuate.	Tika pieņemts lēmums evakuēties.
A type of plant that is thought to have mystical properties.	Augu veids, kam, domājams, piemīt mistiskas īpašības.
She screamed when she saw the spider.	Ieraugot zirnekli, viņa kliedza.
He slowly adds the oil to the pan.	Viņš lēnām pievieno eļļu pannā.
The fifth glass is blue.	Stikla piektais ir zils.
She had not eaten proper food for several days.	Viņa nebija ēdusi pienācīgu ēdienu vairākas dienas.
The old woman sighed.	Vecā sieviete aizkaitināta nopūtās.
I can't stand in the company.	Es nevaru stāvēt kompānijā.
We waited patiently for our car.	Pacietīgi gaidījām savu mašīnu.
The bakery is a popular destination for tourists.	Maiznīca ir tūristu iecienīta vieta.
She was very happy to be reunited with her family.	Viņa juta lielu prieku atkalapvienoties ar ģimeni.
In this painting, the artist is seen as a young man.	Šajā gleznā mākslinieks redzams kā jauns vīrietis.
The combination of these two elements will form molecules.	Šo divu elementu kombinācija veidos molekulas.
We cannot discuss this here.	Mēs to nevaram apspriest šeit.
The height of the mountain remains all year round.	Kalna augstums saglabājas visu gadu.
Jgerre opposed the abolition of tariffs.	J egre iebilda par tarifu atcelšanu.
Let them figure it out, he thought.	Ļaujiet viņiem to izdomāt, viņš domāja.
Tell everyone to be calm!	Pastāstiet visiem būt mierīgiem!
The outbreak began to be controlled.	Uzliesmojums sākās kontrolēts.
Rising sea levels will threaten many cities around the world.	Jūras līmeņa celšanās apdraudēs daudzas pasaules pilsētas.
Drive the sailing boat in the wind.	Vadiet buru laivu vējā.
Cyclists need to build convoys to protect themselves.	Velosipēdistiem jāveido karavānas, lai sevi aizsargātu.
The receiver of his phone touched his ear with a metallic pinch.	Telefona uztvērējs pieskārās viņa ausij ar metālisku šķipsnu.
The policeman does not waste time.	Policists netērē laiku.
Long live it!	Lai dzīvo ilgi!
The prince and his father were very similar.	Princis un viņa tēvs bija ļoti līdzīgi.
Some houses have gardens on the roof.	Dažām mājām uz jumta ir dārzi.
These steps have been tested for many generations.	Šos soļus pārbaudīja daudzas paaudzes.
Use this outline to arrange your paper.	Izmantojiet šo kontūru, lai sakārtotu savu papīru.
Lower taxes stimulate growth.	Zemāki nodokļi stimulē izaugsmi.
The investigator had a series of questions about	Izmeklētājam bija virkne jautājumu par
The ticket inspector was friendly.	Biļešu inspektors bija draudzīgs.
She was woken up before the alarm rang.	Viņa tika pamodināta, pirms noskanēja modinātājs.
As the engineer fled, the locomotive stopped.	Inženierim bēgot, lokomotīve apstājās.
Raising taxes on the rich would benefit the poor.	Nodokļu paaugstināšana bagātajiem nāktu par labu nabadzīgajiem.
People are generally considered to be reasonable.	Parasti tiek uzskatīts, ka cilvēki ir saprātīgi.
A curtain rises quietly on the stage.	Uz skatuves klusi paceļas priekškars.
The snake was as thick as a pencil.	Čūska bija bieza kā zīmulis.
The deformed face of the merchant betrayed him.	Tirgotāja deformētā seja viņu atdeva.
You definitely have a problem.	Jums noteikti ir problēma.
He brought me blueberries.	Viņš man atnesa mellenes.
She felt the dog's wet hair cling to the couch.	Viņa sajuta mitros suņa matus, kas pielipuši pie dīvāna.
There are several types of capital.	Ir vairāki kapitāla veidi.
I hired five waiters for my mission.	Es noalgoju piecus viesmīļus savai misijai.
The solitary nature of the knight is well suited for desert life.	Bruņneša savrupā daba ir labi piemērota tuksneša dzīvei.
All trails led to the river.	Visas takas veda uz upi.
This topic is causing discussion.	Šī tēma izraisa diskusiju.
They invited friends to dinner.	Viņi uzaicināja draugus vakariņās.
They are the best place to look for oil.	Tās ir labākā vieta, kur meklēt eļļu.
The Normans lived in a small village near here.	Normans dzīvoja nelielā ciematā netālu no šejienes.
The musicians gave several passionate performances	Mūziķi sniedza vairākus kaislīgus priekšnesumus
Return the shirt to the store for a full refund.	Nododiet kreklu atpakaļ veikalam, lai saņemtu pilnīgu naudas atmaksu.
We long for peace, but we cannot live without war.	Mēs ilgojamies pēc miera, bet nevaram dzīvot bez kara.
The music had a spiritual dimension.	Mūzikai bija garīga dimensija.
His staff is headed by the Prime Minister.	Viņa personālu vada premjerministrs.
The engineer was very excited about the project.	Inženieris bija ļoti sajūsmā par projektu.
Elephants have long been a valuable commodity.	Ziloņi jau sen ir bijuši vērtīga prece.
Many amazing things happened during this remarkable war.	Šī ievērojamā kara laikā notika daudzas pārsteidzošas lietas.
To the north, the plain disappears into the sky.	Uz ziemeļiem līdzenums pazūd debesīs.
He started cooking dinner.	Viņš sāka gatavot vakariņas.
She drew a figure in the air with her fingers.	Viņa ar pirkstiem uzzīmēja gaisā figūru.
You must follow all safety instructions.	Jums jāievēro visi drošības norādījumi.
A thoughtful leader will of course support you.	Pārdomāts vadītājs, protams, atbalstīs.
I have never seen an accident happen.	Es nekad neesmu redzējis, ka nelaime notiek.
He often gets angry.	Viņš bieži kļūst dusmīgs.
They are worried about what will happen in the future.	Viņi ir noraizējušies par to, kas notiks nākotnē.
Murder is punishable by death.	Slepkavība ir sodāma ar nāvi.
The patient was in electric shock.	Dzīvības uzturēšanas stāvoklī esošs pacients saņēma elektriskās strāvas triecienu.
The desert in which my eyes had looked	Tuksnesis, kurā bija skatījušās manas acis
People called him crazy because they said such strange things.	Cilvēki viņu sauca par traku, jo runāja tik dīvainas lietas.
Unconventional for this time period.	Netradicionāls šim laika periodam.
Do not touch the power cords.	Neaiztieciet sprieguma vadus.
It is important to keep the kitchen clean.	Ir svarīgi uzturēt virtuvi tīru.
Rivers have formed a landscape.	Upes ir veidojušas ainavu.
The food is ready.	Ēdiens ir gatavs.
A blue wave hit the shore.	Krastā ietriecās zils vilnis.
They were usually wet and cold.	Tie parasti bija slapji un auksti.
The combination of both elements is critical.	Abu elementu kombinācija ir kritiska.
A strong wind was blowing.	Pūta stiprs vējš.
The structure is exposed to strong winds.	Konstrukcija ir pakļauta stipriem vējiem.
Willow had been blackened by branches.	Vītolam bija nomelnējuši zari.
Sometimes we forgot to stick together.	Dažreiz mēs aizmirsām turēties kopā.
The shadow of the mountain stretched across the valley.	Kalna ēna stiepās pāri ielejai.
Take care of the purple shallots.	Rūpējieties par violetajiem šalotes sīpoliem.
The fence was demolished.	Žogs bija nojaukts.
Sewerage was built for the capital.	Galvaspilsētai tika izbūvēta kanalizācija.
Your friends give you the best dating tips.	Labākos iepazīšanās padomus sniedz jūsu draugi.
You can mix the mail with water.	Jūs varat sajaukt pastu ar ūdeni.
He tried several unsuccessful schemes.	Viņš izmēģināja vairākas neveiksmīgas shēmas.
We are afraid of the worst.	Mēs baidāmies no ļaunākā.
The region is dry and arid.	Reģions ir sauss un sauss.
Psychologists have found that listening to classical music reduces stress.	Psihologi atklāja, ka klasiskās mūzikas klausīšanās mazina stresu.
The streets are almost deserted.	Ielas ir gandrīz pamestas.
They were never married and lived together peacefully until her death.	Viņi nekad nav precējušies un mierīgi dzīvoja kopā līdz viņas nāvei.
As companies have to compete, they are constantly cutting prices.	Tā kā uzņēmumiem ir jākonkurē, tie pastāvīgi samazina cenas.
Late in the evening, a monster broke into the bodyguards' barracks.	Vēlu vakarā miesassargu kazarmās ielauzās briesmonis.
The medicine had a sour taste.	Zālēm bija skāba garša.
Is it safe to swim in this lake?	Vai šajā ezerā ir droši peldēties?
Starting a business is expensive.	Uzņēmējdarbības uzsākšana ir dārga.
She was wearing a silk dress.	Viņai bija krītoša zīda kleita.
The surgeons removed his hand.	Ķirurgi viņam noņēma roku.
My uncle left me the ground	Tēvocis man atstāja zemi
Attach the cat litter box to the farm room.	Pievienojiet kaķa pakaišu kasti saimniecības telpai.
Their rulers are constantly breaking the law.	Viņu valdnieki pastāvīgi pārkāpj likumu.
Several young artists have taken part here.	Šeit ir piedalījušies vairāki jauni mākslinieki.
We are also proud of our local music scene.	Mēs arī lepojamies ar mūsu vietējo mūzikas skatuvi.
A group of travelers is trapped in a blizzard.	Ceļotāju grupa ir iesprostota putenī.
The caster is getting more and more excited.	Ritentiņš kļūst arvien sajūsmīgāks.
This city is famous for its impressive architecture.	Šī pilsēta ir slavena ar savu iespaidīgo arhitektūru.
A mountain stream flowed into the river.	Kalnu strauts uzplūda upē.
A boat with carcasses washed up on the shore.	Krastā izskalota laiva ar līķiem iekšā.
The effect of the drug was pronounced.	Zāļu iedarbība bija izteikta.
We want to know the test results.	Mēs vēlamies uzzināt testa rezultātus.
This restaurant serves the best sushi.	Šajā restorānā tiek pasniegti vislabākie suši.
They were a couple of old enemies.	Viņi bija vecu ienaidnieku pāris.
It told the story of a love affair.	Tas stāstīja stāstu par mīlas dēku.
The cardinal is right.	Kardinālam taisnība.
The country faces many challenges.	Valsts saskaras ar daudzām problēmām.
He thoughtfully spun the golf ball.	Viņš domīgi grieza golfa bumbiņu.
We can earn more money if we work harder.	Mēs varam nopelnīt vairāk naudas, ja strādājam vairāk.
In the end, the nobles shared their wealth with the common people.	Galu galā muižnieki dalīja bagātību ar parastajiem cilvēkiem.
I was busy cleaning my room.	Es biju aizņemta ar savas istabas tīrīšanu.
The elephant's bronze statue was taller than his own.	Ziloņa bronzas statuja bija garāka par viņu pašu.
Their house is a mess.	Viņu māja ir nekārtības masa.
Her clothes were old and worn.	Drēbes viņai bija vecas un nobružātas.
Damaged sidewalk.	Bojāta ietve.
Optometrist prescribes new glasses.	Optometrists izrakstījis jaunas brilles.
He blames the lack of lighting for the crime.	Viņš noziegumā vaino apgaismojuma trūkumu.
The village was dotted with homesteads.	Ciemats bija izraibināts ar viensētām.
He led them to the exit.	Viņš vadīja viņus uz izeju.
The laws of physics are sometimes followed, but not always.	Fizikas likumi dažreiz tiek ievēroti, bet ne vienmēr.
Another cold store collapsed a few months ago.	Dažus mēnešus atpakaļ nogāzās cita saldētava.
A very small river flows.	Garām tek ļoti maza upīte.
His promise cannot be broken.	Viņa solījumu nevar lauzt.
After his death, the widow had to sell the property.	Pēc viņa nāves atraitnei īpašumu nācās pārdot.
Help for service animals is free of charge.	Servisa dzīvniekiem palīdzība ir bez maksas.
Some people considered him naive.	Daži cilvēki viņu uzskatīja par naivu.
Fewer people visit	Apmeklē mazāk cilvēku
So we can consider ants to be beneficial.	Tātad mēs varam uzskatīt, ka skudras ir izdevīgas.
The city was hit by a strong earthquake.	Pilsētu skāra spēcīga zemestrīce.
Growing vegetables in these hot, dry places became difficult.	Šajās karstajās, sausajās vietās dārzeņu audzēšana kļuva sarežģīta.
He will not lose.	Viņš nezaudēs.
Many houses in this village were destroyed in a fire.	Daudzas mājas šajā ciematā tika iznīcinātas ugunsgrēkā.
This training is mandatory.	Šī apmācība ir obligāta.
The city's population growth rate has slowed.	Pilsētas iedzīvotāju skaita pieauguma temps ir palēninājies.
Church bells were barely heard.	Baznīcas zvani bija tik tikko dzirdami.
Provide quality assistance to customers in difficulty.	Sniegt kvalitatīvu palīdzību grūtībās nonākušajiem klientiem.
She collected herbs in a basket.	Viņa savāca garšaugus grozā.
I want to buy two chickens.	Vēlos iegādāties divas vistas.
The soup kitchen was a boon for many hungry families.	Zupas virtuve bija svētība daudzām izsalkušām ģimenēm.
His health improved after the operation.	Viņa veselība uzlabojās pēc operācijas.
Vandalism is one of the most common types of graffiti.	Vandālisms ir viens no visizplatītākajiem grafiti veidiem.
This stew tastes great.	Šis sautējums garšo lieliski.
He fell asleep.	Viņš ļāvās dziļā miegā.
Firefighters found a terrifying woman in the rubble.	Ugunsdzēsēji gruvešos atrada šausminošu sievieti.
The wind blows through the tall trees.	Vējš pūš cauri augstu koku audzei.
There are no words to describe our disappointment.	Trūkst vārdu, lai aprakstītu mūsu vilšanos.
Keep the wood out of the water for thirty minutes.	Trīsdesmit minūtes turiet koksni ārpus ūdens.
We must defend our right to vote.	Mums ir jāaizstāv savas tiesības balsot.
That was her winning proposal.	Tas bija viņas uzvarošais priekšlikums.
The political tone became increasingly fierce.	Politiskais tonis kļuva arvien niknāks.
He is trying to pull power out of the monarchy.	Viņš cenšas izvilkt varu no monarhijas.
Thousands of visitors come here every year.	Katru gadu šeit ierodas tūkstošiem apmeklētāju.
He was out all day.	Viņš bija ārā visu dienu.
The farm is famous for strawberries.	Saimniecība ir slavena ar zemenēm.
The night came, and the city was quiet.	Nakts iestājās, un pilsētā valdīja klusums.
The great heat cut all the flowers and fruits into stems.	Lielais karstums visus ziedus un augļus samazināja par stublājiem.
Paper was glued to the front door.	Pie ārdurvīm bija pielīmēts papīrs.
Endangered species live in the desert.	Apdraudētās sugas dzīvo tuksnesī.
The cook is a kind person.	Pavārs ir laipns cilvēks.
I'm waiting for my sister.	Es gaidu savu māsu.
His health is deteriorating.	Viņa veselība sabojājas.
We stood still, surprised.	Mēs stāvējām nekustīgi, pārsteigti.
A volcano erupted last night, throwing ashes into the air.	Vakar vakarā izvirdās vulkāns, izmetot gaisā pelnus.
The main theme of poetry is death.	Dzejas pamattēma ir nāve.
They will be responsible for cleaning the premises	Viņi būs atbildīgi par telpu uzkopšanu
You are afraid of losing him.	Jūs baidāties viņu pazaudēt.
Penny's warm embrace filled me with a sense of comfort.	Penijas siltais apskāviens piepildīja mani ar komforta sajūtu.
She remained strong despite her unhappy childhood.	Viņa palika spēcīga, neskatoties uz nelaimīgo bērnību.
Salt is indispensable for life.	Sāls ir neaizstājams dzīvībai.
The atmosphere was exciting.	Atmosfēra bija aizraujoša.
Food for people must be rationed.	Ēdienam cilvēkiem ir jābūt normētiem.
Her eyes were fixed on the TV screen.	Viņas acis bija pieķērušās televizora ekrānam.
Make sure you write your name clearly and completely.	Pārliecinieties, vai esat uzrakstījis savu vārdu skaidri un pilnībā.
An epidemic broke out.	Izcēlās epidēmija.
The engine of the new car shines brightly in the sun.	Jaunā automobiļa dzinējs spoži mirdz saulē.
He protested loudly enough to be heard.	Viņš protestēja pietiekami skaļi, lai tiktu sadzirdēts.
Winter fruits, including apples, plums and peaches, are delicious.	Ziemas augļi, tostarp āboli, plūmes un persiki, ir garšīgi.
The gray squirrel jumps quickly through the snow.	Pelēkā vāvere ātri lec pa sniegu.
The country's economy remains weak.	Valsts ekonomika joprojām ir vāja.
Consumption is responsible for global warming.	Patēriņš ir atbildīgs par globālo sasilšanu.
But it will be difficult to conserve their resources.	Bet būs grūti saglabāt savus resursus.
This experience has taught me many things.	Šī pieredze man ir iemācījusi daudzas lietas.
The study revealed some interesting facts.	Pētījums atklāja dažus interesantus faktus.
She worked as a nurse and then as a teacher.	Viņa strādāja par medmāsu, pēc tam par skolotāju.
The boxer hit the opponent.	Bokseris iesita pretiniekam.
Exaggerating your computer can be dangerous.	Datora pārspīlēšana var būt bīstama.
They are made entirely of marble.	Tie ir pilnībā izgatavoti no marmora.
There were three castles and one castle.	Bija trīs pilis un viena pils.
The leader appeared on television, calling for calm.	Līderis parādījās televīzijā, aicinot nomierināties.
Parents rejoice, but children do not.	Vecāki priecājas, bet bērni ne.
She is claiming unemployment benefits.	Viņa pretendē uz bezdarbnieka pabalstu.
The city could do without a public swimming pool.	Pilsēta varētu iztikt bez publiskā baseina.
The sky was dark and gloomy.	Debesis bija tumšas un drūmas.
She looked at the guest, her mouth twitching.	Viņa paskatījās uz viesi, viņai raustījās mute.
We can never get rid of our weaknesses.	Mēs nekad nevaram atbrīvoties no savām vājībām.
She realized she was looking at her reflection.	Viņa saprata, ka skatās uz savu atspulgu.
The whole world is at war with them.	Visa pasaule karo ar viņiem.
Citric acid helps to dissolve sugars.	Citronskābe palīdz izšķīdināt cukurus.
There are three types of nutrients.	Ir trīs veidu barības vielas.
The animals thrive in the surrounding countryside.	Dzīvnieki plaukst apkārtējos laukos.
Her advice was ignored.	Viņas padoms tika ignorēts.
You need to be careful not to injure yourself.	Jums jābūt uzmanīgiem, lai nesavainotu sevi.
Many countries already have laws against racism.	Daudzās valstīs jau ir likumi pret rasismu.
The forces of nature should never be underestimated.	Nekad nevajadzētu par zemu novērtēt dabas spēkus.
This truck can carry up to sixty tons.	Šī kravas automašīna var pārvadāt līdz sešdesmit tonnām.
The tumors grew larger.	Audzēji kļuva arvien lielāki.
He threw a cigarette on the ground.	Viņš nosvieda cigareti zemē.
The water was hot!	Ūdens bija karsts!
The remains are carefully studied.	Mirstīgās atliekas ir rūpīgi izpētītas.
These problems are quite serious.	Šīs problēmas ir diezgan nopietnas.
My fingerprints are clear.	Mani pirkstu nospiedumi ir skaidri.
The farmer's fields were once bare and dusty.	Zemnieka lauki kādreiz bija kaili un putekļaini.
The man recently escaped police custody.	Vīrietis nesen izbēga no policijas apcietinājuma.
The mare snorted and fumbled to the ground.	Ķēve šņāca un ķēpāja pie zemes.
Can you remember the name of the city?	Vai varat atcerēties pilsētas nosaukumu?
He faced the inevitable.	Viņš saskārās ar neizbēgamo.
The ruins of the ancient city can be seen nearby.	Tuvumā var apskatīt senās pilsētas drupas.
These problems were difficult for him to solve.	Šīs problēmas viņam bija grūti atrisināt.
I haven't met him yet.	Es vēl neesmu viņu satikusi.
They dealt with the country's economic policy.	Viņi nodarbojās ar valsts ekonomisko politiku.
Hundreds of thousands were forced to retire.	Simtiem tūkstošu bija spiesti doties pensijā.
Because she was so lost.	Jo viņa bija tik apmaldījusies.
Unobstructed, he sat swaying in his chair.	Netraucēts viņš sēdēja šūpojoties savā krēslā.
There was music and dancing during the festival.	Svētkos skanēja mūzika un dejas.
Still hoping they could fix the pipe.	Joprojām cerot, ka viņi varētu salabot cauruli.
The investigation needs to be expanded.	Izmeklēšana ir jāpaplašina.
The police hurried.	Piesteidzās policisti.
Hundreds of tourists visited the store every year.	Katru gadu veikalu apmeklēja simtiem tūristu.
He held out the flag.	Viņš izstiepa karogu.
Cold temperatures were forecast over the weekend.	Nedēļas nogalē tika prognozēta auksta temperatūra.
The test revealed an excessive amount of lead in the children's blood.	Pārbaude atklāja pārmērīgu svina daudzumu bērnu asinīs.
Most likely, errors will be found throughout this text.	Visticamāk, kļūdas tiks atrastas visā šajā tekstā.
Primitive tribes wandered through the desert.	Primitīvas ciltis klaiņoja pa tuksnesi.
Only the bravest soldiers would survive.	Izdzīvotu tikai drosmīgākie karavīri.
Tolerance will be extended to those who repent.	Iecietība tiks attiecināta uz tiem, kas izrādīs nožēlu.
Never trust a stranger.	Nekad neuzticieties svešiniekam.
The cyclist rode alone in the fog.	Velosipēdists miglā braucis viens.
I saw them running down the street.	Es redzēju viņus skrienam pa ielu.
The tongue must be pink.	Mēlei jābūt rozā krāsā.
Lots of blankets.	Krāvām segas.
There was a traffic light at the intersection.	Krustojumā bija luksofors.
Students must be able to express their thoughts clearly.	Studentiem jāprot skaidri izklāstīt domas.
Keep your hands off the tube.	Turiet rokas nost no caurules.
Thieves are alert.	Zagļi ir modrā.
Judges are expected to make an honest and impartial decision.	No tiesnešiem tiek sagaidīts godīgs un objektīvs lēmums.
Years later, he was found guilty of theft.	Gadus vēlāk viņš tika atzīts par vainīgu zādzībā.
I, the caller, was joined by a choir.	Man, zvanītājam, pievienojās vaidu koris.
The number of foreign guests is increasing every year.	Ar katru gadu palielinās ārvalstu viesu skaits.
He was sentenced to death for an accidental murder.	Viņam tika piespriests nāvessods par netīšu slepkavību.
The election was really close.	Vēlēšanas tiešām bija tuvu.
It was enough for him not to go.	Viņam pietika prāta neiet.
Location interesting.	Atrašanās vieta interesanta.
Letters of comment appeared in the newspapers.	Avīzēs parādījās komentāru vēstules.
Clinton claims she's doing what she can.	Klintone apgalvo, ka viņa dara to, kas ir viņas spēkos.
All foreign guests must register at the consulate.	Visiem ārvalstu viesiem ir jāreģistrējas konsulātā.
This mountain is best for hiking.	Šis kalns ir vislabākais pārgājieniem.
She closed the windows.	Viņa aizvēra logus.
I don't remember doing that.	Es neatceros, ka būtu to darījis.
The team performed well, earning some recognition.	Komanda darbojās labi, izpelnoties zināmu atzinību.
A descendant that matures after six years.	Pēcnācējs, kas nobriest pēc sešiem gadiem.
She ate several slices of pizza.	Viņa apēda vairākas picas šķēles.
They now have little impact on urban development.	Tagad tiem ir maza ietekme uz pilsētas attīstību.
At high speed, the car crashed ashore.	Braucot lielā ātrumā, automašīna ietriecās krastā.
He returned from the hunt.	Viņš atgriezās no medībām.
Cooking is a science.	Ēdienu gatavošana ir zinātne.
She stopped to consider.	Viņa apstājās, lai apsvērtu.
Due to its diversity and quality, it attracts millions every year.	Tā daudzveidības un kvalitātes dēļ katru gadu piesaista miljonus.
I was amazed by the beauty of the dress.	Mani pārsteidza kleitas skaistums.
It was clear that they wanted to build an empire.	Bija skaidrs, ka viņi vēlas veidot impēriju.
Kids love to climb trees.	Bērniem patīk kāpt kokos.
Every three years, the crop is inspected by specialists.	Reizi trīs gados ražu pārbauda speciālisti.
Spending your day helping others make you happier.	Pavadot savu dienu, palīdzot citiem, jūs kļūstat laimīgāki.
The spider is a small and feathered animal.	Tīkla zirneklis ir mazs un spalvains dzīvnieks.
He saw the priest and his granddaughter approaching.	Viņš redzēja, ka priesteris un mazmeita tuvojas.
The driver's hands rested gently on the steering wheel.	Vadītāja rokas maigi balstījās uz stūres.
Turn up the radio and let the music play.	Pagrieziet skaļāk radio un ļaujiet mūzikai atskaņot.
Expensive, quite impressive.	Dārgi, diezgan iespaidīgi.
A mobile phone is a universal computer	Mobilais tālrunis ir universāls dators
For young children, everything is new and strange.	Maziem bērniem viss ir jauns un dīvains.
A photograph of a beautiful young woman is attached to the article.	Rakstam pievienota skaistas jaunas sievietes fotogrāfija.
How can the government solve these problems?	Kā valdība var atrisināt šīs problēmas?
Be careful around the river.	Ap upi jābūt uzmanīgiem.
She counted each coin to make sure it was correct.	Viņa skaitīja katru monētu, lai pārliecinātos, ka tā ir pareiza.
A rash on the skin is a symptom of a serious illness.	Izsitumi uz ādas ir nopietnas slimības simptoms.
The system was broken but stable.	Sistēma bija bojāta, bet stabila.
She will often throw in one or two cigarettes.	Viņa bieži iemetīs vienu vai divas cigaretes.
In the distance, she noticed him.	Tālumā viņa pamanīja viņu.
Countries are taking the most action.	Valstis veic visvairāk pasākumu.
But the duke refused to pay.	Bet hercogs atteicās maksāt.
They are loud.	Viņi ir skaļi.
She handed the teacher a small prayer book	Viņa pasniedza skolotājai mazu lūgšanu grāmatiņu
I forbade him to eat sweets.	Es viņam aizliedzu ēst saldumus.
Do not bury treasures in the back garden.	Neapglabājiet dārgumus aizmugurējā dārzā.
He refused to believe that there was life after death.	Viņš atteicās ticēt, ka pastāv dzīve pēc nāves.
Don't eat it!	Neēd to!
Instead of a flame, he was now overwhelmed by a cough.	Liesmu vietā viņu tagad pārņēma klepus lēkme.
Her silence was confusing.	Viņas klusēšana bija mulsinoša.
The forest caught fire.	Mežs aizdegās.
Wear warm clothes and gloves.	Valkājiet siltas drēbes un cimdus.
The fish swam around the boat.	Zivis peldēja ap laivu.
The lake will provide enough water to fill the ditch.	Ezers nodrošinās pietiekami daudz ūdens, lai aizpildītu grāvi.
Everything was lost.	Viss bija zaudēts.
The pile of splashes was surrounded by the river Slaku.	Šļakatu kaudzi apņēma slaku upe.
Your computer requires a small memory card.	Datoram nepieciešama neliela atmiņas karte.
The company must avoid complacency.	Uzņēmumam jāizvairās no pašapmierinātības.
All the horses were horses.	Visi zirgi bija zirgi.
Robin flew on my finger.	Robins uzlidoja man uz pirksta.
After a hard day's work, everyone prefers to relax.	Pēc smagas darba dienas visi dod priekšroku atpūtai.
Who's talking?	Kurš runā?
Both companies reported strong earnings this quarter.	Abi uzņēmumi šajā ceturksnī ziņoja par spēcīgiem ienākumiem.
She remembered everything now.	Viņa tagad visu atcerējās.
The earthquake caused great damage.	Zemestrīce nodarīja lielus postījumus.
Our house was bright blue, with a beautifully manicured lawn.	Mūsu māja bija spilgti zila, ar skaisti koptu zālienu.
The villagers do not expect rain.	Ciema iedzīvotāji lietus negaida.
When the salt dissolves in water, it changes taste.	Kad sāls izšķīst ūdenī, tas maina garšu.
He entered the temple.	Viņš iegāja templī.
The farmer lived frugally.	Zemnieks dzīvoja taupīgi.
He sometimes stopped to rest.	Viņš dažreiz apstājās atpūsties.
Tall trees cast a shadow over the field.	Augstie koki met ēnu pār lauku.
Studies show that this may be true.	Pētījumi liecina, ka tā varētu būt taisnība.
However, it was difficult for the bird.	Tomēr putnam bija grūti.
Collapse causes most household problems.	Sabrukšana izraisa lielāko daļu sadzīves problēmu.
He preferred a comfortable sofa.	Viņš deva priekšroku ērtam dīvānam.
The fridge is full.	Ledusskapis ir pilns.
A cloud of dust blew along the road.	Gar ceļu pūta putekļu mākonis.
It was very important for their survival.	Tas bija ļoti svarīgi viņu izdzīvošanai.
They competed with each other for the prize.	Viņi sacentās viens ar otru par balvu.
They are expensive.	Tie ir dārgi.
Then came the rain, making harvesting much more difficult.	Pēc tam nāca lietus, padarot ražas novākšanu daudz grūtāku.
This mixture is made from essential oils.	Šī mikstūra ir izgatavota no ēteriskajām eļļām.
Daffodils lie scattered on the ground.	Narcises guļ izkaisītas uz zemes.
The visit to the museum was interesting.	Muzeja apmeklējums bija interesants.
These guidelines are designed to address this issue.	Šīs vadlīnijas ir izstrādātas, lai risinātu šo problēmu.
The forest shrank.	Mežs sarāvās.
There is no surplus.	Pārpalikumu nav.
Coral reefs are an essential part of the ocean.	Koraļļu rifi ir būtiska okeāna daļa.
Beauty is in the eyes of the beholder.	Skaistums ir skatītāja acīs.
These tools will help you find a solution.	Šie rīki palīdzēs jums atrast risinājumu.
The world's population has exploded.	Zemes iedzīvotāju skaits ir eksplodējis.
A wide selection of ingredients is available.	Ir pieejama plaša sastāvdaļu izvēle.
The city was divided into districts.	Pilsēta tika sadalīta rajonos.
Thank you very much.	Vissirsnīgākais paldies.
Period of intense activity.	Intensīvas aktivitātes periods.
She changed his mind.	Viņa mainīja viņa domas.
A mysterious stranger appears.	Parādās noslēpumains svešinieks.
In total, less than ten percent.	Kopā ir nepilni desmit procenti.
She cried because she didn't know anyone at the party.	Viņa raudāja, jo ballītē nevienu nepazītu.
The cook taught the young apprentice to cook.	Pavārs jaunajam māceklim mācīja gatavot.
The monastery is famous for its beautiful park.	Klosteris ir slavens ar savu skaisto parku.
I wonder if the money can return the dead.	Es domāju, vai nauda var atgriezt mirušos.
The forest is a refuge for plants and animals.	Mežs ir augu un dzīvnieku patvērums.
He placed one plate on top of the other.	Viņš uzlika vienu šķīvi uz otras.
The project is planned to be completed next year.	Projektu plānots pabeigt nākamgad.
The wedding went as planned.	Kāzas noritēja kā plānots.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Gepards ir ātrākais dzīvnieks pasaulē.
It has been four years since the earthquake.	Ir pagājuši četri gadi kopš zemestrīces.
He claimed it was because of their son's education.	Viņš apgalvoja, ka tas būtu bijis viņu dēla izglītības dēļ.
She could have lived eccentrically if she had chosen.	Viņa būtu varējusi dzīvot ekscentriski, ja būtu izvēlējusies.
Investigators hope to find clues at the scene.	Izmeklētāji cer notikuma vietā atrast pavedienus.
Men are often ashamed to take the lead in business.	Vīrieši bieži vien kautrējas uzņemties vadošo lomu biznesā.
He knocked on the door again.	Viņš vēlreiz pieklauvēja pie durvīm.
He says their health cannot be improved.	Viņš saka, ka viņu veselību nevar uzlabot.
The brush strokes in these paintings are exquisite.	Otas triepieni šajās gleznās ir izsmalcināti.
If we reduce consumption, it should help.	Ja mēs samazinām patēriņu, tam vajadzētu palīdzēt.
She appears to be in a dump.	Šķiet, ka viņa atrodas izgāztuvē.
At this age, she was especially creative.	Šajā vecumā viņa bija īpaši radoša.
A cooking thermometer is essential for this recipe to succeed.	Gatavošanas termometrs ir būtisks, lai šī recepte izdotos.
He managed to open several new stores.	Viņam izdevās atvērt vairākus jaunus veikalus.
We have seen a significant drop in recent months.	Pēdējos mēnešos esam piedzīvojuši ievērojamu kritumu.
We will drive through small towns.	Mēs brauksim cauri mazām pilsētiņām.
Modern robots are used in warfare today.	Moderni roboti mūsdienās tiek izmantoti karadarbībā.
An unlit candle will melt.	Neaizdegta svece izkusīs.
One morning he got up before dawn.	Kādu rītu viņš piecēlās pirms rītausmas.
This year we grew more fruit than last year.	Šogad izaudzējām vairāk augļu nekā pērn.
We didn't have any entertainment this weekend.	Nedēļas nogalē mums nebija nekādas izklaides.
The market is buzzing with excitement.	Tirgus rosās no sajūsmas.
At the same time, he frowned and scratched his head.	Tajā pašā laikā viņš sarauca pieri un saskrāpēja galvu.
This region is famous for its drama.	Šis reģions ir slavens ar savu drāmu.
The story is in two parts.	Stāsts ir divās daļās.
The Sultan leads a discussion on a new statue.	Sultāns vada diskusiju par jaunu statuju.
This award is given to those who have achieved a lot.	Šī balva tiek piešķirta tiem, kas ir daudz sasnieguši.
Decrees were sent to cities and towns.	Dekrēti tika nosūtīti pilsētām un lielpilsētām.
Water serves as an indicator of health.	Ūdens kalpo kā veselības rādītājs.
He really wanted to start the day.	Viņš ļoti vēlējās sākt darba dienu.
This city is famous for its gardens.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem dārziem.
You probably need a jacket.	Droši vien tev vajag jaku.
Don't be discouraged, he does his best.	Neesiet drosmi, viņš dara visu iespējamo.
A milder winter will stimulate plant growth.	Maigāka ziema stimulēs augu augšanu.
The local ruler is very strong.	Vietējais valdnieks ir ļoti spēcīgs.
By this time, my eyes were already closed.	Pa šo laiku manas acis jau bija ciet.
He resisted the temptation to leave.	Viņš pretojās kārdinājumam doties ceļā.
Everything in his store was richly decorated.	Viņa veikalā viss bija bagātīgi rotāts.
Iraq is the birthplace of civilization.	Irāka ir civilizācijas dzimtene.
She read many books and took some notes.	Viņa lasīja daudzas grāmatas un veica dažas piezīmes.
Kipling stories can be enjoyed by people of all ages.	Kiplinga stāstus var baudīt visu vecumu cilvēki.
The rainfall was relentless.	Nokrišņi bija nerimstoši.
The woman's bag was thrown over one shoulder.	Sievietes soma bija pārmesta pār vienu plecu.
One salad head will serve two people.	Viena salātu galviņa kalpos diviem cilvēkiem.
The gift was offered with a pile of gold.	Dāvana tika piedāvāta ar zelta kaudzi.
Just hang up when you are home.	Vienkārši nolieciet klausuli brīdī, kad esat mājās.
Street musicians perform outside the metro station.	Ielu muzikanti uzstājas ārpus metro stacijas.
How was your day today?	Kā tev šodien gāja?
The battlefield was almost abandoned.	Kaujas lauks bija gandrīz pamests.
They distorted the system.	Viņi sagrozīja sistēmu.
Polar ice caps are melting.	Polārās ledus cepures kūst.
This plane is overdue.	Šī lidmašīna ir nokavēta.
The researchers reached shore in four days.	Pētnieki sasniedza krastu pēc četrām dienām.
He tried to capture him in his nest.	Viņš mēģināja viņu notvert savā midzenī.
Heaven is the ruler of the earth.	Debesis ir zemes valdnieks.
When it gets into the glass, it hardens.	Kad tas nokļūst stiklā, tas sacietē.
It is synonymous with the word "fight".	Tas ir sinonīms vārdam "cīņa".
Elephants travel in huge family groups.	Ziloņi ceļo milzīgās ģimeņu grupās.
Its great beauty remains.	Tā lielais skaistums paliek.
Only farmers lived in this province.	Šajā provincē dzīvoja tikai zemnieki.
Winter dragged on.	Ziema ievilka.
It grew quickly and flourished.	Tas ātri auga un uzplauka.
Remove the plunger first.	Vispirms noņemiet virzuli.
Books in this city were easy to find.	Grāmatas šajā pilsētā bija viegli atrast.
The stranger was gone.	Svešinieks bija aizgājis.
The rebels set fire to the city.	Nemiernieki aizdedzināja pilsētu.
I can't believe it's true.	Es nespēju noticēt, ka tā ir patiesība.
He always lived on the outskirts of the city.	Viņš vienmēr dzīvoja pilsētas nomalē.
She came from a conservative family.	Viņa nāca no konservatīvas ģimenes.
How many haiku have you read?	Cik haiku esi lasījis?
The baboon baby sucks his thumb.	Paviāna mazulis sūc īkšķi.
It is our duty to make others happy.	Mūsu pienākums ir darīt citus laimīgus.
The balloon flew through the sky.	Balons lidoja pa debesīm.
The king had ordered an increase in taxes.	Karalis bija pavēlējis palielināt nodokļus.
The bird sang loudly.	Putns skaļi dziedāja.
Greed and ambition prevail among the country's leaders.	Valsts līderu vidū valda alkatība un ambīcijas.
Mercury is the only metal that melts at room temperature.	Dzīvsudrabs ir vienīgais metāls, kas kūst istabas temperatūrā.
The hills roll gently towards the evening horizon.	Pakalni maigi ripo pretī vakara horizontam.
The painting was completed by a famous artist.	Gleznu pabeidza slavens mākslinieks.
In ancient times, doctors were cooks.	Senatnē ārsti bija pavāri.
The professor was to give a lecture on astronomy.	Profesoram bija jāvada lekcija par astronomiju.
One tree transformed the desert.	Viens koks pārveidoja tuksnesi.
The photo was taken after the accident.	Fotogrāfija uzņemta pēc avārijas.
But swift action averted the disaster.	Taču ātra rīcība novērsa katastrofu.
Most doctors were skeptical but responsible.	Vairums ārstu bija skeptiski, taču atbildīgi.
Other features include space for wine and champagne.	Citas funkcijas ietver vietu vīnam un šampanietim.
Chairs must be brought from the terrace.	Krēsli jāienes no terases.
Cappuccino is made by adding extra cream to the coffee.	Pievienojot kafijai papildu krējumu, tiek pagatavots kapučīno.
The team was raised in the world's most populous country.	Komanda tika audzēta pasaulē visvairāk apdzīvotajā valstī.
The judge pronounced the wrong court.	Tiesnesis pasludināja nepareizu tiesu.
Some foods are difficult to digest.	Dažus pārtikas produktus ir grūti sagremot.
Man is a monkey.	Cilvēks ir pērtiķis.
Astronomers have confirmed that there is indeed a neutron star.	Astronomi apstiprināja, ka patiešām pastāv neitronu zvaigzne.
Ice packs have long been used for this purpose.	Ledus pakas jau sen ir izmantotas šim nolūkam.
He poured himself a glass of water.	Viņš ielēja sev glāzi ūdens.
He remembered watching the race.	Viņš atcerējās, ka skatījies sacensības.
Dust blows through the dry plain.	Putekļi pūš pa sauso klajumu.
The barrel was known to burst under enormous pressure.	Bija zināms, ka muca milzīga spiediena ietekmē pārsprāga.
Putting on more muscle means better athletic performance.	Uzliekot vairāk muskuļu, tas nozīmē labāku sportisko sniegumu.
See how the necklace turns her hair into a sculpture.	Skatiet, kā kaklarota pārvērš viņas matus skulptūrā.
The astronaut looked over the empty landscape.	Kosmonauts paskatījās pāri tukšajai ainavai.
The report focused on three experts.	Ziņojumā galvenā uzmanība tika pievērsta trim ekspertiem.
The war sparked separatist sentiment.	Karš izraisīja separātistu noskaņojumu.
He was shot from close range.	Viņš tika nošauts no tuva attāluma.
Scientists have struggled to measure changes in gravity.	Zinātnieki cīnījās, lai izmērītu gravitācijas izmaiņas.
The snake was alarmed.	Čūsku tas satrauca.
These doctors treat all patients.	Šie ārsti ārstē visus pacientus.
where have you been? 	kur tu biji?
they asked.	viņi jautāja.
I like to cook.	Man patīk gatavot.
The tall, elegant building is located in the city center.	Augstā, elegantā ēka atrodas pilsētas centrā.
The scene was captured by a photographer.	Ainu iemūžināja fotogrāfs.
I like both of these dancers.	Man patīk abi šie dejotāji.
This team won the championship.	Šī komanda uzvarēja čempionātā.
There is a crack in the dam.	Dambī ir plaisa.
So few tourists visit this region.	Šo reģionu apmeklē tik maz tūristu.
Nowhere was electricity more tightly regulated.	Nekur elektrība nebija stingrāk regulēta.
When the cat jumps on the table, you should cry.	Kad kaķis lec uz galda, jums vajadzētu raudāt.
He rarely sees his father.	Viņš reti redz savu tēvu.
This is the driest year in history.	Šis ir līdz šim sausākais gads vēsturē.
The eggs were covered with plants.	Olas bija klātas ar augiem.
Not all readers will like his story.	Viņa stāsts patiks ne visiem lasītājiem.
For some, cooking for my mother seems difficult.	Dažiem manas mātes gatavošana šķiet sarežģīta.
The monsoon rains in his country are unpredictable.	Musonu lietus viņa valstī ir neparedzamas.
The poor suffered greatly during famine.	Nabagi smagi cieta bada laikā.
This is the first time we have set up such a clinic.	Šī ir pirmā reize, kad mēs izveidojam šādu klīniku.
After the war, people were excited and scared.	Pēc kara cilvēki bija satraukti un nobijušies.
Only she can provide the necessary peace.	Tikai viņa var nodrošināt nepieciešamo mieru.
This is very important at this stage.	Šajā posmā tas ir ļoti svarīgi.
Oxygen in the atmosphere is mostly in the form of dioxide.	Skābeklis atmosfērā lielākoties atrodas dioksīda veidā.
He ate quickly and left without saying goodbye.	Viņš ātri paēda un neatvadījies aizgāja.
That was not the case.	Tā tas nenotika.
Follow me and don't look behind you!	Sekojiet man un neskatieties aiz muguras!
The renovated park is now surrounded by houses.	Atjaunoto parku tagad ieskauj mājas.
A commission was set up to organize the event.	Pasākuma organizēšanai tika izveidota komisija.
This change in temperature has created an ice age.	Šī temperatūras maiņa ir radījusi ledus laikmetu.
The grains were destroyed.	Graudi bija izpostīti.
I noticed that the village is still celebrating.	Pamanīju, ka ciemā joprojām svin svētkus.
He sank	Viņš nogrima
The mirror was cleaned seven times.	Spogulis tika tīrīts septiņas reizes.
The audience laughed.	Publika smējās.
Another old man is crossing the road.	Vēl viens vecis šķērso ceļu.
Many countries claim ownership of the disputed land.	Daudzas valstis pieprasa īpašumtiesības uz strīdīgo zemi.
This woman is smart.	Šī sieviete ir gudra.
The lake trail is a popular walking trail.	Ezera taka ir populāra pastaigu taka.
Divide the eggs first.	Vispirms sadaliet olas.
Her mouth opened.	Viņas mute pavērās vaļā.
Do you come from here?	Vai jūs nākat no šejienes?
The entrance to the cave was found.	Tika atrasta ieeja alā.
She used five whole chickens.	Viņa izmantoja piecas veselas vistas.
Our company makes a billion profits.	Mūsu uzņēmums gūst miljardu peļņu.
The newspaper submitted a written statement.	Laikraksts iesniedza rakstisku paziņojumu.
She is a special teacher of child psychology.	Viņa ir īpaša bērnu psiholoģijas skolotāja.
He gave specific examples at the end of the report.	Ziņojuma beigās viņš minēja konkrētus piemērus.
The others are sent for conversation.	Pārējie tiek nosūtīti uz sarunām.
The victims will not be able to fight.	Upuri nevarēs cīnīties.
Water, lighting, heating and food cost money.	Ūdens, apgaismojums, apkure un pārtika maksā naudu.
He uncorked the pitcher.	Viņš atkorķēja krūzi.
People all over the world are leaving their homes.	Cilvēki visā pasaulē pamet savas mājas.
He graduated in theology.	Viņš absolvējis teoloģiju.
Violent repression was reported.	Tika ziņots par vardarbīgām represijām.
Her daughter cried when she heard the news.	Viņas meita raudāja, izdzirdot ziņas.
The young man leaned forward in his chair.	Jauneklis noliecās krēslā uz priekšu.
The cream would thicken and become light.	Krēms sabiezētu un kļūtu viegls.
Her concert was a huge success.	Viņas koncerts guva milzīgus panākumus.
This canteen serves excellent seafood.	Šajā ēdnīcā tiek pasniegtas lieliskas jūras veltes.
The speaker criticized the media.	Runātājs kritizēja medijus.
A security guard rushed to her aid.	Viņai palīgā steidzās apsargs.
They demolished the house.	Viņi izdemolēja māju.
The baby will be taken care of here.	Zīdainis šeit tiks turēts uzraudzībā.
The next morning it went east from the city of its name.	Nākamajā rītā no tās nosaukuma pilsētas tas devās uz austrumiem.
Thousands have died here, but they are still persistent.	Tūkstošiem cilvēku šeit ir miruši, taču viņi joprojām ir neatlaidīgi.
Experts recommend that children be kept away from electronic devices.	Speciālisti iesaka bērnus turēt tālāk no elektroniskām ierīcēm.
A lizard jumped across the path.	Pāri taciņai pārlēca ķirzaka.
Noise pollution is a problem in many countries.	Trokšņa piesārņojums ir problēma daudzās valstīs.
The police persecution ended without incident.	Policijas vajāšana beidzās bez starpgadījumiem.
The survey was conducted on a representative sample of adults.	Aptauja tika veikta reprezentatīvai pieaugušo izlasei.
They were in the mood for adventure.	Viņi bija noskaņoti piedzīvojumiem.
The poor will suffer severely.	Nabagi cietīs smagi.
Notify me immediately.	Nekavējoties paziņojiet man.
A river flows east through this country.	Cauri šai valstij uz austrumiem tek upe.
The machine translates the language.	Mašīna tulko valodu.
There are no shortcuts for learning a language.	Valodas apguvei nav īsceļu.
Scientists have described in detail how a ribosome works.	Zinātnieki ir sīki aprakstījuši, kā ribosoma darbojas.
The star will soon complete his journey.	Drīz zvaigzne pabeigs savu ceļojumu.
The population is concentrated in urban areas.	Iedzīvotāji ir koncentrēti pilsētu teritorijās.
There is often a strong wind in this area.	Šajā apgabalā bieži ir stiprs vējš.
My uncle is an osteopath.	Mans onkulis ir osteopāts.
He'll be here for dinner tonight.	Viņš būs šeit šovakar vakariņās.
Several indigenous people live here.	Šeit dzīvo vairāki pamatiedzīvotāji.
The environment in the building deteriorated.	Vide ēkā pasliktinājās.
Food supply is limited.	Pārtikas piedāvājums ir ierobežots.
The knight's challenge was accepted.	Bruņinieka izaicinājums tika pieņemts.
This window allows you to look out onto the garden.	Šis logs ļauj jums skatīties uz dārzu.
My parents replied with a slap in the face.	Mani vecāki atbildēja ar pļauku man sejā.
Gargling with salt water neutralizes some types of infections.	Gargling ar sālsūdeni neitralizē dažus infekciju veidus.
Heat and oxidation made the paper brown.	Siltums un oksidēšana padarīja papīru brūnu.
It is forbidden to drive while intoxicated.	Ir aizliegts vadīt automašīnu dzērumā.
He was decorated for courage.	Viņš tika dekorēts par drosmi.
However, she retained her dignity.	Tomēr viņa saglabāja savu cieņu.
Fortunately, she escaped with life.	Par laimi viņa aizbēga ar dzīvību.
Their exercises include running, sprinting and weight training.	Viņu vingrinājumi ietver skriešanu, sprintu un svara treniņu.
He spoke in a strong voice.	Viņš runāja spēcīgā balsī.
Recycling must be practiced by all citizens.	Visiem iedzīvotājiem ir jāpraktizē pārstrāde.
He unexpectedly visited her house.	Viņš negaidīti apciemoja viņas māju.
Clear skies greeted us on arrival.	Ierodoties mūs sagaidīja skaidras debesis.
Ice has been forming for several days.	Ledus veidojas jau vairākas dienas.
The participant must highlight the hand.	Dalībniekam jāizceļ roka.
People often interpret these dreams literally.	Cilvēki bieži interpretē šos sapņus burtiski.
They walked the winding paths.	Viņi gāja pa līkumotajām takām.
His loud voice interrupted my horrific dream.	Viņa skaļā balss pārtrauca manu šausminošo sapni.
The big man jumped over my two bodyguards.	Lielais vīrs slējās pāri maniem diviem miesassargiem.
The toy train was running on the rails.	Rotaļu vilciens traucās pa sliedēm.
He drove fast but carefully.	Viņš brauca ātri, bet uzmanīgi.
His speech was several hours long.	Viņa runa bija vairākas stundas gara.
The sophisticated restaurant serves sophisticated customers.	Izsmalcināts restorāns apkalpo izsmalcinātus klientus.
The court is reluctant to pass this judgment.	Tiesa šo spriedumu pieņem nelabprāt.
The cake seemed to absorb moisture from the air.	Šķita, ka kūka absorbēja mitrumu no gaisa.
There was a passionate debate between old and young thinkers	Starp vecajiem un jaunajiem domātājiem izcēlās kaislīgas debates
It seems to be a vandal's job.	Šķiet, ka tas ir vandāļu darbs.
Money doesn't seem worth the effort.	Šķiet, ka nauda nav pūļu vērta.
Pulling the lever down revived the engine.	Pavelkot sviru uz leju, motors atdzīvojās.
In some cultures, long, luxurious hair can be considered beautiful.	Dažās kultūrās garus, greznus matus var uzskatīt par skaistiem.
It's boring to be a teacher like you.	Ir garlaicīgi būt tādam skolotājam kā tu.
She stood at the counter.	Viņa stāvēja pie letes.
They like to tease each other.	Viņiem patīk vienam otru ķircināt.
He shot the store owners.	Viņš nošāva veikala īpašniekus.
The children were chosen because they were different.	Bērni tika izvēlēti, jo viņi bija atšķirīgi.
My luggage was too heavy.	Mana bagāža bija pārāk smaga.
This girl was very attractive.	Šī meitene bija ļoti pievilcīga.
The passage is blocked by a fallen tree.	Pāreju bloķē nokritis koks.
He pretended not to notice.	Viņš izlikās nemanām.
If she finds love, it is possible to find happiness.	Ja viņa atrod mīlestību, ir iespējams atrast laimi.
Very little of this novel is trustworthy.	Ļoti maz no šī romāna ir uzticams.
She was undecided.	Viņa bija neizlēmusi.
Timber is being cut in the forest.	Mežā tiek izcirsti kokmateriāli.
The company plans to upgrade the equipment.	Uzņēmums plāno modernizēt aprīkojumu.
The head of the organization resigned this week.	Organizācijas vadītājs šonedēļ atkāpās no amata.
The harvest gave excellent results.	Raža deva lieliskus rezultātus.
This law will be implemented next month.	Šis likums tiks ieviests nākamajā mēnesī.
The speaker was very animated.	Runātājs bija ļoti animēts.
I read many novels in college.	Koledžā es lasīju daudzus romānus.
She divides the time between the farm and the garden.	Viņa sadala laiku starp saimniecību un dārzu.
The steep hillside prevented colonization.	Stāvā kalna nogāze novērsa kolonizāciju.
This tree is bent.	Šis koks ir saliekts.
Human activity has had a dramatic impact on the ecosystem.	Cilvēka darbība ir dramatiski ietekmējusi ekosistēmu.
Many stories focus on pirates and smugglers.	Daudzu stāstu centrā ir pirāti un kontrabandisti.
There has been a drought in the last few years.	Dažus pēdējos gadus ir bijis sausums.
Floods occur regularly in some areas.	Dažos apgabalos regulāri notiek plūdi.
These contradictions continue to vibrate.	Šīs pretrunas turpina virmot.
The contribution of melanocytes is often overlooked.	Melanocītu ieguldījums bieži tiek ignorēts.
In ancient times, mercury, silver and gold were used.	Senatnē tika izmantots dzīvsudrabs, sudrabs un zelts.
Her eyes twinkled.	Viņas acis iemirdzējās.
The body was discovered the next day.	Līķis tika atklāts nākamajā dienā.
Sweet potatoes are easier to peel.	Vieglāk nomizojamie ir saldie kartupeļi.
Position papers are in the curriculum.	Pozīcijas darbi ir mācību programmā.
It is a matter of discipline and perseverance.	Tas ir disciplīnas un neatlaidības jautājums.
The sun on the horizon was red.	Saule pie horizonta bija sarkanīga.
Your hands will be slippery if you do not use soap.	Jūsu rokas būs slidenas, ja nelietosiet ziepes.
Some broken branches lay scattered on the ground.	Daži nolauzti zari gulēja izkaisīti uz zemes.
Peace talks seem to have stalled.	Šķiet, ka miera sarunas ir apstājušās.
Consider the severity of the problem.	Apsveriet problēmas nopietnību.
How many different species of vultures live in the area?	Cik dažādu grifu sugu dzīvo šajā apgabalā?
Before we started, we collected our data.	Pirms sākām, mēs apkopojām savus datus.
The scandal cost the dean a job.	Skandāls dekānam maksāja darbu.
His approval rating has dropped dramatically.	Viņa apstiprinājuma reitings ir dramatiski samazinājies.
My hands shook.	Manas rokas trīcēja.
The factory was badly damaged.	Rūpnīca tika smagi bojāta.
What you eat affects your health.	Tas, ko tu ēd, ietekmē tavu veselību.
I have been invited to dance.	Esmu uzaicināta uz deju.
This can cause dehydration.	Tas var izraisīt dehidratāciju.
It takes ten thousand words to adequately describe this crime.	Ir nepieciešami desmit tūkstoši vārdu, lai adekvāti aprakstītu šo noziegumu.
As winter approaches, the rain becomes less and less.	Tuvojoties ziemai, lietus kļūst arvien mazāk.
A young boy leaned against the rails.	Jauns zēns atspiedās pret sliedēm.
The water is mixed with sugar to make a drink.	Ūdeni sajauc ar cukuru, lai pagatavotu dzērienu.
The feeling of panic gradually fades away.	Panikas sajūta pamazām izgaisa.
A solid forest trail led to the castle.	Uz pili veda cieta meža taka.
Farmers may go hungry next year if conditions worsen.	Lauksaimnieki nākamgad var izsalkt, ja apstākļi pasliktināsies.
The dog's coat was matte and dirty.	Suņa kažoks bija matēts un netīrs.
The smell of pine filled the cabin.	Priedes smarža piepildīja kajīti.
John's mood has always been a little vague.	Jāņa noskaņojums vienmēr ir bijis nedaudz neskaidrs.
Maybe it will help.	Varbūt tas palīdzēs.
The villagers must enjoy relative prosperity.	Ciema iedzīvotājiem jābauda relatīva labklājība.
She also threatened me.	Viņa man arī draudēja.
The soldier suffers from severe wounds.	Karavīrs cieš no smagām brūcēm.
The "Commander - in - Chief" supervises the Commander - in - Chief.	"Virspavēlnieks" pārrauga virspavēlnieku.
Children should run one after the other, not play alone.	Bērniem jāskrien vienam pēc otra, nevis jāspēlējas vienam.
The group consists of six men.	Grupas sastāvā ir seši vīrieši.
The national anthem is often sung at sporting events.	Valsts himna bieži tiek dziedāta sporta pasākumos.
The song was a welcome relief.	Dziesma bija apsveicams atvieglojums.
Animal populations declined after excessive human hunting.	Dzīvnieku populācija saruka pēc cilvēku pārmērīgām medībām.
Whether you are an artist or she could never have imagined.	Neatkarīgi no tā, vai jūs esat mākslinieks, vai viņa nekad nevarētu iedomāties.
I went for a walk along the beach.	Es devos pastaigā gar pludmali.
Many tourists come to the region every year.	Katru gadu šajā reģionā ierodas daudz tūristu.
The car had completely damaged brakes.	Automašīnai bija pilnībā sabojājušās bremzes.
He has turned on the water.	Viņš ir ieslēdzis ūdeni.
The room quickly filled with smoke from the suction pipes.	Telpa ātri piepildījās ar dūmiem no sūcošām caurulēm.
The moon shone brightly.	Mēness spīdēja spoži.
We tell the story of the trip.	Mēs stāstām stāstu par ceļojumu.
We agreed that we should close the business.	Mēs vienojāmies, ka mums ir jāslēdz bizness.
There was a power outage during the session.	Sesijas laikā notika strāvas padeves pārtraukums.
The poverty rate here is staggering.	Nabadzības līmenis šeit ir satriecošs.
Towers and peaks covered with dirt patina,	Torņi un smailes, klātas ar netīrumu patīnu,
This is possible because this system is already in place.	Tas ir iespējams, jo šī sistēma jau ir ieviesta.
World hunger was insurmountable.	Pasaules bads bija neatrisināms.
The birds were noisy.	Putni bija trokšņaini.
Her daughter is in her first year at university.	Viņas meita universitātē mācās pirmajā kursā.
We passed this mountain last year.	Mēs pagājušajā gadā gājām garām šim kalnam.
She rushed towards the car.	Viņa metās mašīnas virzienā.
This should not take very long.	Tam nevajadzētu aizņemt ļoti ilgu laiku.
Close competition is expected.	Gaidāmas ciešas sacensības.
The army took control of the police station.	Armija pārņēma kontroli pār policijas iecirkni.
The plane roared from above.	No augšas virs galvas rūca lidmašīna.
Young children learn by imitating adults.	Mazi bērni mācās, atdarinot pieaugušos.
That would be an interesting architectural element.	Tas būtu interesants arhitektūras elements.
Observer description of this event.	Novērotāja apraksts par šo notikumu.
He died as a hero.	Viņš nomira kā varonis.
They were an influential family of merchants.	Viņi bija ietekmīga tirgotāju ģimene.
He also appreciated the fighting power of the enemy.	Viņš arī novērtēja ienaidnieka kaujas spēku.
Nobody believes his story anymore.	Viņa stāstam neviens vairs netic.
She was the subject of a documentary.	Viņa bija dokumentālās filmas tēma.
His gaze threw at him.	Viņa skatiens uzmeta viņu.
Industry and the use of natural resources are widespread here.	Rūpniecība un dabas resursu izmantošana šeit ir plaši izplatīta.
The team failed to reach the championship game.	Komandai neizdevās sasniegt čempionāta spēli.
Keep water over the eggs.	Turiet ūdeni virs olām.
While his food was being prepared, he drank wine.	Kamēr viņas ēdiens tika gatavots, viņš dzēra vīnu.
He was definitely a rich man!	Viņš noteikti bija bagāts cilvēks!
I use a saw here.	Es šeit izmantoju zāģi.
This funding flow will be stopped next year.	Nākamgad šī finansējuma plūsma tiks pārtraukta.
They have earned a strong reputation as supporters.	Viņi ir izpelnījušies stingru atbalstītāju reputāciju.
The Prime Minister gave an inspiring speech.	Premjerministrs teica iedvesmojošu runu.
A jar of radioactive material was found here.	Šeit atrasta burka ar radioaktīvo vielu.
The tiger is an elusive animal.	Tīģeris ir nenotverams dzīvnieks.
Your hair looks really beautiful today.	Tavi mati šodien izskatās patiešām skaisti.
Woodworkers have been making furniture from wood for centuries.	Kokapstrādnieki ir izgatavojuši mēbeles no koka gadsimtiem ilgi.
The struggle for independence was long and bloody.	Cīņa par neatkarību bija ilga un asiņaina.
We can't wait for them.	Mēs nevaram viņus sagaidīt.
Two vials were later found.	Vēlāk tika atrasti divi flakoni.
The widow traveled the world.	Atraitne devās ceļojumā pa pasauli.
This inspection took place last month.	Šī pārbaude notika pagājušajā mēnesī.
Your doctor needs to be qualified in many areas of medicine.	Ārstam jābūt kvalificētam daudzās medicīnas jomās.
She drinks several glasses of water every day.	Viņa katru dienu izdzer vairākas glāzes ūdens.
Sometimes it is necessary to change the rules.	Dažreiz ir nepieciešams mainīt noteikumus.
Pay attention to the animals.	Pievērsiet uzmanību dzīvniekiem.
Death was certainly inevitable.	Nāve noteikti bija neizbēgama.
He puts too much sugar in his coffee.	Viņš savā kafijā ieliek pārāk daudz cukura.
It has been my privilege to work with him.	Tā ir bijusi mana privilēģija strādāt ar viņu.
Give him this glass of water.	Iedod viņam šo glāzi ūdens.
Some of the foresters were forty years old.	Daži no mežsaimniekiem bija četrdesmit gadus veci.
He mocked the devil.	Viņš velnišķīgi pasmīnēja.
Winter is the worst season.	Ziema ir vissliktākā sezona.
The pins rose above the house.	Virs mājas pacēlās tapas.
She walked through the woods.	Viņa gāja pa mežu.
The raven squeaked, flapping its wings.	Krauklis čīkstēja, plivinot spārnus.
Birds are the result of millions of years of evolution.	Putni ir miljoniem gadu ilgas evolūcijas rezultāts.
He will break his heart.	Viņš salauzīs sirdi.
She gritted her teeth and said nothing.	Viņa sakoda zobus un neko neteica.
Take good care of your animals.	Pareizi rūpējieties par saviem dzīvniekiem.
It was worth a try, but the results were unsatisfactory.	Bija vērts mēģināt, taču rezultāti bija neapmierinoši.
All faces look different, albeit vaguely similar.	Visas sejas izskatās atšķirīgas, kaut arī neskaidri līdzīgas.
He cared for his garden for many years.	Daudzus gadus viņš kopja savu dārzu.
Although the fish was slimy, it tasted good.	Lai arī zivs bija gļotaina, tā garšoja labi.
The landscape of this region is dominated by high cliffs	Šī reģiona ainavā dominē augstas klintis
Fishermen threw nets at sea.	Zvejnieki izmeta tīklus jūrā.
Her hair is slowly changing color.	Viņas mati lēnām maina krāsu.
Accidentally opened book.	Nejauši atvērta grāmata.
They will search the room again.	Viņi atkal pārmeklēs istabu.
Their car was stuck in the mud.	Viņu automašīna bija iestigusi dubļos.
Never, never pluck a chicken by the tail.	Nekad, nekad neplūkt vistai aiz astes.
He is married to a famous actress.	Viņš ir precējies ar slaveno aktrisi.
The journey took four hours.	Ceļš ilga četras stundas.
The packet arrived safely.	Paciņa ieradās droši.
Put the kettle with water.	Uzlieciet tējkannu ar ūdeni.
This makes the area so picturesque.	Tas padara apkārtni tik ļoti gleznainu.
There is no doubt that this will lead to new energy discoveries.	Nav šaubu, ka tas novedīs pie jauniem enerģijas atklājumiem.
People living in these villages are wary of strangers.	Cilvēki, kas dzīvo šajos ciemos, ir piesardzīgi pret svešiniekiem.
He softened his tone a little.	Viņš nedaudz mīkstināja savu toni.
Pause at the climax.	Pauze kulminācijas brīdī.
Steam locomotives replaced horses in the early nineteenth century.	Tvaika lokomotīves aizstāja zirgus deviņpadsmitā gadsimta sākumā.
The line of customers waited patiently	Klientu rinda pacietīgi gaidīja
She wiped the crumbs out of her mouth.	Viņa noslaucīja drupatas no mutes.
Try some dark roast.	Izmēģiniet kādu tumšu cepeti.
Government action often has a negative impact on the environment.	Valdības rīcība bieži vien negatīvi ietekmē vidi.
We need to stop global warming.	Mums ir jāpārtrauc globālā sasilšana.
Erosion has significantly reduced productivity in the region.	Erozija ir ievērojami samazinājusi šī reģiona produktivitāti.
She grabbed her briefcase.	Viņa cieši satvēra savu portfeli.
Eventually, a room was found for her.	Galu galā viņai tika atrasta istaba.
She tried again.	Viņa mēģināja vēlreiz.
He smiled broadly, revealing perfectly white teeth.	Viņš plati pasmaidīja, atklājot perfekti baltus zobus.
The local church was founded in the 12th century.	Vietējā baznīca tika dibināta XII gadsimtā.
Cow kicks heels.	Govs spārda papēžus.
A police officer was killed in the line of duty.	Veicot dienesta pienākumus, gāja bojā policists.
Everyone is welcome, of course.	Visi, protams, laipni aicināti.
She was determined to scroll down.	Viņa bija apņēmusies ritināt uz leju.
So what time is it?	Tātad, kas tad ir laiks?
The birds flew in confusion.	Putni apmulsuši lidoja.
A light shone in her slanted eyes.	Viņas slīpajās acīs mirdzēja gaisma.
The siege lasted three months.	Aplenkums ilga trīs mēnešus.
He lowered his empty glass.	Viņš nolaizīja savu tukšo glāzi.
The inventor also developed an irrigation system.	Izgudrotājs arī izstrādāja apūdeņošanas sistēmu.
The temple has been completed for more than a month.	Templis ir pabeigts vairāk nekā mēnesi.
There seems to be sadness flowing from the pond.	Šķiet, ka no dīķa plūst skumjas.
This church became a national landmark.	Šī baznīca kļuva par valsts orientieri.
The good man returns.	Labais cilvēks atgriežas.
This village is famous as a music center.	Šis ciems ir slavens kā mūzikas centrs.
It highlights the most important features of the city.	Tajā iezīmētas pilsētas nozīmīgākās iezīmes.
They accuse him of treason.	Viņi viņu apsūdz valsts nodevībā.
Animals are bred commercially by many wealthy people.	Dzīvniekus komerciāli audzē daudzi turīgi cilvēki.
An explosion took place in a chemical plant.	Ķīmiskajā rūpnīcā notika sprādziens.
It didn't taste good.	Tas negaršoja.
Less than half of these refugees were admitted.	Mazāk nekā puse no šiem bēgļiem tika uzņemti.
Four huge winged birds flew overhead.	Virs galvas lidoja četri milzīgi spārnoti putni.
Some cultures consider birth a beautiful part of life.	Dažas kultūras uzskata dzimšanu par skaistu dzīves daļu.
I don't know your intentions, raiders!	Es nezinu jūsu nodomus, reideri!
The deacon leads the church.	Diakons vada draudzi.
She walked to the river	Viņa gāja līdz upei
A large chain of islands stretches from east to west.	No austrumiem uz rietumiem stiepjas liela salu ķēde.
A school trip is always fun.	Skolas ekskursija vienmēr ir jautra.
The three thrive together.	Trīs plaukst kopā.
People loved him!	Cilvēki viņu mīlēja!
Horse tumor grazing.	Zirgu audzēja ganībās.
The reporter was denied entry to the police headquarters.	Reportierim tika liegta ieeja policijas štābā.
They suffer from physical disabilities.	Viņi cieš no fiziskiem traucējumiem.
The number of unemployed has risen sharply.	Strauji pieaudzis bezdarbnieku skaits.
He despises all modern inventions.	Viņš nicina visus mūsdienu izgudrojumus.
The families of the gang members have been pushed out.	Bandas dalībnieku ģimenes ir izstumtas.
The photo was corrupted.	Fotogrāfija tika sabojāta.
Many stains of red ink damaged her sleeve.	Daudzi sarkani tintes traipi sabojāja viņas piedurkni.
Inevitably lost another life.	Neizbēgami zaudēja vēl vienu dzīvību.
After her grandfather's death, she found a diary.	Pēc vectēva nāves viņa atrada dienasgrāmatu.
Even though he lost the election, he is now mayor.	Pat ja viņš zaudēja vēlēšanās, viņš tagad ir mērs.
Birds often circle her fountain.	Putni bieži riņķo viņas strūklakai.
He opened the window to look at the blue mountains.	Viņš atvēra logu, lai vērotu zilos kalnus.
The people of this city consider it sacred.	Šīs pilsētas iedzīvotāji to uzskata par svētu.
City council will try to raise the retirement age.	Pilsētas dome mēģinās palielināt pensionēšanās vecumu.
Someone turned on the light in the darkened room.	Aptumšotā istabā kāds ieslēdza gaismu.
Medical robots can perform very precise surgical operations.	Medicīniskie roboti var veikt ļoti precīzas ķirurģiskas darbības.
You two very different sisters look different.	Jums abām precētām māsām ir ļoti atšķirīgs izskats.
Independent candidates do not stand for election.	Neatkarīgie kandidāti vēlēšanās nekandidē.
The friction caused by the mechanical components must be handled with care.	Ar mehānisko sastāvdaļu radīto berzi jārīkojas uzmanīgi.
Please pour the juice.	Lūdzu, ielejiet sulu.
But the storm was so strong that it destroyed the village.	Bet vētra bija tik spēcīga, ka iznīcināja ciematu.
A strong wind blows seizures and begins.	Spēcīgs vējš iepūta lēkmes un sākas.
Scientists point out that pollution could cause global warming.	Zinātnieki norāda, ka piesārņojums var izraisīt globālo sasilšanu.
Google's stock price has risen this year.	Google akciju cena šogad ir pieaugusi.
The old woman hugged the boy in a laugh.	Smieklos plosīdamies, vecā sieviete apskāva puisi.
Clouds rippled gracefully in the sky.	Debesīs graciozi viļņoja mākoņi.
Provide your name, address, and phone number.	Iesniedziet savu vārdu, adresi un tālruņa numuru.
Peel the onion first.	Vispirms nomizojiet sīpolu.
Here is your bank account number.	Šeit ir jūsu bankas konta numurs.
The acai berry was grown from wild berries.	Acai oga tika izaudzēta no savvaļas ogām.
The rainy season lasts from late summer to early autumn.	Lietus sezona ilgst no vasaras beigām līdz rudens sākumam.
The ceremony included music, dancing and speeches.	Ceremonijā bija mūzika, dejas un runas.
This will definitely cause you inconvenience.	Tas noteikti radīs jums neērtības.
The packet arrived within two days.	Paciņa ieradās divu dienu laikā.
A management system that provides basic education for everyone.	Pārvaldības sistēma, kas nodrošina pamatizglītību ikvienam.
Soft leafy plant.	Mīksts lapu augs.
Expectations rose steadily until they fell.	Cerības pieauga nepārtraukti, līdz tās nekrita.
Leaf deck snow.	Lapas klāja sarma.
The thief was apprehended.	Tika aizturēts zaglis.
Spiders lay eggs in spun silk nets.	Zirnekļi dēj olas vērptos zīda tīklos.
It is clear that the two poles were independent.	Ir skaidrs, ka šie divi poli bija neatkarīgi.
Crime is on the rise in this city.	Noziedzība šajā pilsētā pieaug.
On the way to the station, they saw a stroller.	Pa ceļam uz staciju viņi ieraudzīja klaidoni.
I'm not feeling well anymore.	Es vairs nejūtos labi.
There are no traces of this building left.	No šīs ēkas nav palikušas nekādas pēdas.
Start early tomorrow morning.	Sāc agri rīt no rīta.
The fish was later released intact.	Vēlāk zivs tika atbrīvota, neskarta.
The results of this investigation are surprising.	Šīs izmeklēšanas rezultāti ir pārsteidzoši.
This is a difficult problem.	Tā ir sarežģīta problēma.
Please give me money to pay for my place.	Lūdzu, iedodiet man naudu, lai samaksātu par manu vietu.
The president returned while traveling in a car column.	Prezidents atgriezās, ceļojot autokolonnā.
Somehow we landed.	Kaut kā mēs sevi piezemējām.
The survival of the tribe depends on the harvest.	Cilts izdzīvošana ir atkarīga no ražas.
Well there was a maid.	Nu tur bija mājkalpotāja.
It turned out the whole city.	Izrādījās visa pilsēta.
The cat sniffed this new scent.	Kaķis šņaukāja šo jauno smaržu.
People were silent.	Cilvēki visi apklusa.
The boy revealed the secret.	Zēns atklāja noslēpumu.
They raised their glasses.	Tostā viņi pacēla glāzes.
He was so intoxicated that he barely remembered his test.	Viņš bija tik apreibis, ka tik tikko atcerējās savu pārbaudījumu.
He handed me a bottle of his homemade wine.	Viņš man pasniedza pudeli sava paštaisītā vīna.
Collided with another car.	Sadūrās ar citu automašīnu.
His smiling face smiled through the glass.	Viņa smaidīgā seja smaidīja caur stiklu.
The traditional place the king spoke of.	Tradicionālā vieta, no kuras runāja karalis.
Sighing, she listened to the news.	Nopūtusies viņa klausījās ziņas.
He heard a commotion coming from the kitchen.	Viņš dzirdēja no virtuves nākam kņadu.
The valley is too dry to grow crops.	Ieleja ir pārāk sausa, lai audzētu labību.
The villagers went to school to visit their friends.	Ciema iedzīvotāji devās uz skolu apciemot savus draugus.
Disputes will continue on this issue.	Par šo jautājumu turpināsies strīdi.
The bus full of tourists overturned.	Tūristu pilns autobuss apgāzās.
The journalist launched an investigation.	Žurnāliste sāka izmeklēšanu.
Temporary distraction proved fatal.	Īslaicīga uzmanības novēršana izrādījās liktenīga.
His mood was kind.	Viņa noskaņojums bija laipns.
He is interested in my success.	Viņš interesējas par maniem panākumiem.
The red sun hung high in the afternoon sky.	Pēcpusdienas debesīs augstu karājās sarkana saule.
The country's economic prospects are bright.	Valsts ekonomiskās izredzes ir gaišas.
The photographer took pictures of the buildings.	Fotogrāfs nofotografēja ēkas.
These giant monsters live in the ocean.	Šie milzu monstri dzīvo okeānā.
It increased every year.	Tas katru gadu pieauga apjomā.
Water is essential for human life.	Ūdens ir būtisks cilvēka dzīvībai.
We need to try to understand how culture is changing.	Mums jāmēģina saprast, kā notiek kultūras pārmaiņas.
I rarely hear from my sister.	Es reti dzirdu no savas māsas.
The frozen river flowed like a gray snake.	Aizsalušā upe plūda kā pelēka čūska.
When the neighbor left, there was silence.	Kad kaimiņiene aizgāja, iestājās klusums.
The camera was black and attached to a tripod.	Kamera bija melna un bija piestiprināta pie statīva.
He pushes you past.	Viņš stumj tev garām.
I am currently applying for many jobs.	Es šobrīd pieteicos uz daudziem darbiem.
He thought for a moment.	Viņš brīdi padomāja.
She was graceful.	Viņai bija graciozs veids.
She then chose a yellow blouse.	Pēc tam viņa izvēlējās dzeltenu blūzi.
He wanted children, a family.	Viņš gribēja bērnus, ģimeni.
The climate here is very mild.	Klimats šeit ir ļoti maigs.
He looked at his body in disbelief.	Viņš neticīgi skatījās uz ķermeni.
He looked at him intently, delighted.	Viņš vērīgi paskatījās uz viņu, sajūsmināts.
The branch is cut loudly.	Skaļi atcirta zars.
Many industries have been built near this place.	Šīs vietas tuvumā ir uzceltas daudzas nozares.
She could not hide her anger at the insult.	Viņa nespēja noslēpt savas dusmas par šo apvainojumu.
She put her forehead against her palms, holding her breath.	Viņa pielika pieri pret plaukstām, aizturot elpu.
He was attacked by a herd of wild dogs.	Viņam uzbruka savvaļas suņu bars.
Divide the dough between two tarts.	Sadaliet mīklu starp divām tartēm.
The tide was low.	Paisums bija zems.
She drove and arrived at her destination.	Viņa brauca un nonāca galamērķī.
The roads here are in a terrible state.	Šeit ceļi ir briesmīgā stāvoklī.
The room looked pretty old.	Istaba šķita diezgan veca.
I want more information on that.	Es vēlos vairāk informācijas par to.
His beloved dog died last week.	Viņa mīļais suns nomira pagājušajā nedēļā.
Day and night, this metalworking was buzzing with activity.	Dienu un nakti šajā metālapstrādē dungoja rosība.
The carpet is worn and embroidered.	Paklājs ir nolietots un izšūts.
The princess's dress was decorated with pearls.	Princeses kleitu rotāja pērles.
The villagers were deeply disturbed.	Ciema iedzīvotāji bija dziļi satraukti.
Pink and pink flowers bloomed over the grape vines.	Virs vīnogu vīnogulājiem uzziedēja rozā un sārtināti ziedi.
A small spider the size of your thumbnail.	Mazs zirneklis jūsu sīktēla lielumā.
Teachers teach their students to use a computer.	Skolotāji apmāca savus skolēnus lietot datoru.
What you see here is a bullet wound.	Tas, ko jūs šeit redzat, ir lodes brūce.
First, we need chocolate.	Pirmkārt, mums vajag šokolādi.
A "smile" doesn't need much muscle to hold.	"Smaidam" nav nepieciešams daudz muskuļu, lai noturētu.
Lime is used in the construction of buildings.	Kaļķi izmanto ēku celtniecībā.
The problem of homelessness is endemic here.	Bezpajumtniecības problēma šeit ir endēmiska.
The baby cried softly lying on the pillows.	Zīdainis klusi raudāja gulēja uz spilveniem.
Our bosses are making cruel demands on us.	Mūsu priekšnieki mums izvirza nežēlīgas prasības.
Their fish dishes were luxurious.	Viņu zivju ēdieni bija grezni.
His thoughts filled his childhood memories.	Viņa domas piepildīja atmiņas par bērnību.
The factory consumes a large amount of electricity.	Rūpnīca patērē lielu daudzumu elektroenerģijas.
We missed the train.	Mēs nokavējām vilcienu.
Mia cried.	Mia raudāja.
He was ready to run.	Viņš bija gatavs skriet.
Cloud computing is the future of computing.	Mākoņdatošana ir skaitļošanas nākotne.
Continues despite the obstacles.	Turpinās, neskatoties uz šķēršļiem.
Wepner's power was enormous.	Vepnera spēks bija milzīgs.
The church has a strict ban on dogs.	Baznīcā ir stingrs suņu aizliegums.
She gained fame with her efforts.	Viņa ieguva slavu ar saviem centieniem.
The rally was attended by those who supported the destruction of the valley.	Mītiņā piedalījās tie, kas atbalstīja ielejas iznīcināšanu.
He studied for exams.	Viņš mācījās eksāmeniem.
The tour group returned to the bus for lunch.	Ekskursijas grupa atgriezās autobusā pusdienot.
Remove the ice.	Noņemiet ledu.
The flowers bloomed.	Ziedi ziedēja.
How could she escape?	Kā viņa varēja aizbēgt?
We will not have peace for long.	Mums nebūs miera ilgi.
The politician resigned due to pressure.	Politiķis spiediena dēļ atkāpās no amata.
He drank a glass of water and ate an apple.	Viņš izdzēra glāzi ūdens un apēda ābolu.
Try baked apples for dessert.	Desertā izmēģiniet ceptos ābolus.
Blows to the ground.	Sitieni zemē.
The thief ran out into the street.	Zaglis izskrēja uz ielas.
The human body contains hair, blood, organs and bones.	Cilvēka ķermenī ir mati, asinis, orgāni un kauli.
The master of the ship announced that the ship was sinking.	Kuģa kapteinis paziņoja, ka kuģis grimst.
The seamstress measured the fabric.	Šuvēja izmērīja audumu.
The smell of rotting fish took over the room.	Telpu pārņēma trūdošu zivju smaka.
He became obsessed with becoming a famous scientist.	Viņš kļuva apsēsts, lai kļūtu par slavenu zinātnieku.
Television cannot show real life.	Televīzija nevar attēlot reālo dzīvi.
Do not throw rubbish on the street.	Nemetiet atkritumus uz ielas.
The conflict between science and religion continues.	Konflikts starp zinātni un reliģiju turpinās.
It is part of our culture.	Tā ir daļa no mūsu kultūras.
Workers roamed the streets in preparation for the storm.	Strādnieki rosījās pa ielām, gatavojoties vētrai.
A tourist center has been set up.	Ir izveidots tūrisma centrs.
The train costs on the river bank.	Vilciens maksā upes krastā.
These horses are expensive.	Šie zirgi ir dārgi.
After years of hard work, the company is now successful.	Pēc gadiem ilga smaga darba uzņēmums tagad ir veiksmīgs.
Her patience with all the children's comments seemed endless.	Viņas pacietība pret visiem bērnu komentāriem šķita bezgalīga.
Children learn to talk by watching others.	Bērni mācās runāt, vērojot citus.
We had to risk everything.	Mums bija jāriskē ar visu.
Go faster!	Ejiet ātrāk!
My baby is not crying! 	Mans mazulis neraud!
she cried.	viņa raudāja.
The city is famous for its fine dance schools.	Pilsēta ir slavena ar savām smalkajām deju skolām.
People funded these movements.	Cilvēki finansēja šīs kustības.
He who wakes up late can get sick.	Tas, kurš nomodā vēlu, var saslimt.
The streets are deserted.	Ielas ir pamestas.
She swallowed after tasting the meat.	Viņa norija pēc gaļas nogaršošanas.
Car sales are currently dynamic.	Automašīnu tirdzniecība šobrīd ir dinamiska.
The sales assistant pointed to a lady in smooth dresses.	Pārdevēja asistente norādīja uz kādu dāmu uz gludām kleitām.
This carriageway is well paved.	Šī brauktuve ir labi asfaltēta.
The blowing heat disappeared to a cool breeze.	Pūšīgs karstums izzuda līdz vēsām vēsmām.
The king was buried in this tomb.	Karalis tika apglabāts šajā kapā.
Indigenous peoples are still waiting for proper medical care.	Pamattautas joprojām gaida pienācīgu medicīnisko aprūpi.
The answer is not clear.	Atbilde nav skaidra.
Some pieces of seaweed are trapped in the net	Tīklā ir ieķerti daži jūras aļģu gabaliņi
She hadn't seen her in a long time.	Viņa nebija viņu redzējusi ilgu laiku.
The mind is very strong.	Prāts ir ļoti spēcīgs.
Yumi handed him a warm hand.	Yumi aplika viņam siltu roku.
You should assume that all strangers are dangerous or dishonest.	Jums vajadzētu pieņemt, ka visi svešinieki ir bīstami vai negodīgi.
She plays tennis well.	Viņa labi spēlē tenisu.
They considered him a strong player.	Viņi uzskatīja viņu par spēcīgu spēlētāju.
They welcomed him into their homes.	Viņi uzņēma viņu savās mājās.
Do not stand too close to the window.	Nestāviet pārāk tuvu logam.
Both boys lie on the grass	Abi zēni apgūlās uz zāles
The mountain tops have a commanding presence.	Kalnu virsotnēm ir pavēloša klātbūtne.
Suspicious cargo detected.	Atklāta aizdomīga preču krava.
The difficult process will continue for some time.	Sarežģītais process turpināsies kādu laiku.
This was the fifth time she had tried it.	Šī bija jau piektā reize, kad viņa to izmēģināja.
Marble tiles snorted as they walked over them.	Marmora flīzes šņāca, ejot tām pāri.
She gnawed at her swollen fingers.	Viņa grauza savus uzpampušos pirkstus.
Uniforms are designed for comfort and functionality.	Formas tērpi ir paredzēti komfortam un funkcionalitātei.
The sisters were severely beaten.	Māsas tika smagi piekautas.
Creditors owed a considerable amount of money.	Kreditoriem bija parādā ievērojama naudas summa.
The government has a duty to guarantee a fair wage.	Valdībai ir pienākums garantēt taisnīgu algu.
Most regions in this area have steep mountain ranges.	Lielākajā daļā šī apgabala reģionu ir stāvas kalnu grēdas.
The dam was a historic achievement.	Dambis bija vēsturisks sasniegums.
Children must learn to read and write.	Bērniem jāiemācās lasīt un rakstīt.
The scientist was pretty good.	Zinātniekam bija diezgan labi.
A good example is the delicate petals of this flower	Labs piemērs ir šī zieda smalkās ziedlapiņas
Wood and brick were often found there.	Tur bieži tika atrasts koks un ķieģelis.
Maybe that's why she felt so unhappy.	Varbūt tāpēc viņa jutās tik nelaimīga.
Many older men are still unable to walk.	Daudzi gados vecāki vīrieši joprojām nespēj staigāt.
Some brands have quality standards.	Daži zīmoli ir kvalitātes standarti.
A government official has revealed that you have been a secret.	Valsts amatpersona ir atklājusi, ka esat bijis slepens.
It can cause cancer.	Tas var izraisīt vēzi.
The cat ran across the road and disappeared.	Kaķis pārskrēja pāri ceļam un pazuda.
Malaysia is well known for its traditional batik.	Malaizija ir labi pazīstama ar tradicionālo batiku.
The shadows disappear.	Ēnas pazūd.
He built an igloo to keep warm at night.	Viņš uzcēla iglu, lai naktī uzturētu siltumu.
My nephew volunteered for the army.	Mans brāļadēls brīvprātīgi iestājās armijā.
Jealousy is always dangerous.	Greizsirdība vienmēr ir bīstama.
The melody was recognized and then customized.	Melodija tika atpazīta un pēc tam pielāgota.
Some researchers have suggested that quantum mechanics may explain this.	Daži pētnieki ir ierosinājuši, ka kvantu mehānika to var izskaidrot.
The candle burned to the socket.	Svece nodega līdz ligzdai.
The scout leader did not look happy.	Skautu vadītājs neizskatījās priecīgs.
They are all here!	Viņi visi ir šeit!
Shakespeare's tragedies have been passed down for centuries.	Šekspīra traģēdijas ir nodotas gadsimtiem ilgi.
He turned to the fire.	Viņš pagriezās pret uguni.
She felt awake.	Viņa juta, ka pamostas.
Grandma sighed and stroked the animal's head.	Vecmāmiņa nopūtās un noglaudīja dzīvnieka galvu.
Many people think that housing prices are too high.	Daudzi cilvēki domā, ka mājokļu cenas ir pārāk augstas.
I have to use them carefully.	Man tie jālieto uzmanīgi.
The church was destroyed.	Baznīca tika iznīcināta.
Is anyone there?	Vai tur kāds ir?
The woman rang the doorbell.	Sieviete piezvanīja pie durvīm.
The teacher wants the best for her students.	Skolotāja vēlas saviem skolēniem to labāko.
The water merged into frozen crystalline puddles.	Ūdens saplūda sasalušās kristāliskās peļķēs.
Now that we are retired, we are living off our savings.	Tagad, kad esam pensijā, mēs dzīvojam no saviem ietaupījumiem.
The display screen will dim for a short time.	Displeja ekrāns uz īsu brīdi tiks aptumšots.
Most of his work is still unread.	Lielākā daļa viņa darbu joprojām ir nelasīti.
The consequences of a civil war are often dire.	Pilsoņu kara sekas bieži ir šausminošas.
Thus he kept her strength alone.	Tādējādi viņš saglabāja viņas spēku vienatnē.
These books cannot be sold here.	Šīs grāmatas šeit nevar pārdot.
Finally, the fruit is removed from the bottom.	Visbeidzot, augļi tiek noņemti no apakšas.
You have to be careful, her mother said.	Jums jābūt uzmanīgiem, sacīja viņas māte.
Some people find it important to record all of our names.	Daži cilvēki uzskata, ka ir svarīgi ierakstīt visus mūsu vārdus.
The glass was incredibly heavy!	Stikls bija neticami smags!
Academically oriented, they only teach subjects with practical application.	Akadēmiski orientēti, viņi māca tikai priekšmetus ar praktisku pielietojumu.
This will continue for almost two years.	Tas turpinās gandrīz divus gadus.
Years of conflict have depleted this population.	Gadu konflikti ir noplicinājuši šo iedzīvotāju skaitu.
The government collects money by taxing the company.	Valdība vāc naudu, apliekot sabiedrību ar nodokļiem.
Smoke flew against the sky.	Dūmi plīvoja pret debesīm.
He spoke in a slow, deep voice.	Viņš runāja lēnā, dziļā balsī.
It was too late to go home.	Bija par vēlu doties mājās.
They are currently building a dam near here.	Šobrīd viņi netālu no šejienes būvē dambi.
There are a large number of artists here.	Šeit ir liels mākslinieku skaits.
It was a close match.	Tas bija ciešs mačs.
Time passed slowly.	Laiks pagāja lēnām.
The helicopter circled across the sky.	Helikopters riņķoja pāri debesīm.
London's population grew rapidly.	Londonas iedzīvotāju skaits strauji pieauga.
Air pollution from the deck of the building.	Ēkas klāja gaisa piesārņojums.
Modern technology allows things to be done faster.	Mūsdienu tehnoloģijas ļauj lietas paveikt ātrāk.
After washing his hands, he left the room.	Nomazgājis rokas, viņš izgāja no istabas.
Police arrested several drug traffickers.	Policija aizturēja vairākus narkotiku tirgotājus.
In fact, it was an international conspiracy.	Patiesībā tā bija starptautiska sazvērestība.
The company has been criticized for its secret practices.	Uzņēmums ir kritizēts par tās slepeno praksi.
They could not force him to get into the cab.	Viņi nevarēja viņu piespiest iekāpt kabīnē.
He unbuttoned his shirt, revealing his belly like a butt.	Viņš atpogāja kreklu, atklājot vēderu kā mucu.
Some people live in basements and attics.	Daži cilvēki dzīvo pagrabos un bēniņos.
She entered the room with her fingertips, grabbing a note.	Viņa ar pirkstgaliem iegāja istabā, satvērusi zīmīti.
This room is very small.	Šī istaba ir ļoti maza.
Exercise regularly and you will feel much better.	Regulāri vingrojiet, un jūs jutīsities daudz labāk.
If you live in a heavily polluted place, sell it.	Ja dzīvojat ļoti piesārņotā vietā, pārdodiet to.
The summer weather had kept us outside.	Vasarīgie laikapstākļi mūs bija turējuši ārā.
Lettuce should be cooled to prevent bacterial growth.	Lai kavētu baktēriju augšanu, salātus vajadzētu atdzesēt.
She drives her pet out of the kitchen.	Viņa izdzina savu mājdzīvnieku no virtuves.
This building has six floors.	Šai ēkai ir seši stāvi.
First, you will need to remove some stones.	Pirmkārt, jums būs jānoņem daži akmeņi.
We use a lot of filters and chemicals here.	Šeit mēs izmantojam daudz filtru un ķīmisko vielu.
The publication said the government was complicit in the crimes.	Publikācijā teikts, ka valdība bija līdzvainīga noziegumos.
That birds are social creatures.	Ka putni ir sabiedriski radījumi.
The family supported his achievements.	Ģimene atbalstīja viņa sasniegumus.
The company has traditionally been a family business.	Uzņēmums tradicionāli ir bijis ģimenes uzņēmums.
On the way they will eat your stomach!	Atceļā viņi apēdīs tavu vēderu!
The driver nodded.	Šoferis pamāja ar galvu.
Maybe they will eventually get married, she thought.	Varbūt viņi galu galā apprecēsies, viņa domāja.
The article provides examples of famous women.	Rakstā ir sniegti slavenu sieviešu piemēri.
This egg is semi-raw.	Šī ola ir pusjēla.
He immediately fell asleep again.	Viņš uzreiz atkal aizmiga.
Take a photo first, ask questions later.	Vispirms fotografējiet, uzdodiet jautājumus vēlāk.
They live in a modest house.	Viņi dzīvo pieticīgā mājā.
Make sure you remove the bones.	Pārliecinieties, ka esat noņēmis kaulus.
Weaving is one of the oldest known human crafts.	Aušana ir viens no senākajiem zināmajiem cilvēku amatniecības veidiem.
They fired him.	Viņi viņu atstādināja no darba.
He invites to the opening night.	Viņš aicina uz atklāšanas vakaru.
I know the city well.	Es labi pazīstu pilsētu.
They climb waterfalls and jump from rocks.	Viņi kāpj ūdenskritumos un lec no klintīm.
The report contains a number of recommendations.	Ziņojumā ir ietverti vairāki ieteikumi.
Traffic accidents claim hundreds of lives every year.	Satiksmes negadījumi katru gadu prasa simtiem dzīvību.
This chemical is used to tame unruly hair.	Šo ķīmisko vielu izmanto nepaklausīgu matu pieradināšanai.
Grandfather put the stone in a bag.	Vectēvs ielika akmeni somā.
One of the indicators of a city's well-being is its level of literacy.	Viens no pilsētas labklājības rādītājiem ir tās lasītprasmes līmenis.
The excitement of the season shone in his eyes.	Viņa acīs mirdzēja sezonas uztraukums.
He gets a little heavy for me.	Viņš man kļūst mazliet par smagu.
It is closed for cleaning.	Tas ir slēgts tīrīšanai.
Please dispose of waste properly.	Lūdzu, pareizi izmetiet atkritumus.
The boy was happy with the results.	Zēns bija priecīgs par rezultātiem.
Bitter disagreements over family matters.	Rūgtas domstarpības par ģimenes lietām.
Methods The neural network can be easily modified.	Metodes neironu tīklu var viegli modificēt.
It often rains here at this time of year.	Šajā gadalaikā šeit bieži līst.
The explosion was clearly audible.	Sprādziens bija skaidri dzirdams.
The inheritance was due to this father.	Mantojums bija pateicoties šim tēvam.
The royal chef prepared dinner for them.	Karaliskais šefpavārs viņiem gatavoja vakariņas.
Steel has a very high melting point.	Tēraudam ir ļoti augsts kušanas punkts.
Streets and buildings rose from the ground.	No zemes pacēlās ielas un ēkas.
Hit with a stick	Sita ar nūju
Read it carefully so I don't find any mistakes.	Izlasiet to uzmanīgi, lai neatrodu kļūdas.
In the countryside, grasslands serve as natural pastures.	Laukos zālāji kalpo kā dabiskās ganības.
This salt is as fine as dust.	Šis sāls ir smalks kā putekļi.
His achievements are well known.	Viņa sasniegumi ir labi zināmi.
There are a disproportionate number of victims.	Neproporcionāli daudz upuru ir sievietes.
I was surprised that my claim was confirmed.	Es biju pārsteigts, ka mana prasība tika apstiprināta.
Most cities in the region have excellent transport links.	Lielākajai daļai šī reģiona pilsētu ir lieliska transporta pieejamība.
After much thought, he decided on a position.	Pēc ilgām pārdomām viņš izlēma par amatu.
Blood and blood were everywhere.	Asinis un asinis bija visur.
All these people came to the wedding.	Visi šie cilvēki ieradās kāzās.
All my colleagues have to play by the rules.	Visiem maniem kolēģiem ir jāspēlē pēc noteikumiem.
The silver coin was donated to the temple.	Sudraba monēta tika ziedota templim.
The city's wildlife is abundant.	Pilsētas savvaļas dzīvnieki ir bagātīgi.
The chairman of the company's board had previously announced his resignation.	Uzņēmuma valdes priekšsēdētājs iepriekš bija paziņojis par atkāpšanos no amata.
The criminal stole ten pens that day.	Noziedznieks tajā dienā nozaga desmit pildspalvas.
The government approved a solidarity fund.	Valdība apstiprināja solidaritātes fondu.
Land is a foreign country to most of us.	Zeme lielākajai daļai no mums ir sveša valsts.
The idea to build a house has started here.	Šeit ir sākusies māju būvniecības iecere.
They walked through the grass, which was thick with race.	Viņi pārvietojās pa zāli, kas bija bieza ar rasu.
Water vapor is emitted from the heated object.	No apsildāmā objekta izdalās ūdens tvaiki.
Cloud formation can be observed.	Var novērot mākoņu veidošanos.
He imagined the sad day when he would die.	Viņš iedomājās skumjo dienu, kad viņš nomirs.
The narrator thinks this idea is stupid.	Stāstītājs uzskata, ka šī ideja ir muļķīga.
I returned to my cabin.	Es atgriezos savā kajītē.
She cut the vegetables furiously.	Viņa nikni grieza dārzeņus.
The accountant summoned them for questioning.	Grāmatvede viņus izsauca uz nopratināšanu.
She put her long nails over her palm.	Viņa uzvilka garos nagus pāri savai plaukstai.
He frowned.	Viņš sažņaudza dūres.
No one should be exempted from this rule.	Nevienu nevajadzētu atbrīvot no šī noteikuma.
Development is the subject of intense debate.	Attīstība ir asu diskusiju priekšmets.
The sunlight made her skin tingle.	Saules gaisma lika viņas ādai tirpt.
The sentence started with "but".	Teikums sākās ar "bet".
Their departure is delayed by bad weather.	Viņu izbraukšanu aizkavē slikti laikapstākļi.
A forest fire broke out.	Izcēlās meža ugunsgrēks.
The rider nodded cheerfully at him.	Jātnieks viņam uzmundrinoši pamāja.
A verb is a verb.	Darbības vārds ir darbības vārds.
The relief distracted the driver.	Vadītāja uzmanību novērsa reljefs.
When they arrived, they were warmly greeted.	Kad viņi ieradās, viņi tika sirsnīgi sveicināti.
We found him sleeping by the fire.	Mēs viņu atradām guļam pie ugunskura.
Some boats were left abandoned in the sand.	Dažas laivas tika atstātas pamestas smiltīs.
Her latest book is appreciated.	Viņas jaunākā grāmata ir atzinīgi novērtēta.
The soldier searched his pockets.	Karavīrs pārmeklēja viņa kabatas.
We study our body.	Mēs pētām savu ķermeni.
The children's drawings were simple but beautiful.	Bērnu zīmējumi bija vienkārši, bet skaisti.
I regularly visit the spa.	Regulāri apmeklēju spa.
There was a mess in the town square.	Pilsētas laukumā valdīja juceklis.
Forgive wrongdoing and spend every effort to forgive.	Piedod nepareizas izdarības un iztērē visas pūles, lai piedotu.
Many refugees languished in temporary camps.	Daudzi bēgļi nīkuļoja pagaidu nometnēs.
Penalties usually include public beatings	Sodi parasti ietver publisku sišanu
There are two types of people in this country.	Šajā valstī ir divu veidu cilvēki.
But as long as there is poverty, people will suffer.	Bet, kamēr pastāvēs nabadzība, cilvēki cietīs.
He looked at him with his mouth open.	Viņš skatījās uz viņu ar atvērtu muti.
It was a stab in the back.	Tas bija dūriens mugurā.
We must try to find a better idea.	Mums jācenšas rast labāku ideju.
The crowd had already formed before the ceremony.	Jau pirms ceremonijas pūlis jau veidojās.
These are the main regional divisions in the country.	Šīs ir šīs valsts galvenās reģionālās nodaļas.
A game that challenges you without requiring too much skill.	Spēle, kas izaicina jūs, neprasot pārāk daudz prasmju.
Experts believe that tropical rainforests will soon disappear.	Eksperti uzskata, ka tropiskie lietus meži drīz izzudīs.
The pirates were redeemed and the ship was repaired.	Pirāti tika izpirkti, un kuģis tika salabots.
My aunt has had some early symptoms of dementia.	Manai tantei ir bijuši daži agrīni demences simptomi.
He carefully untied the rope and unwound the rope.	Viņš uzmanīgi atraisīja auklu un atritināja auklu.
You can probably guess what will happen next.	Droši vien varat uzminēt, kas notiks tālāk.
She is a kind person.	Viņa ir laipns cilvēks.
The wildlife forest was in his yard.	Mežs, kurā mudž savvaļas dzīvnieki, atradās viņa pagalmā.
The mother and daughter were waiting at the bus stop.	Māte un meita gaidīja autobusa pieturā.
She had grown up.	Viņa bija pieaugusi.
The villagers were well fed that year.	Ciema iedzīvotāji tajā gadā bija labi paēduši.
It was made entirely of marble.	Tas bija pilnībā izgatavots no marmora.
Zoidberg's hands and feet fluttered.	Zoidberga rokas un kājas plīvoja.
Her lips were red.	Lūpas bija sarkanas.
The tide began to recede.	Paisums sāka atkāpties.
There were many insects in his crops.	Viņa labībās bija daudz kukaiņu.
Her daughter has leukemia.	Viņas meitai ir leikēmija.
What is your desired salary?	Kāda ir tava vēlamā alga?
You should not give up on yourself.	Jums nevajadzētu atteikties no sevis.
After much thought, she decided to leave.	Pēc ilgām pārdomām viņa nolēma doties.
A cup of tea was held firmly in her hand.	Viņas rokā stingri turējās tējas krūze.
The photos show two men wearing military uniforms.	Fotogrāfijās redzami divi vīrieši, kuri valkā militārās formas.
Some diseases are not contagious.	Dažas slimības nav pārnēsājamas.
He was very determined.	Viņš bija ļoti apņēmīgs.
This building is made of concrete.	Šī ēka ir celta no betona.
The trees swayed lazily in the wind.	Koki laiski šūpojās vējā.
It started to rain a little.	Sāka smidzināt neliels lietus.
He had a secret from his past.	Viņam bija noslēpums no savas pagātnes.
Sailing boats slid across the lake.	Buru laivas slīdēja pāri ezeram.
Collapsed buildings tilt dangerously.	Sabrukušās ēkas bīstami sasveras.
No one can leave until they have finished eating.	Neviens nevar aiziet, kamēr nav pabeidzis ēst.
The old lady is suffering from arthritis.	Vecā kundze cieš no artrīta.
On one side of the lake was a beautiful temple.	Ezera vienā pusē atradās skaists templis.
The alliance of dissident factions strengthened its power.	Disidentu frakciju alianse nostiprināja savu varu.
Books have been a popular subject for centuries.	Grāmatas ir bijis populārs priekšmets gadsimtiem ilgi.
A patch of snow appeared on the ground.	Uz zemes parādījās sniega pleķis.
The snow was very deep in winter.	Ziemā sniegs bija ļoti dziļi.
Ironically, more people die from heart disease than from cancer.	Ironiski, vairāk cilvēku mirst no sirds slimībām nekā no vēža.
One and only.	Viens vienīgais.
The bird flew out of the tree.	Putns nolidoja no koka.
Television programs are very popular here.	Šeit televīzijas programmas ir ļoti populāras.
Lift your right leg, then bend it to the knee.	Paceliet labo kāju, pēc tam salieciet to pie ceļa.
A small child rattled loose cash in his pocket.	Mazs bērns grabēja kabatā vaļīgās sīknaudas.
The humble girl hid her face in shame.	Pieticīgā meitene aiz kauna slēpa seju.
The oil had boiled.	Eļļa bija uzvārījusies.
He has been promoted.	Viņš ir izvirzīts paaugstināšanai.
Decades have passed and racism and prejudice are still widespread.	Ir pagājušas desmitgades, un rasisms un aizspriedumi joprojām ir izplatīti.
Before the war, the area was mainly an agricultural sector.	Pirms kara šī teritorija galvenokārt bija lauksaimniecības nozare.
The city today was full of music.	Pilsēta šodien bija pilna ar mūziku.
I wonder when he will return home.	Interesanti, kad viņš atgriezīsies mājās.
The elephant is the largest land animal.	Zilonis ir lielākais sauszemes dzīvnieks.
She found his behavior deplorable.	Viņa uzskatīja, ka viņa uzvedība ir nožēlojama.
He shines in his shoes.	Viņš spīdina kurpes.
The magician conjured a spell.	Burvis uzbūra burvestību.
There is a plan to have a fireplace in the living room.	Plānos ir kamīns dzīvojamā istabā.
Her suggestion is absurd.	Viņas piedāvātais ir absurds.
Spend some time cleaning your car.	Pavadiet kādu laiku automašīnas tīrīšanai.
She is very loved here.	Viņa šeit ir ļoti mīlēta.
There were twenty students in the class.	Klasē bija divdesmit skolēni.
The grass was green and wet.	Zāle bija zaļa un mitra.
Please put these eggs in a bowl.	Lūdzu, ielieciet šīs olas bļodā.
The problem acted as a filter in the city.	Problēma darbojās kā filtrs pilsētā.
The authorities concluded that the inspector was to blame.	Varas iestādes secināja, ka vainīgs ir inspektors.
The manager is confident that the project will succeed.	Vadītājs ir pārliecināts, ka projekts izdosies.
What kind of music do you like?	Kāda veida mūzika jums patīk?
Many acts of vandalism have been reported.	Tika ziņots par daudziem vandālisma aktiem.
The village produces wine, fruit, eggs and cheese.	Ciemats ražo vīnu, augļus, olas un sieru.
They are highly valued by collectors.	Kolekcionāri tos augstu vērtē.
It's much easier to spot cars.	Ir daudz vieglāk pamanīt automašīnas.
She sat curled up in a chair.	Viņa sēdēja saritinājusies uz krēsla.
Many public programs are being discontinued.	Daudzas publiskās programmas tiek pārtrauktas.
There is an intense debate on this issue.	Par šo jautājumu turpinās spraiga diskusija.
A shorter working day would raise morale.	Īsāka darba diena celtu morāli.
He had no choice.	Viņam nebija izvēles.
The prudent businessman bought the shares.	Apdomīgais uzņēmējs iegādājās akcijas.
He is the best student in the company.	Viņš ir labākais students uzņēmumā.
He was not sure what to do.	Viņš nebija pārliecināts, kā rīkoties.
Chips, candy and other sweet snacks were also banned.	Bija aizliegti arī čipsi, konfektes un citas saldas uzkodas.
Time is money.	Laiks ir nauda.
The Tourist Board is very active.	Tūrisma padome ir ļoti aktīva.
More people mean more pollution.	Vairāk cilvēku nozīmē lielāku piesārņojumu.
Coffee is an essential part of a good drink.	Kafija ir būtiska laba dzēriena sastāvdaļa.
I planted some sheltered boarding houses along the fence.	Es iestādīju gar žogu dažas aizsegas pansijas.
Beaten and beaten, he could not walk.	Piekauts un sasists, viņš nevarēja paiet.
The young woman was tall and slender.	Jaunā sieviete bija gara un slaida.
The suffixes chose to remain anonymous.	Sufražetes izvēlējās palikt anonīmas.
Kissing.	Skūpstīšanās.
The crime rate in the city is high.	Noziedzības līmenis pilsētā ir augsts.
My father died a few years ago.	Mans tēvs nomira pirms dažiem gadiem.
He let the feather touch his lips.	Viņš ļāva spalvai pieskarties lūpām.
Relax on the onions.	Atlaidieties uz sīpoliem.
He was held for questioning.	Viņš tika turēts uz nopratināšanu.
Now you need to put the oatmeal in the refrigerator.	Tagad jums ir jāievieto auzu pārslas ledusskapī.
Graduates will have better job opportunities in nearby cities.	Absolventiem būs labākas darba iespējas tuvējās pilsētās.
Planting time is almost here.	Stādu laiks ir gandrīz klāt.
The artist painted a little water	Mākslinieks uzgleznoja nedaudz ūdens
This voice broke on the radio.	Šī balss aizlūza pa radio.
The collision was short	Sadursme bija īsa
The company's reserves are money held against future debts	Uzņēmuma rezerves ir nauda, ​​​​kas tiek turēta pret nākotnes parādiem
Some workers refused to join the strike.	Daži strādnieki atteicās pievienoties streikam.
The old woman was talkative but quite charming.	Vecā sieviete bija runīga, bet diezgan apburoša.
Insurance fraud creates a fairer health system.	Krāpšanās ar apdrošināšanu rada taisnīgāku veselības sistēmu.
The flag was raised on the flagpole.	Karogs tika pacelts karoga mastā.
These products are sold worldwide.	Šie produkti tiek pārdoti visā pasaulē.
These words are repeated throughout the film.	Šie vārdi tiek atkārtoti visā filmas garumā.
Fill it to the brim.	Piepildiet to līdz malai.
I play tennis as often as possible.	Es spēlēju tenisu pēc iespējas biežāk.
Only a fool would break the law.	Tikai muļķis pārkāptu likumu.
Give in to temptation.	Padodies kārdinājumiem.
She fell into a chair next to her.	Viņa iekrita blakus krēslā.
The new president's victory speech was streamed online.	Jaunā prezidenta uzvaras runa tika straumēta tiešsaistē.
The student gave himself a high mark.	Students sev uzdeva augstu atzīmi.
Turn on the electricity!	Ieslēdz elektrību!
The cultural diversity of the people has diminished since ancient times.	Kopš seniem laikiem cilvēku kultūras daudzveidība ir mazinājusies.
The transport was carried in barges.	Transports tika pārvadāts baržās.
It is quite possible that he became angry.	Pilnīgi iespējams, ka viņš kļuva saniknots.
She hopes to travel the world one day.	Viņa cer kādu dienu apceļot pasauli.
After three weeks, the winter was over.	Pēc trim nedēļām ziema bija beigusies.
Hours and long.	Stundas ir garas.
Alpha particle is dangerous.	Alfa daļiņa ir bīstama.
We need two egg yolks.	Mums vajag divus olu dzeltenumus.
His proposal was rejected unanimously.	Viņa priekšlikums tika vienbalsīgi noraidīts.
Adventure seekers went to this strange land.	Piedzīvojumu meklētāji devās uz šo dīvaino zemi.
The siren sounded again.	Atkal atskanēja sirēna.
As a result, they can now operate more smoothly.	Tādējādi viņi tagad var darboties mierīgāk.
The bulbous plant shows signs of disease.	Sīpolu augam ir slimības pazīmes.
It is usually used in cooking.	To parasti izmanto ēdiena gatavošanā.
Plastic bottles were collected and recycled.	Plastmasas pudeles tika savāktas un pārstrādātas.
Not all countries have a population of several hundred billion.	Ne visās valstīs ir vairāki simti miljardu iedzīvotāju.
Most of the students passed this exam perfectly.	Lielākā daļa skolēnu šo eksāmenu nokārtoja lieliski.
These stains on the carpet are a secret.	Šie traipi uz paklāja ir noslēpums.
They lived in a small cottage.	Viņi dzīvoja nelielā kotedžā.
More than a hundred people hunt around here.	Šeit apkārt medī vairāk nekā simts cilvēku.
A helicopter landed on the roof.	Uz jumta nolaidās helikopters.
Viktor jumped into the dark lake.	Viktors ielēca tumšajā ezerā.
After the reconstruction, the buildings looked dilapidated.	Pēc rekonstrukcijas ēkas izskatījās noplicinātas.
The sad truth is that no one cares about animals.	Skumjā patiesība ir tāda, ka neviens nerūpējas par dzīvniekiem.
They answer all questions.	Viņi atbild uz visiem jautājumiem.
The soldiers celebrated the victory on the battlefield.	Karavīri kaujas laukā svinēja uzvaru.
He liked her company.	Viņam patika viņas kompānija.
Elmers worked very hard at school.	Elmers ļoti smagi strādāja skolā.
As the sun sets, the temperature drops.	Saulei krītot, temperatūra pazeminās.
He told me he was retiring.	Man viņš teica, ka dodas pensijā.
The landscape is changing fast.	Ainava ātri mainās.
His choice of words was deliberately confusing.	Viņa vārdu izvēle bija apzināti mulsinoša.
The traffic was light this morning.	Satiksme šorīt bija viegla.
Demand for luxury goods is also growing.	Pieaug arī pieprasījums pēc luksusa precēm.
Make sure the potatoes are covered with water.	Pārliecinieties, vai kartupeļi ir pārklāti ar ūdeni.
System of units.	Mērvienību sistēma.
Order stopped.	Pasūtījums apstājās.
I don't want him to find me.	Es nevēlos, lai viņš mani atrod.
They cover several fields of art.	Tie ietver vairākas mākslas jomas.
The politician lost in the next election.	Politiķis zaudēja nākamajās vēlēšanās.
This substance is used in the manufacture of plastics.	Šo vielu izmanto plastmasas ražošanā.
Kate promised to help the homeless.	Keita solīja palīdzēt bezpajumtniekiem.
She came in with her head held high.	Viņa ienāca ar paceltu galvu.
There was a high demand for household goods.	Bija liels pieprasījums pēc mājsaimniecības precēm.
Five thousand men went to fight, four thousand returned home.	Pieci tūkstoši vīru aizgāja cīnīties, četri tūkstoši atgriezās mājās.
Went to the big store.	Aizgāja uz lielo veikalu.
Sharks are very mysterious creatures.	Haizivis ir ļoti noslēpumainas radības.
The caregiver arrived just then.	Aprūpētājs ieradās tieši tobrīd.
A very large samsu is called an eel.	Ļoti lielu samsu sauc par zuti.
Many new foods have been introduced recently.	Pēdējā laikā ir ieviesti daudzi jauni pārtikas produkti.
My husband's strong hands carried me up.	Vīra spēcīgās rokas nesa mani augšā.
The effectiveness of these measures can be tested elsewhere.	Šo pasākumu efektivitāti var pārbaudīt citur.
We are lucky to be alive.	Mums ir paveicies, ka esam dzīvi.
The authorities are stopping this evil.	Varas iestādes aptur šo ļaunumu.
The country needs more schools like this.	Valstij vajag vairāk tādu skolu kā šī.
This principle applies to all family members.	Šis princips attiecas uz visiem ģimenes locekļiem.
The crisis has left deep scars on the country's economy.	Krīze atstāja dziļas rētas valsts ekonomikā.
An outsider could reach this village within an hour.	Kāds nepiederošs cilvēks varētu sasniegt šo ciematu stundas laikā.
The barn was filled with hay bales.	Kūts bija piepildīta ar siena ķīpām.
Let it cool for about ten minutes, then serve.	Ļaujiet tai atdzist apmēram desmit minūtes, pēc tam pasniedziet.
Another method is to thoroughly wash your hair with shampoo.	Vēl viena metode ir rūpīgi izmazgāt matus ar šampūnu.
The environment was polluted by effluents from the factory.	Vide tika piesārņota ar izplūdēm no rūpnīcas.
The martyr was burned on the pink like his predecessor.	Moceklis tika sadedzināts uz sārta tāpat kā viņa priekšgājējs.
Give prayers to the gods.	Sniedziet lūgšanas dieviem.
They met at a local eatery.	Viņi satikās vietējā ēstuvē.
Note how juicy the grass is.	Ņemiet vērā, cik sulīgi zaļa ir zāle.
They split the money in half.	Viņi sadalīja naudu uz pusēm.
The farmer knew that production could no longer be stopped.	Zemnieks zināja, ka vairs nevar apturēt ražošanu.
The police failed to resolve the case.	Policijai lietu atrisināt neizdevās.
Some women have shown that they have leadership skills.	Dažas sievietes pierādīja, ka viņām piemīt līdera prasmes.
The castle was a place of power.	Pils bija varas vieta.
Academics disagree on almost everything.	Akadēmiķi gandrīz par visu nepiekrīt.
Many young people in the region are out of work.	Šajā reģionā daudzi jaunieši ir bez darba.
Frequent use of imagination can lead to depression.	Bieža iztēles izmantošana var izraisīt depresiju.
Clay helps the paint to spread evenly.	Māls palīdz krāsai vienmērīgi izkliedēties.
The population was not comforted by the disease.	Iedzīvotājus nemierināja slimības.
This object can be large or small.	Šis objekts var būt liels vai mazs.
Their voices sounded vague.	Viņu balsis izklausījās neskaidras.
The church has a choir that sings modern songs.	Baznīcā darbojas koris, kas dzied mūsdienu dziesmas.
The children were the only victims.	Bērni bija vienīgie cietušie.
The old couple showed their grandchildren.	Vecais pāris izrādīja savus mazbērnus.
Coal burning fumes can cause dangerous air pollution.	Ogļu degšanas dūmi var radīt bīstamu gaisa piesārņojumu.
He wanted to buy an antique chair.	Viņš gribēja nopirkt antīku krēslu.
He makes many films and television programs every year.	Viņš katru gadu veido daudzas filmas un televīzijas programmas.
It gets bigger every year.	Katru gadu tas kļūst lielāks.
The sentence started with an adverb.	Teikums sākās ar apstākļa vārdu.
Their work is inspired by Eastern mythology.	Viņu darbs ir iedvesmots no austrumu mitoloģijas.
The tool that farmers often use is the wheel.	Instruments, ko lauksaimnieki bieži izmanto, ir ritenis.
You may need three cups of flour.	Jums, iespējams, vajadzēs trīs tases miltu.
Many physicists now believe that the universe is infinite.	Daudzi fiziķi tagad uzskata, ka Visums ir bezgalīgs.
She sometimes makes him work.	Viņa dažreiz dara viņu bez darba.
The two coaches agreed to play each other.	Abi treneri vienojās spēlēt savā starpā.
At high altitudes, the temperature can be very low.	Lielos augstumos temperatūra var būt ļoti zema.
She closed the door and turned on the light.	Viņa aizvēra durvis un ieslēdza gaismu.
The court took action against corruption.	Tiesa veica pasākumus pret korupciju.
Pour the butter through a sieve.	Izlejiet sviestu caur sietiņu.
The expression on her face was a gloomy determination.	Viņas sejas izteiksme bija drūma apņēmība.
He helped me pull my umbrella out of the rain.	Viņš man palīdzēja izvilkt lietussargu no lietus.
The fish jumped on the pupils' retina.	Zivis lēkā pa skolēnu tīkleni.
The scientist asked people to fill in questionnaires.	Zinātnieks lūdza cilvēkus aizpildīt anketas.
Climbing a mountain can be treacherous.	Kāpšana kalnā var būt nodevīga.
They conducted an animal population survey.	Viņi veica dzīvnieku populācijas aptauju.
Hair accessories serve a useful purpose.	Matu aksesuāri kalpo noderīgam mērķim.
The dialogue is full of surprises.	Dialogs ir pārsteigumu pilns.
Miami was after the gold medal.	Maiami bija pēc zelta medaļas.
He often took long walks in the woods.	Viņš bieži devās garās pastaigās pa mežu.
The couple was deeply in love.	Pāris bija dziļi iemīlējies.
I found the energy of his speech a little tiring.	Es atklāju, ka viņa runas radītā enerģija ir nedaudz nogurdinoša.
Canned foods often contain a lot of salt.	Konservēti pārtikas produkti bieži satur daudz sāls.
Ozone is divided into four regions.	Ozons ir sadalīts četros reģionos.
Livestock are raised for meat.	Mājlopi tiek audzēti gaļas dēļ.
He removed some debris.	Viņš novāca dažus gružus.
The city was very small and quiet.	Pilsēta bija ļoti maza un klusa.
On the top of the scales sat a sharp king.	Uz zvīņas virsotnes sēdēja griezīgs ķēniņš.
A big full moon rises every night.	Katru nakti uzlec liels pilnmēness.
The phone rang three times before she answered.	Telefons iezvanījās trīs reizes, pirms viņa atbildēja.
The teenager looked at his shoes.	Pusaudzis skatījās uz savām kurpēm.
Test their cooking skills against the skills of a professional cook.	Pārbaudi viņu gatavošanas prasmes salīdzinājumā ar profesionālu pavāru prasmi.
A complex algorithm is embedded in robot programming.	Robotu programmēšanā ir iestrādāts sarežģīts algoritms.
Walk slowly and be careful.	Ejiet lēnām un esiet uzmanīgi.
It really can't be called a class.	To īsti nevar saukt par klasi.
Looks like I'm having a bad hair day.	Šķiet, ka man ir slikta matu diena.
I need her phone number.	Man vajag viņas telefona numuru.
No one stopped the meeting.	Neviens tikšanos neapturēja.
The evening was fasting.	Vakars tuvojās gavēņa laušanai.
Do you want to help with that?	Vai vēlaties ar to palīdzēt?
Secure your grip.	Nostipriniet savu satvērienu.
Local officials have encouraged tourists to visit.	Vietējās amatpersonas mudinājušas tūristus apmeklēt.
A cry came from their lips.	No viņu lūpām izplūda sauciens.
Their eyes are gray.	Viņu acis ir pelēkas.
Farmers traded their produce on the market.	Zemnieki savu produkciju tirgoja tirgū.
He chose the words carefully.	Viņš rūpīgi izvēlējās vārdus.
Many local distilleries produce rum from sugar cane.	Daudzas vietējās spirta rūpnīcas ražo rumu no cukurniedrēm.
Iron bars protect this door.	Dzelzs stieņi aizsargā šīs durvis.
The cabin offers great views of the surrounding mountains.	No kajītes paveras lielisks skats uz apkārtējiem kalniem.
The factory owners agreed to all the strikers' demands.	Rūpnīcas īpašnieki piekrita visām streikotāju prasībām.
A brave, determined child.	Drosmīgs, apņēmīgs bērns.
She has an inexhaustible pool of patience.	Viņai ir neizsmeļams pacietības fonds.
The muscles were tense.	Muskuļi bija sasprindzināti.
The cat's tail is tangled.	Kaķa aste ir sapinusies.
The technology is expected to become viable.	Paredzams, ka tehnoloģija kļūs dzīvotspējīga.
Reading a newspaper can be a great activity.	Avīzes lasīšana var būt lieliska aktivitāte.
You are penalized for your misbehavior.	Jūs saņemat sodu par savu nepareizo uzvedību.
Drink warm water with lemon juice several times a day.	Vairākas reizes dienā dzeriet siltu ūdeni ar citronu sulu.
Because lions hunt at night.	Jo lauvas medī naktīs.
The speakers were impressive.	Runātāji bija iespaidīgi.
She hid behind the door.	Viņa paslēpās aiz durvīm.
The advertising company produced some notable advertisements.	Reklāmas firma sagatavoja dažas ievērojamas reklāmas.
There are two sentences in this sentence.	Šajā teikumā ir divi teikumi.
Any of your friends are welcome.	Jebkurš no jūsu draugiem ir laipni gaidīts.
The camel enters the road slowly.	Kamielis lēnām ieiet ceļā.
The armies fought all night.	Armijas cīnījās visu nakti.
The air was filled with the sound of laughter and excited chatter.	Gaisu piepildīja smieklu skaņas un satraukti pļāpāšana.
Who first invented coffee?	Kurš pirmais izgudroja kafiju?
He grew up helping his father on the farm.	Viņš uzauga, palīdzot tēvam fermā.
The doctor gave the medicine to the patient.	Ārsts pacientam iedeva zāles.
The skeptic believes that extraordinary allegations require extraordinary evidence.	Skeptiķis uzskata, ka ārkārtas apgalvojumiem ir nepieciešami ārkārtas pierādījumi.
We had to pay the bill.	Mums bija jāmaksā rēķins.
Go straight.	Ej taisni.
I fully agree with what you said	Es pilnībā piekrītu jūsu teiktajam
Whipped cream and sugar in a stiff foam.	Saputo saldo krējumu un cukuru stingrās putās.
Her trust in him was admirable.	Viņas uzticība viņam bija apbrīnas vērta.
Explore the wildlife trail in search of wildlife.	Izpētiet dabas taku savvaļas dzīvnieku meklējumos.
Our brand is very special.	Mūsu zīmols ir ļoti īpašs.
The hotel was quite popular.	Viesnīca bija diezgan populāra.
Prepare ten milliliters of hydrochloric acid.	Sagatavo desmit mililitrus sālsskābes.
Compare that to the previous month.	Salīdziniet to ar iepriekšējo mēnesi.
The officer asked for my passport.	Virsnieks prasīja manu pasi.
I hope you will be my neighbor.	Es ceru, ka tu būsi mans kaimiņš.
His breath was hot and his eyes were wild.	Viņa elpa bija karsta un acis mežonīgas.
The tale was told over and over again.	Pasaka tika stāstīta atkal un atkal.
The car is bright red.	Auto ir spilgti sarkans.
The pink spoon is a national symbol.	Rozā karotīte ir valsts simbols.
The temperature was much further south.	Temperatūra bija daudz tālāk uz dienvidiem.
The chair collapsed.	Krēsls sabruka.
The bell tower is a hundred feet long.	Zvanu tornis ir simts pēdu garš.
Reduce inflammation with spicy foods such as chili.	Samaziniet iekaisumu ar pikantiem ēdieniem, piemēram, čili.
The deplorable company's products tarnish the industry's reputation.	Nožēlojamā uzņēmuma produkti aptraipa nozares reputāciju.
The firewood ignited.	Malka aizdegās.
Theo wanted to thank the sage for his help.	Teo gribēja pateikties gudrajam par palīdzību.
The gilded dome sparkled in the sun.	Apzeltītais kupols dzirkstīja saulē.
There is a historic square in the city center.	Pilsētas centrā atrodas vēsturiskais laukums.
The national economy is in turmoil.	Valsts ekonomikā valda satricinājums.
So her daughter smeared clay on her face.	Tā viņas meita iesmērēja sejā mālu.
Edith hurriedly turned off her cell phone.	Edīte steigšus izslēdza mobilo telefonu.
The painting expresses the violence of war.	Glezna pauž kara vardarbību.
The desert plant grows only a few centimeters long.	Tuksneša augs izaug tikai dažus centimetrus garš.
I will create a simple model.	Es izveidošu vienkāršu modeli.
Mix the spices together to form a paste.	Sajauciet garšvielas kopā, lai izveidotu pastu.
The young waiter's face grew indignant.	Jaunā viesmīļa seja savilkās sašutumā.
I used to play football.	Kādreiz spēlēju futbolu.
The coast is famous for its mild climate.	Piekraste ir slavena ar savu maigo klimatu.
The door handle was stuck.	Durvju rokturis bija iestrēdzis.
The group has grown in recent years.	Grupa pēdējos gados ir augusi.
Sometimes it rains, but there is no real rain.	Reizēm līst, bet īsta lietus nav.
She sipped from a glass of cool milk.	Viņa malkoja no glāzes vēsa piena.
The beacon of the lighthouse fog rattled loudly.	Bākas miglas signāltaure dārdēja skaļi.
Her instructions are clear.	Viņas norādījumi ir skaidri.
The highway is important in our lives.	Šosejai ir liela nozīme mūsu dzīvē.
Only after repeated washing does the starch turn white.	Tikai pēc atkārtotas mazgāšanas ciete kļūst balta.
Approval or rejection was reflected in the vote.	Apstiprināšana vai noraidīšana tika atspoguļota balsojumā.
Dens develops the skills needed to succeed.	Dens attīsta prasmes, kas nepieciešamas, lai gūtu panākumus.
Downstairs someone knocked on the door.	Lejā kāds pieklauvēja pie durvīm.
Progress depends on waking up	Progress ir atkarīgs no iemesla pamošanās
A stallion exclaimed excitedly.	Kāds ērzelis satraukts skaļi iesaucās.
We are being held captive, say the prisoners.	Mūs tur gūstā, saka ieslodzītie.
He called.	Viņš piezvanīja zvanu.
These movies were not shown to the public.	Šīs filmas netika rādītas sabiedrībai.
Why do you think this happened?	Kāpēc, jūsuprāt, tas notika?
The non-seasonal spring threatened to damage the harvest.	Nesezonīgais pavasaris draudēja sabojāt ražu.
She is wrong.	Viņa kļūdās.
Specify a place to eat in advance.	Iepriekš norādiet ēdināšanas vietu.
He looked at the ceiling.	Viņš paskatījās uz griestiem.
The poet is also a musician.	Dzejnieks ir arī mūziķis.
He lifted the jug to his lips.	Viņš pacēla krūzi pie lūpām.
The singer's voice was strong and confident.	Dziedātājas balss bija spēcīga un pārliecināta.
Who do you believe in?	Kuram tu tici?
The station manager opened the schedule.	Stacijas priekšnieks atvēra grafiku.
It was raining heavily, keeping them inside.	Spēcīgs lietus lija, turot viņus iekšā.
The vacuum can be filled by pushing air	Vakuumu var aizpildīt, iespiežot gaisu
Profits in the drug trade are high.	Peļņa narkotiku tirdzniecībā ir liela.
This house has central heating.	Šajā mājā ir centrālā apkure.
The selection panel debated for weeks.	Atlases komisija debatēja nedēļām ilgi.
They chose to sell the land to the state.	Viņi izvēlējās zemi pārdot valstij.
As the fire broke out, retreating firefighters ran in panic.	Izceļoties kārtējam ugunsgrēkam, atkāpušies ugunsdzēsēji panikā skrēja.
You are about to write a letter.	Tu grasījies rakstīt vēstuli.
The answer to this question is well known.	Atbilde uz šo jautājumu ir vispārzināma.
My handwriting is illegible.	Mans rokraksts ir nesalasāms.
The shopkeepers quickly packed the goods.	Veikalnieki ātri sasaiņoja preces.
Animals are used to humans.	Dzīvnieki ir pieraduši pie cilvēkiem.
A thunderstorm is approaching.	Tuvojas pērkona negaiss.
The signature shall certify the authenticity of this letter.	Paraksts apliecina šīs vēstules autentiskumu.
The branches of the deck will snow.	Zarus klāja sniegs.
Wood stoves were used for the production of ceramics.	Keramikas ražošanai tika izmantotas malkas krāsnis.
It can also increase health risks.	Tas var arī palielināt veselības apdraudējumu.
A black hole formed around it.	Apkārt izveidojās melnais caurums.
She answered all the questions.	Viņa atbildēja uz visiem jautājumiem.
Our restaurant serves good food and generous portions.	Mūsu restorānā tiek piedāvāti labi ēdieni un dāsnas porcijas.
The police officer made remarks.	Policists veica piezīmes.
He hit her hard.	Viņš spēcīgi sita viņai pa seju.
The nearest town is ninety miles away.	Tuvākā pilsēta atrodas deviņdesmit jūdžu attālumā.
Only a few people drink milk.	Tikai daži cilvēki dzer pienu.
They swim in the river every morning.	Viņi katru rītu peldas upē.
Chicken eggs are collected daily.	Katru dienu savāc vistas olas.
We must stop it from entering the environment immediately.	Mums nekavējoties jāpārtrauc tā nokļūšana vidē.
Fold the circular leaves into squares.	Apļveida lapas salieciet kvadrātos.
He decided to fix his knees.	Viņš nolēma labot savus ceļus.
They do not work well alone.	Viņi nedarbojas labi atsevišķi.
Other cultures use slightly different methods.	Citās kultūrās tiek izmantotas nedaudz atšķirīgas metodes.
New tariffs will make consumer goods more expensive.	Jauni tarifi sadārdzinās patēriņa preces.
A few years later they married.	Dažus gadus vēlāk viņi apprecējās.
She planted variegated flowers along the path.	Viņa iestādīja raibas puķes gar celiņu.
All railway traffic was disrupted for several days.	Vairākas dienas bija traucēta visa dzelzceļa satiksme.
Newspapers report that teachers are on strike.	Laikraksti vēsta, ka skolotāji streiko.
He was forced to cut wages.	Viņš bija spiests samazināt algas.
This article appeared in a newspaper.	Šis raksts parādījās laikrakstā.
I will start with an introduction.	Sākšu ar ievadu.
This program has caused great public concern.	Šī programma ir izraisījusi lielas sabiedrības bažas.
There was a smell of burning rubber.	Bija degošas gumijas smaka.
The volcano ejected fire and smoke.	Vulkāns izsvieda uguni un dūmus.
We do not know how.	Mēs nezinām kā.
Water provides us with vital nutrients.	Ūdens nodrošina mūs ar vitāli svarīgām uzturvielām.
The river is polluted by industry.	Upi piesārņo rūpniecība.
I've made a list of the ingredients we need.	Es izveidoju sarakstu ar mums nepieciešamajām sastāvdaļām.
The brass band played a lively melody.	Pūtēju orķestris spēlēja dzīvīgu melodiju.
My book is dedicated to my grandmother,	Mana grāmata ir veltīta manas vecmāmiņas piemiņai,
There was a lively debate during the meeting.	Sanāksmes laikā notika spraigas debates.
His death was followed by bustle.	Viņa nāvei sekoja rosība.
So they made their claims on that plot of land.	Tāpēc viņi izvirzīja savas prasības uz šo zemes gabalu.
Farmers harvest in this land.	Lauksaimnieki šajā zemē novāc ražu.
When summer comes, the plants wither and die.	Kad pienāks vasara, augi novīst un nomirs.
The beast stood on its hind legs.	Zvērs stāvēja uz pakaļkājām.
This colony is run by a company.	Šo koloniju pārvalda uzņēmums.
This type of work is the responsibility of the team.	Šāda veida darbs ir komandas atbildība.
The nuns lead their evening prayers.	Mūķenes vada savas vakara lūgšanas.
You will not be able to control it.	Jūs to nevarēsit kontrolēt.
Their relationship was symbiotic.	Viņu attiecības bija simbiotiskas.
The water rose on the bridge.	Ūdens pacēlās uz tilta.
The dwarf slowly went down the stairs.	Rūķis lēnām devās lejā pa kāpnēm.
It will be very hot today.	Skaidrs, ka šodien būs ļoti karsts.
Humid temperatures and calm waters.	Mitra temperatūra un mierīgi ūdeņi.
It was once very popular.	Kādreiz tas bija ļoti populārs.
The cat ate finely chopped tuna.	Kaķis ēda smalki sagrieztu tunci.
When winter comes, it becomes harder to breathe.	Kad pienāk ziema, kļūst grūtāk elpot.
Peace is becoming more and more elusive.	Miers kļūst arvien nenotveramāks.
In the darkness, everything was quiet and peaceful.	Tumsā viss bija kluss un mierīgs.
I'm not used to getting up so early.	Es neesmu pieradis tik agri celties.
Soldiers were sent to sort things out.	Karavīri tika nosūtīti kārtot lietas.
My hair is so long as itchy my chin.	Mani mati ir tik gari, ka kutina zodu.
The region was hit by a strong earthquake.	Reģionu skāra spēcīga zemestrīce.
The limousine stopped in front of our building.	Limuzīns apstājās mūsu ēkas priekšā.
The pay scale is steep.	Atalgojuma skala ir stāva.
Deodorants are widely used.	Dezodoranti tiek plaši izmantoti.
Don't jump, otherwise you'll break your arm.	Nelec, pretējā gadījumā tu salauzīsi roku.
The boss is angry.	Priekšnieks ir dusmīgs.
Ensure even cooking.	Nodrošiniet vienmērīgu gatavošanu.
They are unlikely to be released any time soon.	Maz ticams, ka tie drīzumā tiks atbrīvoti.
Reeds circle the pond at dawn.	Dīķi rītausmā riņķo niedres.
The two sons of the king planned to kill their father.	Abi ķēniņa dēli plānoja nogalināt savu tēvu.
I have a wide musical taste.	Man ir plaša muzikālā gaume.
Many animals migrate during the winter months.	Daudzi dzīvnieki migrē ziemas mēnešos.
She has worked hard.	Viņa ir cītīgi strādājusi.
There are several violations in this case.	Šajā gadījumā ir vairāki pārkāpumi.
As the network grew, so did its profits.	Tīklam augot, pieauga arī tā peļņa.
The fish was delicious!	Zivis bija garšīgas!
It took an hour to get there.	Pagāja stunda, lai tur nokļūtu.
The villagers came to cheer up the fire truck.	Ciema iedzīvotāji ieradās uzmundrināt ugunsdzēsēju mašīnu.
Our environment is very degraded.	Mūsu vide ir ļoti degradēta.
They saw a beautiful dance.	Viņi redzēja skaistu deju.
The surgeon was very skilled.	Ķirurgs bija ļoti prasmīgs.
Aliens landed on this planet decades ago.	Citplanētieši uz šīs planētas nolaidās pirms gadu desmitiem.
The misspelled word was removed.	Nepareizi uzrakstītais vārds tika noņemts.
A distant cry of the baby was heard.	Bija dzirdams attāls mazuļa sauciens.
The tank was built centuries ago.	Cisterna tika uzcelta pirms gadsimtiem.
Often neglected, the air we breathe becomes polluted.	Bieži atstāts novārtā, gaiss, ko elpojam, kļūst piesārņots.
Tides have been low in recent weeks.	Pēdējo nedēļu laikā plūdmaiņas ir bijušas zemas.
The frog jumped on the branch.	Varde uzlēca uz zara.
These words were typical.	Šie vārdi bija tipiski.
His wealth flowed into many hands.	Viņa bagātība ieplūda daudzās rokās.
If the fees are reduced, more students will be admitted.	Ja maksas tiks samazinātas, uzņems vairāk studentu.
Violation of the law is a serious violation.	Likuma pārkāpšana ir nopietns pārkāpums.
The volume of state agricultural production has decreased.	Valsts lauksaimniecības produkcijas apjoms ir samazinājies.
Unfortunately, this glass was broken.	Diemžēl šis stikls tika izsists.
When their bags are packed, she is ready to go.	Kad viņu somas ir sapakotas, viņa ir gatava doties ceļā.
The houses here are made of marble.	Mājas šeit ir izgatavotas no marmora.
He slowly approached the door.	Viņš lēnām tuvojās durvīm.
The village is torn by plague.	Ciemam ir plosījies mēris.
They argued about where they should locate the new park.	Viņi strīdējās par to, kur viņiem vajadzētu izvietot jauno parku.
The bird built a nest out of green branches.	Putns uzbūvēja ligzdu no zaļiem zariem.
These places were previously occupied by uninhabited villages.	Šīs vietas iepriekš bija aizņēmuši neapdzīvoti ciemati.
How much do you know about paleontology?	Cik daudz jūs zināt par paleontoloģiju?
He read a book while waiting in line.	Viņš, gaidot rindā, lasīja grāmatu.
Too little work.	Darba par maz.
I've always hated mushrooms.	Es vienmēr esmu ienīda sēnes.
They left peacefully with the rest of the world.	Kopā ar pārējo pasauli viņi mierīgi aizgāja.
The politician said he would campaign in the countryside.	Politiķis sacīja, ka aģitēs laukos.
Entrepreneurs and politicians have long advocated opportunism.	Uzņēmēji un politiķi jau sen iestājušies par oportūnismu.
The queen was frustrated by the news.	Karaliene bija nomākta, pieņemot ziņas.
I think he will come later.	Es domāju, ka viņš ieradīsies vēlāk.
The cold water froze when it came out of the tap.	Aukstais ūdens sasala, kad tas nāca no krāna.
The museum has many objects from antiquity.	Muzejā ir daudz priekšmetu no senatnes.
His limbs were wasted and he felt terrible.	Viņa ekstremitātes bija izniekotas, un viņš jutās briesmīgi.
This creative activity is important for the development of cognition.	Šī radošā darbība ir svarīga izziņas attīstībai.
The magician folded his hands.	Burvis salika rokas.
The book is a collection of written works.	Grāmata ir rakstītu darbu kolekcija.
A cream and wine service was prepared for guests.	Viesiem bija sagatavots krējuma un vīna serviss.
First, add the cake mixture to a large bowl.	Vispirms lielā bļodā ievelciet kūkas maisījumu.
Three large eggs cover the nest.	Trīs lielas olas pārklāj ligzdu.
We packed our suitcases shortly after lunch.	Sakrāmējām koferus neilgi pēc pusdienām.
He stared longingly at the roast chicken.	Viņš ilgojoties skatījās uz vistas cepeti.
You will need a greenhouse to grow tomatoes.	Lai audzētu tomātus, jums būs nepieciešama siltumnīca.
The crowd made a threatening sound.	Pūlis izdvesa draudīgu skaņu.
If you want, you can sip green tea.	Ja vēlaties, varat iemalkot zaļo tēju.
His death was mourned by all the people.	Viņa nāvi apraudāja visa tauta.
The king was delighted with the result.	Karalis bija sajūsmā par rezultātu.
She fell into a pool of water.	Viņa iekrita ūdens baseinā.
There is a small shrine at the back of each house.	Katras mājas aizmugurē ir neliela svētnīca.
He is always late for class.	Viņš vienmēr kavējas uz nodarbību.
The telescope was aimed at the moon.	Teleskops bija vērsts uz Mēnesi.
Do your best to help.	Dariet visu iespējamo, lai palīdzētu.
During the monsoons, floods flood large parts of the city.	Musonu laikā plūdi applūst lielas pilsētas daļas.
This country is a land rich in nature and population.	Šī valsts ir ar dabu un iedzīvotājiem bagāta zeme.
The calm sea reflected the tall pines.	Mierīgā jūra atspoguļoja augstās priedes.
She heard the words before she saw the speaker.	Viņa dzirdēja vārdus, pirms ieraudzīja runātāju.
They had just buried their father.	Viņi tikko bija apglabājuši savu tēvu.
This place is used to seeing the tourist crowd.	Šī vieta ir pieradusi redzēt tūristu pūli.
The gallery hosts exhibitions by local artists.	Galerijā tiek rīkotas vietējo mākslinieku izstādes.
It's definitely a thunderstorm, she thought.	Tas noteikti ir pērkons, viņa domāja.
The dictionary defines it as an "undesirable situation".	Vārdnīca to definē kā "nevēlamu situāciju".
His teeth were stained with red wine.	Viņa zobi bija notraipīti ar sarkanvīnu.
Tourists waited impatiently.	Tūristi nepacietīgi gaidīja.
The buildings are at an angle across the prairie.	Ēkas stāv leņķī pāri prērijai.
The clothes were easy to wash.	Drēbes bija viegli mazgājamas.
Bacteria have developed to resist the drug.	Baktērijas ir attīstījušās, lai pretotos narkotikām.
They signed a trade agreement.	Viņi noslēdza tirdzniecības līgumu.
So you can't win!	Tātad, jūs nevarat uzvarēt!
That is why many people lost their lives.	Tāpēc daudzi cilvēki zaudēja dzīvību.
Walk confidently across the pitch.	Pārliecināti soļo pa laukumu.
The ground was slippery and he lost his leg.	Zeme bija slidena, un viņš zaudēja kāju.
The mineral industry in this area has grown dramatically.	Minerālrūpniecība šajā jomā ir dramatiski augusi.
A stone suddenly fell from the wall.	No sienas pēkšņi nokrita akmens.
What a terrible day!	Cik šausmīga diena!
Of course, everyone wanted to come first.	Protams, visi gribēja ierasties pirmie.
These two people have always avoided each other.	Šie divi cilvēki vienmēr ir vairījušies viens no otra.
Some claim that the land is ancient.	Daži apgalvo, ka zeme ir sena.
The instrument was badly damaged.	Instruments cieta lielus bojājumus.
Terrorists attacked the property.	Teroristi uzbruka īpašumam.
This caused a chain reaction.	Tas izraisīja ķēdes reakciju.
They lived near the ocean.	Viņi dzīvoja netālu no okeāna.
Everything was abandoned.	Viss bija pamests.
Will you be here next week?	Vai tu būsi šeit nākamnedēļ?
Sewage flowed into the river.	Notekūdeņi ieplūda upē.
The museum collected stamps from around the world.	Muzejs vāca pastmarkas no visas pasaules.
That is why we have long years.	Tāpēc mums ir garie gadi.
I'll come tonight.	Šovakar iegriezīšos.
The surgeon removed the tumor from my son.	Ķirurgs manam dēlam izņēma audzēju.
They claim that people benefit when prices fall.	Viņi apgalvo, ka cilvēki gūst labumu, ja cenas samazinās.
So think twice before waving the flag.	Tāpēc padomā divreiz, pirms vicina karogu.
The routine was completed without incident.	Rutīna tika pabeigta bez starpgadījumiem.
Plans were developed to expand the city's sewerage system.	Tika izstrādāti plāni pilsētas kanalizācijas sistēmas paplašināšanai.
An hour later she stopped crying.	Pēc stundas viņa pārstāja raudāt.
It's really quite wonderful.	Tas tiešām ir diezgan brīnišķīgi.
I knew he had a problem.	Es zināju, ka viņam ir problēmas.
A kilogram of rice is sold for about a dollar.	Kilogramu rīsu pārdod par aptuveni dolāru.
While at the port, the fleet was repaired and refurbished.	Atrodoties ostā, flote tika remontēta un atjaunota.
Jesus walked on the water.	Jēzus staigāja pa ūdeni.
It promised fair, open elections.	Tas solīja godīgas, atklātas vēlēšanas.
With each new year, exams become more and more difficult,	Ar katru jauno gadu eksāmeni kļūst arvien grūtāki,
You can be confused, you can't just blend.	Jūs varat sajaukt, jūs nevarat vienkārši blendēt.
Without sunlight, plants die.	Bez saules gaismas augi mirst.
We traveled halfway around the world carrying those little children.	Mēs apceļojām pusi pasaules, nesot tos mazos bērnus.
Even strong men quail, thinking of death.	Pat spēcīgi vīrieši paipalas, domājot par nāvi.
Businesses need to keep their premises clean.	Uzņēmumiem ir jānodrošina, lai viņu telpas būtu tīras.
A speech figure is used in the title of this piece.	Šī skaņdarba nosaukumā izmantota runas figūra.
The soldiers' forms were stained with blood.	Karavīru formas bija notraipītas ar asinīm.
He will no longer dare to stand up.	Viņš vairs neuzdrošinās piecelties.
The poem criticized the royal family.	Dzejolis kritizēja karalisko ģimeni.
The tax was levied on all the rich.	Nodoklis tika uzlikts visiem bagātajiem cilvēkiem.
He claimed to have spent time in space.	Viņš apgalvoja, ka pavadījis laiku kosmosā.
The fire was extinguished by a neighbor.	Ugunsgrēku nodzēsa kaimiņš.
He was very generous.	Viņš bija ļoti dāsns.
The evil witch was cast out.	Ļaunā ragana tika izdzīta.
The group wore long and loose hair.	Grupa valkāja garus un vaļīgus matus.
The boy insisted on telling the story.	Zēns uzstāja, lai pastāstītu stāstu.
He is quite charismatic.	Viņš ir diezgan harizmātisks.
The company's costs are high.	Uzņēmuma izmaksas ir augstas.
The moon rises higher in the sky.	Mēness paceļas augstāk debesīs.
She stood alone and looked out at the ocean.	Viņa stāvēja viena un skatījās uz okeānu.
Which could be the culprit?	Kura varētu būt vainīgā puse?
Many commuters prefer to travel by train.	Daudzi braucēji uz darbu dod priekšroku braukt ar vilcienu.
The windshield of the car was broken.	Automašīnai tika izsists vējstikls.
See you soon!	Uz drīzu tikšanos!
This ancient city is famous for its civilization.	Šī senā pilsēta ir slavena ar savu civilizāciju.
He was driving at a crazy speed.	Viņš brauca trakā ātrumā.
Longer breaks would benefit employees.	Ilgāks darba pārtraukums nāktu par labu darbiniekiem.
The fish may become squeezed.	Iespējams, ka zivis kļūst izspiestas.
The sign is three feet high.	Zīme ir trīs pēdas augsta.
Birds are an integral part of Indian culture.	Putni ir Indijas kultūras neatņemama sastāvdaļa.
The beach was abandoned that day.	Pludmale tajā dienā bija pamesta.
They faced a difficult challenge.	Viņi saskārās ar grūtu izaicinājumu.
His behavior should change, he says.	Viņa uzvedībai vajadzētu mainīties, viņš saka.
The children wandered for hours eating a goldfish.	Bērni stundām ilgi klaiņoja, ēdot zelta zivtiņu.
Please move your chair closer to the desk.	Lūdzu, pārvietojiet savu krēslu tuvāk rakstāmgaldam.
The challenge offers a prize of forty dollars.	Izaicinājums piedāvā balvu četrdesmit dolāru apmērā.
Soon the approaching car lane markers took a break from us.	Drīz vien tuvojošie automašīnu joslu marķieri mums ievilka pauzi.
Their citizens are ethnically diverse.	Viņu pilsoņi ir etniski dažādi.
For a few days this village was under water.	Dažas dienas šis ciems atradās zem ūdens.
I wonder how he will explain his absence.	Es domāju, kā viņš izskaidros savu prombūtni.
A series of old rulers followed.	Sekoja vecu valdnieku virkne.
They threw garbage out the window.	Viņi izmeta atkritumus pa logu.
Time passed slowly as the doctor worked on his patient.	Laiks pagāja lēni, ārstei strādājot pie sava pacienta.
The baby was quiet.	Zīdainis bija kluss.
The king was very pleased with himself.	Karalis bija ļoti apmierināts ar sevi.
Each of you will receive a meal voucher.	Katrs no jums saņems maltītes kuponu.
She supported her chin on her fist.	Viņa atbalstīja zodu uz dūres.
To replenish mineral resources, farmers irrigate their fields.	Lai papildinātu derīgo izrakteņu krājumus, zemnieki apūdeņo savus laukus.
Birds have special abilities.	Putniem ir īpašas spējas.
The stories were full of excitement.	Stāsti bija sajūsmas pilni.
Strawberries, berries, blueberries.	Zemenes, ogas, mellenes.
Drying conditions will be hot and dry.	Žāvēšanas apstākļi būs karsti un sausi.
He discovered that he had no poetic talent.	Viņš atklāja, ka viņam nav dzejas talanta.
The weekend will be hot and humid.	Nedēļas nogale būs karsta un mitra.
The city noise is slowly disappearing.	Pilsētas trokšņi lēnām izgaist.
Those rules apply.	Tie noteikumi valda.
The city is being terrorized by a wild dog.	Pilsētu terorizē savvaļas suns.
She looked in the mirror for the last time.	Viņa pēdējo reizi paskatījās spogulī.
I need to buy new curtains.	Man jāpērk jauni aizkari.
The Sámi are an ethnic minority.	Sāmi ir etniskā minoritāte.
My car drove off the road.	Mana mašīna nobrauca no ceļa.
The mind is an unprotected thing.	Prāts ir neaizsargāta lieta.
Britain dominated the colonial world.	Lielbritānija dominēja koloniālajā pasaulē.
Dark chocolate is high in calcium.	Tumšajā šokolādē ir daudz kalcija.
It's fast and you can climb over obstacles.	Tas ir ātrs un var kāpt pāri šķēršļiem.
She moved in with her friend some time ago.	Viņa pirms kāda laika pārcēlās pie sava drauga.
This dirt must be removed from the park!	Šie netīrumi ir jāizvāc no parka!
It's like unproductive.	Tas ir kā neproduktīvi.
The venue of the meeting has changed.	Sanāksmes norises vieta ir mainīta.
She looked ahead, deep in thought.	Viņa paskatījās uz priekšu, iegrimusi domās.
She climbed on the wall and down the other side.	Viņa uzkāpa uz sienas un lejā no otras puses.
Snape was soothed by the heat.	Pitonu nomierināja karstums.
Improving air quality is a key priority.	Gaisa kvalitātes uzlabošana ir galvenā prioritāte.
Cut it into small pieces.	Sagrieziet to mazos gabaliņos.
The class seemed boring to many students.	Daudziem skolēniem stunda šķita garlaicīga.
A dozen minds we would like to share with you.	Ducis prātu, ar kuriem mēs vēlētos dalīties ar jums.
The wind blew against us.	Vējš pūta pret mums.
They were collected from the food parcels they brought.	Tie tika savākti no atnestajām pārtikas pakām.
The prisoners were taken to the island.	Ieslodzītie tika nogādāti uz šo salu.
A delicious aroma fills the house.	Garšīgs aromāts piepilda māju.
The number of people living on the streets has increased.	Pieaudzis ielās dzīvojošo cilvēku skaits.
I like to eat avocado.	Man patīk ēst avokado.
It is customary for guests to be seated.	Ir ierasts, ka viesi tiek sēdināti.
The state voted against the repeal.	Valsts balsoja pret atcelšanu.
The man was very muscular.	Vīrietis bija ļoti muskuļots.
After the hunt, the lioness removed the bones clean.	Pēc medībām lauvene novāca kaulus tīrus.
The waiter brought their salad.	Viesmīlis atnesa viņu salātus.
My painting is not as good as yours.	Mana glezna nav tik laba kā tavējā.
The elderly woman was out of breath.	Padzīvojusi sieviete bija bez elpas.
Many customers never leave the store.	Daudzi klienti nekad neiziet no veikala.
They had a car.	Viņu rīcībā bija automašīna.
She exercised	Viņa vingroja
Satellites orbited the globe.	Ap zemeslodi riņķoja satelīti.
This city is a desert.	Šī pilsēta ir tuksnesis.
Scientists have not been able to explain this phenomenon.	Zinātnieki nav spējuši izskaidrot šo parādību.
These mangrove trees above it provide some shade.	Šie mangrovju koki virs tā sniedz zināmu ēnu.
These are goods with high inflation.	Tās ir preces, kurām ir augsta inflācija.
Stem cells were divided many times.	Cilmes šūnas tika sadalītas daudzas reizes.
The music is stunning.	Mūzika ir satriecoša.
They started playing ballets.	Viņi sāka spēlēt baletus.
Her nails bite quickly.	Viņas nagi ir sakosti ātri.
Their intentions are good.	Viņu nodomi ir labi.
Managers should carefully consider training and staffing.	Vadītājiem rūpīgi jāapsver apmācība un personāls.
The word quickly spread throughout the village.	Vārds ātri izplatījās visā ciematā.
This food is in danger of spoiling.	Šim ēdienam draud sabojāšanās.
Various government departments have refused to answer us.	Dažādi valdības departamenti ir atteikušies mums atbildēt.
Some of these people will not return.	Daži no šiem cilvēkiem vairs neatgriezīsies.
However, some were concerned about the new law.	Tomēr daži bija noraizējušies par jauno likumu.
It was a dark, peaceful night outside.	Ārā bija tumša, mierīga nakts.
He drew a line across the page.	Viņš pārvilka līniju pāri lapai.
Call an ambulance immediately.	Nekavējoties izsauciet ātro palīdzību.
The city was covered in dense fog.	Pilsētu pārklāja blīva migla.
Buy fresh fish.	Pērciet svaigas zivis.
Her love for cars was unlimited.	Viņas mīlestība pret automašīnām bija neierobežota.
Temperatures will fall in the northern regions.	Ziemeļu rajonos temperatūra pazemināsies.
The computer froze and the seller was unable to complete the sale.	Dators sastinga, un pārdevējs nevarēja pabeigt pārdošanu.
An additional sweetener can make the food more attractive.	Papildu saldinātājs var padarīt ēdienu pievilcīgāku.
Potato aphids can literally eat their owners alive.	Kartupeļu laputis var burtiski apēst savu saimnieku dzīvu.
He wondered why he was looking at him.	Viņa prātoja, kāpēc viņš skatījās uz viņu.
Obviously we have different options.	Acīmredzot mums ir dažādas iespējas.
All five children of the family were present.	Klāt bija visi pieci ģimenes bērni.
They just don't care.	Viņiem vienkārši ir vienalga.
The danger is real.	Briesmu draudi ir reāli.
The baby's eyes were tightly closed.	Mazuļa acis bija cieši aizvērtas.
The bell rang.	Katedrāles zvans noskanēja.
The young village girl is awkward and nervous.	Jaunā ciema meitene ir neveikla un nervoza.
Floods are caused by heavy monsoons.	Plūdus izraisa spēcīgi musons.
People need to be educated on this.	Cilvēki ir jāizglīto šajā jautājumā.
Scientists were more interested in ideas than money.	Zinātniekus vairāk interesēja idejas, nevis nauda.
Drivers demonstrated at provincial government offices.	Autovadītāji demonstrēja pie provinces valdības birojiem.
If you are unhappy, do something about it.	Ja esat nelaimīgs, dariet kaut ko lietas labā.
He turned his attention back to the riddle.	Viņš atkal pievērsa uzmanību mīklai.
The sounds of the car alarm woke him up.	Automašīnas signālu skaņas viņu pamodināja.
The soup was very tasty!	Zupa bija ļoti garšīga!
She is the best singer.	Viņa ir labākā dziedātāja.
He was so surprised that he could not speak.	Viņš bija tik pārsteigts, ka nevarēja parunāt.
The stranger wore a black fedora.	Svešinieks valkāja melnu fedoru.
She visited a doctor this morning.	Viņa šorīt apmeklēja ārstu.
This shop sells a variety of fresh fish.	Šajā veikalā tiek pārdotas dažādas svaigas zivis.
He had changed his name.	Viņš bija mainījis vārdu.
The wise man made a sign of the horned toad.	Gudrais vīrs uztaisīja ragainā krupja zīmi.
The radical group took responsibility.	Atbildību uzņēmās radikāls grupējums.
Researchers at the institute studied the plants.	Institūta zinātnieki pētīja augus.
It was supposed to be a humorous story.	Tam vajadzēja būt humoristiskam stāstam.
She measured the tea.	Viņa izmērīja tēju.
The timber supplier was unable to deliver as promised.	Koksnes piegādātājs nespēja piegādāt, kā solīts.
Details are provided on the order form you must complete.	Sīkāka informācija ir norādīta pasūtījuma veidlapā, kas jums jāaizpilda.
She used a manual typewriter.	Viņa izmantoja manuālo rakstāmmašīnu.
A neutral tone was used in the discussion.	Diskusijā tika izmantots neitrāls tonis.
First, a complex algorithmic technique is taught.	Vispirms tiek mācīta sarežģīta algoritmiskā tehnika.
The national capital is a great city.	Valsts galvaspilsēta ir lieliska pilsēta.
The factories pumped out all kinds of chemicals.	Rūpnīcas izsūknēja visa veida ķimikālijas.
Their neighboring town is known for its religious practices.	Viņu kaimiņu pilsēta ir pazīstama ar savām reliģiskajām praksēm.
She spent a week resting.	Viņa pavadīja vienu nedēļu atpūtai.
She enjoyed reading art books.	Viņai patika lasīt mākslas grāmatas.
The park is a place where people can relax.	Parks ir vieta, kur cilvēki var atpūsties.
The troubled economy was at the root of their problems.	Satrauktā ekonomika bija viņu problēmu pamatā.
Pour the sliced ​​vegetables with a little water.	Sagrieztos dārzeņus pārlej ar nedaudz ūdens.
He is not very talkative.	Viņš nav īpaši runīgs.
The disease is endemic here.	Šeit slimība ir endēmiska.
Iron ore and clay are mined here.	Šeit tiek iegūta dzelzsrūda un māls.
They often bought inspectors to get licenses.	Bieži viņi uzpirka inspektorus, lai tie iegūtu licences.
He advised the boy to go to work.	Viņš ieteica zēnam doties uz darbu.
The priest warned them not to drink too much.	Priesteris viņus brīdināja nedzert pārāk daudz.
The interview team was convincing.	Interviju komanda bija pārliecinoša.
He was afraid of heights.	Viņš baidījās no augstuma.
This car has a manual transmission.	Šai automašīnai ir manuālā pārnesumkārba.
The king ascended the throne.	Karalis uzkāpa tronī.
Don't worry, people!	Neuztraucieties, cilvēki!
The mutation occurs randomly.	Mutācija notiek nejauši.
The king ordered the men to shelter the refugees.	Karalis pavēlēja vīriem dot bēgļiem pajumti.
The container was empty.	Trauks bija tukšs.
Interest rates are low.	Procentu likmes ir zemas.
Some people want to send a messenger to the capital.	Daži cilvēki vēlas nosūtīt sūtni uz galvaspilsētu.
June is no longer here.	Jūnija vairs nav klāt.
Water can boil even at normal temperatures.	Ūdens var uzvārīties pat normālā temperatūrā.
We teach our children to be polite.	Mēs mācām saviem bērniem būt pieklājīgiem.
For some people who stuttered, this is not a big problem.	Dažiem cilvēkiem, kuri stostījās, tā nav liela problēma.
Many older people describe their experience as a political awakening.	Daudzi gados vecāki iedzīvotāji savu pieredzi raksturo kā politisko atmodu.
Most investors are still tired of the stock market.	Lielākā daļa investoru joprojām ir noguruši no akciju tirgus.
Studies show that xxxxxx increases the risk of obesity.	Pētījumi liecina, ka xxxxxx palielina aptaukošanās risku.
The children behaved well at school.	Bērni skolā izturējās labi.
Your car is old and needs frequent repairs.	Jūsu automašīna ir veca, un tai nepieciešams biežs remonts.
A crime has been committed.	Ir pastrādāts noziegums.
The victim was incised.	Cietusī guvusi iegriezumus galvā.
We found a new species.	Mēs atradām jaunu sugu.
Much of the east is desert.	Liela daļa austrumu ir tuksnesis.
Improved access to this village would help.	Palīdzētu uzlabota piekļuve šim ciematam.
Recycling plants can discharge this waste on waterways.	Pārstrādes rūpnīcas var izlaist šos atkritumus ūdensceļos.
Scientists have said they are in danger of extinction.	Zinātnieki sprieda, ka viņiem draud izzušana.
This promise was repeated every year.	Šis solījums tika atkārtots katru gadu.
Express milk should be shaken before drinking.	Eksprespiens pirms dzeršanas jāsakrata.
Many politicians use this expression.	Daudzi politiķi izmanto šo izteicienu.
He is much taller than me.	Viņš ir daudz garāks par mani.
We broke our promise and he was disappointed.	Mēs lauzām savu solījumu, un viņš bija sarūgtināts.
The police did not report what happened.	Par notikušo policisti neziņoja.
Scientists are unclear about the reason.	Zinātniekiem nav skaidrības par iemeslu.
They will explore your depth soon.	Viņi drīz izpētīs jūsu dziļumu.
Music is an art form.	Mūzika ir mākslas veids.
Water acts as a driver.	Ūdens darbojas kā vadītājs.
The lady's doctor gave the patient the test results.	Dāma ārsts nodeva pacientam testa rezultātus.
You have a strong reputation.	Jums ir stingra reputācija.
Its ugliness was horrible.	Tā neglītums bija šausminošs.
The room was filled with a light blue glow.	Istabu piepildīja gaiši zils spīdums.
Do you have a dog	Vai tev ir suns?
The hat was the size of a dinner plate.	Cepure bija vakariņu šķīvja lielumā.
He deliberately made a spelling mistake.	Viņš tīšām pieļāva pareizrakstības kļūdu.
The gardener carried a large basket of vegetables.	Dārznieks nesa lielu dārzeņu grozu.
He will probably be hungry in about an hour.	Viņš, iespējams, būs izsalcis apmēram pēc stundas.
The dentist gently probed her gums.	Zobārsts maigi zondēja viņas smaganas.
Stop at this intersection.	Apturiet automašīnu šajā krustojumā.
Tie the knot with a drawstring.	Sasien mezglu ar savilkšanas auklu.
The cold wind cut his clothes.	Aukstais vējš pārgrieza viņa drēbes.
In the end, the man had to admit defeat.	Galu galā vīrietim nācās atzīt sakāvi.
They did not want to offend their feelings.	Viņi nevēlējās aizskart savas jūtas.
The house was for sale.	Māja bija pārdošanā.
Instead of studying at university, he got a job.	Tā vietā, lai mācītos universitātē, viņš ieguva darbu.
What kind of medical care did you receive?	Kāda veida medicīnisko palīdzību jūs saņēmāt?
She pressed her keys with her thumbs.	Viņa spieda taustiņus ar īkšķiem.
Strive for simplicity, they recommend.	Tiecieties pēc vienkāršības, viņi iesaka.
Paves the way for ownership of the house.	Paver ceļu īpašumtiesībām uz māju.
The troops engaged in fierce battles.	Karaspēks iesaistījās sīvās kaujās.
She shouted loudly.	Viņa skaļi kliedza.
Peacekeeping units are patrolling the area.	Rajonā patrulē miera uzturēšanas vienības.
Blonde hair is generally considered more attractive than brunettes.	Blondi mati parasti tiek uzskatīti par pievilcīgākiem par brunetēm.
They put on their hats.	Viņi noliek cepuri.
They bought a house near the estuary.	Viņi iegādājās mājas netālu no estuāra.
The plants are watered without water.	Augi novīta bez ūdens.
This city was known for its citrus groves.	Šī pilsēta bija pazīstama ar savām citrusaugļu audzēm.
We have not made much progress yet.	Mēs vēl neesam panākuši lielu progresu.
A fallen tree made the road impassable.	Nokritis koks padarīja ceļu neizbraucamu.
Violence broke out with the release of the film.	Līdz ar filmas iznākšanu izcēlās vardarbība.
Egg shells are discarded.	Olu čaumalas tiek izmestas.
Doctors arrived at the hospital at half past two.	Ārsti slimnīcā ieradās pusdivos.
A statue was erected in her honor.	Statuja tika uzcelta viņai par godu.
Some were open, but most were closed.	Daži bija atvērti, bet lielākā daļa bija slēgti.
There was one tunnel a few years ago.	Pirms dažiem gadiem tur bija viens tunelis.
The consultation frame can be part of an exciting exhibition.	Konsultāciju rāmis var būt daļa no aizraujošas izstādes.
The dancer revolved around.	Dejotājs grozījās apkārt.
She was always busy.	Viņa vienmēr bija aizņemta.
Today's name is picayune.	Šodienas vārds ir picayune.
The pizza came out of the oven deliciously smelling.	Pica iznāca no krāsns garšīgi smaržodama.
Vegetarians are often sad about this situation.	Veģetārieši bieži ir skumji par šo situāciju.
How do I tokenize text in markers?	Kā tokenizēt tekstu marķieros?
The tower was built using human slaves.	Tornis tika uzcelts, izmantojot cilvēku vergus.
A beaten mark pressed against the brick wall.	Pret ķieģeļu sienu atspiedās sasista zīme.
The thief managed to escape.	Zaglim izdevās aizbēgt.
The speaker mentioned that the ancient kings ruled here.	Runātājs minēja, ka šeit valdījuši senie karaļi.
We had to cook for a large number of guests.	Mums vajadzēja gatavot ēdienu lielam skaitam viesu.
She smelled like whiskey.	Viņa smaržoja pēc viskija.
The last train is always crowded.	Pēdējais vilciens vienmēr ir pārpildīts.
The clouds glided peacefully across the clear blue sky.	Mākoņi mierīgi slīdēja pa skaidrām zilajām debesīm.
This organization coordinates international assistance activities.	Šī organizācija koordinē starptautiskos palīdzības pasākumus.
The Titanic sank on his first trip.	Titāniks nogrima savā pirmajā ceļojumā.
The soldiers slept soundly, knowing that they were safe.	Karavīri cieši gulēja, zinādami, ka ir drošībā.
Which communication do people prefer?	Kurai komunikācijai cilvēki dod priekšroku?
But they were too narrow for the tribe to pass.	Bet tie bija pārāk šauri, lai cilts varētu paiet garām.
As it got dark, the party resumed.	Iestājoties tumsai, ballīte atsākās.
The virus is rapidly becoming resistant to all known antiviral drugs.	Vīruss strauji kļūst izturīgs pret visiem zināmajiem pretvīrusu līdzekļiem.
One citizen granted this supplement	Kāds pilsonis piešķīra šo papildinājumu
He apologized to the girl.	Viņš meitenei atvainojās.
Police search the house thoroughly.	Policisti rūpīgi pārmeklē māju.
The airline took steps to secure the runways.	Aviokompānija veica pasākumus, lai nodrošinātu skrejceļus.
She swam under the moonlit sky.	Viņa peldējās zem mēness apspīdētām debesīm.
The rich lady never attends the association's events.	Bagātā dāma nekad neapmeklē biedrības pasākumus.
Which of these words does not belong?	Kurš no šiem vārdiem nepieder?
This novel explores the relationship between art and love.	Šis romāns pēta attiecības starp mākslu un mīlestību.
The conflict is still vibrating.	Konflikts joprojām virmo.
They do not deny climate change.	Viņi nenoliedz klimata pārmaiņas.
It will be completed by the end of the year.	Tas tiks pabeigts līdz gada beigām.
Her quiet façade counteracted the turmoil inside.	Viņas klusā fasāde atspēkoja iekšā valdošo satricinājumu.
The plow pulled the ground into long furrows.	Arkls uzvilka zemi garās vagās.
My hair feels tangled from not washing it.	Mani mati jūtas sapinušies no to neizmazgāšanas.
The British opposition was unanimous.	Lielbritānijas opozīcija bija vienprātīga.
Use oil sparingly.	Izmantojiet eļļu taupīgi.
This place is known for its beautiful gardens.	Šī vieta ir pazīstama ar saviem skaistajiem dārziem.
The study showed that this practice is widespread.	Pētījums liecināja, ka šī prakse ir plaši izplatīta.
I took off my glasses and rubbed my tired eyes.	Noņēmu brilles un izberzēju nogurušās acis.
On several occasions, his mother helped him.	Vairākas reizes svarīgākajos brīžos viņa māte viņam palīdzēja.
The robber was armed and dangerous.	Laupītājs bija bruņots un bīstams.
They do not lack fish.	Zivju viņiem netrūkst.
Everyone has their own story to tell.	Katram ir savs stāsts, ko pastāstīt.
Too much salt will damage the stew.	Pārāk daudz sāls sabojās sautējumu.
I'm angry.	Es sadusmojos.
She is dressed in a bright green summer dress.	Viņa ir tērpusies spilgti zaļā vasaras kleitā.
Our armed forces are second to none.	Mūsu bruņotie spēki ir nepārspējami.
The humidity in the air was heavy.	Miglas mitrums gaisā bija smags.
It will be spring soon.	Drīz būs pavasaris.
Aliens came out of nowhere.	Citplanētieši parādījās no nekurienes.
As I climbed the stairs, my left foot slipped.	Kāpjot pa kāpnēm, paslīdēja kreisā pēda.
I have a lot of work to do.	Man ir daudz darba darāmā.
There are pieces of glass everywhere.	Visur ir stikla lauskas.
He watches carefully for her tone to change.	Viņš uzmanīgi vēro, vai viņas tonis mainās.
The geographical location of the country is disability.	Valsts ģeogrāfiskā atrašanās vieta ir invaliditāte.
She immediately had an idea.	Viņai uzreiz radās ideja.
She rubbed her eyes, trying to clean them.	Viņa berzēja acis, cenšoties tās iztīrīt.
Hospitality is for everyone.	Viesmīlība ir ikvienam.
She needs to rest after waking up all night.	Viņai ir jāatpūšas pēc visu nakti nomodā.
This will take some time.	Tas prasīs kādu laiku.
Energy conversion is an important issue.	Enerģijas pārveide ir svarīgs jautājums.
He often visits his sick mother.	Viņš bieži apmeklē savu slimo māti.
The capital of China is Beijing.	Ķīnas galvaspilsēta ir Pekina.
There is confidentiality in journalism.	Žurnālistikā pastāv konfidencialitāte.
After a hearty meal we went to bed.	Pēc sātīgas maltītes mēs devāmies gulēt.
I get tired of doing this.	Man kļūst apnicis rīkoties šādi.
Food ticket!	Ēdienu biļete!
He ate some dinner.	Viņš ēda dažas vakariņas.
They win.	Viņi uzvar.
You probably don't know it, but it rained heavily yesterday.	Jūs, iespējams, to nezināt, bet vakar lija stiprs lietus.
The bombs exploded without warning.	Bumbas eksplodēja bez brīdinājuma.
The ship was damaged by lightning.	Kuģi sabojāja zibens.
She waved her hand as she passed.	Viņa pamāja ar roku, ejot garām.
Tonight the opera was shown in a crowded house.	Šonakt opera tika izrādīta pārpildītā mājā.
It took him a total of six hours to do so.	Kopumā viņam bija vajadzīgas sešas stundas, lai to paveiktu.
Such systems can be dangerous.	Šādas sistēmas var būt bīstamas.
Here they serve a fine beer.	Šeit viņi pasniedz izsmalcinātu alu.
So you should pay more attention to the environment.	Tāpēc jums vajadzētu pievērst lielāku uzmanību videi.
Discover what's behind the stars.	Atklājiet, kas atrodas aiz zvaigznēm.
The keys slipped out of my grip.	Atslēgas izslīdēja no mana tvēriena.
She painted the most beautiful pictures.	Viņa gleznoja skaistākās bildes.
She fell silent.	Viņa iestājās klusumā.
The waves hit the shoreline.	Viļņi sitās pret krasta līniju.
The oil industry will adapt to this new mechanism.	Naftas rūpniecība pielāgosies šim jaunajam mehānismam.
Most homeowners have moved away.	Lielākā daļa māju īpašnieku ir pārcēlušies prom.
It's been raining.	Nolija miglains lietus.
The jet fighter is a huge weapon.	Reaktīvais iznīcinātājs ir milzīgs ierocis.
Global warming is now a serious threat.	Globālā sasilšana tagad ir nopietns drauds.
You saw the sky!	Tu redzēji debesis!
They chose to place the satellite in orbit.	Viņi izvēlējās satelītu novietot orbītā.
The government took care of that.	Valdība par to parūpējās.
The consequences can be devastating.	Sekas var būt postošas.
The liquid is thicker than a solid.	Šķidrums ir biezāks par cietu vielu.
This is a big house.	Šī ir liela māja.
Mysterious flower.	Noslēpumains zieds.
A small swimming pool is usually enough for many families.	Ar nelielu peldbaseinu parasti pietiek daudzām ģimenēm.
The proposed law provides for the introduction of a new tax.	Ierosinātais likums paredz jauna nodokļa ieviešanu.
The show was amazing.	Izrāde bija pārsteidzoša.
Nine out of ten people identify with the group.	Deviņi no desmit cilvēkiem identificējas ar grupu.
His head was tied with a rope.	Viņa galva bija sasieta ar virvi.
I am confident in my abilities.	Esmu pārliecināts par savām spējām.
The TV makes him restless.	Televizors padara viņu nemierīgu.
We needed more money to invest this holiday.	Mums vajadzēja vairāk naudas, ko ieguldīt šīm brīvdienām.
The patients are mainly elderly.	Pacienti galvenokārt ir gados vecāki cilvēki.
Venezuela has always relied on oil revenues.	Venecuēla vienmēr ir paļāvusies uz naftas ieņēmumiem.
At the end of his sentence, he stopped.	Sava teikuma beigās viņš apstājās.
Many of her classmates predicted failure.	Daudzi viņas klasesbiedri paredzēja neveiksmi.
Workers are entitled to unemployment benefits.	Darba ņēmējiem ir tiesības uz bezdarbnieka pabalstu.
Salt for fish is essential.	Sāls zivīm ir būtiska.
She barely escaped a fatal accident.	Viņa tik tikko izglābās no letālas avārijas.
Computer scientists are now interested in models.	Datorzinātniekus tagad interesē modeļi.
The water turned out to be dirty.	Izrādījās, ka ūdens bija netīrs.
The smile that called me.	Smaids, kas mani sauca.
The dress was pulled over the chair.	Kleita bija pārvilkta pāri krēslam.
Use a pestle and place the seeds in water.	Izmantojiet piestu un ievietojiet sēklas ūdenī.
It is a sign of encouragement.	Tā ir iedrošinājuma zīme.
Neighboring countries would prefer to invest elsewhere.	Apkārtējās valstis labprātāk investētu citur.
The manager encouraged employees to be more aggressive.	Vadītājs mudināja darbiniekus būt agresīvākiem.
The baby woke up soon after she had fallen asleep.	Mazulis pamodās drīz pēc tam, kad viņa bija aizmigusi.
There are shuttle buses between the tourist attractions and the park.	Starp tūrisma objektiem un parku kursē maršruta autobusi.
You will need a keyboard for this to work.	Lai tas darbotos, jums būs nepieciešama tastatūra.
When it gets warm, the leaves fall off.	Kad kļūst silts, kokiem nokrīt lapas.
The operation was successful.	Operācija bija veiksmīga.
Most of the population lives in rural areas.	Lielākā daļa iedzīvotāju dzīvo lauku apvidos.
You are right.	Jums ir taisnība.
Don't drink from a bottle!	Nedzeriet no pudeles!
The heated debate lasted for hours.	Spraigas debates turpinājās stundām ilgi.
In accordance with international agreements, negotiations took place this month.	Saskaņā ar starptautiskajiem līgumiem sarunas notika šomēnes.
It is unclear whether we will be able to do that.	Nav skaidrs, vai mēs to spēsim.
The wooden house burned, burned slowly.	Koka māja dega, dega lēnām.
This city is famous for its singing.	Šī pilsēta ir slavena ar savu dziedāšanu.
The butcher killed the animal itself.	Miesnieks dzīvnieku nokāva pati.
The crown lady went shopping.	Kronu dāma devās iepirkties.
There is a clinic in the village.	Ciematā ir klīnika.
Cooking was stopped.	Ēdienu gatavošana tika pārtraukta.
The pigeon was trapped in the wheel well.	Balodis bija iesprūdis riteņa akā.
Maybe he hopes to prevent the disease from spreading.	Varbūt viņš cer novērst slimības izplatīšanos.
The accident caused widespread outrage.	Negadījums izraisīja plašu sašutumu.
The morning mist burned quickly.	Rīta migla ātri izdega.
He rolled up a cigarette with a golden cylinder.	Viņš saritināja cigareti ar zelta cilindru.
The ingredients are poured into a large pan.	Sastāvdaļas lej lielā pannā.
Most of the buildings are above ground.	Lielākā daļa ēkas ir ārpus zemes.
The incident caused controversy.	Incidents izraisīja domstarpības.
If time permits, we will visit the zoo.	Ja laiks ļaus, apmeklēsim zoodārzu.
He began to eat greedily.	Viņš sāka alkatīgi ēst.
The dog jumped, barking in excitement.	Suns uzlēca, satraukti riezdams.
The nomination was a surprise.	Nominācija bija pārsteigums.
The money was withdrawn from banks.	Nauda tika izņemta bankās.
Put your weight on your back foot.	Uzlieciet savu svaru uz aizmugurējās pēdas.
I am a big fan of his novels.	Esmu liels viņa romānu cienītājs.
The hats were pretty boring.	Cepures bija diezgan garlaicīgas.
Have a drink and see you later.	Izdzeriet šo dzērienu un tiekamies vēlāk.
These doors need to be painted.	Šīs durvis ir jākrāso.
This is a quality lamp.	Šī ir kvalitatīva lampa.
She was very impressed by her beauty.	Viņu ļoti iespaidoja viņas skaistums.
Let's wash.	Mazgāsim.
On a short vacation, she met a beautiful young man.	Īsā brīvdienā viņa satika skaistu jaunekli.
First of all, we must remember our mission.	Pirmkārt, mums ir jāatceras mūsu misija.
He set the food on the crows.	Viņš nolika ēdienu vārnām.
Sell ​​counterfeits as real goods.	Pārdot viltojumus kā īstas preces.
Sounds like unsent sentences.	Izklausās pēc nesūtāmiem teikumiem.
Be careful not to damage the fragile fossil.	Esiet uzmanīgi, lai nesabojātu trauslo fosiliju.
Stir the mixture until homogeneous.	Maisījumu maisa, līdz tas kļuva viendabīgs.
We need to limit pollution.	Mums ir jāierobežo piesārņojums.
Still others still say they can't be completely sure.	Vēl citi joprojām saka, ka nevar būt pilnīgi pārliecināts.
She was told yesterday that he was dead.	Viņai vakar paziņoja, ka viņš ir miris.
The package is an addition to our restaurant menu.	Pakete ir papildinājums mūsu restorāna ēdienkartei.
The withered leaves crackled in flames.	Izkaltušās lapas sprakšķēja liesmās.
Their shape is similar to round wool.	To forma ir līdzīga apaļajai vilnai.
She frowned at the clock.	Viņa sarauca pieri, skatoties pulkstenī.
My right arm was numb.	Mana labā roka bija nejūtīga.
Their playful friends barked loudly.	Viņu draiskojošie draugi skaļi reja.
Strict laws were passed to protect archeological sites.	Tika pieņemti stingri likumi, lai aizsargātu arheoloģiskās vietas.
But these are relatively isolated cases.	Bet tie ir salīdzinoši atsevišķi gadījumi.
Construction was suspended for two weeks.	Būvniecība tika apturēta uz divām nedēļām.
Falling in love will change your life forever.	Iemīlēšanās mainīs tavu dzīvi uz visiem laikiem.
Farmers needed wheat to feed their stallions.	Lauksaimniekiem bija nepieciešami kvieši, lai pabarotu savus ērzeļus.
He finally understood.	Viņš beidzot saprata.
The number of fatalities is still unclear.	Bojāgājušo skaits joprojām nav skaidrs.
The older prisoners taught him to read and write.	Vecākie ieslodzītie mācīja viņam lasīt un rakstīt.
He loved foxes and deer and loved to watch them.	Viņš mīlēja lapsas un briežus, un mīlēja tos vērot.
They actually live in a tropical rainforest.	Viņi patiesībā dzīvo tropu lietus mežā.
Babies have learned hunting skills for a long time.	Medību prasmes mazuļi apguvuši jau sen.
We must continue to take care of the rainforests.	Mums jāturpina rūpēties par lietus mežiem.
Police conducted an investigation in secret.	Policija veica izmeklēšanu slepenībā.
Millions of words have been written on the subject.	Par šo tēmu ir uzrakstīts miljoniem vārdu.
All but one patient survived surgery.	Visi pacienti, izņemot vienu, operāciju izdzīvoja.
The cargo ship weighed, rode and moved on.	Kravas kuģis nosvērās, brauca ar riteņiem un devās tālāk.
These teachings are valid in every century	Šīs mācības ir spēkā katrā gadsimtā
Cars, buses and trucks outstripped.	Automašīnas, autobusi un kravas automašīnas pārsniedza ātrumu.
She cried bitterly as he left.	Viņa rūgti raudāja, kad viņš aizgāja.
Do you need more?	Vai jums ir nepieciešams vairāk?
Cycling is good for you.	Riteņbraukšana jums nāk par labu.
The state commented on the new government.	Valsts komentēja jauno valdību.
This factory produces plastic products.	Šī rūpnīca ražo plastmasas izstrādājumus.
The tension was unbearable.	Spriedze bija neizturama.
The lake is rich in trout.	Ezers ir bagāts ar forelēm.
Articles on government spending were frequent.	Raksti par valdības izdevumiem bija bieži.
Many publishers have now stopped publishing.	Daudzi izdevēji tagad ir pārtraukuši publicēties.
She called me several times throughout the week.	Viņa man vairākkārt zvanīja visu nedēļu.
The priest called the temple holy.	Priesteris templi sauca par svētu.
In summer the river is high and fast.	Vasarā upe ir augsta un strauja.
Farmers also worked on a kind of irrigation system.	Zemnieki strādāja arī pie sava veida apūdeņošanas sistēmas.
The weather allowed the sailors to land on the continent.	Laikapstākļi ļāva jūrniekiem nolaisties kontinentā.
Another important indicator is literacy.	Vēl viens būtisks rādītājs ir lasītprasme.
They joined hands, reluctant to divorce.	Viņi sadevās rokās, nelabprāt šķirties.
These products contain very little salt.	Šie produkti satur ļoti maz sāls.
She realized that she needed to make a social correction.	Viņa saprata, ka viņai ir jāveic sociālā korekcija.
They ran to the ball.	Viņi skrēja uz bumbu.
Some couples have difficulty with their second child.	Dažiem pāriem ir grūti ar otro bērnu.
It is high time to act.	Ir pēdējais laiks rīkoties.
Science has described only three of these species.	Zinātne ir aprakstījusi tikai trīs no šīm sugām.
The response has been intense.	Atsaucība bijusi intensīva.
We smell flowers.	Mēs jūtam ziedu smaržu.
Flood images were soon shown around the world.	Plūdu attēli drīz tika parādīti visā pasaulē.
He kissed him passionately.	Viņš viņu kaislīgi noskūpstīja.
Some workers broke away from their factory.	Daži strādnieki atrāvās no savas rūpnīcas.
The wind is tiring my muscles!	Vējš nogurdina manus muskuļus!
Several countries had achieved this.	Tādas bija sasniegušas vairākas valstis.
The first hurdle was getting a franchise.	Pirmais šķērslis bija franšīzes iegūšana.
The fish was delicious.	Zivis bija garšīgas.
There was no one in the kitchen.	Virtuvē neviena nebija.
The judges sat in silence for a moment.	Tiesneši kādu brīdi sēdēja klusēdami.
Her guitar is reddish brown.	Viņas ģitāra ir sarkanbrūna.
Phoenix moth larvae are very colorful.	Phoenix kožu kāpuri ir ļoti krāsaini.
Xinjiang means "a new frontier."	Xinjiang nozīmē "jauna robeža".
The bourgeoisie has passed.	Buržuāzija ir pieņēmusies spēkā.
This behavior will not be allowed.	Šāda uzvedība netiks pieļauta.
A census was held in the neighboring area.	Savukārt kaimiņu rajonā notika tautas skaitīšana.
These minerals are very important in our steel production.	Šie minerāli ir ļoti svarīgi mūsu tērauda ražošanā.
Many species will be endangered by pollution.	Daudzas sugas būs apdraudētas piesārņojuma dēļ.
You have to look away.	Jums jānovērš skatiens.
She cries on the pill jug.	Viņa raudājas uz tablešu krūku.
Mom told me today was my birthday.	Mamma man teica, ka šodien ir mana dzimšanas diena.
There is a famous primary school in the village.	Ciematā atrodas slavena pamatskola.
The oil was black as tar.	Eļļa bija melna kā darva.
This time the intoxicated man tried	Šoreiz iereibušais vīrietis mēģināja
Long ago these trees were covered with vines.	Sen šos kokus klāja vīnogulāji.
This method of disposing of waste is particularly effective.	Šī atkritumu apglabāšanas metode ir īpaši efektīva.
The pig drinks milk.	Cūka dzer pienu.
Rivers flow too slowly for water sports.	Upes plūst pārāk lēni ūdens sporta veidiem.
He refused the price.	Viņš atteicās no cenas.
The murder took place in a dark street.	Slepkavība notika tumšā ieliņā.
How much do they charge you?	Cik viņi no jums iekasē?
Do you use a car on the train?	Vai izmantojat automašīnu vilcienā?
There was a clear unpleasant smell in the room.	Istabu pārņēma nepārprotami nepatīkama smaka.
He bought fish on the market.	Tirgū viņš nopirka zivis.
Use a second word only when necessary.	Izmantojiet otru vārdu tikai tad, ja tas ir nepieciešams.
The festivities were filled.	Svētki bija piepildīti.
This material is not suitable for use.	Šis materiāls nav piemērots lietošanai.
The rotary saw can be easily used for cutting wood.	Rotējošo zāģi var ērti izmantot koka griešanai.
They all turned to look at him.	Viņi visi pagriezās, lai paskatītos uz viņu.
The reporter sent the story to his boss.	Reportieris stāstu nosūtīja savam priekšniekam.
Her mother gave her a bandage.	Māte viņai iedeva pārsēju.
Get up early and run now before he catches you.	Celies agri un bēdzi tagad, pirms viņš tevi noķer.
The course of these studies depends on the outcome of the experiment.	Šo pētījumu gaita ir atkarīga no eksperimenta rezultāta.
Some ancestors were refugees.	Daži senči bija bēgļi.
The director was detained in his office.	Direktors tika aizturēts savā kabinetā.
Black smoke lazily moved up.	Melni dūmi laiski virzījās augšup.
My hobby is collecting stamps.	Mans hobijs ir pastmarku kolekcionēšana.
The waiter brought food to our table.	Viesmīlis atnesa ēdienu uz mūsu galda.
Baking soda contains sodium bicarbonate.	Cepamā soda satur nātrija bikarbonātu.
Extra large building just across the street	Īpaši liela ēka tieši pāri ielai
The carpet is gray.	Paklājs ir pelēks.
The police were accused of bias.	Policija tika apsūdzēta neobjektivitātē.
Scientists have identified the cause of the disease.	Zinātnieki noskaidroja slimības cēloni.
For example, water evaporates in dry places.	Piemēram, ūdens iztvaiko sausās vietās.
Clear as mud.	Skaidrs kā dubļi.
So the party president brought everyone together,	Tātad partijas prezidents pulcēja visus kopā,
We climbed to the top.	Uzkāpām virsotnē.
Power plants use natural gas.	Elektrostacijas izmanto dabasgāzi.
He wears a jacket and light pants.	Viņš valkā jaku un gaišas bikses.
She suddenly felt bad.	Viņai pēkšņi kļuva slikti.
Every year we see more and more such cases.	Katru gadu mēs redzam arvien vairāk šādu gadījumu.
Emotional intelligence is the key to success.	Emocionālā inteliģence ir panākumu atslēga.
He shouted his protests.	Viņš kliedza savus protestus.
His brother slept all night.	Viņa brālis visu nakti gulēja.
He glanced at her quickly.	Viņš uzmeta viņai ātru skatienu.
The explosion was huge.	Sprādziens bija milzīgs.
You play with fire.	Tu spēlē ar uguni.
The holiday was difficult, but ultimately profitable.	Svētki bija grūti, bet galu galā izdevīgi.
The boy ran at full speed towards the tree.	Zēns pilnā ātrumā skrēja koka virzienā.
The heart and lungs are located in the thoracic cavity.	Krūškurvja dobumā atrodas sirds un plaušas.
It was necessary to follow a strict diet.	Bija nepieciešams ievērot stingru diētu.
Questions were asked in the scientific community.	Zinātnieku aprindās tika uzdoti jautājumi.
This old statue was erected by the famous poet.	Šo veco statuju uzcēla slavenais dzejnieks.
Delivery of orders is scheduled for next week.	Pasūtījumu piegāde paredzēta nākamnedēļ.
Marseille is an important port city.	Marseļa ir nozīmīga ostas pilsēta.
The king adopted this happy child.	Karalis adoptēja šo laimīgo bērnu.
The storm wreaked havoc.	Vētra radīja milzīgus postījumus.
The surgeon uncovered the animal's intestines.	Ķirurgs atklāja dzīvnieka iekšas.
Reject any food or drink that is not on the table.	Noraidiet visus ēdienus vai dzērienus, kas nav uz galda.
The living room is spacious.	Dzīvojamā istaba ir plaša.
Why are people so rude today?	Kāpēc mūsdienās cilvēki ir tik rupji?
She felt shivering over her back.	Viņa juta, ka pār muguru pārslīd drebuļi.
Once the princess promised to reward me nicely.	Reiz princese apsolīja mani smuki apbalvot.
Unfortunately, most people do not know this.	Diemžēl lielākā daļa cilvēku to nezina.
He then moved to the other end of the room.	Tālāk viņš pārcēlās uz telpas otru galu.
And when they woke up, they were all one family.	Un, kad viņi pamodās, viņi visi bija viena ģimene.
The woman frowned.	Sieviete aizkaitināti sarauca pieri.
The wall was quickly repaired.	Sienu ātri salaboja.
The army camp is spread over a large area.	Armijas nometne ir izkliedēta plašā teritorijā.
The word "crackpot" comes from chemists.	Vārds "crackpot" cēlies no ķīmiķiem.
The dramatic smell filled the steep valley.	Dramatiskā smarža piepildīja stāvo ieleju.
Kids love this kind of bread.	Bērniem patīk šāda veida maize.
The astronomer tried to discover habitable planets.	Astronoms centās atklāt apdzīvojamas planētas.
So the house is too big for one person.	Tā māja ir pārāk liela vienam cilvēkam.
He remembers how awkward he felt.	Viņš atceras, cik neveikli jutās.
Charity was essential, he said.	Labdarība bija būtiska, viņš teica.
The driver leaned forward.	Vadītājs noliecās uz priekšu.
A citizens' committee has been set up.	Ir izveidota iedzīvotāju komiteja.
Italy experienced many earthquakes in the nineteenth century.	Deviņpadsmitajā gadsimtā Itālija piedzīvoja daudzas zemestrīces.
The mouse is afraid of the cat.	Pele baidās no kaķa.
Even during daylight hours, sickness can develop.	Pat gaišā dienas laikā var izveidoties slimīgi plāni.
The audience was misleading.	Publika bija maldīga.
The genius composer produced several operas.	Ģeniālais komponists producēja vairākas operas.
The actors have already shown a lack of respect.	Aktieri jau izrādīja cieņas trūkumu.
She read several magazines.	Viņa lasīja vairākus žurnālus.
The sea is calm and clear.	Jūra ir mierīga un skaidra.
It had been a week since the crime was discovered	Kopš nozieguma atklāšanas bija pagājusi nedēļa
Do not walk close to the water's edge.	Neejiet tuvu ūdens malai.
The electric car market is narrow.	Elektromobiļu tirgus ir šaurs.
Some children have suffered minor injuries.	Daži bērni guvuši vieglas traumas.
The consignment consists of five boxes.	Sūtījums sastāv no piecām kastēm.
Several thousand migrants migrate to the country every year.	Katru gadu uz valsti migrē vairāki tūkstoši migrantu.
There were signs of unrest across the country.	Visā valstī parādījās nemieru pazīmes.
The government is building a new road.	Valdība būvē jaunu ceļu.
Subtract the first digit from each answer.	No katras atbildes atņemiet pirmo ciparu.
The body is extremophilic.	Organisms ir ekstremofils.
The war is barbaric and inhumane.	Karš ir barbarisks un necilvēcīgs.
Halloween is a festival celebrated around the world.	Helovīns ir festivāls, ko svin visā pasaulē.
I barely hear music.	Es tik tikko dzirdu mūziku.
Gasoline prices continue to rise.	Benzīna cena turpina pieaugt.
Rats live a life full of difficulties and dangers.	Žurkas dzīvo grūtību un briesmu pilnu dzīvi.
City water comes from a desalination plant.	Pilsētas ūdens nāk no atsāļošanas iekārtas.
The new data collection will help researchers make predictions.	Jaunā datu kolekcija palīdzēs pētniekiem veikt prognozes.
He is depressed about divorce.	Viņš ir nomākts par šķiršanos.
Failure must be due to defeat.	Neveiksmei jābūt sakāvnieciskās attieksmes dēļ.
He lived in a log cabin in the woods.	Viņš dzīvoja baļķu mājiņā mežā.
The fact that he did so is unlikely to have much effect.	Tas, ka viņš to izdarīja, visticamāk, maz ietekmēs.
So you are, as they have always said.	Tātad jūs esat, kā viņi vienmēr ir teikuši.
All the warriors had a full set of weapons.	Visiem karotājiem bija pilns ieroču komplekts.
No one can predict the weather tomorrow.	Rīt laikapstākļus neviens nevar paredzēt.
A thick mist covered everything, making it difficult to see.	Bieza migla pārklāja visu, padarot to grūti pamanāmu.
The roaring vehicles of the police car were surrounded.	Ar policijas automašīnu rūkoņu transportlīdzekļi tika ielenkti.
He poured a glass of water.	Viņš ielēja glāzi ūdens.
Astronauts are not allowed to smoke during takeoff.	Astronautiem pacelšanās laikā nav atļauts smēķēt.
Do you have any idea how many people live here?	Vai jums ir nojausma, cik cilvēku šeit dzīvo?
Krabapls was loaded with fragrant fruit this year.	Krabapls šogad bija apkrauts ar smaržīgiem augļiem.
Most companies refused to comply.	Lielākā daļa uzņēmumu atteicās ievērot.
The warm sun reminded her of home.	Siltā saule viņai atgādināja mājas.
The castle is the traditional residence of the ruler.	Pils ir tradicionāla valdnieka mītne.
Green algae thrive in warm water.	Zaļās aļģes plaukst siltā ūdenī.
The teacher's manner was unfriendly.	Skolotājas maniere bija nedraudzīga.
This river is too shallow for navigation.	Šī upe ir pārāk sekla kuģošanai.
Scientists have not found a cure for it.	Zinātnieki nav atklājuši līdzekli pret to.
There is no room for error.	Kļūdām nav vietas.
Please make sure you have signed the contract.	Lūdzu, pārliecinieties, ka esat parakstījis līgumu.
There is a sweet smell in the air.	Gaisā jūtama salda smarža.
Readings must be read.	Lasījumi jālasa.
I walked along the river.	Es gāju gar upi.
The squirrel ran into the tree.	Vāvere uzskrēja kokā.
A balloon rises in the air.	Gaisā paceļas balons.
The young man was angry.	Jauneklis bija dusmīgs.
The soup was thick with pieces of vegetables.	Zupa bija bieza ar dārzeņu gabaliņiem.
At first I didn't do much homework.	Sākumā es nedarīju daudz mājasdarbu.
Traveling to other countries is easy.	Ceļot uz citām valstīm ir viegli.
Most older people speak foreign languages.	Lielākā daļa veco cilvēku prot runāt svešvalodās.
The manager wants more people to work overtime.	Vadītājs vēlas, lai vairāk cilvēku strādātu virsstundas.
This tree was cut down last month.	Šis koks tika nocirsts pagājušajā mēnesī.
I raised an eyebrow at him.	Es pacēlu uzaci uz viņu.
The bus crashed dozens of people.	Autobuss ietriecās desmitiem cilvēku.
The ashes fell quietly on the snow.	Pelni klusi krita uz sniega.
Methodologies range from strictly legal to completely illegal.	Metodoloģijas svārstās no stingri legālas līdz pilnīgi nelikumīgām.
A smaller person would be blown up.	Mazāks cilvēks būtu uzsprādzis.
The seasons are under control.	Gadalaiki ir kontrolēti.
The priest wondered what to do.	Priesteris apdomāja, kā rīkoties.
Canadian food safety regulations are known to be somewhat weak.	Ir zināms, ka Kanādas pārtikas drošības noteikumi ir nedaudz vāji.
They walked along calmly, sweeping away the withered leaves.	Viņi mierīgi gāja līdzi, slaukdami malā nokaltušās lapas.
I prepare this recipe myself.	Šo recepti gatavoju pati.
He regains consciousness	Viņš atgūst samaņu
They "free" other nations from oppression.	Viņi "atbrīvo" citas tautas no apspiešanas.
They hurried to a nearby restaurant.	Viņi steidzās uz tuvējo restorānu.
My family's goal is to continue to farm for generations.	Manas ģimenes mērķis ir turpināt saimniekot paaudzēm.
She didn't like living in a big city.	Viņai nepatika dzīvot lielā pilsētā.
The gypsies watched.	Čigāni skatījās.
She thought for a moment.	Viņa brīdi padomāja.
Flowers are planted in this vase.	Šajā vāzē tiek stādīti ziedi.
The tables are decorated with hard stone.	Galdi ir dekorēti ar cietu akmeni.
He's been in the office for a while.	Viņš kādu laiku ir birojā.
The locals will feel safer.	Vietējais iedzīvotājs jutīsies drošāk.
They lived on the island for many years.	Viņi dzīvoja uz salas daudzus gadus.
Lettuce leaves are arranged on plates.	Salātu lapas kārto uz šķīvjiem.
Panda's belly looks bloated.	Pandas vēders izskatās uzpūsts.
We must remain courageous.	Mums jāsaglabā drosme.
The wet area has spread all over the seat.	Slapja vieta ir izplatījusies pa visu sēdekli.
Some species are now endangered.	Dažas sugas tagad ir apdraudētas.
This rock may be part of a fossil.	Šis iezis var būt daļa no fosilijas.
Society attaches too much importance to fame.	Sabiedrība pārāk lielu nozīmi piešķir slavai.
We ordered cucumbers.	Pasūtījām julienētus gurķus.
Eventually, the limits of growth will be reached.	Galu galā izaugsmes robežas tiks sasniegtas.
Meals were served at the same time.	Ēdieni tika pasniegti vienlaicīgi.
Cinema images were popular at the time.	Kino attēli tajā laikā bija populāri.
Their actions would inspire others to try.	Viņu rīcība iedvesmotu citus mēģināt.
Ideas often arise spontaneously.	Idejas bieži rodas spontāni.
The electronic keyboard has been redesigned.	Elektroniskā tastatūra ir pārveidota.
Her brother's clothes were dirty and torn.	Viņas brāļa drēbes bija netīras un saplēstas.
Insert the washing machine.	Ievietojiet veļas mašīnu.
The house is too high for our small yard.	Māja ir pārāk augsta mūsu mazajam pagalmam.
The large dome is exposed to shadows.	Lielo kupolu pakļauj ēnas.
The largest city is known for its romance.	Lielākā pilsēta ir pazīstama ar savu romantiku.
Many old people were evicted from abandoned buildings.	Daudzi veci cilvēki tika izlikti no pamestām ēkām.
He apologized for changing the channel.	Atvainojoties, viņš mainīja kanālu.
Please wrap the sandwiches in tin foil.	Lūdzu, iesaiņojiet sviestmaizes skārda folijā.
Modern philosophy is based on mistrust.	Mūsdienu filozofija balstās uz neuzticēšanos.
The abundance of greenery surrounds the monastery.	Apstādījumu pārpilnība ieskauj klosteri.
I will stay here for two extra days.	Es palieku šeit divas papildu dienas.
The village was famous for its religious tolerance.	Ciemats bija slavens ar savu reliģisko toleranci.
It can be transplanted into the soil.	To var pārstādīt augsnē.
Most organizations are hierarchically structured.	Lielākā daļa organizāciju ir strukturētas hierarhiski.
Please register at the reception.	Lūdzu, reģistrējieties reģistratūrā.
Don't let that worry you.	Neļaujiet tam jūs uztraukties.
They were afraid of being invaded.	Viņi baidījās tikt iebrukuši.
Private companies are thriving.	Privātie uzņēmumi plaukst.
The recommended driving time is two hours.	Ieteicamais braukšanas laiks ir divas stundas.
Swim along the river and the sandbar.	Peldiet pa upi un smilšu joslu.
The show lasted six hours.	Izrāde ilga sešas stundas.
He spoke very gently.	Viņš runāja ļoti maigi.
Olympic swimming is very popular here.	Olimpiskā peldēšana šeit ir ļoti populāra.
Do not waste water.	Netērējiet ūdeni.
No deadline has been set.	Termiņš nav noteikts.
Both disputes have been going on for years.	Abi strīdas jau gadiem ilgi.
Pointing to the crest, he shouted orders.	Norādot uz cekuli, viņš kliedza pavēles.
Cars ruled with absolute power.	Cars valdīja ar absolūtu varu.
The cat loves to play.	Kaķim patīk spēlēties.
The restaurants here are great.	Restorāni šeit ir lieliski.
The priest sprinkled the altar with holy water.	Priesteris apslacīja altāri ar svēto ūdeni.
The sick must be looked after.	Slimie ir jāpieskata.
They ride on their donkeys to the city.	Viņi jāj uz saviem ēzeļiem uz pilsētu.
We laughed while enjoying each other's company.	Mēs smējāmies, izbaudot viens otra kompāniju.
They arrived a little late.	Viņi ieradās nedaudz vēlu.
Navigate at a tiringly slow pace.	Pārvietojieties nogurdinoši lēnā tempā.
The children are looking at you with curious eyes.	Bērni skatās uz tevi ar ziņkārīgām acīm.
This region is mostly flat.	Šis reģions lielākoties ir līdzens.
At this rate, the world will be uninhabitable.	Šādā tempā pasaule būs neapdzīvojama.
The train slowed down as it approached the station.	Vilciens palēnināja ātrumu, tuvojoties stacijai.
Take time to enjoy the scenery.	Veltiet laiku, lai baudītu ainavu.
He watched carefully the child draw a flower.	Viņš uzmanīgi vēroja, kā bērns zīmē ziedu.
Most medicines are now available in pharmacies.	Lielākā daļa zāļu tagad ir atrodamas aptiekās.
The government is alarmed by the wave of crime.	Valdību satrauc noziedzības vilnis.
Human communication is a rich and diverse phenomenon.	Cilvēku komunikācija ir bagāta un daudzveidīga parādība.
The cake was moist and delicious.	Kūka bija mitra un garšīga.
Straw was put in the horse's mouth.	Salmus iebāza zirgam mutē.
The boxer lost his temper.	Bokseris zaudēja savaldību.
There are many countries in this area.	Šajā apgabalā atrodas daudzas valstis.
One candle provides enough light for reading.	Viena svece nodrošina pietiekami daudz gaismas lasīšanai.
The scientist found that the arguments had an emotional basis.	Zinātnieks konstatēja, ka argumentiem ir emocionāls pamats.
Try to remember to keep your legs apart.	Centieties atcerēties, ka kājas jānošķir.
The huge cost of keeping the world's citizens alive.	Milzīgās izmaksas, lai uzturētu pasaules pilsoņus dzīvus.
Do not cry your nose in public.	Neraudi degunu publiski.
We saw him before he left.	Mēs viņu redzējām līdz viņa aiziešanai.
His kindness will be severely tested.	Viņa laipnība tiks smagi pārbaudīta.
Even small industries use computers.	Pat mazās nozares izmanto datorus.
They were lies.	Tie bija meli.
The tire must rotate to maintain pressure.	Riepai ir jāgriežas, lai saglabātu spiedienu.
She was as beautiful as her mother.	Viņa bija tikpat skaista kā viņas māte.
Oil and coal are widely used to generate electricity.	Naftu un ogles plaši izmanto elektroenerģijas ražošanai.
The monkeys look confused.	Pērtiķi izskatās apmulsuši.
Please take one pound of cake.	Paņemiet, lūdzu, vienu mārciņas kūkas gabalu.
It was raining and raining, but the harvest was good.	Lietus lija un lija, bet raža bija laba.
The young lady's life has been mundane.	Jaunās dāmas dzīve ir bijusi ikdienišķa.
His uncle is a miner.	Viņa tēvocis ir kalnracis.
Diabetes screening is recommended once a year.	Ieteicams veikt cukura diabēta skrīningu reizi gadā.
Minister,	ministrs,
It is not safe to drink this water.	Nav droši dzert šo ūdeni.
She has no patience with fools.	Viņai nav pacietības pret muļķiem.
Glass shattered when bouncing off the pavement.	Stikls, atlecot no bruģa, sasists gabalos.
The native bird population has declined sharply.	Vietējo putnu populācija ir krasi samazinājusies.
A plastic bag floated along the river.	Plastmasas maisiņš peldēja pa upi.
A species of very old fossils.	Ļoti vecu fosiliju suga.
Police took the housekeeper to the ambulance.	Policisti mājsaimnieci nogādāja ātrās palīdzības automašīnā.
All obstacles are made of wicker.	Visi šķēršļi ir izgatavoti no klūgām.
Ten people died in the accident.	Avārijā gāja bojā desmit.
The criminal tried to hide the evidence.	Noziedznieks mēģināja slēpt pierādījumus.
However, these laws are a bit vague.	Tomēr šie likumi ir nedaudz neskaidri.
The plants grow quickly in rich soil.	Augi ātri aug bagātā augsnē.
This recipe requires three lemons.	Šai receptei nepieciešami trīs citroni.
Reforms are working.	Reformas darbojas.
People formed a crowd around the prisoner.	Cilvēki veidoja pūli ap ieslodzīto.
There is no other way out.	Citas izejas nav.
The brides are attached to the horse's shins.	Brides ir piestiprinātas pie zirga žagariem.
Finding a house to rent is often difficult.	Atrast īrējamu māju bieži vien ir grūti.
The equipment must be checked.	Aprīkojums ir jāpārbauda.
Arrow flying whistle.	Bulta lidojot svilpa.
She held out her hand.	Viņa pastiepa roku.
Despite the poor economic conditions, many people still have jobs.	Neskatoties uz sliktajiem ekonomiskajiem apstākļiem, daudziem cilvēkiem joprojām ir darbs.
I have read your proposal carefully.	Es rūpīgi izlasīju jūsu priekšlikumu.
Dolphins are very intelligent.	Delfīni ir ļoti inteliģenti.
This definition is unclear in most contexts.	Šī definīcija lielākajā daļā kontekstu ir neskaidra.
All entries start with a capital letter.	Visi ieraksti sākas ar lielo burtu.
In the best conditions, life in the countryside is harsh.	Labākajos apstākļos dzīve laukos ir skarba.
He wiped the crumbs from his chin.	Viņš noslaucīja drupatas no zoda.
The earthquake occurred at the end of the month.	Zemestrīce notika mēneša beigās.
The boat hit something hard.	Laiva kaut kam smagi atsitās.
I need a spoonful of sauce.	Man vajag karoti mērces.
The microscope was the most important instrument.	Mikroskops bija vissvarīgākais instruments.
The man appeared to be about fourteen years old.	Šķita, ka vīrs ir apmēram četrpadsmit gadus vecs.
Syllables consisting of one consonant are quite common.	Zilbes, kas sastāv no viena līdzskaņa, ir diezgan izplatītas.
Snow increased the threat of an avalanche.	Sniegs palielināja lavīnas draudus.
A clergyman called me this morning.	Šorīt man piezvanīja garīdznieks.
I am the head of the branch.	Es esmu filiāles vadītājs.
Traditional art is usually associated with myths and folklore.	Tradicionālā māksla parasti ir saistīta ar mītiem un folkloru.
The one who ran was the first to reach the store.	Tas, kurš skrēja, pirmais sasniedza veikalu.
The main character inspires men.	Galvenais varonis iedvesmo vīriešus.
It got harder and harder.	Tas kļuva arvien grūtāk.
Perfect design.	Ideāls dizains.
Her mind was completely lost in time.	Viņas prāts bija pilnībā zaudēts laikā.
My family has my wife, my child and my parents.	Manā ģimenē ir mana sieva, mans bērns un mani vecāki.
The weather is getting worse.	Laika apstākļi pasliktinās.
Large plots of land were bagged and taken away.	Lieli zemes gabali tika sabērti maisos un aizvesti.
Be very careful!	Esiet ļoti uzmanīgi!
It seemed that treatment would take forever.	Šķita, ka ārstēšana prasīs mūžīgi.
She frowned, then laughed.	Viņa sarauca pieri, tad iesmējās.
Heavy snow at night.	Pa nakti stipri sniga.
Research your lessons before you leave home.	Izpētiet savas nodarbības, pirms izejat no mājas.
Kevin had just returned from abroad.	Kevins tikko bija atgriezies no ārzemēm.
The witch cast the charm.	Ragana izmeta šarmu.
His smile was contagious.	Viņa smaids bija lipīgs.
We need someone to lead this project.	Mums ir vajadzīgs kāds, kas vadītu šo projektu.
They built interconnected houses lined with mud bricks.	Viņi uzcēla savstarpēji savienotas mājas, kas apšūtas ar dubļu ķieģeļiem.
During the night she met several neighbors.	Pa nakti viņa iepazinās ar vairākiem kaimiņiem.
Who will put an end to the violence?	Kas pieliks punktu vardarbībai?
This is my favorite movie.	Šī ir mana mīļākā filma.
He soon developed an addiction.	Drīz viņam izveidojās atkarība.
There is only one way to find out what's going on.	Ir tikai viens veids, kā uzzināt, kas notiek.
Some bees died during the storm.	Dažas bites vētras laikā gāja bojā.
We don't have enough money.	Mums nepietiek naudas.
When he plays, he looks pretty tired.	Kad viņš spēlē, viņš izskatās diezgan noguris.
This city is home to some of the most prominent scientists.	Šajā pilsētā dzīvo daži no ievērojamākajiem zinātniekiem.
His money was stolen.	Viņa nauda tika nozagta.
This poem is about a new poet.	Šis dzejolis ir par jaunu dzejnieku.
Every day a tiger devours a goat and a sheep.	Katru dienu tīģeris aprij kazu un aitu.
They reached the top of the mountain.	Viņi sasniedza kalna virsotni.
Many new food additives are unhealthy.	Daudzas jaunas pārtikas piedevas ir neveselīgas.
Our neighbors raised chickens.	Mūsu kaimiņi audzēja vistas.
Protect your face from the sun.	Aizsargājiet seju no saules.
He then underwent a subdermal implant.	Tad viņš veica subdermālo implantu.
Her job was part of her new job.	Viņas amats bija daļa no viņas jaunā amata.
The glass shattered, spraying rubble across the room.	Stikls saplīsa, izsmidzinot šķembas pa istabu.
We do not need more military spending.	Mums nav vajadzīgi vairāk militāro izdevumu.
The strike lasted for several days.	Streiks ilga vairākas dienas.
People were attracted to their religion.	Cilvēkus piesaistīja viņu reliģija.
He encouraged him to write letters.	Viņš mudināja viņu rakstīt vēstules.
Her breath caught on.	Viņas elpa aizrāvās.
People gathered to worship him.	Cilvēki pulcējās, lai viņu godinātu.
The patient began to cry when she saw the blood.	Ieraugot asinis, pacients sāka raudāt.
The mountain air made him sleepy.	Kalnu gaiss padarīja viņu miegainu.
Peace seems like a distant dream.	Miers šķiet kā tāls sapnis.
The mud is slippery, so be very careful.	Dubļi ir slideni, tāpēc esiet ļoti uzmanīgi.
She has worked hard all day.	Viņa ir stabili strādājusi visu darba dienu.
So remember your manners in the future.	Tāpēc nākotnē atcerieties savas manieres.
By next summer, most of the trees will have turned orange.	Līdz nākamajai vasarai lielākā daļa koku būs kļuvuši oranži.
Demonstrators clashed with police.	Demonstranti sadūrās ar policiju.
The room smelled of cigarette smoke.	Istaba smirdēja pēc cigarešu dūmiem.
The discipline of architecture has a rich history.	Arhitektūras disciplīnai ir bagāta vēsture.
Men will never set foot on the moon again.	Vīrieši nekad vairs nespers kāju uz Mēness.
Telephone connections are restricted.	Telefona savienojumi ir ierobežoti.
Simple tools are just as effective as a computer.	Vienkāršie rīki ir tikpat efektīvi kā dators.
They walked for hours.	Viņi staigāja stundām ilgi.
Run the structure using another simulation.	Palaidiet struktūru, izmantojot citu simulāciju.
The fire is hot.	Uguns deg karsti.
Some dangers cannot be avoided.	No dažām briesmām nevar izvairīties.
I am a network engineer.	Esmu tīkla inženieris.
The master must give an important notice.	Kapteinim jāpaziņo svarīgs paziņojums.
The holiday was a disaster.	Atvaļinājums bija katastrofa.
The bear was a gift from the zoo.	Lācītis bija dāvana no zoodārza.
Heavy floods will damage crops and homes.	Spēcīgi plūdi sabojās ražu un mājas.
Our school is open again.	Mūsu skola ir atkal atvērta.
Some young people who have committed crimes receive disciplinary advice.	Daļa jauniešu, kas izdarījuši noziegumus, saņem disciplināras konsultācijas.
Some visitors were alarmed and offended by these displays.	Dažus apmeklētājus šie displeji satrauca un aizvainoja.
This region is famous for its troglodyte houses.	Šis reģions ir slavens ar troglodītu mājām.
The schools here are known for their academic excellence.	Šeit esošās skolas ir pazīstamas ar savu akadēmisko izcilību.
He looked at him sternly, as if to say yes.	Viņš stingri paskatījās uz viņu, it kā sacīdams jā.
More and more hot water flowed from the lake.	No ezera plūda arvien sīvāks ūdens.
Please remove weeds from your garden.	Lūdzu, noņemiet nezāles no sava dārza.
The game ended in triumph, but not without fear.	Spēle noslēdzās ar triumfu, taču ne bez bailēm.
The storm came three hours later than expected.	Vētra iestājās trīs stundas vēlāk, nekā gaidīts.
It was noted that almost all students	Tika atzīmēts, ka gandrīz visi studenti
He was definitely charismatic.	Viņš noteikti bija harizmātisks.
She had not combed her hair.	Viņa nebija ķemmējusi matus.
India's defeat was unexpected.	Indijas sakāve bija negaidīta.
She stopped talking.	Viņa pārtrauca runāt.
He looked thoughtful.	Viņš izskatījās domīgs.
The village will continue to decline.	Ciemats turpinās samazināties.
Many workers live on farms near the factory.	Daudzi strādnieki dzīvo fermās netālu no rūpnīcas.
Greenery must not be covered.	Apstādījumus nedrīkst aizsegt.
The load is high today.	Slodze šodien ir liela.
The talks were long.	Sarunas bija garas.
Suzanne said the boy enjoyed playing the piano.	Sūzena teica, ka zēnam patika spēlēt klavieres.
He got up in the front seat.	Viņš pacēlās tālāk priekšējā sēdeklī.
Rather, he abandoned the planned structure and expanded the topic.	Drīzāk viņš atmeta plānoto struktūru un paplašināja tēmu.
Once upon a time there were ancient tombs filled with mummies.	Reiz tur bija senas kapenes, kas bija piepildītas ar mūmijām.
Neo won the third highest price in the world for his painting.	Neo par savu gleznu ieguva pasaulē trešo augstāko cenu.
It had become quite commonplace.	Tas bija kļuvis diezgan ikdienišķs.
Many companies had to close.	Daudzi uzņēmumi bija jāslēdz.
He took a shower, then got into bed.	Viņš nomazgājās dušā, tad iekāpa gultā.
He looked at the wide, empty horizon.	Viņš paskatījās uz plašo, tukšo horizontu.
There are three apartments on the ground floor.	Pirmajā stāvā ir trīs dzīvokļi.
If you want to succeed, understand the jargon.	Ja vēlaties gūt panākumus, saprotiet žargonu.
It flourished a century ago.	Pirms gadsimta tas uzplauka.
A ceasefire was finally reached.	Beidzot tika panākts pamiers.
She looked at me.	Viņa paskatījās uz mani.
Made of glass, the vase flashed in a torchlight.	Izgatavota no stikla, vāze mirgoja lāpu gaismā.
The tree was cut with a chainsaw.	Koks tika nocirsts ar motorzāģi.
They climbed up the rocky slope.	Viņi kāpa augšup pa akmeņaino nogāzi.
When you die, the star gets bigger and brighter.	Nomirstot zvaigzne kļūst lielāka un spožāka.
The huge crowd rejoiced wildly.	Milzīgais pūlis mežonīgi gavilēja.
He was one of the best poets in the kingdom.	Viņš bija viens no labākajiem dzejniekiem valstībā.
She wrapped the cables carefully.	Viņa rūpīgi ietīja kabeļus.
The arsonist was captured at the crime scene.	Dedzinātājs tika notverts nozieguma vietā.
Such findings are not taken very seriously.	Šādi atklājumi nav uztverti ļoti nopietni.
An old man unwrapped his thighs.	Kāds vecs vīrs atritināja bikšu stilbu.
Uncover the egg and set aside.	Atklājiet olu un nolieciet malā.
Sewerage works pollute the river.	Kanalizācijas darbi piesārņo upi.
Over the years, she felt increasingly isolated.	Gadiem ejot, viņa jutās arvien izolētāka.
The clock suddenly rang.	Pulkstenis pēkšņi iezvanījās.
The female can be identified by a shorter tail.	Mātīti var atpazīt pēc īsākas astes.
The ocean basins were full of life.	Okeāna baseinos bija dzīvības pilna.
Matthew wanted to travel the world.	Metjū vēlējās apceļot pasauli.
The threat of further regulation hangs over companies.	Tālāka regulējuma draudi karājas pār uzņēmumiem.
Matilda studied hard at school.	Matilda skolā cītīgi mācījās.
The van crashed into a parked car.	Furgons ietriecās stāvošā automašīnā.
She will be happy to pass on everything she has learned.	Viņa labprāt nodos tālāk visu, ko ir iemācījusies.
The coin purse was filled with banknotes and coins.	Monētu maciņš bija pildīts ar banknotēm un monētām.
This initiative is long overdue.	Šī iniciatīva jau sen ir nokavēta.
He is a reasonable person.	Viņš ir saprātīgs cilvēks.
The Ministry declined to comment on the matter.	Ministrija atteicās komentēt šo jautājumu.
They lazily dreamed.	Viņi laiski sapņoja.
The cat jumped on the table.	Kaķis uzlēca uz galda.
How long does he plan to do that?	Cik ilgi viņš to plāno?
Prices are unlikely to rise significantly.	Diez vai cenas būtiski pieaugs.
The voice was calm, soothing, firm.	Balss bija mierīga, nomierinoša, stingra.
Protests erupted in the region.	Reģionā izcēlās protesti.
The berths weathered the storm well.	Piestātnes labi izturēja vētru.
She told me she loved poetry.	Viņa man teica, ka viņai patīk dzeja.
Cut off the brown ends first.	Vispirms nogrieziet brūnos galus.
Peter looked as if I had not put butter in his mouth.	Pēteris izskatījās tā, it kā sviests viņam mutē nekūstu.
The sun's rays filtered through the curtains, trapping dust stains.	Caur aizkariem filtrējās saules stars, tverot putekļu traipus.
You will walk for miles.	Jūs staigāsit jūdzes.
The official refused to serve him.	Ierēdnis atteicās viņu apkalpot.
Many illegal immigrants are unskilled.	Daudzi nelegālie imigranti ir nekvalificēti.
The soldier was killed.	Karavīrs tika nogalināts.
A man can fail many times and still be successful.	Vīrietis var neizdoties daudzas reizes un joprojām būt veiksmīgs.
The first meal should be simple.	Pirmajai ēdienreizei jābūt vienkāršai.
The road was smooth and shiny.	Ceļš bija gluds un mirdzošs.
The team leader had only a hundred men.	Komandas vadītājam bija tikai simts vīru.
Skeletons of sea creatures were scattered around.	Apkārt bija izkaisīti jūras radību skeleti.
Some concrete houses are being demolished.	Dažas betona mājas tiek nojauktas.
We are immigrants.	Mēs esam imigranti.
He never says a word.	Viņš nekad nesaka ne vārda.
Try and use a wrench to loosen it.	Izmēģiniet un izmantojiet uzgriežņu atslēgu, lai to atbrīvotu.
Time is running out, even if there is work to be done.	Laiks skrien skrien, pat ja ir darāms darbs.
Arrows can poison.	Bultas var saindēt.
Scorpio has little to fear from a snake.	Skorpionam ir maz ko baidīties no čūskas.
The checkpoint is headed by a police officer.	Kontrolpunktu vada policists.
The drivers tried to brake the cars.	Šoferi mēģināja bremzēt automašīnas.
The film features a veteran actor.	Šajā filmā piedalās aktieris veterāns.
They continue to speak without regard for the outside world.	Viņi turpina runāt, neievērojot ārpasauli.
Both governments will sue for fraud.	Abas valdības iesūdzēs tiesā par krāpšanu.
Eli taught her two sons to play the flute.	Eli mācīja saviem diviem dēliem spēlēt flautu.
Mark sat on a bench and read his book.	Marks sēdēja uz sola un lasīja savu grāmatu.
An addict lives next door.	Blakus dzīvo narkomāns.
Will monkeys burn in the sun?	Vai pērtiķi apdegās saulē?
The film is captivating.	Filma ir valdzinoša.
Pour a little glue into the bowl.	Ielejiet bļodā nedaudz līmes.
Good sleep is indispensable for a healthy life.	Labs miegs ir neaizstājams veselīgai dzīvei.
She sipped her green tea	Viņa nopūšoties malkoja zaļo tēju
He had already taken a taxi.	Viņš jau bija braucis ar taksi.
It took her hours to come up with the perfect name.	Viņai vajadzēja stundas, lai izdomātu ideālo vārdu.
It started to rain again.	Atkal sāka līt lietus.
A fight broke out between the prisoners and the guards.	Starp ieslodzītajiem un apsargiem izcēlās kautiņš.
Sad music echoes in my mind.	Manā prātā atbalsojas skumja mūzika.
Elections are marred by violence.	Vēlēšanas ir apgrūtinātas ar vardarbību.
Walk slowly and carefully along this steep path.	Ejiet lēnām un uzmanīgi pa šo stāvo taku.
Problems solved	Atrisinātas problēmas
Take care of the mountains.	Rūpējieties par kalniem.
Sports were an integral part of their college experience.	Sports bija viņu koledžas pieredzes neatņemama sastāvdaļa.
That thief stole it from me.	Tas zaglis man nozaga.
The logic of linguistic theory contains evidence.	Lingvistiskās teorijas loģika satur pierādījumus.
The opposition won few seats in the election.	Opozīcija vēlēšanās ieguva maz vietu.
The wind subsided even faster.	Vējš norima vēl ātrāk.
People only care about material possessions.	Cilvēkiem rūp tikai materiālie īpašumi.
The boy felt much calmer after the session.	Zēns pēc seansa jutās daudz mierīgāks.
The remark is motivated by jealousy.	Piezīme ir motivēta greizsirdības dēļ.
They have already opened offices here.	Viņi šeit jau ir atvēruši birojus.
At noon, wandering thieves attacked.	Divpadsmitos pusdienlaikā uzbruka klīstošās zagļu grupas.
The bus drove quite slowly.	Autobuss brauca diezgan lēni.
The sun and showers periodically float in the countryside.	Laukus periodiski peld saule un dušas.
He looked at the melting snow.	Viņš paskatījās uz kūstošo sniegu.
It is wise to keep his room clean.	Ir saprātīgi uzturēt viņa istabu tīru.
The author lives in this area.	Autore dzīvo šajā rajonā.
He took courage and approached the door.	Viņš savāca drosmi un piegāja pie durvīm.
The evening quickly turned into a night.	Vakars ātri vien pārvērtās par nakti.
When this is done, pour the mixture into a mold	Kad tas ir izdarīts, ielej maisījumu formiņā
He poured water into the sink.	Viņš ielēja ūdeni izlietnē.
After all, mathematics is the language of science.	Galu galā matemātika ir zinātnes valoda.
So he ran faster.	Tāpēc viņš skrēja ātrāk.
Do you prefer bagpipes to music?	Vai tu dod priekšroku dūdām, nevis mūzikai?
Interest rates fell sharply last week.	Pagājušajā nedēļā procentu likmes tika strauji pazeminātas.
They will play a major role in the future.	Viņiem būs liela loma nākotnē.
The president of the company urged us to act quickly.	Firmas prezidents mudināja mūs rīkoties ātri.
What made you do it, she asks?	Kas tevi lika to izdarīt, viņa jautā?
Various geological factors	Dažādi ģeoloģiskie faktori
Have you heard of the fire?	Vai jūs dzirdējāt par ugunsgrēku?
The province is very proud of its history.	Province ļoti lepojas ar savu vēsturi.
A large drill was used to increase the borehole.	Lai palielinātu urbumu, tika izmantots liels urbis.
Choose leeks and celery.	Izvēlieties puravu un seleriju.
The guards arrived on time and detained the criminal.	Apsargi ieradās savlaicīgi un noziedznieku aizturēja.
Brown hair indicates high blood sugar.	Brūni mati norāda uz augstu cukura līmeni asinīs.
The smell of the wind began to confuse him.	Vēja smarža sāka viņu mulsināt.
The reporter described the scene in front of journalists.	Reportieris aprakstīja ainu pirms žurnālistiem.
He dropped his fist dramatically in the air.	Viņš dramatiski izsita dūri gaisā.
An event commemoration ceremony is held at the school.	Skolā tiek rīkota pasākuma piemiņas ceremonija.
Find the second smallest number.	Atrodiet otro mazāko skaitli.
Two bottles of beer.	Divas alus pudeles.
Please correct the spelling of this word.	Lūdzu, izlabojiet šī vārda pareizrakstību.
Silk carpets and bedspreads are expensive and rare.	Paklāji un gultas pārklāji no zīda ir dārgi un reti.
More on that later.	Vairāk par to vēlāk.
The rain did not allow her to go out.	Lietus viņai neļāva iziet ārā.
The interior of the restaurant was well designed.	Restorāna interjers bija labi izstrādāts.
They cared for the sick and injured.	Viņi aprūpēja slimos un ievainotos.
Industrial development provides employment for many.	Rūpniecības attīstība daudziem nodrošina darbu.
You will need baking powder to make the cake	Lai pagatavotu kūku, jums būs nepieciešams cepamais pulveris
Her stories captivated viewers.	Viņas stāsti aizrāva skatītājus.
Computer science is a thriving industry.	Datorzinātne ir plaukstoša nozare.
We need to engage in global communication.	Mums ir jāiesaistās vispasaules saziņā.
The loan was granted without difficulty.	Aizdevums tika piešķirts bez grūtībām.
Your table manners are monstrous.	Tavas galda manieres ir zvērīgas.
This unit carries compressed air.	Šī iekārta pārvadā saspiestu gaisu.
These mugs come in a set of four.	Šīs krūzes ir četru komplektā.
Weeping tears of sorrow.	Raudošas skumju asaras.
Every teacher needs this new gadget.	Šis jaunais sīkrīks ir vajadzīgs katram skolotājam.
Use two egg yolks.	Izmantojiet divus olu dzeltenumus.
Fossil fuels provide most of our energy needs.	Fosilais kurināmais nodrošina lielāko daļu mūsu vajadzības pēc enerģijas.
The streets are paved with marble tiles.	Ielas ir bruģētas ar marmora flīzēm.
The spacecraft landed with a gentle blow.	Kosmosa kuģis nolaidās ar maigu sitienu.
Cornstarch thickens the chocolate pudding and protects it from clotting.	Kukurūzas ciete sabiezina šokolādes pudiņu un pasargā tos no sarecēšanas.
The sovereign is the head of government.	Suverēns ir valdības vadītājs.
She rubbed the floor vigorously.	Viņa enerģiski berzēja grīdu.
Only a few migratory animals are so large.	Tikai daži migrējošie dzīvnieki ir tik lieli.
The circular red ball is a planet.	Apļveida sarkana bumba ir planēta.
She cautiously opened the door.	Viņa piesardzīgi atvēra durvis.
He was completely to blame.	Viņš bija pilnībā vainīgs.
He saw the train station and hurried to it.	Viņš ieraudzīja dzelzceļa staciju un steidzās uz to.
Nature is cruel to all her creatures.	Daba ir nežēlīga pret visām viņas radībām.
Many modern cultures elect their rulers through elections.	Daudzas mūsdienu kultūras izvēlas savus valdniekus vēlēšanu ceļā.
The baby baby already had feathers.	Putnu mazulim jau bija spalvas.
The manager deals with difficult situations.	Vadītājs risina sarežģītas situācijas.
This is the man who killed my brother.	Šis ir cilvēks, kurš nogalināja manu brāli.
The chairs were made of wood.	Krēsli bija izgatavoti no koka.
He announced the obvious.	Viņš paziņoja acīmredzamo.
The challenger was disqualified for using an illegal engine.	Izaicinātājs tika diskvalificēts par nelegāla dzinēja izmantošanu.
A roaring fire burned in the furnace.	Kurtuvē dega rūcoša uguns.
If you are rich, you can do anything in this world.	Ja esat bagāts, jūs varat darīt jebko šajā pasaulē.
People need to learn to appreciate other cultures.	Cilvēkiem ir jāiemācās novērtēt citas kultūras.
The population is expected to grow.	Paredzams, ka iedzīvotāju skaits pieaugs.
Some people like to wear long hair.	Dažiem cilvēkiem patīk valkāt garus matus.
Last year, the country attracted thousands of tourists.	Pagājušajā gadā valsts piesaistīja tūkstošiem tūristu.
They have big ears.	Viņiem ir lielas ausis.
Some people like to meditate.	Dažiem cilvēkiem patīk meditēt.
She uncovered her face and laughed.	Viņa atsedza seju un iesmējās.
The monkeys chatted in the tree.	Pērtiķi pie sevis pļāpāja kokā.
A month later he changed his mind.	Pēc mēneša viņš pārdomāja.
I wanted to ask him more, but the door closed.	Es gribēju viņam pajautāt vairāk, bet durvis aizvērās.
It is not yet clear whether the resolution will be adopted.	Pagaidām nav skaidrs, vai rezolūcija tiks pieņemta.
I turned the knob.	Es pagriezu kloķi.
Different countries have different cultures.	Dažādās valstīs ir dažādas kultūras.
Would anyone like a biscuit?	Vai kāds vēlētos biskvītu?
His calls are still being ignored.	Viņa aicinājumi joprojām tiek ignorēti.
This egg white is stiff at first.	Šis olu baltums sākumā ir stīvs.
There are millions of small galaxies in every regular galaxy.	Katrā regulārajā galaktikā atrodas miljoniem mazu galaktiku.
Don't spend money on drugs and alcohol.	Netērējiet naudu narkotikām un alkoholam.
The babysitter watched the children.	Auklīte vēroja bērnus.
The dog barked a few times.	Suns reja dažas reizes.
As the day got warmer, the boy felt sleepy.	Dienai kļūstot siltākai, zēns jutās miegains.
All people have the same basic creative abilities.	Visiem cilvēkiem ir vienādas radošās pamatspējas.
The cruel bad boy licked his lips.	Nežēlīgais sliktais zēns laizīja savas lūpas.
People only managed to survive by drinking milk.	Cilvēkiem izdevās izdzīvot, tikai dzerot pienu.
He went in and broke the glass.	Viņš iegāja un izsita stiklu.
They arrived at the farm at dusk.	Viņi ieradās fermā krēslas stundā.
It perfectly met the needs of the middle class.	Tas lieliski atbilda vidusšķiras vajadzībām.
The waiter brought water from the decanter.	Viesmīlis atnesa ūdeni karafē.
This makes me think that more trees should go here.	Tas man liek domāt, ka šeit vajadzētu doties vairāk koku.
The dragon was carefully folded.	Pūķis bija rūpīgi salocīts.
Her children definitely look at her like a model.	Viņas bērni noteikti skatās uz viņu kā uz modeli.
We have to work now.	Mums tagad jāstrādā.
Together they studied art appreciation.	Viņi kopā mācījās mākslas atzinību.
I felt calm inside.	Es jutos iekšēji mierīga.
The dog finally gave up and slept to sleep.	Suns beidzot padevās un gulēja gulēt.
I don't want to go there.	Es negribu tur iet.
Do you believe in ghosts?	Vai tu tici spokiem?
You don't have to eat much.	Jums nav jāēd daudz.
She stretched her limbs.	Viņa izstiepa savas ekstremitātes.
Combination of salt and sugar.	Sāls un cukura kombinācija.
Trains carry people to every city on all continents.	Vilcieni pārvadā cilvēkus katrā pilsētā visos kontinentos.
Similar hats fall under the name tamzian.	Līdzīgas cepures ietilpst ar nosaukumu tamzian.
Good evening for a walk.	Labs vakars pastaigai.
We must never forget our roots.	Mēs nekad nedrīkstam aizmirst savas saknes.
Are you ready for the party?	Vai esat gatavs ballītei?
They decorated their rooms with luxurious furniture.	Viņi iekārtoja savus numurus ar greznām mēbelēm.
Mercury is rising.	Dzīvsudrabs paceļas.
The study found that this population continues to grow.	Pētījums atklāja, ka šī populācija turpina pieaugt.
Nowadays, most stores accept credit cards.	Mūsdienās lielākā daļa veikalu pieņem kredītkartes.
All members of the household do their homework together.	Visi mājsaimniecības locekļi kopīgi veic mājas darbus.
Put the sugar on the stove.	Novietojiet cukuru uz plīts.
The earth revolves around its axis.	Zeme griežas ap savu asi.
The rebel leader soon surrendered.	Nemiernieku vadonis drīz padevās.
It will be the happiest day of your life.	Tā būs jūsu dzīves laimīgākā diena.
The competition takes place at night.	Sacensības notiek naktī.
The dress fell to the ground.	Kleita nokrita zemē.
More people are crossing the border every day	Katru dienu vairāk cilvēku šķērso robežu
Several different factors may indicate the future.	Vairāki dažādi faktori var liecināt par nākotni.
In many villages these people live in wooden huts.	Daudzos ciemos šie cilvēki dzīvo koka būdās.
A young lady shouted.	Kāda jauna dāma kliedza.
The candidates responded with enthusiasm.	Kandidāti atbildēja ar entuziasmu.
You can't even visit the castle.	Pili pat nevar apmeklēt.
The seams must be removed.	Šuves ir jānoņem.
A storm is approaching from the east.	No austrumiem tuvojas vētra.
Tuna has had great fame.	Tuncim ir bijusi liela slava.
This is a type of archaeological artifact.	Šis ir arheoloģiskā artefakta veids.
Let's talk about the history of modern art.	Parunāsim par modernās mākslas vēsturi.
I am in charge of this office.	Es esmu atbildīgs par šo biroju.
My hat broke before my eyes.	Mana cepure izjuka acu priekšā.
Room numbers can be difficult to read.	Numura numurus var būt grūti nolasīt.
They stood in the shade of trees.	Viņi stāvēja koku ēnā.
They hit me in the head with a stone.	Viņi man ir iesituši ar akmeni pa galvu.
The mayor spent much of his free time planning activities	Mērs lielu daļu sava brīvā laika pavadīja, plānojot aktivitātes
The supply line was broken during the storm.	Vētras laikā tika pārrauta piegādes līnija.
Our ambitions, our dreams were shattered.	Mūsu ambīcijas, mūsu sapņi tika sagrautas.
He was born without arms and legs.	Viņš piedzima bez rokām un kājām.
The mixture of chamomile and tea is good for sleep.	Kumelīšu un tējas maisījums ir labs miegam.
The recent number of suicides has been alarming.	Nesenais pašnāvību skaits bija satraucošs.
We are returning to where we are now.	Mēs atgriežamies tur, kur esam tagad.
She had round pink cheeks.	Viņai bija apaļi sārti vaigi.
Acid rain polluted the lake, killing fish.	Skābie lietus piesārņoja ezeru, nogalinot zivis.
She pulls the corpse to the gate.	Viņa vilka līķi uz vārtiem.
People live comfortably in this part of the country.	Cilvēki dzīvo ērti šajā valsts daļā.
Farmers are poor.	Zemnieki ir nabagi.
The ocean was as calm as a mill pond.	Okeāns bija mierīgs kā dzirnavu dīķis.
An old tradition that will soon become history.	Sena tradīcija, kas drīz kļūs par vēsturi.
The boss approached her with a smile.	Priekšnieks smaidīdams piegāja pie viņas.
We could get a safe and cheap food supply.	Mēs varētu iegūt drošu un lētu pārtikas piegādi.
They tense as if they had been beaten.	Viņi spraigājās tā, it kā būtu viņu situši.
This city is known for its ancient temples.	Šī pilsēta ir pazīstama ar saviem senajiem tempļiem.
Over time, the tree became healthier.	Laikam ejot, koks kļuva veselīgāks.
Maybe we could adopt this resolution.	Varbūt mēs varētu pieņemt šo rezolūciju.
The poet's subjects were often simple people.	Dzejnieka subjekti bieži bija vienkārši cilvēki.
A variety of fruits are served here.	Šeit tiek pasniegti dažādi augļi.
At the beginning of the autumn, sales fell.	Sākoties rudens dienām, pārdošana kritās.
Look at these gorgeous flowers!	Paskaties uz šiem krāšņajiem ziediem!
He had an alloy of gold and silver.	Viņam bija zelta un sudraba sakausējums.
We can expect our summer climate to deteriorate.	Mēs varam sagaidīt, ka mūsu vasaras klimats pasliktināsies.
The river flows through the dam in a steady stream.	Upes ūdeņi plūst cauri dambim vienmērīgā straumē.
The cheers of the loud supporters sounded.	Atskanēja skaļas atbalstītāju gaviles.
She will try to claim her legacy.	Viņa centīsies pieprasīt savu mantojumu.
The traffic was light.	Satiksme bija neliela.
A poor woman was imprisoned on charges of theft.	Nabaga sieviete tika ieslodzīta, apsūdzēta zādzībā.
Lack of sleep causes many problems.	Miega trūkums rada daudzas problēmas.
The beans should be soaked overnight.	Pupiņas jāmērcē uz nakti.
Your doctor will recommend.	Jūsu ārsts ieteiks.
Every year ended badly.	Katrs gads beidzās slikti.
We will need plastic sheets for this roof.	Šim jumtam mums būs vajadzīgas plastmasas loksnes.
Mitsuba is roasted in the same way as other vegetables.	Mitsuba tiek grauzdēta tādā pašā veidā kā citi dārzeņi.
The weight of school supplies costs us a fortune.	Skolas piederumu svars mums maksā veselu bagātību.
The store never closes.	Veikals nekad neaizveras.
The mayor gave an excellent speech.	Mērs teica izcilu runu.
I haven't seen him in many months.	Es viņu neesmu redzējis daudzus mēnešus.
I'm worried about the cold.	Esmu noraizējies par lielo aukstumu.
Water, water everywhere, but no drops to drink.	Ūdens, ūdens visur, bet ne pilītes dzert.
We enjoy a variety of music.	Mēs baudām daudzveidīgu mūziku.
She served soup before the fish.	Viņa pasniedza zupu pirms zivs.
Our walking tour of the city turned out to be interesting.	Mūsu pastaigu ekskursija pa pilsētu izrādījās interesanta.
There is a ban on smoking in public places.	Spēkā ir smēķēšanas aizliegums sabiedriskās vietās.
There was no evidence to link this arrest to the murder.	Nebija pierādījumu, kas saistītu šo arestu ar slepkavību.
Our calendar is from ancient times.	Mūsu kalendārs ir no seniem laikiem.
There was silence.	Iestājās klusums.
Is the ice cold enough for my drink?	Vai ledus ir pietiekami auksts manam dzērienam?
The detective arrived at the scene around three.	Detektīvs notikuma vietā ieradās ap trijiem.
The detective arrived quickly, receiving anonymous advice.	Detektīvs ieradās ātri, saņemot anonīmu padomu.
There she spent the rest of her life.	Tur viņa pavadīja savu atlikušo mūžu.
He helped the poor.	Viņš palīdzēja nabadzīgajiem.
Chicken meat is skewered high in a tree.	Vistas gaļa ir iesmēta augstu kokā.
A boat was overturned on the shore.	Krastā apgāzta gulēja laiva.
They disguised themselves as monks and went to a banquet.	Viņi pārģērbās par mūkiem un devās uz banketu.
Don't run so fast, you'll stretch your knees.	Neskrien tik ātri, tu sastiepsi ceļgalu.
The population had a constant supply of drinking water.	Iedzīvotājiem bija pastāvīga dzeramā ūdens piegāde.
The corn crop has failed.	Kukurūzas raža ir neizdevusies.
The children ran in a circle around the adults.	Bērni skraidīja aplī ap pieaugušajiem.
We found a route that was free of traffic.	Mēs atklājām maršrutu, kas bija brīvs no satiksmes.
The bear lay dead in the hall.	Lācis gulēja beigts zālē.
He bought a newspaper at the station.	Viņš stacijā nopirka avīzi.
Email is much faster than sending mail.	Elektroniskais pasts ir daudz ātrāks nekā vēstuļu nosūtīšana pa pastu.
A young girl lost in a blizzard.	Jauna meitene, apmaldījusies putenī.
The child is sleeping on a hospital bed.	Bērns guļ uz slimnīcas gultas.
The dangers are enormous.	Briesmas ir milzīgas.
The cake collapsed.	Kūka sabruka.
Memorial services were held throughout the province.	Piemiņas dievkalpojumi notika visā provincē.
We just started when he was called.	Mēs tikko sākām, kad viņš tika izsaukts.
The air was foggy.	Gaiss bija miglains.
These facts are known only to scientists.	Šie fakti ir zināmi tikai zinātniekiem.
It was the neighborhood that interested me the most.	Tā bija apkārtne, kas mani interesēja visvairāk.
Make a list of all the shops in the city.	Sastādiet visu pilsētas veikalu sarakstu.
Remove the cobs.	Noņemiet vālītes.
The fish was perched and had a strange greenish skin.	Zivs bija asaris, un tai bija dīvaina zaļgana āda.
The EU wants candy.	ES gribu konfektes.
The door frame is made of cedar.	Durvju rāmis ir izgatavots no ciedra.
Mountains often attract lakes.	Kalni bieži piesaista ezerus.
The fish are caught with nets or lured.	Zivis ķer ar tīkliem vai pievilina ar ēsmu.
He has been in a concentration camp.	Viņš ir bijis koncentrācijas nometnē.
The second stage is the easiest, but still difficult.	Otrajā posmā ir vieglākie jautājumi, taču joprojām ir grūti.
The race was questionable until the race leader collapsed.	Sacensības bija apšaubāmas, līdz sabruka sacensību līderis.
The monkey sat motionless, his gaze on the woman.	Pērtiķis sēdēja nekustīgi, skatienu pievērsis sievietei.
Obediently he descended behind a tree.	Paklausīgi viņš nolaidās aiz koka.
The markets were closed at that time.	Tirgi tajā laikā bija slēgti.
These treatments cause side effects.	Šīs ārstēšanas metodes rada blakusparādības.
These harsh working conditions were illegal in many states.	Šie skarbie darba apstākļi daudzos štatos bija nelikumīgi.
I forgot my mother's birthday.	Es aizmirsu savas mātes dzimšanas dienu.
The voice was firm and decisive.	Balss bija stingra un izlēmīga.
The results summarized by the company are as follows.	Uzņēmuma apkopotie rezultāti ir šādi.
Our house adjoins their house.	Mūsu māja piekļaujas viņu mājai.
The toy fell out of his hands.	Rotaļlieta viņam izkrita no rokām.
I won't visit us tonight, she said.	Šovakar mūs neapciemos, viņa teica.
It is cold enough to skate outside.	Ārā ir pietiekami auksts, lai slidotu.
He studies sociology and culture.	Viņš studē socioloģiju un kultūru.
It is difficult to measure employee productivity.	Ir grūti izmērīt darbinieku produktivitāti.
He hurried towards the softly gleaming crater.	Viņš steidzās pretī maigi mirdzošam krāterim.
He reacts immediately when he learns bad news.	Uzzinot sliktas ziņas, viņš nekavējoties reaģē.
The police admit that the suspect is in a mental condition.	Policija pieļauj, ka aizdomās turamajam ir psihisks stāvoklis.
The teenage girl leaned against the counter.	Pusaudža meitene atspiedās pret leti.
She said he was not afraid.	Viņa teica, lai viņš nebaidās.
Animism involves believing in people or things as spirits.	Animisms ietver ticību cilvēkiem vai lietām kā gariem.
The skeleton found on the site was old.	Vietnē atrastais skelets bija sens.
Salted fish was once eaten as a staple food.	Sālītas zivis kādreiz ēda kā galveno pārtiku.
The raven growled.	Krauklis kurkstēja.
The conductor is on the platform.	Diriģents atrodas uz platformas.
The population of this small town is growing rapidly.	Šīs mazās pilsētiņas iedzīvotāju skaits strauji pieaug.
Their first impression was that he was talking.	Viņu pirmais iespaids bija, ka viņš runā.
Clinton accused of abuse of power.	Klintone apsūdzēta varas ļaunprātīgā izmantošanā.
Several national parks have recently been established here.	Šeit nesen tika izveidoti vairāki nacionālie parki.
It is now forbidden to drive without a seat belt.	Tagad ir aizliegts braukt bez drošības jostas.
Archaeologists discovered a shallow grave.	Arheologi atklāja seklu kapu.
She used paper towels to wipe the pieces.	Viņa izmantoja papīra dvieļus, lai noslaucītu gabalus.
Some people knew that an uprising was imminent.	Daži cilvēki zināja, ka gaidāma sacelšanās.
Art is the way out of my creativity.	Māksla ir manas radošuma izeja.
Can you give me money?	Vai varat iedot man naudu?
Water, holy water.	Ūdens, svētais ūdens.
Children are careful.	Bērni ir uzmanīgi.
I will help you open the door.	Es tev palīdzēšu atvērt durvis.
But they are usually replaced by more modern buildings.	Bet parasti tās tiek aizstātas ar modernākām ēkām.
Iron is obtained from ore.	Dzelzs tiek iegūts no rūdas.
The arrow hit the target.	Bulta ietriecās mērķī.
I don't know where it starts and ends.	Es nezinu, kur tas sākas un beidzas.
He carefully removed the document from the envelope.	Viņš piesardzīgi izņēma dokumentu no aploksnes.
You look much better.	Tu izskaties daudz labāk.
Always be wary of coyotes.	Vienmēr esiet piesardzīgs pret koijotiem.
The boat was equipped with the latest navigation tools.	Laiva bija aprīkota ar jaunākajiem navigācijas instrumentiem.
James fully acknowledged.	Džeimss pilnībā atzinās.
The main culprits are natural disasters and climate change.	Pie vainas galvenokārt ir dabas katastrofas un klimata pārmaiņas.
She wants to change her life.	Viņa vēlas mainīt savu dzīvi.
The code was corrupted.	Kods bija bojāts.
He went down the hill by bike.	Ar velosipēdu viņš devās lejā no kalna.
Planes and helicopters circled overhead.	Lidmašīnas un helikopteri riņķoja virs galvas.
She hurried out of the kitchen.	Viņa steigā izgāja no virtuves.
He tried his best to comply.	Viņš visiem spēkiem centās ievērot.
The bill would have other consequences.	Likumprojektam būtu citas sekas.
Your flowers look beautiful.	Tavi ziedi izskatās skaisti.
Serve the orange slices with the fish.	Pasniedziet apelsīna šķēles kopā ar zivi.
When they arrived, they started reading a new book.	Kad viņi ieradās, viņi sāka lasīt jaunu grāmatu.
Her weak knees twisted.	Viņas vājie ceļi salocījās.
He decided to insult everyone.	Viņš izdomāja visus apvainot.
Give the baking tin a good scrub.	Piešķiriet cepšanas veidnei labu skrubi.
Guilt was not the only emotion he felt.	Vainas apziņa nebija vienīgā emocija, ko viņš izjuta.
The gym is still closed today.	Sporta zāle vēl šodien ir slēgta.
The older woman looked at the younger woman.	Vecākā sieviete paskatījās uz jaunāko sievieti.
In a country where ordinary people rarely travel by plane,	Valstī, kur parastie cilvēki reti ceļo ar lidmašīnu,
Disposable income is a key indicator of economic prosperity.	Izmantojamie ienākumi ir galvenais ekonomiskās labklājības rādītājs.
They have slowed down the flow of traffic.	Tie ir palēninājuši satiksmes plūsmu.
But he can't go to the store, he's too tired.	Bet viņš nevar aiziet uz veikalu, viņš ir pārāk noguris.
These distributions usually occur during earthquakes.	Šie sadalījumi parasti notiek zemestrīču laikā.
Shake the bottle vigorously before spraying.	Pirms izsmidzināšanas pudeli enerģiski sakratiet.
The pole supports a large tent.	Stabs atbalsta lielu telti.
The whirlwind tore the flags to pieces.	Virpuļviesulis saplēsa karogus gabalos.
He wants to get married this year.	Viņš vēlas apprecēties šogad.
Strict rules caused hunger.	Stingri noteikumi izraisīja badu.
They carefully checked the water system.	Viņi rūpīgi pārbaudīja ūdens sistēmu.
He urged us to do our best.	Viņš mudināja mūs darīt visu iespējamo.
She studied hard.	Viņa cītīgi mācījās.
The streets are crowded with visitors, noisy and colorful.	Ielas mudž no apmeklētājiem, trokšņainas un krāsainas.
Most countries provide health care for retirees.	Lielākā daļa valstu nodrošina veselības aprūpi pensionāriem.
The reporter asked the celebrity for an autograph.	Reportieris šai slavenībai lūdza autogrāfu.
It drove him crazy.	Tas viņu padarīja traku.
Static electricity can damage electronic equipment.	Statiskā elektrība var sabojāt elektroniskās iekārtas.
He feels exhausted.	Viņš jūtas izsmelts.
The glass is overturned.	Stikls ir apgāzts.
The deadly disease can be transmitted across the border.	Nāvējošo slimību var pārnēsāt pāri robežai.
Their pistachio ice cream with chocolate sauce was delicious.	Viņu pistāciju saldējums ar šokolādes mērci bija garšīgs.
The king determined that all people should work.	Karalis noteica, ka visiem cilvēkiem ir jāstrādā.
The inner tube is cut with scissors.	Iekšējā caurule tiek sagriezta, sagriežot ar šķērēm.
He bought a book.	Viņš nopirka grāmatu.
It was relatively luxurious.	Tas bija salīdzinoši grezns.
The atmosphere was charged.	Atmosfēra bija uzlādēta.
The hall became quiet.	Zāle kļuva klusa.
They started singing the national anthem.	Viņi sāka dziedāt valsts himnu.
She is learning fast.	Viņa ātri mācās.
The operation will take two to three weeks.	Operācija ilgs divas līdz trīs nedēļas.
This machine works more efficiently than my old one.	Šī iekārta darbojas efektīvāk nekā mana vecā.
He pulled out a small cloth bag.	Viņš izvilka nelielu auduma maisiņu.
With spreadsheet software, users can edit data.	Izmantojot izklājlapu programmatūru, lietotāji var rediģēt datus.
He forgot the cake recipe.	Viņš aizmirsa kūkas recepti.
They were a crowd of young, energetic people.	Tie bija jaunu, enerģisku cilvēku pūlis.
The capital is located to the south.	Galvaspilsēta atrodas uz dienvidiem.
The delegation was here only a few months ago.	Delegācija bija šeit tikai pirms dažiem mēnešiem.
The ship slowly sailed along the shoreline.	Kuģis lēnām devās gar krasta līniju.
They hinder work.	Viņi kavē darbu.
Planes and helicopters took part in the military parade.	Militārajā parādē piedalījās lidmašīnas un helikopteri.
We need to inform our circle of friends.	Mums jāinformē savs draugu loks.
Don't underestimate the importance of this book.	Nenovērtējiet par zemu šīs grāmatas nozīmi.
I hope you are interested in this course.	Ceru, ka šis kurss jūs ieinteresēs.
The punishment does not correspond to the crime.	Sods neatbilst noziegumam.
He wandered aimlessly around the city.	Viņš bezmērķīgi klīda pa pilsētu.
Cicadas sang in the trees.	Cikādes dziedāja kokos.
Some structures can damage the soil and groundwater.	Dažas konstrukcijas var sabojāt augsni un pazemes ūdeņus.
Acceptance of the contract was rejected.	Piekrišana līgumam tika noraidīta.
She thought to herself, "Dear."	Viņa pie sevis domāja: "mīļa".
He rarely attends meetings today.	Mūsdienās viņš reti apmeklē sanāksmes.
What can make a dress more colorful?	Kas var padarīt tērpu krāšņāku?
Our customs may seem strange to you.	Mūsu paražas jums var šķist dīvainas.
The gate was open, it was locked.	Vārti bija atvērti, to atslēga slēdzenē.
The tide goes out every night.	Paisums nodziest katru nakti.
The policeman was polite but stern.	Policists bija pieklājīgs, bet stingrs.
The queen wanted to marry someone suitable.	Karaliene gribēja apprecēties ar kādu piemērotu.
How to keep your body healthy.	Kā saglabāt savu ķermeni veselīgu.
We smeared cheese with a cup.	Ar kausu smērējām sieru.
The people were declared bankrupt	Tauta tika pasludināta par bankrotējušu
She stroked his head, ignoring his protests.	Viņa noglāstīja viņa galvu, ignorējot viņa protestus.
The President is waiting for his guests.	Valsts prezidents gaida savus viesus.
He is unlikely to answer.	Maz ticams, ka viņš atbildēs.
She was excited about the idea.	Viņa bija sajūsmā par šo ideju.
The flower forms an attractive decoration.	Zieds veido pievilcīgu rotājumu.
Wealthy areas can develop without such help.	Bagātie apgabali var attīstīties bez šādas palīdzības.
He was the father of three project managers.	Viņš bija trīs projektu vadītāju tēvs.
Rose petals are one of my favorite things.	Rožu ziedlapiņas ir viena no manām mīļākajām lietām.
Changes in sexual partnership are widespread.	Izmaiņas seksuālajā partnerībā ir izplatītas.
She believes in magic and magic.	Viņa tic burvībai un maģijai.
The ship is frequently inspected.	Kuģim bieži veic pārbaudes.
Do you hear bird songs outside?	Vai dzirdat putnu dziesmas ārā?
He boasted that he had a perfect memory.	Viņš lielījās, ka viņam ir ideāla atmiņa.
In protest, the newspaper's editor-in-chief resigned.	Protestējot, laikraksta galvenais redaktors atkāpās no amata.
This room smells of mold.	Šajā telpā smaržo pēc pelējuma.
Mom made a delicious dinner for the family.	Mamma pagatavoja gardas vakariņas, kuras ģimenei garšoja.
If a meal is missed, a person may lose muscle.	Ja ēdienreize tiek izlaista, cilvēks var zaudēt muskuļus.
The cat chased the mouse, which hurried away.	Kaķis dzenāja peli, kura steidzās prom.
The temples were destroyed.	Tempļi tika iznīcināti.
He hurried to his chair and knelt before the priest.	Viņš iesteidzās biktskrēslā un nometās ceļos priestera priekšā.
The kangaroo jumped and disappeared into the brush.	Ķengurs nolēca un pazuda birstē.
They forgot what they had drunk.	Viņi aizmirsa, ko bija dzēruši.
The east coast was a rich industrial area.	Austrumu piekraste bija bagāta rūpniecības zona.
I hope you don't do anything important.	Ceru, ka nedari neko svarīgu.
Foreign investors were happy to get involved.	Ārvalstu investori labprāt iesaistījās.
She was too small to load.	Viņa bija pārāk maza, lai ielādētu.
The sermons of this preacher are filled with humor.	Šī sludinātāja sprediķi ir piepildīti ar humoru.
The earth is inhabited by about seven billion people.	Zemi apdzīvo aptuveni septiņi miljardi cilvēku.
Divers noticed on the wreck.	Ūdenslīdēji pamanīti uz vraka.
Education is one of the most important sectors in the country.	Izglītība ir viena no svarīgākajām nozarēm valstī.
The old woman's face was wrinkled.	Vecās sievietes seja bija saburzīta.
Spread two muffin tins with paper muffin glasses.	Divas kēksiņu formiņas izklāj ar papīra mafinu glāzēm.
You can climb mountains.	Kalnos var kāpt.
She underlined her sentence.	Viņa pasvītroja savu teikumu.
People steal cars and then hide them in the woods.	Cilvēki zog automašīnas un pēc tam slēpj tās mežā.
This relative is visiting your uncle.	Šis radinieks apciemo jūsu tēvoci.
She sat in the corner of the room.	Viņa apsēdās istabas stūrī.
A newspaper article on global warming was rejected.	Avīzes raksts par globālo sasilšanu tika noraidīts.
However, most males weigh much more than females.	Tomēr lielākā daļa vīriešu sver daudz vairāk nekā mātītes.
There are many variations of this popular dish.	Šim populārajam ēdienam ir daudz variāciju.
Three of them are on trial for murder.	Trīs no viņiem tiek tiesāti par slepkavību.
We carry heavy loads.	Mēs nesam smagu kravu.
There was too much fuss for him.	Kņada viņam bija par daudz.
To date, no test has provided conclusive evidence.	Līdz šim neviens tests nav devis pārliecinošus pierādījumus.
He carried a backpack.	Viņš nesa mugursomu mugurā.
My lips stick together.	Manas lūpas salīp kopā.
The anchor was raised and the sails filled.	Enkurs tika pacelts un buras piepildītas.
This is a form of feminism.	Tas ir feminisma veids.
White paint covers the wall.	Balta krāsa pārklāj sienu.
The cow got upset and started kicking.	Govs satrakojās un sāka spert.
This is a particularly good meal.	Šī ir īpaši laba maltīte.
Read the following sentences aloud.	Skaļi izlasiet šādus teikumus.
Don't risk it, he told her.	Neriskējiet, viņš viņai teica.
The time and place had to be decided.	Bija jāizlemj laiks un vieta.
He is a bad person.	Viņš ir slikts cilvēks.
Shakespeare's tragedy	Šekspīra traģēdija
A wolf crawls into the cabin.	Kajītē ielīst vilks.
He fought desperately, fought in vain.	Viņš izmisīgi cīnījās, cīnījās veltīgi.
He spent many of his early years in prison.	Daudzus savus agrīnos gadus viņš pavadīja cietumā.
Animal populations are declining worldwide.	Dzīvnieku populācija visā pasaulē samazinās.
He felt good running down the road.	Skrienot pa ceļu, viņš jutās labi.
Her expression is mixed.	Viņas sejas izteiksme ir jaukta.
They looked at the mountains, smiling.	Viņi skatījās uz kalniem, smaidot.
This puzzle was too heavy.	Šī mīkla bija pārāk smaga.
All odds were against him.	Visas izredzes bija pret viņu.
She collects art and antiques.	Viņa kolekcionē mākslu un senlietas.
After a heavy rain, the river flooded.	Pēc stipra lietus upe uzplūda.
Fans of this film gathered to see it.	Šīs filmas fani pulcējās, lai to redzētu.
He spoke slowly, consciously.	Viņš runāja lēni, apzināti.
They refused to check their work.	Viņi atteicās pārbaudīt savu darbu.
A parade is held in the royal park every year.	Katru gadu karaļa parkā tiek rīkota parāde.
His car was always flawless.	Viņa automašīna vienmēr bija nevainojama.
These birds are not really owls.	Šie putni patiesībā nav pūces.
He now lives in a prison cell.	Tagad viņš dzīvo cietuma kamerā.
He studied hard at school.	Skolā viņš cītīgi mācījās.
He was later acquitted.	Vēlāk viņš tika attaisnots apsūdzībās.
Steel and iron are widely used.	Tērauds un dzelzs tiek plaši izmantoti.
His guilt is clear.	Viņa vaina ir neapšaubāma.
We must water the plants, otherwise they will die.	Mums ir jālaista augi, pretējā gadījumā tie nomirs.
The people of the country have several complaints.	Valsts iedzīvotājiem ir vairākas sūdzības.
The wall was built to protect the city.	Siena tika uzcelta, lai aizsargātu pilsētu.
All her parrot feathers are bright green.	Visas viņas papagaiļa spalvas ir spilgti zaļas.
The meeting was allowed to continue with an extension.	Sanāksmei bija atļauts turpināties pagarinājumā.
The laser radiation is intensely bright, so be careful.	Lāzera starojums ir intensīvi spilgts, tāpēc esiet uzmanīgi.
The government wants to prevent the effects of foreign elements.	Valdība vēlas novērst ārvalstu elementu ietekmi.
He pressed on her fragile, aging body.	Viņš spieda viņas trauslo, novecojošo ķermeni.
Evaluate your financial resources.	Izvērtējiet savus finanšu resursus.
His legs pressed deep into the soft floor.	Viņa kājas dziļi iespiedās mīkstajā grīdā.
Everyone had to pay a contribution to the team.	Ikvienam bija jāiemaksā iemaksa komandai.
Local agents arrested the duo.	Vietējie aģenti duetu arestēja.
Add salt, please.	Padod sāli, lūdzu.
They slept in the winter storm.	Viņi gulēja ziemas vētru.
From here you can see the city.	No šejienes jūs varat redzēt pilsētu.
If you are considering getting married, pay special attention here!	Ja apsverat apprecēties, pievērsiet īpašu uzmanību šeit!
Her personal belongings were carefully guarded.	Viņas personīgās lietas tika rūpīgi apsargātas.
The trip to the city was very difficult.	Brauciens uz pilsētu bija ļoti grūts.
Like a tiger, it roars loudly.	Kā tīģeris, tas skaļi rēc.
So most troublemakers were venous stupid.	Tātad lielākā daļa nemieru cēlāju bija venālie stulbi.
It is best to enjoy the cruise in the afternoon.	Kruīzu vislabāk baudīt pēcpusdienā.
The operation lasted several hours.	Operācija ilga vairākas stundas.
The city streets were narrow and difficult to navigate.	Pilsētas ielas bija šauras un grūti orientējamas.
The dentist will draw the shape of the teeth.	Zobārsts uzzīmēs zobu formu.
He climbed the top of the hill.	Viņš uzkāpa kalna galā.
He was the first to build it in his village.	Viņš bija pirmais, kas savā ciematā to uzcēla.
The statue of Spiele is a symbol of freedom.	Spiega statuja ir brīvības simbols.
Who is the person who jumped out of the building?	Kurš ir cilvēks, kurš izlēca no ēkas?
A sudden wind howled the leaves.	Pēkšņs vējiņš čaukstēja lapas.
Some men cannot cope with life after divorce.	Daži vīrieši nevar tikt galā ar dzīvi pēc šķiršanās.
The factory produces cheap goods for export.	Rūpnīca ražo lētas preces eksportam.
There is a note in the box addressed to her.	Kastītē ir viņai adresēta piezīme.
It was raining heavily that day.	Tajā dienā lija stiprs lietus.
A new law will help boost the industry.	Jauns likums palīdzēs veicināt šo nozari.
Denial of denial is a valid argument.	Nolieguma noliegšana ir pamatots arguments.
The boys played on the beach until late at night.	Zēni spēlējās pludmalē līdz vēlam vakaram.
His favorite hobby was traveling the world.	Viņa mīļākais hobijs bija ceļošana pa pasauli.
The feeling of compassion touched and touched me.	Līdzjūtības sajūta mani aizkustināja un aizkustināja.
This is both a historic site and a museum.	Šī ir gan vēsturiska vieta, gan muzejs.
The council needs to think about raising taxes.	Domei ir jādomā par nodokļu paaugstināšanu.
After all, they were immortal.	Galu galā viņi bija nemirstīgi.
Mix the garlic and almonds together.	Sajauc ķiplokus un mandeles kopā.
I'm young	Es esmu jauns
The factory produces a wide range of products.	Rūpnīca ražo plašu produktu klāstu.
A clear conscience is a sign of a virtuous life.	Skaidra sirdsapziņa ir tikumīgas dzīves zīme.
She divided the money into three piles.	Naudu viņa sadalīja trīs kaudzēs.
She whispered through her teeth and looked away.	Viņa caur zobiem nosvilpa un paskatījās prom.
His frequent absences from work became difficult.	Viņa biežā prombūtne no darba kļuva apgrūtinoša.
New industries are being created more and more often.	Arvien biežāk tiek veidotas jaunas nozares.
A busy road divides this small town.	Noslogots ceļš šķeļ šo mazo pilsētiņu.
Don't forget about marzipan.	Neaizmirstiet par marcipānu.
Winter wheat crops were destroyed by weed seeds.	Ziemas kviešu sējumus izpostīja nezāles sēklas.
Scientists have studied whether optimism is good for health.	Zinātnieki ir izpētījuši, vai optimisms ir labvēlīgs veselībai.
Don't you think we should use free space?	Vai jūs nedomājat, ka mums vajadzētu izmantot brīvo istabu?
The government watchdog is always awake.	Valdības sargsuns vienmēr ir modrā.
Slow burning takes place in gas stoves.	Lēna degšana notiek gāzes krāsnīs.
The budget plans are a huge improvement on last year.	Budžeta plāni ir milzīgs uzlabojums salīdzinājumā ar pagājušo gadu.
So he went ahead and threw a coin.	Tāpēc viņš devās uz priekšu un iemeta monētu.
The train was running on the tracks.	Vilciens traucās pa sliedēm.
Students must show great respect for their teacher.	Studentiem jāizrāda liela cieņa pret savu skolotāju.
He hit hard with a knife.	Viņš cieši sita ar nazi.
Corn has become the main culture of the people.	Kukurūza ir kļuvusi par galveno kultūru cilvēkiem.
A ray of multicolored light penetrated the darkness.	Tumsā iespiedās daudzkrāsainas gaismas stars.
Cars passing by blew their horns.	Automašīnas, kas brauca garām, nospridzināja taures.
People demanded an end to corrupt practices.	Cilvēki pieprasīja izbeigt koruptīvas darbības.
Prices have risen in recent years.	Pēdējos gados cenas ir kāpušas.
It is the son's duty to serve his parents.	Dēla pienākums ir kalpot saviem vecākiem.
Our chef Mary is known for her great pies.	Mūsu pavāre Marija ir pazīstama ar saviem lieliskajiem pīrāgiem.
Write down your new mailing address here.	Pierakstiet savu jauno pasta adresi šeit.
Soil is the main source of fertility.	Augsne ir galvenais auglības avots.
Saffron is the author of many books.	Safrāns ir daudzu grāmatu autors.
He became a manager from a coal mine.	No ogļraktuvju strādnieka viņš kļuva par vadītāju.
It was cold.	Bija auksti.
On sunny days, the clouds are bright blue.	Saulainās dienās mākoņi ir spilgti zili.
The verdict was delayed for years.	Spriedums tika aizkavēts gadiem ilgi.
He insisted on strengthening the tie.	Viņš uzstāja uz kaklasaites stiprināšanu.
Mice climbed a tree in the kitchen.	Peles uzkāpa kokā virtuvē.
Both boys and girls had to learn these tools.	Gan zēniem, gan meitenēm bija jāapgūst šie instrumenti.
Any of you?	Kāds no jums?
The rash recurred.	Izsitumi atkārtojās.
People in your city have been displaced by the "flood".	Cilvēki jūsu pilsētā tika pārvietoti "plūdu" dēļ.
It will rain, although the sun may be raining.	Līs lietus, lai gan iespējama saule.
He met him with a hug.	Viņš satika viņu ar apskāvienu.
When they got to school, the children divorced their parents.	Nonākot skolā, bērni šķīrās no vecākiem.
At this point, the walkway falls.	Šajā vietā gājēju celiņš nokrīt.
This city is famous for its cuisine.	Šī pilsēta ir slavena ar savu virtuvi.
Please help yourself.	Lūdzu, palīdziet sev.
In the past, most elves were women.	Agrāk lielākā daļa elfu bija sievietes.
She makes me creeps.	Viņa man rada creeps.
Destroyed forests.	Iznīcināja mežus.
Every year we come up with new slogans.	Katru gadu mēs nākam klajā ar jauniem saukļiem.
Thanks to her excellent work, she is well appreciated.	Pateicoties viņas izcilajam darbam, viņa tiek labi novērtēta.
Wines from all over the world are available here.	Šeit ir pieejami vīni no visas pasaules.
However, many felt that the dangers were exaggerated.	Tomēr daudzi uzskatīja, ka briesmas ir pārspīlētas.
If the suspect shows up, please arrest him.	Ja parādās aizdomās turamais, lūdzu, arestējiet viņu.
Her anxiety was felt.	Viņas satraukums bija jūtams.
The gray cat rubbed against my leg.	Pelēks kaķis berzējās pret manu kāju.
Cycadic songs are unchanged throughout the day.	Visas dienas garumā cikāžu dziesmas ir nemainīgas.
The government should impose higher taxes on wasteful homeowners.	Valdībai būtu jāuzliek augstāki nodokļi izšķērdīgajiem māju īpašniekiem.
If you need help, just call me.	Ja jums nepieciešama palīdzība, vienkārši sauciet man.
The empire experienced a period of decline.	Impērija piedzīvoja pagrimuma periodu.
The main course was chicken fricassee.	Pamatēdiens bija vistas frikasē.
Clouds roll across the azure sky.	Mākoņi ripojas pāri debeszilajām debesīm.
Three actors played in the theater.	Teātrī spēlēja trīs aktieri.
Often the cows stayed out overnight.	Bieži vien govis palika ārā pa nakti.
New rules have been developed to improve gender equality.	Ir izstrādāti jauni noteikumi, lai uzlabotu dzimumu līdztiesību.
Pay attention to detail.	Pievērsiet uzmanību detaļām.
Imports are growing every year.	Imports pieaug katru gadu.
The government is taking steps to resolve this.	Valdība veic pasākumus, lai to atrisinātu.
He leaned back nervously.	Viņš nervozi atgāzās krēslā.
Make sure the cut is straight.	Pārliecinieties, vai griezums ir taisns.
Time in the desert runs slowly.	Laiks tuksnesī rit lēnām.
The house was destroyed.	Māja tika izpostīta.
The conductor is not allowed to return home.	Konduktors liegts atgriezties mājās.
She explained that she is a vegetarian.	Viņa paskaidroja, ka ir veģetāriete.
Many children fought over who would be allowed to hold the child.	Daudzi bērni cīnījās par to, kurš drīkstēs turēt bērnu rokās.
The government is taking steps to address this issue.	Valdība veic pasākumus šīs problēmas risināšanai.
At home, his girlfriend paid little attention to him.	Mājās draudzene viņam maz pievērsa uzmanību.
Officials made a mistake.	Amatpersonas pieļāva neuzmanības kļūdu.
Slender rays of light will seep into my bedroom.	Slaidi gaismas stari iezagās manā guļamistabā.
Elephants have the largest brains of any terrestrial mammal.	Ziloņiem ir lielākās smadzenes no visiem sauszemes zīdītājiem.
A ship was built of wood from the forest.	No meža koka tika uzbūvēts kuģis.
He paused.	Viņš uz brīdi apstājās.
A good body needs good warm-up.	Labam ķermenim ir nepieciešama laba iesildīšanās.
A general consensus was reached.	Tika panākta vispārēja vienprātība.
He was annoyed by his job.	Viņu kaitināja viņa darbs.
The retiree suffered from memory problems.	Pensionārs cieta no atmiņas problēmām.
His efforts were unsuccessful.	Viņa pūliņi bija bez rezultātiem.
He has an infallible goal.	Viņam ir nekļūdīgs mērķis.
Their goal was to get rich.	Viņu mērķis bija kļūt bagātam.
Push the plunger down.	Nospiediet virzuli uz leju.
The pump gives water to the house.	Sūknis dod ūdeni mājai.
Don't believe your story?	Vai neticat savam stāstam?
Many new products were quickly launched.	Ātri tika laisti klajā daudzi jauni produkti.
Repeated speeches should be avoided.	Jāizvairās no atkārtotas runas.
One of two or maybe three.	Viens no diviem vai, iespējams, trīs.
There was a round opening in the cage.	Būrī bija apaļa atvere.
The waves roll gently on the shore, so calm.	Viļņi maigi ripo krastā, tik rāmi.
Once upon a time there was a kingdom of tigers.	Reiz bija tīģeru karaliste.
This vantage point offers a unique view of the city.	Šis skatu punkts sniedz unikālu skatījumu uz pilsētu.
Collect your supplies and head to the river.	Savāc savus krājumus un dodies uz upi.
The issue was related to her work.	Jautājums bija saistīts ar viņas darbu.
It must be fully cooked until the vegetables are soft.	Tam jābūt pilnībā pagatavotam, līdz dārzeņi ir mīksti.
The fool spread his wings and flew.	Muļķis izpleta spārnus un lidoja.
The army sent signals that an attack was imminent.	Armija raidīja signālus, ka uzbrukums ir nenovēršams.
She carefully polished the silver with her cloth.	Viņa rūpīgi pulēja sudrabu ar savu audumu.
The economy is in bad shape.	Ekonomika ir sliktā stāvoklī.
The cathedral is dominated by gargoyles and statues.	Katedrālē dominē gargoyles un statujas.
The project was abandoned.	Projekts tika pamests.
Golden finches were unable to migrate this year.	Zelta žubītes šogad nespēja migrēt.
We whistled at the cars.	Mums garām svilpoja mašīnas.
The population of kangaroos is just over one million.	Ķenguru populācija ir nedaudz vairāk par vienu miljonu.
She fled into the wilderness, escaping persecution.	Viņa aizbēga uz tuksnesi, izbēgusi no vajāšanām.
Running shoes are made of canvas.	Skriešanas apavi ir izgatavoti no audekla.
Bamboo has particularly useful properties.	Bambusam ir īpaši noderīgas īpašības.
His sweetheart is haunting him.	Viņa mīļotā vajā viņu.
Traveling by train is usually faster than traveling by plane.	Ceļošana ar vilcienu parasti ir ātrāka nekā ar lidmašīnu.
True, but it's fun to play.	Taisnība, bet ir jautri spēlēties.
This was his second day at the new school.	Šī bija viņa otrā diena jaunajā skolā.
The following is an extract.	Tālāk ir sniegts izraksts.
They comforted each other with sadness, nostalgic songs and dances.	Viņi viens otru mierināja ar skumjām, nostalģiskām dziesmām un dejām.
This apple tree is very old.	Šī ābele ir ļoti veca.
The manager said that nothing could be said yet.	Pārvaldniece teica, ka pagaidām neko nevarot pateikt.
Laiel was a leading geologist of his time.	Laiels bija sava laika vadošais ģeologs.
The fields were covered with straw.	Lauki bija klāti ar salmiem.
What she did was illegal.	Viņas izdarītais bija nelikumīgs.
Some people say that for money happiness cannot be bought.	Daži cilvēki saka, ka par naudu laimi nevar nopirkt.
The old woman was smart.	Vecā sieviete bija gudra.
Promoting the local economy.	Vietējās ekonomikas veicināšana.
The boy's mother brought a cup of tea.	Zēnam mamma atnesa tējas krūzi.
Would that be an acceptable compromise?	Vai tas būtu pieņemams kompromiss?
This road leads to the village.	Šis ceļš ved uz ciematu.
He visited his uncle.	Viņš ciemojās pie tēvoča.
Many of the company's products and services are obsolete.	Daudzas uzņēmuma preces un pakalpojumi ir novecojuši.
There was a fog seemingly lingering over the city.	Bija migla, šķiet, kavējas pār pilsētu.
The translator put all his energy into it.	Tulkotājs pielika visu savu spēku.
A tax is levied on every pound of tobacco.	Par katru tabakas mārciņu tiek iekasēts nodoklis.
A truck loaded with bananas overturned, tipping over.	Ar banāniem piekrauta kravas automašīna apgāzās, izgāžot savu kravu.
The band played our favorite song.	Grupa spēlēja mūsu mīļāko dziesmu.
Some critics have interpreted these reports negatively.	Daži kritiķi šos ziņojumus ir interpretējuši negatīvi.
They realized the need to act quickly.	Viņi saprata, ka jārīkojas ātri.
His wife was depressed.	Viņa sieva bija nomākta.
Most of the students behaved respectfully.	Lielākā daļa studentu izturējās cieņpilni.
The climber dropped the yellow rope in the well.	Akā kāpējs nometa dzelteno virvi.
The whole company blushed.	Visa kompānija nosarka.
The apple trees were scattered throughout the field.	Ābeles bija izmētātas pa lauku.
There were a dozen tankers on the table.	Uz galda bija sarindoti ducis tankardu.
Africa is big and diverse.	Āfrika ir liela un daudzveidīga.
Her husband doesn't like to cook.	Vīram nepatīk gatavot.
The throne was clothed in red velvet.	Tronis bija ietērpts sarkanā samtā.
She carefully packed her belongings.	Viņa rūpīgi iesaiņoja mantas.
You are encouraged by your success.	Jūs esat iedrošināts par saviem panākumiem.
Many people were outraged by this outright rejection of literature.	Daudzi cilvēki bija sašutuši par šo klajo literatūras noraidīšanu.
Hurricanes and hurricanes are common in these regions.	Šajos reģionos viesuļvētras un viesuļvētras ir izplatītas.
The judges consulted for an hour.	Tiesneši apspriedās stundu.
They voted by secret ballot.	Viņi balsoja aizklātā balsojumā.
The audience cheered loudly.	Publika skaļi gavilēja.
They face strong competition from foreign brands.	Viņi saskaras ar spēcīgu ārvalstu zīmolu konkurenci.
Authorities expect heavy rains.	Varas iestādes sagaida spēcīgas lietusgāzes.
The owner of the restaurant says he is losing money.	Restorāna īpašnieks saka, ka zaudē naudu.
My family has long supported the royal family.	Mana ģimene ilgu laiku ir atbalstījusi karalisko ģimeni.
A soft breeze blew cotton clouds across the sky.	Mīksts vējiņš pūta kokvilnas mākoņus pāri debesīm.
The northern region is famous for its intricate jewelry.	Ziemeļu reģions ir slavens ar savām sarežģītajām rotaslietām.
He waited at the bus stop.	Viņš gaidīja autobusa pieturā.
From the often turbulent tossing,	No bieži vētrainas mētāšanās,
Do you suffer from colds?	Vai jūs ciešat no saaukstēšanās?
Any dog ​​that bites must be destroyed.	Jebkurš suns, kurš kož, ir jāiznīcina.
The strongest ability to survive.	Stiprākie spēja izdzīvot.
He was literally a loner.	Viņš burtiski bija vientuļnieks.
He took his briefcase.	Viņš paņēma savu portfeli.
It was sultry here.	Šeit bija tveicīgs.
As cities grew, so did the number of cars.	Pieaugot pilsētām, palielinājās automašīnu skaits.
Consumers need to be more careful when buying food.	Patērētājiem ir jābūt uzmanīgākiem, pērkot pārtiku.
The city received an angry letter from the governor.	Pilsēta saņēma dusmīgu vēstuli no gubernatora.
He looked deep into her dark eyes.	Viņš dziļi ieskatījās viņas tumšajās acīs.
That book sounds interesting.	Tā grāmata izklausās interesanta.
Smoking is prohibited ten meters from any building.	Smēķēšana ir aizliegta desmit metru attālumā no jebkuras ēkas.
This is an experiment with alternative energy sources.	Šis ir eksperiments ar alternatīviem enerģijas avotiem.
The castle was originally built by a nobleman.	Pili sākotnēji uzcēla muižnieks.
He added two boilers with boiling water.	Viņš pievienoja divus katlus ar verdošu ūdeni.
The effort was not successful.	Pūles nebija rezultatīvas.
The biggest obstacle he faces is a lack of funds.	Lielākais šķērslis, ar ko viņš saskaras, ir līdzekļu trūkums.
He fled the country, changing his name.	Viņš aizbēga no valsts, mainot vārdu.
The blue sky dominated in the morning.	No rīta dominēja zilas debesis.
A skillful old fox can easily get bored.	Izveicīgai vecai lapsai var viegli apnikt.
But he also said, "Do your best."	Bet viņš arī teica: "dari visu iespējamo."
You should only buy new furniture.	Jums vajadzētu iegādāties tikai jaunas mēbeles.
Museums are worth a visit.	Muzejus ir vērts apmeklēt.
I felt relieved when I returned to the city.	Es jutos atvieglots, kad atgriezos pilsētā.
Rooki kills withered leaves.	Rooki spārda nokaltušās lapas.
He squeezed the remains with his boot.	Viņš saspieda mirstīgās atliekas ar zābaku.
Where do you want to go	Kur tu gribi iet?
Theologians will no doubt have their own opinion.	Teologiem, bez šaubām, būs savs viedoklis.
Turn the cake over.	Apgrieziet kūku.
The eggs were slightly charred.	Olas bija nedaudz pārogļojušas.
Fifteen percent of the world's surface.	Piecpadsmit procenti no pasaules virsmas.
The walls of the church are made of gray stone.	Baznīcas sienas ir celtas no pelēka akmens.
The man was rude and unkempt.	Vīrietis bija rupjš un nekopts.
This region is very mountainous.	Šis reģions ir ļoti kalnains.
We wanted you to know that we were having difficulties.	Mēs gribējām, lai jūs zināt, ka mums ir bijušas grūtības.
Diabetes is a serious disease.	Cukura diabēts ir nopietna slimība.
The dam will improve access to water.	Dambis uzlabos piekļuvi ūdenim.
I wonder why the policeman asked to see you!	Esmu neizpratnē, kāpēc policists lūdza tevi satikt!
Many travel on holidays.	Brīvdienās daudzi ceļo.
The protesters demanded that the king resign.	Protestētāji pieprasīja, lai valdnieks atkāpjas.
Pour a little detergent to clean the dishes.	Lai notīrītu traukus, ielejiet nedaudz mazgāšanas līdzekļa.
List five things you do each day.	Uzskaitiet piecas lietas, ko darāt katru dienu.
They expect a lot from students.	Viņi daudz sagaida no studentiem.
Some people thought it was true.	Daži cilvēki uzskatīja, ka tā ir patiesība.
Farmers' markets have become popular in recent years.	Pēdējos gados populāri ir kļuvuši zemnieku tirgi.
Some are considered special.	Daži tiek uzskatīti par īpašiem.
The villagers were poor but very happy.	Ciema iedzīvotāji bija nabadzīgi, bet ļoti laimīgi.
Fasten your seat belt.	Piesprādzē drošības jostu.
He put the coat over the bed.	Viņš nolika mēteli pāri gultai.
The less time we spend together, the happier we are.	Jo mazāk laika pavadām kopā, jo laimīgāki esam.
He was a doctor.	Viņš bija ārsts.
She blushed.	Viņa nosarka.
The coach is a strong supervisor.	Treneris ir stingrs darba vadītājs.
He spent the whole day looking for work.	Viņš visu dienu pavadīja, meklējot darbu.
She sat down and read her book.	Viņa apsēdās un lasīja savu grāmatu.
She liked to encourage others, despite the occasional setbacks.	Viņai patika iedrošināt citus, neskatoties uz reizēm neveiksmēm.
Which exercise has the greatest effect on muscle growth?	Kuram vingrinājumam ir vislielākā ietekme uz muskuļu augšanu?
Nicotine reduces the strength of the optic nerve.	Nikotīns samazina redzes nerva spēku.
Lava flows are currently slowing.	Lavas plūsmas šobrīd palēninās.
Robots made life easier in factories.	Roboti atviegloja dzīvi rūpnīcās.
The officer handed over the list to his assistant.	Virsnieks nodeva sarakstu savam palīgam.
The bears forced the wolves to retreat.	Lāči piespieda vilkus atkāpties.
A cold wind blew and cold rain was pouring.	Pūta auksts vējš un lija auksts lietus.
She felt very happy.	Viņa juta lielu laimi.
The bitterness of the uncles was expressed in their faces.	Onkuļu rūgtums izpaudās viņu sejas izteiksmēs.
Scan the bananas for worms.	Skenējiet banānus, pārbaudot, vai nav tārpu.
We need to catch this railway terrorist.	Mums ir jānoķer šis dzelzceļa terorists.
Many people thought that the new measures were unfair.	Daudzi cilvēki uzskatīja, ka jaunie pasākumi ir negodīgi.
The children were full of energy and enthusiasm.	Bērni bija enerģijas un entuziasma pilni.
We promise confidence in the flag.	Mēs apsolām uzticību karogam.
However, the landscape was beautiful.	Ainava tomēr bija skaista.
In ten years, their number has doubled.	Desmit gadu laikā to skaits ir dubultojies.
This fatal disease cannot be cured.	Šo letālo slimību nevar izārstēt.
The expert spoke about research in this area.	Eksperts runāja par pētījumiem šajā jomā.
Fighting attack, chaos, fire and destruction.	Kaujinieku uzbrukums, haoss, ugunsgrēks un iznīcināšana.
The prince was bitterly disappointed.	Princis bija rūgti vīlies.
Many different languages ​​are now spoken.	Tagad runā daudzās dažādās valodās.
A fountain was created from a small waterfall.	No neliela ūdenskrituma tika izveidota strūklaka.
She tells her happiness in the back room of the store.	Viņa stāsta laimes veikala aizmugurējā istabā.
The patient reacted little while he was examined by a doctor.	Pacients maz reaģēja, kamēr ārsts viņu pārbaudīja.
The youngest student became discouraged.	Jaunākais students kļuva mazdūšīgs.
The temple of Minerva is beautiful.	Minervas templis ir skaists.
This museum has existed for centuries.	Šis muzejs ir pastāvējis gadsimtiem ilgi.
Type the words into the word processor.	Ierakstiet vārdus vārdu procesorā.
This is the immigration line at the airport.	Šī ir imigrācijas līnija lidostā.
Engineers pumped water from the well.	Inženieri no akas izsūknēja ūdeni.
The dangers of the smoke were obvious.	Dūmu radītās briesmas bija acīmredzamas.
Neither children nor adults can withstand strong sunlight for long periods of time.	Ne bērni, ne pieaugušie ilgstoši nevar izturēt spēcīgu saules gaismu.
But no one knew why they had become blind.	Bet neviens nezināja, kāpēc viņi bija kļuvuši akli.
This book is full of interesting facts.	Šī grāmata ir pilna ar interesantiem faktiem.
The local population has declined in recent years.	Vietējo iedzīvotāju skaits pēdējos gados ir samazinājies.
There was only one room in a typical village house.	Tipiskā ciemata mājā bija tikai viena istaba.
The government is the center of political life.	Valdība ir politiskās dzīves centrs.
Hundreds of teams dropped out of the team trip.	Simtiem komandu izkrita no komandu brauciena.
She whispered to herself in horror.	Viņa šausmās pie sevis čukstēja.
The sun was shining in the bright, clear sky.	Saule spīdēja gaišās, skaidrās debesīs.
He was now a senior statesman.	Tagad viņš bija vecākais valstsvīrs.
The country has trained militias.	Valstī ir apmācīta milicija.
Please remember to eat.	Lūdzu, atcerieties ēst.
All were young volunteers.	Visi bija brīvprātīgie jaunieši.
Each face was lit.	Katra seja bija izgaismota.
He looked up briefly, then looked away again.	Viņš īsi paskatījās uz augšu, tad atkal paskatījās prom.
They had endured days of famine.	Viņi bija izturējuši bada dienas.
The human language developed in several precise stages.	Cilvēka valoda attīstījās vairākos precīzos posmos.
The devastating hurricane wreaked havoc.	Postošā viesuļvētra radīja postījumus.
We must be united.	Mums jābūt vienotiem.
Farmers often deal with the weather.	Lauksaimnieki bieži nodarbojas ar laikapstākļiem.
The snake whispered loudly.	Čūska skaļi nočukstēja.
He searched inside and found nothing.	Viņš meklēja iekšā un neko neatrada.
The company claims that production of fuel cells will resume.	Uzņēmums apgalvo, ka tiks atsākta kurināmā elementu ražošana.
I'm sure you can.	Esmu pārliecināts, ka tu to vari.
She got out of the air.	Viņa izkāpa gaisā.
The rope holds tightly and makes climbing easier.	Virve cieši turas un atvieglo kāpšanu.
Her cheeks flushed.	Viņas vaigi pietvīka.
Horizontal mark along the midline of the body.	Horizontāla atzīme gar ķermeņa viduslīniju.
That will be fine, sir.	Tas būs labi, kungs.
The train was delayed.	Vilciens kavējās.
The man lives in a comfortable house.	Vīrietis dzīvo labiekārtotā mājā.
The river waves are very strong here.	Šeit upes viļņi ir ļoti spēcīgi.
In some developing countries, people work as unpaid workers.	Dažās jaunattīstības valstīs cilvēki strādā kā neapmaksāti strādnieki.
The contents of his suitcase were scattered on the floor.	Viņa kofera saturs bija izmētāts pa grīdu.
Rain, wind and drought affect the growth of rice.	Lietus, vējš un sausums ietekmē rīsu augšanu.
They said, Will you marry me?	Viņi teica: vai tu mani precēsi?
Close the door.	Aizver durvis.
When the grass got wet, it turned into mud.	Kad zāle kļuva slapja, tā pārvērtās dubļos.
However, some clashes with police are still ongoing.	Tomēr dažas sadursmes ar policiju joprojām turpinās.
The border is located in a monotonous industrial suburb.	Robeža atrodas vienmuļā industriālā priekšpilsētā.
The surgeon used his knife to cauterize the bleeding.	Ķirurgs izmantoja savu nazi, lai cauterizētu asiņošanu.
The soil is rich in minerals.	Augsne ir bagāta ar minerālvielām.
The remnants of this relationship must not be destroyed.	Šo attiecību paliekas nedrīkst iznīcināt.
The advertisement was intended for children.	Reklāma bija paredzēta bērniem.
This tactic is commonly used by terrorists.	Šo taktiku parasti izmanto teroristi.
Add cold, shaken dry martini.	Pievienojiet aukstu, sakratītu sausu martini.
It's beautiful here.	Šeit ir skaisti.
He persuaded him to return.	Viņš pārliecināja viņu atgriezties.
There has been no progress in this area so far.	Pagaidām šajā jomā progress nav bijis.
Some children prefer to play outside.	Daži bērni dod priekšroku spēlēšanai ārā.
The army was still there.	Tur joprojām atradās armija.
Tigers are dangerous animals.	Tīģeri ir bīstami dzīvnieki.
The pussy squeaks.	Vāvere čīkst.
This treatment saved my life.	Šī ārstēšana izglāba manu dzīvību.
The legislator will consider this issue.	Likumdevējs šo jautājumu izskatīs.
Our property is surrounded by a brick wall.	Mūsu īpašumu ieskauj ķieģeļu siena.
Call the police.	Zvaniet policijai.
The heroine admired the hero from afar.	Varone apbrīnoja varoni no tālienes.
This region is famous for its oil.	Šis reģions ir slavens ar savu naftu.
The cherries were ripe and sweet.	Ķirši bija nogatavojušies un saldi.
The non-profit group is working to raise awareness.	Bezpeļņas grupa cenšas palielināt informētību.
Read the next paragraph carefully.	Uzmanīgi izlasiet nākamo fragmentu.
Ten thousand ships sail in its waters.	Tās ūdeņos kuģo desmit tūkstoši kuģu.
He accused the police of harassing.	Viņš apsūdzēja policiju vajāšanā.
I prefer to travel by land, sea or air.	Man labāk patīk ceļot pa sauszemi, pa jūru vai pa gaisu.
The terrorist plans to blow up the power plant.	Terorists plāno uzspridzināt spēkstaciju.
They're only here if any of us fall overboard.	Viņi ir tikai šeit, ja kāds no mūsējiem izkrīt pāri bortam.
Cooking requires precision in preparation.	Ēdienu gatavošana prasa precizitāti sagatavošanā.
So what did it look like?	Tātad, kā tas izskatījās?
Accommodation is a bit rare.	Naktsmītnes ir nedaudz retas.
He counted fast.	Viņš strauji skaitīja.
He earned enough money to buy coal.	Viņš nopelnīja pietiekami daudz naudas, pērkot ogles.
They hurried to the river to help.	Viņi steidzās pie upes, lai palīdzētu.
He always looks so serious.	Viņš vienmēr izskatās tik nopietns.
Many describe him as a smart politician.	Daudzi viņu raksturo kā gudru politiķi.
She lived with her brother and his wife.	Viņa dzīvoja kopā ar savu brāli un viņa sievu.
Damaged bomb is to blame.	Sprādzienā vainojama bojāta bumba.
Travel ten or two years ago.	Ceļojiet desmit vai divus gadus atpakaļ.
Why are you continuing this nonsense?	Kāpēc tu turpini šo muļķību?
They tore the wall of fire past them.	Viņiem garām plosījās uguns siena.
The dams did not respond to the floods that followed.	Aizsprosti neatbilda plūdiem, kas sekoja.
The man died after being hit by a truck.	Vīrietis nomira pēc tam, kad viņu notrieca kravas automašīna.
The slap was heavy and loud.	Pļauka bija smaga un skaļa.
The psychologist invited the children to talk.	Psihologs aicināja bērnus aprunāties.
If the situation is serious, see a doctor.	Ja situācija ir nopietna, dodieties pie ārsta.
Pass the language exam.	Nokārtot valodas eksāmenu.
The landlord asked for permission to repair the roof.	Saimnieks prasīja auguma atļauju salabot jumtu.
Most modern cars run on gasoline or diesel.	Lielākā daļa mūsdienu automašīnu tiek darbinātas ar benzīnu vai dīzeļdegvielu.
The odds were against him.	Izredzes bija pret viņu.
Her babies died one after another.	Viņas mazuļi nomira viens pēc otra.
Although it was winter, it was humid.	Lai gan bija ziema, bija mitrs.
Some voters said they would support the opposition.	Daži vēlētāji norādīja, ka atbalstīs opozīciju.
Some new inhabitants came to this village.	Šajā ciematā ieradās daži jauni iedzīvotāji.
The cat was missing.	Kaķis bija pazudis.
She runs so fast.	Viņa skrien tik ātri.
She has claustrophobia, so she will have difficulty.	Viņai ir klaustrofobija, tāpēc viņai būs grūtības.
They hurried down the street.	Viņi steidzās pa ielu.
Water can accumulate at the bottom of the plant.	Ūdens var uzkrāties auga apakšā.
We arrived at the train station.	Mēs nonācām dzelzceļa stacijā.
The chances of winning are slim.	Uzvaras iespējamība ir niecīga.
The mystic says that this is the key to the universe.	Mistiķis saka, ka šī ir Visuma atslēga.
They had developed a new environmentally friendly production process.	Viņi bija izstrādājuši jaunu videi draudzīgu ražošanas procesu.
First, chop the onions.	Pirmkārt, sasmalciniet sīpolus.
People usually say that people make up stories.	Cilvēki parasti saka, ka cilvēki izdomā stāstus.
Four women needed to clear their consciences.	Četrām sievietēm vajadzēja iztīrīt savu sirdsapziņu.
Sprinkle with hot water, stirring until smooth.	Aplej ar karstu ūdeni, maisot līdz gludai.
The orchestra made a great move.	Orķestris veica lielisku gājienu.
I like to eat a tomato sandwich for lunch.	Man patīk pusdienās ēst tomātu sviestmaizi.
This plant must be shut down.	Šī rūpnīca ir obligāti jāslēdz.
The wide bay surrounded the beach.	Plašais līcis apņēma pludmali.
The game had all the ingredients to be addictive.	Spēlei bija visas sastāvdaļas, lai radītu atkarību.
William's face got a shocked expression.	Viljama seja ieguva satrauktu izteiksmi.
He drew attention to the unused roads.	Viņš vērsa uzmanību uz neizmantotajiem ceļiem.
To win, you will need resources, planning, patience.	Lai uzvarētu, jums būs nepieciešami resursi, plānošana, pacietība.
A strange pulsating noise was heard.	Atskanēja dīvains pulsējošs troksnis.
The express train arrived late this morning.	Ātrais vilciens ieradās vēlu šorīt.
Why chicken is a better choice than beef.	Kāpēc vistas ir labāka izvēle nekā liellopu gaļa.
Dogs are very social animals.	Suņi ir ļoti sabiedriski dzīvnieki.
The exercise regimen required four hours each day.	Vingrošanas režīms katru dienu prasīja četras stundas.
This is your concentration test.	Šis ir jūsu koncentrācijas tests.
A sarcastic note, really.	Sarkastiska piezīme, tiešām.
Remove excess yeast to ensure the loaf is perfect.	Lai nodrošinātu, ka klaips ir ideāls, noņemiet lieko raugu.
She saw a deer.	Viņa ieraudzīja briedi.
I think about how my father treats me.	Es domāju par to, kā mans tēvs izturas pret mani.
The reserve currency is used in international trade.	Rezerves valūta tiek izmantota starptautiskajā tirdzniecībā.
She reached for the knife, then carefully put it down.	Viņa sniedzās pēc naža, tad uzmanīgi nolika to.
Their power reserves are shrinking rapidly.	Viņu jaudas rezerves strauji sarūk.
Poachers regularly break the law here.	Malumednieki šeit regulāri pārkāpj likumu.
This small aircraft had excellent handling characteristics.	Šim mazajam gaisa kuģim bija izcilas vadāmības īpašības.
Try something new!	Izmēģini ko jaunu!
Please sit down.	Lūdzu, apsēdieties.
This varies significantly from one season to the next.	Tas būtiski mainās no vienas sezonas uz nākamo.
Last year I built a big snowman.	Pagājušajā gadā es uzbūvēju lielu sniegavīru.
The criminal was silent, awaiting punishment.	Noziedznieks klusēja, gaidīdams sodu.
Dinner will be ready in a few minutes.	Vakariņas būs gatavas pēc dažām minūtēm.
We missed a turn.	Mēs nokavējām pagriezienu.
Half of people suffer from anxiety.	Puse cilvēku cieš no trauksmes.
The queen can't shed tears.	Karaliene nevar noliet asaras.
They are surrounded by beautiful, tropical plants.	Viņus ieskauj skaisti, tropiski augi.
Tradition forbids women from studying history.	Tradīcija aizliedz sievietēm studēt vēsturi.
Those people were very rude to me.	Tie cilvēki bija ļoti rupji pret mani.
The plane had landed safely.	Lidmašīna bija droši nolaidusies.
Nobody wanted to listen.	Neviens negribēja klausīties.
Storms that are strong enough to tear down a home are commonplace.	Vētras, kas ir pietiekami spēcīgas, lai saplēstu mājas, ir ierasta lieta.
Many artists believe that good music can lift people's mood.	Daudzi mākslinieki uzskata, ka laba mūzika var paaugstināt cilvēku garastāvokli.
This desk looks very old.	Tas rakstāmgalds izskatās ļoti vecs.
The machine cools down.	Mašīna atdziest.
Seagulls circled overhead.	Virs galvas riņķoja kaijas.
The roads will finally be repaired.	Beidzot ceļi tiks salaboti.
You will need a cooking pot and a serving plate.	Jums būs nepieciešams gatavošanas katls, pasniegšanas šķīvis.
The reckless driver drove through the barrier.	Pārgalvīgais autovadītājs izbrauca cauri barjerai.
The force of the spring moves one step forward.	Atsperes spēks virza vienu soli uz priekšu.
Some cities were quiet and tidy.	Dažas pilsētas bija klusas un sakārtotas.
This game is simple, even young children will enjoy it.	Šī spēle ir vienkārša, pat maziem bērniem tā patiks.
Passengers suffered badly.	Pasažieri smagi cieta.
They reached shore in the late afternoon.	Krastu viņi sasniedza vēlā pēcpusdienā.
Detectives asked a lot of questions.	Detektīvi uzdeva daudz jautājumu.
Storms cause intense erosion, leading to floods and landslides.	Vētras izraisa intensīvu eroziju, kas izraisa plūdus un zemes nogruvumus.
At the sound of the alarm clock, he got up.	Pēc modinātāja skaņas viņš piecēlās.
He moaned and stirred the tea.	Viņš stenēdams maisa tēju.
The man is now walking limping.	Vīrietis tagad staigā klibēdams.
We hope that war can be avoided.	Mēs ceram, ka no kara var izvairīties.
The baby screamed uneasily.	Mazulis nemierināmi kliedza.
They hurried to the nearest hospital.	Viņi steidzās uz tuvāko slimnīcu.
The bird nests in dry, open ground.	Putns ligzdo sausā, atklātā zemē.
Books allow people to discover new ideas.	Grāmatas ļauj cilvēkiem atklāt jaunas idejas.
They could not track him.	Viņi nevarēja viņu izsekot.
Farmers were accused of depleting the aquifer.	Zemnieki tika apsūdzēti ūdens nesējslāņa noplicināšanā.
Some golfers earn huge fortunes.	Daži golfa spēlētāji pelna milzīgas bagātības.
She felt guilty for not being in church.	Viņa jutās vainīga, ka nebija klāt baznīcā.
It's time to eat lunch.	Ir pienācis laiks ēst pusdienas.
A few seconds of intense pain.	Dažas sekundes intensīvas sāpes.
Pour a small amount of oil into a large pot.	Lielā katlā ielej nelielu daudzumu eļļas.
Looking up, the ocean seemed to bend.	Skatoties uz augšu, šķita, ka okeāns saliecas.
Why should this woman be a blonde?	Kāpēc šai sievietei vajadzētu būt blondīnei?
The medieval protection of the castle had become completely inadequate.	Pils viduslaiku aizsardzība bija kļuvusi pilnīgi neatbilstoša.
The oil is a great lubricant.	Eļļa ir lieliska smērviela.
The peasants were driven out of their land.	Zemnieki tika izspiesti no savas zemes.
All societies have different values, customs and artifacts.	Visām sabiedrībām ir atšķirīgas vērtības, paražas un artefakti.
This can be very tiring if you ride your bike uphill.	Tas var kļūt ļoti nogurdinoši, ja braucat ar velosipēdu kalnup.
The researchers calculated that the birds were mature.	Pētnieki aprēķināja, ka putni bija nobrieduši.
They have good relations with their neighbors.	Viņiem ir labas attiecības ar kaimiņvalstīm.
She fell asleep.	Viņa iekrita miegā.
The mountain landscape here is stunning.	Kalnu ainava šeit ir satriecoša.
I am going to visit the old lady today.	Es šodien došos ciemos pie vecās kundzes.
We will need to appeal to the idealism of our children.	Mums vajadzēs apelēt pie mūsu bērnu ideālisma.
We heard a familiar voice entering the room.	Mēs dzirdējām pazīstamu balsi ienākam istabā.
Many people were thrilled with this technological advancement.	Daudzi cilvēki bija sajūsmā par šo tehnoloģisko sasniegumu.
The flight was on time.	Lidojums bija laikā.
They were tired of waiting in the apartment.	Viņiem bija apnicis gaidīt dzīvoklī.
All things we own are considered ours.	Visas lietas, kas mums pieder, tiek uzskatītas par mūsu.
A recent study found that air pollution worsens breathing problems.	Nesen veikts pētījums atklāja, ka gaisa piesārņojums pasliktina elpošanas problēmas.
She quickly scanned the list of items.	Viņa ātri noskenēja priekšmetu sarakstu.
I think you don't have bread?	Es domāju, ka tev nav maizes?
Women want to be treated as equals.	Sievietes vēlas, lai pret tām izturas kā pret līdzvērtīgām.
He told me to follow him.	Viņš norādīja, lai es viņam sekoju.
The device often has an internal clock.	Iekārtai bieži ir iekšējais pulkstenis.
The mountain can collapse at any time.	Kalns jebkurā brīdī var sabrukt.
I'll be back next year.	Es atgriezīšos nākamgad.
She scratched her nose.	Viņa saskrāpēja degunu.
Astronomy is an act of celestial exploration.	Astronomija ir debesu izpētes akts.
The mysterious man crept into a narrow alley.	Noslēpumainais vīrietis ielīda šaurā alejā.
Various agricultural crops are grown in the region.	Reģionā tiek audzētas dažādas lauksaimniecības kultūras.
He lives on the street.	Viņš dzīvo uz ielas.
He caressed her dog passionately.	Viņš kaislīgi glāstīja viņas suni.
When he is unhappy, he can shout angrily.	Kad viņš ir neapmierināts, viņš var dusmīgi izkliegties.
The problem with this machine is that it does not turn on.	Problēma ar šo mašīnu ir tā, ka tā neieslēdzas.
The clouds were thick during the storm.	Vētras laikā mākoņi bija biezi.
This experienced pilot is a veteran of countless flights.	Šis pieredzējušais pilots ir neskaitāmu lidojumu veterāns.
A group of women is missing.	Garām iet sieviešu grupa.
The shadow slowly flashed across the wall.	Ēna lēnām zibēja pāri sienai.
Their behavior misrepresents them.	Viņu uzvedība viņus slikti atspoguļo.
The air flickered and crackled.	Gaiss mirgoja un sprakšķēja.
Their ancestors lived there for many generations.	Viņu senči tur dzīvoja daudzas paaudzes.
The walls are cemented in mud.	Sienas ir cementētas dubļos.
He ate the whole cake in one night.	Viņš apēda visu kūku vienā vakarā.
So the girl is spotted.	Tā meitene ir plankumaina.
Her father charged her exorbitant fees.	Viņas tēvs iekasēja viņai pārmērīgu maksu par nodarbībām.
Born into a wealthy family, he became a great leader.	Dzimis bagātā ģimenē, viņš kļuva par lielisku vadītāju.
Ligers are hybrids of lions and tigers.	Ligeri ir lauvu un tīģeru hibrīdi.
Put a label on your clothes.	Uzlīmējiet etiķeti uz apģērba.
Both are expected to do well in this competition.	Paredzams, ka abiem šajā konkursā veiksies labi.
The fish swam lazily upstream.	Zivis laiski peldēja pret straumi.
You have to choose the right bike.	Jums jāizvēlas pareizais velosipēds.
The task is divided into four subtasks.	Uzdevums ir sadalīts četros apakšuzdevumos.
He moves his hand slowly through the water.	Viņš lēnām kustina roku pa ūdeni.
Put the chicken in the oven.	Ievietojiet vistu cepeškrāsnī.
He earned a lot of money that year.	Viņš tajā gadā nopelnīja daudz naudas.
This Agreement is binding and may not be amended.	Šis līgums ir saistošs un to nedrīkst mainīt.
It used to be a hub for international banking.	Agrāk tas bija starptautiskās banku darbības centrs.
This must be washed.	Šis ir jānomazgā.
Young children often accept the effects of science fiction.	Mazi bērni bieži pieņem zinātniskās fantastikas ietekmi.
The staff at this embassy is always rude.	Šajā vēstniecībā darbinieki vienmēr ir rupji.
He did not finish the meal.	Viņš nepabeidza maltīti.
Peter was angry with himself.	Pēteris bija dusmīgs uz sevi.
Complete the second new highway.	Pabeigt otro jauno šoseju.
The city was shining with bright sun.	Pilsētu apspīdēja spoža saule.
Most people come here for pilgrimages.	Lielākā daļa cilvēku šeit ierodas svētceļojumos.
The little girl seemed to be asleep.	Likās, ka mazā meitene guļ.
The white lilies had withered and were therefore useful.	Baltās lilijas bija novītušas un līdz ar to noderēja.
She crossed her legs and folded her arms.	Viņa sakrustoja kājas un salika rokas.
There are many breeds of birds.	Ir daudz putnu šķirņu.
My agent has some influence on the media.	Manam aģentam ir zināma ietekme uz plašsaziņas līdzekļiem.
The angel laughed and ran along.	Eņģelis smejoties skrēja līdzi.
The villagers finally reached the river.	Ciema iedzīvotāji beidzot sasniedza upi.
The population grew rapidly.	Iedzīvotāju skaits strauji pieauga.
They pooled their income to buy a car.	Viņi apvienoja savus ienākumus, lai iegādātos automašīnu.
The vines ran along the fence.	Vīnogulāji uzlīda gar žogu.
The flowers in the forest are brightest in summer.	Ziedi mežā ir visspilgtākie vasarā.
Make sure all shrimp shells are removed.	Pārliecinieties, vai visas garneļu čaumalas ir noņemtas.
The air here was too humid to breathe.	Gaiss šeit bija pārāk mitrs, lai viegli elpot.
That is the choice to be made.	Tāda izvēle ir jāizdara.
This region is known for its beautiful architecture.	Šis reģions ir pazīstams ar savu skaisto arhitektūru.
Two women sat at a long table.	Divas sievietes sēdēja pie gara galda.
The beetles entered the house and began scratching everywhere.	Vaboles iekļuva mājā un sāka visur kasīties.
The main character decides to continue his journey.	Galvenā varone nolemj turpināt savu ceļojumu.
Farmers plant seeds in the spring.	Lauksaimnieki stāda sēklas pavasarī.
They burned their fields and their crops.	Viņi nodedzināja savus laukus un labību.
He is afraid of being deceived.	Viņš baidās tikt piekrāpts.
And there was no milk nearby.	Un tuvumā nebija piena.
Those seeking power often resorted to corruption.	Tie, kas meklēja varu, bieži ķērās pie korupcijas.
Item weight.	Priekšmeta svars.
Detectives searched the area for clues.	Detektīvi pētīja apkārtni, meklējot pavedienus.
A deal has been closed.	Tika noslēgts darījums.
My sister lives with my parents.	Mana māsa dzīvo pie maniem vecākiem.
Construction workers are often injured at work.	Būvstrādnieki bieži gūst traumas darbā.
We have nowhere to go.	Mums nav kur iet.
Hieroglyphs remained a mystery for many centuries.	Hieroglifi daudzus gadsimtus palika noslēpums.
I want to build a tower.	Es gribu uzcelt torni.
We spent most of the afternoon on the beach.	Lielāko daļu pēcpusdienas pavadījām pludmalē.
The horse climbed the mountain.	Zirgs uzrāpās kalnā.
They offer generous incentives for teachers.	Viņi piedāvā dāsnus stimulus skolotājiem.
The lawn looks beautiful.	Zāliens izskatās skaisti.
His car is old, but it works well.	Viņa automašīna ir veca, bet tā darbojas labi.
There are many variants and hybrids of plants.	Ir daudz variantu un hibrīdu augu.
The apartment house looked like a bomb shelter.	Daudzdzīvokļu nams izskatījās pēc bumbu patvertnes.
There is smoke over the mountains.	Pār kalniem ir dūmi.
How tall are you?	Cik garš tu esi?
Blood donation helps us all.	Asins ziedošana palīdz mums visiem.
Things have gone from bad to worse.	Lietas ir kļuvušas no sliktas uz sliktākas.
We talked for hours.	Mēs runājām stundām ilgi.
The attacker pulled out a knife and cut it.	Uzbrucējs izvilka nazi un sacirta.
It characterizes the people of this country.	Tas raksturo šīs valsts iedzīvotājus.
The sign said, "Turn right."	Zīme vēstīja "pagriezieties pa labi".
The chairwoman said a decision would be made soon.	Priekšniece teica, ka drīz pieņems lēmumu.
The train entered a crowded open-air market.	Vilciens iebrauca pārpildītā brīvdabas tirgū.
A crowd gathered in the square.	Laukumā pulcējās cilvēku pūlis.
She gasped.	Viņa smagi elsoja.
Now the pope visits every continent every year.	Tagad pāvests katru gadu apmeklē katru kontinentu.
The crucial issue was resolved.	Izšķirošais jautājums tika atrisināts.
He put the file in the drawer.	Viņš ielika failu atvilktnē.
She was confused, upset and angry.	Viņa bija apmulsusi, satraukta un dusmīga.
They realized they were in love.	Viņi saprata, ka ir iemīlējušies.
Offer it to the gods.	Piedāvājiet to dieviem.
It was decided that popular protests should be ignored.	Tika nolemts, ka tautas protesti ir ignorējami.
We hoped to rebuild the city.	Mēs cerējām atjaunot pilsētu.
He had all the bones and tendons, with blue and black eyes.	Viņam bija visi kauli un cīpslas, ar zilām melnām acīm.
However, some scientists have warned not to eat processed meat.	Tomēr daži zinātnieki ir brīdinājuši neēst apstrādātu gaļu.
As she surveys the earth, she criticizes his plan.	Apsekojot zemi, viņa kritizē viņa plānu.
The water evaporates in the environment.	Ūdens vidē iztvaiko.
Many streets are closed with barricades.	Daudzas ielas ir slēgtas ar barikādēm.
They quietly finished the drink.	Viņi klusēdami pabeidza dzērienus.
The pest destroyed millions of hectares of grain.	Kaitēklis iznīcināja miljoniem hektāru labības.
These results were not surprising.	Šie rezultāti nebija pārsteidzoši.
A glass of milk would be delicious right now.	Glāze piena šobrīd būtu garšīga.
The landlord threatened to evict the tenants for non-payment.	Saimnieks draudēja izlikt īrniekus par nemaksāšanu.
She owed her life to the doctor.	Viņa bija parādā savu dzīvību ārstam.
The police were surprised.	Policija bija pārsteigta.
It flies forty thousand feet.	Tas lido četrdesmit tūkstošu pēdu augstumā.
We must separate the living from the dead.	Mums ir jānošķir dzīvie no mirušajiem.
The cigarette was brown.	Cigarete bija brūna.
You have an urgent message for this man.	Šim vīrietim jums ir steidzama ziņa.
The ball rolled away from the boy's feet.	Bumba aizripoja no zēna kājām.
The city was completely destroyed.	Pilsēta tika pilnībā iznīcināta.
The fog brought an unexpected upset.	Migla atnesa negaidītu satraukumu.
The alarm clock wakes them up.	Modinātājs viņus pamodina.
She left her mark in the business world.	Viņa atstāja savu zīmi biznesa pasaulē.
They were rewarded for their work.	Viņi saņēma atlīdzību par savu darbu.
Angels work in our lives.	Eņģeļi darbojas mūsu dzīvē.
A factory worker is reported to have died from a failed operation.	Tiek ziņots, ka rūpnīcas darbinieks nomira no neveiksmīgas operācijas.
A lion died on the body of a dead gazelle.	Uz beigtas gazeles līķa slējās lauva.
All ingredients must be mixed thoroughly.	Visas sastāvdaļas rūpīgi jāsajauc.
The young girl ran around the highway.	Jaunā meitene skraidīja šurpu turpu pa šoseju.
On their journey, they passed countless villages.	Savā ceļojumā viņi gāja garām neskaitāmiem ciemiem.
That music was weird.	Tā mūzika bija dīvaina.
He was warned not to speak.	Viņu brīdināja nerunāt.
Technology to reduce greenhouse gases.	Tehnoloģija, kas paredzēta siltumnīcefekta gāzu samazināšanai.
Officers have a reputation for cruelty.	Virsniekiem ir nežēlastības reputācija.
Don't forget your toothbrush too.	Neaizmirstiet arī savu zobu suku.
Cooked rice for too long is hard.	Pārāk ilgi vārīti rīsi ir cieti.
She seemed a little angry.	Šķita, ka viņa ir mazliet dusmīga.
They should cut down that tree.	Viņiem vajadzētu to koku nocirst.
Headaches are more likely if you are stressed.	Galvassāpes ir lielāka iespējamība, ja esat stresa stāvoklī.
She flipped through the book.	Viņa šķirstīja grāmatu.
The traffic was paralyzed for hours after the bridge collapsed.	Pēc tilta sabrukšanas satiksme uz stundām bija paralizēta.
A large group of refugees arrived in the country.	Valstī ieradās liela bēgļu grupa.
He is considering the possible legal consequences of his actions.	Viņš apsver savas rīcības iespējamās juridiskās sekas.
The other side of the tomato has seeds.	Tomāta otrā pusē ir sēklas.
Trained dogs were used to graze the sheep.	Aitu ganīšanai izmantoja apmācītus suņus.
She once volunteered at the hospital.	Viņa savulaik veica brīvprātīgo darbu slimnīcā.
Her poems were surprisingly bright.	Viņas dzejoļi bija pārsteidzoši spilgti.
The mountain is surrounded by a high stone wall.	Kalnu riņķo augsta akmens siena.
She returned the money from the cashier.	Viņa atdeva naudu no kasieres.
Remember to wash your hands.	Atcerieties mazgāt rokas.
Please don't call me to work anymore.	Lūdzu, vairs nezvaniet man uz darbu.
Animal populations will begin to decline rapidly.	Dzīvnieku populācijas sāks strauji samazināties.
Irresistible force had encountered a stationary object.	Neatvairāms spēks bija sastapies ar nekustīgu objektu.
Water vapor forms a halo around the Moon.	Ūdens tvaiki ap Mēnesi veido oreolu.
His uncle was a great guy.	Viņa tēvocis bija lielisks puisis.
The sun was shining.	Saule spideja.
I think the problem is in the department.	Es domāju, ka problēma ir departamentā.
He fastened to his chains.	Viņš piesprādzējās pie savām ķēdēm.
They walked together, talking all the way.	Viņi gāja kopā, visu ceļu runādami.
Most countries prohibit abortion.	Lielākā daļa valstu aizliedz abortus.
Don't drive too fast.	Nebrauciet pārāk ātri.
He finds it impolite to look at people.	Viņš uzskata, ka ir nepieklājīgi skatīties uz cilvēkiem.
Since then, costs have risen.	Kopš tā laika izmaksas ir palielinājušās.
The prickly pear cactus is an invertebrate cactus.	Opuncijas kaktuss ir bezmugurkauls kaktuss.
The crowd protested his acquittal.	Pūlis protestēja pret viņa attaisnošanu.
Do you eat a varied diet?	Vai jūs ēdat daudzveidīgu uzturu?
Birds chattered high up in the branches.	Augstu augšā zaros pļāpāja putni.
Three cups and a cup of tea	Trīs tases un tasi tējas
A hungry crowd gathered.	Sapulcējās izsalcis pūlis.
The painting is from a scene in the countryside.	Glezna ir no ainas laukos.
Give them something enjoyable to eat.	Dodiet viņiem kaut ko patīkamu ēst.
She was tortured several days before the death penalty.	Viņa tika spīdzināta vairākas dienas pirms nāvessoda izpildīšanas.
The piano was new.	Klavieres bija jaunas.
It is a man's job to make himself felt.	Vīrieša darbs ir likt par sevi manīt.
She quickly fell in love with her.	Viņa ātri viņā iemīlēja.
Breaking the line between animal and human.	Robežas izjaukšana starp dzīvnieku un cilvēku.
From a modern perspective, this does not seem plausible.	No mūsdienu perspektīvas tas nešķiet ticami.
He has built a shrine for his father.	Viņš ir uzcēlis svētnīcu savam tēvam.
The bus was so old, the windows were opaque.	Autobuss bija tik vecs, logi bija necaurredzami.
Trusting in his name, the farmer plows the rich soil.	Uzticis savam vārdam, zemnieks uzara bagāto augsni.
He could prove his point, he told himself.	Viņš varēja pierādīt savu viedokli, viņš sev teica.
Collect straw and make a nest.	Savāc salmus un izveido ligzdu.
He will wake the baby.	Viņš pamodinās bērnu.
Vigorous exercise can speed up the aging process.	Novecošanās procesu var paātrināt enerģiski vingrinājumi.
The tip of his nose was strewn with freckles.	Viņa deguna gals bija nokaisīts ar vasaras raibumiem.
We eat all kinds of food here.	Mēs šeit ēdam visādus ēdienus.
Take this medicine three times a day.	Lietojiet šīs zāles trīs reizes dienā.
The area today is dynamic.	Apkārtne šodien ir dinamiska.
Products must be grown and sold locally.	Produkti jāaudzē un jāpārdod uz vietas.
We have adapted to the constraints.	Mēs pielāgojāmies ierobežojumiem.
Science asked her	Viņai jautāja zinātne
I put them in my mouth one by one.	Es tos pa vienam iebāzu mutē.
He looked at the speaker.	Viņš pievērsa skatienu runātājam.
Many animals live in the rainforests.	Lietus mežos dzīvo daudzi dzīvnieki.
He looked at his watch before sipping his coffee.	Viņš paskatījās pulkstenī, pirms iemalkoja kafiju.
If they succeed, they will fall for it.	Ja veiksme, viņi to iekritīs.
The soup was hot.	Zupa bija karsta.
Her hands were rough and numb.	Viņas rokas bija raupjas un nejūtīgas.
The offspring is a copy of the mother.	Pēcnācējs ir mātes kopija.
The participant of the hike was injured while falling.	Pārgājiena dalībnieks guva traumas krītot.
Park guards patrol the beach.	Pludmalē patrulē parka sargi.
They are gradually improving the situation.	Viņi pamazām uzlabo situāciju.
He was a skilled carpenter.	Viņš bija prasmīgs galdnieks.
I have very little experience with this.	Man ar to ir ļoti maza pieredze.
Of course, some farmers believe that the arrival of aliens is inevitable.	Protams, daži lauksaimnieki uzskata, ka citplanētiešu ierašanās ir nenovēršama.
War creates conflict.	Karš rada konfliktus.
The governor is conservative.	Gubernators ir konservatīvs.
The deputy mayor, accompanied by several activists, spoke solemnly.	Mēra vietnieks vairāku aktīvistu pavadībā uzstājās svinīgi.
A good leader must be uncompromising.	Labam vadītājam jābūt nepiekāpīgam.
The new temple will be built on the holy mountain.	Jaunais templis tiks uzcelts uz svētā kalna.
This design proves to be extremely complex.	Šī konstrukcija izrādās ārkārtīgi sarežģīta.
The call rings at the end of the working day.	Zvans skan par darba dienas beigām.
She was spotted driving dangerously.	Viņa tika pamanīta bīstami braucam.
It contains a dangerous secret.	Tajā ir bīstams noslēpums.
I think these people knew each other.	Es uzskatu, ka šie cilvēki pazina viens otru.
The plane left the ground exactly.	Lidmašīna precīzi pameta zemi.
He was handcuffed.	Viņu aizveda rokudzelžos.
Dispose of the old battery properly.	Pareizi atbrīvojieties no vecā akumulatora.
The dead are cremated.	Mirušie tiek kremēti.
He wandered the mountains and forests for years.	Viņš gadiem ilgi klaiņoja pa kalniem un mežiem.
Some survivors have been reported.	Tika ziņots par dažiem izdzīvojušajiem.
There were as many bees as there were flowers.	Bišu bija tikpat daudz, cik ziedu.
A small fire broke out in the rubbish bin.	Neliels ugunsgrēks izcēlās atkritumu tvertnē.
The test results are inconclusive.	Pārbaudes rezultāti ir nepārliecinoši.
The life of the children of the village had changed a lot.	Ciema bērniem dzīve bija ļoti mainījusies.
The accused was remanded in custody.	Apsūdzētajam tika piemērots apcietinājums.
Juicers help to squeeze the juice from the fruit.	Sulu spiedes palīdz izspiest sulu no augļiem.
The Minister proclaims responsibility for the environment.	Ministrs sludina atbildību par vidi.
I asked for extra manpower.	Es pieprasīju papildu darbaspēku.
They searched the area and finally found him.	Viņi pārmeklēja teritoriju un beidzot viņu atrada.
A light breeze blew from the sea.	No jūras pūta viegls vējiņš.
Fate intervened.	Liktenis iejaucās.
The car is old but not unreliable.	Auto ir vecs, bet nav neuzticams.
The island is dominated by green hills.	Salā dominē zaļie pakalni.
He stared at the stars, thinking.	Viņš skatījās uz zvaigznēm, iegrimis domās.
He stood up and stretched.	Viņš piecēlās un izstaipījās.
They voted unanimously against the bill.	Viņi vienbalsīgi nobalsoja pret likumprojektu.
The study lasted two years.	Pētījums ilga divus gadus.
These people were proud of their vast knowledge.	Šie cilvēki lepojās ar savām plašajām zināšanām.
Parliament chattered in the background.	Fonā varēja dzirdēt parlamenta pļāpāšanu.
The babysitter washed the children in the bath.	Aukle mazgāja bērnus vannā.
Leave him alone.	Atstāj viņu mierā.
The dust stuck to the girl's face.	Putekļi pielipa meitenes sejai.
His boots squeaked loudly on the ground.	Viņa zābaki zemē skaļi čīkstēja.
A new law was introduced.	Tika ieviests jauns likums.
His delivery was smooth.	Viņa piegāde bija gluda.
Would you be interested in watching the show?	Vai jūs interesētu noskatīties izrādi?
The population is more concentrated on the coast.	Iedzīvotāji ir vairāk koncentrēti piekrastē.
Every family has its own traditions.	Katrai ģimenei ir savas tradīcijas.
Three cups of yogurt	Trīs tases jogurta
The troops won.	Karaspēks uzvarēja.
She couldn't take her eyes off the flowers.	Viņa nevarēja atraut acis no ziediem.
Type of magnetic particles.	Magnētisku daļiņu veids.
Volume is measured in decibels.	Skaļumu mēra decibelos.
Water is heavier than air.	Ūdens ir smagāks par gaisu.
We hear the news of the disaster with great sadness.	Ar lielām skumjām dzirdam ziņas par nelaimi.
They gave us one yuan for the trip.	Viņi mums iedeva pa vienai juaņai par braucienu.
They asked him to call them.	Viņi lūdza viņu piezvanīt viņiem.
Constable resists arrest.	Konstebls pretojas arestam.
Oil revenues were the main source of income.	Ieņēmumi no naftas bija galvenais ienākumu avots.
The failed fusion was the biggest disaster in recent history.	Neveiksmīgā kodolsintēze bija lielākā katastrofa nesenajā vēsturē.
Some workers had remained to the rescue.	Daži strādnieki bija palikuši palīgā.
The university professor is ill.	Universitātes profesors ir slims.
The leader was elected by the ruling party.	Līderi ievēlēja valdošā partija.
Cigarettes are cheap and claim to cure many diseases.	Cigaretes ir lētas un apgalvo, ka tās izārstē daudzas slimības.
The solution must be sold at a lower retail price.	Risinājums jāpārdod par zemāku mazumtirdzniecības cenu.
His hair dries forever.	Viņa mati izžūst uz visiem laikiem.
The punishment could have been worse.	Sods varēja būt sliktāks.
He had no choice but to obey.	Viņam nekas cits neatlika, kā vien paklausīt.
He gave the impression that he did not agree with me.	Viņš radīja iespaidu, ka viņš mani nepiekrīt.
Reading improves vocabulary.	Lasīšana uzlabo vārdu krājumu.
They were well acquainted with each other.	Viņi bija labi pazīstami viens ar otru.
This work has greatly changed my view.	Šis darbs ir ļoti mainījis manu skatījumu.
The examiner stood behind him.	Eksaminētājs stāvēja viņam aiz muguras.
A cat was sneaking down the stairs.	Lejā pa kāpnēm zagšus ložņāja kaķis.
The reactor overheats.	Reaktors pārkarsa.
Get up, get up, my darling.	Celies, celies, mans mīļais.
Jack arrived at school late as usual.	Džeks ieradās skolā vēlu, kā parasti.
She stopped questioning him.	Viņa pārtrauca viņu iztaujāt.
Soldiers loaded ammunition into trucks.	Karavīri iekrāva munīciju kravas automašīnās.
A cookbook is a great gift for any cook.	Pavārgrāmata ir lieliska dāvana jebkuram pavāram.
Police detained a car thief.	Policija aizturējusi automašīnas zagli.
He had a passion for numbers.	Viņam radās aizraušanās ar skaitļiem.
You will both have an interesting summer.	Jums abiem būs interesanta vasara.
Obviously, parkour is not for everyone.	Skaidrs, ka parkour nav piemērots visiem.
He muttered to himself, shaking.	Skūdamies viņš pie sevis nomurmināja.
We will teach you to dance.	Mēs iemācīsim tev dejot.
The tiger is the king of all animals.	Tīģeris ir visu dzīvnieku karalis.
Watch out for potholes on the road.	Uzmanieties no bedrēm uz ceļa.
He is just an ordinary person.	Viņš ir tikai parasts cilvēks.
Be sure to add salt.	Noteikti pievienojiet sāli.
This region is famous for its wine.	Šis reģions ir slavens ar savu vīnu.
He was glad to hear that.	Viņš bija priecīgs to dzirdēt.
The farmer's field approached the lake.	Zemnieka lauks piekļāvās ezeram.
The theater was crowded with zealous children.	Teātris bija pārpildīts ar dedzīgiem bērniem.
Does your candidate qualify for the post of Prime Minister?	Vai jūsu kandidāts atbilst premjerministra amatam?
He believes in equality and fair play.	Viņš tic vienlīdzībai un godīgai spēlei.
Both men stole fifty thousand dollars from the bank.	Abi vīrieši no bankas nozaga piecdesmit tūkstošus dolāru.
Country decoration.	Valsts dekorācija.
Sam washes his clothes.	Sems mazgā savas drēbes.
He led an ascetic official life.	Viņš vadīja askētisku oficiālu dzīvi.
My neighbor bought a new sports car.	Mans kaimiņš nopirka jaunu sporta auto.
Many varieties of cauliflower are grown.	Audzē daudzas ziedkāpostu šķirnes.
Researchers point out that the brain responds to sound.	Pētnieki norāda, ka smadzenes reaģē uz skaņu.
The boy pulls the suction faucet.	Puika velk sūcošo jaucējkrānu.
There are so few trees.	Ir tik maz koku.
The water problem needs to be addressed systematically.	Ūdens problēma ir jārisina sistemātiski.
Architecture of communist and capitalist systems	Komunistisko un kapitālistisko sistēmu arhitektūra
The program was written completely from scratch.	Programma tika uzrakstīta pilnīgi no nulles.
Hard ice walls flowed down from the north.	No ziemeļiem lejā plūda cietas ledus sienas.
The birds had to migrate again.	Putniem atkal bija jāmigrē.
He never cried like a child.	Viņš nekad nav raudājis kā bērns.
The snakes slowly slid towards the river.	Čūskas lēnām slīdēja upes virzienā.
The brave general led his troops into battle.	Drosmīgais ģenerālis vadīja savu karaspēku kaujā.
Warm coffee spilled on her lap.	Viņai klēpī izlija silta kafija.
Oh god, he said, completely shocked.	Ak dievs, viņš teica, pilnībā šokēts.
Be polite.	Esi pieklājīgs.
The first defeat affected the colonists greatly.	Pirmā sakāve kolonistus ļoti ietekmēja.
The truck overheated and stopped.	Kravas automašīna pārkarsusi un apstājās.
I saw the face of the injured girl.	Es redzēju ievainotās meitenes seju.
I feel quite frustrated.	Es jūtos diezgan nomākta.
Industrial disputes were widespread.	Industriālie strīdi bija izplatīti.
She ate cookies with milk.	Viņa ēda cepumus ar pienu.
Who travels alone?	Kurš ceļo viens?
You're completely angry, she said.	Tu esi pilnīgi dusmīga, viņa teica.
Journalists rarely use this word.	Žurnālisti reti lieto šo vārdu.
Career planning is now compulsory in schools.	Tagad skolās karjeras plānošana ir obligāta.
The recipes in this book are amazing.	Šīs grāmatas receptes ir pārsteidzošas.
First of all, we need a solid foundation.	Pirmkārt, mums ir nepieciešams stabils pamats.
The tank no longer exists because the tank is dry.	Rezervuārs vairs nepastāv, jo rezervuārs ir izžuvis.
Pick up your bags and let's go.	Paņemiet somas un ejam.
The king ruled over a huge empire.	Karalis valdīja pār milzīgu impēriju.
The zoo is home to the starling.	Zooloģiskais dārzs ir strazda mājvieta.
Water resources are limited.	Ūdens resursi ir ierobežoti.
The island was famous for its oranges.	Sala bija slavena ar saviem apelsīniem.
The professor's yard was completely overgrown.	Profesora pagalms bija pilnībā aizaudzis.
Each team member is paid a salary.	Katram komandas dalībniekam tiek maksāta alga.
Let's review all the rules again.	Pārskatīsim vēlreiz visus noteikumus.
The population of this area has almost halved.	Iedzīvotāju skaits šajā teritorijā ir samazinājies gandrīz uz pusi.
Some of the oldest human settlements were located near rivers.	Dažas no vecākajām cilvēku apmetnēm atradās upju tuvumā.
Use the red house.	Izmantojiet sarkano māju.
They often fly in packs.	Viņi bieži lido iepakojumos.
The pig is in the field.	Cūka ir laukā.
Only one in ten people recovered the letters.	Tikai katrs desmitais cilvēks atguva vēstules.
I feel tired and sleepy.	Jūtos nogurusi un miegaina.
I am not in the least interested in this.	Mani tas ne mazākajā mērā neinteresē.
The kingdom was rich in natural resources.	Karaliste bija bagāta ar dabas resursiem.
This passage defines the facts.	Šis fragments definē faktus.
It smelled like rotten eggs.	Tas smaržoja pēc sapuvušām olām.
The laboratory was shaken.	Laboratoriju pāršalca trīce.
He insisted on riding a bike.	Viņš uzstāja uz braukšanu ar velosipēdu.
For example, home appliances will need several components.	Piemēram, sadzīves tehnikai būs nepieciešamas vairākas sastāvdaļas.
The company paid ten million yen in taxes last year.	Uzņēmums pagājušajā gadā nodokļos samaksāja desmit miljonus jenu.
The cup contained a strong dose of caffeine.	Tasītē bija spēcīga kofeīna deva.
Some critics see the boom as an unsustainable bubble.	Daži kritiķi uzskata, ka uzplaukums ir neilgtspējīgs burbulis.
She had gathered an army of small stuffed animals.	Viņa bija savākusi nelielu izbāztu dzīvnieku armiju.
Gentle, quiet behavior can be obtained.	Var iegūt maigu, klusu uzvedību.
He avoided a long prison sentence.	Viņš izvairījās no ilgstoša cietumsoda.
Everyone living here is strongly opposed to the project.	Visi šeit dzīvojošie ir stingri pret projektu.
We lived in a tent for four weeks.	Četras nedēļas dzīvojām teltī.
He calmly picked up the offered cup.	Mierīgi viņš paņēma piedāvāto kausu.
The kitten swirled around happily.	Kaķēns priecīgi grozījās apkārt.
Some tourists were obviously lost.	Daži tūristi acīmredzami bija apmaldījušies.
Tino needed a long break from school.	Tino vajadzēja ilgu pārtraukumu mācībās.
This town is known for its ancient pagodas.	Šī pilsētiņa ir pazīstama ar savām senajām pagodām.
The food is bad but plentiful.	Ēdiens ir slikts, bet bagātīgs.
He often gets nervous during the tests.	Pārbaužu laikā viņš bieži kļūst nervozs.
The scenes made me wonder if they were really real?	Ainas lika aizdomāties, vai tās tiešām bija īstas?
She poured the soup into bowls.	Viņa iebēra biezzupu bļodiņās.
All children like ice cream.	Visiem bērniem garšo saldējums.
The tour lasted several days.	Ekskursija ilga vairākas dienas.
Ten percent come from abroad.	Desmit procenti nāk no ārzemēm.
They tend to eat insects, snails and snails.	Viņi mēdz ēst kukaiņus, gliemežus un gliemežus.
Galilee is famous for its fish.	Galileja ir slavena ar savām zivīm.
His expression was calm and balanced.	Viņa sejas izteiksme bija mierīga un nosvērta.
But all these images were fictional.	Bet visi šie attēli bija izdomāti.
This small village was destroyed by an earthquake.	Šo mazo ciematu iznīcināja zemestrīce.
These situations and examples further illustrate my point.	Šīs situācijas un piemēri vēl vairāk ilustrē manu viedokli.
Consider your needs first.	Vispirms apsveriet savas vajadzības.
Our society is very hierarchical.	Mūsu sabiedrība ir ļoti hierarhiska.
Black cricket scratched a wooden floor.	Melns krikets skrāpēja koka grīdu.
There are idioms in the legend	Teikā ir idiomas
It's hard to see that old dog.	Tam vecajam sunim ir grūti redzēt.
The police respected our privacy.	Policija cienīja mūsu privātumu.
Harry's Studio is located in the attic.	Harija studija atrodas bēniņos.
Never turn your back on the ball.	Nekad nepagrieziet muguru bumbai.
Iron and steel are used in road construction.	Dzelzs un tērauds tiek izmantoti ceļu būvē.
The children were fully clothed, but shivering.	Bērni bija pilnībā apģērbti, bet drebuļi.
This is created when you order.	Tas ir izveidots, kad pasūtāt.
Every now and then tourists come here.	Šad un tad šeit ierodas tūristi.
Did you play guitar when you were younger?	Vai jūs spēlējāt ģitāru, kad bijāt jaunāks?
The emperor announced her promotion to the status of empress.	Imperators paziņoja par viņas paaugstināšanu ķeizarienes statusā.
Some authors claimed to be innocent of any violation.	Daži autori apgalvoja, ka ir nevainīgi jebkurā pārkāpumā.
It was a nice white gold color.	Tā bija jaukā baltā zelta krāsa.
The lights flickered as the wind howled.	Gaismas mirgoja, vējam gaudot ārā.
The experimental results confirmed the hypothesis.	Eksperimentālie rezultāti apstiprināja hipotēzi.
The landslide caused several deaths.	Zemes nogruvums izraisīja vairākus nāves gadījumus.
These researchers claimed that they had been treated unfairly.	Šie pētnieki apgalvoja, ka pret viņiem izturējās netaisnīgi.
The file contains one text file.	Fails satur vienu teksta failu.
One glance at him revealed that the man is	Viens skatiens viņam atklāja, ka vīrietis ir
There were times when she didn't know where she was.	Bija brīži, kad viņa nezināja, kur atrodas.
They would have preferred to end the monarch.	Viņi labprātāk būtu izbeiguši monarhu.
After the holiday, the village chief drank wine.	Pēc svētkiem ciema priekšnieks dzēra vīnu.
This would be very disturbing to the international community.	Šāda rīcība ļoti satrauktu starptautisko sabiedrību.
Who will be the strongest?	Kurš būs visspēcīgākais?
The census was taken into account in the results.	Tautas skaitīšana tika ņemta vērā rezultātos.
The tree was still there.	Koks joprojām bija tur.
Some scientists believe that climate change is a myth.	Daži zinātnieki uzskata, ka klimata pārmaiņas ir mīts.
More than fifty thousand people have volunteered.	Vairāk nekā piecdesmit tūkstoši cilvēku ir pieteikušies brīvprātīgi.
You must fill out these forms.	Jums ir jāaizpilda šīs veidlapas.
A metal bar is pressed into the concrete,	Betonā tiek iespiests metāla stienis,
It was dry and exposed to the sun.	Tas bija sauss un pakļauts saulei.
Everyday life has become more expensive.	Ikdiena ir kļuvusi dārgāka.
They left everything and fled.	Viņi atstāja visu un aizbēga.
It turned a cold, cleared path through the thick undergrowth.	Tas pagriezās pa aukstu, notīrītu taku cauri biezajam pamežam.
Divided into three parts.	Sadalīts trīs daļās.
Presence of heavy metals in the environment.	Smago metālu klātbūtne vidē.
She had decided to quit.	Viņa bija nolēmusi atmest.
Practice is important.	Prakse ir svarīga.
Beef can easily become hard and dry.	Liellopu gaļa var viegli kļūt cieta un sausa.
Build a tent in the garden.	Uzcel telti, dārzā.
The "switch" was pressed.	"Slēdzis" tika nospiests.
She has been married for seven years.	Viņa ir precējusies septiņus gadus.
All cows are ruminants.	Visas govis ir atgremotāji.
Remember, you are human.	Atcerieties, ka jūs esat cilvēks.
They will meet his needs.	Viņi ievēros viņa vajadzības.
Eat fresh fruits and vegetables.	Ēdiet svaigus augļus un dārzeņus.
The bird immediately began cursing his offspring.	Putns nekavējoties sāka lamāt savu pēcnācēju.
Our emissions experiment was so unsuccessful.	Mūsu eksperiments ar emisijām bija tik neveiksmīgs.
Food is poor.	Ēdiens ir nabadzīgs.
Politicians admire the inhabitants of the county.	Politiķi apbrīno novada iedzīvotāji.
The village was located near the water source.	Ciemats atradās netālu no ūdens avota.
He chose a shirt, tie and jacket.	Viņš izvēlējās kreklu, kaklasaiti un jaku.
This medicine works well for me.	Šīs zāles man labi iedarbojas.
Many artists were known for their work for the first time.	Daudzi mākslinieki pirmo reizi bija pazīstami ar saviem darbiem.
One cup of tea, please.	Lūdzu vienu tasi tējas.
Victor's grandfather was a police chief.	Viktora vectēvs bija policijas priekšnieks.
Sometimes there are problems, but no one wants to listen.	Dažreiz rodas problēmas, bet neviens nevēlas klausīties.
Remember that language is culture.	Atcerieties, ka valoda ir kultūra.
Gastric acid chemistry has declined in recent years.	Kuņģa skābes ķīmija pēdējos gados ir samazinājusies.
Come now, come now.	Nāc tagad, nāc tagad.
The priest smiled in favor.	Priesteris atzinīgi pasmaidīja.
People in the countryside are poor.	Laukos cilvēki ir nabadzīgi.
The summer holidays were extremely hot.	Vasaras brīvdienas bija ārkārtīgi karstas.
The floods caused extensive damage.	Plūdi izraisīja plašus postījumus.
Satkliffs, who is called by righteousness, becomes a hero.	Satklifs, kurš sauc pēc taisnības, kļūst par varoni.
The city's population grew rapidly last year.	Pilsētas iedzīvotāju skaits pērn strauji pieauga.
He was a strong swimmer.	Viņš bija spēcīgs peldētājs.
Our society is obsessed with youth.	Mūsu sabiedrība ir apsēsta ar jaunatni.
Many scientists believe that global warming may change ecological trends.	Daudzi zinātnieki uzskata, ka globālā sasilšana var mainīt ekoloģiskās tendences.
He gave some context for the rules.	Runātājs sniedza nelielu kontekstu par noteikumiem.
The dead lay scattered on the bank of the river.	Upes krastā izmētāti gulēja mirušie.
The city is surrounded by high walls.	Pilsētu ieskauj augsti mūri.
Let's explore the past to solve problems in the future.	Izpētīsim pagātni, lai atrisinātu problēmas nākotnē.
People fell dead.	Cilvēki nokrita miruši.
If it works, we can make it a tourist attraction.	Ja tas darbosies, varam to padarīt par tūristu piesaisti.
The boy read in silence.	Zēns klusēdams lasīja.
If you are tired, go to bed.	Ja esat noguris, pagulieties.
Study these studies carefully.	Rūpīgi izpētiet šos pētījumus.
Mining towns have faded in the dark.	Kalnrūpniecības pilsētas ir izgaisušas tumsā.
Two points and five years later, they won the championship.	Divi punkti un piecus gadus vēlāk viņi uzvarēja čempionātā.
The vase has an azure glaze.	Vāzei ir debeszila glazūra.
Use a fork for the potatoes.	Kartupeļiem izmantojiet dakšiņu.
The piano player played for several hours.	Klavierspēlētājs spēlēja vairākas stundas.
The region was devastated by the floods.	Reģionu izpostīja plūdi.
The medical situation here is really terrible.	Medicīniskā situācija šeit ir patiešām briesmīga.
Your wife is finally here.	Beidzot ierodas tava sieva.
The earth revolves around the sun in an elliptical way.	Zeme riņķo ap sauli pa eliptisku ceļu.
He had a small poker face.	Viņam bija maza pokera seja.
The house was leveled with the ground.	Māja tika nolīdzināta ar zemi.
A young man rode a bicycle along the pond.	Gar dīķi ar velosipēdu brauca jauns vīrietis.
Dogs of this breed clean better than a.	Šīs šķirnes suņi uzkopj labāk nekā a.
The amount of gold in the earth's crust is small.	Zelta daudzums zemes garozā ir neliels.
This book provides students with a stimulating and fun learning experience.	Šī grāmata sniedz studentiem stimulējošu un jautru mācību pieredzi.
These houses are shabby.	Šīs mājas ir nobružātas.
They buried him in his honor.	Viņi viņam godam apbedīja.
We wish her a speedy recovery.	Novēlam viņai ātru atveseļošanos.
He flooded her brain with electrical impulses.	Viņš pārpludināja viņas smadzenes ar elektriskiem impulsiem.
Several hundred people were reported injured.	Tika ziņots, ka ievainoti vairāki simti cilvēku.
Many leading poets are associated with the city.	Daudzi vadošie dzejnieki ir saistīti ar pilsētu.
She seduced her victim.	Viņa pavedināja savu upuri.
Now the tennis championship was over.	Tagad tenisa čempionāts bija beidzies.
A risk worth taking.	Risks, kuru vērts uzņemties.
The clay oven burns better than usual.	Māla krāsns deg labāk nekā parasta.
A short nap will refresh your mood.	Īss snaudiens atsvaidzinās garastāvokli.
The electric lights just installed were bright.	Tikko uzstādītās elektriskās gaismas bija spilgtas.
She explained how the idea came about.	Viņa paskaidroja, kā radās ideja.
The rapid intermingling of cultures has blurred traditional differences.	Straujā kultūru sajaukšanās ir izplūdusi tradicionālās atšķirības.
Gas is smoother than electric.	Gāze ir vienmērīga nekā elektriskā.
Her hair was silky and incredibly beautiful.	Viņas mati bija zīdaini un neticami skaisti.
The cat bent its back and snorted.	Kaķis izlieca muguru un šņāca.
People can change their attitudes.	Cilvēki var mainīt savu attieksmi.
Today, more and more people own vehicles.	Mūsdienās arvien vairāk cilvēku pieder transportlīdzekļiem.
Or maybe you just want to diversify your investments?	Vai varbūt jūs vienkārši vēlaties dažādot savus ieguldījumus?
Technology is evolving rapidly.	Tehnoloģijas strauji attīstās.
Although the rice was thin, it was delicious.	Lai gan rīsi bija plāni, tie bija garšīgi.
Worshipers submit a princess' hand.	Pielūdzēji iesniedz princeses roku.
Smoking is not allowed in the sales area.	Smēķēšana tirdzniecības zonā ir aizliegta.
A light breeze blew.	Pūta viegls vējiņš.
The man's work damaged the river.	Vīrieša darbs sabojāja upi.
He was afraid his brother would hurt him.	Viņš baidījās, ka brālis viņu piekās.
Haven't you seen him?	Vai tu viņu neesi redzējis?
The factory is located in the south of the city.	Rūpnīca atrodas uz dienvidiem no pilsētas.
War veterans receive free medical care.	Kara veterāni saņem bezmaksas medicīnisko aprūpi.
My brother is in the army.	Mans brālis ir armijā.
The average sector of the economy has developed rapidly.	Tautsaimniecības vidējais sektors ir strauji attīstījies.
Decisions will depend on many factors.	Lēmumi būs atkarīgi no daudziem faktoriem.
She really wants to return home.	Viņa ļoti vēlas atgriezties mājās.
The monarch is the power behind the throne.	Monarhs ir vara aiz troņa.
Many people still live in extreme poverty here.	Daudzi cilvēki šeit joprojām dzīvo galējā nabadzībā.
Add vanilla to the milk.	Pievienojiet pienam vaniļu.
Most hair dyes contain ammonia.	Lielākā daļa matu krāsu satur amonjaku.
Unfortunately, he was seriously injured.	Diemžēl viņš guva smagus ievainojumus.
Give us five minutes.	Dodiet mums piecas minūtes.
The computer must be programmed.	Datoram jābūt ieprogrammētam.
His speech was full of jokes and anecdotes.	Viņa runa bija piesātināta ar jokiem un anekdotēm.
A common cause of stress is the work environment.	Izplatīts stresa cēlonis ir darba vide.
A citizen of a country is bound by its laws.	Valsts pilsonim ir saistoši tās likumi.
Use the lower seats of the bus.	Izmantojiet autobusa apakšējos sēdekļus.
After the meeting, we decided to implement the strategy.	Pēc tikšanās mēs nolēmām īstenot stratēģiju.
He did not say a word.	Viņš neteica ne vārda.
The light annoyed him.	Gaisma viņu kaitināja.
She stumbled over a large rock.	Viņa paklupa aiz liela akmens.
In the end, the culprit was punished.	Galu galā vainīgais tika sodīts.
Two competing hypotheses are put forward.	Tiek izvirzītas divas konkurējošas hipotēzes.
The tennis matches were intense.	Tenisa mači bija spraigi.
The professor's lecture was interrupted by fear of the bomb.	Profesora lekciju pārtrauca bumbas bailes.
The metal is durable and durable.	Metāls ir izturīgs un izturīgs.
You do it or not.	Tu to dari vai nedari.
There was a pungent odor.	Bija asa smaka.
The dead were listed in chronological order.	Mirušie tika sarindoti hronoloģiskā secībā.
Jade and sapphire have always been very valuable.	Jade un safīrs vienmēr ir bijuši ļoti vērtīgi.
Today's outlook is bright.	Šodienas perspektīvas ir gaišas.
After pressing the alarm, he dropped the curtain.	Nospiedis trauksmi, viņš nometa aizkaru.
The country derives most of its revenue from tourists.	Lielāko daļu ieņēmumu valsts gūst no tūristiem.
Many countries suffer from poverty.	Daudzas valstis cieš no nabadzības.
Each figure was unique.	Katra figūra bija unikāla.
He has no previous convictions.	Viņam nav iepriekšējas sodāmības.
They will quickly clear up the mess.	Viņi ātri iztīrīs nekārtību.
I wondered why she was late.	Es prātoju, kāpēc viņa kavējās.
He had strange hair.	Viņam bija dīvaini mati.
The smell is intoxicating.	Smarža ir apreibinoša.
The ancient inhabitants worshiped the river.	Senie iedzīvotāji pielūdza upi.
People need a head chef.	Cilvēkiem vajag galveno pavāru.
However, they would prefer to remain anonymous.	Tomēr viņi labprātāk paliktu anonīmi.
The driving force was the wind.	Dzinējspēks bija vējš.
This government is constantly changing its position.	Šī valdība pastāvīgi maina savu nostāju.
The fruit crop was damaged by drought.	Augļu raža tika izpostīta sausuma dēļ.
This hotel was full of tourists.	Šī viesnīca bija pilna ar tūristiem.
Americans rely on cheap fuel.	Amerikāņi paļaujas uz lētu degvielu.
Water is essential for the survival of all life.	Ūdens ir būtisks visas dzīvības izdzīvošanai.
The Community Council has held a rally to protest against the development.	Kopienas padome ir organizējusi mītiņu, lai protestētu pret attīstību.
The enemy fired white shells of phosphorus	Ienaidnieks izšāva baltus fosfora šāviņus
The headlights of his car turned dark.	Viņa automašīnas priekšējie lukturi iegriezās tumsā.
This store does not accept plastics.	Šis veikals nepieņem plastmasu.
Don't wear that skirt!	Nevelc tos svārkus!
The noise woke him up.	Troksnis viņu pamodināja.
She put her hand over her eyes.	Viņa uzlika roku pār acīm.
The soybean harvest was plentiful this year.	Sojas pupu raža šogad bija bagātīga.
Poor performance from his team.	Slikts sniegums no viņa komandas.
Most couples have sex disputes.	Lielākā daļa pāru strīdas par seksu.
The campaign was a complete failure.	Kampaņa bija pilnīga neveiksme.
Four hours worth of phone calls.	Četru stundu vērti telefona zvani.
They traveled for several weeks before reaching the fort.	Viņi ceļoja vairākas nedēļas, pirms sasniedza fortu.
You must learn to forgive your enemies.	Jums jāiemācās piedot saviem ienaidniekiem.
The politician was rewarded for his efforts.	Politiķis tika atalgots par viņa pūlēm.
The wife of light laughed, laughed, laughed.	Gaismas sieva smējās, smējās, smējās.
Engineering is a practical field.	Inženierzinātnes ir praktiska joma.
Please wash your hands before eating.	Pirms ēšanas, lūdzu, nomazgājiet rokas.
As she ran, she shouted her name.	Skrienot viņa kliedza savu vārdu.
The plant pollutes children's drinking water.	Rūpnīca piesārņo bērnu dzeramo ūdeni.
He crumpled the newspaper into a ball.	Viņš saburzīja avīzi bumbiņā.
Don't move.	Nekustieties.
Jenny was punished for playing catchy after the lesson.	Dženija tika sodīta par to, ka pēc nodarbības spēlēja āķīgu.
She ate some cheese.	Viņa apēda daļu siera.
Going for such a monster is too risky.	Doties pēc tāda monstra ir pārāk riskanti.
Eat wisely.	Ēd apdomīgi.
He lies down against the wall.	Viņš atgūlās pret sienu.
I boiled two eggs.	Uzvārīju divas olas.
The fish is not yet for sale.	Zivis vēl nav pārdošanā.
Government debt is out of control.	Valsts parāds ir ārpus kontroles.
He rinsed the cavern inside with a torch.	Viņš ar lāpu izskaloja kavernozo iekšpusi.
The clock stopped.	Pulkstenis apstājās.
The white fence made him feel safe.	Baltais žogs lika viņam justies droši.
Smoke blew from the chimney.	No skursteņa pūta dūmi.
The government is trying to oust the local population.	Valdība cenšas izspiest vietējos iedzīvotājus.
His cheek is marked by a pump.	Viņa vaigu iezīmē pumpa.
He was turned to the door.	Viņš tika pagriezts pie durvīm.
Take the tube and light it.	Paņemiet cauruli un iededziet.
They carried their loot to the waiting car.	Viņi nesa savu laupījumu uz gaidošo automašīnu.
More and more children are unmarried.	Arvien vairāk bērnu ir neprecēti.
She regularly attended marathon races.	Viņa regulāri apmeklēja maratona sacīkstes.
As a product manager, his projects often fail.	Kā produktu menedžeris viņa projekti bieži neizdodas.
The ground will soon be covered with frost.	Drīz zemi pārklās sals.
A new world, the report said.	Jauna pasaule, teikts ziņojumā.
Stop the horse!	Pieturi zirgus!
These trees have grown to enormous heights.	Šie koki ir izauguši līdz milzīgiem augstumiem.
They served us with cold rice.	Viņi mūs pasniedza ar aukstiem rīsiem.
The river flows through the old town.	Cauri vecpilsētai vijas upe.
He felt the worn skin.	Viņš aptaustīja nolietoto ādu.
She revealed her plateau breast.	Viņa atklāja savu plato krūti.
Galvanic cells are based on chemical energy.	Galvaniskās šūnas balstās uz ķīmisko enerģiju.
Doctors took him out of life support.	Ārsti viņu atņēma no dzīvības atbalsta.
She turned to her seat and smiled at him.	Viņa pagriezās savā sēdeklī un uzsmaidīja viņam.
Rows of narrators spoke to the crowd.	Stāstnieku rindas uzstājās pūļiem.
The boat left at sunset.	Laiva aizbrauca saulrietā.
Trucks were parked everywhere!	Visur stāvēja kravas automašīnas!
I only slept for one hour last night.	Pagājušajā naktī es gulēju tikai vienu stundu.
Hormones cause major physiological changes.	Hormoni izraisa lielas fizioloģiskas izmaiņas.
He decided to go out.	Viņš nolēma iziet ārā.
The victim was eventually taken to hospital.	Galu galā cietušais vīrietis nogādāts slimnīcā.
This village is famous for its abundant water supply.	Šis ciems ir slavens ar savu bagātīgo ūdens piegādi.
The existence of political programs does not always indicate corruption.	Politisko programmu esamība ne vienmēr norāda uz korupciju.
The ship fought against the wind but drifted.	Kuģis cīnījās pret vēju, bet dreifēja.
Long ago, everything was very different.	Sen, sen viss bija ļoti savādāk.
The dog ran, jumping up and down.	Suns skrēja, lēkādams augšā un lejā.
Using raw eggs, the cream hardens.	Izmantojot jēlas olas, krēms sacietē.
These floor tiles are quite dirty.	Šīs grīdas flīzes ir diezgan netīras.
There was a lot of feasting and drinking.	Bija daudz mielošanās un dzeršanas.
This plant was fed water.	Šo augu baroja ūdens.
Remove the pages first.	Vispirms noņemiet lapas.
An ascetic lived alone in the desert.	Kāds askēts dzīvoja viens pats tuksnesī.
Choose the best dissertation.	Izvēlieties labāko disertāciju.
This is a difficult topic to talk about.	Šī ir sarežģīta tēma, par kuru runāt.
The dark night vibrated with the warm wind.	Tumšā nakts virmoja ar siltu vēju.
She ate a Bologna sandwich for lunch.	Viņa pusdienās ēda Boloņas sviestmaizi.
Many people blame globalization on this situation.	Daudzi cilvēki šajā situācijā vaino globalizāciju.
Do not put the hot pan in the sink!	Nelieciet karsto pannu izlietnē!
The smell of coffee filled the air.	Kafijas smarža piepildīja gaisu.
The stones vary in size and texture.	Akmeņi atšķiras pēc izmēra un tekstūras.
The walls were lined with silver.	Sienas bija izklātas ar sudrabu.
Few cars appear on the highways.	Uz lielceļiem parādās maz automašīnu.
He held one finger on the trigger.	Viņš turēja vienu pirkstu uz sprūda.
A bread knife is useful for cutting bread.	Maizes nazis noder maizes griešanai.
The walls are yellow-brown.	Sienas ir dzeltenbrūnā krāsā.
Regional officials demanded more money.	Reģiona amatpersonas pieprasīja vairāk naudas.
She wore a bright gold necklace.	Viņa valkāja košu zelta kaklarotu.
He walked with determination and confidence.	Viņš gāja ar mērķtiecību un pārliecību.
Scientists believe that early humans were largely illiterate.	Zinātnieki uzskata, ka agrīnie cilvēki lielākoties bija analfabēti.
See your computer's records for more information.	Sīkāku informāciju skatiet datora ierakstos.
This tower was built to commemorate an important event.	Šis tornis tika uzcelts, lai pieminētu svarīgu notikumu.
The region could be threatened by even more storms.	Reģionu var apdraudēt vēl vairāk vētru.
They finally found the message they were looking for.	Beidzot viņi atrada meklēto ziņu.
She slept on a temporary bed.	Viņa gulēja uz pagaidu gultas.
Bicycles may only be ridden on the designated lanes.	Ar velosipēdiem drīkst braukt tikai pa paredzētajām velojoslām.
He looked older than his years.	Viņš izskatījās vecāks par saviem gadiem.
Bear with an excellent hump on his back.	Lācis ar izcilu kupri mugurā.
Aspirin can be used for headaches.	Aspirīnu var lietot galvassāpēm.
She met her husband while working here.	Savu vīru viņa satika šeit strādājot.
Here's another trick.	Šeit ir vēl viens triks.
Our boat was lucky to return.	Mūsu laivai paveicās atgriezties.
The old man was taken to the hospital.	Sirmgalvis nogādāts slimnīcā.
She received several awards for her work.	Viņa saņēma vairākus apbalvojumus par savu darbu.
Her cell phone has just run out of power.	Nupat viņas mobilajam telefonam beidzās strāva.
Offensive was a complete failure.	Ofensīva bija pilnīga neveiksme.
He says the poison killed the animals almost immediately.	Viņš saka, ka inde dzīvniekus nogalināja gandrīz uzreiz.
She seemed sad.	Šķita, ka viņa skumst.
The truth about his work was hidden in his strong interests.	Patiesību par viņa darbību slēpa spēcīgas intereses.
The sign "sells" is glued to the shop window.	Pie skatloga pielīmēta zīme "pārdod".
Many remote regions lack traditional public health care.	Daudzos attālos reģionos trūkst tradicionālās valsts veselības aprūpes.
He wore shoes that pinched his toes.	Viņš valkāja kurpes, kas saspieda kāju pirkstus.
Air pollution is the biggest threat to human health.	Gaisa piesārņojums ir lielākais drauds cilvēku veselībai.
They got up to walk away, locking the door behind them.	Viņi piecēlās, lai dotos prom, aizslēdzot aiz sevis durvis.
She protested at the fence to protest.	Lai protestētu, viņa pieķēdējās pie žoga.
Residents today witnessed the circus sanctuary.	Iedzīvotāji šodien bija liecinieki cirka zvērnīcai.
Newspaper newspapers in several cities have reported that this has happened.	Vairāku pilsētu laikraksti ziņojuši, ka tas noticis.
The bubble doubled.	Burbulis dubultojās.
The sound of running water soothes me.	Tekoša ūdens skaņa mani nomierina.
The signal dropped to zero.	Signāls pazeminājās līdz nullei.
The smell of popcorn flowed into the theater.	Popkorna smarža ieplūda teātrī.
They will make every effort to ensure results.	Viņi pieliks visas pūles, lai nodrošinātu rezultātus.
Most people live in small houses.	Lielākā daļa cilvēku dzīvo mazās mājiņās.
Chocolate milk is sweet and rich in nutrients.	Šokolādes piens ir salds un bagāts ar uzturvielām.
Well, maybe a new appointment	Nu, iespējams, jaunā iecelšana
Do not flush the toilet while it is wet.	Nenoskalojiet tualeti, kamēr tas ir slapjš.
They use many different objects as tools.	Viņi kā rīkus izmanto daudz dažādu objektu.
He trained two special dogs to help.	Viņš apmācīja divus īpašus suņus palīdzības sniegšanai.
The scientific community supported the government's decision.	Zinātniskā sabiedrība atbalstīja valdības lēmumu.
They belong to a wealthy banking family.	Viņi pieder bagātai banku ģimenei.
The bus has unreliable connections during the evening rush hour.	Vakara sastrēgumstundā autobusam ir neuzticami savienojumi.
Despite the warning, no one listened.	Neskatoties uz brīdinājumu, neviens neklausījās.
The immersion in the clear water was refreshing.	Iegremdēšanās dzidrajā ūdenī bija atsvaidzinoša.
Sand dunes can have different shapes.	Smilšu kāpām var būt dažādas formas.
The girls visited the surgeon tonight.	Meitenes šovakar apmeklēja ķirurgu.
Moss grows on wet and shady surfaces.	Sūnas aug uz mitrām un ēnainām virsmām.
If prisoners are genotyped, their crimes will become known.	Ja ieslodzītajiem tiks noteikts genotips, viņu noziegumi kļūs zināmi.
She paid the bill.	Viņa samaksāja rēķinu.
The villagers spoke a strange dialect.	Ciema iedzīvotāji runāja dīvainā dialektā.
So and apply it to the cheese.	Tātad, un uzklājiet uz tā sieru.
This masterpiece is considered to be the first great epic.	Šis šedevrs tiek uzskatīts par pirmo lielo eposu.
Hunting in the park is prohibited.	Medības parkā ir aizliegtas.
But opinions differed, he said.	Taču viedokļi bija atšķirīgi, viņš teica.
This city is basically damaged by foreign expansion.	Šī pilsēta būtībā ir sabojāta ārvalstu paplašināšanās dēļ.
The name of a mineral reflects its color.	Minerāla nosaukums atspoguļo tā krāsu.
The bus is a local pride.	Autobuss ir vietējais lepnums.
I started my own business.	Es sāku savu biznesu.
I've started to sort things out.	Esmu sācis kārtot savas lietas.
The poor girl could no longer hide her tears.	Nabaga meitene vairs nespēja noslēpt asaras.
These socks are warm and comfortable.	Šīs zeķes ir siltas un ērtas.
There are seven words in the last sentence.	Pēdējā teikumā ir septiņi vārdi.
They died in a great fire.	Viņi gāja bojā lielā ugunsgrēkā.
Smoke of smoke rose in the distance.	Tālumā pacēlās dūmu strūklas.
He is allowed a few hours' leave every two weeks.	Viņam ir atļauts dažu stundu atvaļinājums ik pēc divām nedēļām.
We need to find a way to bring these different cultures together.	Mums ir jāatrod veids, kā apvienot šīs atšķirīgās kultūras.
He would only meet him once.	Viņš viņu satiktu tikai vienu reizi.
The children cried fighting in the water.	Bērni raudāja, cīnoties ūdenī.
The volatile market shattered all the strong expectations of investors.	Nepastāvīgais tirgus sagrāva visas investoru stingrās cerības.
He was an ordinary thief.	Viņš bija parasts zaglis.
Mountain deck spruce.	Kalnu klāja egles.
An empty glass was found on the windowsill.	Uz palodzes tika atrasts tukšs stikls.
Almost every field of science has its share of misconceptions.	Gandrīz katrā zinātnes jomā ir sava daļa nepareizu priekšstatu.
They sat down to share a meal.	Viņi apsēdās, lai dalītu maltīti.
Five companies competed for the contract.	Pieci uzņēmumi sacentās par līgumu.
Living with pleasure or living by principles?	Dzīve ar prieku vai dzīvi pēc principiem?
Later that morning, they wandered through the sand.	Vēlāk tajā pašā rītā viņi klīda pa smiltīm.
Betty sat in the back and read quietly.	Betija sēdēja aizmugurē un klusi lasīja.
Write a poem about winter.	Uzraksti dzejoli par ziemu.
Things have changed since we first came here.	Lietas ir mainījušās, kopš mēs pirmo reizi šeit ieradāmies.
The children ran wildly around.	Bērni mežonīgi skraidīja apkārt.
There are many strings dancing in a fancy dance.	Ir daudz stīgu, kas dejo iedomātā dejā.
I filled the bird feeder.	Es piepildīju putnu barotavu.
They trust the gods.	Viņi uzticas dieviem.
The cat strayed.	Kaķis klīda.
The jury ruled against the accused.	Žūrija lēma pret apsūdzētajiem.
The castle has been rebuilt many times.	Pils daudzkārt pārbūvēta.
The young couple walked along the water's edge.	Jaunais pāris gāja gar ūdens malu.
These two things are not the same.	Šīs divas lietas nav vienādas.
They didn't pay attention, they just pretended to listen.	Viņi nepievērsa uzmanību, tikai izlikās, ka klausās.
My hair is now several inches long.	Mani mati tagad ir vairākas collas gari.
There were no meat or animal products in the salad.	Salātos nebija ne gaļas, ne dzīvnieku izcelsmes produktu.
A narrow path winds through the foliage.	Caur lapotnēm vijas šaurs ceļš.
Younger children often imitate the performance.	Jaunāki bērni bieži atdarina priekšnesuma iespaidu.
This is the most reliable dog we have ever had.	Šis ir visuzticamākais suns, kāds mums jebkad ir bijis.
Pull the carrots out of the heat.	Izvelciet burkānus no uguns.
The tax would be levied on all passenger cars.	Nodoklis tiktu aplikts ar visiem vieglajiem transportlīdzekļiem.
It must be protected.	Tas ir jāaizsargā.
So three centuries ago, the emperor ordered a huge painting.	Tātad pirms trim gadsimtiem imperators pasūtīja milzīgu gleznu.
I have been awarded a departmental medal.	Man ir piešķirta nodaļas medaļa.
The fish slowly sank towards the bottom of the lake.	Zivis lēnām nogrima ezera dibena virzienā.
They have opened a new flower shop.	Viņi atvēruši jaunu ziedu veikalu.
It rained all day.	Visu dienu lija lietus.
Religious	Reliģiskais
After several years of hard work, he succeeded.	Pēc vairāku gadu smaga darba viņam tas izdevās.
Here is our price list.	Šeit ir mūsu cenu saraksts.
The artist leaned his elbows against the table.	Mākslinieks atbalstīja elkoņus pret galdu.
The king, longing for adventure, agreed to the proposal.	Karalis, kas alkst pēc piedzīvojumiem, piekrita priekšlikumam.
Football has become the most popular sport.	Futbols ir kļuvis par populārāko sporta veidu.
Police suspect the thief was a man.	Policijai ir aizdomas, ka zaglis bijis vīrietis.
The arch was made of white marble.	Arka bija izgatavota no balta marmora.
The politician was known for his wisdom.	Politiķis bija pazīstams ar savu gudrību.
Make sure children are always supervised	Pārliecinieties, ka bērni vienmēr tiek uzraudzīti
Potash sediment in the area makes it viable.	Potaša nogulsnes apgabalā padara to dzīvotspējīgu.
This region is rich in edible products.	Šis reģions ir bagāts ar ēdamiem produktiem.
Some people predicted it would rain in three months.	Daži cilvēki prognozēja, ka lietus līs pēc trim mēnešiem.
The city has the capital's international airport.	Šajā pilsētā atrodas galvaspilsētas starptautiskā lidosta.
Police soon discovered that the accident was an accident.	Policija drīz vien konstatēja, ka negadījums bija negadījums.
A wedding ring symbolizes love.	Laulības gredzens simbolizē mīlestību.
The two sides agreed to cooperate.	Abas puses vienojās sadarboties.
The houses are towered with spiers rising into the sky.	Mājas ir torņotas ar smailēm, kas paceļas debesīs.
A policeman guarded the city gate.	Policists sargāja pilsētas vārtus.
In previous days, women have never been given equal rights.	Iepriekšējās dienās sievietes nekad nav ieguvušas vienlīdzīgas tiesības.
The teacher must value the students as individuals.	Skolotājam ir jāvērtē skolēni kā indivīdi.
She argued that her privacy should be respected.	Viņa iebilda, ka ir jāciena viņas privātā dzīve.
We need to control the use of plastic bags.	Mums ir jākontrolē plastmasas maisiņu lietošana.
In response to growing alarm, officials began enforcing the rules.	Reaģējot uz pieaugošo trauksmi, amatpersonas sāka ieviest noteikumus.
Oh yes, of course.	Ak, jā, protams.
The court ruled in favor of the applicant.	Tiesa lēma par labu prasītājam.
He has read only one novel.	Viņš ir izlasījis tikai vienu romānu.
A simple wooden house stood by the river.	Pie upes stāvēja vienkārša koka māja.
Our health depends on the food we eat.	Mūsu veselība ir atkarīga no pārtikas, ko mēs ēdam.
I brought a friend to school.	Es atvedu draugu uz skolu.
The members of the Cabinet of Ministers were in complete agreement.	Ministru kabineta locekļi bija pilnīgi vienisprātis.
He moved because of the promotion.	Viņš pārcēlās paaugstinājuma dēļ.
She looked at the ceiling.	Viņa skatījās griestos.
Democracy is the best form of government.	Demokrātija ir labākā valdības forma.
What is the significance of literature?	Kāda nozīme ir literatūrai?
The robbery was obviously an internal job.	Laupīšana acīmredzami bija iekšējs darbs.
I will take over this business.	Es pārņemšu šo biznesu.
The state government is reducing tax rates.	Valsts valdība samazina nodokļu likmes.
The chalk was blue and clear.	Krīts bija zila un dzidra.
As a child, we were often told stories.	Bērnībā mums bieži stāstīja stāstus.
The dancer jumped up and turned.	Dejotājs uzlēca un griezās.
Manicure is an integral part of a woman's beauty regimen	Manikīrs ir neatņemama sievietes skaistuma režīma sastāvdaļa
Heslops began working as a bodyguard.	Heslops sāka strādāt kā ķermeņa aizsargs.
He ate grapes from the vines.	Viņš ēda vīnogas no vīnogulājiem.
Inside is a shrine dedicated to the saint.	Iekšā ir svētnīca, kas veltīta svētajam.
The scientist claimed that his discovery was accidental.	Zinātnieks apgalvoja, ka viņa atklājums bija nejaušs.
If the queue is too long,	Ja rinda ir pārāk gara,
Fear of darkness is a common feature.	Bailes no tumsas ir izplatīta iezīme.
He had to stay in prison.	Viņam bija jāpaliek cietumā.
Government stability became an issue.	Valdības stabilitāte kļuva par problēmu.
Bedtime is usually nine o'clock.	Gulēšanas laiks parasti ir pulksten deviņos.
The full moon is lit.	Pilnmēness apgaismots.
The ships sailed against the waves.	Kuģi brauca pret viļņiem.
Cows eat grass and produce milk.	Govis ēd zāli un ražo pienu.
His hair does not seem to have changed.	Šķiet, ka viņa mati nav mainījušies.
The grammar here is complicated.	Gramatika šeit ir sarežģīta.
People have always been afraid to travel to the moon.	Cilvēki vienmēr ir baidījušies ceļot uz Mēnesi.
Two cats play battle on the railings.	Divi kaķi spēlē kaujas uz margām.
When the circle is securely closed, voila!	Kad aplis ir droši noslēgts, voila!
The fireplace crackled.	Kamīns sprakšķēja.
The curtains were closed.	Aizkari bija aizvilkti ciet.
Her hair fell over her shoulders.	Viņas mati krita gar pleciem.
I hope you enjoyed the last chapter.	Ceru, ka jums patika pēdējā nodaļa.
Applause awaited her entering the concert hall.	Aplausi sagaidīja viņas ienākšanu koncertzālē.
He entered the room without sound.	Viņš ienāca istabā bez skaņas.
These small packages are very useful.	Šīs mazās paketes ir ļoti noderīgas.
Grab the corner and let us know what you think.	Satveriet stūri un dariet mums zināmu savu viedokli.
The clock was ticking.	Pulkstenis tikšķēja.
Their parents are very sad.	Viņu vecāki ir ļoti skumji.
I felt relieved.	Es jutu atvieglojuma sajūtu.
John is tall and slender.	Džons ir garš un slaids.
The project manager oversees the entire project.	Projekta vadītājs pārrauga visu projektu.
He spent days traveling the region.	Viņš pavadīja dienas, ceļojot pa reģionu.
People laughed at the crazy people.	Cilvēki smējās par trako cilvēku.
She stared at the sky for a long time.	Viņa ilgi skatījās debesīs.
She did not complain.	Viņa nesūdzējās.
Lead is a bluish white metal.	Svins ir zilgani balts metāls.
She carefully pulled the peas out of the pods.	Viņa rūpīgi izrāva zirņus no pāksts.
The crew was fired upon by pirates.	Apkalpi apšaudīja pirāti.
Poaching authorities have prosecuted poachers.	Malumedniecības iestādes uzsāka kriminālvajāšanu pret malumedniekiem.
His ignorance was amazing.	Viņa neziņa bija pārsteidzoša.
She succumbed to temptation.	Viņa padevās kārdinājumam.
It is sad to think that everything will end soon.	Ir skumji domāt, ka viss drīz beigsies.
He was extremely stubborn.	Viņš bija ārkārtīgi spītīgs.
The pool is for women only.	Baseinu drīkst izmantot tikai sievietes.
This city once had a thriving textile industry.	Šajā pilsētā kādreiz bija plaukstoša tekstilrūpniecība.
That is still not enough to convince the public.	Ar to joprojām nepietiek, lai pārliecinātu sabiedrību.
Life is a journey.	Dzīve ir ceļojums.
Add more rice or salt.	Pievienojiet vairāk rīsu vai sāli.
It is dangerous to dive with a diaphragm.	Ir bīstami nirt ar diafragmu.
The road map provided useful information.	Ceļa karte sniedza noderīgu informāciju.
Do the same with the egg yolks.	Dariet to pašu ar olu dzeltenumiem.
So what did the wolves do?	Tātad, ko darīja vilki?
She then took the stage.	Pēc tam viņa uzkāpa uz skatuves.
The girl was close in tears.	Meitene bija tuvu asarām.
The ship left at noon.	Kuģis izbrauca pusdienlaikā.
All animals were able to move freely.	Visi dzīvnieki varēja brīvi pārvietoties.
Today, almost all cars run on electricity.	Mūsdienās gandrīz visi automobiļi darbojas ar elektrību.
The taxi drove to the curb.	Taksometrs piebrauca līdz apmalei.
The transition was made by an orchestra.	Pāreju veica orķestris.
Used to work alone, he was happy to make friends.	Pieradis strādāt vienatnē, viņš labprāt sadraudzējās.
A large crowd had gathered.	Bija sapulcējies liels pūlis.
He counted pennies as they fell.	Viņš skaitīja santīmus tiem krītot.
Varnes flew back and forth.	Varnes lidoja šurpu turpu.
The fish looked damp.	Zivis izskatījās samirkušas.
This confusion caused great concern.	Tā neskaidrība izraisīja lielu satraukumu.
Fishermen's livelihoods depend to a large extent on the weather.	Zvejnieku iztika lielā mērā ir atkarīga no laikapstākļiem.
The league has strict eligibility rules.	Līgai ir stingri noteikumi attiecībā uz atbilstību.
There is a small price to pay.	Par to ir jāmaksā neliela cena.
Folk art of this era depicted natural scenes.	Šī laikmeta tautas māksla attēloja dabas ainas.
We prepared breakfast.	Mēs gatavojām brokastis.
They did not show mercy to this victim.	Viņi neizrādīja žēlastību šim upurim.
She hurried to heaven.	Viņa steidzās pret debesīm.
He was covered in dirt.	Viņš bija klāts ar netīrumiem.
The rocks rolled down the hillside.	Akmeņi ripoja lejup pa kalna nogāzi.
The government will work with the local community.	Valdība sadarbosies ar vietējo sabiedrību.
The southern region is often subject to earthquakes.	Dienvidu reģions bieži ir pakļauts zemestrīcēm.
The mushroom soup was delicious.	Sēņu zupa bija garšīga.
In the white the heat from the sun was intense.	Baltajā karstums no saules bija intensīvs.
Her heart swelled with affection.	Viņas sirds pietūka no pieķeršanās.
The city was created completely from scratch.	Pilsēta tika izveidota pilnīgi no nulles.
The hand cream was rich and soothing.	Roku krēms bija bagātīgs un nomierinošs.
Violence by armed gangs is widespread.	Vardarbība, ko veic bruņotas bandas, ir plaši izplatīta.
The village is famous for its ancient customs.	Ciemats ir slavens ar savām senajām paražām.
A certain number of students did not pass the exam.	Noteikts skaits studentu eksāmenu neizturēja.
The crowd roared in approval.	Pūlis rēca savu apstiprinājumu.
The boombox is more powerful than a rifle.	Boombox ir jaudīgāks par šauteni.
If pollution continues, lake ecosystems will collapse.	Ja piesārņojums turpināsies, ezeru ekosistēmas sabruks.
He was furious, almost screaming.	Viņš bija nikns, gandrīz kliedza.
Are you a Democrat?	Vai tu esi demokrāts?
Additional passengers were released.	Papildu pasažieri tika izlaisti.
The number of thefts has risen sharply recently.	Pēdējā laikā ļoti pieaudzis zādzību skaits.
Huge changes are taking place.	Notiek milzīgas pārmaiņas.
The meter has just been installed.	Skaitītājs tikko tika uzstādīts.
Some describe this view as "capitalist".	Daži šo uzskatu raksturo kā "kapitālistisku".
I try not to drink too much wine.	Cenšos nedzert pārāk daudz vīna.
Let us hope that this plan does not fail.	Cerēsim, ka šis plāns neizgāzīsies.
His wrongdoing destroyed his future.	Viņa nepareizā rīcība iznīcināja viņa nākotni.
Heavy rains washed away the crop.	Spēcīgās lietusgāzes izskaloja ražu.
They applied for a job in the same company.	Viņi pieteicās darbam tajā pašā uzņēmumā.
Millions of people live below the poverty line.	Miljoniem cilvēku dzīvo zem nabadzības sliekšņa.
Frustrated, he turned away.	Neapmierināti saraucis degunu, viņš novērsās.
Scientists claim that stem cells have great potential.	Zinātnieki apgalvo, ka cilmes šūnām ir liels potenciāls.
A strange sound was heard at night.	Naktī bija dzirdama dīvaina skaņa.
Bad behavior will not be allowed.	Slikta uzvedība netiks pieļauta.
Gray clouds hung lazily over the brown hills.	Pār brūnajiem pakalniem laiski karājās pelēki mākoņi.
The script is in the third drawer.	Manskripts atrodas trešajā atvilktnē.
I hope it doesn't work out.	Ceru, ka tas neizdosies.
Salt and sugar were rationed during the war.	Sāls un cukurs kara laikā tika normēti.
Some animals need to be protected.	Daži dzīvnieki ir jāaizsargā.
Apples are grown in each region.	Ābolus audzē katrā reģionā.
He talked about this for a long time.	Viņš ilgi runāja par šo lietu.
We cannot delay.	Mēs nevaram kavēties.
Don't cook this fish!	Negatavojiet šo zivi!
Spelling is the systematic representation of speech in writing.	Ortogrāfija ir sistemātiska runas attēlošana rakstveidā.
Rats, mice and other animals are dying rapidly.	Žurkas, peles un citi dzīvnieki strauji izmirst.
So it's time to dig the flower beds.	Tāpēc ir pienācis laiks rakt puķu dobes.
I'm hungry, so let's eat.	Esmu izsalcis, tāpēc ejam ēst.
The former prime minister has been found guilty of corruption.	Bijušais premjerministrs tika atzīts par vainīgu korupcijā.
A group of tourists wanted to visit the shrine.	Svētnīcu vēlējās apmeklēt tūristu grupa.
His view was that the past could not be changed.	Viņa viedoklis bija tāds, ka pagātni nevar mainīt.
Scientific publications are subject to peer review.	Zinātniskās publikācijas ir pakļautas salīdzinošai pārskatīšanai.
The vote was followed by years of bitter divisions.	Balsošana sekoja gadiem ilgas rūgtās šķelšanās.
The increase in the incidence of this disease is alarming.	Šīs slimības sastopamības pieaugums ir satraucošs.
Before the divorce, they kissed each other.	Pirms šķiršanās viņi viens otru noskūpstīja.
Do not reject the medicine just because it gets sick.	Nenoraidiet zāles tikai tāpēc, ka tās saslimst.
He had something big in his vest pocket.	Viņam vestes kabatā bija kaut kas liels.
Some animals lay eggs.	Daži dzīvnieki dēj olas.
The suspect died in police custody.	Aizdomās turamais miris policijas apcietinājumā.
There are two types of pain that you cannot experience.	Ir divu veidu sāpes, kuras jūs nevarat pārdzīvot.
Their sheer size makes it difficult to capture.	To milzīgais izmērs apgrūtina to uztveršanu.
The window is easy to clean.	Logu ir viegli tīrīt.
Students and professors should volunteer in the community.	Studentiem un profesoriem vajadzētu brīvprātīgi darboties sabiedrībā.
The quiet street was abandoned.	Klusā iela bija pamesta.
He went to work.	Viņš devās uz darbu.
Jack tried to resist.	Džeks mēģināja pretoties.
It caught fire.	Tas uzliesmoja liesmās.
The villagers carry nets, baskets and homemade tools.	Ciema iedzīvotāji vilka līdzi tīklus, grozus un paštaisītus darbarīkus.
Scattered clouds in the sky.	Debesis klāja izkaisīti mākoņi.
The city is heavily dependent on tourism.	Pilsēta lielā mērā ir atkarīga no tūrisma.
He is an educated, polite person.	Viņš ir izglītots, pieklājīgs cilvēks.
This book is beautifully illustrated.	Šī grāmata ir skaisti ilustrēta.
Authorities advised people to stay away from the beach.	Varas iestādes ieteica cilvēkiem palikt tālāk no pludmales.
The old house looked gloomy and vaguely menacing.	Vecā māja izskatījās drūma un neskaidri draudīga.
Her visit is eagerly awaited.	Viņas vizīte tiek gaidīta ar nepacietību.
Take only one cookie.	Paņemiet tikai vienu cepumu.
The hippopotamus is a large animal.	Nīlzirgs ir liels dzīvnieks.
The inhabitants of the poor village were hungry for animal feed.	Nabaga ciema iedzīvotāji bija izsalkuši pēc dzīvnieku barības.
The company reported record profits last year.	Uzņēmums pagājušajā gadā ziņoja par rekordlielu peļņu.
The mountain was illuminated with colored lights.	Kalns bija izgaismots ar krāsainām gaismām.
Pleasant place in this park.	Patīkama vieta, šis parks.
They allowed for sensual pleasures.	Viņi ļāvās jutekliskām baudām.
She is significantly smaller than her usual self.	Viņa ir ievērojami mazāka par savu parasto sevi.
The chicken is an animal.	Cālis ir dzīvnieks.
The villagers did not need their help.	Ciema iedzīvotājiem viņu palīdzība nebija vajadzīga.
He loves farming, as does his father.	Viņam patīk lauksaimniecība, tāpat kā viņa tēvam.
Coal burns without producing smoke.	Ogles deg, neradot dūmus.
Leave the dishes in the sink.	Atstājiet traukus izlietnē.
The mountain is wrapped in fog.	Kalns ir tīts miglā.
We are independent.	Mēs esam neatkarīgi.
Her brown eyes were full of tears.	Viņas brūnās acis bija asaru pilnas.
Very unfavorable position.	Ļoti nelabvēlīga pozīcija.
The villagers say it was the work of witches.	Ciema iedzīvotāji saka, ka tas bijis raganu darbs.
She dreams of becoming a famous singer.	Viņa sapņo kļūt par slavenu dziedātāju.
What did you do after the lesson?	Ko jūs darījāt pēc nodarbības?
Several heavy blankets were neatly folded on the chair.	Uz krēsla bija glīti salocītas vairākas smagas segas.
The bus was stuffed.	Autobuss bija piebāzts līdz žaunām.
The dinner was attended by executives of several international companies.	Vakariņās piedalījās vairāku starptautisku uzņēmumu vadītāji.
The leather jacket keeps me warm.	Ādas jaka mani uztur siltumu.
He and the president talked in private.	Viņš un prezidents sarunājās privāti.
Cooling is caused by prolonged exposure to cold.	Vēsumu izraisa ilgstoša aukstuma iedarbība.
The President's speech was short and to the point.	Prezidenta runa bija īsa un precīza.
She smiled strongly.	Viņa veltīja spēcīgu smaidu.
Wooden dishes are stronger than iron.	Koka trauki ir stiprāki nekā dzelzs.
Their bodies are bullets through.	Viņu ķermeņi ir lodes cauri.
The boiler was left by the fire.	Vārīšanas katls bija atstāts pie ugunskura.
The form was not filled out correctly.	Veidlapa nebija pareizi aizpildīta.
Everyone who has taken the test has passed.	Visi, kas ir kārtojuši testu, ir nokārtojuši.
She did not want to discuss this topic.	Viņa nevēlējās apspriest šo tēmu.
Some countries prohibit the use of a vehicle.	Dažas valstis aizliedz izmantot transportlīdzekli.
The youngest child was tired of being ignored.	Jaunākajam bērnam bija apnicis tikt ignorēts.
We waited and waited, but no one came.	Gaidījām un gaidījām, bet neviens nenāca.
It has long, golden hair.	Tam ir gari, zeltaini mati.
There was so much to do.	Bija tik daudz darāmā.
What does your accountant say about that?	Ko par to saka jūsu grāmatvede?
We returned home from the game.	Mēs atgriezāmies mājās no spēles.
Kids don't like swimming.	Bērniem nepatīk peldēties.
They were charged with stealing jewelry.	Viņi tika apsūdzēti dārglietu zādzībā.
How many miles can you walk in a day?	Cik jūdžu jūs varat noiet dienā?
The paintings were exhibited with great acclaim.	Gleznas tika izstādītas ar lielu atzinību.
The palm grove was quite a view.	Palmu birzs bija diezgan skats.
Police checked all the bags.	Policija pārbaudīja visu somas.
The smell of coffee flowed into the living room.	Kafijas smarža ieplūda viesistabā.
Make sure the oil is hot.	Pārliecinieties, ka eļļa ir karsta.
This connection will not be permanent.	Šis savienojums nebūs pastāvīgs.
And so my hopes for peace have finally faded.	Un tā manas cerības atrast mieru beidzot ir izgaisušas.
It can be difficult to get rid of a bad habit.	No slikta ieraduma var būt grūti atbrīvoties.
Note that each vowel retains its own different sound.	Ievērojiet, ka katrs patskanis saglabā savu atšķirīgo skaņu.
Can you imagine how this plant grows?	Vai varat iedomāties, kā šis augs aug?
We are so sick of the same old thing.	Mēs esam tik slimi ar vienu un to pašu veco lietu.
This is my room.	Šī ir mana istaba.
The doctors did not find anything bad.	Ārsti neko sliktu neatrada.
Eventually, the boy quickly learned the language.	Galu galā zēns ātri apguva valodu.
Granite is obtained for its construction.	Granīts tiek iegūts tā celtniecībai.
He waited until the heavy door closed behind him.	Viņš gaidīja, līdz aiz viņa aizvērās smagās durvis.
The phone lines were disrupted by strong winds.	Tālruņa līnijas tika traucētas stiprā vēja dēļ.
The landscape is dotted with corn fields.	Ainava ir izraibināta ar kukurūzas laukiem.
I listen to music and write down my lyrics.	Es klausos mūziku un pierakstu savus tekstus.
Some believe that the union is causing disaster.	Daži uzskata, ka savienība izraisa nelaimi.
The company will have to close if it fails.	Uzņēmums būs jāslēdz, ja tas neizdosies.
Before ancient times, this area was an old forest.	Pirms seniem laikiem šī teritorija bija vecs mežs.
There was a noise, a whisper, and then an elsa.	Atskanēja kāds troksnis, čuksti un tad elsa.
Cleaning the kitchen floor can be quite tedious.	Virtuves grīdas tīrīšana var būt diezgan nogurdinoša.
The waves of the ether crackle from the chatter.	Ētera viļņi sprakšķ no pļāpāšanas.
Lemon is so sour that it stings its tongue.	Citrons tik skābs, ka smeldz mēli.
We must look to the sky.	Mums jāskatās debesīs.
Many good doctors practice here.	Šeit praktizē daudzi labi ārsti.
The old lady twitched her skirt anxiously.	Vecā kundze bažīgi raustīja savus svārkus.
Are there cracks in the walls?	Vai sienām ir plaisas?
Enemy forces marched for several kilometers before the start of the battle.	Ienaidnieka spēki soļoja vairākus kilometrus pirms kaujas sākuma.
The same was said by other members of the commission.	To pašu teica arī citi komisijas locekļi.
Break under the table.	Lauzt zem galda.
The athlete completed the track faster and faster.	Sportists trasi veica arvien ātrāk.
We need a way to fix it.	Mums ir nepieciešams veids, kā to labot.
Teachers taught her to write.	Skolotāji viņai iemācīja rakstīt.
The effect was immediate.	Efekts bija tūlītējs.
Some argue that this structure of society has its shortcomings.	Daži apgalvo, ka šai sabiedrības struktūrai ir raksturīgi trūkumi.
Sect leaders believe that the sacred lake cures diseases.	Sektas vadītāji uzskata, ka svētais ezers ārstē slimības.
Her sister is a talented painter.	Viņas māsa ir talantīga gleznotāja.
Wear warm clothing.	Valkājiet siltu apģērbu.
Many modern workers employ a variety of casual jobs.	Daudzi mūsdienu darbinieki nodarbina dažādus gadījuma darbus.
Learning to speak another language is a lifelong process.	Mācīšanās runāt citā valodā ir mūža process.
He looked tense and excited.	Viņš izskatījās saspringts un satraukts.
These words make the title ironic.	Šie vārdi padara virsrakstu ironisku.
That money will disappear in the air, my friend.	Tā nauda pazudīs gaisā, mans draugs.
Now there is nothing wrong with being good at math.	Tagad nav nekas nepareizs, ja esi labs matemātikā.
Love is blind and illogical.	Mīlestība ir akla un neloģiska.
She shot him with a silver arrow.	Viņa viņu nošāva ar sudraba bultu.
She is still convinced that he is innocent.	Viņa joprojām ir pārliecināta, ka viņš ir nevainīgs.
Chemistry is the study of matter.	Ķīmija ir matērijas izpēte.
Melting glaciers will raise sea levels.	Ledāju kušana paaugstinās jūras līmeni.
The general rule is to build in layers.	Vispārējais noteikums ir veidot slāņos.
The soldier was anxious to finish the war games early.	Karavīrs ļoti vēlējās agri pabeigt kara spēles.
The scientist was born in the nineteenth century.	Zinātnieks dzimis deviņpadsmitajā gadsimtā.
Lightning flashed through the storm.	Cauri vētrai pazibēja zibens.
When it rains, the water evaporates.	Kad līst lietus, ūdens iztvaiko.
We go to the movies, concerts, dances.	Mēs ejam uz kino, koncertiem, dejām.
An unforgiving passage of time.	Nepielūdzams laika gājiens.
The crowd was silent.	Pūlis klusēja.
The city has schools, shops and restaurants.	Pilsētā ir skolas, veikali un restorāni.
The table below shows the results.	Zemāk esošajā tabulā ir parādīti rezultāti.
Singing hit a high wave.	Dziedāšana sita augstu vilni.
Raise your hand if you know anything about this.	Paceliet roku, ja kaut ko zināt par šo lietu.
She leaned over and kissed me gently.	Viņa pieliecās un maigi mani noskūpstīja.
Open the window wide.	Plaši atveriet logu.
Her parents treated her harshly as a child.	Vecāki bērnībā pret viņu izturējās stingri.
The committee will consider today.	Komiteja izskatīs šodien.
Alan remained restless.	Alans palika nemierīgs.
No, you don't seem lucky.	Nē, šķiet, ka tev nav paveicies.
As she read between the lines, she later apologized.	Lasot starp rindām, viņa vēlāk atvainojās.
A fine mist flew over the forest.	Smalka migla lidinājās pār mežu.
He wrote in his diary.	Viņš rakstīja savā dienasgrāmatā.
The reflection of sunlight fades.	Saules gaismas atspīdums izgaisa.
Many ancient gold mines were found there.	Tur tika atrastas daudzas senās zelta raktuves.
The carpenter saw the table.	Galdnieks ieraudzīja galdu.
He shouted hysterically.	Viņš histēriski kliedza.
However, the risk of corruption is high.	Tomēr korupcijas risks ir augsts.
The dessert consists of several fruits.	Deserts sastāv no vairākiem augļiem.
He lived a long life.	Viņš nodzīvoja ilgu mūžu.
Congratulations on your recent marriage.	Apsveicam ar jūsu neseno laulību.
The lens of the human eye has three layers.	Cilvēka acs lēcām ir trīs slāņi.
He slept all night.	Viņš gulēja nomodā visu nakti.
The driver helped little or not at all.	Šoferis palīdzēja maz vai nemaz.
English is mastered carefully.	Angļu valoda tiek rūpīgi apgūta.
His next film was very popular.	Viņa nākamā filma bija ļoti populāra.
A deeply divided country.	Dziļi sašķelta valsts.
Buy two ounces of cream.	Pērciet divas unces krējuma.
Slowly open the door if it is locked.	Lēnām atveriet durvis, ja tās ir aizslēgtas.
With each successive generation, families are getting smaller.	Ar katru nākamo paaudzi ģimenes kļūst mazākas.
Faith is about rising consciousness.	Ticība ir par apziņas celšanos.
Many cities are expanding, while others are shrinking.	Daudzas pilsētas paplašinās, bet citas sarūk.
Switch off the hob burner.	Izslēdziet plīts degli.
The disciples were away without leave for months.	Mācekļi mēnešiem ilgi bija prom bez atvaļinājuma.
The road is surrounded on both sides by a forest.	Ceļu no abām pusēm ieskauja mežs.
The city's main industry is construction.	Pilsētas galvenā nozare ir būvniecība.
Don't read too much about this.	Nelasiet pārāk daudz par šo.
Tap water is safe to drink.	Krāna ūdens ir drošs dzeršanai.
Her grandfather's voice was strong and warm.	Viņas vectēva balss bija spēcīga un silta.
His behavior is unique.	Viņa uzvedība ir unikāla.
The soil was wet and lumpy.	Augsne bija slapja un kunkuļaina.
He refused to help.	Viņš atteicās palīdzēt.
The road section is waiting to be repaired.	Ceļa posms gaida remontu.
Smoke rises lazily in the sky.	Dūmi laiski ceļas debesīs.
Why do you look at me like that?	Kāpēc tu tā skaties uz mani?
Why worry about shaving your legs?	Kāpēc uztraukties ar kāju skūšanu?
The woman's protest was completely calm.	Sievietes protests bija pilnīgi mierīgs.
The unemployment rate in the country has remained unchanged.	Bezdarba līmenis valstī palicis nemainīgs.
I blame someone else's mistake.	Es uzņēmos vainu par kāda cita kļūdu.
It is time to act.	Ir pienācis laiks rīkoties.
The dragon drew a large, shiny sword.	Pūķis izvilka lielu, spīdīgu zobenu.
Some animals are endangered because of their habitat.	Daži dzīvnieki ir apdraudēti to dzīvotnes dēļ.
Market prices have remained stable.	Tirgū cenas ir saglabājušās stabilas.
A financial lawyer practices a lawyer.	Finanšu jurists praktizē juristu.
Butter preserves the nutritional value of vegetables and fruits.	Izmantojot sviestu, tiek saglabāta dārzeņu un augļu uzturvērtība.
A large stock of fresh water was essential for life.	Liels saldūdens krājums bija dzīvībai būtisks.
Seba's eyes began to tear.	Seba acis sāka asarot.
Kids love to compete in the "hot potato" game.	Bērniem patīk sacensties "karsto kartupeļu" spēlē.
Eventually they reach a stream that leads to a waterfall.	Beidzot viņi sasniedz strautu, kas ved uz ūdenskritumu.
By then, their dynasty will have collapsed next year	Nākamajā gadā līdz šim laikam viņu dinastija būs sabrukusi
Families often have both daughters and sons.	Ģimenēs bieži ir gan meitas, gan dēli.
As people often say, there are no shortcuts.	Kā cilvēki bieži saka, nav īsceļu.
The clean water of the lake is full of fish.	Tīrais ezera ūdens ir pilns ar zivīm.
Seeing that the driver did not release the first, he accelerated.	Uzmanījies, ka vadītājs nelaiž vaļā pirmo, viņš paātrināja.
His presence took away her energy.	Viņa klātbūtne paņēma viņas enerģiju.
The gas company cut off the gas for us.	Gāzes uzņēmums mums atslēdza gāzi.
The groups have conducted extensive research on this phenomenon.	Grupas ir veikušas plašu izpēti par šo fenomenu.
Put all the ingredients in a bowl.	Visas sastāvdaļas liek bļodā.
The hall here reminds me of my native home.	Šeit esošā zāle man atgādina manas dzimtās mājas.
An exhibition with real fossils.	Izstāde, kurā ir reālas fosilijas.
The bus is delayed.	Autobuss kavējas.
What have we been talking about?	Par ko mēs esam runājuši?
I marked my territory with urine.	Es atzīmēju savu teritoriju ar urīnu.
At the conference, he said that everything went well.	Konferencē viņš teica, ka viss noritēja labi.
She then cried for losing her island home.	Pēc tam viņa raudāja par savas salas mājas zaudēšanu.
He stood up, rubbing his eyes angrily.	Viņš piecēlās sēdus, dusmīgi berzēdams acis.
A gang of criminals is suspected of robbing ATMs.	Par naudas automātu izlaupīšanu tiek turēta aizdomās noziedznieku banda.
The little girl was pale and weak.	Mazā meitene bija bāla un vāja.
As a result of this pollution, countless people become ill.	Šī piesārņojuma rezultātā saslimst neskaitāmi cilvēki.
Illuminate each egg	Apgaismojiet katru olu
Salty water and ice condition your skin.	Sāļš ūdens un ledus kondicionē jūsu ādu.
In those days, farmers were the only farmers.	Tajos laikos zemnieki bija vienīgie zemnieki.
The flight is in vain.	Bēgšana ir veltīga.
My home kitchen was cluttered.	Manas mājas virtuve bija pārblīvēta.
New technologies are always welcome.	Jaunās tehnoloģijas vienmēr ir laipni gaidītas.
Effective persuasion often involves some element of deception.	Efektīva pārliecināšana bieži ietver kādu maldināšanas elementu.
She feels that her leadership style is improving.	Viņa jūt, ka viņas vadības stils uzlabojas.
We are now more advanced.	Mēs tagad esam progresīvāki.
Touchingly, she had put on the simplest scrap of dress.	Aizkustinoši viņa bija uzvilkusi visvienkāršāko kleitas lūžņu.
He worked at a bank.	Viņš strādāja bankā.
The temple was destroyed in a fire.	Templis tika iznīcināts ugunsgrēkā.
The caretaker opened the next door.	Aprūpētājs atvēra blakus durvis.
He lives in a rural town.	Viņš dzīvo lauku pilsētā.
A shallow ditch is dug in the center of the field.	Lauka centrā izrok seklu grāvi.
The bones should be boiled for at least an hour.	Kaulus vajadzētu vārīt vismaz stundu.
The chemical company soon became profitable.	Ķīmijas uzņēmums drīz kļuva rentabls.
After about three hours we arrive.	Pēc apmēram trim stundām mēs ierodamies.
The variable "cm" maintains the distance in centimeters.	Mainīgais lielums "cm" saglabā attālumu centimetros.
Money is the most valuable commodity in the world.	Nauda ir visvērtīgākā prece pasaulē.
Workers need heavy machinery to build a new road.	Lai uzbūvētu jaunu ceļu, strādniekiem nepieciešama smagā tehnika.
Then stir in a little salt.	Pēc tam iemaisa nedaudz sāls.
Like a clock, the train arrived at its destination.	Kā pulkstenis, vilciens ieradās galamērķī.
The forests were full of birds and animals.	Meži bija pilni ar putniem un dzīvniekiem.
She felt another, more personal tragedy.	Viņa sajuta citu, personiskāku traģēdiju.
The patient is too weak for surgery.	Pacients ir pārāk vājš operācijai.
Such stories can be seen here from time to time.	Tādi stāsti šeit ir ik pa laikam redzami.
Politicians often ask for votes by dubious means.	Politiķi bieži vien lūdz balsis, izmantojot apšaubāmus līdzekļus.
Suddenly a thunderstorm broke out.	Pēkšņi izcēlās pērkona negaiss.
She was as graceful as a young girl.	Viņa bija tikpat gracioza kā jauna meitene.
A few weeks ago, someone stole his bicycle.	Pirms dažām nedēļām kāds viņam nozaga velosipēdu.
The corpse lay face down on the ground.	Līķis gulēja ar seju uz zemes.
The young man looked down at the floor.	Jaunais vīrietis nolaida skatienu uz grīdu.
Clouds will block the sun.	Mākoņi aizslēgs sauli.
The class meets twice a week.	Klase tiekas divas reizes nedēļā.
She sang from the heart as she sang on stage.	Viņa dziedāja no sirds, kad viņa dziedāja uz skatuves.
The food had a mild taste.	Ēdieniem bija maiga garša.
These beds are not as comfortable as you might think.	Šīs gultas nav tik ērtas, kā jūs varētu domāt.
The trees shone in the early morning dew.	Koki mirdzēja agrā rīta rasā.
His parents warned him against making friends too soon.	Iena vecāki brīdināja viņu no pārāk ātras draudzēšanās.
The choir sang beautifully.	Koris dziedāja skaisti.
We strive to improve the well-being of our people.	Mēs cenšamies uzlabot mūsu cilvēku labklājību.
The pearl was worthless.	Pērle bija bezvērtīga.
The protesters demanded justice.	Protestētāji pieprasīja taisnīgumu.
The poor in particular will suffer the most.	Jo īpaši nabagi cietīs visvairāk.
Some religious groups oppose the project.	Dažas reliģiskās grupas iebilst pret projektu.
The room is located on the third floor.	Istaba atrodas trešajā stāvā.
Whisper, beat.	Dukst, dauzīties.
The soldiers faithfully performed their duties.	Karavīri uzticīgi pildīja savus pienākumus.
The stock market has been in turmoil.	Akciju tirgus ir bijis satricinājuma stāvoklī.
A balanced approach is needed.	Ir vajadzīga līdzsvarota pieeja.
Across the city, other identical billboards showed identical information.	Visā pilsētā citi identiski stendi rādīja identisku informāciju.
The army occupied the city, then left.	Armija ieņēma pilsētu, pēc tam devās prom.
After a four-month absence, the traveler returned.	Pēc četru mēnešu prombūtnes ceļotājs atgriezās.
The taste of tea is different.	Tējas garšas atšķiras.
Stars orbit slowly expand over time.	Zvaigznes orbīta laika gaitā lēnām paplašinās.
My boots were stained with mud.	Mani zābaki bija notraipīti ar dubļiem.
Some countries are great sports countries.	Dažas valstis ir lieliskas sporta valstis.
The store was empty.	Veikals bija tukšs.
Tiny droplets of water flew through the air.	Pa gaisu lidoja sīkas ūdens lāsītes.
Another bird flew across the river.	Pāri upei pārlidoja vēl viens putns.
The disease is spreading rapidly.	Slimība strauji izplatās.
The station was soon taken over by visitors.	Staciju drīz pārņēma apmeklētāji.
None of them wanted to leave the house.	Neviens no viņiem negribēja iziet no mājas.
One hundred years ago we had a great war.	Pirms simts gadiem mums bija liels karš.
The man was taken to the prison infirmary.	Vīrietis nogādāts cietuma lazaretē.
They came from the stars.	Viņi cēlušies no zvaigznēm.
The animal does not pose a danger to humans.	Dzīvnieks nerada briesmas cilvēkiem.
Everyone ignores me, he depressed said.	Visi mani ignorē, viņš nomākts teica.
A school was established for the children.	Bērniem tika izveidota skola.
No pollution.	Piesārņojuma nav.
The window manufacturer initially offered free repairs.	Logu ražotājs sākotnēji piedāvāja bezmaksas remontu.
Coconut oil is widely used in cooking.	Kokosriekstu eļļu plaši izmanto kulinārijā.
The Department of Health is in crisis.	Veselības departaments ir krīzes situācijā.
These magic calls seem to bring good luck.	Šķiet, ka šie maģiskie zvani nes veiksmi.
There are places of similar color nearby.	Blakus atrodas līdzīgas krāsas vietas.
The new building is much larger than the old one.	Jaunā ēka ir daudz lielāka nekā vecā.
He is a light boy with brilliant blue eyes.	Viņš ir gaišs zēns ar izcili zilām acīm.
Water flows through underground channels.	Ūdens plūst pa pazemes kanāliem.
Psychologists say that for money happiness can not be bought.	Psihologi saka, ka par naudu laimi nevar nopirkt.
The farmer picked fruit for the market.	Zemniece vāca augļus tirgum.
They built their houses using mud and straw.	Viņi uzcēla savas mājas, izmantojot dubļus un salmus.
Sarcastic remarks are common in that school.	Sarkastiskas piezīmes tajā skolā ir izplatītas.
They saw people of both sexes taking part in the discussions.	Viņi redzēja abu dzimumu cilvēkus, kas iesaistījās diskusijās.
John usually eats porridge for breakfast.	Jānis parasti brokastīs ēd putru.
They met with their classmates.	Viņi tikās ar saviem klasesbiedriem.
This law was passed yesterday.	Šis likums tika pieņemts vakar.
He fired the photographer.	Viņš atlaida fotogrāfu.
The sales went very well.	Pārdošana noritēja ļoti labi.
Many young people can afford their own homes.	Daudzi jaunieši var atļauties savu māju.
The leaders were confident in our friendship.	Līderi bija pārliecināti par mūsu draudzību.
The girl's face was pale in fear.	Meitenes seja bija bāla no bailēm.
Caffeine acts as a central nervous system stimulant.	Kofeīns darbojas kā centrālās nervu sistēmas stimulators.
Stir the ingredients quickly.	Ātri samaisiet sastāvdaļas.
Under close observation, the scientists gained a better understanding of the birds.	Rūpīgi novērojot, zinātnieki ieguva labāku izpratni par putniem.
You called to prayer.	Jūs aicinājāt uz lūgšanu.
The sword was inlaid with precious stones.	Zobens bija inkrustēts ar dārgakmeņiem.
Our friends arrived and we had a delicious dinner.	Mūsu draugi ieradās, un mēs paēdām garšīgas vakariņas.
The aim of this series is to explore hunger around the world.	Šīs sērijas mērķis ir izpētīt badu visā pasaulē.
At the time of the accident, he was driving at top speed.	Avārijas brīdī viņš brauca ar maksimālo ātrumu.
The howling of an owl silenced the crowd.	Pūces gaudošana apklusināja pūli.
No species is extinct today.	Mūsdienās neviena suga nav izmirusi.
These cards are very useful.	Šīs kartes ir ļoti noderīgas.
He crossed his arms and frowned angrily.	Viņš sakrustoja rokas, īgni saraucis pieri.
But he really can't stand people who lie.	Bet viņš tiešām nevar ciest cilvēkus, kas melo.
Water is necessary for life.	Ūdens ir nepieciešams dzīvībai.
The plant was given the common name "smelly grass".	Augam tika dots vispārpieņemtais nosaukums "smirdīga zāle".
I notice that you specialize in management.	Es ievēroju, ka jūs esat vadības specialitātē.
The will of the people determines political legitimacy.	Tautas griba nosaka politisko leģitimitāti.
The crow sighed harshly, its black feathers blowing.	Vārna skarbi ierāvās, tās melnās spalvas izpūtās.
For a long time, these people were treated as natives.	Ilgu laiku pret šiem iedzīvotājiem izturējās kā pret dzimtcilvēkiem.
This city was known for its wealth and prosperity.	Šī pilsēta bija pazīstama ar savu bagātību un labklājību.
Buses need to improve conditions for passengers.	Autobusiem jāuzlabo apstākļi pasažieriem.
They slept in the tunnels,	Viņi gulēja tuneļos,
The hotel staff must be trained by a foreigner.	Viesnīcas personāls ir jāapmāca ārzemniekam.
Her clothes were wrinkled and dirty.	Viņas drēbes bija saburzītas un netīras.
The questions must be answered correctly to pass the test.	Lai nokārtotu testu, pareizi jāatbild uz jautājumiem.
She had a yellow dress with black stripes.	Viņai bija dzeltena kleita ar melnām svītrām.
Freedom, equality and fraternity are the key words.	Brīvība, vienlīdzība un brālība ir atslēgas vārdi.
This is the hardest street we have ever built.	Šī ir smagākā iela, ko jebkad esam uzbūvējuši.
Be proud of your work, otherwise someone else will.	Lepojaties ar savu darbu, pretējā gadījumā to darīs kāds cits.
Many thousands of refugees fled across the border.	Daudzi tūkstoši bēgļu aizbēga pāri robežai.
Saturday is market day.	Sestdiena ir tirgus diena.
This man is too inexperienced to be president.	Šis cilvēks ir pārāk nepieredzējis, lai būtu prezidents.
It rains heavily here every year.	Šeit katru gadu stipri līst.
Pull the door on.	Pavelciet durvis uz.
He wished he hadn't come.	Viņš vēlējās, kaut nebūtu atnācis.
This family lives beyond its borders.	Šī ģimene dzīvo aiz tās robežām.
Without sugar, life would be unbearable.	Bez cukura dzīve būtu nepanesama.
She said we had to be patient.	Viņa teica, ka mums jābūt pacietīgiem.
Poor grammar consequences	Sliktas gramatikas sekas
The thief hit her car.	Zaglis notrieca viņas automašīnu.
The poem flows easily and naturally.	Dzejolis plūst viegli un dabiski.
It's expensive.	Tas ir dārgs.
She closed her eyes.	Viņa aizvēra acis.
Even scientists disagree about the origin of the universe.	Pat zinātniekiem ir domstarpības par Visuma izcelsmi.
Many athletes took part in this competition.	Šajās sacensībās startēja daudzi sportisti.
The bus slowly went up the hill.	Autobuss lēnām devās augšup kalnā.
I wanted a birthday to be perfect.	Es gribēju, lai dzimšanas diena būtu perfekta.
The soldier was wounded and bleeding heavily	Karavīrs bija ievainots un stipri asiņoja
The bride was handed over by her father.	Līgavu atdeva viņas tēvs.
Floods have ruined their crops.	Plūdi ir izpostījuši viņu ražu.
She moved slowly as she spoke.	Runādama viņa kustējās lēnām.
The baby cried loudly.	Mazulis skaļi raudāja.
My house is surrounded by forests.	Manas mājas ieskauj meži.
Music is a powerful tool.	Mūzika ir spēcīgs instruments.
She pressed the stop, but the car continued to move.	Viņa nospieda stop, bet automašīna turpināja kustēties.
Well, everything went well with the exams.	Nu ar eksāmeniem viss noritēja labi.
Locals say officials have ignored their concerns.	Vietējie iedzīvotāji saka, ka amatpersonas ir ignorējušas viņu bažas.
Selling yourself means destroying your potential.	Pārdot sevi īsi nozīmē noniecināt savu potenciālu.
Bloody bar.	Asinis baro.
A wide range of suites is available.	Ir pieejams plašs "suite" numuru klāsts.
The basic procedure was quite simple.	Pamata procedūra bija diezgan vienkārša.
Fighting simulation games are increasingly seen as an educational tool.	Cīņas simulācijas spēles arvien vairāk tiek uzskatītas par izglītības līdzekli.
Chemical reactions create new substances.	Ķīmiskās reakcijas rada jaunas vielas.
They have spoken out against the proposed dam.	Viņi ir izteikušies pret ierosināto dambi.
That's their fault, isn't it?	Tā ir viņu kļūda, vai ne?
The meal consisted of fried chicken and boiled potatoes.	Maltīte sastāvēja no vistas cepta un vārītiem kartupeļiem.
The contours of her face seemed sharp and angular.	Viņas sejas kontūras šķita asas un stūrainas.
It was made of a block of pink marble.	Tas tika veidots no rozā marmora bloka.
The principalities and vassals were divided by land.	Firstistes un vasaļi tika sadalīti pēc zemes.
They reach the age of thirty.	Viņi sasniedz trīsdesmit gadu vecumu.
Pamela said she was too tired to study tonight.	Pamela paziņoja, ka ir pārāk nogurusi, lai šovakar mācītos.
The changes were gradual but clear.	Izmaiņas bija pakāpeniskas, bet nepārprotamas.
He undertook to observe silent diplomacy.	Viņš apņēmās ievērot klusu diplomātiju.
This river flows between the mountains.	Šī upe tek starp kalniem.
The frogs growled.	Vardes kurkstēja.
An elderly woman likes to knit in her free time.	Padzīvojusi sieviete brīvajā laikā labprāt adīt.
The contract did not mention tariffs.	Līgumā tarifi nebija minēti.
The house was painted in soft pastel tones.	Māja bija krāsota maigos pasteļtoņos.
She organized many events to raise money for the poor.	Viņa organizēja daudzus pasākumus, lai vāktu naudu nabadzīgajiem.
This is called the dock effect.	To sauc par dokina efektu.
There is still no answer.	Joprojām nav atbildes.
The word is rude and vulgar.	Vārds ir rupjš un vulgārs.
They sat at different stages of the financial collapse.	Viņi sēdēja dažādos finanšu sabrukuma posmos.
He opposes the ban on private cars.	Viņš iebilst pret privāto automašīnu aizliegumu.
I'd rather stay home than go.	Es labāk palikšu mājās, nekā eju.
Each lake is fed by underground springs.	Katru ezeru baro pazemes avoti.
The fields around her were quiet.	Lauki viņai apkārt bija klusi.
The wine was flavored with orange peel.	Vīns tika aromatizēts ar apelsīna miziņu.
The powerful, sophisticated building offers incredible views.	No jaudīgās, izsmalcinātās ēkas paveras neticams skats.
She returned after an hour, looking relieved.	Viņa atgriezās pēc stundas, izskatoties atvieglota.
He keeps a secret from us.	Viņš no mums glabā noslēpumu.
He appreciates the wisdom of his friends.	Viņš novērtē draugu gudrību.
The gardener skillfully trimmed the hedges.	Dārznieks prasmīgi apgrieza dzīvžogus.
These songs have a captivating sound.	Šīm dziesmām ir uzburošs skanējums.
Stop playing that stupid music!	Beidz spēlēt to stulbo mūziku!
He still writes songs.	Viņš joprojām raksta dziesmas.
The body is a complex and exciting machine.	Ķermenis ir sarežģīta un aizraujoša mašīna.
Constable looked down the street from his post.	Konstebls apskatīja ielu no sava posteņa.
Live in a quiet place.	Dzīvojiet mierīgā vietā.
Work with your sister.	Strādājiet ar savu māsu.
The election was a referendum on his performance.	Vēlēšanas bija referendums par viņa sniegumu.
Most people have never seen such a device.	Lielākā daļa cilvēku nekad nav redzējuši šādu ierīci.
He reached for the knife on the table.	Viņš sniedzās pēc naža uz galda.
The bells ring at the beginning of the service.	Skan zvani uz dievkalpojuma sākumu.
So why does the old man collect firewood every day?	Kāpēc tad vecis katru dienu vāc malku?
She was tall, almost six feet tall, and very slender.	Viņa bija gara, gandrīz sešas pēdas gara un ļoti slaida.
A dozen villagers had gathered around him.	Ap viņu bija sapulcējušies ducis ciema iedzīvotāju.
I wrote a rough sketch.	Es uzrakstīju aptuvenu skici.
The smart old woman gave them silver.	Gudra vecene viņiem iedeva sudrabu.
Opening the closet, the woman found a cockroach.	Atverot skapi, sieviete atrada prusaku.
Analysts also discussed malnutrition.	Analītiķi apsprieda arī nepietiekamu uzturu.
Among his many talents, the chemist was especially gifted.	Starp viņa daudzajiem talantiem ķīmiķis bija īpaši apdāvināts.
Precipitation has become increasingly unpredictable.	Nokrišņi kļuvuši arvien neparedzamāki.
Leopard persecutes his prey through the bushes.	Leopards vajā savu upuri cauri krūmiem.
Salt has many uses.	Sālim ir daudz pielietojumu.
He has an important role to play here.	Viņam šeit ir svarīga loma.
He managed to land his plane on a narrow street.	Viņam izdevās nosēdināt savu lidmašīnu šaurā ieliņā.
And that smart old woman went on her way.	Un tā gudrā vecene devās ceļā.
The fish are flying upstream.	Zivis peld pret straumi.
The two finally agreed to dismantle the weapons.	Abi beidzot vienojās demontēt ieročus.
The state grants her a monthly pension.	Valsts viņai piešķir ikmēneša pensiju.
The giant octopus shook his tentacles.	Milzu astoņkājis kratīja savus taustekļus.
Profitability and prices have fluctuated.	Ienesīgums un cenas ir svārstījušās.
It takes some time for the poison to take effect.	Ir nepieciešams zināms laiks, lai inde iedarbotos.
They have the most popular radios.	Viņiem ir vispopulārākie radioaparāti.
The cold wind bites the flesh.	Aukstais vējš iekoda miesā.
They hid behind the statues.	Viņi paslēpās aiz statujām.
The prison warden began to beat his victim.	Cietuma uzraugs sāka sist savu upuri.
You should remember that gold is heavy.	Jums vajadzētu atcerēties, ka zelts ir smags.
Place a slice of bread in a toaster.	Ievietojiet maizes šķēli tosterī.
He nodded thoughtfully.	Viņš domīgi pamāja.
The local cleric opposed the proposed changes.	Vietējais garīdznieks iebilda pret ierosinātajām izmaiņām.
He had difficulty planning and organizing a big party	Viņam bija grūtības plānot un organizēt lielu ballīti
Why do hair have so many words?	Kāpēc matiem ir tik daudz vārdu?
Gravel crackled under the car's wheels.	Grants krakšķēja zem automašīnas riteņiem.
The government plans to cut taxes in this area.	Valdība plāno samazināt nodokļus šajā jomā.
The president vetoed the bill.	Prezidents uzlika veto likumprojektam.
Do you want to work in food distribution?	Vai vēlaties strādāt pārtikas izplatīšanā?
Measure the cookies before placing them in the mold.	Izmēriet cepumus pirms likšanas formiņā.
She wants to try all the attractions of the city.	Viņa vēlas izmēģināt visas pilsētas atrakcijas.
The shipping industry is highly regulated.	Kuģniecības nozare ir ļoti regulēta.
The psychiatrist found that the patient was deceived.	Psihiatrs konstatēja, ka pacients ir maldināts.
Experts said the end was near.	Eksperti teica, ka beigas ir tuvu.
Artwork can be studied for hours.	Mākslas darbu var pētīt stundām.
She vacuumed the house thoroughly.	Viņa kārtīgi izsūca māju ar putekļu sūcēju.
The people here are friendly.	Cilvēki šeit ir draudzīgi.
His speech was interrupted by loud rejoicing.	Viņa runu pārtrauca skaļi gaviles.
There is a difference between wisdom and intelligence.	Ir atšķirība starp gudrību un inteliģenci.
Sandalwood oil was burned to drive away evil spirits.	Sandalkoka eļļa tika sadedzināta, lai padzītu ļaunos garus.
At night the air became cold.	Naktī gaiss kļuva auksts.
The ground cools slowly.	Zeme lēnām atdziest.
He broke into the race.	Viņš ielauzās skrējienā.
They like to eat dead animals.	Viņiem patīk ēst beigtus dzīvniekus.
He did not try to answer.	Viņš nemēģināja atbildēt.
He fired two shots.	Viņš raidīja divus šāvienus.
The weight of this bag would be great.	Šīs somas svars būtu liels.
It is rooted in an ancient custom.	Tas sakņojas senā paražā.
The man's face was harsh.	Vīrieša seja bija barga.
The city of love was covered with a thick fog.	Mīlestības pilsētu klāja bieza migla.
I am studying this book.	Es studēju šo grāmatu.
Our grandchildren will live in another world.	Mūsu mazbērni dzīvos citā pasaulē.
She paused.	Viņa uz brīdi apstājās.
The shortest route leads directly to the avenue.	Īsākais ceļš ved tieši pa avēniju.
The danger of pollution is growing.	Piesārņojuma briesmas pieaug.
They all tried to guess who was talking.	Viņi visi mēģināja uzminēt, kurš runā.
The centipede is a relatively harmless creature.	Simtkājis ir salīdzinoši nekaitīgs radījums.
These coins are counterfeit.	Šīs monētas ir viltotas.
It was a dream come true.	Tas bija sapņa piepildījums.
Users reported problems with the machines.	Lietotāji ziņoja par grūtībām ar mašīnām.
First, we will collect this money.	Pirmkārt, mēs iekasēsim šo naudu.
Which science is used most often?	Kura zinātne tiek izmantota visbiežāk?
The phenomenon of brain imaging was first observed.	Vispirms tika novērota smadzeņu attēlveidošanas parādība.
Our new tennis coach is excellent.	Mūsu jaunais tenisa treneris ir izcils.
Floods are becoming a serious problem.	Plūdi kļūst par nopietnu problēmu.
Almost everyone got in early.	Gandrīz visi iekāpa agri.
The painting was ugly.	Glezna bija neglīta.
They used a type of writing called "wedge writing."	Viņi izmantoja rakstīšanas veidu, ko sauc par “ķīļrakstu”.
Some animals live in the sea.	Daži dzīvnieki dzīvo jūrā.
Suddenly a scream hit the air.	Pēkšņi gaisā iedūrās kliedziens.
She shouted, fighting her ties.	Viņa iekliedzās, cīnīdamās pret savām saitēm.
I dream of traveling abroad again.	Es sapņoju atkal ceļot uz ārzemēm.
In short, everyone should be helped to look after the forests.	Īsāk sakot, katram jāpalīdz pieskatīt mežus.
The prince dreamed of visiting exotic lands.	Princis sapņoja apmeklēt eksotiskas zemes.
He slipped on a wet spot.	Viņš paslīdēja uz slapjas vietas.
The rocket took off and went into space.	Raķete pacēlās gaisā un devās kosmosā.
That's your problem, you told your neighbor.	Tā ir tava problēma, tu teici kaimiņam.
That's why you need a great supply of clean air.	Tāpēc ir nepieciešama lieliska tīra gaisa padeve.
The government increased the old-age pension scheme.	Valdība palielināja vecuma pensiju shēmu.
They went on a long journey.	Viņi veica garu ceļojumu.
Potions contain large amounts of alcohol.	Potions satur lielu daudzumu alkohola.
Comb your hair and tie it with tape.	Izķemmējiet matus un sasieniet tos ar lenti.
The bridge collapsed due to floods.	Tilts plūdu ietekmē sabruka.
Well, my education gave me little.	Nu, maz ko man deva mana izglītība.
The situation of women is improving dramatically.	Sieviešu stāvoklis krasi uzlabojas.
The problems got worse.	Problēmas kļuva arvien sliktākas.
Farmers produced almost all food.	Lauksaimnieki ražoja gandrīz visu pārtiku.
The link has been removed by the copyright owner.	Autortiesību īpašnieks ir noņēmis saiti.
Two ugly creatures emerged from the grove.	No birzs iznira divi neglīti radījumi.
If you catch the ball, you will win the football game.	Ja jūs noķersit bumbu, jūs uzvarēsit futbola spēli.
Without such burials, society would not be able to function.	Bez šādiem apbedījumiem sabiedrība nespētu funkcionēt.
Soldiers dig trenches using shovels.	Karavīri raka tranšejas, izmantojot lāpstas.
This region is known for its ancient temples.	Šis reģions ir pazīstams ar saviem senajiem tempļiem.
The water that evaporates evaporates into the air.	Ūdens, kas iztvaiko, iztvaiko gaisā.
Most of the clergy's herd fled in horror.	Lielākā daļa garīdznieka ganāmpulka šausmās aizbēga.
An atom has a positive charge and a negative charge.	Atomam ir pozitīvs lādiņš un negatīvs lādiņš.
Leather jacket, black boots and jeans.	Ādas jaka, melni zābaki un džinsi.
She had contact with her family.	Viņai bija kontakts ar ģimeni.
I felt guilty that my husband had spent on me.	Es jutos vainīga, ka mans vīrs iztērēja par mani.
She walked down the street slowly and defiantly.	Viņa lēni, izaicinoši gāja pa ielu.
They sat in silence for a while.	Viņi kādu laiku sēdēja klusēdami.
Almost all foods have a nutrition label.	Gandrīz visiem pārtikas produktiem ir uzturvērtības marķējums.
Some bean varieties are toxic.	Dažas pupiņu šķirnes ir toksiskas.
Lost how hard it is to deal with grief.	Pazaudētais, cik grūti ir tikt galā ar bēdām.
A herd of elephants passed.	Garām gāja ziloņu bars.
Do not eat meat too often.	Neēd gaļu pārāk bieži.
Their intentions were noble, but some criticized them.	Viņu nodomi bija cēli, taču daži tos kritizēja.
The fire allowed itself to burn.	Ugunsgrēkam ļāva izdegt pati.
We did not want trouble and avoided leaving a mark.	Mēs nevēlējāmies nepatikšanas un izvairījāmies atstāt pēdas.
Deep sea currents took him far from the shoreline.	Dziļjūras straumes viņu aiznesa tālu no krasta līnijas.
If you need a change, let me know.	Ja jums ir nepieciešamas izmaiņas, dariet man to zināmu.
Superhero comics have flourished here for generations.	Supervaroņu komiksi šeit ir uzplaukuši paaudzēm.
Listen to music.	Klausies mūziku.
His jaw trembled slightly.	Viņa žoklis nedaudz trīcēja.
She looked at herself in the mirror.	Viņa vēroja sevi spogulī.
The full moon is high in the sky.	Pilnmēness ir augstu debesīs.
The company denied any liability.	Uzņēmums jebkādu atbildību noliedza.
The field was bare.	Lauks bija kails.
The grass is fertilized with manure.	Zāli mēslo ar kūtsmēsliem.
Thick hair frames a usually oval face.	Biezi mati ierāmē parasti ovālu seju.
They danced to music.	Viņi kopā dejoja mūzikas pavadībā.
The water smelled strongly of chlorine.	Ūdens stipri smaržoja pēc hlora.
Divide the wax into small pieces.	Sadaliet vasku mazos gabaliņos.
The suspicion has existed for years.	Aizdomas pastāv jau gadiem ilgi.
Everything entertains a teenager.	Pusaudzi uzjautrina viss.
The Prime Minister is staying with the scientist's family.	Premjerministrs uzturas pie zinātnieka ģimenes.
His big mouth was square, with long, uneven yellow teeth.	Viņa lielā mute bija kvadrātveida, ar gariem, nelīdzeniem dzelteniem zobiem.
Take out the trash.	Iznest atkritumus.
A city full of double prices.	Pilsēta, kas pilna ar dubultām cenām.
Our goal is to provide transport for these poor people.	Mūsu mērķis ir nodrošināt šo trūcīgo cilvēku transportu.
My father's clothing store was closed.	Tēva apģērbu veikals bija slēgts.
He remembered visiting the city years ago.	Viņš atcerējās, ka pilsētā bija viesojies pirms gadiem.
We arrived safely at our destination.	Mēs droši ieradāmies galamērķī.
The winds blew furiously.	Vēji pūta nikni.
They have a lot of fans.	Viņiem ir daudz fanu.
Let the cat out.	Izlaid kaķi ārā.
The war caused terrible social injustice.	Karš izraisīja briesmīgu sociālo netaisnību.
The government condemned the attacks.	Valdība uzbrukumus nosodīja.
The oil must be thoroughly heated.	Eļļa rūpīgi jāuzsilda.
Metal has a higher melting point than wood.	Metālam ir augstāka kušanas temperatūra nekā kokam.
This substance is insoluble in water.	Šī viela nešķīst ūdenī.
The cake was made in an hour.	Kūka tika pagatavota stundas laikā.
Dependence on imported fossil fuels distorts the economy.	Atkarība no importētā fosilā kurināmā kropļo ekonomiku.
Children's memories can be unreliable.	Bērnu atmiņas var būt neuzticamas.
A wave of premature troops ran up the hill.	Kalnā uzskrēja priekšlaicīgo karaspēka vilnis.
They were rescued by a plane from a mountain manor.	Viņus izglāba lidmašīna no kalnu muižas.
Trains in the countryside are slow.	Vilcieni laukos ir lēni.
The old couple was on the brink of starvation.	Vecais pāris bija uz bada sliekšņa.
The general market has existed for centuries.	Vispārējs tirgus ir pastāvējis gadsimtiem ilgi.
Farmers should plant different crops.	Lauksaimniekiem vajadzētu stādīt dažādas kultūras.
A teenage girl died in a car accident.	Autoavārijā gāja bojā pusaugu meitene.
A tropical cyclone devastated the region.	Tropu ciklons izpostīja reģionu.
The population continues to decline.	Iedzīvotāju skaits turpina samazināties.
The car just didn't hit me.	Mašīna vienkārši netrāpīja man.
Here is a picture of the sunset.	Šeit ir saulrieta attēls.
The farmer pushed back the chair.	Zemniece atgrūda krēslu.
No matter how difficult it may be, they must continue.	Lai cik grūti tas būtu, viņiem ir jāturpina.
The egg she laid was large and green.	Viņas dētā ola bija liela un zaļa.
The moon looked at the golden minarets.	Mēness skatījās uz zelta minaretiem.
His methods are often very successful.	Viņa metodes bieži vien ir ļoti veiksmīgas.
A crowd formed in the town square, rejoicing wildly.	Pilsētas laukumā izveidojās pūlis, kas mežonīgi gavilēja.
She thought he had lied to her.	Viņa uzskatīja, ka viņš viņai ir melojis.
Apply flowers to the right ear.	Uzklājiet ziedi labajā ausī.
The train was punctual as always.	Vilciens bija precīzs, kā vienmēr.
The man was angry.	Vīrietis bija dusmīgs.
Coughing, the boy felt his throat.	Klepodams, zēns sajuta kaklu.
The man must have a beard and a mustache.	Vīrietim ir jābūt bārdai un ūsām.
I have often watched the sun set.	Bieži esmu skatījies, kā noriet saule.
She was a talented performer.	Viņa bija talantīga izpildītāja.
A solid foundation is important for any building.	Stingrs pamats ir svarīgs jebkurai ēkai.
Clothes are cleaned by washing.	Apģērbu tīra mazgājot.
The landscape is engraved with a history of water scarcity.	Ainavā ir iegravēta ūdens trūkuma vēsture.
A coroner investigation is planned.	Ir ieplānota koronera izmeklēšana.
I need strong glue to fix the screen.	Man vajag stipru līmi, lai salabotu ekrānu.
He said his hands would be washed before dinner.	Viņš teica, ka pirms vakariņām nomazgās viņas rokas.
The nearby city is poor.	Tuvējā pilsēta ir nabadzīga.
I have always liked mom.	Man vienmēr ir paticis mamma.
Most people do not like to visit the dentist.	Lielākajai daļai cilvēku nepatīk apmeklēt zobārstu.
Grandma closed her eyes and whispered softly.	Vecmāmiņa aizvēra acis un klusi čukstēja.
A politician must treat other parties with respect.	Politiķim ar cieņu jāizturas pret citām partijām.
Three thousand people gathered for this concert.	Uz šo koncertu pulcējās trīs tūkstoši cilvēku.
In some regions, rice is the main food.	Dažos reģionos rīsi ir galvenais pārtikas produkts.
All passengers must have passports.	Visiem pasažieriem jābūt pasēm.
He ate burito, taking time.	Viņš ēda burito, veltot laiku.
Infamous criminal, he managed to escape capture.	Bēdīgi slavens noziedznieks, viņam izdevās izvairīties no sagūstīšanas.
There was a soft smile on her face.	Viņas sejā iekrita maigs smaids.
He used better quality lumber to build a better house.	Viņš izmantoja labākas kvalitātes zāģmateriālus, lai uzbūvētu labāku māju.
Heavy rains caused sudden flooding.	Spēcīgās lietusgāzes izraisīja pēkšņus plūdus.
Some groups of monkeys are considered sacred.	Dažas grupas pērtiķus uzskata par svētiem.
A shy smile appeared on her lovely face.	Viņas jaukajā sejā parādījās kautrīgs smaids.
This proposal has been rejected.	Šis priekšlikums ir noraidīts.
One year's worth of experience.	Gada vērta pieredze vienā dienā.
Action is a great motivation.	Rīcība ir lieliska motivācija.
An excavator was used to build the highway.	Automaģistrāles izbūvei tika izmantots ekskavators.
The large metal door closed with a bang.	Lielās metāla durvis aizvērās ar blīkšķi.
What prevents water from boiling?	Kas neļauj ūdenim pārvārīties?
Robots are the main source of manpower.	Roboti ir galvenais darbaspēka avots.
We buy our vegetables from the market.	Mēs pērkam savus dārzeņus no tirgus.
The new sports complex will be completed soon.	Drīzumā tiks pabeigts jaunais sporta komplekss.
We all had a great time!	Mēs visi lieliski pavadījām laiku!
She was naturally ashamed of her mistakes	Viņai dabiski bija kauns par savām kļūdām
Governments collect taxes.	Valdības iekasē nodokļus.
By the time the neighbors arrived, the wounded were dead	Kamēr ieradās kaimiņi, ievainotie bija miruši
The growing tourist activity has put pressure on the government.	Pieaugošā tūristu aktivitāte ir radījusi spiedienu uz valdību.
The tourists were happy.	Tūristi bija apmierināti.
Fuzzy clouds drifted lazily over the lake.	Virs ezera laiski dreifēja neskaidri mākoņi.
Her speech was well structured and coordinated.	Viņas runa bija labi strukturēta un saskaņota.
Arable crops are grown here.	Šeit audzē laukaugus.
Where did he go?	Kur viņš aizgāja?
He climbed the stairs.	Viņš uzkāpa uz kāpnēm.
She recently had trouble sleeping.	Nesen viņai ir problēmas ar miegu.
There were a lot of fish.	Zivju bija daudz.
Both players are highly qualified.	Abi spēlētāji ir augsti kvalificēti.
Determine your demographic status.	Nosakiet savu demogrāfisko stāvokli.
They waited for him to return.	Viņi gaidīja viņa atgriešanos.
Because they are such a large corporation, they employ a lot of people.	Tā kā viņi ir tik liela korporācija, tie nodarbina daudz cilvēku.
But wood can be used to make paper.	Bet no koka var izgatavot papīru.
Copper is widely used in production.	Varš tiek plaši izmantots ražošanā.
He felt exhausted and depressed.	Viņš jutās izsmelts un nomākts.
His expression was illegible.	Viņa sejas izteiksme bija nesalasāma.
These fossils were millions of years old.	Šīs fosilijas bija miljoniem gadu vecas.
Drought has caused widespread dissatisfaction.	Sausums ir izraisījis plašu neapmierinātību.
Smog emits cars.	Smogu atmosfērā izdala automašīnas.
At the lowest level was a small pond.	Zemākajā līmenī atradās neliels dīķis.
The measuring tool must be replaced.	Mērinstruments ir jānomaina.
The bus driver was overweight and rude.	Autobusa vadītājam bija liekais svars un rupjš.
She laughed happily.	Viņa jautri iesmējās.
Lunch is ready.	Pusdienas gatavas.
Thousands of families were forced to flee.	Tūkstošiem ģimeņu bija spiestas bēgt.
In the following years, the population continued to grow.	Nākamajos gados iedzīvotāju skaits turpināja palielināties.
I am completely up to you.	Es esmu pilnībā atkarīgs no jums.
The factory is owned by the factory.	Rūpnīcai ir rūpnīcas īpašnieks.
Trust is for a good reason.	Uzticība ir saistīta ar pieņemamu iemeslu.
The sign is dangerously close.	Zīme ir bīstami tuvu.
It is located on the southwest wall.	Tas atrodas uz dienvidrietumu sienas.
Spread a layer of frozen food on the baking trays.	Uz cepešpannām izklājiet saldētas pārtikas kārtu.
Some companies were not immune to the crisis.	Daži uzņēmumi nebija pasargāti no krīzes.
She has accepted her husband's name.	Viņa ir pieņēmusi sava vīra vārdu.
Police say the suspect was most likely armed.	Policija norāda, ka aizdomās turamais, visticamāk, bijis bruņots.
These polar regions are vulnerable.	Šie polārie reģioni ir neaizsargāti.
The bridge collapsed when the bridge was considered old.	Tilts sabruka, kad tilts tika uzskatīts par vecu.
They left a clear mark on which the police should follow.	Viņi atstāja skaidru pēdu, kurai policijai vajadzētu sekot.
So far, all our attempts have failed.	Līdz šim visi mūsu mēģinājumi ir bijuši neveiksmīgi.
Strawberries are best eaten fresh.	Zemenes vislabāk ēst svaigas.
That's pretty amazing, really.	Tas ir diezgan pārsteidzoši, tiešām.
Ladies should lift their skirts above their knees.	Dāmām vajadzētu pacelt svārkus virs ceļgaliem.
People love all kinds of animals.	Cilvēki mīl visu veidu dzīvniekus.
In short, the report blames the victim.	Īsāk sakot, ziņojumā vainots upuris.
I plan to spend the afternoon in the shopping center.	Pēcpusdienu plānoju pavadīt iepirkšanās centrā.
Until recently, people thought that this planet was home to man.	Vēl nesen cilvēki domāja, ka šī planēta ir cilvēka mājvieta.
Fresh vegetables are delicious.	Svaigi dārzeņi ir garšīgi.
A factory will be built here soon.	Te drīzumā tiks uzcelta rūpnīca.
A sticky melody will help you learn the language more easily.	Lipoša melodija palīdzēs vieglāk apgūt valodu.
The elephants wandered in a semicircle.	Ziloņi klīda puslokā.
When the water boiled, she poured it into the kettle.	Kad ūdens uzvārījās, viņa to ielēja tējkannā.
This island is known for its picturesque beauty.	Šī sala ir pazīstama ar savu gleznaino skaistumu.
Will you pay for the loss?	Vai jūs maksāsiet par zaudējumiem?
The villagers were in great need of help.	Ciema iedzīvotājiem bija ļoti vajadzīga palīdzība.
Today the market is open.	Šodien tirgus ir atvērts.
Don't worry about them.	Skumties ne viņu dēļ.
There was no one in the building.	Ēkā neviena nebija.
Filipinos are a nation of festivals and celebrations.	Filipīnieši ir festivālu un svētku tauta.
Declining literacy is a big problem.	Lasītprasmes līmeņa pazemināšanās ir liela problēma.
She used onion leftovers to make this sauce.	Lai pagatavotu šo mērci, viņa izmantoja sīpolu pārpalikumus.
The sweater showed her good taste.	Džemperis liecināja par viņas labo gaumi.
She says we need to reform our education system.	Viņa apgalvo, ka mums ir jāreformē mūsu izglītības sistēma.
You often have to work overnight.	Darbam bieži ir jāstrādā pa nakti.
The sled wolf team of eight dogs.	Ragavas vilka astoņu suņu komanda.
His apology did not gain much support for him.	Viņa atvainošanās neieguva viņam daudz atbalstītāju.
Organizational change is complex.	Pārmaiņas organizācijās ir sarežģītas.
He opened the refrigerator and took a beer.	Viņš atvēra ledusskapi un paņēma alu.
He lived in an old, squeaky house.	Viņš dzīvoja vecā, čīkstošā mājā.
He washed himself, shaved and then took a hot shower.	Viņš nomazgājās, noskujās un tad iegāja karstā dušā.
Bend over to kiss.	Pieliecies skūpstoties.
The temple is surrounded on both sides by statues.	No abām pusēm templi ieskauj statujas.
Several horses are attached to the wagons.	Pie vagoniem piekabināti vairāki zirgi.
Family and friends help us in difficult times.	Ģimene un draugi mums palīdz grūtos brīžos.
The streets were crowded with people.	Ielas bija pārpildītas ar cilvēkiem.
The full moon brightened the darkness.	Pilnmēness padarīja tumsu gaišāku.
Their hands were wet with fear.	Viņu rokas bija slapjas no bailēm.
The dead were found sleeping in the streets.	Mirušie tika atrasti guļam ielās.
What is this river called?	Kā sauc šo upi?
The book had leather covers and gilded edges.	Grāmatai bija ādas vāki un apzeltītas malas.
Please take this medicine regularly.	Lūdzu, lietojiet šīs zāles regulāri.
Different techniques are used in conversations with children.	Sarunās ar bērniem tiek izmantotas dažādas tehnikas.
The local economy depends on rice cultivation.	Vietējā ekonomika ir atkarīga no rīsu audzēšanas.
Work on these roads is still ongoing.	Darbi uz šiem ceļiem joprojām turpinās.
This was followed by dinner.	Tam sekoja vakariņas.
The gallows were a place of public execution.	Karātavas bija publisku nāvessodu vieta.
The air temperature was so hot and dry.	Gaisa temperatūra bija tik karsta un sausa.
Men began to lose hair.	Vīriešiem sāka izkrist mati.
The main purpose of the document is to set out the related principles.	Dokumenta galvenais mērķis ir izklāstīt saistītos principus.
She shivered and fell asleep again.	Viņa nodrebēja un atkal aizmiga.
He had a severe cold.	Viņam bija smagi saaukstēšanās.
Persuade people to act.	Pārliecināt cilvēkus rīkoties noteiktā veidā.
The test was relatively easy, he thought.	Pārbaudījums bija salīdzinoši viegls, viņš domāja.
Suddenly the moon glowed pale and spooky white.	Pēkšņi mēness kvēloja bāli un spokaini balts.
The killer tried to rob him.	Slepkava mēģināja viņu aplaupīt.
The atmosphere was hotter and narrower.	Atmosfēra bija karsta un šaurāka.
Separate tissue unit.	Atsevišķa audu vienība.
Reading is the best way to improve your vocabulary.	Lasīšana ir labākais veids, kā uzlabot vārdu krājumu.
It is cold outside!	Ārā ir auksti!
Sitting in the front seat, she watched the traffic.	Sēžot priekšējā sēdeklī, viņa novēroja satiksmi.
The fence is jerky.	Žogs ir saraustīts.
The lines were blurred.	Līnijas bija izplūdušas.
Some cities were practically abandoned after the night.	Dažas pilsētas pēc nakts bija praktiski pamestas.
The captain made the crew jump back.	Kapteinis lika apkalpei lēkt atpakaļ.
Children are encouraged to ask questions and explore.	Bērni tiek mudināti uzdot jautājumus un izpētīt.
She sat and cried all day.	Viņa visu dienu sēdēja un raudāja.
Books are the only way to deeply understand history.	Grāmatas ir vienīgais veids, kā dziļi izprast vēsturi.
She felt something was wrong.	Viņa juta, ka kaut kas nav kārtībā.
Paradise is somewhere behind the mountains.	Paradīze atrodas kaut kur aiz kalniem.
The twins grew up together.	Dvīņi uzauga kopā.
Some buildings burned down completely.	Dažas ēkas nodega pilnībā.
Are you going to paint this room?	Vai jūs gatavojaties krāsot šo istabu?
She suddenly felt an irrational desire to knit.	Viņa pēkšņi sajuta neracionālu vēlmi adīt.
The obstacle caused a traffic jam.	Šķērslis izraisīja satiksmes sastrēgumu.
Several windows were broken.	Bija izsisti vairāki logi.
Fishermen threw their nets in the water.	Zvejnieki savus tīklus meta ūdenī.
Many believe that preparations are under way.	Daudzi uzskata, ka notiek sagatavošanās darbi.
Everyone in this household has to work.	Ikvienam šajā mājsaimniecībā ir jāstrādā.
The bracelet is made of gold.	Rokassprādze ir izgatavota no zelta.
It was a crowded bus.	Tas bija pārpildīts autobuss.
Many countries have certainly decriminalized prostitution.	Daudzas valstis noteikti dekriminalizēja prostitūciju.
The mountain turned out to be too steep to climb.	Kalns izrādījās pārāk stāvs, lai uzkāptu.
More tourist information is available at the museum.	Plašāka tūrisma informācija pieejama muzejā.
Stocks collapsed last week.	Pagājušajā nedēļā krājumi sabruka.
He slowly chewed a piece of bread.	Viņš lēnām košļāja maizes gabalu.
The wind hit her red dress around her head.	Vējš sita viņas sarkanās tērces ap galvu.
The moon is visible tonight.	Šonakt ir redzams mēness.
The experiments in the science laboratory were quite successful.	Zinātnes laboratorijas eksperimenti bija diezgan veiksmīgi.
This medicine is used to relieve pain and stimulate sleep.	Šīs zāles lieto sāpju mazināšanai un miega stimulēšanai.
The city is bustling.	Pilsētā valda rosība.
The error just doesn't join.	Kļūda vienkārši nepievienojas.
How is it possible to keep love alive?	Kā ir iespējams saglabāt dzīvu mīlestību?
His back muscles waved in tight streaks.	Viņa muguras muskuļus viļņoja ciešas svītras.
This law protects coastal properties.	Šis likums aizsargā piekrastes īpašumus.
Grab a shovel and get ready for work.	Paķer lāpstu un gatavojies darbam.
The company's policy is to increase productivity.	Uzņēmuma politika ir palielināt produktivitāti.
When heated, water becomes hydrogen and oxygen.	Sildot ūdens kļūst par ūdeņradi un skābekli.
Use a toothed knife to cut the bread.	Izmantojiet zobainu nazi, lai sagrieztu maizi.
I gave a lecture on social psychology.	Es lasīju lekciju par sociālo psiholoģiju.
I didn't want to disturb him.	Es negribēju viņu traucēt.
Turn them into delicious sandwich fillings.	Pārvērtiet tos par gardiem sviestmaižu pildījumiem.
Demand for such a program is low.	Pieprasījums pēc šādas programmas ir mazs.
Our customers often complain about high prices.	Mūsu klienti bieži sūdzas par augstām cenām.
He is a remarkable hero.	Viņš ir ievērojams varonis.
The author of this text is unknown.	Šī teksta autors nav zināms.
Could you please show me a nearby bus stop?	Vai jūs, lūdzu, varētu man parādīt tuvējo autobusu pieturu?
He strongly supports women's rights.	Viņš stingri atbalsta sieviešu tiesības.
Must travel with a guide.	Jāceļo gida pavadībā.
She says her son is better now.	Viņa saka, ka viņas dēlam tagad ir labāk.
The number of homeless people will increase in the coming years.	Bezpajumtnieku skaits turpmākajos gados pieaugs.
There is no denying their impact on him.	Nevar noliegt to ietekmi uz viņu.
The government has restored water supplies.	Valdība ir atjaunojusi ūdens piegādi.
The gas is stored in a flexible rubber cylinder.	Gāze tiek uzglabāta elastīgā gumijas balonā.
Engineer and engineer.	Inženieris ir inženieris.
They talked and decided not to shop here.	Viņi sarunājās un nolēma šeit neiepirkties.
The others left.	Pārējie aizgāja.
Using microscopes, we see the cells.	Izmantojot mikroskopus, mēs redzam šūnas.
He was born into a wealthy family.	Viņš dzimis turīgā ģimenē.
The dry leaves crackled under my feet.	Sausās lapas sprakšķēja zem manām kājām.
I have a weakness for baklava.	Man ir vājums pret baklavu.
Measurements reveal a lot about the past.	Mērījumi atklāj daudz par pagātni.
Shut up now, my child, and raise your fire of courage.	Klusies tagad, mans bērns, un audzini savu drosmes uguni.
The man was carrying a large black suitcase.	Vīrietis nesa lielu melnu koferi.
No man in history is perfect.	Neviens vēstures cilvēks nav ideāls.
The decision is final.	Lēmums ir galīgs.
It supports blades for spinning.	Tas atbalsta asmeņus vērpšanai.
Good parents tend to provide for their children	Labi vecāki mēdz nodrošināt savus bērnus
The steep slope did not allow movement.	Stāvais slīpums neļāva pārvietoties.
You have worked so hard for so long.	Jūs tik ilgi esat tik smagi strādājis.
He needed help to lift his suitcase upstairs.	Viņam bija vajadzīga palīdzība, lai paceltu savu koferi augšstāvā.
The dragon's flames were harsh.	Pūķa liesmas bija skarbas.
The hall was spacious, with high ceilings.	Zāle bija plaša, ar augstiem griestiem.
The electricity bill is too high.	Elektrības rēķins ir pārāk liels.
He went out in the bright sunlight.	Viņš izgāja ārā spožajā saules gaismā.
The hawk walked along the sidewalk, persuading passers-by	Vanags staigāja pa ietvi, pierunādams garāmgājējus
The sofa is simple but comfortable.	Dīvāns ir vienkāršs, bet ērts.
There are many factors that affect the success or failure of a business.	Uzņēmējdarbības panākumus vai neveiksmes ietekmē daudzi faktori.
The house has a relatively comfortable interior.	Mājai ir samērā ērts interjers.
Some cities have benefited from this initial reduction.	Dažas pilsētas ir guvušas labumu no šī sākotnējā samazinājuma.
Construction site activity in our area has slowed.	Darbība būvlaukumā mūsu rajonā ir palēninājusies.
Salt is used to prevent the growth of bacteria.	Sāls tiek izmantota, lai novērstu baktēriju augšanu.
The ocean looked dark and menacing.	Okeāns izskatījās tumšs un draudīgs.
Sometimes the monkey jumped on her shoulders.	Dažreiz mērkaķis uzlēca uz viņas pleciem.
The vacuum cleaners contained hazardous chemicals.	Putekļsūcēji saturēja bīstamas ķīmiskas vielas.
Incomplete description.	Nepilnīgs izklāsts.
Brave and brave, the soldier was all loved.	Drosmīgs un drosmīgs, karavīrs bija visu ļoti mīlēts.
I need to make friends.	Man jāpanāk draugi.
He waved his wand, muttering a spell.	Viņš pamāja ar zizli, murminādams burvestību.
Use firm, smooth motion.	Izmantojiet stingru, vienmērīgu kustību.
I'm on my plan.	Esmu par savu plānu.
The environment affects us the way we ignore it.	Apkārtne mūs ietekmē tā, kā mēs ignorējam.
This ugly building will soon be demolished.	Šī neglītā ēka drīz tiks nojaukta.
They argue fervently.	Viņi dedzīgi strīdas.
Priority was roughly restored.	Prioritāte tika aptuveni, bet ar cieņu atjaunota.
She seemed to start fading.	Šķita, ka viņa sāka izbalēt.
The little brother called for help.	Mazais brālis sauca pēc palīdzības.
The cheetah is a wild animal.	Gepards ir savvaļas dzīvnieks.
Increasing biodiversity will combat global warming.	Bioloģiskās daudzveidības palielināšana cīnīsies pret globālo sasilšanu.
He misses his mother.	Viņam pietrūkst mātes.
These books are useless!	Šīs grāmatas ir bezjēdzīgas!
Soldiers searched the small house from top to bottom.	Karavīri pārmeklēja mazo māju no augšas līdz apakšai.
The lift mist becomes visible.	Kļūst redzama paceļamā migla.
There is a fly on my soup.	Uz manas zupas ir muša.
You have to live in the present.	Jums jādzīvo tagadnē.
He learned that his sister was in danger.	Viņš uzzināja, ka māsai draud briesmas.
The child cried all night.	Bērns raudāja visu nakti.
The virus was transmitted by the bites of insects.	Vīrusu pārnēsāja kodumi kukaiņi.
The packet weighed twelve pounds.	Paciņa svēra divpadsmit mārciņas.
First, you will need to find a glass jar.	Pirmkārt, jums būs jāatrod stikla burka.
These twin volcanoes can be seen as e	Šos dvīņu vulkānus var redzēt kā e
Shoot the enemy planes.	Nošaut ienaidnieka lidmašīnas.
The young poet wrote a mosquito for spring.	Jaunais dzejnieks sacerēja odu pavasarim.
The decline in birth rates was worrying.	Satraucoša bija dzimstības samazināšanās.
The tram crosses the city.	Tramvajs šķērso pilsētu.
These negotiations were difficult to conduct.	Šīs sarunas bija grūti vadīt.
A reliable report on the epidemic was not possible.	Uzticams ziņojums par epidēmiju nebija iespējams.
Water is really a valuable commodity here.	Ūdens šeit patiešām ir vērtīga prece.
Their communication in words and deeds was sublime.	Viņu saziņa vārdos un darbos bija cildena.
Put on a winter jacket and gloves.	Uzvelc ziemas jaku un cimdus.
My job is to talk to customers about new products.	Mans darbs ir runāt ar klientiem par jauniem produktiem.
A cup of strong black tea	Tasi stipras melnās tējas
The sand stretches for miles and miles.	Smiltis stiepjas jūdzēm un jūdzēm.
There are usually six players on each side.	Parasti katrā pusē ir seši spēlētāji.
He stoned the river.	Viņš sita akmeņus upē.
Rosemary hung loosely over the grill.	Rozmarīns ļengani karājās virs grila.
Reduce the oil temperature.	Samaziniet eļļas temperatūru.
The wedding was grand and well attended.	Kāzas bija grandiozas un labi apmeklētas.
A poor young man was begging on the street.	Nabaga jauneklis ubagoja uz ielas.
More people are voting for the proposals.	Par priekšlikumiem balso vairāk cilvēku.
The bear knocked him down.	Lācis izsita, nogāzdams viņu zemē.
He suddenly felt very tired.	Viņš pēkšņi jutās ļoti noguris.
They climbed to the top of a high, steep hill.	Viņi uzkāpa augsta, stāva kalna galā.
She has only one child, a daughter.	Viņai ir tikai viens bērns, meita.
Bob drank coffee.	Bobs iedzēra kafiju.
He is known for donating his money to charity.	Viņš ir pazīstams ar to, ka ziedo savu naudu labdarībai.
Put a little sugar in it.	Ielieciet tajā nedaudz cukura.
It is important to get enough sleep.	Ir svarīgi pietiekami gulēt.
The scales rattled.	Svari grabēja.
These creatures are known to cause great fear	Ir zināms, ka šīs radības izraisa lielas bailes
Some studies support this theory.	Daži pētījumi atbalsta šo teoriju.
Support the ceiling of this building.	Atbalstiet šīs ēkas griestus.
She handed over the library book, trying not to look guilty.	Viņa atdeva bibliotēkas grāmatu, cenšoties neizskatīties vainīga.
Now that you're done, let's go out.	Tagad, kad esat pabeidzis vakariņas, iesim ārā.
Childhood obesity is a threat to public health.	Bērnu aptaukošanās ir drauds sabiedrības veselībai.
Evaluate programs based solely on their results.	Novērtējiet programmas, tikai pamatojoties uz to rezultātiem.
The clock is frozen.	Pulkstenis ir iesaldēts.
Many people have died in this war.	Šajā karā ir gājuši bojā daudzi cilvēki.
They collected wine grapes from wild vines.	Viņi savāca vīna vīnogas no savvaļas vīnogulājiem.
Some shops do not allow smoking inside.	Dažos veikalos nav atļauts smēķēt iekšā.
The old man scratched his head.	Vecais vīrs saskrāpēja galvu.
If you are shivering, you may feel unwell.	Ja jums ir drebuļi, jūs varat justies slikti.
A deafening roar sounded.	Atskanēja apdullinoša rēkoņa.
Each student must pass this test to receive a diploma.	Katram studentam ir jānokārto šis pārbaudījums, lai saņemtu diplomu.
First, put the potatoes in a saucepan.	Vispirms kartupeļus pārliek katliņā.
The state Supreme Court has set new rules.	Valsts Augstākā tiesa noteica jaunus noteikumus.
A musician's career can grow and fall.	Mūziķa karjera var izaugt un kristies.
The authorities knew about our plans.	Varas iestādes zināja par mūsu plāniem.
Highly efficient leaders were respected.	Tika cienīti ļoti efektīvi vadītāji.
He was sure he had already seen it.	Viņš bija pārliecināts, ka to jau bija redzējis.
However, little was known about this animal.	Tomēr par šo dzīvnieku bija maz zināms.
When your baby is hungry, be sure to feed him.	Kad mazulis ir izsalcis, noteikti pabarojiet viņu.
Complete the following sentences.	Pabeidziet šādus teikumus.
These regions are the primary sources of energy.	Šie reģioni ir primārās enerģijas avoti.
Each action has the same and opposite reaction.	Katrai darbībai ir vienāda un pretēja reakcija.
But suddenly the lights went out.	Bet pēkšņi nodzisa gaismas.
Only ten teams survive.	Izdzīvo tikai desmit komandas.
I have no interest in sports.	Man nav intereses par sportu.
He could not immediately explain why he had killed him.	Viņš uzreiz nevarēja izskaidrot, kāpēc viņu nogalinājis.
Incorrect because the sender remains anonymous.	Nepareizi, jo sūtītājs saglabā savu anonimitāti.
He was killed by a strong blow to the head.	Viņu nogalināja spēcīgs sitiens pa galvu.
The opening scene was dramatic and compelling.	Sākuma aina bija dramatiska un pārliecinoša.
The only key was dropped.	Vienīgā atslēga tika izmesta.
As he drove, he changed his mind.	Braucot viņš pārdomāja savu situāciju.
Your membership is two months overdue.	Jūsu dalība ir nokavēta divus mēnešus.
Muscles hurt after playing tennis.	Pēc tenisa spēlēšanas sāp muskuļi.
I work as a nurse.	Es strādāju par medmāsu.
Everything has changed.	Viss ir mainījies.
In this biomass, the forest is thick with trees.	Šajā biomā mežs ir biezs ar kokiem.
Beans, black peas and bread.	Pupiņas, melnie zirņi un maize.
The food tastes great.	Ēdiens ļoti garšo.
Inject a sedative to relieve pain.	Injicējiet nomierinošu līdzekli, lai mazinātu sāpes.
The wooden box had a lid.	Koka kastei bija vāks.
We seldom spoke in silence.	Mēs runājām reti, klusējot nododam notis.
The total figures in this table are expected to increase.	Paredzams, ka kopējie skaitļi šajā tabulā pieaugs.
Reforms have changed the structure of rural life.	Reformas ir mainījušas lauku dzīves struktūru.
The skeleton was in the blood.	Skelets bija asinīs.
They dug up piles of sand.	Viņi izraka smilšu kaudzes.
The elderly have the right to cry.	Veciem cilvēkiem ir tiesības raudāt.
Researchers are wondering if there are genetic causes.	Pētnieki domā, vai pastāv ģenētiski cēloņi.
My uncle suggested we go for a walk.	Mans onkulis ierosināja mums doties pastaigā.
Some villagers lived by the green river.	Daži ciema iedzīvotāji dzīvoja pie zaļās upes.
They cannot hide forever.	Viņi nevar slēpties mūžīgi.
She then grabbed a coat.	Pēc tam viņa paķēra mēteli.
Steam rain this spring is rare.	Tvaika lietus šopavasar ir retums.
The offender was convicted of murder.	Noziedznieks tika notiesāts par slepkavību.
Awareness of environmental issues is growing.	Pieaug izpratne par vides jautājumiem.
The photo was taken by a tourist.	Fotoattēlu uzņēma kāds tūrists.
The setting is invented.	Iestatījums ir izdomāts.
He made words carefully.	Viņš rūpīgi veidoja vārdus.
Move your property to a new home.	Pārvietojiet savu īpašumu uz jauno māju.
The mountains are foggy.	Kalni ir miglā tīti.
A group of people protested the promotion.	Cilvēku grupa protestēja pret paaugstināšanu.
A daily newspaper is published every morning.	Dienas laikraksts tiek izdots katru rītu.
He ate with his fingers.	Viņš ēda ar pirkstiem.
The shark, on the other hand, is a huge predator.	Savukārt haizivs ir milzīgs plēsējs.
This is only partially true.	Tas ir tikai daļēji taisnība.
He should learn.	Viņam vajadzētu mācīties.
The circus makes a profit.	Cirks gūst peļņu.
Some people reject the theory of evolution.	Daži cilvēki noraida evolūcijas teoriju.
Workers learn about water management.	Strādnieki mācās par ūdens apsaimniekošanu.
The European Communities supported the prisoners.	Eiropas kopienas atbalstīja ieslodzītos.
The salad is very tasty.	Salāti ir ļoti garšīgi.
India currently has a population of over one billion.	Indijas iedzīvotāju skaits šobrīd pārsniedz vienu miljardu.
Saliva excreted in mammals gives them a bitter taste.	Zīdītājiem izdalītās siekalas piešķir tiem rūgtu garšu.
She listened to the radio.	Viņa klausījās ziņas pa radio.
Mobilizations took place across the country.	Mobilizācijas notika visā valstī.
The submarine was lowered into the water.	Zemūdene tika nolaista ūdenī.
She pointed to the ruined house.	Viņa norādīja uz izpostīto māju.
Suddenly the ground shook.	Pēkšņi zeme nodrebēja.
The house has a large mortgage.	Mājai ir liela hipotēka.
Social pressure pushed many people who drank alcohol into rehabilitation centers.	Sociālais spiediens daudzus cilvēkus, kuri lietoja alkoholu, iegrūda rehabilitācijas centros.
My cat refused to eat his dinner food.	Mans kaķis atteicās ēst savu vakariņu ēdienu.
The new computer is much faster than the old one.	Jaunais dators ir daudz ātrāks par veco.
The cold wind shook the windows.	Auksts vējš satricināja logus.
Wrinkle the road again.	Atkal saburzīt ceļu.
Set the clocks an hour before bed.	Iestatiet pulksteņus stundu uz priekšu pirms gulētiešanas.
She traveled quite a lot, visiting many countries.	Viņa diezgan daudz ceļoja, apmeklējot daudzas valstis.
Soft, sweet candy does not fit my teeth.	Mīkstās, saldās konfektes maniem zobiem neder.
She asked me not to tell her husband.	Viņa lūdza, lai es nesaku viņas vīram.
There was a terrible explosion.	Notika briesmīgs sprādziens.
Previous studies have shown changes in yields.	Iepriekšējie pētījumi liecina par ražas izmaiņām.
This space center is visited by four thousand tourists every year.	Katru gadu šo kosmosa centru apmeklē četri tūkstoši tūristu.
She took a bath.	Viņa gāja vannā.
There is a problem.	Ir problēma.
Take cold water and apply it to her with a sponge.	Paņemiet aukstu ūdeni un uzklājiet to viņai ar sūkli.
We climbed the crumbling stairs.	Mēs uzkāpām pa brūkošajām kāpnēm.
Other things can be fixed cheaper.	Citas lietas var salabot lētāk.
The bag slid from her back to the floor.	Soma noslīdēja no viņas muguras uz grīdas.
The late amendment was signed by all committee members.	Novēloto grozījumu parakstīja visi komitejas locekļi.
His silence was condemning.	Viņa klusēšana bija nosodoša.
Dengue fever is more common in this tropical country.	Denges drudzis ir biežāk sastopams šajā tropiskajā valstī.
There is no parasite that infects these corals.	Nav neviena parazīta, kas inficē šos koraļļus.
You know, I heard your conversation.	Ziniet, es dzirdēju jūsu sarunu.
The noise level was unbearable here.	Šeit trokšņa līmenis bija nepanesams.
The winter sports event is the largest of its kind.	Ziemas sporta pasākums ir lielākais šāda veida pasākums.
Play some music.	Spēlējiet kādu mūziku.
Such stories testify to the existence of the spiritual world.	Šādi stāsti liecina par garīgas pasaules esamību.
A strange new drug came on the market.	Tirgū nonāca dīvaina jauna narkotika.
Many trucks carried goods.	Daudzas kravas automašīnas veda preces.
The royal couple visited the shrine for the first time.	Karaliskais pāris svētnīcu apmeklēja pirmo reizi.
Use only local fruits and vegetables.	Lietojiet tikai vietējos augļus un dārzeņus.
The winds blew wildly.	Mežonīgi pūta vēji.
This is the most comfortable seat in the house.	Šis ir ērtākais sēdeklis mājā.
Have you already seen this lake?	Vai esat jau redzējuši šo ezeru?
Rodents multiply rapidly under these conditions.	Grauzēji šādos apstākļos ātri vairojas.
The budget has been spent.	Budžets ir izlietots.
The candidate introduced himself to the Secretary of State.	Kandidāts iepazīstināja sevi ar valsts sekretāru.
His story was true.	Viņa stāsts bija patiess.
He saw him from a distance and smiled.	Viņš ieraudzīja viņu no attāluma un pasmaidīja.
The adjacent castle burned down during the war.	Blakus esošā pils kara laikā smagi nodega.
The country's economy is completely dependent on oil.	Valsts ekonomika ir pilnībā atkarīga no naftas.
He sighed deeply, reflecting on his situation.	Apdomādams savu situāciju, viņš dziļi nopūtās.
She entered the church, sat quietly, and closed her eyes.	Viņa iegāja baznīcā, klusi sēdēja un aizvēra acis.
Stay as long as you want.	Palieciet tik ilgi, cik vēlaties.
The princess looked elegant in her dress.	Princese savā tērpā izskatījās eleganti.
The king left a huge legacy to his son.	Karalis savam dēlam atstāja milzīgu mantojumu.
People will gather later this month.	Vēlāk šajā mēnesī cilvēki pulcēsies.
The history and traditions of this area are unique.	Šīs teritorijas vēsture un tradīcijas ir unikālas.
The place burns in flames.	Vieta deg liesmās.
Spraying cinnamon gives a nice taste.	Kanēļa smidzināšana piešķir jauku garšu.
Hundreds of people died in the floods.	Plūdos gāja bojā simtiem cilvēku.
Officials thought they were safe, but they were wrong.	Amatpersonas uzskatīja, ka viņi ir drošībā, taču viņi kļūdījās.
This city is known for its gardening.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu dārzkopību.
This applies to prayer for the dead.	Tas attiecas uz lūgšanu par mirušajiem.
Leave us alone!	Atstāj mūs vienus!
He proved to be a good, reliable leader.	Viņš izrādījās labs, uzticams vadītājs.
Rearranging a file directory can help.	Var palīdzēt failu direktorija pārkārtošana.
Apple prices are already rising.	Apple cenas jau pieaug.
He slipped off his desk.	Viņš noslīdēja no rakstāmgalda.
His image was broadcast on television around the world.	Viņa attēlu pārraidīja televīzijā visā pasaulē.
The national flag is more colorful than the national flag.	Valsts karogs ir krāsaināks par valsts karogu.
They visit this city from miles around.	Viņi apmeklē šo pilsētu no jūdzēm apkārt.
The region is rich in industrial centers.	Reģions ir bagāts ar rūpniecības centriem.
The new movie delighted people.	Jaunais kinomūzikls iepriecināja cilvēkus.
The boy's face lit up.	Puiša seja iedegās.
The bag contains about ten kilograms.	Maisā ir aptuveni desmit kilogrami.
Various trade agreements were signed.	Tika parakstīti dažādi tirdzniecības līgumi.
Stir in two tablespoons of salt in boiling water.	Verdošā ūdenī iemaisa divas ēdamkarotes sāls.
He advocated the legalization of marijuana.	Viņš iestājās par marihuānas legalizāciju.
This is an easy way to solve it.	Tas ir vienkāršs veids, kā to atrisināt.
The country is divided into three regions and has rich resources	Valsts ir sadalīta trīs reģionos, un tai ir bagāti resursi
Thanks to mobile devices, news is spreading fast here.	Pateicoties mobilajām ierīcēm, ziņas šeit tiek izplatītas ātri.
After deleting the information, she unfolded the paper.	Izdzēsusi informāciju, viņa atlocīja papīru.
To protect our forests, we need to save water.	Lai aizsargātu savus mežus, mums ir jātaupa ūdens.
Alfred hung a painting in his bedroom.	Alfrēds piekāra gleznu savā guļamistabā.
Typically, the giant tree was very dark.	Raksturīgi, ka milzu koks bija ļoti tumšs.
Here, workers can easily get sick.	Šeit strādnieki var viegli saslimt.
The still waters now seemed calm.	Klusie ūdeņi tagad šķita mierīgi.
Please give me two aspirins.	Lūdzu, iedodiet man divus aspirīnus.
Hazardous waste pollutes waterways.	Kaitīgie atkritumi piesārņo ūdensceļus.
The swan is a beautiful and graceful person.	Gulbis ir skaists un graciozs cilvēks.
The mind is constantly affected by different feelings.	Prātu pastāvīgi ietekmē dažādas sajūtas.
Most students work to pay for education.	Lielākā daļa studentu strādā, lai samaksātu par izglītību.
These winter storms mean there will be heavy snow.	Šīs ziemas vētras nozīmē, ka būs stiprs sniegs.
The young man is friendly, if not charismatic.	Jauneklis ir draudzīgs, ja ne harizmātisks.
The locals enjoy the sun.	Vietējie iedzīvotāji bauda sauli.
The store is open seven days a week.	Veikals ir atvērts septiņas dienas nedēļā.
The highway has countless long tunnels.	Šosejai ir neskaitāmi gari tuneļi.
Trains were delayed after heavy snowfall.	Pēc spēcīgas snigšanas vilcieni kavējās.
They removed the shrapnel with tweezers.	Viņi ar pinceti izņēma šrapneli.
His status in society has certain advantages.	Viņa statusam sabiedrībā ir noteiktas priekšrocības.
The suspension ropes of the suspended bridge were covered with varnish.	Piekārtā tilta piekares virves tika pārklātas ar laku.
He had a heavy beef jerk at lunch.	Pusdienās viņam bija smags liellopa gaļas saraustīts.
He made the men hurry.	Viņš lika vīriešiem steigties.
Be careful with the knife.	Esiet uzmanīgi ar nazi.
My neighbors are made up of people from different backgrounds.	Mani kaimiņi sastāv no cilvēkiem ar dažādu izcelsmi.
Free education has been available here for years.	Šeit jau gadiem ilgi ir pieejama bezmaksas izglītība.
Geologists predict that in ten years here the sand	Ģeologi prognozē, ka pēc desmit gadiem šeit smiltis
Mercury spilled from the ruptured tube.	No plīsušās caurules izlija dzīvsudrabs.
It seems that more and more people visit it every day.	Šķiet, ka katru dienu to apmeklē arvien vairāk cilvēku.
Her parents agreed to let her leave school.	Viņas vecāki piekrita ļaut viņai pamest skolu.
The revolution ushered in an uncertain era.	Revolūcija ievadīja neskaidru laikmetu.
One to ten liters of gas.	Viens līdz desmit litri gāzes.
You will also need a pan to bake the cake.	Arī tortes cepšanai būs nepieciešama panna.
A safe way to cross the river.	Drošs veids, kā šķērsot upi.
Heavy rain flooded the streets of the city center.	Spēcīga lietusgāze pārpludināja pilsētas centra ielas.
The signs point to the entire northern border.	Atzīmes ir vērstas uz visu ziemeļu robežu.
This statue is very beautiful.	Šī statuja ir ļoti skaista.
He received essays of about the same quality.	Viņš saņēma aptuveni vienādas kvalitātes esejas.
Then we visited the river bank.	Pēc tam apmeklējām upes krastu.
The study tried to measure grief	Pētījumā tika mēģināts izmērīt skumjas
They opened their windows every night.	Katru nakti viņi atvēra logus.
Some methods become obsolete quickly.	Dažas metodes ātri novecos.
The bike was not allowed to ride a bicycle.	Takā nedrīkstēja braukt ar velosipēdu.
The vast expanse was sparsely populated.	Plašais plašums bija mazapdzīvots.
He avoids eye contact at all costs.	Viņš par katru cenu izvairās no acu kontakta.
Our breasts are arched and our backs are firm.	Mūsu krūtis ir izliektas, un mūsu aizmugure ir stingra.
I hid in a hedge and watched my enemy.	Es paslēpos dzīvžogā un vēroju savu ienaidnieku.
The neighbor's dog grunted badly.	Kaimiņu suns ļauni norūca.
The cockroaches had sat in every corner of the house.	Tarakāni bija apsēduši katru mājas stūri.
We were tired, so we went to camp early.	Bijām noguruši, tāpēc devāmies nometnē agri.
It is one of the largest cities in the world.	Tā ir viena no lielākajām pilsētām pasaulē.
The lion eats the prey raw.	Lauva ēd savu laupījumu jēlu.
She was quiet but polite.	Viņa bija klusa, bet pieklājīga.
The novel became famous all over the world.	Romāns kļuva slavens visā pasaulē.
The village was abandoned.	Ciems bija pamests.
She decided she would repay him.	Viņa nolēma, ka viņa viņam atmaksās.
The manager complained about the unreasonable demands of the project.	Vadītājs sūdzējās par projekta nepamatotajām prasībām.
As the dawn approached, the air became cool.	Tuvojoties rītausmai, gaiss kļuva vēss.
Her garden was small, but she had great plants.	Viņas dārzs bija mazs, bet viņai bija lieliski augi.
The wedding was a lot of fun.	Kāzas bija ļoti jautras.
His dog stole a crust of bread from the table.	Viņa suns nozaga no galda maizes garozu.
I didn't say anything, I just smiled.	Es neko neteicu, tikai pasmaidīju.
He usually drinks water before eating.	Viņš parasti malko ūdeni pirms ēšanas.
Before speaking, the girl thought carefully about her answer.	Pirms runāšanas meitene rūpīgi pārdomāja savu atbildi.
Thousands of homeless people could be seen on the streets.	Ielās varēja redzēt tūkstošiem bezpajumtnieku.
The pale orange sun sank below the horizon	Bāli oranžā saule nogrima zem horizonta
I heard you were arguing with him last night.	Es dzirdēju, ka jūs vakar vakarā strīdējāties ar viņu.
It was clear from his face that something was wrong.	Pēc viņa sejas bija skaidrs, ka kaut kas nav kārtībā.
He spent ten years of his life as a loner.	Desmit gadus viņš pavadīja savu dzīvi kā vientuļnieks.
A variety of dishes can be ordered.	Var pasūtīt dažādus ēdienus.
Their house is built on a small island.	Viņu māja ir uzcelta uz nelielas salas.
The poor left their land in the city.	Nabagi atstāja savu zemi uz pilsētu.
A low-cost supermarket is open near the factory.	Pie rūpnīcas atvērts zemo cenu lielveikals.
The judges discussed the case with each other.	Tiesneši šo lietu apsprieda savā starpā.
When playing the trumpet, you should take a deep breath.	Spēlējot trompeti, jums vajadzētu dziļi elpot.
The school was isolated in the countryside.	Skola bija izolēta laukos.
I'm leaving tomorrow.	Es rīt došos prom.
The butterfly is a beautiful little insect.	Tauriņš ir skaists mazs kukainis.
Children go to school every morning in this small village.	Bērni šajā mazajā ciematā katru rītu dodas uz skolu.
The country is plunged into poverty.	Valsts ir iegrimusi nabadzībā.
Please lower the temperature.	Lūdzu, samaziniet temperatūru.
The statue of the market building collapsed.	Tirgus ēkas statuja sabruka.
This bird nests in colonies.	Šis putns ligzdo kolonijās.
He held his dog by the collar.	Viņš turēja savu suni aiz kaklasiksnas.
He was known for his cunning among the villagers.	Ciema iedzīvotāju vidū viņš bija pazīstams ar savu viltību.
Many products enter the market every year.	Katru gadu tirgū nonāk daudzi produkti.
We will celebrate our anniversary this week.	Mēs nedēļu svinēsim savu jubileju.
Most students are preparing for exams.	Lielākā daļa studentu gatavojas eksāmeniem.
He will survive his bride for more than five years.	Viņš pārdzīvos savu līgavu par vairāk nekā pieciem gadiem.
A shy smile played on her face.	Viņas sejā spēlējās kautrīgs smaids.
All five species are vulnerable to extinction.	Visas piecas sugas ir neaizsargātas pret izzušanu.
We are in deep trouble.	Mēs esam dziļās nepatikšanās.
The song is beautifully arranged by a talented musician.	Dziesmu skaisti aranžējis talantīgs mūziķis.
Apply a thick layer of cream.	Uzklājiet biezu krējuma kārtu.
Colored shop windows on the main street.	Krāsainie skatlogi uz galvenās ielas.
Violence has also spread to the suburbs.	Vardarbība izplatījusies arī priekšpilsētās.
He could identify the man he wanted.	Viņš varēja identificēt vīrieti, kuru viņš gribēja.
The child was fascinated by the view of the fireworks.	Bērnu aizrāva uguņošanas skats.
The judgment is a testament to human rights.	Spriedums ir cilvēktiesību apliecinājums.
The researcher wants to understand population dynamics.	Pētnieks vēlas izprast populācijas dinamiku.
Her life was lonely.	Viņas dzīve bija vientuļa.
The heroine takes a breath for a moment.	Varone kādu brīdi atvelk elpu.
Riders will be provided with all the necessary information.	Braucējiem tiks sniegta visa nepieciešamā informācija.
Maybe we should call him.	Varbūt mums vajadzētu viņam piezvanīt.
The old man fell and broke his arm.	Vecais vīrietis nokrita un salauza roku.
The oil is used as an energy source.	Eļļu izmanto kā enerģijas avotu.
The people in this village are famous for their colorful costumes.	Cilvēki šajā ciematā ir slaveni ar saviem krāsainajiem tērpiem.
A giant panda lives here.	Šeit dzīvo milzu panda.
He appeared in court for a short time yesterday.	Vakar viņš uz īsu brīdi stājās tiesas priekšā.
Electricity is used by power plants and individual houses.	Elektroenerģiju izmanto spēkstacijas un individuālās mājas.
The pigeon house needed repair.	Baložu mājiņai bija nepieciešams remonts.
The soldiers used their bayonets to stab the captives.	Karavīri izmantoja savus bajonetes, lai sadurtu gūstekņus.
The lawyer demanded the truth.	Advokāts prasīja taisnību.
It was hot, so we chose a shady place.	Bija karsts, tāpēc izvēlējāmies ēnainu vietu.
My cat jumps on the table.	Mans kaķis uzlec uz galda.
He asked her a question.	Viņš uzdeva viņai jautājumu.
The coach decided to change positions.	Treneris nolēma veikt maiņu.
Employees are informed of the accident.	Par negadījumu informēti darbinieki.
Without water the plant cannot grow.	Bez ūdens augs nevar augt.
Wash and trim the cucumbers.	Nomazgājiet un sagrieziet gurķi.
This road is dangerous.	Šis ceļš ir bīstams.
Public libraries now offer people access to many Internet resources.	Publiskās bibliotēkas tagad piedāvā cilvēkiem piekļuvi daudziem interneta resursiem.
The water was crystal clear and warm.	Ūdens bija kristāldzidrs un silts.
Relax while you recover.	Atpūtieties, kamēr atveseļojaties.
Every twentieth child is diagnosed with autism.	Katram divdesmitajam bērnam ir diagnosticēts autisms.
Every now and then a dog ran through the streets.	Šad un tad pa ielām skrēja suns.
It is important to prepare carefully for the interview.	Ir svarīgi rūpīgi sagatavoties intervijai.
Money is often stolen from public banks.	Bieži vien no valsts bankām tiek zagta nauda.
The river was inflated by summer rains.	Upe bija uzpūsta ar vasaras lietavām.
All schools, colleges and universities need credit in the arts,	Visām skolām, koledžām un universitātēm ir nepieciešams kredīts mākslas jomā,
Farmers in several villages were hungry, some for life.	Lauksaimnieki vairākos ciemos bija izsalkuši, daži visu mūžu.
We've never been here before.	Mēs nekad agrāk šeit neesam bijuši.
Business information software and strategic management are closely linked.	Biznesa informācijas programmatūra un stratēģiskā vadība ir cieši saistītas.
She had trouble sleeping that night.	Tajā naktī viņai bija problēmas ar miegu.
The reporter sat carefully in the front row.	Reportieris rūpīgi sēdēja pirmajā rindā.
People throw fruit at the trees.	Cilvēki meta augļus kokiem.
The new plant was built to isolate core business functions.	Jaunā rūpnīca tika uzcelta, lai izolētu pamatdarbības funkcijas.
He has been mixing all evening.	Viņš ir miksējis visu vakaru.
However, some scientists claim that this is a misconception.	Tomēr daži zinātnieki apgalvo, ka tas ir nepareizs priekšstats.
You are invited to participate.	Jūs esat aicināti piedalīties.
The wet soil was slippery.	Mitrā augsne bija slidena.
The mop has a handle and two compressible ends.	Mopam ir rokturis un divi saspiežami gali.
Please take this as a warning.	Lūdzu, uztveriet to kā brīdinājumu.
It is difficult for people living with someone of the opposite sex.	Cilvēkiem, kas dzīvo kopā ar kādu pretējā dzimuma pārstāvi, ir grūti.
Some activists were outraged.	Daži aktīvisti bija sašutuši.
This process is also called accreditation.	Šo procesu sauc arī par akreciju.
The argument had no resemblance to reality.	Argumentam nebija nekādas līdzības ar realitāti.
May his tribe find rest in their eternal sleep.	Lai viņa cilts atrod atpūtu savā mūžīgajā snaudā.
A million pieces were collected in this box.	Šajā kastē tika savākts miljons gabalu.
The sea seemed calm.	Jūra šķita mierīga.
A religious leader encouraged people to work and pray.	Kāds reliģiskais vadītājs mudināja cilvēkus strādāt un lūgties.
They stopped at a roadside stand.	Viņi apstājās pie kāda ceļmalas stenda.
They argued that power should be shared equally.	Viņi apgalvoja, ka vara ir jāsadala vienādi.
The campaign was poorly organized.	Kampaņa bija slikti organizēta.
However, much remains to be done.	Tomēr vēl ir daudz darāmā.
Don't drink too much of this tea right away.	Nedzeriet pārāk daudz šīs tējas uzreiz.
Education is the key to success.	Izglītība ir panākumu atslēga.
She saw the world as beautiful.	Viņa redzēja pasauli kā skaistu.
What he didn't understand was that he wasn't special.	Tas, ko viņš nesaprata, ir tas, ka viņš nebija īpašs.
There are almost no trees in this forest.	Šajā mežā koku gandrīz nav.
The class is fired.	Klase atlaista.
They abolished the death penalty.	Viņi atcēla nāvessodu.
I washed my hair with shampoo.	Es izmazgāju matus ar šampūnu.
As a result of their efforts, the mines were reopened.	Viņu pūliņu rezultātā raktuves atkal tika atvērtas.
The national economy is increasingly linked to international markets.	Valsts ekonomika arvien vairāk ir saistīta ar starptautiskajiem tirgiem.
You are in a stable phase.	Jūs esat stabilā fāzē.
No one wants to be reminded of their defeat.	Neviens nevēlas, lai viņam atgādinātu par savu sakāvi.
If the pain persists, see a doctor.	Ja sāpes nepāriet, apmeklējiet ārstu.
The stranger is at the end of the bar.	Svešinieks stāv joslas galā.
I was not allowed to smoke.	Es nedrīkstēju smēķēt.
The time for the Eastern tribes is over.	Austrumu ciltīm laiks beidzās.
This ingredient will make the sauce bitter taste.	Šī sastāvdaļa padarīs mērci rūgtu garšu.
I'm sorry to say that.	Man žēl to teikt.
Artists use oil to paint pictures on canvas.	Mākslinieki izmanto eļļu, lai gleznotu attēlus uz audekla.
She was shocked to learn of her father's death.	Viņa bija šokēta, uzzinot par sava vecāka nāvi.
Large palm planters lined the avenue.	Avēnijā rindojās lieli palmu stādītāji.
They are packaged and ready to go.	Tie ir iesaiņoti un gatavi darbam.
Please write in pencil.	Lūdzu, rakstiet ar zīmuli.
The coat has many pockets.	Mētelim ir daudz kabatu.
Darkness surrounds the world.	Tumsa apņem pasauli.
Some flour mixture sticks to the bottom of the cup.	Kāds miltu maisījums pielīp krūzes apakšai.
He returned after three hours.	Viņš atgriezās pēc trim stundām.
He quickly searched the room.	Viņš ātri pārmeklēja istabu.
The people in this village are very religious.	Cilvēki šajā ciematā ir ļoti reliģiozi.
Intricately carved wooden box.	Sarežģīti izgrebta koka kaste.
The wages of these workers are very low for hard work.	Šo strādnieku atalgojums ir ļoti zems par grūtu darbu.
The leader ordered them to move their fortifications.	Vadonis lika viņiem pārvietot savus nocietinājumus.
Squid ink stains remain even after washing.	Kalmāru tintes traipi saglabājas arī pēc mazgāšanas.
She heard a loud pressure in the woods.	Meža apvidū viņa dzirdēja skaļu spiedzienu.
He was released a month later in prison.	Pēc mēneša cietumā viņš tika atbrīvots.
Roads are better built, but there are fewer villages.	Ceļi ir labāk izbūvēti, bet ciematu ir mazāk.
The moon rose over the jagged mountains.	Mēness pacēlās pāri robainajiem kalniem.
The volcano erupted last month.	Vulkāns izvirda pagājušajā mēnesī.
The countess gave birth to all her children.	Grāfiene pati dzemdēja visus savus bērnus.
Cook finely grated carrots.	Pavārs smalki sarīvē burkānus.
After sunset, the moon jumped over the roofs.	Pēc saulrieta pār jumtiem uzlēca mēness.
The trees were cut down to make room for the grain.	Koki tika nocirsti, lai atbrīvotu vietu labībai.
Your doctor is completely useless!	Jūsu ārsts ir pilnīgi bezjēdzīgs!
Most bus lines run every hour.	Lielākā daļa autobusu līniju kursē katru stundu.
A war broke out between the two nations.	Starp abām tautām izcēlās karš.
The saying was painted on the wall.	Teiciens bija uzgleznots uz sienas.
The ice cubes melted quickly.	Ledus gabaliņi ātri izkusa.
The end, of course, was not good.	Beigas, protams, nebija labas.
Cereal fields have been harvested in this part of the countryside.	Šajā lauku daļā ir novākti labības lauki.
The farmer grew wheat and cotton on his farm.	Zemnieks savā saimniecībā audzēja kviešus un kokvilnu.
He needs a brain.	Viņam vajag smadzenes.
It was a modest house, only with a small yard.	Tā bija pieticīga māja, tikai ar nelielu pagalmu.
The animal went down the long tunnel.	Dzīvnieks devās lejā pa garo tuneli.
A large amount of food was destroyed.	Liels pārtikas daudzums tika iznīcināts.
Countless police officers were injured in the riots.	Nekārtībās ievainoti neskaitāmi policisti.
Corrupt officials put their pockets.	Korumpēti ierēdņi pieliek savas kabatas.
Police accepted the guard's claim that he had stumbled.	Policija pieņēma sarga apgalvojumu, ka viņš paklupis.
The procedure was performed under local anesthesia.	Procedūra tika veikta ar vietējo anestēziju.
Oil prices have risen sharply in recent months.	Naftas cenas pēdējos mēnešos ir strauji pieaugušas.
Relax, it won't take long.	Atpūtieties, tas neaizņems ilgu laiku.
Sumatran tigers are known for their large, rounded ears.	Sumatras tīģeri ir pazīstami ar savām lielajām, noapaļotajām ausīm.
Sheep are ruminants.	Aitas ir atgremotāji.
The measure requires a medium blade.	Pasākumam ir nepieciešams vidējs asmens.
And people who were not involved in the protest were arrested.	Un cilvēki, kas nebija iesaistīti protestā, tika arestēti.
A long period of complete peace.	Ilgstoša, pilnīga miera periods.
Green trees clothed the plains for miles.	Zaļie koki ietērpa līdzenumus jūdžu garumā.
The snake crawled towards the rabbit.	Čūska zagšus rāpoja uz truša pusi.
How could anyone enter the darkness of space?	Kā kāds varēja iekļūt kosmosa tumsā?
The solution is simple.	Risinājums ir vienkāršs.
The reporter announced their names.	Reportieris paziņoja viņu vārdus.
Let's call it a break.	Sauksim to par pārtraukumu.
He had shaved his beard.	Viņš bija noskuvis bārdu.
Cut the potatoes into small pieces.	Sagrieziet kartupeļus mazos gabaliņos.
Blueberries grow in gardens.	Mellenes aug dārzos.
The official report revealed that the company was to blame.	Oficiālajā ziņojumā atklājās, ka vainīgs bijis uzņēmums.
He was much more interested in writing poetry.	Viņu daudz vairāk interesēja dzejas rakstīšana.
Sporadic attacks have been reported.	Tika ziņots par sporādiskiem uzbrukumiem.
The prisoner was in a prison cell.	Ieslodzītais gulēja cietuma kamerā.
Can't you see what's going on here?	Vai jūs neredzat, kas šeit notiek?
He wondered how long it would take for them to arrive.	Viņš domāja, cik ilgs laiks būs nepieciešams, lai viņi ierastos.
Yield is not a scientific term.	Raža nav zinātnisks termins.
Nevertheless, he is still popular with his constituents.	Neskatoties uz to, viņš joprojām ir populārs savu vēlētāju vidū.
Small pipes took the water away.	Mazas caurules aiznesa ūdeni prom.
The flock does not usually follow the leading bird.	Putnu ganāmpulks parasti neseko vadošajam putnam.
We are five miles from the nearest ocean.	Mēs atrodamies piecu jūdžu attālumā no tuvākā okeāna.
He realized that his father loved him.	Viņš saprata, ka tētis viņu mīl.
First prepare the egg cream.	Vispirms sagatavo olu krēmu.
The poor pay more in taxes than the rich.	Nabagie maksā vairāk nodokļu nekā bagātie.
He was severely punished.	Viņš tika bargi sodīts.
Here is a schematic drawing of the new train network.	Šeit ir shematisks jaunā vilcienu tīkla zīmējums.
He beamed at him.	Viņš staroja uz viņu.
Shaving cream is usually purchased at a local supermarket.	Skūšanās krēmu parasti iegādājas vietējā lielveikalā.
A layer of paint would work wonders for this table.	Krāsas kārta šim galdam darītu brīnumus.
They missed the opportunity to get up on the waterfront.	Viņi palaida garām iespēju celties krastmalā.
Despite international condemnation, the dictator remained defiant.	Neskatoties uz starptautisko nosodījumu, diktators palika izaicinošs.
There is no easy way to monitor radiation levels.	Nav vienkārša veida, kā uzraudzīt radiācijas līmeni.
All museums require staff security.	Visos muzejos ir nepieciešama personāla apsardze.
The teacher highlighted the most common mistakes.	Skolotāja uzsvēra izplatītākās kļūdas.
Severe winters are forecast.	Ir prognozētas bargas ziemas.
This material does not withstand very well.	Šis materiāls neiztur ļoti labi.
She broke her arm.	Viņa salauza roku.
The leader will have to make difficult decisions.	Līderim būs jāpieņem sarežģīti lēmumi.
When the computer was connected, data could be transferred.	Kad dators bija pievienots, datus varēja pārsūtīt.
The hunter caught the snake with great care.	Mednieks čūsku noķēra ar lielu rūpību.
These tired, old trees are often uprooted by the wind.	Šo nogurušo, veco koku bieži vējš izrauj ar saknēm.
When did these posters appear?	Kad šie plakāti parādījās?
Resources are limited and unevenly distributed.	Resursi ir ierobežoti un sadalīti nevienmērīgi.
He was buried in this ancient tomb.	Viņš tika apglabāts šajā senajā kapā.
The dam reservoir was full.	Dambja ūdenskrātuve bija pilna.
Close the package carefully.	Uzmanīgi noslēdziet iepakojumu.
The dog got inside, sideways.	Suns uzkāpa iekšā, sānis.
He had left his glasses in his room.	Viņš bija atstājis brilles savā istabā.
She attended vocational school.	Viņa mācījās profesionālajā skolā.
The medicine will help relieve headaches.	Zāles palīdzēs mazināt galvassāpes.
Bacteria can ferment sugar.	Baktērijas var raudzēt cukuru.
We need expert advice.	Mums ir vajadzīgs ekspertu padoms.
The building is surrounded by piano sounds.	Ēku caurvij klavieru skaņas.
It is important that you have access to water.	Ir svarīgi, lai jums būtu piekļuve ūdenim.
She sings beautifully.	Viņa dzied skaisti.
Just smile because you're beautiful!	Vienkārši pasmaidi, jo tu esi skaista!
A missionary and his daughter were on a land mission.	Kāds misionārs un viņa meita bija sauszemes misijā.
Our enemies are far away.	Mūsu ienaidnieki ir tālu.
It will snow heavily.	Sniegs stipri sniga.
The soldiers headed for the fortress.	Karavīri virzījās uz cietoksni.
The foreman sent a name to the brigade.	Brigadieris nosūtīja brigadijam vārdu.
They thought of slogans and songs.	Viņi domāja par saukļiem un dziesmām.
Electricity shortages are becoming more serious.	Elektrības trūkums kļūst arvien nopietnāks.
Floods invaded the ancient city.	Plūdi plaši iebruka senajā pilsētā.
An arrogant woman left people speechless.	Augstprātīga sieviete atstāja cilvēkus bez vārdiem.
The group ordered a buffet lunch.	Grupa pasūtīja bufetes pusdienas.
She was slim and delicate.	Viņa bija slaida un smalka.
Windows wooden frames with glass panes.	Logi koka rāmji ar stikla rūtīm.
Drinking alcohol during pregnancy can be harmful.	Alkohola lietošana grūtniecības laikā var būt kaitīga.
It's really effective.	Tas ir patiešām efektīvs.
Flooded Central District.	Applūda centrālais rajons.
This river has very clear water.	Šai upei ir ļoti dzidrs ūdens.
My little sister is heavy.	Mana mazā māsa ir smaga.
He complained that she often talked to him rudely.	Viņš sūdzējās, ka viņa bieži runāja ar viņu rupji.
The local area is famous for its beautiful countryside.	Vietējā apkārtne ir slavena ar skaisto lauku ainavu.
We cannot allow this to happen.	Mēs nevaram pieļaut, ka tas notiek.
I want to give you everything myself.	Es gribu dot jums visu sevi.
The heat melted the plastic.	Karstums izkausēja plastmasu.
Cancel your reservation until tomorrow.	Atceliet rezervāciju līdz rītdienai.
The city was famous for its jewelry industry.	Pilsēta bija slavena ar savu juvelierizstrādājumu nozari.
The foliage in the fall was stunning.	Lapojums rudenī bija satriecošs.
I wanted to be a great teacher.	Esmu vēlējies kļūt par lielisku skolotāju.
One of two primate species.	Viena no divām primātu sugām.
I'm tired and hungry.	Esmu noguris un izsalcis.
But some locals opposed the move.	Bet daži vietējie iedzīvotāji iebilda pret šo soli.
Workers in this area have a hard life.	Strādniekiem šajā jomā ir smaga dzīve.
Tornadoes are common in this part of the country.	Tornado šajā valsts daļā ir bieži.
Forests are home to many rare bird species.	Meži ir mājvieta daudzām retām putnu sugām.
The study was based on a survey.	Pētījuma pamatā bija aptauja.
Mushroom stalks should be cut into slices.	Sēņu kāti jāsagriež šķēlēs.
I went to the zoo to take pictures of the animals.	Biju uz zoodārzu bildēt dzīvniekus.
Soldiers climbed down a steep cliff.	Karavīri kāpa lejā no stāvās klints.
The broken window cost the owner a lot of money.	Izsistais logs saimniekam izmaksājis lielu naudu.
People addicted to drugs face severe penalties.	Cilvēkiem, kas pieķerti ar narkotikām, draud bargs sods.
She preferred simple, clean clothes.	Viņa deva priekšroku vienkāršām, tīrām drēbēm.
We weigh in every week.	Mēs sveramies katru nedēļu.
I had never seen him before.	Es viņu nekad agrāk nebiju redzējis.
A black cloud hovered in the distance.	Tālumā lidinājās melns mākonis.
The first step is the resignation of the president.	Pirmais solis ir prezidenta atkāpšanās.
In total, it will take five weeks.	Kopumā tas aizņems piecas nedēļas.
This is difficult for most of us to understand.	Lielākajai daļai no mums to ir grūti saprast.
The author's book has received conflicting reviews.	Autora grāmata ir saņēmusi pretrunīgas atsauksmes.
How deep is the ocean?	Cik dziļš ir okeāns?
He survived a plane crash.	Viņš izdzīvoja lidmašīnas avārijā.
They decided to experiment.	Viņi nolēma veikt eksperimentu.
The cream is made from cow's milk.	Biezo krējumu ražo no govs piena.
That is why it is especially important for you to study.	Tāpēc ir īpaši svarīgi, lai jūs studētu.
Please let me in, she cried.	Lūdzu, ielaid mani iekšā, viņa raudāja.
The accident cut off power to the entire floor.	Avārija pārtrauca strāvas padevi visam stāvam.
The water became quiet and glassy.	Ūdens kļuva kluss un stiklveida.
The papers were neatly arranged in transparent folders.	Papīri tika glīti kārtoti caurspīdīgās mapēs.
The temperature on the island varies greatly.	Temperatūra salā krasi atšķiras.
Their coach fell to the ground.	Viņu treneris nokrita zemē.
The doctor had to visit two patients that evening.	Ārstam tajā vakarā bija jāapmeklē divi pacienti.
He ate salami sandwiches and drank beer.	Viņš ēda salami sviestmaizes un dzēra alu.
He stands before him as the queen deserves.	Viņa priekšā stāv kā karalienei pienākas.
Put a little cold water to a boil.	Ielieciet nedaudz auksta ūdens, lai vārītos.
I'm worried about other people's worries.	Mani uztrauc citu cilvēku bažas.
An influx of activities began.	Sākās aktivitāšu uzplūdums.
He performed his duties.	Viņš izpildīja savus pienākumus.
Their money supply has stabilized this year.	Viņu naudas piedāvājums šogad stabilizējās.
We have to help her.	Mums viņai jāpalīdz.
The competition was an unfair competition.	Sacensības bija negodīgas sacensības.
Her weight will soon double.	Viņas svars drīz dubultosies.
The bride's dress was white with a black bow.	Līgavas kleita bija balta ar melnu bantīti.
The mountains were visible in the distance.	Tālumā bija redzami kalni.
How much water do you need?	Cik daudz ūdens tev vajag?
The princess quickly slipped into the water.	Princese ātri ieslīdēja ūdenī.
Such changes can have serious consequences for the economy.	Šādām izmaiņām var būt nopietnas sekas ekonomikā.
We enjoyed a great dinner.	Izbaudījām lieliskas vakariņas.
The history of this country is fascinating.	Šīs valsts vēsture ir aizraujoša.
They spent months searching for a remote island.	Viņi pavadīja mēnešus, meklējot attālo salu.
Hail stones can form very quickly.	Krusas akmeņi var veidoties ļoti ātri.
Beware of pickpockets in the city.	Uzmanieties no kabatzagļiem pilsētā.
She settled down and went to bed.	Viņa iekārtojās un devās gulēt.
What is this kitchen like?	Kāda ir šī virtuve?
Police are looking for a killer.	Policija meklē slepkavu.
Taxes will fall under the new government.	Jaunās valdības laikā nodokļi samazināsies.
This place has terrible abilities.	Šai vietai piemīt šausmīgas spējas.
This is an unusual choice for a holiday destination.	Šī ir neparasta izvēle brīvdienu galamērķim.
Children learn to speak by imitation.	Bērni mācās runāt, imitējot.
Debris discovered by hiking.	Atlūzas atklājuši pārgājieni.
He was not comforted by the new development.	Viņu nemierināja jaunā attīstība.
She often wore trousers and high-heeled shoes.	Viņa bieži valkāja bikses un augstpapēžu kurpes.
The cats expressed great dissatisfaction.	Kaķi pauda lielu neapmierinātību.
She is waiting for his return.	Viņa gaida viņa atgriešanos.
As for the price of sixty euros, please.	Kas attiecas uz cenu, sešdesmit eiro, lūdzu.
The figure rose rapidly.	Figūra strauji pacēlās.
The rocky mountains shine in the sunlight.	Klintainie kalni mirdz saules gaismā.
All trains arriving at this station are checked for safety.	Visi vilcieni, kas ierodas šajā stacijā, tiek pārbaudīti, lai nodrošinātu drošību.
An old tunnel connects both sides,	Vecs tunelis savieno abas puses,
The dotted lines indicate the direction of traction.	Punktētās līnijas apzīmē vilces virzienu.
He sifted a small layer of dirt through a sieve.	Viņš caur sietu izsijāja niecīgu netīrumu kārtiņu.
She held her prize firmly in her hands.	Viņa stingri turēja savu balvu rokās.
The speech was followed by a question and answer session.	Uzrunai sekoja jautājumu un atbilžu sesija.
She used to make wedding dresses.	Viņa mēdza taisīt kāzu kleitas.
The trees have been cut down on all sides.	Koki ir nozāģēti no visām pusēm.
He leaned forward in the chair.	Viņš noliecās tālāk krēslā.
To avoid this, don't add spam to many chats at once.	Lai no tā izvairītos, nepievienojiet surogātpastu daudzām tērzēšanas sarunām vienlaikus.
This region is known for its mining.	Šis reģions ir pazīstams ar kalnrūpniecību.
His attention is distracted by his son's constant demands	Viņa uzmanību novērš dēla pastāvīgās prasības
She sold an adjoining house last week.	Viņa pagājušajā nedēļā pārdeva blakus esošo māju.
Next year's climate models suggest that global temperatures will rise.	Nākamā gada klimata modeļi liecina, ka globālā temperatūra paaugstināsies.
Tap firmly on all sides of the cake shape.	Stingri piesitiet visām kūkas formas malām.
Don't come!	Nenāc klāt!
This is the fastest way.	Šis ceļš ir ātrākais ceļš.
Social media has changed our way of life.	Sociālie mediji ir mainījuši mūsu dzīvesveidu.
Very finely ground flour is used to make confectionery.	Konditorejas izstrādājumu pagatavošanai izmanto ļoti smalki samaltus miltus.
The princess loves the prince.	Princese mīl princi.
He rose with the sun most of the day.	Lielāko daļu dienu viņš cēlās līdz ar sauli.
Narrow gauge rail would alleviate traffic congestion.	Šaursliežu dzelzceļš atvieglotu satiksmes sastrēgumus.
Students must wear uniforms.	Studentiem obligāti jāvalkā formas tērpi.
This disease is still a mystery.	Šī slimība joprojām ir noslēpums.
We have to make a sacrifice.	Mums ir jānes upuris.
It's time to wake up!	Ir pienācis laiks mosties!
You will hear news about them in the news.	Jūs dzirdēsiet ziņas par viņiem ziņās.
One can only wonder about the dangers of traveling here.	Var tikai brīnīties par briesmām, ceļojot uz šejieni.
He took his trusty rifle with him.	Viņš paņēma līdzi savu uzticamo šauteni.
None of the solutions worked.	Neviens no risinājumiem nedarbojās.
The cat is lying on the table	Kaķis guļ uz galda
The distance between the cities is considerable.	Attālums starp pilsētām ir ievērojams.
He remembers when everything was perfect.	Viņš atceras, kad viss bija ideāli.
The cause of the fire has not yet been determined.	Ugunsgrēka iemesls vēl nav noskaidrots.
Here are some grammar rules.	Tālāk mēs parādīsim dažus gramatikas noteikumus.
The former baseball player turned to boxing.	Bijušais beisbola spēlētājs pievērsās boksam.
The Vice President should resign.	Viceprezidentam būtu jāatkāpjas.
The buyer's offer must exceed the seller's offer.	Pircēja piedāvājumam ir jāpārspēj pārdevēja piedāvājums.
This is definitely a great idea.	Šī neapšaubāmi ir lieliska ideja.
He ate slowly and dressed accurately	Viņš ēda lēnām un precīzi ģērbās
Try vegetable juice instead.	Tā vietā izmēģiniet dārzeņu sulu.
The large number of weapons is undesirable.	Lielais ieroču skaits ir nevēlams.
We make prank calls every day.	Mēs veicam palaidnības zvanus katru dienu.
The white flour must be sifted before use.	Pirms lietošanas baltie milti ir jāizsijā.
Be sure to write clearly.	Noteikti rakstiet skaidri.
She took a branch and began to shake it.	Viņa paņēma zaru un sāka to kratīt.
The crowd admired the shining sun.	Pūlis apbrīnoja cauri spīdošo sauli.
The crowd was silent as people watched.	Pūlis klusēja, kamēr cilvēki skatījās.
They took him out of the football team.	Viņi viņu izņēma no futbola komandas.
This is especially confusing for dyslexics.	Tas ir īpaši mulsinoši disleksiķiem.
Our leader is popular with the masses.	Mūsu līderis ir populārs masās.
There is a famine for power, corruption and greed	Valda bads pēc varas, korupcija un alkatība
The author claims that the planned cities were successful.	Autore apgalvo, ka plānotās pilsētas bija veiksmīgas.
No significant events have been reported.	Nav ziņots par būtiskiem notikumiem.
A letter of complaint was written to the governor.	Gubernatoram tika uzrakstīta sūdzības vēstule.
How to solve this puzzle?	Kā atrisināt šo mīklu?
The cabinet sat and lit a small fire.	Kabinets sēdēja un spiedās pie neliela ugunskura.
Minister demoted for corruption.	Ministrs pazemināts amatā par korupciju.
The visitor did not pay attention to the man's answer.	Apmeklētājs vīrieša atbildei nepievērsa uzmanību.
The professor shrugged distractively.	Profesors izklaidīgi paraustīja plecus.
The sow was so frightened that she ran into her bedroom.	Sivēnmāte bija tik nobijusies, ka viņa ieskrēja savā guļamistabā.
More and more supermarket stores are closing.	Arvien vairāk tirdzniecības centru veikalu tiek slēgti.
The bird ate the grain.	Putns ēda graudus.
I'm not there right now.	Es šobrīd tur neesmu.
The British have a tendency to break their brains.	Britiem ir tendence salauzt smadzenes.
He coughed, choked, and made this terribly funny sound.	Viņš klepoja, aizrījās un izdvesa šo šausmīgi smieklīgo skaņu.
He was found with a gunshot wound.	Viņš tika atrasts ar ieroča brūci.
The city’s restaurants specialize in local cuisine.	Pilsētas restorāni specializējas vietējās virtuves ēdienos.
Looks like you've had other thoughts about us	Šķiet, ka jums ir bijušas citas domas par mums
Your opinion on this is really not important.	Jūsu viedoklis šajā jautājumā patiešām nav svarīgs.
His office has been completely destroyed, he says.	Viņa birojs ir pilnībā iznīcināts, viņš saka.
The winner will be announced at the award ceremony.	Uzvarētājs tiek paziņots apbalvošanas ceremonijā.
Politicians gave their speeches and withdrew.	Politiķi teica savas runas un izstājās.
University graduates report difficulties in finding work.	Augstskolu absolventi ziņo par grūtībām atrast darbu.
Use butter instead of oil for frying.	Cepšanai izmantojiet sviestu, nevis eļļu.
The Senate voted unanimously.	Senāts nobalsoja vienbalsīgi.
Switch off the ignition, please.	Izslēdziet aizdedzi, lūdzu.
A deadline was set for the working group.	Darba grupai tika noteikts termiņš.
It seemed to me that green is my favorite color.	Man likās, ka zaļā ir mana mīļākā krāsa.
I can't seem to stop crying.	Šķiet, ka nevaru beigt raudāt.
In general, some amoebas feed on bacteria.	Kopumā dažas amēbas barojas ar baktērijām.
Some believe this is leading to the brink of extinction.	Daži uzskata, ka tas noved pie izzušanas robežas.
He was often teased for shyness.	Viņu bieži ķircināja par kautrību.
His explanation is ambiguous.	Viņa skaidrojums ir neviennozīmīgs.
The language is not usually codified.	Valoda parasti nav kodificēta.
He thought about his conversation with his friend.	Viņš domāja par savu sarunu ar savu draugu.
Dinner came as a kind respite from the lessons.	Vakariņas nāca kā laipna atelpa no nodarbībām.
Many excerpts from the original manuscript are incomplete.	Daudzi oriģinālā manuskripta fragmenti ir nepilnīgi.
The cat was completely still.	Kaķis bija pilnīgi nekustīgs.
Everyone had the right to education.	Ikvienam bija tiesības uz izglītību.
A red squirrel was sitting next to the pine.	Blakus priedei sēdēja sarkanā vāvere.
Birds are attracted to cracked pepper.	Putnus piesaista saplaisājušie pipari.
Some architects designed buildings with unusual shapes.	Daži arhitekti projektēja ēkas ar neparastām formām.
She hated it all.	Viņa to visu ienīda.
Traveling outside the city is not safe.	Ceļošana ārpus pilsētas nav droša.
The scientist's presentation lasted two hours.	Zinātnieka prezentācija ilga divas stundas.
These supermarkets sell a wide range of products.	Šie lielveikali pārdod plašu produktu klāstu.
There was no evidence.	Trūka pierādījumu.
The actress is known for her graceful dancing.	Aktrise ir pazīstama ar savu graciozo dejošanu.
The young people lined up for their seats.	Jaunieši sastājās rindā uz savām vietām.
It was important for his father to stay abroad.	Bija svarīgi, lai viņa tēvs paliktu ārzemēs.
Everything was covered with a thin layer of dust.	Visu pārklāja plāns putekļu slānis.
So far, there is no sign of a rough game.	Līdz šim nekas neliecina par rupju spēli.
They serve as reminders of a happy childhood.	Tie kalpo kā atgādinājumi par laimīgu bērnību.
Animals have a low tolerance to ether.	Dzīvniekiem ir zema tolerance pret ēteri.
Will you ask my mother?	Vai pajautāsi manai mātei?
Come home early.	Nāc mājās agri.
The students' performance was enthusiastic.	Skolēnu sniegums bija entuziastisks.
The ring was purchased at a yard sale.	Gredzens tika iegādāts pagalma izpārdošanā.
As time went on, she seemed less angry.	Laikam ejot, arī viņa šķita mazāk dusmīga.
The weather here is unpredictable.	Laikapstākļi šeit ir neparedzami.
Trust should prevail.	Uzticībai vajadzētu dominēt.
Step over the stone.	Soli pāri akmenim.
The country's first leader was assassinated.	Valsts pirmais līderis tika noslepkavots.
The night sky was filled with stars.	Nakts debesis bija piepildītas ar zvaigznēm.
A public library is open.	Ir atvērta publiskā bibliotēka.
The couple looked at their sleeping babies with satisfaction.	Pāris apmierināti raudzījās uz saviem guļošajiem mazuļiem.
The road was unpaved and potholes.	Ceļš bija bez seguma un bedrēm.
The choir sang a gospel song for us.	Koris mums nodziedāja gospeļa dziesmu.
In fact, most teenagers	Patiesībā lielākā daļa pusaudžu
Emir will give him a medal.	Emīrs viņam piešķirs medaļu.
The room was filled with the sound of laughter.	Telpu piepildīja smieklu skaņas.
Some experts believe that stress causes illness.	Daži eksperti uzskata, ka stress izraisa slimības.
Some stars shine only temporarily.	Dažas zvaigznes spīd tikai īslaicīgi.
He reached into his pocket for a handkerchief.	Viņš sniedzās kabatā pēc kabatlakatiņa.
Growing evidence suggests that more is being lost.	Pieaugošie pierādījumi liecina, ka tiek zaudēts vairāk.
There are no quick fixes for this economy.	Šai ekonomikai nav ātru risinājumu.
The young woman came out of the locked bathroom.	Jaunā sieviete iznāca no aizslēgtās vannas istabas.
Hunger was the worst in living memory.	Bads bija vissliktākais dzīvajā atmiņā.
This dress is a favorite of young women.	Šī kleita ir jaunu sieviešu iecienīta.
Turn the handle to the right.	Pagrieziet rokturi pa labi.
The effect was electric.	Efekts bija elektrisks.
Pour in the milk.	Ielej pienu.
I have never seen a road so quiet.	Es nekad neesmu redzējis ceļu tik klusu.
No one would envy him.	Neviens viņu neapskaustu.
Two pillars support the structure.	Divi pīlāri atbalsta konstrukciju.
I chose to stay another day.	Es izvēlējos palikt vēl vienu dienu.
They worked to live, not lived to work.	Viņi strādāja, lai dzīvotu, nevis dzīvoja, lai strādātu.
The disease kills millions of people every year.	Šī slimība katru gadu nogalina miljoniem cilvēku.
This is a story of love, sacrifice and tragedy.	Šis ir stāsts par mīlestību, upurēšanos un traģēdiju.
The family chatted in a friendly way.	Ģimene draudzīgi pļāpāja.
I am sure the king will confirm this.	Esmu pārliecināts, ka karalis to apstiprinās.
The priest began the ceremony.	Priesteris sāka ceremoniju.
Yesterday they used plucked.	Vakar viņi izmantoja cērti.
He lives alone in a small house.	Viņš dzīvo viens mazā mājā.
The sculpture has been exhibited in major art exhibitions.	Skulptūra ir demonstrēta lielākajās mākslas izstādēs.
The fish tasted very salty.	Zivis garšoja ļoti sāļi.
Many studies have documented their work.	Daudzi pētījumi ir dokumentējuši viņu darbību.
His suitcases are stuffed with fresh pairs of socks.	Viņa koferi ir piebāzti ar svaigiem zeķu pāriem.
She walked through the garden.	Viņa gāja pa dārzu.
We were waiting for this result.	Mēs gaidījām šo rezultātu.
Everything polished, shiny.	Viss noslīpēts, spīdošs.
These bacteria cause ulcers in the stomach.	Šīs baktērijas izraisa čūlas kuņģī.
Some data was automatically extracted.	Daži dati tika automātiski izvilkti.
She is a real girlfriend.	Viņa ir patiesa draudzene.
Many cultures recognize deities, spirits, and other beings.	Daudzas kultūras atpazīst dievības, garus un citas būtnes.
Everyone has universal rights.	Katram cilvēkam ir noteiktas vispārējas tiesības.
The water in this reservoir is very polluted.	Ūdens šajā rezervuārā ir ļoti piesārņots.
The court found the man guilty.	Tiesa vīrieti atzina par vainīgu.
They ate snacks and watched television.	Viņi ēda uzkodas un skatījās televīziju.
They entered the very heart of the city.	Viņi iebrauca pašā pilsētas sirdī.
He had taken three weeks' leave.	Viņš bija paņēmis trīs nedēļas atvaļinājumu.
This wine has an unusually long shelf life.	Šim vīnam ir neparasti garš derīguma termiņš.
The doctor's assistant looked up and focused.	Ārsta palīgs saskatījās un koncentrējās.
Why can't you read the signs?	Kāpēc jūs nevarat lasīt zīmes?
We will keep the boat in the port.	Laivu paturēsim ostā.
The birds have wings to fly.	Putniem ir spārni, lai lidotu.
The crystal gems sparkled like stars in the sky.	Kristāla dārgakmeņi dzirkstīja kā zvaigznes debesīs.
Police soon arrived at the scene.	Drīz vien notikuma vietā ieradās policija.
The tiger squeezed his jaw.	Tīģeris saspieda žokļus.
The professor gave lectures for one hour.	Profesors lasīja lekcijas stundu pēc kārtas.
The fuel bill has risen.	Degvielas rēķins ir pieaudzis.
Her remarks were greeted with derogatory laughter.	Viņas izteikumi tika sagaidīti ar nievājošiem smiekliem.
Ventilate the room before use.	Pirms lietošanas izvēdiniet telpu.
Their conclusion was that the radiation was harmful.	Viņu secinājums bija tāds, ka starojums ir kaitīgs.
He had to urinate urgently.	Viņam bija steidzami jāurinē.
Why did he marry him?	Kāpēc viņš viņu apprecēja?
The tide rises and falls.	Paisums ceļas un krīt.
The rebels refused.	Dumpinieki atteicās.
The painting was damaged by rain.	Gleznu sabojāja lietus.
She has a very strong personality.	Viņai ir ļoti spēcīga personība.
This plant is quite rare.	Šis augs ir diezgan reti sastopams.
The politician threatened to burn the cathedral.	Politiķis draudēja nodedzināt katedrāli.
The traitor could look quite convincing.	Nodevējs varētu izskatīties diezgan pārliecinoši.
Roads are being built across the country.	Ceļi tiek būvēti visā valstī.
The professor nodded.	Profesors pamāja ar galvu.
She was quite beautiful, but he had won her heart.	Viņa bija diezgan skaista, bet viņš bija iekarojis viņas sirdi.
Each group has passed the test.	Katra grupa ir nokārtojusi pārbaudījumu.
Their friendship lasts for ten years.	Viņu draudzība ilgst desmit gadus.
Spend an hour in silence every day.	Katru dienu pavadiet stundu klusumā.
The crime angered many.	Noziegums sadusmoja daudzus.
The substance here is much cheaper.	Viela šeit ir daudz lētāka.
The monkeys came down from the trees.	Pērtiķi nokāpa no kokiem.
The scene was flooded with light.	Ainu pārpludināja gaisma.
The scientific community is committed.	Zinātniskā sabiedrība ir apņēmusies.
Domestic cat.	Mājas kaķis.
The group leader gave an encouraging speech.	Grupas vadītājs teica rosinošu runu.
This naive and trustworthy couple believed in every word of her.	Šis naivais un uzticamais pāris ticēja katram viņas vārdam.
I don't care about that kind of music at all.	Tāda mūzika mani nemaz neinteresē.
The cat chased the mouse through the grass.	Kaķis dzenāja peli pa zāli.
The names are carefully printed on them.	Uz tiem rūpīgi uzdrukāti nosaukumi.
He chooses to fight with everyone.	Viņš izvēlas cīņas ar visiem.
Migrants are freely admitted to our country.	Migranti ir brīvi ielaisti mūsu valstī.
Preference will be given to people with local experience.	Priekšroka tiks dota cilvēkiem ar vietējo pieredzi.
This region is known for its natural beauty.	Šis reģions ir pazīstams ar savu dabas skaistumu.
The painting shows two favorites.	Gleznā redzami divi mīļākie.
There are five music schools.	Ir piecas mūzikas skolas.
Her dark hair fell over her shoulders in weakened waves.	Viņas tumšie mati novājinātos viļņos krita pār pleciem.
It's poisonous, actually.	Tas ir indīgs, patiesībā.
The train rumbled through the tunnel.	Vilciens dārdēja pa tuneli.
Why didn't you report the error to me?	Kāpēc jūs man nepaziņojāt par kļūdu?
It looks pretty dull.	Tas izskatās diezgan blāvi.
The documents stated that the river was polluted.	Dokumentos bija norādīts, ka upe ir piesārņota.
Army commanders did not follow the army's security regulations.	Armijas komandieri neievēroja armijas drošības noteikumus.
Plants and animals need water to live.	Augiem un dzīvniekiem ir nepieciešams ūdens, lai dzīvotu.
Don't walk around the hall, please!	Nestaigā pa zāli, lūdzu!
The doctor later wrote about his surprise.	Ārsts vēlāk rakstīja par savu izbrīnu.
Coconut palm is the national tree of many countries.	Kokosriekstu palma ir daudzu valstu nacionālais koks.
You have to keep your eyes open.	Jums ir jātur acis vaļā.
His favorite pastime was reading.	Viņa mīļākā nodarbe bija lasīšana.
The ceiling was low.	Griesti bija zemi.
Was it really his handwriting on the page?	Vai tas tiešām bija viņa rokraksts lapā?
There are plateaus and hills in this desert region.	Šajā tuksnešainā reģionā atrodas plato un pakalni.
The earthquake left the city homeless.	Zemestrīce padarīja pilsētu bez pajumtes.
The psychologist read her notes.	Psihologs iepazinās ar viņas piezīmēm.
Watch, listen and learn.	Vērojiet, klausieties un mācieties.
The philosopher encouraged his students to write their essays.	Filozofs mudināja savus studentus rakstīt savas esejas.
The number of tourists has increased every year.	Katru gadu tūristu skaits ir pieaudzis.
One cannot wonder why the delegates arrived so late.	Nevar vien brīnīties, kāpēc delegāti ieradās tik vēlu.
Demonstrators shouted insults through the loudspeaker.	Demonstranti pa skaļruni kliedza apvainojumus.
The soil is rich enough to grow crops.	Augsne ir pietiekami bagāta, lai audzētu labību.
The activist called for a boycott of the company.	Aktīvists aicināja boikotēt šo uzņēmumu.
Great performance in sports competitions.	Lielisks sniegums sporta sacensībās.
Contact your doctor if you notice any signs of infection.	Sazinieties ar savu ārstu, ja parādās infekcijas pazīmes.
His proposal has the support of both parties.	Viņa priekšlikumam ir abu partiju atbalsts.
Her father is a city doctor.	Viņas tēvs ir pilsētas ārsts.
The soldiers reached a high ridge overlooking the mountain valley.	Karavīri sasniedza augstu grēdu, no kuras paveras skats uz kalnu ieleju.
Phone calls are not allowed.	Tālruņa zvani nav atļauti.
She recently married.	Viņa nesen apprecējās.
Parking is allowed here.	Šeit ir atļauts novietot automašīnu.
The call was silent.	Zvans klusēja.
The tipper was standing on the side of the road.	Pašizgāzējs stāvēja ceļa malā.
He is dedicated to his family.	Viņš ir veltīts savai ģimenei.
Three bottles of soy sauce lie on the counter.	Uz letes guļ trīs pudeles ar sojas mērci.
The child was raped by pedophiles.	Bērnu izvaroja pedofili.
Using a tape measure, measure the length of the fence.	Izmantojot mērlenti, izmēra žoga garumu.
Land at home is not like land here!	Zeme mājās nelīdzinās zemei ​​šeit!
Don't miss her without saying goodbye.	Neejiet viņai garām, nesasveicinoties.
The operation will be performed in the new hospital.	Operācija tiks veikta jaunajā slimnīcā.
For many people, this is unthinkable.	Daudziem cilvēkiem tas ir neiedomājami.
The snake's head rose from its shelter.	Čūskas galva izcēlās no tās pajumtes.
Hikes often walk on muddy trails.	Pārgājieni bieži staigās pa dubļainām takām.
There is no airport bus.	Nav autobusa uz lidostu.
The branch broke and he fell.	Zars nolūza, un viņš nokrita.
All of these rules seemed a bit pointless.	Visi šie noteikumi šķita mazliet bezjēdzīgi.
Why do people always want to win the debate?	Kāpēc cilvēki vienmēr vēlas uzvarēt debatēs?
His left hand shook violently.	Viņa kreisā roka spēcīgi trīcēja.
The message is: play by the rules.	Vēstījums ir: spēlējiet pēc noteikumiem.
The victim said he was afraid.	Cietušais teica, ka viņam ir bail.
Many people consider nuclear energy to be unethical.	Daudzi cilvēki uzskata kodolenerģiju par neētisku.
An accurate historical record was created.	Tika izveidots precīzs vēsturisks ieraksts.
He hurried down.	Viņš steidzās lejā.
She fed the hungry children.	Viņa pabaroja izsalkušos bērnus.
The ship sank in the calm sea.	Kuģis nogrima mierīgā jūrā.
She slowly felt his mood.	Viņa lēni sajuta viņa noskaņojumu.
His skin was deeply tanned.	Viņa ādai bija dziļš iedegums.
There are many small shops, cafés and restaurants in the streets.	Ielās rindojas daudzi mazi veikali, kafejnīcas un restorāni.
The new courthouse is an amazing building.	Jaunais tiesas nams ir pārsteidzoša ēka.
You made a mistake, you know!	Tu pieļāvi kļūdu, zini!
He cleaned the glasses and then looked at them.	Viņš iztīrīja brilles un tad paskatījās uz tām.
The building looks ugly.	Ēka izskatās neglīta.
Carpet deck footprints.	Paklāju klāja pēdas.
All students are concerned about this problem.	Visi skolēni ir noraizējušies par šo problēmu.
The answer was shocking.	Atbilde bija šokējoša.
The flight crew spotted the fishing vessel.	Lidojuma apkalpe pamanīja zvejas kuģi.
One of the workers found a suitcase near the river.	Viens no strādniekiem netālu no upes atrada koferi.
What color was her eyes?	Kādā krāsā bija viņas acis?
The water supply is clean but not plentiful.	Ūdens padeve ir tīra, bet ne bagātīga.
The floor was made of cement.	Grīda bija no cementa.
He caught a sparrow while singing and took it out.	Viņš dziedādams noķēra zvirbuli un iznesa ārā.
The mansion is located on a rocky hillside.	Savrupmāja atrodas akmeņainā kalna nogāzē.
The rain was warm.	Lietus bija silts.
It is a city known for its music.	Tā ir pilsēta, kas pazīstama ar savu mūziku.
Supermarkets sell very little fresh food here.	Lielveikalos šeit pārdod ļoti maz svaigas pārtikas.
They will not arrive on time.	Viņi neieradīsies laikā.
Read the message carefully.	Uzmanīgi izlasiet ziņojumu.
A gallon of milk contains eight ounces.	Galons piena satur astoņas unces.
The team seemed pointless.	Komanda šķita bezjēdzīga.
The rooster waited for dawn with his crow	Gailis ar savu vārnu sagaidīja rītausmu
He started coughing.	Viņš sāka klepot.
The wind whirled furiously.	Vējš nikni virpuļoja.
He lost his job following a pay cut.	Viņš zaudēja darbu pēc algas samazināšanas pieprasījuma.
He dealt with it quickly.	Viņš ar to tika galā ātri.
The glass wall protects the dining area.	Stikla siena aizsargā ēdamistabas zonu.
The stewards helped organize the relief events.	Stjuartes palīdzēja organizēt palīdzības pasākumus.
Maple leaves will soon fall.	Kļavu lapas drīz nokritīs.
He had dark eyebrows.	Viņam bija līkas tumšas uzacis.
Show the complexity of human emotions.	Parādiet cilvēka emociju sarežģītību.
Many countries are suffering from hunger.	Daudzas valstis cieš no bada.
There are only three stops on weekdays.	Darba dienās ir tikai trīs pieturas.
The soup was so thick that it could hardly be seen.	Zupa bija tik bieza, ka to gandrīz nevarēja redzēt.
And the politician considered the leading candidate resigned unexpectedly.	Un par vadošo kandidātu uzskatītais politiķis negaidīti izstājās.
We wanted a mall, not pomp and ceremonies.	Mēs gribējām tirdzniecības centru, nevis pompu un ceremonijas.
Some manufacturers are cautious about changing their business model.	Daži ražotāji ir piesardzīgi, mainot savu biznesa modeli.
I fired my firearm.	Es izlaidu savu šaujamieroci gaisā.
In large quantities this substance is toxic.	Lielos daudzumos šī viela ir toksiska.
She touched the keyboard lightly.	Viņa viegli pieskārās tastatūrai.
At night you can see the bright moon.	Naktī var redzēt spožu mēness.
The beggar began to sing.	Hūdzis sāka dziedāt.
The factory produces the products used in the space program.	Rūpnīca ražo kosmosa programmā izmantotos produktus.
This doctor was able to eradicate cancer.	Šis ārsts spēja izskaust vēzi.
Some families live in small wooden huts.	Dažas ģimenes dzīvo mazās koka būdiņās.
The ship's crew left the sinking ship.	Kuģa apkalpe grimstošo kuģi pameta.
Feed the dog with cheese.	Barojiet suni ar sieru.
Harmful fumes flowed over the lighthouse.	Kaitīgi izgarojumi plūda pāri bākai.
Remember to share this apartment with your brother.	Atcerieties dalīties šajā dzīvoklī ar savu brāli.
Complex carbon compound.	Sarežģīts oglekļa savienojums.
He is short and fat.	Viņš ir īss un resns.
The comment caused a good laugh.	Komentārs izraisīja labus smieklus.
There is unrest among the city's workers.	Pilsētas strādnieku vidū valda nemieri.
One difference between his apartment and her apartment was the color.	Viena atšķirība starp viņa dzīvokli un viņas dzīvokli bija krāsa.
The king divided his land to his heirs.	Karalis sadalīja savu zemi saviem mantiniekiem.
She carefully wrapped each cake separately.	Viņa rūpīgi iesaiņoja katru kūku atsevišķi.
A strong secret service raided his house.	Spēcīgs slepenais dienests veica reidu viņa mājā.
Animals in this city are treated better than humans.	Pret dzīvniekiem šajā pilsētā izturas labāk nekā pret cilvēkiem.
I smile.	Es smaidu.
So what is the purpose of this study?	Tātad, kāds ir šī pētījuma mērķis?
However, we did not know how these insects communicate.	Tomēr mēs neuzzinājām, kā šie kukaiņi sazinās.
Fill the shower with hot water.	Piepildiet dušu ar karstu ūdeni.
The planet styx was a military headquarters.	Planēta styx bija militārais štābs.
There are billions of stars in the galaxy.	Galaktikā ir miljardiem zvaigžņu.
He considered his neighbors a great evil.	Viņš savus kaimiņus uzskatīja par lielu ļaunumu.
The police are very hot about domestic violence.	Policija ir ļoti karsta par vardarbību ģimenē.
There are three units in the police force.	Policijas spēkos ir trīs vienības.
The boat was greeted by an old fisherman.	Kuģi apsveica vecs zvejnieks.
But there is also a downside.	Taču tam ir arī negatīvā puse.
These actors have appeared in many films together.	Šie aktieri kopā ir parādījušies daudzās filmās.
The boy opened the back door.	Zēns atvēra sētas durvis.
He knocked on the door.	Viņš pieklauvēja pie durvīm.
Canadian officials initially tried to hide the leak.	Kanādas amatpersonas sākotnēji mēģināja slēpt informācijas noplūdi.
Think about the fact that nothing supports itself.	Padomājiet par to, ka nekas pats sevi neuztur.
They are an important group in political life.	Viņi ir nozīmīga grupa politiskajā dzīvē.
First rinse the peas and cut off the stems.	Vispirms noskalojiet zirņus un nogrieziet kātus.
Why do you think people always choose what is familiar?	Kāpēc, jūsuprāt, cilvēki vienmēr izvēlas to, kas ir pazīstams?
Species such as kangaroos and koalas are endangered.	Tādas sugas kā ķengurs un koala ir apdraudētas.
However, everyone agrees that something needs to be done.	Tomēr visi piekrīt, ka kaut kas ir jādara.
They were arrested at a local bar.	Viņi tika arestēti vietējā bārā.
She felt very ill.	Viņa jutās ļoti slima.
This store sells a variety of unusual products.	Šajā veikalā tiek pārdoti dažādi neparasti izstrādājumi.
I was deeply depressed after my dismissal.	Pēc atlaišanas biju dziļi nomākts.
My house is located in the western part of the city.	Mana māja atrodas pilsētas rietumu daļā.
The country's economy depends on its agriculture.	Valsts ekonomika ir atkarīga no tās lauksaimniecības.
The comedian stood on stage, "drunk like a skunk."	Komiķis stāvēja uz skatuves, "piedzēries kā skunkss".
The company has grown steadily.	Uzņēmums ir nepārtraukti audzis.
This building dates back to the thirteenth century.	Šī ēka datēta ar trīspadsmito gadsimtu.
The magazine awarded him a scholarship to write a novel.	Žurnāls viņam piešķīra stipendiju romāna rakstīšanai.
The god of the apple head had a new look.	Ābolgalvas dievam bija jauns izskats.
They failed to improve production.	Viņiem neizdevās uzlabot ražošanu.
Consumers are encouraged to read the nutrition labels carefully.	Patērētāji tiek aicināti rūpīgi izlasīt uzturvērtības marķējumus.
The poet began writing ten years ago.	Dzejnieks sācis rakstīt pirms desmit gadu vecuma.
The sides and roof of the bus are painted blue.	Autobusa sāni un jumts ir nokrāsoti zilā krāsā.
Kids love reading this story.	Bērniem patīk lasīt šo stāstu.
Her heart was pleased.	Viņas sirds bija apmierināta.
Half of the world's population now breathes polluted air.	Puse pasaules iedzīvotāju šobrīd elpo piesārņotu gaisu.
The project caused controversy.	Projekts radīja domstarpības.
Everyone thought the same thing.	Visi domāja vienu un to pašu.
He knows how to take care of himself.	Viņš zina, kā par sevi parūpēties.
Try another browser.	Izmēģiniet citu pārlūkprogrammu.
But she couldn't hide her smile.	Bet viņa nespēja noslēpt smaidu.
Money becomes worthless if kept under mattresses.	Nauda kļūst nevērtīga, ja tiek turēta zem matračiem.
He probed the wound with his fingers.	Viņš ar pirkstiem zondēja brūci.
The novel was also translated into several other languages.	Romāns tika tulkots arī vairākās citās valodās.
Go out and enjoy yourself.	Izejiet ārā un izbaudiet sevi.
The stones are old and heavy.	Akmeņi ir veci un smagi.
She wiped the dirt off the kitchen floor.	Viņa noslaucīja netīrumus no virtuves grīdas.
The scientist knows a little about everything.	Zinātnieks par visu zina mazliet.
The bad history of the media has been revealed.	Atklāta mediju sliktā vēsture.
They spoke long into the night.	Viņi runāja ilgi līdz naktij.
She is used to hard work.	Viņa ir pieradusi pie smaga darba.
Opinions on this topic are very different.	Uzskati par šo tēmu ir ļoti dažādi.
Snow water, wet snow and heavy snow.	Sniga ūdens, slapjš sniegs un stipri sniga.
She was always tired despite the early awakening.	Viņa vienmēr bija nogurusi, neskatoties uz agru pamodināšanu.
He lay there and looked at the dark sky.	Viņš tur gulēja un skatījās uz tumšajām debesīm.
These people in the south are known for their hospitality.	Šie cilvēki dienvidos ir pazīstami ar savu viesmīlību.
Their estimates of climate change are based on erroneous assumptions.	Viņu aplēses par klimata pārmaiņām ir balstītas uz kļūdainiem pieņēmumiem.
Citizens want to be consulted.	Iedzīvotāji vēlas, lai ar viņiem konsultējas.
This name has been replaced by another.	Šis vārds ir aizstāts ar citu.
When an ant finds food, it follows a traditional trail.	Kad skudra atrod ēdienu, tā veic tradicionālu taku.
Some died of thirst and hunger.	Daži nomira no slāpēm un bada.
He said it sternly.	Viņš to teica stingri.
It was one of the country's growing cities.	Tā bija viena no valsts augošajām pilsētām.
He has been drinking too much lately.	Pēdējā laikā viņš pārāk daudz lieto alkoholu.
The survey was conducted for two days.	Aptauja tika veikta divas dienas.
The desert stretches for miles.	Tuksnesis stiepjas jūdžu garumā.
Which of these problems is the most important?	Kura no šīm problēmām ir vissvarīgākā?
Maybe there is a breakthrough.	Varbūt ir kāds izrāviens.
Adding salt to seawater increases its volume.	Sāls pievienošana jūras ūdenim palielina tā tilpumu.
Women were photographed in needy bikinis.	Sievietes tika fotografētas trūcīgos bikini.
This milk is fresh today.	Šis piens šodien ir svaigs.
It is not necessary for the dog to be purebred.	Nav obligāti, lai suns būtu tīršķirnes.
The earthquake destroyed thousands of homes.	Zemestrīce iznīcināja tūkstošiem māju.
His speech was deeply influenced.	Viņa runa bija dziļi iespaidota.
Today, most of the huts have been demolished by the authorities.	Šodien varas iestādes ir nojaukušas lielāko daļu būdiņu.
Air pollution kills about five million people every year.	Gaisa piesārņojums katru gadu nogalina apmēram piecus miljonus cilvēku.
No one has been prosecuted for these crimes.	Par šiem noziegumiem neviens nav saukts pie atbildības.
The symbolism used by the author may reflect personal experience.	Autora izmantotais simbolisms var atspoguļot personīgo pieredzi.
Some people won't like it.	Dažiem cilvēkiem tas nepatiks.
She pushed an ice cube towards her.	Viņa pastūma sev pretī ledus kubiņu.
Spender was more optimistic.	Spender bija optimistiskāks.
Rock climbing trails are easy to follow.	Klinšu kāpšanas takai ir viegli sekot.
The salad was really quite good.	Salāti tiešām bija diezgan labi.
Two people were admitted to the Hall of Fame.	Slavas zālē tika uzņemti divi cilvēki.
Examples of machines are clocks, radios and televisions.	Mašīnu piemēri ir pulksteņi, radio un televizori.
Getting older is a matter of chance.	Tas, kā cilvēks kļūst par vecāku, ir nejaušības jautājums.
Scientific evidence was presented at the meeting.	Sanāksmē tika prezentēti zinātniski pierādījumi.
I don't like this fabric at all.	Man šis audums vispār nepatīk.
We studied the factors that affect plant growth.	Mēs pētījām faktorus, kas ietekmē augu augšanu.
Become more responsible.	Kļūsti atbildīgāks.
A telephone survey showed strong support for the event.	Telefona aptauja parādīja spēcīgu atbalstu šim pasākumam.
A government spokesman says there is good news.	Valdības pārstāvis saka, ka ir labas ziņas.
The tiger lost his leg.	Tīģeris zaudēja kāju.
This sentence is an example of a passive voice.	Šis teikums ir pasīvās balss piemērs.
For example, pollen drifts in the air.	Piemēram, ziedputekšņi dreifē gaisā.
A few more words, and here he is.	Vēl daži vārdi, un lūk, viņš ir.
They have arrived.	Viņi ir ieradušies.
The camp was the first of many.	Nometne bija pirmā no daudzajām.
He was dressed in a black cloak.	Viņš bija ģērbies melnā apmetnī.
The plants were sprayed with pesticides.	Augus apsmidzināja ar pesticīdiem.
At breakfast she was waiting for her friend to arrive.	Brokastu laikā viņa gaidīja sava drauga ierašanos.
He muttered as he spoke.	Runādams viņš nomurmināja.
Police responded with swift and brutal repression.	Policija atbildēja ar ātru un brutālu represiju.
The plates were washed and dried.	Plāksnes tika mazgātas un žāvētas.
I don't feel tired.	Es nejūtos noguris.
She reached out under the counter and grabbed a small bundle.	Viņa pastiepa roku zem letes un satvēra nelielu saini.
This country needs more trade to develop.	Šai valstij ir vajadzīga lielāka tirdzniecība, lai tā attīstītos.
The coach gave three speeches before the game.	Treneris pirms spēles teica trīs runas.
Make a ball.	Veido bumbiņu.
The lips are moist, soft and supple.	Lūpas ir mitras, mīkstas un elastīgas.
The main one was the "development of a unified theory".	Galvenā no tām bija "vienotas teorijas izstrāde".
The company announced the dismissal.	Uzņēmums paziņoja par atlaišanu.
The sparrows chirped in the tree.	Zvirbuļi čivināja kokā.
It was hard for us to reach the top.	Mums bija grūti sasniegt virsotni.
Smog has devastating consequences.	Smogam ir postošas ​​sekas.
See you tonight.	Šovakar tiekamies pie manis.
People report tremors.	Cilvēki ziņo par trīci.
Your actions have caused contempt.	Jūsu rīcība ir izraisījusi nicinājumu.
The hostages filled the room with music.	Ķīlnieki piepildīja telpu ar mūziku.
The trails are popular in the middle of hiking.	Takas ir iecienītas pārgājienu vidū.
The young man suddenly turned around, waving his sword.	Jaunais vīrietis pēkšņi sagriezās apkārt, vicinādams zobenu.
Scientists have understood things much better.	Zinātnieki ir sapratuši lietas daudz labāk.
Any attempt to bypass the device failed.	Jebkurš mēģinājums apiet iekārtu neizdevās.
He wanted a luxurious vacation.	Viņš gribēja greznas brīvdienas.
He will ask his father for help.	Viņš lūgs savam tēvam pabalstu.
Voting opportunities were also a challenge.	Izaicinājums bija arī balsošanas iespējas.
The moon rose above the trees.	Mēness pacēlās virs kokiem.
He was a rich man.	Viņš bija bagāts cilvēks.
The king abdicated because the new king was too young.	Karalis atteicās no troņa, jo jaunais karalis bija pārāk jauns.
About a year later, they forgot about him.	Apmēram gadu vēlāk viņi par viņu aizmirsa.
Locks the door.	Aizslēdz durvis.
Half of the dance movements are similar to playing waltz.	Puse no deju kustībām ir līdzīgas valša spēlēšanai.
It is difficult to move on a social scale.	Ir grūti pārvietoties sociālajā mērogā.
When we are angry, we make mistakes.	Kad esam dusmīgi, mēs pieļaujam kļūdas.
The barn was surrounded by trees.	Klēts bija koku ieskauta.
The catalog was empty!	Katalogs bija tukšs!
It's easy to know what happened yesterday.	Ir viegli uzzināt, kas notika vakar.
A strong wind blew the curtain.	Spēcīgs vējš aizpūta aizkaru.
A man pays a prostitute for sex.	Vīrietis prostitūtai maksā par seksu.
The child laughed out loud.	Bērns skaļi iesmējās.
The ant trembled.	Skudra trīcēja.
Athletes can train every day to achieve results.	Sportisti var trenēties katru dienu, lai sasniegtu rezultātus.
The rebels occupied several government outposts.	Nemiernieki ieņēma vairākus valdības priekšposteņus.
I'll invite you if you want.	Uzaicināšu, ja vēlēsies.
Mosquitoes carry and carry dangerous viruses.	Odi pārnēsā un pārnēsā bīstamus vīrusus.
If you need a loan spell, it is best to talk to experts.	Ja nepieciešama aizdevuma burvestība, vislabāk ir runāt ar ekspertiem.
Lightning struck and thunder thundered angrily.	Nosprāga zibens un dusmīgi dārdēja pērkons.
Only a few people are eligible to vote.	Tikai daži cilvēki ir tiesīgi balsot.
The liver may recover after removal.	Aknas var atjaunoties pēc izņemšanas.
Agriculture in the region is highly dependent on rain.	Lauksaimniecība šajā reģionā ir ļoti atkarīga no lietus.
Many people preferred the old regime.	Daudzi cilvēki deva priekšroku vecajam režīmam.
They were bored to death.	Viņiem bija garlaicīgi līdz nāvei.
Although we have some anti-discrimination laws,	Lai gan mums ir daži likumi pret diskrimināciju,
The exercise was heavy.	Vingrinājums bija smags.
The leader said the proposal should be maintained.	Līderis teica, ka priekšlikums ir jāsaglabā.
The guards were on guard all night.	Apsargi visu nakti stāvēja sardzē.
Conflicting interests must be balanced equally.	Vienlīdzīgi jāsabalansē konfliktējošās intereses.
It is now forbidden to take pictures of the king.	Fotografēt karali tagad ir aizliegts.
Manga has a high rate of violence.	Mangā ir augsts vardarbības īpatsvars.
The water was cool and clear.	Ūdens bija vēss un dzidrs.
The priest performed the ritual over the cloth of the altar.	Priesteris izrunāja rituālu virs altāra auduma.
They are worried that their crops will be destroyed.	Viņi ir noraizējušies par to, ka viņu labība tiek iznīcināta.
The temperature was high all month.	Visu mēnesi bija augsta temperatūra.
Such optimism may seem out of place.	Šāds optimisms var šķist nevietā.
Everything is not as it seems.	Viss nav tā, kā šķiet.
This country produces relatively little food.	Šī valsts ražo salīdzinoši maz pārtikas.
Their hands were stained with blood.	Viņu rokas bija notraipītas ar asinīm.
Today is the last day of school.	Šodien ir pēdējā skolas diena.
He refused to answer his parents' questions.	Viņš atteicās atbildēt uz savu vecāku jautājumiem.
It was inevitable that the port would eventually settle down.	Tas bija neizbēgami, ka osta galu galā sasēstos.
It's just a coincidence, he said coolly.	Tā ir tikai sakritība, viņš vēsi noteica.
On the other side of the grass greener.	Otrā pusē zāle zaļāka.
Put the chicken in a large saucepan.	Ielieciet vistu lielā katlā.
This trail was clearly marked.	Šī taka bija skaidri iezīmēta.
Mark's face is tense and angry.	Marka seja ir saspringta un dusmīga.
The butcher claims to have killed the cow himself.	Miesnieks apgalvo, ka govi nogalinājis pats.
They drank beer from a local beer.	Viņi dzēra alu no vietējās alus.
She was the first to ask a question.	Viņa bija pirmā, kas uzdeva jautājumu.
The church introduced monogamy.	Baznīca ieviesa monogāmiju.
I'm so excited.	Es esmu tik sajūsmā.
Hybrids give birth to fertile offspring.	Hibrīdi dod auglīgus pēcnācējus.
The scientist boils hydrochloric acid.	Zinātnieks uzvāra sālsskābi.
This lesson is more exciting.	Šī nodarbība ir aizraujošāka.
The young boy suffered terrible violence.	Jaunais zēns cieta no briesmīgas vardarbības.
Therefore, the field assistant carefully analyzed the data.	Tāpēc lauka asistents rūpīgi analizēja datus.
The morale of the soldiers fell.	Karavīru morāle kritās.
Only a trained operator should operate the computer.	Ar datoru drīkst darboties tikai apmācīts operators.
The suspect was taken to a psychiatric ward.	Aizdomās turamais nogādāts psihiatriskajā nodaļā.
More and more people are dying from heart disease every year.	Katru gadu arvien vairāk cilvēku mirst no sirds slimībām.
The body of his car was thrown into the air.	Viņa automašīnas virsbūve tika izmesta gaisā.
People working near landfills are at risk of cancer.	Cilvēki, kas strādā poligonu tuvumā, riskē ar vēzi.
Fresh vegetables are sold daily.	Svaigi dārzeņi tiek pārdoti katru dienu.
They needed proof that the money existed.	Viņiem vajadzēja pierādījumus, ka nauda pastāv.
These ashes are from a fire that burned brightly.	Šie pelni ir no uguns, kas spilgti dega.
The photographer waited for the dragonfly to stop moving.	Fotogrāfs gaidīja, kamēr spāre pārstās kustēties.
Natural ecosystems are threatened by global warming.	Dabiskās ekosistēmas apdraud globālā sasilšana.
He was cornering hard.	Viņš brauca cietā līkumā.
He sprayed her fish with a little lemon juice.	Viņš izsmidzināja viņas zivīm nedaudz citrona sulas.
He encouraged them to work harder.	Viņš mudināja viņus strādāt vairāk.
He was a tall, skinny, ingenious guy.	Viņš bija garš, kalsns, ģeniāls puisis.
A light breeze blew.	Pūta viegls vējiņš.
Our meeting place is a tall building.	Mūsu tikšanās vieta ir augsta ēka.
She spoke in a voice full of contempt.	Viņa runāja nicinājuma pilnā balsī.
The pig contained so many parasites that it became ill.	Cūka saturēja tik daudz parazītu, ka tā kļuva slima.
The men took off their hats and went to church.	Vīri noņēma cepures un iegāja baznīcā.
There was no evidence of religious repression.	Nebija pierādījumu par reliģiskām represijām.
Cooks are increasingly being prepared by chefs rather than housewives.	Ēdienu arvien biežāk gatavo šefpavāri, nevis mājsaimnieces.
They partyed until late at night.	Viņi ballējās līdz vēlai naktij.
The wind blew my hair.	Vējš izmētāja manus matus.
The sheep is big but quiet.	Aita ir liela, bet klusa.
He opened the book and began reading.	Viņš atvēra grāmatu un sāka lasīt.
Women drank coffee, sleeping heavy eyes.	Sievietes dzēra kafiju, miega smagas acis.
He changed jobs a lot.	Viņš daudz mainīja darbu.
She leaned in, sighing happily.	Viņa atliecās, laimīgi nopūšoties.
This is a sad situation.	Tas ir bēdīgs stāvoklis.
Syllogism was weak.	Siloģisms bija vājš.
This war ended when they surrendered.	Šis karš beidzās, kad viņi padevās.
It is clear that this solution is not optimal.	Skaidrs, ka šis risinājums nav optimāls.
Is the dog friendly?	Vai suns ir draudzīgs?
The sun shone dimly through the windows.	Saule blāvi spīdēja pa logiem.
Illiteracy is not a crime.	Analfabētisms nav noziegums.
He drove carelessly.	Viņš brauca neuzmanīgi.
The effort was equal.	Pūles bija puslīdzīgas.
Your morale is much stricter than mine.	Jūsu morāle ir daudz stingrāka nekā manējā.
She took several steps back.	Viņa paspēra vairākus soļus atpakaļ.
The attacker was caught in the net.	Uzbrucējs tika ieķerts tīklā.
Wine is a class of fermented alcoholic beverages.	Vīns ir raudzētu alkoholisko dzērienu klase.
The authority had barricaded the streets.	Iestāde bija aizbarikādējusi ielas.
They felt obligated to thank.	Viņi juta pienākumu pateikties.
Serious injuries.	Nodarīti smagi miesas bojājumi.
sympathize with.	jūtu līdzi.
The nurse cleans the wound.	Medmāsa iztīra brūci.
Recently, however, pollution has become a serious problem.	Tomēr pēdējā laikā piesārņojums ir kļuvis par nopietnu problēmu.
The lake merged with wildlife.	Ezers apvienojās ar savvaļas dzīvniekiem.
Write me a letter, please.	Uzraksti man vēstuli, lūdzu.
He says he will never eat bread again.	Viņš saka, ka nekad vairs neēdīs maizi.
The animal is endangered.	Dzīvnieks ir apdraudēts.
It was the book he wanted.	Tā bija grāmata, ko viņš gribēja.
The walk takes only five minutes.	Pastaiga aizņem tikai piecas minūtes.
S'poreans suffers more than most of the noise pollution.	S'poreans cieš vairāk nekā lielākā daļa no trokšņa piesārņojuma.
The guest list was announced.	Viesu saraksts tika paziņots.
She laughed nervously.	Viņa nervozi smējās.
He studied in the final exams.	Viņš mācījās gala eksāmenos.
A rented minibus was waiting for them.	Viņus gaidīja īrēts mikroautobuss.
His old age was protected by the government.	Viņa vecumdienas aizsargāja valdība.
The sea coast is dry.	Jūras piekraste ir sausa.
The nearby river was used for traditional fishing.	Netālu esošā upe tika izmantota tradicionālajai makšķerēšanai.
This question has troubled philosophers for centuries.	Šis jautājums ir satraucis filozofus gadsimtiem ilgi.
You must follow her advice.	Jums jāievēro viņas padoms.
He found a black box in a harsh desert.	Viņš atrada melno kasti skarbā tuksneša tuksnesī.
Most people want to break a contract.	Lielākā daļa iedzīvotāju vēlas lauzt līgumu.
The hops used in the brewing process give the beer a taste.	Brūvēšanas procesā izmantotie apiņi piešķir alum garšu.
A weak economy has caused public dissatisfaction.	Vāja ekonomika ir izraisījusi iedzīvotāju neapmierinātību.
Put one on each side of the glass.	Ielieciet vienu katrā stikla pusē.
Basically, the job of a police officer is to enforce the law.	Būtībā policista darbs ir likuma izpilde.
Jamie was lost.	Džemijs bija apmaldījies.
The medicine was effective.	Zāles bija efektīvas.
A fast brown fox jumped over a lazy dog.	Ātrā brūnā lapsa pārlēca pāri slinkajam sunim.
Mom baked the best cakes of all time.	Mamma izcepa visu laiku labākās kūkas.
But she had to swallow her pride.	Bet viņai nācās norīt savu lepnumu.
This type of crime is widespread in favelas.	Šāda veida noziegumi ir plaši izplatīti favelās.
Police seized four hostages this morning.	Šorīt policija sagrāba četrus ķīlniekus.
We could not agree on when to go.	Mēs nevarējām vienoties par to, kad doties ceļā.
We slept in the shelter at night.	Naktīs gulējām patversmē.
Stock prices fell sharply.	Akciju cenas strauji kritās.
A small group of soldiers walked down the road.	Neliela karavīru grupa gāja pa ceļu.
Today, most people work for themselves.	Mūsdienās lielākā daļa cilvēku strādā paši.
There was a loud thud.	Atskanēja skaļš būkšķis.
Analyzing the statistics, they could predict rape.	Analizējot statistikas datus, viņi varēja paredzēt izvarošanu.
These fast-growing cities lack proper sanitation.	Šajās strauji augošajās pilsētās trūkst pienācīgas sanitārijas.
This man spoke in silent tones.	Šis vīrietis runāja pieklusinātos toņos.
The gentle red flower is a symbol of beauty.	Maigais sarkanais zieds ir skaistuma simbols.
Her long lashes curled.	Viņas garās skropstas saritinājās.
Some communities believe that pollution causes disease.	Dažas kopienas uzskata, ka piesārņojums izraisa slimības.
The new president opened the country to the world.	Jaunais prezidents atvēra valsti pasaulei.
Simple in structure, yet deep in meaning.	Vienkārša pēc struktūras, tomēr dziļa pēc nozīmes.
That group was really good back then.	Tā grupa toreiz bija patiešām laba.
The eruption was large and deadly.	Izvirdums bija liels un nāvējošs.
How to get a tax refund.	Kā saņemt nodokļu atmaksu.
These boxes are not included in the original issue.	Šīs kastes nav iekļautas sākotnējā problēmā.
Some dairy products seem unequal.	Daži piena produkti šķiet nevienlīdzīgi.
Some reports indicate that the oil has been stolen.	Daži ziņojumi liecina, ka eļļa ir nozagta.
She needs something sweet to eat.	Viņai vajag kaut ko saldu ēst.
Mix the ingredients.	Sajauciet sastāvdaļas.
Fortunately, she escaped unnoticed.	Par laimi viņa aizbēga nepamanīta.
The weather has deteriorated.	Laika apstākļi ir pasliktinājušies.
Competition is good for business.	Konkurence nāk par labu biznesam.
This is a terrible hole.	Tas ir šausmīgs urbums.
He blew up a politician's record.	Viņš uzspridzināja politiķa rekordu.
We climbed over the fence.	Mēs uzkāpām pāri žogam.
The volcano erupted strongly.	Vulkāns spēcīgi eksplodēja.
This species of shark has its own religious rites.	Šai haizivju sugai ir savi reliģiskie rituāli.
He is more than six years older than him.	Viņš ir vairāk nekā sešus gadus vecāks par viņu.
English is the most widely spoken language in the world.	Angļu valoda ir pasaulē visizplatītākā valoda.
Construction of a desalination plant is planned.	Tiek plānoti atsāļošanas iekārtas būvniecība.
The judges refused to sign the protest.	Tiesneši atteicās parakstīt protestu.
The sages say that all actions have consequences.	Gudrie saka, ka visām darbībām ir sekas.
She stood on the platform, watching her reflection.	Viņa stāvēja uz platformas un skatījās garām savam atspulgam.
The pipe is clogged with debris.	Caurule aizsērējusi ar gružiem.
He went out again this morning.	Šorīt viņš atkal devās ārā.
No criminals were actually found.	Neviens noziedznieks faktiski netika atrasts.
She was the most talkative person in her class.	Viņa bija runīgākais cilvēks savā klasē.
The exercise will involve lifting weights.	Vingrinājums ietvers smaguma celšanu.
Intelligent people seem to be getting better informed.	Šķiet, ka inteliģenti cilvēki kļūst labāk informēti.
I'll go with that lady there.	Es iešu ar to dāmu tur.
Teachers and students are bitter about it.	Par to rūgti ir mācībspēki un studenti.
She knew they were lies.	Viņa zināja, ka tie ir meli.
Avoid using an air dryer.	Izvairieties no gaisa žāvētāja lietošanas.
As the fighting continued, the country was divided.	Kaujām turpinoties, valsts tika sadalīta.
I dream of a kitten.	Es sapņoju par kaķēnu.
And this discovery makes him question his religion.	Un šis atklājums liek viņam apšaubīt savu reliģiju.
During the colonial rule, fisheries were nationalized.	Koloniālās varas laikā zivsaimniecība tika nacionalizēta.
The plant is poisonous.	Augs ir indīgs.
This cathedral honors the holy bishop.	Šī katedrāle godina svēto bīskapu.
Blow the ink over the paper.	Izpūtiet tinti virs papīra.
Police never mentioned the word bribe.	Policija nekad nav pieminējusi vārdu kukulis.
Some like it, but others disagree.	Viņa hipotēze dažiem patīk, bet citi tam nepiekrīt.
Deforestation is a huge problem.	Mežu izciršana ir milzīga problēma.
Money is a bad substitute for human knowledge.	Nauda ir slikts cilvēku zināšanu aizstājējs.
The country house is located by the lake.	Lauku māja atrodas pie ezera.
A lone wolf crawled on the outskirts of the village.	Ciema nomalē ložņāja vientuļš vilks.
The earth is made up of rocks, soil, water and living things.	Zeme sastāv no akmeņiem, augsnes, ūdens un dzīvām būtnēm.
He stops and puts on his coat.	Uzvilcis mēteli, viņš apstājas.
Only a few of the teams voted for the black players.	Tikai daži no komandas balsoja par melnajiem spēlētājiem.
It is a painful job to pull such heavy stones.	Tas ir sāpīgs darbs, velkot tik smagus akmeņus.
A light smile played around his lips.	Ap viņa lūpām spēlējās viegls smaids.
She didn't sound scared, but she sounded tired.	Viņa neizklausījās nobijusies, taču izklausījās nogurusi.
Her hair was long, wavy and silvery.	Viņas mati bija gari, viļņaini un sudrabaini.
The houses of the witches were empty of all life.	Raganu mājas bija tukšas no visa dzīvā.
Others went to a neighboring village for the first time.	Citi uz kaimiņu ciemu devās pirmo reizi.
The old woman's dress was shabby and dirty.	Vecās sievietes kleita bija nobružāta un netīra.
Aventurine is quartz with small inclusions in other minerals.	Aventurīns ir kvarcs ar sīkiem citu minerālu ieslēgumiem.
Dozens of people gathered outside.	Ārā pulcējās desmitiem cilvēku.
He ate the last piece of apple.	Viņš apēda pēdējo ābola gabalu.
She has boring homework.	Viņai ir garlaicīgi mājas darbi.
The villagers gave their animals names.	Ciema iedzīvotāji saviem dzīvniekiem deva vārdus.
She took good care of the children.	Viņa labi rūpējās par bērniem.
He had a red birthmark just below his left eye.	Viņam bija sarkana dzimumzīme tieši zem kreisās acs.
A city in drought can expect fires.	Pilsēta, kurā valda sausums, var sagaidīt ugunsgrēkus.
You can't talk without air.	Jūs nevarat runāt, ja neesat pilns ar gaisu.
The eagle circled high above them, searching for prey.	Ērglis riņķoja augstu virs tiem, meklēdams laupījumu.
Nowadays, the radio only plays popular music.	Mūsdienās radio atskaņo tikai populāro mūziku.
People's resources will be heavily loaded.	Tautas resursi būs stipri noslogoti.
There are no obvious deviations from the test.	Pārbaudei nav acīmredzamas novirzes.
Take the first available place.	Paņemiet pirmo pieejamo vietu.
The children who live here hate school.	Bērni, kas šeit dzīvo, ienīst skolu.
He refused to obey his mother.	Viņš atteicās paklausīt mātei.
Erosion has done its job.	Erozija ir darījusi savu.
The sea has a strong impact on the climate.	Jūra spēcīgi ietekmē klimatu.
Officials are looking for threads.	Amatpersonas meklē pavedienus.
Not knowing what to do, he immediately called his mother.	Nezinādams, ko darīt, viņš nekavējoties piezvanīja mātei.
Studies have linked the current trend to climate change.	Pētījumi ir saistījuši pašreizējo tendenci ar klimata izmaiņām.
Most students live miles from campus.	Lielākā daļa studentu dzīvo jūdžu attālumā no universitātes pilsētiņas.
On sunny days, the sidewalk was crowded.	Saulainās dienās ietve bija pārpildīta.
It won't go away!	Tas nepāries!
A fire destroyed half of her house.	Uguns nopostīja pusi viņas mājas.
Our next meeting will take place next month.	Mūsu nākamā tikšanās notiks nākamajā mēnesī.
Whipped cream and batter.	Saputo krējumu un iecilā mīklā.
I'm dying to find him.	Es mirstu viņu atrast.
He ate peanut butter.	Viņš ēda zemesriekstu sviestu.
Such arguments were not convincing.	Šādi argumenti nebija pārliecinoši.
She touched the door handle.	Viņa pieskārās durvju rokturim.
The farmer usually carries two sickles.	Zemnieks parasti nēsā divus sirpjus.
They are used to working in shipping containers.	Viņi ir pieraduši strādāt pārvadāšanas konteineros.
The livelihood of the villagers depended on the river.	Ciema iedzīvotāju iztika bija atkarīga no upes.
This was my last day at work.	Šī bija mana pēdējā diena darbā.
He also felt great resentment.	Viņš arī izjuta milzīgu nepatiku.
This region is famous for its delicious cuisine.	Šis reģions ir slavens ar savu garšīgo virtuvi.
The band started playing.	Grupa sāka spēlēt.
The Sonnet is a poem of seventeen lines.	Sonets ir septiņpadsmit rindiņu dzejolis.
He called the old aunt.	Viņš piezvanīja vecai tantei.
She works in real estate.	Viņa strādā nekustamo īpašumu jomā.
He dreamed that his dog was a werewolf.	Viņš sapņoja, ka viņa suns ir vilkacis.
The coastline is dotted with islands	Piekrastes līnija ir izraibināta ar salām
The apocalyptic novel is popular with teenagers.	Apokaliptiskais romāns ir iecienīts pusaudžu vidū.
The old lady said her neighbor was a witch.	Vecā kundze teica, ka viņas kaimiņš ir ragana.
They fell in love that morning.	Viņi tajā rītā mīlējās.
Remove the pan from the oven and set aside.	Izņemiet pannu no cepeškrāsns un nolieciet malā.
Some older students wanted to practice more.	Daži vecākie skolēni vēlējās praktizēt vairāk.
The parents were ready to leave.	Vecāki bija gatavi doties prom.
Use a towel to dry the sink!	Izmantojiet dvieli, lai nosusinātu izlietni!
These shoes are too big for you.	Šie apavi jums ir pārāk lieli.
The food looks wonderful.	Ēdiens izskatās brīnišķīgi.
This act is contrary to our human rights charter.	Šis akts ir pretrunā mūsu cilvēktiesību hartai.
The zoo supervisor needed more volunteers.	Zoodārza uzraugam vajadzēja vairāk brīvprātīgo.
I've looked at all the options.	Esmu izskatījis visas iespējas.
It was an excruciating experience.	Tā bija mokoša pieredze.
Remains of dinosaurs can be seen there.	Tur var redzēt dinozauru atliekas.
A minister is a faithful person who collects ancient artifacts.	Ministrs ir ticīgs cilvēks, kas kolekcionē senus artefaktus.
This study sought to identify sources of different materials.	Šis pētījums mēģināja identificēt dažādu materiālu avotus.
Many visitors hurried to the exits when the war ended.	Daudzi apmeklētāji steidzās uz izejām, kad karš beidzās.
The surgeon's skills were said to be declining.	Tika teikts, ka ķirurga prasmes samazinās.
Good indicator, isn't it?	Labs rādītājs, vai ne?
It makes us avoid hatred for our enemies.	Mums liek izvairīties no naida pret saviem ienaidniekiem.
His whole body trembled with anger.	Viss viņa ķermenis trīcēja no dusmām.
It is the oldest building in the city.	Tā ir vecākā ēka pilsētā.
He walked towards the bridge.	Viņš soļoja uz tilta pusi.
Fill the tank.	Piepildiet tvertni.
Many locals demand to practice their traditional customs	Daudzi vietējie iedzīvotāji pieprasa praktizēt savas tradicionālās paražas
The operation was very productive.	Darbība bija ļoti produktīva.
He lay on his back and looked at the ceiling.	Viņš gulēja uz muguras un skatījās uz griestiem.
Forest fires have destroyed homes and buildings.	Meža ugunsgrēks izpostījis mājas un ēkas.
When they saw the man, they all looked at him.	Kad viņi ieraudzīja vīrieti, viņi visi paskatījās uz viņu.
Firewood.	Kūra ugunskurs.
The woman who died was pregnant.	Sieviete, kura nomira, bija stāvoklī.
Most people who live in this city have cars.	Lielākajai daļai cilvēku, kas dzīvo šajā pilsētā, ir automašīnas.
The cat let go under the tree.	Kaķis atlaidās zem koka.
The neighborhood monitoring program is strictly adhered to.	Apkaimes uzraudzības programma tiek stingri ievērota.
Take care of the children.	Pieskatiet bērnus.
The young man was amazed at the graceful beauty of the animals.	Jaunais vīrietis bija pārsteigts par dzīvnieku graciozo skaistumu.
He enjoys hiking in the mountains.	Viņam patīk doties pārgājienos kalnos.
River water is used to make paper.	Upes ūdens tiek izmantots papīra ražošanai.
Acid rain is blamed on the extinction of lakeside forests.	Skābie lietus tiek vainoti ezermalas mežu izmiršanā.
The new government promises to work for everyone.	Jaunā valdība sola darbu visiem.
We need to track plants.	Mums ir jāizseko augiem.
Our dogs were much friendlier than him.	Mūsu suņi bija daudz draudzīgāki par viņu.
The boat ride takes about three hours.	Brauciens ar kuģīti aizņem apmēram trīs stundas.
The school was closed yesterday due to a power outage.	Vakar skola tika slēgta elektrības padeves pārtraukuma dēļ.
Farmers sell oranges in baskets.	Zemnieki pārdod apelsīnus pa groziem.
We barely experienced this storm.	Mēs tik tikko pārdzīvojām šo vētru.
Archaeologists have found evidence of the settlements.	Arheologi atrada liecības par apmetnēm.
Murder is punishable by death in many countries.	Par slepkavību daudzās valstīs draud nāvessods.
Some of our most important discoveries have been by accident.	Daži no mūsu svarīgākajiem atklājumiem ir bijuši nejauši.
The constant crying makes me crazy.	Pastāvīgā raudāšana mani padara ārprātu.
These areas of the city are very noisy.	Šīs pilsētas teritorijas ir ļoti trokšņainas.
He wondered which dress to choose.	Viņš domāja, kuru kleitu izvēlēties.
Scientists use a thermometer to measure changes in temperature.	Lai izmērītu temperatūras izmaiņas, zinātnieki izmanto termometru.
A pilot is a person who flies an airplane.	Pilots ir cilvēks, kurš lido ar lidmašīnu.
It's been raining hard in recent days.	Pēdējās dienās ir stipri lijis.
They did not expect this to happen.	Viņi negaidīja, ka tas notiks.
The waterfall is rarely seen.	Ūdenskritums ir reti redzams.
The owner of this building will not cooperate with us.	Šīs ēkas īpašnieks ar mums nesadarbosies.
The wind was blowing evenly from the east.	Vējš vienmērīgi pūta no austrumu puses.
No, I haven't tried this restaurant yet.	Nē, vēl neesmu mēģinājis šo restorānu.
Children were allowed to play unsupervised.	Bērniem bija atļauts spēlēties bez uzraudzības.
The temperature was warm, sticky and depressing.	Temperatūra bija silta, lipīga un nomācoša.
The city plans to destroy the slums.	Pilsēta plāno graustus iznīcināt.
The flour is first placed in the flour tank.	Miltus vispirms ievieto miltu tvertnē.
Fire is a naturally occurring element.	Uguns ir dabā sastopams elements.
She's dancing at a party tonight.	Viņa šovakar dejos ballītē.
The coast is saturated with small independent villages.	Piekraste ir piesātināta ar maziem neatkarīgiem ciematiem.
There were several rude gestures.	Bija vairāki rupji žesti.
The air was filled with the smell of freshly brewed coffee.	Gaisu piepildīja svaigi pagatavotas kafijas smarža.
Make sure you buy the right type.	Pārliecinieties, ka iegādājaties pareizo veidu.
A guide to good table manners.	Ceļvedis labām galda manierēm.
Today will be a cold day, perfect for fishing.	Šodien būs auksta diena, ideāli piemērota makšķerēšanai.
Wildlife is disappearing at an alarming rate.	Savvaļas dzīvnieki izzūd satraucošā ātrumā.
Make sure your pants are ironed.	Pārliecinieties, ka jūsu bikses ir izgludinātas.
Sensitive children are particularly at risk.	Īpaši apdraudēti ir jutīgi bērni.
The volcano is one of the most active in the world.	Vulkāns ir viens no aktīvākajiem pasaulē.
You haven't written anything.	Tu neko neesi rakstījis.
These waters are very deep.	Šie ūdeņi ir ļoti dziļi.
Climate change is a major concern.	Klimata pārmaiņas rada nopietnas bažas.
Researchers point out that bird species have declined around the world.	Pētnieki norāda, ka putnu sugas visā pasaulē ir samazinājušās.
Most rivers in the region are polluted.	Lielākā daļa upju šajā reģionā ir piesārņotas.
He cleanses himself every morning.	Viņš katru rītu attīra sevi.
The high-speed train departed on schedule.	Ātrvilciens aizbrauca pēc grafika.
Horses can go much faster, but the ox is stronger.	Zirgi var iet daudz ātrāk, bet vērsis ir spēcīgāks.
The sheikh was wearing a gold crown.	Šeihs bija nēsājis zelta kroni.
The captain made the boat stop gently.	Kapteinis lika laivai maigi apstāties.
When the thief saw him, the thief fled.	Ieraugot policistu, zaglis metās bēgt.
The time is ripe.	Laiks ir nobriedis.
The necklace looked sophisticated.	Kaklarota izskatījās izsmalcināti.
Many companies will find it difficult to make ends meet.	Daudziem uzņēmumiem būs grūti savilkt galus kopā.
We hope that this project will bring benefits.	Ceram, ka šis projekts nesīs labumu.
When they grew up, they stopped being friends.	Kad viņi uzauga, viņi pārstāja būt draugi.
The scented warm water made my skin feel soft.	Aromatizētais siltais ūdens lika manai ādai justies maigai.
Her lips formed an ugly grin.	Viņas lūpas veidoja neglītu smīnu.
These dishes are delicious.	Šie ēdieni ir garšīgi.
Some people ate fish.	Daži cilvēki ēda zivis.
Mix sage, rosemary and thyme with olive oil.	Sajauciet salviju, rozmarīnu un timiānu ar olīveļļu.
Birds became more easily tamed.	Putni kļuva vieglāk pieradināmi.
Long lenses can take very distant images.	Garie objektīvi var uzņemt ļoti tālu attēlus.
People develop different skills as they age.	Cilvēki vecumā attīsta dažādas prasmes.
This observation was confirmed.	Šis novērojums apstiprinājās.
He rushed wildly into the crowd.	Viņš mežonīgi metās pūlī.
The factory uses many chemicals in its production process.	Rūpnīca savā ražošanas procesā izmanto daudzas ķīmiskas vielas.
Rises to the surface and breathes.	Uzpeld līdz virsmai un elpo.
His hands trembled as he fired his gun.	Viņa rokas trīcēja, kad viņš izšāva ieroci.
Conversion of water from liquid to gas.	Ūdens pārvēršana no šķidruma uz gāzi.
He believed that criminals were criminals.	Viņš uzskatīja, ka noziedznieki ir noziedznieki.
There was a ringing noise through the house.	Caur māju atskanēja zvanošs troksnis.
Practice makes perfect the first time.	Prakse padara perfektu pirmajā reizē.
A narrow path leads to the village.	Ciematā ved šaura taciņa.
She was not friendly to me.	Viņa nebija draudzīga pret mani.
The mountain has a characteristic shape.	Kalnam ir raksturīga forma.
None of them knew how to swim.	Neviens no viņiem neprata peldēt.
Dry clothes hang from the clothesline.	Sausas drēbes karājas no veļas auklas.
The blue flowers smell sweet.	Zilie ziedi smaržo saldi.
No one touched.	Neviens nepieskārās.
I have a toothache.	Man sāp zobs.
Trains were delayed.	Vilcieni kavējās.
I was struck by his shamelessness.	Mani pārsteidza viņa bezkaunība.
Using the calculated ingredients, the cook prepared a delicious curry.	Izmantojot aprēķinātās sastāvdaļas, pavārs pagatavoja garšīgu kariju.
Hopefully the rain will put an end to the fire.	Cerams, ka lietus pieliks punktu ugunsgrēkam.
Just a simple sandwich.	Vienkārši vienkārša sviestmaize.
The equipment here makes a huge amount of noise.	Šeit esošā iekārta rada milzīgu trokšņa daudzumu.
The chest sank again and was lifted again.	Lāde atkal nogrima un atkal tika pacelta.
This box of chocolates is very expensive.	Šī šokolādes kārba ir ļoti dārga.
The federal government has announced new tax laws.	Federālā valdība paziņoja par jauniem nodokļu likumiem.
She always dreams of a man with a white beard.	Viņa vienmēr sapņo par vīrieti ar baltu bārdu.
Global temperatures are rising.	Globālā temperatūra paaugstinās.
Who taught you?	Kas tevi mācīja?
The sunlight shining through the window was unbearably bright.	Saules gaisma, kas plūda pa logu, bija neizturami spoža.
This disease is especially dangerous for women.	Šī slimība ir īpaši bīstama sievietēm.
They said it was true.	Viņi apgalvoja, ka tā ir taisnība.
The ice is cold, but it melts easily.	Ledus ir auksts, tomēr viegli kūst.
The scenery here is beautiful.	Ainava šeit ir skaista.
A farmer carried his boxes of vegetables.	Kāds zemnieks nesa savas dārzeņu kastes.
The children were lonely.	Bērni bija vientuļi.
A deep river separated us.	Dziļa upe mūs šķīra.
Ovarian cysts cannot be cured.	Olnīcu cistas nevar izārstēt.
Many new restaurants opened this year.	Šogad tika atvērti daudzi jauni restorāni.
The two sides were gathered at a tense summit	Abas puses tika sapulcinātas saspringtā samitā
He refused to let her go.	Viņš atteicās ļaut viņai aiziet.
Thousands of people die in road accidents every year.	Katru gadu ceļu satiksmes negadījumos iet bojā tūkstošiem cilvēku.
The horizon was misted.	Apvārsnis bija miglā tīts.
The tree grows slowly and becomes large.	Koks aug lēni un kļūst liels.
The cook was beheaded by his boss.	Pavāru nocirta viņa priekšnieks.
Please come to the third floor.	Lūdzu, nāciet uz trešo stāvu.
The plants were very thick.	Augi bija ļoti kupli.
The dog ran across the field, barking furiously.	Suns skrēja pa lauku, nikni rejot.
The boys played video games.	Zēni spēlēja videospēles.
We used math to track the trajectory of the bullets.	Mēs izmantojām matemātiku, lai izsekotu lodes trajektorijai.
The golden chariot was under the yoke of the horses.	Zelta rati bija jūgā pie zirgiem.
Traveling across the oceans and deserts, they suddenly caught brutal bandits.	Ceļojot pāri okeāniem un tuksnešiem, viņi pēkšņi noķēra brutālus bandītus.
She left the farm in the middle of the war.	Viņa pameta saimniecību kara vidū.
She will be unhappy if she hears this news.	Viņa būs nelaimīga, ja dzirdēs šīs ziņas.
The star shines in the night sky.	Nakts debesīs spīd zvaigzne.
The rain continued to rain.	Lietus turpināja līt.
Love and nature.	Mīlestība un daba.
The village has a famous octagonal church.	Ciematā ir slavena astoņstūru baznīca.
Three students were not present yesterday.	Vakar nebija klāt trīs skolēni.
He coughed out loud.	Viņš skaļi klepojās.
He is a television star.	Viņš ir televīzijas zvaigzne.
His letter consists of eight paragraphs.	Viņa vēstule sastāv no astoņām rindkopām.
The bottle was squeezed underfoot.	Pudele tika saspiesta zem kājām.
There was no one back then	Toreiz nebija neviena
There has been a lot of discussion in recent years.	Pēdējos gados ir bijis daudz diskusiju.
Monogamy is a natural order in the animal kingdom.	Monogāmija ir dabiskā kārtība dzīvnieku valstībā.
People celebrate together by singing and dancing a lot.	Cilvēki kopā svin svētkus, daudz dziedot un dejojot.
Most car thefts are committed by teenagers.	Lielāko daļu automašīnu zādzību veic pusaudži.
Gold shone in the sunlight.	Saules gaismā zelts spīdēja.
A huge area of ​​the bog has been drained.	Ir nosusināta milzīga purva platība.
Pirates looted and looted at will.	Pirāti laupīja un laupīja pēc vēlēšanās.
The campaign has helped to highlight the situation.	Kampaņa ir palīdzējusi izcelt situāciju.
Heavy rains caused flooding.	Spēcīgās lietusgāzes izraisīja plūdus.
His speech was welcomed.	Viņa runa tika atzinīgi novērtēta.
Creating a budget is essential for our survival.	Budžeta izveide ir būtiska mūsu izdzīvošanai.
I am a grammarian by profession	Pēc profesijas esmu gramatiķis
The coffee was very bitter.	Kafija bija ļoti rūgta.
She was still crying.	Viņa joprojām raudāja.
Put the apples in a bowl.	Ielieciet ābolus bļodā.
Women in particular had to learn to run a household.	Īpaši sievietēm bija jāiemācās pārvaldīt mājsaimniecību.
Every word is pronounced correctly.	Katrs vārds tiek izrunāts pareizi.
They lived very sparingly, barely able to scratch.	Viņi dzīvoja ļoti taupīgi, tik tikko spējuši izskrāpēt.
Autumn colors melted into gold.	Rudens krāsas izkusa zeltā.
The consequences of deregulation will be felt soon.	Regulēšanas atcelšanas sekas būs jūtamas drīz.
Some people are allergic to nuts.	Dažiem cilvēkiem ir alerģija pret riekstiem.
The army has fought several wars.	Armija ir izcīnījusi vairākus karus.
You should do everything you can.	Jums vajadzētu darīt visu, ko varat.
They accused him of falsifying the results.	Viņi viņu apsūdzēja rezultātu viltošanā.
The village is a trade crossroads.	Ciemats ir tirdzniecības krustceles.
Has left many charismatic traces in his youth.	Jaunībā atstājis daudzas harizmātiskas pēdas.
My aunt liked the debt.	Manai tantei skola patika.
She was a little pale.	Viņa bija nedaudz bāla.
The only exception was a blonde woman.	Vienīgais izņēmums bija blonda sieviete.
Someone on the word again?	Kāds atkal par vārdu?
Everything was quiet that evening.	Tajā vakarā viss bija kluss.
Many rivers and lakes are polluted.	Daudzas upes un ezeri ir piesārņoti.
The principal presented two prizes to the students.	Skolēniem direktore pasniedza divas balvas.
These old ruins remind us of the past.	Šīs vecās drupas mums atgādina par pagātni.
She repeated the word, then repeated it again.	Viņa atkārtoja vārdu, tad atkārtoja to vēlreiz.
She was sure she was not dreaming.	Viņa bija pārliecināta, ka nesapņo.
Slovenia has been hit hard by climate change.	Slovēniju ir postoši skārušas klimata pārmaiņas.
A thoughtful expression crossed her face.	Viņas seju pārskrēja domīga izteiksme.
If the battery light is on, charge the battery.	Ja akumulatora indikators deg, uzlādējiet akumulatoru.
The microphone is for voice amplification.	Mikrofons ir paredzēts balss pastiprināšanai.
She is desperate, poor thing.	Viņa ir izmisusi, nabadzīte.
The statue survived only a short time after a slight vandalism.	Statuja izdzīvoja tikai īsu laiku pēc neliela vandālisma.
Their clothes were black and shiny.	Viņu drēbes bija melnas un spīdīgas.
The company denies any malfunction.	Uzņēmums noliedz, ka pastāv darbības traucējumi.
The company ran a social responsibility program to improve conditions.	Uzņēmums veica sociālās atbildības programmu, lai uzlabotu apstākļus.
However, given the circumstances, we felt that we could not leave.	Taču, ņemot vērā apstākļus, mēs jutām, ka nevaram aizbraukt.
Sand dunes form this desert landscape.	Smilšu kāpas veido šo tuksneša ainavu.
I really wanted to use my new magnet.	Es ļoti vēlējos izmantot savu jauno magnētu.
In agriculture, these are some of the main crops.	Lauksaimniecībā šīs ir dažas no galvenajām kultūrām.
She hit the boy.	Viņa iesita zēnam.
Chop the peppers with a knife into a paste.	Papriku ar nazi sasmalcinām pastā.
Like a cat, she rejoiced.	Kā kaķis, viņa priecājās.
The city is little more than a crossroads.	Pilsēta ir nedaudz vairāk kā krustceles.
She curled her lips.	Viņa saritināja lūpu.
Their gazes met, and then she suddenly exclaimed.	Viņu skatiens sastapās, un tad viņa pēkšņi iesaucās.
Scientists are not sure about the cause of the drought.	Zinātnieki nav pārliecināti par sausuma cēloni.
No one ever thought it would happen.	Neviens nekad nebija domājis, ka tas notiks.
The cause of the explosion is still unknown.	Sprādziena cēlonis pagaidām nav zināms.
Many people choose to buy a car.	Daudzi cilvēki izvēlas iegādāties automašīnu.
Someone stole his wallet.	Kāds viņam nozaga maku.
It was a significant event.	Tas bija nozīmīgs notikums.
We need to protect the ocean from further pollution.	Mums ir jāaizsargā okeāns no turpmāka piesārņojuma.
The monks began to organize opposition to the king.	Mūki sāka organizēt opozīciju karalim.
Similar results were achieved elsewhere.	Līdzīgi rezultāti tika sasniegti arī citās vietās.
Many guests were formally dressed in tuxedos.	Daudzi viesi bija formāli ģērbušies smokingos.
The chemist thoroughly mixed the chemicals.	Ķīmiķis rūpīgi sajauca ķīmiskās vielas.
The singer's hands were wet with sweat.	Dziedātājas rokas bija mitras no sviedriem.
After heavy rains, the water level rose dangerously.	Pēc spēcīgajām lietusgāzēm ūdens līmenis bīstami paaugstinājās.
People who are emotionally stable enjoy a good life.	Cilvēki, kuri ir emocionāli stabili, bauda labu dzīvi.
I chose a light snack instead of a heavy, greasy one.	Es izvēlējos vieglo uzkodu, nevis smago, taukaino.
The play was a comedy.	Luga bija komēdija.
On the last attempt, he went to a neighbor.	Pēdējā mēģinājumā viņš devās pie kaimiņa.
He threw the ball.	Viņš iemeta bumbu.
His class was destroyed by fire.	Viņa klasi iznīcināja ugunsgrēks.
He was overwhelmed by guilt about his actions.	Viņu nomāca vainas apziņa par savu rīcību.
You should only use the moisturizer as a temporary fix.	Jums vajadzētu izmantot mitrinātāju tikai kā pagaidu labojumu.
The chemical properties of honey make it useful.	Medus ķīmiskās īpašības padara to noderīgu.
Bird populations will continue to decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties.
The concert lasts three hours.	Koncerts ilgst trīs stundas.
I study mathematics and physics myself.	Es pats mācos matemātiku un fiziku.
The king quickly rode into battle, rocking his mighty sword.	Karalis ātri jāja kaujā, šūpodams savu vareno zobenu.
The sweater seems heavy on her shoulders.	Džemperis šķiet smags uz viņas pleciem.
Cooking requires precision.	Ēdienu gatavošana prasa precizitāti.
The minibus stopped squeaking.	Mikroautobuss ar čīkstēšanu apstājās.
So he had to find a hiding place again.	Tāpēc viņam vēlreiz bija jāatrod slēptuve.
The scientists gave the medicine to mice.	Zinātnieki šīs zāles ievadīja pelēm.
The failure of the coup was blamed on poor planning.	Apvērsuma neveiksmē tika vainota slikta plānošana.
She told him she was thirsty.	Viņa viņam teica, ka viņai ir slāpes.
The actress changed her hairstyle.	Aktrise mainīja frizūru.
Cooling towers cool the air.	Dzesēšanas torņi padara gaisu vēsu.
The judge ruled that the artist's paintings were original.	Tiesnesis lēma, ka mākslinieka gleznas ir oriģinālas.
He stirred in his seat.	Viņš maisījās savā sēdeklī.
The silence was terrible.	Klusums bija baismīgs.
The criminal left traces of blood.	Noziedznieks atstāja asiņu pēdas.
He pretended to be rich.	Viņš izlikās bagāts.
The final exam is approaching.	Tuvojas gala eksāmens.
Recent excavations have found evidence of these ancient civilizations.	Jaunākie izrakumi ir atraduši pierādījumus šīm senajām civilizācijām.
Many thought she was a witch	Daudzi uzskatīja, ka viņa ir ragana
Several casualties were reported.	Tika ziņots par vairākiem upuriem.
There was thunder and lightning.	Bija pērkons un zibens.
The thieves were caught by members of the public.	Zagli notvēra sabiedrības pārstāvji.
The debt was then written off.	Pēc tam parāds tika norakstīts.
She always moves things.	Viņa vienmēr pārvieto lietas.
The regiment has a proud history.	Pulkam ir lepna vēsture.
The fan created a gentle breeze.	Ventilators radīja maigu vēsmu.
The monsoon has been stormy this year.	Musons šogad ir bijis vētrains.
All forests must be managed sustainably.	Visi meži ir jāapsaimnieko ilgtspējīgi.
There are many wild goats in the rocky hills.	Kramainajos pakalnos ir daudz savvaļas kazu.
The armed men shot wildly in the crowd.	Bruņotie vīrieši mežonīgi šāva pūlī.
The blue sky seemed to go on forever.	Šķita, ka zilās debesis turpinās mūžīgi.
Many locals are afraid for their lives.	Daudzi vietējie iedzīvotāji baidās par savu dzīvību.
They heard thunder in the distance.	Viņi dzirdēja pērkonu tālumā.
The boys were captured.	Zēni bija sagūstīti.
Severe penalties are imposed regularly.	Regulāri tiek piespriesti bargi sodi.
Some countries do not issue passports.	Dažas valstis pases neizsniedz.
His teeth are slanted.	Viņa zobi ir šķībi.
The aim of this project is to ensure public access.	Šī projekta mērķis ir nodrošināt sabiedrības piekļuvi.
When heated, the water expands.	Sildot, ūdens izplešas.
We have no choice but to go with him.	Mums nekas cits neatliek, kā iet viņam līdzi.
The beer was chilled and sparkling.	Alus bija atdzesēts un dzirkstošs.
Leaving the window open at night is dangerous.	Naktīs atstāt logu vaļā ir bīstami.
We put him in a small room.	Mēs viņu ievietojām mazā istabā.
We are together as partners.	Mēs esam tajā kopā, kā partneri.
The festival gathers a lot of tourists in the city.	Festivāls pilsētā pulcē daudz tūristu.
There are few villages in the area.	Apkārtnē ir maz ciematu.
A poem is an expression of thoughts and feelings.	Dzejolis ir domu un jūtu izpausme.
Wood is used for furniture and building projects.	Koksni izmanto mēbeļu un ēku projektiem.
Polar bears are lonely animals.	Polārlāči ir vientuļi dzīvnieki.
The moon is terribly bright.	Mēness ir šausmīgi spožs.
The new radio is designed to last for many years.	Jaunais radio ir paredzēts kalpošanai daudzus gadus.
Meet the oncoming people who moved to the house next door.	Iepazīstieties ar pretimnākošajiem cilvēkiem, kuri pārcēlās uz blakus mājām.
I'd like to make a vegetarian curry.	Es gribētu pagatavot veģetāro kariju.
Historically, the couple has always enjoyed certain freedoms.	Vēsturiski pāris vienmēr ir baudījis noteiktas brīvības.
The man looked confused.	Vīrietis izskatījās apmulsis.
The sheep scolded graciously.	Aita žēlīgi nobļāva.
Turn off the radio.	Izslēdziet radio.
She found ways to earn an income for her family.	Viņa atrada veidus, kā gūt ienākumus savai ģimenei.
The maids had to come.	Kalponēm bija jāierodas.
They ended your day.	Viņi beidza jūsu dienu.
He hit his colleague's head against the wall.	Viņš atsita kolēģa galvu pret sienu.
Partly due to traffic problems.	Daļēji satiksmes problēmu dēļ.
They heard a shout from below.	Viņi dzirdēja kliedzienu no apakšas.
The artist studied natural history.	Mākslinieks studējis dabas vēsturi.
Beneath us lay the coast, as calm as a mill pond.	Zem mums gulēja piekraste, mierīga kā dzirnavu dīķis.
He said that he had imported exotic fruits by air.	Viņš stāstīja, ka ar gaisa transportu ievedis eksotiskus augļus.
It is imperative that we stop pollution before it is too late.	Mums ir obligāti jāpārtrauc piesārņojums, pirms nav par vēlu.
The vehicle is not for me.	Transportlīdzeklis man neder.
And they were amazed by the icy wind.	Un viņus pārsteidza ledains vējš.
The children were in the house.	Bērni atradās mājā.
The camp was below sea level.	Nometne atradās zem jūras līmeņa.
Whiskey is a poison.	Viskijs ir inde.
The smell of smoke hung in the humid air.	Dūmu smaka karājās mitrā gaisā.
She received several awards.	Viņa saņēma vairākas balvas.
However, we repealed it.	Tomēr mēs to atcēlām.
It only looks in one direction.	Tas izskatās tikai vienā virzienā.
She is really a talented singer.	Viņa tiešām ir talantīga dziedātāja.
You must not be placed here, the guard said roughly.	Jūs nedrīkstat šeit laist, apsargs rupji sacīja.
He jumped to his death from the cathedral tower.	Viņš nolēca līdz nāvei no katedrāles torņa.
The children said he liked me.	Bērni teica, ka es viņam patīku.
Dust clouds settled over the desert.	Putekļu mākoņi nosēdās virs tuksneša.
They do not like the weather in this country.	Viņiem nepatīk laika apstākļi šajā valstī.
She grabbed bread and cheese.	Viņa paķēra maizi un sieru.
It was pleasantly cool in the yard.	Pagalmā bija patīkami vēss.
These pictures remind me of a home.	Šīs bildes man atgādina mājas.
We have to thank the tree for this.	Mums jāpateicas kokam par šo velti.
The people fought to recover from the storm.	Tauta cīnījās, lai atgūtos no vētras.
You have to sit up straight.	Jums jāsēž taisni.
Their marriage was academic.	Viņu laulība bija akadēmiska.
The ship was moving slowly around the lake,	Ap ezeru lēnām kustējās kuģis,
The city came to a standstill.	Pilsēta nonāca strupceļā.
Use this in a lemon salad.	Izmantojiet šo citronu salātos.
Beware of pickpockets in the city center.	Uzmanieties no kabatzagļiem pilsētas centrā.
The ant watched a lump of sugar with interest.	Skudra ar interesi vēroja cukura kamolu.
The kitten grew into a big, beautiful tiger.	Kaķēns izauga par lielu, skaistu tīģeri.
The merchants urged the monarch to return to his place.	Tirgotāji mudināja monarhu atgriezties savā vietā.
It was very cold that morning.	Tajā rītā bija stipri auksts.
The opposition is very weak.	Opozīcija ir ļoti vāja.
She is now an ideal housewife.	Tagad viņa ir ideāla mājsaimniece.
This large wildlife reserve has the largest population of maras.	Šajā lielajā savvaļas rezervātā ir lielākā marasu populācija.
He pointed to the offending stranger.	Viņš norādīja uz aizvainojošo svešinieku.
Data show that fewer people want to donate organs.	Dati liecina, ka mazāk cilvēku vēlas ziedot orgānus.
A group of six friendly tigers.	Sešu draudzīgu tīģeru grupa.
She stopped under a tree and listened intently.	Viņa apstājās zem koka un uzmanīgi klausījās.
He left the city with a friend.	Viņš no šīs pilsētas izbrauca kopā ar draugu.
The water is still flowing.	Ūdens joprojām tek.
The wise advice was taken into account.	Gudrais padoms tika ņemts vērā.
Smog covered the mountains.	Smogs aizsedza kalnus.
He finds his situation hopeless.	Viņam šķiet, ka viņa situācija ir bezcerīga.
They are ready for service.	Viņi ir gatavi dienestam.
Similar sounds confused him.	Līdzīgas skaņas viņu bija mulsinājušas.
She had traveled thousands of kilometers to reach this stage.	Viņa bija nobraukusi tūkstošiem kilometru, lai sasniegtu šo posmu.
The trees in the forest look very green.	Koki mežā izskatās ļoti zaļi.
He was destined to live in poverty.	Viņš bija lemts dzīvot nabadzībā.
They hired a special photographer to take pictures.	Viņi nolīga īpašu fotogrāfu, lai viņš fotografētu.
Some funeral processions were accompanied by music.	Dažus bēru gājienus pavadīja mūzika.
He looked at them in front of the window, deep in thought.	Viņš paskatījās viņiem pretī pie loga, dziļi domās.
The radio announcer said it was raining heavily.	Radio diktors teica, ka lija stiprs lietus.
Many of the inhabitants of this village are farmers.	Daudzi šī ciemata iedzīvotāji ir zemnieki.
He had all the answers on paper.	Uz papīra viņam bija visas atbildes.
The musicians were hired to give a musical performance.	Mūziķi tika nolīgti, lai sarīkotu muzikālu priekšnesumu.
The villagers searched in vain for the survivors.	Ciema iedzīvotāji veltīgi meklēja izdzīvojušos.
The climate here is quite mild.	Klimats šeit ir diezgan maigs.
Use this fork in mashed potatoes.	Izmantojiet šo dakšiņu kartupeļu biezenī.
They hate anyone who tells them what to do.	Viņi ienīst ikvienu, kas viņiem saka, kas viņiem jādara.
The civil rights movement has a long history.	Pilsoņu tiesību kustībai ir sena vēsture.
The singing of the monks acted as a soothing balm.	Mūku dziedāšana darbojās kā nomierinošs balzams.
Pupils are encouraged to walk, cycle or use public transport.	Skolēni tiek mudināti iet kājām, ar velosipēdu vai sabiedrisko transportu.
We were treated in the garage.	Mēs ārstējāmies garāžā.
You fell asleep last night.	Tu aizmigi pagājušajā naktī.
The severe winter contributed to widespread hunger.	Bargā ziema veicināja plašu badu.
Add a little salt, then mix well.	Pievienojiet nedaudz sāls, pēc tam labi samaisiet.
Many scientists think that life began on our planet.	Daudzi zinātnieki domā, ka dzīvība sākās uz mūsu planētas.
Lack of sexual intercourse seems to cause atrophy.	Šķiet, ka dzimumakta trūkums izraisa atrofiju.
The villagers refused to share his profits.	Ciema iedzīvotāji atteicās dalīties ar viņa peļņu.
Swallows are known to form their nests in rock faces.	Ir zināms, ka bezdelīgas savas ligzdas veido klinšu sejās.
A crow was crowing in a nearby tree.	Netālu esošajā kokā kūkēja dzeguze.
Sources could not be identified.	Avotus nevarēja identificēt.
She took some expensive photos.	Viņa uzņēma dažas dārgas fotogrāfijas.
This city is an art show.	Šī pilsēta ir mākslas skate.
Only the strong survive here.	Šeit izdzīvo tikai stiprie.
Crispy, feather-light pancakes are fast becoming popular.	Strauji populāras kļūst kraukšķīgas, spalvu gaišas pankūkas.
Aji is pepper paste.	Aji ir piparu pasta.
The poor linterna makes a sound like some faring.	Nabaga linterna izdod skaņu, piemēram, kāds farings.
A very new species of butterflies has been discovered this year.	Šogad atklāta ļoti jaunā tauriņu suga.
A driver was driving slowly.	Garām lēnām brauca kāds autovadītājs.
Express all your ideas in clear, strong language.	Izsakiet visas savas idejas skaidrā, spēcīgā valodā.
Make a note of the location of this boat.	Pierakstiet šīs laivas atrašanās vietu.
We did not find such an entry in the register.	Mēs neatradām šādu ierakstu reģistrā.
She uses tea to relax.	Viņa izmanto tēju, lai atpūstos.
It has always been a mystery to scientists.	Zinātniekiem tā vienmēr ir bijusi mīkla.
The patient suffered injuries to his arms and legs.	Pacients guvis roku un kāju traumas.
We will never solve this mystery.	Mēs nekad neatrisināsim šo noslēpumu.
The water literally flows under the bridge.	Ūdens burtiski tek zem tilta.
Rivers meander through lush forests.	Upes vijas cauri lekniem mežiem.
The Minister is a very kind person.	Ministrs ir ļoti laipns cilvēks.
Most animals shiver in the cold wind.	Lielākā daļa dzīvnieku drebinās aukstā vējā.
The maid cut out the roast lamb.	Kalpone izgrieza jēra cepeti.
The castle is located east of the city.	Pils atrodas uz austrumiem no pilsētas.
They are located three kilometers from the city limits.	Tie atrodas trīs kilometru attālumā no pilsētas robežas.
Among the large animals on the island was an elephant.	Starp lielajiem dzīvniekiem uz salas bija zilonis.
The recent increase in the minimum wage has caused concern.	Nesenā minimālās algas palielināšana izraisījusi satraukumu.
There are two guest lecturers on the agenda.	Darba kārtībā ir divi vieslektori.
Remove the smell of burnt oil.	Noņemiet piedegušās eļļas smaku.
We are members of the organization.	Mēs esam organizācijas biedri.
Our legislator passed many new laws this year.	Mūsu likumdevējs šogad pieņēma daudz jaunu likumu.
Tiny creatures dig through the dirt.	Sīki radījumi rakās pa netīrumiem.
The prototype was welcomed.	Prototips tika atzinīgi novērtēts.
But there is a problem.	Bet ir problēma.
The letters were written in a variety of handwriting.	Vēstules bija rakstītas visdažādākajos rokrakstā.
Green means to go.	Zaļš nozīmē iet.
Julia is very beautiful.	Jūlija ir ļoti skaista.
She is always so fun and energetic.	Viņa vienmēr ir tik jautra un enerģiska.
So he decided to buy a bicycle.	Tāpēc viņš nolēma iegādāties velosipēdu.
Figures show that bleeding will increase significantly.	Skaitļi liecina, ka asinsizliešana ievērojami palielināsies.
Science has brought many benefits.	Zinātne ir devusi daudz priekšrocību.
Yeast bread has long been a key ingredient.	Rauga maize jau sen ir bijusi galvenā sastāvdaļa.
The boom in housing development has contributed to this neighborhood.	Mājokļu attīstības uzplaukums ir veicinājis šo apkaimi.
They walked miles and then climbed over the fence.	Viņi gāja jūdzes un tad uzkāpa pāri žogam.
Eighty percent of your salary is tax deductible.	Astoņdesmit procenti no jūsu algas tiek novirzīti nodokļiem.
The floods wreaked havoc.	Plūdi nodarīja postu.
The army began to land on the side.	Armija sāka nolaišanos sānos.
The lion roared loudly in the forest.	Lauva mežā skaļi rēja.
There is a lot of information in the book.	Grāmatā ir daudz informācijas.
The dispute was settled out of court.	Strīds tika atrisināts ārpustiesas kārtībā.
At first the maze was fun.	Sākumā labirints bija jautrs.
Don't talk about him badly.	Nerunā par viņu sliktu.
He was a famous novelist a few years ago.	Pirms dažiem gadiem viņš bija slavens romānu rakstnieks.
Trees and flowers in the dry savannah were rare.	Koki un ziedi sausajā savannā bija reti sastopami.
Gray clouds covered the distant horizon.	Pelēki mākoņi aizsedza tālo horizontu.
The pig's beans were swollen.	Cūku pupi bija pietūkuši.
The bird is an endangered species.	Putns ir apdraudēta suga.
The landlord provided alcohol to his tenants.	Saimnieks savus īrniekus nodrošināja ar alkoholu.
The bed was filled with flames.	Gultu pārņēma liesmas.
He is the most talented person in the company.	Viņš ir talantīgākais cilvēks uzņēmumā.
The pedestrian stopped abruptly.	Gājējs pēkšņi apstājās.
The bee passed me.	Bite man aizlidoja garām.
The notice included new tax cuts.	Paziņojumā bija iekļauti jauni nodokļu samazinājumi.
What does the weather mean?	Kāda nozīme tam, ko dara laikapstākļi?
Use only enough stuffing to cover the inside.	Izmantojiet tikai tik daudz pildījuma, lai pārklātu iekšpusi.
His sister plays the piano.	Viņa māsa spēlē klavieres.
These are words from a poem.	Tie ir vārdi no dzejoļa.
The invention of traffic lights changed the world.	Luksoforu izgudrojums mainīja pasauli.
Everyone loves a comic book hero.	Ikvienam patīk komiksu varonis.
Extremely comprehensive study.	Ārkārtīgi visaptverošs pētījums.
Weather affects human health.	Laika apstākļi ietekmē cilvēku veselību.
It is a remarkable feat, almost unheard of.	Tas ir ievērojams varoņdarbs, gandrīz nedzirdēts.
Newspapers distort the facts.	Laikraksti sagroza faktus.
I am proud to work for this company.	Es lepojos, ka strādāju šajā uzņēmumā.
The medicine reduced nausea and indigestion.	Zāles mazināja sliktu dūšu un gremošanas traucējumus.
The children were on vacation.	Bērni bija atvaļinājumā.
The mountains are dotted with castles.	Kalni ir izraibināti ar pilīm.
Of course, she won't leave until you're safe.	Protams, viņa nedosies prom, kamēr tu nebūsi droši apmetusies.
But the officer refused.	Bet virsnieks atteicās.
Children are the future.	Bērni ir nākotne.
So think twice before throwing money away.	Tāpēc padomājiet divreiz, pirms izmetat naudu.
We have done our utmost to reverse this trend.	Mēs esam darījuši visu iespējamo, lai ietekmētu šo tendenci.
They were mainly concerned about expanding their personal power.	Viņi galvenokārt bija norūpējušies par savas personīgās varas paplašināšanu.
Work experience will be invaluable.	Darba pieredze būs nenovērtējama.
His work is highly valued in the scientific community.	Viņa darbs tiek augstu novērtēts zinātnieku aprindās.
Many people were injured after the explosion.	Pēc sprādziena tika ievainoti daudzi cilvēki.
Choose only ripe tomatoes.	Izvēlieties tikai nogatavojušos tomātus.
Unfortunately, the animal's leg was broken.	Diemžēl dzīvniekam tika salauzta kāja.
The man ran into the dog.	Vīrietis pieskrēja suns.
The factory has polluted the air and water.	Rūpnīca ir piesārņojusi gaisu un ūdeni.
The man now had a lot of work to do.	Vīrietim tagad bija daudz darba.
Dogs eat almost everything.	Suņi ēd gandrīz visu.
One of the methods is wood painting.	Viena no metodēm ir koka krāsošana.
They continued unhindered.	Viņi netraucēti turpināja.
Medical science does not claim to understand this field.	Medicīnas zinātne nepretendē uz šīs jomas izpratni.
The signature must be handwritten.	Parakstam jābūt rakstītam ar roku.
He sat down, sighing loudly.	Viņš apsēdās, skaļi nopūšoties.
Her father took her to the bus stop.	Viņas tēvs viņu aizveda līdz autobusa pieturai.
Brown sugar consists of sucrose.	Brūnais cukurs sastāv no saharozes.
The duke's body lay pregnant.	Hercoga ķermenis gulēja stāvoklī.
We really have to work hard.	Mums tiešām ir smagi jāstrādā.
I'll see you in a few months.	Es jūs apciemos pēc pāris mēnešiem.
The country's political turmoil began in the current century.	Valsts politiskais satricinājums sākās pašreizējā gadsimta laikā.
Now look for the hidden words.	Tagad meklējiet slēptos vārdus.
Time is not money.	Laiks nav nauda.
Mary, the matchmaker, was always optimistic.	Marija, savedēja, vienmēr bija optimistiska.
If we falsify the election, no one will know.	Ja mēs viltojam vēlēšanas, neviens to neuzzinās.
He grazed cattle.	Viņš ganīja lopus.
The towel is clean.	Dvielis ir tīrs.
All risks came true.	Visi riski piepildījās.
We have to return to the village.	Mums jāatgriežas ciemā.
Now all you have to do is add eggs.	Tagad atliek tikai pievienot olas.
They did not leave their hotel for many days.	Viņi nav atstājuši savu viesnīcu daudzas dienas.
Fortunately, her father arrived just in time.	Par laimi, viņas tēvs ieradās tieši laikā.
The women had to dress wisely and modestly.	Sievietēm bija jāģērbjas prātīgi un pieticīgi.
There is no evidence that clocks can affect human health.	Nav pierādījumu, ka pulksteņi varētu ietekmēt cilvēku veselību.
A small amount of fog lingered on the ground.	Neliels miglas daudzums uzkavējās uz zemes.
Water boils at a higher temperature than steam.	Ūdens vārās augstākā temperatūrā nekā tvaiks.
So many stars have planets.	Tik daudzām zvaigznēm ir planētas.
The generals ordered his troops to attack the fortress.	Ģenerāļi pavēlēja viņa karaspēkam uzbrukt cietoksnim.
The hike was pretty steep.	Pārgājiens bija diezgan stāvs.
The text here is difficult to read.	Šeit teksts ir grūti lasāms.
Dark fruit striped larvae eat the leaves.	Tumšo augļu svītru kāpuri ēd lapas.
She accidentally mentioned her departure.	Viņa nejauši pieminēja savu aiziešanu.
Several spectators were crushed to death.	Vairāki skatītāji tika saspiesti līdz nāvei.
Today's diet contains the recommended amount of coarse fiber.	Šodienas uzturs satur ieteicamo rupjās šķiedras daudzumu.
With his eyes closed, the musician tried to guess where the needle had fallen.	Ar aizsietām acīm mūziķis mēģināja uzminēt, kur nokrita adata.
Insurers should pay a decent salary.	Apdrošinātājiem būtu jāmaksā pienācīga alga.
It is worth taking into account the calories contained in the purchased milk.	Ir vērts ņemt vērā kalorijas, kas ir iegādātajā pienā.
The scientist claimed that the cancer was inherited.	Zinātnieks apgalvoja, ka vēzis ir iedzimts.
War is never the answer!	Karš nekad nav atbilde!
She was almost no nightingale.	Viņa gandrīz nebija lakstīgala.
He rode a horse through the open gate.	Viņš izjāja ar zirgu pa atvērtajiem vārtiem.
Scientists need more funding for their experiments.	Zinātniekiem ir vajadzīgs lielāks finansējums viņu eksperimentiem.
The wizard cast a spell and then disappeared.	Vednis izdarīja burvestību un pēc tam pazuda.
However, twelve residents were arrested.	Tomēr divpadsmit iedzīvotāji tika arestēti.
This material is gravel, not sand.	Šis materiāls ir grants, nevis smiltis.
This city is known for its incredible museums.	Šī pilsēta ir pazīstama ar neticamiem muzejiem.
Many people died.	Daudz cilvēku gāja bojā.
Have you had a good day?	Vai jums ir bijusi laba diena?
It only takes a few moments to reach this destination.	Lai sasniegtu šo galamērķi, nepieciešami tikai daži mirkļi.
Awaiting test results.	Gaidām testa rezultātus.
Many animal rights activists question this.	Daudzi dzīvnieku tiesību aktīvisti to apšauba.
The locals stoned the invaders with stones.	Vietējie iedzīvotāji apmētāja iebrucējus ar akmeņiem.
They enjoy more freedom.	Viņi bauda lielāku brīvību.
The sky seemed foggy.	Debesis šķita miglas.
Added flour, sugar and eggs.	Pievienoja miltus, cukuru un olas.
Half a million people gathered for debt.	Uz parādi pulcējās pusmiljons cilvēku.
Lance, a sword that acts like a boomerang.	Lance, zobens, kas darbojas kā bumerangs.
She pulled her hair back into the ponytail.	Viņa atkal ievilka matus zirgastē.
It takes her a few minutes to answer the call.	Viņai ir vajadzīgas dažas minūtes, lai atbildētu uz zvanu.
Their lives were changed forever.	Viņu dzīve tika mainīta uz visiem laikiem.
The baker put the croissant in the oven.	Maiznieks ielika kruasānu cepeškrāsnī.
The policeman left his post without a fight.	Policists savu amatu atstāja bez kautiņa.
It was raining, causing floods.	Lietus lija straumēm, radot plūdus.
They planned to make major investments in the region.	Viņi plānoja veikt lielas investīcijas reģionā.
Many animal rights activists despise zoos.	Daudzi dzīvnieku tiesību aktīvisti nicina zoodārzus.
People started singing.	Cilvēki sāka dziedāt.
I hope she has a good trip.	Ceru, ka viņai būs labs ceļojums.
The boy thinks his band is amazing.	Zēns uzskata, ka viņa grupa ir pārsteidzoša.
Put all your books on the table.	Salieciet visas savas grāmatas uz galda.
The dog behaved incorrectly and then had to wash quickly.	Suns uzvedās nepareizi, un pēc tam viņam vajadzēja ātri nomazgāties.
Why does this man eat garlic?	Kāpēc šis vīrietis ēd ķiplokus?
Both the government and ordinary people blamed the situation.	Situācijā vainoja gan valdība, gan vienkāršie cilvēki.
Both countries are bordered by a body of water.	Abas valstis robežojas ar ūdenstilpi.
Too many students are in the mood.	Pārāk daudz skolēnu ir noskaņojušies.
Such tweets don't even make sense.	Šādiem tvītiem pat nav jēgas.
All candidates wanted to win the election.	Visi kandidāti vēlējās uzvarēt vēlēšanās.
Neighbors opposed the man's actions.	Kaimiņi iebilda pret šī vīrieša rīcību.
The harvest that year was plentiful.	Raža tajā gadā bija bagātīga.
They came to the conclusion that the earth was round.	Viņi nonāca pie secinājuma, ka zeme ir apaļa.
The stadium was full of people.	Stadions bija pilns ar cilvēkiem.
The city has narrow, winding streets.	Pilsētā ir šauras, līkumainas ieliņas.
Attempts to squeeze out competitors have hurt their sales.	Mēģinājumi izspiest konkurentus ir kaitējuši viņu pārdošanas apjomiem.
The prehistoric creature dodo is now extinct.	Aizvēsturisks radījums dodo tagad ir izmiris.
We have decided to adopt a child.	Esam nolēmuši adoptēt bērnu.
She studied the characters carefully.	Viņa rūpīgi izpētīja varoņus.
She rubbed her eyes	Viņa izberzēja acis
The population is growing rapidly.	Iedzīvotāju skaits strauji pieaug.
I caught him stealing money.	Es pieķēru viņu zog naudu.
The music of the funeral procession sounded on the radio.	Radio skaļi skanēja bēru gājiena mūzika.
The small village was a beautiful place.	Mazais ciemats bija skaista vieta.
He focused his efforts on finding good people.	Viņš vērsa savus centienus uz labu cilvēku atrašanu.
She could hardly rejoice.	Viņa diez vai spēja valdīt sajūsmu.
They produce their own electricity from fossil fuels.	Viņi paši ražo elektroenerģiju no fosilā kurināmā.
It is reported that the talks will be formal.	Tiek ziņots, ka sarunas būs formālas.
Our recommendation is basically the same as yours.	Mūsu ieteikums būtībā ir tāds pats kā jūsu.
The country entered the first world	Valsts ienāca pirmajā pasaulē
More people die from the cold of winter than from the heat of summer.	Vairāk cilvēku mirst no ziemas aukstuma nekā no vasaras karstuma.
Church calls can be heard for miles.	Baznīcu zvanus var dzirdēt zvanām jūdžu garumā.
The mobile phone is a big secret.	Mobilais tālrunis ir liela noslēpuma objekts.
Most trees are evergreen trees, also known as cedars or conifers.	Lielākā daļa koku ir mūžzaļie koki, kas pazīstami arī kā ciedri vai skujkoki.
Mother smiled and unobtrusively.	Māte smaidīja un neuzkrītoši.
My aunt's house is not far from here.	Manas tantes māja nav tālu no šejienes.
Another piece of cake, please.	Lūdzu, vēl vienu kūkas gabalu.
He stumbled up the stairs and hit his knee.	Viņš paklupa uz kāpnēm un sasita ceļgalu.
Clay is a good insulator.	Māls ir labs izolators.
You should not park there.	Jums nevajadzētu tur novietot automašīnu.
The tables were completely covered with dirt.	Galdi bija pilnībā pārklāti ar netīrumiem.
The first payment can only be made next month.	Pirmo maksājumu var veikt tikai nākamajā mēnesī.
Police suggest that the suspect be charged with a crime.	Policija ierosina aizdomās turamajam izvirzīt apsūdzību par noziegumu.
Shields indicate social status.	Vairogi norāda uz sociālo statusu.
The city could only be entered on foot.	Pilsētā varēja iekļūt tikai kājām.
The continent was covered in snow.	Kontinents bija klāts ar sniegu.
I went inside and smoked a pipe.	Iegāju iekšā un uzpīpēju pīpi.
Shot an object, not a house.	Nošauts objekts, nevis māja.
A discussion broke out.	Izcēlās diskusija.
They chose a factory to produce the product.	Viņi izvēlējās rūpnīcu produkta ražošanai.
People use radio for a variety of purposes.	Cilvēki radio izmanto dažādiem mērķiem.
Animals live in water bodies.	Dzīvnieki dzīvo ūdenstilpnēs.
Lack of physical activity will soon have dire consequences.	Fizisko aktivitāšu trūkums drīz radīs briesmīgas sekas.
She wiped things off the table on the floor.	Viņa noslaucīja lietas no galda uz grīdas.
The floorboards squeaked loudly.	Grīdas dēļi skaļi čīkstēja.
Please put the sheet in the washing machine.	Lūdzu, ievietojiet palagu veļas mašīnā.
He looked at him carefully.	Viņš uzmanīgi viņu paskatījās.
Are you mad at me?	Vai tu esi dusmīgs uz mani?
He grabbed his chest and slowly got to his feet.	Viņš satvēra krūtis un lēnām uzkāpa kājās.
Do not allow it to dry.	Neļaujiet tai nožūt.
She unplugged the call.	Viņa izvilka vadu, lai piezvanītu.
Some slaves were released.	Daži vergi tika atbrīvoti.
The country's economy has grown rapidly.	Valsts ekonomika ir strauji pieaugusi.
Man's ability to think and judge.	Cilvēka spēja domāt un spriest.
He listens again to this noise.	Viņš atkal klausās šajā troksnī.
The loss reached hundreds of thousands of pounds.	Zaudējumi sasniedza simtiem tūkstošu mārciņu.
The scene changed color with stripes.	Aina mainīja krāsu svītrām.
Scientists need to communicate their findings to policy makers.	Zinātniekiem savi atklājumi ir jādara zināmi politikas veidotājiem.
There have been a number of benefits to the introduction of trains.	Vilcienu ieviešanai ir bijuši vairāki ieguvumi.
There were quite a few people in the park today.	Šodien parkā bija diezgan daudz cilvēku.
The baby is hungry.	Mazulis ir izsalcis.
The advertisement contained a picture of a tall woman.	Sludinājumā bija bilde ar garu sievieti.
We have missed our target.	Mēs esam nokavējuši savu mērķi.
By night the tide had turned.	Līdz vakaram paisums bija pagriezies.
Everything must be in order.	Visam jābūt kārtībā.
Modern homes often have large living areas.	Mūsdienu mājās bieži ir lielas dzīvojamās platības.
She was recently injured at work.	Viņa nesen guvusi traumas darbā.
He was never afraid of storms.	Viņš nekad nav baidījies no vētrām.
Farmers in the region continue to plant cotton.	Lauksaimnieki šajā reģionā turpina stādīt kokvilnu.
The experimental findings are repeated.	Eksperimentālie atklājumi ir atkārtoti.
We went to a restaurant by the lake.	Mēs devāmies uz restorānu pie ezera.
Let's call it a day.	Sauksim to par dienu.
Teachers are increasingly stressed.	Skolotāji arvien vairāk cieš no stresa.
These corporations use their profits to lobby politicians.	Šīs korporācijas izmanto savu peļņu politiķu lobēšanai.
The smell was insurmountable.	Smarža bija nepārvarama.
The announced dismissal came as a surprise to many people.	Paziņotā atlaišana daudziem cilvēkiem bija pārsteigums.
The waves hit the rocks.	Viļņi triecas pret akmeņiem.
Have you seen that movie?	Vai tu esi redzējis to filmu?
Run parallel to one side of the wall.	Darbiniet paralēli vienai sienas malai.
Interesting neighbors live right on the street.	Interesanti kaimiņi dzīvo tieši uz ielas.
He blew a cigar.	Viņš uzpūta cigāru.
Thrush, the common bird.	Strazds, parastais putns.
The chances of success of this tactic are considerably high.	Šīs taktikas panākumu iespējamība ir ievērojami augsta.
A ruthless racist, his methods were legendary.	Nežēlīgs rasists, viņa metodes bija leģendāras.
His goal is to become a senior manager.	Viņa mērķis ir kļūt par vecāko vadītāju.
The fruit is not huge, but very tasty.	Augļi nav milzīgi, bet ļoti garšīgi.
The hike is tough.	Pārgājiens ir grūts.
The poor boy did everything he could.	Nabaga zēns darīja visu, ko varēja.
Yesterday morning the temperature reached fifty degrees Celsius.	Vakar no rīta temperatūra sasniedza piecdesmit grādus pēc Celsija.
It's a clear day!	Tā ir skaidra diena!
He agreed to take a job.	Viņš piekrita uzņemties darbu.
This way, please.	Šādā veidā, lūdzu.
Sawing wood requires a saw or ax.	Koka zāģēšanai nepieciešams zāģis vai cirvis.
The chimney pulled smoke out of the funnel.	Skurstenis no piltuves izvilka dūmus.
She fell in love with a boyfriend next door.	Viņa iemīlēja kaimiņu puisi.
The trees have high trunks and broad leaves.	Kokiem ir augsti stumbri un platas lapas.
The rumble of the wind chimes was the only sound.	Vēja zvanu šķindoņa bija vienīgā skaņa.
Some mining companies build fences around the properties.	Daži kalnrūpniecības uzņēmumi ap īpašumiem uzceļ žogus.
Police released tear gas to disperse protesters.	Policija palaida asaru gāzi, lai izklīdinātu demonstrantus.
He seemed to want to run away from her.	Šķita, ka viņš gribēja no viņas aizbēgt.
The young girl, dressed in red, ran to the fence.	Jaunā meitene, ģērbusies sarkanā, pieskrēja pie žoga.
I had the courage to raise my hand.	Savācu drosmi pacelt roku.
The gallery has a place for works by young artists.	Galerijā ir vieta jauno mākslinieku darbiem.
They live on a farm.	Viņi dzīvo fermā.
They will be too busy to worry about the future.	Viņi būs pārāk aizņemti, lai uztraukties par nākotni.
I asked the doctor.	Es uzdevu jautājumu ārstam.
The bride felt very tired.	Līgava jutās ļoti nogurusi.
Working towards the goal of reducing carbon emissions.	Strādājot, lai sasniegtu mērķi samazināt oglekļa emisijas.
The language is mostly spoken in the south.	Valodu pārsvarā runā dienvidos.
A fine mist had descended to the ground.	Smalka migla bija nolaidusies uz zemes.
The water pit was their only means of life.	Ūdens bedre bija viņu vienīgais dzīvības līdzeklis.
She needed to say more.	Viņai vajadzēja pateikt vairāk.
He can no longer hide his bitterness and disgust.	Viņš vairs nespēj slēpt savu rūgtumu un riebumu.
She skillfully turned the sweaters.	Viņa prasmīgi apgrieza džemperi.
The park was planted with exotic trees and flowers.	Parks bija apstādīts ar eksotiskiem kokiem un ziediem.
The star was covered by a thick layer of clouds.	Zvaigzni aizsedza biezs mākoņu slānis.
Squeeze the orange juice.	Izspiediet apelsīnu sulu.
With a simple turn, the cork came out.	Ar vienkāršu pagriezienu korķis iznira.
The lady walks down the crowded street.	Dāma dodas pa ļaužu pilno ielu.
Today, more and more people use bicycles.	Mūsdienās arvien vairāk cilvēku izmanto velosipēdus.
She stretched out on the soft grass.	Viņa izstiepās uz mīkstās zāles.
The army is preparing for war.	Armija gatavojas karam.
The road was long and poorly lit.	Ceļš bija garš un vāji apgaismots.
He was afraid in the morning.	Viņš baidījās no rīta.
I'll meet you down at the bar.	Es satikšu tevi lejā bārā.
A plastic bag was found on the second shelf.	Otrajā plauktā tika atrasts plastmasas maisiņš.
Beware of burning coals.	Uzmanieties no degošām oglēm.
Many people in this city are unhappy with politics.	Daudzi cilvēki šajā pilsētā ir neapmierināti ar politiku.
This is an important issue.	Tas ir svarīgs jautājums.
Politicians have been accused of mismanagement of the economy.	Politiķi tika apsūdzēti nepareizā ekonomikas pārvaldībā.
The turtle was quite surprised.	Bruņurupucis bija diezgan pārsteigts.
Fire is the most dangerous element in nature.	Uguns ir visbīstamākais elements dabā.
Eat the fruit while it is fresh.	Ēdiet augļus, kamēr tie ir svaigi.
A weak economy has made life difficult for young people.	Vāja ekonomika ir padarījusi dzīvi grūtu jauniešiem.
Her poems have been strongly influenced by surrealism.	Viņas dzejoļus spēcīgi ietekmējis sirreālisms.
Both children should be taught to read and write.	Abi bērni ir jāmāca lasīt un rakstīt.
Juniper berries are used as a flavoring in cooking.	Kadiķogas kulinārijā izmanto kā aromatizētāju.
All students are required to attend.	Visiem studentiem ir obligāti jāpiedalās.
The poor girl was the one in the world.	Nabaga meitene bija viena uz pasaules.
She bought it.	Viņa to nopirka.
What is their average mood?	Kāds ir viņu vidējais noskaņojums?
The inspector agreed that his employees were at fault.	Inspektors piekrita, ka vaina ir viņa darbiniekiem.
The withered tree lay on its side.	Nokaltušais koks gulēja uz sāniem.
The study was conducted by an aid agency.	Pētījumu veica palīdzības aģentūra.
Journalists accused him of bias.	Žurnālisti viņu apsūdzēja neobjektivitātē.
Many of my neighbors did not talk to me.	Daudzi no maniem kaimiņiem nerunāja ar mani.
A view of children climbing a tree	Skats, kā bērni kāpj kokā
Cricket requires skill, strategy and teamwork.	Kriketa spēlei ir nepieciešamas prasmes, stratēģija un komandas darbs.
The moon was bright, jumping east.	Mēness bija spožs, lecot austrumos.
Soon the battlefields were occupied.	Drīz vien kaujas laukumi tika ieņemti.
The refrigeration unit is very efficient.	Saldēšanas iekārta ir ļoti efektīva.
The circus was in town.	Cirks bija pilsētā.
The streets were full of pedestrians.	Ielas bija pilnas ar gājējiem.
The opponent was disappointed.	Pretinieks viņu bija vīlies.
Never swim without a life jacket.	Nekad nepeldieties bez glābšanas vestes.
The book tells about the author's childhood in the city.	Grāmata stāsta par autores bērnību pilsētā.
Cancer affects the body in many ways.	Vēzis ietekmē ķermeni daudzos veidos.
The rain was blind.	Lietus bija akls.
We were registered by a receptionist.	Reģistratūras darbinieks mūs reģistrēja.
Salt and pepper should be used in equal amounts.	Sāls un pipari jāizmanto vienādos daudzumos.
The coast is rich in coral reefs.	Piekraste ir bagāta ar koraļļu rifiem.
People began to gather in the streets.	Cilvēki sāka pulcēties ielās.
A herd of goats ran past.	Garām paskrēja kazu bars.
Now apply the jam on the toast.	Tagad uzklājiet ievārījumu uz grauzdiņiem.
This painting is with a sailing boat under the sails.	Šī glezna ir ar buru laivu zem burām.
Senior officials have contributed to the growth of a powerful country.	Augstākie ierēdņi ir veicinājuši varenās valsts izaugsmi.
It is customary to give tips to waiters and waitresses.	Ir pieņemts dot dzeramnaudu viesmīļiem un viesmīlēm.
This is a strange record.	Šis ir dīvains ieraksts.
War clouds gather on the horizon.	Pie apvāršņa pulcējas kara mākoņi.
Now no one will lend you money.	Tagad neviens tev neaizdos naudu.
We do not agree with this decision.	Mēs nepiekrītam šim lēmumam.
The sky was clear and the air warm.	Debesis bija skaidras un gaiss silts.
Without trust in banks, many locals keep their savings at home.	Neuzticoties bankām, daudzi vietējie iedzīvotāji uzkrājumus glabā mājās.
The little girl looked at the man and smiled.	Mazā meitene paskatījās uz vīrieti un pasmaidīja.
The first stage is often the longest.	Pirmais posms bieži vien ir visilgākais.
The middle house has three bedrooms.	Vidējā mājā ir trīs guļamistabas.
What is the best newspaper to watch?	Kāds ir labākais laikraksts, ko skatīties?
These tools are the most important point of our holiday.	Šie instrumenti ir mūsu svētku svarīgākais punkts.
My family lives in a big house.	Mana ģimene dzīvo lielā mājā.
Monster trucks are extremely loud.	Monster trucks ir ārkārtīgi skaļi.
The day was extremely hot.	Diena bija ārkārtīgi karsta.
We were not in the mood for games.	Mēs nebijām noskaņoti spēlēm.
The literary world is the mouth of mediocrity.	Literārā pasaule ir viduvējību mute.
She checked the oven with a piece of bread.	Viņa pārbaudīja krāsni ar maizes gabalu.
There were also foreign tourists in the area at that time.	Apkārtnē tajā laikā atradās arī ārzemju tūristi.
The farmer's family was poor.	Zemnieka ģimene bija nabadzīga.
The network is sold at a discount.	Tīkls tiek pārdots par atlaidi.
There is not much left of its old industrial city.	No tās vecās industriālās pilsētas nav daudz palicis pāri.
Recipients are considered unreported.	Tiek uzskatīts, ka saņēmēji netiek ziņoti.
Companies that can afford it tend to use satellite navigation.	Uzņēmumi, kas to var atļauties, mēdz izmantot satelītnavigāciju.
This job requires excellent customer service skills.	Šis darbs prasa izcilas klientu apkalpošanas prasmes.
Apples and grapes harvest well this year.	Āboli un vīnogas šogad ražas labi.
The governor did not take part in the decision.	Gubernators nepiedalījās lēmuma pieņemšanā.
The soup is boiling.	Zupa uzvārās.
The fight lasted for more than an hour.	Cīņa turpinājās vairāk nekā stundu.
The child is not afraid of the dark.	Bērns nebaidās no tumsas.
The minister advised the congregation to pray for the victims.	Ministrs ieteica draudzei lūgties par upuriem.
We can only hope for justice.	Mēs varam tikai cerēt uz taisnīgumu.
The youngest plants are now in bloom.	Jaunākie augi tagad zied.
They were cursed as traitors.	Viņi tika lamāti kā nodevēji.
He soaked the jacket in water.	Viņš iemērcja jaku ūdenī.
Identify the essential characteristics of your species.	Nosakiet savas sugas būtiskās īpašības.
He rarely laughs again.	Viņš vairs reti smejas.
Queued booths sell newspapers.	Rindā kabīnes pārdod avīzes.
The military is on its knees!	Militāristi ir nospiesti uz ceļiem!
Books are in schools.	Grāmatas ir skolās.
The coach looked negatively.	Treneris noraidoši paskatījās.
He made sure he was eating right.	Viņš pārliecinājās, ka ēd pareizi.
The villa is surrounded by a fenced area.	Villu ieskauj iežogota teritorija.
Kenosha is a booming city.	Kenoša ir uzplaukuma pilsēta.
Over the next ten years, this decline accelerated.	Nākamo desmit gadu laikā šis kritums paātrinājās.
Here is the tomb.	Šeit ir kaps.
Logical deduction is at the heart of analytical philosophy.	Loģiskā dedukcija ir analītiskās filozofijas pamatā.
We could start a little earlier tomorrow.	Rīt mēs varētu sākt nedaudz agrāk.
If all else fails, raise your voice, he said.	Ja nekas cits neizdodas, paceliet balsi, viņš teica.
To succeed, they must adhere to certain ethical principles.	Lai gūtu panākumus, viņiem ir jāievēro noteikti ētikas principi.
When everything was ready, it was time to go.	Kad viss bija sagatavots, bija laiks doties ceļā.
Drink beer instead of water.	Ūdens vietā dzer alu.
In his absence, his son shall perform the duties of mayor,	Viņa prombūtnes laikā viņa dēls pilda mēra pienākumus,
She was breathing violently.	Viņa vardarbīgi elpoja.
The horse was awarded a prestigious racing prize.	Zirgam tika piešķirta prestiža sacīkšu balva.
My boss started working early.	Mans priekšnieks sāka strādāt agri.
Wisteria was in full bloom.	Visterija bija pilnos ziedos.
Her parents confirmed that she married a professional man.	Viņas vecāki apstiprināja, ka viņa apprecējās ar profesionālu vīrieti.
Only money is important to him.	Viņam svarīga ir tikai nauda.
Where does this river come from?	No kurienes nāk šī upe?
The party took place in the park.	Ballīte notika parkā.
Exercise is an important part of a healthy lifestyle.	Vingrojumi ir svarīga veselīga dzīvesveida sastāvdaļa.
These employees were paid an hourly rate for their work.	Šiem darbiniekiem par darbu tika maksāta stundas likme.
In fact, it is quite cold and foggy today.	Patiesībā šodien ir diezgan auksts un miglains.
Risk of alteration or disappearance.	Izmaiņas vai izzušanas risks.
Get in or out.	Iekāp vai izkāp.
He refused to sell.	Viņš atteicās pārdot.
The factory worker followed the instructions.	Rūpnīcas strādnieks izpildīja norādījumus.
She suddenly stopped walking.	Viņa pēkšņi pārstāja staigāt.
Some men like to fight.	Dažiem vīriešiem patīk cīnīties.
There is a strong market for women's clothing.	Sieviešu apģērbiem ir spēcīgs tirgus.
He rejected the job offer.	Viņš noraidīja darba piedāvājumu.
Our car was damaged in the accident.	Negadījumā tika bojāta mūsu automašīna.
Some of the proposals are almost absurd.	Daži no priekšlikumiem ir gandrīz absurdi.
The meat was evenly fried.	Gaļa bija vienmērīgi cepta.
She sometimes went to an Indian restaurant and loved it.	Viņa dažreiz devās uz indiešu restorānu un mīlēja to.
There was an ominous silence in this previously noisy market.	Šajā iepriekš trokšņainajā tirgū valdīja draudīgs klusums.
They just sowed more corn.	Viņi vienkārši iesēja vairāk kukurūzas.
Beware of wasps.	Jāuzmanās no lapsenēm.
The position is ideal for fishing.	Pozīcija ir ideāli piemērota makšķerēšanai.
After much thought, he decided to resign.	Pēc ilgām pārdomām viņš nolēma atkāpties.
After many hours she fell asleep.	Pēc daudzām stundām viņa aizmiga.
Was there ever a time when everything was right?	Vai kādreiz bija laiks, kad viss bija pareizi?
For science to thrive, it needs adequate funding.	Lai zinātne uzplauktu, tai nepieciešams atbilstošs finansējums.
Use paper towels and wipe up spills immediately.	Izmantojiet papīra dvieļus un nekavējoties noslaukiet noplūdes.
You brought the book, didn't you?	Jūs atnesāt grāmatu, vai ne?
This time he doubled his bet.	Šoreiz viņš savu likmi dubultoja.
It is going slowly, but it is finally becoming clear.	Tas iet lēni, bet beidzot kļūst skaidrs ceļš.
Some scientists have opposing views.	Dažiem zinātniekiem ir pretēji viedokļi.
Caught between a rock and a hard place.	Nokļuvis starp akmeni un cietu vietu.
Leave the pens on the table.	Atstājiet pildspalvas uz galda.
Her daughter was unhappy, that her daughter was unhappy.	Viņas meita bija nelaimīga, ka viņas meita bija nelaimīga.
She insisted that we settle the matter.	Viņa uzstāja, ka mēs šo lietu nokārtojam.
The case was followed by an outbreak of publicity.	Lietai sekoja publicitātes uzliesmojums.
A keen eye is needed to spot the jaguar.	Lai pamanītu jaguāru, ir nepieciešama vērīga acs.
This is an outfit, not a weapon.	Šis ir apģērbs, nevis ierocis.
The robbery was discovered by passers-by.	Laupīšanu atklājuši garāmgājēji.
Her fine was a fine.	Viņas sods bija naudas sods.
I had cut my finger earlier that day.	Es biju nogriezis savu pirkstu agrāk tajā dienā.
Its restaurant owner is very rich.	Tā restorāna īpašnieks ir ļoti bagāts.
This topic has always fascinated me.	Šī tēma mani vienmēr ir fascinējusi.
The architect insisted that the sails be made of canvas.	Arhitekts uzstāja, lai buras būtu izgatavotas no audekla.
The mining was destroyed by legal action.	Kalnrūpniecība tika iznīcināta ar tiesisku darbību.
Several areas are rich in oil fields.	Vairākos apgabalos ir bagātīgas naftas atradnes.
The ticket office is located near the stairs.	Biļešu kase atrodas netālu no kāpnēm.
A bridge of relations between minds.	Attiecību tilts starp prātiem.
Make a soft dough.	Pagatavo mīkstu mīklu.
He led tourists along a narrow path.	Viņš veda tūristus pa šauru taku.
The atmosphere here is changing very fast.	Atmosfēra šeit mainās ļoti ātri.
Some rabbits hide their kits from predators.	Daži truši slēpj savus komplektus no plēsējiem.
There is a swimming pool in the center of the garden.	Dārza centrā ir baseins.
We will supply them with meat three times a week.	Mēs tos apgādāsim ar gaļu trīs reizes nedēļā.
He heeded his father's counsel and did his best.	Viņš ņēma vērā tēva padomu un darīja visu iespējamo.
The streets are narrow and sloping.	Ielas ir šauras un šķības.
The country is the third largest emitter of carbon.	Valsts ir trešā lielākā oglekļa emitētāja.
However, her investigations did not end there.	Tomēr viņas izmeklējumi nebeidzās.
Some houses were destroyed.	Dažas mājas tika iznīcinātas.
The country's hospitality was legendary.	Valsts viesmīlība bija leģendāra.
The bike is well suited for racing.	Velosipēds ir labi piemērots sacīkstēm.
The clouds gradually darkened.	Mākoņi pamazām kļuva tumšāki.
Go see my friend tomorrow.	Rīt ej satikt manu draugu.
He walked on to the choir.	Skanot kaķu zvanu korim, viņš soļoja tālāk.
The sun rose and she looked up at the sky.	Saule uzlēca, un viņa skatījās debesīs.
I believe he will win.	Es ticu, ka viņš uzvarēs.
The best thing to do is clean it.	Labākais, ko darīt, ir to iztīrīt.
Firefighters quickly worked to put out the fire.	Ugunsdzēsēji ātri strādāja pie ugunsgrēka dzēšanas.
Many diseases are transmitted by mosquitoes.	Daudzas slimības pārnēsā odi.
Sorry, the traveler could not read.	Diemžēl ceļotājs nevarēja lasīt.
Beef porridge is dangerous.	Liellopu putra ir bīstama.
So the ax warned the lion, "Watch out!"	Tātad cirvis brīdināja lauvu: "Uzmanies!"
Many wealthy families had lunch together tonight.	Daudzas turīgas ģimenes šovakar pusdienoja kopā.
He cried for his parents.	Viņš raudāja par saviem vecākiem.
Lauri knew how the project affected his colleagues.	Lauri zināja, kā projekts ietekmēja viņa kolēģus.
Is this man a doctor?	Vai tas vīrietis ir ārsts?
This restaurant is popular with locals.	Šis restorāns ir populārs vietējo iedzīvotāju vidū.
Now put them straight.	Tagad nolieciet tos taisni.
Four people died in the craze.	Trakā gāja bojā četri cilvēki.
This road is partially washed away.	Šis ceļš ir daļēji izskalots.
The economic boom gave the city a new direction.	Ekonomiskais uzplaukums deva pilsētai jaunu virzienu.
We have already finished mowing the grass.	Mēs jau esam beiguši pļaut zāli.
Meet him at the party.	Satiec viņu ballītē.
Its names have disappeared over time.	Tās vārdi ir pazuduši laikā.
The poor often live in overcrowded slums.	Nabadzīgie bieži dzīvo pārpildītos graustos.
The land is divided into seven continents.	Zeme ir sadalīta septiņos kontinentos.
Insects kept roaring in the orchard.	Augļu dārzā nemitīgi dūca kukaiņi.
So he did nothing.	Tātad viņš neko nedarīja.
Passengers took their seats.	Pasažieri ieņēma savas vietas.
Do not eat anything on the floor.	Neēdiet neko no grīdas.
They spent three hours together.	Viņi kopā pavadīja trīs stundas.
He watches his favorite TV show every day.	Viņš katru dienu skatās savu iecienītāko televīzijas šovu.
Work together or separately, but work well.	Strādājiet kopā vai atsevišķi, bet strādājiet labi.
We live happily together.	Mēs dzīvojam laimīgi kopā.
The budget was adopted last year.	Budžets tika pieņemts iepriekšējā gadā.
This river flows into the ocean.	Šī upe ieplūst okeānā.
Soon the mist began to melt.	Drīz vien migla sāka šķīst.
The budget was objected to.	Par budžetu tika izteikts iebildums.
Demand for these goods has grown dramatically.	Pieprasījums pēc šīm precēm ir dramatiski pieaudzis.
The ice began to crack and tear	Ledus sāka plaisāt un plīst
He slipped on the ice.	Viņš paslīdēja uz ledus.
He turned his bike on the street.	Viņš grieza savu velosipēdu, braucot pa ielu.
These countries are key political partners.	Šīs valstis ir galvenie politiskie partneri.
The three men acted decisively.	Trīs vīrieši rīkojās izlēmīgi.
Canoes can be rowed by hand or with oars.	Ar kanoe laivām var airēt ar rokām vai ar airiem.
The sea was harsh.	Jūra bija skarba.
Local leaders are urging new schools to be built.	Vietējie vadītāji mudina celt jaunas skolas.
They can't access certain sites.	Viņi nevar piekļūt noteiktām vietnēm.
Fairway, go left, then left again.	Fairway, ejiet pa kreisi, tad atkal pa kreisi.
Data on air pollution and health are already available.	Dati par gaisa piesārņojumu un veselību jau ir pieejami.
My hands are full.	Manas rokas ir pilnas.
The mountains turned into green and lush forests.	Kalni pārvērtās zaļos un sulīgos mežos.
The soil in this region is fertile.	Augsne šajā reģionā ir auglīga.
Reduce heat.	Samaziniet siltumu.
Their father was killed last night.	Viņu tēvs tika nogalināts pagājušajā naktī.
A hat with wide edges protects from the sun.	Cepure ar platām malām pasargā no saules.
The little girl used all her vocabulary.	Mazā meitene izmantoja visu savu vārdu krājumu.
The driver noted that the bus is new.	Šoferis atzīmēja, ka autobuss ir jauns.
Improve the performance of your computer with this simple trick.	Uzlabojiet sava datora veiktspēju, izmantojot šo vienkāršo triku.
The wise king told the servants not to hear anything.	Gudrais karalis lika kalpiem neko nedzirdēt.
Tom's work included testing machines.	Toma darbā ietilpa mašīnu pārbaude.
People feel loyal to their country.	Cilvēki jūt lojalitāti pret savu valsti.
Convinced of his innocence, he challenged the verdict.	Būdams pārliecināts par savu nevainību, viņš spriedumu apstrīdēja.
Her jeans were tight.	Viņas džinsi bija šauri.
Police warned of a terrorist attack.	Policija brīdināja par teroraktu.
The minced meat is strained through a sieve.	Malto gaļu izkāš caur sietu.
Constables arrived at the scene.	Notikuma vietā ieradās konstebli.
The soldier greeted his boss.	Karavīrs sveicināja savu priekšnieku.
It enters the tunnel.	Tas ieved tunelī.
Do you have a driver's license?	Vai jums ir autovadītāja apliecība?
The soldiers fell on their swords and beheaded them.	Karavīri krita uz zobeniem un viņiem nocirta galvas.
The cat moaned excitedly, then began to growl.	Kaķis satraukti ņaudēja, tad sāka murrāt.
The train station is usually very busy during this time.	Dzelzceļa stacija šajā laikā parasti ir ļoti noslogota.
Store the cheese in the refrigerator.	Uzglabājiet sieru ledusskapī.
Global warming is an environmental problem.	Globālā sasilšana ir vides problēma.
Reductions will improve the living standards of many workers.	Samazinājumi uzlabos daudzu strādnieku dzīves līmeni.
Bacteria are common but harmless.	Baktērijas ir izplatītas, bet nekaitīgas.
Such procedures were common.	Šādas procedūras bija ierastas.
The shadows lengthened.	Ēnas pagarinājās.
His black eyes gleamed evilly.	Viņa melnās acis ļauni mirdzēja.
The car salesman hesitated for a moment and then gave up.	Automašīnu pārdevējs brīdi vilcinājās un tad padevās.
We must be vigilant!	Mums jābūt modriem!
The oyster was alive, trembling.	Austere bija dzīva, drebēja.
Churches offer an authentic encounter with the divine.	Baznīcas piedāvā autentisku tikšanos ar dievišķo.
The weather forecast was invalid.	Laika prognoze nebija derīga.
I hope you bought a lot of healthy snacks.	Es ceru, ka esat iegādājies daudz veselīgu uzkodu.
She says my hairdresser needs fleas to bite her.	Viņa saka, ka manam frizierim vajag blusas, lai viņu iekostu.
Put a small saucepan on the stove.	Uzlieciet uz plīts nelielu kastroli.
The food was delicious!	Ēdiens sanāca garšīgs!
Symphonic music has a special place in human culture.	Simfoniskajai mūzikai cilvēku kultūrā ir īpaša vieta.
Some attribute this condition to environmental toxins.	Daži šo stāvokli saista ar vides toksīniem.
The hot desert wind touched his face.	Karsts tuksneša vējš pieskārās viņa sejai.
Insanely pretentious, but undeniably elegant.	Ārprātīgi pretenciozi, bet nenoliedzami eleganti.
The horse growled nervously.	Zirgs nervozi ņurdēja.
Focus on maintaining a steady rhythm.	Koncentrējieties uz vienmērīga ritma saglabāšanu.
The cat growled quietly.	Kaķis klusi ņurdēja.
This part of the city is popular with tourists.	Šī pilsētas daļa ir tūristu iecienīta.
The pirates had bound him.	Pirāti viņu bija sasējuši.
These seeds have a nutty taste.	Šīm sēklām ir riekstu garša.
Fortunately, he passed the exam brilliantly.	Par laimi, viņš eksāmenu nokārtoja izcili.
The room has a calming effect.	Telpai ir nomierinoša iedarbība.
That horse belonged to her all her life.	Tas zirgs viņai piederēja visu mūžu.
I use humor to escape my life's difficulties,	Es izmantoju humoru, lai aizbēgtu no savām dzīves grūtībām,
You can search the internet for carpet cleaning near me.	Internetā varat meklēt paklāju tīrīšanu netālu no manis.
There were a lot of foreigners at the event.	Pasākumā bija daudz ārzemnieku.
You've raised two daughters, haven't you?	Tu esi izaudzinājusi divas meitas, vai ne?
As we have a small population, land is cheap.	Tā kā mums ir maz iedzīvotāju, zeme ir lēta.
The car was very expensive.	Mašīna bija ļoti dārga.
Such an accusation is absurd.	Šāda apsūdzība ir absurda.
The city council has recently changed the model of the highway.	Pilsētas dome nesen ir mainījusi šosejas modeli.
The sting of his remarks surprised him.	Viņa piezīmes dzēliens viņu pārsteidza.
She had busy days ahead of her.	Viņai priekšā bija aizņemtas dienas.
Many new apartment owners have formed here.	Šeit ir izveidojušies daudzi jauni dzīvokļu īpašnieki.
Some say children are better educated than ever before.	Daži apgalvo, ka bērni ir labāk izglītoti nekā jebkad agrāk.
There are many different types.	Ir daudz dažādu veidu.
Endless variety of birds.	Nebeidzama putnu dažādība.
Are you going to study photography?	Vai jūs gatavojaties pētīt fotogrāfiju?
Tides flow twice a day.	Paisums un bēgums plūst divas reizes dienā.
A period of joy and celebration.	Prieka un svētku periods.
Household products contain many different organic compounds.	Sadzīves produktos ir daudz dažādu organisko savienojumu.
Once upon a time, books were burned here.	Savulaik te notikusi grāmatu dedzināšana.
Politicians are so forgetful.	Politiķi ir tik aizmāršīgi.
A message of reconciliation to end the war.	Samierināšanas vēstījums kara izbeigšanai.
Albert liked tennis, but he found that he preferred chess.	Albertam patika teniss, taču viņš atklāja, ka dod priekšroku šaham.
She constantly checked her phone.	Viņa nepārtraukti pārbaudīja savu telefonu.
Platinum is hard enough to resist scratches.	Platīns ir pietiekami ciets, lai pretotos skrāpējumiem.
It lasts ten minutes, he said.	Tas ilgst desmit minūtes, viņš teica.
Geopolitical turmoil continued to plague the region.	Ģeopolitiskie satricinājumi turpināja smagi nomocīt reģionu.
Tall woman with long black hair.	Gara auguma sieviete ar gariem melniem matiem.
Never let competitors know your weakness.	Nekad neļaujiet konkurentiem uzzināt savu vājumu.
The difference between the two discs was not significant.	Atšķirība starp abiem diskiem nebija būtiska.
The province is known for its rich maple trees.	Province ir pazīstama ar bagātīgajiem kļavu kokiem.
She walked too slowly, you might think it was her	Viņa gāja pārāk lēni, varētu domāt, ka tā bija viņa
Send fraudsters to jail.	Sūtīt krāpniekus cietumā.
The original settlement was destroyed by floods.	Sākotnējo apmetni iznīcināja plūdi.
A moth fluttered inside.	Iekšā plīvoja kode.
The coach turned sharply to the left.	Treneris strauji pagriezās pa kreisi.
Now let's go inside and see what we can find.	Tagad iesim iekšā un paskatīsimies, ko varam atrast.
So she gave grace to the fish.	Tāpēc viņa zivīm deva žēlastību.
You are not allowed to touch it.	Jums nav atļauts tam pieskarties.
You can fully trust these people.	Jūs varat pilnībā uzticēties šiem cilvēkiem.
The road to the airport was clogged with traffic.	Ceļš, kas veda uz lidostu, bija aizsērējis satiksmi.
All voting machines must be registered before use.	Pirms lietošanas visi balsošanas aparāti ir jāreģistrē.
China is the region's largest trading partner.	Ķīna ir apgabala lielākais tirdzniecības partneris.
The oceans were dry, so the land was dry.	Okeāni bija sausi, tāpēc zeme bija izžuvusi.
The towers rising to the sky reminded him of castles.	Debesīs paceļošie torņi viņam atgādināja pilis.
Why don't we go for a walk?	Kāpēc neejam pastaigāties?
No murder weapon found.	Slepkavības ierocis nav atrasts.
The uneven terrain made them travel slowly	Nelīdzenais reljefs lika viņiem ceļot lēnām
The company aims to double its turnover in three years.	Uzņēmuma mērķis ir trīs gadu laikā dubultot apgrozījumu.
Low prices encourage more consumers to buy cars.	Zemās cenas mudina vairāk patērētāju iegādāties automašīnas.
They were scared.	Viņi bija nobijušies.
The factory is famous for its charity.	Rūpnīca ir slavena ar savu labdarību.
Doubts overwhelmed him.	Viņu pārņēma šaubas.
The city is built on hilly, slightly dry land.	Pilsēta ir uzcelta uz kalnainas, nedaudz sausas zemes.
A crack opened in the ground, blowing thick smoke.	Zemē atvērās plaisa, izpūšot biezus dūmus.
Should sharks be classified as fish?	Vai haizivis jāklasificē kā zivis?
Violet is my favorite flower.	Violetas ir mans mīļākais zieds.
He left with a lot of money.	Viņš aizgāja ar lielu naudu.
He suffers from poor eyesight.	Viņš cieš no vājas redzes.
The roar of footsteps warned him.	Soļu dūkoņa viņu brīdināja.
Good luck in your chosen career.	Veiksmi jums izvēlētajā karjerā.
They are extremely noisy.	Tie ir ārkārtīgi trokšņaini.
Learn to greet your neighbors.	Iemācieties sveicināt savus kaimiņus.
His silence was depressed.	Viņa klusēšana bija nomākta.
Work began next year.	Darbs sākās nākamgad.
Have you read every one of his books?	Vai esat izlasījis katru viņa grāmatu?
There are many flowers in the garden.	Dārzā ir daudz ziedu.
This prom dress is disgusting.	Šī izlaiduma kleita ir pretīga.
There was a high turnout in the area.	Šajā rajonā bija liela vēlētāju aktivitāte.
Prisoners are being exploited and abused.	Ieslodzītie tiek izmantoti un ļaunprātīgi izmantoti.
He bites his hamburger.	Viņš iekoda savā hamburgerī.
He is an artistic man.	Viņš ir māksliniecisks cilvēks.
The room is dark.	Istabā ir tumšs.
Do what you want!	Dari ko vēlies!
We want to improve overall air quality.	Mēs vēlamies uzlabot vispārējo gaisa kvalitāti.
Never allow your temper to rise.	Nekad neļaujiet temperamentam pacelties augstumā.
Storing them in jars is likely to spoil them.	Glabājot burkās, šie gardumi, iespējams, sabojāsies.
Of course he likes to play cards.	Protams, viņam patīk spēlēt kārtis.
Aztec sculptures can also be seen in this church.	Šajā baznīcā redzamas arī acteku skulptūras.
The suspect was taken to prison.	Aizdomās turamais tika nogādāts cietumā.
The queen became a widow one night.	Karaliene vienā naktī kļuva par atraitni.
The incident happened early in the morning.	Incidents noticis rīta agrumā.
Old books have advantages over modern ones.	Vecajām grāmatām ir priekšrocības salīdzinājumā ar mūsdienu.
The goat shepherd grazed his flock.	Kazu gans ganīja savu ganāmpulku.
Water is needed to sustain life.	Ūdens ir nepieciešams dzīvības uzturēšanai.
The host country must plan carefully.	Uzņēmējai valstij ir rūpīgi jāplāno.
He will never hurt a fly.	Viņš nekad nesāpēs mušai.
Both heroes fought bravely against the enemy.	Abi varoņi drosmīgi cīnījās pret ienaidnieku.
Keep reading and you'll find it.	Turpiniet lasīt, un jūs to atradīsit.
Your business etiquette is impeccable.	Jūsu biznesa etiķete ir nevainojama.
City staff waited impatiently for their bus.	Pilsētas darbinieki nepacietīgi gaidīja savu autobusu.
My friends, he says, are very nice.	Mani draugi, viņš saka, ir ļoti jauki.
He continues to live in the country to this day.	Viņš turpina dzīvot valstī līdz šai dienai.
The man's eyes were glassy.	Vīrieša acis bija stiklveida.
So he divided his property equally among his children.	Tāpēc viņš savus īpašumus sadalīja vienādās daļās saviem bērniem.
There was an unbeatable consensus among the students.	Studentu vidū valdīja nepārspējama vienprātība.
The largest in the VI century.	Lielākais VI gs.
The young man was very upset.	Jaunais vīrietis bija ļoti satraukts.
When they heard the thunder, everyone ran for refuge.	Dzirdot pērkonu, visi skrēja pēc patvēruma.
Jesus was defeated by his wicked.	Jēzu sakāva viņa nelabvēļi.
The child was comforted by his mother.	Bērnu mierināja mamma.
Too much chocolate can cause health problems.	Pārāk daudz šokolādes var izraisīt veselības problēmas.
My panties are dirty.	Manas biksītes ir netīras.
Some tourists complain that cars are being driven too close.	Daži tūristi sūdzas, ka automašīnas tiek brauktas pārāk tuvu.
The plane fell from the peasants when it fell.	Lidmašīna nokrita no zemniekiem, kad tā nokrita.
The grass gradually overgrown with weeds.	Zāle pamazām aizauga ar nezālēm.
The ship went through the strait without a hitch.	Kuģis cauri šaurumam izgāja bez aizķeršanās.
Highlight the healthy habits you want to promote.	Izceliet veselīgus ieradumus, kurus vēlaties veicināt.
The crime rate has exploded.	Noziedzības līmenis ir eksplodējis.
It is a short walk to the waterfall.	Tas ir īss pārgājiens līdz ūdenskritumam.
She stood up.	Viņa piecēlās kājās.
This meant that the cows could be milked again.	Tas nozīmēja, ka govis varēja atkal slaukt.
Unfortunately, the water is not clean enough to drink.	Diemžēl ūdens nav pietiekami tīrs, lai to dzertu.
People living in the mountains were often poor.	Cilvēki, kas dzīvoja kalnos, bieži bija nabadzīgi.
The light will turn off after five minutes.	Gaisma tiks izslēgta pēc piecām minūtēm.
He was waiting for his turn to bat.	Viņš gaidīja savu kārtu sikspārni.
These policies helped to eradicate poverty.	Šī politika palīdzēja izskaust nabadzību.
The hallway was full of people.	Gaitenis bija pilns ar cilvēkiem.
It consisted of six parts.	Tas sastāvēja no sešām daļām.
Worry about the details later.	Vēlāk uztraucieties par detaļām.
With the help of her father, she made a contract.	Ar tēva palīdzību viņa sastādīja līgumu.
The baby protested as the needles pierced her skin.	Mazulis protestēja, kad adatas iedūra viņas ādu.
Virgins are young unmarried women.	Jaunavas ir jaunas neprecētas sievietes.
Less water will be available in the future.	Nākotnē būs pieejams mazāk ūdens.
The event was attended by many students and teachers.	Pasākumu apmeklēja daudz studentu un pasniedzēju.
I am a pacifist myself.	Es pats esmu pacifists.
They came together, hand in hand.	Viņi ieradās kopā, roku rokā.
A serious medical condition can change your life.	Nopietns veselības stāvoklis var mainīt jūsu dzīvi.
She drowned in a river nearby.	Viņa noslīka upē netālu.
The soldier cried out in pain as he fell.	Karavīrs no sāpēm kliedza, krītot.
Street statistics show that people died.	Ielu statistika liecina, ka gāja bojā cilvēki.
Growing tensions caused unrest.	Pieaugošā spriedze visus radīja nemierīgumu.
The drainage was clogged.	Drenāža bija aizsērējusi.
To reduce class disruption, the school canceled classes.	Lai samazinātu stundu traucējumus, skola atcēla nodarbības.
He called the police to report the crime.	Viņš izsauca policiju, lai ziņotu par noziegumu.
The fund awarded several grants.	Fonds piešķīra vairākus grantus.
His clothes were worn.	Viņa apģērbs bija nobružāts.
Even this heat will not break my spirit.	Pat šis karstums nesalauzīs manu garu.
A simple fence is not enough protection.	Vienkāršs žogs nav pietiekama aizsardzība.
The set was clearly untidy.	Komplekts bija nepārprotami nesakārtots.
The strange bird flew bravely towards us.	Dīvainais putns drosmīgi lidoja mums pretī.
The work should choose a simpler topic.	Darbam jāizvēlas vienkāršāka tēma.
Writing is time consuming.	Rakstīšana ir laikietilpīga.
But no one is perfect, of course.	Bet neviens, protams, nav ideāls.
She finished her plants and water.	Viņa pabeidza savus augus un ūdeni.
The river then flows for another thousand kilometers.	Pēc tam upe plūst tālāk vēl tūkstoš kilometru.
It is highly recommended to read these texts.	Ir ļoti ieteicams izlasīt šos tekstus.
Many in society, including politicians, began to panic.	Daudzi sabiedrībā, tostarp politiķi, sāka krist panikā.
It was quite a feat.	Tas bija diezgan liels varoņdarbs.
A devastating war has been fought.	Ir izcīnīts postošs karš.
A river flows through the city center.	Caur pilsētas centru tek upe.
Working with concrete is difficult.	Darbs ar betonu ir sarežģīts.
He saw his reflection in the mirror.	Viņš ieraudzīja savu atspulgu spogulī.
We can no longer tolerate this trend.	Mēs vairs nevaram paciest šo tendenci.
The royal army enjoyed enormous support.	Karaļa armija baudīja milzīgu atbalstu.
The car brakes on the highway.	Automašīnai sabojājās bremzes uz šosejas.
We look forward to your arrival.	Gaidām Jūsu ierašanos.
Politicians were mostly businessmen.	Politiķi pārsvarā bija uzņēmēji.
They saw a large beech on the forest deck.	Viņi ieraudzīja uz meža klāja lielu pūpolu.
Sparks flew in this bustling market.	Šajā rosīgajā tirgū lidoja dzirksteles.
He began to walk around his desk.	Viņš sāka staigāt ap savu galdu.
Children were not allowed to attend.	Bērniem tika aizliegts apmeklēt.
Gradually more and more people moved to the city.	Pamazām uz pilsētu pārcēlās arvien vairāk cilvēku.
People often complain about heating bills in the winter.	Cilvēki bieži sūdzas par apkures rēķiniem ziemā.
Multiply by six.	Reiziniet ar sešiem.
Yesterday the birds flew.	Vakar putni uzlidoja.
Serve tortillas with tomato salsa.	Pasniedziet tortiljas ar tomātu salsu.
His fingers were long and slender.	Viņa pirksti bija gari un slaidi.
Speak louder! 	Runā skaļāk!
he shouted.	viņš kliedza.
The police are very strict about speeding.	Policija ļoti stingri ievēro ātruma pārsniegšanu.
Use an electric comb if necessary.	Ja nepieciešams, izmantojiet elektrisko ķemmi.
So few people know that.	Tik maz cilvēku to zina.
She has spent the last twenty years teaching children.	Pēdējos divdesmit gadus viņa ir pavadījusi, mācot bērnus.
My blind cat learned to do tricks.	Mans aklais kaķis iemācījās taisīt trikus.
Water weakens the external physical body.	Ūdens vājina ārējo fizisko ķermeni.
Most tourists do not go that far outside the city.	Lielākā daļa tūristu nedodas tik tālu ārpus pilsētas.
The film is based on a true story.	Filmas pamatā ir patiess stāsts.
Nuclear energy is controversial.	Kodolenerģija ir pretrunīga.
She is an incredible cook!	Viņa ir neticama pavāre!
The prince fell in love with the virgin.	Princis iemīlēja jaunavu.
I have decided to follow a diet.	Esmu nolēmusi ievērot diētu.
She always believes that young people can achieve anything.	Viņa vienmēr uzskata, ka jaunieši var sasniegt jebko.
Weather is the most important factor in determining crop growth.	Laikapstākļi ir vissvarīgākais faktors, kas nosaka ražas augšanu.
The embryo grows in the womb.	Dzemdē embrijs aug.
The bell rang at six.	Zvans noskanēja seši.
Unnecessary disputes deter the whole group.	Lieka strīdi attur visu grupu.
Thousands of children in remote areas suffer from malnutrition.	Tūkstošiem bērnu attālos reģionos cieš no nepietiekama uztura.
The passenger of the car was ready to help.	Automašīnas pasažieris bija gatavs palīdzēt.
The farmer's sons went to dig the worms.	Zemnieka dēli devās rakt tārpus.
Authorities insisted the penalties were severe.	Varas iestādes uzstāja, ka sodi ir bargi.
Do you have a compass here?	Vai jums šeit ir kompass?
This is the official translation.	Šis ir oficiālais tulkojums.
Put everything in a plastic bag.	Ielieciet visu plastmasas maisiņā.
The user interface needs to be improved.	Lietotāja saskarne ir jāuzlabo.
The raven accidentally jumped along the side of the road.	Krauklis nejauši lēkāja gar ceļa malu.
Meanwhile, most districts have a regular water supply.	Tikmēr lielākajā daļā rajonu tiek nodrošināta regulāra ūdens piegāde.
He remembered that date forever.	Šis datums viņam palika atmiņā uz visiem laikiem.
The missiles, of course, are powered by chemical fuel.	Raķetes, protams, tiek virzītas ar ķīmisko degvielu.
Our researcher could not find the bones of the dinosaurs.	Mūsu pētnieks nevarēja atrast dinozauru kaulus.
First impressions are a good place to start.	Pirmie iespaidi ir laba vieta, kur sākt.
The cat jumped into his open arms.	Kaķis ielēca viņa atvērtajās rokās.
In the distance stretches a narrow bay.	Tālumā stiepjas šaurs līcis.
He could not get a job after graduating from university	Pēc universitātes beigām viņš nevarēja iegūt darbu
Caroline sat on the porch and read a book.	Kerolīna sēdēja uz lieveņa un lasīja grāmatu.
Proof that this alkali metal exists in nature.	Pierādījums, ka šis sārmu metāls pastāv dabā.
Many pythons live in tropical rainforests.	Daudzi pitoni dzīvo tropu lietus mežos.
Water is an integral part of life, as we know it.	Ūdens ir neatņemama dzīvības sastāvdaļa, kā mēs to zinām.
The coffee was hot and sparkling.	Kafija bija karsta un putojoša.
She took her children to school.	Viņa veda savus bērnus uz skolu.
Tomatoes are ripe.	Tomāti ir nogatavojušies.
He was expected to raise the share price.	Bija paredzēts, ka viņš paaugstinās akciju cenu.
Ethical guidelines must be followed in medical experiments.	Medicīniskajos eksperimentos ir jāievēro ētikas vadlīnijas.
After a few minutes of swimming, he was tired.	Pēc pāris minūšu peldēšanas viņš bija noguris.
The weapon of murder was not found either.	Slepkavības ierocis tā arī netika atrasts.
The chemist then weighed the sucrose,	Pēc tam ķīmiķis nosvēra saharozi,
The cityscape is dominated by skyscrapers.	Pilsētas panorāmā dominē debesskrāpji.
Young girls are particularly at risk.	Jaunas meitenes ir īpaši apdraudētas.
Life in the valley was good.	Dzīve ielejā bija laba.
My eyes are used to the darkness.	Manas acis ir pieradušas pie tumsas.
Pour hot water on the plates to heat them.	Uz plāksnēm lej karstu ūdeni, lai tās uzsildītu.
Prisoners receive vocational training.	Ieslodzītie iziet profesionālo apmācību.
An elder in the village gave advice.	Kāds ciema vecākais sniedza padomu.
The dress is a reflection of her personality.	Kleita ir viņas personības atspoguļojums.
Plans to build a new main road have been delayed.	Plāni būvēt jaunu galveno ceļu ir aizkavējušies.
The chances of the robot recovering are slim.	Izredzes atgūt robotu ir mazas.
There is a pub next door.	Blakus atrodas krogs.
A flash of lightning illuminated the sky.	Zibens uzliesmojums apgaismoja debesis.
The poor pay a high price for their food.	Nabagi maksā augstu cenu par savu pārtiku.
The village was covered with snow.	Ciemats bija klāts ar sniegu.
The Royal Guard shone in their magnificent uniforms.	Karaliskā gvarde spīdēja savās lieliskajās uniformās.
The agreement set limits on nuclear testing.	Līgums noteica ierobežojumus kodolizmēģinājumiem.
Is this restaurant wheelchair accessible?	Vai šis restorāns ir pieejams ratiņkrēslā?
His boss looked at him angrily.	Viņa priekšnieks dusmīgi paskatījās uz viņu.
However, this proved to be quite difficult to do.	Tomēr tas izrādījās diezgan grūti izdarāms.
Strawberries give pancakes a pleasant taste.	Zemenes pankūkām piešķir patīkamu garšu.
The drill pierced the ground.	Urbis iedūra zemi.
Scientists disagree and continue to argue.	Zinātnieki nepiekrīt un turpina strīdēties.
He gasped, his torment evident.	Viņam aizrāvās elpa, viņa mokas bija acīmredzamas.
He spoke in a deep voice.	Viņš runāja dziļā balsī.
First, he unloaded the goods.	Pirmkārt, viņš izkrāva preces.
Life is Beautiful.	Dzīve ir skaista.
The flower was light purple.	Zieds bija gaiši violets.
Water that flows continuously is called running water.	Ūdeni, kas nepārtraukti plūst, sauc par tekošu ūdeni.
References were selected by the city editor.	Atsauces atlasīja pilsētas redaktors.
The underground current occasionally slips.	Pazemes straume brīžiem slīd.
The heat of the sun goes down.	Saules karstums sit uz leju.
They managed to produce all their food.	Viņiem izdevās saražot visu savu pārtiku.
There it was under a carefully trimmed sheet.	Tur tas atradās zem rūpīgi apgrieztas lapas.
The injured girl hit her foot.	Cietusī meitene trāpīja pa pēdu.
City buildings are all very different.	Pilsētas ēkas visas ir ļoti atšķirīgas.
The hope was that this peace would be permanent.	Cerība bija, ka šis miers būs pastāvīgs.
He spent his days meditating.	Viņš pavadīja dienas pārdomās.
We humans have created our problems.	Mēs, cilvēki, esam radījuši savas problēmas.
Why is the city so clean?	Kāpēc pilsēta ir tik tīra?
Search and you will find.	Meklējiet un jūs atradīsiet.
The settlers managed to save many animals.	Apmetējiem izdevās izglābt daudzus dzīvniekus.
Will it be cloudy today?	Vai šodien būs apmācies laiks?
The baby's cries filled the apartment.	Mazuļa saucieni piepildīja dzīvokli.
Get car insurance.	Iegūstiet automašīnas apdrošināšanu.
Humans are the most dangerous species on the planet.	Cilvēki ir visbīstamākā suga uz planētas.
She gave her girlfriend a cup of coffee.	Viņa iedeva draudzenei tasi kafijas.
The Sahara is the largest sand desert in the world.	Sahāra ir lielākais smilšu tuksnesis pasaulē.
Some places have been plagued by violent crime.	Dažas vietas ir nomocītas ar vardarbīgiem noziegumiem.
These trees have been planted for a long time.	Šie koki ir stādīti jau sen.
He threw an empty bottle in the trash.	Viņš iemeta miskastē tukšu pudeli.
This city is known for its great restaurants and theaters.	Šī pilsēta ir pazīstama ar saviem lieliskajiem restorāniem un teātriem.
The explosion caused panic.	Sprādziens izraisīja paniku.
The sea was calm but very quiet.	Jūra bija mierīga, bet ļoti klusa.
They welcomed the opening of the clinic.	Viņi atzinīgi novērtējuši klīnikas atvēršanu.
He used a blunt knife to slaughter the goat.	Viņš izmantoja neasu nazi, lai nokautu kazu.
He hurried to greet him.	Viņš iesteidzās viņu sveicināt.
She placed a sink under the table to collect the water.	Viņa nolika zem galda izlietni, lai savāktu ūdeni.
Remove it with a spatula.	Noņemiet to ar lāpstiņu.
The shop assistant was very helpful.	Veikala pārdevēja bija ļoti izpalīdzīga.
She stopped and looked around nervously.	Viņa apstājās un nervozi paskatījās apkārt.
As a result of the accident, I was unable to walk.	Negadījuma rezultātā es nevarēju staigāt.
The economic downturn has been deep.	Lejupslīde ekonomikā ir bijusi dziļa.
the Ferris wheel rotates slowly.	panorāmas rats griežas lēni.
A candle can light the whole room.	Svece var apgaismot visu istabu.
The dispute escalated rapidly.	Strīds strauji saasinājās.
Clothes need washing.	Drēbēm nepieciešama mazgāšana.
She settled on the bird around her arm.	Viņa apmetās putnam ap rokas.
Slowly he began to implement his plan.	Lēnām viņš sāka īstenot savu plānu.
Poor farmers sell their bulls.	Nabaga zemnieki izpārdod savus vēršus.
There is a promise for gene therapy.	Gēnu terapijai ir zināms solījums.
Your performance has improved a lot since last year.	Kopš pagājušā gada jūsu sniegums ir daudz uzlabojies.
She can use a computer to write her own compositions.	Viņa var izmantot datoru, lai rakstītu savus skaņdarbus.
You use the toilet as if you were one.	Jūs izmantojat tualeti tā, it kā jūs būtu viens.
Light snow blowing on the ground.	Zemi klāja viegla sniega putēšana.
The main singer's voice was quite strong.	Galvenās dziedātājas balss bija diezgan spēcīga.
After the defeat, this province was deliberately neglected.	Pēc sakāves šī province tika apzināti atstāta novārtā.
A hot drink is usually a good source of comfort.	Karsts dzēriens parasti ir labs komforta avots.
Is the air polluted?	Vai gaiss ir piesārņots?
A low stone wall separated the church from the school.	Zema akmens siena atdalīja baznīcu no skolas.
Great recommendation.	Lielisks ieteikums.
He steals fruit from a neighbor's tree.	Viņš zog augļus no kaimiņa koka.
Luxurious food was served.	Tika pasniegts grezns ēdiens.
Sam hurried to an old friend.	Sems steidzās pie veca drauga.
Pollution has reached alarming levels.	Piesārņojums ir sasniedzis biedējošus līmeņus.
Fresh herbs are the key to good nutrition.	Svaigi garšaugi ir laba uztura atslēga.
Second, you will need one glass of sugar.	Otrkārt, jums vajadzēs vienu glāzi cukura.
This dog will not be released.	Tas suns netiks laists ārā.
All sesame seed oil is made from sesame seeds.	Visa sezama sēklu eļļa ir izgatavota no sezama sēklām.
Do not think that the forest is nothing but trees.	Nedomājiet, ka mežs ir nekas cits kā koki.
He has had an affair with another student.	Viņam ir bijis romāns ar citu studentu.
When your grandmother is old, you will know me well.	Kad tava vecmāmiņa būs veca, tu mani labi pazīsi.
I don't think she cares what we think.	Es nedomāju, ka viņai ir vienalga, ko mēs domājam.
He was warmly welcomed on his return.	Viņš tika sirsnīgi sveicināts atgriežoties.
There are irreconcilable differences between the two sides.	Abām pusēm ir nesamierināmas domstarpības.
Then they danced.	Tad viņi dejoja.
Many children today do not have pets.	Mūsdienās daudziem bērniem nav mājdzīvnieku.
Her personal assistant uses a portable phone.	Viņas personīgais asistents izmanto portatīvo telefonu.
She counted two dollars in cash.	Viņa noskaitīja divus dolārus skaidrā naudā.
Love is an eternal flame.	Mīlestība ir mūžīga liesma.
The office staff is highly qualified.	Biroju darbinieki ir augsti kvalificēti.
The coffee was hot and delicious.	Kafija bija karsta un garšīga.
I baked a cake yesterday.	Vakar uzcepu kūku.
The heat took over his whole body.	Siltums pārņēma visu viņa ķermeni.
Rows of evenly spaced houses stretch along the main street.	Pa galveno ielu stiepjas vienmērīgi izvietotu māju rindas.
The tiger slept soundly.	Tīģeris gulēja ciešā miegā.
Bullets can kill people if they are fired at close range.	Lodes var nogalināt cilvēkus, ja tās tiek izšautas no tuva attāluma.
Identify two foods that are similar to each other.	Nosakiet divus pārtikas produktus, kas ir līdzīgi viens otram.
The colors were so bright that the sun hurt my eyes.	Krāsas bija tik spilgtas, ka saule sāpināja acis.
A hall was built on the site.	Vietnē tika uzcelta zāle.
You know, you look pretty tired.	Zini, tu izskaties diezgan nogurusi.
At first instance, the President applied for office.	Pirmajā instancē prezidents lūdza ieņemt amatu.
Heavy rain and strong winds affected the sowings this year.	Spēcīgs lietus un stiprs vējš šogad ietekmēja sējumus.
The river flows slowly but strongly.	Upe plūst lēni, bet spēcīgi.
The clouds were very clear, but the sky was gray.	Mākoņi bija ļoti skaidri, bet debesis bija pelēkas.
No one could remember when the meeting took place.	Neviens nevarēja atcerēties, kad tikšanās bija notikusi.
People love listening to live music.	Cilvēkiem patīk klausīties dzīvo mūziku.
Use existing resources.	Izmantojiet esošos resursus.
Mostly they were married to young children.	Pārsvarā tie bija precēti pāri ar maziem bērniem.
One of the attackers was tall and muscular.	Viens no uzbrucējiem bija garš un muskuļots.
My laptop will never work properly again, ever!	Mans klēpjdators nekad vairs nedarbosies pareizi, nekad!
However, we must be vigilant.	Tomēr mums jābūt modriem.
These are the only ingredients you will need.	Šīs ir vienīgās sastāvdaļas, kas jums būs nepieciešamas.
Chart feet or feet.	Diagrammu kājas vai pēdas.
The wild flower field is breathtaking.	Savvaļas ziedu lauks ir elpu aizraujošs.
She was shocked to see her.	Viņa bija šokēta par redzēto.
The place was filled with a huge crowd revolving around it.	Vietu piepildīja milzīgs pūlis, kas griezās apkārt.
The mountain was steep and slippery.	Kalns bija stāvs un slidens.
His red bag is lying on the floor.	Viņa sarkanā soma guļ uz grīdas.
A period of relative peace ensued.	Sekoja relatīva miera periods.
Her beauty is indescribable.	Viņas skaistums ir neaprakstāms.
He began his research with a questionnaire.	Viņš sāka savu pētījumu ar anketu.
It rained all day.	Visu dienu nerimstoši lija lietus.
This river is known for its many fish.	Šī upe ir pazīstama ar daudzajām zivīm.
A man saves for old age.	Vīrietis krāj vecumdienām.
The climate here is temperate.	Klimats šeit ir mērens.
This rising water threatened to destroy everything in its path.	Šis augošais ūdens draudēja iznīcināt visu savā ceļā.
Do not move this stone.	Nepārvietojiet šo akmeni.
Hardly anyone reads his poems anymore.	Diez vai kāds vairs lasa viņa dzejoļus.
Police closed the street in front of his house.	Policisti noslēdza ielu viņa mājas priekšā.
It is a paradise on earth.	Tā ir paradīze zemes virsū.
The newspaper contains a large amount of advertising.	Laikraksts satur lielu daudzumu reklāmas.
There is a pub right on the street.	Turpat ielas malā ir krogs.
The ability of bees to carry pollen efficiently has developed	Ir attīstījusies bišu spēja efektīvi pārnēsāt ziedputekšņus
People have always respected the emperor.	Visos laikos cilvēki ir cienījuši imperatoru.
The smartest criminal will soon be captured.	Gudrākais noziedznieks drīz tiks notverts.
Legal immigration into the state was strictly controlled	Legālā imigrācija štatā tika stingri kontrolēta
The city was notorious for its crime.	Pilsēta bija bēdīgi slavena ar savu noziegumu.
He wrote her a letter.	Viņš uzrakstīja viņai vēstuli.
She put out the fire.	Viņa pabāza uguni.
After a fierce battle, the rebels won.	Pēc sīvas cīņas nemiernieki guva uzvaru.
The new airport is open with great resonance.	Jaunā lidosta ir atvērta ar lielu rezonansi.
Watch out, ma'am!	Uzmanieties, kundze!
Small plants are in rootless clusters.	Mazie augi ir bezsakņu puduros.
The marshy soil made it difficult to grow crops.	Purvainā augsne apgrūtināja labības audzēšanu.
Perhaps some readers could provide insight into this issue.	Varbūt daži lasītāji varētu sniegt ieskatu šajā jautājumā.
The two countries are in a friendly relationship.	Abas valstis ir draudzīgās attiecībās.
A new theory states that spoken language developed slowly.	Jauna teorija apgalvo, ka runātā valoda attīstījās lēni.
They clashed with the police.	Viņi sadūrās ar policiju.
His trust in the tyrant had long been foolish.	Viņa uzticība tirānam jau sen bija muļķīga.
Its culture is characterized by traditional music and dance.	Tās kultūru raksturo tradicionālā mūzika un dejas.
She ate a sandwich with a loaf of meat.	Viņa ēda sviestmaizi ar gaļas klaipu.
Launch a plan to improve cycling safety.	Uzsākt plānu velo drošības uzlabošanai.
The castle stood on a castle mound.	Pils stāvēja uz pilskalna.
She grew a red rose on the windowsill.	Viņa uz palodzes izaudzēja sarkanu rozi.
The coach gave his players an extra tactical briefing during the break, and after that FC had solid organization.	Treneris nelīdzenajā ceļā juta katru izciļņu.
There are rats in this abandoned factory.	Šajā pamestajā rūpnīcā ir žurkas.
He is the president.	Viņš ir prezidents.
She begins her day by surveying the earth.	Viņa sāk savu dienu, apsekojot zemi.
Firefighters responded.	Ugunsdzēsēji reaģējuši.
Only he can solve this problem.	Tikai viņš var atrisināt šo problēmu.
Attach wooden statues to your arms and legs.	Piestipriniet koka statujas rokas un kājas.
Our new leader has shown great honesty.	Mūsu jaunais vadītājs ir parādījis lielu godīgumu.
Many people are optimistic about the future.	Daudzi cilvēki jūtas optimistiski par nākotni.
The company has been sharply criticized.	Uzņēmums piedzīvoja asu kritiku.
Scientists are aiming to develop better vaccines.	Zinātnieku mērķis ir izstrādāt labākas vakcīnas.
He walked the path.	Viņš gāja pa taku.
Only small movements remain.	Atliek tikai nelielas kustības.
It was a turning point.	Tas bija izšķirošs brīdis.
Venereal diseases are infections of the genitals or anal areas.	Veneriskās slimības ir dzimumorgānu vai anālo zonu infekcijas.
The facts about fish are scattered all over the net.	Fakti par zivīm ir izkaisīti pa visu tīklu.
Remove all bones from the fish.	Izņemiet no zivīm visus kaulus.
The snow stays all year round.	Sniegs saglabājas visu gadu.
The buildings were white.	Ēkas bija baltas.
The lake was calm and clear.	Ezers bija mierīgs un skaidrs.
The police officer asked them to stop.	Policists pieprasīja viņiem apstāties.
The comb has a curved handle at one end.	Ķemmei vienā galā ir izliekts rokturis.
She is so tall.	Viņa ir tik gara.
The shares suffered terrible losses.	Akcijas cieta šausminošus zaudējumus.
This is the perfect gift for an elegant lady.	Šī ir ideāla dāvana elegantai dāmai.
I think that was not right.	Es domāju, ka tas nebija pareizi.
The wagons ran slowly along the corrugated rails.	Vagoni lēni brauca pa rievotajām sliedēm.
She was deep in thought.	Viņa bija iegrimusi savās domās.
She stirred the porridge, sighing deeply with satisfaction.	Viņa maisīja putru, dziļi apmierināti nopūšoties.
Give me your phone number?	Vai iedosi savu telefona numuru?
The rain, which is strongest, rains in the summer.	Lietus, kas ir stiprākais, līst vasarā.
The tour leader gave an eloquent speech.	Ekskursijas vadītājs teica daiļrunīgu runu.
The children enjoyed playing with the robot.	Bērniem patika spēlēties ar robotu.
I left this restaurant.	Es pametu šo restorānu.
This is a solemn ceremony.	Šī ir svinīga ceremonija.
Was the math exam really easy?	Vai matemātikas eksāmens bija patiešām vienkāršs?
He never said a word.	Viņš nekad neteica ne vārda.
Goats and sheep were fed on the pasture.	Ganībās baroja kazas un aitas.
The boy poked the piglet with his finger.	Puika pabāza sivēnu ar pirkstu.
Ralph was thrilled.	Ralfs bija sajūsmā.
My writing is influenced by music.	Mani rakstot ietekmē mūzika.
The stain is so disgusting	Traips ir tik pretīgs
The best drinking water in this area is rainwater.	Šajā apgabalā vislabākais dzeramais ūdens ir lietus ūdens.
These pages contain objects that have wood stoves.	Šajās lapās ir objekti, kuros ir malkas krāsnis.
The day began with a service in the temple.	Diena sākās ar dievkalpojumu templī.
There was a large security guard at the door.	Pie durvīm bija liela apsardze.
Pronouns referring to humans or animals.	Vietniekvārdi, kas attiecas uz cilvēkiem vai dzīvnieku.
A hungry person cannot be humble.	Izsalcis cilvēks nevar būt pazemīgs.
See you again in six months.	Tiksimies atkal pēc sešiem mēnešiem.
The criminal has a colorful past.	Noziedzniekam ir krāsaina pagātne.
The economy will improve this year.	Ekonomika šogad uzlabosies.
Please do not forget to switch off the hob.	Lūdzu, neaizmirstiet izslēgt plīti.
Each cloud has an upward direction.	Katram mākonim ir augšupvērsts virziens.
Unfortunately, the telescope lens was damaged.	Diemžēl teleskopa lēca bija bojāta.
She was wearing a gleaming white dress.	Viņai mugurā bija mirdzoša balta kleita.
The building, which housed a million people, was destroyed.	Ēka, kurā atradās miljons cilvēku, tika iznīcināta.
So the ocean is shrinking.	Tātad okeāns sarūk.
It must be difficult.	Tam jābūt grūti.
Eat apples and apples.	Ēdiet ābolus un ābolus.
The government held a press conference.	Valdība rīkoja preses konferenci.
Locals say the crop will grow this year.	Vietējie iedzīvotāji stāsta, ka šogad labība augs.
He was overwhelmed by a surge of guilt.	Viņu pārņēma vainas apziņas uzplūdi.
They were supported by many of their neighbors.	Viņus atbalstīja daudzi viņu kaimiņi.
This city is known for its agriculture.	Šī pilsēta ir pazīstama ar lauksaimniecību.
Developed plans have been developed.	Ir izstrādāti izstrādāti plāni.
There was a sudden explosion on the street.	Uz ielas pēkšņi atskanēja sprādziens.
He has no memory of any of the events.	Viņam nav atmiņas par kādu no notikumiem.
He drove the car recklessly.	Viņš automašīnu vadīja neapdomīgi.
We do not need more roads.	Vairāk ceļu mums nevajag.
His sister was tall and thin.	Viņa māsa bija gara un tieva.
Taxes became very high.	Nodokļi kļuva ļoti augsti.
We each had a bowl of cereal for breakfast.	Brokastīs mums katram bija bļoda pārslu.
She wakes up late to finish her homework.	Viņa nomodā vēlu, lai pabeigtu mājasdarbu.
Are you willing to sacrifice yourself for the common good?	Vai esat gatavs upurēt sevi kopējā labuma labā?
Heavy machinery was used to demolish the building.	Ēkas nojaukšanai izmantota smagā tehnika.
A tropical storm is approaching the earth.	Zemei tuvojas tropiskā vētra.
Let's go for a walk?	Iesim pastaigāties?
The dancers rushed forward, forming a circle.	Dejotāji metās uz priekšu, veidojot apli.
This type of masonry has been used here for centuries.	Šāda veida mūra šeit ir izmantota gadsimtiem ilgi.
It was also used to extract and purify minerals.	To izmantoja arī minerālu ieguvei un attīrīšanai.
His face was flushed from the blows.	Viņa seja bija pietvīkusi no saņemtajiem sitieniem.
The chicken bones were stained with blood.	Vistas kauli bija notraipīti ar asinīm.
The majority of white men in this country are shrinking.	Balto vīriešu vairākums šajā valstī sarūk.
She adjusted her glasses, focusing her gaze on the viewer.	Viņa noregulēja brilles, koncentrējot skatienu uz skatītāju.
He sat on his mother's lap.	Viņš apsēdās mātei klēpī.
Mixer for kids and pets in the bedroom.	Mikseris bērni un mājdzīvnieki guļamistabā.
He collected his belongings from the table.	Viņš savāca savas mantas no galda.
The villagers called the case a "monster."	Ciema iedzīvotāji šo lietu dēvēja par "briesmoni".
The dessert plate came with three small cakes.	Deserta šķīvis atnāca ar trim mazām kūciņām.
A sudden noise surprised him.	Pēkšņs troksnis viņu pārsteidza.
Farmers were devastated by the floods.	Lauksaimniekus izpostīja plūdi.
They put their lives on the doorstep.	Viņi uzlika savu dzīvi uz sliekšņa.
Move the mouse up, left, right, down.	Pārvietojiet peli uz augšu, pa kreisi, pa labi, uz leju.
Gardening can be a very enjoyable experience,	Dārza turēšana var būt ļoti patīkama pieredze,
Simple village life is his choice.	Vienkāršā ciema dzīve ir viņa izvēle.
Although he was exhausted, he jumped to his feet.	Lai gan viņš bija pārguris, viņš pielēca kājās.
The emperor ordered his armies to leave.	Imperators pavēlēja savām armijām doties prom.
This room has plenty of seating.	Šajā zālē ir daudz sēdvietu.
It has been a great pleasure to meet you.	Man ir bijis liels prieks jūs iepazīt.
That wasn't exactly what you ordered.	Tas nebija tieši tas, ko pasūtījāt.
He visited the local museum to see the exhibits.	Viņš apmeklēja vietējo muzeju, apskatot eksponātus.
Noise is hard to ignore.	Troksni ir grūti ignorēt.
The bed was soft and warm.	Gulta bija mīksta un silta.
She expects a lot from me.	Viņa no manis gaida daudz.
The militia is loyal to the government.	Milicija ir lojāla valdībai.
His shirt was uncomfortably hot.	Viņa krekls bija nepatīkami karsts.
There was always silence in the room.	Istabā vienmēr valdīja klusums.
Cooking requires care in cooking.	Ēdienu gatavošana prasa rūpību ēdiena gatavošanā.
He finally earned his respect at school.	Viņš beidzot izpelnījās cieņu skolā.
The desert is covered with sand.	Tuksnesis ir klāts ar smiltīm.
The police officer carefully recorded the information.	Policijas darbinieks informāciju rūpīgi pierakstīja.
He found peace in his new house.	Viņš atrada mieru savā jaunajā mājā.
The results of these studies are inconclusive.	Šo pētījumu rezultāti ir nepārliecinoši.
This cake had a delicious moist texture.	Šai kūkai bija garšīga mitra tekstūra.
He is very skilled, but remains unpretentious.	Viņš ir ļoti prasmīgs, tomēr paliek nepretenciozs.
He wants democracy to be restored in this country.	Viņš vēlas, lai šajā valstī tiktu atjaunota demokrātija.
I felt responsible for looking at him.	Es jutos atbildīgs par to, ka skatījos uz viņu.
The monastery is now an archeological site.	Klosteris tagad ir arheoloģiskā vieta.
Remove one layer and a dirty village is discovered.	Noņemiet vienu slāni, un tiek atklāts netīrs ciems.
Speak louder so that everyone can hear you.	Runājiet skaļāk, lai visi jūs dzirdētu.
His doctors expect him to recover.	Viņa ārsti sagaida, ka viņš atveseļosies.
The old lady seemed a little excited.	Vecā kundze šķita nedaudz satraukta.
This project is over budget.	Šis projekts pārsniedz budžetu.
I have a headband for a week.	Man nedēļu pārsiena galvu.
She had heard it.	Viņa to bija dzirdējusi.
Although we have broad freedoms, we must obey the law.	Lai gan mums ir plašas brīvības, mums ir jāievēro likums.
The city is small and quiet.	Pilsēta ir maza un mierīga.
We hang the bags on the intended hook.	Uzkarinām somas uz paredzētā āķa.
Your help has been invaluable.	Jūsu palīdzība ir bijusi nenovērtējama.
Repairs are being carried out in the executive mansion.	Izpildvaras savrupmājā tiek veikti remontdarbi.
The cat calmed down.	Kaķis nomierinājās.
Poetic articles were the first literary forms to flourish.	Dzejas panti bija pirmās literārās formas, kas uzplauka.
The researchers asked the subjects for their views.	Pētnieki jautāja subjektiem viņu viedokli.
Suddenly they heard footsteps on the stairs.	Pēkšņi viņi izdzirdēja soļus uz kāpnēm.
They drink tea with milk.	Viņi dzer tēju ar pienu.
The sand is coarse.	Smiltis ir rupjas.
He is taking another line of inquiry.	Viņš veic citu izmeklēšanas virzienu.
Water is not suitable for drinking.	Ūdens nav piemērots dzeršanai.
After her lies were discovered, she was despised.	Pēc tam, kad viņas meli tika atklāti, viņa tika nicināta.
She often seems nervous.	Viņa bieži šķiet nervoza.
Mica almost did not deal with his critics.	Mica gandrīz netika galā ar saviem kritiķiem.
This theory states that pollution causes mental illness.	Šī teorija apgalvo, ka piesārņojums izraisa garīgas slimības.
When it rains umbrellas are useless.	Kad līst lietussargi ir bezjēdzīgi.
Neighbors mixed this strange sound with thunder.	Kaimiņi šo dīvaino skaņu sajauca ar pērkonu.
Camera x x handles scene operation.	Kamerax x x risina ainas darbību.
Forest land is covered with fog.	Meža zemi klāj migla.
The corpse of a young girl was discovered.	Tika atklāts jaunas meitenes līķis.
The cough is so persistent, the doctor said.	Klepus ir tik noturīgs, teica ārsts.
His paintings hung in museums around the world.	Viņa gleznas karājās muzejos visā pasaulē.
It started to rain.	Sāka līt neliels lietus.
The coffee was bitter and burned his lower lip.	Kafija bija rūgta un apdedzināja viņa apakšlūpu.
An obvious conclusion was reached.	Tika izdarīts acīmredzams secinājums.
The pitch rises, then falls.	Piķis ceļas, tad krītas.
The map shows where the volcano is.	Karte parāda, kur atrodas vulkāns.
The roof of the building was open to the sky.	Ēkas jumts bija atvērts pret debesīm.
More care is needed here, taking into account the needs of these people.	Šeit ir nepieciešama lielāka aprūpe, ņemot vērā šīs iedzīvotāju vajadzības.
There are alternative sources of supply.	Ir alternatīvi piegādes avoti.
This city is a great example of modern architecture.	Šī pilsēta ir lielisks mūsdienu arhitektūras piemērs.
A light flashed over the water.	Pāri ūdenim mirgoja gaisma.
The poor have always suffered.	Nabagi vienmēr cieta.
I was left ill.	Man palika slikti.
The company is planning thousands more layoffs.	Uzņēmums plāno vēl tūkstošiem atlaišanas gadījumu.
Her son refused to issue her with divorce documents.	Viņas dēls atteicās viņai izsniegt šķiršanās dokumentus.
Many families still like camping in tents.	Daudzām ģimenēm joprojām patīk kempings teltīs.
Avoid buying shares backwards.	Izvairieties no akciju pirkšanas ar atpakaļejošu datumu.
A row of lions guarded the castle.	Lauvu rinda sargāja pili.
Wearing a coat and scarf, he left.	Valkājis mēteli un šalli, viņš aizgāja.
Lawyers and judges agreed to lift his sentence.	Advokāti un tiesneši vienojās, lai atceltu viņa sodāmību.
He has two brothers.	Viņam ir divi brāļi.
That sounds familiar.	Tas izklausās pazīstami.
So, french fries are good with chocolate.	Tātad, kartupeļu frī ir labi ar šokolādi.
Some cities began discussing the possibility of secession.	Dažas pilsētas sāka apspriest iespēju atdalīties.
The House Committee recommended against this measure.	Namu komiteja ieteica pret šo pasākumu.
Not everyone believed his story.	Ne visi ticēja viņa stāstam.
This ancient city was once a strong kingdom.	Šī senā pilsēta reiz bija spēcīga karaliste.
This medicine will help to treat migraines.	Šīs zāles palīdzēs ārstēt migrēnu.
This road is usually full of traffic.	Šis ceļš parasti ir pilns ar satiksmi.
Arabian horses are smart and agile.	Arābu zirgi ir gudri un veikli.
I leave all my papers at home!	Es atstāju visus savus papīrus mājās!
The orange sun slowly rose from behind the mountains.	Oranžā saule lēnām pacēlās no aiz kalniem.
The river flows into the north of the lake.	Upe ietek uz ziemeļiem ezerā.
Try to converge as much as possible.	Centieties pēc iespējas vairāk saplūst.
He insisted he had new evidence.	Viņš uzstāja, ka viņam ir jauni pierādījumi.
They waited for the soldiers to desert.	Viņi gaidīja, ka karavīri dezertēs.
From now on, all toilets will be cleaned daily.	Turpmāk visas tualetes tiks tīrītas katru dienu.
The postman shoved away the snow.	Pastnieks sniegu šķūrēja prom.
Her dress clung to her flexible figure.	Viņas kleita pieķērās viņas lokanajai figūrai.
The buoy is anchored at the pier.	Boja ir noenkurota pie mola.
There were no signs of movement.	Nebija nekādu kustību pazīmju.
I noticed something else.	Es pamanīju kaut ko citu.
The government acknowledged that the project should be canceled.	Valdība atzina, ka projekts ir jāatceļ.
Society needs to prepare for a number of natural disasters.	Sabiedrībai ir jāsagatavojas vairākām dabas katastrofām.
The theft was unprecedented for the aristocrat.	Zādzība aristokrātam bija bezprecedenta gadījums.
I carried my little brother on my back.	Es nesa savu mazo brāli mugurā.
So his coach brought him a present.	Tāpēc viņa treneris viņam atnesa dāvanu.
My hair is blonde.	Mani mati ir blondi.
The strategies were successful.	Stratēģijas bija veiksmīgas.
The bird tweeted happily.	Putns priecīgi čivināja.
Death to the dictator!	Nāvi diktatoram!
Put more sugar.	Uzlieciet vairāk cukura.
Tobacco smoke is harmful.	Tabakas dūmi ir kaitīgi.
As time went on, their language began to change.	Laikam ritot, viņu valoda sāka mainīties.
The explosion was stunning.	Sprādziens bija apdullinošs.
The arrow misses the target.	Bulta netrāpa mērķi.
The cottage is located high on a hill.	Kotedža atrodas augstu kalnā.
Reliable evidence has been difficult to find.	Uzticamus pierādījumus ir bijis grūti atrast.
I recommend trying to take a bus.	Iesaku mēģināt braukt ar autobusu.
At school he studied various subjects.	Skolā viņš mācījās dažādus priekšmetus.
Collie followed.	Kollijs sekoja.
He tries to attract customers by giving free samples.	Viņš cenšas piesaistīt klientus, dāvinot bezmaksas paraugus.
Small roads are often bumpy due to poor maintenance.	Nelieli ceļi bieži ir bedraini sliktas apkopes dēļ.
A team of researchers found dead plants in the cell.	Pētnieku grupa kamerā atrada mirušus augus.
Her hair was long and blonde.	Viņas mati bija gari un blondi.
Without this service, innocent people will die uselessly.	Bez šī pakalpojuma nevainīgi cilvēki nomirs bezjēdzīgi.
Conversations usually last for hours.	Sarunas parasti ilgst stundām.
It started to rain again that night.	Tajā naktī atkal sāka līt.
The boys crossed the broken door.	Zēni pārgāja pāri uzlauztajām durvīm.
You must have a camel to cross the desert.	Lai šķērsotu tuksnesi, ir jābūt kamielim.
She apologized.	Viņa smagi atvainojās.
The seagull flew west, humming loudly.	Kaija aizlidoja uz rietumiem, skaļi dunojot.
Identify similarities and differences.	Nosakiet līdzības un atšķirības.
Newspapers predicted a significant victory.	Avīzes prognozēja nozīmīgu uzvaru.
There are three different definitions of "detail".	Šeit ir trīs dažādas "sīkuma" definīcijas.
You have to memorize everything.	Jums viss jāiemācās no galvas.
Were you at a party last week?	Vai pagājušajā nedēļā biji uz ballīti?
And a choir of white peacocks emerged from the woods.	Un no mežiem iznira balto pāvu koris.
I was restless all day.	Visu dienu biju nemierīgs.
The toad jumped over the wall.	Krupis pārlēca pāri sienai.
Read the instructions before assembling the machine.	Pirms mašīnas montāžas izlasiet instrukcijas.
The flow of people is increasing.	Cilvēku plūsma palielinās.
His hair is thoroughly combed.	Viņa mati ir kārtīgi izķemmēti.
The problem of global warming is real.	Globālās sasilšanas radītā problēma ir reāla.
She had too many messages to answer.	Viņai bija pārāk daudz ziņojumu, lai atbildētu.
You do not say?	Tu nesaki?
The fight lasted for three days.	Cīņa ilga trīs dienas.
Butter in the mouth is softer and creamier.	Sviests mutē ir mīkstāks un krēmīgāks.
The neck is the central axis of the body.	Kakls ir ķermeņa centrālā ass.
Everyone gasped in surprise.	Visi pārsteigti noelsās.
Oysters are always eaten alive.	Austeru vienmēr ēd dzīvu.
The doctor was sure that the operation would be successful.	Ārsts bija pārliecināts, ka operācija būs veiksmīga.
His enemies had underestimated his strength.	Viņa ienaidnieki bija par zemu novērtējuši viņa spēkus.
One of the channels was contaminated.	Viens no kanāliem bija piesārņots.
Divorce is a traumatic experience.	Šķirties ir traumatiska pieredze.
Although their motives were sublime, their actions were drastic.	Lai gan viņu motīvi bija cēli, viņu rīcība bija drastiska.
This textbook is an indispensable resource for all students.	Šī mācību grāmata ir neaizstājams resurss visiem studentiem.
There are no craters for a month.	Mēnesim nav krāteru.
No survivors were found.	Izdzīvojušie netika atrasti.
I live as a refugee.	Es dzīvoju kā bēglis.
They are different, that's for sure.	Tie ir atšķirīgi, tas ir skaidrs.
The fish is still alive.	Zivs joprojām ir dzīva.
The last will and testament.	Pēdējā griba un testaments.
The ship ran aground.	Kuģis uzskrēja uz sēkļa.
There are also various government organizations in the city.	Pilsētā atrodas arī dažādas valsts organizācijas.
The boy turned his painful expression into a smile.	Zēns sāpīgo sejas izteiksmi pārvērta smaidā.
Put on a clean shirt before going outside.	Pirms došanās ārā uzvelciet tīru kreklu.
Their traditional dress is accepted in other countries.	Viņu tradicionālā kleita ir pieņemta citās valstīs.
The flour is sifted.	Milti ir izsijāti.
A city with many public gardens is planned.	Ir plānota pilsēta ar daudziem publiskajiem dārziem.
You should have asked me.	Tev vajadzēja man pajautāt.
I hope it won't rain tomorrow.	Ceru, ka rīt nelīs.
I went to the mall to buy a gift.	Es devos uz iepirkšanās centru, lai nopirktu dāvanu.
There were no signs of fights in the house.	Mājā nebija nekādu kautiņu pazīmju.
They have some difficulty pronouncing.	Viņiem ir dažas grūtības ar izrunu.
He retired this year.	Šogad viņš aizgāja pensijā.
Run away.	Skrien prom.
He finished the drink and set the glass aside.	Viņš pabeidza dzērienu un nolika glāzi malā.
It was cold, but quite warm.	Bija auksts, tomēr diezgan silts.
Consider both ethical and health benefits.	Apsveriet gan ētiskos, gan veselības ieguvumus.
I drank water.	Es padzēru ūdeni.
We divide the time between the different departments.	Mēs sadalām laiku starp dažādām nodaļām.
Rob was convinced that no salt had to be added.	Robs bija pārliecināts, ka tam nav jāpievieno sāls.
I pulled tight behind the rope.	Es stipri pavilku aiz virves.
The butterfly continues to travel around the flower.	Tauriņš turpina apceļot ziedu.
She joined a new program.	Viņa iestājās jaunā programmā.
Sand and white.	Smiltis ir baltas.
External features are difficult to interpret.	Ārējās pazīmes ir grūti interpretēt.
Three crows roared along the open gate.	Gar atvērtajiem vārtiem streipuļoja trīs vārnas.
The train deftly avoids obstacles on the road.	Vilciens veikli izvairās no šķēršļiem uz ceļa.
The igloo is shaped like a dome.	Iglu ir veidoti kā kupoli.
He refuses to talk to journalists.	Viņš atsakās runāt ar žurnālistiem.
The smell of pine filled the room.	Priedes smarža piepildīja istabu.
Write a termination and termination letter to the company.	Uzrakstiet uzņēmumam pārtraukšanas un pārtraukšanas vēstuli.
Take one break every two hours.	Paņemiet vienu pārtraukumu ik pēc divām stundām.
Some workers will receive three dollars less per week.	Daži strādnieki saņems par trim dolāriem mazāk nedēļā.
These wounds are flowing.	Šīs brūces plūst.
Put the sugar in a bowl.	Ielieciet cukuru bļodā.
The vocabulary of these tribal languages ​​is almost extinct.	Šo cilšu valodu vārdu krājums ir gandrīz izmiris.
This operation is performed in hospitals.	Šī operācija tiek veikta slimnīcās.
More hotels will be built in this area.	Šajā rajonā tiks uzceltas vairāk viesnīcu.
Children change over time, just like everything else.	Bērni laika gaitā mainās, tāpat kā viss pārējais.
He made her get out of her room.	Viņš lika viņai izkļūt no savas istabas.
The minister continued slowly.	Ministrs turpināja lēnām.
She chased after her cat.	Viņa dzenās pēc sava kaķa.
I am the one seeking your forgiveness.	Es esmu tas, kurš meklē jūsu piedošanu.
I learn a lot.	Es daudz mācos.
Some workers are still on strike.	Daži strādnieki joprojām streiko.
The judge sighed his whistle.	Tiesnesis nopūta savu svilpi.
The scientist focused entirely on finding the cause.	Zinātnieks pilnībā koncentrējās uz cēloņa atrašanu.
The cunning thief led the police in a fun persecution.	Viltīgais zaglis vadīja policiju jautrā vajāšanā.
They fought endlessly.	Viņi cīnījās ar bezgalību.
This gift is given to the teacher on her anniversary.	Šī dāvana tiek pasniegta skolotājai viņas jubilejā.
There are many jobs.	Ir daudz darba vietu.
A plumber was called in to repair the pipes.	Santehniķis tika izsaukts, lai salabotu caurules.
He has worked as an engineer since graduating from college.	Kopš koledžas absolvēšanas viņš ir strādājis par inženieri.
The first millennium saw incredible advances in technology.	Pirmajā tūkstošgadē notika neticami sasniegumi tehnoloģiju jomā.
We want a full explanation from you.	Mēs vēlamies no jums pilnīgu paskaidrojumu.
He moved carefully so as not to disturb the dust.	Viņš kustējās uzmanīgi, lai netraucētu putekļus.
She lives alone, without a family.	Viņa dzīvo viena, bez ģimenes.
Water becomes gas	Ūdens kļūst par gāzi
There is a water well behind the gate.	Aiz vārtiem ir ūdens aka.
Let's say we can't write new words.	Pieņemsim, ka mēs nevaram uzrakstīt jaunus vārdus.
A man's body was found near the hospital.	Netālu no slimnīcas tika atklāts vīrieša līķis.
The principle is "the doctor makes the worst patient".	Princips ir "ārsts padara sliktāko pacientu".
They refused to admit any violation.	Viņi atteicās atzīt jebkādu pārkāpumu.
Did you prepare the documents we talked about?	Vai jūs sagatavojāt dokumentus, par kuriem mēs runājām?
A pale mist hung over the river.	Pār upi karājās bāla migla.
They rely on these positions to generate income.	Viņi paļaujas uz šīm pozīcijām, lai gūtu ienākumus.
Creeks are located in deep canyons.	Creeks atrodas dziļos kanjonos.
The snail is a small, fat animal.	Gliemezis ir mazs, resns dzīvnieks.
A rose plant grows here.	Šeit aug rožu augs.
They grow only on trees that thrive in warm climates.	Tie aug tikai uz kokiem, kas plaukst siltā klimatā.
I think they are good neighbors.	Es domāju, ka viņi ir labi kaimiņi.
The politician drew a rosy picture of the country.	Politiķis uzzīmēja rožainu valsts ainu.
I watched a student run across the field.	Es vēroju, kā students skrien pa lauku.
This land is polluted.	Šī zeme ir piesārņota.
The baker quickly put the bread in the oven.	Maiznieks ātri ielika maizi cepeškrāsnī.
Many rainforests have been destroyed to make way for crops.	Daudzi lietus meži ir iznīcināti, lai atbrīvotu vietu labībai.
Some crocodiles can take off in the air.	Daži krokodili var pacelties gaisā.
The streets of this city do not make sense.	Šīs pilsētas ielām nav jēgas.
The skaters circled the ice, turning turns.	Slidotāji riņķoja pa ledu, veikli griežot pagriezienus.
How do I split text?	Kā sadalīt tekstu marķieros?
The northern region of this country has been evacuated.	Šīs valsts ziemeļu reģions ir evakuēts.
One pipe supplied water to the entire city.	Viena caurule piegādāja ūdeni visai pilsētai.
The term originated from the spring tide.	Termins cēlies no pavasara paisuma.
Guilt overtook him.	Viņu pārņēma vainas apziņa.
It was your relationship with me.	Tās bija tavas un manas attiecības.
The substrates form the lightest and darkest parts of the plant.	Substrāti veido gaišākās un tumšākās augu daļas.
The old gentleman studied the route.	Vecais kungs pētīja maršrutu.
That is twice as much as yesterday.	To ir divreiz vairāk nekā vakar.
Let's go out now.	Iesim tagad ārā.
They argued for hours.	Viņi strīdējās stundām ilgi.
The narrator was not ready to give up.	Stāstītājs nebija gatavs padoties.
The area was occupied by armed police.	Apgabalu ieņēma bruņota policija.
Squeeze the lemon juice.	Izspiediet citrona sulu.
He turned to his bed.	Viņš apgriezās savā gultā.
More and more city dwellers are experiencing psychological problems.	Arvien vairāk pilsētnieku piedzīvo psiholoģiskas problēmas.
The candidate ran in the democratic elections.	Kandidāts kandidēja demokrātiskās vēlēšanās.
Make some of the delicious pastries.	Pagatavo kādu no gardajiem konditorejas izstrādājumiem.
They entered the main entrance.	Viņi iekļuva pa galveno ieeju.
He looked out the window, thinking.	Viņš skatījās ārā pa logu, iegrimis domās.
The man stopped to walk.	Vīrietis apstājās staigāt.
The factory has strict safety regulations.	Rūpnīcā ir stingri drošības noteikumi.
Public electricity supply is unreliable.	Valsts elektroapgāde ir neuzticama.
Natural disasters are becoming more common.	Dabas katastrofas kļūst arvien izplatītākas.
The scientist explained her findings.	Zinātniece paskaidroja savus secinājumus.
The children were fascinated by the animals.	Bērni bija aizrāvušies ar dzīvniekiem.
Today is hot.	Šodien ir karsts.
The ships were ready to disembark.	Kuģi bija gatavi izkāpšanai jūrā.
The drink made her blush.	Dzēriens viņai lika piesarkt vaigiem.
He took us to her cottage.	Viņš mūs aizveda uz viņas kotedžu.
Children have problems when they grow up.	Bērniem, kad viņi aug, ir problēmas.
He proposed the formation of a new government.	Viņš ierosināja izveidot jaunu valdību.
Knocked on the door.	Pie durvīm pieklauvēja.
His plans for the summer, however, were quite simple.	Viņa plāni vasarai tomēr bija pavisam vienkārši.
She pulled her hand out the window.	Viņa izvilka roku no loga.
A young girl is studying in the library.	Bibliotēkā mācās jauna meitene.
The Prime Minister declared a state of emergency.	Premjerministrs izsludināja ārkārtas stāvokli.
We have heard the same message many times.	Mēs esam dzirdējuši vienu un to pašu vēstījumu jau daudzas reizes.
The dye is not suitable for this fabric.	Krāsviela šim audumam nav piemērota.
Watch out, it's hot now.	Uzmanieties, tagad ir karsts.
An intensive program is needed to address these issues.	Lai risinātu šīs problēmas, ir nepieciešama intensīva programma.
This message was forwarded without permission.	Šis ziņojums ir pārsūtīts bez atļaujas.
He replaced the old wires with new ones.	Viņš nomainīja vecos vadus ar jauniem.
The use of plastic bag packaging is widespread.	Plastmasas maisiņu iepakojuma izmantošana ir plaši izplatīta.
In addition, it shocked me to the depths of my heart.	Turklāt tas mani šokēja līdz sirds dziļumiem.
The crowd moved inside.	Iekšā rosījās pūlis.
They gladly accepted their prize.	Viņi ar prieku pieņēma savu balvu.
The village is famous for its persimmon trees.	Ciemats ir slavens ar saviem hurmas kokiem.
Be sure to add plenty of butter.	Noteikti pievienojiet daudz sviesta.
He plans to go on an expedition around the world.	Viņš plāno doties ekspedīcijā apkārt pasaulei.
The only information you have seems to be anecdotal.	Šķiet, ka vienīgā informācija, kas jums ir, ir anekdotiska.
It is important that we follow the law.	Ir svarīgi, lai mēs ievērotu likumu.
The role of the miners was to threaten the strike.	Kalnraču loma bija apdraudēt streiku.
She became famous for her gorgeous dresses and gorgeous hats.	Viņa kļuva slavena ar savām krāšņajām kleitām un krāšņajām cepurēm.
They rested and eventually reached the mountain.	Viņi atpūtās un galu galā sasniedza kalnu.
They rely on each other for support.	Viņi paļaujas viens uz otru, lai saņemtu atbalstu.
They finished the trip and went to the mountains.	Viņi pabeidza ceļojumu un devās uz kalniem.
The driver was lucky enough to avoid serious injuries.	Automašīnas vadītājam paveicās izvairīties no smagām traumām.
We suddenly heard a running foot noise.	Mēs pēkšņi dzirdējām skrienošu kāju troksni.
The larvae looked like thick worms.	Kāpuri izskatījās pēc resniem tārpiem.
"Tasting" tour of the city's new restaurants.	"Degustācijas" tūre pa pilsētas jaunajiem restorāniem.
He did not stop to consider the matter.	Viņš neapstājās, lai apsvērtu šo jautājumu.
The ship sank in the muddy waters.	Kuģis nogrima duļķainajos ūdeņos.
Their skin becomes paler during the winter months.	Viņu āda ziemas mēnešos kļūst bālāka.
We will review your request.	Mēs izskatīsim jūsu pieprasījumu.
Teenagers love to gamble.	Pusaudžiem patīk spēlēt azartspēles.
Scientists took the wrong pill.	Zinātnieki paņēma nepareizu tableti.
The wall was built of huge, rough stones.	Siena tika celta no milzīgiem, raupjiem akmeņiem.
There was a snack table by the window.	Pie loga bija uzkodu galds.
She hurried to buy bread.	Viņa steidzās pirkt maizi.
How do you like to cook meat?	Kā jums patīk gatavot gaļu?
She was still in diapers.	Viņa joprojām bija autiņos.
Our water comes mainly from underground sources.	Mūsu ūdens galvenokārt nāk no pazemes avotiem.
The festivities continued throughout the weekend.	Svētki turpinājās visu nedēļas nogali.
Age is more important than gender.	Vecums, nevis dzimums, ir svarīgāks faktors.
Tom was the fastest runner on our team.	Toms bija ātrākais skrējējs mūsu komandā.
As expected, the waiting time guidelines came into force.	Kā gaidīts, stājās spēkā gaidīšanas laika vadlīnijas.
Compared to other cities, this city has few museums.	Salīdzinot ar citām pilsētām, šajā pilsētā ir maz muzeju.
The flames jumped high in the air.	Liesmas uzlēca augstu gaisā.
Any suspicious activity will open an investigation.	Jebkura darbība, kas rada aizdomas, sāks izmeklēšanu.
Even many white plantation owners opposed slavery.	Pat daudzi balto plantāciju īpašnieki iebilda pret verdzību.
The Supreme Court must hear the appeal today.	Augstākajai tiesai apelācijas sūdzība jāizskata šodien.
Raw eggs contain harmful bacteria.	Neapstrādātas olas satur kaitīgas baktērijas.
Activists took to the streets in protest.	Aktīvisti izgāja ielās, protestējot.
She looked out the window.	Viņa paskatījās pa logu.
The cows escaped and got lost on the road.	Govis aizbēgušas un iemaldījušās uz ceļa.
They came to the temple, which stood in the midst of lush greenery.	Viņi ieradās svētnīcā, kas stāvēja sulīgu zaļumu vidū.
His life has been adventurous.	Viņa dzīve ir bijusi piedzīvojumu pilna.
Many men died during the war.	Kara laikā gāja bojā daudzi vīrieši.
More and more people visit here every year.	Katru gadu šeit apmeklē arvien vairāk cilvēku.
The eel is between their jaws.	Zutis atrodas starp viņu žokļiem.
Dozens of people suffer from diarrhea.	Desmitiem cilvēku cieš no caurejas.
This study is very important to me.	Šis pētījums man ir ļoti svarīgs.
Efforts to find fossils are still ongoing.	Centieni atrast fosilijas joprojām turpinās.
Convicts are barred from participating in the government's welfare system.	Notiesātajiem ir aizliegts piedalīties valdības labklājības sistēmā.
The sea is known for its great beauty.	Jūra ir pazīstama ar savu lielisko skaistumu.
They formed a friendship.	Viņi nodibināja draudzību.
The girl drove carefully.	Jauniete brauca uzmanīgi.
A politician is a person who tries to influence people.	Politiķis ir cilvēks, kurš cenšas ietekmēt cilvēkus.
If you are found guilty	Ja tevi atzīst par vainīgu
She walked towards me, her hands clenched in fists.	Viņa gāja man pretī, rokas saspiedusi dūrēs.
This building has been abandoned for years.	Šī ēka gadiem ilgi ir bijusi pamesta.
The lion began to walk back and forth.	Lauva sāka staigāt uz priekšu un atpakaļ.
New technologies can make our lives easier.	Jaunās tehnoloģijas var atvieglot mūsu dzīvi.
Slaughter of animals for sports purposes was prohibited.	Dzīvnieku kaušana sporta nolūkos tika aizliegta.
His behavior is appalling.	Viņa uzvedība ir šausminoša.
Most locals oppose it.	Vairums vietējo iedzīvotāju pret to iebilst.
Text boxes are designed to zoom in on fonts.	Tekstlodziņi ir veidoti tā, lai tuvinātu burtveidolu.
Roger insisted that the experiment be done.	Rodžers uzstāja, ka eksperiments ir jāveic.
I just didn't want to do my homework.	Es vienkārši negribēju pildīt mājasdarbus.
The cat liked to be caressed.	Kaķim patika, ka viņu glāstīja.
The old woman opened the refrigerator.	Vecā sieviete atvēra ledusskapi.
It must all end!	Tam visam ir jābeidzas!
Admittedly, it was a little messy.	Jāatzīst, ka tas bija nedaudz nekārtīgs.
After spending time in the family cabin, he felt refreshed.	Pavadījis laiku ģimenes kajītē, viņš jutās atjaunots.
Her attempts to force it failed.	Viņas mēģinājumi spiest cieta neveiksmi.
Check the camera to see if it works.	Pārbaudiet kameru, lai redzētu, vai tā darbojas.
Prices were similar to the city.	Cenas bija līdzīgas kā pilsētā.
The job involves visiting clients at their home.	Darbs ietver klientu apmeklēšanu viņu mājās.
I should meet him at the airport.	Man viņu vajadzētu sagaidīt lidostā.
Please remember to turn off your computer.	Lūdzu, atcerieties izslēgt datoru.
Use the plant poisonously.	Lietojiet augu indīgi.
He will clear his desk today.	Viņš šodien notīrīs savu galdu.
The host was pleased with the news.	Saimnieku iepriecināja šī ziņa.
Hang them upside down to get the birds out.	Pakariet tos otrādi, lai putni tiktu ārā.
There he lay pale and flickered	Tur viņš gulēja bāls un mirgoja
He lived in a cozy house.	Viņš dzīvoja mājīgā mājā.
This is the second largest island.	Šī ir otrā lielākā sala.
The penalty is severe.	Sods ir bargs.
The ornate altar is surrounded by two statues.	Grezno altāri ieskauj divas statujas.
The leader had to make a quick decision.	Līderim bija jāpieņem ātrs lēmums.
Lilacs bloomed brightly in the garden.	Dārzā koši ziedēja ceriņi.
The rebels had held power since the war.	Nemiernieki bija turējuši varu kopš kara.
The local football team won a complete victory.	Vietējā futbola komanda izcīnīja pilnīgu uzvaru.
He had been severely scarred by years of violence.	Vardarbības gadiem viņu bija radījusi nopietnas rētas.
Dinner came quickly.	Vakariņas nāca ātri.
There are days that seem like an eternity.	Ir dienas, kas šķiet kā mūžība.
Heat dissipates like light.	Siltums izkliedējas kā gaisma.
A large crowd had gathered in front of the castle.	Pils priekšā bija sapulcējies liels pūlis.
They were invited to every important dinner.	Viņi tika aicināti uz katrām svarīgajām vakariņām.
The look on his face seemed gloomy.	Viņa sejas izteiksme šķita drūma.
The soldiers called for a ceasefire.	Karavīri aicināja uz pamieru.
Curling parchment sheet.	Kērlinga pergamenta loksne.
We're almost done!	Esam gandrīz pabeiguši!
The bear competed with two wolves.	Lācis sacentās ar diviem vilkiem.
A friend smiled broadly.	Draugs plati pasmaidīja.
Researchers have proposed new technologies for water treatment.	Pētnieki ir ierosinājuši jaunas tehnoloģijas ūdens attīrīšanai.
The bird tried to mate with his friend.	Putns centās pāroties ar savu draugu.
Ants run around the soil.	Skudras skraida pa augsni.
He will look for the missing girl.	Viņš meklēs pazudušo meiteni.
These are beautiful photos, aren't they?	Šīs ir skaistas fotogrāfijas, vai ne?
He spent several hours testing the instruments.	Viņš pavadīja vairākas stundas, pārbaudot instrumentus.
A strange legend who found the village was haunted.	Dīvaina leģenda, kas atrada ciematu, bija vajāja.
He was clawed and old.	Viņš bija rausts un vecs.
The forecast was rainy.	Prognoze bija lietus.
There were probably many reasons for the famine.	Iespējams, ka badam bija daudz iemeslu.
You have to protest the ban on their weapons.	Jums ir jāprotestē viņu ieroču aizliegums.
Most people thought they were false.	Liela daļa cilvēku tos uzskatīja par nepatiesiem.
What does it mean to be a citizen?	Ko nozīmē būt pilsonim?
We have a live demonstration every week.	Mēs katru nedēļu rīkojam tiešraides demonstrāciju.
She grabbed the corner tightly.	Viņa cieši satvēra stūri.
Here he grew up and died here.	Šeit viņš uzauga un šeit nomira.
You are wise to invest in this fund.	Jūs esat saprātīgi ieguldīt šajā fondā.
She must have been about ten years old.	Viņai noteikti bija kādi desmit gadi.
The opposition is believed to be strong.	Tiek uzskatīts, ka opozīcija ir spēcīga.
Volunteers will arrive soon to help clean up the area.	Drīzumā ieradīsies brīvprātīgie, kas palīdzēs sakopt apkārtni.
The steering wheel can be easily adjusted.	Stūres ratu var viegli regulēt.
The ocean is one of the most diverse habitats.	Okeāns ir viens no daudzveidīgākajiem biotopiem.
The military set up obstacles to block the strike.	Militāristi uzstādīja šķēršļus, lai bloķētu streiku.
This particular cat was old and sick.	Šis konkrētais kaķis bija vecs un slims.
Many locals consider this land sacred.	Daudzi vietējie iedzīvotāji šo zemi uzskata par svētu.
Success requires the support of others.	Lai gūtu panākumus, ir nepieciešams citu atbalsts.
The official closed his eyes.	Ierēdnis nobolīja acis.
Lights on the panel pointed to a problem.	Gaismas uz paneļa norādīja uz problēmu.
The then government hid the crime.	Toreizējā valdība noziegumu slēpa.
The politician's speeches were very clear.	Politiķa runas bija ļoti skaidras.
The stormy waters of this river are dangerous.	Šīs upes vētrainie ūdeņi ir bīstami.
It is a social disease.	Tā ir sociāla slimība.
We drove along the narrow strip of water.	Braucām pa šauro ūdens joslu.
A big screen hangs over the stage.	Virs skatuves karājas liels ekrāns.
The city center was full of visitors.	Pilsētas centrs bija pilns ar apmeklētājiem.
It was hard to imagine a worker as a source	Strādnieku bija grūti iedomāties kā avotu
He slowly pointed his hand at the pistol.	Viņš lēnām virzīja roku uz pistoli.
Many friends have joined the protest.	Protestam pievienojušies daudzi draugi.
They crossed it quickly, thanks to clear weather.	Viņi šķērsoja to ātri, pateicoties skaidram laikam.
His dark eyes were alert but barely noticeable.	Viņa tumšās acis bija modras, bet tikko manāmas.
The samples were covered with various items.	Paraugi tika pārklāti ar dažādām lietām.
The elegant woman walked slowly towards him.	Elegantā sieviete lēnām gāja viņam pretī.
We must not disrupt the ecosystem.	Mēs nedrīkstam izjaukt ekosistēmu.
As a class we want you to be creative.	Kā klase mēs vēlamies, lai jūs būtu radošs.
We had expected to see the elephants, but we saw	Bijām gaidījuši, ka ieraudzīsim ziloņus, bet ieraudzījām
The orphan boy desperately wanted a toy.	Bāreņu zēns izmisīgi gribēja rotaļlietu.
The owners of the factory have filed a claim.	Rūpnīcas īpašnieki ir iesnieguši prasību.
They run continuously from morning to evening.	Tie darbojas nepārtraukti no rīta līdz vakaram.
Evidence suggests that glaciers in the area began to retreat.	Liecības liecina, ka ledāji šajā apgabalā sāka atkāpties.
The president won the day.	Prezidents uzvarēja dienā.
He touched my cheeks with his hands.	Ar rokām viņš pieskārās maniem vaigiem.
Mom baked a cake.	Mamma izcepa kūku.
The massive bus stopped completely	Masīvais autobuss pilnībā apstājās
Measure one glass of wholemeal flour.	Izmēriet vienu glāzi pilngraudu miltu.
The colony was established on the coast.	Kolonija tika izveidota krastā.
The party organizes fundraising for unemployed writers.	Partija rīko ziedojumu vākšanu bezdarbniekiem rakstniekiem.
The temperature in the shade was much lower.	Temperatūra ēnā bija daudz zemāka.
Their eyes gleamed, their cheeks were red.	Viņu acis mirdzēja, vaigi bija sarkani.
Houses were built in the countryside.	Laukos cēla mājas.
Protects us from attacks.	Pasargā mūs no uzbrukumiem.
The financial situation of farmers has steadily deteriorated.	Lauksaimnieku finansiālais stāvoklis ir pastāvīgi pasliktinājies.
The senator voted against the bill.	Senators balsoja pret likumprojektu.
The young boy smiled shyly.	Jaunais zēns kautrīgi pasmaidīja.
The bug is an insect without wings.	Blaktis ir kukainis bez spārniem.
A lot of oil was spilled at the bottom of the ocean.	Okeāna dibenā tika izliets daudz naftas.
He is adept at both tango and waltz.	Viņš ir lietpratīgs gan tango, gan valsi.
They claimed that their actions were justified.	Viņi apgalvoja, ka viņu rīcība bija pamatota.
He was sent to a purgatory	Viņš tika nosūtīts uz šķīstītavu
He carefully carried the eggs.	Viņš uzmanīgi nesa olas.
So you didn't tell anyone.	Tātad, tu nevienam neteici.
I stood and watched in surprise.	Es stāvēju un pārsteigts skatījos.
Children are encouraged to learn these skills.	Bērni tiek mudināti apgūt šīs prasmes.
She had nowhere to go.	Viņai nebija kur iet.
Chop the tomatoes and mix with olive oil.	Sasmalciniet tomātus un sajauciet ar olīveļļu.
Most women prefer rouge over lipstick.	Lielākā daļa sieviešu dod priekšroku rouge, nevis lūpu krāsai.
The streets were full of business people.	Ielas bija pilnas ar uzņēmējiem.
Dissatisfied members of the public who suspect corruption are gathering.	Sapulcējas neapmierinātie sabiedrības pārstāvji, kuriem ir aizdomas par korupciju.
Almost everything can be colored with food coloring.	Gandrīz visu var krāsot ar pārtikas krāsvielām.
A mountain lion was trapped in one of the enclosures.	Vienā no iežogojumiem bija iesprostoti kalnu lauva.
Water vapor condenses in the clouds.	Ūdens tvaiki kondensējas mākoņos.
Tears filled her eyes as she watched the boy.	Asaras piepildīja viņas acis, kad viņa vēroja zēnu.
Many modern buildings have lifts.	Daudzās mūsdienu ēkās ir lifti.
Its ice cream is worth a taste.	Tā saldējumu ir vērts nogaršot.
Cover the onions with sugar.	Pārklājiet sīpolus cukurā.
A crow was sitting on a large stone.	Uz liela akmens sēdēja vārna.
The orchard in the spring looked gorgeous.	Augļu dārzs pavasarī izskatījās krāšņs.
There were other deaths and injuries.	Bija arī citi nāves gadījumi un ievainotie.
Built for guest convenience.	Būvēts viesu ērtībām.
He has taken some personal time.	Viņš ir paņēmis nedaudz personīgā laika.
Close your eyes and imagine yourself there.	Aizveriet acis un iedomājieties sevi tur.
The ambulance arrived quickly.	Ātrā palīdzība ieradās ātri.
They rose from the darkness, waving their tentacles.	Tie šogoti pacēlās no tumsas, taustekļiem vicinot.
The diagnosis was devastating.	Diagnoze bija graujoša.
The cheese is usually made from milk.	Sieru parasti gatavo no piena.
The pitcher contains two liters of water.	Krūkā ir divi litri ūdens.
Two wheels are used, one at the front and the other at the rear.	Tiek izmantoti divi riteņi, viens priekšā un otrs aizmugurē.
An intelligent person knows his limitations.	Inteliģents cilvēks zina savus ierobežojumus.
Sing, sing, sing!	Dziedi, dziedi, dziedi!
Vichy water is a type of bottled mineral water.	Vichy ūdens ir pudelēs pildīta minerālūdens veids.
The film was played in a crowded home.	Filma tika atskaņota pārpildītām mājām.
It cost us a fortune.	Tas mums izmaksāja veselu bagātību.
The colony was ruled by the governor at the time.	Koloniju tajā laikā pārvaldīja gubernators.
He saw the depravity of drinking until late at night.	Viņš redzēja izvirtību dzeram līdz vēlam vakaram.
Some scientists believe that life originated in the sea.	Daži zinātnieki uzskata, ka dzīvība radusies jūrā.
The soldiers arrived as promised.	Karavīri ieradās, kā solīts.
The snow covers the ground, brilliantly white.	Sniegs pārklāj zemi, izcili balts.
The cocktail worked its magic.	Kokteilis strādāja savu burvību.
He was just happy.	Viņš bija tikai laimīgs.
His mathematical performance improved rapidly.	Viņa matemātikas rādītāji strauji uzlabojās.
The door has a green wooden handle.	Durvīm ir zaļš koka rokturis.
Women are encouraged to pursue crafts and science.	Sievietes tiek mudinātas nodarboties ar amatniecību un zinātni.
Some parents seemed indifferent to their children's music.	Daži vecāki šķita vienaldzīgi pret savu bērnu mūziku.
Laughter erupted in the hall.	Zālē izcēlās smiekli.
At the end of the day she is tired.	Dienas beigās viņa ir nogurusi.
A group of lions is called pride.	Lauvu grupu sauc par lepnumu.
It was green with new growth.	Tas bija zaļš ar jaunu augšanu.
Police forces fought militants in the mountains.	Policijas spēki cīnījās pret kaujiniekiem kalnos.
When word of his plan spread, it was rejected.	Kad ziņa par viņa plānu izplatījās, tas tika noraidīts.
Some works are designed to be useless.	Daži darbi ir veidoti tā, lai tie būtu bezjēdzīgi.
He randomly selected five volunteers.	Viņš nejauši izvēlējās piecus brīvprātīgos.
Are you familiar with the company?	Vai esat pazīstams ar uzņēmumu?
The factory owner angrily broke out.	Rūpnīcas īpašnieks dusmīgs izrāvās ārā.
Practical extraction examples are difficult to understand.	Praktiskus ieguves piemērus ir grūti uztvert.
Her throat was almost blocked with mucus.	Viņas kakls bija gandrīz aizsprostots ar gļotām.
She painted her face with gold powder.	Viņa nokrāsoja seju ar zelta pulveri.
He bravely and selflessly saved the child's life.	Viņš drosmīgi un pašaizliedzīgi izglāba bērna dzīvību.
The court was filled with zealous candidates.	Palāta bija piepildīta ar dedzīgiem kandidātiem.
Walk through the thick jungle.	Ejiet pa bieziem džungļiem.
The stolen jewelry was not recovered either.	Nozagtās dārglietas tā arī tā arī netika atgūtas.
National parks are famous all over the world.	Nacionālie parki ir slaveni visā pasaulē.
This book has a fascinating history.	Šai grāmatai ir aizraujoša vēsture.
The play was fun.	Luga bija jautra.
The government imposed severe penalties.	Valdība noteica bargus sodus.
She enjoyed playing volleyball.	Viņai patika spēlēt volejbolu.
The courts are strictly defined.	Tiesas ir stingri noteiktas.
The store manager was outraged.	Veikala vadītājs bija sašutis.
The mathematical details are complex.	Matemātiskās detaļas ir sarežģītas.
The main challenge has been to convince people to recycle.	Galvenais izaicinājums ir bijis pārliecināt cilvēkus par pārstrādi.
The branch slipped under his weight.	Zars nošķobījās zem viņa svara.
They boil rice and corpses.	Viņi vāra rīsus un līķus.
No one noticed him sneaking in.	Neviens nepamanīja viņu ielīst.
Fry vegetables in oil.	Dārzeņus apcep eļļā.
Not so much new but experienced.	Ne tik daudz jaunu, bet pieredzējušu.
Art in the downtown area reflects the history of the area.	Māksla pilsētas centra rajonā atspoguļo apgabala vēsturi.
Kiki spent the whole afternoon doing homework.	Kiki visu pēcpusdienu pavadīja, veicot mājas darbus.
Potato chips are sold in supermarkets.	Lielveikalos pārdod kartupeļu čipsus.
Our mission is over.	Mūsu misija ir pabeigta.
He had a magical touch.	Viņam bija maģisks pieskāriens.
She spoke through closed teeth.	Viņa runāja caur aizvērtiem zobiem.
The brain's limbic system responds strongly to fear.	Smadzeņu limbiskā sistēma spēcīgi reaģē uz bailēm.
These rules cannot be applied universally.	Šos noteikumus nevar piemērot universāli.
The cities were inhabited at an important time.	Pilsētas tika apdzīvotas svarīgā laikā.
Several protesters were arrested.	Vairāki protestētāji tika arestēti.
Experience made him shy.	Pieredze padarīja viņu kautrīgu.
On the way home, she passed the lake.	Mājupceļā viņa pagāja garām ezeram.
Her smile was complete.	Viņas smaids bija pilnīgs.
The clock struck six.	Pulkstenis sita sešus.
Despite the differences, they found a common language.	Neskatoties uz atšķirībām, viņi atrada kopīgu valodu.
There was a satisfied but tiring silence in the room.	Istabā iestājās apmierināts, bet nogurdinošs klusums.
He had a family history of heart disease.	Viņa ģimenes anamnēzē bija sirds slimības.
The refrigerator is buzzing loudly.	Ledusskapis skaļi dūc.
The paper is made of wood.	Papīrs ir izgatavots no koka.
The soldiers ordered the villagers to line up.	Karavīri lika ciema iedzīvotājiem ierindoties.
The temperature dropped sharply.	Temperatūra strauji pazeminājās.
Each city has gardens, fountains and statues.	Katrā pilsētā ir dārzi, strūklakas un statujas.
Stay where you are.	Palieciet tur, kur esat.
The monkeys shouted and pushed each other.	Pērtiķi kliedza un grūstīja viens otru.
Then close your eyes.	Pēc tam aizveriet acis.
She is in front of him.	Viņa ir viņa priekšā.
Pour the fish over the creamy sauce.	Ar krēmīgo mērci pārlēja zivi.
The circus is coming to town.	Cirks nāk uz pilsētu.
The butter was smooth.	Sviests bija gluds.
Only part of the population lives in the countryside.	Tikai daļa iedzīvotāju dzīvo laukos.
Swimming is a convenient form of exercise.	Peldēšana ir ērts vingrošanas veids.
The city's main industry is the cultivation and sale of flowers.	Pilsētas galvenā nozare ir ziedu audzēšana un pārdošana.
Mosquitoes have been seen in populated areas.	Odi manīti apdzīvotās vietās.
Don't tell anyone else, okay?	Nestāsti nevienam citam, labi?
Vinegar pickling is an essential part of the recipe.	Kodināšana etiķī ir būtisks receptes posms.
We are determined to make this project a success.	Mēs esam apņēmības pilni, lai šis projekts izdotos.
He cut down his name with a sword.	Viņš ar zobenu iecirta kokā savu vārdu.
The policy of this government is too extreme.	Šīs valdības politika ir pārāk ekstrēma.
She continues to hold on to that belief.	Viņa turpina pieturēties pie šīs pārliecības.
She pressed her hands to the glass.	Viņa piespieda rokas pret stiklu.
According to this site, they can interpret dreams.	Saskaņā ar šo vietni viņi var interpretēt sapņus.
The unused factory stood alone in the countryside.	Nelietotā rūpnīca laukos stāvēja viena.
These statements are largely deceptive.	Šie apgalvojumi lielākoties ir mānīgi.
Lightning struck him.	Viņu automašīnā iespēris zibens.
However, many smaller cities were completely destroyed.	Tomēr daudzas mazākas pilsētas tika pilnībā iznīcinātas.
It is important to be diplomatic in business dealings.	Lietišķajos darījumos ir svarīgi būt diplomātiskam.
They left, leaving their furniture.	Viņi devās prom, atstājot savas mēbeles.
Don't confuse it with another noun.	Nejauciet to ar citu lietvārdu.
This cream has a heavy texture.	Šim krēmam ir smaga tekstūra.
Briar rose is an ornamental plant.	Briar rose ir dekoratīvs augs.
Better use of agricultural machinery is called a "mechanism".	Labāku lauksaimniecības tehnikas izmantošanu sauc par "mehānismu".
Fifty thousand men were killed.	Piecdesmit tūkstoši vīriešu tika nogalināti.
Stomach cancer has a high mortality rate.	Kuņģa vēzim ir augsta mirstība.
Put the chicken, onions and potatoes in a saucepan.	Ievietojiet vistu, sīpolus un kartupeļus katlā.
Education is a key part of life.	Izglītība ir galvenā dzīves sastāvdaļa.
This jewelry must be worn by the bride.	Šīs rotaslietas jānēsā līgavai.
Place your bets now!	Izdari savas likmes tūlīt!
He spilled through the shallow water.	Viņš izšļakstījās cauri seklajam ūdenim.
Equilateral triangles have equal sides!	Vienādsānu trijstūriem ir vienādas malas!
The sale of photographs is prohibited.	Fotogrāfiju pārdošana ir aizliegta.
Some writers use narrative elements to express their views.	Daži rakstnieki izmanto stāstījuma elementus, lai izteiktu savu viedokli.
There would be no piglets this year.	Šogad sivēnu nebūtu.
He filled it with fuel.	Viņš to piepildīja ar degvielu.
It won't hurt at all.	Nemaz nesāpēs.
Temperatures in this tropical region	Temperatūra šajā tropiskajā reģionā
The child must experience death.	Bērnam jāpiedzīvo nāve.
Pour a gentle melody into your listening ear.	Ielejiet maigo melodiju klausīšanās ausī.
The closet door is slammed shut.	Skapja durvis aizcirtās.
We arrived at the hall on time.	Mēs ieradāmies hallē laicīgi.
After the earthquake, she bought a house paint.	Pēc zemestrīces viņa nopirka mājas krāsu.
Prices seem to be rising everywhere.	Šķiet, ka cenas visur ceļas.
In the Middle Ages it is a rarity.	Viduslaikos tas ir retums.
The wind tore off his straw hat.	Vējš norāva viņam salmu cepuri.
The company is going to double our salaries!	Uzņēmums gatavojas dubultot mūsu algas!
He told her to read the poem.	Viņš lika viņai skaitīt dzejoli.
This was said to the Vice President.	Tas bija sakāms viceprezidentam.
This city is notorious for organized crime.	Šī pilsēta ir bēdīgi slavena ar organizēto noziedzību.
Are we talking to you at all?	Vai mēs vispār ar tevi runājam?
He returned to work yesterday.	Vakar viņš atgriezās darbā.
It would be very difficult to repair these windows.	Būtu ļoti grūti salabot šos logus.
Stop this nonsense right away.	Uzreiz izbeidziet šīs muļķības.
The population decline has accelerated in recent years.	Iedzīvotāju kritums pēdējos gados ir paātrinājies.
Fish need a lot of water.	Zivīm vajag daudz ūdens.
Let's garden tomorrow, they said.	Rīt dārzosim, viņi teica.
Newspapers, television and radio stations report widely.	Laikraksti, televīzijas un radio stacijas plaši ziņo.
The boss got to his feet.	Priekšnieks piecēlās kājās.
A family of fireflies rushed through the hedge.	Cauri dzīvžogam metās ugunspuķu ģimene.
He wrote a letter but did not tell his mother.	Viņš uzrakstīja vēstuli, bet mātei neteica.
Elisha left the house.	Elīsa izlīda no mājas.
The conflict ended and the land was divided.	Konflikts beidzās, un zeme tika sadalīta.
Thousands of soldiers went to war.	Tūkstošiem karavīru devās karā.
He is driven by the search for knowledge.	Viņu virza zināšanu meklējumi.
The results did not surprise the industry.	Rezultāti nebija pārsteigums nozares pārstāvjiem.
The crisis has led to an investment boom.	Krīze izraisīja investīciju bumu.
Always keep your street side clean.	Vienmēr turiet savu ielas pusi tīru.
There were earthquakes and heavy rains.	Bija zemestrīces un spēcīgas lietusgāzes.
It is also thought to be extremely painful.	Tiek arī uzskatīts, ka tas būtu ārkārtīgi sāpīgi.
The task was not complicated.	Uzdevums nebija saistīts ar sarežģījumiem.
They must check the filling for defects.	Viņiem ir jāpārbauda, ​​vai pildījumam nav defektu.
He measured with incredible accuracy.	Viņš esot mērījis ar neticamu precizitāti.
The meeting was tiring.	Tikšanās bija nogurdinoša.
Three years later, they resumed their journey.	Trīs gadus vēlāk viņi atsāka savu ceļojumu.
Roller skates flew over the fallen beggar.	Skrituļslidas pārlidoja pāri kritušajam ubagam.
A bridge was built over them.	Pār tiem tika uzcelts tilts.
Thick cloud cover covered the sky.	Biezas mākoņu segas aizsedza debesis.
A caregiver escaped the building.	Aprūpētājs no ēkas aizbēga.
China is a communist country.	Ķīna ir komunistiska valsts.
The station is the center of trade.	Stacija ir tirdzniecības centrālais punkts.
Then he pointed to the mop.	Tad viņš norādīja uz mopu.
The man is looking dull.	Vīrietis situāciju raugās blāvi.
The activities that are taking place in our society today are harmful.	Mūsu sabiedrībā šobrīd notiekošās aktivitātes ir kaitīgas.
This landmark is visited by many tourists every year.	Šo orientieri katru gadu apmeklē daudzi tūristi.
The baker scraped the chalk dust off the sidewalk.	Maiznieks noskrāpēja no ietves krīta putekļus.
The dissident escaped from custody today.	Disidents šodien izbēga no apcietinājuma.
She ran out of food.	Viņai beidzās ēdiens.
Distant fog on deck rocks.	Tālu kalnu grēdu klāja migla.
Erosion has damaged many roads and bridges.	Erozija ir sabojājusi daudzus ceļus un tiltus.
Lamp light is as important to life as air and water.	Lampas gaisma ir tikpat svarīga dzīvībai kā gaiss un ūdens.
She had a successful academic career.	Viņai bija veiksmīga akadēmiskā karjera.
Someone is after me.	Kāds ir pēc manis.
We ran into the woods.	Mēs ieskrējām mežā.
Next you will need two tablespoons of sugar.	Tālāk jums vajadzēs divas ēdamkarotes cukura.
The princess was said to have unparalleled beauty.	Tika teikts, ka princesei piemīt nepārspējams skaistums.
Precipitation has been well below average this year.	Nokrišņu daudzums šogad bijis krietni zem vidējā līmeņa.
The French Minister of Finance submitted to the state budget	Francijas finanšu ministrs iesniedza valsts budžetam
In this section, we will take a deeper look at fish.	Šajā sadaļā mēs aplūkosim zivis dziļāk.
He refused to drink.	Viņš atteicās dzert.
Sit next to the window.	Apsēdieties blakus logam.
We're going to the zoo.	Mēs ejam uz zoodārzu.
Consume all your enemies.	Patērē visus savus ienaidniekus.
The table is long and rectangular.	Galds ir garš un taisnstūrveida.
The allegations have not been proven.	Apsūdzības nav pierādītas.
The valuable cultural heritage has been lost forever.	Vērtīgais kultūras mantojums ir zudis uz visiem laikiem.
There are various art institutions in the area.	Šajā apkaimē atrodas dažādas mākslas iestādes.
It took a long time for the wounds to heal.	Pagāja ilgs laiks, līdz brūces sadzija.
Squirrels jump from branch to branch.	Vāveres lēkā no zara uz zaru.
They usually travel in groups.	Viņi parasti ceļo grupās.
The frog jumped into the tree.	Varde ielēca kokā.
She has long lashes.	Viņai ir garas skropstas.
My taste in clothing has become more elegant.	Mana gaume apģērbā ir kļuvusi elegantāka.
Her lips were bitten red from sugar cane juice.	Viņas lūpas bija iekodušas sarkanas no cukurniedru sulas.
He blamed the villagers for their ignorance.	Viņš vainoja ciema iedzīvotājus viņu nezināšanā.
More soldiers preferred not to participate.	Vairāk karavīru deva priekšroku nepiedalīties.
The animals were taken one by one.	Dzīvnieki tika aizvesti pa vienam.
His return home was greeted by protesters.	Viņa atgriešanos mājās sagaidīja protestētāji.
Store salespeople help customers choose clothing.	Veikalu pārdevēji palīdz klientiem izvēlēties apģērbu.
His uniform was crisp and tidy.	Viņa formastērps bija kraukšķīgs un kārtīgs.
The two men spoke little.	Abi vīrieši runāja maz.
Lift the pot off the fire.	Paceliet katlu no uguns.
The farmer looked thoughtfully at the tree.	Zemnieks domīgi paskatījās uz koku.
The bogs are widely drained.	Purvi ir plaši nosusināti.
Older people often find it harder to walk.	Veciem cilvēkiem bieži ir grūtāk staigāt.
We need to get to the point.	Mums ir jānonāk pie lietas.
Officers made believers wait.	Virsnieki lika ticīgajiem gaidīt.
She sat down slowly.	Viņa lēnām apsēdās.
I found this biscuit delicious.	Man šis biskvīts likās garšīgs.
The water runs out fast.	Ūdens ātri beidzas.
The forecast predicts a case.	Prognoze paredz lietu.
The child has blue eyes.	Bērnam ir zilas acis.
Only two countries have remained unbeatable.	Tikai divas valstis palikušas nepārspētas.
There were several humorous moments in Pemiy's speech.	Pemija runā bija vairāki humoristiski momenti.
The store has been broken into several times.	Veikalā ielauzts vairākas reizes.
The government opposed the new law.	Valdība iebilda pret jauno likumu.
The geography of the region is harsh.	Reģiona ģeogrāfija ir skarba.
Weaning the baby is the first step.	Bērna atradināšana no krūts ir pirmais solis.
A country where democracy is exercised.	Valsts, kurā tiek īstenota demokrātija.
Very little human activity was observed on earth.	Zeme novēroja ļoti maz cilvēku darbības.
Adoption agencies did not answer questions.	Adopcijas aģentūras neatbildēja uz jautājumiem.
The diamond fell to the ground.	Dimants nokrita zemē.
When the snow began to snow, they both sought refuge.	Kad sāka snigt sniegs, abi meklēja patvērumu.
She was accused of endangering society.	Viņa tika apsūdzēta par sabiedrības apdraudēšanu.
Workers tried to fix a hole in the dam	Strādnieki mēģināja salabot caurumu dambī
The bear grows angrily.	Lācis dusmīgi norūc.
He closed the door and looked around.	Viņš aizvēra durvis un paskatījās apkārt.
The tower seems to rise above the clouds.	Šķiet, ka tornis paceļas virs mākoņiem.
Her clothes smelled of danger.	Viņas drēbes smaržoja pēc briesmām.
You had to pick up an umbrella.	Jums vajadzēja paņemt lietussargu.
The daughter becomes a mother.	Meita kļūst par māti.
This particular case was very unusual.	Šis konkrētais gadījums bija ļoti neparasts.
His ill-considered decision came at the expense of his work	Viņa nepārdomātais lēmums nāca uz viņa darba rēķina
The people are angry at the government.	Iedzīvotāji ir dusmīgi uz valdību.
He slowly closed the door.	Viņš lēnām aizvēra durvis.
His strength has gradually been restored.	Viņa spēki pamazām ir atjaunoti.
He was alarmed by the news.	Viņu satrauca šīs ziņas.
Some fabrics are suitable for washing dishes.	Trauku mazgāšanai ir piemēroti daži audumi.
When smoking stops, cancer begins.	Kad smēķēšana beidzas, sākas vēzis.
She notices the boys.	Viņa pamana zēnus.
Great innovation in interior design.	Liela inovācija interjera dizainā.
The dictator did not notice.	Diktators to neievēroja.
The committee called for the program to be stopped.	Komiteja aicināja pārtraukt programmu.
Birds symbolize happiness.	Putni simbolizē laimi.
He drove carefully.	Viņš brauca uzmanīgi.
A wall along the border would solve the problem.	Mūris gar robežu atrisinātu problēmu.
Corn is a favorite of wild birds.	Kukurūza ir savvaļas putnu iecienīta.
The creature's head was fuzzy, brown and reptilian.	Radījuma galva bija izplūdusi, brūna un rāpuļveidīga.
Like many entrepreneurs, he had a reputation for cruelty.	Tāpat kā daudziem uzņēmējiem, viņam bija nežēlastības reputācija.
Some workers considered the oat harvest to be a weed.	Daži strādnieki auzu ražu uzskatīja par nezālēm.
We insist that some foods are unhealthy.	Mēs uz to, ka daži pārtikas produkti ir neveselīgi.
This road is important for international traffic.	Šis ceļš ir svarīgs starptautiskajai satiksmei.
I quietly took my fork and knife.	Es klusi paņēmu savu dakšiņu un nazi.
She sat among the elderly women and sold vegetables.	Viņa sēdēja starp vecāka gadagājuma sievietēm un pārdeva dārzeņus.
The room is very cold and humid.	Istaba ir ļoti auksta un mitra.
They visited each other's countries.	Viņi apmeklēja viens otra valstis.
Cracks in the wall have gone unnoticed.	Plaisas sienā ir palikušas nepamanītas.
Tom was looking for a new job in the desert.	Toms meklēja jaunu darbu tuksnesī.
We had just returned when the thunderstorm started.	Tikko bijām atgriezušies, kad sākās pērkona negaiss.
This restaurant’s menu includes vegan dishes.	Šī restorāna ēdienkartē ir iekļauti vegānu ēdieni.
Life here is not as difficult as it may seem.	Dzīve šeit nav tik grūta, kā varētu šķist.
That's why they never see the need for seat belts.	Tāpēc viņi nekad neredz vajadzību pēc drošības jostām.
The prisoner crossed his heart.	Ieslodzītais šķērsoja sirdi.
This will be a very difficult year.	Šis būs ļoti grūts gads.
Religious groups fear that their souls are in danger.	Reliģiskās grupas baidās, ka viņu dvēseles ir apdraudētas.
Their eyes gleamed in the reflected light.	Viņu acis mirdzēja atstarotā gaismā.
Exercise should strengthen the body.	Vingrojot ir jānostiprina ķermenis.
The poet said there was enough rain.	Dzejnieks teica, ka lietus ir pietiekami.
The latest product has received an ecstatic response.	Jaunākais produkts ir saņēmis ekstātisku atsaucību.
They lived a rich, fulfilling life.	Viņi dzīvoja bagātu, pilnvērtīgu dzīvi.
When did the civil war end?	Kad beidzās pilsoņu karš?
Thirty thousand people die every year.	Katru gadu mirst trīsdesmit tūkstoši cilvēku.
Why was he so angry?	Kāpēc viņš bija tik dusmīgs?
The streets were crowded with pedestrians.	Ielas bija pārpildītas ar gājējiem.
Authorities blame separatists for the violence.	Varas iestādes vardarbībā vaino separātistus.
It was definitely not fresh.	Tas noteikti nebija svaigs.
Some like to dance.	Dažiem patīk dejot.
He wanted to study hard and succeed.	Viņš vēlējās cītīgi mācīties un gūt panākumus.
The young man's heart darkened.	Jaunā vīrieša sirds aptumšojās.
Some believe that they have a golden taste in their mouths.	Daži uzskata, ka viņiem mutē ir jūtama zelta garša.
This book contains a number of useful exercises.	Šī grāmata satur virkni noderīgu vingrinājumu.
She considered the possibilities.	Viņa izvērtēja iespējas.
Knead the dough until smooth.	Mīciet mīklu līdz gludai.
The judge delivered the verdict in a full courtroom.	Pilnībā pilnā tiesas zālē tiesnesis pasludināja spriedumu.
The convicts were sentenced to death.	Notiesātajiem tika piespriests nāvessods.
He was overwhelmed by a deep sense of loss.	Viņu pārņēma dziļa zaudējuma sajūta.
The glassmaker glued the pane to the frame.	Stiklinieks pielīmēja rūti pie rāmja.
Deforestation has severely damaged the ecosystem.	Mežu izciršana ir nopietni kaitējusi ekosistēmai.
They had lost their way off the main road.	Viņi bija pazaudējuši ceļu no galvenā ceļa.
Last year they gave a blizzard.	Pagājušajā gadā viņi deva puteni.
Books have taught me so much.	Grāmatas man ir tik daudz iemācījušas.
The stock market fell.	Akciju tirgus kritās.
A bomb exploded at a bus stop.	Autobusa pieturā eksplodēja bumba.
Animals are fighting to stay alive.	Dzīvnieki cīnās, lai paliktu dzīvi.
She paid less for the work than she wanted.	Par darbu maksāja mazāk, nekā viņa gribēja.
Behind the mountains was a mysterious world.	Aiz kalniem atradās noslēpumaina pasaule.
Survivors died in a hurricane.	Izdzīvojušie gāja bojā viesuļvētrā.
Leaders had an open exchange.	Līderiem bija atklāta apmaiņa.
The walled city defended resolutely.	Mūriem ieskautā pilsēta apņēmīgi aizstāvējās.
The students watched the film in grain.	Skolēni graudaini skatījās uz filmu.
Most of the population is employed in private companies.	Lielākā daļa iedzīvotāju ir nodarbināti privātos uzņēmumos.
The earth is warming very fast.	Zeme sasilst ļoti strauji.
Father's face was lined up.	Tēva seja bija izklāta.
Scientists need more data on this issue.	Zinātniekiem ir nepieciešams vairāk datu par šo jautājumu.
The school bus is yellow.	Skolas autobuss ir dzeltens.
This harm reduction workshop is particularly important.	Šis kaitējuma mazināšanas seminārs ir īpaši svarīgs.
This will prove very difficult.	Tas izrādīsies ļoti grūti.
The dry season did not allow researchers to walk far.	Sausā sezona neļāva pētniekiem tālu doties kājām.
The conversation shifted to medical topics.	Saruna pārcēlās uz medicīnas tēmām.
This measure is intended to prevent overheating.	Šis pasākums ir paredzēts, lai novērstu pārkaršanu.
As the sun rose, the leaves began to fall.	Saulei kāpjot augstāk, lapas sāka nokrist.
The poet here is no ordinary person.	Dzejnieks šeit nav parasts cilvēks.
Sometimes you feel as if you are being attacked.	Dažreiz jūs jūtaties tā, it kā jūs tiktu uzbrukts.
The experiment consisted of a drug regimen.	Eksperiments sastāvēja no zāļu lietošanas režīma.
No one in the family did that.	Ģimenē neviens to nedarīja.
The item is usually made of metal.	Priekšmets parasti ir izgatavots no metāla.
The ship was carrying a huge amount of oil.	Kuģis pārvadāja milzīgu daudzumu naftas.
The crisis had forced the government to reconsider its budget.	Krīze bija likusi valdībai pārskatīt savu budžetu.
The manager was concerned about the safety of the employees.	Vadītājs bija norūpējies par darbinieku drošību.
The word means rocky mountain.	Vārds nozīmē akmeņains kalns.
Promote the use of renewable energy sources.	Veicināt atjaunojamo enerģijas avotu izmantošanu.
Workers in the city morgue are often overwhelmed	Strādnieki pilsētas morgā bieži ir pārslogoti
I am a fan of this group.	Es esmu šīs grupas fans.
The local environment is polluted.	Vietējā vide ir piesārņota.
The poor of the people paid a heavy price for their leadership.	Tautas nabagi maksāja bargu cenu par savu vadību.
Neighbors protested the planned demolition.	Kaimiņi protestēja pret plānoto nojaukšanu.
His long, matte hair looked scary.	Viņa garie, matētie mati izskatījās atbaidoši.
The audience was surprised to hear such words.	Klausītāji bija pārsteigti, dzirdot šādus vārdus.
Give everything you need.	Dodiet visu nepieciešamo.
The nobleman began his speech with a joke.	Savu runu muižnieks sāka ar joku.
It is radioactive, so be careful not to touch it.	Tas ir radioaktīvs, tāpēc uzmanieties, lai to nepieskartos.
A threatening message appeared on the screen.	Ekrānā parādījās draudīgs ziņojums.
His head hung low as he walked, humiliated.	Viņa galva nokarājās zemu, ejot, pazemota.
He had a hard time finding his hotel.	Viņam bija lielas grūtības atrast savu viesnīcu.
He became a leading drama player.	Viņš kļuva par vadošo drāmas spēlētāju.
The rocket ship took off from the launching platform.	Raķešu kuģis pacēlās no palaišanas platformas.
Farmers are increasingly committing suicide.	Lauksaimnieki arvien biežāk izdara pašnāvības.
Find the word "disaster."	Atrodiet vārdu "katastrofa".
The bill was passed, but the president vetoed it.	Likumprojekts tika pieņemts, taču prezidents uzlika veto.
There was a lot of suffering in those days.	Tajos laikos bija daudz ciešanu.
The gloomy hillside was covered with thick vegetation.	Drūmo kalna nogāzi klāja bieza veģetācija.
The level of reading is very high.	Lasītprasmes līmenis ir ļoti augsts.
Pull on the seat belt.	Pavelciet drošības jostu.
Now he was in search.	Tagad viņš bija meklēšanā.
Ants called them ants, although most ants	Skudrulāči viņus sauca par skudrulāčiem, lai gan vairums skudrulāču
Steam rose from our bodies.	No mūsu ķermeņiem pacēlās tvaiks.
How's the concert tonight?	Kā notiks šovakar koncerts?
Here!	Šēš!
He moved quickly and quietly in the shadows.	Viņš ātri un klusi pārvietojās ēnā.
The government undertook an extensive infrastructure program.	Valdība uzņēmās plašu infrastruktūras programmu.
He is more interested in comedy than anything else.	Vairāk nekā jebkas cits viņu interesē komēdija.
The work involved breaking rock.	Darbs bija saistīts ar klinšu laušanu.
Spray the perfume in the air.	Izsmidziniet smaržas gaisā.
This chemical is a poison.	Šī ķīmiskā viela ir inde.
He was angry for weeks.	Viņš bija dusmīgs nedēļām ilgi.
Political opponents won.	Politiķa pretinieki ieguva savu uzvaru.
This law was passed to limit traffic congestion.	Šis likums tika pieņemts, lai ierobežotu satiksmes sastrēgumus.
The government took action against the offenders.	Valdība vērsās pret pārkāpējiem.
The national government often faces serious problems.	Valsts valdība bieži saskaras ar nopietnām problēmām.
These crowds are only growing every year.	Katru gadu šie pūļi tikai pieaug.
The ambitious man worked hard for his goal.	Ambiciozais vīrietis cītīgi strādāja sava mērķa labā.
This country is known for its beautiful countryside.	Šī valsts ir pazīstama ar saviem skaistajiem laukiem.
The forest was full of wildlife.	Mežs bija pilns ar savvaļas dzīvniekiem.
The city was destroyed by fire.	Pilsētu izpostīja ugunsgrēks.
Most young pop singers dream of becoming the best star.	Lielākā daļa jauno popdziedātāju sapņo kļūt par labāko zvaigzni.
He enjoyed his short stay there.	Viņš izbaudīja savu īso uzturēšanos tur.
The financial blockade ended with the lifting of sanctions.	Finanšu blokāde beidzās ar sankciju atcelšanu.
Some larvae become cocoons, while others form chrysalis.	Daži kāpuri kļūst par kokonu, bet citi veido krizali.
The weather here varies greatly throughout the year.	Laikapstākļi šeit ievērojami atšķiras visu gadu.
Her eyebrows gleamed with sweat.	Viņas uzacis mirdzēja no sviedriem.
He tried to change into the farmer's wife.	Viņš mēģināja pārģērbties par zemnieka sievu.
Dozens of people were beaten.	Desmitiem cilvēku tika samīdīti.
It took four hours to get to the house.	Līdz namiņam bija nepieciešamas četras stundas.
Our land is fertile and productive.	Mūsu zeme ir auglīga un ražīga.
He hopes that the court ruling can be changed.	Viņš cer, ka tiesas spriedumu varēs mainīt.
The clothes were too tight.	Drēbes bija pārāk šauras.
The building was badly damaged by the earthquake.	Ēkas zemestrīcē cieta lielus postījumus.
This park is a popular jogging spot.	Šis parks ir iecienīta skriešanas vieta.
Rows and rows of colored balloons floated in the sky.	Debesīs peldēja krāsainu balonu rindas un rindas.
She noticed that the wallet was missing.	Viņa pamanīja, ka pazudis maciņš.
For an hour she chopped the granite.	Stundu viņa šķeldīja granītu.
The accident to the small town was a terrible shock.	Negadījums mazajai pilsētiņai bija šausmīgs šoks.
They are almost always misunderstood.	Viņi gandrīz vienmēr tiek pārprasti.
Candles are lit as the evening approaches.	Tuvojoties vakaram, tiek iedegtas sveces.
The bear ate an apple.	Lācis apēda ābolu.
To make your way through the thick jungle.	Lai izietu ceļu cauri bieziem džungļiem.
He carried my uncle in my arms.	Viņš nesa manu onkuli manās rokās.
The dog immediately exhausted it.	Suns uzreiz to izsmēla.
Another cup of coffee, please.	Vēl vienu tasi kafijas, lūdzu.
I got tickets to the game.	Es saņēmu biļetes uz spēli.
Your boots are spilled with blood.	Tavi zābaki ir izšļakstīti ar asinīm.
Rising temperatures have caused rivers to melt.	Temperatūras paaugstināšanās ir izraisījusi upju kušanu.
In recent years, she has become increasingly popular.	Pēdējos gados viņa ir kļuvusi arvien populārāka.
It's starting to rain soon.	Drīz sāks līt.
The expert advised schools to take precautions.	Eksperts ieteica skolām veikt piesardzības pasākumus.
Many people believed that women would disappear.	Daudzi cilvēki ticēja, ka sievietes pazudīs.
Armed guards stand around the museum.	Ap muzeju stāv bruņoti apsargi.
The student left without finishing his work.	Studente aizgāja, nepabeidzusi savus darbus.
I think he's trying to surprise us.	Es domāju, ka viņš cenšas mūs pārsteigt.
There was a deep silence over the land.	Pār zemi valdīja dziļš klusums.
Now the fight is over.	Tagad cīņa ir beigusies.
The motel only has a vending machine.	Motelī ir tikai mūzikas automāts.
Women tend to wear bright colors.	Sievietes mēdz valkāt spilgtas krāsas.
He led the army to victory.	Viņš vadīja armiju uz uzvaru.
There is no clear sky at the moment.	Šobrīd skaidras debesis nav.
A record of family members showed that six were missing.	Ģimenes locekļu uzskaite parādīja, ka pazuduši seši.
He had difficulty finding work.	Viņam bija grūtības atrast darbu.
It is forbidden to kill endangered animals.	Ir aizliegts nogalināt apdraudētus dzīvniekus.
The journalist took a lot of the material he took.	Žurnālists uzņemto materiālu uzņēma lielu risku.
She frowns angrily.	Viņa dusmīgi sarauc pieri.
We can make further progress if we work together.	Mēs varam panākt turpmāku progresu, ja strādāsim kopā.
The new city is now characterized by ample open spaces.	Jaunajai pilsētai tagad ir raksturīgas plašas atklātas vietas.
But new protesters are beginning to emerge.	Taču sāk parādīties jauni protestētāji.
The mail boat was about to go.	Pasta laiva grasījās braukt.
This was an extraordinary performance.	Šis bija ārkārtējs sniegums.
Two performers of Eastern and Western music will perform tonight.	Šovakar uzstāsies divi austrumu un rietumu mūzikas izpildītāji.
The cobbler lived in his own house.	Kurpnieks dzīvoja savā mājā.
They walked past the old mill.	Viņi gāja gar vecajām dzirnavām.
When the water boils, remove the pan from the heat.	Kad ūdens vārās, noņemiet pannu no uguns.
His father was an attractive, physically fit man.	Viņa tēvs bija pievilcīgs, fiziski piemērots vīrietis.
This question is not easy to answer.	Nav viegli atbildēt uz šo jautājumu.
She finally left.	Beidzot viņa izlaidās.
Beer is considered the main drink.	Alus tiek uzskatīts par galveno dzērienu.
Bananas grew on roadside trees.	Banāni auga ceļmalas kokos.
The number of people on Earth is growing rapidly.	Cilvēku skaits uz Zemes strauji pieaug.
The immigrant found a job as a doctor.	Imigrants atrada darbu kā ārste.
Thanks to your support, my child has grown up.	Pateicoties jūsu atbalstam, mans bērns ir pieaudzis.
If the accused is found guilty, he faces the death penalty.	Ja apsūdzētais tiks atzīts par vainīgu, viņam draud nāvessods.
Here is a mix of local and national culture.	Šeit ir vietējās un nacionālās kultūras sajaukums.
The sun disappeared into the thick clouds.	Saule pazuda biezos mākoņos.
The roaring wind blew their faces.	Auļojošais vējš dzēla viņu sejas.
The knife cut the bread neatly.	Nazis kārtīgi izgrieza maizi.
These traditions have deep roots.	Šīm tradīcijām ir dziļas saknes.
Unfortunately, the harvest will end soon.	Diemžēl raža drīz beigsies.
The cat jumped on the windowsill.	Kaķis uzlēca uz palodzes.
Many good books are now available in cheap paperback.	Daudzas labas grāmatas tagad ir pieejamas lētos mīkstajos vākos.
Thus, it can be concluded that the bird is conscious.	Tādējādi var secināt, ka putns ir pie samaņas.
Every year they painted the classes again.	Katru gadu viņi atkal krāsoja klases.
Remove payments from the state budget.	Noņemt maksājumus no valsts budžeta.
The lid boiled on the pot.	Katliņai vārījās vāks.
Exercise can help reduce stress.	Vingrojumi var palīdzēt mazināt stresu.
Keep this in the kitchen.	Glabājiet šo virtuvē.
All animals and plants depend on the sun.	Visi dzīvnieki un augi ir atkarīgi no saules.
This city is known for its untreated wastewater.	Šī pilsēta ir pazīstama ar neapstrādātiem notekūdeņiem.
The laughter choir stood out.	Izcēlās smieklu koris.
He climbed a tree but fell, banging his head.	Viņš uzkāpa kokā, bet nokrita, sasitot galvu.
Forests thrive in this region.	Šajā reģionā plaukst meži.
Tourists gather at this famous cafe.	Tūristi pulcējas uz šo slaveno kafejnīcu.
This scent gives me a headache.	Šīs smaržas man sagādā galvassāpes.
Put it in the oven.	Ievietojiet to cepeškrāsnī.
Behind these riddles lies an interesting story.	Aiz šīm mīklām slēpjas interesants stāsts.
Despite the blizzard, the school was successfully completed.	Neskatoties uz puteni, skola tika veiksmīgi aizvadīta.
There was a lack of water and electricity.	Trūka ūdens un elektrības.
Her lips smiled	Viņas lūpas veidoja smaidu
The road was marked with tar.	Ceļš bija marķēts ar darvu.
Political protest is not legal here.	Politiskais protests šeit nav likumīgs.
The southern region, on the other hand, is very mountainous.	Turpretim dienvidu reģions ir ļoti kalnains.
They watched the sunset quietly.	Viņi klusi vēroja saulrietu.
He could see his friend in the distance.	Viņš varēja redzēt savu draugu tālumā.
He showed the boy how to arrange flowers.	Viņš parādīja zēnam, kā kārtot ziedus.
The piano was home equipment.	Klavieres bija mājas aprīkojums.
She was given some of that sweet syrup.	Viņai iedeva nedaudz tā saldā sīrupa.
Trees cast long shadows across the street.	Koki met garas ēnas pāri ielai.
Be careful not to break the vase.	Esiet uzmanīgi, lai nesalauztu vāzi.
The algebra page was empty.	Algebras lapa bija tukša.
He was not very accommodating.	Viņš nebija īpaši pretimnākošs.
The guard was armed only with a small wooden stick.	Apsargs bija bruņots tikai ar nelielu koka nūju.
The earth has not yet been explored from space.	Zeme vēl nav izpētīta no kosmosa.
He stopped the car.	Viņš apturēja mašīnu.
Rescuers struggled to reach more survivors.	Glābēji cīnījās, lai sasniegtu vairāk izdzīvojušo.
This quickly turned into a problem.	Tas ātri pārvērtās par problēmu.
The road was especially difficult to navigate.	Ceļš bija īpaši grūts orientēties.
He mourned.	Viņš sēroja.
The snakeskin boots were stuffed with newspaper.	Čūskādas zābaki bija piebāzti ar avīzi.
The side effects of the drug are many.	Zāļu blakusparādības ir daudz.
All six dogs showed how smart they are.	Visi seši suņi parādīja, cik gudri viņi ir.
The seller offered early retirement.	Pārdevējs piedāvāja priekšlaicīgu pensionēšanos.
He warned him not to go out.	Viņš brīdināja viņu neiet ārā.
They considered themselves elites.	Viņi uzskatīja sevi par eliti.
There is spare ammunition on the belt.	Jostā ir rezerves munīcija.
The interview consisted of five questions.	Intervija sastāvēja no pieciem jautājumiem.
The tasks were difficult and required physical effort.	Uzdevumi bija sarežģīti, prasīja fizisku piepūli.
The use of mobile phones must be strictly limited.	Mobilo tālruņu lietošana ir stingri jāierobežo.
The wide, dry plain extends to the horizon.	Plašais, sausais līdzenums sniedzas līdz pat horizontam.
They are suitable for competitions.	Viņi ir piemēroti sacensībām.
My brother lives abroad.	Mans brālis dzīvo ārzemēs.
They are going to move away.	Viņi gatavojas attālināties.
These are breakfast cereals.	Tās ir brokastu pārslas.
The work explains why the children were not out of school.	Darbā ir izskaidrots, kāpēc bērni nebija no skolas.
Some countries have such a lively ethnic mix.	Dažās valstīs ir tik dzīva etnisko grupu kombinācija.
The most serious threat to the health of the ocean is careless fishing.	Visnopietnākais drauds okeāna veselībai ir neuzmanīga makšķerēšana.
It was hard for us to make ends meet.	Mums bija grūti savilkt galus kopā.
Images were shown as a slide show.	Attēli tika parādīti kā slaidrāde.
Extinguish fire with water.	Izdzēsiet uguni ar ūdeni.
Identity fraud has become an increasingly common crime.	Identitātes krāpšana ir kļuvusi par arvien izplatītāku noziegumu.
The old woman slept tightly, in the shadow of her image.	Vecā sieviete cieši gulēja, sava tēla ēnā.
Hundreds of women took part in the march.	Gājienā piedalījās simtiem sieviešu.
The sign reads "Do not ride a bicycle along this point".	Uz zīme ir rakstīts "gar šo punktu nedrīkst braukt ar velosipēdu".
Some good dining options include vegetables, bread and cheese.	Dažas labas vakariņu izvēles iespējas ir dārzeņi, maize un siers.
The result was not as expected.	Rezultāts nebija tāds, kā prognozēts.
This makes the rivers flow uphill.	Tas liek upēm tecēt kalnup.
Yes, this oil is obtained from seeds.	Jā, šī eļļa tiek iegūta no sēklām.
This recipe is really simple!	Šī recepte ir patiešām vienkārša!
Several people have died.	Vairākas personas gājušas bojā.
Add the flour with the chocolate dough.	Ievietojiet miltus ar šokolādes mīklu.
The garden was alive with color.	Dārzs bija dzīvs ar krāsām.
He bought the ingredients.	Viņš nopirka sastāvdaļas.
Glad we found you!	Priecājamies, ka esam jūs atraduši!
So my request was ignored.	Tātad mans pieprasījums tika ignorēts.
The vacation was quite enjoyable.	Atvaļinājums bija visnotaļ patīkams.
The costs are excessive.	Izmaksas ir pārmērīgas.
The pages are filled with vivid illustrations.	Lappuses aizpilda spilgtas ilustrācijas.
The government is overthrown.	Gāž valdību.
The moon was washed away by thick, gray clouds.	Mēnesi izskaloja biezi, pelēki mākoņi.
Why can't they do something about it?	Kāpēc viņi nevar kaut ko darīt lietas labā?
The local police were rude.	Vietējie policisti bija rupji.
The task was to eliminate weeds.	Uzdevums bija likvidēt nezāles.
Tears welled up in her eyes.	Viņas acīs sariesās asaras.
The flight departs after half an hour.	Lidojums izlido pēc pusstundas.
Farmers need support to help them cope with climate change.	Lauksaimniekiem ir nepieciešams atbalsts, lai palīdzētu viņiem tikt galā ar klimata pārmaiņām.
A deadly virus broke out.	Izcēlās nāvējošs vīruss.
He likes to argue with people.	Viņam patīk strīdēties ar cilvēkiem.
You will love the lamb chops.	Jums patiks jēra karbonādes.
I'll draw a picture for you someday.	Es tev kādreiz uzzīmēšu bildi.
Mountain trails are treacherous after wet weather.	Kalnu takas pēc mitra laika ir nodevīgas.
Scientists believe that practice makes perfect.	Zinātnieki uzskata, ka prakse padara perfektu.
To the end, he cursed and cursed.	Līdz beigām viņš lamāja un lamāja.
It is best to use a sword in combat.	Cīņā vislabāk ir izmantot zobenu.
They regional government sent bulldozers to clear debris.	Viņi reģionālā valdība nosūtīja buldozerus, lai notīrītu gružus.
Her advice must be followed.	Viņas padoms ir jāievēro.
The news story was about a massive flood.	Ziņu stāsts stāstīja par masveida plūdiem.
The horse snorted impatiently.	Zirgs nepacietīgi šņāca.
The stunning song of the nightingale sounded sweet.	Saldi atskanēja apdullinošā lakstīgalas dziesma.
A thin piece of wood.	Plāns koka gabals.
As he spoke, the sun rose higher in the sky.	Viņam runājot, saule pacēlās augstāk debesīs.
Pama looks tired.	Pama izskatās nogurusi.
There has been a significant increase.	Ir bijis ievērojams pieaugums.
The joke deserves a good reaction.	Joks ir pelnījis labu reakciju.
The number of cars is growing rapidly.	Automašīnu skaits strauji pieaug.
Tom believed her.	Toms viņai ticēja.
Congress will elect a speaker.	Kongress ievēlēs spīkeru.
They got married for a moment.	Viņi apprecējās mirkļa iespaidā.
Spices improve the taste of food.	Garšvielas uzlabo ēdiena garšu.
Doubt darkened the man's gaze.	Šaubas aptumšoja vīrieša skatienu.
I discovered my role in this conspiracy.	Es atklāju savu lomu šajā sazvērestībā.
It won't take you long.	Tas tev neaizņems ilgi.
The climate in these mountains is cool and temperate.	Klimats šajos kalnos ir vēss un mērens.
Immigrants were greeted with suspicion and fear.	Imigranti tika sagaidīti ar aizdomām un bailēm.
Weather forecast overcast.	Laika prognoze apmācies.
It is very beautiful.	Tas ir ļoti skaists.
Then count about fifteen grapes.	Tad saskaitiet apmēram piecpadsmit vīnogas.
The walls were decorated with colorful murals.	Sienas bija dekorētas ar krāsainiem sienas gleznojumiem.
The highway bridge was overflowing with cars.	Šosejas tilts bija pārpildīts ar automašīnām.
Wear clean clothes every day.	Valkājiet tīras drēbes katru dienu.
People in this village often traveled to another village.	Cilvēki šajā ciematā bieži ceļoja uz citu ciemu.
Here he first met a princess.	Šeit viņš pirmo reizi satika princesi.
He stared at the news for a long time.	Viņš ilgi skatījās uz ziņu.
The corruption investigation has revealed a lot	Korupcijas izmeklēšana daudz atklājusi
The cook heated two cups of milk on the stove.	Pavārs uz plīts uzsildīja divas tases piena.
He has always been very friendly.	Viņš vienmēr ir bijis ļoti draudzīgs.
In their language, "that" means "father."	Viņu valodā “ka” nozīmē “tēvs”.
Spray the hose along the driveway.	Izsmidziniet šļūteni gar piebraucamo ceļu.
Someone please give me a hand.	Kāds, lūdzu, sniedz man roku.
Pharaoh seemed to be seriously ill.	Šķita, ka faraons bija smagi slims.
The revolution of popular power will not last long.	Tautas varas revolūcija nebūs ilgi.
All visitors must go through customs.	Visiem apmeklētājiem jāiet cauri muitai.
Books, papers, photos and drawings clutter the space.	Grāmatas, papīri, fotogrāfijas un zīmējumi pārblīvē telpu.
Anaconda's eyes glowed orange.	Anakondas acis kvēloja oranžā krāsā.
Flying insects roared through the room lazily.	Pa istabu laiski zumēja lidojoši kukaiņi.
A small crystal formed on the thin layer of water.	Uz plānās ūdens kārtiņas izveidojās neliels kristāliņš.
The calculation is correct.	Aprēķins ir pareizs.
We must all try to save water for the future.	Mums visiem jācenšas taupīt ūdeni nākotnei.
She chose to live alone, between newspapers.	Viņa izvēlējās dzīvot viena, starp avīzēm.
We live in a society governed by a social class.	Mēs dzīvojam sabiedrībā, kuru pārvalda sociālā šķira.
This region is known for its beautiful landscape.	Šis reģions ir pazīstams ar savu skaisto ainavu.
Also cannon fire.	Tāpat arī lielgabalu uguns.
The baby was crying in pain.	Zīdainis raudāja no sāpēm.
She agreed to work as an interpreter.	Viņa piekrita strādāt par tulku.
The ruler is fighting to maintain control.	Valdnieks cīnās, lai saglabātu kontroli.
Traders are expected to benefit from rising prices.	Tiek uzskatīts, ka tirgotāji gūst labumu no cenu kāpuma.
We will need some time to do this.	Mums būs vajadzīgs zināms laiks, lai to paveiktu.
As the village grew, it became richer.	Ciemam augot, tas kļuva bagātāks.
Some plants grow poorly in poor soil.	Daži augi slikti aug sliktā augsnē.
The government used force to expel the invaders.	Valdība izmantoja spēku, lai padzītu iebrucējus.
The invention was presented in an exhibition.	Izgudrojums tika prezentēts izstādē.
Give her my love.	Dod viņai manu mīlestību.
There is a growing lack of communication between regional authorities.	Pieaug komunikācijas trūkums starp reģionālajām iestādēm.
The books were placed in a high, narrow bookcase.	Grāmatas tika novietotas augstā, šaurā grāmatu skapī.
The boss accused another worker of stealing his files.	Priekšnieks apsūdzēja citu strādnieku viņa failu zādzībā.
The sizes of the new products are different from the original ones	Jauno produktu izmēri atšķiras no sākotnējiem
Meteorologists predict that the temperature will drop tomorrow.	Meteorologi prognozē, ka rīt temperatūra pazemināsies.
The trees now look shabby.	Koki tagad izskatās nobružāti.
He was deeply depressed.	Viņš bija dziļi nomākts.
The atmosphere of the meeting was pleasant.	Sanāksmes gaisotne bija patīkama.
Bring the dish to the table.	Nonesiet trauku pie galda.
It was raining very heavily and the water reached	Lija ļoti stiprs lietus, un ūdens sasniedza
Every now and then he said something funny.	Šad tad viņš teica kaut ko smieklīgu.
Its natural habitat is a narrow strip of mountain habitat.	Tās dabiskais biotops ir šaura kalnu biotopu josla.
Linguists have long studied the language.	Lingvisti jau sen ir pētījuši valodu.
Take the broken statue to the temple.	Nonesiet salauzto statuju uz templi.
Challenges and difficulties in running an organic farm.	Bioloģiskās saimniecības vadīšanas pārbaudījumi un grūtības.
A girl in a pink ruffled dress enters the kitchen.	Virtuvē ienāk meitene rozā, volānā kleitā.
The party leadership rejected this criticism.	Partijas vadība šo kritiku noraidīja.
It was difficult to predict what this year's harvest would be like.	Grūti bija prognozēt, kāda bija šī gada raža.
Do not strain your eyes.	Nenoslogojiet acis.
She builds strong social relationships.	Viņa veido spēcīgas sociālās attiecības.
I envy you.	Es tevi apskaužu.
The Coast Guard came to the rescue.	Talkā nāca krasta apsardze.
Some places are rich in natural resources.	Dažās vietās ir bagātīgi dabas resursi.
In fact, he felt pretty unpainted.	Patiesībā viņš jutās diezgan nekrāsots.
So he chose a different path.	Tāpēc viņš izvēlējās citu ceļu.
Children must learn to do things on their own.	Bērniem jāiemācās darīt lietas pašiem.
Cicadas tweet loudly in the afternoon heat.	Cikādes skaļi čivina pēcpusdienas karstumā.
The holy mountain has mystical abilities.	Svētajam kalnam piemīt mistiskas spējas.
The eastern regions are washed by icy winds in winter.	Austrumu reģionus ziemā plosina ledains vējš.
His popularity among fans has fallen sharply.	Viņa popularitāte fanu vidū ir strauji kritusies.
The whole region was soaked in the rain for weeks.	Visu reģionu nedēļām ilgi mērcēja lietus.
Sugar drinks provide empty calories.	Cukurotie dzērieni nodrošina tukšas kalorijas.
When this bloc began to confront the government,	Kad šis bloks sāka konfrontēt valdību,
There was a clear attitude of superiority.	Bija acīmredzama pārākuma attieksme.
His high score is one blow to the race.	Viņa augstais rezultāts ir viens trieciens sacensībām.
She subtly turned each petal.	Viņa smalki pagrieza katru ziedlapu.
The coach encouraged the players.	Treneris mudināja spēlētājus.
After the eviction, some residents returned home.	Pēc izlikšanas daži iedzīvotāji atgriezās mājās.
Everyone knew that the base was built on black foundations.	Visi zināja, ka bāze būvēta uz švakiem pamatiem.
Exercise is important.	Vingrinājumi ir svarīgi.
Ballot papers were stacked in boxes.	Vēlēšanu biļeteni bija sabāzti kastēs.
What if the road is blocked?	Kas notiktu, ja ceļš tiktu bloķēts?
We do not like distant relatives.	Mums nepatīk attāli radinieki.
The geography of the region is fascinating.	Reģiona ģeogrāfija ir aizraujoša.
Foliage hides men's identities.	Lapojums slēpj vīriešu identitāti.
He sat down and folded his arms.	Viņš apsēdās un salika rokas.
The party started at five.	Ballīte sākās piecos.
We called the church, but no one answered.	Mēs zvanījām baznīcai, bet neviens neatbildēja.
The waterfall was beautiful.	Ūdenskritums bija skaists.
She threw the box in the back seat.	Viņa iemeta kasti aizmugurējā sēdeklī.
The festivities were wide and noisy.	Svētki bija plaši un trokšņaini.
The views are strictly adhered to.	Uzskati tiek stingri ievēroti.
Wine is a drink that has a registered history.	Vīns ir dzēriens, kas ir pirms reģistrētas vēstures.
A heavy heap of smoke hung over the camp.	Virs nometnes karājās smaga dūmu kūle.
The fire flows into the darkness in search of heat.	Uguns ieplūst tumsā, meklējot siltumu.
A sudden gust of wind made the papers fly.	Pēkšņa vēja brāzma lika papīriem lidot.
In those days, this was his neighborhood.	Tajos laikos šī bija viņa apkārtne.
The work was done carefully and patiently.	Darbs tika veikts rūpīgi un pacietīgi.
The mother smiled when she saw her little daughter.	Māte pasmaidīja, ieraugot savu mazo meitu.
Trees are an important source of hydropower.	Koki ir svarīgs ūdens enerģijas avots.
People do not know enough about cancer.	Cilvēki nepietiekami zina par vēzi.
Many young people go into politics.	Daudzi jaunieši aiziet politikā.
How can we keep the peace in this country?	Kā mēs varam uzturēt mieru šajā valstī?
Children should be supervised by an adult at all times.	Bērniem visu laiku jābūt pieaugušo uzraudzībā.
Remember to keep yourself clean.	Atcerieties uzturēt sevi tīru.
The wealth of her parents encouraged her to study.	Viņas vecāku bagātība mudināja viņu mācīties.
The little boy looked under the blanket.	Mazais zēns palūkojās zem segas.
Some students attended this lesson.	Šo nodarbību apmeklēja daži skolēni.
Travel is an industry all over the world.	Ceļošana ir nozare visā pasaulē.
They seemed too spicy to her.	Viņai tie šķita pārāk pikanti.
Many believe that a college education is necessary.	Daudzi uzskata, ka koledžas izglītība ir nepieciešama.
It is not possible to divide it evenly into four.	Nav iespējams to vienmērīgi sadalīt pa četriem.
Farmers built barricades on the main road.	Zemnieki uz galvenā ceļa uzcēla barikādes.
The drought here has been severe this year.	Sausums šeit šogad ir bijis smags.
Every country benefits from free trade.	Katra valsts gūst labumu no brīvās tirdzniecības.
Here she spent her entire life.	Šeit viņa pavadīja visu savu dzīvi.
He is afraid of heights.	Viņš baidās no augstuma.
Put him on the blanket, please.	Noliec viņu uz segas, lūdzu.
Insulated, lightly stained silver.	Izolēts, sudrabs viegli notraipās.
It was a rotten old building.	Tā bija sapuvusi veca ēka.
The cabin had a balcony.	Kajītei bija balkons.
She usually eats only once a day.	Viņa parasti ēd tikai vienu reizi dienā.
This region boasts an extremely diverse ecosystem.	Šis reģions lepojas ar ārkārtīgi daudzveidīgākajām ekosistēmām.
The following year she completed one whole octave.	Nākamajā gadā viņa pabeidza vienu veselu oktāvu.
The pump was switched off.	Sūknis tika izslēgts.
He persuaded him to quit.	Viņš pārliecināja viņu atmest smēķēšanu.
We found this particularly surprising	Mums tas šķita īpaši pārsteidzoši
The bullet hit the bone.	Lode trāpīja garām kaulam.
The river flows south for hundreds of miles.	Upe plūst uz dienvidiem simtiem jūdžu garumā.
Bats flew from tree to tree.	Sikspārņi lidoja no koka uz koku.
With a small group of close friends.	Ar nelielu tuvu draugu grupu.
Not all buildings need to be preserved.	Ne visas ēkas ir jāsaglabā.
The main interchange is in the city center.	Galvenā apmaiņas vieta atrodas pilsētas centrā.
The jolt of the sword shook her defenses.	Zobenu grūdieni satricināja viņas aizsardzību.
He touched the clock.	Viņš pieskārās pulkstenim.
He is very calculation.	Viņš ir ļoti aprēķins.
She smiled cunningly.	Viņa viltīgi pasmīnēja.
There is no need to discuss this now.	Tagad nav vajadzības to apspriest.
She moved in graceful movements.	Viņa kustējās graciozās kustībās.
The roots of the tree grow deep into the ground.	Koka saknes ieaug dziļi zemē.
Many are injured every year.	Katru gadu daudzi tiek ievainoti.
Can you guess which island this is?	Vai varat uzminēt, kura šī ir sala?
Tickets cost twenty dollars.	Biļetes maksā divdesmit dolāru.
At that time, the singer performed particularly well.	Toreiz dziedātāja uzstājās īpaši labi.
As might be expected, the outcome was favorable.	Kā jau varēja gaidīt, iznākums bija labvēlīgs.
He added salt to the pot.	Viņš pievienoja katlam sāli.
Many houses in the city were destroyed.	Daudzas mājas pilsētā tika iznīcinātas.
Words such as love, hate and dignity are intangible concepts.	Tādi vārdi kā mīlestība, naids un cieņa ir nemateriāli jēdzieni.
The coach was driving at a tremendous speed.	Treneris brauca milzīgā ātrumā.
She calculated the sample mean and accuracy.	Viņa aprēķināja izlases vidējo un precizitātes rādītāju.
For centuries, many gathered at the place of worship.	Gadsimtiem ilgi daudzi pulcējās uz dievkalpojumu šajā vietā.
Private companies make all important decisions.	Privātie uzņēmumi pieņem visus svarīgos lēmumus.
Erosion leads directly to desertification.	Erozija tieši noved pie pārtuksnešošanās.
She slowly closed the door.	Viņa lēnām aizvēra durvis.
Sit down!	Apsēdies!
Her mood was bad.	Viņas garastāvoklis bija slikts.
He formed a new government.	Viņš izveidoja jaunu valdību.
It is wise not to trust this person.	Ir prātīgi šim cilvēkam neuzticēties.
The area is famous for its medieval architecture.	Apkārtne ir slavena ar savu viduslaiku arhitektūru.
It is hoped that there will be less rain than last year.	Cerams, ka lietus būs mazāk nekā pērn.
Every now and then the virtual interaction was interrupted.	Šad un tad virtuālā mijiedarbība pārtrūka.
The square has been developed with great resources.	Laukums ir attīstīts par lieliem līdzekļiem.
His meeting took place in the museum's conference room.	Viņa tikšanās notika muzeja konferenču telpā.
The bishop gave a long blessing.	Bīskaps sniedza ilgu svētību.
You are as strong as your weakest point.	Jūs esat tik stiprs, cik stiprs ir jūsu vājākais punkts.
The ideas were poured into the home.	Idejas tika iepludinātas mājās.
The young man's face was weak.	Jaunā vīrieša seja bija vāja.
She saw chaos in her new environment.	Viņa aplūkoja haosu savā jaunajā vidē.
Some politicians do not try to educate the public.	Daži politiķi necenšas izglītot sabiedrību.
Cigarette smoking exacerbated the cough.	Cigarešu smēķēšana pastiprināja klepu.
Last year's harvest was excellent.	Pērn raža bija izcila.
He never achieved his goal.	Viņš nekad nesasniedza savu mērķi.
The bride looked beautiful in her white dress.	Līgava savā baltajā kleitā izskatījās jauki.
The broken bridge has stopped traffic.	Salauztais tilts apturējis satiksmi.
This includes several companies, both public and private.	Tas ietver vairākus uzņēmumus, gan valsts, gan privātus.
They visit the area every year to avoid the heat.	Viņi apmeklē šo apgabalu katru gadu, lai izvairītos no karstuma.
The builder of the third floor bypassed.	Trešo stāvu celtnieks apbrauca.
Although she lived alone, she easily befriended.	Lai gan viņa dzīvoja viena, viņa viegli sadraudzējās.
Salt tightens the bacon.	Sāls savelk bekonu.
History has shown that irrigation actually displaces many animals.	Vēsture rāda, ka apūdeņošana faktiski izspiež daudzus dzīvniekus.
They continued to speak while they applied.	Viņi turpināja runāt, kamēr viņi iesniedza pieteikumu.
You must enter the password again.	Jums vēlreiz jāievada parole.
They crowded around the window.	Viņi drūzmējās ap logu.
The school admitted all students from the age of five.	Skola uzņēma visus skolēnus no piecu gadu vecuma.
A strange scene awaited me.	Mani sagaidīja dīvaina aina.
Make sure all foods are in a straight line.	Pārliecinieties, vai visi pārtikas produkti atrodas taisnā līnijā.
They fought for money.	Viņi cīnījās par naudu.
He wears his beard trimmed.	Viņš nēsā savu bārdu kārtīgi apgrieztu.
I will instinctively resign.	Es instinktīvi atkāpos.
This village is an hour's drive west.	Tas ciems atrodas stundas brauciena attālumā uz rietumiem.
Some puppies are stray and ask for food.	Daži kucēni ir klaiņojoši un lūdz barību.
The kindness of strangers never ceases to amaze me.	Svešinieku laipnība mani nebeidz pārsteigt.
This noise will disturb you.	Šis troksnis jūs traucēs.
She is an avid music and dance student.	Viņa ir dedzīga mūzikas un deju studente.
The results of the survey were unsatisfactory.	Aptaujas rezultāti bija neapmierinoši.
The students rushed to the door.	Skolēni metās pie durvīm.
The national park is popular with bird watchers.	Nacionālais parks ir populārs putnu vērotāju vidū.
Before the game, the fans sang the national anthem.	Pirms spēles līdzjutēji nodziedāja valsts himnu.
He often expressed her thoughts.	Viņš bieži izteica viņas domas.
The aim of the award is to promote equestrian sports.	Balvas mērķis ir veicināt jāšanas sportu.
This forum is an essential part of internet culture.	Šis forums ir būtiska interneta kultūras sastāvdaļa.
The wheels of the bus turn in a circle.	Autobusa riteņi griežas riņķī.
The scientist was very knowledgeable about this topic.	Zinātnieks bija ļoti zinošs par šo tēmu.
Many local prosecutors are honest.	Daudzi vietējie prokurori ir godīgi.
This city is famous for its cuisine.	Šī pilsēta ir slavena ar savu virtuvi.
Countless chemical reactions take place.	Notiek neskaitāmas ķīmiskas reakcijas.
Contact a specialist to find solutions.	Lai meklētu risinājumus, vērsieties pie speciālistiem.
Some animals were easy to catch.	Dažus dzīvniekus bija viegli noķert.
The statue overturned.	Statuja apgāzās.
A sudden rise in temperature kills.	Pēkšņs temperatūras pieaugums nogalina.
The taxi driver had long hated the police.	Taksists jau sen bija ienīda policiju.
They assessed the age base of the young people based on observations.	Viņi novērtēja jauniešu vecuma bāzi, pamatojoties uz novērojumiem.
You are irresponsible.	Tu esi bezatbildīgs.
The coachmen asked the passengers to disembark.	Kučieri lūdza pasažierus izkāpt.
Three giraffes rest in the sun.	Trīs žirafes atpūtās saulē.
Mountain climbers often take their babies with them.	Kalnu kāpēji bieži ņem līdzi savus mazuļus.
Adventure tourism attracts visitors from all over the world.	Piedzīvojumu tūrisms piesaista apmeklētājus no visas pasaules.
Sausages were made from pigs for consumption.	No cūkas tika pagatavotas desiņas patēriņam.
The fat raised the water temperature	Tauki paaugstināja ūdens temperatūru
Panacea is a remedy for all ills.	Panaceja ir līdzeklis pret visām kaitēm.
Study after study has confirmed that smoking kills.	Pētījums pēc pētījuma ir apstiprinājis, ka smēķēšana nogalina.
She suffered from deep depression.	Viņa cieta no dziļas depresijas.
It is a noble profession.	Tā ir cēla profesija.
A long chain of hills stretches to the horizon.	Gara pauguru ķēde iestiepjas horizontā.
There are some things that are as frustrating as bureaucracy.	Ir dažas lietas, kas tik nomāktas kā birokrātija.
Good smell.	Laba oža.
The technique is inefficient.	Tehnika ir neefektīva.
Have selenite crystals ever been found in the jungle?	Vai džungļos kādreiz tika atrasti selenīta kristāli?
We must not forget our past.	Mēs nedrīkstam aizmirst savu pagātni.
Is this your usual way of teaching?	Vai tas ir jūsu parastais mācīšanas veids?
Alloys are easy to spot.	Sakausējumus ir viegli pamanīt.
Signs could be found in the broken containers.	Pazīmes varēja atrast izsistajos traukos.
They planned to visit their grandparents.	Viņi plānoja apmeklēt savus vecvecākus.
A large car collided with a minibus.	Liela izmēra automašīna sadūrās ar mikroautobusu.
The conductor is notorious for being late.	Diriģents ir bēdīgi slavens ar kavēšanos.
This dog is barking as if there were no tomorrow.	Tas suns rej tā, it kā rītdienas nebūtu.
Students choose subjects for the next year.	Studenti izvēlas mācību priekšmetus nākamajam gadam.
This season, vacationers are crowding the city.	Šajā sezonā atpūtnieki drūzmējas pilsētā.
Count the number of birds passing by.	Saskaitiet to putnu skaitu, kas lido garām.
In essence, reality exists outside the human mind.	Būtībā realitāte pastāv ārpus cilvēka prāta.
Pollution in this industrial city has risen to dangerous levels.	Piesārņojums šajā industriālajā pilsētā ir pieaudzis līdz bīstamam līmenim.
The competition continued.	Sacensības vēl turpinājās.
The king was very concerned for the welfare of his citizens.	Karalis bija ļoti norūpējies par savu pavalstnieku labklājību.
The hotel was expensive.	Viesnīca bija dārga.
Construction work must be completed on time.	Būvdarbi jāpabeidz laikā.
The eagle rushed to its prey.	Ērglis metās uz savu laupījumu.
Bows and arrows were used for hunting.	Medībās izmantoja lokus un bultas.
Its cathedral is huge.	Tā katedrāle ir milzīga.
Creative thinking is more than just thinking differently.	Radoša domāšana ir vairāk nekā tikai domāšana savādāk.
Please provide as much information as possible.	Sniedziet pēc iespējas vairāk informācijas.
Public apathy and government indifference created the situation.	Sabiedrības apātija un valdības vienaldzība radīja situāciju.
Clear any residue at this time.	Šajā laikā notīriet visus atlikumus.
The conflict lasted for eight days.	Konflikts ilga astoņas dienas.
Farmers borrow money when they cannot make ends meet.	Lauksaimnieki aizņemas naudu, kad nevar savilkt galus kopā.
Cracks began to appear on the asphalt.	Uz asfalta sāka parādīties plaisas.
I get annoyed when people do that.	Mani kaitina, kad cilvēki tā dara.
We could not leave due to the storm.	Nevarējām aizbraukt vētras dēļ.
They went to town by car.	Viņi devās uz pilsētu ar automašīnu.
He wept, burying his face in his hands.	Viņš raudāja, apglabādams seju rokās.
At that point, she will be dead for six hours.	Tajā brīdī viņa būs mirusi sešas stundas.
Feverish political activity marked this stormy year.	Drudžains politiskās aktivitātes iezīmēja šo vētraino gadu.
Many families have left this community.	Daudzas ģimenes ir pametušas šo kopienu.
This is apple picking season.	Šī ir ābolu lasīšanas sezona.
The government immediately ordered the arrest of two men.	Valdība nekavējoties lika arestēt divus vīriešus.
Give me the scissors.	Padod man šķēres.
Is there milk or cream in the fridge?	Vai ledusskapī ir piens vai krējums?
Let us now take a closer look at the problem of pollution.	Tagad pievērsīsimies piesārņojuma problēmai tuvāk.
It has exploded in the hot desert landscape.	Tas ir nikni eksplodējis karstajā tuksneša ainavā.
The temperature gradually drops to below zero.	Temperatūra pakāpeniski pazeminās līdz zem nulles.
The thieves left no traces behind.	Zagļi pēc sevis neatstāja nekādas pēdas.
We can survive without nuclear energy.	Mēs varam izdzīvot bez kodolenerģijas.
I want to come back.	Es ilgojos atgriezties.
Did you like the first chapter?	Vai jums patika pirmā nodaļa?
They parked in the streets.	Viņi defilēja pa ielām.
He dreamed of becoming a doctor.	Viņš sapņoja kļūt par ārstu.
The creature slips away.	Radījums aizslīd prom.
Many people died in the fire.	Ugunsgrēkā gāja bojā daudzi cilvēki.
Birth rates have continued to rise steadily.	Dzimstības līmenis ir turpinājis stabili pieaugt.
Use a sharp object to cut the dough.	Mīklas sagriešanai izmantojiet asu priekšmetu.
The child's condition is improving.	Bērna stāvoklis uzlabojas.
Be careful, otherwise you may break your leg.	Esiet uzmanīgi, pretējā gadījumā jūs varat salauzt kāju.
She hid her worries well.	Viņa labi slēpa savas bažas.
When heated, everything becomes gas.	Sildot viss kļūst par gāzi.
The changes have been noted on the invoice.	Izmaiņas tika atzīmētas rēķinā.
She sat at the kitchen table, embracing the cat.	Viņa sēdēja pie virtuves galda, aptvērusi kaķi.
A swarm of bees landed on last summer's crops.	Bišu spiets nolaidās uz pagājušās vasaras labībām.
The tide receded.	Paisums atkāpās.
He drank a glass of orange juice.	Viņš izdzēra glāzi apelsīnu sulas.
The request was denied.	Pieprasījums tika noraidīts.
In warm ground, the temperature hardly changes.	Siltā zemē temperatūra gandrīz nemainās.
When the bride heard this, her heart sank.	To dzirdot, līgavai sažņaudzās sirds.
Their adjacent farm is for sale.	Tiek pārdota viņu blakus esošā saimniecība.
This is an assumption of grammar rules.	Šis ir pieņēmums par gramatikas noteikumiem.
He performed his duties faithfully for years.	Viņš uzticīgi pildīja savus pienākumus gadiem ilgi.
She woke up when the priest began to speak.	Viņa pamodās, kad priesteris sāka runāt.
Rows and rows of neatly arranged vegetables.	Glīti sakārtotu dārzeņu rindas un rindas.
A boy stabbed on a metal pole.	Uz metāla staba uzdurts zēns.
You could see the plane landing at the airport.	Varēja redzēt lidmašīnu nolaižamies lidostā.
They nodded to passers-by.	Viņi pamāja garāmgājējiem.
Her gaze was full of sadness.	Viņas skatiens bija skumju pilns.
This project was doomed from the start.	Šis projekts jau no paša sākuma bija lemts.
She could not find her way in the maze of alleys.	Viņa nevarēja atrast ceļu aleju labirintā.
At this school, students take many tests.	Šajā skolā skolēni kārto daudzus pārbaudījumus.
He was disgusted by the greed he saw in the world.	Viņš riebās no mantkārības, ko viņš redzēja pasaulē.
The poor being died slowly, in great pain.	Nabaga būtne nomira lēnām, lielās sāpēs.
Dense forests hid the house from the road.	Blīvie meži paslēpa māju no ceļa.
She competed against him, but never surpassed her.	Viņa sacentās pret viņu, bet nekad viņu nepārspēja.
Players must roll the dice.	Spēlētājiem ir jāmet kauliņš.
A river ran through the rocky canyon.	Cauri akmeņainajam kanjonam skrēja upīte.
Different countries interpret this law differently.	Dažādas valstis šo likumu interpretē dažādi.
Some younger men have long hair.	Dažiem jaunākiem vīriešiem ir gari mati.
Do not touch!	Neaiztiec!
This is a large square prime number.	Šis ir lielais kvadrātveida pirmskaitlis.
Ice crystals formed in the afternoon sun.	Ledus kristāli veidojās pēcpusdienas saulē.
Mom made dinner for us.	Mamma mums pagatavoja vakariņas.
The lady served family tea.	Mājas kundze pasniedza ģimenes tēju.
The railway was built decades ago.	Dzelzceļš uzbūvēts pirms gadu desmitiem.
There are a lot of questions at stake.	Uz spēles ir likts liels skaits jautājumu.
The king had other plans for his son.	Karalim bija citi plāni attiecībā uz savu dēlu.
What is the value of p?	Kāda ir p vērtība?
She switched from one experiment to another.	Viņa pārgāja no viena eksperimenta uz otru.
Scientists want to find creative solutions.	Zinātnieki vēlas atrast radošus risinājumus.
He rose to his feet, weeping with anger.	Viņš piecēlās kājās, raudādams no dusmām.
He helped her collect the scattered papers.	Viņš palīdzēja viņai savākt izkaisītos papīrus.
No, that's not my business.	Nē, tā nav mana darīšana.
Government involvement	Valdības iesaistīšanās
Could you clarify what you think?	Vai jūs varētu precizēt, ko jūs domājat?
The weather was gentle, but the water was cold.	Laiks bija maigs, bet ūdens auksts.
The brick house was large.	Ķieģeļu māja bija liela.
This business was closed years ago.	Šis bizness tika slēgts pirms gadiem.
These documents have recently been declassified.	Šie dokumenti nesen tika deklasificēti.
Don't be surprised to judge.	Nepārsteidzieties spriest.
Who is the guy in the brown coat?	Kas ir puisis brūnajā mētelī?
The animal climbed a tree.	Dzīvnieks uzkāpa kokā.
He delayed returning until he was fired.	Viņš kavējās atgriezties, līdz tika atlaists.
Most developed countries have strict patent laws.	Lielākajā daļā attīstīto valstu ir stingri patentu likumi.
Growing fruit gets bigger in the warmer months.	Augošie augļi siltākajos mēnešos kļūst lielāki.
The painting will soon be valued in the millions.	Drīzumā glezna tiks novērtēta miljonos.
The court ordered the agent to pay damages.	Tiesa piesprieda aģentam atlīdzināt zaudējumus.
A special commission was set up.	Tika izveidota īpaša komisija.
Each class at the university is quite small.	Katra klase universitātē ir diezgan maza.
Their muscles were torn and broken.	Viņu muskuļi bija saplēsti un sasisti.
After taking all the samples, she gave the plate to the waitress.	Paņēmusi visu paraugus, viņa atdeva šķīvi viesmīlei.
The lion looked at the crowd	Lauva paskatījās uz pūli
These chemicals cause cancer.	Šīs ķīmiskās vielas izraisa vēzi.
The live band played live music.	Dzīvā grupa spēlēja dzīvu mūziku.
She had endured the most painful blows.	Viņa bija pārcietusi sāpīgākos sitienus.
This can cause high blood pressure.	Tas var izraisīt augstu asinsspiedienu.
The farmer's sons will one day inherit the farm.	Zemnieka dēli kādreiz saimniecību iemantos.
She held me tight.	Viņa mani turēja cieši.
Forecast for tomorrow.	Rīt prognozē lietus.
Some chefs do not have formal training.	Dažiem pavāriem nav oficiālas apmācības.
The deeper in the forest the vegetation becomes longer.	Jo dziļāk mežā veģetācija kļūst garāka.
The doctor prescribed an analgesic.	Ārsts izrakstīja pretsāpju zāles.
Ideal for dinner.	Ideāli piemērots vakariņām.
Several species of crustaceans are raised for meat.	Vairākas vēžveidīgo sugas tiek audzētas gaļas iegūšanai.
Any opinion expressed is my own.	Jebkurš izteiktais viedoklis ir mans viedoklis.
Her doctor has a strong, confident manner.	Viņas ārstam ir spēcīga, pārliecināta maniere.
Opening her mouth, she holds a knife.	Atverot muti, viņa tur nazi.
Igniting books is a terrible crime.	Grāmatu aizdedzināšana ir šausmīgs noziegums.
More new employees are being hired in the office building.	Biroju ēkā tiek uzņemti vēl jauni darbinieki.
His new novel was praised by critics.	Viņa jauno romānu atzinīgi novērtēja kritiķi.
How can this be?	Kā tas var būt?
The old people became incredibly knowledgeable.	Vecie cilvēki kļuva neticami zinoši.
He is lucky to have been spared.	Viņam ir paveicies, ka viņu saudzēja.
These countries have a common language.	Šīm valstīm ir kopīga valoda.
The locker room is there.	Ģērbtuve ir tur.
There was a period of relative peace.	Bija relatīva miera periods.
The sage understood her desires	Gudrais saprata viņas vēlmes
The government must protect its vulnerable groups.	Valdībai ir jāaizsargā savas neaizsargātās grupas.
Many people see a negative impact on this cultural practice.	Daudzi cilvēki saskata negatīvu ietekmi šajā kultūras praksē.
The villagers claimed that it was a sacred land.	Ciema iedzīvotāji apgalvoja, ka tā ir svēta zeme.
The police stressed the unfamiliarity with the dress label.	Ģērbšanās etiķetes nepārzināšanu policisti uzsvēra.
The tulips were beautiful shades of purple	Tulpes bija skaistas violetas nokrāsas
The crocodile is considered to be a very dangerous animal.	Krokodils tiek uzskatīts par ļoti bīstamu dzīvnieku.
The water sold by the landlord is water.	Ūdens, ko saimnieks pārdod, ir ūdens.
The muddy waters ran slowly	Duļķainie ūdeņi gausi skrēja garām
I will stay to congratulate you.	Es palikšu, lai jūs apsveiktu.
This bacterium thrives in warm milk.	Šī baktērija plaukst siltā pienā.
Why was he so harsh?	Kāpēc viņš bija tik bargs?
Some seabirds lay one egg.	Daži jūras putni dēj vienu olu.
The customer left without comments.	Klients aizgāja bez komentāriem.
The onset of such diseases can be gradual but confusing.	Šādu slimību rašanās var būt pakāpeniska, taču mulsinoša.
In some countries, crime rates have fallen.	Dažās valstīs noziedzības līmenis ir samazinājies.
Competition between countries can take place both outside and in the military.	Konkurence starp valstīm var notikt gan ārpus tās, gan militārās.
The magician captured his old enemy.	Burvis sagūstīja savu veco ienaidnieku.
His cry echoed throughout the pub.	Viņa sauciens skaļi atbalsojās visā krogā.
She listened to the stories, intervening from time to time.	Viņa klausījās stāstus, laiku pa laikam iejaucoties.
The scene is calm.	Aina ir mierīga.
People consumed much more than they produced.	Cilvēki patērēja daudz vairāk, nekā saražoja.
The musicians started playing live tunes.	Mūziķi sāka spēlēt dzīvīgas melodijas.
They spent the whole day in the garden.	Viņi visu dienu pavadīja dārzā.
The carpenter chopped wood.	Galdnieks skaldīja malku.
The Prime Minister did not comment.	Premjerministrs komentārus nesniedza.
Many employers refused to participate.	Daudzi darba devēji atteicās piedalīties.
A smoky mist hung in the air.	Gaisā karājās dūmakaina dūmaka.
The bustling city is an important railway junction.	Rosīgā pilsēta ir nozīmīgs dzelzceļa mezgls.
These new ideas led to new events.	Šīs jaunās idejas noveda pie jauniem notikumiem.
The moon is a source of secrets.	Mēness ir noslēpumu avots.
There was a sign that meant "park here and here".	Tur bija zīme, kas nozīmēja "parks šeit un šeit".
The hotels were closed for the season.	Viesnīcas uz sezonu bija slēgtas.
Cooking includes cooking and cooking.	Ēdienu gatavošana ietver ēdiena gatavošanu un gatavošanu.
Our city has a professional basketball team.	Mūsu pilsētā ir profesionāla basketbola komanda.
Our eyes missed the crowd.	Mūsu acis pārlaida pūli.
The news was broadcast on national television.	Ziņas tika pārraidītas nacionālajā televīzijā.
The heating system needs repair.	Apkures sistēmai nepieciešams remonts.
X is happy today.	X šodien priecājas.
Most teachers have a degree.	Lielākajai daļai skolotāju ir izglītības grāds.
The perpetrators are at large.	Vainīgie ir brīvībā.
Do you know how to catch a pig?	Vai jūs zināt, kā noķert cūku?
Beware of pickpockets!	Uzmanieties no kabatzagļiem!
The Prime Minister tried to explain this policy.	Premjerministrs mēģināja skaidrot šo politiku.
This information was learned from the main doll.	Šī informācija tika uzzināta no galvenās lelles.
The book on the shelf caught my eye.	Acīs iekrita grāmata plauktā.
She was only eighteen.	Viņai bija tikai astoņpadsmit.
Participants had to maintain a high level of concentration.	Dalībniekiem bija jāsaglabā augsts koncentrēšanās līmenis.
Revenues of many companies have fallen.	Daudzu uzņēmumu ieņēmumi ir samazinājušies.
Being born of man is a great equalizer.	Piedzimt par cilvēku ir lielisks izlīdzinātājs.
The best approach is to use a simple vegetable peeler.	Labākā pieeja ir izmantot vienkāršu dārzeņu mizotāju.
The pier is lined with fisherman statues.	Piestātne ir izklāta ar zvejnieku statujām.
Your furniture is leaking outdated air.	Jūsu mēbeles aizplūst novecojušā gaisā.
I bought this book yesterday.	Vakar nopirku šo grāmatu.
Energy from the coal plant is converted into electricity.	Enerģija no ogļu stacijas tiek pārvērsta elektroenerģijā.
These discoveries offer exciting new opportunities.	Šie atklājumi piedāvā jaunas aizraujošas iespējas.
She made fish in sweet mustard sauce.	Viņa pagatavoja zivis saldajā sinepju mērcē.
She supported her chin as she rested.	Viņa atbalstīja zodu rokās, atpūšoties.
The egg will deceive the ostrich.	Ola piemānīs strausu.
I was hoping you could lift me up.	Es cerēju, ka jūs varētu mani pacelt.
The otter slips into the water.	Ūdrs ieslīd ūdenī.
She arrives here at noon.	Viņa šeit ierodas pusdienlaikā.
We have made great progress in recent years.	Pēdējos gados esam panākuši lielu progresu.
It is not safe to drive here at night.	Naktī šeit braukt nav droši.
She looked at him admiringly.	Viņa apbrīnota paskatījās uz viņu.
The peasants were crushed by the police.	Zemniekus saspieda policija.
Badgers are primitive but effective.	Āpši ir primitīvi, bet efektīvi.
Political unrest continues in the country.	Valstī turpinās politiski nemieri.
I run through this pile of leaves.	Skrien cauri tai lapu kaudzei.
A small village on the island.	Mazs ciemats uz salas.
Food grains and livestock are essential.	Pārtikas graudi un mājlopi ir būtiski.
She took the box out of hiding.	Viņa izņēma kasti no tās slēptuves.
Part of speech is a group of words.	Runas daļa ir vārdu grupa.
It's hard, but you can learn.	Tas ir grūti, bet jūs varat mācīties.
Glaciers are shrinking at an alarming rate here.	Ledāji šeit sarūk satraucošā ātrumā.
She fought hard for her addiction.	Viņa smagi cīnījās pret savu atkarību.
My brother made two loaves of bread.	Mans brālis pagatavoja divus maizes klaipus.
The prestigious publishing house offered him a favorable contract.	Prestižā izdevniecība viņam piedāvāja izdevīgu līgumu.
The coup attempt failed and killed thousands of people.	Apvērsuma mēģinājums neizdevās un izraisīja tūkstošiem cilvēku nāvi.
Many women will tell you that this is their ideal job.	Daudzas sievietes jums pateiks, ka tas ir viņu ideālais darbs.
People in cities no longer keep animals.	Cilvēki pilsētās vairs nemēdz turēt dzīvniekus.
Mercury is a liquid at room temperature.	Dzīvsudrabs istabas temperatūrā ir šķidrums.
She wants to return to her hometown.	Viņa vēlas atgriezties dzimtajā pilsētā.
Many people have complained about loud music.	Daudzi cilvēki ir sūdzējušies par skaļo mūziku.
However, the process is not widespread.	Tomēr process nav plaši izplatīts.
It warms the heart, this lazy drink.	Tas sasilda sirdi, šis slinkais dzēriens.
Heavy metal has some salvage properties.	Smagajam metālam ir dažas atpestīšanas īpašības.
She hid her emotions well.	Viņa labi slēpa savas emocijas.
She uses a toaster to heat the bread.	Viņa izmanto tosteri, lai uzsildītu maizi.
He remembered all the words he had learned.	Viņš atcerējās visus vārdus, ko bija iemācījies.
Some cars are surprisingly light.	Dažas automašīnas ir pārsteidzoši vieglas.
A hawk circled overhead.	Virs galvas riņķoja vanags.
The farmer plows his fields with a tractor.	Zemnieks savus laukus uzara ar traktoru.
He was outraged by the fact that he was cheating.	Viņu saniknoja fakts, ka viņš krāpās.
There is a message that interests you.	Ir ziņojums, kas jūs interesēs.
This is an ancient city.	Šī ir sena pilsēta.
He flirted with many women at the party.	Viņš ballītē flirtēja ar daudzām sievietēm.
The detective examined the glove carefully.	Detektīvs rūpīgi nopētīja cimdu.
The academy was located in the heart of the city.	Akadēmija atradās pašā pilsētas centrā.
She seems unlikely to succeed.	Šķiet maz ticams, ka viņai tas izdosies.
She wanted to dissuade her from fighting.	Viņa gribēja viņu atrunāt no karadarbības.
The small church was crowded.	Mazā baznīca bija pārpildīta.
In a fit of rage, she ran to the window.	Dusmu lēkmē viņa pieskrēja pie loga.
Some tension develops as children grow.	Zināma spriedze veidojas, kad bērni aug.
He enjoyed attending the audience.	Viņam patika apmeklēt publiku.
After hearing the news, she fell to the floor.	Izdzirdējusi ziņas, viņa nometās uz grīdas.
The lid stays tightly closed.	Vāks paliek cieši aizvērts.
If you object to his plan, please.	Ja jūs iebilstu pret viņa plānu, lūdzu.
The cows grazed peacefully in the field.	Govis mierīgi ganījās laukā.
She pointed to the cow.	Viņa norādīja uz govi.
The cat is missing from the box.	Kaķis pazudis no kastes.
Cloudy with a chance of rain.	Apmācies, iespējams lietus.
Unfortunately, he was blocked at every turn.	Diemžēl viņš tika bloķēts ik uz soļa.
I think they are wrong.	Es uzskatu, ka viņi ir kļūdījušies.
The waves and tides were so high.	Viļņi un paisumi bija tik augsti.
People felt sleepy due to the heat.	Cilvēki jutās miegaini karstuma dēļ.
Researchers study the anatomy of the brain.	Pētnieki pēta smadzeņu anatomiju.
She shivered.	Viņa trīcēja.
No tax rebates for the rich.	Nekādas nodokļu atlaides bagātajiem.
The wood was mainly cedar.	Koksne galvenokārt bija ciedrs.
They fired him on the spot.	Viņi viņu atlaida uz vietas.
If companies fail to improve, people can lose their dignity.	Ja uzņēmumiem neizdodas uzlaboties, cilvēki var zaudēt cieņu.
They must be treated equally.	Pret viņiem jāizturas vienādi.
The cat chased the squirrel through the old oak tree.	Kaķis dzenāja vāveri pa veco ozolu.
The sea began to retreat	Jūra sāka atkāpties
She offered everyone a cup of tea.	Viņa visiem piedāvāja tasi tējas.
Toxic plants are very dangerous.	Toksiski augi ir ļoti bīstami.
The engineer registered with his boss.	Inženieris reģistrējās pie sava priekšnieka.
The scientist warned us about global warming.	Zinātnieks mūs brīdināja par globālo sasilšanu.
There are few job opportunities in the small town.	Mazpilsētā ir maz darba iespēju.
There was silence.	Iestājās klusums.
All the islanders are descended from the colonists.	Visi salinieki ir cēlušies no kolonistiem.
Cooking Manchul was nothing but imaginative.	Mandžulas ēdiena gatavošana nebija nekas, ja ne izdomas pilns.
Some pioneers began farming around the river.	Daži pionieri sāka nodarboties ar lauksaimniecību upes apkārtnē.
The curtains began to flutter.	Aizkari sāka plīvot.
Read the recipe carefully before you start.	Pirms sākat, uzmanīgi izlasiet recepti.
She rubbed her eyes and woke up.	Viņa izberzēja acis un pamodās.
The relationship between humans and wildlife is fragile and	Attiecības starp cilvēkiem un savvaļas dzīvniekiem ir trauslas un
The priest is late for the scheduled service.	Priesteris kavējas uz paredzēto dievkalpojumu.
The researchers felt that they needed to act quickly.	Pētnieki uzskatīja, ka viņiem jārīkojas ātri.
The bread is sliced ​​and raised.	Maize ir sagriezta šķēlēs un pacelta uz augšu.
An eight-lane highway was built here last year.	Pagājušajā gadā šeit tika izbūvēta astoņu joslu šoseja.
We need to look into this.	Mums ir jāizpēta šī lieta.
His plan did not materialize.	Viņa plāns nepiepildījās.
Rice, millet and dried beans were grown here.	Šeit tika audzēti rīsi, prosa un žāvētas pupiņas.
The youngest boy jumped on top of the car.	Jaunākais zēns uzlēca virsū mašīnai.
The captain then offered the guests a toast.	Pēc tam kapteinis piedāvāja viesiem tostu.
We noticed three bears.	Mēs pamanījām trīs lāčus.
These are not the worst pieces.	Tie nav sliktākie gabali.
The wheels of the bus go in a circle.	Autobusam riteņi iet riņķī.
She rolled it into a ball.	Viņa to saritināja bumbiņā.
Many trees were felled.	Bija nogāzti daudzi koki.
He was considered the most successful boxer in the game.	Viņš tika uzskatīts par veiksmīgāko bokseri šajā spēlē.
Cattle were a stellar attraction.	Liellopi bija zvaigžņu atrakcija.
This region is famous for its orange groves.	Šis reģions ir slavens ar savām apelsīnu audzēm.
Flying in turbulence is scary!	Lidošana turbulencē ir biedējoša!
She finished second in the highway race.	Viņa ierindojās otrajā vietā šosejas sacensībās.
Some scientists even point out that there is more.	Daži zinātnieki pat norāda, ka ir vēl vairāk.
Her fingers moved at lightning speed.	Viņas pirksti kustējās zibens ātrumā.
The output is clearly marked.	Izeja ir skaidri iezīmēta.
Karachi is a bustling port city.	Karači ir rosīga ostas pilsēta.
Three friends walked down the street.	Trīs draugi gāja pa ielu.
Spread the fruit in layers.	Izklājiet augļus kārtās.
The sink is an inverted bowl with a curved edge.	Izlietne ir apgriezta bļoda ar izliektu malu.
Scientists have confirmed her suspicions.	Zinātnieki apstiprināja viņas aizdomas.
She is trying to overcome prejudice.	Viņa cenšas pārvarēt aizspriedumus.
This new restaurant is delicious.	Šis jaunais restorāns ir garšīgs.
She wants to face life with all its problems.	Viņa vēlas stāties pretī dzīvei ar visām tās problēmām.
Raise your arms.	Pacel rokas augšā.
My neighbors are nice.	Mani kaimiņi ir jauki.
The queen loves chocolate.	Karaliene mīl šokolādi.
The contagious snails were exposed to each surface.	Lipīgie gliemeži bija pakļauti katrai virsmai.
This deal is great.	Šis darījums ir lielisks.
This fish is poisonous.	Šī zivs ir indīga.
The scales were hung on hooks.	Svari bija pakārti uz āķiem.
He spent several minutes struggling to open the drawer.	Viņš pavadīja vairākas minūtes, cīnoties, lai atvērtu atvilktni.
Children are hypnotized watching tadpoles turn into frogs.	Bērni hipnotizēti vēro, kā kurkuļi pārvēršas par vardēm.
What is your favorite music?	Kāda ir tava mīļākā mūzika?
These stories are second to none.	Šie stāsti ir nepārspējami.
And, most importantly, the windows need to be cleaned often.	Un, pats galvenais, logi ir jātīra bieži.
Plastic does not break down easily.	Plastmasa viegli nesadalās.
His friends were not amused by this prank.	Viņa draugus šī palaidnība neuzjautrināja.
The water on the surface of the stream was green.	Strauta ūdens virspusē bija zaļš.
Tree populations are described as declining sharply.	Tiek raksturots, ka koku populācijas ir strauji samazinājušās.
The smart old man laughed and laughed.	Gudra vecene smējās un smējās.
I studied hard and got a perfect result.	Es cītīgi mācījos un ieguvu perfektu rezultātu.
We will go there by ship.	Uz turieni dosimies ar kuģi.
He flicked his finger against the desk.	Viņš uzsita ar pirkstu locītavām pret rakstāmgaldu.
He was struck by lightning!	Viņu iespēra zibens!
In this photo, the artist is seen in his workshop.	Šajā fotogrāfijā mākslinieks redzams viņa darbnīcā.
So the boat is full of people.	Tā laiva ir pilna ar cilvēkiem.
We refused to return the money.	Mēs atteicāmies atdot naudu.
The young girl sat down next to her.	Jaunā meitene apsēdās viņai blakus.
Children often play with wooden blocks.	Bērni bieži spēlējas ar koka klucīšiem.
She received him without knowing who he was.	Viņa viņu uzņēma, nezinot, kas viņš ir.
Their behavior was disturbing at all times.	Viņu uzvedība visu laiku bija traucējoša.
He wears his emotions on his sleeve.	Viņš savas emocijas nēsā uz piedurknes.
Many of these rivers are sacred.	Daudzas no šīm upēm ir svētas.
Business is booming in the country.	Valstī plaukst bizness.
Glue the paper around the top and bottom.	Uzlīmējiet papīru ap augšām un apakšām.
The engineer was criticized for his inefficient design.	Inženieris tika kritizēts par viņa neefektīvo dizainu.
He bought a bag of chips.	Viņš nopirka čipsu maisu.
Now replace the old boiler.	Tagad nomainiet veco katlu.
The pool was fed by a natural source.	Baseinu baroja dabisks avots.
They are usually bred in captivity.	Tie parasti tiek audzēti nebrīvē.
I quickly packed my belongings.	Ātri sakravāju savas mantas.
He carried the box to the alley.	Viņš iznesa kasti uz aleju.
The engineering union filed a strong protest.	Inženieru arodbiedrība iesniedza spēcīgu protestu.
People did not want to cooperate.	Cilvēki nevēlējās sadarboties.
Several villages have been hit hard by forest fires.	Vairākus ciematus smagi skāruši meža ugunsgrēki.
The engineers carefully measured the steam temperature.	Inženieri rūpīgi izmērīja tvaika temperatūru.
Your message is important to me.	Jūsu vēstījums man ir svarīgs.
The boxer wore blue pants.	Bokseris valkāja zilas krāsas bikses.
The fish breathed in his bowl.	Zivīm viņa bļodā aizrāvās elpa.
His room was cozy, with wooden floors and furniture.	Viņa istaba bija mājīga, ar koka grīdām un mēbelēm.
This is a new development.	Tā ir jauna attīstība.
My friend said they were seducing him.	Mans draugs teica, ka viņi viņu bildināja.
He knew he had to forget her.	Viņš zināja, ka viņam viņa jāaizmirst.
She pushed back her gray hair.	Viņa atgrūda savus sirmos matus.
The children were happy to hear the news.	Bērni priecājās, uzzinot ziņas.
Our creativity is stifled.	Mūsu radošums ir apslāpēts.
This figure reflected all annual expenditure.	Šis skaitlis atspoguļoja visus gada izdevumus.
Please go ahead.	Lūdzu, dodieties uz priekšu.
Then she remembered the little violin in her violin box.	Tad viņa atcerējās mazo vijoli savā vijoles kastē.
Please collect all waste in the bin.	Lūdzu, savāciet visus atkritumus tvertnē.
The result of the election is still unclear.	Vēlēšanu rezultāts joprojām nav skaidrs.
They greeted each other warmly in the hotel lobby.	Viņi sirsnīgi sveicināja viens otru viesnīcas vestibilā.
They finally left town.	Viņi beidzot atstāja pilsētu.
Hiding game outside.	Paslēpes spēle ārpusē.
He was a distant relative of the king.	Viņš bija ķēniņa attāls radinieks.
His entire fleet was sunk.	Visa viņa flote tika nogremdēta.
Find some stones to decorate your garden.	Atrodiet dažus akmeņus dārza dekorēšanai.
She heard the bowls collide.	Viņa dzirdēja, ka bļodas saduras kopā.
She doesn't have time for sports.	Viņai nav laika sportam.
The head of this department was not present.	Šīs nodaļas vadītāja nebija klāt.
It is often cloudy and rainy here.	Šeit bieži ir apmācies un lietains laiks.
These fertilizers are widely used by farmers.	Šos mēslojumus plaši izmanto lauksaimnieki.
The study showed that babies can learn.	Pētījums parādīja, ka zīdaiņi var mācīties.
Despite their struggles, the country continues to progress.	Neskatoties uz viņu cīņām, valsts turpina progresēt.
It is made up of waves breaking on shore.	To veido viļņi, kas laužas krastā.
The picture found peace in her sleep.	Attēls atrada mieru viņas miegā.
We assumed that the algorithm would work.	Mēs pieņēmām, ka algoritms darbosies.
They were all aware of their control.	Viņi visi apzinājās savu kontroli.
You can ride the train, but it's not fast.	Jūs varat braukt ar vilcienu, bet tas nav ātrs.
Only those who live there really know about this place.	Par šo vietu īsti zina tikai tie, kas tur dzīvo.
Such languages ​​combine the features of natural languages ​​and formal languages.	Šādas valodas apvieno dabisko valodu un formālo valodu iezīmes.
The king slowly rode to the castle.	Karalis lēnām jāja uz pili.
The list goes on	Saraksts turpinās
Please stack firewood here.	Lūdzu, sakraujiet šeit malku.
A thief broke into the village at night.	Zaglis ciemā ielauzās naktī.
To make sure, lift it vertically and squeeze it to the side.	Lai pārliecinātos, paceliet to vertikāli un saspiediet sānus.
Doctors prescribed a small dose of the medicine.	Ārsti izrakstīja nelielu zāļu devu.
Consider some of the topics below.	Apsveriet dažas no tālāk norādītajām tēmām.
This tree is new.	Šis koks ir jauns.
Bakeries use a process known as baking to produce bread.	Maizes ceptuves izmanto procesu, kas pazīstams kā cepšana, lai ražotu maizi.
Failure to agree can have serious consequences.	Nespēja vienoties var radīt nopietnas sekas.
Neoclassical architecture was remarkable in the city.	Neoklasicisma arhitektūra bija ievērojama pilsētā.
However, the leaders of the various political parties did so.	Tomēr dažādu politisko partiju vadītāji to darīja.
It takes great skill and talent to succeed.	Lai gūtu panākumus, ir vajadzīgas lielas prasmes un talants.
The charity runs free art classes.	Labdarības organizācija rīko bezmaksas mākslas nodarbības.
There are many parks in this city.	Šajā pilsētā ir daudz parku.
We will go to the doctor once a week.	Reizi nedēļā dosimies pie ārsta.
There was nothing left but to wait.	Nekas cits neatlika kā gaidīt.
Don't be so harsh on yourself!	Neesi tik bargs pret sevi!
After dark, everything seems very quiet.	Pēc tumsas viss šķiet ļoti kluss.
The priest blessed them and moved them forward.	Priesteris viņus svētīja un pamudināja uz priekšu.
The murderer's face was covered by a hood.	Slepkavas seju aizsedza kapuce.
The young man looked at the girl.	Jauneklis paskatījās uz meiteni.
Sheep are raised here to provide wool.	Šeit tiek audzētas aitas, lai nodrošinātu vilnu.
First, you need to boil the apples.	Pirmkārt, jums ir jāuzvāra āboli.
Teamwork was the key to our success.	Komandas darbs bija mūsu panākumu atslēga.
Instead, she found cars on the streets.	Tā vietā viņa atklāja, ka ielās deg automašīnas.
I believe she has committed a terrible crime.	Es uzskatu, ka viņa ir izdarījusi šausmīgu noziegumu.
Put some dishcloths in the washing machine.	Ielieciet dažas trauku lupatas veļas mašīnā.
After all, this is no accident.	Galu galā tā nav nejaušība.
Roosevelt survived two strokes.	Rūzvelts izdzīvoja divus insultus.
Not all villages live in the same way.	Ne visos ciemos dzīvo līdzīgi.
He complained that the food was cold.	Viņš sūdzējās, ka ēdiens ir auksts.
He has a soft, round face.	Viņam ir maiga, apaļa seja.
Mark eagerly picked up a book for his husband.	Marks dedzīgi paņēma vīram grāmatu.
Pieces of steel turn red hot in the fire.	Tērauda gabali ugunī kļūst sarkani karsti.
The shape of each particle is different.	Katras daļiņas forma ir atšķirīga.
The cheapest way to get around would be by bus.	Lētākais pārvietošanās veids būtu ar autobusu.
Draw a line through.	Novelciet līniju cauri.
Set your priorities.	Nosakiet savas prioritātes.
The police are becoming increasingly frustrated.	Policija kļūst arvien vairāk nomākta.
The charm bracelet shone in the light of a lamp.	Šarmu rokassprādze mirdzēja lampas gaismā.
A river canal winds through the countryside.	Caur laukiem vijas upes kanāls.
He focused on breathing and tried to relax.	Viņš koncentrējās uz elpošanu un mēģināja atslābināties.
I am not interested in national measures.	Nacionālie pasākumi mani neinteresē.
I am satisfied that no one is approaching.	Es sevi apmierināju, ka neviens netuvojas.
The government took no action.	Valdība nekādas darbības neveica.
The farmers' union rejected the proposal.	Lauksaimnieku arodbiedrība šo priekšlikumu noraidīja.
The desire to learn is important.	Būtiska ir vēlme mācīties.
She brought water to the bucket.	Viņa atnesa ūdeni spainī.
My computer died unexpectedly.	Mans dators negaidīti nomira.
A large group of mourners waited in line.	Liels sērotāju pulks gaidīja rindā.
His phone vibrated in his pocket.	Viņa telefons vibrēja kabatā.
Many animals in this world are endangered.	Daudzi dzīvnieki šajā pasaulē ir apdraudēti.
The view was heartbreaking	Skats bija sirdi plosošs
The mayor set a national holiday.	Mērs noteica valsts svētku dienu.
The man glanced.	Vīrietis iepleta skatienu.
He walks with confidence.	Viņš staigā ar pārliecību.
The new book is full of romance.	Jaunā grāmata ir pilna ar romantiku.
The air was heavy from the smell of rotting meat.	Gaiss bija smags no trūdošas gaļas smakas.
More people seem to be in favor of the new proposal.	Šķiet, ka vairāk cilvēku atbalsta jauno priekšlikumu.
There are too many words in this sentence.	Šajā teikumā ir pārāk daudz vārdu.
Her hair was black like charcoal.	Viņas mati bija melni kā ogles.
The villagers left their homes.	Ciema iedzīvotāji pameta savas mājas.
Bright, detailed and realistic.	Spilgts, detalizēts un reālistisks.
The wall is higher on the east side.	Siena ir augstāka austrumu pusē.
The horse suddenly got up, throwing the rider.	Zirgs pēkšņi piecēlās, metot jātnieku.
Our house is located near the park.	Mūsu mājas atrodas netālu no parka.
He decided to study medicine.	Viņš nolēma studēt medicīnu.
People listen to the radio for news and entertainment.	Cilvēki klausās radio, lai iegūtu ziņas un izklaidi.
The rose with any other name is still just as sweet.	Roze ar jebkuru citu nosaukumu joprojām ir tikpat salda.
Four horses ran very fast.	Četri zirgi skrēja ļoti ātri.
Pour two glasses of sugar into this cup.	Šajā krūzē ielej divas glāzes cukura.
They are too short and narrow for this job.	Tie ir pārāk īsi un šauri šim darbam.
He worked night shifts.	Viņš strādāja nakts maiņā.
The crowd doesn't always like these works.	Šie darbi vienmēr nepatīk pūlim.
The mountain air was fresh and fresh.	Kalnu gaiss bija spirgts un svaigs.
The city's businessmen lobbied for a new college.	Pilsētas uzņēmēji lobēja jaunas koledžas izveidi.
The overall result was promising.	Kopējais rezultāts bija daudzsološs.
The day after the discovery, they were imprisoned.	Nākamajā dienā pēc atklājuma viņi tika ieslodzīti.
We spotted some turtles in the water.	Mēs pamanījām dažus bruņurupučus ūdenī.
The thief escaped through the side door.	Zaglis izbēdzis pa sānu durvīm.
Forest fires turned this area into ashes.	Meža ugunsgrēki šo teritoriju pārvērta pelnos.
Today, computer technology is evolving so fast.	Mūsdienās datortehnoloģijas attīstās tik ātri.
The ducklings fell into the river.	Pīlēni iekrita upē.
In one sitting, he ate most of the pie.	Vienā sēdē viņš apēda lielāko daļu pīrāga.
Provinces and cities usually have different characteristics.	Provincēm un pilsētām parasti ir savas atšķirīgas iezīmes.
The boy was hit by a car.	Zēnu notrieca automašīna.
These notes will prepare you for the exam.	Šīs piezīmes sagatavos jūs eksāmenam.
What a completely silly thought!	Kāda galīgi muļķīga doma!
After the accident, the underground railway was closed.	Pēc avārijas pazemes dzelzceļš tika slēgts.
Take care of your home and family.	Rūpējieties par savu māju un ģimeni.
The maid handed him the hat.	Kalpone pasniedza viņam cepuri.
This phenomenon is called convection.	Šo parādību sauc par konvekciju.
Large shoes have large soles to accommodate long toes.	Lieliem apaviem ir lielas zoles, lai pielāgotos garajiem pirkstiem.
The walls were made of clay.	Sienas bija no māla.
Looking at the photo, the old man was in pain.	Skatoties uz fotogrāfiju, vecajam vīram sāpēja.
Maybe her success as a successful actress.	Varbūt viņa kā veiksmīgas aktrises panākumi.
That smart old woman counted three coins	Tā gudrā vecā sieviete noskaitīja trīs monētas
She was determined to rise to the challenge.	Viņa bija apņēmības pilna stāties pretī izaicinājumam.
A monkey with blindfolds threw pieces into a basket.	Pērtiķis ar aizsietām acīm iemeta gabalus grozā.
I'm thirsty.	Esmu izslāpis.
The company's profit decreased last year.	Uzņēmuma peļņa pērn sarukusi.
Her breathing was loud.	Viņas elpošana bija skaļa.
The tax office refused to comply with their claims.	Nodokļu birojs atteicās izpildīt viņu prasības.
The royal army invaded and looted neighboring lands.	Karaļa armija iebruka un izlaupīja kaimiņu zemes.
The location of the archive was very secret.	Arhīva atrašanās vieta bija ļoti slepena.
The rest was used in the experiments.	Atlikušo daļu izmantoja eksperimentos.
Make as little noise as possible.	Radiet pēc iespējas mazāk trokšņa.
Nature can be very beautiful.	Daba var būt ļoti skaista.
When these machines were first developed, they seemed magical.	Kad šīs mašīnas pirmo reizi tika izstrādātas, tās šķita maģiskas.
The rings were engaged.	Gredzeni bija saderinājušies.
They hired a new secretary.	Viņi pieņēma darbā jaunu sekretāri.
He raised his voice in anger.	Viņš dusmās pacēla balsi.
Wooden bridges were a disaster.	No koka celtie tilti bija katastrofa.
A landslide buried a road several feet long.	Dubļu nogruvums apraka ceļu vairāku pēdu garumā.
The cat tweaked a small mouse.	Kaķis knibināja mazu peli.
The young man tried seriously.	Jaunais vīrietis centās nopietni.
He proposed a sharp reduction in taxes.	Viņš ierosināja krasi samazināt nodokļus.
They like to drink coffee and watch movies.	Viņiem patīk dzert kafiju un skatīties filmas.
He is a man of his own name.	Viņš ir sava vārda cilvēks.
There was a light wind tonight.	Šovakar bija neliels vējš.
She works as a freelance reporter.	Viņa strādā par ārštata reportieri.
After a moment, she turned and fled the room.	Pēc brīža viņa pagriezās un aizbēga no istabas.
That is my passion.	Tā ir mana aizraušanās.
It became more and more difficult for me to run a business.	Man kļuva arvien grūtāk vadīt uzņēmumu.
No one could have predicted such an event.	Neviens nevarēja paredzēt šādu notikumu.
There is a lot of tourist traffic here.	Šeit ir liela tūristu satiksme.
The horse rushed forward.	Zirgs metās uz priekšu.
The surrounding fields are covered in snow.	Šeit apkārt esošie lauki ir sniegā.
His nails were chewed briefly.	Viņa nagi bija īsi sakošļāti.
The boiler should be covered.	Katlam vajadzētu uzlikt vāku.
The city flows every year	Pilsēta plūst katru gadu
When they left the stage, they got stagnant.	Pametot skatuvi, viņi saņēma stāvovācijas.
Many people felt great joy.	Daudzi cilvēki juta lielu prieku.
More polluted river.	Piesārņotāka upe.
Some farmers considered the increase to be insufficient.	Daži lauksaimnieki uzskatīja, ka pieaugums bija nepietiekams.
It rained continuously for more than a week.	Lietus nepārtraukti lija vairāk nekā nedēļu.
Hopefully these new rules will change that.	Cerams, ka šie jaunie noteikumi to mainīs.
The bride's dress was white.	Līgavas kleita bija balta.
The scientist carefully examined the plant.	Zinātnieks rūpīgi pārbaudīja augu.
Give me a clearly defined problem.	Piedāvājiet man skaidri definētu problēmu.
Other animals also migrate for seasonal reasons.	Arī citi dzīvnieki migrē sezonālu iemeslu dēļ.
The issue of climate change has become a major issue.	Klimata pārmaiņu jautājums ir kļuvis par galveno problēmu.
This large clay statue was badly endured.	Šī lielā māla statuja bija slikti izturēta.
They include certain structural data.	Tie ietver noteiktus struktūras datus.
They need a lot of shells.	Viņiem vajag daudz čaumalu.
Drink water, she said.	Dzeriet ūdeni, viņa teica.
Industrialization has brought about a radical change in people's lives.	Industrializācija ir radījusi radikālas pārmaiņas cilvēku dzīvē.
The girl was found abandoned in this forest.	Meitenīte šajā mežā tika atrasta pamesta.
It is very important that we all volunteer.	Ir ļoti svarīgi, lai mēs visi būtu brīvprātīgi.
She looked out the bedroom window.	Viņa paskatījās ārā pa guļamistabas logu.
The letter itself was not remarkable.	Pati vēstule nebija ievērības cienīga.
Place the avocado on the bottom of the cake.	Uzlieciet avokado uz kūkas apakšas.
Books are the main source of entertainment.	Grāmatas ir galvenais izklaides avots.
Rats were commonly found in sewers.	Žurkas parasti tika atrastas kanalizācijā.
Four hundred copies have been collected.	Ir savākti četri simti eksemplāru.
Cats are more popular than dogs.	Kaķi ir populārāki nekā suņi.
John has a good start in his new life.	Džons ir labi sācis savu jauno dzīvi.
Research indicates that such behavior is unhealthy.	Pētījums norāda, ka šāda uzvedība ir neveselīga.
The lack of this information was a matter of great concern.	Šīs informācijas trūkums izraisīja lielas bažas.
The water will be polluted with sewage.	Ūdens tiks piesārņots ar notekūdeņiem.
Many roads are closed.	Daudzi ceļi ir slēgti.
On the way to dinner.	Pa ceļam uz vakariņām.
Enter your name and address here.	Šeit ievadiet savu vārdu un adresi.
He provided some small but important details.	Viņš sniedza dažas nelielas, bet svarīgas detaļas.
Read between the lines here.	Lasiet starp rindām šeit.
The pig shouted in fear.	Cūka no bailēm iekliedzās.
Legumes come from the flowering plant family.	Pākšaugi nāk no ziedošu augu dzimtas.
Several publications contain this information.	Vairākas publikācijas satur šo informāciju.
She painted her house a bright pumpkin.	Viņa krāsoja savu māju košā ķirbja krāsā.
He did not understand the boss's instructions.	Viņš nesaprata priekšnieka norādījumus.
There are too many time zones on this planet.	Uz šīs planētas ir pārāk daudz laika joslu.
The idea that people are causing climate change is controversial.	Ideja, ka cilvēki izraisa klimata pārmaiņas, ir pretrunīga.
The guards patrolled the city all night.	Sargi patrulēja pilsētā visu nakti.
He lit two candles on the small table.	Viņš uz mazā galdiņa aizdedzināja divas sveces.
Success is not guaranteed this time.	Šoreiz panākumi nav garantēti.
They opened the door to migrants and refugees fleeing the war.	Viņi atvēra durvis migrantiem un bēgļiem, kas bēga no kara.
The old castles are still inhabited by the descendants of the nobility.	Vecajās pilīs joprojām dzīvo muižniecības pēcteči.
There are many shops nearby.	Tuvumā ir daudz veikalu.
You wear your heart on your sleeve.	Tu nēsā savu sirdi uz piedurknes.
The food was delicious.	Ēdiens bija garšīgs.
She cried herself to fall asleep.	Viņa raudāja pati aizmigt.
He was amazed at how big the city was.	Viņš bija pārsteigts, cik liela ir pilsēta.
To coincide with Heritage Month.	Lai sakristu ar kultūras mantojuma mēnesi.
The animal glared at her.	Dzīvnieks uzmeta viņai nicinošu skatienu.
Smoking is not allowed in public buildings.	Smēķēšana ir aizliegta sabiedriskās ēkās.
She milked the cow for the third time.	Viņa slauca govi trešo reizi.
I have always felt that life is worth it.	Man vienmēr ir licies, ka dzīve ir tā vērta.
He may feel depressed.	Viņš var justies nomākts.
There is a risk of harm to the environment when using pesticides.	Izmantojot pesticīdus, pastāv risks kaitēt videi.
This site is completely secure.	Šī vietne ir pilnīgi droša.
Perseverance pays off by teaching complex concepts.	Neatlaidība atmaksājas, mācot sarežģītus jēdzienus.
The Prime Minister and the Minister came here.	Šeit ieradās premjerministrs un ministrs.
Food is usually eaten by hand.	Ēdienu parasti ēd ar rokām.
Support for the proposal increased.	Atbalsts priekšlikumam pieauga.
This magician can enchant snakes.	Šis burvis var apburt čūskas.
We searched the streets with flashlights.	Pārmeklējām ielas ar lukturīšiem.
The country is rich in minerals.	Valstī ir milzīgas minerālu bagātības.
I have no idea where we live now.	Man nav ne jausmas, kur mēs tagad dzīvojam.
Serve the fish while it is still warm.	Pasniedziet zivi, kamēr tā vēl ir silta.
The building is huge!	Ēka ir milzīga!
Remove the smallest flower and discard the rest.	Noņemiet mazāko ziedu un izmetiet pārējo.
Vegetarianism has many health benefits.	Veģetārismam ir daudz priekšrocību veselībai.
I wash my hands before eating.	Pirms ēšanas mazgāju rokas.
She stopped and looked at the painting.	Viņa apstājās un paskatījās uz gleznu.
Details of the plan are not yet known.	Sīkāka informācija par plānu pagaidām nav zināma.
A group of government inspectors visited nearby businesses.	Valdības inspektoru grupa apmeklēja apkārtnes uzņēmumus.
He has a phobia of admitting that he was wrong.	Viņam ir fobija atzīt, ka ir kļūdījies.
This year's jam is especially sweet.	Šī gada ievārījums ir īpaši salds.
Then sprinkle the oatmeal with cinnamon.	Tālāk apkaisa auzu pārslas ar kanēli.
The younger generation thinks we have achieved equality.	Jaunākā paaudze domā, ka esam sasnieguši vienlīdzību.
The carrier removed our seats.	Vedējs noņēma mūsu vietas.
The container is marked "paraffin".	Uz konteinera ir uzraksts "parafīns".
The rain finally stopped.	Lietus beidzot mitējās.
He managed to neutralize the ball.	Viņam izdevās bumbu neitralizēt.
A stamp is printed on the work.	Darbā tiek iespiests zīmogs.
The water forms a cloudy mass.	Ūdens veido duļķainu masu.
The exam was tough.	Eksāmens bija grūts.
In the afternoon, many people visited the park to relax.	Pēcpusdienā daudzi cilvēki apmeklēja parku, lai atpūstos.
You need a new pair of shoes.	Jums ir nepieciešams jauns apavu pāris.
He read persistently and took an active part in sports.	Viņš neatlaidīgi lasīja un aktīvi piedalījās sportā.
An unfortunate illness prevented her from traveling.	Neveiksmīga slimība viņai neļāva ceļot.
The children squeezed tightly into their sleeping bags.	Bērni cieši saspiedās savos guļammaisos.
The bets were placed in her favor.	Likmes tika saliktas viņas labā.
He said he was disappointed.	Viņš teica, ka ir sarūgtināts.
The police revoked their driving licenses.	Viņiem policija atņēma autovadītāja apliecības.
All members of society were equal and free.	Visi sabiedrības locekļi bija vienlīdzīgi un brīvi.
He slipped through the foliage.	Viņš izslīdēja cauri lapotnei.
He studied and passed the driving test.	Viņš mācījās un nokārtoja braukšanas eksāmenu.
The blue flowers on the front are daisies.	Zilie ziedi priekšpusē ir margrietiņas.
The death toll is expected to rise.	Paredzams, ka bojāgājušo skaits pieaugs.
The waiter offered a menu.	Viesmīlis piedāvāja ēdienkarti.
Nowadays, she tends to follow the leader.	Mūsdienās viņa mēdz sekot līderim.
Careful preparation is required.	Nepieciešama rūpīga sagatavošana.
These birds were hunted for their charming feathers.	Šie putni tika nomedīti to burvīgo apspalvojumu dēļ.
The speech was interrupted by a farmer in the crowd.	Runu pārtrauca kāds zemnieks pūlī.
Studies show that the effects of pollution are diminishing.	Pētījumi liecina, ka piesārņojuma ietekme samazinās.
Alcohol is harmful to the body.	Alkohols ir kaitīgs organismam.
I would like to make a reservation.	Es vēlētos veikt rezervāciju.
The spraying light went out and died.	Izsmidzinošā gaisma nodzisa un nomira.
It is a useful skill to learn.	Tā ir noderīga prasme, ko apgūt.
Scientists use a thermometer to measure heat.	Lai izmērītu siltumu, zinātnieki izmanto termometru.
The cook put the food on the table.	Pavārs nolika ēdienu uz galda.
Nowadays, it is very rare to find an insectivorous animal.	Mūsdienās ļoti reti var satikt kukaiņēdāju dzīvnieku.
The plans were to build bridges.	Plānos bija paredzēts būvēt tiltus.
He soon began to notice a change.	Drīz viņš sāka pamanīt izmaiņas.
Capitalism is essentially a form of slavery.	Kapitālisms būtībā ir verdzības veids.
Researchers are working on this reconstruction.	Pētnieki strādā pie šīs rekonstrukcijas.
Their contribution is crucial to our success.	Viņu ieguldījums ir izšķirošs mūsu panākumiem.
They no longer had to live in the desert.	Viņiem vairs nebija jādzīvo tuksnesī.
This city is very green.	Šī pilsēta ir ļoti zaļa.
My apartment building burned to the ground.	Mans daudzdzīvokļu nams nodega līdz pamatiem.
She stopped, loaded with packets.	Viņa apstājās, apkrauta ar paciņām.
She works as a nurse.	Viņa strādā par medmāsu.
Saladly ieziediet with oil.	Salātus bagātīgi ieziediet ar eļļu.
They are late for school.	Viņi kavējas uz skolu.
The explosion was heard a kilometer away.	Sprādziens bija dzirdams kilometru attālumā.
The secret lies in the secret compartment.	Noslēpums slēpjas slepenajā nodalījumā.
Some suspect that the logger is to blame.	Dažiem ir aizdomas, ka mežizstrādātājs ir vainīgs.
We need to mention these events.	Mums šie notikumi ir jāpiemin.
There was a great silence.	Valdīja smags klusums.
He has helped foreign guests.	Viņš ir palīdzējis ārvalstu viesiem.
He created a system of artificial channels.	Viņš izveidoja mākslīgo kanālu sistēmu.
For greater public benefit,	Par lielāku sabiedrības labumu,
Many libraries offer a quiet place to study.	Daudzas bibliotēkas piedāvā klusu vietu, kur mācīties.
There are a lot of young people living in this city.	Šajā pilsētā dzīvo daudz jauniešu.
Some business owners were understandably excited.	Daži uzņēmumu īpašnieki bija saprotami satraukti.
What a difference a year!	Kāda atšķirība ir gadā!
This river sustains our region.	Šī upe uztur mūsu reģionu.
The cold pressed against his skin like steel.	Aukstums spiedās pret viņa ādu kā tērauds.
The doctor cut off my son's finger.	Ārsts manam dēlam nogrieza pirkstu.
The railway is noisy.	Dzelzceļš ir trokšņains.
The birds are sitting on the phone wires.	Putni sēž uz telefona vadiem.
Some trees grow in tropical climates.	Daži koki aug tropu klimatā.
Fill the bowl with eggs.	Piepildiet trauku ar olām.
Her friend was desperate to find a suitable partner for her.	Viņas draugs bija izmisumā atrast viņai piemērotu partneri.
China is facing a huge water crisis.	Ķīna saskaras ar milzīgu ūdens krīzi.
Loriket flew quickly.	Lorikets ātri aizlidoja.
The house was the size of a small cottage.	Māja bija nelielas kotedžas lielumā.
She held her breath as she ran.	Skrienot viņa aizturēja elpu.
There are three types of crystals.	Ir trīs veidu kristāli.
The peasants overthrew the feudal lords.	Zemnieki gāza feodāļus.
The cat is chasing the fish, slowly approaching.	Kaķis vajā zivi, lēnām tuvojoties.
Who knows why people love football so much?	Kurš zina, kāpēc cilvēkiem tik ļoti patīk futbols?
They sought refuge in the city.	Viņi meklēja patvērumu pilsētā.
The silence was interrupted by the sound of the train.	Klusumu pārtrauca vilciena skaņa.
Tourists take a picture of the view.	Tūristi nofotografē skatu.
This road is under construction.	Šis ceļš tiek būvēts.
Without their help, we would not have succeeded.	Bez viņu palīdzības mums tas nebūtu izdevies.
Globalization has had a major impact on modern life.	Globalizācijai ir bijusi liela ietekme uz mūsdienu dzīvi.
But in the mind of the worker, he fired them.	Bet strādnieka prātā viņš tos atlaida.
Sometimes he laughs well.	Dažreiz viņš labi smejas.
The whole world has an ideal temperature.	Visam pasaulē ir ideāla temperatūra.
He was ready for anything.	Viņš bija gatavs uz visu.
A strange fear took over him.	Viņu pārņēma dīvainas bailes.
You can sleep here if you want.	Jūs varat gulēt šeit, ja vēlaties.
Remember, you are here to learn.	Atcerieties, ka esat šeit, lai mācītos.
The expansion of the port has caused a lot of controversy.	Ostas paplašināšana izraisījusi daudz strīdu.
The platform will lower to the floor.	Platforma nolaidīsies līdz grīdai.
A brave effort.	Drosmīgs pūliņš.
She chose to approach this project with open eyes.	Viņa izvēlējās pieiet šim projektam ar atvērtām acīm.
His dog died during the midnight walk.	Viņa suns nomira pusnakts pastaigas laikā.
However, some people are suspicious of foreigners.	Tomēr daži cilvēki ir aizdomīgi pret ārzemniekiem.
Who is this looking at me?	Kas tas skatās uz mani?
Air pollution is a serious threat to public health.	Gaisa piesārņojums ir nopietns drauds sabiedrības veselībai.
What happened in that house last night is a mystery.	Tas, kas pagājušajā naktī notika tajā mājā, ir noslēpums.
Just a few days until winter.	Vēl tikai dažas dienas līdz ziemas iestāšanās.
Take a spoon to dissolve the sugar.	Paņemiet karoti, lai cukurs izšķīst.
Many plants and vegetables are edible.	Daudzi augi un dārzeņi ir ēdami.
They saw him running to the edge of a cliff.	Viņi redzēja viņu skrienam uz klints malu.
Ask him to come with me if you want.	Palūdziet viņam nākt ar mani, ja vēlaties.
It is an island nation.	Tā ir salu valsts.
The language barrier poses many problems.	Valodas barjera rada daudzas problēmas.
His wife died on a hike.	Viņa sieva gāja bojā pārgājienā.
She took his hand and smiled at him.	Viņa paņēma viņa roku un uzsmaidīja viņam.
The new director will take part in the opening ceremony.	Atklāšanas ceremonijā piedalīsies jaunais direktors.
Shadow for lunch.	Ēniņa pusdienām.
The cave has narrow tunnels.	Alai ir šauri tuneļi.
The new teacher was young and enthusiastic.	Jaunā skolotāja bija jauna un entuziasma pilna.
However, the snow is getting stronger now.	Tomēr šobrīd snigs stiprāk.
What is it called?	Par ko tas tiek saukts?
She won a gold medal in swimming.	Viņa izcīnīja zelta medaļu peldēšanā.
Rock falls are not uncommon here.	Klinšu kritumi šeit nav nekas neparasts.
This image was taken by an orbiting satellite.	Šo attēlu uzņēma orbītā esošais satelīts.
The weather looks awfully gloomy.	Laiks izskatās šausmīgi drūms.
Over time, workers developed a fear of snakes.	Laika gaitā strādniekiem izveidojās bailes no čūskām.
So we have invited five experts from our offices.	Tātad esam uzaicinājuši piecus ekspertus no mūsu birojiem.
He is trying to improve the efficiency of his department.	Viņš cenšas uzlabot savas nodaļas efektivitāti.
The ruler is in excellent condition.	Lineāls ir lieliskā stāvoklī.
He wiped the dirt out of his hands.	Viņš notīrīja netīrumus no rokām.
He claims to have fresh and creative ideas.	Viņš apgalvo, ka viņam ir svaigas un radošas idejas.
Just look at the sightseeing bus!	Paskatieties uz to apskates autobusu!
She picked up the dress.	Viņa pacēla kleitu.
The army was tasked with protecting citizens.	Armijai tika uzdots aizsargāt pilsoņus.
The lake is drained every year.	Ezers tiek nosusināts katru gadu.
This innovative equipment has increased efficiency and reduced production costs.	Šī novatoriskā iekārta ir palielinājusi efektivitāti un samazinājusi ražošanas izmaksas.
There are well-known phrases.	Ir plaši pazīstamas frāzes.
The army was stationed around the enemy's capital.	Armija bija izvietota ap ienaidnieka galvaspilsētu.
Almost a billion people ride on two wheels every day.	Katru dienu gandrīz miljards cilvēku pārvietojas uz diviem riteņiem.
Gray bird with a crest and a blue tail.	Pelēks putns ar cekulu un zilu asti.
They finished fifth in the race.	Sacensībās viņi finišēja piektie.
Don't be afraid to think outside the box.	Nebaidieties domāt ārpus rāmjiem.
Data transmission was interrupted by a neuron.	Datu pārraidi pārtrauca neironets.
Cut strips of crust from the bread.	No maizes nogrieziet garozas sloksnes.
All the bunches of bamboo were cut.	Visas bambusa ķekaras tika nogrieztas.
All relics were buried here.	Šeit tika apglabātas visas relikvijas.
The survivors were taken to safety.	Izdzīvojušie tika nogādāti drošībā.
Many political divisions have been international.	Daudzas politiskās nesaskaņas ir bijušas starptautiski notikumi.
He drew a careful map.	Viņš uzzīmēja rūpīgu karti.
Cow faeces are intended for fertilizing the soil.	Govju izkārnījumi ir paredzēti augsnes mēslošanai.
The bottle hits the ball, breaking it in half.	Pudele atsitās pret bumbu, pārlaužot to uz pusēm.
Many tourists visit here every year.	Katru gadu šeit apmeklē daudz tūristu.
Soy has recently been found to have health benefits.	Nesen tika atklāts, ka sojai ir labvēlīga ietekme uz veselību.
Pour the drink directly into his hand.	Ievadiet dzērienu tieši viņam rokā.
The poor farmer had started so optimistically.	Nabaga zemnieks bija sācis tik optimistiski.
The man decided to quit his job.	Vīrietis nolēma pamest darbu.
The jet landed safely.	Reaktīvā lidmašīna droši nolaidās.
I saw a bird sleeping on the ground.	Es redzēju putnu guļam uz zemes.
The school has no windows.	Skolai nav logu.
Excedrin	Excedrin
Unfortunately, many political alliances are not honored.	Diemžēl daudzas politiskās apvienības netiek godinātas.
They advised people not to do so.	Viņi ieteica cilvēkiem to nedarīt.
He acquired property through his hard work.	Viņš ieguva īpašumus ar savu smago darbu.
The project will use solar energy.	Projektā tiks izmantota saules enerģija.
Men and women live separately.	Vīrieši un sievietes dzīvo atsevišķi.
Resistance to the local government was strong.	Pretestība vietējai valdībai bija spēcīga.
The boy was lying in bed with a fever.	Zēns gulēja gultā ar drudzi.
The man was a butcher.	Vīrietis bija miesnieks.
The sentence was very short.	Teikums bija ļoti īss.
The use of mobile phones on a daily basis is increasing.	Mobilo tālruņu lietošana ikdienā pieaug.
Previous officials were fired on corruption charges.	Iepriekšējās amatpersonas tika atlaistas apsūdzību dēļ korupcijā.
The valley was filled with picnics.	Ieleja bija piepildīta ar piknikiem.
Over the centuries, people have suffered from burners.	Gadsimtu gaitā cilvēki ir cietuši no dedzinātājiem.
We sometimes see him walking in his garden.	Mēs dažreiz redzam viņu staigājam savā dārzā.
The children liked the circus.	Bērniem patika cirks.
It seemed to satisfy him.	Šķita, ka tas viņu apmierināja.
He used to be distant.	Viņš mēdza būt attālināts.
Pay attention to the sink.	Pievērsiet uzmanību izlietnei.
Two seats were available.	Bija pieejamas divas sēdvietas.
The muscle works by expanding and shrinking.	Muskulis darbojas, paplašinoties un saraujoties.
The judge sentenced her to the maximum sentence.	Tiesnesis viņai piesprieda maksimālo sodu.
Samuel used the language very elegantly.	Samuels valodu lietoja ļoti eleganti.
We cannot devote so much time to frivolous things.	Mēs nevaram veltīt tik daudz laika vieglprātīgām lietām.
I would not have believed!	Es nebūtu ticējis!
Yes, she did.	Jā, viņa darīja.
Do not consume food.	Netērējiet pārtiku.
Visitors must go through customs before boarding the plane.	Pirms iekāpšanas lidmašīnā apmeklētājiem jāiet cauri muitai.
The weather is very different in different regions.	Laikapstākļi dažādos reģionos ir ļoti atšķirīgi.
The ticket agent apologized.	Biļešu aģents atvainojās.
Believe me and everything will turn out well.	Tici, un viss izvērtīsies labi.
People who walk long distances need preparation.	Cilvēkiem, kuri staigā lielus attālumus, ir nepieciešama sagatavošanās.
They laughed.	Viņi smējās.
The merchant brought rice to the city and sold the sugar.	Tirgotājs atveda uz pilsētu rīsus un pārdeva cukuru.
Drivers must stop pedestrians at pedestrian crossings.	Autovadītājiem ir jāapstāj gājēji uz gājēju pārejas.
She was very polite to me.	Viņa bija ļoti pieklājīga pret mani.
She had not yet been introduced to the royal family.	Viņa vēl nebija iepazīstināta ar karalisko ģimeni.
My family is infamous.	Mana ģimene ir bēdīgi slavena.
They were brave enough to stand up to the government.	Viņi bija pietiekami drosmīgi, lai stātos pretī valdībai.
The local secret society celebrated the victory over its rivals.	Vietējā slepenā biedrība svinēja uzvaru pār saviem sāncenšiem.
The separate dining room was converted for other purposes.	Atsevišķā ēdamistaba tika pārveidota citām vajadzībām.
As a result, a great war broke out on the continent.	Līdz ar to kontinentā izcēlās liels karš.
We need to take advantage of the openness of this space.	Mums ir jāizmanto šīs telpas atvērtība.
The silent explosion shook the hillside.	Klusais sprādziens satricināja kalna nogāzi.
I was greeted by the reception.	Mani sagaidīja reģistratūra.
We will be glad to see you.	Mēs būsim priecīgi jūs redzēt.
The painting was skewed.	Glezna bija izkārta šķībi.
Those in power have little or no regard for justice.	Tie, kas ir pie varas, maz vai neņem vērā taisnīgumu.
In a hurry, she poured a glass of milk.	Steidzībā viņa izlēja glāzi piena.
The poet's mother recommended eating homemade soup.	Dzejnieka māte ieteica ēst mājās gatavotu zupu.
This verse is intended to raise awareness of war.	Šis dzejolis ir paredzēts, lai paaugstinātu apziņu par karu.
The young woman climbed on the pier.	Jaunā sieviete uzkāpa uz piestātnes.
Nitrogen is colorless, odorless and tasteless.	Slāpeklis ir bezkrāsains, bez smaržas un garšas.
The detective looked at the woman up and down.	Detektīvs skatījās uz sievieti augšup un lejup.
Two people died in the crash.	Avārijā gāja bojā divi cilvēki.
There was ice by the lake.	Ezera malā bija ledus.
Lift a glass to bake the toast.	Paceliet glāzi, lai uzceptu grauzdiņus.
Some birds migrate long distances every year.	Daži putni katru gadu migrē lielos attālumos.
Learn how to start a new business from scratch!	Uzziniet, kā izveidot jaunuzņēmumu no nulles!
He complained about the noise.	Viņš sūdzējās par troksni.
Ordinary criminals are imprisoned in provincial prisons.	Parastie noziedznieki tiek ieslodzīti provinču cietumos.
The old woman lived alone with her many cats.	Vecā sieviete dzīvoja viena ar saviem daudzajiem kaķiem.
Prompt delivery led them to cut prices.	Ātrā piegāde lika viņiem samazināt cenas.
The night sky is a great view.	Nakts debesis ir lielisks skats.
The lamp must have a very low wattage.	Lampai jābūt ļoti zemai jaudai.
Two apples were added to make three apples in the cake.	Tika pievienoti divi āboli, lai kūkā būtu trīs āboli.
The city's industry is declining rapidly.	Pilsētas rūpniecība strauji samazinās.
The theater has a violent reputation.	Teātrim ir vardarbīga reputācija.
These fields have been threatened by drought for several years.	Šos laukus vairākus gadus apdraudēja sausums.
He asked to meet him at the old barn.	Viņš palūdza satikties pie vecā šķūņa.
Her health had improved considerably.	Viņas veselība bija ievērojami uzlabojusies.
His clothes were torn.	Viņa drēbes bija saplēstas.
A group of authoritarian individuals.	Autoritāru indivīdu grupa.
They decorated the station with bars and banners.	Viņi izrotāja staciju ar stērsītēm un baneriem.
The lights at the intersection changed automatically.	Pie krustojuma gaismas mainījās automātiski.
She held the little baby in her arms.	Viņa turēja mazo bērniņu rokās.
The importance of this work cannot be overstated.	Šī darba nozīmi nevar pārvērtēt.
The reaction was instantaneous.	Reakcija bija momentāna.
The air was fresh and cool.	Gaiss bija svaigs un vēss.
Their homeland was destroyed by pollution.	Viņu dzimteni izpostīja piesārņojums.
Horses are good for farmers.	Zirgi ir noderīgi lauksaimniekiem.
The priest had performed a funeral service.	Priesteris bija veicis bēru dievkalpojumu.
Snakes can appear anywhere.	Čūskas var parādīties jebkur.
Record the exact time of the accident.	Pierakstiet precīzu negadījuma laiku.
One small mistake can have big consequences.	Vienai niecīgai kļūdai var būt lielas sekas.
Bullets flew everywhere.	Visur lidoja lodes.
The computer monitors several physiological functions.	Dators uzrauga vairākas fizioloģiskas funkcijas.
You have problems.	Jums ir problēmas.
He said almost nothing during his presentation.	Savas prezentācijas laikā viņš gandrīz neko neteica.
It is my duty to help the homeless.	Mans pienākums ir palīdzēt bezpajumtniekiem.
The comb can be used in the kitchen.	Ķemme var tikt izmantota virtuvē.
The opposition has accused the government of failing.	Opozīcija ir apsūdzējusi valdību valsts neveiksmē.
This business is moving at lightning speed.	Šis bizness virzās zibens ātrumā.
The falling stone squeezed the boy's life.	Krītošā akmens izspieda zēna dzīvību.
What caused the floods?	Kas izraisīja plūdus?
She has a wide vocabulary.	Viņai ir plašs vārdu krājums.
System security is provided by backup.	Sistēmas drošību nodrošina dublēšana.
How many cell phones were sold last year?	Cik tieši mobilo tālruņu tika pārdoti pagājušajā gadā?
Do not forget to tear the sandpaper into small pieces.	Neaizmirstiet saplēst smilšpapīru mazos gabaliņos.
The prince ordered the temple to be built.	Princis pavēlēja celt templi.
This was followed by a sharp cold.	Tam sekoja straujš aukstums.
This is the usual test method for concrete.	Šī ir parastā betona pārbaudes metode.
He walked patiently along the wet stone path.	Viņš pacietīgi gāja pa mitro akmens taku.
The amount of water was sufficient last month.	Pagājušajā mēnesī ūdens apjoms bija pietiekams.
The windmill stood on a low hill.	Vējdzirnavas stāvēja zemā kalnā.
So he started walking.	Tāpēc viņš sāka staigāt.
The moisture in the air swirled upwards in the recess.	Mitrums gaisā padziļinājumā virpuļoja uz augšu.
Edwin received many death threats.	Edvīns saņēma daudzus nāves draudus.
He spoke with great zeal.	Viņš runāja ar lielu dedzību.
They need to learn a new culture.	Viņiem jāapgūst jauna kultūra.
Some dogs were chasing a car.	Daži suņi vajāja automašīnu.
The first was the largest cake.	Pirmā bija gatava lielākā kūka.
He gave up all hope.	Viņš atmeta visas cerības.
The words merge together.	Vārdi saplūst kopā.
This must be reported to the police immediately.	Par to nekavējoties jāziņo policijai.
It can run as fast as a racehorse.	Tas var skriet tikpat ātri kā sacīkšu zirgs.
This new improvement is expected to save money.	Paredzams, ka šis jaunais uzlabojums ļaus ietaupīt naudu.
He prepared a series of documents.	Viņš sagatavoja virkni dokumentu.
We enjoyed good food.	Mēs baudījām labu ēdienu.
Oil is the world's most important energy source.	Nafta ir pasaulē svarīgākais enerģijas avots.
Measure the detergent carefully.	Rūpīgi izmēriet mazgāšanas līdzekli.
He announced that he would be a politician.	Viņš paziņoja, ka būs politiķis.
The main streets and back streets were decorated with colorful lights.	Galvenās ielas un aizmugurējās ielas bija izrotātas ar krāsainām gaismām.
She inhaled the fresh air.	Viņa ieelpoja svaigo gaisu.
There was a splash in her eyes.	Viņas acīs bija redzams spīts.
The sale was a huge success.	Izpārdošanas pasākums bija milzīgs panākums.
Children need to be encouraged to think for themselves.	Bērni ir jāmudina domāt pašiem.
After his wife's death, he felt lonely.	Pēc sievas nāves viņš jutās vientuļš.
The officer pointed to the instructions.	Virsnieks norādīja uz norādēm.
The stems are removed from the paper.	Kāti tiek noņemti no papīra.
Small mammals go out of hibernation.	Mazie zīdītāji iziet no ziemas miega.
His peers considered him an idiot.	Vienaudži viņu uzskatīja par idiotu.
She washed them thoroughly.	Viņa tos rūpīgi nomazgāja.
He then returned seven more times.	Pēc tam viņš atgriezās vēl septiņas reizes.
The secretary has been here for the last three mornings.	Sekretāre šeit ir bijusi pēdējos trīs rītus.
All the boys in the class were sitting around the teacher.	Visi klases zēni sēdēja ap skolotāju.
He sang his favorite song.	Viņš dziedāja savu mīļāko dziesmu.
Nurses, doctors and supervisors are available 24 hours a day.	Medmāsas, ārsti un uzraugi strādā visu diennakti.
She wandered aimlessly through the garden.	Viņa bezmērķīgi klīda pa dārzu.
The lyrics of the song were deep and serious.	Dziesmas vārdi bija dziļi un nopietni.
The university refused to withdraw his offer.	Universitāte atteicās atsaukt viņa piedāvājumu.
He has an elevated view of the poor.	Viņam ir pacilāts skatījums uz nabadzīgajiem.
He is studying science at university.	Viņš studē zinātni universitātē.
He spent many nights in bars.	Daudzas naktis viņš pavadīja bāros.
The equipment is located near the boat dock.	Aprīkojums atrodas netālu no laivu novietnes.
Diseases that were once controlled continue to sweep the country.	Slimības, kuras kādreiz tika kontrolētas, turpina slaucīt valsti.
All young children love to play with dolls.	Visiem maziem bērniem patīk spēlēties ar lellēm.
The government should restructure the financial system.	Valdībai būtu jāpārstrukturē finanšu sistēma.
The smell of lamb in the oven is delicious.	Jēra gaļas smarža cepeškrāsnī ir garšīga.
The aims of this course explain its significance.	Šī kursa mērķi izskaidro tā nozīmi.
Some parts of the city were used for factories.	Dažas pilsētas daļas tika izmantotas rūpnīcām.
There is a calm smile on the face of the statue.	Statujas sejā ir rāms smaids.
Water becomes w	Ūdens kļūst par w
The examination revealed signs of the disease.	Pārbaudē atklājās slimības pazīmes.
It is quite common in this country.	Tas ir diezgan izplatīts šajā valstī.
She wears spectacular rings on her fingers.	Viņa pirkstos nēsā iespaidīgus gredzenus.
When water or oil heats up, it expands.	Kad ūdens vai eļļa uzsilst, tā izplešas.
Relatively few students attend this college.	Salīdzinoši maz studentu apmeklē šo koledžu.
This factory is non-smoking.	Šajā rūpnīcā nav smēķēt.
You will learn slowly until you have completed your education.	Kamēr nebūsiet pabeidzis izglītību, jūs mācīsities lēnām.
He hung up the phone and started walking.	Viņš nolika telefonu un sāka iet.
They stared at the towers, sighing.	Viņi skatījās uz torņiem, nopūšoties.
Widespread internet rumors.	Plaši izplatītas interneta baumas.
The beach was a quiet sports field.	Pludmale bija kluss sporta laukums.
They created an impressive fireworks display.	Viņi radīja iespaidīgu uguņošanu.
The most loving family in the world.	Mīlošākā ģimene pasaulē.
Life is full of many uncertainties.	Dzīve ir pilna ar daudzām neskaidrībām.
My car will no longer work.	Mana mašīna vairs neiedarbināsies.
There are some very talented musicians in the band.	Grupā ir daži ļoti talantīgi mūziķi.
Army commanders quickly intervened.	Armijas komandieri ātri iejaucās.
The village was a small sleepy place.	Ciemats bija maza miegaina vieta.
They are very aware of the possibility of disagreement.	Viņi ļoti labi apzinās domstarpību iespējamību.
They gathered to discuss the situation.	Viņi pulcējās, lai apspriestu situāciju.
The young artist painted the city red.	Jaunais mākslinieks pilsētu nokrāsoja sarkanā krāsā.
The rose bush attracted bees.	Rožu krūms piesaistīja bites.
He dug a hole under the fence.	Viņš izraka bedri zem žoga.
He crossed the road.	Viņš metās pāri ceļam.
Indeed, it was too weak.	Patiešām, tas bija pārāk vājš.
If the number exceeds the number of calories, scare you.	Ja skaitlis pārsniedz kaloriju skaitu, iebiedējieties jums.
The obvious negligence of the younger generations is worrying.	Satraucoša ir jaunāko paaudžu acīmredzamā neuzmanība.
She talks a lot.	Viņa daudz runā.
Don't worry, it's just a theoretical scientific project.	Neuztraucieties, tas ir tikai teorētisks zinātnisks projekts.
None of my books are available in the library.	Neviena no manām grāmatām nav pieejama bibliotēkā.
He often does such things.	Viņš bieži dara šādas lietas.
They are used to communicate with each other.	Tos izmanto, lai sazinātos viens ar otru.
He entered the room in silence and took a cup of tea.	Viņš klusēdams iegāja istabā un paņēma tējas krūzi.
Two of his students played the piano.	Divi viņa skolēni spēlēja klavieres.
Build your roads fast before winter comes.	Veidojiet ceļus ātri, pirms ziemas nāk.
A large number of people would come along.	Liels skaits cilvēku nāktu līdzi.
The poor are unlikely to be able to afford health services.	Nabadzīgie, visticamāk, nevar atļauties veselības pakalpojumus.
It is difficult to agree on the crowded streets of this country.	Ir grūti vienoties par šīs valsts pārpildītajām ielām.
Turn on the player.	Ieslēdziet ierakstu atskaņotāju.
Balloons have traveled for centuries.	Gaisa baloni ir ceļojuši gadsimtiem ilgi.
Heavy rain.	Spēcīgs lietus lija.
At the time, it was a thriving small town.	Toreiz tā bija plaukstoša mazpilsēta.
The warm weather promoted the growth of vegetation.	Siltais laiks veicināja veģetācijas augšanu.
The carpet looks like new.	Paklājs izskatās kā jauns.
This camera costs too much.	Šī kamera maksā pārāk daudz.
Now she can go swimming.	Tagad viņa var doties peldēties.
She was highly regarded as an actress.	Viņa tika augstu novērtēta kā aktrise.
You should visit him someday.	Jums kādreiz vajadzētu viņu apciemot.
The city's gas stations ended.	Pilsētas degvielas uzpildes stacijas beidzās.
There is a lot of waste oil in some places.	Dažās vietās ir daudz naftas atkritumu.
The arrow was razor sharp.	Bulta bija žileta asa.
The public should be warned.	Sabiedrība būtu jābrīdina.
There was a sharp rise in unemployment.	Bija straujš bezdarba pieaugums.
These bags can be used to carry heavy loads.	Šīs somas var izmantot smagu kravu pārvadāšanai.
The workers wore masks that protected them from harmful fumes.	Strādnieki valkāja maskas, kas pasargāja viņus no kaitīgiem izgarojumiem.
The harsh, dry desert is teeming with life.	Bargais, sausais tuksnesis ir mudž no dzīvības.
He was physically abused.	Viņš pret viņu izturējās fiziski vardarbīgi.
Forest maintenance is expensive.	Meža uzturēšana ir dārga.
Scientists have realized that something is wrong.	Zinātnieki saprata, ka kaut kas nav kārtībā.
He wants a kitten to play with.	Viņš vēlas kaķēnu, ar kuru spēlēties.
It was a happy guess.	Tas bija laimīgs minējums.
Parents, it's time to send their children to school.	Vecāki, ir pienācis laiks sūtīt bērnus uz skolu.
A few years later, she managed to convince her.	Dažus gadus vēlāk viņai izdevās viņu pārliecināt.
The priest took three steps forward.	Priesteris paspēra trīs soļus uz priekšu.
I could hear cars passing by.	Varēju dzirdēt, kā ārā brauc garām mašīnas.
Citizens did not want to exercise their voting rights.	Iedzīvotāji nevēlējās izmantot savas balsstiesības.
The doctors of the hospital were eager to answer.	Slimnīcas ārsti ļoti vēlējās atbildēt.
Bring a notebook, pen, and pencil to class.	Uz nodarbību paņemiet piezīmju grāmatiņu, pildspalvu un zīmuli.
Jupiter has four moons.	Jupiteram ir četri pavadoņi.
The infection has spread rapidly.	Infekcija ir strauji izplatījusies.
There was a mess on Henry's desk.	Uz Henrija rakstāmgalda bija nekārtība.
People like to travel.	Cilvēkiem patīk ceļot.
You want to share apples with a friend.	Jūs vēlaties dalīties ar āboliem ar draugu.
She pointed to a pen and pencil.	Viņa norādīja uz pildspalvu un zīmuli.
There are thousands of stars.	Ir tūkstošiem zvaigžņu.
Today we rarely see him.	Mūsdienās mēs viņu reti redzam.
Everyone here is healthy, they say.	Visi te ir veseli, saka.
After a few moments, she calmed down.	Pēc dažiem mirkļiem viņa nomierinājās.
The stars shone brilliantly.	Zvaigznes spīdēja izcili.
Her grandfather left his family in a cottage by the sea.	Viņas vectēvs atstāja savu ģimeni kotedžu pie jūras.
The rain was stable.	Lietus lija stabili.
He drove to the village.	Viņš brauca uz ciemu.
He passed one test and turned pink out of fear.	Viņš izturēja vienu pārbaudījumu un no bailēm kļuva rozā.
She cried for several hours every day.	Viņa raudāja vairākas stundas katru dienu.
The raven cries in the tree.	Krauklis raud kokā.
As the president entered, the crowds shouted.	Ienākot prezidentam, pūļi kliedza.
Are there parks in your city?	Vai jūsu pilsētā ir parki?
This is an open research institution.	Šī ir atvērta pētniecības iestāde.
Water is undoubtedly important for survival.	Ūdens bez šaubām ir svarīgs izdzīvošanai.
Government sectors have changed only recently.	Valdības nozares ir mainījušās tikai nesen.
Who voted for who cheated?	Kurš balsoja par to, kurš krāpās?
The buyer changed his mind.	Pircējs pārdomāja.
Changes must be accounted for.	Izmaiņas ir jāuzskaita.
Their quarrel began to seem strange.	Viņu strīds sāka šķist dīvains.
This businessman succeeded because he worked hard.	Šim uzņēmējam tas izdevās, jo viņš smagi strādāja.
Try to avoid these books.	Centieties izvairīties no šīm grāmatām.
She also linked her success to success.	Viņa arī savus panākumus saistīja ar veiksmi.
I'm so tired.	Esmu tik noguris.
John slipped through a gap in the fence.	Džons izslīdēja pa spraugu žogā.
They reported seeing ghosts there.	Viņi ziņoja, ka tur redzējuši spokus.
Clouds float lazily across the clear sky.	Pa skaidrajām debesīm laiski peld mākoņi.
It took him an hour to get there.	Viņam vajadzēja stundu, lai tur nokļūtu.
Dance is a strong social experience.	Deja ir spēcīga sabiedriska pieredze.
A creature of depth	Dziļuma radījums
Dig the potatoes with a fork.	Kartupeļus rakt ar dakšiņu.
The police were armed with rifles and sticks.	Policisti bija bruņoti ar šautenēm un stekiem.
What happened next was shocking.	Tas, kas notika tālāk, bija šokējoši.
The peacock's cry filled the trees with color.	Pāva sauciens piepildīja kokus ar krāsu.
There was a simple message on the page that seemed blank.	Lapā, kas šķita tukša, bija vienkāršs ziņojums.
These regions have high rainfall.	Šajos reģionos ir liels nokrišņu daudzums.
His promotion has been deserved.	Viņa paaugstināšana ir bijusi pelnīta.
Archaeologists have found evidence of human settlement in the area.	Arheologi ir atraduši liecības par cilvēku apdzīvošanu šajā apvidū.
The soup is delicious!	Zupa ir garšīga!
The company specializes in metal production.	Uzņēmums specializējas metāla ražošanā.
Honey has antiseptic properties.	Medum piemīt antiseptiskas īpašības.
Feeding her milk makes her playful.	Barojot viņu ar pienu, viņa kļūst rotaļīga.
The perfume smells nice.	Smaržas patīkami smaržo.
This is how students behave better.	Šādi skolēni uzvedās labāk.
The country was taken over by criminals.	Valsti pārņēma noziedznieki.
A woman is flying in the middle of the pond.	Dīķa vidū peld sieviete.
A rising tide lifted the boat's keel.	Augošs paisums pacēla laivas ķīli.
The people who live in this city are basically friendly.	Cilvēki, kas dzīvo šajā pilsētā, būtībā ir draudzīgi.
The lone wolf is now in the zoo.	Vientuļais vilks tagad atrodas zoodārzā.
For the past ten years, he has been trying to pass on his ideas.	Pēdējo desmit gadu laikā viņš cenšas nodot savas idejas.
This storm has wreaked havoc.	Šī vētra ir radījusi milzīgus postījumus.
The mixture is then allowed to settle.	Pēc tam maisījumam ļauj nosēsties.
He winked at me.	Viņš piemiedza man ar aci.
She loves him so much.	Viņa viņu tik ļoti mīl.
We consider ourselves happy.	Mēs uzskatām sevi par laimīgiem.
The mountain protected settlement grew rapidly.	Kalnu aizsargātā apmetne strauji pieauga.
The Friendship Store recently closed.	"Draudzības veikals" nesen tika slēgts.
She suffers from agoraphobia.	Viņa cieš no agorafobijas.
She put it back in its protective sleeve.	Viņa to ielika atpakaļ aizsarguzmavā.
Some other common tomato varieties are brandy, black and cherry.	Dažas citas izplatītas tomātu šķirnes ir brendivīns, melnais un ķirsis.
She needed more light.	Viņai vajadzēja vairāk gaismas.
After a moment, the boy's father returned.	Pēc brīža zēna tēvs atgriezās.
The flight attendants are very helpful.	Stjuarti ir ļoti izpalīdzīgi.
Many countries practice multiculturalism.	Daudzas valstis piekopj multikulturālismu.
Does not pollute the river!	Nepiesārņo upi!
Three young girls came to the store.	Uz veikalu ieradās trīs jaunas meitenes.
Remove all signs of war.	Noņemiet visas kara pazīmes.
She had been divorced from her husband for five years.	Viņa bija šķīrusies no sava vīra piecus gadus.
Some people consider education to be a social service.	Daži cilvēki uzskata, ka izglītība ir sociālais pakalpojums.
He used to own a small business.	Viņam agrāk piederēja neliels uzņēmums.
We will never forgive them.	Mēs viņiem nekad nepiedosim.
The house was built from raw materials.	Māja tika uzcelta no izejvielām.
The tent is a portable canopy.	Telts ir pārnēsājama nojume.
The paper confirmed my suspicions.	Papīrs apstiprināja manas aizdomas.
The homeland of pomegranates is the homeland of this region.	Granātābolu dzimtene ir šī reģiona dzimtene.
The outlook for farmers this season is bleak.	Lauksaimnieku perspektīvas šajā sezonā ir drūmas.
Your shoes are junk.	Jūsu apavi jūk.
The sentence is dull and careless.	Teikums ir truls un pavirši.
Most of the buildings have been damaged by bombs.	Lielākā daļa ēku ir bojātas ar bumbu.
The city's famous cathedral was also damaged.	Tika bojāta arī pilsētas slavenā katedrāle.
Some customers prefer to travel by train.	Daži klienti dod priekšroku ceļojumiem ar vilcienu.
He stood up and refused to cooperate.	Viņš nostājās un atteicās sadarboties.
The family had a hard time working, but they coped.	Ģimenei bija grūti strādāt, bet viņi tika galā.
Morphine extraction required great ingenuity.	Morfīna ekstrakcija prasīja lielu atjautību.
But in the end they agreed not to agree.	Bet galu galā viņi vienojās nepiekrist.
He said nothing.	Viņš neko neteica.
The only way to the city is treacherous.	Vienīgais ceļš uz pilsētu ir nodevīgs.
Accumulate necessary supplies while they are still cheap.	Uzkrāj nepieciešamos krājumus, kad tie vēl ir lēti.
Declared this activity illegal!	Pasludiniet šo darbību par nelikumīgu!
The morality was obvious.	Morāle bija acīmredzama.
Some people insisted on following the communist example.	Daži iedzīvotāji uzstāja, ka jāseko komunistu piemēram.
People taking part in the protests are wearing signs.	Cilvēki, kas piedalās protestos, nēsā zīmes.
I sat down on the stool and watched the drama unfold.	Es apsēdos uz ķebļa un vēroju, kā risinās drāma.
The cat is sleeping in the sun.	Kaķis guļ saulē.
Danny was a fisherman.	Denijs bija makšķernieks.
This method can separate mixtures which do not disintegrate.	Šī metode var atdalīt maisījumus, kas neizjaucas.
The prophet addressed the audience with extraordinary zeal.	Pravietis uzrunāja sanākušos neparasti dedzīgi.
Getting to work was a nightmare.	Braukt uz darbu bija murgs.
Hundreds of police officers attended the funeral.	Bērēs piedalījās simtiem policistu.
Mortality rates have been steadily declining.	Mirstības līmenis nepārtraukti samazinājās.
She stopped getting angry and started listening.	Viņa pārstāja dusmoties un sāka klausīties.
The face of this city is changing rapidly.	Šīs pilsētas seja strauji mainās.
That's why these parts are so wildly different.	Tāpēc šīs daļas ir tik mežonīgi atšķirīgas.
The clan leader stands out with his experience.	Klana vadītājs izceļas ar savu pieredzi.
This restaurant serves gourmet cuisine at reasonable prices.	Šis restorāns piedāvā izsmalcinātus ēdienus par saprātīgām cenām.
This piece of land was once a forest.	Šis zemes pleķītis kādreiz bija mežs.
This plant has polluted the water.	Šī rūpnīca ir piesārņojusi ūdeni.
The problem is now being limited by the authorities.	Problēmu tagad ierobežo varas iestādes.
At the dawn, the fleet left the port.	Rītausmā no ostas izbrauca kuģu flote.
Dark stains covered his face.	Viņa seju klāja tumši traipi.
The prisoner was barely able to walk in the crowded cell.	Ieslodzītais tik tikko spēja staigāt pārpildītajā kamerā.
He refused to allow himself to be threatened.	Viņš atteicās pieļaut sev draudus.
The seasonal weather is constantly changing.	Sezonas laikapstākļi pastāvīgi mainās.
He knows all the tricks on how to best handle a dog.	Viņš zina visus trikus, kā vislabāk rīkoties ar suni.
We contacted the police immediately.	Nekavējoties sazinājāmies ar policiju.
The tourist smiled cheerfully.	Tūrists uzmundrinoši pasmaidīja.
She opened her wallet and pulled out the coins.	Viņa atvēra maku un izvilka monētas.
The storm finally subsided.	Vētra beidzot rimās.
They ate a ton of mushrooms.	Viņi apēda tonnu sēņu.
Thousands of pilgrims gathered in the holy temple.	Tūkstošiem svētceļnieku pulcējās svētajā templī.
Strangely, it seemed less disturbing than it was.	Dīvainā kārtā tas šķita mazāk satraucoši nekā tas bija.
Grow tomatoes from seed.	Audzējiet tomātus no sēklām.
The river is flowing.	Upe izplūst.
He is very reliable.	Viņš ir ļoti uzticams.
The country is famous for its peaches.	Valsts ir slavena ar saviem persikiem.
These functions are shown in the table.	Šīs funkcijas ir parādītas tabulā.
He was tall and slender	Viņš bija garš un slaids
Her closet was nude.	Viņas skapis bija pliks.
The robbers demolished the shops.	Laupītāji izdemolēja veikalus.
He placed an ad in the newspaper.	Viņš ievietoja sludinājumu laikrakstā.
The name was invented here.	Šeit tika izgudrots vārds.
This medicine reduces the nausea caused by chemotherapy.	Šīs zāles mazina ķīmijterapijas izraisīto sliktu dūšu.
So you will have to try harder.	Tātad, jums būs jācenšas vairāk.
People have constantly complained that this country is too poor.	Cilvēki pastāvīgi sūdzējās, ka šī valsts ir pārāk nabadzīga.
She needed seven glasses of flour.	Viņai vajadzēja septiņas glāzes miltu.
This meeting is not open to the public.	Šī sanāksme nav atklāta.
Tank traps were sometimes used.	Dažkārt tika izmantoti tanku slazdi.
We had a huge party to bring the youth together.	Lai savestu kopā jaunatni, mums bija milzīga ballīte.
Birds of love often arrive in the spring.	Mīlestības putni bieži ierodas pavasarī.
Markets were always full of people.	Tirgi vienmēr bija pilni ar cilvēkiem.
Just think of it this way!	Vienkārši padomājiet par to šādā veidā!
He invented the "calculator" that makes mathematics.	Viņš ir izgudrojis "kalkulatoru", kas veido matemātiku.
Attached, he read the report aloud.	Pieķēries, viņš skaļi nolasīja ziņojumu.
Birds fly, some travel by land.	Putni lido, daži ceļo pa sauszemi.
Included quite a bit of irony.	Iekļauts diezgan daudz ironijas.
The loss of wildlife is a constant concern.	Savvaļas dzīvnieku zaudēšana ir pastāvīgas bažas.
It is necessary to exercise properly.	Ir nepieciešams pareizi vingrot.
The boat would have capsized in the water.	Laiva būtu apgāzusies ūdenī.
Open flames in the club building are prohibited.	Kluba ēkā atklāta liesma ir aizliegta.
The state must invest more in the development of culture.	Valstij vairāk jāiegulda kultūras attīstībā.
We have heard good things about him.	Mēs esam dzirdējuši labas lietas par viņu.
This dish is too sweet for me.	Šis ēdiens man ir par saldu.
The country was moving into chaos.	Valsts virzījās uz haosu.
This restaurant serves cheap food.	Šajā restorānā ir lēts ēdiens.
She is always ready to help people.	Viņa vienmēr ir gatava palīdzēt cilvēkiem.
Signs of trouble appeared slowly.	Brīdinājuma zīmes par nepatikšanām parādījās lēnām.
Keep your windows and doors open.	Turiet savus logus un durvis vaļā.
Studies show that they are not important sources of food.	Pētījumi liecina, ka tie nav nozīmīgi pārtikas avoti.
Here's the money you sent to your mother's funeral.	Lūk, nauda, ​​ko tu nosūtīji savas mātes bērēm.
The city destroyed it all.	Pilsēta to visu iznīcināja.
But don't let me hear you eat meat.	Bet neļaujiet man dzirdēt, ka jūs ēdat gaļu.
Brideszilla syndrome is a common phenomenon.	Bridezillas sindroms ir izplatīta parādība.
Physician methods have significantly improved the quality of life	Ārstu metodes ir ievērojami uzlabojušas dzīves kvalitāti
She drank the whole glass, liked the taste of lemon.	Viņa izdzēra visu glāzi, patika citrona garša.
The soldier pressed the rifle firmly to his chest.	Karavīrs cieši piespieda šauteni pie krūtīm.
Her hair is long and blonde.	Viņas mati ir gari un blondi.
The gardener mowed the lawn.	Dārznieks pļāva zālienu.
Missouri is known for its wine.	Misūri ir pazīstama ar savu vīnu.
Gorgeous view to see.	Krāšņs skats, ko redzēt.
Several bridges crossed the front of the long harbor.	Garo ostas fronti šķērsoja vairāki tilti.
This car has an automatic transmission.	Šai automašīnai ir automātiskā pārnesumkārba.
He ate all the eggs.	Viņš apēda visas olas.
They were very happy with their success.	Viņi bija ļoti priecīgi par saviem panākumiem.
This cat is nice.	Šis kaķis ir jauks.
This record is partly pop, partly rock, partly folks.	Šis ieraksts ir daļēji pops, daļēji roks, daļēji folks.
Viewing a salute is an experience not to be missed.	Salūta skatīšanās ir pieredze, ko nedrīkst palaist garām.
The avengers were surrounded.	Atriebēji tika ielenkti.
The coffee pot was almost empty.	Kafijas kanna bija gandrīz tukša.
The planes departed late, but finally arrived.	Lidmašīnas izlidoja vēlu, bet beidzot ieradās.
The streets were full of people, everyone was rushing around.	Ielas bija pilnas ar cilvēkiem, visi steidzās apkārt.
The elephant's trunk is an organ of smell.	Ziloņa stumbrs ir orgāns smaržai.
She swam across the river and back, thinking so	Viņa peldēja pāri upei un atpakaļ, tā domādama
My hair was flabby and flabby, like an abandoned doll.	Mani mati bija ļengani un ļengani, kā pamestai lellei.
No one could escape his fate.	Neviens nevarēja izvairīties no viņa likteņa.
Because the lion is injured, it is vulnerable to attack.	Tā kā lauva ir ievainota, tā ir neaizsargāta pret uzbrukumu.
Iron and steel are used to make houses and fences.	Dzelzs un tērauds tiek izmantoti māju un žogu izgatavošanai.
The legend grew and spread.	Leģenda auga un izplatījās.
We need strong evidence before completing this assessment.	Pirms šī novērtējuma pabeigšanas mums ir nepieciešami stingri pierādījumi.
In some families, grandparents and grandparents	Dažās ģimenēs vecvecāki auklē un vecvecāki
She climbed a volcano.	Viņa uzkāpa vulkānā.
The date was carefully chosen from two tribes.	Datums tika rūpīgi izvēlēts no divām ciltīm.
He was sentenced to life.	Viņš tika ieslodzīts uz mūžu.
Some stores were opened early in response to customer demand.	Daži veikali tika atvērti agri, reaģējot uz klientu pieprasījumu.
Horses will soon be replaced by other vehicles.	Drīzumā zirgus nomainīs cita veida transportlīdzekļi.
Air force training is a dry, boring thing.	Gaisa spēku mācības ir sausas, garlaicīgas lietas.
My stitches have five needles.	Manām šuvēm ir piecas adatas.
The pleasant coolness of the ocean.	Okeāna patīkamais vēsums.
The oil could be used as a substitute for whale fat.	Eļļu varētu izmantot kā vaļu tauku aizstājēju.
The seller emphasized the benefits.	Pārdevējs uzsvēra priekšrocības.
It is enough to make one cry out in anger.	Pietiek likt vienam raudāt no dusmām.
Long forgotten, the sports club was later demolished.	Sen aizmirsts, sporta klubs vēlāk tika nojaukts.
The church is located on a hill.	Baznīca atrodas kalnā.
The priest's modest rooms were full of books.	Priestera pieticīgās telpas bija pilnas ar grāmatām.
He influenced a subtle accent to educate his students.	Viņš ietekmēja izsmalcinātu akcentu, lai izglītotu savus studentus.
The reported noise became louder.	Ziņotais troksnis kļuva skaļāks.
He could not continue his work.	Viņš nevarēja turpināt savu darbu.
They analyzed strategies for protecting the past.	Viņi analizēja pagātnes aizsardzības stratēģijas.
We want people to feel comfortable here.	Mēs vēlamies, lai cilvēki šeit justos ērti.
He spent a long time there, basking in the sun.	Viņš tur pavadīja ilgu laiku, gozējās saulē.
He was not injured, but he was not in good shape either.	Viņš nebija savainojies, taču arī nav labā formā.
The hot oil immediately hit the bread.	Karstā eļļa uzreiz skāra maizi.
The hat is clean and in perfect condition.	Cepure ir tīra un ideālā stāvoklī.
When people are obsessed with an issue, they act.	Kad cilvēki aizraujas ar kādu jautājumu, viņi rīkojas.
The noise receded quickly.	Troksnis strauji atkāpās.
It was once famous for its poetry.	Kādreiz tas bija slavens ar savu dzeju.
She supported her cheek against his hand.	Viņa atbalstīja vaigu pret viņa roku.
After a long debate, the thinkers decided against it.	Pēc ilgām debatēm domnieki nolēma pret to.
Investigate if fraud is involved.	Izpētiet, vai ir iesaistīta krāpšana.
The garden was enclosed by a white fence.	Dārzs bija norobežots ar baltu žogu.
They will add more room this year.	Šogad viņi pievienos vairāk istabu.
He pressed the doorbell again.	Viņš vēlreiz nospieda durvju zvanu.
Some roads use asphalt, others use concrete.	Daži ceļi izmanto asfaltu, citi izmanto betonu.
I have a strange dream tonight.	Šonakt man ir dīvains sapnis.
The landlord looked at the rent he owed.	Saimnieks paskatījās uz īres maksu, kas viņam ir parādā.
Put the chicken on the grill.	Liek vistu uz grila.
Is there milk?	Vai ir piens?
He had studied carefully and prepared.	Viņš bija rūpīgi mācījies un gatavojies.
Several adjacent villages were completely destroyed.	Vairāki blakus esošie ciemati tika pilnībā iznīcināti.
Shabby scrap paper floated above his head.	Virs galvas peldēja nobružāti papīra lūžņi.
The crowded crowd stood and listened intently.	Pārpildītais pūlis stāvēja un uzmanīgi klausījās.
Again and again she offered banalities and banalities.	Atkal un atkal viņa piedāvāja banalitātes un banalitātes.
She likes to eat bread, jam and fruit.	Viņai patīk ēst maizi, ievārījumu un augļus.
People were fascinated by his words.	Cilvēkus apbūra viņa vārdi.
Judges must now choose from alternative sources.	Tiesneši tagad ir jāizvēlas no alternatīviem avotiem.
He ordered him to fall asleep in a vicious sleep.	Viņš pavēlēja viņu iemidzināt apburtā miegā.
This car uses less gas.	Šī automašīna patērē mazāk gāzes.
There is some evidence to support this belief.	Ir daži pierādījumi, kas apstiprina šo pārliecību.
Her gaze was cool, unshakable.	Viņas skatiens bija vēss, nemirkšķināms.
Farmers planted last year's harvest.	Lauksaimnieki iestādīja ražu pagājušajā gadā.
Boston is pretty quiet.	Bostona ir diezgan mierīga.
The second stage is the construction of a hospital.	Otrais posms ir slimnīcas celtniecība.
We must ensure that human rights are respected.	Mums ir jānodrošina, ka tiek ievērotas cilvēktiesības.
The emperor awarded medals to the winners of the tournament.	Imperators turnīra uzvarētājiem piešķīra medaļas.
The flames licked around my ankles.	Liesmas laizīja ap manām potītēm.
The books are great illustrations.	Grāmatas ir lieliski ilustrētas.
We kept him to the letter of the law.	Mēs viņu turējām līdz likuma burtam.
The robber got up from his hiding place.	Laupītājs piecēlās no savas slēptuves.
The plant needs a lot of water to survive.	Augam ir nepieciešams daudz ūdens, lai izdzīvotu.
The leader must inspire the nation to overcome difficulties.	Līderim ir jāiedvesmo tauta pārvarēt grūtības.
Our restaurant is known for serving fresh, quality food.	Mūsu restorāns ir pazīstams ar svaigu, kvalitatīvu ēdienu apkalpošanu.
Many different vegetables are grown on the farm.	Saimniecībā tiek audzēti daudz dažādu dārzeņu.
Much of the country's trade takes place with foreign markets.	Liela daļa valsts tirdzniecības notiek ar ārvalstu tirgiem.
They are expected to arrive soon.	Paredzams, ka tie ieradīsies tuvākajā laikā.
I have no idea what you're talking about.	Man nav ne jausmas, par ko jūs runājat.
Violence flares up.	Vardarbība uzliesmo.
The necklace made of smoky quartz was exquisite.	Kaklarota, kas izgatavota no dūmu kvarca, bija izsmalcināta.
After a long unrest, she agreed to have surgery.	Pēc ilgas satraukuma viņa piekrita veikt operāciju.
The tire breaks.	Mašīnai pārsista riepa.
Getting home on time is always a challenge.	Laicīgi nokļūt mājās vienmēr ir izaicinājums.
Respect your parents.	Cieniet savus vecākos.
This city has a long history of rebellion.	Šai pilsētai ir sena sacelšanās vēsture.
The bird fluttered its wings in the air.	Putns gurdeni plivināja spārnus gaisā.
They sent in after a government investigator.	Viņi nosūtīja pēc valdības izmeklētāja.
Many animals die on the roads every year.	Katru gadu uz ceļiem iet bojā daudzi dzīvnieki.
She noticed the tall, handsome man.	Viņa ievēroja garo, izskatīgo vīrieti.
He has won many awards for his scientific work.	Viņš ir ieguvis daudzas balvas par savu zinātnisko darbu.
Most of today's students live outside campus.	Lielākā daļa mūsdienu studentu dzīvo ārpus universitātes pilsētiņas.
It rained all night.	Lietus nepārtraukti lija visu nakti.
The snow lay deep in the woods.	Sniegs gulēja dziļi mežā.
He thought about the meaning of life.	Viņš domāja par dzīves jēgu.
Traditionally, everyday dance is danced here.	Tradicionāli šeit tiek dejota ikdienas deja.
She said she felt very alone.	Viņa teica, ka jūtas ļoti viena.
The economy is increasingly dominated by the services sector.	Ekonomikā arvien vairāk dominē pakalpojumu sektors.
It was difficult to decipher the words.	Bija grūti atšifrēt vārdus.
Police patrolled the streets.	Ielās patrulēja policija.
This change was imperceptible until it became noticeable.	Šī maiņa bija nemanāma, līdz tā kļuva pamanāma.
The cold winter night was filled with a creaking sound.	Auksto ziemas nakti piepildīja čaukstoša skaņa.
The birds flowed from the building.	Putni plūda no ēkas.
The horse wandered around anxiously.	Zirgs nemierīgi klīda apkārt.
I sent a letter that got lost.	Es nosūtīju vēstuli, kas apmaldījās.
The number of homeless people is rising.	Pieaug bezpajumtnieku skaits.
The mill used to be powered by animals.	Dzirnavas kādreiz darbojās ar dzīvnieku spēku.
The cancer can spread to other affected areas.	Vēzis var izplatīties uz citām skartajām vietām.
The flashlight helps you see the keyhole.	Lukturis palīdz saskatīt atslēgas caurumu.
She was followed by her mentor.	Viņai sekoja viņas mentors.
Check your bike's tires.	Pārbaudiet sava velosipēda riepas.
The researchers described their work in a journal.	Pētnieki aprakstīja savu darbu žurnālā.
Their remains were found in the bush.	Viņu mirstīgās atliekas tika atrastas krūmājā.
Please use some logic here.	Lūdzu, pielietojiet šeit kādu loģiku.
Her grandfather used to visit.	Viņas vectēvs mēdza atbraukt ciemos.
The video shows police officers beating a white man.	Video redzams, kā policisti piekauj balto vīrieti.
The train was hot and crowded.	Vilciens bija karsts un pārpildīts.
The case is currently pending.	Šobrīd lieta ir tiesvedībā.
The Prime Minister issued a press release.	Premjerministrs sniedza paziņojumu presei.
The librarian was a little confused.	Bibliotekāre bija nedaudz apmulsusi.
The villagers fought and died in battle.	Ciema iedzīvotāji cīnījās un gāja bojā kaujā.
The architect designed the complex facade of the building.	Arhitekts izstrādāja ēkas sarežģīto fasādi.
The police officer was responsible for enforcing the law.	Policists bija atbildīgs par likuma izpildi.
He is afraid of the dark.	Viņš baidās no tumsas.
But there is no easy answer to the biggest question.	Bet lielākajam jautājumam nav vienkāršas atbildes.
So let us see how we can build villages properly.	Tātad, ļaujiet mums redzēt, kā mēs varam pareizi veidot ciematus.
The intellectual climate is favorable.	Intelektuālais klimats ir labvēlīgs.
Here you can find excellent doctors and hospitals.	Šeit ir iespējams atrast izcilus ārstus un slimnīcas.
She wiped her face.	Viņa noslaucīja seju.
She picked up an ugly plate.	Viņa pacēla negaršīgu šķīvi.
One morning a faint, sweet scent swam in their bedroom.	Kādu rītu viņu guļamistabā peldēja vājš, salds aromāts.
But the task proved more difficult.	Taču uzdevums izrādījās grūtāks.
Businesses need to produce the goods that people want.	Uzņēmumiem ir jāražo preces, kuras cilvēki vēlas.
She did her business.	Viņa veica savu biznesu.
They traveled the world in search of the perfect meal.	Viņi apceļoja pasauli, meklējot perfektu maltīti.
The horses grazed peacefully.	Zirgi mierīgi ganījās.
They were overwhelmed by flames.	Viņus pārņēma liesmas.
On an rainy day, the umbrella opened easily.	Pret lietainu dienu lietussargs viegli atvērās.
The leopard almost fell under it.	Leopards gandrīz nokrita zem tā.
Rainforests are disappearing fast.	Lietus meži strauji izzūd.
Calico's cat himself at home.	Calico kaķis pats mājās.
The poor will suffer the most.	Vissmagāk cietīs nabagi.
Remember not to smoke.	Atcerieties nesmēķēt.
The army is very active.	Armija ir ļoti aktīva.
He destroyed the document.	Viņš iznīcināja dokumentu.
Always eat a balanced diet.	Vienmēr ēdiet sabalansētu uzturu.
The man's admiration for him grew.	Vīrieša apbrīna pret viņu pieauga.
Come with me, he said, smiling warmly.	Nāc man līdzi, viņš teica, silti smaidīdams.
The couple was arguing all the time.	Pāris nemitīgi strīdējās.
However, his attempt to steal his computer was unsuccessful.	Tomēr viņa mēģinājums nozagt datoru bija neveiksmīgs.
Some planes may slip.	Dažas lidmašīnas var slīdēt.
The nurse examined his heart.	Medmāsa pārbaudīja viņa sirdi.
Speak against injustice.	Runājiet pret netaisnību.
She lifted the baby high in the air.	Viņa pacēla mazuli augstu gaisā.
I think it will take at least three hours.	Es domāju, ka tas prasīs vismaz trīs stundas.
The shops were closed, as were the restaurants.	Veikali bija slēgti, tāpat kā restorāni.
The Tanuki were actually raccoon dogs.	Tanuki patiesībā bija jenotsuņi.
Marinate the chicken overnight for maximum taste.	Lai iegūtu maksimālu garšu, marinējiet vistu nakti.
The rooms had bare, white walls.	Istabām bija plikas, baltas sienas.
She hit me with my elbow as I passed.	Viņa sita man ar elkoni garāmejot.
I only eat organic food.	Es ēdu tikai bioloģisko pārtiku.
The transaction has already been signed.	Darījums jau ir parakstīts.
On the left, the sun set below the horizon.	Kreisajā pusē saule noslīdēja zem horizonta.
She was photographed without makeup.	Viņa tika fotografēta bez grima.
The sun rose over the horizon	Saule pacēlās pāri horizontam
The forest outside was dark and shady.	Ārā mežs bija tumšs un ēnains.
After the floods, sand dunes began to grow.	Pēc plūdiem sāka augt smilšu kāpas.
She took off her gloves and untied the scarf.	Viņa novilka cimdus un atraisīja šalli.
His hair rose straight.	Viņa mati cēlās stāvus.
It was especially fun to dance for the big bands.	Īpaši jautri bija dejot bigbendiem.
The captain raises the anchor.	Kapteinis ceļ enkuru.
Her neck began to close.	Viņas kakls sāka aizvērties.
The eye in particular has a low exchange value.	Īpaši acij ir maza maiņas vērtība.
Water becomes steam.	Ūdens kļūst par tvaiku.
The horse had sharp claws.	Zirgam bija asi nagi.
This question cannot be answered directly.	Uz šo jautājumu nevar tieši atbildēt.
Walking around was harder than expected.	Pastaiga pa apkārtni bija grūtāka nekā gaidīts.
The narrator is sympathetic to the appellant.	Stāstītājs apelācijas sūdzības iesniedzējam ir simpātisks.
When the rain that falls on these mountains evaporates,	Kad lietus, kas krīt uz šiem kalniem, iztvaiko,
They are afraid of their livelihood.	Viņi baidās par savu iztiku.
Use this pot and dish every day.	Izmantojiet šo katlu un trauku katru dienu.
Doctors warn that a sedentary lifestyle can cause health problems.	Mediķi brīdina, ka mazkustīgs dzīvesveids var radīt veselības problēmas.
Like the sea, the seabed is in motion.	Tāpat kā jūra, jūras dibens ir kustībā.
Virulent disease destroyed the population.	Virulentā slimība iznīcināja iedzīvotājus.
Politicians never get tired of arguing.	Politiķi nekad nenogurst strīdēties.
The stone split into two parts.	Akmens sadalījās divās daļās.
Collect the first piece of dough.	Savāciet pirmo mīklas gabaliņu.
The government regulates military activity.	Valdība regulē militāro darbību.
He forced the boy to drink a pint of whiskey.	Viņš piespieda zēnu izdzert puslitru viskija.
Local weather today shows moderate rainfall.	Vietējās laika ziņas šodien liecina par mērenu lietusgāzi.
Ten years ago, the city suffered a major wave of crime.	Desmit gadus iepriekš pilsēta cieta no liela noziedzības viļņa.
It is said to be made of bronze.	Tas esot izgatavots no bronzas.
He tore the picture.	Viņš saplēsa attēlu.
Candidates said they felt pressured.	Kandidāti sacīja, ka jūtas pakļauti spiedienam.
The author describes the blizzard.	Autors apraksta puteni.
Tap water is not safe to drink.	Krāna ūdens nav drošs dzeršanai.
All TV stations were shut down this week.	Šonedēļ tika slēgtas visas televīzijas stacijas.
Wild fires raged through the parched landscape.	Savvaļas ugunsgrēki plosījās pāri izkaltušajai ainavai.
Bacteria are mobile.	Baktērijas ir kustīgas.
The crime rate here is low, but it is rising steadily.	Noziedzības līmenis šeit ir zems, taču tas nepārtraukti pieaug.
The president announced that the city will invest in several	Prezidents paziņoja, ka pilsēta ieguldīs vairākus
The incident unfolded.	Izvērsās incidents.
They turned away from his past.	Viņi stingri novērsās no viņa pagātnes.
The mountain is just one of the types of elevation.	Kalns ir tikai viens no paaugstinājuma veidiem.
I'm in love with him.	Esmu viņā iemīlējies.
April is a wonderful month for hiking.	Aprīlis ir brīnišķīgs mēnesis pārgājieniem.
I really don't understand why.	Es tiešām nesaprotu, kāpēc.
The umbrellas were damaged by the weather.	Lietussargus sabojāja laikapstākļi.
Applause broke out and my heart was pounding.	Aplausi izcēlās, un mana sirds dauzījās.
Aquarium owners are looking for auxiliary fish.	Palīgszivis meklē akvāriju īpašnieki.
This stone is square.	Šis akmens ir kvadrātveida.
When you gain her trust, she will be generous.	Kad iegūsit viņas uzticību, viņa būs dāsna.
The dough has a smooth texture.	Mīklai ir gluda tekstūra.
The hostages were released.	Ķīlnieki tika atbrīvoti.
The disease is caused by unsanitary conditions.	Slimību izraisa antisanitāri apstākļi.
A carnival is approaching in the city.	Pilsētā tuvojas karnevāls.
It was a hot summer day.	Bija karsta vasaras diena.
This option is more environmentally friendly.	Šis variants ir videi draudzīgāks.
The government never intends to make concessions.	Valdība nekad nedomā piekāpties.
Workers in the department store are paid by the hour.	Strādniekiem universālveikalā maksā stundas.
The determined young man was determined.	Apņēmīgais jaunietis bija apņēmīgs.
The master of the vessel remained in office.	Kuģa kapteinis palika savā amatā.
Now she is completely invisible these days.	Tagad viņa šajās dienās ir pilnīgi neredzama.
The rat ate the food.	Žurka ēda ēdienu.
Her childhood friend is leaving.	Viņas bērnības draugs dodas prom.
The reputation of public administration is regional.	Valsts vadības reputācija ir reģionāla.
In recent years, sidewalk cafes have proliferated.	Pēdējos gados ietvju kafejnīcas ir savairojušās.
Another boat capsized yesterday.	Vakar apgāzās vēl viena laiva.
Shale gas is extracted from shale rocks.	Slānekļa gāzi iegūst no slānekļa iežiem.
The business is run by a father and a son.	Uzņēmumu vada tēvs un dēls.
No toothpaste left.	Zobu pastas nepalika.
Once a month, the rich bring food to the poor.	Reizi mēnesī bagāti cilvēki nes pārtiku nabadzīgajiem.
These questions were repeated over and over again.	Šie jautājumi atkārtojās atkal un atkal.
Take your medicine regularly.	Lietojiet zāles regulāri.
Participants only have to work in threes.	Dalībniekiem jāstrādā tikai trijatā.
I have a lot of photos from our apartment.	Man ir daudz fotogrāfiju no mūsu dzīvokļa.
Potatoes are a healthy option.	Kartupeļi ir veselīgs risinājums.
The food was delicious.	Ēdiens bija garšīgs.
Officials promised to increase the police force.	Amatpersonas solīja palielināt policijas spēkus.
She quickly looked around the room.	Viņa ātri paskatījās pa istabu.
He says he likes her poetry.	Viņš saka, ka viņam patīk viņas dzeja.
Traditional country cottage surrounded by several hectares.	Tradicionāla lauku kotedža, ko ieskauj vairāki hektāri.
Sand oil has traditionally been used for lighting.	Eļļu no smiltīm tradicionāli izmantoja apgaismojumam.
He was skeptical of his claims.	Viņš bija skeptisks par saviem apgalvojumiem.
The country's infrastructure is still insufficient.	Valsts infrastruktūra joprojām ir nepietiekama.
The bright lights and loud music seemed depressing.	Spilgtās gaismas un skaļā mūzika šķita nomācoša.
It was supported by both liberals and conservative legislators.	To atbalstīja gan liberāļi, gan konservatīvie likumdevēji.
He fell off the bridge, sinking into the water below.	Viņš nokrita no tilta, iegrimstot zemāk esošajā ūdenī.
He spreads his arms in a gesture of despair.	Viņš izmisuma žestā izpleta rokas.
There are many mosquitoes in summer.	Vasarā ir daudz odi.
Block the wind and you and your horse will survive.	Bloķējiet vēju, un jūs un jūsu zirgs izdzīvosit.
She answered all my questions.	Viņa atbildēja uz visiem maniem jautājumiem.
Which journalist wrote it?	Kurš žurnālists to rakstīja?
The activist has planned a five-day march.	Aktīvists plānojis piecu dienu gājienu.
Suddenly a huge figure appeared in the doorway.	Pēkšņi durvīs parādījās milzīga figūra.
It is often associated with active political participation	To bieži saista ar aktīvu politisko līdzdalību
The pilot's voice sounded on the radio.	Radio skanēja pilota balss.
The water was too salty to drink.	Ūdens bija pārāk sāļš, lai to dzertu.
The vase broke, falling to the floor.	Vāze saplīsa, nokrītot uz grīdas.
By donating to our scheme, you help children everywhere.	Ziedojot mūsu shēmai, jūs palīdzat bērniem visur.
There were more boxes in the back.	Aizmugurē ieradās vēl kastes.
The courage of the soldiers saved many lives.	Karavīru drosme izglāba daudzas dzīvības.
Take two bowls with you to prepare this dish.	Lai pagatavotu šo ēdienu, paņemiet līdzi divas bļodas.
Lerer was a persuasive speaker.	Lērers bija pārliecinošs runātājs.
This road is extremely dangerous.	Šis ceļš ir ārkārtīgi bīstams.
What makes a cat howl?	Kas liek kaķim ņaudēt?
Who played this role?	Kas spēlēja šo lomu?
When the ice melts, rain is forecast.	Kad ledus kūst, tiek prognozēts lietus.
Today, fish are caught with nets.	Šodien zivis tiek ķertas ar tīkliem.
She bites, smiling.	Viņa iekoda, smaidot.
Many ancient monuments were destroyed or destroyed by invading communities.	Iebrucēju kopienas sabojāja vai iznīcināja daudzus senos pieminekļus.
The choir demolished the house.	Kora grupa nojauca māju.
The weekly newspaper is mainly aimed at young people.	Iknedēļas laikraksts galvenokārt ir paredzēts jauniešiem.
The air was filled with the smell of peat smoke.	Gaisu piepildīja kūdras dūmu smaka.
Can't you talk to him yourself?	Vai tu pats nevari ar viņu parunāt?
She was the most popular woman in town.	Viņa bija populārākā sieviete pilsētā.
Went to the mountain of his distracted husband.	Gāja savu izklaidīgo vīru kalnā.
The excitement was already gone.	Uztraukums jau bija pazudis.
The young master follows his father.	Jaunais meistars seko savam tēvam.
Always use cold water.	Vienmēr izmantojiet aukstu ūdeni.
The event aroused great interest.	Pasākums izraisīja lielu interesi.
This disease is deadly unless it is caught quickly.	Šī slimība ir nāvējoša, ja vien netiek ātri noķerta.
Her hat sighed in the wind.	Viņas cepure nopūta vējā.
The king sent a large army to crush the rebels.	Karalis nosūtīja lielu armiju, lai apspiestu nemierniekus.
A walk in the woods should be relaxing and rejuvenating.	Pastaigai mežā vajadzētu būt relaksējošai un atjaunojošai.
It would be wise to follow the advice.	Būtu prātīgi ņemt vērā padomu.
I started to feel sleepy.	Es sāku justies miegains.
The citizens were completely surprised.	Pilsoņus pārsteidza pilnīgs pārsteigums.
A young woman smiled at him.	Kāda jauna sieviete viņam uzsmaidīja.
The experiment was hampered by difficulties.	Eksperimentu apgrūtināja grūtības.
We must not neglect our duty to the less fortunate.	Mēs nedrīkstam atstāt novārtā savu pienākumu pret mazāk laimīgajiem.
The affair has been complicated by contradictory evidence.	Afēru sarežģījuši pretrunīgi pierādījumi.
He bravely accepts the challenge.	Drosmīgi viņš pieņem izaicinājumu.
The driver almost ran into the car on top of the little girl.	Vadītājs gandrīz uzbrauca automašīnai virsū mazajai meitenei.
We must turn back now.	Mums tagad jāgriežas atpakaļ.
She anointed drops of water on the leaves.	Viņa uzsvaidīja ūdens pilienus uz lapām.
Her name means "butterfly".	Viņas vārds nozīmē "tauriņš".
They invited all their friends to a surprise party.	Viņi uzaicināja visus savus draugus uz pārsteiguma ballīti.
There is little understanding of human rights.	Ir maz izpratnes par cilvēktiesībām.
The topsoil is fertile.	Augsnes virskārta ir auglīga.
However, the older generation was more acceptable.	Tomēr vecākā paaudze bija vairāk pieņemama.
It is customary for the bride to wear white clothes.	Līgavai ir pieņemts valkāt baltu apģērbu.
Hundreds of islanders were evacuated.	Simtiem salas iedzīvotāju tika evakuēti.
The car is a small city on the move.	Automašīna ir maza pilsēta kustībā.
Let's write a book together.	Rakstīsim grāmatu kopā.
There is nothing new to see here.	Šeit nav nekā jauna, ko redzēt.
Some bridges are now for sale.	Daži tilti tagad ir pārdošanā.
The employee was commended for his actions.	Darbinieks saņēma atzinību par viņa rīcību.
Cut into cubes, the lamb served well in the curry	Sagriezts kubiņos, jēra gaļa labi kalpoja karijā
The old broke their fast.	Vecie lauza gavēni.
Canals are the main means of transport in the region.	Kanāli ir galvenais transporta līdzeklis reģionā.
The mountains are harsh and barren.	Kalni ir skarbi un neauglīgi.
Police managed to appease the crowd.	Policijai izdevās pūli nomierināt.
It is not wise to play drunk pool.	Nav prātīgi spēlēt biljardu dzērumā.
When they finally woke up, they had covered five miles.	Kad viņi beidzot pamodās, viņi bija nogājuši piecas jūdzes.
The library restaurant serves canteen-style food.	Bibliotēkas restorāns piedāvā ēdienu ēdnīcas stilā.
With one pipe you can draw water at both ends.	Ar vienu cauruli jūs varat ievilkt ūdeni abos galos.
He started using drugs in early childhood.	Narkotikas viņš sāka lietot agrā bērnībā.
The third stage is the development of a bill.	Trešais posms ir likumprojekta izstrāde.
Visitors must have a reliable source of clean water	Ciemos ir jābūt uzticamam tīra ūdens avotam
Don't eat too much.	Neēd pārāk daudz.
Do you want me to read this to you?	Vai vēlaties, lai es jums nolasu šo lietu?
There are no roads to this place.	Uz šo vietu neved nekādi ceļi.
The harvest boomed that year.	Raža tajā gadā uzplauka.
France is a republic.	Francija ir republika.
The end somehow disappeared.	Gals kaut kā pazuda.
The country's infrastructure is collapsing.	Šīs valsts infrastruktūra brūk.
Scientists now have ways to explore these planets.	Zinātniekiem tagad ir veidi, kā izpētīt šīs planētas.
The world's largest railway network.	Pasaulē lielākais dzelzceļu tīkls.
This topic will be explored throughout the novel.	Šī tēma tiks pētīta visā romānā.
A girl's life is not measurable in years.	Meitenes mūžs nav mērāms gados.
He had no collar.	Viņam nebija apkakles.
The conversation lasted three hours.	Sarunas ilgums bija trīs stundas.
We are concerned about climate change.	Mēs esam noraizējušies par klimata pārmaiņām.
The terrain was barren and without vegetation.	Reljefs bija neauglīgs un bez veģetācijas.
A loner lived in the desert.	Tuksnesī dzīvoja vientuļnieks.
The farther we drove, the warmer it got.	Jo tālāk braucām, jo ​​siltāks kļuva.
To smear coffee cream.	Lai smērētu kafijas krējumu.
They tried to bribe the judge.	Viņi mēģināja uzpirkt tiesnesi.
Please turn off your phones.	Lūdzu, izslēdziet savus tālruņus.
Always stand to the right when greeting someone.	Sveicinot kādu, vienmēr stāviet labajā pusē.
Cats have fur.	Kaķiem ir kažokādas.
The balloon hit the ground.	Balons ietriecās zemē.
He studied the maps carefully, selecting important landmarks.	Viņš rūpīgi pētīja kartes, atlasot svarīgus orientierus.
The number of refugees around the world has risen.	Bēgļu skaits visā pasaulē ir pieaudzis.
Gold coins were minted.	Tika kaltas zelta monētas.
The field blooms in red and white.	Lauks zied sarkanā un baltā krāsā.
Use a sharp knife to cut the onion.	Izmantojiet asu nazi, lai sagrieztu sīpolu.
Many plants are destroyed by grazing animals.	Daudzus augus iznīcina ganību dzīvnieki.
The veteran teacher is admired by everyone.	Skolotāju veterānu apbrīno visi.
He could no longer be questioned by the authorities.	Varas iestādes viņu vairs nevarēja nopratināt.
The crime of theft is punishable by death.	Zādzības noziegums ir sodāms ar nāvi.
I will return to the capital.	Es atgriezīšos galvaspilsētā.
A stream of smoke rose from his cigarette.	No viņa cigaretes pacēlās dūmu strūklas.
The audience was gloomy.	Publika bija drūma.
He was tempted to tell his wife the truth.	Viņam bija kārdinājums pateikt sievai patiesību.
I can't go to that pile of garbage.	Es nevaru iet uz to atkritumu kaudzi.
The jury of the competition consisted of university professors.	Konkursa žūrijas sastāvā bija augstskolu profesori.
He hopes to visit someday.	Viņš cer kādreiz apmeklēt.
Hang the rope at an even height from the handrails.	Pakariet virvi vienmērīgā augstumā no margām.
He invited his friends to watch a football game.	Viņš uzaicināja savus draugus skatīties futbola spēli.
My car was in the store for repair.	Mana mašīna atradās veikalā remontēt.
It was bought at a high cost.	Tas tika nopirkts par lieliem izdevumiem.
He gave a guarded answer.	Viņš sniedza apsargātu atbildi.
The news of the natural disaster surprised the people.	Ziņas par dabas katastrofu pārsteidza tautu.
He referred to statistics from a government source.	Viņš atsaucās uz statistikas datiem no valdības avota.
Today is his birthday.	Šodien ir viņa dzimšanas diena.
He is in favor of an arms embargo.	Viņš iestājas par ieroču tirdzniecības embargo.
He felt too sick to help.	Viņš jutās pārāk slims, lai palīdzētu.
All you have to do is push the small lever.	Viss, kas jums jādara, ir jānospiež mazā svira.
The bartender serves drinks and snacks.	Bārmenis piedāvā dzērienus un uzkodas.
Neighbors reported seeing strange lights in the sky.	Kaimiņi ziņoja, ka debesīs redzējuši dīvainas gaismas.
The poor are even poorer than last year.	Nabagi ir nabagāki pat nekā pērn.
His new wife was alone in the house.	Viņa jaunā sieva mājā bija viena.
Broken lines are not visible in this photo.	Šajā fotoattēlā lauztās līnijas nav redzamas.
He described his romantic adventures with his friend.	Viņš aprakstīja savus romantiskos piedzīvojumus ar savu draugu.
He took the money off the table.	Viņš norāva naudu no galda.
World War II was a serious international crisis.	Otrais pasaules karš bija nopietna starptautiska krīze.
Every student learns differently.	Katrs skolēns mācās savādāk.
The above examples illustrate the basic structure of sentences.	Iepriekš minētie piemēri iezīmē teikumu pamatstruktūru.
The company was quickly taken over by a competitor.	Kompāniju ātri pārņēma sāncensis.
The goat scolded irritably.	Kaza aizkaitināti nobļāva.
Because it is a shy animal.	Jo tas ir kautrīgs dzīvnieks.
They were happy to hear the news.	Viņi bija priecīgi dzirdēt ziņas.
Her love is blind.	Viņas mīlestība ir akla.
A girl about ten years old entered the room.	Istabā ienāca apmēram desmit gadus veca meitene.
Police detained several local teenagers.	Policija aizturēja vairākus vietējos pusaudžus.
A slice of apple pie disappeared in one mouthful.	Ābolu pīrāga šķēle pazuda vienā kumosā.
His reputation has waned since moving to the city.	Kopš pārcelšanās uz pilsētu viņa reputācija ir mazinājusies.
What style of music do you like best?	Kāds mūzikas stils tev patīk vislabāk?
It smells like flowers.	Tas smaržo pēc ziediem.
The refugees were from different backgrounds.	Bēgļi bija no dažādām vidēm.
He is an engineer specializing in steam engines.	Viņš ir inženieris, specializējies tvaika dzinējos.
Nobody hurt anyone for relief.	Man par atvieglojumu neviens nevienu nesāpināja.
Wandering the streets found a missing dog.	Pa ielām klejojam atrasts pazudis suns.
The Supreme Court of the Earth sentenced to death.	Zemes augstākā tiesa pasludināja nāvessodu.
They know they will not succeed, but they will persevere.	Viņi zina, ka viņiem neizdosies, bet tomēr viņi neatlaidīgi.
The persecution lasted for days.	Vajāšana ilga dienām.
The lake is a source of drinking water.	Ezers ir dzeramā ūdens avots.
Jellyfish are a common phenomenon in coastal waters.	Medūzas ir izplatīta parādība piekrastes ūdeņos.
The old man raised his cane.	Vecais vīrietis pacēla spieķi.
The river was followed by a maze of streets.	Upei sekoja ielu labirints.
The temperature dropped below zero.	Temperatūra noslīdēja zem nulles.
He then painted its door blue.	Pēc tam viņš nokrāsoja tās durvis zilā krāsā.
I bought a computer at the yard sale this morning.	Šorīt pagalma izpārdošanā nopirku datoru.
He walked down the street quickly.	Viņš ātri gāja pa ielu.
A person traveling at the speed of light does not age.	Cilvēks, kas ceļo ar gaismas ātrumu, nenoveco.
Souvenirs have a tax.	Suvenieriem ir nodoklis.
Her argument was in vain.	Viņas arguments bija veltīgs.
Solar farms are being opened throughout the region.	Visā reģionā tiek atvērtas saules enerģijas fermas.
The news was received positively.	Ziņas tika uzņemtas pozitīvi.
By evening, the survivors had crushed together.	Līdz vakaram izdzīvojušie bija saspiedušies kopā.
So much water, so little space.	Tik daudz ūdens, tik maz vietas.
Taste the water.	Nogaršojiet ūdeni.
I will move my life to the city of coriander.	Es pārcelšu savu dzīvi uz koriandra pilsētu.
The prime minister lost the election.	Premjerministrs zaudēja vēlēšanās.
I took the scent of vanilla.	Es paņēmu vaniļas smaržu.
Officials were not happy with his performance.	Amatpersonas nebija apmierinātas ar viņa sniegumu.
Let's change this melody.	Mainīsim šo melodiju.
The cow fell into a deep well.	Govs iekrita dziļā akā.
Do it with peace of mind.	Dariet to mierīgā prātā.
Offensive language is used in many ads.	Aizvainojoši izteikumi tiek lietoti daudzās reklāmās.
It is not recommended to travel at night.	Nav ieteicams ceļot naktī.
Cecilia hated the cold.	Sesilija ienīda aukstumu.
Who's next?	Kurš ir nākamais?
The new government decided to dismiss the old parliament.	Jaunā valdība nolēma atlaist veco parlamentu.
Extensive injuries have been reported.	Tika ziņots par plašiem ievainojumiem.
She showed students new alternatives to smoking.	Viņa parādīja skolēniem jaunas alternatīvas smēķēšanai.
Locals once thought dogs were witches.	Vietējie iedzīvotāji kādreiz uzskatīja, ka suņi ir raganas.
Again, the water was safe in the bath.	Atkal ūdens droši atradās vannā.
It is wrong to stereotype people.	Ir nepareizi veidot stereotipus par cilvēkiem.
He usually eats lunch during the hour.	Viņš parasti ēd pusdienas stundas laikā.
The village was connected by roads with other cities.	Ciemu savienoja ceļi ar citām pilsētām.
Ugly can be beautiful.	Neglīts var būt skaists.
There was a war between the two factions in this city.	Šajā pilsētā starp divām frakcijām plosījās karš.
The surgeon performed a fine operation.	Ķirurgs veica smalku operāciju.
The meeting was so boring that she fell asleep.	Tikšanās bija tik garlaicīga, ka viņa aizmiga.
We almost crashed.	Mēs gandrīz avarējām.
The root disappears underground.	Sakne pazūd zem zemes.
So stay awake.	Tāpēc palieciet nomodā.
Bee populations have declined sharply.	Bišu populācijas ir strauji samazinājušās.
You use much less firewood in the forest.	Jūs mežā izmantojat daudz mazāk malkas.
A large group of people gathered together.	Liels pulciņš cilvēku pulcējās kopā.
Part of a semicircular building.	Ēkas vai būves pusapaļa daļa.
There has been considerable speculation this week.	Šonedēļ izskanēja ievērojamas spekulācijas.
Naked she walked down the street.	Kaila viņa gāja pa ielu.
The mourners brought food sacrifices.	Sērotāji nesa ēdienu upurus.
We need to improve the well-being of the working poor.	Mums ir jāuzlabo nabadzīgo strādnieku labklājība.
He burst out laughing.	Viņš izplūda smieklu lēkmē.
Elephants have the strongest vertebrate trunks.	Ziloņiem ir spēcīgākie mugurkaulnieku stumbri.
Peter is applying for a new job.	Pēteris piesakās jaunam darbam.
Your work must be of excellent quality, sir.	Jūsu darbam ir jābūt izcilai kvalitātei, kungs.
He hummed with the music.	Viņš dungoja līdzi mūzikai.
Progressive people should oppose income inequality.	Progresīvajiem vajadzētu iebilst pret ienākumu nevienlīdzību.
She swore on hearing the news.	Viņa zvērēja, izdzirdot ziņas.
The sun was setting.	Saule sāka rietēt.
She turned.	Viņa pagriezās.
What made you want to study it?	Kas radīja vēlmi to studēt?
Scene references must be concise here.	Skatuves norādēm šeit jābūt kodolīgām.
This was a common problem faced by companies.	Tā bija izplatīta problēma, ar ko saskaras uzņēmumi.
Many children now suffer from malnutrition.	Daudzi bērni tagad cieš no nepietiekama uztura.
Unfortunately, the problem is quite serious.	Diemžēl problēma ir diezgan nopietna.
We must all strive to help the environment.	Mums visiem jācenšas palīdzēt videi.
In general, carrots improve vision.	Kopumā burkāni uzlabo redzi.
It also lacks any culture.	Tam arī trūkst jebkādas kultūras.
You should dress modestly if you want to merge.	Jums vajadzētu ģērbties pieticīgi, ja vēlaties saplūst.
The royal family is very much loved.	Karaliskā ģimene ir ļoti mīlēta.
His efforts were appreciated.	Viņa pūles tika novērtētas.
Warehouse fire destroyed several buildings.	Noliktavas ugunsgrēks nopostījis vairākas ēkas.
We may need a bigger building in the future.	Nākotnē mums var būt nepieciešama lielāka ēka.
Cut off the excess fat from the steak.	Nogrieziet liekos taukus no steika.
Now look at him.	Tagad paskaties uz viņu.
Bernie could barely control himself.	Bernijs tik tikko spēja savaldīties.
These men will not be harmed.	Šie vīrieši netiks nodarīti.
She falls and is easily injured.	Viņa apkrīt un viegli savainojas.
She was forced to look for a new job.	Viņa bija spiesta meklēt jaunu darbu.
Warm clothing is essential in colder climates.	Silts apģērbs ir būtisks vēsākā klimatā.
We intercepted as usual.	Piebāzāmies, kā parasti.
Two cars collided due to a sudden burst of clouds.	Pēkšņas mākoņu plīšanas dēļ sadūrās divas automašīnas.
The sun was cruel.	Saule sita nežēlīgi.
The canteen was crowded.	Ēdnīca bija pārpildīta.
It is often used as a form of water transfer.	To bieži izmanto kā ūdens pārnešanas veidu.
States should adopt stronger policies in this regard.	Valstīm šajā jautājumā būtu jāpieņem stingrāka politika.
They rode horses on the beach.	Viņi jāja ar zirgiem pa pludmali.
His voice was steadfast.	Viņa balss bija nelokāma.
If you believe in destiny, you will become rich!	Ja tu tici liktenim, tu kļūsi bagāts!
I was struck by the fierce attack.	Mani pārsteidza sīvais uzbrukums.
Her body was burned beyond recognition.	Viņas ķermenis tika sadedzināts līdz nepazīšanai.
The transportation of nuclear materials requires special care.	Kodolmateriālu transportēšana prasa īpašu piesardzību.
Some species of wildlife are extinct.	Dažas savvaļas dzīvnieku sugas ir izmirušas.
Three special buses are reserved.	Ir rezervēti trīs speciālie autobusi.
It could be a dead end.	Tas varētu būt strupceļā.
They retreated to their homes.	Viņi atkāpās savās mājās.
The ravens seemed to hear nothing.	Šķita, ka kraukļi neko nedzird.
An excavator will be used to dig the pit.	Bedrītes izrakšanai tiks izmantots ekskavators.
A painting is much more than a painting.	Glezna ir daudz vairāk nekā glezna.
The janitor did not return.	Sētnieks vairs neatgriezās.
Come on, she said softly.	Nāc, viņa maigi teica.
The refugee was silent, refusing to answer questions.	Bēglis klusēja, atsakoties atbildēt uz jautājumiem.
The queen turned into beautiful green larvae into beautiful butterflies.	Lieliskos zaļos kāpurus karaliene pārvērta par skaistiem tauriņiem.
Workers used excavators to level the slope.	Slīpuma izlīdzināšanai strādnieki izmantoja ekskavatorus.
Africans receive medical care there.	Afrikāņi tur saņem medicīnisko aprūpi.
The trees are hundreds of years old.	Koki ir simtiem gadu veci.
We will try to resolve this matter.	Mēs centīsimies atrisināt šo lietu.
The river is formed as a result of rock erosion.	Upe veidojas akmeņu erozijas rezultātā.
Henri's growth has stalled since birth.	Anrī izaugsme ir apstājusies kopš dzimšanas.
She was known for her kindness and generosity.	Viņa bija pazīstama ar savu laipnību un dāsnumu.
He was charged with a serious offense.	Viņš tika apsūdzēts rupjā pārkāpumā.
These principles are often used in education.	Šos principus bieži izmanto izglītībā.
The power and water supply are switched off.	Strāvas un ūdens padeve ir atslēgta.
Come on, girls.	Nāc, meitenes.
The light shone with a light blue tinge.	Gaisma spīdēja ar gaiši zilu nokrāsu.
His colleagues were surprised that he had done so much.	Viņa kolēģi bija pārsteigti, ka viņš tik daudz paveicis.
Renowned nuclear scientist.	Slavens kodolzinātnieks.
The duty officer was a small man.	Dežurants bija maza auguma vīrietis.
They went to work on foot, carrying heavy burdens.	Viņi gāja uz darbu kājām, nesot smagas nastas.
The water was stiff.	Ūdens bija stindzinoši auksts.
Choose cabbage.	Izvēlies kāpostu.
Sheep wool is soft and warm.	Aitas vilna ir mīksta un silta.
He was immediately put in his seat.	Viņu nekavējoties nolika savā vietā.
There was a smell of picnic everywhere.	Visur bija piknika smarža.
They looked at the parking lot.	Viņi apskatīja autostāvvietu.
These people were no better than other poor families.	Šie cilvēki nebija labāki par citām nabadzīgām ģimenēm.
It is visited by thousands of visitors and tourists every year.	Katru gadu to apmeklē tūkstošiem apmeklētāju un tūristu.
The bird shouted loudly.	Putns skaļi kliedza.
The links on each page open in new tabs.	Katrā lapā esošās saites tiek atvērtas jaunās cilnēs.
The farmer took a week off from work.	Zemnieks paņēma nedēļu atvaļinājumu no darba.
Residents were encouraged to take part in the national holiday.	Iedzīvotāji tika mudināti piedalīties valsts svētkos.
Journalists were interested in what was really going on.	Žurnālistiem bija interese par to, kas īsti notiek.
These allegations are widely disputed.	Šie apgalvojumi ir plaši apstrīdēti.
The study concluded that the rats were indeed aggressive.	Pētījumā secināts, ka žurkas patiešām bija agresīvas.
The cave is filled with stalagmites and stalactites.	Ala ir piepildīta ar stalagmītiem un stalaktītiem.
The fighting intensified.	Cīņas saasinājās.
This news created a sensation.	Šīs ziņas radīja sensāciju.
Her laughter echoed in the quiet hallway.	Viņas smiekli atbalsojās klusajā gaitenī.
An hour later the waitress returned.	Pēc stundas viesmīle atgriezās.
Is this the answer?	Vai šī ir atbilde?
Use an electric mixer to whisk the butter and sugar.	Izmantojiet elektrisko mikseri, lai saputotu sviestu un cukuru.
The legs of the metal table lacked rigidity.	Metāla galda kājām trūka stingrības.
A pole is used to support the flag.	Karoga atbalstam tiek izmantots stabs.
She poured herself a glass of water.	Viņa ielēja sev glāzi ūdens.
Sift the flour to remove lumps.	Izsijājiet miltus, lai noņemtu kunkuļus.
Several sets of fingerprints were found.	Tika atrasti vairāki pirkstu nospiedumu komplekti.
Places near the volcano were tiring and wet.	Vietas netālu no vulkāna bija nogurdinošas un mitras.
Leaders of both parties expressed dissatisfaction with the government's actions.	Abu partiju līderi pauda neapmierinātību par valdības rīcību.
How have you been?	Kā Tev ir gājis?
After my stay here, I am brisk and energetic.	Pēc uzturēšanās šeit esmu spirgts un enerģisks.
The village doctor monitored the patient's condition.	Ciema ārsts uzraudzīja pacienta stāvokli.
Our union has been stable for decades.	Mūsu savienība bija stabila gadu desmitiem.
The blacksmith used pliers to hold the hot iron.	Kalējs izmantoja knaibles, lai noturētu karsto dzelzi.
Shortly afterwards, the Lord was arrested.	Neilgi pēc tam Jungs tika arestēts.
We need to protect this important heritage site.	Mums ir jāaizsargā šī svarīgā mantojuma vieta.
The loss was mainly caused by mismanagement.	Zaudējumu galvenokārt izraisīja nepareiza vadība.
The salad was delicious.	Salāti bija garšīgi.
His eyes were half closed with joy.	Viņa acis no prieka bija pusaizvērtas.
So don't be afraid to make mistakes.	Tāpēc nebaidieties kļūdīties.
This area is famous for its best hospitals.	Šis rajons ir slavens ar labākajām slimnīcām.
There were three cherry trees in the orchard.	Augļu dārzā bija trīs ķiršu koki.
The necessary ingredients are easy to find.	Nepieciešamās sastāvdaļas ir viegli atrast.
This house is located on a steep hill.	Šī māja atrodas stāvā kalnā.
He will dry the swamp.	Viņš nosusinās purvu.
They agreed that they did not agree.	Viņi vienojās, ka nepiekrīt.
Some teachers try to save every student they can.	Daži skolotāji cenšas izglābt katru skolēnu, ko vien var.
In one study, university students were compared to monkeys.	Vienā pētījumā universitātes studenti tika salīdzināti ar pērtiķiem.
We live in a large estate in the countryside.	Mēs dzīvojam plašā īpašumā laukos.
The force of the impact threw him against the door.	Trieciena spēks viņu atsvieda pret durvīm.
The flames licked the dry firewood.	Liesmas alkaini laizīja sauso malku.
The essence of this social phenomenon is not clear.	Šīs sociālās parādības būtība nav skaidra.
People are now living longer thanks to better nutrition.	Cilvēki tagad dzīvo ilgāk, pateicoties labākam uzturam.
Nepotism is the abuse of power by relatives.	Nepotisms ir radinieku ļaunprātīga varas izmantošana.
Initial reports indicate that the accident was an accident.	Sākotnējie ziņojumi liecina, ka avārija bija negadījums.
Early in the morning the city was covered with thick clouds.	Agrā rītā pilsētu klāja biezi mākoņi.
The wheel withstands my weight.	Ritenis iztur manu svaru.
Plants take advantage of high humidity.	Augi izmanto augstu mitruma priekšrocības.
We crossed the tundra.	Mēs gājām pāri tundrai.
Students need training in mathematics and biology.	Studentiem nepieciešama apmācība matemātikā un bioloģijā.
That year, the cherry tree blossomed early.	Tajā gadā ķiršu koks uzziedēja agri.
A puff of smoke billowed from his mouth.	No viņa mutes izplūda dūmu dvesma.
The children fell silent and refused to answer.	Bērni apklusa un atteicās atbildēt.
A light illuminated the kitchen.	Gaismas gaisma apgaismoja virtuvi.
Eels can be seen in this area.	Šajā reģionā var redzēt zušus.
The city offers many shopping opportunities.	Pilsēta piedāvā daudzas iepirkšanās iespējas.
Aerial view of the forest.	Skats no gaisa uz mežu.
She finished work and went home.	Viņa pabeidza darbu un devās mājās.
Life after death is a contentious issue.	Dzīve pēc nāves ir strīdīgs jautājums.
They are seeking refuge in a cave.	Viņi meklē patvērumu alā.
I have decided to go myself.	Esmu nolēmusi iet pats.
She drives nails into a tree.	Viņa iedzina naglas kokā.
The region is home to a variety of species.	Šajā reģionā apdzīvo dažādas sugas.
My uncle is a clerk.	Mans onkulis ir ierēdnis.
Foldable handle for easy storage.	Saliekamais rokturis atvieglo uzglabāšanu.
The screams of the poor girl echoed throughout the house.	Nabaga meitenes kliedzieni atbalsojās pa visu māju.
My gaze was on the valley below.	Mans skatiens bija pievērsts lejā esošajai ielejai.
The landscape offers several views.	Ainava piedāvā vairākus skatus.
He got to his feet now.	Šobrīd viņš piecēlās kājās.
When she heard the news, she burst into tears.	Izdzirdot šīs ziņas, viņa izplūda asarās.
Each of you has to hunt for food.	Katram no jums ir jāmedīt pārtiku.
The radioactive substance decomposes slowly.	Radioaktīvā viela lēnām sadalās.
How will this affect the household budget?	Kā tas ietekmēs mājsaimniecības budžetu?
She knitted sweaters for a dear friend.	Viņa adīja džemperus mīļam draugam.
This is where the fuel is obtained, which is delivered to the factories.	Šeit tiek iegūta degviela, kas tiek piegādāta rūpnīcām.
She washes her face, then uses a moisturizer.	Viņa nomazgā seju, pēc tam izmanto mitrinātāju.
He delivered a speech at the meeting.	Sanāksmē viņš teica runu.
The prince promised to rule wisely.	Princis apsolīja valdīt gudri.
The next case was challenging.	Nākamais gadījums bija izaicinošs.
They only think about themselves.	Viņi domā tikai par sevi.
Keep the cover when not in use.	Glabājiet vāku, kad to nelietojat.
For a moment his eyes widened in shock.	Uz brīdi viņa acis šokā iepletās.
Some attempts to poison him failed.	Daži mēģinājumi viņu saindēt neizdevās.
John gave it to his wife.	Jānis uzdāvināja savai sievai.
She can't stop crying.	Viņa nevar beigt raudāt.
The procession winds through narrow cobbled streets.	Gājiens vijas pa šaurām bruģētām ieliņām.
The book was as thick as an eight hundred page novel.	Grāmata bija bieza kā astoņsimt lappušu romāns.
Before he was eaten,	Pirms viņš tika apēsts,
Many rainforests are disappearing.	Daudzi lietus meži izzūd.
Four were awarded to the project.	Četri tika piešķirti projektam.
What a wonderful time for us today!	Kāds brīnišķīgs laiks mums šodien!
The poet was known for her lyricism.	Dzejniece bija pazīstama ar savu lirismu.
I will have more work to do tomorrow.	Man rīt būs vairāk darba.
He looked at the damage.	Viņš apskatīja bojājumus.
He slept in the truck.	Viņš gulēja kravas automašīnā.
She climbed on the platform.	Viņa uzkāpa uz platformas.
What's your name?	Kā tevi sauc?
Did you follow the ban on eating in the bedroom?	Vai ievērojāt aizliegumu ēst guļamistabā?
The union is demanding higher wages.	Arodbiedrība pieprasa lielākas algas.
He felt his heart beat.	Viņš juta, ka viņa sirds sitās.
They flew around the world, visiting every country.	Viņi lidoja apkārt pasaulei, apmeklējot katru valsti.
The posters you are looking for have their faces on them.	Meklējamajos plakātos ir viņu sejas.
He set off convincingly.	Viņš pārliecinoši devās ceļā.
The cabin crashed through the trees.	Cauri kokiem ietriecās kabīne.
The city's residents reacted slowly.	Pilsētas iedzīvotāji lēni reaģēja.
Now we can start cooking.	Tagad mēs varam sākt gatavot.
She stumbled and fell on the rocks.	Viņa paklupa un nokrita uz akmeņiem.
Rain and wet wet beat him against the poor shelter.	Lietus un slapjš slapjš sita pret viņu vājo pajumti.
They cut the heavy chains with their bare hands.	Viņi ar kailām rokām pārgrieza smagās ķēdes.
Many people choose three languages.	Daudzi cilvēki izvēlas trīs valodas.
The bird pecked at the barricades.	Putns knābāja pie barikādēm.
If you ask me, you will not receive an answer.	Ja tu man jautāsi, atbildi nesaņemsi.
She loved animals very much.	Viņa ļoti mīlēja dzīvniekus.
A gust of wind hit me in the face.	Vēja brāzma ietriecās man sejā.
She learned to swim at the age of ten.	Viņa iemācījās peldēt desmit gadu vecumā.
The speaker spoke for hours.	Runātājs runāja stundām ilgi.
Laws are an important part of democracy.	Likumi ir svarīga demokrātijas sastāvdaļa.
They are very emotional, said the expert.	Viņi ir ļoti emocionāli, sacīja eksperts.
It was agreed that he was guilty.	Tika panākta vienošanās, ka viņš ir vainīgs.
Air quality is poor today.	Gaisa kvalitāte šodien ir slikta.
The goat was also about to run.	Arī kaza gatavojās bēgt.
Each of these steps is carefully explained.	Katra no šīm darbībām ir rūpīgi izskaidrota.
Concrete is the most widely used building material today.	Betons mūsdienās ir visplašāk izmantotais būvmateriāls.
The sweetness of honey never disappears.	Medus saldums nekad neizzūd.
He and his son were killed in a car accident.	Viņš un viņa dēls gāja bojā autoavārijā.
The ship was anchored near a small island	Kuģis bija noenkurojies netālu no nelielas salas
Roads are congested at this time of year.	Šajā gadalaikā ceļi ir pārslogoti.
The old couple was never married and had no children.	Vecais pāris nekad nav precējies, un viņiem nebija arī bērnu.
The birds chirped in the trees.	Putni čivināja kokos.
The aroma of food vibrated in the room.	Istabā virmoja ēdiena aromāts.
He was recently elected governor.	Viņš nesen tika ievēlēts par gubernatoru.
Three is enough.	Pietiek ar trim.
The mud was wet.	Dubļi bija mitri.
Most people have a certain level of nervousness.	Lielākajai daļai cilvēku ir zināms nervozitātes līmenis.
Smoking is not allowed in the vehicle.	Smēķēt transportlīdzeklī ir aizliegts.
They buried their dead last week.	Viņi apglabāja savus mirušos pagājušajā nedēļā.
The fisherman's cruel hands.	Zvejnieka nežēlīgās rokas.
The gas company claimed that it had not received any threats.	Gāzes uzņēmums apgalvoja, ka nav saņēmis nekādus draudus.
Many people work long hours here.	Daudzi cilvēki šeit strādā ilgas stundas.
Violence is nowhere more common than in our country.	Vardarbība nekur nav tik izplatīta kā pie mums.
They were excited and happy.	Viņi bija satraukti un laimīgi.
The candidate received an honorary diploma.	Kandidāts saņēma goda rakstu.
They have been besieged for the last four months.	Viņi tika aplenkti pēdējos četrus mēnešus.
He closed his eyes and disappeared.	Viņš aizvēra acis un pazuda.
Passive smoke causes cancer.	Pasīvie dūmi izraisa vēzi.
Puffy clouds slid across the sky.	Uzpūtīgie mākoņi slīdēja pa debesīm.
The houses were almost abandoned.	Mājas bija gandrīz pamestas.
Sometimes they are still detained by the police.	Dažreiz policija viņus joprojām aiztur.
Extensive deforestation has reduced the supply of timber.	Plašā mežu izciršana ir samazinājusi koksnes piedāvājumu.
The government is ignoring them.	Valdība tos ignorē.
She helped the boy to carry the bag.	Viņa palīdzēja puisim nest somu.
Many names are useless.	Daudzi nosaukumi ir bezjēdzīgi.
The hard work in the garden is rewarding.	Smagais darbs dārzā sniedz gandarījumu.
I am from a small village in the mountains.	Es esmu no maza ciemata, kalnos.
Police chased thieves.	Policisti zagli vajājuši.
The engineer climbed down, holding on to the rope.	Inženieris kāpa lejā, turēdamies pie virves.
The theme of the book is civilization.	Grāmatas tēma ir civilizācija.
You can no longer shop in this city.	Šajā pilsētā vairs nevar iepirkties.
So while the print media is dying, online advertising is booming.	Tātad, kamēr drukātie mediji mirst, tiešsaistes reklāma plaukst.
Blouses are worn without a belt.	Blūzes valkā bez jostas.
She will be here soon.	Viņa tūlīt būs klāt.
The building is cursed.	Ēka ir nolādēta.
There is a widespread perception that scientists are indifferent.	Plaši valda uzskats, ka zinātnieki ir vienaldzīgi.
Rat and white.	Žurka ir balta.
The store is open daily.	Veikals ir atvērts katru dienu.
This law protects the rights of citizens.	Šis likums aizsargā pilsoņu tiesības.
Insects roared over the still, unmixed water.	Virs klusā, nemaisītā ūdens mudžēja kukaiņi.
He had finally decided how to spend his vacation.	Viņš beidzot bija izlēmis, kā pavadīs atvaļinājumu.
When the baby is inside, he will not have a cold.	Kad bērns ir iekšā, viņam nebūs auksti.
She wrote down her recipe.	Viņa pierakstīja savu recepti.
After a long silence, he spoke.	Pēc ilgas klusēšanas viņš ierunājās.
The animal must be housed in a enclosure.	Dzīvniekam jāiekļaujas iežogojumā.
We hung our blankets to dry on a string.	Mēs pakārām savu segu, lai nožūtu uz auklas.
Choose the brightest.	Izvēlieties spilgtāko.
Many foreign guests were surprised by the park.	Daudzi ārvalstu viesi bija pārsteigti par parku.
The victory parade continued all night.	Uzvaras parāde turpinājās visu nakti.
The poor can no longer afford meat.	Nabagi vairs nevar atļauties gaļu.
Our community was ruined.	Mūsu kopiena bija izpostīta.
This delicious pudding is for dessert.	Šis gardais pudiņš ir paredzēts desertam.
Many animals have a short lifespan.	Daudziem dzīvniekiem ir īss mūžs.
After enjoying the aroma of the fruit, she sipped the tea.	Izbaudījusi augļu aromātu, viņa iemalkoja tēju.
The region has a temperate, continental climate.	Šajā reģionā ir mērens, kontinentāls klimats.
Large piles of dirt blocked the road.	Lielas netīrumu kaudzes bloķēja ceļu.
It was a luxurious holiday.	Tie bija grezni svētki.
In other words, there was a kind of epidemic.	Citiem vārdiem sakot, bija sava veida epidēmija.
He wanted to live by the sea.	Viņš gribēja dzīvot pie jūras.
The Board discussed various options.	Valde apsprieda dažādus variantus.
News of pardon reached prison.	Ziņas par apžēlošanu sasniedza cietumu.
She is angry at her mother for ignoring politics.	Viņa dusmojas uz māti par politikas ignorēšanu.
New equipment entered the market.	Tirgū ienāca jauns aprīkojums.
Estimates of oil reserves vary.	Naftas rezervju aplēses atšķiras.
They wore hats decorated with feathers.	Viņi valkāja cepures, kas dekorētas ar spalvām.
These units have already been separated and classified.	Šo vienību atdalīšana un klasificēšana jau ir veikta.
Eiveria had more visitors than she expected.	Eiverijai bija vairāk apmeklētāju, nekā viņa gaidīja.
His doctor advised him to avoid strenuous exercise.	Viņa ārsts ieteica viņam izvairīties no smagas fiziskās slodzes.
We will try to inform you, she said.	Mēs centīsimies jūs informēt, viņa teica.
The farmer asked his son to help scatter the wall.	Zemnieks lūdza dēlu palīdzēt kaisīt sienu.
Land without history, without culture.	Zeme bez vēstures, bez kultūras.
He plans to stay here for a while.	Viņš plāno šeit kādu laiku palikt.
The knight had to act quickly.	Bruņiniekam bija jārīkojas ātri.
Animals experience sadness.	Dzīvnieki piedzīvo skumjas sajūtas.
The corporation focused on the energy sector.	Korporācija koncentrējās uz enerģētikas nozari.
The authors thank our generous sponsors.	Autori izsaka pateicību mūsu dāsnajiem sponsoriem.
Workers, teachers, factory workers.	Strādnieki, skolotāji, rūpnīcu strādnieki.
The sense of accomplishment and triumph soon fades away.	Sasniegumu un triumfa sajūta drīz vien izgaisa.
Life is about balance.	Dzīve ir saistīta ar līdzsvaru.
He looked at him, his mouth wide open.	Viņš skatījās uz viņu, atplests muti.
She pulled out her phone and called.	Izvilkusi viņa telefonu, viņa uzsauca numuru.
The company has built an environmentally friendly factory.	Uzņēmums ir uzbūvējis videi draudzīgu rūpnīcu.
The wood was very moist and inaccessible.	Koksne bija ļoti mitra un nepieejama.
Children are noisy.	Bērni ir trokšņaini.
You have to be more polite.	Jums jābūt pieklājīgākam.
The minister stood on the platform and chatted with his constituents.	Ministrs stāvēja uz platformas un tērzēja ar saviem vēlētājiem.
He carried the boxes back to his house.	Viņš nesa kastes atpakaļ uz savu māju.
The flounder is tender in taste.	Plekste pēc garšas ir maiga.
He was lucky to escape.	Viņam bija paveicies aizbēgt.
The mannequins swayed and swayed gently.	Manekeni maigi šūpojās un šūpojās.
The border is marked with a modest sign.	Robeža atzīmēta ar pieticīgu zīmi.
He was dressed like a king.	Viņš bija ģērbies kā karalis.
Farmers raised sheep and received compensation for their efforts.	Lauksaimnieki audzēja aitas un saņēma kompensāciju par viņu pūlēm.
There are new rules for the workplace.	Ir jauni noteikumi darba vietai.
The latest trick in sophisticated computer magic.	Izsmalcināta datorburvju jaunākais triks.
She was standing in front of the mirror.	Viņa stāvēja spoguļa priekšā.
The judge welcomed the lawyer's argument.	Tiesnesis atzinīgi novērtēja advokāta argumentu.
Cats were originally kept for entertainment.	Kaķi sākotnēji tika turēti kā izklaide.
He was tragically missing.	Viņš bija traģiski pazudis.
The man's eyes were full of determination.	Vīrieša acis bija apņēmības pilnas.
Large trees stood on the banks of the river.	Upes krastos stāvēja lieli koki.
Long closed periods have traditionally been encouraged.	Tradicionāli tiek veicināti ilgstoši noslēgtības periodi.
The police are famous for being corrupt.	Policija ir slavena ar to, ka ir korumpēta.
You had to be careful when driving on busy roads.	Braucot pa noslogotiem ceļiem, bija jābūt uzmanīgiem.
This year's conference dates have not been set.	Šī gada konferences datumi nav noteikti.
His fat cat is always sitting here.	Viņa resnais kaķis vienmēr sēž šeit.
These old houses need a thorough renovation.	Šīm vecajām mājām nepieciešama rūpīga renovācija.
He never stopped thinking.	Viņš nekad nepārstāja domāt.
This rare fish is endangered.	Šī retā zivs ir apdraudēta.
The hardware is good quality.	Aparatūra ir labas kvalitātes.
A stormy tablecloth caused controversy.	Vētrains galdauts izraisīja strīdu.
The tall, graceful tree is surrounded by nature.	Augsto, graciozo koku ieskauj daba.
The sun rising over the mountain opened up a wonderful view.	Saule, kas lec pāri kalnam, pavēra brīnišķīgu skatu.
The mug resembles a sugar bowl.	Krūze atgādina cukurtrauku.
I greeted him with a warm smile.	Es viņu sagaidīju ar siltu smaidu.
I had never seen such a magnificent castle.	Es nekad nebiju redzējis tik lielisku pili.
To win, teams must score more goals than their opponent.	Lai uzvarētu, komandām jāiegūst vairāk vārtu nekā pretiniekam.
There is no evidence of improvement.	Nav pierādījumu par uzlabojumiem.
An ancestor of mine was expelled from this land.	Kāds mans sencis tika izsūtīts no šīs zemes.
Python has many unique attributes.	Python ir daudz unikālu atribūtu.
He attacked down the stairs.	Viņš uzbruka lejā pa kāpnēm.
The two companies recently merged.	Abi uzņēmumi nesen apvienojās.
No seat belts, no brakes.	Nav drošības jostu, nav bremžu.
The little boy hesitated.	Mazais zēns vilcinājās.
Kids love to play on the trains.	Bērniem patīk spēlēties ar vilcieniem.
She was convinced she had been hurt.	Viņa bija pārliecināta, ka viņai ir nodarīts pāri.
Yields began to grow thicker.	Raža sāka augt arvien biezāka.
Why couldn't she just leave her?	Kāpēc viņa nevarētu viņu vienkārši pamest?
The goddess then blessed the local river.	Pēc tam dieviete svētīja vietējo upi.
Never perceive horses as they would.	Nekad neuztvert zirgus kā dotu.
She sat down and looked out the window.	Viņa apsēdās un paskatījās ārā pa logu.
The technology is quite popular.	Tehnoloģija ir diezgan populāra.
The cleaner found the wallet.	Apkopēja atrada maku.
The snake's poison killed the princess.	Čūskas inde nogalināja princesi.
These texts are not the author's original works.	Šie teksti nav autora oriģināldarbi.
The military attracts, many young men volunteer.	Militāristi piesaista, daudzi jauni vīrieši brīvprātīgi iesaistās.
The bathroom is located behind the bedroom.	Vannas istaba atrodas aiz guļamistabas.
Geography of the region.	Reģiona ģeogrāfija.
Farmers usually plant different crops every year.	Lauksaimnieki parasti katru gadu stāda dažādas kultūras.
A large part of the population is illiterate.	Liela daļa iedzīvotāju ir analfabēti.
The scenery was beautiful.	Ainava bija skaista.
Cigarette smoking causes many diseases.	Cigarešu smēķēšana izraisa daudzas slimības.
But no one believes they will fix it.	Bet neviens netic, ka viņi to izlabos.
The villagers were burned alive.	Ciema iedzīvotāji tika sadedzināti dzīvi.
The village was facing the mountains.	Ciemats atradās pret kalniem.
The hashtag is used all over the world.	Haštags tiek izmantots visā pasaulē.
Several large bags were left on the platform.	Uz platformas bija atstātas vairākas lielas somas.
She greeted her family.	Viņa sveica savu ģimeni.
Apply this ointment twice a day.	Lietojiet šo ziedi divas reizes dienā.
In fact, he had attended school as a child.	Patiesībā viņš bērnībā bija apmeklējis skolu.
The structure was huge.	Struktūra bija milzīga.
The mountains rise above the flat ground.	Kalni paceļas pāri līdzenai zemei.
But this is not a new idea.	Bet tā nav jauna ideja.
These organisms are essentially amoeboids.	Šie organismi pēc būtības ir amēboīdi.
It's time for employers to assess productivity.	Ir pienācis laiks darba devējiem novērtēt produktivitāti.
This priest developed our brand.	Šis priesteris izstrādāja mūsu zīmolu.
He studied furiously all night, finally falling asleep.	Viņš nikni mācījās visu nakti, beidzot aizmigdams.
An alternative to installing hardware is a virtual machine.	Alternatīva aparatūras instalēšanai ir virtuālā mašīna.
The ship turned the corner.	Kuģis apgrieza stūri.
Jane's keys were in her pocket.	Džeinas atslēgas bija kabatā.
Be careful not to use too much salt.	Esiet uzmanīgi, lai neizmantotu pārāk daudz sāls.
Japan's containment policy has failed.	Japānas ierobežošanas politika cieta neveiksmi.
The air carries a mixture of intoxicating odors and sweat.	Gaiss nes reibinošu smaržu un sviedru maisījumu.
Behind this mansion stood a row of beautiful pine trees.	Aiz šīs savrupmājas stāvēja glītu priežu rinda.
Third, we need some eggplant.	Treškārt, mums vajag dažus baklažānus.
The library is a historic building.	Bibliotēka ir vēsturiska ēka.
The air was heavy from the smell of smoke.	Gaiss bija smags no dūmu smakas.
They washed the mud from their bare feet.	Viņi nomazgāja dubļus no basām kājām.
The house is built of wood.	Māja celta no koka.
Of particular interest is widespread deforestation and the weakening of ecosystems.	Vislielāko interesi rada plaši izplatītā mežu izciršana un ekosistēmu vājināšanās.
The new mayor is a loyal civil servant.	Jaunais mērs ir uzticīgs valsts darbinieks.
The pumpkin is transformed into soup.	Ķirbis ir pārveidots par zupu.
He muttered a harsh, curious sound.	Viņš nomurmināja skarbu, ziņkārīgu skaņu.
The fire burned brightly.	Uguns dega spoži.
Those who act illegally must be arrested.	Tie, kas rīkojas nelikumīgi, ir jāapcietina.
Wooden blocks are very strong.	Koka bloki ir ļoti spēcīgi.
The kingdoms of azure fish nest on the banks of the river.	Upes krastos ligzdo debeszils zivju karalistes.
The farmer told his children old stories.	Zemnieks saviem bērniem stāstīja vecus stāstus.
He was charged with a public offense.	Viņš tika apsūdzēts par publisku pārkāpumu.
They severely punished him.	Viņi viņu bargi sodīja.
Our teacher was harsh, frowning all the time.	Mūsu skolotājs bija skarbs, visu laiku saraucis pieri.
The elderly couple had few children.	Vecāka gadagājuma pāris bērnu bija maz bērnu.
The streets were deserted.	Ielas bija pamestas.
The government's position is in the headlines.	Valdības nostāja ir nonākusi virsrakstos.
Also, be sure to wear protective clothing.	Tāpat noteikti valkājiet aizsargtērpu.
The fish swam and dived into the waves.	Zivis aizpeldēja un ienira viļņos.
Bird populations will soon disappear.	Putnu populācijas drīz izzudīs.
Put lightly, then stir.	Viegli ielieciet, tad samaisiet.
This has caused a lot of controversy.	Tas ir izraisījis daudz strīdu.
They were of another religion.	Viņi bija citas reliģijas pārstāvji.
He has no real power.	Viņam nav reālu spēku.
Clean the spoon before use.	Pirms lietošanas karoti notīriet.
All in all, it's an encouraging story.	Kopumā tas ir uzmundrinošs stāsts.
Blood was still flowing from my nose.	Asinis joprojām tecēja no mana deguna.
The court was satisfied with his explanation.	Tiesa bija apmierināta ar viņa skaidrojumu.
The fine structures of the cell wall were dismantled.	Tika izjauktas šūnu sienas smalkās struktūras.
Explore the atmosphere there.	Izpētiet atmosfēru tur.
We drank water from the fountain.	Mēs dzērām ūdeni no strūklakas.
At the end of the seventeenth century, ancient buildings were discovered here.	Septiņpadsmitā gadsimta beigās šeit tika atklātas senās ēkas.
The winds intensified as the wind direction changed.	Vēji pastiprinājās, mainoties vēja virzienam.
Grab a coat and jump into the car.	Paķer mēteli un ielec mašīnā.
Gerald has a wide vocabulary.	Džeraldam ir plašs vārdu krājums.
These booths are staffed by private investigators	Šajās kabīnēs strādā privāti izmeklētāji
The song reminded him of war.	Dziesma viņam atgādināja karu.
His childhood was difficult.	Viņa bērnība bija grūta.
The glass is half empty.	Glāze ir pustukša.
The dog looked hungry.	Suns izskatījās izsalcis.
Constable was easily seen in the crowd.	Konstebls bija viegli pamanāms pūlī.
People addressed her on the street.	Cilvēki viņai uzrunāja uz ielas.
Darkness came around midnight.	Tumsa iestājās ap pusnakti.
A weasel looked at his reflection.	Kāds zebiekste paskatījās uz savu atspulgu.
The deer slept overnight.	Briedis gulēja uz nakti.
London will always be our home.	Londona vienmēr būs mūsu mājas.
In recent decades, scientists have discovered many previously unknown bacteria.	Pēdējo desmitgažu laikā zinātnieki ir atklājuši daudzas iepriekš nezināmas baktērijas.
He could spend money on more enjoyable things.	Viņš varēja iztērēt naudu patīkamākām lietām.
When was a man first cunning?	Kad cilvēks pirmo reizi bija viltīgs?
We will, of course, make good any damage.	Mēs, protams, atlīdzināsim visus zaudējumus.
Last year, the country received a large amount of international aid.	Pagājušajā gadā valsts saņēma lielu starptautiskās palīdzības apjomu.
The baby's screams filled the room.	Mazuļa kliedzieni piepildīja istabu.
Skating is a popular winter sport.	Slidošana ir populārs ziemas sporta veids.
The woman shouted, ran away and hid in a nearby store.	Sieviete kliedza, aizbēga un paslēpās tuvējā veikalā.
In most cases, automatic correction will not interpret punctuation.	Vairumā gadījumu automātiskā labošana neinterpretēs pieturzīmes.
The summer heat should last until next week.	Vasaras karstumam vajadzētu ilgt līdz nākamajai nedēļai.
Geography studies are exciting.	Ģeogrāfijas studijas ir aizraujošas.
After the meal, turn off the light.	Pēc maltītes izslēgsim gaismu.
He was late for work.	Viņš kavējās darbā.
Her hair was tied and she smiled.	Viņas mati bija sasieti, un viņa pasmaidīja.
The singer tries to be careful of the fans.	Dziedātājs cenšas būt uzmanīgs pret faniem.
There was a faint crack of sunlight through the window.	Pa logu vāji iespīdēja saules gaismas plaisa.
The study attempted to measure size.	Pētījumā tika mēģināts izmērīt izmēru.
We need to control the consumption of our plastic bags.	Mums ir jākontrolē mūsu plastmasas maisiņu patēriņš.
The country was recently shaken by a weak earthquake.	Nesen valsti satricināja vāja zemestrīce.
Both lovers walk hand in hand.	Abi mīlnieki staigā roku rokā.
The aisles were only a few other wide than human.	Ejas bija tikai dažas citas platas kā cilvēka.
Tokyo is known as the "noisy capital".	Tokija ir pazīstama kā "trokšņainā galvaspilsēta".
This is a beach town.	Šī ir pludmales pilsēta.
This type of clothing is shameful.	Šāda veida apģērbs ir apkaunojošs.
The victim was stabbed several times.	Cietušais tika sadurts vairākas reizes.
His daughter is learning a foreign language.	Viņa meita mācās svešvalodu.
The stem extends along the entire length of the plant.	Kāts stiepjas visā auga garumā.
He had many ways to greet old friends.	Viņam bija daudz veidu, kā sveicināt vecos draugus.
She held her left ear with her right hand.	Viņa turēja kreiso ausi ar labo roku.
Today's meeting was not smooth.	Šodienas tikšanās nebija gluda.
The factory, which was once a business exhibition, has just been closed.	Rūpnīca, kas kādreiz bija biznesa izstāde, tikko tika slēgta.
Enter the website address below.	Tālāk ierakstiet vietnes adresi.
Vegetables look tired.	Dārzeņi izskatās noguruši.
He helps many homeless people.	Viņš palīdz daudziem bezpajumtniekiem.
Their loss is to our advantage.	Viņu zaudējums ir mūsu ieguvums.
The work is tiring.	Darbs ir nogurdinošs.
My headaches got worse.	Manas galvassāpes pastiprinājās.
Whatever creature she thought, that's all.	Kaut kāds radījums, viņa domāja, tas arī viss.
So let's end this story here for now.	Tātad pagaidām beigsim šo stāstu šeit.
The streets were flooded with heavy rain.	Ielas pārpludināja spēcīgā lietusgāze.
What's this? 	Kas tas?
he asked.	viņš jautāja.
The problem here is noise pollution.	Šeit problēma ir trokšņa piesārņojums.
Have you had a similar experience?	Vai jums bija līdzīga pieredze?
The water flows over the waterfall.	Ūdens tek pāri ūdenskritumam.
A religious ceremony took place.	Notika reliģiska ceremonija.
She was in a good mood.	Viņai bija labs garastāvoklis.
Each family saved a few grains.	Katra ģimene ietaupīja dažus graudus.
Dates are dried in the sun.	Dateles žāvē saulē.
Experimental dog genetics shows results.	Eksperimentālā suņu ģenētika uzrāda rezultātus.
The tour will include stops in many attractive places.	Ekskursija ietvers pieturas daudzās pievilcīgās vietās.
Many of these conflicts were due to limited resources.	Daudzi no šiem konfliktiem bija saistīti ar ierobežotajiem resursiem.
As is well known, this engine runs on a diesel engine.	Kā zināms, šis dzinējs darbojas ar dīzeļdzinēju.
The country was flooded with refugees.	Valsts bija pārpludināta ar bēgļiem.
The government expressed concern that this situation needed to be remedied.	Valdība pauda bažas, ka šī situācija ir jālabo.
They were neatly lined up one after the other.	Viņi bija glīti sarindoti viens aiz otra.
Be sure to keep the medicine out of the reach of children.	Noteikti glabājiet zāles nepieejamā vietā.
He listened to the same song every night.	Viņš katru vakaru klausījās vienu un to pašu dziesmu.
She repeated the song.	Viņa atkārtoja piedziedājumu.
The wise old man created the city.	Gudrais vecais vīrs radīja pilsētu.
Did you play well in the school show?	Vai tu labi nospēlēji skolas izrādē?
That night we were preparing to eat in the forest.	Tovakar mežā gatavojām ēst.
It is the bread that feeds us.	Tā ir maize, kas mūs baro.
The controller began to bring the planes to the ground.	Kontrolieris sāka ienest lidmašīnas uz zemi.
Militia guarded the city for two weeks.	Milicija pilsētu apsargāja divas nedēļas.
Many animals also live in the desert.	Daudzi dzīvnieki dzīvo arī tuksnešos.
His speech was not very deep, but interesting.	Viņa runa nebija ļoti dziļa, bet interesanta.
You need to practice calligraphy every day.	Jums ir jāpraktizē kaligrāfija katru dienu.
We will definitely miss them.	Mums viņi noteikti pietrūks.
Coal and oil burned.	Dega ogles un nafta.
The snow covered the fields.	Sniegs pārklāja laukus.
None of the parents are comfortable in the room.	Neviena no vecākiem istabā nav patīkami atrasties.
No one had ever done this before.	Neviens nekad agrāk to nebija darījis.
Transfer sugar.	Nodod cukuru.
The filling station was forcibly taken over by private property.	Degvielas uzpildes stacija piespiedu kārtā pārņemta privātīpašumā.
The results of the study were confusing.	Pētījuma rezultāti bija mulsinoši.
It is forbidden to shoot on the street,	Uz ielas šaut aizliegts,
Restore the stolen item to its rightful owner.	Atjaunojiet nozagto priekšmetu tā likumīgajam īpašniekam.
Let's have another cup of tea?	Iedzersim vēl vienu tasi tējas?
God rested on the seventh day.	Dievs atpūtās septītajā dienā.
The fields were green sea.	Lauki bija zaļa jūra.
Waiting for the storm!	Gaidīja vētra!
We will have to use our hands to make dumplings.	Lai pagatavotu klimpas, mums būs jāizmanto mūsu rokas.
Television programs were reduced.	Televīzijas programmas tika samazinātas.
You must uncheck to reveal your name.	Lai atklātu savu vārdu, atzīme ir jānoņem.
Family life changes dramatically after marriage.	Ģimenes dzīve pēc laulībām krasi mainās.
Fathers must be responsible for the decisions they make.	Tēviem ir jābūt atbildīgiem par viņu pieņemtajiem lēmumiem.
The intensity of their grief is astonishing.	Viņu bēdu intensitāte ir pārsteidzoša.
The statue is lightly tarnished.	Statuja viegli aptraipās.
The volume is turned down.	Skaļums ir pazemināts.
Function that returns a list of minimum values.	Funkcija, kas atgriež minimālo vērtību sarakstā.
Grains such as rice, buckwheat and millet are the main ingredients.	Graudi, piemēram, rīsi, griķi un prosa, ir galvenās sastāvdaļas.
Many stores shop online.	Daudzi veikali iepērkas tiešsaistē.
The wise worker quit his job.	Gudrais strādnieks pameta darbu.
The writer was intrigued by this case.	Rakstnieku šis gadījums ieintriģēja.
The day was bright and clear, a perfect morning.	Diena bija gaiša un skaidra, ideāls rīts.
They were both wet and trembling.	Viņi abi bija slapji un drebēja.
The ink on the stamp was smeared.	Tinte uz zīmoga bija izsmērēta.
She glared at him.	Viņa uzmeta viņam bargu skatienu.
The population has shrunk.	Iedzīvotāju skaits ir samazinājies.
He often seems confused.	Viņš bieži šķiet apjucis.
This is a global challenge.	Tas ir globāls izaicinājums.
We kept this piece of treasure.	Mēs saglabājām šo dārgumu gabalu.
This seems very unlikely.	Tas šķiet ļoti maz ticams.
They left the city with a handshake.	Viņi atstāja pilsētu ar rokasspiedienu.
There were some claims against him.	Dažas prasības bija pret viņu.
Fewer people work today.	Šodien strādā mazāk cilvēku.
The gap between rich and poor is widening.	Plaisa starp bagātajiem un nabadzīgajiem palielinās.
The gullible farmer believed that the victim would protect him.	Lētticīgais zemnieks ticēja, ka upuris viņu pasargās.
During famine and famine, people resort to cannibalism.	Bada un bada laikā cilvēki ķeras pie kanibālisma.
He has begun the process of rest.	Viņš ir uzsācis atpūtas procesu.
The performances were exciting!	Izrādes bija aizraujošas!
Emma looked at sales figures.	Emma aplūkoja pārdošanas rādītājus.
He slept in bed all day and sipped orange juice.	Viņš visu dienu gulēja gultā un malkoja apelsīnu sulu.
We now realize that his illness was fatal.	Tagad mēs saprotam, ka viņa slimība bija nāvējoša.
The night animals come out at night.	Nakts dzīvnieki iznāk naktī.
Use a knife to dry the carrots.	Izmantojiet nazi, lai nosusinātu burkānus.
The nose and eyes had to be cleaned frequently.	Deguni un acis bija bieži jātīra.
Mathematics is an integral part of engineering.	Matemātika ir neatņemama inženierzinātņu sastāvdaļa.
Follow the instructions of the instructor.	Pievērsiet uzmanību instruktora norādījumiem.
Money can be a powerful motivator.	Nauda var būt spēcīgs motivators.
The young man wandered in aimless circles.	Jauneklis klīda bezmērķīgos apļos.
You can sue the state, not the person.	Iesūdzēt var valsti, nevis personu.
The names of both men were very confusing.	Abu vīriešu vārdi bija ļoti mulsinoši.
The rainforest is being destroyed by logging.	Lietus mežs tiek iznīcināts ar mežizstrādi.
The pawnshop is located in a narrow alley.	Lombards atrodas šaurā alejā.
This colleague was promoted almost overnight.	Šis kolēģis gandrīz vienas nakts laikā ieguva paaugstinājumu amatā.
But who remembers him?	Bet kurš viņu atceras?
There is no water in the first sentence.	Pirmajā teikumā nav ūdens.
The blame lies with the courts.	Vaina jāuzņemas tiesām.
They will have better towers.	Viņiem būs labāki torņi.
Many people protested against their internment.	Daudzi cilvēki protestēja pret viņu internēšanu.
The desert can be a harsh place.	Tuksnesis var būt skarba vieta.
Cities in this region are united in cold areas.	Pilsētas šajā reģionā ir apvienotas aukstos apgabalos.
The earthquake has killed many people.	Zemestrīces rezultātā ir gājuši bojā daudzi cilvēki.
You are as unique and individual as anyone else.	Jūs esat tikpat unikāls un individuāls kā jebkurš cits.
She even washed her hands!	Viņa pat nomazgāja rokas!
There are many alternatives.	Ir daudz alternatīvu.
Only taxpayers acquire the right to vote.	Balsstiesības iegūst tikai nodokļu maksātāji.
So why do you think rainwater has so many minerals?	Tātad, kāpēc jūs domājat, ka lietus ūdenī ir tik daudz minerālvielu?
Their conversation was interrupted.	Viņu saruna tika pārtraukta.
The homeless raised his hand.	Bezpajumtnieks pacēla roku.
The cave consists of millions of tiny crystals.	Ala sastāv no miljoniem sīku kristālu.
She was quiet, thoughtful.	Viņa bija klusa, domīga.
Water is a very valuable resource.	Ūdens ir ļoti vērtīgs resurss.
The bush was thick and disobedient.	Krūms bija kupls un nepaklausīgs.
A symbol of peace.	Miera simbols.
The tired knight had a good rest that night.	Nogurušais bruņinieks tajā naktī labi atpūtās.
The weather was rainy and cold.	Laiks bija lietains un auksts.
This region is famous for its beautiful sunsets.	Šis reģions ir slavens ar saviem skaistajiem saulrietiem.
Scientists believe this is due to climate change.	Zinātnieki uzskata, ka tas ir saistīts ar klimata pārmaiņām.
The pond is a popular place for swimming during the day.	Dīķis ir populāra peldvieta dienā.
The cat is crying.	Kaķis ņaud.
She explained everything clearly.	Viņa visu skaidri paskaidroja.
Some studies suggest that fish congregate for protection.	Daži pētījumi liecina, ka zivis pulcējas baros aizsardzībai.
He refused to explain why he had breached the contract.	Viņš atteicās paskaidrot, kāpēc pārkāpis līgumu.
Crime rates are low in most cities.	Lielākajā daļā pilsētu noziedzības līmenis ir zems.
It was only a matter of time before people would do it.	Tas bija tikai laika jautājums, kad cilvēki to izdarīs.
They blamed the government for not doing enough.	Viņi vainoja valdību, ka tā nedara pietiekami daudz.
Chronic water shortage is a serious problem.	Hronisks ūdens trūkums ir nopietna problēma.
She closed her eyes, rubbing her temples.	Viņa aizvēra acis, berzējot deniņus.
He rarely likes what they eat.	Viņam reti patīk tas, ko viņi ēd.
Some microorganisms live inside this wall.	Šīs sienas iekšpusē dzīvo kaut kādi mikroorganismi.
A police officer helps them find their way home.	Policists palīdz viņiem atrast ceļu uz mājām.
If the spell checker is incorrect, correct it yourself.	Ja pareizrakstības pārbaudītājs ir nepareizs, izlabojiet to pats.
The study shows that the average children did not change.	Pētījums liecina, ka vidēji bērni nemainījās.
There is a water bottle next to the seat.	Blakus sēdeklim ir ūdens pudele.
Targeting the Moon is too ambitious.	Mērķēt uz Mēnesi ir pārāk ambiciozi.
Wash the fruit thoroughly.	Rūpīgi nomazgājiet augļus.
Many years have passed since its last renovation.	Ir pagājuši daudzi gadi, kopš tā pēdējā renovācija.
I do not understand the question.	Es nesaprotu jautājumu.
There are milk bottling stations throughout the city.	Visā pilsētā ir piena pudeļu savākšanas stacijas.
This is a classic dish.	Šis ir klasisks ēdiens.
Each glass contained about a centiliter of liquid.	Katrā glāzē bija apmēram centilitrs šķidruma.
The legislature quickly came to power.	Likumdevējs ātri nāca pie varas.
The zoo supervisor nodded to the tiger.	Zoodārza uzraugs pamāja tīģerim.
Want wealth or power.	Vēlēties bagātību vai varu.
He says it is due to lack of water.	Viņš saka, ka tas ir ūdens trūkuma dēļ.
I win all the time.	Es uzvaru visu laiku.
Air has become an essential commodity.	Gaiss ir kļuvis par būtisku preci.
The village was separated from the outside world.	Ciemats bija nošķirts no ārpasaules.
We watched excitedly.	Mēs sajūsmināti skatījāmies.
She fell silent, her gaze distracted.	Viņa apklusa, skatiens tika novērsts.
Although rare, venomous snakes are sometimes observed here.	Lai gan retas, indīgas čūskas šeit tiek novērotas dažkārt.
He has deep holes on both sides of the jaw.	Viņam ir dziļas bedrītes abās žokļa pusēs.
The evil king was to die.	Ļaunajam karalim vajadzēja izpildīt nāvi.
The leader, trying to reach beyond his depths, tried his best.	Vadītājs, juzdams ārpus sava dziļuma, centās visu iespējamo.
His work is most important.	Viņa darbs ir vissvarīgākais.
The emperor's daughter wanted to marry the prince.	Imperatora meita vēlējās apprecēties ar princi.
He agreed to lead the expedition.	Viņš piekrita vadīt ekspedīciju.
A whistling kettle indicates that there is a clear liquid inside	Svilpojoša tējkanna norāda, ka iekšpusē ir dzidrs šķidrums
Some people think that a dolphin is a good companion.	Daži cilvēki uzskata, ka delfīns ir labs pavadonis.
Tomorrow night, come.	Rīt vakarā, nāc.
Cooking requires skill and care.	Ēdienu gatavošana prasa prasmes un rūpību.
Roads in this area are very bad.	Ceļi šajā rajonā ir ļoti slikti.
Again for a violation, dear friends!	Vēlreiz par pārkāpumu, dārgie draugi!
The kitten has a fluffy fur coat.	Kaķēnam ir pūkains kažociņš.
We must end this violence.	Mums ir jāizbeidz šī vardarbība.
The townspeople received this news with horror.	Šīs ziņas pilsētnieki uzņēma ar šausmām.
At dawn the men left.	Rītausmā vīrieši devās prom.
The Prime Minister has not yet commented.	Premjerministrs pagaidām nekomentē.
She needed more time to prepare.	Viņai vajadzēja vairāk laika, lai sagatavotos.
I am afraid he will take drastic measures.	Baidos, ka viņš ķersies pie radikāliem pasākumiem.
A secret photographer was employed.	Tika nodarbināts slepenais fotogrāfs.
You have been more than patient.	Jūs esat bijis vairāk nekā pacietīgs.
This can be a dangerous trick.	Tas var būt bīstams triks.
The books look interesting.	Grāmatas izskatās interesantas.
The key to happiness is good health.	Laimes atslēga ir laba veselība.
Take a look at this great model of airplane!	Paskaties uz šo lielisko lidmašīnas modeli!
They rely on the road to earn a living.	Viņi paļaujas uz ceļu, lai iegūtu iztiku.
A visitor once asked to borrow an egg.	Reiz kāds apmeklētājs lūdza aizņemties olu.
The legislature meets twice a year.	Likumdevējs tiekas divas reizes gadā.
He raised his head and smiled.	Viņš pacēla galvu un pasmaidīja.
The cathedral has high towers.	Katedrālei ir augsti torņi.
She sits in her world.	Viņa sēž savā pasaulē.
The panda's nose is flat.	Pandas deguns ir plakans.
Pollen is dried to feed cattle.	Ziedputekšņus žāvē, lai tie kļūtu par lopbarību liellopiem.
This was the second time the train was delayed.	Šī bija otrā reize, kad vilciens kavējās.
In the distance, green and golden dunes flickered.	Tālumā mirgoja zaļas un zeltainas kāpas.
Give me the chili, please.	Padodiet čili, lūdzu.
The zoo supervisor hopes to adopt the animal.	Zoodārza uzraugs cer šo dzīvnieku adoptēt.
Television news casts a shadow over the game.	Televīzijas ziņas met ēnu uz spēli.
The language is easy to learn.	Valoda ir viegli apgūstama.
Oregon is home to all kinds of wildlife.	Oregona ir mājvieta visu veidu savvaļas dzīvniekiem.
A dispute broke out between the mayor and the governor.	Starp pilsētas mēru un gubernatoru izcēlās strīds.
He deposited the money in an armored car.	Naudu viņš noguldīja bruņumašīnā.
Boys and girls suffer the most in the war.	Karā visvairāk cieš zēni un meitenes.
The room was dark.	Istabu apņēma tumsa.
They live in misery.	Viņi dzīvo postā.
She wanted her butter.	Viņa vēlējās, lai viņai būtu sviests.
We decided to go to the department store.	Nolēmām doties uz universālveikalu.
They always tried to fix him.	Viņi vienmēr centās viņu izlabot.
They are known for their poetry.	Viņi ir pazīstami ar savu dzeju.
Both fishermen caught the dead bird.	Abi zvejnieki izzvejoja mirušo putnu.
Donkeys are cheap, hardy animals.	Ēzeļi ir lēti, izturīgi dzīvnieki.
Individuals usually attend a large school.	Savrupnieki parasti apmeklē lielu skolu.
The environment is degrading.	Vide degradējas.
He searched the room to find clues.	Viņš pētīja telpu, lai atrastu pavedienus.
The city maintains a database of hypocenters.	Pilsēta uztur hipocentru datubāzi.
They asked for planning permission.	Viņi lūdza plānošanas atļauju.
The producers were desperately trying to get their money back.	Ražotāji izmisīgi centās atgūt savu naudu.
The region has a mild climate.	Šajā reģionā ir maigs klimats.
I put on a dressing gown and put on slippers.	Uzvilku rītasvārku un uzvilku čības.
A swarm of ravens flying overhead.	Kraukļu bars, kas lido virs galvas.
He will stop it in a few seconds.	Viņš to pārtrauks dažu sekunžu laikā.
Many wealthy families live in the area.	Šajā rajonā dzīvo daudzas turīgas ģimenes.
Do your homework now!	Izpildi mājasdarbus tūlīt!
Cruel words cut deep.	Nežēlīgi vārdi dziļi sagriež.
An entire village was shot dead without warning.	Bez brīdinājuma tika apšaudīts vesels ciems.
We need to develop alternative plans.	Mums ir jāizstrādā alternatīvi plāni.
A dog is an animal.	Suns ir dzīvnieks.
I want wine and fish for dinner.	Vakariņās gribu vīnu un zivis.
The role was for others to follow him.	Loma bija vērsta uz to, lai citi viņam sekotu.
Water provides the essential nutrients for life.	Ūdens nodrošina dzīvībai galvenās barības vielas.
There are several computer games in the library.	Bibliotēkā ir vairākas datorspēles.
The soldier was shot and dropped into a stream.	Karavīrs tika nošauts un iekrita straumē.
The car passing by the farm caused significant damage.	Saimniecībai garām braucošā automašīna radīja ievērojamus bojājumus.
After that I felt very sad.	Pēc tam jutos ļoti skumji.
Tear the pieces of paper into quarters.	Saplēsiet papīra gabalus ceturtdaļās.
He is known to often visit bad bars.	Viņš ir zināms, ka viņš bieži apmeklē sliktos bārus.
Reducing pain is a top priority for your doctor.	Sāpju mazināšana ir ārsta galvenā prioritāte.
He clearly remembered his face.	Viņš skaidri atcerējās savu seju.
They last saw her when she was four years old.	Viņi viņu pēdējo reizi redzēja, kad viņai bija četri gadi.
I have to find a ladder.	Man jāatrod kāpnes.
After midnight everything was quiet.	Pēc pusnakts viss bija klusums.
The other workers went on strike.	Pārējie strādnieki izsludināja streiku.
Traveling to the far north is a problem.	Ceļošana uz tālajiem ziemeļiem ir problēma.
He sold ice cream from an "ice cream bike."	Viņš pārdeva saldējumu no "saldējuma velosipēda".
Put dirty clothes in the tray.	Ielieciet netīrās drēbes aizliktnī.
He handed her a coin.	Viņš pasniedza viņai monētu.
If cows produce more milk, farmers will have money.	Ja govis ražos vairāk piena, zemniekiem nauda būs.
She was standing next to me.	Viņa stāvēja man blakus.
Rivers flow with muddy water.	Upes plūst ar dubļainu ūdeni.
He whistled for a long time.	Viņš ilgi svilpa.
An origami boat lay in the corner.	Stūrī gulēja origami laiva.
The building was in perfect condition.	Ēka bija ideālā stāvoklī.
Your new phone includes three months of free internet access.	Jūsu jaunajā tālrunī ir iekļauta trīs mēnešu bezmaksas piekļuve internetam.
Be careful not to burn yourself!	Esiet uzmanīgi, lai nesadedzinātu sevi!
Buy flowers for the table.	Pērciet ziedus galdam.
Use tweezers to remove the wart from my nose.	Izmantojiet pinceti, lai noņemtu kārpu no mana deguna.
Parliament voted in favor of investigating corruption.	Parlaments nobalsoja par korupcijas izmeklēšanu.
Frieze depicts the first coronation.	Frīzs attēlo pirmās kronēšanu.
Reading gives pleasure and enriches the intellect in many ways.	Lasīšana sniedz baudu un daudzējādā ziņā bagātina intelektu.
Train with your camcorder before you go on vacation.	Trenējies ar videokameru pirms došanās atvaļinājumā.
The man always guarded the girl.	Vīrietis vienmēr sargāja meiteni.
They must have had a terrible struggle.	Viņiem noteikti bija briesmīga cīņa.
Didn't you have to go shopping?	Vai tev nevajadzēja iepirkties?
The cook blended cocoa powder and vanilla.	Pavārs sablenderēja kakao pulveri un vaniļu.
Oil and natural gas insulate homes from the cold of winter.	Nafta un dabasgāze izolē mājas no ziemas aukstuma.
The parking lot was full of cars.	Autostāvvieta bija pilna ar automašīnām.
About this time he sent out invitations.	Apmēram šajā laikā viņš izsūtīja ielūgumus.
However, other scientists have criticized his methods.	Tomēr citi zinātnieki ir kritizējuši viņa metodes.
Add oats and sugar.	Pievienojiet auzas un cukuru.
Let them not get tired of their efforts.	Lūgsim, lai viņi nenogurst savos centienos.
The queen lived alone.	Karaliene dzīvoja viena.
Here are some rules.	Šeit ir daži noteikumi.
This is extremely dangerous.	Tas ir ārkārtīgi bīstami.
Both are yellow and orange.	Abi ir dzelteni un oranži.
We washed the fruit in the stream.	Nomazgājām augļus straumē.
The government needs a major overhaul.	Valdībai nepieciešams pamatīgs remonts.
But it was minus seven degrees here this morning.	Bet šorīt te bija mīnus septiņi grādi.
He lived by the river.	Viņš dzīvoja pie upes.
The chairman decided not to attend the meeting.	Vadītājs nolēma uz sanāksmi neapmeklēt.
You must be careful not to damage the plants.	Jums jāuzmanās, lai nesabojātu augus.
Please make sure my meal was clean.	Lūdzu, pārliecinieties, ka mana maltīte bija tīra.
Keep windows closed at night.	Naktīs turiet logus aizvērtus.
The bus was delayed.	Autobuss kavējās.
To get rid of the bad situation, they sold everything.	Lai atbrīvotos no sliktās situācijas, viņi visu pārdeva.
The turbulent debate sparked a number of struggles.	Nemierīgās debates izraisīja vairākas cīņas.
Couples are increasingly asking their rabbis to make symbolic unions.	Pāri arvien vairāk lūdz saviem rabīniem veikt simboliskas savienības.
The road to eclipse was very long.	Aptumsuma ceļš bija ļoti garš.
Time does not exist, my friend.	Laiks neeksistē, mans draugs.
The first tram was put into operation in the city.	Pilsētā tika nodots ekspluatācijā pirmais tramvajs.
You can never know for sure.	To nekad nevar droši zināt.
The government intervened.	Valdība iejaucās.
The terrorists placed a bomb on the truck.	Teroristi uz kravas automašīnas novietoja bumbu.
Their population is growing rapidly.	Viņu iedzīvotāju skaits strauji pieaug.
It was a beautiful night.	Tā bija skaista nakts.
Much of our happiness comes from the people we meet.	Liela daļa mūsu laimes nāk no cilvēkiem, kurus mēs satiekam.
She ate food.	Viņa apēda ēdienu.
Much of his family's wealth was lost after the hurricane.	Pēc viesuļvētras liela daļa viņa ģimenes bagātības tika zaudēta.
The elephant is at home in the savannah.	Zilonis ir mājās savannā.
Some countries impose fines for littering.	Dažās valstīs par piegružošanu tiek piemērots naudas sods.
Many birds, including parrots, look like large macaws.	Daudzi putni, tostarp papagaiļi, izskatās kā lielizmēra aras.
Farmers wanted to grow a profitable crop.	Zemnieki vēlējās izaudzēt ienesīgu ražu.
They serve customers around the clock.	Viņi apkalpo klientus visu diennakti.
I am interested in how this study will proceed.	Mani interesē, kā šis pētījums turpināsies.
The warm glow of cigarettes.	Cigarešu siltais mirdzums.
It was difficult to give up the affluent lifestyle.	No pārtikušā dzīvesveida bija grūti atteikties.
He was hoping to find a woodworking job.	Viņš cerēja atrast kokapstrādes darbu.
Haste creates waste.	Steiga rada atkritumus.
The woman angrily pushed the letter into the box.	Sieviete dusmīgi iegrūda vēstuli kastē.
The storm struck with deadly cruelty.	Vētra pārsteidza ar nāvējošu nežēlību.
She tried to run.	Viņa mēģināja skriet.
Steve stuffed the cake with a fork.	Stīvs ar dakšiņu pabāza kūciņu.
The customs duty payable on import varies from product to product.	Muitas nodoklis, kas jāmaksā par importu, atšķiras atkarībā no produkta.
The region boasts some of the most interesting museums.	Šis reģions lepojas ar dažiem interesantākajiem muzejiem.
No matter how hard she tried, she couldn't drink it all.	Lai kā viņa mēģinātu, viņa nevarēja to visu izdzert.
The woman bowed her head in gratitude.	Sieviete pateicībā nolieca galvu.
The interview went well.	Intervija izdevās labi.
These figures confirm what most suspected.	Šie skaitļi apstiprina to, par ko vairumam bija aizdomas.
Politicians are considered unreliable.	Tiek uzskatīts, ka politiķi ir neuzticami.
I write with love.	Es rakstu ar mīlestību.
Not everyone agrees that slavery is wrong.	Ne visi piekrīt, ka verdzība ir nepareiza.
Inula helenium is a herbaceous perennial plant that grows only a	Inula helenium ir zālaugu daudzgadīgs augs, kas aug tikai a
The riders were dressed in colorful costumes.	Braucēji bija tērpušies krāsainos tērpos.
He studied law at university.	Viņš universitātē studēja jurisprudenci.
Although she is over seventy, her health is good.	Lai gan viņai ir pāri septiņdesmit, viņas veselība ir laba.
The spacecraft slowed to a stop.	Kosmosa kuģis palēninājās, līdz apstājās.
When the water gets hot, it boils.	Kad ūdens kļūst karsts, tas vārās.
Some rural areas have given up farming.	Dažas lauku teritorijas ir atteikušās no lauksaimniecības.
This book will help improve your skills.	Šī grāmata palīdzēs uzlabot jūsu prasmes.
Most animals live in groups known as herds.	Lielākā daļa dzīvnieku dzīvo grupās, kas pazīstamas kā ganāmpulki.
Very little is known about the animals that live there.	Ļoti maz ir zināms par tur mītošajiem dzīvniekiem.
The product is now used worldwide.	Produkts tagad tiek izmantots visā pasaulē.
The children played in the nearby yard.	Bērni spēlējās tuvējā pagalmā.
Call an ambulance!	Izsauc ātro palīdzību!
A large amount of methane is released into the atmosphere.	Atmosfērā tiek izdalīts liels metāna daudzums.
The road is lined with shops.	Ceļš ir izklāts ar veikaliem.
The door was left open, inviting us inside.	Durvis tika atstātas vaļā, kas mūs aicināja iekšā.
He stole from me.	Viņš piezagās man klāt.
The church bell sounds like a priest calling it.	Baznīcas zvans skan, kā to zvana priesteris.
The food was provided by the hunters.	Barību nodrošināja mednieku nocirstie dzīvnieki.
The chair began to sway.	Krēsls sāka šūpoties.
His business failed.	Viņa bizness cieta neveiksmi.
The noise slowly fades to silence.	Troksnis lēnām izgaisa līdz klusumam.
If for some reason you are not completely satisfied,	Ja kāda iemesla dēļ neesat pilnībā apmierināts,
They looked out to sea.	Viņi paskatījās uz jūru.
Security cameras are everywhere.	Drošības kameras ir visur.
This cake is absolutely delicious.	Šī kūka ir absolūti garšīga.
The sewer was buried deep in the ground.	Kanalizācija tika ierakta dziļi zemē.
The statue was visible throughout the city.	Statuja bija apskatāma visā pilsētā.
So locomotives can move relatively fast for a relatively long time	Tātad lokomotīves var pārvietoties salīdzinoši ātri salīdzinoši ilgi
The passenger was excited but not angry.	Pasažieris bija satraukts, bet ne dusmīgs.
Alcohol is prohibited here.	Šeit alkohola lietošana ir aizliegta.
The food in this dish is delicious.	Ēdiens šajā ēdienā ir garšīgs.
A glow came on her face.	Viņas sejā iedegās spīdums.
He is the new president.	Viņš ir jaunais prezidents.
The global economy may shrink.	Pasaules ekonomika var sarukt.
Mom taught me how to make this soup.	Mamma man iemācīja pagatavot šo zupu.
The wounded were removed from the grave.	Ievainotie tika izņemti no kapa.
Do you understand why she did it?	Vai jūs saprotat, kāpēc viņa to izdarīja?
Landing strip is too short.	Piezemēšanās josla ir pārāk īsa.
The call rang six times.	Zvans noskanēja sešas reizes.
Second, you chop the apples into small pieces.	Otrkārt, jūs sasmalciniet ābolus mazos gabaliņos.
The cook became ill.	Pavāram kļuva slikti.
Most white wines are acceptable.	Lielākā daļa baltvīnu ir pieņemami.
His voice was hoarse.	Viņa balss bija aizsmakusi.
The number of urban dwellers exceeds that of the rural population.	Pilsētnieku skaits pārsniedz lauku iedzīvotājus.
He also revisited several cities.	Viņš arī atkārtoti apmeklēja vairākas pilsētas.
She sobbed softly and with a bent body.	Viņa klusi šņukstēja un ar saliektu ķermeni.
The girl takes the doll and swings it sweetly.	Meitene paņem lelli un mīļi to šūpulē.
High atmospheric pressure can cause coughing.	Augsts atmosfēras spiediens var izraisīt klepu.
A career diplomat, she has served in many countries.	Karjeras diplomāte, viņa dienēja daudzās valstīs.
He ate too many chips.	Viņš ēda pārāk daudz čipsu.
The sculpture was originally located in the temple.	Skulptūra sākotnēji atradās templī.
Would you please wipe the table?	Vai jūs, lūdzu, noslaucīt galdu?
Students will have to pay for college.	Studentiem būs jāmaksā par koledžu.
Consumers prefer products with attractive labels.	Patērētāji dod priekšroku produktiem ar pievilcīgām etiķetēm.
There is a lack of health care in this country.	Veselības aprūpe šajā valstī ir nepietiekama.
The infantry looked at the helicopter with suspicion.	Kājnieks ar aizdomām skatījās uz helikopteru.
The king ensured that justice was done.	Karalis nodrošināja, ka taisnīgums tiek darīts.
Wipe the butter.	Noslaukiet sviestu.
I don't understand what the brawl is about!	Nesaprotu, par ko tur tracis!
These ships were blown by the wind.	Šos kuģus pārpūta vējš.
Drought has led to rising food prices.	Sausums ir izraisījis pārtikas cenu kāpumu.
The army has taken control of the situation.	Armija pārņēmusi kontroli pār situāciju.
Concrete, brick or stone is a great building material.	Betons, ķieģelis vai akmens ir lielisks celtniecības materiāls.
The wolves ate in silence for several minutes.	Vilki vairākas minūtes ēda klusēdami.
The solution was made clear.	Risinājums tika izteikts skaidri.
The court often makes strong orders.	Tiesa bieži izdod stingrus rīkojumus.
In order to achieve more balanced growth,	Lai panāktu līdzsvarotāku izaugsmi,
Soldiers learned basic combat strategies.	Karavīri apguva pamata kaujas stratēģijas.
The operation lasted until noon.	Operācija norisinājās līdz pusdienas laikam.
Fortunately, the tall ship was in good condition.	Par laimi, augstais kuģis bija labā stāvoklī.
These two opposing ideas have been debated for centuries.	Šīs divas pretējas idejas ir apspriestas gadsimtiem ilgi.
Have employees been interviewed?	Vai darbinieki ir intervēti?
In recent years, they have become fatter.	Pēdējos gados tie ir kļuvuši arvien resnāki.
She makes her own clothes.	Viņa pati taisa drēbes.
He confirmed his identity with another document.	Viņš apstiprināja savu identitāti ar otru dokumentu.
The country was divided into many feudal principalities.	Valsts tika sadalīta daudzās feodālās Firstistes.
The flight was severely delayed.	Lidojums stipri aizkavējās.
The oceans are rapidly becoming polluted.	Okeāni strauji kļūst piesārņoti.
Women watch television almost entirely.	Televīzijas programmas gandrīz pilnībā skatās sievietes.
The instructor gently dug him in with a pencil.	Instruktors maigi bakstīja viņu ar zīmuli.
She often helps mom cook.	Viņa bieži palīdz mammai gatavot.
Some fruits are immature.	Daži augļi ir nenobrieduši.
I am very proud of this song.	Es ļoti lepojos ar šo dziesmu.
Cities have specialized environmental agencies.	Pilsētās ir specializētas vides aizsardzības aģentūras.
New roads are being completed at a rapid pace.	Straujā tempā tiek pabeigti jauni ceļi.
The festive event will obscure what happened the night before.	Svētku notikums aptumsīs iepriekšējā vakarā notikušo.
Stroudburn needs deletion.	Stroudburn nepieciešama dzēšana.
Casseroles are an integral part of most kitchens.	Kastroļi ir neatņemama vairuma virtuvju sastāvdaļa.
Many tigers have been hunted.	Ir nomedīti daudzi tīģeri.
The court also reversed the decision on taxation.	Tiesa mainīja arī lēmumu par aplikšanu ar nodokli.
They taught demanding lessons.	Viņi mācīja stingri prasīgas nodarbības.
In the past, this river was much wider.	Agrāk šī upe bija daudz platāka.
He had no friends to play with.	Viņam nebija draugu, ar kuriem spēlēties.
Piles of ash lined the path.	Uz taciņas rindojās pelnu kaudzes.
The lack of firewood made us look for firewood elsewhere.	Malkas trūkums lika mums malku meklēt citur.
Please show me a new shirt.	Lūdzu, parādiet man jaunu kreklu.
Gorgeous yellow flowers bloom in the meadows.	Pļavās zied krāšņi dzelteni ziedi.
My car has a broken muffler.	Manai mašīnai salūzis trokšņa slāpētājs.
Turn around.	Apgriezies.
Deep in the jungle were large, exotic fruits.	Dziļi džungļos bija lieli, eksotiski augļi.
He ignored her requests.	Viņš nepievērsa uzmanību viņas lūgumiem.
They waived royalties for an appropriate fee.	Viņi atteicās no autoratlīdzības par atbilstošu samaksu.
This city is incredibly polluted.	Šī pilsēta ir neticami piesārņota.
The accused was found guilty.	Apsūdzētais tika atzīts par vainīgu.
The sound of a shot was heard in the distance.	Tālumā atskanēja šāviena skaņa.
No sand blows over the abandoned beach.	Nekādas smiltis nepūta pāri pamestajai pludmalei.
These royal apartments have city views.	No šiem karaliskajiem dzīvokļiem paveras skats uz pilsētu.
The problem they face is pollution.	Problēma, ar ko viņi saskaras, ir piesārņojums.
I don't think they will build a road.	Es domāju, ka viņi nebūvēs ceļu.
Wheat and barley were the main crops grown.	Kvieši un mieži bija galvenie audzētie graudaugi.
Birds migrate every year.	Putni migrē katru gadu.
He failed to control his tears.	Viņam neizdevās novaldīt asaras.
Your concerns are greatly appreciated.	Jūsu rūpes tiek ļoti novērtētas.
The killer laughed at his horrific work.	Slepkava smējās, veicot savu šausminošo darbu.
What did he say?	Ko viņš teica?
Eva's parents love her when she has worked hard.	Evas vecāki viņu mīl, kad viņa ir smagi strādājusi.
The next bus will be in five minutes.	Nākamais autobuss būs pēc piecām minūtēm.
At the beginning of the day, a storm had damaged the transmitter.	Dienas sākumā vētra bija sabojājusi raidītāju.
The water lilies were in full bloom.	Ūdensrozes bija pilnos ziedos.
Need more tea.	Vajag vairāk tējas.
The joys of spring vibrated in the air.	Gaisā virmoja pavasara prieki.
Biscuit cakes contain more butter.	Biskvīta kūkas satur vairāk sviesta.
We need to save energy.	Mums jātaupa enerģija.
He loved cats.	Viņš mīļi samīļoja kaķi.
Is your cat overweight?	Vai jūsu kaķim ir liekais svars?
Writer of known talent.	Zināma talanta rakstnieks.
The retailer apologized for the error.	Mazumtirdzniecības darbinieks atvainojās par kļūdu.
Ministers often travel to the provinces before elections.	Ministri bieži apceļo provinces pirms vēlēšanām.
The logs look shrunken and worn.	Baļķi izskatās sarucis un nodiluši.
This year, many children were malnourished.	Šogad daudziem bērniem bija nepietiekams uzturs.
The roads were empty.	Ceļi palika tukši.
His hair doesn't look very beautiful like this.	Viņa mati neizskatās īpaši skaisti kā šis.
Please give your dog a bone.	Lūdzu, iedodiet sunim kaulu.
The air was cool.	Gaiss bija vēss.
You accepted my invitation, didn't you?	Jūs pieņēmāt manu ielūgumu, vai ne?
The coffin was wrapped in a rich cloth.	Zārks bija ietīts bagātīgā drānā.
Please keep the door locked.	Lūdzu, turiet durvis aizslēgtas.
A fat cat was squirming in front of me.	Manā priekšā streipuļoja resns kaķis.
Visitors had to wear these earmuffs.	Apmeklētājiem bija jāvalkā šie ausu aizsargi.
Hunger is now caused by malnutrition.	Tagad badu izraisa nepietiekams uzturs.
He tried to push him to "make a fuss."	Viņš mēģināja viņu nospiest, lai "saceltu traci".
Everyone loves a delicious cake.	Ikvienam patīk garšīga kūka.
He accused me of doing injustice.	Viņš mani apsūdzēja netaisnības izdarīšanā.
The supermarket still lets in cats.	Lielveikals joprojām ielaiž kaķi.
He is a national hero.	Viņš ir nacionālais varonis.
The guests set off again.	Viesi atkal devās ceļā.
Bill and his family have a lot of experience.	Bilam un viņa ģimenei ir liela pieredze.
He fled into the woods.	Viņš aizbēga mežā.
They began to shout at each other.	Viņi sāka viens otram apvainojumus kliegt.
Beware, this bird is poisonous.	Uzmanieties, šis putns ir indīgs.
Appropriate solutions were found.	Tika atrasti piemēroti risinājumi.
The two went on in silence.	Abi klusēdami gāja tālāk.
How much do you pay for translation?	Cik jūs maksājat par tulkošanu?
Most people find this type of machine unsafe.	Lielākā daļa cilvēku uzskata, ka šāda veida mašīnas nav drošas.
The property is surrounded by a fence.	Īpašumu ieskauj žogs.
The prince's mother had recently died.	Prinča māte nesen bija mirusi.
No one lives forever.	Neviens nedzīvo mūžīgi.
The rich flour is evenly sifted into a bowl.	Bagātie milti vienmērīgi iesijāti bļodā.
But you love your brother!	Bet tu mīli savu brāli!
Farmers planted crops in different places.	Lauksaimnieki stādīja labību dažādās vietās.
He was completely focused on books.	Viņš bija pilnībā koncentrējies uz grāmatām.
Leading jets cut their way through the clouds.	Vadošās strūklas izgrieza ceļu cauri mākoņiem.
The famine continued there.	Bads tur turpinājās nemitīgi.
Frank lost his composure.	Frenks zaudēja mieru.
The soldiers went to the castle.	Karavīri devās uz pili.
We are tired of walking.	Mēs esam noguruši no pastaigas.
Violence broke out in the country.	Valstī izcēlās vardarbība.
Please help me solve this problem.	Lūdzu, palīdziet man atrisināt šo problēmu.
He looked into space, deep in thought.	Viņš skatījās kosmosā, dziļi domās.
The crowd of hungry spectators muttered in anticipation.	Izsalkušo skatītāju pūlis gaidībā nomurmināja.
There are no easy answers here.	Šeit nav vieglu atbilžu.
This is a charming little card.	Šī ir burvīga maza kartīte.
The weapon is rarely used.	Ieroci izmanto reti.
Pour the dough into the pan.	Ielejiet mīklu pannā.
We are dedicated to solving the problems of this region.	Mēs esam veltīti šī reģiona problēmu risināšanai.
The global aviation industry is very competitive.	Pasaules aviācijas nozare ir ļoti konkurētspējīga.
There is a small town a few kilometers away.	Dažu kilometru attālumā no šejienes atrodas neliela pilsētiņa.
Strict air temperature control increases comfort.	Stingra gaisa temperatūras regulēšana palielina komfortu.
The food is tender.	Ēdiens ir maigs.
Protest leaders urged a boycott.	Protestu vadītāji mudināja boikotēt.
They killed the innocent villagers.	Viņi nokāva nevainīgos ciema iedzīvotājus.
She bore her suffering.	Viņa cienīgi nesa savas ciešanas.
These cities have many architectural monuments.	Šajās pilsētās ir daudz arhitektūras skaistuma pieminekļu.
When the paper is dry, you can tear it.	Kad papīrs ir nožuvis, varat to saplēst.
It has rained less this year than a year earlier.	Šogad nolijis mazāk lietus nekā gadu iepriekš.
An air cushion fired from his watch.	No viņa pulksteņa izšāvās gaisa spilvens.
The potential for corruption is significant.	Korupcijas iespējas ir ievērojamas.
Don't worry.	Neuztraukties.
Cloaks of invisibility are fiction.	Neredzamības apmetņi ir daiļliteratūra.
The crime was widely reported in the media.	Par noziegumu plaši tika ziņots plašsaziņas līdzekļos.
The economy is recovering.	Notiek ekonomikas atveseļošanās.
This is stupid.	Tas ir muļķīgi.
Waste would end up in a landfill.	Atkritumi nonāktu atkritumu izgāztuvē.
Some whale species are completely extinct.	Dažas vaļu sugas pilnībā izmirst.
The winds were light.	Vēji bija nelieli.
Another factor in the downturn is the economy.	Vēl viens krituma faktors ir ekonomika.
He resigned, saying he was not a politician.	Viņš no šī goda atteicās, sakot, ka nav politiķis.
Your kindness is greatly appreciated.	Jūsu laipnība ir ļoti novērtēta.
Evidence shows that many young people are unhappy.	Pierādījumi liecina, ka daudzi jaunieši ir nelaimīgi.
The maps clearly indicate here.	Šeit kartes skaidri norāda.
Lead poisoning can be fatal.	Saindēšanās ar svinu var būt letāla.
The simplest spices, salt, have many different uses.	Visvienkāršākajām garšvielām, sāli, ir daudz dažādu pielietojumu.
Rover's wheels made grinding sounds as they moved.	Rovera riteņi, pārvietojoties, radīja slīpēšanas skaņas.
The phone rings continuously.	Telefons zvana nepārtraukti.
She is looking forward to the summer holidays.	Viņa ar nepacietību gaida vasaras brīvdienas.
I am sure he will return.	Esmu pārliecināts, ka viņš atgriezīsies.
The curtains came down to reveal the panorama.	Lejā nokāpa aizkari, atklājot panorāmu.
People have been engaged in this ritual for thousands of years.	Cilvēki ar šo rituālu ir nodarbojušies tūkstošiem gadu.
In this study, he was given the medicine to rats.	Šajā pētījumā viņš žurkām ievadīja zāles.
The national flag is now internationally known.	Valsts karogs tagad ir starptautiski pazīstams.
These organizations have been badly managed.	Šīm organizācijām ir bijusi slikta pārvaldība.
The forest seemed like a medieval fortress.	Mežs šķita kā viduslaiku cietoksnis.
Undoubtedly, the main factor is the availability of water.	Neapšaubāmi, galvenais faktors ir ūdens pieejamība.
The award ceremony was marred by bad behavior.	Apbalvošanas ceremoniju sabojāja slikta uzvedība.
Every child hates cleaning their room.	Katrs bērns ienīst savas istabas uzkopšanu.
They put the boy on the track.	Viņi nolika zēnu trasē.
Local people will have to pay higher taxes.	Vietējiem iedzīvotājiem būs jāmaksā lielāki nodokļi.
She bit her lip.	Viņa iekoda lūpā.
This is a poor explanation for the differences in behavior.	Tas ir slikts izskaidrojums uzvedības atšķirībām.
They visited their old friend.	Viņi apciemoja savu veco draugu.
Her hair was dyed unnaturally red.	Viņas mati bija nokrāsoti nedabiski sarkanā tonī.
The effects of jet lag vary from person to person.	Jet lag ietekme dažādiem cilvēkiem ir atšķirīga.
The noise at the dinner party was unbearable.	Troksnis vakariņu ballītē bija neizturams.
A blonde woman entered the living room.	Dzīvojamā istabā ienāca blonda sieviete.
A politician should not simply sign a contract.	Politiķim nevajadzētu vienkārši parakstīt līgumu.
The man's face was red.	Šī vīrieša seja bija apsārtusi.
When he heard the news, he jumped to his feet.	Izdzirdot ziņas, viņš pielēca kājās.
Does anyone know how to play? 	Vai kāds zina, kā spēlēt?
he asked.	viņš jautāja.
Pour whipped cream into the bowl.	Bļodā lej putukrējumu.
The ratio of sweets to chocolate was unequal.	Konfekšu un šokolādes attiecība bija nevienlīdzīga.
So he got out the window.	Tāpēc viņš izkāpa pa logu.
The flowers bloom in spring.	Ziedi zied pavasarī.
Only the government can declare war.	Tikai valdība var pieteikt karu.
She is said to practice witchcraft.	Tiek teikts, ka viņa praktizē burvestību.
The priest leaned down to read the anthill's thoughts.	Priesteris noliecās, lai lasītu skudras domas.
Locals say money doesn't grow on trees.	Vietējie saka, ka nauda kokos neaug.
Seven people were killed in the crash.	Avārijā gāja bojā septiņi cilvēki.
The area has a distinctly fine air.	Apkārtnē ir nepārprotami izsmalcināts gaiss.
These plants bloom.	Šie augi zied.
She was never afraid to express her thoughts.	Viņa nekad nebaidījās izteikt savas domas.
However, many studies show that this diet is harmful.	Tomēr daudzi pētījumi liecina, ka šī diēta ir kaitīga.
The pig snorted ridiculously.	Cūka izsmejoši šņāca.
Dried vegetables are in the corner of the garden.	Sažuvuši dārzeņi atrodas dārza stūrī.
Hominid species were advancing rapidly.	Hominīdu sugas strauji virzījās uz priekšu.
The campsite is located at the foot of the mountain.	Kempings atrodas kalna pakājē.
The kitten kneaded with enthusiasm.	Kaķēns ar sajūsmu mīcīja roku.
He prefers paper books.	Viņš dod priekšroku papīra grāmatām.
They are looking forward to their summer vacation.	Viņi ar nepacietību gaida savu vasaras atvaļinājumu.
I'll call you later.	Es tev piezvanīšu vēlāk.
As night fell, the band continued to dance.	Kad iestājās nakts, grupa turpināja dejot.
Two of the children were waiting at the bus stop.	Divi no bērniem gaidīja autobusa pieturā.
I prefer his movie to that.	Es dodu priekšroku viņa filmai, nevis tai.
You lost control again, didn't you? 	Jūs atkal zaudējāt savaldību, vai ne?
asked his mother.	jautāja viņa māte.
The conflict lasted for more than twenty years.	Konflikts ilga vairāk nekā divdesmit gadus.
The handle of this hammer is loose.	Šī āmura rokturis ir vaļīgs.
Susan sank into the pillows and sighed.	Sūzana iegrima spilvenos un nopūtās.
Give me the phone.	Iedod man telefonu.
Combining the raw material creates a link.	Apvienojot izejvielu, veidojas saite.
Some writers believe that the modern world is morally decadent.	Daži rakstnieki uzskata, ka mūsdienu pasaule ir morāli dekadenta.
She released the briefcase and opened it.	Viņa atlaida portfeli un atvēra to.
She moved through the mist in a trance.	Viņa pārvietojās pa miglu transā.
A person from the outside cannot understand the feelings of society.	Cilvēks no malas nevar saprast sabiedrības jūtas.
The ship sank in a stormy sea.	Kuģis nogrima vētrainajā jūrā.
They worked together in the hall.	Viņi strādāja kopā uz zāles.
He called his mother.	Viņš piezvanīja mātei.
The princess nodded carefully to her fans.	Princese uzmanīgi pamāja saviem faniem.
A certain number of them arrived late.	Noteikts skaits no viņiem ieradās vēlu.
He was very hard to please a man.	Viņš bija ļoti grūti izpatikt cilvēks.
Research in this area is ongoing.	Pētījumi šajā jomā turpinās.
She unlocked the car door.	Viņa atslēdza mašīnas durvis.
The soldiers were very frightened.	Karavīri bija ļoti nobijušies.
The man deliberately wrote in a childish hand.	Vīrietis apzināti rakstīja bērnišķīgā rokā.
This experiment was not convincing.	Šis eksperiments nebija pārliecinošs.
Take time to exercise every day.	Atvēliet laiku vingrošanai katru dienu.
She went to look for the lost keys.	Viņa aizgāja meklēt pazudušās atslēgas.
They were asked to supply cards and other cards.	Viņiem tika lūgts piegādāt kartes un citas kartes.
Try not to anger your sister.	Centieties nesadusmot savu māsu.
This business was seized by the mafia.	Šo biznesu sagrāba mafija.
A huge rainbow appeared above the valley.	Virs ielejas parādījās milzīga varavīksne.
His smile slowly spread across his face.	Viņa smaids lēnām izplatījās pār viņa seju.
The man's lips were blue.	Vīrieša lūpas bija zilas.
There was a little rain this morning.	Šorīt bija neliels lietus.
Bring this matter to my attention immediately.	Nekavējoties pievērsiet šim jautājumam manu uzmanību.
What an exciting discovery!	Cik aizraujošs atklājums!
Lightning struck the building.	Ēkā iespēris zibens.
The snow cracked as you walked through the forest.	Sniegs saplaisāja, ejot pa mežu.
Who do you think won the match?	Kurš tavuprāt uzvarēja maču?
As the war lasted, things got worse.	Karam ieilgstot, lietas kļuva sliktākas.
She looked very depressed.	Viņa izskatījās ļoti nomākta.
Running is good for the cardiovascular system.	Skriešana ir laba sirds un asinsvadu sistēmai.
We will be leaving tomorrow at six in the morning.	Mēs izbrauksim rīt sešos no rīta.
She crossed her legs.	Viņa sakrustoja kājas.
Soon all traces of the river were gone.	Drīz visas upes pēdas bija pazudušas.
My cooking skills are very average.	Manas gatavošanas prasmes ir ļoti vidējas.
He bowed his head reverently.	Viņš godbijīgi nolieca galvu.
She was supposed to be in a meeting.	Viņai vajadzēja būt sanāksmē.
News stories are inaccurate.	Ziņu stāsti ir neprecīzi.
The birds' feathers were iridescent red.	Putnu spalvas bija zaigojoši sarkanas.
The cruise ship was crowded.	Kruīza kuģis bija pārpildīts.
Do you know the way to the hotel?	Vai jūs zināt ceļu uz viesnīcu?
Use less salt when cooking.	Gatavojot ēdienu, izmantojiet mazāk sāls.
Strong waves hit the shore.	Stiprie viļņi ietriecās krastā.
He was tormented by his guilt.	Viņu mocīja viņa vainas apziņa.
High butter stands at the end.	Augstās sviesta stendi beidzas.
After three years of drought, rain has resumed.	Pēc trīs gadu sausuma lietus ir atsākušās.
Unfortunately, this forest is already under threat.	Diemžēl šis mežs jau ir apdraudēts.
This city is steeped in history.	Šī pilsēta ir caurstrāvota vēsturē.
With these exceptions, the diet is easy to follow.	Ar šiem izņēmumiem diētu ir viegli ievērot.
Steel pins are pushed through the cork.	Caur korķi tiek izspiests tērauda tapas.
This small country is thriving on tourism.	Šī mazā valsts plaukst no tūrisma.
The problem will be between supply and demand.	Problēma būs starp piedāvājumu un pieprasījumu.
The lake is empty.	Ezers ir tukšs.
Some old bells were installed in the tower.	Tornī tika uzstādīti daži veci zvani.
Mosquitoes form a maze of tunnels.	Odi veido tuneļu labirintu.
The grape juice reached boiling point.	Vīnogu sula sasniedza viršanas temperatūru.
Many birds migrate thousands of miles each year.	Katru gadu daudzi putni migrē tūkstošiem jūdžu.
The forests are great at that time of year.	Meži tajā gadalaikā ir lieliski.
The broken leg is plaster.	Salauztā kāja ir ģipsi.
The site features all the best movies ever made.	Vietnē ir iekļautas visas labākās filmas, kas jebkad uzņemtas.
Do not use detergents for this purpose.	Šim nolūkam neizmantojiet mazgāšanas līdzekļus.
Good luck, he muttered.	Lai veicas, viņš nomurmināja.
There was a small knife under each.	Zem katra bija neliels nazis.
The earthquake completely disrupted traffic.	Zemestrīce pilnībā izjauca satiksmi.
Some birds are endangered.	Daži putni ir apdraudēti.
The mold-stricken house was uninhabitable.	Pelējuma nomocītā māja bija neapdzīvojama.
A herd of stray bandits broke into his house.	Viņa mājā ielauzās klaiņojošu bandītu bars.
A land with devastating natural beauty.	Zeme ar postošu dabas skaistumu.
The beauty of nature attracts tourists as well as locals.	Dabas skaistums piesaista tūristus, kā arī vietējos iedzīvotājus.
Sleep is essential for good health.	Miegs ir būtisks labai veselībai.
Some people prefer to be alone.	Daži cilvēki dod priekšroku būt vienam.
The streets are empty.	Ielas ir tukšas.
Children are out of class and playing.	Bērni atrodas ārpus klases un spēlējas.
This new release is limited.	Šis jaunais laidiens ir ierobežots.
He looked at his watch and began to walk.	Paskatījis pulksteni, viņš sāka staigāt.
The sand almost buried him.	Smiltis viņu gandrīz apraka.
He had never seen a tree before.	Viņš nekad agrāk nebija redzējis koku.
They regularly measure the temperature.	Viņi regulāri mēra temperatūru.
She attended many parties.	Viņa apmeklēja daudzas ballītes.
Today is the day we can win.	Šodien ir tā diena, kad varam gūt uzvaru.
There were fewer birds in the trees.	Kokos putnu bija mazāk.
In ancient times, most cities had walls.	Senatnē lielākajā daļā pilsētu bija sienas.
The holy book says that murder is wrong.	Svētā grāmata saka, ka slepkavība ir nepareizi.
If you try it, you'll be sorry.	Ja jūs to izmēģināsit, jums būs žēl.
The needle dipped evenly into the record.	Adata vienmērīgi ienira ierakstā.
Children often start school at the age of three.	Bērni bieži sāk iet skolā trīs gadu vecumā.
It's cool here.	Šeit ir forši.
You will need a small pan and vegetable oil.	Jums būs nepieciešama neliela panna un augu eļļa.
This is an important statement.	Šis ir svarīgs paziņojums.
Make sure all apples are peeled.	Pārliecinieties, ka visi āboli ir nomizoti.
They lay on the grass and watched the stars.	Viņi gulēja uz zāles un vēroja zvaigznes.
It is said that the young woman is pregnant.	Runā, ka jaunā sieviete ir stāvoklī.
What happened will be dealt with accordingly.	Notikušais tiks attiecīgi izskatīts.
This country has endured many wars over the decades.	Šī valsts gadu desmitu laikā ir pārcietusi daudzus karus.
Did everything go well?	Vai viss gāja labi?
The company suffered significant losses.	Uzņēmums cieta ievērojamus zaudējumus.
The speaker was a lawyer.	Runātājs bija jurists.
His home life was quite weak.	Viņa mājas dzīve bija diezgan vāja.
Salads are easier to cut than celery.	Salātus ir vieglāk sagriezt nekā seleriju.
The defeat was partly due to internal conflict.	Sakāve daļēji bija saistīta ar iekšējo konfliktu.
This film is the embodiment of conflicting moral values.	Šī filma ir pretrunīgu morālo vērtību iemiesojums.
Most major cities now have electric trams.	Lielākajā daļā lielo pilsētu tagad ir elektriskie tramvaji.
I'm tired of your excuses.	Esmu noguris no jūsu attaisnojumiem.
They set expectations for the students.	Viņi lika cerības uz studentiem.
He recently retired and began living in the countryside.	Viņš nesen aizgāja pensijā un sāka dzīvot laukos.
She had been watching him for some time.	Viņa jau kādu laiku viņu bija novērojusi.
The sun shone dimly among the trees.	Saule vāji spīdēja starp kokiem.
Now you lie like a corpse!	Tagad tu melo kā līķis!
The man came to her stand and offered money.	Vīrietis pienāca pie viņas stenda un piedāvāja naudu.
All classes have a religious education.	Visās klasēs ir reliģiskā izglītība.
A spicy chicken dish sat on the table.	Uz galda sēdēja pikanta vistas trauks.
The professor of mathematics often chatted outside the lecture hall.	Matemātikas profesors bieži tērzēja ārpus lekciju zāles.
Tips are in your favor.	Padomi ir jūsu labā.
The party decided to dismiss the dissident members.	Partija nolēma atlaist disidentu biedrus.
He can be enjoyed with oysters.	Viņu var baudīt ar austerēm.
I will write this message over and over again.	Es rakstīšu šo ziņu atkal un atkal.
Pleasant, cozy house.	Patīkama, mājīga māja.
The sailors mixed with the workers.	Jūrnieki sajaucās ar strādniekiem.
With each breath the strange creature's head rose and fell.	Ar katru elpas vilcienu dīvainā radījuma galva cēlās un krita.
There are not many people in this village.	Šajā ciematā nav daudz cilvēku.
It's the middle of winter.	Ir ziemas vidus.
He sank into a leather chair.	Viņš iegrima ādas krēslā.
She woke up at the beginning.	Viņa pamodās ar sākumu.
They lived in the northern part of the village.	Viņi dzīvoja ciema ziemeļu daļā.
The skin is not normal.	Āda nav normāla.
My mind shook.	Mans prāts sakustējās.
Lush green hills can be seen from all sides.	No visām pusēm redzami sulīgi zaļi pakalni.
This series of articles has been widely read.	Šī rakstu sērija ir plaši lasīta.
They often spoke foreign languages.	Viņi bieži runāja svešvalodās.
They accept the fruits of modern life.	Viņi pieņem mūsdienu dzīves augļus.
He is an expert in finding groundwater sources.	Viņš ir eksperts pazemes ūdens avotu atrašanā.
An old woman died on the street.	Veca sieviete nomira uz ielas.
The castle was patched and destroyed.	Pils bija lāpīta un sagrauta.
It is now allowed to catch fire in the forest.	Mežā tagad ir atļauts aizdegties.
There are always two sides to a story.	Stāstam vienmēr ir divas puses.
The young man took care of the car yesterday.	Jaunietis vakar veica auto apkopi.
Listening carefully, he could tell their voices.	Uzmanīgi klausoties, viņš varēja izšķirt viņu balsis.
Fresh milk contains a large amount of water.	Svaigs piens satur lielu ūdens daļu.
Who will find such a treasure?	Kurš tādu dārgumu atradīs?
The floor, walls and ceiling were bleached.	Grīda, sienas un griesti bija balināti.
The boss entered the meeting room.	Priekšnieks ienāca sanāksmju telpā.
Her hands moved rapidly, spreading out on the fabric.	Viņas rokas strauji kustējās, izpleties uz auduma.
Plant the seeds in rows eighteen inches apart.	Stādiet sēklas rindās astoņpadsmit collu attālumā viens no otra.
Visitors must present an identity document.	Apmeklētājiem ir jāuzrāda personu apliecinošs dokuments.
Many people suffer from poor eyesight.	Daudzi cilvēki cieš no sliktas redzes.
This plant is easy to grow.	Šo augu ir viegli audzēt.
The stars appear right in front of the city light.	Zvaigznes parādās tieši pilsētas gaismas priekšā.
This island is barren.	Šī sala ir neauglīga.
Put it in the refrigerator.	Ielieciet to ledusskapī.
This house was for his father when he died.	Šī māja bija tēvam, kad viņš nomira.
But he soon became bored.	Bet drīz viņam kļuva garlaicīgi.
There would be no talk today.	Šodien runas nebūtu.
We did not anticipate such fierce resistance.	Mēs nebijām paredzējuši tik niknu pretestību.
We implemented the largest space program to date.	Mēs īstenojām līdz šim lielāko kosmosa programmu.
Locals bitterly complained about rising prices.	Vietējie iedzīvotāji rūgti sūdzējās par cenu pieaugumu.
No progress has been made on this issue.	Šajā jautājumā nav panākts progress.
He could not run a full run.	Viņš nevarēja noskriet pilnu skrējienu.
Pedestrians walked several forward.	Gājēji gāja vairākus uz priekšu.
This city is rich in history.	Šī pilsēta ir bagāta ar vēsturi.
The city was saturated with flags.	Pilsēta bija piesātināta ar karogiem.
The boat was anchored in the port.	Laiva bija noenkurota ostas grīvā.
She skillfully weaves the basket.	Viņa prasmīgi noauda grozu.
The man was in an accident.	Vīrietis bija cietis avārijā.
Don't tell a lie, or you'll suffer.	Nestāstiet melus, pretējā gadījumā jūs par to cietīsit.
The pronounced lack of light made the place dull.	Izteiktais gaismas trūkums padarīja blāvu vietu.
The young woman felt a deep sense of anxiety.	Jaunā sieviete juta dziļu nemiera sajūtu.
Most families have a car.	Lielākajai daļai ģimeņu ir automašīna.
The sail mast is affected.	Tiek ietekmēts buras masts.
Unfortunately, many young children are victims of exploitation.	Diemžēl daudzi mazi bērni ir ekspluatācijas upuri.
They sat late.	Viņi sēdēja vēlu.
But there was still enough light to see.	Bet joprojām bija pietiekami daudz gaismas, ko redzēt.
He fears she may have had a novel.	Viņš baidās, ka viņai varētu būt bijis romāns.
The problem is widespread, especially among young people.	Problēma ir plaši izplatīta, īpaši jauniešu vidū.
Half of the companies said they had a bad year.	Puse uzņēmumu teica, ka viņiem bijis slikts gads.
He pulled out the cassette player.	Viņš izvilka kasešu atskaņotāju.
Scientists have begun testing new treatments.	Zinātnieki ir sākuši pārbaudīt jaunu ārstēšanu.
They built a snow fort in their yard.	Viņi savā pagalmā uzcēla sniega fortu.
The leader of the soldiers was highly respected by members of his tribe.	Karavīru vadoni ļoti cienīja viņa cilts pārstāvji.
He carefully tore the page out of the book.	Viņš uzmanīgi izplēsa lapu no grāmatas.
We bought everything we needed.	Nopirkām visu nepieciešamo.
The soldiers went deep and confronted the invaders.	Karavīri iedziļinājās un stājās pretī iebrucējiem.
He whispered something to her and she nodded.	Viņš viņai kaut ko čukstēja, un viņa pamāja ar galvu.
He worked hard, but not very successfully.	Viņš smagi strādāja, bet ne pārāk veiksmīgi.
He decided to quit his job.	Viņš nolēma atteikties no darba.
We have a lot to do.	Mums ir daudz darāmā.
Her mood was light.	Viņas noskaņojums bija viegls.
He is easily distracted and forgetful.	Viņš ir viegli apjucis un aizmāršīgs.
There are many benefits to moderate exercise.	Mēreniem vingrinājumiem ir daudz priekšrocību.
These soldiers are trained to kill.	Šie karavīri ir apmācīti nogalināt.
Soon they will come up with something.	Drīz viņi kaut ko izdomās.
Forget the past, don't dwell on the past.	Aizmirsti pagātni, nekavējies pagātnē.
In the far corner they opened a small shop.	Tālākajā stūrī viņi atvēra nelielu veikalu.
She threw a book across the room.	Viņa iemeta grāmatu pāri istabai.
When his fingers began to work steadily, he felt shocked.	Kad viņa pirksti sāka stabili strādāt, viņš jutās satriekts.
Remove any leftovers.	Noņemiet visus pārpalikumus.
The poor family relied on charity.	Nabadzīgā ģimene paļāvās uz labdarību.
She suffered an accident at work.	Viņa cieta nelaimes gadījumā darbā.
The cold wind cut deep.	Aukstais vējš iegrieza dziļi.
The houses were covered with vines.	Mājas bija klātas ar vīnogulājiem.
He suggested a different interpretation.	Viņš ierosināja citu interpretāciju.
These animals must be protected.	Šie dzīvnieki ir jāaizsargā.
The climate is getting warmer.	Klimats kļūst arvien siltāks.
Mix the ingredients in a large pot.	Sastāvdaļas sajaucam lielā katlā.
The moon rises when the shadow reaches the horizon.	Mēness aug, kad ēna sasniedz horizontu.
He injured his wrist while playing football.	Spēlējot futbolu, viņš savainoja plaukstas locītavu.
The colonists farmed and fished.	Kolonisti saimniekoja un zvejoja.
The show reflected a high sense of drama.	Izrādē atspoguļojās augstā dramaturģijas gars.
No one has claimed responsibility for the attack.	Atbildību par uzbrukumu neviens nav uzņēmies.
It attached great value to its education system.	Tā piešķīra augstu vērtību savai izglītības sistēmai.
For some, poetry is a divine gift.	Dažiem dzeja ir dievišķa dāvana.
She is expected to retire upon hiring.	Paredzams, ka, pieņemot darbā, viņa gatavojas aiziet pensijā.
The sun's rays are strongest in summer.	Saules stari visspēcīgākie ir vasarā.
The facts that come to mind are the facts.	Fakti, kas nāk prātā, ir fakti.
Any loud noise would upset the sleeping bear.	Jebkurš skaļš troksnis satrauktu guļošo lāci.
Maybe you could help her?	Varbūt jūs varētu viņai palīdzēt?
The village is located west of the village.	Ciems atrodas uz rietumiem no ciema.
She felt lonely and miserable.	Viņa jutās vientuļa un nožēlojama.
He has no worries.	Viņam nav nekādu raižu.
She looked sick but did not want to show weakness.	Viņa izskatījās slima, bet nevēlējās izrādīt vājumu.
The lake had already evaporated.	Ezers jau bija iztvaikojis.
The rebels killed hundreds of innocent people.	Nemiernieki nogalināja simtiem nevainīgu cilvēku.
Rivers and streams provide drinking water.	Upes un strauti nodrošina dzeramo ūdeni.
The runner follows in the footsteps of his predecessor.	Skrējējs iet sava priekšgājēja pēdās.
A police officer arrived and fired a warning shot.	Ieradās policists un raidīja brīdinājuma šāvienu.
This work week is tiring.	Šī darba nedēļa ir nogurdinoša.
Racial tensions have been much criticized.	Rasu spriedze ir daudz kritizēta.
Swallows were looking for insects near the water's edge	Bezdelīgas meklēja kukaiņus netālu no ūdens malas
Sometimes you forget all your troubles.	Dažreiz jūs aizmirstat visas savas nepatikšanas.
She couldn't help but notice his good looks.	Viņa nevarēja nepamanīt viņa labo izskatu.
The population grew rapidly as people built homes.	Iedzīvotāju skaits strauji pieauga, jo cilvēki cēla mājas.
Pineapple is a tropical plant.	Ananāss ir tropu augs.
Farmers harvested by hand.	Lauksaimnieki ražu novāca ar rokām.
She destroyed her perfectly good house.	Viņa iznīcināja savu perfekti labo māju.
The little boy watched intently.	Mazais zēns uzmanīgi vēroja.
Burito dripped with fat.	Burito pilēja taukos.
It is determined by many factors.	To nosaka daudzi faktori.
I put salt on the potatoes.	Es uzliku sāli uz kartupeļiem.
Ripe tomatoes are attractive to the eyes.	Gatavs tomāts ir pievilcīgs acīm.
The worst part of this life was the slums.	Sliktākā šīs dzīves daļa bija grausti.
A lamb was slaughtered for the feast.	Uz svētkiem tika nokauts jērs.
The walls were covered with mirrors.	Sienas bija izklātas ar spoguļiem.
Only the rich have access to electricity.	Tikai bagātajiem ir pieejama elektrība.
She cleaned her nails one by one.	Viņa pacietīgi tīrīja nagus vienu pēc otra.
The poet wrote a series of sonnets.	Dzejnieks uzrakstīja virkni sonetu.
Greek mathematics was considered the best in the world.	Grieķu matemātika tika uzskatīta par labāko pasaulē.
These flowers are so fragrant.	Šie ziedi ir tik smaržīgi.
They can appreciate a delicious meal.	Viņi var novērtēt garšīgu maltīti.
They stopped drinking and turned to leave the room.	Viņi beidza dzert un pagriezās, lai izietu no istabas.
The castle was located in a green valley.	Pils atradās zaļā ielejā.
Most computers use electricity.	Lielākā daļa datoru izmanto elektrību.
After a while, a document came out of the table.	Pēc neilga laika no galda iznira dokuments.
Small houses stand in a cluster on the outskirts.	Sīkās mājas stāv klasterī nomalē.
The hero drank from a magical spring.	Varonis dzēra no burvju avota.
The meeting of the Council was chaired by the Chairman.	Padomes sēdi vadīja priekšsēdētājs.
Their goal is to become the most educated nation.	Viņu mērķis ir kļūt par visizglītotāko tautu.
Light shone through the closely spaced branches.	Gaisma iespīdēja cauri cieši novietotajiem zariem.
A red sunset paints the sky red.	Sarkans saulriets krāso debesis sarkanas.
He is still under investigation.	Viņš joprojām tiek izmeklēts.
Just a point on the horizon, the mountain was lonely.	Tikai punkts pie apvāršņa, kalns bija vientuļš.
This gas is invisible.	Šī gāze ir neredzama.
Poetry needs strong language.	Dzejai ir vajadzīga spēcīga valoda.
Most of the village was destroyed.	Lielākā daļa ciema tika iznīcināta.
It's amazing how far this relationship has come.	Tas ir pārsteidzoši, cik tālu šīs attiecības ir nonākušas.
First, you will need to cut the macadamia nuts.	Pirmkārt, jums būs jāsagriež makadāmijas rieksti.
They stared at the star in amazement.	Viņi izbrīnīti skatījās uz zvaigzni.
They have a reputation for eccentric behavior.	Viņiem ir ekscentriskas uzvedības reputācija.
I'd better take an umbrella.	Es labāk paņemšu lietussargu.
Trees are often planted on the side of the road.	Koki bieži tiek stādīti ceļu malās.
The pub is crowded.	Krodziņš ir pārpildīts.
Food is often contaminated with poisons.	Bieži vien pārtika tiek piesārņota ar indēm.
He handed her scissors.	Viņš pasniedza viņai šķēres.
Metals react chemically with other substances.	Metāli ķīmiski reaģē ar citām vielām.
He is said to have no fear.	Runā, ka viņš nepazīst bailes.
He will never, ever repay me.	Viņš man nekad, nekad neatmaksās.
The company had received many complaints about this fraud.	Uzņēmums bija saņēmis daudzas sūdzības par šo krāpniecību.
I have to finish my homework fast!	Man ātri jāpabeidz mājasdarbi!
Her pale cheeks flushed with anger.	Viņas bālie vaigi pietvīka no dusmām.
The bird arrived, flapping its wings.	Putns ielidoja, plīvojot spārnus.
Protesters dispelled slogans.	Protestētāji izkliedza saukļus.
He is still rethinking his boss's decision.	Viņš joprojām pārdomā sava priekšnieka lēmumu.
Housewives are busy cooking dinner.	Mājsaimnieces ir aizņemtas ar vakariņu gatavošanu.
The soles of her shoes were dirty.	Viņas apavu zoles bija netīras.
The falcon rose high above it, circling the world	Piekūns pacēlās augstu virs, riņķojot pa pasauli
When you meet him, greet me politely.	Satiekot viņu pieklājīgi sveiciniet.
Knead the dough to make pizza.	Mīklu mīca, lai pagatavotu picu.
Gentle like a sweetheart's kiss, she gently formed her letters.	Maiga kā mīļotā skūpsts, viņa maigi veidoja savus burtus.
We are hiring more people, but not new ones.	Mēs pieņemam darbā vairāk darbinieku, bet ne jaunus darbiniekus.
Use long, even strokes.	Izmantojiet garus, vienmērīgus sitienus.
The investment seems to have failed.	Šķiet, ka ieguldījumu darījums ir izgāzies.
The smell of white roses is sweet.	Balto rožu smarža ir salda.
Mosquitoes can be a real problem, especially in the summer.	Odi var būt reāla problēma, īpaši vasarā.
She opened the refrigerator and took out the milk.	Viņa atvēra ledusskapi un izņēma pienu.
The vase was stolen from a dealer.	Vāze tika nozagta tirgotājam.
There is a regular train departure from the airport.	Regulāri atiet vilciens no lidostas.
Rivers are constantly polluted,	Upes ir pastāvīgi piesārņotas,
The hare has a bare, black face.	Zaķim ir kaila, melna seja.
So, let's follow the steps below.	Tātad, izpildīsim norādītās darbības.
An intentional change in content was observed.	Tika novērota tīša satura maiņa.
The festival was interrupted by military repression.	Festivālu pārtrauca militāra apspiešana.
She later studied to be a nuclear physicist.	Vēlāk viņa mācījās par kodolfiziķi.
A scientist can help us become stronger.	Zinātnieks var palīdzēt mums kļūt stiprākiem.
I managed to polish the hockey stick until it shone.	Paspēju nopulēt hokeja nūju, līdz tā paspīdēja.
There were boring meetings that had to be attended.	Bija garlaicīgas sanāksmes, kurās bija jāpiedalās.
It is not clear if they really know.	Nav skaidrs, vai viņi patiešām zina.
Admission was free for women.	Sievietēm ieeja bija bez maksas.
The elections took place under strict security conditions.	Vēlēšanas notika stingras drošības apstākļos.
Put the flour in a bowl.	Ielieciet miltus bļodā.
Linear equations are linear equations.	Lineārie vienādojumi ir lineāri vienādojumi.
My son is allergic to nuts.	Manam dēlam ir alerģija pret riekstiem.
A man with long hair and a scratched beard came in.	Ienāca vīrietis ar gariem matiem un skrāpētu bārdu.
The excellent solvent properties of water make it useful in many applications.	Ūdens lieliskās šķīdinātāja īpašības padara to noderīgu daudzos lietojumos.
I have always enjoyed long expeditions.	Man vienmēr ir patikušas garas ekspedīcijas.
So their reception was quite quiet.	Tādējādi viņu sagaidīšana bija diezgan klusa.
Subsistence is alarming.	Iztikas nodrošināšana rada trauksmi.
If you don't see it, you won't believe it.	Ja jūs to neredzēsit, jūs tam neticēsit.
Everyone applauded his perseverance.	Visi aplaudēja viņa neatlaidībai.
He has a white beard and glasses.	Viņam ir balta bārda un brilles.
Immediately after the storm, the family dog ​​disappeared.	Tieši pēc vētras ģimenes suns pazuda.
She will have to go to the hospital tomorrow.	Viņai rīt būs jāiet uz slimnīcu.
It was noon when the war broke out.	Bija pusdienlaiks, kad sākās karš.
It has always been a source of family conflict.	Tas vienmēr ir bijis ģimenes konfliktu avots.
The glasses were found broken on the kitchen floor.	Brilles tika atrastas, salauztas uz virtuves grīdas.
The animal was pregnant.	Dzīvnieks bija stāvoklī.
He uses a lot of aromatic soap and moisturizer.	Viņš izmanto daudz aromātisku ziepju un mitrinātāju.
It was a tedious process, but society endured.	Tas bija nogurdinošs process, taču sabiedrība izturēja.
The winning matador was, as always, highly respected.	Uzvarējušais matadors, kā vienmēr, tika ļoti cienīts.
Check that the valves open freely.	Pārbaudiet, vai vārsti atveras brīvi.
The city council elected him to replace him.	Pilsētas dome ievēlēja viņu aizstāt.
The remarkable medieval church is still in use.	Ievērojamā viduslaiku baznīca joprojām tiek izmantota.
He is worried about their future.	Viņš ir nobažījies par viņu nākotni.
He polls voters intensively.	Viņš intensīvi aptaujā vēlētājus.
The rider suffered, but the horse did not.	Jātnieks cieta, bet zirgs ne.
They could not identify the suspect.	Viņi nevarēja identificēt aizdomās turamo.
Neighboring counties expanded police assistance.	Kaimiņos esošie novadi paplašināja policijas palīdzību.
The village was threatened by a forest fire.	Ciemam draudēja meža ugunsgrēks.
Do you happen to know his address?	Vai jūs nejauši zināt viņa adresi?
Imagine a cross.	Iedomājieties krustu.
The confused man was desperately looking for a solution.	Apmulsušais vīrietis izmisīgi meklēja risinājumu.
A controversial relationship developed between the two.	Starp abiem izveidojās pretrunīgas attiecības.
The witch's doctor burst his bowels.	Raganu ārstam pārsprāga zarnas.
The salt is hygroscopic.	Sāls ir higroskopiska.
The landscape here is very beautiful.	Ainava šeit ir ļoti skaista.
My cat is very small.	Mans kaķis ir ļoti mazs.
Tom appeared in the doorway.	Durvīs parādījās Toms.
Warm and sunny trade winds.	Silts un saulains tirgo vējus.
Please put sugar in the coffee.	Lūdzu, ielieciet kafijā cukuru.
The villagers have been used as slaves for generations.	Ciema iedzīvotāji paaudzēs tika izmantoti kā vergi.
She was very kind to them.	Viņa bija ļoti laipna pret viņiem.
This student will need to take an exam soon.	Šim studentam drīz būs jānokārto eksāmens.
In the end, the police found the attacker.	Galu galā policija uzbrucēju atrada.
Losing weight today is big business.	Mūsdienās svara zaudēšana ir liels bizness.
Snoopers have invaded your personal information.	Snoopers ir iebrukuši atklātajos personas datos.
Velociraptors are a great predator.	Velociraptors ir liels plēsējs.
This marked the end of the age	Tas iezīmēja laikmeta beigas
She was married to a diplomat.	Viņa bija precējusies ar diplomātu.
The lady was waiting for him.	Viņu gaidīja dāma.
The city attracts thousands of tourists every year.	Pilsēta katru gadu piesaistīja tūkstošiem tūristu.
Put the egg in the pan.	Uz pannas liek olu.
He suffered from arthritis of the joints.	Viņš cieta no locītavu artrīta.
The integrated circuit is the heart of the computer.	Integrētā shēma ir datora sirds.
She looked at him.	Viņa paskatījās uz viņu.
His beauty distinguished him even among the gods.	Viņa skaistums viņu atšķīra pat starp dieviem.
We suddenly dropped the books.	Mēs pēkšņi nometām grāmatas.
The director's son was killed in the accident.	Negadījumā gāja bojā režisora ​​dēls.
Let's drink chocolate.	Iedzersim šokolādi.
The army provided training.	Armija veica apmācību.
This gadget is amazingly portable.	Šis sīkrīks ir pārsteidzoši pārnēsājams.
Return the pears.	Atgrieziet bumbierus.
Honey, go out!	Mīļā, ej ārā!
I strained to lift the weight.	Es sasprindzinājos, lai paceltu svaru.
Wash hands and face.	Nomazgājiet rokas un seju.
Statistics on deaths are alarming.	Statistika par nāves gadījumiem ir satraucoša.
You can rent videos at your local store.	Videoklipus varat iznomāt vietējā veikalā.
The young man was afraid of the worst.	Jauneklis baidījās no ļaunākā.
The waves gently stroked the shore.	Viļņi maigi glāstīja krastu.
I sold my jewelry to raise funds.	Pārdevu savas rotas, lai piesaistītu līdzekļus.
Their faith is part of their lifestyle	Viņu ticība ir viņu dzīvesveida sastāvdaļa
The education system in this country is deplorable.	Izglītības sistēma šajā valstī ir nožēlojama.
Unplug the cords.	Izvelciet vadus no saspraudes.
Hard work pays off.	Smags darbs nes savu atlīdzību.
I lifted my umbrella across the wet grass.	Es pacēlu savu lietussargu pāri slapjai zālei.
The epic was composed in the form of a poem.	Eposs tika komponēts dzejoļa formā.
Anxiety and anxiety.	Nemiera un uztraukuma stāvoklis.
The maze stretched in all directions.	Labirints stiepās uz visām pusēm.
Prepare the salsa according to the instructions.	Sagatavojiet salsu saskaņā ar norādījumiem.
Her courage is admired by many.	Viņas drosmi apbrīno daudzi.
Instead of discussing the subject, they argued.	Tā vietā, lai apspriestu šo tēmu, viņi strīdējās.
Terrible beasts roam the fields.	Briesmīgi zvēri klīst pa laukiem.
The policeman smiled broadly.	Policiste plati pasmaidīja.
The pillows were soft and comfortable.	Spilveni bija mīksti un ērti.
She tears jokes all day.	Viņa visu dienu plosa jokus.
We cut a piece of meat to cook.	Mēs sagriežam gaļas gabalu, lai pagatavotu.
She sang her favorite song.	Viņa dziedāja savu mīļāko dziesmu.
A bad mood usually indicates a bad mood.	Slikts garastāvoklis parasti norāda uz sliktu garastāvokli.
Both cities started their rivalry many years earlier.	Abas pilsētas sāka savu sāncensību daudzus gadus iepriekš.
Chicken will provide for the family.	Vistas gaļa nodrošinās ģimeni.
His trusty dog ​​maintained his company for years.	Viņa uzticamais suns gadiem ilgi uzturēja viņa kompāniju.
The shallow lake was located in Aroyo.	Seklais ezers atradās aroyo.
The man got up from his chair with a sigh.	Ar nopūtu vīrietis piecēlās no krēsla.
Publis longs for an exciting match.	Publis alkst pēc aizraujoša mača.
The researcher underlined several interesting sentences.	Pētnieks pasvītroja vairākus interesantus teikumus.
He shouldn't pour anything out of it.	Viņam nevajadzētu izliet neko no tā.
The dog whispered anxiously.	Suns bažīgi čukstēja.
She wrapped her cloak tightly.	Viņa cieši apvilka apmetni.
The dish was poured with soy sauce.	Trauku pārlēja ar sojas mērci.
Geographical differences in climate were small.	Ģeogrāfiskās klimata atšķirības bija nelielas.
The device is made of plastic.	Ierīce ir izgatavota no plastmasas.
Driving is dangerous entertainment.	Braukšana ir bīstama izklaide.
Teachers can discuss ideas with their colleagues.	Skolotāji var apspriest idejas ar saviem kolēģiem.
She was proud of her work.	Viņa bija lepna par savu darbu.
I think we will have trouble remembering it all.	Es domāju, ka mums būs problēmas to visu atcerēties.
The debris occupies a huge area.	Atlūzas aizņem milzīgu platību.
The band played a couple of old rock favorites.	Grupa spēlēja pāris veco roka iecienītāko.
Courts and prisons deter violence.	Tiesas un cietumi attur no vardarbības.
The senators stood and rejoiced as the president spoke.	Senatori stāvēja un gavilēja, kad prezidents runāja.
He threw sand into the fire.	Viņš iemeta ugunī smiltis.
Better health means fewer sick days.	Labāka veselība nozīmē mazāk slimības dienu.
The national anthem is played before sporting events.	Valsts himna tiek atskaņota pirms sporta pasākumiem.
Police are currently looking for a teenager.	Policija šobrīd meklē pusaudzi.
I am writing a poem.	Es rakstu dzejoli.
I'm nervous.	Esmu nervozs.
A story full of intrigue and secrets.	Intrigu un noslēpumu pilns stāsts.
She left the office early without saying goodbye.	Viņa agri izgāja no biroja, neatvadoties.
This closet is a treasure trove of secrets.	Šis skapis ir noslēpumu dārgumu krātuve.
In general, waterfall hikes are not too bad.	Kopumā ūdenskrituma pārgājieni nav pārāk slikti.
He was born here but is long gone.	Viņš šeit ir dzimis, bet aizgājis jau sen.
The drink is sweetened with sugar.	Dzēriens ir saldināts ar cukuru.
There are slender trees on the mountain slopes.	Kalnu nogāzēs ir slaidi koki.
He refused to open the package.	Viņš atteicās atvērt paku.
We updated our site yesterday.	Vakar mēs jauninājām savu vietni.
He was very injured but alive.	Viņš bija ļoti ievainots, bet dzīvs.
A young couple, just married, stood on the steps of the church	Uz baznīcas kāpnēm stāvēja jauns pāris, tikko apprecējies
Police promised to return him.	Policija solījusi viņu atgriezt.
He spoke reluctantly about his past.	Viņš negribīgi runāja par savu pagātni.
During lunch, some people ate with pleasure.	Pusdienu laikā daži cilvēki ēda ar baudu.
The sun is warm and pleasant.	Saule ir silta un patīkama.
The troops are armed with new tanks.	Karaspēks ir bruņots ar jauniem tankiem.
Together they helped him.	Kopā viņi viņam palīdzēja.
The artist's hand shook.	Mākslinieka roka trīcēja.
India has traditionally been a country of poets.	Indija tradicionāli ir bijusi dzejnieku valsts.
Their jewelry is adorned by many royals.	Viņu rotaslietas ir rotājušas daudzas karaliskās personas.
Integrate data from individual tools.	Integrējiet datus no atsevišķiem instrumentiem.
Each city is unique.	Katra pilsēta ir unikāla.
I can't stand people who are rude.	Es nevaru ciest cilvēkus, kuri ir rupji.
The roof of the house is red.	Mājas jumts ir sarkans.
The flowers failed to grow.	Ziediem neizdevās izaugt.
She pulled up the rope and they fell to the ground.	Viņa pavilka auklu, un viņi nokrita zemē.
The thieves demolished the house.	Apzagļi izdemolēja māju.
As the ship left, the door slammed shut.	Kuģim aizbraucot, durvis aizcirtās.
Rumors spread quickly.	Baumas izplatījās ātri.
But jellyfish can't move their tentacles.	Bet medūzas nevar kustināt savus taustekļus.
Wash the apples with cold water.	Nomazgājiet ābolus ar aukstu ūdeni.
Have you noticed any improvements in sales?	Vai esat pamanījuši pārdošanas uzlabojumus?
You need to keep these points in mind.	Jums jāpatur prātā šie punkti.
The government has increased welfare payments.	Valdība ir palielinājusi labklājības maksājumus.
There were eight people at the party.	Ballītē bija astoņi cilvēki.
You have to try harder.	Jums ir jācenšas vairāk.
Most young people here attend college.	Lielākā daļa jauniešu šeit apmeklē koledžu.
They came to the grottoes.	Viņi nonāca pie grotām.
Get ready for the rain.	Esiet gatavi lietum.
She was curious about her friends.	Viņa bija ziņkārīga par saviem draugiem.
Some birds are migratory.	Daži putni ir migrējoši.
Some critics point out that this government is failing.	Daži kritiķi norāda, ka šī valdība cieš neveiksmi.
There are many farms in this village.	Šajā ciematā ir daudz fermu.
Tourists often comment on its unusual architecture.	Tūristi bieži komentē tās neparasto arhitektūru.
Other departing passengers abstained.	Citi izlidojošie pasažieri no sarunām atturējās.
The loss of her daughter was devastating.	Viņas meitas zaudējums bija postošs.
The tired fox lingered.	Nogurusi lapsa ievilkās.
This party is best for children.	Šī ballīte ir vislabāk piemērota bērniem.
She is a specialist in medieval workwear.	Viņa ir viduslaiku darba apģērbu speciāliste.
He nodded to the little boy.	Viņš pamāja mazajam zēnam.
The children were intrigued by the story of the fairy tale.	Bērnus ieintriģēja pasakas stāsts.
His clothes were dry.	Viņa drēbes bija izžuvušas.
Bob trained his dog to sit, stay and wing.	Bobs apmācīja savu suni sēdēt, palikt un spārnot.
He ate a slice of cheesecake.	Viņš apēda siera kūkas šķēli.
On this day he was called the "main".	Šajā dienā viņš tika nosaukts par "galveno".
Oil is indispensable in our lifestyle.	Eļļa ir neaizstājama mūsu dzīvesveidā.
Oh, the benefits of modern medicine!	Ak, mūsdienu medicīnas priekšrocības!
It is difficult to keep a beach ball under water.	Ir grūti noturēt pludmales bumbu zem ūdens.
The outlook is often poor.	Bieži vien perspektīva ir slikta.
The ingredients for this dish are simple.	Sastāvdaļas šim ēdienam ir vienkāršas.
Hot springs and a mineral spa were once popular with tourists.	Karstie avoti un minerālu spa kādreiz bija tūristu iecienīti.
The devices themselves were small.	Pašas ierīces bija mazas.
I am reporting to the authorities because you are cheating.	Es ziņoju par jums iestādēm, jo ​​jūs krāpāties.
The work took almost two decades.	Darbs notika gandrīz divus gadu desmitus.
The man who committed this atrocity is insane.	Cilvēks, kurš pastrādāja šo zvērību, ir ārprātīgs.
She continued her activities with great energy.	Viņa turpināja savas darbības ar lielu enerģiju.
This country has its own currency.	Šai valstij ir sava valūta.
The referendum failed.	Referendums neizturēja.
I am quite sure that our borders will be secure.	Esmu diezgan pārliecināts, ka mūsu robežas būs drošas.
The bicycle shed has locked the door.	Velosipēdu novietne aizslēgusi durvis.
The fireplace is located on the left side of the house.	Kamīns atrodas mājas kreisajā pusē.
The carts were loaded with many packages of groceries.	Rati bija piekrauti ar daudzām pārtikas preču pakām.
The residence will need to be rebuilt.	Rezidence būs jāpārbūvē.
Some languages ​​overlap with hundreds of words.	Dažas valodas pārklājas ar simtiem vārdu.
Government intervention in business is typical.	Valdības iejaukšanās biznesā ir raksturīga.
Submission to impulse.	Padevība impulsam.
The rice is yellow, but that's no surprise.	Rīsi ir dzelteni, bet tas nav pārsteigums.
The situation is getting worse and worse.	Situācija kļūst no sliktas uz sliktāku.
Dust masks help reduce dust exposure.	Putekļu maskas palīdz samazināt putekļu iedarbību.
Swimming and fishing are popular pastimes here.	Peldēšana un makšķerēšana šeit ir iecienīta izklaide.
Give her an apple.	Dod viņai ābolu.
The form requires an address.	Veidlapai nepieciešama adrese.
I hope we can leave our differences behind.	Es ceru, ka mēs varam atstāt savas domstarpības aiz muguras.
Would you welcome to open the door?	Vai jūs laipni atvērtu durvis?
Any museum dedicated to nature conservation is welcome.	Ikviens muzejs, kas veltīts dabas saglabāšanai, ir laipni gaidīts.
There were clear signs of drought.	Bija skaidras sausuma pazīmes.
Sometimes we have to disappoint ourselves.	Dažreiz mums nākas sevi vilties.
He then left the city.	Pēc tam viņš izbrauca no pilsētas.
The polar front stretched over the mountains.	Virs kalniem stiepās polārā fronte.
Asked to calculate some figures, she agreed to do so.	Lūgta aprēķināt dažus skaitļus, viņa piekrita to darīt.
Since then, many people have left the farm.	Kopš tā laika daudzi cilvēki ir pametuši fermu.
The long, slender figure moved convincingly easily.	Garā, tievā figūra kustējās pārliecinoši viegli.
They are too scarce to wear while riding a bicycle.	Tie ir pārāk trūcīgi, lai tos valkātu, braucot ar velosipēdu.
What tools can you see in this picture?	Kādus instrumentus jūs varat redzēt šajā attēlā?
This medicine must be refrigerated.	Šīs zāles ir jāatdzesē.
Many in the community regularly attended church.	Daudzi sabiedrībā regulāri apmeklēja baznīcu.
Easy to transport large volumes of goods.	Viegli transportēt lielus preču apjomus.
Metabolic enzymes act on organic substrates to help	Metaboliskie enzīmi iedarbojas uz organiskajiem substrātiem, lai palīdzētu
Wages remain low despite massive economic developments.	Algas joprojām ir zemas, neskatoties uz masveida ekonomikas attīstību.
A terrible storm had torn through the city.	Briesmīga vētra bija plosījusies cauri pilsētai.
Economists condemned the bank's decision.	Ekonomisti nosodīja bankas lēmumu.
They say that happy people live the longest.	Viņi saka, ka laimīgi cilvēki dzīvo visilgāk.
Younger students rarely spend time studying.	Jaunākie studenti reti velta laiku mācībām.
Their research was funded by a local university.	Viņu pētījumu finansēja vietējā universitāte.
As the sun set, the sky turned deep red.	Saulei rietot, debesis kļuva dziļi sarkanas.
The company moved to a larger facility.	Uzņēmums pārcēlās uz lielāku objektu.
In addition, a seventeenth-century art form was revived.	Turklāt tika atdzīvināta septiņpadsmitā gadsimta mākslas forma.
The people of the city are proud of their city.	Pilsētas iedzīvotāji lepojas ar savu pilsētu.
Earthquakes occur without warning.	Zemestrīces notiek bez brīdinājuma.
Political unrest has affected the economy.	Politiskie nemieri ir ietekmējuši ekonomiku.
There was a recent financial transaction.	Nesen notika finanšu darījums.
He spoke in a soft voice, his demeanor calm.	Viņš runāja maigā balsī, viņa izturēšanās bija mierīga.
His insults were humiliating.	Viņa apvainojumi bija pazemojoši.
It's still night.	Vēl ir nakts.
They made a living from spinning wheels.	Viņi iztika ar griežamajiem riteņiem.
She did not want to answer the phone.	Viņa negribēja atbildēt uz telefona zvaniem.
Heavy rain can cause flooding.	Spēcīgas lietusgāzes var izraisīt plūdus.
The princess was constantly called upon to settle disputes.	Princese pastāvīgi tika aicināta izšķirt strīdus.
People suffered in harsh conditions.	Cilvēki cieta skarbos apstākļos.
Ancient stone structures were discovered.	Tika atklātas senās akmens konstrukcijas.
The stairs are steep, but a lot of benches.	Kāpnes stāvas, bet soliņu daudz.
Get rid of gloomy grays and move on to something lighter.	Atbrīvojieties no drūmajiem pelēkumiem un pārejiet uz kaut ko gaišāku.
The state investigator called the shooting outraged.	Valsts izmeklētājs apšaudi nosauca par sašutumu.
In many countries, you have a legal obligation to get vaccinated.	Daudzās valstīs jums ir juridisks pienākums vakcinēties.
They are confident that they can still win the championship.	Viņi ir pārliecināti, ka joprojām var uzvarēt čempionātā.
I attacked him directly.	Es uzbruku viņam tieši pretī.
He is hardly fit to lead this country.	Diez vai viņš ir piemērots šīs valsts vadīšanai.
Here is a picture of my family.	Šeit ir manas ģimenes attēls.
Hundreds of banks in the financial district looked similar.	Simtiem banku finanšu rajonā izskatījās līdzīgi.
He managed to convince the press that he was innocent.	Viņam izdevās pārliecināt presi, ka viņš ir nevainīgs.
Lambs were raised for meat.	Jēri tika audzēti gaļas dēļ.
The cheese was so strong that it could not be eaten.	Siers bija tik stiprs, ka neēdams.
The children left the class in protest.	Bērni protestējot izgāja no klases.
The waiter took our order and left.	Viesmīlis paņēma mūsu pasūtījumu un aizgāja.
Being in the army is hard work and stressful.	Būt armijā ir smags darbs un saspringts.
The player's bat proved ineffective.	Spēlētāja nūja izrādījās neefektīva.
The tiger was thin but strong.	Tīģeris bija tievs, bet spēcīgs.
The old mill stood quiet and empty.	Senas dzirnavas stāvēja klusas un tukšas.
How many kittens were born?	Cik kaķēnu piedzima?
The revolutionary movement shook the country's political foundations	Revolucionārā kustība satricināja valsts politiskos pamatus
The manager gave each employee a day off.	Vadītājs katram darbiniekam deva brīvu dienu.
He looked out from under the hat.	Viņš palūkojās ārā no cepures apakšas.
I paid the bill and thank the waitress.	Apmaksāju rēķinu un pateicos viesmīlei.
The phone rang.	Sāka zvanīt telefons.
The cause was investigated.	Cēlonis tika izmeklēts.
He was dedicated to his family.	Viņš bija veltīts savai ģimenei.
There is an increase in temperature with height.	Ir temperatūras paaugstināšanās līdz ar augstumu.
I have a little flu today.	Man šodien ir mazliet gripa.
Her beaded dress sparkles in dim light.	Viņas krelles tērps dzirkstī blāvā gaismā.
The boss used to praise all his employees.	Priekšnieks mēdza slavēt visus savus darbiniekus.
The bat sonar is based on an element, sonar.	Sikspārņu hidrolokators balstās uz elementu, sonāru.
The wind came from the southeast, beating my wing.	Vējš nāca no dienvidaustrumiem, sita manu spārnu.
The building stinked.	Ārbūve smirdēja.
She loved her but was afraid of his marriage proposal.	Viņa viņu mīlēja, bet baidījās no viņa laulības priekšlikuma.
Some cities are still struggling with the effects of the recession.	Dažas pilsētas joprojām cīnās ar lejupslīdes sekām.
The results were amazing.	Rezultāti bija pārsteidzoši.
What a great opportunity!	Cik lieliska iespēja!
This region is known for its good coffee.	Šis reģions ir pazīstams ar labu kafiju.
The manuscript is entrusted to us.	Manuskripts ir uzticēts mums.
Some buyers spend huge sums of money on food.	Daži pircēji pārtikai tērē milzīgas naudas summas.
It is too late to repair the house.	Remontēt māju ir par vēlu.
There was some intensity in his gaze.	Viņa skatienā bija zināma intensitāte.
Sudden braking caused the train to stop suddenly.	Pēkšņa bremzēšana lika vilcienam pēkšņi apstāties.
The increase in the basic salary was unacceptable.	Pamatalgas palielinājums bija nepieņemams.
We have rent control.	Mums ir īres kontrole.
The spring water was surprisingly refreshing.	Avota ūdens bija pārsteidzoši atsvaidzinošs.
Be sure to wash your hands before eating.	Pirms ēšanas noteikti nomazgājiet rokas.
The ends of the rope were tightly tied together.	Virves gali bija cieši sasieti kopā.
The man counted his coins.	Vīrietis skaitīja savas monētas.
Mina quickly fled the city.	Mina ātri aizbēga no pilsētas.
These products can be purchased at the supermarket.	Šos produktus var iegādāties lielveikalā.
The epidemic eventually spread to all communities.	Epidēmija galu galā izplatījās visās kopienās.
Take these with you.	Paņemiet šos līdzi.
She was kind, and everyone she met admired her.	Viņa bija laipna, un visi, ko viņa satika, viņu apbrīnoja.
How much light was in the room?	Cik daudz gaismas bija telpā?
Wash the vegetables thoroughly.	Rūpīgi nomazgājiet dārzeņus.
Satisfied, the rabbit's baby rolled on the smooth sand.	Truša mazulis apmierināts ripoja pa gludajām smiltīm.
Learn to live with pain.	Iemācieties sadzīvot ar sāpēm.
Coal is one of the most important sources of energy.	Ogles ir viens no svarīgākajiem enerģijas avotiem.
The bay bed eventually dried up.	Līča gultne galu galā izžuva.
Justice will be ensured fairly.	Taisnīgums tiks nodrošināts godīgi.
The angel statue cried.	Eņģeļa statuja raudāja.
We attended a lecture by a reputable expert.	Apmeklējām cienījama eksperta lekciju.
The emperor determined that all forms of entertainment should be stopped.	Imperators noteica, ka ir jāpārtrauc visa veida izklaide.
These natural resources are in constant demand.	Šie dabas resursi ir pastāvīgi pieprasīti.
Jesus' followers were especially faithful to him.	Jēzus sekotāji bija viņam īpaši uzticīgi.
His teeth were chattering.	Viņa zobi klabēja.
Do you think they hear us?	Vai jūs domājat, ka viņi mūs dzird?
He did not pass the test.	Viņš neizturēja testu.
The ship crossed the shore.	Kuģis šķērsoja krastu.
They managed to maintain the unity of the monarchy.	Viņiem izdevās saglabāt monarhijas vienotību.
This is my third week here.	Šī ir mana trešā nedēļa šeit.
The sky was blue, pure azure.	Debesis bija zilas, tīri debeszils.
Therefore, this intervention was necessary.	Tāpēc šī iejaukšanās bija nepieciešama.
Greenpeace often calls for cuts	Greenpeace bieži aicina samazināt
The potential employer carefully scanned his CV.	Potenciālais darba devējs rūpīgi skenēja viņa CV.
He has implemented a number of reforms since becoming mayor.	Kopš kļūšanas par mēru viņš ir īstenojis vairākas reformas.
The school board voted to approve a new bus route.	Skolas valde nobalsoja par jauna autobusa maršruta apstiprināšanu.
It is right to use pesticides.	Ir pareizi lietot pesticīdus.
Everything changed.	Viss mainījās.
Milk is a rich source of calcium.	Piens ir bagāts kalcija avots.
The smell of smoke vibrated in the air.	Gaisā virmoja dūmu smaka.
I was awakened by a sharp sore throat.	Mani pamodināja asas sāpes kaklā.
This ensures that people stay in circulation.	Tas nodrošina, ka personas paliek apgrozībā.
Learning is a slow process.	Mācīšanās ir lēns process.
The guests were welcomed with hospitality.	Viesi tika sagaidīti ar viesmīlību.
He pushed open the door.	Viņš atgrūda durvis vaļā.
The meter operator inserted a new card into the machine.	Skaitītāja operatore ievietoja automātā jaunu karti.
He would have beaten me, but his father stopped him.	Viņš būtu mani sitis, bet tēvs viņu apturēja.
There was a mess in the classroom.	Klasē izcēlās nekārtības.
For a long time, people and animals lived in peace.	Sen cilvēki un dzīvnieki dzīvoja mierā.
The store burned down and left charred ruins.	Veikals nodega un atstāja pārogļotas drupas.
Stocks have fallen sharply over the last year.	Krājumi pēdējā gada laikā ir strauji samazinājušies.
The rebels burned down all the houses in the village.	Nemiernieki nodedzināja visas ciema mājas.
Wages are low across the country.	Visā valstī algas ir zemas.
The soldiers began to dismantle the building.	Karavīri sāka ēku demontēt.
Do you have shoes?	Vai jums ir kurpes?
The locals worship him as a saint.	Vietējie ciema iedzīvotāji viņu pielūdz kā svēto.
This behavior is pathetic.	Šāda uzvedība ir nožēlojama.
The beauty of nature was seen everywhere.	Dabas skaistums bija redzams visur.
She cleaned her throat, then spoke.	Viņa iztīrīja kaklu, tad ierunājās.
Don't linger in the woods where wild beasts lurk.	Neuzkavējies mežā, kur uzglūn savvaļas zvēri.
I promise to come back to you soon!	Es apsolu drīz atgriezties pie jums!
The leader was upset by his deputy.	Līderi apbēdināja viņa vietnieks.
They polished their nails, giggling.	Viņi pulēja nagus, ķiķinādami.
She opened the window and leaned over.	Viņa atvēra logu un izliecās.
The cat eats a mouse.	Kaķis ēd peli.
She insists this is her "true destiny".	Viņa uzstāj, ka tas ir viņas "patiesais liktenis".
The writing was beautiful.	Rakstīšana bija skaista.
He set the violin aside and climbed onto the podium.	Viņš nolika vijoli malā un uzkāpa uz pjedestāla.
Her hair is fuzzy.	Viņas mati ir izspūruši.
A variety of delicious cakes are available.	Ir pieejamas dažādas gardas kūkas.
Diabetes rates are rising.	Cukura diabēta rādītāji pieaug.
The police officer in this photo has now retired.	Šajā fotogrāfijā redzamais policists tagad ir aizgājis pensijā.
The city was recognized as a center of religious art.	Pilsēta tika atzīta par reliģiskās mākslas centru.
Someone knocked on the door and entered the room.	Kāds pieklauvēja pie durvīm un iegāja istabā.
This letter is addressed to the President only.	Šī vēstule ir adresēta tikai prezidentam.
The boy said nothing while waiting for the blow.	Zēns neko neteica, gaidot sitienu.
A barking dog approached the car.	Rejošs suns pietuvojās automašīnai.
He was moving at a superhuman speed.	Viņš pārvietojās pārcilvēciskā ātrumā.
Your data is broken down.	Jūsu dati ir sadalīti gabalos.
The gold bar was too heavy to lift.	Zelta stienis bija pārāk smags, lai to paceltu.
The cat jumped on the table.	Kaķis uzlēca uz galda.
The moon shone bright that night.	Tonakt spoži spīdēja mēness.
Archaeological evidence seems to suggest this.	Šķiet, ka arheoloģiskie pierādījumi par to liecina.
She is used to working outdoors.	Viņa ir pieradusi strādāt brīvā dabā.
His friends praised him.	Viņa draugi uzgavilēja.
Fern cultivation is popular in the tropics.	Papardes audzēšana ir populāra tropu reģionos.
Today was the first day of spring.	Šodien bija pirmā pavasara diena.
In winter, poisonous snakes overwinter.	Ziemā indīgās čūskas pārziemo.
After much deliberation, the commission took a decision.	Pēc ilgām pārdomām komisija pieņēma lēmumu.
Do not go swimming in the pond.	Neejiet peldēties dīķī.
She could barely control her sneezing.	Viņa tik tikko spēja savaldīt šķaudīšanu.
Thus, he was open to new ideas.	Tādējādi viņš bija atvērts jaunām idejām.
His behavior is deeply disturbing.	Viņa uzvedība ir dziļi satraucoša.
He opened the door with a smile.	Smaidot viņš atvēra durvis.
The evening was cold and humid.	Vakars bija auksts un drēgns.
This is the handwriting of my boss.	Tas ir mana priekšnieka rokraksts.
She was amazed at the vegetation here in the tropics.	Viņa bija pārsteigta par veģetāciju šeit, tropos.
It was difficult to take the first step.	Bija grūti spert pirmo soli.
She probably didn't have much choice.	Viņai, iespējams, nebija daudz izvēles.
Which of these actions would best help you move forward?	Kura no šīm darbībām vislabāk palīdzētu virzīties uz priekšu?
This paper is folded into four parts.	Šis papīrs ir salocīts četrās daļās.
Open the pods before eating the beans.	Pirms pupiņu ēšanas atveriet pāksti.
The company blamed the failure for lack of funds.	Uzņēmums neveiksmē vainoja līdzekļu trūkumu.
Write your name on the box.	Uzrakstiet savu vārdu uz kastes.
They throw garbage out the window.	Viņi izmet atkritumus pa logu.
Books are rarely produced in this country.	Grāmatas šajā valstī tiek ražotas reti.
The people have made significant progress this year.	Tauta šogad guva ievērojamus panākumus.
The tennis community was outraged.	Tenisa sabiedrība bija sašutusi.
His new car is a capable racing car.	Viņa jaunā automašīna ir spējīga sacīkšu mašīna.
Build trust, friendship and understanding.	Veidojiet uzticību, draudzību un sapratni.
I didn't want to risk my life in the open ocean.	Es negribēju riskēt ar dzīvību atklātā okeānā.
We usually grow tomatoes in this part of the garden.	Mēs parasti audzējam tomātus šajā dārza daļā.
The task was daunting.	Uzdevums bija biedējošs.
She kept talking about her work.	Viņa nemitīgi runāja par savu darbu.
One of the sources of salt is the sea.	Viens no sāls avotiem ir jūra.
When night falls, the house is silent.	Kad iestājas nakts, māja klusē.
The moon seemed bigger and bigger.	Mēness šķita lielāks un lielāks.
Sift the flour.	Miltus izsijā.
Their house was three stories high.	Viņu māja bija trīs stāvu augsta.
A herd of birds rose effortlessly across the valley.	Pāri ielejai bez piepūles pacēlās putnu bars.
A uniform or long dress is required.	Nepieciešama vienota vai gara kleita.
The exercise was tense, but the participants enjoyed it.	Vingrinājums bija saspringts, bet dalībniekiem tas patika.
She instructed the woman.	Viņa deva norādījumus sievietei.
He beat carelessly with a knife.	Nevērīgi viņš sita ar nazi.
This year's fair sent me on a quest.	Šī gada mese mani nosūtīja meklējumos.
However, no one lives here anymore.	Tomēr neviens šeit vairs nedzīvo.
The smell of sewage rises from the nearby canal.	No tuvējā kanāla paceļas notekūdeņu smaka.
This area of ​​the city is becoming very fashionable.	Šis pilsētas rajons kļūst ļoti moderns.
When he woke up, he was thirsty.	Kad viņš pamodās, viņš bija izslāpis.
So the monkey climbed down on the palm.	Tā pērtiķis kāpa lejā pa palmu.
I need celery for my recipe.	Man ir vajadzīgas selerijas manai receptei.
Many people today expressed outrage at the news.	Daudzi iedzīvotāji šodien pauda sašutumu par šīm ziņām.
We eat food to stay alive.	Mēs ēdam pārtiku, lai paliktu dzīvi.
Time will definitely pass in the future.	Laiks noteikti pāriet nākotnē.
The old lady lay by the fire, curled up.	Vecā kundze gulēja pie ugunskura, saritinājusies.
He closed his eyes and fell asleep slowly.	Viņš aizvēra acis un lēnām aizmiga.
The square was full of flowers.	Laukums bija pilns ar ziediem.
The effects of pollution are only now becoming clear.	Piesārņojuma sekas tikai tagad kļūst skaidras.
Heat is generated as objects move.	Siltums veidojas objektiem kustoties.
The forest was dense and dark.	Mežs bija blīvs un tumšs.
He is the most charismatic politician the region has ever been.	Viņš ir harizmātiskākais politiķis, kāds reģionā jebkad ir bijis.
The bull made several jumps forward.	Vērsis veica vairākus lēcienus uz priekšu.
In a bowl two cups of ice cream.	Bļodā divas kausiņus saldējuma.
The old town was beautiful.	Vecpilsēta bija skaista.
She nodded to me.	Viņa pamāja man apsēsties.
The boy left the farm.	Zēns atstāja fermu.
Lions have been extinct in the region for decades.	Lauvas šajā reģionā ir izmirušas gadu desmitiem.
Receiving such recognition, it filled him with pride.	Saņemot šādu atzinību, tas viņu piepildīja ar lepnumu.
The water was cloudy.	Ūdens bija duļķains.
The old farmer looked amazingly at his award-winning cow.	Vecais zemnieks apbrīnojami skatījās uz savu godalgoto govi.
The calm lake reflects the contours of the mountains.	Mierīgs ezers atspoguļo kalnu kontūras.
She grew up in an era of peaceful social habits.	Viņa uzauga mierīgu sociālo paradumu laikmetā.
A corpse was found near the house.	Pie mājas tika atrasts līķis.
One police officer tried to hit her with a stick.	Viens policists mēģināja viņai sasist roku ar steku.
This table has an unusual shape.	Šim galdam ir neparasta forma.
We need to get away from it!	Mums no tā jātiek prom!
Fish in rivers are threatened by pollution.	Zivis upēs apdraud piesārņojums.
Does the company properly support your product?	Vai uzņēmums pienācīgi atbalsta jūsu produktu?
Blend of coconut juice and rum.	Kokosriekstu sulas un ruma maisījums.
The elephants were chained.	Ziloņi bija pieķēdēti.
The earth is now a boiling world.	Zeme tagad ir vāroša pasaule.
The supervisor offered me a job.	Darba vadītājs man piedāvāja darbu.
The old reporter coughed into a handkerchief.	Vecais reportieris ieklepojās kabatlakatiņā.
People here consider him a hero.	Cilvēki šeit viņu uzskata par varoni.
His mother looked at her anxiously.	Viņa māte noraizējusies paskatījās pulkstenī.
The project failed due to lack of funding.	Finansējuma trūkuma dēļ projekts izgāzās.
Children should not play on the street.	Bērniem nevajadzētu spēlēties uz ielas.
Most people find this idea acceptable.	Lielākā daļa cilvēku uzskata, ka šī ideja ir pieņemama.
The tasteless metal dish was replaced with a new plate.	Bezgaršīgais metāliskais trauciņš tika nomainīts pret jaunu šķīvi.
The ceiling collapsed, causing the roof to invade.	Griesti iebruka, izraisot jumta iebrukumu.
Built with curved arches.	Būvēts ar izliektām arkām.
Pollution from one country can affect others.	Piesārņojums, kas rodas no vienas valsts, var ietekmēt citas.
Scary weather was forecast.	Tika prognozēts baiss laiks.
Wear pants, not skirts.	Valkājiet bikses, nevis svārkus.
If you exceed the visa deadline, you will be deported.	Ja jūs pārsniedzat vīzas termiņu, jūs tiksit izraidīts.
The economy boomed.	Ekonomika uzplauka.
However, people have created geoengineering to compensate for the loss.	Tomēr cilvēki ir radījuši ģeoinženieru, lai kompensētu zaudējumus.
Despite their small size,	Neskatoties uz to nelielo izmēru,
Our house is big.	Mūsu māja ir liela.
She broke her ankle while skiing.	Slēpojot viņa salauza potīti.
He broke his nail while trying to open the box.	Mēģinot atvērt kastīti, viņš nolauza nagu.
The flowers in these boxes were purchased yesterday.	Ziedi šajās kastēs tika iegādāti vakar.
Do you have the word "fortune teller"?	Vai jums ir vārds "zīlniece"?
The last passenger disembarked.	Pēdējais pasažieris izkāpa no kuģa.
There is no point in fighting crime.	Nav jēgas cīnīties ar noziedzību.
Run through the fields and have fun!	Skrien pa laukiem un izklaidējies!
Second, the slaked lime is mixed with water.	Otrkārt, dzēstos kaļķus sajauc ar ūdeni.
What is the best way to organize this work?	Kāds ir labākais veids, kā organizēt šo darbu?
My uncle has a collection of rare books.	Manam onkulim ir retu grāmatu kolekcija.
The vending machine dispensed three rounds of popcorn.	Tirdzniecības automāts izsniedza trīs popkorna kārtas.
They were threatened with losing their homes.	Viņiem draudēja pazaudēt savas mājas.
Are we going to the theater?	Ejam uz teātri?
She had a dark blue hat on her head.	Viņai galvā bija tumši zila cepure.
There were too many fires.	Bija pārāk daudz ugunsgrēku.
A school of thought was developed among the ancient people.	Seno cilvēku vidū bija attīstīta domu skola.
The old lady flew away in anger.	Vecā kundze aizlidoja dusmās.
Her wardrobe was full.	Viņas drēbju skapis bija pilns.
If you eat too much, you will become fat.	Ja tu ēd pārāk daudz, tu kļūsi resns.
He had eaten the cake without following the small portions.	Viņš bija ēdis kūku, neievērojot niecīgās porcijas.
This factory used to produce plastic products.	Šī rūpnīca agrāk ražoja plastmasas izstrādājumus.
He worked hard, as was his daily habit.	Viņš smagi strādāja, kā tas bija viņa ikdienas ieradums.
He nodded in the air.	Viņš pamāja ar pildspalvu gaisā.
Their society was more traditional than ours.	Viņu sabiedrība bija tradicionālāka nekā mūsējā.
The storm was here before.	Vētra šeit bija agrāk.
Absolutely the best vacation company we've ever used.	Absolūti labākā brīvdienu kompānija, kādu jebkad esam izmantojuši.
The accountants were hired to audit the accounts.	Grāmatveži tika nolīgti, lai veiktu grāmatvedības revīziju.
By the fall, they were done.	Līdz rudenim viņi darbu bija pabeiguši.
He ripped a big newspaper.	Viņš izrāva lielu avīzi.
Fresh meat is expensive.	Svaiga gaļa ir dārga.
Blame my classmates.	Uzvelciet vainu uz maniem klasesbiedriem.
Trade routes have long since disappeared.	Tur tirdzniecības ceļi jau sen ir zuduši.
The staff did not work enough.	Darbinieki nestrādāja pietiekami daudz.
His performance was commended.	Viņa sniegums tika atzinīgi novērtēts.
The villagers destroyed the forest.	Ciema iedzīvotāji iznīcināja mežu.
Water from a river windmill.	Ūdeni no upes smēla vējdzirnavas.
None of them wanted to go.	Neviens no viņiem negribēja iet.
The typical juror had little formal education.	Tipiskajam zvērinātajam bija maz formālās izglītības.
The people here thought we were giants.	Iedzīvotāji šeit domāja, ka esam milži.
He learns quickly.	Viņš ātri mācās.
We don't eat it!	Mēs to neēdam!
The dirt was too heavy for her.	Netīrumi viņai bija pārāk smagi.
Many regulators and municipalities do not comply with this.	Daudzi regulatori un pašvaldības to neievēro.
Stir in a glass of lemonade.	Iejauc sev glāzi limonādes.
The colors of the waterfall are constantly changing.	Ūdenskrituma krāsas nemitīgi mainās.
The walls were covered with wooden panels.	Sienas tika pārklātas ar koka paneļiem.
Domesticated camels were used to transport cargo.	Pieradinātos kamieļus izmantoja kravu pārvadāšanai.
Even without electricity, we can do many things.	Pat bez elektrības mēs varam darīt daudzas lietas.
Volunteer groups immediately began relief work.	Brīvprātīgo grupas nekavējoties sāka palīdzības darbu.
This city was once known for its fine pottery.	Šī pilsēta kādreiz bija pazīstama ar savu smalko keramiku.
The lion roared defiantly in front of the attack.	Lauva izaicinoši rēja uzbrukuma priekšā.
Don sat down at the table and sipped his coffee.	Dons apsēdās pie galda un malkoja kafiju.
This organization is fighting poverty.	Šī organizācija cīnās ar nabadzību.
He ordered a drink, smoked a cigarette.	Viņš pasūtīja dzērienu, smēķēja cigareti.
She poured her sweetheart a glass of water.	Viņa ielēja savam mīļotajam glāzi ūdens.
The moon shone brightly.	Mēness spīdēja spoži.
All living things depend on water.	Visas dzīvās būtnes ir atkarīgas no ūdens.
They lived on a small island.	Viņi dzīvoja uz mazas salas.
The cheese was very dry.	Siers bija ļoti sauss.
They were not allowed to bring pets to the hotel.	Viņiem nebija atļauts ienest mājdzīvniekus viesnīcā.
The sky was filled with lightning crackling.	Debesis piepildīja zibens sprakšķēšana.
Where the bulls are fighting, there the cows are watching.	Kur buļļi cīnās, tur govju poki skatās.
Every writer should read great short stories.	Katram rakstniekam jālasa lieliski īsie stāsti.
He hopes to earn a living through music.	Viņš cer nopelnīt iztiku ar mūziku.
Their ambitions seem limitless.	Viņu ambīcijas šķiet neierobežotas.
She finally has to choose a career, she told friends.	Viņai beidzot jāizvēlas karjera, viņa sacīja draugiem.
He had seen him before, though he did not remember where.	Viņš bija viņu redzējis iepriekš, lai gan neatcerējās, kur.
The onion bed is a small village feature.	Sīpolu gulta ir neliela ciemata īpatnība.
My clothes got worn.	Manas drēbes kļuva nobružātas.
The voter's eyes widened when she realized the mistake.	Balsotājas acis iepletās, kad viņa saprata kļūdu.
I really like this coffee.	Šī kafija man ļoti garšo.
It started to rain.	Sāka līt neliels lietus.
He needs patience to reveal the truth.	Lai atklātu patiesību, viņam nepieciešama pacietība.
Statistics show that more and more young people are divorcing.	Statistika liecina, ka arvien vairāk šķiras jaunieši.
Corporations and society as a whole blamed each other	Korporācijas un sabiedrība kopumā vainoja viena otru
The horses were screwed.	Zirgi aizskrūvējās.
They were looking for a place to sleep.	Viņi meklēja vietu, kur gulēt.
Words fall out of your mouth like a waterfall.	Vārdi izkrīt no tavas mutes kā ūdenskritums.
The waterfall should be approached with caution.	Ūdenskritumam jāpieiet piesardzīgi.
New players want to develop the game.	Jaunie spēlētāji vēlas attīstīt spēli.
She shivered in the cold night air.	Viņa drebēja aukstajā nakts gaisā.
Many people believe that he is innocent.	Daudzi cilvēki uzskata, ka viņš ir nevainīgs.
The statue was dominated by a large square pedestal.	Statujā dominēja liels kvadrātveida pjedestāls.
The film was a huge success, earning millions of viewers.	Filma guva milzīgus panākumus, nopelnot miljoniem skatītāju.
Herons reproduce again.	Gārniņi atkal vairojas.
There was a castle on the side of the road.	Ceļa malā stāvēja pils.
Many films and novels depict a dystopian society.	Daudzas filmas un romāni attēlo distopisku sabiedrību.
This ship has worked well.	Šis kuģis ir strādājis labi.
There are many gloomy, abandoned buildings in the area.	Apkārtnē ir daudz drūmu, pamestu ēku.
Strange that the visit seemed reassuring to her.	Savādi, ka vizīte viņai šķita mierinoša.
The president announced this on national television.	Par to prezidents paziņoja nacionālajā televīzijā.
His confidence grew as he approached the hotel.	Viņa pārliecība pieauga, kad viņš tuvojās viesnīcai.
Men, women and children gathered to celebrate the wedding.	Vīrieši, sievietes un bērni pulcējās svinēt kāzas.
The medicine helped her feel a little better.	Zāles viņai palīdzēja justies nedaudz labāk.
Most roofs are tiled.	Lielākā daļa jumtu ir dakstiņi.
He was struck by lightning.	Viņu notrieca zibens spēriens.
There was a rush to order tickets.	Bija steiga pasūtīt biļetes.
The agreement was provisional.	Vienošanās bija pagaidu.
Most people have a good sense of humor.	Lielākajai daļai cilvēku ir laba humora izjūta.
No one knows exactly why these things are happening.	Neviens precīzi nezina, kāpēc šīs lietas notiek.
Those workers on the roof did not notice us.	Tie strādnieki uz jumta mūs nepamanīja.
He was cursed if he obeyed her command.	Viņš bija nolādēts, ja paklausīja viņas pavēlei.
She often ate chocolate when she missed her.	Viņa bieži ēda šokolādi, kad viņai pietrūka viņa.
There was a strange quarrel in the room.	Istabā norisinājās dīvains strīds.
She read the news.	Viņa lasīja ziņas.
The horses snorted and roared.	Zirgi šņāca un rosījās.
He joined his office.	Viņš ieslēdzās savā darba kabinetā.
An old dream.	Sens sapnis.
Modern medicine has made great strides in this field.	Mūsdienu medicīna šajā jomā ir guvusi lielus panākumus.
Jesus was a carpenter.	Jēzus bija galdnieks.
We need volunteers to help with refugees.	Mums ir vajadzīgi brīvprātīgie, kas palīdzētu ar bēgļiem.
The man arrived in the busy morning.	Saspringtajā rīta stundā vīrietis piegājis.
Although it was full of holes, the woman was surprised.	Lai gan tas bija pilns ar caurumiem, sieviete bija pārsteigta.
Winters were harsh.	Ziemas bija bargas.
There are several large hospitals in Boston.	Bostonā atrodas vairākas lielas slimnīcas.
Fairy tales are eternal.	Pasakas ir mūžīgas.
Air storm.	Gaisa vētra.
A new computer model was launched.	Tirgū tika izlaists jauns datora modelis.
The committee met to discuss issues.	Komiteja sapulcējās, lai apspriestu jautājumus.
He "cut us off".	Mūs viņš "nogrieza".
She took the cake out of the oven.	Viņa izņēma kūku no krāsns.
The cyclist was warned by the police.	Velosipēdistu brīdināja policija.
Turning off the light, she left the room.	Izslēdzot gaismu, viņa izgāja no istabas.
News of his divorce resonated across the country.	Ziņas par viņa šķiršanos atbalsojās visā valstī.
Locals objected to the project.	Vietējie iedzīvotāji pauda iebildumus pret projektu.
I know what the problem is!	Es zinu, kas par problēmu!
The choice of hotels was wide.	Viesnīcu izvēle bija plaša.
The flowers have withered.	Ziedi novītuši.
The greener brings a full basket of ripe mangoes.	Zaļumnieks nes pilnu grozu ar gataviem mango.
She became more frightened at the thought.	Viņa kļuva vairāk nobijusies, to domājot.
A big black dog was sitting next to the window.	Blakus logam sēdēja liels melns suns.
This came in like a bullet and fast.	Šis ienāca kā lode un ātri.
After thawing, place the meat in the refrigerator.	Pēc gaļas atkausēšanas ievietojiet to ledusskapī.
They found an abandoned baby by the roadside.	Viņi ceļmalā atrada pamestu mazuli.
There is a lot of traffic on this bridge.	Uz šī tilta ir liela satiksme.
This is a collection of stories.	Šis ir stāstu krājums.
The weather today was warmer than usual.	Laiks šodien bija siltāks nekā parasti.
I chose to ignore it.	Es izvēlējos to ignorēt.
She hurried to a nearby country house.	Viņa steidzās uz tuvējo lauku māju.
I was too scared to say anything.	Man bija pārāk bail kaut ko teikt.
Only proper hygiene can prevent disease.	Tikai pareiza higiēna var novērst slimības.
The proposal was approved unanimously.	Priekšlikums tika apstiprināts vienbalsīgi.
The thieves apparently broke into an old mansion on the corner.	Zagļi acīmredzot ielauzās vecajā savrupmājā uz stūra.
However, this dominance is not unique to our century	Tomēr šī dominēšana nav raksturīga tikai mūsu gadsimtam
However, the court said that the statue could stay up.	Tiesa gan teica, ka statuja var palikt augšā.
He was eventually discovered and arrested.	Galu galā viņš tika atklāts un arestēts.
People started building boats.	Cilvēki sāka būvēt laivas.
The police were handed over in full.	Policija tika nodota pilnā apmērā.
They were suspicious of each other.	Viņi bija aizdomīgi viens pret otru.
The river was treacherous.	Upe bija nodevīga.
The Prime Minister rejected the report.	Premjerministrs ziņojumu noraidīja.
How do we treat people who smell bad?	Kā mēs izturamies pret cilvēkiem, kuri smaržo slikti?
He observed a shortage of doctors in the village.	Viņš novēroja ciemos ārstu trūkumu.
The village was home to many capable merchants.	Ciemats bija mājvieta daudziem spējīgiem tirgotājiem.
The animal gets out of its nest.	Dzīvnieks izkāpj no sava midzeņa.
The search for drug traffickers continues.	Narkotiku tirgotāju meklēšana turpinās.
Milk cannot be used as a substitute for water.	Pienu nevar izmantot kā ūdens aizstājēju.
The beans were crushed with a heavy stone.	Pupiņas tika sasmalcinātas ar smagu akmeni.
How beautiful it will be when you receive an inheritance!	Cik jauki būs, kad saņemsi mantojumu!
Forests are covered with vines.	Mežus klāj vīteņaugi.
The horizon is foggy and the air is polluted.	Apvārsnis ir miglains, un gaiss ir piesārņots.
He destroyed the mice with his bazooka.	Viņš iznīcināja peles ar savu bazūku.
Coal is mined on this mountain.	Šajā kalnā tiek iegūtas ogles.
She thoroughly cleaned her closets.	Viņa rūpīgi iztīrīja savus skapjus.
A peaceful visit to a picturesque place	Mierīga vizīte gleznainā vietā
This verse is about feelings of separation.	Šis dzejolis ir par atšķirtības sajūtām.
Tyran overthrew the constitution.	Tirāns apgāza konstitūciju.
At the same time, the number of employees has increased.	Tajā pašā laikā ir pieaudzis strādājošo skaits.
The chicken had just been cooked.	Vistas gaļa bija tik tikko pagatavota.
Bean paste is rich in nutrients.	Pupiņu pasta ir bagāta ar uzturvielām.
The foolish miller drives his ox into the well.	Neprātīgais dzirnavnieks iedzina savu vērsi akā.
In the past, there was no social divide.	Agrāk nebija sociālās dalījuma.
After a physical examination, his doctor diagnosed him with cancer.	Pēc fiziskās apskates ārsts viņam diagnosticēja vēzi.
The main character is a child ghost who kills criminals.	Galvenais varonis ir bērns spoks, kurš nogalina noziedzniekus.
Alice raised her eyebrows.	Alise pacēla uzaci.
The flowers smell sweet.	Ziedi smaržo saldi.
A copy of this church will be consecrated next week.	Nākamnedēļ tiks iesvētīta šīs baznīcas kopija.
The peak is the highest point in the mountains.	Virsotne ir augstākais punkts kalnos.
The main advantage is taking practice tests.	Galvenā priekšrocība ir prakses testu kārtošana.
The transport of both pets and wildlife is facilitated here.	Šeit tiek atvieglota gan mājdzīvnieku, gan savvaļas dzīvnieku pārvadāšana.
They surveyed the area carefully.	Viņi piesardzīgi apsekoja apkārtni.
She gently pressed the car's microphone.	Viņa maigi nospieda mašīnas mikrofonu.
It is best to wash in the morning.	Vislabāk ir mazgāties no rīta.
He no longer ate fish.	Viņš vairs neēda zivis.
Expensive baubles collided with her costume.	Dārgās baubles sadūrās ar viņas tērpu.
She read the instructions for use.	Viņa izlasīja lietošanas pamācību.
I stole it from my mother.	Es to nozagu no savas mātes.
Solving the equation involves expressing both sides in different forms.	Vienādojuma atrisināšana ietver abu pušu izteikšanu dažādās formās.
Losing, he played the piano.	Zaudējot, viņš spēlēja klavieres.
It was raining all day.	Visu to dienu bija stipri lija.
The poor are forced to sell their livestock.	Nabagie ir spiesti pārdot savus mājlopus.
Water vapor has become a commodity.	Ūdens tvaiki ir kļuvuši par preci.
The task proved too difficult for him.	Uzdevums viņam izrādījās pārāk grūts.
Stop polluting the river!	Beidz piesārņot upi!
The sea was calm, but the weather was cold.	Jūra bija mierīga, bet laiks auksts.
The sequence of events is confusing.	Notikumu secība ir mulsinoša.
Construction of the new bridge began.	Sākās jaunā tilta būvniecība.
Use dog fur to avoid thorns.	Izmantojiet suņa kažokādu, lai izvairītos no ērkšķiem.
A train left the station.	No stacijas izbrauca vilciens.
Quickly pour tea into a cup.	Ātri ielejiet tēju tasē.
Geometric graphs are used in many fields.	Ģeometriskie grafiki tiek izmantoti daudzās jomās.
So he turned to him and smiled.	Tāpēc viņš pagriezās pret viņu un pasmaidīja.
The whale hole is a chimney.	Vaļa pūšanas caurums ir dūmvads.
It is better to arrive early.	Labāk ir ierasties agri.
He wept in horror when he saw the bloody corpse.	Viņš šausmās raudāja, ieraugot asiņaino līķi.
The smell of hot cookies filled the kitchen.	Karstu cepumu smarža piepildīja virtuvi.
Toddlers love to play with dolls.	Maziem bērniem patīk spēlēties ar lellēm.
The hands of the watch are infinitely small.	Pulksteņa rokas ir bezgala mazas.
The light introduced a faint glow over the room.	Gaisma ieviesa vāju mirdzumu pār telpu.
He stands barely two inches taller than me.	Viņš stāv tik tikko divas collas garāks par mani.
The train was delayed and therefore overcrowded,	Vilciens kavējās un tāpēc bija pārpildīts,
Her poetry was widely admired.	Viņas dzeja tika plaši apbrīnota.
Today, many people believe that he was born in another age.	Mūsdienās daudzi cilvēki uzskata, ka viņš ir dzimis citā laikmetā.
The waitress offered us coffee and cake.	Viesmīle mums piedāvāja kafiju un kūku.
They have been known for years.	Viņi ir pazīstami gadiem ilgi.
A small but significant relief for the afflicted gardener.	Neliels, bet nozīmīgs atvieglojums nomocītajam dārzniekam.
At least three people were injured yesterday.	Vakar ievainoti vismaz trīs cilvēki.
The fog created a strange atmosphere.	Migla veidoja dīvainu atmosfēru.
He joked about distributing the money evenly.	Viņš jokoja par naudas sadali vienmērīgi.
Your resume is impressive.	Jūsu CV ir iespaidīgs.
He swayed gently.	Viņš maigi šūpojās.
He spent years making money.	Viņš pavadīja gadus, pelnot naudu.
Smells of salt and pepper.	Pasmaržo sāli un piparus.
The astronaut fired an arrow across the sky.	Kosmonauts izšāva bultu pāri debesīm.
The Communist Party is four years behind schedule.	Komunistiskā partija darbojas četrus gadus atpaliekot no grafika.
Near the city center.	Netālu no pilsētas centra.
The church is a place of prayer and meditation.	Baznīca ir lūgšanu un meditācijas vieta.
This is a rare opportunity.	Tā ir reta iespēja.
Use two tablespoons of butter.	Izmantojiet divas ēdamkarotes sviesta.
The hostel panicked for a moment.	Uzņēmējai īsu brīdi bija panika.
The house is as bad as he is.	Māja ir tikpat ļauna kā viņš.
The work of a guard is both dangerous and labor-intensive.	Sarga darbs ir gan bīstams, gan darbietilpīgs.
The sphinx looks at you with piercing eyes.	Sfinksa skatās uz tevi caururbjošām acīm.
The largest organ in the human body is the skin.	Lielākais orgāns cilvēka ķermenī ir āda.
The team animals are well cared for.	Komandas dzīvnieki ir labi aprūpēti.
John sailed across the ocean.	Džons kuģoja pāri okeānam.
The kitchen is clean and attractive.	Virtuve ir tīra un pievilcīga.
She swore angrily.	Viņa nikni zvērēja.
The temperature was extremely high.	Temperatūra bija ārkārtīgi augsta.
Word search is available for download.	Vārdu meklēšana ir pieejama lejupielādei.
After all, diseases cannot be cured with medication.	Galu galā slimības nevar izārstēt ar zālēm.
His gaze met mine, deep into my soul.	Viņa skatiens sastapās ar manējo, iedziļinoties manā dvēselē.
Don't tell lies.	Nestāstiet melus.
They buy and sell things.	Viņi pērk un pārdod lietas.
No one went there that day.	Tajā dienā neviens tur negāja.
Vocabulary matters.	Vārdu krājumam ir nozīme.
The bomb killed sixteen people.	Bumba nogalināja sešpadsmit cilvēkus.
A famous vocal academician scored higher than an subject expert.	Slavens vokālais akadēmiķis ieguva augstākus punktus nekā priekšmeta eksperts.
The kitten shouted loudly.	Kaķēns skaļi iesaucās.
None of us know what to do.	Neviens no mums nezina, ko darīt.
It's not safe here.	Šeit nav droši.
Much progress has been made.	Tika sasniegts liels progress.
A true democrat	Īsts demokrāts
There is not much transport at the moment.	Pašlaik nav daudz transporta.
Logging continues to destroy the forest.	Mežizstrāde turpina postīt mežu.
His brain was a jumble of conflicting emotions.	Viņa smadzenes bija pretrunīgu emociju juceklis.
Our school was overwhelmed with office politics.	Mūsu skola bija pārņemta ar biroja politiku.
We need to form alliances with our neighbors.	Mums ir jāveido alianses ar mūsu kaimiņiem.
She killed the man.	Viņa nogalināja vīrieti.
The book was compiled over several decades.	Grāmata tika apkopota vairāku gadu desmitu laikā.
Maybe we should walk somewhere else.	Varbūt mums vajadzētu staigāt kaut kur citur.
Most lightning strikes thunderstorms.	Lielākā daļa zibens notiek pērkona negaisos.
Apparently he was very ill.	Acīmredzot viņš bija ļoti slims.
The elevator went to the parking lot.	Lifts nobrauca uz autostāvvietu.
Various exhibits were on display in the museum.	Muzejā bija apskatāmi dažādi eksponāti.
The company later gave up most of its equipment.	Uzņēmums vēlāk atteicās no lielākās daļas savu iekārtu.
The education system is being reformed.	Notiek izglītības sistēmas reforma.
A young woman drifted around aimlessly.	Jauna sieviete bezmērķīgi dreifēja apkārt.
The sun shone brutally.	Saule nežēlīgi uzspīdēja.
I came home to find out some news.	Es atgriezos mājās, lai uzzinātu dažas ziņas.
They just don't talk about sex.	Viņi vienkārši nerunā par seksu.
I didn't sleep tonight.	Šonakt negulēju.
Flax and hemp plants are also tall perennials.	Linu un kaņepju augi ir arī augsti daudzgadīgi augi.
He quickly stopped walking.	Viņš ātri apstājās staigāt.
A dozen students were sitting behind her, wearing identical uniforms.	Viņai aiz muguras sēdēja ducis studentu, valkājot identiskus formas tērpus.
Many historians believe he was a coward.	Daudzi vēsturnieki uzskata, ka viņš bija gļēvulis.
The secretary received a formal reprimand.	Sekretāre saņēma formālu aizrādījumu.
Doctors urge patients to see a doctor.	Mediķi aicina pacientus vērsties pie ārsta.
A lone figure stood by the river.	Pie upes stāvēja vientuļa figūra.
People are smart.	Cilvēki ir gudri.
The chemical process must be done very carefully.	Ķīmiskais process jāveic ļoti uzmanīgi.
The factory produced excellent food.	Rūpnīca ražoja izcilu pārtiku.
The sky without clouds was lavender.	Debesis bez mākoņiem bija lavandas krāsas.
I need to get back to work.	Man jāatgriežas darbā.
This museum is known for its great collection.	Šis muzejs ir pazīstams ar savu lielisko kolekciju.
Open the window and let in some fresh air.	Atveriet logu un ielaidiet svaigu gaisu.
He pushed open the heavy door and entered.	Viņš atgrūda vaļā smagās durvis un iegāja iekšā.
This bar is beautiful, isn't it?	Šis bārs ir skaists, vai ne?
Many here are refugees from elsewhere.	Šeit daudzi ir bēgļi no citurienes.
Your business is in dire need of reorganization right now.	Jūsu uzņēmumam šobrīd visvairāk nepieciešama reorganizācija.
First, you will need two cups of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs divas tases brūnā cukura.
There are crimes here, but life goes on.	Šeit ir noziegumi, bet dzīve turpinās.
He is capable of great things.	Viņš ir spējīgs uz lielām lietām.
This agreement is a triumph of diplomacy.	Šī vienošanās ir diplomātijas triumfs.
The desert is dry.	Tuksnesis ir sauss.
They will not do what they say they will do.	Viņi nedarīs to, ko saka, ka darīs.
Peaceful atmosphere conducive to reflection.	Mierīga gaisotne, kas labvēlīga pārdomām.
Many modern homes have solar panels.	Daudzās mūsdienu mājās ir saules paneļi.
They live in a rural suburb of the city.	Viņi dzīvo pilsētas lauku priekšpilsētā.
In a way, you are all to blame!	Savā ziņā jūs visi esat vainīgi!
The villagers were grateful that the hurricane quickly passed.	Ciema iedzīvotāji bija pateicīgi, ka viesuļvētra ātri pārgājusi.
The manufacturer said it would refund money to disgruntled customers.	Ražotājs teica, ka tas neapmierinātajiem klientiem atmaksās naudu.
I gradually lost my sight.	Es pamazām zaudēju redzi.
Sometimes war can be prevented.	Dažreiz karu var novērst.
The forest has its own ecosystem.	Mežam ir sava ekosistēma.
Look closely and you will see their little eyes.	Paskatieties cieši, un jūs redzēsiet viņu mazās acis.
She taught me how to live alone.	Viņa man iemācīja, kā dzīvot vienam.
There was no one in the wardrobe.	Garderobē neviena nebija.
The buildings in this village are very old.	Ēkas šajā ciematā ir ļoti vecas.
He walked two miles two weeks after the heart attack.	Divas nedēļas pēc sirdslēkmes viņš nostaigāja divas jūdzes.
The man thought his wife was unfaithful.	Vīrietis uzskatīja, ka viņa sieva ir neuzticīga.
My professor made me read this book.	Mans profesors lika man izlasīt šo grāmatu.
The obstacles were strong.	Šķēršļi bija spēcīgi.
The cost was reasonable, but the amenities were simple.	Maksa bija pieņemama, bet ērtības bija vienkāršas.
Lucy was three years old.	Lūcijai bija trīs gadi.
My friend is having a hard time finding a new job.	Manam draugam ir grūti atrast jaunu darbu.
Tourists visiting the history museum can buy a postcard.	Tūristi, kas apmeklē vēstures muzeju, var iegādāties pastkarti.
The pits were filled with fermenting juice.	Bedres piepildīja ar rūgstošu sulu.
She took out the cassette.	Viņa izņēma kaseti.
The jacket will warm me up.	Jaka mani sasildīs.
Several more meetings are planned in the future.	Nākotnē plānotas vēl vairākas tikšanās.
The prisoner tried to defend his case.	Ieslodzītais mēģināja aizstāvēt savu lietu.
Such a wild story!	Tik mežonīgs stāsts!
These measures will help to improve air quality.	Šie pasākumi palīdzēs uzlabot gaisa kvalitāti.
This feature allows the user to communicate with other users.	Šī iespēja ļauj lietotājam sazināties ar citiem lietotājiem.
The number of fatalities among officers was relatively high.	Bojāgājušo skaits virsnieku vidū bija salīdzinoši augsts.
Fatal accidents often occur during earthquakes.	Zemestrīču laikā bieži notiek letāli negadījumi.
The composition demonstrated an impressive mastery of tones.	Skaņdarbs demonstrēja iespaidīgu toņu meistarību.
Three hours later, she arrived at the city's new theater.	Pēc trim stundām viņa ieradās pilsētas jaunajā teātrī.
Scientists tried a different approach.	Zinātnieki izmēģināja citu pieeju.
The extradition treaty has been signed by both countries.	Izdošanas līgumu ir parakstījušas abas valstis.
The sugar has melted the ice.	Cukurs ir izkausējis ledu.
These cars rest peacefully next to each other.	Šīs automašīnas mierīgi atpūšas viena otrai blakus.
You are doing what you need to do to survive.	Jūs darāt to, kas jums jādara, lai izdzīvotu.
The bird's nest was destroyed.	Putnu ligzda bija izpostīta.
The factory will expand its capacity.	Rūpnīca paplašinās savu jaudu.
Experience is a great teacher.	Pieredze ir lielisks skolotājs.
The little girl laughed at the stories he told her.	Mazā meitene pasmējās par stāstiem, ko viņš viņai stāstīja.
Gloomy and solemn are adjectives.	Drūms un svinīgs ir īpašības vārdi.
He became a hero from the outcast overnight.	Viņš vienas nakts laikā no izstumtā kļuva par varoni.
The target object tends to be easily struck.	Mērķa objekts mēdz būt viegli uztriecams.
There is a guest at the door.	Pie durvīm ir ciemiņš.
They hit a large piece of dry wood.	Viņi uzgāja lielu sausa koka gabalu.
Nobody understands speech here.	Runu šeit neviens nesaprot.
She was, of course, excited.	Viņa, protams, bija sajūsmā.
We do not accept personal checks.	Mēs nepieņemam personas čekus.
This tree has always been there.	Tas koks vienmēr ir bijis tur.
The task is to write a long poem.	Uzdevums ir uzrakstīt garu dzejoli.
Trees on the street blocked the path of our car.	Koki uz ielas bloķēja mūsu mašīnas ceļu.
Henry enjoyed a healthy debate.	Henrijam patika veselīgas debates.
The boys stole all the mangoes.	Zēni nozaga visus mango.
Any milk can be used in hot chocolate.	Karstajā šokolādē var izmantot jebkuru pienu.
They visit city after city in their quest.	Viņi savos centienos apmeklē pilsētu pēc pilsētas.
They have left the light on in our apartment.	Viņi ir atstājuši ieslēgtu gaismu mūsu dzīvoklī.
This puzzle has confused me now.	Šī mīkla tagad mani ir apmulsusi.
In the spring sun, the stream was quiet.	Pavasara saulītē strauts klusi čubināja.
The east is the direction where the sun rises.	Austrumi ir virziens, kur lec saule.
Although foreign to the country, they succeed here.	Lai arī valstij ir sveši, šeit viņi gūst panākumus.
The sky was sunny and clear.	Debesis bija saulainas un skaidras.
The car stopped on the main street.	Mašīna apstājās galvenajā ielā.
Researchers believe that this pattern is not a coincidence.	Pētnieki uzskata, ka šis modelis nav nejaušība.
Some people like to send messages to loved ones.	Dažiem cilvēkiem patīk sūtīt ziņas mīļajiem.
There is a widespread perception that crime is on the rise.	Plaši valda uzskats, ka noziedzība pieaug.
The western sky was a dull gray hue.	Rietumu debesis bija blāvi pelēkas nokrāsas.
The result of years of mismanagement is this crisis.	Gadu nepareizas pārvaldības rezultāts ir šī krīze.
She wasn't your average teenager.	Viņa nebija jūsu vidusmēra pusaudze.
Over the years, he has amassed great wealth.	Gadu gaitā viņš ir sakrājis lielu bagātību.
No one acknowledged his existence.	Neviens neatzina viņa eksistenci.
Now the permafrost is rapidly being destroyed.	Tagad mūžīgais sasalums tiek strauji iznīcināts.
She was not killed.	Viņa netika nogalināta.
They tested the car without a driver.	Viņi testēja automašīnu bez vadītāja.
The researchers said the sclerosis was affected.	Pētnieki teica, ka skleroze tika ietekmēta.
The poor region has suffered from drought.	Nabadzīgais reģions ir cietis no sausuma.
Rest assured that she will not be deterred.	Esiet drošs, ka viņa netiks atturēta.
There is a good nature reserve nearby.	Blakus ir labs dabas rezervāts.
I knew it would rain.	Zināju, ka līs lietus.
The stew is bubbling fun on the hob.	Uz plīts virsmas jautri burbuļo sautējums.
The monk's words clearly reached me, despite his quiet voice.	Mūka vārdi mani skaidri sasniedza, neskatoties uz viņa kluso balsi.
The old lady was on the verge of tears.	Vecā kundze bija uz asaru robežas.
News on these topics is often heard on television.	Televīzijā bieži dzird ziņas par šīm tēmām.
Avoid mixing a new religion with old traditions.	Izvairieties no jaunas reliģijas jaukšanas ar vecām tradīcijām.
He moves carefully, as if in pain.	Viņš uzmanīgi kustas, it kā sāpētu.
The villagers threw their tools into the fire.	Ciema iedzīvotāji savus darbarīkus meta ugunī.
Most residential structures are made of natural materials.	Lielākā daļa dzīvojamo konstrukciju ir izgatavotas no dabīgiem materiāliem.
She had a musical talent.	Viņai bija mūzikas talants.
So let's take a look at the rules before we take action.	Tāpēc, pirms sākam rīkoties, apskatīsim noteikumus.
In the great collapse, the factory was destroyed by fire.	Lielajā sabrukumā rūpnīcu nopostīja ugunsgrēks.
The small island is of volcanic origin.	Mazā sala ir vulkāniskas izcelsmes.
We caught the sunrise from the top of the mountain.	Saullēktu noķērām no kalna virsotnes.
However, the airport has since become too congested.	Tomēr kopš tā laika lidosta ir kļuvusi pārāk noslogota.
I think that is a bad idea.	Manuprāt, tā ir slikta ideja.
This new model looks durable.	Šis jaunais modelis izskatās izturīgs.
The dimensions of this machine must be two meters by three meters.	Šīs mašīnas izmēriem jābūt divi metri reiz trīs metri.
She considers this a terrible waste.	Viņa to uzskata par briesmīgu izšķērdību.
The vehicle's engines burn petrol.	Transportlīdzekļa dzinēji sadedzina benzīnu.
The refusals described their experience on the premises.	Atteicēji aprakstīja savu pieredzi telpās.
They collected stones, grass and leaves.	Viņi savāca akmeņus, zāli un lapas.
James arrived an hour later, looking tired.	Džeimss ieradās pēc stundas, izskatoties noguris.
Hungry for fever, not a cure.	Izsalkuši drudzi, nevis to ārstēt.
Each is important in its own way.	Katrs no tiem ir svarīgs savā veidā.
Help yourself and anyone else who wants to drink.	Palīdziet sev un ikvienam citam, kas vēlas dzert.
You have to use your judgment.	Jums ir jāizmanto savs spriedums.
Such sentences express emotions.	Šādi teikumi pauž emocijas.
Workers strike.	Strādnieki streiko.
Children become infected with bird flu by eating infected poultry.	Bērni inficējas ar putnu gripu, ēdot inficētus mājputnus.
The team won easily.	Komanda uzvarēja viegli.
We will need to contact a regional tree specialist.	Mums būs jāvēršas pie reģionālā koku speciālista.
My uncle settled in the chair.	Mans onkulis iekārtojās krēslā.
A fact that will not happen again.	Fakts, kas neatkārtosies.
Stir the mixture until it thickens.	Maisiet maisījumu, līdz tas sabiezē.
Hippos can be seen in this river.	Šajā upē var redzēt nīlzirgus.
A boat is waiting for him outside.	Ārā viņu gaida laiva.
The village school was threatened with closure.	Ciema skolai draudēja slēgšana.
She hated families.	Viņa ienīda ģimenes.
Feel comfortable in our new meeting room.	Jūtieties ērti mūsu jaunajā sanāksmju telpā.
Her face turns dark dark red.	Viņas seja sārta tumši tumši sarkanā krāsā.
The marks on her hand were still fresh.	Zīmes uz viņas rokas joprojām bija svaigas.
A cloud of smoke slid lazily through the dim morning sky.	Dūmu mākonis laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm.
This man will be punished if found guilty.	Šis vīrietis tiks sodīts, ja tiks atzīts par vainīgu.
The high mountains create an almost tangible silence.	Augstie kalni rada gandrīz taustāmu klusumu.
The stream washed away the stones.	Straume apskaloja akmeņus.
The children were so excited that they could not fall asleep.	Bērni bija tik satraukti, ka nevarēja aizmigt.
Around that time, the musician's career took off.	Ap to laiku mūziķa karjera pacēlās uz augšu.
We know this tree, but we don't know its name.	Mēs zinām šo koku, bet nezinām tā nosaukumu.
She arrived a day late.	Viņa ieradās dienu vēlu.
She leaned against me.	Viņa atspiedās pret mani.
She sat alone and kept quiet and looked out at the garden.	Viņa sēdēja viena un klusēja un skatījās uz dārzu.
The relationship between politics and religion is often tense.	Attiecības starp politiku un reliģiju bieži ir saspīlētas.
The villages on the outskirts are peaceful.	Nomalē esošie ciemati ir mierīgi.
Some crops have died out of overuse.	Dažas kultūras izmira pārmērīgas izmantošanas dēļ.
Russian companies operated throughout the war.	Krievu uzņēmumi darbojās visu kara laiku.
Traveling by car is a great way to get around.	Ceļošana ar automašīnu ir lieliska pārvietošanās iespēja.
Some artists may be unreliable.	Daži mākslinieki var būt neuzticami.
She knocked on the door.	Viņa pieklauvēja pie durvīm.
You need to build more houses.	Jums jābūvē vairāk māju.
The container needs to be thickened.	Trauku nepieciešams sabiezēt.
Living conditions are often quite tempered.	Dzīves apstākļi bieži ir diezgan rūdīti.
She was a furious hunter.	Viņa bija nikna medniece.
Prices in the city are rising in the sky.	Cenas pilsētā kāpj debesīs.
Living in the city is not so attractive.	Dzīvošana pilsētā nav tik pievilcīga.
I went to town, but I didn't have much money.	Es devos uz pilsētu, bet man nebija daudz naudas.
Make sure there is a lot of light coming in through the window.	Pārliecinieties, ka pa logu ieplūst daudz gaismas.
The walls of the prison were high and thick.	Cietuma sienas bija augstas un biezas.
A unit of measurement used by physicists.	Mērvienība, ko izmanto fiziķi.
Explain why.	Paskaidrojiet iemeslu, kāpēc.
It is better to always be safe than sorry.	Labāk vienmēr būt drošam nekā nožēlot.
Death penalty?	Nāvessods?
The train derailed.	Vilciens noskrēja no sliedēm.
The drinks made her feel better.	Dzērieni lika viņai justies labāk.
The water gently flowed towards the ocean.	Ūdens maigi plūda pretī okeānam.
Writers of classical literature were in a creative energy.	Klasiskās literatūras rakstnieki bija radošā enerģijā.
Many fish are caught from large, floating nets.	Daudzas zivis tiek nozvejotas no lieliem, peldošiem tīkliem.
The player scored four goals that night.	Spēlētājs tovakar guva četrus vārtus.
The leaves of this plant flash in the wind.	Šo augu lapas vējā mirgo.
Cabaret songs are more optimistic than love songs.	Kabarē dziesmas ir optimistiskākas nekā mīlas dziesmas.
Such a decision was taken.	Šāds lēmums tika pieņemts.
This practice of controlling soldiers is deeply wrong.	Šāda karavīru kontroles prakse ir dziļi nepareiza.
The walk along the quiet street is pleasant.	Pastaiga pa klusu ielu ir patīkama.
She shopped tirelessly until she finally found the perfect dress.	Viņa nenogurstoši iepirkās, līdz beidzot atrada ideālo kleitu.
Prepare the apples first.	Vispirms sagatavojiet ābolus.
These little creatures are found on many continents.	Šīs mazās radības ir sastopamas daudzos kontinentos.
The young girl was struck by lightning and died.	Jaunajai meitenei iespēris zibens un viņa gāja bojā.
The limousine glided smoothly through the crowded streets.	Limuzīns raiti slīdēja pa pārpildītajām ielām.
Always use a toothed knife when cutting bread.	Griežot maizi, vienmēr izmantojiet zobainu nazi.
Tourism is an important part of the economy.	Tūrisms ir svarīga ekonomikas sastāvdaļa.
She moved on.	Viņa traucās tālāk.
This will allow you to cool down on a hot day.	Tas ļaus jums atdzist karstā dienā.
They cried for her, but slowly she recovered.	Viņi raudāja par viņu, bet lēnām viņa atguvās.
The novelist is known as a pacifist.	Romānists ir pazīstams kā pacifists.
It may be raining tomorrow.	Rīt var līt lietus.
He claims to have descended from a medieval knight.	Viņš apgalvo, ka ir cēlies no viduslaiku bruņinieka.
This amount quickly became out of control.	Šī summa ātri kļuva nekontrolējama.
Water is a limited resource.	Ūdens ir ierobežots resurss.
He wandered the garden for hours.	Viņš stundām ilgi klīda pa dārzu.
Critics insist that art that you can't appreciate is worthless.	Kritiķi uzstāj, ka māksla, kuru jūs nevarat novērtēt, ir bezvērtīga.
He must obey his teachers or parents.	Viņam jāpakļaujas saviem skolotājiem vai vecākiem.
The railway station was badly damaged in the fire.	Ugunsgrēkā smagi cieta dzelzceļa stacija.
The glass broke on the floor.	Stikls saplīsa uz grīdas.
She kissed her.	Viņa viņu noskūpstīja.
People often have family picnics here.	Cilvēki šeit bieži rīko ģimenes piknikus.
The locals also have their share of criminals.	Arī vietējiem iedzīvotājiem ir sava daļa ļaundaru.
It took him a while.	Viņam pagāja kāds laiciņš.
When will you ever learn?	Kad tu kādreiz iemācīsies?
Inventories are a measure of a company's market capitalization.	Krājumi ir uzņēmuma tirgus kapitalizācijas mērs.
We choose our politicians carefully.	Mēs rūpīgi izvēlamies savus politiķus.
The cat moaned loudly.	Kaķis skaļi ņaudēja.
I am a qualified teacher.	Esmu kvalificēts skolotājs.
All four lifts did not work.	Visi četri pacēlāji nedarbojās.
The statue was unveiled.	Statuja tika atklāta.
The tavern is annoying.	Smuklītis ir kaitinošas.
The farmer's wife waves a hoe.	Lauksaimnieka sieva vicinās kapli.
They drive miles to meet relatives.	Viņi brauc kilometrus, lai satiktu radiniekus.
Yesterday the giraffe escaped from the zoo.	Vakar žirafe aizbēga no zoodārza.
Much has changed in recent history.	Nesenajā vēsturē daudz kas ir mainījies.
He lacked his front teeth.	Viņam trūka priekšējo zobu.
The square was lined with statues of gods.	Laukums bija izklāts ar dievu statujām.
The authors recommend getting an education in drama.	Autori iesaka iegūt izglītību drāmā.
The blueberry bush is made up of two plant species.	Melleņu krūmu veido divas augu sugas.
This story contains a lot of tragedy.	Šis stāsts satur daudz traģēdiju.
Wild wolves are sometimes seen in the mountains.	Savvaļas vilki dažreiz ir redzami kalnos.
Fewer people	Mazāk cilvēku
The continent is still inhabited by many locals.	Kontinentu joprojām apdzīvo daudzi vietējie iedzīvotāji.
There is no evidence that she was in danger.	Nav pierādījumu, ka viņa būtu bijusi briesmās.
He was dressed in pajamas with the inside.	Viņš bija ģērbies pidžamā ar iekšpusi.
It wasn't like he had a broken joint.	Tas nebija kā laiks, kad viņam bija salauzti locītavu locītavas.
Many children's toys are brightly colored.	Daudzas bērnu rotaļlietas ir spilgtas krāsas.
Middle age is the biggest gain in body fat.	Vidējā vecumā ir vislielākais ķermeņa tauku pieaugums.
Now we need to find the right software.	Tagad mums ir jāatrod atbilstošā programmatūra.
The work team will go down this road until noon.	Darba brigāde pa šo ceļu dosies līdz pusdienlaikam.
Ask them to come.	Lūdziet viņus nākt ciemos.
This medicine is toxic and dangerous.	Šīs zāles ir toksiskas un bīstamas.
Fewer people attend church each year.	Katru gadu mazāk cilvēku apmeklē baznīcu.
At dawn, everything was covered in fog.	Rītausmā visu apņēma migla.
She proudly spoke of her father's success.	Viņa ar lepnumu runāja par sava tēva panākumiem.
Milk is a common type of food.	Piens ir izplatīts pārtikas veids.
She seemed to feel his anxiety.	Šķita, ka viņa juta viņa satraukumu.
The poor child had never known a day of peace.	Nabaga bērns nekad nebija zinājis miera dienu.
The guilt she felt was insurmountable.	Vainas apziņa, ko viņa juta, bija nepārvarama.
She stretched them one by one.	Viņa izstiepa tos vienu pēc otra.
The dunes rose even higher.	Kāpas pacēlās vēl augstāk.
At lunch she eats lunch.	Pusdienlaikā viņa ēd pusdienas.
He was very alone.	Viņš bija ļoti viens.
There are eleven people in the family.	Ģimenē ir vienpadsmit cilvēki.
The cat jumped off the top of the bookshelf.	Kaķis nolēca no grāmatplaukta augšas.
I have to prepare my mind for this exam.	Man jāsagatavo prāts šim eksāmenam.
The researchers conducted their own investigation.	Pētnieki veica savu izmeklēšanu.
She soon returned with a new friend.	Viņa drīz atgriezās ar jaunu draugu.
The pillars of strength connect cities together.	Spēka balsti savieno pilsētas kopā.
They plan to demolish the old town.	Viņi plāno nojaukt vecpilsētu.
Hold the umbrella over your head.	Turiet lietussargu virs galvas.
Some of these products are made of vinyl.	Daži no šiem izstrādājumiem ir izgatavoti no vinila.
He offered blood.	Viņš veica asins upurēšanu.
There was a light wind.	Bija mazs vējš.
The militants in masks opened fire during the meeting.	Maskās tērpti kaujinieki tikšanās laikā atklāja uguni.
The tourists were very lucky.	Tūristiem ļoti paveicās.
The pig was as thick as a butt and lazy.	Cūka bija resna kā muca un slinka.
You cannot display copyrighted material here, please note this.	Šeit nevar parādīt ar autortiesībām aizsargātus materiālus, lūdzu, ievērojiet to.
The interest rate has fallen sharply.	Procentu likme ir strauji samazinājusies.
Dogs have a predominantly territorial behavior.	Suņiem galvenokārt ir teritoriāla uzvedība.
The philosopher dreamed of a better life.	Filozofs sapņoja par labāku dzīvi.
Make sure the door is securely closed.	Pārliecinieties, vai durvis ir droši aizvērtas.
The young girl continued to cry.	Jaunā meitene turpināja raudāt.
This region was once covered in ice.	Šo reģionu reiz klāja ledus.
That's enough, thank you.	Man ir pietiekami, paldies.
Many who read the news were disappointed.	Daudzi, kas lasīja ziņas, bija vīlušies.
Make sure your cat is fed.	Pārliecinieties, ka kaķis ir pabarots.
He was a fast runner.	Viņš bija ātrs skrējējs.
This government is trying to develop the nation.	Šī valdība cenšas attīstīt tautu.
That's what he told me.	Tā viņš man teica.
He pushed the boat into the lake.	Viņš iestūma laivu ezerā.
They wanted to reform the corrupt political system.	Viņi gribēja reformēt korumpēto politisko sistēmu.
They cut logs on the street with chainsaws.	Viņi uz ielas ar motorzāģiem zāģē baļķus.
However, the government has monitored deindustrialisation.	Tomēr valdība ir uzraudzījusi deindustrializāciju.
The rain was a break.	Lietus bija pārtraukums.
Mortality rates slowly declined.	Mirstības līmenis lēnām samazinājās.
The government has announced plans to relocate the population.	Valdība ir paziņojusi par plāniem pārvietot iedzīvotājus.
Water played a key role in the battle.	Ūdenim kaujā bija galvenā loma.
Potatoes are a great source of potassium.	Kartupeļi ir lielisks kālija avots.
He fought diseases for many years.	Viņš daudzus gadus cīnījās pret slimībām.
The President signed the order.	Prezidents parakstīja rīkojumu.
Make a golden syrup.	Pagatavo zeltaino sīrupu.
Dogs and cheetahs are carnivores.	Suņi un gepardi ir gaļēdāji.
It looks like my backpack.	Tā izskatās pēc manas mugursomas.
You can see the planet from the new space station.	No jaunās kosmosa stacijas var redzēt planētu.
The effort was doomed to failure.	Pūles bija lemtas neveiksmei.
She believes that the religion of cats dates back to ancient times.	Viņa uzskata, ka kaķu reliģija aizsākās senos laikos.
The request is only partially successful.	Pieprasījums ir sekmīgs tikai daļēji.
A good book is worth reading many times.	Labu grāmatu ir vērts lasīt daudzas reizes.
Although he enjoyed walking, he preferred to drive.	Lai gan viņam patika staigāt, viņš deva priekšroku braukšanai.
He ordered pizza for dinner.	Viņš vakariņās pasūtīja picu.
The walls were speckled with mirrors.	Sienas bija izraibinātas ar spoguļiem.
The loud blow was stunning.	Skaļais trieciens bija apdullinošs.
Can't you even imagine any insults?	Vai jūs pat nevarat iedomāties nekādus apvainojumus?
It is important to always wash your hands.	Ir svarīgi vienmēr mazgāt rokas.
The milk was refrigerated.	Piens tika atdzesēts ledusskapī.
The tribal man danced with him, dressed only in diapers.	Cilts vīrs dejoja līdzi, ģērbies tikai jostas autiņos.
Foo foo	Foo foo
In many ways, the region is quite conservative.	Daudzējādā ziņā reģions ir diezgan konservatīvs.
The waves hit the side of the boat gently.	Viļņi maigi sita laivas malā.
She was very afraid of snakes.	Viņa ļoti baidījās no čūskām.
The contestant had to sing two songs.	Konkursa dalībniekam bija jādzied divas dziesmas.
The slowly warming sun shone in the smoke.	Lēnām sildoša saule atspīdēja dūmakā.
We should have music at the wedding.	Mums kāzās vajadzētu būt mūzikai.
Few trees grew in the desert.	Maz koku auga tuksnesī.
The cat tried to catch the mouse but failed.	Kaķis mēģināja noķert peli, bet neizdevās.
She left the office indignant.	Viņa pameta biroju sašutusi.
The "green" revolution that is taking over the world is a lot of new inventions.	"Zaļā" revolūcija, kas pārņem pasauli, ir daudz jaunu izgudrojumu.
Our house is flooded today.	Mūsu māju šodien applūda ūdens.
Cow's sweet milk sustains human life.	Govs saldais piens uztur cilvēka dzīvību.
His modest house is surrounded by trees.	Viņa pieticīgo māju ieskauj koki.
Today, two students came to the school.	Šodien skolā ieradās divi skolēni.
At last he closed his eyes in despair.	Beidzot viņš izmisumā aizvēra acis.
He resigned after the accident.	Pēc negadījuma viņš atkāpās no amata.
Their life together was turbulent.	Viņu kopdzīve bija vētraina.
It is usually stolen from parks.	Tas parasti tiek nozagts no parkiem.
I was alone.	Es biju viena.
However, some relatives were lost.	Tomēr daži radinieki tika zaudēti.
She framed the flowers.	Viņa ierāmēja ziedus.
She believes in the power of prayer.	Viņa tic lūgšanas spēkam.
They began to dance, hoping to attract the prince.	Viņi sāka dejot, cerot piesaistīt princi.
It was decked by spider webs.	To klāja zirnekļu tīkli.
The rumble of the engine of the car disturbed the silence.	Klusumu iztraucēja mašīnas dzinēja rīboņa.
They were angry at the old woman.	Viņi bija dusmīgi uz veco sievieti.
Take care of your neighbors.	Rūpējieties par saviem kaimiņiem.
A huge fire broke out.	Izcēlās milzīgs ugunsgrēks.
Suddenly a strong bang sounded and the boat swayed.	Pēkšņi atskanēja spēcīgs blīkšķis, un laiva šūpojās.
Protesters urge the government to take this seriously.	Protestētāji mudina valdību to uztvert nopietni.
The author did not want to be involved.	Autors nevēlējās iesaistīties.
Life here was difficult in the sixteenth century.	Sešpadsmitajā gadsimtā dzīve šeit bija grūta.
The refugees fled across the newly established borders.	Bēgļi aizbēga pāri jaunizveidotajām robežām.
The cat was sitting on the floor, legs outstretched.	Kaķis sēdēja uz grīdas, kājas izstieptas.
We were glad to see you.	Mēs priecājāmies jūs redzēt.
He had a son and a daughter.	Viņam bija dēls un meita.
Put the tomatoes in an ovenproof dish.	Ielieciet tomātus cepeškrāsns izturīgā traukā.
They shouted at the old man questions.	Viņi kliedza vecajam vīram jautājumus.
A recent outbreak has increased child mortality.	Nesen slimības uzliesmojums palielināja bērnu mirstību.
He is afraid of heights.	Viņš baidās no augstuma.
The lonely woman began to cry.	Vientuļā sieviete sāka raudāt.
People should not use this method of cooking.	Cilvēkiem nevajadzētu izmantot šo metodi ēdiena gatavošanai.
People sometimes laugh at the naivety of outdated conventions.	Cilvēki reizēm smejas par novecojušo konvenciju naivumu.
Finally, make sure you have enough bananas.	Visbeidzot, pārliecinieties, ka ir pietiekami daudz banānu.
There was a storm in the city tonight.	Šonakt pilsētā plosījās vētra.
Passengers packed uncomfortably in the small room.	Pasažieri neērti iesaiņojās mazajā istabiņā.
The recipe for this cake is much more complicated.	Šīs kūkas recepte ir daudz sarežģītāka.
Fearing losing his job, he changed his name.	Baidīdamies zaudēt darbu, viņš mainīja vārdu.
Unemployment is alarming.	Bezdarba līmenis ir satraucošs.
There are dates in the legend	Teikā ir datumi
The baby was sitting in front of the TV, smiling.	Mazulis smaidīdams sēdēja televizora priekšā.
The house is nice and clean.	Māja ir jauka un tīra.
Some species survive only here on this island.	Dažas sugas izdzīvo tikai šeit, šajā salā.
The two sides kept exchanging fire.	Abas puses nepārtraukti apmainījās ar uguni.
Braille has fallen out of use.	Braila raksts izkrita no lietošanas.
She was wearing an elegant bracelet.	Viņa bija valkājusi elegantu rokassprādzi.
The coach worked well.	Treneris darbojās labi.
This model also includes pluralism.	Šis modelis ietver arī plurālismu.
Finally she went to the village square.	Beidzot viņa devās uz ciema laukumu.
Finally she heard her name.	Beidzot viņa dzirdēja saucam savu vārdu.
They took their breath away in fear.	Viņi aizņēma elpu no bailēm.
Parents must protect their children.	Vecākiem ir jāaizsargā savi bērni.
Oaks were widely used in the construction of bridges.	Ozoli tika plaši izmantoti tiltu būvniecībā.
After the Second War, state control over production increased significantly.	Pēc otrā kara valsts kontrole pār ražošanu ievērojami palielinājās.
Electricity generation from renewable sources is becoming increasingly important.	Elektroenerģijas ražošana no atjaunojamiem resursiem kļūst arvien svarīgāka.
Follow the news.	Sekojiet līdzi aktualitātēm.
Pour in the hot milk.	Ielejiet karstu pienu.
Gorgeously decorated with bas-reliefs.	Krāšņi dekorēts ar bas ciļņiem.
Sing the national anthem.	Dziediet valsts himnu.
Policies, laws and regulations.	Politikas, likumi un noteikumi.
The floods soon destroyed all the houses in the village.	Plūdi drīz iznīcināja visas ciemata mājas.
One day a boy dreamed of playing baseball.	Zēns kādu dienu sapņoja uzspēlēt beisbolu.
His sister opposed his plan.	Viņa māsa iebilda pret viņa plānu.
The coat was thrown away with the rubbish.	Mētelis tika izmests kopā ar atkritumiem.
It was a cold, sunny day.	Tā bija auksta, saulaina diena.
He pretended not to notice him.	Viņš izlikās viņu nemanām.
Some men and women fail to recognize their value.	Daži vīrieši un sievietes nespēj atzīt savu vērtību.
Invisibility is a common ability of boars.	Neredzamība ir izplatīta šerēnu spēja.
Many people collect these figurines.	Daudzi cilvēki kolekcionē šīs figūriņas.
The bottle is for daily use.	Pudele ir paredzēta lietošanai katru dienu.
Mercury is a light, malleable metal.	Dzīvsudrabs ir viegls, kaļams metāls.
A program to halt deforestation is being implemented.	Tiek īstenota programma mežu izciršanas apturēšanai.
Many large animals are fed grain.	Daudzi lieli dzīvnieki tiek baroti ar graudiem.
He walked across the field, scanning the grain.	Viņš soļoja pāri laukam, skenējot labību.
The surf roared.	Atskanēja sērfa rēkoņa.
Children need to learn to play chess.	Bērniem jāiemācās spēlēt šahu.
This dish is spicy.	Šis ēdiens ir pikants.
Butter is formed by churning milk for butter.	Sviests veidojas, kuļot pienu sviestam.
The ship had sailed a few miles to sea.	Kuģis bija izbraucis dažas jūdzes uz jūru.
He took this opportunity.	Viņš izmantoja šo iespēju.
Well both of my dogs are alive.	Nu abi mani suņi ir dzīvi.
Save water, they say.	Taupi ūdeni, viņi saka.
In the face of new information, we re-evaluate our views.	Saskaroties ar jaunu informāciju, mēs pārvērtējam savu viedokli.
The elephant opened its jaws and roared.	Zilonis atvēra žokļus un rēca.
I started singing quietly.	Es sāku klusi dziedāt.
The country is entering a new era.	Valsts ieiet jaunā ērā.
The game returns to the capital.	Spēle atgriežas galvaspilsētā.
She carefully poured milk into a bowl.	Viņa uzmanīgi ielēja bļodā pienu.
He returned earlier than expected.	Viņš atgriezās agrāk, nekā gaidīts.
Look, she says, at this beautiful bird.	Paskaties, viņa saka, uz šo skaisto putnu.
The process only takes a minute.	Process aizņem tikai minūti.
Glass is traditionally associated with elegance and richness.	Stikls tradicionāli ir saistīts ar eleganci un bagātību.
He was asked to go on a long journey.	Viņu lūdza doties tālā ceļojumā.
Please stop doing this.	Lūdzu, pārtrauciet to darīt.
Scientists captured a suspicious-looking figure while examining the camera.	Zinātnieki, pārbaudot kameru, notvēra aizdomīga izskata figūru.
Cut off the horse's mane until its face is hard.	Nogrieziet zirga krēpes, līdz tā seja kļūst cieta.
The mug does not match the saucer.	Krūze nesakrīt ar apakštasīti.
People bought goods in a bustling market.	Cilvēki pirka preces rosīgā tirgū.
The rumor could not be confirmed.	Baumas nevarēja apstiprināt.
The authorities will review the law to ensure justice.	Varas iestādes pārskatīs likumu, lai nodrošinātu taisnīgumu.
I moved my leg.	Es pakustināju kāju.
Snakes and folds are hidden in this ancient landscape.	Šajā senajā ainavā slēpjas čūskas un kroki.
There will be very little gasoline.	Benzīns būs ļoti maz.
The thaw of spring brings new life to the earth.	Pavasara atkusnis ienes zemē jaunu dzīvību.
It seemed incredible to many.	Daudziem tas šķita neticami.
The chance to die disappears slowly.	Iespēja nomirt zūd lēnām.
Satellite imagery showed the area growing.	Satelītattēli liecināja, ka apgabals pieaug.
I remember him so clearly.	Es viņu tik skaidri atceros.
He slowly reached out.	Viņš lēnām izvilka roku.
Every company has to follow the rules.	Katram uzņēmumam ir jāievēro noteikumi.
Her heart ached for his decision, but she agreed.	Viņai sirds sāpēja par viņa lēmumu, taču viņa piekrita.
The list of participants will be announced shortly.	Dalībnieku saraksts tiks paziņots drīzumā.
The king convened a meeting of the townspeople.	Karalis sasauca pilsētnieku sapulci.
Jack remembered very little.	Džeks atcerējās ļoti maz.
She likes little criticism.	Viņa labprāt uztver maz kritikas.
Patients taking certain medicines are at increased risk of developing diabetes.	Pacientiem, kuri lieto noteiktas zāles, ir paaugstināts diabēta risks.
Do not inhale this type of gas.	Neieelpojiet šāda veida gāzi.
These machines are becoming popular.	Šīs mašīnas kļūst populāras.
This charming island has enjoyed relative peace since colonial times.	Šī burvīgā sala ir baudījusi relatīvu mieru kopš koloniālajiem laikiem.
Visitors to the church no longer feel comfortable.	Baznīcas apmeklētāji vairs nejūtas ērti.
Seeing that her students were thirsty, she brought them lemonade.	Redzot, ka viņas skolēni ir izslāpuši, viņa atnesa viņiem limonādi.
The soldiers hid.	Karavīri slēpās.
Recent technological advances have helped reduce traffic congestion.	Jaunākie tehnoloģiskie sasniegumi ir palīdzējuši samazināt satiksmes sastrēgumus.
Almost everyone in the country has a cell phone.	Gandrīz ikvienam valstī ir mobilais tālrunis.
In this region, they even perform circus acts.	Šajā reģionā viņi pat veic cirka aktus.
The following year, milk production increased.	Nākamajā gadā piena ražošana pieauga.
The photo shows a cheerful young man.	Fotogrāfijā redzams dzīvespriecīgs jauneklis.
The road to the shrine is usually uneven.	Parasti ceļš uz svētnīcu ir nelīdzens ceļš.
A bottle of perfume lay on the table.	Uz galda gulēja smaržu pudele.
There is a problem with the power supply.	Radās problēma ar strāvas padevi.
The village pub was closed.	Ciema krogs tika slēgts.
She was known throughout the province.	Viņa bija pazīstama visā provincē.
The toilet is there.	Tualete ir tur.
Osaka is a mess!	Osaka ir haoss!
There was a dramatic increase in crime.	Bija dramatisks noziedzības pieaugums.
Workers were constantly forced to make concessions.	Strādnieki pastāvīgi bija spiesti piekāpties.
The beach was touristy.	Pludmale bija tūristu klāta.
Let's wait and see what she will look like.	Pagaidīsim un paskatīsimies, kā viņa izskatīsies.
The minister bites a large mouthful of meat.	Ministrs iekoda lielu gaļas kumosu.
My boss told me to hire someone new.	Mans priekšnieks man teica, ka pieņem darbā kādu jaunu.
His request was extremely reasonable.	Viņa lūgums bija ārkārtīgi saprātīgs.
The number of tourists is expected to improve this year.	Tiek prognozēts, ka šogad tūristu skaits uzlabosies.
Have you finished your sentence?	Vai esat pabeidzis savu teikumu?
Partly myth, part history, part legend.	Daļēji mīts, daļēji vēsture, daļēji leģenda.
They were not meant to fall in love.	Viņiem nebija paredzēts iemīlēties.
The magician throws illusory flames at the victim.	Burve upurim meta iluzoras liesmas.
The room was empty.	Istaba bija tukša.
Fortunately, he escaped intact.	Par laimi viņš izglābās neskarts.
The nails were pushed through the underside.	Naglas tika izspiestas caur apakšpusi.
The bus was full.	Autobuss bija pilns.
Scientists now believe that the moon may be a hollow.	Zinātnieki tagad uzskata, ka mēness var būt dobs.
Then the boy slammed the nearest window.	Tad zēns izsita tuvāko logu.
Most snakes are harmless to humans.	Lielākā daļa čūsku ir nekaitīgas cilvēkiem.
Spiders weave beautiful webs.	Zirnekļi auž skaistus tīklus.
Unbleached flour may be used.	Var izmantot nebalinātus miltus.
He wants to become a millionaire.	Viņš vēlas kļūt par miljonāru.
It is worth listening to such people.	Tādos cilvēkos ir vērts ieklausīties.
Construction of new houses has already begun.	Jaunu māju celtniecība jau ir sākusies.
The train was full of loud passengers.	Vilciens bija pilns ar skaļiem pasažieriem.
Do not touch this plant.	Neaiztieciet šo augu.
Our group is small but determined.	Mūsu grupa ir maza, bet apņēmīga.
The servants moved quietly around the room	Kalpi klusi pārvietojās pa istabu
She took half a dozen tows.	Viņa paņēma pusduci vilkšanas.
Pour hot coffee into the coffee machine.	Kafijas automātā ielej karstu kafiju.
It was represented by the party.	To pārstāvēja partija.
The mongoose hurried home.	Mangusts steidzās mājās.
The children loved her rather eccentric personality.	Bērni mīlēja viņas diezgan ekscentrisko personību.
Stone hearts melting, with fire.	Akmens sirdis kausējot, ar uguni.
They wanted the rent to be paid on time.	Viņi gribēja, lai īre tiktu samaksāta laikā.
You want to avoid crustaceans.	Jūs vēlaties izvairīties no vēžveidīgajiem.
They were instructed to stay away from the river.	Viņiem tika dots norādījums turēties tālāk no upes.
The number of soldiers in training has continued to grow.	Mācībās esošo karavīru skaits turpinājis pieaugt.
Greed is destructive.	Alkatība ir destruktīva.
What sells so cheaply in the market?	Ko tik lēti pārdod tirgū?
The teachers' union complained about the reforms.	Skolotāju arodbiedrība sūdzējās par reformām.
The leaves of the trees swayed gently.	Koku lapas maigi šūpojās.
The artists painted the walls in bright colors.	Mākslinieki sienas krāsoja spilgtās krāsās.
The birds were angry with his presence.	Putnus saniknoja viņa klātbūtne.
A doctor is a good person.	Ārsts ir labs cilvēks.
They all looked at the map.	Viņi visi skatījās kartē.
In fact, she was once married.	Patiesībā viņa jau vienreiz bija precējusies.
Two novels are read continuously, book by book.	Divi romāni tiek lasīti nepārtraukti, grāmatu pēc grāmatas.
Pull out the chocolates.	Izvelciet šokolādes konfektes.
You can't tell the peach tree from this distance.	No šī attāluma jūs nevarat atšķirt persiku koku.
Their food is low in protein.	Viņu pārtikā ir maz olbaltumvielu.
He lives his life one day at a time.	Viņš dzīvo savu dzīvi vienu dienu vienlaikus.
People were now exempt from diploid arithmetic.	Cilvēki tagad bija atbrīvoti no diploīdas aritmētikas.
This country has a harsh climate.	Šajā valstī ir skarbs klimats.
It is clear that something was wrong with his car.	Skaidrs, ka viņa automašīnai kaut kas nebija kārtībā.
The statements covered by the Prime Minister reflect the position of his cabinet.	Premjerministra aizsegtie izteikumi atspoguļo viņa kabineta nostāju.
He was full of hot air.	Viņš bija pilns ar karstu gaisu.
She advised us to plan a dance together.	Viņa ieteica mums kopā plānot deju.
They searched the old charred documents.	Viņi pārmeklēja vecos pārogļotos dokumentus.
The farmer was enraged.	Zemnieks bija saniknots.
The resident did not find anything remarkable in the location.	Iedzīvotājs atrašanās vietā neko ievērības cienīgu neatrada.
Heat suppression and heat exhaustion are common in the field.	Karstuma nomākums un karstuma izsīkums ir izplatīti laukā.
Putting water in the kettle.	Ūdens ievietošana tējkannā.
Statements of heredity have fallen out of fashion.	Izteikumi par iedzimtību ir izkrituši no modes.
Methane is an odorless, colorless gas.	Metāns ir bezkrāsaina gāze bez smaržas.
First, you will need to cook rice.	Pirmkārt, jums vajadzēs pagatavot rīsus.
She was accused of giving false testimony.	Viņa tika apsūdzēta nepatiesas liecības sniegšanā.
It wasn't his fault.	Tā nebija viņa vaina.
Gardeners had to clear snow from the paths.	Dārzniekiem bija jātīra sniegs no celiņiem.
An alcohol test was performed.	Tika veikts tests alkohola līmeņa noteikšanai.
Experts were called in to help resolve the crisis.	Lai palīdzētu atrisināt krīzi, tika pieaicināti eksperti.
He finds immense popularity in her native country.	Viņas dzimtajā zemē viņš atrod milzīgu popularitāti.
This country needs diplomacy.	Šai valstij ir vajadzīga diplomātija.
The respondents to the survey who felt happier were	Aptaujas respondenti, kuri jutās laimīgāki, bija
These inflated balloons were brightly colored.	Šie piepūstie baloni bija spilgtas krāsas.
Fruits and vegetables continued to rot in the countryside.	Augļi un dārzeņi laukos turpināja pūt.
My cousin was born deaf.	Mans brālēns piedzima kurls.
Make sure you are not squeezed under the sheets.	Pārliecinieties, ka neesat saspiests zem palagiem.
Much of the city has been demolished and rebuilt.	Liela daļa pilsētas ir nojaukta un pārbūvēta.
The guard was at work.	Apsargs gulēja darbā.
The eldest brother was a monk	Vecākais brālis bija mūks
Mandarin oranges are commonly used in this household.	Šajā mājsaimniecībā parasti izmanto mandarīnu apelsīnus.
I think it is very important to know foreign languages.	Es uzskatu, ka ir ļoti svarīgi zināt svešvalodas.
The mayor promises to redouble his efforts.	Pilsētas mērs sola divkāršot pūles.
She earned a living by feeding wealthy clients.	Viņa nopelnīja iztiku, ēdinot turīgus klientus.
Fortunately, she had left her belongings in the car.	Par laimi viņa bija atstājusi savas mantas automašīnā.
Their group is burning waste in this landfill.	Viņu grupa šajā izgāztuvē sadedzina atkritumus.
He bowed deeply to her.	Viņš viņai dziļi paklanījās.
Email addresses must match.	E-pasta adresēm ir jāsakrīt.
The solution to global warming has been found!	Risinājums globālajai sasilšanai ir atrasts!
Newspapers talk about her retirement every year.	Avīzes katru gadu runā par viņas aiziešanu pensijā.
A cool wind blew across the field.	Pāri laukam pūta vēss vējš.
The life-size statue of this famous hero has recently appeared.	Nesen parādījās šī slavenā varoņa statuja dabiskajā izmērā.
There was a discussion about what to do.	Bija diskusija par to, ko darīt.
The enemy appeared without warning.	Ienaidnieks parādījās bez brīdinājuma.
They were previously described as "zymotic" organisms.	Iepriekš tie tika aprakstīti kā "zimotiskie" organismi.
May this be the beginning of a more open society.	Lai tas ir sākums atvērtākai sabiedrībai.
Scientists are trying to find out how animals feel earthworms	Zinātnieki cenšas noskaidrot, kā dzīvnieki sajūt slieku
Science had to overcome skepticism.	Zinātnei bija jāpārvar skepticisms.
The starry sky is clearly visible in the dark.	Tumsā labi redzamas zvaigžņotās debesis.
The clash of two nations is widespread on the horizon.	Pie apvāršņa plaši izvirzās divu nāciju sadursme.
It helps birds to migrate.	Tas palīdz putniem migrēt.
Scientists believe that this would encourage innovation.	Zinātnieki uzskata, ka tas veicinātu inovācijas.
We need more tolerance and understanding.	Mums vajag vairāk iecietības un sapratnes.
Its financial impact is huge.	Tā finansiālā ietekme ir milzīga.
The psychologist explained how the brain gradually changes with age.	Psihologs paskaidroja, kā smadzenes pakāpeniski mainās līdz ar vecumu.
Use your hands to knead the dough.	Izmantojiet rokas, lai mīcītu mīklu.
This world is in turmoil.	Šī pasaule ir nemierā.
She carefully placed the pieces in the correct positions.	Viņa uzmanīgi novietoja gabalus pareizajās pozīcijās.
When the food was ready, she smoked a cigarette.	Kad ēdiens bija pagatavots, viņa aizsmēķēja cigareti.
The children are clearly excited.	Bērni ir nepārprotami sajūsmā.
The child can follow only a few steps.	Bērns var noiet tikai dažus soļus.
The broken leg seems to be healing.	Šķiet, ka lauztā kāja dziedē.
The store offers the latest computer technology.	Veikals piedāvā jaunākās datortehnoloģijas.
Dried lips only require a drink.	Izkaltušās lūpas prasa tikai dzērienu.
The revolution provided universal health care for everyone.	Revolūcija sniedza universālu veselības aprūpi ikvienam.
This case is being studied by historians.	Šo gadījumu pēta vēsturnieki.
The silent protest caused unrest.	Klusais protests izraisīja nemierus.
She put a scarf around her shoulders.	Viņa aplika šalli ap pleciem.
If you do your homework, you can read many books.	Ja pildāt mājasdarbus, varat izlasīt daudzas grāmatas.
Take a look at the face of every person you meet.	Ieskatieties katra satiktā cilvēka sejā.
The suffering of prisoners is never taken into account.	Ieslodzīto ciešanas nekad netiek ņemtas vērā.
Negotiations violated conventions and protocols.	Sarunās tika pārkāptas konvencijas un protokols.
He climbed the stairs carefully.	Viņš uzmanīgi uzkāpa pa kāpnēm.
This fence does not allow access to violators.	Šis žogs neļauj piekļūt pārkāpējiem.
The winter rain provided excellent cattle for the cattle.	Ziemas lietus nodrošināja liellopiem lielisku ganību.
However, our goal was to assess the quality of education.	Taču mūsu mērķis bija novērtēt izglītības kvalitāti.
Maulidur enjoyed cooking in Utah.	Mauliduram Jutai patika gatavot.
The main roads were well maintained.	Galvenie ceļi bija labi uzturēti.
A deep cave was added to the system.	Sistēmai tika pievienota dziļa ala.
His tone was ironic.	Viņa tonis bija ironisks.
The administrator had big plans with the city.	Administratoram ar pilsētu bija lieli plāni.
It seems that most food is consumed in transit.	Šķiet, ka lielākā daļa pārtikas tiek patērēta tranzītā.
Our biggest challenge is to organize ourselves.	Mūsu lielākais izaicinājums ir organizēt sevi.
The second issue of the magazine was mostly devoted to poetry.	Žurnāla otrais numurs lielākoties bija veltīts dzejai.
Take the opportunity to take a short trip during heavy rain.	Spēcīgā lietus laikā izmantojiet iespēju veikt īsu ceļu.
Fresh from the fridge.	Svaigi no ledusskapja.
The elephant was fatally wounded in the back.	Zilonis tika nāvējoši ievainots aizmugurē.
The lace flowed like a waterfall.	Mežģīnes plūda kā ūdenskritums.
These letters write my name.	Šie burti raksta manu vārdu.
Her children are now adults.	Viņas bērni tagad ir pieauguši.
Some people prefer contrast.	Daži cilvēki dod priekšroku kontrastam.
He arrived at his wife's funeral in a limousine.	Uz sievas bērēm viņš ieradās ar limuzīnu.
Poor-fitting shoes can be very painful.	Slikti pieguļoši apavi var būt ļoti sāpīgi.
Marriage is a state institution.	Laulība ir valsts institūcija.
The concert was great.	Koncerts bija lielisks.
The conflict ended very quickly.	Konflikts beidzās ļoti ātri.
Any number of cases can cause gradual erosion.	Jebkurš lietu skaits var izraisīt pakāpenisku eroziju.
The only exception is genetically modified food.	Vienīgais izņēmums ir ģenētiski modificēta pārtika.
I eat pizza, my favorite food.	Es ēdu picu, savu mīļāko ēdienu.
The explosion caused a huge boom.	Sprādziens radīja milzīgu uzplaukumu.
This society had strict laws regarding agriculture.	Šai sabiedrībai bija stingri likumi attiecībā uz lauksaimniecību.
The song was sung by two competing groups.	Dziesmu dziedāja divas konkurējošās grupas.
The floods caused huge floods.	Plūdi izraisīja milzīgus plūdus.
Not so strong, but extremely sweet.	Ne tik spēcīga, bet ārkārtīgi salda.
No matter how hard she tried, she couldn't breathe.	Lai kā viņa mēģinātu, viņa vienkārši nevarēja atvilkt elpu.
A record number of immigrants arrived in the city.	Pilsētā ieradās rekordliels imigrantu skaits.
Save the settings for last.	Saglabājiet iestatījumus pēdējam.
Important questions remain unanswered.	Būtiski jautājumi paliek neatbildēti.
The milk became sour.	Piens kļuva skābs.
Think of it as an experiment.	Uztveriet to kā eksperimentu.
The reader wonders how many more lives will be lost.	Lasītājs brīnās, cik daudz dzīvību vēl tiks zaudēts.
I prefer energy drinks to coffee.	Es dodu priekšroku enerģijas dzērieniem, nevis kafijai.
Each sentence is followed by a punctuation mark.	Katram teikumam seko pieturzīme.
The taxi slipped into the lane.	Taksometrs ieslīdēja joslā.
He has an illness in his family.	Viņa ģimenē ir slimība.
He always forgets her name.	Viņš vienmēr aizmirst viņas vārdu.
Song and dance are important elements of many celebrations.	Dziesma un deja ir svarīgi daudzu svētku elementi.
If they think you're smart, they'll fire you.	Ja viņi domā, ka esi gudrs, viņi tevi atlaiž.
He was hit hard on the head.	Viņš guva smagu triecienu pa galvu.
I have nothing against doing so.	Man nav nekas pretī to darīt.
We should research the game plan of the opposing team.	Mums vajadzētu izpētīt pretinieku komandas spēles plānu.
Her heart was beating faster, she was drinking water nervously.	Viņas sirds pukstēja straujāk, viņa nervozi iedzēra ūdeni.
We need to expand the channel.	Mums ir jāpaplašina kanāls.
The ride upstairs was short and fun.	Brauciens augšā bija īss un jautrs.
I will study hard for the test.	Es cītīgi mācīšos ieskaitei.
Thousands of languages ​​are still spoken around the world.	Visā pasaulē joprojām runā tūkstošiem valodu.
He slipped to the river bank.	Viņš aizklīda uz upes krastu.
With this information, she could start her own project.	Ar šo informāciju viņa varētu sākt savu projektu.
This park has a long history.	Šim parkam ir sena vēsture.
Your show will be moved.	Jūsu izrāde tiks pārcelta.
You have just become the newest employee.	Jūs tikko esat kļuvis par jaunāko darbinieku.
Why is this not considered possible?	Kāpēc tiek uzskatīts, ka tas nav iespējams?
The poor live in overcrowded rental houses.	Pārpildītos īres namos dzīvo nabadzīgie.
Toads disappear.	Krupji pazūd.
The snow slid quietly down.	Sniegs klusi slīdēja lejā.
You did not follow the rules.	Jūs neievērojāt noteikumus.
Please come back soon.	Lūdzu, atgriezieties šeit drīz.
Residents of the city celebrated.	Pilsētas iedzīvotāji svinēja svētkus.
He is polite and attentive.	Viņš ir pieklājīgs un uzmanīgs.
Slowly form up the steep mountains.	Lēnām veidojieties līdz stāvajiem kalniem.
The crowd felt anxious.	Pūlī izplatījās nemiera sajūta.
This is definitely not an easy task.	Tas noteikti nav viegls uzdevums.
The ship drifted during the month of fasting, burning incense.	Kuģis gavēņa mēnesī dreifēja, dedzinādams vīraku.
Do we have to repeat ourselves?	Vai mums jāatkārtojas?
The injury was so severe that urgent surgery was required.	Trauma bija tik smaga, ka bija nepieciešama neatliekama operācija.
The brothers were married by a priest.	Brāļus apprecēja priesteris.
This snippet is full of the following words.	Šis fragments ir pilns ar šādiem vārdiem.
The girl's friends shouted around, giggling.	Meitenes draugi ķiķinādami klaigāja apkārt.
Eating meat is against my religion.	Gaļas ēšana ir pret manu reliģiju.
The device is considered to be a type of computer printer.	Ierīce tiek uzskatīta par sava veida datora printeri.
This significantly increases the aesthetic value of the room.	Tas ievērojami palielina telpas estētisko vērtību.
This statue was polished on a hill.	Šī statuja tika noslīpēta kalnā.
He carefully put it next to him.	Viņš uzmanīgi nolika to sev blakus.
Dairy products have been shown to increase bone mass.	Ir pierādīts, ka piena produkti palielina kaulu masu.
We checked the prisoners one by one.	Mēs pārbaudījām ieslodzītos pa vienam.
The terminal diverted the truck to another route.	Terminālis novirzīja kravas automašīnas uz citu maršrutu.
He broke his fall with his hands.	Viņš salauza savu kritienu ar rokām.
Work angrily on your bosses.	Darbā dusmīgi uz saviem priekšniekiem.
He accepted the proposal.	Viņš pieņēma priekšlikumu.
I promised to call you today.	Es apsolīju tev šodien piezvanīt.
This clause is particularly relevant to the protection of the environment.	Šī klauzula īpaši attiecas uz vides aizsardzību.
She was hired for this position.	Viņa tika pieņemta darbā šim amatam.
More and more people turn to their pets for comfort.	Arvien biežāk cilvēki vēršas pie saviem mājdzīvniekiem komforta pēc.
She told her friends that the concert was great.	Viņa pastāstīja draugiem, ka koncerts bija lielisks.
There is a wide range of trees here.	Šeit ir plašs koku klāsts.
She claimed the restaurant was incompetent.	Viņa apgalvoja, ka restorāns ir nekompetents.
Maa is a pious believer.	Maa ir dievbijīgs ticīgais.
The tree needs to be cut down, he said.	Kokam ir jānogriež saknes, viņš teica.
She had dreams since she was one year old.	Kopš viena gada vecuma viņai bija sapņi.
He was rained.	Viņu nospieda lietus.
Exhausted, he retreated back to the dormitory.	Pārguris viņš atkāpās atpakaļ uz kopmītni.
The text command inserts a line break.	Teksta komanda ievieto rindiņas pārtraukumu.
There are many small rodents in some areas.	Atsevišķos apgabalos ir daudz mazu grauzēju.
The perpetrators of this crime can be caught.	Šī nozieguma veicējus var notvert.
Two women were brutally murdered last week.	Pagājušajā nedēļā nežēlīgi noslepkavotas divas sievietes.
Modern irrigation methods have changed the ecology.	Mūsdienu apūdeņošanas metodes ir mainījušas ekoloģiju.
Her landscape painting was not included.	Viņas ainavu glezna nebija iekļauta.
After all, he is just a child.	Galu galā viņš ir tikai bērns.
Doctors found that her illness was caused by her.	Ārsti atklāja, ka viņas slimību izraisījusi viņa.
Sale of goods in small quantities.	Preču pārdošana nelielos daudzumos.
The weather today is terrible!	Laiks šodien ir drausmīgs!
Turn the handle.	Pagrieziet rokturi.
Workers began construction at midnight.	Strādnieki sāka celtniecību pusnaktī.
The documents are carefully examined by several reviewers.	Dokumentus rūpīgi pārbauda vairāki recenzenti.
Migrants have filled the streets.	Migranti ir piepildījuši ielas.
He is a decent man.	Viņš ir kārtīgs cilvēks.
Some visitors are proud of their adventurous spirit.	Daži apmeklētāji lepojas ar savu piedzīvojumu garu.
Since then, the party's popularity has waned.	Kopš tā laika partijas popularitāte ir mazinājusies.
Locals prefer candidates with a good education.	Vietējie iedzīvotāji dod priekšroku kandidātiem ar labu izglītību.
She passed the exams just as unsuccessfully.	Tikpat nesekmīgi viņa nokārtoja eksāmenus.
The conflict was finally resolved.	Konflikts beidzot tika atrisināts.
He is undoubtedly a good angler.	Viņš, bez šaubām, ir labs makšķernieks.
He and his brother were remembered with courage.	Viņu un viņa brāli atcerējās ar savu drosmi.
Then she leaves her house.	Tad viņa izkāpj no savas mājas.
Species disappear when their habitats are destroyed.	Sugas izzūd, kad tiek iznīcinātas to dzīvotnes.
It was not established for decades.	Tā nebija izveidota vairākus gadu desmitus.
Utilities disconnected electricity for all residents.	Komunālie pakalpojumi atslēdza elektrību visiem iedzīvotājiem.
There are many attractive cottages here.	Šeit ir daudz pievilcīgu kotedžu.
She looked out the small living room window.	Viņa paskatījās ārā pa mazo viesistabas logu.
The virus easily in the mouth.	Vīruss viegli mutē.
She was in danger of death.	Viņai draudēja nāves briesmas.
The basement door was locked.	Pagraba durvis bija aizslēgtas.
This entry offers a pretty attractive package.	Šis ieraksts piedāvā diezgan pievilcīgu paketi.
The dress was torn.	Kleita bija saplēsta.
Support your customer.	Atbalstiet savu klientu.
The sign "No smoking" hangs on the door.	Uz durvīm karājas zīme "Smēķēt aizliegts".
They were driving a hybrid car.	Viņi brauca ar hibrīdauto.
Because very little sunlight filters through the forest canopy.	Jo ļoti maz saules gaismas filtrējas caur meža lapotni.
For those who enjoy reading, nothing is more enjoyable.	Tiem, kam patīk lasīt, nekas nav patīkamāks.
An alarm sounded.	Atskanēja trauksmes zvans.
The chair is moved by the speech.	Krēsls ir aizkustināts no runām.
The sloping edges give a more sophisticated look.	Slīpās malas rada izsmalcinātāku izskatu.
Bread is made in different ways in many different cultures.	Maize tiek gatavota dažādos veidos daudzās dažādās kultūrās.
The lights revealed a secret passage.	Lukturi atklāja slepeno eju.
The accounting firm acted as a consultant to other companies.	Grāmatvedības uzņēmums darbojās kā konsultants citiem uzņēmumiem.
Many lives were lost.	Daudzas dzīvības tika zaudētas.
The "big bang" created the universe.	"Lielais sprādziens" radīja Visumu.
As the air was heated, the molecules became more agitated.	Kad gaiss tika uzkarsēts, molekulas kļuva vairāk satrauktas.
Technology has greatly facilitated the tasks of agriculture.	Tehnoloģija ir ievērojami atvieglojusi lauksaimniecības uzdevumus.
The night sky was speckled with stars.	Nakts debesis bija raibām zvaigznēm.
No injuries were reported.	Nav ziņu par ievainojumiem.
Authorities encouraged livestock farmers to get used to the drought.	Varas iestādes mudināja lopkopjus pierast pie sausuma.
The chicken squeaked loudly.	Cālis skaļi čīkstēja.
The Australian authorities have stated that some forests have virtually disappeared.	Austrālijas varas iestādes paziņoja, ka daži meži ir praktiski izzuduši.
Note that the water has started to boil.	Ievērojiet, ka ūdens ir sācis vārīties.
Some critics say the country's foreign policy is dangerous.	Daži kritiķi saka, ka valsts ārpolitika ir bīstama.
I make two copies.	Es izgatavoju divas kopijas.
The man looked thoughtful.	Vīrietis izskatījās domīgs.
The bridge is miles away.	Tilts ir redzams jūdžu attālumā.
Our salaries are rising.	Mūsu algas pieaug.
Studies show that babies offer their mothers unconditional love.	Pētījumi liecina, ka mazuļi piedāvā savām mātēm beznosacījumu mīlestību.
The forecast foresee today.	Prognoze šodien paredz lietu.
Developing countries consume more food per capita than richer countries.	Jaunattīstības valstis patērē vairāk pārtikas uz vienu cilvēku nekā bagātākās valstis.
We have a witness who can testify to this fact!	Mums ir liecinieks, kas var liecināt par šo faktu!
The wife of the prime minister was found dead in	gadā tika atrasta mirusi premjerministra sieva
Local activists have tried to restore it.	Vietējie aktīvisti ir mēģinājuši to atjaunot.
Drink tea in the evening before going to bed.	Dzeriet tēju vakarā pirms gulētiešanas.
He agreed to rent us his apartment house.	Viņš piekrita izīrēt mums savu dzīvokļu māju.
Many villages were destroyed.	Daudzi ciemi tika iznīcināti.
We enjoyed many long conversations.	Mums patika daudzas garas sarunas.
There is no one to help you.	Nav neviena, kas varētu jums palīdzēt.
She has a long history of alcohol abuse.	Viņai ir ilgstoša alkohola pārmērīgas lietošanas vēsture.
The car could not continue.	Mašīna nevarēja braukt tālāk.
The gang was not small.	Banda nebija maza.
Use the shampoo sparingly, otherwise your scalp will become dry.	Izmantojiet šampūnu taupīgi, pretējā gadījumā jūsu galvas āda kļūs sausa.
I really like the music on this album.	Man ļoti patīk šī albuma mūzika.
They waited patiently for me to finish.	Viņi pacietīgi gaidīja, kad es pabeigšu.
Many plant species have flowers.	Daudzām augu sugām ir ziedi.
The pay is pathetic.	Atalgojums ir nožēlojams.
Some boys run faster than others.	Daži zēni skrien ātrāk nekā citi.
After the meal, the mood was gloomy.	Pēc maltītes noskaņojums bija drūms.
Calm waters and thick green forests.	Mierīgi ūdeņi un biezi zaļi meži.
Water is an important part of all life.	Ūdens ir svarīga visas dzīvības sastāvdaļa.
Some internet users have criticized him for signing the agreement.	Daži interneta lietotāji viņu kritizēja par šī līguma parakstīšanu.
The soldiers were armed with swords.	Karavīri bruņojās ar zobeniem.
In the face of internal unrest	Tāda iekšēja nemiera priekšā,
His thoughts were interrupted by a doorbell.	Viņa domas pārtrauca durvju zvans.
They are interested in rock festivals.	Viņus interesē rokfestivāli.
Please don't say a word about it.	Lūdzu, nesakiet ne vārda par to.
The woman sighed heavily, looking out the window.	Sieviete smagi nopūtās, skatoties pa logu.
The horse snorted, throwing its head.	Zirgs šņāca, mētādams galvu.
The captain sent his officers to inspect the ship.	Kapteinis nosūtīja savus virsniekus pārbaudīt kuģi.
They had too much beer to drink.	Viņiem bija pārāk daudz alus, ko dzert.
The balance is dangerously close to zero.	Bilance ir bīstami tuvu nullei.
The bricklayer is responsible for laying the bricks.	Mūrnieks ir atbildīgs par ķieģeļu klāšanu.
The workers stood guard behind the gate.	Strādnieki stāvēja sardzē aiz vārtiem.
The public was offended by the need to pay fines.	Sabiedrība apvainojās, ka jāmaksā soda naudas.
Than, she replied.	Nekā, viņa atbildēja.
This village is located in thick green forests.	Šis ciems atrodas biezos zaļos mežos.
It's like talking to a friend who is far away.	Tas ir tāpat kā runāt ar draugu, kurš ir tālu.
This restaurant is known for its healthy fish dishes.	Šis restorāns ir pazīstams ar saviem veselīgajiem zivju ēdieniem.
Their work is tiring, but they endure it.	Viņu darbs ir nogurdinošs, bet viņi to iztur.
There is never much more to say.	Nekad vairs nav daudz ko teikt.
He chose not to consider the matter.	Viņš izvēlējās šo jautājumu neapsvērt.
They did not allow him to innovate.	Viņi neļāva viņam ieviest jauninājumus.
There was a river nearby.	Netālu mudžēja upe.
The hotel room is large and comfortable.	Viesnīcas numurs ir liels un ērts.
Authorities could ban smoking in public buildings next year.	Varas iestādes nākamgad varētu aizliegt smēķēt sabiedriskās ēkās.
The speaker's voice was clear and resonant.	Runātāja balss bija skaidra un rezonējoša.
What are the main causes of water pollution?	Kādi ir galvenie ūdens piesārņojuma cēloņi?
The full moon rose above the mountains.	Pilnmēness pacēlās virs kalniem.
She grabbed the material at her chest.	Viņa satvēra materiālu pie krūtīm.
I buried my nurse after three years of illness.	Māsu apglabāju pēc trīs gadus ilgas slimības.
We watched the ritual with awe.	Ar bijību vērojām rituālu.
The abdomen was stretched.	Vēders bija izstiepts.
This demonstration gathered great people.	Šī demonstrācija pulcēja lielus cilvēkus.
Her grandfather's advice was never to give up.	Viņas vectēva padoms bija nekad nepadoties.
Finally, they discovered that electricity could cause the light to turn on.	Visbeidzot viņi atklāja, ka elektrība var likt gaismai ieslēgties.
This group of islands is known for its beautiful beaches.	Šī salu grupa ir pazīstama ar savām skaistajām pludmalēm.
Most retailers use this style.	Lielākā daļa mazumtirgotāju izmanto šo stilu.
Unusually clear water flows in this river.	Šajā upē plūst neparasti dzidrs ūdens.
Use stainless steel cutlery.	Izmantojiet nerūsējošā tērauda galda piederumus.
He looked forward to their possible meeting.	Viņš ar nepacietību gaidīja viņu iespējamo tikšanos.
The National Health Service will reduce waiting lists.	Valsts veselības aprūpes dienests samazinās gaidīšanas sarakstus.
The soldiers must have eaten.	Karavīri droši vien paēduši.
The company violated antitrust laws.	Uzņēmums pārkāpa pretmonopola likumus.
He tore his will in the name of love.	Viņš saplēsa savu testamentu mīlestības vārdā.
Salads need to be washed thoroughly.	Salātus nepieciešams rūpīgi nomazgāt.
Their river should not be polluted either.	Arī to upi nevajadzētu piesārņot.
Most of the buildings had large wooden verandas.	Lielākajai daļai ēku bija lielas koka verandas.
She couldn't lift the box.	Viņa nevarēja pacelt kasti.
The road is well paved.	Ceļš ir labi asfaltēts.
The room was filled with the smell of lilac.	Istabu piepildīja ceriņu smarža.
Her big eyes gleamed by candlelight.	Viņas lielās acis mirdzēja sveču gaismā.
Water is a popular drink in the area.	Ūdens ir iecienīts dzēriens šajā jomā.
Some thrive, while others shrink.	Daži plaukst, bet citi samazinās.
Illiterate children cannot benefit from this activity.	Analfabēti bērni nevar gūt labumu no šīs nodarbības.
The men fell silent.	Vīri apklusa.
The bird sang.	Putns dziedāja.
This continued for several months.	Tas turpinājās vairākus mēnešus.
How the hell did you do it?	Kā pie velna jums tas izdevās?
This dress is made of silk.	Šī kleita ir izgatavota no zīda.
This area is visited by a large number of tourists.	Šo apgabalu apmeklē liels skaits tūristu.
The orchestra started playing.	Orķestris sāka spēlēt.
Billions of people live in poverty.	Miljardiem cilvēku dzīvo nabadzībā.
The symptoms gradually disappeared.	Simptomi pamazām izzuda.
He received a high salary compared to the average worker.	Viņš saņēma augstu atalgojumu salīdzinājumā ar vidējo strādnieku.
While walking in the desert, you will encounter prickly cacti.	Pastaigājoties tuksnesī, jūs sastapsiet ar ērkšķainiem kaktusiem.
Balance your books at the end of each month.	Sabalansējiet grāmatas katra mēneša beigās.
Their lives are governed by complex rituals.	Viņu dzīvi pārvalda sarežģīti rituāli.
He waited for the waiter to arrive.	Viņš gaidīja, kad viesmīlis nāks klāt.
These flowers were in full bloom.	Šie ziedi bija pilnos ziedos.
Doctors are now examining the possible links between sugar and diabetes.	Ārsti tagad pārbauda iespējamās saiknes starp cukuru un diabētu.
The author suffers from bronchial asthma.	Autore cieš no bronhiālās astmas.
The cold winter time will soon pass.	Aukstais ziemas laiks drīz pāries.
Cleaning may take several days.	Tīrīšana var ilgt vairākas dienas.
They test the patience of travelers.	Viņi pārbauda ceļotāju pacietību.
Writing about war is not an objective measure.	Rakstīšana par karu nav gluži objektīvs pasākums.
New technologies have been introduced to improve efficiency.	Lai uzlabotu efektivitāti, tika ieviestas jaunas tehnoloģijas.
His remarks were arrogant and elitist.	Viņa izteikumi bija augstprātīgi un elitāri.
The train rattled through the fields.	Vilciens grabēja pa laukiem.
The visitor stayed for a while.	Apmeklētājs kādu laiku palika.
A few years ago, he did all the work in the camp.	Pirms dažiem gadiem viņa nometnē veica visus darbus.
When he arrived, something was wrong.	Kad viņš ieradās, kaut kas nebija kārtībā.
The ban was lifted.	Aizliegums tika atcelts.
The public has expressed outrage at the government's decision.	Sabiedrība paudusi sašutumu par valdības lēmumu.
There will be more natural disasters in the future.	Nākotnē būs vairāk dabas katastrofu.
She scratched furiously.	Viņa nikni skrubējās.
When the train left, the young woman cried.	Kad vilciens aizbrauca, jaunā sieviete raudāja.
The moon sickle hung in the sky.	Debesīs karājās mēness sirpis.
The cemetery was filled with brightly colored tombstones.	Kapsēta bija piepildīta ar spilgtas krāsas kapakmeņiem.
Her long dark hair was wet with sweat.	Viņas garie tumšie mati bija mitri no sviedriem.
He disappeared for three months last summer.	Pagājušajā vasarā viņš pazuda uz trim mēnešiem.
Another cup of coffee, please.	Vēl vienu tasi kafijas, lūdzu.
It hit a tree and burst into flames.	Tas ietriecās kokā un izcēlās liesmās.
These mushrooms do not harm humans.	Šīs sēnes nekaitē cilvēkiem.
No one has to learn through pain.	Nevienam nav jāmācās caur sāpēm.
Many scientists are skeptical about the existence of the plant.	Daudzi zinātnieki ir skeptiski par auga eksistenci.
Create a fabric mask.	Izveidojiet auduma masku.
He has no history of depression.	Viņam nav depresijas vēstures.
Clouds covered the sky.	Pa debesīm peldēja mākoņu segas.
The authorities are working to eradicate poverty.	Varas iestādes cenšas izskaust nabadzību.
It is easy to make simple, highly addictive cookies.	Ir viegli pagatavot vienkāršus, ļoti atkarīgus cepumus.
This is the fourth such incident in ten years.	Šis ir ceturtais šāds incidents desmit gadu laikā.
Family outing day.	Ģimenes izbraukuma diena.
The public was outraged.	Sabiedrība bija sašutusi.
Only university students were considered in the study.	Pētījumā tika aplūkoti tikai universitātes studenti.
The truce brought a short silence to the war.	Pamiers ienesa karā īsu klusumu.
It rains again and again, year after year.	Lietus līst atkārtoti, gadu no gada.
Many famous people studied there.	Tur mācījušies daudzi slaveni cilvēki.
A herd of elephants crossed the savannah.	Ziloņu bars šķērsoja savannu.
One of his grandfathers was a doctor.	Viens no viņa vectēviem bija ārsts.
A person has to put everything to the task.	Cilvēkam ir jāpieliek viss sevi uzdevumam.
To hide her smile, she lowered her eyebrows.	Lai slēptu smaidus, viņa nolaida uzacis.
The housewife was responsible for cleaning the house.	Mājsaimnieces pienākumos ietilpa mājas uzkopšana.
Your daughter will have many fans.	Jūsu meitai būs daudz cienītāju.
This new software is easy to use.	Šo jauno programmatūru ir viegli lietot.
However, the epidemic finally receded.	Tomēr epidēmija beidzot atkāpās.
All the lakes shrink when the rain fails to drain.	Visi ezeri sarūk, kad lietus neizdodas nolīt.
These costs can be reduced.	Šīs izmaksas var samazināt.
There are eighteen words in the sentence.	Teikumā ir astoņpadsmit vārdi.
He spoke sharply and ran down the hall.	Viņš strauji runāja un gāzās pa gaiteni.
They took the opportunity to escape.	Viņi izmantoja iespēju aizbēgt.
The jaws clap their jaws quickly.	Žokļi aplaudē žokļus ātri ciet.
Many small flowers grow here.	Šeit aug daudzi sīki ziedi.
Release my coat.	Atlaid manu mēteli.
The result is that he could not find a house he liked.	Rezultāts ir tāds, ka viņš nevarēja atrast māju, kas viņam patika.
We cooked outside.	Ēdienu gatavojām ārā.
During the day, the small town seems abandoned.	Dienas laikā mazā pilsētiņa šķiet pamesta.
The milk was too hot to drink.	Piens bija pārāk karsts, lai to dzertu.
A new dental facility has recently been developed.	Nesen ir izstrādāta jauna zobārstniecības iekārta.
This boy is full of enthusiasm.	Šis zēns ir entuziasma pilns.
The government will send a message immediately.	Valdība nekavējoties nosūtīs ziņu.
The amount of oxygen in the air becomes less.	Skābekļa daudzums gaisā kļūst mazāks.
He was an honest man, wise in his own ways.	Viņš bija godīgs cilvēks, gudrs savos veidos.
Teachers need to be trained regularly.	Skolotājiem regulāri jāapmāca.
The earth's crust consists of several layers.	Zemes garoza sastāv no vairākiem slāņiem.
The streets were quiet.	Ielas bija mierīgas.
He immediately fell in love with him.	Viņš uzreiz viņā iemīlēja.
With modern electric oil pumps, which are now widely available,	Ar mūsdienīgiem elektriskajiem eļļas sūkņiem, kas tagad ir plaši pieejami,
The wall was built to repel the invaders.	Siena tika uzcelta, lai atvairītu iebrucējus.
The cat on the ledge is happy to scratch the ears.	Kaķis uz dzegas apmierināti skrāpēja ausis.
This recipe was adapted from an old cookbook.	Šī recepte tika pielāgota no vecās pavārgrāmatas.
Pepperoni is made from pork.	Pepperoni ir izgatavoti no cūkgaļas.
Unemployment is rising sharply.	Bezdarbs strauji pieaug.
Liquids are denser than gases.	Šķidrumi ir blīvāki nekā gāzes.
She stopped to check the list.	Viņa apstājās, lai pārbaudītu sarakstu.
She is famous for her love of gardening.	Vietnē viņa ir slavena ar savu mīlestību uz dārzkopību.
You are under arrest.	Jūs esat arestēts.
Bard proudly sang for his people.	Bards lepni dziedāja par saviem ļaudīm.
Even the newcomers to our country are shocked by its corruption.	Pat mūsu valsts jaunpienācēji ir satriekti par tās korupciju.
My mom has never been able to cook very well.	Mana mamma nekad nav varējusi ļoti labi gatavot.
Oil prices rose sharply, threatening the industry.	Naftas cenas strauji pieauga, apdraudot rūpniecību.
In the morning they leave home to have breakfast.	No rīta viņi iziet no mājām, lai paēstu brokastis.
Our air conditioner is broken.	Mūsu gaisa kondicionieris ir sabojājies.
The man took the wife by the hand.	Vīrs paņēma sievu aiz rokas.
The default value is eight.	Noklusējuma vērtība ir astoņi.
The sound is caused by a series of vibrations.	Skaņa rodas, virknei vibrējot.
He usually watches the same program every night.	Parasti viņš katru vakaru skatās vienu un to pašu programmu.
He has a reputation as a hard worker.	Viņam ir smaga darba izpildītāja reputācija.
His favorite activity was fishing.	Viņa mīļākā nodarbe bija makšķerēšana.
Crossed swords, she said.	Sakrustotus zobenus, viņa teica.
Milk surrounded overnight.	Piens pa nakti ieskāva.
He needs surgery.	Viņam nepieciešama operācija.
I comforted the sobbing woman.	Es mierināju šņukstošo sievieti.
It's dark.	Ir tumšs.
Are you done	Vai tu esi pabeidzis?
He had a checkered past.	Viņam bija rūtaina pagātne.
Apparently he was rich.	Acīmredzot viņš bija bagāts.
The prince returned to his bedroom.	Princis atgriezās savā guļamistabā.
You will have to wait and see.	Jums būs jāgaida un jāredz.
He learned this from his father.	Viņš to iemācījās no sava tēva.
He studied hard for three years.	Trīs gadus viņš smagi mācījās.
The chair squeaked as he sat still.	Krēsls čīkstēja, viņam nekustīgi sēdēdams.
She put the house up for sale.	Viņa izlika māju pārdošanai.
Water is high in minerals.	Ūdenim ir augsts minerālvielu saturs.
Lighter clothes should be worn in summer.	Vasarā jāvalkā gaišāks apģērbs.
She remembered her father's warnings.	Viņa atcerējās sava tēva brīdinājumus.
Pearl chain	Pērļu virtene
She flinched as he leaned over to kiss him.	Viņa pietvīka, kad viņš pieliecās, lai viņu noskūpstītu.
A lot of money changed his whole life.	Daudz naudas mainīja visu viņa dzīvi.
The technician advised him to buy an expensive computer.	Tehniķis viņam ieteica nopirkt dārgu datoru.
He discovered a light, familiar scent.	Viņš atklāja vieglu, pazīstamu aromātu.
The leaves are often used in salads.	Lapas bieži izmanto salātos.
Give her a last chance.	Dod viņai pēdējo iespēju.
As a pedestrian, you must obey the law.	Kā gājējam jums ir jāievēro likums.
The temperature will drop tonight, so wear long sleeves.	Šonakt temperatūra pazemināsies, tāpēc valkājiet garās piedurknes.
The population is growing every year.	Katru gadu iedzīvotāju skaits palielinās.
This year the temperature was eight degrees higher than the rest.	Šogad temperatūra bija astoņus grādus augstāka par pārējo.
Some of the city’s historic buildings have recently been refurbished.	Dažas no pilsētas vēsturiskajām ēkām nesen tika atjaunotas.
The president and vice president have limited powers.	Prezidentam un viceprezidentam ir ierobežotas pilnvaras.
It is possible that in future generations we will have many identical twins.	Iespējams, ka nākamajās paaudzēs mums būs daudz identisku dvīņu.
The cheese was cut into thin slices.	Sieru sagrieza plānās šķēlītēs.
Pirates have resumed attacking merchant ships.	Pirāti atkal sākuši uzbrukt tirdzniecības kuģiem.
Because the stones were hard, the machines could not be dug.	Tā kā akmeņi bija cieti, mašīnas nevarēja rakt.
The statue is a reminder of the famous director.	Statuja ir atgādinājums par slaveno režisoru.
These people lost everything.	Šie cilvēki zaudēja visu.
She was surprised to see her.	Viņa bija pārsteigta par redzēto.
Count the trees.	Skaitīt kokus.
This soup is delicious.	Šī zupa ir garšīga.
The mosaic structure of these rocks.	Šo iežu mozaīkas struktūra.
Put a handful of sugar cubes in the sink.	Izlietnē ieliek sauju cukura kubiņu.
He overthrew the unrighteous rulers.	Viņš gāza netaisnīgos valdniekus.
The laws of arithmetic are universally applicable.	Aritmētikas likumi ir universāli piemērojami.
This drink is filled with sugar and artificial colors.	Šis dzēriens ir piepildīts ar cukuru un mākslīgām krāsvielām.
Holmes poured himself another cup of tea.	Holmss ielēja sev vēl vienu tasi tējas.
She hurried away.	Viņa steidzīgi aizgāja.
Schemes of pumps and dumps are common here.	Šeit ir izplatītas sūkņu un izgāztuvju shēmas.
It was their first time here.	Tā bija viņu pirmā reize šeit.
There are many stores that sell spices.	Ir daudz veikalu, kas pārdod garšvielas.
The light receded.	Gaisma attālinājās.
We were close to a competitor.	Mēs bijām tuvu konkurenta vietai.
They claim that driving should be completely banned.	Viņi apgalvo, ka braukšana ir pilnībā jāaizliedz.
A dream vacation, he said, is a fantasy.	Sapņu brīvdienas, viņš teica, ir fantāzija.
His wife believes he is innocent.	Viņa sieva uzskata, ka viņš ir nevainīgs.
She has some secret plans.	Viņai ir daži slepeni plāni.
Eyes, nose and mouth were clearly visible.	Acis, deguns un mute bija skaidri redzamas.
Cavalry may appear without warning.	Kavalērija var parādīties bez brīdinājuma.
Insulin causes diabetes.	Insulīns izraisa cukura diabētu.
The butter must be soft and yellow.	Sviestam jābūt mīkstam un dzeltenam.
The criminal wears a mask.	Noziedznieks valkā masku.
There were many species of passers-by and predators in the country.	Valstī bija daudz garāmgājēju un plēsēju sugu.
Soldiers fired a missile barrier.	Karavīri izšāva raķešu aizsprostu.
They buried him in a shallow grave.	Viņi viņu apglabāja seklā kapā.
The oak leaves will follow the maples.	Ozollapas sekos kļavām.
Miracle, according to religious beliefs.	Brīnums, saskaņā ar reliģiskajiem uzskatiem.
They want to buy a second car.	Viņi vēlas iegādāties otrās automašīnas.
One nose and we knew it wouldn't work.	Viens deguns un mēs zinājām, ka tas nedarbosies.
Please close the window.	Lūdzu, aizveriet logu.
They added that the sale of wine in shops was necessary.	Viņi piebilda, ka vīna pārdošana veikalos bija nepieciešama.
His help was absolutely necessary.	Viņa palīdzība bija absolūti nepieciešama.
The farmer complained that the government was not paying him enough.	Zemnieks sūdzējās, ka valdība viņam nemaksā pietiekami daudz.
The government has been slow.	Valdība ir lēni rīkojusies.
The film resonated with the public.	Filma izraisīja sabiedrības rezonansi.
Demands for school improvements have increased significantly.	Ievērojami pieaugušas prasības pēc skolu uzlabojumiem.
Exercise.	Vingrojiet.
She was sitting at the bar.	Viņa sēdēja pie bāra.
Life in this city is cheap.	Dzīve šajā pilsētā ir lēta.
She captured the scene in her life.	Viņa iemūžināja ainu savā dzīvē.
This was one of the toughest matches.	Šis bija viens no grūtākajiem mačiem.
Sugar crystals are formed as water boils.	Cukura kristāli veidojas, jo ūdens vārās.
These materials can stain anything.	Šie materiāli var notraipīt jebko.
Janitors wore dirty clothes.	Sētnieki valkāja netīras drēbes.
The cloud moved slowly through the azure.	Mākonis lēni virzījās pa debeszilo.
Some people wanted more information.	Daži cilvēki vēlējās vairāk informācijas.
He ran, the insignia of the gang sewn on his shirt.	Viņš skrēja, bandas zīmotnes uzšūtas uz krekla.
Blasphemy is punishable by death.	Par zaimošanu var sodīt ar nāvi.
It didn't make sense to argue with the old man.	Strīdēties ar veco vīru nebija jēgas.
Sound travels through the air and through the earth.	Skaņa ceļo pa gaisu un pa zemi.
This is the last of them.	Tas ir pēdējais no tiem.
An attractive city near the coast.	Pievilcīga pilsēta, kas atrodas netālu no krasta.
He hurriedly left his home, leaving his property.	Viņš steigā atstāja savas mājas, atstājot savu īpašumu.
This is not a healthy way to sleep.	Tas nav veselīgs gulēšanas veids.
They fell asleep tight.	Viņi cieši aizmiga.
This report is being submitted to you.	Šis pārskats tiek iesniegts jums.
The secretary frowned and disappeared.	Sekretāre sarauca pieri un pazuda.
A magician appeared and nodded.	Parādījās burvis un pamāja ar roku.
The nylon rope broke.	Neilona virve pārtrūka.
These people have traditionally been farmers.	Šie cilvēki tradicionāli bija zemnieki.
So they reported the drinks to the police.	Tāpēc viņi par dzērieniem ziņoja policijai.
This steamer loads lumber and passengers.	Šis tvaikonis iekrauj zāģmateriālus un pasažierus.
Alcohol can contribute to heart disease.	Alkohols var veicināt sirds slimības.
If you have time, please continue reading.	Ja jums ir laiks, lūdzu, turpiniet lasīt.
They fought bravely.	Viņi drosmīgi cīnījās.
He could be a spy.	Viņš varēja būt spiegs.
God blessed us with much earth.	Dievs mūs svētīja ar daudz zemes.
There is a woman.	Tur ir sieviete.
So do the people.	Tā arī cilvēki.
People like to read such stories.	Cilvēkiem patīk lasīt šādus stāstus.
You should wash your face.	Jums vajadzētu nomazgāt seju.
The city's water supply now comes from underground.	Pilsētas ūdens apgāde tagad nāk no pazemes.
The noise almost muffled the music.	Troksnis gandrīz apslāpēja mūziku.
Cognitive staff go on home visits to	Izziņas darbinieki dodas mājas vizītēs uz
The director was clearly responsible for the conference.	Režisors nepārprotami bija atbildīgs par konferenci.
A portrait hung over the fireplace.	Virs kamīna karājās portrets.
Chicory tastes like coffee.	Cigoriņi garšo pēc kafijas.
Apply the scent of flowers.	Uzklājiet ziedu smaržu.
We have no idea why it collapsed.	Mums nav ne jausmas, kāpēc tas sabruka.
The march divided the city into two parts.	Gājiens sadalīja pilsētu divās daļās.
The dead star is a blue stray.	Mirusi zvaigzne ir zils klaiņotājs.
When they are small, children are like sponges.	Kad viņi ir mazi, bērni ir kā sūkļi.
He refused to admit any violation.	Viņš atteicās atzīt jebkādu pārkāpumu.
Does the organization need more money?	Vai organizācijai vajag vairāk naudas?
The young girl closed her notebook.	Jaunā meitene aizvēra savu piezīmju grāmatiņu.
He bowed briefly, politely.	Viņš īsi, pieklājīgi paklanījās.
Firstly, there will be the problem of gas shortages.	Pirmkārt, radīsies gāzes trūkuma problēma.
This museum is dedicated to the history of the city.	Šis muzejs ir veltīts pilsētas vēsturei.
Many people think this is a myth.	Daudzi cilvēki uzskata, ka tas ir mīts.
Newspapers are useless.	Laikraksti ir bezjēdzīgi.
This cookbook includes simple, easy recipes.	Šajā pavārgrāmatā ir iekļautas vienkāršas, vieglas receptes.
She believed that the painting belonged to her.	Viņa uzskatīja, ka glezna pieder viņai.
She was founded by the right man.	Viņa tika nodibināta ar īsto cilvēku.
These sheep have never been domesticated by humans.	Šo aitu cilvēki nekad nav pieradinājuši.
Another sentence needs to be added.	Jāpievieno vēl viens teikums.
Fewer people died of the disease last year.	Pagājušajā gadā no slimībām mira mazāk cilvēku.
This shop offers wonderful pastries.	Šajā veikalā tiek piedāvāti brīnišķīgi konditorejas izstrādājumi.
The water jet was accompanied by heavy rain.	Ūdens strūklu pavadīja stiprs lietus.
This car was made of recycled metal.	Šī automašīna tika izgatavota no pārstrādāta metāla.
The machine parts are of poor quality.	Mašīnas daļas ir sliktas kvalitātes.
The shooting was caused by a dispute.	Apšaudi izraisīja strīds.
It was a little cool.	Bija nedaudz vēss.
The airways are clean, so enjoy breathing air!	Elpceļi ir tīri, tāpēc izbaudiet gaisa elpošanu!
She fell back over the cliff and broke her neck.	Viņa nokrita atmuguriski pāri kraujai un salauza kaklu.
A piece of sugar will improve the taste.	Cukura gabaliņš uzlabos garšu.
I wonder where the stormy came from.	Nez no kurienes uznāca brāzmains.
We wander the lake.	Mēs bridam pa ezeru.
Candles flash in the dark.	Tumsā mirgo sveces.
So you have to pack it carefully.	Tāpēc jums tas ir rūpīgi jāiepako.
Remove the spinach from the pan.	Noņemiet spinātus no pannas.
It is creative.	Runa ir radoša.
Red wines tend to combine well with black meat.	Sarkanvīni mēdz labi apvienoties ar melno gaļu.
The sun rose on the horizon.	Pie apvāršņa pacēlās saule.
The soprano drowned in the bath.	Soprāns noslīka vannā.
The evidence was circumstantial.	Pierādījumi bija netieši.
The process is simple.	Process ir vienkāršs.
The lawyer's client insisted on his innocence.	Advokātu klients uzstāja uz savu nevainību.
This company was surprisingly helpful to its employees.	Šis uzņēmums bija pārsteidzoši izpalīdzīgs saviem darbiniekiem.
Support your local library.	Atbalstiet savu vietējo bibliotēku.
They did not know about the problem before they arrived.	Pirms ierašanās viņi nezināja par problēmu.
Oceans and land produce carbon dioxide.	Okeāni un zeme ražo oglekļa dioksīdu.
It is said to have supernatural abilities.	Tiek teikts, ka tai piemīt pārdabiskas spējas.
They were tired of this climate.	Viņi bija noguruši no šī klimata.
The people lived here for centuries.	Iedzīvotāji šeit dzīvoja gadsimtiem ilgi.
These are powerful things.	Šīs ir spēcīgas lietas.
The shortcomings of solar energy are well documented.	Saules enerģijas trūkumi ir labi dokumentēti.
The temperature will continue to rise.	Temperatūra turpinās paaugstināties.
Dust clouds shone in the sun.	Saulē mirdzēja putekļu mākoņi.
This miracle is visited by many tourists every year.	Šo brīnumu katru gadu apmeklē daudzi tūristi.
The thought confused him.	Šī doma viņu samulsināja.
They announced that the building was dazzling.	Viņi paziņoja, ka ēka grauj acis.
She danced, her hands waving.	Viņa dejoja, rokas vicinot.
But she never lost his confidence.	Bet viņa nekad nezaudēja viņa uzticību.
Most of the population has moved to cities.	Lielākā daļa iedzīvotāju ir pārcēlušies uz pilsētām.
Show us the code.	Parādiet mums kodu.
Can you tell the difference between poetry and prose?	Vai varat atšķirt dzeju un prozu?
She is carrying a purse full of money.	Viņa nēsā maku pilnu ar naudu.
The sun was shining brightly	Saule skarbi uzspīdēja
The water will definitely recede.	Ūdens noteikti atkāpsies.
The snake slipped.	Čūska noslīdēja.
Doctors are trying to limit the spread of this disease.	Ārsti cenšas ierobežot šīs slimības izplatību.
The sea captain's family has lived there for generations.	Jūras kapteiņa ģimene tur dzīvo paaudzēm.
The area was dynamic, noisy and lively.	Apkārtne bija dinamiska, trokšņaina un dzīva.
It is clear that we need to act now.	Skaidrs, ka mums ir jārīkojas tagad.
Does everyone arrive by car?	Vai visi ierodas ar auto?
The value of the bond is stable.	Obligācijas vērtība ir stabila.
They cling nervously to their parents.	Viņi nervozi turas pie saviem vecākiem.
The servant of the royal court bore beautiful habits.	Karaliskā galma sulainis nēsāja skaistus ieradumus.
Poorly escaped, fled and crawled	Nožēlojami aizbēga, aizbēga un rāpoja
The system was hijacked.	Sistēma tika nolaupīta.
He expressed his condolences to the family.	Viņš izteica līdzjūtību ģimenei.
Lack of sleep can have serious health effects.	Miega trūkums var nopietni ietekmēt veselību.
He had come for blood.	Viņš bija nonācis pēc asinīm.
The streets are lined with flags and billboards.	Ielas ir izklātas ar karogiem un reklāmas stendiem.
The competition is considered difficult.	Sacensības tiek uzskatītas par grūtām.
Be careful when crossing the street.	Esiet uzmanīgi, šķērsojot ielu.
The edges of the funnel are taped.	Piltuves malas ir aplīmētas ar līmlenti.
For centuries, the land has been deeply turbulent.	Gadsimtiem ilgi zeme ir bijusi dziļi nemierīga.
The roof with gutters will collect rainwater.	Jumts ar notekcaurulēm savāks lietus ūdeni.
Turn the artwork a quarter turn to the left.	Pagrieziet mākslas darbu par ceturtdaļu pagrieziena pa kreisi.
Other problems are soil erosion and biodiversity loss.	Citas problēmas ir augsnes erozija un bioloģiskās daudzveidības samazināšanās.
A flock of birds flew over the theotors overhead.	Putnu bars lidoja uz teotoriem virs galvas.
Bill didn't even try to protest.	Bils pat nemēģināja protestēt.
He is very short.	Viņš ir ļoti īss.
No meat or eggs available.	Nav pieejama ne gaļa, ne olas.
The strength of the human heart is phenomenal.	Cilvēka sirds spēks ir fenomenāls.
That tree has long since died.	Tas koks jau sen nomira.
Her skin was smooth and tanned.	Viņas āda bija gluda un iedegusi.
The citadel was built for many centuries.	Citadele tika uzcelta daudzus gadsimtus.
She practiced with the children in the village.	Viņa praktizēja ar bērniem ciematā.
The security situation has deteriorated sharply.	Drošības situācija ir stipri pasliktinājusies.
He later invited me to stay longer.	Vēlāk viņš uzaicināja mani palikt ilgāk.
Every year more people travel to this destination.	Katru gadu vairāk cilvēku ceļo uz šo galamērķi.
A humble beginning to an important mission.	Pazemīgs sākums svarīgai misijai.
The cold wind pierced our faces.	Aukstais vējš iedūra mūsu sejās.
He pushed open the door and pushed through it.	Viņš atgrūda durvis un iespiedās pa tām.
They went to a city famous for its pottery.	Viņi devās uz pilsētu, kas slavena ar savu keramiku.
Rural workers received a salary.	Laukos strādājošie saņēma algu.
The surgeon said the operation would be quite simple.	Ķirurgs teica, ka operācija būs diezgan vienkārša.
There is no foundation for these buildings.	Šīm ēkām nav pamatu.
Spy planes are secret planes.	Spiegu lidmašīnas ir slepenas lidmašīnas.
Green monkeys are less common in the wild.	Zaļie pērtiķi savvaļā ir retāk sastopami.
Rumors of a castle coup have erupted.	Klīda baumas par pils apvērsumu.
Their baked cake had the consistency of a pudding.	Viņu ceptajai kūkai bija pudiņa konsistence.
His distance was so great.	Viņa attālums bija tik liels.
The hunting lodge stood empty for years.	Medību nams gadiem ilgi stāvēja tukšs.
The crisis has led to demonstrations across the country.	Krīze ir izraisījusi demonstrācijas visā valstī.
Don't play with the red dog.	Nespēlējies ar sarkano suni.
He was only charged with assault.	Viņu apsūdzēja tikai par uzbrukumu.
Some animals migrate south for the winter.	Daži dzīvnieki ziemošanai migrē uz dienvidiem.
The child suffered from pneumonia.	Bērns cieta no pneimonijas.
Each team has one athlete in each stage.	Katrā komandā ir viens sportists katrā posmā.
This machine has a reputation for excellence.	Šai iekārtai ir izcilības reputācija.
Only liquids are returned to the sea.	Jūrā tiek atgriezti tikai šķidrumi.
The glaciers retreat and disappear.	Ledāji atkāpjas un pazūd.
The bristles were long and colorful.	Sari bija garš un krāsains.
This view offers a pleasant panorama.	Šis skats piedāvā patīkamu panorāmu.
The trader was engaged in fish.	Tirgotājs nodarbojās ar zivīm.
Clogged drains are a problem that needs to be fixed.	Aizsērējusi kanalizācija ir problēma, kas jālabo.
Some objects may look similar, but they have very different properties.	Daži objekti var izskatīties līdzīgi, taču tiem ir ļoti atšķirīgas īpašības.
Her presence seemed to upset the process.	Šķita, ka viņas klātbūtne apbēdināja procesu.
These boots are made of durable rubber.	Šie zābaki ir izgatavoti no izturīgas gumijas.
The bear slowly went to the camp.	Lācis lēnām devās uz nometni.
It is a pity that he did not finish the book.	Žēl, ka viņš to grāmatu nepabeidza.
People died in the first phase of the operation.	Cilvēki gāja bojā operācijas pirmajā posmā.
Several members of parliament kept the principle of silence.	Vairāki parlamenta deputāti ieturēja principiālu klusumu.
He was shocked by the beautiful girl.	Viņu satrieca skaistā meitene.
He had acquired the reputation of a cunning female deceiver.	Viņš bija iemantojis viltīga sieviešu mānītāja reputāciju.
During a storm, the road will often be flooded.	Vētras laikā ceļš bieži applūdīs.
Each room has its own unique design.	Katrai istabai ir savs unikāls dizains.
She poured the thick mixture into a bowl.	Viņa ielēja biezo maisījumu bļodā.
Pipeline projects have alarmed many locals.	Cauruļvadu projekti ir satraukuši daudzus vietējos iedzīvotājus.
If all goes well, adoption papers will not be needed.	Ja viss noritēs labi, adopcijas papīri nebūs vajadzīgi.
A sad face is shown.	Tiek parādīta skumja seja.
The research team first analyzed the brains of the embalmed pigs.	Pētnieku grupa vispirms analizēja balzamēto cūku smadzenes.
The scarf was his mother's.	Šalle bija viņa mātes.
He was not fully prepared for this question.	Viņš nebija pilnīgi gatavs šim jautājumam.
Today, most of the villagers make a living from tourism.	Mūsdienās lielākā daļa ciema iedzīvotāju iztiku pelna no tūrisma.
The view of the shore is relaxing.	Skatiens uz krastu ir relaksējošs.
These soldiers are famous for their courage.	Šie karavīri ir slaveni ar savu drosmi.
He lives just a few blocks away.	Viņš dzīvo tikai dažus kvartālus tālāk.
Some argue that the philosophy of this university is superior to others.	Daži apgalvo, ka šīs universitātes filozofija ir pārāka par citām.
The government turned on the protesters.	Valdība vērsās pret protestētājiem.
Researchers banned tobacco on their expeditions.	Pētnieki savās ekspedīcijās aizliedza tabaku.
Use this medicine exactly as prescribed.	Lietojiet šīs zāles tieši tā, kā norādīts.
The crowd continued towards him.	Pūlis turpināja pretī viņam.
It started to rain.	Sāka līt lietus.
The walls are stained with moisture.	Sienas ir notraipītas ar mitrumu.
You don't want to burn your bread.	Jūs nevēlaties apdedzināt savu maizi.
The writer reported only the facts.	Rakstnieks ziņoja tikai faktus.
For that to happen, we need to change government.	Lai tas varētu notikt, mums ir jāmaina valdība.
The author has abandoned the usual epic.	Autors ir atteicies no ierastās epopejas.
The prince died young.	Princis nomira jauns.
Blue whales have their own language and are loyal.	Zilajiem vaļiem ir sava valoda un tie ir lojāli.
A huge storm flattened the city.	Milzīgā vētra saplacināja pilsētu.
Fury ripped through the village.	Fūrija plosījās cauri ciematam.
Most breweries sell their drinks in cans, bottles or barrels.	Lielākā daļa alus darītavu pārdod savus dzērienus skārdenēs, pudelēs vai mucās.
The room was filled with the aroma of baked fish.	Istabu piepildīja cepamās zivs aromāts.
You have to respect your parents.	Jums ir jāciena savi vecākie.
So cook some beans in a pot.	Tāpēc pagatavojiet dažas pupiņas katlā.
We were caught in traffic for over an hour.	Mēs bijām noķerti satiksmē vairāk nekā stundu.
This road is famous for its wonderful views.	Šis ceļš ir slavens ar saviem brīnišķīgajiem skatiem.
The cleaner found the documents.	Apkopēja atrada dokumentus.
Let's do an experiment first.	Vispirms veiksim eksperimentu.
Throughout the night, the young people danced to loud music.	Visu nakti jaunieši dejoja skaļas mūzikas pavadījumā.
Like many cities, this has become more active in recent years.	Tāpat kā daudzas pilsētas, pēdējos gados šī ir kļuvusi aktīvāka.
The hospital is painted green.	Slimnīca ir nokrāsota zaļā krāsā.
The vegetable soup was delicious.	Dārzeņu zupa bija garšīga.
There is only one entrance and exit.	Ir tikai viena ieeja un izeja.
There is very little fiction in this book.	Šajā grāmatā ir ļoti maz daiļliteratūras.
A mobile phone call can disturb the driver.	Mobilā tālruņa zvans var traucēt vadītājam.
The fine wine was absorbed by some.	Izsmalcināto vīnu uzsūca daži.
A colleague accused me of incompetence.	Kolēģe mani apsūdzēja nekompetencē.
We use buses in the city.	Pilsētā izmantojam autobusus.
Today, the airports are closed for two hours.	Šodien lidostas slēgtas uz divām stundām.
Tamales stuffed with meat and cheese are popular.	Populāras ir ar gaļu un sieru pildītas tamales.
Accidents involving lorries are too common.	Negadījumi, kuros iesaistītas kravas automašīnas, ir pārāk izplatīti.
He accidentally parked his car there last week.	Pagājušajā nedēļā viņš tur nejauši novietoja savu automašīnu.
There is almost no grass left.	Gandrīz vairs nav palicis zāle.
The usual greeting for newcomers.	Ierasts sveiciens jaunpienācējiem.
Large areas of land are being wasted in the desert.	Plašas zemes platības tiek izniekotas tuksnešos.
It's not just him.	Tas nav tikai viņš.
The use of nuclear energy is controversial.	Kodolenerģijas izmantošana ir pretrunīga.
Many battles took place there many years ago.	Pirms daudziem gadiem tur notika viena kauja.
The concept of seasons is unknown.	Gadalaiku jēdziens nav zināms.
No citizen should be denied freedom from fear.	Nevienam pilsonim nedrīkst liegt brīvību no bailēm.
Air conditioning has become a common feature of buildings	Gaisa kondicionēšana kļuva par ierastu ēku iezīmi
So many students cheat with tests.	Tik daudzi skolēni krāpjas ar ieskaitēm.
Compensation will be granted	Tiks piešķirta kompensācija
Only a hand-forged table would be acceptable.	Būtu pieņemams tikai ar rokām kalts galds.
The line was built to handle increasing traffic.	Līnija tika būvēta, lai apkalpotu pieaugošo satiksmi.
The comedian is so funny that it makes everyone laugh.	Komiķis ir tik smieklīgs, ka liek visiem smieties.
The waves were calm as the storm began.	Viļņi bija mierīgi, kad sākās vētra.
The team needs to work harder.	Komandai ir jāstrādā vairāk.
The rich gave food, clothing and shelter to the poor.	Bagātie deva nabadzīgajiem pārtiku, apģērbu un pajumti.
Leepontin	Lepontīns
I bought a subway ticket.	Nopirku biļeti metro.
Let's play volleyball, said the student.	Spēlēsim volejbolu, teica skolnieks.
The fire destroyed the woman's house.	Uguns nopostīja sievietes māju.
The old woman moved to the table.	Vecā sieviete pārcēlās uz galdu.
This story has been told for centuries.	Šis stāsts ir stāstīts gadsimtiem ilgi.
Society is in crisis.	Sabiedrība ir krīzē.
Diseases caused by poor hygiene are raging here.	Šeit plosās slimības, ko izraisa slikta higiēna.
People had to adapt to the climate.	Cilvēkiem bija jāpielāgojas klimatam.
The school teacher greeted them warmly.	Skolas skolotāja viņus sirsnīgi sveica.
There was no panic.	Panikas nebija.
You have to eat slowly!	Jums jāēd lēnām!
A controversial and also a passionate issue.	Pretrunīgs un arī kaislīgs jautājums.
We are having a hard time right now.	Šobrīd mums ir grūti laiki.
Every culture in the world is believed to use music.	Tiek uzskatīts, ka katra pasaules kultūra izmanto mūziku.
Both are published weekly.	Abi tiek publicēti katru nedēļu.
We use this garden to grow mushrooms.	Šo dārzu izmantojam sēņu audzēšanai.
The cat seemed lethargic.	Kaķis likās letarģisks.
They were accused of exploiting the poor of the empire.	Viņi tika apsūdzēti impērijas nabadzīgo izmantošanā.
All victims of violent crime deserve justice.	Visi vardarbīgo noziegumu upuri ir pelnījuši taisnīgumu.
The politician said he knew nothing about it.	Politiķis sacīja, ka neko par to nezina.
The savagery of her outfit made her look youthful.	Viņas tērpa mežonīgums lika viņai izskatīties jauneklīgai.
Sludge is a rich source of organic matter.	Dūņas ir bagātīgs organisko vielu avots.
Fluoride added to water helps prevent tooth decay.	Ūdenim pievienotais fluors palīdz novērst zobu bojāšanos.
Many vehicles were damaged.	Bojāti daudzi transportlīdzekļi.
The test results were excellent.	Testa rezultāti bija izcili.
His arrogance was infamous.	Viņa augstprātība bija bēdīgi slavena.
Items are not carried across the road.	Mantas netiek nestas pāri ceļam.
The security apparatus was eventually dismantled.	Drošības aparāts galu galā tika izformēts.
She sat at his desk, waiting for him to finish.	Viņa sēdēja pie viņa rakstāmgalda un gaidīja, kad viņš pabeigs.
The fish fluttered in the sand.	Zivis plīvoja pa smiltīm.
You need to stay in bed and rest.	Jums jāpaliek gultā un jāatpūšas.
A string of pearls is a set of pearls.	Pērļu virkne ir pērļu kopa.
We almost drowned when the boat capsized.	Mēs gandrīz noslīkām, kad laiva apgāzās.
We baked the cake together.	Kopā cepām kūku.
So they all went on their long journey.	Tā viņi visi devās savā garajā ceļojumā.
You are not like me!	Tu man neesi līdzīgs!
Definitely.	Visnotaļ noteikti.
Some trips are best done by train.	Dažus ceļojumus vislabāk var veikt ar vilcienu.
Bird populations are thriving.	Putnu populācijas plaukst.
See you at the post office later.	Tiksimies pasta nodaļā vēlāk.
The locals gathered around the gossiping woman.	Vietējie iedzīvotāji pulcējās ap tenkojošo sievieti.
Friends, the holidays are almost here, wow!	Draugi, brīvdienas ir gandrīz klāt, oho!
My father and my uncle took me to this school.	Mans tēvs un mans onkulis mani veda uz šo skolu.
The government provides free health care to all citizens.	Valdība nodrošina bezmaksas veselības aprūpi visiem iedzīvotājiem.
Psychological studies have shown a correlation.	Psiholoģiskie pētījumi ir parādījuši korelāciju.
A falconer was seen.	Tika redzēts mednieks ar piekūnu.
This decision is always questionable.	Šis lēmums vienmēr ir apšaubāms.
The Prime Minister is visiting the region today.	Ministru prezidents šodien viesojas šajā reģionā.
There were hard times for this village.	Šim ciemam bija grūti laiki.
The cat moaned.	Kaķis ņaudēja.
She mixed the tea with a spoon.	Viņa maisīja tēju ar karoti.
Tickets are cheaper at the door.	Pie durvīm biļetes lētākas.
Software engineers will have to adapt to the times.	Programmatūras inženieriem būs jāpielāgojas laikam.
The entire property was surrounded by a long, high wall.	Visu īpašumu apņēma gara, augsta siena.
Industries are nationalized but still inefficient.	Nozares ir nacionalizētas, taču tās joprojām ir neefektīvas.
The dividend divider must be zero.	Dividendes dalītājam ir jābūt nulle.
Fruits are powerful herbs.	Augļi ir spēcīgas zāles.
She took vitamins before breakfast.	Pirms brokastīm viņa paņēma vitamīnus.
She claimed to have seen an angel.	Viņa apgalvoja, ka ir redzējusi eņģeli.
He claims that this is their raison d'etre.	Viņš apgalvo, ka tā ir viņu raison d'etre.
All of these cars have leather seats.	Visām šīm automašīnām ir ādas sēdekļi.
This city is located between two volcanoes.	Šī pilsēta atrodas starp diviem vulkāniem.
It had a very colorful history.	Tam bija ļoti krāsaina vēsture.
You should consider a career in politics.	Jums vajadzētu apsvērt karjeru politikā.
The protagonist of the story is in a terrible situation.	Stāsta varonis atrodas šausmīgā situācijā.
The cabin had a country-style charm.	Kajītē bija lauku stila šarms.
This dish contains peas and turnips.	Šajā ēdienā ir zirņi un rāceņi.
The buildings in the area are decorated with murals.	Ēkas šajā rajonā ir izrotātas ar sienu gleznojumiem.
Thieves could face the death penalty.	Zagtājiem var draudēt nāvessods.
Sediment from the soil is deposited as sludge.	Nogulumi no augsnes tiek nogulsnēti kā dūņas.
The sleeping baby woke up in fear.	Guļošais mazulis pamodās no bailēm.
The ocean is spreading in front of them.	Viņu priekšā pletās okeāns.
We opened the closet and found it empty.	Mēs atvērām skapi un atklājām, ka tas ir tukšs.
The drunk man poured vodka on top of him.	Piedzērušais aplēja sev virsū degvīnu.
Collie swallowed furiously.	Kollijs nikni rēja.
The measure of happiness must not be a wealth of money.	Laimes mērīšanas mēraukla nedrīkst būt naudas bagātība.
He was caught in action.	Viņš tika pieķerts darbībā.
Several more rows have been added to the table.	Blakus tabulai tika pievienotas vēl vairākas rindas.
This is not possible because breathing is protein dependent.	Tas nav iespējams, jo elpošana ir atkarīga no olbaltumvielām.
She wants to get married but doesn't know how.	Viņa vēlas apprecēties, bet nezina, kā.
Indoor fish aquarium is a sophisticated technology.	Iekštelpu zivju akvārijs ir sarežģīta tehnoloģija.
The graph is easy to understand.	Grafiks ir viegli saprotams.
She released the throttle.	Viņa atlaida droseļvārstu.
The water cools the coffee to the appropriate temperature.	Ūdens atdzesē kafiju līdz atbilstošai temperatūrai.
The dictator has ensured the safety of his family.	Diktators ir nodrošinājis savas ģimenes drošību.
The pollution is rampant.	Piesārņojums ir nikns.
Workers' livelihoods were severely affected.	Smagi tika ietekmēta strādnieku iztika.
The room is damp.	Telpa ir mitra.
Some monarchs were known for their religious devotion.	Daži monarhi bija pazīstami ar savu reliģisko pieķeršanos.
North to northwest or a little further north?	Uz ziemeļiem uz ziemeļrietumiem vai nedaudz tālāk uz ziemeļiem?
He is respected for his wisdom.	Viņš tiek cienīts par viņa gudrību.
She pressed the cap to the sheet of paper.	Viņa piespieda uzgali pie papīra lapas.
A country with poor infrastructure has little opportunity to develop.	Valstij ar sliktu infrastruktūru ir maz iespēju attīstīties.
He is from a large and excellent family.	Viņš ir no lielas un izcilas ģimenes.
She talked about her younger sister.	Viņa runāja par savu jaunāko māsu.
The beginning and the end were simple.	Sākums un beigas bija vienkārši.
Such foods are common in the countryside.	Šāda pārtika ir izplatīta laukos.
The bread was the size of a soccer ball!	Maize bija futbola bumbas lielumā!
The rest of the trail is steep and rocky.	Pārējā taka ir stāva un akmeņaina.
The king's son, heir to the throne, died.	Nomira ķēniņa dēls, troņmantnieks.
Dramatic change is needed now.	Tagad ir jānotiek krasām pārmaiņām.
He carried the ax on his shoulder.	Viņš nesa cirvi uz pleca.
But finally he reached his goal.	Bet beidzot viņš sasniedza savu mērķi.
The crack is filled with mud.	Plaisa piepildīta ar dūņām.
His car was in a minor accident.	Viņa automašīna iekļuva nelielā avārijā.
He drove his wife crazy with all her fuss.	Viņš padarīja savu sievu traku ar visu savu kņadu.
The painting hangs proudly on the wall.	Glezna lepni karājas pie sienas.
As a result, many young people leave the city.	Tā rezultātā daudzi jaunieši pamet pilsētu.
He lived to be old.	Viņš dzīvoja līdz vecam.
The tap of the tap woke him up.	Krāna pilošā skaņa viņu pamodināja.
As a result of her studies, she created several theories.	Studiju rezultātā viņa radīja vairākas teorijas.
The tower withstood many earthquakes.	Tornis izturēja daudzas zemestrīces.
The prime minister insisted that his party was innocent.	Premjerministrs uzstāja, ka viņa partija ir nevainīga.
His body is light.	Viņa ķermenis ir viegls.
The courthouse is just north of here.	Tiesas nams atrodas tieši uz ziemeļiem no šejienes.
All alcohol sales are prohibited in this city.	Šajā pilsētā ir aizliegta visa alkohola tirdzniecība.
Her tea seemed soft and watery.	Viņai tēja šķita maiga un ūdeņaina.
You need to eat more fruit to stay healthy.	Lai saglabātu veselību, jums jāēd vairāk augļu.
The meeting was long overdue.	Sanāksme bija ieilgusi.
The mountains have a beautiful view.	Kalni ir skaists skats.
Civil liability is denied.	Pilsoniskās iestādes atbildību noliedz.
I'm worried about my lack of privacy.	Es uztraucos par savu privātuma trūkumu.
The party is expected to take place in the evening.	Paredzams, ka ballīte notiks vakarā.
There are rumors that he is ill.	Klīst runas, ka viņš ir slims.
It's a marathon run to save lives!	Tas ir maratona skriešana, lai glābtu dzīvības!
The children were thrilled.	Bērni bija sajūsmā.
A vast bamboo forest spread across the mountains.	Plašs bambusa mežs izplatījās pāri kalniem.
The city's economy flourished during the gold rush.	Šīs pilsētas ekonomika uzplauka zelta drudža laikā.
Dried flowers were used to smell the room.	Žāvēti ziedi tika izmantoti istabas smaržai.
Her head was bowed in grief.	Viņas galva bēdās bija noliekta.
There is a stone in the box.	Kastītē ir akmens.
My computer was running slowly.	Mans dators darbojās gausi.
What advice would you give to a young athlete?	Kādu padomu jūs dotu jaunajam sportistam?
Many travelers go there every year.	Katru gadu tur dodas daudzi ceļotāji.
I don't know if that's such a good idea.	Es nezinu, vai tā ir tik laba ideja.
Many people travel here to enjoy winter sports.	Daudzi cilvēki šeit ceļo, lai izbaudītu ziemas sporta veidus.
The three white poles are washed with	Trīs baltie stabi ir mazgāti ar
This practice is unlikely to resume.	Maz ticams, ka šī prakse tiks atjaunota.
Muezina's voice slipped into the evening breeze.	Muezina balss aizslīdēja vakara vēsmā.
Sip it, sip it.	Malks te, malks tur.
He wore warm, comfortable shoes.	Viņš valkāja siltus, ērtus apavus.
My parents live there.	Tur dzīvo mani vecāki.
He finally found what they were looking for.	Beidzot viņš atrada to, ko meklēja.
After the convocation, the judges announced their verdict.	Pēc sasaukšanas tiesneši paziņoja savu spriedumu.
The tourist police will intervene immediately.	Tūlīt iejauksies tūristu policija.
The building is very worn.	Ēka ir ļoti nolietota.
The sounds of surfing calmed him down.	Sērfošanas skaņas viņu nomierināja.
The man fled the city.	Vīrietis aizbēga no pilsētas.
All foresters are against it.	Visi mežsaimnieki ir pret to.
Her job is to make copies.	Viņas uzdevums ir izgatavot kopijas.
She felt tired after taking the medicine.	Pēc zāļu iedarbības viņa jutās nogurusi.
Kenzo baked delicious bread.	Kenzo izcepa gardu maizi.
It's hotter than the court.	Tas ir karstāks par tiesu.
Again, the local firm won.	Atkal vietējā firma uzvarēja.
She was happy with the result.	Viņa bija apmierināta ar rezultātu.
The army stopped the rebels moving forward.	Armija apturēja nemiernieku virzību uz priekšu.
The walls of the house were covered with wallpaper.	Mājas sienas bija noklātas ar tapetēm.
To her surprise, it was not very difficult.	Viņai par pārsteigumu tas nebija īpaši grūti.
An business empire is something to be envied about.	Uzņēmējdarbības impērija ir kaut kas tāds, par ko vajadzētu apskaust.
Headaches often occur during puberty.	Pubertātes laikā bieži rodas galvassāpes.
Delicious sugar cookie.	Smalks cukura cepums.
The soldiers used tricks to deceive the enemy.	Karavīri izmantoja trikus, lai apmānītu ienaidnieku.
Pour the milk into the pan.	Ielejiet pienu pannā.
We dug a deep pit using a strong pit.	Mēs izraka dziļu bedri, izmantojot spēcīgu cērti.
She told everyone what had happened.	Viņa visiem pastāstīja par notikušo.
The distance of two miles is not far.	Divu jūdžu attālums nav tālu.
The discovery shocked scientists.	Atklājums satricināja zinātniekus.
The island is gradually rising above the ocean.	Sala pakāpeniski paceļas virs okeāna virsmas.
But society is weak.	Taču sabiedrība ir vāja.
The manager ensured that everything went smoothly.	Vadītājs nodrošināja, ka viss norit gludi.
This flag was hoisted before the battle.	Šis karogs tika izkārts pirms kaujas.
Let's be honest.	Uzvedīsimies godīgi.
Mankind can be thanked for the invention of the wheel for transportation.	Cilvēce var pateikties par riteņa izgudrojumu transportēšanai.
He balances our checkbook every month.	Viņš katru mēnesi līdzsvaro mūsu čeku grāmatiņu.
Get up early tomorrow.	Rīt celies agri.
Our climate is mostly dry.	Mūsu klimats lielākoties ir sauss.
He wanted to avoid further confrontation with them.	Viņš vēlējās izvairīties no turpmākas konfrontācijas ar viņiem.
This is a good story.	Šis ir labs stāsts.
Factory pollution caused ten deaths.	Rūpnīcas piesārņojums izraisīja desmit nāves gadījumus.
Funka's music was very rhythmic, with a lot of bass.	Funka mūzika bija ļoti ritmiska, ar daudz basu.
Soon the air became thick with tension.	Drīz vien gaiss kļuva biezs no spriedzes.
Today, there is almost no literacy in the countryside.	Mūsdienās laukos gandrīz nav lasītprasmes.
The smallest seeds float on the surface of the water.	Mazākās sēklas peld pa ūdens virsmu.
All this talk about traffic is funny.	Visas šīs runas par satiksmi ir smieklīgas.
Is this milk fresh?	Vai šis piens ir svaigs?
Her sudden silence surprised them.	Viņas pēkšņā klusēšana viņus pārsteidza.
Now heat the stove!	Tagad uzkarsē plīti!
They will serve their sentences.	Viņi izcietīs sodu.
Five years ago, there was a blizzard in the area.	Pirms pieciem gadiem apgabalā plosījās putenis.
Hurricanes and typhoons do more damage.	Viesuļvētras un taifūni rada lielākus postījumus.
The area is rich in agriculture.	Teritorija ir bagāta ar lauksaimniecību.
The incident worsened relations between the two countries.	Šis incidents pasliktināja abu valstu attiecības.
Radioactivity can be found in rocks, soil, ballpoint pens,	Radioaktivitāti var atrast akmeņos, augsnē, lodīšu pildspalvās,
The children found a small pond in the garden.	Bērni atrada nelielu dīķi dārzā.
Inventors introduced new technologies.	Izgudrotāji ieviesa jaunas tehnoloģijas.
The door is broken.	Durvis ir uzlauztas.
To prevent crime, the police constantly patrol the streets at night.	Lai novērstu noziedzību, policija naktīs pastāvīgi patrulē ielās.
All players agreed unanimously.	Visi spēlētāji piekrita vienbalsīgi.
A taxi is available at the airport.	Lidostā ir pieejams taksometrs.
It is out of the question.	Tas ir ārpus iespēju robežām.
There are many places to visit!	Daudzas ir apskates vietas!
The day will come when we will see many changes.	Pienāks diena, kad mēs redzēsim daudzas izmaiņas.
There is a strong hatred between the tribes.	Starp ciltīm valda spēcīgs naids.
I'm sure you looked beautiful.	Esmu pārliecināts, ka tu izskatījies skaista.
The man hurried across the street.	Vīrietis steidzās pāri ielai.
They are accused of secrecy.	Viņus apsūdz slepenībā.
The duration of childbirth should be closely monitored	Dzemdību ilgums ir rūpīgi jāuzrauga
We need to build new homes faster.	Mums ātrāk jāceļ jaunas mājas.
The culprits are the owners of the weapons.	Vainīgie ir ieroču īpašnieki.
Several monkeys were sitting in a tree above the road.	Virs ceļa kokā sēdēja vairāki pērtiķi.
She wore a simple white blouse, a black skirt and sandals.	Viņai bija vienkārša balta blūze, melni svārki un sandales.
Ants have a poisonous sting.	Skudrulāim ir indīgs dzelonis.
Michelangelo spoke to the sculpture, ordering him to obey.	Mikelandželo runāja ar skulptūru, pavēlēdams tai paklausīt.
The tree is susceptible to insect attacks.	Koks ir uzņēmīgs pret kukaiņu uzbrukumiem.
The traffic in the city is awful.	Satiksme pilsētā ir šausmīga.
She covered her mouth with her hand, stifling her yawns.	Viņa aizsedza muti ar roku, apslāpēdama žāvas.
This is the man you are looking for.	Šis ir vīrietis, kuru jūs meklējat.
A cloud of dust obscured his view.	Putekļu mākonis aizsedza viņa skatu.
People carry torches.	Cilvēki nes lāpas.
If the violence continues in this way, my country will be destroyed.	Ja vardarbība turpināsies šādi, mana valsts tiks iznīcināta.
I'd love to know more about that.	Es labprāt par to uzzinātu vairāk.
He is not reassured by changes in routine.	Viņu nemierina izmaiņas rutīnā.
What do you like to eat?	Ko jums patīk ēst?
The old structure has been restored.	Vecā struktūra ir atjaunota.
The landslide buried an entire village.	Zemes nogruvums apraka veselu ciematu.
The queen swore by their rudeness.	Karaliene zvērēja par viņu rupjību.
He surprised us with his analytical abilities.	Viņš mūs pārsteidza ar savām analītiskajām spējām.
A group of musicians once entertained the king.	Mūziķu grupa reiz izklaidēja karali.
We want clean, drinking water.	Mēs vēlamies tīru, dzeramu ūdeni.
I can see the ocean from my room.	No savas istabas es redzu okeānu.
She took off her jacket.	Viņa novilka jaku.
Chemical additives in processed foods are dangerous.	Apstrādātos pārtikas produktos esošās ķīmiskās piedevas ir bīstamas.
Once upon a time there was a town of millers.	Šeit kādreiz atradās dzirnavnieku pilsētiņa.
The smell is insurmountable.	Smarža ir nepārvarama.
I think it is time for us to start serious.	Es domāju, ka mums ir pienācis laiks sākt nopietni.
Our island is surrounded by coral reefs.	Mūsu salu ieskauj koraļļu rifi.
The valley is a fertile region.	Ieleja ir auglīgs reģions.
He went to the bathroom.	Viņš devās uz vannas istabu.
A fire broke out in the kitchen.	Ugunsgrēks izcēlās virtuvē.
The plains were strewn with flowers.	Līdzenumi bija nokaisīti ar ziediem.
He followed her with his eyes.	Viņš sekoja viņai ar acīm.
The wind blew wildly against the window.	Vējš mežonīgi pūta pret logu.
The church regularly celebrated its festivities.	Baznīca regulāri svinēja savus svētkus.
What are the new penalties in this law?	Kādi ir jaunie sodi šajā likumā?
But is she really innocent?	Bet vai viņa tiešām ir nevainīga?
The wife turned to her husband.	Sieva pagriezās pret savu vīru.
The countryside remains phenomenally beautiful.	Lauki paliek fenomenāli skaisti.
I like making movies.	Man patīk veidot filmas.
The disobedient slave was regularly beaten.	Nepaklausīgais vergs tika regulāri sists.
All the religious leaders in this village are women.	Visas reliģiskās līderes šajā ciematā ir sievietes.
Go to his foot doctor.	Ej pie viņa pēdu ārsta.
Let's look at the model here.	Apskatīsim modeli šeit.
It's like last week.	Tas ir tāpat kā pagājušajā nedēļā.
Her influence is waning.	Viņas ietekme mazinās.
They had to mortgage most of their property.	Viņiem nācās ieķīlāt lielāko daļu sava īpašuma.
The girl came in without breath.	Meitene ienāca bez elpas.
Snowy mountain peaks rise above the clouds.	Virs mākoņiem paceļas sniegotas kalnu virsotnes.
The collective noun refers to a group of cases.	Kolektīvais lietvārds attiecas uz lietu grupu.
She has a sharp tongue.	Viņai ir asa mēle.
A walker is a person who walks.	Staigātājs ir cilvēks, kurš staigā.
The island was rich in valuable minerals.	Sala bija bagāta ar vērtīgiem minerāliem.
He had gone there on a business trip.	Viņš bija devies uz turieni komandējumā.
The boat moved slowly through the water.	Laiva lēnām virzījās pa ūdeni.
Cooking is because they do not eat meat.	Ēdienu gatavošana ir tāpēc, ka viņi neēd gaļu.
The sandwich was decorated with tomatoes and cucumbers.	Sviestmaize tika dekorēta ar tomātiem un gurķi.
The mother and son were killed immediately.	Māte un dēls tika nogalināti uzreiz.
I would be ashamed.	Man noteikti būtu kauns.
Firefighters have had difficulty dealing with the flame.	Ugunsdzēsējiem ir bijušas grūtības tikt galā ar liesmu.
He stretched out in the sun.	Viņš izstiepās saulē.
The most important thing is to learn.	Vissvarīgākais ir mācīties.
The coffee in this cafe was delicious.	Kafija šajā kafejnīcā bija garšīga.
We walked three miles along an abandoned beach.	Mēs gājām trīs jūdzes gar pamesto pludmali.
Grains are the main source of food.	Graudi ir galvenais pārtikas avots.
Animals have such a complex brain.	Dzīvniekiem ir tik sarežģītas smadzenes.
Men are starting to establish new settlements.	Vīrieši sāk dibināt jaunas apmetnes.
By reading this magazine, you will absorb a lot of information.	Lasot šo žurnālu, jūs uzsūksit daudz informācijas.
Early socialization and weaning are key factors.	Agrīna socializācija un atšķiršana no mātes ir galvenie faktori.
The runner was the first.	Skrējējs bija pirmais.
Let's buy fruits and vegetables along the way.	Pa ceļam iepirksim augļus un dārzeņus.
New drugs need to be developed to cure cancer.	Lai izārstētu vēzi, ir jāizstrādā jaunas zāles.
She burst out laughing.	Viņa izplūda smieklos.
It is home to thousands of singing birds.	Tajā mitinās tūkstošiem dziedošu putnu.
The heat is terrible.	Karstums ir šausmīgs.
Can you wash the salad?	Vai jūs varat mazgāt salātus?
It involves a long journey by land.	Ir saistīts garš ceļojums pa sauszemi.
Countless buildings in the ancient city collapsed.	Neskaitāmas ēkas senajā pilsētā sabruka.
The civil war was raging for years.	Pilsoņu karš plosījās gadiem ilgi.
The vast world is under water, invisible.	Plaša pasaule atrodas zem ūdens, neredzama.
His temper flared.	Viņa temperaments uzliesmoja dusmās.
A master complained to his boss.	Kāds pavēlnieks sūdzējās savam priekšniekam.
Even she didn't believe it.	Pat viņa tam neticēja.
He slowly entered the bedroom.	Viņš lēnām ielīda guļamistabā.
That is gratifying.	Tas ir iepriecinoši.
Electricity is not available.	Elektrība nav pieejama.
Some regions are more polluted than others.	Daži reģioni ir vairāk piesārņoti nekā citi.
The winds were cool.	Vēji bija vēsi.
I can not fall asleep.	Es nevaru aizmigt.
The shepherd brought his animals to the village early.	Gans agri atveda savus dzīvniekus uz ciemu.
His companions lived in the mountains.	Viņa pavadoņi dzīvoja kalnos.
This is a difficult issue.	Tas ir sarežģīts jautājums.
However, some experts believe that this will continue.	Tomēr daži eksperti uzskata, ka tas turpināsies.
The trick worked.	Viltība nostrādāja.
He was tormented by the ghost of the past.	Viņu mocīja pagātnes rēgs.
The cap was dirty, so he wore white.	Vāciņš bija netīrs, tāpēc viņš valkāja baltu.
Are the pants suitable to wear?	Vai bikses ir piemērotas valkāšanai?
Add a little salt.	Pievienojiet tam nedaudz sāls.
Our city is famous for its parks.	Mūsu pilsēta ir slavena ar saviem parkiem.
The sun was slowly setting.	Saule pamazām norietēja.
Their inspection was much easier than ours.	Viņu pārbaude bija daudz vieglāka nekā mūsējā.
Local traders boycotted their goods.	Vietējie tirgotāji boikotēja savas preces.
Rapidly rising healthcare costs are upsetting doctors.	Strauji augošās veselības aprūpes izmaksas sarūgtina ārstus.
Add milk to the pudding.	Pudiņam pievieno pienu.
The crime rate is higher than ever.	Noziedzības līmenis ir augstāks nekā jebkad agrāk.
I am an average driver.	Esmu vidusmēra autovadītājs.
We need to cultivate kindness.	Mums ir jāizkopj laipnība.
The priest said a prayer.	Priesteris teica lūgšanu.
It is his flesh and blood.	Tā ir viņa miesa un asinis.
Such sentences are common.	Šādi teikumi ir bieži sastopami.
Her nose has grown taller.	Viņas deguns ir pieaudzis garāks.
The alarm clock sounded relentlessly.	Modinātājs nerimstoši zvanīja.
He saw me, but pretended not to see me.	Viņš mani redzēja, bet izlikās neredzam.
The young woman was nervous at first, but soon relaxed.	Jaunā sieviete sākumā bija nervoza, taču drīz vien atslāba.
The cat saw the mouse.	Kaķis ieraudzīja peli.
She slept well that night.	Viņa tajā naktī gulēja labi.
There were no fire trucks.	Ugunsdzēsēju mašīnu nebija.
The number of trolls on this bridge is more than ogres.	Troļļu skaits uz šī tilta ir vairāk nekā ogres.
Extreme temperature fluctuations are the result of monsoons.	Ekstrēmas temperatūras svārstības ir musonu rezultāts.
Make the soup in a heavy saucepan.	Pagatavojiet zupu smagā katliņā.
Find the intersection of both streets.	Atrodiet abu ielu krustojumu.
Important historical documents were also revealed.	Tika atklāti arī svarīgi vēsturiski dokumenti.
The speaker asked the crowd something.	Runātājs kaut ko jautāja pūlim.
The impact of the earthquake was particularly strong.	Zemestrīces ietekme bija īpaši spēcīga.
The news team investigated the allegations.	Ziņu komanda izmeklēja apsūdzības.
The former prime minister resigned.	Bijušais premjerministrs atkāpās no amata.
Do you want to go dancing?	Vai vēlaties iet dejot?
Their children had a difficult childhood.	Viņu bērniem bija grūta bērnība.
Winning a sports competition is a great honor.	Uzvarēt sporta sacensībās ir liels pagodinājums.
She struggled to stay awake.	Viņa cīnījās, lai paliktu nomodā.
Goblins are believed to be good guards.	Tiek uzskatīts, ka goblini ir labi apsargi.
The team was waiting for the volunteers.	Komanda gaidīja brīvprātīgos.
Mayrestrict data	Mayrestrict dati
The city's first hospital was built using granite.	Pilsētas pirmā slimnīca tika uzcelta, izmantojot granītu.
Pour in the rum.	Ielej rumu.
Shops and businesses were covered and closed.	Veikali un uzņēmumi tika aizsegti un slēgti.
This story has been going on for a long time.	Šis stāsts notiek jau sen.
For ten minutes they watched the sky darken.	Desmit minūtes viņi vēroja, kā debesis kļūst tumšākas.
We are accused of failing to live up to expectations.	Mēs esam apsūdzēti cerību neizpildīšanā.
He was clearly upset.	Viņš bija nepārprotami satraukts.
Their president often talks about the importance of education.	Viņu prezidents bieži runā par izglītības nozīmi.
Who is and man?	Kas ir un cilvēks?
The state usually bears the heaviest of the delays.	Valsts parasti sedz lielāko kavējumu smagumu.
He learns from her.	Viņš mācās no viņas.
The cities of this region were known for their poetry	Šī reģiona pilsētas bija pazīstamas ar savu dzeju
Bring half a liter of milk.	Atnesiet puslitru piena.
I like movies and music.	Man patīk filmas un mūzika.
The factory pollutes the air and water!	Rūpnīca piesārņo gaisu un ūdeni!
They counted every penny.	Viņi skaitīja katru santīmu.
It was hit by an unusual tidal wave.	To skāra neparasts paisuma vilnis.
Although it was canceled, the seminar continued.	Lai gan tas tika atcelts, seminārs turpinājās.
The toy derailed and crashed into a parked car.	Rotaļlieta noskrēja no sliedēm un ietriecās stāvošā automašīnā.
You must follow the rules.	Jums jāievēro noteikumi.
The city was crowded and noisy.	Pilsēta bija pārpildīta un trokšņaina.
Why didn't you come yesterday?	Kāpēc tu vakar neatnāci?
He was the first to throw the stick into the water.	Viņš pirmais iemeta nūju ūdenī.
He teaches, travels, and writes eloquently.	Viņš māca, ceļo un raksta daiļrunīgi.
Parents have a duty to vaccinate their children.	Vecākiem ir pienākums vakcinēt savus bērnus.
The baby laughed and clasped his hands.	Mazulis iesmējās un sasita plaukstas.
She read the letter again and again.	Viņa lasīja vēstuli atkal un atkal.
I was born with a broken lip.	Es piedzimu ar šķeltu lūpu.
The sky grew darker.	Debesis kļuva arvien tumšākas.
The man is talking on the phone.	Vīrietis runā pa telefonu.
Use a sharp knife when cutting the cake.	Griežot kūku, izmantojiet asu nazi.
The horse was tethered nearby.	Zirgs bija piesiets netālu.
Where does the information come from?	No kurienes nāk informācija?
Over time, the fog cleared.	Ar laiku migla noskaidrojās.
These trains are very punctual.	Šie vilcieni ir ļoti precīzi.
Practices vary from region to region.	Prakse dažādos reģionos ir atšķirīga.
His slender face reflected his fatigue.	Viņa slaidā seja atspoguļoja viņa nogurumu.
She stroked his forehead.	Viņa noglāstīja viņa pieri.
They believed that eating taboos protected them from evil.	Viņi uzskatīja, ka ēšanas tabu pasargā viņus no ļauna.
She expressed anger.	Viņa pauda dusmas.
John was ill for many years.	Jānis bija slims daudzus gadus.
Sand and temperature, of course, make it unbearable.	Smiltis un temperatūra, protams, padara to nepanesamu.
Develop a payment plan with a credit card company.	Izstrādājiet maksājumu plānu ar kredītkaršu uzņēmumu.
He has the best job in town.	Viņam ir labākais darbs pilsētā.
He later left the church to become a farm worker.	Vēlāk viņš pameta šo baznīcu, lai kļūtu par lauksaimniecības kalpotāju.
The horse's ears flickered.	Zirgu ausis ņirbēja.
Some observers reported seeing the man's face.	Daži novērotāji ziņoja, ka redzējuši vīrieša seju.
His sister died in a car accident last year.	Viņa māsa pagājušajā gadā gāja bojā autoavārijā.
You have to live somehow.	Ir kaut kā jādzīvo.
The rebels will soon take power.	Nemiernieki drīz pārņems varu.
It is time to move forward.	Ir pienācis laiks virzīties uz priekšu.
You need a license to drive in this country.	Lai varētu vadīt transportlīdzekli šajā valstī, jums ir nepieciešama licence.
The importance of big data in the retail sector	Lielo datu nozīme mazumtirdzniecības nozarē
A sense of renewed hope came to me.	Manī pacēlās atjaunotas cerības sajūta.
Streams of yellow light shone from the windows.	No logiem spīdēja dzeltenas gaismas straumes.
I'm sorry.	Man žēl.
The presidential candidate initially apologized.	Prezidenta kandidāts sākumā atvainojās.
I had to get new clothes for school.	Man bija jādabū jaunas drēbes skolai.
This is an example of an intransitive verb.	Šis ir intransitīva darbības vārda piemērs.
So will weapons be used to serve justice?	Tātad, vai ieroči tiks izmantoti, lai kalpotu taisnīgumam?
Early people lived in caves.	Agrīnie cilvēki dzīvoja alās.
The floods damaged infrastructure.	Plūdi radīja bojājumus infrastruktūrai.
He ate his freshly baked trout.	Viņš ēda savu tikko izcepto foreli.
The male writer wrote his stories secretly.	Vīriešu rakstnieks savus stāstus rakstīja slepeni.
However, most students choose to attend university.	Tomēr lielākā daļa studentu izvēlas apmeklēt universitāti.
In the distance he saw a small field of rice.	Tālumā viņš redzēja sīku rīsu lauku.
What a day it is to make a difference!	Kāda diena ir atšķirība!
She pressed the wrong key and typed the wrong word.	Viņa nospieda nepareizo taustiņu un ierakstīja nepareizu vārdu.
The bed was soft, the pillow was fuzzy.	Gulta bija mīksta, spilvens bija izplūdis.
The accident was quiet, almost unnoticed.	Negadījums bija kluss, gandrīz nemanīts.
The tractor will move slowly.	Traktors lēnām virzītos uz priekšu.
An activist who supported the villagers was too enthusiastic.	Kāds aktīvists, kas atbalstīja ciema iedzīvotājus, bija pārāk entuziasts.
Immigrants became angry.	Imigranti kļuva dusmīgi.
The runner fell on his face.	Skrējējs nokrita uz sejas.
He had to recover from the shock first.	Viņam vispirms vajadzēja atgūties no šoka.
These problems can only be solved by working together.	Šīs problēmas var atrisināt, tikai strādājot kopā.
Nothing is being done in the current situation.	Pašreizējā situācijā nekas netiek darīts.
Lake or sea shore?	Ezers vai jūras krasts?
To do this, you will need two cups of thick cream.	Lai to izdarītu, jums vajadzēs divas tases bieza krējuma.
All forms of pollution threaten our environment.	Visu veidu piesārņojums apdraud mūsu vidi.
There are two inhabitants in the village.	Ciematā dzīvo divi iedzīvotāji.
The wood mill was closed after the owner's death.	Koksnes dzirnavas tika slēgtas pēc īpašnieka nāves.
The class can be classified in different ways.	Klasi var klasificēt dažādos veidos.
Her family owns a dairy business.	Viņas ģimenei pieder piena uzņēmums.
I fell and broke my leg.	Es nokritu un salauzu kāju.
Astronomers have discovered a black hole in a nearby galaxy.	Astronomi tuvējā galaktikā ir atklājuši melno caurumu.
A small village surrounded by mountains.	Neliels ciemats, ko ieskauj kalni.
The disturbing smell was too strong for him.	Satraucošā smaka viņam bija pārāk spēcīga.
This is the right skirt.	Šie ir pareizie svārki.
The population is large and stable.	Iedzīvotāju skaits ir liels un stabils.
This dish is especially suitable for cold weather.	Šis ēdiens ir īpaši piemērots aukstam laikam.
He can make at least thirty repressions.	Viņš var izdarīt ne mazāk kā trīsdesmit atspiešanos.
He tried hard to improve his golf game.	Viņš ļoti centās uzlabot savu golfa spēli.
John apologized to the group for going to the bathroom.	Džons atvainojās no grupas, lai dotos uz vannas istabu.
Many people were worried about the future of the island.	Daudzi cilvēki bija noraizējušies par salas nākotni.
Traveling is the norm here.	Ceļošana šeit ir norma.
The soldiers were below the totem pole.	Karavīri atradās zemāk uz totēma staba.
He likes to play chess.	Viņam patīk spēlēt šahu.
The soldiers took the girl.	Karavīri aiznesa meiteni.
The penguins performed their unique dance.	Pingvīni izpildīja savu neatkārtojamo deju.
Their dialogue was short.	Viņu dialogs bija īss.
The ashes swam lazily along the river.	Pelnes laiski peldēja pa upi.
Change the cloth if you smell it.	Nomainiet drānu, ja jūtat smaku.
Students	Studenti
Today he works as a taxi driver.	Mūsdienās viņš strādā par taksometra vadītāju.
I have to come home soon.	Man drīz jānāk mājās.
Do you regret what you did?	Vai nožēlo izdarīto?
My house is made of bricks.	Mana māja ir no ķieģeļiem.
Buyers packed in the mall.	Pircēji iepakoti tirdzniecības centrā.
The ravens roared overhead.	Kraukļi kraukījās, lidojot virs galvas.
He visited us every day while we were on vacation.	Viņš mūs apciemoja katru dienu, kamēr bijām atvaļinājumā.
The victims were transported by air to nearby hospitals.	Cietušie no gaisa nogādāti tuvējās slimnīcās.
They generally have a higher survival rate.	Viņiem kopumā ir augstāks izdzīvošanas līmenis.
Hunger killed hundreds of thousands of people.	Bads nogalināja simtiem tūkstošu cilvēku.
The enemy attacked our troops,	Ienaidnieks uzbruka mūsu karaspēkam,
In most countries, coal is used to generate electricity.	Lielākajā daļā valstu ogles izmanto elektroenerģijas ražošanai.
Wash your baby's bottle in hot soapy water.	Mazgājiet mazuļa pudelīti karstā, ziepjūdenī.
The ice was very thick.	Ledus bija ļoti biezs.
Population control reduces food insecurity.	Iedzīvotāju kontrole samazina pārtikas trūkumu.
My mother was tall and beautiful.	Mana māte bija gara un skaista.
The talks were complicated by language issues.	Sarunas sarežģīja valodas jautājumi.
Who is to blame for this?	Kas mums par to būtu vainojams?
I cried bitterly but quietly.	Es raudāju rūgti, bet klusi.
Sit there.	Apsēdieties tur.
Usually the student faces different ones.	Parasti students saskaras ar dažādiem tiem.
Galen made a disturbing speech.	Galēns teica satraucošu runu.
Use the funnel to pour the tea.	Izmantojiet piltuvi, lai ielej tēju.
There was a huge stand at the entrance to the station.	Pie ieejas stacijā atradās milzīgs stends.
It wasn't long before they were discovered.	Nepagāja ilgs laiks, līdz tie tika atklāti.
Kids are growing so fast.	Bērni aug tik ātri.
The rebels were severely beaten.	Nemiernieki tika smagi piekauti.
Some people were trapped under the rubble.	Daži cilvēki bija iesprostoti zem drupām.
Press harder.	Nospiediet stiprāk.
After a great struggle, he managed to overcome his handicap.	Pēc lielas cīņas viņam izdevās pārvarēt savu handikapu.
What's the point of going so far?	Kāda jēga iet tādā mērā?
The health care system needs to be reviewed.	Veselības aprūpes sistēma ir jāpārskata.
We will meet influential people at this conference.	Šajā konferencē tiksimies ar ietekmīgajiem cilvēkiem.
A specific type of cancer is widespread in the region.	Reģionā ir plaši izplatīts īpašs vēža veids.
It seemed rational to suspect an illegal game.	Likās racionāli aizdomām par nelikumīgu spēli.
The siren was heard miles away.	Sirēna bija dzirdama jūdžu attālumā.
The sequence has a very obvious pattern.	Secībai ir ļoti acīmredzams modelis.
They moved home to a nearby village.	Viņi pārcēlās uz mājām uz tuvējo ciematu.
University students and their parents are present.	Klāt augstskolas studenti un viņu vecāki.
Birds use the sun's rays to warm their feathers.	Putni izmanto saules starus, lai sasildītu spalvas.
Plastic containers were banned last year.	Plastmasas konteineri tika aizliegti pagājušajā gadā.
In the coming weeks, prisons will be filled rapidly.	Nākamo nedēļu laikā cietumi strauji piepildīsies.
The street was bustling as always.	Iela kā vienmēr bija rosīga.
The church rose above the plain.	Baznīca pacēlās virs līdzenuma.
He sends greetings.	Viņš nosūta sveicienus.
The man was proud of these items.	Vīrietis lepojās ar šiem priekšmetiem.
The long legs of the aliens hit the tree.	Citplanētiešu garās kājas atsitās pret koku.
Two months ago, the train had derailed.	Pirms diviem mēnešiem vilciens bija noskrējis no sliedēm.
The fermented liquid is then left to ferment.	Pēc tam raudzēto šķidrumu atstāj raudzēties.
Local mixes threw away his livestock.	Vietējie jaukteņi izmeta viņa mājlopus.
Better pack your lunch.	Labāk iesaiņojiet pusdienas.
We should spend the night in the castle walls.	Mums vajadzētu nakšņot pils mūros.
These nuns are very committed to their order.	Šīs mūķenes ir ļoti apņēmušās ievērot savu kārtību.
This kind of party appeals to me.	Šāda veida ballītes mani uzrunā.
She suddenly hid behind a book.	Viņa pēkšņi paslēpās aiz grāmatas.
The impact on the environment will be negligible.	Ietekme uz vidi būs niecīga.
As he spoke, everyone listened intently.	Kad viņš runāja, visi uzmanīgi klausījās.
The doctor drew the patient's attention.	Ārsts pievērsa uzmanību pacientam.
He had a big mouth.	Viņam bija liela mute.
These sharks are brown.	Šīs haizivis ir brūnas.
He called the boss to explain his absence.	Viņš piezvanīja priekšniekam, lai paskaidrotu savu prombūtni.
It is high time they apologized.	Ir pienācis pēdējais laiks viņiem atvainoties.
People do not oppose the demolition of old houses.	Cilvēki neiebilst pret veco māju nojaukšanu.
Comfortable shoes must be worn.	Jāvalkā ērti apavi.
She went through a crowded market.	Viņa gāja cauri pārpildītajam tirgum.
We bought tickets to see the concert.	Mēs nopirkām biļetes, lai redzētu koncertu.
Chips are a popular snack here.	Čipsi šeit ir populāra uzkoda.
She steered her yacht between the rocks.	Viņa stūrēja savu jahtu starp akmeņiem.
The young man drank some water.	Jauneklis iedzēra nedaudz ūdens.
You have less than five minutes to complete.	Jums ir mazāk nekā piecas minūtes, lai pabeigtu.
The river flooded quickly.	Upe ātri uzplūda.
The royal family also played a role in people's lives.	Arī karaliskajai ģimenei bija sava loma cilvēku dzīvē.
Some horses are bred for racing.	Daži zirgi tiek audzēti sacīkstēm.
The comet had a huge tail.	Komētai bija milzīga aste.
If you are considering building a shed, here are some tips.	Ja apsverat šķūnīša celtniecību, šeit ir daži padomi.
This building is a bank.	Šī ēka ir banka.
He had confidence in beauty.	Viņam bija uzticība skaistumam.
The soldiers pulled out their weapons.	Karavīri izvilka ieročus.
People in this region can farm anything.	Cilvēki šajā reģionā var saimniekot jebko.
It's your turn to play.	Tava kārta spēlēt.
But only the rich enjoy modern conveniences.	Taču mūsdienu ērtības bauda tikai bagātie.
He heard a subtle knock again.	Viņš atkal dzirdēja smalko klauvēšanu.
The world is threatened by pollution.	Pasauli apdraud piesārņojums.
The horizon slowly darkened.	Apvārsnis lēnām satumsa.
The winds gently blow over the sand of the desert.	Vēji maigi pūš pāri tuksneša smiltīm.
This is the most famous document in the world.	Šis ir slavenākais dokuments pasaulē.
He was very mysterious.	Viņš bija ļoti noslēpumains.
Some fodder seekers had returned to the camp from time to time.	Daži lopbarības meklētāji laiku pa laikam bija atgriezušies nometnē.
The house needs new windows.	Mājai nepieciešami jauni logi.
Norma approached her with anxiety.	Norma tuvojās savam randiņam ar satraukumu.
He bites the apple, crackling loudly.	Viņš iekoda ābolā, skaļi kraukšķēdams.
Resistance to his power grew steadily.	Pretestība pret viņa varu nepārtraukti pieauga.
He spoke little, but what he said was profound.	Viņš runāja maz, bet viņa teiktais bija dziļš.
The donkey was tied to a pole.	Ēzelis bija piesiets pie staba.
Tie the knot, then tighten it.	Sasieniet mezglu, pēc tam pievelciet to.
The guy cried, washing his hands.	Puisis raudāja, mazgājot rokas.
A whole generation of children has missed learning.	Vesela bērnu paaudze ir palaidusi garām mācīšanos.
Ignoring the rebels is a mistake.	Nevērība pret nemierniekiem ir kļūda.
The books say that it is possible to live in the forest.	Grāmatās teikts, ka ir iespējams dzīvot mežā.
He decided to restore his former residence.	Viņš nolēma atjaunot savu bijušo dzīvesvietu.
Stop mumbling and come inside.	Beidz muldēt un nāc iekšā.
Chemistry is the basis of many life processes.	Ķīmija ir daudzu dzīvības procesu pamatā.
Genius would not need logic.	Ģēnijam loģika nebūtu vajadzīga.
Bag, suit and tie.	Soma, uzvalks un kaklasaite.
The street is abandoned.	Iela ir pamesta.
The traffic was heavy.	Satiksme bija intensīva.
A handful of journalists interrupted the story.	Saujiņa žurnālistu pārtrauca stāstu.
Early in the morning, the valley was covered in thick fog.	Agrā rītā ieleju pārklāja bieza migla.
There are many industries in this city.	Šajā pilsētā ir daudz nozaru.
What do you mean by that note?	Ko tu vispār domā ar šo piezīmi?
Can you teach me his theory?	Vai varat man iemācīt viņa teoriju?
Cool the hot tea.	Atdzesējiet karsto tēju.
A maze of winding alleys and narrow streets.	Līkumainu aleju un šauru ieliņu labirints.
After bathing, the young woman got into bed.	Kad bija nomazgājusies, jaunā sieviete iekāpa gultā.
When the baby falls, she cries.	Kad mazulis krīt, viņa raud.
The news of the poor will be desperate.	Šīs ziņas nabagos būs izmisušas.
Eclipse is a type of eclipse.	Aptumsums ir aptumsuma veids.
Do not send this letter.	Nesūtiet šo vēstuli.
Perform this entire procedure twice a week.	Veiciet visu šo procedūru divas reizes nedēļā.
Please reduce or dismiss him!	Lūdzu, samaziniet viņu amatā vai atlaidiet!
Medieval knights wore heavy armor on horseback.	Viduslaiku bruņinieki zirga mugurā valkāja smagas bruņas.
Fishermen rescued the wreck.	Zvejnieki vraku izglāba.
The company really wanted to introduce its new product.	Uzņēmums ļoti vēlējās iepazīstināt ar savu jauno produktu.
She stepped aside from the main street.	Viņa pakāpās malā no galvenās ielas.
He was mysterious.	Viņš bija noslēpumains.
This person seems familiar to me.	Tas cilvēks man šķiet pazīstams.
I will teach you how to fish.	Es tev iemācīšu makšķerēt.
There are some inspiring examples in the literature.	Literatūrā ir daži iedvesmojoši piemēri.
Mathematics is a broad subject.	Matemātika ir plašs priekšmets.
The rangers had killed the bear.	Reindžeri bija nogalinājuši lāci.
Ten years ago they were a dynamic and active church.	Pirms desmit gadiem viņi bija dinamiska un aktīva draudze.
She continues to live alone with her son.	Viņa turpina dzīvot viena, ar dēlu.
The smog caused several deaths last year.	Smogs pagājušajā gadā izraisīja vairākus nāves gadījumus.
No one could enter the yard.	Neviens nevarēja iekļūt pagalmā.
Your job is to submit a report.	Jūsu uzdevums ir iesniegt ziņojumu.
We plant our crops in irrigated lands.	Mēs stādām savas kultūras apūdeņotās zemēs.
The new mayor was elected after the death of the previous mayor.	Jaunais mērs tika ievēlēts pēc iepriekšējā mēra nāves.
She no longer plays the guitar.	Viņa vairs nespēlē ģitāru.
Most educated people say that reading is very beneficial.	Lielākā daļa izglītotu cilvēku saka, ka lasīšana ir ļoti izdevīga.
The bread is torn into small pieces.	Maizi saplēš mazos gabaliņos.
Heat a little oil in a pan.	Pannā uzkarsē nedaudz eļļas.
In some countries, malaria is ubiquitous.	Dažās valstīs malārija ir visuresoša.
Scary mountains rose over him.	Biedējošie kalni pacēlās pār viņu.
He says he is looking for a job.	Viņš saka, ka meklē darbu.
The local environment was seriously threatened.	Vietējā vide tika nopietni apdraudēta.
The most popular sport is long distance running.	Populārākais sporta veids ir garo distanču skriešana.
Here the soil is sand.	Šeit augsne ir smiltis.
We do not have to hurry.	Mums nav jāsteidzas.
A university lecturer performed the experiment.	Kādas universitātes pasniedzējs veica eksperimentu.
We came from all over to be together.	Mēs nācām no visām malām, lai būtu kopā.
Air travel is becoming increasingly popular.	Gaisa ceļojumi kļūst arvien populārāki.
People were freed from land ownership.	Cilvēki tika atbrīvoti no zemes īpašuma.
This tree bears little fruit.	Šis koks nes maz augļu.
He and his friend had talked about it.	Viņš un viņa draugs par to bija runājuši.
Ginseng is grown in this part of the world.	Žeņšeņs tiek audzēts šajā pasaules daļā.
Black swans are rare, but white ones are extremely rare.	Melnie gulbji ir reti sastopami, bet baltie ir ārkārtīgi reti.
To the north of here is an abandoned desert section.	Uz ziemeļiem no šejienes atrodas pamests tuksneša posms.
There are many reports of corruption in her department.	Ziņojumu par korupciju viņas nodaļā ir daudz.
The house has four bedrooms.	Mājā ir četras guļamistabas.
You have to make an effort to wash the dishes.	Ar trauku mazgāšanu jums jāpieliek pūles.
Rising sea levels have destroyed many coastal communities.	Jūras līmeņa celšanās ir iznīcinājusi daudzas piekrastes kopienas.
Breakfast cereals contain sugar, salt and flavorings.	Brokastu pārslas satur cukuru, sāli un aromatizētājus.
Going to rain.	Līs.
As air pollution worsens, more and more people are taking part in sports.	Gaisa piesārņojumam pasliktinoties, arvien vairāk cilvēku nodarbojas ar sportu.
All the climbers in the mountains froze to death.	Visi kalnos kāpēji sastinga līdz nāvei.
The myth is that their remains were turned into stone.	Mīts vēsta, ka viņu mirstīgās atliekas tika pārvērstas akmenī.
The man rarely visited here again.	Vīrietis šeit vairs viesojās reti.
He was a gentle, caring man.	Viņš bija maigs, gādīgs cilvēks.
The country as a whole is losing faith.	Valsts kopumā zaudē ticību.
The clock is ticking.	Pulkstenis tikšķ.
Be careful not to disturb them.	Esiet uzmanīgi, lai viņus netraucētu.
Neighbors chatter about the young couple.	Kaimiņi pļāpājuši par jauno pāri.
The trainee of the law clinic submitted the documents.	Juridiskās klīnikas stažieris iesniedza dokumentus.
The scientific literature is full of references to this work.	Zinātniskā literatūra ir pilna ar atsaucēm uz šo darbu.
This is her sixth trip.	Šis ir viņas sestais ceļojums.
It has an aluminum frame.	Tam ir alumīnija rāmis.
Always clearly mark the expiration date.	Vienmēr skaidri atzīmējiet derīguma termiņu.
Classes were tense.	Klases bija saspringtas.
Only gang leaders benefit from this agreement.	No šīs vienošanās gūst labumu tikai bandu vadītāji.
There was an earthquake at dusk.	Krēslas laikā notika zemestrīce.
Make several holes at the top of the cake.	Kūkas augšpusē izveido vairākus caurumus.
She ate dessert slowly, enjoying every morsel.	Viņa ēda desertu lēnām, izbaudot katru kumosu.
He will always be remembered for his outstanding courage.	Viņš vienmēr paliks atmiņā ar savu izcilo drosmi.
I'm tired of you.	Man ar tevi ir apnicis.
The newspaper graciously spared me the details.	Laikraksts man žēlīgi saudzēja detaļas.
The tsunami caused severe damage to the coast.	Cunami nodarīja nopietnus postījumus piekrastē.
Some cities from then on are still visible.	Dažas pilsētas no tā laika joprojām ir redzamas.
Raphael's father presented him with the statuette.	Rafaela tēvs viņam uzdāvināja šo statueti.
None of us have felt free since we got married.	Kopš apprecējāmies, neviens no mums nav juties brīvs.
They object to the government's decision.	Viņi iebilst pret valdības lēmumu.
Farmers planted more rice this year than usual.	Lauksaimnieki šogad iestādīja vairāk rīsu nekā parasti.
They were finally ready!	Viņi beidzot bija gatavi!
Put the lid on the sink.	Ielieciet vāku izlietnē.
Huge incisions were made in his forearm.	Viņa apakšdelmā bija nodarīti milzīgi griezumi.
Many races will perish.	Daudzas rases ies bojā.
The historian drew an arrow on the map.	Vēsturnieks kartē uzzīmēja bultiņu.
Farmers use tractors to harvest.	Lauksaimnieki ražas novākšanai izmanto traktorus.
He was kept in a dirty cell for three days.	Trīs dienas viņš tika turēts netīrā kamerā.
Six people died in the crash.	Avārijā gāja bojā seši cilvēki.
Is this soap-free hand cleaner safe?	Vai šis roku tīrīšanas līdzeklis bez ziepēm ir drošs?
I fought my hunger.	Es cīnījos pret savu izsalkumu.
Scientists need access to technology.	Zinātniekiem ir nepieciešama piekļuve tehnoloģijām.
Diplomacy will help resolve this crisis.	Diplomātija palīdzēs atrisināt šo krīzi.
Move closer to the speaker and increase the volume.	Pārejiet tuvāk skaļrunim un palieliniet skaļumu.
Make a living, don't just exist.	Nopelniet iztiku, ne tikai eksistējiet.
This garden bears fruit all year round.	Šis dārzs dod augļus visu gadu.
Her hands trembled.	Viņas rokas trīcēja.
As the news spread, people began to gather.	Ziņām izplatoties, cilvēki sāka pulcēties.
The visit was a pleasant departure from the routine.	Vizīte bija patīkama atkāpšanās no rutīnas.
Here we hold the line.	Šeit mēs turam līniju.
They started discussing the possibilities of weight loss.	Viņi sāka apspriest svara zaudēšanas iespējas.
His coat is worn and torn.	Viņa mētelis ir nodilis un saplēsts.
Unfortunately, the data did not agree with the theory.	Diemžēl dati nesakrita ar teoriju.
He looked at him and smiled.	Viņš paskatījās uz viņu un pasmaidīja.
The city is a good place for business.	Pilsēta ir laba vieta biznesam.
She had gained a reputation not only for her beauty.	Viņa bija ieguvusi reputāciju ne tikai sava skaistuma dēļ.
The reckless driving of the driver was dangerous.	Šofera pārgalvīgā braukšana bija bīstama.
They guarantee a luxurious life.	Tie garantē greznu dzīvi.
Cats were originally domesticated for rodent hunting.	Kaķi sākotnēji tika pieradināti grauzēju medībām.
The wind in the desert was relentless.	Tuksneša vējš bija nerimstošs.
His audience was large and enthusiastic.	Viņa auditorija bija liela un entuziasma pilna.
The good lord knows exactly who did this.	Labais kungs precīzi zina, kas to izdarīja.
She was dressed in a simple dress.	Viņa bija ģērbusies vienkāršā kleitā.
Children are more afraid of the dark.	Bērni vairāk baidās no tumsas.
Questions were shouted at the choir.	Jautājumi tika kliegti satraukuma korī.
Some experts believe that global warming could slow down.	Daži eksperti domā, ka globālā sasilšana varētu mazināties.
Some cities set up a literacy campaign.	Dažas pilsētas izveidoja lasītprasmes kampaņu.
The rider was naked like the moon.	Jātnieks bija kails kā mēness.
The flower has a yellow center.	Ziedam ir dzeltens centrs.
I invite everyone to visit our site.	Aicinu visus apmeklēt mūsu vietni.
Their main focus is on organizing the reading.	Viņu galvenā uzmanība tiek pievērsta lasīšanas organizēšanai.
Never underestimate the power of prayer.	Nekad nenovērtējiet par zemu lūgšanas spēku.
Related to blood.	Saistīts ar asinīm.
He realized that the dictator's dream would never come true.	Viņš saprata, ka diktatora sapnis nekad nepiepildīsies.
Nature is a source of great beauty.	Daba ir liela skaistuma avots.
She showed the child a picture book.	Viņa parādīja bērnam bilžu grāmatu.
The nurse is vaccinated.	Medmāsa veic pacientam vakcināciju.
Silence, as always, was gold.	Klusums kā vienmēr bija zelts.
The politician called for wine.	Politiķis aicināja ienest vīnu.
He had good hair and was taller than him.	Viņam bija labi mati un viņš bija garāks par viņu.
We drank juice instead of wine.	Vīna vietā dzērām sulu.
These rules are hardly enough.	Diez vai šie noteikumi ir pietiekami.
The small ship drifted through the fog.	Mazais kuģis dreifēja cauri miglai.
The dark car left at night.	Tumšā mašīna aizbrauca naktī.
Choose peppers long before they acquire any color.	Izvēlieties piparus ilgi, pirms tie iegūst kādu krāsu.
This ticket can be used for city trips.	Šo biļeti var izmantot braucieniem pilsētā.
Most people suffer from frequent headaches.	Lielākā daļa cilvēku cieš no biežām galvassāpēm.
The sun set over a calm horizon.	Saule norietēja pāri mierīgam horizontam.
Things are not what they once were.	Lietas nav tādas, kādas tās bija kādreiz.
The population has grown steadily.	Iedzīvotāju skaits ir nepārtraukti pieaudzis.
She could hear her daughter's voice in the distance.	Viņa varēja dzirdēt meitas balsi tālumā.
But unexpectedly, she announced that she was quitting her job.	Taču negaidītā kārtā viņa paziņoja, ka pamet darbu.
First they threw the rats.	Vispirms viņi gāzēja žurkas.
The duke smiled.	Hercogs pasmaidīja.
He jumped into the mud and fought on his feet.	Viņš ielēca dubļos un cīnījās kājās.
Passengers and crew boarded the plane safely.	Pasažieri un apkalpe droši iekāpa lidmašīnā.
The woman was instructed to drink fluids.	Sievietei tika dots norādījums dzert šķidrumu.
Evidence of early human activity has been found here.	Šeit ir atrasti pierādījumi par agrīnu cilvēka darbību.
The disappearance of a wool mammoth has been a mystery.	Vilnas mamuta pazušana ir bijusi noslēpums.
Lots and lots of people come to the concert.	Uz koncertu nāk daudz, daudz cilvēku.
Bamboo grows well only in certain climatic conditions.	Bambuss labi aug tikai noteiktos klimatiskajos apstākļos.
The sun is hot in the sky.	Saule ir karsta debesīs.
A workers' strike paralyzed the city.	Strādnieku streiks paralizēja pilsētu.
It was often raining in the mountains.	Lietus bieži bija kalnos.
The child ran to his mother.	Bērns pieskrēja pie mātes.
The revolution was caused by anger.	Revolūciju izraisīja dusmas.
Unemployment is rising in the area.	Bezdarba līmenis apgabalā pieaug.
They have been slightly restored since last time.	Kopš pagājušās reizes tie ir nedaudz atjaunoti.
Can we stop drinking tea?	Vai varam apstāties iedzert tēju?
Locals say pollution is on the rise.	Vietējie iedzīvotāji stāsta, ka piesārņojums pieaug.
The milk was lukewarm.	Piens bija remdens.
This morning the window is covered with frost.	Šorīt logu klāj sarma.
There will be no memorial to the deceased.	Mirušajam nebūs memoriāla.
Children use crayons to create abstract drawings.	Bērni izmanto krītiņus, veidojot abstraktus zīmējumus.
He will try to persuade you to give up.	Viņš mēģinās pārliecināt jūs padoties.
Some leaves the weather is capricious.	Daži atstāj laika apstākļi ir kaprīzs.
The girl answered the questions firmly, without objection.	Uz jautājumiem meitene atbildēja stingri, bez iebildumiem.
She was a slim girl with long black hair.	Viņa bija slaida meitene ar gariem melniem matiem.
He was open about his experience.	Viņš bija atklāts par savu pieredzi.
You must show your passport when traveling between countries.	Ceļojot starp valstīm, jāuzrāda pase.
The city is surrounded by a small defensive wall.	Pilsētu ieskauj neliels aizsargmūris.
Another object of curiosity is melaleuca.	Vēl viens zinātkāres objekts ir melaleuca.
He put his hand on her shoulder.	Viņš uzlika roku uz viņas pleca.
He was lynched, then hung.	Viņš tika linčots, pēc tam pakārts.
The factory was closed yesterday due to a strike.	Vakar rūpnīca tika slēgta streika dēļ.
We educate children on this scale.	Mēs darām bērnu izglītošanu šādā mērogā.
A policeman goes to the camp at our door.	Policists dodas uz nometni pie mūsu durvīm.
He looked at the fluff.	Viņš skatījās uz pūciņu.
Scientists agree that car pollution is harmful.	Zinātnieki ir vienisprātis, ka automašīnu radītais piesārņojums ir kaitīgs.
Even the sky was no longer visible.	Pat debesis vairs nebija redzamas.
His belongings consist of a small packet.	Viņa mantas sastāv no mazas paciņas.
Dark clouds slid lazily across the sky	Tumšie mākoņi laiski slīdēja pa debesīm
She knew she was in danger.	Viņa zināja, ka viņai draud briesmas.
Use of the country's vast resources.	Valsts milzīgo resursu izmantošana.
The congested highway will undoubtedly suffer more accidents.	Noslogotā šoseja neapšaubāmi cietīs vairāk negadījumu.
The scientist has made a new discovery.	Zinātnieks ir izdarījis jaunu atklājumu.
This task requires skill and dexterity.	Šis uzdevums prasa prasmes un veiklību.
He read from the book on the way home.	Viņš lasīja no grāmatas, ejot mājās.
His boat was kept in a dry dock for the winter.	Viņa laiva ziemu tika turēta sausajā dokā.
Her writings reveal a deep commitment to justice.	Viņas raksti atklāj dziļu apņemšanos ievērot taisnīgumu.
You must stop all activities.	Jums jāpārtrauc visas darbības.
So, an alternative plan came up.	Tātad, nāca klajā ar alternatīvu plānu.
Six men formed a useful team.	Seši vīri veidoja noderīgu komandu.
This is his hotel.	Šī ir viņa viesnīca.
A diver jumped in, dressed in a wetsuit.	Iekšā ielēca ūdenslīdējs, ģērbies hidrokostīmā.
Obviously few people know about it.	Acīmredzot maz cilvēku par to zina.
Scientists had discovered these forests many centuries ago.	Zinātnieki šos mežus bija atklājuši pirms daudziem gadsimtiem.
We will die together.	Mēs nomirsim kopā.
The prime minister took over the presidency.	Premjerministrs pārņēma prezidenta pienākumu izpildītāju.
He works as an intern at the university.	Viņš strādā par praktikantu universitātē.
She felt something was wrong.	Viņa juta, ka kaut kas nav kārtībā.
When do you think you will retire?	Kad jūs domājat, ka dosieties pensijā?
This temple has withstood centuries of earthquakes.	Šis templis ir izturējis gadsimtiem ilgas zemestrīces.
The boats connected on the swimming lanes.	Laivas savienojās peldēšanas celiņos.
Pour honey into the mixture.	Maisījumā ielej medu.
Stay here for a while.	Palieciet šeit uz brīdi.
I saw a blue pony drinking from the river.	Es redzēju zilu poniju dzeram no upes.
They led the teacher to look at the school roof.	Viņi veda skolotāju apskatīt skolas jumtu.
The enthusiasm of the show is often criticized.	Izrādes entuziasms bieži tiek kritizēts.
Astronauts perform several experiments.	Astronauti veic vairākus eksperimentus.
After an hour, she began to feel sleepy.	Pēc stundas viņa sāka justies miegaina.
The fish jumped out of the pan.	Zivis lēks no pannas.
The bird alarm is deep and loud.	Putnu trauksmes zvans ir dziļš un skaļš.
The fire broke out in the factory.	Ugunsgrēks izcēlās rūpnīcā.
I was born here, he says.	Esmu šeit dzimis, viņš saka.
Her eyes flashed.	Viņas acis pazibēja.
The national court upheld the judgment.	Valsts tiesa spriedumu apstiprināja.
The shopkeeper watched the fight closely.	Veikalnieks vērīgi vēroja kautiņu.
Check the mugs one by one.	Pārbaudiet krūzes pa vienai.
She has a good relationship with the students.	Viņai ir labas attiecības ar studentiem.
So the police decided to search the house.	Tāpēc policija nolēma veikt kratīšanu mājā.
There was nothing to buy.	Pārtikas nebija, ko nopirkt.
We burned the body of a dead man.	Mēs sadedzinājām mirušā cilvēka ķermeni.
Weigh two tablespoons of baking powder.	Izsver divas ēdamkarotes cepamā pulvera.
The atmosphere is ironically thick.	Atmosfēra ir ironijas bieza.
I felt suffering in his eyes.	Es sajutu ciešanas viņa acīs.
The number of people using electricity has risen sharply.	Strauji pieauga cilvēku skaits, kuri lieto elektrību.
There was a bench under the cliff.	Zem klints atradās soliņš.
The sea stretches endlessly.	Jūra stiepjas bezgalīgi.
A terrible storm destroyed this beautiful building.	Briesmīga vētra iznīcināja šo skaisto būvi.
They spent the whole evening drinking.	Visu vakaru viņi pavadīja dzerot.
Until now, the members of the group have mostly been lesbians.	Līdz šim grupas dalībnieki pārsvarā ir bijuši lesbietes.
The abbot sighed.	Abats nopūtās.
The room is filled with the murmur of voices.	Telpu piepilda balsu murmināšana.
The herd of elephants slowly passed by.	Ziloņu bars lēnām gāja garām.
The boatman neatly pulled his boat ashore.	Laivinieks veikli izrāva savu laivu krastā.
What hopeful message did he bring?	Kādu cerīgu vēstījumu viņš atnesa?
John smoked a cigarette.	Džons aizsmēķēja cigareti.
The stones protrude, creating an uneven surface.	Akmeņi izvirzās ārā, veidojot nelīdzenu virsmu.
People need energy to survive.	Cilvēkiem ir vajadzīga enerģija, lai izdzīvotu.
The device is on the ground.	Ierīce atrodas uz zemes.
A steel chair turned his neck.	Tērauda krēsls iegriezās viņa kaklā.
But will our nation survive?	Bet vai mūsu tauta izdzīvos?
We will win the election!	Mēs uzvarēsim vēlēšanās!
Last year's harvest was ruined.	Pagājušā gada raža bija izpostīta.
I am proud to be a partner in this great project.	Es lepojos, ka esmu partneris šajā lieliskajā projektā.
The army was deployed as soon as possible.	Armija tika izvietota pēc iespējas ātrāk.
This new horse is being bred for a dinner table.	Šis jaunais zirgs tiek audzēts pusdienu galdam.
There was a famine at that time.	Tobrīd notika badastreiks.
The man helped me.	Man palīdzēja vīrietis.
The government working group checks all vehicles for contamination.	Valdības darba grupa pārbauda visus transportlīdzekļus, vai tie nav piesārņoti.
She stood on her fingers to kill him.	Viņa nostājās uz pirkstiem, lai viņu nogalinātu.
Homework used to be especially hard.	Mājasdarbi mēdza būt īpaši smagi.
He was very proud of his university.	Viņš ļoti lepojās ar savu universitāti.
His left arm was injured.	Viņa kreisā roka tika ievainota.
She finished breakfast and then went to work.	Viņa pabeidza brokastis un tad devās uz darbu.
Manufacturers are trying to maximize profits.	Ražotāji cenšas maksimāli palielināt peļņu.
Don't forget to pay your electricity bill when it arrives.	Neaizmirstiet samaksāt elektrības rēķinu, kad tas ir pienācis.
Theste en turned out to be false.	Theste en izrādījās nepatiess.
The student worked hard to finish the course early.	Students cītīgi strādāja, kursu pabeidzot agri.
Her initial success has not turned into dignity.	Viņas sākotnējie panākumi nav pārvērtušies cieņā.
The risk of developing most cancers increases with age.	Risks saslimt ar lielāko daļu vēža palielinās līdz ar vecumu.
Light filters through the branches.	Caur zariem filtrējas gaisma.
So the couple broke up.	Tātad pāris izjuka.
The book has no missing pages.	Grāmatai nav pazudušas lapas.
Many forests have been destroyed.	Daudzi meži ir iznīcināti.
No thanks.	Nē paldies.
He was known as the "father of modern medicine."	Viņš bija pazīstams kā "modernās medicīnas tēvs".
As they walked through the park, they met a young boy.	Ejot pa parku, viņi sastapa jaunu zēnu.
Try to complete the task as soon as possible.	Mēģiniet izpildīt uzdevumu pēc iespējas ātrāk.
There is a short gossip column in this newsletter.	Šajā biļetenā ir īsa tenku sleja.
Vertigo is caused by an imbalance in the inner ear.	Vertigo rodas iekšējās auss nelīdzsvarotības rezultātā.
He sent them away.	Viņš aizsūtīja tos prom.
The unexpected result deeply affected him.	Negaidītais rezultāts viņu dziļi iespaidoja.
Let's eat?	Ēdīsim?
After the rest, he went for a walk.	Pēc atpūtas viņš devās pastaigā.
She climbed the stairs carefully	Viņa uzmanīgi uzkāpa pa kāpnēm
Tourists often visit this city.	Tūristi bieži apmeklē šo pilsētu.
I'm a little worried about my marks.	Esmu nedaudz noraizējies par savām atzīmēm.
The general is an army officer.	Ģenerālis ir armijas virsnieks.
The purple finch is found in all habitats.	Violetā žubīte ir sastopama visos biotopos.
A thick cloud of smoke rose into the blue sky	Biezs dūmu mākonis pacēlās zilajās debesīs
If you cut down forests, the soil will be degraded.	Ja izcirtīsiet mežus, augsne tiks degradēta.
He was on his way home.	Viņš bija ceļā uz mājām.
We used to spend a lot of time together.	Agrāk mēs daudz laika pavadījām kopā.
So you need olive oil, sugar and vanilla extract.	Tātad jums ir nepieciešama olīveļļa, cukurs un vaniļas ekstrakts.
He was known and respected for his wisdom.	Viņš bija pazīstams un cienīts ar savu gudrību.
The math task was too difficult.	Matemātikas uzdevums bija pārāk grūts.
Many theories attempt to explain these patterns.	Daudzas teorijas mēģina izskaidrot šos modeļus.
New treatments provide additional hope.	Jaunas ārstēšanas metodes sniedz papildu cerību.
It eats people.	Tas ēd cilvēkus.
He lied about his age to join the army.	Viņš meloja par savu vecumu, lai pievienotos armijai.
Climate change is nothing new.	Klimata pārmaiņas nav nekas jauns.
The cat sat patiently while he was washed.	Kaķis pacietīgi sēdēja, kamēr viņu nomazgāja.
A stunning silence awaited his announcement.	Viņa paziņojumu sagaidīja apdullinošs klusums.
Your dog needs a lot of exercise.	Jūsu sunim ir nepieciešams daudz vingrinājumu.
In the meantime, the villagers are learning handicrafts.	Pa to laiku ciema iedzīvotāji apgūst rokdarbus.
Wash them thoroughly to remove all traces of grease.	Rūpīgi nomazgājiet tos, lai noņemtu visas tauku pēdas.
People cooperated peacefully.	Cilvēki sadarbojās mierīgi.
Another way is recommended.	Ieteicams cits veids.
The guy smiled shyly.	Puisis kautrīgi pasmaidīja.
The river converges until it reaches the sea.	Upe saplūst, līdz sasniedz jūru.
The team consists of young men and women.	Komanda sastāv no jauniem vīriešiem un sievietēm.
Now their research is focused on cancer.	Tagad viņu pētījumi ir vērsti uz vēzi.
Many children know little about the history of the city.	Daudzi bērni maz zina par pilsētas vēsturi.
The family is a mixture of several cultures.	Ģimene ir vairāku kultūru sajaukums.
These symbols indicate that this is a natural area.	Šie simboli norāda, ka šī ir dabiska teritorija.
Researchers are divided on this issue.	Pētnieku viedokļi par šo jautājumu dalās.
One of the most famous examples of this effect.	Viens no slavenākajiem šī efekta piemēriem.
The glass hit the floor.	Stikls ietriecās grīdā.
Now free from her mother's control, she finally felt free.	Tagad brīva no mātes kontroles, viņa beidzot sajuta brīvību.
This sentence is not yet based on a solid foundation.	Šis teikums vēl nebalstās uz stabila pamata.
A stone's throw from the train station.	Akmens metiena attālumā no dzelzceļa stacijas.
A team of scientists is developing new technologies.	Zinātnieku komanda izstrādā jaunas tehnoloģijas.
Can you pay me tomorrow?	Vai vari man samaksāt rīt?
He said no, pointing to the tapestry at the wall.	Viņš teica nē, norādot uz gobelēnu pie sienas.
Cholera broke out that same month.	Tajā pašā mēnesī uzliesmoja holēra.
The old man was injured by falling debris.	Sirmgalvis guvis traumas no krītošām atlūzām.
He had an idea that she was coming up with something.	Viņam bija nojausma, ka viņa kaut ko izdomā.
He is under the table and playing with his blocks.	Viņš ir zem galda un spēlējas ar saviem blokiem.
They need new shoes.	Viņiem vajag jaunus apavus.
Her car was too heavy to make a turn.	Viņas automašīna bija pārāk smaga, lai veiktu pagriezienu.
Modern society is very controversial.	Mūsdienu sabiedrība ir ļoti strīdīga.
One word can have different meanings.	Vienam vārdam var būt dažādas nozīmes.
He scratched the pen distractively.	Viņš izklaidīgi skrāpēja pildspalvu.
The house burned down in a matter of seconds.	Māja nodega dažu sekunžu laikā.
The rapid movement surprised him.	Ātra kustība viņu pārsteidza.
These ruins are an ancient temple.	Šīs drupas ir sens templis.
A short report reveals problems.	Īss ziņojums atklāj problēmas.
There is an active volcano here.	Šeit atrodas aktīvs vulkāns.
Grandma's voice was strong.	Vecmāmiņas balss bija spēcīga.
Hello to all!	Sveiki visiem!
Beer is usually sold in bottles and cans.	Alus parasti pārdod pudelēs un skārdenēs.
To glue things to the walls.	Lai pielīmētu lietas uz sienām.
Vehicle emissions cause pollution.	Transportlīdzekļu emisijas rada piesārņojumu.
He is popular among peers.	Viņš ir populārs vienaudžu vidū.
You won't keep it a secret, you know.	Tu nepaliksi noslēpumā, zini.
I collected half of the soup in a pot.	Pusi zupas savācu katlā.
Most people prefer to read rather than watch television.	Lielākā daļa cilvēku dod priekšroku lasīšanai, nevis televīzijas skatīšanai.
The view of the flames was a hospitable view.	Liesmu skats bija viesmīlīgs skats.
The dishes were quickly prepared.	Ēdieni tika ātri pagatavoti.
A small rain soaked her hair.	Neliels lietus izmērcēja viņas matus.
Here the taste is second to none in terms of the artistry of the food.	Šeit garša ir otršķirīga ēdiena mākslinieciskuma ziņā.
They finally felt relieved.	Viņi beidzot jutās atviegloti.
The witch doctor put a bandage on the girl's eyes.	Raganu ārsts meitenei uzlika aizsēju uz acīm.
Landscapes, history, hiking and camping are nearby.	Tuvumā ir pieejamas ainavas, vēsture, pārgājieni un kempings.
Tree felling is linked to global warming.	Koku ciršana ir saistīta ar globālo sasilšanu.
There are many grammatical errors in the book.	Grāmatā ir daudz gramatisko kļūdu.
She found the trick amusing.	Viņa atklāja, ka viltība bija uzjautrinoša.
The stars shone brightly in the dark sky.	Tumšās debesīs spoži spīdēja zvaigznes.
I'll talk to him.	Es runāšu ar viņu.
The physical condition of the country is poor.	Valsts fiziskais stāvoklis ir slikts.
These fields have been set aside for many years.	Šie lauki daudzus gadus ir bijuši atmatā.
The state recognized three forms of government.	Valsts atzina trīs valdības formas.
Children were not allowed near the tower.	Bērniem tika aizliegts atrasties torņa tuvumā.
Not everyone agreed that this was the best plan.	Ne visi piekrita, ka šis ir labākais plāns.
His pace was slow and stiff.	Viņa gaita bija lēna un stīva.
He was known for her rather rude nature.	Viņš bija pazīstams ar viņas diezgan rupjo veidu.
Follow the trail to the right.	Sekojiet takai pa labi.
Elephants have large ears and long trunks.	Ziloņiem ir lielas ausis un gari stumbri.
Her tone was corrosive.	Viņas tonis bija kodīgs.
Turn off after use.	Pēc lietošanas izslēdziet.
Machine learning and artificial intelligence are becoming increasingly popular.	Mašīnmācība un mākslīgais intelekts kļūst arvien populārākas.
Her lips were beautifully shaped.	Viņas lūpas bija skaistas formas.
Cars are parked here.	Šeit ir novietotas automašīnas.
Schools lack sufficient funding in this area.	Skolām šajā jomā trūkst pietiekama finansējuma.
The minister was in the middle of a sermon.	Ministrs bija sprediķa vidū.
A young boy is sleeping tight.	Jauns zēns cieši guļ.
Politicians in the country are drying pork.	Politiķi valsti izžāvē cūkgaļu.
She poured him another cup of coffee.	Viņa ielēja viņam vēl vienu tasi kafijas.
A person without a job and a future.	Cilvēks bez darba un nākotnes.
Thousands of riders were stuck today.	Tūkstošiem braucēju šodien bija iestrēguši.
His songs sound happy, as if he was expecting spring.	Viņa dziesmas skan priecīgi, it kā viņš sagaidītu pavasari.
The tea was hot, bitter and bitter.	Tēja bija karsta, rūgta un rūgta.
Dissatisfied, the driver turned off the ignition.	Neapmierināts, vadītājs izslēdza aizdedzi.
Leading Human Rights Group.	Vadošā cilvēktiesību grupa.
Continue to test your nodes until you find a valid one.	Turpiniet pārbaudīt savus mezglus, līdz atrodat derīgu mezglu.
After several days of intense heat, a thunderstorm covered the city.	Pēc vairāku dienu intensīva karstuma pilsētu pārklāja pērkona negaiss.
The snow was fluffy and white.	Sniegs bija pūkains un balts.
More trees were planted there.	Tur tika iestādīti vairāk koki.
She was upset, smoked and worried.	Viņa satrakojās, kūpēja un satraucās.
Nutrition has always been important.	Uzturs vienmēr ir bijis svarīgs.
Leather production is far from modern.	Ādas ražošana ir tālu no mūsdienu parādības.
He sleeps very little at night.	Viņa naktīs guļ ļoti maz.
An hour later, the butcher's nephew arrived.	Pēc stundas ieradās miesnieka brāļadēls.
After a long pause, he spoke.	Pēc ilgas pauzes viņš ierunājās.
The bride wore a long sleeve and a full skirt.	Līgavai bija garas piedurknes un pilni svārki.
The climate in this region is very pleasant.	Klimats šajā reģionā ir ļoti patīkams.
Sorry, who makes these products?	Atvainojiet, kas ražo šos produktus?
Most animals have small brains.	Lielākajai daļai dzīvnieku smadzenes ir mazas.
The pages of the book have been flipped countless times.	Grāmatas lappuses ir pāršķirtas neskaitāmas reizes.
She had heard that people often visit this place.	Viņa bija dzirdējusi, ka cilvēki bieži apmeklē šo vietu.
If someone violates traffic law, they are usually fined.	Ja kāds pārkāpj ceļu satiksmes likumu, viņam parasti uzliek naudas sodu.
The proposal is viable, but perhaps too ambitious.	Priekšlikums ir dzīvotspējīgs, bet varbūt pārāk ambiciozs.
This city is becoming more and more prosperous.	Šī pilsēta kļūst arvien plaukstošāka.
These citizens spoke clearly and eloquently.	Šie pilsoņi runāja saprotami un daiļrunīgi.
She likes hot drinks.	Viņai garšo karstie dzērieni.
The wind blew hard against his face.	Vējš spēcīgi pūta pret viņa seju.
He looked up in the bright light.	Viņš paskatījās spilgtajā gaismā.
He was obsessed with a young girl.	Viņš bija aizrāvies ar jaunu meiteni.
Study diligently and pass the test well.	Mācieties cītīgi un labi izpildiet pārbaudījumu.
The meteorite fell on the roof.	Meteorīts iekrita jumtā.
The stage was transformed into a small village.	Skatuve tika pārveidota par nelielu ciematu.
There are flowers in the square.	Laukumā ir ziedi.
The waitress brought drinks to the table.	Viesmīle nesa dzērienus pie galda.
Business cafes are open everywhere.	Visur tiek atvērtas biznesa kafejnīcas.
It means "willingness to take risks".	Tas nozīmē "gatavību riskēt".
I was worried about the situation.	Mani satrauca situācija.
A large part of the population is still illiterate.	Liela daļa iedzīvotāju joprojām ir analfabēti.
Some cultures have practices that are considered brutal.	Dažās kultūrās ir prakse, kas tiek uzskatīta par brutālu.
We returned to the ship exhausted.	Pārguruši atgriezāmies kuģī.
The lecture will last three hours.	Lekcija ilgs trīs stundas.
Head south, turn left.	Dodieties uz dienvidiem, pagriezieties pa kreisi.
The elephant walked slowly towards the car.	Zilonis lēnām gāja uz mašīnas pusi.
This building is known as very dilapidated.	Šī ēka ir pazīstama kā ļoti nolietota.
The island was quiet, except for the rustling of leaves.	Sala bija klusa, izņemot lapu šalkoņu.
When the king's horse fell ill, the king was blamed.	Kad ķēniņa zirgs saslima, karalis tika vainots.
The problem with active matrix displays is the high cost.	Aktīvās matricas displeju problēma ir augstās izmaksas.
Excessive physical activity is not good for your health.	Pārmērīga fiziskā slodze nenāk par labu jūsu veselībai.
Art continued to flourish.	Māksla turpināja uzplaukt.
People complained that the system was biased.	Cilvēki sūdzējās, ka sistēma ir neobjektīva.
Tear by hand and stamped with foot.	Plēš ar rokām un stampā ar kājām.
The horse rose angrily.	Zirgs dusmīgi pacēlās.
He has slept for two days	Viņš ir gulējis divas dienas
This is a short hike.	Tas ir īss pārgājiens.
The farmer revolted.	Zemnieks sacēlās.
The new process is more efficient and cleaner.	Jaunais process ir efektīvāks un tīrāks.
He left college.	Viņš pameta koledžu.
His sunny face lit up with a deep, warm laugh.	Viņa saulaino seju izgaismoja dziļi, silti smiekli.
With this promotion, he will earn twice as much.	Ar šo paaugstinājumu viņš nopelnīs divreiz vairāk.
Her eyes descended along his body.	Viņas acis nolaidās gar viņa ķermeni.
The protesters did not provide an alternative plan.	Protestētāji nesniedza alternatīvu plānu.
His leg was saved, but not proud.	Viņa kāja tika izglābta, bet ne lepnums.
Pour some rice into the pot.	Iemet katlā nedaudz rīsu.
Why did we get wet?	Kāpēc mēs kļuvām slapji?
Is this the reason for your unusual behavior?	Vai tas ir iemesls jūsu neparastajai uzvedībai?
This is taking too long.	Tas aizņem pārāk ilgu laiku.
Previous generations built by muscles.	Iepriekšējās paaudzes, ko uzbūvēja muskuļi.
The jury must reach a unanimous decision for it to be valid.	Žūrijai jāpieņem vienbalsīgs spriedums, lai tas būtu spēkā.
A thick veil of dust hung over the city.	Pār pilsētu karājās biezs putekļu plīvurs.
She scalded.	Viņa applaucējās.
Many tourists complained of being cheated.	Daudzi tūristi sūdzējās, ka ir apkrāpti.
Her black hair fell on her shoulders.	Viņas melnie mati viļņveidīgi krita līdz pleciem.
She said the newspaper was good.	Viņa teica, ka laikraksts bija labs.
Their plans were thwarted by the war.	Viņu plānus izjauca karš.
Despite the difficulties, life here is slowly improving.	Neskatoties uz grūtībām, dzīve šeit uzlabojas lēnām.
I have created my own programs to entertain children.	Esmu izveidojis savas programmas, lai izklaidētu bērnus.
Street fights often stand out among competing gangs.	Ielu kautiņi bieži izceļas starp konkurējošām bandām.
What language do you speak?	Kādā valodā tu runā?
Refills are often available.	Bieži vien ir pieejama uzpilde.
The debate came to a halt.	Debates apmulsumā apstājās.
The national weather forecast predicted cloudy skies.	Valsts laika prognoze paredzēja mākoņainas debesis.
Ask your mother to bring the milk to a boil.	Palūdziet savai mātei uzlikt pienu vārīties.
This photographer often works in other cities.	Šis fotogrāfs bieži strādā citās pilsētās.
I donate money to promote clean water projects.	Es ziedoju naudu tīra ūdens projektu veicināšanai.
This scheme has been criticized by many.	Šo shēmu daudzi kritizēja.
The tallest tree stood right in front of the house.	Augstākais koks stāvēja tieši mājas priekšā.
He fell down from the top, landing with a blow.	No augšas nogāzās lejā, piezemējoties ar sitienu.
The exact words of the lawyer are unclear.	Advokāta precīzie vārdi ir neskaidri.
She left without saying goodbye.	Viņa aizgāja neatvadījusies.
The teacher advised him to resume homework.	Skolotājs ieteica viņam atsākt mājasdarbus.
Rain was pouring from the gathering clouds.	No pulcēšanās mākoņiem pilēja lietus.
A dozen cars failed the test.	Pārbaudē neizturēja ducis automašīnu.
A bang appeared on the radar.	Uz radara parādījās blīkšķis.
I really appreciate your help.	Es ļoti novērtēju jūsu palīdzību.
The man drove carefully along the uneven road.	Vīrietis uzmanīgi brauca pa nelīdzeno ceļu.
Only a few modestly can afford to use it.	Tikai daži pieticīgi var atļauties to izmantot.
Many of us enjoy using computers.	Daudziem no mums patīk izmantot datorus.
These animals feed their babies with algae.	Šie dzīvnieki baro savus mazuļus ar aļģēm.
He was brought in by a carrier.	Viņu ieveda vedējs.
She could not recognize the bacterial disease.	Viņa nespēja atpazīt bakteriālo slimību.
It was exciting to see a new plane on sale.	Bija aizraujoši redzēt jaunu lidmašīnu pārdošanā.
The dancers overlapped with silver.	Dejotāji pārklājās ar sudraba krāsu.
No wonder you were tired.	Nav brīnums, ka bijāt noguris.
Three glasses of red wine will definitely affect my eyesight.	Trīs glāzes sarkanvīna noteikti ietekmēs manu redzi.
So it was with countless others.	Tā tas bija ar neskaitāmiem citiem.
Numbers must be added.	Cipari ir jāsaskaita.
In autumn, the trees changed color.	Rudenī koki mainīja krāsu.
The flower is swollen.	Zieds ir uzbriest.
The floods went down the stairs.	Plūdi metās lejā pa kāpnēm.
The wooden lever is pressed to open the gate.	Lai atvērtu vārtus, tiek nospiesta koka svira.
The host warmly welcomed.	Saimnieks sirsnīgi uzņēma.
I was born in a small village.	Esmu dzimusi mazā ciematā.
The idea seemed absurd.	Ideja šķita absurda.
She jumped out of bed.	Viņa izlēca no gultas.
Washing is a difficult task.	Mazgāšana ir grūts uzdevums.
The river meanders.	Upe līkumo.
Living in the desert would be quite difficult.	Dzīvot tuksnesī būtu diezgan sarežģīti.
Open the window and let in some fresh air.	Atveriet logu un ielaidiet svaigu gaisu.
People had to go through extensive tests before they could get a license.	Pirms licences iegūšanas cilvēkiem bija jāiziet plašas pārbaudes.
We will all mourn the loss of our heroes.	Mēs visi sērosim par savu varoņu zaudēšanu.
This beautiful dress is for sale.	Šī skaistā kleita ir pārdošanā.
The girl decided to take a walk in the park.	Meitene nolēma pastaigāties pa parku.
No need to break eggs.	Nevajag lauzt olas.
She remembers her feelings crossing the finish line.	Viņa atceras savas sajūtas, šķērsojot finiša līniju.
There were too many books around the house.	Ap māju gulēja pārāk daudz grāmatu.
Citizenship gives you the right to vote.	Pilsonība dod jums tiesības balsot.
Language is the most visible part of culture.	Valoda ir visredzamākā kultūras sastāvdaļa.
This newspaper destroyed itself.	Šis laikraksts iznīcināja sevi.
They couldn't even handle it.	Viņi pat ar to nevarēja tikt galā.
There is a big lake nearby.	Blakus ir liels ezers.
There was a wooden block in the box.	Kastē atradās koka bluķis.
The people in this region are very poor.	Šajā reģionā cilvēki ir ļoti nabadzīgi.
Scientists noted that depression was more common in urban areas.	Zinātnieki atzīmēja, ka depresija bija biežāka pilsētu iedzīvotājiem.
The silk curtain harmonized with the color.	Zīda aizkars harmonizējās ar krāsu.
Give him a book, please.	Iedod viņam grāmatu, lūdzu.
Darkness ensued and the night fell silent.	Iestājās tumsa un nakts klusēja.
Generations of families have been cultivating this land for generations.	Ģimeņu paaudzes ir apstrādājušas šo zemi paaudzēm ilgi.
The convict was hanged.	Notiesātais tika pakārts.
Airplanes were first invented almost a century ago.	Lidmašīnas pirmo reizi tika izgudrotas gandrīz pirms gadsimta.
The storytelling job will soon disappear.	Drīzumā zudīs arī stāstīšanas amats.
She looked at the stars.	Viņa paskatījās uz zvaigznēm.
They formed a stable coalition.	Viņi izveidoja stabilu koalīciju.
Do you agree or disagree?	Vai jūs piekrītat vai nepiekrītat?
Is the political system effective?	Vai politiskā sistēma ir efektīva?
Thunder thundered in the distance.	Tālumā dārdēja pērkons.
I skillfully avoided pickpocketing.	Es prasmīgi izvairījos no kabatzagļa.
The line between right and wrong is often blurred.	Robeža starp labo un nepareizo bieži vien ir neskaidra.
The truck rumbled on the road.	Kravas automašīna dārdēja pa ceļu.
The schools were closed during the war.	Kara laikā skolas tika slēgtas.
He slammed the glass and broke it.	Viņš iesita stiklu un izsita to.
A working group was set up to investigate.	Izmeklēšanai tika izveidota darba grupa.
The deer stood motionless and looked deep into my eyes.	Briedis stāvēja nekustīgi un dziļi skatījās manās acīs.
The first wave of engineering trains skilled workers.	Pirmais inženieru vilnis apmāca kvalificētus darbiniekus.
The water boils at a certain temperature.	Ūdens vārās noteiktā temperatūrā.
Her cheeks were flushed with effort.	Viņas vaigi bija pietvīkuši no piepūles.
An exotic bird is rarely seen in the region.	Reģionā reti pamanīts eksotisks putns.
The river flows rapidly through the middle of the city.	Upe strauji plūst cauri pilsētas vidum.
You definitely need to read many books to know this.	Jums noteikti ir jāizlasa daudzas grāmatas, lai to zinātu.
Winters here are very cold.	Ziemas šeit ir stipri aukstas.
She reached for a cup of coffee.	Viņa pastiepa roku pēc kafijas tases.
I was thrilled.	Es biju sajūsmā.
He suddenly stood up, almost overturning his plate.	Viņš pēkšņi piecēlās, gandrīz apgāzdams savu šķīvi.
This journalist spoke several languages.	Šis žurnālists prata vairākas valodas.
There are various buses to the airport.	Uz lidostu kursē dažādi autobusi.
Public bus crashed.	Avarēja sabiedriskais autobuss.
Despite their good work, they were fired.	Neskatoties uz viņu labo darbu, viņi tika atlaisti.
Great changes have finally been made.	Beidzot tika veiktas lielas izmaiņas.
Lower taxes make businesses more profitable.	Zemāki nodokļi padara uzņēmumus pelnošākus.
In a sudden gust of wind, the curtain fluttered.	Pēkšņā vēja brāzmā aizkars plīvoja.
She put her purse on the table.	Viņa nolika maku uz galda.
Mike was unaware of the threat.	Maiks nezināja par draudiem.
They were buried in the garden together.	Viņi tika apglabāti dārzā kopā.
Come here now!	Nāciet šeit tūlīt!
Some people protested outside.	Daži cilvēki protestēja ārpusē.
He knew he belonged there.	Viņš zināja, ka viņš tur pieder.
Nepal suffers from a lack of electricity.	Nepāla cieš no elektrības trūkuma.
Such use is not recommended.	Šāda lietošana nav ieteicama.
The rebels finally left.	Nemiernieki beidzot aizgāja.
We have faced legal challenges, but we will win.	Mēs esam saskārušies ar juridiskiem izaicinājumiem, bet mēs uzvarēsim.
It is a region of great natural beauty.	Tas ir reģions ar lielu dabas skaistumu.
The skirt she is wearing is too short.	Svārki, ko viņa valkā, ir pārāk īsi.
The capacity of a tank's ammunition depends on its armament.	Tanka munīcijas ietilpība ir atkarīga no tā bruņojuma.
Make horseradish cream and mix it with cream cheese.	Pagatavo mārrutku krēmu un sajauc to ar krēmsieru.
Her laughter sounded loud and clear.	Viņas smiekli atskanēja skaļi un skaidri.
Boil over medium heat until thick, stirring often.	Vāra uz vidējas uguns līdz biezai, bieži maisot.
There is a lot of waste about it.	Par to ir daudz atkritumu.
Workers recently went on strike.	Strādnieki nesen sāka streiku.
They define it as a perfect day.	Viņi to definē kā perfektu dienu.
That woman as a child was my best friend.	Tā sieviete bērnībā bija mana labākā draudzene.
The swimmer drains the water surface.	Peldētājs nosmeļa ūdens virsmu.
But some cannot learn on their own.	Bet daži nevar mācīties paši.
Smoke rose from the chimney.	No skursteņa pacēlās dūmi.
It's time to clean the garden shed.	Ir pienācis laiks iztīrīt dārza šķūni.
Put a little fresh lime in the drink.	Ielieciet dzērienā nedaudz svaiga laima.
They have more than enough food.	Viņiem ir vairāk nekā pietiekami daudz pārtikas.
So you need to reform.	Tāpēc jums ir jāreformējas.
The city has experienced many	Pilsēta ir piedzīvojusi daudzas
That was great, he said.	Tas bija lieliski, viņš teica.
Foreign experts advise the government on cultural issues.	Ārvalstu eksperti konsultē valdību kultūras jautājumos.
Children tend to run more during the summer months.	Bērniem ir tendence vairāk skriet vasaras mēnešos.
Only three countries still restrict freedom of expression.	Tikai trīs valstis joprojām ierobežo vārda brīvību.
The cat furiously scratched the cable.	Kaķis nikni skrāpēja kabeli.
The bomber flew further in the direction of the target.	Bumbvedējs lidoja tālāk mērķa virzienā.
The farmer swept the yard.	Zemnieks slauka pagalmu.
We know nothing about where he went.	Mēs neko nezinām par to, kur viņš devās.
I rarely express opinions.	Es reti izsaku viedokļus.
The farmer grew his own crops with the seeds grown.	Lauksaimnieks audzēja savu labību ar izaudzētajām sēklām.
This species is endangered.	Šī suga ir apdraudēta.
Keep my distance.	Turēja savu distanci.
The cat ran around the room.	Kaķis skrēja pa istabu.
Many types of bacteria cause disease.	Daudzu veidu baktērijas izraisa slimības.
In some countries, diesel cars are preferred to petrol cars.	Dažās valstīs priekšroka tiek dota dīzeļdegvielas automašīnām, nevis benzīna automašīnām.
Pudding is my favorite dessert.	Pudiņš ir mans mīļākais deserts.
Start from the beginning.	Sāciet no sākuma.
You must not mix with real snakes.	Jūs nedrīkstat jaukties ar īstām čūskām.
This training program was very successful.	Šī apmācības programma bija ļoti veiksmīga.
Canned tomatoes do not look particularly appetizing.	Konservētie tomāti neizskatās īpaši ēstgribu.
The sad history of this church is largely unknown.	Šīs baznīcas skumjā vēsture lielākoties nav zināma.
Everest is a mountain.	Everests ir kalns.
These pants are extra long.	Šīs bikses ir īpaši garas.
Spectrum allows scientists to distinguish colors.	Spektrs ļauj zinātniekiem atšķirt krāsas.
Soldiers, the history of this date is written by the winners.	Karavīri, šī datuma vēsturi raksta uzvarētāji.
This forest was once a volcano.	Šis mežs kādreiz bija vulkāns.
I think we will see this machine in action?	Es domāju, ka mēs redzēsim šo mašīnu darbībā?
He lifted hopes and set fire to the plane.	Viņš atsauca cerības un aizdedzināja lidmašīnu.
There was evidence in the documents that she had taken bribes.	Dokumentos bija pierādījumi, kas liecināja, ka viņa ir ņēmusi kukuļus.
He turned nervously in the chair.	Viņš nervozi grozījās krēslā.
Pising on this tree was kind of cool.	Pising uz šo koku bija sava veida forši.
He hit his knee against a sharp stone.	Viņš ietriecās ceļgalā pret asu akmeni.
This great family is famous for their hospitality.	Šī lieliskā ģimene ir slavena ar savu viesmīlību.
It is an unpleasant experience.	Tā ir nepatīkama pieredze.
Ten minutes later, she opened her eyes.	Pēc desmit minūtēm viņa atvēra acis.
He looked at me, waiting for an answer.	Viņš skatījās uz mani, gaidīdams atbildi.
His knife cut the chicken bone lightly.	Viņa nazis viegli pārgrieza vistas kaulu.
Shivering ran down her spine.	Pār viņas mugurkaulu pārskrēja drebuļi.
I didn't know about her plans.	Es nezināju par viņas plāniem.
He read the post slowly and carefully.	Viņš lasīja pastu lēni un uzmanīgi.
He wrote to his parents and grandparents.	Viņš rakstīja saviem vecākiem un vecvecākiem.
Chocolate cake, anyone?	Šokolādes kūka, kāds?
He would rather go out alone.	Viņš labprātāk izietu viens pats.
Elizabeth looked at her reflection in the mirror.	Elizabete aplūkoja savu atspulgu spogulī.
I read him a short poem.	Es nolasīju viņam īsu dzejoli.
Over the years, fire has destroyed many trees.	Gadu gaitā uguns ir iznīcinājusi daudzus kokus.
He lodged a complaint.	Viņš iesniedza sūdzību.
His colleague was very helpful.	Viņa kolēģis bija ļoti izpalīdzīgs.
This is a common deterrent among farmers.	Tas ir izplatīts atturējums lauksaimnieku vidū.
Our software costs too much.	Mūsu programmatūra maksā pārāk daudz.
The newborn drinks only milk.	Jaundzimušais dzer tikai pienu.
There was no bacon left in the refrigerator.	Ledusskapī nebija palicis speķis.
The hunting dog rushed through the deep forest.	Mednieku suns metās cauri dziļam mežam.
The naked child wandered fearfully through the wooded forest.	Kailais bērns bailīgi klīda pa mežainu mežu.
She asked what took so long.	Viņa jautāja, kas prasīja tik ilgu laiku.
The bright flowers shone in the sunlight.	Spožie ziedi mirdzēja saules gaismā.
He lives in a fairytale tower.	Viņš dzīvo pasaku tornī.
The fact that they both saw you together was inevitable.	Tas, ka abi redz jūs kopā, bija neizbēgami.
The shortage of skilled workers is a global problem.	Kvalificētu darbinieku trūkums ir globāla problēma.
If the government refuses, we will strike.	Ja valdība atteiksies, mēs streikosim.
Many people think that driving is boring.	Daudzi cilvēki domā, ka braukt ir garlaicīgi.
This photo shows a family on vacation.	Šajā fotoattēlā redzama ģimene brīvdienās.
This organization was established this year.	Šī organizācija tika izveidota š.g.
You need to act fast.	Jums jārīkojas ātri.
However, soon the boy got tired of trying.	Tomēr drīz zēnam apnika censties.
The demonstration was full of tension.	Demonstrācija bija spriedzes pilna.
He was at sea for many years.	Viņš bija jūrā daudzus gadus.
A new moon is clearly visible tonight.	Šonakt labi redzams jauns mēness.
The hand lotion is packed in the same cardboard box.	Roku losjons ir iepakots tajā pašā kartona kastītē.
The salmon was delicious.	Lasis bija garšīgs.
Some experts say this resource will soon dry up.	Daži eksperti apgalvo, ka šis resurss drīz izžūs.
From the hill to the valley, from yellow to green.	No kalna uz ieleju, no dzeltenas līdz zaļai.
It spoils the purity of our thoughts.	Tas sabojā mūsu domas tīrību.
Put a little flour on your hands.	Uzlieciet nedaudz miltu uz rokām.
The towers were brightly lit.	Torņi bija spilgti apgaismoti.
You can walk along the beach.	Jūs varat pastaigāties pa pludmali.
The sounds of the festivities wandered over the meadow.	Pār pļavu virmoja svētku skaņas.
There is a lonely silence.	Ir vientuļš klusums.
Fill the pie form in half.	Piepildi pīrāga formu līdz pusei.
Everyone was surprised.	Visi bija pārsteigti.
They close the deal.	Viņi noslēgtu darījumu.
The barista makes a cup of coffee.	Barista pagatavo tasi kafijas.
The network will redistribute medical benefits.	Tīkls pārdalīs medicīniskos pabalstus.
We have a lot of time.	Mums ir daudz laika.
The lyrics spoke of the suffering of women.	Dziesmas vārdi runāja par sieviešu ciešanām.
Most investors use this strategy.	Lielākā daļa investoru izmanto šo stratēģiju.
The rocking boat swayed gently, salt on the shore.	Šūpojoša laiva maigi šūpojās, sāls krastā.
Clean the kitchen now!	Iztīriet virtuvi tūlīt!
These images require framing.	Šiem attēliem ir nepieciešams ierāmējums.
Why do you think he killed him?	Kāpēc jūs domājat, ka viņš viņu nogalināja?
The possibilities of public transport have expanded in recent years.	Sabiedriskā transporta iespējas pēdējos gados ir paplašinājušās.
The chair squeaked loudly as he sat down.	Krēsls skaļi čīkstēja, kad viņš apsēdās.
The house on the lower left is abandoned.	Māja apakšējā kreisajā pusē ir pamesta.
They ran out of oil.	Viņiem beidzās eļļa.
The actor fought in a lost battle to regain his reputation.	Aktieris cīnījās zaudētā cīņā, lai atgūtu savu reputāciju.
The original plan is significantly outdated.	Sākotnējais plāns ir ievērojami novecojis.
The commander studies ancient military strategies.	Komandieris pēta senās militārās stratēģijas.
These sentences are a little strange.	Šie teikumi ir nedaudz dīvaini.
Pour two parts of flour into each glass of milk.	Katrā piena glāzē ielej divas daļas miltu.
Many people adore science.	Daudzi cilvēki dievina zinātni.
These students receive training from their teachers.	Šie skolēni saņem apmācību no saviem skolotājiem.
There were two older women on duty.	Dežūrdakteri bija divas vecākas sievietes.
The sun breaks through the pastel sky.	Saule izlaužas cauri pasteļkrāsas debesīm.
The climate here is harsh.	Klimats šeit ir skarbs.
The Immigration Service has rejected his application.	Imigrācijas dienests viņa pieteikumu noraidījis.
He leaves home at six in the morning.	Viņš iziet no mājām sešos no rīta.
The horse laughed,	Zirgs iesmējās,
The country was taken by storm.	Valsti pārņēma vētra.
She told him, her brown eyes blinking.	Viņa to pateica viņam, brūnajām acīm mirgojot.
There are yellow and green lights everywhere.	Visur ir dzeltenas un zaļas gaismas.
The ocean brings us closer to disaster.	Okeāns mūs tuvina katastrofai.
He sent his form.	Viņš nosūtīja savu veidlapu.
The pink garment was torn and torn.	Rozā apģērba gabals bija saplēsts un noplīsis.
Pollution can cause a variety of health problems, such as heart disease	Piesārņojums var izraisīt dažādas veselības problēmas, piemēram, sirds slimības
She was happy to get it.	Viņa priecājās to iegūt.
The cat brutally chases the mouse.	Kaķis nežēlīgi vajā peli.
James ordered mineral water with a slice of lemon.	Džeimss pasūtīja minerālūdeni ar citrona daiviņu.
The new president was inaugurated yesterday.	Vakar tika inaugurēts jaunais prezidents.
The penalty is very long.	Sods ir ļoti garš.
There is a magic circle in front of you.	Jūsu priekšā ir maģisks aplis.
Cats are often kept as pets.	Kaķi bieži tiek turēti kā mājdzīvnieki.
Mosquitoes like wet places.	Odiem patīk mitras vietas.
The stepmother always shouted at her.	Pamāte vienmēr uz viņu kliedza.
There is a shortage of unskilled labor.	Nekvalificēta darbaspēka trūkst.
The trend is obvious every year.	Tendence ir acīmredzama katru gadu.
The suburbs are expanding rapidly.	Priekšpilsētas strauji paplašinās.
The official put the hot dogs in the refrigerator.	Ierēdnis ielika hotdogus ledusskapī.
Lightning struck the wall, dividing it into two parts.	Zibens spēriens iespēra sienā, sadalot to divās daļās.
People in this area rely on wells for water.	Cilvēki šajā apgabalā paļaujas uz akām ūdenim.
Sales of apricot kernels have grown rapidly.	Aprikožu kauliņu pārdošanas apjomi ir strauji pieauguši.
I hope there is no one here to upset me.	Ceru, ka šeit nav neviena, kas mani apbēdinātu.
Two months have passed since the incident.	Kopš incidenta pagājuši divi mēneši.
Try a jelly made with fruit juice.	Izmēģiniet želeju, kas pagatavota ar augļu sulu.
Gas heating is supplied to the home.	Gāzes apkure tiek pievadīta mājām.
The reason is that everyone tastes bananas.	Iemesls ir tāds, ka visiem garšo banāni.
The wolves followed one after the other.	Vilki sekoja viens pēc otra.
Consider the season.	Apsveriet sezonu.
He entered the room.	Viņš iegāja istabā.
Three hundred people were present.	Klāt bija trīs simti cilvēku.
A ritual that is rarely performed today.	Rituāls, ko mūsdienās veic reti.
The richest people in the world were the duke's family.	Bagātākie cilvēki pasaulē bija hercoga ģimene.
We witnessed the end of the empire.	Mēs bijām liecinieki impērijas beigām.
This quiet period in his life was invaluable	Šis klusais periods viņa dzīvē bija nenovērtējams
No one can deny the skills of his surgeon.	Neviens nevar noliegt viņa ķirurga prasmes.
Becalmed waters reflect the milky way.	Becalmed ūdeņi atspoguļo piena ceļu.
He returned with a thoughtful expression.	Viņš atgriezās ar domīgu sejas izteiksmi.
Police said the crime was not accidental.	Policija norādīja, ka noziegums nebija nejaušs.
The hallway was empty of people.	Gaitenis bija tukšs no cilvēkiem.
It is best to put on a thick coat.	Vislabāk ir likt uz bieza mēteļa.
She was dressed in red.	Viņa bija ģērbusies sarkanā.
The suspects were arrested when they returned to their rooms.	Aizdomās turamie tika arestēti, kad viņi atgriezās savās istabās.
They then delved into the basics of philosophy.	Pēc tam viņi iedziļinājās filozofijas pamatos.
An opening is a gateway or door.	Atvere ir vārteja vai durvis.
The building was built of bricks and mortar.	Ēka celta no ķieģeļiem un javas.
Evidence will be provided in support of his alibis.	Viņa alibis atbalstam tiks iesniegti pierādījumi.
The army in our city is always an uprising.	Armija mūsu pilsētā vienmēr ir sacelšanās.
Joe studied his map.	Džo pētīja savu karti.
The equipment is difficult to use.	Aprīkojums ir grūti lietojams.
The neighborhood should be safe, she thought.	Apkārtnei jābūt drošai, viņa domāja.
Discoveries open new hopes.	Atklājumi paver jaunas cerības.
Some scientists believe that oxygen is toxic.	Daži zinātnieki uzskata, ka skābeklis ir toksisks.
She returned the bottle to the cupboard.	Viņa atgrieza pudeli skapī.
The manager's work is largely related to administrative issues.	Vadītāja darbs lielā mērā ir saistīts ar administratīviem jautājumiem.
Scientists believe that summer rainfall will decrease.	Zinātnieki uzskata, ka vasarā nokrišņu daudzums samazināsies.
We met on the road.	Mēs satikāmies uz ceļa.
Hundreds of protesters filled the area.	Simtiem protestētāju piepildīja laukumu.
Please stop beating me!	Lūdzu, beidziet mani sist!
Drought has forced many people to leave their homes.	Sausums daudziem cilvēkiem ir licis pamest savas mājas.
I teach at a local school.	Es mācu vietējā skolā.
The dragon's eyes glowed.	Pūķa acis kvēloja.
The men of the survey team saw some amazing sights.	Aptaujas komandas vīri redzēja dažus pārsteidzošus skatus.
He managed and marked two different types of animals.	Viņš pārvaldīja un atzīmēja divus dažādus dzīvnieku veidus.
He was tired.	Viņš bija noguris.
The method used was impressive.	Izmantotā metode bija ietekmīga.
The lamp emitted a warm yellow light	Lampa raidīja siltu dzeltenu gaismu
The professor's persuasive speech inspired them all.	Profesora pārliecinošā runa viņus visus iedvesmoja.
This man has survived enough.	Šis cilvēks ir pietiekami pārdzīvojis.
The sea is calm.	Jūra ir mierīga.
There is almost no traffic on the roads.	Uz ceļiem gandrīz nav satiksme.
Lightning struck the ground.	Blakus zemē iespēra zibens.
Many had tears in their eyes.	Daudziem bija asaras acīs.
Many scientists agree that climate change will get worse.	Daudzi zinātnieki piekrīt, ka klimata pārmaiņas pasliktināsies.
Local businesses are worried about the new tax.	Vietējie uzņēmēji ir nobažījušies par jauno nodokli.
The frog drinks rainwater.	Varde dzer lietus ūdeni.
Examine each object created by the group carefully.	Rūpīgi pārbaudiet katru grupas radīto objektu.
She weighed her hair carefully.	Viņa rūpīgi nosvēra matus.
Toxic waste is landfilled.	Toksiskie atkritumi tiek apglabāti poligonos.
The problem with plumbing is always an annoying problem.	Problēma ar santehniku ​​vienmēr ir kaitinoša problēma.
The pollution caused by their factory is devastating.	Viņu rūpnīcas radītais piesārņojums ir postošs.
Some girls offered flowers.	Dažas meitenes piedāvāja ziedus.
Detective novel.	Detektīvromāns.
The improvement is insignificant.	Uzlabojums ir nenozīmīgs.
It was made using vintage techniques.	Tas tika izgatavots, izmantojot vintage tehniku.
The fabric is stretched in straight lines.	Audums ir izstiepts taisnās līnijās.
The stench of sewer was unbearable.	Kanalizācijas smirdoņa bija neizturama.
Each book has twelve chapters.	Katrai grāmatai ir divpadsmit nodaļas.
The sleeping cat shouts loudly.	Snaudošs kaķis skaļi krāk.
Following the recent events, the fleet will be prepared.	Pēc nesenajiem notikumiem flote tiks sagatavota.
Water, water everywhere.	Ūdens, ūdens visur.
His speech was flashy.	Viņa runa bija bezgaumīga.
Some lost touch with their relatives.	Daži zaudēja saikni ar saviem radiniekiem.
The rules were clear and the penalties severe.	Noteikumi bija skaidri, un sodi bargi.
August is the most pleasant month on the island.	Augusts ir patīkamākais mēnesis salā.
Recycling saves natural resources.	Pārstrāde ietaupa dabas resursus.
The railway company should invest more cars.	Dzelzceļa uzņēmumam būtu jāiegulda vairāk automašīnu.
Amy nodded as she left the house.	Eimija pamāja ar roku, izejot no mājas.
We cannot stop climate change.	Mēs nevaram apturēt klimata pārmaiņas.
She poured noodles into a bowl.	Viņa ielēja nūdeles bļodā.
It will boil water.	Tas uzvārīs ūdeni.
This poor family is very poor.	Šī nabadzīgā ģimene ir ļoti nabadzīga.
A beep in his pocket came to life.	Pīkstulis kabatā atdzīvojās.
The match ends in a draw.	Mačs beidzas neizšķirti.
Yogurt is healthy for you.	Jogurts ir veselīgs jums.
A small number of players have been very successful in this tournament.	Nelielam skaitam spēlētāju šajā turnīrā bija izcili panākumi.
The country is famous for its love of music.	Valsts ir slavena ar savu mīlestību pret mūziku.
The night deepened at dawn.	Ārā nakts padziļināja rītausmā.
They handed her a bouquet of flowers.	Viņi pasniedza viņai ziedu pušķi.
Banks use new technologies to provide more efficient service.	Bankas izmanto jaunas tehnoloģijas, lai nodrošinātu efektīvāku apkalpošanu.
A person has always suffered from ill health.	Cilvēks vienmēr ir cietis no sliktas veselības.
I managed to convince them of my innocence.	Man izdevās viņus pārliecināt par savu nevainību.
There are seven million species on our planet.	Uz mūsu planētas ir septiņi miljoni sugu.
Today it is desirable to work alone.	Šodien vēlams strādāt vienatnē.
The rope broke, sinking them into oblivion.	Virve pārtrūka, iegremdējot viņus aizmirstībā.
This morning we stood by the lake.	Šorīt nostājāmies pie ezera.
Avian flu threatens the poultry industry.	Putnu gripa apdraud mājputnu nozari.
It didn't rain for several weeks.	Lietus nelija vairākas nedēļas.
Public spaces are the dominant part of the city.	Publiskās telpas ir pilsētas noteicošā daļa.
The tactless remark offended her feelings.	Netaktiskā piezīme aizskāra viņas jūtas.
Spread the pine nuts evenly on the dough.	Vienmērīgi izkaisiet priežu riekstus uz mīklas izstrādājumiem.
Carrots and cabbage are grown here.	Šeit audzē burkānus un kāpostus.
For a few hours he forgot his troubles.	Uz dažām stundām viņš aizmirsa savas nepatikšanas.
Families should eat together.	Ģimenēm vajadzētu ēst kopā.
This will be the last chapter.	Šī būs pēdējā nodaļa.
The country has long been known for its music.	Jau sen valsts bija pazīstama ar savu mūziku.
Spirits gather outside.	Ārā pulcējas gari.
Cars, trucks and motorcycles will be affected.	Tiks ietekmētas automašīnas, kravas automašīnas un motocikli.
The origin of the fanfare is unknown.	Fanfaru izcelsme nav zināma.
Please stop that person, he's bothering us.	Lūdzu, pārtrauciet to cilvēku, viņš mums traucē.
He was not affected by the drugs.	Narkotikas viņu neietekmēja.
Please do not run on the platform.	Lūdzu, neskrieniet uz platformas.
The fire quickly became a raging pearl.	Ugunsgrēks ātri kļuva par niknu pērli.
The volcano erupted with devastating force.	Vulkāns izcēlās ar postošu spēku.
The wolf rushed as his teeth sank into the deer.	Vilks metās, zobiem iegrimstot briedī.
The pool is deep.	Baseins ir dziļš.
The struggle was started by a prominent religious figure.	Cīņu uzsāka ievērojama reliģiska figūra.
The architect's design has been controversial.	Arhitekta dizains ir bijis pretrunīgs.
He collapsed on the street.	Viņš sabruka uz ielas.
As more and more people choose to immigrate to	Tā kā arvien vairāk cilvēku izvēlas imigrēt uz
The old man's face ran through his sadness.	Vecā vīra seju pārskrēja skumjas.
Her hands were loose and soft.	Viņas rokas bija vaļīgas un mīkstas.
The authorities issued an eviction order.	Varas iestādes izdeva rīkojumu par izlikšanu.
The writer is reportedly in hospital.	Tiek ziņots, ka rakstnieks atrodas slimnīcā.
Now those bogs are very wet.	Tagad tie purvi ir ļoti mitri.
Try to be calm.	Centieties būt mierīgs.
The season seemed both distant and immediate.	Sezona šķita gan tāla, gan tūlītēja.
The writing style of this author is vivid.	Šī autora rakstīšanas stils ir spilgts.
The cemetery is not far from the city.	Kapsēta nav tālu no pilsētas.
The effectiveness of this task was amazing.	Šī uzdevuma efektivitāte bija pārsteidzoša.
The country has no land.	Valstij nav sauszemes.
The door leads to the interior.	Durvis ved uz iekštelpu.
The flowers were blue.	Ziedi bija zilos toņos.
The family recently moved to live next door.	Ģimene nesen pārcēlās uz dzīvi kaimiņos.
After five hours of continuous rain, the storm ended.	Pēc piecu stundu nepārtraukta lietus vētra beidzās.
Her words had a profound effect.	Viņas vārdiem bija dziļa ietekme.
The farm has fertile soil.	Saimniecībā ir auglīga augsne.
The barrel and slurry were carried in carts.	Muci un vircu veda ķerrās.
It's worth looking around to make sure you catch up.	Ir vērts paskatīties apkārt, lai pārliecinātos, ka visu paspēt.
The former president of my school always drove too fast.	Manas skolas bijušais prezidents vienmēr brauca pārāk ātri.
The moment was pure magic.	Brīdis bija tīra maģija.
Many of his lyrics are interpreted as love songs.	Daudzi viņa tekstus interpretē kā mīlas dziesmas.
The farmer's wife gave medicine to the sick cow.	Zemnieka sieva slimajai govij iedeva zāles.
The sisters discuss religious doctrine.	Māsas apspriež reliģisko doktrīnu.
We won't buy anything yet!	Pagaidām neko nepirksim!
She took his measure, revealing that he was very tall.	Viņa paņēma viņa mēru, atklājot, ka viņš ir ļoti garš.
The voice sounded vaguely familiar.	Balss izklausījās neskaidri pazīstama.
Many people consider her to be the greatest musician of all time.	Daudzi cilvēki uzskata, ka viņa ir visu laiku izcilākā mūziķe.
There are dozens of temples in the village.	Ciematā ir desmitiem tempļu.
They say that in some countries people are poor.	Viņi saka, ka dažās valstīs cilvēki ir nabadzīgi.
She settled in the mountains in the summer.	Viņa vasarā apmetās kalnos.
She is not very friendly.	Viņa nav īpaši draudzīga.
The prisoners revolted.	Ieslodzītie sacēlās nemieros.
Leaders disagreed with the suggestion.	Vadītāji nepiekrita, izdzirdot ierosinājumu.
I'm sure she saw me.	Esmu pārliecināts, ka viņa mani redzēja.
Pack lunch and a little water.	Iepakojiet pusdienas un nedaudz ūdens.
He showed her two shirts.	Viņš viņai parādīja divus krekliņus.
The emperor remained impassive at the beginning of the battle.	Imperators palika bezkaislīgs kaujas sākumā.
An island people have never visited	Sala, kuru cilvēki nekad nav apmeklējuši
The thorn bush was armed with thorns.	Ērkšķu krūms bija bruņots ar ērkšķiem.
Beautiful birds flew from branch to branch.	Skaisti putni lidoja no zara uz zaru.
She stopped before answering.	Viņa apstājās pirms atbildes.
Wolves are known for their wildness.	Vilki ir pazīstami ar savu mežonību.
Five full cups can be placed in this vase.	Šajā vāzē var ievietot piecas pilnas krūzes.
He is known to have told the funniest stories.	Zināms, ka viņš stāstīja smieklīgākos stāstus.
Our society is becoming more and more urban.	Mūsu sabiedrība kļūst arvien pilsētiskāka.
The boat is the boat.	Laiva ir laiva.
Music is one of the most beautiful arts.	Mūzika ir viena no skaistākajām mākslām.
He sent five men to do the job.	Viņš nosūtīja piecus vīrus veikt šo darbu.
While working, the men sang religious songs.	Strādājot, vīrieši dziedāja reliģiskas dziesmas.
This is a very moving story.	Šis ir ļoti aizkustinošs stāsts.
The devil promised that his church would enjoy patronage.	Kurāts apsolīja, ka viņa draudzei patiks patrons.
Change in itself is permanent.	Pārmaiņas pašas par sevi ir pastāvīgas.
The seasons change rapidly.	Gadalaiki mainās ātri.
But the human influence was devastating.	Bet cilvēka ietekme bija postoša.
He apologized for having to go.	Viņš atvainojās, ka bija jāiet.
Local divers found these large, fine shells.	Vietējie ūdenslīdēji atrada šos lielos, smalkos čaulas.
Come with me and you will be safe.	Nāc man līdzi, un tu būsi drošībā.
The relentless sun struck us.	Nerimstošā saule sita mūs pāri.
Several roads were blocked and power outages were reported.	Tika bloķēti vairāki ceļi un ziņots par elektrības padeves pārtraukumiem.
The soldier's statement was received in embarrassed silence.	Karavīra paziņojumu uzņēma apmulsis klusums.
Three people in a canoe go through the rapids.	Trīs cilvēki kanoe laivā dodas pa krācēm.
This discovery holds great promise for patients.	Šis atklājums sniedz lielas cerības slimniekiem.
He was convicted of a crime he did not commit.	Viņš tika notiesāts par noziegumu, kuru viņš nav izdarījis.
The original plan was to create one at each intersection.	Sākotnējais plāns bija izveidot vienu katrā krustojumā.
Most of the city's businesses were affected.	Tika ietekmēta lielākā daļa pilsētas uzņēmumu.
The work went quickly and smoothly.	Darbs noritēja ātri un raiti.
River water was used for centuries before cities were built.	Upes ūdens tika izmantots gadsimtiem ilgi, pirms tika uzceltas pilsētas.
You can choose the one you like best	Jūs varat izvēlēties sev tīkamāko
Most birds prefer to sing early in the morning.	Lielākā daļa putnu dod priekšroku dziedāt agri no rīta.
The tsunami hit the east coast.	Cunami skāra austrumu krastu.
There is a need for better education for people with disabilities.	Ir vajadzīga labāka izglītība invalīdiem.
Collie is trying to help the pony.	Kollijs cenšas palīdzēt ponijam.
He really doesn't like me, "she said.	Viņam es īsti nepatīku, ”viņa sacīja.
In a way, we choose to be alone together.	Savā ziņā mēs izvēlamies būt vientuļi kopā.
She went on the early train and arrived early.	Viņa devās agrajā vilcienā un ieradās agri.
The murder took place in the dark.	Slepkavība notikusi tumsā.
The woman was tiny, wrinkled and old.	Sieviete bija niecīga, krunkaina un veca.
Joseph never spoke of his experience.	Džozefs nekad nerunāja par savu pieredzi.
We need to work harder to promote reform.	Mums ir vairāk jāstrādā, lai veicinātu reformas.
A crowd of protesters gathered in the square.	Protestētāju pūlis pulcējās laukumā.
This novel is about a dystopian society.	Šis romāns ir par distopisku sabiedrību.
The river flowed calmly through the forest.	Upīte mierīgi plūda pa mežu.
She lived alone with her dog.	Viņa dzīvoja viena ar savu suni.
Make sure the cream has a thick texture	Pārliecinieties, ka krēmam ir bieza tekstūra
First of all, we need milk.	Pirmkārt, mums vajag pienu.
Never forget your goal.	Nekad neaizmirstiet par savu mērķi.
The population of London has doubled in the last twenty years.	Pēdējo divdesmit gadu laikā Londonas iedzīvotāju skaits ir dubultojies.
The little boy laughed.	Mazais zēns iesmējās.
But who was responsible?	Bet kurš bija atbildīgs?
Do you have any questions?	Vai jums ir jautājumi?
We must learn from the past.	Mums jāmācās no pagātnes.
His money was running out.	Viņa nauda pamazām izsīka.
His beloved's death was sudden and tragic.	Viņa mīļotā nāve bija pēkšņa un traģiska.
The trough will not hold water.	Sile ūdeni neturēs.
It is not known what they will find.	Nav zināms, ko viņi atradīs.
It is very difficult to train cats.	Ir ļoti grūti apmācīt kaķi.
Temperatures have dropped dramatically in recent years.	Pēdējos gados temperatūra ir dramatiski pazeminājusies.
The daytime temperature was unusually low.	Dienas temperatūra bija neparasti zema.
Heavy clouds cover the tops of the trees.	Smagi mākoņi klāj koku galotnes.
These fingers have deposits.	Šiem pirkstiem ir nogulsnes.
The horse trotted majestically from the gate.	Zirgs majestātiski rikšoja no vārtiem.
If the patient is ill, a doctor is called.	Ja pacients ir slims, tiek izsaukts ārsts.
I am looking for a job.	Es meklēju darbu.
Select the articles you want to save for later.	Atlasiet rakstus, kurus vēlaties saglabāt vēlākai lietošanai.
The lighthouse flashed with a warning signal.	Bāka mirgoja ar brīdinājuma signālu.
The government's energy policy needs to change.	Jāmaina valdības enerģētikas politika.
Toyota was the largest carmaker in the world.	Toyota bija lielākais automašīnu ražotājs pasaulē.
No one is able to teach others everything.	Neviens nav spējīgs iemācīt citiem visu.
The atmosphere is depressing and depressing.	Atmosfēra ir nomācoša un nomācoša.
He rubs his hands together.	Viņš berzē rokas kopā.
I always think of him as another person.	Es vienmēr domāju par viņu kā par citu cilvēku.
The public was shocked by the killings.	Sabiedrība bija šokēta par slepkavībām.
The poet recommended chamomile tea.	Dzejniece ieteica kumelīšu tēju.
The study consisted of two phases.	Pētījums sastāvēja no diviem posmiem.
He produced a portable radio	Viņš ražoja portatīvo radio
Today, science has advanced at an unprecedented rate.	Mūsdienās zinātne ir progresējusi nepieredzētā ātrumā.
Doctors believe his cancer is genetic.	Ārsti uzskata, ka viņa vēzis ir ģenētisks.
Food is scarce.	Pārtikas paliek maz.
Strategically placed boulders are a common method of protection.	Stratēģiski novietoti laukakmeņi ir izplatīta aizsardzības metode.
The angles are formed by two rays.	Leņķi veido divi stari.
His description was colorful and accurate.	Viņa apraksts bija krāsains un precīzs.
They are easily distinguished from lions by their yellow faces.	Tās ir viegli atšķiramas no lauvām pēc dzeltenajām sejām.
Early childhood education is essential for a child's future.	Agrīna bērnības izglītība ir būtiska bērna nākotnei.
Pashas rode through the streets on horseback.	Pashas jāja pa ielām zirga mugurā.
Six more people died of the flu last day.	Pagājušajā diennaktī no gripas miruši vēl seši cilvēki.
A tornado is a type of funnel cloud.	Tornado ir piltuves mākoņu veids.
The new administrative structure included a committee-based system.	Jaunā administratīvā struktūra ietvēra uz komiteju balstītu sistēmu.
Put your fingers in your mouth.	Ielieciet pirkstus mutē.
This instrument had an ancient origin.	Šim instrumentam bija sena izcelsme.
The mountain team skied down the hill.	Kalnu komanda slēpoja lejā no kalna.
A deep, mystical question.	Dziļš, mistisks jautājums.
They still have a picture of a lion on their banner.	Uz viņu reklāmkaroga joprojām ir lauvas attēls.
I introduce him to many interesting people.	Es viņu iepazīstinu ar daudziem interesantiem cilvēkiem.
It is a great painting.	Tā ir lieliska glezna.
He was seriously injured in the accident.	Viņš negadījumā guva smagus miesas bojājumus.
The water and food ran out.	Ūdens un ēdiens beidzās.
The train was delayed this morning.	Vilciens šorīt kavējās.
We invested all our capital in this company.	Mēs ieguldījām visu savu kapitālu šajā uzņēmumā.
It was so upset.	Tas bija tik sarūgtināts.
The impact of television has slowly diminished in recent years.	Televīzijas ietekme pēdējos gados ir lēnām mazinājusies.
There are many microscopic organisms in seawater.	Jūras ūdenī ir daudz mikroskopisku organismu.
She sincerely kisses her daughter on farewell.	Viņa sirsnīgi noskūpsta savu meitu uz atvadām.
Bring the soup to a boil.	Uzkarsē zupu līdz vārīšanās temperatūrai.
She worked long hours.	Viņa strādāja ilgas stundas.
They keep bees for honey.	Viņi tur bites medus iegūšanai.
The forest land is exhausted.	Meža zeme ir izsmelta.
The old woman seemed quite satisfied.	Vecā sieviete šķita diezgan apmierināta.
The plan has already been developed.	Plāns jau ir izstrādāts.
Everyone has a job to do for the environment.	Ikvienam ir jādara savs darbs vides labā.
The geologist was surprised by the unexpected signs of life.	Ģeologs bija pārsteigts par negaidītajām dzīvības pazīmēm.
Birds fly overhead.	Putni lido virs galvas.
The road leads to the lake.	Ceļš ved uz ezeru.
Southern city, the capital of the southern country.	Dienvidu pilsēta, dienvidu valsts galvaspilsēta.
The therapist asked the woman questions.	Terapeits sievietei uzdeva jautājumus.
The walls are crumbling.	Sienas brūk.
Bees recognize each other by their different smells.	Bites atpazīst viena otru pēc atšķirīgām smaržām.
Two wooden sticks for measuring.	Divi koka kociņi mērīšanai.
This village was completely destroyed.	Šis ciems tika pilnībā iznīcināts.
There were only ten minutes left until the start of the match.	Līdz mača sākumam bija palikušas tikai desmit minūtes.
The metro is a convenient way to travel.	Metro ir ērts ceļošanas veids.
The building is through bullet holes.	Ēka ir cauri ložu caurumiem.
The study states that people often exaggerate.	Pētījumā apgalvots, ka cilvēki bieži vien pārspīlē.
One seed produces thousands of plants.	Viena sēkla rada tūkstošiem augu.
Give the mushrooms to the chef.	Nododiet sēnes šefpavāram.
This government is apathetic, cruel and corrupt.	Šī valdība ir apātiska, nežēlīga un korumpēta.
She died peacefully after a long illness.	Pēc ilgstošas ​​slimības viņa mierīgi nomira.
It is important to be polite to guests.	Ir svarīgi būt pieklājīgiem pret viesiem.
The air is calm and humid.	Gaiss ir mierīgs un mitrs.
It also provides guidelines for poetry.	Tas arī sniedz vadlīnijas dzejai.
The factory currently produces kitchen equipment.	Šobrīd rūpnīcā ražo virtuves iekārtas.
It is a dangerous time to be a politician.	Ir bīstams laiks būt politiķim.
There was rotten food in the fridge.	Ledusskapī atradās sapuvuši ēdieni.
Medical care varies greatly around the world.	Medicīniskā aprūpe visā pasaulē ir ļoti atšķirīga.
The evacuees were crushed in small apartments.	Evakuētie tika saspiesti nelielos dzīvokļos.
The officer said the prisoner confessed.	Virsnieks sacīja, ka ieslodzītais atzinās.
There is construction everywhere you look.	Visur, kur paskatās, ir celtniecība.
The robber took the money box.	Laupītājs paņēma naudas kasti.
This company needs to develop innovative new products.	Šim uzņēmumam ir jāizstrādā inovatīvi jauni produkti.
Agriculture is definitely a process that is accelerating.	Lauksaimniecība noteikti ir process, kas paātrina.
Artificial intelligence is artificial intelligence.	Mākslīgais intelekts ir mākslīgais intelekts.
The information we received was incomplete.	Informācija, ko saņēmām, bija nepilnīga.
He has certainly received training in the selection of locks.	Viņš noteikti ir saņēmis apmācību slēdzeņu atlasē.
Clouds appeared behind the mountains.	Mākoņi parādījās aiz kalniem.
Rainforests are disappearing fast.	Lietus meži ātri izzūd.
Milk is nutritious.	Piens ir barojošs.
The government has tightened regulations.	Valdība ir pastiprinājusi noteikumus.
The locals gathered in the cemetery to pay their respects.	Vietējie ciema iedzīvotāji pulcējās kapsētā, lai izrādītu cieņu.
In addition, they are regularly tanned on both sides.	Turklāt tās regulāri apbrūnina no abām pusēm.
Well aware of the discomfort of the day.	Labi apzinās dienas diskomfortu.
We like our house, despite its small size.	Mums patīk mūsu māja, neskatoties uz tās nelielo izmēru.
Poor farmers have been hit hard by the drought.	Nabadzīgos lauksaimniekus plaši skāra sausums.
Although the country is rich, most people live in poverty.	Lai gan valsts ir bagāta, lielākā daļa cilvēku dzīvo nabadzībā.
Let's imagine you sleep under a tree.	Iedomāsimies, ka guļat zem koka.
The cat ran into the room.	Kaķis ieskrēja istabā.
This traditional way of life is disappearing.	Šis tradicionālais dzīvesveids izzūd.
The king felt the urge to go to war.	Karalis juta vēlmi doties karā.
The city suffered terribly during the two world wars.	Pilsēta šausmīgi cieta divu pasaules karu laikā.
The city's main source of food was the river.	Pilsētas galvenais pārtikas avots bija upe.
At best, he was a bad chess player.	Labākajā gadījumā viņš bija slikts šahists.
Transport costs are rising and are sometimes unpredictable.	Transporta izmaksas aug un dažkārt ir neparedzamas.
The overestimation of the recidivism rate of criminals has been criticized.	Kritizēta ir noziedznieku recidīva līmeņa pārvērtēšana.
She gave away most of her belongings.	Viņa atdeva lielāko daļu savu mantu.
Silicate is found naturally in sandstone, limestone and clay.	Silikāts dabiski sastopams smilšakmenī, kaļķakmenī un mālā.
All ships are trying to head west.	Visi kuģi cenšas virzīties uz rietumiem.
Look at the wonderful sunset!	Paskaties uz brīnišķīgo saulrietu!
The share of farmers increased dramatically.	Zemnieku daļa dramatiski pieauga.
His answer was vague.	Viņa atbilde bija neskaidra.
This community depends on livestock.	Šī kopiena ir atkarīga no mājlopiem.
Other priestesses assisted the priestess.	Priesterienei palīdzēja citas priesterienes.
When was it?	Kad tas bija?
He grabbed the suitcase before it fell.	Viņš paķēra čemodānu, pirms tas nokrita.
Leaders met this week to address the issue.	Šonedēļ vadītāji tikās, lai risinātu šo jautājumu.
He was known as a great statesman.	Viņš bija pazīstams kā izcils valstsvīrs.
A car passed by on a nearby street.	Pa tuvējo ielu garām pabrauca automašīna.
Cut the green beans into small pieces.	Sagrieziet zaļās pupiņas mazos gabaliņos.
You crossed the table to help me.	Jūs sniedzāties pāri galdam, lai man palīdzētu.
The smallest industry here is tourism.	Mazākā rūpniecības nozare šeit ir tūrisms.
Street vendors decorated their carts with crepe paper flowers.	Ielu tirgotāji rotāja savus ratus ar kreppapīra ziediem.
Goodnight, sweet dreams.	Arlabunakti, saldus sapņus.
Their actions had negative consequences.	Viņu rīcība izraisīja negatīvas sekas.
The trip was both rewarding and enjoyable.	Ceļojums bija gan izdevīgs, gan patīkams.
That smell drives me crazy, she thought to herself.	Tā smaka mani dara traku, viņa pie sevis nodomāja.
We have traveled the world.	Mēs esam apceļojuši pasauli.
Teeth are natural materials.	Zobi ir dabīgi materiāli.
Some birds nest near this lake.	Pie šī ezera ligzdo daži putni.
The tree grew much taller every year.	Koks katru gadu kļuva daudz garāks.
It has been an easy day.	Tā ir bijusi viegla diena.
It was an agreement that no one found pleasant.	Tā bija vienošanās, kas nevienam nešķita patīkama.
Swimming in which he had participated was prohibited.	Tika aizliegta peldēšana, kurā viņš bija piedalījies.
Fish stocks are better managed today.	Zivju krājumi mūsdienās tiek pārvaldīti labāk.
Because plastic decomposes when left in the sun.	Jo plastmasa sadalās, ja to atstāj saulē.
The smell of gunpowder was pungent.	Šaujampulvera smaka bija asa.
So you can blame me.	Tātad jūs varat vainot mani.
The villagers grabbed their tools and rushed to her aid.	Ciema iedzīvotāji satvēra savus darbarīkus un steidzās viņai palīgā.
Not that you are so rude.	Ne tā, lai tu būtu tik nelaipns.
The milk soon spoils.	Piens drīz sabojājas.
The law requires all drivers to have liability insurance.	Likums nosaka, ka visiem autovadītājiem ir jābūt civiltiesiskās atbildības apdrošināšanai.
The boss despised him.	Priekšnieks viņu nicināja.
They apologized for the inconvenience.	Viņi atvainojās par sagādātajām neērtībām.
She led us to her precious rose bushes.	Viņa mūs veda pie saviem dārgajiem rožu krūmiem.
He seems to be suffering from some kind of amnesia.	Šķiet, ka viņš cieš no kaut kā amnēzijas.
I study engineering at university.	Universitātē studēju inženierzinātnes.
This operation was performed under general anesthesia.	Šī operācija tika veikta vispārējā anestēzijā.
These disasters can ruin families.	Šīs nelaimes var izpostīt ģimenes.
With a good fuel supply.	Ar labu degvielas padevi.
The two stories are identical.	Abi stāsti ir identiski.
Crafted, it hangs on the wall.	Meistarīgi izstrādāts, tas karājas pie sienas.
It is unlikely that we will discover oil under this lake.	Maz ticams, ka zem šī ezera mēs atklāsim naftu.
Absenteeism is widely practiced here.	Šeit plaši tiek praktizēta darba kavēšana.
He was not afraid of car tires.	Viņš nebaidījās no automašīnu riepām.
The above models are too complex.	Iepriekš minētie modeļi ir pārāk sarežģīti.
Fathers must be loving and affectionate to their children.	Tēviem jābūt mīlošiem un sirsnīgiem pret saviem bērniem.
The fish swam to the surface.	Zivis peldēja pie virsmas.
Population growth has increased the demand for basic food supplies.	Iedzīvotāju skaita pieaugums ir palielinājis pieprasījumu pēc pamata pārtikas krājumiem.
Such rumors are unfounded.	Šādas baumas ir nepamatotas.
Humans are the only members of this species.	Cilvēki ir vienīgie šīs sugas pārstāvji.
She spoke slowly, in a soft voice.	Viņa runāja lēni, maigā balsī.
Drinking water should be avoided.	Jāizvairās no dzeramā ūdens.
You have to live in a cold place.	Jums jādzīvo aukstā vietā.
The monkeys are wonderful.	Pērtiķi ir brīnišķīgi.
You are standing in the rain forest.	Jūs stāvat lietus mežā.
The leaves changed color as autumn approached.	Lapas mainīja krāsu, tuvojoties rudenim.
Some people were randomly selected.	Daži cilvēki tika atlasīti nejauši.
Poisonous snakes can be very dangerous.	Indīgas čūskas var būt ļoti bīstamas.
I have some suggestions.	Man ir daži ieteikumi.
There was a line behind the door.	Aiz durvīm stāvēja rinda.
He was very pleased.	Viņš bija ļoti apmierināts.
The walls were decorated with brightly colored wall paintings.	Sienas bija dekorētas ar spilgtas krāsas sienas gleznojumiem.
After the renovation, the building will be completed.	Pēc renovācijas ēka būs pabeigta.
It took forty minutes to bake the cake.	Kūkas cepšanai vajadzēja četrdesmit minūtes.
There were thirty children in each class.	Katrā klasē bija trīsdesmit bērni.
She poured a glass of red wine.	Viņa ielēja glāzi sarkanvīna.
Wild elephants roam freely through the grasslands.	Savvaļas ziloņi brīvi klīst pa zālājiem.
The tide was high.	Paisums bija augsts.
This tit fell from a tree.	Šī zīle nokrita no koka.
Reporters quickly gathered to hear the news.	Reportieri ātri sapulcējās, lai dzirdētu ziņas.
It kills crops, damages buildings and causes accidents.	Tas nogalina labību, bojā ēkas un izraisa ceļu satiksmes negadījumus.
You are what you eat.	Tu esi tas, ko tu ēd.
The two cities are now barely ten kilometers apart.	Abas pilsētas tagad šķir knapi desmit kilometri.
The view was breathtaking.	Skats bija elpu aizraujošs.
She gave him permission to leave.	Viņa deva viņam atļauju doties prom.
Some types of roses produce a sweet scent.	Daži rožu veidi rada saldu smaržu.
The walls decorated with paintings were in the dust.	Sienas, kuras rotāja gleznas, bija putekļos.
The widow agreed to marry.	Atraitne piekrita precēties.
Women can vote today.	Sievietes šodien var balsot.
Bread is made from flour and water.	Maize tiek gatavota no miltiem un ūdens.
The hall was overcrowded.	Zāle bija pārpildīta.
Milk is a great source of calcium.	Piens ir lielisks kalcija avots.
She raised her eyebrows in surprise.	Viņa pārsteigti pacēla uzacis.
The neighborhood was deserted, there was no one to talk to.	Apkārtne bija pamesta, nebija neviena, ar ko runāt.
You should pay immediately.	Jums vajadzētu nekavējoties maksāt.
The dog growled menacingly.	Suns draudīgi norūca.
In general, leprosy is a slow disease.	Kopumā lepra ir lēna slimība.
He is seeking compensation for those killed.	Viņš lūdz kompensāciju nogalinātajiem.
Cigarettes contain highly addictive nicotine.	Cigaretes satur ļoti atkarību izraisošu nikotīnu.
He aimed a gun at the prince.	Viņš tēmēja ar ieroci pret princi.
This was part of my favorite vacation.	Šī bija mana mīļākā atvaļinājuma daļa.
The princess did not get out of bed.	Princese necēlās no gultas.
She seems to have decided to retire.	Šķiet, ka viņa ir nolēmusi doties pensijā.
You should have seen it!	Tev vajadzēja to redzēt!
We need to keep the air clean.	Mums ir jānodrošina gaisa tīrība.
The fish were not edible.	Zivis nebija ēdamas.
Society changed slowly but relentlessly.	Sabiedrība lēnām, bet nepielūdzami mainījās.
The judge was harsh but fair.	Tiesnesis bija bargs, bet taisnīgs.
Many waterways pollute the ecosystem.	Daudzi ūdensceļi rada piesārņojumu ekosistēmā.
They work as teachers.	Viņi strādā par skolotājiem.
Two days passed without a storm.	Divas dienas pagāja bez vētras.
The finalists will visit our offices next week.	Finālisti nākamnedēļ viesosies mūsu birojos.
The speed limit is strictly observed here.	Šeit ir stingri ievērots ātruma ierobežojums.
Take part in this holiday!	Piedalies šajos svētkos!
The director showed a little enthusiasm.	Režisors izrādīja nelielu entuziasmu.
Could he have done more?	Vai viņš varēja darīt vairāk?
The newspaper is distributed nationwide.	Laikraksts tiek izplatīts valsts mērogā.
Her priorities were clear.	Viņas prioritātes bija skaidras.
See that she is happy.	Skaties, ka viņa ir laimīga.
There was no need to fight.	Cīnīties nebija vajadzības.
Who has the right to send people to the gallows?	Kuram ir tiesības sūtīt cilvēkus karātavās?
Some letters were difficult to recognize.	Dažus burtus bija grūti atpazīt.
The region has a hot and dry climate.	Šajā reģionā ir karsts un sauss klimats.
The emergency lasted for hours.	Ārkārtas situācija ilga stundām.
He met the bully in his hallway.	Viņa gaitenī saskārās ar kausli.
The drought destroyed the crop and killed the livestock.	Sausums izpostīja ražu un nogalināja mājlopus.
Cooking requires care and precision.	Ēdienu gatavošana prasa rūpību un precizitāti.
Frame the lithograph.	Ierāmējiet litogrāfiju.
She will need scissors to cut the thread.	Viņai būs vajadzīgas šķēres, lai nogrieztu pavedienu.
Who poured sugar into the tea?	Kurš ielēja cukuru tējā?
Some atrocities are committed under the guise of night.	Dažas zvērības tiek pastrādātas nakts aizsegā.
The area was dotted with buildings on piles.	Teritorija bija izraibināta ar ēkām uz pāļiem.
That was the only way to see a doctor.	Tas bija vienīgais veids, kā tikt pie ārsta.
All formulas and equations are included in this notebook.	Visas formulas un vienādojumi ir ietverti šajā piezīmju grāmatiņā.
Fastened to a concrete peace sign, he stood.	Piesprādzējies uz betona miera zīmes, viņš stāvēja.
The greedy young man wanted all the computer chips.	Mantkārīgais jauneklis gribēja visus datora mikroshēmas.
To ensure success, the politician promised prosperity to his constituents.	Lai nodrošinātu panākumus, politiķis saviem vēlētājiem solīja labklājību.
Not all cities have the same opportunities.	Ne visām pilsētām ir vienādas iespējas.
They found that the lead pipes were rusty.	Viņi atklāja, ka svina caurules ir sarūsējušas.
She grew up in a very strict religious upbringing.	Viņa uzauga ļoti stingrā reliģiskā audzināšanā.
The car was pushed off the road.	Automašīna tika nogrūsta no ceļa.
For thousands of galaxies, each star is unique.	Tūkstošiem galaktiku katra zvaigzne ir unikāla.
Many historical records were lost.	Tika zaudēti daudzi vēsturiski ieraksti.
The alleys from the main road were dark and quiet.	Alejas no galvenā ceļa bija tumšas un klusas.
These bags weigh just under one pound.	Šīs somas sver nedaudz mazāk par vienu mārciņu.
The book tells the master's remarkable story.	Grāmata stāsta par meistara ievērojamo stāstu.
The staff at this hotel is very attentive.	Šīs viesnīcas darbinieks ir ļoti uzmanīgs.
The audience expressed their approval.	Publika izteica savu apstiprinājumu.
The farmer hired new workers to help with the spring planting.	Zemnieks nolīga jaunus strādniekus, kas palīdzēja pavasara stādīšanā.
His comments sparked a storm of protests.	Viņa komentāri izraisījuši protestu vētru.
Tapeworm excrement contains egg masses.	Lenteņu ekskrementi satur olu masas.
Ability to perform more than one task.	Spēja veikt vairāk nekā vienu uzdevumu.
The year began with heavy snow and bitter cold temperatures.	Gads sākās ar spēcīgu sniegu un rūgti aukstu temperatūru.
Some children beg on their way home from school.	Daži bērni ubago, dodoties mājās no skolas.
She was consistently ranked in the top five.	Viņa pastāvīgi tika ierindota pirmajā pieciniekā.
The stars shone brightly in the night sky.	Nakts debesīs spoži mirdzēja zvaigznes.
She will arrive by shuttle bus at five o'clock.	Viņa ar maršruta autobusu ieradīsies pulksten piecos.
The coach describes the plan in detail.	Treneris detalizēti apraksta plānu.
The old man went into the store.	Vecais vīrietis iegāja veikalā.
She entered a building full of bold colors.	Viņa ienāca ēkā, kas bija pilna ar drosmīgām krāsām.
The widow has six children to deal with.	Atraitnei ir seši bērni, ar kuriem viņu nodarboties.
There is no evidence to support any theory.	Nav pierādījumu, kas pamatotu nevienu teoriju.
I'm just taking aspirin.	Es tikai iedzeršu aspirīnu.
Most people think he is innocent.	Lielākā daļa cilvēku uzskata, ka viņš ir nevainīgs.
Three adults and three children drowned when the typhoon hit.	Trīs pieaugušie un trīs bērni noslīka, kad taifūns skāra.
The politician was hailed as a hero.	Politiķis tika slavēts kā varonis.
Our programs successfully address this important topic.	Mūsu programmas veiksmīgi risina šo svarīgo tēmu.
I will stop taking drugs.	Es beigšu lietot narkotikas.
The song took them effortlessly.	Dziesma viņus bez piepūles aizveda.
Two thousand sounded much better than seven hundred.	Divi tūkstoši izklausījās daudz labāk nekā septiņi simti.
This book is good for artificial intelligence.	Šī grāmata ir laba par mākslīgo intelektu.
The window was broken and rain came in.	Logs bija izsists un lietus nāca iekšā.
It is widely believed that the island was cursed.	Plaši tiek uzskatīts, ka sala bija nolādēta.
My mother spent several hours in the kitchen every day.	Māte katru dienu vairākas stundas pavadīja virtuvē.
An alien appeared unexpectedly.	Negaidīti uzradās svešinieks.
Give each worker ten pieces of gold.	Dodiet katram strādniekam desmit zelta gabalus.
Get off the cliff!	Atkāpies no klints!
How many science shows does he watch?	Cik zinātnes raidījumus viņš skatās?
The army was walking on a dusty road.	Armija soļoja pa putekļaino ceļu.
Workers dug a well by hand.	Strādnieki ar rokām izraka aku.
Minerals are abundant in this region.	Minerāls šajā reģionā ir sastopams pārpilnībā.
During the address, the male bird makes an unusual call.	Uzrunāšanas laikā putna tēviņš izsauc neparastu zvanu.
The family agreed to join our mission team.	Ģimene piekrita pievienoties mūsu misijas komandai.
The old woman was persistent.	Vecā sieviete bija neatlaidīga.
Our travel group was very cluttered.	Mūsu ceļojumu grupa bija ļoti nesakārtota.
The wide open estuary caught the sea.	Plaši atvērtais estuārs ķēra jūru.
Many countries are committed to doing the same.	Daudzas valstis ir apņēmušās rīkoties tāpat.
An ellipse indicates omitted text.	Elipse norāda uz izlaistu tekstu.
So far little success.	Pagaidām maz panākumu.
Massive tree trunks adorned the mountain slopes.	Masīvie koku stumbri rotāja kalnu nogāzes.
A crater has formed in the valley below.	Lejā ielejā izveidojies krāteris.
But soldiers wear different shapes.	Bet karavīri valkā dažādas formas.
Carbon dioxide is considered a pollutant.	Oglekļa dioksīds tiek uzskatīts par piesārņotāju.
The effects of obesity are now widely discussed.	Aptaukošanās sekas tagad tiek plaši apspriestas.
Intracity buses take passengers to nearby cities.	Intracity autobusi ved pasažierus uz tuvējām pilsētām.
Be grateful we have a water supply.	Esiet pateicīgs, ka mums ir ūdens apgāde.
Spend time with your partner.	Pavadiet laiku kopā ar savu partneri.
He closes his eyes when faced with this question.	Sastopoties ar šo jautājumu, viņš aizver acis.
The view from the apartment was wonderful.	Skats no dzīvokļa bija brīnišķīgs.
Not really easy to say.	Nav īsti viegli pateikt.
The teacher must be honest.	Skolotājam jābūt godīgam.
Some ancient tombs were discovered at the top of the hill.	Dažas senas kapenes tika atklātas kalna galā.
This piece of parchment is half burned.	Šis pergamenta gabals ir līdz pusei sadedzināts.
It was necessary to scratch the itch, he scratched his eyebrows.	Vajadzēja saskrāpēt niezi, viņš saskrāpēja uzacis.
The small tray contained some fresh herbs and chopped vegetables.	Nelielā paplātē bija daži svaigi garšaugi un sagriezti dārzeņi.
The lake is his home.	Ezers ir viņa mājas.
Pears finally soften.	Bumbieri beidzot mīkstina.
The process is simple.	Process ir vienkāršs.
Surfing is popular with surfers.	Sērfošanu iecienījuši sērfotāji.
We need to examine these results carefully.	Mums rūpīgi jāpārbauda šie rezultāti.
The alleys are narrow and crowded.	Alejas ir šauras un pārpildītas.
Scientists continue to study the disease.	Zinātnieki turpina pētīt šo slimību.
The newcomer was a small, weak man.	Jaunpienācējs bija mazs, vājš vīrs.
This is the best time to eat cold soup.	Šis ir labākais laiks aukstās zupas ēšanai.
The village has been evacuated.	Ciemats ir evakuēts.
This name was not accepted.	Šis vārds netika pieņemts.
She wore a long, flowing cloak.	Viņa valkāja garu, plīvojošu apmetni.
They immediately rented a new headquarters.	Viņi nekavējoties īrēja jaunu štābu.
I poured tea all over the cuff.	Es izlēju tēju pa visu aproci.
A large crowd is expected.	Gaidāms liels cilvēku pulks.
The spacecraft went in a new direction.	Kosmosa kuģis devās jaunā virzienā.
The world's largest airport opened last month.	Pasaulē lielākā lidosta tika atvērta pagājušajā mēnesī.
He has earned his happiness.	Viņš ir nopelnījis savu laimi.
Bees produced honey.	Bites ražoja medu.
She is slowly approaching, almost as hypnotized.	Viņa lēnām tuvojas, gandrīz kā hipnotizēta.
Ancient people often wondered about the mystery of life.	Senie cilvēki bieži prātojuši par dzīves noslēpumainību.
When you hear sports news, you can become very knowledgeable.	Dzirdot sporta ziņas, jūs varat kļūt ļoti zinošs.
They went at a steady pace.	Viņi gāja vienmērīgā tempā.
The store was nude except for a few jugs of water.	Veikals bija pliks, izņemot dažas ūdens krūzes.
There were several small, unattractive cottages near the house.	Pie mājas stāvēja vairākas mazas, nepievilcīgas mājiņas.
To do great things, you need to stay focused.	Lai paveiktu lielas lietas, jums jāsaglabā koncentrēšanās.
A widespread problem of malnutrition.	Plaši izplatītā nepietiekama uztura problēma.
My skin suffers from pollution.	Mana āda cieš no piesārņojuma.
Although the region was quite poor, it was peaceful.	Lai gan šis reģions bija diezgan nabadzīgs, tas bija mierīgs.
I like four seasons.	Man patīk četri gadalaiki.
Workers' wages are modest at best.	Strādnieku algas labākajā gadījumā ir pieticīgas.
The king's clothes were incredibly luxurious.	Karaļa apģērbi bija neticami grezni.
The authorities have not talked about anything else for days.	Varas iestādes dienām nav runājušas par neko citu.
She built the house herself.	Viņa pati uzcēla māju.
Goats' ears are cut off.	Kazām ausis nocirstas.
He sat down, crossed his legs.	Viņš palika sēdus, sakrustojis kājas.
A shadow falls over the boy's face.	Pār zēna seju krīt ēna.
They tend to argue.	Viņiem ir tendence strīdēties.
The rebels seized the hostages.	Nemiernieki sagrāba ķīlniekus.
Many crops are grown in the region.	Šajā reģionā audzē daudzas kultūras.
This statue is a tribute to the artist.	Šī statuja ir veltījums māksliniekam.
This city is famous for its museums.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem muzejiem.
Well, that concludes the doctrine of prepositions.	Nu, ar to noslēdzas mācība par prievārdiem.
No animal attacks have been reported.	Nav ziņots par dzīvnieku uzbrukumiem.
Let the dough rise overnight.	Ļaujiet mīklai uzrūgt nakti.
Sowing a tomato plant can help it bear more fruit.	Tomātu stāda sēšana var palīdzēt tam nest vairāk augļu.
The poet used words to describe his feelings.	Dzejnieks izmantoja vārdus, lai aprakstītu savas sajūtas.
The population of this nation is shrinking.	Šīs tautas iedzīvotāju skaits sarūk.
The lips and teeth of hippos are very strong.	Nīlzirgu lūpas un zobi ir ļoti spēcīgi.
The local minister condemned the new charges.	Vietējais ministrs nosodīja jaunās nodevas.
Soft light from the enchanted moon.	Maiga gaisma no apburtā mēness.
The police do not know what to do.	Policija nezina, ko darīt.
The protesters presented their leader.	Protestētāji pasniedza savu līderi.
The rationale for his argument was purely scientific.	Viņa argumenta pamatojums bija tīri zinātnisks.
Fear of homelessness prompted them to seek help.	Bailes no bezpajumtniecības mudināja viņus meklēt palīdzību.
There was a faint smile on his face.	Viņa sejā pārskrēja vājš smaids.
So she went to her friend for advice.	Tāpēc viņa devās pie sava drauga pēc padoma.
There are many dangers on the bridge.	Uz tilta pastāv daudzas briesmas.
Dioxin levels are dangerously high here.	Dioksīnu līmenis šeit ir bīstami augsts.
Do not talk to strangers.	Nerunājiet ar svešiniekiem.
In the distance, a dog choir howls.	Tālumā gaudo suņu koris.
Here is my cell phone.	Šeit ir mans mobilais tālrunis.
But the accident happened in another part of the city.	Taču negadījums noticis citā pilsētas daļā.
Everything here is too expensive.	Šeit viss ir pārāk dārgs.
Whether this is important or not can be debated.	Vai tas ir svarīgi vai nē, par to var strīdēties.
But some of the rumors were true.	Taču dažas no baumām bija patiesas.
Globalization saves billions from poverty.	Globalizācija no nabadzības pasargā no miljardiem cilvēku.
The artist became disappointed in painting.	Mākslinieks kļuva vīlies glezniecībā.
Their homes were heated with oil.	Viņu mājas tika apsildītas ar eļļu.
The hike to the castle was steep.	Pārgājiens uz pili bija stāvs.
The magician performed many amazing tricks.	Burvis izpildīja daudz pārsteidzošu triku.
Doctors tried to save his life.	Ārsti mēģināja glābt viņa dzīvību.
The tide rises and falls twice a day.	Plūdmaiņas pieaug un krīt divas reizes dienā.
He stretched out his legs and tilted the seat	Viņš izstiepa kājas un atgāza sēdekli
This girl goes to school every day.	Šī meitene katru dienu dodas uz skolu.
The plane crashed as a result of the collision.	Lidmašīna avarēja trieciena rezultātā.
The prince was silent for a moment.	Princis brīdi klusēja.
The snake was in the hall.	Čūska atradās zālē.
Military advisers suggested the benefits of a deterrent strike.	Militārie padomnieki ierosināja preventīvā trieciena priekšrocības.
The atmosphere can easily become polluted.	Atmosfēra var viegli kļūt piesārņota.
The interviewer asked this question.	Intervētājs uzdeva šo jautājumu.
There was a musical festival in the village yesterday.	Vakar ciemā bija muzikāls festivāls.
Collect your tools and hurry up!	Savāc savus instrumentus un pasteidzies!
The church is located on the north coast.	Baznīca atrodas ziemeļu krastā.
His request was rejected.	Viņa lūgums tika noraidīts.
The smell intensified during the long journey.	Smarža pastiprinājās garajā braucienā.
She was arguing with her daughter.	Viņa strīdējās ar meitu.
People here suffer from lung diseases.	Cilvēki šeit cieš no plaušu slimībām.
The statue captured its victim.	Statuja sagūstīja savu upuri.
The investigation has shown that no irregularities have taken place.	Izmeklēšanā konstatēts, ka nekādi pārkāpumi nav notikuši.
The holiday lasted almost a week.	Svētki ilga gandrīz nedēļu.
The necklace is a family heirloom.	Kaklarota ir ģimenes mantojums.
He answered the researcher's question.	Viņš atbildēja uz pētnieka uzdoto jautājumu.
His empty-story story quickly became national news.	Viņa stāsts ar tukšiem faktiem ātri kļuva par nacionālo ziņu.
The man carefully cut the pineapple.	Vīrietis uzmanīgi pārgrieza ananāsu.
The streets were often clogged with traffic.	Ielas bieži bija aizsmaktas no satiksmes.
This old stone building had stood for centuries.	Šī vecā mūra ēka bija stāvējusi gadsimtiem ilgi.
The number of people affected by depression is declining.	Depresijas skarto cilvēku skaits samazinās.
Buses do not run for more than an hour.	Autobusi nekursē ilgāk par stundu.
He could not risk being late for an appointment.	Viņš nevarēja riskēt ar kavēšanos uz tikšanos.
Recited gently, with hand movements.	Deklamēts maigi, ar roku kustībām.
The dragon spat fire at the thief.	Pūķis spļāva uguni uz zagli.
I have made my decision.	Esmu pieņēmis savu lēmumu.
Give very specific instructions.	Sniedziet ļoti konkrētus norādījumus.
The accused was charged with collecting money.	Apsūdzētais tika apsūdzēts naudas līdzekļu iekasēšanā.
He had a lot of clothes in the closet.	Viņam skapī bija daudz drēbju.
A falling tree creates many branches.	Krītošs koks rada daudz zaru.
The oil industry is dominated by foreign corporations.	Naftas rūpniecībā dominē ārvalstu korporācijas.
Don't be afraid to ask questions.	Nebaidieties uzdot jautājumus.
The settlements have fertile soil.	Apdzīvotajās vietās ir auglīga augsne.
The timber was cut down and transported elsewhere.	Kokmateriāli tika izcirsti un transportēti citur.
Technology is making a huge difference in our lives.	Tehnoloģijas ienes milzīgas izmaiņas mūsu dzīvē.
A series of events led to the rise of communism.	Notikumu virkne izraisīja komunisma pieaugumu.
In fact, one family did not leave.	Patiesībā viena ģimene neaizbrauca.
We should update our policies.	Mums vajadzētu atjaunināt savu politiku.
They are made of steel.	Viņas ir izgatavotas no tērauda.
I found his remark offensive.	Man viņa piezīme šķita aizskaroša.
The archer aimed carefully, waiting patiently.	Strēlnieks uzmanīgi mērķēja, pacietīgi gaidīja.
The piece was distinctly modern.	Gabals bija izteikti moderns.
Rich, intense chocolate sauce.	Bagātīga, intensīva šokolādes mērce.
He is slim and does not eat much.	Viņš ir slaids un neēd daudz.
Many of his novels have been translated into other languages.	Daudzi viņa romāni ir tulkoti citās valodās.
Authorities are still looking for him.	Varas iestādes viņu joprojām meklē.
The widow's lips tightened in disgust.	Atraitnes lūpas riebumā savilkās.
He rested briefly at the spring.	Viņš īsi atpūtās pie avota.
A halo of curls framed her pink cheeks.	Viņas sārtos vaigus ierāmēja cirtas oreols.
Only veteran pilots can fly this plane.	Ar šo lidmašīnu var lidot tikai veterāns pilots.
Using convnets, the encoder maps the input to continuous hidden layers.	Izmantojot convnets, kodētājs kartē ievadi nepārtrauktos slēptos slāņos.
Put the cake in the refrigerator.	Ielieciet kūku ledusskapī.
Her claim was rejected because the weather forecast was raining.	Viņas prasība tika noraidīta, jo laika prognoze paredzēja lietusgāzes.
He then presented his accreditation documents and qualifications.	Pēc tam viņš iepazīstināja ar saviem akreditācijas dokumentiem un kvalifikāciju.
Wide space.	Plašs plašums.
Do not eat between meals.	Neēdiet starp ēdienreizēm.
These books teach children about numbers.	Šīs grāmatas māca bērniem par skaitļiem.
These gifts are from friends.	Šīs dāvanas ir no draugiem.
Here is a park with a magnificent fountain.	Šeit atrodas parks ar lielisku strūklaku.
A fire broke out in the parking lot last night.	Vakar vakarā autostāvvietā izcēlās ugunsgrēks.
Unfortunately, some people need constant medication.	Diemžēl dažiem cilvēkiem ir nepieciešamas pastāvīgas zāles.
Rust and red dust on the deciduous snake.	Klaburčūsku klāja rūsa un sarkani putekļi.
The artist opened his performance in the gallery.	Mākslinieks atklāja savu izrādi galerijā.
He muttered something under her nose.	Viņš viņai kaut ko nomurmināja zem deguna.
The corpses were damaged by wounds inflicted by a dagger.	Līķi sabojāja brūces, ko bija nodarījis duncis.
The bill was short and simple.	Rēķins bija īss un vienkāršs.
The neck is a sensitive part of the body.	Kakls ir jutīga ķermeņa daļa.
This wise advice was impeccable.	Šī gudrā padoms bija nevainojams.
Gray clouds swallowed the sky.	Pelēkos mākoņus aprija debesis.
The train once ran into nowhere.	Vilciens reiz aizskrēja uz nekurieni.
Her actions are foolish.	Viņas rīcība ir muļķīga.
We also cannot allow children to play with wildlife.	Mēs arī nevaram ļaut bērniem spēlēties ar savvaļas dzīvniekiem.
The pilots were experienced.	Piloti bija pieredzējuši.
The doctor examined the patient.	Ārsts apskatīja pacientu.
This country is rich in resources but underdeveloped.	Šī valsts ir bagāta ar resursiem, bet vāji attīstīta.
A seagull squeaks in the distance.	Tālumā čīkst kaija.
The obvious contrasts speak a lot about the country.	Acīmredzamie kontrasti daudz runā par valsti.
This building caught fire.	Šī ēka aizdegās.
He said it should not be a small task.	Viņš teica, ka tam nevajadzētu būt mazam uzdevumam.
The bird behaved strangely.	Putns uzvedās dīvaini.
Poor people often live in cottages.	Nabadzīgi cilvēki bieži dzīvo namiņos.
A falling star flashed in the sky.	Debesīs pazibēja krītoša zvaigzne.
Opposite the road stands a steep cliff.	Iepretim ceļam stāv stāva klints.
Some species have adapted to dry desert conditions.	Dažas sugas ir pielāgojušās sausajiem tuksneša apstākļiem.
If the values ​​were greater than one hundred,	Ja vērtības bija lielākas par simtu,
We could not control our feelings.	Mēs nevarējām kontrolēt savas jūtas.
He is not very religious, but this is his birthday.	Viņš nav īpaši reliģiozs, bet šī ir viņa dzimšanas diena.
The stars slowly began to disappear.	Zvaigznes lēnām sāka pazust.
She was excluded from the beginning.	Viņa jau no paša sākuma bija atstumta.
The mist was dense and impermeable.	Migla bija blīva un necaurlaidīga.
I do not know what you are talking about.	Es nezinu, par ko jūs runājat.
She almost returned in tears.	Viņa gandrīz atgriezās asarās.
Do not grind the chestnuts before cooking.	Nesasmalciniet kastaņus pirms vārīšanas.
Was it day or night?	Vai tā bija diena vai nakts?
His coat was wet from sweating.	Viņa mētelis bija slapjš no svīšanas.
She met him at the market every day.	Viņa katru dienu viņu satika tirgū.
Cow Mosque	Govs moš.
We need to take action to stop climate change.	Mums ir jārīkojas, lai apturētu klimata pārmaiņas.
This is a dish that you can easily prepare.	Šis ir ēdiens, ko varat viegli pagatavot.
The king ruled the country with an iron fist.	Karalis valdīja valsti ar dzelzs dūri.
He wanted to drive but couldn't.	Viņš gribēja braukt, bet nevarēja.
Construction of the structure should begin soon.	Struktūras būvniecība jāsāk drīzumā.
The supermarket recently became a local landmark.	Lielveikals nesen kļuva par vietējo orientieri.
Many babies do not yet know how to talk.	Daudzi mazuļi vēl neprot runāt.
Society is particularly sensitive to environmental issues.	Sabiedrība ir īpaši jutīga pret vides jautājumiem.
Smuggling brings huge profits to criminal organizations.	Kontrabanda nes milzīgu peļņu noziedzīgām organizācijām.
She seemed to be approaching her husband in terms of age.	Šķita, ka viņa vecuma ziņā tuvojās savam vīram.
The poem meter is characterized by an internal rhythm.	Dzejoļa metram raksturīgs iekšējs ritms.
Glass tea sets are great gifts.	Stikla tējas komplekti ir lieliskas dāvanas.
However, the "clearing fee" usually remains steep.	Tomēr "klīringa maksa" parasti paliek stāva.
Animals lack a sense of time.	Dzīvniekiem trūkst laika izjūtas.
The guy ran towards the girl.	Puisis skrēja pretī meitenei.
They photographed it from any angle.	Viņi to fotografēja no jebkura leņķa.
The undergrowth consisted of wild flowers, grass and trees.	Pamežs sastāvēja no savvaļas ziediem, zālēm un kokiem.
They raped and killed women.	Viņi izvaroja un nogalināja sievietes.
Her main concern was to understand her needs.	Viņas galvenās rūpes bija izprast viņas vajadzības.
His gaze met mine.	Viņa skatiens sastapās ar manējo.
The vicious cycle continues.	Apburtais cikls turpinās.
Here is one such example.	Šeit ir viens šāds piemērs.
She attributed her failure to poor time management.	Viņa savu neveiksmi skaidroja ar sliktu laika plānošanu.
The pool was lively.	Baseins bija rosības pilns.
He got off on the balcony.	Viņš izkāpa uz balkona.
The village chief was very worried.	Ciema priekšnieks bija ļoti noraizējies.
The slow decline in manufacturing continues.	Apstrādes rūpniecības lēnais kritums turpinās.
It is clear that smoking causes heart disease.	Ir skaidrs, ka smēķēšana izraisa sirds slimības.
Children who eat ice cream at school will have cavities.	Bērniem, kuri skolā ēd saldējumu, būs dobumi.
I hope you do a better job.	Es ceru, ka jūs veiksit labāku darbu.
A wild bear suddenly appeared next to them.	Viņiem blakus pēkšņi parādījās savvaļas lācis.
The kingdom was oppressive and centralized.	Karaliste bija nomācoša un centralizēta.
He was found dead at a local hospital.	Vietējā slimnīcā viņš tika atzīts par mirušu.
The young man began to cry.	Jauneklis sāka raudāt.
He had a good sense of balance.	Viņam bija laba līdzsvara izjūta.
Scientists became known as "kings".	Zinātnieki kļuva pazīstami kā "karaļi".
The soldier scratched his itchy nose.	Karavīrs saskrāpēja niezošo degunu.
I put the bowl on the table.	Noliku bļodu uz galda.
New ships often require extensive conversion.	Jauniem kuģiem bieži nepieciešama plaša pārbūve.
This case is pending before national courts.	Šī lieta ir izskatāma valstu tiesās.
The little girl laughed.	Mazā meitene iesmējās.
This resource is exhausted.	Šis resurss ir izsmelts.
He brought in food and opened the city's first store.	Viņš ieveda pārtiku un atvēra pilsētas pirmo veikalu.
There are many more male trees than female trees.	Vīrišķo koku ir daudz vairāk nekā sieviešu koku.
This meal was as delicious as home cooking.	Šī maltīte bija tikpat garšīga kā mājas gatavošana.
November is sometimes considered the best time to visit.	Novembris dažreiz tiek uzskatīts par labāko apmeklējuma laiku.
Their eyes closed.	Viņu skatiens saslēdzās.
So you think you're pretty smart, don't you?	Tātad jūs domājat, ka esat diezgan gudrs, vai ne?
So who will clean the room?	Tātad, kurš tīrīs istabu?
It is not uncommon for older people to philosophize.	Nav nekas neparasts, ka vecāki cilvēki filozofē.
How do we get there? 	Kā mums tur nokļūt?
asked the girl.	jautāja meitene.
What are the terms of use?	Kādi ir lietošanas noteikumi?
Give me salt, right?	Padod man sāli, vai ne?
Most historians agree with this statement.	Lielākā daļa vēsturnieku piekrīt šim apgalvojumam.
She took a quick step.	Viņa gāja ātrā solī.
The ant gave an impromptu performance to the audience.	Skudra skatītājiem sniedza improvizētu priekšnesumu.
As the population grows, more water is needed.	Pieaugot iedzīvotāju skaitam, nepieciešams vairāk ūdens.
The official pulled another bill out of his pocket.	Ierēdnis izvilka no kabatas vēl vienu rēķinu.
William was tired from work.	Viljams bija noguris no darba.
Books and magazines are easily accessible.	Grāmatas un žurnāli ir viegli pieejami.
They lived in a state of constant fear.	Viņi dzīvoja pastāvīgu baiļu stāvoklī.
We couldn't laugh at him.	Mēs nevarējām nesmieties par viņu.
The creation of such machines seems impossible today.	Šādu mašīnu izveide šodien šķiet neiespējama.
She bites another sandwich.	Viņa iekoda vēl vienu sviestmaizi.
The dragon is a great creature.	Pūķis ir liela būtne.
The transplant of the study showed tree growth.	Pētījuma transplantācija parādīja koku augšanu.
The young woman took a deep breath before speaking.	Jaunā sieviete pirms runāšanas dziļi ievilka elpu.
The artist donated half of his work to charity.	Mākslinieks pusi no saviem darbiem ziedoja labdarībai.
All vehicles were damaged.	Visi transportlīdzekļi tika bojāti.
The gentle pressure of her hand calmed her.	Maigais viņas rokas spiediens viņu nomierināja.
Hours drive, bustling main street	Stundas brauciena attālumā, rosīga galvenā iela
What are the three best things?	Kādas ir trīs labākās lietas?
Sweat beads dripped down his face.	Sviedru krelles pilēja pār viņa seju.
The punishment eased for him.	Sods viņam atviegloja.
She smelled flowers.	Viņa sajuta ziedu smaržu.
Here's some helpful advice.	Šeit ir noderīgs padoms.
The chair squeaked as he sat down.	Krēsls čīkstēja, kad viņš atsēdās.
He applauded loudly.	Viņš skaļi aplaudēja.
Some trees must be at least fifty feet tall.	Dažiem kokiem jābūt vismaz piecdesmit pēdu augstiem.
Competitors threaten a stable company.	Konkurenti apdraud stabilu uzņēmumu.
A lively city that attracts tourists from all over the world.	Dzīvīga pilsēta, kas piesaista tūristus no visas pasaules.
They are pleased with the success of their proposal.	Viņi ir gandarīti par sava priekšlikuma panākumiem.
The location was not perfect.	Atrašanās vieta nebija ideāla.
Disposing of old ornaments can improve your quality of life.	Veco rotājumu izmešana var uzlabot dzīves kvalitāti.
There are traces of oxygen and carbon dioxide in the atmosphere.	Atmosfērā ir skābekļa un oglekļa dioksīda pēdas.
Pantone paints are purchased for this purpose.	Pantone krāsas tiek iegādātas tieši šim nolūkam.
Create plans that take everyone's needs into account.	Izveidojiet plānus, kas ņem vērā katra vajadzības.
Don't be fooled by promises you don't understand.	Neļaujiet sevi apmānīt ar solījumiem, kurus nesaprotat.
Use only abrasive cleaners for marble.	Marmoram izmantojiet tikai abrazīvus tīrīšanas līdzekļus.
The struggle continues unabated.	Cīņa turpinās nemitīgi.
The panic was justified because the enemy was close.	Panika bija pamatota, jo ienaidnieks bija tuvu.
He really is no longer needed.	Viņu tiešām vairs nevajag.
She sells fish and smoked meat.	Viņa pārdod zivis un kūpinātu gaļu.
This child has little hope.	Šim bērnam ir maz cerību.
The government passed a law restricting logging activities.	Valdība pieņēma likumu, kas ierobežo mežizstrādes darbības.
The mysterious being is not captured.	Noslēpumainā būtne nav notverta.
The boy is sick, so we moved the appointment.	Zēns ir saslimis, tāpēc tikšanos pārcēlām.
The EU made a mistake.	ES pieļāvu kļūdu.
The lawyer's last case was against a large corporation.	Advokāta pēdējā lieta bija pret lielu korporāciju.
He was the first to climb the mountain.	Viņš bija pirmais, kas uzkāpa kalnā.
The construction team ran out of scrap.	Celtniecības brigādei beidzās lūžņi.
The mosquito settled behind the ear of resentment.	Moskīts apmetās aiz aizvainojuma auss.
Her skin is surprisingly soft.	Viņas āda ir pārsteidzoši maiga.
The cat was surprisingly neat.	Kaķis bija pārsteidzoši veikls.
It was a diplomatic disaster.	Tā bija diplomātiska katastrofa.
The encyclopedia is a very useful job.	Enciklopēdija ir ļoti noderīgs darbs.
Traveling abroad costs thousands of dollars to study abroad.	Ceļošana uz ārzemēm piešķir tūkstošiem dolāru ārzemju studijām.
Pure hydrocarbon.	Tīrs ogļūdeņradis.
Commodity prices have risen.	Preču cenas ir pieaugušas.
Fish swim in the calm, shallow pools.	Zivis iepeld mierīgos, seklos baseinos.
The helicopter touched safely.	Helikopters droši pieskārās.
The population tends to decline and flow over time.	Iedzīvotāju skaitam laika gaitā ir tendence samazināties un plūst.
Two armies clashed on the battlefield.	Kaujas laukā sadūrās divas armijas.
We grow wheat and millet.	Mēs audzējam kviešus un prosu.
We rinsed the chicken meat.	Vistas gaļu noskalojām.
Thieves stole from a man's house.	Zagļi zaguši no vīrieša mājas.
The animals formed a ring around the elephant.	Dzīvnieki izveidoja gredzenu ap ziloni.
A white lily was blooming in the garden.	Dārzā ziedēja balta lilija.
She twisted her hair around her finger.	Viņa savija matus ap pirkstu.
This region is famous for its car manufacturing.	Šis reģions ir slavens ar automašīnu ražošanu.
The lawyer slowly entered the room.	Advokāts lēnām iegāja istabā.
Seven hundred people were present.	Klāt bija septiņi simti cilvēku.
It was her eighth child.	Tas bija viņas astotais bērns.
The forest fire had broken out elsewhere.	Meža ugunsgrēks bija izcēlies citā vietā.
The bottle has a screw cap with a stopper.	Pudelei ir skrūvējams vāks ar korķi.
Under no circumstances should they be sentenced.	Viņiem nekādā gadījumā nevajadzēja piespriest sodu.
The sun struck the dusty streets.	Saule sita putekļainās ielas.
The young monk knelt in front of the altar.	Jaunais mūks nometās ceļos altāra priekšā.
Noise spreads well over water.	Troksnis labi izplatās pa ūdeni.
At sea, she followed the moon's course.	Jūrā viņa sekoja mēness kursam.
So the wise old woman counted three coins.	Tā arī gudrā vecā sieviete noskaitīja trīs monētas.
The patrons were irritated by the sudden change of leadership.	Mecenātus aizkaitināja pēkšņās vadības maiņa.
Vegetables need a lot of water.	Dārzeņiem nepieciešams daudz ūdens.
No one in her family has ever been rich.	Viņas ģimenē neviens nekad nav bijis bagāts.
The administrator acknowledged that he needed help.	Administrators atzina, ka viņam nepieciešama palīdzība.
Recent archaeological discoveries have changed our beliefs about our ancestors.	Jaunākie arheoloģiskie atklājumi ir mainījuši mūsu uzskatus par mūsu senčiem.
Many theologians claim that science is religious in nature.	Daudzi teologi apgalvo, ka zinātne pēc savas būtības ir reliģioza.
The teams went against each other.	Komandas gāja viens pret otru.
Many rodents are endangered.	Daudzi grauzēji ir apdraudēti.
Immigrants are poorly assimilated into their new homes.	Imigranti slikti asimilējas savās jaunajās mājās.
Several types of dogs have been bred over the years.	Gadu gaitā ir audzēti vairāki suņu veidi.
It's too hot to work until it warms up.	Tas ir pārāk karsts, lai strādātu, līdz tas sasilst.
Here are some examples of similarities.	Šeit ir daži līdzību piemēri.
He was shot unconscious during the fight.	Cīņas laikā viņš tika nomests bez samaņas.
Our boiling water has an unpleasant odor.	Mūsu vārāmajam ūdenim ir nepatīkama smaka.
The cat was sitting at the wheel.	Kaķis sēdās pie stūres.
Don't push the weak!	Neapspiediet vājos!
They will stop receiving welfare benefits.	Viņi pārtrauks saņemt labklājības pabalstus.
The water of this river can be the elixir of life.	Šīs upes ūdens var būt dzīvības eliksīrs.
This mountain stream is full of trout.	Šī kalnu straume ir pilna ar forelēm.
The mountainous terrain is gradually disappearing.	Kalnainais reljefs pamazām izzūd.
Do not throw scrap birds.	Nemetiet putniem lūžņus.
Escaping from prison requires planning.	Bēgšana no cietuma prasa plānošanu.
The cat stretched luxuriously under the blanket.	Kaķis grezni stiepās zem segas.
We stumbled into the garden.	Mēs ieklīdu dārzā.
Steel was used for the development of this country.	Šīs valsts attīstībai tika izmantots tērauds.
Unmarried so young, she suggested.	Neprecējies tik jauna, viņa ieteica.
The people of the North, especially women, accept the dress	Ziemeļu iedzīvotāji, īpaši sievietes, pieņem kleitu
The rapid rise in local taxes is worrying.	Satraucošs ir straujais vietējo nodokļu pieaugums.
Then a house is built there.	Tad tur tiek uzcelta māja.
Everyone who condemned him seemed to have missed his virtues.	Šķita, ka visi, kas viņu nosodīja, bija palaiduši garām viņa tikumus.
This action will not be allowed.	Šī darbība netiks pieļauta.
These statues are gone.	Šīs statujas ir pazudušas.
The room was filled with the smell of cooking ham.	Istabu piepildīja šķiņķa vārīšanas smarža.
Put the slices of bread together.	Savietojiet maizes šķēles kopā.
They were warned several times not to play there.	Viņi vairākas reizes tika brīdināti, lai tur nespēlētu.
The dress is made of silk.	Kleita ir no zīda.
You need to stop smoking!	Jums jāpārtrauc smēķēšana!
Infectious disease is taking over the country.	Valsti pārņem infekcijas slimība.
The door opened.	Durvis atvērās.
The exhibition was very interesting.	Izstāde bija ļoti interesanta.
The train left the station.	Vilciens izbrauca no stacijas.
His thoughts were interrupted by a knock on the door.	Viņa domas pārtrauca klauvējiens pie durvīm.
The coach coughed and stopped.	Treneris noklepojās un apstājās.
I warn firefighters are furious.	Brīdinu, ugunsdzēsēji ir nikni.
This princess knew how to handle strong men.	Šī princese prata apieties ar spēcīgiem vīriešiem.
Turn off the light to save energy.	Izslēdziet gaismu, lai taupītu enerģiju.
She ate more soup.	Viņa ēda vēl zupu.
Carefully fold the dough.	Uzmanīgi salokiet mīklu.
The young man lowered his head.	Jaunais vīrietis nolaida galvu.
In India it is a church of silence.	Indija tā ir baznīca klusumā.
Trees grow beautifully in this country.	Šajā valstī koki aug skaisti.
The merchant requested buyer details.	Tirgotājs prasīja pircēja datus.
I can't vouch for this guy.	Es nevaru galvot par šo puisi.
The baby is crying again.	Mazulis atkal raud.
The result remains unclear.	Rezultāts paliek neskaidrs.
He promised to overthrow the government.	Viņš solīja gāzt valdību.
People also started following him.	Viņam sāka sekot arī cilvēki.
We will rebuild as soon as the soldiers return.	Mēs atjaunosim, tiklīdz karavīri atgriezīsies.
The shuttle pulled parallel to the runway.	Atspole pavilka paralēli skrejceļam.
They stood in a shallow river.	Viņi stāvēja seklā upē.
This disease kills very quickly.	Šī slimība ļoti ātri nogalina.
Police found many clues at the scene.	Policija notikuma vietā atrada daudzus pavedienus.
A frivolous base descent to the moon.	Vieglprātīgs pamats nolaišanās uz Mēness.
I will not comment.	Es nekomentēju.
This table is made of heavy oak.	Šis galds ir izgatavots no smaga ozola.
The water was cool and refreshing.	Ūdens bija vēss un atsvaidzinošs.
Some parties are committed to supporting the party platform.	Dažas partijas ir apņēmušās atbalstīt partijas platformu.
It is difficult to see in this dim space.	Šajā blāvajā telpā to ir grūti saskatīt.
The group violates Muslim laws and follows the Christian god.	Grupa pārkāpj musulmaņu likumus un seko kristiešu dievam.
Who wants to drive?	Kurš grib braukt?
Use honey instead of sugar.	Cukura vietā izmantojiet medu.
Open the pepper cheese box.	Atveriet piparu siera kārbu.
The first installment was required to be eligible for funding.	Pirmā iemaksa bija nepieciešama, lai varētu pretendēt uz finansējumu.
The locals were in shock.	Vietējie bija šokā.
Objects laughed out loud about his death.	Objekti skaļi smējās par viņa nāvi.
The door has always been locked.	Durvis vienmēr ir bijušas aizslēgtas.
The rainforest provides food and clothing for many	Lietusmežs daudziem nodrošina pārtiku un apģērbu
Her hands trembled.	Viņas rokas trīcēja.
Ministers are in hot water over revelations of political beatings.	Ministri ir karstā ūdenī saistībā ar atklāsmēm par politiskiem sitieniem.
The bill did not receive the necessary support.	Likumprojekts neguva nepieciešamo atbalstu.
The racing team and their fans danced enthusiastically.	Sacīkšu komanda un viņu līdzjutēji entuziastiski dejoja.
The pavement shone with dirt.	Bruģis mirdzēja no netīrumiem.
This passage is often considered poetic.	Šo fragmentu bieži uzskata par poētisku.
The expedition involved the use of a landing plane and a rover.	Ekspedīcija ietvēra nolaišanās lidmašīnas un rovera izmantošanu.
He was convicted after the trial.	Pēc tiesas viņš tika notiesāts.
I put salt on the french fries.	Es uzliku sāli uz frī kartupeļiem.
The doctor spoke to the child through an interpreter.	Ārsts runāja ar bērnu ar tulku starpniecību.
Yogurt is almost gone.	Jogurts ir gandrīz pazudis.
The rivalry was obvious.	Sāncensība bija acīmredzama.
He walked the narrow path.	Viņš gāja pa šauro taku.
The train crossed the bridge and entered the tunnel.	Vilciens šķērsoja tiltu un iebrauca tunelī.
The young girl picks up the headset.	Jaunā meitene paceļ austiņas.
Soldiers took positions in the cave.	Karavīri ieņēma pozīcijas alā.
Use this ingredient sparingly.	Izmantojiet šo sastāvdaļu taupīgi.
The degree was not in architecture.	Iegūtais grāds nebija arhitektūrā.
The bulb burned out.	Spuldze izdega.
He wants to get in shape.	Viņš vēlas iegūt formu.
The death of a professor is called an accident.	Profesora nāve tiek dēvēta par nelaimes gadījumu.
The Foreign Minister defended his country.	Ārlietu ministrs aizstāvēja savu valsti.
The suffrages were imprisoned for many years.	Sufražetes ilgus gadus atradās ieslodzījumā.
The roads are slippery.	Ceļi ir slideni.
Snow is water frozen in ice crystals.	Sniegs ir ūdens, kas sasalis ledus kristālos.
Summer temperatures are also rising	Arī vasaras temperatūra paaugstinās
The car was hit by a truck.	Automašīnu notrieca kravas automašīna.
We built a new bridge over this river.	Mēs uzcēlām jaunu tiltu pāri šai upei.
Laws were passed restricting child labor.	Tika pieņemti likumi, kas ierobežo bērnu darbu.
Nothing is as serious as laughing with friends.	Nekas nav tik nopietns kā smieties ar draugiem.
The terrorists had infiltrated the city.	Teroristi bija iefiltrējušies pilsētā.
I am also amused by the wisdom of children.	Mani uzjautrina arī bērnu gudrība.
Each species has its own date.	Katrai sugai savs datums.
The landscape around the lake is breathtaking.	Ainava ap ezeru ir elpu aizraujoša.
The train was approaching.	Tuvojās vilciens.
It turned out to be difficult to talk to him.	Izrādījās grūti ar viņu sarunāties.
She must remember to call her mother soon.	Viņai jāatceras drīzumā piezvanīt mātei.
I let her read both poems.	Es ļāvu viņai noskaitīt abus dzejoļus.
We need data processing equipment.	Mums ir nepieciešamas datu apstrādes iekārtas.
The streets are strangely quiet.	Ielas ir dīvaini klusas.
Everything went smoothly.	Viss noritēja gludi.
The monk placed the bowl on the steps.	Mūks nolika bļodu uz pakāpieniem.
He leaned against the door frame.	Viņš atbalstījās pret durvju rāmi.
The farmers immediately went to work.	Zemnieki nekavējoties ķērās pie darba.
The text was a little difficult to read.	Teksts bija nedaudz grūti lasāms.
Participants were also asked if they had recently eaten sweets.	Dalībniekiem tika arī jautāts, vai viņi nesen ir ēduši saldumus.
Many multinational corporations now maintain their headquarters in the city.	Daudzas starptautiskās korporācijas tagad uztur galvenās mītnes šajā pilsētā.
The diamonds were stolen.	Dimanti bija nozagti.
His face was red and full of excitement.	Viņa seja bija sarkana un sajūsmas pilna.
As a great farmer, he donated generously.	Būdams lielisks zemnieks, viņš dāsni ziedoja.
Compare the nutritional value of different brands.	Salīdziniet dažādu zīmolu uzturvērtības.
A thunderstorm last night flooded the fields nearby.	Pērkona negaiss pagājušajā naktī appludināja laukus netālu.
Climbers are often forced to climb at night.	Kalnu kāpēji bieži ir spiesti kāpt naktī.
The job requires a lot of dexterity.	Darbs prasa lielu veiklību.
Tense of anger, the boy cut off the handset.	Saspringts no dusmām, zēns nocirta klausuli.
The woman looked at him intently.	Sieviete vērīgi paskatījās uz viņu.
There is an art museum near the station.	Netālu no stacijas atrodas mākslas muzejs.
Supplies are shrinking and will soon be gone.	Piegādes sarūk, un drīz to vienkārši vairs nebūs.
This country is known around the world for its poets.	Šī valsts ir pazīstama visā pasaulē ar saviem dzejniekiem.
But scientists say it won't happen.	Taču zinātnieki norāda, ka tas nenotiks.
Our house was very crowded this weekend.	Mūsu māja šajā nedēļas nogalē bija ļoti pārpildīta.
His struggle with addiction continued.	Viņa cīņa ar atkarību turpinājās.
She had a smart business sense.	Viņai bija gudra biznesa izjūta.
The story ends at dawn.	Stāsts beidzas rītausmā.
Some people questioned whether this was right.	Daži cilvēki apšaubīja, vai tas ir pareizi.
They ate mangoes and oranges.	Viņi ēda mango un apelsīnus.
The monks do their duty.	Mūki pilda savus pienākumus.
The edge of the javelin tip was razor sharp.	Šķēpa uzgaļa mala bija žileta asa.
The courts were overcrowded during the filing season.	Iesniegšanas sezonas laikā tiesas bija pārslogotas.
Scientists have developed a way to turn grain into fuel.	Zinātnieki ir izstrādājuši paņēmienu, kā graudus pārvērst degvielā.
It was installed on the river bank.	Tas tika uzstādīts upes krastā.
The sophisticated prince enjoyed hunting.	Izsmalcinātajam princim patika medības.
The embassy invited political traders to a party.	Vēstniecība aicināja politiskos tirgotājus uz ballīti.
The moon is growing.	Mēness aug.
He lives to make the most of this gift.	Viņš dzīvo, lai maksimāli izmantotu šo dāvanu.
The animal has a disturbed facial expression.	Dzīvniekam ir satraukta sejas izteiksme.
The kitten walked away as the man opened the door.	Kaķēns metās prom, kad vīrietis atvēra durvis.
The Minister spoke very long.	Ministrs runāja ļoti gari.
The next person makes several short speeches.	Nākamā persona savukārt uzstājas vairākas īsas runas.
The introduction of this innovative technology was controversial.	Šīs novatoriskās tehnoloģijas ieviešana bija pretrunīga.
The doctor ordered the patient to rest.	Ārsts lika pacientam atpūsties.
They made a daring attempt to save.	Viņi veica pārdrošu glābšanas mēģinājumu.
She bought me a cup of tea.	Viņa nopirka man tasi tējas.
Her gaze was on the rippling waters.	Viņas skatiens bija pievērsts viļņojošajiem ūdeņiem.
A tissue sample was analyzed under a microscope.	Audu paraugs tika analizēts mikroskopā.
The figures show that there were ten victims.	Skaitļi liecina, ka bija desmit upuri.
The fabric is made of cotton.	Audums izgatavots no kokvilnas.
He is an approved bachelor.	Viņš ir apstiprināts bakalaurs.
She carried butter in her bag.	Viņa nesa somā sviestu.
The man asked, "What time do you open it?"	Vīrietis jautāja: "Cik pulkstens jūs atverat?"
The prince's body lay stiff.	Prinča ķermenis gulēja stīvs.
Think about the usual offers.	Padomājiet tālāk par parastajiem piedāvājumiem.
I bought fruit, but not chocolate.	Es nopirku augļus, bet ne šokolādi.
By wearing these, you can run a little faster.	Valkājot šos, jūs varat skriet nedaudz ātrāk.
Use ice to cool.	Atdzesēšanai izmantojiet ledu.
It is better to use cream than milk for this dish.	Šim ēdienam labāk izmantot krējumu nekā pienu.
The gym is full of attractive women.	Sporta zāle ir pilna ar pievilcīgām sievietēm.
There was a thick fog on the ground.	Uz zemes bija bieza migla.
Three boys shared a shabby bed.	Trīs zēni koplietoja nodriskātu gultu.
One important feature of the city is its vertical density.	Viena svarīga pilsētas iezīme ir tās vertikālais blīvums.
The zoo is located next to the aquarium.	Zoodārzs atrodas blakus akvārijam.
The professor explained the course in detail.	Profesors detalizēti izskaidroja kursu.
Compressed under the wheels of the car.	Saspiests zem automašīnas riteņiem.
He ran his hair through the brush.	Viņš strauji izbrauca ar otu caur saviem matiem.
Does my dentist have experience in performing root canals?	Vai manam zobārstam ir pieredze sakņu kanālu veikšanā?
The apartment was not crowded.	Dzīvoklis nebija pārblīvēts.
His gaze was close to her.	Viņa skatiens bija cieši vērsts uz viņas skatienu.
We invited some friends over for dinner.	Mēs uzaicinājām dažus draugus vakariņās.
It is a form of torture.	Tā ir spīdzināšanas forma.
The city's parks are many and beautiful.	Pilsētas parki ir daudz un skaisti.
The president of the company has resigned.	Uzņēmuma prezidents ir atkāpies no amata.
Remove the fish from the grill.	Noņemiet zivis no grila.
Quotation marks are punctuation marks.	Pēdiņas ir pieturzīmes.
The Commission proposal was adopted unanimously.	Komisijas priekšlikums tika pieņemts vienbalsīgi.
He studied without interruption for years.	Viņš gadiem ilgi mācījās bez pārtraukuma.
Interviewers wanted honest answers.	Intervētāji vēlējās godīgas atbildes.
Her heartbeat is accelerating.	Viņas sirdspuksti paātrinās.
They certainly did not intend to travel on foot.	Viņi noteikti negrasījās ceļot ar kājām.
Numbers are much easier to remember than words.	Ciparus ir daudz vieglāk atcerēties nekā vārdus.
During the war, most men were drafted.	Kara laikā lielākā daļa vīriešu tika iesaukti dienestā.
You will need to add tomatoes and sugar.	Jums būs jāpievieno tomāti un cukurs.
The desert is very hot.	Tuksnesī ir ļoti karsts.
Cigarettes are no longer cheap.	Cigaretes vairs nav lētas.
This will be his new office.	Tas būs viņa jaunais birojs.
The buses provided cheap and fast transport.	Autobusi nodrošināja lētu un ātru transportu.
During the talks, the two men often disagreed.	Sarunu laikā abi vīrieši bieži vien nepiekrita.
The politician was accused of receiving illegal funding.	Politiķis tika apsūdzēts nelikumīgā finansējuma saņemšanā.
There were too many almond trees in this valley.	Šajā ielejā bija pārāk daudz mandeļu koku.
Let me show you my poncho!	Ļaujiet man jums parādīt savu pončo!
Planets occur when large objects collide with each other.	Planētas rodas, kad lieli objekti ietriecas viens otrā.
Water pollution often has a negative impact on people.	Ūdens piesārņojums bieži vien negatīvi ietekmē cilvēkus.
The girl was taking medicine.	Meitene izdzēra zāles.
It was almost midnight when we heard knocks.	Bija gandrīz pusnakts, kad dzirdējām klauvējienus.
The fighting severely damaged the defenses.	Cīņas nopietni sabojāja aizsardzību.
The economic prospects of the city are bright.	Pilsētas ekonomiskās izredzes ir gaišas.
Love is a strange thing.	Mīlestība ir dīvaina lieta.
He was warned to leave but refused.	Viņš tika brīdināts doties prom, bet atteicās.
This is not really a "trap" if you want the truth.	Tas nav īsti "slazds", ja vēlaties patiesību.
She wore a tanning dress and high heels.	Viņa valkāja sauļošanās kleitu un augstpapēžu kurpes.
Place your thumb on your palm.	Novietojiet īkšķi uz plaukstas.
The forecast predicted a case.	Prognoze paredzēja lietu.
This country has many natural resources.	Šajā valstī ir daudz dabas resursu.
Bees fly only a few kilometers.	Bites lido tikai dažus kilometrus.
A strong wind was blowing.	Pūta stiprs vējiņš.
The two countries have a common border.	Abām valstīm ir kopīga robeža.
Shoals of clouds hung low on the horizon.	Zemu pie horizonta karājās mākoņu sēkļi.
She reached for the mug next to the bed.	Viņa pastiepa roku pēc krūzes blakus gultai.
He stepped into the bedroom.	Viņš ar soļiem iegāja guļamistabā.
Kim encouraged people to learn the "truth" from history.	Kims mudināja cilvēkus mācīties "patiesību" no vēstures.
Identify and reduce carbon emissions.	Identificēt un samazināt oglekļa emisijas ir.
Once upon a time, tourists ate in this restaurant every day.	Kādreiz šajā restorānā tūristi ēda katru dienu.
The night is coming to an end.	Nakts tuvojas noslēgumam.
The business plan was a significant investment.	Biznesa plāns bija ievērojams ieguldījums.
His parents said he wanted the best for him.	Viņa vecāki teica, ka vēlas viņam labāko.
She is just upset that her son does not love her.	Viņa vienkārši ir apbēdināta, ka dēls viņu nemīl.
She repaired the tire of her bicycle.	Viņa salaboja sava velosipēda riepu.
I have no idea what it is.	Man nav ne jausmas, kas tas ir.
This experience is too excruciating to cover.	Šī pieredze ir pārāk mokoša, lai to attiecinātu.
The diggers worked bitterly in the bitter cold.	Racēji rūgti strādāja rūgtajā aukstumā.
Straw roofs covered the village dwellings.	Salmu jumti klāja ciemata mājokļus.
The drought caused irreversible damage to the region's economy.	Sausums radīja neatgriezenisku kaitējumu reģiona ekonomikai.
The farm was abandoned for years.	Saimniecība gadiem ilgi bija pamesta.
Water scarcity is a major concern.	Lielas bažas rada ūdens trūkums.
Many students are involved in the protest.	Protestā ir iesaistīti daudzi skolēni.
A small crowd gathered at the club.	Pie kluba pulcējās neliels pūlis.
The cat is murmuring.	Kaķis murrā.
I adore eating cooking.	Dievinu ēst gatavošanu.
This old building should be demolished.	Šo veco ēku vajadzētu nojaukt.
The artillery fire continued until dusk.	Artilērijas uguns turpinājās līdz krēslai.
The gate was open and candles were flashing inside.	Vārti bija vaļā, un iekšā mirgoja sveces.
Dull colors suited her nature.	Blāvas krāsas piestāvēja viņas dabai.
He jumped into the water to save him.	Viņš ielēca ūdeņos, lai viņu glābtu.
The possibilities are seemingly endless.	Iespējas ir šķietami bezgalīgas.
The majority of the population agrees that the police station is understaffed.	Lielākā daļa iedzīvotāju piekrīt, ka policijas iecirknī ir nepietiekams darbinieku skaits.
The result was unexpected.	Rezultāts bija negaidīts.
He cleaned up his yard with a rake.	Viņš ar grābekli sakopa savu priekšpagalmu.
You have never seen such an empty, empty house.	Jūs nekad neesat redzējis tik tukšu, tukšu māju.
The dangers are imminent.	Briesmas ir nenovēršamas.
Well, that's hard to explain.	Nu, to ir grūti izskaidrot.
The ice had melted.	Ledus bija izkusis.
It was a beautiful autumn day.	Bija skaista rudens diena.
He painted the walls.	Viņš krāsoja sienas.
It also didn't work.	Tas arī nedarbojās.
These materials are safe even if inhaled.	Šie materiāli ir droši pat ieelpoti.
It consists mainly of corn.	Tas galvenokārt sastāv no kukurūzas.
You can easily learn to cook pasta.	Jūs varat viegli iemācīties gatavot makaronus.
The endangered big apple tree is extinct.	Apdraudētā lielā ābele ir izmirusi.
The old house collapsed.	Vecā māja sabruka.
Spiral galaxies move in a circular orbit.	Spirālveida galaktikas pārvietojas pa apļveida orbītu.
The EU does not want to talk about it.	ES negribu par to runāt.
She is still very angry with her brother.	Viņa joprojām ir ļoti dusmīga uz savu brāli.
The end of my holiday was really bleak.	Manu brīvdienu beigas patiešām bija drūms.
The ghosts were attracted by the path lit by her candles.	Spokus piesaistīja viņas sveču apgaismotais ceļš.
You shouldn't be upset, but be prepared.	Jums nevajadzētu būt satrauktam, bet jābūt gatavam.
The window block faces north.	Logu bloks ir vērsts uz ziemeļiem.
A quiet village in the mountains.	Mierīgs ciemats kalnos.
Some friends endured the flood.	Daži draugi izturīgi izturēja plūdus.
To cook the tomatoes, peel, remove the core and chop.	Lai pagatavotu tomātus, nomizo, izņem serdi un sasmalcina.
Just dial the number.	Vienkārši sastādiet numuru.
We should clean up the school area.	Mums vajadzētu sakopt skolas apkārtni.
Staff are expected to arrive on time.	Paredzams, ka darbinieki ieradīsies laikā.
The sea stood before him.	Viņa priekšā stāvēja jūra.
Here are some basic principles of liberalism.	Šeit ir daži liberālisma pamatprincipi.
There was a terrible accident.	Notika briesmīga avārija.
They are each other's enemies.	Viņi ir viens otra ienaidnieki.
It was as confusing as it was intriguing.	Tas bija tikpat mulsinoši, cik intriģējoši.
The mug was almost empty.	Krūze bija gandrīz tukša.
Shoots are fragile.	Dzinumi ir trausli.
This region has created many outstanding world leaders.	Šis reģions ir radījis daudzus izcilus pasaules līderus.
He spent two hours in the emergency department.	Viņš neatliekamās palīdzības nodaļā pavadīja divas stundas.
The speaker looked at the anointer and continued.	Runātājs paskatījās uz svaidītāju un turpināja.
The village was never large or prosperous.	Ciemats nekad nebija liels vai pārtikusi.
The staff of the clinic is preparing for the baby's birth.	Klīnikas darbinieki gatavojas mazuļa nākšanai pasaulē.
It was dark until we got home.	Kamēr mēs ieradāmies mājās, bija tumšs.
The baby giggled asleep.	Mazulis miegā ķiķināja.
His eyes were sharp.	Viņa acis bija asas.
He set a strict method of conscription.	Viņš noteica stingru iesaukšanas veidu.
Her dress was deeply stained with paint.	Viņas kleita bija dziļi notraipīta ar krāsu.
Who would want to join this discussion here?	Kurš šeit vēlētos pievienoties šai diskusijai?
He stayed home and did not even visit his parents.	Viņš palika mājās un pat neapciemoja savus vecākus.
This woman never smiles.	Šī sieviete nekad nesmaida.
The harsh sounds of the gongs echoed across the valley.	Skarbās gongu skaņas atbalsojās pāri ielejai.
It is made up of small, dense clusters of stars.	To veido mazas, blīvas zvaigžņu kopas.
The climate is always temperate.	Klimats vienmēr ir mērens.
Additional police patrols were set up.	Tika izveidotas papildu policijas patruļas.
Officials denied any rough play.	Amatpersonas noliedza jebkādu rupju spēli.
Creates a queue on the bus.	Izveido rindu uz autobusu.
Those involved in night shifts work both day and night	Nakts maiņās iesaistītie strādā gan dienu, gan nakti
Cities flared in the noise.	Pilsētas liesmoja trokšņos.
The cost of the trip varies depending on the length of your stay.	Maksa par ceļojumu atšķiras atkarībā no jūsu uzturēšanās ilguma.
They shared a passion for cycling.	Viņiem bija kopīga aizraušanās ar riteņbraukšanu.
The old lady saw soldiers entering the neighborhood.	Vecā kundze redzēja, ka kaimiņos iebrauc karavīri.
She had such a passion for cooking.	Viņai bija tāda aizraušanās ar ēst gatavošanu.
This city boasts a mild climate.	Šī pilsēta lepojas ar maigu klimatu.
He was hit by a truck.	Viņu notrieca kravas automašīna.
Apples can be purchased at many grocery stores.	Ābolus var iegādāties daudzos pārtikas veikalos.
He was wearing jeans and a blue shirt.	Viņam mugurā bija džinsi un zils krekls.
When the carpet was clean, it smelled of detergent.	Kad paklājs bija tīrs, tas smaržoja pēc tīrīšanas līdzekļa.
A fat, happy cat slept in the sun.	Resns, laimīgs kaķis gulēja saulē.
The opposition leader called the proposal irresponsible.	Opozīcijas līderis šo priekšlikumu nosauca par bezatbildīgu.
His voice was hoarse, his words unclear.	Viņa balss bija aizsmakusi, vārdi neskaidri.
Thousands of heavy thunderstorms are expected this summer.	Šovasar gaidāmi tūkstošiem stipru pērkona negaisu.
The smell of burning rubber vibrated in the air.	Gaisā virmoja degošas gumijas smarža.
Newspapers print stories that cause public outrage.	Laikraksti drukā stāstus, kas izraisa sabiedrības sašutumu.
A thrush can mimic a human voice.	Strazds var atdarināt cilvēka balsi.
There was a local uprising.	Notika vietējais sacelšanās.
It takes about two minutes to make these eggs.	Šo olu pagatavošana aizņem apmēram divas minūtes.
A serious accident shocked the entire city	Smaga avārija šokēja visu pilsētu
The poem ends with bitter tears of love.	Dzejolis beidzas ar rūgtām mīlestības asarām.
The burnt food smelled awful.	Piedegušais ēdiens smirdēja briesmīgi.
Things got hot.	Lietas uzkarsēja.
Lanterns flash at home, candles glow in the dark.	Uz mājām mirgo laternas, tumsā spīd sveces.
The taste is reminiscent of mint.	Garša atgādina piparmētru.
The water was black, almost inkless.	Ūdens bija melns, gandrīz tinteins.
He looked across the ocean.	Viņš paskatījās pāri okeānam.
He was very protective.	Viņš bija ļoti aizsargājošs.
You will need two cups of brown sugar.	Jums vajadzēs divas tases brūnā cukura.
Grind the cake mixture until smooth.	Sasmalciniet kūkas maisījumu līdz gludai.
The attack took place at dawn.	Uzbrukums notika rītausmā.
The sounds of the river, the rustle of reeds.	Upes skaņas, šalkoņa niedrēs.
The vase was stolen a long time ago.	Sen vāze tika nozagta.
He considers it a privilege to visit them.	Viņš to uzskata par privilēģiju viņus apmeklēt.
The countryside has lost half a million jobs.	Lauki ir zaudējuši pusmiljonu darba vietu.
Eat lots of fruits and vegetables.	Ēdiet daudz augļu un dārzeņu.
That should be more than enough.	Tam vajadzētu būt vairāk nekā pietiekami.
But the child quickly appropriated the shell.	Bet bērns ātri piesavinājās čaulu.
Do not take a private plane to the city.	Nevērsiet privāto lidmašīnu uz pilsētu.
He is a famous scientist.	Viņš ir slavens zinātnieks.
He studied music at night.	Viņš naktī studēja mūziku.
The floods destroyed the village.	Plūdi iznīcināja ciematu.
On the other hand,	No otras puses,
Didn't you have to be in the synagogue?	Vai tev nebija jābūt sinagogā?
The governor of the region said that if the recent winds subside,	Reģiona gubernators teica, ja nesenie vēji pierims,
She has been helping his mother for years.	Viņa jau gadiem ilgi palīdz viņa mātei.
The people in this city were young and dynamic.	Cilvēki šajā pilsētā bija jauni un dinamiski.
The storm buried the village.	Vētra apraka ciematu.
Understanding fashion is an integral part of modern society.	Modes izpratne ir mūsdienu sabiedrības neatņemama sastāvdaļa.
In addition,	Papildus,
She finished lunch with an iced tea drink.	Viņa pabeidza pusdienas ar ledus tējas dzērienu.
The cathedral was still standing.	Katedrāle joprojām stāvēja.
She advised us to go to the lake.	Viņa ieteica mums aiziet līdz ezeram.
Please stop eating now that you have finished your meal.	Lūdzu, pārtrauciet ēst tagad, kad esat pabeidzis maltīti.
This clock works, but the numbers don't.	Šis pulkstenis darbojas, bet skaitļi ne.
Their behavior was unpredictable.	Viņu uzvedība bija neparedzama.
She put grapes in her mouth.	Viņa iebāza mutē vīnogu.
Let us not forget those who have contributed.	Neaizmirsīsim tos, kuri ir devuši savu ieguldījumu.
This enthusiasm generated a great deal of enthusiasm.	Šis entuziasms radīja lielu entuziasmu.
Never use a frother.	Nekad neizmantojiet putotāju.
She opened the letter and began to read.	Viņa atvēra vēstuli un sāka lasīt.
Many lakes in the region have been created by glaciers.	Šī reģiona daudzos ezerus radījuši ledāji.
The chair was broken but carefully secured.	Krēsls bija salauzts, bet rūpīgi nostiprināts.
A nightmare echoed in his mind.	Viņa prātā atbalsojās murgaina skaņa.
She balanced the tray with cups on her hip.	Viņa līdzsvaroja paplāti ar kausiem uz gurna.
He muffled the yawns and got up.	Viņš apslāpēja žāvas aiz rokas un piecēlās.
Be very careful where you climb.	Esiet ļoti uzmanīgs, kur kāpjat.
He continued to walk.	Viņš turpināja staigāt.
The researchers conducted some studies.	Pētnieki veica dažus pētījumus.
In a fit of rage, he threw a chair.	Dusmu lēkmē viņš iemeta krēslu.
This method of travel is quite slow.	Šī ceļošanas metode ir diezgan lēna.
I think you are right, "she replied.	Es domāju, ka jums ir taisnība," viņa atbildēja.
They fell in love with each other at first sight.	Viņi iemīlēja viens otru no pirmā acu uzmetiena.
He watched the animals move.	Viņš vēroja dzīvnieku kustības ar acīm.
It rained all afternoon, the water rushed	Visu pēcpusdienu nepārtraukti lija lietus, ūdens steidzās
Their support is greatly appreciated.	Viņu atbalsts tiek ļoti novērtēts.
Weeds and trees grow on both sides of the road.	Abās ceļa pusēs aug nezāles un koki.
There were three convicts from this district.	No šī rajona bija trīs notiesātie.
The patient died of pneumonia.	Pacients nomira no pneimonijas.
The planet was no longer inhabited.	Planēta vairs nebija apdzīvota.
Einstein's theory of relativity is widely regarded as a classic.	Einšteina relativitātes teorija tiek plaši uzskatīta par klasiku.
Farmers swept aside animal manure and straw.	Lauksaimnieki slaucīja malā dzīvnieku mēslus un salmus.
The writer's first book was a collection of short stories.	Rakstnieka pirmā grāmata bija īso stāstu krājums.
Three children disappeared.	Trīs bērni pazuda bez vēsts.
Strong winds destroyed many buildings.	Spēcīgi vēji iznīcināja daudzas ēkas.
Modern technology has made life easier.	Mūsdienu tehnoloģijas ir padarījušas dzīvi vieglāku.
Many songbirds are endangered.	Daudzi dziedātājputni ir apdraudēti.
She had lost all sensation in her leg.	Viņa bija zaudējusi visas sajūtas kājā.
Resist her and you can stay intact.	Pretojies viņai, un tu vari palikt neskarts.
The founder of the company is internationally known.	Uzņēmuma dibinātājs ir starptautiski pazīstams.
Farmers carried water by hand.	Zemnieki ūdeni nesa ar rokām.
The antenna was damaged.	Antena bija bojāta.
She likes to be busy.	Viņai patīk būt aizņemtai.
Chickens are really starting to lay eggs	Vistas tiešām sāk dēt olas
Several olive trees were planted here.	Šeit tika iestādīti vairāki olīvkoki.
Motorists are waiting for the election to end.	Autobraucēji gaida, ka vēlēšanas beigsies.
Plastic timbales are surprisingly inexpensive.	Plastmasas timbales ir pārsteidzoši lētas.
Tourists gathered in this place every summer.	Katru vasaru uz šo vietu pulcējās tūristi.
Police searched the apartment.	Policija pārmeklēja dzīvokli.
The government took over the business.	Valdība pārņēma biznesu.
He was arrested for drunk driving.	Viņš tika aizturēts par braukšanu dzērumā.
Pour two glasses of flour into the processor.	Ielejiet divas glāzes miltu procesorā.
The carpet had been there for many decades.	Paklājs tur bija bijis daudzus gadu desmitus.
Ian talked to him about everything.	Ians runāja ar viņu par visu.
The car is parked near the forest.	Automašīna novietota pie meža.
After working in the garden, take a bath.	Pēc darba dārzā ieejiet vannā.
His phone kept ringing.	Viņa telefons turpināja zvanīt.
During the tour you will see some sights.	Ekskursijas laikā jūs redzat dažus apskates objektus.
We relax once.	Vienreiz atpūšamies.
The study ended last month.	Pētījums beidzās pagājušajā mēnesī.
They were forced to leave their homes.	Viņi bija spiesti pamest savas mājas.
A nuclear submarine is sitting on board.	Uz klāja sēž kodolzemūdene.
You hear the birds singing.	Jūs dzirdat putnu dziedāšanu.
Egg whites are not yet mixed into the dough.	Olu baltumus vēl nejauc mīklā.
Due to the strong wind, part of the roof suffered.	Spēcīgā vēja dēļ cieta daļa no jumta.
Dirt has accumulated on your car all this time.	Visu šo laiku uz jūsu automašīnas ir sakrājušies netīrumi.
Make the dough first.	Vispirms pagatavojiet mīklu.
This medicine is often given when symptoms occur.	Šīs zāles bieži tiek ievadītas, kad parādās simptomi.
You will need to place a bond to enter.	Lai iekļūtu, jums būs jāievieto obligācija.
Some figures are predicted.	Daži skaitļi ir prognozēti.
It was raining very heavily now.	Lietus tagad lija ļoti stipri.
The sun was slowly rising in the east.	Saule lēni cēlās austrumos.
The algorithm worked optimally and was completed quickly.	Algoritms darbojās optimāli un ātri tika pabeigts.
There will be weapons of destruction soon.	Drīzumā būs iznīcināšanas ieroči.
The death toll is tragic.	Cilvēku bojāeja ir traģiska.
This room has three doors.	Šai telpai ir trīs durvis.
He stepped out the window.	Viņš izkāpa pa logu.
Where do rivers flow from?	No kurienes tek upes?
This country was ruled by sultans for many years.	Šo valsti daudzus gadus valdīja sultāni.
His father was a missionary.	Viņa tēvs bija misionārs.
This medical examination is required.	Šī medicīniskā pārbaude ir nepieciešama.
The neighborhood talked about the fight.	Par cīņu runāja apkārtne.
The driver did not notice the man on the curb.	Šoferis vīrieti uz apmales nepamanīja.
Where will you send these?	Kur tu šos sūtīsi?
He spoke touchingly about the poor.	Viņš aizkustinoši runāja par nabagiem.
Sailing boats have been used for thousands of years.	Buru laivas ir izmantotas tūkstošiem gadu.
Form a coalition with local allies.	Izveidojiet koalīciju ar vietējiem sabiedrotajiem.
The boy noticed that his shirt had become transparent.	Zēns pamanīja, ka viņa krekls kļuvis caurspīdīgs.
We thanked the accountant for leaving.	Pateicām grāmatvedei, ka braucam prom.
It seems that more and more people are following a diet.	Šķiet, ka arvien vairāk cilvēku ievēro diētu.
Size and shape are important factors in determining fitness.	Lielums un forma ir svarīgi faktori, nosakot piemērotību.
Climbing trees is forbidden here.	Šeit ir aizliegts kāpt kokos.
The roads in this country are great.	Šajā valstī ceļi ir lieliski.
This city was known for its silk weaving.	Šī pilsēta bija pazīstama ar savu zīda aušanu.
Seven people drowned.	Septiņi cilvēki noslīkuši.
This country needs efficient transport.	Šai valstij ir vajadzīgs efektīvs transports.
Therefore, the data suggest that early detection increases survival.	Tāpēc dati liecina, ka agrīna atklāšana palielina izdzīvošanu.
Put the book aside and finish your homework.	Noliec grāmatu malā un pabeidz mājasdarbus.
The ambassador reached a deal in his country's favor.	Vēstnieks panāca savai valstij labvēlīgu darījumu.
He wanted to be alone.	Viņš gribēja būt viens.
Pale, slender young man dressed in a black suit.	Bāls, slaids jauneklis, ģērbies melnā uzvalkā.
Consumed in her presence, he did not know.	Patērēja viņas klātbūtnē, viņš nezināja.
He hit the air victoriously.	Viņš uzvaroši sita pa gaisu.
She knelt in the dirt.	Viņa nometās ceļos netīrumos.
Nothing beats red strawberries.	Nekas nepārspēj sarkanās zemenes.
Support local artisans in buying their products.	Atbalstiet vietējos amatniekus, pērkot viņu izstrādājumus.
This time the floods were much bigger.	Šoreiz plūdi bija daudz lielāki.
The wine was diluted with water.	Vīns tika atšķaidīts ar ūdeni.
Offices are located throughout the city.	Biroji atrodas visā pilsētā.
Authorities said there were no extremists.	Varas iestādes apgalvoja, ka ekstrēmistu nav.
The desperate man tried to beat the tiger.	Izmisušais vīrietis mēģināja pārspēt tīģeri.
Many plants depend on animals to transport seeds.	Daudzi augi sēklu transportēšanā ir atkarīgi no dzīvniekiem.
No one has been hurt.	Neviens nav cietis.
He was forced to fail.	Viņš bija spiests atzīt neveiksmi.
She is sensitive to criticism.	Viņa ir jutīga pret kritiku.
So you're ready to compromise.	Tātad, jūs esat gatavs kompromisam.
The actress's new film will be a big hit.	Aktrises jaunā filma būs liels hits.
The ruling families surrendered to the communist government.	Valdošās ģimenes padevās komunistiskajai valdībai.
The number of things is cluttering our lives.	Mantu skaits pārblīvē mūsu dzīvi.
The hall of merit was full of visitors.	Nopelnu zāle bija apmeklētāju pilna.
The government required officers to conduct a physical check.	Valdība prasīja virsniekiem veikt fizisku pārbaudi.
The spare bedroom may be used as a study.	Rezerves guļamistabu, iespējams, var izmantot kā kabinetu.
The dress is out of stock.	Kleita nav noliktavā.
Many animals have some kind of camouflage.	Daudziem dzīvniekiem ir sava veida maskēšanās.
The teacher immediately reprimanded the noisy children.	Trokšņojošos bērnus skolotāja uzreiz aizrādīja.
Can you hear me talking?	Vai tu dzirdi mani runājam?
Disagreements erupted when the company abandoned negotiations.	Saskaņas uzliesmoja, kad uzņēmums atteicās no sarunām.
Hate was washed away in every fiber of their being.	Naids bija izskalojies katrā viņu būtības šķiedrā.
We need higher fuel prices to prevent pollution.	Mums ir vajadzīgas augstākas degvielas cenas, lai novērstu piesārņojumu.
The abandoned tuberculosis hospital is a dangerous area.	Pamestā tuberkulozes slimnīca ir bīstama teritorija.
The door was shown to the supplier.	Piegādātājam tika parādītas durvis.
The showers accused him.	Dušas viņu apsūdzēja.
Let her rest in peace.	Lai viņa dus mierā.
He received a degree in philosophy.	Viņš ieguva filozofijas grādu.
Above the head is a seagull.	Virs galvas sauc kaija.
Every morning early, the man enjoyed sitting in silence.	Katru rītu agri vīrietim patika sēdēt klusumā.
Deciduous tree with smooth, flaky bark.	Lapu koks ar gludu, pārslveida mizu.
The city's cryer announces important news.	Pilsētas raudātājs paziņo svarīgus jaunumus.
They went to explore the city.	Viņi devās izpētīt pilsētu.
The winding road winds through the hills.	Līkumotais ceļš vijas cauri pakalniem.
Half of the cargo was loaded within a month.	Puse kravas tika iekrauta mēneša laikā.
Increase in disease and health complications.	Slimību un veselības komplikāciju pieaugums.
Deep snow made it difficult for vehicles to move.	Dziļais sniegs apgrūtināja transportlīdzekļu pārvietošanos.
This government plans to introduce new legislation.	Šī valdība plāno ieviest jaunus tiesību aktus.
The books are chained to the ceiling.	Grāmatas ir pieķēdētas pie griestiem.
And they began their long journey.	Un viņi sāka savu garo ceļojumu.
Children are fascinated by dinosaurs.	Bērnus aizrauj dinozauri.
They could return soon.	Viņi drīz varētu atgriezties.
The children sang loudly.	Bērni skaļi dziedāja.
She held out her hand to squeeze mine.	Viņa pastiepa roku, lai paspiestu manējo.
Bears feed on fallen fruit.	Lāči pārtiek no kritušiem augļiem.
They need a minimum amount of heat.	Viņiem ir nepieciešams minimālais siltuma daudzums.
Tea is high in antioxidants.	Tēja satur daudz antioksidantu.
A goat is an animal.	Kaza ir dzīvnieks.
The seeds will take root in the rich soil.	Sēklas iesakņosies bagātā augsnē.
The child was crying when the doctor injected the medicine.	Bērns raudāja, kad ārsts injicēja zāles.
A competitor had to be recalled.	Bija jāatsauc konkurents.
Although the disease is painful, it is rarely fatal.	Lai gan slimība ir sāpīga, tā reti ir letāla.
The tide was out.	Paisums bija ārā.
Reading and writing are basic skills.	Lasīšana un rakstīšana ir pamatprasmes.
Scientists say sharks are particularly vulnerable.	Zinātnieki saka, ka haizivis ir īpaši neaizsargātas.
Smoking is not recommended during pregnancy.	Grūtniecības laikā nav ieteicams smēķēt.
She asked the sea, full of tears.	Viņa jautāja jūrai, pilna asaru.
He described the problem as a "powder barrel".	Viņš šo problēmu raksturoja kā "pulvera mucu".
For good results, make sure you have clean teeth.	Lai sasniegtu labus rezultātus, pārliecinieties, ka jums ir tīri zobi.
He can be seen playing lunch.	Viņu var redzēt spēlējam pietu.
She likes to go to the beach.	Viņai patīk iet uz pludmali.
The coach's bench was sprinkled with discarded water bottles.	Treneru soliņš bija nokaisīts ar izmestām ūdens pudelēm.
She was not a fool.	Viņa nebija muļķe.
High-ranking officials have been found guilty.	Augsta ranga amatpersonas ir atzītas par vainīgām.
A dark shadow flew over his field of vision.	Tumša ēna pārlidoja pāri viņa redzes laukam.
They stopped for gas at the next gas station.	Viņi apstājās pēc benzīna nākamajā degvielas uzpildes stacijā.
Only a few fish remain in the lake.	Ezerā palikušas tikai dažas zivis.
I fell asleep almost immediately.	Es aizmigu gandrīz uzreiz.
The snow-capped mountain scenes created a dramatic backdrop.	Sniega raibās kalnu ainas radīja dramatisku fonu.
Take these things home.	Paņemiet šīs lietas līdzi mājās.
Ventilation systems are mandatory in all cities.	Ventilācijas sistēmas ir obligātas visās pilsētās.
Young people flocked to watch the concert.	Jaunieši plūda skatīties koncertu.
All men are created equal.	Visi vīrieši ir radīti vienādi.
Mint recalled childhood memories.	Mint atgādināja bērnības atmiņas.
His request was commendable but unfulfilled.	Viņa lūgums bija slavējams, taču neizpildāms.
Glass is often used to serve drinks, especially in restaurants.	Stikls bieži tiek izmantots dzērienu pasniegšanai, īpaši restorānos.
She leaned forward, her chin supporting her hands.	Viņa noliecās uz priekšu, zodu atbalstot rokās.
She looked at herself in the mirror.	Viņa paskatījās uz sevi spogulī.
Tensions between the two countries could be contained.	Spriedze starp divām valstīm varētu tikt ierobežota.
They are famous for their ceremonial dance.	Viņi ir slaveni ar savu ceremoniālo deju.
They removed all the leaves from the tree.	Viņi noņēma kokam visas lapas.
He will later marry the daughter of the money lender.	Vēlāk viņš apprecēs naudas aizdevēja meitu.
This bungalow has a thatched roof.	Šim bungalo ir salmu jumts.
The soldiers were under constant attack.	Karavīri tika pakļauti pastāvīgam uzbrukumam.
This report may make them think twice.	Šis ziņojums var likt viņiem padomāt divreiz.
A lonely figure appeared.	Parādījās vientuļa figūra.
Weekends are short.	Nedēļas nogales ir īsas.
People are frustrated by the lack of progress.	Cilvēki jūtas neapmierināti par progresa trūkumu.
He tapped her on the shoulder gently.	Viņš maigi uzsita viņai pa plecu.
She was aware of the writer's fame.	Viņa apzinājās rakstnieka slavu.
He took an apple and ate it.	Viņš paņēma ābolu un apēda to.
The house has three bedrooms.	Mājā ir trīs guļamistabas.
This question is too difficult for me.	Šis jautājums man ir pārāk grūts.
Any decision taken by them was considered final.	Jebkurš viņu pieņemtais lēmums tika uzskatīts par galīgu.
The laws of physics are rarely violated.	Fizikas likumi tiek pārkāpti reti.
The colors of our high school are blue and gold.	Mūsu vidusskolas krāsas ir zila un zelta.
Environmental toxins suppress the immune system.	Vides toksīni nomāc imūnsistēmu.
Superhero movies have become popular in recent years.	Supervaroņu filmas pēdējos gados ir kļuvušas populāras.
The sting of the heart was very painful.	Sirsenes dzēliens bija ļoti sāpīgs.
Install telephone lines and electricity.	Uzstādiet tālruņa līnijas un elektrību.
He pulled out a dagger.	Viņš izvilka dunci.
No one would believe that the government would give such permission.	Neviens neticētu, ka valdība dos šādu atļauju.
This industry provides a significant source of income.	Šī nozare nodrošina nozīmīgu ienākumu avotu.
Kids love to eat this sweet fruit.	Bērniem patīk ēst šo saldo augli.
The bright sun burned hot.	Spožā saule karsti dedzināja.
This exercise will help you relax.	Šis vingrinājums palīdzēs atpūsties.
The law does not really protect ordinary people.	Likums parastos cilvēkus īsti neaizsargā.
The sentence ends with a full stop.	Teikums beidzas ar punktu.
He spent several hours there.	Viņš tur pavadīja vairākas stundas.
The trip lasted for several years.	Ceļojums ilga vairākus gadus.
A new road bypasses the city center.	Pilsētas centru apved jauns ceļš.
Although he was angry, he did not leave.	Lai gan viņš bija dusmīgs, viņš neaizgāja.
Now spread it out to create a log.	Tagad izklāj to, lai izveidotu baļķi.
The moon was constantly rising.	Mēness bija nemitīgi uzaudzis.
Every year a foreign guest comes to this remote village.	Katru gadu šajā attālajā ciematā ierodas kāds ārzemju viesis.
In their opinion, radiation is harmful to you.	Pēc viņu domām, radiācija ir kaitīga jums.
They were arrested after brutal gang rape.	Viņi tika arestēti pēc brutālas grupveida izvarošanas.
Take a clean towel and place it over the package.	Paņemiet tīru dvieli un novietojiet to virs iepakojuma.
Most children love candy.	Lielākajai daļai bērnu patīk konfektes.
Flying fish travel long distances.	Lidojošās zivis veic lielus attālumus.
Many people do not wear seat belts.	Daudzi cilvēki nelieto drošības jostas.
His frustration was felt.	Viņa neapmierinātība bija jūtama.
Has the dancer ever met the director?	Vai dejotājs kādreiz ir ticies ar režisoru?
Red wine is a symbol of hospitality and friendship.	Sarkanvīns ir viesmīlības un draudzības simbols.
These problems exist everywhere.	Šīs problēmas pastāv visur.
A group of people stood at the bar.	Cilvēku grupa stāvēja pie bāra.
The moon hung low in the sky.	Mēness karājās zemu debesīs.
I think he will change career soon.	Es domāju, ka viņš drīz mainīs karjeru.
The dog arrived.	Suns ierāvās.
I do not want to cause you any trouble.	Es nevēlos jums sagādāt nepatikšanas.
She doesn't like anything better than sewing.	Viņai nepatīk nekas labāks par šūšanu.
Finely made razor.	Smalki izgatavots skuveklis.
Most passengers chose to go further.	Lielākā daļa pasažieru izvēlējās iet tālāk.
The marketing survey indicated that customers want bigger screens.	Mārketinga aptauja norādīja, ka klienti vēlas lielākus ekrānus.
After one hour, the doctor will examine the patient.	Pēc stundas ārsts pacientu pārbaudīs.
Everything is fair in love and war.	Mīlestībā un karā viss ir godīgi.
In life, we must avoid danger.	Dzīvē mums ir jāizvairās no briesmām.
We exchanged views on the literature.	Apmainījāmies viedokļiem par literatūru.
Anyone who thinks otherwise is called a heretic.	Ikvienu, kurš domā savādāk, sauc par ķeceri.
We have come to the right diagnosis.	Mēs esam nonākuši pie pareizas diagnozes.
The volcano erupted with devastating consequences.	Vulkāns izcēlās ar postošām sekām.
If so, life will be easier.	Ja tas tā ir, tad dzīve būs vieglāka.
The sky was without clouds.	Debesis bija bez mākoņiem.
Suppose physics is true.	Pieņemsim, ka fizika ir patiesa.
Count to ten again.	Atkal skaitiet līdz desmit.
He lives near his sister in a small house.	Viņš dzīvo netālu no savas māsas nelielā mājā.
She yawned.	Viņa žāvājās.
I would die for you.	Es mirtu tevis dēļ.
Two new cities were created here.	Šeit tika izveidotas divas jaunas pilsētas.
Most children wear school uniforms.	Lielākā daļa bērnu valkā skolas formas.
This plan will do nothing to help the poor.	Šis plāns neko nepalīdzēs nabadzīgajiem.
Avoid contact with makeup, cosmetics, saliva and sweating.	Izvairieties no saskares ar aplauzumu, kosmētiku, siekalām un svīšanu.
The whole island is shrouded in mystery.	Visa sala ir noslēpumu tīta.
The tide rose and fell rhythmically.	Paisums ritmiski cēlās un kritās.
The candidate submitted a bank statement to the election commission.	Kandidāts vēlēšanu komisijai iesniedza bankas izrakstu.
The investigation was inconclusive.	Izmeklēšana bija nepārliecinoša.
It started to rain heavily.	Sāka stipri līt lietus.
He has to find a friend every year.	Katru gadu viņam ir jāatrod draugs.
Some of her work was tiring.	Daži no viņas darbiem bija nogurdinoši.
The taste develops over time.	Garša laika gaitā attīstās.
The coffee here is great, customers say.	Kafija šeit ir lieliska, saka klienti.
It was a dark and foggy night.	Bija tumša un miglaina nakts.
Redwoods contain very large amounts of tannic acid.	Redwoods satur ļoti lielu daudzumu miecskābes.
The mountains are scattered with bushes.	Kalni ir kaisīti ar krūmājiem.
Others predicted the business would fail.	Citi prognozēja, ka bizness izgāzīsies.
State governments can be fragmented and unstable.	Štatu valdības var būt sadrumstalotas un nestabilas.
There was a lot of discussion in the local council.	Vietējā domē bija daudz diskusiju.
You could see a subtle change in the expression on her face.	Varēja redzēt smalkās izmaiņas viņas sejas izteiksmē.
The emperor ordered the destruction of all temples.	Imperators pavēlēja iznīcināt visus tempļus.
This recipe is delicious!	Šī recepte ir garšīga!
Due to the risks, the locals moved away.	Ņemot vērā riskus, vietējie iedzīvotāji pārcēlās prom.
The storm will threaten the water supply in the region.	Vētra apdraudēs ūdens piegādi reģionā.
We must also teach others to live without war.	Tāpat mums ir jāmāca citi dzīvot bez kara.
Taste this cake.	Nogaršojiet šo kūku.
Africa is huge, big.	Āfrika ir milzīga, liela izmēra.
We did not disclose any reports of accidents.	Mēs neatklājām nevienu ziņojumu par negadījumiem.
Please read it carefully.	Lūdzu, rūpīgi izlasiet to.
Hand width is required to lift the sail.	Buras pacelšanai nepieciešams rokas platums.
The island's population grew rapidly.	Salas iedzīvotāju skaits strauji pieauga.
The presence of butane gas caused an explosion.	Butāna gāzes klātbūtne izraisīja sprādzienu.
She did not want to stop her.	Viņa nevēlējās viņu apturēt.
The government decided on an austerity program.	Valdība lēma par taupības programmu.
He was very unsuccessful as a playwright.	Viņš bija ļoti neveiksmīgs kā dramaturgs.
Thursday is my holiday.	Ceturtdiena ir mana brīvdiena.
Civil wars kill hundreds of thousands of people every year.	Pilsoņu kari katru gadu nogalina simtiem tūkstošu cilvēku.
Accuracy will vary depending on the data set.	Precizitāte mainīsies atkarībā no datu kopas.
The dispute between the demonstrators and the police lasted five days.	Domstarpības starp demonstrantiem un policiju ilga piecas dienas.
We are lucky to be here.	Mums ir paveicies, ka viņa ir šeit.
The game of tenpin bowling is still a popular game.	Tenpin boulinga spēle joprojām ir populāra spēle.
The trend continues.	Tendence turpinās.
Ancient art seemed to be extinct.	Šķita, ka senie mākslas veidi ir izmiruši.
Year after year, she gets to know it more.	Gadu no gada viņa to iepazīst vairāk.
So do you recognize this melody?	Tātad, vai jūs atpazīstat šo melodiju?
A threatening storm ensued.	Iekustējās draudīga vētra.
Alcohol has ruined a man's life.	Vīrieša dzīvi sabojājis alkohols.
We conclude that he is to blame.	Mēs secinām, ka viņš ir vainīgais.
He could not earn a living.	Viņš nevarēja nopelnīt iztiku.
A teacher can affect our entire lives.	Skolotājs var ietekmēt visu mūsu dzīvi.
The house smells especially nice.	Māja smaržo īpaši jauki.
When the army returned, the city structure was still intact.	Kad armija atgriezās, pilsētas struktūra joprojām bija neskarta.
This grassland patch is a protected habitat.	Šis zālāju pleķītis ir aizsargājams biotops.
A strange couple was walking on a rocky beach.	Kāds dīvains pāris pastaigājās pa akmeņaino pludmali.
Farm maintenance costs are high.	Saimniecības uzturēšanas izmaksas ir augstas.
How are heavy loads getting on these mountains?	Kā smagās kravas tiek uzkāpt šajos kalnos?
Aesop was famous for his fairy tales.	Ezops bija slavens ar savām pasakām.
Don't steal your life, your friends, your confidence.	Nezog ne savu dzīvi, ne draugus, ne pārliecību.
Judges must act impartially.	Tiesnešiem jārīkojas objektīvi.
You must not steal	Jūs nedrīkstat zagt
Many generations have protected this precious item.	Daudzas paaudzes ir sargājušas šo dārgo priekšmetu.
Soothing music was introduced into the operating room.	Operāciju zālē tika ievadīta nomierinoša mūzika.
There may be some similar habit or argument involved.	Iespējams, ir iesaistīts kāds līdzīgs ieradums vai argumentācija.
There are few plastic cases in the world.	Pasaulē ir maz plastmasas lietu.
The telegram came just before he left.	Telegramma nāca tieši pirms viņa aiziešanas.
She remembered every moment.	Viņa atcerējās katru mirkli.
In one village, the director resigned.	Vienā ciemā direktors atkāpās no amata.
Natural enemies include natural disasters.	Dabiskie ienaidnieki ietver dabas katastrofas.
The organization is very well known.	Organizācija ir ļoti labi zināma.
Sometimes a tulip bulb contains more than one flower.	Dažreiz tulpju sīpols satur vairāk nekā vienu ziedu.
The statue was destroyed in a storm.	Statuja tika iznīcināta vētrā.
At this age, she was always in the mood.	Šajā vecumā viņa vienmēr bija noskaņota.
The pirates were eager to join her team.	Pirāti ļoti vēlējās pievienoties viņas komandai.
This building has two floors.	Šai ēkai ir divi stāvi.
A qualified surgeon can repair a damaged heart.	Kvalificēts ķirurgs var salabot bojātu sirdi.
The mountain region is famous for these fruits.	Kalnu reģions ir slavens ar šiem augļiem.
He looked intently at this short, curved stick.	Viņš vērīgi skatījās uz šo īso, izliekto nūju.
Please make sure the room is clean.	Lūdzu, pārliecinieties, ka telpa ir tīra.
Additional restrictions were placed on the marketing of these products.	Šo produktu tirdzniecībai tika noteikti papildu ierobežojumi.
He threw it in the trash on the street.	Viņš izmeta miskasti uz ielas.
He met his wife at university.	Savu sievu viņš satika universitātē.
Strong winds hit people trying to stay straight.	Spēcīgi vēji sita cilvēkus, kuri centās noturēties taisni.
Spread butter on the bread.	Uz maizes biezi iesmērēja sviestu.
Only those with professional qualifications will be recruited.	Pieņem darbā tikai tos, kuriem ir profesionāla kvalifikācija.
The furniture was upholstered in a faint blush.	Mēbeles bija apvilktas vājā sārtumā.
We can make our cars more fuel efficient.	Mēs varam padarīt mūsu automašīnas degvielas patēriņa ziņā efektīvākas.
Where do you live, my son?	Kur tu dzīvo, mans dēls?
You know, kids have to learn.	Ziniet, bērniem ir jāmācās.
Can you show me your driver's license?	Vai varat parādīt savu autovadītāja apliecību?
It was difficult for him to settle down.	Viņam bija grūti iekārtoties.
Pay special attention.	Pievērsiet īpašu uzmanību.
Each room has lights.	Katrā istabā ir gaismas.
The children became impatient.	Bērni kļuva nepacietīgi.
She wanted to join us.	Viņa gribēja mums pievienoties.
So he was interested to see what was happening.	Tāpēc viņam bija interese redzēt, kas notiek.
The solution was effective but not immediate.	Risinājums bija efektīvs, bet ne tūlītējs.
But in the end, love was won.	Bet beidzot mīlestība tika uzvarēta.
Both apples and oranges are edible fruits.	Gan āboli, gan apelsīni ir ēdami augļi.
I didn't make friends easily.	Es nesadraudzējos viegli.
At dusk, the city's defensive walls shone with gold.	Krēslā pilsētas aizsargmūri mirdzēja zeltā.
A wave of horror took over him.	Viņu pārņēma šausmu vilnis.
This market was popular with tourists.	Šis tirgus bija populārs tūristu vidū.
The prime minister urged the thinkers to resign.	Premjers rosināja domniekiem atkāpties.
Charlotte attacked the pharmaceutical industry.	Šarlatāns uzbruka farmācijas nozarei.
Our teacher joined the debate team.	Mūsu skolotājs pievienojās debašu komandai.
He was a painter.	Viņš bija gleznotājs.
Many people hope to resolve the conflict peacefully.	Daudzi cilvēki cer atrisināt konfliktu mierīgā ceļā.
It was so hard to navigate.	Bija tik grūti orientēties.
The criminal hid in the bushes.	Noziedznieks paslēpās krūmos.
He fell in love with him to the end.	Viņš iemīlējās viņā līdz galam.
The bright color of the wings of a glittering butterfly.	Mirdzēja tauriņa spārnu spožā krāsa.
Most patients recover from this disease.	Lielākā daļa pacientu atveseļojas no šīs slimības.
Her mother was completely transformed.	Viņas māte bija pilnībā pārveidota.
My son's favorite toy is a stuffed dog.	Mana dēla mīļākā rotaļlieta ir suns ar pildījumu.
The blacksmith's hammer was heavy and long.	Kalēja āmurs bija smags un garš.
The workers accepted low wages.	Strādnieki pieņēma zemu atalgojumu.
She was no longer lonely.	Tagad viņa vairs nebija vientuļa.
I can't compete!	Nevaru tikt galā ar konkurenci!
Just then,	Tikai tad,
The boy had to admit that he was wrong.	Zēnam bija jāatzīst, ka viņš kļūdījās.
The whole region was quiet.	Viss reģions bija kluss.
This is a short book.	Tā ir īsa grāmata.
We cannot guarantee their safety.	Mēs nevaram garantēt viņu drošību.
Tanks must be airtight.	Tvertnēm jābūt hermētiskām.
It rained all over the afternoon.	Visu pēcpusdienu lija lielas lietus loksnes.
Follow each sentence carefully.	Rūpīgi ievērojiet katru teikumu.
The content of this book is awful.	Šīs grāmatas saturs ir šausmīgs.
The walk was long but enjoyable.	Pastaiga bija gara, bet patīkama.
The necklace was part of the bride's traditional dress.	Kaklarota bija daļa no līgavas tradicionālā tērpa.
One violin played notes of sadness.	Viena vijole spēlēja skumjas notis.
What do you see when you look in the mirror?	Ko tu redzi, kad skaties spogulī?
The man's body was found on hikes.	Vīrieša līķi atraduši pārgājieni.
Then add salt to the water.	Tālāk pievienojiet ūdenim sāli.
The balloon was inflated.	Balons bija piepūsts.
The engine is idling.	Dzinējs darbojas tukšgaitā.
The metal parts are connected to the wooden body.	Metāla daļas ir savienotas ar koka korpusu.
These lights feel warm to the touch.	Šie lukturi pieskaroties jūtami silti.
That's the case in court.	Tā lieta atrodas tiesā.
We donated everything we could.	Ziedojām visu, ko varējām.
The butter in the pan caramelizes.	Sviests pannā karamelizējas.
The friend became jealous.	Draugs kļuva greizsirdīgs.
A dream of a young person.	Jauna cilvēka sapnis.
However, these are not the first to make fun of me.	Tomēr šie nav pirmie, kas par mani ņirgājas.
Use an ingredient that always makes a delicious cake.	Izmantojiet sastāvdaļu, kas vienmēr rada garšīgu kūku.
Hunters searched for the body.	Mednieki meklēja līķi.
Water vapor condenses and freezes to form clouds.	Ūdens tvaiki kondensējas un sasalst, veidojot mākoņus.
When the fire calms down, we can relax.	Kad uguns nomierināsies, varam atpūsties.
The novel quickly became a bestseller.	Romāns ātri kļuva par bestselleru.
A large fine was imposed on the train company.	Vilcienu kompānijai tika piemērots liels naudas sods.
The circus was created next to our tent.	Cirks tika izveidots blakus mūsu teltij.
She was addicted to smoking.	Viņa bija atkarīga no smēķēšanas.
The evidence of irregularities is convincing.	Pierādījumi par pārkāpumiem ir pārliecinoši.
They started selling the film.	Viņi sāka pārdot filmu.
School resumed after the break.	Skola atsākās pēc pārtraukuma.
The manager handed her a packet.	Vadītājs viņai pasniedza paciņu.
Jupiter is a gas giant.	Jupiters ir gāzes gigants.
She gently knocked on the door.	Viņa maigi piesita pie durvīm.
Cigarette smoke has a negative effect on the heart.	Cigarešu dūmiem ir negatīva ietekme uz sirdi.
The computer created this interesting result.	Dators radīja šo interesanto rezultātu.
The boy's toy car lost traction on a gravel road.	Zēna rotaļu automašīna zaudēja saķeri uz grants ceļa.
She collected her personal belongings.	Viņa savāca savas personīgās mantas.
The prime minister is the only candidate in the ruling party.	Premjers ir vienīgais valdošās partijas kandidāts.
Some jurisdictions prohibit the use of compressed air guns.	Dažas jurisdikcijas aizliedz izmantot saspiestā gaisa pistoles.
These early works laid the foundation for modern jazz.	Šie agrīnie darbi lika pamatu mūsdienu džezam.
The speech lasted one hour.	Runa turpinājās vienu stundu.
Fill a cocktail shaker with ice cubes.	Piepildi kokteiļu šeikeri ar ledus gabaliņiem.
They used chemical fertilizers to grow their crops.	Viņi izmantoja ķīmisko mēslojumu, lai audzētu savu labību.
An infamous female actor who is strongly condemned by women.	Bēdīgi slavena sieviešu uzvedēja, kuru sievietes ļoti nosoda.
The cathedral was bombed by an enemy squadron.	Katedrāli bombardēja ienaidnieka eskadra.
Bring a loaf of bread from the pantry.	Atnesiet maizes klaipu no pieliekamā.
The dream he shared with him was a nightmare.	Sapnis, ko viņš dalījās ar viņu, bija murgs.
The priest silently blessed him.	Priesteris klusībā viņu svētīja.
This ancient tradition is still alive today.	Šī senā tradīcija ir dzīva arī mūsdienās.
She refused to support the bill.	Viņa atteicās atbalstīt likumprojektu.
He had a deep, melodic voice.	Viņam bija dziļa, melodiska balss.
Fish is a very efficient and inexpensive source of protein.	Zivis ir ļoti efektīvs un lēts olbaltumvielu avots.
We approached the hut cautiously.	Mēs piesardzīgi piegājām pie būdas.
The test showed that he was in great shape.	Pārbaudes rezultāti liecināja, ka viņš ir lieliskā formā.
Everyone was motivated to help the president.	Visi bija motivēti palīdzēt prezidentam.
After the basic diagnosis, the doctor advised her to rest.	Pēc pamata diagnozes ārsts ieteica viņai atpūsties.
We followed them and saw that they were heading in that direction.	Mēs viņiem sekojām un redzējām, ka viņi devās uz šo pusi.
In this way they become exacerbated.	Tādā veidā tie kļūst saasināti.
It is widely believed that humans are descended from apes	Plaši tiek uzskatīts, ka cilvēki ir cēlušies no pērtiķiem
Perhaps the author referred to history with humor.	Iespējams, autore ar humoru atsaucās uz vēsturi.
The throat is dirty.	Krāciņš ir netīrs.
Something you should look for	Kaut kas jums vajadzētu meklēt
Take a short break.	Paņemiet īsu atvaļinājumu.
People who break traffic rules will be punished.	Cilvēki, kuri pārkāpj ceļu satiksmes noteikumus, tiks sodīti.
Eventually the villain was arrested.	Galu galā ļaundaris tika aizturēts.
The lawyer applied for an inventor's certificate.	Advokāts pieteicās izgudrotāja sertifikāta saņemšanai.
Media houses do not provide much news.	Mediju nami daudz ziņu nesniedz.
Some contracts are valuable.	Daži līgumi ir vērtīgi.
Using our technology, they produced fuel-efficient cars.	Izmantojot mūsu tehnoloģiju, viņi ražoja degvielu taupošas automašīnas.
The oldest inhabitant of the zoo is an elephant.	Zoodārza vecākais iemītnieks ir zilonis.
Researchers have succeeded in growing gold and platinum crystals.	Pētniekiem ir izdevies izaudzēt zelta un platīna kristālus.
This recipe has thirteen ingredients.	Šajā receptē ir trīspadsmit sastāvdaļas.
The restaurant serves escargot in garlic butter sauce.	Restorānā tiek pasniegts escargot ķiploku sviesta mērcē.
He caught the snake and threw it into the fire.	Viņš noķēra čūsku un iemeta to ugunī.
Visitors looked at the vast metropolis with awe.	Apmeklētāji ar bijību skatījās uz plašo metropoli.
Use flange connections, he added.	Izmantojiet atloku savienojumus, viņš piebilda.
Parental attention is my greatest reward.	Vecāku uzmanība ir mans lielākais apbalvojums.
The presenters outlined the uses of honey.	Prezentētāji izklāstīja medus izmantošanas veidus.
Her heart ached for her daughter.	Viņai sirds sāpēja par meitu.
The external environment forms social norms.	Ārējā vide veido sociālās normas.
Words are the main means of communication.	Vārdi ir galvenais saziņas līdzeklis.
The small branches of the trees tilted in the wind,	Mazie koku zari vējā sasvērās,
Only a few lawyers can afford their offices.	Tikai daži juristi var atļauties savus birojus.
She closed her story.	Viņa noslēdza savu stāstu.
Develop our creative talents to the fullest.	Attīstiet mūsu radošos talantus līdz galam.
The captain shouted to the passengers not to panic.	Kapteinis kliedza pasažieriem, lai nekrīt panikā.
She was not too happy to arrive late.	Viņa nebija pārāk priecīga, ka ieradās vēlu.
Muezin announced a call to prayer.	Muezins paziņoja par aicinājumu uz lūgšanu.
Her hair rose in the air.	Viņas mati izcēlās gaisā.
There was a park in the square.	Laukumā bija paredzēts parks.
The waiter brought a few cups of water.	Viesmīlis atnesa dažas tases ūdens.
This square is famous as a gathering place for many.	Šis laukums ir slavens kā daudzu pulcēšanās vieta.
Here grow apples, oranges, lemons and happiness.	Šeit aug āboli, apelsīni, citroni un laimi.
The judges asked the accused a number of questions.	Tiesneši apsūdzētajam uzdeva virkni jautājumu.
The cause of the explosion is unknown.	Sprādziena cēlonis nav zināms.
Some diseases are more common in winter.	Dažas slimības biežāk sastopamas ziemā.
It was too warm in the sun.	Tas bija pārāk silts saulē.
He started a conversation with his neighbor.	Viņš uzsāka sarunu ar savu kaimiņu.
The ticket agent will state how much you have paid.	Biļešu aģents paziņo, cik daudz esat samaksājis.
This is very disappointing.	Tas rada lielu vilšanos.
It's your leg that hurts.	Tā ir tava kāja, kas sāp.
A stream of clear spring water is constantly bubbling.	Nepārtraukti burbuļo dzidra avota ūdens straume.
The star barely lost consciousness.	Zvaigzne tik tikko zaudēja samaņu.
The young man climbed a tree.	Jauneklis iekāpa kokā.
So it could be argued.	Tāpēc par to varētu strīdēties.
The water boiled, raining over the edge.	Ūdens vārījās, lija pāri malai.
Include apples in your diet.	Iekļaujiet uzturā ābolus.
Sunlight shone through the tall window.	Saules gaisma ieplūda pa augsto logu.
Come on, stupid!	Ej prom, stulbi!
Strawberries are used for frying.	Cepšanai izmanto zemenes.
The leader is very strict.	Vadītājs ir ļoti stingrs.
It is not possible to remove all bacteria.	Nav iespējams noņemt visas baktērijas.
To reduce pollution, the industry needs to use more sophisticated technologies.	Lai samazinātu piesārņojumu, nozarei jāizmanto sarežģītākas tehnoloģijas.
The tree sends its roots deep underground.	Koks sūta savas saknes dziļi zem zemes.
Some people believe that eating insects is healthy.	Daži cilvēki uzskata, ka kukaiņu ēšana ir veselīga.
He approached her slowly.	Viņš lēnām tuvojās viņai.
The theater is close to the hotel.	Teātris atrodas netālu no viesnīcas.
Although water is important, it is scarce in arid countries.	Lai gan ūdens ir būtisks, sausās valstīs tā ir maz.
Returning home is nothing more than nostalgia.	Atgriezties mājās ir nekas vairāk kā nostalģija.
A neighbor's cat scratched our car.	Kaimiņu kaķis saskrāpēja mūsu mašīnu.
Burning coal produces some of the worst emissions in the world.	Dedzinot ogles, rodas dažas no pasaulē sliktākajām emisijām.
Cats are widely believed to prefer fish meat.	Plaši tiek uzskatīts, ka kaķi dod priekšroku zivju gaļai.
Ruins can still be seen beneath the city's ancient walls.	Zem pilsētas senajiem mūriem joprojām ir redzamas drupas.
The feathers were all we could collect.	Spalvas bija viss, ko mēs varējām savākt.
After a few hours, the sludge settled to the bottom.	Pēc dažām stundām dūņas nosēdās apakšā.
Railways regularly deliver by water.	Dzelzceļa sliežu ceļi regulāri veic piegādes pa ūdensceļiem.
The police are collecting him.	Policija viņu savāc.
Her husband's jokes drive her crazy.	Viņas vīra dēkas ​​viņu padara traku.
There was a sudden explosion.	Notika pēkšņs sprādziens.
The young people sank into the water.	Jaunieši ienira ūdenī.
No one likes to be disturbed.	Nevienam nepatīk, ja viņu traucē.
The slaves were released.	Vergi tika atbrīvoti.
This was once our family home.	Šī kādreiz bija mūsu ģimenes māja.
All parties to the dispute were represented at the meeting.	Sanāksmē tika pārstāvētas visas strīdā iesaistītās puses.
Please accept your statement.	Lūdzu, pieņemiet savu paziņojumu.
The crew sailed all night.	Apkalpe kuģoja visu nakti.
The car was big, with wheels.	Mašīna bija liela, ar riteņiem.
The zoo is surrounded by a perimeter fence.	Zoodārzu ieskauj perimetra žogs.
The team performed poorly.	Komandai bija vājš sniegums.
They moved slowly along the beach.	Viņi lēnām virzījās pa pludmali.
She exercises every morning to stay healthy.	Viņa katru rītu vingro, lai saglabātu savu veselību.
Strong winds tear the leaves off the trees.	Spēcīgi vēji norauj lapas no kokiem.
Dust began to form on the surface of the paper.	Uz papīra virsmas sāka veidoties putekļi.
The customs office is located to the north.	Muitas iestāde atrodas uz ziemeļiem.
Eggplants have many similarities to tomatoes.	Baklažāniem ir daudz līdzību ar tomātiem.
Nature conservation charities are calling on people to help.	Dabas aizsardzības labdarības organizācijas aicina cilvēkus palīdzēt.
The muse inspired the poet.	Mūza iedvesmoja dzejnieku.
This packaging gives the impression of luxury.	Šis iepakojums rada greznuma iespaidu.
An island is a piece of land surrounded by water.	Sala ir zemes gabals, ko ieskauj ūdens.
Only with generosity can we succeed.	Tikai ar dāsnumu mēs varam gūt panākumus.
Trees are heavy with fruit.	Koki ir smagi ar augļiem.
City residents agree with such decisions.	Pilsētas iedzīvotāji piekrīt šādiem lēmumiem.
The prince could change, but the king could not.	Princis varētu mainīties, bet karalis ne.
It is cheaper to buy your own camera.	Lētāk ir iegādāties savu kameru.
She gave up trying to see through the dense smog.	Viņa atteicās no mēģinājuma redzēt cauri blīvajam smogam.
Doing homework takes time.	Mājasdarbu veikšana prasa laiku.
The eclipse lasted only two minutes.	Aptumsums ilga tikai divas minūtes.
The countries in this area are different.	Šīs zonas valstis ir dažādas.
These recent elections were widespread due to corruption.	Šīs nesenās vēlēšanas bija plaši izplatītas korupcijas dēļ.
Last year's harvest was bad.	Pērn raža bija slikta.
After many hours of welding, the fish were still not caught.	Pēc daudzu stundu ilgas metināšanas zivs joprojām nebija noķerta.
One sneeze is enough to get a cold.	Lai iegūtu saaukstēšanos, pietiek ar vienu šķaudīšanu.
This fee includes all resort amenities.	Šī maksa ietver visu kūrorta ērtību izmantošanu.
The tiger jumped out of the tree.	Tīģeris nolēca no koka.
Jake will deal with him tomorrow.	Džeiks ar viņu tiks galā rīt.
The soldiers stole some jewelry.	Karavīri nozaga dažas dārglietas.
This song was on our band's first album.	Šī dziesma bija mūsu grupas pirmajā albumā.
At nine o'clock the trucks will leave.	Pulksten deviņos kravas mašīnas dosies ceļā.
A modern city with a growing economy and cultural diversity.	Mūsdienīga pilsēta ar augošu ekonomiku un kultūras daudzveidību.
The bones were buried in a simple, unmarked grave.	Kauli tika apglabāti vienkāršā, neapzīmētā kapā.
The bear broke a branch.	Lācis nolauza zaru.
There is widespread support in the international community.	Starptautiskajā sabiedrībā ir plašs atbalsts.
Some workers' rights defenders opposed the law.	Daži strādnieku tiesību aizstāvji iebilda pret tiesību aktiem.
Birds and small animals agreed.	Putni un mazie dzīvnieki piekrita.
This behavior is not allowed.	Šāda uzvedība nav pieļaujama.
This patient is really sick.	Šis pacients patiešām ir slims.
Ink stains are difficult to move.	Tintes traipus ir grūti pārvietot.
How to be a fly	Kā būt mušai
I don't know when to leave the airport.	Es nezinu, kad izlidot no lidostas.
Evidence suggests that sea ice is thinning.	Liecības liecina, ka jūras ledus retinās.
Becoming rich meant getting strong.	Kļūt bagātam nozīmēja kļūt spēcīgam.
He learned to read using alphabet blocks.	Viņš iemācījās lasīt, izmantojot alfabēta blokus.
A prominent rapper lost his life.	Dzīvību zaudēja ievērojams reperis.
He raised his hand as if to ask a question.	Viņš pacēla roku, it kā uzdotu jautājumu.
The company announced the announcement.	Uzņēmums paziņoja par paziņojumu.
A loner once lived in this cave.	Reiz šajā alā dzīvoja vientuļnieks.
There was another man sitting next to her, a little older.	Viņai blakus sēdēja cits vīrietis, nedaudz vecāks.
Humans are the only animal that laughs.	Cilvēki ir vienīgais dzīvnieks, kas smejas.
The earth will glow bright red tonight.	Zeme šonakt mirdzēs spilgti sarkanā krāsā.
The monkey landed with a bang.	Pērtiķis ar blīkšķi piezemējās.
They charge a low interest rate.	Viņi iekasē zemu procentu likmi.
He enjoyed walking along the stream.	Viņam patika staigāt gar strautu.
When the river flooded, we lost everything.	Kad upe applūda, mēs zaudējām visu.
Please find the attached check for five pounds.	Lūdzu, atrodiet pievienoto čeku par piecām mārciņām.
Both the child and the boy cooperated.	Gan bērns, gan zēns sadarbojās.
His voice was low and steady.	Viņa balss bija zema un vienmērīga.
The director insisted that his film be shown without clipping.	Režisors uzstāja, lai viņa filma tiktu rādīta bez griezumiem.
Initial qualification is a basic job requirement.	Sākotnējā kvalifikācija ir darba pamatprasība.
A book was placed in each bag.	Katrā maisā tika ievietota grāmata.
Engineers in his chair could build a bridge.	Inženieri viņa krēslā varētu izveidot tiltu.
He went on, hoping they could go.	Viņš gāja tālāk, cerēdams, ka viņi varētu aiziet.
Justice is an elusive reward.	Taisnīgums ir nenotverama balva.
The birds are roaring in the trees.	Putni rosās kokos.
The mountain has beautiful greenery, water and waterfalls.	Kalnā ir skaisti zaļumi, ūdens un ūdenskritumi.
The noise lasted for almost an hour.	Troksnis ilga gandrīz stundu.
When the box is open, it cannot be closed.	Kad kaste ir atvērta, to nevar aizvērt.
The worker was offended by being forced to work overtime.	Strādnieks apvainojās, ka ir spiests strādāt virsstundas.
Alcohol is obtained from grain fermentation.	Spirtu iegūst no graudu fermentācijas.
The cause of the accident has not been determined.	Avārijas iemesls nav noskaidrots.
The locker room was small and dirty.	Ģērbtuve bija maza un netīra.
We need to monitor her closely.	Mums viņa rūpīgi jāuzrauga.
This medicine can seriously damage your heart.	Šīs zāles var nopietni kaitēt sirdij.
The steps are clear here.	Šeit ir skaidri norādīti soļi.
He was silent, his expression unreadable.	Viņš klusēja, viņa sejas izteiksme nebija nolasāma.
The government finances the development of renewable energy.	Valdība finansē atjaunojamās enerģijas attīstību.
It will not change the grand design.	Tas nemainīs grandiozo dizainu.
First, you need to understand how the process works.	Pirmkārt, jums ir jāsaprot, kā process darbojas.
I do not include text from unverified sources.	Es neiekļauju tekstu no nepārbaudītiem avotiem.
Neighboring governments accuse them of corruption.	Kaimiņu valdības viņus apsūdz korupcijā.
For such a small country, they produce great writers.	Tik mazai valstij viņi ražo lieliskus rakstniekus.
A spokesman for the court said the law had been broken.	Tiesas pārstāvis sacīja, ka likumi ir pārkāpti.
The natural environment is under threat.	Dabiskā vide ir apdraudēta.
Hundreds of thousands of young adults have left the country.	Simtiem tūkstošu jaunu pieaugušo ir pametuši valsti.
The prisoner was sentenced to life imprisonment.	Ieslodzītajam tika piespriests mūža ieslodzījums.
The machine started operating normally.	Mašīna sāka normāli darboties.
Appreciate the importance of any external communication.	Novērtējiet jebkuru ārējo sakaru nozīmi.
The soldiers defeated the group.	Karavīri pārspēja grupu.
In order to "meet", people have to compromise.	Lai "satiktos", cilvēkiem ir jāpieiet uz kompromisiem.
These structures are designed for storing liquids.	Šīs struktūras ir paredzētas šķidrumu uzglabāšanai.
So they demolished the castle stone by stone.	Tātad viņi nojauca pili akmeni pa akmenim.
One of the detectives kindly offered to accompany me home.	Viens no detektīviem laipni piedāvāja mani pavadīt mājās.
The study examined the effects of chocolate on rats.	Pētījumā tika pārbaudīta šokolādes ietekme uz žurkām.
Three children were killed.	Trīs bērni tika nogalināti.
The climb took many hours.	Kāpšana aizņēma daudzas stundas.
Some animals may recognize human faces.	Daži dzīvnieki var atpazīt cilvēku sejas.
Birds cannot withstand freezing temperatures.	Putni nevar izturēt sasalšanas temperatūru.
The weather today was beautiful.	Laiks šodien bija skaists.
Modern weapons are expected to be used.	Paredzams, ka tiks izmantoti moderni ieroči.
Better to live than to dream.	Labāk dzīvot nekā sapņot.
The walls were covered in bright green.	Sienas bija pārklātas ar spilgti zaļu krāsu.
The trees are great.	Koki ir lieliski.
So she took the ball to the store for repair.	Tāpēc viņa aiznesa bumbu uz veikalu remontēt.
The resulting products are analyzed.	Tādējādi iegūtā produkcija tiek analizēta.
The baby was crying.	Mazulis raudāja.
The numbers were shocking.	Skaitļi bija šokējoši.
A serious accident caused a major disruption to the road.	Smags negadījums izraisīja lielus traucējumus ceļā.
The interview was organized in a short time.	Intervija tika noorganizēta īsā laikā.
Some countries are richer than others.	Dažas valstis ir bagātākas par citām.
I almost drowned.	Es gandrīz noslīku.
He held out his hand.	Viņš pastiepa roku uz leju.
This country is blessed with an abundance of natural resources.	Šī valsts ir svētīta ar dabas resursu pārpilnību.
Greece has a strong military presence.	Grieķijai ir spēcīga militārā klātbūtne.
This is an independent state.	Šī ir neatkarīga valsts.
It was a long walk to the beach.	Līdz pludmalei bija garš gājiens.
The prince and his wife eventually divorced.	Princis un viņa sieva galu galā izšķīrās.
Security standards in this country have long been inadequate.	Drošības standarti šajā valstī jau sen ir bijuši nepietiekami.
This exhibition is a terrible waste of money.	Šī izstāde ir šausmīga naudas izšķiešana.
A weak student was afflicted by arrogant schoolmates.	Vāju skolnieku nomocīja augstprātīgie skolasbiedri.
The villagers do not speak any common language.	Ciema iedzīvotāji nerunā nevienā kopīgā valodā.
The guards had not tried to stop the demonstrators.	Apsargi nebija mēģinājuši apturēt demonstrantus.
Watch carefully and tell us your impressions.	Vērojiet uzmanīgi un pastāstiet mums savus iespaidus.
The government introduced new taxes on cigarettes.	Valdība ieviesa jaunus nodokļus cigaretēm.
This marks the end of the line.	Tas iezīmē rindas beigas.
Many people worry that pollution is destroying the planet's environment.	Daudzi cilvēki uztraucas, ka piesārņojums iznīcina planētas vidi.
He was drunk lying on the ground.	Viņš piedzēries gulēja zemē.
The building was a square, rather indescribable brick thing.	Ēka bija kvadrātveida, diezgan neaprakstāma ķieģeļu lieta.
Water is pumped out of deep mines.	Ūdens tiek izsūknēts no dziļajām raktuvēm.
The coating was smooth but the contents were sharp.	Pārklājums bija gluds, bet saturs bija ass.
The software is called in the program.	Programmatūra tiek izsaukta programmā.
She smelled flowers, lingering on lavender.	Viņa sajuta ziedu smaržu, kavējoties pie lavandas.
The warm air drives him forward.	Siltais gaiss dzen viņu uz priekšu.
He has to start.	Viņam jāsāk.
She closed the door in his face.	Viņa aizvēra durvis viņam sejā.
Drunk driving is a big problem.	Braukšana dzērumā ir liela problēma.
She lives in a country house.	Viņa dzīvo viena lauku mājā.
These trees are probably fifty years old.	Šie koki, visticamāk, ir piecdesmit gadus veci.
The GP refused to operate until instructed to do so.	Ģimenes ārste atteicās operēt, kamēr nebija saņemta instrukcija.
His immunity certainly depended on her.	Viņa imunitāte noteikti bija atkarīga no viņas.
The popular crisis was unusual.	Tautas krīze bija neparasta.
To illustrate his point, he made a cutting motion.	Lai ilustrētu savu domu, viņš izdarīja griešanas kustību.
They were the last to finish the race.	Viņi sacensībās finišēja pēdējie.
This bright light burned in my mind.	Šī spožā gaisma dega manā prātā.
She then hurt for several weeks.	Pēc tam viņa sāpēja vairākas nedēļas.
An enormous rock wall confronted the armies.	Armijām pretī stājās masīva klinšu siena.
Don't believe his name.	Neticiet viņa vārdam.
Look for a shady place.	Meklējiet ēnainu vietu.
Morning fog was rolling over the fields.	Pār laukiem ritēja rīta migla.
They opened the window to draw in new air.	Viņi atvēra logu, lai ievilktu jaunu gaisu.
He later became a philanthropist.	Vēlāk viņš kļuva par filantropu.
Many more questions remained unanswered.	Vēl daudzi jautājumi palika neatbildēti.
The study measured the success of the competition.	Pētījumā tika mērīti panākumi sacensībās.
Dirty film on the surface of the object.	Netīra plēve uz objekta virsmas.
Corpses could be found everywhere.	Līķus varēja atrast visur.
This road is notorious for incredible traffic jams.	Šis ceļš ir bēdīgi slavens ar neticamiem satiksmes sastrēgumiem.
Let's look at an example of simple grammar.	Apskatīsim vienkāršas gramatikas piemēru.
Sunspots continue to rise.	Saules plankumi turpina pieaugt.
The water becomes ice when the temperature drops below zero.	Ūdens kļūst par ledu, kad temperatūra nokrītas zem nulles.
The rally took place in the city center.	Mītiņš notika pilsētas centrā.
There was despair on his face.	Vīrieša sejā bija redzams izmisums.
Gin fulfilled her three wishes.	Džins izpildīja viņas trīs vēlmes.
They thought they were in danger.	Viņi domāja, ka viņiem draud briesmas.
This line will end soon.	Šī līnija drīzumā tiks pārtraukta.
Most forests are still intact.	Lielākā daļa mežu joprojām ir neskarti.
The problem is particularly acute in rural areas.	Problēma ir īpaši aktuāla lauku apvidos.
When the time came, the old lady left the house.	Kad laiks noskaidrojās, vecā kundze atstāja māju.
The mountain appeared like an island.	Kalns parādījās kā sala.
Rivers flow through the land.	Upes plūst cauri zemei.
To love means to long for union with another being.	Mīlēt nozīmē ilgoties pēc savienības ar citu būtni.
He gained widespread fame with his oratory skills.	Plašu slavu viņš guva ar savām oratora prasmēm.
Iraq was a woman.	Irāka bija sieviete.
About three hundred protesters surrounded the building.	Aptuveni trīs simti protestētāju aplenca ēku.
Call three times.	Zvaniet trīs reizes.
The electoral card should be redrawn to correct this imbalance.	Vēlēšanu karte būtu jāpārzīmē, lai labotu šo nelīdzsvarotību.
What are you waiting for me to write?	Ko jūs gaidāt, lai es uzrakstīšu?
She sent a poem to the perfect man.	Viņa nosūtīja dzejoli ideālam vīrietim.
On earth we must live among men.	Uz zemes mums jādzīvo starp cilvēkiem.
The child needs attention.	Bērnam ir nepieciešama uzmanība.
The generals continued to argue to this day.	Ģenerāļi turpināja strīdēties līdz šai dienai.
He felt cut.	Viņš juta, ka tiek apgriezts.
The yellowest of the yellow is best for dyeing the fabric.	Dzeltenākā no dzeltenajām ir vislabākā auduma krāsošanai.
How long did he live in the capital?	Cik ilgi viņš dzīvoja galvaspilsētā?
There are no public spaces.	Publisku laukumu nav.
The impact on the local economy was severe.	Ietekme uz vietējo ekonomiku bija smaga.
The whole family came to a local dance competition.	Visa ģimene ieradās vietējā deju konkursā.
The space station circled overhead.	Kosmosa stacija riņķoja virs galvas.
He lost consciousness.	Viņš zaudēja samaņu.
There was a shop window in the store for her to look at.	Veikalā bija skatlogs, pa kuru viņa varēja skatīties.
She now lives alone.	Viņa tagad dzīvo viena.
The sea swayed gently in the wind.	Jūra vējā maigi šūpojās.
Jasmine tea is delicious.	Jasmīna tēja ir garšīga.
The responsibilities of a teacher can be very difficult.	Skolotāja pienākumi var būt ļoti smagi.
One mug is half full.	Viena krūze ir līdz pusei pilna.
We will increase our admission next year.	Nākamgad mēs palielināsim uzņemšanu.
He jumped like a flea, as if trying to escape.	Viņš lēca kā blusa, it kā mēģinātu aizbēgt.
This mineral binds cattle to dirt.	Liellopus šis minerāls piesaista netīrumos.
This city is famous for its beautiful churches.	Šī pilsēta ir slavena ar savām skaistajām baznīcām.
The bread can be baked in a clay oven.	Maizi var cept māla krāsnī.
Due to the icy weather, the schools were closed.	Ledainā laika dēļ skolas tika slēgtas.
The man replied in a serious tone.	Vīrietis nopietnā tonī atbildēja.
The crowd was reassured with money.	Pūli nomierināja ar naudu.
Everyone was ordered to evacuate the city.	Visiem tika pavēlēts evakuēties no pilsētas.
The plan has been approved.	Plāns ir apstiprināts.
The waiter was undoubtedly polite.	Viesmīlis bija neapšaubāmi pieklājīgs.
His efforts were rewarded.	Viņa pūles tika atalgotas.
His name will not be pronounced here.	Viņa vārds šeit netiks izrunāts.
The plane took off with a loud bang.	Lidmašīna pacēlās ar skaļu blīkšķi.
She realized that no one was listening to her.	Viņa saprata, ka neviens viņā neklausās.
The movie was shown at prime time.	Filma tika rādīta visizdevīgākajā laikā.
He went down the stairs, limping heavily.	Viņš nonāca lejā pa kāpnēm, smagi klibodams.
I couldn't get the dog to stop barking.	Es nevarēju panākt, lai suns pārstātu riet.
He spoke quietly but firmly.	Viņš runāja klusi, bet stingri.
All the ladies stood around and drank tea.	Visas dāmas stāvēja apkārt un dzēra tēju.
After a long search, she found it!	Pēc ilgas meklēšanas viņa to atrada!
Suddenly they ran out of gas.	Pēkšņi viņiem beidzās benzīns.
Disobedience was severely punished.	Par nepaklausību tika bargi sodīts.
Due to the drought, the river is low.	Sausuma dēļ upe ir zema.
Sewage treatment is common in many countries.	Notekūdeņu attīrīšana ir izplatīta daudzās valstīs.
A patch of grass appears at the entrance.	Pie ieejas parādās zāles pleķītis.
The victim's neck was cut.	Cietušajam tika pārgriezts kakls.
We have four upstairs bedrooms.	Mums ir četras augšstāva guļamistabas.
The first fire truck arrived ten minutes later.	Pirmā ugunsdzēsēju mašīna ieradās pēc desmit minūtēm.
This form of ants has two pairs of wings.	Šai skudru formai ir divi spārnu pāri.
Our driver drove too fast.	Mūsu šoferis brauca pārāk ātri.
They looked out to sea.	Viņi paskatījās uz jūru.
She covered her mouth with his hand.	Viņa aizsedza muti ar roku.
Is that a short way?	Vai tas ir īss ceļš?
Screams of birds circled overhead.	Virs galvas riņķoja putnu kliedzieni.
The big, brown and shaggy dog ​​is handsome and friendly.	Liels, brūns un pinkains suns ir izskatīgs un draudzīgs.
It's never too late.	Nekad nav par vēlu.
Summer is coming, all the windows are closed and the blinds are closed.	Nāc vasara, visi logi ir aizvērti un žalūzijas aizvilktas.
Locals can expect an excellent harvest this year.	Vietējie šogad var sagaidīt izcilu ražu.
The piece of cream was just the right size.	Krējuma gabaliņš bija tieši pareizā izmēra.
The media coverage of the study has been overly biased.	Plašsaziņas līdzekļu atspoguļojums pētījumam ir bijis pārmērīgi neobjektīvs.
The second class is much larger than the first.	Otrā klase ir daudz lielāka nekā pirmā.
The weather was flawless.	Laiks bija nevainojams.
Tiger stripes mask it in the motley forest.	Tīģera svītras to maskē raibajā mežā.
They encouraged clean water for all.	Viņi mudināja tīru ūdeni visiem.
Let me write you a note.	Ļaujiet man uzrakstīt jums piezīmi.
He read his poetry to a small audience.	Viņš lasīja savu dzeju nelielai auditorijai.
The statistics were disputed.	Statistika tika apstrīdēta.
The women wept and wept.	Sievietes raudāja un vaimanāja.
The intensity of rainfall increased.	Lietusgāzes intensitāte pieauga.
You will be called to the second interview later.	Uz otro interviju jūs sauks vēlāk.
He was a close friend of the Prime Minister.	Viņš bija tuvi draugs ar premjerministru.
Review is a lifelong process.	Pārskatīšana ir mūža process.
The demon helpers are defeated.	Dēmona palīgi ir uzvarēti.
Leopards eat both meat and plants.	Leopardi ēd gan gaļu, gan augus.
Let's buy some more souvenirs!	Iegādāsimies vēl kādus suvenīrus!
The grass is very green.	Zāle ir ļoti zaļa.
The room was full of smoke.	Istaba bija pilna ar dūmiem.
The missing girl had brown hair.	Pazudušajai meitenei bija brūni mati.
Stick to the plan	Pieturieties pie plāna
Ancient fountains of drinking water have been found in the desert.	Tuksnešos ir atrastas senas dzeramā ūdens strūklakas.
These people hate the king.	Šie iedzīvotāji ienīst karali.
The soldier climbed the ridge.	Karavīrs uzkāpa uz kores.
You don't know what to expect.	Tu nezini, kas sagaida.
Last year, the storm severely damaged this road.	Pērn vētra šo ceļu stipri izpostīja.
Take, for example, the blue lake.	Ņemiet, piemēram, zilo ezeru.
An intangible thing cannot be seen, smelled or touched.	Nemateriālu lietu nevar redzēt, saost vai pieskarties.
The boundaries of each town correspond to the original ancient boundaries.	Katras pilsētiņas robežas atbilst sākotnējām senajām robežām.
He punched the table.	Viņš trieca ar dūri pret galdu.
Many children died of either disease or malnutrition.	Daudzi bērni nomira vai nu no slimībām, vai no nepietiekama uztura.
This explains why the hunting population has declined.	Tas izskaidro, kāpēc mednieku populācija ir samazinājusies.
The forest fire quickly spread through the nearby hills.	Meža ugunsgrēks ātri izplatījās pa tuvējiem pakalniem.
The supermarket takes up a huge space.	Lielveikals aizņem milzīgu vietu.
You will go far in life.	Dzīvē tālu tiksi.
We have a lot of food in the pantry.	Mums pieliekamajā ir daudz pārtikas.
Last year's harvest was great.	Pagājušā gada raža bija lieliska.
The play was very entertaining.	Luga bija ļoti izklaidējoša.
I really don't like music.	Man mūzika ļoti nepatīk.
Choose one of the balls to play with.	Izvēlieties vienu no bumbiņām, ar kurām spēlēt.
Wear a hat next time.	Nākamreiz valkājiet cepuri.
The local market dictates stock prices.	Vietējais tirgus diktē akciju cenas.
Characters in novels are important.	Personāži romānos ir svarīgi.
We need a drop of water.	Mums vajag pilienu ūdens.
He breathed as he prepared to jump.	Viņš ievilka elpu, gatavojoties lēkt.
The attacker was arrested.	Uzbrucējs tika aizturēts.
She learned that there were three of them.	Viņa uzzināja, ka viņi ir trīs.
The melting of glaciers will flood the plains.	Ledāju kušana appludinās līdzenumus.
The absence of the royal elephant was reported.	Tika ziņots, ka karaliskā ziloņa nav.
They were eagerly awaiting the death of his daughter.	Viņi ļoti gaidīja viņa meitas nāvi.
These methods are based on rural workers.	Šīs metodes balstās uz lauku darbiniekiem.
The president refused to resign.	Prezidents atteicās atkāpties.
The forest is humid.	Mežs ir mitrs.
They soon lost grip with the situation.	Viņi drīz zaudēja satvērienu ar situāciju.
She grabbed a coat and prepared for the city.	Viņa paķēra mēteli un gatavojās pilsētai.
Kids are excited about the new playground.	Bērni ir sajūsmā par jauno rotaļu laukumu.
There was disagreement about the source.	Bija domstarpības par avotu.
Soldiers will sometimes hide in a nearby school.	Karavīri dažkārt slēpsies tuvējā skolā.
The mountain is covered with snow.	Kalnu klāj sniegs.
Avoid contaminated areas on sunny days.	Izvairieties no piesārņotām vietām saulainās dienās.
The falling apple made a huge roar.	Krītošais ābols radīja milzīgu rūkoņu.
This deal, this deal, you accept it.	Šis darījums, šis darījums, jūs to pieņemat.
A wooden barricade was built around the campsite.	Ap kempingu tika uzcelta koka barikāde.
I'm afraid he's lost it.	Baidos, ka viņš to ir pazaudējis.
Viktor wanted to go.	Viktors vēlējās doties ceļā.
However, another aspect is that the rural population has few advantages.	Tomēr vēl viens aspekts ir tas, ka lauku iedzīvotājiem ir maz priekšrocību.
The room is filled with strange objects.	Telpa ir piepildīta ar dīvainiem priekšmetiem.
The Department of Health examined the samples.	Veselības departaments pārbaudīja paraugus.
Go right, young man!	Ejiet pa labi, jaunais cilvēk!
She dropped forks and spoons wherever she went.	Viņa nometa dakšiņas un karotes visur, kur gāja.
The stem rises from the ground.	Kāts paceļas no zemes.
Once considered sacred, it is now the patron saint of commerce.	Kādreiz uzskatīja par svētu, tagad par tirdzniecības patronu.
Her friends always gossiped about her.	Viņas draugi vienmēr par viņu tenkoja.
New laws were introduced to make abortion illegal.	Tika ieviesti jauni likumi, kas padarīja abortus par nelikumīgiem.
John ate breakfast at the hotel every morning.	Džons katru rītu ēda brokastis viesnīcā.
Please come to the meeting.	Lūdzu nāc uz tikšanos.
She was told she was good, so she tried.	Viņai teica, lai viņa ir laba, tāpēc viņa mēģināja.
The swimmer won a bronze medal.	Peldētāja izcīnīja bronzas medaļu.
Many researchers have supported this method.	Daudzi pētnieki ir atbalstījuši šo metodi.
The moon is like a white dot.	Mēness ir kā balts punkts.
Trees and grass grow fast.	Koki un zāle aug ātri.
What you see is old.	Tas, ko jūs redzat, ir vecs.
One nanometer is equal to ten billionths of a meter.	Viens nanometrs ir vienāds ar desmit miljardajām daļām no metra.
The church is popular with tourists.	Baznīcu iecienījuši tūristi.
The work took a little effort.	Darbs prasīja nelielu piepūli.
The tax will not increase.	Nodoklis nepalielināsies.
The nails were worn close to the ground.	Nagi bija nodiluši tuvu zemei.
Put a bag of tea in a cup.	Ievietojiet krūzē tējas maisiņu.
We must emphasize sustainable development.	Mums jāuzsver ilgtspējīga attīstība.
The colleague goes down the mine tunnel.	Kolieris iet lejup pa raktuvju tuneli.
He is a locally known surgeon.	Viņš ir vietēji pazīstams ķirurgs.
Workers went on strike.	Strādnieki pieteica streiku.
The cow was milked twice a day.	Govs tika slaukta divas reizes dienā.
Use a frother to mix the mixture.	Izmantojiet putotāju, lai maisītu maisījumu.
No soul was visible.	Nebija redzama neviena dvēsele.
Eventually the lines were crossed.	Galu galā līnijas tika šķērsotas.
He was again promoted.	Viņš atkal tika nodots paaugstinājumam.
After the invasion of a neighboring country, the economy grew.	Pēc tam, kad iebrukām kaimiņvalstī, ekonomika auga.
The style of this work is experimental.	Šī darba stils ir eksperimentāls.
The evil witch rides a broomstick at night.	Ļaunā ragana naktī jāj ar slotas kātu.
He received the award with gratitude.	Viņš saņēma balvu ar pateicību.
The man was scratched by a falling branch.	Vīrieti saskrāpējis krītošs zars.
She had a warming effect on the room.	Viņai bija sildoša ietekme uz istabu.
He arrived at my house unexpectedly.	Viņš negaidīti ieradās manā mājā.
He died in an avalanche.	Viņš gāja bojā lavīnā.
The wind blower is used to dry the wheat.	Vējšanas ventilatoru izmanto kviešu žāvēšanai.
This policy has helped to reduce pollution.	Šī politika ir palīdzējusi samazināt piesārņojumu.
These shoes look very good to you.	Šie apavi jums izskatās ļoti labi.
Today's families can be difficult to organize.	Mūsdienu ģimenes var būt grūti organizēt.
Ketchup and mustard were very popular.	Kečups un sinepes bija ļoti populāri.
All foreigners are required by law to have a visa.	Visiem ārzemniekiem saskaņā ar likumu ir jābūt vīzai.
Three angels appeared before him.	Viņa priekšā parādījās trīs eņģeļi.
The fuses were blown.	Drošinātāji bija izpūsti.
They enter the room in silence.	Viņi ieiet istabā klusēdami.
Most plants require sunlight for photosynthesis.	Lielākajai daļai augu fotosintēzei ir nepieciešama saules gaisma.
Water pours from the tap.	Ūdens lej no krāna.
The dough is placed on a floured surface	Mīklu liek uz miltiem nokaisītas virsmas
It is a pity that she has so little time.	Žēl, ka viņai ir tik maz laika.
The students lightly sprinkled salt on their potatoes.	Skolēni saviem kartupeļiem viegli uzkaisīja sāli.
The property is spacious, with green mountains.	Īpašums ir plašs, ar apstādījumiem klātiem kalniem.
This is often not the case.	Bieži vien tā nav taisnība.
Fish are known for their diversity.	Zivis ir pazīstamas ar savu daudzveidību.
Tell me, madam, how did you come to this decision?	Sakiet man, kundze, kā jūs nonācāt pie šāda lēmuma?
She granted the wish.	Viņa apmierināja vēlēšanos.
You're stupid, you don't have to be here.	Tu esi stulbs, tev šeit nav jābūt.
The eldest son is making mud pies today.	Vecākais dēls šodien gatavo dubļu pīrāgus.
The best advice is to avoid stress.	Labākais padoms ir izvairīties no stresa.
The city was ruled by the morning mist.	Pār pilsētu valdīja rīta migla.
Light pollution and global warming are linked.	Gaismas piesārņojums un globālā sasilšana ir saistīti.
He nodded angrily at the driver's knife.	Viņš dusmīgi pamāja ar nazi šoferim.
The robber ran into a grocery store.	Laupītājs ieskrēja pārtikas veikalā.
Frost forms on the heat sinks.	Uz dzesēšanas ķermeņiem veidojas sarma.
There are three main groups of mammals.	Ir trīs galvenās zīdītāju grupas.
Farmers will benefit greatly.	Lauksaimnieki gūs lielu labumu.
Their policies provoked political unrest.	Viņu politika izraisīja politiskus nemierus.
She is very happy to do her laundry.	Viņa ļoti priecājas par veļas mazgāšanu.
Most children like to eat yams.	Lielākā daļa bērnu labprāt ēd jamsu.
A father teaches his son to ride a bicycle.	Tēvs māca savam dēlam braukt ar velosipēdu.
A small green plant thrives in this room.	Šajā istabā plaukst mazais zaļais augs.
It's worth a visit.	Ir vērts to apmeklēt.
They argued fiercely for three hours.	Viņi nikni strīdējās trīs stundas.
If the facts are not clear, it can confuse things.	Ja fakti nav skaidri, tas var sajaukt lietas.
Arrange the fruit on a plate.	Sakārtojiet augļus uz šķīvja.
She quickly looked around the room.	Viņa ātri apskatīja istabu.
The team improved and finally won.	Komanda uzlabojās un beidzot izcīnīja uzvaru.
He carefully put down his bags.	Viņš uzmanīgi nolika somas.
He will finally arrive.	Beidzot viņš ieradīsies.
He expressed concern about the competence of managers.	Viņš pauda bažas par vadītāju kompetenci.
A young man fell into a coma.	Jauns vīrietis iekrita komā.
However, he was a very good father.	Tomēr viņš bija ļoti labs tēvs.
The bride's sister is wearing a white dress.	Līgavas māsa valkā baltu kleitu.
Her face is distorted in a car accident.	Viņas seja ir izkropļota autoavārijā.
The room was dark except for the candles.	Istaba bija tumša, izņemot sveces.
We need to know the history of the city.	Mums ir jāzina pilsētas vēsture.
His lips were red like wine.	Viņa lūpas bija sarkanas kā vīns.
Your health is my main concern.	Jūsu veselība ir mana galvenā rūpe.
Get a portrait of her to document her.	Iegūstiet viņas portretu, lai viņu dokumentētu.
Use a very light touch.	Izmantojiet ļoti vieglu pieskārienu.
Flying over rivers is extremely dangerous.	Lidošana pāri upēm ir ārkārtīgi bīstama.
They both shook hands, then walked away together.	Abi paspieda roku, tad kopā devās prom.
The telegraph system is now obsolete.	Telegrāfa sistēma tagad ir novecojusi.
The fetus develops rapidly in the mother's abdomen.	Auglis strauji attīstās mātes vēderā.
Drink plenty of water.	Dzert daudz ūdens.
Hypnotized, we watched the ball bounce.	Mēs, hipnotizēti, vērojām, kā bumba atleca.
The old couple's house could not be repaired after the flood.	Vecā pāra māja pēc plūdiem nebija remontējama.
The judgment of the court was predetermined.	Tiesas spriedums bija iepriekš noteikts.
He reached for the plate.	Viņš sniedzās pēc šķīvja.
Some readers may feel misled.	Daži lasītāji var justies maldināti.
The oncoming truck accelerated rapidly.	Pretbraucošā kravas automašīna strauji paātrinājās.
Hundreds of millions were affected.	Tika ietekmēti simtiem miljonu.
A bowl of porridge provides the necessary energy.	Putras bļoda nodrošina nepieciešamo enerģiju.
He combed his hair.	Viņš izķemmēja matus.
When the doctor returned, the fractures had healed.	Kad ārsts atgriezās, lūzumi bija sadzijuši.
All three performers seemed tired.	Visi trīs izpildītāji šķita pārguruši.
Traffic noises were heard in the distance.	Tālumā bija dzirdama satiksmes trokšņi.
The involvement of "friends of the court" was very controversial.	"Tiesas draugu" iesaistīšanās bija ļoti pretrunīga.
The quarrel was intense and made us forget our hunger.	Strīds bija intensīvs un lika mums aizmirst savu izsalkumu.
I will help finance your trip.	Es palīdzēšu finansēt jūsu ceļojumu.
Cracks formed and became dangerously brittle.	Plaisas veidojās un kļuva bīstami trauslas.
He walked down the sidewalk.	Viņš virzījās pa gājēju celiņu.
Otherwise our car tires are good.	Citādi mūsu auto riepas ir labas.
The composer touched the keys.	Komponists pieskārās taustiņiem.
The pine stands out with red needles.	Priede izceļas ar sarkanām skujām.
The cellar is benevolently described as a rat race.	Pagrabs labdarīgi tiek raksturots kā žurku skrējiens.
Here, children educated in schools are well known in society.	Šeit skolās izglītotie bērni ir sabiedrībā zināmi.
The beach is a popular tourist attraction.	Pludmale ir populāra tūristu atrakcija.
The aquarium was reopened to the public.	Akvārijs atkal tika atvērts sabiedrībai.
The game was called "three ball race".	Spēli sauca par "trīs bumbiņu sacīkstēm".
I was afraid of spiders.	Man bija bail no zirnekļiem.
New discoveries are being made all the time.	Visu laiku tiek veikti jauni atklājumi.
The ambassador visits the historic building.	Vēstnieks apmeklē vēsturisko ēku.
The sun rose and set every day.	Saule cēlās un rietēja katru dienu.
These flat, dry stones are often used by builders.	Šos plakanos, sausos akmeņus bieži izmanto celtnieki.
It is square in shape.	Tas ir kvadrātveida formā.
Although she is unemployed, the young woman always dresses well.	Lai gan viņa ir bezdarbniece, jaunā sieviete vienmēr ģērbjas labi.
It's rude to watch.	Ir nepieklājīgi skatīties.
So he was left alone.	Tāpēc viņš palika viens pats.
The young girls giggled behind the screen.	Jaunās meitenes ķiķināja aiz ekrāna.
Plants need a certain amount of nitrogen.	Augiem nepieciešams noteikts slāpekļa daudzums.
Many trees and billboards line the busy road.	Uz noslogotā ceļa rindojas daudzi koki un reklāmas stendi.
Turn left here.	Šeit pagriezieties pa kreisi.
Global warming is likely to affect us all.	Globālā sasilšana, visticamāk, ietekmēs mūs visus.
Use this damp cloth to cool the burn.	Izmantojiet šo mitro drānu, lai atdzesētu apdegumu.
This pattern has been exposed.	Šis modelis ir atmaskots.
Window views are for decoration only.	Logu skati ir tikai dekorēšanai.
He admitted that the company has problems.	Viņš atzina, ka uzņēmumam ir problēmas.
The boy failed to come home last night.	Zēnam vakar vakarā neizdevās ierasties mājās.
It is a bad idea to pour ice with boiling water.	Slikta ideja ir apliet ar verdošu ūdeni ledu.
The graffiti here is quite colorful.	Grafiti šeit ir diezgan krāsaini.
Look for sugar deficiency in your area.	Meklējiet cukura trūkumu savā apkārtnē.
The cat entered the room without sound.	Kaķis bez skaņas ienāca istabā.
He surprised everyone by announcing his retirement.	Viņš visus pārsteidza, paziņojot par aiziešanu pensijā.
Beef stew recipe.	Liellopa gaļas sautējuma recepte.
Soldiers march to the city.	Karavīri soļo uz pilsētu.
Critics were not surprised	Kritiķi nebija pārsteigti
He was knocked unconscious.	Viņš tika izsists bezsamaņā.
The hotel was big and beautiful.	Viesnīca bija liela un skaista.
One interesting thing about them	Viena interesanta lieta par viņiem
Don't worry, you won't get wet.	Neuztraucieties, jūs nekļūsit slapji.
She danced for the first time in years.	Viņa dejoja pirmo reizi pēc gadiem.
The flowers shone in the sunlight.	Ziedi spīdēja saules gaismā.
The night sky was terribly dark.	Nakts debesis bija šausmīgi tumšas.
Blow on coals.	Pūt uz oglēm.
The work of the poet was widely admired.	Dzejnieka darbs tika plaši apbrīnots.
She got off the horse,	Viņa nokāpa no zirga,
The bus was delayed.	Autobuss kavējās.
He was so beautiful but so shy.	Viņš bija tik skaists, bet tik kautrīgs.
Weightlifting is good for your overall health.	Svaru celšana nāk par labu jūsu vispārējai veselībai.
I hold my thumbs up.	Es turu īkšķus.
A steep, winding road led to the castle.	Uz pili veda stāvs, līkumots ceļš.
The villain reached the side of the dungeon.	Ļaundaris sniedzās pēc dunča pie sāniem.
A maze of streets.	Ielu labirints.
The company has fought fire with fire.	Uzņēmums cīnījies ar uguni ar uguni.
She has been my assistant for two years.	Viņa ir mana asistente divus gadus.
There are several reasons why she rejected her.	Ir vairāki iemesli, kāpēc viņa viņu noraidīja.
Remove all lint from the padding.	Noņemiet no polsterējuma visas plūksnas.
Manufacturer repeatedly penalized for pollution.	Ražotājs atkārtoti sodīts par piesārņojumu.
A young woman drowned while swimming.	Peldoties noslīka jauna sieviete.
Different countries are experimenting with different proportions.	Dažādas valstis eksperimentē ar dažādām proporcijām.
The queen is a beautiful woman.	Karaliene ir skaista sieviete.
The bulldozer was made at the old well.	Buldozers tika veikts pie vecās akas.
Nosebleeds are serious business.	Deguna asiņošana ir nopietns bizness.
When heated, the gas often becomes liquid.	Karsējot gāze bieži kļūst šķidra.
The beauty surpassed anything he could imagine.	Skaistums pārspēja visu, ko viņš varēja iedomāties.
Doctors rushed the patients to the hospital.	Mediķi pacientus steidzami nogādāja slimnīcā.
She bought several gifts for her family.	Viņa nopirka vairākas dāvanas savai ģimenei.
I bought milk and bread.	Nopirku pienu un maizi.
The slimy creature slipped back to the water's edge.	Gļotainā būtne aizslīdēja atpakaļ uz ūdens malu.
The researchers discovered how to duplicate the effect.	Pētnieki atklāja, kā dublēt efektu.
She only washed her face and hands.	Viņa mazgāja tikai seju un rokas.
Some entrepreneurs did benefit from the new law.	Daži uzņēmēji patiešām guva labumu no jaunā likuma.
The day was sunny, but the sky was gloomy.	Diena bija saulaina, bet debesis bija drūmas.
The children were told not to speak.	Bērniem lika nerunāt.
The villagers bring food to the shrine.	Ciema iedzīvotāji nes svētnīcai ēdienu.
Fish is one of the most commonly eaten animals.	Zivis ir viens no visbiežāk ēstajiem dzīvniekiem.
At the bottom of the valley is a bay.	Ielejas apakšā ir līcis.
Something was wrong with his eyes.	Kaut kas nebija kārtībā ar viņa acīm.
The accident led to his illness.	Negadījums noveda pie viņa slimības.
There are relatively few books in the library.	Bibliotēkā ir salīdzinoši maz grāmatu.
Its forests were destroyed by the colonists.	Tās mežus iznīcināja kolonisti.
Next to the road stood a row of white houses.	Blakus ceļam stāvēja rinda baltu māju.
Most societies will have to do without it.	Lielākajai daļai sabiedrību nāksies iztikt bez tā.
All transfers were delayed.	Visi pārskaitījumi kavējās.
Mercury slipped under freezing.	Dzīvsudrabs noslīdēja zem sasalšanas.
The tumor shrank after the operation.	Pēc operācijas audzējs samazinājās.
The book is filled with beautiful illustrations.	Grāmata ir piepildīta ar skaistām ilustrācijām.
He sat alone in the corner and stared into space.	Viņš sēdēja viens stūrī un skatījās kosmosā.
The farm is a challenging place to work.	Saimniecība ir izaicinoša vieta darbam.
A show will be shown here next year.	Nākamgad šeit tiks izrādīta izrāde.
The car's engine turned quietly.	Automašīnas dzinējs klusi iegriezās.
They finished their project.	Viņi pabeidza savu projektu.
A geyser of muddy water fired from the ground.	No zemes izšāvās dubļaina ūdens geizers.
Rabbits are also hunted for meat.	Arī truši tiek medīti gaļas dēļ.
I wasted valuable minutes lying.	Es izniekoju vērtīgas minūtes meliem.
Chase looked out the window angrily.	Čeiss dusmīgi paskatījās ārā pa logu.
To hide her shame, she left.	Lai slēptu savu kaunu, viņa aizgāja.
Exhibitors were reluctant to reveal their recipes.	Izstādes dalībnieki nelabprāt atklāja savas receptes.
The apartment faced the sea.	Dzīvoklis bija vērsts uz jūru.
He may be planning his next move.	Iespējams, viņš šobrīd plāno savu nākamo gājienu.
They began to argue fervently.	Viņi sāka dedzīgi strīdēties.
Butter is a fat emulsion.	Sviests ir tauku emulsija.
Suitable for telephone conversation.	Piemērots sarunai pa telefonu.
The champagne flowed freely.	Šampanietis plūda brīvi.
The head is located on the upper body.	Galva atrodas uz ķermeņa augšdaļas.
Keep thinking about the meaning of life.	Turpiniet domāt par dzīves jēgu.
Poverty is endemic here.	Nabadzība šeit ir endēmiska.
A platform raised above the stage.	Platforma, pacelta virs skatuves.
They studied the local environment carefully.	Viņi rūpīgi izpētīja vietējo vidi.
There was a huge party in the park.	Parkā notika milzīga ballīte.
Our city has become quieter since he retired.	Mūsu pilsēta ir kļuvusi klusāka, kopš viņš aizgāja pensijā.
The class burst out laughing.	Klase izplūda smieklos.
Apathetic to suffering, the mother is indifferent to her children.	Apātiska pret ciešanām, māte ir vienaldzīga pret saviem bērniem.
This fish is delicious.	Šī zivs ir garšīga.
The moon was bright but mostly invisible.	Mēness bija gaišs, bet lielākoties neredzams.
For water to flow, it must be disturbed.	Lai ūdens plūst, tas ir jātraucē.
However, both political parties supported growth.	Tomēr abas politiskās partijas atbalstīja izaugsmi.
She was described as hysterical.	Viņa tika raksturota kā histēriska.
He was horrified when a tiger attacked him.	Viņš bija šausmās, kad tīģeris viņam uzbruka.
They have carried out illegal experiments on humans.	Viņi ir veikuši nelikumīgus eksperimentus ar cilvēkiem.
The thief will have to go home without money.	Zaglim būs jādodas mājās bez naudas.
The water was fresh.	Ūdens bija svaigs.
There are coal mines here.	Šeit atrodas ogļraktuves.
We would be very happy to welcome your visit.	Mēs būtu ļoti priecīgi uzņemt jūsu vizīti.
Each shelf is filled with books.	Katrs plaukts ir pārpildīts ar grāmatām.
The main square was a lively hive.	Galvenais laukums bija rosības strops.
The two men met again by accident.	Abi vīrieši atkal satikās nejauši.
There is a sweet smell.	Pa vēsmai plūst salda smarža.
Thousands of boats cross the lake.	Ezeru šķērso tūkstošiem laivu.
He told me his life story.	Viņš man pastāstīja savu dzīvesstāstu.
She fell to the ground helplessly.	Viņa bezpalīdzīgi nokrita zemē.
The examination of applicants is ongoing.	Pretendentu izskatīšana turpinās.
The factory produced electrical transformers.	Rūpnīcā tika ražoti elektriskie transformatori.
The leader suggested discussing this issue.	Vadītājs ieteica apspriest šo jautājumu.
His opposition said this was not possible.	Viņa opozīcija teica, ka tas nav iespējams.
The storyline is a mystery.	Sižets ir noslēpums.
We ran the length of the track.	Noskrējām trases garumu.
Hummingbirds flew past.	Garām plīvoja kolibri.
He decided to go home by bus.	Viņš nolēma doties mājās ar autobusu.
Your computer's hard drive has crashed.	Avarēja datora cietais disks.
Many poor people live in huts.	Daudzi nabadzīgi cilvēki dzīvo būdās.
She couldn't go as usual.	Viņa nevarēja iet kā parasti.
He is so slow.	Viņš ir tik lēns.
A tree is used for musical instruments.	Mūzikas instrumentiem tiek izmantots koks.
Some lines of argument or disagreement were omitted.	Dažas argumentācijas līnijas vai domstarpības tika izlaistas.
He then showed the team his photo.	Tad viņš parādīja komandai savu fotogrāfiju.
You will need three glasses of flour.	Jums vajadzēs trīs glāzes miltu.
The instructions must be followed very carefully.	Ļoti rūpīgi jāievēro norādījumi.
George was deceived by a beautiful trick.	Džordžu pievīla glītā viltība.
The priest seemed to know him.	Šķita, ka priesteris viņu pazīst.
Newspaper subscription is optional.	Laikraksta abonēšana nav obligāta.
The richest citizens fled the city.	Bagātākie pilsoņi aizbēga no pilsētas.
Death is a natural part of life.	Nāve ir dabiska dzīves sastāvdaļa.
I always remember my father's face	Es vienmēr atceros sava tēva seju
No pun intended.	Nav paredzēts kalambūrs.
Each user needs a unique password.	Katram lietotājam ir nepieciešama unikāla parole.
The new neighborhood is now open.	Jaunais mikrorajons tagad ir atvērts.
Most workers say they have no choice.	Lielākā daļa strādnieku saka, ka viņiem nav izvēles.
I put some chemicals in some tubes.	Es ievietoju dažas ķīmiskas vielas dažās mēģenēs.
This option allows people to throw away excess luggage.	Šī iespēja ļauj cilvēkiem izmest lieko bagāžu.
Today he often visits the castle.	Mūsdienās viņš bieži apmeklē pili.
She survived minor injuries.	Viņa izdzīvoja ar nelielām traumām.
Our parents taught us to work hard.	Vecāki mūs mācīja smagi strādāt.
The island is rich in natural resources.	Sala ir bagāta ar dabas resursiem.
A beautiful woman in her late twenties.	Skaista sieviete ap divdesmit gadu beigām.
He was arrested after a bank robbery.	Viņš tika arestēts pēc bankas aplaupīšanas.
The pieces of wood are neatly stacked.	Koka gabali ir kārtīgi sakrauti.
Panda spent his day eating bamboo.	Panda savu dienu pavadīja, ēdot bambusu.
There are only six wins in a boxer account.	Boksera kontā ir tikai sešas uzvaras.
The bushes provided a shady shelter from the hot sun.	Krūmi nodrošināja ēnainu patvērumu no karstās saules.
Now the years have done their part.	Tagad gadi ir darījuši savu.
He asked his friend and neighbor for advice.	Viņš lūdza padomu savam draugam un kaimiņam.
He put the brother out of the house.	Viņš izlika brāli no mājas.
The ceiling collapsed, causing panic.	Griesti iebruka, izraisot paniku.
There is something wrong here.	Šeit kaut kas nav kārtībā.
Can you travel on time?	Vai jūs varat ceļot laikā?
Please pick up the key, it's on the peg.	Lūdzu, paņemiet atslēgu, tā ir uz knaģa.
The bride and groom cut the cake.	Līgava un līgavainis sagrieza kūku.
Fold the cut ukulele shape.	Izlocīt sagrieztu ukuleles formu.
The king lived on top of the hill.	Karalis dzīvoja kalna galā.
We can no longer ignore this issue.	Mēs vairs nevaram ignorēt šo problēmu.
Pour in two glasses of brown sugar.	Iebērtas divas glāzes brūnā cukura.
A question that is asked in almost every job interview.	Jautājums, kas tiek uzdots gandrīz katrā darba intervijā.
The nearby park is a great place for walks.	Tuvumā esošais parks ir lieliska pastaigu vieta.
The priest said a relaxing sermon on morality.	Priesteris teica atslābinošu sprediķi par morāli.
Proper development requires constant monitoring.	Pareizai attīstībai ir nepieciešama pastāvīga uzraudzība.
We explored several paths.	Mēs izpētījām vairākus ceļus.
There is no electricity in the house.	Mājā nav elektrības.
He cannot survive without water.	Viņš nevar izdzīvot bez ūdens.
The tree grows closest to the water.	Koks aug vistuvāk ūdenim.
This is the heart of the struggle.	Šī ir cīņas sirds.
Doctors warned patients not to shake the bottle vigorously.	Ārsti brīdināja pacientus enerģiski nekratīt zāļu pudeli.
Our research shows that this is the best solution.	Mūsu pētījumi liecina, ka tas ir labākais risinājums.
Many scientists believe that smoking causes cancer.	Daudzi zinātnieki uzskata, ka smēķēšana izraisa vēzi.
She asked the audience with understanding.	Viņa lūdza klausītājus ar sapratni.
An elegant way to store photos?	Elegants veids, kā uzglabāt fotogrāfijas?
The medical world is moving forward by leaps and bounds.	Medicīnas pasaule virzās uz priekšu ar lēcieniem un robežām.
He was joined by two of his friends.	Viņam pievienojās divi viņa draugi.
The king ordered the prisoners to be sentenced to death.	Karalis pavēlēja ieslodzītos sodīt ar nāvi.
The free space was dusty and untidy.	Brīvā telpa bija putekļaina un nesakārtota.
This building has an enclosed courtyard.	Šai ēkai ir slēgts pagalms.
Careful reading reveals many inconsistencies.	Rūpīga lasīšana atklāj daudzas neatbilstības.
He lived with a neighbor.	Viņš dzīvoja pie kaimiņa.
He worked hard.	Viņš smagi strādāja.
He began to look at them one by one.	Viņš sāka tos apskatīt pa vienam.
I run around the park regularly.	Regulāri skrienu pa parku.
The number of deaths has risen sharply in recent years.	Pēdējos gados bojāgājušo skaits ir strauji pieaudzis.
The city flourished greatly.	Pilsēta ļoti uzplauka.
White tigers are not seen in the rainforest often.	Baltos tīģerus lietus mežos neredzēt bieži.
A swan rests among the reeds.	Starp niedrēm atdusas gulbis.
A pale, moon-like face shone from the lonely moon.	Bāla, mēness līdzīga seja spīdēja no vientuļā mēness.
She nodded impatiently.	Viņa nepacietīgi pamāja ar roku.
Wages were minimal.	Algas bija minimālas.
The boys returned home from school early.	Zēni agri atgriezās mājās no skolas.
Anchovy is a type of fish.	Anšovs ir zivju veids.
The "seems stable" solution.	Risinājums "šķiet stabils".
Gardeners planted new shrubs in the garden.	Dārznieki dārzā iestādīja jaunus krūmus.
One in five buildings in the region collapsed.	Katra piektā no reģiona ēkām sagruva.
The living room was overheated when the sun came up.	Dzīvojamā istaba bija pārkarsusi, kad uznāca saule.
Salt crystals dissolved in water.	Sāls kristāli izšķīduši ūdenī.
Not everyone is happy with the change.	Ne visi ir priecīgi par izmaiņām.
The small island is rarely visited.	Mazā sala tiek reti apmeklēta.
She finally came without a breath.	Viņa beidzot ieradās bez elpas.
He goes to the train station every day.	Viņš katru dienu dodas uz dzelzceļa staciju.
The insane demonstrated a small struggle.	Vājprātīgie demonstrēja nelielu cīņu.
A white cat jumps into a hole.	Balts kaķis ielec caurumā.
The marginalized woman was outraged.	Atstumtā sieviete bija sašutusi.
They played chess.	Viņi spēlēja šahu.
The ferry is ready to go again.	Prāmis atkal ir gatavs braukšanai.
We need to encourage children to be more active.	Mums ir jāmudina bērni būt aktīvākiem.
The guests were delighted with the songs.	Viesi tika priecēti ar dziesmām.
The smell of popcorn was moving towards them.	Popkorna smarža virzījās uz viņiem.
He often looked lethargic.	Viņš bieži izskatījās letarģisks.
The trees here were torn from the greenery.	Koki šeit plosījās no zaļumiem.
You were ten when the war started.	Jums bija desmit, kad sākās karš.
Each group member had their own agenda.	Katram grupas dalībniekam bija sava darba kārtība.
It receives little rainfall.	Tas saņem maz nokrišņu.
The toys were ordinary.	Rotaļlietas bija parastas.
The deceased was still leaning against the black fence.	Mirušais joprojām bija atgāzies pret melno žogu.
In ancient times it was said that the earth was flat	Senatnē tika teikts, ka zeme ir plakana
The surveyor measured the excavation.	Mērnieks izmērīja izrakumu.
We had a great time tonight.	Šovakar mēs jauki pavadījām laiku.
The goat was happy to chew on the grass.	Kaza apmierināta košļāja zāli.
Vista was damaged.	Vista tika sabojāta.
Not everything sold has value.	Ne visam pārdotajam ir vērtība.
Monsanto pesticides are toxic.	Monsanto pesticīdi ir toksiski.
Fencing helps prevent animals from wandering.	Žoga uzlikšana palīdz novērst dzīvnieku klaiņošanu.
The cynical villagers mocked him.	Ciniski ciema iedzīvotāji par viņu ņirgājās.
The talks were difficult.	Sarunas bija smagas.
The factory was equipped with the latest equipment.	Rūpnīca bija aprīkota ar jaunākajām iekārtām.
Rumor has it that he was secretly married.	Baumo, ka viņš slepeni apprecējies.
The cat sat on his shoulders and watched me.	Kaķis sēdēja uz pleciem un vēroja mani.
A federal investigation is planned.	Tiek plānota federāla izmeklēšana.
Many of their traditions are religious.	Daudzas viņu tradīcijas ir reliģiskas.
Grandma soothes the baby with a lullaby.	Vecmāmiņa nomierina mazuli ar šūpuļdziesmu.
Here are all the beef products.	Šeit ir visi liellopu gaļas produkti.
Thousands of valuable coins were collected.	Tika savākti tūkstošiem vērtīgu monētu.
The locals are very friendly and hospitable.	Vietējie iedzīvotāji ir ļoti draudzīgi un viesmīlīgi.
There are nineteen lakes covering an area of ​​two million square kilometers.	Divu miljonu kvadrātkilometru platībā ir deviņpadsmit ezeri.
A sly smile flashed across his face.	Viņa sejā iezagās viltīgs smaids.
Spiritually, this river is sacred.	Garīgi šī upe ir svēta.
They say he was killed.	Viņi saka, ka viņš tika nogalināts.
The painting was hung too high for this old woman.	Glezna šai vecenei bija pakārta pārāk augstu.
She barely noticed her aging father.	Viņa tik tikko pamanīja savu novecojošo tēvu.
Your car has been stored for months	Jūsu automašīna ir uzglabāta pa mēnešiem
The entrepreneur takes care of his organic farm.	Uzņēmējs kopj savu bioloģisko saimniecību.
We walked around the city center.	Izstaigājām pilsētas centru.
They convened a meeting to consider our proposal.	Viņi sasauca sanāksmi, lai izskatītu mūsu priekšlikumu.
There are many huge and glorious temples in the capital.	Galvaspilsētā atrodas daudzi milzīgi un krāšņi tempļi.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Gepards ir ātrākais dzīvnieks pasaulē.
They really want a holiday.	Viņi ļoti vēlas svētkus.
They play in the lush garden every day.	Viņi katru dienu rotaļājas leknajā dārzā.
The warm sun felt good, but the wind was icy.	Siltā saule jutās labi, bet vējiņš bija ledains.
Many large companies refuse to accept cash.	Daudzi lielie uzņēmumi atsakās pieņemt skaidru naudu.
A tourist opened his eyes.	Kāds tūrists atvēra acis.
In a faded glory the knight sat with a sword beside him.	Izbalējušā godībā bruņinieks sēdēja, zobens viņam blakus.
What happened to the firefighters?	Kas noticis ar ugunsdzēsējiem?
His only problem is his temper.	Viņa vienīgā problēma ir viņa temperaments.
This is an surrounding environment.	Šī ir ieskaujoša vide.
The poor paid the price for the tycoon's greed.	Nabagi maksāja cenu par magnāta alkatību.
Labor and capital go together.	Darbaspēks un kapitāls iet kopā.
The fish took a breath before jumping.	Zivs pirms lēciena ievilka elpu.
Appropriate safety measures must be taken.	Jāveic atbilstoši drošības pasākumi.
Artificial fertilizers and manure were widely used.	Plaši izmantoja mākslīgo mēslojumu un kūtsmēslus.
Men often talk about football.	Vīrieši bieži runā par futbolu.
Much of the food was wasted.	Liela daļa pārtikas tika izniekota.
The cream was liquid.	Krēms bija šķidrs.
No one likes these loud noises late at night.	Nevienam nepatīk šie skaļie trokšņi vēlu vakarā.
The zoo has a large collection of birds.	Zooloģiskajā dārzā ir liela putnu kolekcija.
She studied her scratches carefully.	Viņa rūpīgi nopētīja savus skrāpējumus.
When discussing the origin and structure of the language.	Apspriežot valodas izcelsmi un uzbūvi.
I put my belongings in my backpack.	Saliku savas mantas mugursomā.
Use your index finger and middle finger.	Izmantojiet savu rādītājpirkstu un vidējo pirkstu.
The poor man had no friends.	Nabaga vīram nebija draugu.
Her dog jumped into the water.	Viņas suns ielēca ūdenī.
He did not pass the test.	Viņš neizturēja testu.
We were asked to clean the bathroom to help.	Mums lūdza iztīrīt vannas istabu, lai palīdzētu.
You can buy it in a corner store.	Jūs to varat iegādāties stūra veikalā.
Sketching is one of his hobbies.	Skicēšana ir viens no viņa hobijiem.
The strike affected production.	Streiks ietekmēja ražošanu.
First, pull out some clutter.	Vispirms izvelciet dažus jucekļus.
Beautiful, honest and kind.	Skaista, godīga un laipna.
Workers were treated like animals.	Pret strādniekiem izturējās kā pret dzīvniekiem.
This thing?	Šī lieta?
Research in digital forensics has only recently been developed.	Digitālās kriminālistikas izpēte ir izstrādāta tikai nesen.
A supermarket employee is trapped under the rubble.	Lielveikala darbinieks ir iesprostots zem drupām.
The author found that the book was missing.	Autore atklāja, ka grāmata ir trūka.
There are many schools in this city.	Šajā pilsētā ir daudz skolu.
The ice cream melts very quickly.	Saldējums ļoti ātri kūst.
The bird sang lightly.	Putns dziedāja viegli.
The campaigner criticized the government's bad policies.	Kampaņas dalībnieks kritizēja valdības slikto politiku.
He looked up at the sky.	Viņš paskatījās debesīs.
Two options were difficult to choose.	Divas iespējas bija grūti izvēlēties.
Ten to twenty kilometers from the city center.	No desmit līdz divdesmit kilometriem no pilsētas centra.
The sky darkened and the lights came on.	Debesis kļuva tumšas, un iedegās gaismas.
He said this was his last day at work.	Viņš teica, ka šī bija viņa pēdējā darba diena.
The bedroom window is dirty.	Guļamistabas logs ir netīrs.
I hope it will.	Ceru, ka līs.
The villagers walk along the old paths to find firewood.	Ciema iedzīvotāji iet pa vecajām takām, lai atrastu malku.
She prefers music books with large print.	Viņa dod priekšroku mūzikas grāmatām ar lielo druku.
This is my favorite moment.	Šis ir mans mīļākais brīdis.
The waves rolled slowly on the beach.	Viļņi lēnā kustībā ripoja pludmalē.
There are few wildlife in this group of islands.	Šajā salu grupā ir maz savvaļas dzīvnieku.
Significant improvements in transport infrastructure were needed.	Bija nepieciešami ievērojami uzlabojumi transporta infrastruktūrā.
He is a pretty handsome man.	Viņš ir diezgan izskatīgs vīrietis.
This cheese has a rich texture and a pleasant taste.	Šim sieram ir bagātīga tekstūra, un tam ir patīkama garša.
She is looking for adventure.	Viņa meklē piedzīvojumus.
His friends left him.	Viņa draugi viņu pameta.
There are two basic ways to cut a sandwich.	Ir divi pamata veidi, kā sagriezt sviestmaizi.
Asbestos must be handled with care.	Ar azbestu jārīkojas uzmanīgi.
The same general mood prevailed on the same day.	Tajā pašā dienā valdīja tāds pats kopējais noskaņojums.
We can kill them.	Mēs varam viņus nogalināt.
A girl, apparently a teenager, was arguing with her mother.	Kāda meitene, šķietami pusaudze, strīdējās ar māti.
The rate of deforestation has increased in recent years.	Pēdējos gados ir pieaudzis mežu izciršanas temps.
The text is an integral part of almost all human cultures.	Teksts ir gandrīz visu cilvēku kultūru neatņemama sastāvdaļa.
She is happy to help in the office.	Viņa labprāt palīdz birojā.
The forest looks beautiful at this time of year.	Mežs šajā gadalaikā izskatās skaisti.
He glanced at the shoreline.	Viņš pievērsa skatienu krasta līnijai.
Indeed, citizens took careful precautions.	Patiešām, pilsoņi veica izsvērtus piesardzības pasākumus.
These mountains rise rapidly from the plain.	Šie kalni strauji paceļas no līdzenuma.
Police blocked the road.	Policija bloķēja ceļu.
We have a winner!	Mums ir uzvarētājs!
He overpaid his account during his leave.	Viņš atvaļinājuma laikā pārmaksāja savu kontu.
Success in space is not guaranteed.	Panākumi kosmosā nav garantēti.
Talks between the government and rebel fighters broke down.	Sarunas starp valdību un nemiernieku kaujiniekiem pārtrūka.
There are several options.	Ir vairākas iespējas.
The leader advocated universal health care.	Līderis iestājās par universālu veselības aprūpi.
Dale knocked on the mahogany table.	Deils uzsita ar pirkstiem pa sarkankoka galdu.
Walking is the most efficient way to get around.	Pastaigas ir visefektīvākais pārvietošanās veids.
The photographer raised the camera to his eye.	Fotogrāfs piecēla kameru pie acs.
Most water evaporates into the air.	Lielākā daļa ūdens iztvaiko gaisā.
Tradition states that the bride and groom wear separate dresses.	Tradīcija nosaka, ka līgava un līgavainis valkā atsevišķas kleitas.
He argued that parents should make decisions for their children.	Viņš apgalvoja, ka vecākiem būtu jāpieņem lēmumi savu bērnu vietā.
Camping is not allowed in this ancient place.	Kempings šajā senajā vietā nav atļauts.
It gradually became harder to live with him.	Ar viņu pamazām kļuva grūtāk dzīvot.
Her book was not very good.	Viņas grāmata nebija īpaši laba.
They stood by her apartment building.	Viņi stāvēja pie viņas daudzdzīvokļu mājas.
The type of hat he wore was unique.	Cepures veids, ko viņš valkāja, bija unikāls.
The typhoon destroyed much of the city.	Taifūns iznīcināja lielu daļu šīs pilsētas.
Most areangangan groups are rice growers.	Lielākā daļa areangangan grupu ir rīsu audzētāji.
The aim of the project is environmental protection.	Projekta mērķis ir vides aizsardzība.
We believe that they will not succeed.	Mēs ticam, ka viņiem tas neizdosies.
It is important to keep the water boiling.	Ir svarīgi neļaut ūdenim vārīties.
I had to check my wallet several times.	Man vairākas reizes nācās pārbaudīt savu maku.
It is possible to plan a career in fashion design.	Ir iespējams plānot karjeru modes dizainā.
The rebels attacked the city, killing many people.	Nemiernieki uzbruka pilsētai, nogalinot daudzus iedzīvotājus.
He comes and goes.	Viņš nāk un iet.
So they hung him upside down.	Tāpēc viņi viņu pakāra otrādi.
They do not speak the same language as you.	Viņi nerunā tajā pašā valodā kā jūs.
The stars seem brighter tonight.	Šovakar zvaigznes šķiet spožākas.
They go out to dinner together.	Viņi iet kopā vakariņās.
He carried the jug in an old cloth bag.	Viņš nesa kannu vecā auduma maisiņā.
Cover your head before entering the mosque.	Pirms ieejat mošejā, aizsedziet galvu.
The mechanic tried to repair the car.	Mehāniķis mēģināja mašīnu salabot.
He nodded and pointed to the ceiling.	Viņš pamāja ar pirkstiem un norādīja uz griestiem.
Manufacturers of transport equipment have expanded rapidly.	Transporta iekārtu ražotāji ir strauji paplašinājušies.
John was very angry.	Jānis bija ļoti dusmīgs.
It wasn't long before the mother gave birth to a child.	Nepagāja ilgs laiks, kad mātei piedzima bērns.
The baby was cranky.	Mazulis bija kaprīzs.
Today we are happy about this colorful show.	Šodien mēs priecājamies par šo krāsaino parādi.
The judge declared the case open and closed.	Tiesnesis pasludināja lietu par atklātu un slēgtu.
Thousands of people flocked to the park.	Tūkstošiem cilvēku plūda uz parku.
He spends all his time reading.	Viņš visu savu laiku pavada lasīšanai.
The project should never have been abandoned.	Projektu nekad nevajadzēja pamest.
The student approached the principal.	Skolēns piegāja pie direktora.
The black snake always comes from the same hole.	Melna čūska vienmēr nāk no viena un tā paša cauruma.
Unemployment is a serious problem in this country.	Bezdarbs šajā valstī ir nopietna problēma.
The students' sympathy was terrible.	Studentu simpātija bija šausmīga.
The climate is mild and humid.	Klimats ir maigs un mitrs.
Cows drink a lot of water.	Govis dzer daudz ūdens.
However, many were superior.	Tomēr daudzi bija pārāki.
She glared at him.	Viņa uzmeta viņam vīstošu skatienu.
Its book smells of oil.	Tā grāmata smaržo pēc eļļas.
Babies learn to walk by trying to get up.	Zīdaiņi mācās staigāt, mēģinot piecelties.
The food gave them strength.	Ēdiens deva viņiem spēku.
An article was published in a local newspaper.	Vietējā laikrakstā tika publicēts raksts.
Apples are ready.	Āboli ir gatavi.
Is the wine cellar locked?	Vai vīna pagrabs ir aizslēgts?
Their population grew rapidly.	To iedzīvotāju skaits strauji pieauga.
Therefore, the children were sent to an orphanage.	Tāpēc bērni tika nosūtīti uz bērnu namu.
The painting reminds him of his ancestral village.	Glezna viņam atgādina viņa senču ciematu.
There will be serious political consequences.	Būs nopietnas politiskas sekas.
Eventually the man decided to return to his home.	Galu galā vīrietis nolēma atgriezties savās mājās.
The resulting hybrids can produce fertile offspring.	Iegūtie hibrīdi var radīt auglīgus pēcnācējus.
A society that oppresses women is doomed to failure.	Sabiedrība, kas apspiež sievietes, ir lemta neveiksmei.
She broke the vase and lost her job.	Viņa salauza vāzi un zaudēja darbu.
The hero fights to get through life.	Varonis cīnās, lai izietu cauri dzīvei.
The monkey used his mouth to open the bottle.	Pērtiķis izmantoja muti, lai atvērtu pudeli.
Millions of people will benefit from this program.	Miljoniem cilvēku gūs labumu no šīs programmas.
Five passengers were killed.	Bojā gāja pieci pasažieri.
My efforts have failed.	Mani centieni ir bijuši neveiksmīgi.
These images reveal the great natural beauty of the region.	Šie attēli atklāj reģiona lielisko dabas skaistumu.
The circus was in town.	Cirks bija pilsētā.
In conclusion, the outlook is poor.	Noslēgumā jāsaka, ka prognoze ir slikta.
After a while, she came in holding an object.	Pēc kāda laika viņa ienāca, turot rokās priekšmetu.
After cooking, the must can be aerated.	Pēc vārīšanas misu var gāzēt.
The zoo supervisor is able to look after the animals.	Zoodārza uzraugs prot pieskatīt dzīvniekus.
She drank the whole cup herself.	Viņa pati izdzēra visu kausu.
He has a golden heart.	Viņam ir zelta sirds.
The trail winded through the swamp.	Taka vijās cauri purvam.
They embarked on a journey.	Viņi uzsāka ceļojumu.
The number of migrants continues to grow.	Migrantu skaits turpina pieaugt.
Demand for such drugs is growing rapidly.	Pieprasījums pēc šādām zālēm strauji pieaug.
The family was later accompanied by police.	Vēlāk ģimeni pavadīja policija.
We took the opportunity.	Mēs izmantojām iespēju.
The blue of the sea had just begun to fade.	Jūras zilums tikko bija sācis izbalēt.
Reactions to these changes varied.	Reakcijas uz šīm izmaiņām bija dažādas.
He went back across the garden to the gate.	Viņš devās atpakaļ pāri dārzam uz vārtiem.
They said he would pay for it.	Viņi teica, ka viņš par to maksās.
If you study hard, you will do well.	Ja tu cītīgi mācīsies, tev veiksies labi.
You may want to visit him soon.	Iespējams, drīz vēlēsities viņu apciemot.
The beach stretched for miles.	Jūdžu attālumā pludmale stiepās jūdžu garumā.
People will breathe the air emitted by the factory.	Cilvēki elpos rūpnīcu izdalīto gaisu.
A lonely dog ​​passed by.	Garām klīda vientuļš suns.
I saw the book from there.	Es redzēju grāmatu no turienes.
He won the race with a slight advantage.	Viņš uzvarēja sacīkstēs ar nelielu pārsvaru.
They were fined for killing chickens.	Viņiem tika uzlikts naudas sods par vistas nogalināšanu.
You have to be rational in this regard.	Šajā ziņā jums jābūt racionālam.
Our habit is to drink afternoon tea.	Mūsu ieradums ir dzert pēcpusdienas tēju.
A point where we can no longer speak.	Punkts, kurā vairs nevar runāt.
Some manuscripts date back to the third century.	Daži manuskripti ir datēti ar trešo gadsimtu.
It will change everything.	Tas visu mainīs.
People are often proud of their language.	Iedzīvotāji bieži lepojas ar savu valodu.
Water particles evaporate into the air.	Ūdens daļiņas iztvaiko gaisā.
The climate here is temperate and usually dry.	Klimats šeit ir mērens un parasti sauss.
A thick layer of smog covered the distant hills.	Bieza smoga kārta klāja tālos pakalnus.
They fell completely tired.	Viņi nokrita pilnīgā nogurumā.
Her skirt was tight.	Viņas svārki bija cieši pieguļoši.
Politicians agreed on an agreement.	Politiķi vienojās par vienošanos.
Many whales are endangered by humans.	Daudzus vaļus apdraud cilvēki.
A stage was created for the show.	Priekšnesumam bija izveidota skatuve.
The politician called for more to be spent on education.	Politiķis aicināja vairāk tērēt izglītībai.
He closed his eyes on the screen.	Viņš aizvēra acis uz ekrānu.
A dark cloud hung over the country.	Pār valsti karājās tumšs mākonis.
The village is famous for its stunning scenery.	Ciemats ir slavens ar savu satriecošo ainavu.
Since its inception, the importance of science has grown.	Kopš tās pirmsākumiem zinātņu nozīme ir pieaugusi.
He can complete the crossword puzzle in twelve minutes.	Viņš var pabeigt krustvārdu mīklu divpadsmit minūtēs.
But they had nothing to lose.	Bet viņiem nebija ko zaudēt.
This landfill incinerates waste.	Šajā izgāztuvē tiek sadedzināti atkritumi.
The cat is sitting quietly on the windowsill.	Uz palodzes mierīgi sēž kaķis.
Better ask for directions.	Labāk pajautājiet norādes.
He collapsed, the blood of his life piled up on the paving stones.	Viņš sabruka, viņa dzīvības asinis sakrājās uz bruģakmeņiem.
Implement laws to protect animal rights.	Ieviest likumus, lai aizsargātu dzīvnieku tiesības.
He will be fishing in this river for many years.	Viņš makšķerēs šajā upē daudzus gadus.
Most of the planet's surface is covered by water.	Lielāko daļu planētas virsmas klāj ūdens.
Brick wall or brick wall.	Ķieģeļu siena vai siena no ķieģeļiem.
The farmer was beaten to death.	Laukstrādnieks tika samīdīts līdz nāvei.
Some families now buy all their food online.	Dažas ģimenes tagad visus pārtikas produktus iegādājas tiešsaistē.
It was just a parking lot.	Tā bija tikai stāvvieta.
The volcano erupted violently and without warning.	Vulkāns izcēlās vardarbīgi un bez brīdinājuma.
People were angry at her for behaving like this.	Cilvēki bija dusmīgi uz viņu, ka viņa šādi uzvedās.
Both combined forms refer to radiation or radioactivity.	Abas kombinētās formas attiecas uz starojumu vai radioaktivitāti.
These documents need to be edited.	Šie dokumenti ir jārediģē.
Water is a chemical compound made up of oxygen and hydrogen.	Ūdens ir ķīmisks savienojums, kas sastāv no skābekļa un ūdeņraža.
The stage is littered with discarded clothes.	Skatuve ir nosēta ar izmestiem apģērba gabaliem.
The main character was rich, privileged and arrogant.	Galvenais varonis bija bagāts, priviliģēts un augstprātīgs.
The initials mean "pipe".	Iniciāļi nozīmē "pīpe".
Everyone's appearance has changed a bit.	Ikviena ārējais izskats ir nedaudz mainījies.
Encouragement is needed to turn the country upside down.	Ir nepieciešams iedrošinājums, lai valsti pagrieztu otrādi.
Pollution is widespread in this city.	Piesārņojums šajā pilsētā ir plaši izplatīts.
Tall buildings usually have several elevators.	Augstās ēkās parasti ir vairāki lifti.
She is sleeping, dressed only in a blue nightgown.	Viņa guļ, ģērbusies tikai zilā naktskreklā.
Locate the source of this leak.	Atrodiet šīs noplūdes avotu.
Sectarian violence has haunted the country for decades.	Sektantu vardarbība valsti ir vajājusi gadu desmitiem.
Marginalized groups are vulnerable to poverty.	Marginalizētās grupas ir neaizsargātas pret nabadzību.
Dip the ham into the cheese cubes.	Iegremdējiet šķiņķi siera kubiņos.
He rarely received visitors.	Viņš reti uzņēma apmeklētājus.
He sympathized with the plight of the persecuted.	Viņš juta līdzi vajāto nožēlojamajam stāvoklim.
Many people believe that he killed his wife.	Daudzi cilvēki uzskata, ka viņš nogalināja savu sievu.
This is a very important issue in today's world.	Tā ir ļoti svarīga problēma mūsdienu pasaulē.
I have to return the library books today.	Man šodien jāatdod bibliotēkas grāmatas.
John stared at the ground in silence, not moving.	Džons klusēdams skatījās zemē, nekustēdamies.
Walk through the fields.	Staigāt pa laukiem.
The rocket hit two kilometers from the target.	Raķete trāpīja divus kilometrus no mērķa.
The president regularly paralyzes his mistress.	Prezidents regulāri defilē savu saimnieci.
They competed in a musician competition.	Viņi sacentās mūziķu konkursā.
The young man was a member of the Olympic Committee.	Jaunietis bija olimpiskās komitejas loceklis.
He heard a rumble of leaves.	Viņš dzirdēja lapu šalkoņu.
She moaned quietly.	Viņa klusi ievaidējās.
It is difficult to teach an old dog new tricks.	Ir grūti iemācīt vecam sunim jaunus trikus.
The collection of glass tubes tilts to one side.	Stikla cauruļu kolekcija noliecas uz vienu pusi.
But the princess felt overwhelmed with responsibilities.	Bet princese jutās noslogota ar pienākumiem.
There was a great castle nearby.	Blakus atradās lieliska pils.
The tapestry tells the story of a historic battle.	Gobelēns stāsta par vēsturisko kauju.
I returned to the city by bus.	Es atgriezos pilsētā ar autobusu.
He worked hard as a Swiss.	Viņš smagi strādāja par šveicaru.
After a while you explore their feelings for them.	Pēc kāda laika jūs izpētāt viņu jūtas pret viņiem.
The train left, the townspeople rejoiced.	Vilciens aizgāja, pilsētnieki gavilēja.
The truck's wet brakes forced him to accelerate.	Kravas automašīnas slapjās bremzes spieda viņu paātrināt.
The company was in financial difficulties.	Uzņēmums bija nonācis finansiālās grūtībās.
The power was temporarily lost.	Uz laiku pazuda strāva.
She walked unnoticed through the narrow entrance.	Viņa nepamanīta izgāja pa šauro ieeju.
The controversy escalated into a brawl.	Strīds pārauga kautiņā.
The interpreter was helpless.	Tulks bija bezpalīdzīgs.
The effect was probably related to one or two samples.	Iespējams, efekts bija saistīts ar vienu vai diviem paraugiem.
A miracle happened in the forest.	Mežā notika brīnums.
A group of high-level officials visited.	Viesojās augsta līmeņa amatpersonu grupa.
They fell in love last night, then fell asleep.	Viņi pagājušajā naktī mīlējās, tad aizmiga.
Other mammals are single-born.	Citi zīdītāji ir viendzimuši.
Her children studied hard.	Viņas bērni cītīgi mācījās.
It was the first society.	Tā bija pirmā biedrība.
His friends spread the word.	Viņa draugi izplatīja ziņas.
She will be sleeping here tonight.	Viņa šonakt gulēs šeit.
The manager asked everyone to sit down.	Vadītājs lūdza visus apsēsties.
She looked at him fondly.	Viņa mīļi paskatījās uz viņu.
The young emigrant was deeply wounded.	Jaunais emigrants bija dziļi ievainots.
Smog becomes a problem if it blocks the sun.	Smogs kļūst par problēmu, ja tas bloķē sauli.
Your doctor or nurse will see you.	Ārsts vai medmāsa jūs apskatīs.
After much thought, she agreed.	Pēc ilgām pārdomām viņa piekrita.
The nurseries were closed during the plague last year.	Audzētavas tika slēgtas pērn mēra laikā.
A narrow road winds through the forest.	Caur mežu vijas šaurs ceļš.
Diplomacy proved pointless in solving the problem.	Diplomātija izrādījās bezjēdzīga problēmas risināšanā.
Her skirt was always too short.	Viņas svārki vienmēr bija pārāk īsi.
We ate black cherries for dessert.	Desertā ēdām melnos ķiršus.
The rebel army withdrew from all sides.	No visām pusēm nemiernieku armija atkāpās.
People politely applauded as the president entered the hall.	Cilvēki pieklājīgi aplaudēja, kad prezidents iegāja zālē.
Mines were closed after the strike.	Pēc streika raktuves tika slēgtas.
Boil water evaporates.	Vārot ūdens iztvaiko.
She believes that could happen someday.	Viņa uzskata, ka tas kādreiz varētu notikt.
She learned to drive herself at the age of seventeen.	Viņa pati iemācījās braukt septiņpadsmit gadu vecumā.
On a hot day, she enjoyed swimming.	Karstajā dienā viņai patika peldēties.
She opened the stairs.	Viņa atvēra kāpnes durvis.
Salt has been used since time immemorial.	Sāls ir izmantota kopš neatminamiem laikiem.
The wall was covered with stickers.	Siena bija noklāta ar uzlīmēm.
Provisional funding is being imposed on the provincial authorities.	Provinču iestādēm tiek uzlikts finansējuma samazinājums.
Dishes are made from wheat, millet and rye.	Ēdienus gatavo no kviešiem, prosas un rudziem.
This table is made of solid wood.	Šis galds ir izgatavots no masīvkoka.
The soldiers wandered through the ruins.	Karavīri klīda pa drupām.
She looked around nervously.	Viņa nervozi paskatījās visapkārt.
Lhasa is a difficult place to visit.	Lhasa ir grūti apmeklējama vieta.
Smoke stacks grow smoke.	Dūmu skursteņi atraugas dūmus.
The deputy consul answered the question with a laugh.	Uz jautājumu konsulas vietnieks atbildēja ar smieties.
Only a few people choose to live so close to the river.	Tikai daži cilvēki izvēlas dzīvot tik tuvu upei.
I started smoking.	Es sāku smēķēt.
The reports provided a clear picture of the situation.	Pārskati sniedza skaidru priekšstatu par situāciju.
She started writing a novel.	Viņa sāka rakstīt romānu.
Life expectancy was very low at that time.	Dzīves ilgums tajā laikā bija ļoti zems.
When she heard this, she burst into tears.	To dzirdot, viņa izplūda asarās.
My son has such a bright imagination!	Manam dēlam ir tik spilgta iztēle!
The coating is awful.	Pārklājums ir šausmīgs.
Some spiders are dangerous, but some are harmless.	Daži zirnekļi ir bīstami, bet daži ir nekaitīgi.
She dismissed all allegations as unfounded.	Viņa visas apsūdzības noraidīja kā nepamatotas.
The local radio station provided the latest news to the listeners.	Vietējā radiostacija sniedza klausītājus jaunākās ziņas.
The experience was very strong.	Pieredze bija ļoti spēcīga.
He noticed that some of the leaves were turning yellow.	Viņš pamanīja, ka dažas lapas kļūst dzeltenas.
Some people keep horses as pets.	Daži cilvēki tur zirgus kā mājdzīvniekus.
Close the windows or freeze.	Aizveriet logus vai saaukstēsiet.
You can camp here.	Šeit var nometināties.
The new information sparked a wave of panic.	Jaunā informācija izraisīja panikas vilni.
Change dirty clothes before wearing them again.	Nomainiet netīrās drēbes, pirms tās atkal valkājat.
With his death, the guitarist's popularity has waned.	Līdz ar viņa nāvi ģitārista popularitāte ir mazinājusies.
This bench is made of wood.	Šis sols ir izgatavots no koka.
The gods sent lightning and heavy rain.	Dievi sūtīja zibens un spēcīgas lietusgāzes.
The attempt was doomed to failure.	Mēģinājums bija lemts neveiksmei.
Enemies continued to come.	Ienaidnieki turpināja nākt.
People come to the party.	Cilvēki nāk uz ballīti.
The conditions here are extremely dry.	Apstākļi šeit ir ārkārtīgi sausi.
The city is divided into two parts by a river.	Pilsētu divās daļās sadala upe.
May we ask who is calling?	Vai drīkstam jautāt, kas zvana?
The chemical process is not safe.	Ķīmiskais process nav drošs.
Suddenly there was a knock on the door.	Pēkšņi pie durvīm atskanēja klauvējiens.
Many people believe that she is still alive.	Daudzi cilvēki uzskata, ka viņa joprojām ir dzīva.
The nurses immediately attacked the offenders.	Māsas nekavējoties uzbruka nelikumīgajiem.
The food was delicious.	Ēdiens bija garšīgs.
They gathered at this famous shrine.	Viņi pulcējās uz šo slaveno svētnīcu.
They never guessed my secret.	Viņi nekad nav uzminējuši manu noslēpumu.
The soldier aroused the men.	Karavīrs vīriešus uzbudināja.
The floods destroyed many homes.	Plūdi izpostīja daudzas mājas.
She gently squeezed her husband's hand.	Viņa maigi saspieda vīra roku.
The young man smiled broadly	Jaunais vīrietis plati pasmaidīja
The sky was lit by a flare of lightning.	Debesis apgaismoja zibens uzliesmojums.
Let's make a fire.	Kursim ugunskuru.
The doctor prescribed a mild painkiller.	Ārsts izrakstīja vieglu pretsāpju līdzekli.
The odds are always against the house.	Izredzes vienmēr ir pret māju.
It was a dark night.	Bija tumša nakts.
Whales are considered intelligent animals.	Vaļus uzskata par saprātīgiem dzīvniekiem.
The government provided full compensation.	Valdība nodrošināja pilnu atlīdzību.
Griffin circled overhead.	Grifi riņķoja virs galvas.
Walk under the dock.	Pastaigājieties zem doka.
Passion and pain are features of literature.	Kaislības un sāpes ir literatūras iezīmes.
You definitely want to get your land.	Jums noteikti jāvēlas iegūt savu zemi.
It was a valuable investment.	Tas bija vērtīgs ieguldījums.
There are thousands of species of bats.	Ir tūkstošiem sikspārņu sugu.
Information on the differences between different types of carrots	Informācija par atšķirībām starp dažādu veidu burkāniem
She was only fifteen when she died.	Viņai bija tikai piecpadsmit, kad viņa nomira.
I have been working here for ten years.	Es šeit strādāju desmit gadus.
Archaeologists have found the remains of roads, piers and bridges.	Arheologi atrada ceļu, molu un tiltu paliekas.
According to psychologists, these are innate fears.	Pēc psihologu domām, tās ir iedzimtas bailes.
Susan's parents hated the cold.	Sjūzenas vecāki ienīda aukstumu.
A professor of chemistry is skilled in demonstrating concepts.	Ķīmijas profesors ir prasmīgs jēdzienu demonstrēšanā.
The newspaper he helped find fame.	Laikraksts, kuru viņš palīdzēja atrast, atnesa lielu slavu.
One terrorist was killed and two were injured.	Viens terorists tika nogalināts un divi tika ievainoti.
Her hair was frizzy.	Viņas mati bija izspūruši.
They try their best to avoid accidents.	Viņi cenšas visu iespējamo, lai izvairītos no negadījumiem.
The police are constantly persecuting them.	Policija viņus nerimstoši vajā.
The company is fragmented in a mining project.	Sabiedrība ir sašķelta kalnrūpniecības projektā.
Why do we have to worry about traffic jams?	Kāpēc mums jāuztraucas par satiksmes sastrēgumiem?
The atmosphere was stiff.	Atmosfēra bija stindzinoša.
We need to grow maples in the yard.	Mums pagalmā jāaudzē kļavas.
She encouraged her children to read books.	Viņa mudināja savus bērnus lasīt grāmatas.
The flower shows are great.	Ziedu izstādes ir lieliskas.
She spent the weekend with us.	Viņa pavadīja nedēļas nogali kopā ar mums.
Britain is an island surrounded by the sea.	Lielbritānija ir sala, ko ieskauj jūra.
Their relationship was strained.	Viņu attiecības bija saspīlētas.
We drove to the mountain cottage.	Mēs braucām ar automašīnu uz kalnu mājiņu.
Injured in the accident.	Negadījumā guvis traumas.
Did the program achieve its intended purpose?	Vai programma sasniedza iecerēto?
The sergeant put his hat back on.	Seržants uzlika atpakaļ cepuri.
She showed him a pair of shoes.	Viņa parādīja viņam apavu pāri.
My family's watch was stolen.	Manas ģimenes pulkstenis tika nozagts.
She repeated the song as quietly as she could.	Viņa atkārtoja piedziedājumu, cik klusi vien spēja.
Their lunch was left in the sun today.	Viņu pusdienas šodien tika atstātas saulē.
They then carefully scanned the labels on the boxes.	Pēc tam viņi rūpīgi skenēja etiķetes uz kārbām.
Her father was a scientist for a lifetime.	Viņas tēvs bija zinātnieks mūža garumā.
Consumption is not related to obesity.	Patēriņš nav saistīts ar aptaukošanos.
He sat in silence at her desk.	Viņš klusēdams sēdēja pie viņas rakstāmgalda.
The people of this city lack compassion.	Šīs pilsētas iedzīvotājiem trūkst līdzjūtības.
The workers went on strike that day.	Todien strādnieki streikojuši.
You should consider going on vacation.	Jums vajadzētu apsvērt iespēju doties atvaļinājumā.
The ship was dark and gloomy.	Kuģis bija tumšs un drūms.
The lines on the clock moved backwards.	Līnijas uz pulksteņa virzījās atpakaļ.
He always blows his trumpet.	Viņš vienmēr pūš savu trompeti.
They planted crops in the fertile region.	Viņi iestādīja labību auglīgajā reģionā.
The modern city stretches over the surrounding countryside.	Mūsdienu pilsēta plešas pār apkārtējiem laukiem.
The goods were presented for sale.	Preces tika prezentētas pārdošanai.
He leaned over to kiss him.	Viņš noliecās, lai viņu noskūpstītu.
Repairs all roads.	Remontē visus ceļus.
These definitions are well established.	Šīs definīcijas ir labi izveidotas.
I have ground coffee with a potato stamp.	Kafiju esmu samalusi ar kartupeļu stampiņu.
The relationship between teacher and student is very important.	Ļoti svarīgas ir attiecības starp skolotāju un studentu.
Warning signs are useless.	Brīdinājuma zīmes ir bezjēdzīgas.
Don't bother him, the doctor said.	Netraucē viņu, teica ārsts.
Many were forcibly evicted from their homes.	Daudzi tika piespiedu kārtā izlikti no savām mājām.
Some information has changed.	Daļa informācijas ir mainīta.
Buildings are often concrete or brick.	Ēkas bieži ir betona vai ķieģeļu.
Discard food that does not taste.	Izmetiet ēdienu, kas negaršo.
The job requires a lot of patience.	Darbs prasa lielu pacietību.
Behind the village, the mountains rose steeply.	Aiz ciema kalni pacēlās stāvus.
Businesses are trying to manipulate consumers.	Uzņēmumi mēģina manipulēt ar patērētājiem.
Spring is a time of renewal.	Pavasaris ir atjaunošanās laiks.
The sun was shining.	Uzsita degošā saule.
He cut off his head with one blow.	Viņš ar vienu sitienu nocirta kausim galvu.
Suddenly the engine stopped.	Pēkšņi dzinējs apstājās.
The small apartment was narrow and damp.	Mazais dzīvoklis bija šaurs un mitrs.
He will protect us.	Viņš mūs pasargās.
These processes provide a useful transfer tool.	Šie procesi nodrošina noderīgu pārsūtīšanas līdzekli.
A charming young lady came to the bar.	Bārā ienāca burvīga jauna dāma.
The streets were full of cars.	Ielas bija pilnas ar automašīnām.
The bass beat was stunning.	Basa dauzīšana bija apdullinoša.
This land is subject to frequent landslides.	Šī zeme ir pakļauta biežiem zemes nogruvumiem.
Great article, the article was glowing.	Lielisks raksts, raksts bija kvēlojošs.
The rain only ended after nightfall.	Lietus beidzās tikai pēc nakts iestāšanās.
He chewed slowly, enjoying the taste of pineapple.	Viņš lēnām košļāja, izbaudot ananāsu garšu.
The resolution was adopted unanimously.	Rezolūcija tika pieņemta vienbalsīgi.
For these people, poverty is a reality.	Šiem cilvēkiem nabadzība ir realitāte.
A group of workers was detained with a gun.	Strādnieku grupa tika aizturēta ar ieroci.
The search for life on other planets continues.	Dzīvības meklējumi uz citām planētām turpinās.
The tax was imposed as a punishment for the misfortunes of the past.	Nodoklis tika uzlikts kā sods par pagātnes nedienām.
The voices were fake.	Balsis tika viltotas.
The farm also grows corn.	Saimniecībā audzē arī kukurūzu.
The smell of gas was very strong.	Gāzes smaka bija ļoti spēcīga.
I drank dark beer at my aunt's house.	Es dzēru tumšo alu pie tantes mājā.
Gold is a yellowish metal.	Zelts ir dzeltenīgs metāls.
Following the legal proceedings, the detention was carried out.	Pēc juridiskām procedūrām aizturēšana tika veikta.
Fruits have been a favorite of humans since ancient times.	Augļi ir bijuši cilvēku iecienītākie kopš seniem laikiem.
Again and again he said the same thing.	Atkal un atkal viņš teica vienu un to pašu.
Spoon blunt, cold tea.	Karote strupa, tēja auksta.
Revolution in the forest.	Revolūcija mežā.
His mother was in a deep sleep.	Viņa māte bija dziļā miegā.
The moon rose over the black gate.	Mēness pacēlās pāri melnajiem vārtiem.
He spoke out in favor of the law	Runātājs skaļi aizstāvēja tiesību aktu
Sleep is important.	Miegs ir svarīgs.
Impotence can be a symptom of heart disease.	Impotence var būt sirds slimību simptoms.
The football referee was a great male figure.	Futbola tiesnesis bija lieliska vīrieša figūra.
The mountain lay before us.	Kalns gulēja mūsu priekšā.
I gave him a letter.	Es viņam iedevu vēstuli.
As he got off the train, his hair was frayed.	Izkāpjot no vilciena, viņa mati bija izspūruši.
The cat disappeared in the undergrowth.	Kaķis pazuda pamežā.
The fish jump over the flock.	Zivis lec pāri baram.
He pulled out his terrible weapon.	Viņš izvilka savu briesmīgo ieroci.
She stared at the fish for a long time.	Viņa ar ilgām skatījās uz zivīm.
Bacteria were responsible.	Atbildīgas bija baktērijas.
She somehow was able to subdue him.	Viņa kaut kā spēja viņu pakļaut.
Her husband's eyes were bloody from excessive drinking.	Viņas vīra acis bija asiņainas no pārmērīgas dzeršanas.
The seasons change surprisingly fast.	Gadalaiki mainās pārsteidzoši strauji.
The weather was hot and dry.	Laiks bija karsts un sauss.
The singer cried in despair.	Dziedātāja izmisumā raudāja.
The clouds darkened and the wind rose.	Mākoņi satumsa un vējš pacēlās.
The manager must have experience in his field.	Vadītājam jābūt pieredzei savā jomā.
When playing, try to follow the rules.	Spēlējot, mēģiniet ievērot noteikumus.
Do not leave anything in the kitchen.	Neko neatstājiet virtuvē.
So your grandmother came to town.	Tātad jūsu vecmāmiņa ieradās pilsētā.
The jury awarded her a large sum of money.	Žūrija viņai piešķīra lielu naudas summu.
His past work is overshadowed by his current portfolio.	Viņa pagātnes darbus aizēno viņa pašreizējais portfelis.
Sometimes there are deep cracks near the top.	Reizēm virsotnes tuvumā ir dziļas plaisas.
It must be easily recognizable.	Tam jābūt viegli atpazīstamam.
The rebels were expelled from the region.	Nemiernieki tika izraidīti no šī reģiona.
A crane in this valley can lift huge weights.	Celtnis šajā ielejā var pacelt milzīgus svarus.
Mango was waiting for him at the front door.	Mango viņu gaidīja pie ārdurvīm.
He continued his rise in the ranks.	Viņš turpināja savu kāpumu rindās.
His friend talked to him in low tones.	Viņa draugs runāja ar viņu zemos toņos.
He fled, leaving his wife.	Viņš aizbēga, atstājot sievu.
Our ancestors originated here.	Šeit ir cēlušies mūsu senči.
The tall man called for help.	Garais vīrietis sauca pēc palīdzības.
After the ceremony, they shook hands.	Pēc ceremonijas viņi sarokojās.
This mighty river irrigates thousands of hectares of agricultural land.	Šī varenā upe apūdeņo tūkstošiem hektāru lauksaimniecības zemes.
The queen left the castle in a carriage.	Karaliene pameta pili karietē.
The singer shook the crowd.	Dziedātāja satricināja pūli.
The stone floor was covered with sand.	Akmens grīda bija klāta ar smiltīm.
The experiment was a complete failure.	Eksperiments bija pilnīga neveiksme.
Walking into the apartment.	Iešana dzīvoklī.
At first, many farmers were reluctant to plant it.	Sākumā daudzi zemnieki vilcinājās to stādīt.
You do not need to enter any of our data.	Nav jāievada nekādi mūsu dati.
Another goal was sterilization.	Vēl viens mērķis bija sterilizācija.
Prepare the ground and plant the seeds.	Sagatavojiet zemi un iestādiet sēklas.
Why don't they leave us alone?	Kāpēc viņi neliek mūs mierā?
I began to doubt my sanity.	Es sāku šaubīties par savu veselo saprātu.
Repeal or improve the law on racial discrimination.	Rasu diskriminācijas likuma atcelšana vai uzlabošana.
I can't run very fast.	Es nevaru skriet ļoti ātri.
She searched for her all night.	Viņa meklēja viņu visu nakti.
You can increase or decrease the text size.	Teksta lielumu var palielināt vai samazināt.
They wrote in the sand.	Viņi rakstīja smiltīs.
Anything less would be unfair.	Viss mazāk būtu netaisnīgi.
The accident caused widespread disruption.	Negadījums izraisīja plašus traucējumus.
The investigation team found convincing evidence.	Izmeklēšanas grupa atklāja pārliecinošus pierādījumus.
The group later took a coffee break.	Vēlāk grupa ieturēja kafijas pauzi.
Their greatest hope is now on the main road.	Viņu lielākā cerība tagad ir saistīta ar galveno ceļu.
The soldier carefully counted his changes.	Karavīrs rūpīgi skaitīja savas izmaiņas.
The noise became louder.	Troksnis kļuva skaļāks.
We refuse to eat animal products.	Mēs atsakāmies ēst dzīvnieku izcelsmes produktus.
In prehistoric times, titanic battles took place between dinosaurs.	Aizvēsturiskos laikos titāniskas cīņas notika starp dinozauriem.
Bring him!	Nes viņu!
Guano's industry flourished here for three hundred years.	Gvano rūpniecība šeit uzplauka trīssimt gadus.
The prime minister was popular.	Premjerministrs bija populārs.
Many scientists work in this field.	Šajā jomā strādā daudzi zinātnieki.
The president has repeatedly denied any wrongdoing.	Prezidents vairākkārt noliedzis, ka būtu pieļāvis pārkāpumu.
It is time to be clear.	Ir pienācis laiks tikt skaidrībā.
The birds really wanted to leave.	Putni ļoti vēlējās doties prom.
Oil companies extract crude oil and natural gas.	Naftas kompānijas izrok jēlnaftu un dabasgāzi.
The soldiers laid down their weapons.	Karavīri nolika ieročus.
Many commercial products are made of wood.	Daudzi tirdzniecības produkti ir izgatavoti no koka.
All countries were represented.	Tika pārstāvētas visas valstis.
This period was marked by uprisings and military coups.	Šo periodu iezīmēja sacelšanās un militārie apvērsumi.
A row of cotton clouds winds across the sky.	Pāri debesīm vijas kokvilnas mākoņu rinda.
This city has an unsafe reputation.	Šai pilsētai ir nedrošas reputācija.
The wolves became braver.	Vilki kļuva drosmīgāki.
He tried to take advantage of the situation.	Viņš mēģināja situāciju izmantot.
He joined his uncle's army.	Viņš pievienojās sava tēvoča armijai.
People began to disappear after the murder.	Cilvēki sāka pazust pēc slepkavības.
They could not hide their feelings.	Viņi nespēja slēpt savas jūtas.
True happiness is hard to come by.	Patiesu laimi ir grūti iegūt.
You need to make sure you save them properly.	Jums jāpārliecinās, ka jūs tos pareizi saglabājat.
He pulled back the curtain.	Viņš aizvilka aizkaru.
The bike is marked with my name.	Velosipēds ir marķēts ar manu vārdu.
The police usually investigate serious crimes.	Policija parasti izmeklē smagus noziegumus.
Why do most stars have colors?	Kāpēc lielākajai daļai zvaigžņu ir krāsas?
These ancient ruins are impressive.	Šīs senās drupas ir iespaidīgas.
The snow is very heavy.	Sniga stipri sniga.
Several brands of bottled spring water are readily available.	Ir viegli pieejami vairāki avota ūdens pudelēs zīmoli.
The surrounding trees are hundreds of years old.	Apkārt esošie koki ir simtiem gadu veci.
Smoking is strictly forbidden in many places.	Daudzās vietās smēķēšana ir absolūti aizliegta.
The population is still declining.	Iedzīvotāju skaits joprojām samazinās.
Air traffic is tight.	Gaisa satiksme ir saspringta.
Therefore, it is best to study carefully.	Tāpēc vislabāk ir rūpīgi izpētīt.
The growing demand for bread has led to higher prices.	Pieaugošais pieprasījums pēc maizes ir licis paaugstināt cenas.
We ate roast chicken that evening.	Mēs tajā vakarā ēdām vistas cepeti.
There will be no tax increase this year.	Šogad nodokļu paaugstināšanas nebūs.
Every pedestrian has their own story.	Katram gājējam ir savs stāsts.
Mix the flour well.	Miltus labi samaisa.
We suggested writing a novel together.	Mēs ierosinājām kopā uzrakstīt romānu.
His sudden return had confused all her friends.	Viņa pēkšņā atgriešanās bija apjukusi visus viņas draugus.
The text warns that dehydration is a serious problem.	Teksts brīdina, ka dehidratācija ir nopietna problēma.
Copyright infringement is prohibited.	Aizliegts pārkāpt autortiesības.
For example, these chickens were raised on corn.	Piemēram, šīs vistas tika audzētas uz kukurūzas.
Some groups say it will be the end of the world next year.	Dažas grupas apgalvo, ka nākamgad būs pasaules gals.
Day by day this poor horse ate grass.	Dienu no dienas tas nabaga zirgs ēda zāli.
This was the first time abroad for several students.	Vairākiem studentiem šī bija pirmā reize ārzemēs.
The same problem is not so serious elsewhere.	Tāda pati problēma citur nav tik nopietna.
The thread holds the beads in place.	Vītne notur krelles vietā.
The people of Singapore enjoy many benefits.	Singapūras iedzīvotāji bauda daudzas priekšrocības.
The judgment of the court was predetermined.	Tiesas spriedums bija iepriekš noteikts.
He was taken away by the police.	Viņu aizveda policija.
The paragraph length must vary depending on the sentence length.	Rindkopas garumam ir jāatšķiras atkarībā no teikuma garuma.
The sounds of monkeys squeaked.	Pērtiķu skaņas čīkstēja.
As they adapted to change, they quickly built new roads.	Pielāgojoties pārmaiņām, viņi ātri uzbūvēja jaunus ceļus.
The children were taught to be obedient and happy.	Bērni tika mācīti būt paklausīgiem un laimīgiem.
Ignore all rules when cooking.	Ēdienu gatavošanas laikā ignorējiet visus noteikumus.
Many police officers are corrupt.	Daudzi policisti ir korumpēti.
I always prefer skiing to swimming.	Es vienmēr dodu priekšroku slēpošanai, nevis peldēšanai.
The effects of climate change on humanity are severe	Klimata pārmaiņu ietekme uz cilvēci ir smaga
There was one trained urologist in the office.	Izglītotais urologs kabinetā bija viens.
The termites are white and feed on the tree.	Termīti ir baltā krāsā un barojas ar koku.
She walked purposefully down the hall.	Viņa mērķtiecīgi gāja pa gaiteni.
Water scarcity will become more common.	Ūdens trūkums kļūs arvien izplatītāks.
The student shows interest and enthusiasm in the learning process.	Skolēns izrāda interesi un entuziasmu mācību procesā.
Some scientists are still skeptical about global warming.	Daži zinātnieki joprojām ir skeptiski par globālo sasilšanu.
Significant growth was observed worldwide.	Ievērojams pieaugums bija vērojams visā pasaulē.
These men went into the desert.	Šie vīri devās tuksnesī.
He was in a terrible condition.	Viņš bija briesmīgā stāvoklī.
He walked slowly down this dark, narrow street.	Viņš lēnām gāja pa šo tumšo, šauro ielu.
She was tired and needed to rest.	Viņa bija nogurusi, un viņai vajadzēja atpūsties.
The school is close to my home.	Skola ir netālu no manām mājām.
Jonica thought about her problem.	Jonika apdomāja savu problēmu.
This important document is confidential.	Šis svarīgais dokuments ir konfidenciāls.
She likes to keep in touch with friends.	Viņai patīk sazināties ar draugiem.
His income did not match his family's needs.	Viņa ienākumi nav bijuši atbilstoši ģimenes vajadzībām.
He and his family are farmers.	Viņš un viņa ģimene ir zemnieki.
Her husband was never home.	Viņas vīrs nekad nebija mājās.
The man wept bitterly.	Vīrietis rūgti raudāja.
Mangosteen is considered very nutritious.	Mangostāns tiek uzskatīts par ļoti barojošu.
Put the dough in the refrigerator.	Mīklu liek ledusskapī.
The country has a tropical climate.	Valstī ir tropisks klimats.
Experience has shown that trade is profitable.	Pieredze liecina, ka tirdzniecība ir izdevīga.
Their performance has improved significantly.	Viņu darbība ir ievērojami uzlabojusies.
During the invasion, the poet's skull was crushed.	Iebrukuma laikā dzejnieka galvaskauss tika saspiests.
Collect all your belongings and put them in your luggage.	Savāc visas savas lietas un ievietojiet tās bagāžā.
Using their new tactic, the Air Force quickly regained control.	Izmantojot savu jauno taktiku, gaisa spēki ātri atguva kontroli.
They will have to make a decision.	Viņiem būs jāpieņem lēmums.
Many dairy farms in the region produce surplus milk.	Daudzas piena lopkopības saimniecības reģionā ražo lieko pienu.
Join the police if it suits you.	Pievienojieties policijai, ja jums tas atbilst.
This restaurant has a good reputation.	Šim restorānam ir laba reputācija.
You can control the technology.	Var kontrolēt tehnoloģiju.
The population is well informed by the media.	Iedzīvotājus labi informē plašsaziņas līdzekļi.
They saw the giant waves falling on them	Viņi redzēja gigantiskos viļņus, kas krīt uz tiem
The truck recklessly exceeded its speed.	Kravas automašīna neapdomīgi pārsniedza ātrumu.
Reduce your stress levels.	Samaziniet savu stresa līmeni.
Used in automatic cars.	Izmanto automātiskajās automašīnās.
The princess lived in a beautiful castle.	Princese dzīvoja skaistā pilī.
The guards were looking for him.	Apsargi viņu meklēja.
He turns to the advice of old past posters.	Viņš vēršas pēc veco agrāko plakātu padomiem.
There is no rationalization for evil.	Ļaunumam nav racionalizācijas.
Dry the duck in the oven.	Nosusiniet pīli cepeškrāsnī.
Not many people know about it.	Ne daudzi cilvēki par to zina.
The highway was crowded when we arrived.	Šoseja bija pārpildīta, kad mēs ieradāmies.
This country desperately needs more infrastructure.	Šai valstij izmisīgi nepieciešama lielāka infrastruktūra.
The researchers found several abnormalities in the brain.	Pētnieki atklāja vairākas novirzes smadzenēs.
A little dirty secret.	Mazs netīrs noslēpums.
The enemy's lack of experience was obvious.	Ienaidnieka pieredzes trūkums bija acīmredzams.
The poem was written by a new poet.	Dzejoli sarakstījis jauns dzejnieks.
On a clear day you can see forever.	Skaidrā dienā jūs varat redzēt mūžīgi.
Exegesis is reduced.	Ekseģēze samazinās.
He is loyal to the party.	Viņš ir uzticīgs partijai.
Space agencies are now looking for life in other worlds.	Kosmosa aģentūras tagad meklē dzīvību citās pasaulēs.
She pressed several coins into the slot.	Viņa iespieda slotā vairākas monētas.
Huge crowds filled the square of the old town.	Milzīgi pūļi piepildīja vecpilsētas laukumu.
Those who prayed in the mosque were desperate.	Tos, kas lūdzās mošejā, skāra izmisums.
Senior officials promise change for the better.	Augstākās amatpersonas sola pārmaiņas uz labo pusi.
Their gazes met.	Viņu skatieni sastapās.
She had three fingers broken in an accident.	Negadījumā viņai lauzti trīs pirksti.
If the hat fits, wear it!	Ja cepure der, valkā to!
The apple turns brown.	Ābols kļūst brūns.
My anger boils down to anger.	Manas dusmas vārās dusmās.
The rotten fruit was covered by ants.	Satrunējušos augļus klāja skudras.
It is important to have a high level of education.	Ir svarīgi, lai būtu augsts izglītības līmenis.
Convenience is still lacking.	Ērtības joprojām trūkst.
The search for truffles had become an obsession	Trifeļu meklēšana bija kļuvusi par apsēstību
Deer and mountain goats live in the forest.	Mežā mīt brieži un kalnu kazas.
Place the eggs in a glass mixing bowl.	Ievietojiet olas stikla maisīšanas traukā.
How good a man he turned out to be.	Cik labs cilvēks viņš izrādījās.
Cities continue to expand in undeveloped areas.	Pilsētas turpina izplesties neattīstītās teritorijās.
Here is a bronze plate engraved with the names.	Šeit atrodas bronzas plāksne, kurā iegravēti nosaukumi.
The spool motor was stopped and they fell.	Atspoles dzinējs tika pārtraukts, un viņi krita.
Your deception has ruined our relationship.	Jūsu maldināšana ir izpostījusi mūsu attiecības.
Snow often falls in the mountains this season.	Šajā sezonā kalnos bieži krīt sniegs.
She found him in the pool	Viņa atrada viņu krākjam
That afternoon he planted trees.	Tajā pēcpusdienā viņš iestādīja kokus.
The number of people attending this concert has increased.	Cilvēku skaits, kas apmeklē šo koncertu, ir pieaudzis.
Violent crimes are more common today.	Vardarbīgi noziegumi mūsdienās ir biežāki.
The ice melted to form small pieces of water.	Ledus izkusa, veidojot mazus ūdens gabaliņus.
Cigarette smoking is not banned in this country.	Cigarešu smēķēšana šajā valstī nav aizliegta.
The smell of stagnant water was unpleasant.	Smaka no stāvošā ūdens bija nepatīkama.
He suggested some action.	Viņš ieteica kādu rīcību.
The villagers were very happy.	Ciema iedzīvotāji bija ļoti priecīgi.
A variety of birds live in the area.	Reģionā dzīvo dažādi putni.
The blow fell and he fell to his knees.	Nokrita sitiens, un viņš nokrita uz ceļiem.
The inspection revealed illegal fishing.	Pārbaudē tika atklāta nelegāla makšķerēšana.
There is no rest for the tired.	Nogurušajiem nav atpūtas.
Police initially believed he had no accomplices.	Policija sākotnēji uzskatīja, ka viņam nav līdzdalībnieku.
Let it grow until it is six inches long.	Ļaujiet tai augt, līdz tas ir sešas collas garš.
Acid rain also damages forests.	Skābie lietus bojā arī mežus.
His story, if true, is incredible.	Viņa stāsts, ja tas ir patiess, ir neticams.
The project manager handles all the details.	Projekta vadītājs apstrādā visas detaļas.
They moved slowly.	Viņi lēnām gāja uz priekšu.
You will be measured both physically and mentally.	Jūs tiksiet mērīts gan fiziski, gan garīgi.
The head of the country's military has resigned.	Valsts militāro spēku vadītājs ir atkāpies no amata.
A tall tree falls after a storm.	Augsts koks nokrīt pēc vētras.
Everyone present applauded.	Visi klātesošie aplaudēja.
We became cleaning and purification specialists.	Mēs kļuvām par tīrīšanas un attīrīšanas speciālistiem.
Doctors use knives and scalpels in their work.	Ārsti savā darbā izmanto nažus un skalpeļus.
They had waited for hours.	Viņi bija gaidījuši stundām ilgi.
The official looks dissatisfied.	Ierēdnis izskatās neapmierināts.
He now has market capitalization to earn money from regular employment.	Tagad viņam ir tirgus kapitalizācija, lai nopelnītu naudu no regulāras nodarbinātības.
They criticized the electoral system as a whole.	Viņi kritizēja vēlēšanu sistēmu kopumā.
There is a risk of a dust storm.	Pastāv putekļu vētras risks.
It is important to mix the dough thoroughly.	Ir svarīgi rūpīgi sajaukt mīklu.
Cover the edge with water.	Pārklājiet malu ar ūdeni.
Is there a doctor in the house?	Vai mājā ir ārsts?
Mercury was used to treat dwarfism.	Dzīvsudrabs tika izmantots pundurisma ārstēšanai.
Drive carefully.	Brauc uzmanīgi.
His lips were dry.	Viņa lūpas bija sausas.
Those present did not show confidence.	Pārliecību klātesošie neizrādīja.
The cow's mother moaned and her calf scolded.	Govs māte ņaudēja, un viņas teļš nobļāva.
He was excited about the turn of events.	Viņš bija sajūsmā par notikumu pavērsienu.
I'd better see if he's home.	Es labāk paskatīšos, vai viņš ir mājās.
The constant rain made it difficult to water the garden.	Pastāvīga lietusgāze apgrūtināja dārza laistīšanu.
Pork is another popular dish.	Cūkgaļa ir vēl viens populārs ēdiens.
They use gas to dissolve the limestone.	Viņi izmanto gāzi, lai izšķīdinātu kaļķakmeni.
Be generous with spices.	Esiet dāsns ar garšvielām.
Sixteen times, imagine that you are a soldier.	Sešpadsmitkārt, iedomājieties, ka esat karavīrs.
These were lambs for slaughter.	Tie bija jēri kaušanai.
High crime rates are a source of widespread fear.	Augsts noziedzības līmenis rada plašas bailes.
The best students are often selected for national practice.	Valsts praksei bieži tiek izvēlēti labākie studenti.
We could not provide adequate ventilation.	Mēs nevarējām nodrošināt atbilstošu ventilāciju.
Footbridges, piers and beaches attract tourists.	Laipas, piestātnes un pludmales piesaista tūristus.
Although the rebels were considerably smaller, they refused to give up.	Lai gan nemiernieki bija ievērojami mazāki, viņi atteicās padoties.
Leave it to me.	Atstājiet to man.
Today, most cities have a subway.	Mūsdienās lielākajā daļā pilsētu ir metro.
The judge ordered a retrial.	Tiesnesis lika lietas atkārtotu izskatīšanu.
The coat of arms of the school is boldly depicted on the walls.	Uz sienām drosmīgi attēlots skolas ģerbonis.
More buildings will follow this model.	Šim modelim sekos vairāk ēku.
Please try again from a different angle.	Mēģiniet vēlreiz no cita leņķa.
This landmark has been rejected.	Šis orientieris tika noraidīts.
This tall, handsome man spoke a foreign language.	Šis garais, izskatīgais vīrietis runāja svešvalodā.
Reduce the amount of salt.	Samaziniet sāls daudzumu.
Her face was framed by her long black hair.	Viņas seju ierāmēja garie, melnie mati.
Once it is over, it will not return.	Kad tas ir pagājis, tas vairs neatgriezīsies.
The contradiction was lifted just at sunset.	Pretruna tika atcelta tieši saulrieta laikā.
Sea turtles are found on sandy beaches.	Jūras bruņurupuči ir sastopami smilšainās pludmalēs.
The ocean was attacked by unimaginable force.	Okeānam uzbruka neiedomājams spēks.
The city's economy is well established.	Pilsētas ekonomika ir labi izveidota.
The door was closed, but the noise was still coming through.	Durvis bija aizvērtas, bet troksnis joprojām nāca cauri.
The smooth black beach stretches in both directions.	Gludā melnā pludmale stiepjas abos virzienos.
He walked slowly towards her.	Viņš lēnām gāja viņai pretī.
He had beautiful eyes.	Viņam bija skaistas acis.
Scientists are now happy to learn this inspiring truth.	Tagad zinātnieki ir priecīgi uzzināt šo iedvesmojošo patiesību.
He nodded kindly at her.	Viņš laipni viņai pamāja.
They will win, which man will win the race.	Viņi uzvarēs, kurš vīrietis uzvarēs sacīkstēs.
She put her money in a savings bond.	Viņa ielika savu naudu krājobligācijā.
Clearly visible from space.	Skaidri redzams no kosmosa.
James's eyes are brown.	Džeimsa acis ir brūnas.
Different farms are grown on the farm.	Saimniecībā tiek audzētas dažādas kultūras.
Make the cheese creamy and smooth.	Padariet sieru krēmīgu un gludu.
These pills will help you fall asleep.	Šīs tabletes palīdzēs jums aizmigt.
The noise from the fireworks was stunning.	Uguņošanas radītais troksnis bija apdullinošs.
There should be enough information in each paragraph.	Katrā rindkopā jābūt pietiekamai informācijai.
According to researchers, there is no quick fix.	Pēc pētnieku domām, ātra risinājuma nav.
You can register for unlimited classes.	Jūs varat reģistrēties neierobežotām nodarbībām.
He awoke from a deep sleep.	Viņš pamodās no dziļa miega.
Many girls were dressed in gypsy costumes this summer.	Daudzas meitenes šovasar bija ģērbušās čigānu tērpos.
She is running for city council.	Viņa kandidē uz pilsētas domi.
Men, women and children are encouraged to find work.	Vīrieši, sievietes un bērni tiek mudināti atrast darbu.
It was difficult for him to keep up with all the new technologies.	Viņam bija grūti sekot līdzi visām jaunajām tehnoloģijām.
You have to be patient.	Jums jābūt pacietīgam.
Several fires have burned in the forest.	Mežā deguši vairāki ugunsgrēki.
This city boasts several great clubs.	Šī pilsēta lepojas ar vairākiem lieliskiem klubiem.
Take an introductory course in philosophy, politics and history.	Apmeklējiet filozofijas, politikas un vēstures ievadkursu.
The child was lying in the sand on his stomach.	Bērns uz vēdera gulēja smiltīs.
He adjusted the seat.	Viņš noregulēja sēdekli.
I can't stand it politicians.	Es nevaru ciest to politiķi.
My skin tingled with fear.	Mana āda kņudēja no bailēm.
The lecture was led by a professor of philosophy.	Lekciju vadīja filozofijas profesors.
Pineapple and banana trees stood hanging with fruit.	Ananāsu un banānu koki stāvēja nokareni ar augļiem.
He lived for thirty years.	Viņš dzīvoja trīsdesmit gadus.
Children are the future.	Bērni ir nākotne.
The stones will be covered by snow.	Akmeņus klāja sniegs.
He stroked her forehead, trying to comfort her.	Viņš noglāstīja viņas pieri, cenšoties viņu mierināt.
The tunnel was flooded.	Tunelis bija applūdis ar ūdeni.
Drivers entered the city by train.	Šoferi ar vilcienu iebrauca pilsētā.
Water is the lifeblood of our ecosystem.	Ūdens ir mūsu ekosistēmas dzīvības avots.
He hoped the old woman had met him.	Viņš cerēja, ka vecā sieviete viņu ir satikusi.
The Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Zemes atmosfēra pasargā mūs no kaitīgā starojuma.
Hours passed slowly.	Stundas pagāja lēnām.
In the first light, they light a fire.	Pirmajā gaismā viņi uzkurina uguni.
The cake is damaged.	Kūka ir sabojāta.
Other works are being performed for groundwater treatment.	Tiek veikti citi darbi gruntsūdeņu attīrīšanai.
Test yourself with the first ten problems.	Pārbaudi sevi ar pirmajām desmit problēmām.
He is an experienced traveler.	Viņš ir pieredzējis ceļotājs.
A flood of refugees flowed into the city.	Pilsētā ieplūda bēgļu plūdi.
Dave could never find his keys.	Deivs nekad nevarēja atrast savas atslēgas.
Tour ticket prices will increase next year.	Nākamgad pieaugs ekskursiju biļešu cenas.
Prolonged drought has devastated agriculture.	Ilgstošais sausums ir izpostījis lauksaimniecību.
The willow swayed gently in the wind.	Vēja vējā kārkli maigi šūpojās.
There was a lot of rain in the region.	Reģionā nolija liels lietus daudzums.
Sweat poured down his face.	Sviedri lija pār viņa seju.
Many species, including the polar bear, are endangered.	Daudzas sugas, tostarp polārlācis, ir apdraudētas.
There are frequent flares in this movie.	Šajā filmā ir bieži uzplaiksnījumi.
Customers apologize quickly and quickly when they forget their wallets.	Klienti pieklājīgi un ātri atvainojas, kad aizmirst savus makus.
I hope you win millions in the lottery!	Ceru, ka loterijā laimēsi miljonus!
In the past, children learned the job at home.	Agrāk bērni amatu apguva mājās.
His friend sent him a dollar bill.	Viņa draugs viņam nosūtīja dolāra banknoti.
It smells nice and helps me focus.	Tas patīkami smaržo un palīdz man koncentrēties.
He greeted each member of the party in turn.	Viņš sveica katru partijas biedru pēc kārtas.
I passed the exams at the end.	Beigās nokārtoju eksāmenus.
Filming will begin tomorrow.	Filmēšana sāksies rīt.
The Prime Minister used public outrage.	Premjerministrs izmantoja sabiedrības sašutumu.
You will not find her footprint here.	Šeit jūs neatradīsit viņas pēdas.
They fled into exile.	Viņi aizbēga trimdā.
Your mother came down, holding the broken broom in her hands.	Tava māte nonāca lejā, turot rokās salauzto slotu.
Is it possible to buy happiness for money?	Vai par naudu var nopirkt laimi?
They began to dig a shallow pit in the ground.	Viņi sāka rakt seklu bedri zemē.
We were surprised by the huge size of the warehouse.	Mūs pārsteidza noliktavas milzīgais izmērs.
What do we know about these people?	Ko mēs zinām par šiem cilvēkiem?
Newspapers reported it as a "surprise."	Laikraksti to ziņoja kā "pārsteigumu".
Like other people of this kind, it has no eyes.	Tāpat kā citiem šāda veida pārstāvjiem, tam nav acu.
Six children fought for a toy.	Seši bērni cīnījās par rotaļlietu.
He mainly studied physics.	Viņš galvenokārt studēja fiziku.
The scientist considered the world's population.	Zinātnieks uzskatīja pasaules iedzīvotāju skaitu.
Six out of ten are women.	Sešas no desmit ir sievietes.
We need a thermometer to determine the temperature.	Mums ir nepieciešams termometrs, lai noteiktu temperatūru.
More shrubs have been added to comply with the rules.	Lai atbilstu noteikumiem, ir pievienots vairāk krūmu.
A small cloud break opened the moon.	Neliels mākoņu pārtraukums atklāja mēnesi.
No one can ever stand still here.	Šeit neviens nekad nevar stāvēt uz vietas.
We paint all the walls white.	Mēs krāsojam visas sienas baltas.
I made this cake, you know.	Es pagatavoju šo kūku, ziniet.
There was nothing left, so the plane was probably crashed.	Nekas nav palicis pāri, tāpēc, domājams, lidmašīna avarēja.
Fruit colors mix together.	Augļu krāsas sajaucas kopā.
She talked to the rebels.	Viņa veda sarunas ar nemierniekiem.
At least four ships have called at the port.	Ostā piestājuši vismaz četri kuģi.
The raging river is crossed by a steel bridge.	Trakojošo upi šķērso tērauda tilts.
The hungry cat grunted.	Izsalcis kaķis norūca.
This is a delicious but sometimes challenging dish to cook.	Šis ir garšīgs, bet reizēm izaicinošs ēdiens, ko pagatavot.
He nodded in agreement.	Viņš piekrītoši pamāja ar galvu.
This island is forty kilometers long.	Šī sala ir četrdesmit kilometru gara.
He wasn't sure who was the weirdest.	Viņš nebija pārliecināts, kurš ir dīvainākais.
Experiments with mice show that they are intelligent creatures.	Eksperimenti ar pelēm liecina, ka tās ir saprātīgas radības.
These books are beyond our comprehension.	Šīs grāmatas ir ārpus mūsu izpratnes.
When he got home, he called his sister.	Kad viņš ieradās mājās, viņš piezvanīja māsai.
I have been interested in acting since I was a child.	Mani jau no mazotnes interesēja aktiermāksla.
Stock prices and employment are falling.	Akciju cenas un nodarbinātība krītas.
The minister looked pale and unhealthy.	Ministrs izskatījās bāls un neveselīgs.
Did you know that parrots can mimic human speech?	Vai zinājāt, ka papagaiļi var atdarināt cilvēka runu?
The walls were saturated with water.	Sienas bija piesātinātas ar ūdeni.
Don't be fooled by appearances.	Neļaujiet sevi maldināt ārišķībām.
Tourism is a major industry in most parts of the world.	Lielākajā daļā pasaules tūrisms ir galvenā nozare.
This log is occupied by an ant colony.	Šo baļķi aizņem skudru kolonija.
The politician seemed to have lost interest in the subject.	Šķita, ka politiķis ir zaudējis interesi par šo tēmu.
Many argue that the withdrawal is unfair.	Daudzi apgalvo, ka atsaukšana ir netaisnīga.
So why did you do that?	Tātad, kāpēc jūs to izdarījāt?
We had better move on.	Mums bija labāk virzīties tālāk.
A strong collection of bones has been discovered.	Ir atklāta spēcīga kaulu kolekcija.
So he quit his job to rejoin the army.	Tāpēc viņš pameta darbu, ar godu atkal stājoties armijā.
His music is unique.	Viņa mūzika ir unikāla.
The structure was depleted.	Struktūra bija noplicināta.
Kneeling, he held out his hand toward the medicine.	Klūpdams viņš pastiepa roku pretī zālēm.
You have a strong experience helping people.	Jums ir spēcīga pieredze, palīdzot cilvēkiem.
If they could reach shore, they would be safe.	Ja viņi varētu sasniegt krastu, viņi būtu drošībā.
The new program provides job training for ex-prisoners.	Jaunā programma paredz darba apmācību bijušajiem ieslodzītajiem.
Ubuntu is a computer operating system.	Ubuntu ir datora operētājsistēma.
He was silent for a few moments.	Viņš dažus mirkļus klusēja.
Rescuers dug into the water.	Glābēji ūdenī uzgāja līķi.
Rinse your mouth before spitting chewing gum.	Pirms košļājamās gumijas izspļaušanas izskalojiet muti.
Please refrain from smoking in all enclosed areas.	Lūdzu, atturieties no smēķēšanas visās slēgtajās zonās.
The bird's coat is black with a turquoise sheen.	Putna apspalvojums ir melns ar tirkīza spīdumu.
The merger will bring great benefits to the company.	Apvienošanās uzņēmumam dos lielu labumu.
The government must ensure equality for all.	Valdībai ir jānodrošina vienlīdzība visiem.
The king apologized.	Karalis pieprasīja atvainošanos.
The detector is designed for scanning containers of radioactive materials.	Detektors ir paredzēts radioaktīvo materiālu konteineru skenēšanai.
Water can be used to generate electricity.	Ūdeni var izmantot elektrības ražošanai.
Small earthquakes are common in the region.	Nelielas zemestrīces šajā reģionā ir izplatītas.
Your childhood was better than mine.	Tava bērnība bija labāka nekā manējā.
The innovative political party is still active.	Novatoriskā politiskā partija joprojām darbojas.
From this village there is a road to the city.	No šī ciemata ir ceļš uz pilsētu.
The barge fell asleep.	Baržnieks aizmiga.
The vegetables are fresh from the garden, they are crispy and delicious.	Dārzeņi ir svaigi no dārza, tie ir kraukšķīgi un garšīgi.
Some readers will object to this statement.	Daži lasītāji iebildīs pret šo apgalvojumu.
He showed tennis well.	Viņš labi parādīja tenisu.
He has many friends and acquaintances.	Viņam ir daudz draugu un paziņu.
This region is rich in biodiversity.	Šis reģions ir bagāts ar bioloģisko daudzveidību.
The scientist claims that the formula works.	Zinātnieks apgalvo, ka formula darbojas.
Return any items you do not use.	Atgrieziet visas preces, kuras neizmantojat.
If someone wore them, they would be too heavy.	Ja kāds tos nēsātu, tie būtu pārāk smagi.
The fairgrounds are surrounded by high walls.	Gadatirgus laukumu ieskauj augstas sienas.
The gel was soft and slippery.	Želeja bija mīksta un slidena.
The plains were covered with fog.	Līdzenumus klāja migla.
The salinity of this tuna is appalling.	Šīs tunča sāļums ir šausminošs.
Chemicals are extremely dangerous.	Ķīmiskās vielas ir ārkārtīgi bīstamas.
Every year a lot of students gathered at this university.	Katru gadu uz šo universitāti pulcējās daudz studentu.
Stens stand on looms above the beach.	Stens stends stellēs virs pludmales.
The cats were waiting for a surprise.	Kaķi gaidīja pārsteigums.
The trees swayed gently in the warm wind.	Koki maigi šūpojās siltajā vējā.
This land was once fertile and rich.	Šī zeme kādreiz bija auglīga un bagāta.
She masked the fruit with dark green leaves.	Viņa maskēja augļus ar tumši zaļām lapām.
The airport is heavily polluted.	Lidosta ir stipri piesārņota.
Amalie holds two phones by ear.	Amālija tur divus telefonus pie auss.
These boats are the most expensive on our small list.	Šīs laivas ir visdārgākās mūsu mazajā sarakstā.
She was bored.	Viņai bija garlaicīgi.
The soldiers fought for their people.	Karavīri cīnījās par saviem cilvēkiem.
Tropical and hot all season.	Tropi ir karsti visos gadalaikos.
Substance.	Lietas būtība.
They also warned the public to be careful.	Viņi arī brīdināja sabiedrību būt piesardzīgiem.
Does the train go to the city center?	Vai vilciens iet uz pilsētas centru?
This jacket is made of a wool blend.	Šī jaka ir izgatavota no vilnas maisījuma.
Slightly roll in the dough.	Nedaudz ievelciet mīklu.
The wooden desk was broken.	Koka rakstāmgalds bija salauzts.
The procession was quite slow.	Gājiens bija diezgan lēns.
Now, after an hour's walk, she was tired.	Tagad, pēc stundu ilgas pastaigas, viņa bija pārgurusi.
They turned off the light, immersing the room in darkness.	Viņi izslēdza gaismu, iegremdējot telpu tumsā.
It takes months to restore something here.	Lai šeit kaut ko atjaunotu, ir vajadzīgi mēneši.
The winding waterway did great damage to the land.	Līkumotais ūdensceļš nodarīja zemei ​​lielus postījumus.
A small window hit the ground.	Neliels logs ietriecās zemē.
The men whispered conscientiously.	Vīri sazvērnieciski čukstēja.
He repeated each word slowly and carefully.	Viņš lēnām un uzmanīgi atkārtoja katru vārdu.
The first tomatoes of the season are ready!	Sezonas pirmie tomāti ir gatavi!
Michalet is a marginal area.	Michalet ir margināls rajons.
Many artists consider such forms of music to be "high culture."	Daudzi mākslinieki uzskata šādas mūzikas formas par "augsto kultūru".
Public pressure forced the government to act.	Sabiedrības spiediens piespieda valdību rīkoties.
Upstairs there are three bedrooms.	Mājas augšstāvā ir trīs guļamistabas.
We lost our luggage on yesterday's trip.	Vakardienas ceļojumā pazaudējām savu bagāžu.
The minister is attacked by political opponents.	Ministram uzbrūk politiskie oponenti.
Viewers were fascinated by his story.	Skatītājus apbūra viņa stāsts.
We must all live in harmony with the earth.	Mums visiem jādzīvo harmonijā ar zemi.
Change the color of red to orange.	Mainiet sarkanās krāsas krāsu uz oranžu.
Always return the keys after use.	Vienmēr atdodiet atslēgas pēc to izmantošanas.
The use of artificial materials is growing rapidly.	Mākslīgo materiālu izmantošana strauji pieaug.
Please go here with the coffin.	Lūdzu, dodieties šeit ar zārku.
She reminded herself that her brother was ill.	Viņa sev atgādināja, ka brālis ir slims.
Lubricate moving parts.	Ieeļļojiet kustīgās daļas.
There is no more love in the city.	Pilsētā vairs nav mīlestības.
The college principal was tired.	Koledžas direktors bija noguris.
Will people ever stop going away?	Vai cilvēki kādreiz pārstās doties prom?
The burden of proof lies with him.	Pierādīšanas pienākums ir viņam.
Usually teenagers have cell phones in their pockets.	Parasti pusaudži mobilos tālruņus tur kabatā.
She poured herself another cup of green tea.	Viņa ielēja sev vēl vienu tasi zaļās tējas.
As the evening approached, the sky darkened.	Vakaram tuvojoties, debesis kļuva tumšākas.
It is difficult for aid agencies to reach these people.	Palīdzības aģentūrām ir grūti sasniegt šos cilvēkus.
She continued to encourage her to volunteer.	Viņa turpināja viņu mudināt brīvprātīgajā darbā.
Children have more opportunities to learn these skills.	Bērniem ir lielākas iespējas apgūt šīs prasmes.
These pharmacies are colossal money sinks.	Šīs aptiekas ir kolosālas naudas izlietnes.
An interesting part of this book is the appendix.	Interesantā šīs grāmatas daļa ir pielikums.
Our aircraft have the latest technology.	Mūsu lidmašīnām ir jaunākās tehnoloģijas.
Students were admitted to the hall last.	Studenti zālē tika ielaisti pēdējie.
The peak was a mile above sea level.	Virsotne atradās jūdzi virs jūras līmeņa.
The cat rubbed against my leg.	Kaķis berzējās pret manu kāju.
The walls were covered with paintings.	Sienas bija klātas ar gleznām.
Light up dark days.	Izgaismojiet tumšās dienas.
The erosion patterns in the canyon are breathtaking.	Erozijas modeļi kanjonā ir elpu aizraujoši.
The chemical industry is responsible for the biggest pollution.	Ķīmiskā rūpniecība ir atbildīga par lielāko piesārņojumu.
Modern shoes and accessories were thrown around the room.	Pa istabu bija izmētāti moderni apavi un aksesuāri.
Terminologist and language teacher	Terminoloģe un valodu pasniedzēja
I took a bottle of beer from the fridge.	Es paņēmu no ledusskapja pudeli alus.
These hand warmers were very popular in the market.	Šie roku sildītāji bija ļoti populāri tirgū.
Every year, this company increases its profits.	Katru gadu šis uzņēmums palielina peļņu.
The police officer handcuffs the culprits.	Policists vainīgajiem uzliek rokudzelžos.
He put his hands together.	Viņš salika rokas kopā.
Beware of spiders!	Uzmanieties no zirnekļiem!
Quickly pour a little milk into the bowl.	Ātri ielejiet bļodā nedaudz piena.
They have little property.	Viņiem ir tikai nedaudz mantas.
The card catalog needs special treatment.	Karšu katalogam nepieciešama īpaša attieksme.
There are too many problems with the material.	Materiālam ir pārāk daudz problēmu.
Wealth was spent for two years.	Divus gadus iztērēja bagātību.
Many trees were uprooted.	Daudzi koki tika izgāzti ar saknēm.
The error is unforgivable.	Kļūda ir nepiedodama.
One day the monkeys escaped from the zoo.	Kādu dienu pērtiķi aizbēga no zoodārza.
She felt pampered with her attention.	Viņa jutās lutināta ar viņai veltīto uzmanību.
The waitress poured cold coffee into her cups.	Viesmīle ielēja viņu krūzēs aukstu kafiju.
He dropped the ball.	Viņš nometa bumbu.
These devils are truly despicable!	Šie velni ir patiesi nicināmi!
Students have to work hard on homework.	Skolēniem smagi jāstrādā pie mājasdarbiem.
There is a big dog in the garden.	Dārzā ir liels suns.
Strawberries are widely grown in the area.	Šajā apgabalā plaši tiek audzētas zemenes.
He rewarded them with kindness.	Viņš tiem atmaksāja ar laipnību.
Their faces shone with happiness and relief.	Viņu sejas mirdzēja no laimes un atvieglojuma.
He ran impulsively towards the beast.	Impulsīvi viņš skrēja pretī zvēram.
A cup of tea with milk and sugar.	Tase tējas ar pienu un cukuru.
She quickly got dressed and left the house.	Viņa ātri saģērbās un izgāja no mājas.
Tobacco is usually smoked using a cigarette.	Tabaku parasti smēķē, izmantojot cigareti.
There are few people left in the city.	Pilsētā ir palicis maz cilvēku.
The mountain was inexplicably barren.	Kalns bija neizskaidrojami neauglīgs.
The object moved with this indefinite wind.	Objekts pārvietojās ar šo nenoteikto vēju.
Faced with the floods, families moved to a higher place.	Saskaroties ar plūdiem, ģimenes pārcēlās uz augstāku vietu.
We managed to secure funding.	Mums izdevās nodrošināt finansējumu.
The country is literally drowned in debt.	Valsts burtiski slīka parādos.
Get up before dawn.	Celies pirms rītausmas.
They will use heavy liquids as ballast.	Viņi izmantos smago šķidrumu kā balastu.
The glass is securely fastened in a metal frame.	Stikls ir droši nostiprināts metāla rāmī.
This mountain has a great view of the valley.	No šī kalna paveras lielisks skats uz ieleju.
The dialogue was artificial and contrived.	Dialogs bija samākslots un samākslots.
Retailers need to do more to combat plastic pollution.	Mazumtirgotājiem ir jādara vairāk, lai cīnītos pret plastmasas piesārņojumu.
The fog settled over the mountain valley.	Migla nosēdās virs kalnu ielejas.
He pulled out a knife and pushed it in front of her.	Viņš izvilka nazi un iegrūda to viņai pretī.
It will rain tomorrow.	Rīt laikam līs.
Please find a salt shaker.	Lūdzu, atrodiet sālskratītāju.
She just smiled at me.	Viņa man tikai pasmaidīja.
Ten thousand trees lined the streets.	Uz ielām rindojās desmit tūkstoši koku.
Nothing has changed yet.	Pagaidām nekas nav mainījies.
It appears that a bank robbery has taken place today.	Šķiet, ka šodien notikusi bankas aplaupīšana.
Mary was opposed by her husband.	Marijai iebilda viņas vīrs.
You will need these witnesses to forge your will.	Lai viltotu testamentu, jums būs nepieciešami šie liecinieki.
An umbrella soon flew to him.	Drīz vien viņam uzlidoja lietussargs.
The crowded environment was stifling.	Saspiestā apkārtne bija smacējoša.
Food prices rose sharply.	Pārtikas cenas strauji pieauga.
This box is heavy.	Šī kaste ir smaga.
I'll give you as much gin as you need.	Es tev došu tik daudz džina, cik tev vajadzēs.
The protest movement grew even more.	Protestu kustība pieauga vēl vairāk.
Wars arise from conflicts.	Kari rodas no konfliktiem.
She packed up her bags and left.	Viņa sakravāja somas un aizgāja.
Once the repairs are complete, we will begin the countdown.	Kad remontdarbi būs pabeigti, mēs sāksim atpakaļskaitīšanu.
The cyclone caused extensive flooding in the area.	Ciklons izraisīja plašus plūdus apkārtnē.
They started early in the morning.	Viņi sākās agri no rīta.
Many birds migrate from colder to warmer regions.	Daudzi putni migrē no aukstākiem reģioniem uz siltākiem.
This road winds through the mountains.	Šis ceļš vijas cauri kalniem.
Silence is the law in her house.	Klusums ir likums viņas mājā.
My wallet!	Mans maks!
The firewall prevents unauthorized attempts to stop us.	Ugunsmūris neļauj nesankcionētiem mēģinājumiem pārtraukt mūsu darbību.
As part of the reform program, the regiment was disbanded.	Reformu programmas ietvaros tika likvidēts pulks.
The effect of the study is unknown.	Pētījuma ietekme nav zināma.
Judges criticized the government for laziness.	Tiesneši kritizēja valdību par slinkumu.
He drew his bow and fired an arrow.	Viņš atvilka loku un izšāva bultu.
Dozens of cars line the road here.	Šeit uz ceļa rindojas desmitiem automašīnu.
Meanwhile, there were quite a few objections	Tikmēr iebildumu bija diezgan daudz
He poured himself a cup of coffee.	Viņš ielēja sev tasi kafijas.
She does what she has to do.	Viņa dara to, kas viņai jādara.
Agriculture is important for the village economy.	Lauksaimniecība ir svarīga ciemata ekonomikai.
The fight is finally over.	Cīņa beidzot izbeidzās.
Doctors can often cure ulcers.	Ārsti bieži var izārstēt čūlas.
The Prime Minister condemned the plan.	Premjerministrs šo plānu nosodīja.
Most linguists agree that this is true.	Lielākā daļa valodnieku piekrīt, ka tā ir taisnība.
Alcohol can cause cancer.	Alkohols var izraisīt vēzi.
Check the list of ingredients on the package.	Pārbaudiet sastāvdaļu sarakstu uz iepakojuma.
They hurried to find him.	Viņi steidzās viņu atrast.
You have nothing good to say about anything.	Jums nav nekā laba, ko teikt par neko.
They blamed him for the mess.	Viņi vainoja viņu nekārtībā.
My grandparents are buried in those cemeteries.	Mani vecvecāki ir apglabāti tajos kapos.
It often causes allergic reactions.	Tas bieži izraisa alerģiskas reakcijas.
The contents of the warehouse were blown away by the gusty wind.	Brāzmainā vējā aizpūta noliktavas saturs.
Some medicines can be harmful to young children.	Dažas zāles var būt kaitīgas maziem bērniem.
Ten people crammed into a small elevator.	Desmit cilvēki saspiedās mazā liftā.
After eating this bread, he felt that it was too sweet.	Pēc šīs maizes ēšanas viņš juta, ka tā ir pārāk salda.
See what happens when you work hard?	Redziet, kas notiek, kad smagi strādājat?
The poet's love songs were often misinterpreted.	Dzejnieka mīlas dziesmas bieži tika interpretētas nepareizi.
Her eyes were red and swollen with crying.	Viņas acis bija sarkanas un pietūkušas no raudāšanas.
She looked at the priest in prayer.	Viņa lūdzoši paskatījās uz priesteri.
The revolution was raging in the streets.	Ielās brieda revolūcija.
The tree trunk eventually split in half.	Koka stumbrs galu galā sadalījās uz pusēm.
Remember to clean the garage soon.	Atcerieties drīzumā iztīrīt garāžu.
I wake up in the morning with birdsong.	No rīta pamostos ar putnu dziesmām.
The new area was discovered and mapped.	Jaunā teritorija tika atklāta un kartēta.
Couriers are installed and armed.	Kurjeri ir uzstādīti un bruņoti.
We played tennis in my yard.	Mēs spēlējām tenisu manā pagalmā.
He threw a heavy stone into the water.	Viņš iesita ūdenī smago akmeni.
Mustard seeds were first cultivated several thousand years ago.	Sinepju sēklas pirmo reizi tika kultivētas pirms vairākiem tūkstošiem gadu.
The wooden chair is surprisingly heavy.	Koka krēsls ir pārsteidzoši smags.
Sticks and leaves allow the animals to stay dry.	Nūjas un lapas ļauj dzīvniekiem palikt sausiem.
The captain ordered the ship to return.	Kapteinis pavēlēja kuģim griezties atpakaļ.
They lived near the river.	Viņi dzīvoja netālu no upes.
In many countries, certain roles for women are being torn down.	Daudzās valstīs noteiktas sieviešu lomas tiek norautas.
His argument is underlined by calm rationality.	Viņa argumentācija ir pasvītrota ar mierīgu racionalitāti.
In the summer months, farmers often earn a little extra.	Vasaras mēnešos lauksaimnieki bieži nopelna nedaudz papildus.
Demonstrators disrupted the president's speech.	Prezidenta runu izjauca demonstranti.
These cities are known for their unique décor.	Šīs pilsētas ir pazīstamas ar savu savdabīgo dekoru.
They planted crops.	Viņi stādīja labību.
It was supposedly abandoned.	Tas it kā bija pamests.
Good luck.	Nu lai tev veicas.
We need to ensure safe healthcare for all.	Mums ir jānodrošina droša veselības aprūpe visiem.
The workers came out to clean up their jobs.	Strādnieki iznāca, sakopjot savu darba vietu.
He worried about his decision.	Viņš satraucās par savu lēmumu.
Take care of our children.	Rūpējieties par mūsu bērniem.
The mountain region is very beautiful.	Kalnu reģions ir ļoti skaists.
Investigators confirmed that the accident was not an accident.	Izmeklētāji apstiprināja, ka avārija nebija negadījums.
The chicken food was great.	Vistas ēdiens bija lielisks.
A ruby ​​is a symbol of love.	Rubīns ir mīlestības simbols.
He hurried out of the country.	Viņš steigā pameta valsti.
Their mother tongue is incomprehensible to me.	Viņu dzimtā valoda man ir nesaprotama.
The moon shone in the bright early dawn.	Mēness spīdēja gaišajā agrā rītausmā.
She felt calmer after he talked about death.	Viņa jutās mierīgāka pēc tam, kad viņš runāja par nāvi.
That means we could learn something about his innocence.	Tas nozīmē, ka mēs varētu kaut ko uzzināt par viņa nevainību.
Farmer's daughter.	Zemnieka meita.
You should pay more attention to your studies.	Jums vajadzētu pievērst lielāku uzmanību studijām.
The servants took the table to the terrace.	Kalpotāji iznesa galdu uz terasi.
I cannot express my complete disappointment.	Es nevaru izteikt savu pilnīgo vilšanos.
She never gets tired of admiring the clear blue sky.	Viņa nekad nenogurst apbrīnot skaidrās zilās debesis.
The room was filled with paintings.	Istaba bija piepildīta ar gleznām.
These flat squares are made of hardened lava.	Šie plakanie kvadrāti ir izgatavoti no cietinātas lavas.
However, I am not one of those conspiracy theorists.	Es tomēr neesmu no tiem sazvērestības teorētiķiem.
The reason is a secret.	Iemesls ir noslēpums.
Of all his ideas, the idea was the worst.	No visām viņa idejām šī ideja bija vissliktākā.
It was raining the night before.	Iepriekšējā vakarā lija lietus.
Her speech was clear even in this bad light.	Viņas runa bija skaidra pat šajā sliktajā gaismā.
Make sure you have fresh water.	Raugieties, lai jums būtu pieejams svaigs ūdens.
Most stores are closed.	Lielākā daļa veikalu ir slēgti.
The coins were kept in a leather bag.	Monētas tika glabātas ādas somā.
The lights suddenly went out.	Gaismas pēkšņi nodzisa.
Then you will never get a promotion.	Tad jūs nekad nesaņemsiet paaugstinājumu.
Prepare the vegetables.	Sagatavojiet dārzeņus.
Her hair is cut short, with explosions.	Viņas mati ir nogriezti īsi, ar sprādzieniem.
The blueberry bush formed a shiny, attractive flower bed.	Melleņu krūms veidoja spīdīgu, pievilcīgu puķu dobi.
The most common type of heating is electric.	Visizplatītākais apkures veids ir elektriskā.
Women often feel trapped and isolated.	Sievietes bieži jūtas iesprostoti un izolētas.
The moon is visible tonight.	Šonakt ir redzams mēness.
Smokers fill the glass door with gray steam.	Smēķētāji piepilda stikla durvis ar pelēku tvaiku.
His gaze was stunning.	Viņa skatiens bija satriecošs.
The crowd was animated.	Pūlis bija animēts.
This structure is seven stories high.	Šī struktūra ir septiņus stāvus augsta.
The mayor took responsibility for the situation.	Atbildību par radušos situāciju uzņēmās mērs.
He declined to comment further.	Viņš atteicās no plašākiem komentāriem.
This is an updated version of the search engine.	Šī ir atjaunināta meklētājprogrammas versija.
Some animals have lost their natural habitat.	Daži dzīvnieki ir zaudējuši savu dabisko dzīvotni.
He slid his hand over her rounded hip.	Viņš pārslidināja roku pār viņas noapaļoto gurnu.
There the grass is green.	Tur zāle ir zaļa.
The coach always arrives on time.	Treneris vienmēr ierodas laikā.
Griffon has an extremely sharp smell.	Grifonam ir ārkārtīgi asa oža.
The dialogue went well.	Dialogs noritēja labi.
The grass is beautiful and green.	Zāle ir skaista un zaļa.
The skin of seals was used to treat wounds.	Roņu ādu izmantoja brūču ārstēšanai.
Sony aims to dominate the market.	Sony mērķis ir dominēt tirgū.
Teenage girls are at risk of eating disorders.	Pusaudžu meitenēm draud ēšanas traucējumi.
As cities expand, they interfere with agricultural land.	Paplašinoties pilsētām, tās iejaucas lauksaimniecības zemēs.
Fewer people attend this church each year.	Katru gadu šo baznīcu apmeklē mazāk cilvēku.
His ideas caused a great stir.	Viņa idejas izraisīja lielu ažiotāžu.
He began to realize his true stature.	Viņš sāka apzināties savu īsto augumu.
We went to the melting snow with steps.	Ar soļiem devāmies uz kūstošu sniegu.
He doesn't want to give us any information.	Šķiet, ka viņš nevēlas mums sniegt jebkādu informāciju.
He was a small, muscular man.	Viņš bija maza auguma, muskuļots vīrietis.
Unfortunately, they are reluctant to cooperate.	Diemžēl viņi nelabprāt sadarbojas.
Political crises have been going on for too long.	Politiskās krīzes ir turpinājušās pārāk ilgi.
One cake mouthful is enough.	Pietiek ar vienu kūkas kumosu.
Her life revolved around her family and home.	Viņas dzīve grozījās ap ģimeni un mājām.
She pushed aside the purple curtain.	Viņa pabīdīja malā violeto aizkaru.
He seemed indifferent to her statements.	Viņš šķita vienaldzīgs pret viņas izteikumiem.
This vase looks handmade.	Šī vāze izskatās roku darbs.
This medicine must be stored carefully.	Šīs zāles rūpīgi jāuzglabā.
I dream of one day traveling the world.	Es sapņoju kādu dienu apceļot pasauli.
Some dissidents considered these measures draconian.	Daži disidenti uzskatīja, ka šie pasākumi ir drakoniski.
I only stopped twice to use the toilet.	Es apstājos tikai divas reizes, lai izmantotu tualeti.
The company's shares performed well.	Uzņēmuma akcijas darbojās labi.
The survey revealed widespread urban poverty.	Aptauja atklāja plaši izplatītu nabadzību pilsētās.
The cat liked to chase the toy mouse.	Kaķim patika dzenāt rotaļu peli.
She gathered firewood and helped support the family.	Viņa vāca malku un palīdzēja uzturēt ģimeni.
Do not eat while standing.	Neēdiet, stāvot kājās.
Being overweight is unhealthy.	Liekais svars ir neveselīgs.
There is a debate on this proposed bridge.	Par šo ierosināto tiltu plosās debates.
Does not pollute the river!	Nepiesārņo upi!
She watched in silence, opening her mouth slightly.	Viņa klusībā vēroja, nedaudz pavērusi muti.
The number of tourists visiting the region has decreased.	Tūristu skaits, kas apmeklēja šo reģionu, samazinājās.
All councils have a responsibility to promote sustainable development.	Visu padomju pienākums ir veicināt ilgtspējīgu attīstību.
A writer needs a good imagination.	Rakstniekam ir vajadzīga laba iztēle.
I went to my old school today.	Šodien iegriezos savā vecajā skolā.
We need more pollution control.	Mums ir vajadzīga lielāka piesārņojuma kontrole.
Her happiness was a secret.	Viņas laime bija noslēpums.
The compact car handles well.	Kompakta automašīna labi vadās.
As the case gradually subsided, the family gathered	Lietam pamazām norimstot, ģimene pulcējās
He advised everyone to be vaccinated.	Viņš ieteica vakcinēties visiem.
Hey, that's a big challenge.	Hei, tas ir liels izaicinājums.
Weed cutting on a hot day is not at all pleasant.	Nezāļu raušana karstā dienā nepavisam nav patīkama.
The young couple almost missed the ceremony.	Jaunais pāris gandrīz nokavēja ceremoniju.
Be careful not to spill it on the sediment.	Uzmanieties, lai tas neizšļakstītos nogulsnēs.
The mayor has solved the problem.	Mērs problēmu ir atrisinājis.
The plan was complete	Plāns bija pabeigts
It is a good idea to have a regular meal.	Ir lietderīgi regulāri ieturēt maltīti.
A black man is arrested for stealing a shop.	Par veikala zādzību aizturēts melnādains vīrietis.
Fry the peas in oil until golden.	Apcepiet zirņus ar eļļu līdz zeltainam.
We wrote to each other for years.	Mēs rakstījām viens otram gadiem ilgi.
This is a good and reliable store.	Šis ir labs un uzticams veikals.
Juvenile delinquency has risen.	Nepilngadīgo noziedzības līmenis ir pieaudzis.
This is not my cup.	Šī nav mana kauss.
This building was badly damaged in a recent earthquake.	Šī ēka tika smagi bojāta nesenā zemestrīcē.
These mountains are a useful landmark.	Šie kalni ir noderīgs orientieris.
Many people are employed.	Daudzi iedzīvotāji tiek nodarbināti kā darbaspēks.
He slept for a few hours, then woke up feeling refreshed.	Viņš gulēja dažas stundas, pēc tam pamodās, jutoties spirgts.
Most of the industry was privatized.	Lielākā daļa nozares tika privatizēta.
He is good at writing poetry.	Viņš labi prot rakstīt dzeju.
You feel a huge sense of relief.	Jūs jūtat milzīgu atvieglojuma sajūtu.
The social climate in this country is currently bleak.	Sociālais klimats šajā valstī šobrīd ir drūms.
That means you need to read more.	Tas nozīmē, ka jums ir jālasa vairāk.
The bread was old.	Maize bija novecojusi.
This world of ours is full of life.	Šī mūsu pasaule ir pilna ar dzīvību.
Countless angles of happiness	Neskaitāmie laimes leņķi
This coffee is very good.	Šī kafija ir ļoti laba.
I felt my heart beat.	Es jutu, ka mana sirds pukst.
There was a lot of traffic.	Bija liela satiksme.
Amphetamine use is becoming more common.	Amfetamīnu lietošana kļūst arvien izplatītāka.
The manna fell from the sky as the quails flew overhead.	Manna nokrita no debesīm, kad paipalas lidoja virs galvas.
The forecast was unusually accurate.	Prognoze bija neparasti precīza.
The answer was short and precise.	Atbilde bija īsa un precīza.
The public is strongly supportive.	Sabiedrība ir pārliecinoši atbalsta.
The quilt smelled of mildew.	Sega smaržoja pēc miltrasas.
They rode their bikes along the sidewalk.	Viņi brauca ar velosipēdiem pa ietvi.
It was not possible to cut down the trees.	Kokus nocirst nebija iespējams.
The climate of the area is ideal for agriculture.	Apgabala klimats ir ideāls lauksaimniecībai.
The accident affected many industries.	Negadījums negatīvi ietekmēja daudzas nozares.
The machine cannot be driven with it.	Ar to mašīnu nevar braukt.
The rich produce butter, milk and other dairy products.	Bagātie ražo sviestu, pienu un citus piena produktus.
He grabbed his backpack and threw away.	Viņš paķēra mugursomu un metās prom.
The glass was strong enough to withstand damage.	Stikls bija pietiekami stiprs, lai izturētu bojājumus.
Tourists enjoy an informal walk.	Tūristi izbauda neformālu pastaigu.
The politician made his bold statement.	Politiķis nāca klajā ar savu drosmīgo paziņojumu.
If the boat leaks, the boat will sink.	Ja laivai noplūst, laiva nogrimst.
Make sure the cream has a	Pārliecinieties, vai krēmam ir a
The climate was warm and humid.	Klimats bija silts un mitrs.
This region is rich in iron.	Šis reģions ir bagāts ar dzelzi.
Living in a small hut, his family had a hard time surviving.	Dzīvojot mazā būdiņā, viņa ģimenei bija grūti izdzīvot.
The state's electricity supply is woefully inadequate.	Valsts elektroapgāde ir nožēlojami nepietiekama.
Many young birds are killed in this village every year.	Šajā ciematā katru gadu tiek nogalināti daudzi jauni putni.
He is able to answer all questions correctly.	Viņš spēj pareizi atbildēt uz visiem jautājumiem.
Thank you and we apologize for the inconvenience.	Paldies un atvainojamies par sagādātajām neērtībām.
A timely stitch saves nine.	Savlaicīga dūriens ietaupa deviņus.
Such new developments could benefit industry.	Šādas jaunas norises varētu būt par labu rūpniecībai.
The withered tree squeaked in the wind.	Nokaltušais koks čīkstēja vējā.
Only the wind passed.	Pagāja tikai vējš.
Deteriorating weather will reduce crop yields.	Laikapstākļu pasliktināšanās rezultātā samazināsies labības raža.
I'm too sleepy to read.	Esmu pārāk miegains, lai lasītu.
This is known as the differential equation.	Tas ir pazīstams kā diferenciālvienādojums.
Decryptions must be made quickly.	Atšifrējumi jāveic ātri.
They counted every calorie they ate.	Viņi skaitīja katru apēsto kaloriju.
The walls are covered with fading photos.	Sienas klātas ar izbalējošām fotogrāfijām.
My wife is very patient.	Mana sieva ir ļoti pacietīga.
She came home too tired to take care of dinner.	Viņa ieradās mājās pārāk nogurusi, lai rūpētos par vakariņām.
Salary is negotiable.	Alga runājama.
My uncle grew cattle and sheep on the ground.	Mans tēvocis uz zemes audzēja lopus un aitas.
The planet had suffered and is now recovering.	Planēta bija cietusi un tagad atveseļojās.
The enemy had placed his tanks strategically.	Ienaidnieks savus tankus bija novietojis stratēģiski.
We met a friend on the train.	Vilcienā mēs satikām draugu.
She carefully lifted the lid.	Viņa uzmanīgi pacēla vāku.
They moved the furniture to the courtyard.	Viņi pārvietoja mēbeles uz iekšpagalmu.
For new students, the first semester was a shock.	Jaunajiem studentiem pirmais semestris bija šoks.
The doors of this small shop are always open.	Šī mazā veikala durvis vienmēr ir atvērtas.
It was clear that he was depressed.	Bija skaidrs, ka viņš bija nomākts.
His analysis shows no deviations.	Viņa analīze neliecina par novirzēm.
Heavy rain was forecast in the region.	Reģionā tika prognozēts stiprs lietus.
Military personnel will be deployed to secure the eastern border.	Austrumu robežas nodrošināšanai tiks izvietots militārais personāls.
The earthquake caused a landslide.	Zemestrīce izraisīja zemes nogruvumu.
The mighty man came first to the clearing.	Varene izcirtumā ieradās pirmā.
His gaze was steady.	Viņa skatiens bija stabils.
We had to throw away most of the food.	Mums bija jāizmet lielākā daļa pārtikas.
He published five books of poetry.	Viņš publicēja piecas dzejas grāmatas.
The idea was completely impractical.	Ideja bija pilnīgi nepraktiska.
Chlorine gas bubbles ignited the dark room.	Hlora gāzes burbuļi aizdedzināja tumšo telpu.
The national legislature passed a new order.	Valsts likumdevējs pieņēma jaunu rīkojumu.
She climbed the square easily.	Viņa viegli uzkāpa uz laukuma.
The village is an extremely quiet place.	Ciemats ir ārkārtīgi klusa vieta.
Opposing her policy, he challenged her presidency.	Iebilstot pret savu politiku, viņš apstrīdēja viņas prezidentūru.
Now the forester is in trouble.	Tagad mežstrādnieks ir nokļuvis nepatikšanās.
Discussion of today's politics	Diskusija par šodienas politiku
There is an interesting historical connection with this city.	Ar šo pilsētu ir interesanta vēsturiska saikne.
Most women found work.	Lielākā daļa sieviešu atrada darbu.
The talent show came and went.	Talantu šovs nāca un gāja.
The boy reached into her pocket.	Zēns sniedzās viņas kabatā.
The Minister is visiting the city for the first time.	Ministrs pilsētā viesojas pirmo reizi.
The surface of the lake is calm.	Ezera virsma ir mierīga.
The floods brought textiles downstream.	Plūdi tekstilizstrādājumus aiznesa lejup pa straumi.
We are witnessing the end of the Great Depression.	Mēs esam liecinieki lielās depresijas beigām.
In these provinces we found four elephant cemeteries.	Šajās provincēs mēs atradām četras ziloņu kapsētas.
I'm on vacation this week.	Šonedēļ esmu atvaļinājumā.
The speech was welcomed.	Runa tika atzinīgi novērtēta.
He was sent from university to spy on them.	Viņš tika nosūtīts no universitātes, lai tos izspiegotu.
The next few lines echo.	Nākamās pāris rindiņas atbalsojas.
Behind the city floors rises a mountain range.	Aiz pilsētas stāvi paceļas kalnu grēda.
Kim's future will hang on his palm.	Kimas nākotne karāsies uz plaukstas.
Prolapse will only get worse if it continues.	Prolapss tikai pasliktināsies, ja tas turpināsies.
We will need effective protection.	Mums būs nepieciešama efektīva aizsardzība.
The contents spilled over, splashing my white shirt.	Saturs izbira pāri, izšļakstīdams manu balto kreklu.
Really hot today.	Šodien tiešām karsts.
These pills are specifically designed to make you feel younger.	Šīs tabletes ir īpaši izstrādātas, lai jūs justos jaunāki.
The larvae started out as a small, green worm.	Kāpuri sākās kā mazs, zaļš tārps.
He went to an unusual restaurant for dinner.	Viņš devās uz neparastu restorānu vakariņās.
A severe blow knocked him out.	Smags sitiens viņu izsita.
She will come in time.	Viņa atnāks laikā.
It rained all day.	Visu dienu nepārtraukti lija.
The sun rose to greet the day.	Saule uzlēca, lai sveiktu dienu.
Her long curls bounced as she walked.	Viņas garās cirtas atlēca, kad viņa staigāja.
It's raining this afternoon.	Šopēcpusdien līs.
The policeman tore her hair.	Policists viņai parāva matus.
The seller's speech was convincing.	Pārdevēja runa bija pārliecinoša.
Research shows that training methods need to be improved.	Pētījums liecina, ka treniņu metodes ir jāuzlabo.
The two dogs growled and shouted at each other.	Abi suņi ņurdēja un kliedza viens uz otru.
The use of violence is never acceptable.	Vardarbības izmantošana nekad nav pieņemama.
The royal family walked slowly down the aisle.	Karaliskā ģimene lēnām gāja pa eju.
Police advised drivers to drive slowly on the region's roads.	Policija ieteica autovadītājiem uz reģiona ceļiem braukt lēnām.
She sat in one of the plastic chairs.	Viņa apsēdās vienā no plastmasas krēsliem.
As this is considered a failure, it usually has to be covered.	Tā kā tas tiek uzskatīts par neveiksmīgu, parasti ir jāpiesedz.
Provide water for the thirsty.	Nodrošiniet ūdeni izslāpušajiem.
His books became widely known.	Viņa grāmatas kļuva plaši pazīstamas.
The soldiers reached the airport.	Karavīri sasniedza lidostu.
Strong jaws of insects can cause severe pain.	Kukaiņu spēcīgie žokļi var izraisīt stipras sāpes.
He can travel any kind of sarte oor.	Viņš var ceļot jebkura veida sarte oor.
The little girl was walking in the countryside.	Mazā meitene staigāja pa lauku.
The new path will improve access.	Jaunais ceļš uzlabos piekļuvi.
The cinematic landscape is gradually shifting to digital.	Kino ainava pamazām pāriet uz digitālo.
The setting was beautiful.	Iestatījums bija skaists.
They shared their morning meal with coffee.	Viņi dalījās ar savu rīta maltīti ar kafiju.
How often do you go to the movies?	Cik bieži tu ej uz kino?
We have to work together to do great things.	Lai paveiktu lielas lietas, mums ir jāstrādā kopā.
He sat down on the bed and sighed deeply.	Viņš apsēdās gultā un dziļi nopūtās.
Artists still create masterpieces.	Mākslinieki joprojām rada šedevrus.
Search the internet for the best flights.	Meklējiet internetā labākos lidojumus.
Unfortunately, we do not have any corn seeds this year.	Diemžēl šogad mums nav nevienas sēklas kukurūzas.
However, this tradition is disappearing.	Tomēr šī tradīcija izzūd.
The integrated amplifier produced a clear signal.	Integrētais pastiprinātājs radīja skaidru signālu.
She has an old sweater on her back.	Viņai ir mugurā vecs džemperis.
Faced with a ban, the protest organizer quickly complied.	Saskaroties ar aizliegumu, protesta organizators ātri to izpildīja.
Lions live in herds.	Lauvas dzīvo baros.
Worn to thread due to use or negligence.	Lietošanas vai nolaidības dēļ nolietota līdz vītnei.
The theater is rectangular in shape.	Teātris ir taisnstūra formas.
She nodded to him to continue.	Viņa pamāja viņam turpināt.
L'oreal argues that thinking about positive things has the same effect.	L'oreal apgalvo, ka domāšanai par pozitīvām lietām ir tāda pati ietekme.
He was stinged by a bee.	Viņu iedzēla bite.
Their department lost federal funding.	Viņu departaments zaudēja federālo finansējumu.
The two countries are separated by a narrow treaty.	Abas valstis atdala šaurs traktāts.
The easiest way is to cross the bridge.	Vienkāršākais veids ir braukt pāri tiltam.
The oral dispute was settled amicably.	Mutiskais strīds tika atrisināts draudzīgi.
This screwdriver is pretty well built.	Šis skrūvgriezis ir diezgan labi uzbūvēts.
He kept his distance from the window.	Viņš turējās attālumā no loga.
Our expert shares his knowledge with us.	Mūsu eksperts dalās ar mums savās zināšanās.
The rooster's sounds woke him up early.	Gaiļa skaņas viņu agri pamodināja.
Today's writers take a new approach.	Mūsdienu rakstnieki izmanto jaunu pieeju.
His cough was disturbing.	Viņa klepus bija satraucošs.
The art of making pottery is thousands of years old.	Keramikas darināšanas māksla ir tūkstošiem gadu veca.
Some experts say it means war.	Daži eksperti saka, ka tas nozīmē karu.
People are lazy.	Cilvēki ir slinki.
The ravine was deep and dangerous.	Grava bija dziļa un bīstama.
Sometimes there is a strong wind.	Brīžiem pūš stiprs vējš.
He is quite sociable.	Viņš ir diezgan sabiedrisks.
The remarkable project has often been criticized.	Ievērojamais projekts ir bieži kritizēts.
People living in developed countries do not starve.	Cilvēki, kas dzīvo attīstītajās valstīs, necieš badu.
She painted her eyes, lips and cheeks.	Viņa krāsoja acis, lūpas un vaigus.
The concert will start very soon.	Koncerts sāksies pavisam drīz.
After weeks of waiting, the big day has finally arrived.	Pēc nedēļu ilgas gaidīšanas beidzot pienāca lielā diena.
The accident was caused by a drunk driver.	Negadījumu izraisīja iereibis autovadītājs.
The piano is used to measure time.	Klavieres tiek izmantotas laika mērīšanai.
The flower had faded.	Zieds bija izbalējis.
The numbers are rising fast.	Skaitļi strauji pieaug.
The previous administration was corrupt.	Iepriekšējā administrācija bija korumpēta.
He trembled with fear and covered his ears.	Viņš nodrebēja no bailēm un aizsedza ausis.
The historic site was destroyed by thieves.	Vēsturisko vietu izdemolēja zagļi.
Exchanges with the government have been irregular.	Apmaiņa ar valdību ir bijusi neregulāra.
The opportunity was too good to miss.	Iespēja bija pārāk laba, lai to palaistu garām.
The pond was submerged in waves.	Dīķis iegremdējās viļņos.
There were thousands of books on the shelves.	Literatūras plauktos bija tūkstošiem grāmatu.
A diverse group of inventors developed the aircraft.	Daudzveidīga izgudrotāju grupa izstrādāja lidmašīnu.
Did you hear he quit his job?	Vai dzirdējāt, ka viņš pameta darbu?
The trumpet sounded sad.	Trompete skanēja sērīgi.
The surroundings are incredibly beautiful and diverse.	Apkārtne ir neticami skaista un daudzveidīga.
Jim growled and moved the heavy box.	Džims ņurdēdams pakustināja smagu kasti.
It is a democratic government.	Tā ir demokrātiska valdība.
I'm tired of your all-time wailing.	Man ir apriebies jūsu visu laiku vaimanāšana.
The boy saw that everyone was looking at him.	Zēns redzēja, ka visi skatās uz viņu.
Write ten words of the compound verb.	Uzrakstiet saliktā darbības vārda desmit vārdus.
The attacks were frequent and he trusted some.	Uzbrukumi bija bieži, un viņš uzticējās dažiem.
This is more often the case.	Biežāk tas tā ir.
This is a beautiful church.	Šī ir skaista baznīca.
We must make education a priority.	Mums par prioritāti jāizvirza izglītība.
He wiped her eyes with a look.	Viņš ar skatienu slaucīja viņas acis.
The water flows downwards.	Ūdens tek lejup.
Some governments build new temples every year.	Dažas valdības katru gadu uzceļ jaunus tempļus.
They love their children.	Viņi mīl savus bērnus.
The aging monarch has used power since time immemorial.	Novecojošais monarhs ir izmantojis varu kopš neatminamiem laikiem.
Unfortunately, major reforms have been blocked.	Diemžēl lielas reformas ir bloķētas.
Running in the open field.	Skriešana pa klaju lauku.
He steals wedding rings from his fingers.	Viņš zog laulības gredzenus no saviem pirkstiem.
Sometimes, if necessary, we have to cross swords.	Dažreiz, ja nepieciešams, mums ir jāsakrusto zobeni.
Her cat looked bored.	Viņas kaķis izskatījās garlaikots.
Sometimes a failed test is worse than a class failure.	Dažreiz nesekmīgs pārbaudījums ir sliktāks par neveiksmi klasē.
Depressed, the young man looked out the window.	Jauneklis nomākts paskatījās ārā pa logu.
The dressing table drawer was filled with lipstick.	Tualetes galdiņa atvilktne bija piepildīta ar lūpu krāsām.
It was snowing last night.	Vakarnakt sniga.
The coffee here is good.	Kafija šeit ir laba.
Robots can interpret language, function emotions and socialize.	Roboti var interpretēt valodu, funkcionēt emocijas un socializēties.
The store was completely destroyed in a fire.	Ugunsgrēkā veikals pilnībā nopostīts.
Once these holes are formed, the wood can rot faster.	Kad šie caurumi ir izveidojušies, koksne var ātrāk pūt.
He was released three years later.	Pēc trim gadiem viņš tika atbrīvots.
The pope called for peace among the faithful.	Pāvests aicināja uz mieru starp ticīgajiem.
Could you please repeat that?	Vai jūs, lūdzu, varētu to atkārtot?
A dispute broke out among the villagers.	Ciema iedzīvotāju vidū izcēlās strīds.
The building burned in flames.	Ēka nodega liesmās.
The climate is warm.	Klimats ir silts.
Convince me!	Pārliecini mani!
They loved each other.	Viņi mīlēja viens otru.
What steps have governments taken to combat this?	Kādus pasākumus valdības ir veikušas, lai to apkarotu?
Changing landscapes increases creativity.	Ainavu maiņa palielina radošumu.
This latest development is one of many.	Šī jaunākā attīstība ir viena no daudzajām.
How many kilometers can a person walk in an hour?	Cik kilometrus cilvēks var noiet stundā?
It is not difficult to cook a stew.	Nav grūti pagatavot sautējumu.
However, as the news spread, people became more angry.	Taču, ziņai izplatoties, cilvēku sašutuma sajūta pieauga.
I'll send you a postcard.	Es tev nosūtīšu pastkarti.
I will help you prepare for the interview.	Es tev palīdzēšu sagatavoties intervijai.
The upstairs windows were covered with thick curtains.	Augšstāva logi bija pārklāti ar biezām aizkariem.
These houses were built on piles.	Šīs mājas tika uzceltas uz pāļiem.
He was also interested in literature, especially poetry.	Tāpat viņu interesēja literatūra, īpaši dzeja.
His writing was flawless.	Viņa rakstīšana bija nevainojama.
As the days go by, the song will get crazier.	Dienām ritot, piedziedājums kļūs arvien trakāks.
He wrapped his arms around her.	Viņš aplika rokas viņai apkārt.
This lake is full of fish.	Šis ezers ir pilns ar zivīm.
My husband gave birth to a baby.	Mans vīrs laida pasaulē bērnu.
Prepare a second batch of cream.	Sagatavo otro krējuma partiju.
The children watched with hope.	Bērni cerības pilnām acīm vēroja.
She felt nothing but peace.	Viņa nejuta neko citu kā mieru.
He became disappointed in the anti-war movement.	Viņš kļuva vīlies pretkara kustībā.
In her village, she finds everything she needs to develop.	Savā ciematā viņa atrod visu, kas viņai nepieciešams, lai attīstītos.
She walked quietly out of the way.	Viņa klusi aizgāja no ceļa.
I have read several books on myths, legends and folklore.	Esmu izlasījis vairākas grāmatas par mītiem, leģendām un folkloru.
Vacuum cleaner.	Putekļu sūcējs.
James is only under surveillance.	Džeimss ir tikai pakļauts uzraudzībai.
The thieves were detained and hanged.	Zagļi tika aizturēti un pakārti.
A smooth plane spun in the air.	Gaisā griezās gluda plakne.
So stay awake and drink plenty of water.	Tāpēc palieciet nomodā un dzeriet daudz ūdens.
Circus artists began to build their tents.	Cirka mākslinieki sāka celt savas teltis.
The human soul is immortal.	Cilvēka dvēsele ir nemirstīga.
He studied different religions and then joined one.	Viņš studēja dažādas reliģijas un pēc tam pievienojās vienai.
This girl has a habit of coughing.	Šai meitenei ir ieradums klepot.
It is a distant relationship.	Tās esot attālas attiecības.
Birds are an important source of food for humankind.	Putni ir svarīgs cilvēces barības avots.
The poverty in this neighborhood is appalling.	Šīs apkaimes nabadzība ir šausminoša.
It was made entirely of wood.	Tas bija pilnībā izgatavots no koka.
She goes to the zoo.	Viņa dodas uz zoodārzu.
Pour hot water into the kettle and bring to a boil.	Tējkannā ielej karstu ūdeni un uzvāra.
They can live near these strange creatures.	Viņi var dzīvot šo dīvaino radījumu tuvumā.
I do not support this decision.	Es neatbalstu šo lēmumu.
Some people in federal prisons watch television.	Daži cilvēki federālos cietumus skatās televīzijā.
The ancient city stretches for many kilometers.	Senā pilsēta plešas daudzu kilometru garumā.
The report meets expectations.	Ziņojums atbilst cerībām.
The vase was exquisitely designed.	Vāze bija izsmalcināti izstrādāta.
There is a butcher shop in that shop.	Tajā veikalā ir gaļas veikals.
The time is about forty minutes.	Laiks ir apmēram četrdesmit minūtes.
Clean the room thoroughly.	Rūpīgi iztīriet telpu.
He's really weird.	Viņš tiešām ir dīvains.
Egyptian troops have been fighting insurgent forces for weeks.	Ēģiptes karaspēks nedēļām ilgi cīnījās ar nemiernieku spēkiem.
It was an old bag but in good condition.	Tā bija veca soma, bet labā stāvoklī.
Some headaches are more severe than others.	Dažas galvassāpes ir stiprākas nekā citas.
The grapes were wrapped in cling film.	Vīnogas tika ieliktas pārtikas plēvē.
The plastics industry is developing rapidly.	Plastmasas rūpniecība strauji attīstās.
Exercise regularly and eat healthy.	Regulāri vingrojiet un ēdiet veselīgi.
Muslims are in the minority here.	Musulmaņi šeit ir mazākumā.
All my pictures were taken in that city.	Visas manas bildes ir uzņemtas tajā pilsētā.
The poet read a poor story.	Dzejnieks lasīja nabaga stāstu.
We usually eat three times a day.	Mēs parasti ēdam trīs reizes dienā.
The king's body was burned at the funeral.	Karaļa ķermenis tika sadedzināts uz bēru ugunskura.
City officials calculated the exact amount of water.	Pilsētas amatpersonas aprēķināja precīzu ūdens daudzumu.
The desert looked gloomy and deserted.	Tuksnesis izskatījās drūms un pamests.
The spaceship landed quietly on a rocky planet.	Kosmosa kuģis klusi nolaidās uz akmeņainās planētas.
The cat watches our every move.	Kaķis vēro katru mūsu kustību.
Hope is strengthened even by the smallest victory.	Cerību stiprina pat vismazākā uzvara.
The horses blew and were raised.	Zirgi pūta un audzināja.
The authors believe that these differences are related to climate differences.	Autori uzskata, ka šīs atšķirības ir saistītas ar klimata atšķirībām.
The burner set the house on fire.	Dedzinātājs māju aizdedzināja.
The boss was still angry.	Priekšnieks joprojām bija dusmīgs.
The smell of death took over the crowd.	Nāves smaka pārņēma pūli.
The same goes for lioness women.	Tas pats attiecas uz lauvenes sievietēm.
A fake doctor lived nearby.	Blakus dzīvoja viltus ārsts.
The novel describes in detail the experiences of a young woman.	Romānā sīki aprakstīti jaunas sievietes pārdzīvojumi.
His incredible smile is overshadowed only by his singing voice.	Viņa neticamo smaidu aizēno tikai viņa dziedošā balss.
Federal estimates suggest that pollution levels will fall.	Federālās aplēses liecina, ka piesārņojuma līmenis samazināsies.
He looked at the sun.	Viņš paskatījās uz sauli.
This game must be played without cheating.	Šī spēle ir jāspēlē bez krāpšanās.
Although banned, he can still smoke.	Lai gan aizliegts, viņš joprojām var smēķēt.
They provide a great meal.	Tie nodrošina lielisku maltīti.
She invested her ideas in drafting a constitution.	Viņa ieguldīja savas idejas konstitūcijas izveidē.
The docks are busy.	Doki ir aizņemti.
It must be wiped clean.	Tas ir jānoslauka tīri.
Evolution is not responsible for human birth.	Evolūcija nav atbildīga par cilvēka dzimšanu.
He slowly ate breakfast.	Viņš lēnām ēda brokastis.
She had many admirers.	Viņai bija ļoti daudz pielūdzēju.
Tim is a good friend.	Tims ir labs draugs.
Athlete will swim in the pool.	Sportists peldēs baseinā.
The population of snow leopards in the wild is declining.	Sniega leopardu populācija savvaļā samazinās.
The soil is fertile.	Augsne ir auglīga.
They exercised vigorously for years.	Viņi gadiem ilgi enerģiski vingroja.
Which of these pressures is greater?	Kurš no šiem spiedieniem ir lielāks?
Scientists should avoid subjective observations.	Zinātniekiem vajadzētu izvairīties no subjektīviem novērojumiem.
Farmers receive subsidies from the government.	Lauksaimnieki saņem subsīdijas no valdības.
Were they the whining of the wind?	Vai tās bija vēja vaimanas?
There were few differences compared to the previously recorded data.	Salīdzinot ar iepriekš reģistrētajiem datiem, bija maz atšķirību.
We are looking for people to work here.	Mēs meklējam cilvēkus darbam šeit.
Work hard and you will move forward.	Strādājiet smagi, un jūs tiksit uz priekšu.
A total ban on plastic bags.	Pilnīgs plastmasas maisiņu aizliegums.
However, fewer children died in the past.	Tomēr agrāk mira mazāk bērnu.
The window was big enough to admire the landscape.	Logs bija pietiekami liels, lai apbrīnotu ainavu.
The prime minister's helicopter disappeared.	Premjerministra helikopters pazuda.
Be calm and careful everyone.	Esiet visi mierīgi un uzmanīgi.
She used to bake him cookies.	Viņa mēdza cept viņam cepumus.
The man called the police, acting instinctively.	Vīrietis izsauca policiju, rīkojoties pēc instinkta.
The mountain ranges have different heights.	Kalnu grēdām ir dažādi augstumi.
Their relationship is strained.	Viņu attiecības ir saspīlētas.
Their faces had disappeared in the shadows lit by their lamps.	Viņu sejas bija pazudušas ēnās, ko apgaismoja viņu lampas.
It has to be a pretty good chess player.	Tam jābūt diezgan labam šahistam.
The romantic couple was deeply in love.	Romantiskais pāris bija dziļi iemīlējies.
The greater the variety of vegetables, the healthier the food.	Jo lielāka dārzeņu dažādība, jo veselīgāks ēdiens.
The city has really changed, hasn't it?	Pilsēta tiešām ir mainījusies, vai ne?
The engine turned loudly.	Dzinējs griezās skaļi.
The ingredients must be well mixed.	Sastāvdaļām jābūt labi sajauktām.
The slide is inefficient.	Slaids ir neefektīvs.
Finally, it is the couple's decisive action.	Visbeidzot, tā ir pāra izšķirošā rīcība.
The seal is now open.	Tagad zīmogs ir atvērts.
Nevertheless, the announcement was a shock.	Neskatoties uz to, paziņojums bija šoks.
The two sides blamed each other for the disagreement.	Abas puses nesaskaņās vainoja viena otru.
I did, but he had the money himself.	Man, bet viņam pašam bija nauda.
She wore an elegant ivory silk dress.	Viņai bija eleganta ziloņkaula zīda kleita.
The report uses old data.	Pārskatā izmantoti veci dati.
They carefully removed the damaged wing.	Viņi uzmanīgi noņēma bojāto spārnu.
Poaching is a serious problem.	Malumedniecība ir nopietna problēma.
The politician insisted he was innocent.	Politiķis uzstāja, ka ir nevainīgs.
The newspaper is for passengers.	Avīze ir pasažieriem.
Some women don't like him.	Dažām sievietēm viņš nepatīk.
Reader of the theological text.	Teoloģiskā teksta lasītājs.
This country needs more portholes.	Šai valstij vajag vairāk iluminatoru.
Thought of the invulnerable, the hawks were destroyed.	Domāts par neievainojamiem, vanagi tika iznīcināti.
Colleagues looked at him enviously.	Kolēģi skaudīgi uz viņu paskatījās.
Clothes must be washed thoroughly.	Apģērbs ir rūpīgi jāizmazgā.
He entered his house.	Viņš iegāja savā mājā.
15 people were rescued from the wreck.	No vraka tika izglābti 15 cilvēki.
The violent and bloody conflict will last for three years.	Vardarbīgais un asiņainais konflikts ilgs trīs gadus.
The painting was delayed due to delivery problems.	Glezniecība aizkavējās piegādes problēmu dēļ.
We need to look to the past to build a better future.	Mums ir jāpēta pagātne, lai veidotu labāku nākotni.
Accommodation is provided by a large tent.	Pajumti nodrošina liela telts.
Initially, the hero struggled to complete his report.	Sākotnēji varonis cīnījās, lai pabeigtu savu ziņojumu.
She was angry.	Viņa bija dusmīga.
She stopped before answering.	Viņa apstājās, pirms atbildēja.
People need to be protected from criminals.	Cilvēki ir jāsargā no noziedzniekiem.
The earth revolves around the sun.	Zeme riņķo ap sauli.
Love comes from being with someone.	Mīlestība rodas, esot kopā ar kādu.
Her hair was in a loose ponytail.	Viņas mati bija vaļīgā zirgastē.
They were glad he had not married their sister.	Viņi priecājās, ka viņš nebija apprecējis viņu māsu.
The protesters were peaceful in accordance with the law.	Protestētāji bija miermīlīgi saskaņā ar likumu.
I hope they move soon.	Ceru, ka viņi ātri pāries.
Each dose should be administered carefully.	Katra deva jāievada uzmanīgi.
The local priest declared the temple sacred.	Vietējais priesteris pasludināja templi par svētu.
The dog continues to bark at the stranger.	Suns turpina rej uz svešinieku.
Many people criticized her policies.	Daudzi cilvēki kritizēja viņas politiku.
Slot machines make this casino quite lucrative.	Spēļu automāti padara šo kazino diezgan ienesīgu.
Formation on the continent was advancing rapidly.	Veidošana kontinentā strauji virzījās uz priekšu.
She discussed this with the hosts.	Viņa to pārrunāja ar mājiniekiem.
Most families had a TV.	Lielākajā daļā ģimeņu bija televizors.
Homework has reduced my income.	Mājas darbi ir samazinājuši manus ienākumus.
It ended in bloodshed.	Tas beidzās ar asinsizliešanu.
There are still many secrets about space travel.	Par kosmosa ceļojumiem joprojām ir daudz noslēpumu.
She sang songs to me.	Viņa man dziedāja dziesmas.
At that time, psychics were considered to be fraudsters.	Tolaik tika uzskatīts, ka ekstrasensi ir krāpnieki.
He started drinking kerosene.	Viņš sāka dzert petroleju.
The barrier looked awful.	Barjera izskatījās briesmīga.
This exercise helps you notice pointless details.	Šis vingrinājums palīdz pamanīt bezjēdzīgas detaļas.
The final exam was easy.	Gala eksāmens bija viegls.
This pool turned out to be terribly dirty.	Šis baseins izrādījās šausmīgi netīrs.
She is a trusted trustee.	Viņa ir uzticama uzticības persona.
They swallowed and slammed the door.	Viņi rēja un raustīja durvis pie durvīm.
She picked flowers.	Viņa noplūka ziedus.
The senator denies any violation.	Senators noliedz jebkādu pārkāpumu.
A state of emergency has been declared.	Izsludināta ārkārtas situācija.
Oil and water do not mix.	Eļļa un ūdens nesajaucas.
The hot spring is a useful resource for travelers.	Karstais avots ir noderīgs resurss ceļotājiem.
The riddle of her smile avoided her.	Viņas smaida mīkla viņu izvairījās.
The oven temperature must be raised gradually.	Cepeškrāsns temperatūra pakāpeniski jāpaaugstina.
Sikhs have a long history of agriculture.	Sikhiem ir sena vēsture lauksaimniecībā.
This temple was destroyed in an earthquake.	Šis templis tika iznīcināts zemestrīcē.
The flames subsided.	Liesmas pamazām norima.
Bacterial cultures are frozen.	Baktēriju kultūras tiek sasaldētas.
The color and texture of the curtains is stunning.	Aizkaru krāsa un faktūra ir satriecoša.
The countries of the region have experienced significant economic growth.	Reģiona valstis ir piedzīvojušas ievērojamu ekonomisko izaugsmi.
Her gaze was steady.	Viņas skatiens bija stabils.
Young people are leaving.	Jaunieši bariem aizbrauc.
The party needed volunteers.	Partijai bija nepieciešami brīvprātīgie.
Some more workers have voted.	Vēl daži strādnieki ir nobalsojuši.
People can communicate with each other.	Cilvēki var sazināties viens ar otru.
The countess invited them to stay for lunch.	Grāfiene aicināja viņus palikt pusdienās.
The professor looked at him.	Profesors paskatījās uz viņu.
It was nice to see you again.	Bija patīkami jūs atkal redzēt.
The pig attacked the site.	Cūka uzbruka vietā.
The robber removed the mask.	Laupītājs noņēma masku.
The chain of events was extremely complex.	Notikumu ķēde bija ārkārtīgi sarežģīta.
Peter saw the bird fly away.	Pēteris ieraudzīja putnu aizlidojam.
His mother cried during the funeral.	Viņa māte bēru laikā raudāja.
The parking lot was buzzing with visitors.	Stāvlaukums mudžēja no apmeklētājiem.
However, families are poor.	Tomēr ģimenes ir nabadzīgas.
A new hairdressing salon was opened in this village.	Šajā ciematā tika atvērta jauna frizētava.
Sharp aftershave.	Asa pēcskūšanās smarža.
The roof of the house leaked.	Mājai noplūda jumts.
The pizza is still warm.	Pica joprojām ir silta.
Local authorities often promise better services.	Vietējās varas iestādes bieži sola nodrošināt labākus pakalpojumus.
Many artists create some works in their youth.	Daudzi mākslinieki dažus darbus veido jaunībā.
You can see the instructor's radiant smile.	Var redzēt instruktora starojošo smaidu.
The puzzles are complicated.	Puzles ir sarežģītas.
It's easy to get addicted here.	Šeit ir viegli kļūt atkarīgam.
Use a brush to clean the pans.	Lai notīrītu pannas, izmantojiet otu.
Never put petrol in the car's fuel tank.	Nekad nelejiet benzīnu automašīnas degvielas tvertnē.
Driving may be dangerous.	Automašīnas vadīšana var būt bīstama.
He stands six feet.	Viņš stāv sešas pēdas.
He decided to take a walk.	Viņš nolēma pastaigāties.
When the storm subsided, the water level returned to normal.	Kad vētra norimst, ūdens līmenis normalizējās.
They would meet again that evening.	Viņi tajā vakarā satiktos vēlreiz.
The cuffs clicked tight.	Manšetes noklikšķināja ciet.
The company's product is both expensive and efficient.	Uzņēmuma produkts ir gan dārgs, gan efektīvs.
She has a fierce reputation in the national medical community.	Viņai ir sīva reputācija valsts medicīnas sabiedrībā.
As expected, she heard the news with great concern.	Kā jau gaidīts, viņa šīs ziņas uzklausīja ar lielu satraukumu.
He painted the distant mountains with a thick brush.	Viņš krāsoja tālos kalnus ar biezu otu.
Increased rainfall in this area is causing flooding.	Palielināts nokrišņu daudzums šajā apgabalā izraisa plūdus.
She sat alone in the front row.	Viņa sēdēja viena pirmajā rindā.
Most scientists at this university are very intelligent.	Lielākā daļa šīs universitātes zinātnieku ir ļoti inteliģenti.
A ghost walked through the village streets last night.	Vakar vakarā pa ciema ielām staigāja spoks.
The corn soup was delicious.	Kukurūzas zupa bija garšīga.
Because of his meekness, no one will help him.	Viņa lēnprātības dēļ neviens viņam nepalīdzēs.
This particular route was damaged by floods.	Šo konkrēto maršrutu sabojāja plūdi.
The protection is powered by hydrogen.	Aizsardzību darbina ūdeņradis.
The lira bird was unable to make its own sounds.	Liras putns nebija spējīgs radīt savas skaņas.
The storm destroyed six villages.	Vētrā tika iznīcināti seši ciemati.
According to this theory, nature is favorable.	Saskaņā ar šo teoriju daba ir labvēlīga.
The police department had demanded his resignation.	Policijas departaments bija pieprasījis viņa atkāpšanos.
The president was overthrown in a military coup.	Prezidents tika gāzts no varas militārā apvērsumā.
There are four hundred people living in the village.	Ciematā dzīvo četri simti cilvēku.
Check where you can go without paying.	Pārbaudiet, kur varat doties, nemaksājot.
Many customers were dissatisfied with the quality of service.	Daudzi klienti bija neapmierināti ar pakalpojumu kvalitāti.
The car stopped squeaking.	Automašīna ar čīkstēšanu apstājās.
Take into account the real estate prices in the city.	Ņemiet vērā nekustamā īpašuma cenas pilsētā.
This wine bottle stopper is worn.	Šis vīna pudeles korķis ir nolietots.
The river water tastes delicious.	Upes ūdens garšo garšīgi.
A little rain soon followed.	Drīz sekoja neliels lietus.
They study birds and bees.	Viņi pēta putnus un bites.
The film company needs actors.	Kinokompānijai ir vajadzīgi aktieri.
He plays guitar and drums.	Viņš spēlē ģitāru un bungas.
New grants are still needed.	Joprojām ir vajadzīgas jaunas dotācijas.
Nothing like this has been seen in this city yet.	Nekas tāds šajā pilsētā vēl nav redzēts.
The offender was sentenced to the harshest possible prison sentence.	Noziedzniekam tika piespriests bargākais iespējamais cietumsods.
Rainwater flows down the mountains.	Lietus ūdens tek lejā pa kalniem.
A black cloud hangs menacingly on the horizon.	Pie apvāršņa draudīgi karājas melns mākonis.
The crime was rampant in the days before television.	Noziedzība bija nikns pirms televīzijas dienām.
Children are on the playground.	Bērni atrodas rotaļu laukumā.
She was always surrounded by men.	Viņai vienmēr apkārt bija vīrieši.
The school was closed during the crisis.	Krīzes laikā skola tika slēgta.
Timber companies did not replant the trees.	Kokrūpniecības uzņēmumi kokus nepārstādīja.
I prefer shadows.	Es dodu priekšroku ēnām.
Our new friend's smile was warm.	Mūsu jaunā drauga smaids bija silts.
The rumors reached us and we could not believe them.	Baumas mūs sasniedza, un mēs nevarējām tām noticēt.
The cry of the piercing of silence.	Klusumu caururba ass kliedziens.
The operation was successful.	Operācija bija veiksmīga.
Other ethnic backgrounds were also well represented.	Bija labi pārstāvētas arī citas etniskās izcelsmes.
His body was found when the bank was opened the next day.	Viņa ķermenis tika atrasts, kad banka tika atvērta nākamajā dienā.
The heat makes the steel more flexible and the sand harder.	Siltums padara tēraudu elastīgāku un smiltis cietāku.
These pieces of bark were found near a tree.	Šie mizas gabali tika atrasti pie koka.
Three men armed with knives entered the laundry room.	Trīs ar nažiem bruņoti vīrieši iekļuva veļas mazgātavā.
The moon is shining over us.	Pār mums spīd mēness.
The more you drive, the more you save.	Jo vairāk braucat, jo vairāk ietaupāt.
The cave was quite small.	Ala bija diezgan maza.
Language is the basis of culture.	Valoda ir kultūras pamats.
Still, she looked across the lake.	Nekustīga viņa skatījās pāri ezeram.
This village is known for its beautiful pottery.	Šis ciems ir pazīstams ar savu skaisto keramiku.
This seems to be your home.	Šķiet, ka šīs ir jūsu mājas.
Fish can feel electricity, although no one knows how.	Zivis var sajust elektrību, lai gan neviens nezina, kā.
As a precaution, he changed clothes.	Piesardzības nolūkos viņš pārģērbās.
It took a lot of work to tame wild horses.	Savvaļas zirgu pieradināšana prasīja daudz darba.
A shallow trench was dug around the tree.	Ap koku tika izrakta sekla tranšeja.
The padding is removable.	Polsterējums ir noņemams.
The potential for violence was obvious.	Vardarbības potenciāls bija acīmredzams.
Then they started fighting.	Tad viņi sāka kauties.
The students wanted to talk to their teacher.	Skolēni vēlējās runāt ar savu skolotāju.
The proposal was adopted unanimously.	Priekšlikums tika pieņemts vienbalsīgi.
The cat got up painfully and ran away.	Kaķis sāpīgi piecēlās kājās un aizbēga.
A group of researchers published their findings.	Pētnieku grupa publicēja savus atklājumus.
Give time, the villagers advised him.	Dodiet laiku, ciema iedzīvotāji viņam ieteica.
Meetings are sporting events in many companies.	Sanāksmes ir sporta pasākumi daudzos uzņēmumos.
This country needs an efficient transport system.	Šai valstij ir vajadzīga efektīva transporta sistēma.
Avoid the smoke, he told them all.	Izvairieties no dūmiem, viņš tos visiem teica.
One of the neighbors called her.	Viņai piezvanīja viens no kaimiņiem.
She is behaving strangely today.	Viņa šodien uzvedas dīvaini.
He reaped the fruits of his labor.	Viņš savāca sava darba augļus.
The dog continued to bark after we sat down.	Suns turpināja riet pēc tam, kad mēs apsēdāmies.
I was the only passenger.	Es biju vienīgais pasažieris.
There is not enough evidence to support this theory.	Nav pietiekami daudz pierādījumu, lai atbalstītu šo teoriju.
We put food in the machine.	Salikām pārtikas preces mašīnā.
Get help.	Saņemiet palīdzību.
The story ended on a gloomy note.	Stāsts beidzās uz drūmas nots.
He should already be here.	Viņam jau vajadzētu būt šeit.
Water vapor is a greenhouse gas.	Ūdens tvaiki ir siltumnīcefekta gāze.
The ink is green.	Tinte ir zaļa.
An ant was seen jumping into the barn.	Tika redzēta skudra ielecam šķūnī.
The guest list included all important guests.	Viesu sarakstā bija visi svarīgie viesi.
The royal couple was very unpopular.	Karaliskais pāris bija ļoti nepopulārs.
The controls were found to be safe.	Tika konstatēts, ka vadības ierīces rāda, ka tas ir droši.
Steel is a very malleable, durable and rich material.	Tērauds ir ļoti kaļams, izturīgs un bagātīgs materiāls.
The flower symbolizes mother and child.	Zieds simbolizē māti un bērnu.
That is the heart of this war.	Tā ir šī kara sirds.
The sun began to shine after the rainy days.	Saule sāka spīdēt pēc lietus dienām.
The journalist had deep black eyes.	Žurnālistei bija dziļi melnas acis.
Nobody wanted to be interviewed.	Neviens nevēlējās intervēt.
To do this, cut the chicken into small pieces.	Lai to izdarītu, sagrieziet vistu mazos gabaliņos.
They will try to grow the game here.	Viņi centīsies šeit audzēt spēli.
There is an old saying about taking a horse to the water.	Ir vecs sakāmvārds par zirga vešanu pie ūdens.
The bride wore a long white dress with lace edges.	Līgavai bija gara, balta kleita ar mežģīņu apmalēm.
I'm tired of my job.	Man apnicis mans darbs.
Drinking a lot of coffee does not help.	Daudz kafijas dzeršana nepalīdz.
Highways and bridges connecting city centers are congested.	Šosejas un tilti, kas savieno pilsētu centrus, ir pārslogoti.
The strong military leader was afraid to fight them.	Spēcīgais militārais vadītājs baidījās ar viņiem cīnīties.
They insisted that the documents were safe.	Viņi uzstāja, ka dokumenti ir drošībā.
When you cook him breakfast, you don't eat jam.	Kad tu pagatavoji viņam brokastis, tu neiedevi ievārījumu.
Some species have flourished, while others have become extinct.	Dažas sugas ir uzplaukušas, bet citas ir izzudušas.
Zoo supervisors set up a chain to save the baby.	Zoodārza uzraugi izveidoja ķēdi, lai glābtu mazuli.
Water is scarce in some regions.	Dažos reģionos trūkst ūdens.
Think of innovative ways to solve problems.	Padomājiet par inovatīviem problēmu risināšanas veidiem.
The hippopotamus feeds in the heat of lunch.	Nīlzirgs barojas pusdienas karstumā.
This woman is looking for drugs.	Šī sieviete meklē narkotikas.
Some men say he gets better with age.	Daži vīrieši saka, ka ar vecumu viņš kļūst labāks.
Patient with a weakened immune system	Pacients ar nepietiekamu imūnsistēmu
The crow is a symbol of bad luck.	Vārna ir sliktas veiksmes simbols.
The monkey was afraid of other animals.	Pērtiķis baidījās no citiem dzīvniekiem.
Intimidated as a child, he became depressed.	Bērnībā iebiedēts, viņš kļuva nomākts.
The wind is blowing.	Pūš vējš.
She was made to wait outside in the rain.	Viņai lika gaidīt ārā lietusgāzē.
After work we went to the pub for drinks.	Pēc darba devāmies uz krogu pēc dzērieniem.
You have received emails about appointments.	Tika saņemti e-pasta ziņojumi par tikšanās reizēm.
The newest car had a quieter engine.	Jaunākajai automašīnai bija klusāks dzinējs.
The company was criticized for its reporting practices.	Uzņēmums tika kritizēts par ziņošanas praksi.
The most common type of seabird is the seagull.	Visizplatītākais jūras putnu veids ir kaija.
Reading a book can be a relaxing experience.	Grāmatas lasīšana var būt relaksējoša pieredze.
Fast food is convenient and efficient.	Ātrā ēdināšana ir ērta un efektīva.
She wiped the sweat from her forehead.	Viņa noslaucīja sviedrus no pieres.
They met and fell in love.	Viņi satikās un iemīlējās.
At the next meeting, they planned to present their study.	Nākamajā sanāksmē viņi plānoja prezentēt savu pētījumu.
The retiree walked slowly.	Pensionāre lēnām gāja.
These tribes are famous for their magic.	Šīs ciltis ir slavenas ar savu burvību.
The sounds of the trumpets echoed across the field.	Trompešu skaņas skaļi atbalsojās pāri laukam.
The bottom of the lakes absorbs foam.	Ezeru dibens absorbē putas.
When was the last time you ate out?	Kad tu pēdējo reizi ēdi ārā?
We will support you when you return home.	Mēs jūs atbalstīsim, kad atgriezīsities mājās.
The street is too narrow for a motor vehicle.	Iela ir par šauru motorizētam transportlīdzeklim.
She was very pleased.	Viņa bija ļoti apmierināta.
It is generally considered a classic design.	To parasti uzskata par klasisku dizainu.
Complications arising from her chemotherapy.	Komplikācijas, kas rodas no viņas ķīmijterapijas.
Prepare a salad dressing.	Pagatavo salātu mērci.
Raised a glass to another's health.	Pacēla glāzi uz cita veselību.
The servants felt very humiliated.	Kalpi jutās ļoti pazemoti.
A taxi took us from the airport to the hotel.	Taksometrs mūs atveda no lidostas uz viesnīcu.
Ethical issues are noted.	Ētikas problēmas ir atzīmētas.
Those widgets were placed on shelves.	Tie logrīki tika novietoti plauktos.
But the sound was intoxicating.	Bet skaņa bija reibinoša.
He whispered to me.	Viņš man čukstēja.
It's easier said than done.	To izdarīt ir vieglāk, nekā teikts.
It is often difficult to say what she thinks.	Bieži vien ir grūti pateikt, ko viņa domā.
Her eyes widened in horror.	Viņas acis no šausmām iepletās.
The dish is supplemented with crispy noodles.	Ēdienu papildina ar kraukšķīgām nūdelēm.
Some organizations are based on money rather than loyalty.	Dažas organizācijas ir balstītas uz naudu, nevis uz lojalitāti.
This healthy, spicy soup is very popular.	Šī veselīgā, pikanta zupa ir ļoti populāra.
His story was strange, she said.	Viņa stāsts bija dīvains, viņa teica.
The shepherd walked with his flock along a narrow path.	Gans gāja ar savu ganāmpulku pa šauru taku.
The pack horse was a widely used means of transportation.	Paka zirgs bija plaši izmantots pārvietošanās līdzeklis.
Lawyers decided "not to go to battle this time."	Advokāti nolēma "šoreiz neiet uz kauju".
They considered the dangers of taking this course.	Viņi apsvēra briesmas, ejot šo kursu.
Education reform was difficult to achieve.	Izglītības reformu bija grūti panākt.
Heavy industry has declined.	Smagā rūpniecība ir samazinājusies.
Extreme cold has plagued millions of people.	Spēcīgs aukstums ir radījis postu miljoniem cilvēku.
A quick coastguard response was needed.	Bija nepieciešama ātra krasta apsardzes atbilde.
He was used to fighting from the very beginning.	Viņš jau no paša sākuma bija pieradis cīnīties.
Scientists gained knowledge through experimentation.	Zinātnieki ieguva zināšanas eksperimentējot.
We were transported across the narrow waterway by a ferry fleet.	Pāri šaurajam ūdensceļam mūs pārveda prāmju flote.
Drop this cigarette and never touch it again!	Nometiet šo cigareti un nekad tai vairs nepieskarieties!
He found the work enjoyable.	Viņam darbs šķita patīkams.
It's hard for a clown to tell jokes.	Klaunam ir grūti stāstīt jokus.
The school refused to transfer him to another school.	Skola atteicās viņu pārcelt uz citu skolu.
She slowly ate vegetables.	Viņa lēnām ēda dārzeņus.
She ironed her skirt.	Viņa nogludināja savus svārkus.
This park is a pleasure to visit.	Šo parku ir patīkami apmeklēt.
Legend has it that he will remove the curse.	Leģenda vēsta, ka viņš atcels lāstu.
Chickens are more nutritious than beef.	Vistas ir vairāk barojošas nekā liellopu gaļa.
The wind is warm.	Vējš silts.
Everyone was silent.	Visi klusēja.
More power in the city will cause such problems.	Lielāka jauda pilsētā radīs šādas problēmas.
A meeting of the city council took place yesterday.	Vakar notika pilsētas domes sēde.
The doctors pushed him in a stretcher.	Mediķi viņu uzgrūda nestuvēs.
Cameras are not essential, but can be useful.	Kameras nav būtiskas, bet var būt noderīgas.
The clouds slid lazily through the dim morning sky	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm
Ten minutes!	Desmit minūtes!
He started talking again, this time about work.	Viņš atkal sāka runāt, šoreiz par darbu.
Thrush Twitter.	Strazdas čivina.
Visitors to this university are warmly welcomed.	Apmeklētājus šajā universitātē gaida sirsnīga uzņemšana.
He reached for a pack of cigarettes.	Viņš sniedzās pēc cigarešu paciņas.
How did you get into that situation?	Kā tu nonāci tādā stāvoklī?
The drought severely affected agriculture.	Sausums nopietni ietekmēja lauksaimniecību.
When heated, the bulbs emit light.	Sildot, spuldzes izstaro gaismu.
She mutteres something incomprehensible.	Viņa murmina kaut ko nesaprotamu.
The animals used here were carefully selected.	Šeit izmantotie dzīvnieki tika rūpīgi atlasīti.
Fall asleep in your chair.	Aizmigt savā krēslā.
As you get older, you become less active.	Kļūstot vecākam, cilvēks kļūst mazāk aktīvs.
Would you please wipe off the water?	Vai jūs, lūdzu, noslaucītu ūdeni?
There are two seasons in this area.	Šajā apgabalā ir divas sezonas.
Police have said they will prosecute the suspect.	Policija paziņojusi, ka izvirzīs apsūdzību aizdomās turētajam.
Try one of these delicious pastries.	Izmēģiniet kādu no šiem gardajiem konditorejas izstrādājumiem.
Your face is flushed.	Tava seja ir pietvīkusi.
I am hungry.	Esmu izsalcis.
With a swift motion, she grabbed a knife.	Ar strauju kustību viņa paķēra nazi.
You should use the lotion regularly.	Jums regulāri jālieto losjons.
Waste causes pollution of rivers, soil and crops.	Atkritumi izraisa upju, augsnes un labības piesārņojumu.
Parliament passed the law unanimously.	Parlaments likumu pieņēma vienbalsīgi.
The report was presented orally.	Ziņojums tika iesniegts mutiski.
This area is known for its orchards.	Šī teritorija ir pazīstama ar saviem augļu dārziem.
So start preparing.	Tāpēc sāciet sagatavošanās darbus.
Completely damaged the otherwise ideal paper.	Pilnība sabojāja citādi ideālo papīru.
Mankind has built cities for thousands of years.	Cilvēce ir veidojusi pilsētas tūkstošiem gadu.
His embrace felt warm and soothing.	Viņa apskāviens jutās silts un mierinošs.
The debate was completely undecided.	Debates bija pilnīgas neizšķirtas.
The full moon jumped in the clear night sky	Skaidrajās nakts debesīs uzlēca pilnmēness
He forgot the previous conversation.	Viņš aizmirsa iepriekšējo sarunu.
The tea was bitter.	Tēja bija rūgta.
Extraordinary meetings were held by senior officials.	Augstākās amatpersonas rīkoja ārkārtas sanāksmes.
The new secretary looks determined.	Jaunā sekretāre izskatās apņēmības pilna.
Local officials condemned the attack.	Vietējās amatpersonas nosodīja uzbrukumu.
He does not provide support or does not provide any support.	Viņš nesniedz atbalstu vai nesniedz nekādu atbalstu.
The raven is in a hurry.	Krauklis rāvās.
He wore an expensive suit.	Viņš valkāja dārgu uzvalku.
You should try some of the local cuisine.	Jums ir jāizmēģina daži no vietējās virtuves ēdieniem.
He heard voices in his head.	Viņš dzirdēja balsis savā galvā.
This is student work.	Tas ir studentu darbs.
The little boy was bored.	Mazajam zēnam bija garlaicīgi.
The country was relatively calm at first.	Valsts sākumā bija salīdzinoši mierīgs.
When the train finally entered the city, the crowd praised.	Kad vilciens beidzot iebrauca pilsētā, pūlis uzgavilēja.
Hundreds of people were treated for minor injuries.	Simtiem cilvēku tika ārstēti ar vieglām traumām.
A fine mist swept across the valley.	Smalka migla slējās pāri ielejai.
Smoking causes cancer.	Smēķēšana izraisa vēzi.
Companies are always looking for cheap labor.	Uzņēmumi vienmēr meklē lētu darbaspēku.
Only this month you are late.	Tikai šomēnes tu kavējies.
Jean left the room.	Žans izgāja no istabas.
Use it with revenue models.	Izmantojiet to kopā ar ieņēmumu modeļiem.
Government officials are getting rich from illegal schemes.	Valdības ierēdņi kļūst bagāti no nelikumīgām shēmām.
Unfortunately, personal interests will distort the result.	Diemžēl personīgās intereses sagrozīs rezultātu.
The couple spent the whole evening together.	Pāris visu vakaru pavadīja kopā.
There was no more space in the refrigerator.	Ledusskapī vairs nebija daudz vietas.
We have a lot to learn from other cultures.	Mums ir daudz ko mācīties no citām kultūrām.
Elk is the second largest terrestrial animal.	Alnis ir otrs lielākais sauszemes dzīvnieks.
The children ran out to play.	Bērni skrēja ārā spēlēties.
You need to be careful when cooking.	Gatavojot ēdienu, jums ir jāievēro piesardzība.
The grass is dry and dying.	Zāle ir sausa un mirst.
In previous years, films were made in a real prison.	Iepriekšējos gados filmas tika filmētas īstā cietumā.
The lawyer's arguments were rejected.	Advokāta argumenti tika noraidīti.
He felt tired.	Viņš juta, ka kļūst noguris.
This article will provide a brief overview of this topic.	Šis raksts sniegs nelielu ieskatu šajā tēmā.
The stove was off.	Plīts bija izslēgta.
We threw our fishing nets into the water.	Mēs izmetām savus zvejas tīklus ūdenī.
He filled his pockets with money.	Viņš piepildīja savas kabatas ar naudu.
They then returned to their seats.	Pēc tam viņi atgriezās savās vietās.
The windows were broken.	Logi bija izsisti.
Although most people work hard, they do not get paid well.	Lai gan lielākā daļa cilvēku smagi strādā, viņi nesaņem labu atalgojumu.
As soon as he left, it started to rain.	Tiklīdz viņš bija aizgājis, sākās lietus.
The salt pulls out the water.	Sāls izvelk ūdeni.
They measured the radioactive materials in the air.	Viņi izmērīja radioaktīvos materiālus gaisā.
They developed the first electric telegraph.	Viņi izstrādāja pirmo elektrisko telegrāfu.
She did not like the aroma of wood.	Viņai nepatika koksnes aromāts.
The settlement had fine sandstone structures and magnificent temples.	Apmetnē bija smalkas smilšakmens struktūras un lieliski tempļi.
Process the meat and then add salt.	Apstrādājiet gaļu un pēc tam pievienojiet sāli.
You have to study hard to be chosen.	Lai tiktu izvēlēts, cītīgi jāmācās.
In many Asian cultures, they are considered a sacred holiday.	Daudzās Āzijas kultūrās tos uzskata par svētiem svētkiem.
All these creatures inhabit this vast forest.	Visas šīs radības apdzīvo šo plašo mežu.
The grass was green and growing fast.	Zāle bija zaļa un ātri auga.
Driving with a mobile phone is illegal.	Braukšana ar mobilo tālruni ir nelikumīga.
Identify the word that best completes the sentence.	Nosakiet vārdu, kas vislabāk pabeidz teikumu.
His speech was very popular.	Viņa runa bija ļoti populāra.
Cricket tweeted for fun.	Krikets jautri čivināja.
Wild deer are extremely fast.	Savvaļas brieži ir ārkārtīgi ātri.
Disarmament is best achieved through a treaty.	Atbruņošanos vislabāk var panākt ar līgumu.
Graphic novels have recently become popular.	Grafiskie romāni pēdējā laikā ir kļuvuši populāri.
Here we find one of the two hearts.	Šeit mēs atrodam vienu no divām sirdīm.
The raven has stolen food from the children.	Krauklis bērniem nozadzis pārtiku.
The difficulty increases as you approach the horizon.	Grūtības pieaug, tuvojoties horizontam.
The savage drives them to the nearest forest.	Mežonis viņus iedzina tuvākajā mežā.
Oil companies employ the best people.	Naftas kompānijas nodarbina labākos cilvēkus.
The coffee here is delightful.	Kafija šeit ir apburoša.
Pour the cream into the mixing bowl.	Ielejiet krējumu maisītāja traukā.
Tired of fighting, the farmer returned north.	Noguris no kaujas, zemnieks atgriezās uz ziemeļiem.
Give her three peeled oranges.	Dodiet viņai trīs nomizotus apelsīnus.
Be sure to check everything that has been sent to you.	Noteikti pārbaudiet visu, kas jums ir nosūtīts.
Politicians often resort to bribery to win elections.	Politiķi bieži vien ķeras pie kukuļošanas, lai uzvarētu vēlēšanās.
We set off at dawn.	Mēs devāmies ceļā rītausmā.
All children need education.	Visiem bērniem nepieciešama izglītība.
Fortunately, the man survived.	Par laimi vīrietis izdzīvoja.
She heard his voice at night.	Viņa naktī dzirdēja viņa balsi.
Some cities in the region are known for their parks.	Dažas reģiona pilsētas ir pazīstamas ar saviem parkiem.
The asphalt road was repaired during the winter.	Asfaltētais ceļš tika salabots pa ziemu.
Two different types of moths were reported.	Tika paziņoti divi dažādi kodes veidi.
The utility model has been expanded.	Lietderības modelis tika paplašināts.
Threatening clouds continued to darken over the city.	Draudīgie mākoņi turpināja satumst virs pilsētas.
They built a gym.	Viņi uzcēla sporta zālē.
Move forward.	Virzīties uz priekšu.
What a harvest!	Kāda neraža!
Launch was postponed indefinitely.	Palaišana tika atlikta uz nenoteiktu laiku.
A prominent cardiologist testified on their behalf.	Viņu vārdā liecināja ievērojams kardiologs.
A highway runs through the region.	Caur reģionu stiepjas šoseja.
She had a sharp tongue.	Viņai bija asa mēle.
The rear of the trailer is equipped with many hooks.	Piekabes aizmugure ir aprīkota ar daudziem āķiem.
She makes up fictional stories.	Viņa izdomā izdomātus stāstus.
The crowd revolved around the ticket box.	Pūlis griezās ap biļešu lodziņu.
He entered him.	Viņš iebrauca viņā.
No one knew where.	Neviens nezināja, kur.
His little son has subtle facial features.	Viņa mazajam dēlam ir smalki sejas vaibsti.
The cow is blowing.	Govs pūš.
He continued to ask but did not receive an answer.	Viņš turpināja jautāt, bet nesaņēma atbildi.
He fled in the dark.	Viņš aizbēga tumsas aizsegā.
Contact the director.	Ar direktoru ir sazināties.
Nobody lives there.	Neviens tur nedzīvo.
I remember him with love.	Es viņu atceros ar mīlestību.
The robbers stormed the local bank.	Laupītāji iebruka vietējā bankā.
This phrase was often repeated by my mother.	Šo frāzi bieži atkārtoja mana māte.
Women were as passionate as men.	Sievietes bija tikpat dedzīgas kā vīrieši.
Sunlight flooded the room.	Saules gaisma pārpludināja istabu.
Some clouds ruined an otherwise nice day.	Daži mākoņi sabojāja citādi jauku dienu.
Clean it.	Notīriet to.
She gracefully entered the live stream.	Viņa graciozi iegāja tiešraides straumē.
The egg was wrapped in paper and foil.	Olu ietīja papīrā un folijā.
Put butter, sugar and lemon in a bowl.	Bļodā ielieciet sviestu, cukuru un citronu.
Their defeat was not surprising.	Viņu sakāve nebija pārsteidzoša.
The bones are made of a porous material known as the brain.	Kauli ir izgatavoti no poraina materiāla, kas pazīstams kā smadzenes.
The footprints of the bear could be seen in the snow.	Sniegā varēja redzēt lāča pēdas.
Sleepwalking is an inherited disease.	Staigāšana miegā ir iedzimta slimība.
Many children held parties in their homes.	Daudzi bērni savās mājās rīkoja ballītes.
Trained people could face problems.	Apmācīti cilvēki varētu saskarties ar problēmām.
My statement is a lie.	Mans apgalvojums ir meli.
Please bring all your personal belongings.	Lūgums ņemt līdzi visas personīgās mantas.
The charity provided immediate assistance to the poor.	Labdarības organizācija sniedza tūlītēju palīdzību nabadzīgajiem.
This dessert tastes heavenly.	Šis deserts garšo debešķīgi.
The train is delayed today.	Vilciens šodien kavējas.
You must complete this form in the documentation.	Dokumentācijā jums ir jāaizpilda šī veidlapa.
We should not drink so much.	Mums nevajadzētu tik daudz dzert.
She used her vacation time to visit her ancestral homes.	Viņa izmantoja savu atvaļinājuma laiku, lai apmeklētu savas senču mājas.
The value of shares rose sharply after the turnaround.	Akciju vērtība pēc griešanās strauji pieauga.
This country is famous for its writers.	Šī valsts ir slavena ar saviem rakstniekiem.
I should continue to study for exams.	Man vajadzētu turpināt mācīties eksāmeniem.
Bridges are built of iron and concrete.	Tiltus būvē no dzelzs un betona.
Don't worry too much about your diet!	Neuztraucieties pārāk daudz par savu diētu!
Bird populations will continue to decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties.
The climate here is ideal for growing cereals.	Klimats šeit ir ideāls labības audzēšanai.
These tricks are not difficult to learn.	Šos trikus nav grūti apgūt.
He was tired of the long journey.	Viņš bija noguris no garā ceļojuma.
It was considered a great display.	Tas tika uzskatīts par lielisku displeju.
Aroma of wet sand.	Slapju smilšu aromāts.
The ancient lion is a symbol of strength.	Senā lauva ir spēka simbols.
Demand for food is growing rapidly.	Pieprasījums pēc pārtikas strauji pieaug.
The city is surrounded by mountains.	Pilsētu ieskauj kalni.
The project is a joint venture.	Projekts ir kopuzņēmums.
Corrupt police officers, desperate for money, came up with these tales.	Korumpēti policisti, izmisīgi pēc naudas, izdomāja šīs pasakas.
He chose his way, he followed.	Izvēlējies savu ceļu, viņš tam sekoja.
This fairy tale is a work of fiction.	Šī pasaka ir daiļliteratūras darbs.
Most cars of this era were built to be durable.	Lielākā daļa automašīnu šajā laikmetā tika būvētas tā, lai tās būtu izturīgas.
According to legend, this was a battlefield.	Saskaņā ar leģendu šī bija kaujas vieta.
I can smell roast meat.	Es jūtu gaļas cepeša aromātu.
Some problems are so unsolvable that they simply cannot be solved.	Dažas problēmas ir tik neatrisināmas, ka tās vienkārši nevar atrisināt.
He managed to do something that no one expected.	Viņam izdevās paveikt kaut ko tādu, ko neviens nebija gaidījis.
Dust goggles were worn.	Bija nēsātas putekļu aizsargbrilles.
He used the art of storytelling to build his empire.	Viņš izmantoja stāstu mākslu, lai izveidotu savu impēriju.
It would hardly hurt.	Diez vai tas kaitētu.
The house boats were moored at the dock.	Mājas laivas bija pietauvotas pie doka.
He grew up here but moved away.	Viņš šeit uzauga, bet pārcēlās prom.
The snake plunged into the sand.	Čūska ienira smiltīs.
Record of civilian casualties.	Civiliedzīvotāju upuru ieraksts.
He opened a flaming fire.	Viņš atklāja liesmojošu uguni.
The engine disappeared when we were halfway there.	Dzinējs pazuda, kad bijām pusceļā.
Some of my friends think the internet is bad.	Daži no maniem draugiem domā, ka internets ir ļauns.
Workers' conditions have not improved.	Darba ņēmēju apstākļi nav uzlabojušies.
The beauty is pristine.	Skaistums ir nesabojāts.
The party lasted until late at night.	Ballīte turpinājās līdz vēlai naktij.
The fire led to the evacuation of the area.	Ugunsgrēks izraisīja rajona evakuāciju.
As the temperature rose, the woman felt uncomfortable.	Paaugstinoties temperatūrai, sieviete jutās neērti.
The consequences of this decision were enormous.	Šī lēmuma sekas bija milzīgas.
He needs to change his lifestyle.	Viņam ir jāmaina dzīvesveids.
The mountain slopes were silvery white in the morning.	Kalnu nogāzes no rīta bija sudrabaini baltas.
Her wealth was based on tourism.	Viņas bagātība tika balstīta uz tūrismu.
Hokkaido is a large island.	Hokaido ir liela sala.
This building is an art museum.	Šī ēka ir mākslas muzejs.
Turn left toward the city center.	Pagriezieties pa kreisi virzienā uz pilsētas centru.
The tests are clear and relatively painless.	Pārbaudes ir skaidras un salīdzinoši nesāpīgas.
While some studies show improvement, others show no change.	Lai gan daži pētījumi liecina par uzlabojumiem, citi neuzrāda izmaiņas.
Describing her current circumstances as a tragedy.	Viņas pašreizējos apstākļus raksturojot kā traģēdiju.
Sparrows chirp as the morning sun rises.	Zvirbuļi čivina rīta saulei lecot.
The monster is snatching a cloud of foul-smelling steam.	Briesmonis atrauga nelāgi smakojošu tvaiku mākoni.
Some snakes may feel fear.	Dažas čūskas var sajust bailes.
They were rude drivers.	Viņi bija rupji braucēji.
They saw the old canal being restored.	Viņi redzēja, kā tiek atjaunots vecais kanāls.
I will not tell.	Es nestāstīšu.
A stranger with a strange accent asks me questions.	Svešinieks ar dīvainu akcentu man uzdod jautājumus.
Slouna opposed the death penalty.	Slouna iebilda pret nāvessodu.
It is now a new society.	Tā tagad ir jauna sabiedrība.
Blood flowed freely from her nose.	Asinis brīvi plūda no viņas deguna.
The child ate when the letter arrived.	Bērns ēda, kad pienāca vēstule.
In those days he was already famous for his poetry.	Tajos laikos viņš jau bija slavens ar savu dzeju.
Years have hardened the traveler.	Gadi ceļinieku rūdījuši.
Troy is a rich territory.	Troja ir bagāta teritorija.
They sat at the table for several minutes and talked.	Vairākas minūtes viņi sēdēja pie galda un sarunājās.
Think you're happy because yesterday's workout went well.	Uzskatiet, ka esat laimīgs, jo vakar jūsu treniņš noritēja labi.
The people of this region use special alcohol.	Šī reģiona iedzīvotāji lieto īpašu alkoholu.
The Coast Guard arrived after the hostage situation.	Krasta apsardze ieradās pēc ķīlnieku situācijas.
Let's paint the fence blue.	Nokrāsosim žogu zilā krāsā.
We arrived at the lake at noon.	Pie ezera ieradāmies pusdienlaikā.
Pour hot water.	Uzlej karstu ūdeni.
His mother died while he was in prison.	Viņa māte nomira, kamēr viņš atradās cietumā.
We breathed in the fresh air, we were happy to be outside.	Ieelpojām svaigo gaisu, priecājāmies būt ārā.
She sits on a bench and reads a book.	Viņa sēž uz soliņa un lasa grāmatu.
The development of biotechnology has significantly improved food production.	Biotehnoloģiju attīstība ir ievērojami uzlabojusi pārtikas ražošanu.
She left early, as always.	Viņa devās ceļā agri, kā vienmēr.
This man was the mayor of the city.	Šis cilvēks bija pilsētas mērs.
She poured two cups of tea.	Viņa izlēja divas tējas krūzes.
Her father had taught her to play chess.	Viņas tēvs bija iemācījis viņai spēlēt šahu.
The museum has a famous exhibition.	Muzejā ir apskatāma slavena izstāde.
She spoke eloquently and passionately.	Viņa runāja daiļrunīgi un kaislīgi.
The woman spoke calmly, her voice showing no emotion.	Sieviete runāja mierīgi, viņas balss neliecināja par emocijām.
A green rabbit jumped down the path.	Zaļš trusis nolēca pa taku.
The men became tense but did not move.	Vīri kļuva saspringti, bet nekustējās.
There were only six passengers on the plane	Lidmašīnā bija tikai seši pasažieri
The poorest people in the region are farmers.	Reģiona nabadzīgākie iedzīvotāji ir lauksaimnieki.
They own many paintings.	Viņiem pieder daudzas gleznas.
Most locals are very poor.	Lielākā daļa vietējo iedzīvotāju ir ļoti nabadzīgi.
This law protects wildlife.	Šis likums aizsargā savvaļas dzīvniekus.
From a high branch a crow crows.	No augsta zara rāvās vārna.
Some writers want their work to be read.	Daži rakstnieki vēlas, lai viņu darbi tiktu lasīti.
The two solutions were combined.	Abi risinājumi tika apvienoti.
He is famous for his fiery speeches.	Viņš ir slavens ar savām ugunīgajām runām.
The boy's forecast turned out to be incorrect.	Zēna prognoze izrādījās nepareiza.
Socrates believed that knowledge was wisdom.	Sokrats uzskatīja, ka zināšanas ir gudrība.
The schedule has been restored to its original form.	Grafiks ir atjaunots tā sākotnējā formā.
Do not deprive yourself of sleep.	Neliedziet sev miegu.
What the hell are you doing? 	Ko pie velna tu dari?
asked the teacher.	jautāja skolotāja.
In winter, the island is covered with ice.	Ziemā salu klāj ledus.
The proud woman had regrown her hair.	Lepnā sieviete bija ataudzējusi matus.
Her fall was broken by a hole.	Viņas kritienu salauza caurums.
Many of them are in poor health.	Daudzas no tām ir sliktas veselības dēļ.
A fine mist hung over the village.	Smalka migla karājās pār ciematu.
You should be at work.	Jums vajadzētu būt darbam.
The computer can save data.	Dators var saglabāt datus.
Disagreements led to many casualties.	Nesaskaņas noveda pie daudziem upuriem.
This medicine will relieve headaches.	Šīs zāles atvieglos galvassāpes.
The sheikh's son enjoyed playing computer games.	Šeiha dēlam patika spēlēt datorspēles.
It is waterproof.	Tas ir ūdensizturīgs.
In cold weather, the animals overwinter.	Aukstā laikā dzīvnieki pārziemo.
It was a disgusting job.	Tas bija pretīgs darbs.
It was the end of sadness.	Tās bija skumjas beigas.
The organization called for it to be repealed.	Organizācija aicināja to atcelt.
Congratulations to the editors of the magazine.	Jāapsveic žurnāla redaktori.
John's mother had taught him to be responsible.	Jāņa māte bija iemācījusi viņam būt atbildīgam.
Drive carefully, especially in stormy weather.	Brauciet uzmanīgi, īpaši vētrainā laikā.
Their treatment requires close monitoring.	Viņu ārstēšanai nepieciešama rūpīga uzraudzība.
How can we ensure that children are not killed?	Kā mēs varam nodrošināt, ka bērni netiek nogalināti?
He opened his portfolio.	Viņš atvēra savu portfeli.
Mental health is a big issue here.	Garīgā veselība šeit ir liela problēma.
Orange trees have a thick bark.	Apelsīnu kokiem ir bieza miza.
Ants form complex underground societies.	Skudras veido sarežģītas pagrīdes sabiedrības.
The room was filled with a warm breeze.	Istabu piepildīja silts vējiņš.
The city is inhabited by the descendants of former slave owners.	Pilsētā dzīvo bijušo vergu īpašnieku pēcteči.
Minimal aesthetic appeal.	Minimāla estētiskā pievilcība.
Try to offer a wide range of topics.	Mēģiniet piedāvāt plašu tēmu klāstu.
The riders withstood the hot temperature.	Sacīkšu braucēji izturēja karsto temperatūru.
He asked her to choose between them.	Viņš lūdza viņai izvēlēties starp tiem.
He repeated the line over and over again.	Viņš atkārtoja līniju atkal un atkal.
The magic artist's tricks proved to be quite successful.	Burvju mākslinieka triki izrādījās diezgan veiksmīgi.
The stranger walked between two rows of houses.	Svešinieks gāja starp divām māju rindām.
It's easy to get bored in a movie.	Filmā ir viegli kļūt garlaicīgi.
The local priest declared the temple sacred.	Vietējais priesteris pasludināja templi par svētu.
Nevertheless, he supported the experiment.	Neskatoties uz to, viņš atbalstīja eksperimentu.
His body was covered with scars.	Viņa ķermeni klāja rētas.
The operation was a complete success.	Operācija bija pilnībā veiksmīga.
The number of pilots doubled after the bankruptcy.	Pēc bankrota pilotu skaits dubultojās.
Think about what you have done!	Padomā par paveikto!
The river is foaming angrily.	Upe dusmīgi puto.
This is not an easy job.	Tas nav viegls darbs.
Soon he will follow a diet.	Drīz viņš ievēros diētu.
He died of a heart attack.	Viņš nomira no sirdslēkmes.
Don't miss your parenting responsibilities!	Nepalaidiet garām savus audzināšanas pienākumus!
Many animals migrate in large groups.	Daudzi dzīvnieki migrē lielās grupās.
An engineer may need to apply both principles.	Inženierim var nākties piemērot abus principus.
The country was drawn into the war.	Valsts tika ierauta karā.
Troops gathered in the main square.	Karaspēks pulcējās galvenajā laukumā.
He moved fast, aiming for his goal.	Viņš ātri kustējās, tiecoties uz savu mērķi.
You are not allowed to smoke near me.	Tu nedrīksti smēķēt manā tuvumā.
I stumbled over a crack or sidewalk and went downhill.	Es paklupu aiz plaisas vai ietves un nogāzos.
They drove along in silence.	Viņi brauca līdzi klusēdami.
She is known for her sense of humor.	Viņa ir pazīstama ar savu humora izjūtu.
Some older people buy lottery tickets.	Daži veci cilvēki pērk loterijas biļetes.
Most students attend school every day.	Lielākā daļa skolēnu apmeklē skolu katru dienu.
This is an easy hike.	Šis ir viegls pārgājiens.
Independent cohabitation is usually a recipe for disaster.	Neatkarīga kopdzīve parasti ir katastrofas recepte.
She sat alone, on a small mat, watching the stars.	Viņa sēdēja viena, uz maza paklājiņa un vēroja zvaigznes.
I have to express my regret, which is a really negative effect	Man ir jāpauž sava nožēla, kas ir patiešām negatīva ietekmesmr
They are married for as long as they can remember.	Viņi ir precējušies tik ilgi, cik sevi atceras.
The pies were delicious.	Pīrāgi bija garšīgi.
I adore old architecture.	Es dievinu veco arhitektūru.
He has done some things himself.	Dažas lietas viņš ir paveicis pats.
The tropical weather was hot and humid.	Tropu laiks bija karsts un mitrs.
The poor tend to overeat.	Nabagi mēdz pārēsties.
Forest fires continue to threaten the national park.	Meža ugunsgrēki turpina apdraudēt nacionālo parku.
This factory produces all kinds of vehicles	Šī rūpnīca ražo visa veida transportlīdzekļus
A bakery is five miles away.	Maiznīca atrodas piecu jūdžu attālumā.
The old woman raised her eyebrows in surprise.	Vecā sieviete pārsteigta pacēla uzacis.
The document did not contain any useful information.	Dokumentā nebija noderīgas informācijas.
The clouds slid lazily through the dim morning sky.	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm.
They argued for hours, then went to sleep.	Viņi stundām ilgi strīdējās, tad devās gulēt.
It was important to keep records.	Bija svarīgi veikt uzskaiti.
He knocked on the door quickly.	Pie durvīm ātri pieklauvēja.
Some fish are discarded.	Dažas zivis tiek izmestas.
Everyone lost interest.	Visi zaudēja interesi.
Imam was respected in society.	Imāms sabiedrībā tika cienīts.
The work of the author of the speech is really difficult.	Runas autora darbs ir patiešām grūts.
They often have paper bags.	Viņiem bieži ir papīra maisiņi.
This building is full of mold.	Šī ēka ir pilna ar pelējumu.
Each child was given an equal amount of candy.	Katram bērnam tika dots vienāds daudzums konfekšu.
They lived in a small house behind their shop.	Viņi dzīvoja nelielā mājā aiz sava veikala.
She smoked a cigarette and smiled contentedly.	Viņa aizsmēķēja cigareti un apmierināti pasmaidīja.
Summer is hot and dry.	Vasara ir karsta un sausa.
You sincerely hope this review was helpful.	Jūs patiesi cerat, ka šis pārskats bija noderīgs.
Kittens are sleeping in a basket.	Kaķēni guļ grozā.
This story is important to me.	Šis sižets man ir svarīgs.
Activists had "occupied" the building.	Aktīvisti ēku bija "ieņēmuši".
There is a wide range of treatments.	Ir plašs ārstniecības metožu klāsts.
They calculated how much power would be needed.	Viņi aprēķināja, cik daudz jaudas būs nepieciešams.
Panic spread rapidly throughout the city.	Panika strauji izplatījās visā pilsētā.
She believes in honesty.	Viņa tic godīgumam.
Young people seem to be focused on music.	Šķiet, ka jaunieši ir koncentrējušies uz mūziku.
There is a huge demand for graphic and web designers.	Ir milzīgs pieprasījums pēc grafiskajiem un tīmekļa dizaineriem.
The cake tasted good.	Kūkai bija laba garša.
They live near the cemetery.	Viņi dzīvo netālu no kapsētas.
Take a vacation.	Paņemiet atvaļinājumu.
Two of the men were killed.	Divi no vīriešiem tika nogalināti.
The political turmoil was devastating for the country.	Politiskais satricinājums valstij bija postošs.
The huge gusts of wind caused the sea to swell.	Milzīgās vēja brāzmas izraisīja jūras pietūkumu.
However, some argue that the opposite is true.	Tomēr daži apgalvo, ka patiesība ir pretēja.
New homes are emerging.	Rodas jaunas mājas.
The brothers were friends.	Brāļi bija draugi.
The fast boat is the most respected ship in the industry.	Ātrā laiva ir nozares cienījamākais kuģis.
Society tends to abuse children.	Sabiedrība mēdz ļaunprātīgi izmantot bērnus.
The city development committee is dominated by property owners.	Pilsētas attīstības komitejā dominē īpašumu īpašnieki.
Funny speed	Smieklīgs ātrums
Many artists lived in this village.	Šajā ciematā dzīvoja daudzi mākslinieki.
These reactions last for about one hour.	Šīs reakcijas ilgst apmēram vienu stundu.
The princess tightened her strings in her sandals.	Princese savilka striķi sandalēs.
You will have to hang your paintings at the right height.	Jums būs jāpakar savas gleznas pareizā augstumā.
A spoonful of this syrup will be bad for her.	Ar karoti šī sīrupa viņai būs slikti.
The signboard says that children can enter.	Izkārtne vēsta, ka bērni drīkst ienākt.
New members will bring new ideas to the group.	Jaunie dalībnieki ienesīs grupā jaunas idejas.
The headlines sparked fierce protests.	Virsraksti izraisīja niknus protestus.
The company has been fined for selling damaged goods.	Uzņēmums sodīts par bojātu preču pārdošanu.
The lesson was interrupted.	Nodarbība tika pārtraukta.
Life in prison is hellish.	Dzīve cietumā ir ellišķīga.
You can get sick by eating several hot dogs.	Ēdot vairākus hotdogus, jūs varat saslimt.
She was prone to sudden outbursts of anger.	Viņai bija nosliece uz pēkšņiem dusmu uzliesmojumiem.
He recovered quickly.	Viņš ātri atjēdzās.
The higher the salary, the higher the pressure.	Jo lielāka alga, jo lielāks spiediens.
He experienced a dramatic loss of morality.	Viņš piedzīvoja dramatisku morāles zudumu.
They loaded their horses.	Viņi piekrāva savus zirgus.
The lady seemed a little confused.	Dāma šķita nedaudz samulsusi.
Their lips moved but there was no sound.	Viņu lūpas kustējās, bet nebija skaņas.
Consumers are tempted by low prices.	Patērētājus vilina zemās cenas.
He was proud of his daughter's achievements.	Viņš lepojās ar meitas sasniegumiem.
The boy kicked the ball.	Zēns iespēra bumbu.
First rinse the chicken with cold water.	Vispirms noskalojiet vistu ar aukstu ūdeni.
The cock sang loudly.	Gailis skaļi dziedāja.
She answered some questions from the interrogator.	Viņa atbildēja uz dažiem pratinātāja jautājumiem.
Law enforcement officers discovered illegal weapons in her apartment.	Likumsargi viņas dzīvoklī atklāja nelegālus ieročus.
She pulled him by the sleeve.	Viņa parāva viņam aiz piedurknes.
He was very moved by the ceremony.	Ceremonija viņu ļoti aizkustināja.
It fell into my hands.	Tas manās rokās izjuka.
Philosophy gives us a framework for thinking.	Filozofija dod mums ietvaru domāšanai.
The protesters dropped for several days.	Protestētāji nometās vairākas dienas.
Some countries have been less successful.	Dažas valstis ir bijušas mazāk veiksmīgas.
Vinegar has fermented nonsense again.	Nejēgas atkal raudzējuši etiķi.
His distinctive style transcends time.	Viņa atšķirīgais stils pārsniedz laiku.
This is his hometown.	Šī ir viņa dzimtā pilsēta.
The nearby countryside was once home to many farms.	Šeit netālu esošie lauki kādreiz bija mājvieta daudzām zemnieku saimniecībām.
She plays the violin very well.	Viņa ļoti labi spēlē vijoli.
She offered a prayer of thanksgiving.	Viņa piedāvāja pateicības lūgšanu.
Wait five minutes before serving the soup.	Pagaidiet piecas minūtes pirms zupas pasniegšanas.
Some people take a bath before going to bed.	Daži cilvēki pirms gulētiešanas ņem vannu.
You have to be patient, treat it.	Jums jābūt pacietīgam, izturieties pret to.
Nowadays, fewer poets write articles.	Mūsdienās mazāk dzejnieku raksta pantos.
Zeros appear to the right of the decimal point.	Nulles parādās pa labi no komata.
The judiciary is subject to political influence.	Tiesu sistēma ir pakļauta politiskai ietekmei.
After a long walk, he could barely walk.	Pēc garās pastaigas viņš tik tikko spēja paiet.
Spring is here.	Pavasaris ir klāt.
Expect the city to bloom in the garden.	Gaidiet, ka pilsēta uzziedēs dārzā.
Bones and birds have been devoured.	Kaulus aprijušas žurkas un putni.
It reminded me of my recent days.	Tas man atgādināja manas jaunākās dienas.
The theory of disease germ states that bacteria cause disease.	Slimību dīgļu teorija apgalvo, ka baktērijas izraisa slimības.
A complex system of trade routes has developed.	Izveidojās sarežģīta tirdzniecības ceļu sistēma.
The factory has a conveyor belt system.	Rūpnīcā ir konveijera lentes sistēma.
The people have spoken!	Tauta ir runājusi!
The factory owners refused.	Rūpnīcas īpašnieki atteicās.
The thief stole the jewelry and disappeared.	Zaglis nozaga dārglietas un pazuda.
It is important to monitor food quality.	Ir svarīgi uzraudzīt pārtikas kvalitāti.
The cows roared loudly.	Govis skaļi kurnēja.
Let customers run freely is a recipe for disaster.	Ļaujiet klientiem brīvi vadīt ir katastrofas recepte.
Which way would you go? 	Uz kuru pusi jūs dotos?
asked the coach.	jautāja treneris.
Many species are facing extinction.	Daudzas sugas saskaras ar izzušanu.
Bird research continues.	Putnu pētījumi turpinās.
The level of carbon emissions is quite alarming.	Oglekļa emisiju līmenis ir diezgan satraucošs.
My grandfather was an uneducated farmer.	Mans vectēvs bija neizglītots zemnieks.
Life could be better in these times of peace.	Šajos miera laikos dzīve varētu būt labāka.
The wind blew against me, pushing me back.	Vējš pūta pret mani, stumjot mani atpakaļ.
The traveler was shaken by memories.	Ceļotājs bija satricināts no atmiņām.
The old fisherman worked in the waves.	Vecā zvejniece strādāja viļņos.
She read his diary.	Viņa lasīja viņa dienasgrāmatu.
She assured her that she was fine.	Viņa viņu pārliecināja, ka ar viņu viss ir kārtībā.
A balance must be struck between the two cultures.	Lai saglabātu abas kultūras, ir jāpanāk līdzsvars.
They drank their black coffee.	Viņi dzēra savu kafiju melnu.
Despite the danger, the pioneers moved west.	Par spīti briesmām pionieri virzījās uz rietumiem.
They didn't have enough bread to eat.	Viņiem nepietika maizes maltītei.
The river was once a lake overflow.	Upe kādreiz bija ezera pārplūde.
The flame flashed, only for a moment.	Liesma mirgoja, tikai uz mirkli.
We talked a little about him then.	Toreiz mēs par viņu maz runājām.
The beautiful old woman sang in a clear, strong voice.	Skaistā vecene dziedāja skaidrā, spēcīgā balsī.
The student did not like his food, but he ate little.	Studentam nepatika viņa ēdiens, bet viņš ēda maz.
Most major cities have recycling programs.	Lielākajā daļā lielo pilsētu ir pārstrādes programmas.
The spirits were troubled by the desecration.	Garus satrauca apgānīšana.
The bank receives many complaints from debtors.	Banka saņem daudz sūdzību no parādniekiem.
Since the rally, workers' wages have barely fallen.	Kopš mītiņa strādnieku algas ir tik tikko samazinājušās.
She climbed over the wall.	Viņa uzkāpa pāri sienai.
Her hair is blonde.	Viņas mati ir blondi.
The company's shares rose sharply.	Uzņēmuma akcijas strauji pieauga.
She had severe arthritis at home.	Viņai mājās bija smags artrīts.
She was popular with students.	Viņa bija populāra skolēnu vidū.
The meal is over, she coincides.	Maltīte beigusies, viņa sakrīt krēslā.
The region is known for its wildlife.	Reģions ir pazīstams ar saviem savvaļas dzīvniekiem.
He raised his hand to stop him.	Viņš pacēla roku, lai viņu apturētu.
She carefully filled the bowl with tomato soup.	Viņa uzmanīgi piepildīja bļodu ar tomātu zupu.
Folded parchment sheets made for the card to be used.	Salocītas pergamenta lapas, kas izgatavotas izmantojamai kartei.
The blind man crossed an intense road.	Aklais šķērsoja intensīvu ceļu.
Discrimination will only make matters worse.	Diskriminācija tikai pasliktinās situāciju.
I'll sleep here overnight.	Es gulēšu šeit pa nakti.
Font changed.	Fonts ir mainīts.
He threw his ball over the fence.	Viņš pārmeta savu bumbu pāri žogam.
The policeman stopped the car.	Policists apturēja automašīnu.
Police are understaffed in many regions.	Policijā daudzos reģionos trūkst darbinieku.
He still had a bachelor's degree.	Viņam joprojām bija bakalaura grāds.
The city provides drinking water.	Pilsēta nodrošina dzeramo ūdeni.
The warm days inspired many artistic activities.	Siltās dienas iedvesmoja daudzas mākslinieciskas aktivitātes.
She fit in perfectly with the wine restaurant.	Viņa lieliski iederējās vīna restorānā.
Which man at the age of marriage did not envy him?	Kurš vīrietis laulības vecumā viņu neapskauda?
He tried in vain to open the door.	Viņš veltīgi mēģināja atvērt durvis.
She told me to leave.	Viņa man norādīja, lai es aizeju.
The night sky is depressingly dark.	Nakts debesis ir nomācoši tumšas.
I cannot remember exactly what was said.	Es nevaru precīzi atcerēties, kas tika teikts.
The public health crisis will continue for decades.	Sabiedrības veselības krīze turpināsies gadu desmitiem.
The translation was accurate.	Tulkojums bija precīzs.
At first it's hard to breathe.	Sākumā tur ir grūti elpot.
They were approached by a stranger who spoke a foreign language.	Viņiem tuvojās svešs vīrietis, kas runāja svešā valodā.
The paint peels off the walls.	Krāsa lobās no sienām.
Change the water every day.	Mainiet ūdeni katru dienu.
Heavy snow made it difficult to travel.	Spēcīgs sniegs apgrūtināja ceļošanu.
No thanks, she said.	Nē, paldies, viņa teica.
Unfortunately, the armed struggle is not over.	Diemžēl bruņotā cīņa vēl nav beigusies.
The government punished the perpetrators.	Valdība vainīgos sodīja.
I shed the salt from the shaker.	Es izkratu sāli no šeikera.
Tom ran up the hill with a lazy dog.	Toms skrēja kalnā ar slinko suni.
Prices must be reasonable.	Cenām jābūt saprātīgām.
Their relationship was not easy.	Viņu attiecības nebija vienkāršas.
His modifications made the car faster.	Viņa modifikācijas padarīja automašīnu ātrāku.
They plan to go to another country later this year.	Vēlāk šogad viņi plāno doties uz citu valsti.
The gaming system is outdated.	Spēļu sistēma ir novecojusi.
The director questioned her qualifications.	Direktore apšaubīja viņas kvalifikāciju.
Police launched an investigation into the murder.	Policija sāka izmeklēšanu par slepkavību.
It's up to each individual.	Tas ir katra paša cilvēka ziņā.
The magician had defeated the evil queen!	Burvis bija uzvarējis ļauno karalieni!
Some words have more than one meaning.	Dažiem vārdiem ir vairāk nekā viena nozīme.
No, you cannot accept that.	Nē, jūs to nevarat pieņemt.
Please get up, sir.	Lūdzu piecelties, kungs.
People made me feel so welcome.	Cilvēki man lika justies tik gaidītam.
Communities are deeply divided on this issue.	Šajā jautājumā kopienas ir dziļi šķeltas.
Salt is made from sea water.	Sāls ir izgatavota no jūras ūdens.
Make a note of the phone number.	Pierakstiet tālruņa numuru.
Education is important to her.	Viņai ir svarīga izglītība.
However, in our restaurant we serve only the best dishes.	Taču mūsu restorānā mēs pasniedzam tikai labākos ēdienus.
This car is perfectly clean.	Šis auto ir nevainojami tīrs.
The shower is right next to the toilet.	Duša atrodas tieši blakus tualetei.
Insects were the usual sight.	Kukaiņi bija ierasts skats.
She insisted he had promised to help her.	Viņa uzstāja, ka viņš bija apsolījis viņai palīdzēt.
A few clouds slid lazily across the dim morning sky.	Pāri blāvajām rīta debesīm laiski slīdēja daži mākoņi.
He will not give up.	Viņš nepadosies.
The consequences of global warming are serious.	Globālās sasilšanas sekas ir nopietnas.
They foolishly played a video game.	Viņi muļķīgi spēlēja videospēli.
Boil water evaporates.	Vārot ūdens iztvaiko.
Cozy widow, rarely goes out at night.	Mājīga atraitne, reti iziet naktī.
A metal detector will make it easier to find weapons.	Metāla detektors atvieglos ieroču atrašanu.
The kayak easily overcame the troubled rapids.	Kajaks viegli pārvarēja nemierīgās krāces.
She mumbled and muttered angrily.	Viņa nospļāvās un dusmīgi murmināja.
She stroked the velvety neck of the lamb.	Viņa noglāstīja jēra samtaino kaklu.
He died alone and unloved.	Viņš nomira viens un nemīlēts.
Some scientists claim that cats are bad swimmers.	Daži zinātnieki apgalvo, ka kaķi ir slikti peldētāji.
Swords were instruments of destruction.	Zobeni bija iznīcināšanas instrumenti.
The country is in the middle of a civil war.	Valsts atrodas pilsoņu kara vidū.
Word boundaries are separated by a space.	Vārdu robežas ir atdalītas ar atstarpi.
Ironically, the city became a magnet for immigrants.	Ironiski, pilsēta kļuva par magnētu imigrantiem.
He will receive an award this year.	Viņš šogad saņems balvu.
She shares a room with her sister.	Viņa dala istabu ar savu māsu.
You have to work to avoid poverty.	Jums ir jāstrādā, lai izvairītos no nabadzības.
He came to my house today.	Viņš šodien ieradās manās mājās.
When walking outside, dress warmly.	Ejot ārā, ģērbieties silti.
One continuous mass.	Viena nepārtraukta masa.
Herons squeaked loudly.	Sīļi skaļi čīkstēja.
Nurses are exposed to difficult working conditions.	Medmāsas ir pakļautas sarežģītiem darba apstākļiem.
Her hair is wavy.	Viņas mati ir viļņaini.
The glowing tower stood in the sky.	Kvēlojošais tornis stāvēja debesīs.
Large mammals are extinct.	Lielie zīdītāji ir izmiruši.
A tiger can easily overtake a human.	Tīģeris var viegli apsteigt cilvēku.
A woman died in a car accident.	Autoavārijā gāja bojā sieviete.
Shrunk lines appear.	Parādās sarauktas līnijas.
The penalty was small.	Sods bija mazs.
The proportion of citizens living in poverty has decreased.	Samazinājās nabadzībā dzīvojošo pilsoņu īpatsvars.
Geese flew south for the winter.	Zosis lidoja uz dienvidiem uz ziemu.
The work of a scientist is largely limited to theory,	Zinātnieka darbs lielā mērā aprobežojas ar teoriju,
In the mill, paper is made from rags.	Dzirnavās papīru ražo no lupatām.
She is an employee of the electricity department.	Viņa ir elektrības nodaļas darbiniece.
The exchange rate has fallen.	Valūtas kurss ir krities.
His eyes were steady.	Viņa acis bija stabilas.
You are alone.	Jūs esat viens pats.
Sponges are useful in the kitchen.	Sūkļi noder virtuvē.
Soon we will all be able to see the glare.	Drīz mēs visi varēsim redzēt polārblāzmu.
Be sure to clean the area with a cloth.	Noteikti notīriet vietu ar drānu.
This railway line serves many smaller towns and villages.	Šī dzelzceļa līnija apkalpo daudzas mazākas pilsētas un ciematus.
The lost coins were confiscated.	Pazudušās monētas tika konfiscētas.
Snow light snow.	Sniegs viegli sniga.
Most children do not take care of their gardens.	Lielākā daļa bērnu nekopj savus dārzus.
The traffic lights will change in another three hours.	Vēl pēc trim stundām mainīsies luksofori.
The red sun rose over the mountains.	Sarkanā saule pacēlās virs kalniem.
They stood in line for the grand opening.	Viņi stāvēja rindā uz svinīgo atklāšanu.
He wants his children to be musicians.	Viņš vēlas, lai viņa bērni būtu mūziķi.
She woke up suddenly.	Viņa pēkšņi pamodās.
We are both scientists.	Mēs abi esam zinātnieki.
Their country was taken over by bandits.	Viņu valsti pārņēma bandīti.
This man is rude.	Tas vīrietis ir rupjš.
Put each egg in a shell.	Ielieciet katru olu čaumalā.
The tiny buds were now open, revealing glowing green leaves.	Sīkie pumpuri tagad bija atvērti, atklājot mirdzoši zaļas lapas.
Vitamins and minerals are necessary for good health.	Vitamīni un minerālvielas ir nepieciešami labai veselībai.
It rained for several days.	Vairākas dienas lija stiprs lietus.
Books can be put on the shelf.	Grāmatas var salikt uz plaukta.
Most of the fish were killed.	Lielākā daļa zivju tika nogalinātas.
The pace of life here is slow.	Dzīves temps šeit ir lēns.
The day has finally come.	Beidzot pienāca diena.
She used green tea when she wanted to lose weight.	Viņa lietoja zaļo tēju, kad gribēja zaudēt svaru.
Shuffle the cards at random.	Sajauciet kārtis pēc nejaušības principa.
You must submit a copy of your passport.	Jums jāiesniedz pases kopija.
The way of life at that time was very different.	Dzīvesveids tajos laikos bija ļoti atšķirīgs.
Lots of hills, but no hills.	Daudz pakalnu, bet neviena kalna.
Their teacher made them work very hard.	Viņu skolotājs lika viņiem ļoti smagi strādāt.
However, the solution is not yet in production.	Tomēr pagaidām risinājums netiek ražots.
The debate was heated.	Debates bija asas.
This issue cannot be resolved.	Šo problēmu nevar risināt.
The full moon rose majestically into the sky.	Pilnmēness majestātiski pacēlās debesīs.
It will be a beautiful gift.	Tas būs skaista dāvana.
We all need to save water.	Mums visiem ir jātaupa ūdens.
The fish were easily caught.	Zivis bija viegli noķertas.
Fireworks explode over the river.	Virs upes sprāgst salūts.
The strategy worked independently.	Stratēģija darbojās neatkarīgi no tā.
The night sky shines with countless shining stars.	Nakts debesis mirdz ar neskaitāmām mirdzošām zvaigznēm.
He writes humorous poems.	Viņš raksta humoristiskus dzejoļus.
The weekend ran fast.	Nedēļas nogale paskrēja ātri.
One woman was raped.	Viena sieviete tika izvarota.
Coal emits more greenhouse gases than natural gas.	Ogles rada vairāk siltumnīcefekta gāzu nekā dabasgāze.
John has lived here all his life.	Jānis šeit ir dzīvojis visu savu mūžu.
That old woman counted three coins.	Tā vecā sieviete noskaitīja trīs monētas.
From the side of the hill, the story looked magical.	No kalna puses stāsts izskatījās maģisks.
The floods caused severe damage.	Plūdi nodarīja lielus postījumus.
A wise man, no matter who he is, never broke his name.	Gudrs cilvēks, lai kāds viņš būtu, nekad nepārkāpa savu vārdu.
People began to whisper together.	Cilvēki sāka kopā čukstēt.
We found traces of conflicting behavior.	Mēs atradām pretrunīgas uzvedības pēdas.
The school made the students carry a big stone.	Skola lika skolēniem nest lielu akmeni.
We need to create a more sustainable society.	Mums ir jārada ilgtspējīgāka sabiedrība.
The payer saw that the meter reading is high.	Likmes maksātājs redzēja, ka skaitītāja rādījums ir augsts.
Some villages are still only accessible by canoe.	Daži ciemati joprojām ir pieejami tikai ar kanoe laivām.
He is in school.	Viņš mācās skolā.
A neighbor boy built a castle.	Kaimiņu puika cēla pili.
The water supply to the city was cut off.	Pilsētā tika pārtraukta ūdens padeve.
Housewives tend to buy more canned food.	Mājsaimnieces mēdz vairāk pirkt konservētu pārtiku.
Move carefully, otherwise you may stumble.	Pārvietojieties uzmanīgi, pretējā gadījumā jūs varat paklupt.
He has been playing for some time.	Viņš kādu laiku ir spēlējis.
The corporation made a significant payment to an environmental charity.	Korporācija veica ievērojamu maksājumu vides labdarības organizācijai.
She divided the time between work and study.	Viņa sadalīja laiku starp darbu un studijām.
His honesty is exemplary.	Viņa godīgums ir priekšzīmīgs.
They looked at the horizon.	Viņi skatījās uz horizontu.
The bumper fell on the car.	Automašīnai nokrita bamperis.
The crime was immediately condemned.	Noziegums uzreiz tika nosodīts.
They live a few blocks away.	Viņi dzīvo dažu kvartālu attālumā.
A gang of criminals stole a large sum of money.	Noziedznieku banda nozaga lielu naudas summu.
The gray cat ran through the rocky sand.	Pelēkais kaķis skraidīja pa akmeņainām smiltīm.
Thousands gathered in the square to protest the dictatorship.	Tūkstošiem cilvēku pulcējās laukumā, lai protestētu pret diktatūru.
There is a lot to learn from children.	No bērniem var daudz mācīties.
Try the new car this afternoon.	Šopēcpusdien izmēģiniet jauno mašīnu.
She sipped green tea,	Viņa malkoja zaļo tēju,
We would love to be a colleague.	Mēs priecātos par kolēģa kompāniju.
A bubbling sound comes from the bottom of the pot.	No poda apakšas nāk burbuļojoša skaņa.
The key to the success of your business is marketing.	Jūsu biznesa panākumu atslēga ir mārketings.
He wore comfortable clothes and seemed at peace.	Viņš valkāja ērtas drēbes un likās mierā.
But the machine remains mysterious and unfathomable.	Taču mašīna paliek noslēpumaina un neizdibināma.
Komta's hair was dark brown.	Komta mati bija tumši brūni.
Change socks every day.	Mainiet zeķes katru dienu.
Almost all limousines are black.	Gandrīz visi limuzīni ir melni.
A few small shrubs grew along the tracks.	Gar sliedēm auga daži mazi krūmi.
The population is declining.	Iedzīvotāju skaits samazinās.
Bees are good for the environment.	Bites ir labvēlīgas videi.
His heart felt strange.	Viņa sirds jutās dīvaini.
The courts give us a fair trial.	Tiesas mums nodrošina taisnīgu lietas izskatīšanu.
The basic direction of the literature is now available.	Tagad ir pieejama literatūras pamatvirziens.
The country is currently experiencing economic difficulties.	Šobrīd valsts piedzīvo ekonomiskas grūtības.
In winter, the days get shorter.	Ziemā dienas kļūst īsākas.
All that was left was a pit in the ground.	Palika tikai bedre zemē.
The window was open.	Logs bija vaļā.
He spoke little, and people listened.	Viņš runāja maz, un cilvēki klausījās.
The young man had a terrible character.	Jauneklim bija šausmīgs raksturs.
Finally she brought the paper to class	Beidzot viņa atnesa papīru uz klasi
He planted roses in a large container.	Viņš iestādīja rozes lielā traukā.
You need sunscreen and sun hats.	Jums ir nepieciešams saules aizsargkrēms un saules cepures.
The government said the lake was polluted.	Valdība paziņoja, ka ezers ir piesārņots.
He was finally able to stay awake for three hours.	Beidzot viņš varēja palikt nomodā trīs stundas.
She pulled her hair through one of the loops.	Viņa izvilka matus cauri vienai no cilpām.
Her bulging eyes showed her fatigue.	Viņas izspiedušās acis liecināja par viņas nogurumu.
She poured salt into the stew.	Viņa iebēra sautējumā sāli.
She stood there with a surprised look.	Viņa stāvēja tur ar pārsteigtu skatienu.
His musical compositions were praised by critics.	Viņa muzikālās kompozīcijas atzinīgi novērtēja kritiķi.
She watched the figure stretch over time.	Viņa vēroja laika gaitā izstiepto figūru.
They hope to be promoted next year.	Viņi cer tikt paaugstināti amatā nākamā gada laikā.
The wind was steady,	Vējš bija vienmērīgs,
This city has become quieter over the years.	Šī pilsēta gadu gaitā ir kļuvusi arvien klusāka.
Mosquitoes are a constant source of pain.	Odi ir pastāvīgs sāpju avots.
Prayer beads are usually used during meditation.	Lūgšanu krelles parasti izmanto meditācijas laikā.
The report included quantitative data.	Ziņojumā bija iekļauti kvantitatīvie dati.
The traveler was exhausted but went on.	Ceļotājs bija pārguris, bet devās tālāk.
Officials do not take environmental concerns into account.	Amatpersonas neņem vērā bažas par vidi.
Can you check the spare tire?	Vai varat pārbaudīt rezerves riepu?
After sleeping for several days, she woke up briskly.	Pēc vairāku dienu gulēšanas viņa pamodās spirgta.
Our weak craft will soon fly	Mūsu vājā amatniecība drīz vien lido
A group of men set up a camp nearby.	Vīriešu grupa netālu iekārtoja nometni.
Suppressing anger is almost impossible.	Apspiest dusmas ir gandrīz neiespējami.
Police stop gangs.	Policija aptur bandu darbību.
He was sent to the border town.	Viņš tika nosūtīts uz robežpilsētu.
Have you ever traveled on an international flight?	Vai esat kādreiz ceļojis ar starptautisku lidojumu?
These plans later seem rather silly.	Šie plāni vēlāk šķiet diezgan muļķīgi.
Heavy industry depends on a steady supply of electricity.	Smagā rūpniecība ir atkarīga no pastāvīgas elektroenerģijas piegādes.
He thanked her for a nice meal.	Viņš pateicās viņai par jauko maltīti.
It is necessary to reduce pollution.	Ir nepieciešams samazināt piesārņojumu.
Do not turn left.	Negriezieties pa kreisi.
This room was once my workspace.	Šī telpa kādreiz bija mana darba telpa.
The little girl laughed.	Mazā meitene iesmējās.
He grew corn and rice.	Viņš audzēja kukurūzu un rīsus.
They were so hungry that they almost collapsed.	Viņi bija tik izsalkuši, ka gandrīz sabruka.
This is because of technology.	Tas ir tehnoloģiju dēļ.
Some of her poems have been published in literary magazines.	Daži viņas dzejoļi ir publicēti literārajos žurnālos.
The criminals have been arrested.	Noziedznieki ir aizturēti.
The villagers find his allegations unbelievable.	Ciema iedzīvotāji uzskata, ka viņa apgalvojumi ir neticami.
Brief introduction.	Īss ievads.
The students studied hard.	Studenti cītīgi mācījās.
Ten years ago, the pastor left the church.	Pirms desmit gadiem baznīcu pameta mācītājs.
Dogs are man's best friend.	Suņi ir cilvēka labākais draugs.
Water flows through the tail organ.	Ūdens plūst caur astes orgānu.
The politician promised to fight corruption.	Politiķis solīja cīnīties ar korupciju.
Its delicate leaves squeaked in the wind.	Tās smalkās lapas čaukstēja vējā.
The beach was torn by strong waves.	Pludmali plosīja spēcīgi viļņi.
Her teeth were beautifully groomed.	Viņas zobi bija skaisti kopti.
The next day the sun rose over the mountains.	Nākamajā dienā pāri kalniem uzlēca saule.
The government is fighting crime.	Valdība vēršas pret noziedzību.
I would have glued the strip to the party wall.	Es būtu pielīmējis strēmeli pie ballītes sienas.
We collected vegetables from our garden.	Mēs savācām dārzeņus no sava dārza.
First, you will need to boil the kettle.	Pirmkārt, jums būs jāuzvāra tējkanna.
This exercise is deceptively simple.	Šis vingrinājums ir maldinoši vienkāršs.
The cover of my laptop fell off.	Manam klēpjdatoram nokrita vāks.
A herd of cattle treads over the newly planted fields.	Liellopu ganāmpulks mīda pāri tikko iestādītajiem laukiem.
His family made a small fortune in the lumber industry.	Viņa ģimene guva nelielu bagātību kokrūpniecībā.
But the sage did not answer.	Bet gudrais neatbildēja.
She removed all the bouquets of flowers on the table.	Viņa noņēma visus ziedu pušķus uz galda.
A broken mirror will upset small children.	Salauzts spogulis sabiedēs mazus bērnus.
The shepherd boy was grazing his flock.	Ganu zēns ganīja savu ganāmpulku.
Science has explained this in detail.	Zinātne to ir sīki izskaidrojusi.
The baby is an interesting source of controversy.	Bērna mazulis ir interesants strīdu avots.
There was a heated debate.	Izcēlās asas debates.
The neighbors have never been quite friendly.	Kaimiņi nekad nav bijuši diezgan draudzīgi.
Mobile phones have become ubiquitous.	Mobilie tālruņi ir kļuvuši visuresoši.
They collected water from a well.	Viņi savāca ūdeni no akas.
The seasons changed rapidly during the day.	Gadalaiki strauji mainījās dienas gaitā.
The noise level was unbearable.	Trokšņa līmenis bija neizturams.
We need to take precautions.	Mums ir jāveic piesardzības pasākumi.
New houses are built every year.	Katru gadu tiek celtas jaunas mājas.
The flames were soon extinguished.	Drīz vien liesmas tika likvidētas.
The vault of heaven is high and firm.	Debesu velve ir augsta un stingra.
Don't worry about the future, my friend.	Neuztraucieties par nākotni, mans draugs.
People hurried to hide as the storm approached.	Cilvēki steidzās slēpties, tuvojoties vētrai.
Don't forget to turn off the lights when you leave.	Neaizmirstiet izslēgt gaismu, kad dodaties prom.
His gaze turned to the ceiling.	Viņa skatiens pievērsās griestiem.
The song was a hit at the time of its release.	Dziesma bija hīts tās iznākšanas brīdī.
He refuses to attend church.	Viņš atsakās apmeklēt baznīcu.
A volcano has erupted.	Ir izcēlies vulkāns.
The son of a politician was not inclined to be honest.	Politiķa dēls nebija tendēts uz godīgumu.
Forests are a natural habitat for mountain lions.	Meži ir dabiska kalnu lauvu dzīvotne.
Gradually he realized that it was no ordinary dream.	Pamazām viņš saprata, ka tas nebija parasts sapnis.
They went to the lake camp.	Viņi devās uz ezeru nometnē.
The man played with countless toys.	Vīrietis spēlējās ar neskaitāmām rotaļlietām.
In such circumstances, it is best to seek professional support.	Šādos apstākļos vislabāk ir meklēt profesionālu atbalstu.
Improvements increase consumption.	Uzlabojumi palielina patēriņu.
Trains are a modern means of transport.	Vilcieni ir moderns pārvietošanās līdzeklis.
That was his great ambition.	Tā bija viņa lielā ambīcija.
Active, vocal participant.	Aktīvs, vokāls dalībnieks.
Mixture of sugar, water and milk.	Cukura, ūdens un piena maisījums.
His friends often talk about him.	Viņa draugi bieži runā par viņu.
I saw the guy's face light up with joy.	Redzēju, kā puiša seja iedegas no prieka.
Echinacea is widely used.	Echinacea tiek plaši izmantota.
Rice is the main source of food in this area.	Rīsi ir galvenais pārtikas avots šajā jomā.
The surface of the lake was as smooth as glass.	Ezera virsma bija gluda kā stikls.
Remembering the city's history is important to the mayor.	Pilsētas vēstures atcerēšanās mēram ir svarīga.
Improving rural transport is a key priority.	Galvenā prioritāte ir lauku transporta uzlabošana.
As every politician knows, people are reluctant to pay taxes.	Kā zina katrs politiķis, cilvēki nelabprāt maksā nodokļus.
Oh my!	Ak, vai!
Two dogs waved their tails furiously.	Divi suņi nikni luncināja asti.
The parking lot was very busy at five o'clock.	Autostāvvieta pulksten piecos bija ļoti noslogota.
He approached the tree.	Viņš piegāja pie koka.
Fabula was written a few centuries ago.	Fabula tika uzrakstīta pirms dažiem gadsimtiem.
The city is inhabited by elderly people living on pensions.	Pilsētā dzīvo veci cilvēki, kas dzīvo no pensijām.
She was threatened with murder.	Viņai draudēja kāds slepkava.
Animal life was difficult.	Dzīvnieku dzīve bija grūta.
Make sure your omelette is carefully cooked.	Pārliecinieties, ka jūsu omlete ir rūpīgi pagatavota.
Not much was known about the species.	Par sugu nebija daudz zināms.
The ship crashed during the storm.	Kuģis avarēja vētras laikā.
Radio waves took him to the river.	Radioviļņi viņu aizveda līdz upei.
Leadership is a quality that a person must possess.	Līderība ir īpašība, kurai cilvēkam ir jāpiemīt.
His research revealed several facts.	Viņa pētījums atklāja vairākus faktus.
She is very proud of her cooking.	Viņa ļoti lepojas ar savu ēdienu gatavošanu.
This house has two floors.	Šai mājai ir divi stāvi.
The lock is old and jerky.	Slēdzene ir veca un saraustīta.
Roman coins are found throughout the country.	Romiešu monētas ir atrastas visā valstī.
It's amazing how simplicity can work wonders.	Tas ir pārsteidzoši, kā vienkāršība var radīt brīnumus.
Come on, come on in.	Nāc, nāc iekšā.
A teacher is needed to train these young children.	Ir nepieciešams skolotājs, lai apmācītu šos mazos bērnus.
National parks are dedicated to nature conservation.	Nacionālie parki ir atvēlēti dabas saglabāšanai.
You must press the call to enter the residence.	Lai iekļūtu rezidencē, jānospiež zvans.
Only the perpetrators are punished.	Tikai vainīgie tiek sodīti.
The number of scientific articles published every year is growing rapidly.	Katru gadu publicēto zinātnisko rakstu skaits strauji pieaug.
How many women do you employ?	Cik sievietes nodarbinat?
The little girl asks her mom to buy her candy.	Mazā meitene lūdz savu mammu, lai viņa nopērk viņai konfektes.
A group of soldiers fell on their knees in front of the defeated emperors.	Karavīru grupa nometās ceļos sakauto imperatoru priekšā.
The forest is home to rich wildlife.	Mežs ir mājvieta bagātīgai savvaļas dzīvniekiem.
His twin brother is out, mowing the grass.	Viņa dvīņubrālis ir ārā, pļauj zāli.
Hot water was poured on him.	Viņam pārlēja karsts ūdens.
Over time, the situation worsens.	Laika gaitā stāvoklis pasliktinās.
This region is known for its fine metal products.	Šis reģions ir pazīstams ar saviem smalkajiem metāla izstrādājumiem.
The driver was seriously injured in the accident.	Autovadītājs avārijā guva smagas traumas.
Another study showed that monkeys can learn new tricks.	Cits pētījums parādīja, ka pērtiķi var iemācīties jaunus trikus.
The inscription on the signs is about two meters high.	Uz zīmēm uzraksts ir aptuveni divus metrus augsts.
They grow on vines.	Viņi aug uz vīnogulājiem.
The prince's eyes twinkled.	Prinča acis iemirdzējās.
Water was lacking in many places.	Daudzās vietās ūdens trūka.
The road is unpaved and rocky.	Ceļš ir neasfaltēts un akmeņains.
Henry's mother died when he was young.	Henrija māte nomira, kad viņš bija jauns.
The forecast recommended wearing warm clothes.	Prognoze ieteica valkāt siltu apģērbu.
The sunset view was indescribable.	Saulrieta skats bija neaprakstāms.
The cake disappeared after baking.	Pēc izcepšanas kūka pazuda.
Compiling this dictionary will be a useful reference.	Šīs vārdnīcas sastādīšana būs noderīga atsauce.
An academician who is well known for his significant studies.	Akadēmiķis, kurš ir labi pazīstams ar savām nozīmīgajām studijām.
I bought a telescope for my son.	Es nopirku teleskopu savam dēlam.
She closed her eyes.	Viņa novērsa acis.
Her question worried me.	Viņas jautājums mani satrauca.
There is no afterlife for religious people.	Reliģiskajiem cilvēkiem pēcnāves nav.
The name itself was proclaimed from	Pats vārds tika pasludināts par no
We often take books off the shelves.	Mēs bieži ņemam grāmatas no plauktiem.
Water vapor creates clouds in the atmosphere.	Ūdens tvaiki atmosfērā rada mākoņus.
These species will eventually disappear from the earth.	Šīs sugas galu galā pazudīs no zemes.
In winter, most medicines become dormant.	Ziemā lielākā daļa zāles kļūst miera stāvoklī.
It was an extremely strange case.	Tas bija ārkārtīgi dīvains gadījums.
Dressed in cerulean, the bag was modern.	Tērpts cerulean, soma bija moderna.
It's better to take the bus home.	Labāk brauciet ar autobusu mājās.
He was tired from work.	Viņš bija noguris no darba.
He lifted the heavy box lightly.	Viņš viegli pacēla smago kasti.
She shook the glass in anger.	Viņa dusmās izsita glāzi.
Such surveys have yet to take place.	Šādas aptaujas vēl jānotiek.
They have made many scientific discoveries.	Viņi ir devuši daudzus zinātniskus atklājumus.
Malnutrition negatively affects our overall health.	Nepareizs uzturs negatīvi ietekmē mūsu vispārējo veselību.
New highways had to be built.	Bija jābūvē jauni lielceļi.
I have come here to do something important.	Esmu šeit ieradies, lai paveiktu ko svarīgu.
They entered the conference room.	Viņi iegāja konferenču telpā.
He remained stable and quiet.	Viņš palika stabils un kluss.
These texts have now been translated into many languages.	Šie teksti tagad ir tulkoti daudzās valodās.
These doors are always unlocked.	Šīs durvis vienmēr ir atslēgtas.
They came home tired.	Viņi ieradās mājās noguruši.
This activity requires care and patience.	Šī darbība prasa rūpību un pacietību.
She likes to relieve herself.	Viņai patīk sevi atslogot.
The exact location was described.	Tika aprakstīta precīza atrašanās vieta.
Curiosity is a powerful force.	Zinātkāre ir spēcīgs spēks.
Residents of major cities need more sophisticated equipment.	Lielāko pilsētu iedzīvotājiem nepieciešams sarežģītāks aprīkojums.
This style of building a house is rapidly disappearing.	Šis mājas būvniecības stils strauji izzūd.
Environmentalists have warned that the project is ecologically unhealthy.	Ekologi brīdināja, ka projekts ir ekoloģiski neveselīgs.
She chewed her nails.	Viņa sakošļāja nagus.
A sharp stone pierced his chest.	Viņa krūtīs iedūrās ass akmens.
Many critics say the new policy is draconian.	Daudzi kritiķi apgalvo, ka jaunā politika ir drakoniska.
It was only five years after regaining its independence that it declared peace.	Tikai piecus gadus pēc neatkarības atgūšanas tā pasludināja mieru.
The full moon shone calmly in the sky.	Debesīs mierīgi spīdēja pilnmēness.
The family is close but very formal.	Ģimene ir tuva, bet ļoti formāla.
The popularity of the game has not been maintained.	Spēles popularitāte nav saglabājusies.
More than eighteen thousand golfers qualified for this year's tournament.	Šī gada turnīram kvalificējās vairāk nekā astoņpadsmit tūkstoši golferu.
The first chip was the size of a nail.	Pirmā mikroshēma bija naga lielumā.
He grabbed his hands so that they would no longer tremble.	Viņš satvēra viņa rokas, lai tās vairs netrīcētu.
The tea had a bitter, herbal taste.	Tējai bija rūgta, zāļaina garša.
They diluted the ink with cheaper ink.	Viņi atšķaidīja tinti ar lētāku tinti.
This man likes to communicate with pictures.	Šim vīrietim patīk sazināties ar attēliem.
Eight men went for a swim on the hot day.	Karstajā dienā peldēties devās astoņi vīrieši.
When she heard his footsteps approaching, she jumped up.	Kad viņa izdzirdēja viņa soļus tuvojas, viņa uzlēca.
This mess is giving me a headache.	Šī nekārtība man sagādā galvassāpes.
The trainer put his foot on the dog's back.	Dresētājs uzlika kāju sunim uz muguras.
After a "ten or fifteen minute" walk, she reached her destination.	Pēc "desmit vai piecpadsmit minūšu" pastaigas viņa sasniedza galamērķi.
Use a food processor or blender.	Izmantojiet virtuves kombainu vai blenderi.
This road is well covered but narrow.	Šis ceļš ir labi nobraukts, bet šaurs.
I like this job.	Man patīk šis darbs.
She was transferred to another store after the incident.	Pēc šī incidenta viņa tika pārcelta uz citu veikalu.
The building was badly damaged by fire.	Ēka bija smagi cietusi ugunsgrēkā.
Some cows are allergic to grass.	Dažām govīm ir alerģija pret zāli.
However, warm weather encourages people to drink more.	Tomēr siltais laiks cilvēkus mudina dzert vairāk.
Families gathered for this special event.	Ģimenes pulcējās šim īpašajam notikumam.
The young lady was swimming in the cool pool.	Jaunkundze peldējās vēsajā baseinā.
The sheep drowned in the mud.	Aitas noslīka dubļos.
The clouds slid lazily through the dark sky.	Mākoņi laiski slīdēja pa tumšajām debesīm.
Follow the car insurance prices carefully.	Rūpīgi ievērojiet automašīnas apdrošināšanas cenas.
Farmers always work hard all year round.	Zemnieki vienmēr smagi strādā visu gadu.
The smell of garlic filled the air.	Ķiploku smarža piepildīja gaisu.
Spilling can be very dangerous.	Izšļakstīšanās var būt ļoti bīstama.
The price of potatoes fell sharply.	Kartupeļu cena krasi kritās.
Inside the circle was a pile of gold coins.	Apļa iekšpusē bija zelta monētu kaudze.
Marcia's hand shook slightly as she began the difficult process.	Mārsijas roka viegli trīcēja, kad viņa sāka grūto procesu.
The mouse ran there.	Tur izskrēja pele.
He whispered instructions to the assistant.	Viņš čukstēja palīgam norādījumus.
Pour the flour through a sieve.	Caur sietu izber miltus.
He looked up from the surface, then looked back.	Viņš paskatījās no virsmas, tad atskatījās.
The church was filled with holy people.	Baznīca bija piepildīta ar svētiem cilvēkiem.
The farmer sprayed the poison while studying aliens.	Zemnieks izsmidzināja indi, pētot citplanētiešus.
She hit him in the head.	Viņa iesita viņam pa galvu.
They triumphantly returned from the battlefield.	Viņi triumfējoši atgriezās no kaujas lauka.
The smell of the chemical is quite pungent.	Ķīmiskās vielas smarža ir diezgan asa.
This ocean has become full of plastic waste.	Šis okeāns ir kļuvis pilns ar plastmasas atkritumiem.
The government is still trying to find out why.	Valdība joprojām cenšas noskaidrot, kāpēc.
Six bullets slammed into his chest.	Viņa krūtīs iedūrās sešas lodes.
They snack on fresh fruit.	Viņi uzkodas ar svaigiem augļiem.
The aim of the study was to evaluate the effects of vitamin supplements.	Pētījuma mērķis bija novērtēt vitamīnu piedevu ietekmi.
The consequences of global warming are obvious.	Globālās sasilšanas sekas ir acīmredzamas.
It is located on a corner, almost invisible.	Tas atrodas uz stūra, gandrīz neredzams.
The cruise was secret.	Kruīzs bija slepens.
The huge crowd made a quick decision.	Milzīgais pūlis ātri pieņēma lēmumu.
There is prose in this text.	Šajā tekstā ir lasāma proza.
It was raining heavily and visibility was almost zero.	Spēcīgi lija lietus, un redzamība bija gandrīz nulle.
Both sides agreed that the fight must end.	Abas puses bija vienisprātis, ka cīņai ir jābeidzas.
The government is going to destroy all forests.	Valdība gatavojas iznīcināt visus mežus.
The soil had uneven calcite levels.	Augsnē bija nevienmērīgs kalcīta līmenis.
It took several hours for the body to be found.	Pagāja vairākas stundas, līdz ķermenis tika atrasts.
The dispute started amicably.	Strīds sākās draudzīgi.
The scientist is frustrated by the lack of cooperation.	Zinātnieks ir sarūgtināts par sadarbības trūkumu.
We will be alienated if we continue on this path.	Mēs atsvešināsimies, ja turpināsim šo ceļu.
She has lost patience with a man.	Viņa ir zaudējusi pacietību pret vīrieti.
Highly dependent on imported fossil fuels.	Lielā mērā atkarīga no importētā fosilā kurināmā.
She is one of the most famous authors in the world.	Viņa ir viena no pasaules slavenākajām autorēm.
Scientists have been studying it for years.	Zinātnieki to ir pētījuši gadiem ilgi.
The sugar becomes less sweet when heated.	Cukurs karsējot kļūst mazāk salds.
The cat snorted roast chicken.	Kaķis šņāca vistas cepeti.
This book is old.	Šī grāmata ir veca.
The flame burned brightly.	Liesma dega spoži.
The factory is located on the outskirts of the city.	Rūpnīca atrodas pilsētas nomalē.
This program does not provide respite for the weary.	Šī programma nesniedz atelpu pārgurušajiem.
Are these rules set in stone?	Vai šie noteikumi ir akmenī iecirsti?
The nurse has a small round tray.	Medmāsai ir mazs apaļš paliktnis.
His distinction between young and ripe peaches is very significant.	Viņa atšķirība starp jauniem un nobriedušiem persikiem ir ļoti nozīmīga.
Catch the snake first.	Vispirms noķer čūsku.
That's what all parents want.	To vēlas visi vecāki.
The production of these textiles fell sharply in	gadā šo tekstilizstrādājumu ražošana krasi samazinājās
Smartphones have greatly improved everyday life.	Viedtālruņi ir ievērojami uzlabojuši ikdienas dzīvi.
The washing machine is too old.	Veļas mašīna ir pārāk veca.
He died.	Viņš nomira.
What terrible news!	Kādas briesmīgas ziņas!
First, we will evenly arrange all the fruit on the table.	Pirmkārt, mēs vienmērīgi izkārtosim visus augļus uz galda.
Difficult decisions on arms laws must be made.	Ir jāpieņem sarežģīti lēmumi par ieroču likumiem.
They stood in silence for several minutes.	Viņi vairākas minūtes stāvēja klusēdami.
Children are constantly reminded to be polite.	Bērniem pastāvīgi tiek atgādināts, ka jābūt pieklājīgiem.
I came home late again.	Atkal atnācu mājās vēlu.
She later returned home tired.	Vēlāk viņa atgriezās mājās nogurusi.
Can you justify?	Vai jūs varat attaisnot?
He took off the chocolate cake.	Viņš novilka šokolādes kūku.
These buses are usually crowded.	Šie autobusi parasti ir pārpildīti.
Mountain peaks rose on all sides of the valley.	Visās ielejas pusēs pacēlās kalnu virsotnes.
Sunlight shone from the water.	Saules gaisma atspīdēja no ūdens.
He had hardly reached manhood before marriage.	Diez vai viņš bija sasniedzis vīrišķību pirms apprecēšanās.
The farmer sowed corn and beans in his field.	Zemnieks savā laukā iesēja kukurūzu un pupas.
An asterisk indicates a major point.	Zvaigznīte apzīmē galveno punktu.
The real purpose of the meeting remains unclear.	Sanāksmes patiesais mērķis paliek neskaidrs.
Only a select few understand how difficult this can be.	Tikai daži izredzētie saprot, cik grūti tas var būt.
This can make cities almost twice as productive.	Tas var padarīt pilsētas gandrīz divas reizes produktīvākas.
The waves hit the rocks ashore.	Viļņi atsitās pret akmeņiem krastā.
The old woman was old.	Vecā sieviete bija veca.
The enemy fleet began firing at the apartment.	Ienaidnieka flote sāka apšaudīt dzīvokli.
This success story was made possible by the government's key strategies.	Šis veiksmes stāsts bija iespējams, pateicoties galvenajām valdības stratēģijām.
She is immersed in the study of dinosaurs.	Viņa iegrimst dinozauru izpētē.
They felt a strong sense of attachment to the mountains.	Viņi juta spēcīgu pieķeršanās sajūtu kalniem.
The traveler went to the intersection.	Ceļotājs devās uz krustojumu.
My ears are still ringing.	Manas ausis joprojām zvana.
A few centimeters of clay makes the clay bricks waterproof.	Daži centimetri māla padara māla ķieģeļus ūdensizturīgus.
The man studied the map carefully.	Vīrietis rūpīgi pētīja karti.
Aerial view of the battlefield.	Skats no gaisa uz kaujas lauku.
Tomorrow we will visit the capital.	Rīt apmeklēsim galvaspilsētu.
These small seeds grow quickly.	Šīs mazās sēklas aug ātri.
The student was excited about the opportunity.	Students bija sajūsmā par iespēju.
He stood and looked at the chessboard.	Viņš stāvēja un skatījās uz šaha galdiņu.
A ship stops at the pier.	Pie mola piestājas kuģis.
A green finch turned to her.	Zaļa žubīte viņai griezās pretī.
The castle was about seven hundred years old.	Pils bija apmēram septiņsimt gadus veca.
Use a fork to beat the eggs.	Izmantojiet dakšiņu, lai saputotu olas.
Erosion will cause climate change.	Erozija izraisīs klimata pārmaiņas.
This actor is an arrogant guy.	Tas aktieris ir augstprātīgs puisis.
Salt is often added to this sauce.	Šai mērcei bieži pievieno sāli.
The ruins are covered with weeds and creepers.	Drupas ir tītas ar nezālēm un vīteņaugiem.
These muffins need less sugar.	Šajos mafinos vajag mazāk cukura.
There were some problems, but we resolved them quickly.	Bija dažas problēmas, taču mēs tās ātri atrisinājām.
He was sweating profusely under the hot sun.	Viņš pamatīgi svīda zem karstās saules.
It doesn't bother me.	Man tas netraucē.
Don't judge a book by its cover!	Nevērtē grāmatu pēc vāka!
The surgeon controls the operation.	Ķirurgs kontrolē operāciju.
The woman had just recovered from the shock.	Sieviete tikko bija atguvusies no šoka.
The house has a stone terrace.	Mājai ir akmens terase.
Speaking in the room got under the desk.	Runāšana kambarī nokļuva zem rakstāmgalda.
The team called eight times.	Komanda zvanīja astoņas reizes.
Several roads in the northern suburbs have now been reopened.	Vairāki ceļi ziemeļu priekšpilsētā tagad ir atkārtoti atvērti.
He is among those whose happiness is ruined.	Viņš ir starp tiem, kuru laime ir sagrauta.
The game was dominated by the most experienced players.	Spēlē sāka dominēt pieredzējušākie spēlētāji.
The government announced a major fight against bribery.	Valdība paziņoja par lielu cīņu pret kukuļdošanu.
The eyes of a fool do nothing.	Muļķa acis nekam neseko.
It seems to have done the cows.	Šķiet, ka tā darīja govis.
There was a very light wind this morning.	Šorīt bija ļoti mazs vējš.
It was raining every afternoon.	Katru pēcpusdienu lija lietus.
He is panicking.	Viņš ir panikā.
These steps lead to shelter.	Šie soļi ved uz pajumti.
Children usually eat their vegetables.	Bērni parasti ēd savus dārzeņus.
It radiates warmth and exhilaration.	Tas izstaro siltumu un uzmundrinājumu.
The administration was outraged.	Administrācija bija sašutusi.
The trees swayed in the wind.	Koki šūpojās vējā.
The policeman was about twenty years old.	Policists bija ap divdesmit gadiem.
In its heyday, this theater hosted great productions.	Savos ziedu laikos šis teātris uzņēma lielus iestudējumus.
The ground was soaked.	Zeme bija nokrišņu piesūkusies.
The worker ran a small farm.	Strādnieks vadīja nelielu fermu.
Thousands of white stones line the city's trails.	Pilsētas takās rindojas tūkstošiem baltu akmeņu.
Write with a pencil, especially if you make a lot of mistakes.	Rakstiet ar zīmuli, it īpaši, ja pieļaujat daudz kļūdu.
Many small trees grow there.	Tur aug daudzi mazi koki.
Everyone in the group seemed offended.	Visi grupā likās aizvainoti.
Then she threw it on the floor.	Tad viņa to nometa uz grīdas.
They came together again as children.	Viņi atkal sanāca kopā bērnībā.
A devout woman certainly has many enemies.	Veltīgai sievietei noteikti ir daudz ienaidnieku.
A young woman began to cry.	Jauna sieviete sāka raudāt.
Develop good habits.	Attīstīt labus ieradumus.
She carried a huge suitcase.	Viņa nesa milzīgu koferi.
Dirty stains on the wall deck.	Sienas klāja netīri traipi.
Both candidates debated for hours.	Abi kandidāti debatēja stundām ilgi.
The farmer swept the floor furiously.	Zemnieks nikni slaucīja grīdu.
The study tried to measure grief.	Pētījumā tika mēģināts izmērīt skumjas.
The music made everyone smile.	Mūzika izraisīja smaidu no visiem.
The results were accurate.	Rezultāti bija precīzi.
Raise your hand if you understand.	Pacel roku, ja saproti.
The shortening of the seasons is worrying.	Gadalaiku saīsināšana ir satraucoša.
What are you doing today?	Ko tu šodien dari?
She has encyclopedic knowledge of plants.	Viņai ir enciklopēdiskas zināšanas par augiem.
He was about to start a revolution.	Viņš bija par revolūcijas sākšanu.
Do your best to improve the city!	Dariet visu iespējamo, lai uzlabotu pilsētu!
His death was not an accident.	Viņa nāve nebija nelaimes gadījums.
A relaxed but elegant image.	Atvieglināts, bet elegants attēls.
If tooth extraction is required, all teeth must be removed.	Ja nepieciešama zobu ekstrakcija, ir jāizņem visi zobi.
Apply a thick layer of sauce.	Uzklājiet biezu mērces kārtu.
She feels she is getting older.	Viņa uzskata, ka viņa kļūst veca.
There were tents along the way.	Gar ceļu slējās teltis.
The obtained materials were used for various purposes.	Iegūtie materiāli tika izmantoti dažādiem mērķiem.
His cheerful voice woke us from sleep.	Viņa jautrā balss pamodināja mūs no miega.
People like to soak rice in water.	Cilvēkiem patīk mērcēt rīsus ūdenī.
This leads to more frequent rioting.	Tas izraisa biežākas dumpīgas darbības.
The magic pot glowed in a strange orange light.	Maģiskais pods kvēloja dīvainā oranžā gaismā.
The farmer's crops suffered after the floods.	Zemnieka labība cieta pēc plūdiem.
I heard creaking on the floorboards.	Es dzirdēju čīkstēšanu grīdas dēļos.
A comet crashed across the night sky.	Pāri naksnīgajām debesīm metās komēta.
It is raining.	Lietus līst.
New species will also be discussed in this article.	Šajā rakstā tiks apskatītas arī jaunas sugas.
She explained her success with her grandmother's support.	Savus panākumus viņa skaidroja ar vecmāmiņas atbalstu.
The glowing green light penetrated the darkness.	Kvēlojošā zaļā gaisma caururbās tumsā.
One mysteriously disappeared.	Viens mistiski pazuda.
Items were stacked around the room.	Priekšmeti tika sakrauti pa istabu.
It is a beautiful, shining stone.	Tas ir skaists, mirdzošs akmens.
Les was a millionaire.	Les bija miljonārs.
His beautiful words were shattered.	Viņa skaistie vārdi iedragāja.
You don't have to eat until later!	Jums nav jāēd tikai vēlāk!
One morning she woke up and found him looking at him.	Kādu rītu viņa pamodās un atrada, ka viņš skatās uz viņu.
There were three sets for the fox this year.	Lapsai šogad bijuši trīs komplekti.
Very rarely does anyone enter.	Ļoti reti kāds ienāk.
Hasty decisions often cause problems.	Pārsteidzīgi lēmumi bieži rada problēmas.
We learn to be able to learn.	Mēs mācāmies, lai varētu mācīties.
He nodded to the soldiers.	Viņš pamāja karavīriem.
There was once an old prison in this park.	Šajā parkā kādreiz atradās vecais cietums.
He ate a lot of alcohol.	Viņš ēda lielu daudzumu alkohola.
Sen, sen.	Sen, sen.
The wind picked up speed.	Vējš uzņēma ātrumu.
The confusing road sign caused drivers fear.	Mulsinoša ceļa zīme izraisīja autovadītājus bailes.
This disease is now treatable.	Tagad šī slimība ir ārstējama.
A group of tourists was visible in the distance.	Tālumā bija redzama tūristu grupa.
The deep green color captivates the eyes.	Dziļi zaļā krāsa valdzina acis.
The accused was tried as an illegal immigrant.	Apsūdzētais tika tiesāts kā nelegālais imigrants.
He coughed, wiping his throat, and then he spoke again.	Viņš noklepojās, iztīrīdams kaklu, un tad atkal runāja.
Her thoughts turned to the day he would marry her.	Viņas domas novirzījās uz dienu, kad viņš viņu apprecēs.
Alarming increase in the number of smokers.	Satraucošs smēķētāju skaita pieaugums.
We would not use that elephant.	Mēs to ziloni neizmantotu.
He dreamed of starting his own business.	Viņš sapņoja par sava biznesa uzsākšanu.
I put a honey sandwich in my bag.	Es iemetu somā medus sviestmaizi.
The shocking news spread quickly.	Šokējošā ziņa ātri izplatījās.
The letter was short.	Vēstule bija īsa.
He made her a dough for bread.	Viņš viņai pagatavoja maizes mīklu.
Seven of the bloodiest battles took place in the region.	Šajā reģionā notika septiņas no asiņainākajām kaujām.
The airport is closed due to heavy rains.	Lidosta slēgta stipro lietusgāžu dēļ.
The mouse ran into the kitchen.	Pele ieskrēja virtuvē.
We try to leave the dishes in the sink.	Traukus cenšamies atstāt izlietnē.
She conjured a spell by uttering ancient words.	Viņa uzbūra burvestību, izrunājot senus vārdus.
This must be done carefully and thoroughly.	Tas jādara uzmanīgi un rūpīgi.
The Minister said he supported the repression.	Ministrs paziņoja, ka atbalsta represijas.
This is the age of steam and fire.	Šis ir tvaika un uguns laikmets.
There was a domestic revolution in the province.	Provincē notika iekšzemes revolūcija.
The woman left the city in the early twenties.	Sieviete pameta pilsētu divdesmito gadu sākumā.
Now here is the basic recipe for bread.	Tagad šeit ir maizes pamatrecepte.
Definitely no!	Noteikti nē!
That was my first mistake.	Tā bija mana pirmā kļūda.
They need long, free-flowing periods.	Tiem ir nepieciešami gari, brīvi plūstoši periodi.
Some even believe that today's industry is a scourge.	Daži pat uzskata, ka mūsdienu rūpniecība ir posts.
The plane flew carefully over the city.	Lidmašīna uzmanīgi lidoja pāri pilsētai.
These girls are too young for such a company!	Šīs meitenes ir pārāk jaunas šādam uzņēmumam!
In the business world, victory is everything.	Biznesa pasaulē uzvara ir viss.
The villagers gave permission for the project.	Ciema iedzīvotāji deva atļauju projektam.
Rails are often made of wood.	Dzelzceļa sliedes bieži ir izgatavotas no koka.
Age is a sad time for almost everyone.	Vecums ir skumjš laiks gandrīz ikvienam.
The soldiers refused to carry out their orders.	Karavīri atteicās izpildīt savas pavēles.
I don't know if we should help him.	Es nezinu, vai mums vajadzētu viņam palīdzēt.
The certified accountant became a partner of the company.	Sertificēts grāmatvedis kļuva par uzņēmuma partneri.
Both the rich and the poor struggled to make ends meet.	Gan bagātie, gan nabagi cīnījās, lai savilktu galus kopā.
At the sound of the fire alarm, the students quickly dispersed.	Skanot ugunsgrēka trauksmei, skolēni ātri izklīda.
This chicken is tender and tasty.	Šī vista ir maiga un garšīga.
The curtain slid across the stage quickly.	Priekškars ātri slīdēja pāri skatuvei.
Animal populations continued to decline.	Dzīvnieku populācijas turpināja samazināties.
Complete the work by the deadline.	Pabeigt darbu līdz noteiktajam termiņam.
Large flocks of parrots migrate south for the winter.	Lieli papagaiļu bari ziemošanai migrē uz dienvidiem.
It is dangerous to rely only on rumors.	Ir bīstami paļauties tikai uz baumām.
We will need a lot of food and fresh water.	Mums būs nepieciešams daudz pārtikas un svaiga ūdens.
This is not a good movie.	Šī nav laba filma.
In infertile and cold regions, most animals overwinter.	Neauglīgos un aukstos reģionos lielākā daļa dzīvnieku pārziemo.
Her hair fell over her shoulders in wavy waves.	Viņas mati viļņojošos viļņos krita pār pleciem.
The work took a lot of travel.	Darbs prasīja daudz ceļojumu.
Gas and electricity prices are rising.	Gāzes un elektrības cenas aug.
The law prohibits people from using this building.	Likums aizliedz cilvēkiem izmantot šo ēku.
The shock of the explosion shocked him.	Sprādziena šoks viņu satricināja.
The sea is spreading infinitely before us.	Jūra bezgalīgi izpletās mūsu priekšā.
This ring is not worth much.	Šis gredzens nav daudz vērts.
Go play in that alley!	Ej spēlējies tajā alejā!
The government announced a series of reforms.	Valdība paziņoja par virkni reformu.
People usually associate fog with bad weather.	Cilvēki parasti miglu saista ar sliktiem laikapstākļiem.
Their followers followed them everywhere.	Viņu sekotāji viņiem sekoja visur.
The answer is so obvious.	Atbilde ir tik acīmredzama.
There was also tension in the relationship.	Arī attiecībās bija vērojama spriedze.
These statistics include the possibility of an uprising.	Šī statistika ietver sacelšanās iespējamību.
Countless experts predict that this train line will never open.	Neskaitāmi eksperti prognozē, ka šī vilciena līnija nekad netiks atvērta.
The gate was closed.	Vārti bija ciet.
It is important to get accurate measurements.	Ir svarīgi iegūt precīzus mērījumus.
He apologized many times.	Viņš daudzas reizes atvainojās.
There could be a severe thunderstorm tonight.	Šonakt varētu būt stiprs pērkona negaiss.
The cat growled loudly.	Kaķis skaļi murrāja.
However, we accept no liability for any damages.	Tomēr mēs neuzņemamies atbildību par jebkādiem zaudējumiem.
They briefly exchanged a few words.	Viņi īsi pārmija dažus vārdus.
Children have a show	Bērni rīko izrādi
Farmers often grow cotton, beans and corn.	Lauksaimnieki bieži audzē kokvilnu, pupiņas un kukurūzu.
How much does this magazine cost?	Cik maksā šis žurnāls?
This old building is to be destroyed.	Šo veco ēku paredzēts iznīcināt.
I think she will buy herself a beautiful mirror.	Es domāju, ka viņa nopirks sev skaistu spoguli.
Her path encompassed both science and ancient means.	Viņas ceļš aptvēra gan zinātni, gan senos līdzekļus.
He left his profession to dedicate himself to social goals.	Viņš pameta savu profesiju, lai veltītu sevi sociālajiem mērķiem.
It's beautiful here.	Šeit ir skaisti.
We ran out of food.	Mums beidzās ēdiens.
The teacher considered the behavior disrespectful.	Skolotājs uzvedību uzskatīja par necieņu.
Maybe he was right.	Iespējams, viņam bija taisnība.
The little girl broke into the bathroom.	Mazā meitene ielauzās vannas istabā.
Now you should hear these ingredients in action.	Tagad jums vajadzētu dzirdēt šo sastāvdaļu darbībā.
Everything is fine for both mother and baby.	Gan mātei, gan mazulim viss ir kārtībā.
The yard was lit by a dim lamp.	Pagalmu apgaismoja vāja lampa.
He pointed to the bruises on her legs.	Viņš norādīja uz zilumiem uz viņas kājām.
This train was delayed.	Šis vilciens kavējās.
The next morning the builders arrived.	Nākamajā rītā uz vietas ieradās celtnieki.
Keep track of the goods sold.	Saglabājiet uzskaiti par pārdotajām precēm.
I just finished reading that book.	Es tikko pabeidzu lasīt to grāmatu.
The inauguration is a solemn event.	Inaugurācija ir svinīgs pasākums.
We waited impatiently for him to finish.	Mēs ar nepacietību gaidījām, kad viņš beigs.
It's getting harder to breathe.	Elpot kļūst arvien grūtāk.
I have to write you bad news.	Man jums jāuzraksta sliktas ziņas.
I have decided to be a vegetarian.	Esmu nolēmis būt veģetārietis.
The nightclub is full of music.	Naktsklubs ir pilns ar mūziku.
Stagnant water increases diseases and pests.	Stagnējošais ūdens vairo slimības un kaitēkļus.
To the south stretches a large field of corn.	Uz dienvidiem stiepjas plašs kukurūzas lauks.
He lowered his head and closed his eyes.	Viņš nolaida galvu un aizvērtas acis.
He sends a postcard to the child every year.	Katru gadu viņš bērnam nosūta pastkarti.
The robot's performance exceeded expectations.	Robota veiktspēja pārsniedza cerības.
Its old country house is so picturesque.	Tā vecā lauku māja ir tik gleznaina.
This house has more than four bedrooms.	Šajā mājā ir vairāk nekā četras guļamistabas.
Don't cry like that!	Nevajag tā raudāt!
His house was very cold in the winter.	Ziemā viņa māja bija ļoti auksta.
He carefully pushed open the door.	Viņš uzmanīgi atgrūda durvis.
A distant thunder thundered.	Tāls pērkons dārdēja.
We will have to be patient, he said.	Mums būs jābūt pacietīgiem, viņš teica.
He noticed the young tourist.	Viņš pamanīja jauno tūristu.
Put the books down before dinner.	Pirms vakariņām nolieciet grāmatas.
The success of the team came gradually.	Komandas panākumi nāca pamazām.
He walked down the street quickly.	Viņš ātri soļoja pa ielu.
Each country has different governance systems.	Katrai valstij ir atšķirīgas pārvaldes sistēmas.
The water was warm.	Ūdens bija silts.
Many of the most important aspects of life are measurable.	Daudzi no vissvarīgākajiem dzīves aspektiem ir izmērāmi.
Pour en profiter, aportez des fruits secs.	Pour en profiter, apportez des fruits secs.
This mountain road has gained a reputation for danger.	Šis kalnu ceļš ir ieguvis bīstamības slavu.
The moon was covered by clouds.	Mēnesi aizsedza mākoņi.
A previous conviction prevented him from traveling abroad.	Iepriekšēja sodāmība viņam liedza ceļot uz ārzemēm.
The boy drew a firm expression.	Zēns ievilka stingru sejas izteiksmi.
The garage is empty.	Garāža ir tukša.
The house was permanently damaged.	Māja tika bojāta neatgriezeniski.
The view of the plum blossoms was beautiful.	Skats uz plūmju ziediem bija skaists.
We try to perform.	Mēs mēģinām priekšnesumam.
The trophy stands on a pedestal.	Trofeja stāv uz pjedestāla.
The cat hit against its reflection.	Kaķis sita pret savu atspulgu.
It is not easy to make this land fertile.	Šo zemi nav viegli padarīt auglīgu.
He wrote a line or two.	Viņš uzrakstīja rindiņu vai divas.
She took the time to clean her closet.	Viņa veltīja laiku sava skapja tīrīšanai.
When traveling, moms need to pack diapers.	Ceļojot māmiņām jāiepako autiņi.
The president's remarks were largely ignored.	Prezidenta izteikumi lielākoties tika ignorēti.
Breaking the camel's back.	Pārlaužot kamieļa muguru.
She waited for the pain to subside.	Viņa gaidīja, kad sāpes mazināsies.
This claim was never verified.	Šis apgalvojums nekad netika pārbaudīts.
They discuss plans for next year's event.	Viņi apspriež nākamā gada pasākuma plānus.
They are building a new subway.	Viņi būvē jaunu metro.
The flowers withered in the sun.	Ziedi saulē nokalta.
Water flows through a small hole.	Ūdens izplūst caur nelielu caurumu.
The young prince was surprised.	Jaunais princis bija pārsteigts.
The monitor shows the temperature.	Monitors parāda temperatūru.
The new laws are currently being discussed in the Senate.	Jaunie likumi pašlaik tiek apspriesti Senātā.
She stopped thinking something.	Viņa apstājās, kaut ko domājot.
She made him a loaf of bread.	Viņa viņam pagatavoja maizes mīklu.
We will need four glasses of flour.	Mums vajadzēs četras glāzes miltu.
You will be welcomed in a friendly manner.	Jūs sagaidīs draudzīgi.
Their flag, the white flag, was used as a signal.	Viņu karogs, baltais karogs, tika izmantots kā signāls.
Debtors whose debts exceeded their assets were imprisoned.	Tie parādnieki, kuru parādi pārsniedza aktīvus, tika ieslodzīti.
Did he refer to you?	Vai viņš atsaucās uz tevi?
There is a strong wind blowing over the rocky valley.	Pāri akmeņainajai ielejai pūš stiprs vējš.
They made him walk away.	Viņi lika viņam iet prom.
His three sons stood before him.	Viņa trīs dēli stāvēja viņa priekšā.
He had managed to save maybe twenty or thirty people.	Viņam bija izdevies izglābt varbūt divdesmit vai trīsdesmit cilvēkus.
These teams are divided by fierce competition.	Šīs komandas dala sīva sāncensība.
The little girl looked at him.	Mazā meitene skatījās uz viņu.
The politician escaped.	Politiķis no notikušā aizbēga.
More people could answer this question better.	Vairāk cilvēku varētu labāk atbildēt uz šo jautājumu.
The store sells books, candles and toys.	Veikals pārdod grāmatas, sveces un rotaļlietas.
We can turn music into an art form.	Mēs varam pārvērst mūziku par mākslas veidu.
A ferry crosses the river twice a day.	Divreiz dienā upi šķērso prāmis.
She has struggled for years to overcome her shyness.	Viņa gadiem ilgi ir cīnījusies, lai pārvarētu savu kautrību.
The crow shouted loudly.	Vārna skaļi nokliedzās.
Six armies surrounded the castle.	Sešas armijas ielenca pili.
Place the microscope to view the slide.	Nolieciet mikroskopu, lai apskatītu priekšmetstikliņu.
We lost the mayor's support.	Mēs zaudējām mēra atbalstu.
Try a new hairstyle for the new year.	Izmēģiniet jaunu frizūru jaunajam gadam.
I am very interested in archeology.	Mani ļoti interesē arheoloģija.
Some houses have window forests.	Dažām mājām ir logu meži.
The athlete ignored the warning signs.	Sportists brīdinājuma zīmes ignorēja.
Dogs chase after a rabbit.	Suņi dzenās pēc truša.
The substances in this newspaper were once alive.	Šajā laikrakstā esošās vielas kādreiz bija dzīvas.
We hear a lot about global warming.	Mēs daudz dzirdam par globālo sasilšanu.
A hospital was established nearby.	Netālu izveidojās slimnīca.
Television broadcasts are often about crime.	Televīzijas raidījumi bieži ir par noziedzību.
The pen is on the table.	Pildspalva atrodas uz galda.
It is located just east of the center.	Tas atrodas tikai uz austrumiem no centra.
Some species now exist only in captivity.	Dažas sugas tagad pastāv tikai nebrīvē.
She has pale skin, dark hair and dark eyes.	Viņai ir bāla āda, tumši mati un tumšas acis.
The film received wonderful reviews.	Filma saņēma brīnišķīgas atsauksmes.
People throw waste everywhere.	Cilvēki izmet atkritumus visur.
The award-winning student did his homework.	Apbalvotais students pildīja mājasdarbus.
This is inevitable.	Tas ir neizbēgami.
Combine deep breaths with relaxation techniques.	Apvienojiet dziļas elpas ar relaksācijas paņēmieniem.
Students usually stayed away from the place at night.	Parasti studenti naktī uzturējās prom no šīs vietas.
He stood almost as tall as her.	Viņš stāvēja gandrīz tikpat garš kā viņa.
They need less sleep than adults.	Viņiem ir nepieciešams mazāk miega nekā pieaugušajiem.
The barrel was scraped clean.	Muca tika nokasīta tīra.
This region is known for its fine wines.	Šis reģions ir pazīstams ar saviem izsmalcinātiem vīniem.
They beat flies.	Viņi sita mušām.
Jane's grandmother was a faithful member of the congregation.	Džeinas vecmāmiņa bija uzticīga draudzes locekle.
The weak engine fought on the hill.	Vājais dzinējs cīnījās kalnā.
This is the castle where the famous siege took place.	Šī ir pils, kurā notika slavenais aplenkums.
His term of office was short.	Viņa pilnvaru termiņš valsts amatā bija īss.
They put a box next to the door.	Viņi nolika kasti blakus durvīm.
People were often arrested during the war.	Kara laikā cilvēki bieži tika arestēti.
An elephant drinks more than three gallons of water.	Zilonis izdzer vairāk nekā trīs galonus ūdens.
Look at my brother again!	Paskaties vēlreiz uz manu brāli!
He shouted in anger.	Viņš dusmās kliedza.
The yellow moon hung in the low eastern sky.	Dzeltenais mēness karājās zemu austrumu debesīs.
More women than men suffer from cataracts.	Vairāk sieviešu nekā vīriešu cieš no kataraktas.
Disorders in one family are caused by depression.	Traucējumi vienā ģimenē rodas depresijas dēļ.
The country's energy sector is booming.	Valsts enerģētikas nozare piedzīvo uzplaukumu.
One blow from the ax would kill anyone.	Viens sitiens no cirvja nogalinātu jebkuru.
The clinic was crowded that day.	Klīnika tajā dienā bija pārpildīta.
The woman's face ran dark.	Sievietes seju pārskrēja tumšs seju.
The soldier fled!	Karavīrs aizbēga!
She refused to do her homework.	Viņa atteicās pildīt mājasdarbus.
They drank tea after each meal.	Viņi dzēra tēju pēc katras ēdienreizes.
The mind seems almost limitless.	Prāts šķiet gandrīz neierobežots.
They worked together for decades.	Viņi strādāja kopā gadu desmitiem.
Passengers dipped their hands in a bucket of water.	Pasažieri iemērkuši rokas ūdens spainī.
The chefs have to cut the vegetables.	Pavāriem ir jāsagriež dārzeņi.
How much did you pay?	Cik tu maksāji?
Cut and chop the herbs.	Nogrieziet un sasmalciniet garšaugus.
The singer's strong voice echoed across the audience.	Dziedātājas spēcīgā balss izskanēja pāri klausītājiem.
Doctors advised the patient to have surgery.	Ārsti ieteica pacientam veikt operāciju.
She held her breath as the doctor inserted the needle.	Viņa aizturēja elpu, kad ārsts ielika adatu.
The man confronted his demons.	Vīrietis stājās pretī saviem dēmoniem.
The scene of the climax battle is played in slow motion.	Kulminācijas kaujas aina tiek atskaņota palēninājumā.
Do these pens need to be sharpened?	Vai šīs pildspalvas ir jāuzasina?
They do not vaccinate their children.	Viņi savus bērnus nevakcinē.
The door creaked open.	Durvis ar čīkstēšanu atvērās.
She hates this shirt.	Viņa ienīst šo kreklu.
My food tasters seemed promising candidates.	Mani ēdienu degustētāji šķita daudzsološi kandidāti.
They were recently demoted.	Viņi nesen tika pazemināti amatā.
Is the road badly broken?	Vai ceļš ir stipri salauzts?
Paper jams in the teeth.	Papīrs iestrēgst zobos.
The princess slid away quietly.	Princese klusi paslīdēja prom.
Encouraging them to freedom.	Mudinot viņus uz brīvību.
Satellite images captured huge clouds of smoke.	Satelītu attēli fiksēja milzīgus dūmu mākoņus.
Demand for the new housing stock far exceeds supply.	Pieprasījums pēc jaunā dzīvojamā fonda krietni pārsniedz piedāvājumu.
The village municipality is inefficient.	Ciema pašvaldība ir neefektīva.
Iron ore is a basic component of steel.	Dzelzsrūda ir tērauda pamatsastāvdaļa.
The expert made a decision.	Eksperts pieņēma lēmumu.
Late autumn frost froze the harvest.	Vēlā rudens sals sasaldēja ražu.
Dish washing.	Trauku mazgāšana.
The shock waves smashed the windows for miles around.	Trieciena viļņi jūdzēm apkārt sadragāja logus.
The two cities had a common border.	Abām pilsētām bija kopīga robeža.
Don't rely on industry to solve our problems.	Nepaļaujieties uz rūpniecību, lai atrisinātu mūsu problēmas.
She opens the mailbox, waiting to find the letter.	Viņa atver pastkastīti, gaidot, ka atradīs vēstuli.
Using her hair, she tangled her headband.	Izmantojot savus matus, viņa samezgloja galvas saiti.
They swam together like fish, throwing themselves into cool waters.	Viņi peldēja kopā kā zivis, metoties vēsos ūdeņos.
The transition went smoothly.	Pāreja noritēja gludi.
Few people now visit this holy place.	Šo svēto vietu tagad apmeklē maz cilvēku.
The accident was unsuccessful.	Negadījums bija neveiksmīgs.
The dachshund brutally bit my hand.	Taksis nežēlīgi iekoda manā rokā.
These fish are farmed for meat.	Šīs zivis tiek audzētas gaļas dēļ.
She has a strong face.	Viņai ir spēcīga seja.
This glacier is surrounded by five mountain peaks.	Šo ledāju ieskauj piecas kalnu virsotnes.
The email attachment provided even more details.	E-pasta pielikums sniedza vēl sīkāku informāciju.
Such equipment is quite expensive.	Šādas iekārtas ir diezgan dārgas.
The air temperature drops.	Gaisa temperatūra pazeminās.
The credit belonged to him.	Kredīts piederēja viņam.
Compare her measurements with the other twins.	Salīdziniet viņas mērījumus ar citiem dvīņiem.
International agencies urged the government to conduct an investigation.	Starptautiskās aģentūras mudināja valdību veikt izmeklēšanu.
The young, rich new generation has a big impact.	Jaunajai, bagātajai jaunajai paaudzei ir liela ietekme.
He laughed and smiled.	Viņš iesmējās un pasmaidīja.
Keep your body warm with blankets.	Saglabājiet ķermeni siltu ar segām.
Time passed slowly as they waited.	Laiks pagāja lēnām, kamēr viņi gaidīja.
None of us were sure what to say.	Neviens no mums nebija pārliecināts, ko teikt.
The result was amazing.	Rezultāts bija pārsteidzošs.
The author of this work is from the region.	Šī darba autors ir no reģiona.
The soup boiled gently on the stove.	Uz plīts maigi vārījās zupa.
The dough forms a circle.	Mīklu veido apli.
The first aid tent was provided with medication and bandages.	Pirmās palīdzības telts bija apgādāta ar medikamentiem un pārsējiem.
The bowling thrower wobbled along the path.	Boulinga metējs klabināja pa celiņu.
He commented on the weather.	Viņš izteica piezīmi par laikapstākļiem.
The puppy weighed only one pound at birth.	Kucēns piedzimstot svēra tikai vienu mārciņu.
Their breasts swelled proudly.	Viņu krūtis lepni uzpūtās.
In general, one amendment is needed.	Vispārējā principā ir jāizdara viens grozījums.
Their demands seem very reasonable.	Viņu prasības šķiet ļoti saprātīgas.
The minister is of medium height.	Ministrs ir vidēja auguma.
The movie is watching on the screens.	Filma skatās uz ekrāniem.
The poem was a commentary on life.	Dzejolis bija dzīves komentārs.
The ordinary has been a disaster.	Parastais ir vainagojies ar katastrofu.
The diversity of human cultures is amazing.	Cilvēku kultūru dažādība ir pārsteidzoša.
No other house has provided me with such comfort.	Neviena cita māja man nav nodrošinājusi tādu komfortu.
Wood is used to make boats.	Koksni izmanto laivu izgatavošanai.
I need new boots.	Man vajag jaunus zābakus.
No need to worry.	Nav lieki uztraukties.
His mouth opened.	Viņa mute pavērās vaļā.
The forest is a protected ecosystem.	Mežs ir aizsargājama ekosistēma.
This is an economic boom.	Tas ir ekonomisks uzplaukums.
Unfortunately, there are no buses from here.	Diemžēl no šejienes autobusi nekursē.
He threw an ax, hitting the victim over the shoulder.	Viņš meta cirvi, trāpot cietušajam pa plecu.
A major earthquake destroyed homes.	Liela zemestrīce izpostīja mājas.
The lights flickered, casting a cool shadow over the room.	Gaismas mirgoja, metot vēsu ēnu pār telpu.
Some mornings are the coldest at this altitude.	Daži rīti šajā augstumā ir aukstākie.
A common disease is transmitted through physical contact.	Plaši izplatīta slimība tiek nodota fiziska kontakta ceļā.
The flames of light were dazzling.	Gaismas liesmas bija žilbinošas.
They were at odds with each other.	Viņi bija pretrunā viens ar otru.
This crazy dog ​​is evil.	Šis trakais suns ir ļauns.
The wood is rotten.	Koksne ir sapuvusi.
The cultural movement began.	Sākās kultūras kustība.
We collect waste at a waste center.	Mēs savācam atkritumus atkritumu centrā.
She first gained fame as a singer.	Viņa pirmo reizi ieguva slavu kā dziedātāja.
However, most of us think that such candidates are unrealistic.	Taču lielākā daļa no mums uzskata, ka šādi kandidāti ir nereāli.
The feeling is almost the same as at home.	Sajūta ir gandrīz tāda pati kā mājās.
Artificial sweeteners are often well tolerated.	Mākslīgie saldinātāji bieži vien ir labi panesami.
My knife blade is frozen at the cutting board.	Mans naža asmens ir piesalis pie griešanas dēļa.
I want to help children discover their creative sides.	Es vēlos palīdzēt bērniem atklāt savas radošās puses.
The inspector glanced at the application.	Inspektors paviršu skatienu paskatījās uz pieteikumu.
The conductor smiled contentedly.	Diriģents apmierināti pasmaidīja.
The artist follows his conscience.	Mākslinieks seko savai sirdsapziņai.
These variables are not independent of each other.	Šie mainīgie nav neatkarīgi viens no otra.
Officials closed the school due to rampant fraud.	Ierēdņi slēdza skolu niknās krāpšanās dēļ.
If you make a mistake, you need to correct it.	Ja pieļaujat kļūdu, tā ir jāizlabo.
He sprayed the cockroach with an insecticide.	Viņš apsmidzināja tarakānu ar insekticīdu.
The abusive boat rushed towards the crowded berth.	Ļaunprātīgā laiva metās pārpildītās piestātnes virzienā.
The children ate ice cream.	Bērni ēda saldējumu.
The elderly couple moved to their place of residence	Vecāka gadagājuma pāris pārcēlās uz dzīvesvietu
People generally like to visit these museums.	Cilvēkiem kopumā patīk apmeklēt šos muzejus.
The little girl started crying.	Mazā meitene sāka raudāt.
Cake hearts and brownies.	Kūku sirsniņas un braunijas.
The omnivorous baboon is a voracious animal.	Visēdājs paviāns ir rijīgs dzīvnieks.
She applauded the most for the show.	Visvairāk viņa aplaudēja šim priekšnesumam.
We needed quality, undamaged clothing.	Mums vajadzēja kvalitatīvu, nebojātu apģērbu.
These places have been affected by cracking.	Šīs vietas ir skārušas plaisāšana.
The handle is embossed with an asterisk.	Rokturis ir reljefs ar zvaigznīti.
I counted to ten and it came to life.	Es noskaitīju līdz desmit, un tas atdzīvojās.
I made a mistake letting him go.	Es pieļāvu kļūdu, ļaujot viņam iet.
Don't confuse me with this cheater.	Nejauciet mani ar šo krāpnieku.
The fish and chicken had a wonderful feast.	Zivīm un vistai bija brīnišķīgs mielasts.
Chair with thick, soft cushions.	Krēsls ar bieziem, mīkstiem spilveniem.
Do not obstruct the pedestrian crossing.	Netraucējiet gājēju pāreju.
This city is famous for its ceramic art.	Šī pilsēta ir slavena ar savu keramikas mākslu.
Advertising papers were caught by a whirlwind,	Reklāmas papīrus aizķēra viesulis,
None of the men were guilty.	Neviens no vīriešiem nebija vainīgs.
A new form of fusion energy is being developed.	Tiek izstrādāts jauns kodolsintēzes enerģijas veids.
Government officials condemned the shooting.	Valdības amatpersonas nosodīja apšaudi.
He spoke calmly.	Viņš runāja mierīgi.
The level of "nanotechnology" is growing rapidly.	"Nanotehnoloģiju" līmenis strauji pieaug.
The moonlight filtering through the trees was beautiful.	Mēness gaisma, kas filtrējās caur kokiem, bija skaista.
You need to consider what others may need.	Jums jāapsver, kas citiem varētu būt vajadzīgs.
She was excited and cried all day.	Viņa bija satraukta un raudāja visu dienu.
The audience listened intently.	Publika uzmanīgi klausījās.
Beware of slippery rocks.	Uzmanieties no slidenajiem akmeņiem.
He doesn't talk to those people anymore.	Viņš vairs nerunā ar tiem cilvēkiem.
He stopped and looked at the clear lake.	Viņš apstājās un paskatījās uz dzidru ezeru.
She came home smelling her.	Viņa ieradās mājās, smaržodama pēc smaržām.
She spoke to the authority.	Viņa runāja ar autoritāti.
Descartes considered the empirical studies unreliable.	Dekarts uzskatīja empīriskos pētījumus par neuzticamiem.
The mayor attended the opening.	Atklāšanā piedalījās mērs.
He had a lazy breakfast of bread and coffee.	Viņš laiski brokastoja uz maizes un kafijas.
His father left the village to avoid conflict.	Viņa tēvs pameta ciematu, lai izvairītos no konflikta.
The purpose of the auction was to raise capital for charity.	Izsoles mērķis bija piesaistīt kapitālu labdarībai.
They were physically and mentally strong.	Viņi bija fiziski un garīgi spēcīgi.
The cast is impeccable.	Aktieru sastāvs ir nevainojams.
They dispute claims to the empire.	Viņi apstrīd pretenzijas uz impēriju.
She broke the corner of the letter.	Viņa pārrāva vēstules stūri.
She poured him another cup of rice milk.	Viņa ielēja viņam vēl vienu tasi rīsu piena.
The responsible party must start cleaning immediately.	Atbildīgajai pusei nekavējoties jāuzsāk tīrīšana.
Let the light shine in the darkest places.	Ļaujiet gaismai spīdēt tumšākajās vietās.
Bad weather forced us to postpone the trip.	Sliktie laikapstākļi lika mums atlikt ceļojumu.
It was decided to auction the land.	Tika nolemts zemi izsolīt.
The researchers were thrilled.	Pētnieki bija sajūsmā.
Wait until everyone is gone.	Pagaidiet, kamēr visi būs prom.
They only meet once a year.	Viņi tiekas tikai reizi gadā.
Here children can enjoy swimming.	Šeit bērni var baudīt peldēšanu.
She has sought professional advice on this issue.	Viņa ir izmantojusi profesionālu padomu šajā jautājumā.
Strong winds hit the ship.	Spēcīgi vēji sita kuģi.
The machine is buzzing.	Mašīna dūko.
She is busy at home.	Viņa ir aizņemta mājās.
She stood alone, her head low.	Viņa stāvēja atsevišķi, zemu nokārusi galvu.
The troops entered the city at dawn.	Karaspēks ienāca pilsētā rītausmā.
In some countries, education is universal.	Dažās valstīs izglītība ir universāla.
If the line is busy, you can try again later.	Ja līnija ir aizņemta, varat mēģināt vēlāk.
Emails are checked regularly.	E-pasti tiek regulāri pārbaudīti.
Their old friend was visiting.	Ciemos bija viņu vecs draugs.
She enjoys painting, writing and reading.	Viņai patīk gleznot, rakstīt un lasīt.
Where did you see the charm?	Kur jūs redzējāt šarmu?
Kim refused to inform his wife.	Kims atteicās informēt savu sievu.
A gathering of young people took place nearby.	Netālu notika jauniešu salidojums.
Easily multiplies and dissolves.	Viegli pavairojas un šķīst.
One form of energy is derived from fossil fuels.	Viens no enerģijas veidiem ir iegūts no fosilā kurināmā.
There are many species of snakes in this forest.	Šajā mežā ir daudz čūsku sugu.
Don't drive too fast!	Nebrauciet pārāk ātri!
How many bus stops are on this line?	Cik autobusu pieturu ir šajā līnijā?
Immigrants rented a boat to cross the river.	Imigranti noīrēja laivu, lai šķērsotu upi.
Low interest rates will delight everyone.	Zemas procentu likmes iepriecinās visus.
Some people live in the mountains.	Daži cilvēki dzīvo kalnos.
She was dead.	Viņa bija mirusi.
The hawk flew overhead.	Vanags pārlidoja virs galvas.
She was furious.	Viņa bija nikna.
He and his companions fought to overcome the rocks.	Viņš un viņa pavadoņi cīnījās, lai pārvarētu klintis.
Emma had leprosy.	Emmai bija lepra.
The scientist began to refine his ideas.	Zinātnieks sāka precizēt savas idejas.
A winding country road leads to this small town.	Uz šo mazo pilsētiņu ved līkumots lauku ceļš.
The boats were painted in bright colors.	Laivas tika nokrāsotas košās krāsās.
Will you help us?	Vai tu mums palīdzēsi?
The tundra was snowy.	Tundra bija sniegota.
The fitness enthusiast hissed and blew.	Fitnesa cienītāja dūcināja un pūta.
Pollution has a devastating effect.	Piesārņojumam ir postoša ietekme.
The "no standing" sign flashed at me and beeped.	Uz mani pazibēja zīme "stāvēt aizliegts" un iepīkstējās.
The decks were stacked with boxes.	Klāji bija sakrauti ar kastēm.
The batch of fabric that was on the market looked attractive.	Auduma partija, kas tika izstādīta tirgū, izskatījās pievilcīga.
They quickly agreed not to agree.	Viņi ātri vienojās nepiekrist.
The street was almost deserted.	Iela bija gandrīz pamesta.
He came home with tears, overwhelmed with sorrow.	Viņš ieradās mājās ar asarām, bēdu pārņemts.
The audience looked enchanted.	Skatītāji skatījās apburti.
There are almost no crimes in this area.	Šajā apkaimē gandrīz nav noziegumu.
This news exists in everyone's mind.	Šīs ziņas pastāv ikviena prātā.
This cake has a very thick crust.	Šai kūkai ir ļoti bieza garoza.
These books remain important documents.	Šīs grāmatas ir palikušas nozīmīgi dokumenti.
The indictment indicates that the company was involved in pricing.	Apsūdzība norāda, ka uzņēmums ir iesaistījies cenu noteikšanā.
Most living things cannot see infrared light.	Lielākā daļa dzīvo būtņu nespēj redzēt infrasarkano gaismu.
He was ranked first among his colleagues.	Viņš bija ierindots pirmajā vietā starp saviem kolēģiem.
Humans are friendly creatures.	Cilvēki ir draudzīgi radījumi.
Be sure to fill out the application very carefully.	Noteikti aizpildiet pieteikumu ļoti rūpīgi.
His cheeks flushed as he approached the altar.	Viņa vaigi pietvīka, tuvojoties altāram.
Within seconds, she cried for help.	Dažu sekunžu laikā viņa kliedza pēc palīdzības.
A computer network is a type of telecommunications system.	Datortīkls ir telekomunikāciju sistēmas veids.
It will become increasingly apparent over the centuries.	Gadsimta gaitā tas kļūs arvien acīmredzamāks.
The crowd gathered quickly.	Skatītāju pūlis strauji pulcējās.
A raging fire broke out in the kitchen.	Virtuvē izcēlās nikns ugunsgrēks.
We do not want more.	Mēs negribam vairāk.
This sentence is grammatically correct.	Šis teikums ir gramatiski pareizs.
Turn the cake over.	Apgrieziet kūku.
Send him his best and most sincere feelings.	Nosūtiet viņam viņa labākās un sirsnīgākās jūtas.
After a strong earthquake, there was a landslide.	Pēc spēcīgas zemestrīces notika zemes nogruvums.
Beware of pickpockets when you go shopping.	Uzmanieties no kabatzagļiem, kad dodaties iepirkties.
Some minerals are well suited for drying food.	Daži minerāli ir labi piemēroti pārtikas žāvēšanai.
The strange combination of factors provided a sublime experience.	Dīvainā faktoru kombinācija sniedza cildenu pieredzi.
The flood water began to rise.	Palu ūdens sāka celties.
No laws were broken.	Nekādi likumi netika pārkāpti.
The baby was just a baby.	Mazulis bija tikai mazulis.
Choose three words to describe yourself.	Izvēlieties trīs vārdus, lai aprakstītu sevi.
Quickly hello and goodbye, and then they were gone.	Ātri sveiki un uz redzēšanos, un tad viņi bija prom.
A woman is enjoying her morning coffee.	Sieviete bauda rīta kafiju.
The raven circled and squeaked.	Krauklis riņķoja apkārt un čīkstēja.
It was a race against time.	Tā bija sacensība ar laiku.
He hunted and killed for his dinner.	Viņš medīja un nogalināja savām vakariņām.
They were regular market visitors.	Viņi bija regulāri tirgus apmeklētāji.
Many children around the world face poverty.	Daudzi bērni visā pasaulē saskaras ar nabadzību.
The tourist made stupid faces.	Tūrists taisīja stulbas sejas.
This can be dangerous to your health.	Tas var būt bīstami jūsu veselībai.
He studied medicine.	Viņš studēja medicīnu.
More should be done to combat pollution.	Būtu jādara vairāk, lai cīnītos pret piesārņojumu.
He lost his sight.	Viņš zaudēja redzi.
Bacteria are invisible to the naked eye.	Baktērijas ir neredzamas ar neapbruņotu aci.
The sentence has the correct punctuation.	Teikumam ir pareizi pieturzīmes.
A city was built on the banks of the river.	Upes krastos tika uzcelta pilsēta.
He obeyed the orders of the soldiers.	Viņš izpildīja karavīru pavēles.
She subscribes to many magazines.	Viņa abonē daudzus žurnālus.
People are rushing through the streets.	Cilvēki steidzas pa ielām.
The reconstruction project is expected to last for months.	Paredzams, ka rekonstrukcijas projekts ilgs mēnešus.
There are many improvements to this new edition of his autobiography.	Šajā jaunajā viņa autobiogrāfijas izdevumā ir daudz uzlabojumu.
Most glaciers retreat.	Lielākā daļa ledāju atkāpjas.
Mothers need to teach their children from an early age.	Mātēm bērni jāmāca jau no mazotnes.
These cities had the highest number of homicides.	Šajās pilsētās bija visaugstākais slepkavību skaits.
She was a great cook.	Viņa bija lieliska pavāre.
After marriage in families, sons are replaced by daughters.	Pēc laulībām ģimenēs dēlus aizstāj meitas.
A slave can be bought, sold and owned.	Vergu var pirkt, pārdot un piederēt.
They ran towards the car.	Viņi skrēja pretī mašīnai.
The fog is breaking.	Migla plīst.
Put food and beer in the refrigerator.	Ievietojiet ēdienu un alu ledusskapī.
The value of the home market is growing rapidly.	Mājas tirgus vērtība strauji pieaug.
Search failed.	Meklēšana bija nesekmīga.
The lion sciences represent a set of disciplines.	Lauvas zinātnes pārstāv disciplīnu kopumu.
As a young man, he owned several restaurants.	Jaunībā viņam piederēja vairāki restorāni.
Point to the words that mean "beautiful flower."	Norādiet uz vārdiem, kas nozīmē "skaists zieds".
Both friends had a short exchange.	Abiem draugiem bija īsa apmaiņa.
Wardens persecuted the refugees for miles.	Wardens vajāja bēgli jūdžu garumā.
A tribunal dealing with justice.	Tribunāls, kas nodarbojas ar taisnīgumu.
A few greasy raindrops fell from the passing cloud.	No garām ejoša mākoņa nokrita dažas treknas lietus lāses.
He sold his car to fund a study.	Viņš pārdeva savu automašīnu, lai finansētu pētījumu.
Drop by drop, drop by drop.	Pilienu pa pilienam, pilienu pa pilienam.
The level of sanitation is deplorable.	Sanitārijas līmenis ir nožēlojams.
Many people were religious at the time.	Daudzi cilvēki tajā laikā bija reliģiozi.
The budget will be very tight this year.	Budžets šogad būs ļoti saspringts.
Of course, newborns have to flee.	Protams, jaundzimušajiem ir jābēgo.
It will take a lot of care.	Tam būs daudz jārūpējas.
The sky rose high above your head.	Debesis pacēlās augstu virs galvas.
Place a damp cloth on the wound.	Novietojiet uz brūces mitru drānu.
A and sweet	A un salds
He has lived all over the world.	Viņš ir dzīvojis visā pasaulē.
The university library has an extensive collection of fiction.	Universitātes bibliotēkā ir plašs daiļliteratūras krājums.
We told him he was fired.	Mēs viņam teicām, ka viņš ir atlaists.
These shoes look old.	Šīs kurpes izskatās vecas.
He worried about what might happen next.	Viņš uztraucās, kas varētu notikt tālāk.
The first shot was fired without warning.	Pirmais šāviens tika raidīts bez brīdinājuma.
The beans were cooked like red beans.	Pupiņas tika vārītas kā sarkanās pupiņas.
Iron ore is found in the earth.	Dzelzsrūda ir atrodama zemē.
The doctor examined the patient.	Ārsts apskatīja pacientu.
Students were lined up.	Studenti tika sasēdināti rindās.
He has learned little from school.	No skolas viņš ir maz mācījies.
There are strict rules for smoking.	Smēķēšanai ir stingri noteikumi.
Farmers depend on winter rain.	Lauksaimnieki ir atkarīgi no ziemas lietus.
This novel was full of philosophical questions.	Šis romāns bija pilns ar filozofiskiem jautājumiem.
Climate change will have catastrophic consequences.	Klimata pārmaiņām būs katastrofālas sekas.
It was meant to be a secret.	Tas bija paredzēts kā noslēpums.
Keep training!	Turpini trenēties!
He promises to return until four o'clock.	Viņš sola atgriezties līdz pulksten četriem.
An acrobat can perform most of his historical tricks.	Akrobāts var izpildīt lielāko daļu vēsturisko triku.
Each sentence is a noun.	Katrs teikums ir lietvārds.
The noble knight jumped on the horse's side.	Cēlais bruņinieks pielēca zirga pusē.
Wooden boards were used as spatulas.	Kā lāpstiņas tika izmantoti koka dēļi.
They traveled the plains for days.	Viņi dienām ilgi ceļoja pa līdzenumiem.
This makes economic development almost impossible.	Tādējādi ekonomikas attīstība kļūst gandrīz neiespējama.
Salt appears in many foods.	Sāls parādās daudzos pārtikas produktos.
The young man cried.	Jauneklis raudāja.
Once ancient people worshiped her, she is now largely forgotten.	Kādreiz senie cilvēki viņu pielūdza, tagad viņa lielākoties ir aizmirsta.
It is especially notable for its wonderful temple.	Tas ir īpaši ievērojams ar savu brīnišķīgo templi.
The area was rich in oil.	Apkārtne bija bagāta ar naftu.
Her soft sweater hid little of her curves.	Viņas maigais džemperis maz slēpa viņas izliekumus.
I hope to see him again.	Es ceru viņu satikt vēlreiz.
Keep the courage to live a stoic life.	Saglabājiet drosmi dzīvot stoisku dzīvi.
Chickens are raised for meat and eggs.	Vistas audzē gaļai un olām.
Horse racing is very popular here, statistics show.	Zirgu sacīkstes šeit ir ļoti populāras, liecina statistika.
The property was surrounded by an army of heavily armed police officers.	Īpašumu bija ielenkusi smagi bruņotu policistu armija.
Her grandfather holds the key to the safe.	Viņas vectēva rokās ir seifa atslēga.
A young woman sobbed in bed.	Jauna sieviete šņukstēja gultā.
How could she fail?	Kā viņa varēja izgāzties?
There was almost no place to move.	Gandrīz nebija vietas, kur pārvietoties.
What a day it is to make a difference.	Kāda diena ir atšķirība.
Sometimes some foreign films are shown here.	Reizēm šeit tiek rādītas dažas ārzemju filmas.
How can someone become so addicted?	Kā kāds var kļūt tik atkarīgs?
Many decide to put up with lower wages.	Daudzi nolemj samierināties ar zemākām algām.
The meat was tender, so spicy.	Gaļa bija maiga, tik pikanta.
The enemy will not find us.	Ienaidnieks mūs neatradīs.
The manager wanted us to get to work on time.	Vadītājs vēlējās, lai mēs laicīgi tiktu uz darbu.
Then it started to rain.	Pēc tam sāka līt.
A new movie is coming now.	Tagad gaidāma jauna filma.
He climbed on her back to carry her.	Viņš uzkāpa viņai uz muguras, lai viņu nest.
Stop harassing me!	Beidz mani uzmākties!
Shake the jug well.	Kārtīgi sakratiet kannu.
The economy is in good shape.	Ekonomika ir labā stāvoklī.
Child psychologists divide the intellect into seven types.	Bērnu psihologi intelektu iedala septiņos veidos.
The locals lived in the caves for centuries.	Vietējie iedzīvotāji alās dzīvoja gadsimtiem ilgi.
The ransom was stolen.	Karaļa izpirkuma maksa bija nozagta.
Rain sheets dropped.	Lietus palagi nomētāti.
There is a lot of discussion on this issue.	Par šo jautājumu ir daudz diskusiju.
A few years ago, forests covered much of the world.	Pirms dažiem gadiem meži klāja lielu daļu pasaules.
The prospects are not good.	Izredzes nav labas.
When you drink water, water flows down your throat.	Kad tu dzer ūdeni, ūdens plūst pa kaklu.
A lot of tobacco was produced in this region.	Šajā reģionā tika ražots daudz tabakas.
He lived in poverty.	Viņš dzīvoja nabadzīgi.
Please see this page.	Lūdzu, apskatiet šo lapu.
The number of suicides among young men has risen recently.	Pēdējā laikā ir pieaudzis pašnāvību skaits jaunu vīriešu vidū.
Sentences marked for deletion are in italics.	Dzēšanai atzīmētie teikumi ir slīprakstā.
Atmospheric carbon dioxide is increasing.	Atmosfēras oglekļa dioksīds palielinās.
She was my best friend.	Viņa bija mana labākā draudzene.
A mixture of three powders in a strong foam.	Trīs pulveru maisījums spēcīgi putos.
This city is famous for its delicious food.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem gardajiem ēdieniem.
The cat somehow managed to escape.	Kaķim kaut kā bija izdevies aizbēgt.
The water rose sharply.	Ūdens strauji pieauga.
The policeman persecuted, but the thief rushed away.	Policists vajāja, bet zaglis metās prom.
She sold vegetables at the market.	Viņa pārdeva dārzeņus tirgū.
Therefore, we can conclude that a mutation has occurred.	Tāpēc mēs varam secināt, ka ir notikusi mutācija.
They will have to share the cost of the trip.	Viņiem būs jādala ceļojuma izmaksas.
He took care of burning the duke's body.	Viņš parūpējās par hercoga līķa sadedzināšanu.
The calf feeds the mother.	Teļš baro māti.
The hikers planned to spend the night outdoors.	Pārgājienu dalībnieki plānoja nakšņot brīvā dabā.
It is known that these stores buy goods cheaply.	Ir zināms, ka šie veikali preces iegādājas lēti.
They looked at each other, sharing a private secret.	Viņi skatījās viens uz otru, daloties privātā noslēpumā.
The price has dropped again.	Cena atkal ir samazinājusies.
This resort town offers many attractions.	Šī kūrortpilsēta piedāvā daudzas atrakcijas.
Check for lots of transparent pus.	Pārbaudiet, vai nav daudz caurspīdīgu strutas.
The success of this event was uncertain.	Šī pasākuma veiksme bija neskaidra.
More shops will be built in the city.	Pilsētā tiks būvēti vairāk veikalu.
She shared her can of beer with her.	Viņa dalīja ar viņu savu bundžu alu.
This level of university deserves respect.	Šāda līmeņa universitāte ir pelnījusi cieņu.
Children collect shells along the beach.	Bērni vāc gliemežvākus gar pludmali.
My favorite flower is a tulip.	Mans mīļākais zieds ir tulpe.
The ocean is a key natural feature.	Okeāns ir galvenā dabas īpašība.
Some hotels were booked stably.	Dažas viesnīcas bija rezervētas stabili.
He came to me for relief no less than due to wear and tear.	Man par atvieglojumu viņš ieradās ne mazāk kā nodiluma dēļ.
The parking lot was full at that time.	Autostāvvieta šajā laikā bija pilna.
Sometimes the leaves are prickly.	Dažreiz lapas ir dzeloņainas.
Understanding the basics of astronomy is a great hobby.	Izpratne par astronomijas pamatiem ir lielisks hobijs.
He scratched his head in confusion.	Viņš neizpratnē saskrāpēja galvu.
This region is known for its beautiful landscape.	Šis reģions ir pazīstams ar savu skaisto ainavu.
Your doctor will most likely give you an anesthetic.	Jūsu ārsts, visticamāk, ievadīs anestēzijas līdzekli.
The factory is the heart of the economy.	Rūpnīca ir ekonomikas sirds.
Post-study research has shown that smoking is harmful.	Pētījums pēc pētījuma ir parādījis, ka smēķēšana ir kaitīga.
Several people travel with him.	Kopā ar viņu ceļo vairāki cilvēki.
They finished work early and went home.	Viņi agri pabeidza darbu un devās mājās.
This image shows the concept.	Šis attēls parāda koncepciju.
A veteran at risk of losing his home.	Veterāns, kuram draud mājas zaudēšana.
By nature he was a calm man.	Pēc dabas viņš bija mierīgs cilvēks.
The tank must be rinsed in cold water.	Tvertne ir jāizskalo aukstā ūdenī.
May she be free from suspicion.	Lai viņa būtu brīva no aizdomām.
The government declared a day of mourning.	Valdība izsludināja sēru dienu.
Clothing was not worn very often.	Apģērbs netika valkāts ļoti bieži.
The thief was armed and dangerous.	Zaglis bija bruņots un bīstams.
They must be of a certain size and shape.	Tiem jābūt noteikta izmēra un formas.
She cut a pinch of hair for herself.	Viņa nocirta sev matu šķipsnu.
He asked her about her childhood.	Viņš jautāja viņai par viņas bērnību.
A small survey was conducted to evaluate the project.	Projekta izvērtēšanai tika veikta neliela aptauja.
Her teeth are stained, with some uneven gaps.	Viņas zobi ir notraipīti, starp dažiem ir nevienmērīgas spraugas.
She dreamed of a better life.	Viņa sapņoja par labāku dzīvi.
The sun was shining brightly.	Saule spīdēja spoži.
I eat separately from the other guests.	Es ēdu atsevišķi no pārējiem viesiem.
Monsoon brought a terrible flood season.	Musoni atnesa šausmīgu plūdu sezonu.
He was a friendly, generous man.	Viņš bija draudzīgs, dāsns cilvēks.
The elephant is the king of the jungle.	Zilonis ir džungļu karalis.
This institution is famous all over the world.	Šī iestāde ir slavena visā pasaulē.
Most vandals avoid prosecution.	Lielākā daļa vandāļu izvairās no kriminālvajāšanas.
Praise your ancestors!	Slavējiet senčus!
She remembered being married.	Viņa atcerējās, ka ir precējusies.
This island house served as an intermediate point for thousands of people	Šī salas māja kalpoja par starppunktu tūkstošiem cilvēku
The dam has significantly improved our water supply.	Dambis ir ievērojami uzlabojis mūsu ūdens piegādi.
We are in danger of running out of stock.	Mums draud krājumu beigšanās.
The businessman had the last request.	Uzņēmējam bija pēdējais lūgums.
She is very sensitive.	Viņa ir ļoti jūtīga.
The flames jumped and danced in front of him in amazement.	Liesmas izbrīnītas uzlēca un dejoja viņa priekšā.
All the girls at school looked the same to her.	Visas meitenes skolā viņai izskatījās vienādi.
The farmer is certainly lucky.	Lauksaimniekam noteikti ir paveicies.
The price of corn has doubled since the harvest season.	Kopš ražas sezonas kukurūzas cena ir dubultojusies.
We cleaned up and went home.	Iztīrījām nekārtību un devāmies mājās.
Stay away from strangers.	Turies tālāk no svešiniekiem.
Raw sugar tastes stronger than brown.	Jēlcukuram ir stiprāka garša nekā brūnajam.
Pour one glass of milk into the pan.	Pannā ielej vienu glāzi piena.
The chicken sat patiently until she was killed.	Cālis pacietīgi sēdēja, kamēr viņa to nokāva.
I choose my own clothes.	Es pats izvēlos apģērbu.
The students all agreed that the new town is stylish.	Skolēni visi bija vienisprātis, ka jaunā pilsētiņa ir stilīga.
Most development aid does more harm than good.	Lielākā daļa attīstības palīdzības nodara vairāk ļauna nekā laba.
She spent time dreaming.	Viņa pavadīja laiku, sapņojot.
It was an unusual experience.	Tā bija neparasta pieredze.
The region is sultry and humid.	Reģions ir tveicīgs un mitrs.
Romantic languages ​​are many and varied.	Romantiskās valodas ir daudz un dažādas.
We should explore other options.	Mums vajadzētu izpētīt citas iespējas.
The air is polluted with cigarette smoke.	Gaiss ir piesārņots ar cigarešu dūmiem.
Let's see what's in this brown box.	Redzēsim, kas atrodas šajā brūnajā kastē.
Others are hunted for their fur.	Citi tiek medīti kažokādas dēļ.
She will now arrive at any time.	Viņa tagad ieradīsies jebkurā laikā.
On the contrary, it is only about evil.	Gluži pretēji, tas ir saistīts tikai ar ļaunumu.
No country should conduct nuclear tests in the atmosphere.	Nevienai valstij nevajadzētu veikt kodolizmēģinājumus atmosfērā.
My heart began to beat.	Mana sirds sāka dauzīties.
The lecture was boring for him.	Viņam lekcija bija garlaicīga.
Some companies were completely reluctant to comply.	Daži uzņēmumi pilnībā nevēlējās to ievērot.
A few weeks later, the partisans attacked.	Dažas nedēļas vēlāk partizāni uzbruka.
Mitteleuropa does not cover or cover the geographical area	Mitteleuropa neattiecas ne uz ģeogrāfisko reģionu, ne uz tā
Bring three cups of milk to a boil.	Uzkarsē trīs tases piena līdz vārīšanās temperatūrai.
Creditors smell bloody.	Kreditori smaržo asinis.
She found the house easily.	Viņa viegli atrada māju.
They lost everything they had counted on.	Viņi zaudēja visu, uz ko bija rēķinājušies.
The choir's optimistic melody thrills the listeners.	Kora optimistiskā melodija saviļņo klausītājus.
An ant is an insect that lives in organizations.	Skudra ir kukainis, kas dzīvo organizācijās.
Something was off.	Kaut kas bija izslēgts.
Her heart pounded with delight.	Viņas sirds dauzījās sajūsmā.
The milk bottle continued to fall to the floor.	Piena pudele turpināja nokrist uz grīdas.
The boy seemed tired.	Zēns šķita noguris.
The airline announced that the flights had been canceled.	Aviokompānija paziņoja, ka lidojumi ir atcelti.
Flags fluttered easily in the wind.	Vēja vējā viegli plīvoja karogi.
Firefighters removed the roof during the fire.	Ugunsgrēka laikā ugunsdzēsēji noņēma jumtu.
She enjoyed using the computer.	Viņai patika izmantot datoru.
Eastern and Western Hemisphere.	Austrumu un rietumu puslode.
This river is polluted with industrial waste.	Šī upe ir piesārņota ar rūpnieciskajiem atkritumiem.
Let them be our guides.	Ļaujiet viņiem būt mūsu ceļvežiem.
He fell asleep after drinking.	Pēc dzeršanas viņš aizmiga.
She knows her bulbs.	Viņa pazīst savus sīpolus.
She tore the document into two parts.	Viņa pārplēsa dokumentu divās daļās.
Other countries also have excellent education systems.	Arī citās valstīs ir lieliskas izglītības sistēmas.
This road will be expanded soon.	Drīzumā šis ceļš tiks paplašināts.
It is small and looks like any other tree.	Tas ir mazs un izskatās kā visi pārējie koki.
The climate in this city is dry.	Klimats šajā pilsētā ir sauss.
I would like to see your products, please.	Es vēlētos redzēt jūsu produktus, lūdzu.
She got on the plane.	Viņa iekāpa lidmašīnā.
Vaccinations were given by a local doctor.	Vakcinācijas veica vietējais ārsts.
I had never seen him so serious.	Es nekad nebiju redzējis viņu tik nopietnu.
Our compatriots showed little resistance to the invaders.	Mūsu tautieši iebrucējiem izrādīja nelielu pretestību.
He could not light a match.	Viņš nevarēja aizdedzināt sērkociņu.
A string was picked from a musical instrument.	No mūzikas instrumenta tika noplūkta stīga.
The pistol in his hand was soft and warm.	Pistole viņa rokās bija mīksta un silta.
The sea was too harsh.	Jūra bija pārāk skarba.
There was once a factory in this building.	Šajā ēkā kādreiz atradās rūpnīca.
Disciplining her son, she slapped him.	Disciplinējot savu dēlu, viņa iesita viņam pļauku.
Urging parents to restrict their children's television viewing.	Aicinot vecākus ierobežot savu bērnu televīzijas skatīšanos.
The martyr's body was covered in the footsteps of the blows.	Mocekļa ķermeni klāja sitienu pēdas.
This dish contains nuts.	Šis ēdiens satur riekstus.
A rare condition, it is found in three percent of cases.	Rets stāvoklis, tas tiek konstatēts trīs procentos gadījumu.
Brakes failed.	Bremzes neizdevās.
Their perimeter is surrounded by low hills.	To perimetru ieskauj zemi pakalni.
The guards were on guard.	Apsargi stāvēja sardzē.
Things got worse yesterday.	Vakar lietas kļuva sliktākas.
The vice-mayor was also elected unanimously.	Tāpat vienbalsīgi tika izvēlēts vicemērs.
Lightning struck the village church.	Ciema baznīcā iespēra zibens.
People with bipolar disorder often suffer from extreme mood swings.	Cilvēki ar bipolāriem traucējumiem bieži cieš no ārkārtējām garastāvokļa svārstībām.
The lion flattened the rhino.	Lauva saplacināja degunradžu.
The house was full of books.	Māja bija pilna ar grāmatām.
The fruit was ripe and juicy.	Augļi bija nogatavojušies un sulīgi.
He added sugar to the coffee.	Viņš pievienoja kafijai cukuru.
It was clear that he was lying.	Bija skaidrs, ka viņš melo.
There is only one way to avoid this.	Ir tikai viens veids, kā no tā izvairīties.
The artifact is on display in the museum lobby.	Artefakts ir izstādīts muzeja foajē.
The child continued to play with the toy.	Bērns turpināja spēlēties ar rotaļlietu.
This company is related to the second	Šis uzņēmums ir saistīts ar otro
The policeman spoke politely but firmly.	Policists runāja pieklājīgi, bet stingri.
Some birds migrate south in winter.	Daži putni ziemā migrē uz dienvidiem.
She was tired of dancing.	Viņa bija nogurusi no dejošanas.
Thunderstorms are often followed by drought.	Pērkona negaisiem bieži seko sausums.
Thousands of people gathered at the scene of the disaster.	Katastrofas vietā pulcējās tūkstošiem cilvēku.
The doctor told the patient to quit smoking.	Ārsts lika pacientam atmest smēķēšanu.
It is believed to have been his invention.	Tiek uzskatīts, ka tas bija viņa izgudrojums.
The top of the mountain was foggy.	Kalna virsotne bija miglā tīta.
It's been four years since my accident.	Kopš manas nelaimes ir pagājuši četri gadi.
The runner in the marathon race was very much supported.	Skrējējs maratona skrējienā tika ļoti atbalstīts.
The protests were stopped by force.	Protesti tika apturēti ar spēku.
Your father's advice is wise.	Jūsu tēva padoms ir gudrs.
Billy has spoken very little since the leg fracture.	Billijs ir ļoti maz runājis kopš kājas lūzuma.
People started singing and dancing.	Cilvēki sāka dziedāt un dejot.
This restaurant serves delicious food.	Šis restorāns piedāvā gardus ēdienus.
The serpent froze in the torments of its death.	Čūska sastinga savās nāves mokās.
The murder of this child shook society.	Šī bērna slepkavība satricināja sabiedrību.
The barrier prevented flooding.	Barjera novērsa plūdus.
He believed that peace was possible.	Viņš uzskatīja, ka miers ir iespējams.
This was followed by silence.	Tam sekoja klusums.
There are several shops, restaurants and offices in this structure.	Šajā struktūrā atrodas vairāki veikali, restorāni un biroji.
Loud cheers were heard at the end of the match.	Mača beigās atskanēja skaļas gaviles.
The sermon was incredibly boring.	Sprediķis bija neticami garlaicīgs.
Everyone present was full of horror.	Visi klātesošie bija šausmu pilni.
She dug into the dresser.	Viņa rakņājās pa kumodi.
Ten new students come to the campus every week.	Katru nedēļu universitātes pilsētiņā ierodas desmit jauni studenti.
The clock was ticking for minutes.	Pulkstenis tikšķēja minūtes.
The two rivals met on the battlefield.	Abi sāncenši tikās kaujas laukā.
She has higher qualities than a real mother.	Viņai ir augstākas īpašības nekā īstai mātei.
The small room was dark, with one man in it.	Mazā istabiņa bija tumša, tajā atradās viens vīrietis.
He faded and sank back.	Viņš nobālēja un nogrima atpakaļ.
He slipped in the mud.	Viņš paslīdēja dubļos.
The mountain was much more interesting than the city.	Kalns bija daudz interesantāks par pilsētu.
She taught her children well.	Viņa labi mācīja savus bērnus.
Some statistics were presented.	Tika prezentēta neliela statistika.
These mountains are breathtaking.	Šie kalni ir elpu aizraujoši.
We have a new president.	Mums ir jauns prezidents.
She slowly retired.	Viņa lēnām aizgāja pensijā.
Many animal species are extinct.	Daudzas dzīvnieku sugas ir izmirušas.
Instead, pour the salt into a cooking pot.	Tā vietā sāli ielej vārīšanas katlā.
They are often richly inlaid.	Tie bieži ir bagātīgi inkrustēti.
Some of these farmers received formal education.	Daži no šiem lauksaimniekiem saņēma formālu izglītību.
Form is eternal.	Forma ir mūžīga.
Novels by a novelist were often banned.	Romānu rakstnieka romāni bieži tika aizliegti.
The rapids made navigation dangerous.	Krāces padarīja kuģošanu bīstamu.
The game of chess is centuries old.	Šaha spēle ir gadsimtiem veca.
The place looked deserted.	Vieta izskatījās pamesta.
Then he turned the gun on himself.	Tad viņš pagrieza ieroci pret sevi.
We will start filming soon.	Tagad mēs drīz sāksim filmēšanu.
Toxic gases such as mercury are released into the atmosphere.	Atmosfērā tiek izvadītas indīgas gāzes, piemēram, dzīvsudrabs.
He called his wife two or three times a day.	Viņš zvanīja savai sievai divas vai trīs reizes dienā.
The publishing house pays more attention to celebrities.	Izdevniecībā slavenībām tiek pievērsta lielāka uzmanība.
There was a faucet in the small bathroom.	Mazajā vannas istabā skrēja krāns.
The Minister expressed his condolences to everyone.	Ministrs visiem izteica līdzjūtību.
My job required traveling overnight.	Mans darbs prasīja ceļošanu pa nakti.
Well that sounds boring.	Nu tas izklausās garlaicīgi.
This question is difficult to answer.	Uz šo jautājumu ir grūti atbildēt.
Behind this fjord lies the vast expanse of the ocean.	Aiz šī fjorda atrodas krāšņs okeāna plašums.
He was cool as a cucumber.	Viņš bija foršs kā gurķis.
The commander dropped the ball to reduce the height.	Lai samazinātu augstumu, komandieris bumbu nometa.
A flock of birds	Putnu bars
Many dancers are injured every year.	Katru gadu daudzi dejotāji tiek ievainoti.
Many peasants died during the famine.	Bada laikā gāja bojā daudzi zemnieki.
Some machines are now automated.	Dažas mašīnas tagad ir automatizētas.
She coolly announced the news.	Viņa vēsi paziņoja jaunumus.
A sudden gust of wind scattered the petals.	Pēkšņa vēja brāzma izkaisīja ziedlapiņas.
She woke him up.	Viņa viņu pamodināja.
Need two glasses of sugar.	Nepieciešamas divas glāzes cukura.
Two boys were sitting on the river bank.	Divi zēni sēdēja upes krastā.
The stations at both ends of the tunnel were closed.	Stacijas abos tuneļa galos tika slēgtas.
He was fined for speeding.	Viņam piešķīra sodu par ātruma pārsniegšanu.
A mixture of different creatures.	Dažādu radījumu maisījums.
The hot air rises.	Paceļas karstais gaiss.
The electric lights come on.	Iedegās elektriskās gaismas.
Please stay away from this area!	Lūdzu, turieties tālāk no šīs zonas!
When the smoke disappeared, the factory was abandoned.	Kad dūmi pazuda, rūpnīca bija pamesta.
Citizens voted strongly in favor of this plan.	Iedzīvotāji pārliecinoši balsoja par šo plānu.
Brown cows eat grass.	Brūnas govis ēd zāli.
Soldiers broke through the wall of the complex.	Karavīri izlauzās cauri kompleksa sienai.
The city is surrounded by four walls.	Pilsētu ieskauj četras sienas.
Fill this boiler with water.	Piepildiet šo katlu ar ūdeni.
Music is part of almost all human societies.	Mūzika ir gandrīz visu cilvēku sabiedrību sastāvdaļa.
The bright light dazzled him as he opened the door.	Spilgtā gaisma viņu apžilbināja, kad viņš atvēra durvis.
Overall, they seem to be getting stronger.	Kopumā šķiet, ka viņi kļūst stiprāki.
Politicians speak banally.	Politiķi runā banāli.
The forest fire is under control.	Meža ugunsgrēks tiek kontrolēts.
A smile barely reached her eyes.	Smaids tik tikko sasniedza viņas acis.
Chocolate is processed from cocoa beans.	Šokolāde tiek apstrādāta no kakao pupiņām.
He lives in a small street.	Viņš dzīvo mazā ieliņā.
This is in our best interests.	Tas ir būtiski mūsu lielākajām interesēm.
The south wind created huge waves on the high seas.	Dienvidu vējš radīja milzīgus viļņus atklātā jūrā.
The business environment here is quite hostile.	Uzņēmējdarbības vide šeit ir diezgan naidīga.
I drink a lot of water.	Es dzeru daudz ūdens.
The helicopter touched enemy territory.	Helikopters pieskārās ienaidnieka teritorijā.
Flowers give the garden a look.	Ziedi veido dārza izskatu.
He wrote a series of detailed notes.	Viņš uzrakstīja virkni detalizētu piezīmju.
This region is home to scary creatures.	Šajā reģionā mīt biedējoši radījumi.
Can you recommend a good restaurant?	Vai varat ieteikt kādu labu restorānu?
Our streets are dark and empty at night.	Mūsu ielas naktīs ir tumšas un tukšas.
I have always liked her.	Man viņa vienmēr ir patikusi.
Julian was sentenced to death.	Džuliānam tika piespriests nāvessods.
I have to make sure everything is correct.	Man ir jāpārliecinās, ka viss ir pareizi.
Winter is usually cold.	Ziemā parasti ir auksts.
The rain moistened her hair.	Lietus samitrināja viņas matus.
He was disappointed to find only a few members of the audience.	Viņš bija vīlies, kad atrada tikai dažus auditorijas dalībniekus.
He drank a scotch and looked at the stars.	Viņš dzēra skotu un skatījās uz zvaigznēm.
Some major projects are behind schedule this year.	Daži lieli projekti šogad atpaliek no grafika.
The most beautiful mansions were built there.	Tur tika uzceltas visskaistākās savrupmājas.
The process of psychotherapy is slow.	Psihoterapijas process ir lēns.
Animals look after their babies to protect them.	Dzīvnieki raugās uz saviem mazuļiem, lai tos aizsargātu.
My hair is so long!	Mani mati ir tik gari!
The dead were buried in the cemetery.	Mirušie tika apglabāti kapsētā.
These cities are close to the water and easily protected.	Šīs pilsētas atrodas ūdens tuvumā un viegli aizsargājamas.
Her mother told her she was messy.	Viņas māte viņai teica, ka viņa bija nekārtīga.
Gatwick Airport is a huge shopping center.	Getvikas lidosta ir milzīgs tirdzniecības centrs.
Chop the pumpkin with a potato stamp.	Sasmalciniet ķirbi ar kartupeļu stampiņu.
Scientists from the laboratory came to examine the patient.	Zinātnieki no laboratorijas ieradās izmeklēt pacientu.
Some extremely rich people have huge property empires.	Dažiem ārkārtīgi bagātiem cilvēkiem ir milzīgas īpašuma impērijas.
The highway threat would disappear.	Šosejas draudi pazustu.
June is considered a favorable month for fishing.	Jūnijs tiek uzskatīts par makšķerēšanai labvēlīgu mēnesi.
They put in new garden furniture this year.	Viņi šogad uzlika jaunas dārza mēbeles.
She was afraid of the dark.	Viņai bija bailes no tumsas.
Every second, six hectares of forest disappear.	Katru sekundi pazūd seši hektāri meža.
The prime minister then unveiled new reforms	Pēc tam premjerministrs atklāja jaunas reformas
There were several errors in the sentence.	Teikumā bija vairākas kļūdas.
The hair was splashed into small spikes.	Mati bija sašļakstīti mazās smailēs.
The village is in an elevated position.	Ciemats atrodas augstā vietā.
The river floods every year.	Upe applūda katru gadu.
They were easy to distinguish from animals.	Viņus bija viegli atšķirt no dzīvniekiem.
Snow is a rarity here.	Sniegs šeit ir retums.
He was described as tall, gloomy and slender.	Viņš tika raksturots kā garš, drūms un slaids.
He climbed on a thorn.	Viņš uzkāpa uz ērkšķa.
He poured her a glass of orange juice.	Viņš ielēja viņai glāzi apelsīnu sulas.
Key regions need to be protected.	Galvenie reģioni ir jāaizsargā.
Diana is holy to many.	Diāna daudziem ir svētā.
What you need to do is.	Kas jums jādara, ir.
The lift did not work for several months.	Pacēlājs nedarbojās vairākus mēnešus.
We are experimenting in this area.	Mēs veicam eksperimentus šajā jomā.
To burn means to burn.	Sadedzināt nozīmē sadedzināt.
It gets cold, so put on extra clothes.	Kļūst auksts, tāpēc uzvelc papildu drēbes.
He put down a cup of coffee.	Viņš nolika kafijas krūzi.
Since regaining independence, the nation has steadily declined.	Kopš neatkarības atgūšanas tauta ir nepārtraukti samazinājusies.
Living abroad is an adventure.	Dzīvot ārzemēs ir piedzīvojums.
It took two weeks to replace the roof.	Jumta nomaiņa aizņēma divas nedēļas.
So each man paid the monk a copper coin.	Tāpēc katrs vīrs maksāja mūkam pa vara monētu.
We leave the light on.	Mēs atstājam gaismu ieslēgtu.
Normal to moderate build.	Normāla vai vidēja ķermeņa uzbūve.
As the disease progresses, the symptoms become more severe.	Kad slimība progresē, simptomi kļūst smagāki.
He is accused of theft.	Viņš ir apsūdzēts zādzībā.
She described crossing the street as a "dangerous event".	Ielas šķērsošanu viņa nosauca par “bīstamu pasākumu”.
Mobile phones emit electromagnetic radiation.	Mobilie telefoni izstaro elektromagnētisko starojumu.
It had to be somewhere under those ruins.	Tam bija jābūt kaut kur zem tām drupām.
As the light faded, the birds spent the night.	Gaismai izgaisot, putni nakšņoja.
Many expensive shoes fall off leather soles.	Daudzām dārgām apaviem nokrīt ādas zoles.
Garbage stinked.	Atkritumi smirdēja.
They have not been seen since.	Kopš tā laika viņi nav redzēti.
Excessive exposure to sunlight can cause skin cancer.	Pārmērīga saules gaismas iedarbība var izraisīt ādas vēzi.
I can't trust him.	Es nevaru viņam uzticēties.
Because some people do not keep their promises.	Jo daži cilvēki savus solījumus nepilda.
He is a surgeon.	Viņš ir ķirurgs.
The machine is broken.	Mašīna ir salūzusi.
The joke was stopped for his violent behavior.	Joks tika atstādināts par viņa vardarbīgo uzvedību.
The villagers left their crops to rot.	Ciema iedzīvotāji atstāja savu ražu, lai sapūt.
The party was a lot of fun.	Ballīte bija ļoti jautra.
Some cultures deter violent crime.	Dažas kultūras attur no vardarbīgiem noziegumiem.
This document contains interesting figures.	Šajā dokumentā ir iekļauti interesanti skaitļi.
The plague can kill many people.	Mēris var nogalināt lielu daļu cilvēku.
The Prime Minister has rejected this proposal.	Premjerministrs šo priekšlikumu ir noraidījis.
Several firefighters were killed.	Vairāki ugunsdzēsēji gāja bojā.
He always seems to be sick.	Šķiet, ka viņš vienmēr ir slims.
The train slowly turned around.	Vilciens lēni apbrauca līkumu.
I'll drop by the meeting.	Es ielīdīšu sanāksmē.
Fish is the largest aquatic animal.	Zivis ir lielākais ūdens dzīvnieks.
The changes will affect our students.	Izmaiņas skars mūsu studentus.
Spring is a period of recovery.	Pavasaris ir atjaunošanās periods.
The floods took dozens of homes.	Plūdi aiznesa desmitiem māju.
The male places a nest in a tree.	Tēviņš ievieto ligzdu kokā.
They watched helplessly as he bled to death.	Viņi bezpalīdzīgi noskatījās, kā viņš noasiņoja līdz nāvei.
They tried to reach the city.	Viņi mēģināja sasniegt pilsētu.
Such a horrific death is almost impossible.	Tik šausmīga nāve ir gandrīz neiespējama.
The cow ate the grass.	Govs ēda zāli.
The disrespect was shocking.	Necieņas izrādīšana bija satriecoša.
The region experienced a severe drought.	Šis reģions piedzīvoja smagu sausumu.
He is not the one to repeat his speech.	Viņš nav tāds, kurš atkārtotu savu runu.
The radio was turned off.	Radio tika izslēgts.
Do not eat cakes with chocolate icing.	Neēdiet kūkas ar šokolādes glazūru.
The waves have rounded to the shore.	Viļņi noapaļojušies uz krastu.
The artists sold some of his paintings.	Mākslinieki pārdeva dažas viņa gleznas.
During the boom years, industry and trade flourished.	Uzplaukuma gados rūpniecība un tirdzniecība uzplauka.
He has lost some weight.	Viņš ir nedaudz zaudējis svaru.
The tiger is an animal chosen by the werewolf.	Tīģeris ir vilkača izvēlētais dzīvnieks.
The burning pain seems to be over.	Šķiet, ka dedzinošas sāpes beidzot ir beigušās.
They were surprised.	Viņi bija pārsteigti.
Some heroes were considered insurgents.	Daži varoni uzskatīja par nemiernieku.
Over the years, he learned new things.	Gadu gaitā viņš iemācījās jaunas lietas.
Based on local knowledge.	Balstieties uz vietējām zināšanām.
They are debating whether to increase government spending or reduce taxes.	Viņi strīdas, vai palielināt valdības izdevumus vai samazināt nodokļus.
This causes great damage to the coral reefs.	Tas nodara lielu kaitējumu koraļļu rifiem.
Some of these works have become mechanized.	Daži šādi darbi ir kļuvuši mehanizēti.
He had a satisfied smile.	Viņam bija apmierināts smaids.
He rubbed his head and shrugged.	Viņš berzēja galvu un sarāvās.
They had gathered all the grapes.	Viņi bija savākuši visas vīnogas.
The army was taken over by guerrilla attacks.	Armiju pārņēma partizānu uzbrukumi.
These weeds are overgrown.	Šīs nezāles ir aizaugušas.
First, let me sweep the floor.	Pirmkārt, ļaujiet man izslaucīt grīdu.
He was influenced by several philosophers.	Viņu ietekmēja vairāki filozofi.
Broken, dirty, unloved, but still loved.	Salauzts, netīrs, nemīlēts, bet joprojām mīlēts.
People believe he is innocent.	Iedzīvotāji uzskata, ka viņš ir nevainīgs.
There are many beautiful parks in this city.	Šajā pilsētā ir daudz skaistu parku.
I'm tired of it.	Man tas ir apriebies.
Canada's forests are vast and protected.	Kanādas meži ir plaši un aizsargāti.
Every year, more people die of hunger than of murder.	Katru gadu vairāk cilvēku mirst no bada nekā no slepkavībām.
Wind and rain are traditional palm enemies.	Vējš un lietus ir tradicionālie palmu ienaidnieki.
He refused to join the group.	Viņš atteicās pievienoties grupai.
The city has a history museum.	Pilsētā ir vēstures muzejs.
The army has cut off all means of communication.	Armija ir atslēgusi visus sakaru līdzekļus.
There are many positive aspects to living in the countryside.	Dzīvošanai laukos ir daudz pozitīvu aspektu.
A huge tree grew from a small seed.	No mazas sēkliņas izauga milzīgs koks.
The valley is dominated by its valley.	Ielejā dominē tās ieleja.
I wrote a poem about it yesterday.	Es vakar uzrakstīju dzejoli par to.
Create a reserve army in case of war.	Izveidojiet rezerves armiju kara gadījumā.
Farmers were evicted to free up space for the factory.	Lauksaimnieki tika izlikti, lai atbrīvotu vietu rūpnīcai.
She specializes in the local dialect.	Viņa specializējas vietējā dialektā.
Education is the best way to improve the conditions of most people.	Izglītība ir labākais veids, kā uzlabot vairuma cilvēku apstākļus.
The boat swayed gently in the gentle waves.	Laiva maigi šūpojās maigajos viļņos.
The theory is still controversial.	Teorija joprojām ir pretrunīga.
Oscar should learn more manners.	Oskaram vajadzētu iemācīties vairāk manieres.
She made it look so simple.	Viņa lika tam izskatīties tik vienkārši.
A staircase led to the bedroom.	Uz guļamistabu veda kāpnes.
Fever can worsen judgment.	Drudzis var pasliktināt spriedumu.
The thin mountain goat moved with unparalleled grace.	Tievā kalnu kaza kustējās ar nepārspējamu graciozitāti.
It started to rain.	Sāka līt lietus.
She desperately searched the forest for his killer.	Viņa izmisīgi meklēja mežā viņa slepkavu.
He reached for his wallet, thinking to pay the bill,	Viņš sniedzās pēc sava maka, domādams samaksāt rēķinu,
The soldier was killed in the collision.	Karavīrs sadursmē gāja bojā.
Since this was the first time, they are not sure.	Tā kā šī bija pirmā reize, viņi nav pārliecināti.
The loan shark offered her a high interest rate.	Aizdevuma haizivs viņai piedāvāja augstu procentu likmi.
The city is famous for its subtlety.	Pilsēta ir slavena ar savu smalkumu.
Only those who passed the entrance exam were admitted.	Tika uzņemti tikai tie, kuri nokārtoja iestājeksāmenu.
I'll be home at five o'clock.	Es būšu mājās pulksten piecos.
The cargo ship sailed slowly through the fog.	Kravas kuģis lēni kuģoja cauri miglai.
The laboratory moved ashore.	Laboratorija attālinājās no krasta.
The government tried to quell fears of hunger.	Valdība centās remdēt bailes no bada.
The arrival of this person is very welcome.	Šī cilvēka ierašanās ir ļoti gaidīta.
This led to lawsuits.	Tas izraisīja prāvas tiesas prāvas.
The strength of amphetamine is soothing and euphoric.	Amfetamīna stiprums ir nomierinošs un eiforisks.
The criminal escaped.	Noziedznieks aizbēga.
Their lives are meaningless.	Viņu dzīve ir bezjēdzīga.
The decision was never made public.	Lēmums nekad netika publiskots.
This building looks new.	Šī ēka izskatās jauna.
The employee made sure that my purchases were correct.	Darbinieks pārliecinājās, ka mani pirkumi bija pareizi.
The van drove another ten kilometers.	Furgons nobrauca vēl desmit kilometrus.
He spoke orally on most things.	Viņš runāja mutiski par lielāko daļu lietu.
Many New Year's Eve children burned paper dolls.	Šajā Jaungada vakarā daudzi pāri dedzināja papīra lelles.
The annual growth of these trees is significant.	Šo koku ikgadējais pieaugums ir ievērojams.
She was the reigning champion of this sport.	Viņa bija šī sporta veida valdošā čempione.
The emperor was involved in the battle.	Imperators bija iesaistīts kaujā.
The violence was dazzling.	Vardarbība bija apžilbinoša.
This region is known for its poverty.	Šis reģions ir pazīstams ar savu nabadzību.
They experimented with eggs.	Viņi veica eksperimentu ar olām.
It is a bit difficult to land on this beach.	Šajā pludmalē ir nedaudz grūti nolaisties.
This is not my teacup.	Šī nav mana tējas tase.
Let the sweet tooth.	Lai salds zobs.
The children got on the bus.	Bērni iekāpa autobusā.
About half of the population has hearing loss.	Apmēram pusei iedzīvotāju ir dzirdes zudums.
After a long career, she resigned.	Pēc ilgas karjeras viņa atkāpās no amata.
Transporting food without pallets was difficult.	Bez paletēm pārtikas transportēšana bija sarežģīta.
They have been successful in recent years.	Pēdējos gados viņi ir guvuši panākumus.
It was proposed that a peace agreement be signed.	Tika ierosināts parakstīt miera līgumu.
His mood was gloomy.	Viņa garastāvoklis bija drūms.
The hurricane severely damaged the warehouses.	Viesuļvētra pamatīgi izpostīja noliktavas.
During a drought, a farmer may suffer a crop failure.	Sausuma laikā lauksaimnieks var ciest no ražas neveiksmes.
The strangest thing that happened to me in the pub.	Dīvainākais, kas ar mani notika krogā.
We will have to adjust the recipe a little.	Mums būs nedaudz jāpielāgo recepte.
Wheat is an important cereal.	Kvieši ir svarīgs labības grauds.
Her life was chaotic.	Viņas dzīve bija haotiska.
The shape of water bodies can affect circulation.	Ūdenstilpju forma var ietekmēt cirkulāciju.
We need to reduce the number of fatal accidents.	Mums jāsamazina letālo negadījumu skaits.
Lovers walked down the street.	Mīlnieki gāja pa ielu.
The sketches of his comedy are remembered with joy.	Viņa komēdijas skices tiek atcerētas ar prieku.
Avoid negative thoughts.	Izvairieties no negatīvās domas.
The fire is out.	Uguns ir nodzisusi.
Bacteria produce greenhouse gases.	Baktērijas ražo siltumnīcefekta gāzes.
I drank water and answered.	Es padzēru ūdeni un atbildēju.
Orange juice is often found on breakfast tables.	Apelsīnu sula bieži atrodama uz brokastu galdiem.
Mountain with a view to the city.	Kalns ar skatu uz pilsētu.
He ate more cakes than he should.	Viņš ēda vairāk kūkas nekā vajadzētu.
Our country has many natural resources.	Mūsu valstī ir daudz dabas resursu.
The ocean is a storehouse of carbon dioxide.	Okeāns ir oglekļa dioksīda krātuve.
This bike is fully equipped with racing equipment.	Šis velosipēds ir pilnībā aprīkots ar sacīkšu aprīkojumu.
First, you will need a melon.	Pirmkārt, jums būs nepieciešama melone.
Many artists enjoy painting in oils.	Daudzi mākslinieki bauda gleznošanu eļļās.
Bird populations will continue to decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties.
Shake the container several times before use.	Pirms lietošanas trauku sakratiet vairākas reizes.
They may save to buy a larger TV.	Viņi, iespējams, ietaupa, lai iegādātos lielāku televizoru.
The policeman picked up the wand.	Policists pacēla zizli.
Armament is prohibited.	Bruņojums ir aizliegts.
The busy pedestrian crossing was clogged with traffic.	Noslogotā gājēju pāreja bija aizsērējusi satiksmi.
My uncle is afraid of spiders.	Mans onkulis baidās no zirnekļiem.
She asked for our training help.	Viņa lūdza mūsu palīdzību mācībās.
In the evening, two teams will compete.	Vakarā sacentīsies divas komandas.
Doing so could have serious consequences.	Ja viņš to darītu, viņam var rasties nopietnas sekas.
A retired teacher passed the information on to the principal.	Kāda pensionēta skolotāja informāciju nodeva direktoram.
The best known is the blue color of the stone.	Vispazīstamākā ir akmens zilā krāsa.
My dog ​​always barks.	Mans suns vienmēr rej.
Outside the law, the gang controls the region.	Ārpus likuma banda kontrolē šo reģionu.
The man who broke the window escaped.	Vīrietis, kurš izsita logu, aizbēga.
He follows a strict routine.	Viņš ievēro stingru rutīnu.
The Prime Minister avoided disputes.	Premjerministrs izvairījās no strīdiem.
This is a historic moment.	Šis ir vēsturisks brīdis.
See the report for more information.	Plašāka informācija ir pārskatā.
He leaned under your desk.	Viņš noliecās zem tava rakstāmgalda.
He lit a cigarette and slipped it between his lips.	Viņš aizdedzināja cigareti un ieslidināja to starp lūpām.
Add a tablespoon of butter to the cream.	Krējumam pievieno ēdamkaroti sviesta.
The opposition claimed victory.	Opozīcija pretendēja uz uzvaru.
Fireworks exploded above the stadium	Virs stadiona eksplodēja salūts
Parliament's rules provide a transparent system.	Parlamenta noteikumi nodrošina pārredzamu sistēmu.
Prosperity does not make people happy.	Pārticība cilvēkus nedara laimīgus.
Hopefully the problem will be resolved soon.	Cerams, ka problēma drīz tiks atrisināta.
The Cabinet of Ministers has been accused of wasteful spending.	Ministru kabinetam izvirzītas apsūdzības par nelietderīgiem tēriņiem.
Nature needs our help.	Dabai ir vajadzīga mūsu palīdzība.
He drank coffee and said goodbye.	Viņš iedzēra kafiju un atvadījās.
Messy workplace.	Nekārtīga darbvieta.
He is a great athlete.	Viņš ir lielisks sportists.
Save money, invest it.	Ietaupiet naudu, ieguldiet to.
Add to that the fact that it is	Pievienojiet tam faktu, ka tā ir
A dispute arose.	Izcēlās strīds.
He publicly praised his performance.	Viņš publiski uzteica savu sniegumu.
Two different lifestyles were seen.	Bija redzami divi atšķirīgi dzīves veidi.
The killer was silent when questioned.	Slepkava klusēja, kad tika nopratināts.
The mother was shocked when the daughter came home.	Māte bija satriekta, kad meita pārnāca mājās.
The deer gave the last blow and overturned.	Briedis iedeva pēdējo sitienu un apgāzās.
She wisely bought shares in the company.	Viņa gudri iegādājās uzņēmuma akcijas.
My voice is hoarse.	Mana balss ir aizsmakusi.
The drug helped a lot.	Zāles ļoti palīdzēja.
The crowd began to shout.	Pūlis sāka kliegt.
Our team experienced both successes and failures.	Mūsu komanda piedzīvoja gan panākumus, gan neveiksmes.
Every business started with an idea.	Katrs bizness sākās ar ideju.
The sewer system is slightly damaged.	Kanalizācijas sistēma ir nedaudz bojāta.
Many farmers are losing their jobs.	Daudzi lauksaimnieki zaudē darbu.
This country needs more sun.	Šai valstij vajag vairāk saules.
She had a large shelf with soft covers.	Viņai bija liels plaukts ar mīkstajiem vākiem.
The demonstration gathered a large regiment.	Demonstrācija pulcēja lielu pulku.
He will now be subject to a military tribunal.	Tagad viņš būs pakļauts militārajam tribunālam.
High-speed trains halve journey times.	Ātrgaitas vilcieni samazina brauciena laiku uz pusi.
The actress is a popular public figure.	Aktrise ir populāra publiska persona.
It was an amazing experience.	Tā bija pārsteidzoša pieredze.
If possible, try to be tolerant of foreigners.	Ja iespējams, centies būt iecietīgs pret ārzemniekiem.
She hurt herself while falling.	Viņa krītot savainoja sevi.
She recovered slowly.	Viņa lēnām atveseļojās.
He wore a suit made of the best wool.	Viņš valkāja uzvalku, kas izgatavots no vislabākās vilnas.
He didn't see the new movie last week.	Pagājušajā nedēļā viņš jauno filmu neredzēja.
Aurora borealis is a great phenomenon.	Aurora borealis ir lieliska parādība.
The channel rarely freezes.	Kanāls aizsalst reti.
Guaranteeing peace, security and prosperity.	Garantējot mieru, drošību un labklājību.
The workload was light.	Darba slodze bija neliela.
They turned to her for help.	Viņi vērsās pie viņas pēc palīdzības.
There is a lot to do.	Ir daudz darāmā.
The temperature index can be relatively high.	Temperatūras indekss var būt salīdzinoši augsts.
The TV series is popular with viewers.	Televīzijas seriāls ir populārs skatītāju vidū.
The coach made several questionable calls.	Treneris veica vairākus apšaubāmus zvanus.
Breakfast was prepared by my sister.	Brokastis gatavoja mana māsa.
The professor explained that the phenomenon is reversible.	Profesors paskaidroja, ka parādība ir atgriezeniska.
She sued for the delay.	Viņa iesūdzēja tiesu par kavēšanos.
Four young men were killed.	Četri jauni vīrieši tika nogalināti.
Loggers cut down trees to use as timber in construction.	Kokstrādnieki izcērt kokus, lai tos izmantotu kā kokmateriālus celtniecībā.
The plants grew in warm, dry soil.	Augi auga siltā, sausā augsnē.
After sunset the leaves and flowers disappear in the dark.	Pēc saulrieta lapas un ziedi izgaist tumsā.
If you didn't leave home, you could be dead.	Ja jūs neizgājāt no mājas, jūs varētu būt miris.
She has not been seen in public since that day.	Kopš tās dienas viņa nav redzēta sabiedrībā.
The painting was slanted against the wall.	Glezna tika piekārta šķībi pie sienas.
He fought against a growling dog.	Viņš cīnījās pret ņurdošu suni.
Sometimes he received irregular payments.	Dažreiz viņš saņēma neregulārus maksājumus.
Walking with the dog, it looked like a fox.	Pastaigājoties ar suni, tas izskatījās pēc lapsas.
It tried to provide the best possible care.	Tā centās nodrošināt vislabāko iespējamo aprūpi.
A loud blow was heard, followed by screams.	Bija dzirdams skaļš trieciens, kam sekoja kliedzieni.
The painting is a masterpiece.	Glezna ir šedevrs.
He has a golden charm.	Viņam pieder zelta šarms.
The walls were bare.	Sienas bija kailas.
Conversely, she did not score in a difficult conversation.	Un otrādi, grūtā sarunā viņa neguva punktus.
The trials of his youth had left him bitter.	Jaunības pārbaudījumi viņu bija atstājuši rūgtu.
In the end, Joshua made the decision.	Galu galā Džosu pieņēma lēmumu.
The blue sky was dotted with dark clouds.	Zilās debesis bija izraibinātas ar tumšiem mākoņiem.
The company was boycotted.	Uzņēmums tika boikots.
Most people in this room are old friends.	Lielākā daļa cilvēku šajā telpā ir veci draugi.
There is a park strip along the river bank.	Gar upes krastu ir parka josla.
The sun sets quickly at this time of year.	Saule šajā gadalaikā riet ātri.
He had a strong intellect.	Viņam piemita spēcīgs intelekts.
The evening entertainment began with a piano concert.	Vakara izklaide sākās ar klavieru koncertu.
We have discussed this issue in depth.	Mēs šo jautājumu padziļināti apspriedām.
She drank a long sip of coffee.	Viņa iedzēra ilgu malku kafijas.
Sandstorms can often occur during the summer months.	Smilšu vētras bieži var notikt vasaras mēnešos.
A fatal collision has occurred near the bridge.	Netālu no tilta notikusi letāla sadursme.
There are many different types of music.	Ir daudz dažādu mūzikas veidu.
The dog roared aggressively at the intruder.	Suns agresīvi rēja uz iebrucēju.
He was annoyed.	Viņš bija nokaitināts.
They allow young people to explore traditional art forms.	Tie ļauj jauniešiem izpētīt tradicionālās mākslas formas.
He is certainly rich, but too pretentious.	Viņš noteikti ir turīgs, bet pārāk pretenciozs.
This restaurant serves delicious food at reasonable prices.	Šis restorāns piedāvā gardus ēdienus par saprātīgām cenām.
Adherence to the rules of the label is absolutely necessary.	Etiķetes noteikumu ievērošana ir absolūti nepieciešama.
The plant pollutes the surrounding air.	Rūpnīca piesārņo apkārtnes gaisu.
She was lying on the couch listening to her favorite music.	Viņa gulēja uz dīvāna un klausījās savu mīļāko mūziku.
He moved me and my family to a better house.	Viņš pārcēla mani un manu ģimeni uz labāku māju.
When she woke up, she was in a strange place.	Kad viņa pamodās, viņa atradās svešā vietā.
The killer had escaped from prison.	Slepkava bija izbēdzis no cietuma.
Army barracks were usually kept in perfect condition.	Armijas kazarmas parasti tika turētas ideālā stāvoklī.
To the north is the kingdom.	Ziemeļos atrodas valstība.
So she ran home.	Tātad viņa skrēja mājās.
This restaurant is well known for its good food.	Šis restorāns ir labi pazīstams ar savu labo ēdienu.
The family then moved away.	Pēc tam ģimene pārcēlās prom.
Population growth has slowed significantly in recent years.	Iedzīvotāju skaita pieaugums pēdējos gados ir ievērojami samazinājies.
The wood is crossed over the ribs.	Koksne ir pārsista pāri ribām.
That is the service we receive.	Tādu pakalpojumu mēs saņemam.
Some diseases are caused by pollution	Dažas slimības izraisa piesārņojums
For the rest, he seemed purposeful in his appearance.	Attiecībā uz pārējo viņš šķita mērķtiecīgs savā izskatā.
Noise continues to rise.	Troksnis turpina pieaugt.
The disease can cause vision loss.	Slimība var izraisīt redzes zudumu.
We believe that our contribution to the project is valuable.	Mēs uzskatām, ka mūsu ieguldījums projektā ir vērtīgs.
You're wearing two skirts today.	Tu šodien valkā divus svārkus.
It would be better if you had learned more.	Būtu labāk, ja tu būtu mācījusies vairāk.
The weather seemed strange.	Laikapstākļi šķita dīvaini.
The white man laughed out loud.	Baltais vīrs skaļi iesmējās.
Put this in your package.	Ievietojiet šo savā iepakojumā.
He can see for miles there, off the coast.	Viņš var redzēt jūdzes tur, pie krasta.
Heavy rains are raining in this region during the rainy season.	Šajā reģionā lietus sezonā līst spēcīgas lietusgāzes.
He opened a literary magazine on his lap.	Viņa klēpī atvēra literāro žurnālu.
He couldn't make ends meet.	Viņš nespēja savilkt galus kopā.
The Earth's atmosphere is getting warmer.	Zemes atmosfēra kļūst siltāka.
There is no point in living if you are bored.	Nav jēgas dzīvot, ja tev ir garlaicīgi.
Only a large, strong army could accomplish the task.	Tikai liela, spēcīga armija varēja paveikt uzdevumu.
This bill is designed to strengthen environmental laws.	Šis likumprojekts ir izstrādāts, lai stiprinātu vides likumus.
Colorful city market.	Krāsains pilsētas tirgus.
The large living room needed careful fitting.	Lielajai viesistabai bija nepieciešama rūpīga iekārtošana.
The factory emitted poisonous smoke.	Rūpnīca izsvieda indīgus dūmus.
Temperature too cold in harsh conditions.	Pārāk auksta temperatūra skarbos apstākļos.
How can the government address school overcrowding?	Kā valdība var atrisināt skolu pārapdzīvotību?
My children are so small.	Mani bērni ir tik mazi.
Write clearly on a piece of paper.	Uzrakstiet skaidri uz papīra lapas.
Many people are afraid to fly planes.	Daudzi cilvēki baidās lidot ar lidmašīnām.
The old lady smiled at her.	Vecā kundze viņai uzsmaidīja.
His lips were stubbornly pinched.	Viņa lūpas bija noraidoši sakniebtas.
Jim was waiting at the bus stop.	Džims gaidīja autobusa pieturā.
The goddess determined the young girl's education.	Dieviete noteica jaunās meitenes izglītību.
The atmosphere in this room is electric.	Atmosfēra šajā telpā ir elektriska.
It turns out the porch.	Tas izrādās veranda.
The place was abandoned.	Vieta bija pamesta.
The used car market is booming.	Lietotu automašīnu tirgus plaukst.
More people speak this language than any other language.	Vairāk cilvēku runā šajā valodā nekā jebkurā citā valodā.
Pictures are posed.	Attēli ir pozēti.
The judiciary was inefficient.	Tiesu sistēma bija neefektīva.
However, they felt uncomfortable.	Tomēr viņi jutās neērti.
We call on you to remain calm.	Mēs aicinām jūs saglabāt mieru.
The company has released several innovations for its products.	Uzņēmums saviem produktiem ir izlaidis vairākus jauninājumus.
The flowers smelled sweet and the air was fresh.	Ziedi smaržoja saldi, un gaiss bija svaigs.
The trees were already bare.	Koki jau bija kaili.
Smoking or drinking can shorten telomeres throughout life.	Smēķēšana vai dzeršana mūža garumā var saīsināt telomērus.
Start by peeling and shaping all the shrimp.	Sāciet, nomizojot un veidojot visas garneles.
They have been playing music in this room for hours.	Viņi jau stundām ilgi spēlē mūziku šajā telpā.
Stir in the kettle.	Samaisiet tējkannu.
The opening of these tunnels was a long process.	Šo tuneļu atklāšana bija ilgs process.
The sky was clear today.	Debesis šodien bija skaidras.
The refugee was not scared.	Bēglis nebija nobijies.
Blood test is positive.	Asins analīze rāda pozitīvu.
The birds arrived at the right time.	Putni ieradās īstajā laikā.
He breathed heavily.	Viņš smagi elpoja.
Their delivery arrived quickly.	Viņu piegāde ieradās ātri.
The outlook today is poor.	Prognoze šodien ir slikta.
The ship is a very durable ship.	Kuģis ir ļoti izturīgs kuģis.
His reputation remains intact.	Viņa reputācija paliek nesabojāta.
Drought, famine and epidemics.	Sausuma, bada un epidēmiju posts.
The protracted strike caused great disruption.	Ieilgušais streiks radīja lielus traucējumus.
He was very lonely.	Viņš bija ļoti vientuļš.
Police quickly detain street thieves.	Policija strauji aiztur ielu zagļus.
Which city are you from?	No kuras pilsētas tu esi?
Water is obtained by pumping it to the surface.	Ūdens tiek iegūts, sūknējot to uz virsmas.
Every year there are various diseases for which vaccines are available.	Katru gadu notiek dažādas saslimšanas, pret kurām ir pieejamas vakcīnas.
There was a sword collision.	Notika zobenu sadursme.
This city has neither a river nor an ocean.	Šai pilsētai nav ne upes, ne okeāna.
First, heat the water in a saucepan.	Vispirms katliņā uzkarsē ūdeni.
The epidemic could be curbed.	Epidēmiju varētu ierobežot.
We strive for adequate funding.	Mēs cenšamies nodrošināt atbilstošu finansējumu.
The owner of the garden grew vegetables and flowers there.	Dārza īpašnieks tur audzēja dārzeņus un puķes.
He treats his patients like cars.	Viņš izturas pret saviem pacientiem kā pret mašīnām.
Repeating a lie becomes the truth.	Atkārtoti teikti meli kļūst par patiesību.
You will enjoy the show.	Jums patiks izrāde.
The city center is occupied by government buildings.	Pilsētas centru aizņem valdības ēkas.
His parents' house was too small.	Viņa vecāku māja bija pārāk maza.
The radio was tuned to a popular talk station.	Radio tika noregulēts uz populāru sarunu staciju.
A hot bath always relaxes me.	Karsta vanna mani vienmēr atslābina.
He unscrewed the lid, poured boiling water.	Viņš noskrūvēja vāciņu, ielej verdošu ūdeni.
He came home in a bad mood.	Viņš ieradās mājās sliktā noskaņojumā.
Several animals grazed in the pasture.	Ganībās ganījās vairāki lopi.
Albert clung to the chair.	Alberts stingri piestiprinājās pie krēsla.
Once a few hundred miles north was the Duchy.	Reiz dažus simtus jūdžu uz ziemeļiem bija hercogiste.
Iron ore is found in abundance here.	Šeit ir atrasta dzelzsrūda bagātīgā daudzumā.
The separatists are striving for the independence of the region.	Separātisti tiecas pēc šī reģiona neatkarības.
She is just a little girl.	Viņa ir tikai maza meitene.
She had suffered a severe indigestion.	Viņa bija pārcietusi smagu gremošanas traucējumu lēkmi.
It was great talking to that girl.	Bija lieliski runāt ar to meiteni.
The priest and the priestess perform the rituals for six months.	Priesteris un priesteriene veic pusgada rituālus.
The tsunami hit thirty miles an hour.	Cunami skāra trīsdesmit jūdzes stundā.
Clean the fish.	Notīriet zivis.
After long discussions, they decided.	Pēc ilgām diskusijām viņi nolēma.
The horse howled into the ocean.	Zirgs auļoja uz okeānu.
The climate was hot and humid	Klimats bija karsts un mitrs
Farmers are advised to use pesticides.	Lauksaimniekiem ieteicams lietot pesticīdus.
The teenager felt a presence in his bedroom.	Pusaudzis sajuta klātbūtni savā guļamistabā.
Weather forecasts predicted storms in the area.	Laika prognozes prognozēja vētras šajā rajonā.
Unarmed troops entered the village.	Ciematā ievācās neapbruņots karaspēks.
So the old myth continues.	Tātad senais mīts turpinās.
It is written on the first page of the newspaper.	Tas ir rakstīts avīzes pirmajā lapā.
The cold wind adores the very core of the soul.	Aukstais vējš dievina pašu dvēseles kodolu.
The Minister had no comments.	Ministrei komentāru nebija.
The region is known for its beautiful orchids.	Reģions ir pazīstams ar savām skaistajām orhidejām.
They were not sure they were ready.	Viņi nebija pārliecināti, ka ir gatavi.
Please bring me up.	Lūdzu, uzvediet mani uz augšu.
Folding paper strip.	Saliekamā papīra sloksne.
Onions began to sweat	Sīpoli sāka svīst
The doctor prescribed the medicine.	Ārsts izrakstīja zāles.
The woman was offended by his negligence.	Sieviete apvainojās par viņa nolaidīgo attieksmi.
Tears welled up in her eyes, but she didn't remember sneezing.	No viņas acīm nobira asaras, bet viņa neatcerējās šņukstošu.
The pistons are mounted horizontally.	Virzuļi ir uzstādīti horizontāli.
The wind was calm.	Vējš bija mierīgs.
The curfew was tight.	Komandantstunda bija stingra.
This deal, this deal, you accept it	Šo darījumu, šo darījumu, jūs pieņemat to
He hated getting up early.	Viņš ienīda agru celšanos.
The captain sang the news to the other ships.	Kapteinis izdziedāja ziņas citiem kuģiem.
Nature and upbringing are inextricably linked.	Daba un audzināšana ir nesaraujami saistītas.
You will be free to go.	Jūs varēsiet brīvi doties.
Have you seen it!	Vai tu to redzēji!
The soldiers looked at their troops.	Karavīri apskatīja savu karaspēku.
Most of the children were painted white.	Lielākā daļa bērnu bija krāsoti balti.
People all over the country celebrated this holiday.	Visā valstī cilvēki svinēja šos svētkus.
I don't like to lie.	Man nepatīk melot.
Tomatoes can be eaten raw.	Tomātus var ēst neapstrādātu.
The report set out plans for more deforestation.	Ziņojumā bija izklāstīti plāni lielākai mežu izciršanai.
The toad felt safe drifting over the water.	Krupis jutās droši, dreifēdams virs ūdens.
They traveled the country by train.	Viņi ceļoja pa valsti ar vilcienu.
The surgeons carefully removed the glass.	Ķirurgi uzmanīgi noņēma stiklu.
But wherever he went, he received only criticism.	Bet visur, kur viņš devās, viņš saņēma tikai kritiku.
The issue was finally resolved.	Jautājums beidzot tika atrisināts.
Many homes in the region were destroyed.	Daudzas mājas šajā reģionā tika iznīcinātas.
This valley is rich in gold and precious stones.	Šī ieleja ir bagāta ar zeltu un dārgakmeņiem.
A dazzling light shone around the corner.	Ap stūri spīdēja apžilbinoša gaisma.
There are still few farmers working on the land.	Zemi joprojām strādā maz lauksaimnieku.
Britain's natural virtues are becoming a duty.	Lielbritānijas dabiskie tikumi kļūst par pienākumu.
The street was abandoned at that hour.	Iela tajā stundā bija pamesta.
The supplier nodded.	Piegādātājs pamāja ar galvu.
There will be a fireworks display before the award ceremony.	Pirms apbalvošanas ceremonijas notiks salūts.
The two men compared the notes.	Abi vīrieši salīdzināja piezīmes.
The factory floor is large and the working conditions are poor.	Rūpnīcas grīda ir liela, un strādnieku apstākļi ir slikti.
You pour hot water on a tea bag.	Jūs uzlej karstu ūdeni uz tējas maisiņa.
The bridge needs to be rebuilt soon.	Drīzumā tilts ir jāatjauno.
Do not strain the soup.	Neizkāš zupu.
Statistics show a clear upward trend.	Statistika liecina par skaidru augšupejošu tendenci.
They checked the gas meter carefully before leaving.	Pirms izbraukšanas viņi rūpīgi pārbaudīja gāzes mērītāju.
The hills were covered with fog.	Pakalnus klāja migla.
Don't miss today's game!	Nepalaidiet garām šodienas spēli!
The humidity meter measures the humidity in the air.	Mitruma mērītājs mēra mitrumu gaisā.
Avoid sweet and sour flavors.	Izvairieties no saldskābām garšām.
Rich food and flowers awaited the guests.	Viesus gaidīja bagātīgs ēdiens un ziedi.
His hands clasped around the corner.	Viņa rokas sažņaudza stūri.
The king and his followers walked through the capital.	Karalis un viņa sekotāji soļoja cauri galvaspilsētai.
The government continued to fund her study.	Valdība turpināja finansēt viņas pētījumu.
The cause of death has not yet been determined by the police.	Nāves cēloni policija vēl nenoskaidro.
The captain is currently in prison.	Kapteinis šobrīd atrodas cietumā.
Objections to the proposal were upheld.	Iebildumi pret priekšlikumu tika atbalstīti.
School closures will reduce the pressure on public schools.	Skolu slēgšana mazinās spiedienu uz valsts skolām.
As a child, he was fascinated by birds.	Bērnībā viņu aizrāva putni.
This city was located on a hilltop.	Šī pilsēta atradās kalna virsotnē.
Many countries have taken advantage of a weak economy.	Daudzas valstis izmantoja vājās ekonomikas priekšrocības.
I hit one ball and then another.	Es iespēru vienu bumbu un tad otru.
The benefits are mainly psychological.	Ieguvumi galvenokārt ir psiholoģiski.
Residents of the region complained about high taxes.	Reģiona iedzīvotāji sūdzējās par augstiem nodokļiem.
Write the date, time and name on the envelope.	Uzrakstiet uz aploksnes datumu, laiku un vārdu.
Kuhubia had a girlfriend.	Kuhubijai bija draudzene.
Women, but in special circumstances, are not allowed to vote.	Sievietes, bet īpašos apstākļos, nedrīkst balsot.
This city is rich in biodiversity.	Šī pilsēta ir bagāta ar bioloģisko daudzveidību.
The speaker is speaking at a large national conference.	Runātājs uzstājas plašā nacionālā konferencē.
The jack began to wobble.	Domkrats sāka nikni klabēt.
The author of this book argues that evolution is insignificant.	Šīs grāmatas autors apgalvo, ka evolūcija ir nenozīmīga.
What are you trying to tell me?	Ko tu man centies pateikt?
Most doctors visit the library regularly.	Lielākā daļa ārstu regulāri apmeklē bibliotēku.
Puma is known here as the summit predator.	Puma šeit ir pazīstama kā virsotnes plēsējs.
Only a few people can get off the ground alone.	Tikai daži cilvēki var iztikt no zemes vien.
They act with caution.	Viņi rīkojas piesardzīgi.
The bullet smashed the windshield.	Lode izsita vējstiklu.
Many llamas perform rituals here.	Daudzas lamas šeit veic rituālus.
The nobility was known for its liberal views.	Muižniecība bija pazīstama ar saviem liberālajiem uzskatiem.
This baby is beautiful.	Tas bērns ir skaists.
No whole orchestra is needed.	Veseli orķestri nav vajadzīgi.
The government is proposing to tax all businesses.	Valdība ierosina visu uzņēmējdarbību aplikt ar nodokli.
He was so nervous that he stammered.	Viņš bija tik nervozs, ka stostījās.
The moth fluttered desperately, trying to escape.	Kode izmisīgi plīvoja, cenšoties aizbēgt.
More scientists joined the group.	Grupai pievienojās vairāk zinātnieku.
Some animals overwinter in winter.	Daži dzīvnieki ziemā pārziemo.
There are no chairs in this room.	Šajā telpā nav krēslu.
Bees are beneficial to plant life.	Bites ir labvēlīgas augu dzīvībai.
A small waterfall falls from the top of the hill.	No kalna virsotnes nokrīt neliels ūdenskritums.
The pillow tickled her face.	Spilvens kutināja viņas seju.
The blizzard caused a complete power outage.	Putenis izraisīja pilnīgu strāvas padeves pārtraukumu.
The second leader took power when the king died.	Otrs vadītājs pārņēma varu, kad karalis nomira.
The government has just announced this.	Valdība to tikko paziņoja.
The clouds looked menacing.	Mākoņi izskatījās draudīgi.
Jānis attended the seminar.	Jānis apmeklēja semināru.
Green rice is delicious.	Zaļie rīsi ir garšīgi.
The Attorney General is investigating the charges.	Ģenerālprokurors izskata apsūdzības.
He witnessed it.	Viņš bija liecinieks tam.
He had to work long hours.	Viņam bija jāstrādā ilgas stundas.
He looked at the mountains.	Viņš pievērsa skatienu kalniem.
The water was heated by a small wood fire.	Ūdeni sildīja ar nelielu malkas uguni.
I wonder if they will ever visit us.	Nez vai viņi kādreiz mūs apciemos.
Each city has a library.	Katrā pilsētā ir bibliotēka.
I rolled out the noodle cylinder.	Izrullēju nūdeļu cilindru.
The people here were very friendly.	Cilvēki šeit bija ļoti draudzīgi.
The gap widened.	Plaisa kļuva lielāka.
She was tired but determined to finish.	Viņa bija pārgurusi, bet apņēmusies pabeigt.
This map shows the population of a particular country.	Šajā kartē ir attēloti konkrētas valsts iedzīvotāji.
Silicon is used to create semiconductors.	Silīciju izmanto pusvadītāju radīšanai.
Payments were periodically suspended due to violence.	Maksājumi periodiski tika pārtraukti vardarbības dēļ.
Many migrants have recently arrived from neighboring countries.	Pēdējā laikā daudzi migranti ierodas no kaimiņvalstīm.
They are still married.	Viņi joprojām ir precējušies.
The authorities warned that these measures would be complied with	Varas iestādes brīdināja, ka šie pasākumi tiks izpildīti
Some opted for cremation, others for burial.	Daži izvēlējās kremāciju, citi - apbedīšanu.
It seems she said.	Tā šķiet, viņa teica.
He was suspected of a rough game.	Viņu turēja aizdomās par rupju spēli.
Place the fish on the oven tray.	Novietojiet zivis uz cepeškrāsns paplātes.
She was married at a young age.	Viņa bija precējusies jaunībā.
He touched her thigh carefully.	Viņš uzmanīgi pieskārās viņas augšstilbam.
Can you describe how your dog is behaving?	Vai varat aprakstīt, kā jūsu suns uzvedas?
The ship fell behind schedule due to bad weather.	Kuģis atpalika no grafika slikto laikapstākļu dēļ.
A well is dug in shallow soil.	Seklā augsnē tiek izrakta aka.
She placed one gold coin on the table.	Viņa nolika uz galda vienu zelta monētu.
Ants found sweets outside their colony.	Skudras atrada saldumus ārpus savas kolonijas.
Her hands were rough but soft.	Viņas rokas bija raupjas, bet mīkstas.
Several students suggested several solutions.	Vairāki skolēni ierosināja vairākus risinājumus.
Ancient documents describe the history of the college in detail.	Senie dokumenti detalizēti apraksta koledžas vēsturi.
This is my last marriage.	Šī ir mana pēdējā laulība.
They are a source of information.	Tie ir informācijas avots.
I had to put up with radioactive substances.	Man bija jāsamierinās ar radioaktīvām vielām.
The girl with black hair escaped.	Meitene ar melniem matiem aizbēga.
Therefore, let him be mercifully forgiven.	Tāpēc lai viņam žēlsirdīgi tiek piedots.
First, heat the beef in a pan.	Pirmkārt, jūs uzkarsējiet liellopu gaļu pannā.
The game of this team was weak.	Šīs komandas spēle bija vāja.
She thoroughly cleaned her glasses.	Viņa rūpīgi notīrīja brilles.
The priest asked the king for help.	Priesteris lūdza karali pēc palīdzības.
Light aircraft are used for various tasks.	Vieglie lidaparāti tiek izmantoti dažādiem uzdevumiem.
One row stood several yards long.	Viena rinda stāvēja vairākus jardus gara.
The situation is chaotic.	Situācija ir haotiska.
The air conditioner in the room was damaged.	Istabā bija bojāts gaisa kondicionieris.
Forecast for the rest of the week.	Prognoze paredz mākoņus pārējā nedēļā.
The census will begin next month.	Tautas skaitīšana sāksies nākamajā mēnesī.
She put out her tongue.	Viņa izbāza mēli.
All the workers seemed relieved.	Visi strādnieki šķita atviegloti.
How does an evergreen forest survive in the desert?	Kā mūžzaļais mežs izdzīvo tuksnesī?
The property is owned by the federal government.	Īpašums pieder federālajai valdībai.
These animals cannot fly.	Šie dzīvnieki nespēj lidot.
Looking out the window, he begins to smile.	Skatoties pa logu, viņš sāk smaidīt.
At midnight the ghosts become restless.	Pusnaktī spoki kļūst nemierīgi.
The house burned in flames.	Māja degusi liesmās.
It is powerful and versatile.	Tas ir spēcīgs un daudzpusīgs.
The fish quickly floated to the surface.	Zivis ātri peldēja uz virsmas.
He put cash in his pocket.	Viņš iebāza kabatā skaidru naudu.
The salad was seasoned to perfection.	Salāti tika garšoti līdz pilnībai.
The government wanted to develop a tourist complex here.	Valdība gribēja šeit attīstīt tūrisma kompleksu.
Try to behave in the best way.	Centieties uzvesties vislabākajā veidā.
Read, re-read and read again.	Lasi, pārlasi un vēlreiz lasi.
The river is polluted with industrial waste and sewage.	Upe ir piesārņota ar rūpniecības atkritumiem un notekūdeņiem.
The forest fire was extinguished within a few hours.	Meža ugunsgrēks tika likvidēts dažu stundu laikā.
Go away!	Ej prom!
He put the bread in a toaster.	Viņš ielika maizi tosterī.
Some animals were wild.	Daži dzīvnieki bija savvaļas.
More thunderstorms are expected this season.	Šosezon gaidāms vēl vairāk pērkona negaisu.
The wind was strong from the southwest.	Vējš stiprs pūta no dienvidrietumiem.
She danced until the music stopped.	Viņa dejoja, līdz apstājās mūzika.
Humanity must give up fossil fuels.	Cilvēcei ir jāatsakās no fosilā kurināmā.
The serpent wizard did his job.	Čūsku burvējs izpildīja savu darbību.
A hailstorm covered the road with pieces of ice.	Krusa vētra pārklāja brauktuvi ar ledus gabaliem.
When making hot chocolate, be careful not to lumps.	Gatavojot karsto šokolādi, uzmanieties, lai neveidotos kunkuļi.
The box is made of wood.	Kaste ir izgatavota no koka.
The beautiful girl laughed with friends.	Skaista meitene smējās ar draugiem.
She almost never left the house.	Viņa gandrīz vairs neizgāja no mājas.
We send a lot of food to poor countries.	Mēs sūtām daudz pārtikas uz nabadzīgām valstīm.
Most of the milk is poured into a bowl.	Lielāko daļu piena ielej bļodā.
A group of hunters hunt deer in the forest.	Mednieku grupa mežā medī stirnas.
It is known that the castle was abandoned years ago.	Ir zināms, ka pils tika pamesta pirms gadiem.
The liver absorbs the medicine.	Aknas absorbē zāles.
English is widely spoken here.	Šeit plaši runā angļu valodā.
His family owns large plots of land in the area.	Viņa ģimenei šajā apgabalā pieder plaši zemes gabali.
He used a spare key to open the door.	Viņš izmantoja rezerves atslēgu, lai atvērtu durvis.
The archive stores all historical events of the past.	Arhīvā glabājas visi pagātnes vēsturiskie notikumi.
Today, modern historians cannot agree.	Mūsdienās mūsdienu vēsturnieki nevar vienoties.
After a deep sigh, my patience ended.	Pēc dziļas nopūtas mana pacietība beidzās.
A bad wind blew from the north.	Slikts vējš pūta no ziemeļu puses.
The big, scary creature looked at him.	Lielais, biedējošais radījums skatījās uz viņu.
If left unchecked, global warming could cause widespread flooding.	Ja to nekontrolēs, globālā sasilšana var izraisīt plašus plūdus.
Delivery is cheaper than airfreight.	Piegāde ir lētāka nekā aviopārvadājumi.
The generous duke did not hesitate to offer help.	Dāsnais hercogs nekavējās piedāvāt palīdzību.
Pursue justice, but avoid violence.	Tiecieties pēc taisnības, bet izvairieties no vardarbības.
The cock sang.	Gailis dziedāja.
James escapes from prison.	Džeimss aizbēg no cietuma.
Bustle in the kitchen.	Virtuvē rosība.
Guests sat at a large table.	Viesi apsēdās pie lielā galda.
The streets were full of people.	Ielas bija pilnas ar cilvēkiem.
The wood is soft and gentle.	Koksne ir mīksta un maiga.
A landslide by the river buried some houses.	Zemes nogruvums pie upes apraka dažas mājas.
Now listen here	Tagad klausieties šeit
A strong wind blew, blowing the papers off the table.	Sacēlās stiprs vējš, nopūšot papīrus no galda.
The school building was destroyed in a storm.	Skolas ēka vētrā nopostīta.
The little girl turned to her mother and smiled.	Mazā meitene pagriezās pret mammu un pasmaidīja.
Gala is the capital of this country.	Gala ir šīs valsts galvaspilsēta.
Deposit money at your local bank.	Noguldiet naudu vietējā bankā.
You have to follow it carefully to close the deal.	Ir rūpīgi jāseko līdzi, lai noslēgtu darījumu.
He saw a warning in the crow's eyes.	Viņš redzēja brīdinājumu vārnas acīs.
Product reviews can be positive or negative.	Produktu atsauksmes var būt pozitīvas vai negatīvas.
The storms had driven the tourists away.	Vētras bija padzinušas tūristus.
He dropped his hat to the ground in disgust.	Viņš riebumā nometa cepuri zemē.
We have one person in that house.	Mums tajā mājā ir viens cilvēks.
In recent weeks, the atmosphere has become hotter.	Pēdējo nedēļu laikā atmosfēra kļuva arvien karstāka.
Understanding these instructions is fairly straightforward.	Šo instrukciju izpratne ir diezgan vienkārša.
She agreed with some reluctance.	Viņa ar zināmu nepatiku piekrita.
Time heals all scars.	Laiks dziedē visas rētas.
She poured milk into the pan.	Viņa ielēja pienu pannā.
My boss wants to make an unfair decision.	Mans priekšnieks vēlas pieņemt negodīgu lēmumu.
A fine mist began to form in the morning air.	Rīta gaisā sāka veidoties smalka migla.
The supplier tried to deceive me.	Piegādātājs mēģināja mani maldināt.
The government rejected the petition.	Valdība petīciju noraidīja.
Horse racing takes place in this cemetery every summer.	Katru vasaru šajā kapsētā notiek zirgu skriešanās sacīkstes.
The chemist became fascinated with chemistry	Ķīmiķis aizrāvās ar ķīmiju
Glue the contour to the wall.	Pielīmējiet kontūru pie sienas.
The clouds looked menacing.	Mākoņi izskatījās draudīgi.
The jar was heavy.	Burka bija smaga.
The fist fight was both brutal and sudden.	Dūru cīņa bija gan brutāla, gan pēkšņa.
He was surrounded by computer monitors.	Viņam apkārt bija datoru monitori.
This is very important for a successful restaurant.	Tas ir ļoti svarīgi veiksmīgam restorānam.
That's a shame, man.	Tas ir kauns, cilvēk.
We were happy with the results.	Mēs bijām priecīgi par rezultātiem.
The company was forced to go bankrupt.	Uzņēmums tika piespiests bankrotēt.
There were earthquakes in the region.	Reģionā bija zemestrīces.
She spent the whole afternoon in the garden.	Viņa visu pēcpusdienu pavadīja dārzā.
The dog began to bark desperately.	Suns sāka izmisīgi riet.
She was joined by her sister.	Viņai pievienojās viņas māsa.
The causes of global warming are the burning of fossil fuels.	Globālās sasilšanas cēloņi ir fosilā kurināmā dedzināšana.
He is used to hard work.	Viņš ir pieradis pie smaga darba.
She took food for thought out of my mind.	Viņa izņēma vielu pārdomām no mana prāta.
Her whole face lit up with a renewed animation.	Visa viņas seja izgaismoja ar atjaunotu animāciju.
They use chemical fertilizers to maintain high yields.	Viņi izmanto ķīmiskos mēslojumus, lai saglabātu augstu ražu.
Most scientists agree that global warming is affecting the weather.	Lielākā daļa zinātnieku piekrīt, ka globālā sasilšana ietekmē laika apstākļus.
When left in the buds, it is too late.	Kad atstāj pumpurus, ir kļuvis par vēlu.
Post-study research shows that it is extremely beneficial.	Pētījums pēc pētījuma liecina, ka tas ir ārkārtīgi izdevīgi.
The cannon is a terrible weapon of war.	Lielgabals ir drausmīgs kara ierocis.
Make sure your taxes are up to date.	Pārliecinieties, vai jūsu nodokļi ir atjaunināti.
Corruption is	Korupcija ir
The dessert was tasteless.	Deserts bija bezgaršīgs.
Berge has been a successful entrepreneur for many years.	Berģe jau daudzus gadus ir bijis veiksmīgs uzņēmējs.
The teacher's lecture was thunderous and boring.	Skolotājas lekcija bija pērkona un garlaicīga.
Many modern buildings use the same building regulations.	Daudzās mūsdienu ēkās tiek izmantoti tie paši būvniecības noteikumi.
Cats have long tails and round ears.	Kaķiem ir garas astes un apaļas ausis.
They always wanted a son.	Viņi vienmēr gribēja dēlu.
The boy in the stable felt for his skills.	Staļļa zēns taustījās pēc iemaņiem.
The method is simple, except for the last step.	Metode ir vienkārša, izņemot pēdējo posmu.
This mansion, although not too big, is very elegant.	Šī savrupmāja, lai arī ne pārāk liela, ir ļoti eleganta.
They should replace the equipment.	Viņiem vajadzētu nomainīt aprīkojumu.
He is a popular novelist.	Viņš ir populārs romānu rakstnieks.
That morning they left the house after breakfast.	Tajā rītā viņi izgāja no mājas pēc brokastīm.
Fear overwhelmed him.	Viņu pārņēma bailes.
The player stumbled and fell.	Spēlētājs paklupa un nokrita.
He was robbed on a train.	Viņu aplaupīja vilcienā.
It is important to reduce energy consumption.	Ir svarīgi samazināt enerģijas patēriņu.
Anyone can make a mistake in life.	Dzīvē kļūdīties var ikviens.
The developer is introducing new research methods.	Izstrādātājs ievieš jaunas pētniecības metodes.
No one misses the opportunity to earn "fast money".	Neviens nelaiž garām iespēju nopelnīt "ātro naudu".
He organized a recruitment campaign this year.	Viņš šogad organizēja vervēšanas akciju.
Spread it all out later.	Izlīdziniet to visiem vēlāk.
After lengthy discussions, representatives approved the budget.	Pēc ilgām diskusijām pārstāvji budžetu apstiprināja.
He keeps a refrigerator with food.	Viņš glabā ledusskapi ar pārtiku.
When you are finished, the water must be drained.	Kad esat pabeidzis, ūdens ir jāiztukšo.
The investigation revealed that he was innocent.	Izmeklēšanā atklājās, ka viņš ir nevainīgs.
He admired the sculpture.	Viņš apbrīnoja skulptūru.
They often lacked food.	Viņiem bieži trūka pārtikas.
Their house is located near the beach.	Viņu māja atrodas netālu no pludmales.
After the rain, the river flows faster.	Pēc lietus upes tek ātrāk.
This year, the water level dropped sharply.	Šogad ūdenskrātuves līmenis krasi kritās.
A natural city emerged from the sands of the desert.	No tuksneša smiltīm parādījās dabiska pilsēta.
The army is bigger than the navy.	Armija ir lielāka nekā flote.
Some companies were destroyed.	Daži uzņēmumi tika iznīcināti.
Fill out the form and give it to me.	Aizpildiet anketu un nododiet to man.
The hacker tries to spread discord and frustration.	Hakeris mēģina izplatīt nesaskaņas un neapmierinātību.
Tomatoes are ripe.	Tomāti ir nogatavojušies.
He felt pain.	Viņš juta sāpes sevī.
Many beggars make a living from begging.	Daudzi ubagi pelna iztiku no ubagošanas.
The streets in these cities are very clean.	Šajās pilsētās ielas ir ļoti tīras.
Six countries that helped negotiate.	Sešas valstis, kas palīdzēja risināt sarunas.
After reading this guide, you will become more qualified in tennis.	Pēc šīs rokasgrāmatas izlasīšanas jūs kļūsit kvalificētāks tenisā.
The world is a dangerous place.	Pasaule ir bīstama vieta.
The soil was not healthy.	Augsne nebija veselīga.
Recently, this procedure has been significantly improved.	Nesen šī procedūra ir ievērojami uzlabota.
They stopped singing in church.	Viņi pārtrauca dziedāt baznīcā.
Butter is made by milk.	Sviests tiek ražots, kuljot pienu.
Biographies of other famous scientists were exhibited.	Tika izstādītas citu slavenu zinātnieku biogrāfijas.
Each of these communities has slightly different customs.	Katrai no šīm kopienām ir nedaudz atšķirīgas paražas.
A qualified doctor must be present.	Jābūt klāt kvalificētam ārstam.
The conditions are just right for something to grow.	Apstākļi ir tieši piemēroti, lai kaut kas augtu.
The two friends met again.	Abi draugi atkal satikās.
She started a new business of her own.	Viņa uzsāka jaunu savu biznesu.
Such accidents happen to us often.	Šādi negadījumi pie mums notiek bieži.
The cemetery rose about a hundred miles away.	Apmēram simts jūdžu attālumā pacēlās kapsēta.
Interviews with locals revealed that they are optimistic.	Intervijas ar vietējiem iedzīvotājiem atklāja, ka viņi ir noskaņoti optimistiski.
He poured water into a bowl.	Viņš ielēja bļodā ūdeni.
They obviously had something to hide.	Viņiem acīmredzami bija ko slēpt.
They then returned to the hotel.	Pēc tam viņi atgriezās viesnīcā.
The village was located in a circle around the castle.	Ciemats atradās aplī ap pili.
The mountains are covered with notched stones.	Kalni ir klāti ar robainiem akmeņiem.
Some people complain that "time is crazy".	Daži cilvēki sūdzas, ka "laiks ir traks".
There are hundreds of fans in this stadium.	Šajā stadionā ir simtiem līdzjutēju.
The word consists of two syllables.	Vārds sastāv no divām zilbēm.
The football match was very exciting.	Futbola mačs bija ļoti aizraujošs.
Doctors warned him to quit smoking.	Ārsti brīdināja viņu atmest smēķēšanu.
The village is surrounded on three sides by mountains.	Ciemu no trim pusēm ieskauj kalni.
She rejected his offer.	Viņa noraidīja viņa piedāvājumu.
Snow is not common in this region.	Sniegs šajā reģionā nav izplatīts.
I am now on vacation.	Es tagad esmu atvaļinājumā.
In fact, this is not a good idea.	Patiesībā šī nav laba ideja.
It is not possible to obtain direct evidence.	Tiešus pierādījumus iegūt nav iespējams.
His skin is pale and sweaty	Viņa āda ir bāla un nosvīdis
She cried bitterly.	Viņa rūgti raudāja.
Be careful not to damage the plant.	Esiet uzmanīgi, lai nesabojātu augu.
Our students were unmotivated and uninterested in learning.	Mūsu skolēni bija nemotivēti un neinteresēti mācīties.
Aggressive tax investigation launched.	Sākta agresīva nodokļu izmeklēšana.
These species are threatened with extinction.	Šīm sugām draud izmiršana.
Now she only takes care of her nails quite fairly.	Tagad viņa tikai diezgan stabili kopj nagus.
She wanted to go home but was afraid of her friend.	Viņa gribēja doties mājās, bet baidījās no sava drauga.
These are very popular tea brands.	Tie ir ļoti populāri tējas zīmoli.
Remove the tea bags after milking.	Pēc slaukšanas izņemiet tējas maisiņus.
All citizens must register with the police.	Visiem pilsoņiem ir jāreģistrējas policijā.
The scientist believed in freedom of speech for all.	Zinātnieks ticēja vārda brīvībai visiem.
Today the castle is in ruins.	Mūsdienās pils ir drupās.
You need to slow down.	Jums jāsamazina ātrums.
The cook smiled.	Pavārs pasmaidīja.
She was convinced that her daughter would succeed.	Viņa bija pārliecināta, ka meitai tas izdosies.
The nurses were efficient, friendly and attentive.	Medmāsas bija efektīvas, draudzīgas un uzmanīgas.
Young people are more involved in crime this year.	Jaunieši šogad vairāk iesaistījušies noziegumos.
The priest blessed her before she left the tomb.	Priesteris viņu svētīja, pirms viņa aizgāja no kapa.
The dentist extracted four teeth.	Zobārsts izvilka četrus zobus.
They accompanied him on a journey.	Viņi viņu pavadīja braucienā.
Using a sharp knife, cut the loaf into four slices.	Izmantojot asu nazi, sagrieziet klaipu četrās šķēlēs.
What's with you? 	Kas ar tevi ir?
he asked.	viņš jautāja.
The bar was finally cleared of snow.	Beidzot josla tika atbrīvota no sniega.
In the Middle Ages, there were indeed two kingdoms.	Viduslaikos patiešām bija divas karaļvalstis.
The theory remains unproven.	Teorija paliek nepierādīta.
She rubbed her temples, moaning softly.	Viņa berzēja deniņus, klusi vaidēja.
He definitely had a few words with the driver.	Viņam noteikti bija pāris vārdi ar šoferi.
There was a little rain on the dried up soil.	Uz izkaltušās augsnes lija neliels lietus.
He oppressed his neighbors because his parents said it should be done.	Viņš nomāca savus kaimiņus, jo vecāki teica, ka tas jādara.
Your explanation is very reasonable.	Jūsu skaidrojums ir ļoti saprātīgs.
There was a lot of discussion about whether this was possible.	Bija daudz diskusiju par to, vai tas ir iespējams.
The roof was placed on high wooden pillars.	Jumts tika novietots uz augstiem koka pīlāriem.
Blood seemed to seep through her veins.	Šķita, ka asinis sūcas pa viņas vēnām.
The public was outraged.	Sabiedrība bija sašutusi.
In today's world, time has become very important.	Mūsdienu pasaulē laiks ir kļuvis ļoti svarīgs.
Soften the cream and mix it into flour.	Mīkstina krējumu un iemaisa to miltos.
Dozens of people worked in the port.	Ostā strādāja desmitiem cilvēku.
His mother, a little irritated, slapped him with his hand.	Māte, nedaudz aizkaitināta, sita viņam ar roku.
The tractor was destroyed in an accident.	Traktors avārijā tika iznīcināts.
The police won an important victory.	Policija izcīnīja svarīgu uzvaru.
We divided the work among ourselves.	Mēs sadalījām darbu savā starpā.
Cases of voter fraud are rare.	Vēlētāju krāpšanas gadījumi ir reti.
Put the eggs in a bowl.	Ielieciet olas bļodā.
We will organize a disco instead of a party.	Ballītes vietā rīkosim diskotēku.
She had grown up in a traveling circus.	Viņa bija uzaugusi ceļojošā cirkā.
Fish lay eggs in the sea.	Zivis dēj olas jūrā.
It does not matter.	Tas nav svarīgi.
He quickly drank coffee.	Viņš ātri izdzēra kafiju.
He did not try to hide his anger.	Viņš necentās slēpt savas dusmas.
They wore simple, modest clothes.	Viņi valkāja vienkāršus, pieticīgus apģērbus.
Everyone sat around the campfire and sang songs.	Visi sēdēja ap ugunskuru un dziedāja dziesmas.
Many people do not use it.	Daudzi cilvēki to neizmanto.
Bea laughed quietly	Bea klusi iesmējās
He looked at the herring.	Viņš apskatīja siļķi.
They arrived just before sunset.	Viņi ieradās tieši pirms saulrieta.
Please water the plants every day.	Lūdzu, laistiet augus katru dienu.
Who needs two cups of brown sugar?	Kam vajadzīgas divas tases brūnā cukura?
The computer cannot access this drive.	Dators nevar piekļūt šim diskam.
He publicly insulted the opposition party.	Viņš publiski apvainoja opozīcijas partiju.
Some spiders are found only in rainforests.	Daži zirnekļi ir sastopami tikai lietus mežos.
I was surprised by her remark.	Mani pārsteidza viņas piezīme.
The water was warm this morning.	Šorīt ūdens bija silts.
We described the faces of several people.	Mēs seju raksturojām vairākas personas.
Today we use cars instead of horses.	Mūsdienās zirgu vietā izmantojam automašīnas.
Plants absorb carbon dioxide from the atmosphere.	Augi absorbē oglekļa dioksīdu no atmosfēras.
The birds flew into the sky.	Putni uzlidoja debesīs.
We are used to volatile weather.	Mēs esam pieraduši pie nepastāvīgajiem laikapstākļiem.
He wanted to see his father.	Viņš gribēja redzēt savu tēvu.
I smiled at her, but she did not respond.	Es viņai uzsmaidīju, bet viņa nereaģēja.
Mine and yours.	Mans un tavs.
The chemists of the future will be bioengineers.	"Nākotnes ķīmiķi" būs bioinženieri.
He was really tall.	Viņš tiešām bija garš.
The fact that a child has an attitude problem is a known fact.	Tas, ka bērnam ir attieksmes problēma, ir zināms fakts.
Sparkling white waves broke on the shore	Krastā lauzās putojoši balti viļņi
The packaging must be careful.	Iepakojumam jābūt rūpīgam.
Look at the tree!	Paskaties uz koku!
Write a bibliography for the movie.	Uzrakstiet filmas bibliogrāfiju.
The police were armed with revolvers.	Policisti bija bruņoti ar revolveriem.
The drug cures nausea.	Zāles izārstē sliktu dūšu.
He crossed the street at a normal pace.	Viņš šķērsoja ielu normālā tempā.
The party finally stopped moving.	Partija beidzot pārstāja kustēties.
The teacher reviewed her lesson.	Skolotāja pārskatīja savu stundu.
The emperor of this country is a tyrant.	Šīs valsts imperators ir tirāns.
He prepared a light meal for the family.	Viņš ģimenei pagatavoja vieglu maltīti.
He declared war on injustice.	Viņš pieteica karu netaisnībai.
Fuel containers are urgently needed.	Steidzami nepieciešami degvielas konteineri.
The prestige of the position attracts only qualified candidates.	Amata prestižs piesaista tikai kvalificētus pretendentus.
He is an expert on the history of the city.	Viņš ir pilsētas vēstures eksperts.
They started talking.	Viņi sāka runāt.
After almost three decades, she is still loyal to work.	Pēc gandrīz trīs gadu desmitiem viņa joprojām ir uzticīga darbam.
Music is a part of almost everything	Mūzika ir gandrīz visa cilvēka sastāvdaļa
He immediately turned to the secretary.	Viņš nekavējoties vērsās pie sekretāra.
The old tradition is dying out.	Vecā tradīcija izmirst.
She did not want to speak out against the lies.	Viņa nevēlējās izteikties pret meliem.
Small birds can make wonderful trips.	Mazie putni var veikt brīnišķīgus ceļojumus.
There are conflicting reports.	Ir pretrunīgi ziņojumi.
Moonshine is distilled from maple juice.	Moonshine tiek destilēts no kļavu sulas.
We should find another way.	Mums vajadzētu atrast citu veidu.
The possession of these weapons is strictly prohibited.	Šo ieroču glabāšana ir stingri aizliegta.
The hero was elected.	Varonis tika ievēlēts amatā.
He hurried to study.	Viņš steidzās mācīties.
Rows of houses were destroyed in the earthquake.	Zemestrīcē tika sagrautas māju rindas.
Three cups will be enough cake for ten people.	Trīs krūzes pietiks ar kūku desmit cilvēkiem.
He tried to avoid disputes.	Viņš mēģināja izvairīties no strīdiem.
The stock rose sharply.	Akcija strauji pieauga.
I fell asleep reading a novel.	Es aizmigu, lasot romānu.
This country is lucky with so many lakes.	Šai valstij ir paveicies ar tik daudz ezeru.
Workers are tired after a long shift.	Strādnieki ir noguruši pēc ilgas maiņas.
This company has a reputation for superior quality.	Šim uzņēmumam ir augstākās kvalitātes reputācija.
Sleep is vital to the health of the body.	Miegs ir vitāli svarīgs ķermeņa veselībai.
Summer brought a lot of fatigue.	Vasara nesa sev līdzi lielu nogurumu.
Contrary to popular belief, asparagus is not a vegetable.	Pretēji izplatītajam uzskatam, sparģeļi nav dārzenis.
They crossed a frozen river with skis.	Viņi šķērsoja aizsalušu upi ar slēpēm.
Try not to eat too much pork.	Centieties neēst pārāk daudz cūkgaļas.
They are strong, experienced fighters.	Viņi ir spēcīgi, pieredzējuši cīnītāji.
I've seen him in the city a couple of times.	Esmu viņu pāris reizes redzējis pilsētā.
Swelling is unpredictable.	Pietūkumi ir neparedzami.
Muslims do not use numbers.	Musulmaņi nelieto ciparus.
The fog covered the mountains.	Migla aptvēra kalnus.
They believe they have the right to work.	Viņi uzskata, ka viņiem ir tiesības strādāt.
Other experiments were not so happy.	Citi eksperimenti nebija tik laimīgi.
The postcard tore in half.	Pastkarte pārplīsa uz pusēm.
Rain gives new impetus to the fields.	Lietus piešķir laukiem jaunu sparu.
Their village was relocated a decade ago.	Viņu ciems pirms gadu desmitiem tika pārcelts uz augstāku vietu.
The outraged protester was expelled from the meeting.	Sašutušais protestētājs tika padzīts no sanāksmes.
The girl sat next to me.	Meitene apsēdās man blakus.
As the controversy continued, hardening erupted.	Strīdiem turpinoties, uzliesmoja rūdījums.
Masturbation is healthier than masturbation.	Masturbācija ir veselīgāka par masturbāciju.
We didn't have much to say to each other.	Mums nebija daudz ko teikt viens otram.
A ship is moving along their village.	Gar viņu ciemam pārvietojas kuģis.
This type of economic crisis has affected all types of businesses.	Šī ekonomiskā krīze ir skārusi visu veidu uzņēmumus.
This decision was taken with indignation.	Šis lēmums tika uzņemts ar sašutumu.
The leader promised to serve his country well.	Vadītājs solīja labi kalpot savai valstij.
The bus was full.	Autobuss bija pilns.
The charity focused on improving health care.	Labdarības organizācija koncentrējās uz veselības aprūpes uzlabošanu.
He claimed it was a robbery.	Viņš apgalvoja, ka tā bijusi laupīšana.
They made a living from what they had.	Viņi iztika ar to, kas viņiem bija.
Have you ever been in this room?	Vai jūs kādreiz esat bijis šajā telpā?
He laughs.	Viņš iesmejas.
Most countries have free primary and secondary education.	Lielākajā daļā valstu ir bezmaksas pamatizglītība un vidējā izglītība.
Several years ago, famine took over many of these countries.	Pirms vairākiem gadiem bads pārņēma daudzas no šīm valstīm.
It seems too easy for us to forget our sacred duties.	Šķiet, ka mēs pārāk viegli aizmirstam savus svētos pienākumus.
The floods flooded much of the city.	Plūdos liela daļa pilsētas tika appludināta.
She walked the dusty streets, hoping to find a job.	Viņa staigāja pa putekļainām ielām, cerot atrast darbu.
The waters in this bay are deep and very rich.	Ūdeņi šajā līcī ir dziļi un ļoti bagāti.
One would think that the time for mango was.	Varētu domāt, ka mango ir pienācis laiks.
Create a fire by rubbing the trees together.	Izveidojiet uguni, berzējot kopā kociņus.
This road leads to the city.	Šis ceļš ved uz pilsētu.
Seek medical advice.	Lūdziet ārsta padomu.
In order to provide counseling services, you must first learn psychology.	Lai sniegtu konsultāciju pakalpojumus, vispirms ir jāapgūst psiholoģija.
Desperate for money, the guy applied for a job	Izmisīgi pēc naudas puisis pieteicās darbā
Many listeners nodded in agreement.	Daudzi klausītāji piekrītoši pamāja ar galvu.
The city has a great history.	Pilsētai ir lieliska vēsture.
I'm washing my baby in the lake.	Es mazgāju savu mazuli ezerā.
The toilet is flushed.	Tualete noskalota.
Mix sugar, butter, salt and cinnamon.	Sajauc cukuru, sviestu, sāli un kanēli.
A mysterious stranger appears on the outskirts of the village.	Ciema nomalē parādās noslēpumains svešinieks.
Many birds live here.	Šeit dzīvo daudzi putni.
I had to help my mother with her daily tasks.	Man bija jāpalīdz mammai ikdienas darbos.
Beekeepers mourn the death of bees.	Par bites nāvi apraud biškopji.
Your sentence will be reviewed by an editor.	Jūsu teikumu pārbaudīs redaktors.
There was a rumble in the distance.	Tālumā atskanēja zvanu šķindoņa.
Many people started buying herbal products.	Daudzi cilvēki sāka pirkt augu izcelsmes produktus.
Police uncovered this well-hidden cache.	Policija atklāja šo labi paslēpto kešatmiņu.
It often rains in summer.	Vasarā bieži līst.
This is a nice cape.	Tas ir jauks apmetnis.
The soldier was called up for active service.	Karavīrs tika izsaukts aktīvajā dienestā.
Village life in those days was simple.	Ciema dzīve tajos laikos bija vienkārša.
We would like to help you.	Mēs vēlētos jums palīdzēt.
This company is corrupt.	Tas uzņēmums ir korumpēts.
The weather was quite warm.	Laiks bija diezgan silts.
He hoped to lose the election.	Viņš cerēja zaudēt vēlēšanās.
The concert was attended by several hundred students.	Koncertu apmeklēja vairāki simti skolēnu.
The moon had darkened for a moment, then the bright sun reappeared.	Mēness uz īsu brīdi bija aptumšojies, tad atkal parādījās spoža saule.
The forehead is pressed against the glass.	Piere piespiesta pie stikla.
These weather conditions are favorable for the spread of diseases.	Šie laika apstākļi ir labvēlīgi slimību izplatībai.
The exodus of refugees continues.	Bēgļu izceļošana turpinās.
Make sure you have enough supplies for the trip.	Pārliecinieties, ka jums ir pietiekami daudz krājumu ceļojumam.
The appearance of clouds testified to the case.	Mākoņu parādīšanās liecināja par lietu.
The humidity was depressing.	Mitrums bija nomācošs.
Check that all cooked vegetables are al dente.	Pārbaudiet, vai visi vārītie dārzeņi ir al dente.
Be careful what you post on social networks.	Esiet piesardzīgs, ko publicējat sociālajos tīklos.
This passage is blocked.	Šī eja ir bloķēta.
Their respect for the king was felt.	Viņu cieņa pret karali bija jūtama.
Meters per second.	Metri sekundē sekundē.
Police whistles are heard every week in the village.	Ciematā katru nedēļu skan policijas svilpes.
Most of the work is done by hand.	Lielākā daļa darba tiek veikta ar rokām.
Cities in the area have benefited from its railway system.	Pilsētas šajā apgabalā ir guvušas labumu no tās dzelzceļa sistēmas.
Falling inflation or rising unemployment?	Inflācijas kritums vai bezdarba pieaugums?
The weather is changing rapidly.	Laikapstākļi strauji mainās.
The fragile body twisted like a broken doll.	Trauslais ķermenis savijās kā salauzta lelle.
A couple of road signs identify all summer.	Pāris ceļa zīmes identificē visu vasaru.
The sun is setting in the east.	Saule aust austrumos.
They were covered in confetti.	Viņi tika apbērti ar konfeti.
He died never seeing his beloved daughter again.	Viņš nomira, nekad vairs neredzēdams savu mīļoto meitu.
The mast of the ship has a sail.	Kuģa mastam ir virsbura.
Pigs can jump quite high.	Cūkas var lēkt diezgan augstu.
No other species has ever existed on our earth.	Neviena cita suga uz mūsu zemes nekad nav pastāvējusi.
She had suffered many problems as a result of the floods.	Plūdu dēļ viņa bija cietusi no daudzām problēmām.
Get rid of it all.	Atkāpšanās no tā visa.
The team worked hard.	Komanda smagi strādāja.
She visited her uncle, who owned a distillery.	Viņa apciemoja savu tēvoci, kuram piederēja spirta rūpnīca.
Chemical weapons can kill thousands of people.	Ķīmiskie ieroči var nogalināt tūkstošiem cilvēku.
The floor is sprinkled with pieces of paper.	Grīda ir nokaisīta ar papīra gabaliem.
Do not break the law, he had warned.	Nepārkāpjiet likumu, viņš bija brīdinājis.
A dog can be cruel!	Suns var būt nežēlīgs!
The foreman ignored my advice.	Brigadieris manu padomu ignorēja.
The pigeon was kept in a cardboard box.	Balodis tika turēts kartona kastē.
The police department will introduce more security.	Policijas departaments ieviesīs lielāku drošību.
No one goes voluntarily.	Neviens neaiziet brīvprātīgi.
Put the egg in a small bowl of ice water.	Ielieciet olu nelielā ledus ūdens bļodā.
The author planned to discuss the novel last.	Autore plānoja apspriest romānu pēdējā.
They showed a ruined map of the country.	Viņi parādīja sagrautu šīs valsts karti.
The mental processes of the conscious brain were mysterious.	Apzināto smadzeņu garīgie procesi bija noslēpumaini.
The captain summoned the volunteers.	Kapteinis izsauca brīvprātīgos.
That's how it came after a long wait.	Tā tas ieradās pēc mokoši ilgas gaidīšanas.
The horrific violence he was accused of.	Briesmīgā vardarbība, kurā viņš tika apsūdzēts.
Many snakes are harmful.	Daudzas čūskas ir kaitīgas.
The body was lying on its knees.	Ķermenis gulēja uz ceļa.
He completed the application letters.	Viņš pabeidza pieteikuma vēstules.
This dress is perfect for your knees.	Šī kleita ir ideāli piemērota jūsu ceļgaliem.
The crack in the rock is wide enough to enter.	Plaisa klintī ir pietiekami plaša, lai tajā varētu iekļūt.
They argued for hours about the merits of the show.	Viņi stundām ilgi strīdējās par izrādes nopelniem.
We wondered if he would return alive.	Mēs domājām, vai viņš atgriezīsies dzīvs.
The morning sun hit the tall trees.	Rīta saules gaisma skāra augstos kokus.
The smart old woman cut two apples.	Gudra vecene sagrieza divus ābolus.
They spend most of their time hunting.	Lielāko daļu laika viņi pavada medībās.
There was a threatening sound from the upper floor.	No augšstāva atskanēja draudīga skaņa.
She visited her grandmother every year.	Viņa katru gadu ciemojās pie vecmāmiņas.
He is a quality doctor.	Viņš ir kvalitatīvs ārsts.
The smell of cinnamon is insurmountable.	Kanēļa smarža ir nepārvarama.
Society needs to protect its weakest members.	Sabiedrībai ir jāaizsargā savi vājākie locekļi.
We lost our most valuable player due to injury.	Savainojuma dēļ zaudējām savu vērtīgāko spēlētāju.
The dictator was arrested.	Diktators tika arestēts.
In his spare time he produces improvised music.	Viņš brīvajā laikā producē improvizētu mūziku.
Then her eyes widened in horror.	Tad viņas acis iepletās šausmās.
He thought he had been sentenced to death.	Viņš domāja, ka viņam ir piespriests nāvessods.
He squeezed the bridge of his nose.	Viņš saspieda deguna tiltu.
High water vapor density is required.	Nepieciešams augsts ūdens tvaiku blīvums.
She lies next to him.	Viņa apgūlās viņam blakus.
The sheikh's new wife is a dancer.	Šeiha jaunā sieva ir dejotāja.
They went through a densely forested area.	Viņi gāja cauri blīvi meža vietai.
There were dozens of cows in the field.	Laukā bija desmitiem govju.
He is a terrible dancer.	Viņš ir briesmīgs dejotājs.
The warrior took his personal doctor with him.	Karavadonis paņēma līdzi savu personīgo ārstu.
A brief summary of his arguments.	Īss viņa argumentācijas kopsavilkums.
We want you to be aware of the problem.	Mēs vēlamies, lai jūs apzinātos problēmu.
Many animals migrate long distances.	Daudzi dzīvnieki migrē lielos attālumos.
Our team won their rivals.	Mūsu komanda uzvarēja savus sāncenšus.
Angry, he rushed forward	Saniknots, viņš metās uz priekšu
His sense of humor did not speak to him.	Viņa humora izjūta viņu neuzrunāja.
She can barely breathe.	Viņa tik tikko spēj elpot.
When you leave, turn off the light.	Izejot, izslēdziet gaismu.
They refused to feed the caged animals.	Viņi atteicās barot būros ievietotos dzīvniekus.
The little boy felt the wind on his face.	Mazais zēns juta vēju uz viņa sejas.
It is a famous bridge.	Tas ir slavens tilts.
You can view this protocol for more details.	Lai iegūtu sīkāku informāciju, varat skatīt šo protokolu.
Civil society groups warned of threats to democracy.	Pilsoniskās sabiedrības grupas brīdināja par draudiem demokrātijai.
The old lady's house stood alone.	Vecās kundzes māja stāvēja viena.
He succeeded as a rock and roll star.	Viņš guva panākumus kā rokenrola zvaigzne.
Working conditions in many factories are shocking.	Darba apstākļi daudzās rūpnīcās ir šokējoši.
The staff will go to your office.	Darbinieki dosies uz jūsu biroju.
The priest called the whole church to pay attention.	Priesteris aicināja visu draudzi pievērst uzmanību.
The foreigner's bag was stuck with stolen property.	Ārzemnieka soma bija izspiedusies ar zagtām mantām.
He makes a living by grinding wheat.	Iztiku viņš pelna ar kviešu malšanu.
He ate too many cakes.	Viņš ēda pārāk daudz kūkas.
Meanwhile, the sun cast long shadows.	Tikmēr saule meta garas ēnas.
Terrorists are not captured.	Teroristi nav notverti.
The new parliament convened quickly.	Jaunais parlaments sanāca ātri.
Buying a new washer?	Pērkot jaunu mazgātāju?
The government began to consider such steps.	Valdība sāka apsvērt šādus soļus.
An anthropologist studied the history of several societies.	Antropologs pētīja vairāku sabiedrību vēsturi.
She wore a long skirt and a pink blouse.	Viņai bija gari svārki un rozā blūze.
It doesn't make sense.	Tam nav jēgas.
The cyclist is trying to climb.	Velosipēdists mēģina uzkāpt.
They worked long hours.	Viņi strādāja ilgas stundas.
Of course, they could not explain this phenomenon.	Viņi, protams, nevarēja izskaidrot šo fenomenu.
The break was short.	Pauze bija īsa.
Only a few people know that.	Tikai daži cilvēki to zina.
Hug him and kiss me.	Apskauj viņu un buču no manis.
Many in attendance were concerned about the proposal.	Daudzi no klātesošajiem bija noraizējušies par priekšlikumu.
The guests entered the room.	Istabā ienāca uzaicinātie.
Some animals recover from injury.	Daži dzīvnieki atjaunojas pēc traumas.
The city was badly damaged by a storm.	Pilsētu vētra smagi nopostīja.
The soldiers heard screams.	Karavīri dzirdēja kliedzieni.
According to the report, farmers were skeptical.	Saskaņā ar šo ziņojumu lauksaimnieki bija skeptiski noskaņoti.
The chemical treatment process involves the use of heavy machinery.	Ķīmiskās apstrādes process ietver smago mašīnu izmantošanu.
Her beliefs are shattered.	Viņas pārliecība ir sagrauta.
No one trusted her.	Neviens viņai neuzticējās.
A giant billboard was rolled down the street.	Gar ielu bija izritināts milzu sludinājumu dēlis.
Several experiments were performed.	Tika veikti vairāki eksperimenti.
He sounded pretty on the phone.	Pa telefonu viņš izklausījās diezgan noskaņots.
Some countries agree with this concept.	Dažas valstis piekrīt šim jēdzienam.
We are looking for a positive sample.	Meklējam pozitīvu paraugu.
The danger of the chemical may seem small at first.	Ķīmiskās vielas bīstamība sākumā var šķist neliela.
Many are suspicious.	Daudziem ir aizdomīgs raksturs.
They stopped to listen to the woman's story.	Viņi apstājās, lai klausītos sievietes stāstu.
Our relationship has been hit hard.	Mūsu attiecības ir piedzīvojušas smagu triecienu.
Plumbing plumbed and flooded the house.	Plīsa ūdensvads un applūdināja māju.
React quickly if the animal is injured.	Ātri reaģējiet, ja dzīvnieks ir ievainots.
The daily laundry ritual is still with us.	Ikdienas veļas mazgāšanas rituāls joprojām ir pie mums.
The government could hold further talks.	Valdība varētu rīkot vēl sarunas.
This patch is untreated but effective.	Šis plāksteris ir neapstrādāts, bet efektīvs.
The baby is learning to crawl.	Mazulis mācās rāpot.
You need to build a good foundation.	Jums ir jāizveido labs pamats.
Relevant legislative changes will be discussed in parliament.	Attiecīgās likumdošanas izmaiņas tiks apspriestas parlamentā.
He grits his teeth.	Viņš sakoda zobus.
The pirates take their captives out of the merchant ship.	Pirāti izved savus gūstekņus no tirdzniecības kuģa.
Every year, employers are largely unaware of their legal obligations.	Katru gadu darba devēji lielākoties neapzinās savus juridiskos pienākumus.
Recently, endoscopic surgery, a new medical technique, was developed.	Nesen tika izstrādāta endoskopiskā ķirurģija, jauna medicīnas tehnika.
The number of obese people is constantly increasing.	Aptaukojušos cilvēku skaits pastāvīgi pieaug.
He opens his mouth wide.	Viņš plaši atver muti.
The scientist explained that his theory is valid.	Zinātnieks paskaidroja, ka viņa teorija ir pamatota.
Talk to your manager.	Runājiet ar savu vadītāju.
The piece was in the minor key.	Skaņdarbs bija minora taustiņā.
She cried, tears falling over her baby.	Viņa raudāja, asaras lija pār viņas mazuli.
This highway caused traffic jams.	Šī automaģistrāle radīja satiksmes sastrēgumus.
The company says its sales are growing every year.	Uzņēmums saka, ka tā pārdošanas apjoms katru gadu pieaug.
Coffee machines have spoiled many people.	Kafijas automāti ir izlutinājuši daudzus cilvēkus.
It will be worth a visit to this museum.	Šī muzeja apmeklējums būs tā vērts.
Get rid of weeds.	Atbrīvojieties no nezālēm.
The jury is not yet unanimous.	Žūrija vēl nav vienbalsīga.
She feels much better after a cup of tea.	Pēc tējas tases viņa jūtas daudz labāk.
The lamp was dim, but she could see well enough.	Lampa bija blāva, bet viņa redzēja pietiekami labi.
Another record broken.	Pārspēts vēl viens rekords.
He entered the room nervously.	Viņš nervozi iegāja istabā.
They realized they had been arrested.	Viņi saprata, ka ir arestēti.
This story begins in an animal shelter.	Šis stāsts sākas dzīvnieku patversmē.
She was the only female politician at the conference.	Viņa bija vienīgā sieviete politiķe konferencē.
Make sure the salad is completely dry.	Pārliecinieties, vai salāti ir pilnībā izžuvuši.
She was surrounded by zealous lawyers who asked for her services.	Viņai apkārt bija dedzīgi juristi, kas lūdza viņas pakalpojumus.
Try this program.	Izmēģiniet šo programmu.
The operation was performed quickly.	Operācija tika veikta ātri.
When you enter the village, you will see a road sign.	Ieejot ciematā, jūs redzēsiet ceļa zīmi.
A new leader was elected.	Tika ievēlēts jauns vadītājs.
He hoped his family would survive.	Viņš cerēja, ka viņa ģimene izdzīvos.
Too much money spoils the mind.	Pārāk daudz naudas sabojā prātu.
Cobalt is used in the production of stainless steel.	Kobaltu izmanto nerūsējošā tērauda ražošanā.
The fire broke out.	Uguns izlēca.
The villagers are proud of their singing.	Ciema iedzīvotāji lepojas ar savu dziedāšanu.
The current is flowing strongly.	Strāva plūst spēcīgi.
Better finish it fast.	Labāk pabeidz to ātri.
They will make a terrible racket in the forest.	Viņi mežā uztaisīs šausmīgu reketu.
Water is valuable.	Ūdens ir vērtīgs.
The goods were sent by air.	Preces tika nosūtītas pa gaisu.
Her pupils filled with tears.	Viņas acu zīlītes piepildīja asaras.
The shopping street is also called the shopping street.	Iepirkšanās ielu sauc arī par veikalu ielu.
She looked at him blankly as he spoke.	Viņa tukši paskatījās uz viņu, kamēr viņš runāja.
Someone stole her wallet.	Kāds viņai nozaga maku.
A fire broke out in the event, destroying the forest.	Notikumā izcēlās ugunsgrēks, kas izpostīja mežu.
Chiffon is the color of choice.	Šifons ir izvēlētā krāsa.
The cash prize was split between several winners.	Naudas balva tika sadalīta starp vairākiem uzvarētājiem.
There was a vase with yellow flowers on the mantelpiece.	Uz kamīna dzegas atradās vāze ar dzelteniem ziediem.
I have a hard time remembering the words.	Man ir grūti atcerēties vārdus.
Workers built dams along the river.	Strādnieki gar upi izbūvēja aizsprostus.
He reluctantly went down.	Viņš negribīgi kāpa lejā.
Vegetarians are offered a wide range.	Veģetāriešiem tiek piedāvāts plašs klāsts.
The warehouses are completely full.	Noliktavas ir piepildītas līdz galam.
A gentle breeze blew in the park.	Parkā pūta maigs vējiņš.
The nations of the world are isolated.	Pasaules tautas ir izolētas.
There is a constant flow of tourists.	Pastāv pastāvīga tūristu plūsma.
However, bans are likely to be introduced in the future.	Taču nākotnē, visticamāk, tiks ieviesti aizliegumi.
Employees must wear their company's uniforms.	Darbiniekiem jāvalkā sava uzņēmuma formas tērpi.
Experienced artisans are common in the countryside.	Pieredzējuši amatnieki ir izplatīti laukos.
He usually handed me a note within an hour.	Parasti viņš man pasniedza zīmīti stundas laikā.
The colonial government forced them to move to another island.	Koloniālā valdība piespieda viņus pārcelties uz citu salu.
They gave me detailed information.	Viņi man sniedza detalizētu informāciju.
Her eyes were clouded with sadness.	Viņas acis bija apmākušās no skumjām.
Dust storms are common in this part of the world.	Putekļu vētras šajā pasaules daļā ir izplatītas.
Lovers were delighted with each other.	Mīļotāji bija viens ar otru sajūsmā.
Locals say they never have a problem with plumbing.	Vietējie iedzīvotāji apgalvo, ka viņiem nekad nav problēmu ar santehniku.
It was a great movie.	Tā bija lieliska filma.
They usually plan a menu around the meat.	Viņi parasti plāno ēdienkarti ap gaļu.
As you can see, there have been some minor changes.	Kā redzat, ir notikušas nelielas izmaiņas.
She does not want to move to a foreign country.	Viņa nevēlas pārcelties uz dzīvi svešā valstī.
Eventually water flowed into the river.	Galu galā ūdens ieplūda upē.
The flower is endangered.	Zieds ir apdraudēts.
Horses and dogs were destroyed during the war.	Kara laikā tika iznīcināti zirgi un suņi.
At school, she learned about ancient civilizations.	Skolā viņa uzzināja par senajām civilizācijām.
These words were carefully chosen.	Šie vārdi tika rūpīgi izvēlēti.
Poor soil made agriculture a challenge.	Sliktā augsne padarīja lauksaimniecību par izaicinājumu.
He can read the balance	Viņš prot lasīt bilanci
Happiness is a state of well-being.	Laime ir labklājības stāvoklis.
Teachers are encouraged to help students think for themselves.	Skolotāji tiek mudināti palīdzēt skolēniem domāt pašiem.
He made a wide gesture.	Viņš izdarīja plašu žestu.
The floor was wet from the hose.	Grīda bija slapja no šļūtenes.
But oh, how crazy it is to chase	Bet ak, cik traka ir dzīšanās
The researcher studied the wildlife of the region.	Pētnieks izpētīja reģiona savvaļas dabu.
She cooked the mushrooms with love.	Sēnes viņa ar mīlestību gatavoja.
I just recovered from a trip last week.	Es tik tikko atguvos no ceļojuma pagājušajā nedēļā.
This lake is watered by melting snow.	Šo ezeru dzirdina kūstošais sniegs.
She has become almost obsessed with the homeless.	Viņa ir kļuvusi gandrīz apsēsta pret bezpajumtniekiem.
This line, like most, is busy all day.	Šī līnija, tāpat kā lielākā daļa, ir aizņemta visu dienu.
He planted an apple on the edge of a tree.	Viņš iestādīja ābolu koka malā.
Slowly fill the pie with minced meat.	Lēnām piepildiet pīrāgu ar malto gaļu.
She was clearly worried.	Viņa nepārprotami bija noraizējusies.
Cloud formation depends on the humidity in the atmosphere.	Mākoņu veidošanās ir atkarīga no mitruma atmosfērā.
He was highly praised for his decision.	Viņš tika ļoti slavēts par savu lēmumu.
The question is what can be done.	Jautājums ir, ko var darīt.
She came to visit me.	Viņa ieradās pie manis ciemos.
Insert the nail.	Ievietojiet naglu.
The city was surrounded by an enemy for three days.	Pilsētu trīs dienas aplenca ienaidnieks.
He allowed the workers to sleep in the dining room.	Viņš ļāva strādniekiem gulēt ēdamzālē.
The next morning he arrived early at the meeting place.	Nākamajā rītā viņš agri ieradās tikšanās vietā.
A fire broke out across the bay.	Pāri līcim izcēlās ugunsgrēks.
There are many types of tea.	Ir daudz veidu tējas.
Language is not native.	Valoda nav iedzimta.
The Queen received ambassadors from abroad.	Karaliene uzņēma vēstniekus no ārvalstīm.
Fish live in fresh water.	Zivis dzīvo saldūdenī.
The statue is the work of a gifted artist.	Statuja ir apdāvināta mākslinieka darbs.
Find out how many pages are in your document.	Uzziniet, cik lappušu ir jūsu dokumentā.
The smell was unpleasant and nausea.	Smaka bija nepatīkama un nelaba dūša.
Millions of sheep live in the northern plains.	Ziemeļu līdzenumos mīt miljoniem aitu.
Fish grow fast when they get a lot of oxygen.	Zivis aug ātri, ja tās saņem daudz skābekļa.
Many restaurants in the region are famous for their food.	Daudzi restorāni šajā reģionā ir slaveni ar saviem ēdieniem.
Tie the cord to the knot.	Piesien pie mezgla auklu.
I needed to know better.	Man vajadzēja zināt labāk.
In the afternoon, the bad weather became clear.	Pēcpusdienā sliktie laikapstākļi noskaidrojās.
The leaves were beautiful golden in the fall.	Lapas bija skaistas zelta rudenī.
It will rain for the next ten days.	Nākamās desmit dienas līs.
It was trivial to reveal all the facts.	Bija triviāli atklāt visus faktus.
Customers generally value the service as excellent.	Klienti pakalpojumu kopumā vērtē kā izcilu.
Do not drive too fast through the village.	Nebrauciet pārāk ātri cauri ciematam.
Eventually she came to her house.	Galu galā viņa ieradās savā mājā.
A strange set of circumstances and events arose.	Radās dīvains apstākļu un notikumu kopums.
One man was twice as heavy as the other.	Viens vīrietis bija divreiz smagāks par otru.
What's your name? 	Kā tu to sauc?
he asked.	viņš jautāja.
Make adjustments as needed.	Veiciet korekcijas pēc vajadzības.
The snake bit the dog, then ran into the tree.	Čūska sakoda suni, tad uzskrēja kokā.
The elves could not feel ashamed.	Elfi nevarēja just kaunu.
"Chemically reactive" means a substance that becomes another substance	"Ķīmiski reaģējoša" ir viela, kas kļūst par citu vielu
A refreshing drink, perfect for a hot day.	Atsvaidzinošs dzēriens, lieliski piemērots karstai dienai.
The ruby ​​necklace was pledged to pay the rent.	Rubīna kaklarota tika ieķīlāta, lai samaksātu īri.
Remove the beef from the refrigerator.	Izņemiet liellopu gaļu no ledusskapja.
Follow the rule to speed up the process.	Lai paātrinātu procesu, ievērojiet noteikumu.
The dog fastened to the leash.	Suns piesprādzējās pie pavadas.
Food is limited during the festival.	Festivāla laikā ēdiens ir ierobežots.
Living conditions have become unbearable.	Dzīves apstākļi kļuvuši neciešami.
He reminds students to always take notes.	Viņš atgādina, ka skolēniem vienmēr ir jāveic piezīmes.
Dramatic increase in food demand.	Dramatisks pārtikas pieprasījuma pieaugums.
These statistics reveal a detail of the city's history.	Šī statistika atklāj pilsētas vēstures detaļu.
SAVE MONEY.	Ietaupi NAUDU.
She was deeply excited about the news.	Viņa bija dziļi satraukta par ziņām.
The restaurant has several tables.	Restorānā ir pieejami vairāki galdiņi.
The thief smiled cheerfully.	Zaglis uzmundrinoši pasmaidīja.
He slipped quietly.	Viņš klusi izslīdēja.
The court found the applicant innocent.	Tiesa prasītāju atzina par nevainīgu.
Rice and flour are used to keep the body healthy.	Rīsi un milti tiek izmantoti, lai saglabātu ķermeņa veselību.
Peanut butter is a popular lubricant in many homes.	Zemesriekstu sviests ir populāra smērviela daudzās mājās.
No one remembers what happened that day.	Neviens neatceras, kas tajā dienā notika.
First came the cavalry.	Vispirms ieradās kavalērija.
Harvesting is hard work.	Ražas novākšana ir smags darbs.
They are trying to deprive people of their rights.	Viņi cenšas atņemt cilvēku tiesības.
All students had to wash their hands before lunch.	Visiem skolēniem pirms pusdienām bija jānomazgā rokas.
She grew stronger every day.	Viņa kļuva stiprāka ar katru dienu.
But after a while she couldn't say that.	Bet pēc kāda laika viņa to nevarēja pateikt.
The farmer witnessed a wonderful sight.	Zemnieks bija liecinieks brīnišķīgajam skatam.
Cut citalopram in half.	Pārgrieziet citalopramu uz pusēm.
He has a lot of clients but little free time.	Viņam ir daudz klientu, bet maz brīvā laika.
The elderly woman looked very weak.	Padzīvojusi sieviete izskatījās ļoti vāja.
A loud quarrel broke out between her husband and wife.	Starp vīru un sievu izcēlās skaļš strīds.
More deaths were reported among men than women.	Vīriešu vidū tika ziņots par vairāk nāves gadījumu nekā sievietēm.
The poem turned out to be quite hard work.	Dzejolis izrādījās diezgan smags darbs.
The call sounded fun.	Zvans jautri noskanēja.
The fish trader unpacked the fish and started cooking it	Zivju tirgotājs izsaiņoja zivi un sāka to gatavot
His clothes are neat and tidy.	Viņa drēbes ir kārtīgas un kārtīgas.
The locals complained about their terrible living conditions.	Vietējie iedzīvotāji sūdzējās par saviem briesmīgajiem dzīves apstākļiem.
He was wearing a silly hat.	Viņš bija valkājis muļķīgu cepuri.
The circle is barely visible.	Aplis ir tikko redzams.
The baby splashed with enthusiasm in the bath.	Mazulis ar entuziasmu plunčājās vannā.
Using new reading techniques improved my vocabulary.	Jaunu lasīšanas paņēmienu izmantošana uzlaboja manu vārdu krājumu.
She liked rare antiques.	Viņai patika retas senlietas.
According to the law, each king is given one.	Saskaņā ar likumu katram karalim tiek piešķirts viens.
This view is foreign to my thinking.	Šis uzskats manai domāšanai ir svešs.
Cigarette smoking can harm your health.	Cigarešu smēķēšana var kaitēt jūsu veselībai.
You can share a room but share a bathroom.	Jūs varat koplietot istabu, bet koplietot vannas istabu.
Hello, doctor.	Labdien, dakteres kundze.
Many scientific and technical discoveries have been made here.	Šeit ir veikti daudzi zinātnes un tehnikas atklājumi.
The glass was half empty.	Glāze bija pustukša.
The devil is known as the star of evil.	Velns ir pazīstams kā ļaunuma zvaigzne.
Some children did not pay attention in class.	Daži bērni klasē nepievērsa uzmanību.
His friend's house was late in sending the bill.	Viņa drauga māja kavējās ar rēķina nosūtīšanu.
The local magistrate was worried.	Vietējais maģistrāts satraucās.
Leave the frying pan on the stove.	Cepamo pannu atstāja uz plīts.
We eat too much, she says.	Mēs ēdam pārāk daudz, viņa saka.
If you jump, be sure to stop your fall.	Ja jūs lecat, noteikti pārtrauciet savu kritienu.
The tired scientist walked around the room while his brain was bleeding.	Nogurušais zinātnieks staigāja pa istabu, kamēr viņa smadzenēs sākās asiņošana.
Is that a little weird?	Vai tas ir mazliet dīvaini?
Cavalry rushed at the enemy with drawn swords.	Kavalērija metās pret ienaidnieku ar izvilktiem zobeniem.
This window is yellow with age.	Šis logs ir dzeltens ar vecumu.
He spat on the ground.	Viņš spļāva zemē.
The lack of rain caused a devastating famine.	Lietus trūkums izraisīja postošu badu.
He found his wallet on the train.	Viņš atrada maku vilcienā.
Very often tests are performed in crowded school halls.	Ļoti bieži pārbaudes darbi tiek veikti pārpildītās skolu zālēs.
They decided to do without rain.	Viņi nolēma iztikt bez lietus.
She stopped.	Viņa apstājās.
Most viewpoints are only accessible on foot.	Lielākajai daļai skatu vietu var piekļūt tikai kājām.
She jumped in excitement.	Viņa satraukti uzlēca.
The council was tolerant of absenteeism.	Dome bija pielaidīga attiecībā uz darbu kavēšanu.
The area was full of laughter and gossip.	Apkārtne bija pilna ar smiekliem un pļāpām.
The painting has received conflicting reviews.	Glezna ir saņēmusi pretrunīgas atsauksmes.
The campaign fell to the floor.	Akcija nokrita uz grīdas.
She gasped in surprise.	Viņa izbrīnā noelsās.
Many women work outside the home.	Daudzas sievietes strādā ārpus mājas.
She looks at the boy sitting in front of her.	Viņa paskatās uz zēnu, kas sēž viņas priekšā.
The indications are positive.	Indikācijas ir pozitīvas.
Electricity is widely used in this region.	Šajā reģionā tiek plaši izmantota elektroenerģija.
They started looking for the dropped pilot.	Viņi sāka meklēt notriekto pilotu.
As they say, beauty is only in the skin.	Kā saka, skaistums ir tikai ādā.
He provided climate statistics.	Viņš sniedza klimata statistiku.
All members of the animal kingdom need food.	Visiem dzīvnieku valsts pārstāvjiem ir nepieciešama pārtika.
Thus the king built a beautiful castle for his daughter.	Tā karalis savai meitai uzcēla skaistu pili.
But he hardly spoke.	Bet viņš gandrīz nerunāja.
They are made of mud.	Tie ir izgatavoti no dubļiem.
The calculator has a total of seven keys.	Kalkulatoram kopā ir septiņi taustiņi.
The prison was locked.	Cietums bija aizslēgts.
Many people wonder if it will ever rain.	Daudzi cilvēki domā, vai kādreiz līs lietus.
The sun rising over the bay shone in dazzling gold.	Saule, kas lec pāri līcim, spīdēja žilbinošā zeltā.
The eggs were stored in the pantry.	Olas tika glabātas pieliekamajā.
The bridge collapsed when someone got in a truck.	Tilts sabruka, kad kāds tam ar kravas automašīnu uzbrauca.
He really wants to make a good impression.	Viņš ļoti vēlas atstāt labu iespaidu.
His story was interrupted by a police officer.	Viņa stāstu pārtrauca policista ieeja.
Pollution was drastically reduced yesterday.	Vakar piesārņojums tika krasi samazināts.
He hid the treasure in a tomato garden.	Viņš paslēpa dārgumu tomātu dārzā.
The wings fluttered vigorously.	Spārni sparīgi plīvoja.
The organizers declared a state of emergency.	Organizatori izsludināja ārkārtas stāvokli.
The blank page seemed endless.	Tukšā lapa šķita bezgalīga.
Animals have long since stopped migrating.	Dzīvnieki jau sen ir pārtraukuši migrāciju.
They often argued.	Viņi bieži strīdējās.
These sea creatures live in the depths of the ocean.	Šīs jūras radības dzīvo okeāna dziļumos.
I must do so at my own risk.	Man tas jādara uz savu atbildību.
Some companies refused to comply.	Daži uzņēmumi atteicās ievērot.
Oil is an important source of energy.	Eļļa ir svarīgs enerģijas avots.
The plant yielded a lot of fruit.	Augs deva augļus daudz.
His health was disappointing after a serious illness.	Viņa veselība pievīla pēc smagas slimības.
Most families prefer cash.	Lielākā daļa ģimeņu dod priekšroku skaidrai naudai.
She did her best not to cry.	Viņa darīja visu iespējamo, lai neraudātu.
Many bicycles were damaged during the storm.	Vētrā sabojāti daudzi velosipēdi.
He shook his hand.	Viņš paspieda rokas.
He ate in silence.	Viņš ēda klusēdams.
It is considered dangerous to health.	To uzskata par bīstamu veselībai.
Her hand flew instinctively around her neck.	Viņas roka instinktīvi lidoja uz viņas kaklu.
The ecological footprint is a human influence on	Ekoloģiskā pēda ir cilvēka ietekmes uz
We must not spend our money.	Mēs nedrīkstam tērēt savu naudu.
Many people died during the plague.	Mēra uzliesmojuma laikā gāja bojā daudzi cilvēki.
It's right behind that house.	Tas ir tieši aiz tās mājas.
So a more productive route would be to travel east.	Tātad produktīvāks maršruts būtu ceļot uz austrumiem.
To increase the yield, they plant alfalfa in the spring.	Lai palielinātu ražu, viņi pavasarī stāda lucernu.
Don't go outside to rob a bank.	Neej ārā, lai aplaupītu banku.
She plans to stay with us all weekend.	Viņa plāno palikt pie mums visu nedēļas nogali.
The journey was long.	Ceļojums bija garš.
Today we are always on the road.	Mūsdienās mēs vienmēr esam ceļā.
Who gave birth to whom?	Kurš kuru dzemdēja?
The star shone brightly.	Zvaigzne spīdēja spoži.
The singer had a great voice and a strong presence.	Dziedātājam bija lieliska balss un spēcīga klātbūtne.
The frightened men walked through the bushes.	Pārbiedētie vīrieši pārgāja pa krūmiem.
A baby is born on a bitter winter night.	Rūgtā ziemas naktī piedzimst mazulis.
This file has four pages.	Šim failam ir četras lapas.
The return to the offices took place without applause.	Atgriešanās birojos notika bez aplausiem.
Put the kettle on to absorb.	Uzlieciet tējkannu, lai uzsūktos.
She poured herself a cup of tea.	Viņa ielēja sev tasi tējas.
A speeding car collided with a truck.	Ātrumā braucoša automašīna sadūrās ar kravas automašīnu.
If you eat too many beans, you will get gas.	Ja jūs ēdat pārāk daudz pupiņu, jūs saņemsiet gāzi.
Farmers will be happier if it gets more rain.	Lauksaimnieki būs laimīgāki, ja saņems vairāk lietus.
The nurse discussed yesterday's visit with the consultant.	Māsiņa ar konsultanti pārrunāja vakardienas vizīti.
I come up with plans for the distant future.	Es izdomāju tālas nākotnes plānus.
The scene is foggy.	Aina ir miglā tīta.
Tell me what you wanted to eat?	Pastāsti man, ko tu gribēji ēst?
The summer heat has killed most of the roses.	Vasaras karstums ir nogalinājis lielāko daļu rožu.
It was covered with red and gold leaves.	Tas bija pārklāts ar sarkanām un zelta lapām.
This experiment has tested the wisdom of the effort.	Šis eksperiments ir pārbaudījis pūļu gudrību.
The animation is smooth.	Animācija ir gluda.
You eat to survive.	Tu ēd, lai izdzīvotu.
Swim a little, then dive in.	Mazliet izpeldējiet, tad ienirt.
We had lunch during lunch.	Pusdienu laikā dauzījāmies.
For many of us, it was too sudden.	Daudziem no mums tas bija pārāk pēkšņi.
Put soap and hot water in the sink.	Izlietnē ielieciet ziepes un karstu ūdeni.
We must stop trying to suppress the truth.	Mums jābeidz mēģināt apspiest patiesību.
This development would have a major impact.	Šai attīstībai būtu liela ietekme.
A new species of ants has recently been discovered.	Nesen tika atklāta jauna skudru suga.
An ancient legend tells of several magicians.	Sena leģenda stāsta par vairākiem burvjiem.
Decrease the brightness of this image.	Samaziniet šī attēla spilgtumu.
The ice cream melts very quickly when it is hot.	Saldējums ļoti ātri kūst, kad tas ir karsts.
Some soldiers were disciplined.	Daži karavīri tika disciplinēti.
She fell to pieces when she heard the bad news.	Viņa sakrita gabalos, izdzirdot sliktās ziņas.
No one benefited.	Nevienam nebija labuma.
He is quite eccentric and writes strange books.	Viņš ir diezgan ekscentrisks un raksta dīvainas grāmatas.
Casinos are under pressure to improve their games.	Kazino ir pakļauts spiedienam uzlabot savas spēles.
He was eventually captured and imprisoned.	Galu galā viņš tika notverts un ieslodzīts.
The penalty is severe.	Sods ir bargs.
Children read novels for fun.	Bērni lasa romānus prieka pēc.
A government spokesman declined to comment.	Valdības pārstāvis atteicās komentēt.
In the past, children played in this park.	Agrāk šajā parkā spēlējās bērni.
I admire her loyalty to the company.	Es apbrīnoju viņas lojalitāti uzņēmumam.
She took note of what had happened.	Viņa ņēma vērā notikušo.
The government has introduced a recycling scheme.	Valdība ir ieviesusi pārstrādes shēmu.
Trapping trout on a fly rod requires skill.	Foreles aizķeršana uz muša stieņa prasa iemaņas.
A series of false leadership left the police confused.	Viltus vadību virkne atstāja policiju neizpratnē.
Some of our neighbors are complaining about noise.	Daži mūsu kaimiņi sūdzas par troksni.
He bought three bottles of beer.	Viņš nopirka trīs pudeles alus.
Japan's thriving economy is based on silk.	Japānas plaukstošā ekonomika ir balstīta uz zīda.
We need legislation to protect children.	Mums ir vajadzīgi tiesību akti, lai aizsargātu bērnus.
The sea covered the coast, shining in the morning sun.	Jūra klāja piekrasti, mirdzot rīta saulē.
They had come to this country to find a home.	Viņi bija ieradušies šajā valstī, lai atrastu mājas.
He then fell into a deep sleep.	Pēc tam viņš iegrima dziļā miegā.
So everything happened naturally.	Tāpēc viss notika dabiski.
People were restless.	Cilvēki bija nemierīgi.
They threw away the seeds when they were ready.	Viņi izmeta sēklas, kad tās bija gatavas.
She insisted that I leave immediately.	Viņa uzstāja, lai es nekavējoties aizeju.
Our cities are expanding rapidly.	Mūsu pilsētas strauji paplašinās.
A fox jumped on the road.	Uz ceļa izlēca lapsa.
It is true that man alone knows that he is alive.	Tā ir taisnība, ka cilvēks viens pats zina, ka viņš dzīvo.
A hybrid car is expected.	Gaidāms hibrīdauto.
Product placement in ads is common.	Produktu izvietošana reklāmās ir izplatīta.
The guy and the girl nodded excitedly.	Puisis un meitene satraukti pamāja ar roku.
The rope was cut with exquisite precision.	Virve tika pārgriezta ar izsmalcinātu precizitāti.
He reached out and began to sing.	Viņš izstiepa rokas un sāka dziedāt.
The professor studies the mechanics of brain function.	Profesors pēta smadzeņu darbības mehāniku.
This restaurant serves really delicious food.	Šis restorāns piedāvā patiesi gardus ēdienus.
This is often a problem in landfills.	Tā bieži ir problēma sanitārajos poligonos.
The construction of the new hospital has been completed today.	Šodien pabeigta jaunās slimnīcas būvniecība.
Some ancient ruins have been discovered in these parts.	Šajās daļās ir atklātas dažas senas drupas.
Those in power became more and more arrogant and cruel.	Pie varas esošie kļuva arvien augstprātīgāki un nežēlīgāki.
The hoarse flag fluttered quietly in the wet wind.	Nobružātais karogs klusi plīvoja mitrā vējā.
Many injustices were committed in colonial times.	Koloniālajos laikos tika pieļautas daudzas netaisnības.
The night sky lit up with fireworks.	Nakts debesis iedegās uguņošana.
Farmers harvest alfalfa as hay.	Lauksaimnieki novāc lucernu kā sienu.
He looked at the passing cars.	Viņš paskatījās uz garāmbraucošajām automašīnām.
The employment agency saved the situation.	Nodarbinātības aģentūra izglāba situāciju.
He claimed more strongly than usual.	Viņš apgalvoja striktāk nekā parasti.
They would hold meetings without me.	Viņi rīkotu sanāksmes bez manis.
Sometimes people have difficulty counting in their minds.	Dažreiz cilvēkiem ir grūtības skaitīt prātā.
The children were very upset about her death.	Bērni bija ļoti sarūgtināti par viņas nāvi.
Salt water ensures their longevity.	Sālsūdens nodrošina to ilgmūžību.
They can usually be sealed in an airtight container.	Parasti tos var noslēgt hermētiskā traukā.
Coat rolled up.	Kažoks saritināts.
That smart old woman counted three coins.	Tā gudrā vecā sieviete noskaitīja trīs monētas.
The water was lukewarm but satisfactory.	Ūdens bija remdens, bet apmierinošs.
The weather continued next week.	Noskaņoti laikapstākļi turpinājās arī nākamajā nedēļā.
Financial experts do not recommend such a step.	Finanšu eksperti neiesaka šādu soli.
The water becomes less dense when it heats up.	Ūdens kļūst mazāk blīvs, kad tas uzsilst.
His health began to deteriorate and he died.	Viņa veselība sāka sabojāties, un viņš nomira.
It's pretty safe to drive here.	Šeit ir diezgan droši braukt.
No one was arguing with me.	Neviens ar mani nestrīdējās.
This attitude is immoral.	Šāda attieksme ir amorāla.
She was an illiterate, poor peasant.	Viņa bija analfabēta, nabadzīga zemniece.
The supermarket is torn from food.	Lielveikals plosās no pārtikas.
The forecast is not good.	Prognoze nav laba.
The rich have a duty to pay taxes.	Bagātajiem ir pienākums maksāt nodokļus.
Strong animals endangered human lives.	Spēcīgie dzīvnieki apdraudēja cilvēku dzīvību.
A horse, of course, is a horse.	Zirgs, protams, ir zirgs.
The school is located at the top of the hill.	Skola atrodas kalna galā.
The device fits in my hand.	Ierīce iederas manā rokā.
The room is quiet and warm.	Istaba ir klusa un silta.
Trying to get your message across can sometimes seem overwhelming.	Mēģinājums nodot savu vēstījumu dažkārt var šķist nepārvarami.
The sheer amount of talent here is staggering.	Milzīgais talantu apjoms šeit ir satriecošs.
The struggle for willpower broke out.	Izcēlās gribu cīņa.
There is a legend about his origins.	Par viņa izcelsmi radās leģenda.
She was dressed in a red sweater and jeans.	Viņa bija ģērbusies sarkanā džemperī un džinsos.
I hate you!	ES tevi ienīstu!
Erosion has weakened the foundations of many buildings.	Erozija ir novājinājusi daudzu ēku pamatus.
For example, buy a combination padlock.	Piemēram, iegādājieties kombinēto piekaramo atslēgu.
This door is protected by a lock.	Šīs durvis aizsargā slēdzene.
The bird sings in the winter forest.	Putns dzied ziemas mežā.
Flatten the logs on the board.	Izlīdziniet baļķus dēlī.
Curved clouds aboard for a month.	Mēnesi klāja izliekti mākoņi.
It was raining.	Lietus lija dusmās.
The inspector examined the autopsy report.	Inspektors pētīja autopsijas ziņojumu.
The rich man could not resist the desire	Bagātais vīrs nevarēja pretoties vēlmei
He died in a plane crash.	Viņš gāja bojā lidmašīnas avārijā.
Some roses were full of sweet aroma.	Dažas rozes bija pilnas ar saldu aromātu.
He had a mustache.	Viņam uzauga ūsas.
He pointed to several accusations about his work.	Viņš norādīja uz vairākiem pārmetumiem par savu darbu.
The pollution problem is getting worse.	Piesārņojuma problēma saasinās.
Seriously, how funny!	Nopietni, cik smieklīgi!
A wide range of foods is available.	Ir pieejams plašs pārtikas produktu klāsts.
Creative writing is often taught in schools.	Radošo rakstīšanu bieži māca skolās.
The commitment to tackling climate change is clear.	Apņemšanās cīnīties pret klimata pārmaiņām ir skaidra.
That seems to be the true story.	Šķiet, ka tas ir patiess stāsts.
Its huge mass makes it difficult to move around.	Tā milzīgā masa apgrūtina pārvietošanos.
Children can fly like birds.	Bērni var lidot kā putni.
This spring's harvest will be plentiful.	Šopavasar raža būs bagātīga.
Get up in the morning and in the afternoon.	No rīta un pēcpusdienā paņemiet spēkus.
She was completely immersed in her work.	Viņa bija pilnībā iegrimusi savā darbā.
People dream of starting their own business.	Cilvēki sapņo par sava biznesa uzsākšanu.
He looked into her eyes and she smiled.	Viņš ieskatījās viņai acīs un viņa pasmaidīja.
People's eating habits are changing rapidly.	Cilvēku ēšanas paradumi strauji mainās.
But they often work in teams.	Bet viņi bieži strādā komandās.
He accepted courage.	Viņš pieņēma drosmīgu izturēšanos.
This house is big and comfortable.	Šī māja ir liela un ērta.
In a spirit of cooperation, they offered to help.	Sadarbības garā viņi piedāvāja palīdzēt.
Have you met our new neighbors?	Vai esat satikuši mūsu jaunos kaimiņus?
His eyes were cold.	Viņa acu skatiens bija auksts.
They were asked to keep an open mind.	Viņiem tika lūgts saglabāt atvērtu prātu.
They brought in a big truck.	Viņi ieveda lielu kravas automašīnu.
Urbanization is widespread in some regions of the world.	Urbanizācija ir izplatīta dažos pasaules reģionos.
She took me to a new cafe.	Viņa aizveda mani uz jaunu kafejnīcu.
A cloud slid lazily through the dim morning sky.	Pa blāvajām rīta debesīm laiski slīdēja mākonis.
Function selection.	Funkcijas izvēle.
It is not very easy to get an extension.	Nav īpaši viegli iegūt pagarinājumu.
The ship must sail tomorrow.	Kuģim jābrauc rīt.
Sarcasm is included in many human languages.	Sarkasms ir iekļauts daudzās cilvēku valodās.
The boat casts a shadow over the water.	Laiva met ēnu pār ūdeni.
They waited patiently, leaning against the tree.	Viņi pacietīgi gaidīja, atspiedušies pret koku.
One language, one religion.	Viena valoda, viena reliģija.
A small fly fluttered around his head.	Ap viņa galvu zumēja sīka muša.
Improperly tagging this post will eliminate any confusion.	Nepareizi marķējot šo ziņu, tiks novērsta iespējamā neskaidrība.
The soldier was killed on the front line.	Karavīrs gāja bojā frontes līnijā.
Few people live here all year round.	Šeit visu gadu dzīvo maz cilvēku.
The building was demolished.	Ēka bija nojaukta.
Many people were killed in the airstrike this week.	Šonedēļ gaisa triecienā gāja bojā daudzi cilvēki.
In extreme heat, decomposition occurs faster.	Ārkārtējā karstumā sadalīšanās notiek ātrāk.
An unusual number of animals were killed.	Tika nogalināts neparasti daudz dzīvnieku.
That is not true before you protest.	Pirms protestējat, tā nav taisnība.
The pool was deep and cold.	Baseins bija dziļš un auksts.
He emphasized the importance of access to medical care.	Viņš uzsvēra, ka pieejama medicīniskā aprūpe ir ļoti svarīga.
Our friend is away on vacation.	Mūsu draugs ir prom brīvdienās.
He wrote openly about his experience.	Viņš atklāti rakstīja par savu pieredzi.
More women than men attend university.	Augstskolu apmeklē vairāk sieviešu nekā vīriešu.
You read that text, didn't you?	Jūs izlasījāt šo tekstu, vai ne?
He was in the lead at the start of the game.	Spēles sākumā viņam bija vadībā.
He reported that everyone was present.	Viņš ziņoja, ka visi bija klāt.
The king demanded additional taxes.	Karalis pieprasīja papildu nodokļus.
However, some rivers are still clean.	Tomēr dažas upes joprojām ir tīras.
They need strong paths.	Viņiem ir nepieciešami spēcīgi ceļi.
Dogs of this breed have smooth, short fur.	Šīs šķirnes suņiem ir gluda, īsa kažokāda.
Bitter taste is common in confectionery.	Rūgtena garša bieži sastopama konditorejas izstrādājumos.
A strong wind blew across the lake.	Pāri ezeram pūta stiprs vējš.
Put the fruit in the food processor.	Ievietojiet augļus virtuves kombainā.
I am studying in engineering college.	Es studēju inženierzinātnes koledžā.
The number of trade union members is declining.	Arodbiedrību biedru skaits samazinās.
All tomatoes are red.	Visi tomāti ir sarkani.
See you in the courtroom.	Tiekamies sēžu zālē.
After the dentist removed the caries, the pain disappeared.	Pēc tam, kad zobārsts noņēma kariesu, sāpes pazuda.
Only thirty people attend the weekly Mass.	Iknedēļas misi apmeklē tikai trīsdesmit cilvēku.
Rojas failed to complete the sentence.	Rojas nepaspēja pabeigt teikumu.
Then she straightened up and bowed.	Tad viņa iztaisnojās un paklanījās.
Children built sand castles on the beach.	Pludmalē bērni cēla smilšu pilis.
The extent of soil erosion has dropped dramatically.	Augsnes erozijas apjoms ir dramatiski samazinājies.
This dress is too short.	Šī kleita ir pārāk īsa.
Police forces use gas to control the crowd.	Policijas spēki izmanto gāzi, lai kontrolētu pūli.
The company has sold its operating division.	Uzņēmums ir pārdevis savu pamatdarbības nodaļu.
High fever often indicates a serious illness.	Augsts drudzis bieži norāda uz nopietnu slimību.
The mechanic checked the task.	Mehāniķis pārbaudīja uzdevumu.
The scout slipped into the shadows.	Izlūks aizslīdēja ēnā.
The smithy is a metalworking shop.	Smēde ir metālapstrādes cehs.
The locals love this beach.	Vietējie iedzīvotāji mīl šo pludmali.
A gemstone is a valuable mineral.	Dārgakmens ir vērtīgs minerāls.
Patients undergo an extensive series of tests	Pacienti iziet plašu testu sēriju
A dog that has recently given birth to puppies.	Suns, kuram nesen piedzima kucēni.
The crab can melt its shell.	Krabis var izkausēt savu čaumalu.
He stood behind his desk and smiled.	Viņš stāvēja aiz rakstāmgalda un pasmaidīja.
This student received the highest grade in the class.	Šis skolēns saņēma augstāko atzīmi klasē.
He assured us of his absolute loyalty.	Viņš apliecināja mums savu absolūto lojalitāti.
The story is about a young man and a maid.	Stāsts stāsta par jaunu vīrieti un kalponi.
Older people have never been given such a luxury.	Veciem cilvēkiem nekad netika dota tāda greznība.
Ancient civilizations migrated here by ship.	Senās civilizācijas šeit migrēja ar kuģiem.
He was busy after retirement.	Viņš bija aizņemts pēc aiziešanas pensijā.
The scientific evidence is convincing.	Zinātniskie pierādījumi ir pārliecinoši.
Man, woman, child.	Vīrietis, sieviete, bērns.
The road winds through the desert.	Ceļš griežas cauri tuksnesim.
Some experts believe that climate change is happening.	Daži eksperti uzskata, ka notiek klimata pārmaiņas.
Some insects breed in dark forests.	Daži kukaiņi vairojas tumšos mežos.
The ball bounced back into the net.	Bumba atleca atpakaļ tīklā.
The club is famous for its climbing wall.	Klubs ir slavens ar savu kāpšanas sienu.
Scientists say climate change is affecting compliance.	Zinātnieki saka, ka klimata pārmaiņas ietekmē atbilstību.
This dry region is occupied by a large body of water.	Šo sauso reģionu aizņem liela ūdenstilpne.
He plays chess well.	Viņš labi spēlē šahu.
Some leaders are so corrupt that they cannot be trusted.	Daži vadītāji ir tik korumpēti, ka viņiem nevar uzticēties.
Sausage cooked in fat.	Taukos vārīta desa.
His world soon collided with many brick walls.	Viņa pasaule drīz sadūrās ar daudzām ķieģeļu sienām.
He was wearing a red scarf.	Viņš bija uzvilcis sarkanu šalli.
I watched him for hours.	Es viņu vēroju stundām ilgi.
A monthly salary is not enough to survive	Ar ikmēneša algu izdzīvošanai nepietiek
He was in charge of production.	Viņš bija atbildīgs par ražošanu.
She doesn't understand anything about it.	Viņa no tā neko nesaprot.
He walked through the hall.	Viņš soļoja cauri zālei.
These animals use the branches for rest.	Šie dzīvnieki izmanto zarus atpūtai.
Use a metaphor to express something abstract.	Lai izteiktu kaut ko abstraktu, izmantojiet metaforu.
They were not sure about her motives.	Viņi nebija pārliecināti par viņas motīviem.
The best time to visit was during the day.	Labākais apmeklējuma laiks bija dienas laikā.
Repair workers arrived quickly at eight in the morning.	Remontstrādnieki ieradās ātri astoņos no rīta.
I've kept my tongue long enough.	Esmu pietiekami ilgi turējis mēli.
The sciatic nerve sends the roots down from the lumbar region.	Sēžas nervs sūta saknes uz leju no jostas vietas.
She holds her red umbrella high.	Viņa augstu tur savu sarkano lietussargu.
You have to accept the fact that you are a communist.	Jums ir jāpieņem fakts, ka esat komunists.
The EU will never forget you!	ES nekad tevi neaizmirsīšu!
Her mother encouraged her to get to work.	Māte mudināja viņu ķerties pie darba.
Nowadays, it is fashionable to eat healthy.	Mūsdienās ir modē ēst veselīgi.
Last year's performance was quite good.	Iepriekšējā gada sniegums bija diezgan labs.
The clock was ticking at the wall, loud.	Pulkstenis pie sienas tikšķēja, skaļi.
So it was next year.	Tā bija arī nākamajā gadā.
A service fee will be added to your bill.	Jūsu rēķinam tiks pievienota pakalpojuma maksa.
The race soon ended.	Drīz vien sacensības beidzās.
Higher education is growing rapidly.	Augstākā izglītība strauji aug.
Evidence of these news sites with their names.	Pierādījumi par šīm ziņu vietnēm ar to nosaukumiem.
A talented writer, she traveled to the northern states.	Talantīga rakstniece viņa apceļoja ziemeļu štatus.
Cats hunt the plains.	Līdzenumos medī kaķi.
They were lucky enough to avoid injury.	Viņiem paveicās izvairīties no ievainojumiem.
Most attacks take place at night.	Lielākā daļa uzbrukumu notiek naktī.
Monday is the first day of the week.	Pirmdiena ir nedēļas pirmā diena.
You can't trust everyone you meet.	Nevar uzticēties visiem, ko satiek.
This park is closed to the public.	Šis parks ir slēgts sabiedrībai.
She is always so disorganized.	Viņa vienmēr ir tik neorganizēta.
The politician was accused of election fraud.	Politiķis tika apsūdzēts vēlēšanu krāpšanā.
He jumped at his friend.	Viņš uzlēca savam draugam.
They divorced the same year.	Viņi izšķīrās tajā pašā gadā.
The planned economy came up with many good ideas.	Plānveida ekonomika radīja daudzas labas idejas.
At the top of the list of chicken favorites is pepper.	Vistu iecienītāko sarakstā augstajā vietā ir paprika.
There were large concrete buildings in the city.	Pilsētā bija lielas betona ēkas.
The living room was decorated with religious icons.	Dzīvojamā istaba bija dekorēta ar reliģiskām ikonām.
The power was brought into chaos.	Spēks tika ievests haosā.
Sentences that start with the same word.	Teikumi, kas sāk teikumu ar vienu un to pašu vārdu.
The bulleted sentence began with.	Punktveida teikums sākās ar.
Such properties must be paid for immediately.	Par šādiem īpašumiem ir jāmaksā nekavējoties.
Most of the houses are surrounded by a small plot of land.	Lielākajai daļai māju apkārt ir neliels zemes gabals.
Finally some tips from an old soldier.	Visbeidzot daži padomi no veca karavīra.
The man picked up the photo.	Vīrietis pacēla fotogrāfiju.
The wall collapsed, causing great devastation.	Siena sabruka, izraisot lielu postu.
The image below shows a node.	Zemāk redzamais attēls attēlo mezglu.
The flu epidemic has devastated the world.	Gripas epidēmija ir izpostījusi pasauli.
Save it for the next batch.	Saglabājiet to nākamajai partijai.
He claims that this was the first scientific discovery.	Viņš apgalvo, ka tas bija pirmais zinātniskais atklājums.
He had a wooden house built.	Viņš lika uzcelt māju kokā.
He's always been a little weird.	Viņš vienmēr ir bijis nedaudz dīvains.
So follow the sentences together.	Tāpēc izpildiet teikumus kopā.
The fish is very tasty.	Zivis ir ļoti garšīgas.
The moisture had left his skin pale.	Mitrums bija atstājis viņa ādu bālu.
Any major river offers remarkable natural beauty.	Jebkura liela upe piedāvā ievērojamu dabas skaistumu.
The president recently announced plans to protect endangered species.	Prezidents nesen paziņoja par plāniem aizsargāt apdraudētas sugas.
Nigerians often supported opposition parties.	Nigērieši bieži atbalstīja opozīcijas partijas.
Text is not a book.	Teksts nav grāmata.
It was a massacre.	Tas bija slaktiņš.
He managed to repel the attackers.	Viņam izdevās uzbrucējus atvairīt.
Porcelain fragments were found in large quantities here.	Šeit lielos daudzumos atrasti porcelāna lauskas.
Organic food does not contain genetically modified organisms.	Bioloģiskā pārtika nesatur ģenētiski modificētus organismus.
Put these checks in the box.	Ielieciet šīs čekus kastē.
The women were forced to paint their nails.	Sievietes bija spiestas nokrāsot nagus.
I saturated the page with ink.	Es piesātināja lapu ar tinti.
The man's hands were tied behind his back.	Vīrieša rokas bija sasietas aiz muguras.
The merchant rushed to our naked friend.	Tirgotājs piesteidzās pie mūsu pliko drauga.
He had lost three stones.	Viņš bija zaudējis trīs akmeņus svarā.
Governments have long struggled with traffic light control.	Valdības jau sen ir cīnījušās ar luksoforu kontroli.
Her skin was pale, her eyes full of pain.	Viņas āda bija bāla, acis bija sāpju pilnas.
She was discharged from the hospital.	Viņa tika izrakstīta no slimnīcas.
The full moon shone brightly in the sky.	Pilnmēness spoži spīdēja debesīs.
The digital revolution has changed the world.	Digitālā revolūcija ir mainījusi pasauli.
He never breaks his promises.	Viņš nekad nelauž savus solījumus.
Water is the basis of life.	Ūdens ir dzīvības pamats.
He hurried to the train station, saying goodbye.	Viņš steidzās uz dzelzceļa staciju, atvadoties.
She has visited many healers.	Viņa ir apmeklējusi daudzus dziedniekus.
When a woman gives birth, she should see a doctor.	Kad sieviete dzemdē, viņai jāredz ārsts.
It hinders my development as an artist.	Tas kavē manu kā mākslinieka attīstību.
It is important to succeed in this sector.	Ir svarīgi gūt panākumus šajā nozarē.
This saga is being told all over the world.	Šī sāga tiek pārstāstīta visā pasaulē.
The weather is getting worse every year.	Laika apstākļi katru gadu pasliktinās.
It continues to improve infrastructure.	Tā turpina uzlabot infrastruktūru.
The city is buzzing with life.	Pilsēta kūsā no dzīvības.
There was unrest in the cities.	Pilsētās notika nemieri.
Many people today pay their bills with credit cards.	Mūsdienās daudzi cilvēki maksā savus rēķinus ar kredītkartēm.
First, we need to prepare bean sauce.	Pirmkārt, mums jāpagatavo pupiņu mērce.
When the job is done, it dies.	Kad darbs ir paveikts, tas nomirst.
He will not come.	Viņš nenāks.
The leader is cruel but honest.	Vadītājs ir nežēlīgs, bet godīgs.
There is a secretary in the office at seven o'clock.	Pulksten septiņos kabinetā ir sekretāre.
I am sorry that things have developed as follows.	Man žēl, ka lietas ir izvērtušās šādi.
Some buildings are still in ruins today.	Dažas ēkas vēl šodien gruzd.
The matriarch gave orders, and the servants obeyed.	Matriarhs deva pavēles, un kalpi paklausīja.
Public sector corruption is a serious problem.	Valsts sektora korupcija ir nopietna problēma.
Baker.	Maiznieks.
He will not let you touch him.	Viņš neļaus jums pieskarties viņam.
What has changed in our economy lately?	Kas pēdējā laikā ir mainījies mūsu ekonomikā?
Use a lemon and salt scrub to loosen pores.	Lai atbrīvotu poras, izmantojiet citrona un sāls skrubi.
Some peasants became rich, while others broke down.	Daži zemnieki kļuva bagāti, bet citi izputēja.
Domino dice fall one after another.	Domino kauliņi krīt viens pēc otra.
The weather here is very unreliable.	Laikapstākļi šeit ir ļoti neuzticami.
Many women wonder if men really understand.	Daudzas sievietes domā, vai vīrieši patiešām saprot.
Here are some frequently asked questions.	Šeit ir daži bieži uzdotie jautājumi.
Brown belts should be stylish.	Brūnām jostām jābūt stilīgām.
Some activities take several hours.	Dažas darbības aizņem vairākas stundas.
The Titanic sank under the waves after being hit by an iceberg.	Titāniks nogrima zem viļņiem pēc trieciena ar aisbergu.
He shouted at the waitress.	Viņš kliedza viesmīlei.
This man is a genius.	Šis cilvēks ir ģēnijs.
The helicopter's blades complained loudly.	Helikoptera lāpstiņas skaļi sūdzējās.
Trains are their fastest mode of transport.	Vilcieni ir viņu ātrākais transporta veids.
States are building factories and creating jobs.	Valstis būvē rūpnīcas un rada darbavietas.
She led the horse to the trough.	Viņa veda zirgu pie ūdens siles.
See maps on the way to the front entrance.	Pa ceļam uz priekšējo ieeju skatiet kartes.
Carefully choose what to use and discard the rest.	Rūpīgi izvēlieties, ko izmantot, un izmetiet pārējo.
This individual has almost no sense of style.	Šim indivīdam gandrīz nav stila izjūtas.
Remember to bring your passport.	Atcerieties paņemt līdzi pasi.
They attributed their poor memory to stress.	Viņi savu vājo atmiņu attiecināja uz stresu.
The waterfall spilled over the edge of the cliff.	Ūdenskritums izlija pāri kraujas malai.
Please tick the clock.	Lūdzu, atzīmējiet pulksteni.
Never underestimate their power, comrades.	Nekad nenovērtējiet viņu spēku par zemu, biedri.
Over the next month, the share continued to decline.	Nākamā mēneša laikā daļa nepārtraukti samazinājās.
We stopped talking.	Mēs pārtraucām runāt.
Federal forces as well as militants fought against the rebels.	Pret nemierniekiem cīnījās federālie spēki, kā arī kaujinieki.
Experts fear climate change will bring drought and famine.	Eksperti baidās, ka klimata pārmaiņas nesīs sausumu un badu.
He started a new diet.	Viņš sāka jaunu diētu.
Our lives are gloomy, boring and gray.	Mūsu dzīve ir drūma, garlaicīga un pelēka.
The walls were old and crumbling.	Sienas bija senas un brūkošas.
The rebels accept themselves.	Nemiernieki pieņemas spēkā.
Some water had spilled on the floor.	Nedaudz ūdens bija izlijis uz grīdas.
It was time for the politician to justify his decision.	Politiķim bija pienācis laiks savu lēmumu pamatot.
The prince realized that he was powerless.	Princis saprata, ka ir bezspēcīgs.
A loud bang sounded.	Atskanēja skaļš blīkšķis.
There are hundreds of languages ​​in the world.	Pasaulē ir simtiem valodu.
There are obvious security concerns.	Ir acīmredzamas bažas par drošību.
The furniture must be unpacked.	Mēbeles ir jāizpako.
A trail leads around the lakes, along the waterfall.	Apkārt ezeriem ved taka, gar ūdenskritumu.
Squeeze the shrimp lightly.	Viegli saspiediet garneles.
The flag was raised for the first time.	Karogs tika pacelts pirmo reizi.
Crow beak snacks.	Vārna knābāja uzkodas.
The police have closed the area.	Policija teritoriju ir noslēgusi.
It is definitely worth investigating.	Tas noteikti ir izmeklēšanas vērts.
Women are the object of contempt in this society.	Sievietes šajā sabiedrībā ir nicinājuma objekts.
The steel bridge was demolished.	Tērauda tilts tika nojaukts.
There was a shortage of hotel accommodation in the city.	Pilsētā trūka naktsmītņu viesnīcās.
The mother stroked her daughter's hair.	Māte glāstīja meitas matus.
He muttered, waved his hand, and left.	Viņš nomurmināja, pamāja ar roku un aizgāja.
There was a long discussion about ecological issues.	Izvērsās ilga diskusija par ekoloģijas jautājumiem.
Please do not sound.	Lūdzu, neizdvest skaņu.
The group spread all over the world.	Grupa izplatījās visā pasaulē.
She shed some tears at the old man.	Viņa nolēja dažas asaras par veco vīru.
I've already bought it.	Es jau to esmu iegādājies.
But something made me continue.	Bet kaut kas mani lika turpināt.
Large musk deer have short horns.	Lielajiem muskusa briežiem ir raksturīgi īsi ragi.
Your father is definitely very proud of you!	Tavs tēvs noteikti ar tevi ļoti lepojas!
All the chairs were occupied.	Visi krēsli bija aizņemti.
She put a scarf around her shoulders.	Viņa aplika šalli ap pleciem.
He carefully balanced the books.	Viņš rūpīgi līdzsvaroja grāmatas.
The chicken was tender.	Vistas gaļa bija maiga.
I'm really hungry.	Es tiešām esmu izsalcis.
The preacher was dressed in a brightly colored robe.	Sludinātājs bija tērpies spilgtas krāsas tērpā.
She put her hand on her face, sighing deeply.	Viņa pavilka roku sev uz sejas, dziļi nopūšoties.
A symbol of endurance and hope.	Izturības un cerības simbols.
The importance of history in education is widely discussed.	Vēstures nozīme izglītībā tiek plaši apspriesta.
They enjoyed their stay in the city.	Viņiem patika uzturēšanās pilsētā.
The lake is crystal blue.	Ezers ir kristālzils.
The city is located at the foot of a volcano.	Pilsēta atrodas vulkāna pakājē.
Exercise is important for maintaining good health.	Vingrinājumi ir svarīgi, lai saglabātu labu veselību.
That is the path we take in life.	Tas ir ceļš, ko mēs ejam dzīvē.
Accounting is one of the most important disciplines.	Grāmatvedība ir viena no svarīgākajām disciplīnām.
Be careful not to spill sugar.	Esiet uzmanīgi, lai neizšļakstītu cukuru.
To combine the activities of diverse governments and civil society organizations.	Apvienot daudzveidīgās valdības un pilsonisko organizāciju aktivitātes.
One highway led through the city.	Pilsētai cauri veda viena šoseja.
This dish is often served at room temperature.	Šo ēdienu bieži pasniedz istabas temperatūrā.
That was the price he was willing to pay.	Tā bija cena, ko viņš bija gatavs maksāt.
Travelers went to work on foot.	Ceļotāji uz darbu gāja kājām.
Use scissors to cut the piece of paper in two.	Izmantojiet šķēres, lai sagrieztu papīra gabalu divās daļās.
Can't you see	Vai tu neredzi?
The road is icy.	Ceļš ir apledojis.
Nowadays, children are getting taller.	Mūsdienās bērni kļūst garāki.
Carry out regular inspections of ships.	Veikt kārtējās kuģu pārbaudes.
She helped set up the pigsty.	Viņa palīdzēja iekārtot cūkkūti.
This project will use computers to analyze financial data.	Šajā projektā tiks izmantoti datori, lai analizētu finanšu datus.
Always beware of novels by new writers.	Vienmēr uzmanieties no jaunu rakstnieku romāniem.
I managed to load the dishwasher.	Man izdevās ielādēt trauku mazgājamo mašīnu.
A shallow trench was excavated for her burial.	Viņas apglabāšanai tika izrakta sekla tranšeja.
The police came out by force.	Policija iznāca ar spēku.
The magic was so incredible.	Maģija bija tik neticama.
Children are offered a stimulating education.	Bērniem tiek piedāvāta stimulējoša izglītība.
She took off her gloves and called.	Viņa novilka cimdus un piezvanīja.
For a time he lived in a small village.	Kādu laiku viņš dzīvoja nelielā ciematā.
Grandmothers can spend part of the year in the country.	Vecmāmiņas daļu gada var pavadīt valstī.
Unable to control her curiosity, she hurried through.	Nespēdama apvaldīt ziņkāri, viņa steidzās cauri.
She looked through the blinds.	Viņa paskatījās caur žalūzijām.
Mixture of sugar and water.	Cukura un ūdens maisījums.
We have heard a lot about this project.	Mēs esam daudz dzirdējuši par šo projektu.
There is an electric railway between the city and the countryside.	Starp pilsētu un laukiem kursē elektriskais dzelzceļš.
The baby's bowels tightened again.	Mazulim atkal savilkās zarnas.
His office is on the corner of the second floor.	Viņa kabinets atrodas otrā stāva stūrī.
The service was tidy.	Apkalpošana bija kārtīga.
They will do anything for money.	Par naudu viņi darīs visu.
The examiners assessed the performance of each.	Eksaminētāji novērtēja katra veikumu.
She hates being dragged into the house.	Viņai riebjas, ka viņa tiek ievilkta mājā.
The soup was delicious, tasting fresh herbs.	Zupa bija garšīga, garšojot pēc svaigiem garšaugiem.
A thunderstorm began to thunder.	Sāka dārdēt pērkona negaiss.
He was rushed to hospital.	Viņš ar ātro palīdzību nogādāts slimnīcā.
The influence of polo has diminished.	Polo ietekme ir mazinājusies.
The old woman got up and wandered back home.	Vecā sieviete piecēlās un klejoja atpakaļ mājā.
The problem of water resources affects farmers.	Ūdens resursu problēma skar lauksaimniekus.
The wallet contained two credit cards.	Maciņā bija divas kredītkartes.
Indigenous people were often involved in disputes over water rights.	Vietējie iedzīvotāji bieži bija iesaistīti strīdos par ūdens tiesībām.
The crowd burst into applause.	Pūlis izplūda aplausos.
I'm not ready to talk to you yet.	Es vēl neesmu gatavs ar tevi runāt.
He gave her a sincere smile.	Viņš veltīja viņai sirsnīgu smaidu.
The science is constantly changing.	Zinātnes pastāvīgi mainās.
The tragedy took over his family.	Traģēdija pārņēma viņa ģimeni.
They have been hiding for many months.	Viņi ir slēpušies daudzus mēnešus.
I look forward to visiting you one day.	Ceru kādu dienu tevi apciemot.
Construction was not completed when it began to rain.	Celtniecība nebija pabeigta, kad sāka līt.
You eat too much.	Tu ēd pārāk daudz.
How are you moving here?	Kā jūs šeit pārvietojaties?
Be sure to read the packaging instructions carefully.	Noteikti rūpīgi izlasiet iepakojuma instrukcijas.
Most people talk about the "poor."	Lielākā daļa cilvēku runā par "nabadzīgajiem".
This measure would have a punitive effect on students.	Šim pasākumam būtu sodoša ietekme uz studentiem.
You should not drive when you are tired.	Jūs nedrīkstat braukt, kad esat noguris.
Animals are becoming rarer.	Dzīvnieki kļūst arvien retāk.
She is surprisingly open.	Viņa ir pārsteidzoši atvērta.
When you are angry, stop and take a deep breath a few times.	Kad esat dusmīgs, apstājieties un dažas reizes dziļi ieelpojiet.
Beware!	Esi uzmanīgs!
Hard question!	Grūts jautājums!
This city is known for its many churches.	Šī pilsēta ir pazīstama ar daudzajām baznīcām.
The nearby city recovered.	Tuvējā pilsēta atveseļojās.
Audiobooks offer a new way to read.	Audiogrāmatas piedāvā jaunu lasīšanas veidu.
In colonial history, children were often used.	Koloniālajā vēsturē bērni bieži tika izmantoti.
The mixed team lost the game.	Jauktā komanda zaudēja spēli.
He also collects stamps.	Viņš arī kolekcionē pastmarkas.
The company can be divided into separate groups.	Sabiedrību var iedalīt atsevišķās grupās.
The prince's dark eyes gleamed with delight.	Prinča tumšās acis mirdzēja viņa sajūsmā.
The police will check if this improvement is necessary.	Policija pārbaudīs, vai šis uzlabojums ir nepieciešams.
A stranger arrives in the city.	Pilsētā ierodas svešinieks.
These people lived in caves.	Šie cilvēki dzīvoja alās.
Here, the water becomes gas after heating.	Šeit ūdens pēc sildīšanas kļūst par gāzi.
The deadline was easily met.	Termiņš tika ievērots viegli.
The factory was closed last year.	Rūpnīca tika slēgta pagājušajā gadā.
The brothers did not stop anything.	Brāļi neko neatturēja.
Ducks have mesh legs.	Pīlēm ir tīklotas kājas.
Puma coat and tan.	Pumas kažoks ir dzeltenbrūns.
He punched the table.	Viņš sita ar dūri pa galdu.
The soldier's wife gave milk three times a day.	Karavīra sieva trīs reizes dienā deva pienu.
She was planning a big, luxurious wedding.	Viņa plānoja lielas, greznas kāzas.
Scientists believe the animal was hunted to extinction.	Zinātnieki uzskata, ka šis dzīvnieks tika nomedīts līdz izzušanai.
All students are sitting outside.	Visi skolēni sēž ārā.
The answer is not in a scatter chart.	Atbilde nav izkliedētā diagrammā.
Muslims keep dogs as pets.	Musulmaņi tur suņus kā mājdzīvniekus.
I had expected the news to be in his handwriting.	Biju gaidījis, ka ziņas būs viņa rokrakstā.
Avoid contact with a sick person.	Izvairieties no saskares ar slimu personu.
She grew up to be a huge woman.	Viņa izauga par milzīgu sievieti.
The prisoner escaped successfully.	Ieslodzītais veiksmīgi aizbēga.
This is a baklava recipe.	Šī ir baklavas pagatavošanas recepte.
I was arguing with him.	Es ar viņu strīdējos.
Christianity quickly spread abroad.	Kristietība ātri izplatījās ārzemēs.
No one has been hurt.	Neviens nav cietis.
The orchestra played beautifully.	Orķestris spēlēja skaisti.
People often think of hypnosis as a salon trick.	Cilvēki bieži domā par hipnozi kā par salona triku.
Clay is used to make clay and refractory bricks.	Mālu izmanto māla un ugunsizturīgo ķieģeļu izgatavošanai.
The family went to a show last year.	Ģimene pagājušajā gadā devās uz izrādi.
Some researchers believe that diet may be responsible for this effect.	Daži pētnieki uzskata, ka uzturs var būt atbildīgs par šo efektu.
They managed the forest resources carefully.	Viņi rūpīgi apsaimniekoja meža resursus.
Check these statements from trusted sources.	Pārbaudiet šos apgalvojumus no uzticamiem avotiem.
The cat muttered contentedly.	Kaķis apmierināti nomurmināja.
The bird flew fast, its tail wobbled slightly.	Putns ātri lidoja, tā aste nedaudz svārstījās.
Seven days helps meoble.	Septiņas dienas palīdz meoble.
Those who support democracy are called democrats.	Tos, kas atbalsta demokrātiju, sauc par demokrātiem.
It is important to sustain human life.	Ir svarīgi uzturēt cilvēka dzīvību.
The causes of global warming are many and varied.	Globālās sasilšanas cēloņi ir daudz un dažādi.
The old couple ran through the cemetery.	Vecais pāris skrēja cauri kapsētai.
Her eyes were red from crying.	Viņas acis bija sarkanas no raudāšanas.
If you want to win, you will have to work harder.	Ja vēlaties uzvarēt, jums būs jāstrādā vairāk.
No one seemed to understand what the other was saying.	Šķita, ka neviens nesaprata, ko saka otrs.
It was a rather confusing article.	Tas bija diezgan mulsinošs raksts.
He is sad for his wife.	Viņš skumst par savu sievu.
They are no longer without money.	Viņi vairs nav bez naudas.
This plant is known for its medicinal properties.	Šis augs ir pazīstams ar savām ārstnieciskajām īpašībām.
By this time it was very dark.	Pa šo laiku bija jau pavisam tumšs.
He talked about his travels abroad.	Viņš stāstīja par saviem ceļojumiem ārzemēs.
There was a fresh sense of optimism in the peace talks.	Miera sarunās parādījās svaiga optimisma sajūta.
Like all animals, humans are looking for food, water and shelter.	Tāpat kā visi dzīvnieki, arī cilvēki meklē pārtiku, ūdeni un pajumti.
People stick to their foreign passports.	Cilvēki turas pie savām ārzemju pasēm.
This diagnosis is very important.	Šī diagnoze ir ļoti svarīga.
There was a smithy by the river.	Pie upes stāvēja smēde.
Talented children are now participating in this festival in the sixties.	Tagad jau sestajā desmitgadē šajā festivālā piedalās talantīgi bērni.
The man came in waving a bottle of whiskey.	Vīrietis ienāca, vicinādams viskija pudeli.
The government will help miners in the local community.	Valdība palīdzēs kalnračiem vietējā sabiedrībā.
It was hard for her to understand.	Viņai bija grūti saprast.
Motor vehicles became more common.	Mehāniskie transportlīdzekļi kļuva izplatītāki.
Some results were encouraging.	Daži rezultāti bija iepriecinoši.
The food was prepared by her sister.	Ēdienu gatavoja viņas māsa.
It is a form of hypnosis.	Tā ir hipnozes forma.
Write his name on this piece of paper.	Uzrakstiet viņa vārdu uz šīs papīra lapas.
The sports stadium was demolished.	Sporta stadions tika nojaukts.
The lion attacked the antelope.	Lauva uzbruka antilopei.
The water was generally clean and fresh.	Ūdens kopumā bija tīrs un svaigs.
Thousands of academics were killed.	Tūkstošiem akadēmiķu gāja bojā.
Many companies allow their employees to work from home.	Daudzi uzņēmumi ļauj saviem darbiniekiem strādāt no mājām.
Merchants rushed down the river bank.	Tirgotāji metās lejup pa upes krastu.
Pyramids and other ancient monuments still stand here.	Piramīdas un citi senie pieminekļi joprojām stāv šajā vietā.
People sing and dance in the streets.	Cilvēki dzied un dejo ielās.
He removed his iron mask.	Viņš noņēma savu dzelzs masku.
The peeled curtains were pushed aside.	Nolobītie aizkari tika pabīdīti malā.
Water vapor condenses and falls like rain.	Ūdens tvaiki kondensējas un nokrīt kā lietus.
Tweet has been widely criticized.	Tvīts izraisīja plašu kritiku.
Researchers say the new road will reduce traffic congestion.	Pētnieki norāda, ka jaunais ceļš samazinās satiksmes sastrēgumus.
People love their sweets and pastries.	Cilvēki mīl savus saldumus un konditorejas izstrādājumus.
The smell immediately entered the air.	Gaisā uzreiz ieplūda smarža.
Give me your glasses.	Padod man savas brilles.
India imports much of its oil.	Indija importē lielu daļu savas naftas.
She was dressed in tights and high heels.	Viņa bija ģērbusies zeķbiksēs un augstpapēžu kurpēs.
The connection between the sisters is very valuable.	Saikne starp māsām ir ļoti vērtīga.
The notion of love as a choice is often confusing.	Priekšstats par mīlestību kā izvēli bieži vien ir mulsinošs.
The cat growled as she did.	Kaķis murrāja, kā viņa murrāja.
The snow is white.	Sniegs ir balts.
Scientists study the past with fossils and bones.	Zinātnieki pēta pagātni ar fosilijām un kauliem.
First, you will need to cut the oranges.	Pirmkārt, jums būs jāsagriež apelsīni.
Enthusiastic and excited, she ran away.	Entuziasma un sajūsmas pilna viņa metās prom.
Currently, the water erases some paintings.	Patlaban ūdens izdzēš dažas gleznas.
From the beginning of the war, people sought mediation.	Kopš kara sākuma cilvēki meklēja starpniecību.
There was a suspicion that the fire could be arson.	Bija aizdomas, ka ugunsgrēks varētu būt ļaunprātīga dedzināšana.
The local priests declared the temple sacred.	Vietējie priesteri pasludināja templi par svētu.
Steam rose from the water.	No ūdens pacēlās tvaiki.
She was surprised to learn the news.	Viņa bija pārsteigta, uzzinot ziņas.
Ropes were widely used at that time.	Tajā laikā plaši izmantoja virves.
The weightlifter died during the race.	Svarcēlājs gāja bojā sacensību laikā.
They became violent on this issue.	Viņi kļuva vardarbīgi par šo jautājumu.
The boys wash the bikes.	Puiši mazgā velosipēdus.
This phenomenon was widely ignored.	Šī parādība tika plaši ignorēta.
An old friendship survived.	Izdzīvoja sena draudzība.
You will need a piece of muslin.	Jums būs nepieciešams muslīna gabals.
They pressed the gas again.	Atkal viņi iespieda gāzi.
The poem is about four elements.	Dzejolis ir par četriem elementiem.
Any drilling operation would be particularly far north.	Jebkura urbšanas darbība būtu īpaši tālu uz ziemeļiem.
The grass is green.	Zāle zaļojas.
The wall was broken and could not be repaired.	Siena bija sagrauta un nebija labojama.
Who doesn't want to succeed?	Kurš gan nevēlas gūt panākumus?
She begins to discuss the possibility of getting married	Viņa sāk apspriest iespēju apprecēties
The boundaries of the counties were clearly defined.	Novadu robežas bija skaidri noteiktas.
Peter sang a few lines from his favorite song.	Pēteris nodziedāja dažas rindiņas no savas mīļākās dziesmas.
We listened carefully to what the professor was saying.	Mēs uzmanīgi klausījāmies, kā runāja profesors.
It started to snow and snowing.	Sāka snigt lietus un sniegs.
The older man had a special atmosphere.	Vecāka gadagājuma vīrietim bija īpaša gaisotne.
They met at a neighbor's party.	Viņi satikās kaimiņu ballītē.
Lija the ball.	Lija bumbas.
Some cities are popular tourist destinations.	Dažas pilsētas ir populāri tūrisma galamērķi.
They sat by the fire and spoke until dawn.	Viņi sēdēja pie ugunskura un runāja līdz rītausmai.
When a man is angry, the devil enters him.	Kad cilvēks ir dusmīgs, viņā ienāk velns.
Electric street lamps have replaced many gas lamps.	Elektriskās ielu lampas ir nomainījušas daudzas gāzes lampas.
Most people think that nuclear energy is dangerous.	Lielākā daļa cilvēku uzskata, ka kodolenerģija ir bīstama.
The pharmacist mixed the medicine with water.	Farmaceits sajauca zāles ar ūdeni.
The official predicted serious problems.	Amatpersona prognozēja nopietnas problēmas.
This region accounts for almost half of all oil imports.	Šis reģions veido gandrīz pusi no visa naftas importa.
The boat casts a shadow into the water.	Laiva met ēnu ūdenī.
She does not want to be disturbed.	Viņa nevēlas tikt traucēta.
The office is equipped with a computer.	Birojs ir aprīkots ar datoru.
He knew he couldn't give up.	Viņš zināja, ka nevar atteikties.
The soldier turned to him.	Karavīrs pagriezās pret viņu.
I'm too old for you.	Esmu tev par vecu.
It reminded him of this stupid statement.	Tas viņam atgādināja šo muļķīgo apgalvojumu.
Move to a great place.	Pārvietojieties uz lielisku vietu.
But we discovered that it is a beautiful country.	Bet mēs atklājām, ka tā ir skaista valsts.
He suffers from a severe hangover.	Viņš cieš no smagām paģirām.
Researchers say we have little control over our genes.	Pētnieki saka, ka mums ir maza kontrole pār saviem gēniem.
A hospital vessel is a patient transport vessel.	Slimnīcu kuģis ir pacientu transportēšanas kuģis.
The introduction of modern technology has been slow.	Mūsdienu tehnoloģiju ieviešana ir bijusi lēna.
Since then, Clarence has lived with us.	Kopš tā laika Klarenss dzīvo kopā ar mums.
The prison is located some distance outside the city.	Cietums atrodas kādu attālumu ārpus pilsētas.
Canning food is an important step in preventing food spoilage.	Pārtikas konservēšana ir svarīgs solis, lai novērstu pārtikas bojāšanos.
What you need to do is take these pills.	Kas jums jādara, ir jālieto šīs tabletes.
He was a very attractive man.	Viņš bija ļoti pievilcīgs vīrietis.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Mums ir jāsamazina sava atkarība no fosilā kurināmā.
They wore black hats and coats.	Viņi valkāja melnas cepures un mēteļus.
A heavy snowfall destroyed the fields.	Spēcīgs sniega kritums izpostīja laukus.
The family spent the weekend in their country house.	Ģimene nedēļas nogali pavadīja savās lauku mājās.
The strange landscape had frightened him.	Dīvainā ainava viņu bija nobiedējusi.
This world will soon come to an end.	Šai pasaulei drīz pienāks gals.
She was dressed in a yellow dress.	Viņa bija ģērbusies dzeltenā kleitā.
Their marital lives went smoothly.	Viņu laulības dzīve ritēja bez starpgadījumiem.
The trumpets called the alarm.	Trompetes nosauca trauksmi.
These materials are often recycled.	Šie materiāli bieži tiek pārstrādāti.
Fuzzy, ghostly stripes of light stretched between the buildings.	Starp ēkām stiepās izplūdušas, spokainas gaismas joslas.
The feedback was good.	Atsauksmes bija labas.
The bird population is being destroyed.	Putnu populācija tiek izpostīta.
The carpet throughout the house looked old.	Paklājs visā mājā izskatījās vecs.
She proved her position unacceptable.	Viņa pierādīja savu viedokli kā nepieņemamu.
She drove home, cursing.	Viņa brauca mājās, lamājoties.
The dress was long, with long sleeves.	Kleita bija gara, ar garām piedurknēm.
Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.	Svētīgi lēnprātīgie, jo viņi iemanto zemi.
The city is the provincial capital.	Pilsēta ir provinces galvaspilsēta.
The bus let them go.	Autobuss viņus izlaida.
The ingredients are marinated for about an hour.	Sastāvdaļas marinē apmēram stundu.
The region has been torn apart by forest fires.	Reģionu plosījuši mežu ugunsgrēki.
Apologists for the death penalty say it deters crime.	Nāvessoda apoloģēti apgalvo, ka tas attur no noziedzības.
The train was delayed by a month.	Vilciens aizkavējās par mēnesi.
The news is a surprise.	Ziņas ir pārsteigums.
What was the reason?	Kāds bija iemesls?
The drink is best served hot.	Dzērienu vislabāk pasniegt karstu.
Therefore, the captain decided to postpone his departure.	Tāpēc kapteinis nolēma atlikt savu izbraukšanu.
The effects of the medicine were almost immediate.	Zāļu iedarbība iedarbojās gandrīz nekavējoties.
He was especially popular with female consumers.	Viņš bija īpaši populārs sieviešu patērētāju vidū.
He will be welcomed in the royal house.	Viņš tiks sagaidīts karaļnamā.
The weekend festival is here to celebrate the recent harvest.	Nedēļas nogales festivāls ir šeit, lai atzīmētu neseno ražu.
Neighboring countries are known for their corruption.	Kaimiņvalstis ir pazīstamas ar savu korupciju.
Scientists are not sure why.	Zinātnieki nav pārliecināti, kāpēc.
A handful of men were killed by riot police.	Saujiņu vīriešu nogalināja nemieru policija.
His constant chatter annoyed the teachers.	Viņa nepārtrauktā pļāpāšana kaitināja skolotājus.
The disease continues to spread.	Šī sērga turpina izplatīties.
Their success has increased the pressure.	Viņu panākumi ir palielinājuši spiedienu.
The clear sky turned pink.	Skaidrās debesis kļuva sārtas.
We chose the wrong career path.	Mēs izvēlējāmies nepareizu karjeras ceļu.
The criminals threatened to commit brutal action.	Noziedznieki draudēja veikt brutālu darbību.
Only the state's main opposition candidate made his support public.	Tikai štata galvenais opozīcijas kandidāts publiskoja savu atbalstu.
She gained a century in her first ining.	Viņa guva gadsimtu savā pirmajā iningā.
They live a quiet life every day.	Viņi katru dienu dzīvo klusu dzīvi.
The visit went without incident.	Vizīte pagāja bez starpgadījumiem.
The moon is almost full.	Mēness ir gandrīz pilns.
Navigators rely on maps to find their way.	Navigatori paļaujas uz kartēm, lai atrastu savu ceļu.
Will you join us for lunch tomorrow?	Vai pievienosies mums rīt pusdienās?
She was wearing a white dress.	Viņai bija balta kleita.
A poor child must grow up in poverty.	Nabaga bērnam ir jāaug nabadzībā.
It turned out to be a big disappointment.	Tā izrādījās liela vilšanās.
He then hit the man again.	Pēc tam viņš vēlreiz iesita vīrietim.
The thought that she might hand them over almost froze her.	Doma, ka viņa varētu viņus nodot, viņu gandrīz sasaldēja.
Their fate will be decided by the stars.	Viņu likteni izšķirs zvaigznes.
The power plant uses coal to generate electricity.	Elektroenerģijas ražošanai spēkstacija izmanto ogles.
Be careful not to trip.	Esiet uzmanīgi, lai nepakluptu.
We are running out of ferrous sulfate.	Mums sāk pietrūkt dzelzs sulfāta.
This famous politician is known for his contradictory statements.	Šis slavenais politiķis ir pazīstams ar pretrunīgiem paziņojumiem.
Journalists left the hordes.	Žurnālisti aizbrauca bariem.
The saucer was carefully removed from the cardboard box.	Apakštase tika rūpīgi izņemta no kartona kastes.
In some countries, people see poetry as a science.	Dažās valstīs cilvēki dzeju uzskata par zinātni.
He ate dinner with a knife and fork.	Viņš ēda vakariņas ar nazi un dakšiņu.
She was known for various cooking methods.	Viņa bija pazīstama ar dažādām gatavošanas metodēm.
Experimental fish can divert predators away from vulnerable fish.	Izmēģinājuma zivis var novirzīt plēsējus prom no neaizsargātām zivīm.
Previous research suggests that this may not be the case.	Iepriekšējie pētījumi liecina, ka tas tā varētu nebūt.
What are the disadvantages of this model?	Kādi ir šī modeļa trūkumi?
This medicine has been used for many years.	Šīs zāles tiek lietotas daudzus gadus.
On the way home, the girl caught the bus.	Dodoties mājās, meitene aizķēra autobusu.
I admire it.	Es to apbrīnoju.
More cakes!	Vairāk kūkas!
As it is, we cannot continue to learn forever.	Kā tas ir, mēs nevaram turpināt mācīties mūžīgi.
Pour the oil over the flour and mix thoroughly.	Miltiem pārlej eļļu un kārtīgi samaisa.
One cup of sugar, three cups of milk.	Viena glāze cukura, trīs tases piena.
The new talent is destined for the star	Jaunais talants ir lemts zvaigznei
The computer is running at full speed.	Dators strādā pilnā ātrumā.
His answer was quick and accurate.	Viņa atbilde bija ātra un precīza.
Excessive heat caused global warming.	Pārmērīgais karstums izraisīja globālo sasilšanu.
Antidepressants are widely used by adolescents.	Antidepresantus plaši izmanto pusaudži.
Her complexion is pale.	Viņas sejas krāsa ir bāla.
The farmer's wife is preparing dinner.	Zemnieka sieva gatavo vakariņas.
The teacher put on reading glasses.	Skolotājs uzlika lasīšanas brilles.
She closed the door quietly.	Viņa klusi aizvēra durvis.
We keep our carbon footprint low.	Mēs saglabājam zemu oglekļa pēdu.
Many visitors to the beach were upset by this development.	Daudzus pludmales apmeklētājus šī attīstība bija apbēdināta.
Members of the public often protested against the practice.	Sabiedrības locekļi bieži protestēja pret šo praksi.
He bravely stole money.	Viņš drosmīgi nozaga naudu.
He began to complain about his fate.	Viņš sāka žēloties par savu likteni.
Not all cars have airbags.	Ne visām automašīnām ir gaisa spilveni.
The young couple seems to be completely loyal to each other.	Šķiet, ka jaunības pāris ir pilnībā uzticīgi viens otram.
A qualified employee must be able to perform this job.	Kvalificētam darbiniekam ir jāspēj veikt šo darbu.
He died in battle.	Viņš nomira kaujā gūto ievainojumu rezultātā.
His ancestors fought for the colonists.	Viņa senči cīnījās par kolonistiem.
Once a month the sun crosses the equator of the sky.	Reizi mēnesī saule šķērso debess ekvatoru.
The bitter cold forced them to return.	Rūgtais aukstums piespieda viņus atgriezties.
The newspaper said nothing about the scandal.	Avīzē nekas nav teikts par skandālu.
The waterfall makes a satisfactory sound.	Ūdenskritums rada apmierinošu skaņu.
They tried to overthrow his government.	Viņi centās gāzt viņa valdību.
If you turn the key now, it will not work.	Ja tagad pagriezīsi atslēgu, tā nederēs.
A lion and a tiger took part in the fight.	Cīņā iesaistījās lauva un tīģeris.
Contamination makes breathing difficult.	Piesārņojums apgrūtina elpošanu.
Blue balloons are easy to find	Zilos balonus ir viegli atrast
How much did this dish cost?	Cik maksāja šis ēdiens?
She looked across the river that separated them.	Viņa paskatījās pāri upei, kas viņus šķīra.
The higher the mass of the star, the hotter it burns.	Jo lielāka zvaigznes masa, jo karstāka tā deg.
Economic growth is a dynamic process flowing and flowing.	Ekonomiskā izaugsme ir dinamisks process, kas plūst un plūst.
You can feel the tension in the air.	Gaisā var just spriedzi.
A strange expression on his face.	Viņa sejā dīvaina izteiksme.
A box had appeared in those forests.	Tajos mežos bija parādījusies kaste.
Cracks formed along the sides.	Gar sāniem izveidojās plaisas.
The dress has a very simple design.	Kleita ir ļoti vienkārša dizaina.
It is the clear sound of an approaching train.	Tā ir nepārprotama tuvojoša vilciena skaņa.
She kept the kitten securely hidden.	Viņa turēja kaķēnu droši paslēpta.
Many ethnic groups consider this land as their own.	Daudzas etniskās grupas uzskata šo zemi par savu.
There were many rumors of his unusual behavior.	Bija daudz baumu par viņa neparasto uzvedību.
He was in the spotlight.	Viņš bija uzmanības centrā.
Whether you train muscles or the brain.	Neatkarīgi no tā, vai trenējat muskuļus vai smadzenes.
Put it inside.	Ieliec to iekšā.
This album is meant to be enjoyed.	Šis albums ir domāts, lai to mierīgi klausītos.
It was raining outside.	Ārā lija lietus.
Now every house has solar panels.	Tagad katrā mājā ir saules paneļi.
He was later convicted of theft.	Vēlāk viņš tika notiesāts par zādzību.
Julie drank firewood from her mug.	Džūlija iedzēra malku no savas krūzes.
The conversation died.	Saruna nomira.
A group of autonomous cars arrived in the city.	Pilsētā ieradās autonomu automašīnu grupa.
Some travelers ignored the warning signs.	Daži ceļotāji ignorēja brīdinājuma zīmes.
This proposal is not acceptable to us.	Šis priekšlikums mums nav pieņemams.
Everyone creates their own problems.	Katrs rada savas problēmas.
The number of workers has grown rapidly.	Strauji pieaudzis strādnieku skaits.
His reputation as a smart entrepreneur was before him.	Viņa kā gudra uzņēmēja reputācija bija pirms viņa.
Authorities firmly stopped the protesters.	Varas iestādes stingri apturēja protestētājus.
He got on the bus.	Viņš iekāpa autobusā.
So the doctor prescribed him a strong medicine.	Tāpēc ārsts viņam ielika spēcīgas zāles.
Many visitors come here to buy cheap silk.	Daudzi apmeklētāji šeit ierodas, lai iegādātos lētu zīdu.
They pulled the man out of the car.	Viņi izvilka vīrieti no automašīnas.
This city council has always been against this plan.	Šī pilsētas dome vienmēr ir bijusi pret šo plānu.
These scans involve the use of strong magnets.	Šīs skenēšanas ietver spēcīgu magnētu izmantošanu.
The cook made the soup thick and filling.	Pavārs pagatavoja zupu biezu un sātīgu.
You can't just eat anything.	Jūs nevarat ēst tikai neko.
Snow covers the ground.	Sniegs klāj zemi.
We use alarms to report emergencies.	Mēs izmantojam trauksmes signālus, lai ziņotu par ārkārtas situācijām.
It is difficult for him to afford a food bill every month.	Viņam katru mēnesi ir grūti atļauties pārtikas rēķinu.
Despite the heat, she shivered a little.	Neskatoties uz karstumu, viņa nedaudz nodrebēja.
People are kind and hospitable.	Cilvēki ir laipni un viesmīlīgi.
Stress affects people in different ways.	Stress ietekmē cilvēkus dažādos veidos.
He behaved suspiciously.	Viņš uzvedās aizdomīgi.
Many traffickers were imprisoned.	Daudzi tirgotāji tika ieslodzīti.
No one likes the weak.	Nevienam nepatīk vājš.
It is better to take care of your health than to follow customs.	Labāk rūpēties par savu veselību, nevis ievērot paražas.
So do many insects.	Tāpat arī daudzi kukaiņi.
Monetaryists say that inflation is caused by monetary policy.	Monetāristi saka, ka inflāciju izraisa monetārā politika.
Zero was entered on the computer keyboard.	Uz datora tastatūras tika ierakstīta nulle.
Wash the rice?	Nomazgāsi rīsus?
The rules make it clear that children must be vaccinated.	Noteikumi skaidri nosaka, ka bērniem ir jāsaņem vakcinācija.
There was a complex machine involving several computers.	Radās sarežģīta iekārta, kurā bija iesaistīti vairāki datori.
All these experiments are performed to test new methods.	Visi šie eksperimenti tiek veikti, lai pārbaudītu jaunas metodes.
There is an international airport nearby.	Netālu ir starptautiska lidosta.
Give the police all possible evidence.	Sniedziet policijai visus iespējamos pierādījumus.
Water evaporates from the earth's surface.	Ūdens iztvaiko no zemes virsmas.
The door closes quickly.	Ātri aizver durvis.
So he decided to test his new theory.	Tāpēc viņš nolēma pārbaudīt savu jauno teoriju.
A water treatment complex is being built.	Tiek būvēts ūdens attīrīšanas komplekss.
The child needs fresh air.	Bērnam ir nepieciešams svaigs gaiss.
The oak supported the house.	Ozols atbalstīja māju.
As in previous years, the president signed the law.	Tāpat kā iepriekšējos gados, prezidents parakstīja likumu.
The food helped to prevent congestion in the sinuses.	Ēdiens palīdzēja novērst deguna blakusdobumu sastrēgumu.
Governments must take responsibility for these losses.	Valdībām ir jāuzņemas atbildība par šiem zaudējumiem.
Cook the apples for ten minutes.	Pagatavojiet ābolus desmit minūtes.
The lady looks elegant in her dress.	Dāma savā tērpā izskatās eleganti.
I poured water for a drink and drank it.	Es ielēju dzērienam ūdens un iedzēru to.
Fifty kilometers away, the road begins to branch.	Piecdesmit kilometru attālumā ceļš sāk sazaroties.
The eye will get used to the darkness.	Acs pieradīs pie tumsas.
The captain had to decide quickly.	Kapteinim bija ātri jāizlemj.
The mechanics wanted to charge us for the repair.	Mehāniķi gribēja no mums iekasēt maksu par remontu.
Bats live in the lakes.	Ezeros dzīvo nūjas zivis.
The conference center hosts large conferences or seminars.	Konferenču centrā tiek rīkotas lielas konferences vai semināri.
Make an apple mousse.	Pagatavojiet ābolu uzpūteni.
It sat on an island with fertile land all around.	Tas sēdēja uz salas ar auglīgu zemi visapkārt.
I'm madly in love with him.	Esmu viņā neprātīgi iemīlējusies.
To protect themselves, many people buy insurance.	Lai pasargātu sevi, daudzi cilvēki iegādājas apdrošināšanu.
She didn't do what she was told.	Viņa nedarīja to, ko viņai lika.
He whispered in her ear.	Viņš čukstēja viņai ausī.
The shadow gradually disappeared.	Ēna pamazām pazuda.
His house was built of wood.	Viņa māja bija celta no koka.
Select these checkboxes.	Atzīmējiet šīs izvēles rūtiņas.
The fruit is also known as jujube.	Augļi ir pazīstami arī kā jujube.
Pour honey into hot milk.	Ielejiet medu karstā pienā.
He was looking for a job.	Viņš meklēja darbu.
The plan was discussed for several months.	Plāns tika apspriests vairākus mēnešus.
The treatment was very controversial.	Ārstēšana bija ļoti pretrunīga.
They walked past without breaking a step.	Viņi rikšoja garām, nepārkāpdami soli.
The disease is transmitted through saliva.	Slimību pārnēsā ar siekalām.
He will not earn his wealth playing in the stock market.	Viņš nepelnīs savu bagātību, spēlējot akciju tirgū.
Three months later, she went to the post office.	Pēc trim mēnešiem viņa devās uz pastu.
Nothing could stop us now, she thought.	Tagad nekas mūs nevarētu apturēt, viņa domāja.
Express your concerns or disbelief.	Izsakiet savas bažas vai neticību.
We need to understand that there is a problem.	Mums ir jāsaprot, ka pastāv problēma.
Most people believe that the myth is true.	Lielākā daļa cilvēku uzskata, ka mīts ir patiess.
The king has ordered an investigation.	Karalis ir licis veikt izmeklēšanu.
What will you do with the money?	Ko tu darīsi ar naudu?
Kids love listening to these stories.	Bērniem patīk klausīties šos stāstus.
In the distance, a cloud rose high.	Tālumā augstu pacēlās mākonis.
He tried to calm his swaying breasts.	Viņš centās nomierināt savas svārstīgās krūtis.
Why do you think education spending is so high?	Kādēļ, jūsuprāt, izglītības izdevumi ir tik lieli?
Children love to eat watermelon.	Bērni labprāt ēd arbūzu.
Many unemployed desperately broke the law.	Daudzi bezdarbnieki izmisumā pārkāpa likumu.
The company's balance sheet looks good.	Uzņēmuma bilance izskatās labi.
A handful of sugar.	Sauju cukura.
They passed a smoky city street.	Viņi gāja garām dūmakainai pilsētas ielai.
He was not entirely happy with his decision.	Viņš nebija pilnībā apmierināts ar savu lēmumu.
He began to switch to breakfast cereals,	Viņš sāka pāriet uz brokastu pārslām,
Do you know why death is so final?	Vai jūs zināt, kāpēc nāve ir tik galīga?
He was cursed for his bad reputation.	Viņš tika lamāts par savu slikto reputāciju.
Wipe the crumbs off the table.	Noslaukiet drupatas no galda.
Our investigation turned to bribery.	Mūsu izmeklēšana ķērās pie kukuļošanas.
Her birth was a significant event.	Viņas dzimšana bija nozīmīgs notikums.
A new language developed here.	Šeit attīstījās jauna valoda.
Fire alerts were issued that year.	Tajā gadā tika izdoti brīdinājumi par ugunsgrēku.
He wrote a novel.	Viņš uzrakstīja romānu.
She stood in the doorway, grabbing a box of tea.	Viņa stāvēja durvīs, satvērusi tējas kastīti.
A wide range of food is produced in these markets.	Šajos tirgos tiek ražots plašs pārtikas klāsts.
The color changed to indicate readiness.	Mainījās krāsa, kas liecina par gatavību.
Animals eat hay and grass.	Dzīvnieki ēd sienu un zāli.
The ground is flat, the researchers said.	Zeme ir plakana, sacīja pētnieki.
This is the highest mountain in the world.	Šis ir augstākais kalns pasaulē.
Money allows families to make ends meet.	Nauda ļauj ģimenēm iztikt.
Sheep need care.	Aitām ir nepieciešama kopšana.
Only the best works will survive.	Izdzīvos tikai labākie darbi.
A new form is required.	Nepieciešams iesniegt jaunu veidlapu.
The landfill smelled of a dirty ashtray.	Poligonā smirdēja pēc netīras pelnu trauka.
The decision can be appealed.	Lēmumu var pārsūdzēt.
Output quality changes with input quality.	Izvades kvalitāte mainās līdz ar ievades kvalitāti.
The teacher asks each student to write an article.	Pasniedzējs lūdz katram studentam uzrakstīt rakstu.
Not if you insist on driving too fast.	Ne, ja jūs uzstājat, ka jābrauc pārāk ātri.
More people signed up than checked out.	Vairāk cilvēku pieteicās nekā izrakstījās.
Lena was not ready for the big collision.	Lena nebija gatava lielajai sadursmei.
The butcher said he would be happy to cut off his fingers.	Miesnieks teica, ka labprāt nogriezīs viņam pirkstus.
The link strengthened relations between nations.	Saikne stiprināja attiecības starp tautām.
Their marriage was largely peaceful.	Viņu laulība lielākoties bija mierīga.
Several large buildings were destroyed.	Vairākas lielas ēkas tika iznīcinātas.
I'll call him as soon as we're home.	Es viņam piezvanīšu, tiklīdz būsim mājās.
There were a lot of people in the village.	Ciematā bija daudz cilvēku.
The government will not suffer such repression.	Valdība šādu apspiešanu necietīs.
An intricate coffin was prepared for the five kings.	Pieciem karaļiem tika sagatavots sarežģīts zārks.
The area is dominated by the church tower.	Apkārtnē dominē baznīcas tornis.
Please a glass of milk.	Lūdzu, glāzi piena.
The clergyman resigned before entering the scandal.	Garīdznieks atkāpās no amata, pirms iekļuva skandālā.
She puts her briefcase on the passenger seat.	Viņa noliek savu portfeli uz pasažiera sēdekļa.
The samples to be tested must meet the sample size requirements.	Pārbaudāmajiem paraugiem jāatbilst parauga lieluma prasībām.
Do you still like to visit museums?	Vai jums joprojām patīk apmeklēt muzejus?
He has helped me improve my communication skills.	Viņš man ir palīdzējis uzlabot manas komunikācijas prasmes.
This country needs efficient transport,	Šai valstij ir vajadzīgs efektīvs transports,
Finally, use plastic cups.	Visbeidzot izmantojiet plastmasas glāzes.
The butterfly flew up, descending on a red leaf.	Tauriņš lidoja uz augšu, nokāpjot uz sarkanas lapas.
Russian Air Force participated.	Piedalījās Krievijas gaisa spēki.
Turbid water will damage the car.	Duļķains ūdens sabojās automašīnu.
Elephants ate a large portion of corn.	Ziloņi ēda lielu daļu kukurūzas.
Ivan's eyes gleamed with delight.	Ivana acis mirdzēja sajūsmā.
To save energy, turn off the lights.	Lai taupītu enerģiju, izslēdziet apgaismojumu.
The medieval world was a place of horror and terror.	Viduslaiku pasaule bija šausmu un šausmu vieta.
Which archery club has the best arrows?	Kuram loka šaušanas klubam ir labākās bultas?
Soldiers were able to kill or detain any suspect.	Karavīri varēja nogalināt vai aizturēt jebkuru aizdomās turamo.
People must respect the law.	Cilvēkiem ir jārespektē likums.
These birds may soon become extinct.	Šie putni drīz var izmirt.
Birds are so important to the environment.	Putni ir tik svarīgi videi.
But life became a little more unusual.	Bet dzīve kļuva mazliet neparastāka.
But it's getting harder to control.	Bet to kļūst grūtāk kontrolēt.
Firefighters had demolished the ruins with pipes.	Ugunsdzēsēji drupas bija nojaukuši ar caurulēm.
She has difficulty following a diet.	Viņai ir grūtības ievērot diētu.
The page was dotted with the words of the electorate.	Lapa bija izraibināta ar vēlētāju vārdiem.
Yields are increasing year by year.	Raža gadu no gada pieaug.
Flags fly in the wind.	Vēja vējā plīvo karogi.
Many scientists have opposed pollution.	Daudzi zinātnieki ir iebilduši pret piesārņojumu.
The wind blows sand from the desert through the plains.	Vējš pūš smiltis no tuksneša pa līdzenumiem.
Nobody said a word.	Neviens neteica ne vārda.
Researchers want to create synthetic life.	Pētnieki vēlas radīt sintētisko dzīvību.
The streets were buzzing with shoppers.	Ielas mudžēja no pircējiem.
His youthful approach often paved the way for positive change.	Viņa jauneklīgā pieeja bieži pavēra ceļu uz pozitīvām pārmaiņām.
This novel is worth reading.	Šo romānu ir vērts izlasīt.
This city is quite cosmopolitan.	Šī pilsēta ir diezgan kosmopolītiska.
There are about five hundred buildings in the area.	Apkaimē ir ap piecsimt ēku.
Only a few women want to work as programmers.	Tikai dažas sievietes vēlas strādāt par programmētājām.
Enthusiasts often attend these events.	Entuziasti bieži apmeklē šos pasākumus.
This is my favorite way to color my hair.	Šis ir mans mīļākais matu krāsošanas veids.
A lysobiologist helps preserve our fragile natural environment.	Lizobiologs palīdz saglabāt mūsu trauslo dabisko vidi.
The latest census shows that the plants are disappearing fast.	Pēdējā skaitīšana liecina, ka augi strauji izzūd.
Your job is to use a computer.	Jūsu uzdevums ir izmantot datoru.
The government should re-inspect the dam.	Valdībai vajadzētu atkārtoti pārbaudīt dambi.
She wondered how strange the pictures of future events might be	Viņa domāja, cik dīvaini var būt nākotnes notikumu attēli
The house was full of books.	Māja bija pilna ar grāmatām.
The gardener carefully placed the plants in the garden.	Dārznieks rūpīgi novietoja augus dārzā.
Swimming is prohibited here.	Peldēšana šeit ir aizliegta.
An evacuation tunnel was opened in the structure.	Konstrukcijā tika atklāts evakuācijas tunelis.
The villagers watched with concern.	Ciema iedzīvotāji ar bažām noskatījās.
The kitten was happy.	Kaķēns priecīgi sašņācās.
She looked at the river.	Viņa paskatījās uz upi.
The necklace weighs seven grams.	Kaklarota sver septiņus gramus.
The island is no longer habitable.	Sala vairs nav apdzīvojama.
So the artists decided on a plagiarism story.	Tāpēc mākslinieki nolēma stāstu plaģiātu.
We need to put pressure.	Mums ir jāizdara spiediens.
A minotaur is an ancient mythological being.	Minotaurs ir sena mitoloģiska būtne.
My uncle is always honest.	Mans onkulis vienmēr ir godīgs.
She is better than her big brother.	Viņa ir labāka par savu lielo brāli.
She is fluent in three languages.	Viņa brīvi pārvalda trīs valodas.
Pollution was a big problem.	Piesārņojums bija liela problēma.
To prevent scurvy, eat apples.	Lai novērstu skorbutu, ēdiet ābolus.
There is a burning pain over his back.	Pār viņa muguru pāriet dedzinošas sāpes.
The seemingly endless journey was restless.	Šķietami bezgalīgais brauciens bija nerimtīgs.
Oranges, apples and bananas are not "treats".	Apelsīni, āboli un banāni nav "kārumi".
Every little detail is enlivened with breathtaking beauty.	Katra sīkā detaļa tiek atdzīvināta ar elpu aizraujošu skaistumu.
She drank blood without resentment.	Viņa dzēra asinis bez aizvainojuma.
Scientific knowledge is growing all the time.	Zinātniskās zināšanas visu laiku pieaug.
My tea had cooled.	Mana tēja bija atdzisusi.
He was much taller than him.	Viņš bija daudz garāks par viņu.
The study showed that hormone levels were not uncommon.	Pētījums liecināja, ka hormonu līmenis nebija nekas neparasts.
The accountant seemed competent.	Grāmatvede šķita kompetenta.
Wash the potatoes well.	Kartupeļus labi nomazgā.
His goal was to find the truth.	Viņa mērķis bija atrast patiesību.
City firefighters responded within minutes.	Pilsētas ugunsdzēsēji reaģēja dažu minūšu laikā.
There is a small lake in the city center.	Pilsētas centrā ir neliels ezers.
The soldiers looked at every inch of the battlefield.	Karavīri apskatīja katru kaujas lauka centimetru.
He attacked her with a bottle.	Viņš uzbruka viņas kaklā ar pudeli.
Phoenixes and eagles fly across the grass fields.	Pāri zāles laukiem lido fēniksi un ērgļi.
She has trained for a marathon.	Viņa ir trenējusies maratonam.
I know he's my friend.	Es zinu, ka viņš ir mans draugs.
People in this village have lost all hope.	Cilvēki šajā ciematā ir zaudējuši visas cerības.
Something moved in the hall behind him.	Viņam aiz muguras kaut kas sakustējās zālē.
His skin was freckled brown.	Viņa āda bija vasaras raibumi brūna.
I no longer work for you.	Es vairs nestrādāju pie jums.
People urgently need clean water.	Cilvēkiem ir steidzami nepieciešams tīrs ūdens.
We pay for school.	Mēs maksājam par skolu.
The cotton tree grows fast.	Kokvilnas koks aug ātri.
The city that was about to be flooded.	Pilsēta, kuru grasījās appludināt.
The robber slid quietly down the alley	Laupītājs klusi izlīda pa aleju
Locals do not appreciate the change in the city.	Vietējie iedzīvotāji nenovērtē izmaiņas pilsētā.
Street lighting illuminate the area.	Ielu apgaismojums apgaismotu teritoriju.
There used to be a hotel, offices and shops.	Šeit kādreiz atradās viesnīca, biroji un veikali.
It also fascinates children.	Arī bērnus tas aizrauj.
It's time for lunch.	Ir pienācis laiks pusdienām.
It's raining today.	Šodien līs.
It took a long time to reach the mail.	Pagāja ilgs laiks, lai sasniegtu pastu.
The domestic economy began to recover.	Iekšzemes ekonomika sāka atgūties.
The villagers are surrounded by a lush jungle.	Ciema iedzīvotājus ieskauj lekni džungļi.
He wondered what to say to lie.	Viņš apdomāja, ko melot teikt.
This researcher became famous for his brave feats.	Šis pētnieks kļuva slavens ar saviem drosmīgajiem varoņdarbiem.
Records of past events are stored in the archive.	Arhīvā glabājas pagātnes notikumu ieraksti.
She is doing very well in her work.	Viņai ļoti labi veicas savā darbā.
Babies are not fully developed at birth.	Zīdaiņi dzimšanas brīdī nav pilnībā attīstīti.
He then left the house.	Pēc tam viņš izvācās no mājas.
Cats and dogs are meat eaters.	Kaķi un suņi ir gaļas ēdāji.
Thousands of pilgrims arrive every day.	Katru dienu ierodas tūkstošiem svētceļnieku.
His tone was bitter.	Viņa tonis bija rūgts.
They were caused by a misunderstanding.	Viņus radīja pārpratums.
More refugees have been admitted to his city.	Viņa pilsētā ir uzņemti vairāk bēgļu.
The melody of this tune is ghostly.	Šīs melodijas melodija ir spokaina.
Use caution!	Rīkojieties piesardzīgi!
We continued on the track.	Mēs turpinājām iet pa trasi.
The climate has not changed much.	Klimata stāvoklis nav īpaši mainījies.
He crossed the aisle, smeared the bread.	Viņš šķērsoja eju, iesmērēja maizi.
When he heard the voices in his head, he excused himself.	Dzirdot balsis savā galvā, viņš attaisnojās.
She placed his hand on his shoulder in support.	Viņa atbalstoši uzlika roku uz viņa pleca.
We are scheduled to visit eight countries on this trip.	Šajā reisā mums ir paredzēts apmeklēt astoņas valstis.
She walked down the path.	Viņa gāja pa taku.
She used five different types of spices.	Viņa izmantoja piecus dažādu veidu garšvielas.
The symbols on this cake are simple.	Simboli uz šīs kūkas ir vienkārši.
She lay on her back in the sun.	Viņa gulēja uz muguras saulē.
Strong currents made it unsafe.	Spēcīgās straumes padarīja to nedrošu.
This design is based on the artist's concept.	Šis dizains ir balstīts uz mākslinieka koncepciju.
Behind the recession were technological advances.	Aiz lejupslīdes bija tehnoloģiju sasniegumi.
It is important to be punctual.	Ir svarīgi būt punktuālam.
She takes sugar instead of artificial sweeteners.	Mākslīgo saldinātāju vietā viņa ņem cukuru.
The poet's face was hidden by a black scarf.	Dzejnieka seju slēpa melna šalle.
Oh, let me get it for you.	Ak, ļaujiet man to iegūt jums.
People who speak these languages ​​are closely connected.	Cilvēki, kas runā šajās valodās, ir cieši saistīti.
The committee met to consider the proposal.	Komiteja sapulcējās, lai izskatītu priekšlikumu.
Some local groups still live in the area.	Dažas vietējās grupas joprojām dzīvo šajā apgabalā.
You can't think about the future.	Jūs nevarat domāt par nākotni.
You can't imagine how much it helped me.	Jūs nevarat iedomāties, cik ļoti tas man palīdzēja.
Faces and expressions reflect emotions.	Sejas un izteiksmes atspoguļo emocijas.
A policeman arrived soon.	Drīz ieradās policists.
A strange noise came from the city.	No pilsētas atskanēja dīvains troksnis.
They needed to build an underground network.	Viņiem vajadzēja izveidot pazemes tīklu.
Refugees from other countries found refuge in this village.	Šajā ciematā patvērumu atrada bēgļi no citām valstīm.
The temperature dropped significantly.	Temperatūra ievērojami pazeminājās.
The building is located on seven floors.	Ēka ir izvietota septiņos stāvos.
The vegetables in this salad are cooked.	Šajos salātos esošie dārzeņi ir vārīti.
He understands that catching a thief will be difficult.	Viņš saprot, ka noķert zagli būs sarežģīti.
She kissed her gently.	Viņa maigi viņu noskūpstīja.
These forests were once productive.	Šie meži kādreiz bija ražīgi.
The food is clean but expensive and appreciated.	Ēdiens ir tīrs, bet dārgs un novērtēts.
Some writers create their works foolishly.	Daži rakstnieki savus darbus rada neprātīgi.
We need to use renewable energy sources.	Mums ir jāizmanto atjaunojamie enerģijas avoti.
Be very careful here.	Esiet ļoti uzmanīgi šeit.
It was a peaceful journey.	Tas bija mierīgs ceļojums.
We will find out the results next week.	Rezultātus uzzināsim nākamnedēļ.
Here are some good universities.	Šeit ir dažas labas universitātes.
Oranges are sold here, but they are very acidic.	Šeit pārdod apelsīnus, bet tie ir ļoti skābi.
I don't like their gloomy facial expressions.	Man nepatīk viņu drūmās sejas izteiksmes.
It is recommended to buy brightly colored plants	Ieteicams iegādāties spilgtas krāsas augus
The guests were all seated, and the host greeted them.	Viesi visi bija apsēdušies, saimnieks viņus sveicināja.
Respiratory and heart disease are almost non-existent.	Elpošanas un sirds slimības gandrīz pilnībā nepastāv.
The terrifying smell permeates the dark, cool shadows.	Šausminošā smarža caurstrāvo tumšās, vēsās ēnas.
This dish is high in protein.	Šajā ēdienā ir daudz olbaltumvielu.
The game of chess ended in a draw.	Šaha spēle noslēdzās neizšķirti.
The lake is filled with water.	Ezers ir piepildīts ar ūdeni.
The poor ate only bread.	Nabagi ēda tikai maizi.
A piece of cheese on a cracker.	Siera gabals uz krekera.
The bald eagle is a national bird.	Plikais ērglis ir valsts putns.
Two wheels gave in and he fell.	Divi riteņi padevās, un viņš nokrita.
His work was outstanding.	Viņa darbs bija izcils.
The suffrage encouraged women to vote.	Sufražetes mudināja sievietes balsot.
Tigers live in the jungle.	Tīģeri dzīvo džungļos.
He is simply saddened that his son does not love him.	Viņu vienkārši apbēdina tas, ka dēls viņu nemīl.
Some time ago, most of us lived in small homes.	Pirms kāda laika lielākā daļa no mums dzīvoja mazās mājās.
They were rarely dangerous here.	Viņi šeit bija reti bīstami.
It's a text adventure, but not the way we know it.	Tas ir teksta piedzīvojums, bet ne tā, kā mēs to zinām.
The companies were dominated by the rich and the middle class.	Uzņēmumos dominēja bagātie un vidusšķiras.
Our lives are interconnected.	Mūsu dzīves ir savstarpēji saistītas.
The paint flowed from the girl's face.	Krāsa notecēja no meitenes sejas.
Put the chili in the frying pan.	Cepšanas pannā nometiet čili.
Ghosts appear mainly in folklore.	Spoki parādās galvenokārt folklorā.
They were afraid to come out.	Viņiem bija bail iznākt.
Roads are often flooded during the rainy season.	Lietus sezonā ceļi bieži tiek appludināti.
The factory is an iconic landmark of the city.	Rūpnīca ir pilsētas ikonisks orientieris.
These problems have been addressed for a long time.	Šīs problēmas tika risinātas ilgu laiku.
It is time to protect nature.	Ir pienācis laiks dabas aizsardzībai.
She looked nervously at the door.	Viņa nervozi paskatījās uz durvīm.
The refugee crisis has worsened.	Bēgļu krīze saasinājās.
The cocktail turned out to be a disaster.	Kokteilis izrādījās katastrofa.
The workers sat at their cars and continued to work.	Strādnieki sēdēja pie savām mašīnām un strādāja tālāk.
Manatees are particularly at risk.	Īpaši apdraudēti ir lamantīni.
Sales of our new product line have increased.	Mūsu jaunās produktu līnijas pārdošana ir pieaugusi.
She walked across the parking lot quickly.	Viņa ātri gāja pāri autostāvvietai.
It is a symbol of peace.	Tas ir miera simbols.
The boss was thorough in his explanations.	Priekšnieks bija pamatīgs savos paskaidrojumos.
Ceci n'est pas une pipe.	Ceci n'est pas une pipe.
She started crying.	Viņa sāka raudāt.
Put a slice of bacon in a slice of bread.	Maizes šķēlē ielieciet bekona šķēli.
Swords are forged using special materials such as brass.	Zobeni tiek kalti, izmantojot īpašus materiālus, piemēram, misiņu.
Cold, low and uncompromising.	Auksts, zemisks un bezkompromisa.
He snatched the book from her hand.	Viņš izrāva grāmatu no viņas rokas.
A terrible accident changed her life forever.	Briesmīgs negadījums mainīja viņas dzīvi uz visiem laikiem.
They started running and didn't stop.	Viņi sāka skriet un neapstājās.
After escaping, he escaped.	Pēc notveršanas viņš aizbēga.
The bird flew from branch to branch.	Putns lidoja no zara uz zaru.
Thousands of people were evacuated.	Tūkstošiem cilvēku tika evakuēti.
When the raft is on the water, it is stable.	Kad plosts ir uz ūdens, tas ir stabils.
Such rhetoric is not limited to one country.	Šāda retorika neaprobežojas tikai ar vienu valsti.
Humans should be careful near these venomous snakes.	Cilvēkiem jābūt uzmanīgiem šo indīgo čūsku tuvumā.
The star refused to come to work.	Zvaigzne atteicās ierasties darbā.
The bones lay on the floor.	Kauli gulēja uz grīdas.
An old man looked out the window.	Pa logu paskatījās kāds vecs vīrs.
Take a trip past.	Dodieties ceļojumā pagātnē.
This camera is capable of taking great photos.	Šī kamera spēj uzņemt lieliskas fotogrāfijas.
The desire to walk was insurmountable.	Vēlme staigāt bija nepārvarama.
His partner and manager approved the proposal.	Viņa partneris un vadītājs apstiprināja priekšlikumu.
They opened shops and businesses.	Viņi atvēra veikalus un uzņēmumus.
That is not true.	Tajā nav taisnības.
Investors should not be afraid of market volatility.	Investoriem nevajadzētu baidīties no tirgus nepastāvības.
The author strongly urges greater tolerance.	Autors stingri lūdz lielāku iecietību.
His proposal is bold.	Viņa priekšlikums ir drosmīgs.
Researchers were unsure at the time.	Toreiz pētnieki nebija pārliecināti.
However, they usually require several rounds.	Tomēr tiem parasti ir vajadzīgas vairākas kārtas.
She returned home to find her husband's body.	Viņa atgriezās mājās, lai atrastu sava vīra līķi.
News of the team's victory spread quickly.	Ziņas par komandas uzvaru izplatījās ātri.
Urgent matters were referred.	Steidzamie jautājumi tika novirzīti.
Instead, the gymnast hung.	Tā vietā vingrotājs karājās.
It was found by accident.	Tas tika atrasts nejauši.
He suffered heavy losses when the theater caught fire.	Viņš cieta lielus zaudējumus, kad teātris aizdegās.
However, no other infringement was mentioned.	Tomēr neviens cits pārkāpums netika minēts.
The training center is located twenty kilometers north of the city.	Mācību centrs atrodas divdesmit kilometrus uz ziemeļiem no pilsētas.
His research is related to the use of medical imaging.	Viņa pētījumi ir saistīti ar medicīniskās attēlveidošanas izmantošanu.
Good start, but a long way to go.	Labs sākums, bet tāls ceļš ejams.
The flowers returned to their color.	Ziedi atgrieza savu krāsu.
Nuclear reactors emit huge clouds of radioactive gas.	Kodolreaktori izdala milzīgus radioaktīvās gāzes mākoņus.
The poem is about love.	Dzejolis ir par mīlestību.
She pulled two cards of green, black and rose.	Viņa izvilka divas kārtis no zaļās krāsas, melnas un rozes.
The process was extremely slow, bureaucrats complained.	Šis process bija ārkārtīgi lēns, sūdzējās birokrāti.
The scattering of clouds darkened the sky.	Mākoņu izkliede aptumšoja debesis.
Talks have stopped.	Sarunas apstājušās.
The stock exchange was a disaster area.	Birža bija katastrofas zona.
Chop the beans with a fork.	Sasmalciniet pupiņas ar dakšiņu.
The complex was located on top of a high hill.	Komplekss tika novietots augsta kalna virsotnē.
They agreed to introduce austerity measures.	Viņi vienojās ieviest taupības pasākumus.
An annual festival held in honor of the poet.	Ikgadējie svētki, kas tiek rīkoti par godu dzejniekam.
The journalist asked not to name the party.	Žurnāliste lūdza nenosaukt partiju.
Trucks are potentially dangerous.	Kravas kravas automašīnas ir potenciāli bīstamas.
Her house is near the market.	Viņas māja atrodas netālu no tirgus.
This ravine is unusually deep.	Šī grava ir neparasti dziļa.
First, we need to find the answers.	Pirmkārt, mums ir jāatrod atbildes.
Adding sugar to coffee can add flavor.	Cukura pievienošana kafijai var pievienot garšu.
We should build a road across the river.	Mums vajadzētu uzbūvēt ceļu pāri upei.
There was no station in this supporter village.	Šajā atbalstītāju ciematā nebija stacijas.
In the middle of the general silence, the bird tweeted.	Vispārējā klusuma vidū putns čivināja.
The sale of children's toys is lightning fast.	Bērnu rotaļlietu tirdzniecība rit zibenīgi.
The sock got inside the sneaker.	Zeķe iekļuva kedas iekšā.
I just want to relax, mmm.	Es vienkārši gribu atpūsties, mmm.
View all flowers.	Apskatiet visus ziedus.
Their lips were cold.	Viņu lūpas bija aukstas.
Please clean the table after each meal.	Lūdzu, notīriet galdu pēc katras ēdienreizes.
He kept his face close to the ground.	Viņš turēja seju tuvu zemei.
Ask him to wash his laundry again.	Palūdziet viņam atkārtoti izmazgāt veļu.
He weighs more than one hundred and seventy pounds.	Viņš sver vairāk nekā simts septiņdesmit mārciņas.
The mighty river flowed calmly through the valley.	Varenā upe mierīgi plūda pa ieleju.
Hundreds of people were on the streets.	Simtiem cilvēku bija ielās.
The census showed an increase in all forms of crime,	Tautas skaitīšana parādīja visu veidu noziedzības pieaugumu,
They will not work soon.	Viņi drīzumā nedarbosies.
We usually drop clothes.	Mēs parasti nometam drēbes.
They ran to the river.	Viņi skrēja uz upi.
He put aside his clothes and lay down on the bed.	Viņš nolika malā savas drēbes un apgūlās gultā.
The bullet hit the huge creature's foot.	Lode trāpīja milzīgajam radījumam kājā.
He commented that he was excited about the film's premiere.	Viņš komentēja, ka ir sajūsmā par filmas pirmizrādi.
Turtles live in the lake.	Ezerā dzīvo bruņurupuči.
He ballet danced her way to the building.	Viņš balets dejoja viņas ceļu uz ēku.
She often visited chemists in nearby cities.	Viņa bieži apmeklēja ķīmiķi tuvējās pilsētās.
The moon called them silently.	Mēness viņus klusi aicināja.
My father decided to sell his shop.	Mans tēvs nolēma pārdot savu veikalu.
The church has restored the sanctuary.	Baznīca ir atjaunojusi svētnīcu.
She threw away an empty pack of cigarettes.	Viņa izmeta tukšu cigarešu paciņu.
The cathedral was a famous landmark of the city.	Katedrāle bija slavens pilsētas orientieris.
The rich held all important positions of power.	Bagātie ieņēma visus svarīgos varas amatus.
Cats are relatives of dogs.	Kaķi ir suņu radinieki.
A small animal has fallen into the undergrowth.	Mazs dzīvnieks ielīdis pamežā.
The police chief was arrested for bribery.	Policijas priekšnieks tika aizturēts par kukuļņemšanu.
They produced about half of the country's vegetables.	Viņi saražoja aptuveni pusi valsts dārzeņu.
It was a very difficult decision.	Tas bija ļoti smags lēmums.
The budget proposal resonated with the public.	Budžeta priekšlikums izraisīja sabiedrības rezonansi.
The Prime Minister insists that the earthquakes are caused by cracking.	Premjerministrs uzstāj, ka zemestrīces izraisa plaisāšana.
Large numbers appeared in some lines.	Dažās rindās parādījās lieli skaitļi.
I bought this book at a garage sale.	Es iegādājos šo grāmatu garāžas izpārdošanā.
The machine was cumbersome to use.	Mašīna bija apgrūtinoša lietošanā.
The court will question him later.	Tiesa viņu nopratinās vēlāk.
He was told he had problems.	Viņam teica, ka viņam ir problēmas.
The cascade of coins falls to the ground.	Monētu kaskāde nokrīt zemē.
Gradually he began to speak.	Pamazām viņš sāka runāt.
They dig up the grass, dividing it into the soil.	Viņi izraka zāli, sadalot to augsnē.
The waters quickly receded.	Ūdeņi ātri atkāpās.
Apart from the temporary wing, population growth is stable.	Neskaitot īslaicīgu spārnu, iedzīvotāju skaita pieaugums ir stabils.
Tempera color is affected by color.	Tempera krāsu ietekmē krāsa.
The operation can only be performed by a highly trained surgeon.	Operāciju var veikt tikai augsti apmācīts ķirurgs.
Use pliers.	Izmantojiet knaibles.
Each species has adapted to its own environment.	Katra suga ir pielāgojusies savai videi.
He did not try to defend himself.	Viņš necentās sevi aizstāvēt.
Often paid with cigarettes, gifts were currency.	Bieži maksāja ar cigaretēm, dāvanas bija valūta.
She scrutinizes each page for errors.	Viņa rūpīgi pārbauda katru lapu, meklējot kļūdas.
She offered the skeleton a glass of warm milk.	Viņa piedāvāja skeletam glāzi silta piena.
He was determined to go on a trip alone.	Viņš bija apņēmības pilns doties ceļojumā viens.
The money would go to the orphanage.	Nauda aizietu bērnu namam.
Obviously this is happening.	Acīmredzot tas notiek.
The camera detained a car thief.	Kamera aizturēja automašīnas zagli.
The service was led by a priest.	Dievkalpojumu vadīja priesteris.
Trees cast shadows that spread across the ground.	Koki met ēnas, kas izplatās pa zemi.
His tie was blue, not red.	Viņa kaklasaite bija zila, nevis sarkana.
It is too early to pass judgment.	Ir pāragri pasludināt spriedumu.
It seems to improve living conditions.	Šķiet, ka tas uzlabos dzīves apstākļus.
His house is painted pink.	Viņa māja ir nokrāsota rozā krāsā.
Police also came to see his license.	Pienāca arī policija, kas prasīja redzēt viņa apliecību.
The environment has changed rapidly in recent years.	Pēdējos gados vide ir strauji mainījusies.
Crushed ice floats in cool water.	Sasmalcināts ledus peld vēsā ūdenī.
The accused refused to accept the charges.	Apsūdzētais atteicās pieņemt apsūdzības.
The door is opened by a stranger.	Durvis atver svešinieks.
The rice bowl is still warm from the oven.	Rīsu bļoda vēl silta no cepeškrāsns.
The advent of plastic has revolutionized packaging.	Plastmasas parādīšanās radīja revolūciju iepakojumā.
The mission fields were remote and difficult to reach.	Misijas lauki bija attāli un grūti sasniedzami.
The government underwent a major reorganization.	Valdība veica lielu reorganizāciju.
He broke the law wrongly.	Viņš nepareizi pārkāpa likumu.
The discovery is a scientific achievement.	Atklājums ir zinātnisks sasniegums.
The very obvious lies were obvious to everyone.	Ļoti acīmredzami meli bija acīmredzami visiem.
They are only interested in their own careers.	Viņus interesē tikai viņu pašu karjera.
The harvest was plentiful.	Raža bija bagātīga.
He was furious at me.	Viņš bija nikns uz mani.
The wine will acidify if it is not refrigerated.	Vīns saskābs, ja to neliek ledusskapī.
The name "crystal" is derived from the rock crystal.	No kalnu kristāla ir radies nosaukums "kristāls".
This plant grows in moist soil.	Šis augs aug mitrā augsnē.
A golfer pushes the ball over the green.	Golfa spēlētājs dzen bumbu pāri grīnam.
The humid air saturated my clothes with moisture.	Mitrais gaiss piesātināja manas drēbes ar mitrumu.
The butcher uses a knife.	Miesnieks izmanto nazi.
Pop music is popular music.	Popmūzika ir populāra mūzika.
Marijuana is legal in several states.	Marihuāna ir legāla vairākos štatos.
The workers worked hard.	Strādnieki smagi strādāja.
His disappearance is still mysterious.	Viņa pazušana joprojām ir noslēpumaina.
The stranger's smile cooled him to his heart's content.	Svešinieka smaids viņu atvēsināja līdz sirds dziļumiem.
I warned him not to.	Es viņu brīdināju, lai tā nedara.
The fresh air felt cool and fresh in his lungs.	Svaigs gaiss jutās vēss un svaigs viņa plaušās.
The furniture was transported by truck.	Mēbeles tika transportētas ar kravas automašīnu.
A molecule is made up of atoms.	Molekula sastāv no atomiem.
His awful smell seemed to permeate the entire room.	Šķita, ka viņa šausmīgā smaka caurstrāvo visu istabu.
The speed of electricity production is variable.	Elektroenerģijas ražošanas ātrums ir mainīgs.
I couldn't understand why they were hiding.	Es nevarēju saprast, kāpēc viņi slēpjas.
The devastating effects of pollution were widely acknowledged.	Piesārņojuma postošās sekas tika plaši atzītas.
It flashes night after night.	Tas mirgo nakti pēc nakts.
Some teachers were charged with sexual abuse.	Daži skolotāji tika apsūdzēti seksuālā pārkāpumā.
These roads are in poor condition.	Šie ceļi ir sliktā stāvoklī.
He got up, the tall man approached.	Piecēlies, garais vīrietis piegāja klāt.
A cypress stood alone on the castle mound.	Uz pilskalna viens pats stāvēja ciprese.
It is found in a variety of foods and liquids.	Tas ir dažādos pārtikas produktos un šķidrumos.
I have a dream.	Man ir sapnis.
Many delegates gathered to hear the politician speak.	Daudz delegātu pulcējās, lai dzirdētu politiķa runu.
Each rice field was irrigated with water.	Katrs rīsu lauks tika apūdeņots ar ūdeni.
The runners stretched before the race.	Skrējēji pirms skrējiena izstaipījās.
This is the largest mosque in the world.	Šī ir pasaulē lielākā mošeja.
The birds cheered on the trees.	Kokos priecīgi čivināja putni.
A carbon tax was introduced.	Tika ieviests oglekļa nodoklis.
The closet is full of canned food.	Skapis ir pilns ar konserviem.
My grandfather is my best friend.	Mans vectēvs ir mans labākais draugs.
The elephant is the third largest land mammal.	Zilonis ir trešais lielākais sauszemes zīdītājs.
His voice was hoarse with delight.	Viņa balss bija aizsmakusi no sajūsmas.
The gift was a small model car.	Dāvanā bija maza modeļa automašīna.
It was hard to grasp.	To bija grūti aptvert.
The city has a great history.	Pilsētai ir lieliska vēsture.
Be determined!	Esiet apņēmīgs!
Reject these financial handouts.	Noraidīt šos finanšu izdales materiālus.
The whole nation was shocked.	Visa tauta bija satriekta.
Most people walk to work.	Lielākā daļa iedzīvotāju uz darbu staigā ar kājām.
He was a handsome man.	Viņš bija izskatīgs vīrietis.
When the fire alarm is triggered, the siren sounds continuously.	Kad tiek izvilkta ugunsgrēka trauksme, nepārtraukti skan sirēna.
A police spokesman declined to comment.	Policijas pārstāvis atteicās komentēt.
The song was over.	Dziesma bija beigusies.
The book gives the reader vivid descriptions.	Grāmata sniedz lasītājam spilgtus aprakstus.
Many people do.	Tā dara daudzi cilvēki.
Plants and animals evolved millions of years ago.	Augi un dzīvnieki attīstījās pirms miljoniem gadu.
There is a narrow line between genius and insanity.	Starp ģēniju un ārprātu ir šaura robeža.
The fault was in the flashing lights.	Vaina bija mirgojošajās gaismās.
As a result, they received little public assistance from many families nearby.	Tāpēc ar daudzām tuvumā esošajām ģimenēm viņi saņēma nelielu valsts palīdzību.
Central heating is widespread in developed countries.	Attīstītajās valstīs centrālā apkure ir izplatīta.
Pollution is a major problem in this country.	Piesārņojums ir galvenā problēma šajā valstī.
The digital age has changed the balance of power.	Digitālais laikmets ir mainījis spēku līdzsvaru.
Once part of the driest regions.	Kādreiz daļa no sausākajiem reģioniem.
He felt unjustly blamed.	Viņš juta, ka tiek nepamatoti vainots.
He questioned the wisdom of this decision.	Viņš apšaubīja šī lēmuma gudrību.
She took my brother's place in the meeting.	Viņa ieņēma mana brāļa vietu sanāksmē.
The fruit was not very well watered.	Augļi nebija ļoti labi laistīti.
The young man struck him by the hand.	Jaunietis iesita viņam pa roku.
The plane has tilted its wings overhead.	Lidmašīna virs galvas ir sasvērusi spārnus.
They got closer until she was in his arms.	Viņi kļuva tuvāki, līdz viņa atradās viņa rokās.
The inventor invented an alternative to television.	Izgudrotājs izgudroja alternatīvu televīzijai.
He smiled graciously.	Viņš veltīja žēlīgu smaidu.
How sad for her to lose a child.	Cik skumji viņai zaudēt bērnu.
This is your happy day.	Šī ir jūsu laimīgā diena.
Our main goal is to build lasting peace.	Mūsu galvenais mērķis ir veidot ilgstošu mieru.
Computers, cars, planes and other machines are getting more and more powerful.	Datori, automašīnas, lidmašīnas un citas mašīnas kļūst arvien jaudīgākas.
She predicted that the precipitation will be favorable this year.	Viņa prognozēja, ka šogad nokrišņi būs labvēlīgi.
They leave their children and flee with aliens.	Viņi pamet savus bērnus un aizbēg ar citplanētiešiem.
She ran, her shoes squeaking on the polished floor.	Viņa skrēja, kurpēm čīkstot uz pulētās grīdas.
He stays alert but relaxed.	Viņš paliek modrs, bet atslābinājies.
Boycotts spread rapidly across the country.	Boikoti strauji izplatījās visā valstī.
The plane glided on the ground without noise.	Lidmašīna bez trokšņa slīdēja virs zemes.
This bridge withstands the weight of many cars.	Šis tilts iztur daudzu automašīnu svaru.
Some cities are developing hybrid cars.	Dažas pilsētas izstrādā hibrīdautomobiļus.
Stir constantly.	Nepārtraukti maisa.
Make sure the phone call is not being recorded!	Pārliecinieties, ka tālruņa zvans netiek ierakstīts!
He then behaved badly.	Pēc tam viņš uzvedās slikti.
A river flows behind the house.	Aiz mājas tek upe.
I made it to my friend last week.	Es to pagatavoju savam draugam pagājušajā nedēļā.
She made minced meat pies only once a year.	Maltās gaļas pīrāgus viņa gatavoja tikai reizi gadā.
The neighbor was worried about the fire.	Kaimiņš bija noraizējies par ugunsgrēku.
He confidently led his team to victory.	Viņš pārliecinoši vadīja savu komandu līdz uzvarai.
Most people carry this gene.	Lielākā daļa cilvēku nēsā šo gēnu.
What is your favorite type of food?	Kāds ir tavs mīļākais ēdiena veids?
He carefully put his belongings on the shelf.	Viņš rūpīgi nolika savas mantas plauktā.
This wet region is characterized by tropical weather.	Šim mitrajam reģionam raksturīgi tropiski laikapstākļi.
Some people believe that alternative medicine is better.	Daži cilvēki uzskata, ka alternatīvās medicīnas metodes ir labākas.
Here they found a lake	Šeit viņi atrada ezeru
We need to reduce wood consumption.	Mums jāsamazina koksnes patēriņš.
He said it was "crucial" to deter people from smoking.	Viņš teica, ka bija "izšķirīgi" atturēt cilvēkus no smēķēšanas.
The new village chief was reluctant to take the job.	Jaunais ciema priekšnieks darbu uzņēmās negribīgi.
Small towns are still an important part of the economy.	Mazās pilsētas joprojām ir svarīga ekonomikas sastāvdaļa.
The parking lot of the supermarket was crowded with people.	Lielveikala autostāvvieta bija pārpildīta ar cilvēkiem.
The emperor's grace saved his life.	Imperatora žēlastība izglāba viņa dzīvību.
The yellow card is considered the most dangerous.	Dzeltenā kartīte tiek uzskatīta par visbīstamāko.
A man may want an elegant woman in society.	Vīrietis var vēlēties elegantas sievietes sabiedrību.
The village was once known as a place of wonders.	Ciemats kādreiz bija pazīstams kā brīnumu vieta.
This region is known for its textile factories.	Šis reģions ir pazīstams ar savām tekstila rūpnīcām.
Music is part of almost all human cultures	Mūzika ir gandrīz visu cilvēku kultūru sastāvdaļa
He does his best to protect his privacy.	Viņš dara visu iespējamo, lai aizsargātu savu privātumu.
In several cities around the world	Vairākās pilsētās visā pasaulē,
Build a secret tunnel to the castle.	Uzbūvējiet slepenu tuneli uz pili.
Although her voice was hoarse, she continued to read.	Lai gan viņas balss bija aizsmakusi, viņa turpināja lasīt.
My secret admirer writes poetry for me.	Mans slepenais pielūdzējs raksta man dzeju.
The professor is a gifted lecturer.	Profesors ir apdāvināts pasniedzējs.
Farmers started working with tractors.	Lauksaimnieki sāka strādāt ar traktoriem.
The shepherds grazed the cattle.	Gani ganīja lopus.
The cat rubbed against his feet.	Kaķis berzējās pret viņa kājām.
This customer is always requesting discounts.	Šis klients vienmēr pieprasa atlaides.
Diners ate and drank freely.	Vakariņotāji brīvi ēda un dzēra.
The seagull's cry woke him up.	Kaijas sauciens viņu pamodināja.
The cow rainforest was destroyed.	Govju lietus mežs tika iznīcināts.
The older man was irritated.	Vecākais vīrietis bija aizkaitināts.
We will need more goods to complete the project.	Lai pabeigtu projektu, mums būs nepieciešams vairāk preču.
They posted negative reviews.	Viņi publicēja negatīvas atsauksmes.
She was torn from the test.	Viņa tika atrauta no pārbaudījuma.
One bottle of the best vinegar is enough.	Pietiek ar vienu pudeli labākā etiķa.
The stunning beauty of the surrounding countryside was breathtaking.	Apkārtējo lauku ainavu satriecošais skaistums bija elpu aizraujošs.
The landscape is dotted with greenery.	Ainava ir izraibināta ar zaļumiem.
The villagers are members of the village community council.	Ciema iedzīvotāji ir ciema kopienas padomes locekļi.
Some controversy over complete sterilization.	Daži strīdas par pilnīgu sterilizāciju.
The rebels continue to prevail.	Nemiernieki saglabā pārliecinošu pārsvaru.
The writers were happy with her novel.	Rakstnieki bija apmierināti ar viņas romānu.
In rural areas, most children attend school.	Laukos lielākā daļa bērnu apmeklē skolu.
Manufacturers must first develop a suitable product.	Ražotājiem vispirms ir jāizstrādā piemērots produkts.
Her behavior is inappropriate.	Viņas uzvedība ir nepiedienīga.
He was a master craftsman.	Viņš bija meistarīgs amatnieks.
The bridge collapsed due to the earthquake.	Zemestrīces dēļ tilts sabruka.
The driver of a cement truck fell and died.	Cementa kravas automašīnas vadītājs izkrita un gāja bojā.
Apples rot after a few weeks.	Āboli puvi pēc dažām nedēļām.
The village received a large sum of money.	Ciemats saņēma lielu naudas summu.
The locals have suffered greatly in recent years.	Vietējie iedzīvotāji pēdējos gados ir ļoti cietuši.
This place is full of people.	Šī vieta ir pilna ar cilvēkiem.
Currency devalues.	Valūta devalvējas.
Some researchers believe that thalidomide may cause cancer.	Daži pētnieki uzskata, ka talidomīds var izraisīt vēzi.
This is a matter of serious concern.	Šis jautājums rada nopietnas bažas.
Remember to use a new milk jug.	Atcerieties izmantot jaunu piena krūzi.
The climate here is temperate, not hot.	Klimats šeit ir mērens, nevis karsts.
She can take the time to choose a new home.	Viņa var veltīt laiku jaunas mājas izvēlei.
There are signs that make people be more careful.	Ir izliktas zīmes, kas liek cilvēkiem būt uzmanīgākiem.
He got the job through a friend of a friend.	Darbu viņš ieguva ar drauga drauga starpniecību.
They eat insects	Viņi ēd kukaiņus
It's still morning	Vēl ir rīts
They fought, then joined forces.	Viņi cīnījās, pēc tam apvienoja spēkus.
They look in space.	Viņi skatās kosmosā.
The skirt is usually worn over pants.	Svārkus parasti valkā virs biksēm.
Many employees complained of ill-treatment.	Daudzi darbinieki sūdzējās par sliktu izturēšanos.
These artistic designs were copied.	Šie mākslinieciskie dizaini tika nokopēti.
A state of war was declared.	Tika izsludināts kara stāvoklis.
Repairs will be free.	Remonts būs bez maksas.
Authorities suppressed the uprising.	Varas iestādes sacelšanos apspieda.
He walked in confusion.	Viņš staigāja apmulsis.
He is trying to solve a difficult problem.	Viņš cenšas atrisināt sarežģītu problēmu.
With darkness, crime rates are rising sharply.	Iestājoties tumsai, noziedzības līmenis strauji pieaug.
Add soothing oil before applying the paint.	Pirms krāsas uzklāšanas pievienojiet nomierinošu eļļu.
One side of the coin is dark blue.	Viena monētas puse ir tumši zila.
Even my little sister doesn't use a tablet.	Pat mana mazā māsa nelieto planšeti.
The cook gave an extra touch to this meal.	Pavārs šai ēdienreizei piešķīra papildu pieskārienu.
But some situations happen every day.	Bet dažas situācijas notiek katru dienu.
Wooden huts fit perfectly into the landscape.	Koka būdiņas lieliski iekļaujas ainavā.
These are the moral issues of our time.	Tie ir mūsu laika morāles jautājumi.
He jumps out of the tree.	Viņš lec no koka.
The dancers swayed together.	Dejotāji kopā līkumoti šūpojās.
The dictionary was next to her.	Vārdnīca bija viņai blakus.
People also think that most engineers are men.	Cilvēki arī domā, ka lielākā daļa inženieru ir vīrieši.
He spoke with conviction.	Viņš runāja ar pārliecību.
Sawyer is drunk, he said.	Sawyer ir piedzēries, viņš teica.
Everyone is excited about it.	Visi par to jūsmo.
Let's not make a drama out of it.	Neveidosim no tā drāmu.
I hope to achieve my dreams.	Es ceru sasniegt savus sapņus.
The hero is transferred to another world.	Varonis tiek pārvests uz citu pasauli.
Acid rain began to rain more and more often.	Skābie lietus sāka līt arvien biežāk.
The procession snakes through the crowded streets.	Gājiens čūskojas pa pārpildītajām ielām.
The abyss of sadness.	Skumju bezdibenis.
Smoke came from the building.	No ēkas kūsāja dūmi.
She will be far away.	Viņa tiks tālu.
These two birds are very different.	Šie divi putni ir ļoti atšķirīgi.
The rulers were suspected of tyranny.	Valdniekus turēja aizdomās par tirāniju.
We should think carefully about the points in the opposition.	Mums vajadzētu rūpīgi pārdomāt opozīcijas punktus.
Some scholars question the authenticity of the document.	Daži zinātnieki apšauba dokumenta autentiskumu.
The noises of toy children were heard through the open window.	Pa atvērto logu atskanēja rotaļu bērnu trokšņi.
I can't verify this number.	Es nevaru apstiprināt šo numuru.
The police quickly detained him.	Policija viņu ātri aizturēja.
She gave me a tour of the new factory.	Viņa man sniedza ekskursiju pa jauno rūpnīcu.
It was a terrible death.	Tā bija šausmīga nāve.
These groups are still poor.	Šīs grupas joprojām ir nabadzīgas.
The iconic statue has long since fallen.	Ikoniskā statuja nokrita jau sen.
The streets were mostly empty.	Ielas pārsvarā bija tukšas.
Lunch was served by monks and nuns.	Pusdienas pasniedza mūki un mūķenes.
When the storm is over, the air will be clear.	Kad vētra beigsies, gaiss būs noskaidrojies.
This is my favorite color.	Tā ir mana mīļākā krāsa.
They hope to expand outside the region.	Viņi cer paplašināties ārpus šī reģiona.
The delegation was led by two ministers.	Delegāciju vadīja divi ministri.
The name of the city comes from the strangeness of the language.	Pilsētas nosaukums cēlies no valodas dīvainības.
The accused was never acquitted.	Apsūdzētais nekad netika atbrīvots no atbildības.
Give it time to marinate.	Dodiet tai laiku marinēšanai.
Thunderstorm clouds gather on the horizon.	Pie apvāršņa pulcējas negaisa mākoņi.
Solar power plants generate a lot of energy.	Saules elektrostacijas rada lielu enerģijas daudzumu.
The dealer said it would give me a good deal.	Tirgotājs teica, ka dos man labu darījumu.
The bricks were painted white.	Ķieģeļi tika krāsoti balti.
I have grown vegetables and flowers.	Esmu audzējusi dārzeņus un puķes.
While sapphires are more expensive.	Kamēr safīri ir dārgāki.
The captain planned to catch the fish.	Kuģa kapteinis plānoja ķert zivis.
You will sleep more easily knowing that you are protected.	Jūs gulēsit vieglāk, zinot, ka esat aizsargāts.
The best way to cook chicken is on the grill.	Vislabāk vistu var pagatavot uz grila.
Long ears, big nose, black eyes, long tail.	Garas ausis, liels deguns, melnas acis, gara aste.
Police did not find any signs of forced entry.	Policija neatrada nekādas piespiedu iekļūšanas pazīmes.
She is a small fat being.	Viņa ir maza resna būtne.
Stay away from the main avenue!	Palieciet prom no galvenās avēnijas!
The mountain is too steep to climb.	Kalns ir pārāk stāvs, lai uzkāptu.
He went to the supermarket to shop.	Viņš devās uz lielveikalu iepirkties.
This document has been reviewed.	Šis dokuments ir pārskatīts.
This region was once famous for its trade.	Šis reģions kādreiz bija slavens ar savu tirdzniecību.
The new law has some worrying consequences for small businesses.	Jaunajam likumam ir dažas satraucošas sekas mazajiem uzņēmumiem.
This route is only available during the dry season.	Šis maršruts ir pieejams tikai sausajā sezonā.
Scientists have yet to find out the exact reason.	Zinātniekiem vēl ir jānoskaidro precīzs iemesls.
The children ran to their feet.	Bērni skrēja kājās.
Ice crystals can form in the clouds.	Ledus kristāli var veidoties mākoņos.
She stood with a glass in her hand.	Viņa stāvēja, glāzi rokās.
The hatchback offers more space than a small sedan.	Hečbeks piedāvā vairāk vietas nekā mazs sedans.
It is time to move on.	Ir laiks virzīties tālāk.
The cat banged its wings and rose.	Kaķis sasita ar spārniem un pacēlās.
The manuscript was not a work of fiction,	Manuskripts nebija daiļliteratūras darbs,
The resort is now a popular destination.	Brīvdienu kūrorts tagad ir populāra vieta.
Unfortunately, she is no longer with us.	Diemžēl viņa vairs nav ar mums.
Changes in their environment are quite dangerous.	Izmaiņas viņu vidē ir diezgan bīstamas.
Whole milk is rich in calcium.	Pilnpiens ir bagāts ar kalciju.
The little boys ran around the campfire.	Mazie zēni skraidīja ap ugunskuru.
A thick mist covered the rise.	Bieza migla aizsedza kāpumu.
Some fans were treated for heat exhaustion.	Daži ventilatori tika ārstēti no karstuma izsīkuma.
He silently scanned him.	Viņš klusi skenēja viņu.
She spoke only briefly yesterday.	Viņa vakar runāja tikai īsi.
I wanted to buy a cheaper bike.	Vēlējos iegādāties lētāku velosipēdu.
However, the fairy tale also has a shadow side.	Tomēr pasakai ir arī ēnas puse.
Thunderstorm clouds thundered at the top.	Augšā draudīgi dārdēja negaisa mākoņi.
Legitimate issues were neglected.	Likumīgi jautājumi tika atstāti novārtā.
The opportunity to vote is, of course, open.	Balsošanas iespēja, protams, ir atvērta.
I like coffee in a simple mug.	Man kafija vislabāk garšo vienkāršā krūzē.
She hates the taste of citrus fruits.	Viņa ienīst citrusaugļu garšu.
The benefits of this trip are obvious.	Šī ceļojuma priekšrocības ir acīmredzamas.
They thought they owned their land.	Viņi domāja, ka viņiem pieder viņu zeme.
He hopes to increase his popularity by performing more.	Viņš cer palielināt savu popularitāti, vairāk uzstoties.
Bacteria are good for the body.	Baktērijas ir labvēlīgas ķermenim.
We must remember our past failures.	Mums jāatceras mūsu pagātnes neveiksmes.
The sign indicates that there is danger ahead.	Zīme norāda, ka priekšā ir briesmas.
Fruits are a rich source of carbohydrates.	Augļi ir bagāts ogļhidrātu avots.
Despite all its fame, the region is remote.	Neskatoties uz visu savu slavu, reģions ir attāls.
Seasonal temperatures are rising.	Sezonas temperatūra paaugstinās.
The streets are deserted.	Ielas ir pamestas.
It rains after an hour.	Lietus rimās pēc stundas.
Check that the measurement is accurate.	Pārbaudiet, vai mērījums ir precīzs.
In the past, things were much worse.	Agrāk lietas bija daudz sliktākas.
There has been very little rain lately.	Pēdējā laikā ir ļoti maz lietus.
The poet's tense voice was full of intensity.	Dzejnieka saspringtā balss bija intensitātes pilna.
One sentence can say a lot.	Viens teikums var pateikt ļoti daudz.
The apostles were the first to be converted.	Apustuļi bija pirmie konvertētie.
That train broke, sir!	Tas vilciens salūza, kungs!
What do we do now? 	Ko tagad darīsim?
she asked.	viņa jautāja.
The caravan stopped overnight.	Karavāna apstājās uz nakti.
The bear was hungry.	Lācis bija izsalcis.
The ship is barely able to sail.	Kuģis tik tikko spēj kuģot.
An ongoing war may be needed to end terrorism.	Iespējams, ka ir nepieciešams pastāvīgs karš, lai izbeigtu terorismu.
It was not common knowledge.	Tas nebija vispārzināms.
Although he rarely meets with his cousins, he enjoys visiting.	Lai gan viņš reti satiekas ar brālēniem, viņam patīk ciemošanās.
The organ swelled from the sound.	Ērģeles pietūka no skaņas.
Her work was criticized as non-original.	Viņas darbs tika kritizēts kā neoriģināls.
I have never found the right answer.	Es nekad neesmu atradis pareizo atbildi.
Stay out of the way!	Palieciet prom no ceļa!
Farmers are informed in advance of the price.	Zemnieki tiek informēti iepriekš par cenu.
Ripe tomatoes are delicious.	Nogatavojušies tomāti ir garšīgi.
Where are we going?	Kur mēs ejam?
Can you believe he has a hundred?	Vai varat noticēt, ka viņam ir simts?
The city is a certain distance from the city.	Pilsēta atrodas zināmā attālumā no pilsētas.
It was quite difficult to find a parking space.	Atrast stāvvietu bija diezgan grūti.
The farmer lived in this area a century ago.	Zemnieks dzīvoja šajā rajonā pirms gadsimta.
This book is really interesting.	Šī grāmata ir patiešām interesanta.
The film perfectly reflected their convictions.	Filma lieliski atspoguļoja viņu pārliecību.
The last pages of the book were corrupted.	Pēdējās grāmatas lappuses bija sabojātas.
We all need to work together to solve this problem.	Lai atrisinātu šo problēmu, mums visiem ir jāstrādā kopā.
One of the criticisms is that he is not very knowledgeable.	Viens no pārmetumiem ir tas, ka viņš nav pārāk zinošs.
They did not understand that someone was watching them.	Viņi nesaprata, ka kāds viņus vēro.
She sat cross-legged and looked out the window.	Viņa sēdēja sakrustojusi rokas un skatījās ārā pa logu.
His enemies accused him of lying and corruption.	Viņa ienaidnieki viņu apsūdzēja melos un korupcijā.
Your braids are beautiful.	Jūsu bizes ir skaistas.
She sounded the tune.	Viņa dungoja melodiju.
Her teeth were chiseled.	Viņas zobi bija noslīpēti.
This soup is delicious, she said, eating.	Šī zupa ir garšīga, viņa teica, ēdot.
A fire destroyed their country house.	Ugunsgrēks nopostīja viņu lauku māju.
The bird fluttered around, the feathers spread.	Putns plīvoja apkārt, spalvas izpletās.
The young lady poured herself a glass of water.	Jaunkundze ielēja sev glāzi ūdens.
The law prohibits littering.	Likums aizliedz piegružot.
This leaf has an elongated shape.	Šai lapai ir iegarena forma.
The government has taken many steps to ensure peace.	Valdība veica daudzus pasākumus, lai nodrošinātu mieru.
Do you want to buy my painting?	Vai vēlaties iegādāties manu gleznu?
Her red lips were pinched in disgust.	Viņas sarkanās lūpas bija riebumā sakniebtas.
It's hard to tell who these are shoelaces.	Grūti pateikt, kam tās ir kurpju šņores.
Every traveler must learn the basics of first aid.	Katram ceļotājam ir jāapgūst pirmās palīdzības pamatprincipi.
Squid tentacles have different functions.	Kalmāru taustekļiem ir dažādas funkcijas.
The government is losing patience with the region.	Valdība zaudē pacietību ar šo reģionu.
They hired an excavator to dig a ditch.	Viņi nolīga ekskavatoru, lai raktu grāvi.
Smoking is not allowed in this building.	Smēķēšana šajā ēkā bija aizliegta.
The creator proposed a new study.	Radītājs ierosināja jaunu pētījumu.
Doubting the king was considered heresy.	Apšaubīt karali tika uzskatīts par ķecerību.
There are many common bird species in this forest.	Šajā mežā ir daudz izplatītu putnu veidu.
Permission is required before digging.	Pirms rakšanas ir nepieciešama atļauja.
John is a good friend.	Jānis ir labs draugs.
Some historians criticize this approach.	Daži vēsturnieki kritizē šo pieeju.
Some people damage their reputation by bragging about them.	Daži cilvēki sabojā savu reputāciju, lieloties ar viņiem.
He was surprised by pneumonia.	Viņu pārsteidza pneimonija.
You miss your way out.	Jūs palaidāt garām savu izeju.
Some words have different meanings in different languages.	Dažiem vārdiem dažādās valodās ir atšķirīga nozīme.
A giant ant is climbing a tree.	Kokā kāpj milzu skudrulācis.
Her experience was very different from his.	Viņas pieredze ļoti atšķīrās no viņa.
Jack is sleeping.	Džeks guļ.
He answered the question.	Viņš atbildēja uz jautājumu.
He wrote great poems.	Viņš rakstīja lieliskus dzejoļus.
The cow, greedily chewing the cake, made a quiet sound.	Govs, alkatīgi sakošļādama kūku, izdvesa klusu skaņu.
She paid the taxi driver more than usual.	Viņa maksāja taksometra vadītājam vairāk nekā parasti.
Those were the good old days.	Tie bija vecie labie laiki.
Obviously, this is a scam.	Skaidrs, ka tā ir krāpšanās.
The birds nest again.	Putni atkal ligzdo.
The factory produced high quality goods.	Rūpnīca ražoja augstas kvalitātes preces.
The baby's cries struck in the silence of the countryside.	Lauku klusumā iedūrās mazuļa saucieni.
He had barely realized it.	Viņš tik tikko bija to uztvēris.
There was no warning or explanation.	Nebija ne brīdinājuma, ne paskaidrojuma.
The villagers live near the water.	Ciema iedzīvotāji dzīvo netālu no ūdens.
Plants and animals live in close contact.	Augi un dzīvnieki dzīvo ciešā saistībā.
He slept like a baby.	Viņš gulēja kā mazulis.
But without water there is no air.	Bet bez ūdens nav gaisa.
Maybe she was expecting something else.	Varbūt viņa gaidīja kaut ko citu.
The poster explains that swimming is risky.	Plakātā skaidrots, ka peldēšana ir riskanti.
He was tired and depressed.	Viņš bija noguris un nomākts.
A ghost suddenly appeared at the window.	Pie loga pēkšņi parādījās spoks.
This village is famous for its architecture.	Šis ciems ir slavens ar savu arhitektūru.
His mission was to destroy the invading army.	Viņa uzdevums bija iznīcināt iebrucēju armiju.
This area has a very small population.	Šī apkaime uztur ļoti mazu iedzīvotāju skaitu.
A runaway horse can be very dangerous.	Bēdzis zirgs var būt ļoti bīstams.
After much trouble, the student finally handed over the fee.	Pēc lielas satraukuma students beidzot nodeva maksu.
The owner of the cafe was surprised by the generous tip.	Kafejnīcas īpašnieks bija pārsteigts par dāsno dzeramnaudu.
His voice is cut off.	Viņa balss ir nogriezta.
The crowd was so dense that it almost shook.	Pūlis bija tik blīvs, ka tas gandrīz satriecās.
She was deeply upset about her aunt's reaction.	Viņa bija dziļi sarūgtināta par tantes reakciju.
The items of clothing were sold on the black market.	Apģērba priekšmeti tika pārdoti melnajā tirgū.
You will be punished for your crimes.	Jūs saņemsiet sodu par saviem noziegumiem.
Their country was destroyed by war.	Viņu valsti izpostīja karš.
So where are you sleeping tonight?	Tātad, kur tu guli šonakt?
The boy whistled quietly, playing the violin.	Zēns klusi svilpa, spēlēdams vijoli.
There was a murmuring of voices in the crowd.	No pūļa bija dzirdama balsu murmināšana.
I broke the pencil.	Man nolūza zīmulis.
Cowardice is not courage.	Gļēvulība nav drosme.
Guinea's boat hits the rocks.	Gvina laiva atsitās pret akmeņiem.
Blend the flour in a butter mixture.	Miltus sablendē sviesta maisījumā.
It was a big decision.	Tas bija liels lēmums.
The hotel is located near the beach.	Viesnīca atrodas netālu no pludmales.
A piece of paper came off the table.	No galda noripojās papīra gabals.
Having chosen his path, he decided to follow it.	Izvēlējies savu ceļu, viņš nolēma tam sekot.
The grapes were ripe.	Vīnogas bija nogatavojušās.
Cloud computing has become ubiquitous.	Mākoņdatošana ir kļuvusi visuresoša.
Children are most at risk from this pest.	Bērni ir visvairāk apdraudēti no šī kaitēkļa.
Dangerously polluted rivers have been declared a health threat.	Bīstami piesārņotās upes tika pasludinātas par apdraudējumu veselībai.
The tiring conversations dragged on for days.	Nogurdinošās sarunas vilkās dienām ilgi.
It means "place of harvest."	Tas nozīmē "ražas vieta".
The benches were crowded, but everyone found a place.	Soliņi bija pārpildīti, bet katrs atrada vietu.
Fortunately, the signal was restored.	Par laimi, signāls tika atjaunots.
This restaurant serves delicious lamb dishes.	Šis restorāns piedāvā gardus jēra gaļas ēdienus.
But the wars are terrible.	Bet kari ir briesmīgi.
Computer programs work efficiently.	Datora programmas darbojas efektīvi.
A majestic fountain flows into the pool.	Baseinā ieplūst majestātiska strūklaka.
The way you handled yourself was very admirable.	Tas, kā tu rīkojies ar sevi, bija ļoti apbrīnas vērts.
Arrange the glasses carefully.	Uzmanīgi sakārtojiet glāzes.
The signal from this tower is too weak.	Signāls no šī torņa ir pārāk vājš.
We saw a bird sitting on the phone cord.	Mēs redzējām putnu, kas sēdēja uz telefona vada.
His thinking is unclear.	Viņa domāšana ir neskaidra.
Take care of children and animals.	Rūpējieties par bērniem un dzīvniekiem.
He lost consciousness at the scene.	Viņa notikuma vietā zaudēja samaņu.
House prices are rising sharply, so don't expect big profits.	Mājokļu cenas strauji aug, tāpēc neceriet uz lielu peļņu.
The teacher asked the students to write.	Skolotāja lūdza skolēnus rakstīt.
I didn't hear the doorbell.	Es nedzirdēju durvju zvanu.
Animals are also affected by global warming.	Dzīvniekus ietekmē arī globālā sasilšana.
The arrow hit the bull's shoulder.	Bulta iedūrās vērsim plecā.
The boy saw terrible nightmares.	Zēns redzēja briesmīgus murgus.
In many countries, the main sporting events are public holidays.	Daudzās valstīs galvenie sporta pasākumi ir valsts svētku dienas.
I like the color, it is very attractive.	Man patīk krāsa, tā ir ļoti pievilcīga.
As evening came, she shut down her laptop.	Vakaram iestājoties, viņa aizvēra savu klēpjdatoru.
The government introduced an amnesty for old weapons.	Valdība ieviesa amnestiju vecajiem ieročiem.
The atmosphere in the room was full of excitement.	Atmosfēra telpā bija sajūsmas pilna.
She stroked the cat.	Viņa izklaidīgi glāstīja kaķi.
The riot police intervened.	Iejaucās nemieru policija.
However, Debussy is not a popular name as a composer.	Tomēr Debisī kā komponists nav populārs vārds.
News was on.	Ziņas bija ieslēgtas.
Despite his lack of experience, he was given a job.	Neskatoties uz pieredzes trūkumu, darbs viņam tika dots.
Although some families live entirely abroad.	Lai gan dažas ģimenes pilnībā dzīvo ārpus zemes.
The whale harpoon was useless.	Vaļa harpūna bija bezjēdzīga.
The stew he made at home was delicious.	Viņa mājās gatavotais sautējums bija garšīgs.
My hair is very long.	Mani mati ir ļoti gari.
The climate is changing every day, disrupting the lives of the people.	Klimats mainījās katru dienu, izjaucot iedzīvotāju dzīvi.
A rake that whistles for your babies.	Grābis, kas svilpo saviem mazuļiem.
The water was red.	Ūdens bija sarkans.
The whole village was evacuated.	Viss ciems tika evakuēts.
The crisis had deepened considerably.	Krīze bija ievērojami padziļinājusies.
If you work hard, you will make progress.	Ja jūs smagi strādāsit, jūs panāksit progresu.
We are waiting for many visitors to our stand.	Mēs gaidām mūsu stendā daudz apmeklētāju.
The city's water supply is unreliable.	Pilsētas ūdensapgāde ir neuzticama.
The warm air rises.	Paceļas siltais gaiss.
A sudden storm made it difficult to cross the stream.	Pēkšņā vētra apgrūtināja strauta šķērsošanu.
He threw a glass into the pool.	Viņš iemeta glāzi baseinā.
Let us eat today!	Ļaujiet mums šodien ēst!
Strictly speaking, this is not the right sentence.	Stingri sakot, tas nav pareizs teikums.
A year worth visiting.	Gads, kuru ir vērts apmeklēt.
He had worked hard all his life.	Viņš visu mūžu bija smagi strādājis.
The parents had a large garden.	Vecākiem bija liels dārzs.
A love poem was improvised on the spot.	Uz vietas tika improvizēts mīlas dzejolis.
This is an example of analog computing.	Šis ir analogās skaitļošanas piemērs.
He feeds his ducks twice a day.	Viņš baro savas pīles divas reizes dienā.
Swimming in the ocean can be dangerous.	Peldēšana okeānā var būt bīstama.
She entered the office very quietly.	Viņa ļoti klusi ielīda kabinetā.
It is very important that we meet the deadline.	Ir ļoti svarīgi, lai mēs ievērotu termiņu.
Trim the onions.	Sagrieziet sīpolus.
The worker was wearing protective clothing.	Strādnieks bija ģērbies aizsargtērpos.
The water is heated without changing the condition.	Ūdens tiek uzkarsēts, nemainot stāvokli.
Rising pollution is a serious health problem.	Piesārņojuma līmeņa paaugstināšanās ir nopietna veselības problēma.
The winery was destroyed by steel tanks.	Vīna darītavu iznīcināja tērauda tvertnes.
She had only been in the city for a week.	Viņa bija bijusi pilsētā tikai nedēļu.
She was upset about the size of the crowd.	Viņa bija apbēdināta par pūļa lielumu.
The left arm turns to the right, and so on.	Kreisā roka pagriežas pa labi utt.
She came out the opposite door.	Viņa iznāca pa pretējām durvīm.
The tree grew along the river bank.	Koks auga gar upes krastu.
Car ownership is likely to increase in the coming years.	Tuvākajos gados automašīnu īpašumtiesības, visticamāk, palielināsies.
We write poetry in many cultures.	Mēs rakstām dzeju daudzās kultūrās.
He focused on what we were up to.	Viņš pievērsa uzmanību tam, par ko mēs iestājamies.
Although the store was closed, the lights were on.	Lai gan veikals bija slēgts, dega gaismas.
He grew stronger but more sophisticated.	Viņš kļuva stiprāks, bet izsmalcinātāks.
Make sure the oven is hot.	Izliecieties, ka krāsns ir karsta.
He goes on to say that.	Viņš turpina to sakot.
Miners work in the mines most of the year.	Kalnrači lielāko daļu gada strādā raktuvēs.
We consulted several experts.	Mēs konsultējāmies ar vairākiem ekspertiem.
A dark cloud hung over the city.	Pār pilsētu karājās tumšs mākonis.
There was a trap beneath this rotten board.	Zem šī sapuvušās dēļa atradās slazds.
Excavations have revealed the foundations of an ancient church.	Izrakumi atklājuši senas baznīcas pamatus.
They left the village in the jungle.	Viņi pameta ciematu džungļos.
So we went down to the basement.	Tā nu mēs nokāpām pagrabā.
The sword was wrought of iron.	Zobens bija kalts no dzelzs.
We live in such an environment.	Mēs dzīvojam šādā vidē.
The vaccination campaign will be extended nationwide.	Vakcinācijas kampaņa tiks paplašināta visā valstī.
The beach is quiet, but it can change.	Pludmale ir klusa, bet tas var mainīties.
This mysterious veil of smoke across the city.	Šis noslēpumainais dūmu plīvurs pāri pilsētai.
The farmers did not show much interest in the uprising.	Zemnieki neizrādīja lielu interesi par sacelšanos.
Be sure to turn off the lights before traveling.	Pirms došanās ceļā noteikti izslēdziet gaismu.
She gave the man her number.	Viņa iedeva vīrietim savu numuru.
Her green eyes flickered in anger.	Viņas zaļās acis mirgoja dusmās.
Animals reproduce through sexual reproduction.	Dzīvnieki vairojas ar seksuālās pavairošanas palīdzību.
He usually ate his food in piles of green vegetables.	Viņš parasti ēda savu pārtiku zaļo dārzeņu kaudzēs.
Cheese is a pleasant filling.	Siers ir patīkams pildījums.
The rainbow captured the sunlight perfectly.	Varavīksne lieliski tvēra saules gaismu.
He stared into space.	Viņš skatījās kosmosā.
Economic difficulties are widespread in the city.	Ekonomiskās grūtības pilsētā ir plaši izplatītas.
The building collapsed under its own weight.	Ēka sabruka zem sava svara.
She has no idea what she's talking about.	Viņai nav ne jausmas, par ko runā.
The company's revenue grew last year.	Uzņēmuma ieņēmumi pērn auguši.
He poured himself a glass of orange juice.	Viņš ielēja sev glāzi apelsīnu sulas.
Each street has its own story to tell.	Katrai ielai ir savs stāsts, ko pastāstīt.
Then they went to a new house.	Tad viņi devās uz jaunu māju.
The giant panda is mostly a vegetarian.	Milzu panda galvenokārt ir veģetāriete.
I'd better stop playing.	Es labāk beigšu spēlēt.
Some industries felt that the new rules had not been strictly adhered to.	Dažas nozares uzskatīja, ka jaunie noteikumi netika stingri ievēroti.
A large number of people.	Liels skaits cilvēku.
The farmer poured water on the compost pile.	Zemnieks uzlēja ūdeni uz komposta kaudzes.
The prophet wandered around the region teaching the people.	Pravietis klejoja pa šo reģionu, mācīdams cilvēkus.
But he could not prevent himself.	Bet viņš nevarēja sevi novērst.
The temperature of the new furnace is directly suitable for metal casting.	Jaunās krāsns temperatūra ir tieši piemērota metāla liešanai.
It is an extremely common type of cancer.	Tas ir ārkārtīgi izplatīts vēža veids.
Chinese exports rose sharply.	Ķīnas eksports strauji pieauga.
Suddenly it started to rain heavily.	Pēkšņi sāka stipri līt.
But the festival was ruined.	Bet festivāls tika sabojāts.
But unfortunately they did not.	Bet diemžēl viņi to nedarīja.
He knelt down and picked up some pebbles.	Viņš nometās ceļos un pacēla dažus oļus.
It was a time full of horror and despair.	Tas bija šausmu un izmisuma pilns laiks.
Jupiter contains four main moons.	Jupiters satur četrus galvenos pavadoņus.
Some snakes can swallow large prey.	Dažas čūskas var norīt lielu laupījumu.
The carpet was thick and soft.	Paklājs bija biezs un mīksts.
The historian easily identified the sample.	Vēsturnieks viegli identificēja paraugu.
Lava flows were blocked by supply lines.	Lavas plūsmas bloķēja padeves līnijas.
This road leads to the beach.	Šis ceļš ved uz pludmali.
He owed his success to his hard work and determination.	Savus panākumus viņš bija parādā smagam darbam un apņēmībai.
His book of poetry won critical acclaim.	Viņa dzejas grāmata guva kritiķu atzinību.
Get as high as they want.	Uztveriet tik augstu, cik viņi vēlas.
There is little arable land in the area.	Apkārtnē ir maz aramzemes.
Agata opened one eye and frowned.	Agata atvēra vienu aci un sarauca pieri.
Later we will have tea and cookies.	Vēlāk iedzersim tēju un cepumus.
There was a thrill of conversation.	Atskanēja sajūsmināta sarunu kņada.
Overwhelmed with anger	Dusmu pārņemts,
He took a deep and heavy breath.	Viņš ievilka dziļu un smagu elpu.
The litany of complaints continues.	Sūdzību litānija turpinās.
The dish consists of minced beef wrapped in cabbage leaves.	Ēdiens sastāv no maltas liellopa gaļas, kas ietīta kāpostu lapās.
Many people think that the scheme will not work.	Daudzi cilvēki domā, ka shēma neizdosies.
That is the only possible course of action.	Tā ir vienīgā iespējamā rīcība.
The perception of the passage of time depends on observation.	Laika ritējuma uztvere ir atkarīga no novērošanas.
It was another stressful day at work.	Tā bija vēl viena saspringta diena darbā.
After the last series, viewer ratings fell.	Pēc pēdējās sērijas skatītāju reitingi kritās.
Three young cadets took part in the ceremony.	Ceremonijā piedalījās trīs jaunie kadeti.
The fort's position was a valuable strategic checkpoint.	Forta pozīcija bija vērtīgs stratēģisks kontroles punkts.
Command the soldiers to go.	Pavēli karavīriem iet.
They elected him unanimously.	Viņi viņu ievēlēja vienbalsīgi.
A handful of rice screws fell into the trash.	Sauja rīsu skrūvju iekrita atkritumu tvertnē.
The benefits of college education are becoming less visible.	Koledžas izglītības priekšrocības kļūst mazāk pamanāmas.
The boy grew a beard in the summer.	Zēns vasarā uzaudzēja bārdu.
His experiment failed.	Viņa eksperiments bija neveiksmīgs.
Grandfather's voice was so loud that it woke us up.	Vectēva balss bija tik skaļa, ka mūs pamodināja.
I really enjoyed the movie.	Man ļoti patika filma.
Birds use a variety of complex flight patterns.	Putni izmanto dažādus sarežģītus lidojumu modeļus.
A strange sound hung in the air.	Gaisā karājās dīvaina skaņa.
Electricity is distributed through the grid system.	Elektroenerģija tiek sadalīta caur tīkla sistēmu.
Change lessons if the teacher does not come.	Mainiet nodarbības, ja skolotājs neierodas.
She spreads slices of cheese.	Viņa izklāj siera šķēles.
The pipeline is the cause.	Cauruļvads ir cēlonis.
This most famous poet composed his best works here.	Šis slavenākais dzejnieks šeit komponēja savus izcilākos darbus.
The future is still uncertain.	Nākotne joprojām ir neskaidra.
He wanted everything to be pleasant.	Viņš gribēja, lai viss būtu patīkami.
It wasn't his fault.	Tā nebija viņa vaina.
The afternoon entertainment was excruciating.	Pēcpusdienas izklaide bija mokoša.
Ancient tribes wore sculptures as jewelry.	Senie cilts cilvēki skulptūras nēsāja kā rotaslietas.
Most students find this approach extremely effective.	Lielākā daļa skolēnu uzskata, ka šī pieeja ir ārkārtīgi efektīva.
The rescue team rushed to the search.	Glābēju komanda steidzami veica meklēšanu.
When the work was hard, we complained.	Kad darbs bija smags, mēs sūdzējāmies.
The region was once ruled by a monarch.	Reiz pār šo reģionu valdīja monarhs.
Don't bend over!	Neliecies!
The actors in those costumes look silly.	Aktieri tajos tērpos izskatās muļķīgi.
His temperament was legendary.	Viņa temperaments bija leģendārs.
Farmers carefully selected the best seeds.	Zemnieki rūpīgi atlasīja labākās sēklas.
The child looked at him.	Bērns paskatījās uz viņu.
What kind of soil is in your garden?	Kāda veida augsne ir jūsu dārzā?
These noodles are perfect for lunch.	Šīs nūdeles ir ideālas pusdienas.
The valley is known for its natural beauty.	Ieleja ir pazīstama ar savu dabas skaistumu.
Her hair is deep red.	Viņas mati ir dziļi sarkani.
Make sure the fire is low.	Pārliecinieties, ka uguns ir zema.
There was resentment in him.	Viņā sakrājās aizvainojums.
The young man and the young woman killed each other.	Jaunais vīrietis un jauniete viens otru nogalināja.
He sat down near the exit to read his book.	Viņš apsēdās netālu no izejas, lai lasītu savu grāmatu.
Cornmeal requires a soaking period.	Kukurūzas miltiem nepieciešams mērcēšanas periods.
The whole family is respected here.	Šeit tiek cienīta visa ģimene.
Tourists helped the local economy.	Tūristi palīdzēja vietējai ekonomikai.
The climate is starting to change.	Klimats sāk mainīties.
Unfortunately, their older cousin is an alcoholic.	Diemžēl viņu vecākais brālēns ir alkoholiķis.
It was hard to keep talking to him.	Bija grūti turpināt ar viņu runāt.
Bird populations are declining worldwide.	Putnu populācijas samazinās visā pasaulē.
Girls' school uniforms are gray.	Meiteņu skolas formas ir pelēkas.
He was very naked.	Viņš bija ļoti kails.
She was bored to tears.	Viņai bija garlaicīgi līdz asarām.
We reached our destination at midnight.	Pusnaktī sasniedzām galamērķi.
Food, drink and water are necessary for life.	Ēdiens, dzērieni un ūdens ir nepieciešami dzīvībai.
Each statement is carefully measured.	Katrs apgalvojums ir rūpīgi izmērīts.
Children learn mainly from watching.	Bērni mācās galvenokārt no skatīšanās.
She is a famous artist.	Viņa ir slavena māksliniece.
Wait, what do you mean by that?	Pagaidi, ko tu ar to domā?
A few drops of water flowed from his hair.	Dažas ūdens lāses iztecēja no viņa matiem.
They spun and spun and danced in the air.	Viņi griezās un griezās, un dejoja gaisā.
Water is gas after heating.	Ūdens pēc uzsildīšanas ir gāze.
Tetanus and nerve infection.	Stingumkrampji ir nervu infekcija.
This building was completely destroyed by fire.	Šī ēka pilnībā nopostīta ugunsgrēkā.
He would have approached.	Viņš būtu tuvojies.
The locals are friendly people.	Vietējie ir draudzīgi cilvēki.
We were thirsty and hungry, so we drank and ate.	Bijām izslāpuši un izsalkuši, tāpēc dzērām un ēdām.
They were worried about the delay.	Viņi bija satraukti par kavēšanos.
I ask for a bottle of water.	Es lūdzu pudeli ūdens.
Read everything you can.	Lasiet visu, kas jums padodas.
The accident was a tragedy.	Tas negadījums bija traģēdija.
He sprayed the plants with water.	Viņš apsmidzināja augus ar ūdeni.
The appendix contains three samples of home-branded coffee.	Pielikumā ir trīs mājas preču zīmes kafijas paraugi.
He was equally interested in music and computers.	Viņu vienlīdz interesēja mūzika un datori.
It is best to follow a moderate diet.	Vislabāk ir ievērot mērenu diētu.
Natural resources are limited.	Dabas resursi ir ierobežoti.
The climate is quite humid.	Klimats ir diezgan mitrs.
She very much hopes that the project will be approved.	Viņa ļoti cer, ka projekts tiks apstiprināts.
They have begun to rise to the surface.	Tie ir sākuši celties virspusē.
A crowd of angry men smashed the shop window.	Dusmīgu vīriešu pūlis izsita veikala skatlogu.
The gears slipped.	Zobrati slīdēja.
In the past, thick deciduous forests grew here.	Agrāk šeit auga biezi lapu koku meži.
The glacial waters of the lake are cold.	Ezera ledāju ūdeņi ir auksti.
Improve your performance, increase your income.	Uzlabojiet savu sniegumu, palieliniet ienākumus.
This lake is inhabited by various fish.	Šo ezeru apdzīvo dažādas zivis.
Are you ready to go?	Vai esat gatavs doties?
The food was delicious.	Ēdiens bija garšīgs.
He is a cool customer.	Viņš ir foršs klients.
The cold wind cut like a knife.	Aukstais vējš grieza kā ar nazi.
She joined a yoga and meditation group.	Viņa pievienojās jogas un meditācijas grupai.
The members of the jury asked the accused several questions.	Žūrijas locekļi apsūdzētajam uzdeva vairākus jautājumus.
The cold wind turned on her wool jacket.	Aukstais vējš iegriezās viņas vilnas jakā.
The President of the Agency has been a strong supporter of the new policy.	Aģentūras priekšsēdētājs dedzīgi aizstāvējis jauno politiku.
They followed his work closely.	Viņi rūpīgi sekoja viņa darbam.
The robbery was eventually reported to the police.	Galu galā par laupīšanu tika ziņots policijai.
The cloud computing was launched last week.	Mākoņdatošanas iekārta tika uzsākta pagājušajā nedēļā.
Coffee is one of the most popular beverages in the world.	Kafija ir viens no pasaulē populārākajiem dzērieniem.
The pain was severe!	Sāpes bija spēcīgas!
I feel unhappy and empty.	Jūtos nelaimīga un tukša.
We needed cold water to wash.	Mums vajadzēja aukstu ūdeni, lai nomazgātos.
It rained almost every afternoon.	Lietus lija praktiski katru pēcpusdienu.
Bird and nature lover.	Putnu un dabas mīļotājs.
Choose a canoe for your trip.	Izvēlieties savam ceļojumam kanoe laivu.
Traveling costs money, so travelers should travel easily.	Ceļošana maksā naudu, tāpēc ceļotājiem vajadzētu ceļot viegli.
He set up a kayak for a snack.	Viņš uzkodām izveidoja smailīti.
The company's prevention program seems effective.	Uzņēmuma profilakses programma šķiet efektīva.
He squeezed him tightly.	Viņš viņu cieši saspieda.
The noise is unbearable.	Troksnis ir nepanesams.
The seller's stand was very busy.	Pārdevēja stends bija ļoti aizņemts.
Let's find out what happened to him.	Noskaidrosim, kas ar viņu noticis.
Noise complaints are getting louder.	Sūdzības par troksni kļūst arvien skaļākas.
A few seagulls roam across the lake.	Pāri ezera ūdenim riņķo dažas kaijas.
The small town was taken over by refugees.	Mazo pilsētiņu pārņēma bēgļi.
She rarely sees grandchildren.	Viņa reti redz mazbērnus.
The dress hangs on the hanger.	Kleita karājas pie pakaramā.
A sudden gust of wind almost felled the tree.	Pēkšņa vēja brāzma gandrīz nogāza koku.
She had been planning a trip for months.	Viņa bija plānojusi ceļojumu mēnešiem ilgi.
Transfer the minced meat to an oven-safe container.	Pārliek malto gaļu cepeškrāsns izturīgā traukā.
Some criticized his methods.	Daži kritizēja viņa metodes.
She handed the shopkeeper a hand.	Viņa pasniedza roku veikalniekam.
This car gets the best fuel mileage.	Šī automašīna iegūst vislabāko degvielas nobraukumu.
Garbage accumulates.	Atkritumi krājas.
Several features make this area attractive.	Vairākas iezīmes padara šo apkaimi pievilcīgu.
This fish dish is delicious as always.	Šis zivju ēdiens ir garšīgs, kā vienmēr.
The monk spends his day in prayer.	Mūks pavada savu dienu lūgšanā.
He felt upset.	Viņš jutās apbēdināts.
We invented a new method for storing solar energy.	Mēs izgudrojām jaunu metodi saules enerģijas uzglabāšanai.
She grabbed her handbag.	Viņa paķēra savu rokassomu.
Her hands were covered with drying clay.	Viņas rokas bija pārklātas ar žūstošu mālu.
They finally agreed to live alone.	Beidzot viņi vienojās dzīvot atsevišķi.
They worked the fields using traditional tools.	Viņi apstrādāja laukus, izmantojot tradicionālos instrumentus.
Here you can see the black bear.	Šeit var redzēt melno lāci.
Sunlight filters through the trees.	Saules gaisma filtrējas caur kokiem.
We need a fairer system for charging drivers.	Mums ir vajadzīga godīgāka sistēma autovadītāju maksas iekasēšanai.
The dog felt a special dislike for him.	Suns pret viņu izjuta īpašu nepatiku.
The class is heavy.	Klase ir smaga.
Move left.	Pārvietojieties pa kreisi.
A clear, cold stream flowed over the stones.	Pār akmeņiem plūda dzidra, auksta straume.
The news of the baby was a big surprise.	Ziņa par mazuli bija liels pārsteigums.
The chemical element is located deep in the ground.	Ķīmiskais elements atrodas dziļi zemē.
In fact, they should be ashamed.	Patiesībā viņiem būtu jākaunas.
The swollen river could no longer reach the ocean.	Pietūkusī upe vairs nespēja sasniegt okeānu.
This is a condition known as 'stomach flu'.	Tas ir stāvoklis, kas pazīstams kā “vēdera gripa”.
Algae grow in this water.	Šajā ūdenī aug aļģes.
The birds flew over the tops of the trees.	Putni lidoja pāri koku galotnēm.
He left it on the ground.	Viņš to atstāja uz zemes.
We should listen to our sister as she speaks.	Mums vajadzētu klausīties mūsu māsu, kad viņa runā.
The items on my desk are confusing.	Priekšmeti uz mana galda ir mulsinoši.
She faced her problems.	Viņa saskārās ar savām problēmām.
Winters in the region are usually cold.	Ziema šajā reģionā parasti ir auksta.
As with any new skill, it takes time.	Tāpat kā jebkuras jaunas prasmes iegūšanai ir nepieciešams laiks.
Living here is bad for your health.	Dzīvošana šeit kaitē jūsu veselībai.
Some honeybee populations are declining.	Dažas medus bišu populācijas samazinās.
The village was strewn with rubble.	Ciemats bija nokaisīts ar gruvešiem.
What harm could it do?	Kādu ļaunumu tas varētu nodarīt?
He refused to talk to me, muttering incoherently.	Viņš atteicās ar mani runāt, nesakarīgi murmināja.
This family lost everything in the floods.	Šī ģimene plūdos zaudēja visu.
Their horses need careful care.	Viņu zirgiem nepieciešama rūpīga kopšana.
She has been robbed.	Viņa ir aplaupīta.
This kit has everything you need to learn.	Šajā komplektā ir viss nepieciešamais, lai mācītos.
An investigation was requested, but no one was to blame.	Tika pieprasīta izmeklēšana, taču neviens nebija vainojams.
Measure butter into the flour mixture.	Miltu maisījumā mēra sviestu.
A penalty was imposed for smoking in the building.	Sods tika uzlikts par smēķēšanu ēkā.
The sewer must be cleaned.	Kanalizācija ir jāattīra.
Students are expected to go from base to base.	Paredzēts, ka kursanti dosies no bāzes uz bāzi.
I put diamonds in my necklace.	Es ieliku dimantus savā kaklarotā.
This site does not have good air quality.	Šajā vietnē nav laba gaisa kvalitāte.
The horizon was flat, mottled with high clouds.	Apvārsnis bija plakans, raibs ar augstiem mākoņiem.
She looked sad but smiled sadly.	Viņa izskatījās bēdīga, bet skumji pasmaidīja.
Such work cannot be done without tools.	Šādu darbu nevar veikt bez instrumentiem.
Some cars remained on the road.	Uz ceļa palika stāvēšanai dažas automašīnas.
The forest was dark.	Mežs bija tumšs.
The noise woke the sleeping family.	Troksnis pamodināja guļošo ģimeni.
The speaker apologized for the interruption.	Runātājs atvainojās par pārtraukumu.
It was a warm, clear day, ideal for hiking.	Tā bija silta, skaidra diena, ideāla pārgājieniem.
The young man's behavior was criticized.	Jaunā vīrieša uzvedība tika kritizēta.
An intoxicated man crashed into a car, injuring himself.	Kāds iereibis vīrietis avarējis ar automašīnu, gūstot traumas.
It's time for you to get to work.	Ir pienācis laiks jums ķerties pie darba.
The weather has been hot and dry.	Laiks ir bijis karsts un sauss.
The name of the llama is final.	Lamas vārds ir galīgs.
He was brave, but not too smart.	Viņš bija drosmīgs, bet ne pārāk gudrs.
Reduced interest rates will boost business.	Samazinātas procentu likmes veicinās biznesa uzplaukumu.
This year's harvest is expected to be bad.	Šogad raža gaidāma slikta.
The cat watched the bird but did not move.	Kaķis vēroja putnu, bet nekustējās.
Opponents support him.	Pretinieka atbalstītāji viņu atbalsta.
Oma's face shows fear.	Omas sejā redzama izbailes.
She played the piano for two hours.	Viņa divas stundas spēlēja klavieres.
Some towns and surrounding villages suffered severe damage.	Dažas pilsētas un apkārtējie ciemati cieta smagus postījumus.
She knits quietly.	Viņa klusi ada.
Eggs are a rich source of protein.	Olas ir bagātīgs olbaltumvielu avots.
They hurried to complete the report.	Viņi steidzās pabeigt ziņojumu.
I haven't seen you since I was a child.	Es tevi neesmu redzējis kopš bērnības.
Three workers were killed when the roof stormed	Iebrūkot jumtam, gāja bojā trīs strādnieki
The fort is famous for its cannon bullets.	Forts ir slavens ar lielgabala lodēm.
It rained constantly during the many weeks of the trip.	Daudzas nedēļas ceļojuma laikā lija nemitīgi.
You should keep a diary of your progress.	Jums vajadzētu saglabāt savu progresa dienasgrāmatu.
Monitor crops regularly for pests and diseases.	Regulāri uzraugiet kultūraugus, lai atklātu kaitēkļus un slimības.
Drink water better than coffee.	Labāk dzer ūdeni nekā kafiju.
It's a way to experience life.	Tas ir veids, kā piedzīvot dzīvi.
Quickly compressed in an airtight jar.	Ātri saspieda hermētiskā burkā.
Garden care requires endurance.	Dārza kopšana prasa izturību.
She pulled her off the brink of disaster.	Viņa viņu atvilka no katastrofas sliekšņa.
The links are easy to click.	Saites ir viegli noklikšķināt.
Investigate the pain and casualties of the cave dwellers.	Izpētiet alu iemītnieku sāpes un upurus.
The company's annual sales have continued to decline.	Uzņēmuma gada pārdošanas apjoms turpinājis kristies.
The threat of terrorism is now part of everyday life.	Terorisma draudi tagad ir daļa no ikdienas dzīves.
She studied hard for the final exam.	Viņa cītīgi mācījās gala eksāmenam.
The authorities did not properly inspect the timber.	Varas iestādes kokmateriālus pienācīgi nepārbaudīja.
Common food, it can be eaten raw or cooked.	Izplatīts ēdiens, to var ēst neapstrādātu vai termiski apstrādātu.
He has no talent for painting.	Viņam nav talanta gleznot.
The developers wanted to create this store.	Izstrādātāji vēlējās izveidot šo veikalu.
Smoking in public areas was prohibited.	Smēķēšana sabiedriskās vietās bija aizliegta.
We drove for an hour in a crowded bus.	Stundu braucām pārpildītā autobusā.
The leader of the tribe was old and blind.	Cilts vadonis bija vecs un akls.
After much thought, they decided not to come.	Pēc ilgām pārdomām viņi nolēma nenākt.
Preparations for this year's fair are going well.	Gatavošanās šā gada gadatirgum norit labi.
Water is a valuable and limited resource.	Ūdens ir vērtīgs un ierobežots resurss.
Artillery and air strikes continue.	Joprojām notiek artilērijas un gaisa triecieni.
I sometimes feel a little lonely, the old man thinks.	Es dažreiz jūtos mazliet vientuļš, domā vecais vīrs.
He pulls his luggage behind him.	Viņš vilka savu bagāžu aiz sevis.
They live to be a hundred years old.	Viņi dzīvo līdz simts gadu vecumam.
Young women were abducted around the world.	Visā pasaulē jaunas sievietes tika nolaupītas.
None of his deadlines have been met.	Neviens no viņa termiņiem nav ievērots.
It's raining heavily.	Spēcīgi līst.
First, we need one cup of vegetable oil.	Pirmkārt, mums vajag vienu tasi augu eļļas.
This time the meeting was much more productive.	Šoreiz tikšanās bija daudz produktīvāka.
The unjust were deported.	Netaisnīgie tika izraidīti.
Hot peaches are a wonderful treat in summer.	Karstie persiki ir brīnišķīgs kārums vasarā.
Turkey provides comfortable housing for migrants.	Turcija nodrošina ērtu mājvietu migrantiem.
I'd like to try it.	Es gribētu to izmēģināt.
The temperature drops.	Temperatūra pazeminās.
She described the problems caused by the floods.	Viņa raksturoja plūdu radītās problēmas.
The child was happy.	Bērns bija laimīgs.
The west wing has been recently renovated.	Rietumu spārns ir nesen atjaunots.
Large areas of ancient rainforest have been lost.	Ir zaudētas lielas seno lietus mežu platības.
There was a dominant view of the city from the observation deck.	No skatu klāja pavērās valdošs skats uz pilsētu.
The bee buzzed loudly, enjoying the sweet nectar.	Bite skaļi zumēja, baudīdama saldo nektāru.
Most women now wear makeup.	Lielākā daļa sieviešu tagad valkā grimu.
He is really passionate about football.	Viņš patiešām aizraujas ar futbolu.
He unwrapped a sheet of paper at home.	Viņš atritināja mājās papīra lapu.
First, you will have to peel an apple.	Pirmkārt, jums būs jānomizo ābols.
Dozens of people gathered at the monument.	Pie pieminekļa pulcējās vairāki desmiti cilvēku.
The water flowed downstream.	Ūdens plūda lejup pa straumi.
We quickly extinguish the flames with water.	Ātri nodzēsām liesmas ar ūdeni.
Rivers flow above and below ground.	Upes plūst virs un zem zemes.
James was known for his kindness.	Džeimss bija pazīstams ar savu laipnību.
There is always a shortage of teachers here.	Šeit vienmēr trūkst skolotāju.
It took three days for them to leave.	Pagāja trīs dienas, līdz viņi varēja doties ceļā.
You were invited to dinner, but you could not attend.	Jūs tikāt uzaicināts uz vakariņām, bet jūs nevarējāt ierasties.
A sly smile ran down his cheek.	Viņa vaigam pārskrēja viltīgs smaids.
Canyons were formed when rock formations eroded.	Kanjoni veidojās, kad klinšu veidojumi erodēja.
She could not count to ten.	Viņa nevarēja aizskaitīt līdz desmit.
The old man closed his eyes, feeling incredibly tired.	Vecais vīrietis aizvēra acis, juzdamies neticami noguris.
However, under the glossy paint, the paint peeled off.	Tomēr zem spīdīgās krāsas krāsa nolobījās.
Their patience was exhausted.	Viņu pacietība bija izsmelta.
We need a day to relax and enjoy ourselves.	Mums ir vajadzīga diena, lai atpūstos un izbaudītu sevi.
In winter, the city's climate is harsh.	Ziemā pilsētas klimats ir skarbs.
Dogs don't like baths.	Suņiem nepatīk vannas.
He has given up on us.	Viņš ir atteicies no mums.
It was a small village.	Tas bija mazs ciems.
Children should eat three meals a day.	Bērniem ir jāēd trīs ēdienreizes dienā.
Experts are debating whether the ozone layer is depleted.	Eksperti strīdas par to, vai ozona slānis nav retināts.
This vicious circle will have to be broken.	Šis apburtais loks būs jāpārtrauc.
The nurse will be there in less than an hour.	Medmāsa būs klāt pēc nepilnas stundas.
The new president was a breath of fresh air.	Jaunais priekšsēdētājs bija svaiga gaisa malks.
They drank tea, chewed betel nuts and played cards.	Viņi dzēra tēju, košļāja betelriekstus un spēlēja kārtis.
The diplomat visits many countries.	Diplomāts apmeklē daudzas valstis.
Their tent was crushed under the weight of the snow.	Viņu telts tika saspiesta zem sniega svara.
His eyes	Viņa acis
Boys and girls need to learn at an early age.	Zēniem un meitenēm ir jāmācās agrīnā vecumā.
She used her laptop to play chess online.	Viņa izmantoja savu klēpjdatoru, lai spēlētu šahu tiešsaistē.
The dancers were dressed in a gorgeous dress.	Dejotāji bija tērpušies krāšņā kleitā.
The chickens are reared in pens.	Cāļus audzē aizgaldā.
The monkey swayed through the trees.	Pērtiķis šūpojās pa kokiem.
The company is divided into two divisions.	Uzņēmums ir sadalīts divās nodaļās.
She found himself staring at the phone for hours.	Viņa konstatēja, ka stundām ilgi skatās telefonā.
The soldiers settled overnight.	Karavīri apmetās uz nakti.
When the boat sank, only four people survived.	Kad laiva nogrima, izdzīvoja tikai četri cilvēki.
The cat sat on the mat and yawned.	Kaķis sēdēja uz paklājiņa un žāvājās.
The road to the square took most of the day.	Ceļš uz laukumu aizņēma lielāko dienas daļu.
They watched the battle cautiously.	Viņi piesardzīgi vēroja kaujas gaitu.
Make sure there is meat in the soup.	Pārliecinieties, vai zupā ir gaļa.
His father ran into a truck.	Viņa tēvu uzbrauca kravas automašīna.
They are not too excited about the idea.	Viņi nav pārāk sajūsmā par ideju.
The accident was devastating.	Negadījums bija postošs.
The man slept sweetly	Vīrietis saldi gulēja
Her eyes are resting on you.	Viņas acis balstās uz tevi.
She wanted to break her contract with her boss.	Viņa gribēja lauzt līgumu ar savu priekšnieku.
The weather deteriorated sharply.	Laikapstākļi strauji pasliktinājās.
The bartender served four cups of coffee.	Bārmenis pasniedza četras kafijas tases.
He looked everyone in the eye.	Viņš skatījās visiem acīs.
Huge amounts of grain were spent.	Tika iztērēti milzīgi graudu daudzumi.
He hears the barking of dogs at night.	Viņš naktī dzird suņu rejas.
He climbed the stairs.	Viņš uzkāpa pa kāpnēm uz augšu.
This rose is red.	Šī roze ir sarkana.
His question surprised the woman.	Viņa jautājums sievieti pārsteidza.
This city is well known for its ancient architecture.	Šī pilsēta ir labi pazīstama ar savu seno arhitektūru.
She is the band's favorite.	Viņa ir grupas mīlulis.
His father is a successful lawyer.	Viņa tēvs ir veiksmīgs jurists.
How does he do it?	Kā viņš to dara?
He avoided her gaze.	Viņš izvairījās no viņas skatiena.
The price of a car is determined by its volume.	Automašīnas cenu nosaka tā kubatūra.
He would not confess to any crime.	Viņš neatzītos nevienā nodarījumā.
The premises need good ventilation.	Telpām ir nepieciešams labs vēdinājums.
She decided to sleep on the lawn.	Viņa nolēma gulēt uz zāliena.
The islanders came to the mainland to trade in goods.	Salinieki ieradās kontinentā, lai tirgotu preces.
How long has it been since his death?	Cik ilgs laiks pagājis kopš viņa nāves?
The captain lost his mind completely.	Kapteinis pilnībā zaudēja prātu.
None of the passengers were injured in the accident.	Neviens no pasažieriem negadījumā nav cietis.
Students approached a nearby lake.	Studenti tuvojās tuvējam ezeram.
Clouds floated lazily across the light blue sky.	Pa gaiši zilajām debesīm laiski peldēja mākoņi.
He spent the morning on his laptop.	Viņš pavadīja rītu savā klēpjdatorā.
My dog ​​stayed by my side.	Mans suns palika man blakus.
Poor lighting rendered the camera unusable.	Sliktais apgaismojums padarīja kameru nederīgu.
Girls are trained in behavior modifications.	Meitenes tiek apmācītas uzvedības modifikācijās.
He solemnly laid it on the ground.	Viņš to svinīgi nolika uz zemes.
The people's faith in communism seemed heroic at the time.	Tautas ticība komunismam tolaik šķita varonīga.
He almost dropped the handset.	Viņš gandrīz nometa klausuli.
This puts them in a very bad mood.	Tas viņiem rada ļoti sliktu garastāvokli.
The box is on the top shelf.	Kaste atrodas augšējā plauktā.
The blunt is over.	Strups beidzās.
Tom and the engineer.	Toms ir inženieris.
The empty street was filled with the sound of nail bangs.	Tukšo ielu piepildīja nagu sitienu skaņas.
He sold lemonade to passers-by.	Viņš pārdeva limonādi garāmbraucošajiem.
She was eligible for promotion.	Viņa varēja saņemt paaugstinājumu.
Once the country was a swamp.	Reiz valsts bija purvs.
This church has an unusual peak.	Šai baznīcai ir neparasta smaile.
A curious writer, she is always trying something new.	Zinātkāra rakstniece, viņa vienmēr izmēģina ko jaunu.
The current flowed rapidly across the plain.	Straume strauji plūda pāri līdzenumam.
He jumped, waving his arms in triumph.	Viņš uzlēca, triumfā vicinādams rokas.
A classic science fiction film.	Klasiska zinātniskās fantastikas filma.
A small plane left the airport.	Lidostu atstāja neliela lidmašīna.
The nuclear power plant is considered the savior here.	Atomelektrostacija šeit tiek uzskatīta par glābēju.
The Air Force has an impressive history.	Gaisa spēkiem ir iespaidīga vēsture.
What you receive may not correspond to what you are going through.	Tas, ko jūs uzņemat, var neatbilst tam, kas iziet.
The mother pulls her baby around.	Māte pievelk savu mazuli sev klāt.
There were mixed results for most of the day.	Lielāko dienas daļu bija dažādi rezultāti.
Customs clearance takes several years.	Dažkārt muitas likvidēšana prasa vairākus gadus.
Sorry for the language.	Lūdzu atvainojiet par valodu.
The clone could not be distinguished from the original.	Klonu nevarēja atšķirt no oriģināla.
He destroyed all known copies of the contract.	Viņš iznīcināja visus zināmos līguma eksemplārus.
They just know it's one.	Viņi vienkārši zina, ka tas ir viens.
The factory refused to provide health insurance.	Rūpnīca atteicās nodrošināt veselības apdrošināšanu.
The house was built on a foundation.	Māja celta uz pamatieža pamatiem.
Instead, we raised the price.	Tā vietā mēs paaugstinājām cenu.
The poem surprised the judges.	Dzejolis pārsteidza tiesnešus.
The bicycle wheel may have a spoke.	Velosipēda ritenim var būt spieķis.
How easy it is to be seduced by beauty.	Cik viegli ir savaldzināties ar skaistumu.
She walked down the stairs calmly.	Viņa mierīgi gāja lejā pa kāpnēm.
These farmers are starving.	Šie zemnieki ir badā.
For mushrooms, water is not the most important factor.	Sēnēm ūdens nav svarīgākais faktors.
I used to live in this neighborhood.	Es agrāk dzīvoju šajā apkaimē.
Here is a list of bans.	Šeit ir aizliegumu saraksts.
Thanks for your help.	Paldies par jūsu palīdzību.
Use this spoon to stir the master bedroom.	Izmantojiet šo karoti, lai maisītu galveno guļamistabu.
The guards denied looking for us.	Apsargi noliedza, ka būtu mūs meklējuši.
If the customer is both honest and diligent,	Ja klients ir gan godīgs, gan rūpīgs,
There will be a lot of people in the stadium tomorrow.	Rīt stadionā būs daudz cilvēku.
You have to be careful of the dangers.	Jums jāuzmanās no briesmām.
He was accused of treason.	Viņu apsūdzēja valsts nodevībā.
The little girl said she understood.	Mazā meitene teica, ka sapratusi.
The beam is made of concrete reinforced with steel bars.	Sija ir izgatavota no betona, kas pastiprināts ar tērauda stieņiem.
Alex sang their fingers.	Alekss dziedāja viņu pirkstus.
The actress began acting in a theater production.	Aktrise sāka darboties teātra iestudējumā.
These monkeys are dangerous.	Šie pērtiķi ir bīstami.
Water is an essential element of life.	Ūdens ir būtisks dzīvības elements.
The bandage was removed and he tried on his glasses.	Acu pārsējs tika noņemts, un viņš pielaikoja brilles.
I danced at the party all night.	Es ballītē dejoju visu nakti.
An old country road winds along the valley.	Pa ieleju vijas sens lauku ceļš.
Most of the children who attend this school go to university.	Lielākā daļa bērnu, kas apmeklē šo skolu, iestājas universitātē.
The streets of the village are unpaved.	Ciema ielas ir neasfaltētas.
Every face in the crowd is different.	Katra seja pūlī ir atšķirīga.
Jane is not used to riding in the snow.	Džeina nav pieradusi braukt pa sniegu.
The woman looked thoughtful for a moment.	Sieviete kādu brīdi izskatījās domīga.
Some factories will only become profitable on the black market.	Dažas rūpnīcas kļūs rentablas tikai melnajā tirgū.
I run every day.	Es skrienu katru dienu.
He gets a big salary.	Viņš saņem lielu algu.
This strange arrangement was interesting.	Šī dīvainā kārtība bija interesanta.
The police laughed and whispered to each other.	Policisti smējās un čukstēja viens otram.
The development of the refrigerator was a remarkable feat.	Ledusskapja izstrāde bija ievērojams varoņdarbs.
He found the first batch to be delicious.	Viņš atklāja, ka pirmā partija ir garšīga.
Thank you for your time.	Es pateicos jums par jūsu laiku.
It was difficult for her to get to work on time.	Viņai bija grūti nokļūt darbā laikā.
It was a depressing scene.	Tā bija nomācoša aina.
A ceasefire has been declared.	Ir pasludināts pamiers.
The sugar is black or brown.	Cukurs ir melns vai brūns.
The birds crowd around the feeder.	Putni drūzmējas ap barotavu.
I was once asked the exact same question.	Man reiz uzdeva tieši tādu pašu jautājumu.
Some people believe that he has supernatural abilities.	Daži cilvēki uzskata, ka viņam ir pārdabiskas spējas.
The show was a flop.	Izrāde bija flops.
He considers himself polite and sophisticated.	Viņš sevi uzskata par pieklājīgu un izsmalcinātu.
This soup is a little sweet for me.	Šī zupa man ir nedaudz salda.
The girl wants children.	Jauniete vēlas bērnus.
The city streets are congested with heavy traffic.	Pilsētas ielas ir pārslogotas ar intensīvu satiksmi.
He is known as an outstanding cook.	Viņš ir pazīstams kā izcils pavārs.
They were not the brightest, but they knew a lot.	Viņi nebija tie spožākie, bet zināja daudz.
It has been used by goldsmiths for centuries.	Gadsimtiem ilgi to izmantojuši zeltkaļi.
The soldiers stood there, paying attention.	Karavīri stāvēja tur, pievēršot uzmanību.
One viewer had complained that the film was unpleasant.	Kāds skatītājs bija sūdzējies, ka filma ir nepatīkama.
Jack walked lightly, avoiding the rooster's cock.	Džeks soļoja viegli, izvairoties no gaiļa kakas.
Nowadays, college education is essential.	Mūsdienās koledžas izglītība ir būtiska.
The lawyer said his case was based on three precedents.	Advokāts sacīja, ka viņa lieta balstās uz trim precedentiem.
Water pipes are often equipped with a trap.	Ūdens caurules bieži ir aprīkotas ar slazdu.
Today the sun is shining again.	Šodien atkal spīd saule.
Training and development are very important.	Apmācība un attīstība ir ļoti svarīga.
Remove pages.	Noņemiet lapas.
The leader in particular expressed his condemnation.	Īpaši līdere izteica savu nosodījumu.
Greed is one of the seven sins of death.	Alkatība ir viens no septiņiem nāves grēkiem.
Filmmaking is as old as cinema.	Filmu veidošana ir tikpat veca kā kinematogrāfija.
The shortest word is pronounced "then".	Īsāko vārdu izrunā "tad".
There was a fallen masonry block.	Tur bija nokritušu mūra bluķis.
Cut the vegetables into small pieces.	Sagrieziet dārzeņus mazos gabaliņos.
Now he is resting.	Tagad viņš atpūšas.
The man groaned in pain.	Vīrietis sāpēs ievaidējās.
I'll take the dog out.	Es izvedīšu suni ārā.
Unemployed have set up a protest group.	Bezdarbnieki izveidojuši protesta grupu.
If nothing is done, the soil will become barren.	Ja nekas netiks darīts, augsne kļūs neauglīga.
I'm going to return the books to the library tomorrow.	Rīt došos atdot grāmatas bibliotēkā.
This country is famous for its long period of colonialism.	Šī valsts ir slavena ar savu ilgo koloniālisma periodu.
Multilingualism must be avoided at all costs.	Par katru cenu ir jāizvairās no daudzvārdības.
The ox leaped out of the barn.	Vērsis šņākdams iznira no kūts.
Draw water from a deep well.	Ievelciet ūdeni no dziļas akas.
The army was ready to accept arms shipments.	Armija bija gatava pieņemt ieroču sūtījumus.
Many cities now have underground metro systems.	Daudzās pilsētās tagad ir pazemes metro sistēmas.
Her friends called for advice.	Viņas draugi zvanīja pēc padoma.
It is difficult to deal with two children.	Ir grūti tikt galā ar diviem bērniem.
The fabric caught fire.	Audums aizdegās.
You must link words together to form a sentence.	Lai izveidotu teikumu, vārdi ir jāsasaista kopā.
Place the gifts on the tree.	Novietojiet dāvanas uz koka.
It continued to rise slowly	Tas turpināja lēnām celties
What made you choose this job?	Kas lika izvēlēties šo darbu?
These changes in the law were long overdue.	Šīs likuma izmaiņas bija jau sen.
Sometimes these creatures overwhelm me.	Dažreiz šie radījumi mani satriec.
They were about to open the gate.	Viņi gatavojās atvērt vārtus.
Some young people like to play computer games.	Dažiem jauniešiem patīk spēlēt datorspēles.
Legend has it about their fate.	Leģenda stāsta par viņu likteni.
There was a strong storm outside.	Ārā plosījās spēcīga vētra.
A pensioner is a pensioner.	Pensionārs ir pensionārs.
This temple is the oldest in the region.	Šis templis ir vecākais reģionā.
You can boil water to clean it.	Lai to notīrītu, var vārīt ūdeni.
Roads are narrow and often unpaved.	Ceļi ir šauri un bieži vien nav asfaltēti.
They said he had been examined by a doctor.	Viņi teica, ka ārsts viņu ir apskatījis.
Only a few women in the region are literate.	Tikai dažas sievietes šajā reģionā ir lasītprasmes.
He can use his savings to open a small restaurant.	Viņš var izmantot savus ietaupījumus, lai atvērtu nelielu restorānu.
He unscrewed some screws with a hammer.	Viņš ar āmuru atskrūvēja dažas skrūves.
This tree is extremely hard.	Šis koks ir ārkārtīgi ciets.
First, you will need one cup of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs vienu tasi brūnā cukura.
They arrived in a city that retaliated quickly.	Viņi ieradās pilsētā, kas ātri atriebās.
A light breeze blew over the park.	Pāri parkam pūta viegls vējiņš.
The donkey dropped his load.	Ēzelis nometa savu slodzi.
The mountain protects the valley.	Kalns aizsargā ieleju.
Her eye fell on the envelope.	Viņas acs iekrita aploksnē.
Opium parted under his seat.	Opijs sadalījās zem viņa sēdekļa.
Children were required to attend school.	Bērniem bija obligāti jāapmeklē skola.
Scientists are starting new projects.	Zinātnieki sāk jaunus projektus.
He sent two units for investigation.	Viņš nosūtīja divas vienības izmeklēšanai.
This dog was lonely.	Šis suns bija vientuļš.
Suddenly all the lights went out.	Pēkšņi visas gaismas nodzisa.
We are going to open a pizzeria.	Mēs gatavojamies atvērt picēriju.
The newspaper was both topical and informative.	Laikraksts bija gan aktuāls, gan informatīvs.
The captain crossed the ocean.	Kapteinis ar kuģi pārbrauca pāri okeānam.
We witnessed long ships sailing across the ocean.	Mēs bijām liecinieki gariem kuģiem, kas kuģoja pāri okeānam.
I dream of their future.	Es sapņoju par viņu nākotni.
So he started counting.	Tāpēc viņš sāka skaitīt.
Boys and girls are born differently.	Zēni un meitenes piedzimst atšķirīgi.
There is no clay in this pot.	Šajā katlā nav māla.
I meditate every day.	Es meditēju katru dienu.
At the center of the conference was a company meeting.	Konferenču centrā bija uzņēmuma sanāksme.
Yesterday the sky was clear and sunny.	Vakar debesis bija skaidras un saulainas.
The story begins with the discovery of gold.	Stāsts sākas ar zelta atklāšanu.
Water injection is the most effective.	Ūdens injekcija ir visefektīvākā.
Scientists to this day still disagree on its origins.	Zinātnieki līdz šai dienai joprojām nav vienisprātis par tā izcelsmi.
He longed to return to the village.	Viņš ilgojās atgriezties ciematā.
He had to be careful when changing lanes.	Viņam bija jābūt uzmanīgiem, mainot joslu.
He dreamed of a great country.	Viņš sapņoja par lielu valsti.
This nation is rich in natural resources.	Šī tauta ir bagāta ar dabas resursiem.
The government has agreed to repeal the law.	Valdība ir piekritusi atcelt šo likumu.
So what is the meaning of life?	Tātad, kāda ir dzīves jēga?
The professor claimed that he was being persecuted.	Profesors apgalvoja, ka viņu vajā.
We are told that the plant is poisonous.	Mums saka, ka augs ir indīgs.
These insect repellents repel all types of insects and insects.	Šie kukaiņu atbaidīšanas līdzekļi atbaida visa veida kukaiņus un kukaiņus.
Settling on the shore, the city grew slowly.	Apmetusies pie krasta, pilsēta lēnām auga.
She was restless.	Viņa bija nemierīga.
Novels can provide insight into life.	Romāni var sniegt ieskatu dzīvē.
Reduce exposure to sunlight.	Samaziniet saules gaismas iedarbību.
You were right about one thing.	Jums bija taisnība vienā lietā.
The treatment works best for adults.	Ārstēšana vislabāk darbojas pieaugušajiem.
He arrives in three decades.	Viņš ierodas trīs gadu desmitos.
The basketball team won the championship game.	Basketbola komanda uzvarēja čempionāta spēlē.
Some animals do not seem to be confused by airplanes.	Šķiet, ka dažus dzīvniekus lidmašīnas nemulsina.
This house is brand new!	Šī māja ir pavisam jauna!
Some men are simply not ready to be leaders.	Daži vīrieši vienkārši nav gatavi būt līderiem.
She and her family live in a residential project.	Viņa un viņas ģimene dzīvo dzīvojamā projektā.
They offered to pay him for his efforts.	Viņi piedāvāja viņam samaksāt par viņa pūlēm.
The flowers bloom in summer.	Ziedi zied vasarā.
The employer must ensure fair working conditions.	Darba devējam ir jānodrošina godīgi darba apstākļi.
So he was shocked to learn the truth.	Tāpēc viņš bija satriekts, kad uzzināja patiesību.
The yolk was yellow as gold.	Dzeltenums bija dzeltens kā zelts.
Use lotions, but do not use them excessively.	Izmantojiet losjonus, bet nelietojiet tos pārmērīgi.
Unfortunately we do not have more information about the animal.	Diemžēl mums nav vairāk informācijas par dzīvnieku.
In the hot summer months, people rarely leave home.	Vasaras karstajos mēnešos cilvēki reti iziet no mājām.
Ants are social insects.	Skudras ir sociāli kukaiņi.
Only those with experience should try this.	To vajadzētu mēģināt tikai tiem, kam ir pieredze.
The rabbit's long ears help find danger.	Truša garās ausis palīdz atrast briesmas.
What could be better than fresh air and green trees?	Kas var būt labāks par svaigu gaisu un zaļiem kokiem?
The drawer was full of socks.	Atvilktne bija pilna ar zeķēm.
The statue shows a young woman standing tense.	Statujā redzama jauna sieviete, kas saspringusi stāv.
Be sure to clean them before starting work.	Pirms darba sākšanas noteikti notīriet tos.
The nurse examined the patient carefully.	Medmāsa rūpīgi apskatīja pacientu.
If you don't stop speeding, you'll be arrested.	Ja nepārstāsi pārsniegt ātrumu, tevi arestēs.
They say it was common practice.	Viņi saka, ka tā bija ierasta prakse.
He was in his grandmother's house.	Viņš bija vecmāmiņas mājā.
Her sister's marriage turned catastrophic.	Viņas māsas laulība izvērtās katastrofāla.
Decades of research have confirmed his initial instincts.	Apkopotie gadu desmiti veiktie pētījumi apstiprināja viņa sākotnējos instinktus.
The children played in the park.	Bērni spēlējās parkā.
All the natives of this village were peasants.	Visi šī ciema pamatiedzīvotāji bija zemnieki.
Some parts of the caesarean section are performed.	Tiek veiktas dažas ķeizargrieziena daļas.
His behavior was harsh.	Viņa izturēšanās bija barga.
When the workers arrived, they were sent to the kitchen.	Kad strādnieki ieradās, viņi tika nosūtīti uz virtuvi.
Flying is the fastest way to travel.	Lidošana ir visnesteidzīgākais ceļošanas veids.
We need to eradicate this scourge from our land.	Mums ir jālikvidē šī kaite no mūsu zemes.
A bleeding ulcer is usually a symptom of an ulcer.	Asiņojoša čūla parasti ir čūlas simptoms.
The townspeople gathered every year.	Pilsētnieki pulcējās kopā katru gadu.
There are many forms of social organization on this planet.	Uz šīs planētas pastāv daudzas sociālās organizācijas formas.
There was a lot of excitement.	Bija liels uztraukums.
Replace idioms with synonyms.	Aizstāt idiomas ar sinonīmiem.
What will happen to you?	Kas ar tevi kļūs?
Cats are very friendly.	Kaķi ir ļoti draudzīgi.
The union sought better pay and working conditions.	Arodbiedrība centās panākt labāku atalgojumu un darba apstākļus.
When mixed with hot ash, the paste becomes hard.	Sajaucot ar karstiem pelniem, pasta kļūst cieta.
These were difficult times for farmers.	Šie bija grūti laiki lauksaimniekiem.
He sucked me in the stomach.	Viņš iesūcējs iesita man pa vēderu.
He puts his hand on my shoulder.	Viņš uzliek roku uz mana pleca.
He is known for his poetry on the site.	Vietnē viņš ir pazīstams ar savu dzeju.
She didn't take any action as if she didn't care.	Viņa neveica nekādas darbības, it kā viņai būtu vienalga.
Power is concentrated in the hands of a few people.	Vara ir koncentrēta dažu cilvēku rokās.
There were empty cans on the cold floor.	Uz aukstās grīdas klabēja tukšas kannas.
The situation escalated to some violence.	Situācija saasinājās līdz zināmai vardarbībai.
Car currents rumbled on the highway.	Mašīnu straumes dārdēja uz šosejas.
The authorities are developing guidelines.	Varas iestādes izstrādā vadlīnijas.
The regurgitant was discarded in a plastic bag.	Regurgitants tika izmests plastmasas maisiņā.
Heavy rain threatened to cut down the crops.	Spēcīgs lietus draudēja nocirst labību.
The wall was covered with flags.	Siena bija klāta ar karogiem.
He wrote that life is a chain of events.	Viņš rakstīja, ka dzīve ir notikumu ķēde.
The wolf swallowed it quickly.	Vilks to ātri aprija.
The names of the parents can be easily ascertained.	Vecāku vārdus var viegli noskaidrot.
Birds migrate south at this time of year.	Putni migrē uz dienvidiem šajā gadalaikā.
The man drank a glass of water heavily.	Vīrietis smagi izdzēra glāzi ūdens.
The baby tried to get up and fell.	Mazulis mēģināja piecelties un nokrita.
The winners' faces were red from the triumph.	Uzvarētāju sejas bija sarkanas no triumfa.
Unfortunately, dancing was banned several decades ago.	Diemžēl dejas tika aizliegtas pirms vairākiem gadu desmitiem.
The property is surrounded by a wire fence.	Īpašumu ieskauj stiepļu žogs.
He encouraged people to study hard at school.	Viņš mudināja cilvēkus skolā cītīgi mācīties.
She was the third person to contact them.	Viņa bija trešā persona, kas ar viņiem sazinājās.
They stopped to buy food.	Viņi apstājās, lai iegādātos pārtiku.
She arrived with two friends invited by her husband's husband.	Viņa ieradās ar diviem draugiem, ko uzaicināja draudzenes vīrs.
He had two bruises on his left leg.	Viņš guva divus asinsizplūdumus kreisajā kājā.
He did his best to help.	Viņš darīja visu iespējamo, lai palīdzētu.
He had to mortgage his boat again.	Viņam nācās atkārtoti ieķīlāt savu laivu.
I'm going to smoke now.	Es tagad iziešu uzpīpēt.
He grabbed the child's hand.	Viņš satvēra bērna roku.
The soldiers were well armed.	Karavīri bija labi bruņoti.
A mist of roses hung on the stage.	Uz skatuves karājās rožu migla.
A smoke dome formed above the water.	Virs ūdens izveidojās dūmu kupols.
On the way we passed several huts.	Pa ceļam gājām garām vairākām būdām.
The bike was stolen at night.	Velosipēds tika nozagts naktī.
Heavy rain followed even more.	Spēcīgam lietum sekoja vēl vairāk.
My chest of drawers is dirty.	Mana kumode ir netīra.
Team training task	Komandas apmācības uzdevums
The jungle was incredibly dense.	Džungļi bija neticami blīvi.
He wandered the streets, lost.	Viņš klīda pa ielām, apmaldījies.
Do not let the bananas turn brown.	Neļaujiet banāniem kļūt brūniem.
But they immediately gave in.	Bet viņi nekavējoties padevās.
There are many restaurants in the city.	Pilsētā ir daudz restorānu.
We need to find a password!	Mums jāatrod parole!
Our train was late during the morning rush hour.	Rīta sastrēgumstundā mūsu vilciens kavējās.
It was also used as a political tool for dictatorship.	To izmantoja arī kā politisku instrumentu diktatūrai.
He ate them with a cream filling.	Viņš tos ēda ar krējuma pildījumu.
People should plant more trees to combat global warming.	Cilvēkiem vajadzētu stādīt vairāk koku, lai cīnītos pret globālo sasilšanu.
Iron ore is a metal that is rich in iron.	Dzelzsrūda ir metāls, kas ir bagāts ar dzelzi.
He recorded two pigeons.	Viņš ierakstīja divus baložus.
Her reaction to his remark was quick.	Viņas reakcija uz viņa piezīmi bija ātra.
The boxer takes his breath away after the fight.	Bokseris pēc cīņas aizraujas elpa.
Crying, the girl sobbed while her mother comforted her.	Raudājusies, meitene šņukstēja, kamēr māte viņu mierināja.
He spends every waking hour earning money.	Katru nomoda stundu viņš pavada, pelnot naudu.
Little is known about his early life.	Par viņa agrīno dzīvi ir maz zināms.
Vegetables grew abundantly on their farm.	Dārzeņi viņu saimniecībā auga bagātīgi.
The traveler looked into the distance.	Ceļotājs paskatījās tālumā.
There will be a salute tonight.	Šovakar būs salūts.
She sat down and answered questions.	Viņa apsēdās un atbildēja uz jautājumiem.
Each candidate started on a different platform.	Katrs kandidāts startēja citā platformā.
Once upon a time, these trees are rare.	Kādreiz šie koki ir reti sastopami.
There is nowhere to go for the birth rate to rise.	Dzimstības pieaugumam nav kur iet, bet gan uz augšu.
The train derailed when.	Vilciens noskrēja no sliedēm, kad.
The castle is clad in stone.	Pils ir plaķēta akmenī.
Jane has overcome many difficulties.	Džeina ir pārvarējusi daudzas grūtības.
In addition,	Turklāt,
Deception is part of human nature.	Maldināšana ir daļa no cilvēka dabas.
In many countries, plastic bottles are not recycled.	Daudzās valstīs plastmasas pudeles netiek pārstrādātas.
The party will take place next month.	Ballīte notiks nākammēnes.
I will help you rectify the situation.	Es jums palīdzēšu labot situāciju.
When she raised her hands, her beauty	Kad viņa pacēla rokas, savu skaistumu
Ask your little ones to put them in order again.	Atkārtoti palūdziet saviem mazajiem savest kārtībā.
Stokes sought refuge in a hedge.	Stokss meklēja patvērumu dzīvžogā.
The government quickly imposed a blackout on the media.	Valdība ātri noteica mediju aptumšošanu.
The rivers were swollen with melting water this year.	Upes šogad bija pietūkušas ar kušanas ūdeņiem.
The results of the experiment were surprising.	Eksperimenta rezultāti bija pārsteidzoši.
There was a lot of fuss.	Bija liela kņada.
So you have to speak slowly and carefully.	Tāpēc jums ir jārunā lēni un uzmanīgi.
The novice monk finds his way through the temple.	Iesācējs mūks atrod ceļu pa templi.
In the evenings he listens to classical music.	Vakaros viņš klausās klasisko mūziku.
Steel is the metal most commonly used in construction.	Tērauds ir metāls, ko visbiežāk izmanto būvniecībā.
Oil reserves are located to the south.	Naftas rezerves atrodas uz dienvidiem.
They do not want to assume that they are failing.	Viņi nevēlas pieņemt, ka viņiem neizdodas.
New employees are invited for special briefing.	Jaunie darbinieki tiek aicināti uz īpašu instruktāžu.
The government is committed to rebuilding the city.	Valdība ir apņēmusies atjaunot pilsētu.
I have to run.	Man jāskrien.
Pour the water into the tank.	Ielejiet ūdeni tvertnē.
Unrest is still widespread in these areas.	Šajās teritorijās joprojām ir plaši izplatīti nemieri.
Move the mountains by throwing all the obstacles.	Pārvietot kalnus, metot visus šķēršļus.
The sight of so much blood terrified him.	Tik daudz asiņu skats viņu šausmināja.
She was convinced she could stand the test.	Viņa bija pārliecināta, ka varētu izturēt pārbaudi.
The sentence was announced yesterday.	Sods tika pasludināts vakar.
The moon was red.	Mēness bija sarkans.
Three of the four runners ranked eighth.	Trīs no četriem skrējējiem ierindojās astotajā vietā.
Sometimes you can find big vegetables in the supermarket.	Dažreiz lielveikalā var atrast lielos dārzeņus.
The rebels are fighting for an independent state.	Nemiernieki cīnās par neatkarīgu valsti.
Donors are asked to donate blood regularly.	Donori tiek lūgti regulāri nodot asinis.
The doors were installed by workers.	Durvis uzstādīja strādnieki.
That's the question, isn't it?	Tas ir jautājums, vai ne?
The planet contains both plants and animals.	Planēta satur gan augus, gan dzīvniekus.
Take four cups of milk and boil together.	Paņemiet četras tases piena un vāriet kopā.
His reports were timely, detailed and accurate.	Viņa ziņojumi bija savlaicīgi, detalizēti un precīzi.
The tsunami was caused by a volcanic eruption.	Cunami izraisīja vulkāna izvirdums.
A small number of her students are talented.	Neliels skaits viņas audzēkņu ir talantīgi.
The tastes were different.	Garšas bija dažādas.
The technicians were preparing for the moment the asteroid hit.	Tehniķi gatavojās mirklim, kad trāpīs asteroīds.
He thought his chance was missed.	Viņš domāja, ka viņa iespēja ir garām.
So choose your words carefully.	Tāpēc rūpīgi izvēlies vārdus.
The criminal jumped out the window to escape.	Noziedznieks izlēca pa logu, lai aizbēgtu.
Joe was an average teenager.	Džo bija vidusmēra pusaudzis.
The "value" stamp has long been obsolete.	Zīmogs ar atzīmi "vērtība" jau sen vairs netiek lietots.
She did not eat breakfast.	Viņa neēda brokastis.
She grew long hair.	Viņa izaudzēja garus matus.
There were four lines of text on his form.	Uz viņa veidlapas bija četras teksta rindiņas.
This template can appear anywhere in the house.	Šī veidne var parādīties jebkurā vietā mājā.
Pour strawberries, sugar and lemon juice into a blender.	Ielejiet blenderī zemenes, cukuru un citrona sulu.
The flood washed away everything on the way.	Plūdi aizskaloja visu, kas bija ceļā.
Use one teaspoon of salt.	Izmantojiet vienu tējkaroti sāls.
All types of exercises are effective in reducing stress.	Visu veidu vingrinājumi efektīvi mazina stresu.
The duke received an increase in popularity.	Hercogs saņēma popularitātes pieaugumu.
There are some differences between the sexes.	Ir dažas atšķirības starp dzimumiem.
The water bottle exploded!	Uzsprāga ūdens pudele!
He caught a fly in his mouth.	Viņš ieķēra mušu mutē.
The children in that family are all very bright.	Bērni tajā ģimenē visi ir ļoti gaiši.
This is their greatest success of all time.	Tas ir viņu visu laiku lielākais panākums.
The polar bear population declined.	Polārlāču populācija samazinājās.
Police believe the police have detained the wrong person.	Policija uzskata, ka policija aizturējusi nepareizo personu.
She was very excited to see her favorite author.	Viņa bija ļoti satraukti, redzot savu iecienītāko autoru.
The batik fabric was colorful.	Batikas audums bija krāsains.
The afternoon entertainment was excruciating.	Pēcpusdienas izklaide bija mokoša.
They all went to high school together.	Viņi visi kopā gāja vidusskolā.
This restaurant is not suitable for children.	Šis restorāns nav piemērots bērniem.
Children disappear at least once a week.	Vismaz reizi nedēļā bērni pazūd.
The moon illuminated all the sky.	Mēness apgaismoja visas debesis.
The ruins were heavily overgrown.	Drupas bija stipri aizaugušas.
The blue certificate is issued by the bank.	Zilo sertifikātu izsniedz banka.
Our friendship is based on trust.	Mūsu draudzības pamatā ir uzticēšanās.
The dynamic and lively atmosphere helped to improve our mood.	Dinamiskā un rosīgā atmosfēra palīdzēja uzlabot mūsu garastāvokli.
Fishermen used nets to catch salmon.	Zvejnieki izmantoja tīklus, lai zvejotu lašus.
Fire is an important element of human culture.	Uguns ir svarīgs cilvēka kultūras elements.
Her maid helps her get dressed.	Viņas kalpone palīdz viņai apģērbties.
The smell of citrus fruits and berries filled the air.	Citrusaugļu un ogu smaržas piepildīja gaisu.
The dial of the watch was scratched and printed.	Pulksteņa ciparnīca bija saskrāpēta un iespiesta.
Do not make too much noise.	Neradiet pārāk daudz trokšņa.
Thousands of species are being lost as a result of habitat destruction.	Biotopu iznīcināšanas rezultātā tiek zaudēti tūkstošiem sugu.
They sought refuge in a nearby forest.	Viņi meklēja patvērumu tuvējā mežā.
His upper lip twitched.	Viņa augšlūpa savilkās ņurdošā.
I thought she was really serious.	Man likās, ka viņa tiešām ir nopietna.
This garment was popular a few years ago.	Šis apģērba gabals bija populārs pirms dažiem gadiem.
The trees along the river bank slowly bend in the wind.	Koki gar upes krastu vējā lēni noliecas.
Consider the local population.	Apsveriet vietējo iedzīvotāju skaitu.
Statisticians believe that crime will decrease.	Statistiķi uzskata, ka noziedzība samazināsies.
The fish swam around.	Zivis peldēja apkārt.
The dog was big and strong.	Suns bija liels un spēcīgs.
The cake had a layer of chocolate frosting on top.	Kūkai virsū bija šokolādes matējuma kārta.
He used to wear colorful clothes.	Viņš mēdza valkāt krāsainas drēbes.
They enjoy nothing more than gossip.	Viņi nebauda neko vairāk kā tenkošanu.
The state of public health is deplorable.	Valsts sanitārijas stāvoklis ir bēdīgs.
As a lark, she deleted her social networking account.	Par cīruli viņa izdzēsa savu sociālo tīklu kontu.
Get high marks.	Saņemiet augstas atzīmes.
The government decided to introduce new taxes.	Valdība nolēma ieviest jaunus nodokļus.
The physicist performed the experiment.	Fiziķis veica eksperimentu.
Summer only brought more heat.	Vasara atnesa tikai vairāk siltuma.
The fish slipped under the water.	Zivis noslīdēja zem ūdens.
A woman cannot build a career.	Sieviete nevar veidot karjeru.
Transistors are made of semiconductor materials.	Tranzistori ir izgatavoti no pusvadītāju materiāliem.
There was silence in the library.	Bibliotēkā iestājās klusums.
You could choose to call forward.	Varēja izvēlēties, vai zvanīt uz priekšu.
The statesman stirred coffee.	Valstsvīrs maisīja kafiju.
Easy addition of onions to the recipe.	Vienkārša sīpolu pievienošana receptei.
Fresh, strong coffee would be welcome.	Svaiga, stipra kafija būtu apsveicama.
After centuries of linguistic research, experts still do not know.	Pēc gadsimtiem ilgiem lingvistiskiem pētījumiem eksperti joprojām nezina.
After his disappearance, the police investigated.	Pēc viņa pazušanas policija veica izmeklēšanu.
Use a spatula to spread the mixture over the hazelnuts.	Izmantojiet lāpstiņu, lai maisījumu izplatītu pār lazdu riekstiem.
Clothing often has sentimental value.	Apģērbam bieži ir sentimentāla vērtība.
Remove the ice cube from the spoon.	Noņemiet ledus kubiņu no karotes.
He is quite naive.	Viņš ir diezgan naivs.
The success of this city depends on tourism.	Šīs pilsētas veiksme ir atkarīga no tūrisma.
She offered us water, but we refused.	Viņa mums piedāvāja ūdeni, bet mēs atteicāmies.
The nightmarish scene was broadcast around the world.	Murgainā aina tika pārraidīta visā pasaulē.
Some animals are exposed to violence.	Daži dzīvnieki ir pakļauti vardarbībai.
The design of this bridge is outstanding.	Šī tilta dizains ir izcils.
As we get older, we experience changes in sleep patterns.	Kad mēs kļūstam vecāki, mēs piedzīvojam izmaiņas miega modeļos.
The container ship will arrive at the port next week.	Konteineru kuģi ostā ieradīsies nākamnedēļ.
Needed when the devil drives.	Vajag, kad velns dzen.
His mind continued to worry about the park.	Viņa prāts turpināja satraukties par parku.
First, you need to assemble the ingredients.	Pirmkārt, jums ir jāsaliek sastāvdaļas.
The least expected proved to be the most durable.	Vismazāk gaidītais izrādījās visizturīgākais.
Provide the answer on the test page.	Norādiet atbildi uz testa lapas.
There were grammatical errors in the sentence.	Teikumā bija gramatikas kļūdas.
Care must be taken when choosing a place to live.	Izvēloties dzīvesvietu, jābūt uzmanīgiem.
Hyena stared at the moon.	Hiēna skatījās uz mēnesi.
The villagers moaned and moaned as they passed.	Ciema iedzīvotāji vaidēja un vaidēja, ejot garām.
She stopped playing the piano after her mother's death.	Viņa pārtrauca spēlēt klavieres pēc mātes nāves.
The announcement shocked the young reporter.	Paziņojums šokēja jauno reportieri.
I crossed the road.	Es šķērsoju ceļu.
Did she argue with friends?	Vai viņa strīdējās ar draugiem?
Only one person was injured.	Ievainots tikai viens cilvēks.
Many more crocodiles could be seen in the distance.	Tālumā bija redzami vēl daudzi krokodili.
He dreamed of becoming a pop star.	Viņš sapņoja kļūt par popzvaigzni.
Hospitality in this country is highly valued.	Viesmīlība šajā valstī tiek augstu vērtēta.
All technologies have advantages and disadvantages.	Visām tehnoloģijām ir priekšrocības un trūkumi.
She enjoyed photographing local landscapes.	Viņai patika fotografēt vietējās ainavas.
Struggles for power were widespread in schools.	Cīņas par varu bija izplatītas skolās.
It only takes five minutes.	Tas aizņem tikai piecas minūtes.
Many workers in the region lost their jobs.	Šajā reģionā daudzi strādnieki zaudēja darbu.
They reburied him in the ground.	Viņi viņu pārapbedīja zemē.
Locals are sharply complaining about the pollution.	Vietējie iedzīvotāji asi sūdzas par piesārņojumu.
Thus, half of the spectators stood on their feet.	Tādējādi puse skatītāju stāvēja kājās.
The princess was accused of being a witch.	Princese tika apsūdzēta par raganu.
Many goods are imported into this country.	Uz šo valsti tiek ievestas daudzas preces.
The wind rose again, shaking the tops of the trees.	Vējš atkal pieauga, satricinot koku galotnes.
Her reaction made her look surprised.	Viņas reakcija lika viņai izskatīties pārsteigtai.
This simple stew is delicious.	Šis vienkāršais sautējums ir garšīgs.
These little feathers are washed in the rain clean.	Šīs mazās spalvas lietus nomazgā tīras.
How do you plan to acquire this skill?	Kā jūs plānojat iegūt šo prasmi?
He spent all his money on food.	Visu savu naudu viņš iztērēja pārtikai.
The mood was solemn.	Noskaņojums bija svinīgs.
The tide was the way out.	Paisums bija izeja.
Politicians promised a lot, but did not fulfill.	Politiķi daudz solīja, bet nepildīja.
He longs for peace and quiet.	Viņš alkst pēc miera un klusuma.
They have a huge statue in the garden.	Viņiem dārzā ir milzīga statuja.
The whole city asked for it to be returned.	Visa pilsēta lūdza to atdot.
He plans to take me to the movie.	Viņš plāno mani aizvest uz filmu.
He was almost hit by a car.	Viņu gandrīz notrieca automašīna.
This land is covered with sand dunes.	Šo zemi klāj smilšu kāpas.
Fossil fuels have many negative effects on the environment.	Fosilajam kurināmajam ir daudz negatīvas ietekmes uz vidi.
Plastics and petroleum products pollute the oceans.	Plastmasa un naftas produkti piesārņo okeānus.
He listened to soothing music.	Viņš klausījās nomierinošu mūziku.
He looked in the mirror, frowning.	Viņš skatījās spogulī, saraucis seju.
The woman's husband died.	Sievietes vīrs nomira.
Our country needs improved weapons.	Mūsu valstij ir vajadzīgi uzlaboti ieroči.
When the birds have flown, retreat immediately.	Kad putni ir aizlidojuši, nekavējoties atkāpieties.
Some local newspapers are owned by advertisers.	Daži vietējie laikraksti pieder reklāmdevējiem.
The room was filled with smoke.	Istaba piepildījās ar dūmiem.
Move forward a short distance.	Virzieties uz priekšu nelielu attālumu.
I think your breakfast is ready.	Es uzskatu, ka jūsu brokastis ir gatavas.
As the ship passed by, the sailors greeted him.	Kuģim garām braucot, jūrnieki sveicināja.
The birds migrate north.	Putni migrē uz ziemeļiem.
The last row was occupied by ordinary people.	Pēdējo rindu aizņēma parastie cilvēki.
In rotten wines.	Sapuvušos vīnos.
Only a few pieces of bone remained.	Palika tikai daži kaula gabali.
Children need music as part of their education.	Bērniem mūzika ir nepieciešama kā daļa no viņu izglītības.
I depend heavily on their charity.	Esmu lielā mērā atkarīgs no viņu labdarības.
However, she managed to find some fruit.	Tomēr viņai izdevās atrast kādu augli.
Who is being sent?	Kurš tiek nosūtīts?
There was only a small drop left.	Palika tikai niecīga lāsīte.
Why did you get here without telling us?	Kāpēc tu nonāci šeit, mums to nepasakot?
They took him away, whispering all the time.	Viņi veda viņu prom, visu laiku čukstējot.
His gaze was no longer stable.	Viņa skatiens vairs nebija stabils.
After five minutes, a bell rang.	Pēc piecām minūtēm atskanēja zvans.
There is evidence of human settlement in the area.	Ir pierādījumi par cilvēku apdzīvošanu šajā apgabalā.
She was born into poverty.	Viņa piedzima nabadzībā.
He teaches art at a famous school.	Viņš māca mākslu slavenā skolā.
His father was ill and needed his help.	Viņa tēvs bija slims un viņam bija nepieciešama viņa palīdzība.
Three ordinary people visited the village.	Ciematā viesojās trīs parastie cilvēki.
Public schools may need bracelets.	Valsts skolām var būt nepieciešamas aproces.
Please insert the cover and gasket inside.	Lūdzu, ievietojiet vāku un starpliku iekšpusē.
The coach gave his team the lead.	Treneris lika savai komandai savilkties.
Boil water in a large saucepan.	Lielā katliņā uzvāra ūdeni.
At least some visitors have dropped all the places.	Vismaz daži apmeklētāji ir izmetuši visas vietas.
Some people voted against the proposal.	Daži cilvēki balsoja "pret" pret priekšlikumu.
He grabbed the handrail and went down the stairs.	Viņš satvēra margas un nokāpa lejā pa kāpnēm.
I advised him to go home.	Es viņam ieteicu doties mājās.
We laid red roses on her grave.	Mēs nolikām sarkanas rozes uz viņas kapa.
The landlord had a law for himself in the region.	Saimnieks bija likums sev šajā reģionā.
Brown will help soften the taste.	Brūns palīdzēs mīkstināt garšu.
The painter advised not to use oils.	Gleznotājs ieteica nelietot eļļas.
A security guard was standing outside the building.	Ārpus ēkas sardzē stāvēja apsargs.
It was difficult to agree on a division.	Par sadalīšanu bija grūti vienoties.
Storms are bigger and lighter in winter.	Vētras ir lielākas, un ziemā zibeņo stiprāk.
The next morning he was hanged.	Nākamajā rītā viņš tika pakārts.
His chin trembled.	Viņa zods trīcēja.
The government promotes local tourism.	Valdība veicina vietējo tūrismu.
The government's program seeks to reduce losses.	Valdības programma cenšas mazināt zaudējumus.
His sentences were supplemented by comments.	Viņa teikumus papildināja komentāri.
The leaders were preparing for war	Vadītāji gatavojās karam
His speech did not improve morale in any way.	Viņa runa nekādi neuzlaboja morāli.
Her skin peeled.	Viņas āda lobījās.
The city's population has doubled.	Pilsētas iedzīvotāju skaits ir dubultojies.
Her face was tight and pale.	Viņas seja bija pievilkta un bāla.
Snakes, scorpions and other venomous creatures thrive in this climate.	Šajā klimatā plaukst čūskas, skorpioni un citas indīgas radības.
The church was not far away.	Baznīca nebija tālu.
The science department has done well again this year.	Zinātnes nodaļai šogad atkal veicies labi.
Trees cast spotted shadows across the park.	Koki meta plankumainas ēnas pāri parkam.
People always pour out their food.	Cilvēki vienmēr izlej savu pārtiku.
The exhibition of contemporary art was very interesting.	Mūsdienu mākslas izstāde bija ļoti interesanta.
He holds the key.	Viņš tur atslēgu.
The product was mentioned in a newspaper article.	Prece tika pieminēta laikraksta rakstā.
The birds were happy in the garden.	Dārzā priecīgi čivināja putni.
Families live close together even in big cities.	Ģimenes dzīvo cieši kopā pat lielās pilsētās.
The mayor said they would look for a lawyer.	Mērs teica, ka viņi meklēs juristu.
His famous poems and critiques will last for centuries.	Viņa slavenie dzejoļi un kritika izturēs gadsimtiem ilgi.
In the summer months, plant life flourishes.	Vasaras mēnešos augu dzīve uzplaukst.
Conservatives are trying to repeal reforms and limit government powers.	Konservatīvie cenšas atcelt reformas un ierobežot valdības pilnvaras.
The bowl is a bowl.	Bļoda ir trauks.
Death was inevitable.	Nāve bija neizbēgama.
The soldier was blindfolded and handcuffed.	Karavīram bija aizsietas acis un rokudzelžos.
Men hire workers for hard work.	Vīrieši algo strādniekus smagu darbu veikšanai.
The scope of the agreement was small.	Vienošanās jomu bija maz.
Many northern regions were flooded.	Daudzi ziemeļu reģioni tika appludināti.
The monkey had escaped from the zoo.	Pērtiķis bija izbēdzis no zoodārza.
There is a fire in the city center.	Pilsētas centrā plosījies ugunsgrēks.
The creature's fur is black.	Radījuma kažoks ir melns.
She left her last month.	Viņa pameta viņu pagājušajā mēnesī.
A man can walk wherever he wants.	Vīrietis var staigāt, kur vien vēlas.
He won second place in the debate.	Viņš debatēs ieguva otro vietu.
However, it made me curious.	Tomēr tas manī radīja ziņkāri.
The sound of screams interrupted the quiet night.	Kliedzienu skaņa pārtrauca kluso nakti.
Curbs along the sidewalks prevent vehicles from standing.	Gar ietvēm izbūvētās apmales neļauj transportlīdzekļiem stāvēt.
Mountains are a form of land.	Kalni ir zemes formas veids.
A wide sea of ​​fog lay before her.	Viņas priekšā gulēja plaša miglas jūra.
He was hungry before going out.	Pirms došanās ārā viņš bija izsalcis.
A short distance to the southwest	Neliels attālums uz dienvidrietumiem
We found the objects to be surprisingly simple.	Mēs atklājām, ka objekti ir pārsteidzoši vienkārši.
The face is wrinkled.	Seja ir saburzīta.
She arranged her clothes carefully.	Viņa rūpīgi sakārtoja savas drēbes.
The arrival of new construction equipment took several years.	Jaunas celtniecības tehnikas ienākšana prasīja vairākus gadus.
Dolphins and whales mate for life.	Delfīni un vaļi pārojas uz mūžu.
The study revealed one interesting fact.	Pētījumā atklājās viens interesants fakts.
This river flows through the city.	Šī upe plūst cauri pilsētai.
A phone call woke him up.	Telefona zvans viņu pamodināja.
The public will be invited to the school.	Sabiedrība tiks aicināta uz skolu.
The milk had become sour.	Piens bija kļuvis skābs.
The bill was carefully considered.	Likumprojekts tika rūpīgi izskatīts.
The pencil sharpener was very noisy.	Zīmuļu asināmais bija ļoti skaļš.
People's attitudes towards public transport are changing.	Mainās cilvēku attieksme pret sabiedrisko transportu.
Kids, keep it out of the house.	Bērni, turiet ārpus mājas.
Learning to fly is an expensive proposition.	Mācīties lidot ir dārgs piedāvājums.
Millions of years ago, the world was under water.	Pirms miljoniem gadu pasaule atradās zem ūdens.
This river is home to many fish species.	Šī upe ir mājvieta daudzām zivju sugām.
Most homes use solar energy.	Lielākā daļa māju izmanto saules enerģiju.
Please enter a password.	Lūdzu, ievadiet paroli.
No one remembered to water the flowers.	Neviens neatcerējās laistīt ziedus.
This company is a vampire.	Tas uzņēmums ir asinssūcējs.
Vinegar cleaning is suitable for playing in the dirt.	Tīrīšana ar etiķi ir piemērota spēlēšanai netīrumos.
This painting is a masterpiece.	Šī glezna ir šedevrs.
People are becoming more and more dependent on technology.	Cilvēki kļūst arvien atkarīgāki no tehnoloģijām.
These slippers are very comfortable.	Šīs čības ir ļoti ērtas.
The opposition said the change would hurt smaller businesses.	Opozīcija apgalvoja, ka šīs izmaiņas kaitēs mazākiem uzņēmumiem.
Elusive and innate, traditional dresses are not easy to sell.	Nenotveramas un iedzimtas, tradicionālās kleitas nav viegli pārdodamas.
Many trees have also been damaged.	Bojāti arī daudzi koki.
She insulted herself for being so nervous.	Viņa sevi apvainoja, ka bija tik nervoza.
Let's eat this pie with blue cheese!	Ēdīsim šo pīrāgu ar zilo sieru!
The training ended before dawn.	Mācības beidzās pirms rītausmas.
In his youth he wrote a diary.	Jaunībā viņš rakstīja dienasgrāmatu.
The manager promised to pay me soon.	Pārvaldnieks solīja man drīzumā samaksāt.
Contrary to popular belief, smoking is bad for your health.	Pretēji izplatītajam uzskatam, smēķēšana ir kaitīga veselībai.
He managed to force them on the boat.	Viņam izdevās tās piespiest pie laivas.
The sun rising beyond the horizon inspires awe.	Saule, kas riet aiz apvāršņa, iedveš bijību.
He did not have time for homework.	Viņam nebija laika mājasdarbiem.
The priest also provided proper funeral rites.	Priesteris nodrošināja arī pareizus apbedīšanas rituālus.
He was swallowed up by a deep, dark tree.	Viņu aprija dziļais, tumšais koks.
Passive smoking is also known to have harmful effects.	Ir zināms, ka pasīvajai smēķēšanai ir arī kaitīga ietekme.
The supermarket offers a wide range of products.	Lielveikalā tiek piedāvāts plašs produktu klāsts.
We paid for the taxi driver on departure.	Taksistam samaksājām izbraucot.
He always complains.	Viņš vienmēr sūdzas.
I wonder what "superfoods" are.	Interesanti, kas ir "superfoods".
Using a pan, pour the dough into the pan.	Izmantojot pannu, ielejiet mīklu uz pannas.
The army is well equipped with weapons.	Armija ir labi aprīkota ar ieročiem.
The storm tore the coast for several days.	Vētra piekrasti plosīja vairākas dienas.
The moon rises at sunset.	Mēness uzlec saulrietā.
He has no place to make mistakes.	Viņam nav vietas kļūdīties.
Colorado is an energetic aria.	Koloratūra ir enerģiska ārija.
Take off all clothes.	Novelc visas drēbes.
I breathed a sigh of relief.	Es atviegloti uzelpoju.
I am tired of your complaints.	Man ir apriebies jūsu sūdzības.
The use of school tax funds is prohibited.	Skolas nodokļu līdzekļu izmantošana ir aizliegta.
These cities were once important religious centers.	Šīs pilsētas kādreiz bija nozīmīgi reliģiskie centri.
She went to a very expensive restaurant.	Viņa devās uz ļoti dārgu restorānu.
Their children lack sensible leadership.	Viņu bērniem trūkst saprātīgas vadības.
The number of pits is increasing.	Bedru skaits pieaug.
The soil is rich and fertile.	Augsne ir bagāta un auglīga.
The factory was officially closed.	Rūpnīca tika oficiāli slēgta.
There was no TV in her home.	Viņas mājās nebija televizora.
One has to be patient.	Cilvēkam jābūt pacietīgam.
Enjoy the opportunity to add this dish to your repertoire.	Izbaudiet iespēju pievienot šo ēdienu savam repertuāram.
The pension plan was not popular with shareholders.	Pensiju plāns nebija populārs akcionāru vidū.
Most children seem to prefer this toy.	Šķiet, ka lielākā daļa bērnu dod priekšroku šai rotaļlietai.
Take a bunch of cabbage first.	Vispirms paņemiet ķekaru kāpostu.
She covered her head with her hands.	Viņa aizsedza galvu ar rokām.
Our furniture is starting to look really old.	Mūsu mēbeles sāk izskatīties patiešām vecas.
Cities need huge investments to modernize.	Pilsētām ir nepieciešamas milzīgas investīcijas, lai tās modernizētu.
Some people find that technological progress is beneficial.	Daži cilvēki uzskata, ka tehnoloģiskais progress ir izdevīgs.
The festival is expected to be attended by a huge crowd.	Paredzams, ka festivālu apmeklēs milzīgs cilvēku pulks.
They carefully packed their belongings.	Viņi rūpīgi iesaiņoja savas mantas.
Today, so many people visit the temple.	Šodien templi apmeklē tik daudz cilvēku.
The water supply is constantly restored.	Ūdens padeve tiek pastāvīgi atjaunota.
A rocking chair provides comfort.	Šūpuļkrēsls nodrošina komfortu.
There was little movement in the clouds.	Mākoņos bija neliela kustība.
Doctors placed a catheter in the patient's hand.	Ārsti pacientam rokā ievietoja katetru.
The academician was excited about your idea.	Akadēmiķis bija sajūsmā par jūsu ideju.
They hurried to the clinic.	Viņi steidzās uz klīniku.
In the early morning mist, my attention was drawn to the sound.	Agrā rīta miglā manu uzmanību pievērsa skaņa.
Bird's Nest?	Putnu ligzda?
They lived in a rural town.	Viņi dzīvoja lauku pilsētā.
She ran home.	Viņa skrēja mājās.
There are many disasters caused by climate change.	Ir daudzas katastrofas, ko izraisa klimata pārmaiņas.
Greed is rooted in human nature.	Mantkārība ir iesakņojusies cilvēka dabā.
He discovered that she had left her wallet.	Viņš atklāja, ka viņa bija atstājusi savu maku.
The truth can set us free.	Patiesība var mūs atbrīvot.
Lack of oxygen is dangerous to health.	Skābekļa trūkums ir bīstams veselībai.
As provincial governor, he ruled the county for one year	Būdams provinces gubernators, viņš pārvaldīja apgabalu vienu gadu
There was a little coolness in the air.	Torīt gaisā bija neliels vēsums.
Foresters felled a tree.	Mežstrādnieki koku nogāza.
Blankets were placed over her shoulders.	Pār viņas pleciem bija uzvilktas segas.
The coffee was out of date.	Kafija bija novecojusi.
The snow only gets very dry places.	Sniega saņem tikai ļoti sausas vietas.
Her kindness will always be remembered.	Viņas laipnība vienmēr paliks atmiņā.
Men are hardworking.	Vīrieši ir strādīgi.
Pour all the flour into a mixing bowl.	Ielejiet visus miltus maisītāja traukā.
The road through the canyon is treacherous.	Ceļš cauri kanjonam ir nodevīgs.
We work best with close friends.	Vislabāk sadarbojamies ar tuviem draugiem.
The cat was waiting.	Kaķis gaidīja.
Fill a glass jar with honey.	Piepildiet stikla burku ar medu.
Would you ever consider a hybrid car?	Vai jūs kādreiz apsvērtu hibrīdauto?
The prosecutor's office did not open the case.	Prokuratūra lietu neuzsāka.
He picked up a feather floating on the surface of the pond.	Viņš pacēla spalvu, kas peldēja uz dīķa virsmas.
It was an unusually sunny day.	Bija neparasti saulaina diena.
His personal trainer created an effective training program.	Viņa personīgais treneris izveidoja efektīvu treniņu programmu.
This is like a family.	Šī ir kā ģimene.
The clinic is open to everyone.	Klīnika ir atvērta ikvienam.
Asylum for victims of violence.	Patvērums vardarbības upuriem.
Both species occupy a similar ecological niche.	Abas sugas ieņem līdzīgu ekoloģisko nišu.
Evacuate immediately!	Nekavējoties evakuējieties!
Here, in this small town, everyone knows everyone else.	Šeit, šajā mazajā pilsētiņā, visi pazīst visus citus.
Wash the apples with soap.	Nomazgājiet ābolus ar ziepēm.
Pay the maid by the end of the week.	Maksājiet kalponei līdz nedēļas beigām.
The seconded vehicles were returned to their respective owners.	Komandētie transportlīdzekļi tika atdoti to attiecīgajiem īpašniekiem.
Don't miss it!	Neizlejiet to!
First, you will need two cups of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs divas tases brūnā cukura.
In second place behind the professional was an amateur cyclist.	Otrajā vietā aiz profesionāļa finišēja amatieru riteņbraucējs.
The dog was friendly.	Suns bija draudzīgs.
A working group was set up to investigate the allegations.	Apsūdzību izmeklēšanai tika izveidota darba grupa.
I've never liked snakes.	Man nekad nav patikušas čūskas.
The economy has been growing rapidly during these years.	Ekonomika šajos gados strauji auga.
Duties and taxes were levied on the population.	No iedzīvotājiem tika iekasētas nodevas un nodokļi.
The island is a blanket of snow.	Sala ir sniega sega.
You will succeed if you apply yourself.	Tev veiksies, ja pieteiksies pats.
This country has a witness protection program.	Šajā valstī ir liecinieku aizsardzības programma.
Her pale lips made a polite smile.	Viņas bālās lūpas veidoja pieklājīgu smaidu.
Software developers also took part.	Tajā piedalījās arī programmatūras izstrādātāji.
You smell all the flowers.	Tevī smaržo visu ziedu smarža.
He said the monarch had no right to rule.	Viņš teica, ka monarham nav tiesību valdīt.
The child looked fearfully at the malnourished figure.	Bērns bailīgi paskatījās uz nepietiekami baroto figūru.
Peel the garlic and grate it onion.	Ķiplokus nomizo un sarīvē sīpolā.
The farmer had a plan to solve the problem.	Zemniekam bija plāns problēmas risināšanai.
The church is a sacred place.	Baznīca ir svēta vieta.
The sun slowly rose over the mountains.	Saule lēnām pacēlās virs kalniem.
You could say they were unhappy.	Varētu teikt, ka viņi bija nelaimīgi.
Scientists say overfishing is a serious problem.	Zinātnieki apgalvo, ka pārzveja ir nopietna problēma.
The noble family could be barbarians.	Dižciltīgā ģimene varēja būt barbari.
The number of parties we identify with has dropped significantly.	To partiju skaits, ar kurām mēs identificējamies, ir ievērojami samazinājies.
Employees need certain training.	Darbiniekiem ir nepieciešama noteikta apmācība.
He built this house himself.	Viņš pats uzcēla šo māju.
However, more was at stake.	Tomēr uz spēles bija likts vairāk.
I see no reason to hope.	Es neredzu iemeslu cerībām.
She could not save his life.	Viņa nevarēja glābt viņa dzīvību.
To achieve our dreams, we must realize our potential.	Lai sasniegtu savus sapņus, mums ir jāīsteno savs potenciāls.
The toy contains small parts that may pose a choking hazard.	Rotaļlietā ir sīkas detaļas, kas var radīt aizrīšanās risku.
They have their own printing house.	Viņiem ir sava tipogrāfija.
Damage can increase the risk of some cancers.	Bojājumi var palielināt dažu vēža risku.
They spent the rest of the day in bed.	Atlikušo dienas daļu viņi pavadīja gultā.
The higher the temperature, the faster the water boils.	Jo augstāka temperatūra, jo ātrāk ūdens vārās.
The room is dirty!	Istaba ir netīra!
However, some agreed.	Tomēr daži bija vienisprātis.
The boy was unseen.	Zēns bija neredzēts.
Her jaw dropped.	Viņas žoklis atkrita.
We must always question authority.	Mums vienmēr ir jāapšauba autoritāte.
The smell of food came from the kitchen.	No virtuves nākusi ēdiena smarža.
John is overweight.	Jānim ir liekais svars.
The robber arrested them.	Laupītājs viņus aizturēja.
He sold ice cream to motorists.	Viņš pārdeva saldējumu autobraucējiem.
The salt dissolves in water.	Sāls izšķīst ūdenī.
Her selflessness and respect for others earned her respect.	Viņas nesavtība un cieņa pret citiem izpelnījās cieņu.
The old woman dresses carefully, in a skirt and blouse.	Vecā sieviete ģērbās rūpīgi, svārkos un blūzē.
She was wearing a dark blue blouse.	Viņai bija mugurā tumši zila blūze.
Faded and crumpled pages in my notebook.	Izbalējušas un saburzītas lapas manā piezīmju grāmatiņā.
We collected them in our pockets.	Mēs tos savācām savās kabatās.
It feels good on my hands.	Tas jūtas labi uz manām rokām.
The punishment became unbearable.	Sods kļuva neizturams.
A thick fog made it difficult to see.	Biezā migla apgrūtināja redzamību.
They took the money out of the bank.	Viņi izņēma naudu no bankas.
His mother and grandmother were nurses.	Viņa māte un vecmāmiņa bija medmāsas.
They stopped in front of a wobbly hut.	Viņi apstājās iepretim ļodzīgai būdiņai.
The key to mold is its temperature.	Pelējuma atslēga ir tās temperatūra.
The oar splashed into the water.	Airis ar šļakatām iekrita ūdenī.
A long, thin figure slides past the stranger.	Garām svešiniekam paslīd gara, tieva figūra.
The lecture is postponed to the next year.	Lekcija pārcelta uz nākamo gadu.
Castles, towns and towers were built here.	Šeit tika uzceltas pilis, pilsētas un torņi.
There is a courtyard and a bar.	Ir iekšpagalms un bārs.
She strongly supports the idea of ​​a monarchy.	Viņa ļoti atbalsta monarhijas ideju.
The rebels took control of many cities.	Nemiernieki pārņēma kontroli pār daudzām pilsētām.
Passengers must expect a delay of up to two days.	Pasažieriem jārēķinās ar aizkavēšanos līdz divām dienām.
The company seems to see environmental protection as a cost.	Šķiet, ka uzņēmums vides aizsardzību uzskata par izmaksām.
The fish died on the assembly line.	Zivis nomira uz montāžas līnijas.
The crowd started unrest.	Pūlis sāka nemierus.
Check the locks before leaving the house.	Pirms iziešanas no mājas pārbaudiet slēdzenes.
She pulled me into the room.	Viņa ievilka mani istabā.
Lack of food, medicine and other necessary goods is expected.	Gaidāms pārtikas, medikamentu un citu nepieciešamo preču trūkums.
The most obvious answer is to organize protests.	Acīmredzamākā atbilde ir protestu organizēšana.
She grew up in the countryside.	Viņa uzauga laukos.
We cried for them.	Mēs par viņiem raudājām.
This illustration will make more sense.	Šai ilustrācijai būs lielāka jēga.
Vandana has a bad reputation in the workplace.	Vandanai ir slikta reputācija darbavietā.
This new skyscraper wasn't the only one shooting.	Šis jaunais debesskrāpis nebija vienīgais, kas uzšāvās.
He did not attend meetings regularly.	Viņš regulāri neieradās uz sanāksmēm.
The fish drowned.	Zivis noslīka.
The current technology only produces syntactol.	Esošā tehnoloģija ražo tikai sintaktolu.
They grow corn everywhere.	Viņi visur audzē kukurūzu.
Contestants had five minutes to write their answers.	Konkursa dalībniekiem bija piecas minūtes, lai uzrakstītu savas atbildes.
The tourist went on to the next city.	Tūrists devās tālāk uz nākamo pilsētu.
Heavy snow at night.	Pa nakti stipri sniga.
It balances the national economy.	Tas līdzsvaro valsts ekonomiku.
They are approaching him.	Viņi viņam tuvojas.
The athlete is in excellent physical condition.	Sportists esot lieliskā fiziskajā kondīcijā.
Now it's time to move on to the main course.	Tagad ir pienācis laiks pāriet uz galveno ēdienu.
That is the origin of her name.	Tā ir viņas vārda izcelsme.
There was a storm outside.	Ārpusē gaudoja vētra.
Estimates vary widely.	Aplēses ir ļoti dažādas.
She became late.	Viņa kļuva novēlota.
This area has been taken over by flames.	Šo teritoriju ir pārņēmušas liesmas.
An empty house can be lonely.	Tukša māja var būt vientuļa.
There was no heavy cream in the soup.	Zupā nebija smagā krējuma.
All happy families are similar to each other.	Visas laimīgās ģimenes ir līdzīgas viena otrai.
His blood was shed for me.	Viņa asinis man tika pārlietas.
My parents were very strict.	Mani vecāki bija ļoti stingri.
The engine broke.	Dzinējs nosprāga.
He weighed his words carefully.	Viņš rūpīgi izsvēra savus vārdus.
Immerse the apples in a bowl of water.	Iegremdējiet ābolus bļodā ar ūdeni.
This turned out to be fatal.	Izrādījās, ka tam ir letālas sekas.
The construction team swore to their master.	Celtniecības brigāde zvērēja savu meistaru.
We will sell the house through a real estate agent.	Māju pārdosim caur nekustamo īpašumu aģentu.
The man is crying.	Vīrietis raud.
There was smoke on the horizon.	Pie apvāršņa bija dūmi.
The locals consider him an honest person.	Vietējie viņu uzskata par godīgu cilvēku.
The imprints were weak but clear.	Nospiedumi bija vāji, bet nepārprotami.
She smelled like a lotus flower.	Viņa smaržoja pēc lotosa zieda.
She looked at her reflection in the mirror.	Viņa paskatījās uz savu atspulgu spogulī.
More cologne, please.	Vēl odekolonu, lūdzu.
The painting depicts seven happy fishermen.	Gleznā attēloti septiņi laimīgi zvejnieki.
Ideally, all homes should be powered by renewable energy.	Ideālā gadījumā visas mājas būtu darbināmas ar atjaunojamo enerģiju.
There are highly trained craftsmen in the guild hall.	Ģildes zālē ir augsti apmācīti amatnieki.
There was a time when the people of the province had no rights.	Bija laiks, kad provinces iedzīvotājiem nebija tiesību.
Hostility is endemic here.	Naidīgums šeit ir endēmisks.
Certain types of research pose particular problems.	Atsevišķu veidu pētījumi rada īpašas problēmas.
He was looking forward to fashion shows.	Viņš ar nepacietību gaidīja modes skati.
The brakes on this car do not work well.	Šīs automašīnas bremzes nedarbojas labi.
The rain was followed by drought.	Lietusm sekoja sausums.
In this approach, each word is considered a number.	Šajā pieejā katrs vārds tiek uzskatīts par skaitli.
Together we can do great things.	Kopā mēs varam paveikt lielas lietas.
Our guide hurried us along.	Mūsu gids steidzināja mūs līdzi.
Spend more time with family.	Pavadiet vairāk laika ar ģimeni.
The picture was taken from the window.	Bilde uzņemta no loga.
This is my birthday present.	Šī ir mana dzimšanas dienas dāvana.
The amount reached hundreds of millions of loans.	Summa sasniedza simtiem miljonu kredītu.
Constants involved in chemical reactions.	Ķīmiskajās reakcijās iesaistītās konstantes.
Innocent as a lamb.	Nevainīgs kā jērs.
The refugees were deported to the camps.	Bēgļi tika padzīti nometnēs.
The artist painted different women in different states.	Mākslinieks gleznoja dažādas sievietes dažādos štatos.
I fell and broke my ankle.	Es nokritu un salauzu potīti.
In summer, farmers collect wild strawberries.	Vasarā zemnieki vāc meža zemenes.
These two works are brilliant.	Šie divi darbi ir izcili.
The only real success of the war.	Vienīgais patiesais kara panākums.
She had a black dress.	Viņai bija melna kleita.
The mountain range was troubled.	Kalnu grēda bija problēmu pārņemta.
We descended a steep, winding road.	Mēs nokāpām lejā pa stāvu, līkumotu ceļu.
After a two-hour drive, we stopped to get some gas.	Pēc divu stundu brauciena mēs apstājāmies, lai paņemtu benzīnu.
Customers can vote online.	Klienti var balsot tiešsaistē.
A desert can mean a lot of sun.	Tuksnesis var nozīmēt daudz saules.
A red balloon was tied to the pole.	Pie staba bija piesiets sarkans balons.
In the late afternoon the temperature dropped below zero.	Vēlā pēcpusdienā temperatūra noslīdēja zem nulles.
Check if anything can fly.	Pārbaudiet, vai kaut kas var aizlidot.
He ran his thumb along the hull	Viņš pabrauca ar īkšķi gar kuģa korpusu
They are most in favor of independence.	Viņi visvairāk atbalsta neatkarību.
These animals have folded eyes.	Šiem dzīvniekiem ir saliktas acis.
Will this be the last time we see each other?	Vai šī būs pēdējā reize, kad mēs redzam viens otru?
The perfume bottle is a gift for our anniversary.	Smaržu pudelīte ir dāvana mūsu jubilejā.
The building stood in front of us forbidden.	Ēka aizliedzoši stāvēja mūsu priekšā.
The military turned the convoy.	Militāristi apgrieza konvoju.
Some historians believe the legend is false.	Daži vēsturnieki uzskata, ka leģenda ir nepatiesa.
These results were completely unacceptable.	Šie rezultāti bija pilnīgi nepieņemami.
The young man rushed to the window.	Jauneklis metās pie loga.
Many women are expected to give birth this year.	Paredzams, ka šogad daudzas sievietes dzemdēs.
This provision applies to both individuals and states.	Šis noteikums attiecas gan uz privātpersonām, gan uz valstīm.
He gradually began to adjust to the routine of the class.	Viņš pamazām sāka pielāgoties klases rutīnai.
The children were advised to attend a two-year pre-school.	Bērniem tika ieteikts apmeklēt divu gadu pirmsskolu.
Buses rushed past the vehicle.	Autobusi steidzās garām transportlīdzeklim.
This man is definitely enjoying his scotch!	Šis vīrietis noteikti izbauda savu skotu!
The region's industrial sector is booming.	Reģiona rūpniecības sektors uzplaukst.
Rare art, really!	Reta māksla, tiešām!
The teacher spoke too fast for me to understand.	Pasniedzējs runāja pārāk ātri, lai es to saprastu.
Sometimes she dreams of her husband.	Dažreiz viņa sapņo par savu vīru.
A large swarm of goldfish is missing.	Garām pazib liels zelta zivtiņu bars.
Her brown eyes were pale and lifeless.	Viņas brūnās acis bija blāvas un nedzīvas.
The wind blew angrily across the tundra.	Vējš nikni pūta pāri tundrai.
See how much this has changed.	Skatiet, cik daudz tas ir mainījies.
It is located on a ridge with city views.	Tā atrodas uz grēdas ar skatu uz pilsētu.
Without oxygen, all living things die.	Bez skābekļa visas dzīvās būtnes mirst.
Squirrels, chipmunks and other rodents are common in this region.	Šajā reģionā bieži sastopami vāveres, burunduki un citi grauzēji.
He was hungry, so he went shopping.	Viņš bija izsalcis, tāpēc devās iepirkties.
The outcome depended on the various elections.	Rezultāts bija atkarīgs no dažādām vēlēšanām.
It is a "street art" graffiti painted by an artist.	Tas ir "ielu mākslas" grafiti, ko gleznojis mākslinieks.
Pollution has a negative impact on the world's oceans.	Piesārņojums negatīvi ietekmē pasaules okeānus.
Pass all the short exams!	Nokārtot visus īsos eksāmenus!
The guide gave a short description.	Gids sniedza īsu aprakstu.
It was a dark, stormy night.	Tā bija tumša, vētraina nakts.
According to the data, this trend is gradually declining.	Saskaņā ar datiem šī tendence pakāpeniski samazinās.
The heat rose from the steaming oven.	No tvaicējamās krāsns pacēlās karstums.
But it was a hospitable view.	Bet tas bija viesmīlīgs skats.
The students performed the national anthem cheerfully.	Skolēni uzmundrinoši izpildīja valsts himnu.
Close your eyes, relax.	Aizveriet acis, atpūtieties.
Overgrown with weeds, this old house is collapsing.	Aizaugusi ar nezālēm, šī vecā māja brūk.
The chemical converts to ether at high speed.	Ķīmiskā viela lielā ātrumā pārvēršas ēterī.
Shakespeare is an outstanding playwright.	Šekspīrs ir izcils dramaturgs.
The flight went smoothly.	Lidojums pagāja bez aizķeršanās.
A strange howling noise fell into silence.	Dīvainais gaudojošs troksnis iedūrās klusumā.
The economy has been in recession for years.	Ekonomika ir bijusi lejupslīdes stāvoklī gadiem ilgi.
He also wants to get a cat.	Viņš arī vēlas dabūt kaķi.
This kingdom is a melting pot of different cultures.	Šī valstība ir dažādu kultūru kausēšanas katls.
The consular palace is shown above.	Konsula pils ir parādīta iepriekš.
Many men feared that they would never win the title.	Daudzi vīrieši baidījās, ka nekad neiegūs šo titulu.
So he wrote a book.	Tāpēc viņš uzrakstīja grāmatu.
The cat is gray with a white apron.	Kaķis ir pelēks ar baltu priekšautiņu.
Close one eye and look through the lens.	Aizveriet vienu aci un skatieties caur objektīvu.
The task will be challenging but achievable.	Uzdevums būs izaicinošs, bet sasniedzams.
Add flour and oil to the yeast mixture.	Rauga maisījumam pievienojiet miltus un eļļu.
Do your homework!	Izpildi savu mājasdarbu!
He will have to make his bed.	Viņam būs jāsaklāj sava gulta.
The singer's new song became a hit.	Dziedātājas jaunā dziesma kļuva par hitu.
There is gloomy air in the hallway.	Ejā valda drūms gaiss.
We are planning to divorce.	Mēs plānojam šķirties.
It is said that these creatures always travel in flocks.	Runā, ka šīs radības vienmēr ceļo baros.
One side of the room was painted blue.	Viena puse istabas bija nokrāsota zilā krāsā.
Paper production is complicated.	Papīra izgatavošana ir sarežģīta.
Too many children are starving in every country, including yours.	Katrā valstī, arī jūsējā, pārāk daudz bērnu cieš no bada.
Laughter gas is used to treat anxiety.	Smieklu gāzi izmanto trauksmes ārstēšanai.
The death penalty still exists in some parts of the world.	Nāvessods joprojām pastāv dažās pasaules daļās.
Onions stared into space, thrown.	Sīpoli skatījās kosmosā, izmesti.
The snake's head was pounded around.	Čūskas galva sita apkārt.
We pull the curtain.	Mēs atvelkam aizkaru.
She could not live in peace.	Viņa nevarēja dzīvot mierā.
The swimming pool is a popular place to relax.	Peldbaseins ir iecienīta atpūtas vieta.
Most of the victims were women and children.	Bojā gājušie pārsvarā bija sievietes un bērni.
The detective smiled.	Detektīvs pasmaidīja.
Police stopped traffic and cleared the road.	Policisti apturēja satiksmi un atbrīvoja ceļu.
Look what we need to be in someone's eyes.	Paskaties, kādiem mums jābūt kāda cilvēka acīs.
Discard any cooked food that is damaged.	Izmetiet visus pagatavotos ēdienus, kas ir bojāti.
Move carefully to avoid any damage.	Pārvietojieties uzmanīgi, lai neradītu nekādus bojājumus.
The troops fought brutally.	Karaspēks cīnījās nežēlīgi.
These poems are for a young audience.	Šie dzejoļi ir paredzēti jauniešu auditorijai.
It is pointless to argue that they are separate species.	Ir bezjēdzīgi strīdēties, ka tās ir atsevišķas sugas.
Workers will lay the groundwork next week.	Strādnieki pamatus liks nākamnedēļ.
The smell of smoke filled the air.	Dūmu smaka piepildīja gaisu.
She studied the vase carefully.	Viņa rūpīgi nopētīja vāzi.
The stock market fell.	Akciju tirgus kritās.
Stop talking! 	Beidz runāt!
he shouted.	viņš kliedza.
Farmers hated taxes.	Zemnieki ienīda nodokļus.
Today, the earth revolves around the sun.	Mūsdienās zeme griežas ap sauli.
Let's run the test together.	Izpildīsim testu kopā.
Give me a deeper background.	Sniedziet kādu dziļāku fonu.
She observed strange behavior.	Viņa novēroja dīvainu uzvedību.
The symphony ends in prosperity.	Simfonija beidzas ar uzplaukumu.
Please give me some water to drink.	Lūdzu, iedod man padzerties ūdeni.
The poor little creature was starving to death.	Nabaga mazais radījums bija badā līdz nāvei.
He's a cop, a detective.	Viņš ir policists, detektīvs.
Industry needs a stable, consistent policy.	Rūpniecībai ir vajadzīga stabila, konsekventa politika.
Some of the dozens on board were women and children.	Daži no desmitiem uz klāja bija sievietes un bērni.
All the traffic was stuck for several hours.	Visa satiksme bija iestrēgusi vairākas stundas.
The sudden smell of food woke him up.	Pēkšņā ēdiena smarža viņu pamodināja.
He did not dare to express his opinion.	Viņš neuzdrošinājās izteikt savu viedokli.
The political party had only one candidate.	Politiskajai partijai bija tikai viens kandidāts.
I'll only be here for a year.	Es te būšu tikai gadu.
Her cheekbones were sharp and angular.	Viņas vaigu kauli bija asi un stūraini.
The first graders had a new teacher.	Pirmklasniekiem bija jauna skolotāja.
The assortment of vegetables looked beautiful.	Dārzeņu sortiments izskatījās skaisti.
The birds migrated south.	Putni migrēja uz dienvidiem.
We use these creatures to catch dolphins.	Mēs izmantojam šīs radības, lai sagūstītu delfīnus.
They are made by the Makoto Society.	Tos veic makoto biedrība.
The interview split.	Intervija radīja šķelšanos.
His application will be processed in due course.	Viņa pieteikums tiks izskatīts noteiktā laikā.
As an award we were honored with ice cream.	Kā balva mūs cienāja ar saldējumu.
This speaker is easy to use.	Šis skaļrunis ir ērti lietojams.
Warm as the smoking sun.	Silts kā kūpoša saule.
The area is full of investors.	Apkārtne ir pilna ar investoriem.
Form an opinion.	Veidojiet viedokli.
Some items are made of metal only.	Daži priekšmeti ir izgatavoti tikai no metāla.
None of the teachers had books on grammar.	Nevienam no skolotājiem nebija grāmatu par gramatiku.
He nodded from the shore.	Viņš pamāja no krasta.
Bad weather distorted the image of the mountain	Sliktie laikapstākļi izkropļoja kalna tēlu
The sun hovered low on the horizon.	Saule lidinājās zemu pie horizonta.
Wild flowers bloomed here.	Šeit ziedēja savvaļas puķes.
Fluffy white clouds drifted lazily across the dawn sky.	Pūkaini balti mākoņi laiski dreifēja pa rītausmas debesīm.
The scientist was familiar with these two theories.	Zinātnieks bija pazīstams ar šīm divām teorijām.
Action games like this bring players together.	Tādas asa sižeta spēles kā šī apvieno spēlētājus.
Her smile was radiant.	Viņas smaids bija starojošs.
His friend told me how to get to the zoo.	Viņa draugs pastāstīja, kā nokļūt zoodārzā.
He was the rabbi's grandson.	Viņš bija rabīna mazdēls.
The birds squatted overhead.	Putni čīkstēdami lidoja virs galvas.
Be sure to choose ripe fruit.	Noteikti izvēlieties gatavus augļus.
The company's management has consistently shown incompetence.	Uzņēmuma vadība pastāvīgi ir izrādījusi nekompetenci.
Their behavior is inexplicable.	Viņu uzvedība ir neizskaidrojama.
Their loud voices echoed down the hall.	Viņu skaļās balsis atbalsojās pa gaiteņiem.
The person behind this action must stop.	Tam, kurš ir aiz šīs darbības, ir jāpārtrauc.
The smart old man guessed correctly.	Gudrā vecene uzminēja pareizi.
The government provides insurance for farmers.	Valdība nodrošina zemnieku apdrošināšanu.
The scientist underlined the warning.	Zinātnieks brīdinājumu pasvītroja.
There is a circus in the city!	Pilsētā ir cirks!
A lens is a transparent object through which light passes.	Lēca ir caurspīdīgs objekts, caur kuru iziet gaisma.
Boys and girls can only do that, it's not true.	Zēni un meitenes var tikai to darīt, tas nav taisnība.
They demanded more.	Viņi prasīja vairāk.
A big black bird can be seen on the roof.	Uz jumta redzams liels melns putns.
Finally the old lady sat down to rest.	Beidzot vecā kundze apsēdās atpūsties.
Wipe your shoes on the mat before entering.	Pirms ieiešanas noslaukiet kurpes uz paklājiņa.
The floor is covered with sand.	Grīda ir klāta ar smiltīm.
The team is absolutely confident in their ability to win.	Komandai ir pilnīga pārliecība par savu spēju uzvarēt.
His request was rejected.	Viņa lūgums tika noraidīts.
His band played at his wedding.	Viņa grupa spēlēja viņa kāzās.
She stretched out her arms to cool her burning face.	Viņa izstiepa rokas, lai atdzesētu savu degošo seju.
The oven did not work properly.	Krāsns nedarbojās pareizi.
The factory is notorious for its pollution.	Rūpnīca ir bēdīgi slavena ar savu piesārņojumu.
The key disappeared for months.	Atslēga pazuda mēnešiem ilgi.
Dwarves live underground.	Rūķi dzīvo pazemē.
Old friends meet for lunch.	Vecie draugi satiekas pusdienās.
Some people live their entire lives	Daži cilvēki dzīvo visu savu dzīvi
The old man walked home slowly.	Vecais vīrietis lēnām gāja mājup.
Virgo is a sign of hard work.	Jaunava ir smaga darba zīme.
His face was sharp.	Viņa sejā bija saricis.
Some buildings had collapsed.	Dažas ēkas bija sabrukušas.
The rising sun flooded the valley with golden light.	Uzlecošā saule ieleju applūdināja ar zeltainu gaismu.
His parents were poor and lived in a small house.	Viņa vecāki bija nabadzīgi un dzīvoja nelielā mājā.
It takes some time for the salt water to evaporate.	Ir nepieciešams zināms laiks, lai sālsūdens iztvaikotu.
One pound of bacon could be enough for two people.	Ar vienu mārciņu bekona varētu pietikt diviem cilvēkiem.
Pigeons were visible on the roofs.	Uz jumtiem bija redzami baloži.
People sank into the water.	Cilvēki ienira ūdenī.
There was a dim light.	Tur dega blāva gaisma.
Email was forwarded.	E-pasts tika pārsūtīts.
Researchers believe it could be a powerful tool.	Pētnieki uzskata, ka tas varētu būt spēcīgs instruments.
The reef was small but rich.	Rifs bija mazs, bet bagāts.
Some plants grow in a hostile climate.	Daži augi aug naidīgā klimatā.
Many children today play computer games.	Mūsdienās daudzi bērni spēlē datorspēles.
Some restaurants charge extra for barbecues.	Dažos restorānos par grilu tiek iekasēta papildu maksa.
Prepare the beef broth according to the instructions on the sachet.	Sagatavojiet liellopu gaļas buljonu atbilstoši paciņas norādījumiem.
He shouted that the sky had fallen.	Viņš kliedza, ka debesis ir iekritušas.
She was confused, but he continued to speak.	Viņa bija samulsusi, bet viņš turpināja runāt.
Edible yeast is collected on another continent.	Uztura raugs tiek savākts citā kontinentā.
Find a container for germinating seeds.	Atrodiet trauku sēklu diedzēšanai.
The unexpected launch of the rocket surprised people all over the world.	Negaidītā raķetes palaišana pārsteidza cilvēkus visā pasaulē.
The pollution from the factory had damaged the water.	Rūpnīcas radītais piesārņojums bija sabojājis ūdeni.
The same rules apply to everyone.	Uz visiem attiecas tie paši noteikumi.
Highly qualified doctor.	Augsti kvalificēts ārsts.
An almost endless stream of cars flowed along the highway.	Gandrīz nebeidzama automašīnu straume plūda pa ātrgaitas ceļu.
He felt stiffness in his throat.	Viņš juta stīvumu kaklā.
Poets write about romance and passion.	Dzejnieki raksta par romantiku un aizraušanos.
Competing political parties refused to meet, despite their differences.	Konkurējošās politiskās partijas atteicās tikties, neskatoties uz to atšķirībām.
He refused to marry me.	Viņš atteicās mani precēt.
So she gave him three minutes to finish.	Tāpēc viņa deva viņam trīs minūtes, lai pabeigtu.
Children are curious creatures.	Bērni ir zinātkāras radības.
Radiation from a nuclear test can cause cancer.	Kodolpārbaudes radītais starojums var izraisīt vēzi.
The boat was crashed	Laiva bija sasista
The higher the number, the more significant the difference.	Jo lielāks skaitlis, jo būtiskāka atšķirība.
Skydiving is fun and dangerous.	Izpletņlēkšana ir jautra un bīstama.
The papers required the director's signature.	Papīriem bija nepieciešams direktora paraksts.
The highest notch	Augstākais iecirtums
The future writers of my time were appreciated.	Mana laika topošie rakstnieki tika novērtēti.
Thirteen years have passed since the incident.	Kopš incidenta pagājuši trīspadsmit gadi.
The zoo is located on the island.	Zooloģiskais dārzs atrodas uz salas.
The country's main exports are mobile phones.	Šīs valsts galvenais eksports ir mobilie tālruņi.
Life is too short to spend in unkind words.	Dzīve ir pārāk īsa, lai to tērētu nelaipniem vārdiem.
A sophisticated alert system was introduced.	Tika ieviesta sarežģīta brīdinājuma sistēma.
A sharp pain pierced his chest	Asas sāpes iedūra viņa krūtīs
His stories were long, boring and winding.	Viņa stāsti bija gari, garlaicīgi un līkumoti.
The house is far from the road.	Māja atrodas tālu no ceļa.
A bush snake wrapped around the nearby stone.	Ap tuvējo akmeni vijās krūmu čūska.
It was another hot spring day this year.	Tā bija kārtējā karstā pavasara diena šogad.
Open the sauce jar.	Atveriet mērces burku.
This is a dental health service.	Šis ir zobu veselības dienests.
Tears flowed down her cheeks.	Asaras tecēja pār viņas vaigiem.
Of course, it's only a matter of time.	Protams, tas ir tikai laika jautājums.
They fought for almost an hour without compromising either side.	Gandrīz stundu viņi cīnījās, nevienai no pusēm nepiekāpjoties.
They soon realized their fears.	Viņi drīz saprata savas bailes.
This hall is dedicated to the memory of our founders.	Šī zāle ir veltīta mūsu dibinātāju piemiņai.
Read the statement it says.	Izlasiet paziņojumu, tajā teikts.
The tradition is very old.	Tradīcija ir ļoti sena.
There's a bathing area here, he said.	Šeit ir peldvieta, viņš teica.
The counter-arguments are simply put on one side.	Pretargumenti vienkārši tiek nolikti vienā pusē.
They finally retired to their homes.	Beidzot viņi devās pensijā savās mājās.
Shortly afterwards, they were detained by the police.	Neilgi pēc tam viņus aizturēja policija.
Can anyone help identify this plane?	Vai kāds var palīdzēt identificēt šo lidmašīnu?
There was a bouquet of roses on his desk.	Uz viņa rakstāmgalda atradās rožu pušķis.
This diet is unhealthy.	Šāds uzturs ir neveselīgs.
This festival is famous for its gladiator fights.	Šis festivāls ir slavens ar savām gladiatoru cīņām.
What a disgrace!	Kāds negods!
The Minister will discuss this issue with the Provincial Governor.	Ministrs šo problēmu pārrunās ar provinces gubernatoru.
Water vapor condenses and releases heat.	Ūdens tvaiki kondensējas un izdala siltumu.
The balloon slowly rose, the wind picking up speed.	Balons lēnām pacēlās augšup, vējam uzņemot ātrumu.
A waiting room is available.	Ir pieejama uzgaidāmā telpa.
Heat the oil in a frying pan.	Cepšanas pannā uzkarsē eļļu.
He fired three times with a gun.	Viņš trīs reizes izšāva ar ieroci.
The soup is terribly salty.	Zupa ir šausmīgi sāļa.
The plane crashed into the sea.	Lidmašīna ietriecās jūrā.
The team's total run was extraordinary.	Komandas skrējiena kopsumma bija ārkārtēja.
Are you glad to see me?	Vai tu priecājies mani redzēt?
The teachers were tired.	Skolotāji bija pārguruši.
Use oil sparingly when frying.	Cepot ēdienu, izmantojiet eļļu taupīgi.
He was determined in his quest.	Viņš bija apņēmīgs savos meklējumos.
All love songs must end equally.	Visām mīlas dziesmām jābeidzas vienādi.
How do you make it?	Kā tu to pagatavosi?
Judges must work in good faith.	Tiesnešiem jāstrādā godprātīgi.
He often mentioned his hometown.	Viņš bieži pieminēja savu dzimto pilsētu.
He had planned to surprise him with flowers.	Viņš bija plānojis viņu pārsteigt ar ziediem.
The attacker fired a shot at the crowd.	Uzbrucējs atklāja šāvienu uz pūli.
It's finally warm outside.	Beidzot ārā ir silts.
By my calculations, we need to start now.	Pēc maniem aprēķiniem, mums jāsāk tagad.
We must do everything we can to help children.	Mums jādara viss iespējamais, lai palīdzētu bērniem.
Water can freeze faster than you can imagine.	Ūdens var sasalt ātrāk, nekā jūs varat iedomāties.
These shoes are for walking.	Šie apavi ir paredzēti pastaigai.
The inscription said they had died three years ago.	Uzraksts vēstīja, ka viņi miruši pirms trim gadiem.
Clean the table after each meal.	Notīriet galdu pēc katras ēdienreizes.
He revealed his true self after a serious accident.	Viņš atklāja savu patieso sevi pēc smagas avārijas.
The summer air was hot and sticky.	Vasaras gaiss bija karsts un lipīgs.
This is the worst possible time.	Šis ir sliktākais iespējamais laiks.
She could not calm down as she walked around the room.	Viņa nespēja noturēties mierā, staigājot pa istabu.
That seems pretty weird.	Tas šķiet diezgan dīvaini.
Wash the apples in a fine astringent solution.	Nomazgājiet ābolus smalkā savelkošā šķīdumā.
Dramatic changes have taken place in recent years.	Pēdējos gados ir notikušas krasas pārmaiņas.
The bottle has changed color slightly.	Pudele ir nedaudz mainījusi krāsu.
Strawberries mix very well with bananas.	Zemenes ļoti labi sajaucas ar banāniem.
This child had few advantages.	Šim bērnam bija maz priekšrocību.
Many local businesses were abandoned.	Daudzi vietējie uzņēmumi tika pamesti.
This respectable old man lives alone.	Šis cienījamais vecais vīrs dzīvo viens pats.
You will need a conveyor belt to create the assembly line.	Lai izveidotu montāžas līniju, jums būs nepieciešama konveijera lente.
One bad habit leads to another.	Viens slikts ieradums noved pie cita.
I will be my president.	Es pildīšu savus prezidenta pienākumus.
The sun is setting, the rooster crowing.	Saule riet, gailim dziedot.
Concert hall, bar, two hotels, a.	Koncertzāle, bārs, divas viesnīcas, a.
One day an archaeologist discovered a beautifully carved ivory sculpture.	Kādu dienu arheologs atklāja skaisti grebtu ziloņkaula skulptūru.
The corner was soft.	Stūris bija maigs.
The talks have been difficult.	Sarunas ir bijušas smagas.
Western agriculture has also had a major impact.	Liela ietekme ir bijusi arī Rietumu lauksaimniecībai.
Every year the population suffered floods and famine.	Katru gadu iedzīvotāji cieta plūdos un badā.
The apartment was hard to find.	Dzīvokli bija grūti atrast.
It took the plumber a long time to fix the toilet.	Santehniķim vajadzēja ilgu laiku, lai salabotu tualeti.
This plant grows wild.	Šis augs aug savvaļā.
Packaging materials take up too much space.	Iepakojuma materiāli aizņem pārāk daudz vietas.
The mountain of man lifted his head.	Cilvēka kalns pacēla galvu.
Prehistoric creatures often lived underground.	Aizvēsturiskas radības bieži dzīvoja pazemē.
More beautiful cars are usually more expensive.	Skaistākas automašīnas parasti ir dārgākas.
How is the sky different from the ocean?	Kā debesis atšķiras no okeāna?
The inhabitants built a wall dividing the valley.	Iedzīvotāji uzcēla sienu, kas sadala ieleju.
The famous novelist cut a bolder figure.	Slavenais romānists piegrieza drosmīgāku figūru.
The tomb is luxurious.	Kaps ir grezns.
After three months of illness, the researcher regained his health.	Pēc trīs mēnešu slimības pētnieks atguva veselību.
The hands came together.	Rokas sanāca kopā.
Farmers are not the only victims of drought.	Lauksaimnieki nav vienīgie sausuma upuri.
The reign of the queen was absolute.	Karalienes valdīšana bija absolūta.
It was heard that all the passengers were screaming in horror.	Bija dzirdēts, ka visi pasažieri šausmās kliedz.
Temperatures are expected to rise, causing problems.	Gaidāms, ka temperatūra paaugstināsies, radot problēmas.
The crocodile that lives in the river is very dangerous.	Krokodils, kas dzīvo upē, ir ļoti bīstams.
This city is polluted.	Šī pilsēta ir piesārņota.
The country is famous for its tea.	Valsts ir slavena ar savu tēju.
He stole her diary and hid it under her bed.	Viņš nozaga viņas dienasgrāmatu un paslēpa to zem savas gultas.
Many modern inventions are the result of fundamental research.	Daudzi mūsdienu izgudrojumi ir fundamentālo pētījumu rezultāts.
He is a very good cook.	Viņš ir ļoti labs pavārs.
Even disabled people like sports programs.	Sporta programmas patīk pat invalīdiem.
Transparent, graceful page.	Caurspīdīga, gracioza lapa.
A family that did not invite anyone to a meal.	Ģimene, kas nevienu neaicināja uz maltīti.
Consider its implications.	Apsveriet tā ietekmi.
He was told not to disturb the mummy.	Viņam lika netraucēt mūmiju.
It's called the "smart army."	To sauc par "gudru armiju".
He wanted love.	Viņš gribēja mīlestību.
The population has declined markedly recently.	Iedzīvotāju skaits pēdējā laikā ir manāmi samazinājies.
However, she was convinced enough to reject the proposal.	Tomēr viņa bija pietiekami pārliecināta, lai noraidītu priekšlikumu.
She quickly cut the vegetables.	Viņa ātri sagrieza dārzeņus.
One argument is to increase defense spending.	Viens arguments ir aizsardzības izdevumu palielināšana.
Living in poverty is the norm.	Dzīvot nabadzībā ir norma.
You should not mislead people.	Jums nevajadzētu maldināt cilvēkus.
The population of the region is shrinking.	Reģiona iedzīvotāju skaits sarūk.
Widows can remarry after six months.	Atraitņi var apprecēties atkārtoti pēc sešiem mēnešiem.
There are several temples in this city.	Šajā pilsētā atrodas vairāki tempļi.
He has only one leg.	Viņam ir tikai viena kāja.
It seemed like an invention.	Šķita, ka tas ir izgudrojums.
He would benefit from additional training.	Viņam noderētu papildu apmācība.
Coal is also widely used in steel production.	Ogles plaši izmanto arī tērauda ražošanā.
The passengers were depressed by the food.	Pasažieri bija nomākti no ēdiena.
The politician's promise was heard on television.	Televīzijā izskanēja politiķa solījums.
Mandatory police drug tests were introduced this year.	Šogad tika ieviestas policijas obligātās narkotiku pārbaudes.
The priest blessed the church.	Priesteris svētīja baznīcu.
The documents submitted were barely legible.	Iesniegtie dokumenti bija tikko salasāmi.
The company was expecting a big profit this year.	Uzņēmums šogad gaidīja lielu peļņu.
He was an easy target.	Viņš bija viegls mērķis.
He did not know about the letter received.	Viņš nezināja par saņemto vēstuli.
The result is that we are also disappointed.	Rezultāts ir tāds, ka arī mēs esam vīlušies.
The walls were decorated with beautiful paintings.	Sienas bija dekorētas ar skaistām gleznām.
Small venomous snakes live in tropical rainforests.	Tropu lietus mežos dzīvo mazas indīgas čūskas.
Press your fingers firmly against the glass.	Stingri piespiediet pirkstus pret stiklu.
We must work to change this situation.	Mums ir jāstrādā, lai šo situāciju mainītu.
She wants to buy a dress.	Viņa vēlas nopirkt kleitu.
This village was alive with music.	Šis ciems bija dzīvs ar mūziku.
Police detained several people at the scene.	Policija notikuma vietā aizturēja vairākus cilvēkus.
The machine made a squeaking noise.	Mašīna radīja čīkstošus trokšņus.
Finally, the judge closed the case.	Beidzot tiesnesis lietu pasludināja par slēgtu.
The infantry stopped and looked around.	Kājnieks apstājās un paskatījās.
It is considered a viable alternative in the medical community.	Medicīnas aprindās to uzskata par dzīvotspējīgu alternatīvu.
The first and only nuclear test failed.	Pirmais un vienīgais kodolieroču izmēģinājums bija neveiksmīgs.
The number of crimes is constantly rising.	Noziegumu skaits nepārtraukti pieaug.
I'm enchanted.	Esmu apburts.
There is a strong feeling for your country.	Ir spēcīga sajūta pret savu valsti.
He threw the tomatoes in the trash.	Tomātus viņš izmeta miskastē.
The more things change, the more they stay the same.	Jo vairāk lietas mainās, jo vairāk tās paliek nemainīgas.
Neither the cook nor his wife knew the recipe.	Recepti nezināja ne pavārs, ne viņa sieva.
The young couple soon married.	Jaunais pāris drīz apprecējās.
She was always late.	Viņa vienmēr kavējās.
Managers awarded annual bonuses to senior employees.	Vadītāji piešķīra ikgadējas prēmijas augstākajiem darbiniekiem.
He jumped over the table, his eyes flickering with anger.	Viņš pārlēca pāri galdam, acīs mirgojot dusmās.
It rained for two hours.	Divas stundas lija stiprs lietus.
The final version may have changed little from previous versions.	Iespējams, ka galīgā versija ir maz mainījusies salīdzinājumā ar iepriekšējām versijām.
Death is a time of sorrow.	Nāve ir bēdu laiks.
It doesn't make sense.	Tam nav nekādas jēgas.
Freedom of expression is one of the country's most cherished values.	Vārda brīvība ir viena no šīs valsts lolotākajām vērtībām.
Be friendly with him.	Esiet draudzīgi ar viņu.
The teacher was tolerant of his students.	Skolotājs bija pielaidīgs pret saviem audzēkņiem.
A trivial note.	Triviāla piezīme.
They were sitting in a luxurious pub.	Viņi sēdēja greznā krodziņā.
Pay special attention to the instructions.	Pievērsiet īpašu uzmanību instrukcijām.
Larry took his son to fish.	Lerijs aizveda savu dēlu makšķerēt.
The protesters were in force.	Protestētāji bija spēkā.
Does not harm the surrounding ecosystem.	Nekaitē apkārtējai ekosistēmai.
Try to find a hotel.	Mēģiniet atrast viesnīcu.
The student was excited.	Students bija satraukts.
They like to help each other.	Viņiem patīk palīdzēt viens otram.
The birds flew overhead.	Putni lidoja virs galvas.
Inform the public about the dangers.	Informējiet sabiedrību par briesmām.
The paper should come tomorrow.	Papīram vajadzētu atnākt rīt.
The teacher encouraged her students to think independently.	Skolotāja mudināja savus audzēkņus domāt patstāvīgi.
Many had lost their livelihoods.	Daudzi bija zaudējuši iztikas līdzekļus.
Go left, young man!	Ej pa kreisi, jaunais cilvēk!
The book was useless.	Grāmata bija bezjēdzīga.
Our allies fought among themselves.	Mūsu sabiedrotie cīnījās savā starpā.
Farmers in the area are now afraid of their livelihood.	Lauksaimnieki šajā rajonā tagad baidās par savu iztiku.
They degrade air quality.	Tie pasliktina gaisa kvalitāti.
Factory workers clean their jobs every day.	Rūpnīcas darbinieki katru dienu uzkopj savas darba vietas.
This deterrent is becoming obsolete.	Šis atturēšanas līdzeklis kļūst novecojis.
The judges questioned whether the verdict was fair.	Tiesneši apšaubīja, vai spriedums ir taisnīgs.
Pano blew sand mountains.	Pano pūta smilšu kalni.
They chained him to the railroad tracks.	Viņi pieķēdēja viņu pie dzelzceļa sliedēm.
Both politicians had heated debates.	Abiem politiķiem bija karsti strīdi.
Opinions are divided on the slimming regulations.	Tievēšanas nolikumā viedokļi dalījušies.
No, it wasn't me.	Nē, tas nebiju es.
Modern medicine has done much to alleviate suffering.	Mūsdienu medicīna ir daudz darījusi, lai atvieglotu ciešanas.
The second experiment confirmed that the data were random.	Otrais eksperiments apstiprināja, ka dati bija nejauši.
The voices carried through the park.	Balsis nesās pa parku.
The central committee of the ruling party appoints the leaders.	Valdošās partijas centrālā komiteja ieceļ līderus.
A young lady in her teens.	Jauna dāma pusaudža gados.
Do not poison your food with pesticides.	Nesaindē savu pārtiku ar pesticīdiem.
They sold their boat and moved to the mainland.	Viņi pārdeva savu laivu un pārcēlās uz cietzemi.
It is best to stick to certain cases.	Vislabāk ir pieturēties pie noteiktiem gadījumiem.
She has a large family.	Viņai ir liela ģimene.
They usually travel at night.	Parasti viņi ceļo naktī.
While you're here, why not visit the local museum?	Kamēr esat šeit, kāpēc gan neapmeklēt vietējo muzeju?
Contemporary art is becoming increasingly abstract.	Laikmetīgā māksla kļūst arvien abstraktāka.
Heat the linguine in salt water.	Sildiet lingvīnu sālsūdenī.
Those in doubt are free to leave.	Tie, kas šaubās, var brīvi doties prom.
The driver entered the sidewalk.	Vadītājs iebrauca sānceļā.
The prospect of the trip seemed terrible to the uninitiated.	Nezinātājam ceļojuma izredzes šķita briesmīgas.
Try to walk in different shoes.	Mēģiniet staigāt dažādos apavos.
Be sure to leave the oven on.	Noteikti atstājiet cepeškrāsni ieslēgtu.
The charred remains of an explosive were found nearby.	Netālu tika atrastas spridzinātāja pārogļojušās atliekas.
Their research found that music affects people's emotions.	Viņu pētījumi atklāja, ka mūzika ietekmē cilvēku emocijas.
He paid little attention to his health.	Viņš maz uzmanības pievērsa savai veselībai.
His remarks were unexpected.	Viņa izteikumi bija negaidīti.
They look closely at the surroundings.	Viņi rūpīgi apseko apkārtni.
His blunt, blue eyes stared at me in complete disbelief.	Viņa neizteiksmīgās, zilās acis pilnīgā neticībā raudzījās manī.
The committee approved the draft.	Komiteja projektu apstiprināja.
Apples, carrots and onions are all root vegetables.	Āboli, burkāni un sīpoli ir visi sakņu dārzeņi.
As the temperature rises, the sky becomes cloudy.	Paaugstinoties temperatūrai, debesis kļūst mākoņainas.
Cold waves ran over the water.	Auksti viļņi skrēja virs ūdens.
The three waved their hands at each other.	Viņi trīs pamāja viens otram ar roku.
He watched his friends quarrel.	Viņš vēroja, kā draugi strīdas.
It 's pretty cool outside.	Ārā ir diezgan vēss.
As the girl watched, the fish swam back and forth.	Meitenei skatoties, zivis peldēja uz priekšu un atpakaļ.
A swarm of wolves attacked the farm.	Vilku bars uzbruka fermai.
Brussels is a nice city.	Brisele ir jauka pilsēta.
The book of books contains several pages written in a foreign language,	Burtības grāmatā ir vairākas lappuses, kas rakstītas svešvalodā,
You're not crazy at all.	Tu nemaz neesi traks.
Seaside cities usually depend on water to attract tourists.	Piejūras pilsētas parasti ir atkarīgas no ūdens, lai piesaistītu tūristus.
For some, nothing was done.	Dažiem nekas netika nodarīts.
Children often become less loud as they get older.	Bērni bieži kļūst mazāk skaļi, kad viņi kļūst vecāki.
The moon, still shining brightly, rose into the sky.	Mēness, joprojām spoži spīdot, pacēlās debesīs.
The sand was too hot to walk on.	Smiltis bija pārāk karstas, lai pa tām staigātu.
My old husband used to call me a robber.	Mans vecais vīrs mani mēdza saukt par laupītāju.
I have prepared half a portion for you.	Esmu jums sagatavojis pusporciju.
Real estate in this region is highly desirable.	Nekustamais īpašums šajā reģionā ir ļoti vēlams.
This incident was the last in a long, slow recession.	Šis incidents bija pēdējais ilgā, lēnā lejupslīdes laikā.
Quotations play an important role in the literary text.	Literārajā tekstā citātiem ir liela nozīme.
The moon hangs low in the sky.	Mēness karājas zemu debesīs.
He lies in his bed.	Viņš apgūlās savā gultā.
None of our opponents will beat us.	Neviens no pretiniekiem mūs nepārspēs.
Here are some of them.	Ce que l'homme veut, il le trouve.
Locals believe the region is being persecuted.	Vietējie iedzīvotāji uzskata, ka reģions ir vajāts.
No news from this mysterious stranger.	Nekādas ziņas no šī noslēpumainā svešinieka.
Do you have a new recipe for us?	Vai jums ir kāda jauna recepte mums?
Admission of Remden to his contradictory ideas.	Remdena uzņemšana viņa pretrunīgajām idejām.
He put his hand in his pocket.	Viņš iegrūda roku kabatā.
The grapes were used to make wine.	Vīnogas izmantoja vīna pagatavošanai.
He turned and threw himself into the darkness.	Viņš pagriezās un metās prom tumsā.
He insisted on maintaining his innocence.	Viņš uzstāja, lai saglabātu savu nevainību.
The newlyweds complemented each other.	Jaunlaulātais pāris viens otru papildināja.
It contained nothing but milk.	Tajā nebija nekas cits kā piens.
Many of the processes involved in generating electricity are irreversible.	Daudzi elektroenerģijas ražošanā iesaistītie procesi ir neatgriezeniski.
These pants are too big for me.	Šīs bikses man ir par lielu.
Have a nice day!	Jauku dienu!
The tribe lives in this small village.	Cilts dzīvo šajā mazajā ciematā.
The feeling of injustice was insurmountable.	Netaisnības sajūta bija nepārvarama.
His lips tightened in an annoyed smile.	Viņa lūpas savilkās īgnā smaidā.
Technical problems prevented him from doing his job.	Tehniskas problēmas viņam neļāva paveikt savu uzdevumu.
This region is blessed with a pleasant climate.	Šis reģions ir svētīts ar patīkamu klimatu.
The premises were searched by two police officers.	Telpas pārmeklēja divi policisti.
Read it again.	Izlasi to vēlreiz.
The prisoners were held in court.	Ieslodzītie tika turēti tiesā.
A heavy feeling of melancholy took over my heart.	Sirdi pārņēma smaga melanholijas sajūta.
The governance system of this country is severely broken.	Šīs valsts pārvaldības sistēma ir stipri salauzta.
She was so excited that she couldn't fall asleep.	Viņa bija tik satraukta, ka nespēja aizmigt.
There is a slight difference in his mood.	Viņa garastāvoklī ir neliela atšķirība.
The song was popular that year.	Dziesma tajā gadā bija populāra.
The curtain of the night hid the secrets of the river.	Nakts priekškars slēpa upes noslēpumus.
This is an interesting book.	Šī ir interesanta grāmata.
This plant can be used in cooking.	Šo augu var izmantot ēdiena gatavošanā.
The fish floated shallow.	Zivis pludināja seklumā.
He began to climb slowly, carefully searching for supports.	Viņš sāka lēnām kāpt, uzmanīgi meklēdams balstus.
The athlete's determination was admirable.	Sportista apņēmība bija apbrīnas vērta.
Efficient if an expensive vehicle.	Efektīvs, ja dārgs transporta līdzeklis.
We enjoyed visiting these gardens.	Mums patika apmeklēt šos dārzus.
The baby's room was decorated in bright pastel colors.	Mazuļa istaba bija iekārtota košos pasteļtoņos.
The heat continues to rise throughout the day.	Siltums turpina celties visas dienas garumā.
Professional athletes do a huge workout before the competition.	Profesionāli sportisti pirms sacensībām nodarbojas ar milzīgu treniņu.
No one answered me.	Man neviens neatbildēja.
There are many large lakes in this region.	Šajā reģionā ir daudz lielu ezeru.
They contain everything you need for a prescription.	Tie satur visu, kas jums nepieciešams receptei.
The snakes kept their low, whistling voices.	Čūskas saglabāja zemās, svilpojošās balsis.
I don't see anything.	Es neko neredzu.
She suspected that the perfume had been diluted.	Viņai bija aizdomas, ka smaržas ir atšķaidītas.
The boy was thrilled about the size of the building.	Zēns bija sajūsmā par ēkas lielumu.
She tells her students that they must respect others.	Viņa saka saviem skolēniem, ka viņiem jāciena citi.
Transport is often quite narrow.	Transports bieži vien ir diezgan šaurs.
She usually left the house at half past one.	Parasti viņa izgāja no mājas pusastoņos.
The street is paved with stones.	Iela ir bruģēta ar akmeņiem.
There will be a concert.	Būs koncerts.
He fined her for littering.	Viņš viņai uzlika naudas sodu par piegružošanu.
I think the bath is the most pleasant.	Es uzskatu, ka vanna ir vispatīkamākā.
You can count on me in an emergency.	Jūs varat paļauties uz mani ārkārtas situācijā.
The juice can be used in custard.	Sulu var izmantot olu krēmā.
Heart disease is very common in this country.	Sirds slimības šajā valstī ir ļoti izplatītas.
He insisted on signing the contract.	Viņš uzstāja uz līguma parakstīšanu.
Shake to shape the mixture.	Sakratiet formu, lai maisījums izlīdzinās.
The umbrella was damaged.	Lietussargs bija bojāts.
You need to define the climate of the region.	Jums ir jādefinē reģiona klimats.
Our presidents are intelligent, capable men.	Mūsu prezidenti ir inteliģenti, spējīgi vīrieši.
They tamed horses long before humans.	Viņi pieradināja zirgus ilgi pirms cilvēkiem.
The results of the study were surprising.	Pētījuma rezultāti bija pārsteidzoši.
We exchanged surnames.	Apmainījāmies uzvārdiem.
They watched the massive wooden decks slip into the water.	Viņi vēroja, kā masīvie koka klāji ieslīd ūdenī.
She sat at her desk and was ready for work.	Viņa sēdēja pie sava galda un bija gatava darbam.
The camel seemed to be obedient.	Šķita, kamielis bija paklausīgs.
Scientists used sophisticated mathematical models to study gravitational waves.	Zinātnieki izmantoja sarežģītus matemātiskos modeļus, lai izpētītu gravitācijas viļņus.
Doctors say his vital signs are still normal.	Ārsti saka, ka viņa dzīvībai svarīgās pazīmes joprojām ir normālas.
She crossed the street.	Viņa šķērsoja ielu uz otru pusi.
The spring floods have receded.	Pavasara plūdi ir atkāpušies.
His colleagues came to the party well dressed.	Viņa kolēģi uz balli ieradās labi ģērbušies.
I bought a new book.	Nopirku jaunu grāmatu.
Eating is a common hobby for many people.	Ēšana ir daudzu cilvēku kopīgs hobijs.
Use the back of the spoon to pull it out.	Izmantojiet karotes aizmuguri, lai to izvilktu.
It is important to have a sense of proportion.	Ir svarīgi, lai būtu proporcijas sajūta.
The woman jumps.	Sieviete lec.
This country is in good economic health.	Šai valstij ir laba ekonomiskā veselība.
Smoke blisters lazily upwards.	Dūmu pūslīši laiski virzījās augšup.
She complained about my manners.	Viņa sūdzējās par manām galda manierēm.
The soil needs to be composted to improve its nutrient content.	Augsni nepieciešams kompostēt, lai uzlabotu tās uzturvielu daudzumu.
Make a fresh espresso every morning.	Katru rītu pagatavojiet svaigu espresso.
The water boiled.	Ūdens uzvārījās.
The disease is endemic in rural areas.	Šī slimība ir endēmiska lauku apvidos.
The group performed many small tasks.	Grupa veica daudz mazu uzdevumu.
Are we doing something right?	Vai mēs kaut ko darām pareizi?
The army is raging across the country.	Pa valsti plosās armija.
The village was completely destroyed.	Ciems tika pilnībā iznīcināts.
She led the group as they walked into the woods.	Viņa vadīja grupu, kad viņi gāja mežā.
She had been feeding a painful ear infection for weeks.	Viņa nedēļām ilgi baroja sāpīgu ausu infekciju.
When heated, water becomes steam.	Sildot ūdens kļūst par tvaiku.
His long hair flowed over his shoulders.	Viņa garie mati plūda pār pleciem.
She lost consciousness after the accident.	Pēc negadījuma viņa zaudēja samaņu.
The butterfly had landed on the flower.	Tauriņš bija nolaidies uz zieda.
The flood waters receded after two weeks.	Palu ūdeņi atkāpās pēc divām nedēļām.
London has fallen!	Londona ir kritusi!
An instrument known simply as the "piano".	Instruments, kas pazīstams vienkārši kā "klavieres".
He was surrounded by a mysterious aura.	Viņu apņēma noslēpumaina aura.
The inability of the authorities to contain the effort caused disorder.	Varas iestāžu nespēja savaldīt pūli izraisīja nekārtības.
Never, ever go in that direction.	Nekad, nekad neejiet tajā virzienā.
This man is worried about the well-being of his city.	Šis cilvēks ir norūpējies par savas pilsētas labklājību.
Be careful, this game can be deadly!	Esiet uzmanīgi, šī spēle var būt nāvējoša!
She muttered something to herself.	Viņa kaut ko nomurmināja pie sevis.
So we went to the nearby market.	Tā nu mēs devāmies uz tuvējo tirgu.
Three glasses of sugar.	Trīs glāzes cukura.
Meat is not allowed under this provision.	Saskaņā ar šo noteikumu gaļa nav atļauta.
Nans looked out the window.	Nans paskatījās ārā pa logu.
She poured tea into a cup.	Viņa ielēja tēju krūzē.
The performer finished his last dance, balancing on one leg.	Izpildītājs pabeidza savu pēdējo deju, balansējot uz vienas kājas.
His nose twitched.	Viņa deguns raustījās.
Do you ride horses?	Vai jūs jāt ar zirgiem?
Hydrogen and oxygen combine to form water.	Ūdeņradis un skābeklis apvienojas, veidojot ūdeni.
The Minister addressed the crowd.	Ministrs uzrunāja pūli.
The sound of fresh water filled the volunteers with optimism.	Saldā ūdens skaņa piepildīja brīvprātīgos ar optimismu.
Are you sure you want to do this?	Vai tiešām vēlaties to darīt?
He drew attention to each new building.	Viņš vērsa uzmanību uz katru jaunu ēku.
The meteor's shiny foot lasted for more than thirty seconds	Meteora spožā pēda saglabājās vairāk nekā trīsdesmit sekundes
So his death was an accident or a suicide.	Tātad viņa nāve bija nelaimes gadījums vai pašnāvība.
She complained of a headache.	Viņa sūdzējās par galvassāpēm.
The excavator is a massive machine.	Ekskavators ir masīva mašīna.
His narrow smile melted as he kissed him.	Viņa šaurais smaids izkusa, kad viņš viņu skūpstīja.
Our neighbor has planted hundreds of trees.	Mūsu kaimiņš ir iestādījis simtiem koku.
Pollution remains a problem in the region.	Piesārņojums joprojām ir problēma šajā reģionā.
She helped the needy wherever she could.	Viņa palīdzēja trūkumcietējiem, kur vien varēja.
He can't read cards.	Viņš nevar lasīt kartes.
Write a summary for each paragraph.	Katrai rindkopai uzrakstiet kopsavilkumu.
Landslides ruin many lives.	Nogruvumi daudziem sabojā dzīvi.
They enjoyed grilling outside.	Viņiem patika maltītes grilēt ārā.
The boxed, ugly vehicle did not work.	Kastītais, neglītais transportlīdzeklis nedarbojās.
Her mind returned to a childhood friend.	Viņas prāts atgriezās pie bērnības drauga.
In each case, the color schemes are dominated by black.	Katrā gadījumā krāsu shēmās dominē melnā krāsa.
Each country has its own different regional cuisine.	Katrai valstij ir sava atšķirīga reģionālā virtuve.
Toothy grin	Zobains smīns
He collected his belongings and left.	Viņš savāca savas mantas un aizgāja.
The scientists described their findings.	Zinātnieki aprakstīja savus atklājumus.
In cities, the air is usually polluted.	Pilsētās gaiss parasti ir piesārņots.
From their village the road slowly slid upwards.	No viņu ciema ceļš lēni slīdēja augšup.
The main footpath was narrow and difficult to navigate.	Galvenā gājēju celiņa bija šaura un grūti izbraucama.
Scientists have confirmed that climate change is happening.	Zinātnieki ir apstiprinājuši, ka notiek klimata pārmaiņas.
She had already ordered lunch.	Viņa jau bija pasūtījusi pusdienas.
The poor girl fainted at that time.	Nabaga meitene tieši tobrīd noģība.
The image should hang evenly.	Attēlam jābūt vienmērīgi pakārtam.
He gave up hope of becoming a footballer.	Viņš atteicās no cerībām kļūt par futbolistu.
Boil the sugar to dissolve in water.	Lai cukurs izšķīdinātu ūdenī, uzvāra.
He kissed his wife passionately, then divorced.	Viņš kaislīgi skūpstīja savu sievu, pēc tam izšķīrās.
Large asteroids hit our planet at rare intervals.	Lieli asteroīdi uz mūsu planētu ietriecas retos intervālos.
Theft and burglary is a serious problem here.	Šeit nopietna problēma ir zādzības un ielaušanās.
The advent of the Internet has changed history.	Interneta parādīšanās mainīja vēsturi.
Burning rubber.	Degoša gumija.
This package was returned to the sender.	Šī pakete tika atgriezta sūtītājam.
Serve vegetables hot.	Pasniedziet dārzeņus karstus.
We walked the road together.	Mēs kopā gājām pa ceļu.
Everyone in the village left their doors open.	Ciematā visi atstāja savas durvis vaļā.
The committee commissioned additional studies.	Komiteja pasūtīja papildu pētījumus.
The box was quickly sealed with tape.	Kaste tika ātri aizlīmēta ar lenti.
Animal protection mechanisms include camouflage and crypts.	Dzīvnieku aizsardzības mehānismi ietver maskēšanos un kripsi.
The crowd gathered at the school.	Pie skolas pulcējās pūlis.
Friends laughed at him, but he was starving.	Draugi par viņu smējās, bet viņš bija badā.
The stream meandered lazily through the valley.	Strauts laiski līkumoja pa ieleju.
She watched the shrimp feed her chickens.	Viņa vēroja, kā garnadzis baroja viņas cāļus.
The architecture of the hotel is excellent.	Viesnīcas arhitektūra ir lieliska.
Bamboo and coconut are common building materials here	Bambuss un kokosrieksts šeit ir izplatīti celtniecības materiāli
Failure is explained by human error.	Neveiksme tiek skaidrota ar cilvēka kļūdu.
Sunlight made vision difficult.	Saules atspīdums apgrūtināja redzamību.
The key to a good business is the right location.	Laba biznesa atslēga ir pareiza atrašanās vieta.
The inventor was interested in friction.	Izgudrotāju interesēja berze.
The men were convicted of conspiracy and murder.	Vīrieši tika notiesāti par sazvērestību un slepkavību.
Others were threatened with real violence.	Citiem draudēja reāla vardarbība.
My stomach hurts.	Mans kuņģis sāp.
Studies have shown that cooking with gas can be harmful.	Pētījumi ir pierādījuši, ka vārīšana ar gāzi var būt kaitīga.
Someone was hiding a meat knife under the sink.	Kāds zem izlietnes bija paslēpis gaļas nazi.
This woman does not suffer from paranoia.	Šī sieviete necieš no paranojas.
The thing that surprised me the most was this.	Lieta, kas mani pārsteidza visvairāk, bija šī.
The writer must distinguish between emotions and fact.	Rakstniekam ir jānošķir emocijas no fakta.
The shepherd uses the call to gather the herd.	Gans izmanto zvanu, lai savāktu ganāmpulku.
The authorities promised to provide more details.	Varas iestādes solīja sniegt sīkāku informāciju.
The farmer rushed out to pluck the weeds.	Zemnieks metās ārā, lai raustītu nezāles.
The opposition is too divided.	Opozīcija ir pārāk sašķelta.
The board was scattered with pieces.	Dēlis bija nokaisīts ar gabaliņiem.
Then she shouted, "Shut up!"	Tad viņa kliedza: "Klusē!"
People always put their needs first.	Cilvēki šeit vienmēr liek savas vajadzības pirmajā vietā.
They thought the sun was moving in the sky.	Viņi domāja, ka saule virzās pa debesīm.
Be alert to danger.	Esiet modrs pret briesmām.
Fossil fuels are an important source of energy.	Fosilais kurināmais ir svarīgs enerģijas avots.
The text says that he hid his wealth in caves.	Tekstā teikts, ka viņš savu bagātību slēpis alās.
Brightly colored flowers grow in the field.	Laukā skaisti aug spilgtas krāsas ziedi.
The fish swam towards the big rock.	Zivis peldēja pretī lielam akmenim.
It was such a unique story.	Tas bija tik unikāls stāsts.
Cows live in the countryside.	Govis dzīvo laukos.
It was difficult to determine someone's age.	Bija grūti noteikt kāda cilvēka vecumu.
He opened the first letter and began to read it.	Viņš atvēra pirmo vēstuli un sāka to lasīt.
It will not take long for the operation to heal.	Nepaies ilgs laiks, līdz operācija sadzīs.
The girl cried and continued to cry.	Meitene raudāja un turpināja raudāt.
Tribal leaders at the lake deterred fishing.	Cilšu vadoņi pie ezera atturēja no zvejas.
She faithfully paid the fees.	Viņa uzticīgi samaksāja nodevas.
Greater efficiency is urgently needed.	Steidzami ir nepieciešama lielāka efektivitāte.
I like to read historical fiction.	Man patīk lasīt vēsturisko daiļliteratūru.
We spent the next few days there.	Tur pavadījām dažas nākamās dienas.
Don't you see the man sitting there?	Vai jūs neredzat to vīrieti, kas tur sēž?
In their free time they listen to the songbirds.	Brīvajā laikā viņi klausās dziedātājputnu.
We listened to pop music.	Klausījāmies popmūziku.
Collect everything that can be useful.	Savāc visu, kas var būt noderīgs.
Some families have more than enough food.	Dažām ģimenēm ir vairāk nekā pietiekami daudz pārtikas.
This country is being forced to abandon nuclear energy.	Šī valsts ir spiesta atteikties no kodolenerģijas.
Read the instructions carefully!	Uzmanīgi izlasiet instrukcijas!
These books are very dull.	Šīs grāmatas ir ļoti blāvas.
Grain pecking directly from the shell.	Graudu knābāšana tieši no čaumalas.
It is important to eat healthy, nutritious food.	Ir svarīgi ēst veselīgu, barojošu pārtiku.
Make sure your protective equipment is appropriate.	Pārliecinieties, vai jūsu aizsargaprīkojums ir pareizi piemērots.
Thousands gathered in the city square.	Tūkstošiem cilvēku pulcējās pilsētas laukumā.
He always dreamed of visiting this place.	Viņš vienmēr sapņoja apmeklēt šo vietu.
When the sun went down, the lights came on.	Kad saule norietēja, iedegās gaismas.
He lives with his wife in a modest house.	Viņš dzīvo kopā ar sievu pieticīgā mājā.
They repaired the bridge in the flood victims.	Viņi salaboja plūdos cietušo tiltu.
This house is big.	Šī māja ir liela.
The child smiled, showing several missing teeth.	Bērns pasmaidīja, parādot vairākus trūkstošus zobus.
Pay attention to the potential employer immediately.	Nekavējoties pievērsiet uzmanību iespējamajam darba devējam.
The country is now very prosperous.	Valsts tagad ir ļoti pārtikusi.
He digs into the ground looking for boulders.	Viņš rakās zemē, meklējot laukakmeņus.
She realized he could be serious.	Viņa saprata, ka viņš varētu būt nopietns.
Better to sip than to sip.	Labāk iemalkot nekā iemalkot.
She poured grape juice into it.	Viņa tajā ielēja vīnogu sulu.
The wood began to rot.	Koksne sāka pūt.
Scientists are working to reduce this risk.	Zinātnieki strādā, lai samazinātu šo risku.
A striped skirt was visible under the long coat.	Zem garā mēteļa bija redzami svītraini svārki.
The body is cylindrical, with no visible head or feet.	Ķermenis ir cilindrisks, bez redzamas galvas vai pēdām.
We were silent.	Mēs klusējām.
The water in this river is polluted.	Ūdens šajā upē ir piesārņots.
The floods have destroyed many homes in the region this year.	Plūdi šogad šajā reģionā izpostījuši daudzas mājas.
The tourist missed all traces of fatigue.	Tūristam pietrūka visu noguruma pēdu.
Three strangers in a foreign land.	Trīs svešinieki svešā zemē.
The milk became sour.	Piens kļuva skābs.
He drank strong coffee every day.	Viņš katru dienu dzēra stipru kafiju.
Swimming is a good form of exercise.	Peldēšana ir labs vingrošanas veids.
The crime remains undetected.	Noziegums paliek neatklāts.
The terrible accident happened in the middle of the night.	Briesmīgā avārija notika nakts vidū.
His wife turned down the job.	Viņa sieva noraidīja darba virzienu.
He was a brave soldier.	Viņš bija drosmīgs karavīrs.
You only need to drink a little at a time.	Jums ir jādzer tikai nedaudz vienlaikus.
The forest around him was silent.	Ap viņu mežs klusēja.
Our team won.	Mūsu komanda izcīnīja uzvaru.
The judges asked the parties to await their final decision.	Tiesneši lūdza puses sagaidīt savu galīgo lēmumu.
The arc pierces the light flash.	Loks caururbj gaismas zibspuldzi.
The afternoon was gentle, with a slow breeze.	Pēcpusdiena bija maiga, ar lēnām vēsmām.
There was no electricity.	Elektrības nebija.
Many great poets have come from this region.	No šī reģiona nākuši daudzi izcili dzejnieki.
There is a mass of data.	Ir datu masa.
They lived in an ancient village at the top of a hill.	Viņi dzīvoja senā ciematā kalna galā.
The planned settlement proved successful.	Plānotais izlīgums izrādījās veiksmīgs.
Transposition of letters into words.	Burtu transponēšana vārdos.
This beach is a great place to swim.	Šī pludmale ir lieliska vieta, kur peldēties.
Have you heard of the earthquake?	Vai esat dzirdējuši par zemestrīci?
It's noon.	Ir pusdienlaiks.
He revived his interest in painting.	Viņš atdzīvināja interesi par glezniecību.
Some classification systems exacerbate this problem.	Dažas klasifikācijas sistēmas šo problēmu izjauc vēl vairāk.
The dust settled.	Putekļi nosēdās.
After diligent study, she applied to become a teacher.	Pēc cītīgas mācīšanās viņa pieteicās par skolotāju.
The remodeling of the gallery has largely gone unnoticed.	Galerijas pārveide lielākoties ir palikusi bez vēsts.
In ancient times, this region was famous for its poets.	Senatnē šis reģions bija slavens ar saviem dzejniekiem.
He struck the ball into the goal.	Viņš iesita bumbu vārtos.
The ship was seriously damaged during the storm.	Vētras laikā kuģis tika nopietni bojāts.
This new program has monthly themes.	Šajā jaunajā programmā ir ikmēneša tēmas.
Their homes are decorated with floral curtains and ruffled pillows.	Viņu mājas ir dekorētas ar ziediem aizkariem un volāniem spilveniem.
He rarely showed his emotions.	Viņš reti izrādīja savas emocijas.
She gave the boy three pictures.	Viņa iedeva puisim trīs attēlus.
What is she doing?	Ko viņa dara?
The tomatoes were ripe and sweet.	Tomāti bija nogatavojušies un saldi.
Carefully pour the melted cheese into the bowl.	Uzmanīgi ielejiet bļodā izkausēto sieru.
The series is popular with young people.	Seriāls ir populārs jauniešu vidū.
The weather here is rarely extreme.	Laikapstākļi šeit reti ir ekstrēmi.
So you should eat lots of fruits and vegetables.	Tāpēc jums vajadzētu ēst daudz augļu un dārzeņu.
A modest village that is now a shining metropolis.	Pieticīgs ciems, kas tagad ir mirdzoša metropole.
They ate a hearty lunch.	Viņi ēda sātīgas pusdienas.
Put the skin and meatballs in an ice tray.	Ielieciet ādu un kotletes ledus paplātē.
Add sugar to the jam.	Ievārījumam pievieno cukuru.
Animals live in the wild.	Dzīvnieki dzīvo savvaļā.
He has been in prison for twenty years.	Viņš ir cietumā divdesmit gadus.
Lisa had a confident look.	Lizai bija pārliecināts skatiens.
Wood must be protected from disease.	Koksne ir jāaizsargā no slimībām.
She pretended not to hear him.	Viņa izlikās, ka viņu nedzird.
Chocolate plays a key role in the show.	Izrādē šokolādei ir galvenā loma.
Older workers are often laid off.	Gados vecāki darbinieki bieži tiek atlaisti.
Drive carefully to avoid an accident.	Brauciet uzmanīgi, lai izvairītos no negadījuma.
The whole of human life is interconnected and the world around us.	Visa cilvēka dzīve ir savstarpēji saistīta un apkārtējā pasaule.
Reminders appear several times a day.	Atgādinājumi parādās vairākas reizes dienā.
At first, the dance was slow and graceful.	Sākumā deja bija lēna un gracioza.
The hands were washed in peace.	Roku mazgāja mierā.
There is a cliff at the center.	Centrālajā krastā ir klints rags.
He enjoyed the challenges of football.	Viņam patika futbola radītie izaicinājumi.
The princess senses that the prince is upset.	Princese nojauta, ka princis ir satraukts.
The heater was running at full capacity.	Sildītājs darbojās ar pilnu jaudu.
Can lightning bring things?	Vai zibens var atnest lietu?
He washes the cars in the local garage.	Viņš mazgā automašīnas vietējai garāžai.
When activated, the holography was destroyed.	Kad tas tika aktivizēts, hologrāfija tika iznīcināta.
Bill says they are planning a camping trip.	Bils saka, ka viņi plāno kempinga braucienu.
We gracefully accepted defeat.	Mēs graciozi pieņēmām sakāvi.
The other five meals were just as delicious.	Pārējās piecas ēdienreizes bija tikpat garšīgas.
There are venomous snakes and spiders in the region.	Šajā reģionā pastāv indīgas čūskas un zirnekļi.
It has limited natural resources.	Tam ir ierobežoti dabas resursi.
His voice was cut off.	Viņa balss bija nogriezta.
These two films were adapted from different writers.	Šīs divas filmas tika adaptētas no dažādiem rakstniekiem.
People need to cultivate a civilized lifestyle.	Cilvēkiem ir jākopj civilizēts dzīvesveids.
The metric religion has been around for centuries.	Metriskā reliģija bija spēkā gadsimtiem ilgi.
The increase was forecast several years ago.	Pieaugums tika prognozēts pirms vairākiem gadiem.
Because this will be the last time we meet.	Tā kā šī būs pēdējā reize, kad tiksimies.
The dish was made from pork and potatoes.	Ēdiens tika gatavots no cūkgaļas un kartupeļiem.
Every year the local mosque hosts an international festival.	Katru gadu vietējā mošeja rīko starptautisku festivālu.
This tournament will decide who will win the championship.	Šis turnīrs izšķirs, kurš uzvarēs čempionātā.
A herd of wolves hunts in the forest.	Vilku bars medī mežā.
Setting up a scene quickly is very important.	Ātra ainas iestatīšana ir ļoti svarīga.
The ingredients in the cake include eggs.	Kūkas sastāvdaļās ietilpst olas.
A sharp rumble echoed against the polished steel.	Pret pulēto tēraudu atbalsojās asa šķindoņa.
Every summer the lake warms up enough to swim.	Katru vasaru ezers pietiekami sasilst, lai varētu peldēties.
Higher education must be accessible to all	Augstākajai izglītībai jābūt pieejamai ikvienam
A bell rang to indicate the start of the show.	Noskanēja zvans, kas norādīja uz izrādes sākumu.
This phrase is also synonymous with potatoes.	Šī frāze ir sinonīms arī kartupeļiem.
Local craftsmen made jewelry from gold and precious stones.	Vietējie amatnieki izgatavoja rotaslietas no zelta un dārgakmeņiem.
The TV is a square box with a screen.	Televizors ir kvadrātveida kaste ar ekrānu.
She removed his picture from the wall.	Viņa noņēma viņa attēlu no sienas.
Use a cooking spray to grease the baking tray.	Izmantojiet vārīšanas aerosolu, lai ietaukotu cepšanas trauku.
Picture of my grandmother.	Manas vecmāmiņas attēls.
Yellow flowers bloom in the rain.	Dzelteni ziedi jautri zied lietū.
The secretary was deeply confused.	Sekretāre bija dziļi samulsusi.
The population is also growing rapidly.	Arī iedzīvotāju skaits strauji pieaug.
The tourist village was a little further from the city.	Tūristu ciemats atradās nedaudz tālāk no pilsētas.
It is not known if she was dangerous or not.	Nav zināms, vai viņa bija bīstama vai nē.
It was a long climb to the top.	Tas bija garš kāpiens līdz virsotnei.
The rain washes the soil clean.	Lietus nomazgā augsni tīru.
The entrance was guarded by a large stone lion.	Ieeju sargāja liels akmens lauva.
Collect flour in a bowl.	Bļodā savāc miltus.
Move the iceberg to a slightly warmer place.	Pārvietojiet aisbergu uz nedaudz siltāku vietu.
Little has been published about this organization.	Par šo organizāciju ir publicēts maz.
Advertising is generally considered to be detrimental to society.	Parasti tiek uzskatīts, ka reklāma kaitē sabiedrībai.
The minister looked at the clock impatiently.	Ministrs nepacietīgi skatījās pulksteni.
It is important to preserve the world's forests.	Ir svarīgi saglabāt pasaules mežus.
But he learned to be afraid of the sea.	Bet viņš iemācījās baidīties no jūras.
Here in the city, we have great parks.	Šeit, pilsētā, mums ir lieliski parki.
So the boy returned just before dinner.	Tāpēc zēns atgriezās tieši pirms vakariņām.
He tried to explain her theory to her.	Viņš mēģināja viņai izskaidrot savu teoriju.
She was not present most of the time.	Lielāko daļu laika viņa nebija klāt.
More evidence on climate change?	Vairāk pierādījumu par klimata pārmaiņām?
He and his three friends had gone on a hike.	Viņš un viņa trīs draugi bija devušies pārgājienā.
Sparks of excitement.	Sajūsmas dzirksti.
Worried mother.	Uztraucošā māte.
Soldiers rest in barracks.	Karavīri atpūšas kazarmās.
Opera is a great source of emotion.	Operas ir lielisks emociju avots.
My apartment is on the third floor.	Mans dzīvoklis atrodas trešajā stāvā.
The new law weakened trade union rights.	Jaunais likums vājināja arodbiedrību tiesības.
Vacation time is valuable, so plan your trip carefully.	Atvaļinājuma laiks ir vērtīgs, tāpēc rūpīgi plānojiet savu ceļojumu.
The city was a minus sea.	Pilsēta bija mīnusu jūra.
The old man welcomed his partner.	Vecais vīrs mīļi sagaidīja savu partneri.
The climate had not changed much.	Klimats nebija īpaši mainījies.
They baked bread.	Viņi cepa maizi.
There was a stone bridge over the river.	Pāri upei bija akmens tilts.
Police chase thieves on horseback.	Policija zagļus dzina zirga mugurā.
Mary prepared a delicious lunch.	Marija pagatavoja gardas pusdienas.
Plants need water, sunlight and air.	Augiem nepieciešams ūdens, saules gaisma un gaiss.
They can seek treatment in a hospital.	Viņi var meklēt ārstēšanu slimnīcā.
The afflicted parents squeezed together.	Nomocītie vecāki saspiedās kopā.
The region boasts a thriving tourism industry.	Reģions lepojas ar plaukstošu tūrisma nozari.
It is covered with old shrapnel.	Tas ir nosēts ar veciem šrapneļiem.
The leader has huge support.	Līderim ir milzīgs atbalsts.
Three weeks after the onset of the heat,	Trīs nedēļas pēc lielā karstuma sākuma,
The dealer gave in and agreed to a discounted price.	Dīleris piekāpās un piekrita cenai ar atlaidi.
She covers her face as the shepherd girl passes by.	Viņa aizsedz seju, kad ganu meitene iet garām.
They have always known how best to sing.	Viņi vienmēr ir zinājuši, kā vislabāk dziedāt.
She spent two days in bed.	Divas dienas viņa pavadīja gultā.
Wizards can levitate small items.	Burvji var levitēt mazus priekšmetus.
Some insist that politicians remain in their constituencies.	Daži uzstāj, lai politiķi paliek savos vēlēšanu apgabalos.
The truck passed by almost immediately and exclaimed.	Kravas automašīna gandrīz nekavējoties pabrauca garām un iesaucās.
This restaurant is famous for its excellent seafood selection.	Šis restorāns ir slavens ar lielisko jūras velšu izvēli.
Delegates were outraged.	Delegāti bija sašutuši.
The motorcycle came straight out.	Motocikls ieradās tieši ārā.
They believed their words to be true.	Viņi ticēja, ka viņu vārdi ir patiesi.
Essa covered his hands and face.	Ešs aizsedza viņa rokas un seju.
View from the balloon.	Skats no gaisa balona.
This should not take long.	Tam nevajadzētu ilgt ilgu laiku.
At the time, it had to be collected by hand.	Toreiz tas bija jāsavāc ar rokām.
I inhale the salty air of the sea.	Es ieelpoju jūras sāļo gaisu.
The walls of this temple are decorated with intricate wood carvings.	Šī tempļa sienas ir dekorētas ar sarežģītiem kokgriezumiem.
After a light dinner, she went to bed.	Pēc vieglām vakariņām viņa devās gulēt.
Make sure both sides are covered.	Pārliecinieties, ka abas puses ir pārklātas.
Pour a portion of the mixture into each jar.	Ielejiet daļu maisījuma katrā burkā.
While some still attended church, others went to prison.	Kamēr daži cilvēki vēl apmeklēja baznīcu, citi nonāca cietumā.
And the amount of luggage must be kept to a minimum.	Un bagāžas apjoms ir jāsamazina līdz minimumam.
They were a merit to their unit.	Viņi bija nopelns savai vienībai.
The religious customs of the region include many rituals.	Reģiona reliģiskās paražas ietver daudzus rituālus.
We spent the whole day together.	Visu dienu pavadījām kopā.
Eggs are extremely nutritious.	Olas ir ārkārtīgi barojošas.
The lawyer has a strong argument.	Advokātam ir spēcīgs arguments.
Parts of tigers are distributed in zoos around the world.	Tīģeru daļas tiek izplatītas zooloģiskajos dārzos visā pasaulē.
The young boy can easily lift the vehicle.	Jaunais zēns var viegli pacelt transportlīdzekli.
This man is very cruel.	Tas cilvēks ir ļoti nežēlīgs.
You have to do it.	Jums tas jādara.
The priest arrived at four o'clock.	Priesteris ieradās pulksten četros.
Ask the cow to lie down.	Lūdziet govi apgulties.
It is written that traditional festivals will take place in the city.	Rakstīts, ka pilsētā notiks tradicionālie festivāli.
The company was the largest of its kind.	Uzņēmums bija lielākais šāda veida uzņēmums.
There was a beautiful bird.	Tur bija skaists putns.
This bacterium lives in a slimy film.	Šī baktērija dzīvo gļotainā plēvē.
However, the water quality is fair.	Tomēr ūdens kvalitāte ir taisnīga.
The sugar is quite sweet.	Cukurs ir diezgan salds.
This time of year is quiet.	Šis gada laiks ir kluss.
She realized that she had grown up with her son.	Viņa saprata, ka ir izaugusi no sava dēla.
However, some bacteria are harmful.	Tomēr dažas baktērijas ir kaitīgas.
The vaccine prevented the infection.	Vakcīna novērsa infekciju.
She had sent the animals home early.	Viņa bija agri nosūtījusi dzīvniekus mājās.
Indusdet was feared as witches and witches.	No indusdetiem baidījās kā no burvjiem un raganām.
A bone fracture means that there will be permanent scars.	Kaulu lūzums nozīmē, ka būs pastāvīgas rētas.
The king stood at dawn and looked at the walls.	Karalis stāvēja rītausmā un raudzījās uz sienām.
Another job at a shipyard.	Vēl viens darbs kuģu būvētavā.
We need to find other sources of energy.	Mums ir jāatrod citi enerģijas avoti.
The government strongly supported the project.	Valdība projektu stingri atbalstīja.
Over the years, they have made sacrifices for the benefit of their children.	Gadu gaitā viņi ir pienesuši upurus savu bērnu labā.
I need more calcium.	Man vajag vairāk kalcija.
She grew up on a farm.	Viņa uzauga fermā.
Sorry, the dress did not fit.	Diemžēl kleita nederēja.
He was trapped under the rubble for hours.	Viņa stundām ilgi bija iesprostoti zem drupām.
Glass is fragile.	Stikls ir trausls.
Birds form nests.	Putni veido ligzdas.
We are saddened by this event.	Mēs esam apbēdināti par šo notikumu.
This event marked the end of the Cold War.	Šis notikums liecināja par aukstā kara beigām.
Gently stir in the nuts and dried fruit.	Viegli iemaisa riekstus un žāvētos augļus.
Is this the boss he stole the cattle from?	Vai tas ir priekšnieks, kuram viņš nozaga lopus?
Salt and sugar, water and flour, eggs and butter.	Sāls un cukurs, ūdens un milti, olas un sviests.
As the weather is still cold, wear thick clothing.	Tā kā laiks joprojām ir auksts, valkājiet biezu apģērbu.
The ocean wave ran into the sand.	Okeāna vilnis ieskrēja smiltīs.
The photos in this article are my own work.	Šajā rakstā esošās fotogrāfijas ir manis pašas darbs.
Temporarily disable access.	Uz laiku atspējot piekļuvi.
She looked out the window.	Viņa paskatījās ārā pa logu.
Life, he thought, was an endless series of choices.	Dzīve, viņš domāja, bija bezgalīga izvēļu virkne.
The houses were built in two months.	Mājas tika uzceltas divu mēnešu laikā.
They fired with a gun in the air.	Viņi izšāva ar ieroci gaisā.
Allow the mixture to dry overnight.	Ļaujiet maisījumam nožūt nakti.
The restaurant arranged the table in the shade.	Restorāns sakārtoja galdiņu ēnā.
The house is cozy and bright.	Māja ir mājīga un gaiša.
He discovered a small, injured bird.	Viņš atklāja mazu, ievainotu putnu.
No one had learned anything.	Neviens neko nebija iemācījies.
The old river flows past the city.	Pilsētai garām tek vecā upe.
A word that describes a person's current mood.	Vārds, kas apzīmē cilvēka pašreizējo noskaņojumu.
The sign was demolished.	Zīme tika nojaukta.
This road will lead to the city center.	Šis ceļš vedīs uz pilsētas centru.
The fruit was golden and delicious.	Augļi bija zeltaini un garšīgi.
The exciting woman stuffed her nose all over.	Aizraujošā sieviete it visā iebāza degunu.
Until the publication of this book, his poetry was unknown.	Līdz šīs grāmatas publicēšanai viņa dzeja nebija zināma.
I remember hearing his name then.	Es atceros, ka toreiz dzirdēju viņa vārdu.
The house is surrounded by a wooden fence.	Māju ieskauj koka žogs.
The gap between them widened.	Starp viņiem pieauga plaisa.
The ship sank in sight of the shoreline.	Kuģis nogrima krasta līnijas redzeslokā.
She thought everyone was looking at her.	Viņa iedomājās, ka visi uz viņu skatās.
Never despise people.	Nekad nenonieciniet cilvēkus.
We waited an hour.	Mēs gaidījām stundu.
Most places are heavily polluted.	Lielākā daļa vietu ir stipri piesārņotas.
Failure is explained by negligence.	Neveiksme tiek skaidrota ar nolaidību.
Scientists fear the species could become extinct.	Zinātnieki baidās, ka šīs sugas varētu izmirt.
Let's prepare food.	Pagatavosim ēdienu.
Royal penguins are surrounded by large, loyal families.	Karalisko pingvīnus ieskauj lielas, lojālas ģimenes.
Officials called for an end to discrimination.	Amatpersonas aicināja izbeigt diskrimināciju.
The tiger is haunting its prey.	Tīģeris vajā savu upuri.
The government suppressed the strike by force.	Valdība streiku apspieda ar spēku.
The houses were covered with a layer of dust.	Mājas bija klātas ar putekļu kārtu.
In a climate with mild winters, many trees are evergreen.	Klimatā ar maigām ziemām daudzi koki ir mūžzaļi.
They walked the dusty road to the capital.	Viņi gāja pa putekļaino ceļu uz galvaspilsētu.
My blood pressure is a little high.	Mans asinsspiediens ir nedaudz augsts.
The river flows through the bottom of the mountain.	Upe vijas cauri kalna dibenam.
The weekend was relaxed and joyful.	Nedēļas nogale bija relaksēta un priecīga.
Young people are taught to fear death.	Jauniešus māca baidīties no nāves.
Millions of people do not exercise at all.	Miljoniem cilvēku vispār nesporto.
Her delicate hand shook slightly.	Viņas smalkā roka viegli trīcēja.
Jane's mother advised her to keep quiet.	Džeinas māte ieteica viņai klusēt.
She used many words, but he said very little.	Viņa lietoja daudz vārdu, bet viņš teica ļoti maz.
Turn the egg rollers over so that they are brown on the other side.	Apgrieziet olu rullīšus, lai tie no otras puses būtu brūni.
That is unlikely to be the case.	Maz ticams, ka tāds būs rezultāts.
The company has grown rapidly.	Uzņēmums ir strauji audzis.
He apologizes for the time.	Viņš atvainojas par aizņemto laiku.
The summer season will be extremely hot and humid.	Vasaras sezona būs ārkārtīgi karsta un mitra.
She thought she was dreaming.	Viņa domāja, ka sapņo.
It's not necessary, he said.	Tas nav vajadzīgs, viņš teica.
Poisonous gases are released into the air.	Gaisā izdalās indīgas gāzes.
The gingerbread man blew a kiss.	Piparkūku vīrs pūta skūpstu.
She gave the guest a glass of wine.	Viņa iedeva viesim glāzi vīna.
A nationwide campaign was launched.	Tika uzsākta valsts mēroga kampaņa.
Most students cheat on exams.	Lielākā daļa skolēnu krāpjas eksāmenos.
One drink leads to another.	Viens dzēriens noved pie cita.
Orders were orders.	Pasūtījumi bija pasūtījumi.
Fish farming has declined in recent years.	Zivju audzēšana pēdējos gados ir samazinājusies.
Fishing and hunting are allowed all year round.	Makšķerēšana un medības ir atļautas visu gadu.
Deforestation continues to threaten wildlife.	Mežu izciršana turpina apdraudēt savvaļas dzīvi.
Some medicines interact with alcohol.	Dažas zāles mijiedarbojas ar alkoholu.
Rubbing alcohol can be used to clean wounds.	Brūču tīrīšanai var izmantot berzes spirtu.
He is also a respected scientist.	Viņš ir arī cienīts zinātnieks.
Scorpio stinged the girl by mistake.	Skorpions meiteni iedzēla kļūdas pēc.
The train was delayed as usual.	Vilciens, kā parasti, kavējās.
Stories are enough!	Pietiek ar stāstiem!
There are deep cracks in the ceiling.	Griestos ir dziļas plaisas.
The theft of thefts is frightening to the population.	Izsitumi ar zādzībām ir biedējoši iedzīvotāji.
Many farmers hoped that their profits would not be affected.	Daudzi lauksaimnieki cerēja, ka viņu peļņa netiks ietekmēta.
The trees bent slightly under the weight of the fruit.	Koki nedaudz saliecās zem augļu svara.
She refused to eat her dinner.	Viņa atteicās ēst savas vakariņas.
She searched the bag to find some loose cash.	Viņa pārmeklēja somu, lai atrastu kādu vaļīgu sīknaudu.
The boat must get off the river within fifteen minutes.	Laivai jāizkāpj no upes piecpadsmit minūšu laikā.
The government needs to restructure the railway system.	Valdībai ir jāpārstrukturē dzelzceļa sistēma.
The clock ticked loudly.	Pulkstenis skaļi tikšķēja.
She was sitting next to her mother.	Viņa sēdēja blakus mātei.
He carefully considered his answer.	Viņš rūpīgi apsvēra savu atbildi.
His works are significant innovations.	Viņa darbi ir ievērojami jauninājumi.
I had a terrible childhood.	Man bija briesmīga bērnība.
We need to take proper care of our natural resources.	Mums ir pienācīgi jārūpējas par saviem dabas resursiem.
Scientists observed the social behavior of ants.	Zinātnieki novēroja skudru sociālo uzvedību.
Black and white pearl necklace	Melnbaltu pērļu kaklarota
We can compare ourselves to others.	Mēs varam salīdzināt sevi ar citiem.
We have new books in the library.	Mums bibliotēkā ir jaunas grāmatas.
In recent centuries, civilization has spread around the world.	Pēdējo gadsimtu laikā civilizācija ir izplatījusies visā pasaulē.
Cutting yourself with a knife can cause serious wounds.	Sagriežot sevi ar nazi, var rasties nopietnas brūces.
Customer service was at the heart of our strategy.	Klientu apkalpošana bija mūsu stratēģijas centrā.
His face was ash-colored.	Viņa seja bija pelnu krāsa.
Most felt dissatisfied.	Lielākā daļa izjuta neapmierinātību.
The birds circled lazily overhead.	Putni laiski riņķoja virs galvas.
The university lecturer spoke for an hour.	Stundu runāja universitātes pasniedzējs.
This is only a temporary measure.	Tas ir tikai pagaidu pasākums.
The program was a great success last year.	Programma pagājušajā gadā bija ļoti veiksmīga.
Some considered this inequality to be unfair.	Daži uzskatīja, ka šī nevienlīdzība ir netaisnīga.
Plastic containers retain heat.	Plastmasas konteineri saglabā siltumu.
He hid under the bed.	Viņš paslēpās zem gultas.
There is a footpath along the green path.	Gar zaļo celiņu iet gājēju celiņš.
Leakage of gas from gas pipes is common.	Gāzes noplūde no gāzes caurulēm ir izplatīta.
I'm just visiting.	Es tikai ciemos.
The coastline is saturated with islands.	Piekrastes līnija ir piesātināta ar salām.
Her origins were ignored.	Viņas izcelsme tika ignorēta.
He opened the window.	Viņš atvēra logu.
Cinnamon was added to them.	Tiem pievienoja kanēli.
In the distance she saw a horseman.	Tā tālumā viņa ieraudzīja jātnieku.
Evidence of an explosion was found.	Tika atrasti pierādījumi par sprādzienu.
She summarizes these reasons.	Viņa apkopo šos iemeslus.
She swallowed her saliva hard, trying not to cry.	Viņa smagi norija siekalas, cenšoties neraudāt.
I have already explained that.	Es jau to paskaidroju.
He rejoiced at his friend's new promotion.	Viņš priecājās par drauga jauno paaugstinājumu.
She added it because of the broth.	Viņa to pievienoja buljona dēļ.
The latest addition to the zoo was a male elephant.	Zoodārza jaunākais papildinājums bija ziloņu tēviņš.
He stole the watch.	Viņš nozaga pulksteni.
Geometry is difficult for most people to understand.	Lielākajai daļai cilvēku ir grūti saprast ģeometriju.
He gave us a certificate that confirms our trust.	Viņš mums iedeva sertifikātu, kas apliecina mūsu uzticību.
The conditions are warm and pleasant.	Apstākļi ir silti un patīkami.
He compared cost-of-living statistics from around the world.	Viņš salīdzināja dzīves dārdzības statistiku no visas pasaules.
She had a green coat.	Viņai bija zaļš mētelis.
An optional checkbook system may violate accounting rules.	Brīvas izvēles čeku grāmatiņas sistēma var pārkāpt grāmatvedības noteikumus.
He does not want to admit that he was wrong.	Viņš nevēlas atzīt, ka ir kļūdījies.
The evidence was convincing.	Pierādījumi bija pārliecinoši.
They sank deeper and deeper into the abyss	Viņi iegrima dziļāk un dziļāk bezdibenī
This material can conduct electricity.	Šis materiāls var vadīt elektrību.
My neighbor is reading a crime novel.	Mans kaimiņš lasa kriminālromānu.
He was released for lack of evidence.	Viņš tika atbrīvots pierādījumu trūkuma dēļ.
Do you want to pass the test?	Vai vēlaties nokārtot pārbaudi?
The soldiers had prepared the camp for the night.	Karavīri bija sagatavojuši nometni nakšņošanai.
A handsome prince came to the kingdom.	Karalistē ieradās izskatīgs princis.
The weather was perfect for a picnic.	Laiks bija ideāls piknikam.
The lamp is electric.	Lampa ir elektriska.
I am proud of my son.	Es lepojos ar savu dēlu.
If you need help, don't hesitate to ask.	Ja jums ir nepieciešama palīdzība, nevilcinieties jautāt.
She told him she wanted a divorce.	Viņa viņam teica, ka vēlas šķirties.
Dental work is free.	Zobārstniecības darbs ir bezmaksas.
Which of the following countries has no maritime borders?	Kurai no tālāk norādītajām valstīm nav jūras robežas?
Napoleon filled the country with spies.	Napoleons piepildīja valsti ar spiegiem.
She cried uneasily.	Viņa nemierināmi raudāja.
Insufficient water supply.	Nepietiekamas ūdens piegādes.
Moss covered the cave walls.	Sūnas pārklāja alas sienas.
Some traders managed to get rough diamonds.	Dažiem tirgotājiem izdevās iegūt neapstrādātus dimantus.
Stop tossing in empty threats!	Beidziet mētāties ar tukšiem draudiem!
After twenty years of school, they finally graduated.	Pēc divdesmit skolas gadiem viņi beidzot absolvēja.
There are many items on the weekly menu.	Iknedēļas ēdienkartē ir daudz preču.
He spent hours going inside, sorting out his thoughts.	Viņš pavadīja stundas, lai dotos iekšā, šķirojot savas domas.
He often quarrels with his family.	Viņš bieži strīdas ar ģimeni.
The singer was greeted with applause.	Dziedātāja tika sagaidīta ar sajūsmas pilniem aplausiem.
Confusion reigned.	Apjukums valdīja virsū.
The other students protested loudly.	Pārējie skolēni skaļi protestēja.
However, without these few principles, science would not be able to move forward.	Tomēr bez šiem dažiem principiem zinātne nevarētu virzīties uz priekšu.
He sent a messenger to Pharaoh.	Viņš nosūtīja sūtni pie faraona.
The animals are kept in narrow cages.	Dzīvnieki tiek turēti šauros būros.
They smuggled weapons into the country.	Viņi kontrabandas ceļā ieveda valstī ieročus.
The leaves in this forest are beautiful.	Šajā mežā lapas ir skaistas.
The refugees were crushed in crowded camps.	Bēgļi bija saspiesti pārpildītās nometnēs.
Some dog teeth are adapted to catch large prey.	Daži suņu zobi ir pielāgoti liela laupījuma aizķeršanai.
The earth is made of iron.	Zeme ir izgatavota no dzelzs.
After years of debate, the dam was finally built.	Pēc gadiem ilgām debatēm dambis beidzot tika uzbūvēts.
The city has several cultural attractions.	Pilsētā ir vairāki kultūras objekti.
The Earth's atmosphere traps heat.	Zemes atmosfēra aiztur siltumu.
As a result, transport services to these areas have improved.	Tādējādi transporta pakalpojumi uz šīm teritorijām ir uzlabojušies.
She likes to go to the movies.	Viņai patīk iet uz kino.
The target customer is a wealthy woman looking for passion.	Mērķa klients ir turīga sieviete, kas meklē aizrautību.
We need to complete the whole electrical circuit.	Mums ir jāpabeidz visa elektriskā ķēde.
The teacher tells me to study hard.	Skolotājs man saka, lai cītīgi jāmācās.
The prophet had long since passed away.	Pravietis jau sen bija aizgājis mūžībā.
There is competition in the labor market.	Darba tirgū valda konkurence.
Such a scheme would be nonsense.	Šāda shēma būtu muļķība.
Real bitter chocolate is considered unhealthy.	Tiek uzskatīts, ka īsta rūgta šokolāde ir neveselīga.
The rain disappointed farmers.	Lauksaimniekiem lietus lika vilties.
Suddenly the ground began to tremble.	Pēkšņi zeme sāka trīcēt.
Today the sun is shining brightly.	Šodien spoži spīd saule.
There was an unpleasant odor.	Bija nepatīkama smaka.
What did they say about your security settings?	Ko viņi teica par jūsu drošības iestatījumiem?
He angrily dropped his plate on the table.	Viņš dusmīgs nometa savu šķīvi uz galda.
The smell of wet earth vibrated in the air.	Gaisā virmoja slapjas zemes smarža.
Only a small proportion of people work in this field.	Tikai neliela daļa cilvēku strādā šajā jomā.
The daffodil is colored like a rainbow.	Narcise ir krāsaina kā varavīksne.
The project encountered difficulties.	Projekts saskārās ar grūtībām.
The following article describes how to deal with these pests.	Nākamajā rakstā ir aprakstīts, kā rīkoties ar šiem kaitēkļiem.
Our troops will protect the country.	Mūsu karaspēks aizsargās valsti.
Ships leave every hour.	Kuģi atiet katru stundu.
Wasn't that a woman from the circus?	Vai tā nebija sieviete no cirka?
There are sultans in the cake.	Kūkā ir sultānas.
He encouraged people to repent of their sins.	Viņš mudināja cilvēkus nožēlot savus grēkus.
She took every opportunity to praise her staff.	Viņa izmantoja katru iespēju, lai uzslavētu savus darbiniekus.
You are reading the wrong book.	Jūs lasāt nepareizu grāmatu.
The region was shaken by a mild earthquake yesterday.	Vakar reģionu satricināja viegla zemestrīce.
Sharks are regularly used in medical research.	Haizivis regulāri izmanto medicīniskajos pētījumos.
A woman wept quietly beside him.	Viņam blakus klusi vaimanāja sieviete.
The priest fell into a coma for five days.	Priesteris piecas dienas nogulēja komā.
He found a pebble that could be used as a weight paper.	Viņš atrada oļu, ko varētu izmantot papīra atsvarā.
He paid little attention and read the mute.	Viņš pievērsa maz uzmanības un tikai lasīja mēmu.
There was a little rain.	Bija neliels lietus.
Bring three cups of water to the boil.	Uzkarsē trīs tases ūdens līdz vārīšanās temperatūrai.
It is still unclear how to solve the problem.	Joprojām nav skaidrs, kā atrisināt problēmu.
These rules have recently been revised.	Šie noteikumi nesen tika pārskatīti.
Oil is leaking from this truck.	No šīs kravas automašīnas izplūst eļļa.
Be careful with boiling water.	Esiet uzmanīgi ar verdošu ūdeni.
This kind of behavior takes over our society.	Mūsu sabiedrību pārņem šāda veida uzvedība.
Our goal is to promote community pride.	Mūsu mērķis ir veicināt kopienas lepnumu.
She stood firm.	Viņa stāvēja stingri.
A traditional medieval tale.	Tradicionāla viduslaiku pasaka.
Your questions will be answered at the meeting.	Uz jūsu jautājumiem tiks atbildēts sanāksmē.
Even textbook authors sometimes make mistakes.	Pat mācību grāmatu autori dažkārt pieļauj kļūdas.
She also plans to write a book.	Viņa arī plāno rakstīt grāmatu.
Their homes were destroyed by an earthquake.	Viņu mājas iznīcināja zemestrīce.
The atmosphere seems a bit strange.	Atmosfēra šķiet mazliet dīvaina.
He sat down in a comfortable chair.	Viņš apsēdās uz ērta krēsla.
The Constitution prohibits such discrimination.	Konstitūcija aizliedz šādu diskrimināciju.
Citizens' rights are largely respected.	Pilsoņu tiesības lielā mērā tiek ievērotas.
The farm is also home to donkeys.	Saimniecībā mīt arī ēzeļi.
Going to the toilet took an eternity.	Tualetes apmeklējums aizņēma veselu mūžību.
Police used tear gas to disperse the violent protesters.	Policija izmantoja asaru gāzi, lai izklīdinātu vardarbīgos demonstrantus.
He sobbed, her eyes wild.	Viņš šņukstēja, viņas acis bija mežonīgas.
The speaker drew a bright picture.	Runātājs uzzīmēja spilgtu attēlu.
The writer was the youngest leader.	Vēstules rakstītājs bija jaunākais vadītājs.
These clothing styles have been in vogue for forty years.	Šie apģērbu stili ir bijuši modē četrdesmit gadus.
Children experience a lot of emotions.	Bērni piedzīvo daudz emociju.
Respect your parents.	Cieniet savus vecākos.
They decided to test all alternatives.	Viņi nolēma pārbaudīt visas alternatīvas.
She was pleased with her progress.	Viņa bija apmierināta ar savu progresu.
Winter is the snow season.	Ziema ir sniega sezona.
The bones of his arms were cracked.	Viņa roku kauli bija saplaisājuši.
The explosion killed 15 people in the city.	Sprādzienā pilsētā gāja bojā 15 cilvēki.
She carefully reviewed his CV before hiring.	Pirms pieņemšanas darbā viņa rūpīgi izskatīja viņa CV.
White wine is a great addition to this fish.	Baltvīns ir lielisks šīs zivs papildinājums.
Military units patrolled the streets.	Militārās vienības patrulēja ielās.
Another day, another picture.	Cita diena, cits attēls.
The mountain is covered with snow.	Kalns ir klāts ar sniegu.
These delicacies are delicious.	Šie gardumi ir garšīgi.
The water boils hot.	Ūdens vārās karsts.
She had enough money to go home.	Viņai pietika naudas, lai tiktu mājās.
The driver searched the employees' lockers and confiscated all the smuggling.	Vadītājs pārmeklēja darbinieku skapīšus un konfiscēja visu kontrabandu.
The cat looked closely at the mouse.	Kaķis vērīgi skatījās uz peli.
The signal was clear when the judge spoke.	Signāls bija skaidrs, kad tiesnesis runāja.
The caterpillar starts like a butterfly	Kāpurs sākas kā tauriņš
Selling alcohol to minors is a violation.	Alkohola pārdošana nepilngadīgajiem ir pārkāpums.
He bought two rice cakes.	Viņš nopirka divas rīsu kūkas.
Gather, children.	Sapulcējieties, bērni.
Action should be louder than words.	Rīcībai vajadzētu runāt skaļāk par vārdiem.
Every live animal uses oxygen.	Katrs dzīvs dzīvnieks izmanto skābekli.
The article in the magazine gives an impression of climate science.	Žurnāla raksts rada iespaidu par klimata zinātni.
The cities of this region were known for their poetry.	Šī reģiona pilsētas bija pazīstamas ar savu dzeju.
Enter the text below in a text editor.	Ievadiet tālāk esošo tekstu teksta redaktorā.
The grant is awarded by a pharmaceutical company.	Dotāciju piešķir farmācijas uzņēmums.
Working young people have ample opportunities.	Strādīgiem jauniešiem ir plašas iespējas.
I have met many happy couples.	Esmu iepazinusi daudzus laimīgus pārus.
Markets have grown rapidly.	Tirgi ir strauji pieauguši.
He hopes to find a more lucrative job.	Viņš cer atrast ienesīgāku darbu.
The film has some unusual parallels with his own life.	Filmai ir dažas neparastas paralēles ar viņa paša dzīvi.
The trees swayed gently in the night wind.	Koki maigi šūpojās nakts vējā.
Elders are a source of wisdom.	Vecākie ir gudrības avots.
This province was once densely populated.	Šī province kādreiz bija biezi apdzīvota.
We discussed possible solutions.	Mēs apspriedām iespējamos risinājumus.
The city was torn apart by an epidemic.	Pilsētu plosījās epidēmija.
To get rid of it, people are relentlessly pursuing their desires.	Lai atbrīvotos, cilvēki nerimstoši dzenas pēc savām vēlmēm.
They will perform their play.	Viņi uzstāsies ar savu lugu.
After two minutes, the soup was ready.	Pēc divām minūtēm zupa bija gatava.
The market was crowded but quite quiet.	Tirgus bija pārpildīts, bet diezgan kluss.
Squash is undervalued by consumers.	Patērētāji maz vērtē skvošu.
The fall became heavier.	Kritiens kļuva smagāks.
The demand for renewable energy is growing, leading to a shortage.	Pieaug pieprasījums pēc atjaunojamās enerģijas, kas izraisa trūkumu.
This organization plays an important role in medical research.	Šai organizācijai ir svarīga loma medicīniskajos pētījumos.
The streets are full of noisy traffic.	Ielas ir pilnas ar trokšņainu satiksmi.
This feeling is selfish and immature.	Šāda sajūta ir savtīga un nenobriedusi.
He retained the post until his retirement.	Līdz aiziešanai pensijā viņš ieņēma šo amatu.
He ate cooked rice.	Viņš ēda karsētus rīsus.
They lined up in the formation.	Viņi ierindojās formācijā.
I recently had a great dinner here.	Es nesen šeit paēdu lieliskas vakariņas.
This was a particularly hot day.	Šī bija īpaši karsta diena.
The children's eyes were full of awe.	Bērnu acis bija bijības pilnas.
He flew through the sky and then suddenly disappeared.	Viņš lidoja pa debesīm un tad pēkšņi pazuda.
The poor screens smell of mildew.	Nabaga ekrāni smaržo pēc miltrasas.
Water flows through pipes.	Ūdens plūst pa caurulēm.
She mingled with the dancers, tapping her leg in time.	Viņa sajaucās ar dejotājiem, laicīgi piesitot ar kāju.
This place was a sacred burial place.	Šī vieta bija svēta apbedījumu vieta.
We chatted for a while before the divorce.	Pirms šķiršanās mēs kādu laiku papļāpājām.
Words mean things.	Vārdi nozīmē lietas.
Basic feature of human societies.	Cilvēku sabiedrību pamatīpašība.
Some kind of holiday celebration.	Kaut kāda svētku svinēšana.
This book was printed on the spot.	Šī grāmata tika iespiesta uz vietas.
The appeal must be lodged within thirty days.	Apelācija jāiesniedz trīsdesmit dienu laikā.
He was the first to anticipate this event.	Viņš bija pirmais, kurš paredzēja šo notikumu.
The rain deepened the furrow.	Vagu padziļināja lietus.
The poet wrote about longing and beauty.	Dzejnieks rakstīja par ilgām un skaistumu.
She inhaled the coffee while enjoying it.	Viņa ieelpoja kafiju, to izbaudot.
The days of division and hostility are over.	Ir pagājuši šķelšanās un naidīguma laiki.
Two police officers were hit by drunk drivers.	Divus policistus notrieca iereibuši vadītāji.
Under the table, she gently grabbed his hand.	Zem galda viņa maigi satvēra viņa roku.
Incentive workers are offered incentives.	Uzcītīgiem strādniekiem tiek piedāvāti stimuli.
He settled in for a while.	Viņš kādu laiku iekārtojās.
After the ball fell, people crowded around and sang.	Pēc bumbas nokrišanas cilvēki drūzmējās apkārt un dziedāja.
Soil erosion is a common problem in developing countries.	Augsnes erozija ir izplatīta problēma jaunattīstības valstīs.
Their training included a sanatorium.	Viņu apmācība ietvēra sanatoriju.
She seems vaguely familiar.	Viņa šķiet neskaidri pazīstama.
Yesterday's lunch was delicious.	Vakardienas pusdienas bija garšīgas.
This house is white.	Šī māja ir balta.
He drew the line with a stick.	Viņš ar nūju novilka ūdenī līniju.
Some educators oppose this idea.	Daži pedagogi iebilst pret šo ideju.
The company's profits fell.	Uzņēmuma peļņa samazinājās.
The employee's salary increased slightly.	Darbinieka alga nedaudz pieauga.
Environmentalists have long advocated wind energy.	Vides aizstāvji jau sen ir iestājušies par vēja enerģiju.
Large volumes of trade require efficient transport systems.	Lielais tirdzniecības apjoms prasa efektīvas transporta sistēmas.
Only a few people came to protest.	Protestēt ieradās tikai nedaudzi cilvēku.
The Senate should actively monitor electoral processes.	Senātam aktīvi jāuzrauga vēlēšanu procesi.
Several theories have been proposed to explain this phenomenon.	Šīs parādības izskaidrošanai ir ierosinātas vairākas teorijas.
The construction of the skyscraper takes a very long time.	Debesskrāpja celtniecība aizņem ļoti ilgu laiku.
Birds migrate north in summer.	Putni vasarā migrē uz ziemeļiem.
Many victims live in constant fear.	Daudzi upuri dzīvo pastāvīgās bailēs.
Over the years, factories in the area have grown.	Gadu gaitā šajā apgabalā ir palielinājušās rūpnīcas.
Much of this terrain is desert.	Liela daļa šī reljefa ir tuksnesis.
Express your surprise at the success of your business.	Paziņo savu pārsteigumu par sava uzņēmuma panākumiem.
Ancient sculptures look at the crowds.	Senās skulptūras skatās uz pūļiem.
Auctions are open to everyone.	Izsoles ir atvērtas visiem.
His case was dismissed.	Viņa lietu noraidīja.
He was a master at hiding his emotions.	Viņš bija meistars savu emociju slēpšanā.
On the other side of the quaternary fois par an.	Uz peut voir trois ou quatre fois par an.
There was nothing.	Nekā nebija.
They went on a trip.	Viņi devās ceļojumā.
No one has to worry, he told me.	Nevienam nav jāuztraucas, viņš man teica.
Trains have become an integral part of the city's infrastructure.	Vilcieni ir kļuvuši par šīs pilsētas infrastruktūras neatņemamu sastāvdaļu.
He began to sew a button on the sweater.	Viņš sāka uzšūt džemperim pogu.
He sometimes drank beer on the weekends.	Viņš dažreiz nedēļas nogalēs dzēra alu.
You have reached your limit.	Jūs esat sasniedzis savu ierobežojumu.
There is a link between water scarcity and conflict.	Pastāv saikne starp ūdens trūkumu un konfliktiem.
The thief was sentenced to death.	Zaglim tika piespriests nāvessods.
Most people here own a car.	Lielākajai daļai cilvēku šeit pieder automašīna.
He delayed his poker career.	Viņš atlika studijas, veltot sevi pokera karjerai.
He counted one coin after another.	Viņš skaitīja vienu monētu pēc otras.
The army was in a heavy battle.	Armija bija smagā kaujā.
The newspaper printed a sharp introductory article.	Laikraksts nodrukāja skaudru ievadrakstu.
The main goal of this center is biomedical research.	Šī centra galvenais mērķis ir biomedicīnas pētījumi.
Show that you are angry.	Parādiet, ka esat dusmīgs.
Beware of pickpockets on public transport.	Uzmanieties no kabatzagļiem sabiedriskajā transportā.
He was sweating.	Viņš bija sviedriem smelts.
Planes are the fastest way to travel.	Lidmašīnas ir ātrākais veids, kā ceļot.
This boat can carry quite a lot of cargo.	Šī laiva var pārvadāt diezgan daudz kravas.
We planted white roses next to the rose bushes.	Līdzās rožu krūmiem iestādījām baltas rozes.
Cocoa beans contain many nutrients.	Kakao pupiņās ir atrodamas daudzas uzturvielas.
He was never one of those who complained.	Viņš nekad nebija no tiem, kas sūdzējās.
The animals are fed grain.	Dzīvniekus baro ar graudiem.
Teachers who give up less pay.	Skolotāji, kuri atsakās no darba par mazāku samaksu.
Her gaze was on her, steadfast.	Viņas skatiens bija vērsts uz viņu, nelokāms.
The simple metal door slid open without noise.	Vienkāršās metāla durvis bez trokšņa atslīdēja vaļā.
The activity is focused on the place of worship.	Darbība ir vērsta uz pielūgsmes vietu.
The farmer planted crops in the rich soil.	Zemnieks iestādīja labību bagātajā augsnē.
He raised his right leg.	Viņš pacēla labo kāju.
Bend the knees slightly.	Nedaudz salieciet ceļus.
You wake up in the dark, but the light comes on.	Tu pamosties tumsā, bet iedegas gaisma.
She draws a chalk line across the screen.	Viņa novelk krīta līniju pa ekrānu.
There are seven continents, not just five.	Ir septiņi kontinenti, ne tikai pieci.
But others have seen more signs of improvement.	Bet citi ir redzējuši vairāk uzlabojumu pazīmju.
The villagers will be angry and angry,	Ciema iedzīvotāji būs saniknoti un dusmīgi,
I clean the inside and outside of my apartment.	Es uzkopju savu dzīvokli no iekšpuses un ārpuses.
My husband spends a lot of time in his office.	Mans vīrs daudz laika pavada savā birojā.
Get acquainted with the social habits of that time.	Iepazinies ar tā laika sociālajiem paradumiem.
No one believed them.	Neviens viņiem neticēja.
The wife of a sheep farmer fed fifteen sheep.	Aitu audzētāja sieva ganīja piecpadsmit aitas.
Why should you avoid the company of bad people?	Kāpēc jums vajadzētu izvairīties no sliktu cilvēku sabiedrības?
After recovering, he decided to run away.	Atguvis prātu, viņš nolēma aizbēgt.
He arrived at the office just over lunch.	Viņš ieradās birojā tieši pusdienu laikā.
So we can say that they seem very closely related.	Tāpēc mēs varam teikt, ka tie šķiet ļoti cieši saistīti.
This nation holds its traditions closely.	Šī tauta cieši tur savas tradīcijas.
John was called to the director's office.	Džons tika izsaukts uz direktora kabinetu.
A large number of houses are occupied.	Liels skaits māju ir aizņemtas.
The villagers live in the desert.	Ciema iedzīvotāji dzīvo tuksnesī.
Every decision must be evidence-based.	Katram lēmumam ir jābūt balstītam uz pierādījumiem.
The inspector threw him out of the car.	Inspektors viņu izmeta no mašīnas.
I looked at the forbidden rocks.	Es paskatījos uz aizliedzošajām klintīm.
This plant can usually be found in the woods.	Šo augu parasti var atrast mežā.
The gunpowder barrels were pulled out.	Šaujampulvera mucas tika izvilktas.
The bike overturned to one side.	Velosipēds apgāzās uz vienu pusi.
It was obvious that the man was drunk.	Bija acīmredzams, ka vīrietis ir piedzēries.
We can all do our part to recycle.	Mēs visi varam darīt savu daļu, lai pārstrādātu.
That would have been a perfect crime.	Tas būtu bijis ideāls noziegums.
She loves her pet dove.	Viņa samīļo savu mājdzīvnieku balodi.
The meek will be complete.	Lēnprātīgais kļūs pilnīgs.
The dictator launched an economic recovery campaign.	Diktators uzsāka ekonomikas atdzīvināšanas kampaņu.
The early people hunted.	Agrīnie cilvēki medīja medījumus.
In the stories, the heroine's name is sometimes given first.	Stāstos dažkārt vispirms tiek dots varones vārds.
The emperor asked the messenger to stay.	Imperators lūdza sūtni palikt.
Many people opposed this plan.	Daudzi cilvēki iebilda pret šo plānu.
In front of them is a sea of ​​sand dunes.	Viņiem priekšā pletās smilšu kāpu jūra.
Who would not envy such a life.	Kurš gan neapskaustu tādu dzīvi.
He was calm, conscious and very intelligent.	Viņš bija mierīgs, apzināts un ļoti inteliģents.
Soldiers accidentally killed many civilians.	Karavīri nejauši nogalināja daudzus civiliedzīvotājus.
The rat ran between the beams.	Žurka skrēja starp sijām.
By sunset, the students had successfully captured the rabbit.	Līdz saulrietam skolēni bija veiksmīgi notvēruši trusi.
Their expressions were narrative.	Viņu sejas izteiksmes bija stāstošas.
Your hair became matte with fat from your sweaty forehead.	Jūsu mati kļuva matēti ar taukiem no jūsu nosvīdušās pieres.
The emptied ball was rebounded.	Iztukšotā bumba tika spēcīgi atsitiena.
The young girl sang from the heart.	Jaunā meitene dziedāja no sirds.
Swimming is not recommended here.	Peldēšanās šeit nav ieteicama.
They have three small children.	Viņiem ir trīs mazi bērni.
The parents were happy.	Vecāki bija priecīgi.
Mothers everywhere usually try to limit their children's screen time.	Mātes visur parasti cenšas ierobežot savu bērnu ekrāna laiku.
I became frustrated and confused.	Es kļuvu neapmierināts un apmulsis.
He attended the pass that morning.	Viņš tajā rītā apmeklēja caurlaidi.
One of the responsibilities of the government is to provide social services.	Viens no valdības pienākumiem ir sociālo pakalpojumu sniegšana.
Some exam documents were stolen.	Daži eksāmenu dokumenti bija nozagti.
The street narrowed as it approached the river.	Iela sašaurinājās, tuvojoties upei.
The proposal was rejected three times.	Priekšlikums trīs reizes noraidīts.
The landlords rejected the tenants' requests.	Saimnieki īrnieku lūgumus noraidīja.
Give me your best performance!	Nodrošiniet man savu labāko sniegumu!
Type of alcohol.	Alkohola veids.
They encouraged him to work harder.	Viņi mudināja viņu strādāt vairāk.
Some of the remaining trees were torn by scars.	Daži palikušie koki bija noplēsti ar rētām.
The two chambers of government must work together.	Abām valdības palātām ir jāstrādā kopā.
Always shake the box vigorously before opening.	Pirms atvēršanas vienmēr enerģiski sakratiet kārbu.
There was an envelope addressed to her on her lap.	Viņas klēpī bija viņai adresēta aploksne.
It grows in cold climates.	Tas aug aukstā klimatā.
Thousands of hands beat rhythmically.	Tūkstošiem roku pukst ritmiski.
The plane circled over us.	Lidmašīna riņķoja virs mums.
The figure was printed in red and blue ink.	Figūra tika drukāta ar sarkanu un zilu tinti.
We need to do something and fast!	Mums kaut kas jādara, un ātri!
Their conversation often turned into books.	Viņu saruna bieži izvērtās par grāmatām.
The journey will take five long hours.	Brauciens ilgs piecas garas stundas.
That night she slept soundly.	Tonakt viņa dziļi gulēja.
The animal answered weakly.	Dzīvnieks vārgi atbildēja.
Polar ice caps are melting.	Polārās ledus cepures kūst.
He is often mistaken as a brother.	Viņu bieži maldās kā brāli.
Security is paramount in this situation.	Drošība šajā situācijā ir vissvarīgākā.
I have a hard time trusting my boyfriend.	Man ir grūti uzticēties savam puisim.
In the past, bears were kept by humans.	Agrāk lāčus turēja cilvēki.
Walking down the street can be dangerous.	Iešana pa ielu var būt bīstama.
A car	Mašīna
The power plant is closed.	Elektrostacija ir slēgta.
Plato believed that the world was governed by strict rules.	Platons uzskatīja, ka pasauli pārvalda stingri noteikumi.
Sable antelope usually live in remote meadows.	Sable antilope parasti dzīvo attālos pļavās.
He did not want to reveal his identity.	Viņš nevēlējās atklāt savu identitāti.
The city boasts a thousand inhabitants.	Pilsēta lepojas ar tūkstoš iedzīvotāju.
The novelist loved these two very different types of stories.	Romānists mīlēja šos divus ļoti atšķirīgos stāstu veidus.
Indeed, this type of discussion can be problematic.	Patiešām, šāda veida diskusijas var būt problemātiskas.
Sparrows are carefree.	Zvirbuļi ir bezrūpīgi.
She began to blush but fell silent.	Viņa sāka sarkt, bet klusēja.
Family boundaries are changing.	Ģimenes robežas ir mainīgas.
Weeds are suppressed by the sewer grid.	Nezāles noslāpē kanalizācijas režģi.
The necklace on her neck looked nice.	Kaklarota viņai uz kakla izskatījās jauki.
You have to raise these animals properly.	Jums ir pareizi jāaudzē šie dzīvnieki.
Forests and forests are common in this area.	Meži un meži šajā apgabalā ir izplatīti.
His expression became noticeably brighter.	Viņa sejas izteiksme manāmi kļuva gaišāka.
Without a cup of medicine will not disappear, she explained.	Bez krūzītes zāles nezudīs, viņa paskaidroja.
Pay full attention to your current work.	Pievērsiet visu uzmanību pašreizējam darbam.
The store specialized in souvenir sales.	Veikals specializējās suvenīru tirdzniecībā.
The meeting was adjourned due to a lack of quorum.	Sanāksme tika pārtraukta kvoruma trūkuma dēļ.
Their influence is widespread.	Viņu ietekme ir plaši izplatīta.
The crowd praised.	Skatītāju pūlis uzgavilēja.
These properties are in a great location.	Šie īpašumi atrodas lieliskā vietā.
The man drank a large sip of wine.	Vīrietis iedzēra lielu malku vīna.
The officer approached the farmer.	Pie zemnieka vērsās virsnieks.
The army exists to fight.	Armija pastāv, lai karotu.
Open the book and use a pencil.	Atveriet grāmatu un izmantojiet zīmuli.
Her hair shone like gold.	Viņas mati spīdēja kā zelts.
It was lunch time.	Bija pusdienu laiks.
Both sides of the article looked at each other.	Abas raksta puses skatījās viena uz otru.
Her appearance seemed to exhaust his authority.	Šķita, ka viņas izskats izsmēla autoritāti.
She slipped her hand into her purse.	Viņa ieslidināja roku somiņā.
Good journey!	Labu ceļojumu!
This is a very good car.	Šis ir ļoti labs auto.
This cultural tradition has been preserved for thousands of years.	Šī kultūras tradīcija ir saglabājusies tūkstošiem gadu.
They wiped their beards and wiped their glasses.	Viņi saslapināja bārdas un noslaucīja brilles.
Girls are the main victims of domestic violence.	Meitenes ir galvenie vardarbības ģimenē upuri.
Experts believe the problem is a virus.	Eksperti uzskata, ka problēma ir vīruss.
Pass all exams!	Nokārto visus eksāmenus!
Please, sir!	Lūdzu, kungs!
There may be doubts about his honesty and loyalty.	Var rasties šaubas par viņa godīgumu un lojalitāti.
Painting the walls will lift the mood of the company.	Sienu krāsošana pacels uzņēmuma garastāvokli.
The hare is lying still in the hall.	Zaķis nekustīgi guļ zālē.
She took care of the ten orphaned children.	Viņa rūpējās par desmit bāreņiem palikušajiem bērniem.
The factory was built on a hill.	Rūpnīca tika uzcelta kalnā.
The air was sharp with the smell of rotting vegetation.	Gaiss bija ass ar trūdošas veģetācijas smaku.
The cafe was located in the middle of the city.	Kafejnīca atradās pilsētas vidū.
The days when you could smoke indoors seem a long time ago.	Laiki, kad varēja smēķēt telpās, šķiet sen.
They both laughed nervously.	Viņi abi nervozi iesmējās.
The inhabitants of the village are mainly farmers.	Ciema iedzīvotāji galvenokārt ir zemnieki.
This village has a railway connection to a larger city.	Šim ciematam ir dzelzceļa savienojums ar lielāku pilsētu.
The village depends on the river in terms of water supply.	Ciemats ir atkarīgs no upes ūdens apgādes ziņā.
The jury has ruled.	Žūrija ir pieņēmusi spriedumu.
Be careful not to take the bait.	Uzmanieties, lai neņemtu ēsmu.
Overall, the tea was delicious.	Kopumā tēja bija garšīga.
They will seize the opportunities of existence.	Viņi izmantos pastāvēšanas iespējas.
A widespread but enigmatic problem in telecommunications.	Plaša, taču mīklaina problēma telekomunikācijās.
There is nothing wrong with that.	Tur nav nekā slikta.
The cat fell back on its paws.	Kaķis nokrita atpakaļ uz ķepām.
Go hiking on the highest mountain you can find.	Dodieties pārgājienā augstākajā kalnā, ko varat atrast.
The doorbell rang.	Atskanēja durvju zvans.
Security requires extensive controls.	Drošībai ir nepieciešamas plašas kontroles.
Her scent was second to none.	Viņas smaržas bija nepārspējamas.
Some of our family members came here.	Daži no mūsu ģimenes locekļiem ieradās šeit.
The house is in dire need of repair.	Mājai ļoti nepieciešams remonts.
She offered to take over the cashier.	Viņa piedāvāja ieņemt kasieri.
She repeated this several times.	Viņa to atkārtoja vairākas reizes.
It is the most versatile building material.	Tas ir daudzpusīgākais celtniecības materiāls.
There was a sharp decline in sports participation.	Tika novērots straujš sporta līdzdalības kritums.
A horse is a running animal.	Zirgs ir skrienošs dzīvnieks.
The truck drove quickly, leaving a jet of dirt.	Kravas automašīna ātri aizbrauca, atstājot netīrumu strūklu.
The sports teams of this school are famous all over the world.	Šīs skolas sporta komandas ir slavenas visā pasaulē.
Iron and steel were used to make the ax.	Cirvja izgatavošanai izmantoja dzelzi un tēraudu.
Lying lying on the couch.	Guļus guļus uz dīvāna.
Most elements of music.	Lielākā daļa mūzikas elementu.
He began to say something, but a bell rang.	Viņš sāka kaut ko teikt, bet atskanēja zvans.
Use this calculator to add these numbers.	Izmantojiet šo kalkulatoru, lai pievienotu šos skaitļus.
I need to buy some new magazines.	Man jāiegādājas daži jauni žurnāli.
This pie is quite dense.	Šis pīrāgs ir diezgan blīvs.
The class was great.	Klase bija liela.
He raised his fist in the air.	Viņš pacēla dūri gaisā.
We need to do more in testing.	Pārbaudē mums ir vairāk jācenšas.
The hunters were collectively called the "people."	Medniekus kopā sauca par "tautu".
The can is sent for recycling.	Kanna nosūtīta otrreizējai pārstrādei.
A woman gives birth.	Sieviete dzemdē.
She lost interest in him.	Viņa zaudēja interesi par viņu.
You will have a hard time getting rid of her.	Jums būs grūtības atbrīvoties no viņas.
Pop songs are very loud.	Popdziesmas ir ļoti skaļas.
The stream of light was going downstream.	Gaismas straume virzījās lejup pa straumi.
The new opera house opened the following year.	Jaunais operas nams tika atvērts nākamajā gadā.
The street smells bad because there are too many people here.	Uz ielas slikti smird, jo pārāk daudz cilvēku šeit mīzās.
It tells untold tales.	Tā stāsta neizsakāmas pasakas.
The nurse was working at the time.	Medmāsa tajā laikā strādāja.
The car's engine starts to spin.	Automašīnas dzinējs sāk griezties.
The newspaper declared it a "day of defamation".	Laikraksts to pasludināja par "neslavas dienu".
The treasure chest was buried in the castle.	Dārgumu lāde tika aprakta pilī.
We need two cups of fresh orange juice.	Mums vajag divas tases svaigas apelsīnu sulas.
When the first rain was over, there was a confused silence.	Kad pirmais lietus bija beidzies, iestājās apmulsis klusums.
Bob quit his job and started his own business.	Bobs pameta darbu un sāka savu biznesu.
The country was known for its tragic history.	Valsts bija pazīstama ar savu traģisko vēsturi.
A mountain passes through the city.	Pilsētai cauri iet kalns.
Open your eyes and ears to new ideas.	Atveriet acis un ausis jaunām idejām.
Sandstorms are very common in the desert.	Tuksnesī smilšu vētras ir ļoti izplatītas.
He is a troubled trader.	Viņš ir nemierīgs tirgotājs.
The cave was dark and damp.	Ala bija tumša un mitra.
Poor animals are tortured for their fur.	Nabaga dzīvniekus spīdzina kažokādas dēļ.
Harry probably went to that party.	Harijs droši vien devās uz to ballīti.
Both the team and the opponents played heartbreaking.	Gan komanda, gan pretinieki izspēlēja sirdi.
This dramatic love story ends in tragedy.	Šis dramatiskais mīlas stāsts beidzas ar traģēdiju.
The berries were very large this year.	Ogas šogad bija ļoti lielas.
Traces of dinosaurs have been discovered here.	Šeit ir atklātas dinozauru pēdas.
He spent the afternoon smoking a cigar.	Pēcpusdienu viņš pavadīja, smēķējot cigāru.
Traffic is barely moving in this city.	Šajā pilsētā satiksme tik tikko kustas.
Museum visitors must register.	Muzeja apmeklētājiem ir jāreģistrējas.
He studied aeronautics.	Viņš studēja aeronautikas nozari.
People have to pay tax.	Cilvēkiem ir jāmaksā nodoklis.
The birds flew fast, running through the water.	Putni ātri lidoja, skraidot ūdeni.
Most of our data were obtained from unrepresentative samples.	Lielākā daļa mūsu datu tika iegūti no nereprezentatīviem paraugiem.
This is a false dichotomy.	Tā ir nepatiesa dihotomija.
Tourists sometimes hire local guides.	Tūristi dažreiz nolīgst vietējos ceļvežus.
This church has been used by believers for centuries.	Šo baznīcu ticīgie izmantojuši gadsimtiem ilgi.
Winter is only for a short time.	Ziema ir tikai īsu brīdi.
She asked why he was leaving.	Viņa jautāja, kāpēc viņš dodas prom.
The lyrics of this song express deep emotions.	Šīs dziesmas vārdi pauž dziļas emocijas.
She cut the cake, slicing it on each plate.	Viņa sagrieza kūku, uz katra šķīvja uzliekot pa šķēli.
Children can be born with albinism.	Bērni var piedzimt ar albīnismu.
Can't you come back next year?	Vai jūs nevarat atgriezties nākamgad?
The railway was built by prisoners.	Dzelzceļš tika būvēts ar ieslodzīto darbu.
The court ruled that slavery was illegal.	Tiesa atzina, ka verdzība ir nelikumīga.
The next challenge is cooking.	Nākamais izaicinājums ir ēdiena gatavošana.
The chemical composition of the plant leaves was analyzed.	Tika analizēts auga lapu ķīmiskais sastāvs.
The utility responded quickly.	Komunālais dienests ātri atbildēja.
The president meets weekly with members of the cabinet.	Prezidents katru nedēļu tiekas ar kabineta locekļiem.
Some people believe that a vegetarian diet is the healthiest.	Daži cilvēki uzskata, ka veģetārs uzturs ir visveselīgākais.
The trees were plentiful.	Koki bija bagātīgi piedāvājumā.
Cow's milk is nutritious, but also cottage cheese.	Govs piens ir barojošs, bet arī biezpiens.
The student did not pass the exam.	Izglītojamais neizturēja eksāmenu.
Few people visit his farm.	Viņa saimniecību apmeklē maz cilvēku.
Plants cannot survive without water.	Augi nevar izdzīvot bez ūdens.
The effects of the drought were devastating.	Sausuma sekas bija postošas.
It is still active.	Tas joprojām ir aktīvs.
In the city, people's concerns are becoming more and more political.	Pilsētā cilvēku bažas kļūst arvien politiskākas.
He was too old for a hungry wolf.	Viņš bija pārāk vecs izsalkušam vilkam.
Most rivers come to life in the spring.	Lielākā daļa upju atdzīvojas pavasarī.
He will contest the charges.	Viņš apsūdzības apstrīdēs.
Pepper prevents cancer.	Pipari novērš vēzi.
The fish is a beautiful swimmer.	Zivs ir skaista peldētāja.
Larry hated bees, and his temper was always short.	Lerijs ienīda bites, un viņa temperaments vienmēr bija īss.
What do you think of my new shoes?	Ko tu domā par maniem jaunajiem apaviem?
The blow has damaged several houses.	Trieciens sabojājis vairākas mājas.
This machine helps us to make canned food.	Šī iekārta palīdz mums pagatavot konservus.
All of these contain iron.	Visi šie satur dzelzi.
The soda water had a fruity taste.	Sodas ūdenim bija augļu garša.
They lived in the countryside all their lives.	Viņi visu mūžu nodzīvoja laukos.
Second, you will need one and a half cups of milk.	Otrkārt, jums vajadzēs pusotru tasi piena.
Cultural assumptions can lead to prejudice and discrimination.	Kultūras pieņēmumi var radīt aizspriedumus un diskrimināciju.
She was born here, although she longed to leave.	Viņa šeit ir dzimusi, lai gan ļoti ilgojās doties prom.
He died trying.	Viņš nomira, mēģinot.
The local temple is very old.	Vietējais templis ir ļoti vecs.
We closed the store early.	Veikalu slēdzām agri.
The stranger thanked the priest and left.	Svešinieks pateicās priesterim un aizgāja.
The servant was respected for his relative honesty.	Sulainis tika cienīts par viņa relatīvo godīgumu.
The seminary was set up to prepare priests.	Seminārs tika izveidots, lai sagatavotu priesterus.
Many children played football.	Daudzi bērni spēlēja futbolu.
There is an elephant next to you.	Tev blakus ir zilonis.
The marginalized poet is well known for his writings.	Atstumtais dzejnieks ir labi pazīstams ar saviem rakstiem.
All signs point to an explosion.	Visas zīmes norāda uz sprādzienu.
A storm is approaching.	Tuvojas vētra.
The lonely beach was scattered with rubbish.	Vientuļā pludmale bija kaisīta ar atkritumiem.
Only a few soap sellers are dishonest.	Tikai daži ziepju pārdevēji ir negodīgi.
The rebels did not do well.	Nemiernieki nerādījās labi.
Butter is mainly used in cooking.	Sviestu galvenokārt izmanto kulinārijā.
The grapes are delicious.	Vīnogas ir garšīgas.
She looked worried.	Viņa izskatījās noraizējusies.
Her companions were also there.	Tur bija arī viņas pavadoņi.
She did not like to travel alone.	Viņai nepatika ceļot vienai.
The dentist drilled four cavities in my anterior tooth.	Zobārsts man priekšzobā izurbja četrus dobumus.
Cooking must be perfect.	Ēdienu gatavošanai jābūt nevainojamai.
The plane landed safely.	Lidmašīna droši nolaidās.
The sky is blue.	Debesis ir zilas.
Scan the headlines for tomorrow's newspapers.	Skenējiet rītdienas laikrakstu virsrakstus.
Electroconvulsive therapy is often used in people with signs of clinical depression.	Personām ar klīniskas depresijas pazīmēm bieži tiek veikta elektrokonvulsīvā terapija.
I watch the hummingbirds fly around.	Es vēroju, kā apkārt lido kolibri.
He stroked the baby.	Viņš pieglaudīja mazuli.
She plans to study abroad.	Viņa plāno studēt ārzemēs.
My hands are dirty.	Manas rokas ir netīras.
Some customers leave the store without paying.	Daži klienti atstāj veikalu, nesamaksājot.
The sea was calm.	Jūra bija mierīga.
This building is a museum.	Šī ēka ir muzejs.
This method is useful in police investigations.	Šī metode ir noderīga policijas izmeklēšanā.
The artificial lake occupies almost half of the city's area.	Mākslīgais ezers aizņem gandrīz pusi no pilsētas platības.
She felt overwhelmed.	Viņa juta pārņemtu satraukumu.
The water in the pool was icy cold.	Peldbaseina ūdens bija ledaini auksts.
Our bosses are awful!	Mūsu priekšnieki ir šausmīgi!
The truck hit it at full speed.	Kravas automašīna tam uztriecās pilnā ātrumā.
No more than two hours had passed.	Bija pagājušas ne vairāk kā divas stundas.
The soil is richly polluted with gold.	Augsne ir bagātīgi nosmērēta ar zelta krāsu.
Time was running out.	Laikam trūka.
Some critics believe that computer animation deprives works of authenticity.	Daži kritiķi uzskata, ka datoranimācija atņem darbu autentiskumu.
A sacred ritual was performed in the temple.	Templī tika veikts svēts rituāls.
I will miss the annual festival.	Man pietrūks ikgadējā festivāla.
The rainy season is hot and humid.	Lietus sezona ir karsta un mitra.
The cook handed me a bowl of steaming soup.	Pavārs man pasniedza kūpošu zupas bļodu.
These cows are saturated with milk.	Šīs govis ir piesātinātas ar pienu.
He was careful to keep his distance.	Viņš bija uzmanīgs, lai saglabātu distanci.
A diet that consists mainly of fruits and vegetables is healthy.	Diēta, kas galvenokārt sastāv no augļiem un dārzeņiem, ir veselīga.
They got a water sample from the river.	Viņi ieguva ūdens paraugu no upes.
There are many trees in these cities.	Šajās pilsētās ir daudz koku.
They enter the castle, where they declare themselves royalty.	Viņi ieiet pilī, kur pasludina sevi par honorāru.
Some creatures are harmless while others are deadly.	Dažas radības ir nekaitīgas, bet citas nāvējošas.
We had a party to celebrate.	Sarīkojām ballīti, lai nosvinētu.
So you say it snowed last night?	Tātad, jūs sakāt, ka pagājušajā naktī sniga?
She was shocked at how cold it was outside.	Viņa bija šokēta par to, cik ārā bija auksts.
Everyone has a job to do.	Katram cilvēkam ir jādara savs darbs.
The hot oatmeal was delicious.	Karstas auzu pārslas bija garšīgas.
Part of the beer spilled on the floor.	Daļa alus izplūda uz grīdas.
Farmers use several methods to store grain.	Lauksaimnieki graudu uzglabāšanai izmanto vairākas metodes.
On the opening day, the museum attracted visitors.	Atklāšanas dienā muzejs piesaistīja apmeklētājus.
A dozen people came to the house to look.	Ducis cilvēku ieradās mājā, lai paskatītos.
Any further progress towards democracy seems unlikely.	Jebkāds turpmāks progress demokrātijas virzienā šķiet maz ticams.
The strike has been suspended.	Streika darbība ir apturēta.
The bird sang sweetly.	Putns mīļi dziedāja.
The yeast must be mixed first.	Vispirms jāiejauc raugs.
Place the fruit slices on a baking sheet.	Novietojiet augļu šķēles uz cepešpannas.
The new government set strict new service standards.	Jaunā valdība noteica stingrus jaunus pakalpojumu standartus.
Beautifully prepared the book, she began to read.	Skaisti sagatavojusi grāmatu, viņa sāka lasīt.
This city, famous for its temples, is located in a valley.	Šī pilsēta, kas ir slavena ar saviem tempļiem, atrodas ielejā.
Sugar is good.	Bez cukura ir labi.
The troll was walking on the bridge.	Trollis staigāja pa tiltu.
The population of this village is constantly growing.	Šī ciemata iedzīvotāju skaits nepārtraukti pieaug.
She wanted to kill him.	Viņa gribēja viņu nogalināt.
His friend asked what she knew.	Viņa draugs jautāja, ko viņa zina.
My family often plays board games in the winter.	Mana ģimene ziemā bieži spēlē galda spēles.
The pot is made by a potter.	Podu veido podnieks.
There are many political demonstrations here.	Šeit notiek daudzas politiskās demonstrācijas.
The location of the hotel is well chosen.	Viesnīcas atrašanās vieta ir labi izvēlēta.
He could not lift the paper.	Viņš nevarēja pacelt papīru.
Arrange the ingredients in the following order.	Sakārtojiet sastāvdaļas šādā secībā.
This is a way to wash your hair.	Tas ir veids, kā mazgāt matus.
As you lift weights, your heart rate increases.	Paceļot svarus, sirdsdarbība paātrinās.
The short-sighted old man looked at the distant horizon.	Tuvredzīgais vecais vīrs paskatījās uz tālo horizontu.
The "red zone" has long been a region of violence.	"Sarkanā zona" jau sen ir bijis vardarbības reģions.
There are a lot of fish in the sea.	Jūrā ir daudz zivju.
The dog had stolen my heart.	Suns bija nozadzis manu sirdi.
The Vikings used it for fertilizer.	Vikingi to izmantoja mēslojumam.
Beavers are known for their ability to build dams.	Bebri ir pazīstami ar savu spēju būvēt aizsprostus.
Her skin was pale and her eyes were dark.	Viņas āda bija bāla, acis tumšas.
Carrots are a good source of vitamins.	Burkāni ir labs vitamīnu avots.
Weak swimmers should not swim alone.	Vāji peldētāji nedrīkst peldēties vieni.
It is always relatively cold in the polar regions.	Polārajos reģionos vienmēr ir salīdzinoši auksts.
A gold deposit was found on the riverbed.	Upes gultnē tika atrasta zelta atradne.
I grew up near the forest.	Es uzaugu netālu no meža.
They were already on the plane.	Viņi jau kāpa lidmašīnā.
The region is remote but the people are friendly.	Reģions ir attāls, bet cilvēki ir draudzīgi.
A group of heavily armed soldiers broke into the room.	Istabā ielauzās smagi bruņotu karavīru grupa.
The dancer's face was painted.	Dejotājas seja bija uzkrāsota.
She was paralyzed with fear.	Viņa bija paralizēta no bailēm.
She divided it into four parts.	Viņa to sadalīja četrās daļās.
We tasted the soup first.	Vispirms nogaršojām zupu.
She is going to therapy.	Viņa dodas uz terapiju.
The environment is changing rapidly.	Vide strauji mainās.
Two red deer came out of the forest.	No meža iznāca divi staltbrieži.
All money will be donated to charity.	Visa nauda tiks novirzīta labdarībai.
Touch the spoon to your lips.	Pieskarieties karotei pie lūpām.
The woman's voice broke.	Sievietes balss aizlūza.
Many people wore masks and goggles.	Daudzi iedzīvotāji valkāja maskas un aizsargbrilles.
Books careless children thrown in the trash.	Grāmatas neuzmanīgi bērni izmetuši atkritumos.
Children were warned not to enter the area.	Bērni tika brīdināti neiekļūt teritorijā.
Everyone has to adapt their lifestyle to changes in the environment.	Ikvienam ir jāpielāgo savs dzīvesveids vides izmaiņām.
The taxi driver looked at the girl suspiciously.	Taksists aizdomīgi paskatījās uz meiteni.
Salt and sugar are often used in cooking.	Sāls un cukurs tiek bieži izmantoti ēdiena gatavošanā.
Groceries are often more expensive than elsewhere.	Pārtikas preces bieži vien ir dārgākas nekā citur.
The door quickly opened.	Ātri durvis atvērās.
Kuchier circled the carriage.	Kučieris ar karieti apbrauca līkumu.
His new office has windows on three sides.	Viņa jaunajam birojam ir logi uz trim pusēm.
The priest thanked the surprised man.	Priesteris pateicās pārsteigtajam vīrietim.
Why didn't you answer?	Kāpēc tu neatbildēji?
She looked at him confused.	Viņa apmulsusi paskatījās uz viņu.
No need to shout at the cinema.	Nevajag kliegt kinoteātrī.
Excessive drinking is dangerous to human health.	Pārmērīga dzeršana ir bīstama cilvēka veselībai.
In the morning, the market will be flooded with buyers.	No rīta tirgu pārpludinās pircēji.
Teens seem to spend hours on social media every day.	Šķiet, ka tīņi katru dienu pavada stundas sociālajos medijos.
A high standard of honesty is important in business.	Uzņēmējdarbībā svarīgs ir augsts godīguma standarts.
This information was, of course, highly confidential.	Šī informācija, protams, bija ļoti slepena.
Federal money was available to repair the railways.	Dzelzceļa līniju remontam bija pieejama federālā nauda.
Animals have to share the planet with us.	Dzīvniekiem ir jādala planēta ar mums.
His announcement of retirement shocked the world.	Viņa paziņojums par aiziešanu pensijā šokēja pasauli.
Farmers and fishermen have suffered devastating losses.	Lauksaimnieki un zvejnieki cieta postošus zaudējumus.
This is no ordinary dictionary.	Šī nav parasta vārdnīca.
The earth has had its share of disasters.	Zemei ir bijusi sava daļa katastrofu.
Factory workers painted the wall.	Rūpnīcas strādnieki krāsoja sienu.
They built roads to connect isolated communities.	Viņi būvēja ceļus, lai savienotu izolētas kopienas.
I need a blini recipe.	Man vajag blini recepti.
The baron raised his eyebrows.	Barons pacēla uzacis.
This morning the moon jumped at eleven o'clock.	Šorīt mēness uzlēca pusvienpadsmitos.
The baby laughed excitedly.	Mazulis sajūsmā iesmējās.
These differing views suggest that some facts may be disputed.	Šie dažādie viedokļi liecina, ka par dažiem faktiem var strīdēties.
The wind raised the waves.	Vējš sacēla viļņus.
I had to catch it.	Man vajadzēja to noķert.
There was a moment of silence.	Uz brīdi iestājās klusums.
His chest hurts.	Viņam sāp krūtis.
The wheeled vehicle is pushed forward by tipping over.	Riteņu transportlīdzeklis tiek virzīts uz priekšu, gāžoties pa zemi.
Playing football is a favorite pastime of teenagers.	Futbola spēlēšana ir pusaudžu iecienītākā izklaide.
A large army was assembled, but with little success.	Tika sapulcēta liela armija, taču tai bija maz panākumu.
He built a large house in the city.	Viņš uzcēla lielu māju pilsētā.
Use this grocery bag.	Izmantojiet šo pārtikas preču maisiņu.
The population has become increasingly urban.	Iedzīvotāji ir kļuvuši arvien pilsētiskāki.
In this country, the heroes are buried with honor.	Šajā valstī varoņi tiek apglabāti ar godu.
More animals are dying of starvation than any other cause.	Vairāk dzīvnieku mirst no bada nekā jebkura cita iemesla.
A spring was bubbling from the ground.	No zemes burbuļoja avots.
The rain caused a landslide that blocked the river.	Lietus izraisīja zemes nogruvumu, kas bloķēja upi.
Even the most powerful creatures, such as tigers and bears, need rest.	Pat visspēcīgākajām radībām, piemēram, tīģeriem un lāčiem, ir nepieciešama atpūta.
We did not know about the coming storm.	Mēs nezinājām par gaidāmo vētru.
The comedian's jokes were brilliant.	Komiķa joki bija izcili.
The train drove under a huge bridge.	Vilciens pabrauca zem milzīga tilta.
Buy peaches this week	Šonedēļ iegādājieties persikus
The water was polluted	Ūdens bija piesārņots
The locals are very friendly to foreigners.	Vietējie ir ļoti draudzīgi pret ārzemniekiem.
There are also library services.	Ir arī bibliotēkas pakalpojumi.
That is certainly not the case.	Tas noteikti tā nav.
There was no time to lose.	Nebija laika zaudēt.
Ink creates beautiful, continuous images on paper.	Tinte veido skaistus, pastāvīgus attēlus uz papīra.
What a strange woman.	Kāda dīvaina sieviete.
They will serve us well for many years.	Viņi mums labi kalpos daudzus gadus.
Some people like to shop at the department store.	Dažiem cilvēkiem patīk iepirkties universālveikalā.
Her books were stacked on a nearby table.	Viņas grāmatas bija sakrautas uz tuvējā galda.
Interestingly, she never smiles.	Interesanti, ka viņa nekad nesmaida.
Many of us use conditioners to keep our hair soft.	Lai mati būtu mīksti, daudzi no mums izmanto kondicionierus.
The big man shouted at them.	Lielais vīrs uz viņiem kliedza.
Relief and reconstruction work is underway.	Notiek palīdzības un atjaunošanas darbi.
The coastline is dotted with rocks and hills.	Piekrastes līnija ir izraibināta ar akmeņiem un pakalniem.
Ripe fruit is pleasing to the eye.	Gatavi augļi ir patīkami acij.
Existing hydropower plants are becoming increasingly unsuitable.	Esošās hidroelektrostacijas kļūst arvien neatbilstošākas.
Now you can focus on studying.	Tagad varat koncentrēties uz studijām.
Attention to detail was important.	Svarīga bija uzmanība detaļām.
After heating, the water becomes gas.	Pēc uzsildīšanas ūdens kļūst par gāzi.
My hair was wet from sweat.	Mani mati bija slapji no sviedriem.
The painter stood wrapped in white clouds of smoke.	Gleznotājs stāvēja baltu dūmu mākoņos tīts.
I crowded with the crowd.	Es drūzmējos ar pūli.
The laws are being broken regularly.	Likumi tiek regulāri pārkāpti.
The man was with another woman.	Vīrs bija kopā ar citu sievieti.
Lack of gas can cause severe fuel shortages.	Gāzes trūkums var izraisīt nopietnu degvielas deficītu.
Water must not be mixed with other liquids.	Ūdens nevar sajaukties ar citiem šķidrumiem.
These animals are kept for trophy hunting.	Šie dzīvnieki tiek turēti trofeju medībām.
The larvae form cocoons from silk.	Kāpuri veido kokonus no zīda.
This ship is much bigger than this.	Tas kuģis ir daudz lielāks par šo.
She looked at her husband nervously.	Viņa nervozi paskatījās uz savu vīru.
The knee is the largest joint in the human body.	Ceļš ir lielākā locītava cilvēka ķermenī.
My hair is fading.	Mani mati izgaist.
Weather forecasters predicted a mild winter.	Sinoptiķi prognozēja maigu ziemu.
She trusted her friends.	Viņa uzticējās saviem draugiem.
This rain is a bad sign for the future.	Šis lietus ir slikta zīme nākotnei.
Overcrowding is already a serious problem.	Pārapdzīvotība jau tagad rada nopietnas problēmas.
Tell her about it later.	Pastāstiet viņai par to vēlāk.
The seemingly endless discussion was over.	Šķietami nebeidzamā diskusija bija beigusies.
The man looked pale.	Vīrietis izskatījās bāls.
They carefully followed the speed limits.	Viņi uzmanīgi ievēroja ātruma ierobežojumus.
The local economy was based on archaeological excavations.	Vietējā ekonomika balstījās uz arheoloģiskajiem izrakumiem.
I very much hope he feels good.	Es ļoti ceru, ka viņam klāsies labi.
The crowd rejoiced wildly.	Pūlis mežonīgi gavilēja.
No, he's crying, not you!	Nē, viņš raud, nevis tu!
The book tells the story of the lives of several saints.	Grāmata stāsta par vairāku svēto dzīvi.
The wedding took place in the city.	Kāzas notika pilsētā.
The landscape is beautiful.	Ainava ir skaista.
He listened carefully to the teacher.	Viņš uzmanīgi klausījās skolotāju.
The birds migrated south for the winter.	Putni ziemošanai migrēja uz dienvidiem.
Some types of tea have healing properties.	Dažiem tējas veidiem ir ārstnieciskas īpašības.
She will not relax with her beautiful voice.	Viņa neatlaidīsies ar savu skaisto balsi.
The civilian operator has debugging capabilities.	Civilajam operatoram ir atkļūdošanas iespējas.
In the past, people believed that diseases were caused by demons.	Agrāk cilvēki uzskatīja, ka slimības izraisa dēmoni.
The officer was beaten with an ax shaft from behind.	Virsniekam no mugurpuses sasists ar cirvja kātu.
The work of the stable boy was simple but demanding.	Staļļa zēna darbs bija vienkāršs, bet prasīgs.
The ambassador offered a solution to the dispute.	Vēstnieks piedāvāja strīda risinājumu.
He is dressed in a long dark coat and hat.	Viņš ir ģērbies garā tumšā mētelī un cepurē.
The dough is cut into the desired shape	Mīklu sagriež vēlamajā formā
They have no email.	Viņiem nav e-pasta.
This road is difficult in the snow.	Šis ceļš ir grūts sniegā.
They sought refuge in a cave.	Viņi meklēja patvērumu alā.
Never try to argue your way out of a mistake.	Nekad nemēģiniet argumentēt savu ceļu no kļūdas.
A depressed teenager in love was often seen walking outside her home.	Mīlestības nomākta pusaudze bieži tika manīta staigājam ārpus savas mājas.
He has an unusual passion for cycling.	Viņam ir neparasta aizraušanās ar velosipēdiem.
She was dumb for many years.	Daudzus gadus viņa bija mēma.
After the accident, we rushed him to the hospital.	Pēc negadījuma mēs viņu steidzami nogādājām slimnīcā.
Prepare the sauce by whipping egg yolks and lemon.	Pagatavo mērci, saputojot olu dzeltenumus un citronu.
He was in despair.	Viņš bija izmisumā.
Farmers waited for the rain every year.	Lauksaimnieki katru gadu gaidīja lietus.
Maybe the snake was hungry.	Varbūt čūska bija izsalkusi.
The government minister investigated the matter.	Valdības ministrs pētīja šo jautājumu.
Try this size.	Izmēģiniet šo izmēru.
The soil was stained with blood.	Augsne bija notraipīta ar asinīm.
The students flowed out.	Studenti plūda ārā.
Neighbors complained about the noise.	Kaimiņi sūdzējās par troksni.
Lucy tickled her toes.	Lūsija kutināja kāju pirkstus.
That's what they say.	Tā viņi saka.
Cavalry pushed towards the city, entangled in battle.	Kavalērija spiedās pilsētas virzienā, sapinusies kaujās.
We feel isolated here.	Mēs šeit jūtamies izolēti.
Car ownership is on the rise today.	Mūsdienās pieaug automašīnu īpašumtiesības.
We know almost nothing about him.	Mēs par viņu gandrīz neko nezinām.
It is not about ignoring the past.	Runa nav par pagātnes ignorēšanu.
The thief approached with a smile on his face.	Zaglis tuvojās ar smaidu sejā.
Some scientists claim that aliens have visited the planet.	Daži zinātnieki apgalvo, ka citplanētieši ir apmeklējuši šo planētu.
Industry and agriculture continue to operate in this area.	Rūpniecība un lauksaimniecība šajā jomā turpina darboties.
Its government is corrupt.	Tās valsts valdība ir korumpēta.
Police found six men in the house.	Policija mājā atrada sešus vīriešus.
Foggy green eyes.	Miglaini zaļas acis.
The floods affected everyone on the banks of the river.	Plūdi skāra visus upes krastos dzīvojošos.
The bus fell off a cliff.	Autobuss nokrita no klints.
To reduce tensions, they discussed the issue.	Lai mazinātu spriedzi, viņi apsprieda šo jautājumu.
Total greenhouse parts.	Kopējās siltumnīcas daļas.
You worked hard today, didn't you?	Šodien smagi strādāji, vai ne?
She warmed the mess on the fire.	Viņa sasildīja putru uz uguns.
An ambulance saved our lives.	Mūsu dzīvības izglāba ātrā palīdzība.
They returned to triumph.	Viņi atgriezās triumfā.
The Committee considers this to be a public health problem.	Komiteja to uzskata par sabiedrības veselības problēmu.
Before her death, their relationship had been rocked.	Pirms viņas nāves viņu attiecības bija skārušas klintis.
Strain the custard through a sieve.	Izkāš olu krēmu caur sietu.
Some suspected it was a government plan.	Dažiem bija aizdomas, ka tas ir valdības plāns.
The proposed new development was outraged.	Par ierosināto jauno attīstību radās sašutums.
This survey looked at people's perceptions of government.	Šajā aptaujā tika noskaidrots, kā cilvēki uztver valdību.
It didn't take long to find a solution.	Nepagāja ilgs laiks, lai rastu risinājumu.
These books are not yours.	Šīs grāmatas nav jūsu.
The government wants to regulate alcohol consumption.	Valdība vēlas regulēt alkohola patēriņu.
Some members of parliament have expressed opposition.	Daži parlamenta deputāti ir norādījuši pretestību.
Always get clear instructions.	Vienmēr saņemiet skaidrus norādījumus.
He made him comfortable.	Viņš padarīja viņu ērti.
Fathers and mothers must be good role models.	Tēviem un mātēm ir jābūt labiem paraugiem.
I was delayed by an ice storm.	Mani aizkavēja ledus vētra.
The whole village turned out to welcome them.	Viss ciems izrādījās viņus sveicināts.
The mourners slowly walked behind the coffin.	Sērotāji lēnām gāja aiz zārka.
He was afraid to face the mirror every morning.	Viņš baidījās katru rītu stāties pretī spoguli.
The cunning old fox had escaped through the woods.	Viltīgā vecā lapsa bija izbēdzis pa mežu.
Many experts find fax communication more convenient.	Daudzi speciālisti uzskata, ka faksa sakari ir ērtāki.
The author of this book had extensive experience in journalism.	Šīs grāmatas autoram bija liela pieredze žurnālistikā.
There are many fundamental issues in the science of biology.	Bioloģijas zinātnē ir daudz fundamentālu jautājumu.
Make a deep incision in the fruit.	Veiciet dziļu iegriezumu augļos.
We appreciate a large number of candidates.	Mēs augstu vērtējam no liela kandidātu loka.
Take a loaf of bread.	Paņemiet maizes klaipu.
We visited the shrine to pray for him.	Mēs apmeklējām svētnīcu, lai lūgtu par viņu.
The album was an international success.	Albums guva starptautiskus panākumus.
Clouds tend to form in humid air.	Mākoņi mēdz veidoties mitrā gaisā.
A new restaurant or shop opens almost every week.	Gandrīz katru nedēļu tiek atvērts jauns restorāns vai veikals.
She asked the boy a question.	Viņa uzdeva puisim jautājumu.
The temple was decorated with fine carvings of angels and dragons.	Templi rotāja smalki eņģeļu un pūķu grebumi.
Politics rarely makes anything better.	Politika reti kad kaut ko padara labāku.
The little girls followed the deer in the woods.	Mazās meitenes sekoja stirnai mežā.
Skill and experience make a chef an excellent cook.	Prasme un pieredze padara šefpavāru par izcilu pavāru.
He had never been seen wearing anything but jeans.	Viņš nekad nebija redzēts valkājam neko citu kā tikai džinsus.
He was dressed in expensive clothes.	Viņš bija ģērbies dārgās drēbēs.
The potion immediately cured him.	Mikstūra viņu uzreiz izārstēja.
She nodded with a small sword.	Viņa pamāja ar mazu zobenu.
Elsewhere, this temple will be called a stupa.	Citās vietās šo templi sauks par stūpu.
This natural disaster claimed many lives.	Šī dabas katastrofa prasīja daudzas dzīvības.
She doubled with laughter.	Viņa dubultojās no smiekliem.
Problems are easier to solve at an early stage.	Problēmas ir vieglāk atrisināt agrīnā stadijā.
A cat ran across the road.	Pāri ceļam skrēja kaķis.
He wears a mask to filter out dust.	Viņš valkā masku, lai izfiltrētu putekļus.
We need simple, practical solutions to our problems.	Mums ir vajadzīgi vienkārši, praktiski risinājumi mūsu problēmām.
Putting one's mind into a state of meditation	Sava prāta nodošana meditācijas stāvoklī
The guests laughed and sipped champagne.	Viesi smejoties malkoja šampanieti.
Snow is falling in winter.	Ziemā krīt sniegs.
The circus had arrived in the city.	Cirks bija ieradies pilsētā.
The engineer placed his project on the drawing board.	Inženieris novietoja savu projektu uz rasējamā dēļa.
Your hair looks beautiful today.	Tavi mati šodien izskatās skaisti.
The water tower was stained.	Ūdenstornis bija notraipīts.
You have to express all thoughts of failure.	Jums ir jāizraida visas domas par neveiksmi.
They speak many languages	Viņi runā daudzās valodās
When animals perceive danger, they flee.	Kad dzīvnieki uztver briesmas, tie bēg.
Only three percent of women work outside the home.	Tikai trīs procenti sieviešu strādā ārpus mājas.
The government plans to merge the two universities.	Valdība plāno šīs abas augstskolas apvienot.
Christmas is so commercialized today.	Ziemassvētki mūsdienās ir tik komercializēti.
This statue is a reminder of his remarkable abilities.	Šī statuja ir atgādinājums par viņa ievērojamajām spējām.
Go swim.	Iet peldēt.
The two largest airlines have announced ambitious expansion plans.	Abas lielākās aviokompānijas paziņoja par vērienīgiem paplašināšanās plāniem.
Use a measuring cup.	Izmantojiet mērtrauku.
One part of this exciting fantasy.	Viena daļa no šīs aizraujošās fantāzijas.
Put the beans in a saucepan.	Ielieciet pupiņas katliņā.
He knocked on the door, but no one answered.	Viņš pieklauvēja pie durvīm, bet neviens neatbildēja.
The rich and powerful in this city are common.	Bagātie un varenie šajā pilsētā ir izplatīti.
The theory is widely criticized.	Teorija tiek plaši kritizēta.
The urban lifestyle affects the environment.	Pilsētas dzīvesveids ietekmē vidi.
The little boy found his father's watch on the dresser.	Mazais zēns atrada tēva pulksteni uz kumodes.
He swore by drinking a long drink.	Iedzerot garu dzērienu, viņš zvērēja.
Her smile was usually blurred.	Viņas smaids parasti bija aizslaucīts.
Apply for this job.	Piesakieties šim darbam.
Only human bones were found.	Tika atrasti tikai cilvēku kauli.
I can whistle with both hands at the same time.	Es varu svilpot ar abām rokām vienlaicīgi.
The paint on this door is torn.	Krāsa uz šīm durvīm ir saplīsusi.
This is a typical summer storm.	Šī ir tipiska vasaras vētra.
She gestured helplessly.	Viņa bezpalīdzīgi žestikulēja.
Many experts testified.	Daudzi eksperti sniedza liecības.
Suddenly a figure appeared in the doorway.	Pēkšņi durvīs parādījās figūra.
Treat my words gently as silk.	Izturieties pret maniem vārdiem maigi kā pret zīdu.
A river flows in the middle of the city.	Pilsētas vidū plūst upe.
After my mother's death, my father remarried.	Pēc manas mātes nāves mans tēvs apprecējās vēlreiz.
Water is the source of life.	Ūdens ir dzīvības avots.
So the suggestion season is the brightest event of spring.	Tātad šugaringa sezona ir pavasara spilgtākais notikums.
Put the briquettes on the grid.	Ielieciet briketes uz režģa.
Increased public spending will help the economy.	Palielināti valsts izdevumi palīdzēs ekonomikai.
The priest told the priest to preach about morality.	Priesteris teica priesterim sprediķi par morāli.
She looked out the window at the mountains.	Palūkojoties pa šo logu, viņa skatījās uz kalniem.
Some members of the group conspired against him.	Daži grupas dalībnieki sazvērējās pret viņu.
Many people die in car accidents every year.	Autoavārijās katru gadu mirst daudz cilvēku.
The man today feels tense and irritated.	Vīrietis šodien jūtas saspringts un aizkaitināms.
The city was named because of the nearby river.	Pilsēta tika nosaukta tuvējās upes dēļ.
All things get old with time.	Visas lietas noveco ar laiku.
You can easily wash this stone with soap and water.	Jūs varat viegli mazgāt šo akmeni ar ziepēm un ūdeni.
Cars move much faster in the city.	Pilsētā automašīnas pārvietojas daudz ātrāk.
She gave each doll a name.	Katrai lellei viņa deva vārdu.
The remuneration was sufficient for the couple to retire.	Atlīdzība bija pietiekama, lai pāris varētu doties pensijā.
The newspaper described the event.	Laikraksts aprakstīja notikumu.
Maple syrup is delicious.	Kļavu sīrups ir garšīgs.
The government largely ignored the poor and disadvantaged.	Valdība lielākoties ignorēja nabadzīgos un nelabvēlīgos apstākļos esošos.
The market was flooded with heavy rains yesterday.	Vakar tirgu pārpludināja spēcīgas lietusgāzes.
Collecting stones and twigs, she set up a fire.	Savācot akmeņus un zarus, viņa uzcēla uguni.
Eventually she accepted her destiny and got married.	Galu galā viņa pieņēma savu likteni un apprecējās.
He worked as a worker but wanted a better life.	Viņš strādāja par strādnieku, bet gribēja labāku dzīvi.
As the thunder struck, the girl covered her ears.	Pērkonam notriecot, meitene aizsedza ausis.
Here, farmers are lucky if they can sell their crops.	Šeit zemniekiem ir paveicies, ja viņi var pārdot savu ražu.
Floods rose sharply.	Plūdu ūdeņi strauji pieauga.
He lives near the ruins of an ancient city.	Viņš dzīvo netālu no senās pilsētas drupām.
He had an urgent message for the mayor.	Viņam bija steidzama ziņa mēram.
Understanding the mechanisms of apoptosis is very important.	Izpratne par apoptozes mehānismiem ir ļoti svarīga.
The wind whispered through the dusty corn fields.	Vējš čukstēja cauri putekļainajiem kukurūzas laukiem.
If you enjoy swimming, take a dip.	Ja jums patīk peldēties, iegremdējieties.
This is a good way to keep warm.	Tas ir labs veids, kā saglabāt siltumu.
Tourists visit the area all year round.	Tūristi apmeklē teritoriju visu gadu.
Floods cause great damage.	Plūdi nodara lielus postījumus.
Carbon bonds can be broken.	Oglekļa saites var tikt pārrautas.
Most of the population fled.	Lielākā daļa iedzīvotāju aizbēga.
Monday is considered a happy day.	Pirmdiena tiek uzskatīta par laimīgu dienu.
Only acts of extreme violence can lead to nuclear weapons	Tikai ārkārtējas vardarbības akti var izraisīt kodolieroču
These actions are either backward or forward.	Šīs darbības ir vai nu atpakaļ, vai uz priekšu.
Research into the roots of schizophrenia continues.	Šizofrēnijas sakņu izpēte turpinās.
The governor attended the meeting.	Sanāksmē piedalījās gubernators.
Fox claimed to have found the missing child.	Fox apgalvoja, ka atradis pazudušo bērnu.
Every now and then someone might visit.	Šad tad kāds varētu apmeklēt.
Her research shows how the sun's rays can denature proteins.	Viņas pētījums parāda, kā saules stari var denaturēt proteīnus.
You should think about the consequences.	Jums vajadzētu padomāt par sekām.
Monkeys have long tails.	Pērtiķiem ir garas astes.
She is inspiring as a role model for other depressed people.	Viņa ir iedvesmojoša, kā paraugs citiem depresīviem.
Avoid this dog.	Izvairieties no šī suņa.
The importance of higher education cannot be denied.	Augstākās izglītības nozīmi nevar noliegt.
The file must be deleted manually.	Fails ir jāizdzēš manuāli.
The accounting officer is primarily concerned with keeping accurate records.	Grāmatvedis galvenokārt rūpējas par rūpīgu uzskaiti.
Some believe these rumors are true.	Daži uzskata, ka šīs baumas ir patiesas.
This trend is associated with increased responsiveness.	Šī tendence ir saistīta ar paaugstinātu atsaucību.
We posed for photos.	Mēs pozējām fotogrāfijām.
A thick, stupid caterpillar with a pink mouth.	Resns, stulbs kāpurs ar sārtu muti.
I saw a good movie a few weeks ago.	Pirms dažām nedēļām redzēju labu filmu.
The number of murders is growing every year.	Slepkavību skaits katru gadu pieaug.
A strong cough broke the silence.	Spēcīgs klepus pārtrauca klusumu.
He sighed and the train stopped.	Viņš nopūta svilpi, un vilciens apstājās.
Thick smoke blew from a huge factory.	Biezi dūmi pūta no milzīgas rūpnīcas.
He ate a whole bag of cookies.	Viņš apēda veselu maisu cepumu.
If you love me, you will not abandon me.	Ja tu mani mīli, tu mani nepametīsi.
The eager, piercing gaze of the eagle.	Dedzīgais, caururbjošais ērgļa skatiens.
George felt he needed change.	Džordžs juta, ka viņam ir vajadzīgas pārmaiņas.
He started a pleasant conversation with the front panel.	Viņš uzsāka patīkamu sarunu ar priekšējo paneli.
People still carry salt with them so that it does not evaporate.	Cilvēki joprojām nēsā līdzi sāli, lai tas neiztvaikotu.
The entrance to the cottage was hidden by vines.	Kotedžas ieeju slēpa vīnogulāji.
Islanders are known for their fertility.	Salinieki ir pazīstami ar savu auglību.
The manager wants you in his office.	Vadītājs vēlas jūs savā birojā.
A heated debate ensued.	Sekoja spraigas debates.
Receive, receive, receive!	Saņem, saņem, saņem!
The invading jungle threatened to destroy them.	Iebrūkošie džungļi draudēja tos iznīcināt.
The stars shone in the night sky.	Nakts debesīs mirdzēja zvaigznes.
Over the years, this dish has changed a lot.	Gadu gaitā šis ēdiens ir ļoti mainījies.
Pupils are taught to follow instructions from an early age.	Skolēni jau no mazotnes tiek mācīti ievērot norādījumus.
These customs date back thousands of years.	Šīs paražas ir datētas ar tūkstošiem gadu.
To his great disappointment, he found it too difficult.	Viņam par lielu sarūgtinājumu viņam tas šķita pārāk grūti.
I must emphasize once again that this land supports human life.	Man vēlreiz jāuzsver, ka šī zeme atbalsta cilvēka dzīvību.
This formula is too complicated.	Šī formula ir pārāk sarežģīta.
A fine mist hung over the fields.	Smalka migla karājās pār laukiem.
The thief managed to steal several cars.	Zaglim izdevies nozagt vairākas automašīnas.
A diplomat carefully read his remarks.	Kāds diplomāts rūpīgi iepazinās ar viņa piezīmēm.
The elderly woman carefully opened the envelope.	Padzīvojusi sieviete uzmanīgi atvēra aploksni.
Such methods have been widely criticized.	Šādas metodes ir plaši kritizētas.
What is the pronunciation of the correct word "delicious"?	Kāda ir pareizā vārda "garšīgs" izruna?
She took care of her sick mother.	Viņa rūpējās par slimo māti.
The factory is located here.	Rūpnīca atrodas šeit.
Fill the glass with ice.	Piepildiet glāzi ar ledu.
The waiter collected the fabrics from the diner's tables.	Viesmīlis savāca audumus no pusdienotāju galdiem.
The door opened inside.	Durvis pavērās iekšā.
What language do you speak?	Kādā valodā jūs runājat?
The roar of fire.	Uguns rēca.
This account does not leave much room for speculation.	Šis konts neatstāj daudz vietas spekulācijām.
Is anyone in this family sick?	Vai šajā ģimenē kāds ir slims?
The safe has an electronic lock.	Seifam ir elektroniska slēdzene.
We drove slowly along the dark country roads.	Lēnām braucām pa tumšajiem lauku ceļiem.
They say that anger is energy and hope.	Viņi saka, ka dusmas ir enerģija un cerība.
The tendon may rupture.	Var plīst cīpsla.
He is afraid to die.	Viņš baidās nomirt.
This card was brutally expensive.	Šī karte bija nežēlīgi dārga.
Great scientists of the ancient world.	Lielie antīkās pasaules zinātnieki.
My friend will definitely go crazy when he finds out.	Mans draugs noteikti kļūs traks, kad to uzzinās.
However, we will soon be mature enough to judge for ourselves.	Tomēr drīz mēs kļūstam pietiekami nobrieduši, lai spriestu paši.
She went to the fair with her father.	Viņa devās uz gadatirgu kopā ar savu tēvu.
Many musical traditions are practiced by indigenous peoples.	Daudzas mūzikas tradīcijas piekopj pamatiedzīvotāji.
He ate vegetables.	Viņš ēda dārzeņus.
The game continued for another hour.	Spēle turpinājās vēl stundu.
Have you done any research on this topic?	Vai esat veicis kādu pētījumu par šo tēmu?
Don't you smell that spring wind in the air?	Vai tu nejūti tā pavasara vēja smaržu gaisā?
The countryside was quiet.	Lauki bija mierīgi.
There are dangers in this plan.	Šajā plānā ir briesmas.
The music was loud and vulgar.	Mūzika bija skaļa un vulgāra.
His jacket was too small for him.	Viņa jaka viņam bija par mazu.
The company was previously involved in this field.	Uzņēmums iepriekš nodarbojās ar šo jomu.
Many warm summer nights were spent outside.	Daudzas siltas vasaras naktis tika pavadītas ārā.
The cow relies on grass for food.	Govs uzturā paļaujas uz zāli.
She reopened the document.	Viņa atkārtoti atvēra dokumentu.
Some birds are very sociable	Daži putni ir ļoti sabiedriski
Their methods consist of amputating parts of the animal's body.	Viņu metodes sastāv no dzīvnieka ķermeņa daļu amputācijas.
You will need to train with a partner first.	Vispirms jums būs jātrenējas ar partneri.
Some journalists have been criticized for covering the election.	Daži žurnālisti tika kritizēti par vēlēšanu atspoguļošanu.
There are four roads leading to the old mill.	Uz vecajām dzirnavām ved četri ceļi.
The house is spacious and has a fully equipped kitchen.	Māja ir plaša, un tajā ir pilnībā aprīkota virtuve.
He was sad to leave.	Viņam bija skumji aiziet.
You should have already finished your work.	Jums jau vajadzētu būt pabeidzis savu darbu.
Blueberries are used to make jam.	Mellenes izmanto ievārījuma pagatavošanai.
Now he told us it was time to talk.	Tagad viņš mums teica, ka ir pienācis laiks runāt.
This is a football magazine.	Šis ir futbola žurnāls.
Drops of sweat shone on his forehead.	Uz pieres mirdzēja sviedru lāses.
The sofa needs new pillows.	Dīvānam nepieciešami jauni spilveni.
The chemist was amused by the boy's ignorance.	Ķīmiķis bija uzjautrināts par zēna nezināšanu.
There is more violence in prison than in the streets.	Cietumā ir vairāk vardarbības nekā uz ielām.
She bought an expensive dress.	Viņa nopirka dārgu kleitu.
His synthesized voice sounds quite human.	Viņa sintezētā balss skan diezgan cilvēciski.
Please wait later.	Pagaidiet vēlāk.
He was almost blind.	Viņš bija gandrīz akls.
For personal use only, not for distribution.	Tikai personīgai lietošanai, nevis izplatīšanai.
He barely raised his head.	Viņš tik tikko pacēla galvu.
The wife was never seen again.	Sieva vairs nekad netika redzēta.
He has had a novel with the governor's wife.	Viņam ir bijis romāns ar gubernatora sievu.
Our public education system is in poor shape.	Mūsu valsts izglītības sistēma ir sliktā stāvoklī.
Next we need three tablespoons of milk.	Tālāk mums vajag trīs ēdamkarotes piena.
I had gone to school in another city.	Es biju gājis skolā citā pilsētā.
The princess was fascinated by the beautiful prince	Princese aizrāvās ar skaisto princi
You may be eligible to join.	Jums var būt tiesības pievienoties.
The most common dish here is rice.	Visizplatītākais ēdiens šeit ir rīsi.
Cut the chicken breasts first.	Vispirms nogrieziet vistas krūtiņas.
The seller talked to the shopkeeper.	Pārdevējs runāja ar veikalnieku.
There is a small hole here, he says.	Šeit ir redzams niecīgs caurums, viņš saka.
The wind direction is variable.	Vēja virziens ir mainīgs.
They danced until the early hours of the morning.	Viņi dejoja līdz agrai rīta stundai.
His position is unacceptable.	Viņa nostāja ir nepieņemama.
His prose is direct, convincing and detached.	Viņa proza ​​ir tieša, pārliecināta un atdalīta.
So let's take this opportunity.	Tātad, izmantosim šo iespēju.
Environmental activists say the sky is no longer a limit.	Vides aktīvisti saka, ka debesis vairs nav ierobežojums.
It takes years of practice to become an expert.	Lai kļūtu par ekspertu, ir vajadzīgi gadi praksē.
The train was delayed due to a signal failure.	Vilciens kavējās signāla atteices dēļ.
A passenger noticed that the man had lost his companion.	Kāds blakussēdētājs pamanīja, ka vīrietis ir pazaudējis savu pavadoni.
The class faces north.	Klase vērsta uz ziemeļiem.
The young boy looked at the cat in confusion.	Jaunais zēns apmulsis klusēdams skatījās uz kaķi.
Many forces played a role in shaping the region.	Daudzi spēki spēlēja lomu reģiona veidošanā.
He was a kind and gentle man.	Viņš bija laipns un maigs cilvēks.
Consciously try to control your temperament.	Apzināti mēģiniet kontrolēt savu temperamentu.
Mirrors are often used by performers.	Spoguļus bieži izmanto izpildītāji.
The time scale indicates the time people lived.	Laika skala norāda laiku, kurā cilvēki dzīvoja.
Butter is flying.	Sviests peld.
He refused to talk to us.	Viņš atteicās ar mums runāt.
The weather forecast for the week was bleak.	Nedēļas laika prognoze bija drūma.
The neckline of the dress was often too low.	Kleitas kakla izgriezums bieži bija pārāk zems.
They randomly selected three winners.	Viņi pēc nejaušības principa izvēlējās trīs uzvarētājus.
Prepare the barley for steaming.	Sagatavojiet miežus tvaicēšanai.
The effect of authority was measured in these experiments.	Šajos eksperimentos tika mērīta autoritātes ietekme.
There are two provinces in the constituency.	Vēlēšanu apgabalā ir divas provinces.
A good book is easy to read.	Labu grāmatu ir viegli lasīt.
They came to look for me but couldn't find me.	Viņi nāca mani meklēt, bet nevarēja atrast.
Traveling by plane is convenient.	Ceļot ar lidmašīnu ir ērti.
The coach is on the field and helps the footballer.	Treneris atrodas laukumā un palīdz futbolistam.
Inheritance disputes over ownership.	Mantojuma izpildītāji strīdas par īpašumtiesībām.
The greetings were mutual.	Apsveikumi bija abpusēji.
Food prices were cheap and plentiful.	Pārtikas cenas bija lētas un bagātīgas.
She sat on the side of the road and watched the children play.	Viņa sēdēja ceļmalā un skatījās, kā bērni spēlējas.
Improper food handling can lead to food poisoning.	Nepareiza rīcība ar pārtiku var izraisīt saindēšanos ar pārtiku.
Animals in the reserve were threatened with extinction.	Dzīvniekiem rezervātā draudēja izmiršana.
She went as a doctor.	Viņa aizgāja kā ārste.
Be very careful if you choose to use this shampoo.	Esiet ļoti uzmanīgs, ja izvēlaties lietot šo šampūnu.
As nations lose their political and moral nature.	Kā tautas zaudē savu politisko un morālo dabu.
The complex was huge.	Komplekss bija milzīgs.
The rapids here offer a spectacular view of nature.	Šeit esošās krāces sniedz iespaidīgu dabas skatu.
I don't know why he was so rude.	Es nezinu, kāpēc viņš bija tik rupjš.
We insist that economic conditions are not the same.	Mēs uzstājam, ka ekonomiskie apstākļi nav vienādi.
The children were finally home.	Beidzot bērni bija mājās.
The electrified fence is suitable for keeping animals.	Elektrificētais žogs ir piemērots dzīvnieku turēšanai.
Add two tablespoons of lemon juice.	Pievienojiet divas ēdamkarotes citrona sulas.
This new paint dries quickly after application.	Pēc uzklāšanas šī jaunā krāsa ātri izžūst.
Look, the first snow of the year.	Paskaties, gada pirmais sniegs.
She wore a blue blouse and black pants.	Viņai bija zila blūze un melnas bikses.
Boats drifted lazily along the river.	Pa upi laiski dreifēja laivas.
The city was known for its beauty and purity.	Pilsēta bija pazīstama ar savu skaistumu un tīrību.
Further information will be provided by the Recruitment Office.	Papildinformāciju sniegs personāla atlases birojs.
The oars slipped into the water.	Airi ieslīdēja ūdenī.
He looked around nervously.	Viņš nervozi paskatījās apkārt.
The brave boy slipped out of the station.	Drosmīgais zēns izlīda no stacijas.
This person's behavior is strange.	Šī cilvēka uzvedība ir dīvaina.
The lesson seemed to take forever.	Šķita, ka nodarbība prasīs mūžīgi.
The playing field was quite large.	Spēles laukums bija diezgan liels.
An old woman was working in the ranks.	Kāda veca sieviete strādāja, kārtojot blaktis rindās.
A thick mist flowed in the river.	Bieza migla ritēja upē.
Some children had never seen the ocean.	Daži bērni nekad nebija redzējuši okeānu.
The cats sat and jumped.	Kaķi sēdēja un lēkāja.
Three police officers were killed in the criminal attack.	Noziedzīgajā uzbrukumā gāja bojā trīs policisti.
Slowly but surely he went to town.	Lēnām, bet pārliecinoši viņš devās uz pilsētu.
Take a good look before you leave the house.	Pirms izejat no mājas, ieskatieties labi.
Cows are a good source of milk.	Govis ir labs piena avots.
Sentences end with punctuation.	Teikumi beidzas ar pieturzīmēm.
The historical record we encountered was too vague.	Vēsturiskais ieraksts, ko mēs sastapām, bija pārāk neskaidrs.
We need to develop a culture of reading.	Mums ir jāattīsta lasīšanas kultūra.
Your vehicle's electronic system may fail.	Jūsu transportlīdzekļa elektroniskā sistēma var neizdoties.
Divide the mixture in half.	Sadaliet maisījumu uz pusēm.
This is my all time favorite movie.	Tā ir mana visu laiku mīļākā filma.
These insects feed on molluscs.	Šie kukaiņi barojas ar mīkstmiešiem.
They rocked their hands as if dancing.	Viņi šūpoja rokas, it kā dejotu.
The hotel serves a decent buffet breakfast.	Viesnīca piedāvā pienācīgas bufetes tipa brokastis.
Bouquet of roses for your true love!	Rožu pušķis tavai patiesajai mīlestībai!
This story will obviously succeed in the end.	Šis sižets beigu beigās acīmredzot izdosies.
The birds sang duets from tall trees.	Putni dziedāja duetus no augstiem kokiem.
The city was built using slave labor.	Pilsēta tika uzcelta, izmantojot vergu darbu.
When we arrived, it was after night.	Kad mēs ieradāmies, tas bija pēc nakts.
Using language, animals are able to communicate with each other.	Izmantojot valodu, dzīvnieki spēj sazināties viens ar otru.
The current of the mighty river was certainly huge.	Varenās upes straume noteikti bija milzīga.
How do you cook venison?	Kā jūs gatavojat brieža gaļu?
Robert had to come to terms with the political gentlemen.	Robertam bija jāsamierinās ar politiskajiem kungiem.
However, she was tired.	Tomēr viņa bija nogurusi.
The days of strict rules are over.	Stingru noteikumu laiki ir pagājuši.
Anna was born a princess.	Anna piedzima kā princese.
More and more people are choosing electric cars.	Arvien vairāk cilvēku izvēlas elektromobiļus.
Her long blond hair flew behind her.	Viņas garie blondie mati izlidoja viņai aiz muguras.
Lazy, sluggish, sluggish.	Slinki, kūtri, kūtri.
Pollution destroys my girls.	Piesārņojums iznīcina manas meitenes.
They spread like wildfire.	Tie izplatījās kā meža uguns.
They finally found all these things.	Beidzot viņi atrada visas šīs lietas.
Sometimes they received vague instructions.	Dažreiz viņi saņēma neskaidras instrukcijas.
The entrepreneur has received generous grants for his research.	Uzņēmējs saviem pētījumiem saņēmis dāsnus grantus.
Our guide was very knowledgeable.	Mūsu gids bija ļoti zinošs.
The cause of the fire was not determined either.	Ugunsgrēka cēlonis tā arī netika noskaidrots.
As a result, food supply has become increasingly inadequate.	Tādējādi pārtikas piegāde ir kļuvusi arvien nepietiekama.
Yesterday he worked hard at her garden.	Vakar viņš smagi strādāja pie viņas dārza.
Buy flour in bulk.	Pērciet miltus vairumā.
It is difficult for him to turn off in the evenings.	Viņam ir grūti vakaros izslēgties.
The player scratches his armpit at the bat.	Spēlētājs pie sikspārņa skrāpē padusi.
He had to wait a lifetime at the traffic lights.	Pie luksoforiem viņam bija jāgaida mūžam.
The clipboard and pen are always with you.	Starpliktuve un pildspalva vienmēr ir līdzi.
The class became smaller.	Klase kļuva mazāka.
The last plateau bean seed was harvested.	Tika novākta pēdējā plato pupu sēkla.
Our data show that the value of the company's assets continues to fall.	Mūsu dati liecina, ka uzņēmuma aktīvu vērtība turpina kristies.
The fire station is located near the police station.	Ugunsdzēsēju nams atrodas netālu no policijas iecirkņa.
She drank coffee, sighing heavily.	Viņa dzēra kafiju, smagi nopūšoties.
It's one o'clock in the afternoon.	Pulkstenis ir viens pēcpusdienā.
A fire broke out in the city early this morning.	Šorīt agrā rītā pilsētā plosījās ugunsgrēks.
She saw his face.	Viņa ieraudzīja viņa seju.
They will sign a peace treaty.	Viņi parakstīs miera līgumu.
Medieval lords were suspicious of their nationals.	Viduslaiku kungi bija aizdomīgi pret saviem pavalstniekiem.
There is a bowl of melted cheese on the glass work surface.	Uz stikla darba virsmas atrodas kausēta siera bļoda.
The sea is calm today.	Jūra šodien mierīga.
The work will be well paid if you work hard.	Darbs būs labi apmaksāts, ja vien smagi strādāsi.
When he is good, he is really good.	Kad viņam ir labi, viņš ir patiešām labs.
Bus services are cheap and reliable.	Autobusu pakalpojumi ir lēti un uzticami.
One of the oldest cities in the state.	Viena no vecākajām pilsētām štatā.
The open field spreads in all directions.	Atklātais lauks pletās uz visām pusēm.
The ceremony was watched by countless people.	Ceremoniju vēroja neskaitāmi cilvēki.
This bungalow became the center of activity.	Šis bungalo kļuva par darbības centru.
The winding road rose rapidly into the mountains.	Līkumotais ceļš strauji pacēlās kalnos.
A river flows in front of the hotel.	Viesnīcas priekšā tek upe.
The manager is responsible for reporting to the director.	Pārvaldnieks ir atbildīgs par ziņošanu direktoram.
The king is a close adviser to the king.	Karalis ir tuvs karaļa padomnieks.
They will continue their invasions next year.	Viņi turpinās savus iebrukumus nākamgad.
This city of buildings fascinates me.	Šī ēku pilsēta mani fascinē.
Everywhere she traveled, she took souvenir plates and cutlery.	Visur, kur viņa ceļoja, viņa paņēma līdzi suvenīru šķīvjus un galda piederumus.
There is no alternative.	Alternatīvas nav.
I hardly heard him talk.	Es gandrīz nedzirdēju viņu runājam.
A new mountain is being built there.	Tur tiek celts jauns kalns.
I think she's putting too much on her schedule.	Es domāju, ka viņa pārāk daudz ieliek savā grafikā.
The king's son was happy to play with his toys.	Ķēniņa dēls ar prieku spēlējās ar savām rotaļlietām.
The sheep was tied to a wagon.	Aita bija piesieta pie vagona.
Quick and easy to do.	Ātri un viegli izdarāms.
The soup was delicious.	Zupa bija garšīga.
The rebels surrendered to save others.	Nemiernieki atdeva sevi, lai glābtu citus.
The sermon ended, the congregation was fired.	Sprediķis noslēdzās, draudze tika atlaista.
The colors of this painting are slightly muted.	Šīs gleznas krāsas ir nedaudz pieklusinātas.
Many children never go to school.	Daudzi bērni nekad neapmeklē skolu.
The fight against tuberculosis is intensifying.	Cīņa pret tuberkulozi saasinās.
The heroine saved the pig.	Varone izglāba cūku.
The colony has been plagued by disease.	Koloniju ir nomocījušas slimības.
This river is followed by a highway.	Šai upei seko šoseja.
The lady looked angry.	Kundze izskatījās dusmīga.
The research team said it was obvious.	Pētnieku grupa teica, ka tas ir acīmredzams.
He likes my coffee.	Viņam garšo mana kafija.
The sun began to set.	Saule sāka sist.
Women are more likely to have heart disease.	Sievietēm biežāk ir sirds slimības.
Cancel the previous two items in this list.	Atceliet divus iepriekšējos vienumus šajā sarakstā.
The level of preservation of this university is low.	Šīs universitātes saglabāšanas līmenis ir zems.
Smallpox on our home, smallpox on it!	Bakas uz mūsu mājas, bakas uz tās!
The policeman nodded.	Policists pamāja.
We hope you enjoy your stay with us.	Mēs ceram, ka jums patiks jūsu uzturēšanās pie mums.
However, the poor go slowly.	Tomēr nabadzīgajiem iet lēnām.
They are going to change their career, the newspapers report.	Viņi gatavojas mainīt karjeru, vēsta laikraksti.
The astronomer gave a lecture at a local university.	Astronoms nolasīja lekciju vietējā universitātē.
They dressed as if they were celebrating.	Viņi ģērbās tā, it kā būtu svinīgi.
The hand cut increased the sting.	Rokas griezums palielināja dzēlienu.
She fell to her knees.	Viņa nokrita uz ceļiem.
There was too much at stake for her to lose.	Pārāk daudz bija likts uz spēles, lai viņa riskētu zaudēt.
We will arrange a taxi for you.	Mēs jums noorganizēsim taksometru.
The climate is harsh but rich in flora and fauna.	Klimats ir skarbs, bet bagāts ar floru un faunu.
All houses have beautiful gardens.	Visām mājām ir skaisti dārzi.
Tomorrow is my birthday.	Rīt ir mana dzimšanas diena.
This city is developing rapidly.	Šī pilsēta strauji attīstās.
He ignored the protests of the crowd.	Viņš ignorēja pūļa protestus.
What about this picture?	Kā ar šo attēlu?
I did not know of his wife's death.	Es nezināju par viņa sievas nāvi.
For instance,	Piemēram,
He was eventually acquitted.	Galu galā viņš tika atzīts par nevainīgu.
Fishermen sailed for hours searching for the sea.	Zvejnieki kuģoja stundām ilgi, meklējot jūru.
While the protesters were actually shot,	Kamēr protestētāji faktiski tika apšaudīti,
Pour the milk into the pan and cook over medium heat.	Ielejiet pienu pannā un vāriet uz vidējas uguns.
Don't blame yourself for the fall.	Nepārmetiet sevi par kritienu.
The eclipse of the sun was not visible from this high place.	Saules aptumsums no šīs augstās vietas nebija redzams.
The language of poetry, he thinks.	Dzejas valoda, viņaprāt.
Some scientists are worried about global warming.	Daži zinātnieki ir nobažījušies par globālo sasilšanu.
The temple remains intact, though neglected.	Templis paliek neskarts, lai gan atstāts novārtā.
This industry generates a lot of waste.	Šī nozare rada lielu daudzumu atkritumu.
It was an exciting match.	Tas bija aizraujošs mačs.
But he is not away.	Bet viņš nav prom.
She cares for her wounds.	Viņa kopj savas brūces.
As a teacher, he could not articulate.	Kā skolotājs viņš nespēja skaidri formulēt.
My father arrived at noon.	Mans tēvs ieradās pusdienlaikā.
In the end, truth triumphs over lies.	Galu galā patiesība triumfē pār meliem.
This ancient anthem is beautiful.	Šī senā himna ir skaista.
Here is the latest information on the origin of the comet.	Šeit ir jaunākā informācija par komētas izcelsmi.
The orchestra gave their game a boom.	Orķestris viņu spēlei piešķīra uzplaukumu.
These men are covered in tattoos.	Šie vīrieši ir klāti ar tetovējumiem.
Be sure to follow the instructions carefully.	Noteikti rūpīgi ievērojiet norādījumus.
The story of three cousins.	Stāsts par trim brālēniem.
Fireworks are not lit during the ceremony.	Ceremonijas laikā uguņošana netiek iedegta.
The dam slows down the flow of water.	Dambis palēnina ūdens plūsmu.
My nails were uneven.	Mani nagi bija nelīdzeni.
The film went hand in hand.	Filma klusi gāja no rokas rokā.
She was, in fact, the worst gossip in town.	Viņa patiesībā bija visnelabvēlīgākā tenkas pilsētā.
The walls collapsed in a pile of rubble.	Sienas sabruka šķembu kaudzē.
His grandfather had a wandering eye.	Viņa vectēvam bija klejojoša acs.
The man's teeth turned.	Vīrietim griezās zobi.
In the end, the dispute was resolved.	Galu galā strīds tika atrisināts.
He was also convicted of missing a goat.	Viņš arī sodīts par kazas pazušanu.
He believes in the divine right of kings.	Viņš tic ķēniņu dievišķajām tiesībām.
All organisms need water to survive.	Visiem organismiem ir nepieciešams ūdens, lai izdzīvotu.
He was strong.	Viņš bija stiprs.
If delivery is not reliable, there can be no progress.	Ja piegāde nav uzticama, progress nevar būt.
The ruins are gradually being restored.	Drupas pamazām tiek atjaunotas.
This fairy tale is old.	Šī pasaka ir sena.
Look where you go!	Skaties kur ej!
One of the reasons is people's laziness.	Viens no iemesliem ir cilvēku slinkums.
The storm continued unabated.	Vētra turpinājās nemitīgi.
Many people think this verse is his most beautiful.	Daudzi cilvēki uzskata, ka šis dzejolis ir viņa skaistākais.
She seemed to see everything.	Likās, ka viņa redz visu.
This business has created a lot of enemies.	Šis bizness ir radījis daudz ienaidnieku.
The moonlight stroked her face.	Mēness gaisma glāstīja viņas seju.
I propose a new identity to the government.	Es ierosinu valdībai jaunu identitāti.
She died of a long and painful illness.	Viņa nomira pēc ilgstošas ​​un sāpīgas slimības.
Peel the sweet potatoes first.	Vispirms nomizo saldos kartupeļus.
The government's attempts to stem inflation have proved impossible.	Valdības mēģinājumi apturēt inflāciju ir izrādījušies neiespējami.
He had set many world speed records.	Viņš bija uzstādījis daudzus pasaules ātruma rekordus.
Mom drank milk with sour cream and sugar.	Mamma dzēra pienu ar krējumu un cukuru.
Her mother was missing, but her father was still alive.	Viņas māte bija pazudusi, bet tēvs joprojām bija dzīvs.
They published their own magazine.	Viņi izdeva savu žurnālu.
Most people are involved in some form of work.	Lielākā daļa cilvēku ir iesaistīti kāda veida darbā.
He was shocked.	Viņu pārsteidza šoks.
This finding has caused much controversy.	Šis atklājums ir izraisījis daudz strīdu.
The professor advised them to study hard.	Profesors ieteica viņiem cītīgi mācīties.
Mark in your passport.	Atzīmējiet savā pasē.
The pilgrimage is a spiritual journey.	Svētceļojums ir garīgs ceļojums.
We had dinner at a restaurant next door.	Vakariņojām blakus esošajā restorānā.
The earth's core is made of iron.	Zemes kodols ir izgatavots no dzelzs.
The electric city was polluted by factories.	Elektrisko pilsētu piesārņoja rūpnīcas.
Relatives of the deceased arrived at the scene.	Notikuma vietā ieradās bojāgājušā radinieki.
Transport in this country is poor.	Transports šajā valstī ir slikts.
If you smoke, quit.	Ja esat smēķējis, atmetiet.
Be careful not to hit anyone.	Esiet piesardzīgs, lai nevienam nesasistu.
The new locomotive was sent in sections.	Jaunā lokomotīve tika nosūtīta pa sekcijām.
In this way, inflation distorts prices.	Tādā veidā inflācija kropļo cenas.
He persuaded him to go with him.	Viņš pārliecināja viņu iet viņam līdzi.
Use a clean glass and ice-free drinks.	Izmantojiet tīru glāzi un dzērienus bez ledus.
Private cars are prohibited in this area.	Privātās automašīnas šajā reģionā ir aizliegtas.
They are all normal adults.	Viņi visi ir normāli pieauguši cilvēki.
Nectar is produced in the petals of flowers.	Nektāru ražo ziedu ziedlapiņās.
Learning styles vary.	Mācīšanās stili atšķiras.
Cotton is the fiber used to make fabric.	Kokvilna veido šķiedru, ko izmanto auduma ražošanā.
Under pressure from above, she was forced to resign.	Zem spiediena no augšas viņa bija spiesta atkāpties no amata.
The funds help to provide food, shelter and education.	Līdzekļi palīdz nodrošināt pārtiku, pajumti un izglītību.
This tree symbolizes what we are fighting for.	Šis koks simbolizē to, par ko mēs cīnāmies.
The mother works to feed the family.	Māte strādā, lai pabarotu ģimeni.
Water, water everywhere, and no drops of drinking.	Ūdens, ūdens visur, un ne pilītes dzeramā.
The affected areas were abandoned.	Skartās teritorijas bija pamestas.
The sun slowly rose from the fog.	Saule lēnām pacēlās no miglas.
I am your friend in the EU	ES esmu tavs draugs
His father was away for a long time.	Viņa tēvs ilgu laiku bija prom.
Suddenly the man pushed a knife into her throat	Pēkšņi vīrietis iegrūda nazi viņas kaklā
This city has been plagued by street crime.	Šo pilsētu ir nomocījusi ielu noziedzība.
Her delicate voice was delightful.	Viņas smalkā balss bija apburoša.
She has a passion for research.	Viņai ir aizraušanās ar pētījumu veikšanu.
The nation is aging.	Tauta noveco.
And it's time to get up.	Un ir pienācis laiks celties.
This room is so full of garbage!	Šī telpa ir tik pilna ar atkritumu!
Guards are stationed on the trains to prevent crime.	Noziedzības novēršanai pie vilcieniem ir izvietoti apsargi.
Our manager came to us with an amazing proposal.	Mūsu menedžeris ieradās pie mums ar pārsteidzošu priekšlikumu.
To peel the fruit, you need a sharp knife.	Lai nomizotu augļus, jums ir nepieciešams ass nazis.
The capital has gained a reputation for corruption.	Galvaspilsēta ieguvusi korupcijas slavu.
The animal fat was converted into lard.	Dzīvnieka tauki tika pārvērsti speķos.
The teacher must submit an essay.	Skolotājam jāiesniedz eseja.
Maybe a carpenter or a teacher.	Varbūt galdnieks vai skolotājs.
Shyness is a predisposition to the mind.	Kautrība ir prāta nosliece.
The composer's message is clear.	Komponista vēstījums ir skaidrs.
The school team made some mistakes.	Skolas komanda pieļāva dažas kļūdas.
He unlocked the door and turned the handle.	Viņš atslēdza durvis un pagrieza rokturi.
He wasn't sure if to look for a job.	Viņš nebija pārliecināts, vai meklēt darbu.
Smell of fresh bread.	Svaigas maizes smarža.
Our house is located near the train station.	Mūsu māja atrodas netālu no dzelzceļa stacijas.
The baby's cries were full of joy.	Mazuļa raudas bija prieka pilnas.
This rug matches the curtains.	Šis paklājs atbilst aizkariem.
Sunlight streamed through the curtains of their bedroom.	Saules gaisma straumēja caur viņu guļamistabas aizkariem.
The farmer lost all his livestock.	Zemnieks zaudēja visus savus mājlopus.
Wherever there is agriculture, there are scarecrows.	Kur vien ir lauksaimniecība, tur ir putnubiedēkļi.
Everyone wants to know about it.	Ikviens vēlas par to uzzināt.
He objected, but no one paid attention.	Viņš izteica savus iebildumus, taču neviens tam nepievērsa uzmanību.
The cash register rang for sale.	Kases aparāts zvanīja izpārdošanai.
The police are cautious.	Policija ir piesardzīga.
As a child, they fought regularly.	Bērnībā viņi regulāri cīnījās.
He could not be captured.	Viņu nevarēja notvert.
He has not been to the city since high school.	Viņš šajā pilsētā nav bijis kopš vidusskolas.
An apple a day keeps doctors piece by piece.	Ābols dienā tur dakteri pa gabalu.
No one will enter the temple.	Templī neviens neieies.
She showed me how to ride a bike.	Viņa man parādīja, kā jābrauc ar riteni.
She feels it strongly.	Viņa to jūt spēcīgi.
The trip was tiring and tiring.	Ceļojums bija nogurdinošs un nogurdinošs.
The unfortunate man withstood with difficulty.	Nelaimīgais cilvēks ar grūtībām izturēja.
The gate closed quietly.	Vārti klusi aizvērās.
Certain people seem to like criticism.	Šķiet, ka noteiktiem cilvēkiem patīk kritika.
The religious teacher was respected by all.	Reliģisko skolotāju cienīja visi.
He was her secret admirer.	Viņš bija viņas slepenais pielūdzējs.
The dog jumped to catch the ball.	Suns uzlēca, lai noķertu bumbu.
Get out of the door, please.	Ejiet prom no durvīm, lūdzu.
Three studies were performed.	Tika veikti trīs pētījumi.
The party went well.	Ballīte bija labi izdevies.
The shouting ended with his disappearance.	Kliegšana beidzās ar viņa pazušanu.
People can be incredibly wasteful.	Cilvēki var būt neticami izšķērdīgi.
His favorite color is dark blue.	Viņa mīļākā krāsa ir tumši zila.
It's a warm evening.	Ir silts vakars.
Her gaze slid across the room.	Viņas skatiens pārslīdēja pa istabu.
She is careless but reserved by nature.	Viņa ir izlaidīga, bet pēc dabas atturīga.
The counter worker also looked bored.	Arī letes darbinieks izskatījās garlaikots.
Some say it is a mental illness.	Daži saka, ka tā ir garīga slimība.
The lion is the king of the jungle.	Lauva ir džungļu karalis.
We must stop this selfishness.	Mums ir jāpārtrauc šāda savtīga rīcība.
It was raining in big drops.	Lietus lija lielās lāsēs.
The woman is screaming.	Sieviete kliedz.
Some children are now visiting our museum.	Mūsu muzeju tagad apmeklē daži bērni.
He ran around the table.	Viņš apskrēja ap galdu.
The old village and the new house were next door.	Vecais ciems un jaunā māja atradās blakus.
The sweet smell of chai tea was everywhere.	Čai tējas saldā smarža bija visur.
Those who stayed at home had to cope on their own.	Mājās palikušajiem bija jātiek galā pašiem.
The factory provided work for the locals, but it was noisy.	Rūpnīca nodrošināja darbu vietējiem iedzīvotājiem, taču bija trokšņaini.
Don't worry too much about money.	Neuztraucieties pārāk daudz par naudu.
She sat under the window and reflected on the ground.	Viņa sēdēja zem loga un pārdomāja zemi.
The warehouse was empty.	Noliktava bija tukša.
It cannot be allowed to exist.	To nevar ļaut pastāvēt.
The boy fell from a tree and broke his leg.	Zēns nokrita no koka un salauza kāju.
The theme park is planned to open next year.	Tematisko parku plānots atvērt nākamgad.
Businesses pay higher taxes.	Uzņēmumi maksā lielākus nodokļus.
Bring the pot to the boil with water.	Uzkarsē katliņu ar ūdeni līdz vārīšanās temperatūrai.
Indicating inappropriate behavior is not allowed.	Norādot, ka neatbilstoša uzvedība nav pieļaujama.
The wife admired the diamond ring.	Sieva apbrīnoja dimanta gredzenu.
This region is also notable for its artistic achievements.	Šis reģions ir arī ievērojams ar saviem mākslinieciskajiem sasniegumiem.
For years, they have been selling food that is suitable in a microwave oven.	Viņi gadiem ilgi ir pārdevuši pārtiku, kas piemērota mikroviļņu krāsnī.
A teaching tool developed by this group of researchers.	Šīs pētnieku grupas izstrādāts mācību līdzeklis.
People who visit the park appreciate its natural beauty.	Cilvēki, kas apmeklē parku, novērtē tā dabisko skaistumu.
Symbiosis occurs when two or more organisms live together.	Simbioze rodas, kad divi vai vairāki organismi dzīvo kopā.
Many religious doctrines are related to flying.	Daudzas reliģiskās doktrīnas ir saistītas ar lidošanu.
The government should ban it, says the rebel leader.	Valdību vajadzētu aizliegt, saka nemiernieku līderis.
He was famous for refusing to abide by his principles.	Viņš bija slavens ar to, ka atteicās pakļauties saviem principiem.
It rained for several days.	Vairākas dienas lija stiprs lietus.
They serve this drink in cafes.	Viņi pasniedz šo dzērienu kafejnīcās.
To avoid confusion, it is best to buy insurance.	Lai izvairītos no neskaidrībām, vislabāk ir iegādāties apdrošināšanu.
Her mother made every effort to help her.	Viņas māte pielika visas pūles, lai viņai palīdzētu.
He collects antique furniture and antiques.	Viņš kolekcionē antīkas mēbeles un senlietas.
A sandstorm destroyed my painting.	Smilšu vētra izpostīja manu gleznu.
We left him there for about an hour.	Mēs viņu tur atstājām apmēram stundu.
The soldier was practically deaf.	Karavīrs bija praktiski kurls.
It snowed when spring came.	Sniegs nokusa, kad iestājās pavasaris.
The theory is strong.	Teorija ir spēcīga.
Eyewitnesses say she cried out in fear.	Aculiecinieki stāsta, ka viņa no bailēm kliedza.
She put the pot back on the stove.	Viņa nolika katlu atpakaļ uz plīts.
As a result, many people lost their jobs.	Tā rezultātā daudzi cilvēki zaudēja darbu.
Please enter your name here.	Lūdzu, ierakstiet šeit savu vārdu.
Her house faces the ocean.	Viņas māja ir vērsta pret okeānu.
He smashed the window and smashed the car.	Viņš izsita logu un sadauzīja automašīnu.
The young bear will be hungry.	Jaunais lācis būs izsalcis.
The work is mainly done by machines.	Darbus galvenokārt veic mašīnas.
The legal system has many features.	Tiesību sistēmai ir daudz īpatnību.
There is a long drinking tradition here.	Šeit ir senas dzeršanas tradīcijas.
The traders were surprisingly honest.	Tirgotāji bija pārsteidzoši godīgi.
The prospects for farmers this year are bleak.	Lauksaimnieku perspektīvas šogad ir drūmas.
The fish was strangely brown and slimy.	Zivs bija dīvaini brūna un gļotaina.
She is usually in a good mood.	Viņai parasti ir labs garastāvoklis.
They went right, the rain was over.	Viņi gāja pa labi, lietus bija beigusies.
Therefore, their equipment must not deteriorate under any circumstances.	Tāpēc to aprīkojumam nekādā gadījumā nedrīkst pasliktināties.
Want to see how it is?	Vai vēlaties redzēt, kā tas ir?
Ships sail to our port every year.	Kuģi katru gadu brauc uz mūsu ostu.
Wild cats at the zoo were without cages.	Savvaļas kaķi zoodārzā bija bez būriem.
This bill will have a significant impact on your life.	Šis likumprojekts būtiski ietekmēs jūsu dzīvi.
Only a few people have this ability.	Tikai dažiem cilvēkiem ir šādas spējas.
Due to the main speech, our night was ruined.	Galvenās runas dēļ mūsu nakts bija sabojāta.
After a few hours of debate, an agreement was reached.	Pēc dažu stundu debatēm vienošanās tika panākta.
Both men embrace, uttering words of consolation.	Abi vīrieši apskaujas, izrunādami mierinājuma vārdus.
Some books are deeply philosophical.	Dažas grāmatas ir dziļi filozofiskas.
The race was a complete failure.	Sacensības bija pilnīga neveiksme.
It is very advantageous to fill cars with gas.	Ir ļoti izdevīgi uzpildīt automašīnas ar gāzi.
A sword can do a lot of damage.	Zobens var nodarīt lielu kaitējumu.
The vase was overturned and smashed to pieces.	Vāze tika apgāzta un sasista gabalos.
Running water from taps can be contaminated.	Tekošais ūdens no krāniem var būt piesārņots.
Be careful when driving on ice and snow!	Braucot pa ledu un sniegu, esiet uzmanīgi!
This landlocked country is highly dependent on the sea.	Šī valsts bez jūras ir ļoti atkarīga no jūras.
A baseball cap often protects the head and ears.	Beisbola cepure bieži aizsargā galvu un ausis.
They discovered a harmful odor.	Viņi atklāja kaitīgu smaku.
Police have summoned several forensic specialists.	Policija izsaukusi vairākus tiesu medicīnas speciālistus.
A significant amount of resources is being spent.	Tiek iztērēts ievērojams daudzums resursu.
First, you will need to break the ice.	Pirmkārt, jums vajadzēs izlauzties uz ledus.
Most species have been around for millions of years.	Lielākā daļa sugu pastāv jau miljoniem gadu.
The city even installed traffic lights.	Pilsēta pat uzstādīja luksoforus.
You look tired.	Tu izskaties noguris.
The supermarket is next to a bus stop.	Lielveikals atrodas blakus autobusu pieturai.
They hold a firm hand on the wheel.	Viņi tur stingru roku uz stūres.
This is such an interesting idea.	Šī ir tik interesanta ideja.
Open the file by clicking on it.	Atveriet failu, noklikšķinot uz tā.
The rabbit jumps and jumps.	Trusis lec un lec.
On top of that, he was heavy.	Papildus tam viņš bija smags.
Rainwater is diverted to desert irrigation.	Lietus ūdens tiek novirzīts tuksneša apūdeņošanai.
Be sure to remove all dirt before planting.	Pirms stādīšanas noteikti notīriet visus netīrumus.
The following steps will help you step by step.	Tālāk norādītās darbības soli pa solim jums palīdzēs.
The building was in dire need of repair!	Ēkai bija ļoti nepieciešams remonts!
His business was very successful.	Viņa bizness bija ļoti veiksmīgs.
Their proposal was rejected by the city council.	Viņu priekšlikumu pilsētas dome noraidīja.
This workout will make you feel refreshed.	Šis treniņš liks jums justies atjaunotam.
The committee met at City Hall.	Komiteja tikās rātsnamā.
The class was full of beautiful girls.	Klase bija pilna ar skaistām meitenēm.
She has to spend some time apart from dementia.	Viņai kādu laiku jāpavada atsevišķi no demences.
It was obvious that she was tired.	Bija acīmredzams, ka viņa bija nogurusi.
Tendons are damaged by excessive use.	Cīpslas tiek bojātas no pārmērīgas izmantošanas.
He saw a hungry fox in the woods.	Viņš mežā ieraudzīja izsalkušu lapsu.
Tensions escalated and someone was killed.	Paaugstinājās spriedze, un kāds tika nogalināts.
The crime rate here is low.	Šeit noziedzības līmenis ir zems.
In that case, beware of wars.	Šādā gadījumā uzmanieties no kariem.
This island is famous for its citrus fruits.	Šī sala ir slavena ar saviem citrusaugļiem.
Milk and dairy products are nutritious.	Piens un piena produkti ir barojoši.
In some areas, live oaks grow to huge sizes.	Dažos apgabalos dzīvi ozoli izaug līdz milzīgiem izmēriem.
Grammar is an integral part of language.	Gramatika ir valodas neatņemama sastāvdaļa.
A fresh breeze blew into the room.	Istabā iepūta svaigs vējiņš.
The craftsman has acquired considerable skills.	Amatnieks ir apguvis ievērojamas prasmes.
As pollution increases, so does the plan.	Palielinoties piesārņojumam, ir jāmaksā šim plānam.
He hated it when he was told what to do.	Viņš ienīda to, kad viņam teica, kas jādara.
The crown of any meal should be a dessert.	Jebkuras maltītes vainagam jābūt desertam.
He has a university degree.	Viņš ir studējis universitātes diplomā.
The robber did not realize that he was being watched.	Laupītājs nesaprata, ka tiek novērots.
The emperor's wife had a beautiful singing voice.	Imperatora dzīvesbiedrei bija skaista dziedāšanas balss.
This university is known for its great football team.	Šī universitāte ir pazīstama ar savu lielisko futbola komandu.
The king later decided to end their marriage.	Karalis vēlāk nolēma viņu laulību pārtraukt.
I appreciate your openness.	Es novērtēju jūsu atklātību.
She helped him get out of trouble many times	Viņa daudzas reizes palīdzēja viņam izkļūt no nepatikšanām
We need to decide where to go on holiday.	Mums jāizlemj, kur doties atvaļinājumā.
The streets were full, so he walked carefully.	Ielas bija pilnas, tāpēc viņš gāja uzmanīgi.
The earth was shaken by a huge explosion.	Zemi satricināja milzīgs sprādziens.
The experiment took weeks.	Eksperiments tika veikts nedēļās.
There are more moderate people in that party.	Tajā partijā ir mērenāki cilvēki.
Guests crowded around with a bottle of champagne.	Viesi drūzmējās ap šampanieša pudeli.
The company collapsed.	Uzņēmums sabruka.
The dwarf asked the farmer for a seed.	Rūķis palūdza zemniekam kādu sēklu.
Tammi muttered angrily.	Tammija dusmīgi nomurmināja.
The man fled in horror.	Vīrietis šausmās aizbēga.
A marshmallow breeze flowed through the abandoned streets.	Pa pamestajām ielām maigi plīvoja zefīra brīze.
It is not possible to drive faster than the traffic allows.	Nav iespējams braukt ātrāk, nekā to atļauj satiksme.
It was ice cold.	Bija ledus auksts.
The cities of this region were known for their poetry.	Šī reģiona pilsētas bija pazīstamas ar savu dzeju.
She didn't seem to notice.	Šķita, ka viņa to nepamanīja.
Parliamentary parties usually separate two lines.	Parasti parlamenta partijas šķir divas līnijas.
Many operas are performed outdoors.	Daudzas operas tiek izrādītas brīvā dabā.
Rumors wander for several weeks.	Baumas klīst vairākas nedēļas.
The room was pitch black.	Istaba bija piķa melna.
The treatment also included personal dental hygiene classes.	Ārstēšana ietvēra arī personīgās zobu higiēnas nodarbības.
Her birthday present ran down her tears.	Viņas dzimšanas dienas dāvana viņai saskrēja asaras.
Before getting on the bus, the children were frustrated with their weapons.	Pirms iekāpšanas autobusā bērni tika satracināti par ieročiem.
You can climb the mountain in almost two hours.	Kalnā var uzkāpt gandrīz divās stundās.
Many women wore bright silk robes.	Daudzas sievietes valkāja košus zīda halātus.
They should seize the opportunity.	Viņiem vajadzētu izmantot iespēju.
I want to eat grilled fish.	Gribu ēst grilētu zivi.
Measure the cinnamon and add it to a large pan.	Izmēriet kanēli un pievienojiet to lielai pannai.
It is our duty to protect our country's property.	Mūsu pienākums ir aizsargāt savas valsts īpašumus.
He really wants his wife to cooperate.	Viņš patiešām vēlas, lai viņa sieva sadarbotos.
Many thought it was the devil's work.	Daudzi uzskatīja, ka tas ir velna darbs.
Using money to move forward is not fair.	Naudas izmantošana, lai tiktu uz priekšu, nav godīga.
The union is optimistic about this development.	Arodbiedrība uz šo attīstību raugās optimistiski.
The accident was caused by a missing coolant in the car.	Negadījumu izraisīja automašīnai pazudis dzesēšanas šķidrums.
The policeman tried to restrain the teenager.	Policists pūlējās savaldīt pusaudzi.
She wanted to get deeper into the conversation.	Viņa vēlējās iesaistīties sarunā dziļāk.
The location was of strategic value.	Atrašanās vietai bija stratēģiska vērtība.
We moved to one corner.	Mēs ievācāmies vienā stūrī.
Theater is a very important part of our culture.	Teātris ir ļoti svarīga mūsu kultūras sastāvdaļa.
Unsatisfactory, the team qualified for the tournament.	Neapmierinoši, komanda izlaida kvalifikāciju turnīram.
I will go to her when she feels better.	Es došos pie viņas, kad viņa jutīsies labāk.
The house owners gave their opinion.	Māju īpašnieki sniedza savu viedokli.
Up is the direction of flow.	Uz augšu ir plūsmas virziens.
Cracked, dripping ceilings, shattered chairs and dirty floors.	Saplaisājuši, piloši griesti, sagrauzti krēsli un netīras grīdas.
Smoking is good for your health.	Smēķēšana nāk par labu jūsu veselībai.
She poured milk into a mug.	Viņa ielēja pienu krūzē.
Some people die young.	Daži cilvēki mirst jauni.
This verse is unusual in its emotional intensity.	Šis dzejolis ir neparasts savā emocionālajā intensitātē.
There are no asphalt roads in the remote mountain village.	Nomaļajā kalnu ciematā nav asfaltētu ceļu.
The company has spread its wings abroad.	Uzņēmums ir izpletis savus spārnus ārzemēs.
Get acquainted with the structure of the company.	Iepazīstieties ar uzņēmuma struktūru.
There was a sad smile on her face.	Viņas sejā spēlējās skumjš smaids.
Population growth is a major cause of environmental degradation.	Iedzīvotāju skaita pieaugums ir galvenais vides degradācijas cēlonis.
Writers need an agent to publish them.	Lai tos publicētu, rakstniekiem ir nepieciešams aģents.
Pete attended school by bike.	Pīts apmeklēja skolu ar velosipēdu.
The twinning market developed and grew.	Attīstījās un auga sadraudzības tirgus.
This is the end of the sermon.	Šī ir sprediķa beigu daļa.
The monk lives in a monk's chamber.	Mūks dzīvo mūka kamerā.
This house was huge.	Šī māja bija milzīga.
We can't solve this problem with these traditional methods.	Mēs nevaram atrisināt šo problēmu, izmantojot šīs tradicionālās metodes.
Instead of combing her hair, she combed it.	Tā vietā, lai ķemmētu matus, viņa tos izķemmēja.
Each person is in their own room.	Katrs cilvēks atrodas savā atsevišķā istabā.
Why did the comet get so close to our planet?	Kāpēc komēta pagāja tik tuvu mūsu planētai?
The air was icy cold.	Gaiss bija ledaini auksts.
The government provided employment opportunities to rehabilitate war veterans.	Lai reabilitētu kara veterānus, valdība nodrošināja darba iespējas.
Rocks rattled on the road as the horse roared.	Zirgam auļojot uz ceļa klabēja akmeņi.
The background result was emotional.	Fona rezultāts bija emocionāls.
The bride and groom danced all night.	Līgava un līgavainis dejoja visu nakti.
A city with a dynamic literary community.	Pilsēta ar dinamisku literāro kopienu.
The priest wanted to answer their questions.	Priesteris vēlējās atbildēt uz viņu jautājumiem.
You don't have to be rich to be influential.	Nav jābūt bagātam, lai būtu ietekmīgs.
The street hedgehogs suppressed him again.	Ielu eži viņu atkal nomāca.
A complex agricultural system was set up.	Tika izveidota sarežģīta lauksaimniecības sistēma.
It was time to start lessons.	Bija laiks sākt nodarbības.
Now two lions are sleeping here.	Tagad šeit guļ divas lauvas.
Some children have grown up relying only on their parents.	Daži bērni ir izauguši, paļaujoties tikai uz saviem vecākiem.
Oil and gasoline are fossil fuels.	Nafta un benzīns ir fosilie kurināmie.
This is a difficult task.	Tas ir grūts uzdevums.
He put the shelves.	Viņš lika plauktus.
Come home with me.	Nāc mājās ar mani.
If your debts were forgiven, you would go bankrupt.	Ja jūsu parādi tiktu piedoti, jūs bankrotētu.
What do you think we could do?	Kā jūs domājat, ko mēs varētu darīt?
To be elected, a candidate must receive support.	Lai kandidāts kļūtu ievēlēts, viņam jāsaņem atbalsts.
While it is flying, it can stay alive.	Kamēr tas peld, tas var palikt dzīvs.
The other artists blamed him for jealousy.	Pārējie mākslinieki vainoja viņu greizsirdībā.
Choose what you like best.	Izvēlieties to, kas jums patīk vislabāk.
The mechanic assured me that everything would be fine.	Mehāniķis man apliecināja, ka viss būs kārtībā.
The second cousin, who was once removed, was attacked.	Otrā māsīca, kas reiz tika izņemta, uzbrēca.
After much thought, she declined her invitation to the party.	Pēc ilgām pārdomām viņa atteicās no viņa uzaicinājuma uz ballīti.
My jeans were torn.	Mani džinsi bija saplēsti.
He immediately understood the meaning of the idiom.	Viņš uzreiz saprata idiomas nozīmi.
The cook stirred the contents of the pan.	Pavārs maisīja pannas saturu.
The ship was seriously damaged.	Kuģis tika nopietni bojāts.
The woman hurried to her car.	Sieviete steidzās pie savas mašīnas.
At times, it was stunning.	Brīžiem tas bija satriecoši.
Malnutrition is unhealthy.	Nepareizs uzturs ir neveselīgs.
The shelves were completely bare.	Plaukti bija pilnīgi pliki.
Steam curled from his sneakers.	No viņa sporta kurpēm saritinājās tvaiks.
One sixth of the world's population lives in poverty.	Sestā daļa pasaules iedzīvotāju dzīvo nabadzībā.
She gave birth to a beautiful girl.	Viņa dzemdēja skaistu meitiņu.
Our attempts to achieve democracy have failed.	Mūsu mēģinājumi panākt demokrātiju cieta neveiksmi.
Farmers are planting less wheat this year.	Lauksaimnieki šogad stāda mazāk kviešu.
Is something wrong with the grammar?	Vai kaut kas nav kārtībā ar gramatiku?
The place of the ancient temple.	Senā tempļa vieta.
Group counseling is very helpful.	Grupas konsultācijas ir ļoti noderīgas.
A crowd of hundreds gathered around the mall.	Ap tirdzniecības centru pulcējās simtiem cilvēku pūlis.
The train passes without stopping.	Vilciens pabrauc garām neapstājoties.
We decided to reduce ticket prices.	Mēs nolēmām samazināt biļešu cenas.
New machines were introduced.	Tika ieviestas jaunas mašīnas.
A new series of books for children is attractive.	Jauna grāmatu sērija bērniem ir pievilcīga.
People infiltrated the room.	Cilvēki iefiltrējās telpā.
He decided not to take a vacation in the mountains.	Viņš nolēma nedot atvaļinājumu kalnos.
He bought a new prestigious sports car.	Viņš nopirka jaunu prestižu sporta automašīnu.
The sun was cruel.	Saule sita nežēlīgi.
Worse, there is now a shortage of work.	Vēl ļaunāk, darba tagad trūkst.
These birds have wide wing feathers.	Šiem putniem ir plašas spārnu spalvas.
The forecasts were optimistic.	Prognozes bija optimistiskas.
He nodded after tasting the herb.	Pagaršojis garšaugu, viņš pamāja.
It was a simple game of chess.	Tā bija vienkārša šaha spēle.
He hung a portrait on the wall.	Viņš piekāra portretu pie sienas.
The institute offers scholarships to promising young researchers.	Institūts piedāvā stipendijas daudzsološiem jaunajiem zinātniekiem.
The painting was hung on the wall.	Glezna bija piekārta pie sienas.
How long can you do without water?	Cik ilgi var iztikt bez ūdens?
They are known for their livestock.	Viņi ir pazīstami ar saviem mājlopiem.
She took her photo from her purse.	Viņa izņēma savu fotogrāfiju no somiņas.
He got bitter with each passing year.	Ar katru nākamo gadu viņš kļuva rūgtāks.
He ordered them dinner.	Viņš viņiem pasūtīja vakariņas.
Somewhere on the street, a dog is barking.	Kaut kur blakus ielā reja suns.
Many inventors have made great contributions to the field of robotics.	Daudzi izgudrotāji ir devuši lielu ieguldījumu robotikas jomā.
The prisoner has not studied at all.	Ieslodzītais vispār nav mācījies.
I need my children.	Maniem bērniem esmu vajadzīga.
The water surface remained calm.	Ūdens virsma palika mierīga.
He sat alone at the table.	Viņš sēdēja viens pie galda.
The captain took control from the pilot.	Kapteinis pārņēma vadību no pilota.
As a result of corrosion, the pipe ruptured.	Korozijas rezultātā caurule plīsa.
She noticed that the glass was rustling when pouring.	Viņa pamanīja, ka glāze šķindo, lejot.
The log smelled of smoke.	Baļķis smirdēja pēc dūmiem.
The sun goes down the hill.	Saule noriet aiz kalna.
He jumped up and down the stairs.	Viņš pielēca un noskrēja pa kāpnēm.
The cake tastes so delicious.	Kūkai ir tik garšīga garša.
The rules are very strict.	Noteikumi ir ļoti stingri.
The politician successfully called himself moderate.	Politiķis sevi veiksmīgi nodēvēja par mērenu.
Trains run frequently throughout the day.	Vilcieni kursē bieži visas dienas garumā.
They tried to set up a committee to investigate the charges.	Viņi mēģināja izveidot komiteju apsūdzību izmeklēšanai.
Put it in the middle of the box.	Ielieciet kastes vidū.
Rows of tombstones stretch in the distance.	Kapu zīmju rindas stiepjas tālumā.
Two roads in the forest parted.	Divi ceļi mežā šķīrās.
He raised his head proudly, his gaze meeting her.	Viņš lepni pacēla galvu, viņa skatiens sastapās ar viņas skatienu.
The rainwater is too salty to drink.	Lietus ūdens ir pārāk sāļš, lai to dzertu.
He was known for his sternness.	Viņš bija pazīstams ar savu stingrību.
The room smelled of rotten eggs.	Istabā smaržoja pēc sapuvušām olām.
A crowd of protesters gathered.	Protestētāju pūlis pulcējās.
She was a beloved daughter.	Viņa bija mīļotā meita.
The fabric of space and time is disputed.	Tiek apstrīdēts telpas un laika audums.
The works of the famous local artist were exhibited prominently.	Slavenā vietējā mākslinieka darbi tika izstādīti pamanāmi.
Here is your desk.	Šeit tagad ir tavs rakstāmgalds.
She was having trouble writing the list.	Viņai bija problēmas ar saraksta rakstīšanu.
Tests showed that she was suffering from conjunctivitis.	Pārbaudes liecināja, ka viņa cieš no konjunktivīta.
The girls in the store looked bored.	Meitenes veikalā izskatījās garlaikotas.
The cool mist gives the earth essential air	Vēsā migla piešķir zemei ​​ēterisku gaisu
She sniffed the cake.	Viņa nošņaukāja kūku.
I parked my car illegally.	Es novietoju savu automašīnu nelegāli.
The rings can be counted in a wooden stump.	Gredzenus var saskaitīt koka celmā.
He reached for his pocket, stroking it nervously.	Viņš pastiepa roku pēc kabatas, nervozi paglaudīja to.
A sudden gust of wind tipped them to the side.	Pēkšņa vēja brāzma nogāza viņu sānis.
The cat sleeps tight, growls loudly.	Kaķis cieši guļ, skaļi murrā.
The Japanese tend to be reserved.	Japāņi mēdz būt atturīgi.
This city is famous for its musicians.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem mūziķiem.
Do this, this or that.	Dariet to, to vai citu.
Low clouds could form in the west.	Rietumos varēja veidoties zemie mākoņi.
You don't want to get married, do you?	Tu taču negribi precēties, vai ne?
The landslide buried entire villages.	Zemes nogruvums apraka veselus ciemus.
His grave was robbed twice.	Viņa kaps tika aplaupīts divas reizes.
Do you find this person attractive?	Vai jums šī persona šķiet pievilcīga?
His back was facing the window.	Viņa mugura bija pagriezta pret logu.
Built to protect insurgents.	Būvēts, lai aizsargātu nemierniekus.
The soldier smiled politely.	Karavīrs pieklājīgi pasmaidīja.
The armchair was quite large.	Atzveltnes krēsls bija diezgan liels.
The conflict was resolved peacefully.	Konflikts tika atrisināts mierīgā ceļā.
The fashion was taken over by the city.	Pilsētu pārņēma modes kliedziens.
He didn't grow up in any store.	Viņš neauga nevienā veikalā.
She took her hair off her face.	Viņa novilka savus matus no sejas.
Electricity is produced from natural resources.	Elektroenerģija tiek ražota no dabas resursiem.
One of the most popular tourist attractions is the hot springs.	Viens no populārākajiem tūrisma objektiem ir karstie avoti.
Many women cannot easily understand football.	Daudzas sievietes nevar viegli saprasties ar futbolu.
Check back soon for updates.	Drīzumā pārbaudiet atjauninājumus.
The blindfolded participant was able to taste five foods.	Ar aizsietām acīm konkursa dalībnieks varēja nobaudīt piecus pārtikas produktus.
The hot shower washed away her grief.	Karsta duša nomazgāja viņas bēdas.
The weather was not favorable for flying.	Laikapstākļi nebija labvēlīgi lidošanai.
The rest of the land is sold for construction.	Pārējās zemes tiek pārdotas apbūvei.
The rats starved to death.	Žurkas nomira badā.
First, we're looking for a sandwich.	Pirmkārt, mēs meklējam sviestmaizi.
Abortion is illegal in this country.	Šajā valstī aborts ir nelikumīgs.
Ripe tomatoes are delicious.	Gatavi tomāti ir garšīgi.
Robbers are raging in some places.	Dažās vietās plosās laupītāji.
So is the provision.	Tāpat arī nodrošināšana.
The higher the speed, the more dangerous it is.	Jo lielāks ātrums, jo bīstamāks tas ir.
Wealthy entrepreneurs poured money into the campaign.	Turīgi uzņēmēji ielēja naudu kampaņā.
They insisted on their innocence.	Viņi uzstāja uz savu nevainību.
You are definitely lucky.	Jums noteikti ir paveicies.
The company has a high reputation for honesty.	Uzņēmumam ir augsta godīguma reputācija.
A barking dog scared the pigeons off the roof.	Rejošs suns nobaidīja baložus no jumta.
He spoke gently to him.	Viņš maigi runāja ar viņu.
She took a deep breath.	Viņa dziļi ievilka elpu.
The boy was only twelve years old.	Zēnam bija tikai divpadsmit gadi.
But many of them are afraid to collect it.	Bet daudzi no viņiem baidās to savākt.
Suffice it to say that the economy is an important subject.	Pietiek pateikt, ka ekonomika ir svarīgs priekšmets.
It was raining on the sheets.	Lietus lija pa palagiem.
Price tags are clearly visible near each item.	Katras preces tuvumā ir skaidri redzamas cenu zīmes.
The channel will serve the whole nation.	Kanāls kalpos visai tautai.
The Internet business continues to expand rapidly.	Interneta bizness turpina strauji paplašināties.
The football star was nominated several times.	Futbola zvaigzne tika nominēta vairākas reizes.
It refers to a particular attitude or opinion.	Tas attiecas uz noteiktu attieksmi vai viedokli.
The bread was delicious.	Maize bija garšīga.
Voter turnout was unsatisfactory in rural areas.	Lauku rajonos vēlētāju aktivitāte bija neapmierinoša.
I challenge you to a race.	Es izaicinu jūs uz sacensībām.
Some Eskimos live in igloo.	Daži eskimosi dzīvo iglu.
So he and his assistant went to question him.	Tāpēc viņš un viņa palīgs devās viņu iztaujāt.
This combined with moisture sickness.	Tas savienojumā ar mitrumu saslimu.
The strip was paved with cobblestones.	Josla bija bruģēta ar bruģakmeņiem.
That book is already banned.	Tā grāmata jau ir aizliegta.
Cleaning takes up half the work.	Tīrīšana aizņem pusi no darba.
How he got there was a secret to her.	Kā viņš tur nokļuva, viņai bija noslēpums.
These predictions are based on our observations.	Šīs prognozes ir balstītas uz mūsu novērojumiem.
He endured her icy glare.	Viņš izturēja viņas ledaino atspulgu.
The landscape of this area is dotted with caves.	Šīs teritorijas ainava ir izraibināta ar alām.
He hurries to work every morning.	Katru rītu viņš steidzīgi dodas uz darbu.
For lunch we had delicious rice dumplings.	Pusdienās mums bija garšīgi rīsu klimpas.
The ancient temple was visited by few tourists.	Seno templi apmeklēja maz tūristu.
Many great musicians have come from this culture.	No šīs kultūras nākuši daudzi lieliski mūziķi.
She is a vegetarian and does not eat meat.	Viņa ir veģetāriete un gaļu neēd.
Argentina has its own currency, the peso.	Argentīnai ir sava valūta peso.
He learned to swim in swimming pools.	Viņš iemācījās peldēt peldbaseinos.
Thrift is the basis of their lifestyle.	Taupība ir viņu dzīvesveida pamats.
The flower grew long, its petals soft as silk.	Zieds izauga garš, tā ziedlapiņas maigas kā zīds.
This area was originally deserted.	Šī teritorija sākotnēji bija cilvēku pamesta.
Tickets sold out immediately.	Biļetes uzreiz tika izpārdotas.
Stage workers quickly repaired the set.	Skatuves darbinieki ātri salaboja komplektu.
I will become a doctor.	Kļūšu par ārstu.
It smells like a dog here, man.	Šeit smaržo pēc suņa, cilvēk.
After all, it was a journey into space.	Galu galā tas bija ceļojums kosmosā.
These ribs were cooked for several hours.	Šīs ribiņas tika vārītas vairākas stundas.
The tiger population is declining rapidly.	Tīģeru populācija strauji samazinās.
Many older people choose to retire early.	Daudzi vecāka gadagājuma cilvēki izvēlas priekšlaicīgu pensionēšanos.
Remember, it's this way!	Atcerieties, tas ir šādā veidā!
When the sandstorm was over, they resumed their search.	Kad smilšu vētra bija beigusies, viņi atsāka meklēšanu.
Plumbing needs to be strengthened.	Santehnika ir jānostiprina.
She stared blankly at the boy.	Viņa tukši skatījās uz zēnu.
The living room was large.	Dzīvojamā istaba bija liela.
She declined to comment.	Viņa atteicās komentēt.
Do it in exactly ten minutes.	Dariet to tieši desmit minūšu laikā.
Shining regiment of white sails.	Mirdzošs baltu buru pulks.
Add another glass to the flour mixing bowl.	Pievienojiet vēl vienu glāzi miltu maisīšanas traukā.
The telescope was the most advanced.	Teleskops bija vismodernākais.
The flowers in this garden are white.	Ziedi šajā dārzā ir balti.
He made himself a cup of tea.	Viņš uztaisīja sev tasi tējas.
Sarah's bedroom is tidy.	Sāras guļamistaba ir sakopta.
The peace of this old village is magical.	Šī vecā ciemata miers ir maģisks.
The rich smell of hot chocolate filled the store.	Bagātīgā karstās šokolādes smarža piepildīja veikalu.
The journalist arrived late for the interview.	Žurnāliste uz interviju ieradās vēlu.
This is the first part of the recipe.	Šī ir receptes pirmā daļa.
The journey took several hours.	Brauciens ilga vairākas stundas.
The industry is dominated by the big five.	Šajā nozarē dominē lielais piecinieks.
I usually lose large sums of money on my income due to corruption.	Es parasti zaudēju lielas summas no saviem ienākumiem korupcijas dēļ.
This person believes in organic farming with all his heart.	Šis cilvēks no visas sirds tic bioloģiskajai lauksaimniecībai.
Refreshments are also sold at the stations.	Stacijās tiek pārdoti arī atspirdzinājumi.
He is delighted to receive this prestigious award.	Viņš priecājas saņemt šo prestižo balvu.
It is best to wear synthetic fibers.	Vislabāk ir valkāt sintētiskās šķiedras.
The young girl corrected her teacher.	Jaunā meitene laboja savu skolotāju.
People in this neighborhood are known for their generosity.	Cilvēki šajā apkaimē ir pazīstami ar savu dāsnumu.
It must be renewed every year.	Tas ir jāatjauno katru gadu.
Water conducts electricity better than air.	Ūdens vada elektrību labāk nekā gaiss.
There are unique houses on the river bank.	Upes krastā atrodas savdabīgas mājas.
Breakfast cereals contain a large amount of artificial sugar.	Brokastu pārslas satur lielu daudzumu mākslīgā cukura.
I have bathed in the sweet smell of flowers.	Esmu peldēta ziedu saldajā smaržā.
She put them down.	Viņa tos nolika.
The bird flew to the ground.	Putns nolidoja uz zemes.
Birds, of course, can fly.	Putni, protams, var lidot.
There are many treasures on the small but densely populated islands.	Mazās, bet blīvi apdzīvotās salās ir daudz dārgumu.
Think of all the civil wars that have taken place.	Padomājiet par visiem notikušajiem pilsoņu kariem.
Their car was stolen.	Viņu automašīna bija apzagta.
We need to protect this peaceful region.	Mums ir jāaizsargā šis mierīgais reģions.
Fighting can escalate into world war.	Cīņas var pāraugt pasaules karā.
Sometimes the lake dries out.	Reizēm ezers izžūst.
The frog jumped out of the pond and got into the hall.	Varde izlēca no dīķa un iekāpa zālē.
It was his mother who taught him to read.	Tā bija viņa māte, kas iemācīja viņam lasīt.
Several zoo staff fled.	Vairāki zoodārza darbinieki aizbēga.
Learning a foreign language can be difficult.	Svešvalodas apguve var būt sarežģīta.
Even a robot can be a trusted friend.	Pat robots var būt uzticams draugs.
Put a silver coin in that box.	Ievietojiet tajā kastē sudraba monētu.
She was just a teenager.	Viņa bija tikai pusaudze.
The heavy winter was followed by a rainy spring.	Smagajai ziemai sekoja lietains pavasaris.
He took off his jacket, revealing a merino sweater.	Viņš novilka jaku, atklājot merino džemperi.
She was poorer than ever.	Viņa bija nabadzīgāka nekā jebkad agrāk.
Try this banana bread recipe, it's delicious.	Izmēģiniet šo banānu maizes recepti, tā ir garšīga.
This boat was also used during the storm.	Šo laivu izmantoja arī vētrā.
An open book is lying on the table.	Uz galda guļ atvērta grāmata.
We need to stop global warming.	Mums ir jāpārtrauc globālā sasilšana.
The work started again seriously.	Atkal darbs sākās nopietni.
A new era in space exploration has begun	Ir sācies jauns laikmets kosmosa izpētē
Some birds migrate south in winter.	Daži putni ziemā migrē uz dienvidiem.
They also began to show public behavior.	Viņi arī sāka izrādīt sabiedrisku uzvedību.
The desert is a vast area that stretches for hundreds of miles.	Tuksnesis ir milzīga teritorija, kas stiepjas simtiem jūdžu.
The guests had left the room.	Viesi bija atstājuši istabu.
She hates groceries.	Viņa riebās no pārtikas precēm.
The country has a high level of literacy.	Valstī ir augsts lasītprasmes līmenis.
It is possible that the Earth was once a boiling, waterless world.	Iespējams, ka Zeme kādreiz bija vāroša, bezūdens pasaule.
The soldiers did not know where the road was leading.	Karavīri nezināja, kur ceļš ved.
Three more trees were cut down for firewood.	Vēl trīs koki tika izcirsti malkai.
They have little control over their destiny.	Viņiem ir maza kontrole pār savu likteni.
We can buy a new smartphone cheaply.	Varam lēti nopirkt jaunu viedtālruni.
The team also did not consult with the heads of department.	Tāpat komanda nekonsultējās ar nodaļu vadītājiem.
The event has been moved.	Pasākums ir pārcelts.
The height of this mountain is eighteen thousand feet.	Šī kalna augstums ir astoņpadsmit tūkstoši pēdu.
He looked at him.	Viņš skatījās uz viņu.
Cacti and succulents are common in the area.	Šajā apgabalā ir izplatīti kaktusi un sukulenti.
It is difficult to get a steady speed here.	Šeit ir grūti iegūt noturīgu ātrumu.
Clothes left inside can be washed.	Iekšpusē atstātu apģērba gabalu var izmazgāt.
That's pretty weird, isn't it?	Tas ir diezgan dīvaini, vai ne?
There is very little enthusiasm for this project.	Par šo projektu ir ļoti maz entuziasma.
Volunteers came from all over the country.	Brīvprātīgie ieradās no visas valsts.
The company's CEO explained how this happened.	Uzņēmuma izpilddirektors paskaidroja, kā tas notika.
There will be little snow this winter.	Šoziem sniega būs maz.
Some forests have been planted to help reduce erosion.	Daži meži ir iestādīti, lai palīdzētu samazināt eroziju.
The sooner we start this, the better.	Jo ātrāk mēs sāksim šo lietu, jo labāk.
The bridge severely damaged the bridge.	Vētrā stipri cieta tilts.
Together they spent their children on education.	Viņi kopā iztērēja savu bērnu izglītībai.
Some children are disobedient.	Daži bērni ir nepaklausīgi.
Her eyebrows frowned.	Viņas uzacis sarauca.
Apparently he owned an orchard.	Acīmredzot viņam piederēja augļu dārzs.
The young man was dying on the street.	Jauneklis gulēja mirstot uz ielas.
Summer was the hottest recorded.	Vasara bija karstākā reģistrētā.
This city is famous for its gas lamps.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem gāzes lukturiem.
The instructions are written on the container.	Norādes ir uzrakstītas uz konteinera.
Local police urged residents not to panic.	Vietējā policijas pārvalde aicināja iedzīvotājus nekrist panikā.
Some historians have described the events as a victory.	Daži vēsturnieki notikumus raksturojuši kā uzvaru.
Check your work carefully.	Rūpīgi pārbaudiet savu darbu.
She is not sure about her future.	Viņa nav pārliecināta par savu nākotni.
The man drank at the bar.	Vīrietis dzēra bārā.
About one in three children suffers from autism.	Apmēram katrs trešais bērns cieš no autisma.
Her aunt is a fanatical vegetarian.	Viņas tante ir fanātiska veģetāriete.
She went into the yard.	Viņa iegāja pagalmā.
She turned, smiling.	Pasmaidījusi, viņa pagriezās.
The government announced general employment.	Valdība paziņoja par vispārējo nodarbinātību.
He chose his way, he traveled.	Izvēlējies savu ceļu, viņš to ceļoja.
Without antibiotics, the disease would have been fatal.	Bez antibiotikām šī slimība būtu bijusi letāla.
This tree was planted years ago.	Šis koks tika iestādīts pirms gadiem.
She's a teacher here, you know.	Viņa šeit ir skolotāja, jūs zināt.
The neighbor's dog was constantly barking.	Kaimiņu suns nemitīgi rēja.
We spend the weekend in his country house.	Nedēļas nogali pavadām viņa lauku mājās.
She seemed unsure of what to do.	Viņa šķita neziņā, ko darīt.
A cool north wind blew.	Pūta vēss ziemeļu vējš.
Some undertake to teach newcomers.	Daži uzņemas mācīt jaunpienācējus.
Jamie tried to control the laughter.	Džeimijs pūlējās apvaldīt smieklus.
She went to the station every morning.	Viņa katru rītu devās uz staciju.
The water drops were icy cold.	Ūdens pilieni bija ledaini auksti.
Carefully, she lifted it upright.	Piesardzīgi viņa to pacēla stāvus.
Social networks are popular.	Sociālie tīkli ir populāri.
The horse's claws hit the tar.	Zirga nagi atsitās pret darvu.
The villagers are tired of pollution.	Ciema iedzīvotājiem ir apnicis piesārņojums.
The team left depressed.	Komanda aizgāja nomākta.
The thief put his hand in his pocket.	Zaglis iebāza roku kabatā.
The floor is covered with a dark red poppy carpet.	Grīdu klāj tumšsarkanu magoņu paklājs.
They all have blue eyes.	Viņiem visiem ir zilas acis.
I almost never got married.	Es gandrīz nekad neapprecējos.
Keep it warm.	Turiet to siltu.
Its construction was quite expensive.	Tā celtniecība bija diezgan dārga.
The government desperately needs better hospitals.	Valdībai ļoti vajadzīgas labākas slimnīcas.
She shivered.	Viņa nodrebēja.
Our data show that sales have been growing steadily.	Mūsu dati liecina, ka pārdošanas apjomi ir nepārtraukti pieauguši.
Unfortunately, there is a great famine.	Diemžēl ir liels bads.
People are asked to keep packaging for collection.	Cilvēki tiek lūgti saglabāt iepakojumus savākšanai.
Her boss reprimanded her for arriving late.	Viņai priekšnieks aizrādīja par vēlu ierašanos.
The farmer said his wife was dead.	Zemnieks teica, ka viņa sieva ir mirusi.
He wore old clothes and smelled bad.	Viņš valkāja vecas drēbes un slikti smirdēja.
We chose the wrong path.	Mēs izvēlējāmies nepareizu ceļu.
Of course, we must do everything we can.	Protams, mums ir jādara viss iespējamais.
His car was smashed and crashed.	Viņa automašīna bija sadragāta un sasista.
Dogs are a threat to society.	Suņi ir drauds sabiedrībai.
You should give up your idea of ​​becoming a politician.	Jums vajadzētu atmest savu ideju kļūt par politiķi.
The survey was a team effort.	Aptauja bija komandas darbs.
When the oil is hot, add the onion.	Kad eļļa ir karsta, pievienojiet sīpolu.
Some squirrels bite people.	Dažas vāveres sakož cilvēkus.
The experiment was declared a success early on.	Eksperiments agri tika pasludināts par veiksmīgu.
Who invited this young woman to join us?	Kas uzaicināja šo jauno sievieti pie mums?
Lying is hard work.	Meli ir smags darbs.
When proteins eat glucose, they need an energy source.	Kad olbaltumvielas apēd glikozi, tām ir nepieciešams enerģijas avots.
The old woman smiled calmly.	Vecā sieviete mierīgi pasmaidīja.
Sudden excitement flowed through his veins.	Pēkšņs uztraukums izplūda caur viņa vēnām.
He was completely upset.	Viņš bija galīgi izjucis.
This bridge connects the two cities.	Šis tilts savieno abas pilsētas.
Weak condition caused by a long-term illness.	Vājš stāvoklis, ko izraisa ilgstoša slimība.
Is it close to here?	Vai tas ir tuvu šejienei?
This fact is often forgotten.	Šis fakts bieži tiek aizmirsts.
Which horse won the race?	Kurš zirgs uzvarēja sacīkstēs?
The author's book did not surprise.	Autoru grāmata nepārsteidza.
These actions are common to serial killers	Šīs darbības ir izplatītas sērijveida slepkavām
Soil erosion can damage crops.	Augsnes erozija var izpostīt kultūraugus.
Is it a cat?	Vai tas ir kaķis?
Clouds covered the sun.	Mākoņi aizsedza sauli.
There are other types of water treatment.	Ir arī citi ūdens attīrīšanas veidi.
The virus is resistant to many drugs.	Vīruss ir izturīgs pret daudzām zālēm.
New information was missing.	Jaunās informācijas trūka.
I have come to deliver these documents to your boss.	Esmu ieradies, lai nogādātu šos dokumentus jūsu priekšniekam.
Medical experts are worried about an increase in obesity.	Medicīnas eksperti ir nobažījušies par aptaukošanās pieaugumu.
She tries to spot interesting things during their walks.	Viņa mēģina pamanīt interesantas lietas viņu pastaigās.
Scientists say the planet needs to be protected.	Zinātnieki saka, ka planēta ir jāaizsargā.
The animal's fur was rich in copper.	Dzīvnieka kažoks bija bagātīgā vara krāsā.
A spark jumped between the flint and the steel.	Starp kramu un tēraudu uzlēca dzirkstele.
An intriguing question remained.	Palika intriģējošs jautājums.
Scattered clouds in the sky.	Debesis klāja izkaisīti mākoņi.
Apples in many orchards are disappointing this year.	Āboli daudzos augļu dārzos šogad sagādā vilšanos.
Residents gathered at the ballot box.	Iedzīvotāji pulcējās pie vēlēšanu urnām.
This market is named after the river.	Šis tirgus ir nosaukts upes vārdā.
Two of her uncles died during the war.	Divi viņas onkuļi gāja bojā kara laikā.
He comes from a rich family.	Viņš nāk no bagātas ģimenes.
Test your knowledge of world history.	Pārbaudi savas zināšanas par pasaules vēsturi.
You must not struggle with your natural inclinations.	Nedrīkst cīnīties ar savām dabiskajām tieksmēm.
The building was in a terrible state of disrepair.	Ēka bija šausmīgā posta stāvoklī.
Okay, you work in two jobs.	Labi, jūs strādājat divos darbos.
The defenders managed to stop the determined attack.	Aizsargiem izdevās apņēmīgu uzbrukumu aizturēt.
After the revolution, women gained the right to vote.	Pēc revolūcijas sievietes ieguva balsstiesības.
She drank a glass of orange juice.	Viņa izdzēra glāzi apelsīnu sulas.
Some new articles appeared in her diary.	Viņas dienasgrāmatā parādījās daži jauni raksti.
The city has a wonderful zoo	Pilsētā ir brīnišķīgs zoodārzs
Moving from one house to another is stressful.	Pārcelšanās no vienas mājas uz otru rada stresu.
The old man had the reputation of a gossip speaker.	Vecajam vīram bija tenku aprunātāja slava.
The smell of burnt land made him think of war.	Izdegušās zemes smarža lika viņam domāt par karu.
Photographs were taken of the operation.	No operācijas tika uzņemtas fotogrāfijas.
The doctor has been working here for seven years.	Ārste šeit strādā septiņus gadus.
Lightly whisk the egg whites in the mixture.	Maisījumā viegli iecilā olu baltumus.
He folded his hands.	Viņš salika rokas.
Let's be vigilant to protect ourselves.	Lai sevi pasargātu, būsim modri.
There is great concern among farmers.	Zemnieku vidū ir lielas bažas.
Half of those killed were civilians.	Puse no nogalinātajiem bija civiliedzīvotāji.
The children exchanged gifts.	Bērni apmainījās ar dāvanām.
The building on the right is a school.	Labajā pusē esošā ēka ir skola.
There were times when poetry was a form of propaganda.	Bija laiki, kad dzeja bija propagandas veids.
Wool has a characteristic luster.	Vilnai ir raksturīgs spīdums.
Much of the agricultural land is now abandoned.	Liela daļa lauksaimniecības zemes tagad ir pamesta.
What an unusual change she has made.	Kādas neparastas pārmaiņas viņa ir veikusi.
He left the factory.	Viņš pameta darbu rūpnīcā.
The unexpected rain eased the group's mood.	Negaidītais lietus mazināja grupas garastāvokli.
The Government supported their argument.	Valdība viņu argumentu atbalstīja.
Put the butter in the oven dish.	Ielieciet sviestu cepeškrāsns traukā.
Scientists have also studied the way the forest regenerates.	Zinātnieki ir pētījuši arī veidu, kā mežs atjaunojas.
There is a link between the sexes.	Starp dzimumiem pastāv saikne.
Their experiment passed all the tests.	Viņu eksperiments izturēja visus testus.
To protect against theft, lock the door.	Lai aizsargātos pret zādzību, aizslēdziet durvis.
Apply extra cream for burns.	Uzklājiet papildu krēmu apdegumiem.
The farmer harvests cereals in his spare time.	Lauksaimnieks brīvajā laikā novāc labību.
One of the hallmarks of a healthy economy is a healthy population.	Viena no veselīgas ekonomikas pazīmēm ir veselīgi iedzīvotāji.
She gave her husband a baby.	Viņa iedeva vīram bērnu.
The plane crash caused great damage.	Lidmašīnas avārija nodarīja lielus postījumus.
A collection of fairy tales.	Pasaku krājums.
His first thought was to call the police.	Viņa pirmā doma bija izsaukt policiju.
She obeys the law.	Viņa ievēro likumu.
The exam covered a wide range of topics.	Eksāmens aptvēra plašu tēmu spektru.
Become a real man.	Kļūsti par īstu vīrieti.
She fell to the ground.	Viņa nokrita zemē.
The cause of the error has been detected and fixed.	Kļūdas cēlonis tika atklāts un novērsts.
The bridge is old, but perhaps just restored.	Tilts ir sens, bet varbūt tikko restaurēts.
The plane crashed into the house.	Lidmašīna ietriecās mājā.
It was a good change.	Tā bija laba maiņa.
These modern homes are expensive.	Šie modernie mājokļi ir dārgi.
We all went swimming together.	Mēs visi kopā gājām peldēties.
Drought has caused many crops to fail.	Sausums ir izraisījis daudzu ražu neveiksmi.
She noticed a silver fox.	Viņa pamanīja sudraba lapsu.
He himself never intended to sue.	Viņš pats nekad nebija domājis tiesāties.
The cat could feel the danger.	Kaķis varēja sajust briesmas.
The occupation of the premises was illegal under international law.	Telpas ieņemšana bija nelikumīga saskaņā ar starptautiskajām tiesībām.
He slipped into the water.	Viņš ieslīdēja ūdenī.
He began to choke.	Viņš sāka aizrīties.
The school building was once an abbey.	Skolas ēka kādreiz bijusi abatija.
Despite the reservation, the children enjoyed playing outside.	Neskatoties uz rezervāciju, bērniem patika spēlēties ārā.
Protesters walked the streets quietly.	Protestētāji klusi gāja pa ielām.
The car's suspension is damaged.	Automašīnas balstiekārta ir bojāta.
The king is a kind man.	Karalis esot laipns cilvēks.
She longed to be on this ship.	Viņa ilgojās būt uz šī kuģa.
This process is repeated many times.	Šis process ir atkārtots daudzas reizes.
She ordered more goods.	Viņa deva rīkojumu iegādāties vairāk preču.
The novel was a wonderful reading.	Romāns bija brīnišķīgs lasījums.
The bird thrives in the taiga mud.	Putns plaukst taigas purvos.
They trained hard, but did not win the tournament.	Viņi smagi trenējās, taču turnīrā uzvarēt neizdevās.
The murder has been committed.	Slepkavība ir pastrādāta.
Excessive use of fertilizer causes many environmental problems.	Pārmērīga mēslojuma izmantošana rada daudzas vides problēmas.
The soil was found to be fertile.	Tika konstatēts, ka augsne ir auglīga.
Grandfather's watch rang seven times last night.	Vectēva pulkstenis vakar vakarā zvanīja septiņas reizes.
Public policy has made progress.	Valsts politika ir devusi progresu.
The phone rings all the time.	Telefons zvana visu laiku.
Add carrots, onions, potatoes and celery.	Pievienojiet burkānu, sīpolu, kartupeļus un seleriju.
We don't know if the shower will work.	Mēs nezinām, vai duša darbosies.
A lone runner ran across the field.	Pa laukumu skrēja vientuļš skrējējs.
Forty windows broken out.	Izsisti četrdesmit logi.
Spirits fly and dance in the moonlight.	Gari lidinās un dejo mēness gaismā.
Heavy loads often cause back problems.	Smagas kravas nešanas slodze bieži izraisa muguras problēmas.
Her crime had horrified the people.	Viņas noziegums bija šausminājis tautu.
Frost lay dormant on the ground.	Sals biezi gulēja uz zemes.
The cooks wanted to expand the menu.	Pavāru dienests vēlējās paplašināt ēdienkarti.
There was a burning smell.	Bija degšanas smaka.
This planet is in trouble.	Šī planēta ir nonākusi grūtībās.
The young gymnasts trained by their students showed amazing mastery.	Savu audzēkņu trenētie jaunie vingrotāji parādīja apbrīnojamu meistarību.
I asked her questions, which she answered carefully.	Es viņai uzdevu jautājumus, uz kuriem viņa rūpīgi atbildēja.
There were fierce protests last year.	Pērn notika nikni protesti.
Research on human aging has become a key area.	Pētījumi par cilvēka novecošanu ir kļuvuši par galveno jomu.
Autumn is not really autumn here.	Rudens šeit nav īsti rudens.
They were tired after the afternoon trip.	Viņi bija noguruši pēc visas pēcpusdienas ceļojuma.
The legs of the rabbit are white.	Zaķausu truša kājas ir baltas.
It was one of those days.	Tā bija viena no tām dienām.
An unbeatable amount was paid as a ransom.	Kā izpirkuma maksa tika samaksāta nepārspējama summa.
Put the champagne on the ice.	Ielieciet šampanieti uz ledus.
He is watching my daughter without reproach.	Viņš bez pārmetumiem vēro manu meitu.
More blood accumulated on the sidewalk.	Vairāk asiņu sakrājās uz ietves.
Only a small group participated.	Piedalījās tikai neliela grupa.
This incident is the latest in a series of incidents.	Šis incidents ir jaunākais incidentu sērijā.
When is the right time to stop buying?	Kad ir īstais laiks pārtraukt pirkšanu?
The room was dimly lit.	Istaba bija vāji apgaismota.
He bravely confronted his accusers.	Viņš drosmīgi stājās pretī saviem apsūdzētājiem.
Boiling water forms steam.	Verdošs ūdens veido tvaiku.
Scientists say there will be more natural disasters this century.	Zinātnieki saka, ka šajā gadsimtā būs vairāk dabas katastrofu.
After the tornado, the whole city was emptied.	Pēc tornado visa pilsēta iztukšojās.
The immigrant arrived here a week ago.	Imigrants šeit ieradās pirms nedēļas.
A popular dancer can't dance.	Populārā dejotāja neprot dejot.
The road should lead to the river.	Ceļam jāved uz upi.
Gold refining is a long and tedious process.	Zelta attīrīšana ir ilgs un nogurdinošs process.
The desert landscape is extremely rare.	Tuksneša ainava ir ārkārtīgi reta.
Researchers have been fighting for years.	Pētnieki ir cīnījušies gadiem ilgi.
Amber is a type of resin from fossilized trees.	Dzintars ir pārakmeņojušos koku sveķu veids.
Their job is to cut down trees.	Viņu uzdevums ir gāzt kokus.
I think he's dead.	Es domāju, ka viņš ir miris.
The cats slept neatly in the sun.	Kaķi glīti gulēja saulē.
Copper does not react with water.	Varš nereaģē ar ūdeni.
Converted from obscure format to png.	Pārveidots no neskaidra formāta uz png.
Stir in flour, then add milk, eggs and butter.	Samaisiet miltus, pēc tam pievienojiet pienu, olas un sviestu.
Atmospheric conditions cause severe drought.	Atmosfēras apstākļi izraisa smagu sausumu.
We can only guess what will happen in the future.	Varam tikai minēt, kas būs nākotnē.
He is becoming more and more disappointed.	Viņš kļūst arvien vairāk vīlies.
The water should continue at normal temperatures.	Ūdenim vajadzētu turpināties normālā temperatūrā.
The villagers met to organize a protest march.	Ciema iedzīvotāji tikās, lai organizētu protesta gājienu.
We started quite nervously.	Sākām diezgan nervozi.
All efforts finally paid off.	Visas pūles beidzot bija atmaksājušās.
She grows vegetables herself.	Viņa pati audzē dārzeņus.
The strike has been very successful.	Streiks ir bijis ļoti veiksmīgs.
Last year he studied abroad.	Pērn studējis ārzemēs.
He looked at his nails in the mirror of his hand.	Viņš apskatīja savus nagus rokas spogulī.
Women dance in fine costumes accompanied by beautiful music.	Sievietes dejo smalkos tērpos skaistas mūzikas pavadībā.
He turned off the faucet.	Viņš aizgrieza jaucējkrānu.
Barium reduced alcohol consumption.	Barijs samazināja alkohola lietošanu.
Local communities fear mines will pollute the water.	Vietējās kopienas baidās, ka raktuves piesārņos ūdeni.
My children no longer want to be with me.	Mani bērni vairs nevēlas būt kopā ar mani.
They were finally reunited with their families.	Viņi beidzot tika apvienoti ar savām ģimenēm.
After that, the list will go on forever.	Pēc tam saraksts turpināsies mūžīgi.
A beautiful young woman climbed the stairs of the temple.	Pa tempļa kāpnēm uzkāpa skaista jauna sieviete.
Many felt ashamed.	Daudzi juta kauna sajūtu.
The surgeon tried to persuade him to have surgery.	Ķirurgs mēģināja pierunāt viņu veikt operāciju.
She gave him an apple.	Viņa iedeva viņam ābolu.
Support organizations offer many services to war veterans.	Atbalsta organizācijas piedāvā daudzus pakalpojumus kara veterāniem.
The party was in full swing when the president arrived.	Ballīte ritēja pilnā sparā, kad ieradās prezidents.
The daughter is also a doctor.	Arī meita ir ārste.
We drove slowly along the highway.	Lēnām braucām pa šoseju.
He jokingly opened the envelope.	Viņš jautri atplēsa aploksni.
Steel production is very important to the economy.	Tērauda ražošana ir ļoti svarīga ekonomikai.
The black bear.	Melnais lācis.
There are often hot, newborn stars in the nebulae.	Miglājos bieži ir karstas, jaundzimušas zvaigznes.
The fence stands between several fields.	Žogs stāv starp vairākiem laukiem.
She invited the children to the room.	Viņa aicināja bērnus istabā.
Many cities were destroyed.	Daudzas pilsētas tika izpostītas.
Read it first and tighten it.	Laso pirmais un pievelciet to.
South wind blowing.	Pūš dienvidu vējš.
The man pointed to a thirsty lizard.	Vīrietis norādīja uz izslāpušo ķirzaku.
A large part of the population is unemployed.	Liela daļa iedzīvotāju ir bez darba.
Neither party was represented on the committee.	Komitejā nebija pārstāvēta neviena no pusēm.
She picked up the mirror and powdered her face.	Viņa paņēma spoguli un piepūderēja seju.
Even some good words would help.	Pat daži labi vārdi palīdzētu.
The leaves can be eaten raw or cooked.	Lapas var ēst neapstrādātas vai vārītas.
These people looked thoroughly bored in modern life.	Šie cilvēki izskatījās pamatīgi garlaikoti mūsdienu dzīvē.
When we go, we sometimes go slowly.	Kad mēs ejam, mēs dažreiz ejam lēnām.
The kittens ran around the grass quickly.	Kaķēni ātri skraidīja pa zāli.
I'm busy this morning.	Šorīt esmu aizņemts.
The poor child was treated for mild frostbite.	Nabaga bērns tika ārstēts no viegliem apsaldējumiem.
The company is one of the largest in the world.	Uzņēmums ir viens no lielākajiem pasaulē.
Foxgloves grow wild in these parts.	Šajās daļās savvaļā aug lapsgloves.
My dad is a conservative priest.	Mans tētis ir konservatīvs priesteris.
The loner was deep in thought.	Vientuļnieks bija iegrimis domās.
We killed the only creature we were afraid of.	Mēs nogalinājām vienīgo radību, no kuras baidījāmies.
The guards were afraid of thieves.	Apsargi baidījās no zagļiem.
Free health care is only available to employees.	Bezmaksas veselības aprūpe ir pieejama tikai algotiem darbiniekiem.
This product does not contain artificial colors or flavors.	Šis produkts nesatur mākslīgas krāsvielas vai aromatizētājus.
The factory is located close to the coast.	Rūpnīca atrodas tuvu krastam.
Christian missionaries founded churches in remote areas.	Kristiešu misionāri dibināja baznīcas attālos reģionos.
The wealth of the people depended to a large extent on mining.	Tautas bagātība lielā mērā bija atkarīga no kalnrūpniecības.
At first they realized that the room was abandoned.	Iesākumā viņi saprata, ka istaba ir pamesta.
No conclusions were reached.	Secinājumi netika pieņemti.
The aroma of vanilla floated from the cake.	No kūkas uzpeldēja vaniļas aromāts.
All kinds of festivals take place here.	Šeit notiek visādi festivāli.
She could not stand the smell of onions.	Viņa neizturēja sīpolu smaku.
Unreliable and volatile.	Neuzticams un nepastāvīgs.
The lungs act like a pair of bellows.	Plaušas darbojas kā silfonu pāris.
The desire to lie in a bed of fine sand.	Vēlme apgulties smalku smilšu gultā.
Urban areas tend to be less rural.	Pilsētas apgabali mēdz būt mazāk lauku.
It was a snowstorm.	Tā bija sniega vētra.
The fleet base will be completed soon.	Drīzumā tiks pabeigta flotes bāze.
The snails curled up in their shells after the rain stopped.	Gliemeži saritinājās uz čaumalām pēc lietus beigšanās.
The only engine in the sky.	Vienīgais dzinējs debesīs.
There is a lighthouse on the cape.	Uz zemesraga stāv bāka.
The weather will be cool today.	Laiks šodien būs vēss.
The weight of the stone floor caused the structure to collapse.	Akmens grīdas svars lika konstrukcijai sabrukt.
If the waterline reaches this point, it will overflow.	Ja ūdenslīnija sasniegs šo punktu, tā pārplūdīs.
She is the inventor of mathematical theories.	Viņa ir matemātisko teoriju izgudrotāja.
He plans to study engineering.	Viņš plāno studēt inženierzinātnes.
The minister moved his chair closer to the king.	Ministre pabīdīja savu krēslu tuvāk karalim.
Another problem arises when trying to translate what is written.	Vēl viena problēma rodas, mēģinot tulkot rakstīto.
It was so cold there.	Tur bija tik auksts.
She prepared and left.	Viņa sagatavojās un devās ceļā.
The clouds slid lazily through the dim morning sky.	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm.
Health officials stress the need to exercise.	Veselības aizsardzības amatpersonas uzsver nepieciešamību vingrot.
Previously, there was only one outlet.	Iepriekš bija tikai viena kontaktligzda.
But sometimes it's hard to control.	Bet dažreiz to ir grūti kontrolēt.
The fuel in the truck caused an explosion.	Kravas automašīnā esošā degviela izraisīja sprādzienu.
It was about the beautiful girl who lived here.	Bija runa par skaisto meiteni, kas šeit dzīvoja.
She eats almost nothing.	Viņa gandrīz neko neēd.
We better stop to relax.	Labāk apstāsimies atpūsties.
We have a serious drug addiction problem in this country.	Mums šajā valstī ir nopietna narkotiku atkarības problēma.
The sounds of this instrument are pleasing to the ear.	Šī instrumenta skaņas ir patīkamas ausij.
Terrorist groups used oil money to pay their members.	Teroristu grupas izmantoja naftas naudu, lai samaksātu saviem biedriem.
The waves rolled inside.	Viļņi ripoja iekšā.
Eggs contain cholesterol to lower blood cholesterol.	Olas satur holesterīnu, lai samazinātu holesterīna līmeni asinīs.
The last house is a senior community.	Pēdējā māja ir senioru kopiena.
She rode on a donkey, driven by a stormy wind.	Viņa brauca uz ēzeļa, vētraina vēja dzīta.
His story was spotted with long fairy tales.	Viņa stāsts bija izraibināts ar garām pasakām.
Flies roared around his head.	Ap viņa galvu rosījās mušas.
Plan your schedule carefully.	Rūpīgi plānojiet savu grafiku.
Economic growth was halted by political turmoil.	Ekonomisko izaugsmi apturēja politiskie satricinājumi.
The attic is a type of bedroom in the building	Bēniņi ir guļamistabas veids ēkā
The zoo supervisor released the animals.	Zoodārza uzraugs atbrīvoja dzīvniekus.
The ends of the leaves are curled inwards, ash gray.	Lapu gali saritinājušies uz iekšu, pelnu pelēki.
The papers demanded an additional amount for postage.	Papīros prasīja papildu summu pasta izdevumiem.
They were surprised to learn that they had won.	Viņi bija pārsteigti, uzzinot, ka ir uzvarējuši.
Only two percent of the population is vegetarian.	Tikai divi procenti iedzīvotāju ir veģetārieši.
The Minister's speech was boring.	Ministra runa bija garlaicīga.
She will now have to give birth any day.	Viņai tagad būs jādzemdē jebkurā dienā.
She muttered in disgust.	Viņa riebumā nomurmināja.
She got up at seven o'clock.	Viņa piecēlās pulksten septiņos.
We have done a great job to improve living conditions.	Mēs esam paveikuši lielu darbu, lai uzlabotu dzīves apstākļus.
There is a whitewashed church near the town.	Netālu no pilsētas stāv balsināta baznīca.
The new agreement is an important step forward.	Jaunais līgums ir nozīmīgs solis uz priekšu.
A wooden sign squeaked in the wind.	Koka zīme čīkstēja vējā.
She worked hard.	Viņa smagi strādāja.
We will defend it at all costs.	Mēs to aizstāvēsim par katru cenu.
Attempts are being made to smuggle drugs into the country.	Valstī tiek mēģināts ievest narkotikas kontrabandas ceļā.
Use only clean water for drinking and cooking.	Dzeršanai un ēdiena gatavošanai izmantojiet tikai tīru ūdeni.
An investigation has begun.	Sākās izmeklēšana.
Here are your very generous gifts.	Šeit ir jūsu ļoti dāsnas dāvanas.
Did you say you need this notebook for classes?	Vai jūs teicāt, ka jums šī klade ir vajadzīga nodarbībām?
The muscles of the lion's jaw developed naturally.	Lauvas žokļa muskuļi attīstījās dabiski.
If you are brave, you can climb the tower.	Ja esi drosmīgs, vari uzkāpt tornī.
The study lasted ten years.	Pētījums ilga desmit gadus.
Women have traditionally been excluded from running for office.	Sievietes tradicionāli ir izslēgtas no kandidēšanas uz amatu.
People in the region are poor.	Cilvēki šajā reģionā ir nabadzīgi.
Now we need to renew tuition fees.	Tagad mums ir jāatjauno studiju maksa.
They played tennis five days a week.	Viņi spēlēja tenisu piecas dienas nedēļā.
The pancreas is located behind the abdomen.	Aizkuņģa dziedzeris atrodas aiz vēdera.
The king was persuaded to sign the document.	Karalis tika pārliecināts parakstīt dokumentu.
Icebergs are melting due to global warming.	Ledus kalni kūst globālās sasilšanas dēļ.
Have you ever been there?	Vai jūs kādreiz esat tur bijis?
A lonely path that stretches to the distant horizon.	Vientuļš ceļš, kas stiepjas līdz tālajam horizontam.
Plants need water to grow.	Augiem ir nepieciešams ūdens, lai tie augtu.
Surgeons hope the new method will prove effective.	Ķirurgi cer, ka jaunā metode izrādīsies efektīva.
The man is tall and athletic.	Vīrietis ir garš un atlētisks.
The perspective on all this will be completely different	Perspektīva uz to visu būs pavisam cita
A national conference on transport took place today.	Šodien notika valsts konference par transportu.
The bike has been my means of transportation for years.	Velosipēds ir bijis mans pārvietošanās līdzeklis gadiem ilgi.
This is the answer to our question.	Šī ir atbilde uz mūsu jautājumu.
So everyone asked him for advice.	Tāpēc visi viņam prasīja padomu.
Noise sometimes spoils an otherwise beautiful day.	Trokšņainība dažkārt sabojā citādi skaistu dienu.
The sentence became unclear.	Teikums kļuva neskaidrs.
Outsiders have been shocked by what has been done.	Ārējie bijuši šokēti par paveikto.
Inventions that made life easier.	Izgudrojumi, kas atviegloja dzīvi.
People respected him.	Viņu cienīja cilvēki.
These ethnic groups have similar traditions.	Šīm etniskajām grupām ir līdzīgas tradīcijas.
He speaks with a strong accent.	Viņš runā ar stingru akcentu.
The rower made an effort to pull his boat through the waves.	Airētājs piepūlējās, lai izvilktu savu laivu cauri viļņiem.
Do not slam the door!	Neaizcirsti durvis!
That can't be true!	Tā nevar būt taisnība!
There is a quiet area in the upper garden.	Augšējā dārzā ir klusa zona.
Streptomycin was used as a powerful antibiotic.	Streptomicīns tika izmantots kā spēcīga antibiotika.
Raw onions smell bad.	Neapstrādāti sīpoli slikti smaržo.
Margarine and vegetable oils can be used instead of butter.	Sviesta vietā var izmantot margarīnu un augu eļļas.
Internet connections have improved in recent years.	Interneta savienojumi pēdējos gados ir uzlabojušies.
She didn't like the idea of ​​traveling alone.	Viņai nepatika doma ceļot vienai.
We should study the nature and wildlife of this land.	Mums vajadzētu izpētīt šīs zemes dabu un savvaļas dzīvniekus.
The nature of a leader cannot be questioned.	Līdera raksturu nevar apšaubīt.
The issues at stake are completely incompatible.	Strīdīgie jautājumi ir pilnīgi nesavienojami.
She finished the pie.	Viņa pabeidza pīrāgu.
The burned earth gave off an unpleasant odor.	Apdegusī zeme radīja nejauku smaku.
Sweet coffee aroma.	Saldais kafijas aromāts.
Things will never be the same.	Lietas nekad nebūs kā agrāk.
We must remain united.	Mums jāpaliek vienotiem.
Colors are off.	Krāsas ir izslēgtas.
The lamp cast a warm, golden glow over the room.	Lampa iemeta siltu, zeltainu mirdzumu pār telpu.
Flying is not safe.	Lidošana nav droša.
This could strengthen our argument.	Tas varētu stiprināt mūsu argumentu.
We need to reduce waste.	Mums ir jāsamazina atkritumu daudzums.
The full moon hung low in the sky.	Pilnmēness karājās zemu debesīs.
The area is monitored by two police forces.	Rajonu uzrauga divi policijas spēki.
He went to show his respect for a long time.	Viņš devās ilgi izrādīt savu cieņu.
Mixed happiness for the frugal housewife.	Taupīgajai mājsaimniecei jauktas laimes.
Legend has it about a lost gold buried a long time ago.	Leģenda vēsta par pazaudētu zeltu, kas aprakts jau sen.
It's hard to understand what that says.	Ir grūti saprast, ko tas saka.
The yearbook is a school tradition.	Gadagrāmata ir skolas tradīcija.
They finally reached their destination.	Beidzot viņi sasniedza galamērķi.
The president was balanced	Prezidents bija nosvērts
He criticizes the government's lack of transparency.	Viņš kritizē valdības caurskatāmības trūkumu.
People seem to be sleeping less these days.	Šķiet, ka mūsdienās cilvēki guļ mazāk.
Whether outside or inside, we need protection from the sun.	Neatkarīgi no tā, vai atrodas ārā vai iekšā, mums ir nepieciešama aizsardzība pret sauli.
After a minute, my heart was beating harder.	Pēc minūtes mana sirds pukstēja stabilāk.
People in the countryside rely on remittances	Cilvēki laukos paļaujas uz naudas pārvedumiem
The work of the lawyer was difficult and tiring.	Advokāta darbs bija grūts un nogurdinošs.
Without electricity, people would not be able to work.	Bez elektrības cilvēki nevarētu strādāt.
You have to go before it gets dark.	Jums jāiet, pirms nav satumst.
Many dogs were released.	Daudzi suņi tika atbrīvoti.
She sits down to eat boiled eggs and toast.	Viņa sēž pusdienot uz vārītas olas un grauzdiņa.
We constantly monitor our strategic markets.	Mēs nepārtraukti uzraugām mūsu stratēģiskos tirgus.
The cheese is not made from milk.	Sieru negatavo no piena.
Summers are hot and humid, but winters are mostly mild.	Vasaras ir karstas un mitras, bet ziemas pārsvarā ir maigas.
But their numbers are only a fraction of comparable populations.	Bet to skaits ir tikai daļa no salīdzināmām populācijām.
A government committee was set up to investigate.	Izmeklēšanai tika izveidota valdības komiteja.
My family will open a modest restaurant.	Mana ģimene atvērs pieticīgu restorānu.
Strange objects were scattered on the floor.	Dīvaini priekšmeti bija izkaisīti pa grīdu.
The generals separated the forces of the enemy.	Ģenerāļi atdalīja ienaidnieka spēkus.
She jumped up the stairs.	Viņa uzlēca pa kāpnēm.
The stone has many imprints.	Akmenim ir daudz iespiedumu.
We need to take action to prevent corruption.	Mums ir jāpieņem pasākumi, lai novērstu korupciju.
The sunlight shining on the water was dazzling.	Saules gaisma, kas atspīdēja uz ūdens, bija žilbinoša.
Children learn to speak by making speech sounds.	Bērni mācās runāt, izdodot runas skaņas.
Seinfelds is, of course, his main source of inspiration.	Seinfelds, protams, ir viņa galvenais iedvesmas avots.
The car runs on gasoline.	Automašīna darbojas ar benzīnu.
No one has traveled here in recent decades.	Iepriekšējos gadu desmitos neviens šeit nav ceļojis.
Detect and troubleshoot business threats.	Atklājiet un novērsiet problēmas, kas apdraud uzņēmējdarbību.
Leopard squats in preparation for spring.	Leopards notupās, gatavojoties pavasarim.
Does the air smell fresh today?	Vai šodien gaiss smaržo svaigi?
The king put an emerald ring on her finger.	Karalis viņai pirkstā uzlika smaragda gredzenu.
Some historians believe that history is written by winners.	Daži vēsturnieki uzskata, ka vēsturi raksta uzvarētāji.
Leave for granted the local economy will collapse.	Atstāt pašplūsmā vietējā ekonomika sabruks.
They are all really good friends.	Viņi visi ir patiešām labi draugi.
The questions are tired.	Jautājumi ir noguruši.
She enjoyed the garden.	Viņai patika nodarboties ar dārzu.
Mumble conversation.	Sarunas murmināšana.
Most of the ice cream in the store is seasonal.	Lielākajai daļai veikala saldējuma garšu ir sezonāls.
Today, hollyhock is a symbol of success.	Mūsdienās hollyhock ir veiksmes simbols.
The locals were friendly but poor.	Vietējie cilvēki bija draudzīgi, bet nabadzīgi.
Many factors, including vitamin deficiency, affect bone growth.	Daudzi faktori, tostarp vitamīnu trūkums, ietekmē kaulu augšanu.
Car dealers are notorious for selling vehicles.	Automašīnu pārdevēji ir bēdīgi slaveni ar transportlīdzekļu pārdošanu.
The rose garden is decorated with ten thousand roses.	Rožu dārzu rotā desmit tūkstoši rožu.
A llama came close to them, but hurried away.	Viņiem tuvu pienāca lama, bet steidzās prom.
The tide dragged their ships west.	Paisums viņu kuģi vilka uz rietumiem.
The rude man turned on the TV.	Rupjais vīrietis ieslēdza televizoru.
They moved west through the dense forest.	Viņi pārvietojās blīvajā mežā, virzoties uz rietumiem.
The sun rises in a city rebuilt from ashes	Saule uzlec no pelniem pārbūvētā pilsētā
She is a voracious reader.	Viņa ir rijīga lasītāja.
The speakers were huge!	Skaļruņi bija milzīgi!
To be a good leader, you have to be decisive.	Lai būtu labs vadītājs, ir jābūt izlēmīgam.
Wolley turned to look at him.	Vollija pagriezās, lai paskatītos uz viņu.
The air was filled with a very bad smell.	Gaisu piepildīja ļoti slikta smaka.
Long extensions often cause eye strain.	Gari pagarinājumi bieži izraisa acu nogurumu.
His statements are unfounded.	Viņa izteikumi ir nepamatoti.
They have to work and live.	Viņiem jāstrādā un jādzīvo.
The elder remembered the first time she left home.	Vecākā atcerējās pirmo reizi, kad viņa aizgāja no mājām.
It's pretty romantic there.	Tur esot diezgan romantiski.
There was nothing missing.	Nekā netrūka.
He got up and left the platform.	Viņš piecēlās un devās no platformas.
He threw the package in the trunk of the car.	Viņš iemeta paku automašīnas bagāžniekā.
But others disagree.	Bet citi tam nepiekrīt.
The reliable old car soon broke down.	Uzticamā vecā mašīna drīz salūza.
The bird sang restlessly.	Putns dziedāja nemierīgi.
The freezer worked, but the ice soon melted.	Saldētava strādāja, bet ledus drīz izkusa.
The streets were full of people that evening.	Tajā vakarā ielas bija pilnas ar cilvēkiem.
Economics depends on supply.	Ekonomikas zinātne ir atkarīga no piedāvājuma.
The desert rose in the waves from the horizon.	Tuksnesis pacēlās viļņos no apvāršņa.
There was an additional speaker in the setting.	Uzstādījumā bija papildu skaļrunis.
Baptism is a serious sacrament.	Kristības ir nopietns sakraments.
The sense of hearing allows us to hear sounds.	Dzirdes sajūta ļauj mums dzirdēt skaņas.
In the wild, most dogs are wary of strangers.	Savvaļā lielākā daļa suņu ir piesardzīgi pret svešiniekiem.
The tiger's skin was rough and brown.	Tīģera āda bija skarba un brūna.
The sea is a dangerous place.	Jūra ir bīstama vieta.
Some believe that conflicts are not inevitable.	Daži uzskata, ka konflikti nav neizbēgami.
He had a restless spirit and many new ideas.	Viņam piemita nemierīgs gars un daudzas jaunas idejas.
Adjective	Īpašības vārds
The phone had an important conference call.	Tālrunim bija svarīgs konferences zvans.
What is the Chemical Symbol of Gold?	Kāds ir zelta ķīmiskais simbols?
This report is based on the latest research.	Šis ziņojums ir balstīts uz jaunākajiem pētījumiem.
Let's call when the results are available.	Zvanīsim, kad būs rezultāti.
That's why it's important to learn from your mistakes.	Tāpēc ir svarīgi mācīties no savām kļūdām.
They offered him a job, but he refused.	Viņi viņam piedāvāja darbu, bet viņš atteicās.
The small window in the closet offered dim light.	Skapja mazais logs piedāvāja vāju gaismu.
A sentence without a subject or verb is meaningless.	Teikums bez priekšmeta vai darbības vārda ir bezjēdzīgs.
Say hello to everyone in the room.	Sasveicinieties ar visiem telpā esošajiem.
Many teenagers feel depressed during the winter months.	Daudzi pusaudži ziemas mēnešos jūtas nomākti.
Both candidates spoke at the same time.	Abi kandidāti runāja vienlaikus.
More rain tomorrow.	Rīt gaidāms vēl vairāk lietus.
She lies under the blanket.	Viņa iegūlās zem segas.
Many words have more than one meaning.	Daudziem vārdiem ir vairāk nekā viena nozīme.
Thus, it was used as a pen for years.	Tādējādi gadiem ilgi tas tika izmantots kā rakstāmrīks.
The dead animal was immobile.	Mirušais dzīvnieks bija nekustīgs.
The beach was sprinkled with broken bottles.	Pludmale bija kaisīta ar saplēstām pudelēm.
Beware of short cuts.	Uzmanieties no īsiem griezumiem.
He was soon completely tired.	Viņš drīz bija pilnībā noguris.
They feasted on fine food and wine.	Viņi mielojās ar izsmalcinātu ēdienu un vīnu.
When the task was completed, she cleared her face.	Kad šis uzdevums bija izpildīts, viņa notīrīja seju.
This was an unexpected outcome.	Šāds iznākums bija negaidīts.
In this culture, women are considered second-class citizens.	Šajā kultūrā sievietes tiek uzskatītas par otrās šķiras pilsoņiem.
Beautifully carved cedar chair.	Skaisti izgrebts ciedra krēsls.
He ate peaches from the grocery store.	Viņš ēda persiku no pārtikas veikala.
The path of the investigation points to former officials.	Izmeklēšanas ceļš norāda uz bijušajām amatpersonām.
The guards were distracted.	Apsargi bija izklaidīgi.
Some plants need more moisture than others.	Dažiem augiem ir nepieciešams vairāk mitruma nekā citiem.
The most important issue was air pollution.	Vissvarīgākais jautājums bija gaisa piesārņojums.
Many of his films are now classics.	Daudzas viņa filmas tagad ir klasikas.
A group of environmentalists protested.	Vides aizstāvju grupa protestēja.
She was working on a new widget design.	Viņa strādāja pie jauna logrīka dizaina.
Then we need to add essential oil.	Tad mums jāpievieno ēteriskā eļļa.
In these times, people gather for worship.	Šajos laikos cilvēki pulcējas uz dievkalpojumu.
Nail removal was difficult.	Nagu noņemšana bija sarežģīta.
Famous for its fresh bread.	Slavens ar savu svaigo maizi.
Each cylinder can hold three liters of gas.	Katrs balons spēj noturēt trīs litrus gāzes.
The bird hides and runs to a new place.	Putns paslēpjas un skrien uz jaunu vietu.
The conditions are ready for a military coup.	Apstākļi ir gatavi militāram apvērsumam.
Most of his work consists of painting pictures.	Lielāko daļu viņa darbu veido attēlu gleznošana.
Dakota is flying with joy.	Dakota peld prieku.
This building is made of wood.	Šī ēka ir celta no koka.
They walked a flat stretch of road.	Viņi gāja pa līdzenu ceļa posmu.
The mission succeeds in many ways.	Misija izdodas daudzos veidos.
One of these tablets should be taken within three hours.	Viena no šīm tabletēm jāizdzer trīs stundu laikā.
Over time, the human race has evolved.	Laika gaitā cilvēku rase ir attīstījusies.
The sun rose higher in the sky.	Saule pacēlās augstāk debesīs.
He took away his words.	Viņš atņēma savus vārdus.
Why do birds migrate?	Kāpēc putni migrē?
The nurse gives the child the vaccine.	Medmāsa bērnam ievada vakcīnu.
The car passed by.	Garām piebrauca mašīna.
His speech was eloquent, convincing and touching.	Viņa runa bija daiļrunīga, pārliecinoša un aizkustinoša.
She hopes you have a great time.	Viņa cer, ka jūs lieliski pavadīsit laiku.
The moon hung bigger than life.	Mēness karājās lielāks par dzīvību.
Action required.	Nepieciešama darbība.
The man's cruel behavior shocked his girlfriend.	Vīrieša nežēlīgā uzvedība šokējusi viņa draudzeni.
So, although she was scared, she agreed.	Tāpēc, kaut arī viņa bija nobijusies, viņa piekrita.
He snatched the torch from my hand.	Viņš izrāva lāpu no manas rokas.
The satellite was designed to provide accurate forecasts.	Satelīts tika izstrādāts, lai nodrošinātu precīzas prognozes.
We deliberately promoted an atmosphere of fear among the population.	Mēs apzināti veicinājām baiļu atmosfēru iedzīvotāju vidū.
A number of peaceful factories have been established.	Ir izveidojusies virkne mierīgu rūpnīcu.
The interviewer scanned his notes.	Intervētājs skenēja viņa piezīmes.
The survey was conducted by an independent organization.	Aptauju veica neatkarīga organizācija.
Entertainment and games will not last forever.	Izklaide un spēles neturpinās mūžīgi.
People are fighting poverty around the world.	Cilvēki cīnās ar nabadzību visā pasaulē.
The new mayor of the city has a youthful face.	Pilsētas jaunajam mēram ir jauneklīga seja.
The abandoned car exploded with a loud roar.	Pamestā automašīna uzsprāga ar skaļu rūkoņu.
This problem has plagued the industry for years.	Šī problēma nozari ir vajājusi gadiem ilgi.
This water is really delicious.	Šis ūdens ir patiesi garšīgs.
The Cabinet has resigned.	Ministru kabinets ir demisionējis.
Many ethnic minorities live in internal exile.	Daudzas etniskās minoritātes dzīvo iekšējā trimdā.
She lingered in the garden and drank in silence.	Viņa kavējās dārzā un dzēra klusumā.
It's fun.	Tas ir jautri.
The boss was tough.	Priekšnieks bija skarbs.
It should be stored at room temperature.	Tas jāuzglabā istabas temperatūrā.
She witnessed the murder.	Viņa bija slepkavības aculieciniece.
The public continued to protest.	Sabiedrība turpināja protestu.
Preheat the oven.	Uzkarsē cepeškrāsni.
There is no water in the nearby rivers.	Tuvumā esošajās upēs ūdens nav.
The reign of the late king was characterized by great prosperity.	Vēlīnā ķēniņa valdīšanu raksturoja liela labklājība.
Sessions played saxophone in the big band.	Sessions bigbendā spēlēja saksofonu.
The sun reached its peak.	Saule sasniedza savu maksimumu.
At first he was not interested.	Sākumā viņš nebija ieinteresēts.
They fed the dolphins fish.	Viņi baroja delfīnus ar zivīm.
Stone and concrete are used to protect the buildings.	Ēku aizsardzībai izmanto akmeni un betonu.
She felt a sudden coolness.	Viņa sajuta pēkšņu vēsumu.
The cabbage was pretty intact.	Kāposti bija diezgan neskarti.
He is a very private person.	Viņš ir ļoti privāts cilvēks.
They painted the city black!	Viņi pilsētu nokrāsoja melnu!
That piece of chocolate was delicious!	Tas šokolādes gabaliņš bija garšīgs!
The war has taken over the nation.	Karš ir pārņēmis tautu.
What politicians are saying is very different.	Tas, ko saka politiķi, ir pavisam savādāk.
Stress-induced headaches.	Stresa izraisītas galvassāpes.
These shoes have an expensive design.	Šiem apaviem ir dārgs dizains.
Make sure the cream has a thick texture.	Pārliecinieties, ka krēmam ir bieza tekstūra.
Very used	Ļoti daudz lietots
They had a happy life.	Viņiem bija apmierināta dzīve.
Describe the ceremony to me.	Apraksti man ceremoniju.
Put them on a plate and let them dry.	Ielieciet tos uz šķīvja un ļaujiet nožūt.
Oil barons use their wealth to influence politics and politics.	Naftas baroni izmanto savu bagātību, lai ietekmētu politiku un politiku.
The expert was requested as the keynote speaker.	Eksperts bija pieprasīts kā galvenais runātājs.
It feels good if the house is clean.	Tā ir laba sajūta, ja māja ir tīra.
He spent his whole life without eating.	Visu savu dzīvi viņš pavadīja neēdot.
The theorem states that the net force is zero.	Teorēma nosaka, ka neto spēks ir nulle.
She painted a tattoo on her face.	Viņa uzkrāsoja tetovējumu uz sejas.
He gave a passionate speech.	Viņš teica kaislīgu runu.
He wanted respect.	Viņš vēlējās cieņu.
She entered the dark hallway.	Viņa iegāja tumšajā gaitenī.
In a dream he saw a beautiful boy.	Sapņā viņš redzēja skaistu zēnu.
The cat entered the room and sat down.	Kaķis ienāca istabā un apsēdās.
She became desperate.	Viņa kļuva izmisusi.
This is a difficult decision.	Tas ir grūts lēmums.
This dessert is really easy to make.	Šo desertu ir patiešām viegli pagatavot.
There are many places to see.	Ir daudz vietu, ko redzēt.
Winter is not a holiday season	Ziema nav brīvdienu laiks
The new car is very fast.	Jaunā automašīna ir ļoti ātra.
It was raining heavily.	Spēcīgi lija lietus.
I used to play tennis.	Kādreiz spēlēju tenisu.
Free movement between all countries is very important for democracy.	Brīva pārvietošanās starp visām valstīm ir ļoti svarīga demokrātijai.
This river has been providing people with water for centuries.	Šī upe gadsimtiem ilgi nodrošināja cilvēkiem ūdeni.
Please give me your recipe.	Lūdzu, iedodiet man savu recepti.
The hive was inspected and the workers removed.	Strops tika pārbaudīts un strādnieki izņemti.
Withered in the desert sun, we moved on.	Izkaltuši tuksneša saulē, mēs traucāmies tālāk.
The crow rattled, squeaked and fluttered.	Vārna kņaudēja, čīkstēja un plivināja spārnus.
More cars were sold every year.	Katru gadu tika pārdots vairāk automašīnu.
Many accidents occur due to bad weather.	Slikto laikapstākļu dēļ notiek daudz negadījumu.
He is a very kind person.	Viņš ir ļoti laipns cilvēks.
The public interest in this case has sparked.	Sabiedrības interese par šo lietu ir izraisījusi.
We woke up early the next day.	Nākamajā dienā pamodāmies agri.
You can choose between grilled chicken or beef stew.	Jūs varat izvēlēties starp grilētu vistu vai liellopa gaļas sautējumu.
It rains all year round in this region.	Šajā reģionā lietus līst visu gadu.
The government adopted such a policy last year.	Valdība šādu politiku pieņēma pagājušajā gadā.
Exercise increases blood circulation.	Vingrinājumi palielina asinsriti.
He went to landmarks.	Viņš devās uz orientieriem.
They stand out with their production efficiency.	Viņi izceļas ar ražošanas efektivitāti.
The stolen car was later discovered.	Nozagtā automašīna vēlāk tika atklāta.
People drink tea in many parts of the world.	Cilvēki dzer tēju daudzās pasaules daļās.
The planet's magnetic field is generated by a moving fluid.	Planētas magnētisko lauku ģenerē kustīgs šķidrums.
Water is necessary for life.	Ūdens ir nepieciešams dzīvībai.
Most predictions of the impending ecological disaster were widely accepted.	Lielākā daļa gaidāmās ekoloģiskās katastrofas prognožu guva plašu piekrišanu.
The professor's suggestion was categorically rejected.	Profesora ierosinājums tika kategoriski noraidīts.
The cat is sitting on a chair.	Kaķis sēž uz krēsla.
She gave birth to a daughter last year.	Viņai pagājušajā gadā piedzima meitiņa.
It was just a small river.	Tā bija tikai maza upīte.
The task took much longer than she expected.	Uzdevums prasīja daudz ilgāku laiku, nekā viņa gaidīja.
The house looked small from the outside.	Māja no ārpuses izskatījās maza.
Buses and trains arrived late in the morning.	Autobusi un vilcieni ieradās vēlu no rīta.
She likes to sing in the shower.	Viņai patīk dziedāt dušā.
There were many poets in the past.	Agrāko laiku dzejnieku bija daudz.
Decent pay for decent work.	Pienācīgu atalgojumu par cienīgu darbu.
Dense clouds slid lazily through the dim morning sky.	Blīvi mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm.
Families traditionally eat together.	Ģimenes tradicionāli ēd kopā.
This country needs efficient transport,	Šai valstij ir vajadzīgs efektīvs transports,
The driver often accompanied the inner lane.	Šoferis bieži pavadīja iekšējo joslu.
I will travel by helicopter.	Es ceļošu ar helikopteru.
Indeed, a frightening feat.	Patiešām, biedējošs varoņdarbs.
She thought back to a happier time.	Viņa domāja atpakaļ uz laimīgāku laiku.
A certain number of particles will dissipate from the system.	No sistēmas izkliedēsies noteikts skaits daļiņu.
Why not just drink water!	Kāpēc ne tikai iedzert ūdeni!
The crime is linked to a failed economy.	Noziegums ir saistīts ar neveiksmīgo ekonomiku.
It would be better to meet to decide what we will do.	Labāk būtu jāsatiekas, lai izlemtu, ko darīsim.
There was a comfortable silence in the room.	Telpā valdīja ērts klusums.
The heat was numb.	Karstums bija stindzinošs.
These boxes are fragile.	Šīs kastes ir trauslas.
These men came up with a scheme to deceive them.	Šie vīrieši izdomāja shēmu, kā viņus apkrāpt.
They set out their case resolutely.	Viņi apņēmīgi izklāstīja savu lietu.
The cat muttered graciously.	Kaķis žēlīgi nomurmināja.
This cave is visited by many tourists.	Šo alu apmeklē daudzi tūristi.
They distributed posters warning of pollution.	Viņi izplatīja plakātus, kas brīdina par piesārņojumu.
One spring, their neighbors were bitten by a bee.	Kādā pavasarī viņu kaimiņus iedzēla bite.
We all needed a good night's sleep.	Mums visiem bija vajadzīgs labs miegs.
But please buy local products.	Bet, lūdzu, iegādājieties vietējos produktus.
Put butter on the bread.	Uz maizes uzlika sviestu.
They walked organized.	Viņi soļoja organizēti.
This rich soil gives great crops.	Šī bagātīgā augsne dod lieliskas kultūras.
We can easily spot one creature.	Mēs varam viegli pamanīt vienu radību.
The film crew visited the small village today.	Filmas komanda šodien viesojās mazajā ciematā.
Bulldozers demolished old buildings.	Buldozeri nojauca vecās ēkas.
A cloud ran across the sky.	Pa debesīm skrēja mākonis.
This plant has small leaves.	Šim augam ir mazas lapas.
The drinking glass was broken.	Dzeramā glāze bija saplīsusi.
Poetry helped fill a boring day.	Dzeja palīdzēja aizpildīt garlaicīgo dienu.
His staff may disagree with him.	Viņa darbinieki var viņam nepiekrist.
My shoes are too tight.	Manas kurpes ir pārāk šauras.
Stir the filling very carefully.	Ļoti uzmanīgi samaisiet pildījumu.
Long, important life.	Gara, svarīga dzīve.
It happened in a hurry.	Tas notika steigā.
The toy guns were fired at the same time.	Lelouča pistoles izšāva vienlaikus.
No problem, we will continue to search.	Nav problēmu, mēs turpināsim meklēt.
We used old books on the shelves.	Plauktiem izmantojām vecās grāmatas.
Her scream was barely audible.	Viņas kliedziens bija tik tikko dzirdams.
The country is the poorest.	Valsts ir nabadzīgākajiem.
She asked her teacher to explain it.	Viņa lūdza to paskaidrot savam skolotājam.
Many women are surprised by this change.	Daudzas sievietes ir pārsteigtas par šīm izmaiņām.
He agreed with me.	Viņš man piekrita.
My aunt baked a small cake.	Mana tante izcepa mazu kūciņu.
People need to learn to treat each other with respect.	Cilvēkiem jāiemācās izturēties vienam pret otru ar cieņu.
Get up, get up!	Celies, celies!
The upset family quickly left.	Apbēdinātā ģimene ātri aizgāja.
Here the palm grove descends into the desert.	Šeit palmu birzis padodas tuksnesim.
Their two children are twins.	Viņu divi bērni ir dvīņi.
Put your hands on each other.	Aplieciet rokas viens otram.
His advice was valuable.	Viņa padoms bija vērtīgs.
The dentist removed the dead tooth.	Zobārsts izņēma mirušo zobu.
The sky is dark.	Debesis ir tumšas.
Every year more people gather in amusement parks.	Katru gadu vairāk cilvēku pulcējas atrakciju parkos.
This hallway must always be well lit.	Šim priekšnamam vienmēr jābūt labi apgaismotam.
He slept in an extended bed.	Viņš gulēja izpletis gultā.
He is convinced that there is life after death.	Viņš ir pārliecināts, ka pēc nāves ir dzīve.
You can drink the juice at room temperature.	Jūs varat dzert sulu istabas temperatūrā.
This theme park has roller coasters and other rides.	Šajā tematiskajā parkā ir amerikāņu kalniņi un citi braucieni.
In this region, people appreciated handmade goods.	Šajā reģionā cilvēki novērtēja ar rokām darinātas preces.
She stopped crying.	Viņa pārstāja raudāt.
This page is irregular in shape.	Šīs lapas forma ir neregulāra.
There were many exotic birds in the swamps.	Purvājos bija daudz eksotisku putnu.
Dinner was delicious!	Vakariņas bija garšīgas!
He swore he was innocent.	Viņš zvērēja, ka ir nevainīgs.
First, soak the tea bag in warm water.	Vispirms iemērciet tējas maisiņu siltā ūdenī.
This function accepts two arguments.	Šī funkcija pieņem divus argumentus.
In the countryside, many mills are closed.	Laukos daudzas dzirnavas ir slēgtas.
Elephants like to roll in the mud.	Ziloņiem patīk ripot pa dubļiem.
Legislator in the debate on human rights.	Likumdevējs debatēs par cilvēktiesību jautājumu.
Slide the cart toward the printer.	Bīdiet ratiņus printera virzienā.
The scientist made his discovery.	Zinātnieks nāca klajā ar savu atklājumu.
The cause of the accident is unknown.	Avārijas cēlonis nav zināms.
It is tiring to drive so far.	Tik tālu jābrauc ir nogurdinoši.
The government recently announced plans to increase corruption.	Valdība nesen paziņoja par plāniem palielināt korupciju.
The gate squeaked loudly as she pushed it back.	Vārti skaļi čīkstēja, kad viņa tos atgrūda.
Unfair traders posed a significant economic threat.	Negodīgi tirgotāji radīja ievērojamus ekonomiskos draudus.
She taught us how to make cheese,	Viņa mācīja mums pagatavot sieru,
Those who knew history understood that things needed to change.	Tie, kas zināja vēsturi, saprata, ka lietas ir jāmaina.
Enjoy this wonderful dessert.	Izbaudiet šo brīnišķīgo desertu.
Most employers need a high school diploma.	Lielākajai daļai darba devēju ir nepieciešams vidusskolas diploms.
This region is known for its fine craftsmanship.	Šis reģions ir pazīstams ar savu smalko meistarību.
He leans in the mirror and admires his reflection.	Viņš pielec pie spoguļa un apbrīno savu atspulgu.
She had always longed for adventure.	Viņa vienmēr bija ilgojusies pēc piedzīvojumiem.
It has been shown to be leaked.	Tika pierādīts, ka tas ir nopludināts.
They were rewarded with a piece of flannel.	Viņi tika apbalvoti ar flaneļa gabalu.
Some animals have feathers, while others have fur.	Dažiem dzīvniekiem ir spalvas, bet citiem kažokādas.
He was hit by a car.	Viņu notrieca automašīna.
The tumor has shrunk.	Audzējs ir samazinājies.
A young girl was raped.	Jauna meitene tika izvarota.
There are plans to build a new hospital.	Plānos paredzēts būvēt jaunu slimnīcu.
Money is meant to encourage people to save.	Nauda paredzēta, lai mudinātu cilvēkus taupīt.
Do not touch these wires, your presence distracts.	Neaiztieciet šos vadus, jūsu klātbūtne novērš uzmanību.
The pitcher becomes quite hot after a few minutes.	Krūka pēc dažām minūtēm kļūst diezgan karsta.
It is highly questionable whether the rebels would risk such violence.	Ir ļoti apšaubāmi, vai nemiernieki riskētu ar šādu vardarbību.
Anyone investigating this case must leave immediately.	Visiem, kas izmeklē šo lietu, nekavējoties jādodas prom.
Very little is known or taught about this subject.	Par šo priekšmetu ir zināms vai mācīts ļoti maz.
Please submit this completed form to the office.	Lūdzu, iesniedziet šo aizpildīto veidlapu birojā.
The whole world is full of interesting people	Visa pasaule ir pilna ar interesantiem cilvēkiem
A thief stole jewelry from the corps.	Zaglis no korpusa nozaga dārglietas.
Raphael did not comment.	Rafaels nekomentēja.
The sports field has become a ghost town.	Sporta laukums ir kļuvis par spoku pilsētu.
It's a little cool this morning.	Šorīt ir nedaudz vēss.
Smokers should abstain completely from smoking.	Smēķētājiem vajadzētu pilnībā atturēties no smēķēšanas.
They live inside a dry forest.	Viņi mīt sausā meža iekšienē.
People from different backgrounds came to see him talking.	Cilvēki no dažādām vidēm ieradās redzēt viņu runājam.
The end is visible.	Beigas ir redzamas.
He bought a new radio for his family.	Viņš ģimenei iegādājās jaunu radio.
She prefers to drive there.	Viņa dod priekšroku tur braukt.
These examples are related to the use of time.	Šie piemēri ir saistīti ar laika izmantošanu.
An athlete was disqualified for doping.	Kādam sportistam par dopinga lietošanu tika piemērots diskvalifikācija.
The tribe was ruled by the village chief.	Cilts valdīja ciema priekšnieks.
Some people like to gain weight fast.	Dažiem cilvēkiem patīk strauji pieņemties svarā.
She allows her old rickshaw to glide steadily down the hill.	Viņa ļauj savam vecajam rikšai stabili slīdēt lejā no kalna.
He is a good investigator.	Viņš ir labs izmeklētājs.
I managed to catch the bus.	Man izdevās paspēt autobusu.
They grinned.	Viņi pasmīnēja.
The city is built on a hill.	Pilsēta ir uzcelta uz kalna.
The speech was not recorded.	Runa netika ierakstīta.
The dining table is loaded with food.	Ēdamgalds ir piekrauts ar pārtiku.
The reporter was sued for defamation.	Reportieris tika iesūdzēts tiesā par apmelošanu.
He had thick, bushy eyebrows.	Viņam bija biezas, kuplas uzacis.
The end did not appear to be visible.	Šķita, ka gals nav redzams.
And there were other drugs in the drawer.	Un atvilktnē bija arī citas narkotikas.
She has since been discharged from the hospital.	Kopš tā laika viņa ir izrakstīta no slimnīcas.
This battlefield must be haunted by ghosts.	Šis kaujas lauks ir jāvajājas spokiem.
My constituents raised four separate issues.	Mani vēlētāji izvirzīja četrus atsevišķus jautājumus.
The bride was strangled to death.	Līgava tika nožņaugta līdz nāvei.
He pointed to the man.	Viņš norādīja uz vīrieti.
Both attackers were imprisoned.	Abi uzbrucēji tika ieslodzīti.
A distant mist floated in the bright light of the mountain slopes.	Tāla migla peldēja kalnu nogāzes spilgtā gaismā.
The beach became a popular place to swim and surf.	Pludmale kļuva par populāru vietu, kur peldēties un sērfot.
He argued his case strongly.	Viņš stingri argumentēja savu lietu.
In summarizing, we can refer to the subject of the verb "rule".	Apkopojot, mēs varam atsaukties uz subjektu uz darbības vārdu "noteikums".
Students shared sweets.	Skolēni dalīja saldumus.
They filled the bucket with water.	Viņi piepildīja spaini ar ūdeni.
He did not ask any questions.	Viņš neuzdeva nekādus jautājumus.
It was raining hard last night.	Vakarnakt stipri lija.
Despite some social progress, many companies still discriminate.	Neskatoties uz zināmu sociālo progresu, daudzi uzņēmumi joprojām diskriminē.
Influenced, the company appointed him Chief Legal Officer.	Iespaidots, uzņēmums viņu iecēla par juridisko lietu vadītāju.
Yeast flavored the bread dough.	Raugs aromatizē maizes mīklu.
Many migrants became rich in the process.	Daudzi migranti šajā procesā kļuva bagāti.
Let's take a break.	Paņemsim nelielu pauzi.
She looked into his eyes and blushed.	Viņa ieskatījās viņam acīs un nosarka.
All the boys watched in awe.	Visi zēni bijībā skatījās.
Small rays of light filter through the leaves.	Caur lapām filtrējas nelieli gaismas stari.
The floods devastated the city.	Plūdi izpostīja pilsētu.
A reasonable part of the plate is at the bottom.	Plāksnes saprātīgā daļa atrodas apakšā.
Two sides of the same coin, however, are different.	Vienas monētas divas puses, tomēr atšķirīgas.
Eventually he came to me.	Galu galā viņš ieradās pie manis.
Theoretically, the golden age of democracy is here.	Teorētiski demokrātijas zelta laikmets ir klāt.
The cat steals from his prey.	Kaķis piezagās pie sava upura.
This sleepy city was once prosperous and rich.	Šī miegainā pilsēta reiz bija plaukstoša un bagāta.
He aimed at the cat.	Viņš tēmēja ar loku pret kaķi.
Please behave.	Lūdzu, uzvedieties.
They enjoyed a love affair.	Viņi baudīja mīlestības attiecības.
Some studies show that young children are color blind.	Daži pētījumi liecina, ka mazi bērni ir daltoniķi.
Two of the women arrived.	Pienāca divas no sievietēm.
The farmer washed the dirt from his hands.	Zemnieks nomazgāja netīrumus no rokām.
An ocean breeze entered the room.	Istabā ieplūda okeāna brīze.
The laboratory performed a comprehensive analysis of the results.	Laboratorija veica visaptverošu rezultātu analīzi.
In most countries, this is the largest single expense.	Lielākajā daļā valstu tie ir lielākie atsevišķie izdevumi.
You can loosen the buckle.	Jūs varat atraisīt sprādzi.
Wherever possible, we use paper instead of plastic.	Mēs, kur vien iespējams, izmantojam papīru, nevis plastmasu.
The plate is located on the pedestal.	Plāksne atrodas uz pjedestāla.
Ingenious requests were received with derogatory sarcasm.	Atjautīgi lūgumi tika uztverti ar nievājošu sarkasmu.
They adapted to living autonomously.	Viņi pielāgojās dzīvošanai autonomi.
I assure you, the event will be memorable.	Es jums apliecinu, pasākums būs neaizmirstams.
She will need a bottle of hot water to make her feel comfortable.	Viņai būs nepieciešama karstā ūdens pudele, lai viņa justos ērti.
Sprinkle it with a little salt.	Apkaisiet to nedaudz sāls.
Your heroes are well developed and reliable.	Jūsu varoņi ir labi attīstīti un ticami.
Insurance alone will not solve your problems.	Apdrošināšana pati par sevi neatrisinās jūsu problēmas.
The president praised them for their loyalty.	Prezidents uzteica viņus par lojalitāti.
She left work a year and a half ago.	Pirms pusotra gada viņa pameta darbu.
Try not to contaminate the house.	Centieties nesasmērēt māju.
The principal sent letters to the parents.	Direktore nosūtīja vēstules vecākiem.
Beer was the next most popular drink.	Alus bija nākamais populārākais dzēriens.
The boy looked around.	Zēns paskatījās apkārt.
Balls fell from the sky.	No debesīm krita bumbas.
Job was perfect in this tragedy.	Ījabs šajā traģēdijā bija nevainojams.
The snow blowing from the storm blows from the sky.	Vētras virzītais sniegs pūš no debesīm.
So please enjoy your trip.	Tāpēc, lūdzu, izbaudiet savu ceļojumu.
The maid carefully moved the cups and saucers.	Kalpone uzmanīgi pārvietoja krūzes un apakštasītes.
Do children have to be taught about sexuality at school?	Vai bērniem skolā jāmāca par seksualitāti?
A few moments later, the raven arrived.	Dažus mirkļus vēlāk krauklis ieradās.
The factory was built at the top of a hill.	Rūpnīca tika uzcelta kalna galā.
The vote was unanimous.	Balsojums bija vienprātīgs.
People say that she is extremely bright and hardworking	Cilvēki saka, ka viņa ir ārkārtīgi spilgta un strādīga
Be careful what you want!	Esi uzmanīgs, ko vēlies!
This village produces apple juice, not apples.	Šajā ciematā ražo ābolu sulu, nevis ābolus.
Unaware, he stood for a moment and looked around.	Nezinādams, viņš brīdi stāvēja un skatījās sev apkārt.
Many trees were planted here after the merger.	Pēc apvienošanās šeit tika iestādīti daudzi koki.
She managed to slow down the bleeding.	Viņai izdevās palēnināt asiņošanu.
He reads academic journals in his spare time.	Viņš brīvajā laikā lasa akadēmiskos žurnālus.
Nature is not something separated from us.	Daba nav kaut kas nošķirts no mums.
These were canned food that had disrupted the ecosystem.	Tie bija konservi, kas bija izjaukuši ekosistēmu.
The bucket did not fall out.	Spainis neizbira.
There are many beaches along the coast.	Gar krastu ir daudz pludmales.
People are trampling through the thick mud.	Cilvēki mīda cauri biezajiem dubļiem.
Dear darling!	Dārgais mīļais!
The young prince lifted his glass and smiled.	Jaunais princis pacēla glāzi un pasmaidīja.
They kissed at the altar.	Viņi skūpstījās pie altāra.
However, it sank.	Tomēr tas nogrima.
We run out of food.	Mums beidzas ēdiens.
They do not contain phosphorus.	Tie nesatur fosforu.
The river was the safest known road to the castle.	Upe bija drošākais zināmais ceļš uz pili.
The image must be hung somewhere.	Attēlam jābūt pakārtam kaut kur redzamā vietā.
He wrapped his cloak around her shoulders.	Viņš apmeta savu apmetni ap viņas pleciem.
I hug my dearest friend.	Es savu visdārgāko draugu apskāvu.
The village is most famous for its handicrafts.	Ciemats ir visvairāk slavens ar saviem rokdarbiem.
Remember, you must not give us up.	Atcerieties, ka jūs nedrīkstat mūs nodot.
This smoking habit will eventually kill them.	Šis smēķēšanas ieradums viņu galu galā nogalinās.
He has been committed to this project for a long time.	Viņš ir apņēmies īstenot šo projektu ilgu laiku.
The blades scraped the top layer of paint.	Asmeņi nokasīja virsējo krāsas slāni.
The guys nodded fun.	Puiši jautri pamāja ar roku.
They were loyal to their king.	Viņi bija uzticīgi savam karalim.
So she bought her scarves there.	Tātad viņa tur nopirka savas šalles.
Is this place abandoned?	Vai šī vieta ir pamesta?
She prefers to speak slowly.	Viņa dod priekšroku runāt lēnām.
Another birthday is approaching.	Tuvojas vēl viena dzimšanas diena.
The choice of courses was fixed.	Kursu izvēle tika fiksēta.
These animals are often caught in the wild.	Šie dzīvnieki bieži tiek nozvejoti savvaļā.
She hired a maid to help.	Viņa nolīga kalponi palīdzēt.
The authors of the book described their research in detail.	Grāmatas autori detalizēti aprakstīja savus pētījumus.
The act angered several party members.	Šis akts saniknoja vairākus partijas biedrus.
Great things can happen if we support each other.	Lieliskas lietas var notikt, ja mēs viens otru atbalstām.
As night fell, the light of day became dim.	Iestājoties naktij, dienas gaisma kļuva blāva.
Arriving at school, he hurried inside.	Ierodoties skolā, viņš steidzās iekšā.
Sarah hadn't used her wooden spoon for years.	Sāra savu koka karoti nebija izmantojusi gadiem ilgi.
She has been married three times.	Viņa ir precējusies trīs reizes.
He isolated the buttons and unscrewed them one by one.	Izolējis pogas, viņš tās pa vienai noskrūvēja.
A huge flame broke out.	Izcēlās milzīgs liesmas.
They live a peaceful life in the country, she says.	Viņi dzīvo mierīgu dzīvi valstī, viņa saka.
And yet capitalism is largely responsible for their own deaths.	Un tomēr kapitālisms lielā mērā ir atbildīgs par viņu pašu nāvi.
They plan to overthrow the king!	Viņi plāno gāzt karali!
There is a cat in my bedroom!	Manā guļamistabā ir kaķis!
She did not speak for a full ten minutes.	Viņa nerunāja veselas desmit minūtes.
Her gaze was fixed in the distance.	Viņas skatiens bija fiksēts tālumā.
She wrote in her diary every day.	Viņa katru dienu rakstīja savā dienasgrāmatā.
We were surrounded by high mountains.	Mums apkārt bija augsti kalni.
Ate!	Ēdam!
More people used buses than cars.	Vairāk cilvēku izmantoja autobusus nekā automašīnas.
Come and enjoy a glass of wine with us.	Nāc un izbaudi glāzi vīna kopā ar mums.
The bridge has weathered countless storms.	Tilts ir izturējis neskaitāmas vētras.
All the soldiers looked quite happy.	Visi karavīri izskatījās diezgan laimīgi.
We need to review our policies.	Mums ir jāpārskata mūsu politika.
He's crazy after her.	Viņš ir traks pēc viņas.
Gold costs a lot of money these days.	Zelts mūsdienās maksā daudz naudas.
Washing machines use electricity.	Veļas mašīnas izmanto elektrību.
The parade will take place along the usual route.	Parāde notiks pa ierasto maršrutu.
We must be careful, warned the doctor.	Mums jābūt uzmanīgiem, brīdināja ārsts.
To stress, look at me and shake your head.	Lai uzsvērtu, atskatieties uz mani un pakratiet galvu.
Several prominent people were involved in the scandal.	Skandālā bija iesaistīti vairāki prominenti cilvēki.
Pour the sugar into a saucepan.	Cukuru ieber katliņā.
They lack a good job, many leave the city.	Viņiem trūkst labu darbu, daudzi pamet pilsētu.
The outlook was clear.	Paziņojums perspektīvā bija skaidrs.
There is also a cemetery here.	Šeit ir arī kapsēta.
Real estate prices fell sharply after the bursting of the housing bubble.	Nekustamo īpašumu cenas strauji kritās pēc mājokļu burbuļa plīšanas.
When we meet, you will know everything.	Kad mēs satiksimies, jūs visu uzzināsiet.
Maybe you want something to drink.	Varbūt jūs vēlētos kaut ko iedzert.
The moon was full, radiating from its surface.	Mēness bija pilns, no tā virsmas izplūda spožums.
He lost his temper in anger.	Viņa dusmās zaudēja savaldību.
Police officers were not careful.	Policijas darbinieki nebija uzmanīgi.
The quality of life has improved significantly.	Dzīves kvalitāte ir ievērojami uzlabojusies.
The fish is flying around.	Zivis peld apkārt.
The environmental group campaign has encouraged recycling.	Vides grupu kampaņa ir mudinājusi pārstrādi.
They are likely to weaken further.	Viņi, iespējams, vēl vairāk vājināsies.
She leans down to pick up her handbag.	Viņa noliecas, lai paņemtu rokassomu.
Which of these types of shrubs are there?	Kuri no šiem krūmu veidiem ir?
They seem to be older than they are.	Šķiet, ka viņi ir vecāki, nekā viņi ir.
The villain wore a cloak to hide his identity.	Ļaundaris valkāja apmetni, lai slēptu savu identitāti.
More and more farmers in the valley are turning to ecotourism.	Arvien vairāk zemnieku ielejā pievēršas ekotūrismam.
A gradual cooling of the climate can be expected.	Var sagaidīt pakāpenisku klimata atdzišanu.
Don't trust anyone.	Neuzticieties nevienam.
No one can stop these scientists.	Neviens nevar apturēt šos zinātniekus.
The roads in the region are well designed and maintained.	Reģiona ceļi ir labi projektēti un uzturēti.
Soldiers fired at the rebels.	Karavīri apšaudīja nemierniekus.
This is usually not dangerous.	Parasti tas nav bīstami.
The beach near the city offered quiet solitude.	Netālu no pilsētas pludmale piedāvāja klusu vientulību.
Children need access to health services.	Bērniem ir nepieciešama piekļuve veselības pakalpojumiem.
His proposal was widely welcomed.	Viņa priekšlikums tika plaši atzinīgi novērtēts.
Winners of the history article.	Vēstures raksta uzvarētāji.
Drive through the rainforest as fast as a jaguar.	Brauc cauri lietus mežam tikpat ātri kā jaguārs.
Defeat forced the king to step down.	Sakāve piespieda karali atkāpties no varas.
You must show full confidence in the task.	Jums jāpierāda pilnīga uzticība uzdevumam.
They prepared for the king a feast.	Viņi sarūpēja karalim greznus svētkus.
The walls of this temple are decorated with exquisite frescoes.	Šī tempļa sienas ir dekorētas ar izsmalcinātām freskām.
Scientists are studying the symptoms of depression.	Zinātnieki pēta depresijas simptomus.
Many rare species live in these forests.	Šajos mežos dzīvo daudzas retas sugas.
The royal heirs will inherit part of their kingdom.	Karaliskie mantinieki mantos daļu savas valstības.
Many say that modern technology is deteriorating human life.	Daudzi saka, ka mūsdienu tehnoloģijas pasliktina cilvēka dzīvi.
We are very busy these days.	Šajās dienās esam ļoti aizņemti.
Her performance tonight was outstanding.	Viņas sniegums šovakar bija izcils.
There are probably too many people there, he said.	Droši vien tur ir pārāk daudz cilvēku, viņš teica.
These children seem desperately unhappy.	Šie bērni šķiet izmisīgi nelaimīgi.
The building collapsed, killing many people.	Ēka sabruka, nogalinot daudz cilvēku.
The disadvantage has hit the region hard.	Trūkums ir smagi skāris reģionu.
The soldier spent most of the day cleaning his weapon.	Karavīrs lielāko dienas daļu pavadīja, tīrot ieroci.
The talks ended in disagreement.	Sarunas beidzās ar nesaskaņām.
The cat blinked slowly.	Kaķis lēni mirkšķināja acis.
While the debate was over the budget figures, the debate was suspended.	Kamēr pārstāvji strīdējās par budžeta skaitļiem, debates tika pārtrauktas.
While there was hatred, there was not much hostility.	Kamēr bija naids, nebija daudz naidīguma.
Streamlined and modern public transport is available in many cities.	Racionalizēts un moderns sabiedriskais transports ir pieejams daudzās pilsētās.
The city is famous for its flower markets.	Pilsēta ir slavena ar saviem ziedu tirgiem.
The jury returned the guilty verdict.	Žūrija atgrieza vainīgu spriedumu.
The children were protected from harm.	Bērni bija pasargāti no kaitējuma.
Coffee is consumed all over the world.	Kafija tiek patērēta visā pasaulē.
The flight never happens on time.	Lidojums nekad nenotiek laikā.
The soldier had his ears covered.	Karavīram bija aizsegtas ausis.
The soldier shakes their heads briefly.	Karavīrs viņiem īsi pamāj ar galvu.
They sat in silence for a moment.	Viņi kādu brīdi sēdēja klusēdami.
Let's take a walk by the sea, he said.	Iesim pastaigāties pie jūras, viņš teica.
People have been selling food in the neighboring village.	Kaimiņciemā cilvēki tirgojuši pārtiku.
You really can't protect people from their own stupidity.	Jūs tiešām nevarat pasargāt cilvēkus no viņu pašu stulbuma.
The stories are very funny.	Stāsti ir ļoti smieklīgi.
The meal was great.	Maltīte bija lieliska.
Politicians often make promises they know they will not be able to keep.	Politiķi bieži dod solījumus, kurus viņi zina, ka nevarēs pildīt.
The new frame was flawed.	Jaunais ietvars bija kļūdains.
The city is surrounded by tall apartment buildings.	Pilsētu ieskauj augstas daudzdzīvokļu ēkas.
This city is known for its huge skyscrapers.	Šī pilsēta ir pazīstama ar saviem milzīgajiem debesskrāpjiem.
It was summer, so the sky was blue.	Bija vasara, tāpēc debesis bija zilas.
Some horses seem to know how to move.	Šķiet, ka daži zirgi zina, kā pārvietoties.
This book is a comprehensive introduction to the stars.	Šī grāmata ir visaptverošs ievads zvaigznēm.
This dish is easy to prepare.	Šo ēdienu ir viegli pagatavot.
Those born here tend to stay here.	Šeit dzimušie mēdz šeit palikt.
Each star has its own color.	Katrai zvaigznei ir sava krāsa.
The walls were crumbling and unstable.	Sienas bija drupušas un nestabilas.
In the past, people used the land.	Agrāk cilvēki izmantoja zemi.
A herd of cattle ran along the window.	Liellopu ganāmpulks slējās gar logu.
The cat jumped on the table.	Kaķis uzlēca uz galda.
Venus has an atmosphere.	Venērai ir atmosfēra.
The wolf is the enemy of all domesticated animals.	Vilks ir visu pieradināto dzīvnieku ienaidnieks.
Farmers need to rebuild their lives.	Lauksaimniekiem ir jāatjauno sava dzīve.
Most birds carry oxygen to their lungs.	Lielākā daļa putnu pārnēsā skābekli plaušās.
The leader tried to stimulate his followers.	Līderis mēģināja stimulēt savus sekotājus.
They test some key samples.	Viņi pārbauda dažus galvenos paraugus.
The thief tried to deceive the victim.	Zaglis mēģinājis upuri apmānīt.
Children are the most vulnerable.	Bērni ir visvairāk iespaidojami.
She is here for her daughter's birthday.	Viņa ir šeit savas meitas dzimšanas dienā.
He was abducted by aliens.	Citplanētieši viņu nolaupīja.
Milk should not be used if it clots.	Pienu nevajadzētu lietot, ja tas sarecē.
The politician visited the countryside.	Politiķis viesojās laukos.
The door opened slowly.	Durvis lēnām atvērās.
He hated his mother, an alcoholic.	Viņš ienīda savu māti alkoholiķi.
There are fewer jobs right now.	Šobrīd ir mazāk darba vietu.
She was wrongly accused of murdering her sister.	Viņa tika nepamatoti apsūdzēta māsas slepkavībā.
She climbed the stairs, biting her lip.	Viņa uzkāpa pa kāpnēm, sakodusi lūpu.
Use eggs or baking powder if she was out.	Izmantojiet olas vai cepamo pulveri, ja viņa bija beigusies.
Different ethnic groups are represented here.	Šeit ir pārstāvētas dažādas etniskās grupas.
Heat several tablespoons of olive oil in a large pan.	Lielā pannā uzkarsē vairākas ēdamkarotes olīveļļas.
Cut each avocado in half.	Katru avokado pārgriež uz pusēm.
So it helps to express what the student wants.	Tātad tas palīdz izteikt to, ko students vēlas.
My foot is swollen.	Mana pēda ir pietūkusi.
The only thing that matters in life is to enjoy life.	Dzīvē vienīgais svarīgais ir baudīt dzīvi.
My grandfather loves the violin.	Manam vectēvam ļoti patīk vijole.
The pavement was warm from the midday sun.	Bruģis bija silts no pusdienlaika saules.
After the earthquake, the city was in ruins.	Pēc zemestrīces pilsēta bija drupās.
He became insane.	Viņš kļuva ārprātīgs.
The Minister is dissatisfied with this scandal.	Ministrs ir neapmierināts par šo skandālu.
Damage to the inner ear is quite common.	Bojājumi iekšējā ausī ir diezgan izplatīti.
The hairdresser will cut her hair.	Frizieris nogriezīs matus.
Versions are interchangeable.	Versijas ir savstarpēji aizvietojamas.
The hall was filled with happy people.	Zāle bija piepildīta ar laimīgiem cilvēkiem.
It is mainly an agricultural society.	Tā ir galvenokārt lauksaimniecības sabiedrība.
Without evidence, the administration rejected the request.	Bez pierādījumiem administrācija lūgumu noraidīja.
Thousands of birds fly out of the city every spring.	Katru pavasari no pilsētas aizlido tūkstošiem putnu.
Chimpanzees were gradually removed from the service.	Šimpanzes pakāpeniski tika izņemtas no pakalpojuma.
Try to imagine an animal with dozens of legs.	Mēģiniet iedomāties dzīvnieku ar desmitiem kāju.
Look there!	Skaties tur!
Spotted rain fell in a persistent line.	Noturīgā līņā lija plankumains lietus.
He says banks are hurting small businesses.	Viņš apgalvo, ka bankas kaitē mazajiem uzņēmumiem.
Here in each valley there is a wonderful fresh water.	Šeit katrā ielejā ir brīnišķīgs saldūdens.
A new bank was needed.	Bija vajadzīga jauna banka.
This is terrible news!	Šīs ir šausmīgas ziņas!
We didn't know how many children we had.	Mēs nezinājām, cik bērnu mums ir.
A very contagious disease broke out in the city.	Pilsētā uzliesmoja ļoti lipīga slimība.
You can take a photo of this landmark.	Varat nofotografēt šo ievērojamo vietu.
No water was visible through the window.	Pa logu ūdens nebija redzams.
Some people see life in such conditions.	Daži cilvēki dzīvi redz šādos apstākļos.
This equation is the basis of physics.	Šis vienādojums ir fizikas pamatā.
It was inevitable that they would meet.	Tas bija neizbēgami, ka viņi satiksies.
No sinking or floating bits.	Nav grimstošu vai peldošu bitu.
I am a farmer, sir.	Es esmu zemnieks, kungs.
We needed a small room.	Mums vajadzēja nelielu istabu.
He strategically hid his fears.	Viņš stratēģiski slēpa savas bailes.
It was a man.	Tas bija vīrietis.
She corrected before visiting her sister.	Pirms māsas apciemojuma viņa labojās.
Our new baby was born today!	Šodien piedzima mūsu jaunais bērniņš!
The astronaut went to the moon.	Kosmonauts gāja uz Mēness.
I'm angry about everything!	Esmu dusmīga par visu!
A new boy was waiting for me at my hotel.	Manā viesnīcā mani gaidīja jauns zēns.
The students formed a circle.	Skolēni veidoja apli.
My studies inspired me to become a journalist.	Mani studijas iedvesmoja kļūt par žurnālisti.
The experiment was successful.	Eksperiments izrādījās veiksmīgs.
The forecast was delayed.	Prognoze aizkavējās.
You will be late.	Jūs aizkavēsities.
Her hands twitch nervously.	Viņas rokas nervozi saviebās.
Blood pressure drops.	Asinsspiediens pazeminās.
Our team lost the game.	Mūsu komanda zaudēja spēli.
The rice is cooked and smells delicious.	Rīsi ir vārīti, garšīgi smaržo.
Who are you going to meet? 	Ar ko tu grasies satikties?
the woman asked.	jautāja sieviete.
The first area of ​​concern is maternal mortality.	Pirmā joma, kas rada bažas, ir mātes mirstība.
Oil stains proved it happened.	Eļļas traipi pierādīja, ka tas notika.
How do you think these writers could remove clichés?	Kā, jūsuprāt, šie rakstnieki varētu noņemt klišejas?
What used to take hours now takes minutes.	Kas agrāk prasīja stundas, tagad aizņem minūtes.
He was injured but survived.	Viņš tika ievainots, bet izdzīvoja.
Cultures evolve over time.	Kultūras attīstās laika gaitā.
Australian aborigines lived in small huts.	Austrālijas aborigēni dzīvoja mazās būdiņās.
A small team of volunteers tidy up the premises.	Neliela brīvprātīgo komanda sakoptu telpas.
They formed the basis of communist ideology.	Tie veidoja komunistiskās ideoloģijas pamatu.
This city is characterized by architecture.	Šai pilsētai ir raksturīga arhitektūra.
There were six billion people on the planet at the time.	Toreiz uz planētas bija seši miljardi cilvēku.
The farmer accidentally fired a rifle.	Zemnieks nejauši izšāva no šautenes.
The peasants were killed.	Zemniekus nogalināja.
The government minister recently announced the action.	Nesen valdības ministrs paziņoja par rīcību.
That is the reason.	Tas ir iemesls.
The waitress brought her to a small table.	Viesmīle pieveda viņu pie neliela galdiņa.
Trees complement the beauty of the garden.	Koki papildina dārza skaistumu.
Most students attend a concert.	Lielākā daļa skolēnu apmeklē koncertu.
After dinner we left the beach.	Pēc vakariņām mēs devāmies prom no pludmales.
There are many different fish in the sea.	Jūrā ir daudz dažādu zivju.
Today's country is facing serious economic problems.	Mūsdienu valsts saskaras ar nopietnām ekonomiskām problēmām.
His mother's latest letter described how her health was improving.	Viņa mātes jaunākajā vēstulē bija aprakstīts, kā uzlabojas viņas veselība.
Most of the body is made up of water.	Lielāko daļu ķermeņa veido ūdens.
Use a spoon to mix the mixture.	Izmantojiet karoti, lai maisītu maisījumu.
This summer has been especially mild.	Šī gada vasara ir bijusi īpaši maiga.
National parks are national treasures.	Valsts nacionālie parki ir nacionālie dārgumi.
The population is aging.	Iedzīvotāji noveco.
She left school when she was fifteen.	Viņa pameta skolu, kad viņai bija piecpadsmit.
Whom the gods love, they die young.	Kuru dievi mīl, mirst jauni.
The idea was controversial.	Ideja bija pretrunīga.
It took weeks for the king to agree.	Valdniekam piekrišanai vajadzēja nedēļas.
Take some time to relax in the summer.	Paņemiet kādu laiku atpūtai vasarā.
The house is completely destroyed.	Māja ir pilnībā sagrauta.
Pour a little sugar into the mixture.	Maisījumā ielej nedaudz cukura.
Children are vulnerable to hunger.	Bērni ir neaizsargāti pret badu.
He insisted that he be questioned immediately.	Viņš uzstāja, ka viņu nekavējoties nopratina.
The camel gracefully raised his front legs.	Kamielis graciozi pacēla priekšējās kājas.
The company was engaged in the production of crayons.	Uzņēmums nodarbojās ar krītiņu ražošanu.
It takes practice to learn to play an instrument.	Lai mācītos spēlēt instrumentu, ir nepieciešama prakse.
You can park our car on the street.	Jūs varat novietot mūsu automašīnu uz ielas.
The doctors had an operation on his heart.	Ārsti viņam izoperēja sirdi.
Police are cracking down on walking.	Policija vēršas pret staigāšanu ar žagariem.
People stood in line for tickets.	Cilvēki stāvēja rindā pēc biļetēm.
The chairman is legally responsible for all decisions.	Priekšsēdētājs ir juridiski atbildīgs par visiem lēmumiem.
The kidnapper charges her family a ransom.	Nolaupītājs pieprasa no viņas ģimenes izpirkuma maksu.
He wants to marry her!	Viņš vēlas viņu precēt!
What will be the effect of this excess heat?	Kāda būs šī liekā siltuma ietekme?
The water in the sink was hot.	Ūdens izlietnē kūpēja karsts.
He was from a generation.	Viņš bija no paaudzes.
The vase hit the floor.	Vāze ietriecās grīdā.
A foam mixture should be formed for this mixing.	Šai sajaukšanai vajadzētu izveidot putu maisījumu.
He hurried to the cafe, passing three cafes.	Viņš steidzīgi devās uz kafejnīcu, ejot garām trim kafejnīcām.
The consequences could be devastating.	Sekas varētu būt postošas.
Smoking is not allowed in this restaurant.	Smēķēšana šeit šajā restorānā nav atļauta.
Math can be fun if taught properly.	Matemātika var būt jautra, ja to pareizi māca.
The settlement flourished in antiquity.	Apmetne plauka senatnē.
This simple house reassures the family.	Šī vienkāršā māja nomierina ģimeni.
The production was welcomed.	Iestudējums tika atzinīgi novērtēts.
A pleasant wind blows.	Pūtīs patīkams vējiņš.
There was a car nearby at the time of the accident.	Negadījuma brīdī netālu atradās automašīna.
We would have had a new place to call home.	Mums būtu bijusi jauna vieta, ko saukt par mājām.
He cut the carrots with a knife.	Viņš sagrieza burkānus ar nazi.
She burst out laughing.	Viņa izplūda smieklos.
The human body is complex.	Cilvēka ķermenis ir sarežģīts.
They want to get rich as miners.	Viņi vēlas kļūt bagāti kā kalnrači.
He spent a month at the nearest hospital.	Viņš pavadīja mēnesi tuvākajā slimnīcā.
He grew grass in a shady yard.	Viņš audzēja krāšņu zāli ēnainajā pagalmā.
They fly with lazy grace.	Viņi peld ar slinku grāciju.
He avoided her, unable to confront her.	Viņš izvairījās no viņas, nespējot viņai stāties pretī.
Many immigrants began to farm in the countryside.	Daudzi imigranti sāka saimniekot laukos.
Farmers say this drought is the worst in living memory.	Lauksaimnieki saka, ka šis sausums ir vissliktākais, kāds ir dzīvajā atmiņā.
The school covers an area of ​​more than three and a half acres.	Skolas platība pārsniedz trīs ar pusi akrus.
The chemical element originally referred to any metal.	Ķīmiskais elements sākotnēji apzīmēja jebkuru metālu.
Don't forget to buy bread.	Neaizmirstiet nopirkt maizi.
The tour takes half a day.	Ekskursija aizņem pusi dienas.
The sailor was frightened to see a large whale.	Jūrnieks nobijās, ieraugot lielu vali.
I keep dreaming about him.	Es pastāvīgi sapņoju par viņu.
The recipe should be cut in half.	Recepte jāsagriež uz pusēm.
Raw sugar is used to make brown sugar.	Jēlcukuru izmanto brūnā cukura pagatavošanai.
That is the most shocking part of her job.	Tā ir viņas darba šokējošākā daļa.
Chair or prevent any disease.	Krēsls vai novērst jebkādas slimības.
She traveled west.	Viņa ceļoja uz rietumiem.
I really liked your new hairstyle.	Man ļoti iepatikās tava jaunā frizūra.
We are looking for a new house.	Mēs skatāmies uz jaunu māju.
Nobody wanted to play.	Neviens negribēja spēlēt.
The boss was furious at his secretary.	Priekšnieks bija nikns uz savu sekretāri.
The soldiers quickly went to the beach.	Karavīri ātri devās uz pludmali.
The film was adapted from a popular novel.	Filma tika adaptēta no populāra romāna.
In the following centuries, the capital was rebuilt.	Nākamo gadsimtu laikā galvaspilsēta tika pārbūvēta.
Craftsmen used to hire many uneducated people.	Amatnieki mēdza algot daudzus neizglītotus cilvēkus.
There are huge landslides in the rainy months.	Lietainos mēnešos ir milzīgi zemes nogruvumi.
The policeman did not allow the crowd to gather.	Policists neļāva pūlim pulcēties.
Bibles, knives and other personal items.	Bībeles, kabatas naži un citas personīgās lietas.
A disabled woman is called for help.	Sieviete invalīde sauc pēc palīdzības.
Don't be discouraged if you can't submit a perfect essay.	Nezaudējiet drosmi, ja nevarat iesniegt perfektu eseju.
Failure to provide adequate ventilation can result in death.	Nespēja nodrošināt atbilstošu ventilāciju var izraisīt nāvi.
I deliver the package in person.	Paciņu piegādāju personīgi.
She sang thoughtfully.	Viņa domīgi dziedāja.
Science is slowly returning there.	Zinātne tur pamazām atgriežas.
A sudden jolt on the gravel road made him angry.	Pēkšņs grūdiens uz grants ceļa viņu sadusmoja.
You overturned the playing card tower.	Jūs apgāzāt spēļu kāršu torni.
The most memorable hike of my life.	Manas dzīves neaizmirstamākais pārgājiens.
Remember to be kind.	Atcerieties būt laipnam.
In ancient times, the currency was made of gold or silver.	Senatnē valūta tika izgatavota no zelta vai sudraba.
They stopped jerking.	Viņi apstājās ar rāvienu.
We will discuss this later.	Mēs to apspriedīsim vēlāk.
Jack enjoyed traveling the world.	Džekam patika ceļot pa pasauli.
These explosions marked the beginning of the end.	Šie sprādzieni nozīmēja beigu sākumu.
At all levels, from primary school to university.	Visos līmeņos, no pamatskolas līdz universitātei.
The interview lasted four hours.	Intervija ilga četras stundas.
How does a person warm himself?	Kā cilvēks sevi sasilda?
The old man crossed the rubbish heap.	Vecais vīrietis pārgāja pāri atkritumu kaudzei.
The shoreline stretched in front of him.	Viņa priekšā stiepās krasta līnija.
The eye is an eyewitness to the accident.	Acs ir avārijas aculiecinieks.
The coach stopped and the driver got off.	Treneris apstājās, un šoferis izkāpa.
Corrosion is the evil of wind turbines.	Korozija ir vēja ģeneratoru ļaunums.
So the process was repeated.	Tātad process tika atkārtots.
A strong technology company.	Spēcīgs tehnoloģiju uzņēmums.
Sea urchins are edible.	Jūras eži ir ēdami.
I like the atmosphere of this house.	Man patīk šīs mājas atmosfēra.
Several hundred people gathered in protest.	Protestā pulcējās vairāki simti cilvēku.
More computing power, less memory.	Vairāk skaitļošanas jaudas, mazāk atmiņas.
They just sowed ideas.	Viņi vienkārši sēja idejas.
They then fled home.	Pēc tam viņi aizbēga no mājām.
The name was chosen by a group of children.	Vārdu izvēlējās bērnu grupa.
Many people claim to be in control of a political party.	Daudzi cilvēki apgalvo, ka kontrolē politisko partiju.
She was busy making a cake.	Viņa bija aizņemta ar kūkas gatavošanu.
The newspaper said it was the latest story.	Laikraksts paziņoja, ka tas ir pēdējais stāsts.
The purple scent filled the room.	Violetas smaržas piepildīja istabu.
They moved forward as a whole.	Viņi virzījās uz priekšu kopumā.
Most companies refused to cooperate.	Lielākā daļa uzņēmumu atteicās sadarboties.
The news of his death shocked the world.	Ziņas par viņa nāvi šokēja pasauli.
The dwarf city stood in the gloomy desert.	Rūķu pilsēta stāvēja drūmā tuksnesī.
These famous people were born or raised in the village.	Šie slavenie cilvēki ir dzimuši vai auguši ciematā.
Don't expect material comfort at all.	Negaidiet vispār materiālu komfortu.
A substitute teacher came to class.	Klasē ieradās skolotāja aizvietotājs.
Only a few countries match its wealth.	Tikai dažas valstis atbilst tās bagātībai.
The reporter often dined with the artist.	Reportieris bieži pusdienoja kopā ar mākslinieku.
His sister restaurant is included in the local guide.	Viņa māsas restorāns ir iekļauts vietējā ceļvedī.
He is still persistent in his quest.	Viņš joprojām ir neatlaidīgs meklējumos.
The talks were a success.	Sarunas bija veiksmīgas.
He plans to practice painting as a hobby.	Viņš plāno nodarboties ar gleznošanu kā hobiju.
She raised his eyes from the paper.	Viņa pacēla viņa acis no papīra.
The work started early.	Darbs sākās agri.
Close one eye, then the other.	Aizveriet vienu aci, tad otru.
The car was stuck in a muddy ditch.	Auto bija iestrēdzis dubļainā grāvī.
Food stocks are shrinking.	Pārtikas krājumi sarūk.
Miners work in treacherous conditions.	Kalnrači strādā nodevīgos apstākļos.
This app has easy-to-use features.	Šai lietotnei ir viegli lietojamas funkcijas.
The earthquake occurred at midnight.	Zemestrīce notika pusnaktī.
People prefer sustainable fuel sources.	Cilvēki dod priekšroku ilgtspējīgiem degvielas avotiem.
There was so much to do.	Bija tik daudz darāmā.
The sea air is salty and dripped with fishing boats.	Jūras gaiss ir sāļš un izraibināts ar zvejas laivām.
It is raining.	Lietus līst.
I have traveled many times abroad.	Esmu devies daudzos ārzemju ceļojumos.
Is this statement true?	Vai šajā paziņojumā ir patiesība?
Her hands were rough and cracked.	Viņas rokas bija raupjas un saplaisājušas.
There is no point!	Nav jēgas!
Noise pollution affects health.	Trokšņa piesārņojums ietekmē veselību.
A shady source is important for many species of animals.	Ēnains avots ir svarīgs vairāku veidu dzīvniekiem.
I have to try this way this time.	Man šoreiz jāizmēģina šis veids.
We learned a lot during that war.	Tā kara laikā mēs guvām daudz mācību.
Such stories soon spread.	Šādi stāsti drīz izplatījās.
The penalty for alcohol abuse was death.	Sods par pārmērīgu alkohola lietošanu bija nāve.
Skylab is simply in the wrong orbit.	Skylab vienkārši atrodas nepareizajā orbītā.
Water can become ice.	Ūdens var kļūt par ledu.
He put his shirt on the trouser belt.	Viņš iebāza kreklu bikšu joslā.
The upper limit of this disease is very high.	Šīs slimības augšējā robeža ir ļoti augsta.
We are trying to get our ingredients in the local market.	Mēs cenšamies iegūt mūsu sastāvdaļas vietējā tirgū.
He tends to travel abroad to recreate his vision.	Viņš mēdz ceļot uz ārzemēm, lai atjaunotu savu skatījumu.
Nice to meet you.	Prieks jūs satikt.
There were some interesting paintings in the gallery.	Galerijā bija dažas interesantas gleznas.
She pressed her lips to his forehead.	Viņa piespieda lūpas pie viņa pieres.
She was no doubt disappointed.	Viņa bez šaubām bija vīlusies.
Soldiers picked up their weapons behind the school door.	Karavīri aiz skolas durvīm pacēla ieročus.
Tell me what you knew about the technique.	Pastāsti man, ko tu zināji par tehniku.
He needed a day off.	Viņam vajadzēja brīvu dienu.
The shape of boats has changed little over the centuries.	Laivu forma gadsimtu gaitā ir maz mainījusies.
He really wants more information.	Viņš ļoti vēlas iegūt vairāk informācijas.
A casserole containing gunpowder was sprayed.	Tika izsmidzināts sacepums, kas saturēja šaujampulveri.
It is believed that the great spirits of literature were born, not created.	Tiek uzskatīts, ka literatūras dižgari ir dzimuši, nevis radīti.
It rained all night.	Visu nakti stipri lija.
The companies showed excessive wealth.	Uzņēmumi liecināja par pārmērīgu bagātību.
It was often cloudy.	Bieži bija apmācies laiks.
The scientist said the bacteria transmitted the disease.	Zinātnieks teica, ka baktērijas pārnēsā slimību.
A waterfall descended along the majestic slopes.	Pa majestātiskajām nogāzēm lejup metās ūdenskritums.
We did nothing.	Mēs iztikām ar neko.
So this can definitely cause an unexpected problem.	Tātad tas noteikti var radīt negaidītu problēmu.
They can smell blood ten miles away.	Viņi var smaržot asinis desmit jūdžu attālumā.
The sentences in the passage are grammatically correct.	Teikumi fragmentā ir gramatiski pareizi.
The teenager danced to loud music.	Pusaudzis dejoja skaļas mūzikas pavadījumā.
Other cities are experiencing similar problems.	Citas pilsētas piedzīvo līdzīgas problēmas.
The film show told a fairy tale.	Filmu izrāde stāstīja pasaku.
The state plans to build facilities.	Valsts plāno būvēt objektus.
He got tired of waiting.	Viņam apnika gaidīt.
He had difficulty reading this novel.	Viņam bija grūtības lasīt šo romānu.
That is completely understandable.	Tas ir pilnīgi saprotams.
But in the end he accepted the offer.	Bet galu galā viņš pieņēma piedāvājumu.
Tears ran down my cheek.	Pār manu vaigu noskrēja asara.
Don't worry.	Neuztraucieties.
His speech discussed important issues.	Viņa runa apsprieda svarīgus jautājumus.
His legs are much stronger than my hands.	Viņa kājas ir daudz stiprākas par manām rokām.
The tiger is hungry.	Tīģeris ir izsalcis.
We are doing this study to study the brain.	Mēs veicam šo pētījumu, lai pētītu smadzenes.
Clouds glide lazily through the dim morning sky.	Mākoņi laiski slīd pa blāvajām rīta debesīm.
This is a mathematical theorem.	Šī ir matemātiskā teorēma.
Walking through the forest, we saw a deer.	Ejot pa mežu, ieraudzījām stirnu.
Negotiations took place.	Notika sarunas.
All goods sold locally will have a discount.	Visām uz vietas pārdotajām precēm būs atlaide.
A train ride will always be enjoyable.	Brauciens ar vilcienu vienmēr būs patīkams.
So let's try to make this picture clearer.	Tāpēc mēģināsim padarīt šo ainu skaidrāku.
Both sides won.	Abas puses izcīnīja uzvaru.
Doctors, police officers and journalists earn good salaries here.	Ārsti, policisti un žurnālisti šeit pelna labas algas.
Come with me if you want.	Nāc man līdzi, ja vēlies.
He climbed the stage in a storm.	Viņš uz skatuves kāpa ar vētru.
Please fill it out and return it.	Lūdzu, aizpildiet to un atgrieziet to.
The effects of a tornado can be devastating.	Tornado ietekme var būt postoša.
Mail always arrived on time.	Pasts vienmēr ieradās laikā.
The water was scarce and the air was dirty.	Ūdens bija maz un gaiss bija netīrs.
Remember three points when speaking.	Sakot runu, atcerieties trīs punktus.
Americans tend to be materialistic.	Amerikāņi mēdz būt materiālistiski.
The magnetic field can be felt like the songs of birds.	Magnētisko lauku var sajust kā putnu dziesmas.
Unbeatable knowledge of rock music.	Nepārspējamas rokmūzikas zināšanas.
They believe that this can be achieved.	Viņi uzskata, ka to var sasniegt.
Alice poured some milk into her saucer.	Alise ielēja savā apakštasītē nedaudz piena.
They spent hours digging in the rubble	Viņi pavadīja stundas, rakoties pa gruvešiem
The city's economy is currently heavily dependent on tourism.	Pilsētas ekonomika šobrīd lielā mērā ir atkarīga no tūrisma.
The two teams are separated by a wide river.	Abas komandas šķir plata upe.
He experimented with eggs.	Viņš veica eksperimentu ar olām.
The man was sitting on a stool and drinking steaming tea.	Vīrietis sēdēja uz ķeblīša un dzēra kūpošo tēju.
The streets were closed and dark.	Ielas bija aizslēgtas un tumšas.
He looked out the window in silence.	Viņš klusībā paskatījās pa logu.
It was sunny, with a slow breeze.	Bija saulains, ar lēnu vējiņu.
The test is to check how far you can throw.	Pārbaude ir pārbaudīt, cik tālu jūs varat mest.
His job suits him well.	Viņa darbs viņam labi piestāv.
The need for new roads is clear.	Nepieciešamība pēc jauniem ceļiem ir skaidra.
The neighbor's dog chases the car relentlessly.	Kaimiņu suns nerimstoši rejot dzenās pēc mašīnas.
Protesters dressed in white shirts	Protestētāji, tērpušies baltos kreklos,
Clean wells are an integral part of the ecosystem.	Tīras akas ir neatņemama ekosistēmas sastāvdaļa.
Many young adults felt depressed when they entered college.	Stājoties koledžā, daudzi jauni pieaugušie jutās nomākti.
Dialogue is a spoken or written conversation between characters.	Dialogs ir runāta vai rakstiska saruna starp varoņiem.
His parents worked hard to support him.	Viņa vecāki smagi strādāja, lai viņu apgādātu.
The stem was wrapped in paper.	Kāts bija ietīts papīrā.
The dancer tried to smile at the video camera.	Dejotāja mēģināja pasmaidīt videokamerai.
He had carefully stacked his belongings.	Viņš bija rūpīgi sakrāmējis savas mantas.
As always, the prince spoke.	Princis kā vienmēr ilgi runāja.
Six hundred people protested against the bill.	Seši simti cilvēku protestēja pret likumprojektu.
Let the egg whites stand.	Ļaujiet olu baltumiem nostāvēties.
The field is located southwest of the building.	Lauks atrodas uz dienvidrietumiem no ēkas.
The judge sentenced severe penalties.	Tiesnesis piesprieda bargus sodus.
Studies show that people rarely change.	Pētījumi liecina, ka cilvēki reti mainās.
She didn't have many friends.	Viņai nebija daudz draugu.
The village was known for the quality of its tomatoes.	Ciemats bija pazīstams ar savu tomātu kvalitāti.
These warnings have proved largely ineffective.	Šie brīdinājumi ir izrādījušies lielā mērā neefektīvi.
There were two young chickens in the nest.	Ligzdā bija divi jauni cāļi.
Dogs don't like swimming!	Suņiem nepatīk peldēties!
He ran into his apartment with panting.	Viņš elsot ieskrēja savā dzīvoklī.
He gave the greedy beast a piece of roast beef.	Viņš iedeva alkatīgajam zvēram gabalu cepta liellopa gaļas.
The meeting was important in his work.	Tikšanās bija svarīga viņa darbā.
He was convinced of his innocence.	Viņš bija pārliecināts par savu nevainību.
He scaled the ramparts and took control of the catapult.	Viņš mērogoja vaļņus un pārņēma katapultas vadību.
They waited helplessly.	Viņi bezpalīdzīgi gaidīja.
The police chief pulled him aside.	Policijas priekšnieks viņu pavilka malā.
The injured soldier was taken to the help station.	Cietušais karavīrs nogādāts palīdzības stacijā.
New fossil evidence suggests that ancient monkeys were manufacturers of tools.	Jauni fosilie pierādījumi liecina, ka senie pērtiķi bija darbarīku izgatavotāji.
If a new drug is patented, the company makes a profit.	Ja tiek patentēts jauns medikaments, uzņēmums gūst peļņu.
The soldier, dressed in a shabby blue uniform, pointed to us.	Karavīrs, ģērbies nobružātā zilā uniformā, norādīja uz mums.
We will not rest until our country is liberated.	Mēs neliksimies mierā, kamēr mūsu valsts nebūs atbrīvota.
A group of journalists was stationed at the embassy.	Pie vēstniecības bija apmetusies žurnālistu grupa.
The phone rang without interruption.	Tālrunis zvanīja bez pārtraukuma.
The food smelled awful.	Ēdiens smirdēja briesmīgi.
Cats are famous for their ability to run fast.	Kaķi ir slaveni ar savu spēju ātri skriet.
Give me coffee, right?	Iedod man kafiju, vai ne?
Skeptics played on the fears of the general public.	Skeptiķi spēlēja uz plašas sabiedrības bailēm.
The consultant was late for an additional meeting.	Konsultants kavējās uz papildu tikšanos.
Men are the first element in the periodic table.	Vīrieši ir pirmais elements periodiskajā tabulā.
After several hours of testing, we finally solved the problems.	Pēc vairāku stundu ilgas pārbaudes mēs beidzot atrisinājām problēmas.
Although children love to read, they hate to read.	Lai gan bērniem patīk lasīt, viņiem riebjas, ka viņiem lasa.
The question of her presence was raised.	Tika izvirzīts jautājums par viņas klātbūtni.
He tried to brake.	Viņš mēģināja nobremzēt.
His mother had never told him he loved him.	Viņa māte viņam nekad nebija teikusi, ka mīl viņu.
In one act, he was struck to death.	Ar vienu darbību viņš izdarīja nāves triecienu.
Exit the exercise one last time.	Izejiet vingrinājumu pēdējo reizi.
The song ends with the death of the main character.	Dziesma beidzas ar galvenā varoņa nāvi.
We must strive for development with wisdom and prudence.	Mums jātiecas uz attīstību ar gudrību un apdomību.
They knocked on the door.	Viņi pieklauvēja pie durvīm.
Her family members were forced to flee.	Viņas ģimenes locekļi bija spiesti bēgt.
Asia is the largest continent in the world.	Āzija ir lielākais kontinents pasaulē.
My grandmother taught me to embroider.	Mana vecmāmiņa man iemācīja izšūt.
He picked up a glass to bake her toast.	Viņš pacēla glāzi, lai viņai uzceptu tostu.
Suit	Uzvalks
The force of gravity is an attractive force between particles.	Gravitācijas spēks ir pievilcīgs spēks starp daļiņām.
Many authors use symbolism in their writing.	Daudzi autori rakstniecībā izmanto simboliku.
This newspaper closed down about ten years ago.	Šis laikraksts izbeidza darbību pirms aptuveni desmit gadiem.
The bird flew north.	Putns lidoja uz ziemeļiem.
Sort ingredients by weight.	Šķirojiet sastāvdaļas pēc svara.
She has mood swings up and down.	Viņai ir garastāvokļa svārstības uz augšu un uz leju.
In this case, he was right.	Šajā gadījumā viņam bija taisnība.
The boy was angry.	Zēns bija dusmīgs.
No one was taken into account.	Neviens netika ņemts vērā.
The panda is a bear.	Panda ir lācis.
The hammer broke.	Āmurs salūza.
He was known for his excellent memory.	Viņš bija pazīstams ar savu izcilo atmiņu.
She grabbed the cup and stirred the pot vigorously.	Viņa satvēra kausu un enerģiski maisīja katlu.
I got up on a winding mountain in record time.	Es tiku augšā līkumainajā kalnā rekordīsā laikā.
We grumbled around the room.	Mēs kurnējot rakņājāmies pa istabu.
It depends on your opinion.	Tas ir atkarīgs no jūsu viedokļa.
The sea is a rich source of minerals.	Jūra ir bagāts minerālu avots.
A floating icebreaker spent several weeks in the area.	Apkārtnē vairākas nedēļas pavadīja peldošs ledlauzis.
They were tired of the noise.	Viņiem apnika troksnis.
Visitors come in large numbers.	Apmeklētāji nāk lielā skaitā.
Those who tortured him did so with hammers.	Tie, kas viņu spīdzināja, to darīja ar āmuriem.
There were three candidates for this position.	Uz šo amatu bija trīs kandidāti.
Our body is made up of tiny cells.	Mūsu ķermenis sastāv no sīkām šūnām.
The bride and groom kissed heartily.	Līgava un līgavainis sirsnīgi skūpstījās.
The quality of the rubbed places suffers.	Ciet noberzto vietu kvalitāte.
The artist painted his masterpiece in twenty years.	Mākslinieks savu šedevru gleznoja divdesmit gadu laikā.
She carefully planned her schedule.	Viņa rūpīgi plānoja savu grafiku.
A big street is named after him.	Viņa vārdā nosaukta liela iela.
I am satisfied.	Esmu apmierināta.
You will find out tomorrow at this time.	Rīt šajā laikā jūs uzzināsit.
The company will provide electricity to this neighborhood.	Uzņēmums nodrošinās šo mikrorajonu ar elektrību.
This ring is his.	Šis gredzens ir viņa.
A candle burned in the upstairs room.	Augšstāva istabā dega svece.
The plant grows bulbs at the base.	Augs pie pamatnes izaudzē sīpoli.
There are more scientists and engineers.	Ir vairāk zinātnieku un inženieru.
The city was shaken by a strong earthquake.	Pilsētu satricināja spēcīga zemestrīce.
The parties exchanged many cards.	Puses apmainījās ar daudzām kartēm.
The black spot on the wall appeared suddenly.	Melnais plankums uz sienas parādījās pēkšņi.
He has long, dark hair and blue eyes.	Viņam ir gari, tumši mati un pīrsingi zilas acis.
The farm space is used by workers.	Saimniecības telpu izmanto strādnieki.
He was in a broken car.	Viņš atradās salūzušajā automašīnā.
The Dutch colonies had significant imports of sugar and coffee.	Holandes kolonijām bija ievērojams cukura un kafijas imports.
They were dirty, smelly.	Tās bija netīras, smirdīgas.
The pollution problem is cumulative.	Piesārņojuma problēma ir kumulatīva.
The government simply refused to cooperate.	Valdība vienkārši atteicās sadarboties.
So what's your story?	Tātad, kāds ir tavs stāsts.
They won the game easily	Viņi uzvarēja spēli viegli
It would be wise to avoid conflict.	Būtu prātīgi izvairīties no konflikta.
The government has set new pollution limits.	Valdība noteikusi jaunus piesārņojuma ierobežojumus.
Everyone can agree that a rat is a troublesome creature.	Visi var piekrist, ka žurka ir apgrūtinoša būtne.
I turned off the radio.	Izslēdzu radio.
The members of the group are as diverse as their cultures.	Grupas dalībnieki ir tikpat dažādi kā viņu kultūras.
A cold, freshwater lake appeared in the desert.	Tuksnesī parādījās auksta, saldūdens ezers.
The room was filled with the smell of incense.	Istabu piepildīja vīraka smarža.
The cyclone tore down the roof of our house.	Ciklons mūsu mājai norāva jumtu.
The situation changed from bad to worse.	Situācija kļuva no sliktas uz sliktāku.
The peacekeepers acted aggressively.	Miera uzturēšanas spēki darbojās agresīvi.
He disappeared from sight.	Viņš pazuda no redzesloka.
The student starts studies at the university.	Studente uzsāk studijas universitātē.
People should do more to fight pollution.	Cilvēkiem vajadzētu veltīt vairāk pūļu piesārņojuma apkarošanai.
The son tried to imitate his father's style.	Dēls mēģināja atdarināt tēva stilu.
People are increasingly worried about the cost of health care.	Cilvēki arvien vairāk uztraucas par veselības aprūpes izmaksām.
The house was marked for destruction.	Māja tika atzīmēta iznīcināšanai.
Fortunately, no one has been badly injured.	Par laimi, neviens nav smagi cietis.
He seems normal, but appearances can be misleading.	Šķiet, ka viņš ir normāls, bet šķietamība var būt maldinoša.
The mountains are covered with snow.	Kalnus klāj sniegs.
Can you collect the oil?	Vai varat savākt eļļu?
He was dean of medicine for many years.	Viņš ilgus gadus bija medicīnas dekāns.
Of course, fishing is very different from buying stocks.	Makšķerēšana, protams, krietni atšķiras no krājumu pirkšanas.
Making bread is not an easy process.	Maizes pagatavošana nav vienkāršs process.
Malaria is a disease caused by a parasite.	Malārija ir slimība, ko izraisa parazīts.
At the guest, there is a fly in my soup!	Viesmī, manā zupā ir muša!
Team spirit is very important for success.	Komandas gars ir ļoti svarīgs panākumu gūšanai.
The man seemed attentive to the doctor's advice.	Vīrietis šķita uzmanīgs ārsta ieteikumiem.
This place is well known for its beach resorts.	Šī vieta ir labi pazīstama ar saviem pludmales kūrortiem.
My parents rarely attend my baseball games.	Mani vecāki reti apmeklē manas beisbola spēles.
He has already written his memoirs.	Viņš jau ir uzrakstījis savus memuārus.
He woke up and found his room empty.	Viņš pamodās un atrada savu istabu tukšu.
You have to do it this way.	Jums tas jādara šādā veidā.
The government has no plans.	Valdībai nav plānu.
The crow flew to a high tree branch.	Vārna aizlidoja uz augstu koka zaru.
Not only was she beautiful, she also played the piano great.	Viņa ne tikai bija skaista, bet arī lieliski spēlēja klavieres.
The unfamiliar faces worried him.	Nepazīstamās sejas viņu satrauca.
He shouted at night, his cries filled the house.	Viņš kliedza naktī, viņa saucieni piepildīja māju.
Now that she's grown up, she's not swimming anymore.	Tagad, kad viņa ir pieaugusi, viņa vairs nepeld.
The streets were full of people walking around.	Ielas bija pilnas ar cilvēkiem, kas staigāja apkārt.
He visited the city several times a year.	Viņš apmeklēja pilsētu vairākas reizes gadā.
Fighting for community collaboration.	Cīņa, lai kopiena sadarbotos.
It was worn, old and a bit shabby.	Tas bija nolietots, vecs un mazliet nobružāts.
So confident of victory, the soldiers left their swords.	Tik pārliecināti par uzvaru, karavīri atstāja savus zobenus.
Throughout history, poetry has been a powerful weapon.	Vēstures gaitā dzeja ir bijis spēcīgs ierocis.
She earned only a few hundred dollars a year.	Viņa nopelnīja tikai dažus simtus dolāru gadā.
The older man bowed politely with a smile.	Vecākais vīrietis smaidīdams pieklājīgi paklanījās.
All food left in the refrigerator must be discarded.	Visi pārtikas produkti, kas palikuši ledusskapī, ir jāizmet.
It is widely used for protection.	To plaši izmanto aizsardzībai.
The sheriff was summoned.	Šerifs tika izsaukts.
The study seeks to provide a broader insight into these factors.	Pētījums mēģina sniegt plašāku ieskatu šajos faktoros.
Dilute the fish sauce with vegetable broth.	Zivju mērci atšķaida ar dārzeņu buljonu.
The forest land was covered with thick brown moss.	Meža zemi klāja biezas brūnas sūnas.
The trap was set.	Slazds tika uzstādīts.
The commuter train was stuffed.	Piepilsētas vilciens bija piebāzts līdz žaunām.
At that time there was great unrest in the city.	Tolaik pilsētā valdīja liels nemiers.
The scheme is doomed to failure.	Shēma ir lemta neveiksmei.
The first problem is to find enough teachers.	Pirmā problēma ir atrast pietiekami daudz skolotāju.
If the tofu does not dry out, it will spoil.	Ja tofu nenosusināsi, tas sabojāsies.
Traces of jaws were visible on the surface of the stone.	Uz akmens virsmas bija redzamas spīļu pēdas.
I thank him for buying me a drink.	Es pateicos viņam, ka viņš man nopirka dzērienu.
These are ten unregistered movies.	Tās ir desmit filmas, kas nav reģistrētas.
She is out of work.	Viņa ir bez darba.
The president is under increasing pressure to resign.	Prezidents ir pakļauts arvien lielākam spiedienam atkāpties no amata.
A peculiar cicada song was buzzing in the hall.	Zālē zumēja savdabīgā cikādes dziesma.
He was too polite to tell them.	Viņš bija pārāk pieklājīgs, lai viņiem to pateiktu.
The abbey was known for its hospitality.	Abatija bija pazīstama ar savu viesmīlību.
Birds fly by, fun on Twitter.	Putni lido garām, jautri čivināt.
The streets of the village are mostly unpaved.	Ciema ielas lielākoties ir neasfaltētas.
The chair broke.	Krēsls salūza.
Some buildings have metal roofs.	Dažām ēkām ir metāla jumti.
He was once caught dancing at a royal event.	Reiz karaļa pasākumā viņš tika pieķerts dejojam.
It was their attempt to create a new design.	Tas bija viņu mēģinājums izveidot jaunu dizainu.
A sense of duty is more important than any other consideration.	Pienākuma apziņa ir svarīgāka par visiem citiem apsvērumiem.
Global outpouring of sorrow.	Globāla bēdu izplūde.
In a metaphorical sense, we survive by going through life.	Metaforiskā nozīmē mēs izdzīvojam, ejot cauri dzīvei.
A citizen has the right to practice any religion.	Pilsonim ir tiesības praktizēt jebkuru reliģiju.
He slammed the machete.	Viņš cirta ar mačeti.
Such stories have a depressing effect on morality.	Šādi stāsti nomācoši ietekmē morāli.
To try the food of a prophet meant to deny the prophet.	Izmēģināt pravieša ēdienu nozīmēja atteikt pravietim.
That was the best way to take a break.	Tas bija labākais pārtraukuma veids.
It was a damp, muddy morning, overcast and rain.	Bija drēgns, dubļains rīts, apmācies un lietus.
An application must be submitted for admission.	Lai tiktu uzņemts, jāiesniedz pieteikums.
Everyone shook their hands.	Visi paspieda rokas.
Water with a high salt concentration is unusually corrosive.	Ūdens ar augstu sāls koncentrāciju ir neparasti kodīgs.
Crime has risen recently.	Noziedzība pēdējā laikā ir palielinājusies.
She looked back, her eyes gleaming with joy.	Viņa atskatījās, priekā mirdzot acīs.
You will not be paid for your work in progress.	Jums netiks maksāts par nepaveiktu darbu.
However, no one paid attention to what she said.	Tomēr neviens nepievērsa uzmanību viņas teiktajam.
This fruit has a short shelf life.	Šim auglim ir īss glabāšanas laiks.
But some claim his gifts were fraudulent.	Bet daži apgalvo, ka viņa dāvanas bija krāpniecība.
He broke his ideas with a knife and fork.	Viņš uzlauza savas idejas ar nazi un dakšiņu.
The river is teeming with fish.	Upe mudž no zivīm.
Farmers use canals to irrigate crops.	Lauksaimnieki izmanto kanālus, lai laistītu ražu.
The country has no land.	Valstij nav sauszemes.
The woodworker placed a pillar against the tree trunk.	Kokstrādnieks pielika stabu pret koka stumbru.
The radio silence lasted for several hours.	Radioklusums ilga vairākas stundas.
This is today's fashion.	Tā ir šīs dienas mode.
Today, it is a thriving business.	Mūsdienās tā ir plaukstoša biroja darbības joma.
The environment is hostile	Vide ir naidīga
There was a time when nothing seemed to be happening.	Bija brīdis, kad šķita, ka nekas nenotiek.
These measures are aimed at reducing pollution.	Šo pasākumu mērķis ir samazināt piesārņojumu.
The dog was lying on the grass.	Uz zāles gulēja suns.
They will not check if there is a problem.	Viņi nepārbaudīs, vai pastāv problēma.
The government tried to introduce a minimum wage.	Valdība mēģināja ieviest minimālo algu.
Despite this, traffic was moving at the usual fast pace.	Neskatoties uz to, satiksme ritēja ierastajā straujajā tempā.
Open the windows wide.	Plaši atveriet logus.
This ritual is thousands of years old.	Šis rituāls ir tūkstošiem gadu vecs.
This restaurant is known for its delicious food.	Šis restorāns ir pazīstams ar savu garšīgo ēdienu.
I want all the cakes to be evenly distributed.	Es vēlos, lai visas kūkas būtu vienmērīgi izvietotas.
You are not allowed to enter the museum.	Jums nav atļauts ieiet muzejā.
Your work is sloppy.	Jūsu darbs ir apliets.
The rice was fine, but nothing special.	Rīsi bija labi, bet nekas īpašs.
This great dessert consists mainly of fruit.	Šis lielais deserts galvenokārt sastāv no augļiem.
The fool and his money will soon be separated.	Muļķis un viņa nauda drīz tiek šķirti.
Every archeological discovery was a novelty all over the world.	Katrs arheoloģiskais atklājums bija jaunums visā pasaulē.
He could not understand her singing voice at all.	Viņš nemaz nevarēja saprast viņas dziedāšanas balsi.
Take a napkin with you.	Paņemiet līdzi salveti.
He was very unpopular with the royal community.	Viņš bija ļoti nepopulārs karalisko aprindu vidū.
They will soon realize it was a mistake.	Drīz viņi sapratīs, ka tā bija kļūda.
Increasing the cost of benefits in highly indebted countries.	Pabalstu izmaksu palielināšana valstīs ar lieliem parādiem.
Never judge a book by its cover.	Nekad nevērtējiet grāmatu pēc tās vāka.
The walls were covered with photographs.	Sienas bija klātas ar fotogrāfijām.
Cross your right leg over your left.	Sakrustiet labo kāju pār kreiso.
His mother is angry at him.	Viņa māte ir dusmīga uz viņu.
Suddenly a job opportunity arose.	Pēkšņi parādījās darba iespēja.
Tom needs to start a business.	Tomam jāuzsāk bizness.
The jar of lentils stood on the shelf.	Lēcu burciņa stāvēja plauktā.
Many women die in childbirth.	Daudzas sievietes mirst dzemdībās.
Different species live in different habitat types.	Dažādas sugas dzīvo dažādos biotopu veidos.
This soup is more nutritious than pure water.	Šī zupa ir barojošāka nekā tīrs ūdens.
The brothers argued loudly for several minutes.	Brāļi vairākas minūtes skaļi strīdējās.
Many companies have surrendered since the bombing.	Pēc bombardēšanas daudzi uzņēmumi ir padevušies.
They are linked by history and culture.	Viņus saista vēsture un kultūra.
Many homes have electrical wiring along the path.	Daudzām mājām gar taciņu ir novilkti elektrības vadi.
She cut my neck with her finger.	Viņa ar pirkstu izgrieza manu kaklu.
Pilgrims regularly sacrificed to their gods.	Svētceļnieki regulāri upurēja saviem dieviem.
The young man begins to shine with pride.	Jauneklis sāk mirdzēt lepnumā.
Pinschers are intelligent dogs.	Pinčeri ir inteliģenti suņi.
He got up the next morning at dawn.	Viņš piecēlās nākamajā rītā rītausmā.
Can you give us a hand, please?	Vai jūs sniedzat mums roku, lūdzu?
There is great interest in these lectures.	Par šīm lekcijām ir liela interese.
Moss grew on the machine.	Mašīnai pārauga sūnas.
Some drinks, such as fruit juice, are considered healthy.	Daži dzērieni, piemēram, augļu sula, tiek uzskatīti par veselīgiem.
The economic system is broken, he declares.	Ekonomiskā sistēma ir salauzta, viņš paziņo.
There is little literary merit in this poem.	Šim dzejolim ir maz literāro nopelnu.
People have turned this place into a tourist attraction.	Cilvēki šo vietu ir pārveidojuši par tūrisma objektu.
The property pronoun indicates ownership.	Īpašuma vietniekvārds parāda īpašumtiesības.
This class is getting smaller, he mutters.	Šī klase kļūst mazāka, viņš nomurmina.
The thick yellow grass was moist, juicy and fragrant.	Biezā dzeltenā zāle bija mitra, sulīga un smaržīga.
A wardrobe was installed in this room.	Šajā telpā tika uzstādīts drēbju skapis.
I think this is a better distribution.	Manuprāt, šis ir labāks sadalījums.
The upper classes also liked keeping pets.	Augstākās klases arī iecienīja mājdzīvnieku turēšanu.
She tasted her coffee and smiled gratefully.	Viņa pagaršoja savu kafiju un pateicīgi pasmaidīja.
We talked to a travel agent.	Mēs runājām ar ceļojumu aģentu.
Most people stay awake all night.	Lielākā daļa cilvēku paliek nomodā visu nakti.
His mood was as flat as his demeanor.	Viņa garastāvoklis bija tikpat plakans kā viņa izturēšanās.
Again and again he failed the test.	Atkal un atkal viņš pārbaudījumā neizturēja.
Resolve the conflict of responsibilities in the workplace.	Atrisiniet konfliktu par pienākumu sadali darba vietā.
Again, the destructive sunlight.	Atkal graujošā saules gaisma.
The country needs efficient transport.	Valstij ir nepieciešams efektīvs transports.
A layer of sleepy fog swept across the fields.	Miegainas miglas slānis slējās pāri laukiem.
The scream of the bird does not seem to bother anyone.	Šķiet, ka putna kliedziens nevienu netraucē.
His head throbbed with pain.	Viņa galva pulsēja no sāpēm.
Raimonds' tone was pleasant but businesslike.	Raimonda tonis bija patīkams, bet lietišķs.
Peter returned with a parcel in his armpit.	Pēteris atgriezās ar paku padusē.
He played the guitar while he sang.	Viņš spēlēja ģitāru, kamēr viņš dziedāja.
Sleep is very important.	Miegs ir ļoti svarīgs.
The rainy season lasts for a few months.	Lietus sezona ilgst dažus mēnešus.
The settlements established a new settlement.	Apmetņi nodibināja jaunu apmetni.
Her head lowered in shame.	Viņas galva no kauna nolaidās.
This community once thrived.	Šī kopiena reiz uzplauka.
She walked slowly up the stairs, bending her back.	Viņa lēnām gāja pa kāpnēm, saliekusi muguru.
The bacterium that causes diarrhea.	Baktērija, kas izraisa caureju.
The island was quite beautiful, every hour of the day.	Sala bija diezgan skaista, katru diennakts stundu.
He was hired.	Viņš tika pieņemts darbā.
The coins were dirty.	Monētas bija netīras.
Who doesn't want to succeed in life?	Kurš gan negrib gūt panākumus dzīvē?
We took the light boat slightly upstream.	Mēs paņēmām gaismas kuģi nedaudz pret straumi.
Get help with the preparation process.	Saņemiet palīdzību sagatavošanās procesā.
Operation is scheduled to begin next week.	Ekspluatāciju plānots sākt nākamnedēļ.
Buttermilk is used in the preparation of mayonnaise.	Paniņas izmanto majonēzes gatavošanā.
Oil companies are looking for oil in these regions.	Naftas kompānijas meklē naftu šajos reģionos.
We studied the ecology of the lake.	Mēs pētījām ezera ekoloģiju.
Requirements have grown exponentially.	Prasības ir pieaugušas eksponenciāli.
His fingerprints and shot mug were on file.	Viņa pirkstu nospiedumi un nošauts krūze bija lietvedībā.
News quickly spread through the streets.	Ziņas ātri izplatījās ielās.
Other animals rely heavily on smell to find food.	Citi dzīvnieki, lai atrastu pārtiku, lielā mērā paļaujas uz smaržu.
The pious man prayed before entering the church.	Dievbijīgais vīrs lūdza, pirms iegāja baznīcā.
It is best if the butter is soft.	Vislabāk, ja sviests ir mīksts.
The level of violent crime is higher here.	Vardarbīgo noziegumu līmenis šeit ir augstāks.
We may face problems.	Mēs varam saskarties ar problēmām.
The creature was huge!	Radījums bija milzīgs!
The ants walked over the anthill.	Skudras soļoja pāri skudru pūznim.
A heat wave overtook him.	Karstuma vilnis pārņēma viņu.
They are charged with diarrhea.	Viņi tiek apsūdzēti ar caureju.
The dish was served with a dozen side dishes.	Ēdiens tika pasniegts ar duci sānu ēdienu.
Many believe that poetry is an art.	Daudzi uzskata, ka dzeja ir māksla.
It was also strangely unusual.	Tas bija arī dīvaini neparasti.
Lack of fuel has caused widespread power outages.	Degvielas trūkums ir izraisījis plašus strāvas padeves pārtraukumus.
Look, dear, butterfly!	Paskaties, dārgais, tauriņš!
There was a heavy smell of rotting meat in the air.	Gaisā karājās smaga trūdošas gaļas smaka.
The industry has undergone dramatic change in recent years.	Nozare pēdējos gados ir piedzīvojusi dramatiskas pārmaiņas.
Large amounts of chlorine are used to purify drinking water.	Dzeramā ūdens attīrīšanai izmanto lielu daudzumu hlora.
The crime rate has been steadily declining.	Noziedzības līmenis ir nepārtraukti samazinājies.
She was not always so shy.	Viņa ne vienmēr bija tik kautrīga.
The host was rich.	Saimnieks bija bagāts.
Children's meals when bought with an adult were half price.	Bērnu ēdienreizes, pērkot kopā ar pieaugušo, bija par puscenu.
They marched to the party.	Viņi devās gājienā svinībās.
They studied the causes and consequences of aging.	Viņi pētīja novecošanas cēloņus un sekas.
The cold factor of the wind made it feel even colder.	Vēja aukstuma faktors lika justies vēl vēsākam.
Dogs were known to attack wolves.	Bija zināms, ka suņi uzbrūk vilkiem.
Many farmers despise the rich.	Daudzi zemnieki nicina bagātos.
I am reading this new book by this author.	Es lasu šo jauno šī autora grāmatu.
The plane landed at a steady pace.	Lidmašīna nolaidās vienmērīgā tempā.
Many people are considering changing jobs.	Daudzi cilvēki apsver iespēju mainīt darbu.
She was not at all happy with her life.	Viņa nepavisam nebija apmierināta ar savu dzīvi.
As she got older, she decided to become a nurse.	Kad viņa kļuva vecāka, viņa nolēma kļūt par medmāsu.
He studied the crowd carefully.	Viņš rūpīgi nopētīja pūli.
No conclusions were reached at the meeting.	Sanāksmē neizdevās izdarīt nekādus secinājumus.
He was happy with his success.	Viņš bija priecīgs par saviem panākumiem.
His romantic ideals turned out to be untrue.	Viņa romantiskie ideāli izrādījās nepatiesi.
I lost him in the crowd.	Es viņu pazaudēju pūlī.
The train ran down the rails, blowing black smoke.	Vilciens traucās pa sliedēm, pūdīdams melnus dūmus.
The volume is one page.	Apjoms ir viena lapa.
He looked around, looking for a place to hide.	Viņš paskatījās apkārt, meklējot vietu, kur paslēpties.
Humans are social animals	Cilvēki ir sabiedriski dzīvnieki
The word quickly spread throughout the village.	Vārds ātri izplatījās visā ciematā.
The fountain is located in front of the church.	Strūklaka atrodas baznīcas priekšpusē.
She smiled faintly.	Viņa vāji pasmaidīja.
The young man drank milk from the box.	Jaunietis dzēra pienu no kastītes.
A young boy is a premature reader.	Jauns zēns ir priekšlaicīgs lasītājs.
Therefore, cut off the excess cloth.	Tāpēc nogrieziet lieko audumu.
The motion of planets, stars and galaxies is complex.	Planētu, zvaigžņu un galaktiku kustība ir sarežģīta.
They rarely walk to work.	Viņi reti staigā uz darbu.
Five thousand experiments were performed.	Tika veikti pieci tūkstoši eksperimentu.
The doctor will do his job today.	Medicīnas ārste šodien veiks savu darbu.
The bird roared on the bare branches of the tree.	Putns rosījās uz koka kailajiem zariem.
She bites the apple with pleasure.	Viņa ar baudu iekoda ābolā.
She called out to her husband.	Viņa uzsauca savam vīram.
We lowered the water level in the pool.	Baseinā pazeminājām ūdens līmeni.
She washed her hair in the stream.	Viņa mazgāja matus strautā.
Smog has become a serious health problem.	Smogs ir kļuvis par nopietnu veselības problēmu.
The man was wearing a black leather jacket.	Vīrietis bija ģērbies melnā ādas jakā.
Even before the rain, the water level in this lake dropped.	Vēl pirms lietus ūdens līmenis šajā ezerā pazeminājās.
Many buyers really love these papers, which are so economical.	Daudzi pircēji ļoti mīl šos papīrus, kas ir tik ekonomiski.
These ingredients are used in the manufacture of cosmetics.	Šīs sastāvdaļas tiek izmantotas kosmētikas ražošanā.
As demand grows, so must production.	Pieaugot pieprasījumam, jāpalielinās arī ražošanai.
If expenses increase, consider reducing them.	Ja izdevumi palielinās, apsveriet iespēju tos samazināt.
The sunny weather quickly dried up the mud.	Saulainais laiks ātri izžāvēja dubļus.
The poor were often forced to secure their taxes.	Nabagie bieži bija spiesti nodrošināt savus nodokļus.
He broke the lock with a wooden stick.	Viņš ar koka nūju uzlauza slēdzeni.
The pilot forced me to land the plane.	Pilots piespieda mani nosēdināt lidmašīnu.
They got in the truck.	Viņi iekāpa kravas automašīnā.
The President warned us about the risks of international travel.	Prezidents mūs brīdināja par starptautisko ceļojumu riskiem.
They grow the best strawberries.	Viņi audzē vislabākās zemenes.
A seal was spotted in the bay.	Līcī tika pamanīts ronis.
There are no borders, no walls, no barbed wire.	Šeit nav robežu, ne sienu, ne dzeloņstiepļu.
The winds blew, scattering paper and debris.	Pūta vēji, izkaisot papīru un gružus.
They lowered their hair.	Viņi nolaida matus.
He was scheduled to speak on a popular radio show.	Viņam bija paredzēts runāt populārā radio šovā.
This family never speaks ill of others.	Šī ģimene nekad nerunā sliktu par citiem.
Stylish young sailor with his heroic friends.	Stilīgs jauns jūrnieks ar saviem varonīgajiem draugiem.
It's time to clean up the mess.	Ir pienācis laiks iztīrīt nekārtību.
Many patients will get sick as summer approaches.	Daudzi pacienti saslims, tuvojoties vasarai.
The ladies' hair shone in the sunlight.	Dāmas mati mirdzēja saules gaismā.
There are limits to what you can know.	Tam, ko var zināt, ir robežas.
Missing reports have been received.	Ir saņemti ziņojumi par pazušanu.
The thermostat is set to seventy degrees.	Termostats ir iestatīts uz septiņdesmit grādiem.
Guards patrol with rifles.	Sargi patrulē ar šautenēm.
The mother left her three children home alone.	Māte savus trīs bērnus atstāja mājās vienus.
Several laws have recently been passed to combat this problem.	Nesen tika pieņemti vairāki likumi, lai cīnītos pret šo problēmu.
His lawyer has appealed the verdict.	Viņa advokāts spriedumu pārsūdzējis.
The seas began to rise.	Jūras sāka celties augšup.
The submarine crew experienced severe turbulence.	Zemūdenes apkalpe piedzīvoja smagu turbulenci.
Diligent fly.	Centīgā muša.
He arrives dressed in a colored shirt.	Viņš ierodas ģērbies krāsainā kreklā.
It's hard to imagine what he was supposed to be through.	Grūti iedomāties, kam viņam vajadzēja būt cauri.
He had to die because of rice wine.	Rīsu vīna dēļ bija jāmirst.
The cook adds two teaspoons of salt to the water.	Pavārs ūdenim pievieno divas tējkarotes sāls.
The new local yoke looked down on the city.	Jaunais vietējais jūgs nicīgi raudzījās uz pilsētu.
She screamed as her friend waved a knife.	Viņa kliedza, kad viņas draugs vicināja nazi.
The disease spreads rapidly.	Slimība ātri izplatās.
Poets looked at the changing form of language from everyday life	Dzejnieki aplūkoja mainīgo valodas formu no ikdienas
The sauce needs to be prepared.	Mērci vajag pagatavot.
The essay tells about a man's journey.	Eseja stāsta par vīrieša ceļojumu.
Discard the lenses in a bowl.	Izmetiet lēcas bļodā.
Methane is found in natural gas.	Metāns ir atrodams dabasgāzē.
He had just turned thirty.	Viņam tikko bija apritējuši trīsdesmit.
Be careful when crossing the street.	Šķērsojot ielu, jābūt uzmanīgiem.
The computer paid for itself.	Dators maksāja par sevi.
Two of the accused are from wealthy families.	Divi no apsūdzētajiem ir no turīgām ģimenēm.
The tide came gently.	Paisums ienāca maigi.
Two young boys were fishing in the river.	Divi jauni zēni makšķerēja upē.
The game is simple and only takes a few minutes.	Spēle ir vienkārša un aizņem tikai dažas minūtes.
He covered his mouth with his sleeve.	Viņš aizsedza muti ar piedurkni.
Turkey claims to have discovered many lost cities.	Turcija apgalvo, ka ir atklājusi daudzas zaudētas pilsētas.
It often appears with Brazil nuts.	Tas bieži parādās kopā ar Brazīlijas riekstiem.
Spaces, pauses, and commas are usually enclosed in quotation marks.	Atstarpes, pauzes un komatus parasti iekļauj pēdiņās.
She came in, flushed with a red face.	Viņa ienāca, pietvīkusi ar sarkanu seju.
This divorce has taken place without her consent.	Bez viņas piekrišanas šī šķiršanās ir notikusi.
She was arrested for drunk driving.	Viņa tika aizturēta par braukšanu dzērumā.
Her favorite activity is reading poetry books.	Viņas mīļākā nodarbe ir dzejas grāmatu lasīšana.
The village was sunk under a thick fog.	Ciemats bija iegrimis zem biezas miglas.
A white dog snoozes in the sun.	Balts suns snauda saulē.
You can also learn to ride a bike.	Varat arī iemācīties braukt ar velosipēdu.
The psychiatrist claimed that the patient was suffering from schizophrenia.	Psihiatrs apgalvoja, ka pacients cieš no šizofrēnijas.
They believe in our leader.	Viņi tic mūsu vadītājam.
The sun was shining through the windows.	Pa logiem spīdēja saule.
Tanks refused to move.	Tanks atteicās kustēties.
The whole community was delighted with her success.	Visa sabiedrība bija sajūsmā par viņas panākumiem.
There are many different birds in this park.	Šajā parkā ir daudz dažādu putnu.
Book boxes lined the shelves.	Plauktos rindojās grāmatu kastes.
Cars flooded the streets quickly.	Ielas ātri pārplūda automašīnas.
The closet was crammed with various herbs.	Skapis bija piebāzts ar dažādiem ārstniecības augiem.
More and more windmills were built.	Arvien vairāk tika būvētas vējdzirnavas.
They will be difficult to lure.	Viņus būs grūti aizvilināt.
Ideal for wind, snow and ice storms.	Ideāla vēja, sniega un ledus vētra.
With practice, people become experts.	Ar praksi cilvēki kļūst par ekspertiem.
She cut a thin slice of ham.	Viņa nogrieza šķiņķim plānu šķēli.
The speaker provides useful tips.	Runātājs sniedz noderīgus padomus.
The study seeks to correct the mistakes of the past.	Pētījums cenšas labot pagātnes kļūdas.
This decision was not popular with its victims.	Šis lēmums nebija populārs tā upuru vidū.
One of the most important climatic effects is heat transfer.	Viens no svarīgākajiem klimatiskajiem efektiem ir siltuma pārnese.
The landscape has dried up and been devastated by a lack of water.	Ainava ir izkaltusi un izpostīta no ūdens trūkuma.
She stopped playing in the middle of the song.	Viņa pārtrauca spēlēt dziesmas vidū.
He walked back and forth along the beach.	Viņš staigāja uz priekšu un atpakaļ pa pludmali.
The mosque is the largest in the city.	Mošeja ir lielākā pilsētā.
The river flows through the valley.	Cauri ielejai griežas upe.
The nimble fingers worked the potter's wheel.	Veiklie pirksti apstrādāja podnieka ripu.
The prisoner was surrounded by a dozen soldiers.	Ieslodzīto ielenca ducis karavīru.
The suburban house was built of wood.	Piepilsētas māja tika būvēta no koka.
This city has always been known for its bridges.	Šī pilsēta vienmēr ir bijusi pazīstama ar saviem tiltiem.
Next is the food pyramid.	Tālāk seko uztura piramīda.
A nationwide campaign against drug use was launched.	Tika organizēta valsts mēroga kampaņa pret narkotiku lietošanu.
The bed was wrapped in white sheets.	Gulta bija ietīta baltos palagos.
The number of divorces is still rising.	Šķirušo skaits joprojām pieaug.
This fabric wears well.	Šis audums labi valkā.
This city has a reputation as a haven for writers.	Šai pilsētai ir rakstnieku patvēruma reputācija.
All materials can be used for fuel.	Visus materiālus var izmantot degvielai.
You will be amazed at the discovery!	Jūs būsiet pārsteigti par atklājumu!
Clouds hung low over the colored sky.	Mākoņi zemu karājās pāri krāsainajām debesīm.
There is a lot of traffic on the road.	Uz ceļa ir liela satiksme.
But overall, the outlook is bleak.	Bet kopumā perspektīva ir drūma.
Her heart beat again.	Viņas sirds atkal pukstēja.
He became a famous writer.	Viņš kļuva par slavenu rakstnieku.
The project was received with concern.	Projekts tika uzņemts ar bažām.
I'm tired of these constant traffic jams.	Man ir apnikuši šie pastāvīgie sastrēgumi.
They obviously want to make a profit from selling "translations".	Viņi acīmredzot vēlas gūt peļņu no "tulkojumu" pārdošanas.
Candidates had to perform songs.	Kandidātiem bija jāizpilda dziesmas.
He was sure of his gate.	Viņš bija pārliecināts par saviem vārtiem.
But no major cleaning was required.	Bet liela tīrīšana nebija vajadzīga.
The soldier of the audiologist became pregnant.	Karavīram audiologa meita palika stāvoklī.
The sheer beauty of turquoise water is breathtaking.	Tirkīza ūdens milzīgais skaistums ir elpu aizraujošs.
Of course, some objects must be wet to work.	Lai strādātu, dažiem objektiem, protams, jābūt slapjiem.
Crime has increased in recent years.	Pēdējos gados ir pieaudzis noziedzība.
Sikh pilgrims went to the temple.	Sikhu svētceļnieki gāja uz templi.
The oldest cities in the world were irrigated by gravity.	Pasaules senākās pilsētas tika apūdeņotas ar gravitāciju.
They accused him of setting fire to their house.	Viņi viņu apsūdzēja viņu māju aizdedzināšanā.
The dead were counted.	Tika veikta mirušo skaitīšana.
The villagers were poor, but life was simple.	Ciema iedzīvotāji bija nabadzīgi, bet dzīve bija vienkārša.
His clothes were covered in dust.	Viņa drēbes bija klātas ar putekļiem.
Look carefully for charcoal to find small pieces of food.	Uzmanīgi meklējiet ogles, lai atrastu mazus pārtikas fragmentus.
The police arrested him.	Policija viņu arestēja.
Many families cannot afford heating.	Daudzas ģimenes nevar atļauties apkuri.
The boy was poorly informed about the area.	Zēns bija vāji informēts par šo apkārtni.
The cost of obtaining a loan has risen dramatically	Aizdevuma saņemšanas izmaksas ir dramatiski pieaugušas
They laughed at his expense.	Viņi smējās par viņa rēķina.
Seabed sampling was a thorough process.	Jūras dibena paraugu iegūšana bija rūpīgs process.
Smoking causes cancer and birth defects.	Smēķēšana izraisa vēzi un iedzimtus defektus.
She opened the letter and read the message.	Viņa atvēra vēstuli un izlasīja ziņu.
The company is expected to make significant profits.	Paredzams, ka uzņēmums gūs ievērojamu peļņu.
He had entered a closed lane.	Viņš bija iebraucis slēgtā joslā.
Various apples are grown here.	Šeit tiek audzēti dažādi āboli.
It was terribly cold and snowy.	Bija šausmīgi auksts un sniegs.
The new mayor of the village lied to the press.	Ciema jaunais mērs meloja presei.
She spoke softly, almost without moving her lips.	Viņa runāja maigi, gandrīz nekustinot lūpas.
He flies ten times a day.	Katru dienu viņš peld desmit reizes.
This country is a patchwork of different and complex cultures.	Šī valsts ir dažādu un sarežģītu kultūru savārstījums.
The museum has many beautiful ceramic vases.	Muzejā ir daudz skaistu keramikas vāžu.
There is also an element of drama in sport.	Sportā ir arī drāmas elements.
Hit the iron while it is shining hot	Sitiet gludekli, kamēr tas spīd karsts
The judges unanimously ruled that the neighbors could not be evicted.	Tiesneši vienbalsīgi nolēma, ka kaimiņus nevar izlikt.
I work very hard to finish the job.	Es ļoti smagi strādāju, lai pabeigtu darbu.
Experts have investigated the outbreak.	Eksperti ir izmeklējuši slimības uzliesmojumu.
He stood in a wide position.	Viņš stāvēja platā pozā.
Heavy machinery is used to remove logs from forests.	Baļķu izvešanai no mežiem izmanto smago tehniku.
The bird rose above the trees.	Putns pacēlās virs kokiem.
He held out his hand in greeting.	Viņš sveicināti pastiepa roku.
Some of the carvings were hundreds of years old.	Daži kokgriezumi bija simtiem gadu veci.
The hand cut required seams.	Rokas griezumam bija nepieciešamas šuves.
My hands shook.	Manas rokas trīcēja.
Soldiers confiscated the smuggling.	Karavīri kontrabandu konfiscēja.
Pour the flour through a sieve.	Miltus izber caur sietu.
The answer will come when you least expect it.	Atbilde nāks tad, kad to vismazāk gaidīsi.
The actors shot in and out.	Aktieri šaudījās iekšā un ārā.
Everyone was advised to boil water for drinking.	Ikvienam ieteica vārīt ūdeni dzeršanai.
The hole in the ozone layer is widening.	Caurums ozona slānī paplašinās.
He glared at her.	Viņš uzmeta viņai garu skatienu.
I can't take it anymore.	Es to vairs nevaru izturēt.
The flowers smell sweet.	Ziedi smaržoja saldi.
Our vision is to provide objective information online.	Mūsu vīzija ir nodrošināt objektīvu informāciju tiešsaistē.
His friends always enjoyed being with him.	Viņa draugiem vienmēr patika būt kopā ar viņu.
The wall was made of sandstone slabs.	Siena bija no smilšakmens plāksnēm.
I tied his shoe to him.	Es viņam piesēju viņa kurpi.
The effects of some pollutants are now well understood.	Dažu piesārņotāju ietekme tagad ir labi saprotama.
They had just received the results of their test.	Viņi tikko bija saņēmuši sava testa rezultātus.
The little black dot soon became a brown dot.	Mazais melnais punkts drīz kļuva par brūnu punktu.
The donut is delicious.	Virtulis ir garšīgs.
You are too beautiful, my secret love.	Tu esi pārāk skaista, mana slepenā mīlestība.
It rained all night.	Visu nakti nepārtraukti lija lietus.
His story was compelling.	Viņa stāsts bija pārliecinošs.
The issue was resolved, more or less calmly.	Jautājums tika atrisināts, vairāk vai mazāk mierīgi.
The old man told him about it.	Vecais vīrs viņam par to stāstīja.
It will be important to gather accurate information.	Būtiski būs savākt precīzu informāciju.
He spoke slowly.	Viņš runāja lēni.
He was sure he would get a job.	Viņš bija pārliecināts, ka iegūs darbu.
Abuse is a reality in modern life.	Ļaunprātīga izmantošana ir mūsdienu dzīves realitāte.
Prayer is an act of worship.	Lūgšana ir pielūgsmes akts.
The disciples followed in her footsteps.	Mācekļi sekoja viņas pēdām.
The incident happened in a supermarket.	Incidents noticis lielveikalā.
This glittering child in a blue dress steps on the stage.	Šis zilā kleitā mirdzošais bērns kāpj uz skatuves.
Their conversations are often very intimate.	Viņu sarunas bieži ir ļoti intīmas.
The floor is made of oak boards.	Grīda ir no ozolkoka dēļiem.
Her mind returned to the island.	Viņas prāts atgriezās salā.
Jacob called his son and daughter.	Jēkabs pasauca savu dēlu un meitu.
The link between geography and history was emphasized in the lesson.	Nodarbībā tika uzsvērta saikne starp ģeogrāfiju un vēsturi.
Her intellect was well developed.	Viņas intelekts bija labi attīstīts.
Noise from a busy train station	Troksnis no rosīgas dzelzceļa stacijas
He threw himself into sociology.	Viņš metās socioloģijā.
The clouds are white, fluffy and made of tiny drops of water.	Mākoņi ir balti, pūkaini un izgatavoti no sīkiem ūdens pilieniem.
Workers received equal pay.	Strādnieki saņēma vienādu atalgojumu.
An unhappy child was pushed into the swing.	Šūpolēs tika uzgrūsts nelaimīgs bērns.
The floor was made of wood.	Grīda bija no koka.
He spends all his time studying.	Visu savu laiku viņš pavada mācībās.
The solution had to be found quickly.	Risinājums bija jāatrod ātri.
Deer were an exotic species in the forest.	Brieži mežā bija eksotiska suga.
She is doomed to marry her inappropriate cousin.	Viņa ir lemta apprecēties ar savu nepiemēroto māsīcu.
The walls, ceiling and floor were made of stone.	Sienas, griesti un grīda tika izgatavotas no akmens.
He kicked the can across the street.	Viņš spārdīja bundžu pa ielu.
There was no need to pity the homeless.	Nebija vairs vajadzības žēlot bomžus.
One day the queen's son became king.	Kādu dienu karalienes dēls kļuva par karali.
A century ago, none of it was here.	Pirms gadsimta nekā no tā šeit nebija.
A mess broke out.	Izcēlās juceklis.
There was fog everywhere.	Visur bija migla.
It was a coincidence that we won the championship.	Tā bija nejaušība, ka uzvarējām čempionātā.
This type of rice has a nutty taste.	Šim rīsu veidam ir riekstu garša.
Ask any questions you think should be asked.	Uzdodiet visus jautājumus, kas, jūsuprāt, ir jāuzdod.
So glad to see you!	Tik priecīgs jūs redzēt!
Minorities of victory have made themselves heard.	Uzvaras mazākumi ir likuši par sevi sadzirdēt.
Change the oil regularly.	Regulāri mainiet eļļu.
She ate a meal with beans, rice and tortillas.	Viņa ēda maltīti ar pupiņām, rīsiem un tortiljām.
Muslim women can wear the hijab.	Musulmaņu sievietes var valkāt hidžabu.
This medicine is addictive.	Šīs zāles izraisa atkarību.
Her manner remained calm at all times.	Viņas maniere visu laiku saglabājās mierīga.
Most construction work is now carried out by foreign workers.	Lielāko daļu būvdarbu tagad veic ārvalstu strādnieki.
This country is rich in natural resources.	Šī valsts ir bagāta ar dabas resursiem.
We had a trip along the shoreline.	Mums bija brauciens gar krasta līniju.
We cannot allow our love to stagnate.	Mēs nevaram pieļaut, ka mūsu mīlestība stagnē.
The mountain economy was based on agriculture.	Kalnu reģiona ekonomika balstījās uz lauksaimniecību.
We couldn't stand the noise.	Mēs nevarējām izturēt troksni.
He considered it appropriate.	Viņš to uzskatīja par piemērotu.
She sprinkled a tablecloth with rose oil, breathing deeply.	Viņa apslacīja galdautu ar rožu eļļu, dziļi elpodama.
My garden is full of beautiful flowers.	Mans dārzs ir pilns ar skaistiem ziediem.
Frank's friends were upset about him.	Frenka draugi bija sarūgtināti par viņu.
Critics insist that this approach is ineffective.	Kritiķi uzstāj, ka šī pieeja ir neefektīva.
These books were old and dirty.	Šīs grāmatas bija vecas un sasmērētas.
Preservation of natural resources is very important.	Dabas resursu saglabāšana ir ļoti svarīga.
Dust clouds slid lazily across the plains	Putekļu mākoņi laiski slīdēja pa līdzenumiem
The display was encrypted using a computer code.	Displejs tika kodēts, izmantojot datora kodu.
Council members expressed their views freely.	Padomes locekļi brīvi pauda savus uzskatus.
Seagulls squeaked overhead.	Virs galvas čīkstēja kaijas.
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Agrāk tuksnesis, tagad zaļumu oāze.
Can you recommend a good vegetarian restaurant?	Vai varat ieteikt kādu labu veģetāro restorānu?
He nodded to the waiter.	Viņš pamāja viesmīlim.
She stopped to wipe the sweat from her forehead.	Viņa apstājās, lai noslaucītu sviedrus no pieres.
A community was formed, supported by its volunteers.	Radās kopiena, ko atbalstīja tās brīvprātīgie.
He went to town to buy a shovel.	Viņš devās uz pilsētu, lai nopirktu lāpstu.
There has been an influx of foreign investment.	Ir notikusi ārvalstu investīciju pieplūde.
Huge crowds gathered to hear the message.	Milzīgi pūļi pulcējās, lai dzirdētu vēstījumu.
They enjoyed a wonderful meal.	Viņi baudīja brīnišķīgu maltīti.
The newspaper criticized the government.	Laikraksts kritizēja valdību.
She massaged her temples.	Viņa masēja deniņus.
The robot's wide jaws open wide.	Robota platie žokļi atveras plaši.
The city is famous for its football stadiums.	Pilsēta ir slavena ar saviem futbola stadioniem.
The administrator learned of the problem.	Administrators uzzināja par problēmu.
Charcoal is an important component in the production of ceramics.	Kokogles ir svarīga keramikas ražošanas sastāvdaļa.
She is a charming hostess.	Viņa ir burvīga saimniece.
She sat down on a pillow and sipped her tea.	Viņa apsēdās uz spilvena un malkoja tēju.
While the food is in the oven, steam is being prepared.	Kamēr ēdiens ir cepeškrāsnī, tiek gatavots tvaiks.
She swiped her bread with her fingers.	Viņa ar pirkstiem pārvilka maizi.
They arrived outside a large warehouse.	Viņi ieradās ārpus lielas noliktavas.
There is a deep river in the middle of the country.	Valsts vidienē griežas dziļa upe.
Landslides are common in this region.	Šajā reģionā zemes nogruvumi ir izplatīti.
The main attraction of the city is its zoo.	Pilsētas galvenā atrakcija ir tās zoodārzs.
Scientists agree that this is a small effect.	Zinātnieki piekrīt, ka tas ir neliels efekts.
Grapes are a rich source of vitamins.	Vīnogas ir bagāts vitamīnu avots.
We hear very little about you.	Mēs ļoti maz dzirdam par jums.
He planted some flowers in the garden.	Viņš dārzā iestādīja dažus ziedus.
You have to be careful not to create a picture.	Jums ir jāuzmanās, lai jūs neradītu ainu.
Weather forecasters promised sunnier days.	Sinoptiķi solīja saulainākas dienas.
The government has called on the public to report all such violations.	Valdība aicinājusi iedzīvotājus ziņot par visiem šādiem pārkāpumiem.
I'm sorry to call you so often.	Atvainojos, ka tik bieži tev zvanīju.
The youth wing of the party is notorious for its violence.	Partijas jaunatnes spārns ir bēdīgi slavens ar savu vardarbību.
Falling snow covered the slopes.	Krītošs sniegs pārklāja nogāzes.
They finally managed to come to an agreement.	Viņiem beidzot izdevās vienoties.
Who has met this brave man?	Kurš ir saticis šo drosmīgo cilvēku?
I think this is true for most people.	Es domāju, ka tā ir taisnība lielākajai daļai cilvēku.
She went out and trembled.	Viņa izgāja ārā un nodrebēja.
There is a letter in the box.	Kastītē ir vēstule.
They applied too much perfume.	Viņi uzklāja pārāk daudz smaržu.
He wandered into a maze of narrow streets.	Viņš apmaldījās šauru ieliņu labirintā.
He picked up the sound of the blows.	Viņš uztvēra sitienu skaņu.
The desk was perfect.	Rakstāmgalds bija ideāli piemērots.
The school year includes a three-month break.	Mācību gadā ir iekļauts trīs mēnešu pārtraukums.
He littered the corners of the street.	Viņš piegružoja ielu stūros.
Seagulls and canoes lined the bay.	Līcī rindojās kaijas un kanoe laivas.
Bird migration is part of the natural cycle.	Putnu migrācija ir daļa no dabas cikla.
The children were frightened by the thunder.	Bērnus nobiedēja pērkons.
She is about my age.	Viņa ir apmēram mana vecuma.
Sometimes it rained.	Reizēm lija lietus.
They agreed to talk about this.	Viņi vienojās par šo lietu runāt.
The most popular dish here is fried noodles.	Populārākais ēdiens šeit ir ceptas nūdeles.
I'm not used to driving around the city.	Es neesmu pieradis braukt pa pilsētu.
Many historians question the historical significance of this event.	Daudzi vēsturnieki apšauba šī notikuma vēsturisko nozīmi.
One of the meanings of the term "justice" includes equal opportunities.	Viena no jēdziena "taisnīgums" nozīmēm ietver iespēju vienlīdzību.
We must fight global warming.	Mums ir jācīnās pret globālo sasilšanu.
She was given a long stay.	Viņai tika dota ilgstoša uzturēšanās.
I have sleep, she said	Man ir miegs, viņa teica
Flying rats tormented the city for several months.	Lidojošas žurkas vairākus mēnešus mocīja pilsētu.
This coach was painted black.	Tas treneris bija nokrāsots melnā krāsā.
A blanket is used to protect against the cold.	Aizsardzībai pret aukstumu tiek izmantota sega.
The number of fatalities continues to rise.	Bojāgājušo skaits turpina pieaugt.
They despised him for every opportunity they had.	Viņi noniecināja viņu katru iespēju, kas viņiem bija.
The dams prevented seawater from entering the hinterland.	Aizsprosti neļāva jūras ūdenim iekļūt iekšzemē.
Bill is now a teenager.	Bils tagad ir pusaudzis.
He came to the door and knocked three times.	Viņš pienāca pie durvīm un pieklauvēja trīs reizes.
Describe your action plan in detail.	Detalizēti aprakstiet savu rīcības plānu.
I look forward to working with you, sir.	Es ceru strādāt ar jums, kungs.
This is a budget hotel.	Šī ir budžeta viesnīca.
They are close to what can be described as traditional.	Tie ir tuvu tam, ko var raksturot kā tradicionālu.
He felt confident they would win.	Viņš jutās pārliecināts, ka viņi uzvarēs.
The answers to these questions are important.	Atbildes uz šiem jautājumiem ir svarīgas.
She uses glass in many of her paintings.	Viņa izmanto stiklu daudzās savās gleznās.
Diver with difficulty getting to the surface.	Ūdenslīdējs ar grūtībām izkļūt virszemē.
The weather was mild.	Laiks bija maigs.
The hills were wolf-ringed.	Pakalni bija vilku gredzenoti.
This farm is so widespread throughout the country.	Šī saimniecība ir tik ļoti izplatīta visā valstī.
The institute will become dynamic, dynamic.	Institūts kļūs dinamisks, dinamisks.
The cat has attacked humans.	Kaķis ir uzbrucis cilvēkiem.
Before buying them, try each pair first.	Pirms to iegādes, vispirms izmēģiniet katru pāri.
She attacked the tiger with a steel knife.	Viņa uzbruka tīģerim ar tērauda nazi.
The drought continued despite reconstruction efforts.	Sausums turpinājās, neskatoties uz atjaunošanas centieniem.
The landscape is intensely colorful.	Ainava ir intensīvi krāsaina.
It can be used as a guide.	To var izmantot kā ceļvedi.
He smiled calmly.	Viņš mierīgi pasmaidīja.
The plains stretch in all directions.	Līdzenumi stiepjas visos virzienos.
Please put this glass down.	Lūdzu, noliec šo glāzi.
A farm animal that lives mainly on grass	Lauksaimniecības dzīvnieks, kas dzīvo galvenokārt uz zāles
Help me with taxes	Palīdziet man ar nodokļiem
At this time the rice harvest is ready.	Šajā laikā rīsu raža ir gatava.
He is looking for a better job.	Viņš meklē labāku darbu.
I have to study further.	Man jāmācās tālāk.
Cloudy with periodic rain.	Apmācies, brīžiem lietus.
The hijackers demanded a large ransom.	Nolaupītāji pieprasīja lielu izpirkuma maksu.
He complained loudly about the poor service.	Viņš skaļi sūdzējās par slikto apkalpošanu.
An ancient residence was discovered during the excavations.	Izrakumu laikā tika atklāta sena dzīvesvieta.
Make incisions in the orange so that the flesh is visible underneath.	Veiciet iegriezumus apelsīnā, lai zem tā būtu redzams mīkstums.
There is a village on this agricultural land.	Uz šīs lauksaimniecības zemes atrodas ciems.
Poor harvests this year will affect food prices.	Slikta raža šogad ietekmēs pārtikas cenas.
We all know that exercises are useful.	Mēs visi zinām, ka vingrinājumi ir noderīgi.
It is a durable type of wood.	Tas ir izturīgs koka veids.
His expression was deadly serious.	Viņa sejas izteiksme bija nāvējoši nopietna.
He wrote the word on the page.	Viņš uzrakstīja uz lapas vārdu.
We have an export surplus.	Mums ir eksporta pārpalikums.
They have erased the sun and the stars.	Viņi ir izdzēsuši sauli un zvaigznes.
We slowly entered the city on horseback.	Mēs lēnām iejājām ar zirgiem pilsētā.
Do not feed the animals!	Nebarojiet dzīvniekus!
This text needs to be edited.	Šis teksts ir jārediģē.
List dishes that are vegetarian.	Uzskaitiet ēdienus, kas ir veģetārie.
We will go to the campsite tomorrow.	Rīt dosimies kempingā.
Observe your language, young man.	Ievērojiet savu valodu, jaunekli.
He leads a quiet life in the countryside.	Viņš vada klusu dzīvi laukos.
My dishwasher stopped working.	Mana trauku mazgājamā mašīna pārstāja darboties.
The commander was excited.	Komandieris bija satraukts.
I was all ready to go.	Es viss biju gatavs doties.
She said a few words, then resumed work.	Viņa pateica dažus vārdus, tad atsāka darbu.
There was less rain this summer.	Šovasar lija mazāk lietus.
Farmers slowly began to return to agriculture.	Zemnieki lēnām sāka atgriezties pie lauksaimniecības.
A bottle was left near the water's edge.	Netālu no ūdens malas tika atstāta pudele.
This machine will automatically break the nuts.	Šī iekārta automātiski saplēs uzgriežņus.
This is just to give you an overview.	Tas ir tikai, lai sniegtu jums vispārēju priekšstatu.
The little boy threw away his toys.	Mazais zēns nometa savas rotaļlietas.
The dog is barking in the band.	Joslā reja suns.
The state exam is very difficult.	Valsts eksāmens ir ļoti grūts.
The cargo ship was anchored in the bay.	Kravas kuģis bija noenkurojies līcī.
During the earthquake, one block of buildings collapsed.	Zemestrīces laikā sabruka viens vesels ēku kvartāls.
The fire burned brightly.	Uguns dega spoži.
The father asked for all his attention.	Tēvs lūdza visu uzmanību.
The chair rests on a rubber pad.	Krēsls balstās uz gumijas paliktņa.
The suspect confessed to the theft.	Aizdomās turamais zādzībā atzinās.
The exhibition was quite amazing.	Izstāde bija diezgan pārsteidzoša.
Congestion has worsened in recent years.	Sastrēgumi pēdējos gados ir saasinājušies.
He is known to have spoken eloquently.	Ir zināms, ka viņš runāja daiļrunīgi.
The circus is very popular at this time of year.	Cirks šajā gadalaikā ir ļoti populārs.
The regional government introduced new measures.	Reģionālā valdība ieviesa jaunus pasākumus.
Believers strive to be merciful.	Ticīgie cenšas būt žēlsirdīgi.
Researchers are working to understand how the brain works.	Pētnieki strādā, lai saprastu, kā darbojas smadzenes.
The streets of the quiet village were empty.	Klusajā ciematā ielas bija tukšas.
No newcomer to the host planet would be safe.	Neviens jaunpienācējs uz saimniekplanētas nebūtu drošībā.
The city's tourist attractions will be expanded.	Pilsētas tūrisma objekti tiks paplašināti.
Rather, idiots would ruin the financial markets.	Drīzāk idioti sabojātu finanšu tirgus.
We had to wait fifteen minutes for the doctor.	Mums bija jāgaida piecpadsmit minūtes pie ārsta.
Caution, the razor is dangerous!	Uzmanību, skuveklis ir bīstams!
Jim bowed and kissed my hand.	Džims paklanījās un noskūpstīja manu roku.
He moved two nesting boxes and some bottles of water.	Viņš pārvietoja divas ligzdošanas kastes un dažas ūdens pudeles.
The package was opened and resealed.	Iepakojums bija atvērts un atkārtoti aizzīmogots.
Oven temperature was measured in young children's reading skills.	Krāsns temperatūra tika mērīta mazu bērnu lasīšanas prasmes.
Travel agencies and travel companies need efficient transport.	Tūrisma aģentūrām un tūrisma firmām nepieciešams efektīvs transports.
They had reached the main goal.	Viņi bija sasnieguši galvenos vārtus.
He was found alone on the railroad tracks.	Viņš tika atrasts viens pats uz dzelzceļa sliedēm.
The economic boom is unprecedented.	Ekonomiskais uzplaukums ir nepieredzēts.
The sailors cleaned the deck and began to loosen the ropes.	Jūrnieki notīrīja klāju un sāka atraisīt virves.
In the first four years, the tree grows slowly.	Pirmajos četros gados koks aug lēni.
The economy of this city depends to a large extent on tourism.	Šīs pilsētas ekonomika lielā mērā ir atkarīga no tūrisma.
Girls are always told to be good.	Meitenēm vienmēr tiek teikts, ka jābūt labām.
Mexico is a sovereign country.	Meksika ir suverēna valsts.
Why do we always have to count pennies?	Kāpēc mums vienmēr jāskaita santīmi?
It was unbearably hot.	Bija neizturami karsts.
That year, the city was hit by two major storms.	Tajā gadā pilsētu skāra divas lielas vētras.
Economists believe the economy is improving.	Ekonomisti uzskata, ka ekonomika uzlabojas.
The morning is a pleasant time of day.	Rīts ir patīkams dienas laiks.
Curse him!	Lāsts viņam!
There are several fish species in the pool.	Baseinā ir vairākas zivju šķirnes.
Would you please bring me my loofah from the basement?	Vai jūs, lūdzu, atnestu man manu lufu no pagraba?
The bamboo mat is almost burnt.	Bambusa paklājiņš ir gandrīz nodedzis.
He lived in a small village.	Viņš dzīvoja nelielā ciematā.
The snake slipped through the grass.	Čūska izslīdēja pa zāli.
The speedometer showed ninety.	Spidometrs rādīja deviņdesmit.
We talk a lot about places, don't we?	Mēs daudz runājam par vietām, vai ne?
Send flowers to your sister.	Nosūti ziedus savai māsai.
They were involved in a bitter war.	Viņi bija iesaistīti rūgtā karā.
I looked out the window at the snow.	Es skatījos ārā pa logu, vērojot, kā krīt sniegs.
We must all start recycling from tomorrow.	No rītdienas mums visiem jāsāk pārstrāde.
His butter bread.	Viņa sviestu maizi.
There was a glass box in the corner.	Stūrī atradās kaste no stikla.
She spoke very slowly and clearly.	Viņa runāja ļoti lēni un skaidri.
The bullet ruptured in his chest.	Lode pārrāvās viņa krūtīs.
The mountains are beautiful, with clean air and blue skies.	Kalni ir skaisti, ar tīru gaisu un zilām debesīm.
A small, homeless boy approached the car.	Pie mašīnas piegāja mazs, bezpajumtnieks zēns.
The noise of strong waves does not stop.	Spēcīgo viļņu troksnis nerimās.
What is the morality here?	Kāda šeit ir morāle?
The irrigation system needs constant repair.	Apūdeņošanas sistēmai ir nepieciešams pastāvīgs remonts.
The water in this man's bottle was warm.	Ūdens šī vīrieša pudelē bija silts.
Many children live in poverty.	Daudzi bērni dzīvo nabadzībā.
Troops were needed to secure the new colony.	Jaunās kolonijas nodrošināšanai bija nepieciešams karaspēks.
He keeps this pen and pencil on his bed.	Viņš glabā šo pildspalvu un zīmuli pie savas gultas.
Baked vegetables have a pleasant taste.	Ceptiem dārzeņiem ir patīkama garša.
This valley was known for its wild flowers.	Šī ieleja bija pazīstama ar saviem savvaļas ziediem.
What is the weather like?	Kādi ir laikapstākļi?
The naughty child was reprimanded by her teacher.	Nerātno bērnu aizrādīja viņas skolotāja.
He will take me to the zoo tomorrow.	Viņš mani rīt vedīs uz zoodārzu.
The landscape is dotted with old temples.	Ainava ir izraibināta ar veciem tempļiem.
A commission was set up to investigate the incident.	Notikuma izmeklēšanai tika izveidota komisija.
A ghostly figure emerged from the shadows.	No ēnām parādījās spokaina figūra.
So smart old woman	Tātad gudrā vecene
Police are looking for a man.	Policija meklē vīrieti.
We need to make significant changes.	Mums ir jāveic būtiskas izmaiņas.
These oxen are evenly aligned.	Šie vērši ir vienmērīgi saskaņoti.
This young actress resigned from the background.	Šī jaunā aktrise atkāpās no otrā plāna lomām.
He is struggling with depression.	Viņš cīnās ar depresiju.
He walked down the street quickly.	Viņš ātri gāja pa ielu.
The canteen was crowded.	Ēdnīca bija pārpildīta.
A local chemist supplies a variety of medicines.	Vietējais ķīmiķis piegādā dažādus medikamentus.
You will need a lot of sugar for this purpose.	Šim nolūkam jums būs nepieciešams daudz cukura.
Wealth does not come in money, but in care.	Bagātība nāk nevis naudā, bet rūpēs.
Roads and railway connections were quickly repaired.	Ātri tika salaboti ceļi un dzelzceļa savienojumi.
A ball of clay falls off the table and breaks.	Māla kamols nokrīt no galda un saplīst.
The sky is cloudy.	Debesis ir apmākušās.
He often erred in grammar.	Viņš bieži kļūdījās gramatikā.
The city was named in honor of this king.	Pilsēta tika nosaukta par godu šim karalim.
Every woman in the village helped with the search.	Katra ciema sieviete palīdzēja meklēt.
On paper, this may seem impossible.	Uz papīra tas var šķist neiespējami.
This region is known for its large iron ore deposits.	Šis reģions ir pazīstams ar lielām dzelzsrūdas atradnēm.
The monsoon produces heavy rain.	Musons rada spēcīgu lietusgāzi.
Do not turn off the engine.	Neizslēdziet motoru.
Do you think he is innocent?	Vai jūs domājat, ka viņš ir nevainīgs?
They sought medical help, but it was too late.	Viņi vērsās pēc medicīniskās palīdzības, taču bija par vēlu.
A close-fitting person should go to a psychiatrist.	Pieguļošam cilvēkam jādodas pie psihiatra.
The dam produces a huge amount of electricity.	Dambis ražo milzīgu daudzumu elektroenerģijas.
Is that what you believe?	Vai tas ir tas, kam tu tici?
The driver is committed to improving working conditions.	Vadītāja ir apņēmības pilna uzlabot darba apstākļus.
The roof is covered with tar paper.	Jumts ir pārklāts ar darvas papīru.
Wash your hands thoroughly after using the bathroom.	Pēc vannas istabas lietošanas rūpīgi nomazgājiet rokas.
A ray of hope in an immoral society.	Cerību stariņš amorālā sabiedrībā.
The government is urged to do more.	Valdība ir mudināta darīt vairāk.
His family can read and write.	Viņa ģimene prot lasīt un rakstīt.
I believe he is innocent.	Es uzskatu, ka viņš ir nevainīgs.
This style of the author has several features of modernist writing.	Šim autora stilam ir vairākas modernisma rakstības iezīmes.
The government decided to continue the program.	Valdība nolēma programmu turpināt.
If you want to lose weight, eat less cakes.	Ja vēlaties zaudēt svaru, ēdiet mazāk kūkas.
Once upon a time there was a girl who liked to paint flowers.	Reiz bija meitene, kurai patika gleznot ziedus.
No one can talk to the dead.	Neviens nevar runāt ar mirušajiem.
A smart government will regulate smoking.	Saprātīga valdība regulēs smēķēšanu.
Drought affected yields.	Sausums ietekmēja ražu.
He wrote dozens of novels.	Viņš uzrakstīja desmitiem romānu.
This has led to some success.	Tas ir devis dažus panākumus.
Books can make every day brighter.	Grāmatas var padarīt gaišāku ikviena dienu.
I don't see anyone here.	Es šeit nevienu neredzu.
The detergents we use are harmful to the environment.	Mūsu izmantotie mazgāšanas līdzekļi kaitē videi.
The king ruled his country for many years.	Karalis valdīja savā valstī daudzus gadus.
His tragic end has shocked and upset us all.	Viņa traģiskās beigas mūs visus ir šokējušas un sarūgtinājušas.
Country wine is widely exported this week.	Šonedēļ plaši eksportēts lauku vīns.
Just say no, just don't spread the rumor, she said.	Vienkārši saki nē, tikai neizplati baumas, viņa teica.
Plan to extend maternity leave for all mothers.	Plāns pagarināt grūtniecības un dzemdību atvaļinājumu visām māmiņām.
The minister never arrives on time.	Ministrs nekad neierodas laikā.
Our brains are designed to remember things.	Mūsu smadzenes ir izveidotas, lai atcerētos lietas.
The tall building dominated the horizon.	Augstā ēka dominēja horizontā.
Don't be fooled, be positive.	Nevajag muldēt, esi pozitīvs.
She found a perfectly spherical hole in the apple.	Viņa atrada ābolā perfekti sfērisku caurumu.
These are complex financial statements.	Tie ir sarežģīti finanšu pārskati.
His life was marked by tragedy.	Viņa dzīvi iezīmēja traģēdija.
She is so smart that it is difficult to understand what is true.	Viņa ir tik gudra, ka ir grūti saprast, kas ir patiesība.
Significant damage has been caused.	Nodarīti ievērojami zaudējumi.
The devastating drought has affected millions of people.	Kropļojošais sausums skāra miljoniem cilvēku.
The stain created a permanent stain on this dress.	Traips izveidoja pastāvīgu traipu uz šīs kleitas.
The physics textbook will allow you to do some experiments.	Fizikas mācību grāmata ļaus jums veikt dažus eksperimentus.
These actions can lead to war.	Šīs darbības var izraisīt karu.
She reviewed her exam notes.	Viņa pārskatīja savas piezīmes eksāmenam.
A quiet river flows through the nearby village.	Cauri tuvējam ciematam tek klusa upe.
Rats and mice are sadly resourceful.	Žurkas un peles ir bēdīgi atjautīgas.
There were cries of surprise and delight.	Atskanēja pārsteiguma un sajūsmas saucieni.
In any case, you are absolutely right!	Jebkurā gadījumā jums ir pilnīga taisnība!
She had a stroke.	Viņai bija insults.
The construction of the bridge was completed without a hitch.	Tilta būvniecība tika pabeigta bez aizķeršanās.
The tiger haunts its prey without knowing it is being observed.	Tīģeris vajā savu upuri, nezinot, ka tas tiek novērots.
The older couple had two daughters.	Vecākajam pārim bija divas meitas.
Trains run on different tracks.	Vilcieni ir novirzīti uz dažādām sliedēm.
The case went faster than expected.	Lieta noritēja raitāk, nekā gaidīts.
We will look at all the details, make a decision and	Mēs izskatīsim visas detaļas, pieņemsim lēmumu un
It was rumored that the owner of the cafe is a billionaire	Tika baumots, ka kafejnīcas īpašnieks ir miljardieris
What remains is harsh and gloomy.	Tas, kas paliek, ir skarbs un drūms.
Who put salt in the soup?	Kurš ielika zupā sāli?
It's not just people who communicate with facial expressions.	Ne tikai cilvēki sazinās ar sejas izteiksmēm.
No one will confirm that.	To neviens neapstiprinās.
The children were excited and ran out into the garden.	Bērni bija satraukti un izskrēja dārzā.
The tide changes twice a day.	Plūdmaiņas mainās divas reizes dienā.
The rain did not rain as expected	Lietus nelija, kā prognozēts
She hired a new assistant.	Viņa nolīga jaunu palīgu.
The host was taken over by her hostility.	Vadītāju pārņēma viņas naidīgums.
Her smile seemed real.	Viņas smaids šķita patiess.
The economic crisis has forced many companies to close.	Ekonomikas krīze piespieda daudzus uzņēmumus slēgt.
She was deeply excited about the exam.	Viņa bija dziļi satraukta par eksāmenu.
This dress is too narrow.	Šī kleita ir pārāk šaura.
The forest protects us from the heat of summer.	Mežs mūs pasargā no liela karstuma vasarā.
The conversation shifted to other topics.	Saruna novirzījās uz citām tēmām.
The exercise helped to improve the mood of the patients.	Vingrinājums palīdzēja uzlabot pacientu garastāvokli.
She swayed on her feet and shouted.	Viņa šūpojās uz kājām un iekliedzās.
The sage sat alone on the mountain.	Gudrais sēdēja viens pats kalnā.
They began to run hand in hand.	Viņi sāka skriet roku rokā.
There are completely different eating habits in this family.	Šajā ģimenē ir pavisam citi ēšanas paradumi.
She rarely speaks in public.	Viņa reti runā publiski.
She sank into a chair tired.	Viņa nogurusi iegrima krēslā.
The study yielded surprising results.	Pētījums sniedza pārsteidzošus rezultātus.
Migrants have fled here.	Migranti te bēguši.
The committee met in camera.	Komiteja tikās aiz slēgtām durvīm.
The philosophy of pragmatism has several followers.	Pragmatisma filozofijai ir vairāki piekritēji.
The room was shaken by a loud, shocking noise.	Istabu satricināja skaļš, satricinošs troksnis.
The accused was charged with attempted murder.	Apsūdzētais tika apsūdzēts slepkavības mēģinājumā.
Many trees were killed in the fire.	Ugunsgrēkā gāja bojā daudzi koki.
The meal was mediocre.	Maltīte bija viduvēja.
Partridges, thrushes and robins fly south.	Uz dienvidiem lido irbes, strazdi un robinji.
Studies have linked smoking to lung cancer.	Pētījumi ir saistījuši smēķēšanu ar plaušu vēzi.
Spring was the first season.	Pavasaris bija pirmā sezona.
I held the cooler out the window.	Es turēju dzesētāju pa logu.
The child stopped crying.	Bērns pārstāja raudāt.
These rich red raspberries are really delicious.	Šīs bagātīgās, sarkanās avenes ir patiešām garšīgas.
The streets were full of people.	Ielas bija pilnas ar cilvēkiem.
As always, the news was missing.	Kā vienmēr, ziņu trūka.
They started making fun of them.	Viņi sāka ņirgāties.
He feels that he is being treated unfairly.	Viņam šķiet, ka pret viņu izturas netaisnīgi.
We will do it for you.	Mēs to izdarīsim jūsu vietā.
They are becoming more common in our big cities.	Tie kļūst arvien izplatītāki mūsu lielajās pilsētās.
The grammar is boring.	Gramatika ir garlaicīga.
Cupid did not report the incident to the police.	Amors par notikušo neziņoja policijai.
In the past, women fought against prejudice.	Agrāk sievietes cīnījās pret aizspriedumiem.
The wind overturned some small boats.	Vējš apgāza dažas nelielas laivas.
The cityscape is dominated by Gothic cathedrals.	Pilsētas panorāmā dominē gotiskās katedrāles.
Include herbs in meals.	Iekļaujiet ēdienreizēs garšaugus.
The number of women holding passports soon increased.	Drīz vien pieauga to sieviešu skaits, kurām ir pase.
There were four lunar eclipses that year.	Tajā gadā notika četri Mēness aptumsumi.
Put chicken thighs over the rice.	Virs rīsiem liek vistas ciskas.
Twelve people have died.	Divpadsmit cilvēki ir gājuši bojā.
The city walls were thick.	Pilsētas sienas bija biezas.
All electronic devices use electricity.	Visas elektroniskās ierīces izmanto elektrību.
He always carries a camera.	Viņš vienmēr nēsā līdzi kameru.
The water was warm, welcoming and cool.	Ūdens bija silts, viesmīlīgs un vēss.
Make sure the water boils.	Pārliecinieties, ka ūdens vārās.
The diamond was cut into squares.	Dimants tika sagriezts kvadrātā.
A thick layer of dust on the floor deck.	Grīdu klāja bieza putekļu kārta.
The children listened as the teacher read.	Bērni klausījās, kā skolotāja lasīja.
It's time for me to get back to work.	Man ir pienācis laiks atgriezties darbā.
Sport is an important part of our culture.	Sports ir svarīga mūsu kultūras sastāvdaļa.
The lecture was interrupted by a fire alarm.	Lekciju pārtrauca ugunsdzēsības signalizācija.
They are used to hard physical work.	Viņi ir pieraduši pie smaga fiziska darba.
On the ground floor, the path climbed rapidly up to the top	Stāvā taciņa strauji kāpa augšup pretī virsotnei
Local newspapers often print rumors.	Vietējie laikraksti bieži drukā baumas.
The commander ordered his men to attack immediately.	Komandieris pavēlēja saviem vīriem nekavējoties uzbrukt.
Take this extract and dilute it with water.	Paņemiet šo ekstraktu un atšķaidiet to ar ūdeni.
First there was gold, then silver and then copper.	Vispirms bija zelts, tad sudrabs un tad varš.
You can wear your new sunglasses on the beach.	Jūs varat nēsāt savas jaunās saulesbrilles pludmalē.
A century ago, the city was destroyed by fire.	Pirms gadsimta pilsētu iznīcināja ugunsgrēks.
Mike's mechanic skills are famous.	Maika mehāniķa prasmes ir slavenas.
This old couple visited the park's rose garden.	Šis vecais pāris apmeklēja parka rožu dārzu.
The weather here has been very mild this winter.	Šoziem laiks šeit ir bijis ļoti maigs.
His neck was clear as glass.	Viņa kakls bija dzidrs kā stikls.
There was heavy rain before the monsoon season.	Pirms musonu sezonas bija spēcīgas lietusgāzes.
The warrior ran in stupidity, out of control of any opponent.	Karotājs skrēja stulbumā, neviena pretinieka nekontrolēts.
The population has continued to grow rapidly.	Iedzīvotāju skaits turpinājis strauji pieaugt.
Look! 	Skaties!
The rabbit has come out of his cave.	trusis ir iznācis no savas alas.
How do we cook good food?	Kā mēs gatavojam labu ēdienu?
A fine mist hung in the air.	Gaisā karājās smalka migla.
Last year, a popular music video became widespread.	Pagājušajā gadā populārs mūzikas videoklips kļuva plaši izplatīts.
Reading can provide important life lessons.	Lasot var gūt svarīgas dzīves mācības.
The composer claimed that "this music is not played".	Komponists apgalvoja, ka "šī mūzika netiek atskaņota".
It is the same country.	Tā ir viena un tā pati valsts.
The report says permission is needed.	Ziņojumā teikts, ka nepieciešama atļauja.
It is necessary to supplement the diet with vitamins.	Ir nepieciešams papildināt diētu ar vitamīniem.
He lay down on the grass and closed his eyes.	Viņš apgūlās uz zāles un aizvēra acis.
The man rushed forward.	Vīrietis metās uz priekšu.
But others believe the project is not worth the expense.	Bet citi uzskata, ka projekts nav izdevumu vērts.
We saw a man walking down the street.	Mēs redzējām vīrieti ejam pa ielu.
The children were scared.	Bērni bija nobijušies.
A lone figure walks along an abandoned road.	Vientuļa figūra staigā pa pamestu ceļu.
Collecting mountain dew was a difficult problem.	Kalnu rasas savākšana bija sarežģīta problēma.
The lions' mane is brown.	Lauvas krēpes ir brūnas.
The ham was expensive, so he only ate a slice.	Šķiņķis bija dārgs, tāpēc viņš ēda tikai šķēli.
She bites her teeth against the pain.	Viņa sakoda zobus pret sāpēm.
This autobiography was written by the author's granddaughter.	Šo autobiogrāfiju ir sastādījusi autora mazmeita.
You will not go much further down this road.	Pa šo ceļu daudz tālāk netiksiet.
The earth is made into one plane.	Zeme ir padarīta par vienu plakni.
The speaker spoke loudly.	Runātājs skaļi runāja.
Extensive floods followed.	Sekoja plaši plūdi.
The strike ended after the talks.	Streiks beidzās pēc sarunām.
Today the date is nine.	Šodien datums ir deviņi.
Interesting contrast of stone and wood texture.	Interesants akmens un koka tekstūras kontrasts.
They work from early morning to early evening.	Viņi strādā no agra rīta līdz agram vakaram.
Tap the button.	Pieskarieties gogam.
We met by chance and have been inseparable ever since.	Mēs iepazināmies nejauši un kopš tā laika esam nešķirami.
People should sit, eat and sleep properly.	Cilvēkiem vajadzētu sēdēt, pareizi ēst un gulēt.
She left, slamming the door behind her.	Viņa aizgāja, spēcīgi aizcirtdama durvis aiz sevis.
The farmer's harvest was devastated by a strong storm.	Zemnieka ražu izpostīja spēcīga vētra.
Someone, somewhere, is probably laughing right now.	Kāds, kaut kur, iespējams, šobrīd smejas.
She could barely rejoice.	Viņa tik tikko spēja valdīt sajūsmu.
One sixth of the animals went in the truck.	Sestā daļa dzīvnieku devās kravas automašīnā.
The victims were cared for by hospital staff.	Cietušos aprūpēja slimnīcas darbinieki.
We live on this street.	Mēs dzīvojam uz šīs ielas.
It was a bright and sunny day.	Tā bija gaiša un saulaina diena.
The yacht was moored in the port.	Jahta bija pietauvota ostā.
Tourists bought so much fresh food.	Tūristi nopirka tik daudz svaigas pārtikas.
Children often ask for money.	Bērni bieži lūdz naudu.
He bought a new dress.	Viņš nopirka jaunu kleitu.
Some teams lose more than others.	Dažas komandas zaudē vairāk nekā citas.
The campaign has collapsed.	Akcija ir sabrukusi.
Few people know anything about this faith.	Tikai daži cilvēki kaut ko zina par šo ticību.
He swam a mile through the hotel pool.	Izmantojot viesnīcas baseinu, viņš nopeldēja jūdzi.
Her life began to revolve around her work.	Viņas dzīve sāka griezties ap viņas darbu.
When it has cooled enough, add the grapes.	Kad tas ir pietiekami atdzisis, pievienojiet vīnogas.
Please give us a minute alone.	Lūdzu, dodiet mums minūti vienatnē.
Democrat can only be directly traced to war.	Democīdu var tieši izsekot tikai karā.
The family is also important here.	Šeit svarīga ir arī ģimene.
She has a wide range of friends.	Viņai ir plašs draugu loks.
The status quo is not sustainable.	Status quo nav ilgtspējīgs.
Her suitcase was crammed with books and papers.	Viņas čemodāns bija piebāzts ar grāmatām un papīriem.
The task was difficult.	Uzdevums bija sarežģīts.
Leaders had hoped to boost growth in rural areas.	Līderi bija cerējuši veicināt izaugsmi lauku apvidos.
We could hear a low engine hum.	Varējām dzirdēt zemu dzinēja dūkoņu.
Countless things pollute our water.	Neskaitāmas lietas piesārņo mūsu ūdeni.
His argument was absurd.	Viņa argumentācija bija absurda.
The city was bustling with tourists.	Pilsēta bija tūristu rosība.
She is very demanding when buying clothes.	Viņa ir ļoti prasīga, pērkot drēbes.
Remove the mixture from the heat quickly.	Ātri noņemiet maisījumu no uguns.
Dozens of roses bloom.	Zied vairāki desmiti rožu.
It is difficult for us to learn here.	Mums ir grūti šeit mācīties.
Your personal library add-on has expired.	Jūsu personīgās bibliotēkas papildinājums ir nokavēts.
A strong storm shook the windows.	Spēcīgā vētra satricināja logus.
He stood up to make an important statement.	Viņš piecēlās, lai sniegtu svarīgu paziņojumu.
Local organizers promise an exciting evening.	Vietējie organizatori sola aizraujošu vakaru.
She realized she couldn't go on.	Viņa saprata, ka nevar turpināt.
They set up farms and plowed the land.	Viņi izveidoja fermas un uzara zemi.
Horse racing is more popular today than ever before.	Zirgu skriešanās sacīkstes mūsdienās ir populārākas nekā jebkad agrāk.
We use adjectives to compare things.	Mēs lietojam īpašības vārdus, lai salīdzinātu lietas.
One meal is equivalent to three cups of fruit.	Viena ēšana ir līdzvērtīga trim tasēm augļu.
You will be able to buy this painting tomorrow.	Šo gleznu varēsi iegādāties rīt.
This information is classified.	Šī informācija ir klasificēta.
How are you going to read this text?	Kā tu grasies lasīt šo tekstu?
This belt holds your pants up.	Šī josta tur jūsu bikses augšā.
The brothers were very different.	Brāļi bija ļoti dažāda rakstura.
He spends many hours practicing the piano.	Viņš pavada daudzas stundas, praktizējot klavieres.
We flew through thick clouds.	Mēs lidojām caur bieziem mākoņiem.
She left the hostel.	Viņa atstāja hosteli.
When the shoes are suitable, wear them.	Kad apavi ir piemēroti, valkājiet to.
The speakers are very loud, so increase the volume.	Skaļruņi ir ļoti skaļi, tāpēc palieliniet skaļumu.
He is a doctor by profession.	Pēc profesijas viņš ir ārsts.
His speech was filled with references to "our families."	Viņa runa bija piepildīta ar atsaucēm uz "mūsu ģimenēm".
He doesn't want to leave.	Viņš nevēlas doties prom.
Their house is regularly cleaned.	Viņu māja tiek regulāri uzkopta.
Her legs felt weak.	Viņas kājas jutās vājas.
What is the cause of the problem?	Kāds ir problēmas cēlonis?
Add a little wheat grass powder and ginger juice.	Pievienojiet nedaudz kviešu zāles pulvera un ingvera sulas.
The study tried to measure grief.	Pētījumā tika mēģināts izmērīt skumjas.
They stood surrounded by a crowd.	Viņi stāvēja skatītāju pūļa ielenkumā.
Tom lay in bed and stared at the ceiling.	Toms gulēja gultā un skatījās griestos.
The animal raises its young in a nest.	Dzīvnieks audzē mazuļus ligzdā.
The moon seems to be rising in the west.	Šķiet, ka mēness aug rietumos.
The two organizations involved are still negotiating.	Abas iesaistītās organizācijas joprojām risina sarunas.
I can't find it anywhere!	Nekur nevaru atrast!
Fifty thousand people attended the event.	Pasākumu apmeklēja piecdesmit tūkstoši cilvēku.
They say they will be killed soon.	Viņi saka, ka drīz viņi tiks nogalināti.
Einstein argued that there is a cause for every human action.	Einšteins apgalvoja, ka katrai cilvēka rīcībai ir cēlonis.
They invited him to dinner.	Viņi uzaicināja viņu uz vakariņām.
A letter from home never encourages us.	Vēstule no mājām mūs nekad neuzmundrina.
Roll your eyes.	Riet acis.
William shook the policeman's hand.	Viljams paspieda policistam roku.
The capital looks delicious.	Galvaspilsēta izskatās garšīgi.
She put the camera on the shelf.	Viņa nolika kameru uz plaukta.
Not so long ago this place was under water.	Ne tik sen šī vieta bija zem ūdens.
The child smiled.	Bērns pasmaidīja.
Cattle tend to calve in the winter.	Liellopi mēdz atnesties ziemā.
The cows grazed in the pasture.	Govis ganījās ganībās.
His car was the main target of the thieves.	Viņa automašīna bija galvenais zagļu mērķis.
The farm was destroyed by floods.	Fermu izpostīja plūdi.
The operation was a complete disaster.	Operācija bija pilnīga katastrofa.
Our children are used to reading books to them.	Mūsu bērni ir pieraduši, ka viņiem lasa grāmatas.
It's time to try something new.	Ir pienācis laiks izmēģināt ko jaunu.
Normal operation will resume when the dust is cleared.	Normāla darbība tiks atsākta, kad putekļi notīrīsies.
Too many customers gathered in the small shop.	Pārāk daudz klientu pulcējās mazajā veikalā.
They woke up at dawn and set off.	Viņi pamodās rītausmā un devās ceļā.
She trusts me completely, he added.	Viņa man pilnībā uzticas, viņš piebilda.
His gaze was not stable.	Viņa skatiens nebija stabils.
Many folk plaques and rock carvings are found here.	Šeit atrastas daudzas tautas plāksnes un klinšu grebumi.
The meal consisted of vegetables, rice and meat.	Maltīte sastāvēja no dārzeņiem, rīsiem un gaļas.
She promised him never to take any other medicine.	Viņa apsolīja viņam nekad nelietot citas zāles.
The cat curls up to sleep in the heat.	Kaķis saritinās, lai gulētu siltumā.
Our daffodils grow tall.	Mūsu narcises aug garas.
The farmer drives his geese behind him.	Zemnieks dzen savas zosis aiz muguras.
The population has grown significantly over the last fifty years.	Pēdējo piecdesmit gadu laikā iedzīvotāju skaits ir ievērojami pieaudzis.
The boy's shoes were dusty.	Puiša kurpes bija putekļainas.
We learned that most of our neighbors had cancer.	Mēs uzzinājām, ka lielākajai daļai mūsu kaimiņu bija vēzis.
She greeted me with warmth.	Viņa mani sveica ar siltumu.
At the pump.	Pie sūkņa.
Rats reproduce rapidly.	Žurkas ātri vairojas.
When you have free time, use it wisely.	Kad jums ir brīvs laiks, izmantojiet to saprātīgi.
The singer had a rich voice.	Dziedātājam bija bagāta balss.
This restaurant is known for its friendly service.	Šis restorāns ir pazīstams ar savu draudzīgo apkalpošanu.
This rural town is famous for its charming shops	Šī lauku pilsēta ir slavena ar saviem burvīgajiem veikaliem
Be careful not to play too close to home.	Uzmanieties spēlēt pārāk tuvu mājai.
The health effects of smoking were discussed.	Tika apspriesta smēķēšanas ietekme uz veselību.
She resumed her calm expression.	Viņa atsāka savu mierīgo sejas izteiksmi.
The cloud was heavy with moisture.	Mākonis bija smags no mitruma.
Future generations of citizens will be much more educated.	Nākamās pilsoņu paaudzes būs daudz izglītotākas.
They went in a hurry.	Viņi devās steigā.
The boat swayed gently in the waves.	Laiva maigi šūpojās viļņos.
The painting is impressive.	Glezna ir iespaidīga.
Her sigh seemed a little irritated.	Viņa nopūta šķita nedaudz aizkaitināta.
Elements consist of combinations of protons and electrons.	Elementi sastāv no protonu un elektronu kombinācijām.
The bird settled on the ledge again.	Putns atkal apmetās uz dzegas.
Many were sick of violence.	Daudzi bija slimi no vardarbības.
There are many professional philosophers here.	Šeit ir daudz profesionālu filozofu.
This building is very old.	Šī ēka ir ļoti veca.
But brutality is widespread in many regions.	Taču brutalitāte ir izplatīta daudzos reģionos.
The children were tickled.	Bērni bija kutināti.
We went down the road.	Mēs devāmies uz leju pa ceļu.
I believe that marriage must meet certain standards.	Es uzskatu, ka laulībai ir jāatbilst noteiktiem standartiem.
Don't eat chips!	Neēd čipsus!
Many of the city's older residents were poor.	Daudzi vecāki šīs pilsētas iedzīvotāji bija trūcīgi.
A small light flashed in the darkness.	Tumsas ielenkumā pazibēja maza gaismiņa.
He expected the weather to remain pleasant.	Viņš gaidīja, ka laikapstākļi saglabāsies patīkami.
The train is moving slowly through the valley.	Vilciens lēni virzās pa ieleju.
The labor market is formalized.	Darba tirgus ir formalizēts.
The system includes many important components.	Sistēma ietver daudzas svarīgas sastāvdaļas.
Can we sit down now?	Vai mēs varam tagad apsēsties?
The brave young man had noticed something strange.	Drosmīgais jauneklis bija pamanījis kaut ko dīvainu.
We believe that it is morally right to protect elephants.	Mēs uzskatām, ka ir morāli pareizi aizsargāt ziloņus.
She considers him a necessary evil.	Viņa uzskata viņu par nepieciešamu ļaunumu.
Thunderstorm clouds are moving in this direction.	Uz šo pusi virzās negaisa mākoņi.
You will be fine as long as you follow my advice.	Jums viss būs kārtībā, ja vien sekosit manam padomam.
The Vice-President-in-Office will be inaugurated tomorrow.	Viceprezidents, kas pilda prezidenta pienākumus, tiks inaugurēts rīt.
Several things went wrong.	Vairākas lietas nogāja greizi.
The cartoon depicted a drunk driver crashing into another vehicle.	Karikatūrā bija attēlots, kā piedzēries vadītājs ietriecas citā transportlīdzeklī.
The local charity offers support to young people.	Vietējā labdarības organizācija piedāvā atbalstu jauniešiem.
Alcohol consumption must be restricted.	Alkohola lietošana ir jāierobežo.
This time he thinks so.	Šoreiz viņš to domā.
One side of this page is longer than the other.	Viena šīs lapas mala ir garāka par otru.
The supermarket sells a wide range of food products.	Lielveikalā tiek pārdots plašs pārtikas produktu klāsts.
A variety of plants are grown in greenhouses.	Siltumnīcās audzē daudzveidīgu augu klāstu.
The cloud of dust was fast approaching.	Putekļu mākonis strauji tuvojās.
She came to live with us.	Viņa ieradās pie mums dzīvot.
She thinks it's a mistake.	Viņa uzskata, ka tā ir kļūda.
Whiskey is a type of strong drink.	Viskijs ir stipra dzēriena veids.
Fourteen billion tonnes of plastic are thrown away every year.	Katru gadu tiek izmesti četrpadsmit miljardi tonnu plastmasas.
So the body cannot develop.	Tātad organisms nevar attīstīties.
This region is known for its sand dunes.	Šis reģions ir pazīstams ar savām smilšu kāpām.
The information was seriously considered.	Informēšana tika nopietni apsvērta.
Many cultures in the region are growing well.	Daudzas kultūras šajā reģionā aug labi.
The parade will feature marching bars and floats.	Parādē tiks demonstrētas maršēšanas joslas un pludiņi.
Build on the ideas of others.	Balstieties uz citu idejām.
You have to cover the fire when it burns.	Jums ir jāpārklāj uguns, kad tā deg.
Communicate with your computer using printed messages.	Sazinieties ar datoru, izmantojot drukātas ziņas.
The windows were stained with grease.	Logi bija nosmērēti ar taukiem.
He threw the cloak behind him.	Viņš aizmeta apmetni sev aiz muguras.
The locals tried to defend the village, but to no avail.	Vietējie mēģināja aizstāvēt ciemu, taču nesekmīgi.
However, her dress was simple and monotonous.	Tomēr viņas kleita bija vienkārša un vienmuļa.
She has a quick mind.	Viņai ir ātrs prāts.
You can cast shadows during the full moon.	Pilnmēness laikā jūs varat mest ēnas.
The underground operated all day long.	Pazemes darbojās visas dienas garumā.
The relocation was heavily criticized by other cities.	Pārcelšanās izraisīja lielu kritiku no citām pilsētām.
Elephants live in groups called herds.	Ziloņi dzīvo grupās, ko sauc par ganāmpulkiem.
New technologies will lead to further discoveries.	Jaunās tehnoloģijas radīs turpmākus atklājumus.
The goal should no longer interest you.	Mērķim vairs nevajadzētu jūs interesēt.
Boa and python are found all over the world.	Boa un pitons ir sastopami visā pasaulē.
The bricks are heavy.	Ķieģeļi ir smagi.
His fingers were numb.	Viņa pirksti bija sastinguši.
The skull is the main product of the active skeleton.	Galvaskauss ir aktīvā skeleta galvenais izstrādājums.
None of them were ready to help.	Neviens no viņiem nebija gatavs palīdzēt.
It takes a lot of effort to develop a computer program.	Lai izstrādātu datorprogrammu, ir jāpieliek lielas pūles.
They must arrive at any time.	Viņiem ir jāierodas jebkurā brīdī.
The soldiers proceeded cautiously towards the enemy.	Karavīri piesardzīgi virzījās uz ienaidnieku.
His underestimation would be a mistake.	Viņa nenovērtēšana būtu kļūda.
These historic buildings now serve as museums.	Šīs vēsturiskās ēkas tagad kalpo kā muzeji.
Are you standing by the boiler?	Vai tu stāvi pie katla?
Tomato season is coming to an end.	Tomātu sezona drīz beigsies.
Many families grow their own food.	Daudzas ģimenes audzē pārtiku pašas.
Animals have a common interest in food.	Dzīvniekiem ir kopīga interese par pārtiku.
We have requested more information about your files.	Mēs pieprasījām vairāk informācijas par jūsu failiem.
Today, people are fascinated by new technologies.	Mūsdienās cilvēkus apbur jaunās tehnoloģijas.
His step is characterized by spring.	Viņa solī ir raksturīgs pavasaris.
Everyone present was eager to know what had happened.	Visi klātesošie ļoti vēlējās uzzināt, kas noticis.
They wished him a speedy recovery.	Viņi novēlēja viņam ātru atveseļošanos.
She suddenly emptied.	Viņa pēkšņi iztukšojās.
Traffic jams.	Ielas aizsērēja satiksme.
The cat howls in the trees.	Kaķis skaļi ņaud kokos.
The trees are green.	Koki ir zaļi.
You must account for every penny spent.	Jums ir jāatskaitās par katru iztērēto santīmu.
This compound is made of carbon and hydrogen.	Šis savienojums ir izgatavots no oglekļa un ūdeņraža.
Bob was a hunter with a real sense of adventure.	Bobs bija mednieks ar patiesu piedzīvojumu izjūtu.
The forecast is for a warm and sunny autumn.	Prognoze paredz siltu un saulainu rudeni.
He tends to stay away from people.	Viņš mēdz turēties tālāk no cilvēkiem.
Apartment families live in apartment buildings.	Daudzdzīvokļu namos dzīvo daudzbērnu ģimenes.
Crossing the desert can be dangerous.	Šķērsot tuksnesi var būt bīstami.
Some sentences contain several words.	Daži teikumi satur vairākus vārdus.
We have already lost students and parents.	Mēs jau esam zaudējuši skolēnus un vecākus.
This park is famous for its beautiful landscape.	Šis parks ir slavens ar savu jauko ainavu.
Their conversation was interrupted by the sound of drums.	Viņu sarunu pārtrauca bungu skaņas.
The fuel economy of a supercar is not great.	Superauto degvielas ekonomija nav lieliska.
Millions plan to boycott the popular social networking site.	Miljoni plāno boikotēt populāro sociālo tīklu vietni.
He jumped, hurrying over the table.	Viņš pielēca, steigā apgāzdams galdu.
So this is a modest proposal.	Tātad šis ir pieticīgs priekšlikums.
The beautiful woman laughed.	Skaistā sieviete iesmējās.
She looked at the librarian suspiciously.	Viņa aizdomīgi skatījās uz bibliotekāri.
Shortly before dawn, the witch flew to the broomstick.	Īsi pirms rītausmas ragana aizlidoja uz slotas kāta.
They rejected her complaint.	Viņi noraidīja viņas sūdzību.
Vapor and smoke vibrated in the sky.	Debesīs virmoja tvaiki un dūmi.
It is useful to use public transport.	Ir lietderīgi izmantot sabiedrisko transportu.
It is planned to restore the traditional theater.	Tradicionālo teātri plānots atjaunot.
The aroma of dinner vibrated in the air.	Vakariņu aromāts virmoja gaisā.
A spirit came into the ghost house.	Spoku namā pienāca gars.
She is digging potatoes.	Viņa izraka kartupeļus.
I bought pants that look good.	Es nopirku bikses, kas izskatās labi.
There is complete frost outside.	Ārā ir pilnīgs sals.
She has beautiful brown hair.	Viņai ir skaisti brūni mati.
Their story has never made headlines.	Viņu stāsts nekad nav nokļuvis virsrakstos.
She will have to be careful while driving this truck.	Viņai būs jābūt uzmanīgai, vadot šo kravas automašīnu.
The chemical plant leaked poisonous gases into the surrounding countryside.	Ķīmiskā rūpnīca apkārtējos laukos noplūda indīgas gāzes.
Children must learn to wash their hands.	Bērniem jāiemācās mazgāt rokas.
Put slices of sweet potatoes in one layer	Saldo kartupeļu šķēles liek vienā kārtā
Many old houses were demolished.	Daudzas vecās mājas tika nojauktas.
And he becomes a national hero.	Un viņš kļūst par nacionālo varoni.
Shoe manufacturers around the world produce belt sandals.	Apavu ražotāji visā pasaulē ražo siksnu sandales.
He preferred to wear wide pants.	Viņam labāk patika valkāt platas bikses.
Do not explode or release poison.	Neuzsprāgt un neizlaist indi.
He gently touched his nape.	Viņš maigi pieskārās pakaušam.
There was no other way out.	Citas izejas nebija.
He was imprisoned.	Viņš tika ieslodzīts.
We were deadlocked.	Mēs bijām strupceļā.
Diseases spread from person to person.	Slimības izplatās no cilvēka uz cilvēku.
The wheat fields were lush and green.	Kviešu lauki bija lekni un zaļi.
The water is very clean.	Ūdens ir ļoti tīrs.
The sage pulls time.	Gudrais velk laiku.
We'd better go soon, he said.	Mums būtu labāk doties drīz, viņš teica.
The soldiers went on through the night and day.	Karavīri gāja tālāk cauri naktij un dienām.
There was no shortage of food.	Ēdienu netrūka.
The ideas of duty, honor and patriotism dominate in this society.	Šajā sabiedrībā dominē pienākuma, goda un patriotisma idejas.
Residents feared losing their homes.	Iedzīvotāji baidījās zaudēt savas mājas.
We moved away.	Mēs attālinājāmies.
The river was dark.	Upe bija tumša.
Panda slept hard.	Panda smagi gulēja.
The main character in this story is a young boy.	Šī stāsta galvenais varonis ir jauns zēns.
This is a great opportunity.	Tā ir lieliska iespēja.
The hairbrush fits nicely into its niche.	Matu suka glīti iekļaujas tās nišā.
He targeted the poorest sections of the population.	Viņš bija vērsts uz nabadzīgāko iedzīvotāju daļu.
The hypotheses we tested were not correlated.	Mūsu pārbaudītās hipotēzes nebija korelētas.
The warm sun was shining.	Spīdēja silta saule.
The blonde woman is pregnant.	Blondā sieviete ir stāvoklī.
My father is dishonest.	Mans tēvs ir negodīgs.
He needs to find a way to support his family.	Viņam jāatrod veids, kā uzturēt ģimeni.
This luxury car requires little maintenance.	Šī luksusa automašīna prasa nelielu apkopi.
Bats roared in the cave.	Alā mudžēja sikspārņi.
The temperature will continue to rise.	Temperatūra turpinās paaugstināties.
The fountain field was bustling all summer long.	Strūklakas lauks bija rosīgs visas vasaras garumā.
My neighbor is still very generous though	Mans kaimiņš joprojām ir ļoti dāsns, lai gan
Does the sun shine?	Vai spīd saule?
The poor boy felt humiliated.	Nabaga zēns jutās pazemots.
They live in the city.	Viņi dzīvo pilsētā.
The girls began to exchange notes.	Meitenes sāka apmainīties ar piezīmēm.
I am ready to join in all efforts to end the suffering.	Esmu gatavs pievienoties visiem centieniem, lai izbeigtu ciešanas.
It is very important that you have good references.	Ir ļoti svarīgi, lai jums būtu labas atsauces.
Her robe flowed gracefully over the ground.	Viņas halāts graciozi plūda pār zemi.
I'm ready to get started.	Esmu gatavs sākt darbu.
Bird populations will continue to decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties.
However, economic data are optimistic.	Tomēr ekonomikas dati ir optimistiski.
The bird had broken wings.	Putnam bija sasisti spārni.
The principal thinks the school is doing well.	Direktors uzskata, ka skolai klājas labi.
Only government critics were invited.	Tika aicināti tikai valdības kritiķi.
History shows that anything is possible.	Vēsture rāda, ka viss ir iespējams.
His teeth were cleaned.	Viņa zobi bija iztīrīti.
It was so hard to concentrate!	Bija tik grūti koncentrēties!
The cat squeezed by the fire.	Kaķis saspiedās pie ugunskura.
The pain in my knees was immobile.	Sāpes manos ceļos bija nekustīgas.
Some galaxies are billions of light-years away.	Dažas galaktikas atrodas miljardu gaismas gadu attālumā no mums.
Most children are unable to resist peer pressure.	Lielākā daļa bērnu nespēj pretoties vienaudžu spiedienam.
Looking at him furiously, the cow kicked.	Uzlūkojot nikni, govs iespēra.
A trail of broken neurons.	Salauztu neironu taka.
The satellite orbits the Earth every ninety minutes.	Satelīts riņķo ap Zemi ik pēc deviņdesmit minūtēm.
She entered the bank, feeling confident.	Viņa iegāja bankā, jūtoties pārliecināta.
The ice was thick enough to pass through the truck.	Ledus bija pietiekami biezs, lai izbrauktu cauri kravas automašīnai.
The prime minister has been accused of desertion from his party.	Premjerministrs apsūdzēts par dezertēšanu no savas partijas.
Take half of what is in the pot.	Ņem pusi no katlā esošā.
There was no point in appealing to his mind.	Apelēt pie viņa prāta nebija jēgas.
It was a period of turbulent social change.	Tas bija nemierīgu sociālo pārmaiņu periods.
She found every recipe she wanted to try.	Viņa atrada katru recepti, ko gribēja izmēģināt.
Foreign invaders destroyed the city, as they often do.	Ārzemju iebrucēji iznīcināja pilsētu, kā viņi to bieži dara.
The former dancer collapsed in tears over the news.	Bijušais dejotājs sabruka asarās par šo ziņu.
A stranger appeared, as if called.	Parādījās svešinieks, it kā viņu sauca.
After a long silence, he finished.	Pēc ilga klusuma viņš pabeidza.
He thinks about suicide, sleeps in bed all night.	Viņš domā par pašnāvību, visu nakti guļ gultā.
The judges ruled that he should not inherit his property.	Tiesneši nolēma, ka viņam nevajadzētu mantot savu īpašumu.
He opposed imperialism and colonialism.	Viņš iebilda pret imperiālismu un koloniālismu.
The prophet foretold drought and famine.	Pravietis paredzēja sausumu un badu.
News quickly spread throughout the city.	Ziņas ātri izplatījās pa visu pilsētu.
Be careful not to overheat it.	Uzmanieties, lai to nepārkarsētu.
He was disappointed to lose the race.	Viņš bija vīlies, ka zaudēja sacīkstēs.
The moon and stars lit up at night.	Naktī apgaismoja mēness un zvaigznes.
In this factory we produce various products.	Šajā rūpnīcā mēs ražojam dažādus produktus.
The winter season brings death.	Ziemas sezona nes nāvi.
Discover the essence of the event.	Atklājiet pasākuma būtību.
We learned about the economic benefits of free trade.	Mēs uzzinājām par brīvās tirdzniecības ekonomiskajām priekšrocībām.
We don't really need to do this exercise.	Mums faktiski nav nepieciešams veikt šo vingrinājumu.
The spirit of enterprise of our time.	Mūsu laika uzņēmības gars.
Many villages were left by the modern world.	Daudzus ciematus atstāja mūsdienu pasaule.
The poll gave both parties a reason to celebrate.	Aptauja deva iemeslu abām pusēm svinēt.
Absolute poverty forced many children to work in the mines.	Pilnīga nabadzība piespieda daudzus bērnus strādāt raktuvēs.
I'm looking in the dictionary for the right word.	Es meklēju vārdnīcā pareizo vārdu.
The population increases when people have children.	Iedzīvotāju skaits palielinās, kad cilvēkiem ir bērni.
They started building a wooden barn.	Viņi sāka būvēt koka šķūni.
Some bridges collapse after heavy rains.	Daži tilti sabrūk pēc spēcīgām lietusgāzēm.
The wind tore the flags.	Vējš plosīja karogus.
Her jaw trembled.	Viņas žoklis trīcēja.
The villagers went to protest.	Ciema iedzīvotāji devās protestā.
Clean the exhaust pipe regularly.	Regulāri tīriet izplūdes cauruli.
A steep staircase led up from the yard.	No pagalma augšā veda stāvas kāpnes.
She slept still.	Viņa gulēja nekustīgi.
Prisons are one of the most dangerous places in the world.	Cietumi ir vienas no bīstamākajām vietām pasaulē.
Make this sugar immediately.	Nekavējoties pagatavojiet šo cukuru.
The troops are perfectly trained for battle.	Karaspēks ir ideāli apmācīts kaujai.
The sheep jumped over the fence.	Aita pārlēca pāri žogam.
The professor is famous for his thorough logic.	Profesors ir slavens ar savu pamatīgo loģiku.
They have created an ecosystem.	Viņi ir izveidojuši ekosistēmu.
In fact, it is against the law.	Patiesībā tas ir pretrunā ar likumu.
Iron is used to produce ballast.	Dzelzs tiek izmantots balasta ražošanai.
It is very important to be aware of your limitations.	Ir ļoti svarīgi apzināties savus ierobežojumus.
There is almost no tree left in that forest.	Tajā mežā gandrīz vairs nav palicis koks.
Steam usually rises from the water.	Tvaiks parasti paceļas no ūdens.
We threw in some raisins and nuts.	Mēs iemetām dažas rozīnes un riekstus.
He was admitted to a village school.	Viņš ieguva uzņemšanu ciema skolā.
Have you ever seen any of their shows?	Vai esat kādreiz redzējis kādu no viņu izrādēm?
Jack's house has been recently renovated.	Džeka māja ir nesen atjaunota.
They will come, no doubt.	Viņi nāks, bez šaubām.
Mercury is used in the manufacture of batteries.	Dzīvsudrabu izmanto akumulatoru ražošanā.
The collision deserved a lot of attention.	Sadursme izpelnījās lielu uzmanību.
This creature can carry their babies on their backs.	Šis radījums var nēsāt savus mazuļus uz muguras.
Both countries are celebrating their independence.	Abas valstis svin savu neatkarību.
There is an outbreak of measles throughout this area.	Visā šajā apgabalā ir masalu uzliesmojums.
This choir sings well.	Šis koris dzied labi.
More cyclists mean better road conditions.	Vairāk velosipēdistu nozīmē labākus ceļa apstākļus.
Thunder rumbled across the plains.	Pērkons dārdēja pāri līdzenumiem.
Gray clouds tore across the sky.	Pelēki mākoņi plosījās pāri debesīm.
This plant has many well-known medicinal uses.	Šim augam ir daudz pazīstamu medicīnisku lietojumu.
My aunt gave me that hair dryer.	Mana tante man iedeva to fēnu.
The bus driver was imprisoned.	Autobusa šoferis tika ieslodzīts.
He plays jazz.	Viņš spēlē džezu.
They washed their clothes in the river.	Viņi mazgāja savus tērpus upē.
The car's engine rang.	Mašīnas dzinējs iezvanījās.
Feel comfortable.	Jūtieties ērti.
The Minister spoke in front of a large audience.	Ministrs uzstājās lielas auditorijas klātbūtnē.
Many early documents were destroyed.	Daudzi agrīnie dokumenti tika iznīcināti.
They sought refuge in a nearby grove of trees.	Viņi meklēja patvērumu tuvējā koku biezoknī.
They ran together	Viņi skrēja kopā
So he drove to the gas station.	Tāpēc viņš ar automašīnu aizbrauca uz degvielas uzpildes staciju.
The politician claimed that crime was declining.	Politiķis apgalvoja, ka noziedzība samazinās.
Cascading waters flow from the mountains.	No kalniem plūst kaskādes ūdeņi.
The crane lifted a tree trunk.	Celtnis pacēla koka stumbru.
They went in different directions.	Viņi devās dažādos virzienos.
Sales tax is rising in most states.	Lielākajā daļā štatu pārdošanas nodoklis palielinās.
The orange was completely dry by then.	Apelsīns līdz tam laikam bija pilnībā izžuvis.
I left early this morning.	Šorīt devos ceļā agri.
The forest is full of life.	Mežs ir dzīvības pilns.
What is the nature of the problem?	Kāda ir problēmas būtība?
It is known that the poet wrote extravagant poetry.	Zināms, ka dzejnieks rakstīja ekstravagantu dzeju.
Lunch was eaten in silence.	Pusdienas tika ēstas klusējot.
The team won the cup.	Komanda izcīnīja kausu.
Of course, there are still those who deny climate change.	Protams, joprojām ir tie, kas noliedz klimata pārmaiņas.
The runner was disqualified for doping.	Skrējējs tika diskvalificēts par dopinga lietošanu.
He was handsome, but not my type.	Viņš bija izskatīgs, bet nebija mans tips.
The building is relatively small.	Ēka ir salīdzinoši neliela.
The works are performed on the construction site.	Darbi tiek veikti būvlaukumā.
Film directors must respect the production company.	Filmu režisoriem ir jāciena producentu kompānija.
She persuaded the twins to remain silent.	Viņa pārliecināja dvīņus klusēt.
Before the storm, the sky was clear.	Pirms vētras debesis bija skaidras.
The age of this corpse is difficult to determine.	Šī līķa vecumu ir grūti noteikt.
We once saw people do more.	Mēs kādreiz redzējām, ka cilvēki to dara vairāk.
There was a faint smell of flowers.	Bija vāja ziedu smarža.
Today, few tourists come here.	Mūsdienās šeit ierodas maz tūristu.
Put some sand in the sandbox.	Ielieciet smilšu kastē nedaudz smilšu.
Take a nap before dinner?	Nosnausties pirms vakariņām?
It is almost always more effective to take short breaks.	Gandrīz vienmēr efektīvāk ir ieturēt īsus pārtraukumus.
They listened to a melody that sounded on the radio.	Viņi klausījās melodiju, kas skanēja radio.
They gestured excitedly at the big fish they had caught.	Viņi satraukti žestikulēja uz lielajām zivīm, ko bija noķēruši.
Look at that girl there!	Paskaties uz to meiteni tur!
A predator, mammals hunt other animals for food.	Plēsīgs dzīvnieks, zīdītāji medī citus dzīvniekus pārtikai.
The village does not receive any state funding.	Ciemats nesaņem nekādu valsts finansējumu.
Don't waste my time.	Netērē manu laiku.
The phrase refers to the brain.	Frāze attiecas uz smadzenēm.
He remembered the happiness he lacked.	Viņš atcerējās laimi, kuras viņam pietrūka.
The women in our group were fascinated by women's rights.	Mūsu grupas sievietes aizrāvās ar sieviešu tiesībām.
She repeated the question.	Viņa atkārtoja jautājumu.
There was a mess in the house.	Mājā bija nekārtība.
The decision was controversial.	Lēmums bija strīdīgs.
He bowed, looking carefully at the scene.	Pieliecies, viņš uzmanīgi apskatīja notikuma vietu.
Her hair was along her shoulders.	Viņas mati bija gar pleciem.
Be sure to keep calm.	Noteikti saglabājiet mierīgu izturēšanos.
She waved her glove at the door.	Viņa pamāja ar cimdu roku uz durvīm.
She burst into tears.	Viņa izplūda asarās.
The objections began to materialize.	Sāka īstenoties iebildumi.
Only sugar can sweeten coffee.	Saldināt kafiju var tikai cukurs.
The state newspaper reported on the tragedy for several days.	Valsts laikraksts ziņoja par šo traģēdiju vairākas dienas.
It is isolated from the rest of the world.	Tas ir izolēts no pārējās pasaules.
Luxurious fabrics are used to cover the dinner tables.	Vakariņu galdu segšanai tiek izmantotas greznas drānas.
He can no longer walk.	Viņš vairs nevar staigāt.
Four bedrooms, two bathrooms.	Četras guļamistabas, divas vannas istabas.
Half empty she drank more.	Pustukša viņa dzēra vairāk.
The number of gays rose sharply.	Geju skaits strauji pieauga.
This is an area of ​​academic study.	Tā ir akadēmisko studiju joma.
If necessary, add more sugar.	Ja nepieciešams, pievienojiet vēl cukuru.
The professor gave a lecture on world civilizations.	Profesors lasīja lekciju par pasaules civilizācijām.
The head of the office will clear up your mess.	Biroja vadītājs iztīrīs jūsu sarīkoto nekārtību.
The swinging suspension bridge was perfect for crossing the river.	Šūpojošais piekares tilts bija lieliski piemērots upes šķērsošanai.
The mechanism is complex and intricate.	Mehānisms ir sarežģīts un sarežģīts.
Many tourists choose to visit the island to visit its museums.	Daudzi tūristi izvēlas apmeklēt salu, lai apmeklētu tās muzejus.
There was a funeral last night.	Vakar vakarā notika bēres.
So she came here to live.	Tāpēc viņa ieradās šeit dzīvot.
Use online health care services.	Izmantojiet tiešsaistes pakalpojumus veselības aprūpei.
They went hand in hand.	Viņi gāja roku rokā.
He moved his hand distractedly.	Viņš izklaidīgi kustināja roku.
Some cultures used ancient rituals to appease their gods.	Dažas kultūras izmantoja senus rituālus, lai nomierinātu savus dievus.
The study tried to measure grief.	Pētījums mēģināja izmērīt skumjas.
We need to conserve our water resources.	Mums ir jāsaglabā mūsu ūdens resursi.
Wheat grind into flour.	Kviešus samaļ miltos.
Like her, they seemed strangers to the world.	Tāpat kā viņa, viņi pasaulei šķita svešinieki.
The alley was an abandoned place littered with rubbish.	Aleja bija pamesta vieta, piemētāta ar atkritumiem.
Above us is a bright night sky.	Virs mums gaišas nakts debesis.
The country held general elections last year.	Pagājušajā gadā šajā valstī notika vispārējās vēlēšanas.
Paleontologists found the bones and teeth of the animals.	Paleontologi atrada dzīvnieku kaulus un zobus.
Heroin was injected directly into the bloodstream.	Heroīns tika injicēts tieši asinsritē.
My sister's car is orange.	Manas māsas mašīna ir oranža.
There is a bridge at the end of the road.	Ceļa galā ir tilts.
The minister was in a dark mood.	Ministre bija tumšā noskaņojumā.
Imaginative writers are attracted to dystopian novels.	Izdomas bagātos rakstniekus piesaista distopiski romāni.
Water is necessary for life.	Ūdens ir nepieciešams dzīvībai.
The toilet is clogged again.	Tualete atkal ir aizsērējusi.
They cut out the undergrowth.	Viņi izgriež pamežu.
The two red buildings are facing each other.	Abas sarkanās ēkas stāv viena otrai pretī.
Logarithm table.	Logaritmu tabula.
The roof was badly damaged.	Jumts bija stipri bojāts.
The noise kept us awake all night.	Troksnis neļāva mums nomodā visu nakti.
My company is world famous.	Mans uzņēmums ir pasaulē slavens.
Soon after, the workers were mobilized.	Drīz pēc tam strādnieki tika mobilizēti.
The walls were covered with masterpieces.	Sienas bija klātas ar šedevriem.
She took a bread knife.	Viņa paņēma maizes nazi.
Each syllable is a resonant symbol.	Katra zilbe ir rezonējošs simbols.
According to our information, the child is fine.	Pēc mūsu informācijas, bērnam ir labi.
A farmer told me that was not possible.	Kāds zemnieks man teica, ka tas nav iespējams.
Proponents of contraception say their goods save lives.	Kontracepcijas aizstāvji saka, ka viņu preces glābj dzīvības.
The greedy monarch was deported to an abandoned island.	Mantkārīgais monarhs tika izsūtīts uz pamestu salu.
The factory produced cardboard packaging products.	Rūpnīcā ražoja kartona iepakojumu produktiem.
Our job is to create a list.	Mūsu uzdevums ir izveidot sarakstu.
He sat next to me.	Viņš apsēdās man blakus.
The savannah is a wide, rolling meadow.	Savanna ir plaša, slīdoša pļava.
He studied at school using the latest methods.	Viņš mācījās skolā, izmantojot jaunākās metodes.
A loan shark haunts me.	Aizdevuma haizivs mani vajā.
The snow crackled underfoot.	Zem kājām krakšķēja sniegs.
The coat of arms depicts three golden lions.	Ģerbonī attēlotas trīs zelta lauvas.
She told terrifying stories of wild animals.	Viņa stāstīja šausminošus savvaļas dzīvnieku stāstus.
At the gate, the security guard groped for a weapon.	Pie vārtiem apsargs taustās pēc ieroča.
The young woman had tall, long black hair.	Jaunā sieviete bija gara auguma, gariem melniem matiem.
She really likes the latest pages.	Viņai ļoti patīk jaunākās lapas.
Police suspect the driver may be drunk.	Policijai ir aizdomas, ka vadītājs varētu būt piedzēries.
His philosophy was that leaders should be role models.	Viņa filozofija bija tāda, ka vadītājiem jābūt paraugiem.
He was overcome by prolonged farm fatigue.	Viņu pārņēma ilgstoša saimniecības nogurums.
They were silent until the police entered the room.	Viņi klusēja, līdz istabā ienāca policija.
Let your credit history improve over time.	Ļaujiet savam kredītvēsturim laika gaitā uzlaboties.
She is hardworking.	Viņa ir strādīga.
Police believe the neighborhood is safe.	Policija uzskata, ka apkārtne ir droša.
Life expectancy in this area is increasing.	Vidējais dzīves ilgums šajā jomā palielinās.
He was an avid athlete.	Viņš bija dedzīgs sportists.
The elements merge with each other to form connections.	Elementi apvienojas viens ar otru, veidojot savienojumus.
Don't be surprised if something happens.	Nebrīnieties, ja kaut kas notiks.
Write a letter to your friend.	Uzrakstiet vēstuli savam draugam.
The doctor assured the patient that she would recover soon.	Ārsts pacientei apliecināja, ka viņa drīz atveseļosies.
There is peace in this valley all year round.	Šajā ielejā valda miers visu gadu.
The deadly outbreak of cholera began last year.	Nāvējošais holēras uzliesmojums sākās pagājušajā gadā.
Many animals suffer in captivity.	Daudzi dzīvnieki cieš nebrīvē.
High ratings that cause sales to fall.	Augsti reitingi, kas izraisa pārdošanas kritumu.
Friends gathered to express their condolences.	Draugi pulcējās, lai paustu līdzjūtību.
Mix all ingredients in a bowl.	Visas sastāvdaļas sajauc bļodā.
They have to cut prices.	Viņiem ir jāsamazina cenas.
The poems did not have a clear scheme of rhymes.	Dzejoļiem nebija skaidras atskaņu shēmas.
To solve this problem, we will build a new power grid.	Lai atrisinātu šo problēmu, izbūvēsim jaunu elektrotīklu.
Sand grain only	Tikai smilšu graudiņš
She emptied the bag on the table.	Viņa iztukšoja somu uz galda.
Electrical interference was dangerous.	Elektrības iejaukšanās bija bīstama.
Her father had not slept for three days.	Viņas tēvs nebija gulējis trīs dienas.
She sat and watched her classmates paint the grass.	Viņa sēdēja un skatījās, kā klasesbiedri krāso zāli.
The most popular dessert in the world.	Populārākais deserts pasaulē.
Traveling between cities is almost impossible.	Ceļošana starp pilsētām ir gandrīz neiespējama.
The bird rose into the air, rising into the bright blue sky.	Putns pacēlās gaisā, paceļoties spilgti zilajās debesīs.
He first approached the hillside when she was alone.	Viņš pirmo reizi tuvojās kalna nogāzei, kad viņa bija viena.
His music was pure and pure like a mountain stream.	Viņa mūzika bija tīra un tīra kā kalnu strauts.
Police used tear gas to drive the protesters away.	Policija izmantoja asaru gāzi, lai padzītu protestētājus.
The more he tried to concentrate, the more sleepy he became.	Jo vairāk viņš centās koncentrēties, jo miegaināks viņš kļuva.
Apply a lot of cream.	Bagātīgi uzklājiet krēmu.
The castle was built on a floor on a hill.	Pils celta stāvā kalnā.
Modest, albeit fat man	Pieticīgs, lai arī resns cilvēks
The duke's wife remarried and she moved away.	Hercoga sieva apprecējās vēlreiz, un viņa pārcēlās prom.
The speech was interrupted by rejoicing.	Runu pārtrauca gaviles.
The toilet is in the corner.	Tualete atrodas stūrī.
Some people claim that anger can cause heart attacks.	Daži cilvēki apgalvo, ka dusmas var izraisīt sirdslēkmes.
Do your best to keep things quiet.	Dariet visu iespējamo, lai lietas klusētu.
Shallow lake with algae.	Sekls ezers ar aļģēm.
The camera can capture both daylight and stellar light.	Kamera var uzņemt gan dienas, gan zvaigžņu gaismu.
The girl asked her grandmother for advice on the boys.	Meitene jautāja vecmāmiņai padomu par zēniem.
It was sandwiched between two stones.	Tas tika saspiests starp diviem akmeņiem.
The rainfall was very strong this year.	Šogad nokrišņi bija ļoti spēcīgi.
Although his film alienated millions, it was a huge commercial success.	Lai gan viņa filma atsavināja miljonus, tā guva milzīgus komerciālus panākumus.
It happens once a blue month.	Tas notiek vienu reizi zilā mēnesī.
The grid you are standing on is broken.	Režģis, kur stāvat, ir salauzts.
In the attack of jealousy, his wife killed him.	Greizsirdības lēkmē viņa sieva viņu nogalināja.
This baseball was a gift to my brother.	Šis beisbols bija dāvana manam brālim.
The newly elected mayor was a woman.	Jaunievēlētais mērs bija sieviete.
Every night she went to bed in the tens.	Katru vakaru viņa devās gulēt desmitos.
The potential buyer submitted a counter-offer.	Potenciālais pircējs iesniedza pretpiedāvājumu.
They will all be here.	Viņi visi būs šeit.
The villagers grazed the cattle to the drinker.	Ciema iedzīvotāji ganīja lopus uz dzirdinātāju.
As she showed the way to each child.	Kā viņa katram bērnam rādīja ceļu.
Can it be cured?	Vai to var izārstēt?
The stain remains today.	Arī šodien saglabājies traips.
He shivered.	Viņš nodrebēja.
This material is perfect for making tents.	Šis materiāls ir lieliski piemērots telšu izgatavošanai.
This machine cannot produce a new product.	Šī iekārta nevar ražot jaunu produktu.
He opened the door.	Viņš atvēra durvis.
The fire broke out near the power lines.	Ugunsgrēks izcēlies netālu no elektrības vadiem.
This lake was once the source of the locals.	Šis ezers kādreiz bija vietējo iedzīvotāju avots.
No doctor has yet provided an explanation.	Neviens ārsts vēl nav piedāvājis skaidrojumu.
He decided to leave the ship.	Viņš nolēma pamest kuģi.
Some doctors believe that surgery is not necessary.	Daži ārsti uzskata, ka operācija nav nepieciešama.
Because the words were separated, it was easy to read.	Tā kā vārdi bija atdalīti, to bija viegli lasīt.
Want another cup of coffee?	Vai vēlaties vēl vienu tasi kafijas?
The restaurants here serve food that is out of this world.	Šeit esošie restorāni piedāvā ēdienu, kas ir ārpus šīs pasaules.
The music became louder at night.	Naktī mūzika kļuva skaļāka.
Develop a healthier lifestyle.	Attīstīt veselīgāku dzīvesveidu.
They can be used as fertilizer.	Tos var izmantot kā mēslojumu.
One summer we cut a hole in the fence.	Kādā vasaras dienā izcirtām bedri žogā.
There are many species of freshwater fish.	Ir daudz saldūdens zivju sugu.
You need to get up early.	Jums jāceļas agri.
He implanted a glass in the patient's eye.	Viņš implantēja stiklu pacienta acī.
The castle was blessed by a priest.	Pili svētīja priesteris.
Peace is elusive.	Miers ir nenotverams.
The young man found an apple.	Jaunietis atrada ābolu.
Ideas flow seamlessly from one mind to another.	Idejas nemanāmi plūst no viena prāta uz otru.
Please open the jar.	Lūdzu, atveriet burku.
The slope of the hill was obviously unstable.	Kalna nogāzes slīpums bija acīmredzami nestabils.
The supermarket was crowded with people.	Lielveikals bija pārpildīts ar cilvēkiem.
The country is famous for its strong buildings.	Valsts ir slavena ar savām spēcīgajām ēkām.
The tour is a great hit.	Ekskursija ir lielisks hits.
The lady hesitated and then smiled.	Dāma vilcinājās un tad pasmaidīja.
Stock sales rose sharply today.	Akciju pārdošana šodien strauji pieauga.
Be careful not to damage the broth.	Uzmanieties, lai buljons nesabojātos.
Do not drink too much, otherwise there will be a problem.	Nedzeriet pārāk daudz, pretējā gadījumā radīsies problēma.
I bought three creams and three lotions.	Nopirku trīs krēmus un trīs losjonus.
Start your meal with a salad.	Sāciet maltīti ar salātiem.
Only one door was open.	Atvērtas bija tikai vienas durvis.
The government ordered the money back.	Valdība lika atdot naudu.
Jealousy is destructive to society.	Greizsirdība ir destruktīva sabiedrībai.
He burst into tears.	Viņš izplūda asarās.
Experts report that global temperatures are rising.	Eksperti ziņo, ka globālā temperatūra paaugstinās.
The silver fleet returned ashore.	Sudraba flote atgriezās krastā.
The stars flickered on the black night.	Melnajā naktī mirgoja zvaigznes.
Each coin is made of copper.	Katra monēta ir izgatavota no vara.
Tattoos are roughly equivalent to mental scars.	Tetovējumi ir aptuveni līdzvērtīgi prāta rētām.
They are low in nutrients.	Tie satur maz barības vielu.
Do not breathe fumes.	Neieelpot dūmus.
The wire is wound in the mountains.	Vads ir saritināts kalnos.
Another exemplary sector is tourism.	Vēl viena paraugnozare ir tūrisms.
Fungal disease almost wiped out the toad population	Sēnīšu slimība gandrīz iznīcināja krupju populāciju
Often the choice is hybrid or electric.	Bieži vien izvēle ir hibrīds vai elektrisks.
The task will take several hours.	Uzdevums prasīs vairākas stundas.
The boss wakes up all night counting the profits.	Priekšnieks nomodā visu nakti, skaitot peļņu.
She sees herself as a role model.	Viņa sevi uzskata par paraugu.
Okubo was a talented calligrapher.	Okubo bija talantīgs kaligrāfs.
The heat wave continues.	Karstuma vilnis turpinās.
The observer's head was close to the ground.	Novērotāja galva atradās tuvu zemei.
Police have been criticized for using excessive force.	Policija tika kritizēta par pārmērīgu spēka lietošanu.
Excuse me, would you mind?	Atvainojiet, vai jūs neiebilstu?
Just look at the waves hitting the rocks.	Paskatieties uz viļņiem, kas triecas pret akmeņiem.
Fuchsia and neon orange splash dress.	Fuksijas un neona oranžas krāsas apšļakstīta kleita.
Rain and wind.	Lietus un vējš.
Thin haze covers the mountain tops.	Plāna dūmaka pārklāj kalnu virsotnes.
There is a mosque here, but it is very quiet.	Šeit ir mošeja, bet tā ir ļoti klusa.
The bright sun was shining hot.	Spožā saule karsti spīdēja.
Sleeping with an enemy has always been rejected.	Gulēšana ar ienaidnieku vienmēr ir bijusi noraidīta.
Question marks can indicate uncertainty.	Jautājuma zīmes var norādīt uz nenoteiktību.
She stopped to think.	Viņa apstājās, lai padomātu.
They wake him up from a pleasant sleep.	Viņi pamodina viņu no patīkama miega.
Feed the orphaned children food.	Barojiet bērnus bāreņus ar pārtiku.
The more you work out, the healthier you become.	Jo vairāk jūs strādājat, jo veselāks jūs kļūstat.
People think we can cure cancer.	Cilvēki domā, ka mēs varam izārstēt vēzi.
The woman gave instructions to the visitor.	Sieviete sniedza apmeklētājam norādes.
The gold bar shone brightly in the sunlight.	Zelta josla spoži spīdēja saules gaismā.
If the air is cold, condensation will form more easily.	Ja gaiss ir auksts, kondensāts rodas vieglāk.
First fry the bacon.	Vispirms apcep bekonu.
Stroke victims often regain lost mobility.	Insulta upuri bieži atgūst zaudēto mobilitāti.
We must make a serious effort to protect the environment.	Mums ir jāpieliek nopietnas pūles, lai aizsargātu vidi.
There was a dispute between the two companies.	Starp abiem uzņēmumiem bija strīds.
But others have a different opinion.	Bet citiem ir cits viedoklis.
We will go to war against the government.	Mēs iesim karā pret valdību.
Diplomacy has become a bad substitute for war.	Diplomātija ir kļuvusi par sliktu kara aizstājēju.
They built a large office building.	Viņi uzcēla lielu biroju ēku.
The child slept contently, dreaming of sugar plums.	Bērns gulēja apmierināts, sapņojot par cukurplūmēm.
They built a small house.	Viņi uzcēla nelielu māju.
What an exciting day!	Cik aizraujoša diena!
Some people live longer than others.	Daži cilvēki dzīvo ilgāk nekā citi.
What the hell are you doing? 	Ko pie velna tu dari?
it cried.	tas raudāja.
The operation was performed without any problems.	Operācija tika veikta bez traucējumiem.
The river flowed around the limestone.	Upe tek ap klinti.
It provides a great framework for writing software.	Tas nodrošina lielisku ietvaru programmatūras rakstīšanai.
Many boys love baseball.	Daudziem zēniem patīk beisbols.
The villagers had left many years ago.	Ciema iedzīvotāji bija aizvākušies pirms daudziem gadiem.
Scientists base their views on scientific evidence.	Zinātnieki savus uzskatus pamato ar zinātniskiem pierādījumiem.
The storm traveled fast.	Vētra ceļoja ātri.
Rice straw flooring is very popular.	Grīdas segumi no rīsu salmiem ir ļoti populāri.
The state is committed to this issue.	Valsts ir apņēmusies šajā jautājumā.
Make sure your car has new tires.	Pārliecinieties, vai jūsu automašīnai ir jaunas riepas.
I was shocked to find out.	Es biju satriekts, lai mani uzzinātu.
This car has low fuel efficiency.	Šai automašīnai ir zema degvielas efektivitāte.
So it must be returned immediately.	Tātad nekavējoties jāatdod.
After heating, the water becomes gas.	Pēc uzsildīšanas ūdens kļūst par gāzi.
She told a wild fairy tale about a magic ring.	Viņa stāstīja kādu mežonīgu pasaku par burvju gredzenu.
The republic is a form of government.	Republika ir valdības forma.
No tricks or violence.	Nekādas viltības vai vardarbības.
Many of the public buildings were destroyed.	Daudzas no sabiedriskajām ēkām nonāca postā.
The Japanese lily is a hardy flower.	Japonikas lilija ir izturīgs zieds.
When pressed, this vegetable loses fiber.	Nospiežot, šis dārzenis zaudē šķiedras.
The water is dirty.	Ūdens ir netīrs.
The factory produced iron products.	Rūpnīcā tika ražoti dzelzs izstrādājumi.
The discovery was a complete surprise.	Atklājums bija pilnīgs pārsteigums.
An intoxicated man crashed into a light pole.	Kāds iereibis vīrietis ar automašīnu ietriecās gaismas stabā.
The couple's behavior seemed threatening.	Pāra uzvedība šķita draudīga.
This machine needs repair.	Šai mašīnai nepieciešams remonts.
They collapsed before reaching the station.	Viņi sabruka pirms nokļūšanas stacijā.
The beach is lined with cabins.	Pludmale ir izklāta ar kabīnēm.
His heart was pounding against his chest.	Viņa sirds dauzījās pret krūtīm.
The Prime Minister tried to alleviate the situation.	Premjerministrs mēģināja situāciju mazināt.
What he was talking about is foggy.	Tas, par ko viņš runāja, ir miglains.
The building is slightly tilted to one side.	Ēka ir nedaudz noliekta uz vienu pusi.
This smell is a little too strong.	Šī smarža ir nedaudz pārāk spēcīga.
Early people opened fire.	Agrīnie cilvēki atklāja uguni.
Rebellion is approaching.	Tuvojas dumpis.
This diary must be kept private.	Šī dienasgrāmata ir jāglabā privāti.
This waffle is delicious!	Šī vafele ir garšīga!
Monitoring the topography of this area is difficult.	Šīs teritorijas topogrāfijas uzraudzība ir sarežģīta.
A small storm hit a small coastal town.	Spēcīga vētra skāra mazo piekrastes pilsētiņu.
Write your story in the first person.	Uzrakstiet savu stāstu pirmajā personā.
Water levels are expected to rise over time.	Paredzams, ka laika gaitā ūdens līmenis paaugstināsies.
The streets are lined with beautiful trees.	Ielas ir izklāta ar skaistiem kokiem.
His shoes were too small.	Viņa kurpes bija pārāk mazas.
Tomatoes were once thought to cause cancer.	Kādreiz tika uzskatīts, ka tomāti izraisa vēzi.
Many of the city's buildings deserve a visit.	Daudzās šīs pilsētas ēkas ir pelnījušas apskati.
A young man was stolen on the way home.	Kāds jauns vīrietis tika apzagts ceļā uz mājām.
The rebels are reported to have made significant progress.	Tiek ziņots, ka nemiernieki guvuši ievērojamu progresu.
He was sentenced to life imprisonment.	Viņam tika piespriests mūža ieslodzījums.
Diligent businessman, respected by fellow human beings.	Uzcītīgs uzņēmējs, līdzcilvēku cienīts.
Many shops are closed.	Daudzi veikali ir slēgti.
In order to develop a sustainable economy,	Lai attīstītu ilgtspējīgu ekonomiku,
Now the priest must pour new wine into the cup.	Tagad priesterim kausā jāielej jauns vīns.
The university has proven to be a lot of successful students.	Universitāte ir izrādījusies daudz veiksmīgu studentu.
The village by the lake once boasted a small theater.	Ciemats pie ezera reiz lepojās ar nelielu teātri.
Every second of your journey was full of sadness.	Katra jūsu ceļojuma sekunde bija skumju pilna.
These conductors are often combined with parallel resistors.	Šos vadītājus bieži apvieno ar paralēliem rezistoriem.
Can anyone tell me what that means?	Vai kāds var man pateikt, ko tas nozīmē?
The latest forecast predicts a case.	Jaunākā prognoze paredz lietu.
There was heavy traffic in the area.	Apkārtnē bija intensīva satiksme.
Firefighters responded to the fire.	Ugunsdzēsēji reaģēja uz ugunsgrēku.
Sugar and vanilla extract.	Cukurs un vaniļas ekstrakts.
We plan to go to the mountains in two days.	Pēc divām dienām plānojam doties uz kalniem.
The chef's decision was not welcomed.	Šefpavāra lēmums netika atzinīgi novērtēts.
The cat sat up straight, stretched.	Kaķis sēdēja taisni, stiepās.
To alleviate human suffering in the world.	Lai atvieglotu cilvēku ciešanas pasaulē.
The winds whipped the dust, sticking out his eyes.	Vēji saputināja putekļus, dzēlot acis.
Stress is bad for your health.	Stress kaitē jūsu veselībai.
The advent of cars has revolutionized passenger transport.	Automašīnu parādīšanās radīja revolūciju pasažieru pārvadājumos.
A government report authorizes the use of stem cells.	Valdības ziņojums sankcionē cilmes šūnu izmantošanu.
A tremor warned him of the earthquake.	Manāmā trīce viņu brīdināja par zemestrīci.
Flower petals tore on the stones.	Uz akmeņiem saplīsa puķu ziedlapiņas.
This text is quite uninteresting at the moment.	Šis teksts šobrīd ir diezgan neinteresants.
When spring began to heat the earth,	Kad pavasaris sāka sildīt zemi,
Cat nails.	Kaķis nagi.
The fruit lacks flavor.	Augļiem trūkst garšas.
This is her first play.	Šī ir viņas pirmā luga.
The country is being explored because it is on their way.	Valsts tiek izpētīta, jo tā ir viņu ceļā.
He was captured last night	Viņš tika notverts pagājušajā naktī
The statue remained steep.	Statuja palika stāvam.
She knew the story was true.	Viņa zināja, ka stāsts ir patiess.
The bad weather almost prevented him from leaving.	Slikti laikapstākļi gandrīz neļāva viņam doties prom.
This film sparked a movement to save endangered species.	Šī filma izraisīja kustību, lai glābtu apdraudētās sugas.
The controversial decision provoked widespread criticism.	Pretrunīgi vērtētais lēmums izraisīja plašu kritiku.
A large ship is anchored off the coast.	Pie krasta noenkurojies liels kuģis.
The powder room is located on the ground floor.	Pulvera telpa atrodas pirmajā stāvā.
He tried one cigarette after another.	Viņš izmēģināja vienu cigareti pēc otras.
Be careful what you want.	Esi uzmanīgs pret to, ko vēlies.
You have chosen the best school for your son.	Jūs savam dēlam esat izvēlējies labāko skolu.
These words greatly encouraged him.	Šie vārdi viņu ļoti iedrošināja.
Children are taught to appreciate culture.	Bērni tiek mācīti novērtēt kultūru.
I peel the sweet potatoes carefully.	Rūpīgi nomizoju saldos kartupeļus.
The origin of the city's deadly plague is still unknown.	Pilsētas nāvējošā mēra izcelsme joprojām nav zināma.
Please fill the bowl with sauce.	Lūdzu, piepildiet trauku ar mērci.
The recipe is so simple that it can be prepared by a child.	Recepte ir tik vienkārša, ka to var pagatavot bērns.
The mission sought to improve living standards.	Misija centās uzlabot dzīves līmeni.
He came out of nowhere.	Viņš iznāca no nekurienes.
This phenomenon has been observed by many scientists.	Šo parādību ir novērojuši daudzi zinātnieki.
Her hands, stained with dried blood, were stained with tears.	Viņas rokas, notraipītas ar izžuvušām asinīm, bija notraipītas ar asarām.
The strong wind made the trip unpleasant.	Spēcīgs vējš padarīja braucienu nepatīkamu.
When the air cools, it shrinks.	Kad gaiss ir atdzisis, tas saraujas.
Many residents have protested against the city's development plan.	Pret pilsētas attīstības plānu protestējuši daudzi iedzīvotāji.
Money was the purpose of human life.	Nauda bija cilvēka dzīves mērķis.
Copper is widely used in electrical companies.	Vara plaši izmanto elektriskie uzņēmumi.
The lizard almost could not move.	Ķirzaka svilstot gandrīz nevarēja kustēties.
The sea is surprisingly warm.	Jūra ir pārsteidzoši silta.
She arrived at the hospital.	Viņa ieradās slimnīcā.
I feel something burning.	Es jūtu kaut ko degošu.
Cleaner drinking water is needed.	Nepieciešams tīrāks dzeramais ūdens.
The upset reached for a fork.	Apbēdinātais sniedzās pēc dakšas.
Carefully fill the ice cube tray with water.	Uzmanīgi piepildiet ledus kubiņu paplāti ar ūdeni.
You are the happiest beauty in the world!	Jūs esat laimīgākais smuks pasaulē!
Great for roasting or baking.	Lieliski piemērots cepešiem vai cepšanai.
Elephants have long memories.	Ziloņiem ir ilgas atmiņas.
His men entered the castle.	Viņa vīri iegāja pilī.
Can you take these skates back?	Vai jūs varat ņemt šīs slidas atpakaļ?
Most countries have their own flags.	Lielākajai daļai valstu ir savi karogi.
Many religious people believe that blood is sacred.	Daudzi reliģiozi cilvēki uzskata, ka asinis ir svētas.
A short distance to the northeast	Neliels attālums uz ziemeļaustrumiem
The animal is deformed.	Dzīvnieks ir deformēts.
He teaches at a city college.	Viņš māca pilsētas koledžā.
But purchase orders were efficient and effective.	Bet pirkuma pasūtījumi bija efektīvi un efektīvi.
The penalty is a fine.	Sods ir naudas sods.
He was the guardian of the diamond mines.	Viņš bija dimantu raktuvju aizbildnis.
Is the milk spoiled?	Vai piens ir sabojājies?
Today is much warmer than expected.	Šodien ir daudz siltāks nekā prognozēts.
The rain filled the umbrella.	Lietus lietus piepildīja lietussargu.
The creature moved quickly through the forest.	Radījums ātri pārvietojās pa mežu.
This city relies on agriculture for its income.	Šī pilsēta savus ienākumus paļaujas uz lauksaimniecību.
This fruit is ripe.	Šis auglis ir nogatavojies.
The soil there is dark.	Tur augsne ir tumša.
Put on your bike helmet now, can you hear me?	Uzvelc veloķiveri tagad, vai dzirdi?
The water was cold.	Ūdens bija auksts.
The machine was used to pump water.	Mašīna tika izmantota ūdens sūknēšanai.
Also the method he used.	Tāpat arī viņa izmantotā metode.
The number of students continues to grow.	Studentu skaits turpina pieaugt.
Some children still have to go to school.	Dažiem bērniem vēl jāiet skolā.
Farmers plant more cotton.	Lauksaimnieki stāda vairāk kokvilnas.
I don't like to brag, but my guess is always correct.	Man nepatīk lielīties, bet mans minējums vienmēr ir pareizs.
The jug was filled to the brim.	Krūka bija piepildīta līdz malai.
Knapi can transport boxes.	Knapi varu transportēt kastes.
The river was full of fish.	Upe bija pilna ar zivīm.
Many of the philosophies are given orally.	Daudzas no filozofijām ir nodotas mutiski.
Some organisms need water.	Dažiem organismiem ir nepieciešams ūdens.
Larger body of water.	Lielāka ūdenstilpne.
March is full of hope.	Marts ir cerību pilns.
They insist on the incineration of all waste.	Viņi uzstāj uz visu atkritumu sadedzināšanu.
You misunderstood my question.	Jūs nepareizi sapratāt manu jautājumu.
It is time to act.	Ir pienācis laiks rīkoties.
His comments were widely criticized.	Viņa komentāri tika plaši kritizēti.
He decided to call it a day.	Viņš nolēma to nosaukt par dienu.
Do children today prefer cereals over fruits?	Vai mūsdienās bērni dod priekšroku graudaugiem, nevis augļiem?
He rarely thought about his past.	Viņš reti domāja par savu pagātni.
They argued about what to eat for lunch.	Viņi strīdējās par to, ko ēst pusdienās.
Fountains are the central element of this beautiful garden	Strūklakas ir šī skaistā dārza centrālais elements
Mold often colonizes food.	Pelējums bieži kolonizē pārtiku.
Equations describe the shapes of molecules.	Vienādojumi apraksta molekulu formas.
The villagers tried to catch fish.	Ciema iedzīvotāji mēģināja noķert zivis.
The unions vetoed the law.	Arodbiedrības uzlika veto likumam.
Pour enough cream into the second bowl.	Otrajā bļodā ielej pietiekami daudz krējuma.
Pour two cups of milk into the same bowl.	Tajā pašā bļodā ielej divas tases piena.
The waves hit the side of the ship.	Viļņi sitās pret kuģa bortu.
This building is famous for its colorful murals.	Šī ēka ir slavena ar krāsainiem sienas gleznojumiem.
There are many different dialects in a big city.	Lielā pilsētā ir daudz dažādu dialektu.
The pancreas produces a substance called insulin.	Aizkuņģa dziedzeris ražo vielu, ko sauc par insulīnu.
The bacteria in which they fly is an invasive strain.	Baktērijas, kurās tās lido, ir invazīvs celms.
Stealth, magic, and mythology were common in these stories.	Maskēšanās, maģija un mitoloģija bija bieži sastopami šajos stāstos.
A strong gust of wind blew the papers.	Spēcīga vēja brāzma aizpūta papīrus.
She knew everything.	Viņa zināja visu.
Heated water, when released, turns directly into gas.	Uzkarsēts ūdens, kad tas tiek atbrīvots, pārvēršas tieši gāzē.
Many men have never killed an animal in their lives.	Daudzi vīrieši nekad dzīvē nav nogalinājuši dzīvnieku.
The Chinese authorities dramatically raised the price of rice.	Ķīnas varas iestādes dramatiski paaugstināja rīsu cenu.
Most animals overwinter in winter.	Lielākā daļa dzīvnieku ziemā pārziemo.
Many movie stars visit this church every year.	Katru gadu šo baznīcu apmeklē daudzas filmu zvaigznes.
He fell off his bike and skinned.	Viņš nokrita no velosipēda un nodīrāja ceļgalu.
He did not let go of the stern teacher.	Viņš nenolaida skatienu no stingrā skolotāja.
Take a deep breath.	Dziļi ieelpo.
These trees provide nutritious food for the animals.	Šie koki nodrošina barojošu barību dzīvniekiem.
The museum often hires students as guides.	Muzejs bieži algo studentus par gidiem.
They became addicted to smoking.	Viņi kļuva atkarīgi no smēķēšanas.
Below is a complete list of sources used.	Zemāk ir pilns izmantoto avotu saraksts.
The operation was successful.	Operācija bija veiksmīga.
Indians are worried about global warming.	Indieši ir noraizējušies par globālo sasilšanu.
It burned brightly.	Tas spilgti dega.
Gradually, most lost interest in manual labor.	Pamazām lielākā daļa zaudēja interesi par roku darbu.
Poverty, hardship and racism are appalling.	Nabadzība, grūtības un rasisms ir šausminoši.
His death was not unexpected.	Viņa nāve nebija gluži negaidīta.
The power grid is fragile.	Elektrotīkls ir trausls.
Her silk pajamas are so beautiful.	Viņas zīda pidžama ir tik skaista.
These bacteria show drug resistance.	Šīs baktērijas demonstrē zāļu rezistenci.
He watched with fun.	Viņš jautri skatījās.
He studied the faces of both men and women.	Viņš pētīja gan vīriešu, gan sieviešu sejas.
Histrionics and tantrums were not uncommon.	Histrionika un dusmu lēkmes nebija nekas neparasts.
The birds are perfectly adapted to the flight.	Putni ir lieliski pielāgoti lidojumam.
The ceremony was a joyous event.	Ceremonija bija priecīgs notikums.
A fine layer of dust covered the windows.	Smalka putekļu kārta pārklāja logus.
The water can be heated or cooled.	Ūdeni var sildīt vai atdzesēt.
We need more of this important resource.	Mums vajag vairāk šī svarīgā resursa.
They searched in vain for hours.	Viņi stundām ilgi meklēja veltīgi.
Kārlis questions the spending of the Ministry of Finance.	Kārlis apšauba Finanšu ministrijas tēriņus.
Again and again the cascade's wife stopped.	Atkal un atkal kazkopa sieva apstājās.
You can count these animals in less than a minute.	Jūs varat saskaitīt šos dzīvniekus mazāk nekā minūtē.
Your income will be doubled.	Jūsu ienākumi tiks dubultoti.
He was severely beaten.	Viņš tika smagi piekauts.
She wrote long, eloquent letters at home.	Viņa rakstīja garas, daiļrunīgas vēstules mājās.
The earth was flat when inhabited by humans.	Zeme bija plakana, kad to apdzīvoja cilvēki.
The thief escaped in a long black car.	Zaglis aizbēga ar garu melnu automašīnu.
Smoking can harm your health.	Smēķēšana var kaitēt jūsu veselībai.
During cooking, the apples expand.	Vārīšanas laikā āboli izplešas.
Dramatic events took place there.	Tur notika dramatiski notikumi.
This movement is motivated by altruism.	Šo kustību motivē altruisms.
Here we will collect all the timing belts.	Šeit mēs savāksim visas zobsiksnas.
He establishes a mentoring relationship with his descendants.	Viņš nodibina mentoringa attiecības ar saviem pēctečiem.
It's almost too dark to see.	Ir gandrīz pārāk tumšs, lai to redzētu.
There was a mirror in the room of the rich woman.	Bagātās sievietes istabā bija spogulis.
She lost all hope.	Viņa zaudēja visas cerības.
The car collided with a tree.	Automašīna sadūrās ar koku.
He was allowed to speak from exile.	No trimdas vietas viņam ļāva runāt.
The city was built on seven hills.	Pilsēta tika uzcelta uz septiņiem pakalniem.
Species can become extinct.	Sugas var izmirt.
Most surgeries are performed on an outpatient basis.	Lielākā daļa operāciju tiek veiktas ambulatorā veidā.
The farmer's wife sold the eggs.	Zemnieka sieva olas pārdeva.
She is not easy to forget.	Viņa nav tāda, kas viegli aizmirst.
Prisoners were usually held without trial.	Ieslodzītie parasti tika turēti bez tiesas.
Catherine threw a cigarette.	Katrīna izmeta cigareti.
The city was surrounded by rounded hills.	Pilsētu apņēma noapaļoti pakalni.
Three years after her death, her body is still missing.	Trīs gadus pēc viņas nāves viņas ķermenis joprojām ir pazudis.
The politician did not pay much attention to details.	Politiķis detaļām īpašu uzmanību nepievērsa.
Most governments rely on the private sector to transport goods.	Lielākā daļa valdību preču pārvadāšanā paļaujas uz privāto sektoru.
He rolled the coil carefully.	Viņš uzmanīgi saritināja tīstokli.
Fewer people attend this church each year.	Katru gadu mazāk cilvēku apmeklē šo baznīcu.
Modern solar ovens require very little energy.	Mūsdienu saules krāsnis prasa ļoti maz enerģijas.
Snow, rain and wind shattered the windows.	Sniegs, lietus un vējš sita logu stiklus.
The newly completed road is well covered.	Tikko pabeigtais ceļš ir labi nobraukts.
Diabetics need to be careful about what foods they eat.	Diabētiķiem ir jābūt uzmanīgiem, kādus pārtikas produktus viņi ēd.
Bungalow architecture porch.	Bungalo arhitektūrā veranda.
These measures will save lives.	Šie pasākumi glābs dzīvības.
The virus binds to the host cell.	Vīruss saistās ar saimniekšūnu.
He deeply regretted his mistake.	Viņš ļoti nožēloja savu kļūdu.
They will help to establish a dialogue with the citizens.	Viņi palīdzēs veidot dialogu ar pilsētniekiem.
This cafe serves the best coffee in town.	Šajā kafejnīcā tiek pasniegta labākā kafija pilsētā.
She does not show any emotions.	Viņa neizrāda nekādas emocijas.
The noisy crowd drowned out all the news relays.	Trokšņainais pūlis noslīcināja visus ziņu reportāžu relejus.
It was controversial.	Runa bija pretrunīga.
Some fossils of this era have been found.	Ir atrastas dažas šī laikmeta fosilijas.
It is important that the agreement was aimed at securing peace.	Svarīgi, ka vienošanās mērķis bija nodrošināt mieru.
He saw an advertising poster.	Viņš ieraudzīja reklāmas plakātu.
Forestry is declining every year.	Ar katru gadu mežainība samazinās.
The trees were cut down, removing vital wildlife.	Koki tika nocirsti, likvidējot dzīvībai svarīgos savvaļas dzīvniekus.
But after about an hour, there was no news.	Taču pēc aptuveni stundas nekādu ziņu vairs nebija.
A full cup of milk is perfect for breakfast.	Pilna tase piena ir lieliski piemērota brokastīm.
Firefighters searched for survivors.	Ugunsdzēsēji meklēja izdzīvojušos.
I sent you a mail.	Nosūtīju tev pastu.
Countries with modern infrastructure attract tourists.	Valstis ar modernu infrastruktūru piesaista tūristus.
The child was taken away.	Bērns tika aizvests.
Place the spatula over the bowl.	Uzlieciet lāpstiņu virs bļodas.
The president issued an order to protect the birds.	Prezidents izdeva rīkojumu par putnu aizsardzību.
There was a small advertisement left on the board.	Uz tāfeles palika neliela reklāma.
Root for large red dogs.	Sakne lielajiem sarkanajiem suņiem.
Write the words in the dictionary.	Ierakstiet vārdus vārdnīcā.
The grumpy brothers and sisters quarreled all the way home.	Kašķējie brāļi un māsas strīdējās visu mājupceļu.
He ate many slices of this fruit.	Viņš ēda daudzas šī augļa šķēles.
This city is known for its unique architecture.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu unikālo arhitektūru.
The police are in danger.	Policisti ir apdraudēti.
Any house that does not have adequate heating is at risk.	Jebkura māja, kurā nav atbilstošas ​​apkures, ir apdraudēta.
The army leader was with the troops.	Armijas vadītājs bija kopā ar karaspēku.
Athletes in this sport are trained from an early age.	Sportisti šajā sporta veidā tiek apmācīti jau no mazotnes.
That's when the lights went out.	Tieši tobrīd nodzisa gaismas.
Eventually the traffic calmed down.	Galu galā satiksme kļuva mierīgāka.
The horrific reports of torture turned out to be false.	Šausminošie ziņojumi par spīdzināšanu izrādījās nepatiesi.
There was a small garden in the yard.	Pagalmā bija neliels dārziņš.
Have him hand over the goods.	Lieciet viņam nodot preces.
Unpleasant words need to be censored.	Nepatīkami vārdi ir jācenzē.
Her father was a good man.	Viņas tēvs bija labs cilvēks.
They liked each other very much.	Viņi ļoti patika viens otram.
A beautiful, botanical paradise.	Skaista, botāniķu paradīze.
This device will be repaired.	Šo iekārtu izdosies salabot.
The task will take two to three weeks to complete.	Uzdevuma izpilde prasīs divas līdz trīs nedēļas.
The queen rose from her throne.	Karaliene piecēlās no sava troņa.
I'm leaving for two months.	Es došos prom uz diviem mēnešiem.
Do not use this vacuum cleaner with a damaged cord.	Neizmantojiet šo putekļu sūcēju ar bojātu vadu.
The most common mode of transport is by bicycle.	Visizplatītākais transporta veids ir velosipēds.
Nietzsche despised religion.	Nīče nicināja reliģiju.
The king is the ruler of the earth.	Karalis ir zemes valdnieks.
Write to me when you find a job.	Raksti man, kad atradīsi darbu.
Communication should not rely entirely on the Internet.	Saziņai nevajadzētu pilnībā paļauties uz internetu.
The noise of cricket filled the air.	Kriketa troksnis piepildīja gaisu.
Some had colored badges.	Dažiem bija krāsainas emblēmas.
In other words, no one can predict the future.	Citiem vārdiem sakot, neviens nevar paredzēt nākotni.
Greed is the nation's most pressing problem.	Alkatība ir nācijas aktuālākā problēma.
The tapestry is extremely valuable.	Gobelēns ir ārkārtīgi vērtīgs.
He gave up painting.	Viņš nodevās gleznošanai.
There is gold in the mountains.	Kalnos ir zelts.
He worked on this land with his sons for many years.	Šo zemi viņš strādāja kopā ar saviem dēliem daudzus gadus.
Economists expect prices to remain high.	Ekonomisti sagaida, ka cenas saglabāsies augstas.
These are the perfect shoes for such weather.	Šie ir ideāli apavi šādiem laikapstākļiem.
An expedition was sent because all lives were in danger.	Tika nosūtīta ekspedīcija, jo visas dzīvības bija apdraudētas.
The trip turned out to be without incident.	Brauciens izrādījās bez starpgadījumiem.
Remember to follow the baby.	Atcerieties sekot līdzi mazulim.
His dog is sleeping on his heel.	Viņa suns guļ pie papēža.
They are planning to have many more children.	Viņi plāno dzemdēt daudz vairāk bērnu.
The snow forecast was terrible.	Snigšanas prognozes bija šausmas.
I told him about milk.	Es viņam pastāstīju par pienu.
They grew stronger.	Viņi kļuva stiprāki.
An employee may be dismissed at any time without notice.	Darbinieku var atlaist jebkurā laikā bez brīdinājuma.
He heard a noise upstairs.	Viņš augšstāvā dzirdēja troksni.
This village was once inhabited by fishermen.	Šo ciematu kādreiz apdzīvoja zvejnieki.
Ants travel in very large numbers.	Skudras ceļo ļoti lielā skaitā.
Many companies went bankrupt.	Daudzi uzņēmumi bankrotēja.
Eventually he left the house.	Galu galā viņš izvācās no mājas.
The economy is expected to recover next year.	Paredzams, ka nākamgad ekonomika uzlabosies.
Every ship is required by law to carry a lifeboat.	Katram kuģim saskaņā ar likumu ir jāpārvadā glābšanas laiva.
A child with a disability sees the world differently.	Bērns ar invaliditāti pasauli redz savādāk.
Constant visits his aunt.	Konstance apciemo savu tanti.
The vital signs of the patient are stable.	Pacienta dzīvībai svarīgās pazīmes ir stabilas.
The king and queen live here.	Šeit dzīvo karalis un karaliene.
Scientific theories are not fully substantiated.	Zinātniskās teorijas nav pilnībā pamatotas.
How do you feel about this development?	Kā jūs jūtaties par šo attīstību?
The bath is heated with hot water.	Vannu uzsilda ar karstu ūdeni.
Important information is often included as part of the fiction.	Svarīga informācija bieži tiek iekļauta kā daļa no daiļliteratūras.
Rescuers found him trapped under a wreck.	Glābēji viņu atrada iesprostotu zem vraka.
The burden of proof lies with the accused.	Pierādīšanas pienākums gulstas uz apsūdzēto.
There are three national parks in the area.	Teritorijā atrodas trīs nacionālie parki.
My voice crackled.	Mana balss krakšķ.
The elephant attacked the lions.	Zilonis uzbruka lauvai.
He did it for fun.	Viņš to darīja prieka pēc.
These materials should be stored in a dry, cool place.	Šie materiāli ir jāuzglabā sausā, vēsā vietā.
Some languages ​​have more than one word "love."	Dažās valodās ir vairāk nekā viens vārds "mīlestība".
The annual festival in the region gathers thousands of tourists.	Ikgadējais festivāls reģionā pulcē tūkstošiem tūristu.
Annual rainfall was almost normal.	Gada nokrišņu daudzums bija gandrīz normāls.
The walls of these buildings were decorated with paintings.	Šo ēku sienas bija dekorētas ar gleznām.
The use of weapons in warfare is dangerous.	Ieroču izmantošana karadarbībā ir bīstama.
Finally the girl told them.	Beidzot meitene viņiem pateica.
She crackled her nails, watching elegantly.	Viņa kraukšķēja uz nagiem, eleganti vērodama.
He clearly had something in mind.	Viņam skaidri bija kaut kas prātā.
If you are upset, skip it a little.	Ja esat sarūgtināts, izlaidiet to nedaudz.
The little girl was barefoot.	Mazā meitene bija basām kājām.
Your hair looks ashes.	Tavi mati izskatās pelni.
The moon was surprisingly bright tonight.	Mēness šonakt bija pārsteidzoši spožs.
She squeezed a sprig of rosemary in her hand.	Viņa saspieda rokā rozmarīna zariņu.
A pale moonlight shone through the narrow door.	Pa šaurajām durvīm plūda bāla mēness gaisma.
The voice was hoarse but pronounced.	Balss bija aizsmakusi, bet izteikta.
While you were studying, she looked over your shoulder.	Kamēr tu mācījies, viņa paskatījās pār tavu plecu.
Several wealthy people moved on.	Vairāki turīgi cilvēki pārcēlās uz dzīvi.
The weather forecaster predicted that this mild winter would continue.	Sinoptiķis prognozēja, ka šī maigā ziema turpināsies.
This dish goes best with fried tomatoes.	Šis ēdiens vislabāk der ar ceptiem tomātiem.
Lack of consciousness costs the planet dearly.	Apziņas trūkums planētai maksā dārgi.
The balance is uneven.	Līdzsvars ir nevienmērīgs.
The soldier was sitting next to the door.	Karavīrs sēdēja blakus durvīm.
Many people in the city lose their appetite.	Daudzi cilvēki pilsētā zaudē apetīti.
Dabney guessed there were twenty people on board.	Dabnijs uzminēja, ka uz kuģa jābūt divdesmit cilvēkiem.
The coupon is a good product.	Kupons ir labs produkts.
No one knew that the hostage was dead.	Neviens nezināja, ka ķīlnieks ir miris.
Boiled shrimp are a treat.	Vārītās garneles ir kārums.
It took them three days to reach the camp.	Viņiem bija vajadzīgas trīs dienas, lai sasniegtu nometni.
He captivated everyone with his amazing	Viņš visus apbūra ar savu apbrīnojamo
This is disappointing for a global company.	Globālam uzņēmumam tas rada vilšanos.
New technologies will help developing countries improve their agriculture.	Jaunās tehnoloģijas palīdzēs jaunattīstības valstīm uzlabot lauksaimniecību.
Cut the crust with a bread knife.	Ar maizes nazi pārgriežam garoziņu.
In the ancient world, doctors often performed bloodshed.	Senajā pasaulē ārsti bieži veica asins nolaišanu.
I want to set up a charity.	Es vēlos izveidot labdarības organizāciju.
The dictionary has an entry for each word.	Vārdnīcā ir ieraksts katram vārdam.
Another man came into the kitchen.	Virtuvē ienāca otrs vīrietis.
The stream flows gently through the countryside.	Strauce maigi plūst pa laukiem.
The recovery process is painful.	Atveseļošanās process ir sāpīgs.
It is used in many industries.	To izmanto daudzās rūpniecības jomās.
One of these people was hit by a truck.	Vienu no šiem cilvēkiem notrieca kravas automašīna.
Relax, little man.	Atpūties, mazais cilvēk.
The authorities believe that organized crime is behind this crime.	Varas iestādes uzskata, ka aiz šī nozieguma slēpjas organizētā noziedzība.
Some clearly enjoyed themselves.	Daži daži nepārprotami izbaudīja sevi.
She sings beautifully.	Viņa dzied skaisti.
I fall asleep fast every night.	Es katru nakti ātri aizmigšu.
She had a simple cotton dress.	Viņai bija vienkārša kokvilnas kleita.
Water is the main ingredient.	Ūdens ir galvenā sastāvdaļa.
There is a new mayor in the city.	Pilsētā ir jauns mērs.
He longs for his home.	Viņš ilgojas pēc savām mājām.
This soup is too hot.	Šī zupa ir pārāk karsta.
He was hungry for chocolate.	Viņš bija izsalcis pēc šokolādes.
Jane met the new manager at the hotel reception.	Džeina jauno vadītāju satika viesnīcas reģistratūrā.
The delay has cost us considerably.	Kavēšanās mums ir radījusi ievērojamus izdevumus.
The fire burned furiously.	Uguns dega nikni.
Sometimes you have to take risks, she set herself firmly.	Reizēm ir jāriskē, viņa sev stingri noteica.
He stuck his head out the small window.	Viņš izbāza galvu pa mazo logu.
Rice provides basic food to half the world.	Rīsi nodrošina pamata pārtiku pusei pasaules.
The employee refused to testify in court.	Darbiniece atteicās liecināt tiesā.
The media often exaggerate the dangers of accidents.	Plašsaziņas līdzekļi bieži pārspīlē negadījumu bīstamību.
The rent was tripled last year without warning.	Īres maksa pērn bez brīdinājuma tika trīskāršota.
She reminded herself not to disturb him.	Viņa atgādināja sev netraucēt viņu.
The teachers all agreed that he was a great student.	Skolotāji visi bija vienisprātis, ka viņš ir lielisks skolēns.
He was trained in the use of firearms.	Viņš bija apmācīts šaujamieroču lietošanā.
The writer was not paid for his articles.	Rakstniekam par saviem rakstiem samaksu nesaņēma.
He retreated to his cabin.	Viņš atkāpās savā kajītē.
Gorilla is strong.	Gorilla ir spēcīga.
Lightning struck a nearby mountain.	Zibens iespēra tuvējā kalnā.
The effects of climate change are undeniable.	Klimata pārmaiņu ietekme ir nenoliedzama.
The students were tortured by their teachers.	Skolēni spīdzināja viņu skolotāji.
She counted narrow columns of small coins.	Viņa skaitīja šauras mazo monētu kolonnas.
The lion roared!	Lauva rēca!
Her pupils were dilated.	Viņas acu zīlītes bija paplašinātas.
Choose your future carefully.	Rūpīgi izvēlieties savu nākotni.
A gas leak caused an explosion.	Gāzes noplūde izraisīja sprādzienu.
The lecture was disappointing.	Lekcija sagādāja vilšanos.
Millions of households have lost their electricity.	Miljoniem mājsaimniecību ir zaudējušas elektroenerģiju.
The whole human life is a gift.	Visa cilvēka dzīve ir dāvana.
Their gazes met and she smiled.	Viņu skatieni sastapās, un viņa pasmaidīja.
All grains are grasses.	Visi graudi ir stiebrzāles.
She is a mysterious but sensitive woman.	Viņa ir noslēpumaina, taču jūtīga sieviete.
He thoughtfully sipped hot tea.	Viņš domīgi malkoja karstu tēju.
This was an important discovery.	Tas bija svarīgs atklājums.
Unfortunately, the lions died in captivity.	Diemžēl lauvas nomira nebrīvē.
Infants were immunized against the disease.	Zīdaiņi tika imunizēti pret šo slimību.
The thieves were secretly photographed by the police.	Zagļus policija slepus nofotografējusi.
Life would never be the same again.	Dzīve nekad vairs nebūtu tāda pati.
They are famous for their big red walls.	Viņi ir slaveni ar savām lielajām sarkanajām sienām.
Give something to eat to those who are hungry.	Dodiet kaut ko ēst tiem, kas ir izsalkuši.
This temple is revered.	Šis templis tiek cienīts.
The diners looked at the dancers in shock.	Vakariņotāji satriekti skatījās uz dejotājiem.
They held several meetings this month.	Viņi šomēnes rīkoja vairākas sanāksmes.
Doctors have advised viewers to avoid watching this movie.	Ārsti ieteikuši skatītājiem izvairīties no šīs filmas skatīšanās.
He advises her to play the flute.	Viņš iesaka viņai spēlēt flautu.
The milk is mixed directly into the coffee.	Pienu iemaisa tieši kafijā.
The chemist had his assistant mix these ingredients.	Ķīmiķis lika savam palīgam sajaukt šīs sastāvdaļas.
Sometimes a couple even has sex.	Dažreiz pāris pat nodarbojas ar seksu.
A bottle neck formed at the intersection.	Krustojumā izveidojās pudeles kakliņš.
Its fork-shaped crested head swings in time.	Tā dakšveida cekulainā galva savlaicīgi pamāj ritmā.
Although old, he was remarkable.	Lai arī vecs, viņš bija ievērojams.
When is the right time to stop buying?	Kad ir īstais laiks pārtraukt pirkšanu?
This city is famous for its many universities.	Šī pilsēta ir slavena ar daudzajām universitātēm.
There are four cows on the farm.	Saimniecībā ir četras govis.
The people of the city gathered outside to watch the debts.	Pilsētas ļaudis pulcējās ārā, lai skatītos parādi.
But they are certainly not angels.	Bet viņi noteikti nav eņģeļi.
Some wasps use screws to create nests.	Dažas lapsenes izmanto skrūves, lai izveidotu ligzdas.
The villagers had been at war for centuries	Ciema iedzīvotāji bija karojuši gadsimtiem ilgi
He dealt her cards.	Viņš iedalīja viņai kārtis.
The seller looked at the customer angrily.	Pārdevējs dusmīgi paskatījās uz klientu.
You have to be more patient.	Jums jābūt pacietīgākam.
He had been traveling for several weeks.	Viņš bija ceļojis vairākas nedēļas.
They need to eat a balanced diet.	Viņiem ir jāēd sabalansēts uzturs.
Many industries are expanding in the region.	Daudzas nozares paplašina darbību šajā reģionā.
There was peace between the two nations.	Starp abām tautām iestājās miers.
Detectives followed suit.	Detektīvi sekoja pēdām.
The weight of the water reduces the strain on the joints.	Ūdens svars mazina locītavu slodzi.
This is not the right unit!	Tā nav īstā vienība!
The smell is unbearable.	Smarža ir nepanesama.
Farmers have become quite skilled in growing cucumbers.	Zemnieki ir kļuvuši diezgan prasmīgi gurķu audzēšanā.
Size is largely a matter of heredity.	Izmērs lielā mērā ir iedzimtības jautājums.
He tried to tell his friend something.	Viņš mēģināja kaut ko pateikt savam draugam.
Are you upset	Vai tu esi sarūgtināts?
The landscape is dotted with ancient tombs.	Ainava ir izraibināta ar senām kapenēm.
I will not be intimidated.	Es netikšu iebiedēts.
I can't even say what the prisoners of war did.	Es pat nevaru pateikt, ko karagūstekņi darīja.
The landscape looked beautiful when we arrived.	Ainava izskatījās skaista, kad ieradāmies.
Some really radical ideas were put forward.	Tika ierosinātas dažas patiesi radikālas idejas.
Grease the cake form.	Ietauko kūkas formu.
He was immediately arrested.	Viņu nekavējoties arestēja.
The launch was scheduled to coincide with a big celebration.	Palaišana bija ieplānota tā, lai tas sakristu ar lieliem svētkiem.
Give those sweets to your sister, not me.	Dod tos saldumus savai māsai, nevis man.
He can read in three languages.	Viņš prot lasīt trīs valodās.
His alibi was accepted by the jury.	Viņa alibi žūrija pieņēma.
This city is famous for its music.	Šī pilsēta ir slavena ar savu mūziku.
The state cannot save them.	Valsts nevar viņus glābt.
The eagle flew high above the trees.	Ērglis lidoja augstu virs kokiem.
The government recently launched a public health campaign.	Valdība nesen izsludināja sabiedrības veselības kampaņu.
The house is a place to put your feet.	Māja ir vieta, kur pielikt kājas.
He became weak when we threatened to call the police.	Viņš kļuva vājš, kad mēs draudējām izsaukt policiju.
His children complained of pain.	Viņa bērni sūdzējās par sāpēm.
An alarm sounded.	Noskanēja modinātājs.
Grandfather smiled sweetly.	Vectēvs mīļi pasmaidīja.
No wonder there is a drought.	Nav brīnums, ka ir sausums.
The cook prepares vegetables and curries.	Pavārs gatavo dārzeņus un karijus.
He created an early computer version.	Viņš izveidoja agrīnu datora versiju.
They sat alone in the park.	Viņi sēdēja vieni parkā.
Hyena slowly disappeared into one of the trees.	Hiēna lēnām pazuda vienā no kokiem.
We need to make sure he fails.	Mums ir jāpārliecinās, ka viņam neizdodas.
I don't really understand that.	Es to īsti nesaprotu.
The lady slapped her on the carpet.	Kundze uzsita ar kāju pa paklāju.
Thursday is a traditional day of business.	Ceturtdiena ir tradicionālā lietu kārtošanas diena.
The villagers took the injured man back to the family.	Ciema iedzīvotāji aiznesa ievainoto vīrieti atpakaļ pie ģimenes.
Although the dwarf is small in stature, it has enormous power.	Lai arī punduris ir mazs augums, tam ir milzīgs spēks.
He died early of liver cancer.	Viņš agri nomira no aknu vēža.
The vast, shining expanse stretches for miles.	Plašais, mirdzošais plašums stiepjas jūdžu garumā.
The sailor was exhausted.	Jūrnieks bija pārguris.
My memory is weak.	Mana atmiņa ir vāja.
The lunar eclipse occurred early in the morning.	Mēness aptumsums notika agrā rīta stundā.
There are many benefits to cycling.	Riteņbraukšanai ir daudz priekšrocību.
He saw him across the street.	Viņš ieraudzīja viņu pāri ielai.
They claimed that all people are equal.	Viņi apgalvoja, ka visi cilvēki ir vienlīdzīgi.
Put a jug under it.	Ielieciet zem tā krūzi.
The meat is exaggerated.	Gaļa ir pārspīlēta.
In recent years, wheat yields have been declining.	Pēdējos gados kviešu ražas samazinās.
The earth has a spherical shape.	Zemei ir sfēriska forma.
She tasted her cake and thought how good it was.	Viņa garšoja savu kūku un domāja, cik tā ir laba.
The noise became louder and louder.	Troksnis kļuva arvien skaļāks.
There are two or three errors in this sentence.	Šajā teikumā ir divas vai trīs kļūdas.
Pour water over tomatoes.	Tomātiem pārlej ūdeni.
People are weird, you really don't know who to trust.	Cilvēki ir dīvaini, jūs tiešām nezināt, kam uzticēties.
The senator was accused of illegally diverting campaign investment	Senators tika apsūdzēts par nelikumīgu kampaņas ieguldījumu novirzīšanu
The farm produces rice, wheat, vegetables and fruit.	Saimniecība ražo rīsus, kviešus, dārzeņus un augļus.
The heat was unbearable.	Karstums bija neizturams.
She is not very good at choreography.	Viņai ne pārāk labi padodas horeogrāfija.
The soldiers fled in a hurry, leaving the city.	Karavīri steigā aizbēga, pametot pilsētu.
The girl did not fall into the trick of the boy.	Meitene neiekrita puiša viltībā.
The patrons were shocked by the murder.	Patrons bija šokēts par slepkavību.
The young women painted their nails brilliantly red.	Jaunās sievietes nokrāsoja nagus izcili sarkanā krāsā.
You can give life to an ancient rock!	Jūs varat dot dzīvību senam klints!
It was raining hard that night.	Tajā naktī lija stiprs lietus.
Many cosmetic companies continue to use animal ingredients.	Daudzas kosmētikas firmas turpina izmantot dzīvnieku izcelsmes sastāvdaļas.
Doctors should not cut and embroider too quickly.	Ārsti nedrīkst pārāk ātri griezt un izšūt.
The soldiers began to sing hymns.	Karavīri sāka dziedāt himnas.
This religion is a belief in things that do not exist.	Šī reliģija ir ticība lietām, kas neeksistē.
A piece of yellow cloth fell out of his pocket.	No kabatas izkrita dzeltena auduma gabals.
It must have been difficult for them.	Laikam viņiem bija grūti.
The man in the white mustache moved carefully.	Vīrietis baltajās ūsās uzmanīgi kustējās.
It becomes shallower later.	Vēlāk tas kļūst seklāks.
The street was paved with stones and cobblestones.	Iela bija bruģēta ar akmeņiem un bruģakmeņiem.
Our children rejoiced at the market.	Mūsu bērni tirdziņā priecājās.
This winter has been very mild.	Šī ziema ir bijusi ļoti maiga.
The subsidy was intended to support local industry.	Subsīdija bija paredzēta vietējās rūpniecības atbalstam.
She had a wild smile.	Viņai bija brašs smaids.
Heroes are widely believed to be strong and courageous.	Plaši tiek uzskatīts, ka varoņi ir spēcīgi un drosmīgi.
The princess has held many positions.	Princese ieņēmusi daudzus amatus.
Such ideas foresee the future as chaotic, unpredictable, unstable.	Šādas idejas paredz nākotni kā haotisku, neparedzamu, nestabilu.
Every valley in our country is fertile.	Katra mūsu valsts ieleja ir auglīga.
The workload was huge.	Darba slodze bija milzīga.
A short distance to the west	Neliels attālums uz rietumiem
There must be a movement to reduce poverty.	Jābūt kustībai nabadzības mazināšanai.
They keep sheep on the mountain.	Viņi tur kalnā aitas.
He pulled the key out of his coat pocket.	Viņš izvilka no mēteļa kabatas atslēgu.
Both men were strangers.	Abi vīrieši bija svešinieki.
The threat of dismissal makes workers alarmed.	Atlaišanas draudi padara darbiniekus satrauktus.
Local authorities tried to prevent eye pain from the panorama.	Vietējās varas iestādes centās novērst acu sāpes no panorāmas.
She said no one should drink or drive.	Viņa teica, ka neviens nedrīkst dzert un vadīt automašīnu.
The collapse of the federation led to war.	Federācijas sabrukšana izraisīja karu.
The guest addressed the crowd.	Viesis uzrunāja pūli.
So she ordered a dress at the store.	Tāpēc viņa pasūtīja kleitu veikalā.
The letter was addressed to the hospital.	Vēstule bija adresēta slimnīcai.
I got the first task.	Es saņēmu pirmo uzdevumu.
Excessively excited children ran around.	Apkārt skraidīja pārlieku satraukti bērni.
The source of peanut oil is peanuts.	Zemesriekstu eļļas avots ir zemesrieksti.
You thought he was pretty empty.	Jūs viņu uzskatījāt par diezgan tukšu.
The neighbor nodded happily as he passed by.	Kaimiņš priecīgi pamāja viņam garām skrienot.
Bees pollinate the flowers.	Bites apputeksnē ziedus.
This person is extremely skilled.	Šī persona ir izcili prasmīga.
A small number of subatomic particles are thought to exist.	Tiek uzskatīts, ka pastāv neliels skaits subatomisku daļiņu.
A large apiary was set up in the rear pastures.	Aizmugures ganībās tika ierīkota liela drava.
He has some experience in pedagogy.	Viņam ir zināma pieredze pedagoģijā.
The plant has waxy leaves.	Augam ir vaskainas lapas.
Use it as a breakfast cereal.	Izmantojiet to kā brokastu pārslu.
The task of parents is to raise a child.	Vecāku uzdevums ir audzināt bērnu.
Which two are black?	Kuri divi ir melni?
The room must be available by the hour.	Istabai jābūt pieejamai pa stundām.
Educational institutions have expanded in the colony.	Kolonijā ir paplašinājušās izglītības iestādes.
The growth of new companies is slowing down.	Jauno uzņēmumu izaugsme palēninās.
The hikes in the mountains were spectacular.	Pārgājieni kalnos bija iespaidīgi.
How much does this plate cost in the window?	Cik maksā šī plāksne logā?
Cumulus clouds became visible.	Kļuva redzami gubu mākoņi.
Would you like a magazine?	Vai jūs vēlētos žurnālu?
Get aside, fellow passers-by!	Paej malā, biedri garāmgājēji!
Construction was suspended for several hours.	Būvniecība tika apturēta uz vairākām stundām.
He traveled the country to fish.	Viņš ceļoja pa valsti, lai makšķerētu.
The chef is experimenting with flavors.	Šefpavārs eksperimentē ar garšām.
She greeted him politely.	Viņa pieklājīgi sveicināja viņu.
The proposal was rejected due to popular opposition.	Tautas opozīcijas dēļ priekšlikums tika atmests.
A metal detector must be installed at all international airports.	Metāla detektors jāuzstāda visās starptautiskajās lidostās.
He stood up.	Viņš piecēlās kājās.
A river flowed before him.	Viņa priekšā ritēja upe.
I watched the sunrise this morning.	Šorīt skatījos saullēktu.
She found a frog, but he was dead.	Viņa atrada vardi, bet viņš bija miris.
The accident caused a slight delay in commuter traffic.	Avārija izraisīja nelielu kavēšanos piepilsētas satiksmē.
I swear not to leave any stone unturned.	Es zvērēju neatstāt nevienu akmeni neapgrieztu.
The snow disappears from the mountains.	Sniegs pazūd no kalniem.
The gap between rich and poor countries remains deep.	Plaisa starp bagātajām un nabadzīgajām valstīm joprojām ir dziļa.
He advocated for stricter pollution laws.	Viņš iestājās par stingrākiem piesārņojuma likumiem.
The enemy burdened his troops with heavy weapons.	Ienaidnieks apgrūtināja savu karaspēku ar smagajiem ieročiem.
It is important that you listen.	Ir svarīgi, lai jūs klausītos.
The story back and forth, the story grew.	Stāsts uz priekšu un atpakaļ, stāsts auga augumā.
The snow is falling.	Sniegs krīt.
The tormented team gathered their thoughts.	Nomocītā komanda apkopoja savas domas.
Many tropical snakes are very poisonous.	Daudzas tropiskās čūskas ir ļoti indīgas.
The parade was for the winning football team.	Parāde bija uzvarējušajai futbola komandai.
It is difficult to learn.	To ir grūti apgūt.
Traders have long been transporting goods by camel caravan.	Jau sen tirgotāji preces veda ar kamieļu karavānu.
So the smart old woman decided to bring three coins.	Tā nu gudrā vecene nolēma atnest trīs monētas.
Acute angle in geometry.	Ģeometrijā akūts leņķis.
I will have no trouble finding a job there.	Man tur nebūs nekādu grūtību atrast darbu.
The mountains are a source of fresh water.	Kalni ir saldūdens avots.
The guards immediately detained the thief.	Apsargi zagli nekavējoties aizturēja.
The colony was declared in	gadā tika pasludināta kolonija
The violation is significant.	Pārkāpums ir ievērojams.
This bottle of wine has gone beyond its excellence.	Šī vīna pudele ir pārgājusi savu izcilību.
The hurricane caused countless deaths and injuries.	Viesuļvētra izraisīja neskaitāmus nāves gadījumus un ievainojumus.
Darkness slowly descends in the valley.	Ielejā lēnām nolaižas tumsa.
These changes have led to widespread unemployment.	Šīs izmaiņas ir izraisījušas plašu bezdarbu.
The packaging is attractive, but the contents are boring.	Iepakojums ir pievilcīgs, bet saturs ir garlaicīgs.
An alternative to this is to plant in pots.	Alternatīva tam ir augs podos.
Spread the baking tray with parchment paper.	Cepamo paplāti izklāj ar cepampapīru.
Salt is usually mined in salt mines.	Sāli parasti iegūst sāls raktuvēs.
Envelopes are envelopes, whether they are made of paper or plastic.	Aploksnes ir aploksnes neatkarīgi no tā, vai tās ir izgatavotas no papīra vai plastmasas.
She drank a large sip of her hot chocolate.	Viņa iedzēra lielu malku savas karstās šokolādes.
Landmarks give you the opportunity to see the world.	Orientieri sniedz jums iespēju redzēt pasauli.
This river is famous for its crocodiles.	Šī upe ir slavena ar saviem krokodiliem.
Please be careful when crossing the road.	Lūdzu, esiet uzmanīgi, šķērsojot ceļu.
He finally received his prize.	Beidzot viņš saņēma savu balvu.
He is not a politician.	Viņš nav politiķis.
The volcano erupted a long time ago.	Vulkāns izvirdās jau sen.
The civil war has devastated the country.	Pilsoņu karš ir izpostījis valsti.
He is a lawyer by profession.	Pēc profesijas viņš ir jurists.
The victory was euphemized for "peace with honor."	Uzvara tika eifēmiski saukta par "mieru ar godu".
Pollutes the riverbed!	Piesārņo upes gultni!
The region is so poor that even the carriageways are unpaved.	Šis reģions ir tik nabadzīgs, ka pat brauktuves ir neasfaltētas.
Summers in the country are often hot.	Vasaras valstī bieži ir karstas.
The elephant was hungry, so he ate some banana leaves.	Zilonis bija izsalcis, tāpēc viņš apēda dažas banānu lapas.
The bread is cooked to perfection.	Maize ir pagatavota līdz pilnībai.
The escaped vehicle may be hiding in front.	Bēgušais transportlīdzeklis var slēpties priekšā.
Apparently tired, he lies back in his chair.	Acīmredzami noguris viņš atgūlās krēslā.
The researcher was accused of espionage.	Pētnieks tika apsūdzēts spiegošanā.
Be careful with the knife.	Esiet uzmanīgi ar nazi.
What does the word "infrastructure" mean?	Ko nozīmē vārds "infrastruktūra"?
Please try to remember every little detail.	Lūdzu, mēģiniet atcerēties katru mazāko detaļu.
The vote will take place as planned.	Balsošana notiks, kā plānots.
The more you work, the more you eat.	Jo vairāk strādā, jo vairāk ēd.
An ant crawled at his mug.	Pie viņa krūzes rāpoja skudra.
There were no surprising colleagues.	Kolēģes pārsteidzoši nebija.
Any protests were quickly suppressed.	Jebkuri protesti tika ātri apspiesti.
The math teacher was clear and concise.	Matemātikas skolotāja bija skaidra un kodolīga.
He seems unlikely to leave the post.	Šķiet maz ticams, ka viņš atstās amatu.
I will study hard every day.	Es cītīgi mācīšos katru dienu.
She was preparing dinner for her family.	Viņa gatavoja vakariņas savai ģimenei.
They started singing as soon as they arrived.	Viņi sāka dziedāt, tiklīdz ieradās.
The wolf crawled outside the village in search of its prey.	Vilks ložņāja ārpus ciema, meklēdams savu laupījumu.
We decorated our walls with beautiful pictures.	Mēs izrotājām savas sienas ar skaistiem attēliem.
You cannot keep him by law.	Saskaņā ar likumu jūs nevarat viņu paturēt.
The heavy box was too difficult to move.	Smago kasti bija pārāk grūti pārvietot.
Google is a search engine.	Google ir meklētājprogramma.
A tiger killed a trainer at the zoo.	Tīģeris zoodārzā nogalināja dresētāju.
Mineral water bottles for sale.	Tiek pārdotas minerālūdens pudeles.
Ventilate the living room in the afternoon.	Pēcpusdienā vēdiniet dzīvojamo istabu.
The title role was played by a famous actor.	Titullomu spēlēja slavens aktieris.
He studied him carefully.	Viņš viņu uzmanīgi nopētīja.
They believe that everyone will take their family's inheritance.	Viņi tic, ka ikviens paņems viņu ģimenes mantojumu.
Sheep do not graze in these places.	Aitas šajās vietās neganās.
In the distance, the elephant march	Tālumā ziloņu gājiens
There is a price for shopping.	Par iepirkšanos tiek noteikta cena.
She slept late and missed the first bus.	Viņa gulēja vēlu un nokavēja pirmo autobusu.
The mother feeds the babies.	Māte baro mazuļus.
There was an error with the technician keyboard.	Radās kļūda ar tehniķa tastatūru.
Data were quantified.	Dati tika kvantitatīvi analizēti.
The survey covered almost all households in the district.	Aptauja aptvēra gandrīz visas rajona mājsaimniecības.
A crowd of interviewers rushed to him.	Intervētāju bars metās viņam virsū.
This chart compares changes in house prices	Šajā diagrammā ir salīdzinātas mājokļu cenu izmaiņas
Joe won first place.	Džo ieguva pirmo vietu.
They specialize in cheese production.	Viņi specializējas siera ražošanā.
My uncle went fishing.	Mans onkulis devās makšķerēt.
Some people were injured.	Daži cilvēki tika ievainoti.
He explained the procedure carefully.	Viņš rūpīgi izskaidroja procedūru.
Bobby's new girlfriend is beautiful.	Bobija jaunā draudzene ir skaista.
But where did you put it?	Bet kur tu to liku?
She found gifts from her mother under the Christmas tree.	Viņa zem egles atrada dāvanas no mātes.
The fire was quickly extinguished.	Ugunsgrēks tika ātri nodzēsts.
Young scientists studied plants and animals.	Jaunie zinātnieki pētīja augus un dzīvniekus.
The plants withered.	Augi nokalta.
Many large cities around the world are plagued by pollution.	Daudzas lielas pilsētas visā pasaulē ir nomocītas ar piesārņojumu.
I would have disappeared without you.	Es būtu pazudis bez tevis.
The price of flour has been rising steadily.	Miltu cena pastāvīgi pieauga.
He graduated from university this year.	Šogad viņš absolvēja universitāti.
Crop yields will decline this year.	Kultūraugu raža šogad samazināsies.
The inhabitants of this village celebrated for almost two weeks.	Šī ciema iedzīvotāji svinēja gandrīz divas nedēļas.
They lived in a small apartment.	Viņi dzīvoja nelielā dzīvoklī.
The two companies merged to form a new corporation.	Abi uzņēmumi apvienojās, izveidojot jaunu korporāciju.
The barns are broken.	Kūtis ir noplukušas.
Bees have a special social structure.	Bitēm ir īpaša sociālā struktūra.
The miners worked deep under the desert floor.	Kalnrači strādāja dziļi zem tuksneša grīdas.
The fighting of the factions devastated the country	Frakciju cīņas izpostīja valsti
Dogs are brought into the city to bomb the bombs.	Pilsētā tiek ievesti suņi, lai izšņauktu bumbas.
This term refers to the central processing unit.	Šis termins attiecas uz centrālo procesoru.
So many hours of video are uploaded worldwide.	Visā pasaulē tiek augšupielādēts tik daudz stundu video.
She took a long, deep breath.	Viņa ilgi, dziļi ievilka elpu.
He used shortcuts to make up for lost time.	Lai kompensētu zaudēto laiku, viņš izmantoja īsceļus.
This is undoubtedly the fruit of his imagination.	Tas, bez šaubām, ir viņa iztēles auglis.
Go to bed at ten in the evening.	Ej gulēt desmitos vakarā.
The shelves were full of books.	Plaukti bija pilni ar grāmatām.
The princess cried into her room, crying.	Princese raudādama ieslēdzās savā istabā.
The oval room had a dome.	Ovālajai telpai bija kupols.
Beautiful views line our main street.	Skaisti skati rindojas mūsu galvenajā ielā.
Most of those who pleaded guilty were pardoned.	Lielākā daļa no tiem, kuri atzina savu vainu, tika apžēloti.
Let's take a walk?	Pastaigāsimies?
The apple tree is beautiful in spring.	Ābele ir skaista pavasarī.
The penalty is too harsh.	Sods ir pārmērīgi bargs.
The magic mushrooms were delicious!	Burvju sēnes bija garšīgas!
Place the cut in a bowl of vinegar.	Novietojiet griezumu bļodā ar etiķi.
Scientists have found a barrel with radioactive waste.	Zinātnieki atrada mucu ar radioaktīviem atkritumiem.
She could only whisper because the wind was loud.	Viņa varēja tikai čukstēt, jo vējš bija skaļš.
The company provided the necessary funds.	Uzņēmums nodrošināja nepieciešamos līdzekļus.
This is the oldest temple in the city.	Šis ir vecākais templis šajā pilsētā.
The trumpets sounded for the last time.	Trompetes skanēja pēdējo reizi.
His car crashes into slippery ice.	Viņa automašīna ietriecas slidenās ledus vietās.
He's definitely crazy.	Viņš noteikti ir traks.
The queen was riding when she learned the news.	Karaliene bija izjādes laikā, kad uzzināja ziņas.
Only people are shown in the pictures.	Bildēs redzami tikai cilvēki.
On the fourth day, the scientist still did not work.	Ceturtajā dienā zinātnieks joprojām nestrādāja.
Speed ​​is relative, not absolute.	Ātrums ir relatīvs, nevis absolūts.
The newspaper described him as gentle, attentive and kind.	Laikraksts viņu raksturoja kā maigu, uzmanīgu un laipnu.
This is a strange story.	Tas ir dīvains stāsts.
The government abandoned the privatization plan.	Valdība atteicās no privatizācijas plāna.
This problem is a symptom of larger problems.	Šī problēma ir simptoms lielākām problēmām.
She prefers public transport.	Viņa dod priekšroku sabiedriskajam transportam.
Roads wind through the rugged landscape.	Ceļi vijas pa skarbo ainavu.
A strong wind was blowing.	Pūta stiprs vējš.
He suddenly realized his mistake.	Viņš pēkšņi saprata savu kļūdu.
The birds sang sweetly in the morning silence.	Putni saldi dziedāja rīta klusumā.
The city offers great opportunities for young people.	Pilsēta piedāvā lieliskas iespējas jauniešiem.
Start at the beginning.	Sāciet sākumā.
Use a soft, damp cloth to wipe the surface.	Virsmas noslaukšanai izmantojiet mīkstu, mitru drānu.
Some particles can be seen orbiting the nucleus.	Dažas daļiņas var redzēt riņķojam ap kodolu.
The snow was several feet deep.	Sniegs bija vairākas pēdas dziļš.
Then we need to add essential oil.	Tad mums jāpievieno ēteriskā eļļa.
The uneven road stopped our vehicle.	Nelīdzenais ceļš apturēja mūsu transportlīdzekli.
They were scared the night the house was broken into.	Viņi bija nobijušies naktī, kad māja tika uzlauzta.
Nature and society are interconnected.	Daba un sabiedrība ir savstarpēji saistītas.
She was constantly worried about him.	Viņa pastāvīgi uztraucās par viņu.
They spend one month on summer vacation each year.	Katru gadu viņi vienu mēnesi pavada vasaras atvaļinājumā.
We bought everything in this retail space.	Mēs visu iegādājāmies šajā tirdzniecības telpā.
I want to move forward.	Es gribu tikt uz priekšu.
The milk must be chilled after purchase.	Piens pēc iegādes ir jāatdzesē.
Several politicians received millions in bribes.	Vairāki politiķi kukuļos saņēma miljonus.
I like the food they serve here.	Man patīk ēdieni, kurus viņi šeit pasniedz.
A group of rebel soldiers invaded the city.	Pilsētā iebruka nemiernieku karavīru grupa.
Winters are cold and humid.	Ziemas ir aukstas un mitras.
The living standards of workers have risen.	Strādnieku dzīves līmenis ir paaugstinājies.
The stones shine when you hit them.	Akmeņi spīd, kad tos sit.
This pollution has real consequences for human health.	Šim piesārņojumam ir reālas sekas cilvēku veselībai.
The purpose of life is to find meaning.	Dzīves mērķis ir atrast jēgu.
You have been a negligent father.	Tu esi bijis nolaidīgs tēvs.
He believes in the power of prayer.	Viņš tic lūgšanas spēkam.
Students often need to visit the university library.	Studentiem bieži jāapmeklē universitātes bibliotēka.
Will you please keep it in my place?	Vai jūs, lūdzu, paturēsiet to manā vietā?
When they had washed their dishes, they relaxed.	Kad viņi bija nomazgājuši traukus, viņi atslāba.
Expectations were low.	Cerības bija zemas.
Rotating blades cut the tree.	Rotējošie asmeņi griež koku.
Dust storms are common in the desert.	Putekļu vētras ir izplatītas tuksnesī.
After a long debate, the last station was chosen.	Pēc ilgām debatēm tika izvēlēta pēdējā stacija.
Many young people today do not think about the future.	Daudzi mūsdienu jaunieši nedomā par nākotni.
Let's find out about the form today.	Šodien uzzināsim par formu.
The sun goes down on the horizon.	Saule noriet aiz apvāršņa.
There are two main types of enzymes.	Ir divi galvenie fermentu veidi.
On average, we spend several days.	Mēs vidēji veltām vairākas dienas.
True friendship is rare in this world.	Patiesa draudzība šajā pasaulē ir reta.
Grace's work was never done.	Greisa darbs nekad nav padarīts.
There was a strong smell of burning rubber.	Bija spēcīga degošas gumijas smaka.
The feeling of relief was perfect.	Atvieglinājuma sajūta bija ideāla.
The enemy and his allies have been defeated.	Ienaidnieks un tā sabiedrotie ir uzvarēti.
He tried to get back on the roof.	Viņš mēģināja uzkāpt atpakaļ uz jumta.
Some teachers believe that vocational education is outdated.	Daži skolotāji uzskata, ka profesionālā izglītība ir novecojusi.
We are waiting on the side of the road.	Mēs gaidām ceļa malā.
This word is widely used.	Šis vārds ir plaši izmantots.
She arranged the flowers in vases with water.	Viņa sakārtoja ziedus vāzēs ar ūdeni.
There you can start a new life.	Tur jūs varat sākt jaunu dzīvi.
Plants will collect as much sunlight as possible.	Augi savāks pēc iespējas vairāk saules gaismas.
The traveler has no water.	Ceļotājam nav ūdens.
The police chief was fired yesterday.	Policijas priekšnieks vakar tika atlaists.
Such cases occur regularly.	Šādi gadījumi notiek regulāri.
She entered the dense forest.	Viņa iegāja blīvajā mežā.
The watchdog barked furiously.	Sargsuns nikni reēja.
A slice of cake was enough for everyone.	Ar kūkas šķēli pietika visiem.
The patient took a deep breath.	Pacients dziļi elpoja.
The railway system is slow.	Dzelzceļa sistēma ir lēna.
The tunnels are visited by few pedestrians.	Tuneļus apmeklē maz gājēju.
Today, crime and homicide rates are extremely low.	Mūsdienās noziedzības un slepkavību līmenis ir ārkārtīgi zems.
The attendants kept their distance.	Dežuranti turējās distancēti.
Put the sponge in the water.	Ievadiet sūkli ūdenī.
The heat of summer is intense at this time of year.	Šajā gadalaikā vasaras karstums ir intensīvs.
The tiger was slightly injured.	Tīģeris guva vieglus ievainojumus.
The new logo on the shirt was green and gold.	Jaunais logotips uz krekla bija zaļā un zelta krāsā.
The coach consists of several stars.	Trenera sastāvā ir vairākas zvaigznes.
Leopard jumped out of the tree.	Leopards izlēca no koka.
They fled to the beach.	Viņi aizbēga uz pludmali.
She found the best place in the whole village.	Viņa atrada labāko vietu visā ciematā.
You have made an important point.	Jūs esat norādījis svarīgu punktu.
It is clear that he is lying.	Ir skaidrs, ka viņš melo.
There are many islands in Spain.	Spānijā ir daudz salu.
But their quiet tones were disturbed by a scream.	Taču viņu klusos toņus iztraucēja spalga kliedziens.
The movie is playing.	Tiek rādīta filma.
For example, it is often used in chemistry.	Piemēram, to bieži izmanto ķīmijā.
There was a rush to take pictures of the eclipse.	Bija steiga fotografēt aptumsumu.
In this way, they finally reached their destination.	Tādā veidā viņi galu galā sasniedza galamērķi.
Dispose of waste.	Izmetiet atkritumus.
This tradition is threatened by poachers.	Šo tradīciju apdraud malumednieki.
I do not understand how important this is.	Es nesaprotu, cik tas ir būtiski.
This door is never open.	Šīs durvis nekad nav atvērtas.
He addresses the crowd.	Viņš uzrunā pūli.
They had a complete solar eclipse	Viņiem bija pilnīgs saules aptumsums
The crowd laughed quietly.	Pūlis klusi iesmējās.
The animal is graceful but elusive.	Dzīvnieks ir graciozs, bet netverams.
She nodded politely, her gaze never leaving his face.	Viņa pieklājīgi pamāja ar galvu, skatiens nekad neatstāja viņa seju.
Some sushi is wrapped in rice and seaweed.	Daži suši ir ietīti rīsos un jūraszālēs.
They make too much noise.	Viņi rada pārāk daudz trokšņa.
There is only a huge hole left from the station.	No stacijas palicis tikai milzīgs caurums.
The box office era is coming to an end.	Kases ēra beidzas.
To escape arrest, he fled abroad.	Lai izvairītos no aresta, viņš aizbēga uz ārzemēm.
The conflict left homeless thousands.	Konflikts tūkstošiem cilvēku palika bez pajumtes.
He made an amusing joke to ease the mood.	Viņš izteica uzjautrinošu joku, lai atvieglotu noskaņojumu.
As the ship filled with water, people panicked.	Kuģim piepildoties ar ūdeni, cilvēki krita panikā.
The staircase has a glass wall.	Kāpņu telpai ir stikla siena.
The plant also affects other animals.	Rūpnīca ietekmē arī citus dzīvniekus.
You don't have to do anything!	Jums nekas nav jādara!
Other modes of transport are also available.	Ir pieejami arī citi transporta veidi.
She compiled an air miles map.	Viņa sakrāja gaisa jūdžu karti.
Those who live in disgrace will never be respected.	Tie, kas dzīvo negodā, nekad netiks cienīti.
A grassy area surrounded by trees.	Zālains laukums koku ieskauta.
He ran a men's company.	Viņš vadīja vīriešu kompāniju.
She drove home slowly, thinking.	Viņa lēnām brauca mājās, iegrimusi domās.
It really helped me become happier.	Tas man patiešām palīdzēja kļūt laimīgākam.
The announcer's voice seemed very calm.	Diktora balss šķita ļoti mierīga.
Unstable tremor trembles.	Nestabilais trīce trīc.
Wear comfortable clothing.	Valkājiet ērtu apģērbu.
The leaders handed over the country to war.	Līderi nodeva valsti karam.
Scrape two triangles out of the meat with a rod.	Ar stieni izgrebj no gaļas divus trīsstūrus.
Finished longer than he thought.	Pabeidza ilgāk, nekā viņš domāja.
Remove the tray from the microwave.	Izņemiet paplāti no mikroviļņu krāsns.
The geisha wore a kimono embroidered with delicate flowers.	Geiša valkāja kimono, kas bija izšūts ar smalkiem ziediem.
Throw it away!	Izmetiet to!
She asked the students to keep quiet.	Viņa lūdza studentus klusēt.
Melt a small amount of butter.	Nelielu daudzumu sviesta izkausē.
Heavy rains caused devastating floods.	Spēcīgas lietusgāzes izraisīja plūdus, kas bija postoši.
We collected samples and photos.	Mēs savācām paraugus un fotogrāfijas.
The free market economy reduced prices and increased profits.	Brīvā tirgus ekonomika samazināja cenas un palielināja peļņu.
Local fishermen will not catch any fish this year.	Vietējie makšķernieki šogad neķers nevienu zivi.
He killed him with his bare hands.	Viņš viņu nogalināja ar kailām rokām.
The sheriff was killed in a tragic car accident.	Šerifs gāja bojā traģiskā autoavārijā.
It is part of a process called sedimentation.	Tā ir daļa no procesa, ko sauc par sedimentāciju.
No such party has arisen.	Tāda partija nav radusies.
Modern technology is already changing people's lives.	Mūsdienu tehnoloģijas jau tagad maina cilvēku dzīvi.
She played the violin, singing love songs.	Viņa spēlēja vijoli, dziedot mīlas dziesmas.
Every child has sports equipment.	Katram bērnam ir sporta inventārs.
Camouflaged in the surrounding forest, hunters waited.	Maskējušies apkārtējā mežā, mednieki gaidīja.
The resolution is considered pointless.	Rezolūcija tiek uzskatīta par bezjēdzīgu.
Rivers flow into the ocean.	Upes plūst uz okeānu.
Most people think that this planet is inhabited.	Lielākā daļa cilvēku domā, ka šī planēta ir apdzīvota.
Where is the city museum?	Kur atrodas pilsētas muzejs?
Don't let them get you tired.	Neļaujiet viņiem jūs nogurdināt.
If you are poor, the government will use you.	Ja esat nabags, valdība jūs izmantos.
The chair is of medieval origin.	Krēsls ir viduslaiku izcelsmes.
The smell of formaldehyde became bad for him.	No formaldehīda smakas viņam kļuva slikti.
The geometry of the structure is quite unusual.	Struktūras ģeometrija ir diezgan neparasta.
The villagers had long been waiting for the storm.	Ciema iedzīvotāji jau sen bija gaidījuši vētru.
The baby whispered quietly.	Mazulis klusi čukstēja.
Monkeys raged through the park at the zoo.	Pērtiķi zoodārzā plosījās pa parku.
Fire consumes wood and leaves.	Uguns patērē koksni un lapas.
Waste must be disposed of properly.	Atkritumi ir pareizi jāiznīcina.
The effect of light on plants was tested in the experiment.	Eksperimentā tika pārbaudīta gaismas ietekme uz augiem.
The tube fell and revealed an empty cylinder.	Caurule nokrita un atklāja iztukšotu balonu.
New roads were built this year.	Šogad tika izbūvēti jauni ceļi.
All expenses are covered by the company.	Visus izdevumus sedz uzņēmums.
The princess leaned over and touched her hair.	Princese noliecās un pieskārās viņas matiem.
She tried to talk to him, but he left.	Viņa mēģināja ar viņu runāt, bet viņš aizgāja.
Motorola is the largest mobile phone manufacturer in the world.	Motorola ir lielākie mobilo tālruņu ražotāji pasaulē.
The culprit fled unnoticed.	Vainīgais aizbēga nepamanīts.
The cemetery is within walking distance of the city.	Kapsēta atrodas pastaigas attālumā no pilsētas.
Some progress has been made in water treatment.	Ir panākts zināms progress ūdens attīrīšanā.
Locals protested the court's decision.	Vietējie iedzīvotāji protestēja pret tiesas lēmumu.
I hope that this law will be supported.	Es ceru, ka šis likums tiks atbalstīts.
Events have consequences.	Notikumiem ir sekas.
A harsh god works here.	Šeit darbojas skarbs dievs.
First, chop the tuna with a fork until it becomes soft.	Vispirms ar dakšiņu sasmalciniet tunci, līdz tas kļūst mīksts.
The heroes were in the corner of a menacing monster.	Varoņi atradās draudīgi milzīgā briesmona iespiesti stūrī.
The water by the river is clear and clean.	Pie upes ūdens ir dzidrs un tīrs.
The countryside is beautiful and peaceful.	Lauki ir skaisti un mierīgi.
The Prime Minister's wife is constantly persecuted by the media.	Premjera sievu nepārtraukti vajā mediji.
They have been married for more than twenty years.	Viņi ir precējušies vairāk nekā divdesmit gadus.
Their ship was trapped in the ice.	Viņu kuģis bija iesprostots ledū.
Adam felt surrounded by warmth and peace.	Ādams jutās siltuma un miera apņemts.
The cat is sleeping, curled up.	Kaķis guļ, saritinājies.
Mathematics is taught in all schools.	Matemātiku māca visās skolās.
He watched his step carefully.	Viņš uzmanīgi vēroja savu soli.
They fill the caravan with grain.	Viņi piepilda karavānu ar graudiem.
The mouse hole for the creature was too small.	Peles caurums radījumam bija par mazu.
The forest is rich in wildlife.	Mežs ir bagāts ar savvaļas dzīvniekiem.
Penalties could be severe.	Sodi varētu būt bargi.
Which store sells the cheapest coffee beans?	Kurā veikalā tiek pārdotas lētākās kafijas pupiņas?
When life gives you lemons, make lemonade.	Kad dzīve tev dod citronus, pagatavo limonādi.
Please try again later.	Lūdzu, pamēģiniet vēlreiz vēlāk.
The order is important.	Pasūtījums ir nozīmīgs.
Deep drilling is required to obtain the oil.	Lai iegūtu eļļu, ir nepieciešams dziļi urbt.
I put my typewriter on a few boxes.	Es noliku savu rakstāmmašīnu uz dažām kastēm.
Much of today's business is based on electronics.	Liela daļa mūsdienu saimniecisko darbību balstās uz elektroniku.
She listened with great interest.	Viņa klausījās ar lielu interesi.
This field has yet to be cleared.	Šis lauks vēl jānovāc.
Mignon fillet is lean beef.	Mignon fileja ir liesa liellopa gaļa.
The cook was at the festival and sold hot curls.	Pavārs bija festivālā un pārdeva karstos čurros.
She smeared cream on her skin.	Viņa iesmērēja ādā krēmu.
The poor man had to sell his house.	Nabaga vīram bija jāpārdod sava māja.
Despite the fact that they look durable, in reality they are quite delicate.	Neskatoties uz to, ka tie izskatās izturīgi, patiesībā tie ir diezgan delikāti.
You must never give up for a successful career.	Lai karjera būtu veiksmīga, nekad nedrīkst padoties.
Meanwhile, two thousand miles away, another ant liked another.	Tikmēr divu tūkstošu jūdžu attālumā citai skudrai patika cita.
This house has spacious living space.	Šajā mājā ir plašas dzīvojamās telpas.
The patient recovers from a serious illness.	Pacients atgūstas no smagas slimības.
Apply the cream generously.	Uzklājiet krēmu bagātīgi.
Vocabulary work is described as "work."	Vārdnīcas darbu raksturo kā "darbu".
The rebels were defeated by government forces.	Nemierniekus sakāva valdības spēki.
We gathered under the blanket that separates us.	Mēs sapulcējāmies zem segas, kas mūs šķir.
It also smells good!	Tas arī labi smaržos!
Don't make it hard.	Nepadariet to grūti.
Birds are among the declining species.	Putni ir starp tām sugām, kuru populācijas samazinās.
Artists use color to create their masterpieces.	Mākslinieki izmanto krāsu, lai radītu savus šedevrus.
Many homes now have solar water heaters.	Daudzās mājās tagad ir saules ūdens sildītāji.
I've been thinking about it all day.	Es par to domāju visu dienu.
He was sentenced to three years of hard work.	Viņam tika piespriests izciest trīs gadus smaga darba.
The tsunami caused international outrage.	Cunami izraisīja starptautisku sašutumu.
Iron ore is a valuable source of energy.	Dzelzsrūda ir vērtīgs enerģijas avots.
Traveling by train is a popular method of travel.	Ceļošana ar vilcienu ir populāra ceļošanas metode.
The water is, of course, polluted.	Ūdens, protams, ir piesārņots.
Tin was discovered in this region, ushering in a new era.	Šajā reģionā tika atklāta alva, aizsākot jaunu ēru.
Burn it.	Sadedzināt to.
The Prime Minister spoke in the rostrum.	Premjers runāja tribīnē.
Hacker, hacker, hacker.	Hakeri, hakeri, hakeri.
After drinking at night, he went straight home.	Pēc nakts dzeršanas viņš devās taisni uz mājām.
The ants continued to crawl on the sugar.	Skudras turpināja rāpot pa cukuru.
The woman laughed at the question of what he thought he was.	Uz jautājumu, kas, viņuprāt, viņš ir, sieviete iesmējās.
Kids don't like sweets.	Bērniem nepatīk saldumi.
Their car broke down.	Viņu automašīna salūza.
Tangier has always been a popular beach town.	Tanžera vienmēr bija populāra pludmales pilsēta.
His new novel was sold out shortly after its publication.	Viņa jaunais romāns tika izpārdots neilgi pēc publicēšanas.
The curtains were made of fabric.	Aizkari bija izgatavoti no auduma.
The policeman was punished for failure.	Policists tika sodīts par neveiksmi.
Let them drink for as long as they want.	Ļaujiet viņiem dzert tik ilgi, cik viņi vēlas.
Local farmers began to be disappointed in the war.	Vietējie zemnieki sāka būt vīlušies karā.
He eagerly studied science books.	Viņš dedzīgi studēja zinātnes grāmatas.
Jim lost his job.	Džims zaudēja darbu.
He spoke loudly for all to hear.	Viņš runāja skaļi, lai visi dzirdētu.
We passed a young couple who had joined hands.	Mēs gājām garām jaunam pārim, kurš bija sadevušies rokās.
Be sure not to distract yourself while learning.	Mācīšanās laikā noteikti nenovērsiet uzmanību.
They attend church regularly.	Viņi regulāri apmeklē baznīcu.
This story is about dreams.	Šis stāsts ir par sapņiem.
The fans hummed loudly.	Līdzjutēji skaļi dungoja.
At last the sun stopped the cloudy gloom.	Beidzot saule pārtrauca mākoņaino drūmumu.
No one likes getting old.	Nevienam nepatīk novecot.
It will employ tens of thousands of people.	Tas nodrošinās darbu desmitiem tūkstošu cilvēku.
The countdown has begun.	Atpakaļskaitīšana ir sākusies.
The fighting began when someone infiltrated.	Cīņas sākās, kad iefiltrējās kāds iefiltrējies.
Each region has its own kitchen.	Katram reģionam ir sava virtuve.
Quickly bring him here	Ātri atved viņu šurp
It disappears quickly when heated.	Sildot ātri pazūd.
The bat found his house with an open hole.	Sikspārnis atrada savu māju ar vaļēju caurumu.
Sleep is the only remedy for many serious diseases.	Miegs ir vienīgais līdzeklis pret daudzām nopietnām slimībām.
When heated, water becomes gas.	Sildot, ūdens kļūst par gāzi.
The soldier was traveling at a tremendous speed.	Karavīrs braucis milzīgā ātrumā.
She said several complicated things.	Viņa teica vairākas sarežģītas lietas.
The train has left the station.	Vilciena atiešana ir atstājusi staciju.
She was radiantly happy.	Viņa bija starojoši laimīga.
Some forces in this area are encouraging the development of nuclear weapons.	Daži spēki šajā jomā mudina kodolieroču attīstību.
Strong storms continued throughout the night.	Spēcīgās vētras turpinājās visu nakti.
He entered through the second door.	Viņš iegāja pa otrām durvīm.
The plant bloomed, covered with pink flowers.	Augs uzziedēja, klāts ar rozā ziediem.
She cried when she heard the news.	Viņa raudāja, izdzirdot ziņas.
The store was run by a cunning old woman.	Veikalu vadīja viltīga veca sieviete.
Nutmeg is very expensive.	Muskatrieksts ir ļoti dārgs.
They ate and drank comically.	Viņi komiski ēda un dzēra.
Thousands of people were trapped.	Tūkstošiem cilvēku tika iesprostoti.
Accurate science in the humanities is not possible.	Precīza zinātne humanitārajās zinātnēs nav iespējama.
Your parents would be proud of you.	Tavi vecāki ar tevi lepotos.
He grabbed the bag and went down the aisle.	Viņš paķēra somu un devās uz eju.
The safety net was important last year.	Aizvadītajā gadā drošības tīkls bija būtisks.
But more people died in the war.	Bet karā gāja bojā vairāk cilvēku.
Also a long, round loaf of bread.	Tāpat arī garš, apaļš maizes klaips.
It was attended by a brass band.	Tajā piedalījās pūtēju orķestris.
Many thought the river was a myth.	Daudzi domāja, ka upe bija mīts.
Mold began to leak from the cuts.	No griezumiem sāka izplūst pelējums.
My cat is brown and white.	Mans kaķis ir brūns un balts.
Despite the war between all countries,	Neskatoties uz visu valstu savstarpējo karadarbību,
It was snowing weeks ago.	Sniegs nokusa pirms nedēļām.
The structure seemed so simple, yet so elegant.	Struktūra šķita tik vienkārša, tomēr tik eleganta.
Voters have decided he must stay in power.	Vēlētāji nolēmuši, ka viņam jāpaliek pie varas.
When the soldiers arrived, the rebels fled.	Kad ieradās karavīri, nemiernieki aizbēga.
The trees on the road are protected by law.	Uz ceļa esošie koki ir aizsargāti ar likumu.
The end was unexpected.	Beigas bija negaidītas.
Urgent action is needed.	Nepieciešama steidzama rīcība.
The countryside is tense with worries.	Lauku teritorija ir saspringta no bažām.
We prepared a hearty breakfast.	Pagatavojām sātīgas brokastis.
A bowl of hot porridge.	Bļoda ar karstu putru.
The words in the language are arranged according to common elements.	Vārdi valodā tiek sakārtoti pēc kopīgiem elementiem.
The police brutally beat the prisoner.	Policists ieslodzīto nežēlīgi piekāva.
She sits and knits, smiling at herself.	Viņa sēž un ada, pie sevis smaida.
Diplomacy is a more equal approach.	Diplomātija ir vienlīdzīgāka pieeja.
The prosecutor's office charged the suspect with fraud.	Prokuratūra aizdomās turētajam uzrādīja apsūdzību krāpšanā.
He was a wealthy factory owner.	Viņš bija bagāts rūpnīcas īpašnieks.
Pain is the essence of human existence.	Sāpes ir cilvēka eksistences būtība.
The population grew rapidly.	Iedzīvotāju skaits strauji pieauga.
Isn't there a way we can prevent fires?	Vai nav kāds veids, kā mēs varam novērst ugunsgrēkus?
The crowd grabbed him, beat him and kicked him.	Pūlis viņu sagrāba, sita un spārdīja.
The police treated the child rudely.	Policija pret bērnu izturējās rupji.
The warrior smiled as he jumped on the roof.	Karotājs pasmaidīja, uzlecot uz jumta.
They will try to make you learn.	Viņi mēģinās likt jums mācīties.
Brexon ended with an ankle sprain.	Brekstons beidzās ar potītes sastiepumu.
I'm afraid he'll kill himself.	Es baidos, ka viņš nogalinās sevi.
The prisoner was given unauthorized access to government information.	Ieslodzītajam tika dota nesankcionēta pieeja valdības informācijai.
The waves hit the sides of the ship	Viļņi sitās pret kuģa bortiem
His car was confiscated last year.	Viņa automašīna tika atsavināta pagājušajā gadā.
The men rushed to the rescue.	Vīrieši steidzās palīgā.
His gaze turned to the mountains in the distance.	Viņa skatiens novirzījās uz tālumā esošajiem kalniem.
Last summer, he painted his bedroom red.	Pagājušajā vasarā viņš savu guļamistabu nokrāsoja sarkanā krāsā.
Only anatomy and physiology.	Tikai anatomija un fizioloģija.
The local group disbanded after several members withdrew.	Vietējā grupa izjuka pēc tam, kad vairāki dalībnieki izstājās.
He rejoiced after speaking.	Viņš priecājās pēc tam, kad bija runājis.
They ate lunch.	Viņi ēda pusdienas.
The queues are open or with the ticket inspector.	Rindas ir atvērtas, vai ar biļešu inspektoru.
The match was exciting.	Mačs bija aizraujošs.
Earth's gravity helps produce	Zemes gravitācija palīdz ražot
The dogs panted, waved their tails and grinned.	Suņi elsoja, vicināja asti un smīnēja.
Government support for developing countries has been commendable.	Valdības atbalsts jaunattīstības valstīm ir bijis slavējams.
Let me hold you.	Ļaujiet man tevi turēt.
He started a new job this year.	Šogad viņš sācis jaunu darbu.
An old woman was sitting in a corner.	Kaktā saspiedusies sēdēja veca sieviete.
He played football and soccer.	Viņš spēlēja futbolu un futbolu.
It gets harder to get through the changing seasons.	Iziet cauri mainīgajiem gadalaikiem kļūst grūtāk.
They went for a walk.	Viņi devās pastaigāties.
All the evidence was against them.	Visi pierādījumi bija pret viņiem.
Use the fork to rotate the dumplings.	Izmantojiet dakšiņu, lai pagrieztu pelmeņus.
The little girl spent her days working.	Mazā meitene savas dienas pavadīja, veicot darbus.
The glass was broken.	Stikls bija izsists.
The more, the better, she replied.	Jo vairāk, jo labāk, viņa atbildēja.
The room was great.	Istaba bija lieliska.
The scenery was stunningly beautiful.	Ainava bija satriecoši skaista.
The true origin of the myths of origin has not yet been established.	Izcelsmes mītu patiesā izcelsme vēl nav noskaidrota.
They went to town together.	Viņi kopā devās uz pilsētu.
They migrated to the ocean many years ago.	Viņi pirms daudziem gadiem migrēja uz okeānu.
The smart old woman put two coins in the pot.	Gudra vecene ielika katlā divas monētas.
The ice was thick enough to hold me.	Ledus bija pietiekami biezs, lai mani noturētu.
The meeting was so boring that the students fell asleep.	Tikšanās bija tik garlaicīga, ka skolēni aizmiga.
I can't afford to stay home today.	Es nevaru atļauties šodien palikt mājās.
Nowadays, people are more likely to buy organic food.	Mūsdienās cilvēki biežāk pērk bioloģisko pārtiku.
She hurriedly tidied up the kitchen.	Viņa steigā sakārtoja virtuvi.
The same song, three decades later.	Tā pati dziesma, trīs gadu desmitus vēlāk.
Her absence was noted during the game.	Viņas prombūtne tika atzīmēta spēles laikā.
This church was built in the ninth century.	Šī baznīca ir celta devītajā gadsimtā.
They finally agreed on a price.	Beidzot viņi vienojās par cenu.
Many now consider this case to be corrupt.	Tagad daudzi šo lietu uzskata par korumpētu.
We better go home.	Labāk dosimies mājās.
The pope therefore refused to condemn the pope's election.	Tāpēc pāvests atteicās nosodīt pāvesta vēlēšanas.
He disappeared into the crowd.	Viņš pazuda pūlī.
Whenever possible, use bottled gas.	Kad vien iespējams, izmantojiet gāzi pudelēs.
Due to growing demand, prices rose sharply.	Pieaugošā pieprasījuma dēļ cenas strauji pieauga.
They talk, they lie.	Viņi runā, viņi melo.
The open windows allowed the breeze to sweep through the room.	Atvērtie logi ļāva vēsmai slaucīt cauri telpai.
The seeds float in the water.	Sēklas peld pa ūdeni.
The fencing instructor demonstrated advanced techniques.	Paukošanas instruktors demonstrēja uzlabotus paņēmienus.
Add them one by one.	Pievienojiet tos pa vienam.
The report was leaked to the newspaper.	Ziņojums tika nopludināts laikrakstam.
The goat quickly snorted the milk.	Kaza ātri nošņauca pienu.
He fought on his feet.	Viņš cīnījās kājās.
We need to be confident in ourselves.	Mums ir jābūt pārliecībai par sevi.
Their grapes are used to make fine wine.	Viņu vīnogas izmanto izsmalcināta vīna pagatavošanai.
The tale was written in an article.	Pasaka tika uzrakstīta pantā.
No one noticed the beautiful girl approaching.	Neviens nepamanīja skaisto meiteni tuvojoties.
The steel door was tightly locked.	Tērauda durvis bija cieši aizslēgtas.
It is dangerous to ski on the slopes of a black diamond.	Ir bīstami slēpot pa melnā dimanta nogāzēm.
This is a garden where cars are stored.	Šis ir dārzs, kurā glabā mašīnas.
He held out his hand and pressed the light switch.	Viņš pastiepa roku un paspieda gaismas slēdzi.
Fruitcake is always very popular at summer gatherings.	Augļu kūka vienmēr ir ļoti populāra vasaras salidojumos.
This hospital uses the latest technology.	Šajā slimnīcā tiek izmantotas jaunākās tehnikas.
The waters of the river were different.	Upes ūdeņi atšķīrās.
The government is now spending more on scientific research.	Valdība tagad vairāk tērē zinātniskiem pētījumiem.
We need to develop an oil field.	Mums ir jāattīsta naftas lauks.
She worked hard all day.	Viņa smagi strādāja visu dienu.
Carefully pull out the pins.	Uzmanīgi izvelciet tapas.
The three sides of the island were surrounded by a lake.	Trīs salas malas apņēma ezers.
The oceans contain most of the earth's water.	Okeānos ir lielākā daļa zemes ūdens.
The company restructured, resulting in extensive layoffs.	Uzņēmums pārstrukturēja, kā rezultātā notika plašas atlaišanas.
The melody is overwhelmed with emotion.	Melodija ir emociju pārņemta.
The breath of excitement sounded.	Atskanēja sajūsmas elpas elpas.
They determined the oxygen content of the atmosphere.	Viņi noteica skābekļa saturu atmosfērā.
One fifth of its members are emigrants.	Piektā daļa tās dalībnieku ir emigranti.
She will miss her beloved departed grandmothers.	Viņai pietrūks savas mīļās aizgājušās vecmāmiņas.
Water is usually recycled by tap water suppliers.	Ūdeni parasti pārstrādā krāna ūdens piegādātāji.
He became a leader out of poverty.	Viņš kļuva par līderi no nabadzības.
She turned to the sages for advice.	Lai saņemtu padomu, viņa vērsās pie gudrajiem.
The narrator never indicated his age.	Stāstītājs nekad nav norādījis savu vecumu.
The ship needed repairs.	Kuģim bija nepieciešams remonts.
I was surprised by her request	Es biju pārsteigts par viņas lūgumu
The American police are trained in martial arts.	Amerikāņu policija ir apmācīta cīņas mākslā.
Tourists were eager to explore the cave.	Tūristi ļoti vēlējās izpētīt alu.
This is a useful, helpful person.	Šis ir noderīgs, izpalīdzīgs cilvēks.
The test compared the two ideas.	Pārbaudē abas idejas tika salīdzinātas.
Tomorrow my parents will kill me, he says.	Rīt mani vecāki mani nogalinās, viņš saka.
The river is deep and very fast.	Upe ir dziļa un ļoti strauja.
Trees lose leaves in the fall.	Koki rudenī zaudē lapas.
The spell worked.	Buršana nostrādāja.
This silver product is authentic.	Šis sudraba izstrādājums ir autentisks.
It was raining heavily before sunrise.	Pirms saules uzlēkšanas lija stiprs lietus.
I closed my eyes and asked in silence.	Es aizvēru acis un klusībā lūdzu.
The chefs make delicious soups here.	Pavāri šeit gatavo garšīgas zupas.
Everyone seemed to accept him.	Visi viņu it kā pieņēma.
She happened to meet an old friend.	Viņai gadījās satikt senu draugu.
A series of photos was displayed in the window.	Fotogrāfiju sērija bija redzama logā.
Take jujitsu.	Paņemiet džiudžitsu.
We stood at the window and nodded.	Mēs stāvējām pie loga un pamājām ar roku.
Today was a special holiday.	Šodien bija īpaši svētki.
Boil a little water and pour over the vegetables.	Uzvāra nedaudz ūdens un pārlej ar dārzeņiem.
Puppies are very popular.	Kucēni ir ļoti populāri.
To make a good cake, it is important to use the right ingredients.	Lai pagatavotu labu kūku, ir svarīgi izmantot pareizās sastāvdaļas.
When winter came, he was frozen to death.	Kad pienāca ziemas, viņš bija sasalis līdz nāvei.
The cows graze peacefully in these meadows.	Govis mierīgi ganās šajās pļavās.
The mother of the cats licked her newborn kittens.	Kaķu māte laizīja savus jaundzimušos kaķēnus.
The man showed no fear.	Vīrietis neizrādīja nekādas bailes.
One child of this parent and this parent.	Viens šī vecāka un šī vecāka bērns.
Once upon a time there lived a monkey king.	Reiz dzīvoja pērtiķu karalis.
She will have no problem lifting it.	Viņai nebūs problēmu to pacelt.
An earthquake struck the city center.	Pilsētas centrā notikusi zemestrīce.
Signal failed completely.	Signāls pilnībā neizdevās.
The bridge invades the water.	Tilts iebrūk ūdenī.
I'm tired of your complaint.	Man apriebies jūsu sūdzēšanās.
As the sun set behind the mountains, everything seemed peaceful.	Kad saule norietēja aiz kalniem, viss likās mierīgi.
Research on this will continue.	Pētījumi par to turpināsies.
The woman claimed that she was wrongly charged.	Sieviete apgalvoja, ka viņa ir nepamatoti apsūdzēta.
Be friendly to all people, not just your relatives.	Esiet draudzīgs pret visiem cilvēkiem, ne tikai saviem radiniekiem.
She was on the jury.	Viņa bija žūrijā.
The jungle is full of snakes.	Džungļi ir pilni ar čūskām.
So we failed to realize our vision.	Tātad mums neizdevās īstenot savu redzējumu.
She threw aside the empty jug.	Viņa svieda malā tukšo krūzi.
He was a friend of the king.	Viņš bija karaļa draugs.
The water here remains quite warm.	Ūdens šeit paliek diezgan silts.
The lake is an integral part of the ecosystem.	Ezers ir neatņemama ekosistēmas sastāvdaļa.
These tumors are often benign.	Šie audzēji bieži ir labdabīgi.
The scientist must distinguish between a gene and an organism.	Zinātniekam ir jānošķir gēns un organisms.
The combination of sugar and lime juice enlivened the food.	Cukura un laima sulas kombinācija atdzīvināja ēdienu.
The wounds were covered with bandages.	Brūces tika pārklātas ar pārsējiem.
Remember to use oregano sparingly.	Atcerieties lietot oregano taupīgi.
The choir sings.	Dzied koris.
Series watched them drive.	Šērija noskatījās, kā viņi brauc.
Several tests have shown that the product is effective.	Vairāki testi parādīja, ka produkts ir efektīvs.
It will take us more than a month to cover the area.	Mums vajadzēs vairāk nekā mēnesi, lai nosegtu teritoriju.
We bought him several toys and books.	Mēs nopirkām viņam vairākas rotaļlietas un grāmatas.
My room is in the attic.	Mana istaba atrodas bēniņos.
The warm wind blew hard.	Siltais vējš pūta stipri.
The singer was drunk.	Dziedātājs bija piedzēries.
At short distances, gravity can be ignored.	Nelielos attālumos gravitāciju var ignorēt.
The science of linguistics focuses on social behavior.	Lingvistikas zinātne koncentrējas uz sociālo uzvedību.
He put his hand on the back.	Viņš uzlika roku uz atzveltnes.
The procession was calm.	Gājiens bija mierīgs.
The issue is being hotly debated.	Jautājums tiek karsti apspriests.
The birds in the trees behind the window chirped loudly.	Putni kokos aiz loga skaļi čivināja.
Experiments were performed to assess this damage.	Lai novērtētu šo bojājumu, tika veikti eksperimenti.
I have to become an expert in ancient cultures.	Man jākļūst par seno kultūru ekspertu.
He jumped out of the car.	Viņš izlēca no mašīnas.
Go to the living room and sit at the table.	Iet uz dzīvojamo istabu un apsēdieties pie galda.
Education is the key to all life's success.	Izglītība ir visu dzīves panākumu pamats.
Describes various techniques.	Apraksta dažādas tehnikas.
A young man was stabbed to death last night.	Vakar vakarā līdz nāvei sadurts jauns vīrietis.
All factories are located in the valley.	Visas rūpnīcas atrodas ielejā.
Time flows in both directions.	Laiks plūst abos virzienos.
Her teeth were white.	Viņas zobi bija balti.
Data must be kept against corruption and loss of benefits.	Dati ir jāsaglabā pret korupciju un pabalstu zaudēšanu.
Lack of money has distorted the industry.	Naudas trūkums ir kropļojis rūpniecību.
He began to smile.	Viņš sāka smaidīt.
This road construction project is expected to be completed next year.	Šo ceļu būves projektu paredzēts pabeigt nākamgad.
When using text, please indicate your sources.	Lietojot tekstu, lūdzu, norādiet savus avotus.
It was stormy, rainy and cold all year round.	Visu gadu bija vētrains, lietains un auksts.
Congress vetoed the plan.	Kongress uzlika veto šim plānam.
I never doubted my abilities.	Es nekad nešaubījos par savām spējām.
She gave the baby a bath.	Viņa iedeva mazuli vannināt.
We need to think about our children.	Mums jādomā par saviem bērniem.
The error rate in estimating distances is surprisingly high.	Kļūdu līmenis, novērtējot attālumus, ir pārsteidzoši augsts.
She carefully led her child across the border.	Viņa uzmanīgi veda savu bērnu pāri robežai.
Some people arrived early to find out the news.	Daži cilvēki ieradās agri, lai uzzinātu ziņas.
The sports field was empty.	Sporta laukums bija tukšs.
The kitten whispered menacingly.	Kaķēns draudīgi nočukstēja.
His horse took off at the end.	Viņa zirgs pacēlās galopā.
I would rather spend the evening alone.	Es labprātāk pavadītu vakaru vienatnē.
Test your knowledge of statistics.	Pārbaudi savas zināšanas statistikā.
It is not only forbidden, but also dangerous.	Tas ir ne tikai aizliegts, bet arī bīstams.
Employers long for employees with the latest computer skills.	Darba devēji ilgojas pēc darbiniekiem ar jaunākajām datorprasmēm.
She lives alone in a quiet house.	Viņa dzīvo viena klusajā mājā.
The union encourages members to attend monthly meetings.	Arodbiedrība mudina biedrus apmeklēt ikmēneša sanāksmes.
The bakery should start early in the morning.	Maiznīca jāsāk agri no rīta.
A crocodile killed a man yesterday.	Krokodils vakar nogalinājis vīrieti.
His older brother was a priest in the temple.	Viņa vecākais brālis bija priesteris templī.
Express your honest opinion.	Izsaki savu godīgo viedokli.
The monkey approached cautiously.	Pērtiķis piesardzīgi tuvojās.
We are expecting huge crowds.	Gaidām milzīgus cilvēku pūļus.
Some islands are completely uninhabited.	Dažas salas ir pilnībā neapdzīvotas.
They had traveled very far.	Viņi bija ceļojuši ļoti tālu.
He certainly knew he would be punished.	Viņš noteikti zināja, ka tiks sodīts.
Help yourself to make a biscuit.	Palīdziet sev pagatavot biskvītu.
He ran up the stairs to his son's bedroom.	Viņš uzskrēja pa kāpnēm uz sava dēla guļamistabu.
The men sat by the fire and drank rum.	Vīrieši sēdēja pie ugunskura un dzēra rumu.
Its aroma is sweet and spicy.	Tās aromāts ir salds un pikants.
Some poets speak in a low voice, almost in a whisper.	Daži dzejnieki runā pusbalsī, gandrīz čukstus.
Ours is one of the oldest families in the region.	Mūsējā ir viena no vecākajām ģimenēm reģionā.
Puzzles were a great way to spend time.	Puzles bija brīnišķīgs laika pavadīšanas veids.
I am sick.	ES esmu slims.
My aunt's house was not far from the city center.	Manas tantes māja nebija tālu no pilsētas centra.
Experts suggest that each city should be represented by one man.	Eksperti iesaka, ka katra pilsēta ir jāpārstāv vienam vīrietim.
They usually give honest advice.	Viņi parasti sniedz godīgus padomus.
The floor was dirty and smelled in the room.	Grīda bija netīra un istabā smirdēja.
He sold a piece of land to his neighbor.	Viņš pārdeva kādu zemes gabalu savam kaimiņam.
The shorter the cookie, the more crisp it is.	Jo īsāks cepums, jo tas ir kraukšķīgāks.
The windows of each room had wooden blinds.	Katras istabas logiem bija koka žalūzijas.
The act may have had little effect on the war.	Aktam, iespējams, bija maza ietekme uz karu.
The stock market index exploded in the middle of the night.	Nakts vidū uzsprāga biržas indekss.
The money was greatly appreciated.	Nauda tika ļoti novērtēta.
Poss slipped away.	Poss slīdēja prom.
Go and feed the cattle.	Ej un gani lopus.
The construction company has announced plans to build more houses.	Celtniecības uzņēmums ir paziņojis par plāniem būvēt vairāk māju.
She began to cry bitterly.	Viņa sāka rūgti raudāt.
Can you call the data "raw"?	Vai varat saukt datus par "neapstrādātiem"?
In other words, the snake is completely harmless.	Citiem vārdiem sakot, čūska ir pilnīgi nekaitīga.
Any sign of this should not be neglected.	Jebkuru to pazīmi nevajadzētu atstāt novārtā.
Mercury was also used in cosmetics.	Dzīvsudrabu izmantoja arī kosmētikā.
His office was above the bakery.	Viņa birojs atradās virs maizes ceptuves.
She sat down in anger.	Viņa dusmās apsēdās.
They have a daughter and five sons.	Viņiem ir meita un pieci dēli.
Gently mix the two solutions.	Uzmanīgi sajauciet abus šķīdumus.
She stopped talking and hung up.	Viņa pārtrauca runāt un nolika klausuli.
The mouse got into the tree.	Pele iekāpa kokā.
Uniforms and rules are part of their "military culture".	Uniformas un noteikumi ir daļa no viņu "militārās kultūras".
They drink a fiery, sour drink even in winter.	Viņi dzer ugunīgu, smeldzošu dzērienu pat ziemā.
They were ordered to come to the emergency room today.	Viņiem lika šodien ierasties dežūrdaļā.
A full consultation is performed before implementing the changes.	Pirms izmaiņu ieviešanas tiek veikta pilnīga konsultācija.
The leader of the opposition is a divisive figure.	Opozīcijas līderis ir šķeltnieciska figūra.
I think you're too young to work here!	Es domāju, ka tu esi pārāk jauns, lai šeit strādātu!
Cold water was sprayed on the plants.	Uz augiem tika izsmidzināts auksts ūdens.
This is a crime punishable by law.	Tas ir noziegums, par ko sodāms likums.
Some stubborn people refused.	Daži spītīgi cilvēki atteicās neatlaidīgi.
The ship moved slowly across the lake.	Kuģis lēnām virzījās pāri ezeram.
He told the three to leave immediately.	Viņš lika viņiem trim nekavējoties doties prom.
There was an awkward silence between them.	Starp viņiem valdīja neērts klusums.
However, it is still not possible to cure this condition.	Tomēr joprojām nav iespējams izārstēt šo stāvokli.
We no longer need leaders whose policies do not work.	Mums vairs nav vajadzīgi vadītāji, kuru politika nedarbojas.
People all around him only talked about war.	Viņam visapkārt cilvēki runāja tikai par karu.
They shook hands and parted.	Viņi sarokojās un šķīrās.
First, pour the milk into the bowl.	Vispirms bļodā ielej pienu.
His coat was shabby.	Viņa mētelis bija nobružāts.
The little boy checked for monsters under the bed.	Mazais zēns pārbaudīja, vai zem gultas nav briesmoņu.
Authorities were shocked by the massacre.	Varas iestādes bija šokētas par slaktiņu.
The debt was extremely small.	Parāds bija ārkārtīgi mazs.
The prime minister had never taken a day off.	Galvenais ministrs nekad nebija paņēmis brīvu dienu.
The city was evacuated.	Pilsēta tika evakuēta.
The people of Minnesota have decided to use wind energy.	Minesotas iedzīvotāji nolēmuši izmantot vēja enerģiju.
She really wants to have children.	Viņa ļoti vēlas iegūt bērnus.
But the farmer went out after the smoke,	Bet zemnieks bija iznācis ārā pēc dūmiem,
Here they sell everything from spare parts to mobile phones.	Šeit viņi pārdod visu, sākot no rezerves daļām un beidzot ar mobilajiem tālruņiem.
Return the chairs to the hall.	Atgrieziet krēslus zālē.
He also hates being miserable.	Viņš arī ienīst būt nožēlojamam.
The tide began to turn in her favor.	Paisums sāka griezties viņai par labu.
The rich soil of the region creates lush vegetation.	Reģiona bagātīgā augsne rada leknu veģetāciju.
She is not the man she was ten years ago.	Viņa nav tas vīrietis, kāds bija pirms desmit gadiem.
Listen carefully.	Klausieties uzmanīgi.
We have to build a wall around the village.	Mums ir jāuzceļ siena ap ciematu.
He makes such tea.	Viņš gatavo šādu tēju.
His father owned an ice cream shop.	Viņa tēvam piederēja saldējuma veikals.
The local temple is modest in appearance.	Vietējais templis pēc izskata ir pieticīgs.
He continued to study the philosophy of pragmatism.	Viņš turpināja pētīt pragmatisma filozofiju.
The dictator overthrew the entire opposition.	Diktators sagrāva visu opozīciju.
The candle flashes slowly like a burning wick.	Svece lēni mirgo kā degošs dakts.
He jumped up quickly.	Viņš ātri uzlēca.
She gave him a thorough piece of his mind.	Viņa deva viņam pamatīgu sava prāta gabalu.
They are bored.	Viņiem ir garlaicīgi.
Trains from the capital arrived infrequently.	Vilcieni no galvaspilsētas ieradās reti.
Pour the wine into glasses.	Ielejiet vīnu glāzēs.
Writing poetry was once considered a frivolous pastime.	Dzejas rakstīšana savulaik tika uzskatīta par vieglprātīgu izklaidi.
The politician gave a detailed speech.	Politiķis teica detalizētu runu.
This sentence is unclear.	Šis teikums ir neskaidrs.
He's a little lonely, you know.	Viņš ir mazliet vientuļnieks, jūs zināt.
He then removed the magnifying glass.	Pēc tam viņš izņēma palielināmo stiklu.
We need to make sure that they are tried fairly.	Mums jāpārliecinās, ka viņi tiek tiesāti godīgi.
Champion, run in the race.	Čempions, skrien skrējienā.
This student confessed to fraud.	Šis students atzinās krāpšanā.
He will never forgive me.	Viņš man to nekad nepiedos.
They had slept in each other's hands for hours.	Viņi stundām ilgi bija gulējuši viens otra rokās.
The spider began to build a web.	Zirneklis sāka veidot tīklu.
The population of the country began to decline.	Iedzīvotāju skaits valstī sāka samazināties.
Investors are often skeptical about a new business.	Investori bieži ir skeptiski pret jaunu uzņēmumu.
The patriarch of the village was a kind man.	Ciema patriarhs bija laipns cilvēks.
The weather has always been unpredictable.	Laikapstākļi vienmēr ir bijuši neparedzami.
The chicken was delicious.	Vistas gaļa bija garšīga.
The software industry is facing serious challenges.	Programmatūras nozare saskaras ar nopietnām problēmām.
You may prefer to walk in the park.	Jūs varētu dot priekšroku pastaigai parkā.
Statues of kings stood on the field.	Uz lauka stāvēja karaļu statujas.
The price and quality of food is reduced.	Pārtikas cena un kvalitāte ir pazemināta.
That kettle belonged to my mother.	Tā tējkanna piederēja manai mātei.
He was skeptical about this situation.	Ņemot vērā šo situāciju, viņš bija skeptisks.
His food tastes good.	Viņa ēdiens garšo labi.
I couldn't stand shopping for clothes alone!	Es nevarēju izturēt, lai iepirktos apģērbu viena pati!
The prince left the castle on horseback.	Princis atstāja pili zirgā.
Global efforts benefit from scientific innovation.	Vispasaules centieni gūst labumu no zinātniskās inovācijas.
The temperature was constantly rising.	Temperatūra nepārtraukti cēlās.
No one paid attention.	Neviens nepievērsa uzmanību.
Sharp squeaking through the air.	Asā čīkstēšana caururba gaisu.
Using this method will significantly reduce waste.	Šīs metodes izmantošana ievērojami samazinās izšķērdēšanu.
His deep voice echoed in the church.	Viņa dziļā balss atskanēja baznīcā.
In recent centuries, stars have been used for navigation.	Pagājušajos gadsimtos zvaigznes tika izmantotas navigācijai.
The recorder squeaked loudly.	Magnetofons skaļi čīkstēja.
Who wrote the poems in the ancient scrolls?	Kurš rakstīja dzejoļus senajos ruļļos?
The author of the novel was missing words.	Romānu autoram pietrūka vārdi.
It contained salt, sugar and pepper.	Tajā iegāja sāls, cukurs un pipari.
Most students could not find the city center.	Lielākā daļa studentu nevarēja atrast pilsētas centru.
She ate lunch in five minutes.	Pusdienas viņa paēda piecās minūtēs.
The cathedral dominated the horizon.	Katedrāle dominēja horizontā.
The child was stubborn.	Bērns bija spītīgs.
He sang more than those who travel.	Viņš dziedāja nekā tie, kas ceļo.
This tune is so emotional.	Šī melodija ir tik emocionāla.
She did not try to hide her face.	Viņa nemēģināja slēpt savu seju.
Instead of watching, he preferred to participate.	Tā vietā, lai skatītos, viņš deva priekšroku piedalīties.
The room was quiet except for the children crying.	Istabā bija kluss, izņemot bērnu raudāšanu.
The miners fought for higher wages.	Kalnrači cīnījās par lielākām algām.
So the wise old woman counted three coins.	Tā arī gudrā vecā sieviete noskaitīja trīs monētas.
The flowers were as delicate as the spring water.	Ziedi bija tik smalki kā avota ūdens.
He became angry when the lights suddenly went out.	Viņš sadusmojās, kad pēkšņi nodzisa gaismas.
They laughed.	Viņi iesmējās.
Her parents agreed to get her a dog.	Viņas vecāki piekrita dabūt viņai suni.
As an assassin, he has no alibi.	Viņam kā slepkavam nav alibi.
The earth revolves around its axis.	Zeme griežas ap savu asi.
To make the marinade, simply mix the ingredients thoroughly.	Lai pagatavotu marinādi, vienkārši kārtīgi samaisiet sastāvdaļas.
He is a very hardworking teacher.	Viņš ir ļoti strādīgs skolotājs.
Research is focused on how human activities affect the ocean.	Pētījumi ir vērsti uz to, kā cilvēka darbības ietekmē okeānu.
The number of people living in rural areas has decreased.	Laukos dzīvojošo cilvēku skaits ir samazinājies.
Exercise to avoid stiffness.	Veiciet vingrinājumus, lai izvairītos no stīvuma.
Most likely, a meter of ice is missing.	Visticamāk, ka pazudis metrs ledus.
Mother and daughter live together.	Māte un meita dzīvo kopā.
Bird populations will continue to decline in this century	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties
The man stumbled through the crowd.	Vīrietis paklupa cauri pūlim.
So the farmer exchanged eggs for eggs.	Tāpēc zemnieks nomainīja olas pret olām.
Take the bus to reach the nearby stadium.	Lai sasniegtu tuvējo stadionu, brauciet ar autobusu.
The blind are also considered ugly.	Arī akls tiek uzskatīts par neglītu.
He keeps records very carefully.	Viņš ļoti rūpīgi kārto uzskaiti.
This was the first time we met.	Šī bija pirmā reize, kad mēs tikāmies.
The only sound was a gentle breeze.	Vienīgā skaņa bija maigais vējiņš.
A strong wind shook the windows.	Spēcīgs vējš satricināja logu stiklus.
She needed three chandeliers for several hours.	Trīs lustras viņai bija vajadzīgas vairākas stundas.
The surgeon quickly removed the equipment from the patient.	Ķirurgs ātri izņēma no pacienta aprīkojumu.
He was noted for his deep comments	Viņš tika atzīmēts ar saviem dziļajiem komentāriem
We need to grow wheat.	Mums jāaudzē kvieši.
The old woman waited patiently.	Vecā sieviete pacietīgi gaidīja.
Then his chubby fingers disappeared under the table.	Tad viņa korpulentie pirksti pazuda zem galda.
A great common cause is wealth.	Liels kopīgs iemesls ir bagātība.
Bacteria need to stay alive for a long time.	Baktērijām ir jāpaliek dzīvām ilgu laiku.
Progressive areas have passed laws against animal violence.	Progresīvie apgabali ir pieņēmuši likumus pret vardarbību pret dzīvniekiem.
The ground is very soft.	Zeme ir ļoti mīksta.
The three-day carousel finally turned out to be too much for him.	Trīs dienu karusēšana viņam beidzot izrādījās par daudz.
The king perished in the war.	Karalis gāja bojā karā.
She let them in, explaining that she was not home.	Viņa viņus ielaida, paskaidrojot, ka nav mājās.
The wasp stings its prey.	Lapsene iedzeļ savu upuri.
Okay, let's get started.	Labi, sāksim.
The comet was brighter than the sun.	Komēta bija spožāka par sauli.
A stray cat crawling behind a window.	Aiz loga klaiņojošs kaķis ložņā.
This region is known for its peace.	Šis reģions ir pazīstams ar savu mieru.
Most terrorists are men.	Lielākā daļa teroristu ir vīrieši.
They were caught stealing.	Viņi tika pieķerti zagšanā.
A crowd of a hundred people gathered at the embassy.	Pie vēstniecības bija sapulcējies simts cilvēku pūlis.
A handful of black beans give the tortillas a taste.	Sauja melno pupiņu piešķir tortiljām garšu.
Drug treatment does not work for everyone.	Narkotiku ārstēšana nedarbojas visiem.
Coffee tastes bitter cold.	Kafija garšo rūgti auksta.
There are many wildlife on the coast.	Piekrastē ir daudz savvaļas dzīvnieku.
She screamed in anger.	Viņa dusmās kliedza.
The conflict reflects similar struggles elsewhere in the region.	Konflikts atspoguļo līdzīgas cīņas citviet reģionā.
Residents protested the war.	Iedzīvotāji protestēja pret karu.
The three-year war was a cruel affair.	Trīs gadu karš bija nežēlīga lieta.
He says we want what is best for the country.	Viņš saka, ka mēs vēlamies to, kas ir vislabākais valstij.
We face a similar problem in our household.	Mēs savā mājsaimniecībā saskaramies ar līdzīgu problēmu.
We were surrounded by secrets.	Mūs apņēma noslēpumi.
When the founder died, he left no heir.	Kad dibinātājs nomira, viņš neatstāja mantinieku.
Mary's father works in a factory.	Marijas tēvs strādā rūpnīcā.
Clarification of the descriptive term "scleroderma".	Aprakstošā termina "sklerodermija" precizēšana.
The stars seem closer than before.	Zvaigznes šķiet tuvāk nekā agrāk.
The panorama of the city is constantly changing.	Pilsētas panorāma pastāvīgi mainās.
The ethnic composition of this nation is changing.	Šīs tautas etniskais sastāvs mainās.
The rockets took off in space.	Raķetes pacēlās kosmosā.
Sails are used to move the boat.	Laivas pārvietošanai izmanto buras.
The capital was a status symbol.	Galvaspilsēta bija statusa simbols.
Agriculture has a negative impact on the environment.	Lauksaimniecībai ir negatīva ietekme uz vidi.
He went to market alone.	Viņš devās uz tirgu viens.
Star dust flakes stick to reed surfaces.	Zvaigžņu putekļu pārslas pielīp pie niedru virsmām.
The king ordered him to be put to death.	Karalis pavēlēja viņu sodīt ar nāvi.
European music was played in the meantime.	Starpbrīžos skanēja Eiropas mūzika.
The coach must help the players with their game.	Trenerim jāpalīdz spēlētājiem ar savu spēli.
A simple machine that drives a nail into a tree.	Vienkārša mašīna, kas iedzen naglu kokā.
The baby barely said a word.	Zīdainis tik tikko pateica ne vārda.
Narcissists think they are not good.	Narcisisti domā, ka viņi nav labi.
He was eaten by a bear.	Viņu apēda lācis.
More people are turning to vegetarian food.	Vairāk cilvēku pievēršas veģetāram ēdienam.
He puts the Bible in his suitcase.	Viņš savā koferī ieliek Bībeli.
Many children in the country do not attend school.	Daudzi bērni valstī neapmeklē skolu.
He behaved strangely.	Viņš uzvedās dīvaini.
First, items such as wheat and dairy products were traded.	Vispirms tika tirgoti tādi priekšmeti kā kvieši un piena produkti.
They rose higher, then climbed lower.	Viņi pacēlās augstāk, tad pakāpās zemāk.
The tiring train ride lasted for hours.	Nogurdinošais vilciena brauciens ilga stundām ilgi.
There are few shopping opportunities in this village.	Šajā ciematā ir maz iespēju iepirkties.
The site is slightly skewed.	Vietne ir nedaudz slīpa uz augšu.
In the pursuit of knowledge, anything is possible.	Dzenoties pēc zināšanām, viss ir iespējams.
There is a debate about the authorship of some texts.	Ir diskusijas par dažu tekstu autorību.
Fields in this area are treated with chemical pesticides.	Lauki šajā jomā tiek apstrādāti ar ķīmiskiem pesticīdiem.
The train left early.	Vilciens aizgāja agri.
That's pretty unusual, isn't it?	Tas ir diezgan neparasti, vai ne?
We needed more volunteers.	Mums vajadzēja vairāk brīvprātīgo.
The rebels aimed to kill the president.	Nemiernieku mērķis bija nogalināt prezidentu.
The archive contains a lot of historical information.	Arhīvā glabājas daudz vēsturiskas informācijas.
Some public buildings were destroyed in the war.	Dažas sabiedriskās ēkas tika iznīcinātas karā.
To defeat the enemy, we must love.	Lai uzvarētu ienaidnieku, mums ir jāmīl.
If the rain continues, we may lose the harvest.	Ja lietus turpināsies, mēs varam zaudēt ražu.
She had become addicted to the drug.	Viņa bija kļuvusi atkarīga no šīs narkotikas.
The population of the region is mainly made up of minorities.	Reģiona iedzīvotājus galvenokārt veido minoritātes.
A police officer is investigating a murder case.	Policijas darbinieks izmeklē slepkavības lietu.
The guards in the shoemaker's booth were polite.	Sargi kurpnieka bodē bija pieklājīgi.
The age of chivalry is dead.	Bruņniecības laikmets ir miris.
She wanted to play again.	Viņai atkal gribējās spēlēt.
President in office.	Prezidente savā amatā.
Skyscrapers rose high in the sky.	Debesskrāpji pacēlās augstu debesīs.
He enjoyed reading poetry readings in his basement.	Viņam patika savā pagrabā iestudēt dzejas lasījumus.
The fish trader claimed that the shrimp were fresh.	Zivju tirgotājs apgalvoja, ka garneles ir svaigas.
Errors are common when the numbers are large.	Kļūdas ir izplatītas, ja skaitļi ir lieli.
Any interview will give you some information.	Jebkura intervija sniegs jums zināmu informāciju.
He slowly ate ice cream.	Viņš lēnām ēda saldējumu.
This fruit is unique to this province.	Šis auglis ir unikāls šai provincei.
So we will have to make some changes.	Tāpēc mums būs jāveic dažas izmaiņas.
The play is adapted from the novel.	Luga ir adaptēta no romāna.
She put on the glove and touched the flame.	Uzvilkusi cimdu, viņa pieskārās tai liesmai.
The mother's cry brought the children to run.	Mātes kliedziens atnesa bērnus skriet.
Many business deals and employment contracts here are fake.	Daudzi biznesa darījumi un darba līgumi šeit ir viltoti.
The cupboard was torn from food boxes.	Skapis plosījās no pārtikas kārbām.
The most beautiful butterfly in the world.	Skaistākais tauriņš pasaulē.
The shelves were full of all kinds of books.	Plaukti bija pārpildīti ar visādām grāmatām.
Some people find such praise unnecessary.	Daži cilvēki uzskata, ka šāda uzslava ir nevajadzīga.
She is a very talented young woman.	Viņa ir ļoti talantīga jauna sieviete.
Mathematical theory describes this phenomenon.	Matemātiskā teorija apraksta šo parādību.
Their home is a place of refuge.	Viņu mājas ir patvēruma vieta.
Keep your eyes open.	Turi acis vaļā.
Water was used efficiently in the city.	Pilsētā ūdens tika izmantots efektīvi.
The animal's vocal cords are highly developed.	Dzīvnieka balss saites ir ļoti attīstītas.
They use oil to heat their homes.	Viņi izmanto eļļu, lai apsildītu savas mājas.
Everything happened in complete silence.	Viss notika pilnīgā klusumā.
Capitalism has developed significantly in recent years.	Kapitālisms pēdējos gados ir ievērojami attīstījies.
The ship's crew was taken over by the sea.	Kuģa apkalpi pārņēma jūra.
He walked away with sunlight shining on his cheek.	Viņš aizgāja ar saules gaismu, kas atspīdēja uz viņa vaiga.
Coaches like nothing more than breeding new champions.	Treneriem nekas vairāk patīk kā jaunu čempionu audzēšana.
The historian was accused of lying.	Vēsturnieks tika apsūdzēts par meli.
These kinds of things are simply wrong.	Šāda veida lietas ir vienkārši nepareizas.
Other studies show that older people have more sexual partners.	Citi pētījumi liecina, ka garākiem cilvēkiem ir vairāk seksuālo partneru.
The "Supreme Leader" is the head of state.	"Augstākais vadītājs" ir valsts galva.
His tone was enthusiastic.	Viņa tonis bija entuziasma pilns.
Family members remembered happy times.	Ģimenes locekļi atcerējās laimīgos laikus.
The siege ended in starvation.	Aplenkums beidzās ar badu.
The castle is located on a hill.	Pils atrodas kalnā.
The container is made of metal.	Konteiners ir izgatavots no metāla.
He shook the puppy enthusiastically.	Viņš entuziastiski kratīja kucēnu.
Please go ahead and get to know yourself.	Lūdzu, izejiet uz priekšu un iepazīstieties ar sevi.
These images depict complex emotions.	Šie attēli attēlo sarežģītas emocijas.
The way he works is after the book.	Tas, kā viņš darbojas, ir pēc grāmatas.
The first meeting was attended by world leaders.	Pirmajā sanāksmē piedalījās pasaules līderi.
His behavior is often erratic.	Viņa uzvedība bieži ir nepastāvīga.
The cat rubbed against my leg.	Kaķis berzējās pret manu kāju.
A mixture of weapons, tanks and missiles.	Ieroču, tanku un raķešu maisījums.
He was desperate to get home.	Viņš izmisīgi cerēja nokļūt mājās.
Many popular entertainments have a range of special effects.	Daudzas populāras izklaides ir specefektu virkne.
Close your eyes and listen to my flute.	Aizver acis un klausies manu flautu.
Doctors looked at the sick child.	Ārsti apskatīja slimo bērnu.
Looking forward to more details in the future.	Ceram uz papildu datiem nākotnē.
A small number of fishing vessels are looking for oil.	Neliels skaits zvejas kuģu meklē naftu.
Try to translate a sentence, right?	Mēģiniet iztulkot teikumu, vai ne?
The new moon shone bright.	Jauns mēness spīdēja spoži.
The scientist conducted research in a remote jungle village.	Zinātnieks veica pētījumus attālā džungļu ciematā.
Six pizza ovens, nine fireplaces.	Sešas picu krāsnis, deviņi kamīni.
I was twenty years old when that happened.	Man bija divdesmit gadu, kad tas notika.
The best athletes of the country can be drawn in the competition.	Sacensībās var izlozēt valsts labākos sportistus.
His poem speaks of the bitter agony of love.	Viņa dzejolis runā par rūgteno mīlestības agoniju.
The refugees ran back to the mountains.	Bēgļi skrēja atpakaļ uz kalniem.
There was a fire in the room.	Istabā plosījās uguns.
Getting rich is an architect's goal.	Kļūt bagātam ir arhitekta mērķis.
Rising sea levels threaten civilization.	Jūras līmeņa celšanās apdraud civilizāciju.
She had definitely taken a cold shower.	Viņa noteikti bija iegājusi aukstā dušā.
During the season, tourists flow on the sand.	Sezonas laikā tūristi plūst uz smiltīm.
Don't be afraid to make mistakes.	Nebaidieties kļūdīties.
Knowing what will happen creates some comfort.	Zināms, kas notiks, rada zināmu komfortu.
This work requires great attention to detail.	Šis darbs prasa lielu uzmanību detaļām.
He announced that he would form a new party.	Viņš paziņoja, ka veidos jaunu partiju.
The preacher's message was clear.	Sludinātāja vēstījums bija skaidrs.
The government has moved forward with reform plans.	Valdība virzījās uz priekšu ar reformu plāniem.
There is a solar eclipse in this place.	Šajā vietā ir redzams saules aptumsums.
People all over the world are worried about the future.	Visā pasaulē cilvēki ir noraizējušies par nākotni.
He looked at his manicure.	Viņš apskatīja savu manikīru.
The fish jumped wildly in the cage.	Zivs mežonīgi lēkāja būrī.
Each individual cell needs calcium to function properly.	Katrai atsevišķai šūnai ir nepieciešams kalcijs, lai tā darbotos pareizi.
The winner showed little emotion.	Uzvarētājs izrādīja maz emociju.
The family had become distant relatives.	Ģimene bija kļuvusi kā attāli radinieki.
We went to the village.	Mēs devāmies uz ciemu.
Lions and tigers are almost exterminated.	Lauvas un tīģeri ir gandrīz iznīcināti.
The diagram below shows the consequences of this phenomenon.	Zemāk redzamā diagramma parāda šīs parādības sekas.
The sky was covered with a rainbow.	Debesis aptvēra varavīksne.
The opposition party denied any violation.	Opozīcijas partija noliedza jebkādu pārkāpumu.
Our children are allergic to dust.	Mūsu bērniem ir alerģija pret putekļiem.
He had an alibi.	Viņam bija alibi.
There are a lot of poor people in this city.	Šajā pilsētā dzīvo daudz nabadzīgu cilvēku.
The car has an automatic locking system.	Automašīnai ir automātiskā bloķēšanas sistēma.
Oil and gas are widely used in industry.	Naftu un gāzi plaši izmanto rūpniecībā.
The passengers were injured in the accident.	Negadījumā cieta pasažieri.
Music is an integral part of almost every modern culture.	Mūzika ir gandrīz katras mūsdienu kultūras neatņemama sastāvdaļa.
The bar offers a wide range of beers.	Bārs piedāvā plašu alus klāstu.
The guy smiled lightly.	Puisis viegli pasmaidīja.
The committee was not allowed to participate.	Komitejai nebija ļauts piedalīties.
Count four seconds after each word.	Pēc katra vārda saskaitiet četras sekundes.
The revised document has been approved.	Pārstrādātais dokuments ir apstiprināts.
This land was once covered by a desert.	Šo zemi reiz klāja tuksnesis.
Bring the sugar and milk to a boil.	Uzkarsē cukuru un pienu līdz vārīšanās temperatūrai.
Some men are not very good looking.	Daži vīrieši nav īpaši izskatīgi.
Define words that relate to your mood.	Definējiet vārdus, kas attiecas uz noskaņojumu.
He ran a marathon.	Viņš skrēja maratonu.
In fact, he fired her after she fell ill.	Patiesībā viņš viņu atlaida pēc tam, kad viņa saslima.
Go straight to the mall.	Dodieties tieši uz tirdzniecības centru.
The lion roared loudly.	Lauva skaļi rēca.
The adhesive is a sticky liquid that dries and hardens.	Līme ir lipīgs šķidrums, kas izžūst un sacietē.
The protagonist of the novel was a conservative military.	Romāna varonis bija konservatīvs militārists.
I would like to talk about your new job.	Es vēlētos parunāt par tavu jauno darbu.
The new group regularly staged protests against the government.	Jaunā grupa regulāri organizēja protestus pret valdību.
The government even supported the measure.	Valdība pat atbalstīja šo pasākumu.
Then he fell asleep.	Pēc tam viņš aizmiga.
The streets were full of crowded citizens.	Ielas bija pilnas ar satrauktu pilsoņu pūļiem.
The soldiers carried out a coup.	Karavīri sarīkoja apvērsumu.
This man died when his house collapsed.	Šis cilvēks nomira, kad viņa māja sabruka.
He was immersed in his book.	Viņš bija iegrimis savā grāmatā.
The birdsong filled the silence.	Putnu dziesmas piepildīja klusumu.
It seems that flying fish even fly.	Šķiet, ka lidojošās zivis pat lido.
This plant is a type of medicine.	Šis augs ir zāles veids.
Many fear that Peter may become insane.	Daudzi baidās, ka Pēteris var kļūt neprātīgs.
We waited a long time for the train.	Ilgi gaidījām vilcienu.
The news was met with some skepticism.	Ziņas tika uztvertas ar zināmu skepsi.
Meanwhile it was snowing.	Tikmēr sniga.
The author asks many important questions.	Autors uzdod daudz svarīgu jautājumu.
You do not have permission to enter this area.	Jums nav tiesību ieiet šajā zonā.
Her performance was hailed as a great success.	Viņas priekšnesums tika slavēts kā liels panākums.
Then the group would have complete freedom.	Tad grupai būtu pilnīga brīvība.
Scientists have successfully selected hybrids.	Zinātnieki veiksmīgi selekcionēja hibrīdaugus.
The pungent smell of air smelled through the air.	Smaržu asā smarža caurstrāva gaisu.
The tape player turns on automatically.	Lentes atskaņotājs ieslēdzās automātiski.
He has twice been involved in a fatal road accident.	Viņš divas reizes iekļuvis nāvējošos ceļu satiksmes negadījumos.
They bitterly complained about the high price of food.	Viņi rūgti sūdzējās par pārtikas augsto cenu.
The virus is highly infectious.	Vīruss ir ļoti infekciozs.
The parents decide who will marry whom.	Vecākie izlemj, kurš ar kuru precēsies.
A white horse ran across the green field.	Pa zaļo lauku skrēja balts zirgs.
He drinks carrot juice.	Viņš dzer burkānu sulu.
She could not hide her feelings.	Viņa nespēja slēpt savas jūtas.
Drugs and weapons were found at the scene.	Notikuma vietā tika atrastas narkotikas un ieroči.
Someone had stolen my wallet.	Kāds bija nozadzis manu maku.
He sat down next to his grandfather.	Viņš apsēdās blakus vectēvam.
The doctor fought desperately to save the dying child.	Ārsts izmisīgi cīnījās, lai glābtu mirstošo bērnu.
The dogs aggressively guarded the herd.	Suņi agresīvi sargāja ganāmpulku.
His views on how to remember history changed.	Viņa viedoklis par to, kā jāatceras vēsture, mainījās.
The output of the electricity generator is high-purity electricity.	Elektrības ģeneratora izvade ir augstas tīrības pakāpes elektroenerģija.
The woman seemed satisfied.	Sieviete šķita apmierināta.
Due to low rainfall, the sowings failed.	Mazā nokrišņu dēļ sējumi neizdevās.
He urged cautious reporters reporting the epidemic.	Viņš mudināja būt piesardzīgiem reportieriem, kas ziņo par epidēmiju.
Many sharks live in the shallow waters of the area.	Daudzas haizivis dzīvo šīs teritorijas seklos ūdeņos.
Farmers had to ventilate their homes before cleaning.	Lauksaimniekiem mājas pirms tīrīšanas bija jāizvēdina.
We believe that it is important to distinguish.	Mēs uzskatām, ka ir svarīgi nošķirt .
Thus, half of the lines form a suitable set.	Tādējādi puse līniju veido atbilstošu komplektu.
Articles should be written in clear, simple language.	Rakstiem jābūt rakstītiem skaidrā, vienkāršā valodā.
Long ago, canals connected rivers to the sea.	Sen kanāli savienoja upes ar jūru.
The mountain is famous for its wildlife.	Kalns ir slavens ar savu savvaļas dzīvi.
High levels of air pollution are known to affect growth.	Ir zināms, ka augsts gaisa piesārņojuma līmenis ietekmē izaugsmi.
Researchers are studying how to reduce road accidents.	Pētnieki pēta, kā samazināt ceļu satiksmes negadījumus.
Don't let anyone see you smoking.	Neļaujiet nevienam redzēt jūs smēķējat.
The company began a pay freeze.	Uzņēmums sāka algu iesaldēšanu.
The boat sank under the gray sky.	Laiva noliecās zem pelēkām debesīm.
Leave a space between your fingers.	Atstājiet atstarpi starp pirkstiem.
The coffin is above the tree line.	Šķirsts atrodas virs koku līnijas.
The public service broadcaster has suffered serious budget cuts.	Sabiedriskā raidorganizācija ir cietusi nopietnus budžeta samazinājumus.
This wine is too sweet for my personal taste.	Šis vīns manai personīgajai gaumei ir pārāk salds.
The center sucked in cool air	Centrs iesūca vēsu gaisu
He carefully removed the ring from its velvet box.	Viņš uzmanīgi izņēma gredzenu no tā samta kastes.
His weak body could not cope.	Viņa vājais ķermenis nevarēja tikt galā.
The queen was born into an influential family.	Karaliene dzimusi ietekmīgā ģimenē.
The networks of his relatives are well established.	Viņa radinieku tīkli ir labi izveidoti.
The spider cuts its web	Zirneklis griež savu tīklu
The monkey's mother was killed.	Pērtiķa māte tika nogalināta.
He worked every day for about two months.	Apmēram divus mēnešus viņš strādāja katru dienu.
This work requires a lot of patience.	Šis darbs prasa lielu pacietību.
Eggs are raw.	Olas ir jēlas.
The Egyptian government was very unpopular.	Ēģiptes valdība bija ļoti nepopulāra.
Our neighbor ironed his blouse.	Mūsu kaimiņiene gludināja savu blūzi.
The festivities were enlivened by music and dancing.	Svētkus atdzīvināja mūzika un dejas.
He recommended sowing seeds.	Viņš ieteica iesēt sēklas.
A knocking sound was heard.	Atskanēja klauvēja skaņa.
Small improvements in fuel efficiency will change.	Nelieli degvielas efektivitātes uzlabojumi mainīs.
He took off his hat.	Viņš noņēma cepuri.
Several objects fell to the floor.	Uz grīdas nokrita vairāki priekšmeti.
The building, an old warehouse, has been remodeled.	Ēka, veca noliktava, ir pārveidota.
The publication of the book caused a lot of discussion.	Grāmatas izdošana izraisīja daudz diskusiju.
The children stoned the dog.	Bērni suni apmētāja ar akmeņiem.
Her movements were eloquent.	Viņas kustības bija daiļrunīgas.
Be prepared for emergencies.	Esiet gatavi ārkārtas situācijām.
Some people believe that pollution is improving.	Daži cilvēki uzskata, ka piesārņojums uzlabojas.
Your behavior clearly shows that you are making a debut.	Jūsu uzvedība skaidri parāda, ka esat debīls.
The leaves crackled and the cicadas fumbled.	Lapas čaukstēja, un cikādes zumēja.
Shoes are expensive.	Apavi ir dārgi.
The city was destroyed by an earthquake.	Šo pilsētu iznīcināja zemestrīce.
Boys are taught these skills from an early age.	Zēniem šīs prasmes tiek mācītas jau no mazotnes.
The information obtained from these interviews has revealed some interesting facts.	Informācija, kas iegūta no šīm intervijām, ir atklājusi dažus interesantus faktus.
The sky cleared as the storm moved away from the region.	Debesis skaidrojās, vētrai attālinoties no reģiona.
But she quickly silenced him.	Bet viņa ātri viņu apklusināja.
Writing on glass was like poetry.	Rakstīšana uz stikla bija kā dzeja.
She hesitated before answering.	Viņa vilcinājās, pirms atbildēja.
The girl's face fell off.	Meitenes seja nokrita.
They have all been tested and confirmed to work.	Tie visi ir pārbaudīti un apstiprināti, ka tie darbojas.
We have dinner tonight.	Šovakar mums ir vakariņas.
This house is made of straw and wood	Šī māja ir izgatavota no salmiem un koka
Its distinctive features are that it must be fed.	Tās atšķirīgās iezīmes ir tādas, ka tas ir jābaro.
High in cocaine and heroin.	Augsts kokaīna un heroīna saturs.
She was shocked to learn of his death.	Viņa bija satriekta, uzzinot par viņa nāvi.
The recent census revealed a widening gap.	Nesenā tautas skaitīšana atklāja plaisas padziļināšanos.
Medications are usually prescribed based on symptoms.	Zāles parasti tiek parakstītas, pamatojoties uz simptomiem.
Eventually he found his true love.	Galu galā viņš atrada savu īsto mīlestību.
The priest poured out the corpse with holy water.	Priesteris aplēja līķus ar svētu ūdeni.
This man is so evil!	Tas vīrietis ir tik ļauns!
Everyone spoke in silent voices.	Visi runāja pieklusinātās balsīs.
They ruled the region for about a thousand years.	Viņi valdīja reģionā apmēram tūkstoš gadus.
Something warmer needs to be pulled.	Jāvelk kaut kas siltāks.
Human vocalizations are part of a wide range of sounds.	Cilvēka vokalizācijas ir daļa no plašā skaņu klāsta.
He wore white gloves when handling the ice.	Rīkojoties ar ledu, viņš valkāja baltus cimdus.
The experimental balloon model gradually became larger.	Eksperimentālais balona modelis pakāpeniski kļuva lielāks.
Global output per capita has grown dramatically.	Globālā produkcija uz vienu cilvēku ir dramatiski pieaudzis.
A documentary about children living in poverty.	Dokumentālā filma par bērniem, kas dzīvo nabadzībā.
How long will we stay here?	Cik ilgi mēs te paliksim?
This puppy is adorable.	Šis kucēns ir burvīgs.
The curfew was forty minutes after the game.	Komandantstunda bija četrdesmit minūtes pēc spēles.
Accept my discoveries with a grain of salt.	Pieņemiet manus atklājumus ar sāls graudu.
It will be spring soon.	Drīz būs pavasaris.
First, make sure the butter is at room temperature.	Vispirms pārliecinieties, vai sviests ir istabas temperatūrā.
White snow shone in the morning sun.	Balts sniegs mirdzēja rīta saulē.
You can take two cups of milk with you.	Var ņemt līdzi divas tases piena.
The accused was not just a man.	Apsūdzētais nebija tikai cilvēks.
The death is being investigated by the police.	Nāves gadījumu izmeklē policija.
She had a long drink.	Viņa iedzēra ilgu dzērienu.
A drop of water rolls down the window.	Ūdens lāse noripo pa logu.
Their clothes were worn and dirty.	Viņu drēbes bija nolietotas un netīras.
She sobbed loudly on the pillow.	Viņa skaļi šņukstēja spilvenā.
The calendar on my wall has been wrong for weeks.	Kalendārs uz manas sienas ir bijis nepareizs nedēļām ilgi.
The march was organized by the Prime Minister.	Gājienu organizēja premjerministrs.
Now open that jar!	Tagad atveriet to burku!
He washes and dresses the fish.	Viņš mazgā un saģērbj zivis.
She's made a fool of it, she says.	Viņa ir padarījusi par muļķi, viņa saka.
He was waiting for us outside the hotel.	Viņš mūs sagaidīja ārpus viesnīcas.
Most people think it's funny.	Lielākā daļa cilvēku domā, ka tas ir smieklīgi.
Vivaldi has composed many famous concerts.	Vivaldi komponēja daudzus slavenus koncertus.
She is biting her nails.	Viņa grauž nagus.
Busy, she missed her stop.	Aizņemta, viņa nokavēja savu pieturu.
He became a billionaire through his first venture.	Viņš kļuva par miljardieri, izmantojot savu pirmo uzņēmumu.
Its bottle is empty.	Tā pudele ir tukša.
Inevitably, computers are being used more and more.	Neizbēgami datori tiek izmantoti arvien vairāk.
Cruel rebel attack.	Nežēlīgs nemiernieku uzbrukums.
All the children drank her delicious soup.	Visi bērni dzēra viņas gardo zupu.
The villagers live a livelihood.	Ciema iedzīvotāji dzīvo iztikas dzīvesveidu.
Volunteers must take out the waste.	Brīvprātīgajiem jāveic atkritumu izvešana.
They will ask their officials to pay taxes.	Viņi prasīs saviem ierēdņiem maksāt nodokļus.
We have found traces of radiation in the region.	Reģionā esam atraduši radiācijas pēdas.
The streets were clogged with traffic.	Ielas bija aizsērējusi satiksme.
He was found in an abandoned factory.	Viņš tika atrasts pamestā rūpnīcā.
It is an old building.	Tā ir veca ēka.
Some villagers refuse to abide by the agreement.	Daži ciema iedzīvotāji atsakās ievērot vienošanos.
The boss asked me to deliver this note to you.	Priekšnieks lūdza, lai es jums nogādāju šo zīmīti.
Rescuers fought to help flood victims.	Glābēji cīnījās, lai sniegtu palīdzību plūdu upuriem.
The party is scheduled for tomorrow.	Ballīte paredzēta rīt.
The finer form of discrimination is subtle.	Smalkāks diskriminācijas veids ir smalks.
We should do something about it.	Mums vajadzētu kaut ko darīt lietas labā.
Does anyone have any questions?	Vai kādam ir kādi jautājumi?
These are the most expensive apartments in the area.	Šie ir visdārgākie dzīvokļi šajā rajonā.
The brother wanted the dog, but his mother refused.	Brālis gribēja suni, bet mamma atteicās.
The motive for the murder is still a mystery.	Slepkavības motīvs joprojām ir noslēpums.
Many adults are unable to solve their problems.	Daudzi pieaugušie nespēj atrisināt savas problēmas.
Some old people disappear without a trace.	Daži veci cilvēki pazūd bez vēsts.
She sipped her green tea	Viņa nopūšoties malkoja zaļo tēju
There have been no major breakthroughs in this area.	Lielu izrāvienu šajā jomā nav bijis.
Gold is expensive because it is the least reactive metal.	Zelts ir dārgs, jo tas ir vismazāk reaģējošais metāls.
Power outages or shortages are expected this year.	Šogad gaidāmi elektrības pārtraukumi vai iztrūkumi.
The changes needed are drastic.	Nepieciešamās izmaiņas ir krasas.
Parents have worked hard for their children.	Vecāki ir smagi strādājuši bērnu labā.
How many children do you have?	Cik daudz bērnu jums ir?
The emperor had two sons.	Imperatoram bija divi dēli.
The shadow indicated that it was close to sunset.	Ēna norādīja, ka ir tuvu saulrietam.
It won acclaim from both critics and viewers.	Tas ieguva gan kritiķu, gan skatītāju atzinību.
Transitional verb	Pārejošs darbības vārds
Broken glass and metal fragments.	Izsists stikls un metāla lauskas.
Experts' concerns are growing.	Ekspertu bažas pieaug.
This city is picturesque.	Šī pilsēta ir gleznaina.
On the way, she wore her warm coat.	Dodoties ceļā, viņa valkāja savu silto mēteli.
Do not cross the street in a foreign city at night.	Naktī nešķērsojiet ielu svešā pilsētā.
She cried, remembering her parents.	Viņa raudāja, atceroties savus vecākus.
Many people played their classmates.	Daudzi cilvēki apspēlēja savus klasesbiedrus.
The hike was truly breathtaking.	Šis pārgājiens patiešām bija elpu aizraujošs.
Mountains and hills everywhere.	Visur kalni un pauguri.
They wiped the curtains aside.	Viņi noslaucīja aizkaru malā.
Several parks in the region were destroyed.	Vairāki parki reģionā tika iznīcināti.
He had an unfortunate end.	Viņš piedzīvoja neveiksmīgu galu.
He has a strong sense of good and evil.	Viņam ir spēcīga labā un ļaunā apziņa.
Data can reveal patterns.	Dati var atklāt modeļus.
They will believe in the future.	Viņi ticēs nākotnei.
As the light travels at different speeds, the moon appears larger.	Tā kā gaisma pārvietojas ar dažādu ātrumu, mēness šķiet lielāks.
He immediately put down his glass.	Viņš nekavējoties nolika glāzi.
The ground was covered with huge piles of broken concrete.	Zemi klāja milzīgas salauzta betona kaudzes.
She received a visa, passport and plane ticket.	Viņa saņēma vīzu, pasi un lidmašīnas biļeti.
The warehouse manager has misappropriated the funds.	Noliktavas pārzinis piesavinājies līdzekļus.
We managed to get help.	Mums izdevās saņemt palīdzību.
In many homes, curtains were often ignored.	Daudzās mājās aizkari bieži tika ignorēti.
The pillow fell to the floor.	Spilvens nokrita uz grīdas.
Our teacher kindly helped us.	Mūsu skolotājs laipni mums palīdzēja.
Don't eat this fruit!	Neēdiet šo augli!
What are the most remarkable animals on the planet?	Kādi ir visievērojamākie dzīvnieki uz planētas?
Time of global war, time of great struggle.	Globālā kara laiks, lielas cīņas laiks.
Not all aircraft have certified pilots.	Ne visām lidmašīnām ir sertificēti piloti.
She has a limited budget.	Viņai ir ierobežots budžets.
They have no practical value for magic.	Burvībai viņiem nav praktiskas vērtības.
The lifts do not work	Lifti nedarbojas
The day is coming to an end.	Diena tuvojas noslēgumam.
Dark clouds rolled inside.	Tumšie mākoņi ripoja iekšā.
There are other types of recycling.	Ir arī citi pārstrādes veidi.
I know this city very well.	Es ļoti labi pazīstu šo pilsētu.
The elephant trumpeted.	Zilonis taurēja.
These viruses can infect cells in the brain.	Šie vīrusi var inficēt šūnas smadzenēs.
They started playing rock music.	Viņi sāka spēlēt rokmūziku.
If the problem persists, notify a technician.	Ja problēma atkārtojas, informējiet tehniķi.
The smell quickly spread throughout the room.	Smarža ātri izplatījās pa istabu.
Residents of the city have protested.	Pilsētas iedzīvotāji ir protestējuši.
She lifted her fork and stabbed it loudly.	Viņa pacēla dakšiņu un skaļi iedūra.
He always goes the same way to work.	Uz darbu viņš vienmēr dodas pa to pašu ceļu.
This plant is sensitive to sunlight.	Šis augs ir jutīgs pret saules gaismu.
Faith is more than an idea.	Ticība ir vairāk nekā ideja.
It waits, patient, for his signal.	Tas gaida, pacietīgais, viņa signālu.
The crowd praised loudly.	Pūlis skaļi uzgavilēja.
The weather here is always unpredictable.	Laikapstākļi šeit vienmēr ir neparedzami.
The bee came in with great fervor.	Bite ienāca ar lielu degsmi.
She felt her eyes begin to tear.	Viņa juta, ka viņas acis sāk asarot.
This is my favorite picture.	Šī ir mana mīļākā bilde.
A fishing net was used to catch mackerel.	Makreles ķeršanai izmantoja zvejas tīklu.
He's a bad boy.	Viņš ir slikts zēns.
Roads were often blocked by traffic.	Ceļi bieži bija aizsprostoti ar satiksmi.
Shining red arches framed him.	Mirdzoši sarkanas arkas ierāmēja viņu.
There was a cardboard box on the floor.	Uz grīdas klājās kartona kaste.
Talk to people, not just about politics.	Runājiet ar cilvēkiem, ne tikai par politiku.
Comparative studies show that this is the best.	Salīdzinošie pētījumi liecina, ka tas ir labākais.
Coal deposits are managed by private companies.	Ogļu atradnes pārvalda privāti uzņēmumi.
This place was once a thriving trading port.	Šī vieta kādreiz bija plaukstoša tirdzniecības osta.
The ground began to tremble, then trembled.	Zeme sāka trīcēt, tad drebēt.
The lake was quiet except for a few ducks.	Ezers bija kluss, ja neskaita dažas pīles.
His trouble instinct could not be ignored.	Viņa nepatikšanas instinktu nedrīkstēja ignorēt.
He demolished the house in search of a paper clip.	Viņš izdemolēja māju, meklējot saspraudi.
However, the scientific method is used in all disciplines.	Tomēr visās disciplīnās tiek izmantota zinātniskā metode.
They accompanied the mourners.	Viņi pavadīja sērotājus.
She thought of the people she loved.	Viņa domāja par cilvēkiem, kurus mīlēja.
Computers are an important part of our daily lives.	Datori ir svarīga mūsu ikdienas dzīves sastāvdaļa.
And one sour face.	Un viena skāba seja.
It leaks	Tas izplūst
Leave the house more often.	Biežāk izejiet no mājas.
The fish were slippery.	Zivis bija slidenas.
There were once three cities in this valley.	Šajā ielejā kādreiz bija trīs pilsētas.
As a result, there are fewer cars in the parking lot.	Līdz ar to stāvvietās atrodas mazāk automašīnu.
We were too excited to sleep all night.	Mēs bijām pārāk satraukti, lai gulētu visu nakti.
Thousands of dollars have been credited to your account.	Kontā ir ieskaitīti tūkstošiem dolāru.
This restaurant is well known for its good steaks.	Šis restorāns ir labi pazīstams ar labiem steikiem.
Merchant price is too high.	Tirgotāja cena ir pārāk augsta.
The rats hurried on board as it approached.	Žurkas steidzās uz kuģa, tam tuvojoties.
The leaves twitched wildly.	Lapas mežonīgi raustījās.
The death tax was five or six hundred dollars.	Nāves nodoklis bija pieci vai seši simti dolāru.
Exercise is good for your health.	Vingrojumi nāk par labu jūsu veselībai.
The game gets faster as players get smarter.	Spēle kļūst ātrāka, kad spēlētāji kļūst izveicīgāki.
This type of torture is illegal.	Šāda veida spīdzināšana ir nelikumīga.
The birthday girl was crying.	Dzimšanas dienas meitene raudāja.
A pampered child is often uncomfortable.	Izlutināts bērns bieži vien ir nepatīkams.
He bore fruit.	Viņš nesa rokās augļus.
The wall painting is complete.	Sienas gleznojums ir pabeigts.
In the photo he was seen as a young man.	Fotogrāfijā viņš bija redzams kā jauns vīrietis.
For example, these ants are ugly.	Piemēram, šīs skudras ir neglītas.
Here the sea vessel enters the canal.	Šeit jūras kuģis ieiet kanālā.
There are companies that have decided to expand.	Ir uzņēmumi, kas nolēmuši paplašināties.
Bowser could not enter the castle.	Bowser nevarēja iekļūt pilī.
Is there a city here?	Vai šeit ir kāda pilsēta?
A handful of dust fell from the ceiling.	No griestiem nokrita sauja putekļu.
The farmer decided to start a business.	Zemnieks nolēma uzsākt uzņēmējdarbību.
It gets out of hand.	Tas iziet no rokām.
She had a strong sense of moral responsibility.	Viņai bija spēcīga morālās atbildības sajūta.
The island has a rich economy.	Šajā salā ir bagātīga ekonomika.
A layer of soil covered the compost.	Augsnes slānis klāja kompostu.
Please stay upright until instructed to do so by the officer.	Lūdzu, palieciet stāvus, līdz virsnieks jums norādīs.
Prisoners were charged with murders.	Ieslodzītie tika vainoti slepkavībās.
It was a cruel and humiliating experience.	Tā bija nežēlīga un pazemojoša pieredze.
The old lady muttered to her in sleep.	Vecā kundze miegā pie sevis murmināja.
Scientists are conducting research to help explain the phenomenon.	Zinātnieki veic pētījumus, lai palīdzētu izskaidrot šo parādību.
Typical tourists are attracted to the island.	Tipiskus tūristus piesaista sala.
The tomato plant flourished.	Tomātu augs uzplauka.
A strong wind blew through the fields.	Pa laukiem pūta spirgts vējš.
I plow the whole field.	Es uzaru visu lauku.
The committee is likely to investigate the latest allegations in detail.	Komiteja, iespējams, detalizēti izmeklēs jaunākos apsūdzības.
He tossed a coin.	Viņš uzmeta monētu.
These ruins date back to the Middle Ages.	Šīs drupas datētas ar viduslaikiem.
Water vapor is invisible to the naked eye.	Ūdens tvaiki ir neredzami ar neapbruņotu aci.
The king compensated for this violation.	Šo pārkāpumu karalis atlīdzināja.
The material of the dress was beaded.	Kleitas materiāls bija pērļots.
Due to the unexpected rain, he postponed his departure.	Ņemot vērā negaidīto lietusgāzi, viņš atlika savu izbraukšanu.
Increased plant yields can lead to malnutrition.	Augu ražas pieaugums var izraisīt nepietiekamu uzturu.
The factory stopped production for more than two months.	Rūpnīca pārtrauca ražošanu vairāk nekā divus mēnešus.
Here are some pictures of my pets.	Šeit ir daži manu mājdzīvnieku attēli.
He never misses a single sports match.	Viņš nekad nepalaiž garām nevienu sporta maču.
Science was about discovery, not about introducing dogmas.	Zinātne bija saistīta ar atklāšanu, nevis dogmu ieviešanu.
Run and exercise.	Skrien un vingro.
Of course, the snowstorm had other consequences.	Protams, sniega vētrai bija arī citas sekas.
He greeted her hand quietly.	Viņš klusi sveicināja viņas roku.
Remember to cut a medium slice.	Atcerieties sagriezt vidēju šķēli.
The villagers began to sing together.	Ciema iedzīvotāji sāka dziedāt kopā.
There are more than fifty thousand people in this city.	Šajā pilsētā ir vairāk nekā piecdesmit tūkstoši cilvēku.
The globe is divided horizontally by the equator.	Zemeslodi horizontāli sadala ekvators.
The scientist observed this phenomenon.	Zinātnieks novēroja šo fenomenu.
Some observers were shocked to hear.	Daži novērotāji bija satriekti par dzirdēto.
He forbids signs or symbols of worship.	Viņš aizliedz pielūgsmes zīmes vai simbolus.
It is important to consider applications.	Ir svarīgi apsvērt pielietošanas iespējas.
Hang clothes near the radiator.	Pakariet drēbes pie radiatora.
The rotation of the earth is not violent in itself.	Zemes rotācija pati par sevi nav vardarbīga.
The puppy squeaked and wagged his little tail.	Kucēns čīkstēja un luncināja savu mazo asti.
She searched anxiously for her phone.	Viņa satraukti meklēja savu telefonu.
Finally she sat down next to her old husband.	Beidzot viņa apsēdās blakus vecajam vīram.
Butterflies and moths disappear.	Tauriņi un kodes pazūd.
These bacteria are harmless to humans.	Šīs baktērijas ir nekaitīgas cilvēkiem.
The ceremony started late.	Ceremonija sākās vēlu.
The river flows into the sea.	Upe ieplūst jūrā.
She doesn't seem to have any friends.	Šķiet, ka viņai nav draugu.
The number of people killed in road accidents is rising every year.	Katru gadu ceļu satiksmes negadījumos bojāgājušo skaits pieaug.
He lifted the bar.	Viņš pacēla stieni.
Someone stopped to help.	Kāds apstājās, lai palīdzētu.
He became more disobedient and disliked his parents.	Viņš kļuva nepaklausīgāks un viņam nepatika vecāki.
The city was destroyed by insurgents.	Pilsētu izpostīja nemiernieki.
They caught us at twenty kilometers an hour.	Viņi mūs noķēra ar divdesmit kilometriem stundā.
Drought has devastated the fields.	Sausums ir izpostījis laukus.
After eating, she went to bed feeling tired.	Pēc ēšanas viņa devās gulēt, jūtoties nogurusi.
Drivers in these areas are extremely careless.	Autovadītāji šajos rajonos ir ārkārtīgi neuzmanīgi.
Her mother is a university administrator.	Viņas māte ir universitātes administratore.
This region is famous for tin production.	Šis reģions ir slavens ar alvas ražošanu.
She prepares orange jelly mugs for the county fair.	Viņa gatavo apelsīnu želejas krūzes novada gadatirgum.
The actors cheered the crowd with exhilarating encouragement.	Aktieri uzmundrināja pūli ar uzmundrinošu uzmundrinājumu.
May was waiting for her children to fall asleep.	Maija gaidīja, kad viņas bērni aizmigs.
Some system features still need to work.	Dažas sistēmas funkcijas joprojām ir jāstrādā.
A wide range of leisure activities is offered.	Tiek piedāvāts plašs brīvā laika pavadīšanas veidu klāsts.
Pour the dough into a large rectangular bowl.	Ielejiet mīklu lielā taisnstūra bļodā.
There is little rain.	Lietus maz pielaiž.
The woman did as she was told.	Sieviete darīja, kā viņai lika.
Fortunately, the cave was empty.	Par laimi, ala bija tukša.
Then came the first book.	Tad iznāca pirmā grāmata.
He supported a strict regime.	Viņš atbalstīja stingru režīmu.
Their throats turned red.	Viņu rīkles kļuva sarkanas.
The front door was open.	Priekšējās durvis bija vaļā.
Journalists arrived at the rally early.	Žurnālisti uz mītiņu ieradās agri.
Officials say the government has a clear development strategy.	Amatpersonas apgalvo, ka valdībai ir skaidra attīstības stratēģija.
Researchers in the project are experimenting with gene therapy.	Projekta pētnieki eksperimentē ar gēnu terapiju.
They eat aristocrats just like we eat vegetables.	Viņi ēd aristokrātus tāpat kā mēs dārzeņus.
Huge fines will be charged.	Būs iekasēti milzīgi naudas sodi.
The inhabitants of this city have a rich literary tradition.	Šīs pilsētas iedzīvotājiem ir bagātas literārās tradīcijas.
We do not have time to spend on such nonsense.	Mums nav laika tērēt tādām muļķībām.
I think being late for sleep is unhealthy.	Manuprāt, vēlu gulēt ir neveselīgi.
After breakfast, the girls went to the beauty salon.	Pēc brokastīm meitenes devās uz skaistumkopšanas salonu.
Replacement has even more printing errors than usual.	Nomaiņai ir vēl vairāk drukas kļūdu nekā parasti.
What causes cholera?	Kas izraisa holēru?
If you do not touch, you are not infected.	Ja jūs nepieskarsities, jūs neesat inficēts.
He had an exam tomorrow.	Viņam rīt bija eksāmens.
Parliament is postponed.	Parlaments ir atlikts.
He threatened to defend his honor.	Viņš draudēja aizstāvēt savu godu.
The thief quickly snatched the wallet from the pile.	Ātri zaglis no kaudzes izrāva maku.
His remarks were received in silence.	Viņa izteikumi tika uztverti ar klusumu.
To help them remember their friends' names.	Lai palīdzētu viņiem atcerēties savu draugu vārdus.
Most people would assume that this is a cave.	Lielākā daļa cilvēku pieņemtu, ka šī ir ala.
The thief dialed the police station number.	Zaglis sastādīja policijas iecirkņa numuru.
In the recent marathon, he easily broke all records.	Nesenajā maratonā viņš viegli pārspēja visus rekordus.
Don't worry about washing your hair in my place!	Neuztraucieties par matu mazgāšanu manā vietā!
Locust plague destroyed the fields.	Siseņu mēris izpostīja laukus.
However, they are common in some countries.	Tomēr dažās valstīs tie ir izplatīti.
This disease only affects glucans.	Šī slimība skar tikai glikānus.
Do not throw rubbish on the street.	Nemetiet atkritumus uz ielas.
Police found the suspect hiding in the alley.	Policija atrada aizdomās turamo slēpjamies alejā.
The drug epidemic raged through the suburbs.	Narkotiku epidēmija plosījās cauri priekšpilsētai.
The highway connected the city with the city.	Šoseja savienoja pilsētu ar pilsētu.
The facade of the building is stone.	Ēkas fasāde ir akmens.
They did not interrupt the game until the game was over.	Viņi nepārtrauca spēli, kamēr spēle nebija beigusies.
The criminal is a psychopath.	Noziedznieks ir psihopāts.
The little girl followed her father eagerly.	Mazā meitene dedzīgi sekoja tēvam.
The commander suddenly stopped recording.	Komandieris pēkšņi pārtrauca pierakstīt.
He was overflowing with energy, his eyes twinkling.	Viņš pārplūda no enerģijas, viņa acis mirdzēja.
The "Dark Ages" were a time of great human progress.	"Tumšie laikmeti" bija liela cilvēces progresa laiks.
John helped his mother.	Džons palīdzēja mātei.
Two large dogs grazed in the field.	Laukā ganījās divi lieli suņi.
Every aspect of our lives is affected.	Ikviens mūsu dzīves aspekts tiek ietekmēts.
They flew in similar formations.	Viņi lidoja līdzīgos sastāvos.
It was a long and difficult journey.	Tas bija garš un grūts ceļojums.
Use molasses instead of sugar.	Cukura vietā izmantojiet melasi.
This island is almost completely deserted.	Šī sala ir gandrīz pilnībā tuksnešaina.
We expected the job to be easy.	Mēs gaidījām, ka darbs būs viegls.
Five minutes later, a police rescue team arrived.	Pēc piecām minūtēm bija ieradusies policijas glābšanas komanda.
My uncles are also my teachers.	Mani onkuļi ir arī mani skolotāji.
In fact, she didn't know too much.	Patiesībā viņa nezināja pārāk daudz.
The champion became famous for his divine power.	Čempions kļuva slavens ar savu dievišķo spēku.
The birds stopped tweeting.	Putni beidza čivināt.
The death of one king sparked a civil war.	Viena karaļa nāve izraisīja pilsoņu karu.
They thought it was immoral.	Viņuprāt, tas bija amorāli.
Raids usually take place during the monsoon season.	Reidi parasti notiek musonu sezonā.
The soldier led us to their pen.	Karavīrs mūs veda uz viņu aizgaldu.
Red poppies have traditionally symbolized the memory of war.	Sarkanās magones tradicionāli simbolizēja kara piemiņu.
You have to work hard to succeed.	Lai gūtu panākumus, jums ir smagi jāstrādā.
The government categorically refuses to acknowledge any violation.	Valdība kategoriski atsakās atzīt jebkādu pārkāpumu.
The king ordered his daughter to marry the usurper.	Karalis pavēlēja savai meitai precēties ar uzurpatoru.
Never leave this beach unguarded.	Nekad neatstājiet šo pludmali bez apsardzes.
All this sugar makes me feel angry.	Viss šis cukurs liek man justies dusmīgam.
In many cultures, this is considered a bad luck.	Daudzās kultūrās to uzskata par sliktu veiksmi.
Scientists have identified proteins in spider venom.	Zinātnieki ir identificējuši olbaltumvielas zirnekļa indē.
Are you thinking of moving?	Vai domā pārcelties?
She has a linguistic talent.	Viņai ir valodniecības talants.
The water flowed to her and she gave birth immediately.	Viņai saplūda ūdens, un viņa nekavējoties dzemdēja.
The statue was carved from white marble.	Statuja tika izgriezta no balta marmora.
The child looked at his father.	Bērns paskatījās uz savu tēvu.
The beacon is not trusted.	Radiobāka nav uzticama.
Maybe it's best to learn to swim.	Varbūt vislabāk ir iemācīties peldēt.
Give your homework now.	Dodiet savu mājasdarbu tūlīt.
It covers several acres of land.	Tas aptver vairākus akrus zemes.
This building is the tallest in the city.	Šī ēka ir augstākā pilsētā.
A large group entered the city.	Pilsētā ienāca liela grupa.
Tow trucks use strong magnets to remove heavy trucks	Evakuatori izmanto spēcīgus magnētus, lai noņemtu smago kravas automašīnu
Keep nice animals on the endangered species list.	Saglabājiet jaukos dzīvniekus apdraudēto sugu sarakstā.
The reporter searches the documents.	Reportieris pārmeklē dokumentus.
It's entirely up to you.	Tas ir pilnībā atkarīgs no jums.
The courses were held in strict chronological order.	Kursi notika stingrā hronoloģiskā secībā.
Customers were given priority.	Klientiem tika piešķirta prioritāte.
Cars and trucks travel on highways.	Automašīnas un kravas automašīnas pārvietojas pa lielceļiem.
She wears a red hat when she goes out.	Viņa valkā sarkanu cepuri, kad viņa iziet ārā.
The expression on his face indicated that he was amused.	Viņa sejas izteiksme liecināja, ka viņš ir uzjautrināts.
I study here in the evenings.	Es šeit mācos vakaros.
The circus is in the city.	Cirks ir pilsētā.
Do not let the cat out of sight.	Nepalaidiet kaķi no redzesloka.
Harvesting was difficult due to the drought.	Ražas novākšana bija sarežģīta sausuma dēļ.
He was tall, slender and handsome.	Viņš bija garš, slaids un izskatīgs.
The house next door was empty.	Blakus māja bija tukša.
The bright red scent was a heady mixture of aromas.	Koši sarkanās smaržas bija reibinošs aromātu sajaukums.
Fruits and vegetables came from the garden.	Augļi un dārzeņi nāca no dārza.
Hundreds of thousands of people have been affected by the disease.	Simtiem tūkstošu cilvēku ir skārusi slimība.
The blue heron waits patiently, its wings folded.	Zilais gārnis pacietīgi gaida, salicis spārnus.
The bottles will be washed thoroughly.	Pudeles tiks rūpīgi izmazgātas.
I advised him not to smoke.	Es viņam ieteicu nesmēķēt.
I ask if she needs help.	Es jautāju, vai viņai nav vajadzīga palīdzība.
Your soup is too sour.	Jūsu zupa ir pārāk skāba.
Gorbachev essentially privatized the economy.	Gorbačovs būtībā privatizēja ekonomiku.
He smiled confidently.	Viņš pārliecināti pasmaidīja.
It changed the world.	Tas mainīja pasauli.
The soldier quickly corrected his mistake.	Karavīrs savu kļūdu ātri izlaboja.
He had a white beard and a gentle smile.	Viņam bija balta bārda un maigs smaids.
He saw him at the party and was thrilled.	Viņš ieraudzīja viņu ballītē un bija sajūsmā.
Everyone was invited to vote immediately.	Visi tika aicināti balsot nekavējoties.
Smell the herbs to make sure they smell good.	Smaržojiet garšaugus, lai pārliecinātos, ka tie labi smaržo.
Her imagination ran free.	Viņas iztēle skrēja vaļā.
The metal is rusty.	Metāls ir sarūsējis.
The machine threw a broken jack.	Mašīna izmeta salauzto domkratu.
But the fashion world is often very conservative.	Taču modes pasaule bieži ir ļoti konservatīva.
The book was of great historical significance.	Grāmatai bija liela vēsturiska nozīme.
He was then acquitted of all charges.	Pēc tam viņš tika atbrīvots no visām apsūdzībām.
He turns into a raging monster.	Viņš pārvēršas par niknu briesmoni.
The lion was strong and almost grown.	Lauva bija spēcīga un gandrīz pieaudzis.
The girl threw a braid over her shoulder.	Meitene uzmeta bizi pār plecu.
There is nothing more to say now.	Tagad vairs nav ko teikt.
As the chocolate melted, the edges became wet and cakes.	Šokolādei kūstot, malas kļuva slapjas un kūkas.
Every now and then it started to rain.	Šad un tad sāka līt lietus.
The bourgeoisie stood out from the plebeians.	No plebejiem izcēlās buržuāzija.
Widely used in architecture.	Plaši izmantots arhitektūrā.
The prospects were staggering.	Izredzes bija satriecošas.
Border states had been at war for decades.	Pierobežas valstis bija karojušas gadu desmitiem.
The rich pay little or no taxes.	Bagātie maksā maz nodokļus vai nemaz nemaksā nodokļus.
Make sure the potatoes are peeled properly.	Pārliecinieties, vai kartupeļi ir pareizi nomizoti.
The new tax law was passed convincingly.	Jaunais nodokļu likums tika pieņemts pārliecinoši.
The kindergarten group enjoyed relaxing outside.	Bērnudārzu grupiņa ārā baudīja atpūtu.
The bride wore a stunning red wedding dress.	Līgavai bija satriecoša sarkana kāzu kleita.
My best friend always makes sure everything goes smoothly.	Mans labākais draugs vienmēr rūpējas, lai viss noritētu gludi.
The cloud drifted lazily through the dim morning sky	Mākonis laiski dreifēja pa blāvajām rīta debesīm
A new species of frog has been found.	Ir atrasta jauna varžu suga.
After winning the tournament, we felt on top.	Pēc uzvaras turnīrā jutāmies virsū.
Sort them by size.	Klasificējiet tos pēc izmēra.
Some celebrities have gained sponsorship.	Dažas slavenības ir ieguvušas sponsorēšanu.
But the story was soon silenced.	Taču stāsts drīz vien tika apklusināts.
My baseball team won the championship this year.	Mana beisbola komanda šogad uzvarēja čempionātā.
He added that he was interested in philosophy.	Viņš piebilda, ka viņu interesē filozofija.
I have seen this happen many times.	Esmu redzējis, ka tas notiek daudzas reizes.
Echids are often shy.	Ehidnas bieži ir kautrīgas.
They refused to enter the room.	Viņi atteicās ienākt istabā.
This country has many natural resources.	Šajā valstī ir daudz dabas resursu.
Commissions are required for the commercial success of a product.	Komisijas maksa ir nepieciešama produkta komerciāliem panākumiem.
The motorway can help protect the environment.	Automaģistrāle var palīdzēt aizsargāt vidi.
I have been waiting for the holidays for a month.	Es sagaidīju brīvdienas par mēnesi.
So modern recreation requires artificial swimming pools.	Tātad mūsdienu atpūtai nepieciešami mākslīgie peldbaseini.
A cloud slid across the evening sky.	Pa vakara debesīm slīdēja mākonis.
There are countless careers to choose from.	Ir neskaitāmas karjeras, no kurām varat izvēlēties.
The crew resisted the arrest.	Apkalpe pretojās aizturēšanai.
Willie stole them, but his father never knew.	Villijs tās nozaga, bet viņa tēvs to nekad nezināja.
In particular, this explains why kindergartens are important.	Tas jo īpaši izskaidro, kāpēc bērnudārzi ir svarīgi.
Now she trembled.	Tagad viņa trīcēja.
The crowd burst out in uncontrollable laughter.	Pūlis izplūda nevaldāmos smieklos.
He opened the jar and poured the elixir.	Viņš atvēra burku un izlēja eliksīru.
It's been a pretty good experience.	Tā ir bijusi diezgan laba pieredze.
Their hut is so abandoned that the grass is growing.	Viņu būda ir tik pamesta, ka zāle aug.
The robbers were barely able to rejoice.	Laupītāji tik tikko spēja valdīt sajūsmu.
The country was overrun by drought.	Valsti bija pārņēmis sausums.
She received a letter of hatred this morning.	Šorīt viņa saņēma naida vēstuli.
We turned on the lights one by one.	Pa vienam ieslēdzām gaismas.
We helped her with her work.	Mēs palīdzējām viņai viņas darbā.
All present signed the document, recognizing its importance.	Visi klātesošie parakstīja dokumentu, apzinoties tā nozīmīgumu.
Heat half the oil in a large pan.	Lielā pannā uzkarsē pusi eļļas.
The secretary pointed to the door with a smile.	Sekretāre smaidīdama norādīja uz durvīm.
The body is seventy percent water.	Ķermenis ir septiņdesmit procenti ūdens.
She preferred a house by the sea.	Viņa deva priekšroku mājai pie jūras.
The street is lined with tall buildings.	Iela ir izklāta ar augstām ēkām.
There was once a large library in the area.	Reiz šajā rajonā bija liela bibliotēka.
One glass contains seven pounds of sugar.	Vienā glāzē ir septiņas mārciņas cukura.
The table is loaded with fruit.	Galds ir nokrauts ar augļiem.
The teachers' union is demanding better pay.	Skolotāju arodbiedrība pieprasa labāku atalgojumu.
The meteorite blades were sharper than usual.	Meteorīta lāpstiņas bija asākas par parastajām.
Language is generally considered a form of communication.	Valoda parasti tiek uzskatīta par saziņas veidu.
The liquid rose to the top of the jar.	Šķidrums pacēlās līdz burkas augšai.
The dragon raged.	Pūķis nikns rēja.
The color began to flow.	Krāsa sāka tecēt.
She held her breath and listened intently.	Viņa aizturēja elpu un uzmanīgi klausījās.
State aid for development in remote areas.	Valsts atbalsta attīstību attālos reģionos.
Lamb's wool is used to make soft sweaters.	Jēra vilnu izmanto mīkstu džemperu izgatavošanai.
He will not vote to withdraw.	Viņš nebalsos par atsaukšanu.
The villagers migrated here several years ago.	Ciema iedzīvotāji šeit migrēja pirms vairākiem gadiem.
How many apples do you want?	Cik ābolu vēlaties?
His gaze was on me.	Viņa skatiens bija pievērsts man.
The number of homeless people increased.	Tautā pieauga bezpajumtnieku skaits.
People travel long distances to visit ancient temples here.	Cilvēki ceļo lielus attālumus, lai apmeklētu senos tempļus šeit.
The animals opened the cage and fled.	Dzīvnieki atvēra būru un aizbēga.
High salaries attract creative thinkers, he said.	Lielās algas piesaista radošus domātājus, viņš teica.
It should be added to the ingredients and fry.	To vajadzētu pievienot sastāvdaļām un apcept.
Workers are advised to go home early today.	Strādniekiem šodien ieteicams doties mājās agri.
No one heard her cry for help.	Neviens nedzirdēja viņas saucienus pēc palīdzības.
Demand for coffee rose sharply last year.	Pērn strauji pieauga pieprasījums pēc kafijas.
Replace the old label with a new one.	Nomainiet veco etiķeti ar jaunu.
However, the hunger was unbearable.	Tomēr izsalkums bija neizturams.
Bring some flowers.	Paņemiet līdzi dažus ziedus.
There are many interesting historic buildings here.	Šeit ir daudz interesantu vēsturisku ēku.
We have discussed the experiments in depth.	Mēs esam padziļināti apsprieduši eksperimentus.
At the same time, make sure there are no pieces left.	Tajā pašā laikā pārliecinieties, ka nepaliek gabaliņi.
Well, not literally impossible.	Nu, nav burtiski neiespējami.
The store was empty except for one customer.	Veikals bija tukšs, izņemot vienu klientu.
The packet came today.	Paciņa atnāca šodien.
The teacher is respected by all students.	Skolotāju ciena visi skolēni.
We originally thought that the Moon was a new planet.	Sākotnēji mēs domājām, ka Mēness ir jauna planēta.
The recipes here sound quite unusual.	Šeit esošās receptes izklausās diezgan neparasti.
The company's new factory will start operating within a year.	Uzņēmuma jaunā rūpnīca sāks darboties gada laikā.
Beaten and beaten, he returned to the party.	Sasists un sasists, viņš atgriezās ballītē.
They destroyed most of the civilian population.	Viņi iznīcināja lielāko daļu civiliedzīvotāju.
Landscape analysis is essential for conservation planning.	Ainavu analīze ir būtiska saglabāšanas plānošanai.
This country is famous for its whiskey.	Šī valsts ir slavena ar savu viskiju.
Children must be allowed to express themselves creatively.	Bērniem jāļauj radoši izpausties.
The landscape is dotted with tamarind trees.	Ainava ir izraibināta ar tamarinda kokiem.
The vehicle brake does not work properly.	Transportlīdzekļa bremze nedarbojas nepareizi.
Many radical groups use violence to achieve their goals.	Daudzas radikālās grupas izmanto vardarbību, lai sasniegtu savus mērķus.
The government was democratically elected.	Valdība tika ievēlēta demokrātiski.
Trees were found on only a few islands.	Koki tika atrasti tikai dažās salās.
They flew across the ocean in six weeks.	Viņi pārlidoja okeānu sešās nedēļās.
In the cozy teahouse, people took shelter from the sun.	Mājīgajā tējnīcā cilvēki patvērās no saules.
Some animals eat fruit.	Daži dzīvnieki ēd augļus.
I have studied this subject myself.	Es pats esmu studējis šo priekšmetu.
The baby's health has improved dramatically with the new medicine.	Zīdaiņa veselība krasi uzlabojās ar jaunajām zālēm.
Their goal is to destroy traditional institutions.	Viņu mērķis ir iznīcināt tradicionālās institūcijas.
It was clear that he was getting frustrated.	Bija skaidrs, ka viņš kļūst neapmierināts.
Today's events were broadcast around the world.	Šodienas notikumi tika pārraidīti visā pasaulē.
She was sure she would succeed.	Viņa bija pārliecināta, ka viņai izdosies.
She speaks as if her life is unreal.	Viņa runā tā, it kā viņas dzīve būtu nereāla.
She did not answer.	Viņa neatbildēja.
Disputes over these platforms continue to erupt.	Strīdi par šīm platformām turpina plosīties.
If the spirit dwell in my flesh, let it be.	Ja gars mājo manā miesā, lai tā būtu.
Usually, a sip of wine is enough to wake up.	Parasti, lai pamostos, pietiek ar malku vīna.
The number of tourists visiting this city has increased significantly.	Tūristu skaits, kas apmeklē šo pilsētu, ir ievērojami pieaudzis.
This flight will depart soon.	Šis reiss drīz izlidos.
The grass is green.	Zāle ir zaļa.
He watched the demonstration.	Viņš vēroja, kā notiek demonstrācija.
The life of a soldier is harsh.	Karavīra dzīve ir skarba.
These muffins are delicious.	Šie smalkmaizītes ir garšīgas.
Plastics have become a controversial topic in recent years.	Plastmasa pēdējos gados ir kļuvusi par strīdīgu tēmu.
There must be some connection between them.	Starp tiem ir jābūt kādai saiknei.
An ugly old man was standing next to him.	Blakus stāvēja neglīts vecs vīrs.
Her grades have dropped this semester.	Viņas atzīmes šajā semestrī ir kritušās.
The wooden path	Koka ceļš
She ordered a chicken.	Viņa pasūtīja vistu.
Her makeup was flawless.	Viņas grims bija nevainojams.
Hunger and malnutrition are serious concerns.	Bads un nepietiekams uzturs rada nopietnas bažas.
The day was bright and warm.	Diena bija gaiša un silta.
The dentist reminded me to use dental floss every day.	Zobārsts man atgādināja katru dienu lietot zobu diegu.
Secure your property before you leave.	Pirms došanās ceļā, nodrošiniet savu īpašumu.
Traders have realized that consumers are more likely to buy newer products.	Tirgotāji saprata, ka patērētāji, visticamāk, iegādāsies jaunākus produktus.
Scientists hope to complete their research in the near future.	Zinātnieki cer savu pētījumu pabeigt tuvākajā nākotnē.
This gift will work wonders.	Šī dāvana darīs brīnumus.
The raven came into the river.	Krauklis ielidoja upē.
Large boats could sail along the river.	Pa upi varētu kuģot lielas laivas.
He blamed the government for rising unemployment.	Viņš vainoja valdību bezdarba pieaugumā.
Children are multicultural.	Bērni ir multikulturāli.
This plant is a vine that grows on a lattice.	Šis augs ir vīnogulājs, kas kāpj pa režģi.
Poets often comment on love in a romantic verse.	Dzejnieki bieži komentē mīlestību romantiskā pantā.
He grows rice, sorghum and beans.	Viņš audzē rīsus, sorgo un pupiņas.
A quarter of all human diseases are caused by microbes.	Ceturtdaļu no visām cilvēku slimībām izraisa mikrobi.
This phenomenon has been studied extensively.	Šo fenomenu ir pētījuši plaši pētījumi.
Unknown wines took my breath away.	Nepazīstami vīni aizrāva elpu.
Wear all body armor!	Valkājiet visas ķermeņa bruņas!
Were you out today?	Vai tu šodien biji ārā?
Pay special attention to the numbers.	Īpaši pievērsiet uzmanību skaitļiem.
The origin of the group name is unknown.	Grupas nosaukuma izcelsme nav zināma.
In summer, the metro station will be busier.	Vasarā metro stacija būs noslogotāka.
The soldier hid the stolen jewelry in the yard.	Nozagtās dārglietas karavīrs paslēpa pagalmā.
Please wear a helmet when riding a bicycle.	Braucot ar velosipēdu, lūdzu, valkājiet ķiveri.
Peter enjoyed sailing.	Pēterim patika burāt.
I like collecting stamps, but it's a little expensive.	Man patīk kolekcionēt pastmarkas, bet tas ir nedaudz dārgi.
You will appreciate it in a very short time.	Jūs to novērtēsiet ļoti īsā laikā.
Both friends were inseparable.	Abi draugi bija nešķirami.
The city's reputation as a homeland of leather processing is legendary.	Pilsētas kā ādas apstrādes dzimtenes reputācija ir leģendāra.
The flowers of the garden never make her happy.	Dārza ziedi viņai nekad neiepriecina.
From this angle, the building resembles a fat cigar.	No šī leņķa ēka atgādina treknu cigāru.
Some items need to be cleaned.	Daži priekšmeti ir jātīra.
Aliens burst into laughter.	Citplanētieši izplūda smieklos.
Tired of working on the farm, he escaped.	Noguris strādāt fermā, viņš aizbēga.
They waited for the probe.	Viņi gaidīja zondi.
I just wanted to be famous.	Es vienkārši gribēju būt slavens.
The wall must be made of bricks.	Sienai jābūt no ķieģeļiem.
I will help you tomorrow.	Es tev rīt palīdzēšu.
He drew a sketch of the country on the map.	Viņš kartē uzzīmēja valsts skici.
Tears rolled down her cheeks.	Asaras ritēja pār viņas vaigiem.
The sixth column indicates when the event occurred.	Sestajā kolonnā ir norādīts, kad notikums notika.
A strong answer will be given soon.	Drīzumā tiks sniegta stingra atbilde.
I am forbidden to drive or drink.	Man ir aizliegts vadīt transportlīdzekli un dzert.
The inspector pushed open the door.	Inspektors atgrūda durvis.
His seat was so close to the show.	Viņa sēdeklis bija tik tuvu izrādei.
His main job is to look after his father.	Viņa galvenais darbs ir pieskatīt tēvu.
He comes from a noble family.	Viņš nāk no dižciltīgas ģimenes.
Organize your notes.	Sakārtojiet savas piezīmes.
Peel and squash.	Nomizojiet un sadaliet skvošu segmentos.
The prime minister said he would resign.	Premjerministrs sacīja, ka atkāpsies no amata.
But for the most part, the measures seem effective.	Taču lielākoties pasākumi šķiet efektīvi.
You should not drink more than two beers every day.	Katru dienu nevajadzētu izdzert vairāk kā divus alus.
However, his childhood is still bright.	Tomēr viņa bērnība joprojām ir spilgta.
The company has left its plans.	Uzņēmums savus plānus ir atlikis.
In regions around the city limits, more cereals are grown.	Reģionos ap pilsētu robežām mēdz audzēt vairāk labības.
Don't let strangers enter your home.	Neļaujiet svešiniekiem ienākt savās mājās.
Panda belongs to a rare species.	Panda pieder pie retas sugas.
Birds are creatures of instincts.	Putni ir instinktu radījumi.
The medical industry is constantly evolving.	Medicīnas nozare nepārtraukti attīstās.
Isaac looked up at the sky.	Īzaks paskatījās debesīs.
Their daughter and son of a nobleman fell in love.	Viņu meita un muižnieka dēls iemīlējās.
They are very happy.	Viņi ir ļoti priecīgi.
He is afraid of being rejected.	Viņš baidās tikt noraidīts.
Last year's budget was revised several times.	Pagājušā gada budžets tika vairākkārt pārskatīts.
The melody was beautiful.	Melodija bija skaista.
So far, fine.	Tik tālu, labi.
The development of civilization is highly dependent on technology.	Civilizācijas attīstība ir lielā mērā atkarīga no tehnoloģijām.
They are caught between a rock and a hard place.	Viņi ir nokļuvuši starp akmeni un cietu vietu.
Dogs bark cruelly.	Suņi nežēlīgi rej.
This moisturizer smells incredible.	Šis mitrinošais krēms smaržo neticami.
Beijing's old wall and world-famous.	Pekinas senais mūris ir pasaulslavens.
Dolphins have great hearing.	Delfīniem ir lieliska dzirde.
The pickpockets quickly fled the scene.	Kabatzagļi ātri aizbēga no notikuma vietas.
The proportion of women is constantly increasing.	Sieviešu īpatsvars nepārtraukti pieaug.
New residential buildings are being built here.	Šeit tiek būvēta jauna dzīvojamā apbūve.
Despite the occasional thunderstorm, the climate here is mild.	Neskatoties uz ik pa laikam pērkona negaisu, klimats šeit ir maigs.
Fixed or variable time period.	Fiksēts vai mainīgs laika periods.
First, wash the vegetables and cut them into strips.	Vispirms nomazgājiet dārzeņus un sagrieziet tos sloksnēs.
He was eventually found guilty.	Galu galā tika atklāts, ka viņš ir vainīgs.
The hair on her head was red.	Mati uz viņas galvas bija sarkani.
Many studies show that bilingual people are more creative.	Daudzi pētījumi liecina, ka bilingvālie cilvēki ir radošāki.
Birds flew through the pines.	Pa priedēm lidoja putni.
The captain of the ship commanded everyone who was under the deck.	Kuģa kapteinis pavēlēja visiem, kas atradās zem klāja.
They hope to lose any hope of being saved.	Viņi cer zaudēt jebkādas cerības tikt izglābtiem.
I compare this story to fairy tales.	Es šo stāstu salīdzinu ar pasakām.
So she quietly left the apartment.	Tātad viņa klusi pameta dzīvokli.
He was thrilled.	Viņš bija sajūsmā.
The holiday was very good.	Svētki bija ļoti labi.
Is there anything else? 	Vai ir vēl kas?
the woman asked.	sieviete jautāja.
Ours is not a nation of shopkeepers.	Mūsējie nav nekāda veikalnieku tauta.
The children were eager to help.	Bērni ļoti vēlējās palīdzēt.
These novels have gained widespread acclaim.	Šie romāni ir guvuši vispārēju atzinību.
The clothes were carefully folded.	Drēbes bija rūpīgi salocītas.
The college will spend three million dollars on new buildings.	Koledža jaunām ēkām tērēs trīs miljonus dolāru.
Some companies completely refused to comply.	Daži uzņēmumi pilnībā atteicās ievērot.
A global company with offices around the world.	Globāls uzņēmums ar birojiem visā pasaulē.
That movie was awful.	Tā filma bija šausmīga.
The rat was visible in the shadows.	Žurka bija redzama ēnā.
The villagers lived here for centuries.	Ciema iedzīvotāji šeit dzīvoja gadsimtiem ilgi.
Salt plays a crucial role in the human body.	Sāls cilvēka organismā spēlē izšķirošu lomu.
Listen carefully to the facts in the story.	Uzmanīgi klausieties stāstā esošos faktus.
Police were seen outside the apartment.	Policija tika manīta ārpus dzīvokļa.
The beans are now ready for harvest.	Pupiņas tagad ir gatavas novākšanai.
The solution works if the dilution is sufficient.	Šķīdums darbojas, ja atšķaidījums ir pietiekams.
A reasonable request, isn't it?	Saprātīgs lūgums, vai ne?
The metal is cut very carefully.	Metāls tiek griezts ļoti rūpīgi.
The content of the text is an exclamation point.	Teksta saturs ir izsaukuma zīme.
This is a clean waste bin.	Šī ir tīra atkritumu tvertne.
The note was taken with indignation.	Piezīme tika uzņemta ar sašutumu.
I hope this elixir will make you stronger.	Es ceru, ka šis eliksīrs padarīs jūs stiprāku.
The artist created a beautiful painting of an old woman.	Mākslinieks izveidoja skaistu vecas sievietes gleznu.
These figures are based on both expert opinions and data.	Šie skaitļi ir balstīti gan uz ekspertu atzinumiem, gan datiem.
Life here is a constant struggle.	Dzīve šeit ir nemitīga cīņa.
They like to help international students.	Viņiem patīk palīdzēt ārvalstu studentiem.
A cloud of dust swirled in the air.	Gaisā virpuļoja putekļu mākonis.
A nomadic tribe once settled on this plateau.	Reiz šajā plato apmetās klejotāju cilts.
A dust storm is blowing.	Pūš putekļu vētra.
The census was conducted using scientific methods.	Tautas skaitīšana tika veikta, izmantojot zinātniskas metodes.
The main square was recovered from the bog.	Galvenais laukums tika atgūts no purva.
Many people depend on a small fishing port.	Daudzi cilvēki ir atkarīgi no nelielas zvejas ostas.
This necklace is very old.	Šī kaklarota ir ļoti veca.
So she went first.	Tātad viņa devās pirmā.
He stroked his fluffy white beard.	Viņš glāstīja savu pūkaino balto bārdu.
They did so to keep the peace.	Viņi to darīja, lai saglabātu mieru.
The museum was visited by a huge number of people.	Muzeju apmeklēja milzīgs cilvēku skaits.
The frog's skin was very smooth and slippery.	Vardes āda bija ļoti gluda un slidena.
The sandwich with ham and cheese was cut in half.	Sviestmaize ar šķiņķi un sieru tika pārgriezta uz pusēm.
The price per kilogram has been steadily rising.	Cena par kilogramu ir nepārtraukti pieaugusi.
Our government has introduced a series of economic reforms.	Mūsu valdība ir ieviesusi virkni ekonomisko reformu.
Rat populations are growing.	Žurku populācijas pieaug.
Sorry, this specific place is reserved.	Atvainojiet, bet šī konkrētā vieta ir rezervēta.
The vast green area stretched for kilometers.	Plašā zaļā zona stiepās kilometru garumā.
The squeaky efforts were rewarded.	Čīkstošās pūles tika atalgotas.
She was deceived by her smile.	Viņu maldināja viņas smaids.
Medical records emails must be kept confidential.	Medicīnisko ierakstu e-pastiem ir jābūt konfidenciāliem.
The cost of education has risen.	Izglītības izmaksas ir pieaugušas.
Increase heat slightly.	Nedaudz palieliniet siltumu.
No statistical analysis was performed.	Statistiskā analīze netika veikta.
His charm cannot be resisted.	Viņa valdzinājumam nevar pretoties.
Some pirates were notorious for their cruelty.	Daži pirāti bija bēdīgi slaveni ar savu nežēlību.
The man shrugged.	Vīrietis paraustīja platos plecus.
The truck tilted sharply, almost overturning.	Kravas automašīna strauji sasvērās, gandrīz apgāzās.
The village was located in the center of this forest.	Ciemats atradās šī meža centrā.
In the interior, the rainforests are lush and green.	Interjerā lietus meži ir sulīgi un zaļi.
Henry became a doctor.	Henrijs kļuva par ārstu.
She quickly cleaned,	Viņa ātri iztīrīja,
The committee was set up by the government.	Komiteju izveidoja valdība.
We need to find a way to help the survivors.	Mums ir jāatrod veids, kā palīdzēt izdzīvojušajiem.
Charity starts at home.	Labdarība sākas mājās.
He is a vegetarian.	Viņš ir veģetārietis.
A political lawyer is an expert in constitutional law.	Politiskais jurists ir konstitucionālo tiesību eksperts.
He then pointed to the wounded soldier.	Tad viņš norādīja uz ievainoto karavīru.
The house is quite large.	Māja ir diezgan liela.
Let's play catch.	Spēlēsim ķeršanu.
Congress supported the bill by an overwhelming majority.	Kongress ar pārliecinošu balsu vairākumu atbalstīja likumprojektu.
The interior of the building was quite luxurious.	Ēkas interjers bija diezgan grezns.
She has an appointment today, so she took a taxi.	Viņai šodien ir tikšanās, tāpēc viņa brauca ar taksometru.
He described the voices he had heard.	Viņš aprakstīja balsis, ko bija dzirdējis.
She named her child after her husband.	Viņa savu bērnu nosauca vīra vārdā.
Do you believe that the world is behind the stars?	Vai jūs ticat, ka pasaule atrodas aiz zvaigznēm?
The next day he was released from the hospital.	Nākamajā dienā viņš tika izlaists no slimnīcas.
The dancers poured water on the stage.	Dejotāji uz skatuves aplēja sevi ar ūdeni.
Millions of students are studying at universities this year.	Šogad augstskolās studē miljoniem studentu.
Her hand shook.	Kundzei trīcēja rokas.
It only lasts a day.	Tas ilgst tikai dienu.
He studied for three hours.	Viņš mācījās trīs stundas.
The current is known as strong currents.	Straume ir pazīstama ar spēcīgajām straumēm.
They tested hundreds of ant species.	Viņi pārbaudīja simtiem skudru sugu.
They are famous for their knowledge of medicinal plants.	Viņi ir slaveni ar savām zināšanām par ārstniecības augiem.
No one counted the corpses.	Neviens neskaitīja līķus.
A devastating storm destroyed the city.	Postošā vētra izpostīja pilsētu.
Or could it have been something else?	Vai arī tas varēja būt kaut kas cits?
The city has easy access to the ocean.	No šīs pilsētas var viegli nokļūt līdz okeānam.
Faced with the opposition, they fled the country.	Saskaroties ar opozīciju, viņi aizbēga no valsts.
A medical examination is required.	Ir jāveic medicīniskā pārbaude.
I have heard many tales of magic.	Esmu dzirdējis daudzas pasakas par maģiju.
For three days they were trapped in the jungle.	Trīs dienas viņi bija iesprostoti džungļos.
It was the most humiliating experience.	Tā bija vispazemojošākā pieredze.
Time and time again, they dispel offensive words.	Atkal un atkal viņi izdzina aizskarošos vārdus.
At that time, bicycles were sold more than cars.	Tajā laikā velosipēdu tika pārdots vairāk nekā automašīnu.
Let's listen again.	Klausīsimies vēlreiz.
He waited at the bus stop.	Viņš gaidīja autobusa pieturā.
Both detectives were like chalk and cheese.	Abi detektīvi bija kā krīts un siers.
We will first discuss the varieties of flowers.	Vispirms mēs apspriedīsim ziedu šķirnes.
Every day they flooded their homes and farms.	Katru dienu viņi appludināja savas mājas un fermas.
The robber was armed.	Laupītājs bija bruņots.
Thousands of young children play in the park every night.	Tūkstošiem mazu bērnu katru vakaru parkā spēlējas.
Meet my roommate.	Iepazīstieties ar manu dzīvokļa biedru.
The man is running.	Vīrietis skrien.
The movie will be shown soon.	Filma tiks demonstrēta drīzumā.
Fire is a serious threat, especially in a housing project.	Ugunsgrēks ir nopietns drauds, īpaši mājokļu projektā.
People are becoming less racist.	Cilvēki kļūst mazāk rasistiski.
When the team arrived, the crowd was upset.	Kad komanda ieradās, pūlis satrakojās.
He was proud of his legacy.	Viņš lepojās ar savu mantojumu.
Can science provide answers?	Vai zinātne var sniegt atbildes?
The courts ruled that the rules were invalid.	Tiesas nolēma, ka noteikumi nav spēkā.
The captain sent a warning shot.	Kapteinis raidīja brīdinājuma šāvienu.
Soon after the rain does not look.	Drīz pēc lietus neizskatās.
She was the first lady to hold this position.	Viņa bija pirmā lēdija, kas ieņēma šo amatu.
His wife defends his distrust.	Viņa sieva aizstāv viņa neuzticību.
These bridges were used by pilgrims and merchants.	Šos tiltus izmantoja svētceļnieki un tirgotāji.
Put on the teapot.	Uzliek tējas katlu.
We must not allow this to happen!	Mēs nedrīkstam pieļaut, ka tas notiek!
Time passes unnoticed unless it is deliberately ignored.	Laiks paiet nemanot, ja vien to apzināti neievēro.
Water is essential for life.	Ūdens ir būtisks visai dzīvībai.
The study found more and more evidence of loneliness.	Pētījums atklāja arvien vairāk pierādījumu par vientulību.
The wall was two feet thick.	Siena bija divas pēdas bieza.
This public transport system consists of buses.	Šī sabiedriskā transporta sistēma sastāv no autobusiem.
We regret their departure.	Mēs nožēlojam viņu aiziešanu.
This bike is too slow, says your father.	Šis velosipēds ir pārāk lēns, saka tavs tēvs.
The airport was bustling.	Lidostā valdīja rosība.
The cow stuck her nose through the fence.	Govs izbāza degunu cauri žogam.
Some people were sentenced to transport to penal colonies.	Dažiem cilvēkiem tika piespriests transports uz soda kolonijām.
Open the wine immediately.	Nekavējoties atveriet vīnu.
Axes are powerful tools for cutting trees.	Cirvji ir spēcīgi instrumenti koku zāģēšanai.
Assuming certain conditions are met, most children attend school.	Pieņemot, ka ir izpildīti noteikti nosacījumi, lielākā daļa bērnu apmeklē skolu.
The government will cover the cost of repairing the sea wall.	Valdība segs jūras mūra remonta izmaksas.
He's just a friend.	Viņš ir tikai draugs.
I will have some visitors next week.	Man nākamnedēļ ieradīsies daži apmeklētāji.
Have you read the novel?	Vai esat lasījis romānu?
This group was visible in a wide range of colors.	Šī grupa bija redzama plašā krāsu klāstā.
Collect ashes by the fire, please.	Savāc pelnus pēc ugunskura, lūdzu.
We want the government to cut taxes on petrol.	Mēs vēlamies, lai valdība samazina nodokļus benzīnam.
The evil witch enchanted the prince.	Ļaunā ragana apbūra princi.
Our body is made up of billions of cells.	Mūsu ķermenis sastāv no miljardiem šūnu.
Children need care to survive.	Bērniem ir nepieciešama aprūpe, lai viņi izdzīvotu.
We moved together in six months.	Mēs pārvācāmies kopā sešu mēnešu laikā.
The project was a success.	Projekts bija veiksmīgs.
His skin was alabaster.	Viņa āda bija alabastra.
Self-cataloging is tiring.	Paškataloģizācija ir nogurdinoša.
Wheat was harvested in the fall.	Kvieši tika novākti rudenī.
He has disappeared since that fateful day.	Kopš tās liktenīgās dienas viņš ir pazudis.
He quickly typed his name on the page.	Viņš ātri ierakstīja lapā savu vārdu.
He has been able to sleep since this operation.	Kopš šīs operācijas viņš ir spējis gulēt.
The rats sought refuge from the cold.	Žurkas meklēja patvērumu no aukstuma.
They fell just a few meters from the target.	Viņi nokrita tikai dažus metrus no mērķa.
She is performing a keyhole operation.	Viņa veic atslēgas cauruma operāciju.
The waiter refilled my tea.	Viesmīlis uzpildīja manu tēju.
They may be less poisonous than ordinary table salts.	Tie var būt mazāk indīgi nekā parastie galda sāļi.
Be careful not to damage the windows.	Esiet uzmanīgi, lai nesabojātu logus.
Each season brings new challenges.	Katra sezona nes jaunus uzdevumus.
Gradually, panel houses emerged.	Pamazām radās paneļu mājas.
Changes in areas prompted him to reconsider his views.	Izmaiņas jomās mudināja viņu pārskatīt savus uzskatus.
Mix all ingredients together.	Visas sastāvdaļas sajauc kopā.
He was arrested for embezzlement.	Viņš tika aizturēts par piesavināšanos no uzņēmuma.
The village grew steadily.	Ciems nepārtraukti auga.
The accusations of the authorities could neither be confirmed nor denied.	Varas iestādes apsūdzības nevarēja ne apstiprināt, ne noliegt.
She almost forgot to eat lunch.	Viņa gandrīz aizmirsa paēst pusdienas.
I find it difficult to understand the parts in bold.	Man ir grūti saprast treknrakstā rakstītās daļas.
He turned to the parking lot.	Viņš pagriezās pret autostāvvietu.
Stir the mixture until the dough sticks together.	Maisiet maisījumu, līdz mīkla salīp kopā.
He spoke several languages.	Viņš runāja vairākās valodās.
They want her to take on the role of representative.	Viņi vēlas, lai viņa uzņemtos pārstāves lomu.
The main goals of the center are literature research.	Centra galvenie mērķi ir literatūras pētniecība.
Milk chocolate will make softer cookies.	Piena šokolāde radīs mīkstākus cepumus.
Let the milk cool for a few minutes.	Ļaujiet pienam dažas minūtes atdzist.
Here you insert the key.	Šeit jūs ievietojat atslēgu.
The protesters were brutally suppressed.	Protestētāji tika nežēlīgi apspiesti.
They spent their family's wealth trying to trace their roots.	Viņi iztērēja savas ģimenes bagātību, mēģinot izsekot savām saknēm.
Our lives that day changed forever.	Mūsu dzīve tajā dienā mainījās uz visiem laikiem.
Medical experts consider obesity to be an evil.	Medicīnas eksperti aptaukošanos uzskata par ļaunumu.
He descended to avoid being hit.	Viņš nolaidās, lai izvairītos no sitiena.
She took a deep, shaky breath.	Viņa ievilka dziļu, drebinošu elpu.
Use this juice.	Lietojiet šo sulu.
Carefully pack all items of clothing.	Rūpīgi iesaiņojiet visus apģērba gabalus.
Newspaper and magazine reporters.	Avīžu un žurnālu reportieri.
The driver was injured in the fall.	Braucējs kritienā guva traumas.
New technology has been discovered!	Ir atklāta jauna tehnoloģija!
Many stars can be seen with the naked eye today.	Mūsdienās ar neapbruņotu aci var redzēt daudzas zvaigznes.
Look, the bee is flying!	Paskaties, bite lido!
They don't laugh at you.	Viņi par tevi nesmejas.
We celebrated with a bottle of champagne.	Svinējām ar šampanieša pudeli.
Anger grows as much as wealth.	Dusmas pieaug līdzvērtīgi bagātībai.
He wears a gold necklace around his neck.	Ap kaklu viņš nēsā zelta kaklarotu.
The appearance of a polluted river shocked everyone.	Piesārņotās upes parādīšanās šokēja visus.
There was a significant improvement in results.	Bija ievērojams rezultātu uzlabojums.
John frowned deeper.	Džons sarauca pieri padziļinājās.
Even with the new airport, security concerns remain.	Pat ar jauno lidostu drošības problēmas joprojām pastāv.
The walls were decorated with bird sketches.	Sienas bija dekorētas ar putnu skicēm.
The rider left his horse trapped in the mud.	Jātnieks atstāja savu zirgu iesprostotu dubļos.
The opposition described the new laws as draconian.	Opozīcija jaunos likumus raksturoja kā drakoniskus.
She is in danger.	Viņa jūt briesmas.
The appearance of plagiocephaly makes a helmet a necessity.	Plagiocefālijas parādīšanās padara ķiveri par nepieciešamību.
They walked slowly up the hill.	Viņi lēnām gāja augšā kalnā.
Where did they come from?	No kurienes viņi radās?
Do not touch the stove, child.	Neaiztieciet plīti, bērns.
The crowd began to gather at the bank.	Pie bankas sāka pulcēties pūlis.
This view gave me a ray of hope.	Šis skats manī radīja cerību staru.
Farmers use this fertilizer in their fields.	Lauksaimnieki izmanto šo mēslojumu savos laukos.
Addiction is a serious problem in this country.	Atkarība šajā valstī ir nopietna problēma.
She remained in a coma for seven days.	Viņa palika komā septiņas dienas.
The country's main culture is rice.	Valsts galvenā kultūra ir rīsi.
The killer was arrested.	Slepkava tika aizturēts.
Be careful not to damage the lid.	Uzmanieties, lai nesabojātu vāku.
There are some clever ideas in this book.	Šajā grāmatā ir dažas gudras idejas.
Complete the shape by connecting the dots.	Pabeidziet figūru, savienojot punktus.
The horse no longer breathed.	Zirgs vairs neelpoja.
He beat the flint.	Viņš sita maču pret kramu.
The housing colonies are impressive.	Mājokļu kolonijas ir iespaidīgas.
The government is now working.	Tagad valdība sāk darbu.
The relative youth of the workers was evident.	Strādnieku relatīvā jaunība bija acīmredzama.
The fearless researcher faced his worst fears.	Bezbailīgais pētnieks saskārās ar savām ļaunākajām bailēm.
They walked towards the river.	Viņi gāja upes virzienā.
Before you leave, could you please sign this invoice?	Pirms došanās ceļā, vai jūs, lūdzu, varētu parakstīt šo rēķinu?
The farm is not very productive.	Saimniecība nav īpaši produktīva.
Password is weak.	Parole ir vāja.
We sit around the campfire and sing songs to bed.	Sēžam ap ugunskuru un dziedam dziesmas līdz pat gulētiešanai.
Don't you think the market is stupid?	Vai jums nešķiet, ka tirgus ir muļķīgs?
She was quiet, attentive and cautious.	Viņa bija klusa, uzmanīga un piesardzīga.
The specialist was under pressure to deal with the problem.	Speciālists bija pakļauts spiedienam tikt galā ar problēmu.
The leopard has long been extinct in the area.	Leopards šajā apgabalā jau sen ir izmiris.
The factory produced elegant clothes.	Rūpnīcā tika ražoti eleganti apģērbi.
The level of trust between nations is very low.	Uzticības līmenis starp tautām ir ļoti zems.
The father and son promised to look after each other.	Tēvs un dēls apsolīja viens otru pieskatīt.
A freely moving figure of a "crazy scientist".	Brīvi kustīga "trakā zinātnieka" figūra.
Get down on your knees and stretch your legs.	Nometieties ceļos un izstiepiet kājas.
He revealed his true identity after decades of hiding.	Viņš atklāja savu patieso identitāti pēc gadu desmitiem ilgas slēpšanās.
She could not obey her father's will.	Viņa nevarēja nepakļauties tēva gribai.
The yard was full of boxes.	Pagalms bija pilns ar kastēm.
The company demanded that customers not purchase their products.	Uzņēmums pieprasīja, lai klienti neiegādātos viņu produktus.
We have a reservation for two.	Mums ir rezervācija divos.
People need food, water and shelter to survive.	Cilvēkiem ir nepieciešama pārtika, ūdens un pajumte, lai izdzīvotu.
It decorates the shrine.	Tas rotā svētnīcu.
Some crops need more water and fertilizer than others.	Dažām kultūrām ir nepieciešams vairāk ūdens un mēslojuma nekā citām.
No signs of weakness will be allowed.	Nekādas vājuma pazīmes netiks pieļautas.
Look closely.	Paskaties cieši.
Charming view.	Burvīgs skats.
Generate heat by burning fossil fuels.	Radīt siltumu, sadedzinot fosilo kurināmo.
Writing software is hard work.	Programmatūras rakstīšana ir grūts darbs.
Your hair looks nice, by the way.	Tavi mati izskatās jauki, starp citu.
He hits when the iron is hot.	Viņš sit, kad gludeklis ir karsts.
Some companies refused to do so.	Daži uzņēmumi atteicās to darīt.
Cruelty to animals will not be allowed.	Cietsirdība pret dzīvniekiem netiks pieļauta.
This is a moderate increase.	Šis ir mērens kāpums.
Is something wrong, Doctor?	Vai kaut kas nav kārtībā, dakter?
Neither he nor his sisters were happy to do so.	Ne viņš, ne viņa māsas nebija priecīgi to darīt.
There was an unpleasant odor in the air.	Gaisā virmoja nepatīkama smaka.
She slammed the door.	Viņa aizcirta durvis.
His sword smashed the shield.	Viņa zobens sašķaidīja vairogu.
A group of cows passed by, still chewing the dough.	Govju grupa, joprojām košļājot mīklu, gāja garām.
I made it clear that the boat was not mine.	Es skaidri pateicu, ka laiva nav mana.
He asked for more.	Viņš lūdza vairāk.
The dam was built to control a raging river.	Dambis tika uzcelts, lai kontrolētu trakojošu upi.
He will be at the party tonight.	Viņš šovakar būs ballītē.
Some computers have high processing power.	Dažiem datoriem ir liela apstrādes jauda.
She puts the kettle to a boil.	Viņa uzliek tējkannu vārīties.
Her lips turned blue.	Viņas lūpas kļuva zilas.
This is called the greenhouse effect.	To sauc par siltumnīcas efektu.
I try to go to work on foot, but it's too far.	Es mēģinu iet uz darbu kājām, bet tas ir pārāk tālu.
It will be quiet at sunset.	Saulrietā te būs kluss.
She slowly sipped her coffee.	Viņa lēnām iemalkoja kafiju.
Enter a zip code.	Ievadiet pasta indeksu.
He looked tired but not sick.	Viņš izskatījās noguris, bet nebija slims.
This water will make your chocolate cake rise.	Šis ūdens liks jūsu šokolādes kūkai pacelties.
The traveler had to make a quick decision.	Ceļotājam bija jāpieņem ātrs lēmums.
People were forced to live in a rabbit war.	Cilvēki bija spiesti dzīvot trušu karavā.
Carefully pull the chocolates out of the package.	Uzmanīgi izvelciet šokolādes konfektes no iesaiņojuma.
Very little is known about the animals that live there.	Par tur mītošajiem dzīvniekiem zināms ļoti maz.
His question put the woman in a state of protection.	Viņa jautājums nostādīja sievieti aizsardzības stāvoklī.
The mood was light.	Noskaņojums bija viegls.
Gibbon is an ape.	Gibons ir pērtiķu dzimtas dzīvnieks.
No wonder he took weeks to find it.	Nav brīnums, ka viņam vajadzēja nedēļas, lai to atrastu.
She leaned forward tentatively.	Viņa provizoriski noliecās uz priekšu.
The city was quiet this morning.	Pilsēta šorīt bija klusa.
Cherry blossoms will bloom in early spring.	Ķiršu ziedi uzziedēs agrā pavasarī.
The masons poured the stone into a mold.	Mūrnieki akmeni lēja veidnē.
Some creatures from the area are protected.	Dažas radības no apgabala ir aizsargātas.
Measure the water carefully.	Rūpīgi izmēriet ūdeni.
The painting depicted a sailor throwing flowers at sea.	Gleznā bija attēlots jūrnieks, kurš met ziedus jūrā.
Another name for this system is power sharing.	Vēl viens šīs sistēmas nosaukums ir varas dalīšana.
Primitive societies consumed ensete soup.	Primitīvās sabiedrības patērēja ensete zupu.
As he spoke, the hairdresser spoke even faster.	Viņam runājot, frizieris runāja vēl ātrāk.
The tradition of drinking tea.	Tējas dzeršanas tradīcija.
The ball bounced off the net.	Bumba atleca no tīkla.
Tom knew she was expecting him to say something.	Toms zināja, ka viņa gaidīja, ka viņš kaut ko teiks.
A sudden gust of wind slammed the curtains aside.	Pēkšņa vēja brāzma aizsita malā aizkarus.
The door squeaked as it closed.	Durvis čīkstēja, kad tās aizvērās.
The old couple was questioned by a doctor.	Veco pāri iztaujāja ārsts.
The region is famous for its literary heritage.	Reģions ir slavens ar savu literāro mantojumu.
Heat is measured in kelvins.	Siltumu mēra kelvinos.
There are better ways to do this.	Ir labāki veidi, kā to izdarīt.
The law requires licenses for all trucks	Likums pieprasa licences visām kravas automašīnām
He decided not to roll the dice.	Viņš nolēma nemest kauliņus.
The statue is made of bronze.	Statuja ir izgatavota no bronzas.
He adds milk to the coffee.	Viņš pievieno kafijai pienu.
The brass band signaled the arrival of the train.	Pūtēju orķestris signalizēja par vilciena ierašanos.
The children stayed out for a while.	Kādu laiku bērni palika ārā.
He settled on the hardest ground.	Viņš apmetās uz visstingrākās zemes.
Again and again his leadership was questioned.	Atkal un atkal viņa vadītspēja tika apšaubīta.
I'll call her now.	Es viņai tūlīt piezvanīšu.
He spoke to the class about globalization.	Viņš runāja klasē par globalizāciju.
The moon is setting.	Mēness riet.
Open your eyes wider.	Atveriet acis plašāk.
She pulled my suitcase out of the closet.	Viņa izvilka manu koferi no skapja.
She seems unusually tired today.	Viņa šodien šķiet neparasti nogurusi.
It has been two years since the village was hit by floods.	Ir pagājuši divi gadi, kopš ciematu skāra plūdi.
It was forbidden to drink water in the campsite.	Kempingā bija aizliegts dzert ūdeni.
It will be remembered for the wrong reasons.	To atcerēsies nepareizu iemeslu dēļ.
Paka da yad ka oz	Paka da yad ka oz
He promised her that she would not regret it.	Viņš viņai apsolīja, ka viņa to nenožēlos.
Take today's newspaper with you.	Paņemiet līdzi šodienas avīzi.
Has that ever occurred to you?	Vai tas tev kādreiz ir ienācis prātā?
The hippopotamus is a hardy creature.	Nīlzirgs ir izturīgs radījums.
Her life is in danger.	Viņas dzīvībai draud briesmas.
The prince and the princess arrived at the airport.	Princis un princese ieradās lidostā.
It is important that houses are warm in winter.	Ir svarīgi, lai ziemā mājas būtu siltas.
Testing was a previously used method.	Izmēģinājums ar pārbaudījumiem bija agrāk izmantota metode.
The salt should be allowed to soften slightly.	Sālim jāļauj nedaudz mīkstināt.
The skyscrapers were not affected by the storm.	Debesskrāpi vētra neskāra.
He did not want to change his original painting.	Viņš nevēlējās pārveidot savu sākotnējo gleznu.
The airline warned customers not to smoke.	Aviokompānija brīdināja klientus nesmēķēt.
The roads are in terrible condition.	Ceļi ir briesmīgā stāvoklī.
The cat was very happy to see him.	Kaķis bija ļoti priecīgs viņu ieraugot.
She drank from the bottle, satisfied.	Viņa dzēra no pudeles, apmierināta.
No one noticed him coming in.	Neviens nepamanīja viņu ienākt.
Many species live in the wild.	Daudzas sugas dzīvo savvaļā.
The experiment failed.	Eksperiments bija neveiksmīgs.
Respect for the famous actor is to be paid.	Ir jāizsaka cieņa slavenajam aktierim.
The region has hot, rainy weather.	Šajā reģionā ir karsts, lietains laiks.
So let's worship this beast.	Tāpēc pielūgsim šo zvēru.
The dress was so beautiful that everyone wanted to wear it.	Kleita bija tik skaista, ka visi gribēja to valkāt.
You need to save energy.	Jums ir jātaupa enerģija.
The effect was immediate.	Efekts bija tūlītējs.
Studying the book became an obsession.	Grāmatas izpēte kļuva par apsēstību.
Many people believe that the school has mismanaged finances.	Daudzi cilvēki uzskata, ka skola ir nepareizi pārvaldījusi finanses.
She advised him to paddle to the left.	Viņa ieteica viņam strauji bradāt pa kreisi.
Use enough oil to cover the bottom of the pan.	Izmantojiet pietiekami daudz eļļas, lai pārklātu pannas dibenu.
I read many books this year.	Šogad izlasīju daudzas grāmatas.
All that was left were the broken bricks of the stadium.	Palika tikai salauztie stadiona ķieģeļi.
Remove them and wash.	Izņemiet tos un nomazgājiet.
The length of his fur is very different.	Viņa kažokādas garums ir ļoti atšķirīgs.
However, rarely marked with landscaping.	Tomēr reti atzīmēts ar ainavu.
Her mother's face was a pain mask.	Viņas mātes seja bija sāpju maska.
He learned all his favorite tunes from his ear.	Visas savas iecienītākās melodijas viņš iemācījās no auss.
A fire broke out and the house was severely damaged.	Izcēlās ugunsgrēks, un māja tika nopietni bojāta.
There is a dispute over the border between the two countries.	Par robežu starp abām valstīm ir strīds.
The Minister did his best.	Ministrs darīja visu iespējamo.
Who is this man?	Kas ir šis vīrietis?
The animal population has declined in recent decades.	Pēdējo desmitgažu laikā dzīvnieku populācija ir samazinājusies.
The support is shown here.	Balsts ir attēlots šeit.
We need to improve security at airports.	Mums ir jāuzlabo drošība lidostās.
How can more houses be built?	Kā var uzbūvēt vairāk māju?
My home is near the bank.	Manas mājas atrodas netālu no bankas.
Tent, inviting chocolate chip cookies.	Telti, aicinoši šokolādes cepumi.
I didn't know all the places.	Es nezināju visas vietas.
She was in a bad mood.	Viņai bija slikts garastāvoklis.
Supervisors were asked for advice.	Uzraugiem tika lūgts padoms.
It snowed on that island.	Uz tās salas sniga.
The result is a fruit salad.	Rezultāts ir augļu salāti.
The candidates' political speeches were remarkably similar.	Apbrīnojami līdzīgas bija kandidātu politiskās runas.
Good writers write a diary.	Labi rakstnieki raksta dienasgrāmatu.
As the temperature cools, the ice cream melts.	Kad temperatūra kļūst vēsāka, saldējums izkūst.
These apartments have easy access to the Metro.	No šiem dzīvokļiem var ērti nokļūt metro.
Thank you.	Paldies.
The offer has received resistance.	Piedāvājums ir saņēmis pretestību.
Please save some water.	Lūdzu, ietaupiet nedaudz ūdens.
She wrapped her arms around his girlfriend.	Viņa aplika rokas ap draudzeni.
Both brothers demanded his release.	Abi brāļi pieprasīja viņu atlaist.
Mattyev wants to travel the world.	Mattjevs vēlas apceļot pasauli.
I opened the door a little.	Es nedaudz pavēru durvis.
What is the relationship between diet and physical health?	Kāda ir saistība starp uzturu un fizisko veselību?
The previous regime lost contact with ordinary citizens.	Iepriekšējais režīms zaudēja saikni ar parastajiem pilsoņiem.
The leader's health has deteriorated.	Līdera veselība ir pasliktinājusies.
You can ask any questions you like.	Jūs varat uzdot visus jautājumus, kas jums patīk.
Dirty water escaped from the pipe.	No caurules izplūda netīrs ūdens.
The evil witch tried to kill the princess.	Ļaunā ragana mēģināja nogalināt princesi.
Rub this meat well with oil.	Labi ierīvējiet šo gaļu ar eļļu.
The bush stood majestically in the clearing.	Krūms majestātiski stāvēja izcirtumā.
The leader listened to his new followers.	Vadītājs uzklausīja savus jaunos sekotājus.
Pollution is a big problem today.	Piesārņojums mūsdienās ir liela problēma.
Start organizing things now.	Sāciet lietas sakārtot jau tagad.
Which type of steak is more expensive?	Kurš steiku veids ir dārgāks?
We can consider it as stages.	Mēs to varam uzskatīt par posmiem.
The cat whispered to her in muted tones.	Kaķis viņai pieklusinātos toņos čukstēja.
It's confusing, to say the least.	Tas ir mulsinoši, lai neteiktu vairāk.
The city had no more than thirty thousand inhabitants.	Pilsētā bija ne vairāk kā trīsdesmit tūkstoši iedzīvotāju.
Someone has to take care of you.	Kādam par tevi ir jārūpējas.
The bog has become a refuge for wildlife.	Purvs ir kļuvis par patvērumu savvaļas dzīvniekiem.
Blood was spilled everywhere.	Visur bija izšļakstītas asinis.
This temple was made of granite.	Šis templis bija izgatavots no granīta.
At the factory, they work with computer chips.	Rūpnīcā viņi strādā ar datoru mikroshēmām.
Greek drama retained its fascination until the twentieth century.	Grieķu drāma saglabāja savu valdzinājumu līdz divdesmitajam gadsimtam.
African elephants, the world's largest terrestrial mammal, are disappearing.	Āfrikas ziloņi, pasaulē lielākais sauszemes zīdītājs, izzūd.
Look out!	Uzmanies!
Most students live in dormitories.	Lielākā daļa studentu dzīvo kopmītnēs.
Her hands trembled as she pulled the cords.	Viņas rokas trīcēja, velkot auklas.
Most horses are larger than donkeys.	Lielākā daļa zirgu ir lielāki par ēzeļiem.
Her hair was frizzy.	Viņas mati bija izspūruši.
She had a restless childhood.	Viņai bija nemierīga bērnība.
The shepherd leads his herd.	Gans vada savu ganāmpulku.
The confused barker didn't know what to do.	Apmulsušais barkeris nezināja, ko dara.
The shepherd led his flock to the alpine pastures.	Gans veda savu ganāmpulku uz Alpu ganībām.
They began to clean her room.	Viņi sāka iztīrīt viņas istabu.
Drop by drop, the sea fills up.	Pilienu pa pilienam jūra piepildās.
She turned to heaven.	Viņa pagriezās pret debesīm.
This is the second tallest skyscraper in the world.	Šis ir otrs augstākais debesskrāpis pasaulē.
The crowd rejoiced as the royal woman disembarked.	Pūlis uzgavilēja, karaliskajai sievietei izkāpjot no kuģa.
Poets, painters and sculptors are often neglected in history.	Dzejnieki, gleznotāji un tēlnieki vēsturē bieži tiek atstāti novārtā.
So he took off his shoes.	Tāpēc viņš novilka kurpes.
His idea was almost too radical.	Viņa ideja bija gandrīz pārāk radikāla.
Cane is highly subsidized, so it is easy to grow.	Cukurniedres tiek ļoti subsidētas, tāpēc tās ir viegli audzēt.
The show has been canceled.	Izrāde ir atcelta.
The air was thick with smoke and fumes.	Gaiss bija dūmu un izgarojumu biezs.
People traveled here on several trails.	Cilvēki šeit ceļoja pa vairākām takām.
Creatures behave strangely.	Radības uzvedas savādi.
He must have a test before marriage.	Pirms laulībām viņam jāveic tests.
Tom will do it by tomorrow.	Toms to paveiks līdz rītdienai.
Use a warm cloth to remove the paint.	Krāsas noņemšanai izmantojiet siltu drānu.
A completely false story was printed in the newspaper.	Avīzē tika iespiests pilnīgi nepatiess stāsts.
Growing obesity is a problem in developing countries.	Jaunattīstības valstīs pieaugoša aptaukošanās ir problēma.
The bread was as soft as it could be.	Maize bija tik mīksta, cik mīksta var būt.
She rarely visited her friends.	Viņa reti apmeklēja savus draugus.
Some studies show that it has anti-carcinogenic properties.	Daži pētījumi liecina, ka tai piemīt pretkancerogēnas īpašības.
He alternates between vanilla and tormented latte.	Viņš mijas vaniļas un mokas latte.
The child leaned against him.	Bērns atspiedās pret viņu.
The ban has been effective.	Aizliegums ir bijis efektīvs.
The stones were covered with salt.	Akmeņi bija klāti ar sāli.
It was raining today, so the streets were slippery.	Šodien lija lietus, tāpēc ielas bija slidenas.
The red card is rarely used in international football matches.	Sarkanā kartīte starptautiskajās futbola spēlēs tiek izmantota reti.
My team won the tournament.	Mana komanda uzvarēja turnīrā.
Products from plants are most often organic.	Produkti no augiem visbiežāk ir bioloģiski.
Indeed, some scientists considered such studies important.	Patiešām, daži zinātnieki uzskatīja, ka šādi pētījumi ir svarīgi.
The box was crumpled.	Kaste bija saburzīta.
Many women wear a hijab when they go out.	Daudzas sievietes valkā hidžabu, kad viņas iziet ārā.
Forests are the main source of oxygen.	Meži ir galvenais skābekļa avots.
The bus ride lasted more than an hour.	Brauciens ar autobusu ilga vairāk nekā stundu.
We need to rebuild this region.	Mums ir jāatjauno šis reģions.
Thieves started robbing money.	Zagļi sāka grābt naudu.
Not long ago.	Pirms neilga laiciņa.
There are few tall buildings in this city.	Šajā pilsētā ir maz augstu ēku.
A discreet cough broke the silence.	Diskrēts klepus sadalīja klusumu.
I have to paint my closet.	Man jākrāso mans skapis.
His rise to fame was stormy.	Viņa slavas pieaugums bija vētrains.
The vaccine is intended to protect against disease.	Vakcīna ir paredzēta aizsardzībai pret slimībām.
What kind of food do you like to eat?	Kādu ēdienu tev patīk ēst?
The company reduces overtime.	Uzņēmums samazina virsstundas.
Many public measures have been lifted since the outbreak.	Kopš uzliesmojuma daudzi publiski pasākumi ir atcelti.
There are many schools in the area.	Apkārtnē ir daudz skolu.
The house on the left was an unusual color.	Māja kreisajā pusē bija neparastā krāsā.
Drug and alcohol use is widespread in these areas.	Narkotiku un alkohola lietošana šajās daļās ir plaši izplatīta.
The shopkeeper took to the streets and shouted angrily.	Veikalnieks izgāja uz ielas un dusmīgi kliedza.
She thought for a moment.	Viņa brīdi padomāja.
She rolled up her sleeve.	Viņa atrotīja piedurkni.
Ardents and times are not the only moods.	Ardentes un laiki nav vienīgie noskaņu veidi.
Don't drink and drive.	Nedzeriet un brauciet.
He had no choice but to accept her request	Viņam nekas cits neatlika, kā pieņemt viņas lūgumu
These girls are the daughters of farmers.	Šīs meitenes ir zemnieku meitas.
It was difficult for him to withstand guilt.	Viņam bija grūti izturēt vainas apziņu.
My business partner is optimistic.	Mans biznesa partneris ir optimistisks.
The wooden structure collapsed.	Koka konstrukcija sabruka.
Reckless drivers ruin the lives of road users.	Pārgalvīgi autovadītāji bojā ceļu satiksmes dalībnieku dzīves.
His secretary was a model worker.	Viņa sekretāre bija paraugstrādniece.
The town square was full of people.	Pilsētas laukums bija pilns ar cilvēkiem.
The woman turned in fright.	Sieviete pārbijusies pagriezās.
We were unable to confirm this post.	Mēs nevarējām apstiprināt šīs ziņas.
When he saw his reflection in the river, he shrank.	Ieraudzījis savu atspulgu upē, viņš sarāvās.
My brother is afraid of heights.	Mans brālis baidās no augstuma.
Gravity is the result of the mass of the earth.	Gravitācija ir zemes masas rezultāts.
Fifty years of diplomatic relations have come to an end.	Piecdesmit gadus ilgās diplomātiskās attiecības beidzās.
The ship was carrying grain.	Kuģis veda graudus.
They are a good source of nutrition.	Tie ir labs uztura avots.
The lions roared, then jumped on the tiger.	Lauvas rēca, tad uzlēca tīģerim.
Democracy is the power of the people.	Demokrātija ir tautas vara.
The island is famous for its cherries.	Sala ir slavena ar saviem ķiršiem.
Many were rejected.	Daudzi tika noraidīti.
Donkeys brought goods to market.	Ēzeļi veda preces uz tirgu.
One million people visit the city every year.	Katru gadu šo pilsētu apmeklē viens miljons cilvēku.
The sun shone through the leaves on the trees.	Caur lapām uz kokiem spīdēja saule.
We are grateful for their invaluable advice.	Mēs esam pateicīgi par viņu sniegtajiem nenovērtējamajiem padomiem.
Here they build a water park.	Šeit viņi būvē akvaparku.
Suffixes can change the meaning of a word.	Sufiksi var mainīt vārda nozīmi.
The roots retain viability for years.	Saknes saglabā dzīvotspēju gadiem ilgi.
There will be surprise caterers in the local taverns.	Vietējos tavernās radīsies pārsteiguma ēdinātāji.
Let's have a picnic, right?	Iesim piknikā, vai ne?
She hurried to escape the city crowds.	Viņa steidzās izbēgt no pilsētas pūļiem.
The church is shrouded in mystery.	Baznīcu apvij noslēpumi.
Boys tend to play football.	Zēni mēdz spēlēt futbolu.
You need strong legs to support the ibis.	Lai atbalstītu ibisu, jums ir vajadzīgas spēcīgas kājas.
Old photos decorate the halls.	Senas fotogrāfijas rotā zāles.
The poet makes officially agreed remarks at the funeral.	Dzejnieks bērēs sniedz oficiāli saskaņotas piezīmes.
The smell of rain hangs in the air.	Gaisā stipri karājas lietus smarža.
The future has not yet been determined.	Nākotne vēl nav noteikta.
Jessica was used to seeing food.	Džesika bija pieradusi redzēt ar ēdienu klātus galdus.
This ocean is the second largest in the world.	Šis okeāns ir otrs lielākais pasaulē.
The food will be served soon.	Ēdiens tiks pasniegts drīzumā.
The professor raised his hand.	Profesors pacēla roku.
When grown, it gives beautiful flowers.	Audzējot, tas dod skaistus ziedus.
However, others were happy to hear the news.	Tomēr citi bija priecīgi dzirdēt šīs ziņas.
This tailor uses only the softest fabric.	Šis drēbnieks izmanto tikai mīkstāko audumu.
There were many houses here, but all were abandoned.	Šeit bija daudz māju, bet visas bija pamestas.
They fought with wooden swords.	Viņi cīnījās ar koka zobeniem.
Put on your coat.	Uzvelc mēteli.
It is sold by food retailers.	To pārdod pārtikas preču tirgotāji.
It was the first time he had seen him there.	Tā bija pirmā reize, kad viņš viņu tur redzēja.
All my stories start with the same sentence.	Visi mani stāsti sākas ar vienu un to pašu teikumu.
Fashion has changed radically.	Modes ir radikāli mainījušās.
The cells are constantly dividing and multiplying.	Šūnas pastāvīgi dalās un vairojas.
Factory workers must be treated with respect.	Pret rūpnīcas strādniekiem jāizturas ar cieņu.
I need a new broom.	Man vajag jaunu slotu.
Dark clouds brought rain.	Tumšie mākoņi atnesa lietusgāzes.
Her hair was deep blue.	Viņas mati bija dziļi zilas jūras krāsā.
He married his wife only once.	Viņš apprecēja savu dzīvesbiedru tikai vienu reizi.
Never pour boiling water on the ice.	Ledus nekad nedrīkst liet verdošu ūdeni.
Do not use any products of animal origin.	Neizmantojiet nekādus dzīvnieku izcelsmes produktus.
You will not be able to verify this.	Jūs to nevarēsit pārbaudīt.
Sudden, blind flash of lightning.	Pēkšņs, akls zibens uzliesmojums.
Children can believe almost everything they read.	Bērni var ticēt gandrīz visam, ko viņi lasa.
Trade imbalances have offended abroad.	Tirdzniecības nelīdzsvarotība izraisīja aizvainojumu ārzemēs.
The river was five miles wide and four feet deep.	Upe bija piecas jūdzes plata un četras pēdas dziļa.
Which way are you heading? 	Uz kuru pusi jūs virzāties?
he asked.	viņš jautāja.
Fish are flying slower than before.	Zivis peld lēnāk nekā agrāk.
Locals are increasingly worried.	Vietējie iedzīvotāji arvien vairāk satraucas.
Many animals have died as a result of the ozone layer.	Ozona slāņa dēļ gājuši bojā daudzi dzīvnieki.
People increasingly believe that man is responsible for climate change.	Cilvēki arvien vairāk uzskata, ka cilvēks ir atbildīgs par klimata pārmaiņām.
The streets were terribly deserted.	Ielas bija šausmīgi pamestas.
I recommend abstaining from coffee.	Iesaku atturēties no kafijas.
We make machines, electronic and solid.	Mēs veidojam mašīnas, elektroniskas un cietas.
Emotional reunion of both grandmothers.	Emocionāla abu vecmāmiņu atkalredzēšanās.
The band played several musical compositions.	Grupa spēlēja vairākas muzikālas kompozīcijas.
This castle was impressive at the time.	Šī pils savā laikā bija iespaidīga.
His employee was eager to leave.	Viņa darbinieks ļoti vēlējās doties prom.
Due to slow climate change, forests are changing slowly.	Lēnu klimata pārmaiņu dēļ meži mainās lēni.
The cookies were baked the day before.	Cepumi tika cepti iepriekšējā dienā.
The smell of gardenia flowed through the open window.	Pa atvērto logu plūda gardēniju smarža.
Music is an important part of all human cultures.	Mūzika ir svarīga visu cilvēku kultūru sastāvdaļa.
These large trees can protect you from sunburn.	Šie lielie koki var pasargāt jūs no apdeguma saules.
The show attracted a lot of attention.	Izrāde piesaistīja lielu uzmanību.
The city is divided into districts.	Pilsēta ir sadalīta rajonos.
They looked closely at the surroundings.	Viņi rūpīgi apskatīja apkārtni.
After two to three minutes, the engine began to shake.	Pēc divām līdz trim minūtēm motors sāka drebēt.
He paid her the price she wanted.	Viņš maksāja viņai tādu cenu, kādu viņa gribēja.
Build roads and other infrastructure.	Izbūvēt ceļus un citu infrastruktūru.
Nine dollars is what you get for a dollar.	Deviņi dolāri ir tas, ko jūs saņemat par dolāru.
An ideal place to enjoy your retirement.	Ideāla vieta, kur izbaudīt pensijas laiku.
Impurities can be filtered out.	Piemaisījumus var izfiltrēt.
Smith is interested in her computer science course.	Smitu interesē viņas datortehnikas kurss.
The activist's passionate speech earned headlines around the world.	Aktīvista kaislīgā runa izpelnījās virsrakstus visā pasaulē.
Do you want to sign a full contract?	Vai vēlaties sastādīt pilnu līgumu?
He drank a sip of water.	Viņš iedzēra malku ūdens.
The area is popular with tourists.	Rajons ir populārs tūristu vidū.
The miserable man had a hard time.	Nožēlojamajam vīrietim bija grūti laiki.
Take three slices of bread and butter.	Paņemiet trīs maizes šķēles un sviestu.
At last she broke the silence.	Beidzot viņa pārtrauca klusumu.
Crime statistics do not show a change in criminal activity.	Noziedzības statistika neliecina par izmaiņām noziedzīgajā darbībā.
A young girl tried to protect her brother.	Kāda jauna meitene mēģināja aizsargāt savu brāli.
Our train was hijacked on the way.	Mūsu vilciens ceļā tika nolaupīts.
The new entrepreneur might one day succeed.	Jaunajam uzņēmējam kādu dienu varētu izdoties.
Coyote was lying in the hall.	Koijots gulēja zālē.
She could not justify his behavior.	Viņa nevarēja attaisnot viņa uzvedību.
If you are patient, you will succeed.	Ja esat pacietīgs, jums veiksies.
Sometimes you can hear her whistling softly to herself.	Dažreiz var dzirdēt, kā viņa klusi pie sevis svilpo.
Suddenly a burst of laughter struck me.	Pēkšņi smieklu uzplūdi mani pārsteidza.
They pay a much higher price.	Viņi maksā daudz augstāku cenu.
State-of-the-art computing technology.	Vismodernākā skaitļošanas tehnoloģija.
Concrete is widely used in road construction.	Betons tiek plaši izmantots ceļu būvniecībā.
He waits in this room for two hours.	Viņš šajā istabā gaida divas stundas.
We sat and watched a football game	Mēs sēdējām un skatījāmies futbola spēli
The geologist surveyed the area.	Ģeologs apskatīja teritoriju.
The clock struck noon and the meeting began.	Pulkstenis sita pusdienlaiku, un tikšanās sākās.
It's a dark night.	Ir tumša nakts.
The animal is an ectoparasitic mammal.	Dzīvnieks ir ektoparazītisks zīdītājs.
Tobacco smoking is harmful.	Tabakas smēķēšana ir kaitīga.
The mobile rang.	Iezvanījās mobilais.
He gave lectures to the audience for a long time.	Viņš ilgi lasīja auditorijai lekcijas.
The jet landed at the airport.	Reaktīvā lidmašīna nolaidās lidostā.
The prince endured his ordeal.	Princis pārdzīvoja savu pārbaudījumu.
They slept on the beach	Viņi gulēja pludmalē
She was thrilled with everything she saw.	Viņa bija sajūsmā par visu, ko viņa redzēja.
The government called on people to be vigilant.	Valdība aicināja cilvēkus būt modriem.
Scientists have not left their ancient views behind.	Zinātnieki savus senos uzskatus nav atstājuši aiz muguras.
So we can resume now.	Tātad mēs varam atsākt tagad.
The key is to divide the line between	Galvenais ir sadalīt līniju starp
Doctors tried in vain to save her life.	Ārsti veltīgi mēģināja glābt viņas dzīvību.
I returned home holding the keys.	Es atgriezos mājās, turot atslēgas.
This woman has a wonderful singing voice.	Šai sievietei ir brīnišķīga dziedāšanas balss.
It will be a difficult game.	Būs smaga spēle.
The marketing manager writes a monthly newsletter.	Mārketinga vadītājs raksta ikmēneša biļetenu.
But he is a very good teacher.	Bet viņš ir ļoti labs skolotājs.
There were far fewer polluted beaches years ago.	Pirms gadiem piesārņoto pludmaļu bija daudz mazāk.
Stores were crowded.	Veikali bija pārpildīti.
Porridge, eggs and bacon.	Putra, olas un bekons.
They have a son and twins on their way.	Viņiem ceļā ir dēls un dvīņi.
The country house was located near the forest.	Lauku māja atradās netālu no meža.
The heat caused the upper soil to dry.	Karstums lika augšējai augsnei izžūt.
The film is reportedly based on a true story.	Tiek ziņots, ka filmas pamatā ir patiess stāsts.
The cat jumped on her shoulder.	Kaķis uzlēca viņai uz pleca.
Our culture is rich in dance.	Mūsu kultūra ir bagāta ar dejām.
The sympathetic doctor felt sorry for the patients.	Līdzjūtīgajam ārstam bija pacientu žēl.
The water boils.	Ūdens vārās.
Roads and highways were severely damaged.	Ceļi un lielceļi tika nopietni bojāti.
The soldier was grateful.	Karavīrs bija pateicīgs.
The disc began to whisper.	Disks sāka čukstēt.
She looked at her closed fist.	Viņa skatījās uz savu aizvērto dūri.
Pour a little honey on top.	Virsū ielej nedaudz medus.
Some of the best works of art are in this museum.	Daži no labākajiem mākslas darbiem atrodas šajā muzejā.
She trimmed his mustache with a razor.	Viņa apgrieza viņa ūsas ar skuvekli.
Late payment is required.	Par maksājuma kavējumu ir jāmaksā.
Goats need very little water.	Kazām nepieciešams ļoti maz ūdens.
Roses smell in early spring.	Rozes smaržo agrā pavasarī.
They were moved to tears	Viņi bija aizkustināti līdz asarām
Many people thought he was spared.	Daudzi cilvēki uzskatīja, ka viņš ir saudzēts.
This cake is high in sugar and calories.	Šajā kūkā ir daudz cukura un kaloriju.
The ice cream melts in the heat of lunch.	Saldējums kūst pusdienas karstumā.
Globalization is reducing the workforce.	Globalizācija samazina darbaspēku.
I am uncomfortable discussing human biology.	Man ir neērti apspriest cilvēka bioloģiju.
Visitors threw flowers at the monks.	Apmeklētāji mūkiem meta ziedus.
He poured a lot of milk into the flakes.	Viņš pārlēja pārslām daudz piena.
The wall is made of bricks.	Siena būvēta no ķieģeļiem.
You have my oath.	Tev ir mans zvērests.
Everyone was crying.	Visi raudāja.
He opened the milk box.	Viņš atvēra piena kasti.
Everyone went differently.	Katrs gāja savādāk.
Spilled blood flowed south.	Izlietās asinis plūda uz dienvidiem.
I can't help you, ma'am.	Es nevaru jums palīdzēt, kundze.
They talked briefly about the weather.	Viņi īsi runāja par laikapstākļiem.
His sad fame allows him to avoid many things.	Viņa bēdīgā slava ļauj viņam izvairīties no daudzām lietām.
This book needs to be reviewed.	Šī grāmata ir jāpārskata.
He doesn't seem to be able to cope.	Šķiet, ka viņš nespēj tikt galā.
The results show that police armaments have no effect.	Rezultāti liecina, ka policijas apbruņošanai nav nekādas ietekmes.
New materials are still being developed.	Jauni materiāli joprojām tiek izstrādāti.
They were fired by the factory owners.	Rūpnīcas īpašnieki viņus atlaida.
Her character was strong as steel.	Viņas raksturs bija stiprs kā tērauds.
They went forever.	Viņi aizgāja uz visiem laikiem.
The bird easily regained its balance	Putns viegli atguva līdzsvaru
She then extinguished the flame.	Pēc tam viņa nodzēsa liesmu.
This is my uncle.	Tas ir mans onkulis.
Industrialization has created a devastating social divide.	Industrializācija ir radījusi postošu sociālo šķelšanos.
The boys built a house in a tree.	Zēni cēla māju kokā.
The two people spoke briefly.	Abi cilvēki īsi runāja.
As she asked, he was ready to consider the idea.	Tā kā viņa jautāja, viņš bija gatavs apsvērt šo ideju.
The countryside offers beautiful views.	No laukiem paveras skaisti skati.
The public was offended by this practice.	Sabiedrība tika aizvainota par šo praksi.
He arrived home half an hour late.	Mājās viņš ieradās ar pusstundu vēlu.
Now peel the apples and remove the core.	Tagad nomizojiet ābolus un izņemiet serdi.
She was the only woman in the artist's paintings.	Mākslinieka gleznās bija vienīgā sieviete.
Young people were able to acquire skills they would not otherwise have acquired.	Jaunieši varēja apgūt prasmes, kuras viņi citādi neiegūtu.
The baby's first birthday is very exciting.	Zīdaiņa pirmā dzimšanas diena ir ļoti aizraujoša.
Childhood obesity is a growing problem.	Bērnu aptaukošanās ir pieaugoša problēma.
Many citizens revolted in the streets.	Ielās sacēlās daudzi pilsoņi.
The security of a simple person is seriously undermined.	Vienkārša cilvēka drošība ir nopietni iedragāta.
He was able to move freely without pain.	Viņš varēja brīvi pārvietoties bez sāpēm.
It doesn't matter when you do that.	Nav svarīgi, kad jūs to darāt.
There was water everywhere.	Visur bija ūdens.
He saw the broken lock.	Viņš redzēja salauzto slēdzeni.
The cakes were baked with love at home.	Kūkas tika ar mīlestību ceptas mājās.
A big problem is the quality of children's education.	Liela problēma ir bērnu izglītības kvalitāte.
A dozen sheep were slaughtered in one day.	Vienā dienā tika nopļauts ducis aitu.
Detain all these customers.	Aizturiet visus šos klientus.
The children played football outside.	Bērni spēlēja futbolu ārā.
Her sentences are long.	Viņas teikumi ir gari.
Don't forget your sunglasses.	Neaizmirstiet savas saulesbrilles.
He cut a small notch in his skin and bled.	Viņš iecirta ādā nelielu iecirtumu un noasiņoja.
She saw the light suddenly dim.	Viņa ieraudzīja, ka gaisma pēkšņi kļūst blāva.
She is weak, but she is getting better.	Viņa ir vāja, bet viņa kļūst labāka.
He was in a one-room apartment.	Viņš atradās vienistabas dzīvoklī.
She stood up.	Viņa piecēlās kājās.
In today's market, artichoke is a valuable commodity.	Mūsdienu tirgū artišoks ir vērtīga prece.
This baby was born outside the womb.	Šis bērns piedzima ārpus dzemdes.
There were several books on the table, presumably she.	Uz galda bija vairākas grāmatas, domājams, viņa.
Some countries deny that this is happening.	Dažas valstis noliedz, ka tas notiek.
He wore shorts and sandals.	Viņš valkāja šortus un sandales.
Some novels focus on war.	Daži romāni koncentrējas uz karu.
This is easiest if you use a zester.	Tas ir visvieglāk, ja izmantojat zester.
He glanced sideways at me.	Viņš uzmeta man sānisku skatienu.
What is your favourite food?	Kāds ir tavs mīļākais ēdiens?
Try not to sound too enthusiastic about the project.	Centieties neizklausīties pārāk entuziasts par projektu.
Metals such as copper and tin are produced here.	Šeit tiek iegūti tādi metāli kā varš un alva.
The skull was compressed, the ribs were broken.	Galvaskauss bija saspiests, ribas lauztas.
This creature is a bird.	Tas radījums ir putns.
Everyone has the right to express their views.	Ikvienam ir tiesības izteikt savu viedokli.
He ate large amounts of red meat.	Viņš ēda lielu daudzumu sarkanās gaļas.
The fish swam against the current, past the drifting foliage.	Zivis peldēja pret straumi, garām dreifējošai lapotnei.
We grind in a coffee grinder.	Mēs malām kafiju dzirnavās.
Authorities have raised the price of gasoline.	Varas iestādes ir paaugstinājušas benzīna cenu.
The child's mother came to the hospital panting.	Bērna māte slimnīcā ienāca elsojoties.
The more flowers you give, the more you will receive.	Jo vairāk ziedu dāvināsi, jo vairāk saņemsi.
He had gone to the shops.	Viņš bija devies uz veikaliem.
He escaped from the police.	Viņš aizbēga no policijas.
Population growth is within the limits of national capabilities.	Iedzīvotāju skaita pieaugums ir valsts iespēju robežās.
Turn on the faucet.	Ieslēdziet jaucējkrānu.
The baby smiled.	Mazulis pasmaidīja.
Treatment is expensive.	Ārstēšana ir dārga.
Data integrity is important.	Datu integritātei ir liela nozīme.
This is not the case.	Nous avons beaucoup de travail ici.
Reduce carbon emissions.	Samaziniet oglekļa emisijas.
The dome and countertop of the cathedral are the most beautiful elements.	Katedrāles kupoli un kontraforsi ir skaistākie elementi.
That night he tossed and changed.	Tonakt viņa mētājās un grozījās.
The inventor of the telephone was a wealthy businessman.	Telefona izgudrotājs bija bagāts uzņēmējs.
The missionary needed more translation books.	Misionāram vajadzēja vairāk tulkošanas grāmatu.
They have succeeded in growing potatoes.	Viņiem ir izdevies kartupeļu audzēšana.
The monkey climbed on the bench.	Pērtiķis uzkāpa uz soliņa.
The van broke down halfway.	Furgons salūza pusceļā.
The week begins with a national holiday.	Nedēļa sākas ar valsts svētkiem.
Why is she doing this?	Kāpēc viņa to dara?
Their task was to bury the dead.	Viņu uzdevums bija apbedīt mirušos.
Many problems need to be solved so that we can relax.	Daudzas problēmas ir jāatrisina, lai mēs varētu atpūsties.
Many of us have to eat alone.	Daudziem no mums ir jāēd vienatnē.
The heads of government dismissed the parliament.	Valdības vadītāji atlaida parlamentu.
There are different ways to travel.	Ir dažādi ceļošanas veidi.
Your support will allow us to help more people.	Jūsu atbalsts ļaus mums palīdzēt vairāk cilvēku.
Sometimes people do good deeds against their will.	Dažreiz cilvēki dara labus darbus pret savu gribu.
The destination is east.	Galamērķis ir austrumi.
It was a bright day, perfect for photography.	Tā bija gaiša diena, ideāla fotografēšanai.
It is to be hoped that such meetings will prove more productive.	Jācer, ka šādas tikšanās izrādīsies produktīvākas.
The flood victim was rescued.	Plūdos cietušais tika izglābts.
She couldn't bear to watch him	Viņa nevarēja izturēt uz viņu skatīties
This is the king's daughter.	Šī ir karaļa meita.
She put her hand on her heart.	Viņa uzlika roku uz sirds.
He has worked hard all his life.	Viņš visu mūžu ir smagi strādājis.
The soloist smiled.	Solieris pasmaidīja.
Copper is valuable, but not many people say so.	Varš ir vērtīgs, bet ne daudzi cilvēki to saka.
The villagers considered him a prophet.	Ciema iedzīvotāji viņu uzskatīja par pravieti.
The baby cried for hours when he was left alone.	Mazulis stundām ilgi raudāja, kad bija atstāts viens.
She is always late.	Viņa vienmēr kavējas.
They stood there quietly.	Viņi tur stāvēja klusi.
That man must be a liar.	Tam vīrietim jābūt melim.
Her mother was so happy she was crying.	Māte bija tik priecīga, ka raudāja.
Do not use during rough hours.	Neizmantojiet rupjības stundās.
His friends played together.	Viņa draugi spēlēja kopā.
He likes to sit quietly and listen to music.	Viņam patīk klusi sēdēt un klausīties mūziku.
Thanks for the explanation.	Paldies par skaidrojumu.
The day was gloomy, but fortunately it did not rain.	Diena bija drūma, bet par laimi lietus nelija.
We have been working with this new company for three years.	Mēs esam strādājuši ar šo jaunuzņēmumu trīs gadus.
The needle is stuck in the groove.	Adata ir iestrēdzis rievā.
The winter season was mild.	Ziemas sezona bija maiga.
Deepen the mortar.	Padziļiniet javu.
Adding redundant words will take longer.	Pievienojot liekus vārdus, darbs kļūs garāks.
They will have to accept change.	Viņiem būs jāpieņem pārmaiņas.
One of the animals was injured during transport.	Viens no dzīvniekiem pārvadāšanas laikā tika ievainots.
Rarely did anyone notice the fox there at all.	Reti kurš lapsu tur vispār pamanīja.
It escaped captivity.	Tas izbēga no gūsta.
He tried to focus on the text.	Viņš mēģināja koncentrēties uz tekstu.
The dogs continued to bark.	Suņi turpināja riet.
She does not understand mathematics.	Viņa nesaprot matemātiku.
This bird is endangered.	Šis putns ir apdraudēts.
Traveling by road is becoming increasingly dangerous.	Ceļošana pa ceļiem kļūst arvien bīstamāka.
They chose a place in the center.	Viņi izvēlējās vietu, kas atrodas centrā.
Everyone sang his praise.	Visi dziedāja viņa uzslavas.
Older cars drive forward.	Vecākas automašīnas brauc uz rindas priekšu.
We saw her open the door and walk into the house.	Mēs redzējām, kā viņa atver durvis un iegāja mājā.
So what is your favorite vegetable?	Tātad, kāds ir tavs mīļākais dārzenis?
The white man claims he was beaten by police.	Baltais vīrietis apgalvo, ka policija viņu piekāvusi.
In the black night sky, the moon glowed faintly orange.	Melnajās nakts debesīs mēness kvēloja vāji oranžā krāsā.
The choir sang a lively anthem.	Koris nodziedāja rosīgu himnu.
A light, flaky pastry stuffed with fruit.	Viegla, pārslveida mīklas izstrādājums, kas pildīts ar augļiem.
Noticing her offended expression, he stepped back.	Pamanījis viņas aizvainoto sejas izteiksmi, viņš atkāpās.
A sudden change in plan often leads to a tail.	Pēkšņa plāna maiņa bieži noved pie astes.
He demanded the release of the prisoner.	Viņš pieprasīja ieslodzīto atbrīvot.
The red grapes are ripe and ready to be harvested.	Sarkanās vīnogas ir nogatavojušās un gatavas novākšanai.
He claimed that the house was in ghosts.	Viņš apgalvoja, ka mājā ir spokos.
Look out!	Uzmanies!
Seven hours later, his body was found in a cave.	Pēc septiņām stundām viņa ķermenis tika atrasts alā.
Scientists have identified a new cancer gene.	Zinātnieki ir identificējuši jaunu vēža gēnu.
Non - productive land, unused plant and idle machinery	Neproduktīvas zemes, neizmantotas rūpnīcas un dīkstāves mašīnas
We spent the evening somewhere in the middle between tourism and adventure.	Vakaru pavadījām kaut kur pa vidu starp tūrismu un piedzīvojumiem.
Sirius is the brightest star in the night sky.	Sīriuss ir spožākā zvaigzne nakts debesīs.
Add a pinch of salt to the chocolate.	Šokolādei pievieno šķipsniņu sāls.
Of course it snowed last week, but not here.	Protams, pagājušajā nedēļā sniga, bet ne šeit.
Veterinarians treat sick animals.	Veterinārārsti ārstē slimus dzīvniekus.
Do you prefer a single or double room?	Vai dodat priekšroku vienistabai vai divvietīgai istabai?
Be sure to dry the wash thoroughly.	Noteikti rūpīgi izžāvējiet mazgāšanu.
His jaw was firmly fixed.	Viņa žoklis bija stingri nostiprināts.
Cutting the artery can be fatal.	Artērijas nogriešana var būt letāla.
Some people like to swim or dive in the ocean.	Dažiem cilvēkiem patīk peldēties vai nirt okeānā.
When heated, water changes its properties.	Sildot, ūdens maina savas īpašības.
This is not an apartment, it is a row field.	Šis nav dzīvoklis, tas ir rindu lauks.
Never choose a business partner based on friendship.	Nekad neizvēlies biznesa partneri, pamatojoties uz draudzību.
Aerofoil provides take-off.	Aerofoil nodrošina pacelšanos.
He yawned, his face buried in his hands.	Viņš žāvājās, aprakts seju rokās.
We taste the soup before serving it.	Mēs nogaršojam zupu pirms tās pasniegšanas.
The poorest countries have difficulty providing health care and sanitation.	Nabadzīgākajām valstīm ir grūtības nodrošināt veselības aprūpi un sanitāriju.
This was a tragic event.	Šis bija traģisks notikums.
This can cause allergic reactions.	Tas var izraisīt alerģiskas reakcijas.
The children began to sing.	Bērni sāka dziedāt.
They stopped to look.	Viņi apstājās, lai paskatītos.
A farmer plants rice.	Zemnieks stāda rīsus.
The children were properly informed.	Bērni tika pienācīgi informēti.
His attention was constant.	Viņa uzmanība bija pastāvīga.
In the chaos, the little girl's mother left.	Haosā mazās meitenes māte aizgāja.
Researchers are still puzzled about the causes of autism.	Pētnieki joprojām ir neizpratnē par autisma cēloņiem.
In many countries, electric trains are used as public transport.	Daudzās valstīs elektrovilcieni tiek izmantoti kā sabiedriskais transports.
New roads, new houses, everything new.	Jauni ceļi, jaunas mājas, viss jauns.
I have learned so much here.	Es šeit esmu iemācījies tik daudz.
He drew a smiling face on the wall.	Viņš uzzīmēja pie sienas smaidošu seju.
The sales took place mostly without incident.	Pārdošana lielākoties noritēja bez starpgadījumiem.
Compiling lists of irregular verbs is hard work.	Neregulāru darbības vārdu sarakstu sastādīšana ir smags darbs.
They barely had enough to eat.	Viņiem tik tikko pietika ēst.
The bullet hit its mark.	Lode trāpīja savā zīmē.
People get their hands on the bar.	Cilvēki sadodas rokās, ejot pa joslu.
She is very resourceful.	Viņa ir ļoti atjautīga.
A new and exciting tourist destination.	Jauns un aizraujošs tūrisma galamērķis.
Dissatisfaction is widespread.	Ar to ir plaši izplatīta neapmierinātība.
His head ached.	Viņa galva sāpēja.
Notice how the ears fall?	Ievērojiet, kā ausis nokrīt?
What are your favorite songs to listen to?	Kādas ir tavas mīļākās dziesmas, ko klausīties?
Weather facts must be reported.	Jāziņo fakti par laikapstākļiem.
These papers were at the top of my portfolio.	Šie papīri bija mana portfeļa augšpusē.
The commander ordered his men to shoot in sight.	Komandieris pavēlēja saviem vīriem šaut uz redzesloka.
The property was destroyed.	Īpašums bija nopostīts.
A strong wind blew their skirts.	Spēcīgs vējiņš pūta viņu svārkus.
The walls can be white, gray or brown.	Sienas var būt baltas, pelēkas vai brūnas.
A careful approach is needed.	Nepieciešama rūpīga pieeja.
The store was very busy.	Veikals bija ļoti aizņemts.
It becomes an irreversible process.	Tas kļūst par neatgriezenisku procesu.
The explosion was felt throughout the city.	Sprādziens bija jūtams visā pilsētā.
The children were suspicious.	Bērni bija aizdomīgi.
The glacier is melting fast.	Ledājs strauji kūst.
As a poor student, he often missed classes.	Būdams nabadzīgs students, viņš bieži izlaida nodarbības.
All new employees are now required to undergo a background check.	Tagad visiem jaunajiem darbiniekiem ir jāveic iepriekšējās darbības pārbaude.
Computers can do many things, but they can't talk.	Datori var darīt daudzas lietas, bet viņi nevar runāt.
Those who fall in love have an intense emotional experience.	Tiem, kuri iemīlas, ir intensīva emocionāla pieredze.
A few days later, the war was over.	Pēc dažām dienām karš bija beidzies.
Some dogs hear approaching cars from a great distance.	Daži suņi dzird tuvojošās automašīnas no liela attāluma.
Catches of certain fish are prohibited.	Dažu zivju veidu ķeršana ir aizliegta.
They were an international group.	Viņi bija starptautiska grupa.
At that time it was raised from sheep.	Tajā laikā tas tika audzēts no aitām.
Her heart was still beating fast.	Viņas sirds joprojām pukstēja strauji.
The cook fixed the fish with a cloth.	Pavārs fiksēja zivis ar audumu.
Laugh and the world will laugh with you.	Smejies, un pasaule smejas kopā ar tevi.
After that, everything went well.	Pēc tam viss gāja labi.
Satellite imagery came from many countries.	Satelīta attēli bija no daudzām valstīm.
This study will shed more light on this problem.	Šis pētījums sniegs spilgtāku gaismu šai problēmai.
The opposition party won a majority in the last election.	Opozīcijas partija pagājušajās vēlēšanās ieguva vairākumu.
The national currency is named after the Queen.	Valsts valūta ir nosaukta karalienes vārdā.
The poor man's clothes were nowhere near as good.	Nabaga vīrieša pašūtās ​​drēbes nebija ne tuvu tik labas.
The driver could not understand the problem.	Vadītājs nevarēja saprast problēmu.
What does she want from us?	Ko viņa no mums vēlas?
On this farm, the olives are harvested twice a year.	Šajā saimniecībā olīvas tiek ražas divas reizes gadā.
Stable economic growth is expected to return this year.	Paredzams, ka šogad atgriezīsies stabila ekonomikas izaugsme.
The tastiest bread should be made of wheat.	Visgaršīgākajai maizei jābūt no kviešiem.
The world has changed rapidly.	Pasaule ir strauji mainījusies.
Bring water to a boil.	Uzliek ūdeni vārīties.
The snow was thick and heavy.	Sniegs bija biezs un smags.
I am bored with this argument.	Man ir garlaicīgi šis arguments.
Some houses were destroyed.	Dažas mājas tika iznīcinātas.
He was on her before she could react.	Pirms viņa paspēja reaģēt, viņš bija uz viņas.
She promised to do her job.	Viņa apsolīja savus pienākumus pildīt.
We all make mistakes.	Mēs visi pieļaujam kļūdas.
The fabric is sold per meter.	Audums tiek pārdots par metru.
The history of the castle is ancient and full of legends.	Pils vēsture ir sena un leģendām pilna.
The images that flashed before his eyes were blurred.	Attēli, kas pazibēja viņa acu priekšā, bija izplūduši.
Poverty alleviation pill is a panacea.	Nabadzības slaucīšanas tablete ir brīnumzāles.
Drunk driving is to blame for the accident.	Negadījumā vainojama braukšana dzērumā.
Temperatures are expected to rise.	Gaidāms, ka temperatūra paaugstināsies.
The species has recently been protected.	Pēdējā laikā suga ir aizsargāta.
The child needs special attention.	Bērnam nepieciešama īpaša uzmanība.
The court ruled in favor of the accused.	Tiesa lēma par labu apsūdzētajam.
It didn't rain yesterday.	Vakar lietus nelija.
Write a review on the restaurant's website.	Uzrakstiet atsauksmi restorāna vietnē.
He picked a small yellow flower, a petal by the petal.	Viņš noplūka mazu dzeltenu ziedu, ziedlapu pa ziedlapai.
His dog had just woken up.	Viņa suns tikko bija pamodies.
He doesn't like to take a shower	Viņam nepatīk iet dušā
The gods were angry with the farmer.	Dievi bija dusmīgi uz zemnieku.
There are also many jobs in these areas.	Arī šajās jomās ir daudz darba vietu.
His dress was gorgeous.	Viņa kleita bija krāšņa.
Over time, populations experience a natural decline.	Laika gaitā populācijas piedzīvo dabisku samazināšanos.
Don't be fooled, my friend.	Nemāni sevi, mans draugs.
The artist recommends placing the music in a foreign language.	Mākslinieks iesaka mūziku ievietot svešvalodā.
Water vapor rises in the sky, forming a cloud.	Ūdens tvaiki paceļas debesīs, veidojot mākoni.
He has suppressed his emotions to some extent.	Zināmā mērā viņš ir apspiedis savas emocijas.
He lives a simple, monastic life.	Viņš dzīvo vienkāršu, klosterisku dzīvi.
Many people do not eat shark meat.	Daudzi cilvēki neēd haizivju gaļu.
All visitors were crawled.	Visi apmeklētāji tika pārmeklēti.
Their gazes met and held on for a moment.	Viņu skatieni sastapās un brīdi turējās.
Enter your name in the guestbook.	Ieraksti savu vārdu viesu grāmatā.
She is widely regarded as a feminist icon.	Viņa tiek plaši uzskatīta par feministu ikonu.
It was easy for Sally to bake this cake.	Sallijai bija viegli izcept šo kūku.
The remains of the mysterious object are still missing.	Noslēpumainā objekta atliekas joprojām ir pazudušas.
Seasonal fruit, it is harvested during flowering.	Sezonas auglis, to novāc ziedēšanas laikā.
The page is in perfect condition.	Lapa ir nevainojamā stāvoklī.
He listens to music and hums quietly to himself.	Viņš klausās mūziku un klusi dungojas pie sevis.
I noticed a lot of careless drivers on the road.	Uz ceļa pamanīju daudz neuzmanīgu autovadītāju.
The young girl slipped out of her dress.	Jaunā meitene izslīdēja no kleitas.
This leads to increased combustion.	Tas noved pie pastiprinātas sadegšanas.
The new car is more reliable than the old one.	Jaunā automašīna ir uzticamāka par veco.
The driver drove the car slowly, making fun.	Šoferis mašīnu vadīja lēni, ņirgājoties.
The government entices the people.	Valdība vilina tautu.
The abyss of death yawned at his feet.	Nāves bezdibenis žāvājās pie viņa kājām.
The chef researched the pantry in search of ingredients.	Šefpavārs izpētīja pieliekamo, meklējot sastāvdaļas.
Was your train delayed?	Vai tavs vilciens kavējās?
The butter and cream spun together in a pan.	Sviests un krējums griezās kopā pannā.
Business meetings are often short and to the point.	Biznesa tikšanās bieži ir īsas un precīzas.
The old man laughed, beating his knee.	Vecais vīrs iesmējās, sitot ceļgalu.
You will be there to greet them.	Jūs būsiet tur, lai viņus sveiktu.
The bus crash caused traffic chaos.	Autobusa avārija izraisīja satiksmes haosu.
The departure of the invaders caused panic.	Iebrucēju aiziešana izraisīja paniku.
Snow that falls in large pieces is called snowfall.	Sniegs, kas krīt lielos gabalos, tiek saukts par sniegputeni.
Wherever he went, he was greeted with suspicion.	Lai kur viņš gāja, viņu sagaidīja ar aizdomām.
Flowers grew throughout the trail.	Visā takā auga ziedi.
She came into the house.	Viņa ienāca mājā.
The sauce should cook for half an hour.	Mērcei jāvārās pusstundu.
The information must come from many sources.	Informācijai jābūt iegūtai no daudziem avotiem.
This is a big spider.	Šis ir liels zirneklis.
Now open the recipe book.	Tagad atveriet recepšu grāmatu.
The fountain in the park is illuminated at night.	Strūklaka parkā naktī ir izgaismota.
She completed the task, then ran out.	Viņa pabeidza šo uzdevumu, pēc tam izskrēja ārā.
Today, more and more people are eating fish.	Mūsdienās arvien vairāk cilvēku ēd zivis.
The plane was circling overhead.	Lidmašīna riņķoja virs galvas.
This dog bites.	Šis suns kož.
Her clothes were so heavy that she could barely walk.	Viņas drēbes bija tik smagas, ka viņa gandrīz nevarēja staigāt.
They were successful entrepreneurs.	Viņi bija veiksmīgi uzņēmēji.
The senator spoke too much.	Senators runāja pārāk daudz.
People here are well aware of climate change.	Cilvēki šeit labi apzinās klimata pārmaiņas.
Our soldiers discovered the desert here.	Mūsu karavīri šeit atklāja tuksnesi.
The scientist confirmed his theory.	Zinātnieks apstiprināja savu teoriju.
The moon emitted a terrible bluish light.	Mēness izstaroja baisi zilganu gaismu.
The river has been polluted for years.	Upe gadiem ilgi ir piesārņota.
Her skin glowed quite a bit.	Viņas āda diezgan mirdzēja.
She has just started singing.	Viņa tikko sākusi dziedāt.
I couldn't fall asleep tonight.	Šonakt nevarēju aizmigt.
No signs of intruders were seen.	Iebrucēju pazīmes netika manītas.
A dog is man's best friend.	Suns ir cilvēka labākais draugs.
This road is patrolled every day.	Šo ceļu patrulē katru dienu.
The scenery here was spectacular.	Ainavas šeit bija iespaidīgas.
I suspected she would give up.	Man bija aizdomas, ka viņa atteiksies.
Retailers compete on price and service.	Mazumtirgotāji sacenšas cenas un pakalpojumu ziņā.
The buildings are decorated with decorative ornaments.	Ēkas ir dekorētas ar dekoratīviem ornamentiem.
The goods were matched to their descriptions.	Preces tika saskaņotas ar to aprakstiem.
Try to avoid external influences.	Centieties novērsties no ārējām ietekmēm.
The family was very upset.	Ģimene bija ļoti satraukta.
We never talk to each other.	Mēs nekad nepļāpājam viens par otru.
She spoke softly and concisely.	Viņa runāja maigi un kodolīgi.
Time passed and he was left alone.	Laiks pagāja, un viņš palika vientuļš.
There was an explosion at this factory today.	Šodien šajā rūpnīcā notika sprādziens.
This forest has experienced many natural disasters.	Šis mežs pārdzīvoja daudzas dabas katastrofas.
The emperor accepted the sword with seeming grace.	Imperators pieņēma zobenu ar šķietamu žēlastību.
The unhappy woman laughed hysterically.	Nelaimīgā sieviete sāka histēriski smieties.
I was attracted to the realm of insects.	Mani piesaistīja kukaiņu valstība.
It is an ideal place for a weekend getaway.	Tā ir ideāla vieta nedēļas nogales atpūtai.
She was silent.	Viņa klusēja.
The evil king was an evil queen.	Ļaunajam karalim bija ļauna karaliene.
Every spring, small green tendrils sprout from its roots.	Katru pavasari no tās saknes izlīst sīkas zaļas ūsiņas.
Village complex.	Ciemu komplekss.
Short, clear fish float near the surface.	Īsas, skaidras zivis peld virsmas tuvumā.
The house was made of wood.	Māja bija no koka.
The old woman ran into the kitchen.	Vecā sieviete ieskrēja virtuvē.
The landscape is beautiful.	Ainava ir skaista.
Grease was measured in the smoke.	Dūmos tika mērīta smērviela.
The car ran away.	Mašīna aizskrēja prom.
Gas pump operators often wear uniforms.	Gāzes sūkņu apkalpotāji bieži valkā formastērpu.
Just walk straight along the road.	Vienkārši ejiet taisni pa ceļu.
On the hill dunes slowly.	Kalnā kāpām lēnām.
We still do not know the exact reason.	Mēs joprojām nezinām precīzu iemeslu.
She spent several months in solitary confinement.	Viņa vairākus mēnešus pavadīja noslēgtībā.
She knitted a beautiful sweater.	Viņa noadīja skaistu džemperi.
Children must be taught respect for someone else's property.	Bērniem jāmāca cieņa pret svešu īpašumu.
The cardinal believed that his flock was pure in heart.	Kardināls uzskatīja, ka viņa ganāmpulks ir sirdī tīrs.
The cat had kittens and he left them.	Kaķim bija kaķēni un viņš tos pameta.
His heart rate rises and falls sharply.	Viņa sirdsdarbība strauji paaugstinās un samazinās.
He suffered an accident.	Viņš cieta avārijā.
He adjusted his traveling hat.	Viņš pielaboja savu ceļojošo cepuri.
All the houses stand close together.	Visas mājas stāv cieši kopā.
The soldiers took to the streets.	Karavīri izgāja uz ielas.
The soldiers fought bravely, but they were defeated.	Karavīri drosmīgi cīnījās, taču viņi bija pārspēti.
It has a bright color.	Tam ir spilgta krāsa.
Earthquakes are one of the most devastating natural disasters.	Zemestrīces ir viena no postošākajām dabas katastrofām.
Potatoes were a weekly treat.	Kartupeļi bija iknedēļas cienasts.
He came home on horseback.	Viņš ieradās mājā zirga mugurā.
The government is investigating whether there is pollution.	Valdība izmeklē, vai pie vainas ir piesārņojums.
Who controls this broadcast?	Kas kontrolē šo apraidi?
The pills cured him of a cold in two days.	Tabletes izārstēja viņu no saaukstēšanās divās dienās.
The photos show the fate of many millions of men.	Fotogrāfijas parāda daudzu miljonu vīriešu likteņus.
My mother hurried to the kitchen.	Māte iesteidzās virtuvē.
The student took notes from the board.	Students veica piezīmes no tāfeles.
The computer industry has completely changed our lives.	Datoru industrija ir pilnībā mainījusi mūsu dzīvi.
He was definitely trying to remove the bear's paw.	Viņš noteikti mēģināja noņemt lāča ķepu.
Deplorable conditions in refugee camps.	Nožēlojami apstākļi bēgļu nometnēs.
Many birds migrate south in winter.	Daudzi putni ziemā migrē uz dienvidiem.
Overflowing rivers threatened to destroy homes.	Pārplūstošās upes draudēja iznīcināt mājas.
Have you seen that giant month?	Vai tu redzēji to milzu mēnesi?
This bird will lead us to spies.	Šis putns mūs novedīs pie spiegiem.
This leads to worse health.	Tas noved pie sliktākas veselības.
He shook his head and laughed.	Viņš atmeta galvu un smējās.
The laughter of his children echoed happily throughout the forest.	Viņa bērnu smiekli priecīgi atbalsojās pa visu mežu.
Its lid was made of silver, inlaid with garnets and pearls.	Tās vāks bija no sudraba, inkrustēts ar granātiem un pērlēm.
Large number of fans.	Liels skaits fanu.
A loud noise woke him up.	Skaļais troksnis viņu pamodināja.
The helicopter's rotor squeaked loudly overhead.	Helikoptera rotors skaļi čīkstēja virs galvas.
Such suspicions have raised concerns about sexual discrimination.	Šādas aizdomas ir radījušas bažas par seksuālo diskrimināciju.
The bus driver's eyes were as empty as the windows.	Autobusa vadītāja acis bija tikpat tukšas kā logi.
Sketch of a butterfly.	Tauriņa skice.
They have changed the law to suit their interests.	Viņi ir mainījuši likumu, lai tie atbilstu savām interesēm.
So many mountains to choose from!	Tik daudz kalnu, no kuriem izvēlēties!
The boy was excited about joining the association.	Zēns bija sajūsmā par dalību biedrībā.
Find a balance.	Atrodi līdzsvaru.
Several teams will ride together.	Vairākas komandas brauks kopā.
He really wants to start his job.	Viņš ļoti vēlas sākt savu darbu.
About half of the money was wasted.	Apmēram puse līdzekļu iztērēta nelietderīgi.
Work slowly to ensure that all fragments are mixed.	Strādājiet lēnām, lai nodrošinātu, ka visas skaidiņas ir sajauktas.
This house was built by a fisherman.	Šo māju uzcēla zvejnieks.
Most of us are afraid to do so.	Lielākā daļa no mums baidās to darīt.
Today is a good day to start.	Šodien ir laba diena, lai sāktu.
True happiness is only possible if we work together.	Patiesa laime ir iespējama tikai tad, ja mēs strādājam kopā.
Some acts of violence are still taking place.	Atsevišķi vardarbības akti joprojām notiek.
Fruits and vegetables are eaten here every day.	Katru dienu šeit tiek ēsti augļi un dārzeņi.
He has more and more followers.	Viņam ir arvien vairāk sekotāju.
The importance of water is emphasized.	Tiek uzsvērta ūdens nozīme.
The panda became a symbol of conservation efforts.	Panda kļuva par saglabāšanas centienu simbolu.
The bread is soft and tastes very pleasant.	Maize ir mīksta un ļoti patīkami garšo.
There is a great demand for plumbers in this area.	Šajā jomā ir liels pieprasījums pēc santehniķiem.
He is the one you should marry.	Viņš ir tas, ar kuru jums vajadzētu precēties.
There will be more forest fires	Būs vairāk meža ugunsgrēku
He submitted bills for consideration.	Viņš iesniedza likumprojektus izskatīšanai.
Her gaze sank.	Viņas skatiens bija iegrimis domās.
He is an intelligent boy.	Viņš ir inteliģents zēns.
This secret report was never made public.	Šis slepenais ziņojums nekad netika publiskots.
No tree fell that day.	Tajā dienā neviens koks nenokrita.
Many bird species are threatened with extinction.	Daudzām putnu sugām draud izmiršana.
The dynamic nature of trade.	Tirdzniecības dinamiskais raksturs.
The pub reached capacity almost immediately.	Krodziņš gandrīz nekavējoties sasniedza ietilpību.
Heavy clouds obscure the sun.	Smagi mākoņi aizēno sauli.
This region is best known for its gourmet cuisine.	Šis reģions ir vislabāk pazīstams ar gardēžu virtuvi.
He kicked the can several times.	Viņš vairākkārt spārdīja bundžu.
A neighbor gave her old shoes.	Kaimiņš viņai iedeva vecās kurpes.
It has entered its final phase of construction.	Tā ir iegājusi pēdējā būvniecības fāzē.
The window was broken.	Tika izsists logs.
These plants do not grow well in this climate.	Šie augi neaug labi šajā klimatā.
Black clouds gathered on the horizon.	Pie apvāršņa pulcējās melni mākoņi.
His knees began to tremble.	Viņa ceļi sāka trīcēt.
A road construction project was carried out.	Tika veikts ceļu būves projekts.
They planned to flee later that night.	Viņi plānoja bēgšanu vēlāk tajā pašā naktī.
Cover the meat with foil.	Pārklājiet gaļu ar foliju.
The veneer is very thin on some surfaces.	Uz dažām virsmām finieris ir ļoti plāns.
She recorded the serial numbers of all the coins found.	Viņa ierakstīja visu atrasto monētu sērijas numurus.
Many hotels now have their own restaurants.	Daudzām viesnīcām tagad ir savi restorāni.
The administration is introducing stricter passport controls.	Administrācija ievieš stingrāku pasu kontroli.
He hoped to get a salary increase from his manager.	Viņš cerēja saņemt algas palielinājumu no sava menedžera.
The history of family problems made the man bitter.	Ģimenes problēmu vēsture vīrieti lika rūgti.
Her natural beauty was amazing.	Viņas dabiskais skaistums bija pārsteidzošs.
Some departments are unable to cope with the influx of patients.	Dažas nodaļas nespēj tikt galā ar pacientu pieplūdumu.
In some countries, mineral and coal deposits are being depleted rapidly.	Atsevišķās valstīs derīgo izrakteņu un ogļu atradnes tiek strauji izsmeltas.
The bride was sitting in a garden surrounded by flower beds.	Līgava sēdēja dārzā, ko ieskauj puķu dobes.
A dangerous wind blew that night.	Tonakt pūta bīstams vējš.
Put the bottle on the kitchen table.	Nolieciet pudeli uz virtuves galda.
The wolf jumped out of his hiding place.	Vilks izlēca no savas slēptuves.
The wool bear changes color depending on the weather.	Vilnas lācis maina krāsu atkarībā no laikapstākļiem.
Completing the questionnaire is a simple process.	Anketas aizpildīšana ir vienkāršs process.
The river flows through it.	Caur to tek upe.
There is a road to this city.	Uz šo pilsētu ir ceļš.
There was almost a concussion.	Gandrīz notika satricinājums.
I gave four books to the library.	Es atdevu bibliotēkai četras grāmatas.
The theater was extremely difficult for him.	Teātris viņam bija ārkārtīgi grūts.
Refusing to accept defeat, the players continued to fight.	Atsakoties samierināties ar sakāvi, spēlētāji cīnījās tālāk.
The rich became richer, but the poor became poorer.	Bagātie kļuva bagātāki, bet nabagi kļuva nabadzīgāki.
Volunteers worked in the park.	Parkā strādāja brīvprātīgie.
The hand is more beautiful than the face.	Roka ir skaistāka par seju.
My daughter was the one who disappeared.	Mana meita bija tā, kas pazuda.
The manager's job was temporary.	Vadītāja darbs bija pagaidu.
Good job, son.	Labs darbs, dēls.
She was already late for work.	Viņa jau kavējās darbā.
Many investors lost a lot of money.	Daudzi investori zaudēja daudz naudas.
We must work together to promote peace.	Mums ir kopīgi jācenšas veicināt mieru.
The circles are close together.	Apļi atrodas cieši kopā.
He is a loyal customer.	Viņš ir lojāls klients.
Your name is embroidered on the blouse.	Jūsu vārds ir izšūts uz blūzes.
He studied mathematics in high school.	Viņš vidusskolā mācījās matemātiku.
It would be wise to abandon the plan.	Saprātīgākais būtu atteikties no plāna.
A thick fog has settled over the city.	Pār pilsētu nosēdusies bieza migla.
The army occupies the entire peninsula.	Armija ieņem visu pussalu.
The dog chases the squirrel.	Suns dzenā vāveri.
The modern age is considered to be the nomadic age.	Tiek uzskatīts, ka mūsdienu laikmets ir nomadu laikmets.
Show me how you can tie a butterfly.	Parādiet man, kā jūs varat sasiet tauriņu.
He enjoys the company of friends.	Viņš gūst prieku draugu kompānijā.
Vinegar is sour.	Etiķis ir skābs.
The best place is in your wallet.	Labākā vieta ir jūsu seifā.
The canal was dug by hand and supported with stilts.	Kanāls tika izrakts ar rokām un atbalstīts ar ķekatām.
It is easy for thieves to bypass security.	Zagļiem ir viegli apiet drošību.
His alcohol consumption increased dramatically.	Viņa alkohola patēriņš dramatiski palielinājās.
Many religious traditions teach that life is sacred.	Daudzas reliģiskās tradīcijas māca, ka dzīvība ir svēta.
It is widely acknowledged that air pollution is a problem.	Ir vispāratzīts, ka gaisa piesārņojums ir problēma.
They are masters of deception.	Viņi ir maldināšanas meistari.
She spoke in a nervous voice.	Viņa runāja nervozā balsī.
Hope is a beautiful thing.	Cerība ir skaista lieta.
The politician really wanted to stay in office.	Politiķis ļoti vēlējās palikt amatā.
Doctors prescribe different medicines to different people.	Ārsti dažādiem cilvēkiem izraksta dažādas zāles.
This island was influenced by the beliefs of florestea.	Šo salu ietekmēja florestea ticējumi.
Many local tribes lived in the area.	Šajā apgabalā dzīvoja daudzas vietējās ciltis.
A democratic government must listen to its people.	Demokrātiskai valdībai ir jāieklausās savā tautā.
The young prince had a reputation for frivolity.	Jaunajam princim bija vieglprātības slava.
Fry the fish with onions and tomatoes.	Zivi apcep ar sīpoliem un tomātiem.
People in this region tend to dress conservatively.	Šajā reģionā cilvēki mēdz ģērbties konservatīvi.
His experience is in bacterial genetics.	Viņa pieredze ir baktēriju ģenētikā.
The ditch protected it from flooding.	Grāvis to pasargāja no applūšanas.
They abused their powers.	Viņi ļaunprātīgi izmantoja savas pilnvaras.
A walk along the river is nice.	Pastaiga gar upi ir jauka.
Shall we go to the beach tomorrow?	Vai rīt iesim uz pludmali?
Cluttered shelves made it difficult to choose anything.	Pārblīvēti plaukti apgrūtināja kaut ko izvēlēties.
Invasive species cause untold damage to natural areas.	Invazīvās sugas rada neizsakāmu kaitējumu dabiskajām teritorijām.
The deeper the water, the deeper you go.	Ūdens kļūst vēsāks, jo dziļāk tu ej.
The theft was discovered two days later.	Zādzība tika atklāta pēc divām dienām.
She wore a long white dress.	Viņai bija gara balta kleita.
One student stabbed another with a knife.	Kāds skolēns citam ar nazi iedūra krūtīs.
This medicine will help to clean the sinuses.	Šīs zāles palīdzēs iztīrīt deguna blakusdobumus.
Ancient authors almost never used the device in modern novels.	Senie autori gandrīz nekad neizmantoja ierīci mūsdienu romānos.
Let's stay home and celebrate together.	Paliksim mājās un svinēsim kopā.
One or the other child made this statement.	Kāds viens vai otrs bērns izteica šo paziņojumu.
Now let's talk about grammar.	Tagad parunāsim par gramatiku.
When they returned, they carried torches of fire.	Atgriežoties viņi nesa uguns lāpas.
She walked as quietly as possible.	Viņa gāja pēc iespējas klusi.
They are lush and green, these forests.	Tie ir sulīgi un zaļi, šie meži.
This book explores topics such as the history of language.	Šī grāmata pēta tādas tēmas kā valodas vēsture.
He always studied hard at work.	Darbā viņš vienmēr cītīgi mācījās.
The slow rotation of the earth brought a new day.	Lēnā zemes griešanās atnesa jaunu dienu.
John leaned over to lift a small stone.	Džons noliecās, lai paceltu mazu akmeni.
How do we cope?	Kā mums jātiek galā?
Sound travels in the air around us.	Skaņa viļņveidīgi ceļo pa gaisu mums apkārt.
The answers of the witnesses were contradictory.	Liecinieku atbildes bija viena otrai pretrunā.
Elephants are fed a huge amount of food.	Ziloņi tiek baroti ar milzīgu daudzumu pārtikas.
The stars shone brightly in the dark night sky.	Zvaigznes spoži mirgoja tumšajās nakts debesīs.
It is customary to give milk to children before going to bed.	Pirms gulētiešanas bērniem ir pieņemts dot pienu.
Don't throw things away.	Neizmetiet lietas.
The contestants had to answer several questions.	Konkursa dalībniekiem bija jāatbild uz vairākiem jautājumiem.
This house is made of cheap wood.	Šī māja ir izgatavota no lēta koka.
He got up and removed the dust from his clothes.	Viņš piecēlās un notīrīja putekļus no savām drēbēm.
You will have to answer someone more important.	Būs jāatbild kādam svarīgākam.
All high school students affected by the accident.	Visi negadījumā cietuši vidusskolēni.
She often speaks out loud to emphasize.	Viņa bieži runā skaļi, lai uzsvērtu.
Fasten your belt.	Piesprādzējieties, lūdzu.
A drop of water was splashed on the lens.	Uz objektīva tika izšļakstīta ūdens lāse.
The workers worked day and night on the stock exchange.	Strādnieki dienu un nakti strādāja biržā.
It was so dark outside that we couldn't see anything.	Ārā bija tik tumšs, ka mēs neko nevarējām redzēt.
It's easy to forget.	To ir viegli aizmirst.
Twenty people were killed.	Divdesmit cilvēki tika nogalināti.
The evil magician stole my heart.	Ļaunais burvis nozaga manu sirdi.
She waited for the tall man to arrive.	Viņa gaidīja, kad ieradīsies garais vīrietis.
The politician defended the actions of his company.	Politiķis aizstāvēja sava uzņēmuma rīcību.
They sell clothes cheap.	Viņi pārdod drēbes lēti.
Father finds solace in the wilderness.	Tēvs rod mierinājumu tuksnesī.
Holidays are a busy time.	Brīvdienas ir saspringts laiks.
Potatoes have become an important crop.	Kartupeļi ir kļuvuši par svarīgu kultūru.
She spread the vegetables.	Viņa izklāja dārzeņus.
They were at risk.	Viņi bija atkarīgi no riska.
There was a brief silence.	Iestājās īss klusums.
Their business expanded significantly last year.	Viņu bizness pagājušajā gadā ievērojami paplašinājās.
The emperor calmly watched the debts of his army.	Imperators mierīgi vēroja savas armijas parādi.
He was angry with me and left.	Viņš bija dusmīgs uz mani un aizgāja.
You need a license to drive a motor vehicle.	Lai vadītu mehānisko transportlīdzekli, jums ir nepieciešama licence.
His parents lived in a hut.	Viņa vecāki dzīvoja būdā.
We don't seem to have enough wood.	Šķiet, ka mums nav pietiekami daudz koka.
Studies show that this trend has been reduced in the fight against drugs.	Pētījumi liecina, ka šī tendence ir samazināta narkotiku apkarošanas jomā.
The soil is rich, gives rich crops.	Augsne ir bagāta, dod bagātīgas kultūras.
Remember to top up the salt shaker.	Atcerieties papildināt sālstrauku.
Use lots of flavors to enhance the taste.	Izmantojiet daudz aromatizētāju, lai uzlabotu garšu.
The killer did not say a word during the interrogation.	Slepkava pratināšanas laikā neteica ne vārda.
The emperors ruled the land.	Imperatori valdīja zemi.
New technologies have made our lives easier.	Jaunās tehnoloģijas ir atvieglojušas mūsu dzīvi.
The plane landed safely.	Lidmašīna droši nolaidās.
The owner cracked the cement.	Saimnieks saplaisāja cementu.
You can read a good letter with pleasure.	Labu vēstuli var lasīt ar prieku.
He was very disturbed by the lies.	Meli viņu ļoti traucēja.
There was a lot of excitement about the first year.	Apmēram pirmajā gadā bija liels uztraukums.
She sat down and pulled out the newspaper.	Viņa apsēdās un izvilka avīzi.
A newspaper edited by a major political party	Laikraksts, ko rediģē liela politiskā partija,
Yellow onions are usually used in salads.	Dzeltenos sīpolus parasti lietojam salātos.
She wants everyone to start living a healthier life.	Viņa vēlas, lai ikviens sāktu dzīvot veselīgāk.
This area is known for its healing properties.	Šī teritorija ir pazīstama ar savām ārstnieciskajām īpašībām.
If someone is ambitious, he rises quickly.	Ja kāds ir ambiciozs, viņš strauji paceļas rindās.
The boy was generally quiet and polite.	Zēns kopumā bija kluss un pieklājīgs.
A group of soldiers guarded the castle.	Karavīru grupa sargāja pili.
A raven flew past her window, grinning loudly.	Viņas logam garām aizlidoja krauklis, skaļi ņirdzot.
Let us not tempt fate.	Nekārdināsim likteni.
Experts say children deserve to go to school.	Eksperti saka, ka bērni ir pelnījuši doties uz skolu.
He was quite cruel.	Viņš bija diezgan nežēlīgs.
My parents work very hard.	Mani vecāki ļoti smagi strādā.
Most men criticized her for her behavior.	Lielākā daļa vīriešu kritizēja viņu par viņas uzvedību.
Transport companies have started to reduce costs.	Transporta uzņēmumi sākuši samazināt izmaksas.
The poet wrote the best poetry of the nineteenth century.	Dzejnieks rakstīja labāko dzeju deviņpadsmitajā gadsimtā.
This building was built to house the prisoners.	Šī ēka tika uzcelta ieslodzīto izmitināšanai.
When we met, she was gentle and shy.	Kad mēs satikāmies, viņa bija maiga un kautrīga.
Traditional rhythms dominate here.	Šeit dominē tradicionālie ritmi.
A sophisticated machine helped him get the job done.	Sarežģīta mašīna viņam palīdzēja paveikt darbu.
Write a report about this situation.	Uzrakstiet ziņojumu par šo situāciju.
Even doctors have days off.	Pat ārstiem ir brīvas dienas.
Children's recordings were very popular.	Bērnu ieraksti bija ļoti populāri.
This soft drink is prepared for us.	Šis bezalkoholiskais dzēriens ir sagatavots mums.
The ceiling was painted completely green.	Griesti bija nokrāsoti pilnīgi zaļi.
I was born here.	Esmu šeit dzimis.
She wants to describe different tribes.	Viņa vēlas aprakstīt dažādas ciltis.
The two seemed to be equal.	Šķita, ka abi ir līdzvērtīgi.
The book is a classic composition of the era.	Grāmata ir klasiska laikmeta kompozīcija.
This monastery is famous for its tiger paintings.	Šis klosteris ir slavens ar tīģeru gleznām.
The moonlight was almost bright.	Mēness gaisma bija gandrīz spoža.
There is nothing more than spending time with friends.	Nav nekas cits kā laika pavadīšana ar draugiem.
Her mood darkened.	Viņas garastāvoklis kļuva tumšāks.
The magistrates expressed concern over the violent protests.	Maģistrāti pauda satraukumu par vardarbīgajiem protestiem.
Butterscotch is my choice.	Butterscotch ir mana izvēle.
Citizens must be punished.	Pilsoņiem ir jāpiespriež sods.
She seemed to be smiling.	Likās, ka viņa pasmaidīja.
Violence is not uncommon here	Vardarbība šeit nav nekas neparasts
The thief escaped before the police managed to recover.	Zaglis aizbēga, pirms policija paspēja ievākties.
It is high time for the Cabinet to take decisive action.	Ministru kabinetam ir pēdējais laiks veikt izlēmīgu rīcību.
The elephant hunted with great dexterity.	Zilonis medīja ar lielu veiklību.
The teacher stands at the board and writes things down.	Skolotājs stāv pie tāfeles un raksta lietas.
I'm amazed at how well it works.	Esmu pārsteigts, cik labi tas darbojas.
Violent crime has increased in recent years.	Vardarbīgi noziegumi pēdējos gados ir pieauguši.
Use a spatula to mix the cream.	Izmantojiet lāpstiņu, lai samaisītu krējumu.
In the absence of competition, prices remain high.	Ja trūkst konkurences, cenas saglabājas augstas.
She carried a bag.	Viņa nesa somu.
The ashes were wet.	Pelni bija slapji.
Permits to build.	Atļaujas būvēt.
Most plants use assembly lines.	Lielākā daļa ražotņu izmanto montāžas līnijas.
She was the last civilian to die.	Viņa bija pēdējā civiliedzīvotāja, kas nomira.
Mountain lions occupy this country.	Kalnu lauvas ieņem šo valsti.
The lion eats its prey raw.	Lauva ēd savu laupījumu neapstrādātu.
Birds and insects were ubiquitous.	Putni un kukaiņi bija izplatīti visur.
She sips the wine, thinking about her own destiny.	Viņa iemalko vīnu, domājot par savu likteni.
These sentences are grammatically correct.	Šie teikumi ir gramatiski pareizi.
The museum has various interests.	Muzejam ir dažādas intereses.
Even small birds will hesitate to enter.	Pat mazi putni vilcinās iekļūt.
John's mother was thrilled.	Jāņa māte bija sajūsmā.
The cream should be applied in a gentle circular motion.	Krēms jāuzklāj ar maigām apļveida kustībām.
We did our best to resolve the issue.	Mēs darījām visu iespējamo, lai problēmu atrisinātu.
The trolleybus ran on the tracks.	Trolejbuss skrēja pa sliedēm.
What made you sad?	Kas tevi sarūgtināja?
Fleeing the country, he fled to freedom.	Bēgot no valsts, viņš bēga uz brīvību.
She was convinced that something could change.	Viņa bija pārliecināta, ka var kaut ko mainīt.
The librarian gave us two books to borrow.	Bibliotekāre mums iedeva divas grāmatas patapināt.
Fishermen float their boats every spring.	Zvejnieki katru pavasari pludina savas laivas.
The tired drivers were happy to have reached their destination.	Nogurušie braucēji priecājās, ka ir sasnieguši galamērķi.
The building has a brick facade.	Ēkai ir ķieģeļu fasāde.
There was little discussion.	Diskusiju bija maz.
The park is connected to a large shopping complex.	Parks ir savienots ar lielu iepirkšanās kompleksu.
Look at these pictures carefully.	Uzmanīgi apskatiet šos attēlus.
I'd like to try this recipe, he said grimly.	Es gribētu izmēģināt šo recepti, viņš drūmi sacīja.
The story was curious.	Stāsts bija ziņkārīgi saistošs.
They produce methane gas as part of the digestive process.	Viņi ražo metāna gāzi kā daļu no gremošanas procesa.
Avoid the beaches in the city closest to the water.	Izvairieties no pludmalēm pilsētā, kas atrodas vistuvāk ūdenim.
You don't expect me to pay for it, do you?	Jūs taču negaidāt, ka es to maksāšu, vai ne?
The violets were in full bloom.	Vijolītes bija pilnos ziedos.
A rowing boat awaits them at the bank.	Pie bankas viņus gaida airu laiva.
The kidnappers had a heartache.	Nolaupītājiem sāpēja sirds.
Demand for sugar has fallen.	Pieprasījums pēc cukura ir samazinājies.
Adding salt to the table is rude.	Sāls pievienošana pie galda ir nepieklājīga.
The unhappy young man stepped up.	Nelaimīgais jauneklis paātrināja savu soli.
The farmer entered the names of all his animals.	Zemnieks ievadīja visu savu dzīvnieku vārdus.
Water is a promising new source of energy.	Ūdens ir daudzsološs jauns enerģijas avots.
These birds are known for their voice abilities.	Šie putni ir pazīstami ar savām balss spējām.
The messenger ran past the outskirts of the city.	Ziņnesis skrēja garām pilsētas malai.
The rules are very clear.	Noteikumi ir ļoti skaidri.
Unfortunately, an article was written.	Par nelaimi tika uzrakstīts pantiņš.
At the narrow end of the hill stood a castle.	Šaurā kalna galā stāvēja pils.
They claim that artificial medicine can help fight pain.	Viņi apgalvo, ka mākslīgās zāles var palīdzēt cīnīties ar sāpēm.
The presidential coffin lay in a position.	Prezidenta zārks gulēja stāvoklī.
He hit his clothes with a sharp stick.	Viņš sita drēbes ar asu nūju.
The fields in the spring were beautiful.	Lauki pavasarī bija skaisti.
It would be better to train more often.	Būtu labāk trenēties biežāk.
He suffers from nervous twitching.	Viņš cieš no nervozas acu raustīšanās.
The garden is a place for flowers.	Dārzs ir ziedu vieta.
Most wind turbines are made of steel.	Lielākā daļa vēja turbīnu ir izgatavotas no tērauda.
The bird is sold on the local market.	Putns tiek pārdots vietējā tirgū.
He picked up a paper towel.	Viņš paņēma papīra dvieli.
Dolphin populations are declining rapidly worldwide.	Delfīnu populācija visā pasaulē strauji samazinās.
They collected water in a bucket.	Viņi savāca ūdeni spainī.
The humid environment is favorable for plants.	Mitra vide ir labvēlīga augiem.
The electricity company has installed a network of transmission lines.	Elektrības uzņēmums ir ielicis elektropārvades līniju tīklu.
Sugar is found in fruits, vegetables and dairy products.	Cukurs ir atrodams augļos, dārzeņos un piena produktos.
It is said that the robbers asked for money.	Runā, ka laupītāji prasījuši naudu.
Use rich, elegant ingredients.	Izmantojiet bagātīgas, elegantas sastāvdaļas.
She was silent baby.	Viņa klusēja mazuli.
She regularly goes to meetings.	Viņa regulāri dodas uz sanāksmēm.
Many studies have been conducted in this area.	Šajā jomā ir veikti daudzi pētījumi.
Place in a large mixing bowl.	Ievietojiet lielā maisīšanas traukā.
It was easy for the cramp to steal the car.	Kramplam bija viegli nozagt automašīnu.
I soaked my chops in cool water.	Es iemērcu savas karbonādes vēsā ūdenī.
The room was dark.	Istaba bija tumša.
She married the wrong man.	Viņa apprecējās ar nepareizo vīrieti.
They fought in the guerrilla war.	Viņi cīnījās partizānu karā.
The taxi driver stopped suddenly.	Taksists pēkšņi apstājās.
The driver spent two hours at the station.	Šoferis stacijā pavadīja divas stundas.
This house is free.	Šī māja ir brīva.
Scientists have discovered a new species of dinosaurs.	Zinātnieki ir atklājuši jaunu dinozauru sugu.
Don't you think we can ask for help?	Vai jūs nedomājat, ka mēs varam lūgt palīdzību?
A bit of samba was played.	Atskanēja sambas bīts.
She is a doctor of exotic ocean fish.	Viņa ir eksotisko okeāna zivju ārste.
The question remains unanswered.	Jautājums paliek neatbildams.
Don't use as much salt!	Nelietojiet tik daudz sāls!
The hatch caught the violence that followed.	Lūku pieķēra vardarbība, kas sekoja.
His gaze was steady.	Viņa skatiens bija stabils.
He shouted for help, but no one came.	Viņš kliedza pēc palīdzības, bet neviens nenāca.
They determined that global warming was taking place.	Viņi noteica, ka notiek globālā sasilšana.
Moving forward, he pressed the accelerator pedal hard.	Pavirzījies uz priekšu, viņš spēcīgi nospieda gāzes pedāli.
The road to recovery.	Ceļš uz atjaunošanos.
People cannot choose their family.	Cilvēki nevar izvēlēties savu ģimeni.
He noticed that she was holding something behind her.	Viņš pamanīja, ka viņa kaut ko tur aiz muguras.
The lake shone in the sun.	Ezers mirdzēja saulē.
Spring was a pleasant escape from winter.	Pavasaris bija patīkama bēgšana no ziemas.
He is a good golfer.	Viņš ir labs golfa spēlētājs.
Make sure you replace the cover properly.	Pārliecinieties, ka esat pareizi uzlicis vāku.
A cunning old woman made a strong drink.	Viltīga veca sieviete pagatavoja spēcīgu dzērienu.
Things would become much more efficient.	Lietas kļūtu daudz efektīvākas.
We would like you to visit our factory.	Mēs vēlētos, lai jūs apmeklētu mūsu rūpnīcu.
She drank a cup of tea.	Viņa iedzēra tasi tējas.
The new road had two lanes in each direction.	Jaunajam ceļam bija divas joslas katrā virzienā.
At least she finally got credit.	Vismaz viņa beidzot ieguva kredītu.
The vending machine was stolen.	Tirdzniecības automāts tika apzagts.
This talented athlete plays for the school team.	Šis talantīgais sportists spēlē skolas komandā.
The bedbug moved slowly.	Blaktis lēnām kustējās.
They must love their children.	Viņiem jāmīl savi bērni.
Let's play another game.	Spēlēsim vēl vienu spēli.
For a long time, the authority of the priests was unquestionable.	Ilgu laiku priesteru autoritāte bija neapšaubāma.
The crowd rushed to the door.	Pūlis metās durvju virzienā.
Many of his poems were published after his death.	Daudzi viņa dzejoļi tika publicēti pēc viņa nāves.
After many weeks, the harvest was ready.	Pēc daudzām nedēļām raža bija gatava.
It takes many years to learn to speak.	Lai iemācītos runāt, ir vajadzīgi daudzi gadi.
The landscape was beautiful emerald green.	Ainava bija skaista smaragda zaļa.
This is difficult to predict at the moment.	Šobrīd to ir grūti paredzēt.
The sea seems to be flat on this side.	Šķiet, ka šajā pusē jūra ir plakana.
He gently revealed the news to her.	Viņš maigi viņai atklāja ziņas.
Lowering blood pressure will improve blood circulation.	Asinsspiediena pazemināšanās uzlabos asinsriti.
The city behind these mountains is huge.	Pilsēta, kas atrodas aiz šiem kalniem, ir milzīga.
This city is known for its high quality metal products.	Šī pilsēta ir pazīstama ar augstas kvalitātes metāla izstrādājumiem.
This star is burning brightly.	Šī zvaigzne deg spilgti.
My daughter's birthday next month.	Manai meitai nākammēnes dzimšanas diena.
He opened the gate to the supplier.	Viņš atvēra vārtus piegādātājam.
The players paid close attention.	Spēlētāji pievērsa lielu uzmanību.
If you have any questions, please call back later.	Ja jums ir kādi jautājumi, lūdzu, atzvaniet vēlāk.
The pound rose steadily against the dollar.	Mārciņas vērtība pret dolāru stabili pieauga.
It rained heavily all afternoon.	Visu pēcpusdienu stipri lija.
Such issues remain unresolved.	Šādi jautājumi paliek neatrisināti.
She nervously arranged her blouse.	Viņa nervozi sakārtoja savu blūzi.
A knife was built into the corpse.	Līķī bija iestrādāts nazis.
It was still an hour or two after sunrise.	Saullēkts vēl bija pēc stundas vai divām.
It was an extremely hot day.	Tā bija ārkārtīgi karsta diena.
Such theft will not be allowed.	Šāda zagšana netiks pieļauta.
Clean the refrigerator.	Iztīriet ledusskapi.
She finally agreed.	Viņa beidzot piekrita.
A potential buyer of the yacht inspected.	Potenciālais pircējs jahtu apskatīja.
The king died without a will.	Karalis nomira bez testamenta.
Luxurious green vegetation covered both sides of the highway.	Grezna zaļa veģetācija klāja abas šosejas puses.
After almost twenty years of war, the battle is finally over.	Pēc gandrīz divdesmit gadu ilgas karadarbības kaujas beidzot beidzās.
Conditions below average.	Apstākļi zem vidējā līmeņa.
His lips pinched.	Viņa saknieba lūpas.
The new police chief is cleaning the city.	Jaunais policijas priekšnieks uzkopj pilsētu.
Big lake.	Liels ezers.
The child began to hit his head against the wall.	Bērns sāka sist ar galvu pret sienu.
She and her friend walked along the beach.	Viņa un viņas draugs gāja gar pludmali.
The leftovers were discarded.	Pārpalikumi tika izmesti.
People adapt their behavior to industrial life.	Cilvēki pielāgo savu uzvedību rūpnieciskajai dzīvei.
Hold the book with the music stand.	Izmantojot mūzikas statīvu, turiet grāmatu.
Drops of water flowed through his body.	Ūdens pilieni plūda pa viņa ķermeni.
She looked at her in fright.	Viņa pārbijusies skatījās ne uz ko.
Spend an hour for lunch.	Pusdienām veltiet stundu.
Such counterfeit plants are difficult to detect.	Šādus viltotus augus ir grūti atklāt.
The article says the country is suffering from extreme pollution.	Rakstā teikts, ka valsts cieš no ārkārtēja piesārņojuma.
Animals can feel danger.	Dzīvnieki var sajust briesmas.
The wind and waves will return soon.	Vējš un viļņi drīz atgriezīsies.
As a result, fewer trees are planted.	Līdz ar to tiek stādīts mazāk koku.
She landed heavily on the ground.	Viņa smagi piezemējās uz zemes.
She politely replied but did not provide any further information.	Viņa pieklājīgi atbildēja, bet nesniedza papildu informāciju.
Remember to keep your rescuers informed of your progress.	Atcerieties informēt savus glābējus par jūsu progresu.
He worked for a short time as a soda trigger.	Viņš īsu brīdi strādāja par sodas palaidēju.
She was as adorable as her mother.	Viņa bija tikpat burvīga kā viņas māte.
The security guard was very friendly.	Apsargs bija ļoti draudzīgs.
We will have more to talk about tomorrow.	Rīt mums būs vairāk par ko runāt.
No store accepts credit cards, so bring plenty of cash.	Neviens veikals nepieņem kredītkartes, tāpēc paņemiet līdzi daudz skaidras naudas.
The rain prevented us from mowing the grass yesterday.	Lietus mums vakar traucēja pļaut zāli.
The phone is ringing.	Zvana telefons.
I am annoyed when students speak during a lecture!	Mani kaitina, kad studenti runā lekcijas laikā!
The desert is dry all year round.	Tuksnesis ir sauss visu gadu.
Jill, who makes whiskey, has distilled his brand.	Džila, kas ražo viskiju, ir destilējusi savu zīmolu.
Male on the branch a lot of birds	Tēviņš uz zara daudz putnu
Children play in the garden, which blooms.	Bērni spēlējas dārzā, kas uzziedējis.
The move quickly dissipated.	Gājiens ātri izklīda.
The packages are delivered by plane.	Paciņas tiek piegādātas ar lidmašīnu.
The lake was deep.	Ezers bija dziļš.
Quiet hobbies include knitting and drawing.	Klusos vaļaspriekos ietilpst adīšana un zīmēšana.
He scored an impressive number of points in this game.	Viņš šajā spēlē savāca iespaidīgu punktu skaitu.
Most clinics are understaffed.	Lielākajā daļā klīniku trūkst darbinieku.
The athlete's agent wrote him down.	Sportistes aģents viņu pierakstīja.
The decision of the elders is final.	Vecāko lēmums ir galīgs.
I feel that the conversation is over.	Jūtu, ka saruna ir pagājusi savu gaitu.
The spoons rattled together, rattling like wind chimes.	Karotes saskandināja kopā, šķindējot kā vēja zvani.
It is often used in pharmacy.	To bieži izmanto farmācijā.
A bridge connects the island with the city.	Tilts savieno šo salu ar pilsētu.
Among his estates was a large house and a farm.	Starp viņa īpašumiem bija liela māja un ferma.
A local club gathered to discuss the problem.	Vietējais klubs pulcējās, lai apspriestu problēmu.
Thousands of tourists visit this city every year.	Katru gadu šo pilsētu apmeklē tūkstošiem tūristu.
The coal industry employs thousands of workers.	Ogļu rūpniecība nodrošina darbu tūkstošiem strādnieku.
The schoolgirls sang on stage.	Skolnieces dziedāja uz skatuves.
The rule was too strict.	Noteikums bija pārāk stingrs.
He was one of the crowd.	Viņš bija viens no pūļa.
He is now helping with his homework.	Tagad viņš palīdz veikt mājas darbus.
Bacon and eggs, served with toast and coffee.	Bekons un olas, pasniegtas ar grauzdiņiem un kafiju.
The man had a bald head.	Vīrietim bija plika galva.
Our study showed it.	Mūsu pētījums to parādīja.
Think before you speak.	Padomā pirms runā.
Thirty percent of these deaths are related to heart disease.	Trīsdesmit procenti no šiem nāves gadījumiem ir saistīti ar sirds slimībām.
Mint twig	Piparmētru zariņš
The hour was late, and so was the waitress.	Stunda bija vēla, un arī viesmīle.
The soldiers took positions behind the barricades.	Karavīri ieņēma pozīcijas aiz barikādēm.
The tropical storm caused extensive flooding.	Tropiskā vētra izraisīja plašus plūdus.
Allow enough time for drying.	Nodrošiniet pietiekami ilgu žāvēšanas laiku.
The government regained control.	Valdība atguva kontroli.
When was the last time they swam?	Kad viņi pēdējo reizi bija peldējušies?
How easy is it to get a university degree?	Cik viegli ir iegūt universitātes grādu?
Our short tour of the city is over.	Mūsu īsā ekskursija pa pilsētu ir beigusies.
Every cell in the body is able to produce insulin.	Katra ķermeņa šūna spēj ražot insulīnu.
It's as dangerous as it can be.	Tas ir tikpat bīstami, cik tas var būt.
We issue parking tickets!	Izsniedzam stāvvietas biļetes!
This market is located near the river.	Šis tirgus atrodas netālu no upes.
Neighbors are expected to visit.	Paredzams, ka kaimiņi apmeklēs.
All he wanted was for everything to be calm.	Viss, ko viņš vēlējās, bija, lai viss būtu mierīgs.
Before smoking, the men took a deep breath.	Pirms smēķēšanas vīrieši dziļi ieelpoja.
He stumbled across the room.	Viņš paklupa pa istabu.
We have to go to the airport.	Mums jādodas uz lidostu.
The phone is often used as a reliable means of communication.	Tālrunis bieži tiek izmantots kā uzticams saziņas līdzeklis.
Thermal radiation is the energy of light.	Termiskais starojums ir gaismas enerģija.
Many animals overwinter in winter.	Daudzi dzīvnieki ziemā pārziemo.
Nature is breathtaking.	Daba ir elpu aizraujoša.
Birds flew over their heads in flocks.	Putni bariņos lidoja virs galvas.
The dog's intelligence was extraordinary.	Suņa intelekts bija ārkārtējs.
No one had predicted the unrest.	Neviens nebija paredzējis nemieru sākšanos.
The bridge stretches across the river.	Tilts stiepjas pāri upei.
An attorney is a person who defends clients in court.	Advokāts ir persona, kas aizstāv klientus tiesā.
John, my nephew, is a weak swimmer.	Džons, mans brāļadēls, ir vājš peldētājs.
The apple seemed to have no seeds.	Šķita, ka ābolam nebija sēklu.
People now have more free time than before.	Cilvēkiem tagad ir vairāk brīvā laika nekā agrāk.
However, trees also need the sun to grow.	Tomēr kokiem ir nepieciešama arī saule, lai tie augtu.
It is widely believed that ostriches cannot fly.	Plaši tiek uzskatīts, ka strausi nevar lidot.
Our class received a fantastic performance award.	Mūsu klase saņēma fantastisku prēmiju par sniegumu.
She slowly smashed the cigarettes in the ashtray.	Viņa lēnām sadrupināja pelnu traukā esošās cigaretes.
She waited anxiously for the bus.	Viņa nemierīgi gaidīja autobusu.
Random numbers are used to create secure passwords.	Lai izveidotu drošas paroles, tiek izmantoti nejauši skaitļi.
That is why we need to charge an extra ten.	Tāpēc mums ir jāiekasē papildu desmitnieks.
The taste is delicious.	Garša ir garšīga.
Classical music is popular in many countries.	Klasiskā mūzika ir populāra daudzās valstīs.
The robber went into the bank and shot the cashier	Laupītājs iegāja bankā un nošāva kasieri
His son had a penchant for collecting comics.	Viņa dēlam bija tieksme kolekcionēt komiksus.
The old woman is preparing a pot.	Vecā sieviete gatavo podu.
He works hard every day.	Viņš ikdienā smagi strādā.
Remove the lid from the tank.	Noņemiet vāku no tvertnes.
The informant claimed that a foul game was involved.	Informators apgalvoja, ka ir iesaistīta nediena spēle.
There are thousands of species in the world.	Pasaulē ir tūkstošiem sugu.
Good luck!	Veiksmi!
The paintings depict scenes of everyday life.	Gleznas attēlo ikdienas dzīves ainas.
The wind was blowing hard.	Vējš pūta stipri.
Air pollution can affect children's health.	Gaisa piesārņojums var ietekmēt bērnu veselību.
The theme of the poem was life.	Dzejoļa tēma bija dzīve.
The winding road is surrounded by modern buildings.	Līkumoto ceļu ieskauj mūsdienīgas ēkas.
He decided to stop for a break.	Viņš nolēma apstāties uz pārtraukumu.
That is when our problems began.	Tieši tad sākās mūsu problēmas.
Summers are pleasant and cool, it rains from time to time.	Vasaras ir patīkamas un vēsas, ik pa laikam līst lietus.
The bread was made from flour.	Maize tika gatavota no miltiem.
Make sure this medicine is stored in a dark place.	Pārliecinieties, ka šīs zāles tiek uzglabātas tumšā vietā.
The noise was so loud she couldn't think.	Troksnis bija tik skaļš, ka viņa nespēja domāt.
Explain the benefits of this new lighting technology.	Izskaidrojiet šīs jaunās apgaismojuma tehnoloģijas priekšrocības.
An airplane flies overhead.	Virs galvas lido lidmašīna.
After so many years, they are both obsolete.	Pēc tik daudziem gadiem viņi abi ir novecojuši.
The sequence ends with a question mark.	Secība beidzas ar jautājuma zīmi.
The children asked to go to the beach.	Bērni lūdza doties uz pludmali.
Coffee beans grow on large red fruits called coffee cherries.	Kafijas pupiņas aug uz lieliem sarkaniem augļiem, ko sauc par kafijas ķiršiem.
My brother's girlfriend won the race.	Sacensībās uzvarēja mana brāļa draudzene.
The rays of the bay glide above the water.	Virs ūdens slīd līča stari.
Our train arrived at seven.	Mūsu vilciens ieradās septiņos.
Population pressure is accelerating pollution problems.	Iedzīvotāju spiediens paātrina piesārņojuma problēmas.
The city is perfectly clean.	Pilsēta ir nevainojami tīra.
The petition was signed by more than a million people.	Petīciju parakstīja vairāk nekā miljons cilvēku.
Guests sat at long tables surrounded by bamboo.	Viesi sēdēja uz gariem galdiem, kurus ieskauja bambuss.
Pure water is colorless and tasteless.	Tīrs ūdens ir bezkrāsains un bez garšas.
She cuts shapes out of clay.	Viņa griež formas no māla.
The water is cloudy.	Ūdens ir duļķains.
Police activity on the city streets is rare.	Policijas darbība pilsētas ielās ir reta.
The fox is disguised as a squirrel.	Lapsa ir pārģērbusies par vāveri.
The blue bow was carefully sown around the package.	Zilā bantīte bija rūpīgi apsēta ap iepakojumu.
The rocks were covered with snow.	Klintis bija klātas ar sniegu.
He walked slowly, carefully.	Viņš gāja lēnām, uzmanīgi.
He suffers from depression.	Viņš cieš no depresijas.
This was his twentieth birthday.	Šī bija viņa divdesmitā dzimšanas diena.
This winter is extremely cold.	Šī ziema ir ārkārtīgi auksta.
He took one step towards the crying woman.	Viņš paspēra vienu soli pretī raudošajai sievietei.
Little birds fluttered around their heads.	Ap viņu galvām plīvoja mazi putniņi.
The village square was bustling.	Ciema laukumā valdīja rosība.
She sank low and watched them.	Viņa notupās zemu un vēroja tās.
The cooking pot was still burning.	Gatavošanas katls joprojām gruzdēja.
The tornado erupted at eight o'clock.	Tornado plosījās pulksten astoņos.
Steak was a rare treat.	Steiks bija rets kārums.
It is rumored that the star athlete is in love.	Tiek baumots, ka zvaigžņu sportists ir iemīlējies.
Three women sat lost in conversation.	Trīs sievietes sēdēja apmaldījušās sarunā.
Her whole family had to flee.	Visai viņas ģimenei bija jābēg.
Tom is as busy as last year.	Toms ir tikpat aizņemts kā pagājušajā gadā.
The ship is leaving at dawn.	Kuģis iziet rītausmā.
Calculate the price carefully.	Rūpīgi aprēķiniet cenu.
Creationism is not very popular in this country.	Kreacionisms šajā valstī nav īpaši populārs.
The prospects were in our favor.	Izredzes bija mūsu labā.
He has worked as a clown all his life.	Visu mūžu viņš ir strādājis par klaunu.
At first glance, he seemed dull and uninteresting.	No pirmā acu uzmetiena viņš šķita truls un neinteresants.
The bedroom had blue painted walls.	Guļamistabai bija zili krāsotas sienas.
The dessert was delicious.	Deserts bija garšīgs.
The state left its mark on the information technology industry.	Valsts atstāja savu zīmi informācijas tehnoloģiju nozarē.
The local priest declared the temple sacred.	Vietējais priesteris pasludināja templi par svētu.
The party was noisy.	Ballīte bija trokšņaina.
They are trying to make improvements in the city.	Viņi cenšas veikt uzlabojumus pilsētā.
There is a constant flow of water.	Pastāv pastāvīga ūdens straume.
She lost an expensive toy.	Viņa pazaudēja dārgu rotaļlietu.
Things that are worth doing are often difficult to accomplish.	Lietas, kuras ir vērts darīt, bieži vien ir grūti izpildāmas.
At present the sun has set.	Šobrīd saule ir norietējusi.
They continue to run away from me.	Viņi turpina bēgt no manis.
The magician summoned all his magical powers.	Burvis izsauca visus savus burvju spēkus.
We can extrapolate from this model.	Mēs varam ekstrapolēt no šī modeļa.
I have a manufacturing company.	Man ir izveidots ražošanas uzņēmums.
The police need evidence to catch him.	Lai viņu notvertu, policijai nepieciešami pierādījumi.
The villagers witnessed the presence of the bear.	Ciema iedzīvotāji bija liecinieki lāča klātbūtnei.
He admires her for her strength and courage.	Viņš apbrīno viņu par viņas spēku un drosmi.
Therefore, the company decided to obtain new resources.	Tāpēc uzņēmums nolēma iegūt jaunus resursus.
Although this province is known for its poetry, it also produces wine.	Lai gan šī province ir pazīstama ar savu dzeju, tā ražo arī vīnu.
Homework is tough.	Mājasdarbs ir grūts.
She lit a candle.	Viņa aizdedzināja sveci.
He does not focus on his private life.	Viņš neliek uzsvaru uz savu privāto dzīvi.
She uses a pencil with an eraser instead.	Viņa izmanto zīmuli ar dzēšgumiju vietā.
Many people were hospitalized.	Daudzi cilvēki tika hospitalizēti.
For society to change, we need to change.	Lai sabiedrība mainītos, mums ir jāmainās.
The rich have too much money.	Bagātajiem ir pārāk daudz naudas.
Policymakers around the world are working to limit emissions.	Politikas veidotāji visā pasaulē cenšas ierobežot emisijas.
There was a call to arm.	Izskanēja aicinājums bruņoties.
There is a lot of weaving and sewing going on here.	Šeit notiek daudz aušanas un šūšanas.
The conflict ended in a draw.	Konflikts beidzās neizšķirti.
You should contact someone immediately.	Jums nekavējoties jāsazinās ar kādu personu.
Is your computer outdated?	Vai jūsu dators ir novecojis?
Tough feat, but achievable.	Grūts varoņdarbs, bet sasniedzams.
He was declared the winner.	Viņš tika pasludināts par uzvarētāju.
The plumber left and returned a few minutes later.	Santehniķis aizgāja un pēc dažām minūtēm atgriezās.
Just before she disappeared, she muttered something.	Tieši pirms viņa pazuda, viņa kaut ko nomurmināja.
People have to eat to live.	Cilvēkiem ir jāēd, lai dzīvotu.
The couple with four children moved to the city.	Pāris ar četriem bērniem pārcēlās uz dzīvi pilsētā.
The laundry was dry until dark.	Līdz tumsai veļa bija izžuvusi.
Erosion is changing the nature of beaches.	Erozija maina pludmaļu raksturu.
The castle is located on a hill.	Pils atrodas kalnā.
The chef paid special attention to cleanliness.	Šefpavārs īpaši pievērsās tīrībai.
Real snakes were placed in the museum.	Muzejā tika ievietotas īstas čūskas.
Half of the participants in this study were women.	Puse no šī pētījuma dalībniekiem bija sievietes.
His company sells only the best.	Viņa uzņēmums pārdod tikai labāko.
John had to lie to his roommates.	Džonam vajadzēja melot saviem dzīvokļa biedriem.
In fact, it is blasphemous.	Patiesībā tas ir zaimojošs.
They were bored in their dull routine.	Viņiem bija garlaicīgi viņu blāvā ikdiena.
His arguments were often funny.	Viņa argumenti bieži bija smieklīgi.
His friend called him a "good boy."	Viņa draugs viņu sauca par "labu zēnu".
Fuel prices continued to rise.	Degvielas cenas turpināja pieaugt.
The young girl ran away in tears.	Jaunā meitene aizbēga asarās.
There was a lot of noise when foreigners arrived.	Ierodoties ārzemniekiem, bija liela kņada.
A variety of creatures live in this jungle.	Šajos džungļos mīt visdažādākie radījumi.
Keep in mind that these are just examples.	Paturiet prātā, ka tie ir tikai piemēri.
Blood-borne pathogens are often difficult to detect.	Asins izraisītu patogēnu bieži ir grūti noteikt.
The soldier spoke on the phone.	Karavīrs runāja pa telefonu.
The children raged away happily.	Bērni priecīgi plosījās prom.
She was forced to work more than ever.	Viņa bija spiesta strādāt vairāk nekā jebkad agrāk.
This idea proved unfeasible.	Šī ideja izrādījās nerealizējama.
People have disappeared at sea.	Cilvēki ir pazuduši jūrā.
It was a terrible accident.	Tas bija šausmīgs negadījums.
Legislators want to amend the constitution.	Likumdevēji vēlas panākt konstitūcijas grozījumus.
The most beautiful women in the world live here.	Šeit dzīvo skaistākās sievietes pasaulē.
They spoke in muted tones.	Viņi runāja pieklusinātos toņos.
They exchanged stories, each of which was quite different.	Viņi apmainījās ar stāstiem, kas katrs bija diezgan atšķirīgi.
All our students have completed the course.	Visi mūsu studenti ir pabeiguši kursu.
The baby slept peacefully.	Mazulis mierīgi gulēja.
Some animals began to exchange skin.	Daži dzīvnieki sāka apmainīt ādas.
Time can heal all wounds.	Laiks var dziedēt visas brūces.
Be careful not to overcook the bananas.	Uzmanieties, lai banāni nepārceptos.
The search did not reveal anything unusual.	Pārmeklēšana neatklāja neko neparastu.
This country will soon be a strong nation.	Šī valsts drīz būs spēcīga tauta.
The milk can be heated to make cottage cheese.	Pienu var karsēt, lai iegūtu biezpienu.
Look, everyone, there.	Paskatieties, visi, tur.
In the morning we go to school.	No rīta ejam uz skolu.
Rumors began of his distrust.	Sāka klīst baumas par viņa neuzticību.
The sun can be seen in the sky.	Sauli var redzēt debesīs.
Have fun!	Izklaidējies!
She drank juice in two large sips.	Viņa dzēra sulu divos lielos malkos.
What are the five main principles of genetics?	Kādi ir pieci galvenie ģenētikas principi?
Shouts when a store employee smiles at you.	Kliedz, ja veikala darbinieks tev uzsmaida.
Opinions differed on the validity of the bill.	Viedokļi par likumprojekta pamatotību bija dažādi.
The quality of her imagination was studied.	Viņas iztēles kvalitāte tika pētīta.
A group of students climbed a nearby hill.	Studentu grupa uzkāpa tuvējā kalnā.
We should put an end to this practice.	Mums vajadzētu izbeigt šo praksi.
Some are opposed to screening all immigrants.	Daži iebilst par visu imigrantu pārbaudi.
I wish you all the best.	Novēlu tev visu to labāko.
The fish jumped out of the water.	Zivis izlēca no ūdens.
This sector suffers from a severe shortage of skilled workers.	Šī nozare cieš no liela kvalificētu darbinieku trūkuma.
The old lady carefully removed the lid.	Vecā kundze uzmanīgi noņēma vāku.
We must respect our parents.	Mums ir jāciena savi vecāki.
The TVs are clearly visible through the window.	Televizori ir skaidri redzami pa logu.
Although it is dangerous, people are swimming in the ocean.	Lai gan tas ir bīstami, cilvēki peldas okeānā.
Try not to shout.	Centieties nekliegt.
A pregnant woman should not lift heavy objects.	Grūtniece nedrīkst celt smagus priekšmetus.
Heavy floods destroyed homes.	Spēcīgi plūdi iznīcināja mājas.
Some experts believe that global warming is natural.	Daži eksperti uzskata, ka globālā sasilšana ir dabiska.
The upstairs studio has a large bed.	Studijas tipa dzīvoklī augšstāvā ir liela gulta.
Therefore, it is a valuable resource.	Tāpēc tas ir vērtīgs resurss.
Her gaze rushed across the store.	Viņas skatiens metās pa veikalu.
My garden looks nice in the rain.	Mans dārzs izskatās jauki lietū.
Provide food, shelter and clothing to the poor.	Nodrošiniet nabagos pārtiku, pajumti un apģērbu.
The report recommends that the two countries work together.	Ziņojumā ieteikts abām valstīm sadarboties.
There was wind, rain and hail.	Klāt bija gan vējš, gan lietus, gan krusa.
The crowd fell silent.	Pūlis apklusa.
She couldn't be more beautiful.	Viņa nevarēja būt skaistāka.
This house is old.	Šī māja ir veca.
Please wash your hands before you start.	Pirms sākat, lūdzu, nomazgājiet rokas.
The recent news of the dismissal was a shock.	Nesenās ziņas par atlaišanu bija šoks.
The volcano erupted violently.	Vulkāns vardarbīgi izcēlās.
He noticed the older boy moving his fingers.	Viņš pamanīja, kā vecākais zēns kustina pirkstus.
The wind blew her hair.	Vējš plīvoja viņas matus.
Birds were chirping behind my window.	Aiz mana loga čivināja putni.
Call an ambulance.	Izsauciet ātro palīdzību.
It had silver hooks and details.	Tam bija sudraba āķi un detaļas.
There are fewer particles in the nucleus than in the atom.	Kodolā ir mazāk daļiņu nekā atomā.
The rich should pay taxes.	Bagātajiem būtu jāmaksā nodokļi.
He was hostile to the locals.	Viņš bija naidīgs pret vietējiem iedzīvotājiem.
They have recently started reading growth charts.	Viņi nesen ir sākuši lasīt izaugsmes diagrammas.
Here are some tips for hiking.	Šeit ir daži ieteikumi pārgājienam.
He put a red carnation on the coffin.	Viņš uzlika uz zārka sarkanu neļķi.
The children were placed in care.	Bērni tika nodoti aprūpē.
The farm soon became known for its delicious chicken.	Saimniecība drīz kļuva pazīstama ar savu garšīgo vistu.
The territory of the castle was large and lush.	Pils teritorija bija liela un lekna.
Joseph's brothers accused him of treason.	Jāzepu brāļi apsūdzēja nodevībā.
This road leads to the village.	Šis ceļš ved uz ciematu.
Italian culture is rich in tradition, art and music.	Itālijas kultūra ir bagāta ar tradīcijām, mākslu un mūziku.
Years have passed and it is still unclear.	Pagāja gadi, un tas joprojām nav skaidrs.
Here we can make comparisons.	Šeit mēs varam veikt salīdzinājumus.
The cemetery was built of sandstone.	Kapsēta tika veidota no smilšakmens.
The villagers developed irrigation systems.	Ciema iedzīvotāji izstrādāja apūdeņošanas sistēmas.
After the deadline, work will start seriously.	Pēc noteiktā termiņa darbi sāksies nopietni.
More and more women are being affected by key industries.	Arvien vairāk sieviešu ietekmē galvenās nozares.
The plastic bag tore, spreading the litter across the road.	Plastmasas maisiņš saplīsa, pāri ceļam izbirstot pakaišiem.
He continues to live abroad.	Viņš turpina dzīvot ārzemēs.
Their neighbors came to visit.	Viņu kaimiņi ieradās ciemos.
He wanted to marry her.	Viņš gribēja viņu precēt.
I will be honest in my story.	Es būšu godīgs savā stāstā.
The fridge is filled with all kinds of food.	Ledusskapis ir piepildīts ar visu veidu pārtiku.
She sat down next to him and stared gloomily at the fire.	Viņa apsēdās viņam blakus un drūmi skatījās ugunī.
The car needs a great engine to pass quickly.	Lai ātri pabrauktu garām, automašīnai ir nepieciešams lielisks dzinējs.
However, much remains to be done.	Tomēr vēl ir daudz darāmā.
This hotel is known for its cuisine.	Šī viesnīca ir pazīstama ar savu virtuvi.
She has a corrosive tongue.	Viņai ir kodīga mēle.
She asked for coffee every afternoon.	Viņa lūdza kafiju katru pēcpusdienu.
This is the cheapest brand.	Šis ir lētākais zīmols.
The ocean floor is rich in resources.	Okeāna dibens ir bagāts ar resursiem.
The young prince lived completely alone.	Jaunais princis dzīvoja pilnīgi viens.
The nurse will examine your condition.	Medmāsa izpētīs jūsu stāvokli.
You once asked a question to a teacher.	Jūs reiz uzdevāt skolotājai jautājumu.
My wrench is loose.	Mana uzgriežņu atslēga ir vaļīga.
Experts are concerned.	Eksperti ir nobažījušies.
If you remember the show, you remember him.	Ja jūs atceraties šovu, jūs atceraties viņu.
Consider using a disposable thermometer.	Apsveriet iespēju izmantot vienreizējās lietošanas termometru.
The living room is crowded with furniture.	Dzīvojamā istaba ir pieblīvēta ar mēbelēm.
The clock shows five minutes to twelve.	Pulkstenis rāda piecas minūtes līdz divpadsmit.
He stepped on the table.	Viņš uzkāpa uz galda.
He performs two rituals a day.	Viņš veic divus rituālus dienā.
She left the city to live in the countryside.	Viņa atstāja pilsētu, lai dzīvotu laukos.
The root has many branches underground.	Saknei ir daudz zaru zem zemes.
However, these reefs support a variety of marine life.	Tomēr šie rifi atbalsta dažādus jūras dzīvi.
Ten thousand of its citizens marched with her.	Desmit tūkstoši viņas pilsoņu devās gājienā ar viņu.
The power of the word	Vārda spēks
However, he put his head on her shoulder.	Tomēr viņš uzlika galvu uz viņas pleca.
The mysterious object was found in the forest.	Noslēpumainais objekts tika atrasts mežā.
The hurricane caused significant damage.	Viesuļvētra nodarīja ievērojamus postījumus.
Whole villages are dedicated to the production of this delicacy.	Šīs delikateses ražošanai ir veltīti veseli ciemati.
Before the war, there was virtually no industry.	Pirms kara rūpniecības praktiski nebija.
Potatoes were the main food.	Kartupeļi bija galvenais pārtikas produkts.
Oil and gasoline are also fossil fuels.	Nafta un benzīns ir arī fosilā kurināmā.
My dog ​​is a playful creature.	Mans suns ir rotaļīgs radījums.
People are fleeing for fear of their lives.	Cilvēki bēg, baidoties par savu dzīvību.
We need to know the circumstances of his death.	Mums ir jāzina viņa nāves apstākļi.
The document has been sent to you by e-mail.	Dokuments jums ir nosūtīts pa e-pastu.
We lived in absolute poverty.	Mēs dzīvojām absolūtā nabadzībā.
Create groups of four.	Veidojiet grupas pa četriem.
The local temple was built centuries ago.	Vietējais templis tika uzcelts pirms gadsimtiem.
Technicians could quickly fix the problem.	Tehniķi varētu ātri noteikt problēmu.
Royalty is so unpopular.	Autoratlīdzība ir tik nepopulāra.
The parade lasted more than three hours.	Parāde ilga vairāk nekā trīs stundas.
First, you will need two cups of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs divas tases brūnā cukura.
That should be more than enough.	Tam vajadzētu būt vairāk nekā pietiekami.
The manager announced plans to expand the business.	Vadītājs paziņoja par plāniem paplašināt biznesu.
We should explore the idea of ​​domestic gas supply.	Mums vajadzētu izpētīt ideju par iekšzemes gāzes piegādi.
The proportion of volunteers has fallen over the last year.	Pagājušajā gadā brīvprātīgo īpatsvars samazinājies.
Entrepreneurs were asked to lower their prices.	Uzņēmējiem tika lūgts pazemināt cenas.
A building is a building intended for shelter or living.	Ēka ir celtne, kas paredzēta pajumtei vai dzīvošanai.
An error has occurred with this faulty router.	Kļūda ir radusies šī kļūdainā maršrutētāja dēļ.
He has just returned from the country.	Viņš tikai tikko atgriezies no valsts.
The experience of the elderly was greatly ignored.	Veco ļaužu pieredze tika ļoti ignorēta.
Are any of these answers correct?	Vai kāda no šīm atbildēm ir pareiza?
She looked hard at the animals.	Viņa stingri skatījās uz dzīvniekiem.
The book was well printed.	Grāmata bija labi nospiesta.
The people of the island understand the importance of conservation.	Salas iedzīvotāji saprot saglabāšanas nozīmi.
So the family is poor.	Tā ģimene ir nabadzīga.
The population is young and growing.	Iedzīvotāju skaits ir jauns un aug.
They continued to argue with each other.	Viņi turpināja strīdēties viens ar otru.
Delegates have been debating the law for some time.	Delegāti kādu laiku debatēja par likumu.
A woman in a beauty pageant must be beautiful.	Skaistumkonkursa sievietei ir jābūt skaistai.
They could not find their way back home.	Viņi nevarēja atrast ceļu atpakaļ uz mājām.
Democracy is still a job.	Demokrātija joprojām ir darbs.
The wine spilled on the table.	Vīns izlija uz galda.
She burst the guitar, carefully tuning the strings.	Viņa atsprāga ģitāru, rūpīgi noskaņojot stīgas.
This little girl is eight years old.	Šai mazajai meitenei ir astoņi gadi.
I flipped through a book with family photos.	Es šķirstīju grāmatu ar ģimenes fotogrāfijām.
First grind the peanuts by pulsing in a food processor.	Vispirms sasmalciniet zemesriekstus, pulsējot virtuves kombainā.
The earthquake left many victims homeless	Zemestrīce atstāja daudzus upurus bez pajumtes
The baby was considered safe.	Tika uzskatīts, ka zīdainis ir drošībā.
A man with a big yellow dog.	Vīrietis ar lielu dzeltenu suni.
The pilots fired dozens of flares.	Piloti izklīdināja desmitiem signālraķetes.
They recently shot a dog.	Viņi nesen nošāva suni.
The challenge seemed too great.	Izaicinājums šķita pārāk liels.
He raised his eyebrows and grinned.	Viņš pacēla uzacis un pasmīnēja.
One could admire their efforts.	Varētu apbrīnot viņu centienus.
Breathe life into the poor.	Iedvest dzīvību nabagiem.
The ant dipped its lower jaws into the soft cheese.	Skudra iegremdēja apakšžokļus mīkstajā sierā.
His concepts, drawings and theories are deeply flawed.	Viņa koncepcijas, zīmējumi un teorijas ir dziļi kļūdainas.
Small particles of sugar were used to sweeten the tea.	Tējas saldināšanai tika izmantotas nelielas cukura daļiņas.
The mansion was destroyed by a tornado.	Savrupmāju iznīcināja tornado.
They can no longer fly, but can run pretty fast.	Viņi vairs nevar lidot, bet var skriet diezgan ātri.
The protests erupted throughout the day.	Protesti izcēlās visas dienas garumā.
The brave fighter was seriously injured in the attack.	Drosmīgs cīnītājs uzbrukumā guva nopietnus ievainojumus.
The retailer sells a wide range of electrical goods.	Mazumtirgotājs pārdod plašu elektropreču klāstu.
Does it stop the train?	Vai tas apturēt vilcienu?
Salt added to boiled potatoes.	Sāls vārītiem kartupeļiem pievienoja garšu.
This store only sells fabrics.	Šis veikals pārdod tikai audumus.
When will this road be paved?	Kad šis ceļš tiks asfaltēts?
Three years ago, he was found asleep unconscious.	Pirms trim gadiem viņš tika atrasts guļam bezsamaņā.
The sun comes out of the darkness.	Saule iznāk no tumsas.
These steps will help you succeed in life.	Šīs darbības palīdzēs jums gūt panākumus dzīvē.
The engine broke.	Motors salūza.
The population of this island is declining.	Šīs salas iedzīvotāju skaits samazinās.
He opened a birthday present.	Viņš atvēra dzimšanas dienas dāvanu.
These rags are machine washable.	Šīs lupatas ir mazgājamas mašīnā.
People, he said, were starving.	Cilvēki, viņš teica, bija badā.
Let's go swimming in the river.	Ejam peldēties pie upes.
Often they will follow the monkeys.	Bieži vien viņi sekos pērtiķiem.
Traveling on a motorcycle can be quite dangerous.	Ceļošana ar motociklu var būt diezgan bīstama.
In ancient times, people burned trees to get heat.	Senos laikos cilvēki dedzināja kokus, lai iegūtu siltumu.
The outcome of the election was questionable.	Vēlēšanu iznākums bija apšaubāms.
The young man escaped from prison and fled.	Jaunietis aizbēga no cietuma un aizbēga.
Thousands of dollars in cash were found in his bag.	Viņa somā tika atrasti tūkstošiem dolāru skaidrā naudā.
The turnip star remained white.	Rāceņu zvaigzne palika balta.
The atmosphere in the store is humid.	Atmosfēra veikalā ir mitra.
It is believed that music can soothe the wild beast.	Tiek uzskatīts, ka mūzika var nomierināt mežonīgo zvēru.
She ate two slices of pie.	Viņa apēda divas pīrāga šķēles.
They have not removed their hats.	Viņi nav noņēmuši cepures.
Families break up by decree.	Ģimenes izjūk ar dekrētu.
There is no sugar in his bowl.	Viņa bļodā nav cukura.
The increase in prices has had a negative effect on sales.	Cenu pieaugums ir negatīvi ietekmējis pārdošanas apjomu.
William served with excellence.	Viljams kalpoja ar izcilību.
She pressed the feather, making it airy.	Viņa piespieda spalvu, padarot to gaisīgu.
There were a hundred and thirty cookies in the pack.	Paciņā bija simts trīsdesmit cepumi.
Water is an essential part of life.	Ūdens ir būtiska dzīves sastāvdaļa.
The company plans to record losses this year.	Uzņēmums šogad plāno iegrāmatot zaudējumus.
Chrysanthemums planted on power lines.	Uz elektrolīnijām iestādītas krizantēmas.
A cube is a triangular solid.	Kubs ir trīsstūrveida cieta viela.
Last year was marked by rapid inflation.	Pagājušais gads, ko raksturo strauja inflācija.
The hen lay on warm ground.	Vista gulēja uz siltas zemes.
It is located at the bottom of the ocean.	Tas atrodas okeāna dibenā.
Dogs can be trained to find missing children.	Suņus var apmācīt atrast pazudušus bērnus.
Many dancers wore masks.	Daudzi dejotāji valkāja maskas.
Not all people understood this phenomenon.	Ne visi cilvēki saprata šo fenomenu.
He emptied the cabinets on the floor.	Viņš iztukšoja skapjus uz grīdas.
I agree to meet my father.	Es piekrītu satikt savu tēvu.
These books are nonsense.	Šīs grāmatas ir muļķības.
Sorbitol is a sugar alcohol.	Sorbīts ir cukura spirts.
I no longer have rheumatism.	Es vairs neslimoju ar reimatismu.
An icy wind touched her face.	Ledains vējš pieskārās viņas sejai.
The vegetables were bought by a farmer.	Dārzeņus nopirka zemnieks.
The color had peeled off in places.	Krāsa vietām bija atslāņojusies.
Use a fresh tablespoon of cooking fat.	Izmantojiet svaigu ēdamkaroti gatavošanas tauku.
The fish swam slowly along the muddy river.	Zivis gausi peldēja pa dubļaino upi.
This plaster is so thick that it is opaque.	Šis apmetums ir tik biezs, ka tas ir necaurspīdīgs.
This business is considered risky.	Šis bizness tiek uzskatīts par riskantu.
There have been few references to war in recent years.	Pēdējos gados bija maz atsauces uz karu.
The embarrassed politician is currently in prison.	Apkaunotais politiķis šobrīd atrodas cietumā.
Gi is still used in Indian cuisine.	Indijas virtuvē joprojām tiek izmantots gī.
The village was covered by a gentle mountain range.	Ciematu sedza maiga kalnu grēda.
The country roads are in a terrible condition.	Lauku ceļi ir šausmīgā stāvoklī.
After the persecution, the police arrested the thief.	Pēc vajāšanas policists zagli aizturēja.
All buildings in the area are painted white.	Visas ēkas teritorijā ir nokrāsotas baltā krāsā.
The landscape is surprisingly barren.	Ainava ir pārsteidzoši neauglīga.
It may be necessary to replace the support beams.	Var būt nepieciešams nomainīt atbalsta sijas.
The family suffered an injury.	Ģimene piedzīvoja traumu.
Allow the car to cool at this point.	Šajā brīdī ļaujiet automašīnai atdzist.
The hedge is covered with white flowers in spring.	Dzīvžogu pavasarī klāj balti ziedi.
Replacing a worn carpet will be expensive.	Nolietotā paklāja nomaiņa būs dārga.
Please stop talking to me.	Lūdzu, beidziet ar mani runāt.
The competition was fierce this year.	Konkurence šogad bija sīva.
Only a few agencies work in this area.	Šajā jomā strādā tikai dažas aģentūras.
Elected officials have little power.	Vēlētajām amatpersonām ir maz pilnvaru.
His hobby is making glass jewelry.	Viņa hobijs ir stikla rotu darināšana.
They failed to make it to the finals.	Viņiem neizdevās iekļūt finālā.
I take full responsibility for the error.	Es uzņemos pilnu atbildību par kļūdu.
A broken pipe had flooded the kitchen.	Plīsusi caurule bija appludinājusi virtuvi.
The legislature is predominantly conservative.	Likumdevējā pārsvarā ir konservatīvie.
People spoke softly about these animals.	Cilvēki par šiem dzīvniekiem runāja klusi čukstus.
This house was once a place of many happy events.	Šī māja kādreiz bija daudzu priecīgu notikumu vieta.
There are many tourist attractions in this city.	Šajā pilsētā ir daudz tūrisma objektu.
She chewed slowly and thoughtfully.	Viņa košļāja lēni un domīgi.
I think fate brought us together today.	Es domāju, ka liktenis mūs šodien saveda kopā.
Pay for the order at the restaurant.	Maksājiet par pasūtījumu restorānā.
A good place to raise children.	Laba vieta bērnu audzināšanai.
He found a glass half-empty.	Viņš atrada glāzi pustukšu.
This is a big order.	Tas ir liels pasūtījums.
The injured child is critically ill.	Cietušais bērns ir kritiski slims.
The president acknowledged defeat.	Prezidents atzina sakāvi.
She applied for a loan to invent a light bulb.	Viņa pieprasīja kredītu par spuldzes izgudrošanu.
We are in trouble.	Mēs esam grūtībās.
The wolf bowed slightly.	Vilks nedaudz nolieca galvu.
It is easy to understand that this language is complicated.	Ir viegli saprast, ka šī valoda ir sarežģīta.
She especially liked green apples.	Viņai īpaši patika zaļie āboli.
The mail was thrown out on the street.	Pasts tika izvemts uz ielas.
A stream flows through this park.	Cauri šim parkam tek strauts.
Mice eat bread crumbs.	Peles ēd maizes drupatas.
Leslie and her mom ride the bus.	Leslija un viņas mamma brauc autobusā.
He was the victim of a terrible accident.	Viņš kļuva par briesmīgas avārijas upuri.
She never listened to his wife's advice.	Viņa nekad neklausīja sievas padomos.
The test showed that she had a high fever.	Pārbaude parādīja, ka viņai ir augsts drudzis.
Coal ash is produced by burning coal.	Akmeņogļu pelni rodas, sadedzinot ogles.
They were fascinated by Western fairy tales.	Viņus aizrāva Rietumu pasakas.
The little boy, crying after the crumbs, was removed.	Mazais zēns, kurš raudāja pēc drupatas, bija noņemts.
The industry is in recession.	Nozare piedzīvoja lejupslīdi.
Unemployment remained stable last year.	Bezdarba līmenis pērn saglabājies stabils.
He is tall, dark and handsome.	Viņš ir garš, tumšs un izskatīgs.
He had the wisdom to follow my father's advice.	Viņam pietika gudrības ņemt vērā mana tēva padomu.
The poll pointed to a convincing victory.	Aptauja norādīja uz pārliecinošu uzvaru.
This dish has a unique taste.	Šim ēdienam ir unikāla garša.
However, several days passed without any progress.	Tomēr vairākas dienas pagāja bez jebkāda progresa.
Traditional works are increasingly being replaced by new technologies.	Tradicionālos darbus arvien vairāk aizstāj jaunās tehnoloģijas.
You can reach the bus in 5 minutes.	Piecās minūtēs varat nokļūt autobusā.
Say goodbye to your dying wife.	Atvadieties no savas mirstošās sievas.
Admit that you don't own the money.	Atzīstiet, ka nauda jums nepieder.
According to him, the environment is under threat.	Pēc viņa teiktā, vide ir apdraudēta.
English is one of the three most popular languages.	Angļu valoda ir viena no trim populārākajām valodām.
Some people are looking for a cure for this disease.	Daži cilvēki meklē zāles pret šo slimību.
Fish eggs are nutritious.	Zivju olas ir barojošas.
Some people have experienced food and water shortages.	Daži iedzīvotāji ir piedzīvojuši pārtikas un ūdens trūkumu.
She often forgets to do her homework.	Viņa bieži aizmirst veikt mājas darbus.
The prime minister planned to tour the province.	Premjerministrs plānoja apceļot provinci.
Leather sofa provides more comfort.	Ādas dīvāns nodrošina lielāku komfortu.
As incomes rose, more people flowed into the countryside.	Pieaugot ienākumiem, uz laukiem plūda vairāk cilvēku.
Pests are constantly being destroyed.	Kaitēkļi tiek pastāvīgi iznīcināti.
I'm trying to find a house.	Es mēģinu atrast māju.
The vote also reflected a growing economy.	Balsojums atspoguļoja arī augošo ekonomiku.
The child cried when the mother left.	Bērns raudāja, kad māte aizgāja.
The farmer was holding his chicken as he cut it open.	Zemnieks turēja savu vistu, kad viņš to grieza vaļā.
Keep swimming.	Turpini peldēt.
A good cook went to an unchecked territory.	Labs pavārs devās nepārbaudītā teritorijā.
He drank a glass of ice water.	Viņš izdzēra glāzi ledus ūdens.
We use fish for protein.	Olbaltumvielām izmantojam zivis.
Everything else in the water has long evaporated.	Viss pārējais ūdens jau sen ir iztvaikojis.
Conquistadors are remembered for their cruelty.	Konkistadorus atceras ar savu nežēlību.
True love surpasses all others.	Patiesa mīlestība pārspēj visas citas.
We decided to paint the walls of the room.	Nolēmām nokrāsot istabas sienas.
The stories are very exciting.	Stāsti ir ļoti aizraujoši.
It takes four years to complete a college degree.	Koledžas grāda iegūšanai nepieciešami četri studiju gadi.
He danced with the birds.	Viņš dejoja ar putniem.
The scientist calculated the trajectories of the stars.	Zinātnieks aprēķināja zvaigžņu trajektorijas.
He was overwhelmed with a strong sense of anger.	Viņu pārņēma spēcīga dusmu sajūta.
The Vice-President's speech was poorly received.	Viceprezidenta runa tika uztverta slikti.
Use the implement to plow the field.	Izmantojiet agregātu, lai uzartu lauku.
It was a brave move.	Tas bija drosmīgs gājiens.
Just don't use bleach.	Vienkārši nelietojiet balinātāju.
As a small child, he enjoyed climbing trees.	Būdams mazs bērns, viņam patika kāpt kokos.
I use strawberries to improve the taste of the cake.	Es izmantoju zemenes, lai uzlabotu kūkas garšu.
The bed was quite comfortable.	Gulta bija diezgan ērta.
A few minutes walk south	Dažu minūšu gājiens uz dienvidiem
She cried and cried.	Viņa raudāja un raudāja.
She could smell it now.	Viņa tagad sajuta viņa smaržu.
His doctor advised him to exercise more.	Viņa ārsts ieteica viņam vairāk vingrot.
There is water everywhere.	Visur ir ūdens.
These animals are unusually large.	Šie dzīvnieki ir neparasti lieli.
However, some women still kept their heads covered.	Tomēr dažas sievietes joprojām turēja aizsegtas galvas.
I clearly remember the experience to this day.	Piedzīvoto skaidri atceros līdz šai dienai.
This garden is a quiet place.	Šis dārzs ir mierīga vieta.
Jesus lit the way, and his disciples followed.	Jēzus apgaismoja ceļu, un viņa mācekļi sekoja.
She walked beside him.	Viņa gāja viņam blakus.
We're not so familiar with the car, so be careful.	Mēs neesam tik labi pazīstami ar automašīnu, tāpēc esiet uzmanīgi.
Chimpanzees are a good role model for humans.	Šimpanzes ir labs paraugs cilvēkiem.
An ambulance was slowly passing by.	Garām lēnām brauca ātrā palīdzība.
The crisis of middle age is a crisis of life.	Pusmūža krīze ir dzīves krīze.
The wall painting was painted with bold brush strokes.	Sienas gleznojums tika uzgleznots ar trekniem otas triepieniem.
The city is haunted by youth crime.	Pilsētu vajā jauniešu noziedzība.
The fight lasted a month.	Cīņa ilga mēnesi.
He replaced it with a rubber ball.	Viņš to aizstāja ar gumijas bumbu.
The night manager checked each worker.	Nakts vadītājs pārbaudīja katru strādnieku.
She is good at math.	Viņai labi padodas matemātika.
This river will eventually dry up.	Šī upe galu galā izžūs.
He carried his lunch bucket to work.	Viņš nesa savu pusdienu spaini uz darbu.
The summer climate is pleasant.	Vasarā klimats ir patīkams.
She made porridge and then sat down to eat.	Viņa pagatavoja putru un tad apsēdās ēst.
He wore a suit and a tie.	Viņš valkāja uzvalku un kaklasaiti.
Many hikes have disappeared in this region.	Šajā reģionā daudzi pārgājieni pazuda.
Friends accept her as she is.	Draugi viņu pieņem tādu, kāda viņa ir.
In the end, he agreed.	Galu galā viņš piekrita.
It is not worth our time.	Tas nav mūsu laika vērts.
She carefully considered his arguments.	Viņa rūpīgi apsvēra viņa argumentus.
The soup was thickened with cornstarch.	Zupa bija sabiezināta ar kukurūzas cieti.
He stopped to look around.	Viņš apstājās, lai paskatītos apkārt.
Their daughter was two years younger.	Viņu meita bija divus gadus jaunāka.
Wow, you're absolutely brilliant!	Oho, tu esi absolūti izcils!
She runs a prestigious university.	Viņa vada prestižu universitāti.
Go and wash your hands.	Ej un nomazgā rokas.
He was unhappy there.	Viņš tur bija nelaimīgs.
His bones are bronzed.	Viņa sejas kauli ir bronzēti.
Two cups of milk are needed.	Nepieciešamas divas tases piena.
You can control technology for good and evil.	Jūs varat kontrolēt tehnoloģiju labā un ļaunā.
One thing leads to another.	Viena lieta noved pie citas.
He plans to join the fleet next year.	Viņš plāno nākamgad pievienoties flotei.
These traps are not meant to be filled.	Šīs lamatas nav paredzētas piepildīšanai.
Some parts of his profile confused me.	Dažas viņa profila daļas mani mulsināja.
The bull swam through the dog shit.	Vērsis peldēja cauri suņu sūdiem.
Birds fly south for the winter.	Putni ziemošanai lido uz dienvidiem.
Gold doubles are very rare.	Zelta dubloni ir ļoti reti.
The soldier was short.	Karavīrs bija maza auguma.
Fred was on fire with the first attempt.	Freds tika pie uguns ar pirmo mēģinājumu.
The caterpillar turned into a beautiful butterfly.	Kāpurs pārvērtās par skaistu tauriņu.
The prince arrived the next day.	Princis ieradās nākamajā dienā.
A lot has changed in these twenty years.	Daudz kas ir mainījies šajos divdesmit gados.
Desert storms are sometimes violent.	Tuksneša vētras dažkārt ir vardarbīgas.
You can book a hotel room online or by phone.	Jūs varat rezervēt viesnīcas numuru tiešsaistē vai pa tālruni.
Create a light and knead it thoroughly.	Izveidojiet gaismu un rūpīgi mīciet to.
Time passed slowly that afternoon.	Tajā pēcpusdienā laiks pagāja lēnām.
The train is not articulated.	Vilciens nav šarnīrsavienojums.
He is known for his abstract paintings.	Viņš ir pazīstams ar savām abstraktajām gleznām.
The cafe is on the left.	Kafejnīca atrodas kreisajā pusē.
A blog post that claims to explain magic tricks.	Emuāra ziņa, kas apgalvo, ka izskaidro burvju trikus.
They stood there, motionless, watching.	Viņi stāvēja tur, nekustīgi un skatījās.
Many cars were sold last month.	Pagājušajā mēnesī tika pārdotas daudzas automašīnas.
All lights are still on.	Visas gaismas joprojām deg.
The coffee machine beeps when the water solenoid opens.	Kafijas automāts iepīkstējās, kad atvērās ūdens solenoīds.
She started crying again.	Viņa atkal sāka raudāt.
The cave is covered with cobwebs and bat feces.	Ala ir klāta ar zirnekļu tīkliem un sikspārņu izkārnījumiem.
The cook carefully peeled the vegetables.	Pavārs rūpīgi nomizo dārzeņus.
I put a new lock on this door.	Es šīm durvīm uzliku jaunu slēdzeni.
The city is famous for its many shrines and temples.	Pilsēta ir slavena ar daudzajām svētnīcām un tempļiem.
Impregnation with perfume was once a common practice.	Apģērbu piesūcināšana ar smaržām kādreiz bija izplatīta lieta.
The children sat in a circle.	Bērni sēdēja aplī.
Early sunrises, long sunsets.	Agri saullēkti, gari saulrieti.
The favorable economic climate encouraged foreign investment.	Labvēlīgais ekonomiskais klimats veicināja ārvalstu investīcijas.
At first I doubted.	Sākumā šaubījos.
He was sitting in a garden chair reading a newspaper.	Viņš sēdēja dārza krēslā un lasīja avīzi.
The crab population declined sharply.	Krabju populācija krasi samazinājās.
Most scientists agree that the first hamburger was made.	Lielākā daļa zinātnieku piekrīt, ka pirmais hamburgers tika pagatavots.
Read this book from start to finish.	Izlasi šo grāmatu no sākuma līdz beigām.
The painting is an assistant to the church.	Glezna ir palīgs baznīcai.
Her dog is behaving slowly.	Viņas suns uzvedas gausi.
He was once a famous boxer.	Viņš reiz bija slavens bokseris.
The smell of garlic and onions filled the kitchen.	Ķiploku un sīpolu smarža piepildīja virtuvi.
She kept my name.	Viņa turēja manu vārdu.
They indicated that medication was needed.	Viņi norādīja, ka ir nepieciešamas zāles.
Cold winds blew all over the world.	Auksti vēji pūta visā pasaulē.
The quality of this food really surprised me.	Šī ēdiena kvalitāte mani patiešām pārsteidza.
He raised his hand in an attempt to calm the man down.	Viņš pacēla roku, cenšoties vīrieti nomierināt.
The rooster sang an unusual cry.	Gailis dziedāja neparastu saucienu.
The capital is popular with tourists.	Galvaspilsēta ir tūristu iecienīta.
They say that our problem now is overcrowding.	Viņi saka, ka mūsu problēma tagad ir pārapdzīvotība.
This institution is famous for its small classes.	Šī iestāde ir slavena ar savām mazajām klasēm.
You must comply with legal requirements.	Jums ir jāatbilst juridiskajām prasībām.
The children were at home and after school.	Bērni bija mājās un pēc skolas.
The weapon was found by a police officer.	Ieroci atrada policists.
Hundreds of people died in the floods.	Plūdos gāja bojā simtiem cilvēku.
A giant black taxi enters the parking lot.	Autostāvvietā iebrauc milzu melns taksometrs.
Don't give up until the job is done!	Nepadosimies, kamēr darbs nav pabeigts!
The choir sings beautiful anthems.	Koris dzied skaistas himnas.
They were surprised.	Par lielu prieku viņi bija pārsteigti.
Make sure the cream has a thick texture.	Pārliecinieties, ka krēmam ir bieza tekstūra.
Wild grasses and weeds are everywhere.	Savvaļas zāles un nezāles ir visur.
This tale contains the morality of humility.	Šī pasaka satur pazemības morāli.
Anyone who is caught must be punished.	Ikviens, kurš tiek pieķerts, ir jāsoda.
Workers finished ahead of schedule.	Strādnieki pabeidza pirms grafika.
The soldiers were asked to give up their weapons.	Karavīriem tika lūgts atteikties no ieročiem.
It's worth about a thousand dollars.	Tas ir apmēram tūkstoš dolāru vērts.
The country is implementing austerity policies.	Valstī tiek īstenota taupības politika.
Tears and relatives gathered to watch.	Asaru pilni radi un draugi pulcējās uz modrību.
Pharaoh's ancient capital was under the sea.	Faraona senā galvaspilsēta atradās zem jūras.
The artist shocked critics.	Mākslinieks satrieca kritiķus.
Imperialism often serves to conquer the poor and oppressed.	Imperiālisms bieži kalpo, lai iekarotu nabagos un apspiestos.
The campers collected their belongings when they finished.	Kemperi, kad pabeidza, savāca mantas.
The cold water was surprisingly warm.	Aukstais ūdens bija pārsteidzoši silts.
My sister had a liver transplant.	Manai māsai tika veikta aknu transplantācija.
The elephant's trunk is the main sensory organ.	Ziloņa stumbrs ir galvenais maņu orgāns.
The curious man carefully examined the strange bottle.	Ziņkārīgais vīrietis rūpīgi nopētīja dīvaino pudeli.
Meetings are held as scheduled.	Sanāksmes notiek, kā plānots.
The sheet of glass slid down, completely covering them.	Stikla loksne noslīdēja uz leju, pilnībā pārklājot tās.
Hope for the future is rapidly disappearing.	Cerība uz nākotni strauji zūd.
He was too small to reach the pedals.	Viņš bija pārāk mazs, lai aizsniegtu pedāļus.
The public was informed.	Sabiedrība tika informēta.
There are three principles.	Ir trīs principi.
Walk to the bus stop.	Ejiet līdz autobusa pieturai.
Get a job where he can unleash his talents.	Iegūstiet darbu, kur viņš var atraisīt savus talantus.
They could not reach a mutually acceptable price.	Viņi nevarēja sasniegt abpusēji pieņemamu cenu.
His work is widely recognized.	Viņa darbs ir plaši atzīts.
This monument is a symbol of our freedom.	Šis piemineklis ir mūsu brīvības simbols.
He appreciated the lush green landscape.	Viņš novērtēja sulīgi zaļo ainavu.
The local priest discussed the religious significance of the place.	Vietējais priesteris apsprieda vietas reliģisko nozīmi.
Almost immediately she noticed the man she was looking for.	Gandrīz uzreiz viņa pamanīja vīrieti, kuru meklēja.
We are here.	Mēs atrodamies šeit.
Forecast of the case.	Prognoze par lietu.
Wood is a rich natural resource.	Koksne ir bagātīgs dabas resurss.
If you want, welcome to dine with me.	Ja vēlaties, laipni lūdzam pusdienot kopā ar mani.
The doctrine of free will includes several arguments.	Brīvās gribas doktrīna ietver vairākus argumentus.
There is a disaster.	Ir notikusi katastrofa.
When the tiger is angry, he attacks.	Kad tīģeris ir dusmīgs, viņš uzbrūk.
The place of worship is now crumbling and overgrown.	Pielūgsmes vieta tagad ir izdrupusi un aizaugusi.
He finished third in the country after an average blow.	Viņš ieņēma trešo vietu valstī pēc vidēji sitiena.
Littering is illegal.	Piegružot ir nelikumīgi.
The wall was decorated with brightly colored posters.	Sienu rotāja spilgtas krāsas plakāti.
The smell of his flesh took over him.	Tūvošās miesas smaka viņu pārņēma.
Your long speech bored me to tears.	Tava garā runa mani garlaikoja līdz asarām.
The past years have deprived it of all its respect.	Pagājušie gadi atņēma tai visu cieņu.
I'm lagging behind.	Es atpalieku.
The moon shone in the sky.	Debesīs spīdēja mēness.
The mouse ran down the alley.	Pele ātri noskrēja pa aleju.
His glasses gleamed in the light.	Viņa brilles mirdzēja gaismā.
Some molecules are attached to each other.	Dažas molekulas tiek piesaistītas viena otrai.
Reporters entered the market.	Nošņaukuši kādu ziņu, žurnālisti iegāja tirgū.
She became a millionaire.	Viņa kļuva par miljonāri.
They have installed solar panels throughout the city.	Viņi ir uzstādījuši saules paneļus visā pilsētā.
One method involves adding salt to boiling water.	Viens no paņēmieniem ietver sāls pievienošanu verdošam ūdenim.
A naughty grin played over his lips.	Pār viņa lūpām spēlējās nerātns smīns.
A red glow emanates from the ground.	No zemes izplūst sarkans spīdums.
Knead the dough for a few minutes.	Mīklu mīca pāris minūtes.
Pollution is expected to worsen.	Paredzams, ka piesārņojums pasliktināsies.
Most mammals are agile to escape predators.	Lielākā daļa zīdītāju ir veikli, lai bēgtu no plēsējiem.
Champion cyclist who won many races.	Čempions riteņbraucējs, kurš uzvarēja daudzās sacīkstēs.
As machines passed, power dropped,	Mašīnām dārdot garām, jauda saruka,
The prospects for farmers this year are bleak.	Lauksaimnieku perspektīvas šogad ir drūmas.
Keep a diary of your activities.	Saglabājiet savu darbību dienasgrāmatu.
The air was filled with the sweet smell of flowers.	Gaisu piepildīja salda ziedu smarža.
The rules of basketball are similar to those of football.	Basketbola noteikumi ir līdzīgi kā futbolā.
We need protection against the elements.	Mums ir nepieciešama aizsardzība pret elementiem.
Our inventory has been replaced with replacement inventory.	Mūsu krājumi ir aizstāti ar rezerves krājumiem.
The company's profit increased last year.	Uzņēmuma peļņa pērn pieauga.
She usually doesn't leave the house.	Viņa parasti neiet ārā no mājas.
Invite him, they said.	Uzaiciniet viņu, viņi teica.
The law prohibits the protection of minors.	Likums aizliedz aizbildināt nepilngadīgos.
This plant thrives in sandy soil.	Šis augs plaukst smilšainā augsnē.
Achillea pulsatilla is also known as wormwood.	Achillea pulsatilla ir pazīstama arī kā vērmele.
Her hearing deteriorated sharply.	Viņas dzirde strauji pasliktinājās.
I am under medical supervision.	Esmu ārsta uzraudzībā.
Demand exceeds supply.	Pieprasījums pārsniedz piedāvājumu.
Economic growth slowed dramatically.	Ekonomiskā izaugsme dramatiski samazinājās.
She rewarded the waitress with a cocktail.	Viņa apbalvoja viesmīli ar kokteili.
I better give away my books.	Es labāk atdodu savas grāmatas.
The manuscript was carefully handwritten.	Manuskripts tika rūpīgi rakstīts ar roku.
Orange flowers are a bright, sunny spring promise.	Apelsīnu ziedi ir gaišs, saulains pavasara solījums.
This medicine must be kept on the counter.	Šīs zāles jāglabā uz letes.
The scream was followed by a deafening silence.	Kliedzienam sekoja apdullinošs klusums.
The storm tore the shoreline all night.	Vētra krasta līniju plosīja visu nakti.
They had various unclear transactions.	Viņiem bija dažādi neskaidri darījumi.
The soldiers walked on horses.	Karavīri staigāja pa zirgiem.
She was wearing an elegant lace navy dress.	Viņai mugurā bija eleganta mežģīņu jūras krāsas materiāla kleita.
These dehufs are a treat.	Šie dehufu ir kārums.
Make industrial connections on drained land.	Veidojiet rūpnieciskos savienojumus uz meliorētas zemes.
The main objection to the plan is cost.	Galvenais iebildums pret plānu ir izmaksas.
The steps were slippery, so he didn't rush.	Soļi bija slideni, tāpēc viņš nesteidzās.
The plants will soon stop growing.	Augi drīz pārtrauks augt.
The train was stopped for more than an hour.	Vilciens tika apturēts uz vairāk nekā stundu.
I missed a lesson.	Es kavēju nodarbību.
Explosions have been reported here.	Šeit ziņots par sprādzieniem.
His recipes are very popular.	Viņa receptes ir ļoti populāras.
Try again.	Mēģiniet vēlreiz.
The situation in the agricultural sector is grim.	Situācija lauksaimniecības nozarē ir drūma.
The city exists only because of the nearby mine.	Pilsēta pastāv tikai netālu esošās raktuves dēļ.
Their lives are threatened by deforestation.	Viņu dzīvību apdraud mežu izciršana.
They started almost simultaneously.	Viņi startēja gandrīz vienlaicīgi.
He insisted on a meeting with the director.	Viņš uzstāja uz tikšanos ar direktoru.
After heating, the water becomes gas.	Pēc uzsildīšanas ūdens kļūst par gāzi.
The computer was turned off quickly.	Dators tika ātri izslēgts.
Viruses cause several diseases.	Vīrusi izraisa vairākas slimības.
Most successful companies adopted the new system slowly.	Lielākā daļa veiksmīgo uzņēmumu jauno sistēmu pieņēma lēni.
They overturned their trailer.	Viņi apgāza savu piekabi.
The stone is difficult to move.	Akmeni ir grūti pārvietot.
These are renewable resources.	Tie ir atjaunojamie resursi.
My last visit was a long time ago.	Mana pēdējā vizīte bija sen.
World leaders promised relief funds.	Pasaules līderi solīja palīdzības fondus.
The books once belonged to a famous writer.	Grāmatas kādreiz piederēja slavenam rakstniekam.
The castle fell during the civil war.	Pils krita pilsoņu kara laikā.
The captain ordered his team to return to the ship.	Kapteinis lika savai komandai atgriezties uz kuģa.
He struggled to enter the building.	Viņš cīnījās, lai iekļūtu ēkā.
He asked her to lend her money once.	Viņš lūdza viņai vienreiz aizdot naudu.
He was called by a voice from the kitchen.	Viņu sauca balss no virtuves.
It rained regularly, practically every other day.	Lija regulāri, praktiski katru otro dienu.
The case of the watch is made of black metal.	Pulksteņa korpuss ir izgatavots no melna metāla.
Her cat moaned loudly.	Viņas kaķis skaļi ņaudēja.
Run, run as fast as you can.	Skrien, skrien, cik ātri vien vari.
Greet the community with the sounds of music.	Sveiciniet sabiedrību ar mūzikas skaņām.
He did not say these farewell words to anyone in particular.	Šos atvadīšanās vārdus viņš nerunāja nevienam īpaši.
Heavy vehicles emit atmospheric gases.	Smagie transportlīdzekļi izdala atmosfēras gāzes.
He says they cannot be controlled.	Viņš saka, ka tos nevar kontrolēt.
The aging population needs to be closely monitored.	Rūpīgi jāuzrauga sabiedrības novecošanās.
Sunlight that filters through the leaves shines on the pool,	Saules gaisma, kas filtrējas caur lapām, mirdz uz baseinu,
Farmers were encouraged to switch to new technologies.	Lauksaimnieki tika mudināti pāriet uz jaunām tehnoloģijām.
There will be gravity even in space.	Pat kosmosā būs gravitācija.
The neck must be perfectly straight.	Kaklam jābūt pilnīgi taisnam.
The previously considered practice is spreading rapidly.	Iepriekš tabu uzskatīta prakse strauji izplatās.
This traditional toy is made of wire.	Šī tradicionālā rotaļlieta ir izgatavota no stieples.
He suffered a serious bone injury.	Viņš guva nopietnu kaulu traumu.
My kids have been their friends for years.	Mani bērni ir viņu draugi jau gadiem.
Don't throw anything out the window!	Neko nemet pa logu!
Paul was a deacon in the church.	Pāvils bija diakons draudzē.
He always put his questions in a positive way.	Viņš vienmēr savus jautājumus formulēja pozitīvā izteiksmē.
The larynx or throat muscles make a sound.	Balsenes vai rīkles muskuļi rada skaņu.
The committee today voted to ban offshore drilling.	Komiteja šodien nobalsoja par urbšanas aizliegšanu jūrā.
Where were the children?	Kur bija bērni?
Remember to pack an umbrella.	Atcerieties iesaiņot lietussargu.
Take only interesting characters with you.	Ņemiet līdzi tikai interesantus varoņus.
She covers with her black jeans.	Viņa piesedz ar saviem melnajiem džinsiem.
I have always wanted to meet someone famous.	Es vienmēr esmu vēlējies satikt kādu slavenu.
The first baby cries.	Pirmais mazulis raud.
This land was inhabited by an ancient tribe.	Šo zemi apdzīvoja sena cilts.
It was a long and tiring job.	Tas bija ilgs un nogurdinošs darbs.
There are still deep tensions in this country.	Šajā valstī joprojām pastāv dziļa spriedze.
He is the editor of a literary edition.	Viņš ir literārā izdevuma redaktors.
Poinsettias are a popular holiday plant.	Poinsettias ir populārs svētku augs.
Factory bosses have promised to improve wages.	Rūpnīcas priekšnieki solījuši uzlabot algas.
It was raining for only a short time.	Lietus lija tikai īsu brīdi.
He was bored with algebra, and physics seemed pointless.	Viņam bija garlaicīgi algebra, un fizika šķita bezjēdzīga.
The ballet was visited by many celebrities.	Baletu apmeklēja daudzas slavenības.
The plain was empty.	Līdzenums bija tukšs.
The flow of the mighty river was certainly huge.	Varenās upes tecējums noteikti bija milzīgs.
The health benefits are unclear.	Ieguvumi veselībai ir neskaidri.
Fashion is constantly changing.	Modes nemitīgi mainās.
The population of the island increased in the next century.	Nākamajā gadsimtā salas iedzīvotāju skaits pieauga.
The politician demanded compensation from the company.	Politiķis pieprasīja no uzņēmuma zaudējumu atlīdzināšanu.
The automotive industry is changing rapidly.	Automobiļu rūpniecība strauji mainās.
Earth temperatures will continue to rise.	Zemes temperatūra turpinās celties.
He finally got a job he enjoyed.	Beidzot viņš ieguva darbu, kas viņam patika.
We often go to museums to learn more about art.	Mēs bieži dodamies uz muzejiem, lai uzzinātu vairāk par mākslu.
The clinic kitchen is well equipped.	Klīnikas virtuve ir labi aprīkota.
My friends always make fun of me.	Mani draugi vienmēr par mani apsmej.
The young men were forced to give up.	Jaunie vīrieši bija spiesti padoties.
They always tenko.	Viņi vienmēr tenko.
Stay in bed all day.	Palieciet gultā visu dienu.
You must wait for the alarm to stop.	Jums jāgaida, līdz signāls apstāsies.
It decomposes rapidly in water.	Tas ātri sadalās ūdenī.
The country's growing economy creates many new jobs.	Valsts augošā ekonomika rada daudzas jaunas darbavietas.
Which ticket do you think will win?	Kura biļete, tavuprāt, uzvarēs?
I'm talking about people living in these homes.	Es runāju par cilvēkiem, kas dzīvo šajās mājās.
He addressed those present, trying to control his anger.	Viņš uzrunāja klātesošos, cenšoties apvaldīt dusmas.
The ball hits the window, shattering the glass.	Bumba atsitās pret logu, izsitot stiklu.
There is light fog in the sky today	Šodien debesīs ir viegla dūmaka
The male of the frog crouches to attract the female.	Vardes tēviņš ķeksē, lai piesaistītu mātīti.
The mother loses hope.	Māte zaudē cerību.
A white statue stood next to the river.	Blakus upei stāvēja balta statuja.
In this time of crisis, we need your support.	Šajā krīzes laikā mums ir nepieciešams jūsu atbalsts.
Until the declaration of independence	Līdz neatkarības pasludināšanai
Police cars were parked in front of the building.	Ēkas priekšā bija novietotas policijas automašīnas.
Switch off the engine.	Izslēdziet dzinēju.
Astronomers think the galaxy is a million years old.	Astronomi domā, ka galaktika ir miljonu gadu veca.
Abandoned houses are grouped on the outskirts of the capital.	Galvaspilsētas malās grupējas pamestas mājas.
It must serve your interests.	Ir jākalpo jūsu interesēm.
Both defendants were found guilty.	Abi apsūdzētie tika atzīti par vainīgiem.
One of my friends is in jail.	Viens no maniem draugiem atrodas cietumā.
However, the salmon remains intact.	Tomēr lasis paliek neskarts.
The coach was full of eager students.	Treneris bija dedzīgu audzēkņu pilns.
He blew his bowels in the toilet.	Viņš tualetē izpūta zarnas.
The effects of pollution are evident in their beautiful plumage.	Piesārņojuma sekas ir acīmredzamas to skaistajā apspalvojumā.
Enrich your vocabulary by learning new words.	Bagātiniet savu vārdu krājumu, apgūstot jaunus vārdus.
He grabbed the cold metal for a moment.	Īsu brīdi viņš satvēra auksto metālu.
The farm now grows cucumbers, tomatoes and melons.	Tagad saimniecībā audzē gurķus, tomātus un melones.
Sales of vending machines have increased in recent years.	Tirdzniecības automātu pārdošanas apjomi pēdējos gados ir pieauguši.
The museum exhibits significant historical objects.	Muzejā eksponēti ievērojami vēsturiski priekšmeti.
The dictator sent troops to suppress the uprising.	Diktators nosūtīja karaspēku, lai apspiestu sacelšanos.
Summer and winter may be similar, but quite different.	Vasara un ziema var būt līdzīgas, taču diezgan atšķirīgas.
I have to look my best.	Man ir jāizskatās vislabāk.
There is so much to do.	Ir tik daudz darāmā.
The raven roared harshly.	Krauklis skarbi ķērca.
These winters are getting very cold.	Šīs ziemas kļūst ļoti aukstas.
He slowly became unconscious.	Viņš lēnām iegrima bezsamaņā.
Journalists seek the truth and tell the truth.	Žurnālisti meklē patiesību un stāsta patiesību.
He praised her for her dress.	Viņš uzteica viņu par viņas kleitu.
Clay is a key element in the manufacture of ceramic products.	Māls ir keramikas izstrādājumu izgatavošanas pamatelements.
Unemployment has reached a record high.	Bezdarbs sasniedzis rekordaugstu līmeni.
Their goal is to make us look bad.	Viņu mērķis ir likt mums izskatīties slikti.
This palm, when viewed from above, appears to be stunted and deformed.	Šī palma, skatoties no augšas, šķiet panīkusi un deformēta.
A lawsuit was charged.	Tika prasīta prāva maksa.
We need to sort waste.	Mums ir jāšķiro atkritumi.
As individual consumers, we need to buy local products.	Kā individuālajiem patērētājiem mums ir jāiegādājas vietējie produkti.
The monster was terribly big.	Briesmonis bija šausmīgi liels.
Butter knife	Sviesta nazis
He likes to travel the world.	Viņam patīk ceļot pa pasauli.
The bacon was thickly cut and soft.	Bekons bija biezi sagriezts un mīksts.
First, you will need two cups of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs divas tases brūnā cukura.
There are fish in the lakes here.	Šeit esošajos ezeros ir zivis.
Transistor radio here is illegal	Tranzistoru radio šeit ir nelikumīgi
The stones and boulders are still visible.	Akmeņi un laukakmeņi joprojām ir redzami.
The onset of war is usually sudden.	Kara sākums parasti ir pēkšņs.
Many people were displaced by the floods.	Plūdu dēļ daudzi cilvēki tika pārvietoti.
A group of scientists spends three weeks there.	Zinātnieku grupa tur pavada trīs nedēļas.
The ant crossed the stone.	Skudra gāja pāri akmenim.
Parents often remind them not to smoke.	Vecāki bieži atgādina viņiem nesmēķēt.
The doctor instructed the patient to eat a balanced diet.	Ārsts lika pacientam ēst sabalansētu uzturu.
The cathedral is famous for its gargoyles.	Katedrāle ir slavena ar savām gargoilām.
Bark and bitter.	Miza ir rūgta.
Flat roofs are common here.	Plakanie jumti šeit ir izplatīti.
Consolidate schools in rural areas.	Konsolidēt lauku rajonos esošās skolas.
The animals cooperated in caring for each other.	Dzīvnieki sadarbojās, kopjot viens otru.
The heroine of the story pretended to be sick.	Stāsta varone izlikās slima.
His wife whispered something in his ear.	Viņa sieva kaut ko iečukstēja viņam ausī.
The best players scored weak points.	Labākie spēlētāji guva vājus punktus.
The young man looked round and cheerful.	Jauneklis izskatījās apaļš un jautrs.
Mike fired on the field.	Maiks šaudījās pa laukumu.
He once wants to become a doctor.	Viņš kādreiz vēlas kļūt par ārstu.
The foundations under the building were fragile.	Pamati zem ēkas bija neizturīgi.
The canary hurried.	Kanārijputniņš steidzās.
He was a very good man.	Viņš bija ļoti kārtīgs cilvēks.
All of these things can be considered genetic.	Visas šīs lietas var uzskatīt par ģenētiskām.
Snow is rare in these regions.	Šajos reģionos sniegs ir reti sastopams.
It's writing, not talking.	Tā ir rakstīšana, nevis runa.
The snow under the dirt was icy.	Zem netīrumiem sniegs bija ledains.
The rich tend to buy wine.	Bagātie mēdz pirkt vīnu.
They found that the site is rich in nutrients.	Viņi atklāja, ka vietne ir bagāta ar barības vielām.
The cream has a perfect consistency.	Krēmam ir ideāla konsistence.
The strong wind blew the clouds	Spēcīgais vējš aizpūta mākoņus
In this way, any fruit or vegetable can be preserved.	Tādā veidā var konservēt jebkurus augļus vai dārzeņus.
He walks up and down the room.	Viņš staigā augšup un lejup pa istabu.
Call a plumber immediately.	Nekavējoties izsauciet santehniķi.
A group of police detained the refugees.	Policistu grupa bēgli aizturēja.
Scientists need their own schools.	Zinātniekiem ir vajadzīgas savas skolas.
A sudden gust of wind shook the door.	Pēkšņa vēja brāzma satricināja durvis.
The prairie animals seemed strange and exotic to the girl.	Prēriju dzīvnieki meitenei šķita dīvaini un eksotiski.
This exotic fruit is locally known as lychee.	Šis eksotiskais auglis ir vietēji pazīstams kā ličī.
This lake was the site of prehistoric fish killing.	Šis ezers bija aizvēsturiskas zivju nogalināšanas vieta.
The film industry has grown recently.	Kino industrija pēdējā laikā ir augusi.
The leading industry has been plagued by child labor scandals.	Vadošo nozari ir nomocījuši bērnu darba skandāli.
The brave left their homes at dawn.	Drosmīgie pameta savas mājas rītausmā.
Ducks washed in the lake.	Pīles ezerā nomazgājās.
The women were thrilled.	Sievietes bija sajūsmā.
Our discoveries have led to great progress.	Mūsu atklājumi ir noveduši pie liela progresa.
Even for years, they will escape complete extinction.	Pat gadiem ilgi viņi izbēgs no pilnīgas izzušanas.
Some foods are very nutritious.	Daži pārtikas produkti ir ļoti barojoši.
He swam slowly to shore.	Viņš lēnām peldēja uz krastu.
Before we continue, let's look at the results.	Pirms turpinām, apskatīsim rezultātus.
A sustainable balance needs to be struck.	Ir jāpanāk ilgtspējīgs līdzsvars.
Car speed is too high for this road.	Automašīnas ātrums ir pārāk liels šim ceļam.
The roof was soiled and dangerously exposed to the elements.	Jumts bija notraipīts un bīstami pakļauts elementu iedarbībai.
The dull pain slowly intensified.	Blāvas sāpes kļuva lēnām stiprākas.
They identified people who could win.	Viņi identificēja cilvēkus, kuri varētu uzvarēt.
I peeled the finished avocado carefully.	Es rūpīgi nomizoju gatavu avokado.
Don't judge and you won't be hurt.	Nespriediet, un jūs netiksiet ievainoti.
The civilian plane proved incapacitated	Civilā lidmašīna izrādījās nespējīga izturēt
Inadequate housing complicates the crime problem.	Neatbilstošs mājoklis sarežģī noziedzības problēmu.
People are encouraged to eat more eggs to prevent disease.	Cilvēki tiek mudināti ēst vairāk olu, lai novērstu slimības.
The former president faced a similar problem.	Ar līdzīgu problēmu saskārās bijušais prezidents.
This report is quite detailed.	Šis ziņojums ir diezgan detalizēts.
You wash your hair every day.	Jūs mazgājat matus katru dienu.
The recent vote was close.	Nesenais balsojums bija tuvu.
The capital was unavailable for several days.	Galvaspilsēta vairākas dienas bija nepieejama.
The proud new mother looks at her newborn baby.	Lepnā jaunā māmiņa skatās uz savu jaundzimušo bērnu.
Put the potatoes in the microwave.	Ielieciet kartupeļus mikroviļņu krāsnī.
Gather to commemorate our fallen members.	Sapulcējieties, lai pieminētu mūsu kritušos biedrus.
The birds made a racket.	Putni izgatavoja raketi.
She liked the lush green rice fields.	Viņai patika sulīgi zaļie rīsu lauki.
Police are looking for a killer.	Policija meklē slepkavu.
The man squeezed the leaves with trembling hands.	Vīrietis saspieda lapas ar trīcošām rokām.
She was so happy she hugged her cat.	Viņa bija tik priecīga, ka apskāva savu kaķi.
She accepted her destiny with a silent retreat.	Viņa pieņēma savu likteni ar klusu atkāpšanos.
They immediately saw the smoke.	Tūlīt viņi ieraudzīja dūmus.
An algorithm running in the cloud predicts a flight delay.	Algoritms, kas darbojas mākonī, paredz lidojuma kavēšanos.
She slipped and fell, cutting her leg.	Viņa paslīdēja un nokrita, sagriežot kāju.
The villager had built his house using traditional materials.	Ciema iedzīvotājs bija uzcēlis savu māju, izmantojot tradicionālos materiālus.
She liked animals, not plants.	Viņai patika dzīvnieki, nevis augi.
He washed the car.	Viņš mazgāja mašīnu.
We drank coffee made from the best beans.	Mēs dzērām kafiju, kas pagatavota no labākajām pupiņām.
Many doctors and nurses have volunteered to help.	Daudzi ārsti un medmāsas ir brīvprātīgi pieteikušies palīdzēt.
The roads are narrow and there is only one traffic light.	Ceļi ir šauri, un ir tikai viens luksofors.
The cheese was crumbly and smelled sour.	Siers bija drupans un smaržoja skābi.
Place the glass away from the keyboard before installing the keyboard.	Pirms tastatūras uzstādīšanas novietojiet stiklu prom no tastatūras.
The atmosphere was hot and stuffy.	Atmosfēra bija karsta un smacīga.
Tables and chairs were scattered on the floor.	Pa grīdu bija izkaisīti galdi un krēsli.
His shooting skills are remarkable.	Viņa šaušanas spējas ir ievērojamas.
This shop has fresh fruit and vegetables.	Šajā veikalā ir svaigi augļi un dārzeņi.
Police acted swiftly to detain the suspects.	Policija ātri rīkojās, lai aizdomās turamos aizturētu.
Her boss waved her fingers to grab the waiter's attention.	Viņas priekšnieks pamāja ar pirkstiem, lai piesaistītu viesmīļa uzmanību.
The little girl watched her mom make cakes.	Maza meitene vēroja, kā viņas mamma gatavo kūciņas.
Their pollution levels rose at an alarming rate.	Viņu piesārņojuma līmenis pieauga satraucošā ātrumā.
For working women, housewives and students.	Strādājošām sievietēm, mājsaimniecēm un studentēm.
I think this is a very appropriate article.	Manuprāt, šis ir ļoti atbilstošs pants.
No one was given the full dose.	Nevienam netika ievadīta pilna deva.
It took a while for someone to answer the phone.	Pagāja kāds laiks, līdz kāds atbildēja uz telefona zvanu.
The politician ordered a new lamp.	Politiķis pasūtīja jaunu lampu.
It is necessary to use the right type of wood.	Ir nepieciešams izmantot pareizo koka veidu.
The crime rate has fallen sharply.	Noziedzības līmenis pēkšņi samazinājās.
Ask students to show their work in the calculations.	Lūdziet studentus parādīt savus darbus, veicot aprēķinus.
Urban planners are constantly striving to improve traffic flow.	Pilsētplānotāji nemitīgi cenšas uzlabot satiksmes plūsmu.
Snakes have flat bodies with narrow heads and no legs.	Čūskām ir plakani ķermeņi ar šaurām galvām un bez kājām.
A dolphin can swim very fast.	Delfīns var peldēt ļoti ātri.
He declared war.	Viņš pieteica karu.
Phone calls at work are restricted.	Telefona zvani darbā ir ierobežoti.
His methods were too aggressive for most viewers.	Viņa metodes lielākajai daļai skatītāju bija pārāk agresīvas.
The shaman detected the malignancy immediately.	Šamanis ļaundabīgo audzēju atklāja nekavējoties.
Polyester fabric is used to make dresses.	Poliestera audums tiek izmantots kleitu izgatavošanai.
Architectural style	Arhitektūras stils
The problem was easier than it looked.	Problēma bija vieglāka, nekā izskatījās.
Where do they go?	Kur viņi iet?
They always complain.	Viņi vienmēr sūdzas.
She is depicted standing on a waterfall.	Viņa ir attēlota stāvam pie ūdenskrituma.
Use half as much salt as recommended in the recipe.	Izmantojiet uz pusi mazāk sāls, nekā ieteikts receptē.
He felt the need to urinate.	Viņš juta nepieciešamību urinēt.
The writing was realistic.	Rakstīšana bija reālistiska.
Or maybe the main fault of the accident.	Vai varbūt galvenā vaina negadījumā.
They were convinced that smoking cigarettes was harmful.	Viņi tika pārliecināti, ka cigarešu smēķēšana ir kaitīga.
The study was very well funded.	Pētījums bija ļoti labi finansēts.
The nurse asked me about my medical history.	Medmāsa man prasīja manu slimības vēsturi.
We had seen enough of the capital.	Mēs bijām pietiekami redzējuši galvaspilsētu.
This region was once covered in ice.	Šo reģionu reiz klāja ledus.
He reached around the horse's neck.	Viņš sniedzās ap zirga kaklu.
The dispute began in the morning.	Strīds sākās no rīta.
The election results left him speechless.	Vēlēšanu rezultāti viņu atstāja bez vārdiem.
Slowly, she stepped closer to them all.	Lēnām viņa pielavījās viņiem visiem tuvāk.
The injured dog moaned softly.	Ievainotais suns klusi vaidēja.
The sun will set in half an hour.	Saule norietēs pēc pusstundas.
She gently touched the beeswax.	Viņa maigi pieskārās bišu vaskam.
Captain's order, sir.	Kapteiņa pavēle, kungs.
Our eyes are the best senses we have.	Mūsu acis ir labākās maņas, kas mums ir.
A close family member has been charged with murder.	Slepkavībā apsūdzēts kāds tuvs ģimenes loceklis.
The helicopter turned right.	Helikopters pagriezās pa labi.
One big advantage of this new technology is this	Viena liela šīs jaunās tehnoloģijas priekšrocība ir tā
These are the rules.	Tādi ir noteikumi.
Some dogs sleep on the roof.	Daži suņi guļ uz jumta.
The hedonist was rich and well thought out.	Hedonists bija bagāts un labi pārdomāts.
The mountains are full of wildlife.	Kalni ir pilni ar savvaļas dzīvniekiem.
The market for organic products is very small.	Bioloģiskās produkcijas tirgus ir ļoti mazs.
Arthur complained that the work was impossible.	Artūrs sūdzējās, ka darbs ir neiespējami smags.
They were crushed in a narrow valley.	Viņi saspiedās šaurā ielejā.
The experts met to discuss the conclusions.	Eksperti sapulcējās, lai apspriestu secinājumus.
Unscrew the shears.	Atskrūvējiet dzeloņgriežus.
The beans begin to grow.	Pupiņas sāk augt.
Clean shaved	Tīri noskūts
Politicians won the power struggle.	Politiķi uzvarēja cīņā par varu.
The fish swam around.	Zivis peldēja apkārt.
The hot water was switched on.	Tika ieslēgts karstais ūdens.
The government wants to expand the market.	Valdība vēlas paplašināt tirgu.
The army claims to have calmed the area.	Armija apgalvo, ka ir nomierinājusi apgabalu.
Trade unions are the most effective way to fight injustice.	Arodbiedrības ir visefektīvākais veids, kā cīnīties pret netaisnību.
Everyone in the village was looking forward to the holiday.	Visi ciematā ar nepacietību gaidīja svētkus.
Several students crowd around the teacher.	Ap skolotāju drūzmējas vairāki skolēni.
They began to pack their belongings.	Viņi sāka krāmēt savas mantas.
His arguments were based on reason and science.	Viņa argumenti balstījās uz saprātu un zinātni.
She also bakes bread.	Viņa arī cep maizi.
Inevitably some farmers lost their land.	Neizbēgami daži zemnieki zaudēja savu zemi.
Patrick's taste was simple, almost ascetic.	Patrika gaume bija vienkārša, gandrīz askētiska.
The walls of this building were painted in colors.	Šīs ēkas sienas tika krāsotas krāsās.
This street was notorious for its prostitution.	Šī iela bija bēdīgi slavena ar savu prostitūciju.
The workers of this factory earn above the minimum wage.	Šīs rūpnīcas darbinieki nopelna virs minimālās algas.
You can't fool us, you fool!	Tu nevari mūs apmānīt, muļķi!
The law applies to all citizens.	Likumi attiecas uz visiem pilsoņiem.
I'm not his judge.	Es neesmu viņa tiesnesis.
They sat quietly and looked out the window.	Viņi sēdēja klusi un skatījās ārā pa logu.
The mountains are illuminated with many colors.	Kalni ir izgaismoti ar daudzām krāsām.
So the country is very poor.	Tā valsts ir ļoti nabadzīga.
So why did he ask her that question?	Tad kāpēc viņš viņai uzdeva šādu jautājumu?
Migrants also have problems accessing health care.	Arī migrantiem ir problēmas piekļūt veselības aprūpei.
His cousin opened the gate.	Viņa māsīca atvēra vārtus.
Pipe fountain jet of water.	Caurules strūklaka strūkla ūdens.
We need this medicine.	Mums ir vajadzīgas šīs zāles.
One hundred years later, his theory was widely accepted.	Simts gadus vēlāk viņa teorija tika vispārēji pieņemta.
She enjoys exercising her voting rights.	Viņai patīk izmantot savas balsstiesības.
There was a large gang of miners.	Bija liela kalnraču banda.
It's already morning.	Ir jau rīts.
Why didn't anyone try to stop the war?	Kāpēc neviens nemēģināja apturēt karu?
Representatives had attended many conferences.	Pārstāvji bija apmeklējuši daudzas konferences.
There are many types of beetles.	Ir daudz veidu vaboļu.
There was a slight snoring around the bedroom.	Ap guļamistabu atskanēja vieglas krākšanas.
This policy was strongly opposed.	Šī politika tika stingri iebilstama.
An alarm went off a few minutes later.	Pēc dažām minūtēm noskanēja modinātājs.
There is a sugar mill near this field.	Netālu no šī lauka atrodas cukurdzirnavas.
Many deny that global warming is a real phenomenon.	Daudzi noliedz, ka globālā sasilšana ir reāla parādība.
The machine is more convenient than a manual typewriter.	Iekārta ir ērtāka nekā manuālā rakstāmmašīna.
Who is the best white player of all time?	Kurš ir visu laiku labākais baltais spēlētājs?
Put the kettle on the stove.	Uzlieciet tējkannu uz plīts.
The mountain is about two miles high.	Kalns ir aptuveni divas jūdzes augsts.
The crime was solved due to fingerprints.	Noziegums tika atrisināts pirkstu nospiedumu dēļ.
Telling happiness was a very honorable occupation.	Laimes stāstīšana bija ļoti cienījama nodarbošanās.
Much of the remaining forest is impenetrable.	Liela daļa atlikušā meža ir necaurejama.
The food turned out delicious.	Ēdiens izrādījās garšīgs.
When it rains, the streets flood.	Kad līst, ielas applūst.
It was raining heavily throughout the city.	Visā pilsētā lija stiprs lietus.
Each bone is similar to the others.	Katrs kauls ir līdzīgs citiem.
The heat of the flames warmed her breasts.	Liesmu siltums sildīja viņas krūtis.
It was a particularly windy day.	Bija viena īpaši vējaina diena.
He led the team on the marches.	Viņš vadīja komandu gūtajos piegājienos.
In addition, it is extremely unfair.	Turklāt tas ir ārkārtīgi negodīgi.
A limited number of places are available.	Ir pieejams ierobežots vietu skaits.
Her breathing becomes difficult.	Viņas elpošana kļūst apgrūtināta.
They waited their turn to speak.	Viņi gaidīja savu kārtu runāt.
My truck needs a new coat of paint.	Manai kravas automašīnai ir nepieciešams jauns krāsas slānis.
The assistant shook her head and laughed.	Asistente pakratīja galvu un iesmējās.
Business is getting stronger.	Uzņēmējdarbība aktivizējas.
The system is not productive at all.	Sistēma vispār nav produktīva.
The best survival is a universal principle.	Labākā izdzīvošana ir universāls princips.
Construction standards are strictly observed.	Būvnormatīvi tiek stingri ievēroti.
Untreated fish can cause food poisoning.	Neapstrādātas zivis var izraisīt saindēšanos ar pārtiku.
Large lymphoma tumors are one of the most deadly cancers.	Lieli limfomas audzēji ir viens no nāvējošākajiem vēža veidiem.
Cycling provides physical activity and a low risk of cancer.	Riteņbraukšana nodrošina fizisko aktivitāti, un tai ir zems vēža risks.
Volunteers attacked the rebels.	Brīvprātīgie uzbruka nemierniekiem.
Icy cold water falls down.	Ledains auksts ūdens gāžas lejā.
What time of day should we meet?	Kurā diennakts laikā mums vajadzētu satikties?
Both of their cars crashed into each other.	Abas viņu automašīnas ietriecās viena otrā.
Drones cause controversy.	Droni izraisa strīdus.
The ship that sank yesterday was empty.	Vakar nogrimušais kuģis bija tukšs.
What color is her eye?	Kādā krāsā viņai acis?
The adventure stretched out for a week.	Piedzīvojums iestiepās nedēļā.
Herds of dragons frustrated her.	Pūķu bari viņu satracināja.
Every dog ​​has its own day.	Katram sunim ir sava diena.
Many countries are ruled by dictators.	Daudzas valstis pārvalda diktatori.
She looked cool and collected.	Viņa izskatījās forša un savākta.
The mortgage turned out to be deceptively high.	Hipotēka izrādījās maldinoši augsta.
The lakes are full of fish.	Ezeri ir pilni ar zivīm.
Large coffee pot.	Liels kafijas trauks.
The patient has had surgery.	Pacientam ir veikta operācija.
The warm ocean breeze shook the shore.	Silta okeāna brīze sakustināja krastu.
Burial at sea is a popular choice.	Apbedīšana jūrā ir populāra izvēle.
Orange trees bloom during these winter months.	Apelsīnu koki šajos ziemas mēnešos plaukst.
She chanted her mantra over and over and over again.	Viņa daudzināja savu mantru atkal un atkal un atkal.
The flag is a symbol of national pride.	Karogs ir nacionālā lepnuma simbols.
Production has been outsourced abroad.	Ražošana ir nodota ārpakalpojumam ārzemēs.
He stopped at his destination.	Viņš apstājās līdz savam galamērķim.
The heat of the desert sun is intense.	Tuksneša saules karstums ir intensīvs.
She sighed long, sadly.	Viņa ilgi, skumji nopūta.
The lace curtains fluttered gently.	Mežģīņu aizkari maigi plīvoja.
This volcano erupts regularly.	Šis vulkāns regulāri izvirda.
The beggar was shocked to receive the money.	Naudu saņemot, ubags bija šokā.
The pond is located near the cherry blossoms.	Dīķis atrodas netālu no ķiršu ziediem.
Tobasco combines these peppers.	Tobasco apvieno šos piparus.
The streets were now deserted.	Tagad ielas bija pamestas.
We would gladly accept, but we already have plans.	Mēs labprāt pieņemtu, bet mums jau ir plāni.
Some cities have made great efforts to improve their infrastructure.	Dažas pilsētas pielika lielas pūles, lai uzlabotu savu infrastruktūru.
She managed to reach the window.	Viņai izdevās aizsniegt logu.
Let's start.	Sāksim.
At a festival, an enduring man demonstrated his skills.	Kādā festivālā izturīgs cilvēks demonstrēja savas prasmes.
The man was tall and slender.	Vīrietis bija garš un tievs.
Weak acids are completely decomposed in water.	Vājas skābes ūdenī pilnībā sadalās.
For this reason, he had very little sympathy.	Šī iemesla dēļ viņam bija ļoti maz simpātijas.
Follow the workflow.	Ievērojiet darbplūsmu.
Her breath was hot in his ear.	Viņas elpa bija karsta viņa ausī.
Music is part of almost all human cultures.	Mūzika ir gandrīz visu cilvēku kultūru sastāvdaļa.
The committee met to discuss the situation.	Komiteja sapulcējās, lai apspriestu situāciju.
The light bothers her because she is not used to it.	Gaisma viņu traucē, jo viņa nav pie tā pieradusi.
Run the hose until the water is clear.	Palaidiet šļūteni, līdz ūdens kļūst dzidrs.
The workers soon finished their work.	Drīz strādnieki darbu pabeidza.
The baby was born with a cleft palate.	Mazulis piedzima ar aukslēju šķeltni.
The publisher refused to publish the poem.	Izdevējs dzejoli atteicās publicēt.
So was the party split in two?	Tātad, vai partija sadalījās divās daļās?
We buy our vegetables in the local market.	Savus dārzeņus pērkam vietējā tirgū.
The scientist said that commercialization would help further research.	Zinātnieks sacīja, ka komercializācija palīdzētu turpmākiem pētījumiem.
They fly with lazy grace	Viņi peld ar slinku grāciju
All animals are mammals.	Visi dzīvnieki ir zīdītāji.
Feedback on this company is very positive.	Atsauksmes par šo uzņēmumu ir ļoti pozitīvas.
You need eight glasses of flour.	Jums vajag astoņas glāzes miltu.
Pour sugar and boiling water into the pot.	Katliņā ielej cukuru un verdošu ūdeni.
Many species are endangered.	Daudzas sugas ir apdraudētas.
Don't forget to turn off the lights.	Neaizmirstiet izslēgt gaismas.
He compiled a guide to the subjects covered.	Viņš sastādīja ceļvedi aplūkotajiem priekšmetiem.
She put her hands on her hips.	Viņa uzlika rokas uz gurniem.
Many children are uneducated.	Daudzi bērni ir neizglītoti.
The door opened.	Durvis atvērās.
The horizon was filled with dark clouds.	Apvārsni piepildīja tumši mākoņi.
The life of the little bird was endangered after the invasion.	Pēc iebrukuma mazā putna dzīvība bija apdraudēta.
The walls stood still after the war.	Mūri stāvēja vēl pēc kara.
Make it work, then go.	Padara darbu, tad aiziet.
The old man walked slowly, resting on the cane.	Vecais vīrs gāja lēnām, balstoties uz spieķa.
The Jaguar is under threat.	Jaguārs ir apdraudēts.
The local priest silenced the young men.	Vietējais priesteris lika jaunajiem vīriešiem klusēt.
Floods are common here.	Plūdi šeit ir izplatīti.
He approached the current.	Viņš tuvojās straumei.
Crowds gathered to watch the parade.	Parādes vērošanai pulcējās pūļi.
The smell of smoke was insurmountable.	Dūmu smaka bija nepārvarama.
Our goal is to help people who need it.	Mūsu mērķis ir palīdzēt cilvēkiem, kuriem tā nepieciešama.
When no one answered his call, he went to sleep.	Kad neviens uz viņa zvanu neatsaucās, viņš devās gulēt.
In modern language, the original parallel structure is preserved.	Mūsdienu valodā tiek saglabāta sākotnējā paralēlā struktūra.
His actions were motivated by a desire to earn.	Viņa rīcību motivējusi vēlme pelnīt.
The light of the lamp lit up her face.	Lampas gaisma apgaismoja viņas seju.
We needed to seek help earlier.	Mums vajadzēja meklēt palīdzību agrāk.
Try to remove all debris from the bag.	Mēģiniet izņemt no maisa visus gružus.
It is difficult to see clearly in the dark of night.	Tumšā naktī ir grūti skaidri redzēt.
She stopped paying attention to her partner.	Viņa pārstāja veltīt uzmanību savam partnerim.
The air felt thinner.	Gaiss jutās plānāks.
The system did not work properly.	Sistēma nedarbojās pareizi.
There is a delicate balance that needs to be maintained.	Ir delikāts līdzsvars, kas ir jāsaglabā.
The storm had ended as fast as it had begun.	Vētra bija beigusies tikpat ātri, kā bija sākusies.
The suite has three rooms	"Suite" numurā ir trīs istabas
The meat is cooked and simmered with nostalgia.	Gaļa ir pagatavota un uz lēnas uguns vārās ar nostalģiju.
The policeman intervened.	Policists iejaucās.
He lay down for an appointment.	Viņš nogulēja tikšanos.
His body was infected with lice.	Viņa ķermenis bija inficēts ar utīm.
There are many pedestrian areas in this city.	Šajā pilsētā ir daudz gājēju zonu.
The native girl was unusually beautiful.	Dzimtā meitene bija neparasti skaista.
These edges are the ones you will fold.	Šīs malas ir tās, kuras jūs salocīsit.
When writing a novel, choose a genre that you like.	Rakstot romānu, izvēlieties žanru, kas jums patīk.
The bus was moving quite slowly.	Autobuss kustējās diezgan lēni.
This increase will significantly change my life.	Šis paaugstinājums būtiski mainīs manu dzīvi.
Did he really talk about himself?	Vai viņš tiešām runāja par sevi?
There was silence.	Iestājās klusums.
The streets were plastered with posters.	Ielas bija apmestas ar plakātiem.
The meandering river forms a fertile valley.	Līkumotā upe veido auglīgu ieleju.
We watch the birds closely.	Mēs uzmanīgi vērojam putnus.
He was ill for the next several months.	Nākamos vairākus mēnešus viņš bija slims.
The second problem is unemployment.	Otra problēma ir bezdarbs.
A university.	A universitāte.
The clouds covered the moon.	Mākoņi aizsedza mēnesi.
The doctors barely managed to save your life.	Ārstiem tik tikko izdevās glābt tavu dzīvību.
One of the main reasons for failure is reluctance.	Viens no galvenajiem neveiksmju iemesliem ir nevēlēšanās.
Be very careful when handling mercury.	Esiet ļoti uzmanīgi, rīkojoties ar dzīvsudrabu.
You will not kill.	Jums nebūs nogalināt.
The air suddenly became thick.	Gaiss pēkšņi kļuva biezs.
His decision was widely criticized for its urgency.	Viņa lēmums tika plaši kritizēts par pārsteidzīgumu.
The panorama of this city is dominated by skyscrapers.	Šīs pilsētas panorāmā dominē debesskrāpji.
The ashes were dark gray.	Pelni bija tumši pelēki.
The restaurant on the train serves breakfast to travelers.	Restorāns uz dzelzceļa piedāvā ceļotājiem brokastis.
The president's wife has often spoken about women's rights.	Prezidenta sieva bieži runājusi par sieviešu tiesībām.
The corn was delicious.	Kukurūza bija garšīga.
He was a fisherman all his life.	Visu mūžu viņš bija zvejnieks.
The restaurant was small and poorly lit.	Restorāns bija mazs un vāji apgaismots.
The sun is crashing into the countryside.	Saule nežēlīgi sitās uz laukiem.
Several restaurants have recently closed.	Pēdējā laikā ir slēgti vairāki restorāni.
A huge army of people went south.	Milzīga cilvēku armija devās uz dienvidiem.
This work can take a long time.	Šis darbs mēdz aizņemt daudz laika.
The salon was often visited outside the law.	Salonu bieži apmeklēja ārpus likuma.
Sports have become big business.	Sports ir kļuvis par lielu biznesu.
They walked down the street, admiring the scenery.	Viņi gāja pa ielu, apbrīnojot ainavu.
Penny wants an aquarium.	Penija vēlas akvāriju.
Look at his lips.	Paskaties uz viņa lūpām.
Take a deep breath!	Dziļi ieelpo!
The monkeys enjoyed this experience.	Pērtiķi izbaudīja šo pieredzi.
They are ready to start producing electricity.	Viņi ir gatavi sākt ražot elektrību.
After lunch, the young people played musical duets.	Pēc pusdienām jaunieši spēlēja muzikālus duetus.
She stopped, took a deep breath, and began to speak.	Viņa apstājās, dziļi ievilka elpu un sāka runāt.
He leaned on the door with all his weight.	Viņš ar visu savu svaru atspiedās uz durvīm.
Most of them communicated by fax.	Lielākoties viņi sazinājās pa faksu.
A group of soldiers wrapped themselves around a dying member.	Karavīru grupa saspiedās ap mirstošu biedru.
Full, pink cheeks meant good health.	Pilnie, sārtie vaigi nozīmēja labu veselību.
Wash all vegetables first.	Vispirms nomazgājiet visus dārzeņus.
The regime has come to power.	Režīms ir nostiprinājies pie varas.
She sat down at the computer and started typing.	Viņa apsēdās pie datora un sāka rakstīt.
Choose experienced farmers.	Izvēlieties pieredzējušus lauksaimniekus.
The baby was baptized.	Mazulis tika kristīts.
There was always an assistant at hand.	Pie rokas vienmēr bija palīgs.
I'm approaching old age.	Man tuvojas vecumdienas.
Neither he nor the man saw the snake.	Ne viņš, ne vīrietis čūsku neredzēja.
This work is complete.	Tas darbs ir pabeigts.
The tomato must be red.	Tomātam jābūt sarkanam.
Don't argue.	Nestrīdies.
Road traffic regulations are very strict.	Ceļu satiksmes noteikumi ir ļoti stingri.
Many criminals have spoken openly about their crimes.	Daudzi noziedznieki ir atklāti runājuši par saviem noziegumiem.
A spokesman for the authority said this	To pastāstīja iestādes pārstāvis
This fabric is beautiful.	Tas audums ir skaists.
Each film was about two hours long.	Katra filma bija apmēram divas stundas gara.
The ban is valid for several months.	Aizliegums ir spēkā vairākus mēnešus.
A hot, strong wind blew through the valley.	Pa ieleju pūta karsts, stiprs vējš.
Have you seen a new movie lately?	Vai pēdējā laikā esi redzējis jaunu filmu?
In large cities, the streets are often poorly lit.	Lielajās pilsētās ielas bieži ir slikti apgaismotas.
Make sure the brush is dry.	Pārliecinieties, vai suka ir sausa.
Parts of the area were destroyed by fire.	Daļas teritorijas izpostīja ugunsgrēks.
The old lady walked in slowly, leaning on the cane.	Vecā kundze lēnām iegāja, atspiedusies uz spieķa.
The dispute over property rights continued.	Strīds par īpašuma tiesībām turpinājās.
This is a region with valuable mineral deposits.	Šis ir reģions, kurā ir vērtīgas derīgo izrakteņu atradnes.
Nowadays, fish are very big.	Mūsdienās zivis ir ļoti lielas.
Many animals are now endangered.	Daudzi dzīvnieki tagad ir apdraudēti.
Farmers in the region have been hit by a drought.	Reģiona lauksaimniekus skāra sausums.
Many died in the riots.	Nemieros daudzi gāja bojā.
These shoes are very comfortable.	Šie apavi ir ļoti ērti.
They settled the matter more or less calmly.	Viņi šo jautājumu atrisināja vairāk vai mazāk mierīgi.
The toy car drives just as fast.	Rotaļu mašīna brauc tikpat ātri.
Discuss different ways to eradicate poverty.	Apspriediet dažādus veidus, kā izskaust nabadzību.
The work of art is badly damaged.	Mākslas darbs ir stipri bojāts.
His mood had improved by the end of the tour.	Viņa garastāvoklis bija uzlabojies līdz tūres beigām.
The lady started to move.	Mājas kundze sāka rosīties.
The crowd shouted for joy.	Pūlis izsauca gaviles.
Youth unemployment fell sharply.	Jauniešu bezdarba līmenis krasi samazinājās.
It is clear how he feels.	Ir skaidrs, ko viņš jūt.
The withered trees were on his way.	Nokaltušie koki bija viņam ceļā.
He searched the pockets for money.	Viņš pārmeklēja kabatās naudu.
Her dreams of wealth will be shattered.	Viņas sapņi par bagātību tiks sagrauti.
Some students need training.	Dažiem skolēniem ir nepieciešama apmācība.
The country is known for its industry and technology.	Valsts ir pazīstama ar savu rūpniecību un tehnoloģijām.
The team will train every day.	Komanda trenēsies katru dienu.
Around that time she met someone.	Ap to laiku viņa satika kādu.
These trees provide shade all year round.	Šie koki nodrošina ēnu visa gada garumā.
The nation will experience economic growth this year.	Tauta šogad piedzīvos ekonomisko izaugsmi.
Proud display of personal belongings.	Lepna personīgo mantu demonstrēšana.
The prisoner was beaten.	Ieslodzītais tika piekauts.
"winner's father"	"uzvarētāja tēvs"
The blacksmith is an iconic figure in the panorama of the village.	Kalējs ir ikoniska figūra ciemata panorāmā.
Every boy dresses completely differently.	Katrs zēns ģērbās pilnīgi savādāk.
Gradually she arrived at her apartment.	Pamazām viņa ieradās savā dzīvoklī.
The cricket tone of Twitter provided a background drone.	Kriketa čivināšanas tonis nodrošināja fona dronu.
The death of a loved one is usually sad.	Mīļotā cilvēka nāve parasti ir skumja.
The flowers spread their scent, crowding in the morning air.	Ziedi izplata savu smaržu, drūzmējoties rīta gaisā.
Please move forward.	Virzieties uz priekšu, lūdzu.
The wind brought her the smell of the sea air.	Vējš viņai atnesa jūras gaisa smaržu.
I wish you a good, beautiful virgin.	Es novēlu jums labu, skaistā jaunava.
According to our records, you have a limit.	Saskaņā ar mūsu ierakstiem jums ir noteikts ierobežojums.
Following the formation of golf organizations,	Pēc golfa organizāciju izveidošanās,
The crowd roared in approval.	Pūlis rēca savu apstiprinājumu.
Blue and dark, this was a wonderful color.	Zils un tumšs, šī bija brīnišķīga krāsa.
Ivory is a valuable commodity and is therefore endangered.	Ziloņkauls ir vērtīga prece un tādējādi apdraudēta.
He spent several hours making a blanket.	Viņš pavadīja vairākas stundas, veidojot segu.
He is the new prime minister.	Viņš ir jaunais premjerministrs.
Athletes arrived at the stadium in a motorcade.	Sportisti stadionā ieradās autokolonnā.
Her calm face was heartbreakingly beautiful.	Viņas rāmā seja bija sirdi plosoši skaista.
We had just had a meal when the bell rang.	Tikko bijām paēduši maltīti, kad noskanēja zvans.
Stupid questions are discouraged.	Muļķīgi jautājumi tiek atturēti.
This marinade needs a sufficiently thick steak.	Šai marinādei nepieciešams pietiekami biezs steiks.
The preferred health care system is preventive.	Vēlamā veselības aprūpes sistēma ir profilaktiska.
A hurricane is a huge storm.	Viesuļvētra ir milzīga spēka vētra.
The dog growled and pushed himself into the temple.	Suns ņurdēdams iegrūda sev ceļu templī.
She was really hungry, wasn't she?	Viņa tiešām bija izsalkusi, vai ne?
The cycle went on indefinitely.	Cikls turpinājās bezgalīgi.
They use this language as a second language.	Viņi izmanto šo valodu kā otro valodu.
Her fate was determined quickly.	Viņas liktenis tika noteikts ātri.
Labor laws in production countries are weak.	Darba likumi ražošanas valstīs ir vāji.
He only thinks about his success.	Viņš domā tikai par saviem panākumiem.
The brave dog fell into the well.	Drosmīgais suns iekrita akā.
National coins.	Valstības monētas.
The chemical balance in nature is very delicate.	Ķīmiskais līdzsvars dabā ir ļoti delikāts.
The future tenant was an elderly widow.	Topošā īrniece bija gados veca atraitne.
A curious neighbor reported to the police.	Par pāri policijai ziņoja kāds ziņkārīgs kaimiņš.
There will no longer be textbooks in schools.	Skolās vairs nebūs mācību grāmatu.
The buffet was extremely crowded.	Bufete bija ārkārtīgi pārpildīta.
I live in a small town.	Es dzīvoju mazā pilsētiņā.
Her classmates teased her on the way home.	Viņas klasesbiedri viņu ķircināja mājupceļā.
This place marks the grave of an unknown soldier.	Šī vieta iezīmē nezināma karavīra kapu.
Some universities offer courses in horticultural science.	Dažas universitātes piedāvā kursus dārzkopības zinātnē.
We knew very little about each other.	Mēs viens par otru zinājām ļoti maz.
We then unchecked some of them.	Pēc tam dažām personām noņēmām atzīmes.
The object of rest tends to remain at rest.	Atpūtas objekts mēdz palikt miera stāvoklī.
The chair tipped over and he fell to the floor.	Krēsls apgāzās, un viņš nogāzās uz grīdas.
Last year, the oil pipeline broke.	Pērn plīsa naftas vads.
He was polite but very nervous.	Viņš bija pieklājīgs, bet ļoti nervozs.
Her face was pale.	Viņas seja bija bāla.
Don't buy cigarettes for counterfeit money.	Nepērciet cigaretes par viltotu naudu.
The journalist's questions are revealing.	Žurnālistes jautājumi ir atklājoši.
He trusted them and talked about his failures.	Viņš viņiem uzticējās un runāja par savām neveiksmēm.
They reached a consensus.	Viņi nonāca pie vienprātības.
When most plants grow, they experience periods of dormancy.	Kad lielākā daļa augu aug, tie piedzīvo miera periodus.
Three thousand people were killed.	Trīs tūkstoši cilvēku tika nogalināti.
This old building was part of a temple complex.	Šī vecā ēka bija daļa no tempļu kompleksa.
Stop texting!	Beidz sūtīt īsziņas!
He had lost half of his savings to the company.	Uzņēmumā viņš bija zaudējis pusi no saviem ietaupījumiem.
Many people retire with such a generous pension.	Daudzi cilvēki aiziet pensijā ar tik dāsnu pensiju.
Her abilities far exceed those of her predecessors.	Viņas spējas ievērojami pārsniedz viņas priekšgājēju spējas.
It is quite difficult to write with a pen.	Ir diezgan grūti rakstīt ar pildspalvu.
Instead of hiring two maids, they remained unmarried.	Tā vietā, lai nolīgtu divas kalpones, viņi palika neprecēti.
The cicadas muttered loudly.	Cikādes skaļi zumēja.
They drank tea and ate cake.	Viņi dzēra tēju un ēda kūku.
The noise of the construction site woke them up.	Būvlaukuma radītais troksnis viņus pamodināja.
The children ran around the garden playing games.	Bērni skraidīja pa dārzu spēlējot spēles.
The satellite orbited the earth.	Satelīts riņķoja ap zemi.
The tower block caught fire in the explosion.	Sprādzienā liesmās aizdegās torņa bloks.
Eggs are nutritious.	Olas ir barojošas.
The milk is easily broken down into cottage cheese and whey.	Piens viegli sadalās biezpienā un sūkalās.
The sea demanded many sacrifices from the village.	Jūra no ciemata prasīja daudz upuru.
She had a kidney stone that morning.	Viņai tajā rītā bija nierakmens.
Four men entered the house.	Mājā iekļuva četri vīrieši.
I rest my case.	Es atpūtu savu lietu.
The shortest route was actually the longest.	Īsākais maršruts patiesībā bija garākais.
He walked down an abandoned street.	Viņš gāja pa pamesto ielu.
Always provide adequate lighting.	Vienmēr nodrošiniet pietiekamu apgaismojumu.
Thus, the earth has a spherical shape.	Tādējādi zemei ​​ir sfēriska forma.
Her smile became bitter.	Viņas smaids kļuva rūgts.
She laid eggs on the counter.	Viņa nolika olas uz letes.
Cans and jars were stacked in the corners of pell mell.	Kannas un burkas bija sakrautas pell mell stūros.
This castle was once ruled by a king.	Kādreiz šajā pilī valdīja karalis.
He sees a bird flying over a tree.	Viņš redz putnu pārlidojam pār koku.
Their discoveries are remarkable.	Viņu atklājumi ir ievērības cienīgi.
Coffee and tea are becoming more and more popular here.	Kafija un tēja šeit kļūst arvien populārāka.
There was an explosion in the kitchen.	Virtuvē notika sprādziens.
They did not eat at the restaurant that evening.	Viņi tajā vakarā neēda restorānā.
Politics has become an increasingly complex issue.	Politika ir kļuvusi par arvien sarežģītāku lietu.
Can you spot the flaws in the picture?	Vai varat pamanīt attēlā redzamās nepilnības?
Are these stamps real?	Vai šīs pastmarkas ir īstas?
Dark clouds gathered on the horizon.	Pie apvāršņa pulcējās tumši mākoņi.
Then they bought a brand new car!	Tad viņi nopirka pilnīgi jaunu automašīnu!
At last the banging on his head stopped.	Beidzot dauzīšanās galvā apstājās.
Buttermilk is a classic summer drink.	Paniņas ir klasisks vasaras dzēriens.
The professor laid his hand straight on his desk.	Profesors taisni uzlika roku uz sava galda.
The search for her offspring continues.	Viņas pēcnācēju meklēšana turpinās.
The wizards captivated the audience.	Burvji paaugstināja skatītāju sajūsmu.
She frowned.	Viņa sažņaudza dūres.
He suffered from insomnia.	Viņš cieta no bezmiega.
He chose to become a painter.	Viņš izvēlējās kļūt par gleznotāju.
We celebrated together.	Svētkus svinējām kopā.
The algorithm simulates the activity of brain cells.	Algoritms simulē smadzeņu šūnu darbību.
The performance of the singer's folk song was stunningly beautiful.	Dziedātājas tautasdziesmas izpildījums bija satriecoši skaists.
Prices rose sharply and fell.	Cenas strauji pieauga un kritās.
She quickly tore off the branches.	Viņa ātri norāva zarus no zariem.
The team scored two valuable points.	Komanda guva divus vērtīgus punktus.
They are going to use stilts.	Viņi gatavojas izmantot īlenu.
It touched her spirit like no other.	Tas aizskāra viņas garu tā, kā nekas cits to nedarīja.
But my knees hurt again.	Bet man atkal sāpēja ceļi.
We will spare no effort to help.	Mēs netaupīsim pūles, lai palīdzētu.
Try these dishes with your favorite sauce.	Izmēģiniet šos ēdienus ar savu iecienītāko mērci.
The songs didn't help adults or children.	Dziesmas nepalīdzēja ne pieaugušajiem, ne bērniem.
You look like you're filming a movie.	Jūs izskatāties tā, it kā filmētu filmu.
A decision has to be made.	Ir jāpieņem lēmums.
We live in the atomic universe.	Mēs dzīvojam atomu Visumā.
He demonstrated smart business acumen.	Viņš demonstrēja gudru biznesa asumu.
Powdered sugar is used in many recipes.	Pūdercukurs tiek izmantots daudzās receptēs.
Both boys looked at the jerk.	Abi zēni skatījās uz saraustīto.
Blonde hair is often seen among folk singers.	Tautas dziedātāju vidū bieži redzami blondi mati.
He carried heavy bags easily.	Viņš viegli nesa smagās somas.
We order additional napkins and cutlery.	Pasūtām papildus salvetes un galda piederumus.
Let's enjoy this moment.	Izbaudīsim šo mirkli.
He was exhausted.	Viņš bija pārguris.
She watched sports on television.	Viņa skatījās sportu televīzijā.
The Prime Minister offered only the most vague answers.	Premjers piedāvāja tikai visneskaidrākās atbildes.
Asking questions is an essential part of learning.	Jautājumu uzdošana ir būtiska mācīšanās sastāvdaļa.
Your voice is a little harsh.	Tava balss ir nedaudz skarba.
Try shooting from the far edge of the circle.	Mēģiniet fotografēt no tālākas apļa malas.
He got in his car and went home.	Viņš iekāpa savā mašīnā un devās mājup.
Some plants in this garden are edible.	Daži šī dārza augi ir ēdami.
Public transport in the city is free.	Pilsētā sabiedriskais transports ir bez maksas.
It is not wise to eat fried foods every day.	Nav prātīgi katru dienu ēst ceptu pārtiku.
Biomass is called the "desert."	Biomas tiek sauktas par "tuksnesi".
Their model is the best.	Viņu modelis ir labākais.
Now you can get a loan at the bank.	Tagad jūs varat saņemt aizdevumu bankā.
Children rarely went to war during this time.	Bērni šajā laikā reti devās uz karu.
Our models indicate that the population of this region	Mūsu modeļi norāda, ka šī reģiona iedzīvotāji
Use a knife and fork to serve the pie.	Izmantojot nazi un dakšiņu, pasniedziet pīrāgu.
Tourists from all over the world came to visit.	Ciemos ieradās tūristi no visas pasaules.
Her wedding dress was shocking white.	Viņas kāzu kleita bija šokējoši balta.
Land cruisers competed in cars.	Sauszemes kreiseri sacentās ar automašīnām.
Den stood and looked at the wall.	Dens stāvēja un skatījās sienā.
The old man sat quietly all over.	Vecais vīrs klusi sēdēja visu runu.
His land belonged to his family for generations.	Viņa ģimenei šī zeme piederēja paaudzēm.
This result contradicts our data.	Šis rezultāts ir pretrunā ar mūsu datiem.
Everyone was amazed at her singing voice.	Visi bija pārsteigti par viņas dziedāšanas balsi.
The fish had a lot of scales.	Zivīm bija daudz zvīņu.
The pool table must be lubricated.	Biljarda galds ir jāieeļļo.
The metal that covers the top floor is zinc.	Metāls, kas pārklāj augšējo stāvu, ir cinks.
This symptom tends to worsen with age.	Šim simptomam ir tendence pasliktināties līdz ar vecumu.
During the war he flew planes for the Air Force.	Kara laikā viņš lidoja ar lidmašīnām gaisa spēku vajadzībām.
Miners' strikes are common in the area.	Kalnraču streiki šajā apgabalā ir izplatīti.
I had never seen this game before.	Es nekad agrāk nebiju redzējis šo spēli.
Where did the tire go?	Kur pazuda riepa?
It was raining.	Lietus lija straumēm.
Nice work!	Jauks darbs!
Experts say oaks are becoming less common.	Eksperti saka, ka ozoli kļūst arvien retāk sastopami.
She wanted to be an artist all her life.	Visu savu dzīvi viņa gribēja būt māksliniece.
Most people use buses or trains.	Lielākā daļa iedzīvotāju izmanto autobusus vai vilcienus.
The mouse quickly fled.	Pele ātri aizbēga.
The net worth of the billionaire investor rose.	Miljardiera investora tīrā vērtība pieauga.
The Deputy Minister's speech was criticized for being biased.	Ministra vietnieka runa tika kritizēta par neobjektivitāti.
Five wooden crates containing babies were found.	Tika atklātas piecas koka lādītes, kurās atradās mazuļi.
A mist of nervousness hung in her face.	Viņas sejā karājās nervozitātes migla.
He muttered incoherently	Viņš nesakarīgi nomurmināja
He made the men gather in the barn.	Viņš lika vīriešiem sapulcēties šķūnī.
My father likes the village.	Manam tēvam patīk ciems.
The group was amazed at how many weapons he had.	Grupa bija pārsteigta par to, cik daudz ieroču viņam bija.
The walls were made of stone.	Sienas bija no akmens.
Her health was fine.	Viņas veselība bija kārtībā.
The plan is to build a new dam.	Plāns ir būvēt jaunu dambi.
Some countries withdrew their troops.	Dažas valstis izveda savu karaspēku.
The king is above the law.	Karalis ir pāri likumam.
When she entered the room, everyone's eyes were on her.	Kad viņa ienāca istabā, visu skatieni bija vērsti uz viņu.
The sea was harsh.	Jūra bija skarba.
A soldier standing next to us picked up a rifle and fired.	Mums blakus stāvošais karavīrs pacēla šauteni un izšāva.
Men and women are equal here.	Šeit vīrieši un sievietes ir vienlīdzīgi.
Trapas trees are widespread in the region.	Trapas koki šajā reģionā ir plaši izplatīti.
The procession resumed soon after midnight.	Gājiens bija atsācies drīz pēc pusnakts.
She moves her hand in a circular motion.	Viņa kustina roku ar apļveida kustībām.
He disappeared behind the screen.	Viņš pazuda aiz ekrāna.
A symphony concert took place last night.	Vakar vakarā notika simfoniskais koncerts.
Interviews were conducted by telephone.	Intervijas tika veiktas telefoniski.
Leaders have promised a lot, but have not fulfilled it.	Līderi ir daudz solījuši, bet nav pildījuši.
We have a new baby	Mums ir jauns bērniņš
The traveler's breath froze in the windshield.	Ceļotāja elpa apsaldēja vējstiklu.
Undoubtedly, the king's legacy will live for centuries.	Bez šaubām, karaļa mantojums dzīvos gadsimtiem ilgi.
This barbed wire is rusty.	Šī dzeloņstieples ir sarūsējusi.
The boxer started well.	Bokseris sāka labi.
There are many caves on the mountain.	Kalnā ir daudz alu.
Let them choose.	Ļaujiet viņiem izvēlēties.
Forewords link nouns and pronouns to something.	Priekšvārdi ar kaut ko saista lietvārdus un vietniekvārdus.
The city's coaches are notorious.	Pilsētas treneri ir bēdīgi slaveni.
The nation is still a scar on civil war.	Tauta joprojām ir pilsoņu kara rētas.
He owned two houses, two cars.	Viņam piederēja divas mājas, divas automašīnas.
Another piece of debris fell on the car.	Uz mašīnas uzkrita vēl viens gružu gabals.
She was deeply influenced by her teacher.	Viņu dziļi ietekmēja viņas skolotājs.
Unbeknownst to the family, he had treated his son.	Ģimenei nezinot, viņš bija izturējies pret savu dēlu.
In another,	Citā,
The skin is very slippery.	Ādas āda ir ļoti slidena.
He was one of the many intellectuals who advocated for change.	Viņš bija viens no daudzajiem intelektuāļiem, kas iestājās par pārmaiņām.
The accident caused a congestion.	Negadījuma rezultātā izveidojās sastrēgums.
Widespread travel has had a big impact on their cuisine.	Plaši izplatītie ceļojumi ir daudz ietekmējuši viņu virtuvi.
This is a great example of a baobab tree.	Šis ir lielisks baobaba koka paraugs.
The arm was outstretched, palm up.	Roka bija izstiepta, plauksta uz augšu.
The forest was quiet, but the sounds of insects.	Mežs bija kluss, bet par kukaiņu skaņām.
The car's brakes squeaked loudly.	Automašīnas bremzes skaļi čīkstēja.
I'd better get home.	Es labāk atgriezīšos mājās.
Tomato sauce has too much sugar.	Tomātu mērcē ir pārāk daudz cukura.
The workers returned home.	Strādnieki atgriezās mājās.
It was a tedious job.	Tas bija garlaicīgs darbs.
They have turned the environment into toxic hell.	Viņi ir pārvērtuši vidi par toksisku elli.
The wood is wet.	Koksne ir slapja.
in the same way	Tāpat
Deep caution slowly seeps into the man's face.	Dziļa piesardzība lēnām iezagās vīrieša sejā.
The glass shattered, splattering fragments over the kitchen.	Stikls saplīsa, izsmidzinot lauskas pāri virtuvei.
I have a portrait of my father, but that's it.	Man ir sava tēva portrets, bet tas tā.
He is too shy to speak in public.	Viņš ir pārāk kautrīgs, lai runātu publiski.
There were five hundred seats.	Skatītāju vidū bija pieci simti vietu.
This river is no longer navigable.	Šī upe vairs nav kuģojama.
There are beautiful waterfalls in some parts of the mountains.	Dažās kalnu daļās ir skaisti ūdenskritumi.
A small burn causes a lot of pain.	Neliels apdegums izraisa daudz sāpju.
An apple provides nutrition to the human body	Ābols nodrošina cilvēka ķermeņa uzturu
We will drive on the roads.	Mēs brauksim pa autoceļiem.
For a long time this art was lost.	Ilgu laiku šī māksla tika zaudēta.
She organized an international conference on genetic engineering.	Viņa organizēja starptautisku konferenci par gēnu inženieriju.
The smog was visible even at night.	Smogs bija redzams pat naktī.
A half-hearted attempt to clean the house.	Pusvārdīgs mēģinājums iztīrīt māju.
Farmers use fertilizers to increase crop production.	Lauksaimnieki izmanto mēslojumu, lai palielinātu augkopību.
Do you know how to swim	Vai jūs protat peldēt?
Emergency brake applied.	Ievilkta avārijas bremze.
Put that book aside.	Noliec tās grāmatas malā.
This worried him greatly.	Tas viņu ļoti satrauca.
The bloody attack saddened the whole country.	Asiņainais uzbrukums apbēdināja visu valsti.
The tanks were not full.	Tvertnes nebija pilnas.
The cows are slaughtered to provide food.	Govis tiek nokautas, lai nodrošinātu barību.
Local farmers long for the good old days.	Vietējie zemnieki ilgojas pēc vecajiem labajiem laikiem.
Refugees are denied entry.	Bēgļiem ieceļošana ir liegta.
Her health has never been good.	Viņas veselība nekad nav bijusi laba.
The eyes of the world are upon us.	Pasaules acis ir uz mums.
Three hundred and seventeen years ago they shaved their heads.	Pirms trīssimt septiņpadsmit gadiem viņi noskuja galvas.
They offered a radical solution.	Viņi piedāvāja radikālu risinājumu.
You must select a filter.	Ir nepieciešams izvēlēties filtru.
The sauce needs onions and tomato.	Mērcei nepieciešami sīpoli un tomāts.
The man was away for several weeks.	Vīrietis bija prom vairākas nedēļas.
The villagers built a new school this year.	Ciema iedzīvotāji šogad uzcēla jaunu skolu.
Fewer people died as a result of violent crime.	Mazāk cilvēku gāja bojā no vardarbīgiem noziegumiem.
In rural areas, farmers' work was safer.	Laukos zemnieku darbs bija drošāks.
Police received information and conducted a search.	Policija saņēma informāciju un veica kratīšanu.
She entered the hall.	Viņa iegāja zālē.
It will not be happy, but it will be.	Tas nebūs laimīgs, bet tas būs.
Cuban coffee is considered the best in the world.	Kubas kafija tiek uzskatīta par labāko pasaulē.
What has happened is quite confusing.	Notikušais ir diezgan mulsinoši.
Fossil fuels were virtually unavailable at the time.	Tolaik praktiski nebija pieejams fosilais kurināmais.
He gained weight, became rounder.	Viņš pieņēmās svarā, kļuva apaļīgāks.
Life is fragile and short-lived.	Dzīve ir trausla un īslaicīga.
The tumor is a mass of abnormal cells.	Audzējs ir patoloģisku šūnu masa.
Children are made to respect their parents.	Bērniem tiek likts cienīt savus vecākos.
My secretary gave me a book.	Mana sekretāre man iedeva grāmatu.
They will release the prisoners today.	Viņi šodien atbrīvos ieslodzītos.
The fight between the two neighbors continued all night.	Cīņa starp abiem kaimiņiem turpinājās visu nakti.
I put on a bright blue dress for the ball.	Uz balli uzvilku koši zilu kleitu.
Here we can see three animals.	Šeit mēs varam redzēt trīs dzīvniekus.
The prison is emptied.	Cietums ir iztukšots.
His constant cough prevented him from sleeping.	Viņa pastāvīgais klepus neļāva gulēt.
The sun disappeared behind the clouds.	Saule pazuda aiz mākoņiem.
That way, no one will forget what was agreed.	Tādā veidā neviens neaizmirsīs to, par ko bija panākta vienošanās.
The fish happily swam in the shallow stream.	Zivs laimīga peldēja seklajā straumē.
Watch out for potholes on the road.	Uzmanieties no bedrēm uz ceļa.
The report has arrived at the editor's desk.	Pārskats ir nonācis pie redaktora galda.
People ate bananas, apples, oranges and peaches.	Cilvēki ēda banānus, ābolus, apelsīnus un persikus.
Last spring, this lakeside road was washed away by floods.	Pērn pavasarī šo ezermalas ceļu izskaloja plūdi.
Death due to lack of adequate medical care.	Nāve atbilstošas ​​medicīniskās palīdzības trūkuma dēļ.
The young boy is dressed in standard clothes.	Jaunais zēns ir ģērbies standarta apģērbā.
I'm not really sure how that happened.	Es neesmu īsti pārliecināts, kā tas notika.
What part of town were you from?	No kuras pilsētas daļas tu biji?
He was a shooter.	Viņš bija šāvējs.
The design of his office is minimalist.	Viņa biroja dizains ir minimālistisks.
That's not the way to be polite.	Tas nav veids, kā būt pieklājīgam.
He bought expensive gifts.	Viņš nopirka dārgas dāvanas.
They moved steadily to the center of the room.	Viņi vienmērīgi virzījās uz istabas centru.
This is the last drop.	Šis ir pēdējais piliens.
The valleys are completely flat.	Ielejas ir pilnīgi līdzenas.
This text is fiction.	Šis teksts ir daiļliteratūra.
Scientists are concerned that human development could damage the area.	Zinātnieki ir nobažījušies, ka cilvēka attīstība var sabojāt šo teritoriju.
There is a dispute over the legality of the contract.	Ir strīds par līguma likumību.
You will need four glasses of sugar.	Jums vajadzēs četras glāzes cukura.
The ship weathered the storm.	Kuģis izturēja vētru.
It employed almost half a million people.	Tajā strādāja gandrīz pusmiljons cilvēku.
The wind was blowing evenly from the east.	Vējš vienmērīgi pūta no austrumu puses.
The school is crowded.	Skola ir pārpildīta.
The soldiers agreed to shoot the traitor.	Karavīri piekrita nodevējam nošaut.
To do this, they used natural materials.	Lai to izdarītu, viņi izmantoja dabiskus materiālus.
Members resigned.	Biedri paziņoja par izstāšanos.
It proved to be a successful strategy.	Tā izrādījās veiksmīga stratēģija.
Huge polluting smoke chimneys were built at the factory.	Rūpnīcā tika uzbūvēti milzīgi piesārņojoši dūmu skursteņi.
These concrete steps are getting worse.	Šie konkrētie soļi pasliktinās.
The people of the embankment were pessimistic about the future of their city.	Krastmalas iedzīvotāji bija pesimistiski noskaņoti par savas pilsētas nākotni.
He seems to like everyone.	Šķiet, ka visi viņam patīk.
Both leaders seem quite friendly.	Abi vadītāji šķiet diezgan draudzīgi.
Do not inhale fumes!	Neieelpojiet izgarojumus!
He was a national hero.	Viņš bija nacionālais varonis.
These shoes always put water in.	Šīs kurpes vienmēr laiž iekšā ūdeni.
His work created considerable wealth.	Viņa darbs radīja ievērojamu bagātību.
Our research shows that football is the most popular among boys.	Mūsu pētījumi liecina, ka futbols ir vispopulārākais zēnu vidū.
Thousands of migrants have been forced to flee their homes.	Tūkstošiem migrantu ir spiesti pamest savas mājas.
Carefully separate the eggs.	Rūpīgi atdaliet olas.
This statue has become an iconic landmark.	Šī statuja ir kļuvusi par ikonisku orientieri.
A short distance to the southeast	Neliels attālums uz dienvidaustrumiem
The detergent is in a light blue bottle.	Mazgāšanas līdzeklis ir gaiši zilā pudelē.
She believes that shoplifting is acceptable if it is done out of necessity.	Viņa uzskata, ka zādzība veikalā ir pieņemama, ja tā tiek veikta nepieciešamības dēļ.
They finished packing their belongings in the trunk.	Viņi pabeidza sakravāt savas mantas bagāžniekā.
The budget is extremely important.	Budžets ir ārkārtīgi svarīgs.
He accidentally met an old colleague.	Nejauši viņš satika vecu kolēģi.
He talked about the problem for a long time.	Viņš ilgi runāja par problēmu.
He said such conflicts would be inevitable.	Viņš sacīja, ka šādi konflikti būs neizbēgami.
They spent the whole afternoon chatting.	Viņi pavadīja visu pēcpusdienu tērzējot.
Life often seems futile.	Dzīve bieži šķiet veltīga.
The speech caused unrest in the crowd.	Runa izraisīja pūļa nemierus.
He regularly attended meetings of the local environmental commission.	Viņš regulāri apmeklēja vietējās vides komisijas sēdes.
Their ancestors were told they would find wealth.	Viņu senčiem tika teikts, ka viņi atradīs bagātību.
People have to follow the law.	Cilvēkiem ir jāievēro likumi.
The sidewalks in the big cities were crowded.	Lielajās pilsētās ietves bija pārpildītas.
They divide themselves into three countries.	Viņi sadala sevi trīs valstīs.
The project required eight million dollars.	Projektam bija nepieciešami astoņi miljoni dolāru.
A severe storm destroyed most of the grain.	Spēcīgā vētra nopostīja lielāko daļu labības.
Let's send these letters by sea.	Sūtīsim šīs vēstules pa jūru.
Prepare the raw bananas by turning so that both sides are fried.	Pagatavojiet neapstrādātus banānus, apgriežot, lai abas puses būtu ceptas.
This hotel offers cheap accommodation.	Šī viesnīca piedāvā lētas naktsmītnes.
She talked about the busy street life.	Viņa stāstīja par rosīgo ielas dzīvi.
I was once given a bag of beans.	Reiz man iedeva maisu ar pupām.
All ministers addressed the meeting.	Sanāksmē uzstājās visi ministri.
I hope I will never see his ugly face again.	Es ceru, ka nekad vairs neredzēšu viņa neglīto seju.
Lemming's population was destroyed.	Lemminga populācija tika iznīcināta.
The water is of high quality.	Ūdens ir augstas kvalitātes.
A crowd gathered at the police station.	Pie policijas iecirkņa pulcējās pūlis.
Earthquakes are rare here.	Zemestrīces šeit notiek reti.
Such shoes must be worn carefully and cautiously.	Šādi apavi jāvalkā uzmanīgi un piesardzīgi.
The man's heart suddenly stopped.	Vīrieša sirds pēkšņi apstājās.
The largest red spider is known as the tarantula.	Lielākais sarkanais zirneklis ir pazīstams kā tarantula.
Many bees gather around the hive.	Daudzas bites pulcējas ap stropu.
I usually use apples and bananas.	Es parasti izmantoju ābolus un banānus.
The baby's face was dark red in embarrassment.	Zīdaiņa seja bija tumšsarkana no apmulsuma.
I can't imagine a single song.	Es nevaru iedomāties nevienu dziesmu.
Tous les fous sont fous.	Tous les fous sont fous.
We discussed her request.	Mēs apspriedām viņas pieprasījumu.
We have to leave now.	Mums tagad jādodas prom.
This morning the child slept late.	Šorīt bērns gulēja vēlu.
He was taught to read.	Viņu mācīja lasīt.
He also prescribed the right dose of antibiotics.	Viņš arī izrakstīja pareizo antibiotiku devu.
The flag flutters in the warm soft wind.	Karogs plīvo siltā mīkstajā vējā.
Airline ticket prices rose last year.	Aviobiļešu cenas pērn pieauga.
Time gets faster as you get older.	Laiks paātrinās, kļūstot vecākam.
This city is known for its skyscrapers.	Šī pilsēta ir pazīstama ar saviem debesskrāpjiem.
Wildebeest, also known as wildebeest or Madagascar's unicorn	Gnu, pazīstams arī kā gnu vai Madagaskaras vienradzis
Police are accused of concealing corruption.	Policija tiek apsūdzēta korupcijas slēpšanā.
The sweet smell of muffins hung in the air.	Gaisā karājās smalkmaizīšu saldā smarža.
The brothers fought for a great legacy.	Brāļi cīnījās par lielu mantojumu.
Complex sentences consist of complex words.	Sarežģīti teikumi sastāv no sarežģītiem vārdiem.
The population is stable.	Iedzīvotāju skaits ir stabils.
She wanted to end the injustice.	Viņa gribēja izbeigt netaisnību.
The effect of impurities on the glass is minimal.	Piemaisījumu ietekme uz stiklu ir minimāla.
It was a crime worthy of the death penalty.	Tas bija nāvessoda cienīgs noziegums.
They have a violent argument every year.	Katru gadu viņiem ir vardarbīgs strīds.
The rebels were expelled from the city.	Nemiernieki tika padzīti no pilsētas.
The mood was gloomy.	Noskaņojums bija drūms.
The president promised health care to all.	Prezidents solīja veselības aprūpi visiem.
The bullet entered, went out and went through his body.	Lode iekļuva, izgāja un izgāja cauri viņa ķermenim.
Iron and copper are used in the manufacture of bicycles.	Dzelzs un varš tiek izmantoti velosipēdu ražošanā.
Having chosen his path, he decided to follow it.	Izvēlējies savu ceļu, viņš nolēma tam sekot.
The stadium was sold out.	Stadions bija izpārdots.
There was an air of enthusiasm.	Valdīja sajūsmas gaiss.
Adult flies lay eggs in the larval feces.	Pieaugušās mušas dēj olas kāpuru izkārnījumos.
This process allows some harmful liquids to escape.	Šis process ļauj izkļūt dažiem kaitīgiem šķidrumiem.
Experience alone is not enough.	Ar pieredzi vien nepietiek.
Lunch is served very differently.	Pusdienas tiek pasniegtas ļoti atšķirīgi.
Customers like to shop in the food market.	Klientiem patīk iepirkties pārtikas tirgū.
Three children were cremated to death.	Trīs bērni tika sadedzināti līdz nāvei.
Manufacturers needed large factories with a trained workforce.	Ražotājiem bija vajadzīgas lielas rūpnīcas ar apmācītu darbaspēku.
He gave an overall optimistic assessment of the conference.	Viņš konferencei sniedza kopumā optimistisku vērtējumu.
I have to take my daughter out of school.	Man jāpaņem meita no skolas.
He meets his end in prison.	Viņš satiek savu galu cietumā.
New crops must be sown.	Jāsēj jaunas kultūras.
This theory has not been proven.	Šī teorija nav pierādīta.
Street hedgehogs were often seen in trash cans.	Ielu eži bieži bija redzami kasām atkritumu tvertnēs.
If two positive numbers are multiplied, the result is positive.	Ja divus pozitīvus skaitļus reizina, rezultāts ir pozitīvs.
This city has become famous for its artists.	Šī pilsēta ir kļuvusi slavena ar saviem māksliniekiem.
Now the days are getting warmer.	Tagad dienas kļūst siltākas.
The number of visitors increased by more than one hundred percent.	Apmeklētāju skaits palielinājās par vairāk nekā simts procentiem.
She hit him in the nose.	Viņa iesita viņam pa degunu.
The past are souvenirs of the past.	Pagājušie ir pagātnes suvenīri.
His gaze was steady and strong.	Viņa skatiens bija stabils un spēcīgs.
He worked from the warehouse at night.	Viņš naktī strādāja no noliktavas.
Most people need a few more hours of sleep.	Lielākajai daļai cilvēku ir vajadzīgas vēl dažas miega stundas.
Some of them think this garlic is sweet.	Daži no viņiem uzskata, ka šis ķiploks ir salds.
Some species of insects are often pests.	Dažas kukaiņu sugas bieži ir kaitēkļi.
The drought dried the earth.	Sausums izžāvēja zemi.
The green fields pulled him back.	Zaļojošie lauki viņu ievilka atpakaļ.
The fruit smelled so sweet!	Augļi smaržoja tik saldi!
They claim to have special ties to the spirit world.	Viņi apgalvo, ka viņiem ir īpašas saites ar garu pasauli.
The octopus is a soft animal.	Astoņkājis ir mīksts dzīvnieks.
The revolution has been going on for some time.	Jau kādu laiku briest revolūcija.
The clothes looked a little worn, but not completely	Apģērbs izskatījās nedaudz nolietots, bet ne līdz galam
She bled to death before anyone could get to her.	Viņa noasiņoja līdz nāvei, pirms kāds paguva tikt pie viņas.
He was missing three teeth.	Viņam trūka trīs zobu.
How soon can we start?	Cik drīz mēs varam sākt?
The plumber returned with a spare part.	Santehniķis atgriezās ar rezerves daļu.
The forest was quieter than the city.	Mežā bija klusāk nekā pilsētā.
These bags and wrinkles.	Šai somai ir grumbas.
The small fruits ripen slowly and ripen in the sun.	Mazie augļi lēnām nogatavojas un nogatavojas saulē.
The young boy is curious about him.	Jaunais zēns ir ziņkārīgs par viņu.
The house had a large library.	Mājā bija liela bibliotēka.
After the storm subsided, we went outside.	Pēc vētras rimšanās mēs devāmies ārā.
Many patients visited a psychiatric clinic.	Daudzi pacienti apmeklēja psihiatrisko klīniku.
She changed her legs uncomfortably.	Viņa neērti grozīja kājas.
Float plums in brandy.	Pludiniet plūmes brendijā.
It's your turn to cook.	Jūsu kārta gatavot.
The cat was lying in the sun.	Kaķis gulēja saulē.
Dino troops were deported thirteen years ago.	Dinokaraspēks tika izsūtīts pirms trīspadsmit gadiem.
Traveling is not always cheap.	Ceļošana ne vienmēr ir lēta.
A thick fog hid the landscape.	Bieza migla slēpa ainavu.
He became seriously ill as a child.	Bērnībā viņš smagi saslima.
When mixed with water, it turns pink.	Sajaucot ar ūdeni, tas kļūst rozā krāsā.
Mongolia was a nomadic nation.	Mongolija bija nomadu tauta.
The code can be viewed here.	Kodu var apskatīt šeit.
Show these documents to your lawyer.	Parādiet šos dokumentus savam advokātam.
Paul passed the exams with excellent marks.	Pāvils eksāmenus nokārtoja ar teicamām atzīmēm.
She took two pens out of her bag.	Viņa izņēma no somiņas divas pildspalvas.
Milk, tea and water will be available.	Būs pieejams piens, tēja un ūdens.
The young man felt disgusted	Jauneklis jutās pretīgi
I have a hard time remembering the teacher's name.	Man ir grūti atcerēties skolotāja vārdu.
Soup boiled on the stove.	Uz plīts vārījās zupa.
The man was mad.	Vīrietis bija satracināts.
Naive naive	Naivi naivs
Salt water is pumped from the seabed to generate electricity.	Sālsūdens tiek sūknēts no jūras dibena, lai ražotu elektroenerģiju.
Activists believe that a.	Aktīvisti uzskata, ka a.
Common symptoms are bloating and vomiting.	Bieži sastopamie simptomi ir vēdera uzpūšanās un vemšana.
In previous years, meteor flows occurred every year.	Iepriekšējos gados meteoru plūsma notika katru gadu.
This holiday is a great opportunity for everyone.	Šie svētki ir lieliska iespēja ikvienam.
The finished product must be smooth and shiny.	Gatavajam produktam jābūt gludam un spīdīgam.
They harm the environment.	Tie nodara kaitējumu videi.
He was chosen as a villain.	Viņš tika izvēlēts kā nelietis.
They ran across the meadow.	Viņi skrēja pa pļavu.
Be careful not to let the oil heat up slowly.	Uzmanieties, lai eļļa uzsiltu lēni.
The school principal led the task.	Skolas direktors vadīja uzdevumu.
Roads are congested for kilometers.	Ceļi ir sastrēguši kilometru garumā.
But now the project has stopped.	Taču tagad projekts ir apstājies.
Baby breasts may expand due to rapid growth.	Bērnu krūtis var paplašināties straujas augšanas dēļ.
The seats were arranged in order of importance.	Sēdvietas tika sakārtotas svarīguma secībā.
Compulsory education will solve the problem.	Obligātā izglītība problēmu atrisinās.
The soldiers are on guard.	Karavīri dodas sardzē.
What is happening at the cellular level is difficult to comprehend.	To, kas notiek šūnu līmenī, ir grūti aptvert.
Her hands were delicate and slender.	Viņas rokas bija smalkas un slaidas.
He is quite optimistic about the future.	Viņš par nākotni raugās diezgan optimistiski.
They lived a comfortable life.	Viņi dzīvoja komfortablu dzīvi.
The weak voice cracked slightly.	Vājā balss nedaudz noplakšķēja.
This river has been polluted for many years.	Šī upe ir piesārņota daudzus gadus.
Only a few of the students had read the book.	Tikai daži no skolēniem bija lasījuši grāmatu.
The tribe made rainwater harvesting its main priority.	Cilts par savu galveno prioritāti izvirzīja lietus ūdens savākšanu.
The city is a dynamic commercial and cultural center.	Pilsēta ir dinamisks tirdzniecības un kultūras centrs.
The orchestra was on tour.	Orķestris bija turnejā.
The cat ran behind the chair.	Kaķis aizskrēja aiz krēsla.
Derek had no idea how many children he had.	Derekam nebija ne jausmas, cik bērnu viņam ir.
Check the entire disk for errors.	Pārbaudiet, vai visā diskā nav kļūdu.
We need to provide clean water to the villagers.	Mums ir jānodrošina ciema iedzīvotājiem tīrs ūdens.
What were some of the key obstacles to your success?	Kādi bija daži no galvenajiem šķēršļiem jūsu panākumiem?
Dozens of models are sold.	Tiek tirgoti desmitiem modeļu.
Business people tell us that she is effective.	Biznesa cilvēki mums saka, ka viņa ir efektīva.
The gates of paradise are opened to the righteous.	Taisnīgajiem tiek atvērti paradīzes vārti.
Careless drivers cause thousands of accidents every year.	Neuzmanīgi autovadītāji katru gadu izraisa tūkstošiem negadījumu.
Their damon is written in k.	Viņu damons ir uzrakstīts ar k.
Branches that are too tight endanger each other.	Pārāk cieši pievilkti zari viens otru apdraud.
The milk became sour.	Piens kļuva skābs.
The challenger won the fight.	Izaicinātājs uzvarēja cīņā.
You have no water in the glasses.	Tev glāzēs nav ūdens.
The withered petals were scattered on the floor.	Nokaltušās ziedlapiņas kaisīja uz grīdas.
The whole city cheered the team.	Visa pilsēta uzmundrināja komandu.
The curtains were pulled out to reveal a dark interior.	Aizkari tika aizvilkti, lai atklātu tumšu interjeru.
Saturate the sponge with water.	Sūkļa piesātināšana ar ūdeni.
Almost every family was hit by a tragedy.	Gandrīz katru ģimeni skāra traģēdija.
You have already done a lot of work today.	Jūs jau šodien esat paveicis daudz darba.
The land will produce less cereals this year.	Zeme šogad ražos mazāk labības.
Priests are ordained.	Priesteri ir iesvētīti.
The culmination of his liberating intentions.	Viņa atbrīvojošo ieceru kulminācija.
There is something strange about him.	Viņā ir kaut kas dīvains.
We also need to invest in education in our developing countries.	Mums ir arī jāiegulda izglītībā mūsu jaunattīstības valstīs.
Candidates gave their speeches.	Kandidāti teica savas runas.
The body of this victim must never be found.	Šī upura ķermeni nekad nedrīkst atrast.
The children walked to school.	Bērni gāja uz skolu kājām.
Its popularity is growing rapidly.	Tā popularitāte strauji pieaug.
She had a quiet morning with her.	Viņai bija kluss rīts pie sevis.
Reinforce all walls with cement.	Pastipriniet visas sienas ar cementu.
The contrast is amazing.	Kontrasts ir pārsteidzošs.
Employees receive a minimum wage compared to other standup comedians.	Darbinieki saņem minimālu atalgojumu salīdzinājumā ar citiem standup komiķiem.
He had forgotten how cold it was!	Viņš bija aizmirsis, cik auksts bija!
No children	Nav bērnu
The workout "missed", so we were told.	Treniņš "palaida garām", tāpēc mums teica.
Apples have a mild taste.	Āboliem ir maiga garša.
The salt dissolves.	Sāls izšķīst.
He looked at him in horror.	Viņš paskatījās uz viņu ar šausmu sajūtu.
She has absolutely no mathematical ability.	Viņai nav absolūti nekādu matemātisko spēju.
We're not stopping anything, are we?	Neatturēsim neko, vai ne?
The animal is saved.	Dzīvnieks ir saglabāts.
It's a simple job.	Tas ir vienkāršs darbs.
He built a sturdy staircase on the farm.	Viņš fermā uzcēla izturīgas kāpnes.
He showed great maturity.	Viņš parādīja lielu briedumu.
They usually travel at night.	Viņi parasti ceļo naktī.
Now it's as bad as ever.	Tagad ir tik slikti kā jebkad.
A new company has been established in the ultra-modern city center.	Jauns uzņēmums izveidots ultramodernajā pilsētas centrā.
He eats only unhealthy food all the time	Viņš visu laiku ēd tikai neveselīgu pārtiku
Everyone must work to keep this country clean.	Ikvienam ir jāstrādā, lai šī valsts būtu tīra.
We were late.	Mēs kavējāmies.
The dragon's egg hatched when the dragon was found.	Pūķa ola izšķīlās, kad atrada pūķi.
Dynamite killed dozens of victims.	Dinamīts nogalināja desmitiem upuru.
My head hurts terribly.	Man šausmīgi sāp galva.
The cooling sand was a welcome relief.	Dzesējošās smiltis bija apsveicams atvieglojums.
We have a rectangular field in front of us.	Mums priekšā ir taisnstūra lauks.
The simple flower was a little skewed.	Vienkāršais zieds bija nedaudz šķībs.
The bait was fish.	Ēsma bija zivs.
I could just read.	Es varētu vienkārši lasīt.
He looked at her face.	Viņš paskatījās uz viņas seju.
This river is sacred to many people.	Šī upe ir svēta daudziem cilvēkiem.
I have my mind.	Man ir savs prāts.
John's first wife was an amazing woman.	Jāņa pirmā sieva bija pārsteidzoša sieviete.
The water is cool.	Ūdens ir vēss.
She quarreled uncomfortably.	Viņa neomulīgi sašņācās.
The earth revolves around the sun.	Zeme griežas ap sauli.
Peach trees bloom gently in spring.	Persiku koki pavasarī maigi zied.
The horse went up the trail along the lake.	Zirgs devās augšup pa taku gar ezeru.
Every trip has to start somewhere.	Katram ceļojumam kaut kur jāsākas.
She faced life imprisonment without parole.	Viņai draudēja mūža ieslodzījums bez nosacīta atbrīvošanas.
Hold your head down.	Turiet galvu uz leju.
Llama wool is softer than sheep wool.	Lamu vilna ir mīkstāka nekā aitas vilna.
The new curtains make striking differences.	Jaunie aizkari rada pārsteidzošas atšķirības.
We need a better system to deal with this.	Mums ir vajadzīga labāka sistēma, lai to risinātu.
The sieve is dry.	Siets ir sauss.
Her poems have been published in many magazines.	Viņas dzejoļi tika publicēti daudzos žurnālos.
North and south, east and west.	Ziemeļi un dienvidi, austrumi un rietumi.
They had less opportunity for growth.	Viņiem bija mazāk iespēju izaugsmei.
If you want, you can raise your leg.	Ja vēlaties, varat pacelt kāju.
Entertainment is more important than success.	Izklaidēšanās ir svarīgāka par panākumu gūšanu.
That's what he called him.	Tā viņš viņu sauca.
The general's horse snorted.	Ģenerāļa zirgs šņāca gaisu.
The factory uses hybrid technology.	Rūpnīcā tiek izmantota hibrīda tehnoloģija.
Try another brand of tea.	Izmēģiniet cita zīmola tēju.
The sergeant laughed heartily.	Seržants sirsnīgi iesmējās.
The wine was consumed through straws.	Vīns tika patērēts caur salmiņiem.
This car was donated by my employer.	Šo automašīnu uzdāvināja mans darba devējs.
Two managers have left the independent record company.	Divi menedžeri pametuši neatkarīgo ierakstu kompāniju.
His family-run society was cruel and harsh.	Viņa ģimenes vadītā sabiedrība bija nežēlīga un skarba.
People all over the world are using the subway again.	Cilvēki visā pasaulē atkal izmanto metro.
How much is one kilogram?	Cik ir viens kilograms?
No music played.	Netika atskaņota mūzika.
The factory will be closed next year.	Nākamgad rūpnīca tiks slēgta.
Bayer looked at the river.	Erkers skatījās uz upi.
The strict captain ordered them to repair the boat.	Stingrais kapteinis pavēlēja viņiem salabot laivu.
The stock market opened today with a rise.	Akciju tirgus šodien atvērās ar kāpumu.
Experts predict that these revelations will shock the public.	Eksperti prognozē, ka šīs atklāsmes šokēs sabiedrību.
Industrialization has damaged the environment.	Industrializācija ir nodarījusi kaitējumu videi.
Reliable transport is urgently needed.	Steidzami ir nepieciešams uzticams transports.
I want beef.	Es gribu liellopu gaļu.
This new law bans the use of alcohol on public streets.	Šis jaunais likums aizliedz alkoholisko dzērienu lietošanu publiskās ielās.
Our greatest treasure is our freedom.	Mūsu lielākais dārgums ir mūsu brīvība.
The snake is a favorite of the circus.	Čūska ir cirka iecienīta.
This politician was a remarkable wit.	Šis politiķis bija ievērojams asprātis.
Hearing what caused what became known as the revolution.	Dzirdot, kas izraisīja to, kas kļuva pazīstams kā revolūcija.
Rabies is not very common in this country.	Trakumsērga šajā valstī nav ļoti izplatīta.
These machines make production more efficient and competitive.	Šīs iekārtas padara ražošanu efektīvāku un konkurētspējīgāku.
Slowly, she explained the rules.	Lēni runājot, viņa paskaidroja noteikumus.
It affects the whole region.	Tas ietekmē visu reģionu.
Time is up!	Laiks ir beidzies!
These vegetables are slightly bitter.	Šie dārzeņi ir nedaudz rūgti.
Fill the pie pan with the dough.	Piepildiet pīrāga pannu ar mīklas izstrādājumu.
The political situation is unstable.	Politiskā situācija ir nestabila.
Take out an insurance policy.	Paņemiet apdrošināšanas polisi.
Slowly fry the potatoes so that they are properly cooked.	Lēnām apcepiet kartupeļus, lai tie būtu kārtīgi pagatavoti.
He received the message with indifference.	Viņš šo ziņu uzņēma ar vienaldzību.
The corridor was crowded with people.	Koridors bija pārpildīts ar cilvēkiem.
This milk is thick enough.	Šis piens ir pietiekami biezs.
His task was to install satellite dishes.	Viņa uzdevums bija uzstādīt satelītantenas.
She heard several loud noises.	Viņa dzirdēja ārā vairākas skaļas atskārsmes.
Bad news goes fast.	Sliktās ziņas ātri pāriet.
Trips often stop at lunch.	Braucienos nereti mēdz piestāt pusdienās.
She started crying again.	Viņa atkal sāka raudāt.
In the end, we found an apartment without any problems.	Galu galā mēs bez problēmām atradām dzīvokli.
Don't read too much about it.	Nelasiet tajā pārāk daudz.
The workers sought a peaceful relationship with the colonists.	Strādnieki meklēja mierīgas attiecības ar kolonistiem.
The demonstration finally ended.	Beidzot demonstrācija beidzās.
The fish population has declined sharply.	Zivju populācija ir krasi samazinājusies.
I know the truth!	Es zinātu patiesību!
He slipped out of town.	Viņš izslīdēja no pilsētas.
Each of these fonts has a different style.	Katram no šiem fontiem ir atšķirīgs stils.
Warm spices are delicious when eaten with ice cream.	Siltās garšvielas ir garšīgas, ēdot kopā ar saldējumu.
Relationships between old and young people	Veco un jauno cilvēku attiecības
She often turns attractive.	Viņa bieži griežas pievilcīgi.
She tried to control her tears.	Viņa centās novaldīt asaras.
There was no wind.	Vēja nebija.
We all need to work together to do this.	Mums visiem ir jāstrādā kopā, lai to paveiktu.
The march was bitterly opposed by the business elite.	Gājienam rūgti pretojās biznesa elite.
He only had a passing acquaintance with astrology.	Viņam bija tikai garāmejoša iepazīšanās ar astroloģiju.
He behaves like the invisible.	Viņš uzvedas kā neredzams.
This man, known for his sympathy, tried to help.	Šis vīrietis, kurš bija pazīstams ar savu līdzjūtību, mēģināja palīdzēt.
The little girl hesitated for a moment.	Mazā meitene brīdi vilcinājās.
One of the prisoners was released.	Viens no ieslodzītajiem tika atbrīvots.
She refused to talk to anyone but me.	Viņa atteicās runāt ne ar vienu, izņemot mani.
Today we are joined by one additional person.	Šodien mums pievienojas viens papildu cilvēks.
Some skin conditions can be prevented.	Dažus ādas stāvokļus var novērst.
It usually floods during the rainy season.	Lietus sezonā tas parasti applūst.
Sometimes the flesh is eaten.	Dažreiz mīkstumu ēd.
If you want, you can use a toothbrush.	Ja vēlaties, varat izmantot zobu suku.
Most animals seem to prefer warm weather.	Šķiet, ka lielākā daļa dzīvnieku dod priekšroku siltam laikam.
The forest seemed very peaceful.	Mežs šķita ļoti mierīgs.
We don't want to fail, the man said.	Mēs nevēlamies izgāzties, teica vīrietis.
There have been an increase in reports of hospital abuse.	Ir palielinājušies ziņojumi par slimnīcu ļaunprātīgu izmantošanu.
A common language can be found.	Var atrast kopīgu valodu.
The universe is big.	Visums ir liels.
Assurances of peace.	Miera apliecinājumi.
Most women wore silk dresses or embroidered blouses.	Lielākā daļa sieviešu valkāja zīda kleitas vai izšūtas blūzes.
The magician waved his wand.	Burvis pamāja ar zizli.
Happiness is closely linked to good health.	Laime ir cieši saistīta ar labu veselību.
His eyes scanned the room.	Viņa acis skenēja istabu.
The water changed from dark green to blue.	Ūdens kļuva no tumši zaļas uz zilu.
The blacksmith brought nails.	Kalējs cēla naglas.
Her expression was unfathomable.	Viņas sejas izteiksme bija neizdibināma.
The structure is determined by the internal spaces.	Struktūru nosaka iekšējās telpas.
The government expanded rapidly.	Valdība strauji paplašinājās.
The train crashed into the side of the bridge.	Vilciens ietriecās tilta sānos.
Scientists should resist government officials.	Zinātniekiem vajadzētu pretoties valdības amatpersonām.
The flag is visible inside.	Iekšpusē ir redzams karogs.
Heavy fog poured down the valley	Pa ieleju slējās smaga migla
Rice is the main dish here.	Rīsi šeit ir galvenais ēdiens.
You haven't improved at all.	Jūs nemaz neesat uzlabojies.
He didn't want to do anything to me.	Viņš negribēja ar mani neko darīt.
They sleep neatly on the floor.	Viņi kārtīgi guļ uz grīdas.
She muttered something under her nose.	Viņa kaut ko nomurmināja zem deguna.
The river flows through it.	Caur to tek upe.
A group of prisoners escaped from prison today.	Ieslodzīto grupa šodien izbēga no cietuma.
The glass shattered into hundreds of pieces.	Stikls saplīsa simtiem gabalu.
I have to warn you not to disappoint others.	Man ir jābrīdina, lai nepieviltu citus.
The tales told in this epic are famous.	Šajā eposā stāstītās pasakas ir slavenas.
The attack took place a month ago.	Uzbrukums notika pirms mēneša.
Welcome to the conservatory.	Laipni lūdzam ziemas dārzā.
Roads quickly filled a dead end.	Ceļi ātri piepildījās ar strupceļu.
The experiment involved cycling.	Eksperiments ietvēra braukšanu ar velosipēdiem.
The disease is caused by some agents.	Slimību izraisa daži aģenti.
They thought he was too arrogant.	Viņi domāja, ka viņš ir pārāk augstprātīgs.
Now we have to do it this way.	Tagad mums tas ir jādara šādā veidā.
I want to be clearer.	Es gribu runāt skaidrāk.
She made him look closer.	Viņa lika viņam paskatīties tuvāk.
How long can cats live without water?	Cik ilgi kaķi var dzīvot bez ūdens?
They condemned it.	Viņi to nosodīja.
This man is so tall.	Šis vīrietis ir tik garš.
The bones in the coffin were carefully wrapped in linen.	Kauli zārkā bija rūpīgi ietīti linā.
The students endured him.	Studenti viņu izturēja.
She knew it was better to sleep early.	Viņa zināja, ka labāk gulēt agri.
His homeland was destroyed, he is now homeless.	Viņa dzimtene tika iznīcināta, tagad viņš ir bezpajumtnieks.
This is a complex issue with many variables.	Tas ir sarežģīts jautājums ar daudziem mainīgajiem.
The study attempted to measure grief.	Pētījumā mēģināts izmērīt skumjas.
He lost his temper.	Viņš zaudēja savaldību.
The robber carefully crawled into a darkened alley.	Laupītājs piesardzīgi ielīda aptumšotā alejā.
No protection was given.	Aizsardzība netika dota.
Her fourth novel will be her most ambitious to date.	Viņas ceturtais romāns viņai būs līdz šim vērienīgākais.
She did not want to participate.	Viņa nevēlējās piedalīties.
Confidence alone is not enough.	Ar pārliecību vien nepietiek.
Facsimiles were unusual.	Faksimili bija neparasti.
The cathedral is located on a hill overlooking the city.	Katedrāle atrodas uz kalna ar skatu uz pilsētu.
The prime ministers opposed these events.	Premjerministri iebilda pret šiem notikumiem.
She longed to share this joy.	Viņa ilgojās dalīties šajā priekā.
He plans to live a quiet life.	Viņš plāno dzīvot klusu dzīvi.
The snow is getting stronger now.	Sniegs šobrīd snigs stiprāk.
The text of his speech can be read here.	Viņa runas tekstu var lasīt šeit.
The dessert was light and elegant.	Deserts bija viegls un elegants.
Significant efforts are needed to improve public education.	Ir jāpieliek ievērojamas pūles, lai uzlabotu sabiedrības izglītību.
Choose only a mild salad.	Izvēlieties tikai maigus salātus.
Seven defendants must appear before a judge.	Septiņiem apsūdzētajiem jāstājas tiesneša priekšā.
Rumors have been going on for some time.	Baumas klīda jau kādu laiku.
Sweetwater was clearly visible.	Sweetwater bija skaidri redzams.
As a child, Paul ran a lemonade stand.	Pauls bērnībā vadīja limonādes stendu.
Sometimes your teeth look wrong.	Dažreiz zobi šķiet greizi.
The bookstore promotes family values.	Grāmatnīca popularizē ģimenes vērtības.
We could not capture them.	Mēs nevarējām viņus notvert.
The city has a large number of bridges.	Pilsētā ir liels skaits tiltu.
Every inch of their body is covered in dust.	Katru viņu ķermeņa collu klāja putekļi.
Gradually he warmed up to her.	Pamazām viņš viņai sasildījās.
We sip coffee between cake mouths.	Mēs malkojam kafiju starp kūkas kumosiem.
The chef offered a variety of fruits.	Šefpavārs piedāvāja dažādus augļus.
It was quite an experience to live in the countryside.	Tā bija diezgan liela pieredze dzīvot laukos.
Do your best to collect cotton, he said.	Dariet visu iespējamo, lai savāktu kokvilnu, viņš teica.
The sailors went to sea.	Jūrnieki devās jūrā.
This tradition continues to this day.	Šī tradīcija turpinās līdz mūsdienām.
I assume that evolution is a very gradual process.	Es pieņemu, ka evolūcija ir ļoti pakāpenisks process.
Scientists suggest that the ozone layer could recover.	Zinātnieki pieļauj, ka ozona slānis varētu atjaunoties.
One can hardly blame people for thinking he is crooked.	Diez vai var vainot cilvēkus, ka viņi domā, ka viņš ir greizs.
Police said they were pleased with the moment.	Policija teica, ka ir apmierināta ar šo brīdi.
If you do not understand the question, please ask again.	Ja nesaprotat jautājumu, lūdzu, jautājiet vēlreiz.
Volume is too loud.	Skaļums ir ieslēgts pārāk augsts.
They have a difficult history.	Viņiem ir sarežģīta vēsture.
The factory is a huge complex.	Rūpnīca ir milzīgs komplekss.
The most famous object of the museum is its art.	Muzeja slavenākais objekts ir tā māksla.
The building's wiring caused problems.	Ēkas elektroinstalācija radīja problēmas.
The atmosphere in the room changed immediately.	Atmosfēra telpā nekavējoties mainījās.
The poet argued that women should have equal job opportunities.	Dzejnieks apgalvoja, ka sievietēm jābūt vienādām darba iespējām.
This is a huge machine.	Šī ir milzīga mašīna.
We couldn't persuade him to change his habits.	Mēs nevarējām viņu pārliecināt mainīt savus ieradumus.
Speech should be moderate.	Runā jābūt mērenam.
Liberals insist the perpetrators must be punished.	Liberāļi uzstāj, ka vainīgie ir jāsoda.
The grocer nodded, then left.	Pārtikas tirgotājs pamāja ar galvu, tad aizgāja.
Who needs to know the words?	Kam jāzina vārdi?
He wades through the snow.	Viņš brida pa sniegu.
Participants were asked to rate the singing.	Dalībniekiem tika lūgts novērtēt dziedāšanu.
The manager wears glasses and listens to classical music.	Menedžeris nēsā brilles un klausās klasisko mūziku.
The ship slowly made its way to the barrier reef.	Kuģi lēnām devās uz barjerrifu.
The water smoked.	Ūdens kūpēja.
The attack on the burgers was brutal.	Uzbrukums burgeriem bija nežēlīgs.
The creature found dead in the rain forest.	Radījums atrasts miris lietus mežā.
They zealously tore pieces from the package.	Viņi dedzīgi plēsa gabalus no iepakojuma.
Some are in favor of regulating the price of petrol.	Daži iestājas par benzīna cenas regulēšanu.
He sometimes enjoyed swimming in the river.	Viņam patika reizēm nopeldēties upē.
The store was full of people buying fish.	Veikals bija pilns ar cilvēkiem, kas pērk zivis.
Slowly add water until the mixture is thick.	Lēnām pievienojiet ūdeni, līdz maisījums ir biezs.
Water can distort the shape of the earth.	Ūdens spēj izkropļot zemes formu.
Wind energy is becoming more common.	Vēja enerģija kļūst arvien izplatītāka.
Harvested from the garden weeds.	Novāc no dārza nezāles.
Some drivers have complained about congestion.	Daži autovadītāji sūdzējušies par sastrēgumiem.
Annoyed, she turned away.	Nokaitināta viņa novērsās.
Dried riverbeds are a sad fact of life.	Izžuvušas upju gultnes ir skumjš dzīves fakts.
It consists primarily of chemical elements.	Sastāv galvenokārt no ķīmiskajiem elementiem.
You know someone asked me to give you this envelope.	Zini, kāds man lūdza iedot tev šo aploksni.
An attractive face has both facial symmetry and symmetry elsewhere,	Pievilcīgai sejai piemīt gan sejas simetrija, gan simetrija citur,
The meeting took place in a cinema.	Tikšanās notika kinoteātrī.
The fish swam lazily along the river.	Zivis laiski peldēja pa upi.
I look at him downstairs.	Es paskatos uz viņu lejā.
A word without hyphens is compound.	Vārds, kuram nav defises, ir salikts.
We are sick and tired of the same old nonsense.	Mēs esam slimi un noguruši no vienas un tās pašas vecās muļķības.
The government insisted that companies comply with the law.	Valdība uzstāja, lai uzņēmumi ievērotu likumu.
Birds and fish can't talk.	Putni un zivis nespēj runāt.
The baby's skin was soft and pink.	Mazuļa āda bija maiga un sārta.
The tribe has roamed this area for centuries.	Cilts ir klaiņojusi šajā teritorijā gadsimtiem ilgi.
I sympathize with you.	Es jūtu jums līdzi.
The room was cool.	Istaba bija forša.
She laughed.	Viņa iesmējās.
He turned the stereo system.	Viņš pagrieza stereo sistēmu.
The wolf quietly padded past.	Vilks klusi polsterēja garām.
The main character met new people every day.	Galvenais varonis katru dienu satika jaunus cilvēkus.
The rich man stood across the street and watched the scene.	Bagātais stāvēja pāri ielai un vēroja notikuma vietu.
The clouds slid lazily through the dim morning sky	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm
You should buy cooking oil from a pharmacy.	Jums vajadzētu iegādāties cepamo eļļu no aptiekas.
Some insects live in lakes.	Daži kukaiņi dzīvo ezeros.
This restaurant received really good reviews.	Šis restorāns saņēma patiešām labas atsauksmes.
Birds fly, but some other creatures can swim.	Putni lido, bet dažas citas radības var peldēt.
He stood at the door and looked pale.	Viņš stāvēja pie durvīm un izskatījās bāls.
He bowed before the queen.	Viņš paklanījās karalienes priekšā.
A short hall is best.	Vislabākā ir īsa zāle.
She looked at her watch.	Viņa paskatījās pulkstenī.
The company's profits were the highest in history.	Uzņēmuma peļņa bija lielākā vēsturē.
There were nine of us at the meeting.	Sapulcē bijām deviņi no mums.
A neighbor fed them.	Kaimiņš viņus pabaroja.
The rapid growth of the population has strained resources.	Iedzīvotāju skaita straujais pieaugums saslogoja resursus.
The sentence seems complicated to me.	Teikums man šķiet sarežģīts.
Mix the ingredients thoroughly.	Rūpīgi samaisiet sastāvdaļas kopā.
All necessary equipment is included with the washing machine.	Viss nepieciešamais aprīkojums ir komplektā ar veļas mašīnu.
We have to be careful, he said.	Mums jābūt uzmanīgiem, viņš teica.
She then consumed the whole box in thirty minutes.	Pēc tam viņa trīsdesmit minūšu laikā patērēja visu kasti.
This novel was the best-selling.	Šis romāns bija visvairāk pārdots.
Farmers diversify their crops.	Lauksaimnieki dažādo savas kultūras.
I once lived in a coastal town.	Reiz es dzīvoju piekrastes pilsētā.
The monarch was horrified by his vomiting blood.	Monarhai par šausmām viņa vemja asinis.
The peel must then be peeled from the oranges.	Pēc tam no apelsīniem jānomizo miziņa.
The milk bottle is empty.	Piena pudele ir tukša.
The soup was hot and well thickened.	Zupa bija karsta un labi sabiezējusi.
Two billion people were killed.	Divi miljardi cilvēku tika nogalināti.
Very hot weather is forecast.	Tiek prognozēts ļoti karsts laiks.
The challenges facing our world are enormous.	Problēmas, ar kurām saskaras mūsu pasaule, ir milzīgas.
The supermarket is not a good place to shop.	Lielveikals nav laba vieta, kur iepirkties.
The ingredients are listed below each item.	Sastāvdaļas ir norādītas zem katra vienuma.
In the early afternoon the rain had fallen.	Agrā pēcpusdienā lietus bija nolīdis.
The legislator is currently discussing this issue.	Likumdevējs šobrīd apspriež šo jautājumu.
The driver was half an hour late.	Vadītājs aizkavējās pusstundu.
It is important for us that the water is clean.	Mums ir svarīgi, lai ūdens būtu tīrs.
Stories about the ocean are as old as time.	Stāsti par okeānu ir tikpat seni kā laiks.
The doctor gave him a bandage.	Ārsts viņam iedeva pārsēju.
Do you understand?	Vai tu saproti?
The ear, nose and throat doctor removed this growth.	Ausu, deguna un rīkles ārsts noņēma šo augšanu.
Bird feathers shine in the sun.	Putnu spalvas spīd saulē.
In times of economic hardship, we must share our wealth.	Ekonomisko grūtību laikā mums ir jādalās savā bagātībā.
It is customary to fall on one road.	Ir pieņemts nomesties uz viena ceļa.
His grandfather was a carpenter.	Viņa vectēvs bija galdnieks.
The remarkable city is the capital.	Ievērojamā pilsēta ir galvaspilsēta.
There were plans for a second temple.	Bija plāni par otru templi.
The seller's voice was loud and hoarse, his accent thick.	Pārdevēja balss bija skaļa un aizsmakusi, viņa akcents bija biezs.
Only a few people survived the floods.	Pēc plūdiem izdzīvoja tikai daži cilvēki.
I am pleased that an agreement has been reached.	Esmu gandarīts, ka vienošanās ir panākta.
Easy to tell when you're on the stone.	Viegli pateikt, kad esi akmens.
The egg is orange.	Ola ir oranža.
Hopefully this will be done next year.	Cerams, ka tas tiks izdarīts nākamgad.
He had a gentle voice and an attentive manner.	Viņam bija maiga balss un uzmanīgs veids.
Put a little baking powder in the cake mixture.	Kūkas maisījumā ielieciet nedaudz cepamā pulvera.
Baking conditions were not ideal.	Cepšanas apstākļi nebija ideāli.
The meteorologist is notorious for his unusual statements.	Meteorologs ir bēdīgi slavens ar neparastiem apgalvojumiem.
This meeting is expected to discuss population growth.	Šajā sanāksmē paredzēts apspriest iedzīvotāju skaita pieaugumu.
She drinks a lot of tea.	Viņa dzer daudz tējas.
He studied hard and passed the exams well.	Viņš smagi mācījās un labi nokārtoja eksāmenus.
The cat's habits are amazing.	Kaķa paradumi ir pārsteidzoši.
Just then a gust of wind blew.	Tieši tobrīd uzpūta vēja brāzma.
The angry woman accused the man of beating her.	Saniknotā sieviete apsūdzēja vīrieti, ka viņš viņai sitis.
After a day's rest, he regained his strength.	Pēc dienas atpūtas viņš atguva spēkus.
We need to freeze the river.	Mums ir jāiesaldē upe.
Languages ​​evolve over time.	Valodas laika gaitā attīstās.
The fish quickly swam away from the predator.	Zivis ātri aizpeldēja prom no plēsoņa.
Endangered species could no longer survive.	Apdraudētās sugas vairs nevarēja izdzīvot.
The king began his reign by imprisoning political opponents.	Karalis sāka savu valdīšanu, ieslodzot politiskos pretiniekus.
Milk and other perishable dairy products are easily contaminated.	Piens un citi ātri bojājošie piena produkti ir viegli piesārņoti.
He looked at him with contempt.	Viņš paskatījās uz viņu ar nicinājumu.
The fields were full of ripe corn.	Lauki bija pilni ar nogatavojušos kukurūzu.
Many small kingdoms and principalities were established.	Tika izveidotas daudzas nelielas karaļvalstis un Firstistes.
His fingers covered the ends of his ears.	Viņa pirksti aizsedza ausu galus.
There is no evidence to suggest that these indications	Nav pierādījumu, kas liecinātu, ka šie rādījumi
Women 's approach in the theory of social feed search.	Sieviešu pieeja sociālās barības meklēšanas teorijā.
I have seen many such scenes.	Esmu redzējis daudz šādu ainu.
Many men of all ages have a mustache.	Daudziem visu vecumu vīriešiem ir ūsas.
The new generation has grown up with television.	Jaunā paaudze ir uzaugusi ar televīziju.
The cold mountain air blew into her face.	Viņai sejā iepūta aukstais kalnu gaiss.
Divide the cream into four equal parts.	Sadaliet krējumu četrās vienādās daļās.
He saw the deer in the distance.	Viņš redzēja briežu attālumu.
She watched the show until the audience left.	Viņa skatījās izrādi, līdz skatītāji aizgāja.
It is best to avoid the stage.	Vislabāk ir izvairīties no skatuves.
The girl nodded.	Meitene pamāja ar galvu.
Games are an important part of a child's education.	Spēles ir svarīga bērna izglītības sastāvdaļa.
She was extremely mysterious about her personal life.	Viņa bija ārkārtīgi noslēpumaina par savu personīgo dzīvi.
A bright moon rises above the hill.	Virs kalna paceļas spožs mēness.
Many nuns wear red dresses.	Daudzas mūķenes valkā sarkanus tērpus.
She considers herself a romantic hero.	Viņa sevi uzskata par romantisku varoni.
I'll be there late.	Es tur ieradīšos vēlu.
Thick, strong grass is a tempting target for cattle.	Bieza, spēcīga zāle ir kārdinošs mērķis liellopiem.
He has a beard.	Viņam ir uzaugusi bārda.
He signed a contract.	Viņš parakstīja līgumu.
It was not important to note the information.	Tikai informācijas piezīmēšana nebija svarīga.
Vegetables, fettuccine and sauce contain water.	Dārzeņi, fettuccine un mērce satur ūdeni.
The performance of ordinary workers is deteriorating.	Ierindas strādnieku sniegums pasliktinās.
Indians have always respected their departed ancestors.	Indiāņi vienmēr ir cienījuši savus aizgājušos senčus.
Provide adequate ventilation.	Nodrošiniet atbilstošu ventilāciju.
Smear the dough with beaten egg.	Mīklu apsmērē ar sakultu olu.
The park has a good view.	No parka paveras labs skats.
Then the two men shook hands and left.	Tad abi vīrieši sarokojās un aizgāja.
He wanted to play, but his mother discouraged him.	Viņš gribēja spēlēt, bet māte viņu atrunāja.
The young boy repaired his dark glasses.	Jaunais zēns pielaboja savas tumšās brilles.
The arrogance of the builders was incredible.	Būvnieku augstprātība bija neticama.
Summer temperatures are above average.	Vasaras temperatūra ir virs vidējās.
This city was once destroyed by floods.	Šo pilsētu reiz nopostīja plūdi.
Some experts believe the panda's diet has changed.	Daži eksperti uzskata, ka pandas uzturs ir mainījies.
This region is famous for its archaeologists.	Šis reģions ir slavens ar saviem arheologiem.
He lifted his sunglasses from his face.	Viņš pacēla saulesbrilles no sejas.
His leadership abilities are great.	Viņa līdera spējas ir lieliskas.
Brown sugar sold in bulk is clearly the cheapest.	Brūnais cukurs, ko pārdod nefasēti, nepārprotami ir lētākais.
The painting was tightly rolled.	Glezna bija cieši sarullēta.
Poorly ridden horses can drag you along the track.	Slikti nojāti zirgi var vilkt jūs pa trasi.
Several movies were great.	Vairākas filmas bija lieliskas.
The city received a brutally cold weather.	Pilsēta saņēma nežēlīgi aukstu laiku.
We created this complex network of caves.	Mēs izveidojām šo sarežģīto alu tīklu.
She promised never to give her up.	Viņa apsolīja nekad viņu nenodot.
Many might find this strange.	Daudzi to varētu uzskatīt par dīvainu.
The origin of heaven and earth is in the myths of creation.	Debesu un zemes izcelsme ir radīšanas mītos.
The speakers sat in a circle and told stories.	Runātāji sēdēja aplī un stāstīja stāstus.
This area is surrounded by a fence.	Šo teritoriju ieskauj žogs.
He asserts her, claiming that she is his.	Viņš apgalvo viņu, apgalvojot, ka viņa ir viņa.
Some women came to the exhibition.	Izstādē ieradās dažas sievietes.
The explosion rattled the windows.	Sprādziens grabēja logus.
The severe injury left him with emotional scars.	Smagais ievainojums viņam atstāja emocionālas rētas.
He asked a question at the meeting.	Viņš uzdeva jautājumu sanāksmē.
The genome contains many genes.	Genoms satur daudz gēnu.
People who ran lost so much blood.	Cilvēki, kas skrēja, zaudēja tik daudz asiņu.
The first buyer bought three bottles of beer.	Pirmais pircējs nopirka trīs pudeles alus.
Traffic is a nightmare!	Satiksme ir murgs!
Your hair is dirty!	Tavi mati ir netīri!
The volunteers were mostly women.	Brīvprātīgie pārsvarā bija sievietes.
The consensus was that the plan had failed.	Vienprātība bija tāda, ka plāns ir izgāzies.
Comfortable sleep.	Ērts miegs.
This is dangerous to health.	Tas ir bīstams veselībai.
That didn't change much.	Tas maz mainīja.
People in the village got tired of attending festivals.	Cilvēkiem ciematā apnika apmeklēt festivālus.
Evans feeds his children breakfast.	Evans baro savus bērnus ar brokastīm.
On the table broken lay lazy.	Uz galda salauzts gulēja slinks.
Her mood has changed noticeably.	Viņas garastāvoklis ir manāmi mainījies.
Resources must be used wisely for future generations.	Resursi ir saprātīgi jāizmanto nākamajām paaudzēm.
The horses howled.	Zirgi ņirgādami auļoja.
In any case,	Jebkurā gadījumā,
There are touches of fruit and spices.	Ir augļu un garšvielu pieskārieni.
As a community, they have few resources.	Kā kopienai viņiem ir maz resursu.
Many unemployed people feel angry about their situation.	Daudzi bezdarbnieki jūtas dusmīgi par savu situāciju.
Are you happy with your new job?	Vai esat apmierināts ar jauno darbu?
He lacked tact and diplomacy.	Viņam pietrūka takta un diplomātijas.
His ancestral property smelled of lilac and roses.	Viņa senču īpašumu smaržoja ceriņi un rozes.
His show was especially entertaining for children.	Viņa izrāde bija īpaši izklaidējoša bērniem.
Today we will talk about clouds and rain.	Šodien mēs runāsim par mākoņiem un lietu.
The boy rolled up his sleeves and started.	Zēns atrotīja piedurknes un sāka.
He assured her that this would not happen again.	Viņš viņai apliecināja, ka tas vairs neatkārtosies.
The walls were decorated with art and furniture.	Sienas bija dekorētas ar mākslu un mēbelēm.
The corporation was accused of negligence.	Tiesā tika apsūdzēts, ka korporācija bija nolaidīga.
The frightened animals ran crazy from the jeep.	Pārbiedētie dzīvnieki traki skrēja no džipa.
Making wine is a complicated process.	Vīna darīšana ir sarežģīts process.
That school has a really nice library.	Tajā skolā ir patiešām jauka bibliotēka.
The fragile ceasefire was gradually restored.	Trauslais pamiers tika pakāpeniski atjaunots.
The air was filled with the aroma of a popcorn hall.	Gaisu piepildīja popkorna hale aromāts.
She was driven out of the house.	Viņa tika izdzīta no mājas.
It is unlikely to succeed.	Diez vai tas izdosies.
Many children were sent to juvenile detention last year.	Pagājušajā gadā daudzi bērni tika nosūtīti uz nepilngadīgo apcietinājumu.
The elections were very tense.	Vēlēšanas bija ļoti spraigas.
He picked up the pliers.	Viņš pacēla knaibles.
Some passengers were allowed on the plane.	Lidmašīnā tika ielaisti daži pasažieri.
It took a while for the sun to set.	Pagāja kāds brīdis, līdz saule norietēja.
Never leave clothes in the kettle for too long.	Nekad neatstājiet drēbes tējkannā pārāk ilgi.
Make sure there are no corn or wheat grains left	Pārliecinieties, ka nepaliek kukurūzas vai kviešu graudi
The sword was dim.	Zobens bija blāvs.
The house is very cheap, modern style.	Māja ir ļoti lēta, moderna stila.
Smart kids today want to be a trend setter.	Gudri bērni mūsdienās vēlas būt tendenču noteicēji.
He protested his innocence, but no one believed him.	Viņš protestēja pret savu nevainību, bet neviens viņam neticēja.
Despite the drought, they planted vegetables in their garden.	Neskatoties uz sausumu, viņi savā dārzā iestādīja dārzeņus.
A person's position in society is determined by his or her birth.	Cilvēka stāvokli sabiedrībā nosaka viņa piedzimšana.
The farmer shot with a gun in the air.	Zemnieks izšāva ar ieroci gaisā.
He will probably buy a new car next year.	Viņš, iespējams, nākamgad nopirks jaunu automašīnu.
Robin tweeted in the tree above him.	Robins čivināja kokā virs viņa.
What is your native language	Kura ir tava dzimtā valoda?
The nurse hurried into the room, carrying a tray.	Medmāsa iesteidzās istabā, nesot paplāti.
I received a space age technology document.	Saņēmu kosmosa laikmeta tehnoloģiju dokumentu.
Time is not a line, but a circle.	Laiks nav līnija, bet aplis.
Snow will get thicker and faster	Sniegs sniga biezāk un straujāk
Their number exceeds three to one.	Viņu skaits pārspēj trīs pret vienu.
She drank a small sip of water.	Viņa iedzēra mazu malku ūdens.
The tourist visited the metropolis several times.	Tūrists vairākas reizes apmeklēja metropoli.
The quality of the film was satisfactory.	Filmas kvalitāte bija apmierinoša.
He forgot lunch at home.	Viņš aizmirsa pusdienas mājās.
The ship left port.	Kuģis atstāja ostu.
There is no prize for guessing the answer.	Nav balvas par atbildes uzminēšanu.
She ate a large and hearty meal.	Viņa ēda lielu un sātīgu maltīti.
The police arrested him immediately.	Policists viņu nekavējoties aizturēja.
The heavy rain had made the ground soft.	Spēcīgais lietus bija padarījis zemi mīkstu.
The number of calories is a relatively recent event.	Kaloriju skaits ir salīdzinoši nesens notikums.
This story is a myth.	Šis stāsts ir mīts.
The phone body was shattered.	Telefona korpuss tika sadragāts.
The bill was adopted unanimously.	Likumprojekts tika pieņemts vienbalsīgi.
The kaleidoscope creates a beautiful array of colors.	Kaleidoskops rada skaistu krāsu masīvu.
Potatoes contain potassium.	Kartupeļi satur kāliju.
I explained the problem to my son.	Es izskaidroju problēmu savam dēlam.
You should eat a good breakfast every morning.	Katru rītu jums vajadzētu ēst labas brokastis.
Newton discovered gravity.	Ņūtons atklāja gravitāciju.
He fell out the window.	Viņš izkrita pa logu.
The ban was lifted nationally.	Aizliegums tika atcelts valsts mērogā.
The bad boy was beaten by angry parents.	Slikto zēnu piekāva dusmīgi vecāki.
I always drink coffee in the morning.	Es vienmēr dzeru kafiju no rītiem.
The President needs strong support.	Prezidentam ir vajadzīgs spēcīgs atbalsts.
The quality of this production is low.	Šīs ražošanas kvalitāte ir zema.
In the city, they often eat in fast food restaurants.	Pilsētā viņi bieži ēd ātrās ēdināšanas restorānos.
Many people think that these discrepancies were not taken into account.	Daudzi cilvēki domā, ka šīs neatbilstības netika ņemtas vērā.
She pushed the aging woman into the chair.	Viņa iegrūda novecojošo sievieti krēslā.
Oranges grow well in the tropics.	Apelsīni labi aug tropos.
The date of return is still unclear.	Atgriešanās datums joprojām nav skaidrs.
Plants need a balance of water and sunlight.	Augiem nepieciešams ūdens un saules gaismas līdzsvars.
Demand for travel exceeds supply.	Pieprasījums pēc ceļojumiem pārsniedz piedāvājumu.
Instead of buying books, the villagers listen to stories.	Tā vietā, lai pirktu grāmatas, ciema iedzīvotāji klausās stāstus.
Don't attack me.	Neuzbrūk man.
That is their goal.	Tas ir viņu mērķis.
Define words that apply to people.	Definējiet vārdus, kas attiecas uz cilvēkiem.
The sailor stood aboard and looked out to sea.	Jūrnieks stāvēja uz klāja un skatījās uz jūru.
People watched the fire noisily.	Cilvēki trokšņaini vēroja ugunsgrēku.
Her hair was messy, but she liked it.	Viņas mati bija nekārtīgi, bet viņai tie patika.
Animal waste must not contaminate the field.	Dzīvnieka atkritumi nedrīkst piesārņot lauku.
These types of movies are always popular.	Šāda veida filmas vienmēr ir populāras.
No one likes a complainant, especially a whimper.	Nevienam nepatīk sūdzētājs, īpaši vaimanātājs.
Painting is one of our oldest art forms.	Glezniecība ir viens no mūsu senākajiem mākslas veidiem.
Farmers starved.	Zemnieki cieta no bada.
Flash cameras flashed.	Zibināja ziņu kameras.
Calcium forms strong bones and teeth.	Kalcijs veido stiprus kaulus un zobus.
A horse walked down the road.	Pa ceļu gāja zirgs.
When water is heated, it becomes gas.	Kad ūdens tiek uzkarsēts, tas kļūst par gāzi.
Most wild animals are keen to protect their babies.	Lielākā daļa savvaļas dzīvnieku dedzīgi aizsargā savus mazuļus.
Light consists of different wavelengths.	Gaisma sastāv no dažādiem viļņu garumiem.
It rained continuously for half an hour.	Lietus nepārtraukti lija pusstundu.
This hat was old.	Šī cepure bija veca.
She attended a meeting with delegates.	Viņa piedalījās sanāksmē ar delegātiem.
Australia is the driest continent.	Austrālija ir sausākais kontinents.
Who will show me the way?	Kurš man parādīs ceļu?
This is due to its unreliable nature.	Tas ir saistīts ar tā neuzticamo raksturu.
Many people helped the refugees.	Daudzi cilvēki palīdzēja bēgļiem.
Its population is still growing.	Tās iedzīvotāju skaits joprojām pieaug.
The dentist must clean his teeth very carefully.	Zobārstam ir ļoti rūpīgi jātīra zobi.
The family cat crept into my lap.	Ģimenes kaķis ielīda man klēpī.
As a result, both students missed exams.	Rezultātā abi skolēni nokavēja eksāmenus.
Many artists were fascinated by this painting.	Daudzus māksliniekus šī glezna aizrāva.
She looked at him thoughtfully.	Viņa domīgi skatījās viņā.
Multitasking can help you.	Daudzuzdevumu veikšana var jums noderēt.
There is a constant threat of death hanging over every soldier.	Pastāvīgi nāves draudi karājas pār katru karavīru.
Milk powder is often used for baking.	Cepšanai bieži izmanto piena pulveri.
Furnaces are used for the production of ceramics.	Krāsnis tiek izmantotas keramikas ražošanai.
So they listed in their own names.	Tāpēc viņi sarakstos ierakstīja savā vārdā.
A bookshelf lined the length of the room.	Telpas garumā rindojās grāmatu plaukts.
The resort is famous for its lively parties.	Brīvdienu kūrorts ir slavens ar savām rosīgām ballītēm.
The whole river flows to the beach.	Visa upe tek uz pludmali.
The humble narrator was, of course, an ordinary man.	Pazemīgais stāstītājs, protams, bija parasts cilvēks.
And with the burden of the mother's death,	Un ar mātes nāves nastu,
The factory produces fruit juices.	Rūpnīca ražo augļu sulas.
The sofa was upholstered in satin.	Dīvāns bija apvilkts ar satīnu.
Improve your shape if you eat less sugar.	Uzlabosi savu figūru, ja ēdīsi mazāk cukura.
The glass is made of sand, soda ash and limestone.	Stikls ir izgatavots no smiltīm, sodas pelniem un kaļķakmens.
The results were unsatisfactory.	Rezultāti bija neapmierinoši.
The thief took the money, wallets and credit cards.	Zaglis paņēma naudu, makus un kredītkartes.
Old family calendars are priceless antiques.	Ģimenes vecie kalendāri ir nenovērtējami senlietas.
Some ant species hunt other ant species.	Dažas skudru sugas medī citas skudru sugas.
He moaned.	Viņš ievaidējās.
She stood and looked at him.	Viņa stāvēja un skatījās uz viņu.
Several roads were blocked due to protests.	Protestu dēļ tika bloķēti vairāki ceļi.
He rebuked her for too long.	Viņš pārmeta viņai pārāk ilgu laiku.
Business is booming in this city.	Šajā pilsētā bizness plaukst.
He returned home tired after a long day of meetings.	Viņš atgriezās mājās noguris pēc garas sapulču dienas.
It was a feeling of relief that awaited the news.	Tā bija atvieglojuma sajūta, kas sagaidīja ziņas.
Their ultimate game is to rule the world.	Viņu gala spēle ir pārvaldīt pasauli.
Over the years, the pipes were clogged with mud.	Gadu gaitā caurules bija aizsērējušas ar dūņām.
It is best not to use too many decorations.	Vislabāk neizmantot pārāk daudz dekorāciju.
He collected some stones in the basket.	Viņš savāca dažus akmeņus grozā.
Do not recycle old tires.	Nepārstrādājiet vecās riepas.
The bird is not injured.	Putns nav cietis.
He drew large, comprehensive strokes.	Viņš zīmēja lielus, visaptverošus triepienus.
There were various fruits on sale.	Pārdošanā bija dažādi augļi.
Each hair can be cut into five pieces.	Katru matu var sagriezt piecos gabalos.
It was a wonderful meal.	Tā bija brīnišķīga maltīte.
The joke was funny but ridiculous.	Joks bija smieklīgs, bet nesmieklīgs.
The poor woman cried for her child.	Nabaga sieviete raudāja par savu bērnu.
The boot fell off with a thud.	Zābaks nokrita ar būkšķi.
My uncle's house is at least ten miles away.	Mana tēvoča māja atrodas vismaz desmit jūdžu attālumā no šejienes.
This is a city of ancient traditions.	Šī ir senu tradīciju pilsēta.
So far, the demand for precision screwdrivers has grown rapidly.	Pagaidām pieprasījums pēc precīzijas skrūvgriežiem ir strauji pieaudzis.
No one saw this dangerous animal before it attacked.	Neviens neredzēja šo bīstamo dzīvnieku, pirms tas uzbruka.
She was a prodigy.	Viņa bija brīnumbērns.
The mountains are steep.	Kalni ir stāvi.
The urban environment has suffered from pollution.	Pilsētas vide ir cietusi no piesārņojuma.
The professor teaches comparative linguistics.	Profesors pasniedz salīdzinošo valodniecību.
These roads will revolutionize transport.	Šie ceļi radīs revolūciju transportā.
The Senate voted to pass a health care bill.	Senāts nobalsoja par veselības aprūpes likumprojekta pieņemšanu.
A fierce storm awaited.	Gaidīja sīva vētra.
Larger fish will kill smaller fish.	Lielāka zivs nogalinās mazākās zivis.
She put the baby down and made dinner.	Viņa nolika bērnu un pagatavoja vakariņas.
I don't want to argue with them.	Es nevēlos ar viņiem strīdēties.
At midnight, everyone crammed into the gym.	Pusnaktī visi saspiedās sporta zālē.
After a few weeks, the pain worsened.	Pēc dažām nedēļām sāpes pastiprinājās.
I always stop to chat with him.	Es vienmēr apstājos, lai ar viņu papļāpātu.
The birds fled in panic.	Putni panikā aizbēga.
Tomatoes are used to make sauce.	Tomātus izmanto mērces pagatavošanai.
Chinese cities are notorious for their skyscrapers.	Ķīnas pilsētas ir bēdīgi slavenas, jo to debesskrāpji ir tik augsti.
The student convinced the teacher that the math was easy.	Skolēns pārliecināja skolotāju, ka matemātika ir viegla.
Traditionally, inheritance rights were controlled by men.	Tradicionāli mantošanas tiesības kontrolēja vīrieši.
He is proud of his impeccable manners.	Viņš lepojas ar savām nevainojamajām manierēm.
He is highly respected among colleagues.	Kolēģu vidū viņš ir ļoti cienīts.
Unemployment is high here.	Šeit ir augsts bezdarba līmenis.
He played his first solo concert at twelve.	Savu pirmo solokoncertu viņš nospēlēja divpadsmitos.
We can only hope that we will survive.	Mēs varam tikai cerēt, ka iztiksim.
He sipped brandy to warm up.	Viņš malkoja brendiju, lai sasildītos.
They lay side by side, asleep.	Viņi gulēja blakus, aizmiguši.
The ant plague landed on the unfortunate campers.	Skudru mēris nolaidās pār nelaimīgajiem kemperiem.
We ascended to the falcon of heaven.	Mēs uzkāpām debess piekūnā.
Local prisons have always been overcrowded.	Vietējie cietumi vienmēr ir bijuši pārpildīti.
There were many illustrations in the book.	Grāmatā bija daudz ilustrāciju.
A warm, pleasant breeze gently stirred the leaves.	Silts, patīkams vējiņš maigi maisīja lapas.
Scientists plan to build a cloak on the moon.	Zinātnieki plāno būvēt apmetni uz Mēness.
The fish is moist, as is the water.	Zivs ir mitra, tāpat arī ūdens.
Don't crowd the shore.	Nepiegružojiet krastu.
There was little space available at the local motel.	Vietējā motelī bija maz brīvu vietu.
You can recite a poem spiritually.	Jūs varat garīgi deklamēt dzejoli.
Production in the region has been declining for several years.	Ražošana reģionā samazinās jau vairākus gadus.
The dragon circled, squeaking angrily.	Pūķis riņķoja, dusmīgi čīkstēdams.
The elections have shaken the country's political system.	Vēlēšanas ir satricinājušas valsts politisko iekārtu.
The lines planted are clearly visible.	Stādītās līnijas ir skaidri redzamas.
This time he spoke more clearly, more slowly.	Šoreiz viņš runāja skaidrāk, lēnāk.
Try calling instead of sending a message.	Mēģiniet zvanīt, nevis sūtīt ziņojumu.
The solemn ceremony marks the founding of the city.	Svinīga ceremonija iezīmē pilsētas dibināšanu.
She unwrapped her crisp white blouse.	Viņa atritināja savas kraukšķīgās baltās blūzes piedurknes.
Light bulbs changed the era.	Spuldzes mainīja laikmetu.
You had to die for delicious food.	Par garšīgo ēdienu vajadzēja mirt.
The children played ball.	Bērni spēlēja bumbu.
Despite huge opposition, the dictator is still in power.	Neskatoties uz milzīgo opozīciju, diktators joprojām ir pie varas.
Graduated from medical school, worked as a gynecologist.	Absolvējis medicīnas skolu, strādājis par ginekologu.
It got bigger and darker.	Tas kļuva lielāks un tumšāks.
In did not receive any compensation for his honesty.	In nesaņēma nekādu atlīdzību par savu godīgumu.
The chair will be here for a week.	Krēsls te būs nedēļu.
It is especially strong in the northwest.	Tas ir īpaši spēcīgs ziemeļrietumos.
Correct him gently.	Izlabojiet viņu maigi.
The ship sank quickly.	Kuģis ātri nogrima.
The strains are several yards apart.	Celmi atrodas vairāku jardu attālumā viens no otra.
Europe has a long east coastline.	Eiropai ir gara austrumu krasta līnija.
The parade began in the town square.	Parāde sākās pilsētas laukumā.
Wooden canoes were navigable.	Koka kanoe laivas bija kuģojamas.
The mistake was entirely his own fault.	Kļūda bija pilnībā viņa paša vaina.
Some locals say the nearby lake is long gone.	Daži vietējie iedzīvotāji saka, ka tuvējais ezers jau sen ir pazudis.
The Minister of Transport acknowledged that his proposals had been rejected.	Satiksmes ministrs atzina, ka viņa priekšlikumi ir noraidīti.
They stood and waited patiently.	Viņi stāvēja un pacietīgi gaidīja.
These bags are full of poison!	Šie maisi ir pilni ar indi!
This is a shop, not a circus!	Tas ir veikals, nevis cirks!
He stared at the fire, thinking.	Viņš skatījās ugunī, iegrimis domās.
Visiting grandparents always improves mood.	Ciemošanās pie vecvecākiem vienmēr uzlabo garastāvokli.
The results are inconclusive.	Rezultāti ir nepārliecinoši.
Awaiting judgment.	Gaidām spriedumu.
His face was smiling in delight.	Viņa seja bija sajūsmā smaidoša.
This company is a criminal company.	Šis uzņēmums ir noziedzīgs uzņēmums.
Most people here are poor.	Lielākā daļa cilvēku šeit ir nabadzīgi.
The cow moaned loudly.	Govs skaļi ievaidējās.
He made it clear that he was no longer wanted.	Viņš lika saprast, ka viņu vairs nevēlas.
He preferred finer flavors.	Viņš deva priekšroku smalkākām garšām.
The army was walking down the road.	Armija soļoja pa ceļu.
This question shocked me completely.	Šis jautājums mani pilnībā satrieca.
Mother cooked vegetables	Māte vārīja dārzeņus
She went inside.	Viņa iegāja iekšā.
He was well known as a drug dealer.	Viņš bija labi pazīstams kā narkotiku tirgotājs.
The ship was made entirely of wood.	Kuģis tika pilnībā izgatavots no koka.
From here you can see the sunset.	No šejienes varēsiet redzēt saulrietu.
Fill the flask with water.	Piepildiet kolbu ar ūdeni.
He wore a familiar facial expression.	Viņš valkāja pazīstamu sejas izteiksmi.
His acting career took off almost overnight.	Viņa aktiera karjera pacēlās gandrīz vienā naktī.
A storm is raging on the coast.	Piekrastē plosās vētra.
Islands are not always land.	Salās ne vienmēr ir zeme.
Today, few visitors come to this temple.	Mūsdienās šajā templī ierodas maz apmeklētāju.
Good good!	Labi labi!
She prefers reading to watching television.	Viņa dod priekšroku lasīšanai, nevis televīzijas skatīšanai.
The volcano is completely closed.	Vulkāns ir pilnībā aizvērts.
The cake is stuck on the baking sheet.	Kūka ir iestrēdzis uz cepešpannas.
That smart old woman counted three coins.	Tā gudrā vecā sieviete noskaitīja trīs monētas.
The crack widened, the plane was hit by turbulence.	Plaisa paplašinājās, lidmašīnai skāra turbulenci.
The wood burns very well.	Koksne deg ļoti labi.
Is the forest polluted?	Vai mežs ir piesārņots?
Why do people use drugs?	Kāpēc cilvēki lieto narkotikas?
Advocating a return to medieval values.	Iestājoties par atgriešanos pie viduslaiku vērtībām.
He was escorted to the cameras.	Viņš tika pavadīts uz kamerām.
The dentist recommends that the patient perform the extractions.	Zobārsts iesaka pacientam veikt ekstrakcijas.
The presentation of gifts is symbolic in nature.	Dāvanu pasniegšanai ir simbolisks raksturs.
Often the sky is clouded with angry black clouds.	Bieži vien debesis ir apmākušās ar dusmīgiem melniem mākoņiem.
The plane then took off.	Pēc tam lidmašīna pacēlās.
Please don't screw up.	Lūdzu, nepiegružojiet.
Forest fires can destroy the area.	Meža ugunsgrēki var izpostīt teritoriju.
This message is confidential.	Šis ziņojums ir konfidenciāls.
Salt and water are also useful antidotes.	Sāls un ūdens ir arī noderīgi pretlīdzekļi.
Don't get involved in politics.	Nejaucieties politikā.
Soon the ranks of people began to converge.	Drīz vien cilvēku rindas sāka saplūst.
The joint efforts of both parties were unnecessary.	Abu pušu kopīgie centieni bija lieki.
Now, before you continue, you should make a wish.	Tagad, pirms turpināt, jums vajadzētu izteikt vēlēšanos.
The move has been canceled.	Pārcelšanās tika atcelta.
He pushed past the crowd.	Viņš pastūmās garām pūlim.
He was very successful, especially in his early years.	Viņš guva labus panākumus, īpaši pirmajos gados.
Another day, another dollar.	Vēl viena diena, vēl viens dolārs.
Feminine by name, but masculine by physique.	Sievišķīgs pēc nosaukuma, bet vīrišķīgs pēc miesasbūves.
Sodium plays an important role in human health	Nātrijam ir būtiska loma cilvēku veselībā
He put on his black leather coat.	Viņš uzvilka savu melno ādas mēteli.
Proceeds will go to the army.	Ieņēmumi tiks novirzīti armijai.
There's a little curry in my fridge.	Manā ledusskapī ir nedaudz karija.
So these black diamonds are rare and hard to find.	Tātad šie melnie dimanti ir reti un grūti atrodami.
The train now stops.	Vilciens tagad apstājas.
Tom was focused on his work.	Toms bija koncentrējies uz savu darbu.
The crossing is busy.	Pārbrauktuve ir aizņemta.
She enjoyed listening to classical music.	Viņai patika klausīties klasisko mūziku.
Stuk is a predator.	Stūks ir plēsējs.
He gave her a package.	Viņš iedeva viņai paku.
She wore an elegant white dress.	Viņai bija eleganta balta kleita.
Was the food tasteless?	Vai ēdiens bija negaršīgs?
The secret police stormed the buildings at night.	Slepenpolicija naktī iebruka ēkās.
Lightly sprinkle with lettuce.	Viegli apmetiet salātus.
Many new types of fruit are grown in the tropics.	Tropu valstīs audzē daudzus jaunus augļu veidus.
He was very interested in biology.	Viņu ļoti interesēja bioloģija.
The king decided to regain his lost territories.	Karalis nolēma atgūt savas zaudētās teritorijas.
The business is relatively flat.	Bizness ir salīdzinoši plakans.
The clocks stopped.	Pulksteņi apstājās.
He wanted to get a driver's license.	Viņš gribēja iegūt autovadītāja apliecību.
The bottle was stored in the bathroom cabinet.	Pudele bija glabāta vannas istabas skapī.
This guy is always talking about himself.	Šis puisis vienmēr runā par sevi.
Her father will be home for dinner tonight	Viņas tēvs šovakar būs mājās vakariņās
Comfortable shoes must be worn.	Jāvalkā ērti apavi.
The offender was charged with obstructing the rule of law.	Noziedzniekam tika izvirzīta apsūdzība par tiesiskuma traucēšanu.
Zahra had been planning this for months.	Zahra to bija plānojusi mēnešiem ilgi.
The farmer became rich by selling his vegetables.	Zemnieks kļuva bagāts, pārdodot savus dārzeņus.
She opened the needle bag.	Viņa atvēra adatu maciņu.
Eight cars were waiting outside the station.	Ārpus stacijas gaidīja astoņas automašīnas.
He took off his helmet and sat down.	Viņš noņēma ķiveri un apsēdās.
The engine rattles as the vehicle develops full power.	Dzinējs dārd, transportlīdzeklim attīstot pilnu jaudu.
The politician was proud of the merits of his new policy.	Politiķis lepojās ar savas jaunās politikas nopelniem.
The stock market fell again.	Akciju tirgus atkal kritās.
She took a day off from work.	Viņa paņēma brīvu dienu no darba.
Britain has a temperate climate.	Lielbritānijā valda mērens klimats.
I am very passionate.	Es esmu ļoti dedzīgs.
They spent a few hours there.	Viņi tur pavadīja dažas stundas.
The fish was grilled and tasted delicious.	Zivs tika grilēta un garšoja garšīgi.
Their love affair ended shortly after their honeymoon.	Viņu mīlas dēka beidzās neilgi pēc medusmēneša.
Which of the two stories is the most engaging?	Kurš no diviem stāstiem ir vispievilcīgākais?
Border life had its share of misfortunes.	Pierobežas dzīvei bija sava daļa nelaimju.
They were embraced by his parents.	Viņus apskāva viņa vecāki.
They are the only animals that produce poison.	Tie ir vienīgie dzīvnieki, kas ražo indi.
That wind feels so good.	Tas vējš jūtas tik labi.
The court dismissed the case.	Tiesa lietu noraidīja.
She looked at me for a long time.	Viņa ilgi skatījās uz mani.
In his anger, the prison door was slammed shut.	Viņa dusmās aizcirta cietuma durvis.
So he ran out of the room.	Tāpēc viņš izskrēja no istabas.
Peel and slice carrots and onions.	Nomizo un sagriež šķēlēs burkānus un sīpolus.
We could only afford to live in a trailer.	Varējām atļauties dzīvot tikai treilerī.
He claimed that the queen would never marry her.	Viņš apgalvoja, ka karaliene nekad ar viņu neprecēsies.
All but a few survivors were drowned in the floods.	Plūdos noslīcināja visus izdzīvojušos, izņemot nedaudzus.
They were angry.	Viņi bija dusmīgi.
Stars shone above him.	Virs viņa mirdzēja zvaigznes.
A red cross is painted on the wood.	Uz koka uzgleznots sarkans krusts.
The village was isolated.	Ciems bija izolēts.
Thirteen people died in the bus crash.	Autobusa avārijā gāja bojā trīspadsmit.
The library regrets that some of its manuscripts have been damaged by fire.	Bibliotēka pauž nožēlu, ka ugunsgrēks sabojājis dažus tās manuskriptus.
Sometimes he seems to lose himself completely in his job.	Dažkārt šķiet, ka viņš savā darbā pilnībā zaudē sevi.
The offer includes an attractive salary and the benefits of dynamite.	Piedāvājumā iekļauta pievilcīga alga un dinamīta priekšrocības.
The miners had a hard life.	Kalnračiem bija smaga dzīve.
The lady sat down next to him and watched his fingers.	Dāma apsēdās viņam blakus un vēroja viņa pirkstus.
The smell of the fish is pleasant.	Zivju smarža ir patīkama.
February is meant to not just hide!	Februāris ir paredzēts, lai tikai neslēpotu!
She suddenly got up.	Viņa pēkšņi piecēlās sēdus.
Tell him what you plan to say.	Pastāstiet viņam, ko plānojat teikt.
A happy marriage requires sacrifices.	Laimīga laulība prasa upurus.
He could hardly see his father.	Viņš gandrīz vairs neredzēja savu tēvu.
I challenge you to beat me in the race.	Es izaicinu jūs pārspēt mani sacensībās.
One expert stated that the disease was not contagious.	Viens eksperts apgalvoja, ka slimība nav lipīga.
He maintains his strength as his goals become more demanding.	Viņš saglabā savu izturību, jo viņa mērķi kļūst arvien prasīgāki.
Now add all the ingredients to the pot.	Tagad pievienojiet visas sastāvdaļas katlā.
The newspaper confirmed his guilt.	Laikraksts apstiprināja savu vainu.
He approached the shy dog ​​and gently walked at it.	Viņš piegāja pie kautrīga suņa un maigi reēja uz to.
She rocked the crying baby in his chair.	Viņa šūpoja raudošo zīdaini viņa krēslā.
Corn flour is mixed with milk.	Kukurūzas miltus iemaisa pienā.
The judge heard the accused well.	Tiesnesis apsūdzēto labi uzklausīja.
We all lived in the same building.	Mēs visi dzīvojām vienā ēkā.
Food costs are rising.	Pārtikas izmaksas pieaug.
Wash yourself with cold water and rub with ashes.	Nomazgājiet sevi ar aukstu ūdeni un berzējiet ar pelniem.
Do you like to travel by bus or train?	Vai jums patīk ceļot ar autobusu vai vilcienu?
Roses on the rose deck.	Rozes klāja rasa.
Don't lie to your parents.	Nemelo saviem vecākiem.
Many large vegetables are grown in the region.	Šajā reģionā audzē daudzus lielus dārzeņus.
Each leaf is cut into four parts.	Katru lapu sagriež četrās daļās.
Fish, vegetables, rice and other food products.	Zivis, dārzeņi, rīsi un citi pārtikas produkti.
She left the water flowing for quite some time.	Viņa atstāja ūdeni tekot diezgan ilgu laiku.
Collection of poems.	Dzejoļu krājums.
The house keys are in the door.	Mājas atslēgas atrodas durvīs.
Where should we rest?	Kur mums vajadzētu atpūsties?
Science seemed to have the answers they were looking for.	Šķita, ka zinātnē bija atbildes, kuras viņi meklēja.
The Minister has been working without interruption for years.	Ministre gadiem ilgi strādājusi bez pārtraukuma.
We must respect women.	Mums ir jāciena sievietes.
This is a simple task.	Tas ir vienkāršs uzdevums.
The value of the company's shares fell.	Uzņēmuma akciju vērtība kritās.
The wind chimes sounded soft but without rhythm.	Vēja zvani skanēja maigi, bet bez ritma.
He ate the custard slowly, tasting each spoon.	Viņš olu krēmu ēda lēnām, izgaršojot katru karoti.
The tribunal will deliver its judgment.	Tribunāls pasludinās savu spriedumu.
You must register with the police using your passport.	Izmantojot savu pasi, jums jāreģistrējas policijā.
Judging by the photo, he is tall.	Spriežot pēc fotogrāfijas, viņš ir garš.
He has now reconsidered his choice of college.	Tagad viņš pārskatīja savu koledžu izvēli.
It's so delicious!	Tas ir tik garšīgi!
The trees were covered with dry thinner.	Koki bija pārklāti ar sausu tinderi.
Sample sentences	Teikumu paraugi
This church was once painted blue.	Šī baznīca kādreiz bija krāsota zilā krāsā.
The environment has been damaged by pollution.	Vidi ir izpostījis piesārņojums.
The cable car will take you in seven minutes.	Gaisa vagoniņš jūs nogādās septiņās minūtēs.
He then disappeared into the crowd.	Pēc tam viņš pazuda pūļos.
Paul sat down, suitcase in his hands.	Pols apsēdās, čemodāns rokās.
Engines must be checked.	Dzinēji ir jāpārbauda.
The library was too loud.	Bibliotēkā bija pārāk skaļš.
The flower was bright red.	Zieds bija spilgti sarkans.
Stamps in my collection are too valuable to use.	Pastmarkas manā kolekcijā ir pārāk vērtīgas, lai tās izmantotu.
The airline's daily schedule follows a strict schedule.	Aviokompānijas ikdienas grafiks atbilst stingrai shēmai.
Bus services were often unreliable.	Autobusu pakalpojumi bieži bija neuzticami.
Excited, the children ran to collect eggs.	Sajūsmā bērni skrēja savākt olas.
The best athletes in the world are not enough.	Ar pasaules labākajiem sportistiem nepietiek.
No one was present.	Neviens nebija klāt.
This is the most difficult level so far.	Šis ir līdz šim grūtākais līmenis.
However, the archive is relatively fragmented.	Taču arhīvs ir samērā sadrumstalots.
Which country is your first choice?	Kura valsts ir jūsu pirmā izvēle?
The roads are well maintained.	Ceļi ir labi uzturēti.
Phones have only existed for about a century.	Telefoni pastāv tikai aptuveni gadsimtu.
The storm did not pose a danger.	Vētra briesmas neradīja.
They sat in shocked silence.	Viņi apsēdās satriektā klusumā.
The coins were wrapped in aluminum foil sheets.	Monētas bija ietītas alumīnija folijas loksnēs.
She punched him in the lower leg.	Viņa iesita viņam pa apakšstilbu.
She looked at me stunned.	Viņa apstulbusi paskatījās uz mani.
The poor wandered through the nearby forests.	Nabagi klīda pa tuvējiem mežiem.
He ate a bar of chocolate ice cream.	Viņš ēda šokolādes saldējuma tāfelīti.
He responded quickly, reaching for his jeans.	Viņš ātri atbildēja, pastiepdams roku džinsu kabatā.
In what year did the first space walk take place?	Kurā gadā notika pirmā kosmosa pastaiga?
After the huge economic crisis, the banks became state-owned.	Pēc milzīgas ekonomiskās krīzes bankas kļuva par valsts īpašumā.
The perpetrator was detained after fleeing the scene.	Vainīgais tika aizturēts pēc aizbēgšanas no notikuma vietas.
Dice were used by people in prehistoric times.	Kauliņus cilvēki izmantoja aizvēsturiskos laikos.
He was wrong at an important moment.	Svarīgā brīdī viņš kļūdījās.
The black coat he was wearing now was flawless.	Melnais mētelis, ko viņš tagad valkāja, bija nevainojams.
Driving under the influence is dangerous.	Braukšana reibumā ir bīstama.
The buyer will bid in the auction.	Pircējs solīs izsolē.
It is now possible to walk on water.	Tagad ir iespējams staigāt pa ūdeni.
The manager needs to resolve the issues.	Pārvaldniekam ir jāatrisina problēmas.
Measurements showed that the level of activity was high.	Mērījumi liecināja, ka aktivitātes līmenis bija augsts.
Only one palm tree remains from this era.	No šī laikmeta palikusi tikai viena palma.
Flattery will not lead you anywhere.	Glaimi jūs nekur nenovedīs.
The statue was a gift from the government.	Statuja bija valdības dāvana.
She was curious about the new restaurant in the city center.	Viņa bija ziņkārīga par jauno restorānu pilsētas centrā.
Please arrange the pieces according to the scheme.	Lūdzu, sakārtojiet gabalus pēc shēmas.
Mercury evaporates at higher temperatures.	Dzīvsudrabs iztvaiko augstākā temperatūrā.
They went to a restaurant for dinner.	Viņi devās uz restorānu vakariņās.
The dust blew wildly around.	Putekļi mežonīgi pūta apkārt.
Add soy sauce and salt.	Pievieno sojas mērci un sāli.
The listing date of the company's shares is approaching.	Tuvojas uzņēmuma akciju kotēšanas termiņš.
He doesn't want to die.	Viņš negrib mirt.
The mug was silver.	Krūze bija sudraba.
The royal family had a corrupt reputation.	Karaliskajai ģimenei bija korumpēta reputācija.
His heart was pounding with delight.	Viņa sirds dauzījās no sajūsmas.
The collapse of the building caused many deaths.	Ēkas sabrukšana izraisīja daudzus nāves gadījumus.
The supermarket was packed.	Lielveikals bija iesaiņots.
There was a huge traffic jam.	Bija milzīgs sastrēgums.
The request was denied.	Pieprasījums tika noraidīts.
His speech was greeted with joy.	Viņa runa tika uzņemta ar gavilēm.
This proposal will be discussed shortly.	Šis priekšlikums drīzumā tiks apspriests.
Very few people have seen him without a mask.	Ļoti maz cilvēku ir redzējuši viņu bez maskas.
She was utterly disgusted.	Viņai bija pilnīgs riebums.
Use cold water.	Izmantojiet aukstu ūdeni.
Only a few people actually attend church.	Tikai daži cilvēki patiešām apmeklē baznīcu.
The agricultural producers of the county are relatively successful.	Novada lauksaimniecības ražotāji ir salīdzinoši veiksmīgi.
The tiger ran into the jungle at an incredible speed.	Tīģeris neticamā ātrumā ieskrēja džungļos.
First she sprinkles the bread with flour.	Vispirms viņa apkaisa maizi ar miltiem.
The sea sparkled in the distance.	Tālumā dzirkstīja jūra.
He wore his usual leather jacket with rivets.	Viņš valkāja savu parasto ādas jaku ar kniedēm.
People barely tolerate the heat.	Cilvēki tik tikko pacieš karstumu.
The early morning sunlight entered the darkness.	Agrā rīta saules gaisma iespiedās tumsā.
The cat murmured happy.	Kaķis apmierināts murrāja.
The material seemed good to her eyes.	Materiāls viņas acīm šķita labs.
The list of favorites this year is very long.	Izlases saraksts šogad ir ļoti garš.
The test tests your ability to remember the information.	Pārbaudē tiek pārbaudīta jūsu spēja atcerēties informāciju.
The national anthem was played during the broadcast.	Raidījuma laikā skanēja valsts himna.
The crowd attacked the policeman.	Pūlis uzbruka policistam.
The singer's voice filled the courtroom.	Dziedātājas balss piepildīja tiesas zāli.
What problems have you had?	Kādas problēmas jums ir bijušas?
There was a heated debate between the two groups.	Abām grupām bija asas debates.
The government is expected to approve the new rules.	Paredzams, ka valdība apstiprinās jaunos noteikumus.
Put on winter clothes.	Uzvelc ziemas drēbes.
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She is very shy.	Viņa ir ļoti kautrīga.
The thin glass stood empty.	Slaidā glāze stāvēja tukša.
Many birds died.	Daudzi putni gāja bojā.
He endured the painful process.	Viņš izturēja sāpīgo procesu.
Haunted music fades to a whisper.	Spocīgā mūzika izgaisa līdz čukstam.
The dangers of drunk driving are widely discussed.	Plaši tiek runāts par braukšanas dzērumā bīstamību.
This place is unique.	Šī vieta ir unikāla.
When an old shopkeeper died, the village made an inventory.	Kad nomira vecs veikalnieks, ciemats veica inventarizāciju.
Gradually his breathing became heavier.	Pamazām viņa elpošana kļuva smagāka.
She was so frightened that she almost fainted.	Viņa bija tik pārbijusies, ka gandrīz noģība.
His education was extremely expensive.	Viņa izglītība bija ārkārtīgi dārga.
No one was interested in his proposal.	Viņa priekšlikums nevienu neinteresēja.
Their similarities are striking.	Viņu līdzības ir pārsteidzošas.
Coal burned in massive gray furnaces, smoke bursting.	Ogles dega masīvās pelēkās krāsnīs, atraugas dūmi.
Treatment for shock will not cure drug addiction.	Šoka ārstēšana no narkotiku atkarības neizārstēs.
We climbed the mountain along narrow paths.	Uzkāpām kalnā pa šaurām takām.
The new prime minister organized emergency events.	Jaunais premjers organizēja ārkārtas pasākumus.
He scrutinized the photo.	Viņš rūpīgi pārbaudīja fotogrāfiju.
The spice comes from the bark of the tree.	Garšviela nāk no koka mizas.
They long for adventure and outdoor sports.	Viņi ilgojas pēc piedzīvojumiem un sporta brīvā dabā.
Dogs are not loyal.	Suņi nav lojāli.
He flicked his fingers across the table.	Viņš uzsita ar pirkstiem pa galdu.
After bankruptcy, a company may fail to recover.	Pēc bankrota uzņēmumam var neizdoties atgūties.
Much of the paper was damaged.	Liela daļa papīra bija sabojājusies.
We looked at the adorable baby.	Mēs skatījāmies uz burvīgo bērnu.
She owned it.	Viņai tas piederēja.
Intersections are divided into counties.	Krustojumi ir sadalīti novados.
The color scheme of this building is unusual.	Šīs ēkas krāsu shēma ir neparasta.
The combination of drugs may give better results.	Zāļu kombinācija var dot labākus rezultātus.
The family is in a small town.	Ģimene ir mazā pilsētiņā.
He was dressed in his everyday clothes.	Viņš bija ģērbies savā ikdienas apģērbā.
We will visit there next month.	Mēs tur apmeklēsim nākammēnes.
It was restored to its former glory.	Tā tika atjaunota savā agrākajā krāšņumā.
An egg is a single cell.	Ola ir viena šūna.
His hair was pure gold.	Viņa mati bija tīra zelta krāsā.
Decades have passed since someone was brought to justice.	Ir pagājuši gadu desmiti, kopš kāds tika saukts pie atbildības.
Police raided the warehouse.	Policija veica reidu noliktavā.
People living in the region had lower crime rates.	Cilvēkiem, kas dzīvoja šajā reģionā, bija zemāks noziedzības līmenis.
Once upon a time, wolves wandered through the woods.	Kādreiz šeit pa mežu klīda vilki.
The sky was stormy with dark clouds.	Debesis bija vētrainas ar tumšiem mākoņiem.
There are hundreds of different types of food.	Pastāv simtiem dažādu pārtikas veidu.
A thick fog hung over the city.	Bieza migla karājās pār pilsētu.
The disease killed many people.	Slimība nogalināja daudzus cilvēkus.
Does anyone else think this politician is an idiot?	Vai vēl kāds domā, ka šis politiķis ir idiots?
He wiped the sand from his clothes.	Viņš slaucīja smiltis no drēbēm.
An intelligent person will quickly adapt to new technologies.	Inteliģents cilvēks ātri pielāgosies jaunajām tehnoloģijām.
When sunset comes, the birds go to bed.	Kad nāk saulriets, putni dodas nakšņot.
They refused to hand over the treasure.	Viņi atteicās nodot dārgumu.
She got up and started cleaning her hair.	Viņa piecēlās un sāka tīrīt matus.
In a hurry to leave, they safely left.	Steidzoties tikt prom, viņi droši aizgāja.
She tried a new taquito.	Viņa izmēģināja jaunu taquito.
Shark attacks are rare.	Haizivju uzbrukumi ir reti.
Ceiling fans cooled the room.	Griestu ventilatori atdzesēja telpu.
A skeleton was discovered here.	Šeit tika atklāts skelets.
Rainforests are shrinking at an alarming rate.	Lietusmeži sarūk satraucošā ātrumā.
The baby cried constantly.	Mazulis nemitīgi raudāja.
The seller had no idea.	Pārdevējai nebija ne jausmas.
They pulled out one by one.	Viņi izvilka pa vienam.
History of studies.	Studiju vēsture.
The life of aliens is very old.	Citplanētiešu dzīve ir ļoti sena.
A large stream of smoke came out of the chimney.	No skursteņa gāzās liela dūmu strūkla.
The fog was thick in the valley.	Migla bija bieza ielejā.
Kids have fun playing.	Bērni jautri spēlējas.
The government is trying to promote porpoise tourism.	Valdība cenšas veicināt cūkdelfīnu tūrismu.
A large amount of delicious food is served here.	Šeit tiek pasniegts liels daudzums garšīgu ēdienu.
The bike makes an unusual noise while riding.	Velosipēds braucot rada neparastu skaņu.
Gaudi's architecture is unique.	Gaudi arhitektūra ir unikāla.
Roads in the region were in poor condition.	Ceļi reģionā bija sliktā stāvoklī.
Many children played in the park.	Parkā spēlējās daudzi bērni.
Buttermilk cookies absorb fat.	Paniņu cepumi uzsūc taukus.
Signs showed that he had been murdered.	Pazīmes liecināja, ka viņš ir noslepkavots.
Serve warm.	Pasniedziet siltu.
She cut her hand on the glass.	Viņa iecirta roku uz stikla.
The statue's face was broken and scarred.	Statujas seja bija šķelta un rētas.
The parents raised their eyebrows in disapproval.	Vecāki noraidoši pacēla uzacis.
The professor taught physics at the university.	Profesors universitātē pasniedza fiziku.
Today, fewer people work as blacksmiths.	Mūsdienās mazāk cilvēku nodarbojas ar kalēju darbu.
A magic trick, he muttered quietly.	Burvju triks, viņš klusi nomurmināja.
The traffic was from buffer to buffer.	Satiksme bija no bufera līdz buferim.
He was content to sit and think.	Viņš bija apmierināts ar to, ka sēdēja un domāja.
The torch was destroyed by concentrated sunlight.	Lāpu iznīcināja koncentrētā saules gaisma.
The village is poor.	Ciems ir nabadzīgs.
Now is the time to grow old.	Tagad ir pienācis laiks novecot.
This man formed his own political party.	Šis cilvēks izveidoja savu politisko partiju.
I will call the police if he does not follow the rules.	Es izsaukšu policiju, ja viņš neievēros noteikumus.
If the left lens is damaged, repair it immediately.	Ja tiek bojāts kreisās puses objektīvs, nekavējoties salabojiet to.
Age before beauty.	Vecums pirms skaistuma.
A particularly bad form of gang violence has recently emerged.	Nesen ir parādījusies īpaši ļauna bandu vardarbības forma.
Mice collect food every night.	Katru vakaru peles krāj barību.
Susan has brown hair and blue eyes.	Sjūzenai ir brūni mati un zilas acis.
The coach is very quiet.	Treneris ir ļoti kluss.
The unique architecture of the city can be seen.	Ir redzama pilsētas unikālā arhitektūra.
Her years of leadership experience have paid off.	Viņas gadu ilgā pieredze vadībā deva rezultātus.
This painting is fragile.	Šī glezna ir trausla.
They painted their houses in different colors.	Viņi krāsoja savas mājas dažādās krāsās.
However, the children did not receive visas.	Savukārt bērni vīzas nesaņēma.
The house is tidy and tidy.	Māja ir kārtīga un kārtīga.
There are four groups.	Ir četras grupas.
When it rains, the air cools down.	Kad līst lietus, gaiss atdziest.
She moaned in agony.	Viņa agonijā vaimanāja.
The evacuation was chaotic.	Evakuācija noritēja haotiski.
Taxi drivers were fined heavily.	Taksometru vadītājiem tika uzlikti bargi naudas sodi.
Most trees bear fruit.	Lielākā daļa koku nes augļus.
The company has expanded to six countries.	Uzņēmums ir paplašinājies sešās valstīs.
Students are hungry, you ordered pizza.	Studenti ir izsalkuši, jūs pasūtījāt picu.
She had a groomed, untidy look.	Viņai bija nekopts, nekopts izskats.
This is a long history.	Tā ir senā vēsture.
Many people believe that music should be free.	Daudzi cilvēki uzskata, ka mūzikai jābūt atbrīvotai.
A terrifying scream made it difficult to concentrate.	Šausminošais kliedziens apgrūtināja koncentrēšanos.
That clarifies my vision.	Tas precizē manu redzējumu.
Thick layers of ice covered the lakes.	Ezeru klāja biezas ledus kārtas.
Men can now run a marathon.	Vīrieši tagad drīkst skriet maratonā.
We need more international troops on the ground.	Mums vajag vairāk starptautisko karaspēku uz vietas.
The smell made me turn my stomach.	Smarža lika man sagriezties vēderā.
Regional differences in economic growth rates have led to inequalities.	Ekonomiskās izaugsmes tempu reģionālās atšķirības ir izraisījušas nevienlīdzību.
A large vase at the door was decorated with porcelain.	Pie durvīm liela vāze bija dekorēta ar porcelānu.
Give the man all the money you have!	Dodiet vīrietim visu naudu, kas jums ir!
The underlined word is a plural.	Pasvītrotais vārds ir daudzskaitlis.
Take this and give it to your father.	Paņem šo un iedod savam tēvam.
Be careful not to break it.	Esiet uzmanīgi, lai to nesalauztu.
They informed the authorities that she had been killed.	Viņi paziņoja varas iestādēm, ka viņa ir nogalināta.
The drone hovers, surveying the peaks.	Drons lidinās, apsekojot smailes.
The girl's mouth turned furiously.	Meitenes mute sagriezās niknumā.
The rapist got a mammoth for a century.	Sikstnieks ieguva mamutu gadsimtu.
Japanese men like to relax after work with a beer.	Japāņu vīriešiem patīk atpūsties pēc darba, malkojot alu.
This city is famous for its culture.	Šī pilsēta ir slavena ar savu kultūru.
Ask us about an oil change coupon.	Jautājiet mums par eļļas maiņas kuponu.
Does your golden hair always look so perfect?	Vai jūsu zeltaini mati vienmēr izskatās tik perfekti?
Although he is afraid of heights, he is a pilot.	Lai gan viņam ir bail no augstuma, viņš ir pilots.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Mums jāsamazina fosilā kurināmā izmantošana.
They arrived early in the morning.	Viņi ieradās agri no rīta.
He crossed the sidewalk.	Viņš šķūrēja ietvi.
Running is recommended here.	Šeit ieteicama ir skriešana.
A dry crust remained on the ground.	Uz zemes palika sausa garoza.
The mountains are foggy.	Kalni ir miglā tīti.
A thousand years ago, people lived in caves.	Pirms tūkstoš gadiem cilvēki dzīvoja alās.
My daughter will be married in two weeks.	Mana meita apprecēsies pēc divām nedēļām.
This child likes simple tasks.	Šim bērnam patīk vienkārši uzdevumi.
The guy angrily clenched his fists.	Puisis dusmīgi savilka dūres.
The weather got colder.	Laiks kļuva vēsāks.
The stranger was unknown.	Svešinieks nebija zināms.
Because emoticons are easy to type.	Tā kā emocijzīmes ir viegli rakstīt.
Be careful not to spill the milk.	Uzmanieties, lai piens neizšļakstītu.
Make sure the pie is beautiful and thick.	Pārliecinieties, ka pīrāgs ir skaists un biezs.
The farmer recognized the bird by description and description.	Zemnieks atpazina putnu pēc apraksta un apraksta.
Older people and young people are the most vulnerable.	Gados vecāki cilvēki un jaunieši ir visneaizsargātākie.
The flamingo flew gracefully through the sky.	Flamingo graciozi lidoja pa debesīm.
Slowly we counted to ten, then we set off.	Lēnām noskaitījām līdz desmit, tad devāmies ceļā.
The poor boy shouted in horror.	Nabaga zēns šausmās iekliedzās.
What did you say?	Ko tu teici?
Too much time in the sun is unhealthy.	Pārāk daudz laika pavadīt saulē ir neveselīgi.
There was a traffic jam outside the hotel.	Ārpus viesnīcas izveidojās satiksmes sastrēgums.
Ruta said goodbye and walked out the door.	Ruta atvadījās un izgāja pa durvīm.
Add another sentence.	Pievienojiet vēl vienu teikumu.
The dog caused huge damage.	Suns nodarīja milzīgus postījumus.
An orthodontist treats this patient from improper tooth compression.	Ortodonts ārstē šo pacientu no zobu nepareizas saspiešanas.
The pistol was loaded with live bullets.	Pistole bija pielādēta ar dzīvām lodēm.
To the east of the city is a forest.	Uz austrumiem no pilsētas ir mežs.
Most people remain powerless.	Lielākā daļa cilvēku paliek bezspēcīgi.
A passerby noticed him lying unconscious on a walkway.	Kāds garāmgājējs pamanīja viņu bezsamaņā guļam uz gājēju celiņa.
No one objected to the project.	Neviens neiebilda pret projektu.
Salt is important for life.	Sāls ir dzīvībai svarīga.
Dusk was approaching.	Krēslas stunda tuvojās.
The train was crowded, so people had to stand on their feet.	Vilciens bija pārpildīts, tāpēc cilvēkiem bija jāstāv kājās.
Women have fewer rights than men.	Sievietēm ir mazāk tiesību nekā vīriešiem.
If my guess is correct, your book will be published.	Ja mana nojauta ir pareiza, jūsu grāmata tiks publicēta.
The abbot offers services every week.	Abats piedāvā pakalpojumus katru nedēļu.
The guards were at the gate.	Apsargi bija pie vārtiem.
What is unique about this place?	Kas ir unikāls šajā vietā?
Delicious, nutty biscuit cake.	Garda, riekstaina biskvīta kūka.
The ring will be given to his unborn daughter.	Gredzens tiks nodots viņa nedzimušajai meitai.
So his speech became quite incoherent.	Tāpēc viņa runa kļuva diezgan nesakarīga.
To appreciate the landscape, you have to climb a mountain.	Lai novērtētu ainavu, jums jāuzkāpj kalnā.
Archaeologists have discovered evidence of a much larger complex.	Arheologi atklāja pierādījumus, kas liecina par daudz lielāku kompleksu.
Fuel shortages were common.	Degvielas trūkums bija bieži.
The three islands are famous for their beaches.	Trīs salas ir slavenas ar savām pludmalēm.
Another student must become club president.	Vēl vienam skolēnam jākļūst par kluba prezidentu.
It is important to remember that profit is paramount.	Ir svarīgi atcerēties, ka peļņa ir vissvarīgākā.
He was wary of change.	Viņš bija piesardzīgs pret pārmaiņām.
There are many mistakes in my ear.	Manā ausī dūko daudzas kļūdas.
The orchard is agricultural land planted with fruit trees.	Augļu dārzs ir lauksaimniecības zeme, kas apstādīta ar augļu kokiem.
The bread melted slightly in her mouth.	Maize viņai mutē nedaudz izkusa.
She fed the ogrens with a banana.	Viņa pabaroja ogrēni ar banānu.
The minister criticized the company's working conditions.	Ministrs kritizēja uzņēmuma darba apstākļus.
Illegal immigrants place a heavy burden on the system.	Nelegālie imigranti rada lielu slodzi sistēmai.
Was she paying attention in class?	Vai viņa bija pievērsusi uzmanību klasē?
Most of his belongings were in boxes.	Lielākā daļa viņa mantas atradās kastēs.
There are many dangers in the mines.	Raktuvēs ir daudz briesmu.
His vision has deteriorated.	Viņa redze ir pasliktinājusies.
The consumer goods company launched the product with huge fanfare.	Patēriņa preču uzņēmums šo produktu laida klajā ar milzīgu fanfaru.
The room is painted white.	Istaba ir krāsota baltā krāsā.
Clay objects were usually used in the artwork.	Mākslas darbos parasti izmantoja no māla izgatavotus priekšmetus.
The study tried to measure grief.	Pētījumā tika mēģināts izmērīt skumjas.
He sneezed loudly at the sound.	Pēc skaņas viņš skaļi nošķaudīja.
His arrest sparked a scandal.	Viņa arests izraisīja skandāla izcelšanos.
A slow wind is blowing on the east coast.	Austrumu krastā pūš lēns vējiņš.
Many foreign guests arrive by plane.	Daudzi ārzemju viesi ierodas ar lidmašīnu.
It's a hot day.	Ir karsta diena.
The tourist made several mistakes.	Tūrists pieļāva vairākas kļūdas.
The news reader provided a summary of the year's events.	Ziņu lasītāja sniedza gada notikumu kopsavilkumu.
The surface of the probe is made of silicon.	Zondes virsma ir izgatavota no silīcija.
The priest blessed the water and sent the people home.	Priesteris svētīja ūdeni un sūtīja ļaudis mājās.
He questioned her motives.	Viņš apšaubīja viņas motīvus.
Villagers pay taxes.	Ciema iedzīvotāji maksā nodokļus.
She asked about the weather.	Viņa jautāja par laikapstākļiem.
Her ancestors can be traced back to ancient times.	Viņas senči meklējami senos laikos.
Don't eat too much candy.	Neēdiet pārāk daudz konfekšu.
He was pulled by the police.	Viņu pārvilka policija.
They did not give up.	Viņi neatlaidās.
I put the shopping cards on the floor.	Es noliku iepirkšanās kartītes uz grīdas.
The aim of the study was not to prove anything.	Pētījuma mērķis nebija kaut ko pierādīt.
Overwhelmed by the huge size, it fell over another tree.	Milzīgā izmēra pārņemts, tas apgāzās pāri citam kokam.
Peace talks were about to break down.	Miera sarunas grasījās izjukt.
As they drove, they heard a growl.	Virzoties, viņi dzirdēja ņurdēšanu.
The trees were mostly barren.	Koki pārsvarā bija neauglīgi.
The hotel is large and comfortable.	Viesnīca ir liela un ērta.
The Defense Coordinator was fired.	Aizsardzības koordinators tika atlaists.
She cried bitterly.	Viņa rūgti raudāja.
We divide the stones into gravel.	Mēs sadalām akmeņus grantī.
This is hardly surprising.	Diez vai tas ir pārsteidzoši.
Many trees were killed in the fire.	Ugunsgrēkā gāja bojā daudzi koki.
The thief pretended to be a police officer.	Zaglis uzdevās par policistu.
The soldiers found a student hiding in their room.	Karavīri atrada savā istabā paslēpušos studentu.
Cartesen's goal is not to scare us.	Karteesena mērķis nav mūs nobiedēt.
Black coffee will be available.	Būs pieejama melnā kafija.
The agitated citizen noticed the reckless driver.	Satraukts pilsonis pamanīja pārgalvīgo vadītāju.
Our teacher always writes on the board.	Mūsu skolotājs vienmēr raksta uz tāfeles.
There are many bridges here.	Šeit ir daudz tiltu.
She prayed for her family and all the rest.	Viņa lūdza par savu ģimeni un visiem palikušajiem.
The clouds slid lazily through the dim morning sky	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm
Grasp the spoon, squeezing it lightly through the dough.	Satveriet karoti, viegli izspiediet to cauri mīklai.
She spent the whole day at this computer.	Viņa visu dienu pavadīja pie šī datora.
The stomach needs a regular supply of nutrients.	Kuņģim ir nepieciešama regulāra barības vielu piegāde.
The family lived in a small cottage.	Ģimene dzīvoja nelielā kotedžā.
Production methods are automated.	Ražošanas metodes ir automatizētas.
The air is saturated with smog.	Gaiss ir piesātināts ar smogu.
The young man left the station and boarded the train.	Jaunietis izgāja no stacijas un iekāpa vilcienā.
Per capita incomes vary greatly from country to country.	Ienākumi uz vienu iedzīvotāju dažādās valstīs ir ļoti atšķirīgi.
She was very smart.	Viņa bija ļoti gudra.
I don't like his sharp manners.	Man nepatīk viņa asās manieres.
His battle paint was stained around his body.	Viņa kaujas krāsojums bija notraipīts ap viņa ķermeni.
He rubbed his fist against his leg.	Viņš berzēja dūri pret savu kāju.
He pierced the eggs with a fork.	Viņš ar dakšiņu iedūra olas.
She is always very punctual.	Viņa vienmēr ir ļoti punktuāla.
He lacked concentration.	Viņam pietrūka koncentrēšanās.
The air was alive with music and colors.	Gaiss bija dzīvs ar mūziku un krāsām.
I plan to clean my room this week.	Šonedēļ plānoju uzkopt savu istabu.
Tomatoes are rich sources of antioxidants.	Tomāti ir bagāti antioksidantu avoti.
It was made of stone.	Tas tika izgatavots no akmens.
A ruler is a type of ruler.	Lineāls ir lineāla veids.
Beat your palms to stay warm.	Sasit plaukstas, lai paliktu silti.
He was asked to report to the local police station.	Viņam lika pieteikties vietējā policijas iecirknī.
So why are you standing here?	Tad kāpēc tu stāvi šeit?
Worries about her illness undermine her confidence.	Bažas par saslimšanu grauj viņas pārliecību.
She decided to take part in the competition.	Viņa nolēma piedalīties konkursā.
The cash flow will be enough to maintain the restaurant.	Naudas plūsma būs pietiekama restorāna uzturēšanai.
The surgeon was at the forefront of modern medical research.	Ķirurgs bija mūsdienu medicīnas pētījumu avangards.
These buildings are the tallest in the city.	Šīs ēkas ir augstākās pilsētā.
He tried to comfort him.	Viņš centās viņu mierināt.
The streets were crowded that day.	Tajā dienā ielas bija pārpildītas.
The background noise in the recording was loud.	Fona troksnis ierakstā bija skaļš.
The high priest ordered the village to be destroyed.	Augstais priesteris pavēlēja ciematu iznīcināt.
The company invests in plant and equipment.	Uzņēmums investē iekārtās un iekārtās.
I crossed my fingers in the hope that everything would work out.	Sakrustīju pirkstus cerībā, ka viss izdosies.
They climbed over the fence.	Viņi uzkāpa pāri žogam.
Life is an endless mix of wonders, secrets and adventures.	Dzīve ir nebeidzams brīnumu, noslēpumu un piedzīvojumu sajaukums.
The narrow street was crowded.	Šaurā ieliņa bija pārpildīta.
Most stores have this brand of detergent.	Lielākajā daļā veikalu ir šī zīmola mazgāšanas līdzekļi.
The roof was built of wood.	Jumts tika būvēts no koka.
They walk in silence.	Viņi staigā klusumā.
Tubers are planted in these parts.	Šajās daļās tiek stādīti bumbuļi.
A group of soldiers came against us riding horses.	Pret mums nāca kareivju grupa, jājot ar zirgiem.
Police take bribes.	Policisti ņem kukuļus.
She wanted to be a nun.	Viņa gribēja būt mūķene.
There is often a feeling that you are being watched.	Bieži rodas sajūta, ka tevi vēro.
They detained him.	Viņi viņu aizturēja.
These coins are legal tender.	Šīs monētas ir likumīgs maksāšanas līdzeklis.
Do not leave your valuables unattended.	Neatstājiet savas vērtslietas bez uzraudzības.
The walls are mostly made of concrete blocks.	Sienas būvētas pārsvarā no betona blokiem.
She was so unhappy that she decided to leave town.	Viņa bija tik nelaimīga, ka nolēma pamest pilsētu.
After graduating, she spent several years living abroad.	Pēc diploma iegūšanas viņa vairākus gadus pavadīja, dzīvojot ārzemēs.
The youngest boy became very angry.	Jaunākais zēns kļuva ļoti dusmīgs.
We need to sign the agreement before we can move forward.	Mums ir jāparaksta līgums, pirms mēs virzāmies uz priekšu.
You need to be fearless to succeed.	Lai gūtu panākumus, jums ir jābūt bezbailīgam.
First, he interrogates them carefully.	Pirmkārt, viņš tos rūpīgi iztaujā.
Suddenly their evening was interrupted by a great noise.	Pēkšņi viņu vakaru pārtrauca lielais troksnis.
The girl was dressed in a yellow saraf.	Meitene bija ģērbusies dzeltenā sarafā.
Jane is not really interested in cooking.	Džeinu īsti neinteresē ēst gatavošana.
The window was opened.	Logs tika atsists vaļā.
The traffic in the city is awful.	Satiksme pilsētā ir šausmīga.
The children piled up a picnic basket.	Bērni sakrāmēja piknika grozu.
It is suppressed here	Šeit runa ir apspiesta
The film reminds us that life is sometimes ironic.	Filma atgādina, ka dzīve reizēm ir ironiska.
There was a witch's ring around her.	Viņai apkārt bija raganu riņķis.
The paper boy held the paper carefully.	Papīra puika uzmanīgi turēja papīru.
He refused to be summoned.	Viņš atteicās tikt iesaukts.
He instinctively grabbed his fallen knife.	Viņš instinktīvi satvēra savu nokritušo nazi.
His paintings are highly valued.	Viņa gleznas tiek augstu novērtētas.
He hated traveling alone, but did not want to cancel.	Viņš ienīda ceļošanu vienam, bet nevēlējās atcelt.
I wonder if she can understand us.	Es domāju, vai viņa var mūs saprast.
The mayor refused to resign.	Mērs atteicās atkāpties.
These borders must be tightly sealed.	Šīs robežas ir cieši jāaizzīmogo.
The selected container must be at least the correct size.	Izvēlētajai tvertnei jābūt vismaz pareizā izmēra.
Robots are not suitable human substitutes.	Roboti nav piemēroti cilvēku aizstājēji.
The grass was green under the blue wings of the butterfly.	Zem zilajiem tauriņa spārniem zāle bija zaļa.
Police said they would conduct an investigation.	Policija teica, ka veiks izmeklēšanu.
Everyone has a breaking point.	Ikvienam ir lūzuma punkts.
Mother held out her hand.	Māte pastiepa roku.
The train entered the station.	Vilciens iebrauca stacijā.
Which is the coolest girl here?	Kura šeit ir foršākā meitene?
Cats need to be scratched to care.	Kaķiem ir jāsaskrāpē, lai koptu.
There are two points in the legend.	Teikā ir divi punkti.
On the stairs he met a beautiful young woman.	Uz kāpnēm viņš satika skaistu jaunu sievieti.
The favorite dish here is omurice	Šeit iecienītākais ēdiena veids ir omurice
His head was bright red.	Viņa galva bija spilgti sarkana.
Sport has become an important part of our lives.	Sports ir kļuvis par svarīgu mūsu dzīves sastāvdaļu.
Power was taken over by a new government.	Vara pārņēma jauna valdība.
Kids can't wait to go to the park.	Bērni nevar sagaidīt, kad varēs doties uz parku.
Whether we succeed or not, we must try.	Neatkarīgi no tā, vai mums izdodas vai neizdodas, mums ir jāmēģina.
He felt relieved to see his son alive.	Viņš jutās atvieglots, redzot savu dēlu dzīvu.
It is basically a place to sell tea and sweets.	Būtībā tā ir tējas un saldumu tirdzniecības vieta.
I recommend reading your novel.	Iesaku izlasīt savu romānu.
The injustices committed by his regime have been forgotten.	Viņa režīma pastrādātās netaisnības ir aizmirstas.
Belief in heaven is a reassuring thought.	Debesu pārliecība ir mierinoša doma.
The words are spoken aloud, repeating the last syllables.	Vārdi tiek teikti skaļi, atkārtojot pēdējās zilbes.
He married his third cousin for the fourth time.	Viņš ceturto reizi apprecējās ar savu trešo brālēnu.
Villages began to form along the coast.	Gar krastu sāka veidoties ciemati.
Her stories of wild fairy tales attracted a curious audience.	Viņas stāsti par savvaļas pasakām piesaistīja ziņkārīgu auditoriju.
They became suspicious.	Viņiem kļuva aizdomas.
Researchers are studying insects.	Pētnieki pēta kukaiņu.
First, give it to your mother.	Pirmkārt, iedod to savai mātei.
The dog's nose is very sensitive.	Suņa deguns ir ļoti jutīgs.
The city's main industry is aviation.	Pilsētas galvenā nozare ir aviācija.
Every year, the east coast is hit by several hurricanes.	Katru gadu austrumu jūras krastu skar vairāki viesuļvētras.
Ethanol is a type of alcohol found in alcoholic beverages.	Etanols ir alkohola veids, kas atrodams alkoholiskajos dzērienos.
They sweat in buckets.	Viņi svīda spainīšos.
First, you will need one and a half cups of sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs pusotru tasi cukura.
Look at horses, pigs and goats.	Apskatiet zirgus, cūkas un kazas.
The lawyer argued that his client should distribute the shares equally.	Advokāts iebilda, ka viņa klientam akcijas jāsadala vienādi.
The owner's family fought violently and bitterly for ownership.	Īpašnieka ģimene vardarbīgi un rūgti cīnījās par īpašumtiesībām.
He took out his wallet to get a bus ticket.	Viņš izņēma maku, lai saņemtu autobusa biļeti.
These circles are called rainbows.	Šos apļus sauc par varavīksnēm.
Retirees believe that this schedule is too much for them.	Pensionāri uzskata, ka šis grafiks viņiem ir par daudz.
Grant crumpled under their feet as they walked.	Grants gurkstēja viņiem zem kājām, ejot.
The award is for the best film in the genre.	Balva ir par labāko filmu šajā žanrā.
Pour the salt grains into a sieve.	Sāls graudus izber sietiņā.
The crime shocked the local community.	Noziegums šokēja vietējo sabiedrību.
Let's go to the party!	Ielīdīsim ballītē!
The charges were dropped.	Apsūdzības tika atceltas.
This city is an industrial center.	Šī pilsēta ir rūpniecības centrs.
Radical change is taking place in our society.	Mūsu sabiedrībā notiek radikālas pārmaiņas.
A century ago, such extravagance was unthinkable.	Pirms gadsimta šāda ekstravagance nebija iedomājama.
He saw the city burning.	Viņš redzēja, ka pilsēta deg.
He could not speak for hours.	Viņš stundām ilgi nevarēja runāt.
Did the project work?	Vai projekts strādāja?
These cuts must be treated, otherwise they will collapse.	Šie griezumi ir jāārstē, pretējā gadījumā tie sabruks.
The cat burst into her lap.	Kaķis murrāja viņas klēpī.
She hugged him warmly.	Viņa viņu silti apskāva.
Pamper yourself this holiday season.	Šajā svētku sezonā palutiniet sevi.
His experience in history was second to none.	Viņa pieredze vēsturē bija nepārspējama.
They depressed the accelerator and the car took off.	Viņi paspieda gāzes pedāli, un automašīna pacēlās.
The director has a good reputation.	Režisoram ir laba reputācija.
It rains more often than snow.	Biežāk līst nekā snieg.
Last year's model will not work much more efficiently.	Pagājušā gada modelis nedarbosies daudz efektīvāk.
She wiped the room out of clutter.	Viņa izslaucīja istabu no nekārtības.
Peter loves graffiti.	Pēterim patīk grafiti.
We never talk again.	Mēs nekad vairs nerunājam.
Bird populations will decline rapidly in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācijas strauji samazināsies.
The colonists were poor and needy.	Kolonisti bija nabadzīgi un trūcīgi.
Who will pay for this expedition?	Kurš maksās par šo ekspedīciju?
Much has been discovered about black holes.	Daudz ir atklāts par melnajiem caurumiem.
Gregor was impressed by his brother's last piece.	Gregoru iespaidoja viņa brāļa pēdējais skaņdarbs.
The jar is half full of water.	Burka ir līdz pusei pilna ar ūdeni.
He was an outstanding linguist.	Viņš bija izcils valodnieks.
Scientists have found the results to be incredible.	Zinātnieki atklāja, ka rezultāti ir neticami.
New farming methods were developed.	Tika izstrādātas jaunas lauksaimniecības metodes.
The containment tank of the nuclear reactor is unprotected.	Kodolreaktora ierobežošanas tvertne ir neaizsargāta.
The trees swayed gently from side to side.	Koki maigi šūpojās no vienas puses uz otru.
The poet was respected by his peers.	Dzejnieku cienīja viņa vienaudži.
A piece of soap appeared behind the bathroom window.	Aiz vannas istabas loga parādījās ziepju gabals.
Does not pollute the river, the sign says.	Nepiesārņo upi, vēsta zīme.
Technology is constantly changing.	Tehnoloģija nepārtraukti mainās.
The rain stopped, and a rainbow appeared in the sky.	Pārstāja līt, un debesīs parādījās varavīksne.
In the distance a huge white castle.	Tālumā milzīga balta pils.
The men loved their groin.	Vīri samīļoja savus cirkšņus.
Soldiers never touch stocks.	Karavīri nekad nepieskaras krājumiem.
In fact, this has never been done before.	Patiesībā tas nekad agrāk nav darīts.
This is a hybrid car.	Šis ir hibrīdauto.
Today the air is smoky.	Šodien gaiss ir dūmakains.
It won't be long before we find him.	Nepaies ilgs laiks, kad mēs viņu atradīsim.
The company recently opened its ninth branch.	Firma nesen atvēra savu devīto filiāli.
Fish and chips are a local dish.	Zivis un čipsi ir vietējais ēdiens.
A family of three lives in this room.	Šajā istabā dzīvo trīs cilvēku ģimene.
He has to work to make his transition.	Viņam ir jāstrādā, lai nodrošinātu savu pāreju.
The bride was severely strangled.	Līgava tika smagi nožņaugta.
Another trial took place in his absence.	Vēl viens tiesas process notika viņa prombūtnes laikā.
The children really wanted to help set up the garden.	Bērni ļoti vēlējās palīdzēt iestādīt dārzu.
Carcinoma is a malignancy	Karcinoma ir ļaundabīgs audzējs
The tap opens by lifting the lid.	Krāns tiek atvērts, paceļot vāku.
Apples are a popular fruit in many countries	Āboli ir populāri augļi daudzās valstīs
Open the window and let in some fresh air.	Atveriet logu un ielaidiet svaigu gaisu.
There was real panic.	Bija patiesa panika.
Repair workers tested the mechanism.	Remontstrādnieki pārbaudīja mehānismu.
A very hardworking girl.	Ļoti strādīga meitene.
They are the ones responsible for most of the climate change.	Tieši viņi uzņemas lielāko daļu klimata pārmaiņu.
The cat was not with the family pet.	Kaķis nebija pie ģimenes mājdzīvnieka.
And then,	Un tad,
Open another window and let in some fresh air.	Atveriet citu logu un ielaidiet svaigu gaisu.
From time to time a shot of brown liquid was heard.	Ik pa laikam atskanēja brūna šķidruma šāviens.
We want to be independent.	Mēs vēlamies būt neatkarīgi.
He carefully closed the lid of the box.	Viņš uzmanīgi aizvēra kastes vāku.
The tall man approached the window.	Garais vīrietis piegāja pie loga.
The queue was long.	Rinda bija gara.
Today, many foods are pasteurized.	Mūsdienās daudzi pārtikas produkti tiek pasterizēti.
Their ancestors were aware that wealth awaited them.	Viņu senči bija informēti, ka viņus gaida bagātība.
This factory produces beans and coffee.	Šī rūpnīca ražo pupiņas un kafiju.
Literary classics were very popular.	Literatūras klasika bija ļoti populāra.
Scientists measured sea level rise and fall.	Zinātnieki izmērīja jūras līmeņa celšanos un kritumu.
The event was a resounding success.	Pasākums bija pārliecinošs panākums.
We didn't even get a plate.	Mēs pat nedabūjām šķīvi.
The local health authority tried to improve the health system.	Vietējā veselības pārvalde mēģināja uzlabot veselības sistēmu.
The next room was decorated with silk pillows.	Nākamā istaba bija iekārtota ar zīda spilveniem.
You have to dream big.	Jāsapņo liels.
I will be there to help you if you need it.	Es būšu tur, lai palīdzētu jums, ja jums tas būs vajadzīgs.
In the wind, the boat's sails gently waved.	Pūšošajā vējā laivas buras maigi bangoja.
The wind blew her clothes and hair.	Vējš sita viņas drēbes un matus.
Some of her paintings are for sale.	Dažas no viņas gleznām ir pārdošanā.
Come out of abstraction in concrete.	Iznākt no abstrakcijas konkrētībā.
Prove that the Earth revolves around the sun.	Pierādiet, ka Zeme riņķo ap sauli.
What would happen?	Kas notiktu?
Many tourists choose to go on a trip.	Daudzi tūristi izvēlas doties ceļojumā.
Fish and chips are a favorite meal of many people.	Zivis un čipsi ir daudzu cilvēku iecienītākā maltīte.
In the distance, the sea looked calm.	Tālumā jūra izskatījās mierīga.
Garlic, onions, leeks and parsley are ingredients in many dishes.	Ķiploki, sīpoli, puravi un pētersīļi ir daudzu ēdienu sastāvdaļas.
The doctor rewrote her prescription.	Ārsts pārrakstīja viņas recepti.
Her friend suffered an electric shock.	Viņas draugs cieta no elektriskās strāvas trieciena.
A meter lost its life.	Kāds skaitītājs zaudēja dzīvību.
She knelt down to pray.	Viņa nometās ceļos, lai lūgtu.
The bird gasped.	Putns elsoja.
These ancient structures were built by unknown people.	Šīs senās konstrukcijas uzcēla nezināmi cilvēki.
The deal will apply to everyone in the region.	Darījums attieksies uz ikvienu reģionā.
They have a lot of money, not like us.	Viņiem ir daudz naudas, nevis kā mums.
The hardest part is dancing.	Visgrūtāk ir dejot.
Their technology is more modern than ours.	Viņu tehnoloģija ir modernāka nekā mūsu.
The company began investing in new technologies last year.	Uzņēmums sāka investēt jaunās tehnoloģijās pagājušajā gadā.
The train arrived on the fifth day.	Piektajā dienā vilciens ieradās.
Do as much work as you can during this time	Padariet tik daudz darba, cik varat šajā laikā
So we have to rely on common sense.	Tāpēc mums jāpaļaujas uz saprātu.
The structure promotes unity and growth.	Struktūra veicina vienotību un izaugsmi.
I'll be back in the evening.	Es atgriezīšos vakarā.
The seas around the world contain huge amounts of water.	Jūras visā pasaulē satur milzīgu ūdens daudzumu.
Their movements are based on the "book of nature".	Viņu kustības ir balstītas uz "dabas grāmatu".
The rich couple was ruined.	Bagātais pāris bija izpostīts.
This conventional device is commonly referred to as a screwdriver.	Šo parasto ierīci parasti sauc par skrūvgriezi.
She said the suspect was wearing a black hood.	Viņa sacīja, ka aizdomās turamais vīrietis bija ģērbies melnā kapucē.
You must have a driver's license to drive a car.	Lai vadītu automašīnu, ir jābūt autovadītāja apliecībai.
She denied any wrongdoing.	Viņa noliedza jebkādu pārkāpumu.
The cars are small but durable.	Automašīnas ir mazas, bet izturīgas.
There are different types of species in the rainforest.	Lietusmežos mājvieta ir dažāda veida sugas.
Desire shared by many.	Vēlme, ar kuru dalās daudzi.
The rebels crashed two helicopters.	Nemiernieki notrieca divus helikopterus.
They discovered a new species of insect.	Viņi atklāja jaunu kukaiņu sugu.
The second ingredient you will need is one large egg.	Otrā sastāvdaļa, kas jums būs nepieciešama, ir viena liela ola.
Each application must be accompanied by a letter of recommendation.	Katram iesniegumam jāpievieno ieteikuma vēstule.
Coins were once minted here.	Kādreiz šeit tika kaltas monētas.
The policeman returned the money.	Policists naudu atdeva.
As the mountains rose above the horizon,	Kad kalni pacēlās augstāk no horizonta,
Eventually people started to move.	Galu galā cilvēki sāka kustēties.
The dog's tail is often longer than the body.	Suņa aste bieži ir garāka par ķermeni.
Delete it.	Izdzēsiet to.
Our neighborhood is known for its safe streets.	Mūsu apkaime ir pazīstama ar savām drošajām ielām.
This channel is considered the best.	Šis kanāls tiek uzskatīts par labāko.
Industry and education are important.	Rūpniecība un izglītība ir svarīgas.
He had ring-shaped tattoos on his palms.	Viņa plaukstās bija gredzenveida tetovējumi.
It became a source of inspiration for them.	Tas viņiem kļuva par iedvesmas avotu.
John brought his drums to class.	Džons atnesa uz klasi savas bungas.
I don't want to stay here.	Es nevēlos šeit palikt.
She was given a single room.	Viņai tika piešķirta vienvietīga istaba.
Police insisted the arsonists go to court.	Policija uzstāja, ka dedzinātāji stāsies tiesas priekšā.
All users must agree to the terms.	Visiem lietotājiem ir jāpiekrīt noteikumiem.
My father read this poem to me.	Mans tēvs man lasīja šo dzejoli.
Death sentences are denied parole.	Nāves sodītajiem tiek liegta nosacīta atbrīvošana.
The storm had subsided.	Vētra bija rimusies.
This river was once inhabited by primitive tribes.	Šo upi kādreiz apdzīvoja primitīvas ciltis.
This neighborhood is notorious for its disputed residents.	Šī apkaime ir bēdīgi slavena ar saviem strīdīgajiem iedzīvotājiem.
The region was hit by an earthquake.	Reģionu skāra zemestrīce.
His train approached the station.	Viņa vilciens tuvojās stacijai.
He started coughing again.	Viņš atkal sāka klepot.
The band's performance was a hit.	Muzikālās grupas uzstāšanās bija hit.
My sister and brother are a liar.	Mana māsa un brālis ir meli.
Their aim was to promote respect for human rights.	Viņu mērķis bija veicināt cilvēktiesību ievērošanu.
The child sneaks into the classroom.	Bērns ielīst klasē.
There were long lines in the grocery store.	Pārtikas veikalā bija garas rindas.
The tide became acidic as millions were thrown aside.	Paisums kļuva skābs, jo miljoni tika izmesti malā.
She set the table and the board.	Viņa uzklāja galdu un tāfeli.
It was finally raining.	Beidzot beidza līt.
The cat became uncomfortable in the warm air.	Kaķim siltajā gaisā kļuva neērti.
We had to put our luggage in storage.	Mums bija jānoliek bagāža noliktavā.
Use a stiff brush.	Izmantojiet stingru suku.
Her father was a doctor.	Viņas tēvs bija ārsts.
The closet is large and rectangular.	Skapis ir liels un taisnstūrveida.
He speaks the truth.	Viņš runā patiesību.
I'll be there in an hour.	Es būšu klāt stundas laikā.
They fell into bed tired due to lack of sleep.	Miega trūkuma dēļ viņi noguruši iekrita gultā.
Their attempts to save the forest failed.	Viņu mēģinājumi glābt mežu cieta neveiksmi.
We agreed to use recycled paper whenever possible.	Mēs vienojāmies pēc iespējas izmantot otrreiz pārstrādātu papīru.
After moving to the area, he bought a new house.	Pēc pārcelšanās uz šo rajonu viņš iegādājās jaunu māju.
Their long hair and colorful clothes stood out.	Viņu garie mati un krāsainās drēbes izcēlās.
He is a good businessman, but he is not lucky.	Viņš ir labs biznesmenis, taču viņam nav paveicies.
The new legislation will have a major impact on businesses.	Jaunajiem tiesību aktiem būs liela ietekme uz uzņēmumiem.
They drove through the night and finally arrived.	Viņi brauca pa nakti un beidzot ieradās.
Keeping his legs stable, he jumped.	Turot kājas stabilas, viņš lēca.
The potential for limited infection is obvious.	Ierobežotas infekcijas iespējamība ir acīmredzama.
Listen carefully to what he says.	Uzmanīgi klausieties, ko viņš saka.
Now tie them together securely.	Tagad sasiet tos droši kopā.
I think it is time for them to talk about these cases.	Es domāju, ka ir pienācis laiks viņiem runāt par šiem gadījumiem.
He probably went to the library.	Viņš laikam gāja uz bibliotēku.
The public is concerned about pollution.	Sabiedrība ir noraizējusies par piesārņojumu.
This region is famous for its dairy products.	Šis reģions ir slavens ar saviem piena produktiem.
The reactions were clearly contradictory.	Reakcijas bija neapšaubāmi pretrunīgas.
She works hard to support her family.	Viņa smagi strādā, lai uzturētu ģimeni.
Don't follow the crowd.	Nesekojiet pūlim.
I've come all this way to fix it.	Esmu nonācis visu šo ceļu, lai labotu.
He congratulated himself on his success.	Viņš apsveica sevi ar veiksmi.
He avoided eye contact.	Viņš izvairījās no acu kontakta.
We will try to fix it.	Mēs centīsimies to labot.
The walls were lined with shelves.	Sienas bija izklātas ar plauktiem.
The glass shattered.	Stikls saplīsa.
His manner was sudden.	Viņa maniere bija pēkšņa.
We immediately fell in love with each other.	Mēs uzreiz iemīlējāmies viens otrā.
A whistling kettle for breakfast.	Svilpojoša tējkanna brokastīm.
Remove the stopper and allow the water to drain.	Noņemiet aizbāzni un ļaujiet ūdenim iztukšot.
The city is named after its throne.	Pilsēta nosaukta tās troņa vārdā.
The king often rewarded his loyal servants.	Karalis bieži atalgoja savus lojālos kalpus.
The riot waves spread restlessly fast.	Dumpja viļņi izplatījās nemierīgi ātri.
In the darkness, she listened for danger.	Tumsā viņa klausījās, vai nerodas briesmas.
Icebergs reduce sea temperature.	Aisbergi samazina jūras temperatūru.
The plant is known to be easy to cultivate.	Augs ir pazīstams ar to, ka to ir viegli kultivēt.
The Lord commanded the pillar to be erected.	Kungs pavēlēja stabu uzcelt.
He bought a car from a car dealership.	Viņš iegādājās automašīnu no automašīnu tirdzniecības vietas.
These pieces of fabric are from burial cords.	Šie auduma fragmenti ir no apbedījuma vantīm.
His career as a musician ended almost thirty years ago.	Viņa mūziķa karjera beidzās gandrīz pirms trīsdesmit gadiem.
People's debts are growing.	Tautas parādi aug.
Emptiness separated him from everyone else.	Tukšums viņu šķīra no visiem pārējiem.
The noise surprised him and he jumped up.	Troksnis viņu pārsteidza, un viņš uzlēca.
Forty people have been killed, according to the official.	Pēc amatpersonas teiktā, gājuši bojā četrdesmit cilvēki.
They may have found application in this ancient technology.	Viņi, iespējams, ir atraduši pielietojumu šai senajai tehnoloģijai.
Often considered the first detective novel.	Bieži uzskatīts par pirmo detektīvromānu.
The stock market used to be very volatile.	Akciju tirgus agrāk bija ļoti nestabils.
Cut two oranges in half.	Pārgrieziet divus apelsīnus uz pusēm.
Learn mock exams.	Mācīties izspēles eksāmenus.
The bricks are of good quality.	Ķieģeļi ir labas kvalitātes.
Incorrect grammar is common.	Nepareiza gramatika ir izplatīta.
They finished at four o'clock.	Viņi darbu pabeidza pulksten četros.
Spiritual leaders were called to help.	Palīdzībā tika aicināti garīgie vadītāji.
The rash can be very painful.	Izsitumi var būt ļoti sāpīgi.
The temperature kept around zero degrees.	Temperatūra turējās ap nulle grādiem.
She stroked her head and smoothed her hair.	Viņa noglaudīja galvu un nogludināja matus.
Do you understand what you are doing?	Vai tu saproti, ko dari?
The ruins of the city lay before us.	Mūsu priekšā gulēja pilsētas drupas.
She froze, her eyes wide in horror.	Viņa sastinga, šausmās iepletās acis.
She was gently placed in a hospital bed.	Viņa maigi tika ievietota slimnīcas gultā.
The celebration was patriotic.	Svinības bija patriotiskas.
Most people drink two cups of coffee in the morning.	Lielākā daļa cilvēku no rīta izdzer divas kafijas tases.
An aerophone is a musical instrument.	Aerofons ir mūzikas instruments.
The police officer is disciplined.	Policists ievēro disciplīnu.
This car is environmentally friendly.	Šī automašīna ir videi draudzīga.
The mountain is permeated with caves.	Kalns ir caurstrāvots ar alām.
Traditional medicine has been practiced for thousands of years.	Tradicionālā medicīna ir praktizēta tūkstošiem gadu.
The study concluded that it is as therapeutic as an antacid.	Pētījumā secināts, ka tas ir tikpat ārstniecisks kā antacīds.
The storm is approaching, so you should leave immediately.	Tuvojas vētra, tāpēc jums nekavējoties jādodas prom.
The effects of pollution are harmful.	Piesārņojuma iedarbība ir kaitīga.
Experience in this work is important.	Pieredze šajā darbā ir svarīga.
He is very friendly and radiates charisma.	Viņš ir ļoti draudzīgs un izstaro harizmu.
The building is not suitable for living.	Ēka nav piemērota dzīvošanai.
The toilet cleaner scratches off the dirt.	Tualetes tīrītājs noskrāpē netīrumus.
Fresh vegetables were very important for a healthy diet.	Svaigi dārzeņi bija ļoti svarīgi veselīga uztura uzturēšanai.
One hour on, one and a half hours free.	Viena stunda ieslēgta, pusotra stunda brīva.
Documents are forged.	Dokumenti ir viltoti.
They lost their orientation in the fog.	Viņi zaudēja orientāciju miglā.
The Prime Minister should be applauded for his achievements.	Jāaplaudē premjeram par sasniegumiem.
Three bottles of red wine sat on the counter.	Uz letes sēdēja trīs sarkanvīna pudeles.
He reached out and slapped me on the shoulder.	Viņš pastiepa roku un uzsita manam uz pleca.
Unfortunately, his concerns were ignored.	Diemžēl viņa bažas tika ignorētas.
The professor was away on vacation.	Profesors bija prom atvaļinājumā.
The cold weather continued.	Aukstais laiks turpinājās.
The government's decision to end subsidies caused turmoil.	Valdības lēmums pārtraukt subsīdijas izraisīja satricinājumus.
To my great delight, she was thrilled.	Man par lielu prieku viņa bija sajūsmā.
She wandered around the museum looking at the statues.	Viņa klīda pa muzeju, skatoties uz statujām.
It is best to be careful when making important decisions.	Vislabāk ir būt piesardzīgam, pieņemot svarīgus lēmumus.
She took off her coat and shoes.	Viņa novilka mēteli un apavus.
I saw an eagle fluttering overhead.	Es redzēju ērgli, kas metās virs galvas.
You only burned one yellow cake.	Jūs esat sadedzinājis tikai vienu dzelteno kūku.
There are a lot of thefts in this area.	Šajā apkaimē ir liels zādzību skaits.
There were disputes before the boy went to bed.	Pirms zēna gulētiešanas notika strīdi.
Recent research shows a decline in student test scores.	Jaunākie pētījumi liecina par studentu pārbaudes darbu rezultātu samazināšanos.
Everything you need to know about human anatomy.	Viss, kas jums jāzina par cilvēka anatomiju.
Reading exposes us to new ideas.	Lasīšana mūs pakļauj jaunām idejām.
His bow was crooked, his arrow was far from the target.	Viņa loks bija greizs, viņa bulta bija tālu no mērķa.
The manager knows little about programming.	Vadītājs maz zina par programmēšanu.
I suffer from the "horrors of the night."	Es ciešu no "nakts šausmām".
He lay in bed, remembered.	Viņš gulēja gultā, iegrimis atmiņās.
She took the boy by the hand.	Viņa paņēma zēnu aiz rokas.
An ice mist covered the valley floor.	Ledus migla pārklāja ielejas grīdu.
Older people need to be given enough privacy.	Veciem cilvēkiem ir jāļauj pietiekami daudz privātuma.
The cat howls in pain.	Kaķis gaudo no sāpēm.
These negotiations are aimed at foreign trade.	Šīs sarunas ir vērstas uz ārējo tirdzniecību.
A man and a woman who were married.	Vīrietis un sieviete, kuri bija precējušies.
If the meat appears raw, it is not safe to eat it.	Ja gaļa šķiet neapstrādāta, to ēst nav droši.
Police officers rushed to the scene.	Uz notikuma vietu steidzās policisti.
Know your limits.	Ziniet savas robežas.
Constant anxiety can make people sick.	Pastāvīga trauksme var padarīt cilvēkus slimus.
Much of this process is still a mystery.	Liela daļa šī procesa joprojām ir noslēpums.
Build new homes near the train station.	Celt jaunas mājas netālu no dzelzceļa stacijas.
Apparently they are doing something illegal.	Acīmredzot viņi dara kaut ko nelikumīgu.
Angry about it, he punched the guy in the face.	Par to saniknots, viņš iesita puisim pa seju.
The key is to tighten the screw crosswise.	Galvenais ir pievilkt skrūvi šķērsām.
I have been thinking of moving to another country.	Esmu domājusi par pārcelšanos uz citu valsti.
The prison is located	Cietums atrodas
He had come from another planet.	Viņš bija nācis no citas planētas.
In traditional societies, children often do not attend school.	Tradicionālajās sabiedrībās bērni bieži neapmeklē skolu.
This machine uses a sliding blade pump.	Šajā mašīnā tiek izmantots bīdāmās lāpstiņas sūknis.
The chickens ate corn.	Vistas ēda kukurūzu.
The novelist received a reprimand for his cultural insensitivity.	Romānists saņēma aizrādījumu par kultūras neiejūtību.
She says the animals should be in pain.	Viņa saka, ka dzīvniekiem ir jājūt sāpes.
Some people were tired of waiting.	Dažiem cilvēkiem bija apnicis gaidīt.
This wine is very smooth.	Šis vīns ir ļoti gluds.
Investors were interested.	Investori bija ieinteresēti.
Even children have to respect the future.	Pat bērniem ir jāciena nākotne.
We cannot rely on oral testimony.	Mēs nevaram paļauties uz mutisku liecību.
Only fools keep money in banks.	Tikai muļķi naudu glabā bankās.
It is not right to put pictures everywhere.	Nav pareizi visur likt bildes.
Most of the city's parks were empty.	Lielākā daļa pilsētas parku bija tukši.
So who pays for this fruit?	Tātad, kurš maksā par šo augli?
With one glance you can clearly see the room.	Ar vienu skatienu jūs varat skaidri redzēt istabu.
He touched her gently.	Viņš viņai maigi pieskārās.
One of the boys made eye contact.	Viens no zēniem izveidoja acu kontaktu.
Always wearing the latest technology, she was an early user.	Vienmēr valkājot jaunākās tehnoloģijas, viņa bija agrīna to izmantotāja.
The mountain town is just a few kilometers away.	Kalnu pilsēta atrodas tikai dažu kilometru attālumā no šejienes.
This community development scheme is funded by the markets.	Šo kopienas attīstības shēmu finansē no tirgiem.
These women's clothes hang on the line.	Šīs sieviešu drēbes karājas uz līnijas.
We never serve such drinks.	Mēs nekad nepasniedzam šādus dzērienus.
The lake is shallow and salty.	Ezers ir sekls un sāļš.
We should improve public transport in this city.	Mums vajadzētu uzlabot sabiedrisko transportu šajā pilsētā.
The funeral procession moved slowly through the village.	Bēru gājiens lēnām virzījās pa ciematu.
The driver adhered to the rules.	Vadītājs turējās pie noteikumiem.
These materials are harmless.	Šie materiāli ir nekaitīgi.
She stepped in, the director being zealously persecuted.	Viņa iegāja iekšā, direktora dedzīgi vajāta.
Brother and sister smiled kindly at each other.	Brālis un māsa mīļi uzsmaidīja viens otram.
Many ancient cultures used blood sacrifices.	Daudzas senās kultūras izmantoja asins upurus.
I don't know his level of education.	Es nezinu viņa izglītības līmeni.
The statues depict his ancestors.	Statujas attēlo viņa senčus.
There is a strong storm along the way.	Pa ceļam ir spēcīga vētra.
The narrator of the story does not like his neighbor.	Stāsta stāstītājam nepatīk savs kaimiņš.
However, a bad surprise awaited him!	Tomēr viņu gaidīja slikts pārsteigums!
The author's fishing experience is mostly limited to lakes.	Autores makšķerēšanas pieredze lielākoties aprobežojas ar ezeriem.
Create a document to actually save your data.	Izveidojiet dokumentu, lai faktiski saglabātu savus datus.
The professor's left hand was plaster.	Profesora kreisā roka bija ģipsi.
The cook peels the potatoes.	Pavārs nomizo kartupeļus.
He always says what he thinks.	Viņš vienmēr saka, ko domā.
The government is taking steps to ensure clean water.	Valdība veic pasākumus, lai nodrošinātu tīru ūdeni.
The region is famous for its hot springs.	Reģions ir slavens ar saviem karstajiem avotiem.
Many young people choose to marry young.	Daudzi jaunieši izvēlas precēties jauni.
Trees provide valuable timber.	Koki nodrošina vērtīgu kokmateriālu.
They discovered caves with ancient artifacts.	Viņi atklāja alas, kurās atradās senie artefakti.
They are famous for their generosity.	Viņi ir slaveni ar savu dāsnumu.
He has a strong handshake.	Viņam ir spēcīgs rokasspiediens.
The smallest fish eat the smallest fish and so on.	Mazākās zivis ēd mazākās zivis un tā tālāk.
He fought to protect his country.	Viņš cīnījās, lai aizsargātu savu valsti.
Despite the wet weather, the festive atmosphere prevailed.	Par spīti drēgnajam laikam valdīja svētku atmosfēra.
Only the oldest child can inherit the family inheritance.	Ģimenes mantojumu var mantot tikai vecākais bērns.
Soma tek.	Soma tek.
The grandfather leaned over to caress the child's face.	Vectēvs noliecās, lai noglāstītu bērna seju.
He silently crossed the process.	Viņš klusēdams šķirstīja procesu.
The value of a gold coin is thousands of dollars.	Zelta monētas vērtība ir tūkstošiem dolāru.
Several artists had left the country.	Vairāki mākslinieki bija pametuši valsti.
After years of war, the economy is now booming.	Pēc kara gadiem ekonomika tagad plaukst.
Encouraged, she continued.	Reakcijas mudināta, viņa turpināja.
The old buildings were used as residences.	Vecās ēkas tika izmantotas kā dzīvesvietas.
The moon grows and sets every day.	Mēness katru dienu aug un riet.
More clouds will glide in the sky.	Pie debesīm slīdēs vairāk mākoņu.
Now under construction for the second year.	Tagad būvē otro gadu.
No open flames are allowed inside the building.	Ēkas iekšpusē nav atļauta atklāta liesma.
Although a smartphone is an expensive purchase, it's worth considering.	Lai arī viedtālrunis ir dārgs pirkums, to ir vērts apsvērt.
Six candidates took part in the election.	Vēlēšanās piedalījās seši kandidāti.
The soldier was arrogant and rude, but merciful.	Karavīrs bija augstprātīgs un rupjš, bet žēlsirdīgs.
Watch your step, you will fall.	Skaties savu soli, tu nokritīsi.
The queen examined her nails.	Karaliene pārbaudīja savus nagus.
Since then, he has longed for wealth.	Kopš tā brīža viņš alkst pēc bagātības.
What a strange summer!	Kāda dīvaina vasara!
Corrupt politicians stabbed party colleagues.	Korumpēti politiķi nodūra partijas kolēģus.
Many sled dogs were killed.	Tika nokauti daudzi kamanu suņi.
Cakes are bought at the bakery.	Kūkas tiek iegādātas maiznīcā.
The water was cloudy.	Ūdens bija duļķains.
The number of road accidents has fallen recently.	Pēdējā laikā ceļu satiksmes negadījumu skaits ir samazinājies.
He raised his head, a sly smile on his face.	Viņš pacēla galvu, viltīgs smaids sejā.
I plan to take a shower.	Es plānoju ieiet dušā.
This plant needs a lot of sunlight and water.	Šim augam ir nepieciešams daudz saules gaismas un ūdens.
Law enforcement has always fought crime.	Tiesībsargājošās iestādes vienmēr ir apkarojušas noziedzību.
Add more pepper.	Uzberiet vēl piparus.
A fine mist soon slipped across the valley.	Smalka migla drīz vien noslīdēja pāri ielejai.
Until recently, only a few people were educated.	Vēl nesen tikai daži cilvēki bija izglītoti.
Form of cooperative property.	Kooperatīvā īpašuma forma.
Some bee species are endangered.	Dažas bišu sugas ir apdraudētas.
The air got colder as the train headed north.	Gaiss kļuva vēsāks, vilcienam virzoties uz ziemeļiem.
She trashed the article.	Viņa ielika aizskarošo rakstu atkritnē.
The music played very loudly, stifling any conversation.	Mūzika spēlēja ļoti skaļi, apslāpējot jebkuru sarunu.
He condemned corruption wherever it was discovered.	Viņš nosodīja korupciju visur, kur tā tika atklāta.
She worked long and hard.	Viņa strādāja ilgi un smagi.
He drank hungry milk.	Viņš izsalcis dzēra pienu.
She noticed that he was smiling.	Viņa pamanīja, ka viņš smaida.
Bake for at least half an hour.	Cep vismaz pusstundu.
It was a very tiring task.	Tas bija ļoti nogurdinošs uzdevums.
The educational institution is to blame.	Izglītības iestāde ir vainīga.
How can you trust someone you don't know completely?	Kā var uzticēties kādam, kuru pilnībā nepazīsti?
Turn off the hob.	Izslēdziet plīti.
Have you ever been depressed?	Vai esat kādreiz bijis nomākts?
The room is filled with beer and greasy smell.	Telpu piepilda alus un smērējamā smarža.
She punched her in anger.	Dusmās viņa sita ar kāju.
We looked at mammals.	Mēs skatījāmies uz zīdītājiem.
This helps to ensure that they do not reach their goal.	Tas palīdz nodrošināt, ka viņi nesasniedz savu mērķi.
Here we store wine.	Šeit mēs uzglabājam vīnu.
The vase is made of clay.	Vāze ir izgatavota no māla.
People who engage in such behavior are referred to as "degenerate."	Cilvēki, kas iesaistās šādā uzvedībā, tiek apzīmēti ar "deģenerātu".
It was terrible.	Tas bija briesmīgi.
Be careful not to break anything.	Esiet uzmanīgi, lai neko nesalauztu.
This book has a reading list.	Šajā grāmatā ir lasīšanas saraksts.
The spies had won.	Spiegi bija uzvarējuši.
The difference between right and wrong is very clear.	Atšķirība starp pareizo un nepareizo ir ļoti skaidra.
She has stolen from me.	Viņa no manis ir zagusi.
Grind the almonds together with the sugar.	Mandeles samaļ kopā ar cukuru.
The street was abandoned at that hour.	Šajā stundā iela bija pamesta.
We really liked it.	Mums tas ļoti patika.
Work to eradicate this plague.	Strādājiet, lai izskaustu šo mēri.
New buildings often have empty sidewalks.	Jaunbūvēs bieži vien ir tukšas ietves.
This region is often plagued by drought.	Šo reģionu bieži nomoka sausums.
It could be argued that the city is not relevant.	Varētu iebilst, ka pilsēta nav aktuāla.
He handed her a notebook.	Viņš pasniedza viņai piezīmju grāmatiņu.
For millennia, wood has been harvested in this area.	Tūkstošgades šajā apgabalā tika iegūta koksne.
He never missed a single working day.	Viņš nekad nav nokavējis nevienu darba dienu.
His accent is unusually thick.	Viņa akcents ir neparasti biezs.
They are simple salads, but they are also very tasty.	Tie ir vienkārši salāti, taču tie ir arī ļoti garšīgi.
The chickens were plucked and dressed.	Vistas tika noplūktas un apģērbtas.
I think we need to go, Mom says gently.	Man šķiet, ka mums jāiet, mamma maigi saka.
The kitten still has a little stomach ache.	Kaķēnam joprojām nedaudz sāp vēders.
Efforts are being made to attract more students.	Tiek pieliktas pūles, lai piesaistītu vairāk studentu.
The doctor is always learning something.	Ārsts vienmēr kaut ko mācās.
She opened a small box of almonds.	Viņa atvēra nelielu mandeļu kastīti.
This soup is quite salty.	Šī zupa ir diezgan sāļa.
It started to rain, gently at first.	Lietus sāka līt, sākumā maigi.
The characters in the story are not like each other.	Stāsta varoņi nelīdzinās viens otram.
These indigenous tribes are mainly hunter-gatherers.	Šīs pamatiedzīvotāju ciltis galvenokārt ir mednieku vācēji.
Change something, change everything.	Mainiet kaut ko, mainiet visu.
This country has a road network.	Šajā valstī ir ceļu tīkls.
The wood carvings were made with a lathe.	Kokgriezumi tika veidoti ar virpu.
Fill the kettle with boiling water.	Piepildiet tējkannu ar verdošu ūdeni.
There were several churches in the city.	Pilsētā bija vairākas baznīcas.
His writings expressed the philosophy of life.	Viņa rakstītais izteica dzīves filozofiju.
They compared the results of his test with other students.	Viņi salīdzināja viņa pārbaudes rezultātus ar citiem studentiem.
Three generations of her family took part in the fight.	Cīņā iesaistījās trīs viņas ģimenes paaudzes.
The cargo boat capsized in the storm.	Vētrā apgāzās kravas laiva.
Your sister's wedding was nice.	Tavas māsas kāzas bija jaukas.
They apologized.	Viņi pieprasīja atvainošanos.
His hands and feet stabbed in pain.	Viņa rokas un kājas durstīja no sāpēm.
Formerly a desert, now an oasis of greenery	Agrāk tuksnesis, tagad zaļumu oāze
There is often famine and war in the area.	Šajā apgabalā bieži ir bads un karš.
However, he enjoys his job.	Tomēr viņš izbauda savu darbu.
Some activities are considered crimes.	Dažas darbības tiek uzskatītas par noziegumiem.
She was shocked when they told her she had been fired.	Viņa bija šokēta, kad viņi viņai pateica, ka viņa ir atlaista.
Some people claim to know the antidote to poison.	Daži cilvēki apgalvo, ka zina pretlīdzekli indei.
The air was stirred by a set of swirling fans.	Gaisu maisīja virpuļojošu ventilatoru kopa.
They had been drinking all evening, but were still wise.	Viņi bija dzēruši visu vakaru, bet joprojām bija prātīgi.
Businesses and retailers began to suffer.	Uzņēmumi un mazumtirgotāji sāka ciest.
She taps the wheel easily.	Viņa viegli piesit pie stūres.
The insect is active during the day.	Kukainis ir aktīvs dienas laikā.
The blast was heard miles away.	Sprādziens bija dzirdams jūdžu attālumā.
Evolutionary theory explains how species change.	Evolūcijas teorija izskaidro, kā mainās sugas.
A complex chemical process is involved.	Ir iesaistīts sarežģīts ķīmiskais process.
They handed him tickets with a wide smile.	Viņi pasniedza viņam biļetes, plaši smaidot.
People don't like being rushed.	Cilvēkiem nepatīk, ka viņus steidzina.
The result is always the same.	Rezultāts vienmēr ir vienāds.
This effect is used to detect water leaks.	Šo efektu izmanto ūdens noplūdes noteikšanai.
Violent crime is a big problem.	Vardarbīgi noziegumi ir liela problēma.
All workers wore goggles.	Visi strādnieki valkāja aizsargbrilles.
The shelves are full of books.	Plaukti ir pilni ar grāmatām.
A storm is raging outside.	Ārā plosās vētra.
The basketball team has a new coach this year.	Basketbola komandai šogad ir jauns treneris.
Sometimes children are easier to persuade than adults.	Dažkārt bērnus ir vieglāk pārliecināt nekā pieaugušos.
Many people believe that happiness comes only through learning.	Daudzi cilvēki uzskata, ka laime nāk tikai mācoties.
The plan requires significant resources.	Plānam nepieciešami ievērojami līdzekļi.
The singer moved gracefully across the stage.	Dziesminiece graciozi pārvietojās pa skatuvi.
A white limousine was standing outside.	Ārā stāvēja balts limuzīns.
Apples are ready to eat.	Āboli ir gatavi ēšanai.
Soldiers wore metal helmets and armor.	Karavīri valkāja metāla ķiveres un bruņas.
He was stabbed in the back.	Viņam tika iedurts nazis mugurā.
He liked the food and the fine wine.	Viņam patika ēdiens un smalks vīns.
People everywhere are suffering from climate change.	Cilvēki visur cieš no klimata pārmaiņām.
They were tired of waiting.	Viņiem bija apnicis gaidīt.
The homeland of these hunters is habitat.	Šo mednieku dzimtene ir dzīvotne.
Planes fly over the city.	Lidmašīnas peld pāri pilsētai.
He pulled out a tape measure.	Viņš izvilka mērlenti.
Be sure to dress warmly.	Noteikti ģērbies silti.
The nurse smiled.	Medmāsa pasmaidīja.
Mark went back to shore.	Marks devās atpakaļ uz krastu.
Plan an escape route.	Plānojiet evakuācijas ceļu.
The film received many awards.	Filma saņēma daudzus apbalvojumus.
She wants her to be as attractive as her sister.	Viņa vēlas, lai viņa būtu tikpat pievilcīga kā viņas māsa.
The princess fell asleep far into the night.	Princese aizmiga tālu naktī.
Heavy rains were caused by a tropical storm.	Spēcīgās lietavas izraisīja tropiskā vētra.
Is there a red traffic light next quarter?	Vai nākamajā kvartālā deg sarkans luksofors?
She sipped her green tea, sighing heavily.	Viņa malkoja zaļo tēju, smagi nopūšoties.
I'm used to water.	Esmu pieradis pie ūdens.
The farther he went, the thicker the clouds.	Jo tālāk viņš gāja, jo biezāki kļuva mākoņi.
There are two reasons why she is angry.	Ir divi iemesli, kāpēc viņa ir dusmīga.
California's coastal waters are polluted.	Kalifornijas piekrastes ūdeņi ir piesārņoti.
The president was dressed in a deep gold dress.	Priekšsēdētāja bija tērpusies dziļa zelta kleitā.
They took their sentences with stoicism.	Viņi savus sodus uzņēma ar stoicismu.
When night falls, thoughts are unclear.	Kad iestājas nakts, domas ir neskaidras.
The party ended early.	Ballīte beidzās agri.
The storm caused great damage.	Vētra nodarīja lielus postījumus.
You misunderstood me, dear friend.	Tu mani pārprati, dārgais draugs.
She hears surfing.	Viņa dzird sērfošanu.
They will collect donations to help the homeless.	Viņi vāks ziedojumus, lai palīdzētu bezpajumtniekiem.
My cousin works as a nurse.	Mana māsīca strādā par medmāsu.
Boys, please stay away from my herb garden.	Zēni, lūdzu, palieciet prom no mana garšaugu dārza.
It should snow tonight.	Šonakt vajadzētu snigt.
Some people believe that ghosts exist.	Daži cilvēki uzskata, ka spoki pastāv.
There are no reports of violence.	Nav ziņu par vardarbību.
His family members have blue eyes and brown hair.	Viņa ģimenes locekļiem ir zilas acis, brūni mati.
I have to leave soon.	Man drīzumā jādodas ceļā.
She slowly grabbed the gun.	Viņa lēnām aptvēra pistoli.
This building must remain open to the public	Šai ēkai jāpaliek atvērtai sabiedrībai
The market was crowded with farmers.	Tirgus bija pārpildīts ar zemniekiem.
He swayed, falling heavily.	Viņš šūpojās, smagi krītot.
The dog bites the bone.	Suns sakoda kaulu.
Sleep does not come easily to me.	Miegs man nenāk viegli.
Several people were injured in the accident.	Negadījumā cietuši vairāki cilvēki.
The complex has a wide range of facilities.	Kompleksā ir plašs ērtību klāsts.
Limited supplies of clean water were available.	Bija pieejami ierobežoti tīra ūdens krājumi.
Sweet, tasty, ripe mango.	Salds, garšīgs, nogatavojies mango.
It unrolled the barrel.	Tā izritināja mucu.
Adults were ardent supporters of this goal.	Pieaugušie bija dedzīgi šī mērķa atbalstītāji.
My sleep that night was restless.	Mans miegs tajā naktī bija nemierīgs.
Judging by the photo, the shooting took place an hour earlier.	Spriežot pēc fotogrāfijas, apšaude notikusi stundas agrāk.
Good news is not meant to shock or insult.	Labas ziņas nav domātas šokēšanai vai apvainošanai.
Wilson received a closer examination.	Vilsons saņēma rūpīgāku pārbaudi.
Roads are elevated across the country.	Visā valstī ceļi ir paaugstināti.
Turn them over often.	Apgrieziet tos bieži.
The glass shattered into small pieces.	Stikls saplīsa sīkos gabaliņos.
He had a reputation for expressing his thoughts.	Viņam bija sava domu izteikšanas reputācija.
What will the weather be like tomorrow?	Kādi laikapstākļi būs rīt?
Once upon a time there were farms where horses were trained.	Kādreiz šeit bija fermas, kur apmācīja zirgus.
He is currently working with a team of archaeologists.	Pašlaik viņš strādā ar arheologu komandu.
These people rushed into the river.	Šie cilvēki metās upē.
The storm caused extensive damage.	Vētra radīja plašus postījumus.
Doctors were surprised by the discovery.	Ārsti bija pārsteigti par atklājumu.
The glass shattered, flooding his attackers with glass.	Stikls saplīsa, apberot viņa uzbrucējus ar stiklu.
I was angry with my boss.	Es biju dusmīgs uz savu priekšnieku.
The sun set over the desert was breathtaking.	Saule, kas rieta pār tuksnesi, bija elpu aizraujoša.
The exam will be easy.	Eksāmens būs viegls.
His spirit was shocked.	Viņa gars bija satriekts.
The strike was due to lack of funds.	Streiks notika līdzekļu trūkuma dēļ.
She would like to quit smoking.	Viņa vēlētos atmest smēķēšanu.
Give me a cup of tea.	Dod man tasi tējas.
This statue was made of bronze.	Šī statuja bija izgatavota no bronzas.
This large building is a school.	Šī lielā ēka ir skola.
We are now more productive.	Tagad esam produktīvāki.
Chaos and social unrest.	Haosa un sociālo nemieru periods.
The true causes of the fire are still unknown.	Patiesie ugunsgrēka cēloņi joprojām nav zināmi.
When they entered the kitchen, she took a knife.	Kad viņi iegāja virtuvē, viņa paņēma nazi.
Today we visited an amusement park.	Šodien apmeklējām atrakciju parku.
The government had shared its files with the world.	Valdība bija kopīgojusi savus failus ar pasauli.
The best way to unlock a chest.	Labākais veids, kā atbloķēt lādi.
The rainy season is very short.	Lietus sezona ir ļoti īsa.
We walked along the beach watching the waves.	Mēs pastaigājāmies pa pludmali, skatoties uz viļņiem.
At that time, discipline was weak in schools.	Tajā laikā skolās disciplīna bija vāja.
Distant voices seemed to quell the raging storms.	Tālu balsis šķita apslāpētas niknās vētras.
We recycle our newspapers.	Mēs pārstrādājam savus laikrakstus.
The party was organized by a large company.	Ballīti rīkoja liela kompānija.
He can read many foreign languages.	Viņš prot lasīt daudzas svešvalodas.
I am gaining new insights.	Es gūstu jaunas atziņas.
Mixing water and alcohol leads to intoxication.	Ūdens un alkohola sajaukšana noved pie intoksikācijas.
He walked gloomily around the room.	Viņš drūmi staigāja pa istabu.
The police performed the operation.	Policija veica operāciju.
Using public transport is expensive.	Sabiedriskā transporta izmantošana ir dārga.
Strange man, but a nice guy.	Dīvains cilvēks, bet patīkams puisis.
Don't spend too much time online.	Netērējiet pārāk daudz laika internetā.
Many books are of a higher type of intoxicant.	Daudzas grāmatas ir augstāka veida apreibinošas vielas.
The loss of glaciers is worrying.	Ledāju zudums ir satraucošs.
These ends are blunt and angular.	Šie gali ir neasi un leņķiski.
The witch cuts the throats of the babies.	Ragana pārgriež mazuļiem rīkles.
Wear warm clothes.	Valkājiet siltas drēbes.
Ash and soot from furnaces can cause cancer.	Pelni un sodrēji no krāsnīm var izraisīt vēzi.
I managed to avoid his grasp.	Man izdevās izvairīties no viņa tvēriena.
He promised to return after the engine.	Viņš apsolīja atgriezties pēc dzinēja.
Invalid entries discarded.	Nepareizie ieraksti tika izmesti.
This meant that they could observe the stars at night.	Tas nozīmēja, ka viņi varēja novērot zvaigznes naktī.
The dog jumped into the water.	Suns ielēca ūdenī.
The fish swam to the surface.	Zivis peldēja pie virsmas.
They learned the history of their species.	Viņi uzzināja savas sugas vēsturi.
Housing prices in the suburbs have risen.	Mājokļu cenas priekšpilsētās ir augušas.
Some places have been identified as national treasures.	Dažas vietas ir noteiktas kā nacionālie dārgumi.
A leak in the pipe caused water damage on the sixth floor.	Caurules noplūde izraisīja ūdens bojājumus sestajā stāvā.
Her dog was white.	Viņas suns bija balts.
He was adamant in his views.	Viņš bija nelokāms savos uzskatos.
He looked at him intently.	Viņš vērīgi skatījās viņā.
She considered him a police officer.	Viņa viņu uzskatīja par policistu.
Now take a sheet of paper and a pencil.	Tagad paņemiet papīra lapu un zīmuli.
He argued that legalizing marijuana would have financial benefits.	Viņš apgalvoja, ka marihuānas legalizācijai būtu finansiāls ieguvums.
This ancient city was known for its gardens.	Šī senā pilsēta bija pazīstama ar saviem dārziem.
I'm surprised you didn't recognize me.	Esmu pārsteigts, ka tu mani neatpazini.
Scientists are studying this value.	Zinātnieki pēta šo vērtību.
The outlook is bleak.	Perspektīva ir drūma.
I want more cakes!	Es gribu vairāk kūkas!
I have to go now and meet my employer.	Man tagad jāiet un jāsatiekas ar savu darba devēju.
Always be prepared.	Vienmēr esiet gatavi.
The bus driver is driving at a tremendous speed.	Autobusa vadītājs braucis līdzi milzīgā ātrumā.
Several large trees had recently fallen.	Nesen bija nokrituši vairāki lieli koki.
The program will pave the way for better medical care.	Programma pavērs ceļu labākai medicīniskajai aprūpei.
It was a bright, clear morning.	Bija gaišs, skaidrs rīts.
Congress continued to debate its ideals.	Kongress turpināja debates par saviem ideāliem.
Cars, bicycles and motorcycles share the road.	Automašīnas, velosipēdi un motocikli dala ceļu.
The crazy hat performed the song on his piano.	Trakais cepurnieks izpildīja dziesmu uz savām klavierēm.
He is always on time.	Viņš vienmēr ir laikā.
The reign of the king is threatened with a coup.	Karaļa valdīšanai draud apvērsums.
Many brides have certain expectations.	Daudzām līgavām ir noteiktas cerības.
The group received a warning letter.	Grupa saņēma brīdinājuma vēstuli.
In each village, a potter's apprentice helped the potter.	Katrā ciematā podnieka māceklis palīdzēja podniekam.
One in four adults has smoked cigarettes.	Katrs ceturtais pieaugušais ir smēķējis cigaretes.
Time goes by when you are old.	Laiks paiet lēni, kad esi vecs.
He unlocked the door.	Viņš atslēdza durvis.
This conviction is expired after five years.	Šī sodāmība tiek dzēsta pēc pieciem gadiem.
This was the first hairstyle for my daughter.	Manai meitai šī frizūra bija pirmā.
He would stand out as a playwright.	Viņš izceltos kā dramaturgs.
The air is so polluted that children rarely play outside.	Gaiss ir tik piesārņots, ka bērni reti spēlējas ārā.
Your room, if you haven't noticed, looks pretty crowded.	Jūsu istaba, ja neesat pamanījusi, izskatās diezgan pārblīvēta.
The coffee was too bitter	Kafija bija pārāk rūgta
Only four animals will survive.	Izdzīvos tikai četri dzīvnieki.
The sun rarely shines or it rains.	Reti uzspīd saule vai līst lietus.
This document is confidential.	Šis dokuments ir konfidenciāls.
Yesterday's rain caused puddles everywhere.	Vakardienas lietus visur radīja peļķes.
They live in a hierarchical society.	Viņi dzīvo hierarhiskā sabiedrībā.
He studied long and hard for the exam.	Viņš ilgi un smagi mācījās eksāmenam.
The sun is setting.	Saule riet.
Celebrate life even before death.	Sviniet dzīvi pat nāves priekšā.
There are many stories about these early inhabitants.	Stāsti par šiem agrīnajiem iedzīvotājiem ir daudz.
They paid little attention to him.	Viņi pievērsa viņam maz uzmanības.
We heard predictions after predictions.	Mēs dzirdējām prognozes pēc prognozes.
The company's structures are extremely complex.	Uzņēmuma struktūras ir ārkārtīgi sarežģītas.
This success does not indicate resignation.	Šī veiksme neliecina par atkāpšanos.
This type of behavior is common in adolescents.	Šāda veida uzvedība ir izplatīta pusaudžiem.
The harvest was worse than expected.	Raža bija sliktāka, nekā gaidīts.
The lady felt uncomfortable in the presence of the doctor.	Kundze jutās neomulīgi ārsta klātbūtnē.
Some bacteria can develop in boiling water.	Dažas baktērijas var attīstīties verdošā ūdenī.
A bright light shone in his eyes.	Viņa acīs iespīdēja spoža gaisma.
It quickly became clear that the fight was lost.	Ātri kļuva skaidrs, ka cīņa tika zaudēta.
Paint your toenails instead.	Tā vietā krāsojiet kāju pirkstu nagus.
The politician paid the newspaper ten million dollars.	Politiķis laikrakstam samaksājis desmit miljonus dolāru.
The cocoons were laid by the river.	Kokoni tika nolikti upes malā.
They are recognized as one of the federal ministries.	Tās ir atzītas par vienu no federālajām ministrijām.
One knife slips and she is cut.	Viens naža paslīdēšana, un viņa ir sagriezta.
The lion walked away.	Lauva gāja prom.
He has been adding milk to the soup lately.	Pēdējā laikā viņš zupai pievieno pienu.
The proverb says that honesty is the best policy.	Sakāmvārds saka, ka godīgums ir labākā politika.
Open the tab to insert the fruit.	Atveriet cilni, lai ievietotu augļus.
The culprit was quickly arrested.	Vainīgais ātri tika aizturēts.
A severe storm hit the region's crops.	Spēcīga vētra skāra reģiona labību.
The slow pace of life saddened him.	Lēnais dzīves ritms viņu apbēdināja.
We had a wonderful afternoon.	Mums bija brīnišķīga pēcpusdiena.
He spends a lot of time planning his vacation.	Viņš pavada daudz laika, plānojot savu atvaļinājumu.
This garden was submitted for competition.	Šis dārzs tika iesniegts konkursam.
It often rains in the region.	Reģionā bieži līst.
The signal was weak and intermittent.	Signāls bija vājš un periodisks.
His desk deck crumpled stacks of paper.	Viņa rakstāmgaldu klāja saburzīta papīra kaudzēm.
She greeted him with a happy smile.	Viņa sveicināja viņu ar jautru smaidu.
They arrived late and the meeting had already begun.	Viņi ieradās vēlu, un tikšanās jau bija sākusies.
There was little evidence to support this idea.	Bija maz pierādījumu, lai atbalstītu šo ideju.
The medicine you are taking will be of little use.	Jūsu lietotās zāles būs maz noderīgas.
She thought he was overweight.	Viņa domāja, ka viņam ir liekais svars.
Poverty persecutes much of the country.	Lielu valsts daļu vajā nabadzība.
The wind rose in the forest.	Mežā sacēlās vējš.
The leaders of the manor rarely visited.	Muižas vadītāji viesojās reti.
The lake smells a little.	Ezers nedaudz smaržo.
Please inform the rest of the class.	Lūdzu, informējiet pārējos klases dalībniekus.
Eva joined her boyfriend at the table.	Eva pievienojās savam puisim pie galda.
She spoke gently so as not to disturb anyone.	Viņa runāja maigi, lai nevienu netraucētu.
It rained a little.	Nolija neliels lietus.
The logger twisted in the clearing.	Malkas cirtējs streipuļoja izcirtumā.
You live about six hours from here.	Jūs dzīvojat apmēram sešas stundas no šejienes.
The two played well.	Abi saspēlējās labi.
Journalists seized his portfolio.	Žurnālisti sagrāba viņa portfeli.
People often stand and watch	Cilvēki bieži stāv un skatās
Several leading scientists were prominent critics.	Vairāki vadošie zinātnieki bija ievērojami kritiķi.
A cautious approach to life.	Piesardzīga pieeja dzīvei.
A global satellite network orbits the Earth.	Ap Zemi riņķo globāls satelītu tīkls.
We need some legal documents.	Mums vajag dažus juridiskus dokumentus.
The road became a slippery swamp.	Ceļš kļuva par slidenu purvu.
The candles flashed as she lit them.	Sveces mirgoja, kad viņa tās aizdedza.
Many tenants are on low incomes.	Daudzi īrnieki ir ar zemiem ienākumiem.
He slammed the door in disgust.	Viņš riebumā aizcirta durvis.
Sarah helped her child get to school.	Sāra palīdzēja bērnam nokļūt skolā.
Scientists should study the various effects of pollution.	Zinātniekiem vajadzētu izpētīt dažādas piesārņojuma sekas.
Sam was raised in a cramped apartment.	Sems tika uzaudzināts šaurā dzīvoklī.
Even young children can learn to read.	Pat mazi bērni var iemācīties lasīt.
The invention of machinery was the cornerstone of the industrial revolution.	Mašīnu izgudrošana bija rūpnieciskās revolūcijas stūrakmens.
Remembering the scenes of his dreams, he grabbed his hand.	Atcerēdamies ainas no saviem sapņiem, viņš satvēra rokas.
He was tall and strong.	Viņš bija garš un spēcīgs.
So "no" is a negative word.	Tātad "nē" ir negatīvs vārds.
He dropped the pencil on the floor.	Viņš nometa zīmuli uz grīdas.
Most chimpanzees were present.	Lielākā daļa šimpanžu bija klāt.
Politicians agreed with the plan.	Politiķi plānam piekrita.
Spend a few moments every day dreaming.	Katru dienu pavadiet dažus mirkļus, sapņojot.
The population of the country is very homogeneous.	Valsts iedzīvotāju skaits ir ļoti viendabīgs.
It had a striped tail.	Tam bija svītraina aste.
My money was returned because it was counterfeit.	Mana nauda tika atgriezta, jo tā bija viltota.
The family considers him an excellent person.	Ģimene viņu uzskata par izcilu cilvēku.
More money is needed to combat this growing problem.	Lai cīnītos pret šo pieaugošo problēmu, ir nepieciešams vairāk naudas.
The flowers had fallen.	Ziedi bija nokarājuši.
The rain stopped the drought.	Lietus pārtrauca sausumu.
Without water, all life will be lost.	Bez ūdens visa dzīvība ies bojā.
The truce lasted for another century.	Pamiers ilga vēl vienu gadsimtu.
The origin of the poem is unknown.	Dzejoļa izcelsme nav zināma.
Many families believe that dreams are magical.	Daudzas ģimenes uzskata, ka sapņi ir maģiski.
She carefully poured the fish into the thick sauce.	Viņa rūpīgi pārlēja zivi biezo mērci.
The circus has been popular.	Cirks ir bijis populārs.
It was quite unexpected.	Tas bija diezgan negaidīti.
She replied kindly, raising her chin.	Viņa atbildēja laipni, pacēlusi zodu.
He ate all the food that was visible.	Viņš ēda visu ēdienu, kas bija redzams.
He stopped to catch his breath.	Viņš apstājās, lai atvilktu elpu.
Salt was poured into the pond.	Dīķī iebēra sāli.
She works long hours every day.	Viņa katru dienu strādā ilgas stundas.
The cave looked large, dark and forbidden.	Ala izskatījās liela, tumša un aizliedzoša.
The smell is unbearable.	Smaka ir neciešama.
I couldn't stand the thought of leaving.	Es nevarēju izturēt domu par aiziešanu.
The sun was shining, warming him.	Saule spīdēja spoži, sildīdama viņu.
The food was delicious.	Ēdiens bija garšīgs.
Some analysts are very pessimistic.	Daži analītiķi ir ļoti pesimistiski.
The pixie enchanted their food.	Laumiņa apbūra viņu ēdienu.
Oranges, lemons and limes are plentiful today.	Mūsdienās ir daudz pieejami apelsīni, citroni un laimi.
Other nearby volcanoes have also erupted.	Izvirduši arī citi tuvumā esošie vulkāni.
Funding for public schools was reduced.	Tika samazināts finansējums valsts skolām.
Food prices have skyrocketed.	Pārtikas cenas ir kāpušas debesīs.
So no one was surprised.	Tāpēc neviens nebija pārsteigts.
The children were in the playground.	Bērni atradās rotaļu laukumā.
The newspaper published a story about this event.	Laikraksts publicēja sižetu par šo notikumu.
The pain was excruciating.	Sāpes bija mokošas.
Wooden board bridge over a deep gorge.	Koka dēļu tilts pāri dziļai aizai.
A mail has been sent to this address.	Uz šo adresi tika nosūtīts pasts.
His house was destroyed in the attack.	Uzbrukumā tika sagrauta viņa māja.
She saved the package on tickets.	Viņa ietaupīja paketi uz biļetēm.
Social norms are lagging behind in technological development in some areas.	Sociālās normas dažās jomās atpaliek no tehnoloģiju attīstības.
The affected trees have been cut down and the area	Cietušie koki ir nozāģēti, un teritorija
He put the money in the strong box.	Viņš ieslēdza naudu stipro kastē.
The crows roared loudly against the invader.	Vārnas skaļi rāvās pret iebrucēju.
Many early people lived in caves.	Daudzi agrīnie cilvēki dzīvoja alās.
She took a wallet pencil.	Viņa paņēma maciņa zīmuli.
You barely meet someone who hasn't heard of him.	Jūs tik tikko satiksit kādu, kurš par viņu nav dzirdējis.
The mug and saucer are gently placed on the table.	Uz galda maigi tiek novietota krūze un apakštase.
Fire flows through the city.	Uguns plūst cauri pilsētai.
Ask your doctor for advice before taking any medicine.	Pirms zāļu lietošanas konsultējieties ar savu ārstu.
Most locals were poor.	Lielākā daļa vietējo iedzīvotāju bija nabadzīgi.
She died of starvation.	Viņa mira no bada.
Some experts believe that suburban sprawl is causing more crime.	Daži eksperti uzskata, ka piepilsētas paplašināšanās rada lielāku noziedzību.
After the break, everyone was served coffee and cake.	Pēc pārtraukuma visi tika pasniegti kafija un kūka.
Children learn best in an active learning environment,	Bērni vislabāk mācās aktīvā mācību vidē,
The invader's swords rang.	Iebrucēju zobeni zvanīja.
Extremely intelligent and brave man.	Ārkārtīgi inteliģents un drosmīgs cilvēks.
He was on the east coast.	Viņš atradās austrumu krastā.
A light breeze blew and it started to rain.	Pūta viegls vējiņš un sāka līt lietus.
The moon shone brightly in the black night sky.	Mēness spoži spīdēja melnajās nakts debesīs.
The head of the prison did not discuss the deal.	Cietuma priekšnieks šo darījumu neapsprieda.
We heard he was in prison.	Mēs dzirdējām, ka viņš ir bijis cietumā.
Scientists have been studying these insects for years.	Zinātnieki jau gadiem ilgi ir pētījuši šos kukaiņus.
The thief's face was hidden.	Zagļa seja bija noslēpta.
Our city is known for its beauty.	Mūsu pilsēta ir pazīstama ar savu skaistumu.
The train started to move.	Vilciens sāka kustēties.
The police detained the thief.	Policists zagli aizturēja.
The plans are already being implemented.	Plāni jau tiek īstenoti.
A smile played around her lips.	Smaids spēlējās ap viņas lūpām.
He understood slowly.	Viņš lēni saprata.
They are known to use violence to achieve their goals.	Ir zināms, ka viņi izmanto vardarbību, lai sasniegtu savus mērķus.
They exhausted ice cream with a spoonful of melon.	Viņi ar melones karoti izsmēla saldējumu.
We need to protect these species.	Mums ir jāaizsargā šīs sugas.
It flashed in the moonlight.	Tas mirgoja mēness gaismā.
When he arrived, he put down his suitcase.	Ierodoties, viņš nolika čemodānu.
Thunder cracks shattered the sky.	Pērkona plaisas sašķēla debesis.
A sudden flicker sounded.	Atskanēja pēkšņs būkšķis.
He wore a flawless blue suit.	Viņš valkāja nevainojami zilu uzvalku.
At the same time, a thousand car horns sounded.	Vienlaicīgi noskanēja tūkstoš automašīnu signāltaures.
The pyramid was covered with hieroglyphs.	Piramīda bija pārklāta ar hieroglifiem.
We need to pump in a little more gas.	Mums ir jāiesūknē nedaudz vairāk gāzes.
Our goal is to be number one.	Mūsu mērķis ir būt numur viens.
The main structures are named in the Primitive Structures section	Primitīvās struktūras nodaļā ir nosauktas galvenās struktūras
Mix together flour, salt and baking powder.	Sajauc kopā miltus, sāli un cepamo pulveri.
He stepped into the garden and nodded.	Viņš iestūmās dārzā un pamāja sveiks.
The liver performs many physiological functions.	Aknas veic daudzas fizioloģiskas funkcijas.
We must not become too dependent on foreigners.	Mēs nedrīkstam kļūt pārāk atkarīgi no ārzemniekiem.
I was surprised.	Es biju pārsteigts.
Their business has been booming since the devaluation of the peso.	Viņu bizness plaukst kopš peso devalvācijas.
After many years, the legend was discovered.	Pēc daudziem gadiem leģenda tika atklāta.
Water vapor is not visible to the naked eye.	Ūdens tvaiki nav redzami ar neapbruņotu aci.
Millions applied for the scholarship.	Stipendijai pieteicās miljoni.
Drill along the riverbed.	Urbt gar upes gultni.
I am tired of corruption.	Man ir apriebusies korupcija.
She was still sitting on the bench.	Viņa joprojām sēdēja uz soliņa.
They built more roads.	Viņi uzbūvēja vairāk ceļu.
The site was once an ancient city.	Vietnē reiz atradās sena pilsēta.
Her comment came right after he finished.	Viņas komentārs ieradās uzreiz pēc tam, kad viņš pabeidza.
The crowd expressed their outrage.	Pūļi pauda savu sašutumu.
He was much taller than his teachers imagined.	Viņš bija daudz garāks, nekā iedomājās viņa skolotāji.
The forests here are dominated by pines.	Šeit mežos dominē priedes.
He experimented with gunpowder, mixing different formulas.	Viņš eksperimentēja ar šaujampulveri, sajaucot dažādas formulas.
Meat should not be a rarity.	Gaļai nevajadzētu būt retumam.
The government has passed a law.	Valdība ir pieņēmusi likumu.
Potatoes, potatoes, potatoes.	Kartupeļi, kartupeļi, kartupeļi.
These islands have large deposits of valuable minerals.	Šajās salās ir lielas vērtīgu minerālu atradnes.
Although the work was hard, she was very.	Lai gan darbs bija grūts, viņa bija ļoti .
The article was unreadable.	Raksts bija nesalasāms.
The modern fascist nation	Mūsdienu fašistu tauta
The young man felt attractive to the beautiful being.	Jauneklis jutās pievilcīgs pie skaistās būtnes.
We will not be intimidated.	Mēs nebūsim iebiedēti.
He is finally demanding recognition for his work.	Viņš beidzot pieprasa atzinību par savu darbu.
Some people claim that women live longer than men.	Daži cilvēki apgalvo, ka sievietes dzīvo ilgāk nekā vīrieši.
It is difficult to have a small child.	Ir grūti būt mazam bērnam.
The government needs to do something about this.	Valdībai kaut kas jādara šajā jomā.
Pour a little milk into the pot.	Katliņā ielej nedaudz piena.
Meanwhile, the crowd grew on the observation deck.	Tikmēr uz novērošanas klāja pūlis auga.
The soup is boiling.	Zupa vārās.
Eventually, she resigned under pressure.	Galu galā viņa atkāpās no amata zem spiediena.
Welcome to the city cleaning service.	Laipni lūdzam uzkopšanas pakalpojumu pilsētā.
The value was determined by breaking the brick in half.	Vērtība tika noteikta, pārlaužot ķieģeli uz pusēm.
Half an hour after the order.	Pusstundu pēc pavēles došanas.
The doctor inserted the needle into a muscle.	Ārsts ievietoja adatu muskulī.
She opened the lid.	Viņa atvēra pārsegu.
He tried in vain to calm him down.	Viņš veltīgi mēģināja viņu nomierināt.
A strong earthquake shook the windows.	Spēcīga zemestrīce satricināja logus.
I don't know one person who didn't like him a little.	Es nepazīstu vienu cilvēku, kuram viņš nedaudz nepatika.
Plastic light guides are commonly used for overhead fixtures.	Plastmasas gaismas vadotnes parasti izmanto gaisvadu ķermeņiem.
The reports were considered incomplete.	Pārskati tika uzskatīti par nepilnīgiem.
A group of scientists said that bees can count.	Zinātnieku grupa apgalvoja, ka bites prot skaitīt.
After school, she spends time with her friends.	Pēc skolas viņa pavada laiku kopā ar draudzenēm.
The horizon turns red.	Apvārsnis kļūst sarkans.
The corpse was taken to the morgue.	Uz morgu tika aiznests līķis.
Water is pumped into the tank.	Ūdens tiek iesūknēts rezervuārā.
Explore the topographic map.	Izpētiet topogrāfisko karti.
The closet was full of forgotten things.	Skapis bija pilns ar aizmirstām lietām.
Your mother is wearing a gold ring.	Tava māte nēsā zelta gredzenu.
They expressed their ideas orally.	Viņi savas idejas izteica mutiski.
It was difficult to give news.	Sniegt ziņas bija grūti.
The speaker is slightly overweight.	Skaļrunim ir nedaudz liekais svars.
She held the bowl over her head.	Viņa turēja trauku virs galvas.
The man leaned over to lift something.	Vīrietis noliecās, lai kaut ko paceltu.
The soldiers were ordered to go to the battlefield.	Karavīriem tika dota pavēle ​​doties uz kaujas lauku.
The stings, bites, bruises and scratches are small.	Dzēlieni, kodumi, sasitumi un skrāpējumi ir nelieli.
She admits that little is known about the plant.	Viņa atzīst, ka par šo augu zina maz.
Children must learn to walk in early childhood.	Agrā bērnībā bērniem jāiemācās staigāt.
Poets say that words in this life are flowers.	Dzejnieki saka, ka vārdi šajā dzīvē ir ziedi.
They believe in reincarnation.	Viņi tic reinkarnācijai.
But some people were more concerned about the environment.	Bet daži cilvēki bija vairāk nobažījušies par vidi.
The next member of the cabinet was appointed Minister of Defense.	Nākamais kabineta loceklis tika iecelts par aizsardzības ministru.
The original stone was worn.	Sākotnējais akmens bija nodilis.
These sentences are marked.	Šie teikumi ir atzīmēti.
We are in a hurry with our work.	Mēs steidzamies ar saviem darbiem.
More staff will be needed in the future.	Nākotnē būs nepieciešams vairāk darbinieku.
We slept on the road.	Mēs gulējām uz ceļa.
The company ignored the warning and refused to cooperate.	Uzņēmums brīdinājumu ignorēja un atteicās sadarboties.
First, you will need three cups of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs trīs tases brūnā cukura.
The director was very sorry.	Režisors ļoti atvainojās.
Sugar can be added to their tea.	To tējai var pievienot cukuru.
The funds are for research purposes only.	Līdzekļi ir paredzēti tikai pētniecībai.
Electric lights flashed as they entered.	Ienākot, mirgoja elektriskās gaismas.
Smoking is not recommended for pregnant women.	Smēķēt grūtniecēm nav ieteicams.
Students had to memorize a lot of useless information.	Skolēniem bija jāiegaumē daudz nederīgas informācijas.
She prefers hounds and long hoops.	Viņa dod priekšroku dzinējsuņiem un garajiem lokiem.
She mowed the lawn, but cut it too short!	Viņa nopļāva zālienu, bet nogrieza to pārāk īsu!
The plant is the tallest plant of its kind ever found.	Augs ir augstākais šāda veida augs, kāds jebkad ir atrasts.
The last page was painted in the fall.	Pēdējā lapa rudenī nokrāsojās.
The task is so simple that the child can do it.	Uzdevums ir tik vienkāršs, ka bērns to var paveikt.
Astronomers call them quasars.	Astronomi tos sauc par kvazāriem.
What is the city like?	Kāda ir pilsēta?
These are not the only problems we face, he warned.	Šīs nav vienīgās problēmas, ar kurām saskaramies, viņš brīdināja.
The wise man taught me the meaning	Gudrais vīrs man iemācīja to nozīmi
The mouse ate the nut.	Pele apēda riekstu.
The mansion, decorated with luxurious fabrics, was stunning.	Savrupmāja, kas dekorēta ar grezniem audumiem, bija satriecoša.
This disease seems to be becoming more common!	Šķiet, ka šī slimība kļūst arvien izplatītāka!
I am the one who is sucking.	Es esmu tas, kurš ir nepieredzējis.
The radio is turned off just before the news.	Radio tiek izslēgts tieši pirms ziņām.
Unique design features distinguish each region.	Unikālās dizaina iezīmes atšķir katru reģionu.
Most of these people are out of work.	Lielākā daļa šo cilvēku ir bez darba.
Let people know you appreciate their work.	Paziņojiet cilvēkiem, ka novērtējat viņu darbu.
We need two glasses of sugar.	Mums vajag divas glāzes cukura.
They kept the wine in the back room.	Viņi glabāja vīnu aizmugurējā istabā.
I saw many spiritual growths	Es redzēju daudzas garīgās izaugsmes
He is a very smart old man.	Viņš ir ļoti gudrs vecis.
Bury your tongue in your cheek.	Apglabājiet mēli vaigā.
The most important authority is the accused was imprisoned.	Vissvarīgākā iestāde ir apsūdzētais tika ieslodzīts.
The last child left the house last week.	Pagājušajā nedēļā no mājas izgāja pēdējais bērns.
Plants store solar energy as chemical energy.	Augi uzglabā saules enerģiju kā ķīmisko enerģiju.
Teacher and mentor, everyone respected him.	Skolotājs un mentors, viņu visi cienīja.
The delicious smell of pastries hung in the air.	Gaisā karājās garšīgā konditorejas izstrādājumu smarža.
Recite the following verse for each line.	Katrai rindai deklamējiet šādu dzejoli.
The lotus is the national flower here.	Lotoss šeit ir nacionālais zieds.
Irbe was sitting on a branch.	Irbe bija uzsēdusies uz zara.
The north winds were strong at that time of year.	Ziemeļu vēji tajā gadalaikā bija spēcīgi.
The lighthouse warned the ships of the rocks ahead.	Bāka brīdināja kuģus par priekšā esošajiem akmeņiem.
Many international companies choose not to do business here.	Daudzi starptautiski uzņēmumi izvēlas šeit neveikt uzņēmējdarbību.
Someone is ringing at the door.	Kāds zvana pie durvīm.
A friend's view filled him with joy.	Drauga skats viņu piepildīja ar prieku.
We need more stability.	Mums ir jānodrošina lielāka stabilitāte.
Mixed herbs, female and dried chili peppers.	Jaukti garšaugi, mātīte un kaltēti čili pipari.
But this resource has run out.	Bet šis resurss ir izsīcis.
Don't speak so loudly, it's rude.	Nerunā tik skaļi, tas ir rupji.
The van was found in an abandoned passenger seat.	Furgons tika atrasts pamests pasažiera sēdeklī.
A particular type of cactus causes excruciating pain.	Konkrēts kaktusa veids izraisa mokošas sāpes.
Put one cube of sugar in each cup.	Katrā krūzē ielieciet vienu cukura kubiņu.
The grinder grinds the wheat into flour.	Dzirnavnieks kviešus samaļ miltos.
His hair was cut back.	Viņa mati bija aizcirsti atpakaļ.
Some choose to leave the program prematurely.	Daži izvēlas priekšlaicīgi pamest programmu.
You need two glasses of flour.	Vajag divas glāzes miltu.
She quickly flipped through the pages.	Viņa ātri šķirstīja lapas.
The water becomes	Ūdens kļūst
The consequences of global warming are well known.	Globālās sasilšanas sekas ir labi zināmas.
The queues are too long during congestion.	Rindas ir pārāk garas sastrēgumu laikā.
I put the dead cockroaches in my shoe.	Es ar savu kurpi pabāzu beigtos tarakānus.
Mom made me shut up.	Mamma lika man klusēt.
All students go to school by bus.	Visi skolēni uz skolu dodas ar autobusu.
So when a bee's sting is removed, it dies.	Tātad, kad bites dzelonis tiek noņemts, tas nomirst.
A letter has been attached.	Ir pievienota vēstule.
However, the village was currently under water.	Taču ciems šobrīd atradās zem ūdens.
This is a state of emergency.	Tā ir valsts ārkārtas situācija.
They had no choice, they had no choice.	Viņiem nebija izvēles, viņiem nebija izvēles.
Who ate the cookies?	Kurš ir ēdis cepumus?
The tall man took a few more steps.	Garais vīrietis paspēra vēl dažus soļus.
The architect added many new features.	Arhitekts pievienoja daudzas jaunas funkcijas.
She whipped the eggs vigorously.	Viņa enerģiski saputoja olas.
She often visited an art gallery.	Viņa bieži apmeklēja mākslas galeriju.
Now the water level is enough.	Tagad ūdens līmenis ir pietiekams.
He kicked a stone across the rocky path.	Viņš spārdīja akmeni pāri akmeņainajai taciņai.
He switched to the enemy.	Viņš pārgāja pie ienaidnieka.
They are exposed to various diseases.	Viņi ir pakļauti dažādām slimībām.
This medicine may help your condition.	Šīs zāles var palīdzēt jūsu stāvoklim.
Before cooking carrots will need to grate.	Pirms gatavošanas burkāni būs jāsarīvē.
Recent polls show widespread condemnation of his policies.	Jaunākās aptaujas liecina par plaši izplatītu viņa politikas nosodījumu.
The products seem soft.	Produkti šķiet mīksti.
He spent more than two decades in the company.	Viņš uzņēmumā pavadīja vairāk nekā divus gadu desmitus.
Few foreigners visit here.	Šeit viesojas maz ārzemnieku.
What is beneath this grass hill is a mystery.	Tas, kas atrodas zem šī zālāja kalna, ir noslēpums.
Accuracy is greatly affected by lighting.	Precizitāti lielā mērā ietekmē apgaismojums.
Most teenagers are obsessed with their smartphones.	Lielākā daļa pusaudžu ir apsēsti ar saviem viedtālruņiem.
What is life like in the mountains?	Kāda ir dzīve kalnos?
He has praised the benefits of recycling for years.	Viņš gadiem ilgi ir slavējis otrreizējās pārstrādes priekšrocības.
Many schools today use alternative text.	Mūsdienās daudzas skolas izmanto alternatīvu tekstu.
The crowd gathered at the hospital.	Pie slimnīcas pulcējās pūlis.
The growing well-being of the population has only increased.	Pieaugošā iedzīvotāju labklājība ir tikai palielinājusies.
She cleaned the house.	Viņa tīrīja māju.
The capital is within easy reach.	Galvaspilsēta ir ērti sasniedzamā attālumā.
They developed a system for solving chemical problems.	Viņi izstrādāja sistēmu ķīmijas problēmu risināšanai.
The merchant carefully considered the customer's offer.	Tirgotājs rūpīgi izskatīja klienta piedāvājumu.
The fight was intense.	Cīņa bija spraiga.
Her lips trembled.	Viņas lūpas trīcēja.
Many gas stations offer great food.	Daudzas degvielas uzpildes stacijas piedāvā lielisku ēdienu.
The seafood casserole recipe is unique.	Jūras velšu kastroļa recepte ir unikāla.
Seawater enters the cave through the inlet.	Jūras ūdens iekļūst alā caur ieplūdi.
The cat sat down calmly.	Kaķis mierīgi apsēdās.
The fireworks were impressive.	Uguņošana bija iespaidīga.
So sell all the houses left.	Tāpēc pārdodiet visas mājas, kas palikušas.
The area has been hit several times by earthquakes.	Apgabalu vairākas reizes skārušas zemestrīces.
Thieves robbed the bank in broad daylight.	Zagļi banku aplaupīja gaišā dienas laikā.
Anxiety has increased recently.	Pēdējā laikā nemiers ir palielinājies.
After a heated discussion in moderation, he broke out.	Pēc asas diskusijas ar mēru viņš izrāvās ārā.
Members of the royal family have been enslaved.	Karaliskās ģimenes locekļi ir bijuši paverdzināti.
The building had an electric atmosphere.	Ēkā valdīja elektriska atmosfēra.
Many future archaeologists believe that people have lived in the region.	Daudzi topošie arheologi uzskata, ka šajā reģionā dzīvojuši cilvēki.
The boiler must still be warm.	Katlam joprojām jābūt siltam.
The spirit of Nehru haunts me.	Nehru gars mani vajā.
The bag contains cola, orange and pineapple juice.	Maisiņā ir kola, apelsīnu un ananāsu sula.
Gradually, very gradually, the donkey became more aware of itself.	Pamazām, ļoti pakāpeniski, ēzelis vairāk apzinājās sevi.
She thinks she is beautiful.	Viņam šķiet, ka viņa ir skaista.
The driver's cab was illuminated by an oil lamp.	Kravas vadītāja kabīni apgaismoja eļļas lampa.
This ointment will soothe your burns.	Šī ziede nomierinās jūsu apdegumus.
Traveling by sea is dangerous.	Ceļošana pa jūru ir bīstama.
The rider put the horse on the horse.	Jātnieks pielika zirgam piesis.
Carefully cut the tortillas with a pizza cutter.	Tortiljas uzmanīgi sagriež ar picas griezēju.
The talks started at six o'clock.	Sarunas sākās pulksten sešos.
There were military obstacles on the route.	Maršrutā radās militāri ceļu šķēršļi.
He should attack his enemies.	Viņam vajadzētu uzbrukt saviem ienaidniekiem.
The old bureaucrats ruled the land.	Vecie birokrāti valdīja zemi.
Many were shocked by this action.	Daudzi bija satriekti par šo rīcību.
Many people in the region believe in a paranormal condition.	Daudzi cilvēki šajā reģionā tic paranormālajam stāvoklim.
She did not say a word.	Viņa neteica ne vārda.
The cat jumped out the window, feeling the danger.	Kaķis, sajutis briesmas, izlēca pa logu.
The weakest player challenged the strongest.	Vājākais spēlētājs izaicināja spēcīgāko.
She slides in and out of consciousness.	Viņa slīd iekšā un ārā no samaņas.
Job interviews were definitely tense.	Darba intervijas noteikti bija saspringtas.
He stepped aside,	Viņš atkāpās no malas,
This will include several different types of data.	Tas ietvers vairākus dažādu veidu datus.
The child was not allowed to climb trees.	Bērnam bija aizliegts kāpt kokos.
Don't make this mistake.	Nepieļaujiet šo kļūdu.
Start by frying the onions.	Sāciet ar sīpolu apcepšanu.
We must not be afraid of what is greater than us.	Mēs nedrīkstam baidīties no tā, kas ir lielāks par mums.
This is the only way to truly get to know the city.	Tas ir vienīgais veids, kā patiesi iepazīt pilsētu.
The small islands are made up entirely of corals.	Mazās salas pilnībā sastāv no koraļļiem.
Storytelling is an art form.	Stāsta stāstīšana ir mākslas veids.
The gardener intervenes in the watering system.	Dārznieks iejaucas laistīšanas sistēmā.
The forest is inhabited by a large number of deer.	Mežu apdzīvo liels skaits briežu.
These individual cultures are very different.	Šīs individuālās kultūras ļoti atšķiras.
This is an awkward situation for her, but she will recover.	Viņai šī ir neērta situācija, taču viņa atveseļosies.
Until now, they had not been specifically notified.	Līdz šim viņiem nebija īpaši paziņots.
Some governments set up welfare programs.	Dažas valdības izveido labklājības programmas.
The cat jumped on the table.	Kaķis uzlēca uz galda.
The big forest fire destroyed the campsite.	Lielais meža ugunsgrēks izpostīja kempingu.
He wiped the sweat from his forehead with his sleeve.	Viņš ar piedurkni noslaucīja sviedrus no pieres.
Many people consider him talented.	Daudzi cilvēki viņu uzskata par talantīgu.
The digestive process can drive people crazy.	Gremošanas process cilvēku var padarīt traku.
The masons worked quickly.	Mūrnieki strādāja ātri.
These are bags that contain waste.	Tie ir maisi, kuros ir atkritumi.
The tsunami destroyed most villages.	Cunami iznīcināja lielāko daļu ciematu.
He slammed through the door, flying away.	Viņš iespēra pa durvīm, aizlidojot tās.
Those laws are wrong.	Tie likumi ir kļūdaini.
Moving water has energy.	Kustīgajam ūdenim ir enerģija.
He enjoyed watching his daughter play.	Viņam patika skatīties, kā spēlē meita.
Fossil fuels have been around for billions of years.	Fosilais kurināmais pastāv jau miljardiem gadu.
The father promised to look into the matter.	Tēvs apsolīja šo lietu izskatīt.
Made of white cardboard lined with paper.	Izgatavota no balta kartona, kas izklāta ar papīru.
Treasures guarded by troops began to arrive.	Sāka ierasties veltes, ko apsargāja karaspēks.
His white shirt was covered in sweat.	Viņa baltais krekls bija klāts ar sviedriem.
Instead, imports increased sharply.	Tā vietā imports strauji pieauga.
Surgery is needed to remove this cyst.	Lai noņemtu šo cistu, ir nepieciešama operācija.
On the way home, he fell and broke his arm.	Mājupceļā viņš pakrita un salauza roku.
Honey is made from flower nectar.	Medu gatavo no ziedu nektāra.
Flies were loud in the abandoned warehouse.	Pamestajā noliktavā skaļi zumēja mušas.
The poet's words described loneliness.	Dzejnieka vārdi raksturoja vientulību.
The pilot steered the plane safely.	Pilots vadīja lidmašīnu drošībā.
The lawyer objected to his client's case.	Advokāts iebilda pret sava klienta lietu.
I can't stand the pain.	Es nevaru izturēt sāpes.
This was a good year for the grain.	Šis bija labvēlīgs gads labībai.
The bookshelf was full of old books.	Grāmatu plaukts bija pilns ar vecām grāmatām.
Workers wore gas masks and suits to protect themselves.	Strādnieki valkāja gāzmaskas un uzvalkus, lai pasargātu sevi.
Please follow the steps again.	Veiciet soļus vēlreiz.
Her body is cut by performing vasisthasana.	Viņas ķermenis sagriežas, veicot vasisthasānu.
When both cell lines entered the frame, the technician praised him.	Kad abas šūnu līnijas iekļuva rāmī, tehniķis uzgavilēja.
The lion is very much alive.	Lauva ir ļoti dzīva.
This was a golden opportunity.	Šī bija zelta iespēja.
Do you have any tips on good places to visit?	Vai jums ir kādi padomi par labām vietām, ko apmeklēt?
I have been asked to study the archive.	Man ir lūgts izpētīt arhīvu.
The soldier was inside.	Karavīrs atradās iekšā.
Volunteers trained monkeys to release coconuts.	Brīvprātīgie apmācīja pērtiķus atbrīvot kokosriekstus.
Growth is rapid.	Izaugsme ir strauja.
The waters here are quite deep.	Ūdeņi šeit ir diezgan dziļi.
She tore the letter into two parts.	Viņa pārplēsa vēstuli divās daļās.
The clock slowly ticked in the silence of the night.	Pulkstenis lēnām tikšķēja nakts klusumā.
The puzzle was too light for him.	Puzle viņam bija pārāk viegla.
This table was made of mahogany.	Šis galds bija izgatavots no sarkankoka.
The courts have upheld this decision.	Tiesas šo lēmumu ir apstiprinājušas.
This creature is disgusting.	Tas radījums ir pretīgs.
Organize your weekend ahead of time.	Sakārtojiet savu nedēļas nogali pirms laika.
Be careful not to get on your dog.	Esiet uzmanīgi, lai neuzkāptu savam suni.
Earlier written works of mankind.	Cilvēces agrākie rakstiskie darbi.
They made a loud noise.	Viņi radīja skaļu troksni.
In this modern age, machines are being used more and more.	Šajā modernajā laikmetā mašīnas tiek izmantotas arvien vairāk.
Food is a raw material for nutrition.	Pārtika ir uztura izejviela.
The flowers quickly faded.	Ziedi ātri izbalēja.
It was a miracle that he survived.	Tas bija brīnums, ka viņš izdzīvoja.
More people are allergic to peanuts than chickens.	Vairāk cilvēku ir alerģija pret zemesriekstiem nekā vistas.
The company's operations are growing.	Uzņēmuma darbības apjoms pieaug.
They were all overwhelmed by fear.	Viņus visus pārņēma baiļu sajūta.
The priest sang prayers.	Priesteris dziedāja lūgšanas.
The flower is red.	Zieds ir sarkans.
An owl was beaten.	Olu sasita pūce.
The baby fell asleep peacefully.	Mazulis mierīgi aizmiga.
Therefore, you must adhere to this policy.	Tāpēc jums ir stingri jāievēro šī politika.
Science is an organized search for knowledge.	Zinātne ir organizēta zināšanu meklēšana.
People who want to improve as musicians often attend music camps.	Personas, kas vēlas pilnveidoties kā mūziķi, bieži apmeklē mūzikas nometnes.
There are many factories in the region.	Reģionā ir daudz rūpnīcu.
The value increases slowly but gradually.	Vērtība pieaug lēni, bet pakāpeniski.
The well was now dry.	Aka tagad bija izžuvusi.
She was sitting in one corner.	Viņa sēdēja viena stūrī.
He hopes to win a government seat.	Viņš cer iegūt valdības vietu.
The elders adored him.	Vecie viņu dievināja.
Dive in, the water is amazing!	Nirstiet, ūdens ir pārsteidzošs!
The soil here is very fertile.	Šeit augsne ir ļoti auglīga.
I watched him run for many minutes.	Es skatījos, kā viņš skrien daudzas minūtes.
These clothes are quite expensive.	Šīs drēbes ir diezgan dārgas.
He is the eldest of three brothers.	Viņš ir vecākais no trim brāļiem.
The castle is surrounded by high stone walls.	Pili ieskauj augstas akmens sienas.
She licked her lips.	Viņa nolaizīja lūpas.
He had a gentleman's manner.	Viņam bija džentlmeņa manieres.
Without anyone knowing, our fish were pregnant.	Nevienam nezinot, mūsu zivis bija stāvoklī.
The oxen went north in the fall.	Vērši devās uz ziemeļiem, iestājoties rudenim.
The accident occurred at a live intersection.	Negadījums noticis dzīvā krustojumā.
The waitress kept the door open for us.	Viesmīle turēja mums durvis vaļā.
Many died, but some survived the floods.	Daudzi gāja bojā, bet daži izdzīvoja plūdos.
Shortly afterwards, he became seriously ill.	Neilgi pēc tam viņš smagi saslima.
The prince's cane served him with wine.	Prinča spieķis viņu pasniedza ar vīnu.
The horse stumbled and almost fell.	Zirgs paklupa un gandrīz nokrita.
Listen carefully, he ordered no suspicious noise.	Klausieties uzmanīgi, viņš pavēlēja, vai nav aizdomīgu trokšņu.
These are people who want to see change.	Tie ir cilvēki, kuri vēlas redzēt pārmaiņas.
There is an urgent need to improve the situation.	Steidzami jāuzlabo situācija.
She painted the fence red.	Viņa nokrāsoja žogu sarkanā krāsā.
The monkeys reacted badly to the attack.	Pērtiķi slikti reaģēja uz uzbrukumu.
I'm confused about your question.	Esmu apmulsusi par jūsu jautājumu.
The lights went out in a huge explosion.	Gaismas nodzisa milzīgā sprādzienā.
The orchard is decorated with soft pink flowers.	Augļu dārzu rotā maigi rozā ziedi.
A smart grid connects multiple vendors.	Viedais tīkls savieno vairākus piegādātājus.
The minister led the choir in worship.	Ministrs kori vadīja dievkalpojumā.
The earth is shaped like a sphere.	Zeme ir veidota kā sfēra.
After the night, the streets were quiet.	Pēc nakts iestāšanās ielas bija klusas.
A wide selection of books is available.	Ir pieejama plaša grāmatu izvēle.
The "cyclone bomb" hit the Midwest.	"Bumbas ciklons" skāra vidusrietumus.
The thought of traveling alone in that heat was unbearable.	Doma vien par ceļošanu tajā karstumā bija nepanesama.
He smiled knowingly at me.	Viņš zinoši uzsmaidīja man.
They went on to sing the songs of freedom.	Viņi gāja tālāk, dziedot brīvības dziesmas.
The metal is obtained from iron ore.	Metālu iegūst no dzelzsrūdas.
The conflict escalated.	Konflikts saasinājās.
People who start a business often invest in advertising.	Cilvēki, kas uzsāk uzņēmējdarbību, bieži iegulda reklāmā.
Summer is fast approaching.	Vasara strauji tuvojas.
Many people in the city are unhappy with the government.	Daudzi šīs pilsētas iedzīvotāji ir neapmierināti ar valdību.
At dusk, the farmers quickly gathered.	Iestājoties krēslai, zemnieki ātri pulcējās.
The noise, a rumble and a rush, reached a deafening roar.	Troksnis, rībēdams un sprauciens, sasniedza apdullinošu rūkoņu.
Have the workers finished painting the house?	Vai strādnieki ir pabeiguši mājas krāsošanu?
The landlord's office received my rent.	Saimnieka birojs saņēma manu īres maksu.
It was a form of concrete poetry.	Tā bija konkrētas dzejas forma.
You should listen to your driver.	Jums vajadzētu uzklausīt savu vadītāju.
The bad news was given over the phone.	Sliktās ziņas tika sniegtas pa tālruni.
River dredging is not required.	Upes bagarēšana nav nepieciešama.
Since the engines were invented, they quickly changed journeys.	Tā kā dzinēji tika izgudroti, tie ātri mainīja ceļojumus.
An athlete has been training in this sport for many years.	Sportists šajā sporta veidā trenējās daudzus gadus.
The coach explained how to play the game.	Treneris paskaidroja, kā spēlēt spēli.
Follow the clothing code after applying.	Pēc pieteikšanās ievērojiet apģērba kodu.
He lives alone in a small house.	Viņš dzīvo viens mazā mājā.
Things we do without thinking!	Lietas, ko darām nedomājot!
The judges met in secret.	Tiesneši tikās slepeni.
They enjoyed a curry banquet.	Viņi baudīja karija banketu.
The economist's plan was simple.	Ekonomista plāns bija vienkāršs.
I'm writing a book, but I'm having trouble.	Es rakstu grāmatu, bet man ir grūtības.
They probably think we took their lake.	Viņi droši vien domā, ka mēs paņēmām viņu ezeru.
A spider pulled its sticky net in the corner.	Stūrī savu lipīgo tīklu ievilka zirneklis.
She bit her lip, suppressing tears.	Viņa iekoda lūpā, atspiežot asaras.
The highway runs from north to south.	Šoseja iet no ziemeļiem uz dienvidiem.
The cake temptingly rises from the bowl.	Kūka vilinoši paceļas no trauka.
There I saw some pigeons squeezing together.	Es tur redzēju dažus baložus, kas saspiedās kopā.
You can learn valuable lessons from mistakes.	No kļūdām var mācīties vērtīgu mācību.
A model is simply a way of depicting the world.	Modelis ir vienkārši veids, kā attēlot pasauli.
They train hard.	Viņi smagi trenējas.
Many exotic animals are endangered.	Daudzi eksotiski dzīvnieki ir apdraudēti.
Flood victims sometimes use prostitution.	Plūdu upuri dažreiz izmanto prostitūciju.
You can get my share.	Jūs varat saņemt manu daļu.
Hundreds of people attended the dinner and presentation.	Vakariņās un prezentācijā piedalījās simtiem cilvēku.
Drops of water fell on the stone.	Uz akmens krita ūdens lāses.
The admission process was rigorous.	Uzņemšanas process bija stingrs.
She kissed her passionately.	Viņa kaislīgi viņu noskūpstīja.
The windmill will have enough electricity for a small house.	Vējdzirnavām pietiks elektrības mazai mājai.
Detection rate is low.	Atklāšanas līmenis ir zems.
He was not promoted, so he resigned.	Viņu neizdevās paaugstināt, tāpēc viņš atkāpās no amata.
I asked my colleagues a few questions.	Es uzdevu saviem kolēģiem dažus jautājumus.
Soldiers searched the castle from top to bottom.	Karavīri pārmeklēja pili no augšas līdz apakšai.
The village roads were terrible during the rainy season.	Ciema ceļi lietus sezonā bija briesmīgi.
There was no evidence of arson.	Nebija pierādījumu, ka būtu notikusi ļaunprātīga dedzināšana.
She hurried to the car.	Viņa steidzās uz mašīnu.
They live in mountainous and wooded regions.	Viņi dzīvo kalnainos un mežainos reģionos.
These tests will ensure that his collarbone is not broken.	Šīs pārbaudes nodrošinās, ka viņa atslēgas kauls nav salauzts.
The locals had excellent access to health care.	Vietējiem iedzīvotājiem bija lieliska piekļuve veselības aprūpei.
It is clear that they will speak in parliament.	Skaidrs, ka runās parlamentā.
Everyone has a different taste in art.	Katram ir atšķirīga gaume mākslā.
She sighed deliberately.	Viņa apzināti nopūtās.
Use a small saucepan to create a shallow pan.	Izmantojiet nelielu kastroli, lai izveidotu seklu pannu.
Lightly carve with a knife.	Viegli izgrebt ar nazi.
Her smile was bland.	Viņas smaids bija mīlīgs.
Smoking causes cancer of the throat, mouth and lungs.	Smēķēšana izraisa rīkles, mutes dobuma un plaušu vēzi.
The result is a bold declaration of independence.	Rezultāts ir drosmīga neatkarības deklarācija.
He smiled broadly and turned to his guests.	Viņš plaši pasmaidīja un pagriezās pret saviem viesiem.
The tour bus was stuck.	Ekskursijas autobuss bija iestrēdzis.
Most people say the problem ends peacefully.	Lielākā daļa cilvēku saka, ka problēma beidzas mierīgi.
If you hear a rumble, look out the window.	Ja dzirdat dārdoņu, skatieties ārā pa logu.
The Antarctic region supports a diverse range of wildlife.	Antarktikas reģions atbalsta daudzveidīgu savvaļas dzīvnieku klāstu.
He stopped and stroked his chin.	Viņš apstājās un ar roku noglāstīja zodu.
We will have decontamination procedures.	Mums tiks veiktas dekontaminācijas procedūras.
The teams sat separately.	Komandas sēdēja atsevišķi.
Disputes between students were not uncommon.	Strīdi starp studentiem nebija nekas neparasts.
There is also a second prize!	Ir arī otrā balva!
He was noticeably shaken.	Viņš bija manāmi satricināts.
His plan was approved by shareholders.	Viņa plāns ieguva akcionāru apstiprinājumu.
In the early evening the whole city slept.	Agrā vakarā visa pilsēta gulēja.
There are several rebel groups in the area.	Apkārtnē darbojas vairākas nemiernieku grupas.
Many visitors are disappointed when visiting this park.	Daudzi apmeklētāji ir vīlušies, apmeklējot šo parku.
My teeth need a lot of dental work.	Maniem zobiem ļoti vajadzīgs zobārstniecības darbs.
You should avoid any new types of food.	Jums jāizvairās no jebkāda jauna veida pārtikas.
The statue was overturned.	Statuja tika apgāzta.
I hate that chest.	Es ienīstu to lādi.
He vehemently opposed the idea.	Viņš dedzīgi iebilda pret šo ideju.
My uncle suggested asking for their advice.	Mans tēvocis ieteica lūgt viņu padomu.
Their only child died in an accident.	Viņu vienīgais bērns gāja bojā avārijā.
The beater was paid for killing the victim.	Par upura nogalināšanu tika samaksāts sitējam.
They agreed on nuclear disarmament measures.	Viņi vienojās par kodolatbruņošanās pasākumiem.
Researchers cannot agree on the origin of coffee.	Pētnieki nevar vienoties par kafijas izcelsmi.
He looked into my eyes with burning intensity.	Viņš skatījās manās acīs ar degošu intensitāti.
You must not store waste!	Tu nedrīksti glabāt atkritumus!
I wiped off the excess water from my face.	Es noslaucīju lieko ūdeni no sejas.
The bridesmaids like modern dresses.	Līgavas māsām patīk moderni tērpi.
The weirdest part of the experiment was the color.	Eksperimenta dīvainākā daļa bija krāsa.
Before the civil war, the government was corrupt and inefficient.	Pirms pilsoņu kara valdība bija korumpēta un neefektīva.
People have a responsibility.	Cilvēkiem ir jāuzņemas savi pienākumi.
Capitalism is an economic system based on private property.	Kapitālisms ir ekonomiskā sistēma, kuras pamatā ir privātīpašums.
Remove the peas from the soup.	Noņemiet zirņus no zupas.
Power cords were interrupted, interfering with communication.	Pārtrūka elektrības vadi, kas traucēja saziņu.
The police were tired and tired.	Policija bija nogurusi un nogurusi.
Put all paper waste in the waste bin.	Ievietojiet visus papīra atkritumus atkritumu tvertnē.
If you are not feeling well, see a good doctor.	Ja nejūtaties labi, meklējiet labu ārstu.
He wore a tuxedo.	Viņš valkāja smokingu.
The elephant's trunk is versatile.	Ziloņa stumbrs ir daudzpusīgs.
He has taken all possible measures.	Viņš ir veicis visus iespējamos pasākumus.
Ocean currents play an important role in currents.	Okeāna straumēm ir liela nozīme straumēs.
The giant is in the first place in this phrase.	Milzis šajā frāzē ir pirmajā vietā.
The writings of this philosopher are very beloved.	Šī filozofa raksti ir ļoti iemīļoti.
The doctor examined the patient carefully.	Ārsts rūpīgi pārbaudīja pacientu.
Birds gather in large numbers every year.	Putni katru gadu pulcējas lielā skaitā.
Literature has enriched humanity in many ways.	Literatūra daudzos veidos ir bagātinājusi cilvēci.
Chefs usually made pastries at home.	Pavāri parasti mājās gatavoja konditorejas izstrādājumus.
Carbon dioxide is a major contributor to global warming.	Oglekļa dioksīds ir galvenais globālās sasilšanas veicinātājs.
The goals of this organization are noble.	Šīs organizācijas mērķi ir cēli.
She preferred the wind-torn, deserted shore.	Viņa deva priekšroku vēja plosītajam, pamestajam krastam.
We quickly found out the cause.	Mēs ātri noskaidrojām cēloni.
These rice are grown in rice fields.	Šos rīsus audzē rīsu laukos.
Just last month, she read an article on global warming.	Tikai pagājušajā mēnesī viņa izlasīja rakstu par globālo sasilšanu.
No significant gender differences were found in some studies.	Dažos pētījumos nav konstatētas būtiskas dzimumu atšķirības.
I cannot stress enough how important this is.	Es nevaru pietiekami uzsvērt, cik tas ir svarīgi.
The wind shook every green leaf.	Katru zaļo lapu drebēja vējš.
I held my breath as he lowered the knife.	Es aizturēju elpu, kad viņš nolaida nazi.
Light travels through the transparent material.	Gaisma pārvietojas caur caurspīdīgo materiālu.
Evidence suggests that water levels are rising.	Liecības liecina, ka ūdens līmenis paaugstinās.
The village elder handed down the verdict.	Ciema vecākais pasludināja spriedumu.
He leaned over the sink to wash the dishes.	Viņš bija noliecies pie izlietnes, mazgājot traukus.
Our sandwiches were soaked due to the rain.	Mūsu sviestmaizes lietus dēļ bija izmirkušas.
This region is free from catastrophic natural phenomena.	Šis reģions ir brīvs no katastrofālām dabas parādībām.
Transport is by foot, bicycle or horse.	Transports notiek ar kājām, velosipēdu vai zirgu.
The beach was full of people.	Pludmale bija pilna ar cilvēkiem.
We'll do some research before we start the campaign.	Pirms kampaņas uzsākšanas mēs veiksim izpēti.
Many snakes have a common school grounds.	Daudzām čūskām ir kopīga skolas teritorija.
We have some bad news.	Mums ir dažas sliktas ziņas.
Coarsely chop the onion.	Sīpolu rupji sakapā.
It was in the middle of winter.	Tas bija pašā ziemas vidū.
Heavy life wreaked havoc.	Smagā dzīve nodarīja savu postu.
The soldiers were used to fighting abroad.	Karavīri bija pieraduši karot ārzemēs.
I will then continue with my dissertation.	Pēc tam es turpināšu ar savu disertāciju.
The noise disturbed her sleep.	Troksnis traucēja viņas miegu.
He shook his head and cried.	Viņš iespieda galvu rokās un raudāja.
The farm is growing fast and needs more workers.	Saimniecība strauji aug, un tai ir vajadzīgi vairāk strādnieku.
The actor stared at popcorn.	Aktieris alkstoši skatījās uz popkornu.
He is very open about his views.	Viņš ir ļoti atklāts par saviem viedokļiem.
The city's church was humble in the tropics.	Pilsētas baznīca bija pazemīga tropos.
He's right once.	Viņam vienreiz taisnība.
First, you will need half a cup of brown sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs pusi tases brūnā cukura.
These exercises are mainly for men.	Šie vingrinājumi galvenokārt paredzēti vīriešiem.
The production of cars, buses and trucks has improved in recent decades.	Pēdējo desmitgažu laikā ir uzlabojusies automašīnu, autobusu un kravas automašīnu ražošana.
Will science ever solve the mysteries of life?	Vai zinātne kādreiz atrisinās dzīves noslēpumus?
The city was a peaceful oasis.	Pilsēta bija mierīga oāze.
The poor girl looked so pathetically small.	Nabaga meitene izskatījās tik nožēlojami maza.
Things went badly.	Lietas gāja slikti.
The islands off the west coast are popular tourist destinations.	Salas pie rietumu krasta ir iecienīti tūristu galamērķi.
Her gaze was on the horizon.	Viņas skatiens bija pievērsts horizontam.
A sudden gust of wind had lifted her veil.	Pēkšņa vēja brāzma bija pacēlusi viņas plīvuru.
Her house has two floors.	Viņas mājai ir divi stāvi.
Transfer the squid meat to a clean bowl.	Kalmāru gaļu pārnes tīrā bļodā.
The protesters claimed it was illegal.	Protesta rīkotāji apgalvoja, ka tas ir pretlikumīgi.
Many tourists visit this city every year.	Katru gadu šo pilsētu apmeklē daudzi tūristi.
She drove carefully as she approached the intersection.	Viņa brauca uzmanīgi, tuvojoties krustojumam.
The reception is located at the back of the building.	Reģistratūra atrodas ēkas aizmugurē.
Some snakes are poisonous.	Dažas čūskas ir indīgas.
The links combine ideas into one sentence.	Saikļi apvieno idejas vienā teikumā.
The wisdom of the ancients, though absurd, is often wise.	Seno cilvēku gudrība, lai arī absurda, bieži vien ir gudra.
A date was arranged with the future bride.	Tika sarunāts randiņš ar topošo līgavu.
Separate the page and start over.	Šķir lapu un sāc no jauna.
To the east of this country is the ocean.	Uz austrumiem no šīs valsts atrodas okeāns.
The students were noisy.	Studenti bija trokšņaini.
A piece of plastic was found among the waste.	Starp atkritumiem tika atrasts plastmasas gabals.
The city is famous for its exquisite cheese.	Pilsēta ir slavena ar izsmalcinātu sieru.
He wrongly claimed that he had been supported by a competitor.	Viņš nepareizi apgalvoja, ka sāncensis viņu ir atbalstījis.
Due to the slightly flattened shape, gongs	Pateicoties nedaudz saplacinātajai formai, gongs
It seems to hear digitize, digitize.	Šķiet, dzirdu digitalizēt, digitalizēt.
The building is a great example of modern architecture.	Ēka ir lielisks mūsdienu arhitektūras paraugs.
They went hand in hand.	Roku rokā viņi gāja.
Food prices are still low.	Pārtikas cenas joprojām ir zemas.
Five is used as a gift number.	Pieci tiek izmantoti kā dāvanas numurs.
Melting sugar in hot water makes it syrupy.	Cukura kausēšana karstā ūdenī padara to sīrupainu.
The noise was stunning.	Troksnis bija apdullinošs.
A white car drove down the street.	Pa ielu izbrauca balta mašīna.
Some statues survived the attack.	Dažas statujas izdzīvoja uzbrukumā.
The young man's face remained impassive.	Jaunā vīrieša seja palika bezkaislīga.
There were snowflakes in the first season.	Bija pirmās sezonas sniegpārslas.
Eventually the wall collapsed.	Galu galā siena sabruka.
Concert festival.	Koncertfestivāls.
The local church is often used for meetings.	Vietējo baznīcu bieži izmanto sapulcēm.
The thief was waiting for the train.	Zaglis gaidīja vilcienu.
Green and mottled with purple markings.	Zaļš un raibs ar purpursarkaniem marķējumiem.
Feel free to record this show.	Jūtieties brīvi ierakstīt šo raidījumu.
Have you never been in love? 	Vai jūs nekad neesat bijis iemīlējies?
he asked me.	viņš man jautāja.
Factories must install pollution control systems.	Rūpnīcām ir jāuzstāda piesārņojuma kontroles sistēmas.
The old woman was bitten by a bee.	Veco sievieti iedzēla bite.
The thought of owning a business seemed ridiculous.	Doma, ka viņai pieder uzņēmums, šķita smieklīga.
The city's sewerage system does not serve the area properly.	Pilsētas kanalizācijas sistēma neapkalpo teritoriju atbilstoši.
He knew it was bad for his health.	Viņš zināja, ka tas kaitē viņa veselībai.
Probably a male character.	Droši vien vīrieša raksturs.
I consider this institution to be the best place on earth.	Es uzskatu šo iestādi par labāko vietu uz zemes.
Folklore research often raises the most interesting questions.	Folkloras pētījumi bieži rada visinteresantākos jautājumus.
The castle is a stone building with walls lined with chenels.	Pils ir mūra ēka ar sienām, kas apšūtas ar kreneliem.
That night he saw him again.	Tonakt viņš viņu atkal redzēja.
Tadpoles resemble tiny frogs.	Kurkuļi atgādina sīkas vardītes.
Don't forget to give her a present.	Neaizmirstiet viņai uzdāvināt.
Don't let your dog go.	Nepalaidiet vaļā savu suni.
He scratched his bearded face.	Viņš saskrāpēja savu bārdaino seju.
The new house has a large area.	Jaunajai mājai ir plaša teritorija.
Some producers relocated production abroad.	Daži ražotāji pārcēla ražošanu uz ārzemēm.
Don't tell her about the secret meeting at the pub.	Nestāstiet viņai par slepeno tikšanos krogā.
Bill had very strong feelings about this.	Bilam šajā jautājumā bija ļoti spēcīgas jūtas.
The virus is highly contagious, especially indoors.	Vīruss ir ļoti lipīgs, īpaši slēgtās telpās.
The queen asked the prince to marry her.	Karaliene lūdza princi viņu apprecēt.
During the crisis, the Minister advised to act calmly and prudently.	Krīzes laikā ministrs ieteica mierīgi, apdomīgi rīkoties.
Scientists are trying to understand why this is happening.	Zinātnieki cenšas saprast, kāpēc tas notiek.
They chose a simple but elegant environment.	Viņi izvēlējās vienkāršu, bet elegantu vidi.
The default occurs if the person does not use the selection.	Noklusējums rodas, ja persona neizmanto izvēli.
For a long time from now.	Ilgu laiku no šī brīža.
I smell garbage.	Es jūtu atkritumu smaku.
Their lives were dedicated to science.	Viņu dzīve bija veltīta zinātnei.
He was a famous artist.	Viņš bija slavens mākslinieks.
He claimed he had never been there.	Viņš apgalvoja, ka nekad tur nav bijis.
Some women were widows.	Dažas sievietes bija atraitnes.
Go to the bedroom.	Iet uz guļamistabu.
Lightning struck the building.	Ēkā iespēris zibens.
Some people said her behavior was inappropriate.	Daži cilvēki teica, ka viņas uzvedība bija nepiedienīga.
The government took temporary control of the stock market.	Valdība pārņēma pagaidu kontroli pār akciju tirgu.
These mountains have a large amount of iron ore.	Šajos kalnos ir liels daudzums dzelzsrūdas.
An army appeared from the east.	No austrumiem parādījās armija.
There was a natural disaster last year.	Pagājušajā gadā notika dabas katastrofa.
The soldiers were about to invade the city.	Karavīri gatavojās iebrukt pilsētā.
Torture of prisoners is against the law.	Ieslodzīto spīdzināšana ir pretrunā ar likumu.
From the beginning, the gesture was misinterpreted.	No sākuma žests tika nepareizi interpretēts.
The emperor and the empress were constantly followed by companions.	Imperatoram un ķeizarienei pastāvīgi sekoja pavadoņi.
Chop the onions first.	Vispirms sasmalciniet sīpolus.
The summer clouds are clear.	Vasaras debesis skaidras.
We found a collection of old items under the carpet.	Zem paklāja atradām senu priekšmetu kolekciju.
There was very little traffic on the roads.	Uz ceļiem bija ļoti maza satiksme.
The report includes individual names, locations, and occupations.	Pārskatā ir ietverti atsevišķi vārdi, atrašanās vietas un profesijas.
She squeezes the juice from lemons to make lemonade.	Viņa spiež sulu no citroniem, lai pagatavotu limonādi.
Later in the process, butter is added.	Vēlāk procesā pievieno sviestu.
The gears were honed.	Zobrati slīpēja.
The newspaper published a story about lightning.	Laikraksts publicēja sižetu par zibeni.
Proper development requires constant monitoring.	Pareizai attīstībai ir nepieciešama pastāvīga uzraudzība.
He took his food to the corner.	Viņš aiznesa savu ēdienu uz stūri.
The rest is forbidden.	Pārējais ir aizliegts.
They felt hot under his intense gaze.	Viņi jutās karsti zem viņa intensīvā skatiena.
Should borrow.	Vajadzētu aizņemties.
This catastrophe came from volcanoes.	Šī katastrofa radās no vulkāniem.
The ocean provides most of the oxygen on the planet.	Okeāns nodrošina lielāko daļu skābekļa uz planētas.
There is only one step left.	Atliek spert tikai vienu soli.
The cage will be strictly guarded.	Būris tiks stingri apsargāts.
Forget toxic people.	Aizmirstiet toksiskos cilvēkus.
Women were famous for their piety.	Sievietes bija slavenas ar savu dievbijību.
He is afraid of the dark.	Viņš baidās no tumsas.
The guest of honor was greeted on the red carpet.	Goda viesis tika sveikts uz sarkanā paklāja.
Next to the old people sat in their garden.	Blakus veči sēdēja savā dārzā.
May he remain at peace to honor old age.	Lai viņš paliek mierā, lai godinātu vecumdienas.
Bring the eggs to a boil.	Liec olas vārīties.
The rebels retreated under the fire.	Dumpinieki zem uguns atkāpās.
A fish is flying upstream.	Pret straumi peld zivs.
He dreams of that day.	Viņš sapņo par to dienu.
You can travel now if you want.	Jūs varat ceļot tagad, ja vēlaties.
Have you thought about a career change?	Vai esat domājis par izmaiņām karjerā?
The woman cries softly.	Sieviete klusi raud.
In the end, the country was governed well enough.	Galu galā valsts tika pārvaldīta pietiekami labi.
The crowd did not allow him to enter the casino.	Pūlis neļāva viņam iekļūt kazino.
The noise is stunning.	Troksnis ir apdullinošs.
The pedestrian crossing is on your left.	Gājēju pāreja atrodas jūsu kreisajā pusē.
Please drive carefully.	Brauciet uzmanīgi, lūdzu.
The film also includes young and talented actors.	Filmu aktieru sastāvā ir arī jauni un talantīgi aktieri.
Put the chicken in a large broth pot.	Ievietojiet vistu lielā buljona katlā.
The species' primary habitat is tropical rainforests.	Sugas primārais biotops ir tropu lietus meži.
He did not act.	Viņš nerīkojās.
A huge army of desert ants invaded the city.	Pilsētā iebruka milzīga tuksneša skudru armija.
The poor suffer from unemployment.	Nabadzīgie cieš no bezdarba.
Civilizations have disappeared in many parts of the world.	Civilizācijas daudzās pasaules daļās izzuda.
He was known for his talent.	Viņš bija pazīstams ar savu talantu.
She sat down to rest.	Viņa apsēdās atpūsties.
It is better to seek expert advice.	Labāk ir meklēt speciālista padomu.
Diabetes is a growing health problem, especially among children.	Cukura diabēts ir pieaugoša veselības problēma, īpaši bērnu vidū.
The change in economic conditions has affected.	Ekonomisko apstākļu maiņa ir ietekmējusi.
She poured them cold water.	Viņa tos aplēja ar aukstu ūdeni.
All children must be taught to think for themselves.	Visiem bērniem jāmāca domāt pašiem.
We moved into our new house.	Mēs ievācāmies savā jaunajā mājā.
However, they are afraid of the coming winter months.	Tomēr viņi baidās no tuvojošajiem ziemas mēnešiem.
The workers themselves are overworked.	Strādnieki paši pārpūlas.
Municipal housing authorities were accused of negligence.	Pašvaldības namu pārvaldes tika apsūdzētas nolaidībā.
A group of miners recently lost their jobs.	Nesen darbu zaudēja kalnraču grupa.
Improvements were only visible for a limited time.	Uzlabojumi bija redzami tikai ierobežotu laiku.
Children are dear to my heart.	Bērni man ir sirdij mīļi.
A young woman responded to her shock.	Kāda jauna sieviete atbildēja uz viņas šoku.
Be careful, otherwise it will burn.	Uzmanieties, pretējā gadījumā tas sadedzinās.
This country has a diverse cultural tradition.	Šajā valstī ir daudzveidīgas kultūras tradīcijas.
Query is an easy way to start your search.	Vaicājums ir vienkāršs veids, kā sākt meklēšanu.
He was equipped with radar detectors.	Viņš bija aprīkots ar radaru detektoriem.
Only a few people believe in spirits.	Tikai daži cilvēki tic gariem.
Build something for the Moon.	Uzbūvē kaut ko Mēnesim.
Farmers are suspicious of the government.	Zemnieki ir aizdomīgi pret valdību.
The offensive images have been removed from the site.	Aizvainojošie attēli ir noņemti no vietnes.
The atmosphere was tense.	Atmosfēra bija saspringta.
The professor was surprised.	Profesors bija pārsteigts.
She lives here in the village.	Viņa dzīvo šeit, ciematā.
Now hold your tongue!	Tagad turiet mēli!
I will meet you.	Es tevi satikšu.
This raw material is used in the production of paper.	Šo izejvielu izmanto papīra ražošanai.
Protesters attacked various locations across the city.	Protestētājiem uzbruka dažādās vietās visā pilsētā.
Drivers began to trumpet at the intersection.	Autovadītāji krustojumā sāka taurēt.
Very few animals follow this behavior.	Ļoti maz dzīvnieku ievēro šādu uzvedību.
The streets were lined with festively dressed people.	Ielas bija izklāta ar svinīgi ģērbtiem cilvēkiem.
The number of people affected by malnutrition is increasing.	Pieaug cilvēku skaits, kurus skārusi nepietiekams uzturs.
The tools of civilization now exist around the world.	Civilizācijas instrumenti tagad pastāv visā pasaulē.
The children all nodded eagerly.	Bērni visi dedzīgi pamāja ar galvu.
Electricity was missing everywhere.	Visur bija pazudis elektrība.
It unofficially granted the nobility.	Tas neoficiāli piešķīra muižniecību.
He was told he would not be promoted.	Viņam tika paziņots, ka viņš netiks paaugstināts.
These shoes will help lift your legs.	Šie apavi palīdzēs pacelt kājas.
He placed a glass on the table.	Viņš nolika glāzi uz galda.
They wanted to surprise the group.	Viņi gribēja pārsteigt grupu.
They feared war would be declared.	Viņi baidījās, ka tiks pieteikts karš.
The smell is too strong.	Smaržas ir pārāk spēcīgas.
I have the honor to meet you.	Man ir tas gods ar jums iepazīties.
She decides to have dinner there.	Viņa nolemj tur pavakariņot.
Many bird species rely heavily on singing to attract friends.	Daudzas putnu sugas ļoti paļaujas uz dziedāšanu, lai piesaistītu draugus.
The birds are relatively short.	Putni ir salīdzinoši īsi.
A soldier was killed there.	Tur gāja bojā karavīrs.
They form a chain to heaven.	Viņi veido ķēdi līdz debesīm.
Spent a nice day at the beach.	Pavadīja patīkamu dienu pludmalē.
This park is now a peaceful oasis.	Šis parks tagad ir mierīga oāze.
Calm down, my friend.	Nomierinies, mans draugs.
The river forms a delta along the coast.	Upe veido deltu gar krastu.
She has many relatives who attend church regularly.	Viņai ir daudz radinieku, kuri regulāri apmeklē baznīcu.
The plan includes the purchase of a house.	Plānā ir iekļauta māju pirkšana.
Plants need soil, water and sunlight.	Augiem nepieciešama augsne, ūdens un saules gaisma.
The rule requires frequent landscape changes.	Noteikums prasa biežu ainavu maiņu.
Many retailers offer discounts.	Daudzi mazumtirgotāji piedāvā atlaides.
One day, water will be inseparable from air.	Kādu dienu ūdens būs neatšķirams no gaisa.
Dark bookshelves lined the hallway.	Gaitenī rindojās tumši grāmatu plaukti.
They called him a rebel because he opposed the authority.	Viņi viņu sauca par nemiernieku, jo viņš stājās pretī autoritātei.
The alarm clock woke him up.	Modinātājs viņu pamodināja.
It was a bright and clear day.	Bija gaiša un skaidra diena.
Cheap palm sugar is available at local stores.	Lēts palmu cukurs ir pieejams vietējos veikalos.
Firefighters are trying to limit the damage.	Ugunsdzēsēji cenšas postījumus ierobežot.
He came closer to me.	Viņš piegāja man tuvāk.
Soldiers begin to replenish their ammunition.	Karavīri sāk papildināt savu munīciju.
Himavan discovered a giant lotus.	Himavans atklāja milzu lotosu.
The plane landed on the runway.	Lidmašīna nolaidās uz skrejceļa.
This island is now in dispute.	Tagad šī sala ir strīdu objekts.
You should thaw them in the refrigerator overnight.	Jums vajadzētu tos atkausēt uz nakti ledusskapī.
It was a difficult decision.	Tas bija grūts lēmums.
The offer has been used by some companies.	Piedāvājumu ir izmantojuši daži uzņēmumi.
Some companies were forced to close.	Daži uzņēmumi bija spiesti slēgt.
The architect presented a slideshow of his work.	Arhitekts prezentēja savu darbu slaidrādi.
Always ask customers to repeat what they said.	Vienmēr lūdziet klientiem atkārtot to, ko viņi teica.
He was given several cars, motorcycles and houses.	Viņam tika piešķirtas vairākas automašīnas, motocikli un mājas.
They were nervous to be watched.	Viņi palika nervozi, ka viņus varētu novērot.
A brave young woman in her thirties.	Drosmīga jauna sieviete ap trīsdesmit gadiem.
We can use geothermal energy.	Mēs varam izmantot ģeotermālo enerģiju.
Two important rivers intersect in this city.	Šajā pilsētā krustojas divas nozīmīgas upes.
Vegetables should be washed well.	Dārzeņi ir labi jānomazgā.
There are a lot of fish and shrimp in the lake.	Ezerā ir daudz zivju un garneļu.
Wild horses broke out of their fence.	Savvaļas zirgi izrāvās no sava nožogojuma.
The whole process took hours.	Viss process aizņēma stundas.
He froze in the face of the facts.	Viņš sastinga, sastopoties ar faktiem.
The sea captain's eyes were cold.	Jūras kapteiņa acis bija aukstas.
The soldier gave a military greeting.	Karavīrs sniedza militāru sveicienu.
Happy ending!	Laimīgas beigas!
The object fell with a heavy blow.	Priekšmets nokrita ar smagu sitienu.
This is the most important river in the province.	Šī ir vissvarīgākā upe šajā provincē.
My sketch notes were very offensive!	Manas skatoloģiskās piezīmes bija ļoti aizskarošas!
The team leader told everyone not to touch anything.	Komandas vadītājs visiem teica, lai neko neaiztiktu.
The cook stirred the mixture.	Pavārs maisīja maisījumu.
Do not do that.	Nedari to.
The sounds echoed faintly over a wide area.	Plašā plašumā vāji atbalsojās skaņas.
We use fuel to generate electricity.	Mēs izmantojam degvielu elektrības ražošanai.
Today it is much hotter than usual.	Šodien ir daudz karstāks nekā parasti.
He is a serious man.	Viņš ir nopietns cilvēks.
He was passionate about science.	Viņš bija aizrautīgs ar zinātni.
The politician was summoned to court.	Politiķis tika saukts tiesas priekšā.
Some delegates refused to sign.	Daži delegāti atteikušies parakstīties.
The damaged silver mirror hung on the wall.	Sabojātais sudraba spogulis karājās pie sienas.
It is definitely very boring to live here.	Te noteikti ir ļoti garlaicīgi dzīvot.
Yesterday's concert was amazing.	Vakardienas koncerts bija pārsteidzošs.
In principle, the employee left work early.	Darbinieks principā aizgāja no darba agri.
An explosion in the mine.	Šahtā nogranda sprādziens.
The slope of this mountain was once an iron mine.	Šī kalna nogāze kādreiz bija dzelzs raktuves.
The door swayed wildly in the wind.	Durvis mežonīgi šūpojās vējā.
She suffers from frequent mood swings.	Viņa cieš no biežām garastāvokļa svārstībām.
Key regions need to be protected.	Galvenie reģioni ir jāaizsargā.
Politicians seem to pay little attention to ordinary people.	Šķiet, ka politiķi maz ņem vērā parastos cilvēkus.
Coffee is too strong for me.	Kafija man ir par stipru.
A bush grew along the side of the road.	Gar ceļa malu auga krūms.
Take the bus to the station.	Brauciet ar autobusu uz staciju.
I drink tea after dinner.	Es dzeru tēju pēc vakariņām.
Her dinner looked delicious.	Viņas vakariņas izskatījās garšīgas.
The duck was returned to the pond.	Pīle tika atgriezta dīķī.
The sun is pulling on us.	Saule velk uz mums.
Half of the graduates did not complete the internship.	Puse absolventu praksi nepabeidza.
Colorless and odorless.	Bezkrāsains un bez smaržas.
The first dance of the show was a little jerky.	Izrādes pirmā deja bija nedaudz saraustīta.
The horse slowly went down the hill.	Zirgs lēnām gājis lejā no kalna.
Cicadas sing loudly and endlessly, refusing to shut up.	Cikādes dzied skaļi un bezgalīgi, atsakoties apklusināt.
The line between fantasy and reality is blurred.	Robeža starp fantāziju un realitāti ir izplūdusi.
The crossed swords looked sharp and dangerous.	Sakrustotie zobeni izskatījās asi un bīstami.
In life, we have to take care of our health.	Dzīvē mums ir jārūpējas par savu veselību.
National laws prohibiting violence against animals are strict.	Valsts likumi, kas aizliedz vardarbību pret dzīvniekiem, ir bargi.
The offender robbed all his victims during the day.	Likumpārkāpējs gaišā dienas laikā aplaupīja visus savus upurus.
Three teachers supervised the volunteers.	Trīs skolotāji uzraudzīja brīvprātīgos.
Another handsome salary increase for his secretary.	Kārtējais glīts algas paaugstinājums viņa sekretārei.
Grandparents are important when it comes to raising children.	Vecvecāki ir svarīgi, kad runa ir par bērnu audzināšanu.
He was very scared of it.	No tā bija ļoti bail.
Now let's count from one to thirty.	Tagad skaitīsim no viena līdz trīsdesmit.
Beva slowly walked back to her house.	Beva lēnām gāja atpakaļ uz savu māju.
The unrest began as a tribute to a local musician.	Nemieri sākās kā veltījums vietējam mūziķim.
He had lied about his age.	Viņš bija melojis par savu vecumu.
Georgia is geographically diverse, from mountains to barrier islands.	Gruzija ir ģeogrāfiski daudzveidīga, sākot no kalniem līdz barjeru salām.
Yellow lines mark footpaths.	Dzeltenās līnijas iezīmē gājēju celiņus.
A portrait hangs in the artist's workshop.	Mākslinieka darbnīcā karājas portrets.
The elephant's trunk is flexible.	Ziloņa stumbrs ir elastīgs.
Various medicinal plants are used in traditional medicine.	Tradicionālajā medicīnā tiek izmantoti dažādi ārstniecības augi.
Enjoy the food, but don't overfill yourself.	Izbaudiet ēdienu, bet nepiepildiet sevi pārāk daudz.
Electricity is provided by overhead line networks.	Elektroenerģiju nodrošina gaisvadu līniju tīkli.
The cottage industry is developing throughout the region.	Visā reģionā attīstās kotedžu rūpniecība.
A signboard on the stone wall greeted the visitors.	Izkārtne uz akmens sienas sagaidīja apmeklētājus.
Do you want to continue living like this?	Vai vēlaties turpināt dzīvot šādi?
The rash subsided after administration of the calendula.	Pēc kliņģerīšu līdzekļa lietošanas izsitumi mazinājās.
Convinced that she would not succeed, she almost gave up.	Būdama pārliecināta, ka viņai neizdosies, viņa gandrīz padevās.
Rarely do bacteria kill their hosts.	Reti baktērijas nogalina savus saimniekus.
Lightning split trees are extremely dangerous.	Zibens sašķeltie koki ir ārkārtīgi bīstami.
Missiles with radioactive warheads are launched from the tanks.	No tvertnēm tiek palaistas raķetes, kurās ir radioaktīvas kaujas galviņas.
The government is unable to provide basic services.	Valdība nespēj nodrošināt pamatpakalpojumus.
The missing man is found sleeping in the woods.	Pazudušais vīrietis atrasts guļam mežā.
The puppy was cared for.	Kucēns tika kopts.
Let me stop progress.	Lai es apturētu progresu.
She conducted a population survey.	Viņa veica iedzīvotāju aptauju.
Changing the current curriculum requires change.	Mainot pašreizējo mācību programmu, ir nepieciešamas izmaiņas.
The train was moving slowly along the tracks.	Vilciens lēni traucās pa sliedēm.
Our country imports many of these foods.	Mūsu valsts importē daudzus no šiem pārtikas produktiem.
The ship sailed south.	Kuģis devās ceļā uz dienvidiem.
He earned his living by grinding wheat.	Iztiku viņš pelnīja ar kviešu malšanu.
A swarm of logs flew overhead.	Pāri galvām lidoja stuķu bars.
However, the woodpeckers continued to strike away.	Tomēr dzeņi turpināja sist prom.
She was not a beautiful girl.	Viņa nebija skaista meitene.
The population flies with kites and balloon kites.	Iedzīvotāji lido ar pūķiem un gaisa balonu pūķiem.
The manager chose her because of her singing talent.	Menedžeris viņu izvēlējās viņas dziedātāja talanta dēļ.
I am very happy to be able to help her.	Es ļoti priecājos, ka varēju viņai palīdzēt.
He looked very normal.	Viņš izskatījās ļoti normāls.
He said he needed time to reflect.	Viņš teica, ka viņam vajadzīgs laiks pārdomām.
The people of this community are trying to make things better.	Šīs kopienas iedzīvotāji cenšas lietas uzlabot.
The villagers really wanted the mine to resume.	Ciema iedzīvotāji ļoti vēlējās, lai raktuves atsāktu.
Take a seat, please.	Ieņemiet vietas, lūdzu.
Some paintings are getting old enough to be restored.	Dažas gleznas kļūst pietiekami vecas, lai tās būtu jāatjauno.
The children were next door.	Bērni bija blakus.
The temperature was in single digits.	Temperatūra bija viencipara skaitļos.
Make sure the cover is securely attached.	Pārliecinieties, ka vāciņš ir droši uzlikts.
We couldn't see anything.	Mēs neko nevarējām redzēt.
This city periodically experiences devastating floods.	Šī pilsēta periodiski piedzīvo postošus plūdus.
No doubt she is an attractive woman.	Nav šaubu, viņa ir pievilcīga sieviete.
He won a medal for swimming.	Par peldēšanu viņš ieguva medaļu.
They covered the bedroom windows with black cloth.	Viņi aizsedza guļamistabas logus ar melnu audumu.
The agreement is being negotiated in secret.	Līgums tiek apspriests slepeni.
Almost half of the students were not interested.	Gandrīz puse skolēnu nebija ieinteresēti.
That was their only mistake.	Tā bija viņu vienīgā kļūda.
We need to keep the site up and running.	Mums ir jānodrošina vietnes uzturēšana.
The zoo supervisor had to start operating.	Zoodārza uzraugam bija jāsāk darboties.
Turning off the lights helps save energy.	Apgaismojuma izslēgšana palīdz ietaupīt enerģiju.
The honeymoon was so romantic.	Medusmēnesis bija tik romantisks.
Untreated wastewater is an ecological disaster.	Neattīrīti notekūdeņi ir ekoloģiska katastrofa.
The wave of business is taking over the landscape.	Komercdarbības vilnis pārņem ainavu.
A lot of work had to be done.	Bija jāpaveic liels darbs.
Speaking here is taboo.	Runāšana šeit ir tabu.
This coffee has a very strong taste.	Šai kafijai ir ļoti spēcīga garša.
The journey took several hours.	Brauciena veikšana prasīja vairākas stundas.
His muscles tightened.	Viņa muskuļi savilkās.
The ocean is famous for its vastness.	Okeāns ir slavens ar savu plašumu.
Free time for relaxation today.	Šodien velti laiku atpūtai.
When winter came, the harvest failed.	Kad pienāca ziema, raža neizdevās.
Without stopping the controversy, she continued.	Neapturot pretrunas, viņa turpināja.
This ant carries food to its nest.	Šī skudra nes barību uz savu ligzdu.
I was deeply moved by this news.	Mani dziļi aizkustināja šīs ziņas.
A country that is on the verge of bankruptcy.	Valsts, kas svārstās uz bankrota robežas.
She has little interest in politics.	Viņai maz interesē politika.
The disaster was a direct result of global warming.	Katastrofa notika tiešā globālās sasilšanas rezultātā.
Everything that shines is not gold.	Viss kas spīd nav zelts.
Then she snorted loudly and hurried out the door.	Tad viņa skaļi nošņāca un steidzās ārā pa durvīm.
The city's domestic population has shrunk.	Pilsētas iekšzemes iedzīvotāju skaits ir sarucis.
The old house needed a coat of paint.	Vecajai mājai vajadzēja krāsas kārtu.
Chicago is famous for its theater.	Čikāga ir slavena ar savu teātri.
A city known for its poetry.	Pilsēta, kas pazīstama ar savu dzeju.
This exercise makes you move as little as possible.	Šis vingrinājums liek jums kustēties pēc iespējas mazāk.
There was a slight squeak.	Iznāca viegla čīkstēšana.
Discounts for military commissioners vary by store.	Militārajos komisāros atlaides atšķiras atkarībā no veikala.
Thinking woman.	Domājoša sieviete.
The first colonial settlements were established.	Tika izveidotas pirmās koloniālās apmetnes.
The king ordered his courtiers to leave.	Karalis pavēlēja saviem galminiekiem doties prom.
Now let's practice our improvisations together.	Tagad praktizēsim savas improvizācijas kopā.
She even started working.	Viņa pat sāka darboties.
Saturn shines brightly among the stars of the night sky.	Saturns spoži spīd starp nakts debesu zvaigznēm.
He walks very slowly.	Viņš iet ļoti lēni.
The sermon contained a strong moral message.	Sprediķis saturēja spēcīgu morālo vēstījumu.
Blood tests are not recommended.	Asins analīzes nav ieteicamas.
People swim, sail and snorkel in the water.	Cilvēki peld, burā un snorkelē ūdenī.
The poor man had no hope of getting credit.	Nabagam nebija nekādu cerību dabūt kredītu.
The task was to chop firewood.	Uzdevums bija malkas skaldīšana.
Every decision we make is an opportunity.	Katrs lēmums, ko mēs pieņemam, ir iespēja.
She sat at her desk and wrote a letter.	Viņa sēdēja pie sava galda un rakstīja vēstuli.
These sophisticated machines have outdated parts.	Šajās sarežģītajās mašīnās ir novecojušas detaļas.
These fish are fresh.	Šīs zivis ir svaigas.
He ate alone, setting aside some meat.	Viņš ēda viens, noliekot malā kādu gaļu.
His dark skin was tight.	Viņa tumšā āda bija cieši savilkta ķēdēs.
Close your eyes and let your fingers speak.	Aizveriet acis un ļaujiet pirkstiem runāt.
The phone rang loudly in the library.	Bibliotēkā skaļi zvanīja telefons.
He is a world traveler.	Viņš ir pasaules apceļotājs.
The guard fought to control the situation.	Sargs cīnījās, lai kontrolētu situāciju.
A dog was sitting in the corner of the kitchen.	Virtuves stūrī sēdēja suns.
He was hospitalized for a minor operation.	Viņš ievietots slimnīcā nelielas operācijas veikšanai.
The vending machine was cut back.	Tirdzniecības automāts atcirta atpakaļ.
His desk is strewn with papers.	Viņa rakstāmgalds ir nokaisīts ar papīriem.
The beauty of the valley leaves the mute.	Ielejas skaistums atstāj mēmu.
Bees are attracted to flowers.	Bites piesaista ziedi.
He sobbed, sobbing.	Viņš šņukstēja, šņukstēdams.
She looked at nothing.	Viņa skatījās ne uz ko.
Only a few people photographed the crazy blaster.	Tikai daži cilvēki fotografēja trako spridzinātāju.
They sell communication through the mouth.	Viņi pārdod saziņu caur muti.
If children use drugs, adults will become more restless.	Ja bērni lieto narkotikas, pieaugušie kļūs nemierīgāki.
She was always afraid of spiders.	Viņa vienmēr baidījās no zirnekļiem.
She opened her mouth in surprise.	Viņa pārsteigta pavēra muti.
The huge beast ran into the clearing.	Milzīgais zvērs ieskrēja izcirtumā.
This opportunity exceeded my expectations.	Šī iespēja pārspēja manas cerības.
Corals are very colorful.	Koraļļi ir ļoti krāsaini.
They grew closer together and their love grew.	Viņi kļuva tuvāk kopā un pieauga viņu mīlestība.
Second, add the cornmeal to the cream mixture.	Otrkārt, pievienojiet kukurūzas miltus krējuma maisījumam.
The road will soon turn deadlocked.	Ceļš drīz pārvērtīsies strupceļā.
They had left home just a few hours earlier.	Viņi bija izgājuši no mājām tikai dažas stundas iepriekš.
Nevertheless, the experience left an impression.	Neskatoties uz to, pieredze atstāja iespaidu.
The librarian manages a tense ship.	Bibliotekāre vada saspringtu kuģi.
The house is located between the gardens.	Māja atrodas starp dārziem.
They quickly got to work.	Viņi ātri ķērās pie darba.
The butterfly and his assistant slowly fluttered their wings.	Tauriņš kopā ar savu palīgu lēnām plivināja spārnus.
The university has a reputation for rigorous examinations.	Universitātei ir reputācija ar stingriem eksāmeniem.
It stood out in the spark shower.	Tas izcēlās dzirksteļu dušā.
Let's visit each in turn.	Apciemosim katru pēc kārtas.
He had little work experience.	Viņam bija maza darba pieredze.
It was an intense experience.	Tā bija intensīva pieredze.
When she decided to choose a room, she went into the room.	Kad viņa nolēma izvēlēties istabu, viņa iegāja istabā.
The bird was persistent, refused to be scared	Putns bija neatlaidīgs, atteicās nobiedēties
In his youth he suffered terribly.	Jaunībā viņš šausmīgi cieta.
Many birds live in the forest.	Daudzi putni dzīvo mežā.
The terrorist escaped after the gun was fired.	Terorists aizbēga pēc ieroča izšaušanas.
These dishes are especially delicious.	Šie ēdieni ir īpaši garšīgi.
The steering wheel turned.	Stūre griezās.
Sharpen better.	Labāk uzasiniet zīmuļus.
Was his speech long?	Vai viņa runa bija gara?
The land was already polluted, so the rivers turned black.	Zeme jau bija piesārņota, tāpēc upes kļuva melnas.
The city needed a new theater.	Pilsētai vajadzēja jaunu teātri.
The ferry carried passengers across the river.	Prāmis pārvadāja pasažierus pāri upei.
The detective informed his client of the evidence.	Detektīvs informēja savu klientu par pierādījumiem.
Authorities are often accused of corruption.	Varas iestādes bieži tiek apsūdzētas korupcijā.
These birds migrate to warmer climates.	Šie putni migrē uz siltāku klimatu.
She looked at him with a smile.	Viņa smaidot paskatījās uz viņu.
Locals mix milk and butter with green pepper.	Vietējie sajauc pienu un sviestu ar zaļajiem pipariem.
The war killed millions of people.	Kara rezultātā gāja bojā miljoniem cilvēku.
Many people visit this temple every year.	Katru gadu daudzi cilvēki apmeklē šo templi.
Wealthier families often live in detached houses.	Turīgākās ģimenes bieži dzīvo savrupmājās.
He walked around the city for a while.	Viņš kādu laiku staigāja pa pilsētu.
Winter is the perfect time to see whales.	Ziema ir ideāls laiks, lai redzētu vaļus.
These fossils represent ancient life on earth.	Šīs fosilijas attēlo seno dzīvi uz zemes.
The children were taught to get up early.	Bērni tika mācīti agri celties.
Pack a blanket in a box.	Iesaiņojiet segas kastē.
These issues need to be addressed.	Tie jautājumi ir jārisina.
He taught geometry at one school.	Vienā skolā viņš mācīja ģeometriju.
Most of the north is desert.	Lielākā daļa ziemeļu ir tuksnesis.
He spoke quickly, in a quiet whisper.	Viņš runāja ātri, klusā čukstā.
Increase the pace on the scales.	Palieliniet tempu uz svariem.
Dust storms are typical of this region.	Putekļu vētras ir raksturīgas šim reģionam.
Ocean currents will take you far.	Okeāna straumes jūs aiznesīs tālu.
He raised his voice in prayer.	Viņš pacēla balsi, lūdzot.
A dense fog had covered the entire valley.	Blīvā migla bija pārklājusi visu ieleju.
This sculpture is widely considered a masterpiece.	Šī skulptūra tiek plaši uzskatīta par šedevru.
Before you accuse me, tell me your reasons.	Pirms apsūdzat mani, pastāstiet man savus iemeslus.
This city is wrapped in eternal gloom.	Šī pilsēta ir tīta mūžīgā drūmumā.
He fears that his invention will be stolen.	Viņš baidās, ka viņa izgudrojums tiks nozagts.
When heated, the water evaporates in the clouds.	Sildot, ūdens iztvaiko mākoņos.
People sometimes walk instead of driving.	Cilvēki dažreiz staigā, nevis brauc.
The children were immediately silenced.	Bērni uzreiz tika apklusināti.
He ordered his bodyguards to kill the president.	Viņš pavēlēja saviem miesassargiem nogalināt prezidentu.
He looked tired.	Viņš izskatījās noguris.
Don't push him off the couch!	Nespiediet viņu no dīvāna!
Eating too much fat causes heart disease.	Pārāk daudz tauku ēšana izraisa sirds slimības.
He was charged with stealing money from the church.	Viņu apsūdzēja naudas zādzībā no baznīcas.
They didn't have much to do.	Viņiem nebija daudz visa kā.
I was born in the city.	Esmu dzimis pilsētā.
The location of the castle is still a mystery.	Pils atrašanās vieta joprojām ir noslēpums.
Collect bags!	Savāc somas!
Be sure to wash your hands.	Noteikti nomazgājiet rokas.
This car is too expensive.	Šī automašīna ir pārāk dārga.
In addition to his basic salary, he will receive benefits.	Papildus pamatalgai viņš saņems pabalstus.
The antique vase was heavy.	Antīkā vāze bija smaga.
They were told that war was imminent.	Viņiem teica, ka karš ir nenovēršams.
They opened their presents three hours later.	Viņi atvēra savas dāvanas trīs stundas vēlāk.
The only woman in the man's paintings.	Vīrieša gleznās bija vienīgā sieviete.
We need to start now.	Mums jāsāk tagad.
He threw up his face.	Viņš uzmeta seju.
The girls were immersed in their studies.	Meitenes bija iegrimušas mācībās.
Tape measure is essential for sewing patterns.	Mērlente ir būtiska šūšanas rakstiem.
I knew this day would come.	Es zināju, ka šī diena pienāks.
The researchers learned that the water was hitting the boats gently.	Pētnieki uzzināja, ka ūdens maigi sita laivas.
By pooling resources, plans can be made for greater collaboration.	Apvienojot resursus, var veidot plānus lielākai sadarbībai.
A hidden river flows through the mountain.	Cauri kalnam tek slēpta upe.
Convolutional neural networks are a popular form of deep learning.	Konvolūcijas neironu tīkli ir populārs dziļās mācīšanās veids.
He usually arrives late.	Viņš parasti ierodas vēlu.
The surgeon fears the growth could be cancer.	Ķirurgs baidās, ka augšana varētu būt vēzis.
You do not have to go to the tourist information center.	Jums nav jāiet uz tūrisma informācijas centru.
We had a very successful chicken barbecue.	Mums bija ļoti veiksmīgs vistas bārbekjū.
The aging population is growing here.	Novecojošo iedzīvotāju skaits šeit pieaug.
The hardwood floors were impeccable.	Cietkoksnes grīdas bija nevainojamas.
The bag was unusually small.	Soma bija neparasti maza.
There are many of them now.	Viņu tagad ir daudz.
It was a weekend.	Tā bija nedēļas nogale.
The combination creates a unique aroma.	Kombinācija rada unikālu aromātu.
He then slipped out of bed.	Pēc tam viņš klusi noslīdēja no gultas.
Press the toggle switch.	Nospiediet pārslēgšanas slēdzi.
The government decided to subsidize farmers.	Valdība nolēma subsidēt lauksaimniekus.
There are many trees in this orchard.	Šajā augļu dārzā ir daudz koku.
Lucy's son opened the door.	Lūsijas dēls atvēra durvis.
My hair is dirty.	Mani mati ir netīri.
There is at least one error in the sentence.	Teikumā ir vismaz viena kļūda.
The money he earned is not enough.	Viņa nopelnītā nauda nav pietiekama.
Her sudden attack had nothing to do with love.	Viņas pēkšņajam uzbrukumam nebija nekādas līdzības ar mīlestību.
I have been suffering from this terrible pain for years.	Es gadiem ilgi cietu no šīm briesmīgajām sāpēm.
The violin was played by a composer.	Vijoli bija spēlējis komponists.
He was happy to answer your question.	Viņš labprāt atbildēja uz jūsu jautājumu.
A huge wave of panic and depression took over the country.	Valsti pārņēma milzīgs panikas un depresijas vilnis.
There is a bowl of fruit on the table.	Uz galda stāv bļoda ar augļiem.
They moved from place to place.	Viņi pārvietojās no vietas uz vietu.
The shipwreck occurred on an uninhabited island.	Kuģa avārija notika uz neapdzīvotas salas.
The air in this village is clean.	Gaiss šajā ciematā ir tīrs.
The Reform Party is a strong opponent of the bill.	Reformu partija ir spēcīga šī likumprojekta pretiniece.
Release the buses from their responsibilities.	Atbrīvojiet busiņus no viņu pienākumiem.
Did you notice how quiet everything was today?	Vai pamanījāt, cik šodien viss bija kluss?
He was fully armed for the journey.	Viņš bija pilnībā bruņots ceļojumam.
What time it is? 	Cik ir pulkstenis?
asked the man.	jautāja vīrietis.
Pour the debtor through the pipe.	Izlejiet parādnieku caur cauruli.
Darkness hides an immeasurable number of invisible beasts.	Tumsa slēpj neizmērojamu skaitu neredzamu zvēru.
The snail traveled quickly through the water.	Gliemezis ātri ceļoja pa ūdeni.
The round hills rise like an island in a flat landscape.	Apaļi pakalni paceļas kā salas lēzenajā ainavā.
Their breath warmed the windowpane.	Viņu elpa sildīja loga stiklu.
This exercise has strengthened my legs.	Šis vingrinājums ir stiprinājis manas kājas.
People in this city seemed happy.	Cilvēki šajā pilsētā šķita laimīgi.
This group has been a great success.	Šī grupa ir guvusi lielus panākumus.
She plays the piano and sings beautifully.	Viņa spēlē klavieres un skaisti dzied.
I'm sitting in the shade.	Es sēžu ēnā.
The tank was old and rusty.	Tvertne bija veca un sarūsējusi.
You're not ready yet, young lady.	Jūs vēl neesat gatava, jaunā dāma.
There are still no reports of her death.	Joprojām nav ziņu par viņas nāvi.
During his absence, the shopkeeper served customers	Viņa prombūtnes laikā veikalnieks apkalpoja pircējus
The medicine was distributed evenly to all patients.	Zāles tika vienmērīgi sadalītas visiem pacientiem.
Then the train stopped for ten minutes.	Tad vilciens apstājās uz desmit minūtēm.
Play some music in the cabin.	Spēlējiet kādu mūziku salonā.
The sewer is overflowing.	Kanalizācija ir pārpildīta.
He is very charming.	Viņš ir ļoti burvīgs.
They sat together, talking quietly.	Viņi sēdēja kopā, klusi sarunājās.
You are free to opt out.	Jūs varat brīvi atteikties.
Those were enough reasons to stay.	Tie bija pietiekami iemesli, lai paliktu.
A cool drink is a wonderful way to refresh yourself.	Vēss dzēriens ir brīnišķīgs veids, kā atsvaidzināt sevi.
Describe your work to someone else.	Aprakstiet savu darbu kādam citam.
Her lovely face is highlighted by the glow of candlelight.	Viņas jauko seju izceļ sveču gaismas mirdzums.
Rainforests are especially rich in wildlife.	Lietus meži ir īpaši bagāti ar savvaļas dzīvniekiem.
The magician delighted the audience.	Burvis turēja klausītājus sajūsmā.
Garbage jams are common in winter.	Ziemā bieži sastopami atkritumu sastrēgumi.
He found a hut in the woods.	Viņš atrada būdiņu mežā.
The recipes here sound quite unusual.	Šeit esošās receptes izklausās diezgan neparasti.
Outdoor camping was once very popular.	Kempings brīvā dabā kādreiz bija ļoti populārs.
She will inherit the family farm.	Viņa mantos ģimenes saimniecību.
They took the cot with them.	Viņi paņēma līdzi mazuļa gultiņu.
The bird population will continue to decline.	Putnu populācija turpinās samazināties.
Police shrugged in anger at the crowd.	Policija paraustīja plecus no pūļa dusmām.
The long journey was difficult.	Garais ceļojums bija grūts.
The broom was swept over the kitchen floor.	Slota slauka pa virtuves grīdu.
No doubt it was a powerful film.	Nav šaubu, tā bija spēcīga filma.
Police searched her house.	Policija pārmeklēja viņas māju.
The postman knocked loudly at the door.	Pasta nesējs skaļi pieklauvēja pie durvīm.
The expression on his face said it all.	Viņa sejas izteiksme izteica visu.
Sentences that were not used for training.	Teikumi, kas netika izmantoti apmācībai.
The speech began with an introduction.	Runa sākās ar ievadu.
Reduce heat and simmer until fish is ready.	Samaziniet siltumu un vāriet uz lēnas uguns, līdz zivs ir gatava.
It's not that easy to find.	To nav tik viegli atrast.
This country has a democratic system.	Šajā valstī ir demokrātiska sistēma.
Many waterfowl are threatened with extinction.	Daudziem ūdensputniem draud izmiršana.
All parties were worried before the election.	Visas partijas uztraucās jau pirms vēlēšanām.
The wall was painted red with a blue border.	Siena bija nokrāsota sarkanā krāsā ar zilu apmali.
Promote honesty in the workplace.	Veiciniet godīgumu darba vietā.
The style is usually associated with rural farmers and peasants.	Stils parasti ir saistīts ar lauku zemniekiem un zemniekiem.
He read in silence for an hour.	Viņš stundu klusībā lasīja.
Pollen analysis has yielded genetic material.	Ziedputekšņu analīze ir devusi ģenētisko materiālu.
An old fortress that serves as an active military base.	Sens cietoksnis, kas kalpo kā aktīva militārā bāze.
First, you need to change your attitude.	Pirmkārt, jums ir jāmaina sava attieksme.
The young woman stopped talking.	Jaunā sieviete pārtrauca runāt.
She has always liked the goldfish.	Viņai vienmēr ir patikusi zelta zivtiņa.
He smelled organs, swallowing hard.	Viņš sajuta orgānu smaku, smagi norijot.
The river flows out of the mountains.	No kalniem iztek upe.
Unable to withstand torture, he committed suicide.	Nespējot izturēt spīdzināšanu, viņš izdarīja pašnāvību.
The color of the animal's fur seemed familiar.	Dzīvnieka kažokādas krāsa šķita pazīstama.
He ran across the border.	Viņš aizbēga pāri robežai.
The languages ​​themselves are one of the oldest in the world.	Pašas valodas ir vienas no vecākajām pasaulē.
Some residents have complained that they are not sufficiently consulted.	Daži iedzīvotāji sūdzējušies, ka netiek pietiekami konsultēti.
There were no victims.	Cietušo nebija.
There was an alley behind the warehouse.	Aiz noliktavas bija aleja.
The race track stretched around the next turn.	Sacīkšu trase stiepās ap tālāko pagriezienu.
Sunlight flowed through the window.	Saules gaisma plūda pa logu.
Earlier this year, he was jailed for transplant charges.	Šā gada sākumā viņš tika ieslodzīts apsūdzībās par transplantāciju.
No one can say for sure why men want power.	Neviens nevar droši pateikt, kāpēc vīrieši vēlas varu.
What is all this noise about?	Par ko tas viss troksnis?
I bought a hat in the store.	Nopirku cepurīti veikalā.
Of course, it is possible to regulate the weather.	Protams, ir iespējams regulēt laikapstākļus.
They engaged in a bitter dispute.	Viņi iesaistījās rūgtā strīdā.
There is a rich supply of electricity for the home.	Ir bagātīgs mājas elektroenerģijas piedāvājums.
The mountains of this region are high, steep and forested.	Šī reģiona kalni ir augsti, stāvi un klāti ar mežu.
The school burned.	Skola dega.
It was important not to notice.	Svarīgi bija nepamanīt.
A city with a population of one million, according to a census.	Pilsēta ar vienu miljonu iedzīvotāju, kā liecina tautas skaitīšana.
The population will increase dramatically in the coming years.	Iedzīvotāju skaits turpmākajos gados dramatiski pieaugs.
After a while, it also disappeared.	Pēc neilga brīža arī tas pazuda.
His anger quickly faded when he saw her smile.	Viņa dusmas ātri izgaisa, kad viņš ieraudzīja viņas smaidu.
What would you like to drink?	Ko jūs vēlētos iedzert?
The principal announced that the school was closing.	Direktors paziņoja, ka skola tiek slēgta.
A stream of bubbles erupted on the surface.	Virspusē izcēlās burbuļu straume.
Guanacaste is a popular tourist destination.	Gvanakaste ir populārs tūristu galamērķis.
Open the door from right to left.	Atveriet durvis no labās uz kreiso pusi.
Suddenly the music stopped.	Pēkšņi mūzika apstājās.
Gifts are wrapped.	Dāvanas ir iesaiņotas.
Leopards often kill their prey.	Leopards bieži nogalina savu upuri.
Writing a dissertation takes a lot of time.	Disertācijas rakstīšana aizņem daudz laika.
It has definitely fallen out of the suitcase.	Tas noteikti ir izkritis no čemodāna.
Fish and chips were my favorite food.	Zivis un čipsi bija iecienītākā maltīte.
In fact, we are giving up very young children.	Faktiski mēs atsakāmies no ļoti maziem bērniem.
He should agree to help.	Viņam vajadzētu piekrist palīdzēt.
We asked her for a way to the bathroom.	Mēs prasījām viņai ceļu uz vannas istabu.
She has a lot of talent.	Viņai ir daudz talantu.
He had forgotten about it.	Viņš par to bija aizmirsis.
He skillfully prepared rice.	Viņš prasmīgi pagatavoja rīsus.
Pressing the elbows against the wall.	Piespiežot elkoņus pret sienu.
This city has become an international tourist destination.	Šī pilsēta ir kļuvusi par starptautisku tūrisma objektu.
Green tea will help detoxify.	Zaļā tēja palīdzēs detoksicēt.
A barrier has been built to prevent animals from gaining access.	Uzcelta barjera, lai neļautu dzīvniekiem piekļūt.
The persimmon tree bore rich fruits.	Hurmas koks nesa bagātīgus augļus.
By eight o'clock they were alone.	Līdz pulksten astoņiem viņi bija vieni.
She is my sister.	Viņa ir mana māsiņa.
The prophets prepared a religious text.	Pravieši sagatavoja reliģisku tekstu.
Earthquakes are happening all over the world.	Zemestrīces notiek visā pasaulē.
How are you	Kā tu nāksi?
Organ donors often donate blood.	Orgānu donori bieži dod asinis.
What kind of beating is a common type of punishment.	Kāda sišana ir izplatīts soda veids.
The girls squeezed together in whispers.	Meitenes saspiedās kopā čukstus.
The story of the change of government has been created.	Izveidotas valdības nomaiņas sižets.
Young people avoid such traditions.	Jaunieši vairās no šādām tradīcijām.
Move this snow wall out of the way.	Pārvietojiet šo sniega valni no ceļa.
Men are now facing serious charges of theft.	Tagad vīriešiem draud nopietnas apsūdzības par zādzību.
The roof was leaking.	Jumts tecēja.
The journalist requested a statement.	Žurnālists pieprasīja paziņojumu.
The countries themselves send representatives.	Pašas valstis sūta pārstāvjus.
Bare trees seem dead in winter.	Kailie koki ziemā šķiet miruši.
They moved slowly, carefully climbing the gravel.	Viņi virzījās lēnām, uzmanīgi kāpjot pa granti.
Two strong men could easily lift the stone.	Divi spēcīgi vīri varēja viegli pacelt akmeni.
He retreated to a doorway.	Viņš atkāpās kādā durvju ailē.
The garden is best accessed from the north.	Dārzam vislabāk pieiet no ziemeļiem.
The process was long.	Process bija garš.
Keep the cheese in the refrigerator.	Turiet sieru ledusskapī.
She leaned forward	Viņa paliecās uz priekšu
The girl had a good sense of humor.	Meitenei bija laba humora izjūta.
The corn was quickly stuck in the bark.	Kukurūza bija ātri iesprūdusi mizā.
Clean gas can be compressed into a liquid under pressure.	Tīru gāzi zem spiediena var saspiest šķidrumā.
The value of the national currency has fallen sharply in recent years.	Valsts valūtas vērtība pēdējos gados ir strauji samazinājusies.
She was an excellent ambassador.	Viņa bija izcils sūtnis.
At that moment, all hell broke loose.	Tajā pašā mirklī visa elle izlauzās vaļā.
The experiment was unsuccessful.	Eksperiments nebija veiksmīgs.
They sleep like their ancestors once did.	Viņi guļ tāpat kā kādreiz viņu senči.
Type your answers in the space below.	Ierakstiet savas atbildes zemāk esošajā vietā.
The two paintings look very similar.	Abas gleznas izskatās ļoti līdzīgas.
Most campsites are within walking distance of the lake.	Lielākā daļa kempingu atrodas pastaigas attālumā no ezera.
Repairing rusty pipes often requires iron and steel.	Sarūsējušu cauruļu remontam bieži ir nepieciešams dzelzs un tērauds.
My favorite part of the trip was visiting the farm.	Mana mīļākā ceļojuma daļa bija fermas apmeklējums.
People are happy to live in small homes.	Cilvēki ir apmierināti, ka dzīvo mazās mājās.
His determination is heroic.	Viņa apņēmība ir varonīga.
The station is nearby.	Stacija atrodas netālu.
The extract was shown to be effective in certain tests.	Ekstrakts izrādījās efektīvs noteiktos testos.
Their survival depends on the beach.	Viņu izdzīvošana ir atkarīga no pludmales.
The warrior panicked.	Karotājs krita panikā.
Four hours later, he received a slap in the face.	Pēc četrām stundām viņš saņēma pļauku pa seju.
Indirect trade routes are less secure.	Netiešās tirdzniecības ceļi ir mazāk droši.
Sand blew into my face.	Smiltis iepūta man sejā.
The ship hits the rocks, overturning it.	Kuģis atsitās pret akmeņiem, to apgāžot.
Freshwater is not available on these islands.	Šīm salām nav pieejams saldūdens.
The paths of the twins were inexplicably parted.	Dvīņu ceļi bija neizskaidrojami šķīrušies.
Many doctors are frustrated by the increased taxes.	Daudzi ārsti ir sarūgtināti par paaugstinātajiem nodokļiem.
Victims of road accidents were taken to hospital.	Ceļu satiksmes negadījumos cietušie nogādāti slimnīcā.
She poured some milk into the bowl.	Viņa ielēja bļodā nedaudz piena.
The materials had to be ground into a fine powder.	Materiālus vajadzēja sasmalcināt smalkā pulverī.
The branch was closed.	Atzarojums tika slēgts.
The study was performed on thousands of patients.	Pētījums tika veikts ar tūkstošiem pacientu.
The actors endured tiring hours of preparation.	Aktieri izturēja nogurdinošas gatavošanās stundas.
I got up noisy from the sick bed.	Es trokšņaini piecēlos no slimības gultas.
The baby was stirring in his basket.	Mazulis maisījās savā grozā.
Fill out the form and give it back to me.	Aizpildiet veidlapu un atdodiet to man.
The actor stared at the sky in despair.	Aktieris izmisumā raudzījās debesīs.
He was skinny and could barely hold a rifle.	Viņš bija kalsns un gandrīz nevarēja turēt šauteni.
Helping the poor was their main task.	Palīdzēt nabadzīgajiem bija viņu galvenais uzdevums.
When he was a boy, he enjoyed running wild.	Kad viņš bija zēns, viņam patika skriet savvaļā.
The coach forbade his players to talk to him.	Treneris aizliedza saviem spēlētājiem ar viņu runāt.
At one point she stopped talking.	Kādā brīdī viņa pārstāja runāt.
The young man still came out with headphones.	Jaunais vīrietis joprojām iznāca ar austiņām.
The joke depended on whether the audience knew about the singer.	Joks bija atkarīgs no tā, vai publika zināja par dziedātāju.
Many students have to travel long distances to attend university.	Daudziem studentiem ir jāmēro lieli attālumi, lai apmeklētu universitāti.
The train arrived at the station on time.	Vilciens stacijā iebrauca laicīgi.
This apartment is located in a "noisy" area.	Šis dzīvoklis atrodas "trokšņainā" rajonā.
The artist's models posed for him.	Mākslinieka modeles viņam pozēja.
The horse whispered loudly.	Zirgs skaļi iečukstēja.
A beast of prey, it hunts men.	Plēsīgs zvērs, tas medī cilvēkus.
As a result of years of commercial farming, the land was very depleted.	Gadu komerciālās lauksaimniecības rezultātā zeme bija ļoti noplicināta.
He tried to hit one of the police officers.	Viņš mēģināja trāpīt vienam no policistiem.
Sweet potato transplantation.	Saldo kartupeļu transplantācija.
He is afflicted by several accidents.	Viņu nomoka vairākas nelaimes.
Blood flowed from the wound.	No brūces tecēja asinis.
The desire for tolerance and respect for all.	Vēlme pēc iecietības un cieņas pret visiem.
My file folders are confused.	Manas failu mapes ir sajukušas.
The boy is in pain from climbing a mountain.	Puisim sāp kājas no kāpšanas kalnā.
She was so happy that he kissed her.	Viņa bija tik priecīga, ka noskūpstīja viņu.
A specific law was passed.	Tika pieņemts konkrēts likums.
The loner has lived here for many years.	Vientuļnieks šeit dzīvo daudzus gadus.
His father insisted that he attend school.	Viņa tēvs uzstāja, ka viņam jāapmeklē skola.
Her hair was in loose circles.	Viņas mati bija sakārtoti vaļīgās lokās.
This river forms a significant part of the territory.	Šī upe veido ievērojamu daļu no teritorijām.
Her artistic talents were visible from an early age.	Viņas mākslinieciskās dotības bija redzamas jau no agras bērnības.
Meanwhile, some companies are investing heavily in renewable energy.	Tikmēr daži uzņēmumi iegulda lielus līdzekļus atjaunojamā enerģijā.
The robber threatened to kill the driver.	Laupītājs draudējis šoferi nogalināt.
This lake produces dozens of fish species.	Šis ezers ražo desmitiem zivju sugu.
The rebels opposed the dictatorial power.	Nemiernieki iebilda pret diktatora varu.
The moon hung in the low western sky.	Mēness karājās zemu rietumu debesīs.
The mountain is many miles high.	Kalns ir daudzu jūdžu augsts.
Tables outside restaurants are a place where his customers eat.	Galdiņi ārpus restorāniem ir vieta, kur ēd viņa klienti.
She has never signed a lease.	Viņa nekad nav parakstījusi īres līgumu.
Water is the basis of life in the desert.	Ūdens ir dzīvības pamats tuksnesī.
She did not wear cosmetics.	Viņa nevalkāja kosmētiku.
These cut slices are more expensive.	Šīs grieztās šķēles ir dārgākas.
Some people find solace in accumulating wealth.	Daži cilvēki mierinājumu atrod bagātības uzkrāšanā.
Her image remained fixed in her mind.	Viņas prātā palika fiksēts viņas tēls.
The cab was in the most convenient location.	Kabīne atradās visērtākajā vietā.
Their emotions ranged from joy to sorrow.	Viņu emocijas svārstījās no prieka līdz bēdām.
Moderate grasslands	Mēreni zālāji
This container can be used for food storage.	Šo trauku var izmantot ēdienu uzglabāšanai.
Put the cornmeal in the refrigerator.	Ielieciet kukurūzas miltus ledusskapī.
Cool, clean water flowed by the tap.	Pie krāna tecēja vēss, tīrs ūdens.
He left the broken dough.	Viņš pameta lauzto mīklu.
The building is built of stone.	Ēka celta no akmens.
I'm going up the hill.	Es dodos kalnā.
A large platform passed through the city.	Cauri pilsētai gāja liela platforma.
The cake was extremely light.	Kūka bija izcili viegla.
There are two types of twins.	Ir divu veidu dvīņi.
His grandfather's books were part of the collection.	Viņa vectēva grāmatas bija daļa no kolekcijas.
There are crows in the folds of the fabric.	Auduma krokās atrodas vārna.
Few children, if any, will graduate this year.	Šogad absolvēs maz bērnu, ja tādi būs.
The farmer's children run and play in the fields.	Zemnieka bērni skraida un spēlējas pa laukiem.
This mosque is made of stone.	Šī mošeja ir izgatavota no akmens.
The goods were destroyed in the storm.	Preces tika iznīcinātas vētrā.
To make matters worse, her car broke down.	Lai situāciju padarītu vēl ļaunāku, viņas automašīna salūza.
The two parks were connected by a short footpath.	Abus parkus savienoja īss gājēju celiņš.
Make a list of ingredients.	Sastādiet sastāvdaļu sarakstu.
The ceiling of the church was painted in an artistic mood.	Baznīcas griesti bija krāsoti ar māksliniecisku noskaņu.
Stock prices have risen significantly in recent years.	Akciju cenas pēdējos gados ir ievērojami pieaugušas.
I feel confident that he has made the right decision.	Es jūtos pārliecināts, ka viņš ir pieņēmis pareizo lēmumu.
The tired workers barely caught the heat.	Nogurušie strādnieki tik tikko izturēja svelmainu karstumu.
Politician gets beaten in polls.	Politiķis aptaujās gūst sitienu.
The cactus fruit began to shrink.	Kaktusa augļi sāka sarukt.
I'm tempted to return your book without reading it.	Man ir kārdinājums atgriezt jūsu grāmatu, to neizlasot.
The package was not delivered because it is too large.	Paka netika piegādāta, jo tā ir pārāk liela.
This gives credibility to the victim's psychology of blame.	Tas piešķir ticamību upura vainošanas psiholoģijai.
Each group had the opportunity to work in small groups.	Katrai grupai bija iespēja strādāt mazās grupās.
All human societies need religion.	Visām cilvēku sabiedrībām ir vajadzīga reliģija.
National agencies are accountable to parliament.	Valsts aģentūras ir atbildīgas parlamentam.
These men are busy all day.	Šie vīrieši ir aizņemti visu dienu.
Many mourned his departure.	Viņa aiziešanu apraudāja daudzi.
The tapes shown here are in poor condition.	Šeit redzamās lentes ir sliktā stāvoklī.
Singers need special training.	Dziedātājiem ir nepieciešama īpaša apmācība.
We must defend ourselves.	Mums ir jāaizstāv sevi.
It gradually became clear that he was running for office.	Pamazām kļuva skaidrs, ka viņš kandidē uz amatu.
The parachute catches the wind from time to time.	Izpletnis ik pa laikam aizķer vēju.
A wave of crime took over the country that day.	Todien valsti pārņēma noziedzības vilnis.
The actor moved to the radio.	Aktieris pārcēlās uz radio.
Their home overlooks the sea.	No viņu mājas paveras skats uz jūru.
He shared a meal with a camel.	Viņš dalīja maltīti ar kamieli.
The students filled the places.	Skolēni piepildīja vietas.
The copier does not work.	Kopētāja nedarbojas.
Increasingly, they have become an endangered species.	Arvien biežāk tie ir kļuvuši par apdraudētu sugu.
The fish took the bait.	Zivs uzrāva ēsmu.
The primary motivation for the experiment was political.	Eksperimenta primārā motivācija bija politiska.
He was threatened with losing his job.	Viņam draudēja darba zaudēšana.
The competition was intended for university drama students.	Konkurss bija paredzēts augstskolu dramaturģijas studentiem.
The house came home with a warm smile.	Nams ieradās mājās, silti smaidīdams.
The ship took about three weeks to load.	Kuģa iekraušana ilga apmēram trīs nedēļas.
She grabbed him by the shoulder.	Viņa satvēra viņu aiz pleca.
Experience shows that it will be good.	Pieredze rāda, ka tas nāks par labu.
The monkey solved the problem.	Pērtiķis atrisināja problēmu.
Sometimes the work seemed depressing and tiring to him.	Dažkārt darbs viņam šķita nomākts un nogurdinošs.
The armless chair is more comfortable.	Krēsls bez rokām ir ērtāks.
I haven't seen him in years.	Es viņu neesmu redzējis gadiem ilgi.
She took a taxi to the station.	Viņa devās ar taksometru uz staciju.
Many young people felt that the government was failing.	Daudzi jaunieši uzskatīja, ka valdība cieš neveiksmi.
The elevator was broken.	Lifts tika salauzts.
The judges voted for him.	Tiesneši balsoja par viņu.
The majority of citizens approved the transaction.	Vairums pilsoņu šo darījumu apstiprināja.
All eyes fell on him.	Visas acis nokrita uz viņu.
The pearl is beautiful.	Pērle ir skaista.
Be careful not to slip on a wet floor!	Uzmanieties, lai neslīdētu uz slapjas grīdas!
Buffalo meat is the most common source of meat.	Bifeļu gaļa ir visizplatītākais gaļas avots.
Time in this case is money.	Laiks šajā gadījumā ir nauda.
He slipped on a banana peel.	Viņš paslīdēja uz banāna mizas.
The truck driving the flatbed overturned.	Apgāzās kravas automašīna, kas veda bortu piekabi.
When water is added, the beer becomes sparkling.	Pievienojot ūdeni, alus kļūst putojošs.
Many bird species overwinter in winter.	Daudzas putnu sugas ziemā pārziemo.
The cream is whipped firm but has a smooth texture.	Krēms ir saputots stingrs, bet tai ir gluda tekstūra.
The dress is incredibly tight.	Kleita ir neticami pieguļoša.
Salt is obtained from seawater.	Sāls tiek iegūta no jūras ūdens.
Use the oven on medium heat.	Izmantojiet cepeškrāsni uz vidējas uguns.
The scientist imagined television screens everywhere.	Zinātnieks iztēlojās teleekrānus visur.
He demanded bribes from prostitutes.	Viņš prasīja kukuļus no prostitūtām.
They served light refreshments to friends.	Viņi pasniedza draugiem vieglus atspirdzinājumus.
Many species of predators can be found throughout the ocean.	Visā okeānā var atrast daudzas plēsīgo sugas.
I am too young for such a serious matter.	Es esmu pārāk jauns tik nopietnai lietai.
Ginger is used in many kitchens.	Ingveru izmanto daudzās virtuvēs.
The car is a source of pollution.	Automašīna ir piesārņojuma avots.
The laws are designed to prevent corruption.	Likumi ir paredzēti, lai novērstu korupciju.
Scientists can do more than most people imagine.	Zinātnieki var darīt vairāk, nekā vairums cilvēku iedomājas.
The streets were quiet.	Ielas bija klusas.
The pencil slid in two parts at the end.	Zīmulis pārslīdēja divās daļās, atrodoties galā.
It will also die out.	Tas arī izmirs.
They started early.	Viņi sāka agri.
This roof is made of old tires.	Šis jumts ir izgatavots no vecām riepām.
Like earthquakes, volcanic eruptions are violent.	Līdzīgi kā zemestrīcēs, arī vulkānu izvirdumi ir vardarbīgi.
Use this book to find examples to practice your vocabulary.	Izmantojiet šo grāmatu, lai atrastu piemērus, kā praktizēt savu vārdu krājumu.
In addition, dust storms are common.	Turklāt putekļu vētras ir izplatītas.
They stimulated the economy.	Viņi stimulēja ekonomiku.
Soon the enemy killed the soldiers.	Drīz vien ienaidnieks nogalināja karavīrus.
So we went to the bidding room.	Tātad, mēs devāmies uz solīšanas telpu.
A murder secret may be being developed.	Iespējams, tiek izstrādāts slepkavības noslēpums.
However, he did not give up.	Tomēr viņš neatlaidās.
The plant is located next to the river.	Augs atrodas blakus upei.
She agreed to divorce her husband.	Viņa piekrita šķirties no vīra.
Caravan leaders are more likely to transmit diseases.	Karavānas vadītāji, visticamāk, pārnēsā slimības.
Give words a great meaning.	Piešķirt vārdiem izcilu nozīmi.
I've almost never ridden a bus.	Es gandrīz nekad neesmu braucis ar autobusu.
Compared to last year, the yield was higher.	Salīdzinot ar pagājušo gadu, raža bija lielāka.
Return to home page.	Atgriezties uz sākumlapu.
The excitement was huge.	Satraukums bija milzīgs.
It involves soft technical development along with creative destruction.	Tas ietver mīkstu tehnisko attīstību kopā ar radošu iznīcināšanu.
The forest was destroyed as a result of logging.	Mežs tika izpostīts mežizstrādes rezultātā.
You can observe the stars with the telescope.	Ar teleskopu jūs varat novērot zvaigznes.
The plant will close in two weeks.	Rūpnīca tiks slēgta pēc divām nedēļām.
Gelatin is dissolved.	Želatīnu izšķīdina.
People who suffer from chronic headaches are usually exposed to great stress.	Cilvēki, kas cieš no hroniskām galvassāpēm, parasti ir pakļauti lielam stresam.
He was driving on a rough, gravel road.	Viņš brauca ar automašīnu pa nelīdzenu, grants ceļu.
The current forms the border between this country and it.	Straume veido robežu starp šo valsti un to.
The ship is now receiving water.	Kuģis tagad uzņem ūdeni.
They live an average of ten years.	Viņi dzīvo vidēji desmit gadus.
Read that book again.	Izlasi to grāmatu vēlreiz.
Police arrested the man on suspicion of murder.	Policija vīrieti aizturēja aizdomās par slepkavību.
The water returned to normal only after two years.	Ūdens normalizējās tikai pēc diviem gadiem.
Farmers produce these beautiful flowers.	Lauksaimnieki ražo šos skaistos ziedus.
Most researchers believe that smoking causes lung cancer.	Lielākā daļa pētnieku uzskata, ka smēķēšana izraisa plaušu vēzi.
Tonight the circus was in town.	Šovakar cirks bija pilsētā.
Tom left the right door open.	Toms labās durvis atstāja vaļā.
Ask people with different opinions.	Jautājiet cilvēkiem ar dažādiem viedokļiem.
Parents are advised to feed their children nutritious food.	Vecākiem ieteicams barot savus bērnus ar barojošu pārtiku.
They are very strong swimmers.	Viņi ir ļoti spēcīgi peldētāji.
Increased spending on education.	Palielināti izdevumi izglītībai.
I noticed a change in his attitude.	Es pamanīju izmaiņas viņa attieksmē.
The potential for corruption is out of control.	Korupcijas potenciāls ir ārpus kontroles.
The ant population is declining.	Skudru populācija samazinās.
Every student knows the famous author.	Katrs skolēns zina slaveno autoru.
An ecological catastrophe is happening.	Notiek ekoloģiskā katastrofa.
The white dove flew quickly out of the tree.	Baltais balodis ātri nolidoja no koka.
The little girl found frogs along the sidewalk.	Mazā meitene gar ietvi atrada vardi.
Tom's letters were returned unopened.	Toma vēstules tika atgrieztas neatvērtas.
There are many animals in the region.	Reģionā ir daudz dzīvnieku.
She was soaked to the skin.	Viņa bija izmirkusi līdz ādai.
He helped me set goals.	Viņš man palīdzēja izvirzīt mērķus.
The classroom floor was cold.	Klases grīda bija auksta.
This figure shows how animals live.	Šajā zīmējumā ir attēlots, kā dzīvnieki dzīvo.
Leaders of minority groups called for peace.	Mazākumtautību grupu vadītāji aicināja ievērot mieru.
The first deadline depends on time.	Pirmais termiņš ir atkarīgs no laika.
The meeting lasted almost two hours.	Tikšanās ilga gandrīz divas stundas.
Even the warrior was rejected.	Pat karotājs tika atraidīts.
The sun shone dimly among the clouds.	Saule vāji spīdēja starp mākoņiem.
The use of glass helps to preserve food.	Stikla izmantošana palīdz saglabāt pārtiku.
Both guys traded sweets.	Abi puiši tirgoja saldumus.
The streets are noisy all night.	Ielas ir trokšņainas visu nakti.
The phone rang from the hook.	Telefons zvanīja no āķa.
Leave a reply in the comments.	Atstājiet atbildi komentāros.
Workers develop specific plans.	Strādnieki izstrādā konkrētus plānus.
She felt the call of her grandmother.	Viņa juta vecmāmiņas aicinājumu.
The neck is the narrowest part of the human neck.	Kakls ir cilvēka kakla šaurākā daļa.
Winter is a difficult time for many farms.	Ziema ir grūts laiks daudzām saimniecībām.
She could see the lake from her point of view.	No sava skatu punkta viņa varēja redzēt ezeru.
After heating, the water evaporates.	Pēc karsēšanas ūdens iztvaiko.
Come chat when you have time.	Nāciet uz tērzēšanu, kad jums ir laiks.
Here they collect rainwater in large containers.	Šeit viņi savāc lietus ūdeni lielos traukos.
Personal computers are widely used today.	Personālie datori mūsdienās tiek plaši izmantoti.
She had been taking medication for a long time.	Viņa ilgu laiku bija lietojusi medikamentus.
Most companies were avoided.	Lielākā daļa uzņēmumu tika izvairīti.
He has a strong voice.	Viņam ir spēcīga balss.
The birds looked eager for action.	Putni izskatījās kāri uz darbību.
Police returned to their town village.	Policisti atgriezās savā pilsētas ciematā.
But she was a brave blouse.	Bet viņa bija drosmīga blūze.
Peel the onions next.	Tālāk nomizojiet sīpolus.
Can you summarize your presentation in one minute?	Vai varat apkopot savu prezentāciju vienā minūtē?
Insurance companies are immoral.	Apdrošināšanas kompānijas ir amorālas.
Their phone rang constantly.	Viņu telefons zvanīja nemitīgi.
She went swimming every day.	Viņa katru dienu gāja peldēties.
At the end of the month, they got married.	Mēneša beigās viņi apprecējās.
She brought everyone a cup of tea.	Viņa atnesa visiem tasi tējas.
The information about books on the Internet is not reliable.	Internetā atrodamā informācija par grāmatām nav uzticama.
The labor conflict escalated into violence.	Darba konflikts pārauga vardarbībā.
Most of the trees in this area are dead.	Lielākā daļa koku šajā teritorijā ir miruši.
Is the sky clear today?	Vai šodien debesis skaidras?
A thriving business can earn its owner wealth.	Plaukstošs bizness var nopelnīt tā īpašniekam bagātību.
Their results showed that people were happier without it.	Viņu rezultāti parādīja, ka cilvēki bez tā bija laimīgāki.
This bookseller is famous for his conservative views.	Šis grāmatu tirgotājs ir slavens ar saviem konservatīvajiem uzskatiem.
He became insane with jealousy.	Viņš kļuva traks no greizsirdības.
The program was designed to help the hungry.	Programma tika izstrādāta, lai palīdzētu izsalkušajiem.
The newspaper regularly publishes articles.	Laikraksts regulāri publicē rakstus.
He hoped to earn a living by singing.	Viņš cerēja nopelnīt iztiku ar dziedāšanu.
She earned well as a civil servant.	Viņa labi nopelnīja kā ierēdnis.
Doctor.	Ārsts.
The coffee was hot.	Kafija bija karsta.
The horse felt free and energetic.	Zirgs jutās brīvs un enerģisks.
The test showed that she was too young to take penicillin.	Pārbaudē tika konstatēts, ka viņa ir pārāk jauna penicilīna lietošanai.
His sister told him to be careful.	Viņa māsa lika viņam būt uzmanīgiem.
He wore fifteen different trophies.	Viņš nēsāja piecpadsmit dažādas trofejas.
He studied hard at school.	Skolā viņš cītīgi mācījās.
Were the harvest conditions good this year?	Vai šogad ražas apstākļi bija labi?
The strokes of the painter's brush were loose and splashed.	Gleznotāja otas triepieni bija vaļīgi un šļaksti.
The market was, as usual, crowded.	Tirgus, kā parasti, bija pārpildīts.
Her hair curled around her smiling face.	Viņas mati vijās ap viņas smaidošo seju.
An opposition politician used a microphone.	Opozīcijas partijas politiķis izmantoja mikrofonu.
As a result, several violent clashes took place.	Rezultātā notika vairākas vardarbīgas sadursmes.
Drinking cups of green tea and eating dark chocolate.	Dzerot tases zaļās tējas un ēdot tumšo šokolādi.
He ignored the data.	Viņš ignorēja datus.
The city's buildings are relaxed and unhurried.	Pilsētas ēkas ir nepiespiestas un nesteidzīgas.
The river crosses the bottom of the desert.	Upe šķērso tuksneša dibenu.
The politician did not appear in the courtroom.	Politiķis tiesas zālē neieradās.
The perfect room had a comfortable bed.	Nevainojamajā istabā bija ērta gulta.
Make sure you do not eat too much.	Pārliecinieties, ka neēdat pārāk daudz.
Darwin's theory of evolution is questionable.	Darvina evolūcijas teorija ir apšaubāma.
He opens the window, letting in the cool evening air.	Viņš atver logu, ielaižot vēso vakara gaisu.
The government should provide free health care.	Valdībai būtu jānodrošina bezmaksas veselības aprūpe.
My mother is very important to receive guidance on my behavior.	Mana māte ir ļoti svarīga, lai saņemtu norādījumus par manu uzvedību.
The cobbler made new sandals there.	Kurpnieks tur taisīja jaunas sandales.
He is careful not to act hastily.	Viņš uzmanās, lai nerīkotos pārsteidzīgi.
The blast was heard miles away.	Sprādziens bija dzirdams jūdžu attālumā.
She was surprised to find a librarian there.	Viņa bija pārsteigta, kad tur atrada bibliotekāru.
The lord of the manor could do little.	Muižas kungs gan varēja maz ko darīt.
Most people take this trip on foot.	Lielākajai daļai cilvēku šis ceļojums jāveic kājām.
The mother counseled her child.	Māte konsultēja savu bērnu.
The city boasts a sophisticated mix of history and modernity.	Pilsēta lepojas ar izsmalcinātu vēstures un mūsdienīguma sajaukumu.
He just called you last night.	Viņš tikko tev piezvanīja vakar vakarā.
He put the briefcase on the table.	Viņš nolika portfeli uz galda.
During the day traders came in flocks.	Pa dienu tirgotāji nāca bariem.
The water was hot.	Ūdens kūpēja karsts.
The glue is used to make paper.	Līme tiek izmantota papīra izgatavošanai.
Don't ask questions and you won't be lied to.	Neuzdodiet jautājumus, un jums netiks melots.
The army captain looked annoyed.	Armijas kapteinis izskatījās īgns.
The oil pipeline was contaminated with a gas leak.	Naftas vads bija piesārņots ar gāzes noplūdi.
She sometimes dreamed of traveling the world.	Viņa dažreiz sapņoja par pasaules apceļošanu.
The factory produces large quantities of medicines.	Rūpnīca ražo lielu daudzumu medikamentu.
The influx of strangers will cause cultural clashes.	Svešu cilvēku pieplūdums izraisīs kultūras sadursmes.
This sentence contains punctuation errors.	Šajā teikumā ir pieturzīmju kļūdas.
Cats do not like catnip.	Kaķiem nepatīk kaķumētra.
He does not feel pain from the wound.	Viņš nejūt sāpes no brūces.
It became clear that she was very angry.	Kļuva skaidrs, ka viņa ir ļoti dusmīga.
A fierce battle broke out, which almost destroyed the village.	Izcēlās sīva kauja, kas gandrīz iznīcināja ciematu.
They divorced, but the children stayed together.	Viņi izšķīrās, bet bērni palika kopā.
The hurricane destroyed thousands of homes and businesses.	Viesuļvētra iznīcināja tūkstošiem māju un uzņēmumu.
He fell into a fit of rage.	Viņš nokrita dusmu lēkmē.
She took off her fur.	Viņa novilka kažoku.
The litter was short.	Metiens bija īss.
This city is known for its happy holidays.	Šī pilsēta ir pazīstama ar saviem priecīgajiem svētkiem.
His head banged.	Viņa galva dauzījās.
For some, a captivating view.	Dažiem valdzinošs skats.
This theory is supported by personal experience.	Šo teoriju atbalsta personīgā pieredze.
He became angry and dropped the vase on the floor.	Viņš kļuva dusmīgs un nometa vāzi uz grīdas.
Many questions remain unanswered.	Daudzi jautājumi paliek neatbildēti.
He helped a poor village.	Viņš palīdzēja nabaga ciemam.
She sighed perfectly.	Viņa lieliski nopūtās.
This region is known for its art.	Šis reģions ir pazīstams ar savu mākslu.
The elections were intimidated and violent.	Vēlēšanas noritēja iebiedēšana un vardarbība.
These ingredients can be used for baking.	Šīs sastāvdaļas var izmantot cepšanai.
As a fallacious knight, he went to battle.	Kā maldīgs bruņinieks viņš izjāja kaujā.
The general government deficit is well below target.	Valsts budžeta deficīts ir krietni zem mērķa.
I have already lost one.	Vienu jau esmu pazaudējis.
The flesh must be strained using a sieve.	Mīkstums jāizkāš, izmantojot sietu.
She was promoted to group leader last year.	Pagājušajā gadā viņa tika paaugstināta par grupas vadītāju.
Some companies completely refused to comply.	Daži uzņēmumi pilnībā atteicās ievērot.
The house has a fence.	Mājai ir žogs.
His wife hurried to the living room.	Viņa sieva steidzās uz dzīvojamo istabu.
His story was intriguing.	Viņa stāsts bija intriģējošs.
The receiver's messages received a national team award.	Uztvērēja ziņojumi saņēma nacionālās komandas balvu.
The state spends billions on education.	Valsts tērē miljardus izglītībai.
She got out of bed feeling rested.	Viņa izkāpa no gultas, jutoties atpūtusies.
It was dry here for several days.	Šeit vairākas dienas bija sauss.
This building is not recommended for college students.	Šī ēka nav ieteicama koledžas studentiem.
The violent clash turned the sleepy village into a battlefield.	Vardarbīgā sadursme pārvērta miegaino ciematu par kaujas lauku.
Many of us would like to continue this course.	Daudzi no mums vēlētos turpināt šo kursu.
Essential oils help us feel good.	Ēteriskās eļļas palīdz mums justies labi.
The cat slipped under the wheels of the truck.	Kaķis paslīdēja zem kravas automašīnas riteņiem.
This new study confirms the old theories.	Šis jaunais pētījums apstiprina vecās teorijas.
This is our first day together.	Šī ir mūsu pirmā diena kopā.
Put on the fire and start cooking.	Uzceliet uguni un sāciet gatavot.
She returned home, happy to be safe.	Viņa atgriezās savās mājās, priecīga, ka ir drošībā.
He was shocked to hear the news.	Izdzirdot ziņas, viņš bija satriekts.
Journalists are people who write or report on news.	Žurnālisti ir cilvēki, kas raksta vai ziņo par ziņām.
The chicken crossed the road.	Cālis šķērsoja ceļu.
She always seems restless.	Viņa vienmēr šķiet nemierīga.
She lives alone.	Viņa dzīvo viena.
Such facts need to be brought to the attention of the authorities.	Šādiem faktiem ir jāvērš iestāžu uzmanība.
The sad moan of the wind seemed to mock his pain.	Šķita, ka vēja bēdīgā kauciens izsmēja viņa sāpes.
More and more fish were being caught here every day.	Ar katru dienu šeit tika nozvejotas arvien vairāk zivju.
Gangsters will attack this house.	Gangsteri uzbruks šai mājai.
The minister's office was located just below the presidential palace.	Ministra birojs atradās tieši zem prezidenta pils.
The digestive system is complicated.	Gremošanas sistēma ir sarežģīta.
Use your judgment, but don't let your judgment use you.	Izmantojiet savu spriedumu, bet neļaujiet savam spriedumam izmantot jūs.
The view of these poor children recalled painful memories.	Šo nabaga bērnu skats atsauca atmiņā sāpīgas atmiņas.
My high school education was on the wall.	Mana vidusskolas izglītība bija uz sienas.
A small amount of rust begins to appear.	Sāk parādīties neliels daudzums rūsas.
She is receiving physiotherapy as part of her treatment.	Ārstēšanas ietvaros viņa saņem fizioterapiju.
The slate was clean.	Šīferis bija tīrs.
Diet plays an important role in health.	Diētai ir svarīga loma veselībā.
Blue and yellow are the main colors.	Zila un dzeltena ir galvenās krāsas.
Then the fans danced at the festival.	Pēc tam fani dejoja svētkos.
Her hands are strong, stable.	Viņas rokas ir spēcīgas, stabilas.
She threw her hat into the pond.	Viņa iemeta cepuri dīķī.
The kitchen was full of smoke.	Virtuve bija pilna ar dūmiem.
Despite her youth, she is smart.	Neskatoties uz savu jaunību, viņa ir gudra.
Accuracy is probably the most important quality of a secretary.	Precizitāte, iespējams, ir vissvarīgākā sekretāra īpašība.
The wooden boat was sitting low in the water.	Koka kuģis sēdēja zemu ūdenī.
If it is cold at night, wear warm underwear.	Ja naktī ir auksts, uzvelciet siltu apakšveļu.
The men's team beat the ladies easily.	Vīru komanda dāmas pārspēja viegli.
The roads were in a terrible condition.	Ceļi bija šausmīgā stāvoklī.
The historian told about the city's great artistic tradition.	Vēsturnieks stāstīja par pilsētas lielisko mākslas tradīciju.
The traffic grew steadily.	Satiksme nepārtraukti pieauga.
There is a large open body of water near the port.	Pie ostas atrodas liela atklāta ūdenstilpne.
There are many possible options here.	Šeit ir daudz iespējamo variantu.
They didn't make a fuss when he broke their vase.	Viņi nesacēla traci, kad viņš salauza viņu vāzi.
The green leaves turned brown.	Zaļās lapas kļuva brūnas.
I urge you to put safety first.	Es aicinu jūs likt drošībai pirmajā vietā.
The richest food in the world is fish.	Visbagātākā barība pasaulē ir zivis.
Ginger root goes into the soup.	Ingvera sakne iet zupā.
The country's infrastructure was woefully inadequate.	Valsts infrastruktūra bija nožēlojami neatbilstoša.
The mouse ate through the cheese.	Pele ēda caur sieru.
It was the worst neighborhood.	Tā bija vissliktākā apkārtne.
Make sure the fire is extinguished before leaving.	Pirms izbraukšanas pārliecinieties, ka uguns ir nodzēsts.
She wept, overwhelmed with grief.	Viņa raudāja, bēdu pārņemta.
Sometimes even the king was a little boy.	Dažreiz pat karalis bija mazs zēns.
The cities in this region were	Pilsētas šajā reģionā bija
We could spend one night in a small village.	Mēs varētu pavadīt vienu nakti mazā ciematā.
Both candidates received very different admissions.	Abi kandidāti saņēma ļoti dažādas uzņemšanas.
These scientists were working on an experiment.	Šie zinātnieki strādāja pie eksperimenta.
Many workers moved abroad.	Daudzi strādnieki pārcēlās uz ārzemēm.
We had planned to catch the train at six o'clock.	Bijām plānojuši paspēt uz vilcienu pulksten sešos.
Young children often cause disorder.	Mazie bērni bieži rada nekārtības.
The Chief of Police has set a commander's hour.	Policijas priekšnieks ir noteicis komandanta stundu.
Read books and articles.	Lasīt grāmatas un rakstus.
That is unlikely to be the case	Diez vai tā būs patiesība
They say it is better to prevent than to cure.	Viņi saka, ka labāk novērst nekā izārstēt.
They went to the exhibition stands.	Viņi devās uz izstāžu stendiem.
The children are very excited about the young puppy.	Bērni ir ļoti sajūsmā par jauno kucēnu.
She poured a cup of tea.	Viņa izlēja tasi tējas.
The policies of the dying government are harmful.	Mirstošās valdības politika ir kaitīga.
The castle is a popular tourist attraction.	Pils ir iecienīts tūristu apskates objekts.
Here is a picture of my house.	Šeit ir manas mājas attēls.
The police stood firm, rejecting all claims.	Policisti stāvēja nelokāmi, noraidot visas prasības.
We will put theory into practice.	Mēs pielietosim teoriju praksē.
Note that the boy did not close the door behind him.	Ņemiet vērā, ka zēns neaizvēra aiz sevis durvis.
Andrew has a meeting with the governor today.	Endrjūsam šodien ir tikšanās ar gubernatoru.
He makes it very clear that soldiers must be brave.	Viņš ļoti skaidri norāda, ka karavīriem jābūt drosmīgiem.
An ant army walked relentlessly through the soft ground.	Skudru armija nepielūdzami soļoja pa mīksto augsni.
The outskirts of the city are expanding rapidly.	Pilsētas nomales strauji paplašinās.
Pour a handful of flour into a bowl.	Bļodā ieber sauju miltu.
Steve talked about fashion with great enthusiasm.	Stīvs ar lielu aizrautību runāja par modi.
He wrote many classic poems, short stories and novels.	Viņš rakstīja daudzus klasiskus dzejoļus, īsus stāstus un romānus.
She filled the jug with water.	Viņa piepildīja krūzi ar ūdeni.
Travel around the world in eighty days!	Apbraukt apkārt pasaulei astoņdesmit dienās!
The local bar is crowded on weekends	Vietējais bārs nedēļas nogalēs ir pārpildīts
Code-based colors are turned off.	Koda bāzes krāsas ir izslēgtas.
We criticized the new direction, but it was in vain.	Mēs kritizējām jauno virzienu, bet tas bija veltīgi.
Many bird species migrate every year.	Katru gadu migrē daudzas putnu sugas.
I will try to consider all your suggestions.	Es centīšos apsvērt visus jūsu ieteikumus.
We live in the middle of a global village.	Mēs dzīvojam globālā ciemata vidū.
Other changes include increased deforestation.	Citas izmaiņas ietver palielinātu mežu izciršanu.
Your doctor should examine your injury.	Ārstam jāpārbauda jūsu ievainojums.
Such incidents are becoming more common.	Šādi incidenti kļūst arvien biežāki.
This event received widespread support.	Šis pasākums izpelnījās plašu atbalstu.
Things did not go exactly as he had expected.	Lietas nenotika gluži tā, kā viņš bija gaidījis.
Dramatically successful.	Dramatiski veiksmīgs.
His argument was convincing.	Viņa arguments bija pārliecinošs.
The sheet hangs on the clothesline.	Palags karājas pie veļas auklas.
The interviewer turned out to be new.	Intervētājs izrādījās jauns.
Several inches of snow will deck the streets.	Vairākas collas sniegs klāja ielas.
The rules of golf are quite complicated.	Golfa noteikumi ir diezgan sarežģīti.
When it's gone, it's gone!	Kad tas ir pagājis, tas ir pagājis!
The advent of the twentieth century brought new challenges.	Divdesmitā gadsimta atnākšana radīja jaunus izaicinājumus.
Archers lent merciful arrows.	Loka šāvēji aizdeva žēlsirdīgas bultas.
His sudden departure was a shock to everyone.	Viņa pēkšņā aiziešana bija šoks visiem.
There were three small mountains in the distance.	Tālumā bija trīs mazi kalni.
This city was once famous for its cotton production.	Šī pilsēta kādreiz bija slavena ar kokvilnas ražošanu.
Keep your promises.	Turēt savus solījumus.
There was a brief scratch.	Notika īsa kašķēšanās.
What a beautiful waterfall!	Cik skaists ūdenskritums!
What is the purpose of building stone walls?	Kāds ir akmens sienu celtniecības mērķis?
The food on this menu is acceptable.	Ēdiens šajā ēdienkartē ir pieņemams.
Many concepts have changed over time.	Daudzi jēdzieni laika gaitā ir mainījušies.
Soon we could see traces of smoke.	Drīz mēs varējām redzēt dūmu pēdas.
Some men missed their daily prayers.	Daži vīrieši izlaida savas ikdienas lūgšanas.
That is the essence of humanity.	Tāda ir cilvēces būtība.
The gourmet menu is extensive and creative.	Gardēžu ēdienkarte ir plaša un radoša.
Environmental damage is an important issue.	Kaitējums videi ir svarīgs jautājums.
She wants to work in the city.	Viņa vēlas strādāt pilsētā.
A company representative declined to comment.	Uzņēmuma pārstāvis atteicās komentēt.
The shower was broken.	Duša bija saplīsusi.
Writers' block is a condition that affects many writers.	Rakstnieku bloks ir stāvoklis, kas ietekmē daudzus rakstniekus.
He insisted he had money for the train.	Viņš uzstāja, ka viņam ir nauda vilcienam.
The school was recognized as a historic building	Skola tika atzīta par vēsturisku ēku
Police improve security in unsafe areas.	Policija uzlabo drošību nedrošos rajonos.
The trees began their hibernation.	Koki sāka savu ziemas miegu.
The teacher taught a verb lesson.	Skolotājs pasniedza darbības vārdu stundu.
The ship sank dangerously.	Kuģis bīstami iegrima.
She looked at him angrily.	Viņa nikni paskatījās uz viņu.
Forty years ago, she came here to study.	Pirms četrdesmit gadiem viņa ieradās šeit mācīties.
No need to interfere here.	Nevajag iejaukties šeit.
The student realized that he was not ready.	Studente saprata, ka nav gatava.
They lived along the coast, far from the city.	Viņi dzīvoja gar piekrasti, tālu no pilsētas.
Always allow time for a meal.	Vienmēr atstājiet laiku maltītei.
Wrapped peach leaves were scattered on the floor.	Pa grīdu bija izmētātas iesaiņotas persiku lapas.
The ginger apples were delicious.	Ingvera āboli bija garšīgi.
Do you always know the right answer?	Vai jūs vienmēr zināt pareizo atbildi?
The soldiers were tired after a long day of marching.	Karavīri pēc garās gājiena dienas bija noguruši.
They divided him into pieces.	Viņi viņu sadalīja pa gabalu.
The patient was quickly examined.	Pacients tika ātri pārbaudīts.
He held his chin in his hands.	Viņš turēja zodu saspiestu rokās.
The man started the engine.	Vīrietis iedarbināja dzinēju.
I prefer salty snacks.	Es dodu priekšroku sāļajām uzkodām.
He soon saw that the man just wanted money.	Drīz viņš ieraudzīja, ka vīrietis tikai vēlas naudu.
He greeted his parents at a restaurant.	Viņš sagaidīja savus vecākus restorānā.
The school committee voted to close the new campus.	Skolas komiteja nobalsoja par jaunās universitātes pilsētiņas slēgšanu.
The robot made a terrible noise!	Robots radīja šausmīgu troksni!
She is a handsome woman.	Viņa ir izskatīga sieviete.
Everything will melt here.	Šeit viss izkusīs.
This furniture is very expensive.	Šīs mēbeles ir ļoti dārgas.
This action goes unnoticed.	Šī darbība paliek nepamanīta.
He lost his job after the car was stolen.	Pēc automašīnas zādzības viņš zaudēja darbu.
Monkeys jump from tree to tree.	Pērtiķi lēkā no koka uz koku.
The strike threatens intellectual freedom.	Streiks apdraud intelektuālo brīvību.
They liked to paint.	Viņiem patika gleznot.
The adoption process is not easy.	Adopcijas process nav viegls.
The Queen provided financial support.	Karaliene sniedza finansiālu atbalstu.
Hopefully they will continue to do so.	Cerams, ka viņi to turpinās darīt.
Make sure that the firewood does not burn.	Raugieties, lai malka nedeg.
Mark's eyes became brighter.	Marka acis kļuva gaišākas.
The areas of interest of the directors were limited.	Direktoru interešu jomas bija ierobežotas.
He ate a whole bunch of pancakes.	Viņš apēda veselu kaudzi pankūku.
China was in a kennel after the rocket was launched.	Ķīna atradās suņu būdā pēc raķetes palaišanas.
My older brother often gives me advice.	Mans vecākais brālis bieži sniedz man padomu.
The local authority ensured that this was a safe environment.	Vietējā pašvaldība nodrošināja, ka šī ir droša vide.
The monument commemorates the people who sacrificed their lives.	Piemineklis piemin cilvēkus, kuri upurēja savas dzīvības.
There are rumors about his business.	Par viņa uzņēmējdarbību klīst baumas.
This water is dirty.	Šis ūdens ir netīrs.
The Sultan's advisers encouraged him to set up a court.	Sultāna padomnieki mudināja viņu izveidot tiesu.
I want to see you once, my friends.	Vēlos jūs vienreiz redzēt, mani draugi.
A list of words is attached to each essay.	Katrai esejai ir pievienots vārdu saraksts.
So will you help us?	Tātad, vai jūs mums palīdzēsit?
He opened the window and cried a little.	Viņš atvēra logu un mazliet raudāja.
It is often difficult to hear.	Bieži vien ir grūti dzirdēt.
Their modern building is a masterpiece of design.	Viņu modernā ēka ir dizaina šedevrs.
The protests took place almost every night.	Protesti notika gandrīz katru nakti.
Used in speaking and writing.	Izmanto runāšanā un rakstīšanā.
They sell all kinds of bottled drinks.	Viņi pārdod visu veidu dzērienus pudelēs.
The buildings are made of wood and glass.	Ēkas ir izgatavotas no koka un stikla.
There is a ghost in the game.	Spēlē ir spoks.
He had a witty mind.	Viņam piemita asprātīgs prāts.
This type of restructuring is currently not possible.	Šāda veida pārstrukturēšana šobrīd nav iespējama.
The language of a semantic class is divided into basic types.	Semantiskās klases valodu iedala pamattipos.
This slight revolution was hardly noticed.	Šo niecīgo revolūciju gandrīz nepamanīja.
One salt tablet daily.	Viena sāls tablete katru dienu.
Be careful not to overheat	Uzmanieties, lai nepārkarstu
They were subjected to months of intensive testing.	Viņi tika pakļauti mēnešiem intensīvām pārbaudēm.
Butter is made from cows.	Sviestu gatavo no govīm.
The roses were in full bloom.	Rozes bija pilnos ziedos.
Reading aloud improves the preservation of the material.	Skaļi lasīšana uzlabo materiāla saglabāšanu.
Public transportation is unreliable.	Sabiedriskais transports ir neuzticams.
Tom went to the lake.	Toms gāja uz ezeru.
He was given investigative powers.	Viņam tika piešķirtas izmeklēšanas pilnvaras.
This family has traveled to five continents.	Šī ģimene ir apceļojusi piecus kontinentus.
This hormone helps to transport fat through the body.	Šis hormons palīdz transportēt taukus caur ķermeni.
The shop assistant was well dressed.	Veikala pārdevēja bija labi ģērbusies.
Scientists say it is impossible to live without air.	Zinātnieki saka, ka nav iespējams dzīvot bez gaisa.
All properties are very traditional.	Visi īpašumi ir ļoti tradicionāli.
The prison authorities were too happy to cooperate.	Cietuma vadība bija pārāk priecīga sadarboties.
He left and locked the door behind him.	Viņš aizgāja un aizslēdza aiz sevis durvis.
The snack is rotten.	Uzkoda ir sapuvusi.
It is clear that this person has a drinking problem.	Ir skaidrs, ka šai personai ir dzeršanas problēma.
She had an elegant dress.	Viņai bija eleganta kleita.
The chain is quite complicated.	Ķēde ir diezgan sarežģīta.
The pianist succeeded because his touch was sensitive.	Pianistam tas izdevās, jo viņa pieskāriens bija jūtīgs.
It is less noticeable than other types of pollution.	Tas ir mazāk pamanāms nekā citi piesārņojuma veidi.
The coverage of this event is second to none.	Šī notikuma atspoguļojums ir nepārspējams.
The bird is flying over this roof.	Putns lido virs šī jumta.
These cities are some of the most beautiful in the world.	Šīs pilsētas ir vienas no skaistākajām pasaulē.
The water must be heated for it to rise.	Lai ūdens paceltos, tas ir jāuzsilda.
My car was a complete loss.	Mana automašīna bija pilnīgs zaudējums.
Good taste is not universal.	Laba garša nav universāla.
The government has made many attempts to eradicate poverty.	Valdība ir veikusi daudzus mēģinājumus izskaust nabadzību.
Untrained staff perform these tasks on a regular basis.	Neapmācīti darbinieki regulāri veic šos uzdevumus.
The snowy mountains are breathtaking.	Sniega kalni ir elpu aizraujoši.
Never try your best.	Nekad nemēģiniet visu iespējamo.
He took off his shoes at the door.	Viņš pie durvīm novilka kurpes.
These statistics reflect the distribution of the coefficient.	Šī statistika atspoguļo koeficienta sadalījumu.
A mixture of carrots and celery is called slaw.	Burkānu un selerijas maisījumu sauc par slaw.
The meteor crashed into a large lake.	Meteors ietriecās lielā ezerā.
A colorful crow landed on a branch outside.	Ārā uz zariņa piezemējās krāsaina vārna.
The fortress was built on sand dunes.	Cietoksnis celts uz smilšu kāpām.
This family lives in the countryside.	Šī ģimene dzīvo laukos.
He broke his arm.	Viņš salauza roku.
They happily continued to drink coffee.	Viņi laimīgi turpināja dzert kafiju.
After the meeting, he complained of headaches.	Pēc tikšanās viņš sūdzējās par galvassāpēm.
He was in police custody at the time of writing.	Rakstīšanas laikā viņš atradās policijas apcietinājumā.
I need six bags of bread flour.	Man vajag sešus maisus maizes miltu.
Reduce the list to one sentence for each group.	Katrai grupai samaziniet sarakstu līdz vienam teikumam.
Bamboo bends elegantly under the weight of snow.	Bambuss eleganti liecas zem sniega svara.
What caused this accident?	Kas izraisīja šo negadījumu?
His behavior was rude, domineering and frightening.	Viņa uzvedība bija rupja, valdonīga un biedējoša.
She is afraid of heights.	Viņa baidās no augstuma.
Only male characters appear in the story.	Stāstā parādās tikai vīriešu kārtas varoņi.
He took a breath.	Viņš ievilka elpu.
Any day is unpredictable.	Jebkura diena ir neparedzama.
Lawyers tried to raise a number of legal challenges.	Advokāti mēģināja izvirzīt vairākus juridiskus izaicinājumus.
The jet left the runway and took off.	Reaktīvā lidmašīna pameta skrejceļu un pacēlās gaisā.
There are several dams in the mountains.	Kalnos ir vairāki aizsprosti.
Repairs can be expensive.	Remonts var būt dārgs.
The president investigated the incident.	Prezidents veica notikušā izmeklēšanu.
The feeling of metal was a scary sign.	Metāla sajūta bija biedējoša zīme.
They were persecuted by a gang of murderers.	Viņus vajāja slepkavu banda.
There is no official written form for this language.	Šai valodai nav oficiālas rakstiskas formas.
She vowed not to talk unless she was talked to.	Viņa apņēmās nerunāt, ja vien ar viņu netiks runāts.
We all wear tags that record our personal information.	Mēs visi valkājam birkas, kas ieraksta mūsu personisko informāciju.
She stretched out in the sun.	Viņa grezni izstaipījās sauļošanās krēslā.
He shivered.	Viņš nodrebēja.
The king decided to grant their request.	Karalis nolēma apmierināt viņu lūgumu.
He was annoyed that his work was not appreciated.	Viņu kaitināja tas, ka viņa darbs netika novērtēts.
She was the heiress of a famous family.	Viņa bija mantiniece no slavenas ģimenes.
Did they all follow her?	Vai viņi visi viņai sekoja?
The owners of the restaurant and nightclubs were on their way.	Restorāna un naktsklubu īpašnieki bija uz ceļiem.
I stole my bike yesterday.	Man vakar nozaga velosipēdu.
She also used colored powders to decorate her face.	Sejas dekorēšanai viņa izmantoja arī krāsainus pūderus.
This fossil resembles an ancient jellyfish.	Šī fosilija atgādina senu medūzu.
Excessive alcohol consumption can be harmful.	Pārmērīga alkohola lietošana var būt kaitīga.
Some species became extinct upon human arrival.	Dažas sugas izmira pēc cilvēku ierašanās.
He rarely attended church.	Viņš reti apmeklēja baznīcu.
Eventually the child recovered.	Galu galā bērns atveseļojās.
She rarely succumbed to being ruled.	Viņa reti pakļāvās tam, ka viņu pārvalda.
Black interior doors were placed here.	Šeit tika novietotas melnas krāsas iekšdurvis.
Stocks reached their lowest level in recent months.	Krājumi sasniedza zemāko līmeni pēdējo mēnešu laikā.
She sharpened her wooden knife.	Viņa uzasināja savu koka nazi.
The plane crash was a terrible tragedy.	Lidmašīnas avārija bija briesmīga traģēdija.
Could you please tell me where the bathroom is?	Vai jūs, lūdzu, varētu man pateikt, kur atrodas vannas istaba?
His manner was calm and even.	Viņa maniere bija mierīga un vienmērīga.
Bach's music has a ghostly beauty.	Baha mūzikai ir spokains skaistums.
She danced in desolation.	Viņa dejoja ar pamestību.
He put the roses in a vase.	Viņš ielika rozes vāzē.
Some birds nest in the tops of forest trees.	Daži putni ligzdo meža koku galotnēs.
The text is alternated in bold.	Teksts ir mijas ar treknrakstu.
Synthetic fibers are more durable than cotton.	Mākslīgās šķiedras ir izturīgākas nekā kokvilna.
She is also a teacher.	Viņa ir arī skolotāja.
She spent her days thinking of ways to punish her.	Viņa pavadīja savas dienas, domājot par veidiem, kā viņu sodīt.
Smith never said a word.	Smits nekad neteica ne vārda.
With a rope of deception, he achieved his goal.	Ar viltības virvi viņš sasniedza savu mērķi.
The lion lay in the shade.	Lauva gulēja ēnā.
The young man blinked and blinked again.	Jauneklis pamirkšķināja acis un atkal pamirkšķināja.
People too often agree on rules here.	Šeit cilvēki mēdz pārāk bieži vienoties par noteikumiem.
The beaches are a pleasure for swimmers.	Pludmales ir peldētāju prieks.
Time is running out to save the rainforest.	Laikam iet uz beigām lietusmežu glābšanai.
The crowd was gathered.	Cilvēku pūlis bija sapulcējies.
Despite the name, the download process was very slow.	Neskatoties uz nosaukumu, lejupielādes process bija ļoti lēns.
The city can only be reached by boat.	Pilsētā var nokļūt tikai ar laivu.
Losing weight is often difficult.	Zaudēt svaru bieži ir grūti.
He moved like a ghost.	Viņš kustējās kā spoks.
The baby's head was crowned with golden curls.	Mazuļa galva bija vainagojusies zeltainās cirtās.
That book is not mine.	Tā grāmata nav mana.
The contracts were full of surprises.	Līgumi bija pārsteigumu pilni.
They were very thirsty.	Viņi bija ļoti izslāpuši.
The youth scene also seemed to flourish.	Šķita, ka arī jauniešu aina plauka.
Most people are afraid to talk.	Lielākā daļa cilvēku baidās runāt.
The peasants were angry and excited.	Zemnieki bija dusmīgi un satraukti.
The government will issue more tickets this year.	Valdība šogad izdos vairāk biļešu.
Malnutrition has become a serious threat.	Nepietiekams uzturs ir kļuvis par nopietnu draudu.
He was a capable intellectual.	Viņš bija spējīgs intelektuālis.
He took a breath.	Viņš ievilka gaisa elpu.
This species is known for its pungent odor.	Šī suga ir pazīstama ar savu asu smaku.
A state of emergency was declared yesterday.	Vakar tika izsludināts ārkārtas stāvoklis.
Parents and children read together.	Vecāki un bērni lasa kopā.
This device is unreliable.	Šī iekārta ir neuzticama.
After a long study, she finally developed a new recipe.	Pēc ilgām studijām viņa beidzot izstrādāja jaunu recepti.
The predominant factor in this climate is heat.	Dominējošais faktors šajā klimatā ir karstums.
His hands are falling apart.	Viņa rokas birst ar ieročiem.
They were at the altar waiting for the priests.	Viņi bija pie altāra un gaidīja priesteri.
He admires his honesty.	Viņu apbrīno viņa godīgums.
Boston is rich in history.	Bostona ir bagāta ar vēsturi.
Fine but expensive food.	Smalks, bet dārgs ēdiens.
There it was, shining in the sun.	Tur tas bija, spīdēja saulē.
Today, young people are looking for a greener lifestyle.	Mūsdienās jaunieši meklē zaļāku dzīvesveidu.
The children threw themselves into the water.	Bērni kopā metās ūdenī.
The grapes are ripe.	Vīnogas ir nogatavojušās.
The letter was signed by his secretary.	Vēstuli parakstīja viņa sekretāre.
She ran out the door.	Viņa izskrēja ārā no durvīm.
The cow fell, spread out to the side.	Govs nokrita, izpleties uz sāniem.
Physicists have proposed a unified theory of everything.	Fiziķi ir ierosinājuši vienotu teoriju par visu.
He is waiting for his wife at the door.	Viņš pie durvīm gaida savu sievu.
The medicine is already prepared.	Zāles jau ir sagatavotas.
Power distribution is busy.	Jaudas sadale ir noslogota.
The jelly mixture is not very tasty.	Želejotais maisījums nav īpaši garšīgs.
There was a storm outside.	Ārā plosījās vētra.
Which is the fastest?	Kura ir ātrākā?
They have found signs of ancient life all over the planet.	Viņi ir atraduši senās dzīves pazīmes uz visas planētas.
This verse is about life and death.	Šis dzejolis ir par dzīvi un nāvi.
Some farmers and stockbreeders use windmills.	Atsevišķi lauksaimnieki un lopkopji izmanto vēja mašīnas.
This is a delicate situation.	Tā ir delikāta situācija.
He showed them his passport, explaining that he was a tourist.	Parādīja viņiem savu pasi, paskaidrojot, ka viņš ir tūrists.
Iron is an important component of steel.	Dzelzs ir svarīga tērauda sastāvdaļa.
Who set the example?	Kurš rādīja piemēru?
A hurricane is a strong storm.	Viesuļvētra ir spēcīga vētra.
The streets of Boston were small and winding.	Bostonas ieliņas bija mazas un līkumainas.
The best way out is to do something about it.	Labākā izeja ir kaut ko darīt lietas labā.
In most modern societies, people dress today.	Lielākajā daļā mūsdienu sabiedrību cilvēki mūsdienās ģērbjas.
The instructor showed the students how to mark the photos.	Instruktors skolēniem parādīja, kā atzīmēt fotogrāfijas.
This pass is quite difficult to achieve.	Šo caurlaidi ir diezgan grūti sasniegt.
I was later sent on a trip north.	Vēlāk mani nosūtīja ceļojumā uz ziemeļiem.
Never discuss words with a lady.	Nekad nepārrunājiet vārdus ar dāmu.
Stay away from the river as it is seasonally dangerous.	Palieciet prom no upes, jo tā ir sezonāli bīstama.
This is a great example of this species.	Šis ir lielisks šīs sugas paraugs.
The bird is flying.	Putns lido.
He is surrounded by careful listeners.	Viņu ieskauj uzmanīgi klausītāji.
Many believe that there is only one true faith.	Daudzi uzskata, ka ir tikai viena patiesa ticība.
There is a lot to do.	Ir daudz darāmā.
An impressive number of lives were lost.	Tika zaudēts iespaidīgs skaits dzīvību.
Raw material prices will rise.	Izejvielu cenas pieaugs.
She became more restless.	Viņa kļuva nemierīgāka.
The villagers remained intact.	Ciema iedzīvotāji palika neskarti.
The group had some wonderful new weapons.	Grupai bija daži brīnišķīgi jauni ieroči.
It was only a very small victory.	Tā bija tikai ļoti maza uzvara.
Philip had many close friends.	Filipam bija daudz tuvu draugu.
She had noticed his limbs.	Viņa bija pamanījusi viņa klibumus.
They brought some odd pieces of luggage.	Viņi atnesa dažas nepāra bagāžas vienības.
Nowadays we hear a lot about the environment.	Mūsdienās daudz dzirdam par vidi.
History is full of examples of tyrants.	Vēsture ir pilna ar tirānu piemēriem.
Each building has a room.	Katrai ēkai ir numurs.
The color of this flower is blue.	Šī zieda krāsa ir zila.
She woke up from a terrible dream.	Viņa pamodās no briesmīga sapņa.
I recommended a vacation abroad.	Ieteicu atvaļinājumu ārzemēs.
A passionate lover of history	Kaislīgs vēstures cienītājs
Hold down on the grass.	Turies lejā uz zāles.
She knew that everyone had a different view.	Viņa zināja, ka katra cilvēka skatījums ir atšķirīgs.
The manager remained very quiet.	Pārvaldnieks palika ļoti kluss.
The range and diversity of his texts is remarkable.	Viņa tekstu klāsts un daudzveidība ir ievērojama.
He invited him with his cousins.	Viņš uzaicināja viņu kopā ar brālēniem.
Some animal species adapt easily in captivity.	Daži dzīvnieku veidi viegli pielāgojas nebrīvē.
They are creatures of habit.	Tie ir ieraduma radījumi.
They continued the discussion about art.	Viņi turpināja diskusiju par mākslu.
He stared at the dark, flickering flames.	Viņš skatījās uz tumšajām, mirgojošajām liesmām.
Rain in the afternoon.	Pēcpusdienā prognozē lietus.
The riverbed was dry.	Upes gultne bija sausa.
The nurse served fried potatoes for dinner.	Medmāsa vakariņās pasniedza ceptus kartupeļus.
She smiled at me.	Viņa man uzsmaidīja.
Make sure your hair is well wrung out.	Pārliecinieties, ka jūsu mati ir kārtīgi izsukti.
This village used to be agricultural land.	Šis ciems agrāk bija lauksaimniecības zeme.
She gave a lecture on human evolution.	Viņa lasīja lekciju par cilvēka evolūciju.
He jumped deep into the blue lake.	Viņš ielēca dziļi zilā ezerā.
A simple change operation transforms.	Vienkārša izmaiņu darbība pārveido.
Several men were guarding the gate.	Pie vārtiem sardzē stāvēja vairāki vīrieši.
She works as a nurse in a hospital.	Viņa strādā par medmāsu slimnīcās.
Archaeologists have found many traces of human life.	Arheologi atrada daudzas cilvēku dzīves pēdas.
Migrants are a source of new blood.	Migranti ir jaunu asiņu avots.
The forest consists mainly of broadleaf trees.	Mežs galvenokārt sastāv no platlapju kokiem.
The report was very secret.	Ziņojums bija ļoti slepens.
The calls meant the coming of the priest.	Zvani nozīmēja priestera atnākšanu.
He licked the melting cheese.	Viņš laizīja kūstošo sieru.
The bright sun made the heat unbearable.	Spožā saule padarīja karstumu neizturamu.
They were sentenced to death for shoplifting.	Viņiem tika piespriests nāvessods par zādzību no veikala.
He claimed that women are inferior.	Viņš apgalvoja, ka sievietes ir zemākas.
She doesn't like these things.	Viņai nepatīk šīs lietas.
The dogs are well trained.	Suņi ir labi apmācīti.
Rodent populations spread the plague.	Grauzēju populācijas izplata mēri.
Professor of Medicine, he explained his findings.	Medicīnas profesors, viņš paskaidroja savus atklājumus.
His happiness destroyed the whole house.	Viņa laime sagrāva visu māju.
Locate and turn off the central heating.	Atrodiet un izslēdziet centrālo apkuri.
They decided to leave for a while.	Viņi nolēma kādu laiku doties prom.
Some animals can be dangerous.	Daži dzīvnieki var būt bīstami.
The sun is now bright.	Saule tagad ir spoža.
The trees were bare in winter.	Koki ziemā bija kaili.
The fields in autumn are extremely beautiful.	Lauki rudenī ir ārkārtīgi skaisti.
The people of the village, seeing us, fled in fear.	Ciema ļaudis, mūs ieraudzījuši, izbijušies aizbēga.
Its use dates back thousands of years.	Tās izmantošana aizsākās tūkstošiem gadu.
The curtains have been torn for weeks.	Aizkari ir atrauta nedēļām.
Solar energy was a later thought.	Saules enerģija bija vēlāka doma.
Steal some acorns and use them for fire.	Nozagt dažas ozolzīles un izmantot tās ugunij.
Camping in this area is illegal.	Kempings šajā teritorijā ir nelikumīgs.
It was nothing more than an ordinary alley.	Tas nebija nekas cits kā parasta aleja.
We are better prepared these days.	Šajās dienās esam labāk sagatavoti.
Lions, tigers and bears, oh my!	Lauvas, tīģeri un lāči, ak, mans!
She jumped out of the seat.	Viņa izlēca no sēdekļa.
She listened carefully.	Viņa uzmanīgi klausījās.
Drink another sip of coffee.	Iedzer vēl vienu malku kafijas.
The harvest this year was really good.	Ražas šogad bija patiešām labas.
Both communities prayed to the same god.	Abas kopienas lūdza vienu un to pašu dievu.
Charter schools are allowed to operate on a small scale.	Hartas skolām ir atļauts darboties nelielā mērogā.
The newly built hospital also has many beds.	Arī nesen uzceltajā slimnīcā ir daudz gultu.
These dishes are delicious, she said.	Šie ēdieni ir garšīgi, viņa teica.
I kept the lamp on my desk.	Es glabāju lampu uz sava galda.
Farmers could not feed their families.	Zemnieki nevarēja pabarot savas ģimenes.
This plant was found to repel mosquitoes.	Tika konstatēts, ka šis augs atbaida odus.
The meat was brown and dry.	Gaļa bija brūna un sausa.
Language is a means of communication.	Valoda ir saziņas līdzeklis.
They drew the line in the dirt.	Viņi novilka līniju netīrumos.
Although it is an outbreak, it is not contagious.	Lai gan tas ir uzliesmojums, tas nav lipīgs.
The king did not know the secret of his son.	Karalis nezināja sava dēla noslēpumu.
The composer has written many operas.	Komponists sarakstījis daudzas operas.
Experts called it a paradox.	Eksperti to nosauca par paradoksu.
People follow different religious doctrines.	Cilvēki ievēro dažādas reliģiskās doktrīnas.
The hills suddenly lit blue streaks.	Pakalni pēkšņi izgaismoja zilas svītras.
Officials felt lively.	Amatpersonas jutās rosīgi.
The eagle circled high above the tops of the trees.	Ērglis riņķoja augstu virs koku galotnēm.
She believes in the existence of a ghost.	Viņa tic spoku esamībai.
Clay changes and buckles with novelty.	Māla maiņas un sprādzes ar jaunumu.
The workers stood waiting for orders.	Strādnieki stāvēja un gaidīja pavēles.
There are drains at the bottom of the baths.	Vannām apakšā ir notekas.
They went to the town hall to fix it.	Viņi devās uz rātsnamu, lai to salabotu.
The bird flies north.	Putns lido uz ziemeļiem.
The child seemed desperate to eat bread.	Izskatījās, ka bērns izmisīgi vēlas ēst maizi.
This property offers significant investment opportunities.	Šis īpašums piedāvā ievērojamas investīciju iespējas.
Make a ball out of the dough.	No mīklas izveido bumbiņu.
The old man told them many things.	Vecais vīrs viņiem pastāstīja daudzas lietas.
Legal groups and ethnic minorities questioned her victory.	Tiesību grupas un etniskās minoritātes apšaubīja viņas uzvaru.
As a mathematician, she works on set theory.	Kā matemātiķe viņa strādā pie kopu teorijas.
Add milk to beaten eggs.	Sakultajām olām pievieno pienu.
Some claim to be responsible for their own success.	Daži apgalvo, ka ir atbildīgi par saviem panākumiem.
The dough came home.	Mīkla atnāca mājās.
The dog brought the ball and dropped it, wagging its tail.	Suns atnesa bumbu un nometa to, asti luncinot.
This medicine is effective against bacteria.	Šīs zāles ir efektīvas pret baktērijām.
Place a layer of damp laundry over the injured area.	Virs ievainotās vietas novietojiet mitras veļas slāni.
This new model has an engine that is efficient.	Šim jaunajam modelim ir dzinējs, kas ir efektīvs.
There were many ancient artifacts in the exhibition.	Izstādē bija daudz senu artefaktu.
The factory is open 24 hours a day.	Rūpnīca strādā visu diennakti.
John reads several newspapers every day.	Džons katru dienu lasa vairākas avīzes.
There are different methods for measuring distance.	Ir dažādas attāluma mērīšanas metodes.
The table was set for dinner.	Galds bija klāts vakariņām.
He is said to have no confidence in foreigners.	Runā, ka viņš neuzticas ārzemniekiem.
The students' behavior had caused some concern.	Studentu uzvedība bija radījusi zināmas bažas.
The farmer's crop has been devastated by drought.	Zemnieka ražu izpostījis sausums.
The water flowed smoothly and quietly.	Ūdens plūda vienmērīgi un klusi.
It is prudent to take security measures.	Ir saprātīgi veikt drošības pasākumus.
He falls in silence, thinking in silence.	Viņš krīt klusēdams, domādams klusumā.
Some analysts predict that taxes will rise.	Daži analītiķi prognozē, ka nodokļi pieaugs.
The monkey drew inspiration from the lion.	Pērtiķis iedvesmu smēlies no lauvas.
Consider another view.	Apsveriet citu skatījumu.
Noise can be very annoying.	Troksnis var būt ļoti kaitinošs.
The soldier was on the verge of tears.	Karavīrs bija uz asaru robežas.
She decided to buy a wardrobe.	Viņa nolēma iegādāties drēbju skapi.
As the king said, better sooner than later.	Kā teica karalis, labāk ātrāk nekā vēlāk.
The children became nervous watching the scene.	Bērni, vērojot šo ainu, kļuva nervozi.
He was ashamed to lie.	Viņam bija kauns par melošanu.
We gave him a bouquet of flowers.	Mēs viņam uzdāvinājām ziedu saišķi.
Be sure to shorten the decimal number.	Noteikti saīsiniet decimālskaitli.
Most companies were closed.	Lielākā daļa uzņēmumu tika slēgti.
In the next few days	Dažu nākamo dienu laikā
Businesses need to reduce their environmental impact.	Uzņēmumiem ir jāsamazina ietekme uz vidi.
Endangered species, their population is growing.	Apdraudēta suga, to populācija pieaug.
Incredibly impressive.	Neticami iespaidīgi.
The materials in this basket need to be recycled.	Materiāli šajā grozā ir jāpārstrādā.
It's hard for her to please.	Viņai ir grūti iepriecināt.
He was deprived of his powers.	Viņam tika atņemtas pilnvaras.
The fish swam fast.	Zivis peldēja ātri.
The little girl's eyes twinkled.	Mazās meitenes acis iemirdzējās.
That pretty big explosion last week was awful!	Tas diezgan lielais sprādziens pagājušajā nedēļā bija šausmīgs!
Most governments in ancient times had slaves.	Lielākajā daļā valdību senatnē bija vergi.
But don't ask, don't tell.	Bet nejautā, nestāsti.
Turkey is moving up the world.	Turcija virzās uz augšu pasaulē.
They were not sure about the vastness of space.	Viņi nebija pārliecināti kosmosa plašuma dēļ.
She hid the stolen money in her purse.	Nozagto naudu viņa paslēpa somiņā.
She hit the fly on her forehead.	Viņa iesita mušai uz pieres.
Finally, enter the result on the series plate.	Visbeidzot ievadiet rezultātu sērijas plāksnītē.
But such words should not be used.	Bet tādus vārdus lietot nedrīkst.
He saw a big dog chasing a cat.	Viņš redzēja lielu suni, kas dzenā kaķi.
I try to leave this experience behind.	Es cenšos atstāt šo pieredzi aiz muguras.
Try to make the text as large as possible.	Mēģiniet padarīt tekstu pēc iespējas lielāku.
Work slows down.	Darbs palēninās.
Plants are threatened with extinction.	Augiem draud izmiršana.
Activists have lobbied for stricter environmental regulations.	Aktīvisti ir lobējuši stingrākus vides noteikumus.
She calls me sometimes.	Viņa man dažreiz zvana.
The hike forced him to look for a new job.	Pārgājiens piespieda viņu meklēt jaunu darbu.
Her sticky laughter filled the room.	Viņas lipīgie smiekli piepildīja istabu.
Stay on the road.	Palieciet uz ceļa.
The rapid growth of mesquite wood is impressive.	Meskīta koka straujā izaugsme ir iespaidīga.
She was worried that the different roles could conflict.	Viņa bija nobažījusies, ka dažādās lomas varētu konfliktēt.
There is no point in moaning.	Nav jēgas vaidēt.
A promise is a promise.	Solījums ir solījums.
The hopeful candidate spoke for almost four hours.	Cerīgais kandidāts runāja gandrīz četras stundas.
They barely noticed me.	Viņi mani tik tikko pamanīja.
She frowned in disgust.	Viņa riebumā sarauca degunu.
The young people were crazy and noisy.	Jaunieši bija traki un trokšņaini.
She noted that he had an ugly face.	Viņa atzīmēja, ka viņam ir neglīta seja.
Winter is coming with a cool island.	Ziema atnāk ar vēsu salu.
The new study will help our children.	Jaunais pētījums palīdzēs mūsu bērniem.
While we were having dinner, the phone rang.	Kamēr mēs vakariņojām, zvanīja telefons.
There was a row of houses on the left.	Kreisajā pusē bija māju rinda.
The man is very tall!	Vīrietis ir ļoti garš!
He looks like a serious young man.	Viņš izskatās pēc nopietna jaunekļa.
His words were vague.	Viņa vārdi bija neskaidri.
The bomb exploded, destroying most of the buildings.	Eksplodēja bumba, iznīcinot lielāko daļu ēku.
The poor, uneducated environment was under constant threat.	Nabadzīgā, neizglītotā apkārtne bija pastāvīgi apdraudēta.
The skin bite became infected.	Oda kodums inficējās.
The water is very hard.	Ūdens ir ļoti ciets.
He enjoyed my life until it began to fade.	Viņš izbaudīja manu dzīvi, līdz tā sāka iznīkt.
He wandered aimlessly in the dense forest.	Viņš bezmērķīgi klejoja blīvajā mežā.
They crossed the landscape.	Viņi pārlaida ainavu.
Some say it was a hoax.	Daži saka, ka tā bija mānīšana.
Put the meat in a saucepan.	Ielieciet gaļu katlā.
Mussels are an important source of protein.	Gliemenes ir svarīgs olbaltumvielu avots.
The zoo is popular with visitors.	Zoodārzs ir populārs apmeklētāju vidū.
The castle was brightly lit.	Pils bija spilgti apgaismota.
They got married yesterday and lived together.	Viņi apprecējās vakar un dzīvoja kopā.
Eventually the police detained him.	Galu galā policija viņu aizturēja.
Would you consider doing me a favor?	Vai jūs apsvērtu iespēju izdarīt man kādu pakalpojumu?
The floods did not allow us to leave.	Plūdi neļāva mums izbraukt.
He passed the history exam.	Viņš nokārtoja vēstures eksāmenu.
Let's be honest.	Būsim godīgi.
My mother's voice was calm.	Manas mātes balss bija mierīga.
That's why they grew rice and corn.	Tāpēc viņi audzēja rīsus un kukurūzu.
Reduce oil and sugar.	Samaziniet eļļas un cukura daudzumu.
The driver lost control and hit the vehicle.	Vadītājs zaudēja kontroli un sasita transportlīdzekli.
The volume will need to be lowered.	Skaļums būs jāpazemina.
The shirt was covered with stains.	Krekls bija noklāts ar traipiem.
Swords are expensive and require skill to use.	Zobeni ir dārgi, un to lietošanai ir nepieciešamas prasmes.
The silence was stunning.	Klusums bija apdullinošs.
Bright, expressive and clear.	Spilgts, izteiksmīgs un skaidrs.
He quickly put down his tie.	Viņš ātri nolika kaklasaiti.
The farmers worked hard and for a long time.	Zemnieki smagi un ilgi strādāja.
Those mountains are breathtaking.	Tie kalni ir elpu aizraujoši.
They were about to enter the cave.	Viņi grasījās ieiet alā.
The decree stipulates that littering may not take place.	Dekrētā ir noteikts, ka piegružošanu nedrīkst.
They said the line was moving too slowly.	Viņi teica, ka rinda virzījās pārāk lēni.
Add the correct proportions of ingredients.	Pievieno pareizo sastāvdaļu proporciju.
This household has canned goods.	Šajā mājsaimniecībā ir konservu krājumi.
A group of desert wanderers could become quite wealthy.	Tuksneša klejotāju grupa varētu kļūt diezgan turīga.
Some damage has already been done.	Daži postījumi jau ir nodarīti.
Planets and stars also revolve around the sun.	Planētas un zvaigznes arī riņķo ap sauli.
The harvest was good.	Raža bija laba.
Each country is proud of its history.	Katra valsts lepojas ar savu vēsturi.
Bacterial toxin causes conjunctivitis.	Baktēriju toksīns izraisa konjunktivītu.
New products have just come out.	Tikko iznāca jaunie produkti.
He was greedy.	Viņš bija mantkārīgs.
A ceasefire was concluded between the two nations	Starp abām tautām tika noslēgts pamiers
She is always surrounded by students.	Viņai vienmēr apkārt ir studenti.
The army has besieged the city.	Armija ir aplenkusi pilsētu.
This city is known for its ancient architecture.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu seno arhitektūru.
He slept in bed, fell asleep.	Viņš gulēja gultā, cieši aizmidzis.
She is very insecure about being ugly.	Viņa ir ļoti nedroša par to, ka ir neglīta.
The company has many sales outlets across the country.	Uzņēmumam ir daudz tirdzniecības vietu visā valstī.
In my mind, thoughts are now forgotten.	Manā prātā domas tagad ir aizmirstas.
21 people were convicted of murder for this crime.	Par šo noziegumu par slepkavību tika notiesāts 21 cilvēks.
The tide is high.	Paisums ir augsts.
Climate patterns are emerging in large atmospheric regions.	Klimata modeļi veidojas lielos atmosfēras reģionos.
The edges of the leaves are shabby.	Lapu malas ir nobružātas.
The children who behaved well at school were awarded a prize.	Bērni, kuri labi uzvedās skolā, tika apbalvoti ar balvu.
In summer, mercury rises rapidly.	Vasarā dzīvsudrabs strauji paaugstinās.
The glass was full.	Glāze bija pilna.
The artist included a shiny goldfish in his piece.	Mākslinieks savā gabalā iekļāva spīdīgu zelta zivtiņu.
The author left the academic environment to continue his business endeavors.	Autors pameta akadēmisko vidi, lai turpinātu savus biznesa centienus.
His lips were tightly folded.	Viņa lūpas bija stingri sakļautas.
Can this happen?	Vai tas var notikt?
There are strict rules for showing emotions.	Emociju izrādīšanai ir stingri noteikumi.
He will not interfere in other people's dealings.	Viņš nejauksies citu cilvēku darījumos.
This coat is warm and comfortable.	Šis mētelis ir silts un ērts.
The authors of the study say that this could be the case.	Pētījuma autori saka, ka tas tā varētu būt.
The lawyer explained patiently and clearly.	Advokāts pacietīgi un skaidri paskaidroja.
The law was amended a few years ago.	Likums tika grozīts pirms dažiem gadiem.
The air was filled with the smell of a burning flesh.	Gaisu piepildīja degošas miesas smarža.
He made a cloth from woven reeds.	Viņš izgatavoja audumu no austām niedrēm.
You just have to take your time.	Jums vienkārši jāpieliek savs laiks.
The horse moaned and snorted.	Zirgs rāvās un šņāca.
Many schools are still racially segregated.	Daudzas skolas joprojām ir nošķirtas pēc rases.
The girl looked in the rearview mirror.	Meitene paskatījās atpakaļskata spogulī.
Two hundred world leaders had gathered there.	Tur bija sapulcējušies divi simti pasaules līderu.
He slept because of his busy schedule.	Sava saspringtā grafika dēļ viņš pārgulēja.
The supermarket was crowded with shoppers.	Lielveikals bija pārpildīts ar pircējiem.
First, rinse the rice under cold water.	Vispirms noskalojiet rīsus zem auksta ūdens.
Work carefully but carefully.	Strādājiet rūpīgi, bet uzmanīgi.
However, the fun of the event was diminished	Tomēr pasākuma jautrību mazināja
Most schools provide bell-shaped tables.	Lielākā daļa skolu nodrošina zvana formas galdus.
Public infrastructure should be improved.	Būtu jāuzlabo valsts infrastruktūra.
If she is surprised, she will defend herself.	Ja viņu pārsteigs, viņa aizstāvēsies.
This is the house where the king died.	Šī ir māja, kurā karalis nomira.
This coffee is too strong, please reduce the brewing temperature.	Šī kafija ir pārāk stipra, lūdzu, samaziniet pagatavošanas temperatūru.
The solar system has been much more recent.	Saules sistēma pēdējā laikā ir bijusi daudz aktuāla.
There was still a more terrible opportunity.	Joprojām palika drausmīgāka iespēja.
I've had it with frequency tables!	Man tas ir bijis ar frekvenču tabulām!
He received a threat letter.	Viņš saņēma draudu vēstuli.
The jungle is teeming with life.	Džungļi ir mudž no dzīvības.
The soldier was great.	Karavīrs bija lielisks.
The goods arrived at the station a week later.	Preces ieradās stacijā pēc nedēļas.
The king often sets tax policies to benefit the rich.	Karalis bieži nosaka nodokļu politiku, lai gūtu labumu bagātajiem.
This city is the most popular tourist destination.	Šī pilsēta ir populārākais tūristu galamērķis.
It is a form of mental illness.	Tā ir garīgās slimības forma.
The queen drank tea with the virgins.	Karaliene dzēra tēju ar briestām jaunavām.
The mountains column across the plains.	Kalni slejas pāri līdzenumiem.
Puberty soon begins, body hair begins to grow.	Drīz sākas pubertāte, ķermeņa apmatojums sāk augt.
She weighed the rice carefully.	Viņa rūpīgi nosvēra rīsus.
The dye is green.	Krāsviela ir zaļa.
She could no longer tolerate his rude behavior.	Viņa vairs nevarēja paciest viņa rupjo uzvedību.
The homeland of these trees is not on this island.	Šo koku dzimtene šajā salā nav.
Planning is important.	Liela nozīme ir plānošanai.
My clothes were too open for this occasion.	Manas drēbes šim gadījumam bija pārāk atklātas.
It took over the railways.	Tā pārņēma dzelzceļus.
What were we talking about?	Par ko mēs runājām?
It is time to stop procrastinating.	Ir pienācis laiks beigt vilcināties.
The plan is based on trucks running on natural gas.	Plāns balstās uz kravas automašīnām, kas darbojas ar dabasgāzi.
Want a girl or a boy?	Gribi meiteni vai puisi?
Whatever you do, do not move the chairs.	Lai ko jūs darītu, nepārvietojiet krēslus.
It is to be hoped that they will never face such terrible difficulties.	Jācer, ka viņi nekad nesastapsies ar tik šausmīgām grūtībām.
He searched the drawer but found nothing.	Viņš meklēja atvilktnē, bet neko neatrada.
He writes in beautiful, clear, concise prose.	Viņš raksta skaisti, skaidrā, kodolīgā prozā.
It was important not to show fear.	Bija svarīgi neizrādīt bailes.
The crowd applauded as the curtains fell.	Pūlis aplaudēja, aizkariem krītot.
Its population has declined sharply over the last thirty years.	Pēdējo trīsdesmit gadu laikā tās iedzīvotāju skaits ir strauji samazinājies.
I lost my watch in the storm.	Vētrā pazaudēju pulksteni.
Missing key.	Trūka atslēgas.
After careful consideration, they decided to move forward.	Pēc rūpīgām pārdomām viņi nolēma iet uz priekšu.
I defiled the silverware.	Es aptraipīju sudraba traukus.
The setting sun shone in the waves.	Rietošā saule atspīdēja viļņos.
The man was caught stealing.	Vīrietis tika pieķerts zādzībā.
Divorcing one letter is painful.	Šķirties no viena burta ir sāpīgi.
Researchers evaluate their products very carefully.	Pētnieki ļoti rūpīgi novērtē savus produktus.
The horse was wild.	Zirgs bija mežonīgs.
Pour them the mixture.	Pārlej tiem maisījumu.
Music needs instruments.	Mūzikai nepieciešami instrumenti.
It's so beautiful.	Tas ir tik skaisti.
The puppy is playful and sociable.	Kucēns ir rotaļīgs un sabiedrisks.
A choking noise was heard.	Bija dzirdams aizrīšanās troksnis.
The humid air was heavy with pollen.	Mitrais gaiss bija smags ar ziedputekšņiem.
Bomb explosions are the most common cause of injury.	Bumbas sprādzieni ir visizplatītākais ievainojumu cēlonis.
He was wise but cruel.	Viņš bija gudrs, bet nežēlīgs.
Marble is a tool used to grind spices.	Marmors ir rīks, ko izmanto garšvielu malšanai.
The guard is on duty.	Sargs pilda sardzes pienākumus.
Writing is a universal language.	Rakstīšana ir universāla valoda.
She was afraid of her children.	Viņa baidījās par saviem bērniem.
He does not wash regularly.	Viņš regulāri nemazgājas.
An animal ran through the bushes.	Pa krūmiem skrēja dzīvnieks.
Her mouth barely moved as she spoke.	Mute gandrīz nekustējās, kad viņa runāja.
Pull the spoon from the left.	Pavelciet karoti no kreisās puses.
As a result, some houses were destroyed.	Rezultātā dažas mājas tika iznīcinātas.
The city has three lakes.	Pilsētā ir trīs ezeri.
The ship sank and many drowned.	Kuģis nogrima un daudzus noslīka.
The pitcher broke on the ground.	Krūka saplīsa uz zemes.
I bet you have a big garden.	Varu derēt, ka tev ir liels dārzs.
The worker completed the repairs in one day.	Strādnieks remontdarbus pabeidza vienas dienas laikā.
The temple grounds were lush and green.	Tempļa teritorija bija lekna un zaļa.
He is known for his skills in playing the violin.	Viņš ir pazīstams ar savām prasmēm spēlēt vijoli.
We all dream to go home again.	Mēs visi sapņojam atkal doties mājās.
A terrible storm swept everything in its path.	Briesmīgā vētra visu noplaka savā ceļā.
The villagers believed that the lake was sacred.	Ciema iedzīvotāji uzskatīja, ka ezers ir svēts.
He can catch a frisbee quickly.	Viņš var ātri noķert frisbiju.
This device is intended for law enforcement support.	Šī iekārta ir paredzēta tiesībaizsardzības atbalstam.
She pointed to an excerpt from the book.	Viņa norādīja uz fragmentu grāmatā.
The painter painted the outside of the house.	Gleznotājs krāsoja mājas ārpusi.
Corrupt politicians must be held accountable.	Korumpēti politiķi ir jāsauc pie atbildības.
They are high in protein and vitamins.	Tajos ir daudz olbaltumvielu un vitamīnu.
Whatever the truth, everyone knew they were lies.	Lai kāda būtu patiesība, visi zināja, ka tie ir meli.
During the trial, the victim sharply objected.	Tiesas laikā cietušais asi iebilda.
Spotting spring has taken effort.	Pavasara pamanīšana ir prasījusi pūles.
The oil is commonly used in lamps.	Eļļu parasti izmanto lampās.
The pipe has neither a cap nor a valve.	Caurulei nav ne vāciņa, ne vārsta.
Her health has been steadily deteriorating since the car accident.	Kopš autoavārijas viņas veselība ir pastāvīgi pasliktinājusies.
The pool was filled with icy water.	Baseins bija piepildīts ar ledainu ūdeni.
The country's best footballers play a "beautiful game".	Valsts labākie futbolisti spēlē "skaisto spēli".
His tall frame rose above her.	Viņa augstais rāmis pacēlās pāri viņai.
As the plane ascended, the view was amazing.	Lidmašīnai pakāpjoties augstāk, skats bija pārsteidzošs.
When he arrived later, she was already gone.	Kad viņš ieradās vēlāk, viņa jau bija aizgājusi.
She looked like an angel.	Viņa izskatījās pēc eņģeļa.
She cried for several weeks.	Viņa raudāja vairākas nedēļas.
British cities were badly damaged by the bombing.	Lielbritānijas pilsētas bija smagi bojātas bombardēšanas rezultātā.
No, please don't walk around the grass.	Nē, lūdzu, nestaigā pa zāli.
He falls asleep quickly, but wakes up at the beginning.	Viņš ātri aizmieg, bet pamostas ar sākumu.
This version of the article first appeared in the newspaper.	Šī raksta versija pirmo reizi parādījās laikrakstā.
He asked for some work.	Viņš prasīja kādu darbu.
He worked for a consulting company.	Viņš strādāja konsultāciju uzņēmumā.
The number of road accidents has increased enormously.	Milzīgi pieaudzis ceļu satiksmes negadījumu skaits.
No interlocutors were present.	Neviens sarunu biedrs nebija klāt.
I have three sons.	Man ir trīs dēli.
Discuss the challenges you face in this area.	Pārrunājiet problēmas, ar kurām saskaras šajā jomā.
The children fed ducks in the river.	Bērni upē baroja pīles.
The virus spread quickly.	Vīruss ātri izplatījās.
Be careful not to stab yourself in the eye.	Uzmanieties, lai neiedurtu sev acīs.
Production in the city has fallen sharply.	Ražošana pilsētā ir strauji samazinājusies.
This tree is growing faster this year than other trees.	Šis koks šogad aug ātrāk nekā citi koki.
The monkey climbed through a tall tree.	Pērtiķis kāpa cauri augstam kokam.
The hurricane caused big waves to burst ashore.	Viesuļvētra izraisīja lielus viļņus, kas plosījās krastos.
They grew roses because of their beauty.	Viņi audzēja rozes to skaistuma dēļ.
She likes to sleep all day.	Viņai patīk gulēt visu dienu.
Many schools, hospitals and roads have been damaged.	Bojātas daudzas skolas, slimnīcas un ceļi.
Real estate prices have risen in recent years.	Nekustamo īpašumu cenas pēdējos gados ir palielinājušās.
So easy.	Tik vienkārši.
Every being has a natural home.	Katrai būtnei ir dabiska mājvieta.
The luxurious marble structure offers breathtaking views.	No greznās marmora struktūras paveras elpu aizraujošs skats.
The vast majority considered these changes rude.	Liels vairākums šīs izmaiņas uzskatīja par nepieklājīgām.
It was clear to everyone that she was lying.	Visiem bija skaidrs, ka viņa melo.
The advent of antibiotics revolutionized medicine.	Antibiotiku parādīšanās radīja revolūciju medicīnā.
The tranquility is broken for a moment.	Mierīgums uz mirkli ir salauzts.
Blood dripped on the white sheet.	Asinis pilēja uz baltā palaga.
Her gaze was steady.	Viņas skatiens bija stabils.
Qualified teacher.	Kvalificēts skolotājs.
Spread the bread with butter.	Maizi ieziež ar sviestu.
They had heard of all his great achievements.	Viņi bija dzirdējuši par visiem viņa lielajiem sasniegumiem.
It will help so much, said my father.	Tas tik ļoti palīdzēs, teica mans tēvs.
The cold of winter had spread everywhere.	Ziemas aukstums bija iespiedies visur.
The smell of orange fills the air.	Apelsīnu smarža piepilda gaisu.
The current harvest has saved many farms.	Pašreizējā raža ir izglābusi daudzas saimniecības.
She ate breakfast.	Viņa apēda brokastis.
Ministers, in turn, received gifts from the Empress.	Ministri savukārt saņēma dāvanas no ķeizarienes.
Potatoes are a popular dish.	Kartupeļi ir populārs ēdiens.
She lives with her husband and four children.	Viņa dzīvo kopā ar vīru un četriem bērniem.
The pub's wife also became a teacher.	Arī krodzinieka sieva kļuva par skolotāju.
The brooch had a strange design.	Brošai bija dīvains dizains.
She was an excellent linguist.	Viņa bija izcila valodniece.
Have you ever been a scientific researcher?	Vai jūs kādreiz esat bijis zinātnisks pētnieks?
The programmers did not agree with the neighbors' decision.	Programmētāji nepiekrita kaimiņu lēmumam.
However, you will need ropes to climb the mountain.	Taču, lai uzkāptu kalnā, būs vajadzīgas virves.
Delegates first discussed whaling.	Delegāti vispirms apsprieda vaļu medības.
Many crop varieties are vulnerable to pests.	Daudzas kultūraugu šķirnes ir neaizsargātas pret kaitēkļiem.
This restaurant serves a variety of dishes.	Šis restorāns piedāvā dažādus ēdienus.
This wasizat split into two parts.	Tas wasizat sadalījās divās daļās.
Some trees attract birds.	Daži koki piesaista putnus.
We need to act quickly to limit further damage.	Lai ierobežotu turpmāko kaitējumu, mums jārīkojas ātri.
He suspects that this was done by a terrorist group.	Viņam ir aizdomas, ka to izdarījis teroristu grupējums.
The students sat quietly and listened intently.	Studenti sēdēja klusi un uzmanīgi klausījās.
The brighter the color, the better the camouflage.	Jo spilgtāka krāsa, jo labāka maskēšanās.
They met by chance in a cafe.	Viņi nejauši satikās kafejnīcā.
Your eyes are bright green.	Tavas acis ir spilgti zaļas.
There is little industry here at the moment.	Pašlaik šeit ir maz rūpniecības.
He quickly ate and left.	Viņš ātri paēda un aizgāja.
He started to feel better after leaving the hospital.	Kopš aiziešanas no slimnīcas viņš sāka justies labāk.
The woman was in tears.	Sieviete bija līdz asarām.
It was very difficult to learn in the Dark Ages.	Tumšajos viduslaikos mācīties bija ļoti grūti.
This prom dress is not for me.	Šī izlaiduma kleita man neder.
We have all known for a long time about the dangers.	Mēs visi jau sen zinām par briesmām.
They scratched at his door, but it didn't work.	Viņi skrāpēja pie viņa durvīm, bet tas nedarbojās.
His ears missed everything.	Viņa ausis palaida garām visu.
It is popular to have honey for breakfast.	Ir populāri brokastīs iedzert medu.
The cleaner decided to paint the hallway.	Apkopējs nolēma gaiteni nokrāsot.
Financial assistance is available to qualified individuals.	Finansiālā palīdzība ir pieejama kvalificētām personām.
Pour a little oil into the pan.	Ielejiet pannā nedaudz eļļas.
Thirty of them had to meet.	Trīsdesmit viņiem bija jāsanāk tikšanās.
Their dirty secrets are revealed in the mud.	Viņu netīros noslēpumus atklāj dubļi.
There was an air of excitement over him.	Pār viņu valdīja sajūsmas gaiss.
A medical team arrived to find the girl dead.	Mediķu brigāde ieradās, lai atrastu meiteni mirušu.
There were many visitors, but only a few arrived.	Apmeklētāju bija daudz, bet ieradās tikai daži.
This phenomenon is particularly frustrating.	Šī parādība ir īpaši nomākta.
There is a mountain of rubbish on its east coast.	Tā austrumu krastā atrodas atkritumu kalns.
He wiped her hair finely.	Viņš smalki izslaucīja viņas matus.
The mud pie exploded in my face.	Dūņu pīrāgs uzsprāga man sejā.
And stop cursing the river!	Un beidziet lamāt upes!
Children need to be taught moral values.	Bērniem jāmāca morālās vērtības.
He places special emphasis on keeping his personal life private.	Viņš īpašu uzsvaru liek uz to, lai viņa personīgā dzīve būtu privāta.
Thirty children rejoiced.	Trīsdesmit bērni priecājās.
The restless soul haunted me for years.	Nemierīgā dvēsele mani vajāja gadiem ilgi.
Some universities use their own libraries for their studies.	Dažas universitātes mācībām izmanto savas bibliotēkas.
She was too shocked to react.	Viņa bija pārāk šokēta, lai reaģētu.
So we need to find new ways to control them.	Tāpēc mums ir jāatrod jauni veidi, kā tos kontrolēt.
He was very determined to pass the exam.	Viņš bija ļoti apņēmies nokārtot eksāmenu.
He was attracted by the fine font of the book.	Viņu piesaistīja grāmatas smalkais fonts.
We have to work hard now.	Mums tagad smagi jāstrādā.
He cut the cake into large slices.	Viņš sagrieza kūku lielās šķēlēs.
The union employees approved the agreement.	Arodbiedrības darbinieki līgumu apstiprināja.
See the brochure for more information on national parks.	Plašāku informāciju par nacionālajiem parkiem skatiet brošūrā.
After several attempts, they managed to fix it.	Pēc vairākiem mēģinājumiem viņiem izdevās to salabot.
An area is being built.	Tiek uzbūvēts laukums.
He opened the flap of the tent.	Viņš atvēra telts atloka atloku.
The machine operated day and night.	Mašīna darbojās dienu un nakti.
If the light is off, there is no power.	Ja gaisma nedeg, nav strāvas.
Most people are upset about this.	Lielākā daļa cilvēku par to ir sarūgtināti.
Our love for each other flourished.	Mūsu mīlestība vienam pret otru uzplauka.
Her face was spotted with face cream globes.	Viņas seju izraibināja sejas krēma globusi.
Shoot down our toy pirates.	Nolaidiet mūsu rotaļlietu pirātus.
The actress is known for her introspective roles.	Aktrise ir pazīstama ar savām introspektīvām lomām.
The cat left quietly.	Kaķis klusi aizgāja.
He will live there after the project is completed.	Pēc projekta pabeigšanas viņš tur dzīvos.
Many people lost their livelihoods.	Liela daļa cilvēku zaudēja iztikas līdzekļus.
They advised us to stay in a hotel.	Viņi ieteica mums palikt viesnīcā.
The population has grown rapidly over the years.	Iedzīvotāju skaits gadu gaitā strauji pieauga.
He was granted asylum.	Viņam tika piešķirts patvērums.
This canoe is too long and heavy for me.	Šī kanoe man ir par garu un smagu.
They were young, but their faces were wrinkled and worn.	Viņi bija jauni, bet viņu sejas bija saburzītas un nolietotas.
For years he became stronger and stronger.	Tn gadus viņš kļuva stiprāks un stiprāks.
Use a sieve to wash the lenses.	Izmantojiet sietiņu, lai mazgātu lēcas.
Another hard day's work has come.	Pienāca kārtējā smaga darba diena.
Now let's look at the prospects.	Tagad apskatīsim izredzes.
Although he was deeply religious, he still believed in moderation.	Lai gan viņš bija dziļi reliģiozs, viņš joprojām ticēja mērenībai.
Her father swallowed the pages of the book.	Viņas tēvs aprija grāmatas lappuses.
He rode his bike towards the city.	Viņš ar velosipēdu devās pilsētas virzienā.
Some people believe that eating curry is good for their health.	Daži cilvēki uzskata, ka karija ēšana ir laba veselībai.
She rarely volunteered to help.	Viņa reti kad brīvprātīgi pieteicās palīdzēt.
The highway is not finished yet.	Šoseja vēl nav pabeigta.
John was hit by a car.	Džonu notriekusi automašīna.
However, many animal species are endangered.	Taču daudzas dzīvnieku sugas ir apdraudētas.
An "air shower" was used to soften the sand.	Smilšu mīkstināšanai tika izmantota "gaisa duša".
The scourge of unemployment is widespread.	Bezdarba posts ir plaši izplatīts.
Try to surprise your friends with all your knowledge.	Mēģiniet pārsteigt savus draugus ar visām savām zināšanām.
These ancient texts were written in elementary language.	Šie senie teksti tika uzrakstīti elementārā valodā.
A remarkable tourist destination.	Ievērības cienīgs tūrisma galamērķis.
First, he secretly prepared the room.	Pirmkārt, viņš slepus sagatavoja istabu.
Lower animals do not want to be harmed.	Zemākie dzīvnieki nevēlas tikt nodarīti.
Common side effects are joint pain and diarrhea.	Biežas blakusparādības ir locītavu sāpes un caureja.
The river is muddy from heavy rains.	Upe ir dubļaina no stiprajām lietavām.
She had a kind face, but she seemed a little contemptuous.	Viņai bija laipna seja, taču viņa šķita nedaudz nicinoša.
Fill the glass with water.	Piepildiet glāzi ar ūdeni.
Their clothes were made of synthetic materials.	Viņu drēbes bija izgatavotas no sintētiskiem materiāliem.
This actor got his break on television.	Šis aktieris savu pārtraukumu ieguva televīzijā.
My friend is in custody.	Mans draugs atrodas apcietinājumā.
She insisted that homework be completed first.	Viņa uzstāja, ka vispirms jāpabeidz mājasdarbi.
She realized she had run out of lipstick.	Viņa saprata, ka viņai beigusies lūpu krāsa.
On my recommendation, the bank took away the loan.	Pēc mana ieteikuma banka atņēma aizdevumu.
The ceiling had collapsed.	Griesti bija sabrukuši.
He grabbed the rope and pulled it.	Viņš satvēra virvi un pavilka.
She started laughing hysterically.	Viņa sāka histēriski smieties.
Homeland, city and country.	Dzimtā zeme, pilsēta un valsts.
Their diet consists of fresh fruit.	Viņu uzturs sastāv no svaigiem augļiem.
This story describes the manners of the country.	Šis stāsts raksturo valsts manieres.
People must be allowed to travel into space.	Cilvēkiem ir jāļauj ceļot uz kosmosu.
The main thing in interior design is balance, always balance.	Interjera dizainā galvenais ir līdzsvars, vienmēr līdzsvars.
The winter air was cold.	Ziemas gaiss bija auksts.
Children never make their mother happy.	Bērni nekad neiepriecina savu māti.
His lungs could not stand.	Viņa plaušas neizturēja.
The laws are in order.	Likumi ir sakārtoti.
The aggressive tactics were ineffective.	Agresīvā taktika bija neefektīva.
These ruins are hundreds of years old.	Šīs drupas ir simtiem gadu vecas.
Smaller companies usually belong to such organizations.	Mazāki uzņēmumi parasti pieder šādām organizācijām.
He muttered quietly.	Viņš klusi nomurmināja.
Popular expressions don't matter.	Populāriem izteicieniem nav nozīmes.
She was quite solemn today.	Viņa šodien bija diezgan svinīga.
The detective came into the room.	Detektīvs ienāca istabā.
Bird populations are declining.	Putnu populācijas samazinās.
The afforestation project will last for three years.	Apmežošanas projekts ilgs trīs gadus.
Land - sea relationship.	Zemes un jūras saistība.
He arrived in a small village.	Viņš ieradās nelielā ciematā.
Monosodium glutamate is a preservative.	Mononātrija glutamāts ir konservants.
Alcohol is a depressant.	Alkohols ir depresants.
The tide swells.	Paisums uzbriest.
The ash clouds flew away.	Pelnu mākoņi aizlidoja.
He complained that he did not have the strength to speak.	Viņš sūdzējās, ka viņam nav spēka runāt.
The cow drank from the pond, throwing happily.	Govs dzēra no dīķa, priecīgi mētādama.
The young inventor suddenly laughed.	Jaunais izgudrotājs pēkšņi iesmējās.
We would have no choice!	Mums tas nebūtu nevienas iespējas!
The truck crashed into the front wall of the station.	Kravas automašīna ietriecās stacijas priekšējā sienā.
Meanwhile, weapons are still popular with civilians in some areas.	Tikmēr ieročus dažos apgabalos joprojām iecienījuši civiliedzīvotāji.
The collision was devastating.	Sadursme bija postoša.
Do not interfere in my work.	Nejaucieties manā darbā.
Does not exist	Neeksistē
The gap between us will certainly widen.	Plaisa starp mums noteikti paplašināsies.
Each picture tells a story.	Katrs attēls stāsta stāstu.
Let the baby cry.	Ļaujiet mazulim raudāt.
Wine entered the castle for the first time in history.	Vīns pilī ienāca pirmo reizi vēsturē.
The last sentence of the book is like an introduction.	Grāmatas pēdējais teikums ir līdzīgs ievadam.
The young man wore a blue baseball cap.	Jaunietis valkāja zilu beisbola cepuri.
Don't worry, it's just a small scratch.	Neuztraucieties, tas ir tikai neliels skrāpējums.
The hotel belonged to a young couple.	Viesnīca piederēja jaunam pārim.
The newly discovered rocks are of unknown origin.	Jaunatklātie ieži ir nezināmas izcelsmes.
Please resign.	Lūdzu, atkāpieties.
Are you deaf or just stupid?	Vai tu esi kurls vai vienkārši stulbs?
These scientists developed an electron microscope.	Šie zinātnieki izstrādāja elektronu mikroskopu.
The grave was guarded by four soldiers.	Kapu apsargāja četri karavīri.
The old car sounded the trumpet to me!	Vecā mašīna pie manis atskanēja taurē!
It is better to choose an easier route.	Labāk izvēlieties vieglāku maršrutu.
The mayor hopes to boost growth.	Mērs cer veicināt izaugsmi.
The two councils work closely together.	Abas padomes cieši sadarbojas.
The excitement about new technologies is unfounded.	Ažiotāža par jaunajām tehnoloģijām ir nepamatota.
The first settlers were savages!	Pirmie kolonisti bija mežoņi!
This animal was rarely seen in the wild.	Šis dzīvnieks savvaļā tika redzēts reti.
A crane hits the tops of the trees.	Koku galotnēs ietriecas dzērve.
The truck is broken again.	Kravas automašīna atkal salūzusi.
Reduce your dependence on fossil fuels.	Samaziniet savu atkarību no fosilā kurināmā.
Their gazes met the crowded room for a moment.	Viņu skatieni uz īsu brīdi sastapās pāri pārpildītajai telpai.
Family members were often worried about them.	Ģimenes locekļi par viņiem bieži satraucās.
We watch the news every day.	Mēs katru dienu skatāmies ziņas.
The cafe was busy with activities.	Kafejnīca bija aizņemta ar aktivitātēm.
The President of the Bank has resigned.	Bankas prezidents atkāpies no amata.
There was damage everywhere after the earthquake.	Pēc zemestrīces visur bija postījumi.
They claimed that the island is beautiful.	Viņi apgalvoja, ka sala ir skaista.
Customers spend hours in queues looking for great deals.	Klienti pavada stundas rindās, meklējot izdevīgus darījumus.
The biologist remained cautious.	Biologs palika piesardzīgs.
The government has taken steps to launch a slum eradication program.	Valdība veica pasākumus, lai sāktu graustu likvidēšanas programmu.
Many parents encouraged their children to become doctors.	Daudzi vecāki mudināja savus bērnus kļūt par ārstiem.
A luxurious sports car close to pass.	Grezns sporta auto, kas tuvināts garām.
The baby laughed.	Mazulis iesmējās.
It is interesting to contrast this poem with another.	Interesanti šo dzejoli pretstatīt citam.
The smell of fresh paint is heavenly.	Svaigas krāsas smarža ir debešķīga.
A young man came into the store.	Veikalā ienāca jauns vīrietis.
There were no visible signs of damage.	Nebija redzamu bojājumu pazīmju.
The mall closed at midnight.	Tirdzniecības centrs tika slēgts pusnaktī.
The villagers savage the leopard.	Ciema iedzīvotāji mežonīgi izpostīja leopardu.
We produce several goods.	Mēs ražojam vairākas preces.
Compared to liquid water, obsidian is almost worthless.	Salīdzinot ar šķidru ūdeni, obsidiāns ir gandrīz bezvērtīgs.
The travelers remained in the trench for four days.	Četras dienas ceļotāji palika tranšejā.
I don't try to please people.	Es necenšos izpatikt cilvēkiem.
Most of the world's salt is found in underground pools.	Lielākā daļa pasaules sāls atrodas pazemes baseinos.
Water is a valuable resource	Ūdens ir vērtīgs resurss
The victory was secured after the goal was scored.	Uzvara tika nodrošināta pēc vārtu guvuma.
All foreign guests must have a visa.	Visiem ārvalstu viesiem ir jābūt vīzai.
The cat was not interested in food.	Kaķim ēdiens neinteresējās.
How will we communicate?	Kā mēs sazināsimies?
Whales are hunted for meat.	Vaļus medī gaļas dēļ.
The resolution was never implemented.	Rezolūcija nekad netika īstenota.
The room smelled of smoke.	Istaba smirdēja pēc dūmiem.
The barbarians ate us alive.	Barbari mūs apēda dzīvus.
Ghosts of a pirate captain killed in a local legend	Vietējā leģendā nogalinātā pirātu kapteiņa spoki
Let the onion fry in a pan.	Ļaujiet sīpolam cepties pannā.
Her only happiness was to think of her.	Viņas vienīgā laime bija domāt par viņu.
Guests sat around a luxurious table.	Viesi apsēdās ap greznu galdu.
We recruit from all over the world.	Mēs pieņemam darbā darbiniekus no visas pasaules.
Troops seized the city.	Karaspēks sagrāba pilsētu.
He was well known in the secret fraternity.	Viņš bija labi pazīstams slepenajā brālībā.
The region boasts several colleges and universities.	Šis reģions lepojas ar vairākām koledžām un universitātēm.
At last the boulder was freed.	Beidzot laukakmens atbrīvojās.
Pierce a veil of light with a sword.	Ar zobenu caurdur gaismas plīvuru.
He never used a gun.	Viņš nekad nav izmantojis pistoli.
He is from a large family.	Viņš ir no lielas ģimenes.
He lent me two books this morning.	Šorīt viņš man aizdeva divas grāmatas.
High school students have unlimited opportunities.	Vidusskolēniem ir neierobežotas iespējas.
The foreign minister was stunned.	Ārlietu ministrs bija apstulbis.
Many lived in poverty.	Daudzi dzīvoja nabadzībā.
Here is a picture of an old alley.	Šeit ir vecas alejas attēls.
She hopes to start a sewing business.	Viņa cer izveidot biznesu ar šūšanu.
Fragile soil is washed away where vehicles pass by.	Vietās, kur brauc garām transportlīdzekļi, trauslā augsne tiek izskalota.
The intruder hit the diver in the head.	Iebrucējs iesitis ūdenslīdējam pa galvu.
It is very important to take one step back.	Ir ļoti svarīgi spert vienu soli atpakaļ.
Boar tusks protect the animal's face.	Kuiļa ilkņi nodrošina dzīvnieka sejas aizsardzību.
Orchids are one of the most popular flowers.	Orhidejas ir viens no populārākajiem ziediem.
The mixture of different scents creates a charming scent.	Dažādu smaržu sajaukums rada burvīgu smaržu.
Do not mix sleeping pills and alcohol.	Nejauciet miegazāles un alkoholu.
Billboards here often cover the walls.	Reklāmas stendos šeit bieži pārklāj sienas.
When it was finished, the train quickly went to the station.	Kad tas bija pabeigts, vilciens ātri devās uz staciju.
The lover's gaze was steadfast.	Mīlētāja skatiens bija nelokāms.
She points to the child as evidence in this case.	Kā pierādījumu viņa šajā gadījumā norāda uz bērnu.
So these economists think it's happening.	Tātad šie ekonomisti domā, ka tā notiek.
He fears for her safety.	Viņš baidās par viņas drošību.
The man had one leg.	Vīrietim bija viena kāja.
You need a lot of patience to be a journalist.	Lai būtu žurnālists, jums ir nepieciešama liela pacietība.
The golf course was bordered by a green field.	Golfa laukumu robežoja zaļš lauks.
Start the engine.	Iedarbiniet dzinēju.
This task requires a great deal of skillful coordination.	Šis uzdevums prasa lielu prasmīgu koordināciju.
There is a wildlife reserve just west of the city.	Tieši uz rietumiem no pilsētas atrodas savvaļas dabas rezervāts.
We received an offer that we could not decline.	Saņēmām piedāvājumu, no kura nevarējām atteikties.
This story has been researched by experts.	Šo stāstu ir izpētījuši eksperti.
Ideally, the new medicine should be vegetarian.	Ideālā gadījumā jaunās zāles būtu veģetāras.
It is absurd to lose so much food every day.	Ir absurdi katru dienu zaudēt tik daudz pārtikas.
The train approached, its whistle whistling.	Vilciens pietuvojās, tā svilpe svilpa.
He denies the allegations.	Viņš apsūdzības noliedz.
The king is an old man.	Valdnieks ir vecs vīrs.
Most of the old houses in the region are not repairable.	Lielākā daļa veco māju reģionā nav remontējamas.
An avalanche buried at the foot of the mountain.	Lavīna apraka kalna pakājē.
A thick mist hung over the city, obscuring his sight.	Bieza migla karājās pār pilsētu, aizsedzot viņa redzi.
In this picture there is a church on the hill.	Šajā attēlā kalnā ir baznīca.
Unemployment is high.	Bezdarbs ir augsts.
You miss this place a thousand.	Jūs garām šai vietai tūkstoš.
Please clean the cage.	Lūdzu, iztīriet būru.
The rain hit the roof.	Lietus sita jumtu.
Fear is an essential instinct for survival.	Bailes ir būtisks izdzīvošanas instinkts.
Not afraid of losing, she set off again.	Nebaidoties no zaudējuma, viņa atkal devās ceļā.
Sunbathing is a pleasant way to relax and unwind.	Sauļošanās ir patīkams veids, kā atpūsties un relaksēties.
Sweat ran down her cheeks.	Sviedri ritēja pār viņas vaigiem.
So he had to cut off his head.	Tāpēc viņam nācās nocirst galvu.
A polite smile appeared on his face.	Viņa sejā parādījās pieklājīgs smaids.
He is called the "captain".	Viņu sauc par "kapteini".
More analytical students raised their hands.	Analītiskāki studenti pacēla rokas.
The carpet was handmade.	Paklājs bija roku darbs.
The haberdashery has a stand on the main road.	Galantērijai ir stends uz galvenā ceļa.
She had become a media lover.	Viņa bija kļuvusi par mediju mīļāko.
I don't remember the title of that book.	Es neatceros tās grāmatas nosaukumu.
The property is being sold as is.	Īpašums tiek pārdots tāds, kāds ir.
The poet described the scene very clearly.	Dzejnieks šo ainu aprakstīja spilgti skaidri.
Police are attacking this house.	Policisti uzbrūk šai mājai.
The ceremony quickly ended.	Ceremonija ātri beidzās.
These castles have stood for centuries.	Šīs pilis ir stāvējušas gadsimtiem ilgi.
She stood by the window and looked at the dark sky.	Viņa stāvēja pie loga un skatījās uz tumšajām debesīm.
Port cities are characterized by heavy industry.	Ostas pilsētām raksturīga smagā rūpniecība.
The company needed new fuel for the trucks.	Uzņēmumam bija nepieciešama jauna degviela kravas automašīnām.
Work hard and you will find a job.	Strādājiet smagi, un jūs atradīsit darbu.
The foundation laid by the teacher has been effective.	Skolotājas liktais pamats ir bijis efektīvs.
There is no escaping the past.	No pagātnes nevar aizbēgt.
Turn off the light.	Izslēdziet gaismu.
Broccoli salad recipes are many.	Brokoļu salātu receptes ir daudz.
We are sick.	Esam saslimuši.
I want to die slowly.	Es gribu lēnām mirt.
It rains less every year.	Katru gadu līst mazāk lietus.
He got up from his chair and looked at the door.	Viņš piecēlās no krēsla un paskatījās uz durvīm.
Increasingly, people who heat their homes use firewood.	Arvien biežāk cilvēki, kas apsilda savas mājas, izmanto malku.
His reports were widely published.	Viņa ziņojumi tika plaši publicēti.
The policeman gave the man a ticket.	Policists vīrietim iedeva biļeti.
They were soon joined by a small electorate.	Drīz viņiem pievienojās neliels vēlētāju pulks.
We will look at the proposal below.	Tālāk mēs izskatīsim priekšlikumu.
These books are lost.	Šīs grāmatas ir pazaudētas.
Sweet floral aroma	Salds ziedu aromāts
The houses in the village were blue.	Mājas ciematā bija zilas.
The cook carefully weighed the spices in the bowl.	Pavārs rūpīgi iesvēra garšvielas bļodā.
It was a beautiful day.	Tā bija skaista diena.
The coach tried to motivate the team.	Treneris centās komandu motivēt.
She is still young.	Viņa vēl ir jauna.
He boldly addressed those present.	Viņš drosmīgi uzrunāja klātesošos.
There are birds in the forest.	Mežā ir putni.
They are not able to think for themselves.	Viņi nav spējīgi patstāvīgi domāt.
However, the outlook for local agriculture remains bleak.	Tomēr vietējās lauksaimniecības perspektīvas joprojām ir drūmas.
Little wonder that anger awaited him.	Mazs brīnums, ka viņu sagaidīja dusmas.
His explanation was dim.	Viņa skaidrojums bija blāvs.
Both children fell down the snowy hill.	Abi bērni krita lejā no sniegotā kalna.
Bats use echolocation for hunting.	Sikspārņi medībās izmanto eholokāciju.
The family burned down in their apartment.	Ģimene sadega savā dzīvoklī.
So the man quickly got dressed and went home.	Tāpēc vīrietis ātri saģērbās un devās mājās.
We paid for three tickets.	Samaksājām trīs biļetes.
The dishes were small, reflecting their status.	Trauki bija mazi, atspoguļojot to statusu.
How the hell did you end up like that?	Kā, pie velna, tu šādi nonāci?
Teachers had to work hard to organize their courses.	Skolotājiem bija smagi jāstrādā, lai organizētu savus kursus.
Aisle floor.	Eja stāva.
Something moved between the tall trees.	Starp augstajiem kokiem kaut kas sakustējās.
No, but if I'm serious, leave me alone.	Nē, bet ja nopietni, liec mani mierā.
Loose particles cause accidents.	Irdenas daļiņas izraisa negadījumus.
The winner is announced.	Tiek pasludināts uzvarētājs.
A chemical element of a metal used in dentistry.	Metāla ķīmiskais elements, ko izmanto zobārstniecībā.
The rise in crime in the region worries us all.	Noziedzības līmeņa paaugstināšanās šajā reģionā mūs visus satrauc.
Click here to submit new country facts.	Lai iesniegtu jaunus valsts faktus, noklikšķiniet šeit.
A wave of incredible crime.	Neticama mēroga noziegumu vilnis.
He opened the door for us.	Viņš atvēra mums durvis.
The smart old man slipped into his house.	Gudra vecene ieslīdēja savā mājā.
Heavy rains destroyed the crop in the newly planted field.	Spēcīgās lietusgāzes iznīcināja ražu tikko iestādītā laukā.
Right.	Pareizi.
The newborn's scream disrupted the tension.	Jaundzimušā kliedziens izjauca spriedzi.
The soldiers rushed at the villagers, breaking and cutting.	Karavīri metās pret ciema iedzīvotājiem, uzlaužot un sagriežot.
The list of items was too long.	Preču saraksts bija pārāk garš.
Our goal is to make healthcare accessible to everyone.	Mūsu mērķis ir padarīt veselības aprūpi pieejamu ikvienam.
Why is it so hard to build useful robots?	Kāpēc ir tik grūti izveidot noderīgus robotus?
Coming out of the darkness shook fear.	Iznākšana no tumsas izraisīja baiļu drebuļus.
Fill the bowl with rice.	Piepildiet bļodu ar rīsiem.
Workers demanded higher wages.	Strādnieki prasīja lielākas algas.
This is good if you are tired.	Tas ir labi, ja esi noguris.
She stayed home, hiding.	Viņa palika mājās, slēpās.
The professor is smart but strict.	Profesors ir gudrs, bet stingrs.
She ordered coffee with milk.	Viņa pasūtīja kafiju ar pienu.
They settled the dispute using marriage advice.	Viņi atrisināja strīdu, izmantojot laulības padomu.
The little finch flew through the window.	Mazā žubīte ielidoja pa logu.
He needs to do a better job.	Viņam jādara labāks darbs.
A lawyer nearby tried to persuade me to sue.	Mans tuvumā esošais advokāts mēģināja mani pierunāt iesūdzēt tiesā.
More and more people are vegetarians.	Arvien vairāk cilvēku ir veģetārieši.
They felt insecure about their plan.	Viņi jutās nedroši par savu plānu.
Open the window for your baby.	Atveriet logu sava mazuļa labā.
He was a major figure in the biomedical sciences.	Viņš bija nozīmīga figūra biomedicīnas zinātnēs.
Our office is quiet this afternoon.	Mūsu birojā šopēcpusdien valda klusums.
I will write to my brother.	Es uzrakstīšu brālim.
He hoped it would not happen again.	Viņš cerēja, ka tas vairs neatkārtosies.
The president plans to meet with his advisers.	Prezidents plāno tikties ar saviem padomniekiem.
Here is a floor plan.	Šeit ir stāva plāns.
There is a hospital opposite the restaurant.	Pretī restorānam atrodas slimnīca.
She washed her hands, dried them, and was about to leave.	Viņa nomazgāja rokas, nosusināja tās un gatavojās doties ceļā.
Although her family was poor, she felt comfortable.	Lai arī viņas ģimene bija nabadzīga, tā jutās ērti.
I blurred the whole story.	Es izpludināju visu stāstu.
Such places should be avoided.	No šādām vietām vajadzētu izvairīties.
He kept his personal belongings in a backpack.	Viņš savas personīgās mantas glabāja mugursomā.
Success was not guaranteed.	Panākumi nebija garantēti.
The wind howled, blowing over the solitary plain.	Vējš gaudoja, pūšot pāri vientuļajam klajumam.
Water temperatures have risen in the last century.	Ūdens temperatūra pagājušajā gadsimtā ir paaugstinājusies.
The poor are always with us.	Nabagi vienmēr ir ar mums.
Both people talked for a long time.	Abi cilvēki runāja ilgi.
He rarely annoys women.	Viņš reti kaitina sievietes.
The child's father was a lawyer.	Bērna tēvs bija jurists.
The gang sailed the streets at night.	Banda naktī kuģoja ielās.
We found an eagle's nest high above the ground.	Mēs atradām ērgļa ligzdu augstu virs zemes.
The material is too rough to use.	Materiāls ir pārāk rupjš, lai to izmantotu.
Some dishes go well with rice.	Daži ēdieni labi sader ar rīsiem.
The arriving principal shocked the students with his rude speech.	Atbraukušais direktors šokēja skolēnus ar savu rupjo runu.
He gained power over them.	Viņš ieguva varu pār viņiem.
He gave his opinion with serious conviction.	Viņš sniedza savu viedokli ar nopietnu pārliecību.
This is followed by several pages that are dense with formulas.	Tam seko vairākas lappuses, kas ir blīvas ar formulām.
Very few people throw waste.	Ļoti maz cilvēku met atkritumus.
Teachers voted to organize a strike.	Skolotāji balsoja par streiku organizēšanu.
Her exquisite singing voice captivated everyone.	Viņas izsmalcinātā dziedāšanas balss apbūra ikvienu.
You will need to use another part of the tape.	Jums būs jāizmanto cita lentes daļa.
Really nice thing.	Tiešām glīta lieta.
The sterile field is left blank.	Sterils lauks paliek tukšs.
The stars were terribly bright at night.	Zvaigznes naktī bija baismīgi spožas.
He sometimes works with his brother on the farm.	Viņš dažreiz strādā kopā ar brāli fermā.
There was air of enthusiasm over the crowd.	Pār pūli valdīja sajūsmas gaiss.
Owls are nocturnal animals.	Pūces ir nakts dzīvnieki.
This student has a very promising future.	Šim studentam ir ļoti daudzsološa nākotne.
All the men were doctors.	Visi vīrieši bija ārsti.
This villa is especially sunny with a gorgeous veranda.	Šī villa ir īpaši saulaina ar krāšņu verandu.
The aftertaste was bitter.	Pēcgarša bija rūgta.
This behavior is not acceptable.	Šāda uzvedība nav pieņemama.
More than a dozen people were injured in the accident.	Negadījumā cietuši vairāk nekā desmiti cilvēku.
Okay, but we don't have enough time.	Labi, bet mums nav pietiekami daudz laika.
Do you prefer red?	Vai tu dod priekšroku sarkanai krāsai?
The counterfeit model used a silicone mask.	Viltotais modelis izmantoja silikona masku.
Stagg sold speech lessons.	Stagg pārdeva runas nodarbības.
All the old buildings have collapsed.	Visas vecās ēkas ir sabrukušas.
Broken and shabby, but usable.	Saplēsts un nobružāts, tomēr lietojams.
This industry is going through hard times.	Šī nozare piedzīvo smagus laikus.
The fence collapsed under the weight of the snow.	Žogs sabruka zem sniega svara.
The argument of slippery slope is often directed against arms control.	Slidena slīpuma arguments bieži tiek vērsts pret ieroču kontroli.
She collected weeds from the garden.	Viņa savāca nezāles no dārza.
The nurse left us alone for a moment.	Māsiņa mūs uz brīdi atstāja vienus.
Seven people were killed today.	Šodien tika nogalināti septiņi cilvēki.
My most precious property is my watch.	Mans visdārgākais īpašums ir mans pulkstenis.
We have seen a sudden rise in summer temperatures.	Mēs esam novērojuši pēkšņu vasaras temperatūras paaugstināšanos.
Authorities introduced a curfew.	Varas iestādes ieviesa komandanta stundu.
The older we get, the worse our vision.	Jo vecāki mēs kļūstam, jo ​​sliktāka ir mūsu redze.
So a home for your castle of pleasure.	Tātad mājvieta tavai baudu pilij.
The river came ashore.	Upe izgāja no krastiem.
A journalist was imprisoned for reporting violations.	Žurnālists tika ieslodzīts par ziņošanu par pārkāpumiem.
The cashier was cruel.	Kasiere bija nežēlīga.
The girl's parents kept their house in perfect condition.	Meitenes vecāki savu māju uzturēja ideālā stāvoklī.
An old statue was unveiled.	Tika atklāta sena statuja.
The desperate mother asked permission to stay.	Izmisusī māte lūdza atļauju viņiem palikt.
This man is a liar.	Šis cilvēks ir melis.
Do not use illegal drugs.	Nelietojiet nelegālās narkotikas.
The door was locked.	Durvis bija aizslēgtas.
After she shouted at her, the little boy ran away.	Pēc tam, kad viņa uz viņu kliedza, mazais zēns aizbēga.
The day was hot and dry, but the night was cool.	Diena bija karsta un sausa, bet naktī vēsa.
It was all done in secret.	Tas viss tika darīts slepenībā.
His smile was especially warm.	Viņa smaids bija īpaši silts.
This passage is illuminated by sunlight.	Šo eju apgaismo saules gaisma.
Lord, have mercy.	Kungs, apžēlojies.
She left the room without saying a word.	Viņa izgāja no istabas, neteikusi ne vārda.
The lights flashed and turned off.	Gaismas mirgoja un izslēdzās.
The disease was common in the Middle Ages.	Slimība bija izplatīta viduslaikos.
The trip to the hot springs was very enjoyable.	Ceļojums uz karstajiem avotiem bija ļoti patīkams.
Heroin is highly addictive.	Heroīns izraisa lielu atkarību.
What did the reporter say?	Ko teica reportieris?
It is easy to get involved in illegal activities.	Ir viegli ieslīgt nelikumīgās darbībās.
Whenever the king dies, a new heir must be chosen.	Ikreiz, kad karalis nomirst, ir jāizvēlas jauns mantinieks.
He poured boiling water into the coffee.	Viņš ielēja kafijā verdošu ūdeni.
A few days later, she died of dehydration.	Pēc dažām dienām viņa nomira no dehidratācijas.
The snake slid slowly into the house.	Čūska nesteidzīgi slīdēja uz māju.
Lifestyle habits can change.	Dzīvesveida paradumus var mainīt.
He growled with his characteristic growl.	Ar sev raksturīgo ņurdēšanu viņš ņurdēja.
The school principal met with the children.	Ar bērniem tikās skolas direktore.
He is constantly arguing with him.	Viņš pastāvīgi strīdas ar viņu.
The factory is surrounded by a high wall.	Rūpnīcu ieskauj augsta siena.
Children have the right to education.	Bērniem ir tiesības uz izglītību.
The roaring wind was cool.	Auļojošais vējš bija vēss.
The royal court was under the dome.	Karaliskā tiesa atradās zem kupola.
First, you will have to peel the oranges.	Pirmkārt, jums būs jānomizo apelsīni.
The light of a lamp shone on her face.	Viņas sejā apspīdēja lampas gaisma.
At school he was lonely.	Skolā viņš bija vientuļš.
Sell ​​my property and follow me.	Pārdod manu īpašumu un seko man.
The mathematician used it to prove his theory.	Matemātiķis to izmantoja, lai pierādītu savu teoriju.
This king is known for his voracious appetite for food.	Šis karalis ir pazīstams ar savu rijīgo ēstgribu pēc ēdiena.
He speaks three languages.	Viņš runā trīs valodās.
He is waiting for his father to arrive.	Viņš gaida tēva ierašanos.
The island can only be reached by a small boat.	Uz salu var nokļūt tikai ar nelielu laivu.
The singer's voice is rich and haunted.	Dziedātājas balss ir bagāta un spocīga.
The metal was strong enough to withstand significant abuse.	Metāls bija pietiekami izturīgs, lai izturētu ievērojamu ļaunprātīgu izmantošanu.
Which of the following actions would you take?	Kuru no tālāk norādītajām darbībām jūs veiktu?
He felt tired.	Viņš jutās noguris.
Using a large cloth, she wiped the tile.	Izmantojot lielu drānu, viņa noslaucīja flīzi.
A dark blue car drove up.	Piebrauca tumši zila mašīna.
He believes in protecting the environment.	Viņš tic vides aizsardzībai.
Work took up family life.	Darbs ieņēma ģimenes dzīvi.
Fred is a popular politician.	Freds ir populārs politiķis.
The vacuum tube converts electricity into sound.	Vakuuma caurule pārvērš elektrību skaņā.
The sun hit the city.	Saule uzsita pilsētu.
Most people say this boy is very intelligent.	Lielākā daļa cilvēku apgalvo, ka šis zēns ir ļoti inteliģents.
Don't grow politics.	Neaudzini politiku.
The clown wanted to be a trapeze artist.	Klauns gribēja būt trapeces mākslinieks.
One mug is equal to two regular mugs.	Viena krūze ir vienāda ar divām parastajām krūzēm.
His direct gaze lowered under her chest.	Viņa tiešais skatiens nolaidās zem viņas krūtīm.
The castle stood on a hill.	Pils stāvēja kalnā.
This connection is difficult to obtain.	Šo savienojumu ir grūti iegūt.
I pulled on the edge of my hat.	Es pavilku aiz cepures malas.
He got out of bed and opened the windows.	Viņš izkāpa no gultas un atvēra logus.
They fled, shouting.	Viņi kliegdami aizbēga.
When he asked this question, all the students laughed.	Kad viņš uzdeva šo jautājumu, visi skolēni smējās.
I wanted to leave.	Es gribēju doties prom.
These photos cannot be shown to you.	Šīs fotogrāfijas jums nevar parādīt.
She asked many questions about new life.	Viņa uzdeva daudz jautājumu par jauno dzīvi.
The match was very close.	Mačs bija ļoti tuvu.
There will be a meeting at midnight.	Pusnaktī būs tikšanās.
There were one hundred and seventy delegates.	Delegātu bija simts septiņdesmit.
There are some great churches in this country.	Šajā valstī ir dažas lieliskas baznīcas.
Suddenly a blue death screen appears.	Pēkšņi parādās zils nāves ekrāns.
Deserts cover large areas.	Tuksneši aptver plašas teritorijas.
Huge flocks of niches are common in summer.	Vasarā bieži sastopami milzīgi knišļu bari.
A lively concert took place in the beautiful church.	Skaistā baznīcā pagāja rosīgs koncerts.
Don't forget about the orange peel.	Neaizmirstiet par apelsīna miziņu.
This restaurant serves a variety of roast duck dishes.	Šis restorāns piedāvā vairākus ceptas pīles ēdienus.
The trunk was sitting on the branch, its black plumage was broken.	Uz zara sēdēja stumbris, tā melnais apspalvojums noplucis.
Their main source of income is tourism.	Viņu galvenais ienākumu avots ir tūrisms.
So they got on a bus that went ashore.	Tāpēc viņi iekāpa autobusā, kas devās uz krastu.
A passport is generally considered necessary for international travel.	Pase parasti tiek uzskatīta par nepieciešamu starptautiskiem ceļojumiem.
Don't buy cheap wine!	Nepērciet lēto vīnu!
Sugar was an expensive product to this day.	Cukurs bija dārgs produkts līdz mūsdienām.
That would be a very nice place to live.	Tā būtu ļoti jauka vieta, kur dzīvot.
It was easy to see what they thought.	Bija viegli redzēt, ko viņi domā.
She slipped into the hallway.	Viņa ieklīda koridorā.
Air is the most important requirement of a lifetime.	Gaiss ir vissvarīgākā prasība visai dzīvei.
There was rarely silence in the church.	Baznīcā reti kad valdīja klusums.
I had a lot of fun giving this interview.	Man bija ļoti jautri sniegt šo interviju.
In general, women live longer than men.	Vispārīgi runājot, sievietes dzīvo ilgāk nekā vīrieši.
This city is rich in history.	Šī pilsēta ir bagāta ar vēsturi.
Most migrants clean people's homes.	Lielākā daļa migrantu uzkopj cilvēku mājas.
He is not interested in politics.	Politika viņu neinteresē.
There were two glasses of coffee on the table.	Uz galda stāvēja divas ar kafiju pildītas glāzes.
He, my parents, bought me a savings box.	Viņš, mani vecāki, man nopirka krājkasīti.
Special dietary requirements are not an issue.	Īpašas uztura prasības nav problēma.
He watched him quietly.	Viņš klusi viņu vēroja.
The bride was unusually beautiful.	Līgava bija neparasti skaista.
The lord of the cat snorted against the dog.	Kungs kaķis šņācās pret suni.
The wheels of the wagon slipped.	Vagona riteņi izslīdēja.
The senior captain wants to land at high altitude.	Vecākais kapteinis vēlas veikt nosēšanos lielā augstumā.
Morse code contractions are the shortest forms of writing.	Morzes ābeces kontrakcijas ir īsākie rakstīšanas veidi.
Farmers in developed countries use scientific farming methods.	Attīstīto valstu lauksaimnieki izmanto zinātniskas lauksaimniecības metodes.
According to legend, this tower was built by an old miller.	Saskaņā ar leģendu šo torni uzcēlis vecs dzirnavnieks.
Similar results were achieved.	Tika sasniegti līdzīgi rezultāti.
So this is the answer.	Tātad, šī ir atbilde.
You will not be penalized for your mistakes.	Jūs nesaņemsit sodu par pieļautajām kļūdām.
11 students can be expelled from school.	11 skolēni var tikt izslēgti no skolas.
The beans are toasted to perfection.	Pupas ir grauzdētas līdz pilnībai.
Home again, home again.	Atkal mājās, atkal mājās.
John was thrilled.	Džons bija sajūsmā.
The first were aborigines.	Pirmie bija aborigēni.
His personality was enigmatic.	Viņa personība bija mīklaina.
The company logo has three children.	Uzņēmuma logotipā ir trīs bērni.
The mummy's condition was unclear.	Mūmijas stāvoklis bija neskaidrs.
John was a little too stiff in his thoughts.	Džons bija mazliet pārāk stingrs savās domās.
Snowy field memory.	Atmiņa par sniegotu lauku.
Tourists spend millions of dollars every year.	Tūristi katru gadu tērē miljoniem dolāru.
She reminded me of my dead brother.	Viņa man atgādināja manu mirušo brāli.
In less than three months, the team was fully finished.	Mazāk nekā trīs mēnešu laikā komanda bija pilnībā finišējusi.
As a result of the accident, the bicycle was smashed to pieces.	Avārijas rezultātā velosipēds tika sadauzīts gabalos.
An education committee was set up to monitor progress.	Lai uzraudzītu progresu, tika izveidota izglītības komiteja.
The fertile valley is rich in agricultural land and rivers.	Auglīgā ieleja ir bagāta ar lauksaimniecības zemēm un upēm.
The store sells many rare items.	Veikals pārdod daudzas retas preces.
You just can't beat the taste of fresh bread.	Jūs vienkārši nevarat pārspēt svaigas maizes garšu.
The villagers were in a festive mood.	Ciema iedzīvotāji bija svētku noskaņojumā.
Rock studied the desk.	Roka pētīja rakstāmgaldu.
On the way to school, they saw a young girl.	Pa ceļam uz skolu viņi ieraudzīja jaunu meiteni.
So, let's get started.	Tātad, sāksim.
She was not so young anymore.	Viņa vairs nebija tik jauna.
She sat under a tree and wondered.	Viņa sēdēja zem koka un prātoja.
Researchers have found that green tea improves metabolism.	Pētnieki atklāja, ka zaļā tēja uzlabo vielmaiņu.
Flood water rose above the bridge.	Virs tilta pacēlās plūdu ūdens.
The beautiful landscape used to be a hunting ground.	Skaistā ainava kādreiz bijusi medību vieta.
Our ancestors were famous in this area.	Mūsu senči bija slaveni šajā jomā.
Read one chapter from start to finish.	Izlasiet vienu nodaļu no sākuma līdz beigām.
He was afraid he would get out.	Viņš baidījās, ka izkļūs.
The cat escaped through the basement window.	Kaķis izbēdzis pa pagraba logu.
However, the singing was mediocre.	Tomēr dziedāšana bija viduvēja.
The military strength of the people was greatly reduced.	Tautas militārais spēks tika ievērojami samazināts.
The homeless became quite friendly.	Bomzis kļuva diezgan draudzīgs.
The young man studied mechanical engineering.	Jaunietis studējis mašīnbūvi.
The room is divided into several parts.	Istaba ir sadalīta vairākās daļās.
Neuroscientists wanted to know where	Neirozinātnieki gribēja zināt, kur
It was difficult to see anything clearly.	Bija grūti kaut ko skaidri saskatīt.
Enlighten your research by exploring some important big data.	Apgaismojiet savus pētījumus, izpētot dažus būtiskus lielos datus.
Nominally, they are equivalent.	Nomināli viņi ir līdzvērtīgi.
They can only use the toilet in small groups.	Viņi var izmantot tualeti tikai nelielās grupās.
We need a bigger boat.	Mums vajadzēs lielāku laivu.
He greeted me coolly.	Viņš mani vēsi sveicināja.
To lend money, you must first find someone you trust.	Lai aizdotu naudu, vispirms jāatrod kāds, kuram uzticaties.
The monks prayed fervently in the temple.	Mūki svētnīcā dedzīgi lūdza.
The bank did not pay the bill.	Rēķinu banka neapmaksāja.
A dark shadow fell on the wall.	Uz sienas metās tumša ēna.
Who is the smartest man in your family?	Kurš ir gudrākais vīrietis tavā ģimenē?
The climate here depends on latitude.	Klimats šeit ir atkarīgs no platuma grādiem.
They want a place for their children, he said.	Viņi vēlas vietu saviem bērniem, viņš teica.
He waited patiently.	Viņš pacietīgi gaidīja.
The game often causes disputes between players.	Spēle bieži izraisa strīdus starp spēlētājiem.
The school was closed after the winter holidays.	Skola tika slēgta pēc ziemas brīvlaika.
The game must be played with two people.	Spēle jāspēlē ar diviem cilvēkiem.
The combination of these factors caused a revolution.	Šo faktoru kombinācija izraisīja revolūciju.
The form of government they chose was not very democratic.	Viņu izvēlētā valdības forma nebija īpaši demokrātiska.
These shoes are too expensive for me to buy.	Šīs kurpes ir pārāk dārgas, lai es to nopirktu.
Wheat and rice yields fell.	Kviešu un rīsu raža samazinājās.
The city burst into joy.	Pilsēta uzvirmoja priekā.
After all, waves only travel up and down.	Galu galā viļņi ceļo tikai uz augšu un uz leju.
She was not present most of the day.	Lielāko dienas daļu viņa nebija klāt.
The sharp smell of orange took over the marketplace.	Tirgus laukumu pārņēma asa apelsīna smarža.
The shark lazily drifted back to the sea.	Haizivs laiski dreifēja atpakaļ uz jūru.
He died peacefully in his sleep.	Viņš mierīgi nomira miegā.
Provides information needed to run a school.	Sniedz informāciju, kas nepieciešama skolas vadīšanai.
The ball game was a big deal for the public.	Bumbu spēle sabiedrībai bija liels darījums.
The foliage of the bushes has never become so large.	Krūmu lapotne nekad nav kļuvusi tik liela.
A group of children are doing poorly at school.	Bērnu grupai skolā veicas slikti.
He likes face and hands.	Viņam patīk seja un rokas.
No blood was found at the scene of the crime.	Nozieguma vietā asinis netika atrastas.
He plays the guitar well.	Viņš labi spēlē ģitāru.
Remove all large stones, if any.	Noņemiet visus lielos akmeņus, ja tādi ir.
Make two deep cuts in the chicken.	Vistas gaļā izdariet divus dziļus iegriezumus.
Police said they had tried to apprehend the robbers.	Policijas darbinieki sacīja, ka mēģinājuši aizturēt laupītājus.
Please review what you wrote.	Lūdzu, pārskatiet savu rakstīto.
The heat was immediately noticeable.	Karstums gan uzreiz bija manāms.
People came here in flocks.	Cilvēki šeit nāca bariem.
Please keep your arms and legs in the stroller.	Lūdzu, turiet rokas un kājas ratiņos.
There are nine planets in our solar system.	Mūsu Saules sistēmā ir deviņas planētas.
The falling stone destroyed the nearby village.	Krītošais akmens iznīcināja tuvējo ciematu.
We studied the flight from real insects.	Mēs pētījām lidojumu lidojumu no īstiem kukaiņiem.
Everyday life here depends on an abundance of whales.	Ikdiena šeit ir atkarīga no vaļu pārpilnības.
A group of doctors launched a mass campaign.	Ārstu grupa sāka masu kampaņu.
This is a short story.	Šis ir īss stāsts.
His house is located in a neighborhood built on large estates.	Viņa māja atrodas apkaimē, kas celta lieliem īpašumiem.
The population of the region is growing rapidly.	Iedzīvotāju skaits šajā reģionā strauji pieaug.
The writer put a pen in his mouth.	Rakstnieks iebāza pildspalvu mutē.
Press your address on the envelope.	Uz aploksnes uzspiediet savu adresi.
Most of the products they sell are useless.	Lielākā daļa viņu pārdoto produktu ir bezjēdzīgi nevēlami.
The mummified holy body lay in a box.	Mumificētais svētā ķermenis gulēja kastē.
It was a beautiful morning.	Tas bija skaists rīts.
There is a huge amount of pollution in the country.	Valstī ir milzīgs piesārņojuma daudzums.
Children should play outside whenever possible.	Bērniem, kad vien iespējams, jāspēlējas ārā.
The attacker was armed with a shotgun.	Uzbrucējs bijis bruņots ar bisi.
His anger flared in an instant.	Viņa dusmas uzliesmoja vienā mirklī.
Thunder thundered in the distance.	Tālumā dārdēja pērkons.
He needs to be more aggressive.	Viņam jābūt agresīvākam.
The waves splashed against the beach hotel.	Viļņi šļakstīja pret pludmales viesnīcu.
He was greeted by a harsh landscape.	Viņu sagaidīja skarba ainava.
Air is much lighter than water.	Gaiss ir daudz vieglāks par ūdeni.
The financial situation of the utility began to improve.	Komunālā uzņēmuma finansiālais stāvoklis sāka uzlaboties.
Each country has a fixed annual expenditure.	Katrai valstij ir fiksēti ikgadējie izdevumi.
John greeted his teammates.	Džons sveica savus komandas biedrus.
The object is made of white metal.	Priekšmets izgatavots no balta metāla.
Strong winds tore the river valleys.	Spēcīgi vēji plosīja upju ielejas.
The lenders expropriated the property and auctioned the contents.	Aizdevēji īpašumu atsavināja un saturu izsolīja.
She sprinted vigorously on the beach.	Viņa enerģiski sprintēja pludmalē.
The roller coaster is located in the park.	Amerikāņu kalniņi atrodas parkā.
Missing book.	Trūkst grāmatas.
Her achievements are impressive.	Viņas sasniegumi ir iespaidīgi.
Do not use a mobile phone while driving.	Braukšanas laikā neizmantojiet mobilo tālruni.
Only two students passed the math test.	Matemātikas pārbaudījumu nokārtoja tikai divi skolēni.
An old king once lived in this city.	Reiz šajā pilsētā dzīvoja vecs karalis.
A rather cold wind blew.	Pūta diezgan auksts vējš.
Are you talking about him?	Vai tu runā par viņu?
The boy stopped him.	Zēns viņu apturēja.
Who is this man?	Kas ir tas vīrietis?
The honey bee produces just as much honey per flower.	Medus bite ražo tieši tik daudz medus vienam ziedam.
Maybe his desire to be recognized was excessive.	Varbūt viņa vēlme tikt atzītam bija pārmērīga.
An exciting case.	Aizraujošs gadījums.
A small, informal wail was his only answer.	Neliela, neformāla vaimana bija viņa vienīgā atbilde.
Not long ago, she was a housewife.	Pirms neilga laika viņa bija mājsaimniece.
Is there a house nearby?	Vai tuvumā ir kāda māja?
The warring tribes are at war with each other.	Karojošās ciltis karo viena pret otru.
The mood there was gloomy.	Noskaņojums tur bija drūms.
Air could not escape in an airtight room.	Hermētiskā telpā gaiss nevarēja izplūst.
I crossed the river by boat.	Es šķērsoju upi ar laivu.
They definitely have to overcome huge obstacles.	Viņiem noteikti ir jāpārvar milzīgi šķēršļi.
The mafia still controls the city.	Mafija joprojām kontrolē pilsētu.
Most people find this area very safe.	Lielākā daļa cilvēku uzskata, ka šī teritorija ir ļoti droša.
He smelled butter dough.	Viņš sajuta sviesta mīklas smaržu.
The coach was proud of his players.	Treneris lepojās ar saviem spēlētājiem.
They have lived in harmony for centuries.	Viņi gadsimtiem ilgi ir dzīvojuši harmonijā.
Narayan climbed the waterfall.	Narajanans uzkāpa pa ūdenskritumu.
Your job shows a high level of skills.	Jūsu darbs liecina par augstu prasmju līmeni.
The waves broke against nearby rocks.	Viļņi lauzās pret tuvējiem akmeņiem.
Countries are interdependent.	Valstis ir savstarpēji atkarīgas viena no otras.
You can also lift the blouse and show the bra.	Varat arī pacelt blūzi un parādīt krūšturi.
She was good at numbers and accounting.	Viņa labi pārvaldīja skaitļus un grāmatvedību.
Aluminum is a soft metal.	Alumīnijs ir mīksts metāls.
When the water freezes, it becomes ice.	Kad ūdens sasalst, tas kļūst par ledu.
Birds disappear from our sky.	Putni pazūd no mūsu debesīm.
The penguin was floating on the water.	Pingvīns peldēja pa ūdens virsmu.
The wise fox avoided the enemies.	Gudrā lapsa izvairījās no ienaidniekiem.
Abandoned in the cemetery, they sleep together	Pamesti kapsētā, viņi guļ kopā
He took a deep breath, fell silent.	Viņš dziļi ievilka elpu, klusēja.
Use a guillotine to cut the steak.	Izmantojiet giljotīnu, lai sagrieztu steiku.
A predator is a hawk or an eagle.	Plēsējs ir vanags vai ērglis.
The cab driver refused to drive in the rain.	Kabīnes vadītājs atteicās braukt lietū.
Peacock feathers are long and beautiful.	Pāva spalvas ir garas un skaistas.
Most people here are political parties.	Lielākā daļa cilvēku šeit ir izveidojuši politiskās partijas.
The attraction of the stars was the cinema.	Zvaigžņu atrakcija bija kinoteātris.
Everything doesn't seem right to us.	Mums viss nešķiet labi.
The country needs efficient transport, he said.	Šai valstij ir nepieciešams efektīvs transports, viņš teica.
Sleep well.	Izgulies labi.
The scientist left his study.	Zinātnieks pameta savu pētījumu.
After a tiring day, the young woman sits down.	Pēc nogurdinošas dienas jaunā sieviete apsēžas.
The soldier needed rest, so he fell asleep.	Karavīram bija nepieciešama atpūta, tāpēc viņš snauda.
The photographer worked fast.	Fotogrāfs strādāja ātri.
She was excited but said nothing.	Viņa bija satraukta, bet neko neteica.
In the spring, their crops were a buffer crop.	Pavasarī viņu labība bija bufera kultūra.
Police arrived at the scene within minutes.	Policija notikuma vietā ieradās dažu minūšu laikā.
Applying this paste will help repel ants.	Šīs pastas uzklāšana palīdzēs atbaidīt skudras.
Protesters uncovered a secret weapons factory.	Protestētāji atklāja slepenu ieroču rūpnīcu.
The soup is bubbling vigorously.	Zupa enerģiski burbuļo.
The graph shows the average for each group.	Diagrammā parādīts katras grupas vidējais rādītājs.
The man gets home after a long day of work.	Vīrietis nokļūst mājās pēc garas darba dienas.
First, you will need two cups of regular sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs divas tases parastā cukura.
This graphic illustrates the findings.	Šī grafika ilustrē atklājumus.
Thieves stole a vintage car during the exhibition.	Izstādes laikā zagļi vintage auto nozaguši.
He is sleeping in a cage at the zoo.	Zoodārzā viņš guļ būrī.
Many people in this city suffer from asthma.	Daudzi cilvēki šajā pilsētā cieš no astmas.
The most difficult part is seed removal.	Sarežģītākā daļa ir sēklu noņemšana.
Some people do what they do for money.	Daži cilvēki dara to, ko dara naudas dēļ.
Dozens of people were detained by police yesterday.	Vakar policija aizturēja vairākus desmitus cilvēku.
We offer more savings!	Mēs piedāvājam vairāk ietaupījumu!
There was no limit to his sense of adventure.	Viņa piedzīvojumu izjūtai nebija robežu.
People sought refuge from the blazing sun.	Cilvēki meklēja patvērumu no liesmojošās saules.
He bitten the carrot sharply.	Viņš asi iekoda burkānā.
This garden is completely fenced.	Šis dārzs ir pilnībā norobežots.
They used widespread bribery to win the poll.	Viņi izmantoja plaši izplatītu kukuļdošanu, lai uzvarētu aptaujā.
Some cars catch fire quite often.	Dažas automašīnas aizdegas diezgan bieži.
He has taught students around the world.	Viņš ir mācījis studentus visā pasaulē.
The two leaders are very similar.	Abi vadītāji ir ļoti līdzīgi.
The ink packs are carried at the back.	Strūklas paketes ir nēsātas aizmugurē.
This part of the river is important.	Šī upes daļa ir svarīga.
The train was delayed this morning.	Vilciens šorīt kavējās.
Experience in medicine pays off.	Medicīnā pieredze atmaksājas.
In the past, planets were thought to be immobile.	Agrāk tika uzskatīts, ka planētas ir nekustīgas.
These books are available free of charge.	Minētās grāmatas ir pieejamas bez maksas.
The earthquake wreaked havoc.	Zemestrīce radīja milzīgus postījumus.
The castle is the seat of government	Pils ir valdības mītne
Cows milk their milk.	Govis slauc sava piena dēļ.
John arrived home later than usual.	Džons ieradās mājās vēlāk nekā parasti.
Who is responsible for this crime?	Kas ir atbildīgs par šo noziegumu?
Bake it in the oven for twenty minutes.	Cep to cepeškrāsnī divdesmit minūtes.
The dictionary defines this word as an adjective.	Vārdnīca šo vārdu definē kā īpašības vārdu.
You shuffle the cards well.	Jūs labi sajaucat kārtis.
Iron is obtained from ore.	Dzelzs tiek iegūts no rūdas.
This group will oppose military movements.	Šī grupa pretosies militāristiskām kustībām.
This is just a defensive maneuver.	Šis ir tikai aizsardzības manevrs.
A dense fog hung over the city.	Pār pilsētu karājās blīva migla.
The tiger is a predator.	Tīģeris ir virsotnes plēsējs.
With one sip, the sugared liquid slipped down my throat.	Ar vienu malku cukurotais šķidrums noslīdēja pa manu kaklu.
That was the time of the great explosion.	Tieši tobrīd notika liels sprādziens.
She put her head under the pillow.	Viņa nolika galvu zem spilvena.
Aphasia is the second most common neurological condition.	Afāzija ir otrs visizplatītākais neiroloģiskais stāvoklis.
He fell asleep at the wheel.	Viņš aizmiga pie stūres.
Water evaporates in the air.	Ūdens iztvaiko gaisā.
The left arm of the glove is blue.	Cimda kreisā roka ir zila.
If precautions are not taken, the disease will continue to spread.	Ja netiks veikti piesardzības pasākumi, slimība turpinās izplatīties.
The supply of cheap electricity is as follows.	Lētas elektroenerģijas piegāde ir šāda.
We need the government to fight pollution.	Mums ir nepieciešams, lai valdība cīnītos pret piesārņojumu.
There is a small stone on each cherry.	Uz katra ķirša ir maza kauliņa.
There was an error in the document.	Dokumentā radās kļūda.
Do you have milk?	Vai jums ir piens?
There are art galleries in this park.	Šajā parkā ir mākslas galerijas.
It's boring to be old.	Ir garlaicīgi būt vecam.
The enemy has strength, but courage is on our side.	Ienaidniekam ir spēks, bet drosme ir mūsu pusē.
And since then, there have been no problems.	Un kopš tā laika problēmu vairs nav bijis.
The newly discovered fossils were buried in the ground.	Jaunatklātās fosilijas tika apraktas zemē.
She resisted, but he beat him.	Viņa pretojās, bet viņš viņu pārspēja.
This is reckless behavior.	Tas ir neapdomīgs izturēšanās veids.
The mezzanine was unstable.	Mezoni bija nestabili.
She wants to become a paleontologist.	Viņa vēlas kļūt par paleontologu.
She put the last item on her desk.	Viņa nolika pēdējo priekšmetu uz sava galda.
A mixture of orange juice and condensed milk.	Apelsīnu sulas un iebiezinātā piena maisījums.
The wide highways were recently paved.	Plašās šosejas nesen bija noasfaltētas.
The effectiveness of the new culture was questioned.	Tika apšaubīta jaunās kultūras efektivitāte.
Fish fly upstream when the water is cold.	Zivis peld pret straumi, kad ūdens ir auksts.
The government ordered a power plant.	Valdība pasūtīja elektrostaciju.
When the police arrived, the thief was relieved.	Ierodoties policijai, zaglis juta atvieglojumu.
The following year, the disaster struck again.	Nākamajā gadā katastrofa atkal skāra.
She was tired of running naked in the woods.	Viņa bija nogurusi kailai skriet pa mežu.
Problems can be solved using a variety of methods.	Problēmas var atrisināt, izmantojot dažādas metodes.
This news surprised everyone.	Šī ziņa pārsteidza visus.
This amphibian is a frog's cousin.	Šis abinieks ir vardes brālēns.
The president was the only adult.	Prezidents bija vienīgais pilngadīgais.
Justice is blind, but our eyes are not.	Taisnīgums ir akls, bet mūsu acis nav.
We moved some equipment to safer locations.	Mēs pārvietojām daļu aprīkojuma uz drošākām vietām.
A camel was pulled out of the car.	No automašīnas tika izvilkts kamielis.
He soon found his wallet.	Pēc neilga laika viņš atrada maku.
Industry causes serious pollution.	Rūpniecība rada nopietnu piesārņojumu.
Your editor wants you to leave.	Jūsu redaktors vēlas, lai jūs aizietu.
There was little information on the ground.	Informācijas uz vietas bija maz.
The floods were epic.	Plūdi bija episka mēroga.
The valedition will be short.	Valedicija būs īsa.
When we arrived, the place was deserted.	Kad ieradāmies, vieta bija pamesta.
The ice cream cone melts.	Saldējuma konuss kūst.
She certainly saw my reaction, but pretended not to see it.	Viņa noteikti redzēja manu reakciju, bet izlikās, ka to nav redzējusi.
The city is located by a small river.	Pilsēta atrodas pie nelielas upes.
Download should begin immediately.	Lejupielādei jāsāk nekavējoties.
This can be very important for your work schedule.	Tas var būt ļoti svarīgi jūsu darba grafikam.
Hospitals simply do not have enough beds.	Slimnīcām vienkārši nepietiek gultasvietu.
The whole seed was sown in a pit.	Visa sēkla tika iesēta bedrē.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Daži putni katru gadu migrē tūkstošiem jūdžu.
The best cookbooks are on my shelf.	Labākās pavārgrāmatas ir manā plauktā.
A police officer investigated the robbery.	Policijas darbinieks izmeklēja laupīšanu.
Archaeologists are digging this rock.	Arheologi izraka šo klinti.
His youthful appearance refutes his age.	Viņa jauneklīgais izskats atspēko viņa vecumu.
They decided the time had come.	Viņi nolēma, ka laiks ir pienācis.
The politician was known for his work ethic.	Politiķis bija pazīstams ar savu darba ētiku.
His favorite subject is ancient mythology.	Viņa iecienītākā tēma ir antīkā mitoloģija.
But there could be a way.	Bet tur varētu būt veids.
The train was delayed.	Vilciens kavējās.
People experienced a general decline in well-being.	Cilvēki piedzīvoja vispārēju labklājības samazināšanos.
John, you better start looking for a new job.	Džon, labāk sāc meklēt jaunu darbu.
Plastic damage has become a pressing issue.	Plastmasas nodarītais kaitējums ir kļuvis par aktuālu problēmu.
I saw her boyfriend there.	Es tur redzēju viņas draugu.
It was my son's favorite story.	Tas bija mana dēla mīļākais stāsts.
A deposit was required to reserve a room.	Lai rezervētu istabu, bija jāiemaksā depozīts.
The dense fog blurs the outline of the mountain.	Blīvā migla aizmiglo kalna aprises.
The author was shocked by these events.	Autore bija šokēta par šiem notikumiem.
She never forgave her husband for divorce.	Viņa nekad nav piedevusi savam vīram šķiršanos.
He ran a successful business.	Viņš vadīja veiksmīgo uzņēmumu.
He also didn't seem healthy.	Viņš arī nešķita vesels.
She founded a bank that was successful.	Viņa nodibināja banku, kas bija veiksmīga.
Her employer wanted evidence.	Viņas darba devējs vēlējās pierādījumus.
Please read the article.	Lūdzu, noskaitiet pantu.
The teaching staff is highly qualified.	Mācību kolektīvs ir augsti kvalificēts.
He was asked to make a difficult decision.	Viņam tika lūgts pieņemt smagu lēmumu.
What difference?	Kāda starpība?
Let's try something completely different.	Izmēģināsim kaut ko pavisam citu.
Stocks rose steadily last week.	Pagājušajā nedēļā krājumi nepārtraukti pieauga.
Please raise your right hand.	Paceliet, lūdzu, labo roku.
Nominate the right man for the job.	Izvirziet šim darbam īsto vīrieti.
The cat's tail came out, she slid towards the porch.	Kaķa aste izplūda, viņa slīdēja uz lieveņa pusi.
Spent too much money?	Vai iztērēja pārāk daudz naudas?
I'm amazed at how tall he is!	Esmu pārsteigts, cik viņš ir garš!
Several friends came to visit us last week.	Pagājušajā nedēļā pie mums ciemos ieradās vairāki draugi.
Every evening she asked the children to pray.	Katru vakaru viņa lūdza bērnus teikt lūgšanas.
The queen stretches her legs.	Karaliene izstiepj kājas.
The human body is a mass of chemicals.	Cilvēka ķermenis ir ķīmisko vielu masa.
The next morning the wood was dry.	Nākamajā rītā koksne bija sausa.
Mom and daughter are always together.	Mamma un meita vienmēr ir kopā.
Last week it was decided to extend the wall.	Pagājušajā nedēļā tika nolemts sienu pagarināt.
Many awards and recognitions have been won.	Ir iegūtas daudzas balvas un atzinības.
Changes in temperature can have a significant effect on the species.	Temperatūras izmaiņas var būtiski ietekmēt sugu.
They sat in the lobby and drank red wine.	Viņi sēdēja foajē un dzēra sarkanvīnu.
Non-payment of taxes is an act of rebellion.	Nodokļu nemaksāšana ir sacelšanās akts.
The funeral procession slowly traveled from the church.	Bēru gājiens lēnām ceļoja no baznīcas.
The cathedral is the seat of the bishop.	Katedrāle ir bīskapa mītne.
Much remains to be done.	Daudz kas vēl jāpaveic.
He presented them with gifts.	Viņš visus apdāvināja ar dāvanām.
He smoked in silence.	Viņš smēķēja klusēdams.
These animals have specialized teeth.	Šiem dzīvniekiem ir specializēti zobi.
His voice was hoarse, as if he were screaming.	Viņa balss bija aizsmakusi, it kā viņš būtu kliedzis.
John told his friends about his plans.	Džons pastāstīja draugiem par saviem plāniem.
The sense of smell is attractive to people.	Smaržas sajūta cilvēkiem ir pievilcīga.
He took off his hat and sat down.	Viņš noņēma cepuri un apsēdās.
The sun was shining brightly.	Saule spīdēja spoži.
The population is growing at an alarming rate.	Iedzīvotāju skaits pieaug satraucošā ātrumā.
This village has a turbulent history.	Šim ciematam ir vētraina vēsture.
How important is sport in a person's life?	Cik liela nozīme sportam ir kāda cilvēka dzīvē?
Following this announcement, the stock market rose.	Pēc šī paziņojuma akciju tirgus pieauga.
As he moved forward, he broke through the woods.	Lādēdamies uz priekšu, viņš izrāvās cauri mežam.
The broken glass crackled under his heavy feet	Izsists stikls krakšķēja zem smagajām kājām
Jack was the only person on the mission.	Džeks bija vienīgais cilvēks misijā.
Something made the old man stay indoors.	Kaut kas vecajam vīram lika palikt iekštelpās.
The effect is enhanced by the heat.	Efektu pastiprina siltums.
The only sound is silence.	Vienīgā skaņa ir klusums.
Develop your speech and written communication skills.	Attīstiet savas runas un rakstiskās komunikācijas prasmes.
We have little food, but we know how to live.	Mums ir maz pārtikas, bet mēs zinām, kā dzīvot.
They are now believed to be extinct.	Tagad tiek uzskatīts, ka tie ir izmiruši.
Most likely, you will be given a place.	Visticamāk, jums tiks dota vieta.
Born as a lesbian, she now lives with her partner.	Dzimusi lesbiete, viņa tagad dzīvo kopā ar savu partneri.
He asks his neighbor's house.	Viņš apjautājas savu kaimiņu mājā.
The guards are heavily armed and extremely dangerous.	Apsargi ir smagi bruņoti un ārkārtīgi bīstami.
The survey found widespread support for the proposal.	Aptaujā tika konstatēts plašs atbalsts ierosinājumam.
The storm destroyed thousands of homes.	Vētra iznīcināja tūkstošiem māju.
We must be careful in difficult times.	Grūtos laikos mums jābūt uzmanīgiem.
Smog is moving towards me.	Smogs virzās uz manu pusi.
College students have started protesting.	Koledžas studenti sākuši protestēt.
The river supplies water to nearby cities.	Upe apgādā ar ūdeni tuvējās pilsētas.
Lola wants to be a nurse when she grows up.	Lola vēlas būt medmāsa, kad izaugs liela.
Some areas are very rural, others more urban.	Daži apgabali ir ļoti lauku, citi vairāk pilsētu.
This river should be thoroughly cleaned.	Šo upi vajadzētu pilnībā iztīrīt.
So the student set up an office here.	Tāpēc students šeit iekārtoja biroju.
Investigators have not yet determined what caused the accident.	Izmeklētāji pagaidām nav noskaidrojuši, kas izraisīja negadījumu.
Political group.	Politiķu grupa.
She had a precipitate on her hands from working with tools.	Viņai uz rokām bija nogulsnes no darba ar instrumentiem.
He hurried over.	Viņš piesteidzās klāt.
This cathedral was once a fortress.	Šī katedrāle kādreiz bija cietoksnis.
But think of the damage done to nature.	Bet padomājiet par kaitējumu, kas nodarīts dabai.
This is a very expensive car.	Tas ir ļoti dārgs auto.
The seeds must be purchased on the market.	Sēklas jāiegādājas tirgū.
After many years, the government is finally taking action.	Pēc daudziem gadiem valdība beidzot sāk rīkoties.
I think the weather was beautiful.	Jādomā, ka laiks bija skaists.
By law, you have to pay tax.	Ar likumu jums ir jāmaksā nodoklis.
The young man laid his feet firmly on the ground.	Jauneklis stingri nolika kājas zemē.
We can speak three languages.	Mēs varam runāt trīs valodās.
The butcher is going to slaughter the cow.	Miesnieks gatavojas nokaut govi.
The moon emits a silvery light on the hardwood floor.	Mēness izstaro sudrabainu gaismu uz cietkoksnes grīdas.
This fat man was struggling with his weight.	Šis resnais vīrietis cīnījās ar savu svaru.
Beware of pickpockets, they stole my bag!	Uzmanieties no kabatzagļiem, viņi nozaga manu somu!
Several team members were young.	Vairāki komandas dalībnieki bija jauni.
You always have to believe in yourself to succeed.	Lai gūtu panākumus, vienmēr ir jātic sev.
The typhoon wreaked havoc.	Taifūns radīja plašus postījumus.
The money is all gone.	Nauda visa ir pagājusi.
It was the biggest mistake of my life.	Tā bija manas dzīves lielākā kļūda.
Water vapor	Ūdens tvaiki
The seasons circulate in spring, summer, autumn and winter.	Gadalaiki cirkulē pa pavasari, vasaru, rudeni un ziemu.
He never accepted donations in his life.	Savas dzīves laikā viņš nekad nepieņēma ziedojumus.
He saw a young girl fleeing a burning building.	Viņš redzēja jaunu meiteni, kas bēg no degošās ēkas.
We buried him on a hill overlooking the sea.	Mēs viņu apglabājām kalnā ar skatu uz jūru.
Tropical rainforests give our planet great beauty.	Tropu lietus meži sniedz mūsu planētai lielisku skaistumu.
There is also a church here.	Šeit ir arī baznīca.
The incident is being investigated.	Notikums tiek izmeklēts.
It was a cold, abandoned place.	Tā bija auksta, pamesta vieta.
The soldier fought bravely to defend his land.	Karavīrs drosmīgi cīnījās, lai aizstāvētu savu zemi.
An underground organization dedicated to the abolition of slavery.	Pagrīdes organizācija, kas nodarbojas ar verdzības atcelšanu.
He sat down calmly and smoked a cigarette.	Viņš mierīgi apsēdās un aizsmēķēja cigareti.
Her breath was hurried.	Viņas elpa bija sasteigta.
Insects transmit diseases.	Kukaiņi pārnēsā slimības.
Can you take a minute?	Vai varat atvēlēt minūti?
That said, she nodded convincingly.	To sakot, viņa pārliecinoši pamāja.
Local casinos are a lucrative event.	Vietējie kazino ir ienesīgs pasākums.
He was a famous critic.	Viņš bija slavens kritiķis.
The topography of the city affects the weather.	Pilsētas topogrāfija ietekmē laikapstākļus.
This dress is for sale.	Šī kleita ir pārdošanā.
Curry contains pieces of tender beef.	Karija sastāvā ir maigas liellopa gaļas gabaliņi.
The wide staircase was covered with dust.	Plašās kāpnes bija klātas ar putekļiem.
This is a great holiday.	Šī ir lielu svētku diena.
The turtle dove is called at dawn.	Bruņurupuču balodis sauc rītausmā.
Apply a large amount of light soy sauce.	Uzklājiet lielu daudzumu vieglas sojas mērces.
A thick layer of dust lay above the floor.	Bieza putekļu kārta gulēja virs grīdas.
The higher the numbers, the better the performance?	Jo augstāki skaitļi, jo labāks sniegums?
We also liked the food.	Ēdiens mums arī patika.
To focus on content.	Lai koncentrētos uz saturu.
The horse growled loudly.	Zirgs skaļi ņurdēja.
She enjoys listening and making music.	Viņai patīk klausīties un taisīt mūziku.
There are no emission standards for greenhouse gases.	Siltumnīcefekta gāzēm nav emisiju standartu.
He found a bottle on the beach.	Viņa pludmalē atrada pudeli.
Contact the authorities if problems occur.	Ja rodas problēmas, sazinieties ar varas iestādēm.
They will look for you.	Viņi tevi meklēs.
Several people have shown interest in participating.	Vairāki cilvēki izrādījuši interesi piedalīties.
She paused for a moment before answering.	Viņa uz brīdi apstājās, pirms atbildēja.
He was known for his good example.	Viņš bija pazīstams ar labu piemēru.
Police detained several suspects.	Policija aizturēja vairākus aizdomās turamos.
Nobody really knows.	Neviens īsti nezina.
The use of seams began thousands of years ago.	Šuvju izmantošana aizsākās pirms tūkstošiem gadu.
Correcting the structure of the sentence was tedious.	Teikuma struktūras labošana bija garlaicīga.
Elapsed time in seconds.	Pagājušais laiks sekundēs.
The tap opening did not seem to work.	Šķita, ka krāna atvēršana nedarbojās.
I once lived in a small village.	Es kādreiz dzīvoju mazā ciematā.
Next you pour the mixture into the pan.	Tālāk jūs ielejiet maisījumu pannā.
This region is full of ancient ruins.	Šis reģions ir pilns ar senām drupām.
In the end, it flooded.	Galu galā tas applūda.
All police cars flashed with beacons.	Visas policijas automašīnas mirgoja ar bākugunīm.
The workers were angry.	Strādnieki bija dusmīgi.
The compliments here are plans on earth.	Komplimenti šeit ir plāni uz zemes.
Whole families were destroyed in some areas.	Dažos apgabalos tika iznīcinātas veselas ģimenes.
This man has a strabismus.	Tam vīrietim ir šķielēšana.
Nothing compares to all of our electronic devices.	No visām mūsu elektroniskajām ierīcēm nekas nav salīdzināms ar televizoru.
The truck ran into the road.	Kravas automašīna uzbrauca pa ceļu.
The air is getting more polluted every day.	Katru dienu gaiss kļūst arvien piesārņotāks.
A loud boom, an accident and then silence.	Skaļš bums, avārija un tad klusums.
The two companies merged.	Abi uzņēmumi apvienojās.
The silence of his manner always surprised him.	Viņa manieres klusums viņu vienmēr pārsteidza.
Emergency security measures are needed in these areas.	Šajās zonās ir nepieciešami ārkārtas drošības pasākumi.
This dish is delicious.	Šis ēdiens ir garšīgs.
Then went along	Tad kopā ar gāja
Two victories and one defeat.	Divas uzvaras un viena sakāve.
My grandfather watched him very often.	Mans vectēvs viņu ļoti bieži skatījās.
The guard held the weapon menacingly.	Apsargs draudīgi turēja ieroci.
Three quarters of the land is covered with water.	Trīs ceturtdaļas zemes klāj ūdens.
The sound of running water filled the air.	Tekoša ūdens skaņa piepildīja gaisu.
Returning to the fire, other friends wandered.	Atgriežoties pie ugunskura, citi draugi klīda.
He had a hidden motive.	Viņam bija slēpts motīvs.
They read the prayer together.	Viņi kopā lasīja lūgšanu.
Many sensible people do not agree with her.	Daudzi pilnīgi saprātīgi cilvēki viņai nepiekrīt.
People no longer use typewriters to write novels.	Cilvēki vairs neizmanto rakstāmmašīnas romānu rakstīšanai.
We cannot allow this to happen.	Mēs nevaram pieļaut, ka tas notiek.
A bear emerged from the forest.	No meža iznira lācis.
As he spoke, the sky began to darken.	Viņam runājot, debesis sāka satumst.
I noticed a couple of eyes watching him.	Es pamanīju, ka viņu vēro acu pāris.
Spiders cut complex webs.	Zirnekļi griež sarežģītus tīklus.
Then he changed into an old man.	Tad viņš pārģērbās par vecu vīru.
We sold our house and moved to the countryside.	Pārdevām savu māju un pārcēlāmies uz laukiem.
Another girl giggled behind him.	Aiz viņa ķiķināja cita meitene.
I left my door open.	Es atstāju savas durvis vaļā.
He walked behind her.	Viņš gāja viņai aiz muguras.
Prepare the steak for grilling.	Sagatavojiet steiku grilēšanai.
A cool breeze blew through the room.	Pa istabu pūta vēss vējiņš.
The second quarter is usually rainy.	Gada otrais ceturksnis parasti ir lietains.
Wild ducks fought fiercely.	Savvaļas pīles sīvi cīnījās.
The blow knocked him to the ground.	Sitiens viņu nogāza zemē.
The windows still looked dirty.	Logi joprojām izskatījās netīri.
She pulled the desk closer to the wall.	Viņa pievilka rakstāmgaldu tuvāk sienai.
It is becoming increasingly difficult to find a job.	Darbu atrast kļūst arvien grūtāk.
The water stream is checked daily.	Ūdens straumē tiek pārbaudīts katru dienu.
This modest building stands on a hill.	Šī pieticīgā ēka stāv uz kalna.
Fresh produce is available on the market.	Svaigus produktus var iegādāties tirgū.
This place is a great picnic spot.	Šī vieta ir lieliska piknika vieta.
She helped him clean the house.	Viņa palīdzēja viņam uzkopt māju.
Our survival is at stake.	Mūsu izdzīvošana ir apdraudēta.
The streets were deserted, except for fires.	Ielas bija pamestas, izņemot ugunsgrēkus.
Their marriage was turbulent from the beginning.	Viņu laulība jau no paša sākuma bija nemierīga.
She looked down.	Viņa paskatījās uz leju.
The sun rose above the smoke.	Saule pacēlās virs dūmakas.
The fort was built of bricks.	Forts tika uzcelts no ķieģeļiem.
Their large sums are invested in property.	Viņu lielās summas ir ieguldītas īpašumos.
She hates people who deliberately ignore the wishes of others.	Viņai riebjas cilvēki, kuri apzināti ignorē citu vēlmes.
We have more warehouses than needed.	Mums ir vairāk noliktavu nekā nepieciešams.
Traces of cocaine in the bloodstream were found during forensic examinations.	Tiesu medicīnas pārbaudēs tika atklātas kokaīna pēdas asinsritē.
Its flowers have the appearance of a lily.	Tās ziediem ir lilijas izskats.
His anger flared in an instant.	Viņa dusmas uzliesmoja vienā mirklī.
Don't face others.	Neveidojiet seju citiem.
We mark the way with chalk.	Mēs iezīmējam ceļu ar krītu.
Detectives searched for clues.	Detektīvi meklēja pavedienus.
Visit the museum while the light is still on.	Apmeklējiet muzeju, kamēr vēl ir gaisma.
The priest blessed the tankard.	Priesteris svētīja tankardu.
It takes three years to become a fully qualified teacher.	Lai kļūtu par pilnībā kvalificētu skolotāju, nepieciešami trīs gadi.
The tall, bearded man was hard to recognize.	Garais, bārdainais vīrietis bija grūti atpazīstams.
Everyone was sitting at the same table.	Visi sēdēja pie viena galda.
The tall, wooden house is surrounded by a garden.	Augsto, koka māju ieskauj dārzs.
I can't help but worry.	Es nevaru neuztraukties.
The earth will heal itself.	Zeme pati dziedināsies.
A quick scan of the newspaper did not reveal anything.	Ātra avīzes skenēšana neko neatklāja.
They are all different religions.	Tās visas ir atšķirīgas reliģijas.
Items are readily available in most stores.	Preces ir viegli pieejamas lielākajā daļā veikalu.
Growing wood takes a long time.	Koka audzēšana prasa ilgu laiku.
His chest shrank with relief.	Viņa krūtis sarāvās no atvieglojuma.
Some believe that the epidemic was caused by trade.	Daži uzskata, ka epidēmijas cēlonis bija tirdzniecība.
Her throat was stiff and sore.	Viņas kakls bija stīvs un sāpīgs.
The thief then walked away with the briefcase.	Pēc tam zaglis devās prom ar portfeli.
Farmers decided to grow cotton.	Zemnieki nolēma audzēt kokvilnu.
The running water was not restored for several days.	Tekošais ūdens netika atjaunots vairākas dienas.
This plant is known as fake chamomile.	Šis augs ir pazīstams kā viltus kumelīte.
I like to play tennis.	Man patīk spēlēt tenisu.
He is the first person to succeed.	Viņš ir pirmais cilvēks, kuram tas izdodas.
The warm weather allowed the plants to grow.	Siltais laiks ļāva augiem augt.
The court heard testimony last week.	Tiesa pagājušajā nedēļā uzklausīja liecības.
The stolen jewelry was recovered.	Nozagtās dārglietas tika atgūtas.
We expect this to show a positive trend this year.	Mēs sagaidām, ka šogad tas parādīs pozitīvu tendenci.
These resorts attract tourists all year round.	Šie kūrorti piesaista tūristus visu gadu.
The mixture must be mixed thoroughly.	Maisījums ir rūpīgi jāsamaisa.
The cow grazed peacefully in the field.	Laukā mierīgi ganījās govs.
Their daughter has ten.	Viņu meitai ir desmit.
Climbers scaled the huge face of the cliff.	Alpīnisti mērogoja milzīgo klints seju.
Let's sit by the lake and talk.	Pasēdēsim pie ezera un parunāsim.
There was a dispute over the food.	Par ēdienu izcēlās strīds.
The prize was divided between three authors.	Balva tika sadalīta starp trim autoriem.
He was known to be practical and emotional.	Viņš bija pazīstams kā praktisks un neemocionāls.
He touched her toes with his thumb.	Viņš pieskārās viņas pirkstiem ar īkšķi.
Several variants of the obelisk were discovered.	Tika atklāti vairāki obeliska varianti.
A swarm of zebras drank from a pit of water.	Zebru bars dzēra no ūdens bedres.
The match was abandoned.	Mačs tika pārtraukts.
Keep all food and drink covered.	Glabājiet visus ēdienus un dzērienus pārklātus.
Let's have a picnic in the rocky area.	Sarīkosim pikniku akmeņainajā zonā.
You have to work very hard to succeed.	Lai gūtu panākumus, jums ir ļoti smagi jācenšas.
The dense forest stretches over several acres.	Blīvs mežs plešas vairāku akru platībā.
There was a knock on the front door.	Pie ārdurvīm pieklauvēja.
A lion was spotted in the area.	Apkārtnē tika pamanīta lauva.
The coast is lined with exotic beaches.	Piekraste ir izklāta ar eksotiskām pludmalēm.
The bad reviews were harsh.	Sliktās atsauksmes bija skarbas.
What is your favorite name	Kāds ir tavs mīļākais vārds?
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Agrāk tuksnesis, tagad zaļumu oāze.
Place each egg in a small bowl.	Ievietojiet katru olu nelielā bļodā.
Not surprisingly, he was disappointed.	Nav pārsteigums, ka viņš bija vīlies.
The train will last for several hours.	Vilciens ilgs vairākas stundas.
The drink is too strong.	Dzēriens ir pārāk stiprs.
Inspectors found contamination.	Inspektori konstatēja piesārņojumu.
The people who live here are very friendly.	Šeit dzīvojošie ir ļoti draudzīgi.
Concerned citizens took to the streets in protest.	Nobažījušies pilsoņi izgāja ielās, protestējot.
She stormed into an empty parking lot.	Viņa iebruka tukšajā autostāvvietā.
Their children inherited their names.	Viņu bērni mantoja viņu vārdus.
Lawyers advised their clients to file applications.	Advokāti ieteica saviem klientiem iesniegt iesniegumus.
Alternatively, men could be farmers.	Alternatīvi, vīrieši varētu būt lauksaimnieki.
Public theater is a really good experience.	Sabiedrības teātris ir patiešām laba pieredze.
They have to show the way.	Viņiem jārāda ceļš.
Rainforests have been affected by drought.	Lietus mežus ir skāris sausums.
He is a respected man in his society.	Viņš ir cienīts cilvēks savā sabiedrībā.
The fight broke out when we were all drunk.	Kautiņš izcēlās, kad visi bijām piedzērušies.
The family is feeling better now when she returns to school.	Ģimene jūtas labāk tagad, kad viņa atgriežas skolā.
Sharat began to cry.	Šarats sāka raudāt.
The comet changed direction, missing the sun.	Komēta mainīja virzienu, palaižot garām sauli.
Many letters were intercepted by fake senders.	Viltus sūtītāji pārtvēra daudzas vēstules.
The railway suffered huge losses.	Dzelzceļš cieta milzīgus zaudējumus.
We were hoping for a case.	Cerējām uz lietu.
Nourishing meals should be provided in the school canteens.	Skolas ēdamzālēs jāsniedz barojošas maltītes.
You can't lose if you do what's right.	Jūs nevarat zaudēt, ja darāt to, kas ir pareizi.
I like living in the countryside.	Man patīk dzīvot laukos.
He raised his hand, pointing to the river.	Viņš pacēla roku, norādot uz upi.
The criminal's apparent insanity is incomprehensible.	Noziedznieka šķietamais vājprāts ir neaptverams.
Heed the council's warning.	Ievērojiet padomes brīdinājumu.
Please monitor them at all times.	Lūdzu, uzraugiet tos visu laiku.
He held his breath before diving into the water.	Viņš aizturēja elpu, pirms ienira ūdenī.
Eleven children are always fed first.	Vienpadsmit bērni vienmēr tiek pabaroti vispirms.
Before the exams, the library is a place to study.	Pirms eksāmeniem bibliotēka ir mācību vieta.
This reduces the number.	Tādējādi samazināts skaits ir mazāks.
He recorded his name on the square.	Laukumā viņš ierakstīja savu vārdu.
A cigarette is more harmful than a rubber stick.	Cigarete ir kaitīgāka par gumijas kociņu.
This can be done using a calculator.	To var izdarīt, izmantojot kalkulatoru.
A flock of birds panicked.	Panikā sacēlās putnu bars.
He was struck by a strange noise.	Viņu pārsteidza dīvains troksnis.
The delicious cookies were a big hit.	Garšīgie cepumi bija liels hits.
His thoughts were a mess.	Viņa domas bija juceklis.
Last year was a difficult year for farmers.	Lauksaimniekiem pērn bijis grūts gads.
Now the free men lived in small huts.	Tagad brīvie vīri dzīvoja mazās būdiņās.
Is it necessary to emigrate?	Vai ir nepieciešams emigrēt?
I fought this unfamiliar fish.	Es cīnījos ar šo nepazīstamo zivi.
Introductory note.	Atklājoša piezīme.
The free land was overgrown with weeds.	Brīvā zeme bija aizaugusi ar nezālēm.
The traveler rode a horse through the mountains.	Ceļotājs jāja ar zirgu pa kalniem.
After their deaths, several unfinished works were published.	Pēc viņu nāves tika publicēti vairāki nepabeigti darbi.
The elderly man had difficulty holding his feet.	Padzīvojušais vīrietis ar grūtībām noturējās kājās.
Residents have surveyed the damage.	Iedzīvotāji apsekojuši postījumus.
He lay there, tired.	Viņš gulēja tur, noguris.
The risk of light pollution is well documented.	Gaismas piesārņojuma draudi ir labi dokumentēti.
The city has a population of fifty thousand.	Pilsētā ir piecdesmit tūkstoši iedzīvotāju.
Such collisions are common here.	Šādas sadursmes šeit ir izplatītas.
He plans to go to college next year.	Nākamgad viņš plāno doties uz koledžu.
Is he still planning to build this new factory?	Vai viņš joprojām plāno būvēt šo jauno rūpnīcu?
He was a better pianist than me.	Viņš bija labāks pianists par mani.
Storm boat blow off course.	Vētra laivu izpūta no kursa.
He took his time carefully.	Viņš uzmanīgi veltīja laiku.
Adultery is illegal in many countries.	Laulības pārkāpšana daudzās valstīs ir nelikumīga.
Water freezes.	Ūdens sasala.
We bought extra land.	Nopirkām papildus zemi.
The waves hit the boat.	Viļņi sitās pret laivu.
I saw snow yesterday.	Vakar redzēju snigu.
This is the first time she has eaten meat.	Šī ir pirmā reize, kad viņa ēd gaļu.
The soldier was admitted without incident.	Karavīrs tika uzņemts bez starpgadījumiem.
The protesters marched in peace.	Protestētāji devās gājienā pēc miera.
The task of the computer is trivial.	Uzdevums datoram ir triviāls.
Everyone agrees that trees are the lungs of the world.	Visi piekrīt, ka koki ir pasaules plaušas.
He lives in the village with his mother.	Viņš dzīvo ciematā kopā ar māti.
There are many interesting facts about birds.	Ir daudz interesantu faktu par putniem.
They were treated with dignity.	Sastopoties ar kritiku, viņi izturējās cienīgi.
Narrow iron gates were installed.	Tika ierīkoti šauri dzelzs vārti.
The couple's friend came to their aid.	Viņiem palīgā nāca pāra draugs.
The Minister noted that the worst is over.	Ministrs atzīmēja, ka ļaunākais ir beidzies.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Daži putni katru gadu migrē tūkstošiem jūdžu.
The region is rich in natural resources.	Reģions ir bagāts ar dabas resursiem.
Even the smallest change can cause huge problems.	Pat mazākās izmaiņas var radīt milzīgas problēmas.
How will this affect him?	Kā tas viņu ietekmēs?
The new laws protect consumer rights.	Jaunie likumi aizsargā patērētāju tiesības.
He died three days after the accident.	Viņš nomira trīs dienas pēc negadījuma.
A telegram came from my brother.	Atnāca telegramma no mana brāļa.
They are quite old.	Viņi ir diezgan veci.
He decided to discuss his idea with his friend.	Viņš nolēma apspriest savu ideju ar savu draugu.
The ecological footprint is a measure of human impact on nature.	Ekoloģiskā pēda ir cilvēka ietekmes uz dabu mērs.
She put the locker key on the table.	Viņa nolika skapja atslēgu uz galda.
The trees are heavily loaded with ripe mangoes.	Koki ir stipri noslogoti ar gataviem mango.
Every year people gather in the national park.	Katru gadu cilvēki pulcējas uz nacionālo parku.
The court must ask both parties to pardon.	Tiesai jālūdz abām pusēm apžēlot.
There is an empty road ahead.	Priekšā stāv tukšs ceļš.
He was expelled from the team.	Viņš tika izslēgts no komandas.
One letter is easily recognizable.	Vienu burtu var viegli atpazīt.
This painting depicts an ancient time.	Šī glezna attēlo senu laiku.
I recorded the drummer's performance on my tape recorder.	Es ierakstīju bundzinieka uzstāšanos savā magnetofonā.
It is good to plan for the future.	Ir labi plānot nākotni.
Many believe that wars are the cause of environmental destruction.	Daudzi uzskata, ka kari ir vides iznīcināšanas cēlonis.
Anecdotal evidence suggests that a large number of animals were killed.	Anekdotiski pierādījumi liecina, ka tika nogalināts liels skaits dzīvnieku.
Haste creates waste.	Steiga rada atkritumus.
We sell only quality goods.	Pārdodam tikai kvalitatīvas preces.
You have to find your way.	Jums ir jāatrod savs ceļš.
Somehow this thought sticks.	Kaut kā šī doma pieklibo.
They want to visit the city.	Viņi vēlas apmeklēt pilsētu.
She is a shameless woman.	Viņa ir nekaunīga sieviete.
The ambulance is on the street.	Ātrā palīdzība ir uz ielas.
Many trees were cut down for progress.	Progresa labad tika nocirsti daudzi koki.
No wonder the country is bankrupt.	Nav brīnums, ka valsts ir bankrotējusi.
Some people prefer to walk or ride a bike over work.	Daži cilvēki dod priekšroku staigāšanai vai braukšanai ar velosipēdu, nevis darbam.
I kept asking myself what motivated him.	Es turpināju sev jautāt, kas viņu motivē.
Both friends were sitting on the dock.	Abi draugi sēdēja piestātnē.
The decision of the arbitrator is final.	Šķīrējtiesneša lēmums ir galīgs.
The researchers found that to be untrue.	Pētnieki atklāja, ka tā nav taisnība.
Pop music is very popular here.	Popmūzika šeit ir ļoti populāra.
The criminals were taken over by the police.	Noziedzniekus pārņēma policija.
This announcement was considered good news.	Šis paziņojums tika uzskatīts par labu ziņu.
After eating, he learns to sleep.	Paēdis viņš apgūlās gulēt.
The skater performed a four-time salchow.	Slidotājs izpildīja četrkāršu salchow.
Relationships between people and gods.	Attiecības starp cilvēkiem un dieviem.
Tokens must be accepted at banks.	Žetoni jāpieņem bankās.
They are forbidden to own cars.	Viņiem ir aizliegts piederēt automašīnām.
People in the region have close family ties.	Cilvēkiem šajā reģionā ir ciešas ģimenes saites.
We called the leader.	Mēs aicinājām vadītāju.
Honestly, my wife left me.	Godīgi sakot, mana sieva mani atstājusi.
Cornwall chicken was a restaurant specialty.	Kornvolas vista bija restorāna specialitāte.
Go through the dense jungle.	Dodieties cauri blīvajiem džungļiem.
A cat has nine lives.	Kaķim ir deviņas dzīvības.
The boss approved the idea.	Priekšnieks ideju apstiprināja.
Stop watching me!	Beidz man skatīties tā!
The soldiers made sure that no enemy soldiers were visible.	Karavīri pārliecinājās, ka nav redzams neviens ienaidnieka karavīrs.
You will command the ship.	Jūs komandēsit kuģi.
Hundreds of people were clinically dead.	Simtiem cilvēku bija klīniski miruši.
Muses are inspired by the glory of war.	Mūzas ir iedvesmotas no kara godības.
The glass was stained with sparkling diamonds.	Stikls bija nosmērēts ar mirdzošiem dimantiem.
The driver looked at the man suspiciously.	Vadītājs aizdomīgi paskatījās uz vīrieti.
He wasn't really sure where the forest started.	Viņš nebija īsti pārliecināts, kur sākās mežs.
They thought the prisoner was guilty.	Viņi domāja, ka ieslodzītais ir vainīgs.
The logistics sector is currently in a sad situation.	Patlaban loģistikas sektors atrodas bēdīgā situācijā.
A large swarm of thrushes took to the air.	Liels strazdu bars pacēlās gaisā.
The raw materials were placed in a bowl.	Izejvielas tika ievietotas bļodā.
He stabbed his leg.	Viņš nodūris kāju.
The hero saved the day.	Varonis izglāba dienu.
She hopes to retire soon.	Viņa cer drīz doties pensijā.
Mercury is the only planet with satellites.	Merkurs ir vienīgā planēta ar satelītiem.
Detectives were familiar with the area.	Detektīvi bija pazīstami ar apkārtni.
She hangs a hat in her bedroom closet.	Viņa karājas cepuri savā guļamistabas skapī.
The architect drew up detailed plans for the new building.	Jaunbūvei arhitekts sastādīja detālplānojumus.
The queen's guards carried her litter.	Karalienes apsargi nesa viņas metienu.
I knocked on the door again.	Pie durvīm atkal pieklauvēja.
The camel's tail ran.	Kamieļa aste skraidīja skrienot.
He rented a small shop near the river.	Viņš īrēja nelielu veikalu netālu no upes.
This type of fabric is used for complex textiles.	Šis auduma veids tiek izmantots sarežģītiem tekstilizstrādājumiem.
She returned home tired.	Viņa atgriezās mājās nogurusi.
Tom left the door open.	Toms atstāja durvis vaļā.
The mountains stretch for hundreds of miles.	Kalni sniedzas simtiem jūdžu garumā.
Cars drive through the city gates.	Automašīnas izbrauc cauri pilsētas vārtiem.
The country needs a new energy plan.	Valstij ir nepieciešams jauns enerģētikas plāns.
A drone was fired into the air.	Gaisā tika izšauts drons.
No one knew the exact date when sin entered the world.	Neviens nezināja precīzu datumu, kad grēks ienāca pasaulē.
Go up the ramp to the gate.	Ejiet augšup pa rampu uz vārtiem.
Obviously the suffering is so great.	Acīmredzot ciešanas ir tik lielas.
Sweat was pearling on his nose.	Sviedri pērlēja uz viņa deguna.
His lungs are badly damaged.	Viņa plaušas ir smagi bojātas.
The last winter snow has finally fallen.	Beidzot nokusa pēdējais ziemas sniegs.
As bad as it sounds, we are right.	Lai cik ļauni tas izklausītos, mums ir taisnība.
This is the path of least resistance.	Šis ir mazākās pretestības ceļš.
It is now a major cultural center.	Tagad tas ir liels kultūras centrs.
The accused thief knows he is guilty.	Apsūdzētais zaglis zina, ka ir vainīgs.
Rising costs each year create vulnerabilities in the system.	Katru gadu pieaugošās izmaksas rada vājās vietas sistēmā.
The astronauts were sure they could land safely.	Astronauti bija pārliecināti, ka var droši nolaisties.
This is an ideal environment for gorillas.	Šī ir ideāla vide gorillām.
There is a giant in the sky.	Debesīs ir novietots milzis.
I drink too much coffee.	Es dzeru pārāk daudz kafijas.
They traveled along the coast.	Viņi ceļoja gar krastu.
She pressed the intercom button.	Viņa nospieda domofona pogu.
This study is seriously hampered	Šis pētījums ir nopietni apgrūtināts
The city is a melting pot of cultures and beliefs.	Pilsēta ir kultūru un uzskatu kausēšanas katls.
The compass was attached to the deck of the ship.	Kompass tika piestiprināts pie kuģa klāja.
I hung on to her beautiful hair.	Es pakavējos pie viņas skaistajiem matiem.
Officials say the hurricane destroyed eight buildings.	Amatpersonas ziņo, ka viesuļvētra iznīcinājis astoņas ēkas.
He managed to face fate with courage.	Viņam izdevās drosmīgi stāties pretī liktenim.
Injuries from chainsaws were not uncommon.	Traumas no ķēdes zāģiem nebija nekas neparasts.
Smoking is bad for your health.	Smēķēšana ir kaitīga jūsu veselībai.
Glucose levels rose and fell for hours.	Glikozes līmenis stundām ilgi pieauga un kritās.
America is the largest country in the world.	Amerika ir pasaules lielākā valsts.
A billionaire hotel tycoon sought patronage.	Miljardieris viesnīcu magnāts meklēja patronāžu.
The train left on time.	Vilciens aizgāja laicīgi.
Leaves, branches and whole branches are cut off.	Lapas, zarus un veselus zarus nogriež.
The stream is polluted with sewage.	Straume ir piesārņota ar notekūdeņiem.
The crime rate is getting out of control.	Noziedzības līmenis kļūst nekontrolējams.
Scientific progress has made many achievements possible.	Zinātniskais progress ir padarījis iespējamus daudzus sasniegumus.
Remember to move the car off the road.	Atcerieties pārvietot automašīnu no ceļa.
Many species have been extinct in the last few centuries.	Dažu pēdējo gadsimtu laikā daudzas sugas tika iznīcinātas.
The man's gaze permeates everything in the room.	Vīrieša skatiens pārlaida visu telpā.
Why was the garden fenced off?	Kāpēc dārzs tika norobežots?
Millions of people watched the astronauts land on the moon.	Astronautu nolaišanos uz Mēness vēroja miljoniem cilvēku.
The castle has been beautifully restored.	Pils ir skaisti atjaunota.
An older woman threw water in her suitcase.	Vecāka sieviete iemeta ūdeni savā koferī.
He dreamed of becoming a great leader.	Viņš sapņoja kļūt par izcilu vadītāju.
The technical components are still being developed.	Tehniskās sastāvdaļas joprojām tiek izstrādātas.
The house shook because of a strong wind.	Māja drebēja, jo pūta stiprs vējš.
The children gave her money.	Bērni viņai atteicās no naudas.
That was the last thing we heard from a woman.	Tas bija pēdējais, ko dzirdējām no sievietes.
Bees play an important role as pollinators.	Bites pilda svarīgu apputeksnētāju lomu.
Everything looks unknown.	Viss izskatās nepazīstams.
Sten has been in a lot of stress.	Stens ir bijis daudz stresa stāvoklī.
Many churches are of medieval origin.	Daudzas baznīcas ir viduslaiku izcelsmes.
She thought of leaving this nasty place.	Viņa domāja pamest šo šķebinošo vietu.
Demographics are changing tonight.	Šovakar demogrāfija mainās.
It was no big surprise.	Tas nebija liels pārsteigums.
I was extremely surprised.	Es biju ārkārtīgi pārsteigts.
Violence flares up from time to time.	Vardarbība uzliesmo laiku pa laikam.
The thunder rumbled menacingly overhead.	Pērkons draudīgi dārdēja virs galvas.
These birds usually stick together.	Šie putni parasti turas cieši kopā.
Each bottle contained one glass.	Katrā pudelē bija viena glāze.
Recording devices were turned off.	Ierakstīšanas ierīces tika izslēgtas.
I can cook seven dishes in two weeks.	Divu nedēļu laikā varu pagatavot septiņus ēdienus.
Although such accidents are common, they are always a tragedy.	Lai gan šādi negadījumi notiek bieži, tā vienmēr ir traģēdija.
The high tower of the castle once had a view of the ground.	No pils augstā torņa kādreiz pavērās skats uz zemi.
It rained all day.	Visu dienu lija lietus.
There were many reasons for his failure.	Viņa neveiksmes iemesli bija daudz.
She pointed to his watch, frowning.	Viņa norādīja uz viņa pulksteni, saraucot pieri.
How do we test this phenomenon?	Kā mēs pārbaudām šo fenomenu?
Check your internet connection to make sure it's working.	Pārbaudiet interneta savienojumu, lai pārbaudītu, vai tas darbojas.
When they return, they are called emigrants.	Kad viņi atgriežas, viņus sauc par emigrētājiem.
They are just resting.	Viņi vienkārši atpūšas.
Here is a castle with priceless antiques.	Šeit ir apskatāma pils, kurā ir nenovērtējamas senlietas.
The shower does not work.	Duša nedarbojas.
Some species feed on the eggs of other birds.	Dažas sugas barojas ar citu putnu olām.
Most of the city's residents walked to work on time.	Lielākā daļa pilsētas iedzīvotāju laicīgi devās uz darbu kājām.
He parked his car on the driveway.	Viņš novietoja savu automašīnu uz brauktuves.
The spiritual animal of the tiger is a squirrel.	Tīģera garīgais dzīvnieks ir vāvere.
He broke his leg in the fall.	Viņš kritienā lauza kāju.
Glass has a low heat output.	Stiklam ir zema siltuma jauda.
City officials complained that the roads needed to be repaired.	Pilsētas amatpersonas sūdzējās, ka ceļiem nepieciešams remonts.
The probe is a complex device.	Zonde ir sarežģīta iekārta.
The highway was infamous for its pits.	Šoseja bija bēdīgi slavena ar savām bedrēm.
In fact, the waterfall just doesn't fall.	Faktiski ūdenskritums vienkārši nekrīt.
The castle of the Emir was harsh and simple.	Emīra pils bija skarba un vienkārša.
They moved in before the rain started.	Viņi ievācās pirms lietus sākuma.
Their new marriage seemed a huge improvement.	Viņu jaunā laulība šķita milzīgs uzlabojums.
A knife is a useful tool around the house.	Nazis ir noderīgs rīks ap māju.
He smiled so as not to be rude.	Viņš smaidīja, lai nebūtu nepieklājīgs.
The city was a dynamic community.	Pilsēta bija dinamiska kopiena.
The pace of life here is slower than most.	Dzīves temps šeit ir lēnāks nekā vairumam.
The day was uncertain.	Diena bija neskaidra.
The speaker emphasized the importance of reading.	Runātājs uzsvēra lasīšanas nozīmi.
The driver threatened to fire the supervisor.	Vadītājs draudēja uzraugu atlaist.
It borders twelve countries.	Tā robežojas ar divpadsmit valstīm.
The expert described these details.	Eksperts aprakstīja šīs detaļas.
You have a lot to change.	Jums ir ļoti daudz jāmaina.
It is said that home is where the heart is.	Mēdz teikt, ka mājas ir tur, kur ir sirds.
The teacher asked him to write essays.	Skolotājs lūdza viņam rakstīt esejas.
The actors showed their new show in front of fans.	Aktieri savu jauno izrādi rādīja cienītāju priekšā.
There is no reason why we cannot build wind turbines.	Nav iemesla, kāpēc mēs nevaram būvēt vēja turbīnas.
Children are severely affected by poverty.	Bērnus ļoti ietekmē nabadzība.
The movie started.	Filma sākās.
She is ready to leave her life behind.	Viņa ir gatava atstāt savu dzīvi aiz muguras.
Their house was high, a seaside house.	Viņu māja bija augsta, piejūras māja.
Unable to persuade the townspeople, the king abdicated.	Nespējot pārliecināt pilsētas domniekus, karalis atteicās no troņa.
Date not yet set.	Datums vēl nav noteikts.
His dreams rose in the stratosphere.	Viņa sapņi pacēlās stratosfērā.
Government ministers have insisted that the costs are reasonable.	Valdības ministri ir uzstājuši, ka izmaksas ir saprātīgas.
The production process is unnecessarily complicated.	Ražošanas process ir nevajadzīgi sarežģīts.
A record number of migrants fled the country.	Migranti no valsts aizbēga rekordlielā skaitā.
When he saw the blood, he became nauseous.	Redzot asinis, viņam kļuva slikta dūša.
The desert landscape is especially beautiful.	Tuksneša ainava ir īpaši skaista.
Computers are very powerful, but they can be hacked.	Datori ir ļoti spēcīgi, taču tos var uzlauzt.
Bacteria in this lake are capable of photosynthesis.	Baktērijas šajā ezerā spēj fotosintēzi.
Many antiques are exhibited to the public.	Sabiedrībai tiek izstādītas daudzas senlietas.
Sugar, butter and eggs were needed to make the dough.	Lai pagatavotu mīklu, bija nepieciešams cukurs, sviests un olas.
Glens leaned in for a moment, then continued to walk.	Glens uz brīdi noliecās, tad turpināja iet.
The air in the desert seemed unstable and thin.	Tuksneša gaiss šķita nestabils un plāns.
He usually ate four times a week.	Viņš parasti ēda četras reizes nedēļā.
Man has dominated the earth.	Cilvēks ir dominējis pār zemi.
Rows and rows of identical houses lined the street.	Uz ielas rindojās identisku māju rindas un rindas.
Send clowns!	Sūtiet klaunus!
It was rumored that a prominent public figure had escaped.	Tika baumots, ka kāda ievērojama sabiedriska persona ir aizbēgusi.
The appearance of life blends unpretentiously with many images.	Dzīves izskats nepretenciozi sajaucas ar daudziem tēliem.
Computers are getting cheaper, smaller and more powerful.	Datortehnika kļūst lētāka, mazāka un jaudīgāka.
Plants use carbohydrates for growth.	Augi augšanai izmanto ogļhidrātus.
I remember the baby's face in the water.	Es atceros bērnu sejas ūdenī.
Please step down from the table.	Lūdzu, atkāpieties no galda.
A corpse was found swimming in a canal.	Atrasts līķis peldam kanālā.
The telescope will be controlled remotely.	Teleskops tiks vadīts attālināti.
Physicists predict that fusion will be achieved in this century.	Fiziķi prognozē, ka kodolsintēze tiks panākta šajā gadsimtā.
He argued, contrary to the general consensus.	Viņš apgalvoja, pretstatā vispārējai vienprātībai.
Scientists say these changes are accelerating global warming.	Zinātnieki saka, ka šīs izmaiņas paātrina globālo sasilšanu.
On the ground.	Zemē.
He faces many competitors.	Viņš saskaras ar daudziem konkurentiem.
He bought a truck to transport the goods.	Preču pārvadāšanai viņš iegādājās kravas automašīnu.
Take a lot of this medicine every morning.	Katru rītu lietojiet šo zāļu partiju.
Don't trust them, no matter what you do.	Neuzticieties viņiem, lai ko jūs darītu.
The collapse of granite buildings is a common phenomenon.	Granīta ēku sabrukšana ir izplatīta parādība.
It rained relentlessly and relentlessly.	Nerimstoši un nepielūdzami lija lietus.
The population is growing by about two percent every year.	Iedzīvotāju skaits katru gadu palielinās par aptuveni diviem procentiem.
Police detained the wrong man.	Policija aizturēja nepareizo vīrieti.
I want to borrow some books.	Es gribu aizņemties dažas grāmatas.
The maintenance team repairs the roof.	Apkopes brigāde labo jumtu.
Carrot juice lost most of its vitamins.	Burkānu sula zaudēja lielāko daļu vitamīnu.
The crowd roared.	Pūlis rēca.
The plague destroyed the inhabitants of one district.	Mēris iznīcināja viena rajona iedzīvotājus.
Faucets can turn the flow from hot to cold.	Jaucējkrāni var pārvērst plūsmu no karstas uz aukstu.
Using this language is nostalgic at best.	Šīs valodas lietošana labākajā gadījumā ir nostalģiska.
The population has grown significantly in recent years.	Pēdējos gados iedzīvotāju skaits ir ievērojami palielinājies.
It may be possible to bridge the gap.	Iespējams, ka būs iespējams pārvarēt plaisu.
Scientists said the results are justified.	Zinātnieki teica, ka rezultāti ir pamatoti.
The wheels of his bike began to turn.	Viņa velosipēda riteņi sāka griezties.
Water is a valuable commodity in this region.	Ūdens šajā reģionā ir vērtīga prece.
Those interested in literature are often referred to as readers or book lovers.	Literatūras interesentus bieži sauc par lasītājiem vai grāmatu mīļotājiem.
The poet's house was very old.	Dzejnieka māja bija ļoti veca.
Cover the sausage with water.	Pārklājiet desu ar ūdeni.
German electronics are very loud.	Vācu elektronika ir ļoti skaļa.
Everyone does their best.	Katrs dara visu iespējamo.
Army officials say the troops are isolated.	Armijas amatpersonas apgalvo, ka karaspēks ir izolēts.
The contents of the box were carefully packaged.	Kastes saturs tika rūpīgi iesaiņots.
This country has a law that prohibits walking.	Šajā valstī ir spēkā likums, kas aizliedz staigāšanu.
The sale generated enough funds to reduce the deficit.	Pārdošana radīja pietiekami daudz līdzekļu, lai mazinātu deficītu.
He told a funny story.	Viņš pastāstīja smieklīgu stāstu.
It is quite difficult to do anything in that old building.	Ir diezgan grūti kaut ko darīt tajā vecajā ēkā.
What about attracting a spouse?	Kā būtu ar laulātā uzmanības piesaistīšanu?
Congress is finally coming to my city.	Beidzot kongress ierodas manā pilsētā.
There was a pocket conflict between several villages.	Starp vairākiem ciemiem bija izcēlies kabatas konflikts.
The ship was washed ashore and then rescued.	Kuģis tika izskalots krastā un pēc tam tika izglābts.
He was silent, looking at his hands.	Viņš klusēja, skatījās uz savām rokām.
Strictly speaking, this is not right.	Stingri sakot, tas nav pareizi.
The result is a less dynamic economy.	Rezultāts ir mazāk dinamiska ekonomika.
I don't like the taste of this medicine.	Man nepatīk šo zāļu garša.
They competed with each other last week.	Viņi savā starpā sacentās pagājušajā nedēļā.
People took care of their fields by hand.	Cilvēki savus laukus kopja ar rokām.
The cat eats a mouse.	Kaķis ēd peli.
They eat plants that grow wild in the mountains.	Viņi ēd augus, kas savvaļā aug kalnos.
Everyone arrived on time.	Visi ieradās, laicīgi.
New clothing line for spring.	Jauna apģērbu līnija pavasarim.
The letters arrived today.	Vēstules atnāca šodien.
The children hunted rabbits and squirrels.	Bērni medīja trušus un vāveres.
My parents left me a sum of money.	Vecāki man atstāja naudas summu.
Unit of energy.	Enerģijas vienība.
The stars shone gently over the distant hills.	Zvaigznes maigi mirdzēja pār tālajiem pakalniem.
They also make machines.	Viņi arī ražo mašīnas.
He smelled of sweat and burnt gum.	Viņš smaržoja pēc sviedriem un piedegušas gumijas.
The priest and his three priests were arrested.	Priesteris un trīs viņa priesteri tika arestēti.
He entered the room with burning eyes.	Viņš degošām acīm ienāca istabā.
They walked slowly to the port.	Viņi lēnām gāja uz ostu.
She was sitting in a cafe.	Viņa sēdēja kafejnīcā.
He leaned over and kissed him lightly on the cheek	Viņš pieliecās un viegli noskūpstīja viņu uz vaiga
Place one pancake on a plate.	Uz šķīvja liek vienu pankūku.
The questions were very difficult.	Jautājumi bija ļoti grūti.
The oboe is an old wind instrument.	Oboja ir sens pūšaminstruments.
Prepare for the public meeting.	Jāgatavojas publiskajai sapulcei.
The villagers often hunted wolves.	Ciema iedzīvotāji bieži medīja vilkus.
The lush green valleys rolled down to the ocean.	Sulīgi zaļas ielejas noripoja līdz okeānam.
Some families lack a kitchen.	Dažām ģimenēm trūkst virtuves.
She spent the night writing her report.	Viņa pavadīja visu nakti, rakstot savu ziņojumu.
The soldiers used brute force to execute him.	Karavīri pielietoja brutālu spēku, lai izpildītu viņu.
The numbers fell.	Skaitļi kritās.
Some designers prefer simplicity to complexity.	Daži dizaineri dod priekšroku vienkāršībai, nevis sarežģītībai.
There is absolutely no right or wrong here.	Šeit nav absolūtas pareizas vai nepareizas.
The official spoke briefly to the assembled crowd.	Amatpersona īsi runāja ar sanākušo pūli.
She stood alone in the hallway.	Viņa viena stāvēja koridorā.
The setting sun over the earth cast an orange glow.	Rietošā saule pāri zemei ​​meta oranžu mirdzumu.
It wasn't even a nice day.	Tā pat nebija jauka diena.
Learn tennis.	Mācīties tenisu.
Books were a rare commodity here.	Grāmatas šeit bija reta prece.
So take the time to develop your strategy.	Tāpēc veltiet laiku savas stratēģijas izstrādei.
Efforts are being made to preserve these endangered creatures.	Tiek pieliktas pūles, lai saglabātu šīs apdraudētās radības.
There are some great ways to cook fish.	Ir daži lieliski veidi, kā pagatavot zivis.
The poem is a vivid remembrance of the past.	Dzejolis ir skaudra pagātnes atcere.
He preferred to relax outside rather than indoors.	Viņš deva priekšroku atpūtai ārā, nevis telpās.
The poor are the poorest.	Nabagie ir visnabadzīgākie.
His gaze was steady, his gaze was like ice.	Viņa skatiens bija stabils, viņa skatiens bija kā ledus.
It required a fee.	Tas prasīja nodevu.
Many have developed drug resistance.	Daudziem ir izveidojusies rezistence pret zālēm.
Hope you have enough rest.	Ceru, ka esat pietiekami atpūties.
Exports from the region are developing rapidly.	Eksports no reģiona strauji attīstās.
Endangered species.	Apdraudēta suga.
The moon is bright tonight.	Mēness šovakar spožs.
Not far from here is a small village.	Netālu no šejienes ir neliels ciemats.
Digital images are stored on an electronic device.	Digitālie attēli tiek saglabāti elektroniskā ierīcē.
The queen's castle was cold and gray.	Karalienes pils bija auksta un pelēka.
The stairs squeaked loudly at every turn.	Kāpnes skaļi čīkstēja ik uz soļa.
Details of the procedure will not be disclosed.	Sīkāka informācija par procedūru netiks izpausta.
France experienced an economic boom.	Francija piedzīvoja ekonomikas uzplaukumu.
He drank a small glass of sparkling water.	Viņš izdzēra nelielu glāzi dzirkstoša ūdens.
She could be a virgin.	Viņa varēja būt jaunava.
The setting sun shone bright red, reflecting in the ocean.	Rietošā saule spīdēja spilgti sarkanā krāsā, kas atspīdēja okeānā.
It 's midnight.	Pulkstenis sita pusnakti.
He was careless.	Viņš bija neuzmanīgs.
Delegates were surprised by the president's comments.	Delegāti bija pārsteigti par prezidenta komentāriem.
She spoke in a clear, even voice.	Viņa runāja skaidrā, vienmērīgā balsī.
Water is the most important substance.	Ūdens ir vissvarīgākā viela.
I ask for water.	Es lūdzu ūdeni.
A gentle stream of water flowed along the cliff.	Gar klinti notecēja maiga ūdens straume.
Hundreds of voices were praised.	Simtiem balsu atskanēja atzinība.
This photo depicts our wedding day.	Šī fotogrāfija attēlo mūsu kāzu dienu.
Politics was a key factor in his success.	Politika bija galvenais viņa panākumu faktors.
The rebels urged civilians to support their movement.	Nemiernieki mudināja civiliedzīvotājus atbalstīt viņu kustību.
She leaned forward, looking at the ceiling.	Viņa noliecās uz priekšu, skatoties griestos.
A bulletin board might come in handy.	Paziņojumu dēlis varētu noderēt.
She cut the fabric carefully.	Viņa rūpīgi nogrieza audumu.
The contrast between wealth and poverty is growing.	Kontrasts starp bagātību un nabadzību palielinās.
When do you finish work?	Cikos tu beidz darbu?
I could barely breathe.	Es tik tikko varēju atvilkt elpu.
In hell, the righteous are also punished.	Ellē tiek sodīti arī taisnie.
Some flavors are what they are.	Dažas garšas ir tādas, kādas ir.
Some cities lack reliable drinking water.	Dažās pilsētās trūkst uzticama dzeramā ūdens.
Now public roads are in poor condition.	Tagad valsts ceļi sliktā stāvoklī.
Church bells rang loudly.	Skaļi zvanīja baznīcas zvani.
There is a lot of muscle in the stomach.	Kuņģī ir daudz muskuļu.
You only need to find one stock.	Ir jāatrod tikai viens krājums.
The stock market today showed increased volatility.	Akciju tirgus šodien uzrādīja paaugstinātu nepastāvību.
The collapse was sudden and brutal.	Sabrukums bija pēkšņs un brutāls.
Some buildings are still standing.	Dažas ēkas joprojām stāv.
Our families were neither rich nor poor.	Mūsu ģimenes nebija ne bagātas, ne nabadzīgas.
Water is the main ingredient.	Ūdens ir galvenā sastāvdaļa.
The visitor is a man of unusual height.	Apmeklētājs ir neparasta auguma vīrietis.
The accident happened yesterday, but the details are still being revealed.	Negadījums notika vakar, taču detaļas joprojām tiek atklātas.
They enjoyed oriental food.	Viņi baudīja austrumu ēdienus.
Many visitors to this place are disappointed.	Daudzi apmeklētāji šajā vietā ir vīlušies.
Colonies were widespread in the Middle Ages.	Kolonijas bija plaši izplatītas viduslaikos.
How many women have you slept with?	Ar cik sievietēm tu esi pārgulējis?
The government restricted freedom of expression and human rights.	Valdība ierobežoja vārda brīvību un cilvēktiesības.
He swallowed quickly.	Viņš ātri norija noriju.
Turn on the mercury!	Ieslēdz dzīvsudrabu!
A national holiday was announced.	Tika izsludināti valsts svētki.
Doctors can partially restore vision with medication.	Ārsti var daļēji atjaunot redzi ar zālēm.
One game they play is called "seven up".	Viena spēle, ko viņi spēlē, tiek saukta par "septiņiem uz augšu".
A large family arrives home late at night.	Daudzbērnu ģimene mājās ierodas vēlu vakarā.
She runs a canteen.	Viņa vada ēdnīcu.
Factories were forced to reduce emissions.	Rūpnīcas bija spiestas samazināt emisijas.
Last year's plague wiped out a third of the population.	Pagājušā gada mēris iznīcināja trešo daļu iedzīvotāju.
The door opened and a cool breeze blew inside.	Durvis atvērās un iekšā iepūta vēss vējiņš.
Universities have become a jungle of conformism and group thinking.	Universitātes ir kļuvušas par konformisma un grupu domāšanas džungļiem.
Beware of slippery tiles!	Uzmanieties no slidenām flīzēm!
Several days of rain turned the land into a swamp.	Vairākas dienas lietus pārvērta zemi par purvu.
The little girl sold candy there.	Maza meitene tur pārdeva konfektes.
We rarely find strangers here.	Mēs šeit reti sastopam svešiniekus.
He spent a small fortune on the costume.	Tērpa iegādei viņš iztērēja nelielu laimi.
She arrived late.	Viņa ieradās vēlu.
The employability of graduates is declining.	Absolventu nodarbināmība samazinās.
The marriage must be concluded.	Laulība ir jānoslēdz.
He spent several weeks doing research.	Viņš pavadīja vairākas nedēļas, veicot pētījumus.
She and her father grow vegetables.	Viņa un viņas tēvs audzē dārzeņus.
He looked in the mirror and laughed laughingly.	Viņš paskatījās spogulī un izsmējīgi iesmējās.
The tourist stories told here are especially romantic.	Šeit stāstītie tūristu stāsti ir īpaši romantiski.
Use a cream for the filling.	Pildījumam izmantojiet krēmu.
Sorry, we weren't waiting for you.	Atvainojiet, mēs jūs nebijām gaidījuši.
An ordinary narrator.	Parasts stāstnieks.
The insulating layer of air did not allow you to freeze.	Izolējošs gaisa slānis neļāva jums nosalt.
His face was flushed.	Viņa seja bija pietvīkusi.
He is an expert wood splitter	Viņš ir eksperts koka skaldītājs
The wheel turned as the cyclist walked away quickly.	Ritenis sagriezās, velosipēdistam ātri braucot prom.
We went straight to the hospital.	Mēs devāmies uzreiz uz slimnīcu.
Help the baaed.	Aita baaed.
Many shops were closed.	Daudzi veikali bija slēgti.
Today is cloudy.	Šodien apmācies laiks.
The room is flooded with sunlight.	Telpu pārpludina saules gaisma.
Cereal health is improving in these regions.	Šajos reģionos labības veselība uzlabojas.
I took ten pictures for this class assignment.	Šim klases uzdevumam es uzņēmu desmit attēlus.
Sore throat and fever.	Iekaisis kakls un drudzis.
The minister was praised as a hero.	Ministrs tika slavēts kā varonis.
The government tried to introduce a minimum	Valdība centās ieviest minimumu
It is forbidden to pollute the air.	Aizliegts piesārņot gaisu.
The theory has been practically tested.	Teorija ir praktiski eksperimentāli pārbaudīta.
The chapter illustrates the importance of early diagnosis.	Nodaļa ilustrē savlaicīgas diagnostikas nozīmi.
Rapid plague affecting the biomarker market	Ātrā mēris, kas skāra biomarķieru tirgu
She is an expert when it comes to cooking.	Runājot par ēdiena gatavošanu, viņa ir eksperte.
She read the weather forecast in the newspaper.	Viņa laikrakstā izlasīja laika prognozi.
It was small, dull brown.	Tas bija mazs, blāvi brūns.
There was silence.	Iestājās klusums.
His anger was a living, deadly thing.	Viņa dusmas bija dzīva, nāvējoša lieta.
She hurried to her seat.	Viņa steidzās uz savu vietu.
Some scientists predict that the sugar harvest will suffer.	Daži zinātnieki prognozē, ka cietīs cukura raža.
The buildings had to be built to avoid leaching.	Lai izvairītos no izskalošanas, ēkas bija jābūvē.
Controversial factor.	Pretrunīgs faktors.
Each house had its own garden, fireplace, bed.	Katrai mājai bija savs dārzs, pavards, gulta.
Another study suggested taxing carbon emissions.	Cits pētījums ierosināja oglekļa emisiju aplikt ar nodokli.
No one was willing to talk.	Neviens nebija ar mieru runāt.
The rebels managed to overthrow the government.	Nemierniekiem izdevās gāzt valdību.
This church has a long and glorious history.	Šai baznīcai ir sena un spoža vēsture.
Snow in this country is not uncommon.	Sniegs šajā valstī nav nekas neparasts.
I'll show you.	ES tev parādīšu.
Most scientists agree that the ozone layer is slowly recovering.	Lielākā daļa zinātnieku piekrīt, ka ozona slānis lēnām atjaunojas.
They buried him here while the city celebrates today.	Viņi viņu šeit ir apbedījuši, kamēr pilsēta šodien svin svētkus.
This requires technical knowledge.	Tam nepieciešamas tehniskas zināšanas.
The birds suddenly fell silent.	Putni pēkšņi apklusa.
A fun exercise is searching for word anagrams.	Jautrs vingrinājums ir vārdu anagrammu meklēšana.
The coal industry has been rightly criticized for its pollution.	Ogļu rūpniecība ir pamatoti kritizēta par tās piesārņojumu.
The bus driver frowned at the bad news.	Autobusa vadītājs sarauca seju, paziņojot sliktās ziņas.
This task turned out to be too much for her.	Šis uzdevums viņai izrādījās par daudz.
The locks had to be repaired.	Slēdzenes bija jālabo.
His smile faded as he spoke.	Viņa smaids izgaisa, kad viņš runāja.
The treaty provided for joint military exercises.	Līgums paredzēja kopīgas militārās mācības.
A lightning strike struck the cathedral.	Katedrālē iespēra zibens spēriens.
Her words thrilled the audience.	Viņas izteiktie vārdi saviļņoja klausītājus.
It is extremely important to be on time.	Ir ārkārtīgi svarīgi būt laikā.
Ten thousand dollars were cut from the education budget.	Desmit tūkstoši dolāru tika nogriezti no izglītības budžeta.
The oceans are heavily polluted.	Okeāni ir stipri piesārņoti.
We all need to respect the differences between groups.	Mums visiem ir jārespektē atšķirības starp grupām.
Are you planning to vote?	Vai plānojat balsot?
The coffee is very cold.	Kafija ir ļoti auksta.
The language developed in isolated areas.	Valoda attīstījās izolētos apgabalos.
Handwritten notes were handed over to the class.	Ar roku rakstītas piezīmes tika nodotas klasei.
The cause of this epidemic is unknown.	Šīs epidēmijas cēlonis nav zināms.
These four paintings were exhibited in the gallery.	Šīs četras gleznas tika izstādītas galerijā.
He was too afraid to speak.	Viņš pārāk baidījās runāt.
I hate watching scary movies.	Man riebjas skatīties biedējošās filmas.
The knight's armor was white.	Bruņinieka bruņas bija baltas.
I'm still mad at you !!	Es joprojām uz tevi dusmojos!!
Stock prices rose higher.	Akciju cenas pacēlās augstāk.
Some of them are uninhabited.	Daži no tiem ir neapdzīvoti.
A full moon shone above his head.	Virs galvas spīdēja pilnmēness.
Elephant trunks and stomachs differ in function.	Ziloņu stumbri un kuņģi atšķiras pēc funkcijas.
Take a more positive outlook on life.	Pieņemiet pozitīvāku skatījumu uz dzīvi.
She sat contentedly, listening to the children laugh.	Viņa apmierināta sēdēja, klausoties bērnu smieklos.
The judge was criticized.	Tiesnesim tika izteikta kritika.
She encountered a man's eyes that burned in anger.	Viņa sastapās ar vīrieša acīs, kuras dega dusmās.
Scientists want to use its power.	Zinātnieki vēlas izmantot tā spēku.
The windstorm changed the landscape.	Vēja vētra mainīja ainavu.
A combination of sugar, milk and water.	Cukura, piena un ūdens kombinācija.
The phone rang and he answered immediately.	Iezvanījās telefons un viņš uzreiz atbildēja.
Both tigers were deadly predators.	Abi tīģeri bija nāvējoši plēsēji.
His sixth novel appeared in a collection of novels.	Viņa sestais romāns parādījās romānu kolekcijā.
He was drafted into the army.	Viņu iesauca armijā.
His sudden cry was thunder.	Viņa pēkšņais kliedziens bija pērkons.
He was in a deep sleep.	Viņš bija dziļā miegā.
Sheep graze on a grassy hillside.	Aitas ganās zāļainā kalna nogāzē.
Other sources have concluded that the problem is different.	Citi avoti ir secinājuši, ka problēma ir atšķirīga.
The soldier was thrown from a helicopter.	Karavīrs tika izmests no helikoptera.
There was such a sigh again.	Atkal bija tāda nopūta.
We've been on the road before.	Mēs jau iepriekš esam braukuši pa ceļu.
Are you ready	Vai tu esi gatavs?
She sighed contentedly.	Viņa apmierināti nopūtās.
The secondary source of revenue is also declining.	Arī sekundārais ieņēmumu avots samazinās.
She placed a tray of cookies on the wagon.	Viņa nolika uz vagona paplāti ar cepumiem.
The deployment of large armies in battle was not uncommon.	Lielu armiju virzīšana kaujā nebija nekas neparasts.
These animals are large, even by elephant standards.	Šie dzīvnieki ir lieli, pat pēc ziloņu standartiem.
The store was crowded with customers.	Veikals bija pārpildīts ar klientiem.
The government has decided to subsidize schools.	Valdība nolēmusi dotēt skolas.
Beautiful landscapes, abundant wildlife and mountainous terrain.	Skaistas ainavas, bagātīgi savvaļas dzīvnieki un kalnains reljefs.
A pleasant, rejuvenating drink.	Patīkams, atjaunojošs dzēriens.
The moment of impact captured the observation.	Trieciena moments fiksēja novērojumu.
The pigs squeaked loudly.	Cūkas skaļi čīkstēja.
She was an exotic beauty with an exotic name.	Viņa bija eksotiska skaistule ar eksotisku vārdu.
She decided to collect bananas for stew.	Viņa nolēma savākt banānus sautējumam.
He was nineteen.	Viņam bija deviņpadsmit.
If you polish the object, it becomes shiny.	Ja jūs pulējat priekšmetu, tas kļūst spīdīgs.
While the leaves are a glamorous green bunch,	Kamēr lapas krāšņi zaļo čemuru,
The amount has been reduced.	Summa tika samazināta.
His mouth tightened into a gloomy smile.	Viņa mute nostiprinājās drūmā smaidā.
The longer the period, the slower it dissipates.	Jo ilgāks periods, jo lēnāk tas izkliedējas.
This type of radiation can cause hair loss.	Šāda veida starojums var izraisīt matu izkrišanu.
This material will cause severe irritation.	Šis materiāls izraisīs smagu kairinājumu.
He fell asleep quickly last night.	Vakar vakarā viņš ātri aizmiga.
The sun rises in the west.	Saule lec rietumos.
However, the subjects were resilient to change.	Tomēr subjekti bija izturīgi pret pārmaiņām.
Fill the bath with hot water.	Piepildiet vannu ar karstu ūdeni.
He looked around anxiously.	Viņš nemierīgi paskatījās apkārt.
After a week of heat and sun came the rain.	Pēc nedēļas siltuma un saules uznāca lietus.
Only one candle lit the hut.	Būdu apgaismoja tikai viena svece.
Several times he has avoided injuries.	Vairākas reizes viņš ir izvairies no savainojumiem.
The window was open and warm.	Logs bija atvērts un silts.
She looked at the birthday present, then at her husband.	Viņa paskatījās uz dzimšanas dienas dāvanu, tad uz savu vīru.
It needs to be installed somewhere.	Tas kaut kur jāiekārto.
His paintings were purchased by important collectors.	Viņa gleznas iegādājās nozīmīgi kolekcionāri.
The treaty is likely to be ratified.	Līgums, visticamāk, tiks ratificēts.
The reader has to work hard to follow the discussion.	Lasītājam ir smagi jāstrādā, lai sekotu diskusijai.
The railway bridge provides quick access to the suburbs.	Dzelzceļa tilts nodrošina ātru piekļuvi piepilsētām.
In the study, children were divided into categories.	Pētījumā bērni tika sadalīti kategorijās.
The sheep was slaughtered and boiled.	Aita tika nokauta un vārīta.
Some lucky ones have the opportunity to taste homemade wine.	Dažiem laimīgajiem ir iespēja nobaudīt mājās gatavotu vīnu.
The floor of the stage was sprinkled with wood chips.	Skatuves grīda bija nokaisīta ar koka skaidām.
An assistant guide led him through the woods.	Gida palīgs viņu veda pa mežu.
In fact, decentralization poses more problems in today's society.	Faktiski decentralizācija mūsdienu sabiedrībā rada vairāk problēmu.
Some people say that the new city is more beautiful.	Daži cilvēki saka, ka jaunā pilsēta ir skaistāka.
She tried to ignore them, but she felt her eyes appear.	Viņa mēģināja tos ignorēt, bet juta, ka viņas acis šķita.
There are stories that say some rats are talking.	Ir stāsti, kuros teikts, ka dažas žurkas runā.
The scent of her favorite flower smelled the air.	Viņas mīļākā zieda smarža smaržoja gaisu.
Past experience teaches us that these things will happen.	Iepriekšējā pieredze mums māca, ka šīs lietas notiks.
The feminism movement promotes gender equality.	Feminisma kustība veicina dzimumu līdztiesību.
The room is dark.	Istaba ir tumša.
There is no evidence to link the two incidents.	Nav pierādījumu, kas saistītu abus incidentus.
Last year's harvest was great.	Pagājušā gada raža bija lieliska.
In ancient times, the rich employed slaves.	Senatnē turīgie nodarbināja vergus.
The lawyer applied for a patent.	Advokāts pieteicās patentam.
This industry is booming in the city.	Šī nozare pilsētā plaukst.
Large machines must be used to produce large items.	Lai ražotu lielus priekšmetus, jāizmanto lielas mašīnas.
It was clear to me that he was lying to me.	Man bija skaidrs, ka viņš man melo.
He always talked about his university plans.	Viņš vienmēr runāja par saviem universitātes plāniem.
Store staff are here to serve their customers.	Veikalu darbinieki ir šeit, lai apkalpotu savus klientus.
Cane is often used to make raw sugar.	Cukurniedres bieži izmanto jēlcukura pagatavošanai.
Justice is delayed and justice is denied.	Tiesiskums aizkavēts ir taisnīgums liegts.
It is an inevitable part of the aging process.	Tā ir neizbēgama novecošanas procesa sastāvdaļa.
This is a solemn moment.	Šis ir svinīgs brīdis.
He became convinced that she was completely innocent.	Viņš kļuva pārliecināts, ka viņa ir pilnīgi nevainīga.
The dull yellow eyes examined her body.	Blāvi dzeltenās acis pētīja viņas ķermeni.
He cried, laughing at the absurdity of the situation.	Viņš raudāja, smejoties par situācijas absurdumu.
A literary analysis will be provided during the story.	Stāsta laikā tiks sniegta literārā analīze.
We need to tackle the problem quickly.	Mums ātri jārisina problēma.
Picnic is a popular pastime on the lake.	Pikniks ir iecienīta izklaide pie ezera.
Dense black smoke was pouring from the train.	No vilciena lija blīvi, melni dūmi.
We will not lie to you.	Mēs tev nemelosim.
The cabin was cold but cozy when they got in.	Kabīne bija auksta, bet mājīga, kad viņi iekāpa.
Her lashes wiped her cheeks.	Viņas skropstas noslaucīja vaigus.
Nowadays, dogs are everywhere.	Mūsdienās suņi ir visur.
Burned castle.	Nodega pils.
The problem continues.	Problēma turpinās.
She carefully held the necklace in front of her.	Uzmanīgi viņa turēja kaklarotu sev priekšā.
He is tall, fat and mature.	Viņš ir garš, resns un nobriedis.
At that time, oil was highly valued.	Tajā laikā nafta tika ļoti novērtēta.
Do we stop for snacks?	Vai mēs apstājamies pēc uzkodām?
Only one of us is still alive.	Tikai viens no mums vēl ir dzīvs.
He spends too much time there.	Viņš tur pavada pārāk daudz laika.
You should understand that you have more options.	Jums vajadzētu saprast, ka jums ir vairāk iespēju.
She was walking down the street.	Viņa sparīgi gāja pa ielu.
She looked at the distant mountains.	Viņa paskatījās uz tālajiem kalniem.
This pipe supplies gas to the barbecue.	Šī caurule piegādā gāzi uz bārbekjū.
The convict said he had a clear conscience.	Notiesātais sacīja, ka viņam ir tīra sirdsapziņa.
She lifted the plate.	Viņa pacēla šķīvi.
The noise was too loud.	Troksnis bija pārāk skaļš.
A more radical approach.	Radikālāka pieeja.
The Pope's Palace is nearby.	Netālu atrodas pāvesta pils.
Wild flowers jumped between the cracks of the asphalt.	Starp asfalta plaisām uzlēca savvaļas puķes.
Whatever she said, he did not answer.	Lai ko viņa teiktu, viņš neatbildēja.
Dew drops formed on the leaves of the pineapple plant.	Rasas pilieni veidojās uz ananāsu auga lapām.
The recipe for this cake came from a book.	Šīs kūkas recepte nāca no grāmatas.
Hijackers stink of cheap perfumes.	Nolaupītāji smird pēc lētām smaržām.
Since retiring, she has been devoting her time to gardening.	Kopš aiziešanas pensijā viņa savu laiku velta dārzkopībai.
The tourist sank into a calm river.	Tūriste iegrima mierīgajā upē.
She feels happier now.	Viņa tagad jūtas laimīgāka.
This image may be overexposed.	Šis attēls var būt pārgaismots.
They have experience as sailors in dangerous conditions.	Viņiem jūrniekiem ir pieredze bīstamos apstākļos.
Locals say nature still holds many secrets.	Vietējie iedzīvotāji apgalvo, ka daba joprojām saglabā daudzus noslēpumus.
It seems to be such a common phrase.	Šķiet, ka tā ir tik izplatīta frāze.
The future manager works in his laboratory.	Topošais vadītājs strādā savā laboratorijā.
She carefully polished her swords.	Viņa rūpīgi pulēja zobenus.
He was known to be knowledgeable but eccentric.	Viņš bija zināms kā zinošs, bet ekscentrisks.
Try to include water properties in your article.	Mēģiniet savā rakstā iekļaut ūdens īpašības.
He will listen carefully to what you have to say.	Viņš uzmanīgi klausīsies jūsu sakāmajā.
She went to the mall to buy new clothes.	Viņa devās uz tirdzniecības centru, lai nopirktu jaunas drēbes.
The fridge was empty.	Ledusskapis bija tukšs.
The snow has dried.	Sniegs ir nokusis.
Demand for new apartments remained unchanged.	Pieprasījums pēc jauniem dzīvokļiem turpinājās nemainīgs.
The key to researching history is reading widely.	Vēstures izpētes atslēga ir plaša lasīšana.
Sprinkle the stew with salt.	Sautējumu pārkaisa ar sāli.
Freud said dreams help release sexual energy.	Freids teica, ka sapņi palīdz atbrīvot seksuālo enerģiju.
These targets are selective at best.	Šie mērķi labākajā gadījumā ir selektīvi.
Unfortunately, many people are outraged by the recent events.	Diemžēl daudzi cilvēki ir sašutuši par nesenajiem notikumiem.
The fish became ugly.	Zivs kļuva neglīta.
We must show our respect for the great man.	Mums ir jāizrāda sava cieņa lielajam cilvēkam.
Dogs protect the villagers from wolves.	Suņi sargā ciema iedzīvotājus no vilkiem.
Each participant had a turn at the microphone.	Katram dalībniekam bija kārta pie mikrofona.
All the pores on my skin are open.	Visas poras uz manas ādas ir atvērtas.
The bullets found their target.	Lodes atrada savu mērķi.
He will be here in a moment.	Pēc brīža viņš būs šeit.
The prophet lived to a very old age.	Pravietis nodzīvoja līdz ļoti sirmam vecumam.
Communicate with friends until late at night.	Sazināšanās ar draugiem līdz vēlam vakaram.
The growing population of our planet on land is making huge demands.	Mūsu planētas pieaugošais iedzīvotāju skaits uz sauszemes izvirza milzīgas prasības.
In winter, the days get shorter and the weather gets colder.	Ziemā dienas kļūst īsākas un laiks kļūst vēsāks.
The records showed that the accused had deceived investors.	Ieraksti liecināja, ka apsūdzētie bija piemānījuši investorus.
Rising food prices have angered many.	Pārtikas cenu kāpums ir saniknojis daudzus.
He had new shoes.	Viņam bija jaunas kurpes.
Investigators focus on a number of options.	Izmeklēšanas darbinieki koncentrējas uz vairākām iespējām.
Of course, the government passed emergency laws.	Protams, valdība pieņēma ārkārtas likumus.
It is widely used in industrial processes.	To plaši izmanto rūpnieciskos procesos.
She regularly attended church with her family.	Viņa regulāri apmeklēja baznīcu kopā ar ģimeni.
Some people accused him of bleaching his hair.	Daži cilvēki viņu apsūdzēja matu balināšanā.
They rushed towards the burning building.	Viņi metās uz degošās ēkas pusi.
Visitors came to see the village.	Apmeklētāji ieradās apskatīt ciematu.
His new neighbors were nice people.	Viņa jaunie kaimiņi bija patīkami cilvēki.
People moved away from the village.	Cilvēki devās tālāk no ciema.
Yellow, white, red, roses.	Dzeltens, balts, sarkans, rozes.
The fuel in this engine is painted red.	Degviela šajā dzinējā ir nokrāsota sarkanā krāsā.
I had a peculiar feeling there.	Man tur bija savdabīga sajūta.
He taught us to persevere.	Viņš mācīja mums būt neatlaidīgiem.
The troops stood against the fortified castle.	Karaspēks stāvēja pret nocietinātu pili.
Add butter, milk, water, flour and salt.	Pievieno sviestu, pienu, ūdeni, miltus un sāli.
The seats were hard and uncomfortable.	Sēdekļi bija grūti un neērti.
Some artists use different media for their work.	Daži mākslinieki saviem darbiem izmanto dažādus medijus.
We swam in the river for a full hour.	Pilnu stundu peldējāmies upē.
This nation is full of envy and jealousy.	Šī tauta ir skaudības un greizsirdības pilna.
Medicines have been developed to treat this disease.	Ir izstrādātas zāles, kas var ārstēt šo slimību.
The Japanese gardens are beautiful.	Japāņu dārzi ir skaisti.
This sentence contains only capital letters.	Šajā teikumā ir tikai lielie burti.
What are the plans for the holiday season?	Kādi plāni svētku sezonai?
All kinds of goods are available.	Ir pieejamas visa veida preces.
The party had no real hope of winning the election.	Partijai nebija reālu cerību uzvarēt vēlēšanās.
The party's manifesto on foreign policy was unclear.	Partijas manifests ārpolitikas jautājumos bija neskaidrs.
There was a sudden death.	Bija pēkšņa nāve.
The line was drawn along the shores.	Līnija tika novilkta gar krastiem.
He wanted money to travel.	Viņš vēlējās, lai viņam būtu nauda ceļošanai.
People tend to avoid the poor.	Cilvēki mēdz vairīties no nabadzīgajiem.
We want to sell you a better tarpaulin.	Mēs vēlamies jums pārdot labāku brezentu.
An out-of-court group appeared in these parts.	Šajās daļās parādījās ārpustiesu grupa.
The microwave will allow me to reheat the food.	Mikroviļņu krāsns ļaus man atkārtoti uzsildīt ēdienu.
The garden was dotted with statues.	Dārzs bija izraibināts ar statujām.
They enjoyed sailing and snowshoeing.	Viņiem patika burāt un braukt ar sniega kurpēm.
She asked to leave her glasses at home.	Viņa lūdza atstāt brilles mājās.
Religion is an integral part of all human cultures.	Reliģija ir visu cilvēku kultūru neatņemama sastāvdaļa.
The new machine drastically reduced the number of operators.	Jaunā mašīna krasi samazināja operatoru skaitu.
Scientists have yet to find a cure.	Zinātniekiem vēl ir jāatrod zāles.
So old he could hardly walk.	Tik vecs, ka viņš gandrīz nevarēja staigāt.
The factory removes smoke and fumes from the air.	Rūpnīca atrauga dūmus un izgarojumus gaisā.
He argued quite convincingly about his theory.	Viņš diezgan pārliecinoši argumentēja par savu teoriju.
Once upon a time there was a great war.	Reiz bija liels karš.
The waiter brought me a menu.	Viesmīlis man atnesa ēdienkarti.
He has a record number of intercepted balls in one season.	Viņš ir rekordliels pārtverto bumbu skaits vienā sezonā.
Later houses are much larger.	Vēlākās mājas ir daudz lielākas.
The pattern of fish catches has changed dramatically.	Zivju nozvejas modelis ir krasi mainījies.
It is expected to snow from one to three inches.	Paredzams, ka snigs no vienas līdz trīs collas.
The soldier approached her slowly.	Karavīrs lēnām tuvojās viņai.
Once a month, teachers and staff gather for a picnic.	Reizi mēnesī pasniedzēji un darbinieki pulcējas uz pikniku.
When he began to heal, he regained consciousness.	Kad viņš sāka dziedēt, viņš atguva samaņu.
Just look at them now!	Paskatieties uz viņiem tagad!
Not all water is necessary for life.	Ne viss ūdens ir nepieciešams dzīvībai.
A herd of white goats grazed peacefully.	Balto kazu bars mierīgi ganījās.
The big island served as a refuge for the monarch.	Lielā sala kalpoja par patvērumu monarham.
The young woman instructed him.	Jaunā sieviete viņam deva norādījumus.
If you want, you will.	Ja gribi, tad darīsi.
She was pleasantly surprised by the result	Viņa bija patīkami pārsteigta par rezultātu
A swarm of thrushes flew overhead.	Virs galvas lidoja strazdu bars.
She waited patiently for him.	Viņa pacietīgi gaidīja viņu.
The song rejoices at its arrival.	Dziesma priecājas par tās atnākšanu.
Opinions are divided on this issue.	Par šo jautājumu viedokļi dalās.
The money was used to buy school supplies.	Nauda bija domāta skolas piederumu iegādei.
Water is an important natural resource.	Ūdens ir svarīgs dabas resurss.
The wave hits the stone.	Vilnis atsitās pret akmeni.
The benefits of coca do not grow.	Nauda kokos neaug.
However, they regretted their actions.	Tomēr viņi nožēloja savu rīcību.
The best amateurs should get involved in the game.	Labākajiem amatieriem vajadzētu iesaistīties spēlē.
The key to understanding our weather is understanding the processes of the atmosphere.	Mūsu laika apstākļu izpratnes atslēga ir atmosfēras procesu izpratne.
The shopkeeper refused to give money.	Veikalnieks atteicās piešķirt naudu.
The noise increased with each passing moment.	Troksnis pieauga ar katru mirkli.
The file is corrupt.	Fails ir bojāts.
The hum suddenly stopped.	Dūņošana pēkšņi apklusa.
I lubricate her keyboard.	Es ieeļļoju viņas tastatūru.
The rose continued to admire its beauty.	Roze turpināja apbrīnot tās skaistumu.
She said, "Thank you."	Viņa teica: "Paldies"
The grammar of the language has changed.	Valodas gramatika ir mainījusies.
There was a whale in my garden once.	Reiz manā dārzā bija valis.
Using a microscope, she studied the bacteria.	Izmantojot mikroskopu, viņa pētīja baktērijas.
A tsunami can take over us at any time.	Cunami var pārņemt mūs jebkurā brīdī.
He smiled broadly at the cashier.	Viņš plaši pasmaidīja pret kasieri.
Among those who disagreed were local business leaders.	Starp tiem, kas nepiekrita, bija vietējo uzņēmumu vadītāji.
She tried to evaluate the result	Viņa mēģināja novērtēt rezultātu
They walked the dusty road.	Viņi gāja pa putekļaino ceļu.
But think about the future!	Bet domā par nākotni!
Swimming provides pleasant relief from the heat.	Peldēšana sniedz patīkamu atvieglojumu no karstuma.
The lamp is hung on the wall.	Lampa ir piekārta pie sienas.
The dentist worked alone in the store today.	Zobārsts šodien veikalā strādāja viens.
Cities are growing and changing rapidly.	Pilsētas strauji aug un mainās.
I stayed watching, surprised at her control.	Es paliku skatīties, pārsteigts par viņas kontroli.
Newspapers applauded the court's decision.	Laikraksti aplaudēja par tiesas lēmumu.
There are millions of stars in the universe.	Visumā ir miljoniem zvaigžņu.
The chair squeaked as he sat down.	Krēsls čīkstēja, kad viņš apsēdās.
Formal languages ​​can be extremely powerful.	Formālās valodas var būt ārkārtīgi spēcīgas.
As the canteen approached, the old lady looked up.	Kad ēdnīca tuvojās, vecā kundze paskatījās uz augšu.
Potatoes and tomatoes are members of the nocturnal family.	Kartupelis un tomāts ir nakteņu dzimtas pārstāvji.
The wedding celebration was huge.	Kāzu svinības bija milzīgas.
The plate was decorated with jagged pieces of dark meat.	Plati rotāja robaini tumšas gaļas gabali.
Enjoy a tea afternoon in this quiet garden.	Izbaudiet tējas pēcpusdienu šajā klusajā dārzā.
A hybrid grown from ancient ie plants and modern corn.	Hibrīds, kas audzēts no seniem ti augiem un mūsdienu kukurūzas.
Above the head column is the capital's spacious building.	Virs galvas slejas galvaspilsētas plašās ēkas.
Death was everywhere.	Nāve bija visur.
The study is funded by charitable donations.	Pētījums ir finansēts no labdarības ziedojumiem.
The labor dispute caused violence among employees.	Darba strīds izraisīja vardarbību starp darbiniekiem.
They buried him near the park.	Viņi viņu apglabāja netālu no parka.
The ship sank in a stormy sea.	Kuģis nogrima vētrainā jūrā.
Compare that to it.	Salīdziniet to ar to.
Let's go watch a movie tonight.	Šovakar ejam skatīties filmu.
Students complain of stomach problems.	Studenti sūdzas par kuņģa problēmām.
Others had to flee for life.	Citiem bija jābēg par dzīvību.
I have never admitted that I am perfect.	Es nekad neesmu atzinis, ka esmu ideāls.
Only about half of patients die within a month.	Tikai aptuveni puse pacientu mirst mēneša laikā.
The mountains were completely covered with snow.	Kalni bija pilnībā klāti ar sniegu.
The house of the novelist was surprisingly modern.	Romānu rakstnieka māja bija pārsteidzoši moderna.
Satisfy your curiosity, because curiosity killed the cat.	Apmieriniet savu zinātkāri, jo ziņkārība nogalināja kaķi.
The rich feed the poor.	Bagātie baro nabagos.
So he continued his way south with many stops along the route.	Tāpēc viņš turpināja ceļu uz dienvidiem ar daudzām pieturām visā maršrutā.
My stomach began to growl from hunger.	Mans vēders sāka kurbēt no izsalkuma.
The cause of the plane crash is still unknown.	Lidmašīnas avārijas iemesls joprojām nav zināms.
He made a reckless speech.	Viņš teica neapdomīgu runu.
The market is saturated with cheap goods.	Tirgus ir piesātināts ar lētām precēm.
Her speech was saturated with euphemisms.	Viņas runa bija piesātināta ar eifēmismiem.
A red car stopped nearby.	Blakus apstājās sarkana automašīna.
She answered doubtfully.	Viņa šaubīgi atbildēja.
The peaceful environment made him happy.	Mierīgā vide viņu iemidināja.
The study tried to find out the reasons for this.	Pētījumā tika mēģināts noskaidrot tā iemeslus.
Some hotels provide services.	Dažas viesnīcas sniedz pakalpojumus.
I didn't want him to feel abandoned.	Es negribēju, lai viņš justos pamests.
Visitors are usually surprised by the vastness of the valley.	Apmeklētājus parasti pārsteidz ielejas plašums.
They serve only the freshest, tastiest vegetables.	Tie pasniedz tikai svaigākos, garšīgākos dārzeņus.
She was wearing a red cape.	Viņai bija mugurā sarkans vilnas apmetnis.
Once an illiterate farmer, he is now a university professor.	Kādreiz viņš bija analfabēts zemnieks, tagad viņš ir universitātes profesors.
Workers were paid irregularly.	Strādniekiem maksāja neregulāri.
This former mosque is now used as a school.	Šī bijusī mošeja tagad tiek izmantota kā skola.
She was dressed in a modestly white dress.	Viņa bija ģērbusies pieticīgi vienkāršā baltā kleitā.
I try to refrain from excessive computer use.	Es cenšos atturēties no pārmērīgas datora lietošanas.
The cook with obvious impatience served curry crabs.	Pavārs ar acīmredzamu nepacietību pasniedza karija krabi.
The deck is stacked.	Klājs ir sakrauts.
This container contains oil.	Šajā traukā ir eļļa.
After one hour, the students had learned to say a lot of words.	Pēc vienas stundas skolēni bija iemācījušies pateikt daudz vārdu.
Let's preserve the traditions of our ancestors.	Saglabāsim mūsu senču tradīcijas.
Put the butter in a large bowl.	Ielieciet sviestu lielā bļodā.
Many families today use microwaves.	Daudzas ģimenes mūsdienās izmanto mikroviļņu krāsnis.
They could be anywhere.	Viņi varētu būt jebkur.
The ocean is full of life.	Okeāns ir pilns ar dzīvību.
Now they are facing additional traffic delays.	Tagad viņi saskaras ar papildu satiksmes kavējumiem.
The clothes were covered with dust and dirt.	Drēbes bija klātas ar putekļiem un netīrumiem.
They kindly agreed to stop defiling the house.	Viņi laipni piekrita beigt defilēt par māju.
Power outages are very common here in this village.	Elektrības padeves pārtraukumi ir ļoti izplatīti šeit, šajā ciematā.
This business continues to lose money.	Šis bizness turpina zaudēt naudu.
A small, dusty farm in the south of the country	Mazā, putekļainā ferma valsts dienvidos
He admitted that he had a mistress.	Viņš atzinās, ka viņam ir saimniece.
Do you really believe that?	Vai tu tiešām tam tici?
These lines have a shape that seems to flow.	Šīm līnijām ir forma, kas it kā plūst.
Therefore, brush your teeth regularly.	Tāpēc regulāri tīriet zobus.
This method will continue for many years to come.	Šī metode turpināsies vēl daudzus gadus.
He had a loose white shirt and dark hair.	Viņam bija vaļīgs balts krekls un tumši mati.
He poured some water into a glass.	Viņš ielēja glāzē nedaudz ūdens.
Let's welcome friends to dinner tonight.	Šovakar sagaidīsim draugus vakariņās.
The clouds slid lazily through the dim	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvu
The phone rang several times before she answered.	Telefons zvanīja vairākas reizes, pirms viņa atbildēja.
The fountain is located in the square.	Strūklaka atrodas laukumā.
Pluto is as simple as it can be.	Plutons ir tik vienkāršs, cik tas var būt.
The apple orchard was surrounded by high stone walls.	Ābeļdārzu ieskāva augstas akmens sienas.
It was cloudy until morning.	Līdz pat rītam bija apmācies laiks.
She looked at her watch.	Viņa paskatījās pulkstenī.
His house is next door.	Viņa māja ir blakus.
Only the bravest will go.	Ietu tikai drosmīgākie.
Pour the flour through a sieve.	Miltus izber caur sietu.
Drink a cake, honey.	Iedzer kūku, dārgā.
Singapore's long coastline is characterized by sandy beaches.	Singapūras garo piekrasti raksturo smilšainas pludmales.
Some evil people deliberately spread lies about me.	Daži ļauni cilvēki apzināti izplata melus par mani.
The mayor was more worried about the near future.	Mērs bija vairāk noraizējies par tuvāko nākotni.
The brave soldiers opposed the invaders.	Drosmīgie karavīri stājās pretī iebrucējiem.
Sift the dry ingredients to prepare the pizza base.	Lai pagatavotu picas pamatni, izsijā sausās sastāvdaļas.
It seems to be a waste of food.	Šķiet, ka tā ir pārtikas izšķērdēšana.
We don't need our phones all the time.	Mums nav visu laiku vajadzīgi mūsu tālruņi.
Even as a child, he was fascinated by mathematics.	Pat bērnībā viņu aizrāva matemātika.
Here, too, the locals are suddenly caught in sudden rains.	Arī šeit vietējos iedzīvotājus negaidīti pieķer pēkšņas lietusgāzes.
In proclaiming peace, the emperor laid down his sword.	Pasludinādams mieru, imperators nolika zobenu.
After heating, the water becomes gas	Pēc sildīšanas ūdens kļūst par gāzi
Universities need to find ways to limit tuition fees.	Universitātēm ir jāatrod veidi, kā ierobežot mācību izmaksas.
And you need to exercise regularly.	Un jums ir nepieciešams regulāri vingrot.
Cut off the excess dough.	Nogrieziet lieko mīklas izstrādājumu.
It's hard to say who will win.	Ir grūti pateikt, kurš uzvarēs.
Adjacent farmers are plowing.	Blakus esošie zemnieki grasās aršanu.
In case of rain, leave the door open.	Lietus gadījumā atstājiet durvis vaļā.
A thick air surrounded him.	Biezs gaiss viņu apņēma.
The problem was referred to a specialist.	Par problēmu vērsās pie speciālista.
Which way to go from here?	Kurā virzienā no šejienes doties?
The sewerage system is complex.	Kanalizācijas sistēma ir sarežģīta.
Cancer mortality is declining.	Mirstība no vēža samazinās.
The computer then printed a message.	Pēc tam dators izdrukāja paziņojumu.
Her voice rose in unbelief.	Viņas balss neticībā pacēlās.
There were many winding corridors in the building.	Ēkā bija daudz līkumotu koridoru.
The government will offer free public transport.	Valdība piedāvās bezmaksas sabiedrisko transportu.
Get off the train.	Izkāpiet no vilciena.
You have to work hard to increase your salary.	Ir smagi jāstrādā, lai palielinātu savu algu.
Fill the baking dish with sauce.	Piepildiet cepšanas trauku ar mērci.
Farmers rarely traveled far from home.	Zemnieki reti ceļoja tālu no mājām.
I've never wanted anything more than that.	Es nekad neesmu gribējis neko vairāk par šo.
I had a hunch that something was wrong.	Man bija nojausma, ka kaut kas nav kārtībā.
Be careful, otherwise you will tip over.	Uzmanieties, pretējā gadījumā jūs apgāzīsities.
Some businesses in the city have benefited economically.	Daži pilsētas uzņēmumi ir guvuši ekonomisku labumu.
She wore sandals and a shoulder bag.	Viņa valkāja sandales un nēsāja plecu somu.
The company owns two companies.	Uzņēmumam pieder divi uzņēmumi.
Large amounts of sand can be found on the plains.	Līdzenumos var atrast lielu daudzumu smilšu.
The factory produces poisonous chemicals.	Rūpnīcā tiek ražotas indīgas ķīmiskas vielas.
Don't forget to charge a weekly salary.	Neaizmirsti iekasēt nedēļas algu.
He collected an assortment of bird species.	Viņš savāca putnu sugu sortimentu.
Outside the cafe, they walked hand in hand.	Ārpus kafejnīcas viņi staigāja sadevušies rokās.
Coral reefs are also not well protected.	Arī koraļļu rifi nav labi aizsargāti.
The army was very successful at the time.	Armija tajā laikā bija ļoti veiksmīga.
He was accused of embezzlement.	Viņš tika apsūdzēts par piesavināšanos.
After a week of spiritual preparation, tomorrow is the big day!	Pēc garīgās sagatavošanās nedēļas rīt ir lielā diena!
The young man stopped, looked thoughtful.	Jaunais vīrietis apstājās, izskatījās domīgs.
She did not like the poem, despite the praise.	Viņai dzejolis nepatika, neskatoties uz uzslavām.
She is very concerned about pollution.	Viņa ir ļoti noraizējusies par piesārņojumu.
Ski resorts were very popular.	Slēpošanas laukumi bija ļoti populāri.
Biodiversity is destroyed every year.	Bioloģiskā daudzveidība tiek iznīcināta katru gadu.
The sequel is still under construction.	Turpinājums joprojām ir tapšanas stadijā.
There must be a balance of interests in the country's foreign policy.	Valsts ārpolitikā ir jābūt interešu līdzsvaram.
Instead of staying home, he went shopping.	Tā vietā, lai paliktu mājās, viņš devās iepirkties.
It was raining.	Lietus lija straumēm.
The letters in the textbooks are larger and thicker.	Mācību grāmatās rakstītie burti ir lielāki un biezāki.
The fishing industry was eroded by logging and mining.	Zivsaimniecības nozari iedragāja mežizstrāde un kalnrūpniecība.
This shoulder should be slightly raised.	Šim plecam jābūt nedaudz paceltam.
A port he could visit for a short time before leaving.	Osta, kuru viņš varētu uz īsu brīdi apmeklēt pirms došanās prom.
Suddenly the drummer raised his left hand.	Pēkšņi bundzinieks pacēla kreiso roku.
We sank under the waves.	Mēs iegrimām zem viļņiem.
They intertwined.	Viņi savijās.
It was pretty delicious.	Tas bija diezgan garšīgi.
A priest is a spiritual guide to his flock.	Priesteris ir garīgs ceļvedis savam ganāmpulkam.
This temple has been built for hundreds of years.	Šis templis ir celts simtiem gadu.
Looking out of context	Skatoties ārpus konteksta
Scientist experiments rarely have positive results.	Zinātnieka eksperimentiem reti ir pozitīvi rezultāti.
A train slowly entered the station.	Stacijā lēnām iebrauca vilciens.
Several strong storms went through this area.	Šai zonai cauri gāja vairākas spēcīgas vētras.
If you work hard, you can succeed.	Ja jūs smagi strādājat, jūs varat gūt panākumus.
The bridge is long.	Tilts ir garš.
It was already a sacred place.	Tā jau bija svēta vieta.
Her gaze was thoughtful.	Viņas skatiens bija domīgs.
The park had once again become dangerous for children.	Parks atkal bija kļuvis bīstams bērniem.
The floods raged for weeks.	Plūdi plosījās nedēļām ilgi.
The woman is carrying a baby.	Sieviete nēsā bērnu.
He will continue to fight for human rights.	Viņš turpinās cīnīties par cilvēktiesībām.
The mountain is located north of the city.	Kalns atrodas uz ziemeļiem no pilsētas.
Now the plantation is quite profitable.	Tagad plantācija ir diezgan ienesīga.
The guest house is located on a hill, overlooking the sea.	Viesu nams atrodas kalnā, ar skatu uz jūru.
Close the window when you exit.	Aizveriet logu, kad izejat ārā.
No further investigation was required.	Turpmāka izpēte nebija nepieciešama.
The glass panel shattered.	Sitienā stikla panelis saplīsa.
Many tourists visited the city every year.	Katru gadu pilsētu apmeklēja daudzi tūristi.
She felt tired.	Viņa jutās nogurusi.
He put his hand on the boy's shoulder.	Viņš uzlika roku uz zēna pleca.
The sky turned green.	Debesis kļuva zaļas.
The snowstorm subsided in two days.	Sniega vētra norima divās dienās.
Chicken roast.	Vistas gaļa cepas.
The wise old man counted five coins.	Gudra vecene noskaitīja piecas monētas.
In fact, crime rates are falling.	Faktiski noziedzības līmenis samazinās.
It was all a lie	Tas viss bija meli
The president was half-hearted.	Prezidents bija puspliks.
His haste is reckless.	Viņa steiga ir neapdomīga.
She jumped to her feet.	Viņa pielēca kājās.
Crime has risen sharply since its founding.	Kopš šīs korporācijas dibināšanas noziedzība ir strauji pieaugusi.
Their children will grow up with different views.	Viņu bērni izaugs ar dažādiem uzskatiem.
The mouth is getting old.	Mutiņa noveco.
He felt something wet against his naked thigh.	Viņš juta kaut ko slapju pret savu kailo augšstilbu.
Stripes do not stain the wood as advertised.	Svītras netraipa koksni, kā tiek reklamēts.
The government must pay attention to its citizens.	Valdībai ir jāpievērš uzmanība saviem pilsoņiem.
We have no hope.	Mums nav nekādu cerību.
Chewing gum is banned in most public places.	Košļājamā gumija ir aizliegta lielākajā daļā sabiedrisko vietu.
The boy wrote the letter with his finger.	Zēns to vēstuli uzrakstīja ar pirkstu.
So you just go ahead and paint your shed.	Tātad jūs vienkārši ejiet uz priekšu un krāsojiet savu novietni.
He plans to use the technology to explore space.	Viņš plāno izmantot tehnoloģiju, lai izpētītu kosmosu.
The waiter will not offer you tap water.	Viesmīlis jums nepiedāvās krāna ūdeni.
Stop shouting!	Beidz kliegt!
Many news messages appeared.	Parādījās daudzi ziņu ziņojumi.
The Prime Minister's comments were provocative.	Premjerministra komentāri bija provokatīvi.
His excitement grew as the night went on.	Viņa satraukums pieauga, kad nakts ritēja.
Reassess your priorities.	Pārvērtējiet savas prioritātes.
This village is famous for its temples.	Šis ciems ir slavens ar saviem tempļiem.
Sedatives prevent patients from experiencing pain.	Sedatīvie līdzekļi neļauj pacientiem sajust sāpes.
Local fauna includes gorillas, chimpanzees,	Vietējā fauna ietver gorillas, šimpanzes,
There was a loud accident.	Notika skaļa avārija.
The city was almost completely abandoned.	Pilsēta bija gandrīz pilnībā pamesta.
The taste was really remarkable.	Garša bija patiešām ievērojama.
This was what the Prime Minister talked about.	Par to runāja premjers.
Some buildings are too old.	Dažas ēkas ir pārāk vecas.
The researchers assessed brain function.	Pētnieki novērtēja smadzeņu darbību.
The words fell out of his notebook.	Vārdi izkrita no viņa piezīmju grāmatiņas.
She leaned near the river.	Viņa noliecās netālu no upes.
Several new tunnels are being offered on the metro.	Metro tiek piedāvāti vairāki jauni tuneļi.
My computer is broken.	Mans dators ir sabojājies.
Microscopic, but with so many variations.	Mikroskopisks, bet ar tik daudzām variācijām.
Who the hell are you?	Kas ellē jūs esat?
Make sure he doesn't drink too much.	Pārliecinieties, ka viņš nedzer pārāk daudz.
A marching group took part in the parade.	Parādē piedalījās maršēšanas grupa.
We can easily dismantle the old house.	Mēs viegli varam demontēt veco māju.
The chicken bones and eggs were ready.	Vistas kauli un olas bija gatavi.
They grow strong together.	Viņi kopā aug spēcīgi.
Melt the butter over low heat.	Uz lēnas uguns izkausē sviestu.
She was late for work.	Viņa kavējās darbā.
We got a job as a traveling salesman.	Mēs iekārtojāmies ceļojošā pārdevēja darbā.
This work was relatively easy.	Šis darbs bija salīdzinoši viegls.
What do you think about that?	Ko tu par to domā?
They voted overwhelmingly in favor of the bill.	Viņi pārliecinoši balsoja par likumprojektu.
In some places, water is not safe to drink.	Dažās vietās ūdens nav drošs dzeršanai.
The country is ruled by a dictator.	Valsti vada diktators.
So some locals suggested a new name.	Tāpēc daži vietējie iedzīvotāji ieteica jaunu nosaukumu.
She shook her head, resisting the urge to cry.	Viņa pakrata galvu, pretojoties vēlmei raudāt.
Return immediately.	Nekavējoties atgriezieties.
As the stone moves, the pendulums sway.	Akmenim kustoties, svārsti šūpojas.
Remote locations are often only accessible on foot.	Attālas vietas bieži vien ir pieejamas tikai ar kājām.
After heating, the water becomes gas.	Pēc uzsildīšanas ūdens kļūst par gāzi.
He ordered his soldiers to attack.	Viņš pavēlēja saviem karavīriem uzbrukt.
Motorists encountered bypasses.	Autobraucēji saskārās ar apvedceļiem.
Animals are used to transport family members over long distances.	Dzīvnieki tiek izmantoti ģimenes locekļu pārvadāšanai lielos attālumos.
Her hair was long and curly.	Viņas mati bija gari un cirtaini.
Her knocking was heard in the half-world.	Viņas klauvējiens bija dzirdams puspasaulē.
The more time goes by, the more things change.	Jo vairāk laika iet, jo vairāk lietas mainās.
Gunpowder barrel exploded.	Uzsprāga šaujampulvera muca.
We need to reduce the use of pesticides.	Mums ir jāsamazina pesticīdu lietošana.
They planted flowers in the garden.	Viņi stādīja puķes dārzā.
The squirrel tried to bury his tits.	Vāvere mēģināja aprakt savas zīles.
It seemed to me that the bus driver would shoot us.	Man likās, ka autobusa šoferis mūs notrieks.
The artifacts recovered from the shipwreck were the comb seen here.	No kuģa avārijas atgūtie artefakti bija šeit redzamā ķemme.
The amount was in dollars.	Daudzums bija dolāros.
Family reunification is becoming less common.	Ģimenes atkalapvienošanās kļūst arvien retāka.
Multi-bedroom houses are for sale at a higher price.	Mājas ar vairākām guļamistabām tiek pārdotas par dārgāku cenu.
Theobald hurried up the stairs.	Teobalds steidzās augšā pa kāpnēm.
That is why it is very important to protect your planet.	Tāpēc ir ļoti svarīgi aizsargāt savu planētu.
The horse snorted and showed its teeth.	Zirgs šņāca un rādīja zobus.
The doctor gestured the patient to sit down.	Ārsts ar žestu norādīja, lai pacients apsēstos.
The statue is located at the entrance to the garden.	Statuja atrodas pie ieejas dārzā.
The book is discussed in detail here.	Grāmata ir detalizēti apskatīta šeit.
He poured a glass of water on his lap.	Viņš izlēja ūdens glāzi sev klēpī.
This garden was as crowded as usual.	Tas dārzs kā parasti bija pārpildīts.
The mechanism was noticed with the naked eye.	Ar neapbruņotu aci tika pamanīts mehānisms.
Pumpkins are delicious.	Ķirbji ir garšīgi.
The first year is the hardest.	Pirmais gads ir visgrūtākais.
Three houses are for sale here.	Šeit tiek pārdotas trīs mājas.
They were well received and guided through the streets	Viņus labi sagaidīja un vadīja pa ielām
The desert disappears, leaving only ruins.	Tuksnesis izzūd, atstājot aiz sevis tikai drupas.
There are many beautiful natural objects on this island.	Šajā salā ir daudz skaistu dabas objektu.
Bots can now write simple programs.	Boti tagad var rakstīt vienkāršas programmas.
The competition was held for the third year.	Konkurss norisinājās jau trešo gadu.
The wizard helps you when needed.	Vednis palīdz nepieciešamības gadījumos.
Time seems to be running out faster.	Šķiet, ka laiks paiet ātrāk.
Eventually, the planet will run out of oil.	Galu galā planētai beigsies nafta.
The earthquake caused a tsunami.	Zemestrīce izraisīja cunami.
It is not yet clear whether the plan will succeed.	Pagaidām nav skaidrs, vai plāns izdosies.
The concrete walls of the train squeezed his ribs.	Vilciena betona sienas saspieda viņa ribas.
It rained lightly, convincingly after several weeks of drought.	Lietus lija viegli, pārliecinoši pēc vairāku nedēļu sausuma.
The signal was very weak.	Signāls bija ļoti vājš.
But how could he be late?	Bet kā viņš varēja kavēties?
The politician promised the opposition candidates work.	Politiķis solīja opozīcijas kandidātiem darbu.
Boil the potatoes in water, then bake in the oven.	Kartupeļus vāra ūdenī, tad cep cepeškrāsnī.
This is a terrible way to treat a guest!	Tas ir briesmīgs veids, kā izturēties pret ciemiņu!
Faces engraved with concern.	Sejas iegravētas ar bažām.
The award was received by the brigade commander.	Apbalvojumu saņēma brigādes komandieris.
Call for help from here.	Zvaniet pēc palīdzības no šejienes.
The bride was accompanied by her father.	Līgavu pavadīja viņas tēvs.
This is a common symptom of conjunctivitis.	Tas ir bieži sastopams konjunktivīta simptoms.
What was the time of year?	Kāds bija šis gada laiks?
Yes, my editor wants the section reviewed.	Jā, mans redaktors vēlas, lai nodaļa tiktu pārskatīta.
The mixture smelled strongly of roses.	Maisījums spēcīgi smaržoja pēc rozēm.
Smoke rose into the night sky.	Dūmi pacēlās naksnīgajās debesīs.
The hippopotamus needs a huge amount of water every day.	Nīlzirgam katru dienu ir nepieciešams milzīgs ūdens daudzums.
This may seem useful, but it is dangerous to draw hasty conclusions.	Tas varētu šķist noderīgi, taču izdarīt pārsteidzīgus secinājumus ir bīstami.
They abandoned traditional mythology in favor of science.	Viņi atteicās no tradicionālās mitoloģijas zinātnes labā.
The experiments proved inconclusive.	Eksperimenti izrādījās nepārliecinoši.
Her name was like a law to her husband.	Viņas vārds vīram bija kā likums.
Blood flowed from her face.	Asinis notecēja no viņas sejas.
There was no fear in his voice.	Viņa balsī nebija baiļu.
At the next table, two young men laughed out loud.	Pie blakus galdiņa divi jauni vīrieši skaļi smējās.
As they spoke, the bear jumped into the trees.	Kamēr viņi runāja, lācis ielēca kokos.
This is my father's room.	Šī ir tēva istaba.
Rich, dark liquid.	Bagātīgs, tumšas krāsas šķidrums.
The air was filled with the smell of mint.	Gaisu piepildīja piparmētru smarža.
If you do not pay taxes, you will be arrested.	Ja jūs nemaksāsit nodokļus, jūs tiksit arestēts.
Do you feel that you have not started living?	Vai jums šķiet, ka neesat sācis dzīvot?
More and more tourists visit every month.	Katru mēnesi apmeklē arvien vairāk tūristu.
Be careful when closing the oven.	Esiet piesardzīgs, aizverot cepeškrāsni.
This field is getting bigger every year.	Šis lauks ar katru gadu kļūst arvien lielāks.
There is always a risk of losing your job here.	Šeit vienmēr pastāv risks zaudēt darbu.
A river flows through the city.	Pilsētai cauri tek upe.
These mountains dominate the landscape.	Šie kalni dominē ainavā.
Mountain pistons are damaged.	Kalnu virzuļi ir bojāti.
He hates cats, she reminded.	Viņš ienīst kaķus, viņa atgādināja.
A satellite image is an image.	Satelīta attēls ir attēls.
The king ordered him to guard the bridge at night.	Karalis lika viņam naktī sargāt tiltu.
Officials have provided conflicting versions of the story.	Amatpersonas sniegušas pretrunīgas stāsta versijas.
The vase was broken.	Vāze bija salauzta.
Too many cooks spoil the stew.	Pārāk daudz pavāru sabojā sautējumu.
The Imperial Palace is huge.	Imperatora pils ir milzīga.
She uses this tool in forensic examinations.	Šo instrumentu viņa izmanto tiesu medicīnas ekspertīzēs.
He was an ordinary person, he thought to himself.	Viņš bija parasts cilvēks, viņš pie sevis nodomāja.
The immediate effect of her stories is laughter.	Viņas stāstu tūlītējais efekts ir smiekli.
The enchanted gate was guarded by a huge dragon	Apburtos vārtus sargāja milzīgs pūķis
The only way to get around is by helicopter.	Vienīgais veids, kā apceļot apkārtni, ir ar helikopteru.
They will only receive the standard benefit.	Viņi saņems tikai standarta pabalstu.
The bitter cold has reduced our energy consumption.	Rūgtais aukstums ir samazinājis mūsu enerģijas patēriņu.
Grains are used in bread making.	Graudus izmanto maizes gatavošanā.
The toad and its toxins caused great suffering to the workers.	Krupis un tā toksīni sagādāja lielas ciešanas strādniekiem.
We lived near the sea at that time.	Mēs tajos laikos dzīvojām netālu no jūras.
The sergeant, placed to guard the prisoner, fell asleep.	Seržants, nolikts sargāt ieslodzīto, aizmiga.
The bulb consumed a lot of electricity.	Spuldze patērēja daudz elektrības.
He recently claimed that black holes did not exist.	Viņš nesen apgalvoja, ka melnie caurumi neeksistē.
The text needs to be translated.	Tekstam ir jāveic tulkojums.
I heard shots and ran into the bathroom.	Izdzirdēju šāvienus un ieskrēju vannas istabā.
The opposition claims this is stereotypical.	Opozīcija apgalvo, ka tas ir stereotipiski.
These costs last year	Šīs izmaksas pagājušajā gadā
Man is an animal.	Cilvēks ir dzīvnieks.
Have you written much of your poetry?	Vai esat rakstījis daudz savas dzejas?
Leaders argued over the best course of action.	Līderi strīdējās par labāko rīcību.
We have decided to ban all plastic beverage containers.	Esam nolēmuši aizliegt visas plastmasas dzērienu taras.
The ceiling looks low.	Griesti izskatās zemi.
The logs burned angrily in the cold night air.	Baļķi nikni dega aukstajā nakts gaisā.
She spent the summer with her family.	Viņa pavadīja vasaru kopā ar ģimeni.
The roads are catastrophic.	Ceļi ir katastrofāli izraibināti.
The day after the party, two young men were arrested.	Dienu pēc ballītes tika arestēti divi jauni vīrieši.
Athletes have to work hard.	Sportistiem ir jāpiepūlas.
He woke up his neighbors to protest the new law.	Viņš pamodināja savus kaimiņus, lai protestētu pret jauno likumu.
This is the story of a merchant and a princess.	Šis ir stāsts par tirgotāju un princesi.
Rose petals fell from this tree.	No šī koka nokrita rožu ziedlapiņas.
Customer feedback is important.	Liela nozīme ir klientu atsauksmēm.
While driving a cargo ship, the tall man saved lives.	Vadot kravas kuģi, garais vīrietis izglāba dzīvības.
The land is fertile.	Zeme ir auglīga.
He bought two pairs of shoes.	Viņš nopirka divus apavu pārus.
The bustling market attracts many local sellers.	Rosīgais tirgus piesaista daudzus vietējos pārdevējus.
Edit text with vim.	Rediģējiet tekstu, izmantojot vim.
He painted the city red, his friends said.	Viņš nokrāsoja pilsētu sarkanā krāsā, sacīja viņa draugi.
The study has filled me with confidence.	Pētījums ir piepildījis mani ar pārliecību.
Do not let the cat out.	Nelaid kaķi ārā.
Let it be.	Lai notiek.
Many wondered about the treasures.	Daudzi brīnījās par dārgumiem.
What do you think will happen next?	Kā jūs domājat, kas notiks tālāk?
Her world collapsed.	Viņas pasaule sabruka.
Wealthy people have historically been exempt from taxes.	Turīgi cilvēki vēsturiski ir bijuši atbrīvoti no nodokļiem.
The engines are too small.	Dzinēji ir pārāk mazi.
Anger was still in her voice.	Dusmas joprojām bija viņas balsī.
It brought me into trouble	Ieveda mani nepatikšanās
They built a memorial to the victims.	Viņi upuriem uzcēla memoriālu.
She hesitated nervously.	Viņa nervozi svārstījās.
She lives in the attic.	Viņa dzīvo bēniņos.
These plans were abandoned.	Šie plāni tika atmesti.
The streets were deserted.	Ielas bija pamestas.
He jumped into the air.	Viņš uzlēca gaisā.
More people are buying his cars.	Vairāk cilvēku pērk viņa automašīnas.
The painting hangs over her bed.	Glezna karājas virs viņas gultas.
He was still there in his dreams.	Viņš joprojām bija tur savos sapņos.
This word has two meanings.	Šim vārdam ir divas nozīmes.
Three quarters of all insects are dead.	Trīs ceturtdaļas no visiem kukaiņiem ir miruši.
Plastic waste clogs the oceans.	Plastmasas atkritumi aizsprosto okeānus.
Those poor animals must be free!	Tiem nabaga dzīvniekiem jābūt brīviem!
The process was repeated over and over again.	Process tika atkārtots atkal un atkal.
Electric shock can be caused by lightning.	Elektrisko strāvu var radīt zibens.
There was music on the radio around the house.	Pa radio pa māju virmoja mūzika.
Cars in those days were mainly run on gasoline.	Automašīnas tajos laikos galvenokārt tika darbinātas ar benzīnu.
The vicious circle must stop somewhere.	Apburtajam lokam kaut kur ir jāapstājas.
Can our technology beat them?	Vai mūsu tehnoloģija var tos uzvarēt?
Prices rose because the harvest failed.	Cenas pieauga, jo raža neizdevās.
The state was ordered to dismantle nuclear weapons.	Valstij tika pavēlēts demontēt kodolieročus.
This kitten is adventurous.	Šis kaķēns ir piedzīvojumu kārs.
The girl jumped up easily and walked around the bar.	Meitene viegli uzlēca un devās pa joslu.
They dined with lean chicken	Viņi pusdienoja ar liesu vistu
The roads seemed invisible in the dark.	Ceļi tumsā šķita neredzami.
The boy ate nectarine.	Zēns ēda nektarīnu.
Cut the meat.	Izgrieziet gaļu.
What a strange coincidence!	Kāda dīvaina sakritība!
I have heard that he will be visiting our country.	Es dzirdēju, ka viņš apmeklēs mūsu valsti.
So stir the eggs vigorously.	Tātad, enerģiski iemaisa olas.
The speech was interrupted by a whisper.	Runu izjauca čukstēšana.
They had no home, no identity, no hope.	Viņiem nebija ne mājas, ne identitātes, ne cerības.
Indian movies are very popular.	Indijas filmas ir ļoti populāras.
Carefully grasp the thread and then tie the ends.	Uzmanīgi saņemiet diegu un pēc tam sasieniet galus.
The view of the pink flowers was a soothing view.	Rozā ziedu skats bija nomierinošs skats.
The temperature will drop.	Temperatūra pazemināsies.
Was the revolution a success?	Vai revolūcija bija veiksmīga?
After heating, the water becomes gas.	Pēc uzsildīšanas ūdens kļūst par gāzi.
Birds and hippos share habitats.	Putniem un nīlzirgiem ir kopīgas dzīvotnes.
The train roared overnight.	Vilciens dārdēja pa nakti.
Her answers are vague and ambiguous.	Viņas atbildes ir neskaidras un neskaidras.
Here is something you can use to soften the cheese.	Šeit ir kaut kas, ko varat izmantot, lai mīkstinātu sieru.
The central bank raised interest rates to a new high.	Centrālā banka paaugstināja procentu likmes līdz jaunam maksimumam.
The sixth type of electromagnetic radiation.	Sestais elektromagnētiskā starojuma veids.
Include one teaspoon of cinnamon.	Iekļaujiet vienu tējkaroti kanēļa.
In this situation, we should invite volunteers.	Šādā situācijā mums vajadzētu pieaicināt brīvprātīgos.
The bell rang on the tower.	Atskanēja zvani uz torņa.
The harvest this year was plentiful.	Raža šogad bija bagātīga.
Vegetables are arranged in layers.	Dārzeņus kārto kārtās.
She announced her candidacy for the position of mayor.	Viņa paziņoja par savu kandidatūru mēra amatam.
The drowning victims were not found either.	Slīkstošie upuri tā arī netika atrasti.
This house was much larger than it seemed.	Šī māja bija daudz plašāka, nekā šķita.
The price tag is clearly marked.	Cenu zīme ir skaidri marķēta.
She has just created three songs for a new album.	Viņa tikko ir izveidojusi trīs dziesmas jaunam albumam.
Criticism of his policies was widespread.	Viņa politikas kritika bija plaši izplatīta.
It is said that boiling water kills bacteria.	Mēdz teikt, ka verdošs ūdens nogalina baktērijas.
Influenza vaccines were only part of the effort.	Gripas vakcīnas veidoja tikai daļu no centieniem.
This is an industrial country.	Šī ir industriāla valsts.
He was such a stupid boy.	Viņš bija tik dumjš zēns.
He quickly packed his suitcase.	Viņš ātri sakravāja koferi.
You have done the right thing	Jūs esat rīkojies pareizi
Easy, isn't it?	Viegli, vai ne?
Don't scare the gazelle!	Nebiedē gazeli!
A gust of wind tossed down his hair.	Vēja brāzma mētājās viņa matos.
Think about the reasons why she quit her job.	Padomājiet par iemesliem, kāpēc viņa pameta darbu.
The wind brought in the nose the smell of salt and fish.	Vējš degunā ienesa sāļu, zivju smaku.
The party lasted until late in the evening.	Ballīte noritēja līdz vēlam vakaram.
The drowned boy looked strangely calm.	Noslīkušais zēns izskatījās dīvaini mierīgs.
The water was constantly rising.	Ūdens nepārtraukti cēlās.
He expressed great enthusiasm for the idea.	Viņš pauda lielu entuziasmu par šo ideju.
The pharmacist later invented a new drug.	Farmaceits vēlāk izgudroja jaunas zāles.
A delicate blush appeared on her delicate cheeks.	Uz viņas smalkajiem vaigiem parādījās smalks sārtums.
She got a job on a popular talk show.	Viņa ieguva darbu populārā sarunu šovā.
Their marriage will not be easy.	Viņu laulība nebūs viegla.
Ford was one of the largest car manufacturers.	Ford bija viens no lielākajiem automašīnu ražotājiem.
The inspector expressed contempt for the locals.	Inspektors izteica nicinājumu vietējiem iedzīvotājiem.
There is a real danger that the plane will crash.	Pastāv reālas briesmas, ka lidmašīna avarēs.
The supermarket changed its policy after the incident.	Pēc šī incidenta lielveikals mainīja savu politiku.
A police officer in the neighborhood says he has detained the robbers.	Apkaimes policists uzskata, ka ir aizturējis laupītājus.
Anaconda eats only meat.	Anakonda ēd tikai gaļu.
When the two collided, the policeman fell.	Abiem saduroties, policists nokrita.
The small child fell into a well in the process.	Mazais bērns iekrita procesā esošajā akā.
Scientists say farmers need to adopt new methods.	Zinātnieki saka, ka lauksaimniekiem ir jāpieņem jaunas metodes.
I love green tea.	Es mīlu zaļo tēju.
So how did it taste?	Tātad, kā tas garšoja?
The medicine tasted bitter.	Zāles garšoja rūgti.
So much money has been lost due to fraud.	Tik daudz naudas ir zaudēts krāpšanas dēļ.
Water workers paid little money.	Ūdens strādniekiem maksāja niecīgu naudu.
She cried uncontrollably.	Sieviete nevaldāmi raudāja.
The pharmaceutical industry is one of the most lucrative.	Farmācijas nozare ir viena no ienesīgākajām.
She was sweating.	Viņai lija sviedri.
Passengers got off the bus.	Pasažieri izkāpa no autobusa.
These beaches are famous for their beauty.	Šīs pludmales ir slavenas ar savu skaistumu.
Stores are crowded.	Veikali ir pārpildīti.
I am very proud of my plant.	Es ļoti lepojos ar savu augu.
He is tired and thirsty.	Viņš ir noguris un izslāpis.
Thousands gathered at the train station.	Tūkstošiem cilvēku pulcējās dzelzceļa stacijā.
It is difficult for small farmers to survive.	Mazajiem zemniekiem ir grūti izdzīvot.
Pig oink.	Cūka oink.
His thin legs trembled with nervous energy.	Viņa tievās kājas trīcēja no nervozas enerģijas.
The tiger ran faster.	Tīģeris skrēja ātrāk.
It's a good way to get to know people.	Tas ir labs veids, kā iepazīt cilvēkus.
Some mushrooms are too weak to maintain photosynthesis.	Dažas sēnes ir pārāk vājas, lai tās uzturētu fotosintēzes ceļā.
It is impossible to say when people first invented the language.	Nav iespējams pateikt, kad cilvēki pirmo reizi izgudroja valodu.
It is known that hospitality existed in almost every society.	Ir zināms, ka viesmīlība pastāvēja gandrīz katrā sabiedrībā.
Acrylic paints are popular with many artists today.	Akrila krāsas mūsdienās ir iecienījuši daudzi mākslinieki.
It was a very long walk.	Tā bija ļoti gara pastaiga.
The politician was accused of corruption.	Politiķis tika apsūdzēts korupcijā.
There are strong storms during the rainy season.	Lietus sezonā notiek spēcīgas vētras.
The book was a balanced story.	Grāmata bija līdzsvarots stāstījums.
There is a gas station on every corner of the city.	Pilsētā uz katra stūra ir degvielas uzpildes stacija.
Treat the wounds with disinfectant.	Apstrādājiet brūces ar dezinfekcijas līdzekli.
It was a pleasant evening.	Tas bija patīkams vakars.
Many people are resilient to change.	Daudzi iedzīvotāji ir izturīgi pret pārmaiņām.
The crisis has had a devastating effect on the nation.	Krīzei ir bijusi postoša ietekme uz tautu.
She keeps coming back to find out more.	Viņa turpina atgriezties, lai uzzinātu vairāk.
There is a lot of lead in this region.	Šajā reģionā ir daudz svina.
So how do you use these tools?	Tātad, kā jūs izmantojat šos rīkus?
Your goal here is to identify people.	Jūsu mērķis šeit ir identificēt cilvēkus.
Like olives, they are round fruits.	Tāpat kā olīvas, tie ir apaļi augļi.
It was dark inside.	Iekšā bija tumšs.
Do not open the greenhouse in cold, wet weather.	Neatveriet siltumnīcu aukstā, mitrā laikā.
This ground cinnamon has a fairly strong taste.	Šim maltam kanēlim ir diezgan spēcīga garša.
The smell of fried onions made her mouth tear.	Ceptu sīpolu smarža lika mutē asarot.
The soldiers quickly retreated to the castle.	Karavīri ātri atkāpās uz pili.
Studies have shown that bacteria affect the way the immune system works.	Pētījumi ir pierādījuši, ka baktērijas ietekmē imunitātes darbību.
He made a false testimony.	Viņš izdarīja nepatiesu liecību.
The desert is dry and barren.	Tuksnesis ir sauss un neauglīgs.
She went upstairs.	Viņa gāja uz kāpņu augšpusi.
Two of the accused were acquitted.	Divi no apsūdzētajiem tika attaisnoti.
Until recently, this area was a desert.	Vēl nesen šī teritorija bija tuksnesis.
The President held a press conference yesterday.	Prezidents vakar rīkoja preses konferenci.
The bus doesn't pass my house.	Autobuss nebrauc garām manai mājai.
He tried to shift into neutral, but failed.	Viņš mēģināja pārslēgt neitrālo pārnesumu, taču tas neizdevās.
Efforts must be made to understand other perspectives.	Ir jāpieliek pūles, lai saprastu citas perspektīvas.
Scientists have long been interested in these strange creatures	Zinātniekus jau sen interesējušas šīs dīvainās radības
The chairman suggested looking for another solution.	Priekšsēdētājs ierosināja meklēt citu risinājumu.
His worldview was narrow.	Viņa pasaules uzskats bija šaurs.
I made an argument about gender equality.	Es izklāstīju argumentu par dzimumu līdztiesību.
After years of escalating violence, a peace treaty was signed.	Pēc gadiem ilgas vardarbības eskalācijas tika parakstīts miera līgums.
Upsetting the balance.	Izjaucot līdzsvaru.
The tea was left to cool.	Tēju atstāja atdzist.
The cold wind hurt her face and hands.	Aukstais vējš sāpināja viņas seju un rokas.
A desperate search began immediately.	Nekavējoties sākās izmisīgi meklējumi.
The dragon ran back to the cave.	Pūķis skrēja atpakaļ uz alu.
The journey will last no more than two hours.	Brauciens ilgs ne vairāk kā divas stundas.
She is often known as a journalist.	Viņa bieži ir pazīstama kā žurnāliste.
There used to be fish in that lake.	Tajā ezerā kādreiz bija zivis.
The company is planning a large expansion.	Uzņēmums plāno plašu paplašināšanos.
The oil well was shattered.	Eļļas urbums bija sadragāts.
Discard the husks.	Izmetiet sēnalas.
Seekers also risked their lives in search of gold.	Meklētāji arī riskēja ar savu dzīvību, meklējot zeltu.
Birds and planes fly through this airspace.	Caur šo gaisa telpu lido putni un lidmašīnas.
So many women undoubtedly drove their husbands crazy.	Tik daudzas sievietes neapšaubāmi padarīja savus vīrus trakus.
A little later a worker arrived.	Nedaudz vēlāk ieradās strādnieks.
She will recover completely.	Viņa pilnībā atveseļosies.
Please note that this building does not have a lift.	Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā ēkā nav lifta.
Her belly began to turn.	Viņas vēders sāka griezties.
Residents of the city were evacuated.	Pilsētas iedzīvotāji tika evakuēti.
The streets are dirty and polluted.	Ielas ir netīras un piesārņotas.
A pollutant was found in these waters.	Šajos ūdeņos tika atrasts piesārņotājs.
Rub the inside of the pig's feet with garlic.	Cūciņu pēdu iekšpusi ierīvē ar ķiploku.
The pear tree was heavy with fruit.	Bumbieru koks bija smags ar augļiem.
He visited him every day for a month.	Viņš apmeklēja viņu katru dienu mēnesi.
It smells like sewer here.	Šeit smaržo pēc kanalizācijas.
Parents wash the car.	Vecāki mazgā mašīnu.
My sister is very tall.	Mana māsa ir ļoti gara.
Cleaning the kitchen floor is his smallest job.	Virtuves grīdas tīrīšana ir viņa vismazākais darbs.
We will not rest until it is done.	Mēs neliksimies mierā, kamēr tas nebūs izdarīts.
The businessman owns a factory in this city.	Uzņēmējam šajā pilsētā pieder rūpnīca.
In his previous job, he would never have ignored complaints.	Savā iepriekšējā darbā viņš nekad nebūtu ignorējis sūdzības.
Overall, the quality of the cake is good.	Kopumā kūkas kvalitāte ir laba.
His ideas were very specific.	Viņa idejas bija ļoti konkrētas.
The document was handed over to the President.	Dokuments tika nodots prezidentam.
Your opinion is important.	Jūsu viedoklis ir svarīgs.
The moon shone brightly on the horizon.	Pie apvāršņa spoži spīdēja mēness.
At dusk, they turned off the lights.	Iestājoties krēslai, viņi nodzēsa gaismas.
We were trapped near the top of the ravine.	Mēs bijām iesprostoti netālu no gravas virsotnes.
The educator must educate.	Audzinātājam ir jāizglīto.
A stamp collector needs a stamp page.	Pastmarku kolekcionāram ir nepieciešama pastmarku lapa.
There were no snakes that night.	Čūsku tajā naktī nebija.
Wearing a simple white dress, she was sitting.	Valkājusi vienkāršu baltu kleitu, viņa sēdēja.
She ate a bagel with butter.	Viņa ēda bageli ar sviestu.
They watched the cranes crumble.	Viņi vēroja dzērves, kas brida pa seklumu.
He also urged them to "take care of themselves"	Viņš arī mudināja viņus "rūpēties par sevi"
The festival will be a community holiday.	Festivāls būs kopienas svētki.
Two birds are sitting on a branch.	Divi putni sēž uz zara.
The harvest was terrible.	Raža bija briesmīga.
He continued to share his music collection with friends.	Viņš turpināja apmainīt savu mūzikas kolekciju ar draugiem.
There are hundreds of similar volcanic islands in the region.	Reģionā ir simtiem līdzīgu vulkānisku salu.
Victims for the benefit of society.	Upuri sabiedrības labā.
Every step brought you closer to your goal.	Katrs solis jūs tuvināja jūsu mērķim.
Their approach is clearly particularly important.	Viņu pieeja nepārprotami ir īpaši svarīga.
The election was one of the most controversial in recent years.	Vēlēšanas bija vienas no strīdīgākajām pēdējo gadu laikā.
A few minutes walk from here	Dažu minūšu gājiena attālumā no šejienes
She stroked the blanket with her long fingers.	Viņa noglaudīja segu ar garajiem pirkstiem.
She argued with the conductor.	Viņa strīdējās ar diriģentu.
Anne eats wholemeal bread for health reasons.	Anne ēd pilngraudu maizi veselības apsvērumu dēļ.
The uniform is dark blue.	Formas tērps ir tumši zilā krāsā.
The power supply to the house was cut off.	Mājai tika atslēgta elektroapgāde.
Doctors and nurses aim to save lives.	Ārstu un medmāsu mērķis ir glābt dzīvības.
The guys spent time playing baseball.	Puiši pavadīja laiku spēlējot beisbolu.
The volcano erupts overnight.	Vulkāns izvirda pa nakti.
His claim cannot be substantiated.	Viņa prasība nevar būt pamatota.
Some tissues were sterilized before packaging.	Daži audi pirms iepakošanas tika sterilizēti.
A piece of dust settled on the windshield.	Putekļu daļiņa nosēdās uz vējstikla.
The robber took the cash, scattering his bags and boxes everywhere.	Laupītājs paņēma skaidru naudu, visur izkaisot maisus un kastes.
Pay attention to the bears.	Pievērsiet uzmanību lāčiem.
Ethical concerns can deter many people from accepting it.	Ētiskas bažas daudziem cilvēkiem var atturēt to no tā pieņemšanas.
And when you leave here, leave quickly!	Un, kad tu aiziesi no šejienes, ātri aizej!
There were tall trees on both sides of the road.	Abās ceļa pusēs bija augsti koki.
I felt great sorrow.	Es izjutu lielas bēdas.
The graceful giraffe stands majestically	Gracioza žirafe stāv majestātiski
The street was abandoned.	Iela bija pamesta.
Construction has not yet begun.	Būvniecība vēl nav sākusies.
The museum is famous for its collection of ancient ceramics.	Muzejs ir slavens ar savu senās keramikas kolekciju.
According to experts, this is likely to increase in the coming years.	Pēc ekspertu domām, tuvākajos gados tas varētu pieaugt.
They believed that a smile was the key to his success.	Viņi uzskatīja, ka smaids ir viņa panākumu atslēga.
We are sure that they are hiding somewhere.	Mēs esam pārliecināti, ka viņi kaut kur slēpjas.
The man who had the gun fired.	Vīrietis, kuram bija ierocis, izšāvis.
The fishing industry suffered severely as the seas became polluted.	Zvejniecības nozare smagi cieta, kad jūras kļuva piesārņotas.
Many have rejected it as a race.	Daudzi to ir noraidījuši kā sacīkstes.
But the henhouse was empty for years.	Bet vistu kūts gadiem ilgi bija tukša.
Every year, parents have to return their children to their school.	Katru gadu vecākiem ir jāatgriež bērni savā skolā.
The riot was brutally suppressed.	Dumpis tika nežēlīgi apspiests.
A wide range of angles is possible on the compass.	Uz kompasa ir iespējams plašs leņķu klāsts.
Construction workers will be at risk in this work.	Būvdarbinieki šajā darbā būs pakļauti riskam.
I injured my ankle and fell.	Es savainoju potīti un apkritu.
The museum has several outstanding works of art.	Muzejā ir vairāki izcili mākslas darbi.
The sauce is flavored with tomato and basil.	Mērce ir aromatizēta ar tomātu un baziliku.
They chose to argue rather than solve the problem.	Viņi izvēlējās strīdēties, nevis atrisināt problēmu.
Smoking kills millions of people every year.	Smēķēšana katru gadu nogalina miljoniem cilvēku.
This work involved a great deal of bureaucracy.	Šis darbs bija saistīts ar lielu birokrātiju.
Not everything will be so pleasant.	Ne viss būs tik patīkami.
We do not have enough for all our guests.	Mums nepietiek visiem mūsu viesiem.
He is a successful doctor.	Viņš ir veiksmīgs ārsts.
A long run upstairs on a hill.	Garš skrējiens stāvā kalnā.
The children were instructed to wear snow suits.	Bērniem tika uzdots valkāt sniega tērpus.
She was cool, calm and confident.	Viņa bija forša, mierīga un pārliecināta.
He used to work all year round.	Viņš savulaik strādāja visu gadu.
The answer was obvious.	Atbilde bija acīmredzama.
Coffee could be considered an art form.	Kafiju varētu uzskatīt par mākslas veidu.
His words are certainly correct.	Viņa vārdi noteikti ir pareizi.
The sweater was washed and dried.	Džemperis tika izmazgāts un žāvēts.
Their hands were cold and sweaty.	Viņu rokas bija aukstas un nosvīdušas.
Get up before the dew dries.	Pacelieties, pirms rasa ir nožuvusi.
The allocation of funds was approved.	Tika apstiprināta līdzekļu piešķiršana.
He jumped over two bushes.	Viņš pārlēca pāri diviem krūmiem.
Put your jacket in the closet.	Ieliec savu jaku skapī.
The thief was detained and imprisoned.	Zaglis aizturēts un ieslodzīts.
The river flows rapidly towards the sea.	Upe strauji tek jūras virzienā.
Quite a lot of time has passed.	Diezgan daudz laika pagājis.
The canyon walls rose a thousand feet above us.	Kanjona sienas pacēlās tūkstoš pēdu virs mums.
Jane really wanted to start her new job.	Džeina ļoti vēlējās sākt savu jauno amatu.
Enemy troops relentlessly fired on our positions.	Ienaidnieka karaspēks nerimstoši apšaudīja mūsu pozīcijas.
A group of protesters was beaten with clubs.	Protestētāju grupa tika sasista ar klubiem.
Three doses of this medicine will definitely cure you.	Trīs šīs zāles devas jūs noteikti izārstēs.
Vaccinations are highly controversial.	Vakcinācijas ir ļoti pretrunīgas.
The candy melts quickly in your mouth.	Konfektes ātri kūst mutē.
Several cases of microcephaly have been reported.	Ir ziņots par vairākiem mikrocefālijas gadījumiem.
She injured her ankle during the hike.	Viņa pārgājiena laikā savainojusi potīti.
The average annual income in this area is extremely high.	Vidējie gada ienākumi šajā jomā ir ārkārtīgi augsti.
They will not dare to show their true face.	Viņi neuzdrošinās parādīt savu patieso seju.
Beer, wine and spirits are prohibited.	Alus, vīns un stiprie alkoholiskie dzērieni ir aizliegti.
Participants were asked to memorize the lyrics.	Dalībniekiem tika lūgts iegaumēt dziesmu vārdus.
Many important discoveries were made in the sixteenth century.	Sešpadsmitajā gadsimtā tika veikti daudzi svarīgi atklājumi.
After graduating from college,	Pēc koledžas beigšanas,
Remember that the dictionary defines words.	Atcerieties, ka vārdnīca definē vārdus.
I am convinced that we can solve this.	Esmu pārliecināts, ka mēs varam to atrisināt.
The saint has taken on spiritual supremacy.	Svētais ir uzņēmies garīgo pārākumu.
Some villages lack electricity.	Dažos ciematos trūkst elektrības.
No stone is left uncut.	Neviens akmens nav palicis neapgriezts.
Few birds migrate in winter.	Maz putnu migrē ziemā.
This corner is filled with tourists.	Šis stūris ir piepildīts ar tūristiem.
He was strong, manly and handsome.	Viņš bija stiprs, vīrišķīgs un izskatīgs.
Unprecedented rains caused extensive flooding in the region.	Bezprecedenta lietavas izraisīja plašus plūdus reģionā.
But he had no chance to return.	Bet viņam nebija nekādu iespēju atgriezties.
A constant flow of people enters the house.	Mājā ienāk nepārtraukta cilvēku plūsma.
They have been ordered to stop writing.	Viņiem ir dots rīkojums pārtraukt rakstīt.
These are the best cookies ever.	Šie ir labākie cepumi, kādi jebkad bijuši.
Then fill a small saucepan with water.	Pēc tam piepildiet nelielu kastroli ar ūdeni.
The furniture was covered with dust.	Mēbeles bija noklātas ar putekļiem.
The trend is upwards.	Tendence ir uz augšu.
The signs say "look at your step".	Uz zīmēm ir rakstīts “skaties uz savu soli”.
The king was very ill after the battle.	Karalis pēc kaujas bija ļoti slims.
The camels moved slowly under the blowing sun.	Kamieļi lēnām kustējās zem pūšošās saules.
Everyone returned home.	Visi atgriezās savās mājās.
The country house is still standing but lowered.	Lauku māja joprojām stāv, bet nolaista.
Get up and salvation will come.	Celies augšā, un glābšana nāks.
These fruits can be dried.	Šos augļus var žāvēt.
You gave her a shopping list.	Jūs iedevāt viņai iepirkumu sarakstu.
There is a body in the river.	Upē ir ķermenis.
She pointed to a photo album on the table.	Viņa norādīja uz fotoalbumu uz galda.
Most of her songs are political in nature.	Lielākajai daļai viņas dziesmu ir politisks raksturs.
Their bark is rough.	Viņu miza ir raupja.
The old woman laughed and left her room.	Vecā sieviete klusi smejoties izgāja no savas istabas.
Approach with caution.	Pieej piesardzīgi.
She clapped her hands in delight.	Viņa sajūsmā sasita plaukstas.
In front of the building is a rectangular glass facade.	Ēkas priekšā ir taisnstūra stikla fasāde.
Here the temperature continues to rise.	Šeit temperatūra turpina paaugstināties.
Thousands of works of art were lost during the war.	Kara laikā tika zaudēti tūkstošiem mākslas darbu.
These snakes endanger workers.	Šīs čūskas apdraud darbiniekus.
So the story is true.	Tātad stāsts ir patiess.
Death to her people.	Nāve viņas tautai.
The buildings are painted bright white.	Ēkas ir krāsotas spilgti baltā krāsā.
The tip of the tail was bright bright.	Astes gals bija spilgti koši.
The ceremony was short.	Ceremonija bija īsa.
Air temperatures will rise in many parts of the country.	Gaisa temperatūra daudzviet valstī paaugstināsies.
These places are famous for their traditional pottery.	Šīs vietas ir slavenas ar savu tradicionālo keramiku.
Plug-ins are widely used.	Spraudņi tiek plaši izmantoti.
I didn't have to say that.	Man to nevajadzēja teikt.
Turn on some music, she said.	Ieslēdz kādu mūziku, viņa teica.
Two cookbooks were found at the scene.	Notikuma vietā tika atrastas divas pavārgrāmatas.
He was given our number in the phone book.	Viņam iedeva mūsu numuru tālruņu katalogā.
I am completely ready to talk about anything.	Esmu pilnīgi gatavs runāt par jebko.
Delivery took place at midnight.	Piegāde notika pusnaktī.
These hotels are too old to be comfortable.	Šīs viesnīcas ir pārāk vecas, lai tās būtu ērtas.
There were five or six rules.	Bija pieci vai seši noteikumi.
She stopped and gathered her thoughts.	Viņa apstājās un apkopoja domas.
Steven is tired and depressed.	Stīvens ir noguris un nomākts.
The departure of the train was felt throughout the city.	Vilciena atiešana bija jūtama visā pilsētā.
They do not show fear even after everything has happened.	Viņi neizrāda bailes pat pēc visa notikušā.
People begged to be pardoned.	Cilvēki lūdza viņu apžēlot.
One recipient received the prestigious award.	Prestižo balvu saņēma viens saņēmējs.
Tom lost all his belongings in the flood.	Toms plūdos zaudēja visas savas mantas.
The interview was conducted today.	Intervija tika veikta šodien.
The lack of food caused great difficulties.	Pārtikas trūkums radīja lielas grūtības.
He had many enemies.	Viņam bija daudz ienaidnieku.
Most animals are able to learn vocals.	Lielākā daļa dzīvnieku spēj mācīties vokāli.
My initial optimism soon waned.	Mans sākotnējais optimisms drīz vien noplaka.
Factories were built along the river.	Gar upi tika uzceltas rūpnīcas.
This girl is always so full of energy.	Šī meitene vienmēr ir tik enerģijas pilna.
Your file will now be saved.	Jūsu fails tagad tiks saglabāts.
Do not open the umbrellas in the rain.	Lietus laikā neatveriet lietussargus.
There is a serious lack of greenery in this part of the city.	Šajā pilsētas daļā nopietni trūkst apstādījumu.
The streets were still hot from our previous trip.	Ielas joprojām bija karstas no mūsu iepriekšējā ceļojuma.
The story was shocking.	Stāsts bija šokējošs.
Most plants need sunlight to grow.	Lielākajai daļai augu augšanai nepieciešama saules gaisma.
I want to marry a man with a good heart.	Es gribu precēties ar vīrieti ar labu sirdi.
The coffee was wonderfully aromatic.	Kafija bija brīnišķīgi aromātiska.
Heavy rains flooded many villages.	Spēcīgas lietusgāzes appludināja daudzus ciematus.
He is a decent man.	Viņš ir kārtīgs vīrietis.
The savage looked scary with his wild, brushed hair.	Mežonis izskatījās biedējoši ar saviem mežonīgajiem, matētajiem matiem.
There was a total solar eclipse.	Bija pilns saules aptumsums.
There the fog still seeps into the valleys.	Tur ārā migla joprojām iezagās ielejās.
I had just spoken when the car increased speed.	Es tik tikko biju runājis, kad mašīna palielināja ātrumu.
This group has formed a coalition.	Šī grupa ir izveidojusi koalīciju.
He sold many of his paintings.	Viņš pārdeva daudzas savas gleznas.
Tensions peaked.	Spriedze sasniedza augstāko punktu.
We will recover soon.	Mēs drīz atveseļosimies.
There are many shops in the city center.	Pilsētas centrā ir daudz veikalu.
The temperature today is close to zero.	Temperatūra šodien ir tuvu nullei.
Cheap skates did not want to share.	Lētas slidas nevēlējās dalīties.
He kept in touch with his old boss.	Viņš uzturēja sakarus ar savu veco priekšnieku.
This new technique will allow you to perform more complex operations.	Šī jaunā tehnika ļaus veikt sarežģītākas darbības.
We walked through the woods when a tiger appeared.	Mēs gājām pa mežu, kad parādījās tīģeris.
It is much better to wash dishes by hand.	Daudz labāk traukus mazgāt ar rokām.
Will a member leave?	Vai kāds biedrs aizies?
Beware of the man who brings the presents.	Uzmanieties no vīrieša, kas nes dāvanas.
The transparent petals begin to fade.	Caurspīdīgās ziedlapiņas sāk izbalēt.
It seemed to be inhabited by humans.	Šķita, ka to apdzīvo cilvēki.
They are looking for mussels on the beach.	Viņi meklē gliemenes pludmalē.
He is a combination of a cowboy and a forester.	Viņš ir kovboja un mežstrādnieka kombinācija.
My tutu is white with a purple thread.	Mans tutu ir balts ar violetu vītni.
Her dogs were restless.	Viņas suņi bija nemierīgi.
When are you planning to leave?	Cikos plānojat izbraukt?
The scandal is unlikely to spread to other companies.	Maz ticams, ka skandāls izplatīsies uz citiem uzņēmumiem.
Diseases can be transmitted by air, water or food.	Slimības var pārnēsāt ar gaisu, ūdeni vai pārtiku.
I only managed small parts.	Man izdevās tikai nelielas daļas.
First, you will need to collect some cabbage.	Pirmkārt, jums būs jāsavāc daži kāposti.
The ship had passed the cable.	Kuģis bija pabraucis garām kabelim.
She gained prestige by writing a scientific article.	Viņa ieguva prestižu, rakstot zinātnisku rakstu.
This road offers scenic city views.	No šī ceļa paveras gleznains skats uz pilsētu.
For dinner, they asked for a simple restaurant.	Vakariņās viņi lūdza vienkāršu restorānu.
But the war only dragged on.	Bet karš tikai ievilkās.
He tried to get out of bed.	Viņš pūlējās piecelties no gultas.
Brown and yellow leaves fluttered in the autumn wind.	Rudens vējā plīvoja brūnas un dzeltenas lapas.
The stories were interesting for these young people.	Šiem jauniešiem stāsti bija interesanti.
The fortune teller's business flourished.	Zīlnieces bizness plauka.
The bow is a traditional weapon.	Loks ir tradicionāls ierocis.
Coal and natural gas are high in carbon dioxide.	Akmeņogles un dabasgāze rada daudz oglekļa dioksīda.
The kettle is very broken.	Tējkanna ļoti labi saplīsusi.
Everyone is as cruel as the other.	Katrs ir tikpat nežēlīgs kā otrs.
The cargo ship runs here twice a month.	Kravas kuģis šeit kursē divas reizes mēnesī.
Beware of slippery floors.	Uzmanieties no slidenām grīdām.
The stones are quite worn.	Akmeņi ir diezgan nolietoti.
The river is polluted with untreated wastewater.	Upe ir piesārņota ar neapstrādātiem notekūdeņiem.
While patrolling the coast by helicopter, they spotted a fishing boat.	Patrulējot piekrastē ar helikopteru, viņi pamanīja zvejas laivu.
They played football every afternoon.	Katru pēcpusdienu viņi spēlēja futbolu.
This city is known for its many outstanding museums.	Šī pilsēta ir pazīstama ar daudziem izciliem muzejiem.
The lungs are a branched network of air sacs.	Plaušas ir sazarots gaisa maisiņu tīkls.
She has never seen a spider.	Viņa nekad nav redzējusi zirnekli.
What man has achieved in technology has been amazing.	Tas, ko cilvēks ir sasniedzis tehnoloģijās, ir bijis pārsteidzošs.
She decided to stay alone.	Viņa nolēma palikt viena.
They are constantly monitored to ensure proper use.	Tie tiek pastāvīgi uzraudzīti, lai nodrošinātu pareizu lietošanu.
There is no place like home	Nav tādas vietas kā mājas
The army clashes with the townspeople.	Armija saduras ar pilsētniekiem.
It was a desperate moment of action.	Bija izmisīgs darbības brīdis.
The budget is tightening and unemployment is widespread.	Budžets kļūst stingrāks, un bezdarbs ir plaši izplatīts.
The company plans to change the brand to a new name.	Uzņēmums plāno mainīt zīmolu ar jaunu nosaukumu.
Charts cannot be viewed zoomed in.	Diagrammas nevar skatīt, tuvinot.
The Prime Minister reiterated that the government will be transparent.	Premjers atkārtoti uzsvēra, ka valdība būs caurspīdīga.
You are too impulsive.	Jūs esat pārāk impulsīvs.
The whole hillside began to rumble lightly.	Visa kalna nogāze sāka viegli dārdēt.
A green lake sizzles over the rocks in the forest clearing.	Pār akmeņiem meža izcirtumā šņāc zaļš ezers.
They demolished the old house.	Viņi nojauca veco māju.
Stay where you are.	Palieciet savās vietās.
They returned home by train.	Viņi atgriezās mājās ar vilcienu.
Some scientists have suggested a link between air quality and	Daži zinātnieki ir ierosinājuši saikni starp gaisa kvalitāti un
Please sit down.	Lūdzu apsēdies.
He was considered the greatest composer in history.	Viņš tika uzskatīts par lielāko komponistu vēsturē.
Never before in history has so much information been available.	Nekad agrāk vēsturē nav bijis pieejams tik daudz informācijas.
This is too alarming to discuss.	Tas ir pārāk satraucoši, lai apspriestu.
I have to be honest with you.	Man jābūt godīgam pret jums.
Some trees in the park were destroyed.	Daži parka koki tika iznīcināti.
The rich live well, but most people barely survive.	Bagātie dzīvo labi, bet lielākā daļa cilvēku tik tikko izdzīvo.
Do not eat the yellow crust.	Neēdiet dzelteno garozu.
Poets wrote many poems.	Dzejnieki rakstīja daudz dzejoļu.
You are definitely a dream catcher.	Tu noteikti esi sapņu ķērājs.
The ship sailed through harsh seas.	Kuģis kuģoja cauri skarbām jūrām.
These words are certainly correct.	Šie vārdi noteikti ir pareizi.
He worked extremely hard for the common good.	Viņš ārkārtīgi smagi strādāja kopējā labuma labā.
He published an article on social networks.	Viņš publicēja rakstu sociālajos tīklos.
But the warm sun can quickly evaporate water.	Bet silta saule var ātri iztvaikot ūdeni.
Each team must place the game balls in the machine.	Katrai komandai spēles bumbiņas jāieliek automātā.
Loaf of bread on a plate.	Uz šķīvja maizes klaips.
The painting depicts a picture of pastoral bliss.	Gleznā attēlota pastorālās svētlaimes aina.
The man's first home was a forest.	Cilvēka pirmās mājas bija mežs.
Think of the average citizen.	Padomājiet par vidusmēra pilsoni.
They were given ten minutes to present their affairs.	Viņiem tika dotas desmit minūtes, lai iepazīstinātu ar savām lietām.
The workers all went out calmly.	Strādnieki visi mierīgi izgāja ārā.
The agreement contains three points of principle.	Vienošanās satur trīs principiālus punktus.
Don't ask such questions.	Neuzdodiet šādus jautājumus.
He killed him.	Viņš viņu nogalināja.
His beard continued to fall.	Viņa bārda turpināja krist.
We need to discuss things.	Mums lietas jāpārrunā.
He talked to him quietly after the ceremony.	Viņš klusi runāja ar viņu pēc ceremonijas.
Chlorisa gave us a tour of the exhibition.	Klorisa mums sniedza ekskursiju pa izstādi.
Intelligence helps us understand the world around us.	Intelekts palīdz mums izprast apkārtējo pasauli.
It was so quiet compared to our noisy forest.	Tas bija tik kluss, salīdzinot ar mūsu trokšņaino mežu.
Come with us to a picnic on the beach.	Nāciet kopā ar mums uz pikniku pludmalē.
The region is famous for its amazing beauty.	Reģions ir slavens ar savu pārsteidzošo skaistumu.
The word "property" requires a trade apostrophe.	Vārdam "īpašums" ir nepieciešams īpašumtirdzniecības apostrofs.
Buying fresh vegetables is never difficult.	Iegādāties svaigus dārzeņus nekad nav grūti.
With this method, you can understand people in any language.	Izmantojot šo metodi, jūs varat saprast cilvēkus jebkurā valodā.
A light shone along the village street.	Pa ciema ielu slīdēja gaisma.
He slept in agony.	Viņš gulēja agonijā.
The threat of radioactivity is controlled.	Radioaktivitātes draudi tiek kontrolēti.
My grandmother died this week.	Šonedēļ nomira mana vecmāmiņa.
Any delay in the process will be unfortunate.	Jebkāda kavēšanās procesā būs žēl.
The salesman recognizes him.	Cītdogu pārdevējs viņu atpazīst.
Such power can lead to abuse of power	Šāda vara var novest pie varas ļaunprātīgas izmantošanas
This is a valuable lesson.	Šī ir vērtīga mācība.
Be sure to use only the most ripe ones.	Noteikti izmantojiet tikai visgatavākos.
A long, warm bath reduces fatigue.	Ilga, silta vanna mazina nogurumu.
When she opened the closets, she found nothing but huge chaos.	Atverot skapjus, viņa neatrada neko citu kā tikai milzīgu haosu.
It could be said that this nation is dead.	Varētu teikt, ka šī tauta ir mirusi.
A strong wind was blowing.	Pūta stiprs vējš.
So now is your chance.	Tātad, tagad ir jūsu iespēja.
The city is wrapped in thick fog.	Pilsēta ir tīta biezā miglā.
He hung up.	Viņš nolika klausuli.
The floor was made of polished wood.	Grīda bija no pulēta koka.
They cultivated this land for years.	Viņi apstrādāja šo zemi gadiem ilgi.
It immediately covers the meat.	Tas nekavējoties pārklāj gaļu.
The heart must be purified.	Sirds ir jāattīra.
Propeller engines were widely used in aircraft.	Propelleru dzinēji tika plaši izmantoti lidmašīnās.
They have been playing chess since we arrived.	Viņi ir spēlējuši šahu kopš mūsu ierašanās.
During the summer months, people do many things.	Vasaras mēnešos cilvēki dara daudzas lietas.
It is difficult to create a happy family.	Ir grūti izveidot laimīgu ģimeni.
Most of the houses had brick walls in front of them.	Lielākajai daļai māju priekšā bija ķieģeļu sienas.
He took a step back.	Viņš paspēra soli atpakaļ.
This market is known for good discounts.	Šis tirgus ir pazīstams ar labām atlaidēm.
She raised the number seven finger.	Viņa pacēla ciparu septiņu pirkstu.
You give love a bad name.	Tu dod mīlestībai sliktu slavu.
A seagull flew overhead.	Virs galvas lidoja kaija.
New evidence could make him rethink.	Jauni pierādījumi varētu likt viņam pārdomāt.
The direct journey took three hours.	Tiešais ceļš ilga trīs stundas.
The severed head had no eyes.	Nocirstajai galvai nebija acu.
They present statistics on local crime.	Tie izklāsta statistikas datus par vietējo noziedzību.
A local citizen was involved in the affair.	Afērā tika iesaistīts kāds vietējais pilsonis.
Prepare tomatoes and avocado for salsa.	Sagatavojiet tomātus un avokado salsai.
He played the piano.	Viņš spēlēja klavieres.
We like tea with milk and sugar.	Mums garšo tēja ar pienu un cukuru.
This is the cheapest smuggled food on the market!	Šī ir lētākā kontrabandas pārtika tirgū!
Plants need fertile soil.	Augiem nepieciešama auglīga augsne.
He ordered an espresso and left it on the counter.	Viņš pasūtīja espresso un atstāja to uz letes.
Grandfather has an extra bed.	Vectēvam ir papildu gulta.
The young crane is struggling to lift her huge body.	Jaunā dzērve cīnās, lai paceltu savu milzīgo ķermeni.
The giant spider released his bag of eggs.	Milzu zirneklis atlaida savu olu maisiņu.
Apple turnover is served for breakfast.	Brokastīs tiek pasniegti ābolu apgrozījumi.
Green lawns and shrubs mark the entrance.	Zaļie zālieni un krūmāji iezīmē ieeju.
They also led an active life.	Viņi arī vadīja aktīvu dzīvi.
The two cities are separated by a river.	Abas pilsētas atdala upe.
The dog began to follow him.	Suns sāka viņam sekot.
The existing railway station is almost exhausted.	Esošā dzelzceļa stacija ir gandrīz izsmelta.
Scattered light passes through the smoke.	Izkliedētā gaisma iziet cauri dūmiem.
The generous bride gave presents to all the wedding guests.	Dāsnā līgava visiem kāzu viesiem pasniedza dāvanas.
Then pour the mixture with vinegar.	Pēc tam maisījumu pārlej ar etiķi.
The view from the iceberg was breathtaking.	Aisberga skats bija elpu aizraujošs.
Who is she? 	Kas viņa ir?
she asked.	viņa jautāja.
You spoke to my ear.	Tu aprunāji manu ausi.
He entered the class with authority.	Viņš ienāca klasē ar autoritāti.
The fast food industry has recently come under close scrutiny.	Ātrās ēdināšanas nozare pēdējā laikā ir nokļuvusi ciešā uzraudzībā.
Dark clouds can be detected when satellites are monitored.	Kad satelīti tiek uzraudzīti, var atklāt tumšus mākoņus.
The insurance policy covered the theft.	Apdrošināšanas polise sedza zādzību.
I am running for election.	Izvirzu vēlēšanām.
These little birds can fly high in the sky.	Šie mazie putni var lidot augstu debesīs.
Air pollution ate her lungs.	Gaisa piesārņojums apēda viņas plaušas.
The hunter shot the deer with his rifle.	Mednieks nošāva stirnu ar savu šauteni.
The boy feeds the ducks.	Puika baro pīles.
This was her best year.	Šis bija viņas labākais gads.
The factory pollutes the environment	Rūpnīca piesārņo vidi
The map is a representative picture showing the political boundaries.	Karte ir reprezentatīvs attēls, kas parāda politiskās robežas.
There was a sudden jolt.	Atskanēja pēkšņs grūdiens.
The duties of a politician include meeting with voters.	Politiķa pienākumos ietilpst tikšanās ar vēlētājiem.
He felt anxious in the air.	Viņš sajuta gaisā satraukumu.
He began to tremble.	Viņš sāka trīcēt.
She refused to move and her protest was ignored.	Viņa atteicās kustēties, un viņas protests tika ignorēts.
The boy saw nothing.	Zēns neko neredzēja.
The gemstone is red, expensive and old.	Dārgakmens ir sarkans, dārgs un vecs.
It was decided to liquidate the company.	Tika nolemts uzņēmumu likvidēt.
Only the strong survive.	Tikai stiprie izdzīvo.
Some villages have no electricity.	Dažos ciemos nav elektrības.
The dancer moves gracefully.	Dejotājs graciozi kustas.
Most people are not aware that they are eating meat.	Lielākā daļa cilvēku neapzinās, ka ēd gaļu.
The chances of being cut down were daunting.	Izredzes tikt nocirstam bija biedējošas.
Instead of chocolate, he gave her money.	Šokolādes vietā viņš viņai iedeva naudu.
Strangely, it cooled everything around.	Dīvainā kārtā tas atdzesēja visu apkārt.
Many computers are shipped to other countries.	Daudzi datori tiek nosūtīti uz citām valstīm.
This plant has been shut down.	Šī rūpnīca ir pārtraukta.
Early evidence suggests that life exists on other planets.	Agrīnie pierādījumi liecina, ka uz citām planētām pastāv dzīvība.
The plant grows quickly, doubling its height every day.	Augs aug ātri, katru dienu dubultojot savu augstumu.
I ran in tight circles around cars.	Es skrēju šauros riņķos ap mašīnām.
It smells nice.	Tas patīkami smaržo.
He benefits from the company's employee stock option plan.	Viņš gūst labumu no uzņēmuma darbinieku akciju opciju plāna.
There is nothing to fear.	Nav ko baidīties.
His letter confirmed that he planned to work for two terms.	Viņa vēstule apstiprināja, ka viņš plāno strādāt divus termiņus.
City governments have sponsored many festivals over the years.	Pilsētu valdības gadu gaitā sponsorēja daudzus festivālus.
There are many apartment buildings in the area.	Šajā rajonā ir daudz daudzdzīvokļu ēku.
The toy car was empty.	Rotaļu mašīna bija tukša.
He is technically a village.	Viņš tehniski ir ciems.
Fill out the form and leave your name, please.	Aizpildiet veidlapu un atstājiet savu vārdu, lūdzu.
They can be purchased at most supermarkets.	Tos var iegādāties lielākajā daļā lielveikalu.
The old woman's eyes filled with tears.	Vecās sievietes acis piepildījās ar asarām.
Let's build a shelter first.	Vispirms uzcelsim pajumti.
The census will take place in a few weeks.	Tautas skaitīšana tiks veikta pēc dažām nedēļām.
She was pleased to learn that she had won admission.	Viņa bija gandarīta, uzzinot, ka ir ieguvusi uzņemšanu.
Why should he risk humiliation?	Kāpēc viņam būtu jāriskē ar pazemojumu?
So many cars pollute the air.	Tik daudz automašīnu piesārņo gaisu.
The Council called for safe drinking water.	Padome pieprasīja drošu dzeramo ūdeni.
Her mother began to moan.	Viņas māte sāka vaimanāt.
The police chief refuses to discuss the situation.	Policijas priekšnieks atsakās apspriest situāciju.
Lie down, he said.	Nogulieties, viņš teica.
The garden perfectly reflects the owner's personality.	Dārzs lieliski atspoguļo īpašnieka personību.
These cars are sold abroad.	Šīs automašīnas ir pārdotas ārzemēs.
A butterfly fluttered.	Garām plīvoja tauriņš.
The demand is very reasonable.	Pieprasījums ir ļoti saprātīgs.
Dad always had us clean the rooms.	Tēvs vienmēr lika mums uzkopt istabas.
A church was built on this river.	Pie šīs upes tika uzcelta baznīca.
Their gazes met for a split second.	Viņu skatieni sastapās uz sekundes daļu.
The beast gave off an unpleasant odor.	Zvērs izdalīja nejauku smaku.
We must be careful when trying to reconcile contradictions.	Mēģinot samierināt pretrunas, mums jābūt uzmanīgiem.
You should read as many books as possible.	Jums vajadzētu izlasīt pēc iespējas vairāk grāmatu.
He buys tickets for friends on trips to other cities.	Viņš pērk biļetes draugiem braucienos uz citām pilsētām.
All the windows were broken.	Visi logi bija izsisti.
New areas are being opened for tourists.	Tūristiem tiek atvērtas jaunas teritorijas.
It may be politically beneficial to do so.	Tas var būt politiski izdevīgi to darīt.
The satellite moved slowly in several orbits.	Satelīts lēnām pārvietojās pa vairākām orbītām.
The milk is fresh.	Piens ir svaigs.
Early in the morning you will see the sun rise.	Agri no rīta jūs redzēsiet, kā uzlec saule.
The soldiers kept their weapons ready.	Karavīri turēja savus ieročus gatavus.
He muttered something incomprehensible.	Viņš nomurmināja kaut ko nesaprotamu.
It is clear that we want to inspire children to learn.	Skaidrs, ka mēs vēlamies iedvesmot bērnus mācīties.
She knew the creature was evil.	Viņa zināja, ka radījums ir ļauns.
Her hair was smooth and her lipstick was fresh.	Viņas mati bija gludi un lūpu krāsa svaiga.
The king fell seriously ill yesterday.	Karalis vakar smagi saslima.
The university is an attractive place.	Universitāte ir pievilcīga vieta.
We have to make difficult decisions in life.	Dzīvē mums ir jāpieņem smagi lēmumi.
The fish looks delicious!	Zivis izskatās garšīgi!
He tried to repeat what he had said.	Viņš mēģināja atkārtot to, ko bija teicis.
Her hand pulsates under my skin.	Viņas roka pulsē zem manas ādas.
For a moment they seemed to be asleep.	Uz brīdi šķita, ka viņi ir aizmiguši.
The tools used for this task are simple.	Šim uzdevumam izmantotie rīki ir vienkārši.
Some patients were transferred to a secular hospital.	Daži pacienti tika pārvesti uz laicīgo slimnīcu.
Some critics said he was trained.	Daži kritiķi teica, ka viņš ir apmācīts.
He removed as many obstacles as possible.	Viņš novērsa pēc iespējas vairāk šķēršļu.
Anything they face.	Jebkurā, ar ko viņi saskaras.
A grant is a financial support provided by a government.	Dotācija ir finansiāls atbalsts, ko piešķir valdība.
I don't remember anyone calling someone brutal.	Neatceros, ka kāds būtu kādu nodēvējis par brutālu.
The prisoner said nothing.	Ieslodzītais neko neteica.
These teachers were immersed in their work.	Šie skolotāji bija iegrimuši savos darbos.
Lost years are irreversible.	Zaudētie gadi ir neatgriezeniski.
The bread was three feet long.	Maizes bija trīs pēdas garas.
What is on the floor is completely useless.	Tas, kas atrodas uz grīdas, ir pilnīgi bezjēdzīgs.
Rising temperatures could lead to a catastrophe for winter crops.	Temperatūras paaugstināšanās varētu izraisīt katastrofu ziemāju labībai.
Our local climate is considered quite pleasant.	Mūsu vietējais klimats tiek uzskatīts par diezgan patīkamu.
The high-speed road saves hours on daily trips.	Ātrgaitas ceļš ietaupa stundas ikdienas braucienos.
It was a terribly sunny day.	Bija šausmīgi saulaina diena.
Da yad ka oz	Da yad ka oz
The air is becoming more polluted.	Gaiss kļūst arvien piesārņotāks.
He is expected to appear in court tomorrow.	Paredzams, ka rīt viņš stāsies tiesas priekšā.
At this point, the holiday was suspended.	Šajā brīdī svētki tika pārtraukti.
Trust is a special type of evidence.	Uzticība ir īpašs pierādījumu veids.
There are benches at both ends of the terrace.	Abos terases galos ir soliņi.
You must not argue with your mother.	Tu nedrīksti strīdēties ar māti.
After the accident, I called the door.	Pēc negadījuma piezvanīju pie durvīm.
Pour several drops of peppermint oil into the water.	Ielejiet ūdenī vairākus pilienus piparmētru eļļas.
The protesters believe the soldiers will be charged.	Protestētāji uzskata, ka karavīriem tiks izvirzītas apsūdzības.
We haven't seen this boat yet.	Mēs vēl neesam redzējuši šo laivu.
The roots of this dish make it unique.	Šī ēdiena saknes padara to unikālu.
The cat returned to the shelter.	Kaķis atgriezās patversmē.
The young woman was a trainee at the time.	Jaunā sieviete tobrīd bija praktikante.
Computers monitor both pollution and traffic electronically.	Datori elektroniski uzrauga gan piesārņojumu, gan satiksmi.
The days were filled with hard work.	Dienas bija smaga darba piepildītas.
The new factory is almost complete.	Jaunā rūpnīca ir gandrīz pabeigta.
The torturer knew that his victim was innocent.	Spīdzinātājs zināja, ka viņa upuris ir nevainīgs.
He studied the faces of men and women.	Viņš pētīja vīriešu un sieviešu sejas.
The glass shattered, beer was spilled everywhere.	Stikls saplīsa, visur izlēja alus.
This is a great example.	Šis ir lielisks piemērs.
I avoid playing in traffic.	Es izvairos spēlēties satiksmē.
This study is considered innovative.	Šis pētījums tiek uzskatīts par novatorisku.
Cars crashed on asphalt roads.	Automašīnas traucās pa asfaltētiem ceļiem.
The property dispute caused violence.	Strīds par īpašuma tiesībām izraisīja vardarbību.
They were waiting for him.	Viņi viņu gaidīja.
Simple sentences usually have no more than two parts.	Vienkāršiem teikumiem parasti ir ne vairāk kā divas daļas.
The animals are brave in their attack.	Dzīvnieki drosmīgi izturas pret uzbrukumu.
They planned how to spend the weekend.	Viņi plānoja, kā pavadīt nedēļas nogali.
They sought the advice of a scientific expert.	Viņi lūdza padomu zinātnes ekspertam.
This reconstruction is inaccurate.	Šī rekonstrukcija ir neprecīza.
Mercury rises above zero.	Dzīvsudrabs paceļas virs nulles.
They demanded more land.	Viņi prasīja vairāk zemes.
Their bodies were badly burned.	Viņu ķermeņi bija smagi apdeguši.
The bread he had brought to him lay on the table.	Maize, ko viņš viņam bija atnesis, gulēja uz galda.
The body of the victim was discovered by a farmer.	Upura līķi atklāja zemnieks.
Every family should have an emergency exit plan.	Katrai ģimenei jābūt avārijas izeju plānam.
He bought a subway token because there was no bus.	Viņš nopirka metro žetonu, jo nebija autobusu.
The neighbor runs the family farm.	Kaimiņš vada ģimenes saimniecību.
Volunteers are needed.	Vajadzīgi brīvprātīgie.
These strange objects were made of polished jasper.	Šie dīvainie priekšmeti tika izgatavoti no pulētas jašmas.
Carrots cut into circles.	Burkānus sagriež apļos.
It is impossible.	Tas ir neiespējami.
The forest is dense and green.	Mežs ir blīvs un zaļš.
The journey was long and difficult.	Ceļojums bija garš un grūts.
He also wrote stories for children	Viņš arī rakstīja stāstus bērniem
Her quiet voice filled the room.	Viņas klusā balss piepildīja istabu.
He can speak different languages.	Viņš var runāt dažādās valodās.
The statement was posted by a racial minority activist.	Paziņojumu ievietojis rasu minoritāšu aktīvists.
The weather forecast was raining.	Laika prognoze bija lietus.
You have no other symptoms, do you?	Jums nav citu simptomu, vai ne?
The moon looked cold and pale.	Mēness izskatījās auksts un bāls.
The new law means that many issues will remain unresolved.	Jaunais likums nozīmē, ka daudzi jautājumi paliks neatrisināti.
No alarm required.	Signalizācija nav nepieciešama.
The houses here are further from the street.	Mājas šeit atrodas tālāk no ielas.
The company plans to close a third of its outlets.	Uzņēmums plāno slēgt trešdaļu savu tirdzniecības vietu.
She had a cough attack.	Viņai bija klepus lēkme.
The wave breaks on a rocky shore.	Vilnis lūst akmeņainā krastā.
The flower bed is a mass of red tulips.	Puķu dobe ir sarkano tulpju masa.
Authorities are engaged in concealment.	Varas iestādes nodarbojas ar slēpšanu.
These results show that milk helps to improve children's behavior.	Šie rezultāti liecina, ka piens palīdz uzlabot bērnu uzvedību.
Heavy rain was forecast.	Tika prognozēts stiprs lietus.
Use the knife carefully and quickly.	Izmantojiet nazi uzmanīgi un ātri.
A period of unrest ensued.	Sekoja nemiera periods.
He drank tea without milk.	Viņš dzēra tēju bez piena.
Enter words without spaces or punctuation, separated by spaces.	Ievadiet vārdus bez atstarpēm un pieturzīmēm, atdalot tos ar atstarpēm.
The boss demanded that everyone work overtime.	Priekšnieks pieprasīja, lai visi strādā virsstundas.
The prisoner was mostly found guilty.	Pārsvarā ieslodzītais tika atzīts par vainīgu.
The infamous blind beggar returned.	Bēdīgi slavenais aklais ubags atgriezās.
The nice boy is very polite.	Jaukais zēns ir ļoti pieklājīgs.
The device appears to be damaged.	Šķiet, ka ierīce ir bojāta.
Finally, it was concluded that change was inevitable.	Visbeidzot tika secināts, ka pārmaiņas ir neizbēgamas.
The sun shone on their clean skin.	Saule apspīdēja viņu tīro ādu.
The prime minister was taken off the stage.	Premjerministru novilka no skatuves.
The postman poses for a photo.	Pastnieks pozē fotogrāfijai.
He lived alone in a small hut.	Viņš dzīvoja viens mazā būdiņā.
There were once forests in this area.	Kādreiz šajā apgabalā bija meži.
Dogs and their puppies played.	Suņi un viņu kucēni spēlējās.
The consequences of the war are devastating.	Kara sekas ir postošas.
She must use your right hand.	Viņai jāizmanto tava labā roka.
Today, this museum has scientifically interesting exhibits.	Mūsdienās šajā muzejā ir zinātniski interesanti eksponāti.
This set of numbers has been inserted.	Šī skaitļu kopa ir ievietota.
A reputable university	Universitāte ar labu reputāciju
The groom traditionally tosses the bride with rice.	Līgavainis tradicionāli mētā līgavai ar rīsiem.
He enjoyed watching the water cascade over the waterfalls.	Viņam patika vērot ūdens kaskādi pāri ūdenskritumiem.
The letters indicated a change in policy.	Vēstules norādīja uz izmaiņām politikā.
Her husband was barely conscious.	Viņas vīrs tik tikko bija pie samaņas.
He wrote his poems in a secret notebook.	Viņš rakstīja savus dzejoļus slepenā piezīmju grāmatiņā.
It is best not to drink coffee or tea.	Kafiju vai tēju vislabāk nedzert.
Blueberries tasted great.	Mellenes ļoti garšoja.
The locals said it was a nice place to visit.	Vietējie apgalvoja, ka tā ir jauka vieta, ko apmeklēt.
He seemed to be speechless.	Izskatījās, ka viņš bija bez vārdiem.
He danced with a strange fervor.	Viņš dejoja ar dīvainu degsmi.
I just finished my degree.	Es tikko pabeidzu savu grādu.
The young artist looked intently at the still life.	Jaunais mākslinieks vērīgi skatījās uz kluso dabu.
We all complain from time to time.	Mēs visi laiku pa laikam sūdzamies.
He was surprised by something shiny.	Viņu pārsteidza kaut kas spīdīgs.
Be careful not to spill the oil.	Uzmanieties, lai eļļa neizšļakstītos.
She knocked on the neighbor's door.	Viņa pieklauvēja pie kaimiņienes durvīm.
I am indifferent to your opinion.	Man ir vienaldzīgs jūsu viedoklis.
In a quiet silence the voice of a bird was heard.	Klusajā klusumā atskanēja putna balss.
Make sure you have a thick cream.	Pārliecinieties, ka jums ir biezs krēms.
These religious buildings are not inviolable.	Šīs reliģiskās celtnes nav neaizskaramas.
Nine out of ten people are wrong.	Deviņi no desmit cilvēkiem kļūdās.
The government has tried to reduce poverty.	Valdība ir mēģinājusi mazināt nabadzību.
The railway crossed the countryside.	Dzelzceļa sliežu ceļš stiepās pāri laukiem.
The crisis came suddenly.	Krīze radās pēkšņi.
Good nutrition is essential for good health.	Labs uzturs ir būtisks labai veselībai.
There are important artifacts in the museum.	Muzejā atrodas svarīgi artefakti.
The wetlands are drained.	Mitrāji ir nosusināti.
The cave is a wonder of the world.	Ala ir pasaules brīnums.
First, you will need to prune the excess wood.	Pirmkārt, jums būs jāapgriež liekā koksne.
The ring has been passed down from generation to generation.	Gredzens tika nodots no paaudzes paaudzē.
He played the piano and trumpet trio.	Viņš spēlēja klavieres un trompeti trio.
This museum is known for its collection of paintings.	Šis muzejs ir pazīstams ar savu gleznu kolekciju.
The porter was very tired after carrying his luggage.	Šveicars pēc bagāžas nešanas bija ļoti noguris.
The professor was bored and yawned.	Profesors bija garlaicīgi un spēcīgi žāvājās.
Don't forget to bring an umbrella.	Neaizmirstiet paņemt lietussargu.
The cat jumped off the table and squatted.	Kaķis nolēca no galda un notupās.
Our fields have been devastated by drought.	Mūsu laukus ir izpostījis sausums.
The tragic news made him feel gloomy.	Traģiskās ziņas viņam lika justies drūmi.
The energy budget for the dermatology department was limited.	Enerģijas budžets dermatoloģijas nodaļai bija ierobežots.
The painter was dissatisfied with his previous work.	Gleznotājs bija neapmierināts ar savu agrāko darbu.
We are blessed with the wonders of science and technology.	Mēs esam svētīti ar zinātnes un tehnoloģiju brīnumiem.
The dog is sleeping behind the sofa.	Suns guļ aiz dīvāna.
The people of the city were shocked to see their city burning.	Pilsētas iedzīvotāji bija satriekti, kad ieraudzīja savu pilsētu degam.
The panel found that there was insufficient evidence of irregularities.	Kolēģija konstatēja, ka nav pietiekami daudz pierādījumu par pārkāpumiem.
Athletes need good facilities to train for competitions.	Sportistiem ir vajadzīgas labas telpas, lai trenētos sacensībām.
Always tell your doctor exactly how you are feeling.	Vienmēr pastāstiet savam ārstam tieši to, kā jūtaties.
It is especially important that you are not noticed.	Īpaši svarīgi, lai jūs netiktu pamanīts.
His books were always up to date.	Viņa grāmatas vienmēr bija aktuālas.
There was a bang and an accident.	Bija blīkšķis un avārija.
I have always been so careful.	Es vienmēr esmu bijis tik uzmanīgs.
The city experienced a dramatic decline in crime.	Pilsēta piedzīvoja dramatisku noziedzības samazināšanos.
His political skills are legendary.	Viņa politiskās prasmes ir leģendāras.
Soil samples were collected by many bacteria.	Augsnes paraugi savāca daudzas baktērijas.
She protested against the government.	Viņa protestēja pret valdību.
The forest is very large.	Mežs ir ļoti liels.
Too early to read.	Pārāk agri lasīt.
He crowned his queen with fame and glory.	Viņš kronēja savu karalieni ar slavu un slavu.
The car crashed and caught fire.	Automašīna ietriecās un aizdegās.
They seemed lost.	Viņi šķita apmaldījušies.
The noise of the battle came from a nearby hill.	Kaujas troksnis atskanēja no tuvējā kalna.
He moved awkwardly in his seat.	Viņš neērti sakustējās savā sēdeklī.
The setting sun turns the sky pink.	Rietošā saule debesis iekrāso rozā krāsā.
Underground pipes carry water around the city.	Pazemes caurules ved ūdeni pa pilsētu.
The stadium was crowded.	Stadions bija pārpildīts.
She slept and thought.	Viņa gulēja un domāja.
Each of the books is unique.	Katra no grāmatām ir unikāla.
Ordinary beans are strung together on a string to dry.	Parastās pupiņas ir savērtas kopā uz auklas, lai tās nožūtu.
With their hands, they pushed aside the heavy wooden door.	Ar rokām viņi pastūma malā smagās koka durvis.
The roofs are tiled with large ceramic areas.	Jumti ir flīzēti ar lieliem keramikas laukumiem.
Each episode includes an interview with someone.	Katra epizode ietver interviju ar kādu.
Many people smell rats.	Daudzi cilvēki jūt žurkas smaku.
As the train approached the city, the noise gradually subsided	Vilcienam tuvojoties pilsētai, troksnis pamazām norima
You can't, you just can't.	Jūs nevarat, jūs vienkārši nevarat.
My dog ​​barks when someone passes by.	Mans suns rej, kad kāds iet garām.
The bear suddenly appeared.	Lācis pēkšņi parādījās.
By nature talkative, he just likes to talk.	Pēc dabas runīgs, viņam vienkārši patīk runāt.
He struggled to speak.	Viņš cīnījās runāt.
There are only two parts to this sentence.	Šim teikumam ir tikai divas daļas.
No problem.	Nekādu problēmu.
Will it end there?	Vai tas beigs pastāvēt?
Newcomers are barely literate.	Atnācēji ir knapi lasītprasmi.
Three times three is nine.	Trīs reiz trīs ir deviņi.
He trained hard every day.	Viņš katru dienu smagi trenējās.
Go and polish the silver, right?	Ej un nopulē sudrabu, vai ne?
I suggest you take the next train.	Es ieteiktu jums izbraukt ar nākamo vilcienu.
In this approach, each word is considered a number.	Šajā pieejā katrs vārds tiek uzskatīts par skaitli.
Temperatures have risen sharply in recent years.	Pēdējos gados temperatūra ir strauji paaugstinājusies.
The soldiers were tired of the long procession.	Karavīri bija noguruši no garā gājiena.
Millions of migrant workers are employed here.	Šeit tiek nodarbināti miljoniem viesstrādnieku.
Many buildings in our area were destroyed.	Daudzas ēkas mūsu apkārtnē tika iznīcinātas.
Modest housing, not larger than the average house.	Pieticīgs mājoklis, kas nav lielāks par vidējo māju.
Add enough water to make the syrup.	Pievienojiet tik daudz ūdens, lai varētu pagatavot sīrupu.
Invitations are issued to all eligible candidates.	Uzaicinājumi tiek izsniegti visiem atbilstošajiem izvirzītajiem kandidātiem.
The nervous driver mistakenly entered the oncoming traffic.	Nervozējošais autovadītājs kļūdaini iebrauca pretimbraucošajā satiksmē.
Verbum et silentium erud apud antehac bibliothecam.	Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.
Farmers work in the rice fields in the scorching sun.	Zemnieki strādā rīsu laukos svelmainā saulē.
Travel companies usually used kerosene to power their ships.	Tūrisma kompānijas parasti izmantoja petroleju savu kuģu darbināšanai.
The idea of ​​natural selection dates back many centuries.	Dabiskās atlases ideja aizsākās daudzus gadsimtus.
Shallow soil is not suitable for planting heavy crops.	Sekla augsne nav piemērota smagu kultūru stādīšanai.
Turn the oven down.	Pagrieziet cepeškrāsni uz leju.
Today the circus arrived in the city.	Šodien pilsētā ieradās cirks.
A bright pink sun rose into the sky.	Debesīs uzlēca spoža sārtināta saule.
The region has been plagued by drought for years.	Gadiem ilgi šo reģionu ir nomocījis sausums.
Suddenly the storm moved like a wave.	Pēkšņi vētra pārcēlās kā vilnis.
The lit match burned brightly.	Aizdegtais sērkociņš spoži liesmoja.
The sheep moved slowly through the card field.	Aita lēnām virzījās pa kāršu lauku.
You should be realistic.	Jums vajadzētu būt reālistiskam.
She stood, drying her hands slowly.	Viņa stāvēja, lēnām žāvējot rokas.
The Cabinet of Ministers has finally approved the draft law on transparency.	Ministru kabinets beidzot apstiprināja atklātības likumprojektu.
Housing prices have risen in the sky.	Mājokļu cenas ir kāpušas debesīs.
The new government is facing resistance.	Jaunā valdība sastopas ar pretestību.
A similar project was tried ten years ago.	Līdzīgs projekts tika mēģināts pirms desmit gadiem.
All confederations failed.	Visas konfederācijas cieta neveiksmi.
Your suitcase is outside the room.	Jūsu čemodāns atrodas ārpus istabas.
We need new gardens, a new house.	Mums vajag jaunus dārzus, jaunu māju.
Thousands.	Tūkstošiem.
There is some tension between employees.	Starp darbiniekiem pastāv zināma spriedze.
Only the most valuable forms of work deserve respect.	Tikai visvērtīgākās darba formas ir pelnījušas cieņu.
She presses her head against his shoulder.	Viņa atspiež galvu pret viņa plecu.
He looked across the meadow.	Viņš paskatījās pāri pļavai.
He doesn't care.	Viņam ir vienalga.
His body was in a glass coffin before his burial.	Viņa ķermenis pirms apbedīšanas atradās stikla zārkā.
The botanist has no knowledge that the botanist is knowledgeable.	Botāniķim nav zināšanu, ka botāniķis ir zinošs.
The snake growled in anger.	Čūska dusmās raustījās.
A mark is left on his forearm.	Uz viņa apakšdelma ir atstāta zīme.
Paint the shutters light gray.	Nokrāsojiet slēģus gaiši pelēkā krāsā.
Her words angered me.	Viņas vārdi mani saniknoja.
The bear was standing on its hind legs.	Lācis stāvēja uz pakaļkājām.
Collect eggs from the henhouse.	Savāc olas no vistu kūts.
The cities of this region were known for their poetry.	Šī reģiona pilsētas bija pazīstamas ar savu dzeju.
The new parliament building was famous for its advanced technology.	Jaunā parlamenta ēka bija slavena ar progresīvām tehnoloģijām.
The other man is dressed in black.	Otrs vīrietis ir ģērbies melnā formā.
Numbers are essential in modern life.	Cipari ir būtiski mūsdienu dzīvē.
The end was shocking.	Beigas bija šokējošas.
Nordstrom started with only one store.	Nordstrom sākās tikai ar vienu veikalu.
It rained all day.	Visu dienu lija lietus.
She missed the event.	Viņa izlaida pasākumu.
Factories pollute air, water and soil.	Rūpnīcas piesārņo gaisu, ūdeni un augsni.
The court granted custody of the child to the mother.	Tiesa aizgādības tiesības pār bērnu piešķīra mātei.
He rarely uses alcohol.	Viņš tikai retos gadījumos lieto alkoholu.
An orange truck came into view.	Redzamā nonāca oranža kravas automašīna.
The farmer did not regret the foolish kings.	Zemniekam nebija žēl neprātīgo karaļu.
Most historians agree on this point.	Šajā jautājumā vairums vēsturnieku piekrīt.
These plants thrive best in cold climates.	Šie augi vislabāk attīstās aukstā klimatā.
The prisoner was imprisoned in a tower.	Ieslodzītais tika ieslodzīts tornī.
The cat could barely stand up.	Kaķis tik tikko spēja piecelties.
The painting hung over my bed.	Glezna karājās virs manas gultas.
It is too early to discuss your ideas.	Ir pāragri apspriest savas idejas.
It was difficult for the future young poet to write.	Topošajam jaunajam dzejniekam bija grūti rakstīt.
Some guys came out and glued us.	Daži puiši iznāca un pielīmēja mūs.
This experiment was performed to evaluate the theory.	Šis eksperiments tika veikts, lai novērtētu teoriju.
The blast furnace must be kept cool.	Domnas krāsns ir jātur vēsa.
She ran past him, pouring out a drink.	Viņa paskrēja viņam garām, nogāzdama dzērienu.
The rescue team worked quickly.	Glābēju komanda strādāja ātri.
Unfortunately, he was soon captured.	Diemžēl viņš drīz tika notverts.
The grain of sand is stubborn.	Smilšu graudiņš ir spītīgs.
It was such a fuss about nothing.	Tā bija tāda kņada par neko.
Our hero lived in a rotting old house.	Mūsu varonis dzīvoja ārdošā vecā mājā.
Insects are an essential part of the ecosystem.	Kukaiņi ir būtiska ekosistēmas sastāvdaļa.
Markets will be closed today.	Šodien tirgi būs slēgti.
The policeman stopped the driver.	Policists apturēja vadītāju.
This organization has been elected three times.	Šī organizācija ir ievēlēta trīs reizes.
This method of persuasion is still used in political campaigns.	Politiskajās kampaņās joprojām tiek izmantota šī pārliecināšanas metode.
We expect the stock market to grow.	Mēs sagaidām, ka akciju tirgus pieaugs.
Well, we have reached the stage of advanced technology development.	Nu, mēs esam sasnieguši progresīvu tehnoloģiju attīstības posmu.
Acknowledging the high price, the customer agreed to buy.	Atzīstot augsto cenu, klients piekrita pirkt.
The horse grunted.	Zirgs ņurdēdams noņurdēja.
Moss was seen on the stones.	Uz akmeņiem bija manītas augam sūnas.
Camel caravans carried goods and goods.	Kamieļu karavānas pārvadāja preces un preces.
The little girl spreads her wings.	Mazā meitene izpleta spārnus.
Freedom of expression must be protected.	Vārda brīvība ir jāaizsargā.
Florent sat in a boat and was fishing.	Florents sēdēja laivā un makšķerēja.
Swim and bald.	Plaukti ir pliki.
From the panoramic view, the panorama of the city looked beautiful.	No panorāmas skata pilsētas panorāma izskatījās skaista.
These canvases are considered masterpieces.	Šie audekli tiek uzskatīti par šedevriem.
Investigate his origins at all costs.	Izpētiet viņa izcelsmi par katru cenu.
This region is famous for its fine wine.	Šis reģions ir slavens ar savu izsmalcināto vīnu.
This tactic was impressive.	Šī taktika iespaidīgi atspēlējās.
The new car is a status symbol.	Jaunā automašīna ir statusa simbols.
The ducks happily swam around.	Pīles laimīgas peldēja apkārt.
The manuscript was badly damaged.	Manuskripts bija stipri bojāts.
She walked with determination.	Viņa gāja ar apņēmību.
The railway is difficult to cross.	Dzelzceļš ir grūti izbraucams.
The boy muttered an excuse and left.	Zēns nomurmināja attaisnojumu un aizgāja.
She was seen leaving the scene.	Viņa tika redzēta pametam notikuma vietu.
First, you will need two glasses of sugar.	Pirmkārt, jums vajadzēs divas glāzes cukura.
How do they make sake?	Kā viņi gatavo sakē?
I felt my heart break.	Es jutu, ka mana sirds lūst.
This woman has a son who is as old as me.	Šai sievietei ir dēls, kas ir tikpat vecs kā man.
Noodles in sauce sauce.	Nūdeles mērcēja mērcē.
The raven roared loudly.	Krauklis skaļi ķērca.
Summer nights are long and warm.	Vasaras naktis ir garas un siltas.
Workers poured concrete into the frame.	Strādnieki karkasā ielēja betonu.
Political awareness of opposition parties is low.	Politiskā informētība par opozīcijas partijām ir zema.
She felt the heat as she entered the city.	Ieejot pilsētā, viņa juta karstumu.
Many teenagers watch television.	Liela daļa pusaudžu skatās televīziju.
In the past, workers were almost useless.	Agrāk strādnieki bija gandrīz bezjēdzīgi.
She did not reply to his letter.	Viņa uz viņa vēstuli neatbildēja.
She likes childish boys.	Viņai patīk bērnišķīgi zēni.
The population has doubled in the last ten years.	Pēdējo desmit gadu laikā iedzīvotāju skaits ir dubultojies.
Mangoes are nocturnal animals.	Mangusi ir nakts dzīvnieki.
The music was loud and pulsating.	Mūzika bija skaļa un pulsējoša.
Drought has devastated millions of people.	Sausums ir izpostījis miljoniem cilvēku labības.
Unplug the appliance.	Izvelciet kontaktdakšu no kontaktligzdas.
The bird cage was missing perch.	Putna būrī trūka asaris.
Speech-based communication system.	Saziņas sistēma, kuras pamatā ir runas valoda.
She was beautiful.	Viņa bija skaista.
Vegetables are enough for everyone.	Dārzeņu pietiek visiem.
He slipped through the glass door.	Viņš izslīdēja pa stikla durvīm.
The phone had a rotating dial.	Telefonam bija grozāmais ciparnīca.
The hacker investigated the company's website.	Hakeris izmeklēja uzņēmuma vietni.
Such things are rare today.	Tādas lietas mūsdienās notiek reti.
The city was once decorated with a tall clock tower.	Reiz pilsētu rotāja augsts pulksteņa tornis.
Our country is in a period of turmoil.	Mūsu valsts atrodas satricinājumu periodā.
She tied a ribbon around her neck.	Viņa apsēja lenti ap kaklu.
She buried her face in her hands.	Viņa apglabāja seju rokās.
All this without leaving home.	Tas viss, neizejot no mājas.
The film depicts a man's story of grief.	Filma attēlo viena cilvēka stāstu par bēdām.
Most people here rely on agriculture for their livelihood.	Lielākā daļa cilvēku šeit iztikas līdzekļus paļaujas uz lauksaimniecību.
He was guarded by four demons.	Četri dēmoni viņu sargāja.
And meanwhile polluted air puts the population at great risk.	Un tikmēr piesārņotais gaiss pakļauj iedzīvotājus lielam riskam.
I was too tired to walk home.	Es biju pārāk noguris, lai staigātu mājās.
Talk to you when they talk to you.	Runājiet, kad ar jums runā.
People call this water the inland sea.	Cilvēki šo ūdeni sauc par iekšējo jūru.
The panel was questioned about security.	Panelis tika iztaujāts par drošību.
The law provides for a certain amount of custody for parents.	Likums paredz vecākiem noteiktu aizgādības summu.
The region is vast and diverse.	Reģions ir plaša un daudzveidīga vieta.
In winter, the mountains here are snowy.	Ziemā šeit kalni ir sniegoti.
Today, power is in the hands of a few people.	Šodien vara ir dažu cilvēku rokās.
The guard took the keys from the elderly man.	Apsargs vecāka gadagājuma vīrietim atņēma atslēgas.
State television covered a press conference.	Valsts televīzija atspoguļoja preses konferenci.
The village boasts a railway station.	Ciemats lepojas ar dzelzceļa staciju.
She passed his house.	Viņa gāja garām viņa mājai.
Teamwork is essential to success.	Komandas darbs ir būtisks panākumiem.
A green cow allowed the farmer to milk him.	Grūna govs ļāva fermeram viņu izslaukt.
He rebuked the girl before leaving her.	Viņš aizrādīja meiteni, pirms pameta viņu.
The young researchers set up camp in a new area.	Jaunie pētnieki iekārtoja nometni jaunā teritorijā.
Her simple face refuted her innate grace.	Viņas vienkāršā seja atspēkoja viņas iedzimto grāciju.
Stores were crowded.	Veikali bija pārpildīti.
Her hard work led to her promotion.	Viņas smagais darbs noveda pie paaugstināšanas par vadītāju.
The trails stretch deep into the woods.	Takas stiepjas dziļi mežos.
The sentence is too long.	Sods ir pārāk garš.
Workers have ten working days off a year.	Strādniekiem ir desmit darba dienas brīvas gadā.
Went to the door.	Piegāja pie durvīm.
This organizational structure allows them to react quickly.	Šī organizatoriskā struktūra ļauj viņiem ātri reaģēt.
The dessert consists of dried fruits and chocolates.	Desertu veido žāvēti augļi un šokolādes.
Yesterday the school was crowded.	Vakar skola bija pārpildīta.
All sorts of politicians condemned the plans.	Visu veidu politiķi nosodīja plānus.
Absolutely strange.	Pilnīgi dīvains.
She boiled the tea, stirring the sugar in the cups.	Viņa uzvārīja tēju, izklaidīgi maisot krūzēs cukuru.
This road winds around the mountain, offering great views.	Šis ceļš vijas ap kalnu, piedāvājot lieliskus skatus.
Most people were unhappy with the news.	Lielākā daļa cilvēku bija neapmierināti ar ziņām.
Education is the key to success.	Izglītība ir panākumu atslēga.
The violin played a familiar melody.	Vijole spēlēja pazīstamu melodiju.
The bird flew in the direction of the forest.	Putns aizlidoja meža virzienā.
Channels are being excavated in strategic places.	Stratēģiskās vietās tiek izrakti kanāli.
When it rained, they moved higher in the woods.	Kad uznāca lietus, viņi pārcēlās augstāk mežā.
He had a restless mind.	Viņam bija nemierīgs prāts.
It is not an easy choice.	Tā nav viegla izvēle.
The roads are narrow and winding.	Ceļi ir šauri un līkumoti.
They say the house is in ghosts.	Viņi saka, ka mājā ir spokos.
Do you like visiting new places?	Vai jums patīk apmeklēt jaunas vietas?
We caught a total of five fish.	Kopā noķērām piecas zivis.
The player seems to be asking for too much money.	Spēlētājs it kā prasa pārāk daudz naudas.
His hands trembled.	Viņa rokas trīcēja.
Wells are important water sources in this desert.	Akas ir svarīgi ūdens avoti šajā tuksnesī.
Instead, choose a long skirt with a floral pattern.	Tā vietā izvēlieties garus svārkus ar ziedu rakstu.
None of this seemed to make sense.	Šķita, ka nekas no tā nav jēgas.
Construction is supervised by the mayor.	Būvniecību pārrauga mērs.
Weather forecasts are usually accurate.	Laikapstākļu prognozes parasti ir precīzas.
The government passed a new law last month.	Valdība pagājušajā mēnesī pieņēma jaunu likumu.
One sailor was killed on the roof of the sea.	Viens jūrnieks tika nogalināts uz jūras jumta.
Each mysterious novel usually has several paragraphs of detail.	Katrā noslēpumainā romānā parasti ir vairākas detaļu rindkopas.
I found this software very useful.	Es atklāju, ka šī programmatūra ir ļoti noderīga.
This public health initiative will have many positive consequences.	Šai sabiedrības veselības iniciatīvai būs daudz labvēlīgu seku.
I'm sick of your parents' constant complaints.	Es esmu slims no jūsu vecāku pastāvīgās sūdzēšanās.
The roots of these plants release a toxic chemical.	Šo augu saknes izdala indīgu ķīmisku vielu.
Old habits are dying badly.	Vecie ieradumi smagi mirst.
This time he is really serious.	Šoreiz viņš ir patiešām nopietns.
Do not translate words without context.	Netulko vārdus bez konteksta.
Captivating aromas filled the kitchen.	Valdzinoši aromāti piepildīja virtuvi.
This young boy recognized his father at first sight.	Šis jaunais zēns no pirmā acu uzmetiena atpazina savu tēvu.
The stranger nodded.	Svešinieks pamāja ar galvu.
Always wear sunscreen when you go out.	Vienmēr valkājiet saules aizsargkrēmu, ja dodaties ārā.
They held hands throughout the show.	Visu seansa laiku viņi turējās rokās.
Lions have strong jaws.	Lauvai ir spēcīgi žokļi.
He humbly ate cheese bread and water.	Viņš pazemīgi ēda siera maizi un ūdeni.
Choose a lively red wine.	Izvēlieties dzīvīgu sarkanvīnu.
Her favorite flower is the lily.	Viņas mīļākais zieds ir lilija.
Enhance your signal with a suitable filter.	Uzlabojiet signālu, izmantojot atbilstošu filtru.
This parade will end in the city council.	Šī parāde beigsies pilsētas domē.
None of these apples were ripe.	Neviens no šiem āboliem nebija nogatavojies.
He tracked down the thief.	Viņš izsekoja zagli.
Overcome your anger!	Pārvariet savas dusmas!
The area around the building is beautifully maintained.	Teritorija ap ēku ir skaisti kopta.
The wall painting depicts various wild animals.	Sienas gleznojumā ir attēloti dažādi savvaļas dzīvnieki.
Rare white tigers live in this forest.	Šajā mežā dzīvo retie baltie tīģeri.
She's my money?	Viņa mana nauda?
The bull rushed against the crowd.	Vērsis metās pret pūli.
We need to find ways to reduce our carbon footprint.	Mums ir jāatrod veidi, kā samazināt mūsu oglekļa pēdas nospiedumu.
Refreshment blocks were finally complete.	Atspirdzinājumu bloki beidzot bija pabeigti.
The boat is already on the beach.	Laiva jau ir pludmalē.
You can use both tools to cook dinner.	Vakariņu pagatavošanai varat izmantot abus rīkus.
It was a lazy time, and times were lean.	Tas bija liess laiks, un laiki bija liesi.
The packet weighed two kilograms.	Paciņa svēra divus kilogramus.
They ignored my brother's warnings.	Viņi neņēma vērā mana brāļa brīdinājumus.
Some came to his aid.	Daži nāca viņam palīgā.
The water is purified by passing it through the membrane.	Ūdens tiek attīrīts, izlaižot to caur membrānu.
We need to find a more sustainable way to grow food.	Mums ir jāatrod ilgtspējīgāks pārtikas audzēšanas veids.
The company demonstrated its initial research.	Uzņēmums demonstrēja savu sākotnējo pētījumu.
The radio is exploding at a nearby hotel.	Netālu esošajā viesnīcā sprāgst radio.
Exercise is important.	Vingrinājums ir svarīgs.
The swine flu vaccination campaign has started.	Sākusies cūku gripas vakcinācijas kampaņa.
The city council adopted the new prayer room.	Pilsētas dome pieņēma jauno lūgšanu telpu.
They always started before his wife was ready.	Viņi vienmēr sākās, pirms viņa sieva bija gatava.
There is no precise information on the financial aspects of this transaction.	Nav precīzas informācijas par šī darījuma finansiālajiem aspektiem.
Pinocchio nodded.	Pinokio svinīgi pamāja ar galvu.
The taxi ride was long and tiring.	Brauciens ar taksometru bija garš un nogurdinošs.
He pushed him into bed.	Viņš iegrūda viņu gultā.
The program offers valuable lessons.	Programma piedāvā vērtīgas nodarbības.
She was still motivated to win.	Viņa tik un tā bija motivēta uzvarēt.
Follow the other car to your parents' house.	Sekojiet otrai automašīnai uz savu vecāku māju.
He looked straight into the camera.	Viņš skatījās tieši kamerā.
Even birds have to eat.	Pat putniem ir jāēd ēdiens.
The children gathered around to paint pictures.	Bērni pulcējās apkārt, lai gleznotu attēlus.
The Coast Guard is ubiquitous.	Krasta apsardze ir visuresoša.
The soldiers surrounded the house.	Karavīri aplenca māju.
She noticed that the door was open and went inside.	Viņa pamanīja, ka durvis ir atvērtas, un iegāja iekšā.
They build and maintain homes.	Viņi būvē un uztur mājas.
There was a line of people outside the restaurant.	Ārpus restorāna bija cilvēku rinda.
I wouldn't even mind waiting.	Es pat neiebilstu gaidīt.
Three men were arrested.	Trīs vīrieši tika arestēti.
He choked.	Viņš smacēja.
She opens the door and enters.	Viņa atslēdz durvis un ienāk iekšā.
She felt an outburst of anger.	Viņa juta dusmu uzplūdu.
I already told you she was sleeping hard.	Es jau tev teicu, ka viņa smagi guļ.
I will reform myself.	Es sevi reformēšu.
They offer excellent service.	Tie piedāvā izcilu pakalpojumu.
It should end soon.	Tam vajadzētu drīz beigties.
Blown raspberries.	Pūtām avenes.
The student chose the wrong path.	Students izvēlējās nepareizo ceļu.
Huge forest fires threaten to devour the region.	Milzīgi mežu ugunsgrēki draud aprīt reģionu.
Studies show that one gene is responsible.	Pētījumi liecina, ka atbildīgs ir viens gēns.
There were more trees than houses.	Tur bija vairāk koku nekā māju.
The man was unfaithful.	Vīrs bija neuzticīgs.
Species adapt to environmental pressures.	Sugas pielāgojas vides spiedienam.
Old lamps are in short supply.	Vecās lampas ir deficīts.
Our group discussed issues in this area.	Mūsu grupa apsprieda problēmas šajā jomā.
The bird flies over the tree.	Putns lido virs koka.
Metal is more malleable than iron.	Metāls ir kaļamāks nekā dzelzs.
The company's profit has continued to grow.	Uzņēmuma peļņa turpinājusi augt.
Remind me to do it tomorrow.	Atgādiniet man to izdarīt rīt.
She walked down the hall, holding a large bag.	Viņa gāja pa gaiteni, turot rokās lielu somu.
This temple is known for its music.	Šis templis ir pazīstams ar savu mūziku.
The damage caused by the war is unimaginable.	Kara radītie postījumi ir neiedomājami.
Peter has a vivid imagination.	Pēterim ir spilgta iztēle.
A quiet sigh erupted from her lips.	No viņas lūpām izspruka klusa nopūta.
We need to put this measure on the executive's agenda.	Mums šis pasākums jāiekļauj izpildvaras darba kārtībā.
The leaf floated slowly from the leafless tree.	No koka bezlapām lēni peldēja lapa.
The prisoner was taken back to prison.	Ieslodzītais tika aizvests atpakaļ uz cietumu.
They had a bright vision for a better future.	Viņiem bija gaiša vīzija par labāku nākotni.
The Sultan fears that his nationals will become restless.	Sultāns baidās, ka viņa pavalstnieki kļūs nemierīgi.
Birds fly high in the sky.	Putni lido augstu debesīs.
She screamed, and a protein shake flew out of her hand.	Viņa kliedza, un proteīna kokteilis izlidoja no viņas rokas.
As the mountain flutters, a lake has formed nearby.	Kalnam plīvojot, netālu izveidojies ezers.
He is a smart leader.	Viņš ir gudrs vadītājs.
While they waited	Līdz tam, kamēr viņi gaidīja,
The stream slowly flowed down, flashing in the bright sunlight.	Straume lēni plūda lejā, mirgodama spožajā saules gaismā.
These plants grow best in warm, sunny places.	Šie augi vislabāk aug siltās, saulainās vietās.
There is a lot of fresh fruit in this region.	Šajā reģionā ir daudz svaigu augļu.
It was unusually cold this morning.	Šorīt bija neparasti auksts.
We will have to find an alternative source of energy.	Mums būs jāatrod alternatīvs enerģijas avots.
The brave young man's eyes were full of worries.	Drosmīgā jaunekļa acis bija raižu pilnas.
But he still had to face his demons.	Bet viņam vēl bija jāsastopas ar saviem dēmoniem.
The economy in the region is agriculture.	Ekonomika šajā reģionā ir lauksaimniecība.
Is this your car?	Vai tā ir tava mašīna?
It is important to be a professional in any business.	Jebkurā biznesā ir svarīgi būt profesionālim.
Add sugar and stir until dissolved.	Pievieno cukuru un maisa, līdz izšķīst.
Each piece of fruit must have seeds.	Katram augļa gabalam jābūt sēklām.
The young man smiled shyly.	Jaunais vīrietis kautrīgi pasmaidīja.
The terrorists' brains were brainwashed by their charismatic leader.	Teroristu smadzenes izskaloja viņu harizmātiskais līderis.
When everything was quiet, the world began.	Kad viss bija kluss, pasaule sākās.
A group of researchers recently proposed this method.	Pētnieku grupa nesen ierosināja šo metodi.
Something in this place seems familiar.	Kaut kas šajā vietā šķiet pazīstams.
This temple is famous for its food.	Šis templis ir slavens ar savu ēdienu.
Go online and research, read and check sources.	Dodieties tiešsaistē un izpētiet, lasiet un pārbaudiet avotus.
There used to be a pond here.	Kādreiz šeit bijis dīķis.
He narrated his sword.	Viņš pavēstīja zobenu.
None of the protesters were arrested.	Neviens no protestētājiem netika arestēts.
The little boy burst into tears.	Mazais zēns izplūda asarās.
Growth requires a shift to the right.	Izaugsmei ir nepieciešama nobīde uz labo pusi.
We must do everything we can to save water.	Mums jādara viss iespējamais, lai taupītu ūdeni.
The driver refused to comply with the speed limits.	Autovadītājs atteicās ievērot ātruma ierobežojumus.
The dictionary is an invaluable source of information.	Vārdnīca ir nenovērtējams informācijas avots.
Many countries value diversity.	Daudzas valstis daudzveidību uzskata par vērtīgu.
That's why,	Tāpēc,
The boy's face turned red in embarrassment.	Puiša seja no mulsuma kļuva sarkana.
He is a good person.	Viņš ir labs cilvēks.
Do not drive until you are distracted.	Nebrauciet, kamēr esat apjucis.
So do we have to move on?	Tātad mums jāturpina?
As the light fades, the slender jungle begins to roar.	Gaismai zūdot, leknie džungļi sāk rosīties.
Competition, price and many other factors.	Konkurence, cena un daudzi citi faktori.
Don't eat too much sweets.	Neēdiet pārāk daudz saldumu.
Her only source of inspiration was her love for her.	Viņas vienīgais iedvesmas avots bija mīlestība pret viņu.
Peeking out of the tent endless night.	Lūrējot ārā no telts nebeidzamajā naktī.
The desert will no doubt expand.	Tuksnesis, bez šaubām, paplašināsies.
Rapid economic growth was maintained.	Tika saglabāta strauja ekonomikas izaugsme.
Drink plenty of fluids.	Dzert daudz šķidruma.
He divorced the girl.	Viņš izšķīrās no meitenes.
No one expected that storm.	To vētru neviens negaidīja.
The old wooden church has been modernized.	Vecā koka baznīca ir modernizēta.
Another chip flew out the open window.	Pa atvērto logu izlidoja vēl viena skaidiņa.
The team is in such a hurry.	Komanda tik ļoti steidzas.
They say that the noise level there exceeds the permissible level.	Viņi saka, ka trokšņa līmenis tur pārsniedz pieļaujamo līmeni.
You needed to visit more art galleries.	Jums vajadzēja apmeklēt vairāk mākslas galeriju.
A delicious aroma permeated the air.	Gaisu caurstrāvoja garšīgs aromāts.
The bamboo pole shattered with a crackling sound.	Bambusa stabs sadragāja ar krakšķošu skaņu.
The floor was dry and clean.	Grīda bija sausa un tīra.
They often use violence.	Bieži viņi izmanto vardarbību.
The floodwaters ran through the streets.	Plūdu ūdeņi plosījās pa ielām.
He was tired, so he lay down.	Viņš bija noguris, tāpēc viņš apgūlās.
Many new animal species have been discovered.	Ir atklātas daudzas jaunas dzīvnieku sugas.
The stars are yellow, not red.	Zvaigznes ir dzeltenīgas, nevis sarkanas.
Developed wood carvings decorated the frame.	Izstrādāti kokgriezumi rotāja rāmi.
Anyone who practices calligraphy is called a calligrapher.	Ikvienu, kas praktizē kaligrāfiju, sauc par kaligrāfu.
I just want to understand you.	Es vienkārši gribu tevi saprast.
Higher interest rates could slow the economy.	Augstākas procentu likmes var bremzēt ekonomiku.
Many people find advertising to be misleading.	Daudzi cilvēki uzskata, ka reklāma ir maldinoša.
He had a keen desire to be famous.	Viņam bija kvēla vēlme būt slavenam.
People were hardworking, hardworking.	Cilvēki bija izturīgi, strādīgi.
She hung up and put on her coat.	Nolikusi klausuli, viņa uzvilka mēteli.
Women tend to live longer than men.	Sievietes mēdz dzīvot ilgāk nekā vīrieši.
The stunned swimmer began to drift ashore.	Apdullinātais peldētājs sāka dreifēt krastā.
The sunset was spectacular, the sky was burning.	Saulriets bija iespaidīgs, debesis dega.
You have to do it.	Jums tas jādara.
A specialist has detected a large tumor in your lungs.	Speciālists ir atklājis lielu audzēju jūsu plaušās.
Beware of thieves when traveling.	Ceļojot, uzmanieties no zagļiem.
Once upon a time there was a glorious golden age.	Reiz bija krāšņs zelta laikmets.
He added the last touch to the chart.	Viņš pievienoja pēdējo pieskārienu diagrammai.
There are many types of insurance.	Ir daudz apdrošināšanas veidu.
A local clergyman said members of his congregation were angry.	Kāds vietējais garīdznieks sacīja, ka viņa draudzes locekļi ir dusmīgi.
Thousands gathered for the annual funeral.	Tūkstošiem cilvēku pulcējās uz ikgadējām bērēm.
He wants another slice of pie.	Viņš vēlas vēl vienu pīrāga šķēli.
The clown fled.	Klauns aizbēga.
Do not mix salt and sugar together.	Nejauciet kopā sāli un cukuru.
The priest called for silence.	Priesteris aicināja klusēt.
Our family has lived in this house for generations.	Mūsu ģimene šajā mājā dzīvo paaudzēm.
The sieve has ten holes.	Sietam ir desmit caurumi.
Some animals migrate long distances to avoid cold weather.	Daži dzīvnieki migrē lielos attālumos, lai izvairītos no aukstā laika.
The house was foggy.	Māja bija miglā tīta.
The villagers were glad that their grain was preserved.	Ciema iedzīvotāji priecājās, ka viņu labība ir saglabājusies.
The soldiers remained in place.	Karavīri palika savās vietās.
He used a ruler to measure the object.	Objekta mērīšanai viņš izmantoja lineālu.
The hot sun was shining.	Uzspīdēja karsta saule.
Unsuccessfully, the photographer turned to playing the hook.	Neveiksmīgi, fotogrāfs pievērsās āķa spēlēšanai.
His hair was thickly matte with blood.	Viņa mati bija biezi matēti ar asinīm.
The young boy looked at the ground.	Jaunais zēns paskatījās uz zemi.
The people here are very hospitable.	Cilvēki šeit ir ļoti viesmīlīgi.
She soon cut off all contact with him.	Drīz viņa pārtrauca visus kontaktus ar viņu.
He says he can help find a person.	Viņš saka, ka var palīdzēt atrast cilvēku.
They are currently discussing this issue.	Pašlaik viņi apspriež šo jautājumu.
The bride is waiting.	Līgava ir gaidībās.
Everyone's eyes were on the speaker.	Visu acis bija vērstas uz runātāju.
Children were used as slave labor.	Bērni tika izmantoti kā vergu darbs.
I have to go now, he said.	Man tagad jāiet, viņš teica.
He had enough fish.	Viņam pietika ar zivīm.
These greetings are appropriate for the monarch.	Šie apsveikumi ir piemēroti monarham.
There was a lot of whispering.	Bija daudz čukstēšanas.
She was able to answer their questions.	Viņa varēja atbildēt uz viņu jautājumiem.
It is not always clear which version is correct.	Ne vienmēr ir skaidrs, kura versija ir pareizā.
The suitcase is very heavy.	Čemodāns ir ļoti smags.
Ask the person with the most experience.	Pajautājiet cilvēkam ar vislielāko pieredzi.
Look there!	Skaties tur!
The lush, green and beautiful park is a pleasure.	Sulīgs, zaļš un skaists parks ir prieks.
Steamers once moved along this river.	Pa šo upi reiz pārvietojās tvaikoņi.
The hives were light with honey.	Stropi bija gaiši ar medu.
The relief is temporary.	Atvieglojums ir īslaicīgs.
Our trees provide shade and shelter for birds.	Mūsu koki nodrošina ēnu un mājvietu putniem.
Enjoy a sip of tea	Izbaudiet malku tējas
Public education is free.	Valsts izglītība ir bezmaksas.
Use your judgment.	Izmantojiet savu spriedumu.
All the boy's questions were taken in silence.	Visi zēna jautājumi tika uzņemti klusumā.
She cleverly hid the stolen artifacts.	Viņa gudri paslēpa nozagtos artefaktus.
The magician made his entrance.	Burvis izdarīja savu ieeju.
They remain in custody.	Viņi paliek apcietinājumā.
She studied it carefully with a magnifying glass.	Viņa to rūpīgi nopētīja ar palielināmo stiklu.
These curiosities and relics have never been exhibited.	Šīs kuriozas un relikvijas nekad nav bijušas izstādītas.
And so he was left with nothing.	Un līdz ar to viņš palika bez nekā.
Padded with pure silk, my father's pillows are the most comfortable.	Polsterēti ar tīru zīdu, mana tēva spilveni ir visērtākie.
There are many benefits to having two incomes.	Diviem ienākumiem ir daudz priekšrocību.
There was a devastating fear of animal death.	Bija jūtamas graujošās bailes no dzīvnieku nāves.
Some clouds look thick.	Daži mākoņi izskatās biezi.
This is in preparation for my visit.	Tas notiek, gatavojoties manai vizītei.
They argued among themselves.	Viņi strīdējās savā starpā.
The crime rate is unacceptably high.	Noziedzības līmenis ir nepieņemami augsts.
The sphere reflected its surroundings.	Sfēra atspoguļoja savu apkārtni.
They dug deep pits to bury their dead.	Viņi izraka dziļas bedres, lai apglabātu savus mirušos.
Calm and solemn he looked at me.	Mierīgs un svinīgs viņš paskatījās uz mani.
She offered to kiss my hand.	Viņa piedāvāja noskūpstīt manu roku.
Increased government spending will soon drive the economy into recession.	Palielināti valdības izdevumi drīz vien iedzina ekonomiku recesijā.
A dark and stormy day.	Tumša un vētraina diena.
She dreamed of running all her life.	Visu mūžu viņa sapņoja par bēgšanu.
Children's legions had to work in the field.	Bērnu leģioniem bija jāstrādā uz lauka.
Some party members threatened to quit.	Daži partijas biedri draudēja izstāties.
All but one voted in favor.	Visi, izņemot vienu, balsoja par.
Hard work, it may be, but I'm late.	Smags darbs, tas var būt, bet man par vēlu.
Turn off the lights when you leave.	Izslēdziet gaismas, kad dodaties prom.
We rarely receive visitors.	Mēs reti saņemam apmeklētājus.
Butter whipped cream.	Sviestu sakuļ no krējuma.
He took a bath for his slimy green pets.	Viņš paņēma vannu saviem gļotaini zaļajiem mājdzīvniekiem.
The reception was boring.	Uzņemšana bija garlaicīga.
Art was historically important to these civilizations.	Šīm civilizācijām māksla bija vēsturiski svarīga.
This country needs efficient transport and a new foreign policy.	Šai valstij ir vajadzīgs efektīvs transports un jauna ārpolitika.
He has been flying this plane for eight years.	Viņš ar šo lidmašīnu lido astoņus gadus.
Transparent spring onion.	Caurspīdīgs pavasara sīpols.
She planned to retire next year.	Nākamgad viņa plānoja doties pensijā.
Many celebrities took the battle side.	Daudzas slavenības nostājās kaujas pusē.
Many flies broke into the kitchen door.	Daudzas mušas iebruka virtuves durvīs.
The feast lasted three days.	Svētki ilga trīs dienas.
The mountain ranges border the valleys.	Kalnu grēdas krasi robežojas ar ielejām.
He denies any knowledge of the crime.	Viņš noliedz jebkādas zināšanas par noziegumu.
Remember to bring an umbrella.	Atcerieties paņemt līdzi lietussargu.
Some say that war has been a curse on mankind.	Daži saka, ka karš ir bijis cilvēces lāsts.
The clouds drifted lazily through the cloudy afternoon air.	Mākoņi laiski dreifēja pa duļķaino pēcpusdienas gaisu.
Use a blender to finely chop the onions.	Izmantojiet blenderi, lai smalki sagrieztu sīpolus.
Bill drilled three holes in the tree.	Bils kokā izurba trīs caurumus.
Pull such a face.	Pavelciet šādu seju.
New words are often derived from old words.	Jaunie vārdi bieži tiek atvasināti no veciem vārdiem.
The learning system generates a list of hypotheses.	Mācību sistēma ģenerē hipotēžu sarakstu.
I took a long walk in the woods yesterday.	Es vakar ilgi pastaigājos pa mežu.
Steps will be taken to ensure his health.	Tiks veikti pasākumi, lai nodrošinātu viņa veselību.
The moon was covered with craters.	Mēness bija klāts ar krāteriem.
This is very important for the economy.	Tas ir ļoti svarīgi ekonomikai.
The store is located near the bank.	Veikals atrodas netālu no bankas.
The shower was hot.	Duša bija karsta.
Honey is a sweet, sticky substance produced by bees.	Medus ir salda, lipīga viela, ko ražo bites.
Exports are the most important source of foreign revenue.	Eksports ir vissvarīgākais ārvalstu ieņēmumu avots.
Boys and girls can be of different genders.	Zēni un meitenes var būt dažādu dzimumu pārstāvji.
He was sitting with his son under a tree.	Viņš sēdēja ar savu dēlu zem koka.
The surgery was "painless," the surgeon said.	Operācija bija "nesāpīga", sacīja ķirurgs.
The speech was led by a local school.	Uzrunu vadīja vietējā skola.
It blocks odors and is easy to clean.	Tas bloķē smakas un ir viegli tīrāms.
She took a bath and began to undress.	Viņa ievilka vannu un sāka izģērbties.
The troops moved forward without fear.	Karaspēks virzījās uz priekšu bez bailēm.
Seasons, in turn, are characterized by changes in weather conditions.	Gadalaikus savukārt raksturo laikapstākļu izmaiņas.
Without warning, the stranger disappeared into the woods.	Bez brīdinājuma svešinieks pazuda mežā.
Aesthetics is a strange concept.	Estētika ir dīvains jēdziens.
The camera's flash struck the deer.	Kameras zibspuldze pārsteidza briedi.
They were nervous and excited.	Viņi bija nervozi un satraukti.
The sand changed and changed rapidly.	Smiltis mainījās un strauji mainījās.
Potassium nitrate is used in explosives.	Kālija nitrātu izmanto sprāgstvielās.
Formulate a hypothesis.	Formulējiet hipotēzi.
The vitality of her poems quickly brought her fame.	Viņas dzejoļu vitalitāte ātri atnesa viņai slavu.
Four eggs, please.	Četras olas, lūdzu.
It completely collapsed from the blow.	Tas no trieciena pilnībā sabruka.
The handmade fabric was exported to many countries.	Ar rokām darināts audums tika eksportēts uz daudzām valstīm.
The factory stopped.	Rūpnīca apstājās.
The talented dancer will travel around the world.	Talantīgais dejotājs apceļos pilsētas visā pasaulē.
There was no need to be afraid.	Baidīties vairs nebija nekādas vajadzības.
The queen was the main player.	Karaliene bija galvenā spēlētāja.
Preparation must be done in advance.	Sagatavošanās jāveic iepriekš.
People all over the world use technology to communicate.	Visā pasaulē cilvēki izmanto tehnoloģijas, lai sazinātos.
We need several workers to create an assembly line.	Lai izveidotu montāžas līniju, mums ir nepieciešami vairāki strādnieki.
When you have finished eating, put the dishes in the sink.	Kad esat pabeidzis ēst, ielieciet traukus izlietnē.
He usually taught this lesson.	Parasti viņš pasniedza šo stundu.
She was aware of her mortality.	Viņa apzinājās savu mirstību.
Listen to a strange sound.	Klausieties dīvainu skaņu.
The queen considered her next step.	Karaliene apdomāja savu nākamo soli.
She sipped green tea	Viņa malkoja zaļo tēju
When the police arrive, the miners escape from the scene.	Ierodoties policijai, ogļrači no notikuma vietas aizbēg.
I know you're worried about your brother.	Es zinu, ka tu uztraucies par savu brāli.
He became a victim of a terrible crime.	Viņš kļuva par šausmīga nozieguma upuri.
Most rivers in the region are polluted.	Lielākā daļa upju šajā reģionā ir piesārņotas.
Spray the stain with a liquid cleaner.	Izsmidziniet traipu ar šķidru tīrīšanas līdzekli.
This is the best decision you have made.	Šis ir labākais lēmums, ko esat pieņēmis.
All her kitchen utensils were covered in dust.	Visi viņas virtuves piederumi bija klāti ar putekļiem.
His legs are weak.	Viņa kājas ir nokritušas vājas.
The bodies are buried in the ground.	Ķermeņi ir aprakti zemē.
The workers were exposed to harsh working conditions.	Strādnieki bija pakļauti skarbiem darba apstākļiem.
The population of the residence will recover next year.	Nākamajā gadā rezidences iedzīvotāji atveseļojas.
When the bottle is full, we have to empty it.	Kad pudele ir pilna, mums tā ir jāiztukšo.
The Prime Minister agrees with me.	Ministru prezidents man piekrīt.
The chemical was made entirely from natural products.	Ķīmiskā viela tika pilnībā izgatavota no dabīgiem produktiem.
She spoke softly.	Viņa runāja maigi.
By adding sugar, the custard tastes better.	Pievienojot cukuru, olu krēms garšo labāk.
It was formed millions of years ago.	Tas veidojās miljoniem gadu.
It also provided the pond with frost.	Tas arī paredzēja, ka dīķis aizsals.
Where silence is gold.	Kur klusums ir zelts.
The gallery features modern art.	Galerijā ir modernā māksla.
His throat was cut with a knife.	Viņam rīkle tika pārgriezta ar nazi.
Gary, you're alarmingly logical.	Gerij, tu esi satraucoši loģisks.
City walks can be very dangerous.	Pastaigas pilsētās var būt ļoti bīstamas.
He can listen to his favorite music.	Viņš var klausīties savu iecienītāko mūziku.
Bets on the selected horse.	Likmes uz izvēlēto zirgu.
They all arrived on time.	Viņi visi ieradās norunātajā laikā.
You're approaching it skewed.	Jūs tam tuvojaties šķībi.
The police told the suspects that they had not seen anything.	Policists aizdomās turamajiem sacīja, ka neko nav redzējis.
She had become smaller, her throat thicker.	Viņa bija kļuvusi mazāka, viņas kakls bija ciešāks.
Android's popularity has grown rapidly since its release.	Android popularitāte strauji pieauga pēc tā izlaišanas.
For generations, the people of this village were dependent on the river.	Paaudzēm ilgi šī ciema cilvēki bija atkarīgi no upes.
Two-thirds of the province's rivers are polluted.	Divas trešdaļas provinces upju ir piesārņotas.
A humid wind began to blow over the field.	Pāri laukam sāka pūst mitrs vējš.
They came together, panting.	Viņi ieradās kopā, elsdami.
A cleared trail leads to the school building.	Attīrīta taka ved uz skolas ēku.
A wave crashes over the ship.	Virs kuģa gāzās vilnis.
Gestures, sounds and thoughts are transmitted through the nerves.	Žesti, skaņas un domas tiek pārraidītas caur nerviem.
Sensitivity training has not been entirely successful.	Jutīguma apmācība nav bijusi pilnībā veiksmīga.
He sank to his knees, completely defeated.	Viņš nogrima uz ceļiem, pilnīgi sakāvies.
This confusion definitely cost you a lot of money.	Šis apjukums jums noteikti maksāja daudz naudas.
There is a café nearby to wait.	Netālu ir kafejnīca, kurā varat pagaidīt.
The dress was sophisticated.	Kleita bija izsmalcināta.
Young people do not follow politics here.	Jaunieši šeit neseko politikai.
Although supply is insufficient, there is enough for everyone.	Lai arī piedāvājums ir nepietiekams, visiem ir pietiekami daudz.
The crystal continued to rotate.	Kristāls turpināja griezties.
A flock of sheep grazed on the river.	Upmalā ganījās aitu ganāmpulks.
The kitten had a tiny yellow hair.	Kaķēns bija niecīga dzeltena spalva.
The highway was closed.	Šoseja bija slēgta.
Watch this carefully!	Skatieties šo uzmanīgi!
Signs warn of entry.	Zīmes brīdina par iekļūšanu.
Weight unloaded from the truck.	No kravas automašīnas izkrauts svars.
Attachment to hungry hearts.	Pieķeršanās izsalkuši sirdis.
Everyone saw the fire at once.	Ugunsgrēku visi redzēja uzreiz.
They are also not subject to seasonal changes.	Tās arī nav pakļautas sezonālām izmaiņām.
Both films had a happy ending.	Abām filmām bija laimīgas beigas.
Crying is an acceptable form of communication.	Raudāšana ir pieņemams saziņas veids.
You have the right to have your say.	Jums ir tiesības uz savu viedokli.
The doctor testified that the applicant was very ill.	Ārsts liecināja, ka prasītājs bija ļoti slims.
The crowd gasped in fear.	Pūlis bijībā noelsās.
After praying, she touched the broken urn.	Pēc lūgšanas viņa pieskārās salauztajai urnai.
Better than ever, the locals said.	Labāk nekā jebkad agrāk, apgalvoja vietējie iedzīvotāji.
This soil is rich and fertile.	Šī augsne ir bagāta un auglīga.
He worked the land with great success.	Viņš ar lieliem panākumiem apstrādāja zemi.
It drowned my sorrows.	Tas noslīcināja manas bēdas.
The region is known for its mineral deposits.	Reģions ir pazīstams ar savām derīgo izrakteņu atradnēm.
Players are used to wet balls.	Spēlētāji ir pieraduši pie slapjas bumbas.
The mayor's job is complicated.	Mēra darbs ir sarežģīts.
He resigns when he is agitated.	Viņš atkāpjas, kad ir uzbudināts.
You have important work to do.	Jums ir jāpaveic svarīgs darbs.
The machine works by killing bacteria.	Iekārta darbojas, iznīcinot baktērijas.
To her surprise, he returned the next day.	Viņai par pārsteigumu viņš atgriezās nākamajā dienā.
His job is to work with computers.	Viņa darbs ir darbs ar datoriem.
The porcelain jar collection tilts to one side.	Porcelāna burku kolekcija noliecas uz vienu pusi.
We need to keep warm in these cold weather.	Mums ir jāsaglabā siltums šajā aukstajā laikā.
The smell was insurmountable.	Smarža bija nepārvarama.
The country is traditionally democratic.	Valsts tradicionāli ir demokrātiska.
The contract is legally binding.	Līgums ir juridiski saistošs.
The divided coastline creates a diverse and therefore rich ecosystem.	Sadalītā piekrastes līnija rada daudzveidīgu un līdz ar to bagātu ekosistēmu.
Eastern cultures are famous for their beautiful poetry.	Austrumu kultūras ir slavenas ar savu skaisto dzeju.
At the top of this huge mountain is a volcano.	Šim milzīgajam kalnam virsotnē ir vulkāns.
The government claimed the opposition was promoting terrorism.	Valdība apgalvoja, ka opozīcija veicina terorismu.
Has the world's population grown in recent years?	Vai pēdējos gados ir pieaudzis pasaules iedzīvotāju skaits?
The girl jumped to her feet.	Meitene pielēca kājās.
Thousands of books were burned.	Tūkstošiem grāmatu tika sadedzinātas.
Soap and water should never be used together.	Ziepes un ūdeni nekad nedrīkst lietot kopā.
The government must be led by politicians.	Valdība ir jāvada politiķiem.
They used composite stone sticks as weapons.	Kā ieročus viņi izmantoja saliktas akmens nūjas.
He swiftly took the ball.	Viņš ātri piespēlēja bumbu.
She resembles a woman's skin color.	Viņa atgādina sievietes ādas krāsu.
She cut the cucumbers very precisely.	Viņa ļoti precīzi sagrieza gurķus.
The new plant will benefit the local economy.	Jaunā rūpnīca dos labumu vietējai ekonomikai.
Don't jump, it's too dangerous.	Nelec, tas ir pārāk bīstami.
Only the skeleton of the old building remains.	Palicis tikai vecas ēkas skelets.
Cocaine and heroin are the most abused drugs in the world.	Kokaīns un heroīns ir pasaulē visvairāk ļaunprātīgi lietotās narkotikas.
The rich city was famous for its beautiful women.	Bagātā pilsēta bija slavena ar savām skaistajām sievietēm.
The feeling of unhappiness usually passes quickly.	Nelaimīgā sajūta parasti ātri pāriet.
They planned to picket at the concert hall.	Viņi plānoja piketēt pie koncertzāles.
The clown fidgeted nervously.	Klauns nervozi norībēja.
Foolish, foolish and wasteful.	Neprātīgie, neprātīgie un izšķērdīgie.
You need to brush your teeth.	Jums ir jātīra zobi.
The winding trail leads through dense forests.	Līkumotā taka ved cauri blīviem mežiem.
Probably someone has demolished the wall.	Iespējams, kāds ir izdemolējis sienu.
When the mood appeared, she jumped up and started dancing.	Kad noskaņojums parādījās, viņa pielēca un sāka dejot.
Some degree of rest is critical.	Zināma atpūtas pakāpe ir kritiska.
You need a different approach.	Jums ir nepieciešama cita pieeja.
Methamphetamine was officially banned.	Metamfetamīns tika oficiāli aizliegts.
The machine gun is equipped with a hollow magazine.	Ložmetējs ir aprīkots ar dobu žurnālu.
Something knocked him out of a tree.	Kaut kas viņu nogāza no koka.
Their marriage quickly fell apart.	Viņu laulība ātri izjuka.
The summer castle was taken over by tourists.	Vasaras pili pārņēma tūristi.
She works at a bank.	Viņa strādā bankā.
The primate pressed his paw to the desk.	Primāts paspieda ķepu uz rakstāmgalda.
Everyone in this group must agree to join.	Ikvienam šajā grupā ir jāpiekrīt dalībai.
The harvest this year was poor.	Raža šogad bija slikta.
The city of poetry.	Dzejas pilsēta.
Another jacket young musician.	Kārtējais švaki jauns mūziķis.
Some farmers in this village are very poor.	Daži zemnieki šajā ciematā ir ļoti nabadzīgi.
Thus, the snout of the sniper rifle was placed.	Tādējādi tika novietots snaipera šautenes purns.
I think she lied.	Es domāju, ka viņa meloja.
We are likely to continue our policy.	Mēs, visticamāk, turpināsim savu politiku.
Police found cocaine residue.	Policija konstatēja kokaīna atliekas.
Most people in this village do not approve of this.	Lielākā daļa cilvēku šajā ciematā to neapstiprina.
She was controversial.	Viņa bija pretrunīga.
The layout should be diamond shaped.	Izkārtojumam jābūt dimanta formā.
The librarian wants to remove all traces of the book.	Bibliotekārs vēlas noņemt visas grāmatas pēdas.
He studied the menu carefully.	Viņš uzmanīgi pētīja ēdienkarti.
Many trees grow in this area.	Šajā apgabalā aug daudzi koki.
The stems grow from the base of the plant.	Kāti aug no auga pamatnes.
Pots full of firewood.	Katli pilni ar malku.
The party was lively.	Ballīte bija dzīvīga.
These missiles can hit targets with deadly accuracy.	Šīs raķetes var trāpīt mērķiem ar nāvējošu precizitāti.
I was surprised to find water.	Es biju pārsteigts, kad atradu ūdeni.
Although he had no family, the cat had many friends.	Lai gan viņam nebija ģimenes, kaķim bija daudz draugu.
The thieves are fleeing.	Apzagļi bēg.
Better hurry up.	Labāk pasteidzies.
This is a temporary solution.	Šis ir pagaidu risinājums.
Pasquale wore his favorite suit.	Paskvāle valkāja savu mīļāko uzvalku.
At this point, the two roads converge.	Šajā brīdī abi ceļi saplūst.
Her dress was white.	Viņas kleita bija balta.
Workers must receive training.	Strādniekiem ir jāsaņem apmācība.
The taste of chicken differs due to genetic differences.	Vistas garša atšķiras ģenētisko atšķirību dēļ.
I sprayed water on my face.	Es uzšļācu ūdeni sev uz sejas.
Our government has increased its investment.	Mūsu valdība palielināja savus ieguldījumus.
They hoped to recover the damaged plane.	Viņi cerēja atgūt bojāto lidmašīnu.
Honey bees are useful insects.	Medus bites ir noderīgi kukaiņi.
The king declared a state of emergency.	Karalis noteica ārkārtas stāvokli.
He attacked the manager with a crowbar.	Viņš pārvaldniekam uzbruka ar lauzni.
Her nurse is in the hospital.	Viņas māsa atrodas slimnīcā.
His broad shoulders were muscular.	Viņa platie pleci bija muskuļoti.
The ground is covered with a thick blanket of snow.	Zemi klāj bieza sniega sega.
The water had polluted the river	Ūdens bija piesārņojis upi
They use computers to measure the level of pollutants.	Viņi izmanto datorus, lai izmērītu piesārņotāju līmeni.
They said the queen should sign the new law immediately.	Viņi sacīja, ka karalienei nekavējoties jāparaksta jaunais likums.
She leans close to her old man.	Viņa notupās tuvu vecajam vīram.
I live near the train station.	Es dzīvoju netālu no dzelzceļa stacijas.
He turned the corner and entered the library.	Viņš apgriezās ap stūri un iegāja bibliotēkā.
He is the authority on this.	Viņš ir autoritāte šajā jautājumā.
This poet was a defender of the oppressed.	Šis dzejnieks bija nomākto aizstāvis.
We decided to cancel the meeting.	Mēs nolēmām sapulci atcelt.
Almost all ingredients are sourced locally.	Gandrīz visas sastāvdaļas tiek iegūtas vietējā tirgū.
Leave for an hour in the refrigerator.	Atstāj uz stundu ledusskapī.
Go outside while you can.	Ej ārā, kamēr vari.
Stretch the dough over the edges of the pan.	Izstiepiet mīklu pāri pannas malām.
The cat was lying on the couch.	Kaķis gulēja uz dīvāna.
The festivals we attended were wonderful.	Festivāli, kurus apmeklējām, bija brīnišķīgi.
The revolution lasted only a few short months.	Revolūcija ilga tikai dažus īsus mēnešus.
An entire army was destroyed during the siege.	Aplenkumā tika iznīcināta vesela armija.
Simply add water, strain and serve.	Vienkārši pielej ūdeni, izkāš un pasniedz.
As demand declines, many factories have closed.	Samazinoties pieprasījumam, daudzas rūpnīcas ir slēgtas.
In the end, the demons left the professor alone.	Beigās dēmoni atstāja profesoru vienu.
It started to rain, blowing puddles.	Sāka līt lietus, pūta peļķes.
The mouse ran across his keyboard.	Pele skraidīja pa viņa tastatūru.
Criminals are at large.	Noziedznieki ir brīvībā.
The polar bear's thick fur keeps it quite warm.	Polārlāča biezā kažokāda uztur to diezgan siltu.
I try to avoid mistakes.	Es cenšos izvairīties no kļūdām.
This building has fantastic views.	No šīs ēkas paveras fantastisks skats.
These injuries were relatively minor.	Šie ievainojumi bija salīdzinoši nelieli.
There is a lake near the train station.	Netālu no dzelzceļa stacijas ir ezers.
She spoke a simple phrase that changed her life.	Viņa runāja vienkāršu frāzi, kas mainīja viņas dzīvi.
The villagers asked for a case.	Ciema iedzīvotāji lūdza lietu.
Lightning flashed above the horizon.	Virs horizonta uzplaiksnīja zibens.
The scenery was beautiful.	Ainava bija skaista.
This person works around such trash cans.	Tas cilvēks strādā ap tādām miskastēm.
I noticed an old shabby record lying on the floor.	Es pamanīju uz grīdas guļam vecu nobružātu ierakstu.
Each office had a small desk.	Katrā birojā bija neliels rakstāmgalds.
A young boy found a gold coin on the street.	Jauns zēns uz ielas atrada zelta monētu.
Termites are expanding their empire.	Termīti paplašina savu impēriju.
There were no witnesses.	Liecinieku nebija.
Alder skeletons were scattered on the sandy floor.	Alkšņu skeleti bija izkaisīti pa smilšaino grīdu.
A large river flowed next to it.	Blakus tecēja liela upe.
Wrap a blanket around your chin.	Aplieciet segu ap zodu.
We enjoyed sunny weather throughout our stay.	Visu uzturēšanās laiku baudījām saulainu laiku.
Our first step is to make a cake.	Mūsu pirmais solis ir pagatavot kūku.
John has sold his last car.	Džons ir pārdevis savu pēdējo automašīnu.
Precipitation in this region may increase significantly.	Šajā reģionā nokrišņu daudzums var ievērojami palielināties.
As you can see, this picture is not natural.	Kā redzat, šī aina nav dabiska.
The purple sky was built in layers.	Violetās debesis tika būvētas slāņos.
Despite initial reservations, he agreed to support the operation.	Neskatoties uz sākotnējām atrunām, viņš piekrita atbalstīt operāciju.
There was a numb smile on her face.	Viņas sejā bija sastindzis smaids.
The first book uses a short "a".	Pirmajā grāmatā izmantots īss "a".
We need to learn more.	Mums jāmācās vairāk.
It's raining a little.	Nepārtraukti līst neliels lietus.
He lived alone in his cottage.	Viņš dzīvoja viens pats savā kotedžā.
The court is now in prison.	Tiesa tagad sēž cietumā.
This leading artist uses simple but sophisticated brush strokes.	Šis vadošais mākslinieks izmanto vienkāršus, taču izsmalcinātus otas triepienus.
Now it's your turn to clean.	Tagad ir jūsu kārta tīrīt.
But this man is deeply mistaken.	Bet šis cilvēks ir dziļi kļūdījies.
An acting manager was appointed.	Tika iecelts vadītāja pienākumu izpildītājs.
The moon was slowly gliding across the sky.	Mēness lēni slīdēja pa debesīm.
This small country is rich in minerals.	Šī mazā valsts ir bagāta ar minerāliem.
The tree has grown tall.	Koks ir izaudzis garš.
The recipe is simple enough for anyone to make.	Recepte ir pietiekami vienkārša, lai ikviens varētu to pagatavot.
Some plants are perennials, some annuals.	Daži augi ir daudzgadīgi, daži viengadīgi.
It inspires me to get out of bed in the morning.	Iedvesmo mani no rītiem piecelties no gultas.
The flames took over the building.	Liesmas pārņēma ēku.
Catalysts are needed to help chickens lay eggs.	Katalizatori ir nepieciešami, lai palīdzētu vistām dēt olas.
The flag, which hangs slowly on the flagpole, has faded.	Karogs, kas ļengani karājas karoga mastā, ir izbalējis.
A ship crashed ashore tonight.	Šonakt pie krasta tika avarēts kuģis.
This city has a large population.	Šajā pilsētā ir liels iedzīvotāju skaits.
A famous writer lived here.	Šeit dzīvoja slavens rakstnieks.
The landscape grew rapidly.	Ainava strauji pieauga.
The reporter had fewer opportunities than the local one	Reportierim bija mazāk iespēju nekā vietējam
When we got home by bus, a strange thing happened.	Braucot ar autobusu mājup, notika dīvaina lieta.
How do we define the human species?	Kā mēs definējam cilvēku sugu?
A second round of peace talks is scheduled for this year.	Šogad ir paredzēta miera sarunu otrā kārta.
The chapter looks at statistics on population growth.	Nodaļā aplūkota statistika par cilvēku skaita pieaugumu.
Both men fought fiercely for the prize.	Abi vīrieši sīvi cīnījās par balvu.
Move carefully.	Pārvietojieties uzmanīgi.
The cot was sitting in the corner.	Bērna gultiņa sēdēja stūrī.
On the way home, they collided with a small stream.	Mājupceļā viņi uzdūrās mazam strautiņam.
I set up this train.	Es uzstādu šo vilcienu.
After the book, the bookshelf burned.	Pēc grāmatas grāmatu plaukts dega.
The floods devastated the whole city.	Plūdi izpostīja visu pilsētu.
She looked at the glass window for a long time.	Viņa ar ilgām paskatījās uz stikla logu.
She usually helped the children.	Viņa parasti palīdzēja bērniem.
After knocking out the utility room, he knocked on the door.	Aizvācis saimniecības telpu, viņš pieklauvēja pie durvīm.
Breeding programs are designed to emphasize certain characteristics.	Audzēšanas programmas ir izstrādātas, lai liktu uzsvaru uz noteiktām īpašībām.
It will snow evenly throughout the day.	Sniegs vienmērīgi sniga visu dienu.
The food here is delicious.	Ēdiens šeit ir garšīgs.
The weather forecast for tomorrow looks favorable.	Laika prognoze rītdienai izskatās labvēlīga.
She escaped from the burning building.	Viņa aizbēga no degošās ēkas.
The prophecy was fulfilled.	Pravietojums piepildījās.
It seems to some to be just a fad.	Dažiem šķiet, ka tā ir tikai iedoma.
A colder climate would make agriculture easier.	Vēsāks klimats atvieglotu lauksaimniecību.
Even the smallest incident can be reported.	Pat par mazāko incidentu var ziņot.
Sage plants grow here.	Šeit aug salvijas augi.
It was dazzlingly sunny outside.	Ārā bija žilbinoši saulains laiks.
The negotiators ranged in age from twelve to ninety.	Sarunu dalībnieku vecums bija no divpadsmit līdz deviņdesmit gadiem.
We are on the eve of a new era.	Mēs esam jaunas ēras priekšvakarā.
The man had dirt on his pants and bracelets.	Vīrietim bija netīrumi uz biksēm un aprocēm.
The years have run fast.	Gadi ir paskrējuši ātri.
The bartender filled the glass.	Bārmenis piepildīja glāzi.
He has seen many attacks.	Viņš ir redzējis daudzus uzbrukumus.
Department stores often sell out new purchases.	Universālveikali bieži veic jaunu pirkumu izpārdošanu.
Today, more and more pilgrims visit the shrine every year.	Mūsdienās svētnīcu katru gadu apmeklē arvien vairāk svētceļnieku.
It is a rather small park.	Tas ir diezgan mazs parks.
The athlete was breathing heavily, sweat dripping from his pores.	Sportists smagi elpoja, no porām pilēja sviedri.
It rained heavily yesterday afternoon.	Vakar pēcpusdienā stipri lija.
His works have been widely published.	Viņa darbi ir plaši publicēti.
I feel nostalgia for my childhood.	Jūtu nostalģiju par savu bērnību.
An investigation was launched.	Tika uzsākta izmeklēšana.
You may need a hairstyle.	Jums, iespējams, būs nepieciešama frizūra.
His preaching had little effect.	Viņa sludināšanai nebija lielas ietekmes.
A slow death is often better than a quick death.	Lēna nāve bieži vien ir labāka par ātru nāvi.
Hoping to buy time.	Cerībā nopirkt laiku.
There was a charcoal drawing on the wall.	Pie sienas bija ogles zīmējums.
She was recently promoted to head of security.	Viņa nesen tika paaugstināta par drošības dienesta vadītāju.
There is a landfill near this golf course.	Netālu no šī golfa laukuma ir izveidots poligons.
The weather changes frequently.	Laikapstākļos notiek biežas izmaiņas.
They are still our most important exports.	Tie joprojām ir mūsu svarīgākais eksports.
The child was allowed to go where he wanted.	Bērnam bija atļauts iet, kur viņš gribēja.
The tests were carried out far from the institute.	Pārbaudes tika veiktas institūtā tālu.
He could hardly hide his enthusiasm.	Viņš diez vai spēja noslēpt savu sajūsmu.
The old man fell asleep in his chair.	Vecais kungs aizmiga savā krēslā.
They passed him, giggling all the way.	Viņi gāja viņam garām, visu ceļu ķiķinādami.
Focus on one action at a time.	Koncentrējieties uz vienu darbību vienlaikus.
The dragon, of course, was scared.	Pūķis, protams, bija nobijies.
Please don't make me move anymore!	Lūdzu, neliec man vairs kustēties!
We had to walk ten miles yesterday.	Vakar mums bija jānoiet desmit jūdzes.
I'm worried about him.	Es uztraucos par viņu.
Fauler is often cited as an innovative researcher.	Faulers bieži tiek minēts kā novatorisks pētnieks.
I definitely need a respite from all this mess.	Man noteikti vajag atelpu no visa šī jucekļa.
There is an urgent need to help the poor.	Ir steidzami jāpalīdz nabadzīgajiem.
The novelist uses the narrator's skills to create exciting stories.	Romānists izmanto stāstnieka prasmes, lai radītu aizraujošus sižetus.
The noise level in the room was unbearable.	Trokšņa līmenis istabā bija neizturams.
You look good.	Tu labi izskaties.
He may never recover.	Viņš var nekad neatveseļoties.
The coach constantly reminded the team about this.	Par to treneris komandai pastāvīgi atgādināja.
Many of the city’s gardens are peaceful places to relax.	Daudzi šīs pilsētas dārzi ir mierīgas atpūtas vietas.
It is too early to say.	Ir pāragri teikt.
There was no sign.	Nebija nekādas zīmes.
She sat on the grass, confused.	Viņa sēdēja uz zāles, apjukusi.
The student received a degree with outstanding honors.	Students ieguva grādu ar izciliem apbalvojumiem.
This land was once ruled by a king.	Reiz šajā zemē valdīja karalis.
The fruit is almost ripe.	Augļi ir gandrīz nogatavojušies.
She tapped her hand against the table.	Viņa uzsita ar roku pret galdu.
These weapons were also quite powerful.	Arī šie ieroči bija diezgan spēcīgi.
What fate will bring cannot be said.	Ko liktenis nesīs, nevar pateikt.
People in developed countries are living longer.	Cilvēki attīstītajās valstīs dzīvo ilgāk.
He protects plants from pests.	Viņš aizsargā augus no kaitēkļiem.
Some local farmers are hoping to strike for oil.	Daži vietējie lauksaimnieki cer streikot par naftu.
Also enter your phone number below.	Tālāk ierakstiet arī savu tālruņa numuru.
The cock sang loudly to announce the dawn.	Gailis skaļi dziedāja, lai paziņotu rītausmu.
The soldiers fought fiercely to repel the attack.	Karavīri sīvi cīnījās, lai atvairītu uzbrukumu.
The table is too short.	Galds ir pārāk īss.
This child is telling the truth.	Tas bērns runā patiesību.
Virtually all handguns are fully automatic.	Praktiski visi rokas ieroči ir pilnībā automātiski.
In cities, trees should be pruned regularly.	Pilsētās koki regulāri jāapgriež.
A dog can smell something!	Suns var kaut ko smaržot!
Her class was next to the bar.	Viņas klase atradās blakus bāram.
The sun finally shines after a long, cold period.	Beidzot uzspīd saule pēc ilga, auksta perioda.
Put a little butter in the pan.	Ielieciet pannā nedaudz sviesta.
He is the president of the country.	Viņš ir valsts prezidents.
Oxygen is so important to human life.	Skābeklis ir tik svarīgs cilvēka dzīvībai.
The body stood straight.	Ķermenis stāvēja taisni.
I was arrested yesterday.	Vakar mani arestēja.
This land is rich in coal.	Šī zeme ir bagāta ar oglēm.
There were dinosaurs here thousands of years ago!	Pirms tūkstošiem gadu šeit bija dinozauri!
The mountains were among the highest in the world.	Kalni bija vieni no augstākajiem pasaulē.
These birds migrate at sunrise.	Šie putni migrē saullēktā.
The drugs were deadly.	Narkotikas bija nāvējošas.
The snake was driven with a spear.	Čūska tika iedzīta ar šķēpu.
John's story was incredible.	Jāņa stāsts bija neticams.
It would be a mistake to watch me.	Mani skatīties būtu kļūda.
Long, low-rise buildings are on the variegated streets.	Garas, zemas ēkas ir raibās ielās.
The crime rate is the most dangerous.	Noziedzības līmenis ir visbīstamākais.
It's time to tidy up our room, my mom said.	Ir pienācis laiks sakārtot mūsu istabu, mana mamma teica.
Life converges on the border between earth and space.	Dzīves saplūst uz robežas starp zemi un kosmosu.
It is best to stay indoors.	Vislabāk būtu palikt iekštelpās.
They put up posters that said "dogs are not allowed."	Viņi izlika plakātus, uz kuriem bija rakstīts "suņi nav atļauti".
The boy who saw me exclaimed.	Zēns, kurš mani ieraudzīja, iesaucās.
You have not yet passed the final exam.	Jūs vēl neesat nokārtojis gala eksāmenu.
The owner of the farm lost his parents due to illness.	Saimniecības īpašnieks slimības dēļ zaudēja vecākus.
Vowels give words a light, sweet sound.	Patskaņi vārdiem piešķir vieglu, saldu skaņu.
The students stood quietly at the ceremony.	Skolēni ceremonijā stāvēja klusi.
The company decided to reorganize.	Uzņēmums pieņēma lēmumu par reorganizāciju.
The mouse ran through the kitchen.	Pele skrēja pa virtuvi.
A swarm of tropical fish swam comfortably in the aquarium.	Akvārijā ērti peldējās tropu zivju bars.
The calf grew so fast.	Teļš auga tik ātri.
There is growing evidence that this will continue.	Arvien vairāk pierādījumu liecina, ka tas turpināsies.
Cover with flowers and serve immediately.	Pārklājiet ziedus un nekavējoties pasniedziet.
The courage of the soldiers must be appreciated.	Ir jānovērtē karavīru drosme.
The atmosphere is tense.	Atmosfēra ir saspringta.
They are afraid to be on a sinking ship.	Viņiem ir bail atrasties uz grimstoša kuģa.
Natural disasters were rare in this age.	Dabas katastrofas šajā laikmetā bija retas.
There is corruption in this society.	Šajā sabiedrībā valda korupcija.
"Shift" is a short comment made during the conversation.	"Maiņā" ir īss komentārs, kas izteikts sarunā.
He looked around.	Viņš paskatījās apkārt.
Then the power dropped.	Tad jauda samazinājās.
Hurry up, otherwise you will miss it.	Pasteidzieties, pretējā gadījumā jūs to palaidīsit garām.
A crowd of young girls stood outside.	Ārā stāvēja jaunu meiteņu pūlis.
The coalition government remains intact.	Koalīcijas valdība paliek neskarta.
A glass bottle was knocked under them.	Zem viņiem tika izsista stikla pudele.
In the subconscious, we seem to be pulled by power.	Zemapziņā šķiet, ka mūs velk vara.
Take this medicine three times a day.	Lietojiet šīs zāles trīs reizes dienā.
Bard spoke for three hours.	Bards runāja trīs stundas.
The soldier leaned over his wounded friend.	Karavīrs noliecās pār savu ievainoto draugu.
An arrow hit the princess.	Princesi trāpīja bulta.
The lion was masked by the tall grass.	Lauvu maskēja augstā zāle.
My towel slipped.	Mans dvielis noslīdēja.
Some children were born slaves.	Daži bērni piedzima vergiem.
He sweated.	Viņš izplūda sviedros.
Proponents of free trade say it would boost the economy.	Brīvās tirdzniecības atbalstītāji apgalvo, ka tas veicinātu ekonomiku.
Some used to change their hair color and style.	Daži mēdza mainīt savu matu krāsu un stilu.
Sport is a great exercise.	Sports ir lielisks vingrinājums.
Physical activity is good for your health.	Fiziskā aktivitāte ir labvēlīga jūsu veselībai.
Potatoes are a great addition to this soup.	Kartupeļi lieliski papildina šo zupu.
Smoking causes lung disease.	Smēķēšana izraisa plaušu slimības.
It is a miracle of nature.	Tas ir dabas brīnums.
The minister's triumphant speech was interrupted.	Ministra triumfējošā runa tika pārtraukta.
The coach trains the team to victory.	Treneris trenē komandu līdz uzvarai.
Reduce the temperature to just below boiling point.	Samaziniet temperatūru līdz tikai nedaudz zem vārīšanās.
The soldiers had followed the enemy's convoy for miles.	Karavīri bija sekojuši ienaidnieka karavānai jūdžu garumā.
The phone rang regularly throughout the day and night.	Telefons regulāri zvanīja visu dienu un nakti.
The leader of the expedition explored the caves.	Ekspedīcijas vadītājs izpētīja alas.
At this age, children are fascinated by frogs.	Tādā vecumā bērnus aizrauj vardes.
Do you want to pay by credit card?	Vai vēlaties maksāt ar kredītkarti?
It debuted on television at the best of times.	Tā debitēja televīzijā visizdevīgākajā laikā.
It is often difficult for people to understand her accent.	Cilvēkiem bieži ir grūti saprast viņas akcentu.
Police found his fingerprints on the revolver.	Policija uz revolvera atrada viņa pirkstu nospiedumus.
Let's hire a maid.	Pieņemsim darbā mājkalpotāju.
However, typhoons have destroyed huge tropical forests.	Tomēr taifūni ir izgāzuši milzīgus tropu mežus.
His red scarf fluttered around his shoulders.	Viņa sarkanā šalle plīvoja ap pleciem.
A riverbed that mimics stones.	Upes gultne, kas ļauj atdarināt akmeņus.
One method involves the use of a thin layer of copper.	Viena metode ietver plāna vara slāņa izmantošanu.
The building had urban proportions.	Ēkai bija pilsētiskas proporcijas.
Some activists say the murder was fake.	Daži aktīvisti apgalvo, ka slepkavība bijusi viltota.
He put down his pen and sighed.	Viņš nolika pildspalvu un nopūtās.
There was a deep pit in the road.	Ceļā bija dziļa bedre.
In remote mountainous regions, snow falls all year round.	Attālajos kalnu reģionos sniegs krīt visu gadu.
The city boasts many ancient monuments.	Pilsēta lepojas ar daudziem seniem pieminekļiem.
That was not fair.	Tas nebija godīgi.
More universities still use the term bachelor instead of bachelor.	Vairāk universitāšu joprojām izmanto terminu bakalaurs, nevis bakalaurs.
One is to turn the vehicle to the left.	Viens no tiem ir pagriezt transportlīdzekli pa kreisi.
His main concern was raising capital.	Viņa galvenā rūpe bija kapitāla uzkrāšana.
He was shocked by what happened.	Viņš bija šokēts par notikušo.
His fellow officers congratulated him.	Viņa kolēģi virsnieki viņu apsveica.
Lightning once struck this tree.	Šajā kokā reiz iespēris zibens.
Go back to school.	Ej atpakaļ uz skolu.
The area was also searched by the army.	Apgabalu pārmeklēja arī armija.
The huge building was taken over by flames.	Milzīgo ēku pārņēma liesmas.
The Queen discussed political issues with her advisers.	Karaliene ar saviem padomniekiem pārrunāja politiskos jautājumus.
The situation has changed dramatically.	Situācija ir krasi mainījusies.
The heart controls blood flow.	Sirds kontrolē asins plūsmu.
She demonstrated the new technique.	Viņa demonstrēja jauno tehniku.
There is no truth in superstition.	Māņticībā nav patiesības.
We will see them at the concert tonight.	Šovakar viņus redzēsim koncertā.
This doll looks like my doll.	Šī lelle izskatās pēc manas lelles.
I was ready to go.	Es biju gatavs doties.
He failed mathematics at school.	Viņam skolā neizdevās matemātika.
No one deserves such a mockery.	Tādu ņirgāšanos neviens nav pelnījis.
The grower felt relief.	Audzētājs juta atvieglojumu.
Wind gusts made breathing extremely difficult.	Vēja brāzmas ārkārtīgi apgrūtināja elpošanu.
Seawater is a valuable source of hydrogen.	Jūras ūdens ir vērtīgs ūdeņraža avots.
She looked at him with pity.	Viņa paskatījās uz viņu ar žēlumu.
The fire lit up the forest in a terrible glow.	Uguns izgaismoja mežu baismīgā mirdzumā.
The quality of education here is excellent.	Izglītības kvalitāte šeit ir lieliska.
The river is dry at this time of year.	Šajā gadalaikā upe ir sausa.
He enlisted the help of a stockbroker.	Viņš piesaistīja biržas māklera palīdzību.
The prosecutor demanded the death penalty.	Prokurors pieprasīja nāvessodu.
Five pairs of charred shoes remained in the fire.	Ugunsgrēkā palika pieci pāri pārogļotu apavu.
The edge of the cloud was dark.	Mākoņa mala bija tumša.
They planted wheat in the spring.	Viņi iestādīja kviešus pavasarī.
These boots were made of leather.	Šie zābaki tika izgatavoti no ādas.
His furious gaze pierced mine.	Viņa niknais skatiens ieurbās manējā.
The children underwent several tests.	Bērniem tika veiktas vairākas pārbaudes.
She spent the whole day preparing dinner.	Viņa pavadīja visu dienu, gatavojot vakariņas.
They swam for about three hours.	Viņi peldēja apmēram trīs stundas.
I first met him ten years ago.	Pirmo reizi viņu satiku pirms desmit gadiem.
I haven't seen him in months.	Es viņu neesmu redzējis mēnešiem ilgi.
The representatives were mostly men carrying rifles.	Pārstāvji pārsvarā bija vīrieši, kas nēsāja triecienšautenes.
He supported his claim that antique cars were better built.	Viņš atbalstīja savu apgalvojumu, ka antīkās automašīnas tika būvētas labāk.
A gun was aimed at him.	Uz viņu tika vērsts ierocis.
She was angry but did not want to show it.	Viņa bija dusmīga, bet nevēlējās to parādīt.
We must continue to improve.	Mums jāturpina uzlaboties.
This region is rich in agriculture.	Šis reģions ir bagāts ar lauksaimniecību.
An elephant never forgets a face.	Zilonis nekad neaizmirst seju.
The company's profits have increased.	Uzņēmuma peļņa ir palielinājusies.
Construction of a new bridge has begun.	Sākta jauna tilta būvniecība.
The stone was cut with scissors.	Akmens tika sagriezts ar šķērēm.
Western sanctions have exacerbated the situation.	Rietumvalstu noteiktās sankcijas situāciju pasliktināja.
It is easy to die, but it is harder to live.	Nomirt ir viegli, bet dzīvot ir grūtāk.
It doesn't matter who she attacks first.	Nav svarīgi, kuram viņa uzbrūk pirmais.
Traffic laws are often confusing to visitors.	Likumi, kas regulē satiksmi, apmeklētājus bieži mulsina.
The result was extremely unsatisfactory.	Rezultāts bija ārkārtīgi neapmierinošs.
She has a long beak.	Viņai ir garš knābis.
They keep many animals in zoos across the country.	Viņi tur daudzus dzīvniekus zooloģiskajos dārzos visā valstī.
The window is open.	Logs ir vaļā.
A few more bends.	Vēl daži līkumi.
Is your father an engineer?	Tavs tēvs ir inženieris?
The tea was very hot.	Tēja bija ļoti karsta.
But we have to pay for the cost of living.	Bet mums ir jāmaksā par dzīves dārdzību.
Chefs need reliable kitchen appliances.	Pavāriem nepieciešama uzticama virtuves tehnika.
The monument was funded by anonymous donors.	Pieminekli finansēja anonīmi ziedotāji.
The angel looked at me.	Eņģelis paskatījās uz mani.
Blast wave throwing vehicles like toys.	Sprādziena vilnis mētāja transportlīdzekļus kā rotaļlietas.
The coach watched his team be defeated.	Treneris vēroja, kā viņa komanda tiek uzveikta.
Did you answer all the questions?	Vai jūs atbildējāt uz visiem jautājumiem?
No wonder some people become addicted to drugs.	Nav brīnums, ka daži cilvēki kļūst atkarīgi no narkotikām.
He twisted the pages of his book.	Viņš savija savas grāmatas lappuses.
The team secured a decisive victory.	Komanda nodrošināja izšķirošu uzvaru.
There are only a few days left.	Ir palikušas tikai dažas dienas.
The rose is a symbol of love.	Roze ir mīlestības simbols.
The painter created a series of sketches.	Gleznotājs izveidoja virkni skiču.
The auditorium was filled with guitars, drums and other instruments.	Skatītāju zāli piepildīja ģitāras, bungas un citi instrumenti.
He had rewritten the rules, but not the game.	Viņš bija pārrakstījis noteikumus, bet ne spēli.
Bank robbers quickly fled the scene.	Banku aplaupītāji ātri aizbēga no notikuma vietas.
A piece of paper leaked.	Papīra gabals noplīvoja.
Heavy rains disrupted traffic throughout the city.	Spēcīgās lietusgāzes traucēja satiksmi visā pilsētā.
The villagers deny the presence of armed insurgents.	Ciema iedzīvotāji noliedz bruņotu nemiernieku klātbūtni.
The audience watched in amazement.	Skatītāji izbrīnīti skatījās.
The terrorist took control of the firearms.	Terorists pārņēma vadību pār šaujamieročiem.
A few miles up here are two great falls.	Dažas jūdzes augšpus no šejienes ir divi lieliski kritieni.
The matter is now in the hands of the commission.	Tagad lieta ir komisijas pārziņā.
The store sold souvenirs.	Veikals tirgoja suvenīrus.
The map showed the exact route.	Karte precīzi parādīja maršrutu.
A separate budget was allocated to each department.	Katrai nodaļai tika piešķirts atsevišķs budžets.
The government's current program is beginning to bear fruit.	Valdības pašreizējā programma sāk nest augļus.
As the city expanded, many trees were cut down.	Paplašinoties pilsētai, tika nocirsti daudzi koki.
She seemed such a happy person.	Viņa šķita tik laimīga persona.
Police call to witness.	Policija aicina atsaukties aculieciniekus.
The pills caused many heart attacks.	Tabletes izraisīja daudzas sirdslēkmes.
Marie is two years older than her sister.	Marie ir divus gadus vecāka par savu māsu.
Some employees were not satisfied.	Daži darbinieki nebija apmierināti.
An alien spaceship touched here.	Šeit pieskārās citplanētiešu kosmosa kuģis.
Next you will need two cups of brown sugar.	Tālāk jums vajadzēs divas tases brūnā cukura.
Many men were out of work.	Daudzi vīrieši bija bez darba.
Write it down.	Pierakstiet to.
Put down your weapons.	Noliec ieročus.
Be sure to make a plan.	Noteikti sastādiet plānu.
The interviews were conducted by a team of researchers.	Intervijas veica pētnieku komanda.
This building has the potential to become an eye.	Šai ēkai ir potenciāls kļūt par acis.
Grasp the handle of the knife firmly.	Stingri satveriet naža rokturi.
These mammals have very sensitive hearing.	Šiem zīdītājiem ir ļoti jutīga dzirde.
We will deal with the priest of our village.	Mēs tiksim galā ar mūsu ciema priesteri.
The fate of many empires depends on this waterway.	Daudzu impēriju likteņi ir atkarīgi no šī ūdensceļa.
It is definitely difficult to keep his weight.	Noteikti ir grūti noturēt viņa svaru.
The apple was red and round.	Ābols bija sarkans un apaļš.
Change his diaper immediately.	Nekavējoties nomainiet viņam autiņu.
You should start now.	Jums vajadzētu sākt tūlīt.
Everyone has it in their yard for their cat.	Ikvienam tas ir savā pagalmā savam kaķim.
The words of magic convinced him.	Burvju vārdi viņu pārliecināja.
Einstein also acknowledged the importance of using this method.	Einšteins arī atzina šīs metodes izmantošanas nozīmi.
They were ready for any occasion.	Viņi bija gatavi jebkuram gadījumam.
I would like to spend more time with my children.	Es vēlētos pavadīt vairāk laika ar saviem bērniem.
She and her friends visited the famous wax museum.	Viņa un viņas draugi apmeklēja slaveno vaska figūru muzeju.
The hurricane hit without warning.	Viesuļvētra skāra bez brīdinājuma.
The poet preferred to live in the countryside.	Dzejnieks deva priekšroku dzīvot laukos.
Evidence of crime is often quite small.	Nozieguma pierādījumi bieži vien ir diezgan mazi.
A friend said she would stay in her hometown.	Draugs teica, ka paliks viņas dzimtajā pilsētā.
This is a very important agreement	Šis ir ļoti svarīgs līgums
This country is still under direct military control.	Šī valsts joprojām atrodas tiešā militārā pakļautībā.
Cups and saucers rattled on the counter.	Tases un apakštasītes grabēja uz letes.
An oil mill can produce an amazing amount of electricity.	Eļļas dzirnavas var saražot pārsteidzošu daudzumu elektroenerģijas.
Some animals easily catch a cold.	Daži dzīvnieki viegli uztver aukstumu.
The cat rushed under the table.	Kaķis metās zem galda.
The judge found the accused guilty.	Tiesnesis apsūdzēto atzina par vainīgu.
Police urged people to stay indoors.	Policija aicināja cilvēkus palikt iekštelpās.
The data clearly point to this trend.	Dati skaidri norāda uz šo tendenci.
The shower floats my body.	Duša peld manu ķermeni.
In the end, he slipped out.	Beigās viņš izlīda ārā.
Create a real garden.	Izveidojiet īstu dārzu.
I poured myself a glass of milk.	Es ielēju sev glāzi piena.
Her behavior was cruel.	Viņas uzvedība bija nežēlīga.
All the children enjoyed the warm milk.	Visi bērni baudīja silto pienu.
The couples were dressed in matching attire.	Pāri bija tērpušies pieskaņotos tērpos.
On a warm spring day, the children splashed in the waves.	Siltā pavasara dienā bērni plunčājās viļņos.
The food will taste better.	Ēdiens garšos labāk.
Remember to turn off the stove.	Atcerieties izslēgt plīti.
You must submit three reviews.	Jums jāiesniedz trīs atsauksmes.
Many farmers in the province are poor.	Daudzi zemnieki provincē ir nabadzīgi.
He slammed the pumpkin to make the soup.	Viņš uzsita ķirbi, lai pagatavotu zupu.
The ocean gradually rose higher and higher.	Okeāns pamazām cēlās augstāk un augstāk.
The king's decisions were greatly respected.	Karaļa lēmumi tika ļoti cienīti.
Local farmers refused to meet the man.	Vietējie zemnieki atteicās tikties ar vīrieti.
Police immediately detained the suspect.	Policija aizdomās turamo vīrieti nekavējoties aizturēja.
Ute sighed and coughed to stop.	Ute nopūtās un klepoja, lai apstājās.
His team won the championship.	Viņa komanda uzvarēja čempionātā.
The young couple missed their daughter terribly.	Jaunajam pārim šausmīgi pietrūka meitas.
Coyotes make special sounds to warn of danger.	Koijoti izdod īpašas skaņas, lai brīdinātu par briesmām.
The climate is dry and arid	Klimats ir sauss un sauss
All people contain a mixture of different properties.	Visi cilvēki satur dažādu īpašību sajaukumu.
This monument honors the courage of the great general.	Šis piemineklis godina lielā ģenerāļa drosmi.
Some of the early missionaries were under tremendous pressure.	Dažiem agrīnajiem misionāriem bija jāsaskaras ar milzīgu spiedienu.
Immigrants receive job training and social support.	Imigranti saņem darba apmācību un sociālo atbalstu.
The calf was in good health.	Teļš bija pie labas veselības.
So the task became quite difficult.	Tātad uzdevums kļuva diezgan sarežģīts.
He played the organ for us at church.	Viņš mums baznīcā spēlēja ērģeles.
He threatened to do the work himself.	Viņš piedraudēja, ka šo darbu veiks pats.
The poem refers to the decay of a relative.	Dzejolis attiecas uz radinieka pagrimumu.
The most exotic fruit is avocado.	Eksotiskākais auglis ir avokado.
The situation slowly improved.	Stāvoklis lēnām uzlabojās.
Dozens of buildings burned to the ground.	Desmitiem ēku nodega līdz pamatiem.
There was little wind and little snow.	Bija mazs vējš un maz sniega.
This passage tells of the poet's death.	Šis fragments stāsta par dzejnieka nāvi.
Forcibly track back to when you started doing this.	Izsekojiet piespiedu kārtā atpakaļ uz laiku, kad sākāt to darīt.
But it's so hot!	Bet tas ir tik karsts!
We should all think about these troubles.	Mums visiem vajadzētu padomāt par šīm nepatikšanām.
Neither roads nor rails are good alternatives.	Ne ceļi, ne sliedes nav labas alternatīvas.
The author's religious views were suppressed.	Autora reliģiskie uzskati tika apspiesti.
Excessive alcohol consumption can cause liver damage.	Pārmērīga alkohola lietošana var izraisīt aknu bojājumus.
Many birds migrated to new habitats.	Daudzi putni migrēja uz jaunām dzīvotnēm.
He looked around everywhere if he was observed.	Viņš visur skatījās apkārt, ja nu gadījumā viņu novēro.
More cameras will be installed this year.	Šogad tiks uzstādīts vairāk kameru.
The chemical is then removed and purified in specialized laboratories.	Pēc tam ķīmiskā viela tiek noņemta un attīrīta specializētās laboratorijās.
Some children still attend this temple.	Šo templi joprojām apmeklē daži bērni.
The belief that tomorrow will be better is convincing.	Pārliecība, ka rīt būs labāk, ir pārliecinoša.
Soon the rain eased the tension.	Drīz vien lietusgāze izjauca spriedzi.
The first radio broadcast took place that day.	Šajā dienā notika pirmā radio pārraide.
The stem slowly sinks into the soil.	Kāts lēnām iegrimst augsnē.
The locals danced on the tables.	Vietējie dejoja uz galdiem.
He wandered the streets wondering what to do next.	Viņš klīda pa ielām, domādams, ko darīt tālāk.
The currency of this nation was devalued.	Šīs tautas valūta tika devalvēta.
Under these conditions, the water evaporates quickly.	Šādos apstākļos ūdens ātri iztvaiko.
He didn't like science fiction movies.	Viņam nepatika zinātniskās fantastikas filmas.
Five to ten rupees per kilometer.	Piecas līdz desmit rūpijas par kilometru.
The colonists occupied the land.	Kolonisti ieņēma zemi.
Never, ever touch the tail of another dog.	Nekad, nekad nepieskarieties cita suņa astei.
A sighing sigh came from his lips.	No viņa lūpām izplūda sirsnīga nopūta.
The bean does not taste.	Pupiņa negaršo.
The experience was exciting.	Pieredze bija aizraujoša.
He declared the war on drugs a failure.	Viņš pasludināja karu pret narkotikām par neveiksmi.
Many areas of this city are dangerous.	Daudzi šīs pilsētas rajoni ir bīstami.
When they moved north, they did not form cities.	Kad viņi pārcēlās uz ziemeļiem, viņi neveidoja pilsētas.
Her face was pink from the cold air.	Viņas sejas krāsa bija sārta no aukstā gaisa.
I could share this information with colleagues.	Es varētu dalīties ar šo informāciju ar kolēģiem.
The wood is durable and long.	Koks ir izturīgs un garš.
Rough oak trunk.	Ozola raupjais stumbrs.
The more difficult the problem, the greater the reward.	Jo grūtāka problēma, jo lielāka atlīdzība.
The cloudy skies look a little menacing.	Mākoņainās debesis izskatās nedaudz draudīgas.
The train left shortly before midnight.	Vilciens aizgāja īsi pirms pusnakts.
Rather tiring, but profitable if you succeed.	Drīzāk nogurdinoši, bet izdevīgi, ja izdodas.
Justice is overdue.	Taisnīgums ir nokavēts.
The government has no right to intervene.	Valdībai nav tiesību iejaukties.
There is a beautiful park near the school.	Pie skolas ir skaists parks.
The fish are flying.	Zivis peld.
Water is a valuable resource.	Ūdens ir vērtīgs resurss.
Teachers returned to work this week.	Šonedēļ skolotāji atgriezās darbā.
Foliage to the south was less frequent.	Lapojums uz dienvidiem bija retāks.
These people were motivated by greed.	Šos cilvēkus motivēja alkatība.
A risk assessment must be completed for each project.	Katram projektam ir jāpabeidz riska novērtējums.
She played several plays.	Viņa spēlēja vairākās lugās.
The region has been visited by many tourists in recent decades.	Pēdējo desmitgažu laikā šo reģionu ir apmeklējuši daudzi tūristi.
Do you need anything, my dear?	Tev kaut ko vajag, mans dārgais?
Standing on the spot seemed very boring.	Stāvēt uz vietas šķita ļoti garlaicīgi.
A sudden illness prevented him from attending school.	Pēkšņa slimība viņam liedza apmeklēt skolu.
The city's traffic continues to grow.	Pilsētas satiksmes apjoms turpina pieaugt.
She leaned over and kissed him on the lips.	Viņa pieliecās un noskūpstīja viņu uz lūpām.
Not every city lacks adequate transport.	Ne katrā pilsētā trūkst atbilstoša transporta.
It was bought with the money his grandfather gave him.	Tas tika iegādāts par naudu, ko viņam iedeva vectēvs.
This is an old hostel.	Tas ir vecs hostelis.
The roar of the lion has gone mad.	Lauvas rēciens ir izcēlies trakā.
The Druids sacrificed prisoners of war.	Druīdi upurēja karagūstekņus.
The professor studies the natural history of fish.	Profesors pēta zivju dabas vēsturi.
The soldiers stood guard at the city gates.	Karavīri stāvēja sardzē pie pilsētas vārtiem.
Reduce damage by disposing of waste.	Samaziniet nodarīto kaitējumu, likvidējot atkritumus.
Fill the bowl with tea.	Piepildiet bļodu ar tēju.
Today's young people complain that they are tired all the time.	Mūsdienu jaunieši sūdzas, ka ir visu laiku noguruši.
A group of pilgrims travel from village to village	Svētceļnieku grupa ceļo no ciema uz ciemu
A government official asked to meet with the president.	Valdības amatpersona lūdza tikties ar prezidentu.
The speech was adjourned.	Runa tika atlikta.
The company also faces stiff competition from other footwear companies.	Uzņēmums arī saskaras ar smagu konkurenci no citiem apavu uzņēmumiem.
Scientists have found evidence to support this theory.	Zinātnieki ir atraduši pierādījumus, kas apstiprina šo teoriju.
Science plays an important role in our lives.	Zinātnei ir svarīga loma mūsu dzīvē.
This organization deals with the protection of wildlife.	Šī organizācija nodarbojas ar savvaļas dzīvnieku aizsardzību.
They called her a "party girl."	Viņi viņu sauca par "ballīšu meiteni".
The stones were covered with moss.	Akmeņus klāja sūnas.
Shadows of sleep followed her across the room.	Miega ēnas viņai sekoja pa istabu.
They taste beans in her country.	Viņiem garšo pupiņas viņas valstī.
She held me in my arms last night.	Vakar vakarā viņa turēja mani rokās.
He was so poor that he had lost almost all his belongings.	Viņš bija tik nabadzīgs, ka bija pazaudējis gandrīz visas savas mantas.
Hair thinning can be a feature of aging.	Matu nosirmošana var būt novecošanas īpašība.
The stones are removed from the peas.	No zirņiem izņem kauliņus.
There are two sides to every chicken order.	Katram vistas pasūtījumam ir divas puses.
The water level started to rise.	Ūdens līmenis sāka celties.
However, less dense oxygen molecules escape rapidly.	Tomēr mazāk blīvās skābekļa molekulas ātri izplūst.
The professor left the big university to become a farmer.	Profesors pameta lielo universitāti, lai kļūtu par zemnieku.
First, find smooth stones.	Pirmkārt, atrodiet gludus akmeņus.
The union represented workers in many professions.	Arodbiedrība pārstāvēja darbiniekus daudzās profesijās.
The bird sang strong, powerful songs.	Putns dziedāja spēcīgas, spēcīgas dziesmas.
People have been making this type of door handle for centuries.	Cilvēki ir izgatavojuši šāda veida durvju rokturus gadsimtiem ilgi.
Within minutes, the steamer had left the berth.	Dažu minūšu laikā tvaikonis bija atstājis piestātni.
A small child arrived.	Pienāca mazs bērns.
They were immediately surrounded by a flock of roaring flies.	Tūlīt viņus ielenca dūkojošu mušu bars.
He was not ashamed of it.	Viņam par to nebija kauna.
She walked slowly towards him.	Viņa lēnām gāja viņam pretī.
Children will be children.	Bērni būs bērni.
The monkeys were wild in the jungle.	Pērtiķi bija savvaļā džungļos.
Drainage systems divert water away from the house.	Drenāžas sistēmas novirza ūdeni prom no mājas.
Crying children fill the aisles.	Raudoši bērni piepilda ejas.
The surgeon uses the equipment to perform the electronic surgery.	Lai veiktu elektronisko ķirurģiju, ķirurgs izmanto iekārtu.
This river is a popular place for swimming, especially in summer.	Šī upe ir iecienīta peldvieta, īpaši vasarā.
Peter liked to tidy up his room.	Pēterim patika kārtot savu istabu.
Finely chop the onions with a sharp knife.	Smalki sagrieziet sīpolus ar asu nazi.
Border towns were declared restricted to the general public.	Pierobežas pilsētas tika pasludinātas par ierobežotām plašai sabiedrībai.
I urge you to study harder.	Man jāmudina jūs mācīties cītīgāk.
The tsunami killed more people than a week earlier.	Cunami gāja bojā vairāk cilvēku nekā nedēļu iepriekš.
The policeman pushed the door open.	Policists atgrūda durvis.
Oil and vinegar are used in salad dressings.	Eļļu un etiķi izmanto salātu mērcēm.
Reject these proposals.	Noraidīt šos priekšlikumus.
It rained continuously for several hours.	Lietus nepārtraukti lija vairākas stundas.
Add one third cup of sugar.	Pievienojiet vienu trešo tasi cukura.
History must be a source of knowledge, not hatred.	Vēsturei ir jābūt zināšanu, nevis naida avotam.
He had a thick black beard.	Viņam bija bieza melna bārda.
Coal is everywhere, but so are big companies.	Ogles ir visur, bet arī lielie uzņēmumi.
The search for justice continues.	Taisnības meklējumi turpinās.
Poverty reduction must begin.	Ir jāsāk nabadzības ierobežošana.
There is a significant difference between them.	Starp tiem ir būtiska atšķirība.
Stores have started selling rice balls.	Veikali sākuši tirgot rīsu bumbiņas.
The children remained under the careful protection of their parents.	Bērni palika viņu vecāku uzmanīgā aizsardzībā.
Sorry, what's the address?	Atvainojiet, kāda ir adrese?
The accident hit the nation.	Avārija satrieca tautu.
Dracula was a tall, slender man with black, curly hair.	Drakula bija garš, tievs vīrietis ar melniem, cirtainiem matiem.
Speed ​​limit must be observed.	Jāievēro ātruma ierobežojums.
He disappears during the battle.	Viņš pazūd kaujas laikā.
This was a great course.	Šis bija lielisks kurss.
The plane landed in time.	Lidmašīna nolaidās laikā.
Legal expertise is required in matters of inheritance.	Mantojuma jautājumos nepieciešama juridiskā ekspertīze.
Your computer can hold a huge amount of information.	Datorā var būt milzīgs informācijas apjoms.
The window overlooks the river.	No loga paveras skats uz upi.
She read the poetry aloud.	Viņa skaļi lasīja dzeju.
The shelter is large, providing shelter for hundreds.	Patversme ir liela, sniedzot patvērumu simtiem.
Soldiers pull the corpses out of the cell.	Karavīri izvelk līķus no kameras.
She divides people into categories.	Viņa iedala cilvēkus kategorijās.
They started the search.	Viņi sāka meklēšanu.
On one side is a list of my favorite dishes.	Vienā pusē ir manu iecienītāko ēdienu saraksts.
This collector enjoys antiques.	Šis kolekcionārs bauda senlietas.
These mountains give power, silver and gold.	Šie kalni dod varu, sudrabu un zeltu.
He stood on the stairs and smiled over the crowd.	Viņš stāvēja uz kāpnes un smaidīja pāri pūlim.
It is mandatory to wash your hands.	Ir obligāti jānomazgā rokas.
How can you tell?	Kā tu vari pateikt?
Coal was used to forge arrowheads.	Ogles izmantoja bultu uzgaļu kalšanai.
The city has a large park.	Pilsētā ir liels parks.
He closed the zipper for the fly.	Viņš aiztaisīja rāvējslēdzēju mušai.
He did so despite the dangers.	Viņš to paveica, neskatoties uz briesmām.
The cake is cut into slices.	Kūku sagriež šķēlēs.
This lotion soothes the skin.	Šis losjons nomierina ādu.
Professional athletes are very successful, earning huge salaries.	Profesionāli sportisti ir ļoti veiksmīgi, pelnot milzīgas algas.
Her hair was cut in a tuft.	Viņas mati bija sasprausti kūciņā.
Even in the event of death, people can be slaves.	Pat nāves gadījumā cilvēki var būt vergi.
Protein is the genetic material of cells.	Olbaltumvielas ir šūnu ģenētiskais materiāls.
The monk entered the temple meditating.	Mūks iegāja templī, meditējot.
The boy's buffet confuses even pigs.	Zēna bufons mulsina pat cūciņas.
The problem was exacerbated by the country's poor economic governance.	Problēmu saasināja valsts nepareizā ekonomiskā pārvaldība.
He shouted in pain.	Viņš iekliedzās no sāpēm.
A criminal gang is ripping people.	Noziedzīga banda plēš cilvēkus.
Scientists believe that heart disease is preventable.	Zinātnieki uzskata, ka sirds slimības ir novēršamas.
The report accuses the government of negligence.	Ziņojumā valdība apsūdzēta nolaidībā.
They spent hours hiking in the mountains.	Viņi pavadīja stundas pārgājienos kalnos.
Fuel capacity has been steadily declining.	Degvielas ietilpība ir nepārtraukti samazinājusies.
They swam around in the deep river for several hours.	Viņi vairākas stundas peldējās apkārt dziļajā upē.
The cuckoo is one of the strangest birds in nature.	Dzeguze ir viens no dīvainākajiem putniem dabā.
When she heard the shots, she fell to the floor.	Kad viņa izdzirdēja šāvienu, viņa nokrita uz grīdas.
The charm of the octopus is made of bronze.	Astoņkāja šarms ir izgatavots no bronzas.
You must leave the lights on.	Jums jāatstāj ieslēgtas gaismas.
The computer can calculate the result of many scenarios.	Dators var aprēķināt daudzu scenāriju rezultātu.
Be careful not to lose your balance.	Esiet piesardzīgi, lai nezaudētu līdzsvaru.
The research team found strong evidence of foreign influence.	Pētnieku grupa atrada spēcīgus pierādījumus par ārvalstu ietekmi.
The boy who saves lives is called a hero.	Zēnu, kurš izglābj cilvēku dzīvības, sauc par varoni.
Unemployment is low.	Bezdarba līmenis ir zems.
They are listed as mistakes in textbooks.	Mācību grāmatās tās ir norādītas kā kļūdas.
A certain amount of waste is inevitable.	Zināms atkritumu daudzums ir neizbēgams.
Let him rest, the doctor said.	Ļaujiet viņam atpūsties, teica ārsts.
It is off.	Tas ir izslēgts.
In ancient times, three loners lived here.	Senatnē šeit dzīvoja trīs vientuļnieki.
Do not hesitate to ask questions.	Nevilcinieties uzdot jautājumus.
Western governments continue to see this as problematic.	Rietumu valdības turpina to uzskatīt par problemātisku.
That vase belonged to my grandmother.	Tā vāze piederēja manai vecmāmiņai.
Drink a drink before dinner.	Dzeriet dzērienu pirms vakariņām.
He tied his trousers tightly before getting into the saddle.	Viņš cieši sasēja pusgarās bikses, pirms iekāpa seglos.
It measures temperature, pressure and humidity.	Tas mēra temperatūru, spiedienu un mitrumu.
She always does too much.	Viņa vienmēr dara pārāk daudz.
Birds in the corn fields.	Putni kukurūzas laukos.
The fiscal situation is getting worse every year.	Ar katru gadu fiskālā situācija kļūst vēl sliktāka.
Red quickly becomes blood.	Sarkans ātri kļūst par asinīm.
He announced his candidacy for the position of mayor.	Viņš paziņoja par savu kandidatūru mēra amatam.
A slowly rotating body cannot stay in the air.	Lēnām rotējošs ķermenis nevar palikt gaisā.
When news of his mistress appeared, they divorced.	Kad parādījās ziņas par viņa saimnieci, viņi izšķīrās.
We need to collect some shells.	Mums jāsavāc daži gliemežvāki.
Teachers work with students.	Skolotāji strādā ar skolēniem.
Animals are an important feature of a healthy land.	Dzīvnieki ir svarīga veselīgas zemes pazīme.
There were long, painful pauses in silence.	Iestājās garas, sāpīgas klusuma pauzes.
Review your emergency supplies.	Pārskatiet savus avārijas krājumus.
The new line is five football fields long.	Jaunā līnija ir piecu futbola laukumu garumā.
They stuck to their traditions.	Viņi stingri turējās pie savām tradīcijām.
The sun shone brightly on us.	Saule, spoži spīdot, traucēja mums kustēties.
The leaves along the slope were golden and green.	Lapas gar nogāzi bija zeltainas un zaļas.
The proposal is very controversial.	Priekšlikums ir ļoti pretrunīgs.
Authorities declared the hike illegal.	Varas iestādes pasludināja pārgājienu par nelikumīgu.
Infrared radiation cannot be seen with the naked eye.	Infrasarkano starojumu nevar redzēt ar neapbruņotu aci.
They played and sang games with friends.	Viņi kopā ar draugiem spēlēja un dziedāja spēles.
In this preparation, the chicken can be replaced by a turkey.	Šajā preparātā vistu var aizstāt ar tītaru.
Laughing, the boy hid behind a tree.	Smejoties zēns paslēpās aiz koka.
His arms and legs were shackled.	Viņa rokas un kājas bija važās.
Researchers continue to study the brain.	Pētnieki turpina pētīt smadzenes.
I think that is a good deal.	Manuprāt, tas ir labs darījums.
The singer was thoroughly entertained by his audience.	Dziedātāju pamatīgi izklaidēja viņa publika.
You can sprinkle the hot cake with granulated sugar.	Karsto kūku varat apkaisīt ar granulētu cukuru.
Curiosity eventually overwhelmed him.	Zinātkāre galu galā viņu guva virsroku.
France does business with many countries.	Francija veic darījumus ar daudzām valstīm.
Her boyfriend is a nice guy.	Viņas draugs ir jauks puisis.
This lovely room has a garden view.	Šī jaukā numura atrašanās vieta ar skatu uz dārzu.
In many cultures it is rude to show to people.	Daudzās kultūrās ir nepieklājīgi rādīt uz cilvēkiem.
No one believes her.	Neviens viņai netic.
The little girl paints her nails.	Mazā meitene krāso nagus.
The city to the south of here is famous for its pottery.	Pilsēta uz dienvidiem no šejienes ir slavena ar savu keramiku.
The relationship between consumers and businesses is easy to use.	Attiecības starp patērētājiem un uzņēmumiem ir viegli lietojamas.
The emperor was overthrown.	Imperators tika gāzts.
Stains are not very noticeable.	Traipi nav īpaši pamanāmi.
That's why	Tāpēc
Flying overhead, the birds sang loudly.	Lidot virs galvas, putni skaļi dziedāja.
I seemed tired.	Es šķita, ka esmu noguris.
People all over the world have been horrified.	Cilvēki visā pasaulē ir bijuši šausmās.
The river can be crossed by climbing on rocks.	Upi var šķērsot, kāpjot uz akmeņiem.
A small orange cat jumped out.	Mazs oranžs kaķis izlēca ārā.
The former sound engineer is extremely closed.	Bijušais skaņu inženieris ir ārkārtīgi noslēgts.
No revolutionary progress was expected this year.	Šogad nebija gaidāms nekāds revolucionārs progress.
They entered heavy traffic.	Viņi iebrauca intensīvā satiksmē.
The villagers often offered generous gifts.	Ciema iedzīvotāji bieži piedāvāja dāsnas dāvanas.
No one seems to be able to answer this question satisfactorily.	Šķiet, ka neviens nevar apmierinoši atbildēt uz šo jautājumu.
Lower the temperature and your heart rate will improve.	Pazeminiet temperatūru, un sirdsdarbība uzlabosies.
He puts his boat on the beach.	Viņš noliek savu laivu pludmalē.
The heater glowed red.	Sildītājs kvēloja sarkanā krāsā.
This process creates unwanted by-products.	Šis process rada nevēlamus blakusproduktus.
We went to the campsite this weekend.	Nedēļas nogalē devāmies kempingā.
They were in big trouble.	Viņi bija lielās nepatikšanās.
The monarch often quoted scriptures from ancient scrolls.	Monarhs bieži citēja svētos rakstus no seniem tīstokļu tīstojumiem.
They drank wine and ate dinner.	Viņi dzēra vīnu un ēda vakariņas.
Then he broke down, attacking all who were visible.	Tad viņš sagrāva, uzbrūkot visiem, kas bija redzami.
How many boys in your family?	Cik zēnu tavā ģimenē?
That's right, hours are hard.	Tā ir taisnība, stundas ir smagas.
His achievements were well proven.	Viņa sasniegumi bija labi pierādīti.
They are more expensive than ever.	Tie ir dārgāki nekā jebkad agrāk.
Be careful, otherwise you will break your leg.	Esiet uzmanīgi, pretējā gadījumā jūs salauzīsit kāju.
His attack is brave, but she will defeat him.	Viņa uzbrukums ir drosmīgs, bet viņa viņu uzvarēs.
He ran down the road.	Viņš noskrēja pa ceļu.
The newspaper described the trial in great detail.	Laikraksts ļoti detalizēti aprakstīja tiesas procesu.
The new government has promised reforms.	Jaunā valdība solījusi ieviest reformas.
Dough heads and heads are not filled with popcorn.	Mīklu galviņas un galviņas nav piepildītas ar popkornu.
The former king had a favorable daughter.	Bijušajam karalim bija labvēlīga meita.
Properties are cheap.	Īpašumi ir lēti.
Our neighboring cows roam freely throughout the property.	Mūsu kaimiņu govis brīvi klīst pa visu īpašumu.
Listen to the news radio.	Klausieties ziņu pārraides radio.
The thief tried to open the safe.	Zaglis mēģināja atvērt seifu.
Liberace was a legendary musician and philanthropist.	Liberace bija leģendārs mūziķis un filantrops.
Some students fail because they are lazy.	Daži skolēni neizdodas, jo ir slinki.
The face was as youthful as the young woman's voice.	Seja bija tikpat jauneklīga kā jaunās sievietes balss.
Summer nights are great for reading.	Vasaras naktis ir lieliski piemērotas lasīšanai.
The soldiers wiped away tears.	Karavīri noslaucīja asaras.
The duty of thousands of people.	Tūkstošiem cilvēku pienākums.
State resources are limited.	Valsts resursi ir ierobežoti.
We are a strong community of believers.	Mēs esam spēcīgu ticīgo kopiena.
The miners lost consciousness from fumes and dust.	Kalnrači zaudēja samaņu no izgarojumiem un putekļiem.
The waste container stinks.	Atkritumu tvertne smird.
The bride looked radiant in her wedding dress,	Līgava izskatījās starojoša savā kāzu kleitā,
He still blames me for the divorce.	Viņš joprojām vaino mani par šķiršanos.
He is too proud to admit it.	Viņš ir pārāk lepns, lai to atzītu.
She didn't seem too ready to cooperate.	Viņa nešķita pārāk gatava sadarboties.
When the lions are angry, they roar.	Kad lauvas ir dusmīgas, tās rēc.
Her skin is smooth and white like milk.	Viņas āda ir gluda un balta kā piens.
The mountain was covered with a thick fog.	Kalnu aizsedza bieza migla.
The land of the desert is no longer, peonies bloom in spring.	Vairs nav tuksneša zeme, pavasarī zied peonijas.
Children in remote villages cannot attend school.	Bērni attālos ciematos nevar apmeklēt skolu.
His abilities were limited.	Viņa spējas bija ierobežotas.
The turbine works well.	Turbīna darbojas labi.
Today, almost no one goes to church.	Mūsdienās gandrīz neviens neiet uz baznīcu.
The man was sitting and drinking coffee.	Vīrietis sēdēja un dzēra kafiju.
Swimmer pigeon under the surface.	Peldētājs balodis zem virsmas.
I mean to kill him.	Es domāju viņu nogalināt.
Locals line the streets to say goodbye to the king.	Vietējie iedzīvotāji rindojas ielās, lai atvadītos no karaļa.
The man sat down in a chair.	Vīrietis apsēdās krēslā.
She poured some milk into the bowl.	Viņa ielēja bļodā nedaudz piena.
Their merger plan has yet to be approved.	Viņu apvienošanās plāns vēl jāapstiprina.
People of all ages practice yoga.	Visu vecumu cilvēki nodarbojas ar jogu.
I want to listen to a new hit single.	Gribu noklausīties jauno hitu singlu.
Finish my degree.	Pabeidz manu grādu.
There, most women were illiterate.	Tur lielākā daļa sieviešu bija analfabētas.
The city should not interfere with the rights of individuals.	Pilsētai nevajadzētu iejaukties personu tiesībās.
He likes to tell stories about his childhood.	Viņam patīk stāstīt stāstus par savu bērnību.
Marks will not be removed until spring.	Zīmes netiks noņemtas līdz pavasarim.
Snow creaked under his boots.	Sniegs gurkstēja zem viņa zābakiem.
The diplomat stayed in the village for several days.	Diplomāts ciemā uzturējās vairākas dienas.
All equipment was calibrated before the start of the experiment.	Pirms eksperimenta sākuma visas iekārtas tika kalibrētas.
Fishermen are now traveling farther and farther.	Zvejnieki tagad ceļo arvien tālāk un tālāk.
What kind of work are you doing here?	Kādu darbu jūs šeit darāt?
The name means "no resignation".	Nosaukums nozīmē "nav atkāpšanās".
A young girl followed her father to the village.	Jauna meitene sekoja tēvam uz ciemu.
This forest is home to several gazelles.	Šajā mežā mīt vairākas gazeles.
The thieves almost killed them.	Zagļi viņus gandrīz nogalināja.
He liked that kind of music.	Viņam patika tāda mūzika.
The checks were marked with a counterfeit stamp.	Čeki bija apzīmēti ar viltotu zīmogu.
He fought on his feet.	Viņš cīnījās kājās.
These figures are insufficient.	Šie skaitļi ir nepietiekami.
The medicine was finally smuggled in from abroad.	Zāles beidzot tika ievestas kontrabandas ceļā no ārzemēm.
Our government is morally bankrupt.	Mūsu valdība ir morāli bankrotējusi.
People have the ability to dream.	Cilvēkiem ir spēja sapņot.
In some cultures, men and women are considered equal.	Dažās kultūrās vīrieši un sievietes tiek uzskatīti par vienlīdzīgiem.
Many pages were printed deep in the ground.	Daudzas lapas tika iespiestas dziļi zemē.
What was in that bottle?	Kas bija tajā pudelē?
The hall was large and brightly lit.	Zāle bija liela un spilgti apgaismota.
His voice was hoarse.	Viņa balss bija aizsmakusi.
The old shepherd could hear the sheep screaming.	Vecais gans varēja dzirdēt aitas bļaušanu.
Look at me, you fool!	Paskatieties uz mani, muļķi!
Mark described himself as unimaginative.	Marks sevi raksturoja kā bez iztēles.
Play six poker hands.	Spēlējiet sešas pokera rokas.
In war, troops often moved forward at night.	Karā karaspēks bieži virzījās uz priekšu naktī.
The program has declared success.	Programma ir paziņojusi par panākumiem.
Her father owned the property.	Viņas tēvam piederēja īpašums.
They bake a large amount of bread every day.	Viņi katru dienu cep lielu daudzumu maizes.
The delegate continued his speech.	Delegāts turpināja savu runu.
Feel how the house works.	Izjūtiet, kā māja darbojas.
She was from a local village.	Viņa bija no vietējā ciema.
He paid taxes regularly.	Viņš regulāri maksāja nodokļus.
The night sky blazed with fireworks.	Nakts debesis liesmoja ar uguņošanu.
The highest offices are no longer reserved for the aristocracy.	Augstākie amati vairs nav rezervēti aristokrātijai.
I am bitten by an animal.	Mani sakoda dzīvnieks.
Their approach is particularly important.	Viņu pieeja ir īpaši svarīga.
Her death was a tragedy.	Viņas nāve bija traģēdija.
People suffer from the misfortunes of others.	Cilvēki cieš no citu nedienām.
After cooking the milk, remove the pan from the heat.	Pēc piena vārīšanas noņemiet pannu no uguns.
The water pit was deep and cool.	Ūdens bedre bija dziļa un vēsa.
The zoo supervisor believed that ruthless cutting would not work.	Zoodārza uzraugs uzskatīja, ka nesaudzīga izciršana nedarbosies.
Put everything back where it belongs.	Novietojiet visu atpakaļ tur, kur tam pieder.
Marriages have become less common in recent decades.	Pēdējo desmitgažu laikā laulības ir kļuvušas mazāk izplatītas.
Corruption is endemic here.	Korupcija šeit ir endēmiska.
Killing sharks is against the law.	Haizivju nogalināšana ir pretrunā ar likumu.
Some cities have expanded their metro systems in recent years.	Dažas pilsētas pēdējos gados ir paplašinājušas savas metro sistēmas.
Dust storms are common in the region.	Putekļu vētras šajā reģionā ir izplatītas.
Killing birds is a serious sin.	Nogalināt putnus ir smags grēks.
Be careful not to use too much sugar.	Uzmanieties, lai neizmantotu pārāk daudz cukura.
The affinity of a metal means that some metals bind to each other.	Metāla afinitāte nozīmē, ka daži metāli saistās viens ar otru.
Place a notification in your office window.	Ievietojiet paziņojumu uz sava biroja loga.
Study it carefully.	Rūpīgi izpētiet to.
They surrounded the President and demanded his resignation.	Viņi ielenca priekšsēdētāju un pieprasīja viņa atkāpšanos.
These mountains are a recreational playground.	Šie kalni ir atpūtas rotaļu laukums.
Some of these monkeys were trained to collect coconuts.	Daži no šiem pērtiķiem bija apmācīti vākt kokosriekstus.
The language evolved over thousands of years.	Valoda attīstījās tūkstošiem gadu.
Sweating pearled on his forehead.	Svīšana pērlēja uz viņa pieres.
The captain of the ship declared that the engine was dead.	Kuģa kapteinis paziņoja, ka dzinējs ir beigts.
Studied philosophy at university.	Universitātē studējis filozofiju.
She always had a good name for everyone.	Viņai vienmēr bija labs vārds visiem.
The teacher has a wide range of responsibilities.	Skolotājam ir plaši pienākumi.
The ice is melting.	Ledus kūst.
My father is always asleep.	Mans tēvs vienmēr guļ.
Her hair was twisted gold.	Viņas mati bija nevērpta zelta krāsā.
These quality apartments have a car park.	Šie kvalitatīvie dzīvokļi ir aprīkoti ar automašīnu piestātni.
No need to worry.	Nav jēgas uztraukties.
Do not eat meat every day.	Neēdiet gaļu katru dienu.
He was young.	Viņš bija jauns.
The screw found its target.	Skrūve atrada savu mērķi.
My tan fades.	Mans iedegums izgaist.
In the past, the forest was much larger.	Agrāk mežs bija daudz lielāks.
The fox hunts.	Lapsa medī.
Age must be respected.	Vecumam jānes cieņa.
The heroes of these books are very human.	Šo grāmatu varoņi ir ļoti cilvēcīgi.
This road descends quite steeply.	Šis ceļš nolaižas diezgan stāvi.
The bird sang lightly.	Putns dziedāja viegli.
Provide him with mentoring.	Nodrošiniet viņam mentoringu.
A thick fog swirled across the lake.	Pāri ezeram virpuļoja bieza migla.
The fish is delicious.	Zivis ir garšīgas.
You can return to work tomorrow.	Rīt varat atgriezties darbā.
Was it a seagull or worse?	Vai tā bija kaija vai kas sliktāks?
Baking powder can also be used.	Var izmantot arī cepamo pulveri.
Things go wrong if you are very ill.	Lietas noiet greizi, ja jums ir ļoti slikti.
The government is working to improve education.	Valdība cenšas uzlabot izglītību.
Japan protested.	Japāna iesniedza oficiālu protestu.
Cars blocked the intersection.	Automašīnas bloķēja krustojumu.
All empty containers were quickly rinsed.	Visi tukšie konteineri tika ātri izskaloti.
He could hardly rejoice.	Viņš diez vai spēja valdīt sajūsmu.
This study tries to measure it.	Šis pētījums mēģina to izmērīt.
All the latest news is easily accessible.	Visas jaunākās ziņas ir viegli pieejamas.
Helen, my nurse, serves me well!	Helēna, mana medmāsa, mani labi apkalpo!
It doesn't affect me emotionally.	Mani tas emocionāli neietekmē.
People who left the car were given free cups of beer.	Cilvēkiem, kas atstāja automašīnu, tika pasniegti bezmaksas alus kausiņi.
More and more people are now using bicycles instead of cars.	Tagad arvien vairāk cilvēku automašīnu vietā izmanto velosipēdus.
The villagers were poor and uneducated.	Ciema iedzīvotāji bija nabadzīgi un neizglītoti.
Artificial sweetener.	Mākslīgais saldinātājs.
The plants will grow and bloom again.	Augi atkal augs un ziedēs.
She was the most popular among them.	Viņu vidū viņa bija vispopulārākā.
A barking dog in the distance.	Tālumā reja suns.
Ice is a bad heat conductor.	Ledus ir slikts siltuma vadītājs.
Write your name on the page.	Uzrakstiet savu vārdu uz lapas.
The boat moved slowly across the bay.	Laiva lēni virzījās pāri līcim.
He was afraid of losing his job.	Viņš baidījās zaudēt darbu.
In the end, they decided to leave the city.	Galu galā viņi nolēma pamest pilsētu.
Cigarette smoking is harmful to health.	Cigarešu smēķēšana ir kaitīga veselībai.
The work of a tailor is always perfect.	Drēbnieka darbs vienmēr ir ideāls.
He had to light a fire.	Viņam vajadzēja kurināt uguni.
Hyena, which lives in the forest, is very dangerous.	Hiēna, kas dzīvo mežā, ir ļoti bīstama.
The young girl was attractive.	Jaunā meitene bija pievilcīga.
He suppressed his feelings.	Viņš apspieda savas jūtas.
He sent him to the store to buy the goods.	Viņš nosūtīja viņu uz veikalu, lai iegādātos preces.
The mixture of chemicals produced a toxic gas.	Ķīmisko vielu maisījums radīja toksisku gāzi.
This city receives a lot of precipitation.	Šī pilsēta saņem daudz nokrišņu.
An oasis of greenery in the middle of the sand.	Apstādījumu oāze smilšu vidū.
The water shone in the sunlight.	Ūdens mirdzēja saules gaismā.
Traditionally, farmers cultivated their fields.	Tradicionāli zemnieki kopja savus laukus.
My kids have flown the nest.	Mani bērni ir izlidojuši ligzdu.
They often perform at festivals.	Viņi bieži uzstājas festivālos.
Most students are very familiar with history.	Lielākā daļa skolēnu ļoti labi pārzina vēsturi.
The paper was covered with patterns.	Papīrs bija pārklāts ar rakstiem.
I eat breakfast every morning.	Es ēdu brokastis katru rītu.
The veins in his head pulsated	Vēnas galvā pulsēja
Bertnant became irritated.	Bertnants kļuva aizkaitināts.
They got married at home.	Viņi apprecējās mājās.
She polished the glass until it shone.	Viņa pulēja stiklu, līdz tas spīdēja.
The astronaut's discovery was such a shock	Kosmonauta atklājums bija tāds šoks
They started walking.	Viņi sāka doties kājām.
The institution is collapsing.	Iestāde brūk.
Thousands of teenagers came to the rally.	Uz mītiņu ieradās tūkstošiem pusaudžu.
Sudden gusts of wind shook the boat.	Pēkšņas vēja brāzmas satricināja laivu.
Museum exposition with some of the oldest computers.	Muzeja ekspozīcija, kurā ir daži no senākajiem datoriem.
She eats all day long.	Viņa ēd pastāvīgi visu dienu.
You are unlikely to end up in police custody.	Maz ticams, ka jūs nonāksiet policijas apcietinājumā.
It has a flat rectangular top.	Tam ir plakana taisnstūra augšdaļa.
They often visited enemy territory.	Viņi bieži apmeklēja ienaidnieka teritoriju.
Here are some big red tomatoes.	Šeit ir daži lieli, sarkani tomāti.
They returned to their apartment and stayed for dinner.	Viņi atgriezās savā dzīvoklī un apmetās vakariņās.
Drive carefully so as not to kill anyone.	Brauciet uzmanīgi, lai nevienu nenogalinātu.
The sage knew how to cure sick animals.	Gudrais zināja, kā izārstēt slimus dzīvniekus.
See the full story in today's newspaper.	Pilnu stāstu skatiet šodienas laikrakstā.
The man had the presence of a really strong man.	Vīrietim bija kāda patiesi spēcīga cilvēka klātbūtne.
One in four workers will not receive a salary at all.	Katrs ceturtais strādnieks nesaņems algu vispār.
Most countries have high oil stocks.	Lielākajā daļā valstu naftas krājumu līmenis ir augsts.
It is difficult for us to understand something like that.	Mums ir grūti kaut ko tādu saprast.
He desperately studied the scrap paper.	Viņš ar izmisumu pētīja papīra lūžņu.
I don't know anything about him.	Es par viņu neko nezinu.
At the end of the road we build new houses.	Ceļa galā ceļam jaunas mājas.
Sometimes dogs are stolen.	Reizēm suņus nozog.
Prayers for strength were led by the chaplain.	Lūgšanas pēc spēka vadīja kapelāns.
He has no aversion to hard work.	Viņam nav nepatikas pret smagu darbu.
Thousands of newsletters were thrown away.	Tūkstošiem biļetenu tika izmesti.
The boy gasped for fear.	Zēns aiz bailēm aizrāva elpu.
Because the fish was fresh, they bought it.	Tā kā zivs bija svaiga, viņi to nopirka.
The continents of the earth are very different.	Zemes kontinenti ir būtiski atšķirīgi.
The poor man nodded slowly.	Nabags lēnām pamāja ar galvu.
The farmer's son went to work on the farm.	Zemnieka dēls devās strādāt uz fermu.
Once an almond tree, now a house.	Kādreiz mandeļu koks, tagad māja.
Double-click the program icon to launch it.	Veiciet dubultklikšķi uz programmas ikonas, lai to palaistu.
I didn't notice that tree before.	Iepriekš to koku nepamanīju.
After the attack, the lions retreated into the wild.	Pēc uzbrukuma lauvas atkāpās savvaļā.
Her life was suddenly taken out.	Viņas dzīvība pēkšņi tika izrauta.
The fish smelled and tasted delicious.	Zivis smaržoja un garšoja garšīgi.
However, I wonder why you decided to come.	Tomēr es brīnos, kāpēc jūs nolēmāt ierasties.
The late emperor ruled for four decades.	Vēlais imperators valdīja četrus gadu desmitus.
Channels for irrigation were dug by hand.	Kanāli apūdeņošanai tika izrakti ar rokām.
Avoid stepping on cracks in the pavement.	Izvairieties uzkāpt uz ietves plaisām.
His lawyer advised him not to plead guilty.	Viņa advokāts ieteica viņam neatzīt savu vainu.
The flock kept them in step.	Aitu ganāmpulks turēja viņiem kopsolī.
We should invest more money in educating young people.	Mums vajadzētu ieguldīt vairāk naudas jauniešu izglītošanai.
This is the key to success.	Tas ir galvenais panākumu mērs.
The accident occurred during rush hour.	Negadījums noticis sastrēgumstundā.
The robot prototype was manned.	Robota prototipu vadīja cilvēks.
The scar is still painful.	Rēta joprojām ir sāpīga.
She got out.	Viņa izkāpa.
The dessert was delicious and the meal was delicious.	Deserts bija garšīgs, un maltīte bija garšīga.
After school we started doing homework.	Pēc skolas ķērāmies pie mājas darbiem.
It hurts the old woman.	Vecajai sievietei sāp.
Magnetic materials are being used in more and more devices.	Magnētiskie materiāli tiek izmantoti arvien vairāk ierīču.
She threw the vase into the ground, shattering the vase.	Viņa nosvieda vāzi zemē, sadragājot vāzi.
All children must be vaccinated.	Visiem bērniem ir jābūt vakcinētiem.
There was a dazzling fire in the furnace.	Kurtuvē sprakšķēja žilbinoša uguns.
The train stopped.	Vilciens apstājās.
The lawyer opened the case.	Advokāts atvēra lietu.
The ship was on schedule.	Kuģis brauca pēc grafika.
This dog once belonged to someone else.	Šis suns kādreiz piederēja kādam citam.
Find the origin.	Atrodi izcelsmi.
This color combines two colors particularly well.	Šī krāsa īpaši labi apvieno divas krāsas.
A pleasant aroma fills the air.	Patīkams aromāts piepilda gaisu.
The wolf began to gather food.	Vilks sāka vākt barību.
Salt and pepper are used to taste the food.	Ēdienu garšošanai izmanto sāli un piparus.
Cold, wet rain hits the body.	Auksts, slapjš lietus sitās pret ķermeni.
I am a professional clown.	Esmu profesionāls klauns.
The soldiers squeezed around their campfires.	Karavīri saspiedās ap saviem ugunskuriem.
I knew something wasn't terribly wrong.	Es zināju, ka kaut kas nav briesmīgi nepareizi.
Although mercury is an essential mineral, mercury is toxic.	Lai gan dzīvsudrabs ir būtisks minerāls, dzīvsudrabs ir toksisks.
He grabbed the camera bag and hurried.	Viņš paķēra fotoaparāta somu un steidzās.
This plant needs constant moisture.	Šim augam ir nepieciešams pastāvīgs mitrums.
Whether we are rich or poor, we must act responsibly.	Neatkarīgi no tā, vai esam bagāti vai nabagi, mums jārīkojas atbildīgi.
Studies show that radon causes cancer.	Pētījumi liecina, ka radons izraisa vēzi.
She finally agreed to have surgery.	Beidzot viņa piekrita veikt operāciju.
She was fined for speeding.	Viņa saņēma sodu par ātruma pārsniegšanu.
We have affirmed the responsibility of the government.	Mēs esam apliecinājuši valdības atbildību.
Her family lived on the farm for several years.	Viņas ģimene vairākus gadus dzīvoja fermā.
But the children soon became restless.	Bet bērni drīz kļuva nemierīgi.
The policies of the current administration have benefited many people.	Pašreizējās administrācijas politika ir devusi labumu daudziem cilvēkiem.
When you work hard, you deserve a good night's sleep.	Kad jūs smagi strādājat, jūs esat pelnījis labu miegu.
Take the grapes and finely trim them.	Paņemiet vīnogas un smalki sagrieziet tās.
An elusive beast that men rarely see.	Netverams zvērs, kuru vīrieši redz reti.
His voice was cold and emotional.	Viņa balss bija auksta un bez emocijām.
Try to remember the names of the colors.	Mēģiniet atcerēties krāsu nosaukumus.
The leaders of the region unanimously opposed this step.	Reģiona vadītāji vienbalsīgi iebilda pret šo soli.
The real estate market is booming.	Nekustamā īpašuma tirgus uzplaukst.
He searched the records.	Viņš pārmeklēja ierakstus.
They soon disappeared into the fog.	Drīz viņi pazuda miglā.
Many animal species have a rough upper surface.	Daudziem dzīvnieku veidiem ir raupja augšējā virsma.
He was seen wearing different colored ties.	Viņš bija redzams valkājam dažādu krāsu kaklasaites.
The administration will start charging next month.	Pārvaldība sāks iekasēt maksu nākamajā mēnesī.
Pens can be sharp.	Pildspalvas gali ir asi.
Memory, dream, hope.	Atmiņa, sapnis, cerība.
The train crashed into that car.	Vilciens ietriecās tajā vagonā.
Departure not declared.	Izbraukšana nav deklarēta.
In the example, a passive voice is used in the sentence.	Piemērā teikumā tiek izmantota pasīva balss.
This is the most common type of fracture.	Šis ir visizplatītākais lūzumu veids.
Increase the cooking time until the cabbage is soft.	Palieliniet gatavošanas laiku, līdz kāposti ir mīksti.
Consider the sphere.	Apsveriet sfēru.
She passed the library every day.	Viņa katru dienu gāja garām bibliotēkai.
The number of vehicles on the road has been steadily increasing.	Transportlīdzekļu skaits uz ceļa nepārtraukti pieauga.
More than two billion people suffer from hunger.	Vairāk nekā divi miljardi cilvēku cieš no bada.
He usually sits next to me in class.	Klasē viņš parasti sēž man blakus.
The young man continued to eat.	Jaunietis turpināja ēst.
Casaba melon has an oval shape.	Kasabas melonei ir ovāla forma.
Some clothes last a long time.	Dažas drēbes kalpo ilgu laiku.
The moon rose high above its head.	Mēness pacēlās augstu virs galvas.
They enjoyed drinking tea and coffee and eating cakes.	Viņi labprāt dzēra tēju un kafiju un ēda kūkas.
She pulled up a chair close to the table.	Viņa pievilka krēslu tuvu galdam.
The pledge includes a condition of fair prices.	Ķīlā ir iekļauts nosacījums par godīgām cenām.
The children are small.	Bērni ir mazi.
Has anyone seen my glasses?	Vai kāds ir redzējis manas brilles?
The priest pours out the man who was crucified with holy water.	Priesteris aplej ar svēto ūdeni krustā sisto cilvēku.
Clouds of water filled the sky.	Ūdens mākoņi piepildīja debesis.
She did not restrain and threw me coffee.	Viņa nesavaldījās un iemeta man ar kafiju.
Drinking is against the law.	Alkohola lietošana ir pretrunā ar likumu.
He runs a mile in just over six minutes.	Viņš noskrien jūdzi nedaudz vairāk kā sešās minūtēs.
It must be good.	Tam jābūt labam.
The noise was horrible.	Troksnis bija šausminošs.
I have to learn, so let me be.	Man ir jāmācās, tāpēc ļaujiet man būt.
Do you have a cup to put tea in?	Vai jums ir krūze, kurā ielikt tēju?
She decided to take a stand.	Viņa nolēma ieņemt nostāju.
Pesticides and fertilizers are used to grow food.	Pārtikas audzēšanai izmanto pesticīdus un mēslojumu.
There are many areas that are still dominated by men.	Ir daudzas jomas, kurās joprojām dominē vīrieši.
When viewed from high latitudes, the constellations appear upside down.	Skatoties no augstiem platuma grādiem, zvaigznāji parādās otrādi.
Her new friends made her feel very happy.	Viņas jaunie draugi lika viņai justies ļoti laimīgam.
There was once a volcano near here.	Netālu no šejienes kādreiz atradās vulkāns.
He argued with his neighbors.	Viņš strīdējās ar kaimiņiem.
The bill is not related to environmental protection.	Likumprojekts nav saistīts ar vides aizsardzību.
He likes to mix different flavors of soda.	Viņam patīk sajaukt dažādu garšu sodas.
The smell was unbearable.	Smaka bija neizturama.
Many environmental activists expressed their disagreements.	Daudzi vides aktīvisti pauda savas domstarpības.
The blackmailer escaped from the police.	Šantažētājs no policijas aizbēga.
A wide smile spread across her face.	Viņas sejā izplatījās plats smaids.
The lecturer did not always answer their questions.	Lektore ne vienmēr atbildēja uz viņu jautājumiem.
He is a capable football player, he trains hard every day.	Viņš ir spējīgs futbolists, katru dienu smagi trenējas.
The verdict caused outrage among the accused supporters.	Spriedums izraisīja apsūdzēto atbalstītāju sašutumu.
The rules for writing haiku are very strict.	Haiku rakstīšanas noteikumi ir ļoti stingri.
I need new shoes.	Man vajag jaunas kurpes.
He and her younger brother were hit by a car.	Viņu un viņas jaunāko brāli notrieca automašīna.
He was still too young to drive.	Viņš vēl bija pārāk jauns, lai brauktu.
Our plan is to transform the city.	Mūsu plāns ir pārveidot pilsētu.
She was buried in a cemetery next to the church.	Viņa tika apglabāta kapsētā blakus baznīcai.
Tom was in a lot of trouble.	Toms sagādāja daudz nepatikšanas.
Some philosophers believe that there is no truth.	Daži filozofi uzskata, ka patiesības nav.
The pants fit him well.	Bikses viņam labi piestāv.
Rene just came back.	Renē tikko iznāca atpakaļ.
She longed for lost love.	Viņa ilgojās pēc zaudētās mīlestības.
Researchers have found an increase in voter turnout.	Pētnieki atklāja, ka pieaudzis vēlētāju skaits.
Fathers usually help mothers cook.	Tēvi parasti palīdz mammām gatavot.
They were very friendly.	Viņi bija ļoti draudzīgi.
Shortly afterwards, the population left en masse.	Drīz pēc tam iedzīvotāji masveidā devās prom.
A lot of people had gathered there.	Tur bija sapulcējušies daudz cilvēku.
There she found a hidden source.	Tur viņa atrada apslēptu avotu.
Scientists have long been interested in these strange creatures.	Zinātniekus jau sen interesējušas šīs dīvainās radības.
The grandfather was the eldest of his brothers and sisters.	Vectēvs bija vecākais no viņa brāļiem un māsām.
There were other modes of transport before cars.	Pirms automašīnām pastāvēja citi transporta veidi.
Each new release has the same old issues.	Katram jaunam laidienam ir tās pašas vecās problēmas.
Time is precious, so get started now!	Laiks ir dārgs, tāpēc sāciet tagad!
The Air Force used new tactics.	Gaisa spēki izmantoja jaunu taktiku.
He no longer hunts for food.	Viņš vairs nemedī pārtiku.
He failed twice, leaving school.	Divas reizes izgāzies, viņš pameta skolu.
The transition from passive to active is interesting.	Pāreja no pasīvās uz aktīvo ir interesanta.
The government introduced new measures to avoid civil unrest.	Lai izvairītos no pilsoņu nemieriem, valdība ieviesa jaunus pasākumus.
The master systematically organized his men.	Meistars sistemātiski organizēja savus vīrus.
Her tone was dry.	Viņas tonis bija sauss.
A bat baby hatched from an egg.	No olas izšķīlās sikspārņa mazulis.
Pupils learned to use grammar correctly.	Skolēni mācījās pareizi lietot gramatiku.
The king did not play his part in the incident.	Karalis nenospēlēja savu lomu incidentā.
Have them approved.	Lieciet tos apstiprināt.
Make sure you have all the ingredients.	Pārliecinieties, vai jums ir visas sastāvdaļas.
The ocean is a huge source of energy.	Okeāns ir milzīgs enerģijas avots.
Before that could happen, someone had to talk.	Pirms tas varēja notikt, kādam vajadzēja runāt.
It was a time of peace.	Tas bija miera laiks.
Separate the hardened pieces of fat.	Atdaliet sacietējušos tauku gabalus.
Open critics will be silenced.	Atklātie kritiķi tiks apklusināti.
This is the thirteenth article in this series.	Šis ir trīspadsmitais raksts šajā sērijā.
The case was investigated by a police officer.	Lietu izmeklēja policists.
His dog woke him up early in the morning.	Viņa suns viņu pamodināja agri no rīta.
He was suspicious.	Viņu uztvēra aizdomīgi.
This feeling of peace disappears.	Šī miera sajūta pazūd.
The waves hit the shore.	Viļņi ietriecās krastā.
The child runs away from the dog.	Lapsa skrien rej suni.
After the battle, the survivors returned to their ruined city.	Pēc kaujas izdzīvojušie atgriezās savā izpostītajā pilsētā.
The skin will react to sunburn.	Āda reaģēs uz saules apdegumiem.
Police found the suspect's car.	Policija atrada aizdomās turamā automašīnu.
The car appears to be broken.	Šķiet, ka automašīna ir salūzusi.
Try to forget my mistake.	Mēģiniet aizmirst manu kļūdu.
As a young boy, he enjoyed singing.	Būdams jauns zēns, viņam patika dziedāt.
The ad contained a number of misleading statements.	Reklāmā bija iekļauti vairāki maldinoši apgalvojumi.
The book begins with a prologue.	Grāmata sākas ar prologu.
He painted the mountains green.	Viņš krāsoja kalnus zaļā krāsā.
People in his village have been fighting forever.	Cilvēki viņa ciematā mūžīgi cīnās.
The sun slowly rose over the desert horizon.	Saule lēnām pacēlās pāri tuksneša horizontam.
Astronauts will have plenty of food.	Kosmonautiem būs daudz pārtikas.
The seat was damp from condensation.	Sēdeklis bija mitrs no kondensāta.
The ant fell into the honey.	Skudra sajūsmā iekrita medū.
Did something go wrong? 	Vai kaut kas nogāja greizi?
she asked.	viņa jautāja.
Money doesn't matter, so don't be afraid to stop.	Naudai nav nozīmes, tāpēc nebaidieties apstāties.
Sesame seed bread.	Sezama sēklu maizīte.
The gardens were arranged in a formal pattern.	Dārzi tika izkārtoti formāla paraugā.
This republic has benefited greatly from its oil resources.	Šī republika ir guvusi lielu labumu no saviem naftas resursiem.
Many other species will become extinct in this century.	Šajā gadsimtā izmirs vēl daudzas citas sugas.
This medicine can both soothe and help you fall asleep.	Šīs zāles var gan nomierināt, gan palīdzēt aizmigt.
The project will be completed soon.	Projekts drīzumā tiks pabeigts.
Eggs and milk are at room temperature.	Ola un piens ir istabas temperatūrā.
Almost all museums and libraries are private.	Gandrīz visi muzeji un bibliotēkas ir privāti.
I always carry an umbrella.	Es vienmēr nēsāju līdzi lietussargu.
They smelled of strawberries.	Tās smaržoja pēc zemenēm.
His actions only aroused his anger.	Viņa rīcība viņā izraisīja tikai dusmas.
Police arrested them for illegal gambling.	Policija viņus aizturēja par nelikumīgām azartspēlēm.
They hurried to seek refuge there.	Viņi steidzās tur meklēt patvērumu.
They are employed as security guards at nuclear research facilities.	Viņi tiek nodarbināti kā apsargi kodolpētniecības objektos.
Each grape is harvested by hand.	Katra vīnoga tiek novākta ar rokām.
It rained,	Nolija lietus,
Do not walk under the stairs.	Nestaigājiet zem kāpnēm.
He was accused of selling weapons to the enemy.	Viņu apsūdzēja par ieroču pārdošanu ienaidniekam.
I want the word "dog".	Es gribu vārdu "suns".
They cooled their hot, dusty bodies in the pond.	Viņi atdzesēja savus karstos, putekļainos ķermeņus dīķī.
The area reminded a	Laukums atgādināja a
He has filed a lawsuit against him.	Viņš pret viņu ir ierosinājis lietu.
There was a dangerously weak spider in a small dark box.	Mazā tumšā kastītē atradās bīstami vājais zirneklis.
She praised the good looks of her younger sister.	Viņa uzteica savas jaunākās māsas labo izskatu.
As it was, the training we receive is adequate.	Kā tas bija, apmācība, ko mēs saņemam, ir adekvāta.
They shouted insults at each other.	Viņi viens otram kliedza apvainojumus.
His suit was perfectly adjusted.	Viņa uzvalks bija nevainojami pielāgots.
Fallen rose petals hit their baby's face.	Nokritušas rožu ziedlapiņas skārās pret viņu bērna seju.
It became clear that he was not competent.	Kļuva skaidrs, ka viņš nav kompetents.
There was a red glow in the sky.	Debesīs bija sarkans spīdums.
Relations between the two countries are complex.	Attiecības starp abām valstīm ir sarežģītas.
A few minutes walk north	Dažu minūšu gājiens uz ziemeļiem
She is extremely popular.	Viņa ir ārkārtīgi populāra.
Provide feedback when data is collected.	Sniedziet atsauksmes, kad dati tiek vākti.
He spent a lot of money on the project.	Projektam viņš iztērēja daudz naudas.
It has long been argued that the death penalty is unjust.	Jau sen tiek apgalvots, ka nāvessods ir netaisnīgs.
The sea on the coast tends to be quite rough.	Jūra piekrastē mēdz būt diezgan skarba.
They researched this topic for many years.	Viņi pētīja šo tēmu daudzus gadus.
Anyone who is sober will agree with him.	Ikviens, kurš ir prātīgs, viņam piekritīs.
Be patient and live to the fullest.	Esiet pacietīgs un dzīvojiet pilnvērtīgi.
The goat had only three legs.	Kazai bija tikai trīs kājas.
To his left was a bare basement window.	Viņa kreisajā pusē atradās pliks pagraba logs.
In that case, he was one of the main facilitators.	Tajā gadījumā viņš bija viens no galvenajiem veicinātājiem.
Taurus is a very modest sign.	Vērsis ir ļoti pieticīga zīme.
I would understand if you would use me.	Es saprastu, ja jūs mani izmantotu.
The bears had too much to drink.	Lāčiem bija pārāk daudz dzeramā.
The rebels are still active in the region.	Nemiernieki joprojām aktīvi darbojas reģionā.
But she had recently bought a nylon brief.	Bet viņa nesen bija nopirkusi neilona skortiņu.
That is why we wondered, lost and confused.	Tāpēc mēs bezmērķīgi prātojām, apmaldījušies un apmulsuši.
Racists were arrested by the secret police.	Rasistus arestēja slepenpolicija.
He is angry at him.	Viņš ir dusmīgs uz viņu.
The temperature was below zero.	Temperatūra bija zem nulles.
But only six years ago, he barely ate meat.	Bet tikai pirms sešiem gadiem viņš gandrīz neēda gaļu.
She puts her gentle hand on my leg.	Viņa viegli uzliek savu maigo roku uz manas kājas.
The poor child's face gleamed with pleasure.	Nabaga bērna seja mirdzēja no baudas.
A police officer searched her handbag.	Policists pārmeklēja viņas rokassomu.
His theory is called semiotics or the study of signs.	Viņa teoriju sauc par semiotiku jeb zīmju izpēti.
They went on strike for better pay.	Viņi sāka streiku par labāku atalgojumu.
The assembly hall was full.	Aktu zāle bija pilna.
They guard the holy cemetery.	Viņi sargā svēto kapsētu.
Terrorists fired rockets at the pizzeria.	Teroristi apšaudīja picēriju ar raķetēm.
She wandered around in confusion.	Viņa apmulsusi klejoja apkārt.
My daughter was late for the meeting again.	Mana meita atkal kavējās uz tikšanos.
She read the poem, stopping to study each line carefully.	Viņa lasīja dzejoli, apstājoties, lai rūpīgi izpētītu katru rindiņu.
I want to make cookies.	Es gribu pagatavot cepumus.
He answered the questions sincerely.	Viņš atbildēja uz jautājumiem patiesi.
This museum is poorly maintained.	Šis muzejs ir slikti uzturēts.
The queen ruled for thirty years.	Karaliene valdīja trīsdesmit gadus.
Just place the stone on the cherry.	Vienkārši uzlieciet akmeni uz ķirša.
She stopped the car on the side of the road.	Viņa apturēja automašīnu ceļa malā.
The irrigation system worked for centuries.	Apūdeņošanas sistēma darbojās gadsimtiem ilgi.
Almost all ponds and lakes have water.	Gandrīz visos dīķos un ezeros ir ūdens.
She lies down against the pillows.	Viņa atguļas pret spilveniem.
Authorities inspected the wreck.	Varas iestādes apsekojušas vraku.
The snow got thicker as night approached.	Sniegs kļuva biezāks, tuvojoties naktij.
All you need is seafood cooking.	Tas, kas jums nepieciešams, ir jūras velšu vārīšana.
The third leg is on the left.	Trešā kāja atrodas kreisajā pusē.
This bread is very dry.	Šī maize ir ļoti sausa.
They are suspected of possessing an atomic bomb.	Viņus tur aizdomās par atombumbas glabāšanu.
The class was shaken.	Klasi satricināja trīsas.
The war destroyed many ancient civilizations.	Karš iznīcināja daudzas senās civilizācijas.
He looked at me.	Viņš paskatījās uz mani.
There is plenty of fresh spring water here.	Šeit ir daudz svaiga avota ūdens.
No further research is required.	Turpmāka izpēte nav nepieciešama.
A strong wind blew in all directions.	Spēcīgs vējš pūta uz visām pusēm.
The seeds took root in the ground.	Sēklas iesakņojās zemē.
The director came in a sturdy look.	Režisors ieradās izturīgs izskatā.
A group of men visited the village.	Ciematā viesojās vīriešu grupa.
The timber industry is being phased out.	Kokrūpniecība tiek pakāpeniski pārtraukta.
If you go for a walk, bring an umbrella.	Ja dodaties pastaigā, ņemiet līdzi lietussargu.
Everyone had their own story to tell.	Katram bija savs stāsts, ko pastāstīt.
A maid came to serve guests in the mansion.	Savrupmājā viesus apkalpot ieradās kalpone.
It was a good song to sing.	Tā bija laba dziesma, ko dziedāt.
The Himalayas are the highest mountain in the world.	Himalaji ir pasaulē augstākais kalns.
The students scoffed at this stupid man.	Studenti ņirgājās par šo muļķīgo cilvēku.
Students rent rooms here.	Studenti šeit īrē telpas.
In the third year of study he left the university.	Trešajā studiju gadā pameta universitāti.
The horse ran out of the gate.	Zirgs aizskrēja, izkāpjot no vārtiem.
One of the lessons is that markets can be manipulated.	Viena no mācībām ir tāda, ka ar tirgiem var manipulēt.
He slapped the chair.	Viņš iespēra pa krēslu.
The emperor's bodyguard was charged with three murders.	Imperatora miesassargs tika apsūdzēts trīs slepkavībās.
His obituary was published in a local newspaper.	Vietējais laikraksts publicēja viņa nekrologu.
The relay race was intense.	Stafetes sacensības bija spraigas.
We found out her address and phone number.	Uzzinājām viņas adresi un telefona numuru.
They were with us in the boat.	Viņi bija kopā ar mums laivā.
Floods caused by heavy rainfall cause severe damage.	Spēcīgo lietusgāžu izraisītie plūdi nodara lielus postījumus.
The roof of the dome is covered with gold leaf.	Kupola jumts ir pārklāts ar zelta lapu.
Some men attended a rather intense show.	Daži vīrieši apmeklēja diezgan spraigu šovu.
I forgive your betrayal.	Es piedevu tavu nodevību.
The voting process was chaotic.	Balsošanas process bija haotisks.
Bring the water to the boil in a saucepan.	Katliņā uzkarsē ūdeni līdz vārīšanās temperatūrai.
Why didn't you call first?	Kāpēc jūs vispirms nepiezvanījāt?
This plan may be disrupted.	Šis plāns var tikt izjaukts.
Will you please send this letter to me?	Vai jūs, lūdzu, atsūtīsiet šo vēstuli manā vietā?
Standard equipment for public transport.	Standarta aprīkojums sabiedriskajā transportā.
So we got into a traffic jam.	Tāpēc mēs nokļuvām sastrēgumā.
The industry's profit margins are low.	Nozares peļņas normas ir nelielas.
The rebels opposed the dictatorial power.	Nemiernieki iebilda pret diktatora varu.
She jumped into the puddle with one neat motion.	Viņa pārlēca peļķē ar vienu veiklu kustību.
The coast is crowded with tourists.	Piekraste ir pārpildīta ar tūristiem.
The rooms had upholstered chairs, bamboo furniture and embroidered pillows.	Istabās bija polsterēti krēsli, bambusa mēbeles un izšūti spilveni.
His car was seriously damaged in an accident.	Negadījumā viņa automašīna tika nopietni bojāta.
I can't wait to tell you about the book.	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu jums pastāstīt par grāmatu.
Cows eat grass very early every morning.	Govis katru rītu ēd zāli ļoti agri.
The deceiver smiled and entered his trap.	Viltnieks pasmaidīja un iegāja savās lamatās.
The level of disease here is still high.	Slimību līmenis šeit joprojām ir augsts.
The streets were crowded with people.	Ielas bija pārpildītas ar cilvēkiem.
Please pay the fare.	Lūdzu, samaksājiet braukšanas maksu.
Other applications were developed.	Tika izstrādātas citas lietojumprogrammas.
The settlers pay a high price.	Kolonisti maksā lielu cenu.
The streets are littered with rubbish.	Ielas ir kaisītas ar atkritumiem.
The bridge is quite impressive.	Tilts ir diezgan iespaidīgs.
People who eat well are healthier.	Cilvēki, kas labi ēd, ir veselīgāki.
Submit an article for review.	Iesniedziet izskatīšanai rakstu.
The konjac plant is used to make noodles.	Konjac augu izmanto nūdeļu pagatavošanai.
He was ordered to appear in court.	Viņam tika uzdots ierasties tiesā.
Detailed maps proved invaluable.	Detalizētās kartes izrādījās nenovērtējamas.
Tom played football very well.	Toms ļoti labi spēlēja futbolu.
Drivers caught two speeding offenders.	Autovadītāji notvēra divus ātrumā pārkāpušos autovadītājus.
Several lines of battle were confused with each other.	Vairākas kaujas līnijas tika sajauktas viena ar otru.
Our parents played with a cat.	Mūsu vecāki spēlējās ar kaķi.
At universities, researchers can apply to join graduate programs.	Universitātēs zinātnieki var pieteikties, lai pievienotos absolventu programmām.
Mark turned and walked away.	Marks pagriezās un devās prom.
The population of the region is declining.	Iedzīvotāju skaits šajā reģionā samazinās.
Neighbors bought land to build a house.	Kaimiņi nopirka zemi, lai ierīkotu māju.
He threw away.	Viņš metās prom.
But she appeared at the window and nodded.	Bet viņa parādījās pie loga un pamāja.
If you keep talking, you'll drive me crazy.	Ja tu turpināsi runāt, tu padarīsi mani traku.
A typical Indian dress is a saree.	Indijas tipiskā kleita ir saree.
Some companies are completely unsustainable.	Daži uzņēmumi ir pilnīgi neilgtspējīgi.
The human eye sees intercepting photons.	Cilvēka acs redz pārtverošos fotonus.
The speech provoked a lot of comments.	Runa izraisīja daudz komentāru.
As the population grows, the pressure on the earth increases.	Palielinoties iedzīvotāju skaitam, palielinās spiediens uz zemi.
Hundreds of exotic birds live in the aviary.	Voljērā mitinās simtiem eksotisku putnu.
Workers' incomes are constantly growing every year	Strādnieku ienākumi katru gadu nepārtraukti pieaug
So let us check.	Tāpēc ļaujiet mums pārbaudīt.
Some weapons, such as knives, can be used for piercing.	Dažus ieročus, piemēram, nažus, var izmantot duršanai.
Government security forces have resigned.	Valdības drošības spēki ir atkāpušies.
The small village is a popular tourist destination.	Mazais ciemats ir populārs tūristu galamērķis.
It helps students prepare for exams.	Tas palīdz studentiem sagatavoties eksāmeniem.
The sun jumped up and touched the buildings.	Saule uzlēca un pieskārās ēkām.
Many believe that our population will grow.	Daudzi uzskata, ka mūsu iedzīvotāju skaits pieaugs.
The effects of pollution are obvious.	Piesārņojuma ietekme ir acīmredzama.
The buyer felt that he had no choice but to strike.	Pircējs juta, ka viņam neatliek nekas cits kā streikot.
This road is very busy.	Šis ceļš ir ļoti noslogots.
Overall, it was a difficult decision.	Kopumā tas bija grūts lēmums.
The plant was protected by a protective ring.	Augu aizsargāja aizsargu gredzens.
She fell asleep in a cozy chair.	Viņa aizmiga mājīgajā krēslā.
There were no questions from now on.	No šī brīža nebija nekādu jautājumu.
It's exciting to watch.	Tas ir aizraujoši skatīties.
She lit a cigarette.	Viņa aizdedzināja cigareti.
One of my first tasks was to write tests.	Viens no maniem pirmajiem uzdevumiem bija rakstīt kontroldarbus.
He has long been interested in archeology.	Viņam jau sen ir bijusi interese par arheoloģiju.
She spoke slowly, emphasizing every word.	Viņa runāja lēni, uzsverot katru vārdu.
He grabbed a rifle and ran into the woods.	Viņš paķēra šauteni un skrēja uz mežu.
Create a good presentation for your leader.	Izveidojiet labu prezentāciju savam vadītājam.
Now you can drink tea.	Tagad jūs varat dzert tēju.
This city is famous for its restaurants.	Šī pilsēta ir slavena ar saviem restorāniem.
Some students attended this school.	Šo skolu apmeklēja daži skolēni.
My co-workers seemed to know me well!	Šķita, ka mani darba biedri mani labi pazīst!
He's really bored.	Viņš tiešām ir garlaicīgs.
The pavement was slippery.	Bruģis bija slidens.
The call rings three times.	Zvans skan trīs reizes.
Share the wealth!	Dalies bagātībā!
Cholera claimed many lives.	Holēras sērga prasīja daudzas dzīvības.
The mosquito repellent worked wonders.	Odu atbaidīšanas līdzeklis darīja brīnumus.
If the numbers are the same, the game is a draw.	Ja skaitļi ir vienādi, spēle ir neizšķirta.
As he spoke, her vision of him changed.	Viņam runājot, viņas redzējums par viņu mainījās.
The shoes were quite expensive.	Kurpes bija diezgan dārgas.
The tree was large and with a long trunk.	Koks bija liels un ar garu stumbru.
This decision will cause unrest.	Šis lēmums radīs nemierus.
They have fewer customers every year.	Katru gadu viņiem ir mazāk klientu.
Companies in this area tend to be large and strong.	Uzņēmumi šajā jomā mēdz būt lieli un spēcīgi.
Temperatures rise.	Temperatūras paaugstinās.
A small blue canoe floated along the river.	Pa upi peldēja maza zila kanoe.
Learn your art, young man.	Mācies savu mākslu, jaunais cilvēk.
The task was uncomplicated.	Uzdevums bija nesarežģīts.
The decision of the City Council is final.	Domes lēmums ir galīgs.
The last drop was the dismissal of their chief adviser.	Pēdējais piliens bija viņu galvenā padomnieka atlaišana.
He started polishing the piano.	Viņš ķērās pie klavieru pulēšanas.
Plastic waste pollutes the ocean.	Plastmasas atkritumi piesārņo okeānu.
The alleys are filled with mountains of rubbish.	Alejas piepilda atkritumu kalni.
There must have been a mistake.	Noteikti bija kļūda.
Police detained a man on suspicion of murder.	Policija aizdomās par slepkavību aizturēja vīrieti.
The bright sun was shining hot.	Spoža saule karsti spīdēja.
He gave her an expensive gift.	Viņš viņai uzdāvināja dārgu dāvanu.
The measures include an increase in tariffs and fines.	Pasākumi ietver tarifu un naudas sodu paaugstināšanu.
Thousands died during the famine.	Tūkstošiem cilvēku gāja bojā bada laikā.
Very detailed diagram.	Ļoti detalizēta diagramma.
These nozzles are securely attached.	Šie uzgaļi ir piestiprināti drošāk.
The smoke chimney emits thick smoke.	Dūmu skurstenis izdala biezus dūmus.
His teaching was unusual, but his results were amazing.	Viņa mācība bija neparasta, bet viņa rezultāti bija pārsteidzoši.
He looked at the dark cloud.	Viņš paskatījās uz tumšo mākoni.
You must wait a while before answering.	Pirms atbildēšanas jums kādu laiku jāpagaida.
The soldiers were repulsed by the rebel army.	Karavīrus atgrūda nemiernieku armija.
This temple once served as a church.	Šis templis kādreiz kalpoja kā baznīca.
Taste and correct if necessary.	Nogaršo un, ja nepieciešams, izlabo.
The plastic shell melted brightly, but soon cooled.	Plastmasas apvalks spilgti izkusa, bet drīz atdzisa.
The novelist tried to question the life he saw.	Romānists mēģināja apšaubīt dzīvi, kādu viņš to redzēja.
Hospital expenses are covered by the government.	Slimnīcu izdevumus sedz valdība.
They talked briefly with the farmer.	Viņi īsi aprunājās ar zemnieku.
The first batch of tarantulas hatched three months ago.	Pirmā tarantulu partija izšķīlās pirms trim mēnešiem.
His speech was controversial.	Viņa runa bija pretrunu pilna.
Don't delete it a bit.	Neizdzēsiet to mazliet.
An angry crowd opposed the proposal.	Dusmīgs pūlis iebilda pret šo priekšlikumu.
She received two marriage proposals.	Viņa saņēma divus laulības priekšlikumus.
There is little rain this year.	Lietus šogad ir maz.
People lived in fear.	Cilvēki dzīvoja bailēs.
Wealthy people benefit in many ways.	Bagātajiem cilvēkiem ir priekšrocības daudzos aspektos.
Researchers are trying to prevent another agricultural disaster.	Pētnieki cenšas novērst vēl vienu lauksaimniecības katastrofu.
They have excellent skills.	Viņiem ir izcilas prasmes.
I tried to avoid the draft.	Es centos izvairīties no drafta.
I should say no.	Man būtu jāsaka nē.
The concert is an exciting event.	Koncerts ir aizraujošs notikums.
A dense fog had settled during the night.	Pa nakti bija iesēdusies blīva migla.
We arrived last night.	Mēs atbraucām vakar vakarā.
The winter wind shattered his face.	Ziemas vējš sagrāva viņa seju.
But people should not hesitate to add new words.	Taču cilvēkiem nevajadzētu vilcināties pievienot jaunus vārdus.
Cracking of open graves is prohibited.	Atvērto kapu plaisāšana ir aizliegta.
Bees are very important in our food supply.	Bites ir ļoti svarīgas mūsu pārtikas apgādē.
A cloud of dust rose in the distance.	Tālumā pacēlās putekļu mākonis.
A careful examination revealed many intriguing details.	Rūpīga pārbaude atklāja daudzas intriģējošas detaļas.
A mixture of clay, straw and water creates a brick.	Māla, salmu un ūdens maisījums rada ķieģeļu.
Drunk players battle on the street.	Piedzērušies spēlētāji kaujās uz ielas.
Companies in the region were known for their poetry.	Uzņēmumi šajā reģionā bija pazīstami ar savu dzeju.
The government tried to hide the truth.	Valdība centās slēpt patiesību.
The government has promised that this will happen next year.	Valdība ir solījusi, ka tas notiks nākamgad.
The sirens moaned.	Sirēnas vaimanāja.
It is unsafe to cross the street without looking in either direction.	Ir nedroši šķērsot ielu, nepaskatoties abos virzienos.
Not seen for a long time!	Ilgi neesi redzēts!
The company could not pay them.	Uzņēmums tos nevarēja samaksāt.
This creature is extinct.	Tas radījums ir izmiris.
A significant difference could be seen in the attitude.	Būtisku atšķirību varēja redzēt attieksmē.
As a result of the accident, electricity was cut off in the city.	Negadījuma rezultātā pilsētā tika pārtraukta elektrība.
She perceived what had happened.	Viņa uztvēra notikušo.
He is widely believed to have been murdered.	Plaši tiek uzskatīts, ka viņš tika noslepkavots.
There are no errors in this message.	Šajā vēstulē nav kļūdu.
It is important to exercise regularly.	Ir svarīgi regulāri vingrot.
Puppies are nice when they are young.	Kucēni jaunībā ir jauki.
It was discovered by researchers working for a local company.	To atklāja pētnieki, kuri strādā vietējā uzņēmumā.
Clouds drift lazily through the sleepy morning sky.	Mākoņi laiski dreifē pa miegainajām rīta debesīm.
She doesn't like mayonnaise.	Viņai negaršo majonēze.
Print some news stories.	Izdrukājiet dažus ziņu stāstus.
The children were locked inside.	Bērni bija ieslēgti iekšā.
Professions in this city are many and varied.	Profesijas šajā pilsētā ir daudz un dažādas.
Many people believe that play is the basis of learning.	Daudzi cilvēki uzskata, ka spēle ir mācīšanās pamats.
She left the window open.	Viņa atstāja logu vaļā.
The waitress brought tea to the table.	Viesmīle atnesa pie galda tēju.
Some scientists believe that prayer cures health problems.	Daži zinātnieki uzskata, ka lūgšana izārstē veselības problēmas.
Without air we cannot live long.	Bez gaisa mēs nevaram dzīvot ilgi.
All employees must receive health and safety training.	Visiem darbiniekiem ir jāapmeklē veselības un drošības apmācība.
He ran to her.	Viņš pieskrēja viņai klāt.
Her mother ate her breakfast and began to cry.	Viņas māte paēda viņas brokastis un sāka raudāt.
So it can all be done for you.	Tātad tas viss var tikt izdarīts jūsu vietā.
The eggs boil well.	Olas labi izvārās.
She said that just then.	Viņa to teica tieši tad.
They agreed to accept the money.	Viņi vienojās pieņemt naudu.
His speech thrilled the audience.	Viņa runa klausītājus pamatīgi saviļņoja.
Apply the balm twice a day.	Uzklājiet balzamu divas reizes dienā.
A white cloud slid lazily across the sky.	Pa debesīm laiski slīdēja balts mākonis.
These are minimal changes, but they are still uplifting.	Tās ir minimālas izmaiņas, tomēr tās joprojām ir pacilājošas.
There was complete silence throughout the audience.	Visā auditorijā valdīja pilnīgs klusums.
At midnight the crows began to shout loudly.	Pusnaktī vārnas sāka skaļi ķenot.
It was raining, but the sun came up again.	Lietus lija, bet atkal uznāca saule.
They have just returned from a long journey.	Viņi tikko atgriezušies no tālā ceļojuma.
Use standard dishes for baking cakes.	Kūku cepšanai izmantojiet standarta traukus.
The Minister refused to congratulate the graduate soon.	Ministrs atteicās apsveikt drīzumā absolventu.
The photograph deceived her youth.	Fotogrāfija maldināja viņas jaunību.
The waves were gentle on long summer days.	Viļņi bija maigi garās vasaras dienās.
Their current income barely supports the family.	Viņu pašreizējie ienākumi tik tikko uztur ģimeni.
The fields are planted with different crops.	Lauki tiek apstādīti ar dažādām kultūrām.
We need to treat cancer effectively.	Mums ir efektīvi jāārstē vēzis.
A good student has never behaved badly.	Labais students nekad nav uzvedies slikti.
This road is not in the best condition.	Šis ceļš nav labākajā stāvoklī.
Their task was to bring the cows into the barn.	Viņu uzdevums bija ievest govis kūtī.
Visibly displayed in the shop window.	Pamanāmi izstādīts skatlogā.
The old woman turned and moaned.	Vecā sieviete apgriezās un ievaidējās.
He was thinking of moving to a bigger city.	Viņš domāja pārcelties uz lielāku pilsētu.
These people have extreme stamina.	Šiem cilvēkiem ir ārkārtēja izturība.
Show respect to your ancestors.	Parādiet cieņu saviem senčiem.
This makes it easier to remember simple facts.	Tādā veidā ir vieglāk iegaumēt vienkāršus faktus.
Local weather conditions are affected by several factors.	Vietējos laikapstākļus ietekmē vairāki faktori.
It is foolish to stick to old truths.	Turēties pie vecām patiesībām ir muļķīgi.
Have you thought about getting a safety blanket?	Vai esat domājis par drošības segas iegūšanu?
This meeting can only take place after work.	Šī tikšanās var notikt tikai pēc darba.
He has become lonely since moving to the city.	Kopš pārcelšanās uz pilsētu viņš kļuvis vientuļš.
Dates are celebrated in many cultures around the world.	Datumi tiek svinēti daudzās kultūrās visā pasaulē.
We should be more voluntary.	Mums vajadzētu vairāk brīvprātīgi piedalīties.
Polymer chains contain hydrogen bonds.	Polimēru ķēdes satur ūdeņraža saites.
A swarm of fish swam into the shelter.	Patversmē iepeldēja zivju bars.
She turned her back on him.	Viņa pagrieza viņam muguru.
They have installed a new drainage system.	Viņi ir ielikuši jaunu drenāžas sistēmu.
Where possible, organic food is preferred.	Ja iespējams, priekšroka tiek dota bioloģiskai pārtikai.
When you drive people to markets,	Kad jūs virzāt cilvēkus uz tirgiem,
He was accused of massive fraud.	Viņš tika apsūdzēts par masveida krāpšanu.
The ocean is vast and unexplored.	Okeāns ir plašs un neizpētīts.
The company's profit fell this year.	Uzņēmuma peļņa šogad saruka.
Most restaurants have small windows.	Lielākajai daļai restorānu ir mazi logi.
Nothing will put you on the right track.	Nekas nenostādīs jūs uz pareizā kursa.
They have suffered greatly.	Viņi ir ļoti cietuši.
Remember to wash your hands after touching the meat.	Atcerieties nomazgāt rokas pēc pieskaršanās gaļai.
The marriage was not successful.	Laulība nebija veiksmīga.
New technology could transform production.	Jaunā tehnoloģija varētu pārveidot ražošanu.
Be sure to include two different ones to get a balance	Lai iegūtu līdzsvaru, noteikti iekļaujiet divus dažādus
Our final investigation was not without danger.	Mūsu galīgā izmeklēšana nebija bez briesmām.
What is my younger brother doing now?	Ko tagad dara mans jaunākais brālis?
The waves hit the rocks.	Viļņi atsitās pret akmeņiem.
The police fired us.	Policija mūs atlaida.
All his possessions were redistributed to the poor.	Visa viņa manta tika pārdalīta nabagiem.
Peeling tires pose certain dangers.	Riepas, kas čīkst, rada noteiktas briesmas.
They feel highly valued when they receive praise.	Viņi jūtas ļoti novērtēti, kad saņem uzslavas.
We now come to a phrase that has two meanings.	Tagad mēs nonākam pie frāzes, kurai ir divas nozīmes.
This car runs on gasoline.	Šī automašīna darbojas ar benzīnu.
The floor was covered with sawdust.	Grīda bija noklāta ar zāģu skaidām.
Come with me.	Nāc ar mani.
The king rode away on horseback.	Karalis jāja prom ar zirgu.
He loved his old parents very much.	Viņš ļoti mīlēja savus vecos vecākus.
Good education is needed to succeed.	Lai gūtu panākumus, nepieciešama laba izglītība.
These natural remedies are widely used in folk medicine.	Šos dabiskos līdzekļus plaši izmanto tautas medicīnā.
Deadline for private education.	Termiņš privātai izglītībai.
Sophisticated craftsmanship is the foundation of this city's wealth.	Izsmalcināta meistarība ir šīs pilsētas bagātības pamats.
Show the most attractive designs first.	Vispirms parādiet pievilcīgākos dizainus.
Changes needed to take root.	Izmaiņas, kas nepieciešamas, lai iesakņotos.
The area is often visited by hikers.	Šo apgabalu bieži apmeklē pārgājieni.
The effects of global warming are still being discussed.	Globālās sasilšanas sekas joprojām tiek apspriestas.
The soldiers pointed their weapons at me.	Karavīri vērsa pret mani savus ieročus.
They are the subject of many political attacks.	Pret viņiem ir vērsti daudzi politiski uzbrukumi.
Read the title of the book.	Izlasi grāmatas nosaukumu.
Broadcasters are regularly accused of bias.	Raidītājus regulāri apsūdz neobjektivitātē.
Put the sugar in a glass.	Ielieciet cukuru glāzē.
Students wander the square until noon.	Skolēni klīst pa četrstūri līdz pusdienlaikam.
The company has been hit by a "severe" recession.	Uzņēmumu ir skārusi "smaga" lejupslīde.
After the accident, the market began to panic.	Pēc avārijas tirgū sākās panika.
Many animals are nocturnal animals.	Daudzi dzīvnieki ir nakts dzīvnieki.
Smallpox is caused by the variola virus.	Bakas izraisa variola vīruss.
Monitor the temperature carefully.	Rūpīgi uzraugiet temperatūru.
The young girl followed the man.	Jaunā meitene sekoja vīrietim.
The faint sound of the whistling music fades.	Vāja svilpojošas mūzikas skaņa izgaisa.
The boss was quite angry.	Priekšnieks bija diezgan dusmīgs.
The nearest town is about fifty kilometers away.	Tuvākā pilsēta atrodas apmēram piecdesmit kilometru attālumā.
This is a big village.	Šis ir liels ciems.
Energy is used to burn a fire brightly	Enerģija tiek izmantota, lai uguns degtu spilgti
The plane will continue to climb steadily.	Lidmašīna turpinās stabili kāpt.
Fineass got out the window.	Fineass izkāpa pa logu.
The expedition will not discover new bird species.	Ekspedīcija neatklās jaunas putnu sugas.
A number of ideal games have recently been achieved.	Nesen tika sasniegta virkne ideālu spēļu.
Slowly pour the sugar over the rum.	Lēnām pārlejiet cukuru pāri rumam.
In the rain, the door is barely visible.	Lietus laikā durvis tik tikko ir redzamas.
He's annoying you, isn't he?	Viņš tevi kaitina, vai ne?
The tsunami killed many children.	Cunami gāja bojā daudzi bērni.
Instead of retiring, he started a new business.	Tā vietā, lai dotos pensijā, viņš nodibināja jaunu uzņēmumu.
The enzyme lactose in milk produces lactic acid.	Pienā esošais laktozes enzīms ražo pienskābi.
After countless attempts, the team still failed.	Pēc neskaitāmiem mēģinājumiem komandai joprojām nav izdevies.
He proposed a number of measures to address the crisis.	Viņš ierosināja vairākus pasākumus krīzes risināšanai.
The mine shaft collapsed.	Raktuves šahta sabruka.
Favoritism causes resentment and rebellion.	Favorītisms rada aizvainojumu un sacelšanos.
Despite the fact that caviar is quite expensive,	Neskatoties uz to, ka kaviārs ir diezgan dārgs,
He fired his faithful servant.	Viņš atlaida savu uzticīgo sulaini.
She won't give up, no matter what.	Viņa nepadosies, lai arī kas.
He hated wars, especially wars that killed civilians.	Viņš ienīda karu, īpaši karus, kuros gāja bojā civiliedzīvotāji.
The clown tells a joke.	Klauns stāsta joku.
She arrived thirty minutes late.	Viņa ieradās ar trīsdesmit minūšu nokavēšanos.
The truth is stranger than fiction.	Patiesība ir dīvaināka nekā daiļliteratūra.
Men shave their heads.	Vīrieši noskūst galvas.
They must be careful not to mislead people.	Viņiem jābūt uzmanīgiem, lai nemaldinātu cilvēkus.
It is said to be a big change.	Tiek teikts, ka tas vēsta par lielām pārmaiņām.
There is growing anger at these people.	Pret šiem cilvēkiem pieaug dusmas.
The mass of pluto is now considered zero.	Plutona masa tagad tiek uzskatīta par nulli.
Her comment was covered in spelling mistakes.	Viņas komentārs bija klāts ar pareizrakstības kļūdām.
The train often seems to be moving forward.	Šķiet, ka vilciens bieži virzās uz priekšu.
These sites allow customers to place orders.	Šīs vietnes ļauj klientiem veikt pasūtījumus.
The village is a half hour drive from here.	Ciems atrodas pusstundas brauciena attālumā no šejienes.
The weather today will be cloudy.	Laiks šodien būs apmācies.
All living beings eventually die.	Visas dzīvās būtnes galu galā mirst.
Staring blankly in space.	Tukši skatās kosmosā.
He lay in a stretched giant bed.	Viņš gulēja izpletis milzu gultā.
Tomorrow is breakfast day.	Rīt brokastu diena.
Explain the meaning of war graves.	Izskaidrojiet kara kapu nozīmi.
Little is known about the first patient in the program.	Par programmas pirmo pacientu ir maz zināms.
We have been planning family vacations for a long time.	Mēs jau sen plānojam ģimenes brīvdienas.
Here you will find many of my friends.	Šeit jūs atradīsit daudzus manus draugus.
Choose red and green shoes.	Izvēlieties sarkanās un zaļās kurpes.
The motorcycle ran past.	Motocikls uzbrauca garām.
An unlikely friendship developed between them.	Viņu starpā izveidojās maz ticama draudzība.
The carpet is faded and shabby.	Paklājs ir izbalējis un nobružāts.
His subjects were foolish and inappropriate.	Viņa tēmas bija muļķīgas un neatbilstošas.
Very few people are completely against this idea.	Ļoti maz cilvēku ir pilnībā pret šo ideju.
It is made of sterile cotton.	Tas ir izgatavots no sterilas kokvilnas.
The old man had become a loner.	Vecais vīrs bija kļuvis par vientuļnieku.
After heating, the water becomes steam.	Pēc sildīšanas ūdens kļūst par tvaiku.
The sky was dim and gray.	Debesis bija blāvas un pelēkas.
Such actions are tantamount to terrorism.	Šādas darbības ir līdzvērtīgas terorismam.
Declines have been reported in some countries.	Dažās valstīs reģistrēts kritums.
The lake was unusually calm this month.	Ezers šomēnes bija neparasti mierīgs.
The river flows through the center.	Caur centru tek upe.
A new coat of paint could be used.	Varētu izmantot jaunu krāsas kārtu.
A piece of stone was embedded in the wall.	Sienā bija iestrādāts akmens gabals.
Here is the list of ingredients.	Šeit ir sastāvdaļu saraksts.
They tried to reform the tax system.	Viņi centās reformēt nodokļu sistēmu.
He hurried inside the house.	Viņš steidzās iekšā mājā.
Costs rose in the sky this year.	Izmaksas šogad pieauga debesīs.
It will be home to many international sporting events.	Tā būs daudzu starptautisku sporta pasākumu mājvieta.
The jam spread a little too far.	Ievārījums izplatījās mazliet par tālu.
The castle was built on a ridge.	Pils celta uz grēdas.
The phone line is down.	Telefona līnija nedarbojas.
The cost of living has risen sharply.	Dzīves dārdzība ir strauji pieaugusi.
Students are encouraged to memorize their time sheets.	Studenti tiek aicināti iegaumēt savas laika tabulas.
Some people are allergic to nuts.	Dažiem cilvēkiem ir alerģija pret riekstiem.
Many scientists are looking for the origin of life in the sun.	Daudzi zinātnieki dzīvības izcelsmi meklē saulē.
Figures show that this age group is growing rapidly.	Skaitļi liecina, ka šī vecuma grupa strauji pieaug.
Use both hands to pull out the cork.	Izmantojiet abas rokas, lai izvilktu korķi.
The ball was hidden at the main gate.	Bumba bija paslēpta pie galvenajiem vārtiem.
The cat jumped out of the tree.	Kaķis nolēca no koka.
The thief was apprehended near the scene.	Zaglis tika aizturēts netālu no notikuma vietas.
I opened the door and looked outside.	Atvēru durvis un paskatījos ārā.
Once a peacemaker, he stopped the dispute.	Kādreiz miera nesējs, viņš apturēja strīdu.
The region is still peaceful.	Reģions joprojām ir mierīgs.
These buildings survived the earthquake.	Šīs ēkas pārdzīvoja zemestrīci.
Many artists choose spring as their ideal time.	Daudzi mākslinieki par savu ideālo laiku izvēlas pavasari.
The quartet will be indispensable.	Kvartets būs neiztrūkstošs.
The facade of the house is decorated with wood carvings.	Mājas fasādi rotā kokgriezumi.
More research is needed to understand this phenomenon.	Ir nepieciešams vairāk pētījumu, lai izprastu šo fenomenu.
The elephants stood outside in small groups,	Ziloņi stāvēja ārā mazās grupās,
Some species are declining in this part of the world.	Dažas sugas šajā pasaules daļā samazinās.
There is someone who has definitely seen something.	Ir kāds, kurš noteikti kaut ko ir redzējis.
He had been there before.	Viņš tur bija bijis agrāk.
He put his hand on her shoulder.	Viņš uzlika roku uz viņas pleca.
Scientific research is needed.	Jāveic zinātniskie pētījumi.
Wages are high, but job security is low.	Atalgojums ir augsts, bet darba drošība ir maza.
Thicker is better.	Biezāks ir labāks.
The quality of most boots has deteriorated.	Lielākajai daļai zābaku kvalitāte ir pazeminājusies.
Rising food prices and the economic downturn.	Pārtikas cenu kāpums un ekonomikas lejupslīde.
The car company recalled many cars.	Automašīnu kompānija atsauca daudzas automašīnas.
The calligrapher marked the number of each line.	Kaligrāfs atzīmēja katras rindas numuru.
A large crowd of spectators gathered.	Sapulcējās liels pulks skatītāju.
The nature of crime is changing.	Noziedzības būtība mainās.
Education ensures success.	Izglītība nodrošina panākumus.
The giant eagle shouted.	Milzu ērglis iekliedzās.
Symptoms of mercury poisoning may include hallucinations.	Saindēšanās ar dzīvsudrabu simptomi var būt halucinācijas.
Put the sugar in a pan.	Ielieciet cukuru pannā.
Milk is a delicious product.	Piens ir garšīgs produkts.
Throw the ball.	Mest bumbu.
The baby is born every three seconds.	Bērns piedzimst ik pēc trim sekundēm.
Lead is a heavy metal.	Svins ir smagais metāls.
We hurried to the door.	Mēs steidzāmies uz durvju pusi.
The mountain is a fascinating place.	Kalns ir aizraujoša vieta.
The monthly salary is high but not competitive.	Mēneša alga ir augsta, bet ne konkurētspējīga.
Oil damages waterways.	Eļļa bojā ūdensceļus.
These are definitely shoes that are badly worn.	Tas noteikti ir apavi, kas ir slikti valkāti.
The priest sprinkled them with holy water.	Priesteris apslacīja viņus ar svēto ūdeni.
Scientists are not sure who this strange creature is.	Zinātnieki nav pārliecināti, kas ir šī dīvainā būtne.
People who scanned his performance reported encouraging results.	Personas, kas skenēja viņa sniegumu, ziņoja par iepriecinošiem rezultātiem.
Assemble the best possible team.	Salieciet labāko iespējamo komandu.
Ate a bowl of rice	Ēda bļodu rīsu
My colleagues have young children.	Maniem kolēģiem ir mazi bērni.
He threatened to sue him.	Viņš draudēja viņu iesūdzēt tiesā.
While these men were alive, they prospered.	Kamēr šie vīrieši dzīvoja, viņiem uzplauka.
A million people will die this year	Šogad mirs miljons cilvēku
My feelings for you have become strong.	Manas jūtas pret tevi ir kļuvušas stipras.
The climate here is warm and mild.	Klimats šeit ir silts un maigs.
Dogs deserve respect.	Suņi ir pelnījuši cieņu.
The ship quickly spun through the waves.	Kuģis ātri izgriezās cauri viļņiem.
An increase in demand often has a positive effect on prices.	Pieprasījuma pieaugumam bieži ir pozitīva ietekme uz cenām.
Four billion tonnes of carbon dioxide are emitted every year.	Katru gadu tiek emitēti četri miljardi tonnu oglekļa dioksīda.
The rover of Mars has taken off.	Marsa roveris ir pacēlies.
These deer run freely in this park.	Šie brieži brīvi skraida pa šo parku.
It was trained to look for the lost.	Tas tika apmācīts meklēt apmaldījušos.
The dog rests under the tree.	Suns atpūšas zem koka.
The famous windmill was built here.	Šeit tika uzceltas slavenās vējdzirnavas.
The expected cyclone caused severe damage.	Paredzamais ciklons radīja lielus postījumus.
The war has ravaged this region for years.	Karš ir postījis šo reģionu gadiem ilgi.
The whole topic is too sensitive to discuss.	Visa tēma ir pārāk jutīga, lai to apspriestu.
I have absolutely no intention of doing the same.	Man absolūti nav nodoma darīt to pašu.
She always carefully locked the door.	Viņa vienmēr uzmanīgi aizslēdza durvis.
The meat is cut into small pieces.	Gaļu sagriež mazos gabaliņos.
Large stone place.	Liela akmens vieta.
The painter seemed to consider this area very important.	Šķita, ka gleznotājs šo jomu uzskatīja par ļoti svarīgu.
The students returned to school.	Skolēni atgriezās skolā.
A group of people are digging into the ground.	Cilvēku grupa rakās zemē.
The baritone sang the tragedy in three acts.	Baritons apdziedāja traģēdiju trīs cēlienos.
The researcher insisted that he go.	Pētnieks uzstāja, ka viņam jāiet.
The necklace is made of pearls.	Kaklarota ir izgatavota no pērlēm.
He saw birds flying west.	Viņš redzēja putnus lidojam uz rietumiem.
Their house was brightly lit.	Viņu māja bija spilgti apgaismota.
Farmers grow corn in the area.	Lauksaimnieki šajā apgabalā audzē kukurūzu.
She painted her nails dark red.	Viņa nokrāsoja nagus tumši sarkanus.
The industry has shrunk.	Nozare ir samazinājusies.
The herd of green anchovies remained motionless and alert.	Zaļo anšovu bars palika nekustīgs un modrs.
Turkey is a land of great natural beauty.	Turcija ir lieliska dabas skaistuma zeme.
The baker started making bread.	Maiznieks sāka gatavot maizi.
This temple was consecrated.	Šis templis tika iesvētīts.
Wrap the basil leaves in foil.	Aptiniet bazilika lapas folijā.
Thick and sour soup.	Bieza un skāba zupa.
Her poems were published in a prestigious literary magazine.	Viņas dzejoļi tika publicēti prestižā literārā žurnālā.
The dark clouds gradually parted.	Tumšie mākoņi pamazām pašķīrās.
The wine sat on her tongue.	Vīns nosēdās uz viņas mēles.
Special precautions are taken in emergency situations.	Ārkārtas gadījumos tiek veikti īpaši piesardzības pasākumi.
Bitcoin prices have fallen.	Bitcoin cenas ir kritušās.
People failed to join the workforce.	Cilvēkiem neizdevās pievienoties darbaspēkam.
Register in time if you want to study engineering at the university.	Reģistrējies laicīgi, ja vēlies augstskolā studēt inženierzinātnes.
It is important that they repair the fences.	Ir svarīgi, lai viņi salabo žogus.
Many migratory birds decided to stay somewhere other than at home.	Daudzi gājputni nolēma palikt kaut kur citur, nevis mājās.
What does it mean?	Kāda tam ir nozīme?
The author has published several books.	Autore publicēja vairākas grāmatas.
He ate chocolate cake and drank tea.	Viņš ēda šokolādes kūku un dzēra tēju.
Its work will continue.	Tā darbs turpināsies.
There are many small villages far from the cities.	Tālu no pilsētām ir daudz mazu ciematu.
The cat is blind.	Kaķis ir akls.
The sun illuminates the fog.	Saule izgaismo miglu.
The main rooms are located upstairs.	Galvenās telpas atrodas augšstāvā.
There are often dust storms in this region.	Šajā reģionā bieži ir putekļu vētras.
Chemical fertilizers feed the plants.	Ķīmiskais mēslojums baro augus.
He carefully set aside his tools.	Viņš rūpīgi nolika savus instrumentus malā.
She watched his progress with interest.	Viņa ar interesi vēroja viņa progresu.
I took the bread out of the oven.	Izņēmu no krāsns maizīti.
The goal of our research is to discover the truth.	Mūsu pētījuma mērķis ir atklāt patiesību.
Coffee has a unique bitter taste.	Kafijai ir unikāla rūgta garša.
Chocolate is a popular treat here.	Šokolāde šeit ir iecienīts cienasts.
Demand for people's time often exceeds supply.	Pieprasījums pēc cilvēku laika bieži pārsniedz piedāvājumu.
I am open to suggestions.	Esmu atvērts priekšlikumiem.
The stone rail seemed to be in pain.	Akmens sliede it kā dalījās sāpēs.
The crowd stood silent and watched his death.	Cilvēku pūlis stāvēja klusi un vēroja viņa nāvi.
If you could travel on time, would you?	Ja jūs varētu ceļot laikā, vai jūs?
Rain clouds made the sky dark.	Lietus mākoņi padarīja debesis tumšas.
Does a man really have a right to his body?	Vai tiešām vīrietim ir tiesības uz savu ķermeni?
The president praised the military for its efforts.	Prezidents uzteica militārpersonas par tās centieniem.
I did not want to ask for a promotion.	Es negribēju prasīt paaugstinājumu.
He whistled impatiently.	Viņš nepacietīgi svilpa.
We need to work in the local community.	Mums ir jāstrādā vietējā sabiedrībā.
There is almost no water in the boiler.	Katlā gandrīz nav ūdens.
The crimes committed will be severely punished.	Par izdarītajiem noziegumiem tiks piemērots bargs sods.
I am older but not old enough to retire.	Esmu vecāks, bet neesmu pietiekami vecs, lai dotos pensijā.
Google took him to the office.	Google aizveda viņu uz biroju.
The helicopter's load was so heavy that it stopped.	Helikoptera krava bija tik smaga, ka apstājās.
The farmer plows his field.	Zemnieks uzar savu lauku.
A "disabled" wanderer is hiding in the woods.	"Invalīds" klaiņotājs ir paslēpies mežā.
The dining room was spacious, with dozens of tables.	Ēdamzāle bija plaša, ar vairākiem desmitiem galdu.
Several paintings were left intact.	Vairākas gleznas bija atstātas neskartas.
Both detectives were on opposite sides of the room.	Abi detektīvi atradās telpas pretējās pusēs.
Use high heat to cook thick stews.	Izmantojiet lielu siltumu, lai pagatavotu biezus sautējumus.
He was overwhelmed by a vague feeling of restlessness.	Viņu pārņēma neskaidra nemiera sajūta.
The teenager scrambled through the bushes.	Pusaudzis slējās pa krūmiem.
She looked in the mirror, repeating her part.	Viņa paskatījās spogulī, atkārtojot savu daļu.
Three cheers to the king!	Trīs uzmundrinājumi karalim!
He offered her a hand.	Viņš piedāvāja viņai roku.
Someone is wandering around outside.	Ārā kāds klīst apkārt.
Stop me if you hear this.	Pārtrauciet mani, ja esat dzirdējuši šo.
He rushed to the border.	Viņš metās uz robežu.
The country was devastated by war debts.	Valsti izpostīja kara parādi.
Some people wear glasses.	Daži cilvēki valkā brilles.
The zoo is closed due to repairs.	Zoodārzs slēgts remonta dēļ.
The lady was infinitely happy.	Kundze bija bezgala priecīga.
Although he could not speak, he was able to gesture.	Lai gan viņš nevarēja runāt, viņš spēja žestikulēt.
Focus on enjoying the party.	Koncentrējieties uz ballītes baudīšanu.
The manager immediately took up the situation.	Vadītājs nekavējoties uzņēmās situāciju.
The subject under consideration is certainly controversial.	Apskatāmā tēma noteikti ir pretrunīga.
It's nice to have friends and delicious food.	Ir jauki, ja ir draugi un garšīgs ēdiens.
The professor warned students not to attend the party.	Profesors brīdināja studentus neapmeklēt ballīti.
I agree, the boy said.	Piekrītu, zēns teica.
The animal kingdom is rich and diverse.	Dzīvnieku valsts ir bagāta un daudzveidīga.
The herd was led to pasture.	Ganāmpulku veda ganībās.
Disorder and conflict arose between the population and the police.	Izcēlās nekārtības un konflikti starp iedzīvotājiem un policiju.
Some people laughed.	Daži cilvēki smējās.
He supplied machine tools to manufacturers.	Viņš piegādāja darbgaldus ražotājiem.
The dogs chased the cats.	Suņi dzenāja kaķi.
It's always been a bit, well.	Tas vienmēr ir bijis mazliet, labi.
You'll have to get me out of here somehow.	Tev mani būs kaut kā jāizved no šejienes.
He was convicted of nine cases of fraud.	Viņš tika notiesāts par deviņiem krāpšanas gadījumiem.
He confessed to the crime.	Viņš atzinās noziegumā.
There are unresolved issues in this region.	Šajā reģionā ir neatrisinātas problēmas.
Small fluffy clouds floated in the bright blue sky.	Koši zilajās debesīs peldēja mazi pūkaini mākoņi.
Many young farmers leave their villages.	Daudzi jaunie zemnieki atstāj savus ciemus.
The hippopotamus was delighted.	Nīlzirgs bija sajūsmā.
So the smart old woman counted three coins.	Tā nu gudrā vecā sieviete noskaitīja trīs monētas.
When the work was done, everyone went home.	Kad darbs bija padarīts, visi devās mājās.
They began to approach the water's edge.	Viņi sāka tuvoties ūdens malai.
She always has a low opinion of her poems.	Viņai vienmēr ir zems viedoklis par saviem dzejoļiem.
He opened his mouth to make a sound.	Viņš atvēra muti, lai radītu skaņu.
The fortress was built to intimidate the enemy.	Cietoksnis tika uzcelts, lai iebiedētu ienaidnieku.
Some students are good students.	Daži studenti ir labi studenti.
The politician had close ties within the industry.	Politiķim bija cieši sakari nozares iekšienē.
Thrushes flew in and out of the clouds.	Strazdas lidoja iekšā un ārā no mākoņiem.
Only when he had drunk the poison did he die.	Tikai tad, kad viņš bija izdzēris indi, viņš nomira.
I cleaned the bread crumbs from the tablecloth.	Es notīrīju maizes drupatas no galdauta.
An ambulance arrived immediately.	Nekavējoties ieradās ātrā palīdzība.
The birds have migrated south.	Putni ir migrējuši uz dienvidiem.
Many children use drugs, especially in big cities.	Daudzi bērni lieto narkotikas, īpaši lielajās pilsētās.
His appearance was upset.	Viņa izskats bija izjaukts.
The old man muttered in pain.	Vecais vīrs sāpēs nomurmināja.
The accident caused public resonance.	Negadījums izraisīja sabiedrības rezonansi.
Oil, gas and mining are important issues.	Nafta, gāze un kalnrūpniecība ir svarīgi jautājumi.
My teeth feel rough.	Mani zobi jūtas raupji.
She cried bitterly.	Viņa rūgti raudāja.
The seagulls beat down, breaking the crust.	Kaijas sita lejā, izrāvušas garozu.
A device for this purpose will be available soon.	Šim nolūkam paredzēta ierīce drīzumā nonāks tirgū.
The whistleblower claimed the company was breaking the law.	Trauksmes cēlējs apgalvoja, ka uzņēmums pārkāpj likumu.
Now we will add sugar to the milk.	Tagad mēs pievienosim pienam cukuru.
The window overlooked the vast, empty ocean.	No loga pavērās skats uz plašo, tukšo okeānu.
Statistics do not matter.	Statistikai nav nozīmes.
The locals were friendly.	Vietējie bija draudzīgi.
Their main culture is coffee.	Viņu galvenā kultūra ir kafija.
The locals were hospitable.	Vietējie bija viesmīlīgi.
They had spent the whole day hunting.	Viņi visu dienu bija pavadījuši medībās.
This island is known for many things.	Šī sala ir pazīstama ar daudzām lietām.
The locomotive rumbled on the rails.	Lokomotīve dārdēja pa sliedēm.
At night the moon rose higher.	Naktī mēness pacēlās augstāk.
Because it has very thick skin.	Jo tai ir ļoti bieza āda.
Everyone has the right to education.	Ikvienam ir tiesības uz izglītību.
However, over time, the war became less violent.	Tomēr, laikam ejot, karš kļuva mazāk vardarbīgs.
After the storm, the air is clear and fresh.	Pēc vētras gaiss ir skaidrs un svaigs.
They were advised to always put butter on top.	Viņiem ieteica vienmēr virsū likt sviestu.
He borrowed large loans from the bank.	Viņš aizņēmās lielus kredītus no bankas.
The ugly crown lives across the lake, witch.	Pāri ezeram dzīvo neglītais kronis, ragana.
The hint is "like an animal."	Mājiens ir "kā dzīvnieks".
True, most of the villagers still breathe the air.	Tiesa, lielākā daļa ciema iedzīvotāju joprojām elpo gaisu.
The patient was treated for the flu.	Pacients tika ārstēts no gripas.
This room has a specific dress code.	Šajā numurā ir noteikts apģērba kods.
Some insects produce silk for their own protection.	Daži kukaiņi ražo zīdu savai aizsardzībai.
Set aside the cake mixture.	Noliek malā plācenīšu maisījumu.
The judge lifted the whistle and blew.	Tiesnesis pacēla svilpi un pūta.
Most of these trips are free.	Lielākā daļa no šiem braucieniem ir bezmaksas.
Be careful not to go too far.	Esiet uzmanīgi, lai neaizietu pārāk tālu uz priekšu.
Hey, be careful!	Hei, esi uzmanīgs!
The elephant is a symbol of strength.	Zilonis ir spēka simbols.
The detective questioned several witnesses.	Detektīvs aptaujāja vairākus lieciniekus.
The tomcat ran into the bushes.	Runcis ieskrēja krūmos.
Trust your instincts!	Uzticieties saviem instinktiem!
He smiled at the game.	Viņš pasmaidīja par spēli.
This is a big, strong river.	Šī ir liela, spēcīga upe.
They form a hybrid language.	Tie veido hibrīdu valodu.
She lost her temper and cried.	Viņa zaudēja savaldību un kliedza.
The offer tempted him a little.	Piedāvājums viņu nedaudz vilināja.
The questions were reviewed.	Jautājumi tika pārskatīti.
The Communist Party dominated all political activity.	Komunistiskā partija dominēja visā politiskajā darbībā.
The bakery offers a variety of products, including bread.	Maizes ceptuve piedāvā dažādus produktus, tostarp maizi.
The clouds were dark, threatening to rain.	Mākoņi bija tumši, draudot lietum.
The unrest began as soon as negotiations on the agreement broke down.	Nemieri sākās, tiklīdz pārtrūka sarunas par līgumu.
We should lay the groundwork while we are young.	Mums vajadzētu veidot pamatus, kamēr mēs vēl esam jauni.
I have noticed that many people do this exercise incorrectly.	Esmu ievērojis, ka daudzi cilvēki šo vingrinājumu veic nepareizi.
We can easily understand the human face.	Mēs varam viegli saprast cilvēka seju.
It's just an old routine.	Tā ir tikai veca rutīna.
The man greeted the reception.	Vīrietis sveicināja reģistratūru.
Harold rolled down the window.	Harolds noripināja logu.
This plant thrives in the sun.	Šis augs plaukst saulē.
He has also worked as a civil servant.	Strādājis arī par ierēdni.
Physiologists study fluids, mainly blood.	Fiziologi pēta šķidrumus, galvenokārt asinis.
Creative writing is one of the few types of writing.	Radošā rakstīšana ir viena no retajām šāda veida rakstībām.
Devotees consider the temple almost as sacred	Bhaktas uzskata templi gandrīz tikpat svētu
The soft pillow felt heavenly.	Mīkstais spilvens jutās debešķīgi.
Many countries banned domestic trade.	Daudzas valstis aizliedza vietējo tirdzniecību.
Do not use new types of washing powder.	Neizmantojiet jauna veida veļas pulveri.
This government never takes the opportunity.	Šī valdība nekad neizmanto iespēju.
The thumb and finger were amputated.	Tika amputēts īkšķis un pirksts.
But people thought she would use both of these statements.	Bet cilvēki domāja, ka viņa izmantos abus šos apgalvojumus.
It took a whole year for the family to arrive.	Pagāja vesels gads, līdz ģimene ieradās.
Almost a quarter of the food was thrown away.	Gandrīz ceturtā daļa pārtikas tika izmesta.
The steel frame supports the heavy container.	Tērauda karkass atbalsta smago konteineru.
He smiled, though it seemed forced.	Viņš smaidīja, lai gan šķita, ka tas bija piespiedu kārtā.
His friend seemed delighted.	Viņa draugs šķita sajūsmā.
Such comments are unacceptable.	Šādas piezīmes ir nepieņemamas.
She remembers watching the sunset.	Viņa atceras, ka skatījusies saulrietu.
The family had a long and happy history.	Ģimenei bija gara un laimīga vēsture.
Weapon deck dust.	Ieroci klāja putekļi.
He looked around carefully.	Viņš uzmanīgi paskatījās sev apkārt.
The princess asked the prince to repeat the dance.	Princese lūdza princi atkārtot deju.
What do you think of this book?	Ko jūs domājat par šo grāmatu?
They hurried down the street.	Viņi steidzās pa ielu.
The oceans are vast.	Okeāni ir plaši.
Two wishes came true.	Divas vēlmes piepildījās.
The modern age is the age of technology.	Mūsdienu laikmets ir tehnoloģiju laikmets.
The crisis is driving the poor country into chaos.	Krīze iedzina nabadzīgo valsti haosā.
The flowers begin to bloom in early summer.	Ziedi sāk ziedēt vasaras sākumā.
Which one did you see in the park? 	Kuru jūs redzējāt parkā?
asked the man.	jautāja vīrietis.
A female horse is a mare.	Sieviete zirgs ir ķēve.
The dog attacked the sheep.	Suns uzbruka aitai.
Space exploration is currently undergoing a revolution.	Kosmosa izpētē šobrīd notiek revolūcija.
Who will eat the shoes? 	Kurš ēdīs kurpes?
asked the young prince.	jautāja jaunais princis.
I slept badly.	Es slikti gulēju.
Spring is just around the corner.	Pavasaris ir tepat aiz stūra.
The cloud moved steadily to the east.	Mākonis vienmērīgi virzījās austrumu virzienā.
Their requests were ignored.	Viņu lūgumi tika ignorēti.
This region is known for its lamb.	Šis reģions ir pazīstams ar savu jēru.
The coyotes were plentiful today.	Koijoti šodien bija daudz un garšīgi.
Her mood rose as she traveled the countryside.	Viņas garastāvoklis pacēlās, ceļojot pa laukiem.
It is an optical illusion.	Tā ir optiskā ilūzija.
When the milk coagulates during heating.	Karsējot piens sarecēs.
This sight made his heart jump.	Šis skats lika viņa sirdij lēkāt.
He was punished for his dishonesty.	Viņš tika sodīts par savu negodīgumu.
He was rewarded for his courage.	Viņš tika apbalvots par viņa drosmi.
This scheme may not work.	Šī shēma, iespējams, neizdosies.
She forced him to confess.	Viņa piespieda viņu atzīties.
I couldn't stop yawning.	Es nevarēju beigt žāvāties.
Some people believe that language is important for cultural identity.	Daži cilvēki uzskata, ka valoda ir svarīga kultūras identitātei.
The mother tried to control her emotions.	Māte centās savaldīt emocijas.
The man needed salt on the beach.	Vīrietim pludmalē vajadzēja sāli.
The mayor decided to demolish the building.	Mērs nolēma ēku nojaukt.
The ship sank, losing all hands.	Kuģis nogrima, zaudējot visas rokas.
Her family owned a car dealer.	Viņas ģimenei piederēja automašīnu tirgotājs.
The wood was old, probably old.	Koksne bija sena, iespējams, sena.
Finally, unhappy, he threw in the box.	Beidzot viņš neapmierināts iemeta kasti.
Be careful to cross roads safely.	Uzmanieties, lai ceļus šķērsotu droši.
The rain diminished their strength.	Lietus mazināja viņu spēkus.
His head tossed questions.	Viņa galva mētājās ar jautājumiem.
This road is very old.	Šis ceļš ir ļoti vecs.
These are great pets that feed on small insects.	Tie ir lieliski mājdzīvnieki, kas barojas ar maziem kukaiņiem.
The spirit rises in the sky, leaving the soul behind.	Gars uzpeld debesīs, atstājot dvēseli aiz muguras.
Sailing enthusiasts are excited about the new boat.	Burāšanas entuziasti ir sajūsmā par jauno laivu.
High oil prices will slow growth.	Augstās naftas cenas palēninās izaugsmi.
People are looking forward to watching football games.	Cilvēki ar nepacietību skatās futbola spēles.
They developed a braking system.	Viņi izstrādāja bremžu sistēmu.
The castle was lit up in a dim glow.	Pils bija izgaismota blāvā mirdzumā.
In summer the trees lost their leaves.	Vasarā koki zaudēja lapas.
London as a city has had many mayors.	Londonai kā pilsētai ir bijuši daudzi mēri.
Your clothes are soaked.	Jūsu drēbes ir izmirkušas.
There was a terrible storm.	Nāca briesmīga vētra.
The regime sentenced dissidents to death.	Režīms sodīja disidentus ar nāvi.
The rose blooms every year.	Roze zied katru gadu.
Drove down the street, looking left and right.	Brauca pa ielu, skatoties pa kreisi un pa labi.
Removed from a living body, bacteria can grow in culture.	Izņemtas no dzīva ķermeņa, baktērijas var augt kultūrā.
However, climate change threatens to reverse this trend.	Tomēr klimata pārmaiņas draud mainīt šo tendenci.
The agreement was signed by both presidents.	Līgumu parakstīja abi prezidenti.
A story in which events take place with the help of magic.	Stāsts, kurā notikumi notiek ar burvju palīdzību.
The enemies of the regime have come to power.	Pie varas nākuši režīma ienaidnieki.
Chlorine is a highly reactive element	Hlors ir ļoti reaģējošs elements
The fire was fast approaching.	Ugunsgrēks strauji tuvojās.
Many addicts are sent to prison.	Daudzi narkomāni tiek nosūtīti uz cietumu.
She is far from beautiful but is quite intelligent.	Viņa ir tālu no skaistas, bet ir diezgan inteliģenta.
Students must have the right to attend university.	Studentiem ir jābūt tiesībām apmeklēt universitāti.
This year will be a difficult one for all food production.	Šis gads būs grūts visai pārtikas ražošanai.
Check the corn kernels carefully.	Rūpīgi pārbaudiet kukurūzas graudus.
I eat a triple serving of fish and chips.	Es ēdu trīskāršu zivju un čipsu porciju.
Residents were proud of their new library.	Iedzīvotāji lepojās ar savu jauno bibliotēku.
The coffee was too dark.	Kafija bija pārāk tumša.
See you at the bakery.	Tiekamies maiznīcā.
He disappears for a long time.	Viņš pazūd uz ilgu laiku.
Pour the remaining dough into a bowl.	Izlejiet atlikušo mīklu bļodā.
She believes that the villagers should be more active in protecting nature.	Viņa uzskata, ka ciema iedzīvotājiem vajadzētu aktīvāk saudzēt dabu.
The fish jumped out of the river into the sky.	Zivis izlēca no upes debesīs.
Throwing a fishing line into the raging river, he waited.	Iemetis makšķerēšanas auklu niknajā upē, viņš gaidīja.
It was the only game in town.	Tā bija vienīgā spēle pilsētā.
The island has long sandy beaches.	Uz salas ir garas smilšu pludmales.
The police put a gun to my head.	Policis pielika man pie galvas ieroci.
The girls drew paper dolls.	Meitenes zīmēja papīra lelles.
A lighter shade of brown would be nicer.	Jaukāks būtu gaišāks brūns tonis.
The narrator is happy to remember his childhood.	Stāstītājs labprāt atceras savu bērnību.
He moved quietly, like a panther, persecuting his victim.	Viņš kustējās klusi, kā pantera, kas vajā savu upuri.
He warmly greeted his friends.	Viņš sirsnīgi sveica savus draugus.
He prescribes a course of antibiotics.	Viņš izraksta antibiotiku kursu.
No one can teach orangutan skills.	Neviens cilvēks nevar iemācīt orangutāna prasmes.
Dogs and cats are generally healthier than dogs.	Suņi un kaķi parasti ir veselīgāki nekā suņi.
They must ensure that their vineyards are not damaged.	Viņiem jānodrošina, lai viņu vīna dārzi netiktu bojāti.
The sun shone as brightly as ever.	Saule spīdēja tikpat spoži kā vienmēr.
Als pushed into the crowded train.	Als iegrūda pārpildītajā vilcienā.
The island is famous for the beauty of its bays.	Sala ir slavena ar savu līču skaistumu.
A fire broke out in the room.	Istabā izcēlās ugunsgrēks.
A new number has been added to the system.	Sistēmai tika pievienots jauns numurs.
Their own experience would be the most convincing.	Viņu pašu pieredze būtu vispārliecinošākā.
Fluctuating between the past and the present.	Svārstoties starp pagātni un tagadni.
Phone lines are stuck.	Tālruņa līnijas ir iestrēgušas.
You shouldn't let him escape.	Jums nevajadzētu ļaut viņam aizbēgt.
Biceps size is not related to strength.	Bicepsa izmērs nav saistīts ar spēku.
The car windows had to be broken.	Automašīnas stikli bija jāizsit.
It takes different forms.	Tas veido dažādas formas.
Her school work was bad.	Viņas skolas darbi bija slikti.
Trees lined the street.	Uz ielas rindoja koki.
Japan suffered a humiliating defeat.	Japāna cieta pazemojošu sakāvi.
There are many books to read in the library.	Bibliotēkā ir daudz grāmatu, ko lasīt.
Oil is a naturally occurring substance.	Nafta ir dabā sastopama viela.
Her hands trembled as she applied cosmetics.	Viņas rokas trīcēja, kad viņa uzklāja kosmētiku.
Salaries there are high.	Algas tur ir lielas.
The guards were ordered not to let anyone through.	Apsargiem tika pavēlēts nevienu nelaist cauri.
This is the most expensive brand.	Šis ir dārgākais zīmols.
The washing machine broke down again.	Veļas mašīna atkal sabojājās.
A new fruitful research path.	Jauns auglīgs pētniecības ceļš.
The old woman's face was wrinkled, but she radiated kindness.	Vecās sievietes seja bija saburzīta, taču viņa izstaroja laipnību.
Literature is taught in an academic way.	Literatūra tiek mācīta akadēmiskā veidā.
Oceanographers study the movement of ocean currents.	Okeanogrāfi pēta okeāna straumju kustību.
After a few moments, the sheriff arrived.	Pēc dažiem mirkļiem ieradās šerifs.
The clock struck twelve.	Pulkstenis sita divpadsmit.
Invite everyone to try!	Aiciniet visus izmēģināt!
The baby cried quietly for a long time.	Mazulis ilgu laiku klusi raudāja.
Crispy bread and apples remained to be eaten.	Kraukšķīgā maize un āboli palika ēst.
It was raining heavily during the night.	Pa nakti lija stiprs lietus.
Although the temperature dropped, it was not a problem.	Lai gan temperatūra pazeminājās, tā nebija problēma.
He appeared, dressed in black, slender and unshaven.	Viņš parādījās, ģērbies melnā, slaids un neskuvies.
Samples are analyzed in the laboratory.	Paraugi tiek analizēti laboratorijā.
The court investigation was unexpectedly short.	Tiesas izmeklēšana bija negaidīti īsa.
Old people eat a lot of cheese.	Veci cilvēki ēd daudz sieru.
The idols were covered with gold leaves.	Elki bija pārklāti ar zelta lapām.
The lawyer defended the accused in court for eight years.	Advokāts tiesā apsūdzēto aizstāvēja astoņus gadus.
His cinnamon buns were always accompanied by a glass of milk.	Viņa kanēļa maizītes vienmēr pavadīja glāze piena.
If you need help, contact me.	Ja jums nepieciešama palīdzība, sazinieties ar mani.
There are several important monuments in the area.	Apkārtnē atrodas vairāki nozīmīgi pieminekļi.
The committee had to vote for each candidate.	Komitejai bija jābalso par katru kandidātu.
He will be married soon.	Viņš drīz apprecēsies.
The soldier was dropped unconscious, but managed to escape.	Karavīrs tika nomests bezsamaņā, taču viņam izdevās aizbēgt.
The meal disappeared.	Maltīte pazuda skaņu uzplūdā.
She often visited a local park.	Viņa bieži apmeklēja vietējo parku.
He devoted his life to writing poetry.	Savu dzīvi viņš veltīja dzejas rakstīšanai.
One year after the ban, that figure was staggering.	Gadu pēc aizlieguma šis skaitlis bija satriecošs.
Jumping is the easiest way to move.	Lēkšana ir vienkāršākais kustību veids.
Gather your sisters in a circle around the hearth.	Savāc savas māsas aplī ap pavardu.
Nurses say this is to be expected of the patient	Medmāsas saka, ka pacientam tas ir sagaidāms
They live in a small town.	Viņi dzīvo mazā pilsētiņā.
He lives here.	Viņš dzīvo šeit.
He said the information would be returned to the police.	Viņš paziņoja, ka informācija atgriezīsies policijā.
Water is an ancient symbol of life.	Ūdens ir senais dzīvības simbols.
Dishes must be washed.	Trauki ir jānomazgā.
Go to work immediately.	Nekavējoties dodieties uz darbu.
She travels around the prison every day.	Viņa katru dienu braukā ar ratiņiem pa cietumu.
At all costs, she had to get home on time.	Par katru cenu viņai vajadzēja laicīgi nokļūt mājās.
I'm not afraid to die.	Es nebaidos nomirt.
Freight or public train	Fraktēts vai publiskais vilciens
The economy slipped into recession.	Ekonomika ieslīdēja lejupslīdē.
He has written so many songs, his work is always popular.	Uzrakstījis tik daudz dziesmu, viņa darbs vienmēr ir populārs.
She entered the house, closing the door behind her.	Viņa iegāja mājā, aizverot aiz sevis durvis.
He no longer said.	Viņš vairs neteica.
Resolution adopted by a majority of countries.	Rezolūcija, ko pieņēma lielākā daļa valstu.
Guests arrived in their stretched limousine.	Viesi ieradās savā stieptajā limuzīnā.
The young genius was determined to fight crime.	Jauns ģēnijs bija apņēmības pilns cīnīties ar noziedzību.
It must be signed and notarized.	Tas ir jāparaksta un notariāli jāapliecina.
The craving for sweets was a common phenomenon among tourists.	Kāre pēc saldumiem bija izplatīta parādība tūristu vidū.
Wild aardvark is also known as wild boar.	Savvaļas aardvark ir pazīstams arī kā mežacūkas.
Many highly educated professionals work in the hotels and restaurants.	Viesnīcās un restorānos strādā daudzi augsti izglītoti speciālisti.
He chose two loaves from a basket of bread.	Viņš izvēlējās divus klaipus no maizes groza.
Her baby was born prematurely.	Viņas mazulis piedzima priekšlaicīgi.
Public funding is being reduced.	Publiskais finansējums tiek samazināts.
The child spat on the floor.	Bērns spļāva uz grīdas.
Incredible sadness overwhelmed them.	Viņus pārņēma neticamas skumjas.
This is the last train to the city.	Šis ir pēdējais vilciens uz pilsētu.
He woke up from a restless sleep.	Viņš pamodās no nemierīga miega.
The earthquake caused significant damage.	Zemestrīce radīja ievērojamus postījumus.
It must be very thick.	Tam jābūt ļoti biezam.
Young people want to learn, not do it.	Jaunieši vēlas mācīties, nevis darīt.
Just find the three items you like.	Vienkārši atrodiet trīs vienumus, kas jums patīk.
Capture a quiet moment before it disappears.	Notveriet mierīgo mirkli, pirms tas pazūd.
The spiral galaxy created a whirlwind of excitement.	Spirālveida galaktika radīja sajūsmas viesuli.
Prepare hot food in an instant.	Vienā mirklī pagatavojiet karstu ēdienu.
What rivers flow through it?	Kādas upes plūst caur to?
Farmers began to grow, replacing them with machines.	Lauksaimnieki sāka augt, aizstājot ar mašīnām.
There was a long look in her eyes.	Viņas acīs bija tāls skatiens.
Very few people live in this country.	Šajā zemē dzīvo ļoti maz cilvēku.
He dropped the book on the floor.	Viņš nometa grāmatu uz grīdas.
Soldiers began patrolling the city streets.	Karavīri sāka patrulēt pilsētas ielās.
Pulping destroys valuable fibers.	Pulping iznīcina vērtīgās šķiedras.
When in doubt, say nothing.	Ja šaubāties, neko nesakiet.
This island is the birthplace of marmalade.	Šī sala ir marmelādes dzimtene.
The wedding date was set.	Kāzu datums tika noteikts.
The priest blessed the children.	Priesteris svētīja mazuļus.
Their friendship has grown over the years.	Viņu draudzība gadu gaitā ir pieaugusi.
The period of heavy rainfall was followed by drought.	Spēcīgu lietusgāžu periodam sekoja sausums.
Fashion determines what is acceptable.	Mode nosaka, kas ir pieņemams.
The voices of the speakers were irritating and screaming.	Runātāju balsis bija aizkaitinošas un kliedzošas.
The children prepared breakfast.	Bērni gatavoja brokastis.
The city has a population of over one million.	Pilsētas iedzīvotāju skaits pārsniedz vienu miljonu.
The reason for this difference will soon be known	Šādas atšķirības iemesls drīzumā būs zināms
The happy couple stood by the pond.	Laimīgais pāris stāvēja pie dīķa.
A small number of trees burned in the fire.	Ugunsgrēkā sadega neliels skaits koku.
A part of his body was smashed.	Viņa ķermeņa daļa bija sasista.
These two rivers converge here.	Šīs divas upes šeit saplūst.
This plant does not belong here.	Tas augs šeit nepieder.
It is not advisable to practice in the nearby park.	Nav vēlams nodarboties tuvējā parkā.
The turtle does not compete with the rabbit.	Bruņurupucis nesacenšas ar zaķi.
He had left his glasses on the bedside table.	Viņš bija atstājis savas brilles uz naktsgaldiņa.
Your obsession will eventually lead you to insanity.	Jūsu apsēstība galu galā novedīs jūs līdz neprātam.
The windshield is full of cracks.	Vējstikls ir pilns ar plaisām.
A bucket of fresh milk.	Spainis svaiga piena.
In the real world, this would never have happened.	Reālajā pasaulē tas nekad nebūtu noticis.
The smell of jasmine filled the room.	Jasmīna smarža piepildīja telpu.
Wolves have been noticed less recently.	Pēdējā laikā vilku pamanīts mazāk.
Which city is this?	Kura pilsēta šī ir?
She promised to be home soon.	Viņa solīja drīz būt mājās.
In some cultures, the word often means different things.	Atsevišķās kultūrās šis vārds bieži nozīmē dažādas lietas.
Only the most alert villagers noticed the movement.	Tikai modrākie ciema iedzīvotāji pamanīja kustību.
I am unemployed.	Esmu bezdarbnieks.
The brick building is obscured by a beautiful willow.	Ķieģeļu ēku aizēno skaists vītols.
Every resident sent a petition to the king.	Katrs iedzīvotājs nosūtīja karalim lūgumrakstu.
The gang has agreed to give up.	Banda ir piekritusi padoties.
The former king was deported and forgotten.	Bijušais karalis tika izsūtīts un aizmirsts.
She suggested buying local property.	Viņa ierosināja iegādāties vietējos īpašumus.
Most picture books have captions with drawings.	Lielākajai daļai attēlu grāmatu ir atbilstoši zīmējumi ar parakstiem.
As a result, some people were angry.	Rezultātā daži cilvēki bija dusmīgi.
The unique biological properties of humankind distinguish us.	Cilvēces unikālās bioloģiskās īpašības mūs atšķir.
So, first, boil the blended soup.	Tātad, pirmkārt, vāra sablenderēto zupu.
Older people are expected to have power for life.	Gaidāms, ka vecāka gadagājuma cilvēkiem būs vara mūža garumā.
The hijackers killed the diplomat.	Nolaupītāji nogalināja diplomātu.
Travelers were amazed.	Ceļotāji bija pārsteigti.
A system of weights and measures was developed.	Tika izstrādāta svaru un mēru sistēma.
For the sake of argument, let's say it's true.	Argumenta labad pieņemsim, ka tā ir taisnība.
He ran as fast as he could.	Viņš skrēja cik ātri vien varēja.
She is known for her independent spirit.	Viņa ir pazīstama ar savu neatkarīgo garu.
He beat him cruelly.	Viņš viņu nežēlīgi sita.
Each family has its own farm.	Katrai ģimenei ir sava saimniecība.
His dream was to travel in space.	Viņa sapnis bija ceļot kosmosā.
The cobblestones of the streets crept beneath their feet.	Ielu bruģakmeņi kraukstēja zem kājām.
It is natural that friendships change over time.	Ir dabiski, ka draudzības laika gaitā mainās.
The castle was luxuriously decorated with gold leaves.	Pils bija grezni dekorēta ar zelta lapām.
Old and rusty tools hang on the walls.	Pie sienām karājas veci un sarūsējuši instrumenti.
The baby seemed to enjoy the trip.	Šķita, ka mazulim šis brauciens patika.
She shrugged.	Viņa paraustīja plecus.
Politicians and journalists had made them fools.	Politiķi un žurnālisti bija padarījuši par muļķiem.
She smiled as she wiped the crumbs off her lips.	Kad viņa notīrīja drupatas no lūpām, viņš pasmaidīja.
The glasses were dusty.	Brilles bija putekļainas.
A new era in health care seemed to be entering.	Šķita, ka iestājas jauns laikmets veselības aprūpē.
The weather was cool and the night was without the moon.	Laiks bija vēss, un nakts bija bez mēness.
Many people came to watch the show.	Daudzi cilvēki ieradās skatīties izrādi.
The most serious problem is with taxes.	Visnopietnākā problēma ir saistīta ar nodokļiem.
He spent five days in prison.	Viņš pavadīja piecas dienas cietumā.
She planted a rose on the grave.	Viņa uz kapa iestādīja rozi.
The soil is fertile and ideal for growing corn.	Augsne ir auglīga un lieliski piemērota kukurūzas audzēšanai.
They divorced the following year.	Viņi izšķīrās nākamajā gadā.
People need to respect the environment.	Cilvēkiem ir jāciena vide.
At some point the sapper must create a deviation.	Kādā brīdī sapierim ir jāizveido novirze.
Technocrats urged him to hide his views.	Tehnokrāti mudināja viņu slēpt savus uzskatus.
Nicholas trained intensively for a year.	Nikolass gadu intensīvi trenējās.
The best defense is a determined attack.	Labākā aizsardzība ir apņēmīgs uzbrukums.
Although the area has countryside, it has several large cities.	Lai gan šajā apgabalā ir lauki, tajā ir vairākas lielas pilsētas.
She was looking for the right words.	Viņa meklēja īstos vārdus.
She left one morning and did not return.	Viņa kādu rītu aizgāja un vairs neatgriezās.
Love has a monopoly on happiness.	Mīlestībai ir laimes monopols.
Research and development is key.	Pētniecība un attīstība ir galvenais.
The village is located five miles outside the city.	Ciemats atrodas piecas jūdzes ārpus pilsētas.
The prince became a lonely dog.	Princis kļuva par vientuļu suni.
He was often on the road for work.	Viņš bieži bija ceļā darba dēļ.
The poem addresses me.	Dzejolis uzrunā mani.
A volcano erupted yesterday.	Vakar izcēlās vulkāns.
When the eggs have cooled, remove them from the pan.	Kad olas ir atdzisušas, izņemiet tās no pannas.
Many people fear that their way of life will disappear.	Daudzi iedzīvotāji baidās, ka viņu dzīvesveids pazūd.
He spent the whole day in the hospital.	Visu dienu viņš pavadīja slimnīcā.
The man pulled out the curtain with his hand raised.	Ar paceltu roku vīrietis atrāva aizkaru.
This was the largest building in the city.	Šī bija lielākā pilsētā uzceltā ēka.
There is a small town nearby.	Netālu atrodas neliela pilsētiņa.
Condensing clouds of water vapor form precipitation.	Ūdens tvaiku kondensējošie mākoņi veido nokrišņus.
Iron ore is a valuable commodity.	Dzelzsrūda ir vērtīga prece.
There were no distractions, so the student could concentrate.	Nebija traucēkļu, tāpēc skolēns varēja koncentrēties.
Use a little detergent to wash.	Mazgāšanā izmantojiet nedaudz mazgāšanas līdzekļa.
Grasp, he said.	Satverieties, viņš teica.
The oncoming vehicle turned to avoid him.	Pretbraucošais transportlīdzeklis apgriezās, lai no viņa izvairītos.
You should read this book.	Jums vajadzētu izlasīt šo grāmatu.
Some efforts were not entirely successful.	Daži centieni nebija pilnībā veiksmīgi.
I started coughing.	Es sāku klepot.
Browser history is full of abandoned sites.	Pārlūkprogrammas vēsture ir pilna ar pamestām vietnēm.
The water level in this underground basement is falling alarmingly.	Ūdens līmenis šajā pazemes pagrabā satraucoši pazeminās.
The servants paralyzed him.	Kalpi defilēja viņa priekšā.
They then quarreled bitterly for several weeks.	Pēc tam viņi rūgti strīdējās vairākas nedēļas.
They brought almost a dozen goats.	Viņi atveda gandrīz duci kazu.
We should eat a balanced breakfast every day.	Katru dienu mums vajadzētu ēst sabalansētas brokastis.
The locals were angered by the news.	Vietējos iedzīvotājus šī ziņa saniknoja.
Thousands of noises surprised him.	Šūkstošie trokšņi viņu pārsteidza.
She looked away in confusion.	Viņa apmulsusi paskatījās prom.
He defended his rights.	Viņš aizstāvēja savas tiesības.
The window panes were covered with cobwebs.	Logu rūtis bija pārklātas ar zirnekļu tīkliem.
You can go away now if you feel the need.	Jūs varat doties prom tagad, ja jūtat vajadzību.
We have to thank our happy stars.	Mums jāpateicas mūsu laimīgajām zvaigznēm.
While many oppose it, others support it.	Lai gan daudzi pret to iebilst, citi to atbalsta.
It cost them an arm and a leg.	Tas viņiem maksāja roku un kāju.
Boil the rice until soft.	Rīsus vāra, līdz tie ir mīksti.
Miners sometimes suffer from silicosis.	Kalnrači dažreiz cieš no silikozes.
It was clear that she was not part of the group.	Bija skaidrs, ka viņa nebija daļa no grupas.
After his death, all evidence of his existence was erased.	Pēc viņa nāves visi pierādījumi par viņa eksistenci tika dzēsti.
Land costs are higher in this region.	Šajā reģionā zemes izmaksas ir augstākas.
It is likely that the students succeeded.	Visticamāk, ka skolēniem tas izdevās.
Travelers were captivated by the sounds.	Ceļotāju apbūra skaņas.
The sun went down.	Saule norietēja.
The investigator found a lack of documentation.	Izmeklētājs konstatēja, ka trūkst dokumentācijas.
In a crisis, cavalry is coming.	Krīzes apstākļos ierodas kavalērija.
The mountain ranges stretch north and south.	Kalnu grēdas stiepjas uz ziemeļiem un dienvidiem.
Her gaze turned to the house next door.	Viņas skatiens novirzījās uz kaimiņu māju.
Expect to find a lot of interesting items among the exhibits.	Gaidiet, ka starp eksponātiem atradīsit daudz interesantu priekšmetu.
There was no information on the mysterious cult website.	Noslēpumainā kulta tīmekļa vietnē nebija informācijas.
This telescope allows you to see distant supernovae.	Šis teleskops ļauj redzēt tālu supernovas.
The order was drafted by a hastily established commission.	Rīkojumu izstrādāja steigā izveidota komisija.
He ate a hearty breakfast.	Viņš ēda sātīgas brokastis.
Astronomers study galaxies and their components.	Astronomi pēta galaktikas un to sastāvdaļas.
This official is cruel.	Tas ierēdnis ir nežēlīgs.
The convict was injured during the prison uprising.	Cietuma sacelšanās laikā notiesātais tika ievainots.
Trees and branches are cut down during a thunderstorm.	Pērkona negaisa laikā tiek izgāzti koki un zari.
A walk in the moonlight by the sea.	Pastaiga mēness gaismā pie jūras.
To avoid the law, the politician ran under cover.	Lai izvairītos no likuma, politiķis skrēja pēc aizsega.
Many children in the region have to work.	Daudziem bērniem šajā reģionā ir jāstrādā.
Her mistakes cost us a match.	Viņas kļūdas mums maksāja maču.
The game started at eight o'clock.	Spēle sākās pulksten astoņos.
Siegfried visited her parents on her birthday.	Zigfrīds apciemoja viņas vecākus viņas dzimšanas dienā.
Hey, look where you're going.	Hei, skaties, kur tu ej.
He thinks the story is fictional.	Viņš domā, ka sižets ir izdomāts.
She works to help keep the world green.	Viņa strādā, lai palīdzētu saglabāt pasauli zaļu.
This school used to be a boys' preparation school.	Šī skola agrāk bija zēnu sagatavošanas skola.
The cathedral was the first large building his father built.	Katedrāle bija pirmā lielā ēka, ko viņa tēvs uzcēla.
Mutations are common.	Mutācijas ir izplatītas.
We sat there in silence, not to mention anything.	Mēs tur sēdējām klusēdami, neko nerunājot.
One of the most outstanding examples of architecture in the country.	Viens no izcilākajiem arhitektūras paraugiem valstī.
Each group of four dwarfs went their own way.	Katra četru rūķu grupa gāja savu ceļu.
London libraries are popular with book lovers.	Londonas bibliotēkas ir populāras grāmatu cienītāju vidū.
She had a party for her friends over the weekend.	Viņa nedēļas nogalē sarīkoja ballīti saviem draugiem.
Don't waste food!	Netērējiet pārtiku!
Many species are extinct.	Daudzas sugas ir izmirušas.
He looked at the sky.	Viņš paskatījās uz debesu skatu.
Some experts believe that global warming is a hoax.	Daži eksperti uzskata, ka globālā sasilšana ir mānīšana.
The book was the best-selling.	Grāmata bija visvairāk pārdota.
Wine, like all alcoholic beverages, contains alcohol.	Vīns, tāpat kā visi alkoholiskie dzērieni, satur alkoholu.
This pizza tastes delicious.	Šī pica garšo garšīgi.
Move up or out.	Pārvietojieties uz augšu vai izejiet ārā.
That machine belongs to my father.	Tā mašīna pieder manam tēvam.
Three dead people lie spread out on the sidewalk.	Trīs miruši cilvēki guļ izpletušies uz ietves.
He bought a packet of chewing gum.	Viņš nopirka paciņu košļājamās gumijas.
Addressing economic imbalances.	Ekonomiskās nelīdzsvarotības novēršana.
Take this medicine three times a day.	Lietojiet šīs zāles trīs reizes dienā.
Some hotels offer laundry services to guests.	Dažas viesnīcas viesiem piedāvā veļas mazgāšanas pakalpojumus.
His gaze slid across the room.	Viņa skatiens pārslīdēja pa istabu.
The urgent meeting was a disaster.	Steidzīgā tikšanās bija katastrofa.
The night was hot and scanty.	Nakts bija karsta un trūcīga.
The number of hungry people has increased over the years.	Gadu gaitā izsalkušo cilvēku skaits pieauga.
However, others are certainly just as angry.	Tomēr citi noteikti ir tikpat dusmīgi.
At the age of fifteen, he was crowned emperor.	Piecpadsmit gadu vecumā viņš tika kronēts par imperatoru.
I want to pay tribute to everything he says.	Es gribu uzņemties atzinību par visu, ko viņš saka.
They said they had all the information.	Viņi teica, ka viņiem ir visa informācija.
The farmer showed his products to the visitors.	Zemnieks apmeklētājiem izrādīja savu produkciju.
After traveling around, he returned to the village.	Apceļojis apkārtni, viņš atgriezās ciematā.
Many people played instruments to accompany the dance.	Daudzi cilvēki spēlēja instrumentus, lai pavadītu deju.
That will mean two kilograms less food each week.	Tas nozīmēs par diviem kilogramiem mazāk pārtikas katru nedēļu.
Few people live there.	Tur dzīvo maz cilvēku.
This is a serious violation of human rights.	Tas ir nopietns cilvēktiesību pārkāpums.
She cooked sweetened apples.	Viņa vārīja saldinātus ābolus.
The cost of living here is low.	Dzīves dārdzība šeit ir zema.
He was right.	Viņam bija taisnība.
The humorist brutally teased his audience.	Humorists nežēlīgi ķircināja savu publiku.
He apologized to the president of the company.	Viņš pieprasīja uzņēmuma prezidenta atvainošanos.
Many young people turn to drugs in old age.	Daudzi jaunieši vecumā pievēršas narkotikām.
The elephant made a huge mistake.	Zilonis izdarīja milzīgu kļūdu.
The museum provides a good overview of local history.	Muzejs sniedz labu pārskatu par vietējo vēsturi.
The milk was sour and left a bad aftertaste.	Piens bija ieskābis un atstāja sliktu pēcgaršu.
The snow lay deeply piled.	Sniegs gulēja dziļi sakrauts.
They felt adrenaline leaking into their veins.	Viņi juta, ka viņu vēnās izplūst adrenalīns.
James studied language at university.	Džeimss studēja valodu universitātē.
The milk became sour overnight.	Piens pa nakti kļuva skābs.
A large crowd had gathered.	Bija sapulcējies liels pūlis.
Theo is new and energetic.	Teo ir jauns un enerģisks.
The shores of the lake are lined with pastel facades.	Ezera krasti ir izklāti ar pasteļtoņu fasādēm.
Their facial expressions could best be described as "stunned."	Viņu sejas izteiksmes vislabāk varētu raksturot kā "apdullinātas".
Your mom is mad at me again.	Tava mamma atkal uz mani ir dusmīga.
Meanwhile, many traditional industries are facing closure.	Tikmēr daudzas tradicionālās nozares saskaras ar slēgšanu.
It's hard to get people interested.	Ir sarežģīti ieinteresēt cilvēkus.
The forest was dark and quiet.	Mežs bija tumšs un kluss.
The factory produces cardboard and packaging materials.	Rūpnīcā tiek ražots kartons un iepakojuma materiāli.
I have a hard time understanding him.	Man ir grūti viņu saprast.
Open the book and read.	Atveriet grāmatu un varat lasīt.
After two days, she still hadn't heard.	Pēc divām dienām viņa joprojām nebija dzirdējusi.
The economy, together with corruption, hampers growth.	Ekonomika kopā ar korupciju kavē izaugsmi.
Wipe the floor thoroughly.	Rūpīgi noslaucīt grīdu.
The workplace is safe.	Darba vieta ir droša.
This tower now serves as a museum.	Šis tornis tagad kalpo kā muzejs.
Australia faces an uncertain financial future.	Austrālija saskaras ar neskaidru finansiālo nākotni.
The policeman smiled.	Policists pasmaidīja.
The winds are changing again.	Vēji atkal mainās.
We elected a fanatical populist president.	Mēs ievēlējām fanātisku populistu prezidentu.
His mission was complicated by the presence of other candidates.	Viņa misiju sarežģīja citu pretendentu klātbūtne.
In the museum we discussed mythology.	Muzejā mēs apspriedām mitoloģiju.
The judges ranked each competitor according to their performance.	Tiesneši sarindoja katru konkurentu pēc viņu snieguma.
The butter should be kept in the freezer.	Sviestu vajadzētu turēt saldētavā.
This idea took root in my mind.	Šī ideja iesakņojās manā prātā.
It seems out of fashion.	Šķiet, ka vairs nav modē.
She was tired but happy.	Viņa bija nogurusi, bet laimīga.
Technological developments have made this process easier.	Tehnoloģiju attīstība ir padarījusi šo procesu vieglāku.
Calculated using historical data only.	Aprēķināts, izmantojot tikai vēsturiskos datus.
Few boats sail in these unprotected waters.	Šajos neaizsargātajos ūdeņos kuģo maz laivu.
The wind was pleasantly cool on her skin.	Vējš bija patīkami vēss uz viņas ādas.
Their courtesy was quite formal.	Viņu pieklājība bija diezgan formāla.
The government banned the drug.	Valdība šo narkotiku aizliedza.
Why do we have to put up with his selfishness?	Kāpēc mums jāsamierinās ar viņa egoismu?
The old lady cleaned her throat.	Vecā kundze iztīrīja rīkli.
Which year is this year?	Kurš gads ir šogad?
Fortunately, the city was warned about the typhoon.	Par laimi, pilsēta tika brīdināta par taifūnu.
You can eat anything in good company.	Labā kompānijā var ēst jebko.
I suggest you go now.	Iesaku iet tagad.
That smart old man counted	Tā gudrā vecene skaitīja
Her words seemed to provoke him.	Šķita, ka viņas teiktais viņu provocēja.
The kettle is cracked.	Tējkanna ir saplaisājusi.
The workers carried heavy stones up the hill.	Strādnieki nesa smagus akmeņus kalnā.
The crowd hurried around excitedly.	Pūlis satraukti steidzās apkārt.
Why do you take so many pictures?	Kāpēc tu uzņem tik daudz attēlu?
The canal was built by local farmers.	Kanālu būvējuši vietējie zemnieki.
This model provides significantly improved performance.	Šis modelis nodrošina ievērojami uzlabotu veiktspēju.
Production then increased.	Pēc tam ražošanas apjoms palielinājās.
Look how tall that tree is!	Paskaties, cik augsts ir tas koks!
The rabbit sneaks into the ground.	Trusis iezagās zemē.
Yes, its statue was meant to be an ironic commentary.	Jā, tā statuja bija domāta kā ironisks komentārs.
Winning the pennant is his main goal this year.	Vimpeļa izcīnīšana ir viņa galvenais mērķis šogad.
The fountain spilled into the air.	Strūklaka izšļakstījās gaisā.
The children laughed happily, watching the result.	Bērni jautri smējās, vērojot rezultātu.
People in our society depend on each other.	Cilvēki mūsu sabiedrībā ir atkarīgi viens no otra.
These colonists first came to this country centuries ago.	Šie kolonisti pirmo reizi ieradās šajā valstī pirms gadsimtiem.
He spoke loudly and angrily.	Viņš runāja skaļi un dusmīgi.
In another attempt, he tries again.	Citā mēģinājumā viņš mēģina vēlreiz.
The cemetery is well maintained.	Kapsēta ir labi kopta.
I can cure ailments associated with stones and gums.	Es varu izārstēt kaites, kas saistītas ar akmeņiem un smaganām.
The government believes these people are criminals.	Valdība uzskata, ka šie cilvēki ir noziedznieki.
The solar system is large.	Saules sistēma ir liela.
Racism was also a common problem.	Rasisms bija arī izplatīta problēma.
Do your part to protect our planet.	Dariet savu daļu, lai aizsargātu mūsu planētu.
Not all species are included in this list.	Ne visas sugas ir saglabātas šajā sarakstā.
The acting head of government said new laws were needed.	Valdības vadītāja pienākumu izpildītājs sacīja, ka ir nepieciešami jauni likumi.
The tension steadily increased as the minutes passed.	Spriedze nepārtraukti pieauga, kad minūtes ritēja garām.
Children often need counseling to help them cope with their divorce.	Bērniem bieži ir vajadzīgas konsultācijas, lai palīdzētu viņiem tikt galā ar šķiršanos.
Down in the caves they heard music.	Lejā alās viņi dzirdēja mūziku.
A fat man with a neatly trimmed beard.	Resns vīrietis ar glīti apgrieztu bārdu.
A crowd gathered.	Pulcējās cilvēku pūlis.
Intensive test time.	Intensīvas pārbaudes laiks.
One afternoon she fell from a tree.	Kādu pēcpusdienu viņa nokrita no koka.
All the performers were famous artists.	Visi izpildītāji bija slaveni mākslinieki.
They hunted fish in the river.	Viņi upē medīja zivis.
Politicians need to address the situation.	Politiķiem ir jārisina situācija.
The boy protects the seals.	Zēns aizsargā roņus.
Keep up the good work!	Tā turpināt!
The weed killer was applied to the lawn.	Nezāļu iznīcināšanas līdzeklis tika uzklāts zālienam.
The baby was fed warm, sweet milk.	Bērns tika barots ar siltu, saldu pienu.
This harvest won critical acclaim.	Šī raža ieguva kritiķu atzinību.
The pipe ran through the trench.	Caurule izskrēja cauri tranšejai.
Angry fathers confronted the director.	Saniknotie tēvi stājās pretī direktoram.
What a strange animal!	Kāds dīvains dzīvnieks!
Natural ecosystems must be protected.	Dabiskās ekosistēmas ir jāaizsargā.
This protects you from the burning sun.	Tas pasargā jūs no degošas saules.
The legislative session failed.	Likumdošanas sesija beidzās neveiksmīgi.
He opened the passenger door.	Viņš atvēra pasažiera durvis.
England was ruled by a feudal lord.	Angliju pārvaldīja feodālis.
Unfortunately, deportations begin today.	Diemžēl šodien sākas deportācijas.
The painting is hung in the kitchen.	Glezna ir pakārta virtuvē.
Everyone, then you.	Visi, tad tu.
Police failed to catch the thief.	Policijai neizdevās notvert zagli.
Garbage is filling up.	Atkritumi piepildās.
There are too many cars on the road.	Uz ceļa ir pārāk daudz automašīnu.
The emperor ignored the nobleman.	Imperators ignorēja muižnieku.
What a cool building!	Cik forša ēka!
What made you decide to do it?	Kas lika jums izlemt to darīt?
The city walls have been restored.	Pilsētas mūri ir atjaunoti.
There was chaos on the court.	Kortā valdīja haoss.
This measure will increase resistance.	Šis pasākums palielinās pretestību.
The ship sailed mysteriously through the muddy waters.	Kuģis mistiski kuģoja pa duļķainajiem ūdeņiem.
Two years ago, he sexually abused a colleague.	Pirms diviem gadiem viņš seksuāli izmantoja kolēģi.
What a nice day.	Cik jauka diena.
It's raining again.	Atkal līst.
It was refreshing to swim in the river.	Atsvaidzinoši bija peldēties upē.
Dogs tend to travel in herds.	Suņi mēdz ceļot baros.
He threw the ball at the dog.	Viņš iemeta bumbu sunim.
People who exercise regularly often feel healthier.	Cilvēki, kuri regulāri vingro, bieži vien šķiet veselīgāki.
The outlook should improve this year.	Šogad perspektīvām vajadzētu uzlaboties.
Construction teams must listen carefully to the advice they receive.	Celtniecības brigādēm rūpīgi jāieklausās saņemtajos padomos.
She became more and more excited.	Viņa kļuva arvien sajūsmā.
She repealed many laws.	Viņa atcēla daudzus likumus.
In two days, sell your crop at the market.	Pēc divām dienām pārdodiet savu ražu tirgū.
The walls were decorated with strange carvings.	Sienas rotāja dīvaini kokgriezumi.
We invite you to participate in this project.	Mēs aicinām jūs piedalīties šajā projektā.
The temperature was moderate yesterday morning.	Vakar no rīta temperatūra bija mērena.
Comb your hair again.	Vēlreiz izķemmējiet matus.
Small room and small table.	Maza istaba un mazs galds.
Studies show that this endangered species is threatened with extinction.	Pētījumi liecina, ka šai apdraudētajai sugai draud izzušana.
Everyone has the right to education.	Ikvienam ir tiesības uz izglītību.
Scientists have discovered a link between cancer and a genetic mutation.	Zinātnieki atklāja saikni starp vēzi un ģenētisko mutāciju.
John's cousin is a meerkat.	Jāņa māsīca ir surikāts.
Repeated nightmares make us feel nervous and focused.	Atkārtoti murgi liek mums justies nervoziem un koncentrēties.
Exercise your heart, lungs and muscles regularly.	Regulāri vingrojiet sirdi, plaušas un muskuļus.
This ancient temple was dedicated to the deity.	Šis senais templis bija veltīts dievībai.
A large number of refugees arrive here.	Šeit ierodas liels skaits bēgļu.
Knocked on the door.	Pie durvīm pieklauvēja.
She tore her mother's skirt.	Viņa parāva mātes svārkus.
The study confirms that he has been a good leader.	Pētījums apstiprina, ka viņš ir bijis labs vadītājs.
Cotton is mainly used to make fabrics.	Kokvilnu galvenokārt izmanto audumu izgatavošanai.
This old man can't read.	Šis vecais vīrs neprot lasīt.
The accents of the visitors were thick.	Atnācēju akcenti bija biezi.
An earthquake struck the epicenter of the earthquake.	Zemestrīces epicentrā notika zemestrīce.
We need to redraft the text.	Mums ir jāpārformulē teksts.
The parents had left the babies before birth.	Vecāki zīdaini bija pametuši pirms dzimšanas.
The activity usually returns to normal.	Aktivitāte parasti atgriežas normālā darbībā.
You have a right to know.	Jums ir tiesības zināt.
The sentence sounds like a question.	Teikums izklausās pēc jautājuma.
Modern technology allows companies to grow.	Mūsdienu tehnoloģijas ļauj uzņēmumiem attīstīties.
This struggle was a turning point in the war.	Šī cīņa bija pagrieziena punkts karā.
Apparently it didn't make sense.	Acīmredzot tam nebija jēgas.
Authorities believe the money is her.	Varas iestādes uzskata, ka nauda ir viņas.
These beaches were famous for visitors.	Šīs pludmales bija slavenas ar apmeklētājiem.
It took thirty minutes for the news to appear.	Pagāja trīsdesmit minūtes, līdz parādījās ziņas.
New technologies have helped solve the problem.	Jaunās tehnoloģijas ir palīdzējušas atrisināt problēmu.
The elevator did not work.	Lifts nedarbojās.
Let's go shopping.	Iesim iepirkties.
An open refrigerator means nothing.	Atvērts ledusskapis neko nenozīmē.
Here is a list of things you can do.	Šis ir saraksts ar lietām, ko varat darīt.
He was acquitted of all charges.	Viņš tika atzīts par nevainīgu visās apsūdzībās.
We will know the truth soon.	Drīz mēs uzzināsim patiesību.
Sweetener, brown	Saldinātājs, brūnā krāsā
Make sure the pan has a thick crust.	Raugieties, lai kastrolim būtu bieza garoza.
The plant produces thousands of tons of steel per month.	Rūpnīca mēnesī saražo tūkstošiem tonnu tērauda.
Demonstrators block trains.	Demonstranti bloķē vilcienus.
We bought fresh flowers.	Nopirkām svaigus ziedus.
The cat was squatting, silent.	Kaķis bija notupies, klusēja.
Be careful when working with dangerous machines.	Esiet piesardzīgs, strādājot ar bīstamām mašīnām.
The boat moved slowly across the lake.	Laiva lēnām virzījās pāri ezeram.
Can you express the decimal value of this part?	Vai varat izteikt šīs daļdaļas decimālvērtību?
He slowly chewed his food.	Viņš lēnām košļāja ēdienu.
This is the fourth time this has happened.	Tā notiek jau ceturto reizi.
The young entrepreneur talks to investors about his business plan.	Jaunais uzņēmējs runā ar investoriem par savu biznesa plānu.
The Saeima has passed a bill into law.	Saeima likumprojektu ir pieņēmusi likumā.
Gamel cried.	Gameli raudāja.
The chemistry class was interesting.	Ķīmijas stunda bija interesanta.
Relations between these countries remain tense.	Attiecības starp šīm valstīm joprojām ir saspringtas.
The explosion leveled the whole block.	Sprādziens nolīdzināja veselu bloku.
The sun was setting over the desert	Saule riet pār tuksnesi bija
Recycling is a sensible solution to pollution.	Saprātīgs piesārņojuma risinājums ir pārstrāde.
The crop failed due to lack of rain.	Ražas neizdevās lietus trūkuma dēļ.
Each city had its own government.	Katrai pilsētai bija sava valdība.
It was a stormy winter day.	Tā bija vētraina ziemas diena.
She had learned to swim as a child.	Viņa bija iemācījusies peldēt bērnībā.
Gasoline levels were low when the meter was checked.	Pārbaudot mēraparātu, benzīna līmenis bija zems.
The roots of the plant are underground.	Auga saknes atrodas pazemē.
Try to earn a living, not a livelihood.	Centieties nopelnīt iztiku, nevis iztiku.
Some jobs are likely to disappear completely.	Dažas darba vietas, iespējams, pilnībā izzudīs.
Evidence suggests that diet affects our mental health.	Pierādījumi liecina, ka uzturs ietekmē mūsu garīgo veselību.
The continent is very under-represented on most maps.	Lielākajā daļā karšu kontinents ir ļoti nepietiekami pārstāvēts.
The ranger's hut is empty.	Mežsarga būda stāv tukša.
A la carte is available.	Ir pieejama a la carte.
This is the right time to start.	Šis ir īstais laiks sākt.
Remember, it is always better to say what you think.	Atcerieties, ka vienmēr ir labāk pateikt to, ko domājat.
The curtain only partially hides the operating area.	Aizkars tikai daļēji noslēpj darbības laukumu.
Children must attend school every day.	Bērniem katru dienu jāapmeklē skola.
Several hours passed.	Pagāja vairākas stundas.
The young man worked long and hard on his invention.	Jauneklis ilgi un smagi strādāja pie sava izgudrojuma.
A sharp pain hit her chest.	Asas sāpes sadūra viņas krūtīs.
Elephants are gentle and obedient.	Ziloņi ir maigi un paklausīgi.
Soldiers patrol the border.	Karavīri patrulē pie robežas.
There was a heavy silence in the air.	Gaisā valdīja smags klusums.
Some words are difficult to pronounce.	Dažus vārdus ir grūti izrunāt.
They went to the very edge of the cliff.	Viņi gāja uz pašas klints malu.
He stared blankly at the wall in front of him.	Viņš tukši skatījās uz sienu sev priekšā.
Can you lend me money?	Vai varat man aizdot naudu?
He checked the fluid carefully before use.	Pirms lietošanas viņš rūpīgi pārbaudīja šķidrumu.
His hat was still on his knees.	Viņa cepure joprojām bija uz viņa ceļiem.
Go, don't run.	Ejiet, neskrieniet.
The thermostat controls the indoor temperature.	Termostats kontrolē iekštelpu temperatūru.
People may leave the city after the next election.	Cilvēki var pamest šo pilsētu pēc nākamajām vēlēšanām.
You need to stop taking the drug.	Jums jāpārtrauc narkotiku lietošana.
Democracy is free from government interference.	Demokrātija ir brīva no valdības iejaukšanās.
She sold vegetables from her garden.	Viņa pārdeva dārzeņus no sava dārza.
The plane made a slight left turn.	Lidmašīna veica nelielu kreiso pagriezienu.
A soft breeze ruffled his hair.	Mīksts vējiņš sabozāja viņa matus.
A farmer called the thing a gift from the gods.	Kāds zemnieks lietu nosauca par dievu dāvanu.
The country needed a stable government.	Valstij bija vajadzīga stabila valdība.
The glacier retreats.	Ledājs atkāpjas.
She walked along the beach to the village.	Viņa gāja gar pludmali uz ciematu.
The temperature dropped during the ice age.	Ledus laikmeta laikā temperatūra pazeminājās.
Many of the accused were released on losing their appeals.	Daudzi apsūdzētie tika atbrīvoti, zaudējot apelācijas sūdzības.
The movement of liquids and gases is called hydraulics.	Šķidrumu un gāzu kustību sauc par hidrauliku.
The floods caused extensive damage.	Plūdi radīja plašus postījumus.
She has a perfect memory.	Viņai ir nevainojama atmiņa.
The drought has left the river mostly dry.	Sausums atstājis upi lielākoties sausu.
The cause of the epidemic is not yet known.	Epidēmijas cēlonis pagaidām nav zināms.
There is a lighthouse next door.	Blakus atrodas bāka.
The water evaporates when heated.	Ūdens iztvaiko, kad tas tiek uzkarsēts.
New and different plants grew on its shores.	Tās krastos auga jauni un atšķirīgi augi.
The king ordered the leader of the rebels to be killed.	Karalis pavēlēja nogalināt nemiernieku vadoni.
I am dissatisfied with her behavior.	Esmu neapmierināts ar viņas izturēšanos.
Space is a mysterious, complex place.	Kosmoss ir noslēpumaina, sarežģīta vieta.
You are always my most valuable friend.	Tu vienmēr esi mans visvērtīgākais draugs.
The tide began to recede.	Paisums sāka atkāpties.
The feet are now fading.	Pēdas tagad izgaist.
She attacked me with her knife.	Viņa uzbruka man ar savu nazi.
The launch of the spacecraft was a complete success.	Kosmosa kuģa nolaišanās bija pilnībā veiksmīga.
He aired his hands royally as he entered the courtroom.	Viņš karaliski vēdināja rokas, ieejot tiesas zālē.
A cup of tea, please.	Tasi tējas, lūdzu.
He was abandoned by his father.	Viņu pameta tēvs.
The rebels overthrew the government army.	Nemiernieki sagrāva valdības armiju.
The solution may not even work.	Risinājums var pat nedarboties.
Long, straight views open from this long, straight path.	No šī garā, taisnā ceļa paveras gari, taisni skati.
We need new leaders to lead us in this crisis.	Mums ir vajadzīgi jauni vadītāji, kas mūs vadītu šajā krīzē.
The choir had an excellent voice.	Korim bija teicama balss.
He will save the old man.	Viņš izglābs veco vīru.
It was in an abandoned refrigerator by the wall.	Tas atradās pamestā ledusskapī pie sienas.
The clouds formed a white ceiling.	Mākoņi veidoja baltus griestus.
You will not be charged if you tell the truth.	Jūs nesaņemsit apsūdzību, ja teiksiet patiesību.
Wool, flax and hemp have become an expensive luxury.	Vilna, lini un kaņepes ir kļuvušas par dārgu greznību.
The symbol is a hint.	Simbols ir mājiens.
The street vendor blew a green whistle	Ielu tirgotājs iepūta zaļā svilpē
Salt is one of the oldest foods known to mankind.	Sāls ir viens no senākajiem cilvēcei zināmajiem pārtikas produktiem.
The bride and groom hugged in the moonlight.	Līgava un līgavainis apskāvās mēness gaismā.
Change your child's mind a little.	Mazliet mainiet bērna domas.
The scourge of the poor,	Nabagu posta aizkustināts,
He wants you to know that he has feelings.	Viņš vēlas, lai jūs zinātu, ka viņam ir jūtas.
The smooth black road led to the city.	Gludais melnais ceļš veda uz pilsētu.
The girl's laughter echoed in the empty room.	Tukšā istabā atbalsojās meitenes smiekli.
There are many museums in all cities.	Visās pilsētās ir daudz muzeju.
He collected the rainwater in a blue plastic container.	Viņš savāca lietus ūdeni zilā plastmasas traukā.
Some animals grow fast.	Daži dzīvnieki aug ātri.
Reinforcements were sent to this location.	Uz šo vietu tika nosūtīti pastiprinājumi.
The children left the island eight years ago.	Bērni salu pameta pirms astoņiem gadiem.
Help her with this task.	Palīdziet viņai veikt šo uzdevumu.
We spent the whole day on the beach.	Visu dienu pavadījām pludmalē.
A variable is an ordered set of quantities.	Mainīgais ir sakārtota daudzumu kopa.
Renaissance music is not quite found in nature,	Renesanses mūzika nav gluži atrodama dabā,
A cow is a sacred thing in this country.	Govs šajā valstī ir svēta lieta.
The bureaucrat who returned the state funds was punished.	Birokrāts, kurš atdeva valsts līdzekļus, tika sodīts.
The baby spider came out of his hiding place.	Zirnekļa mazulis izrāpās no savas slēptuves.
The child coughed, throwing away a cloud of dust.	Bērns klepojās, izmetot putekļu mākoni.
However, others were skeptical about the scheme.	Tomēr citi bija skeptiski pret šo shēmu.
This bird is a watchful guard.	Šis putns ir modrs sargs.
Although she was a little excited, she continued.	Lai gan viņa bija nedaudz satraukta, viņa turpināja.
He escaped from the burning building.	Viņš aizbēga no degošās ēkas.
My father is busy with his accounting work.	Mans tēvs ir aizņemts ar savu grāmatvedības darbu.
The machine is compact and portable.	Mašīna ir kompakta un pārnēsājama.
The rebels robbed several shops and received compensation.	Nemiernieki izlaupīja vairākus veikalus un par to saņēma atlīdzību.
A large group of protesters walked the streets.	Liela grupa protestētāju soļoja pa ielām.
Again and again she persuaded her to abandon her plans.	Atkal un atkal viņa pārliecināja viņu atteikties no saviem plāniem.
Travelers cut down the forest.	Ceļotāji izcirta mežu.
Alex was told that he was a kinder person.	Aleksam teica, lai viņš ir laipnāks cilvēks.
The children drank milk.	Bērni dzēra pienu.
There are a lot of exciting things going on here.	Šeit notiek daudz aizraujošu lietu.
The fire in the wild hearth lit up on a dark night.	Savvaļas pavardu uguns iedegās tumšajā naktī.
Traditionally, females play a key role.	Tradicionāli galvenā loma ir mātītēm.
Therefore, careful preparation is very important for the farmer.	Tāpēc lauksaimniekam rūpīga sagatavošanās ir ļoti svarīga.
The roof protects from rain.	Jumta jumts pasargā no lietus.
These costs are passed on to other companies.	Šīs izmaksas tiek uzliktas citiem uzņēmumiem.
The lioness lowered her paw.	Lauvene nolaizīja savu ķepu.
Tinker accounting software.	Tinker grāmatvedības programmatūra.
She said she would never leave her husband.	Viņa teica, ka nekad nepametīs savu vīru.
She closed her eyes dramatically and turned to leave.	Viņa dramatiski nobolīja acis un pagriezās, lai dotos prom.
I can barely hear you, he said.	Es tik tikko dzirdu tevi, viņš teica.
Someone tried to blackmail me.	Kāds mani mēģināja šantažēt.
The dogs made a terrible mess.	Suņi sataisīja šausmīgu putru.
Scientists have found that living matter is made up of cells.	Zinātnieki atklāja, ka dzīvā viela sastāv no šūnām.
The water evaporated in the sun.	Ūdens iztvaikoja saulē.
Crime rates remain high.	Noziedzības līmenis joprojām ir augsts.
Finally, check that the dough has risen.	Visbeidzot pārbaudiet, vai mīkla ir uzrūgusi.
He is well known for his corruption.	Viņš ir labi pazīstams ar savu korupciju.
The trees blocked most of the light.	Koki bloķēja lielāko daļu gaismas.
Water is most chemically active at room temperature.	Ūdens ķīmiski aktīvākais ir istabas temperatūrā.
Our lives are a tapestry of consequences.	Mūsu dzīve ir seku gobelēns.
His speech was full of emotion.	Viņa runa bija emociju pārpilna.
Then he quoted an article.	Tad viņš citēja pantu.
The melody reassured him.	Melodija viņu nomierināja.
She studied me carefully.	Viņa mani rūpīgi nopētīja.
Flowers of all colors grew abundantly.	Visu krāsu ziedi auga bagātīgi.
Some have suggested looking for new sources of revenue.	Daži ir ierosinājuši meklēt jaunus ieņēmumu avotus.
A serious form of cancer that usually gets too late.	Nopietna vēža forma, kas parasti pieķeras pārāk vēlu.
He obviously doesn't want to help me.	Viņš acīmredzami nevēlas man palīdzēt.
Remove all bones and skin from the chicken.	No vistas noņemiet visus kaulus un ādu.
A small group of men rushed to the rescue.	Palīgā steidzās neliela vīriešu grupa.
Teachers will have to watch the students.	Skolotājiem būs jāvēro studenti.
The misleading title did not help!	Nepalīdzēja maldinošais virsraksts!
The record of the travel company was appalling.	Tūrisma kompānijas rekords bija šausminošs.
A dangerous prisoner escaped from his main prison.	Bīstams ieslodzītais izbēga no sava galvenā cietuma.
The manuscript contains handwritten notes.	Manuskriptā ir ar roku rakstītas piezīmes.
We only managed to sneak in a few quick shots.	Mums izdevās ielīst tikai dažos ātros sitienos.
By the age of seven, many children are skilled readers.	Līdz septiņu gadu vecumam daudzi bērni ir prasmīgi lasītāji.
This is one of the oldest houses in the village.	Šī ir viena no vecākajām mājām ciematā.
The little boy looked down at the little kitten.	Mazais zēns paskatījās lejup uz mazo kaķēnu.
The police will not intervene if there is no violence.	Policija neiejauksies, ja neizcelsies vardarbība.
No answer.	Nav atbildes.
Several women are admitted to this hospital each week.	Šajā slimnīcā katru nedēļu tiek uzņemtas vairākas sievietes.
This generalization of mine is contradictory.	Šis mans vispārinājums ir pretrunīgs.
Staff are also provided with a free meal.	Darbiniekiem tiek nodrošināta arī bezmaksas maltīte.
Many animals will die by eating infected meat.	Daudzi dzīvnieki mirs, ēdot inficēto gaļu.
I have always heard many people praise.	Es vienmēr dzirdēju daudzus cilvēkus slavējam.
These puddles were fresh.	Šīs peļķes bija svaigas.
The family is alarmed to learn of this news.	Uzzinot šīs ziņas, ģimene satraukusies.
The only private art museum in the city.	Vienīgais privātais mākslas muzejs pilsētā.
The queen was suspected of witchcraft.	Karaliene tika turēta aizdomās par burvestību.
Engineers need to develop new materials and techniques.	Inženieriem ir jāizstrādā jauni materiāli un tehnikas.
Build a good relationship with your leader.	Izveidojiet labas attiecības ar savu vadītāju.
The twins always fought.	Dvīņi vienmēr cīnījās.
Roads in the region were notorious for poor maintenance.	Reģiona ceļi bija bēdīgi slaveni ar sliktu uzturēšanu.
The house is old but well maintained.	Māja ir veca, bet labi kopta.
They sat together on a bench in the park.	Viņi kopā sēdēja parkā uz soliņa.
An engineering firm was hired to build the stadium.	Stadiona celtniecībai tika nolīgta inženieru firma.
She rubbed her toe, cutting her teeth.	Viņa sagrūda kājas pirkstu, griežot zobus.
The company released its new video game.	Uzņēmums izlaida savu jauno videospēli.
Deception and delusion of greatness.	Maldi un diženuma maldi.
Hot air blows through the valve.	Karstais gaiss pūš caur vārstu.
Do you remember the gypsy who sold the herbs?	Vai atceries čigānu, kas pārdeva zālītes?
The last time she was seen alive with her boyfriend.	Pēdējo reizi viņa redzēta dzīva kopā ar savu draugu.
The pilot tried to land the plane.	Pilots pūlējās nolaist lidmašīnu.
Diligent students make excellent employees.	Uzcītīgi studenti veido izcilus darbiniekus.
The heat wave was unprecedented.	Karstuma vilnis bija nepieredzēts.
This region is not yet known for its steel production.	Šis reģions vēl nav pazīstams ar tērauda ražošanu.
The fish are flying upstream.	Zivis peld pret straumi.
Unshaven, his clothes were torn.	Neskūts, viņa drēbes bija noplīsušas.
He dropped the letter with a snort of disgust.	Viņš nometa vēstuli ar riebuma šņukstu.
This climbing plant is edible.	Šis kāpšanas augs ir ēdams.
Winter is the frustration of spring.	Ziema ir pavasara neapmierinātība.
Tanathochromics have significant optical properties.	Tanatohromikai ir ievērojamas optiskās īpašības.
The government imposed severe restrictions on the press.	Valdība ieviesa bargus ierobežojumus presei.
Pupils were brought into the playground from the building.	Skolēni no ēkas tika ievesti rotaļu laukumā.
Unrelated people gathered in this temporary community.	Nesaistītie cilvēki pulcējās šajā pagaidu kopienā.
This plant grows wild in dry climates.	Šis augs savvaļā aug sausā klimatā.
The views stretch for miles.	Skati stiepjas jūdžu garumā.
The rope burns in strong heat.	Virve deg spēcīgā karstumā.
Deprived of hope, he committed suicide.	Atņemts cerības, viņš izdarīja pašnāvību.
As night fell, they fell into a deep sleep.	Iestājoties naktij, viņi iegrima dziļā miegā.
A feeling of horror overwhelmed me.	Mani pārņēma šausmu sajūta.
The pilot desperately tried to regain control.	Pilots izmisīgi centās atgūt kontroli.
Sentences, sentences, sentences.	Teikumi, teikumi, teikumi.
It was difficult for students to navigate the site.	Studentiem bija grūti orientēties vietnē.
All toys must be marked.	Visām rotaļlietām jābūt marķētām.
This is what people ate in those days.	Tas ir tas, ko cilvēki ēda tajos laikos.
The musicians played one slow track after another.	Mūziķi spēlēja vienu lēnu numuru pēc otra.
The factory was closed last month.	Rūpnīca tika slēgta pagājušajā mēnesī.
A hidden clay jar was found under the hedge.	Zem dzīvžoga tika atrasta paslēpta māla burka.
The director appeared in the lobby.	Režisors parādījās foajē.
The work has never been published.	Darbs nekad nav publicēts.
The floods left many people homeless.	Plūdi daudzus cilvēkus atstāja bez pajumtes.
He will not talk to us.	Viņš ar mums nerunās.
Although unions will not like it, he says.	Lai gan arodbiedrībām tas nepatiks, viņš saka.
A small fortune was paid for the repairs.	Par remontu samaksāja nelielu laimi.
Use a measuring cylinder for accurate measurements.	Lai iegūtu precīzus mērījumus, izmantojiet mērcilindru.
The grape harvest was very successful this year.	Vīnogu raža šogad bija ļoti veiksmīga.
I want to become a famous singer.	Es gribu kļūt par slavenu dziedātāju.
Waste must be sorted and recycled.	Atkritumi ir jāšķiro un jāpārstrādā.
They are now out of work.	Viņi tagad ir ārpus darba.
The horse is surrounded.	Zirgs ieskauj.
The typhoon took place without warning.	Taifūns notika bez brīdinājuma.
First, you need to wash the spinach.	Pirmkārt, jums ir jānomazgā spināti.
That's when the phone rang.	Tieši tobrīd iezvanījās telefons.
Put one tablespoon of sugar in lime juice.	Ievietojiet vienu ēdamkaroti cukura laima sulā.
The war caused huge casualties on both sides.	Karš radīja milzīgus upurus abās pusēs.
Police searched all the premises.	Policisti pārmeklēja visas telpas.
He fears that his wife is cheating on him.	Viņš baidās, ka viņa sieva viņu krāpj.
Most animals rely on each other to survive.	Lielākā daļa dzīvnieku paļaujas viens uz otru, lai izdzīvotu.
The central park was bustling.	Centrālajā parkā valdīja rosība.
The robber's face is black and blue.	Laupītāja seja ir melna un zila.
They often slept late in the morning.	Viņi bieži gulēja vēlu no rīta.
The brick wall borders the garden.	Ķieģeļu siena robežojas ar dārzu.
The end results were amazing.	Gala rezultāti bija pārsteidzoši.
They invent things all the time.	Viņi visu laiku izdomā lietas.
People in this region usually eat a balanced diet.	Cilvēki šajā reģionā parasti ēd sabalansētu uzturu.
This style is known as baroque.	Šāds stils ir pazīstams kā baroks.
Be sure to use wooden skewers.	Noteikti izmantojiet koka iesmus.
He was obviously very determined.	Acīmredzot viņš bija ļoti apņēmīgs.
There will be snow all over	Visapkārt sniegs sniga palagos
They wandered slowly through the intimate and dark streets.	Viņi lēnām klīda pa intīmajām un tumšajām ieliņām.
The service was quite crowded.	Pakalpojums bija diezgan pārpildīts.
The map shows the location of the islands.	Karte parāda salu atrašanās vietu.
Most disputes are resolved this way.	Lielākā daļa strīdu tiek atrisināti šādā veidā.
Revolving doors have become a popular design choice.	Virpuļdurvis ir kļuvušas par populāru dizaina izvēli.
Can you pick me up?	Vai jūs varat man pacelt?
His house is a house of fraternity.	Viņa māja ir brālības māja.
She thinks people were in the first place.	Viņa domā, ka cilvēki bija pirmajā vietā.
These forests are home to a wide range of species.	Šajos mežos dzīvo plašs sugu klāsts.
She had a terrible reputation for unreliability.	Viņai bija šausmīga neuzticamības reputācija.
The bullet hit the window.	Lode izsita pa logu.
In winter, floods are frequent.	Ziemā plūdi ir bieži.
All the mussels spread their robes.	Visi gliemenes izklāj savu mantiju.
The next series begins.	Sākas nākamā sērija.
Eventually the insect flew away.	Galu galā kukainis aizlidoja.
The rabbit digs.	Trusītis rakās.
The slimy, slender thing is not suitable for dinner tables.	Gļotainā, slaidā lieta nav piemērota vakariņu galdiem.
She removed her glasses.	Viņa noņēma brilles.
Islands are common in warm ocean currents.	Salas bieži sastopamas siltās okeāna straumēs.
The shops were closed early in preparation for the trip.	Veikali tika slēgti agri, gatavojoties braucienam.
He spoke in a barely audible voice.	Viņš sarunājās tik tikko dzirdamā balsī.
Elephants must be treated with care.	Pret ziloņiem jāizturas uzmanīgi.
The moor was covered with heavy fog.	Torīt tīreļus klāja smaga migla.
The alkali is a caustic white crystalline powder.	Sārms ir kaustiski balts kristālisks pulveris.
His lecture made this topic easy.	Viņa lekcija padarīja šo tēmu vieglu.
The crowd was mad.	Pūlis bija satracināts.
His presence seemed to annoy him.	Šķita, ka viņa klātbūtne viņu kaitināja.
They cut the earth around their axis.	Viņi griež zemi ap savu asi.
Dozens of films were filmed here.	Šeit tika filmētas desmitiem filmu.
The glue will connect the plastic to the card.	Līme savienos plastmasu ar karti.
She needed to see an eye doctor.	Viņai vajadzēja apmeklēt acu ārstu.
Is that you, isn't it?	Tas esi tu, vai ne?
She was surprised by the size of her castle.	Viņu pārsteidza viņas pils lielums.
The Holy Book says it is wrong to treat animals.	Svētajā grāmatā teikts, ka ir nepareizi izturēties pret dzīvniekiem.
He graduated from his class.	Viņš absolvēja savas klases augstāko izglītību.
Not surprisingly, her performance was impeccable.	Nav pārsteidzoši, ka viņas sniegums bija nevainojams.
It is important to drink only in moderation.	Ir svarīgi dzert tikai mērenībā.
People spoke softly so as not to wake the baby.	Cilvēki runāja maigi, lai nepamodinātu mazuli.
Most business meetings are recorded on video.	Lielākā daļa biznesa tikšanos tiek ierakstītas video.
Try one of these cakes instead.	Pārmaiņām izmēģiniet kādu no šīm kūkām.
Go to the living room.	Iet uz dzīvojamo istabu.
Achieving this height is an achievement.	Sasniegt šo panākumu augstumu ir sasniegums.
She will take good care of her children.	Viņa labi parūpēsies par saviem bērniem.
Our homes were very luxurious.	Mūsu mājas bija ļoti greznas.
We will have to focus on our work.	Mums būs jākoncentrējas uz savu darbu.
A mobile phone is a portable mobile device.	Mobilais tālrunis ir pārnēsājama mobilā ierīce.
He went on a journey of discovery.	Viņš devās atklājumu ceļojumā.
You will also need some dried bamboo shoots.	Jums būs nepieciešami arī daži žāvēti bambusa dzinumi.
Good or bad, we are stuck with each other.	Labi vai slikti, mēs esam iestrēguši viens ar otru.
The surviving spouse inherited everything.	Pārdzīvojušais laulātais visu mantoja.
The city grew in the nineteenth century	Pilsēta pieauga deviņpadsmitajā gadsimtā
Your doctor has prescribed some medicine.	Ārsts izrakstīja kādas zāles.
The snake stretched itself.	Čūska izstiepa sevi.
The painter asked for mercy.	Gleznotājs lūdza žēlastību.
He is now in the office.	Viņš tagad ir birojā.
He kissed my forehead.	Viņš noskūpstīja manu pieri.
They were genetically modified.	Tie bija ģenētiski modificēti.
Power has saturated the last two decades.	Jauda ir piesātinājusi pēdējās divas desmitgades.
Man is the only animal that can behave morally.	Cilvēks ir vienīgais dzīvnieks, kas spēj morāli izturēties.
The weather was bright but cold.	Laiks bija gaišs, bet auksts.
The company produced large steam products.	Uzņēmums ražoja lielu tvaika produkciju.
She did not hear a phone call.	Viņa nedzirdēja telefona zvanu.
He was worried because someone might have stolen his bike.	Viņš bija noraizējies, jo kāds varētu būt nozadzis viņa velosipēdu.
Clean the bathroom floor with a damp cloth.	Notīriet vannas istabas grīdu ar samitrinātu drānu.
She doesn't like running long distances.	Viņai nepatīk garo distanču skriešana.
In rural areas, teachers receive better salaries.	Laukos skolotāji saņem labākas algas.
That could not be done.	To nevarēja izdarīt.
So there were fewer fish in the pond.	Tātad zivju dīķī bija mazāk.
The smoking lamp was on a metal table.	Smēķēšanas lampa atradās uz metāla galda.
We will not delay.	Mēs nekavēsimies.
Political debates quickly escalated into personal attacks.	Politiskās diskusijas strauji pārauga personīgos uzbrukumos.
She could not understand why he was so violent.	Viņa nevarēja saprast, kāpēc viņš bija tik vardarbīgs.
A good engineer at work is invaluable.	Labs inženieris darbā ir nenovērtējams.
The rays were warm.	Stari bija silti.
Artificial languages ​​are being created.	Tiek radītas mākslīgās valodas.
He replaced the milk jug.	Viņš nomainīja piena kannu.
What makes you so confident?	Kas tevi padara tik pārliecinātu?
Early flights were performed by balloons.	Agros lidojumus veica gaisa baloni.
Thus, the animal's body is properly divided.	Tādējādi dzīvnieka ķermenis ir pareizi sadalīts.
She told the clerk to hurry up!	Viņa teica ierēdnim, lai pasteidzas!
The judge was as harsh as before.	Tiesnese bija tikpat barga kā iepriekš.
He studied hard to pass the exams.	Viņš smagi mācījās, lai nokārtotu eksāmenus.
The uprising was brutally destroyed by the army.	Sacelšanos brutāli sagrāva armija.
Don't know how to discuss the news with your child?	Vai nezināt, kā apspriest jaunumus ar savu bērnu?
He felt pressured to be a poor farmer.	Viņš juta spiedienu būt nabadzīgs zemnieks.
A task that requires a lot of training	Uzdevums, kas prasa daudz apmācības
Pour more water into the pool.	Ielejiet baseinā vairāk ūdens.
The curriculum has recently been revised.	Mācību programma nesen ir pārskatīta.
The cinema belongs to the same family.	Kinoteātris pieder vienai ģimenei.
He was best known for his sculpture.	Viņš bija vislabāk pazīstams ar savu skulptūru.
Prosperous district.	Pārticīgs rajons.
Last night I heard a group playing in the park.	Vakar vakarā dzirdēju grupu spēlējam parkā.
He seems to have forgotten that.	Šķiet, ka viņš to ir aizmirsis.
So the singer's music is awful!	Tā dziedātāja mūzika ir šausmīga!
She decided to divorce.	Viņa nolēma šķirties.
The car was knocked out of his hands.	Mašīna tika izsista no viņa rokām.
Her life is typical of most women in her class.	Viņas dzīve ir raksturīga lielākajai daļai sieviešu savā klasē.
Another reason for the rise in prices is the government.	Vēl viens cenu kāpuma iemesls ir valdība.
The hero was crucified.	Varonis tika sists krustā pie krusta.
She serves coffee.	Viņa pasniedz kafiju.
The enraged crowd shouted atelskijka angrily.	Saniknotais pūlis dusmīgi kliedza atelskijku .
Give it to the boy.	Dodiet to zēnam.
Many whole villages have been hit hard.	Daudzi veseli ciemati ir smagi cietuši.
The young man shrugged.	Jaunais vīrietis paraustīja plecus.
The guards were ordered to return the prisoner.	Apsargiem tika pavēlēts ieslodzīto atdot.
This country needs efficient transport, says the president.	Šai valstij ir nepieciešams efektīvs transports, saka prezidents.
They have a daughter.	Viņiem ir meita.
The resulting color was of excellent quality.	Iegūtā krāsa bija izcilas kvalitātes.
She moved on to the next item on her list.	Viņa pārgāja uz nākamo vienumu savā sarakstā.
She could not force himself to speak.	Viņa nevarēja piespiesties runāt.
The drought was caused by unusual weather conditions.	Sausumu izraisīja neparasti laikapstākļi.
The figures represent the language of people as a whole.	Skaitļi atspoguļo cilvēku valodu kopumā.
Adults can get hepatitis from contaminated food.	Pieaugušie var saslimt ar hepatītu no piesārņotas pārtikas.
Workers must polish the statues before they can be decorated.	Strādniekiem statujas ir jānopulē, pirms tās rotā.
Nineveh was the ancient capital.	Ninive bija senā galvaspilsēta.
The poet wrote about the heartache of love.	Dzejnieks rakstīja par mīlestības sirdssāpēm.
They heard a loud noise.	Viņi dzirdēja skaļu troksni.
Bakery products contain ingredients such as flour, eggs and butter.	Maizes izstrādājumi satur tādas sastāvdaļas kā milti, olas un sviests.
The coach rests near the river.	Treneris atpūtās upes tuvumā.
This is the seventh temple built in this place.	Šis ir septītais šajā vietā uzceltais templis.
The train stopped along the track.	Vilciens apstājās gar sliežu ceļu.
Flying cars are currently being developed.	Šobrīd tiek izstrādātas lidojošas automašīnas.
When heated, the water becomes gaseous.	Sildot, ūdens kļūst gāzveida.
The stones crunch under your feet.	Akmeņi kraukšķ zem kājām.
Workers force the boss to resign.	Strādnieki spiež, lai priekšnieks atkāpjas.
The crowd welcomed their hero with open arms.	Pūlis savu varoni sagaidīja atplestām rokām.
The investigating officer has his hands full.	Izmeklēšanas darbiniekam ir darba pilnas rokas.
The former physics teacher is my friend and mentor.	Bijušais fizikas skolotājs ir mans draugs un mentors.
She asked me several questions about my trip.	Viņa man uzdeva vairākus jautājumus par manu ceļojumu.
It takes a lot of patience.	Tas prasa lielu pacietību.
It gave me a headache.	Tas man sagādāja galvassāpes.
The tourists were surprised by the happy children.	Tūristus pārsteidza priecīgie bērni.
The most obvious signs are usually the easiest to overlook.	Acīmredzamākās pazīmes parasti ir visvieglāk nepamanīt.
The attendance was lower this year.	Šogad apmeklējums bija mazāks.
Several eyewitnesses have seen the car.	Mašīnu redzējuši vairāki aculiecinieki.
The city's water supply is insufficient.	Pilsētas ūdensapgāde ir nepietiekama.
She is known for her retreat in nature.	Viņa ir pazīstama ar savu atkāpšanos dabā.
The administrator is responsible for the management of the department.	Administrators ir atbildīgs par nodaļas vadību.
This city is full of students.	Šī pilsēta ir pilna ar studentiem.
The drummer skillfully waved the drumsticks.	Bundzinieks prasmīgi vicināja bungu kociņus.
She put her hand over his shirt shirt.	Viņa uzlika roku pār viņa kleitas kreklu.
Police also said they had "no evidence".	Policija arī paziņoja, ka tai "nav pierādījumu".
His favorite movies are comedies.	Viņa mīļākās filmas ir komēdijas.
Which is faster, heart disease or cancer?	Kas ir ātrāk, sirds slimība vai vēzis?
To work or play, it's all the same.	Lai strādātu vai spēlētu, tas viss ir vienāds.
Stop shouting, idiot!	Beidz kliegt, idiot!
Most people outside the industry are not aware of this.	Lielākā daļa cilvēku ārpus nozares to neapzinās.
His violin is finely tuned.	Viņa vijole ir smalki noregulēta.
Writing is an activity that is best done early in the evening.	Rakstīšana ir darbība, ko vislabāk darīt agrā vakarā.
He shot his father.	Viņš nošāva savu tēvu.
The store was closed at six.	Veikals tika slēgts sešos.
I look at his question blankly.	Es tukši skatos uz viņa jautājumu.
We drink tea for health and warmth.	Dzeram tēju veselībai un siltumam.
Although a common practice, it is not very effective.	Lai gan tā ir izplatīta prakse, tā nav īpaši efektīva.
The June beetle spends most of its life underground.	Jūnija vabole lielāko dzīves daļu pavada zem zemes.
Cafes like this are in short supply.	Tādas kafejnīcas kā šī ir deficīts.
He approached her with enthusiasm and charm.	Viņš tuvojās viņai ar entuziasmu un šarmu.
The coast is clear.	Piekraste ir skaidra.
It is hot and smoked.	Ir karsts un kūpināts.
The dolphin was rescued and released into the ocean.	Delfīns tika izglābts un palaists okeānā.
Her grandparents lived for more than ninety years.	Viņas vecvecāki dzīvoja vairāk nekā deviņdesmit gadus.
The meat was chewable and tender, but quite tasty.	Gaļa bija košļājama un stīga, bet diezgan garšīga.
His story was truly inspiring.	Viņa stāsts bija patiesi iedvesmojošs.
The politician argued that the oil should be used domestically.	Politiķis iebilda, ka eļļa būtu jāizmanto iekšzemē.
The chemical elements are in the middle of the table	Ķīmiskie elementi atrodas tabulas vidū
It is high time to bury the ax, the son said.	Ir pēdējais laiks apglabāt cirvi, sacīja dēls.
The bay has long since dried up.	Līciņa izžuvusi jau sen.
He swore to shoot anyone over the age of fifteen.	Viņš zvērēja, ka nošaus ikvienu, kas vecāks par piecpadsmit.
The ripples in the water increased.	Ūdenī viļņošanās kļuva lielāka.
We enjoyed a warm meal in the meadow.	Pļavā baudījām silto maltīti.
The landscape is an amazing testament to human ingenuity.	Ainava ir pārsteidzošs cilvēka atjautības apliecinājums.
Trees are often compared to humans.	Koki bieži tiek salīdzināti ar cilvēkiem.
This river is replenished with fish every year.	Šī upe katru gadu tiek papildināta ar zivīm.
How long was the festival?	Cik ilgs bija festivāls?
He looked over the horizon.	Viņš paskatījās pāri horizontam.
The maintenance staff complained about the excruciating heat.	Tehniskās apkopes darbinieki sūdzējās par mokošo karstumu.
All these buildings are less than three years old.	Visas šīs ēkas ir mazāk nekā trīs gadus vecas.
Everyone who made a mistake was severely punished.	Visi, kas kļūdījās, tika bargi sodīti.
Plants should be watered regularly.	Augi regulāri jālaista.
Their marriage was a disaster from the beginning.	Viņu laulība jau no paša sākuma bija katastrofa.
The story was passed down from generations to his family.	Stāsts tika nodots no viņa ģimenes paaudzēm.
Bypasses became more and more.	Apvedceļi kļuva arvien vairāk.
His order for fish and chips came.	Pienāca viņa zivju un čipsu pasūtījums.
Don't forget to take lemon juice.	Neaizmirstiet lietot citrona sulas.
There is nothing you can be sure of.	Nav iespējams ne par ko būt pārliecinātam.
This road is narrow and winding.	Šis ceļš ir šaurs un līkumots.
Peel the garlic, garlic and onion.	Nomizo ķiplokus, ķiplokus un sīpolus.
The word was missing four letters.	Vārdā trūka četru burtu.
Relax and inhale slowly through your nose.	Atpūtieties un lēnām ieelpojiet caur degunu.
Immigration laws are getting weaker.	Imigrācijas likumi kļūst vājāki.
Some of their preferences may be illogical.	Dažas viņu preferences var būt neloģiskas.
There were a lot of insects.	Kukaiņu bija daudz.
The phone rang loudly.	Skaļi zvanīja telefons.
The speaker was wearing a jacket and tie.	Runātājs bija ģērbies jakā un kaklasaitē.
First, you will need one and a half cups of flour.	Pirmkārt, jums vajadzēs pusotru tasi miltu.
Then add a little sugar to the egg mixture.	Pēc tam olu maisījumam pievienojiet nedaudz cukura.
Last year, the ice sank too far.	Pagājušajā gadā ledus nolaidās pārāk tālu.
Fear moved over the water.	Bailes pārcēlās virs ūdens.
Medium brown.	Vidēji brūna krāsa.
There are infinitely possible routes.	Ir bezgalīgi iespējami maršruti.
Dust removal is one of the most effective cleaning methods.	Putekļu noņemšana ir viena no efektīvākajām tīrīšanas metodēm.
The professor was extremely popular.	Profesors bija ārkārtīgi populārs.
Now release the steam.	Tagad atlaidiet tvaiku.
The storm flooded everywhere.	Vētra appludināja visur.
Various cars are sold in the local market.	Vietējā tirgū tiek pārdotas dažādas automašīnas.
Choose your tool carefully.	Rūpīgi izvēlieties instrumentu.
The poor were almost completely forgotten.	Nabagi tika gandrīz pilnībā aizmirsti.
An abundance of food was available.	Bija pieejams pārtikas pārpilnība.
He is known around the world for his political achievements.	Viņš ir pazīstams visā pasaulē ar saviem politiskajiem sasniegumiem.
The bakery was located in an old building.	Maizes ceptuve atradās vecā ēkā.
Use it until you get bored.	Izmantojiet to, līdz jums kļūst garlaicīgi.
Doctors believed the baby would die.	Ārsti uzskatīja, ka mazulis mirs.
The house collapsed without warning.	Māja sabruka bez brīdinājuma.
You have to assimilate into our culture.	Jums ir jāasimilē mūsu kultūrā.
The devil was sitting on the pier.	Velns sēdēja piestā.
The brigade was attacked by insurgents.	Brigādi uzbruka nemiernieki.
Some dolphins are as smart as humans.	Daži delfīni ir tikpat gudri kā cilvēki.
The train looked extremely cumbersome.	Vilciens izskatījās ārkārtīgi apgrūtinošs.
In protest, some ministers resigned.	Protestējot, daži ministri atkāpās no amatiem.
We are still concerned about the growing threat of global terrorism.	Pieaugošie globālā terorisma draudi mūs joprojām satrauc.
He stopped, then began to speak again.	Viņš apstājās, tad atkal sāka runāt.
The prince talked to the farmer.	Princis runāja ar zemnieku.
He ran to a hotel to seek refuge.	Viņš skrēja uz viesnīcu meklēt patvērumu.
He waited for her to stop crying.	Viņš gaidīja, ka viņa pārtrauks raudāt.
Theo is open, honest and loyal.	Teo ir atklāts, godīgs un lojāls.
Over time, these photos have faded.	Laika gaitā šīs fotogrāfijas ir izbalējušas.
Walking on the water was obviously not an option.	Pastaigas pa ūdeni acīmredzami nebija risinājums.
And the boy became sad.	Un zēns kļuva skumjš.
I dropped my glasses.	Es nometu brilles.
He went a long way to do good.	Viņš gāja garu ceļu, lai darītu labu.
This has been facilitated by the spread of tractors on the ground.	To ir veicinājusi traktoru izplatība uz zemes.
The cement must harden before it can be used.	Cementam ir jāsacietē, lai to varētu izmantot.
She stood in the aisle, arms crossed.	Viņa stāvēja ejā, sakrustojusi rokas.
At this point, you simplify the problem.	Šajā posmā jūs vienkāršojat problēmu.
The exam will be tough.	Eksāmens būs grūts.
This is a deep river.	Šī ir dziļa upe.
The field extends to the horizon.	Lauks stiepjas līdz pat horizontam.
This company produces thousands of pieces of hardware every year.	Šis uzņēmums ik gadu saražo tūkstošiem datortehnikas vienību.
The campfire is a joy for both children and adults.	Ugunskurs ir prieks gan bērniem, gan pieaugušajiem.
Political interaction between them was minimal.	Politiskā mijiedarbība starp viņiem bija minimāla.
To fill his glass, he poured wine.	Lai piepildītu savu glāzi, viņš ielēja vīnu.
The new teacher sat in the front row.	Jaunā pasniedzēja sēdēja pirmajā rindā.
Water is necessary for life.	Ūdens ir nepieciešams visas dzīvības uzturēšanai.
She worked in a small shop.	Viņa strādāja nelielā veikalā.
Many believe that never changing is progressive.	Daudzi uzskata, ka nekad nemainīties ir progresīvi.
Share best practices for mining.	Dalieties kalnu dzegas ieguves paraugpraksē.
The wood was smooth and shiny.	Koksne bija gluda un spīdīga.
The researchers studied the way the brain worked using a new treatment.	Pētnieki pētīja smadzeņu darbību pēc jaunas ārstēšanas metodes.
There is a complete disorder in the hospital.	Slimnīcā valda pilnīga nesakārtotība.
He walked slowly around the animal.	Viņš lēnām gāja apkārt dzīvniekam.
Get healthier and more agile.	Kļūsti veselāks un vingrāks.
All religious books must be read.	Jāizlasa visas reliģiskās grāmatas.
This experiment yielded respectable results.	Šis eksperiments deva cienījamus rezultātus.
There was a small candle on the marble table	Uz marmora galda bija maza svece
School permits could be used as passports.	Skolas atļaujas varētu izmantot kā pases.
Do you think he's afraid of ghosts?	Vai jūs domājat, ka viņš baidās no spokiem?
Milk contains protein, fat and minerals.	Piens satur olbaltumvielas, taukus un minerālvielas.
Farmers' Day starts early during the harvest.	Ražas novākšanas laikā zemnieku diena sākas agri.
Administrators should ignite this bridge.	Administratoriem vajadzētu aizdedzināt šo tiltu.
Bring east and south together to resolve ethnic conflicts.	Apvienojiet austrumus un dienvidus, lai atrisinātu etniskos konfliktus.
Using a hammer and chisel, he began his work.	Izmantojot āmuru un kaltu, viņš sāka savu darbu.
Some sharks can survive year after year.	Dažas haizivis var izdzīvot gadu no gada.
Birds caught and eaten for food	Putni ķerti un ēsti pārtikai
Standing in the square, everyone was silent.	Stāvot laukumā, visi klusēja.
Melanoma is a skin cancer.	Melanoma ir ādas vēzis.
Ethnic minorities are particularly vulnerable here.	Etniskās minoritātes šeit ir īpaši neaizsargātas.
These cliffs are popular with tourists.	Šīs klintis ir tūristu iecienītas.
If your clothes are blue, avoid red.	Ja jūsu drēbes ir zilas, izvairieties no sarkanas krāsas.
Once upon a time, there were no aliens in our galaxy.	Reiz mūsu galaktikā citplanētiešu nebija.
The pesticide caused damage to bumblebees and other pollinators.	Pesticīds nodarīja kaitējumu kamenēm un citiem apputeksnētājiem.
Bob is realistic.	Bobs ir reālists.
Traditional healers use many plants.	Tradicionālie dziednieki izmanto daudzus augus.
According to the documents, the meeting will begin.	Saskaņā ar dokumentiem tikšanās sāksies.
Ghosts have become more important to humans.	Spoki cilvēkiem ir kļuvuši svarīgāki.
Jobs are the key to a sustainable economy.	Darbavietas ir ilgtspējīgas ekonomikas atslēga.
The wisdom of their elders fades away.	Viņu vecāko gudrība izgaist.
A thick blanket helped them keep warm.	Bieza sega palīdzēja viņiem saglabāt siltumu.
Fido was not allowed to attend the meetings.	Fido nebija atļauts piedalīties sanāksmēs.
The male is a presumed predator.	Tēviņš ir domājamais plēsējs.
There is very little romance in the relationship.	Attiecībās ir ļoti maz romantikas.
The car was stolen five years ago.	Automašīna nozagta pirms pieciem gadiem.
The company was in dispute.	Uzņēmums bija iegrimis strīdos.
Lies can ruin someone's reputation.	Meli var sagraut kāda reputāciju.
Complete eclipses are rare in this area.	Pilnīgi aptumsumi šajā apgabalā ir reti notikumi.
Three fingers form a ring.	Trīs pirksti veido gredzenu.
The cat bent its back and squeezed the mouse.	Kaķis izlieka muguru un saspieda peli.
Children often misbehave during church.	Bērni baznīcas laikā bieži uzvedas nepareizi.
Most major cities have recycling programs.	Lielākajā daļā lielo pilsētu ir pārstrādes programmas.
Isn't this necklace nice?	Vai šī kaklarota nav jauka?
I don't have time to train now.	Man tagad nav laika trenēties.
I know your secret, ma'am.	Es zinu jūsu noslēpumu, kundze.
A jug full of water was heated in a microwave oven.	Mikroviļņu krāsnī tika uzsildīta kanna pilna ar ūdeni.
Everyone was amazed at the young girl's courage.	Visi bija pārsteigti par jaunās meitenes drosmi.
A period of stable economic growth.	Stabilas ekonomiskās izaugsmes periods.
Nobody talked for a while.	Kādu laiku neviens nerunāja.
To be a true hero, you have to sacrifice your life.	Lai būtu īsts varonis, jums ir jāupurē sava dzīvība.
You should be alerted now.	Tagad jums vajadzētu būt brīdinātam.
Thousands of homeowners have been affected.	Cietuši tūkstošiem māju īpašnieku.
Family is the most important thing for her as a mother.	Viņai kā mātei vissvarīgākā ir ģimene.
Most people are afraid to cross this bridge.	Lielākā daļa cilvēku baidās šķērsot šo tiltu.
Locals are complaining about the pollution.	Vietējie iedzīvotāji sūdzas par piesārņojumu.
Deep red blood spilled on the parquet floor.	Dziļi sarkanas asinis izlijušas uz parketa grīdas.
The cream has no bitter aftertaste.	Krēmam nav rūgtas pēcgaršas.
The government covered the scandals.	Valdība skandālus piesedza.
She didn't know it, but she could sing in tune.	Viņa to nezināja, bet varēja dziedāt melodijā.
Give him two dollars as a gift.	Dodiet viņam divus dolārus kā dāvanu.
These islands are completely dependent on imported food.	Šīs salas ir pilnībā atkarīgas no importētas pārtikas.
The cab is very small.	Kabīne ir ļoti maza.
The teacher is in a bad mood today.	Skolotājam šodien ir slikts garastāvoklis.
The thief is detained.	Zaglis aizturēts.
They will simply find elsewhere to work.	Viņi vienkārši atradīs citur, kur strādāt.
Due to its strategic location, it has been invaded several times.	Stratēģiskās atrašanās vietas dēļ tas tika iebrukts vairākas reizes.
Over the next two weeks, the army demonstrated its superiority.	Nākamo divu nedēļu laikā armija demonstrēja savu pārākumu.
Some scientists point out that this is the reason.	Daži zinātnieki norāda, ka tas ir iemesls.
My grandfather was born at birth.	Mans vectēvs piedzima dzimšanas brīdī.
Pour a little milk into the sponge.	Ielejiet sūklī nedaudz piena.
Another bystander ran to the man's aid.	Vīrietim palīgā izskrēja vēl kāds blakus stāvošais.
Just like a newborn baby had beautiful eyes.	Tāpat kā jaundzimušajam bērnam bija skaistas acis.
The sun rises over us.	Saule lec pār mums.
She sat at the table in a short white dress.	Viņa sēdēja pie galda īsā, baltā kleitā.
The garage door does not open.	Garāžas durvis neatveras.
Restaurants and cafés are popular public places here.	Restorāni un kafejnīcas šeit ir populāras sabiedriskās vietas.
Do not mix them with cheese cheese.	Nejauciet tos ar siera blini.
Thousands of people broke through the narrow entrance.	Tūkstošiem cilvēku izrāvās pa šauro ieeju.
The student was noticeably shaken.	Students bija manāmi satricināts.
The local farmer says the agricultural land is disappearing.	Vietējais zemnieks saka, ka lauksaimniecības zeme pazūd.
Medicine is decisive for suffering.	Medicīna izlēmīgi nodarbojas ar ciešanām.
Simple answers to difficult problems failed.	Vienkāršas atbildes uz sarežģītām problēmām neizdevās.
The influence of the sea makes them durable and durable.	Jūras ietekme padara tos izturīgus un izturīgus.
While the men were eating, the woman was cleaning.	Kamēr vīrieši ēda, sieviete tīrīja.
However, career opportunities are limited.	Tomēr karjeras iespējas ir ierobežotas.
As the dancer jumped on stage, the soldiers flew, seduced.	Dejotājai uz skatuves lecot, karavīri lidinājās, savaldzināti.
It was a wonderful day for the championship tournament.	Tā bija brīnišķīga diena čempionu turnīram.
The company lodged a formal complaint.	Uzņēmums iesniedza oficiālu sūdzību.
Power plants emit large amounts of carbon dioxide.	Elektrostacijas izdala lielu daudzumu oglekļa dioksīda.
The master confirmed the employee's employment.	Meistars apstiprināja darbinieka nodarbinātību.
It was too late for us to arrive.	Kamēr mēs ieradāmies, bija jau par vēlu.
The two paintings were hung side by side.	Abas gleznas bija pakārtas blakus.
Our nearest neighbors are a kilometer away.	Mūsu tuvākie kaimiņi atrodas kilometru attālumā.
Restaurants refuse to set prices.	Restorāni atsakās noteikt cenas.
The harvest that year was plentiful.	Raža tajā gadā bija bagātīga.
The apple is red and juicy.	Ābols ir sarkans un sulīgs.
Wildlife and plants are disappearing in the region.	Savvaļas dzīvnieki un augi šajā reģionā pazūd.
The circus usually arrives in the city during the summer months.	Cirks parasti ierodas pilsētā vasaras mēnešos.
It is necessary to wipe the floor.	Ir nepieciešams izslaucīt grīdu.
Of course, there are also dangers.	Protams, pastāv arī briesmas.
The mechanic checked the battery.	Mehāniķis pārbaudīja akumulatoru.
There are many different substances in water.	Ūdenī ir daudz dažādu vielu.
The two militants fought until they were tired.	Abi kaujinieki cīnījās, līdz bija noguruši.
Crude oil is found in low places.	Jēlnafta ir atrodama zemās vietās.
A glass of milk.	Glāze piena.
A bridge will have to be built.	Būs jābūvē tilts.
Pottery soon became a common cooking medium.	Keramika drīz kļuva par izplatītu ēdiena gatavošanas līdzekli.
Let's take you to seven, she said.	Paņemsim tevi septiņos, viņa teica.
The beer was icy cold.	Alus bija ledains auksts.
The system could not cope.	Sistēma nespēja tikt galā.
The stolen jewelry is in a sealed box.	Nozagtās dārglietas atrodas aizzīmogotā kastē.
Most cultures would consider monkeys sacred.	Lielākā daļa kultūru pērtiķi uzskatītu par svētu.
The Olympic sport promotes the exchange of knowledge and culture.	Olimpiskais sporta veids veicina zināšanu un kultūras apmaiņu.
Unbreakable.	Neizskaužams.
In a strong wind, the bridge collapsed.	Stiprā vējā tilts sabruka.
Timber for construction is provided by sawmills.	Kokmateriālus būvniecībai nodrošina kokzāģētavas.
The universe is expanding rapidly.	Visums strauji paplašinās.
They really need to consider alternative energy sources.	Viņiem patiešām ir jāapsver alternatīvi enerģijas avoti.
We continue to look for the cause of the problem.	Mēs tālāk meklējam problēmas cēloni.
Scientists have sometimes found that animals react	Zinātnieki dažreiz ir atklājuši, ka dzīvnieki reaģē
The advice may not be helpful.	Padoms var nebūt noderīgs.
Everyone is trained to give clear instructions.	Visi ir apmācīti sniegt skaidrus norādījumus.
Normal growth and development continued.	Turpinājās normāla izaugsme un attīstība.
Guests formally sit at long tables.	Viesi formāli sēž pie gariem galdiem.
The worst villages will be given top priority.	Sliktākie ciemati saņems galveno prioritāti.
The patient's medical history was reviewed.	Tika pārskatīta pacienta slimības vēsture.
Her black sweater matched her eyes.	Viņas melnais džemperis pieskaņojās viņas acīm.
Government assistance is urgently needed.	Steidzami nepieciešama valdības palīdzība.
The main goal was to win the next election.	Galvenais mērķis bija uzvarēt nākamajās vēlēšanās.
Planters grow workers from poor households.	Stādītāji audzē strādniekus no nabadzīgām mājsaimniecībām.
Excessive drinking can cause mental health problems.	Pārmērīga dzeršana var izraisīt garīgās veselības problēmas.
The mountain slopes are dotted with snow.	Kalnu nogāzes ir izraibinātas ar sniegu.
Your peas are nice and pink.	Jūsu zirņi ir jauki un rozā.
She found an abandoned kitten.	Viņa atrada pamestu kaķēnu.
Write a policy.	Izrakstiet politiku.
They sprint in one direction and then stop.	Viņi sprinta vienā virzienā un tad apstājas.
There was a tragic fire in this house.	Šajā mājā notika traģisks ugunsgrēks.
He drowned in the pond, not knowing that it was shallow.	Viņš noslīka dīķī, nezinot, ka tas ir sekls.
All cases of violent crime must be reported.	Ir jāziņo par visiem vardarbīgu noziegumu gadījumiem.
The rain was a pleasant respite from their miserable life.	Lietus bija patīkama atelpa no viņu nožēlojamās dzīves.
A basketball hoop was painted in the school yard.	Basketbola grozs tika nokrāsots skolas pagalmā.
The shopkeeper found the money on the ground.	Veikala darbiniece naudu atrada uz zemes.
The climber started climbing up when he heard the helicopter.	Alpīnists sāka kāpt augšup, kad izdzirdēja helikopteru.
Police officer fatally injured in car accident.	Autoavārijā nāvējoši ievainots policists.
The ceremony began at sunset.	Ceremonija sākās saulrietā.
Thousands of wild boars have died.	Tūkstošiem mežacūku gājušas bojā.
He enjoyed seeing her name on the ballot.	Viņam patika redzēt viņas vārdu vēlēšanu biļetenā.
A menacing rumble sounded.	Atskanēja draudīga dārdoņa.
Turn to the wall and start.	Pagriezieties pret sienu un sāciet.
It's pretty warm, isn't it?	Ir diezgan silts, vai ne?
We danced for three hours.	Mēs dejojām trīs stundas.
Her birthday was celebrated with a fireworks display.	Viņas dzimšanas diena tika nosvinēta ar salūtu.
He became worried if she wouldn't finish on time.	Viņš kļuva noraizējies, vai viņa nepabeigs laikā.
The ethics of the drone war is far from clear.	Dronu kara ētika nebūt nav skaidra.
The group has made significant progress.	Grupa ir panākusi ievērojamu progresu.
Our location is clearly indicated.	Mūsu atrašanās vieta ir skaidri norādīta.
Spring is a time when most people like to be outside.	Pavasaris ir laiks, kad lielākajai daļai cilvēku patīk būt ārā.
The army fought in a lost battle.	Armija cīnījās zaudētā cīņā.
The bird flew from branch to branch.	Putns lidoja no zara uz zaru.
I can't walk anymore.	Es vairs nevaru staigāt.
It is one way to decipher the meaning.	Runa ir viens no veidiem, kā atšifrēt nozīmi.
His tone was polite.	Viņa tonis bija pieklājīgs.
Surveys show that most people supported the plan.	Aptaujas liecina, ka lielākā daļa cilvēku atbalstīja plānu.
Lamb, mutton, prices have risen!	Jērs, aitas gaļa, cenas ir kāpušas!
Blueberries are good for you.	Mellenes ir labas jums.
The thermometer showed a drop in temperature.	Termometrs rādīja temperatūras pazemināšanos.
The agreement was signed yesterday.	Līgums tika parakstīts vakar.
The boy needs to finish his homework quickly.	Zēnam ātri jāpabeidz mājasdarbi.
Swallowing.	Elpas rīšana.
There was often a shortage of food in the winter.	Ziemā bieži trūka pārtikas.
The man and woman sat close together.	Vīrietis un sieviete sēdēja cieši kopā.
It took longer to get down than on the moving path.	Pa kustīgo celiņu bija nepieciešams ilgāks laiks, lai nokāptu nekā uzkāptu.
It will save money for both us and the company.	Tas ietaupīs naudu gan mums, gan uzņēmumam.
This region is known for its apples.	Šis reģions ir pazīstams ar saviem āboliem.
Thousands of viewers watched it live.	Tūkstošiem skatītāju to skatījās tiešraidē.
Put the cap on my recognition.	Uzlieciet korķi manai atzīšanai.
Police checkpoints are everywhere.	Policistu autobraucēju kontrolpunkti ir visur.
They had to find a way to stop traffic pollution.	Viņiem bija jāatrod veids, kā apturēt satiksmes piesārņojumu.
There was a problem.	Bija radusies problēma.
Now the sun is shining.	Tagad spīd saule.
Broken glass on the floor deck.	Grīdu klāja izsists stikls.
The author uses contradictory sources to substantiate the conclusion.	Secinājuma pamatojumam autors izmanto pretrunīgus avotus.
She looked in the mirror,	Viņa paskatījās spogulī,
Bring the water to the boil in a saucepan.	Katliņā uzkarsē ūdeni līdz vārīšanās temperatūrai.
Phosphorus reacts with oxygen to form phosphoric acid.	Fosfors reaģē ar skābekli, veidojot fosforskābi.
He felt the earth tremble.	Viņš juta, ka zeme drebēja.
The professor described the lecture.	Profesors aprakstīja lekciju.
She finds her incredibly attractive.	Viņa uzskata viņu par neticami pievilcīgu.
He heard a rumble.	Viņš dzirdēja šalkoņu.
The businessman faced several problems.	Uzņēmējs saskārās ar vairākām problēmām.
She is happy for her.	Viņa priecājas par viņu.
My country is rich.	Mana valsts ir bagāta.
She tried to find out.	Viņa mēģināja lietas noskaidrot.
The rope was thinner than usual.	Virve bija plānāka nekā parasti.
There are people from many nations in this world.	Šajā pasaulē ir cilvēki no daudzām tautām.
The talks were hot.	Sarunas bija karstas.
He was above the skyscraper.	Viņš atradās virs debesskrāpja.
Spiders should not be allowed indoors.	Zirnekļus nedrīkst pieļaut iekštelpās.
Shattered bricks smash the porch floor.	Sadrupuši ķieģeļi piegružo lieveņa grīdu.
The placenta feeds the fetus.	Placenta baro augli.
He arrived home late.	Mājās viņš ieradās vēlu.
I forgot to brush my teeth this morning.	Šorīt aizmirsu iztīrīt zobus.
Therefore, these bananas are not suitable for export.	Tāpēc šie banāni nav piemēroti eksportam.
The orchestra cried out in silence.	Orķestris iesauca klusu klusumu.
How would you describe your motives for running for governor?	Kā jūs raksturotu savus motīvus kandidēt uz gubernatora amatu?
He pulled a small knife from his sleeve.	Viņš izvilka no piedurknes nelielu nazi.
The estuary was a beautiful, fertile place.	Estuārs bija skaista, auglīga vieta.
They sang along to their favorite tune.	Viņi dziedāja kopā ar savu iecienītāko melodiju.
The questions are common among teenagers.	Jautājumi ir izplatīti pusaudžu vidū.
This army needs discipline.	Šai armijai ir vajadzīga disciplīna.
The color falls off easily.	Krāsa viegli nokrīt.
Community elders meet regularly.	Kopienas vecākie tiekas regulāri.
He drives her car without an accident.	Viņš vada viņas automašīnu bez avārijām.
The ceiling is high, but not outward.	Griesti ir augsti, bet ne ārišķīgi.
I don't own a polite coat.	Man nepieder pieklājīgs mētelis.
We plan our schedules carefully, hoping to avoid congestion.	Mēs rūpīgi plānojam savus grafikus, cerot izvairīties no sastrēgumstundām.
New technologies have helped many.	Jaunās tehnoloģijas ir palīdzējušas daudziem.
The outskirts of the city were heavily polluted.	Pilsētas nomales bija stipri piesārņotas.
We must be united in this effort.	Mums ir jābūt vienotiem šajos centienos.
The streets are clean.	Ielas ir tīras.
How deep is the river?	Cik dziļa ir upe?
The cat growled, soothed by her warmth.	Kaķis murrāja, mierināja viņas siltums.
Keep everything on ice until you are ready to serve it.	Turiet visu uz ledus, līdz esat gatavs to pasniegt.
The continent is relatively large.	Kontinents ir salīdzinoši liela masa.
Mendeleev neatly arranged his table of elements.	Mendeļejevs kārtīgi sakārtoja savu elementu tabulu.
Factory workers went on strike.	Rūpnīcas strādnieki pieteica streiku.
If you overpay for them, they won't last long.	Ja par tiem pārmaksāsi, tie ilgi nekalpos.
The number of sheep has fallen dramatically over the last decade.	Aitu skaits pēdējā desmitgadē ir dramatiski samazinājies.
I will join you when it is warm.	Es jums pievienošos, kad būs silts.
This is an outdated word.	Tas ir novecojis vārds.
They were well understood and researched.	Viņi bija labi saprasti un izpētīti.
Read and collect poems.	Lasiet un vāciet dzejoļus.
The old professor walked back and forth.	Vecais profesors staigāja uz priekšu un atpakaļ.
The security team is considering a number of measures.	Drošības komanda apsver vairākus pasākumus.
This region was once covered by glaciers.	Šo reģionu reiz klāja ledāji.
Her cry was like an injured animal.	Viņas kliedziens bija kā ievainots dzīvnieks.
The poorest teeth receive a crown.	Nabadzīgākie zobi saņem vainagu.
A monkey was sitting by the window.	Pie loga sēdēja mērkaķis.
The ice quickly melted from the heat of the sun.	Ledus ātri izkusa no saules siltuma.
Demand for these metals is driving up their prices.	Pieprasījums pēc šiem metāliem paaugstina to cenas.
The foreman scratched his head.	Brigadieris saskrāpēja galvu.
The villagers became ill because they were controlled by marauders.	Ciema iedzīvotājiem kļuva slikti, jo viņus kontrolēja marodieri.
It is necessary for him to make his decision.	Tas ir nepieciešams, lai viņš pieņemtu savu lēmumu.
Jane joined the choir.	Džeina pievienojās balsu korim.
Throughout the conflict, the rebels fought with peacekeepers.	Visa konflikta laikā nemiernieki cīnījās ar miera uzturētājiem.
The fruit can be dried and stored for later use.	Augļus var žāvēt un uzglabāt vēlākai lietošanai.
The valley was once covered with ice.	Ieleju reiz klāja ledus.
Wing flapping.	Spārnu plīvošana.
Thin slices of pork are fried here.	Šeit tiek ceptas plānas cūkgaļas šķēles.
A complete guide to creating movement	Pilnīga rokasgrāmata kustības veidošanai
Decorative projects require good planning.	Dekoratīvie projekti prasa labu plānošanu.
Police found the body.	Policisti atrada līķi.
I hope nothing like this will ever happen to you.	Es ceru, ka ar jums nekas tāds nekad nenotiks.
We are madly in love.	Mēs esam neprātīgi iemīlējušies.
Squeezing her sigh, she went upstairs.	Apspiedusi nopūtu, viņa uzgāja augšā.
The waiter was rude, although the food tasted delicious.	Viesmīlis bija rupjš, lai gan ēdiens garšoja garšīgi.
High skyscrapers grew out of the fertile soil.	No auglīgas augsnes izauga augsti debesskrāpji.
He talked about the project for a long time.	Viņš ilgi runāja par projektu.
This product is widely available.	Šis produkts ir plaši pieejams.
Water is stored in reservoirs.	Ūdens tiek saglabāts rezervuāros.
Each member of the family had a different taste in music.	Katram ģimenes loceklim bija atšķirīga mūzikas gaume.
The tennis court is fenced with a high wire fence.	Tenisa laukums ir norobežots ar augstu stiepļu žogs.
Her brother demanded justice.	Viņas brālis prasīja taisnību.
Another measure proposed by the working group.	Vēl viens pasākums, ko ierosinājusi darba grupa.
The dancer is barefoot.	Dejotāja basās kājās.
Larry needs to slow down.	Lerijam jāsamazina temps.
The shutters were tightly closed.	Slēģi bija cieši aizvērti.
Our country is a democratic republic.	Mūsu valsts ir demokrātiska republika.
The new bridge is bigger than the old one	Jaunais tilts ir lielāks nekā vecais
The ship sank during the storm.	Vētras laikā kuģis nogrima.
A small fee was charged.	Tika iekasēta neliela maksa.
In an attempt to escape from the police, the thief fired wildly.	Mēģinot aizbēgt no policijas, zaglis mežonīgi šāva.
His health deteriorated rapidly.	Viņa veselība strauji pasliktinājās.
Only with an eye can we see the stars.	Tikai ar aci mēs varam redzēt zvaigznes.
She fell into his arms.	Viņa iekrita viņa rokās.
The streets were lined with flags.	Ielas bija izklātas ar karogiem.
These fruits are good for health.	Šie augļi ir noderīgi veselībai.
Create a better mouse trap and you could change the world.	Izveidojiet labāku peļu slazdu, un jūs varētu mainīt pasauli.
The sounds of music were heard in the distance.	Tālumā atskanēja mūzikas skaņas.
Water flowed under the bridge, soaking everything under it.	Ūdens plūda zem tilta, izmirkstot visu zem tā.
She is currently pursuing a doctorate.	Šobrīd viņa apgūst doktora grādu.
The air was full of floral aroma.	Gaiss bija pilns ar ziedu aromātu.
Please close the curtains.	Aizveriet, lūdzu, aizkarus.
We paid the bill and left the restaurant.	Mēs samaksājām rēķinu un izgājām no restorāna.
The weather predicted a case.	Laika ziņas paredzēja lietu.
The bait was tempting, but it rarely worked.	Ēsma bija kārdinoša, taču tā reti izdevās.
The flowers smell very sweet.	Ziedi smaržo ļoti saldi.
Two hours later, the sun had set in the smoke.	Pēc divām stundām saule bija atkāpusies dūmakā.
Whatever the reason for it, it suddenly disappeared.	Lai kāds būtu viņas iemesls, pēkšņi tas pazuda.
However, do not hesitate, otherwise we will end!	Tomēr nekavējieties, pretējā gadījumā mēs beigsimies!
The statistics also noted annual production and income figures.	Statistika atzīmēja arī gada ražošanas un ienākumu rādītājus.
Plums are at the beginning of the season.	Plūmēm ir sezonas sākums.
That was a very sensible suggestion.	Tas bija ļoti saprātīgs ieteikums.
She recruited volunteers at a local cafe.	Viņa vervēja brīvprātīgos vietējā kafejnīcā.
The neighbor worked closely with the police.	Kaimiņš cieši sadarbojās ar policiju.
Do you want to work another hour?	Vai vēlaties strādāt vēl vienu stundu?
The baby's mother recovers after a miscarriage.	Mazuļa māte atgūstas pēc spontāna aborta.
We hurriedly packed the bags.	Steidzīgi sakravājām somas.
Iron and steel are important metals in industry.	Dzelzs un tērauds ir svarīgi metāli rūpniecībā.
This text contains the legal doctrine of "caveat emptor".	Šis teksts satur juridisko doktrīnu "caveat emptor".
Just look ahead	Skaties tikai uz priekšu
The wind had turned into a strong storm.	Vējš bija pārvērties spēcīgā vētrā.
Passengers arrived on the train early.	Pasažieri ieradās vilcienā agri.
He was hungry.	Viņš bija izsalcis.
The alchemist tried to produce gold.	Alķīmiķis mēģināja ražot zeltu.
In this case, all bets are eliminated.	Tādā gadījumā visas likmes tiek izslēgtas.
To my surprise, she pulled out her gun.	Man par izbrīnu viņa izvilka ieroci.
Jam, honey and marmalade are made from fruit.	Ievārījumu, medu un marmelādi gatavo no augļiem.
We should all follow this example.	Mums visiem vajadzētu sekot šim piemēram.
My box is heavier than this.	Mana kaste ir smagāka par šo.
Local police quickly detained him.	Vietējā policija ātri aizturēja.
The robber was desperate, so he entered the house.	Laupītājs bija izmisis, tāpēc iekļuva mājā.
She made little sense of the dispute.	Viņai šim strīdam bija maz jēgas.
Sometimes a small business needs only one employee.	Dažreiz mazam uzņēmumam ir nepieciešams tikai viens darbinieks.
The conflict was caused by political problems.	Konfliktu izraisīja politiskās problēmas.
All countries must sign the agreement.	Visām valstīm ir jāparaksta līgums.
The first man recovered, then died.	Pirmais vīrietis atveseļojās, pēc tam nomira.
It is neither big nor small.	Tas nav ne liels, ne mazs.
Was he your friend?	Vai viņš bija tavs draugs?
All men are mortal.	Visi vīrieši ir mirstīgi.
It will snow quickly.	Sniegs ātri nokusa.
The washing machine uses electricity.	Veļas mašīna izmanto elektrību.
No one watched his reaction.	Viņa reakciju neviens neskatījās.
There was an unusual peace in the city.	Pilsētā bija iestājies neparasts miers.
Let's get you chicken soup first.	Vispirms paņemsim jums vistas zupu.
The train is delayed.	Vilciens kavējas.
There were narrow gaps in the cat's eyes.	Kaķa acīs bija šauri spraugas.
The detective looked through the magnifying glass.	Detektīvs paskatījās caur palielināmo stiklu.
Journalists criticized the government's reaction.	Žurnālisti kritizēja valdības reakciju.
The movie was finally released.	Filma beidzot tika izlaista.
He often disappeared for hours.	Viņš bieži pazuda stundām ilgi.
The kingdom was destroyed by invaders.	Karalisti iznīcināja iebrucēji.
The next day the captain declared a holiday.	Nākamo dienu kapteinis pasludināja par brīvdienu.
The child clung to his teddy bear.	Bērns pieķērās savam rotaļu lācītim.
The oceans and seas cover almost half of the Earth's surface.	Okeāni un jūras klāj gandrīz pusi no Zemes virsmas.
However, the fight was poor.	Cīņa tomēr bija slikti izcīnīta.
We really need new heads of government.	Mums tiešām ir vajadzīgi jauni valdības vadītāji.
The disaster prompted the government to make significant changes.	Katastrofa mudināja valdību veikt būtiskas izmaiņas.
His hair was black and shiny like night.	Viņa mati bija melni un spīdīgi kā nakts.
Theft drives away both tourists and traders.	Zādzības aizdzen gan tūristus, gan tirgotājus.
The pain subsided after a few minutes.	Sāpes mazinājās pēc dažām minūtēm.
To be honest, he was very confused.	Jāsaka godīgi, ka viņš bija ļoti apmulsis.
He suffers from asthma.	Viņš cieš no astmas.
The speaker encouraged the audience.	Runātājs mudināja klausītājus.
Paper can be used in many different ways.	Papīru var izmantot ļoti dažādos veidos.
For one month he kept pace with his work.	Vienu mēnesi viņš uzturēja niknu darba tempu.
But the artist's career was not for him.	Bet mākslinieka karjera nebija viņam.
You can roll a cigarette.	Jūs varat ripināt cigareti.
Which event with the dog at night.	Kurais atgadījums ar suni naktī.
The old woman was silent, stroking the baby's picture.	Vecā sieviete klusēja, glāstīdama mazuļa attēlu.
Bring the peas to a boil.	Uzkarsē zirņus līdz vārīšanās temperatūrai.
They were forced to lay down their arms.	Viņi bija spiesti nodot savus ieročus.
The brothers' heroes are introduced.	Tiek iepazīstināti ar brāļu varoņiem.
Don't save when buying food.	Netaupieties, pērkot pārtiku.
Ten thousand slaves were sold at auction.	Desmit tūkstoši vergu tika pārdoti izsolē.
She would like to help you.	Viņa vēlētos jums palīdzēt.
Muscles control muscle activity.	Muskuļi kontrolē muskuļu darbību.
When she goes out, she always wears a hat.	Kad viņa iet ārā, viņa vienmēr valkā cepuri.
This child suffers from a rare disease.	Šis bērns cieš no retas slimības.
The document was approved.	Dokuments tika apstiprināts.
When the cereals are cooked, drain them.	Kad graudaugi ir pagatavoti, noteciniet to.
Increased road traffic has exacerbated the problem.	Palielināta satiksme uz ceļiem problēmu ir saasinājusi.
Encouraged by the teacher, the students discussed it.	Skolotājas mudināti, skolēni to apsprieda.
The company was praised for its safe and reliable vehicles.	Uzņēmums tika slavēts par drošiem un uzticamiem transportlīdzekļiem.
The planet seems to be losing its heat.	Šķiet, ka planēta pamazām zaudē savu siltumu.
Doctors were among those who boycotted it.	Ārsti bija starp tiem, kas sarīkoja boikotu.
They will be strictly controlled.	Tie tiks stingri kontrolēti.
Turn left at the zoo.	Pagrieziens uz zoodārzu ir pa kreisi.
The packet has arrived.	Paciņa ir atnākusi.
There is a table in the middle of the room.	Istabas vidū stāv galds.
He was wealthy but lived in a slum area.	Viņš bija turīgs, bet dzīvoja graustu rajonā.
A carpenter can build a tree with poorly dressed women.	Galdnieks var veidot koku ar trūcīgi ģērbtām sievietēm.
Both friends drove home on horseback.	Abi draugi brauca mājās zirga mugurā.
A cat is sleeping under the desk.	Zem rakstāmgalda guļ kaķis.
The remains of the buildings are scattered far and wide.	Ēku paliekas ir izkaisītas tālu un plaši.
They listen to stories of danger and sorrow.	Viņi klausās stāstus par briesmām un bēdām.
Friends and relatives gathered to visit the morgue.	Draugi un radinieki pulcējās uz morgu apskatei.
We were followed by ants.	Mums sekoja skudras.
Children need to develop an interest in academic subjects.	Bērniem jāattīsta interese par akadēmiskajiem priekšmetiem.
The road to knowledge is winding.	Ceļš uz zināšanām ir līkumots.
Many politicians regularly broke the law.	Daudzi politiķi regulāri pārkāpa likumu.
This violent incident took place in broad daylight.	Šis vardarbīgais incidents notika gaišā dienas laikā.
The train journey took four hours.	Brauciens ar vilcienu ilga četras stundas.
The engine turned.	Dzinējs griezās.
Eight people escaped last day.	Pagājušajā diennaktī izbēguši astoņi cilvēki.
They live on the third floor.	Viņi dzīvo trešajā stāvā.
The work of each artist is different from the others.	Katra mākslinieka darbs atšķiras no citiem.
The machine accelerated slowly.	Mašīna lēnām paātrinājās.
There was a bench under the tree.	Zem koka sēdēja sols.
She inserted the letter without reading it first.	Viņa ievietoja vēstuli, vispirms to neizlasot.
Knowledge is power.	Zināšanas ir spēks.
The sun shone from the glass panels.	Saule atspīdēja no stikla paneļiem.
The story of the novel is related to the assassination of the president.	Romāna sižets ir saistīts ar prezidenta slepkavību.
He took a long walk home.	Viņš gariem soļiem devās uz māju.
Open the cupboard and remove the two bowls.	Atveriet skapi un izņemiet divas bļodas.
The plane crashed, killing everyone on board.	Lidmašīna avarēja, nogalinot visus tajā esošos.
Think, he said.	Padomā, viņš teica.
The horse exclaimed excitedly.	Zirgs satraukts iesaucās.
Raise the curtain.	Paceliet aizkaru.
Money cannot be trusted in this country.	Šajā valstī nevar uzticēties naudai.
The embarrassed politician was expelled.	Apkaunotais politiķis tika padzīts no amata.
The boy's face was covered in blood.	Zēna seja bija klāta ar asinīm.
Don't you let things pile up?	Vai jūs neļaujat lietām krāties?
War refugees were housed there.	Tur tika izmitināti kara bēgļi.
The townspeople are angry about the factory.	Pilsētnieki ir dusmīgi par rūpnīcu.
The sounds of his footsteps echoed in the empty hallway	Viņa soļu skaņas atbalsojās tukšajā gaitenī
Oh, the meal would be spoiled if it didn't boil!	Ak, maltīte būtu sabojāta, ja tā nevārītos!
Soon they were both asleep.	Drīz viņi abi bija aizmiguši.
It hardly grew more than two inches.	Diez vai tas pieauga vairāk par divām collām.
A bright light shone outside.	Ārā spīdēja spoža gaisma.
First, she has to prepare the dough.	Pirmkārt, viņai jāsagatavo mīkla.
Their comments were described as "provocative".	Viņu komentāri tika raksturoti kā "provokatīvi".
People tend to exaggerate their achievements.	Cilvēki mēdz pārspīlēt savus sasniegumus.
The meeting was short.	Sanāksme bija īsa.
After a careful search, she finally found the green keys.	Pēc rūpīgas meklēšanas viņa beidzot atrada zaļās atslēgas.
There was a lot of support from supporters.	Bija liela atbalstītāju aktivitāte.
Study for your professional exam.	Mācieties savam profesionālajam eksāmenam.
Her dark hair falls over her shoulders.	Viņas tumšie mati krīt gar pleciem.
Beautiful but deserted place.	Skaista, bet pamesta vieta.
He began his lecture with a brief statement.	Viņš sāka savu lekciju ar īsu paziņojumu.
High school students do not take standardized tests well.	Vidusskolēni slikti veic standartizētos testus.
Do we have enough water?	Vai mums ir pietiekami daudz ūdens?
When the night wind blew, the tree squeaked.	Kad pūta nakts vējš, koks čīkstēja.
The wooden shingles on the church roof were worn.	Koka šindeļi uz baznīcas jumta bija nodiluši.
The conflict in these parts never ends.	Konflikts šajās daļās nekad nebeidzas.
Try to keep that damn thing stable.	Mēģiniet noturēt to sasodīto lietu stabili.
The witch's voice was hoarse and rough.	Raganas balss bija aizsmakusi un raupja.
An increase in unemployment was recorded in the census.	Tautas skaitīšanā tika reģistrēts bezdarba pieaugums.
Please sign after reading this agreement	Lūdzu, parakstiet pēc šī līguma izlasīšanas
The virus can cause fever.	Vīruss var izraisīt drudzi.
He ordered food and went to pay the bill.	Viņš pasūtīja ēdienu un aizgāja apmaksāt rēķinu.
Fossil fuels are not consumed in the cycle.	Ciklā netiek patērēts fosilais kurināmais.
Crime rates are rising sharply.	Noziedzības līmenis strauji pieaug.
Chechnya, a formerly independent state,	Čečenija, kas iepriekš bija neatkarīga valsts,
The curtains are closed, apparently accidentally.	Aizkari ir aizvilkti, acīmredzot nejauši.
Be careful, otherwise you will scratch the paint.	Esiet uzmanīgi, pretējā gadījumā jūs saskrāpēsit krāsojumu.
It was a move by the newspaper that earned him great acclaim.	Tas bija laikraksta solis, kas izpelnījās lielu atzinību.
It was midnight.	Bija pusnakts.
The rates of return were huge.	Atdeves likmes bija milzīgas.
Large dams provide a hydroelectric power plant.	Lielie aizsprosti nodrošina hidroelektrostaciju.
The moon is reflected in the lake below.	Mēness atspoguļojas zemāk esošajā ezerā.
The vandals burned several cars.	Vandaļi sadedzināja vairākas automašīnas.
Train until you have perfected everything.	Trenējies, līdz esi visu pilnveidojis.
The professor began to give his improvised lecture.	Profesors sāka lasīt savu improvizēto lekciju.
At present, gas is our richest source of energy.	Šobrīd gāze ir mūsu visbagātīgākais enerģijas avots.
The bribe offer was denied.	Kukuļa piedāvājums tika atteikts.
He studied engineering a few years ago.	Pirms dažiem gadiem viņš studēja inženierzinātnes.
She was born into a family of scientists.	Viņa dzimusi zinātnieku ģimenē.
They were usually talkative.	Viņi parasti bija sarunājoši.
Her heart sank as she learned the news.	Viņas sirds sažņaudzās, kad viņa uzzināja jaunumus.
The rat is running.	Žurka skrien.
They helped each other repair the car.	Viņi viens otram palīdzēja salabot automašīnu.
Her clothes were full of holes.	Viņas drēbes bija pilnas ar caurumiem.
Levity was widely considered a sign of weakness.	Levity tika plaši uzskatīta par vājuma pazīmi.
The parachutist jumps out of the plane.	Izpletņlēcējs izlec no lidmašīnas.
The number of deaths is likely to increase.	Visticamāk, ka bojāgājušo skaits pieaugs.
This report is by no means exhaustive.	Šis ziņojums nebūt nav izsmeļošs.
This train gets on time.	Šis vilciens iekāpj tieši laikā.
I'm afraid you'll have to give up soup and salad.	Baidos, ka tev būs jāatdod zupa un salāti.
Their minds are starting to lose their sharpness.	Viņu prāts sāk zaudēt asumu.
There seems to be an explanation.	Šķiet, ka ir izskaidrojums.
Tribal people, dressed in colorful costumes, danced around the fire.	Cilšu ļaudis, tērpušies krāsainos tērpos, dejoja ap uguni.
Ran through a rice field, past a village pond.	Izskrēja cauri rīsu laukam, garām ciema dīķim.
Beware of the many pickpockets in this city.	Uzmanieties no daudzajiem kabatzagļiem šajā pilsētā.
There is a huge park just outside the village.	Tieši ārpus ciemata stiepjas milzīgs parks.
The political atmosphere in the country is tense.	Politiskā atmosfēra valstī ir saspringta.
The girl's jump rope jumped.	Meitenes lecamaukla uzlēca.
The car will take you to your destination.	Automašīna jūs aizvedīs līdz galamērķim.
They continue to demand alternative investments.	Viņi turpina pieprasīt alternatīvus ieguldījumus.
She left the doctor and walked slowly to the door.	Viņa atstāja ārstu un lēnām devās uz durvīm.
The swollen crowd hurried forward.	Pietūkušais pūlis steidzās uz priekšu.
The rest of the family was not so afflicted.	Pārējā ģimene nebija tik nomocīta.
Our store was open seven days a week.	Mūsu veikals bija atvērts septiņas dienas nedēļā.
The text was written by long hand.	Teksts tika uzrakstīts ar garu roku.
However, a formal announcement would be premature.	Taču oficiāls paziņojums būtu pāragrs.
Fought the task.	Cīnījās ar uzdevumu.
There are a lot of insects living in that hut.	Tajā būdā dzīvo daudz kukaiņu.
There is a divine intervention at every stage of life.	Katrā dzīves posmā ir dievišķa iejaukšanās.
He pointed to the sights.	Viņš norādīja uz apskates vietām.
When the families were separated, they were very sad.	Kad ģimenes tika šķirtas, tās bija ļoti skumjas.
They knocked the ball out of the field.	Viņi izsita bumbu ārpus laukuma.
He will not go far.	Viņš nekur tālu netiks.
Many old houses are empty.	Daudzas vecās mājas ir tukšas.
There was a convenient station near the castle.	Pie pils atradās ērta stacija.
The view was spectacular from the top of the hill.	Skats bija iespaidīgs no kalna virsotnes.
The rebels began to use partisan tactics.	Nemiernieki sāka izmantot partizānu taktiku.
Place one hand on the stone.	Novietojiet vienu roku uz akmens.
Courtesy is highly valued by many Eastern cultures.	Daudzas austrumu kultūras augstu vērtē pieklājību.
She has a master's degree.	Viņai ir maģistra grāds.
The comet was visible even to the naked eye.	Komēta bija redzama pat ar neapbruņotu aci.
He went to the hospital.	Viņš devās uz slimnīcu.
Her little son was undressed to the waist.	Viņas mazais dēls bija izģērbts līdz jostasvietai.
They live from hand to mouth.	Viņi dzīvo no rokas mutē.
Nepal is remote, yet accessible.	Nepāla ir attāla, tomēr pieejama.
These complaints were unfounded.	Šīs sūdzības bija nepamatotas.
She was lying with her head on the couch.	Viņa gulēja ar galvu uz dīvāna.
We firmly believe that as a result	Mums ir stingra pārliecība, ka rezultātā
A wise woman would never answer such questions.	Gudra sieviete nekad neatbildētu uz šādiem jautājumiem.
Thousands of people were destroyed in this city.	Šajā pilsētā tūkstošiem cilvēku tika iznīcināti.
The structure stood proudly, overlooking the lake.	Struktūra stāvēja lepni, ar skatu uz ezeru.
They carried bags of rice.	Viņi nesa maisus ar rīsiem.
The two men walked slowly to the open door.	Abi vīrieši lēnām soļoja uz atvērtajām durvīm.
The visitor hoped to visit all fifty states.	Apmeklētājs cerēja apmeklēt visus piecdesmit štatus.
He could be dead.	Viņš varētu būt miris.
Many entrepreneurs are poor.	Daudzi uzņēmēji ir nabadzīgi.
Knowledge is power!	Zināšanas ir spēks!
The organizers of the convention called for more funds.	Konventa organizatori pieprasīja vairāk līdzekļu.
Pollution has reached alarming levels.	Piesārņojums ir sasniedzis satraucošu līmeni.
She said he would stop worrying.	Viņa teica, lai viņš beidz uztraukties.
The boat fought against the current.	Laiva cīnījās pret straumi.
He doesn't look too happy for me.	Viņš man neizskatās pārāk laimīgs.
He made her smile with tears of laughter.	Viņš lika viņai pasmaidīt ar smieklu asarām.
Records of past events are stored in the archive.	Arhīvā glabājas pagātnes notikumu ieraksti.
A careless comment can lead to legal action.	Neuzmanīga komentāra dēļ var sākties tiesas prāva.
These ingredients must be prepared on low heat.	Šīs sastāvdaļas jāsagatavo zemā siltumā.
On the ground, squirrels store food in holes.	Uz sauszemes vāveres glabā barību caurumos.
Many people admired her courage.	Daudzi cilvēki apbrīnoja viņas drosmi.
Is the journey time longer?	Vai brauciena laiks ir garāks?
He was also a soldier.	Viņš arī bija karavīrs.
It's hard to believe you're still alive.	Grūti noticēt, ka tu vēl esi dzīvs.
The rocket followed the same trajectory as the satellite.	Raķete veica to pašu trajektoriju kā satelīts.
Some blueberries remain on the cake.	Uz kūkas paliek dažas mellenes.
Fill the kettle with water.	Piepildiet tējkannu ar ūdeni.
Many people moved to the cities.	Daudzi iedzīvotāji pārcēlās uz pilsētām.
Anger grew steadily.	Dusmas nepārtraukti auga.
No one listens to what she says.	Neviens neklausās, ko viņa saka.
The door handle broke.	Durvīm nolūza rokturis.
She gently rubbed the boy's head.	Viņa maigi paberzēja puiša galvu.
He said and did nothing.	Viņš teica un neko nedarīja.
The festivities were celebrated with parties.	Svētki tika svinēti ar ballītēm.
The brothers worked together.	Brāļi strādāja kopā.
Too many people are close to madness.	Pārāk daudz cilvēku ir tuvu trakumam.
Some like to listen to opera.	Dažiem patīk klausīties operu.
Many pedestrians were hit by cars.	Daudzus gājējus notrieca automašīnas.
The pace is too fast.	Temps ir pārāk ātrs.
However, this approach has several drawbacks.	Tomēr šai pieejai ir vairāki trūkumi.
This man is a criminal!	Tas cilvēks ir noziedznieks!
In most places, water flows underground.	Lielākajā daļā vietu ūdens plūst pazemē.
The witch lives in a wooden house.	Ragana dzīvo koka mājiņā.
There is also evidence that pollution causes birth defects.	Ir arī pierādījumi, ka piesārņojums izraisa iedzimtus defektus.
His father sat down on the porch.	Viņa tēvs sēdēja noslīdējis uz lieveņa.
We measure the water carefully.	Mēs rūpīgi izmērām ūdeni.
Severe pain took over his face.	Smagas sāpes pārņēma viņa seju.
Dig a hole about two feet deep.	Izrok apmēram divu pēdu dziļu caurumu.
Some people took pity on me.	Daži cilvēki mani apžēloja.
The little boy cried.	Mazais zēns raudāja.
The speaker expressed support.	Runātājs pauda atbalstu.
He pushed open the window.	Viņš atbīdīja logu vaļā.
Preparations are complete.	Sagatavošanās darbi ir pabeigti.
The population of this city is growing rapidly.	Šīs pilsētas iedzīvotāju skaits strauji pieaug.
The lighthouse was very scary.	Bāka bija ļoti baisa.
This route is not recommended!	Šis maršruts nav ieteicams!
Words cannot describe his beauty.	Vārdi nevar aprakstīt viņa skaistumu.
This train is famous for its reliability and punctuality.	Šis vilciens ir slavens ar savu uzticamību un punktualitāti.
The next morning the city seemed deserted.	Nākamajā rītā pilsēta šķita pamesta.
A sudden gust of wind hits the table and chairs.	Pēkšņa vēja brāzma atsitās pret galdu un krēsliem.
The company's representative categorically rejected this claim.	Uzņēmuma pārstāvis šo prasību kategoriski noraidīja.
The boy was scared of chickens in the henhouse.	Zēns vistu kūtī biedēja vistas.
Boat embryos are flying.	Laivu embriji peld.
Sometimes it's not easy to be green.	Dažreiz nav viegli būt zaļam.
Traffic data shows that riders will ride a bicycle.	Satiksmes dati liecina, ka braucēji brauks ar velosipēdu.
The fire caused severe damage to the area.	Ugunsgrēks radīja nopietnus postījumus apkārtnei.
So go ahead and email me.	Tātad, turpiniet un rakstiet man.
We have a lot of work to do today.	Mums šodien ir jāpabeidz daudz uzdevumu.
The buildings were in bright colors.	Ēkas bija spilgtās krāsās.
Take out the trash!	Izņemt atkritumus!
His father was an ardent disciple of the "new economy."	Viņa tēvs bija dedzīgs “jaunās ekonomikas” māceklis.
I tried and failed to make it work.	Es mēģināju un neizdevās panākt, lai tas darbotos.
The enemy tried to break the defense of our army.	Ienaidnieks mēģināja salauzt mūsu armijas aizsardzību.
The lawn needs to be mowed often.	Zālāju nepieciešams bieži pļaut.
The British government has agreed to investigate.	Lielbritānijas valdība ir piekritusi izmeklēt notikušo.
In silence, he entered the room.	Klusībā viņš ielīda istabā.
The beach was abandoned.	Pludmale bija pamesta.
The largest rock makes the rapids slow down.	Lielākais akmens liek krācēm palēnināt.
She remembered the first time she met.	Viņa atcerējās pirmo reizi, kad viņu satika.
The river flows evenly to the south	Upe vienmērīgi plūst uz dienvidiem
Eventually he returned to school.	Galu galā viņš atgriezās skolā.
We will never agree on that.	Mēs nekad par to nepiekritīsim.
No need to drive home by bus.	Nav nepieciešams braukt mājās ar autobusu.
The tennis player played tennis well.	Tenisists labi spēlēja tenisu.
This restaurant is known throughout the city.	Šis restorāns ir pazīstams visā pilsētā.
We will help you do that, sir.	Mēs jums palīdzēsim to izdarīt, kungs.
We are proud of our glorious history.	Mēs lepojamies ar krāšņu vēsturi.
I can't stand this heat.	Es nevaru izturēt šo karstumu.
What has he taken with him?	Ko viņš ir paņēmis līdzi?
But stronger links hold them together.	Bet stiprākas saites tos satur kopā.
The group planted garden vegetables in the yard.	Grupa pagalmā iestādīja dārza dārzeņus.
The princess said no one would leave the castle.	Princese teica, ka neviens nepametīs pili.
The coffee was delicious.	Kafija bija garšīga.
These mangoes taste delicious.	Šie mango garšo garšīgi.
The parents took their children to the library.	Vecāki savus bērnus veda uz bibliotēku.
Many people have shared feelings about this idea.	Daudziem cilvēkiem ir dalītas jūtas par šo ideju.
She was a clerk in a supermarket.	Viņa bija ierēdne lielveikalā.
There is no greater force.	Nav lielāka spēka.
New construction works are growing in our area.	Mūsu apkaimē pieaug jaunbūves darbi.
Focus on being active.	Koncentrējieties uz to, lai būtu aktīvs.
Vashi settled down and watched the twins play.	Vašti iekārtojās un vēroja dvīņu spēli.
The scenario exceeded the budget.	Scenārijs pārsniedza budžetu.
In rural areas, many people live below the poverty line.	Laukos daudzi cilvēki dzīvo zem nabadzības sliekšņa.
A storm was blowing from the sea.	No jūras pūta vētra.
Sudden outbursts of anger during disputes are not uncommon.	Pēkšņi dusmu uzliesmojumi strīdu laikā nav retums.
They enjoyed a good discussion.	Viņiem patika laba diskusija.
Peter rubbed his eyes, drying, unlocking the door.	Pīters izberzēja acis, žāvādamies, atslēdzot durvis.
The government introduced stricter regulations.	Valdība ieviesa stingrāku regulējumu.
The villagers laughed contemptuously.	Ciema iedzīvotāji nicīgi iesmējās.
This person has unusual ideas.	Šim cilvēkam ir neparastas idejas.
Snow fell gently from the sky, covering the garden.	Sniegs maigi krita no debesīm, pārklājot dārzu.
A handful of salt always gives the water a taste.	Sauja sāls vienmēr piešķir ūdenim garšu.
Do we always have to fix people?	Vai vienmēr ir jālabo cilvēki?
They bought burgers and potatoes for lunch.	Viņi pusdienās nopirka hamburgerus un kartupeļus.
They invaded the village.	Viņi iebruka ciematā.
Polls show that the majority supports this proposal.	Aptaujas liecina, ka vairākums atbalsta šo priekšlikumu.
Perform basic security checks in your home.	Veiciet pamata drošības pārbaudes savā mājā.
The country house was well protected.	Lauku māja bija labi aizsargāta.
I would cut him off.	Es viņu nocirtu.
Doctors need intensive education.	Ārstiem nepieciešama intensīva izglītība.
The water was heated using electricity.	Ūdens tika uzsildīts, izmantojot elektrību.
The company has run out of money.	Uzņēmums ir izplūdis naudu.
The corn was ripe and ready to be harvested.	Kukurūza bija nogatavojusies un gatava ražas novākšanai.
She was released on parole last year.	Viņa pagājušajā gadā tika atbrīvota nosacīti.
A suspicious fire destroyed the building.	Aizdomīgs ugunsgrēks izpostījis ēku.
They crossed the path, tired.	Viņi pārgāja pa taku, pārguruši.
Politicians pledged to continue to support.	Politiķi apņēmās turpināt atbalstu.
This building has only three floors.	Šai ēkai ir tikai trīs stāvi.
He collapsed on the street.	Viņš sabruka uz ielas.
This river is one of the most peaceful in the world.	Šī upe ir viena no mierīgākajām pasaulē.
It took two days to reach this city.	Pagāja divas dienas, lai sasniegtu šo pilsētu.
Her work is being monitored.	Viņas darbs tiek uzraudzīts.
Despite his youth, he was smart after his years.	Neskatoties uz savu jaunību, viņš bija gudrs pēc saviem gadiem.
Hiking for up to three days was common.	Pārgājieni līdz trīs dienām bija izplatīti.
The ink in the bottle appeared black.	Tinte pudelē parādījās melna.
The following year she traveled a lot.	Nākamajā gadā viņa daudz ceļoja.
The force with which these waves struck was incredible.	Spēks, ar kādu šie viļņi satriecās, bija neticami.
There are many churches in the town square.	Pilsētas laukumā ir daudzas baznīcas.
He entered the garden.	Viņš iegāja dārzā.
I often cook for my father.	Es bieži gatavoju ēst savam tēvam.
Winters are cold here.	Šeit ziemas ir aukstas.
We have very little time left.	Mums ir palicis ļoti maz laika.
These sources are vulnerable to pollution.	Šie avoti ir neaizsargāti pret piesārņojumu.
Only if it was night.	Tikai tad, ja tas bija naktī.
Construction will be completed next year.	Būvniecība tiks pabeigta nākamgad.
Edward is good at keeping fit.	Edvards labi spēj uzturēt sevi formā.
He is the head of the bank.	Viņš ir bankas vadītājs.
The event lasted for several weeks.	Pasākums pagarinājās vairāku nedēļu garumā.
There is a comfortable sofa in the corner.	Stūrī ir ērts dīvāns.
Local movements are trying to change that.	Vietējās kustības cenšas to mainīt.
The country's main export is wool.	Valsts galvenā eksporta prece ir vilna.
The initial examination of his daughter yielded promising results.	Viņa meitas sākotnējā pārbaude deva daudzsološus rezultātus.
As they passed by, all the villagers bowed.	Ejot garām, visi ciema iedzīvotāji paklanījās.
Traitor to edit history.	Nodevējs, lai rediģētu vēsturi.
Scientists are conducting a series of experiments.	Zinātnieki veic virkni eksperimentu.
Traditionally, the bride's family bears the cost of food.	Tradicionāli līgavas ģimene sedz pārtikas izmaksas.
Road paved with stones and gravel.	Ar akmeņiem un granti klāts ceļš.
He handed the bottle to his friend.	Viņš nodeva pudeli savam draugam.
An older woman was picked picking flowers.	Tika redzēta vecāka sieviete, kas plūca ziedus.
These chemicals are poisonous if inhaled.	Šīs ķīmiskās vielas ir indīgas, ja tās tiek ieelpotas.
New dictionaries are often published every few years.	Jaunas vārdnīcas bieži tiek izdotas ik pēc dažiem gadiem.
Symptoms include fever and muscle spasms.	Simptomi ir drudzis un muskuļu spazmas.
The government increased unemployment benefits.	Valdība palielināja bezdarbnieka kompensāciju.
The boy hid under the desk.	Zēns paslēpās zem rakstāmgalda.
This coffee is really delicious.	Šī kafija ir patiešām garšīga.
There were several witnesses.	Bija vairāki liecinieki.
The emperor gave an inspiring speech to his people.	Imperators teica savai tautai iedvesmojošu runu.
The young girl's spirit was broken.	Jaunās meitenes gars bija salauzts.
Now wait at the far end of the hallway.	Tagad pagaidiet gaiteņa tālākajā galā.
Growing vegetables is hard work.	Dārzeņu audzēšana ir smags darbs.
His brown coat matched his brown eyes.	Viņa brūnais mētelis atbilda viņa brūnajām acīm.
She visited the park almost every afternoon.	Gandrīz katru pēcpusdienu viņa apmeklēja parku.
What do these cows eat?	Ko šīs govis ēd?
He stood up to scratch his head.	Viņš piecēlās, lai noskrāpētu galvu.
The stars are bright tonight.	Šovakar zvaigznes ir spožas.
Unlike uranium ore, rare earth elements are rare.	Atšķirībā no urāna rūdas retzemju elementi ir reti sastopami.
The mouse has a small brain.	Pelei ir mazas smadzenes.
Ignore the obvious solution.	Neņemiet vērā acīmredzamo risinājumu.
We will make a flying machine.	Mēs izgatavosim lidojošo mašīnu.
The tables have rectangular legs.	Galdiem ir taisnstūrveida kājas.
Please turn off the electricity at night.	Lūdzu, izslēdziet elektrību naktī.
The flowers were beautiful.	Ziedi bija skaisti.
My village is affected by poverty.	Mans ciems ir nabadzības skarts.
Elephants feed on leaves, bark and fruit.	Ziloņi barojas ar lapām, mizu un augļiem.
Pain and pleasure are the two main directions of people	Sāpes un bauda ir divi galvenie cilvēku virzieni
Some found him inspiring.	Daži viņu uzskatīja par iedvesmojošu.
The bridge leads to another island.	Tilts ved uz citu salu.
He picked up the one he was sitting on.	Viņš pacēla to, uz kura sēdēja.
This park is famous for its rose garden.	Šis parks ir slavens ar savu rožu dārzu.
Some publishers follow the guidelines.	Daži izdevēji ievēro vadlīnijas.
Fishermen caught live fish.	Ieplūdē zvejnieki ķēra dzīvas zivis.
The bird ate some seeds.	Putns apēda dažas sēklas.
Global warming is a fact.	Globālā sasilšana ir fakts.
The poem is written in a strict meter.	Dzejolis ir uzrakstīts stingrā mērītājā.
He stroked her cheek.	Viņš noglāstīja viņas vaigu.
The trip was without incident.	Brauciens bija bez starpgadījumiem.
You also need to know the right "tricks" in surgery.	Jums jāzina arī pareizie "triki" ķirurģiskajās operācijās.
She was undressed in the gymnasium.	Viņa tika izģērbta ģimnāzijā.
The lawyer consulted the judges.	Advokāts apspriedās ar tiesnešiem.
The collection is widespread but unusual.	Krājums ir plaši izplatīts, bet neparasts.
Please use your right hand to open the door.	Lūdzu, izmantojiet labo roku, lai atvērtu durvis.
Could you place this table in the garage?	Vai jūs varētu novietot šo galdu garāžā?
A question was asked.	Tika uzdots jautājums.
The soldier put down a cup of tea.	Karavīrs nolika tējas krūzi.
He pushed open the door.	Viņš atgrūda durvis.
Hundreds of animal and plant species are endangered.	Simtiem dzīvnieku un augu sugu ir apdraudētas.
I hardly have enough money to rent next month.	Diez vai man pietiek naudas nākamā mēneša īrei.
The tall, stately trees looked dead.	Augstie, staltie koki izskatījās miruši.
The door slammed shut behind her.	Aiz viņas aizcirtās durvis.
The store is poorly organized.	Veikals ir slikti organizēts.
The earthquake shattered the city's sewers.	Zemestrīce sagruva pilsētas kanalizāciju.
The flames of the fire jumped high in the air.	Ugunsgrēka liesmas uzlēca augstu gaisā.
You may want to join your new friends.	Iespējams, vēlēsities pievienoties saviem jaunajiem draugiem.
All immigrants were registered.	Visi imigranti bija reģistrēti.
Lava flowed quietly down the hill.	Lava klusi plūda lejā no kalna.
They set up temporary camps.	Viņi iekārtoja pagaidu nometnes.
I'm not sure if you like my stories.	Es neesmu pārliecināts, vai jums patiks mani stāsti.
Plumbing was installed before the house was built.	Santehnika uzstādīta pirms mājas uzcelšanas.
She eats fruits and vegetables almost every day.	Viņa gandrīz katru dienu ēd augļus un dārzeņus.
The last person said that.	Pēdējā persona to teica.
It was a tiring workout.	Tas bija nogurdinošs treniņš.
Permission is required to enter this national park.	Lai iekļūtu šajā nacionālajā parkā, ir nepieciešama atļauja.
Remember to recycle paper, cans and glass.	Atcerieties pārstrādāt papīru, kārbas un stiklu.
I believe gold is in this box.	Es uzskatu, ka zelts ir šajā kastē.
In rural areas, few children attend school.	Laukos skolu apmeklē maz bērnu.
Letter of formal adoption.	Oficiālas adopcijas vēstule.
There are criminals awaiting trial in prison.	Cietumā atrodas noziedznieki, kas gaida tiesu.
The kitten growled while feeding.	Kaķene murrāja, barodama.
After thorough heating, add the resin and stir.	Pēc rūpīgas maisījuma karsēšanas pievienojiet sveķus un samaisiet.
Asians in this country own many zoos.	Aziātiem šajā valstī pieder daudzi zoodārzi.
This student injured his arm.	Šis students savainoja roku.
Oil and gasoline are limited resources.	Nafta un benzīns ir ierobežoti resursi.
Each circuit consists of a light bulb and a switch.	Katra ķēde sastāv no spuldzes un slēdža.
This study tried to measure grief.	Šis pētījums mēģināja izmērīt skumjas.
Merchants travel with donkeys carrying goods.	Tirgotāji ceļo ar ēzeli, nesot preces.
Water enters underground channels.	Ūdens nokļūst pazemes kanālos.
The teacher's instructions were clear.	Skolotājas norādījumi bija skaidri.
She voluntarily accepted the proposal.	Viņa labprātīgi pieņēma priekšlikumu.
I look forward to visiting our theater.	Ar nepacietību gaidu mūsu teātra apmeklējumu.
Divide the dough into four bowls.	Sadaliet mīklu četrās bļodās.
What a strange thing!	Kāda dīvaina lieta!
Until recently, few people asked such questions.	Vēl pavisam nesen reti kurš uzdeva šādus jautājumus.
People sometimes emigrate to other countries.	Cilvēki dažreiz emigrē uz citām valstīm.
The birds drifted lazily in the sky.	Putni laiski dreifēja debesīs.
More precisely, he kills people one by one.	Precīzāk, viņš nogalina cilvēkus pa vienam.
He leaned forward, clearly pleased.	Viņš dedzīgi paliecās uz priekšu, nepārprotami apmierināts.
It was clear that he was lying.	Bija skaidrs, ka viņš melo.
The magic spell worked wonders.	Burvju burvestība radīja brīnumus.
I suggest you move on.	Es iesaku jums pāriet.
The girl received a strange call late at night.	Jauniete saņēmusi dīvainu zvanu, vēlu vakarā.
Therefore, language, symbols are essential.	Tāpēc valoda, simboli ir būtiski svarīgas.
Rocking chair provided by the victim.	Šūpuļkrēsls, ko sagādājis cietušais.
A cookie and milk meal is cheap and hearty.	Cepumu un piena maltīte ir lēta un sātīga.
Very little rainfall is expected.	Gaidāms ļoti neliels nokrišņu daudzums.
The area was very quiet.	Apkārtne bija ļoti klusa.
The dynamic greenery of the grass is well preserved.	Labi saglabājies dinamiskais zāles zaļums.
We told him about the basics of our plan.	Mēs viņam pastāstījām par mūsu plāna pamatiem.
The asphalt turned into mud.	Asfalts pārvērtās dubļos.
Theologians discussed the significance of his teachings.	Teologi apsprieda viņa mācību nozīmi.
At this point, the oxygen supply will fail.	Šajā brīdī skābekļa padeve neizdosies.
There were once seven billion people on the planet.	Reiz uz planētas bija septiņi miljardi cilvēku.
Take your time and repeat the exercise so many times	Nesteidzieties un atkārtojiet vingrinājumu tik reižu
Continue to live on this island.	Turpini dzīvot uz šīs salas.
Share everything except apples with your neighbors.	Dalieties ar kaimiņiem visu, izņemot ābolus.
The building has been severely damaged.	Ēkai nodarīti smagi bojājumi.
I ran an experiment that proved my theory.	Es vadīju izmēģinājumu, kas pierādīja manu teoriju.
Scientists are working on a solution.	Zinātnieki strādā pie risinājuma.
The pianist plays the final chords.	Pianists spēlē beigu akordus.
The letter arrived late in the afternoon.	Vēstule pienāca vēlā pēcpusdienā.
Soon dolphins were swimming next to the boat.	Drīz vien līdzās laivai peldēja delfīni.
The young man was as miserable as he could be.	Jauneklis bija tik nožēlojošs, cik vien varēja būt.
It is raining from the clouds.	No mākoņiem līst lietus.
His hair was heavily twisted.	Viņa mati bija pamatīgi izspūruši.
They rose high above her.	Seviņi pacēlās augstu virs viņas.
In high school, all students have to play sports.	Vidusskolā visiem skolēniem ir jāsporto.
The lecture was difficult, even for my brightest students.	Lekcija bija grūta, pat maniem spožākajiem studentiem.
Their agreement was not notified immediately.	Viņu vienošanās netika paziņota nekavējoties.
Formerly a desert, today a thriving city.	Iepriekš tuksnesis, šodien plaukstoša pilsēta.
Incredibly, they managed to move around the night safely.	Neticami, viņiem izdevās droši pārvietoties pa nakti.
He rented a sports car for the weekend.	Viņš nedēļas nogalei noīrēja sporta automašīnu.
Scientists largely ignored her request.	Zinātnieki lielākoties viņas lūgumu ignorēja.
The language of this country is fully functional.	Šīs valsts mēle ir pilnībā funkcionāla.
The informant gave contradictory testimony.	Informators sniedza pretrunīgas liecības.
Give the salad a toss.	Dodiet salātus mētāties.
A vegetarian diet helps prevent stroke.	Veģetāra diēta palīdz novērst insultu.
Here we will discuss our goals.	Šeit mēs apspriedīsim savus mērķus.
A dramatic decline in the penguin population is recorded.	Tiek reģistrēts dramatisks pingvīnu populācijas samazinājums.
The sofa takes up so much space.	Dīvāns aizņem tik daudz vietas.
Your summer clothes stay packed in the closet.	Jūsu vasaras drēbes paliek iesaiņotas skapī.
Dogs are man's best friends.	Suņi ir cilvēka labākie draugi.
The rate of sexually transmitted diseases is rising.	Seksuāli transmisīvo slimību līmenis pieaug.
It took her a long time to find a balance.	Viņai bija vajadzīgs ilgs laiks, lai atrastu līdzsvaru.
In some towns, students stand outside of class.	Dažās pilsētiņās studenti stāv ārpus stundām.
Another goal that drove these research efforts was wealth.	Vēl viens mērķis, kas virzīja šos izpētes centienus, bija bagātība.
The supply of salt is fairly constant.	Sāls piegāde ir diezgan nemainīga.
There was little rain for a long time.	Ilgu laiku lietus bija maz.
Your mother is to blame for your worries.	Jūsu māte ir vainīga pie jūsu raizēm.
He crossed the bridge.	Viņš šķērsoja tiltu.
The oil supply is now safe.	Eļļas padeve tagad ir droša.
The signal changed.	Signāls mainījās.
Can you call it letters?	Vai tu vari to nosaukt pa burtiem?
You will love my blueberry pie.	Jums patiks mans melleņu pīrāgs.
His hat protects the cone.	Viņa cepure aizsargā konusu.
The mystical being called fire is fascinating.	Mistiskā būtne, ko sauc par uguni, ir aizraujoša.
The smell is unbearable, man.	Smarža ir nepanesama, cilvēk.
He stood on the street and looked at the building.	Viņš stāvēja uz ielas un skatījās uz ēku.
Learning to read and write is a turning point in a person's existence.	Mācīšanās lasīt un rakstīt ir cilvēka pastāvēšanas pagrieziena punkti.
Speech by the party chairman.	Partijas priekšsēdētāja runa.
Large areas of the country are still remote even today.	Lielas valsts teritorijas joprojām ir attālas pat šodien.
Her legs were cold on the icy pavement.	Viņas kājas bija aukstas uz ledainā bruģa.
Some experts believe that this will harm the economy.	Daži eksperti uzskata, ka tas kaitēs ekonomikai.
Poonam arrived home late at night.	Poonam ieradās mājās vēlu vakarā.
The police were very proud of their achievements.	Policisti ļoti lepojās ar saviem sasniegumiem.
A reptile is lying on my desk.	Uz mana galda guļ rāpulis.
Have you ever had a seasickness?	Vai jums kādreiz ir jūras slimība?
It took a few moments for you to watch the people.	Pagāja daži mirkļi, kad jūs vērojāt cilvēkus.
The winds were strong.	Vēji bija spēcīgi.
He grabbed the box firmly.	Viņš stingri satvēra kasti.
There was a pile of books on the floor.	Uz grīdas klājās grāmatu kaudze.
That woman was reading a newspaper.	Tā sieviete lasīja avīzi.
If you need help, call us.	Ja nepieciešama palīdzība, zvaniet mums.
Find two objects of equal weight.	Atrodiet divus objektus ar vienādu svaru.
This was a time of concern for the company.	Šis uzņēmumam bija satraukuma brīdis.
I cleaned the sink, but there is still dirt.	Iztīrīju izlietni, bet tur joprojām ir netīrumi.
Car engine.	Automašīnas motors.
A bridge stretches across the river.	Pār upi stiepjas tilts.
A view of a magician 's tricks.	Burvju mākslinieka triku skats.
Always greet people with a smile.	Vienmēr sveiciniet cilvēkus ar smaidu.
The dance was a complex and graceful combination of steps.	Deja bija sarežģīta un gracioza soļu kombinācija.
What a difference a week.	Kāda atšķirība ir nedēļai.
The stories of this writer are filled with vivid details.	Šī rakstnieka stāsti ir piepildīti ar spilgtām detaļām.
Be sure to keep the car on the road.	Noteikti turiet automašīnu uz ceļa.
Traditional food is eaten for many hours.	Tradicionāls ēdiens tiek ēsts daudzu stundu laikā.
Plants and animals will become less and less.	Augu un dzīvnieku kļūs arvien mazāk.
We need to build a collective response.	Mums jāveido kolektīva atbilde.
The whole city was evacuated.	Visa pilsēta tika evakuēta.
The contractors started work yesterday.	Darbuzņēmēji darbu sāka vakar.
Landslides are common in this area.	Šajā apgabalā zemes nogruvumi ir izplatīti.
She was tired of the noise.	Viņai apnika troksnis.
Each child received a new toy at school.	Katrs bērns skolā saņēma jaunu rotaļlietu.
Please fill the garden with water.	Lūdzu, piepildiet dārzu ar ūdeni.
A little more, please?	Vēl mazliet, lūdzu?
We cannot confirm the accuracy of the information.	Mēs nevaram apstiprināt informācijas patiesumu.
A small silver train with two wooden wagons.	Neliels sudraba vilciens, kurā ir divi koka vagoni.
The ferry company now owns five vessels.	Prāmju kompānijai tagad pieder pieci kuģi.
He still has enough money.	Viņam joprojām ir pietiekami daudz naudas.
The ointment was soon applied to her burn site.	Ziede drīz vien tika uzklāta uz viņas apdeguma vietu.
The story seems to be more crowded this year.	Šķiet, ka stāsts šogad ir pārpildītāks.
Lightning flashes in the night sky, followed by a dazzling thunder.	Nakts debesīs uzplaiksnī zibens, kam seko apdullinošs pērkons.
Oasis of greenery.	Apstādījumu oāze.
So the mountain is a large, ancient mass of rocks.	Tātad kalns ir liela, sena klinšu masa.
This is an extremely dense book.	Šī ir ārkārtīgi blīva grāmata.
Care must be taken when crossing this bridge.	Šķērsojot šo tiltu, jābūt uzmanīgiem.
They sell many products in the market.	Viņi pārdod daudzus produktus tirgū.
The lady scared the horse.	Kundze nobiedēja zirgu.
All the necessary materials are here, scattered on the floor.	Visi nepieciešamie materiāli ir šeit, izkaisīti uz grīdas.
The sugar dissolves in hot tea instead of hot water.	Cukurs izšķīst karstā tējā, nevis karstā ūdenī.
It is good if the gas is compressed.	Ir labi, ja gāze tiek saspiesta.
The egg grows through the skin of the chicken.	Ola izaug caur cāļa ādu.
We were attacked without warning.	Mums uzbruka bez brīdinājuma.
Only the special guards had pistols.	Tikai speciālajiem sargiem bija pistoles.
The house needs proper cleaning.	Mājai nepieciešama kārtīga tīrīšana.
The inefficiencies he complained about were not remedied.	Neefektivitātes, par kurām viņš sūdzējās, netika novērstas.
The police could not find out who was to blame.	Policisti nevarēja noskaidrot, kurš ir vainīgs.
Drought has halved water supply.	Sausums uz pusi samazinājis ūdens piegādi.
She walked slowly and steadily, her head held high.	Viņa gāja lēni un vienmērīgi, augstu paceltu galvu.
You can remember her beautiful face.	Jūs varat atcerēties viņas skaisto seju.
The teacher interviewed the students extensively.	Skolotāja plaši iztaujāja skolēnus.
Her gaze lingered in the closet.	Viņas skatiens kavējās pie skapja.
The crowd gathered with noisy chatter and chatter.	Sapulcējās pūlis ar trokšņainu pļāpāšanu un pļāpāšanu.
Villages and schools were destroyed.	Ciemi un skolas tika iznīcināti.
This is already happening as a child.	Bērnībā tas jau notiek.
People often wonder about the vastness of space.	Cilvēki bieži brīnās par kosmosa plašumu.
A plan has been developed.	Ir izstrādāts plāns.
The landing was bumpy.	Nosēšanās bija bedraina.
For sure,	Noteikti,
People gathered along the river to celebrate the wedding.	Gar upi pulcējās cilvēki, lai svinētu kāzas.
Farmers rely on fertilizer to get a good harvest.	Lauksaimnieki paļaujas uz mēslojumu, lai iegūtu labu ražu.
The school is located two miles from downtown.	Skola atrodas divu jūdžu attālumā no pilsētas centra.
Have you verified your bank account today?	Vai šodien esat pārbaudījis savu bankas kontu?
Runners and walkers began to gather in the square.	Laukumā sāka pulcēties skrējēji un soļotāji.
Prisoners face severe labor.	Ieslodzītajiem jāizcieš smaga darba sods.
The recorder was turned on.	Bija ieslēgts ierakstītājs.
He asked important questions.	Viņš uzdeva svarīgus jautājumus.
Darkness surrounded him.	Tumsa viņu apņēma.
The product is very old.	Prece ir ļoti veca.
We have to pay a lot of taxes.	Mums ir jāmaksā daudz nodokļu.
There were three empty seats at the table.	Pie galda bija trīs tukšas vietas.
Forecasts say we can expect the case.	Prognozes vēsta, ka varam sagaidīt lietu.
He grew up on a sheep farm.	Viņš uzauga aitu fermā.
When the thorns get out, a rose comes out.	Kad ērkšķi izkāpj, iznāk arī roze.
A poet published an unusual poem.	Kāds dzejnieks publicēja neparastu dzejoli.
Seal the cut with plaster.	Noblīvējiet griezumu ar apmetumu.
There was a lot of discussion and disagreement on this issue.	Par šo jautājumu bija daudz diskusiju un domstarpību.
I'm glad you agreed to donate blood.	Priecājos, ka piekritāt nodot asinis.
The two cities had a common border.	Abām pilsētām bija kopīga robeža.
It is possible that many people have been killed.	Iespējams, ka daudzi cilvēki ir nogalināti.
Hundreds of people visited the museum last weekend.	Pagājušajā nedēļas nogalē muzeju apmeklēja simtiem cilvēku.
A large number of people fell victim to the explosion.	Liels skaits cilvēku kļuva par sprādziena upuriem.
The grammar test was very difficult.	Gramatikas tests bija ļoti grūts.
I'm in line.	Esmu rindā.
Here, rice was the mainstay of the diet.	Šeit rīsi bija uztura pamatelements.
These were the first turmoil in the investigation of journalism.	Tie bija pirmie žurnālistikas izmeklēšanas satricinājumi.
Blood smeared his hands and face.	Asinis smērēja viņa rokas un seju.
The lioness was still in shackles at the pole.	Lauvene joprojām bija važās pie staba.
A long, thin figure rose in front of him.	Viņa priekšā pacēlās gara, tieva figūra.
The poor elderly need reliable medical care.	Nabadzīgiem veciem iedzīvotājiem nepieciešama uzticama medicīniskā aprūpe.
To avoid delays, you should leave early.	Lai izvairītos no kavēšanās, jums vajadzētu doties prom agri.
The optimist always sees the good in people.	Optimists vienmēr redz cilvēkos labo.
I have money to pay for tuition.	Man ir nauda, ​​lai samaksātu mācību maksu.
Traveling inland often took several days.	Ceļošana uz iekšpusi bieži vien ilga vairākas dienas.
The author wanted to change the world.	Autors vēlējās mainīt pasauli.
Spinach leaves pour boiling water.	Spinātu lapas pārlej ar verdošu ūdeni.
Let's explore the fjords on the boat.	Izpētīsim fjordus laivā.
The stone aggregates the size of the gravel.	Akmens agregē grants izmēru.
The cinema is crowded today.	Kinoteātris šodien ir pārpildīts.
This study showed an increase in mortality.	Šis pētījums parādīja, ka mirstības līmenis palielinājās.
Many people think it will make me smarter.	Daudzi cilvēki uzskata, ka tas padarīs mani gudrāku.
Many entrepreneurs were surprised to see their profits explode.	Daudzi uzņēmēji bija pārsteigti, vērojot, kā viņu peļņa eksplodēja.
Paint the walls blue.	Krāsojiet sienas zilā krāsā.
Two kilograms of potatoes cost five dollars.	Divi kilogrami kartupeļu maksā piecus dolārus.
I have to start by telling you my history.	Man jāsāk, pastāstot jums savu vēsturi.
They use efficient lighting to save energy.	Tie izmanto efektīvu apgaismojumu, lai taupītu enerģiju.
The system seemed quite stable.	Sistēma šķita diezgan stabila.
All newspapers discuss the government's financial problems.	Visos laikrakstos tiek apspriestas valdības finansiālās problēmas.
Although the cells were damaged, they were not destroyed.	Lai gan šūnas bija bojātas, tās netika iznīcinātas.
Armed with this information, the police are persecuting the suspects.	Apbruņojoties ar šo informāciju, policija vajā aizdomās turamos.
Give me salt.	Padod man sāli.
The soil easily absorbs water.	Augsne viegli uzsūc ūdeni.
The spider sank slowly into the water, fluttering helplessly.	Zirneklis lēni iegrima ūdenī, bezpalīdzīgi plīvojot.
Both men and women are paleontologists.	Gan vīrietis, gan sieviete ir paleontologi.
Hummingbird wings are its most striking feature.	Kolibri spārni ir tā visspilgtākā iezīme.
Her mind is fictional.	Viņas prāts ir izdomāts.
Country deck high hall.	Lauku klāja augsta zāle.
Start your day in silence.	Sāciet savas dienas klusumā.
Therefore, all business transactions must be made by bank transfer.	Tāpēc visi biznesa darījumi jāveic ar bankas pārskaitījumu.
The crowds clogged the streets.	Pūļi aizsērēja ielas.
Millions of people died during this war.	Šī kara laikā gāja bojā miljoniem cilvēku.
He raised his hand to put an end.	Viņš pacēla roku, lai pieliktu punktu.
Gather regularly to appoint government officials.	Regulāri pulcējieties, lai ieceltu valdības ierēdņus.
This man's life is in danger.	Šī vīrieša dzīvība ir apdraudēta.
She did not expect to win.	Viņa nebija gaidījusi, ka uzvarēs.
The bird flew in the wind.	Putns aizlidoja ar vēju.
Serve earnestly.	Pasniedziet sirsnīgi.
Everyone's eyes looked at them.	Visu acis skatījās uz viņiem.
The table needs to be polished.	Galds ir jānopulē.
The next day he was deprived of his title.	Nākamajā dienā viņam tika atņemts tituls.
They took our hard earned money.	Viņi paņēma mūsu grūti nopelnīto naudu.
Fortunately, the phrase verb is very easy to conjugate.	Par laimi, frāzes darbības vārdu ir ļoti viegli konjugēt.
Sign up for a charity walk.	Pierakstieties labdarības pastaigai.
This information is contained in only a few flyers.	Šī informācija ir ietverta tikai nedaudzās skrejlapās.
The guide should open on the correct page.	Rokasgrāmata ir jāatver pareizajā lapā.
The poem was about hope.	Dzejolis bija par cerību.
It was used as a fertilizer.	To izmantoja kā mēslojumu.
Tea is made using only tea leaves.	Tēja tiek pagatavota, izmantojot tikai tējas lapas.
He will stand trial for the murder.	Viņš stāsies tiesas priekšā par slepkavību.
Often students did not put on their shirts.	Bieži vien skolēni neievilka savus kreklus.
Paul was stoned and left to die.	Pāvils tika nomētāts ar akmeņiem un atstāts nāvē.
Living there has its advantages and disadvantages.	Dzīvošanai tur ir savas priekšrocības un trūkumi.
Has anything changed since you were away?	Vai kaut kas ir mainījies kopš tu esi prom?
Doctors want better access to hospitals.	Ārsti vēlas labāku piekļuvi slimnīcām.
You must disclose all relevant information.	Jums ir jāatklāj visa atbilstošā informācija.
The pain was intense.	Sāpes bija intensīvas.
He earns a great salary but is not happy.	Viņš pelna lielu algu, bet nav laimīgs.
She leaves her umbrella open.	Viņa atstāj savu lietussargu atvērtu.
An orangutan female was seen yesterday.	Vakar redzēta orangutānu mātīte.
They chattered loudly in the lecture hall.	Viņi skaļi pļāpāja lekciju zālē.
His office is near the gallery.	Viņa birojs atrodas netālu no galerijas.
Soon after, the man left.	Drīz pēc tam vīrietis izgāja.
She stretched, drying.	Viņa izstaipījās, žāvādama.
Now they plan to change the structure.	Tagad viņi plāno pārveidot struktūru.
The canals are just rivers.	Kanāli ir tikai upes.
Houses are built of wood.	Mājas celtas no koka.
The plans are very contradictory.	Plāni ir ļoti pretrunīgi.
She refused to answer his question.	Viņa atteicās atbildēt uz viņa jautājumu.
The accident happened without warning.	Negadījums noticis bez brīdinājuma.
Some religious leaders called the move "sinful."	Daži reliģiskie vadītāji šo soli nodēvēja par "grēcīgu".
Of course, the jury acquitted the accused.	Noprotams, ka zvērināto tiesa apsūdzēto attaisnoja.
The scientist decided to transplant the cells.	Zinātnieks nolēma pārstādīt šūnas.
She poured a cup of coffee.	Viņa ielēja tasi kafijas.
Oil is extracted from the earth.	Nafta tiek iegūta no zemes.
It's not worth looking for money.	Pēc naudas nav vērts meklēt.
Maybe it was just part of the scenery.	Varbūt tā bija tikai daļa no dekorācijas.
Her face turned red.	Viņas seja kļuva sarkana.
She regretted spending so much time.	Viņa nožēloja, ka iztērēja tik daudz laika.
The natural beauty of Yosemite inspired the famous artist.	Josemitas dabiskais skaistums iedvesmoja slaveno mākslinieku.
She wants to be an actress when she grows up.	Viņa vēlas būt aktrise, kad viņa izaugs.
This is a work of fiction.	Tas ir daiļliteratūras darbs.
Concentrated orange juice gives the body color.	Koncentrēta apelsīnu sula piešķir ķermenim krāsu.
A potentially catastrophic fall in water levels is imminent.	Draud potenciāli katastrofāls ūdens līmeņa kritums.
Mobile phones are not allowed in the cinema.	Mobilie tālruņi kinoteātrī ir aizliegti.
The wife was outraged.	Sieva bija sašutusi.
Penalties for speeding can be very expensive.	Sodi par ātruma pārsniegšanu var būt ļoti dārgi.
They carefully carried him on their shoulders.	Viņi uzmanīgi nesa viņu uz saviem pleciem.
A group of children had seen him enter.	Bērnu grupa bija redzējusi viņu ienākam.
She hated being called a "boss"	Viņa ienīda, ka viņu sauca par "priekšnieku"
The stem is attached to the base of the leaf.	Kāts ir piestiprināts pie lapas pamatnes.
I can't stand this heat!	Es nevaru izturēt šo karstumu!
Farmers often complain that their crops fail.	Lauksaimnieki bieži sūdzas, ka viņu raža neizdodas.
Traditionally, architects tried to establish harmony.	Tradicionāli arhitekti centās nodibināt harmoniju.
Stop crying and don't do it again!	Beidz raudāt un nedari to vēlreiz!
She did not respond at all to his words.	Viņa pilnīgi nereaģēja uz viņa vārdiem.
They lived in a dilapidated old house.	Viņi dzīvoja nobružātā vecā mājā.
He was in a conversation.	Viņš bija noskaņots sarunām.
Our brains are connected to perceive objects.	Mūsu smadzenes ir savienotas, lai uztvertu objektus.
This is called pangram.	To sauc par pangrammu.
The cold wind cut through her thin jacket.	Aukstais vējš caurgrieza viņas plāno jaku.
The water was extremely salty.	Ūdens bija ārkārtīgi sāļš.
These people live in the countryside.	Šie cilvēki dzīvo laukos.
Get clear glass to see the rainbow.	Iegūstiet caurspīdīgu stiklu, lai redzētu varavīksnes.
So where did you stumble?	Nu kur tu paklupi?
The quilt almost does not keep cold.	Sega gandrīz netur aukstumu.
He often helped others.	Viņš bieži palīdzēja citiem.
She imagined herself in a thick fur coat.	Viņa iedomājās sevi biezā kažokā.
The boat began to drift away from the berth.	Laiva sāka dreifēt prom no piestātnes.
Insane violence is becoming fashionable.	Neprātīga vardarbība kļūst modē.
Four individual managers were promoted.	Četri atsevišķi vadītāji tika paaugstināti amatā.
Oils sworn to eternal vigilance.	Eļļas, kas zvērētas uz mūžīgu modrību.
The bees started squeezing.	Bites sāka spietot.
Remove the coat immediately.	Nekavējoties noņemiet mēteli.
The center of gravity of an object is its mass.	Objekta smaguma centrs ir tā masa.
The city's remarkable building dominates the horizon.	Pilsētas ievērojamā ēka dominē horizontā.
Their sharp eyes gleamed with delight.	Viņu asās acis mirdzēja sajūsmā.
The party's central committee supported this view.	Partijas centrālā komiteja atbalstīja šo viedokli.
A smile slipped from her face.	Smaids no viņas sejas noslīdēja.
Their actions will do more harm.	Viņu rīcība radīs lielāku kaitējumu.
I will sign here.	Es šeit parakstīšos.
High levels of air pollution have led to many premature deaths.	Augsts gaisa piesārņojuma līmenis izraisīja daudzus priekšlaicīgus nāves gadījumus.
The board was difficult to read.	Tāfele bija grūti salasāma.
He's leaving this morning.	Viņš dodas prom šorīt.
The mass of the marble column made it crack.	Marmora kolonnas masa lika tai plaisāt.
The junta ruled with an iron fist.	Hunta valdīja ar dzelzs dūri.
The lock is unlocked.	Slēdzene ir atslēgta.
Scientists have confirmed the presence of cancer.	Zinātnieki ir apstiprinājuši vēža esamību.
Improving education is a key priority.	Izglītības uzlabošana ir galvenā prioritāte.
The water always slides down.	Ūdens vienmēr slīd lejā.
The country is vulnerable to environmental disasters.	Valsts ir neaizsargāta pret vides katastrofām.
The accident caused extensive damage.	Negadījums radīja plašus postījumus.
He reads the same book every night.	Viņš katru vakaru lasa vienu un to pašu grāmatu.
There is a lot of polluted water here.	Šeit ir daudz piesārņota ūdens.
There are a few ways to do the same.	Var iedomāties dažus veidus, kā rīkoties tāpat.
The men with the clipboards pushed him into the alley.	Vīrieši ar starpliktuvēm iegrūda viņu alejā.
Politicians won the trust of the people with their promises.	Politiķi ar saviem solījumiem iemantoja tautas uzticību.
He is a vivid example of humanity.	Viņš ir spilgts cilvēcības piemērs.
There was a forest fire in the valley.	Ielejā plosījās meža ugunsgrēks.
This photo shows the spring sunset.	Šajā fotoattēlā ir attēlots pavasara saulriets.
He was charged with stealing money.	Viņu apsūdzēja naudas zādzībā.
Handmade by local artists is popular in the region.	Šajā reģionā populāri ir vietējo mākslinieku roku darbs.
An exhibition of new art was on display.	Bija apskatāma jaunās mākslas izstāde.
Flies are squeezed in soup.	Mušas spieto zupā.
The train was running at high speed.	Vilciens brauca lielā ātrumā.
Check the fruit to see if it is ripe.	Pārbaudiet augļus, lai redzētu, vai tie ir nogatavojušies.
Of course, you don't have to worry.	Satraukumam, protams, nevajag.
This utility also helps people learn.	Šī utilīta arī palīdz cilvēkiem mācīties.
The task proved difficult.	Uzdevums izrādījās grūts.
The temperature rose sharply over the next week.	Nākamās nedēļas laikā temperatūra strauji paaugstinājās.
Metals are usually malleable.	Metāli parasti ir kaļami.
Will we collect the waste together?	Vai mēs savāksim atkritumus kopā?
I think they made a big mistake.	Manuprāt, viņi pieļāva lielu kļūdu.
These railways seem to provide good value.	Šķiet, ka šie dzelzceļi nodrošina labu vērtību.
He came out of the gloom.	Viņš iznāca no drūmuma.
She caught a few coins from her wallet.	Viņa izmakšķerēja no maka dažas monētas.
He suddenly realized who she was.	Viņš pēkšņi saprata, kas viņa ir.
The old lady watched her intently.	Vecā kundze viņu uzmanīgi vēroja.
The phrase was perceived and spread quickly.	Šī frāze uztvēra un ātri izplatījās.
The results show that outward gestures have no effect.	Rezultāti liecina, ka ārišķīgiem žestiem nav nekādas ietekmes.
They will arrive by train this week.	Viņi šonedēļ ieradīsies ar vilcienu.
Some plants are easily damaged by frost.	Dažus augus viegli sabojā sals.
Delegates discussed important issues at length.	Delegāti ilgi pārrunāja svarīgos jautājumus.
He successfully led the expedition.	Viņš veiksmīgi vadīja ekspedīciju.
The hands were covered with cuts, wounds and scratches.	Rokas bija klātas ar griezumiem, brūcēm un skrāpējumiem.
The surgeon says she can have surgery.	Ķirurgs saka, ka viņa var veikt operāciju.
An incorrect translator can damage a word.	Nepareizs tulkotājs var sabojāt vārdu.
No mode of transport is satisfactory.	Neviens transporta veids nav apmierinošs.
The surrounding countryside seemed endless.	Apkārtējo lauku teritorija šķita bezgalīga.
The university is famous for its studies.	Universitāte ir slavena ar savām mācībām.
The kitten jumped on the couch.	Kaķēns uzlēca uz dīvāna.
After two and a half hours, they finally returned.	Pēc divarpus stundām viņi beidzot atgriezās.
We had learned that cow's milk contained sugar.	Mēs bijām uzzinājuši, ka govs pienā ir cukurs.
Work carefully and slowly.	Strādājiet uzmanīgi un lēni.
The climbers had left at night.	Alpīnisti bija devušies ceļā naktī.
Atoms	Atomi
The government needs to invest huge sums in infrastructure.	Valdībai ir jāiegulda milzīgi līdzekļi infrastruktūrā.
There was a mood of outrage.	Valdīja sašutuma noskaņojums.
Three women gathered at the water's edge.	Trīs sievietes pulcējās pie ūdens malas.
As he had predicted, the weather was getting cold.	Tāpat kā viņš bija paredzējis, laiks kļuva auksts.
This beautiful park is a great place for a picnic.	Šis skaistais parks ir lieliska vieta piknikam.
The guards barricaded themselves behind the desk.	Apsargi aizbarikādējās aiz rakstāmgalda.
The concrete bridge shone in the sunlight.	Betona tilts mirdzēja saules gaismā.
Drink some pumpkin pie.	Iedzer kādu ķirbju pīrāgu.
A thunderstorm caused a power outage.	Pērkona negaiss izraisīja elektrības padeves pārtraukumu.
Companies are expanding rapidly every year.	Uzņēmumi katru gadu strauji paplašinās.
Seedlings grow naturally.	Stādi aug dabiski.
This work of art caught my attention.	Šis mākslas darbs piesaistīja manu uzmanību.
The proposed legislation may prohibit slavery.	Ierosinātais tiesību akts var aizliegt verdzību.
The fish swam around.	Zivis peldēja apkārt.
Pruning shears clean the pruning hooks.	Atzarošanas šķēres tīri sagriež atzarošanas āķi.
The fox snorted the body of a bird.	Lapsa nošņāca putna līķi.
Gin was the beginning and the end of the dispute	Džins bija strīda sākums un beigas
Let's raise salaries.	Paaugstināsim algas.
The valley is a beautiful place.	Ieleja ir skaista vieta.
She soon realized that he was just turning out.	Viņa drīz vien saprata, ka viņš tikai izrādās.
She asked an old question very urgently.	Viņa ļoti steidzami uzdeva senu jautājumu.
I am preparing thoroughly for my speech.	Savai runai gatavojos pamatīgi.
The prince was deeply moved by the sincerity of the young couple.	Princi dziļi aizkustināja jaunā pāra sirsnība.
He hired a professional dog walker.	Viņš nolīga profesionālu suņu staigātāju.
She discovered his location.	Viņa atklāja viņa atrašanās vietu.
The government is offended.	Valdībā jūtams aizvainojums.
The wheels of the hand truck are made of rubber.	Rokas kravas automašīnas riteņi ir izgatavoti no gumijas.
The dean's speech was eloquent and touching.	Prāvesta runa bija daiļrunīga un aizkustinoša.
The taste was delicate but delicious.	Garša bija smalka, bet garšīga.
What is the population of your country?	Kāds ir jūsu valsts iedzīvotāju skaits?
Whiskey is made from fermented barley.	Viskijs ir izgatavots no raudzētiem miežiem.
Take your time.	Paņemiet brīvu laiku.
Which country has the most churches?	Kurā valstī ir visvairāk baznīcu?
He is credited with the discovery of quartz.	Viņam tiek piedēvēts kvarka atklājums.
From the spouts on the wall, fountains rumbled endlessly.	No sienā esošajiem snīpiem bezgalīgi strēbja strūklakas.
In autumn the leaves turn orange and red.	Rudenī lapas kļūst oranžas un sarkanas.
She was pregnant.	Viņa bija stāvoklī.
He had a hard time breathing.	Viņam bija grūti elpot.
He slipped well-known coins into the car.	Viņš ieslidināja mašīnā pazīstamas monētas.
Cut in half again to create four strips.	Atkal pārgrieziet uz pusēm, lai izveidotu četras sloksnes.
The statistics showed that she was right.	Statistika liecināja, ka viņai bija taisnība.
He was left with a wound to his face.	Viņš palika ar brūci sejā.
The effects of the accident were devastating.	Avārijas ietekme bija postoša.
It was easy to light a fire with a lighter.	Ar šķiltavu bija viegli iekurt uguni.
Turn your palms up on the screen.	Pagrieziet plaukstas uz ekrāna uz augšu.
The atmosphere is both clean and polluted.	Atmosfēra ir gan tīra, gan piesārņota.
Take two tablespoons of baking powder.	Ņem divas ēdamkarotes cepamā pulvera.
Soldiers surrounded the camp.	Karavīri aplenca nometni.
The program is very popular among viewers.	Programma ir ļoti populāra skatītāju vidū.
There is evidence of a recent earthquake.	Ir pierādījumi par neseno zemestrīci.
The ship slid along the calm waters.	Kuģis slīdēja pa mierīgajiem ūdeņiem.
The storage of classified information shall not be permitted.	Nedrīkst pieļaut klasificētas informācijas glabāšanu.
I was planning to visit an art museum,	Es biju plānojis apmeklēt mākslas muzeju,
Here a man was killed by a shark.	Šeit kādu cilvēku nogalināja haizivs.
It is a small white bird with two long, straight feathers.	Tas ir mazs balts putns ar divām garām, taisnām spalvām.
The queen's train ran out of the station.	Karalienes vilciens izskrēja no stacijas.
You will not find her footprint here.	Šeit jūs neatradīsit viņas pēdas.
He conducted a detailed study of local wildlife.	Viņš veica detalizētu vietējo savvaļas dzīvnieku izpēti.
However, the mirror tells a different story.	Tomēr spogulis stāsta citu stāstu.
The pain shook his body.	Sāpes satricināja viņa ķermeni.
Many of the prisoners were tortured.	Daudzi no gūstekņiem tika spīdzināti.
He opened the controversial exhibition.	Viņš atklāja pretrunīgi vērtēto izstādi.
The animals kept their distance.	Dzīvnieki turēja distanci.
She felt sad leaving the hospital.	Viņa jutās skumji, atstājot slimnīcu.
We send local weather reports twice a day.	Ziņojumus par vietējiem laikapstākļiem sūtām divas reizes dienā.
This supervisor insisted on credible evidence.	Šis uzraugs uzstāja uz ticamiem pierādījumiem.
The ears were crushed at the top of the plant stem.	Auga stumbra augšpusē bija saspiesti vārpiņas.
He went on to explain that he did not like baseball.	Viņš turpināja paskaidrot, ka viņam nepatīk beisbols.
All his soldiers were dead.	Visi viņa karavīri bija miruši.
The mug slipped from the stiff pencil.	Krūze noslīdēja no stīvā zīmuļa.
The goat blarts.	Kaza bliež.
Their little daughter was constantly crying.	Viņu mazā meita pastāvīgi raudāja.
There is no current data on this topic.	Pašreizējo datu par šo tēmu nav.
Their growing numbers pose a threat to wildlife.	To pieaugošais skaits apdraud savvaļas dzīvniekus.
The rider's gaze met mine for a moment.	Jātnieka skatiens uz īsu brīdi sastapās ar manējo.
The cat suddenly disappeared.	Kaķis pēkšņi pazuda.
Traffic is heavy during peak hours.	Sastrēguma stundās satiksme ir intensīva.
He realized that the cow was missing.	Viņš saprata, ka govs ir pazudusi.
The trip was bumpy.	Brauciens bija bedrains.
The measurements are scary.	Mērījumi ir biedējoši.
Some buildings tell stories.	Dažas ēkas stāsta stāstus.
So when is your next meal?	Tātad, kad ir jūsu nākamā maltīte?
Plenty of plastic bags and cups.	Plastmasas maisiņu un krūzīšu pārpilnība.
People watched in awful silence.	Cilvēki šausminošā klusumā skatījās.
The hospital is used by many city residents.	Slimnīcu izmanto daudzi pilsētas iedzīvotāji.
They became tired after half an hour of walking.	Viņi kļuva noguruši pēc pusstundas pastaigas.
Nature will take care of the home fire.	Daba parūpēsies par mājas uguni.
There is so much to do.	Būtu tik daudz darāmā.
The airport was almost abandoned yesterday.	Vakar lidosta bija gandrīz pamesta.
This disease is linked to air pollution,	Šī slimība ir saistīta ar gaisa piesārņojumu,
I sing songs to myself.	Es dziedu dziesmas sev.
My doctor said he needed a liver transplant.	Mans ārsts teica, ka viņam nepieciešama aknu transplantācija.
He looked at his reflection.	Viņš skatījās uz savu atspulgu.
The young men preferred hard work to hard parties.	Jaunie vīrieši deva priekšroku smagam darbam, nevis smagam ballītēm.
Place the pears with the cut side down in the baking dish.	Liek bumbierus ar griezuma pusi uz leju cepamajā traukā.
Her bike is a valuable item.	Viņas velosipēds ir vērtīgs priekšmets.
The merchant had been thinking about his next move for several days.	Tirgotājs vairākas dienas bija domājis par savu nākamo soli.
The scythe easily cuts the grass.	Izkapts viegli pārgriež zāli.
The captain ordered the entire crew to return to work.	Kapteinis lika visai apkalpei atgriezties darbā.
There is a ban on wandering on three streets.	Trijās ielās noteikts aizliegums klejošanai.
He read madly.	Viņš neprātīgi lasīja.
The ox jumped on the young boy.	Vērsis pārlēca jaunajam puisim.
The defender tried to get a confession.	Aizstāvis mēģināja panākt atzīšanos.
The jacket has a zipper.	Jakai ir rāvējslēdzējs.
Talks began with his opponents.	Sākās sarunas ar viņa pretiniekiem.
The following winter, the cold froze the harvest.	Nākamajā ziemā aukstums sasaldēja ražu.
Infectious diseases are spreading rapidly.	Infekcijas slimības strauji izplatās.
The doctor's visit was extremely expensive.	Zāļu ārsta vizīte bija ārkārtīgi dārga.
Go to the back of the building.	Ejiet uz ēkas aizmuguri.
It is the language of democracy.	Tā ir demokrātijas valoda.
The test served to test my hypothesis.	Tests kalpoja, lai pārbaudītu manu hipotēzi.
Mimosa grow on shrubs and trees.	Mimozas aug uz krūmiem un kokiem.
Born in a modest environment, he became a billionaire.	Dzimis pieticīgā vidē, viņš kļuva par miljardieri.
The fumes were unbeatable.	Izgarojumi bija nepārspējami.
That is my main goal.	Tas ir mans galvenais mērķis.
Burn hydrogen, then hydrogenate oxygen.	Dedziniet ūdeņradi, pēc tam hidrogenizējiet skābekli.
Hard wood is better than soft.	Ciets koks ir labāks par mīkstu.
A group of armed men entered the building.	Ēkā iekļuva bruņotu vīriešu grupa.
Some men like to wear women's clothing.	Dažiem vīriešiem patīk valkāt sieviešu apģērbu.
There was a burst of laughter.	Atskanēja smieklu uzplūdi.
Turn the hamburger upside down.	Apgrieziet hamburgeru otrādi.
This church is so peaceful.	Šī baznīca ir tik mierīga.
She could recognize the brilliance of any animal.	Viņa varēja atpazīt jebkura dzīvnieka spožus.
We need to fix the foundations of this house.	Mums ir jāsalabo šīs mājas pamati.
She put the package on the table.	Viņa nolika paciņu uz galda.
It is much safer to drive at night.	Daudz drošāk ir braukt naktī.
He did not want to leave his family.	Viņš nevēlējās pamest ģimeni.
Neat work with a sharp knife.	Veikls darbs ar asu nazi.
Police are investigating the cause of the explosion.	Policija noskaidro sprādziena iemeslus.
She closed the suede jacket.	Viņa aizvēra zamšādas jaku.
There is a toll gate on this side.	Šajā pusē ir maksas vārti.
The museum has a collection of ancient artifacts.	Muzejā ir seno artefaktu kolekcija.
Too much pride leads to collapse.	Pārāk liels lepnums noved pie sabrukuma.
She is looking for missing pets.	Viņa nodarbojas ar pazudušu mājdzīvnieku atrašanu.
Today, many try to survive solely on social security.	Mūsdienās daudzi cenšas izdzīvot tikai no sociālā nodrošinājuma.
A peacock stands by the lake.	Ezera malā stāv pāvs.
The city is rich in old buildings.	Pilsēta ir bagāta ar vecām ēkām.
Farmers continue to practice grinding and burning.	Lauksaimnieki turpina praktizēt slīpēšanu un dedzināšanu.
She was present at the sister's wedding.	Viņa bija klāt māsas kāzās.
The man was obsessed with the tremor.	Trīces dēļ vīrietis aizrāvās.
The fog hung low in the valley.	Miglas zemu karājās ielejā.
Form of personality essence.	Personības būtības forma.
The warriors really wanted to fight.	Karotāji ļoti vēlējās cīnīties.
The two students were happy to see each other.	Abi skolēni bija priecīgi viens otru redzēt.
The animal fell into the gap.	Dzīvnieks iekrita spraugā.
One condition was that he follow the teachers' instructions	Viens nosacījums bija, ka viņš ievēro skolotāju norādījumus
The policeman saw a figure fleeing.	Policists ieraudzīja figūru, kas bēga.
They had sharpened their knives.	Viņi bija uzasinājuši nažus.
Use medium heat.	Izmantojiet vidēju siltumu.
Em is a girl.	Em ir meitene.
Our efforts to clean the streets were in vain.	Mūsu pūles tīrīt ielas bija veltīgas.
Listen carefully to the story.	Uzmanīgi klausieties stāstu.
There was a lot of milk in the pasture.	Ganībās bija daudz piena.
There was a steady flow of visitors throughout the day.	Visu dienu bija vienmērīga apmeklētāju plūsma.
She considered alternative accommodation.	Viņa apsvēra alternatīvu apmešanās vietu.
The damage was widespread.	Postījumi bija plaši izplatīti.
The Prime Minister was called.	Premjerministram tika sazvanīts telefons.
The streets are full of bars and cafés.	Ielas ir pilnas ar bāriem un kafejnīcām.
The company's policy is to prevent customers from behaving incorrectly.	Uzņēmuma politika ir novērst klientus, kuri uzvedas nepareizi.
Shaving a person's head is a sad thing.	Cilvēka galvas skūšana ir skumja lieta.
These problems do not need to be swept under the rug.	Šīs problēmas nav jāslaucīt zem paklāja.
The little boy was constantly coughing.	Mazais zēns nemitīgi klepoja.
The city is located north of the capital.	Pilsēta atrodas uz ziemeļiem no galvaspilsētas.
The plains were filled with large green fields.	Līdzenumus piepildīja lieli zaļi lauki.
Their approach to foreign policy is based on pragmatism.	Viņu pieeja ārpolitikai ir balstīta uz pragmatismu.
The city has long been known for its economic dynamism.	Pilsēta jau sen ir pazīstama ar savu ekonomisko dinamismu.
The highway divides a densely populated city.	Šoseja sadala blīvi apdzīvotu pilsētas teritoriju.
The Prime Minister's statement was met with a mixed response.	Premjerministra paziņojums tika uztverts ar pretrunīgu reakciju.
He had loaded the truck to the brink.	Viņš bija piekrāvis kravas automašīnu līdz malai.
The factory produces one car a day.	Rūpnīca ražo vienu automašīnu dienā.
Sleepy teacher.	Miegains skolotājs.
She watched the crowd solemnly.	Viņa svinīgi vēroja pūli.
The old woman stared quietly into the distance.	Vecā sieviete klusi skatījās tālumā.
The armored vehicle was driving through uninhabited streets.	Bruņumašīna brauca pa neapdzīvotām ielām.
He refused to believe in the ordinary things of life.	Viņš atteicās ticēt parastajām dzīves lietām.
Melting tensions between the two nations escalated.	Kūstošā spriedze starp abām tautām saasinājās.
If they weren't lucky, they wouldn't buy anything.	Ja viņiem nebūtu paveicies, viņi neko nepirktu.
The component must be refrigerated.	Sastāvdaļai jābūt atdzesētai.
We often have back problems.	Mums bieži ir muguras problēmas.
They focused on the style of clothing.	Viņi koncentrējās uz apģērba stilu.
Lose the fight but get out victorious.	Zaudēt cīņu, bet izkļūt uzvarošs.
The riverbed is made of sand and gravel.	Upes gultne veidota no smiltīm un grants.
The delegation made a final appeal to the government.	Delegācija iesniedza pēdējo aicinājumu valdībai.
Wearing glasses interfered with her fine motor skills.	Briļļu nēsāšana traucēja viņas smalko motoriku.
The prisoner was interrogated.	Ieslodzītais tika nopratināts.
The air is dry, so drink water every day.	Gaiss ir sauss, tāpēc katru dienu dzeriet ūdeni.
The emperor controlled the empire through fear.	Imperators kontrolēja impēriju caur bailēm.
Count the number of bridges in the area.	Saskaitiet apkārtnē esošo tiltu skaitu.
Collect the bags, we're on our way.	Savāc somas, mēs dodamies ceļā.
An army doctor checked her condition.	Armijas ārsts pārbaudīja viņas stāvokli.
Dogs play a minor role in our lives.	Suņiem mūsu dzīvē ir maza nozīme.
Some studies claim that caffeine is good for memory.	Daži pētījumi apgalvo, ka kofeīns ir labs atmiņai.
There is a light mist in the air.	Gaisā ir viegla migla.
Elections intervened.	Iejaucās vēlēšanas.
We have enough oil for three years.	Mums ir pietiekami daudz eļļas, lai pietiktu trīs gadiem.
They carefully analyzed the data.	Viņi rūpīgi analizēja datus.
This window is broken glass.	Šim logam ir izsists stikls.
Every time he received a telegram, he trembled.	Katru reizi, kad viņš saņēma telegrammu, viņš drebēja.
But now all tourists have to register.	Taču tagad ir jāreģistrējas visiem tūristiem.
He wrote the case clearly.	Viņš skaidri uzrakstīja lietu.
The milker delivers milk door to door.	Slaucējs piegādā pienu no durvīm līdz durvīm.
She sat so still and motionless that she seemed to be asleep.	Viņa sēdēja tik nekustīgi un nekustīgi, ka šķita, ka gulēja.
In this region, most citizens prefer democracy.	Šajā reģionā lielākā daļa pilsoņu dod priekšroku demokrātijai.
Half of the event set up a tent.	Puse šim notikumam uzcēla telti.
Many plumbers will refuse to work on your system.	Daudzi santehniķi atteiksies strādāt pie jūsu sistēmas.
He arrived just before sunset.	Viņš ieradās tieši pirms saulrieta.
The story was widely believed to be true.	Plaši tika uzskatīts, ka stāsts ir patiess.
They had a xenophobic view of the world.	Viņiem bija ksenofobisks skatījums uz pasauli.
Despite all her bravery, her posing was not convincing.	Neskatoties uz visu viņas bravūru, viņas pozēšana nebija pārliecinoša.
Show him your book.	Parādi viņam savu grāmatu.
Her teeth clenched uncontrollably.	Viņas zobi nevaldāmi klabēja.
We have extensive experience in this business.	Mums ir liela pieredze šajā biznesā.
He always kept the "open" grave.	Viņš vienmēr turēja "atvērtu" kapu.
Harlequin was a sad figure.	Arlekīns bija skumja figūra.
Many trees have fallen and blocked the road.	Daudzi koki ir nokrituši un bloķējuši ceļu.
She pursed her lips together.	Viņa saspieda lūpas kopā.
She looked at her computer.	Viņa paskatījās no sava datora.
Playing in the garden is great fun.	Rotaļāties dārzā ir lieliski jautri.
This school is famous for its fun club.	Šī skola ir slavena ar savu jautrības klubu.
The ruins of civilization are scattered among these mountains.	Starp šiem kalniem ir izkaisītas civilizācijas drupas.
Clean the house.	Iztīri māju.
Garlic and onions are often used as spices.	Ķiplokus un sīpolus bieži izmanto kā garšvielas.
This stream served an important purpose in the history of the kingdom.	Šis strauts kalpoja svarīgam mērķim karaļvalsts vēsturē.
She sighed softly.	Viņa izdvesa maigu nopūtu.
She shares her bed.	Viņa dala ar viņu gultu.
Try to understand people, things will work out.	Mēģiniet saprast cilvēkus, lietas izdosies.
The researcher identified four types of drinkers.	Pētnieks identificēja četrus dzērāju veidus.
He arrived in the city two weeks before the attack.	Viņš ieradās pilsētā divas nedēļas pirms uzbrukuma.
While some people were happy, others were not.	Kamēr daži cilvēki bija laimīgi, citi tā nebija.
Small but very profitable.	Mazs, bet ļoti ienesīgs.
One architect designed the old castle.	Viens arhitekts projektēja veco pili.
The rain was heavy, but the sky was beautiful.	Lietus bija stiprs, bet debesis bija skaistas.
The signal was red.	Signāls bija sarkanā krāsā.
Mary's story is full of twists and turns.	Marijas stāsts ir pilns ar līkločiem.
The ship turned.	Kuģis sagriezās.
They edited the articles to reflect the company's operations.	Viņi rediģēja rakstus, lai atspoguļotu uzņēmuma darbību.
Avoiding hard work can make it difficult to succeed.	Izvairīšanās no smaga darba var apgrūtināt panākumus.
Previous research shows that most people prefer blue.	Iepriekšējie pētījumi liecina, ka lielākā daļa cilvēku dod priekšroku zilai krāsai.
Her lips squeezed and blew.	Saspieda lūpas un pūta.
The main highway ran into the middle of the city.	Galvenā maģistrāle ieskrēja pilsētas vidū.
This desk is comfortable, but the chairs are too low.	Šis rakstāmgalds ir ērts, bet krēsli ir pārāk zemi.
His legs were wet, wading in shallow water.	Viņa kājas bija slapjas, brienot pa seklu ūdeni.
The election will fill me with great joy.	Vēlēšanas mani piepildīs ar lielu prieku.
Here we use a random number generator.	Šeit mēs izmantojam nejaušo skaitļu ģeneratoru.
The defendant strongly objected to the time limits.	Atbildētājs asi iebilda pret termiņa ierobežojumiem.
The old car crawled painfully on the road.	Vecā mašīna sāpīgi rāpoja pa ceļu.
As he was late, he missed the train.	Tā kā viņš kavējās, viņš nokavēja vilcienu.
Show off your true colors.	Parādiet savas patiesās krāsas.
I have feelings for you.	Man ir jūtas pret tevi.
All mammals have their blood pumped.	Visiem zīdītājiem sirds sūknē asinis.
The tiger has lost its natural habitat.	Tīģeris ir zaudējis savu dabisko dzīvotni.
The plant is a perennial herbaceous plant.	Augs ir daudzgadīgs zālaugu augs.
Stand firmly and turn slowly.	Stāviet stabili un lēnām grieziet.
How well did she teach her children?	Cik labi viņa apmācīja savus bērnus?
Farmers often feed their poultry with medical waste.	Lauksaimnieki bieži baro savus mājputnus ar ārstniecības atkritumiem.
The bees were not satisfied at all.	Bites nemaz nebija apmierinātas.
You must follow the instructions on the form.	Jums jāievēro veidlapā sniegtie norādījumi.
He had a broken leg in an accident.	Viņam avārijā tika lauzta kāja.
Be careful, otherwise you will strain your back.	Esiet piesardzīgs, pretējā gadījumā jūs sasprindzināsit muguru.
All the good things in life come to those who wait.	Visas labās lietas dzīvē nāk pie tiem, kas gaida.
The country experienced a huge influx of population.	Valsts piedzīvoja milzīgu iedzīvotāju pieplūdumu.
He slipped under the fence and fled.	Viņš paslīdēja zem žoga un aizbēga.
Opposes a more repressive government.	Iebilst pret represīvāku valdību.
There was no news here for a while.	Kādu laiku šeit nebija ziņu.
The president promised it would happen.	Prezidents solīja, ka tas notiks.
Both cheese and butter are high in fat.	Gan sieram, gan sviestam ir ievērojams tauku daudzums.
The costs will be borne by the property owners.	Izmaksas segs īpašumu īpašnieki.
Mild steel was melted and recycled.	Viegls tērauds tika izkausēts un pārstrādāts.
He hoped to find a pearl.	Viņš cerēja atrast pērli.
He states that he knows these people.	Viņš norāda, ka pazīst šos cilvēkus.
The townspeople arrived by bicycle.	Pilsētnieki ieradās ar velosipēdiem.
He worked until she was completely exhausted.	Viņš strādāja, līdz viņa bija pilnībā izsmelta.
Flatten it.	Sadaujiet to plakaniski.
Some cheeses are quite salty.	Daži sieri ir diezgan sāļi.
This essay should have been completed years ago.	Šai esejai vajadzēja būt pabeigtai pirms gadiem.
They were shocked by the news.	Viņus satrieca šīs ziņas.
The importance of blood cannot be overstated.	Asins nozīmi nevar pārvērtēt.
Visitors honored the king.	Apmeklētāji godināja karali.
Shouts of disappointment came all around.	Vilšanās kliedzieni atskanēja visapkārt.
She replaced the olive oil with butter.	Viņa aizstāja olīveļļu ar sviestu.
The forecast is rainy.	Prognoze paredz lietus.
The opening ceremony will take place shortly.	Drīzumā tiks rīkota pamatu atklāšanas ceremonija.
He always had time for his children.	Viņam vienmēr bija laiks saviem bērniem.
By nature she was mysterious.	Pēc dabas viņa bija noslēpumaina.
She studied electrical science.	Viņa studēja elektrības zinātni.
The revenge was quick and terrible.	Atriebība bija ātra un šausmīga.
The taps did not stop dripping.	Krāni nepārstāja pilēt.
My neighbors are destroying their gardens.	Mani kaimiņi iznīcina savus dārzus.
Raj took a deep breath, his palms trembling.	Radžs dziļi ievilka elpu, viņa plaukstas sāka trīcēt.
This man lives in that house.	Tas vīrietis dzīvo tajā mājā.
There used to be two neighboring villages.	Kādreiz bijuši divi kaimiņu ciemati.
He is very obsessed with material possessions.	Viņš ir ļoti apsēsts ar materiālajām mantām.
When we visited the power plant,	Kad mēs apmeklējām spēkstaciju,
The underground corridor curved gently.	Pazemes koridors maigi izliecās.
Suddenly the bus caught fire.	Pēkšņi autobuss uzliesmoja liesmās.
Some arrive by air, some by land.	Daži ierodas pa gaisu, daži pa sauszemi.
They lived on a farm, raising cows and sheep.	Viņi dzīvoja fermā, audzēja govis un aitas.
I left university.	Es pametu universitāti.
Use old newspapers to spread out the bin.	Izmantojiet vecus laikrakstus, lai izklātu atkritumu tvertni.
She must have a fruitful imagination.	Viņai ir jābūt auglīgai iztēlei.
City officials have never received so many complaints.	Pilsētas amatpersonas vēl nekad nebija saņēmušas tik daudz sūdzību.
Temporary moments of joy alternating with long periods of sadness.	Īslaicīgi prieka mirkļi, kas mijas ar gariem skumju posmiem.
It took a little getting used to.	Bija prasījusi mazliet pierast.
The injured men called for help.	Ievainotie vīrieši sauca pēc palīdzības.
This dish is popular with vegetarians.	Šis ēdiens ir populārs veģetāriešu vidū.
The animals grazed lazily.	Lopi laiski ganījās.
Their friends promised to help solve the problem.	Viņu draugi apsolīja palīdzēt atrisināt problēmu.
The cost of living is high.	Dzīves dārdzība ir augsta.
It was written at the base of the monument.	Tas bija rakstīts pieminekļa pamatnē.
She sold the house to buy a new TV.	Viņa pārdeva māju, iegādājoties jaunu televizoru.
The queen's eyes are heavily fabricated.	Karalienes acis ir stipri izdomātas.
The sun came out after the storm.	Pēc vētras iznāca saule.
The sun sets at six o'clock.	Saule riet pulksten sešos.
The boxer fought the boor to submission.	Bokseris cīnījās ar boor līdz padevībai.
She slowly sank into the pillows.	Viņa lēnām iegrima spilvenos.
She shuddered involuntarily.	Viņa neviļus nodrebēja.
Each culture produces artifacts.	Katra kultūra ražo artefaktus.
He starts running, then stops to sniff the air.	Viņš sāk skriet, tad apstājas, lai šņauktu gaisu.
She spoke well.	Viņa labi runāja.
They spent their lives helping others.	Viņi pavadīja savu dzīvi, palīdzot citiem.
This country had a tradition of harmony.	Šajā valstī bija harmonijas tradīcijas.
She usually sat down with friends for lunch.	Viņa parasti pusdienās sēdēja ar draugiem.
It was smeared with melted butter.	To nosmērēja ar kausētu sviestu.
They also saw vehicles.	Viņi redzēja arī transportlīdzekļus.
My face is swollen.	Mana seja ir pietūkusi.
He consumed more protein.	Viņš patērēja vairāk olbaltumvielu.
Here the river flows into the sea.	Šeit upe ieplūst jūrā.
He was a little tired, but began to bathe.	Viņš bija mazliet noguris, bet sāka mazgāties.
Bird populations will continue to decline in this century.	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties.
Penny has always been sporty.	Penija vienmēr ir bijusi sportiska.
She disappeared into the store.	Viņa pazuda veikalā.
Eclipse can only occur during the new moon.	Aptumsums var notikt tikai jaunā mēness laikā.
Bees are the only insects that produce honey.	Bites ir vienīgie kukaiņi, kas ražo medu.
Volumes are rarely, if ever, read.	Sējumi tiek reti lasīti, ja vispār vispār tiek lasīti.
His advice was not followed.	Viņa padoms netika ievērots.
The cat scratched at the door.	Kaķis ieskrāpēja pie durvīm.
The baby is learning to walk.	Mazulis mācās staigāt.
She hiked through the canyon.	Viņa devās pārgājienā pa kanjonu.
The guards were still shooting.	Apsargi joprojām šāva.
Water is converted to steam by heating.	Ūdens tiek pārvērsts tvaikā, to karsējot.
They spent a pleasant two years together.	Viņi kopā pavadīja patīkamus divus gadus.
Think about the impact on the future.	Padomājiet par ietekmi uz nākotni.
Many poets consider this to be the greatest achievement.	Daudzi dzejnieki to uzskata par augstāko sasniegumu.
I bought four books.	Nopirku četras grāmatas.
It is true that the economy is not doing well.	Tā ir taisnība, ka ekonomikai neklājas labi.
The fleet is growing rapidly and rapidly.	Flote strauji un strauji aug.
She harvested barley and wheat, emmer and eincorn.	Viņa novāca miežus un kviešus, emmeru un einkornu.
We hope you enjoy our conference.	Mēs ceram, ka jums patiks mūsu konference.
Men were not allowed to enter the castle.	Vīriešiem ieeja pilī bija aizliegta.
The director's expression was almost manic.	Režisora ​​sejas izteiksme bija gandrīz maniakāla.
Is the weather forecast reliable?	Vai laika prognoze ir ticama?
Father's gaze darkened.	Tēva skatiens satumsa.
It has rained less in the last week.	Pēdējās nedēļas laikā nolijis mazāk lietus.
Artists put their paintings on the walls.	Mākslinieki izliek savas gleznas uz sienām.
He refused to answer.	Viņš atteicās atbildēt.
The local priest declared the temple sacred.	Vietējais priesteris pasludināja templi par svētu.
Ivan walked away from the bridge in fear.	Ivans bailēs nogāja no tilta.
The baby was hungry.	Mazulis bija izsalcis.
The site doesn't look appealing to most users.	Lielākajai daļai lietotāju vietne nešķiet pievilcīga.
The domino effect is a concept in economics.	Domino efekts ir jēdziens ekonomikā.
His wounds were deep.	Viņa brūces bija dziļas.
People believed lies.	Cilvēki ticēja meliem.
The janitor's son wanted to be a pilot.	Sētnieka dēls gribēja būt pilots.
The museum has a large collection of ancient relics.	Muzejā ir liela seno relikviju kolekcija.
They found irreparable structural damage, so the building was demolished.	Viņi konstatēja nelabojamus konstrukcijas bojājumus, tāpēc ēku nojauca.
Her friends soon left.	Viņas draugi drīz aizgāja.
This thread is too short.	Šis pavediens ir pārāk īss.
No one was hurt, although they were a little shocked.	Neviens netika ievainots, lai gan viņi bija nedaudz satricināti.
To read the long hours, he read a novel.	Lai pavadītu garās stundas, viņš lasīja romānu.
The air felt warm against my face.	Gaiss jutās silts pret manu seju.
The bag was torn from vegetables.	Soma bija pārplīsusi no dārzeņiem.
Great fog is often seen flowing above the ground.	Lieliskas miglas bieži vien ir redzamas plūstam virs zemes.
They found several people dead.	Viņi atklāja, ka vairāki cilvēki ir miruši.
Unmarried women in village life are called spinsters.	Ciema dzīvē neprecētas sievietes sauc par spinsterēm.
Toilets in campsites have created additional health risks.	Tualetes kempingos ir radījušas papildu apdraudējumu veselībai.
Long lines formed in these streets.	Šajās ielās veidojās garas rindas.
He broke two eggs in a bowl.	Viņš bļodā ielauza divas olas.
Bill's hands were tied with a rope.	Bila rokas bija sasietas ar virvi.
Some also receive non-formal education and vocational training.	Daži saņem arī neformālu izglītību un profesionālo apmācību.
The narrator was drunk.	Stāsta stāstītājs bija piedzēries.
Thus, one of the reasons for the decline in agriculture is the increase in population.	Tādējādi viens no lauksaimniecības samazināšanās iemesliem ir iedzīvotāju skaita pieaugums.
It is foolish to do otherwise.	Citādi rīkoties ir muļķīgi.
The dog had a bright collar.	Sunim bija spilgta apkakle.
The sun is round because its atmosphere is thick.	Saule ir apaļa, jo tās atmosfēra ir bieza.
The army demanded the rebels surrender.	Armija pieprasīja nemierniekiem padoties.
He looked at me.	Viņš paskatījās uz mani.
He certainly knew that his health was deteriorating.	Viņš noteikti zināja, ka viņa veselība pasliktinās.
The young woman waited patiently in the mall.	Jaunā sieviete pacietīgi gaidīja tirdzniecības centrā.
She picked up a small bag and left the city.	Viņa sakravāja nelielu somu un devās prom no pilsētas.
When we first arrived, the city looked so beautiful.	Kad mēs pirmo reizi ieradāmies, pilsēta šķita tik skaista.
Strengthens his muscles and makes him strong.	Nostiprina viņa muskuļus un padara viņu izturīgu.
Pacifica, where do the babies come from?	Pacifica, no kurienes nāk mazuļi?
Many people lack confidence in the president.	Daudziem cilvēkiem trūkst uzticības prezidentam.
There was nothing wrong with her knees.	Viņas ceļgaliem nebija nekā slikta.
He disappeared into the sea.	Viņš pazuda jūrā.
The farmers had nothing to lose.	Zemniekiem vairs nebija ko zaudēt.
The landscape around the shrine is great.	Ainava ap svētnīcu ir lieliska.
We both laughed.	Mēs abi smējāmies.
His fingers slammed nervously across the desk.	Viņa pirksti nervozi sita pa rakstāmgaldu.
He earned a medical degree.	Viņš ieguva medicīnas grādu.
The film has undergone a revolution in recent years.	Filma pēdējos gados ir piedzīvojusi revolūciju.
At her request, the woman was escorted back to the reception.	Pēc viņas lūguma sieviete tika pavadīta atpakaļ uz reģistratūru.
Last year, we managed to reduce pollution.	Pagājušajā gadā mums izdevās samazināt piesārņojumu.
We will win them.	Mēs viņus uzvarēsim.
The first settlers used this land as agricultural land.	Pirmie kolonisti izmantoja šo zemi kā lauksaimniecības zemi.
Several people won large sums of public money.	Vairāki cilvēki ieguva lielas valsts naudas summas.
The cavity is low in oxygen.	Dobumā ir maz skābekļa.
The young man loves the work of a poet.	Jauneklim ļoti patīk dzejnieka darbs.
In the West, slaves have long been released.	Rietumos vergi tika atbrīvoti jau sen.
He is a farmer by profession.	Pēc profesijas viņš ir zemnieks.
The master of the vessel is also called the master.	Kuģa kapteini sauc arī par kapteini.
He did not know that his apartment was burning.	Viņš nezināja, ka viņa dzīvoklis deg.
The young girl got out of the car.	Jaunā meitene izkāpa no mašīnas.
Her eyes had a strange expression.	Viņas acīm bija dīvaina izteiksme.
Nevertheless, they are graceful cats.	Neskatoties uz to, tie ir graciozi kaķi.
The mall will resume next month.	Tirdzniecības centrs tiks atsākts nākamajā mēnesī.
Because sport is about fighting, it can be dangerous.	Tā kā sports ir saistīts ar cīņu, tas var būt bīstams.
The prince was in a white suit and a red tie.	Princis bija baltā uzvalkā un sarkanā kaklasaitē.
He visited the South Pacific last year.	Pagājušajā gadā viņš apmeklēja Klusā okeāna dienvidu daļu.
Buildings shrink with every step you take.	Ēkas samazinās ar katru jūsu soli.
The graduation ceremony was a powerful experience.	Izlaiduma ceremonija bija spēcīga pieredze.
The priest hurried to the church and stopped the service.	Priesteris iesteidzās baznīcā un pārtrauca dievkalpojumu.
Pilgrims went to visit the holy temple.	Svētceļnieki devās apmeklēt svēto templi.
He saw the deal as it was.	Viņš redzēja darījumu, kāds tas bija.
The cave devoured travelers.	Ala aprija ceļotājus.
Whiskey and soda tasted sour.	Viskijs un soda garšoja skābi.
Drinking is unhealthy.	Dzert ir neveselīgi.
There were countless insects in the yard of his house.	Viņa mājas pagalmā slējās neskaitāmi daudz kukaiņu.
Pay your bills.	Maksājiet savus rēķinus.
The horse and the dog were close friends.	Zirgs un suns bija tuvi draugi.
Speaking is one of her strengths.	Runāšana ir viena no viņas stiprajām pusēm.
The king was known for his generosity.	Karalis bija pazīstams ar savu dāsnumu.
It is customary to drink for your health.	Ir pieņemts dzert uz savu veselību.
A firm decision to drop him.	Stingrs lēmums viņu nomest.
The team's destiny has improved this season.	Komandas liktenis šosezon ir uzlabojies.
Spring is the time when most flowers bloom.	Pavasaris ir laiks, kad zied lielākā daļa ziedu.
Dismissed for chronic absences.	Atlaists par hronisku darba kavējumu.
John quickly pushed the sofa back against the wall.	Džons ātri atgrūda dīvānu atpakaļ pret sienu.
Go and get me a lemon.	Ej un atnes man citronu.
The jealous servant thought he had found a perfect revenge.	Greizsirdīgs kalps domāja, ka ir atradis perfektu atriebību.
High levels of juvenile delinquency.	Augsts nepilngadīgo noziedzības līmenis.
Valdis was tired and hot.	Valdijs bija pārguris un karsts.
It has finally begun to clear.	Beidzot sācis skaidroties.
The Cabinet of Ministers made several important decisions.	Ministru kabinets pieņēma vairākus svarīgus lēmumus.
Every time she washes her jeans, they shrink.	Katru reizi, kad viņa mazgā džinsus, tie saraujas.
The theft took place the night before.	Zādzība notikusi iepriekšējā vakarā.
The berries are not yet ripe.	Ogas vēl nav nogatavojušās.
All living beings, including humans, evolved from a common ancestor.	Visas dzīvās būtnes, ieskaitot cilvēkus, attīstījās no kopīga senča.
Ironically, this beach is only accessible by boat.	Ironiski, ka šī pludmale ir pieejama tikai ar laivu.
His theory applies to most liquids.	Viņa teorija attiecas uz lielāko daļu šķidrumu.
The detective was convinced that the money had been stolen.	Detektīvs bija pārliecināts, ka nauda ir nozagta.
Some older houses have slate roofs.	Dažām vecākām mājām ir šīfera jumti.
Gerara's boss thinks you're doing a good job.	Džerara priekšnieks domā, ka tu dari labu darbu.
As a result, the assembly was adjourned.	Rezultātā asambleja tika atlikta.
The war has torn the country apart.	Karš ir saplosījis valsti.
Life is short.	Dzīve ir īsa.
He tried in vain to come up with an appropriate excuse.	Viņš veltīgi mēģināja izdomāt piemērotu attaisnojumu.
I don't need all the treasures buried here.	Man nevajag visus šeit apraktos dārgumus.
The mortar was very well scattered on the wall.	Java bija ļoti labi izkliedēta pa sienu.
Finally find the house for the duck.	Beidzot atrodi pīlei mājas.
I have a coconut tree behind me.	Man aiz muguras ir kokosriekstu koks.
He refused.	Viņš atteicās.
The monks lived in the monastery.	Mūki dzīvoja klosterī.
The company's research and development department is understaffed.	Uzņēmuma pētniecības un attīstības nodaļā ir nepietiekams darbinieku skaits.
The milker dispenses fresh milk every morning.	Slaucējs katru rītu izdala svaigu pienu.
The temptation is hard to resist.	Kārdinājumam ir grūti pretoties.
The ball hit the ground.	Bumbas trieciens bija postošs.
They have come here.	Viņi ir ieradušies šeit.
He looked in the direction of his voice.	Viņš paskatījās balss virzienā.
One of the reasons for this sharp decline is global warming.	Viens no šīs krasās lejupslīdes iemesliem var būt globālā sasilšana.
Sunlight illuminates the bedroom through the window.	Saules gaisma caur logu apgaismo guļamistabu.
Someone found a box with resistors.	Kāds atrada kasti ar varžām.
It serves as a replacement for traditional syllables.	Tas kalpo kā tradicionālās zilbju aizstājējs.
Her eye color was piercing blue.	Viņas acu krāsa bija caururbjoši zila.
The dessert was a chocolate cake.	Desertā bija šokolādes kūka.
The cooking time depends on the heat level inside the hob.	Gatavošanas laiks ir atkarīgs no karstuma līmeņa plīts iekšpusē.
The student must present good exams	Studentam ir jāuzrāda labi eksāmeni
He strangled the cat.	Viņš nožņaudza kaķi.
People need to be aware of the lack of water.	Cilvēkiem jāapzinās ūdens trūkums.
All products must be made from natural ingredients.	Visiem produktiem jābūt izgatavotiem no dabīgām sastāvdaļām.
There was a small tick on her neck.	Uz viņas kakla bija redzams mazs ķeksītis.
The Sultan's treatment of women was uncompromising.	Sultāna izturēšanās pret sievietēm bija bezkompromisa barga.
In order to realize our intention, we must act now.	Lai realizētu savu nodomu, mums jārīkojas tagad.
This temple is very old.	Šis templis ir ļoti vecs.
He was beaten on the street the night before.	Iepriekšējā vakarā viņš tika piekauts uz ielas.
The cot was empty.	Mazuļa gultiņa bija tukša.
They were in harmony with each other.	Viņi bija harmonijā viens ar otru.
He was born deaf.	Viņš piedzima kurls.
The charming waitress accepted their order.	Apburošā viesmīle pieņēma viņu pasūtījumu.
She stopped, then began to climb on the swing.	Viņa apstājās, tad sāka kāpt uz šūpolēm.
Most people in the country keep dogs as pets.	Valstī lielākā daļa cilvēku tur suņus kā mājdzīvniekus.
The ground is round.	Zeme ir apaļa.
Fill the dog with breadcrumbs.	Piepildiet suni ar rīvmaizes mīklu.
Recently, foreign competition has become intense.	Pēdējā laikā ārvalstu konkurence ir kļuvusi intensīva.
Sika deer is associated with deer.	Sika briedis ir saistīts ar dambriežiem.
There are many great restaurants in the city.	Šajā pilsētā ir daudz lielisku restorānu.
The robber went into the bank and shot the cashier.	Laupītājs iegāja bankā un nošāva kasieri.
I often feel alienated in this bustling city.	Es bieži jūtos atsvešināts šajā rosīgajā pilsētā.
He buried his wife.	Viņš apglabāja savu sievu.
I will find a new place to live.	Atradīšu jaunu dzīvesvietu.
The company wants to highlight its new line of devices.	Uzņēmums vēlas izcelt savu jauno ierīču līniju.
She memorized it.	Viņa to iemācījās no galvas.
The rapid deforestation is an environmental disaster.	Straujais mežu samazinājums ir vides katastrofa.
All ingredients are poured into a saucepan.	Visas sastāvdaļas lej katliņā.
Consume enough calories to meet your body's needs.	Patērē pietiekami daudz kaloriju, lai apmierinātu ķermeņa vajadzības.
I don't like the look of that boat.	Man nepatīk tās laivas izskats.
Tim looked forward to his verdict.	Tims ar nepacietību gaidīja spriedumu.
The old ones are now agreeing to close the airport.	Vecie tagad vienojas slēgt lidostu.
Poetry was praised.	Dzeja tika atzinīgi novērtēta.
I challenge almost every bill.	Es apstrīdēju gandrīz katru likumprojektu.
At dusk, we stopped for tea.	Iestājoties krēslai, mēs apstājāmies iedzert tēju.
He asked to use the bathroom.	Viņš lūdza izmantot vannas istabu.
Two young children were left alone at home.	Divi mazi bērni bija atstāti vieni mājās.
This was his last dance.	Šī bija viņa pēdējā deja.
There are several churches in the region.	Šajā reģionā ir vairākas baznīcas.
They had neither wheels nor horses, they were mostly yellow.	Viņiem nebija ne riteņu, ne zirgu, tie galvenokārt bija dzelteni.
Light is a source of illumination.	Gaisma ir apgaismojuma avots.
After the thunderstorm, the air was clear.	Pēc pērkona negaisa gaiss bija skaidrs.
Only the police were allowed to use force.	Tikai policija drīkstēja pielietot spēku.
The young girl fled, trembling.	Jaunā meitene trīcēdama aizbēga.
I think it will never happen again.	Es domāju, ka tas nekad vairs neatkārtosies.
This album is very easy to scratch.	Šis albums ļoti viegli skrāpējas.
The trunk of an elephant is longer than wide.	Ziloņa stumbrs ir garāks nekā plats.
She and her grandson had fun together.	Viņa un viņas mazdēls kopā izklaidējās.
The Stealth Plane successfully completed its mission.	Stealth lidmašīna veiksmīgi pabeidza savu misiju.
The youngest boy was perfect.	Jaunākais zēns bija ideāls.
The marching group is marching.	Maršēšanas grupa soļo.
She was a complete stranger.	Viņa bija pilnīgi sveša.
Electricity was turned off for most of the day.	Lielāko dienas daļu bija izslēgta elektrība.
Be sure to use scissors instead of a knife.	Noteikti izmantojiet šķēres, nevis nazi.
One day he left school and did not return.	Kādu dienu viņš pameta skolu un vairs neatgriezās.
My wife was cooking lunch.	Mana sieva pagatavoja pusdienas.
All different types of bees are good for humans.	Visi dažādi bišu veidi ir labvēlīgi cilvēkiem.
There were several huge dumps nearby.	Blakus atradās vairākas milzīgas izgāztuves.
They are becoming more popular every day.	Tie kļūst arvien populārāki katru dienu.
He asked to paint the fence white.	Viņš lūdza nokrāsot žogu baltu.
Henry was very passionate about sports.	Henrijs ļoti aizrāvās ar sportu.
The story is full of twists and turns.	Stāsts ir pilns ar līkločiem.
The whole world is looking forward to this summit.	Visa pasaule ar nepacietību gaida šo samitu.
My sister's hair is very long.	Manai māsai mati ir ļoti gari.
If you want, you can borrow my car.	Ja vēlaties, varat aizņemties manu automašīnu.
We went on a hike through a beautiful forest	Mēs devāmies pārgājienā pa skaistu mežu kopumu
Watermelon was juicy, tasty and sweet.	Arbūzs bija sulīgs, garšīgs un salds.
It may take some time to cure him.	Var paiet zināms laiks, lai viņu izārstētu.
My home has a place for you.	Manās mājās ir vieta jums.
She burns with jealousy.	Viņa deg greizsirdībā.
The fish jumped.	Zivs uzlēca.
The factory must close the door.	Rūpnīcai jāslēdz durvis.
Gliding in the fog, the senses were blurred.	Slīdēja miglā, sajūtas bija aizmiglotas.
It is one of the oldest universities in the world.	Tā ir viena no vecākajām universitātēm pasaulē.
He and his associates are accused of fraud.	Viņš un viņa līdzstrādnieki tiek apsūdzēti krāpšanā.
The guard closely followed the prisoner behind him.	Apsargs cieši sekoja ieslodzītajam aiz muguras.
This amount must be counted separately.	Šī summa ir jāsaskaita atsevišķi.
This meant that a ceasefire was organized.	Tas nozīmēja, ka tika organizēts pamiers.
It's late now.	Tagad ir vēls.
There was a silence determined only by the songs of the birds.	Iestājās klusums, ko noteica tikai putnu dziesmas.
Their house was the only house without a cover.	Viņu māja bija vienīgā māja bez pārsega.
The cement used in the building is of lower quality.	Ēkā izmantotais cements ir zemākas kvalitātes.
Many high school students cannot afford a computer.	Daudzi vidusskolēni nevar atļauties datoru.
No one has been injured in this incident.	Šajā incidentā neviens nav cietis.
The mice were fed butter.	Peles barojās ar sviestu.
The swimmer broke several records.	Peldētājs laboja vairākus rekordus.
A lumberjack once lived in the city.	Reiz pilsētā dzīvoja mežizstrādātājs.
The investigator reported his findings to the President.	Izmeklētājs par saviem atklājumiem ziņoja valsts priekšsēdētājam.
The forest is shrinking.	Mežs sarūk.
The forces were quickly diverted to the front line.	Spēki tika ātri novirzīti uz frontes līniju.
How is the weather today?	Kāds šodien laiks?
The plant has flourished in recent years.	Augs pēdējos gados uzplauka.
Her new friend was a student at their university.	Viņas jaunais draugs bija viņu universitātes students.
That probably explains why she was so rude.	Tas, iespējams, izskaidro, kāpēc viņa bija tik rupja.
The dam must be broken.	Aizsprosts ir jāpārrauj.
Health experts welcome this new development as a turning point.	Veselības eksperti apsveic šo jauno attīstību kā pagrieziena punktu.
She suspects that the problem must be elsewhere.	Viņai ir aizdomas, ka problēmai jābūt citur.
Value cannot be negative.	Vērtība nevar būt negatīva.
Time is money.	Laiks ir nauda.
The mysterious "ectoparasite" quietly clings to the dragon.	Noslēpumainais "ektoparazīts" klusi pielīda pie pūķa.
War between nations resumed in earnest.	Karadarbība starp tautām atsākās nopietni.
She is always in school.	Viņa vienmēr kavē skolu.
She poured a cup of milk.	Viņa ielēja krūzē pienu.
The group has not yet provided an estimate.	Grupa vēl nav sniegusi tāmi.
The layout of the room was simple.	Istabas iekārtojums bija vienkāršs.
The provision of electrical services is a major source of pollution.	Elektrisko pakalpojumu nodrošināšana ir galvenais piesārņojuma avots.
Particles are described as dotted or particulate.	Daļiņas ir aprakstītas kā punktveida vai daļiņas.
Autograph difficult to see.	Autogrāfu grūti saskatīt.
I feel happy to have money.	Es jūtos laimīgs, ka man ir nauda.
He has become quite famous.	Viņš ir kļuvis diezgan slavens.
She was popular and loved by all.	Viņa bija populāra un visu mīlēta.
Scientists have recently discovered a new species.	Zinātnieki nesen atklāja jaunu sugu.
Show text in bold.	Parādiet tekstu treknrakstā.
The sky was bright blue.	Debesis bija mirdzoši zilas.
Extremely dull sunrise.	Īpaši blāvs saullēkts.
The government undertook to put an end to this practice.	Valdība apņēmās izbeigt šādu praksi.
A thick mist slid down the valley.	Pa ieleju slīdēja bieza migla.
There were a lot of butterflies in our garden.	Mūsu dārzā bija liels skaits tauriņu.
The forecast is for a clear, cloudless day.	Prognoze paredz gaišu, bez mākoņainu dienu.
All chairs must be made of solid wood.	Visiem krēsliem jābūt izgatavotiem no masīvkoka.
Certain materials can only be found in this region.	Noteiktus materiālus var atrast tikai šajā reģionā.
He ate an egg and drank a cup of tea.	Viņš ēda olu un izdzēra tasi tējas.
The government is negligent.	Valdība ir nolaidīga.
He is now studying criminology.	Tagad viņš studē kriminoloģiju.
Monday was our busiest day.	Pirmdiena bija mūsu darbīgākā diena.
The idea of ​​freedom is characteristic of the human condition.	Brīvības ideja ir raksturīga cilvēka stāvoklim.
This thriller was followed by a sequel.	Šim trillerim sekoja turpinājums.
Men like to gamble.	Vīriešiem patīk spēlēt azartspēles.
The whale was huge, its back many steep high.	Valis bija milzīgs, tā mugura daudzus stāvus augsta.
The old woman waited impatiently.	Vecā sieviete nepacietīgi gaidīja.
She was really depressed.	Viņa tiešām bija nomākta.
A settlement was established in the seventeenth century.	Septiņpadsmitajā gadsimtā tika izveidota apmetne.
She stopped and looked at the tower.	Viņa apstājās un paskatījās uz torni.
Reliable lies are a human tradition.	Uzticami meli ir cilvēku tradīcija.
Elias quickly searched the room.	Eliass ātri pārmeklēja istabu.
You can smile without showing your teeth.	Jūs varat smaidīt, neparādot zobus.
The sailors rowed hard against the waves.	Jūrnieki smagi airēja pret viļņiem.
The beak of the kingdom is long and sharp.	Karalistes knābis ir garš un ass.
He has studied this article for three days.	Viņš ir studējis šo rakstu trīs dienas.
The sun rose above its hiding place.	Saule pacēlās virs tās slēptuves.
Prepare your favorite recipe.	Sagatavojiet savu iecienītāko recepti.
The melting of this glacier could pollute the river.	Šā ledāja kušana varētu piesārņot upi.
When the temperature drops, the water freezes.	Kad temperatūra pazeminās, ūdens sasalst.
There is a notch in the work.	Darbā ir robs.
An incident occurred during the launch.	Palaišanas laikā notika incidents.
He fished but caught little.	Viņš makšķerēja, bet ķēra maz.
He has suffered from depression since childhood.	Kopš bērnības viņš cieš no depresijas.
He darkened his eye.	Viņš aptumšoja aci.
His beard grew.	Viņa bārda izauga.
The teacher looked magically at the class.	Skolotājs maģiski paskatījās uz klasi.
Second, determine the function of each word.	Otrkārt, nosakiet katra vārda funkciju.
The band sang for hours.	Grupa dziedāja stundām ilgi.
The cities of this region were known for their poetry.	Šī reģiona pilsētas bija pazīstamas ar savu dzeju.
Farmers were encouraged to produce more.	Lauksaimnieki tika mudināti ražot vairāk.
John was arrested for beating his wife.	Džons tika arestēts par savas sievas piekaušanu.
An ink stain damaged the letter.	Tintes traips sabojāja vēstuli.
At normal temperatures and pressures, it forms a colorless gas.	Parastā temperatūrā un spiedienā tas veido bezkrāsainu gāzi.
A kettle boiled in the clean, simple kitchen.	Tīrā, vienkāršā virtuvē vārījās tējkanna.
Do not interfere in the affairs of others!	Nejaucies citu darīšanās!
His speech was accompanied by strange sounds.	Viņa runu pavadīja dīvainas skaņas.
Buy green peas on the market.	Tirgū iegādājieties zaļos zirnīšus.
The long expanse of white sand stretches indefinitely.	Garš balto smilšu plašums stiepjas bezgalīgi.
My aunt organized an event to raise money for charity.	Mana tante organizēja pasākumu, lai savāktu naudu labdarībai.
A laughing child spoke to the crowd.	Pūlim uzstājās smejošs bērns.
A company that emphasizes quality services, efficient employees and competitive prices.	Uzņēmums, kas uzsver kvalitatīvus pakalpojumus, efektīvus darbiniekus un konkurētspējīgas cenas.
How do you pronounce that word?	Kā tu izrunā šo vārdu?
The splash pit fell into the pit.	Bedre ar šļakatām iekrita bedrē.
He would be a good date.	Viņš būtu labs randiņš.
The baby was crying, so the doctor left no choice.	Mazulis raudāja, tāpēc ārsts neatstāja nekādu izvēli.
Many scientists have predicted that pregnancy will cause headaches.	Daudzi zinātnieki prognozēja, ka grūtniecība izraisīs galvassāpes.
She was terribly excited.	Viņa bija šausmīgi satraukta.
The answer, of course, is c.	Atbilde, protams, ir c.
He was lame from birth.	Viņš bija klibs no dzimšanas.
Winters are cold in this mountainous region.	Šajā kalnu reģionā ziemas ir aukstas.
The owner of the factory took all the profits for himself.	Rūpnīcas īpašnieks visu peļņu paņēma sev.
The regional leader declined to comment.	Reģionālais vadītājs atteicās komentēt notikušo.
My neighbor is an architect.	Mans kaimiņš ir arhitekts.
Noise pollution is growing rapidly.	Trokšņa piesārņojums strauji pieaug.
In the past, it happened once a year.	Agrāk tas notika reizi gadā.
Soldiers protect the borders from invaders.	Karavīri aizsargā robežas no iebrucējiem.
He poured milk into a mug	Viņš krūzē ielēja pienu
This debate is based on different interpretations of history.	Šīs debates balstās uz dažādām vēstures interpretācijām.
As the days went by, the political situation became increasingly tense.	Dienām ritot, politiskā situācija kļuva arvien saspringtāka.
She slipped out every night.	Viņa katru vakaru izlīda ārā.
Some claim to have supernatural powers.	Daži apgalvo, ka viņiem ir pārdabisks spēks.
The fountain was filled with clean water.	Strūklaka bija piepildīta ar tīru ūdeni.
By-products are a valuable investment in the local economy.	Blakusprodukti ir vērtīgs ieguldījums vietējā ekonomikā.
Bone and muscle cells are also able to produce energy.	Kaulu un muskuļu šūnas arī spēj ražot enerģiju.
He was a role model.	Viņš bija paraugdarbinieks.
Two people died in the crash.	Pēc avārijas gāja bojā divi cilvēki.
He pressed his feet against the ground.	Viņš piespieda kājas pret zemi.
She told her she had to work late.	Viņa viņam teica, ka viņai jāstrādā vēlu.
During the lesson, she glanced at him.	Nodarbības laikā viņa uz viņu uzmeta skatienus.
Then they laughed at their stupid joke.	Pēc tam viņi smējās par savu muļķīgo joku.
Creams are believed to help prevent stretch marks.	Tiek uzskatīts, ka krēmi palīdz novērst strijas.
This act is a story.	Šis akts ir sižets.
Leaders discussed the issue at the summit.	Līderi šo jautājumu apsprieda samitā.
I quietly got out of bed.	Es klusi izlīdu no gultas.
They gather at certain points along the river.	Viņi pulcējas noteiktos punktos gar upi.
A model of a space probe hangs on the wall.	Pie sienas karājas kosmiskās zondes modelis.
The area is very quiet.	Apkārtne ir ļoti klusa.
The reader learns not to judge others.	Lasītājs mācās netiesāt citus.
The stage is ready for war.	Skatuve ir sagatavota karam.
Families were forced to leave their homes and countryside.	Ģimenes bija spiestas pamest savas mājas un laukus.
We had to vacate last year.	Pagājušajā gadā mums bija jāevakuējas.
So be sure to chop the apples.	Tāpēc noteikti sasmalciniet ābolus.
The questionnaire was based on theory and empirical research.	Anketas pamatā bija teorija un empīriskie pētījumi.
Forensic evidence clearly reveals her guilt.	Tiesu medicīnas pierādījumi skaidri atklāj viņas vainu.
These berries are poisonous.	Šīs ogas ir indīgas.
They took care of their younger brother.	Viņi rūpējās par savu jaunāko brāli.
In autumn, the mountains turn red.	Rudenī kalni kļūst sarkani.
The search for the last two missing hikers was resumed.	Pēdējo divu pazudušo pārgājienu dalībnieku meklēšana tika atsākta.
The number of native plants is declining.	Vietējo augu skaits samazinās.
The last mile is the hardest.	Pēdējā jūdze ir visgrūtākā.
There are many admirers in the city.	Pilsētā ir daudz pielūdzēju.
Polish the fillets until they become shiny.	Nopulējiet filejas, līdz tās kļūst spīdīgas.
In ancient times, there were few books.	Senatnē grāmatu bija maz.
Chickens are fed grain.	Vistas tiek barotas ar graudiem.
She slept and did not wake up until noon.	Viņa gulēja un nepamodās līdz pusdienlaikam.
Skiers enjoy the mountain’s new ski resort.	Slēpotāji izbauda kalna jauno slēpošanas kūrortu.
Many countries have animal rights laws.	Daudzās valstīs ir likumi par dzīvnieku tiesībām.
Action is needed now.	Tagad ir jārīkojas.
Bamboo and coconut are common building materials here.	Bambuss un kokosrieksts šeit ir izplatīti celtniecības materiāli.
Plan your trip today!	Plānojiet ceļojumu jau šodien!
He resigned last week.	Viņš pagājušajā nedēļā iesniedza atlūgumu.
We want lower prices without limiting the offer.	Mēs vēlamies zemākas cenas, neierobežojot piedāvājumu.
The flames jumped up.	Liesmas uzlēca uz augšu.
The number of graduates this year is unusually high.	Absolventu skaits šogad ir neparasti liels.
The monk watched in amazement.	Mūks brīnījies skatījās.
None of the women saw any man among them.	Neviena no sievietēm neredzēja viņu vidū nevienu vīrieti.
A whole nation depends on its youth.	Vesela tauta ir atkarīga no tās jaunības.
He didn't look like he was having fun.	Viņš neizskatījās tā, it kā izklaidētos.
This city has a lot to offer visitors.	Šai pilsētai ir daudz ko piedāvāt apmeklētājiem.
Development of sewage treatment plants.	Notekūdeņu attīrīšanas iekārtu izveide.
After announcing his intentions, he jumped to his feet.	Paziņojis par saviem nodomiem, viņš pielēca kājās.
Thieves' tools often have sharp edges.	Zagļu darbarīkiem bieži ir asas malas.
She hit the table.	Viņa iesita pa galdu.
He muttered to himself.	Viņš pie sevis nomurmināja.
Within minutes, the hot water flooded the toilet.	Dažu minūšu laikā karstais ūdens appludināja tualeti.
A fungus that survived on a dead tree.	Sēne, kas izdzīvoja uz miruša koka.
What do Horses Eat?	Ko zirgi ēd?
Their number is expected to decline.	Tiek uzskatīts, ka to skaits samazināsies.
The car accident left him paralyzed.	Autoavārija viņu atstāja paralizētu.
Be careful when accelerating, braking and steering.	Esiet piesardzīgs, paātrinot, bremzējot un stūrējot.
It needs to be reversed.	Tas ir jāapgriež.
The cook added more sugar to the sauce.	Pavārs mērcei pievienoja vairāk cukura.
I filled the jar with mandarins.	Es piepildīju burku ar mandarīniem.
Curtain strips are stretched over the windows.	Pāri logiem pārvilktas aizkaru strēmeles.
Too much garlic in the omelette makes it bitter.	Pārāk daudz ķiploku omletē padara to rūgtu.
This letter is for me.	Šī vēstule ir man.
What do we need to do today?	Kas mums šodien jādara?
He broke his promise.	Viņš lauza savu solījumu.
Birds and bees can often be seen together.	Putnus un bites bieži var redzēt kopā.
It smelled of freshly cut grass and a sweet smell.	Tas smaržoja pēc tikko pļautas zāles un saldenu smaržu.
After eating, the girl went to sleep.	Paēdusi meitene devās gulēt.
He had never quarreled with his parents.	Viņš nekad nebija strīdējies ar saviem vecākiem.
All of these dishes are made from organic ingredients.	Visi šie ēdieni ir izgatavoti no organiskām sastāvdaļām.
Excessive dust in the atmosphere contributes to global warming.	Pārmērīgs putekļu daudzums atmosfērā veicina globālo sasilšanu.
He ate in silence.	Viņš ēda vakariņas klusēdams.
The deer ran through dense forests.	Briedis skrēja cauri blīviem mežiem.
There are several cars parked on the street.	Uz ielas ir novietotas vairākas automašīnas.
He blamed the leader.	Viņš vainoja vadītāju.
It has a simple structure.	Tam ir vienkārša struktūra.
Pause, then sigh gently.	Pauze, tad maiga nopūta.
Together they formed a united front.	Kopā viņi veidoja vienotu fronti.
Use only the freshest vegetables.	Izmantojiet tikai svaigākos dārzeņus.
Sound properties are pitch and volume.	Skaņas īpašības ir augstums un skaļums.
The local boss offered his daughter respect.	Vietējais priekšnieks piedāvāja savu meitu kā cieņu.
The marathon is just one of several races.	Maratons ir tikai viena no vairākām sacensībām.
He sat quietly in his chair.	Viņš klusi sēdēja savā krēslā.
The standard of living improved.	Dzīves līmenis uzlabojās.
The jury is expected to make its decision today.	Paredzams, ka žūrija lēmumu pieņems šodien.
Don't be afraid to ask him for help.	Nebaidieties lūgt viņam palīdzību.
She showed great courage in the face of the attacker.	Viņa demonstrēja milzīgu drosmi, stājoties pretī uzbrucējam.
This cafe is a popular local hangout.	Šī kafejnīca ir populāra vietējā Hangout sesija.
Many people like to walk in the park.	Daudziem cilvēkiem patīk staigāt pa parku.
For example, some products simply contain too much sodium.	Piemēram, daži produkti vienkārši satur pārāk daudz nātrija.
They were especially critical of the food.	Viņi īpaši kritizēja ēdienu.
A group of soldiers march around the city.	Karavīru grupa soļo pa pilsētu.
Women play an important role in family life.	Sievietēm ir būtiska loma ģimenes dzīvē.
I do not understand that.	Es to nesaprotu.
Grapes can be included in almost any cuisine.	Vīnogas var iekļaut gandrīz visās kulinārijās.
The peanuts in this bag are out of date.	Zemesrieksti šajā maisiņā ir novecojuši.
You have to learn to relax.	Jums jāiemācās atpūsties.
They covered their faces	Viņi aizsedza savas sejas
Winter rains in the city have become a nostalgic memory.	Ziemas lietus pilsētā ir kļuvušas par nostalģisku atmiņu.
Humanity's need for energy is growing.	Cilvēces vajadzība pēc enerģijas pieaug.
He lives there now.	Viņš tur dzīvo tagad.
Rapid population growth is leading to deforestation.	Straujais iedzīvotāju skaita pieaugums izraisa mežu izciršanu.
Every time he played, he improved.	Katru reizi, kad viņš spēlēja, viņš uzlabojās.
Fertility increased significantly in small populations.	Mazās populācijās ievērojami palielinājās auglība.
They measured the size of the building.	Viņi izmērīja ēkas izmērus.
Hume despised rudeness.	Hjūms nicināja rupjības.
The press has largely blamed the government.	Prese lielākoties vainojusi valdību.
Judges are elected by the public.	Tiesnešus ievēl sabiedrība.
The desert consists of many small dunes.	Tuksnesis sastāv no daudzām sīkām kāpām.
The month started with a full month.	Mēnesis sākās ar pilnmēnesi.
He has a slender face with arched cheeks.	Viņam ir slaida seja ar izliektiem vaigiem.
The box was so heavy!	Kaste bija tik smaga!
After several hours of skiing, she collapsed from exhaustion.	Pēc vairāku stundu slēpošanas viņa sabruka no spēku izsīkuma.
Avoid shrinking when writing official documents.	Izvairieties no saraušanās, rakstot oficiālus dokumentus.
The pirates aimed their cannons at the city's defense forces.	Pirāti vērsa savus lielgabalus uz pilsētas aizsardzības spēkiem.
These paintings were purchased for the Royal Treasury.	Šīs gleznas tika iegādātas karaliskajai kasei.
In the green garden, the birds sang sweetly.	Zaļajā dārzā putni saldi dziedāja.
He smelled flowers along the side of the road.	Viņš sajuta ziedu smaržu gar ceļmalu.
Animals live in the mud.	Dzīvnieki dzīvo dubļos.
Floods spread throughout the valley.	Plūdi izplatījās pa visu ieleju.
His eloquence captivated the audience.	Viņa daiļrunība valdzināja klausītājus.
A villa was built on the hill.	Kalnā tika celta villa.
Ten dollars a day is an acceptable salary.	Desmit dolāri dienā ir pieņemama alga.
Make sure no one enters this room.	Skatieties, lai neviens neienāk šajā telpā.
Some magazines specialize in these areas.	Daži žurnāli specializējas šajās jomās.
He was elected to defend his ideals.	Viņš tika ievēlēts, aizstāvot savus ideālus.
The bride was covered with a sparkling veil.	Līgava bija pārklāta ar dzirkstošu plīvuru.
He put mint in his mouth.	Viņš iebāza mutē piparmētru.
She ran through a crowd of criticism.	Viņa izskrēja cauri kritikas baram.
Many buildings were demolished.	Daudzas ēkas bija sagrautas.
The uprising was quickly stopped.	Sacelšanās tika ātri apturēta.
Many love stories start with a fall	Daudzi mīlas stāsti sākas ar iekrišanu
We ran along the track.	Skrējām pa trasi.
He often traveled abroad for business.	Viņš bieži ceļoja uz ārzemēm biznesa nolūkos.
We printed some pictures on it.	Mēs uz tā izdrukājām dažus attēlus.
The village doctor was on vacation.	Ciema ārsts bija atvaļinājumā.
A neighbor knocked on the door quietly.	Kaimiņš klusi pieklauvēja pie durvīm.
A millionaire beat him hard.	Miljonārs viņu smagi piekāva.
I will use any necessary techniques.	Pielietošu jebkuru nepieciešamo tehniku.
Then two things happened.	Tad notika divas lietas.
The underworld is eternal and eternal.	Pazemes pasaule ir mūžīga un mūžīga.
His book was sold well because of the scandal.	Viņa grāmata tika labi pārdota skandāla dēļ.
So each man did it in turn.	Tāpēc katrs vīrietis to darīja pēc kārtas.
They will need help, guidance and advice.	Viņiem būs nepieciešama palīdzība, norādījumi un konsultācijas.
By the time the rescuers arrived, he was gone.	Brīdī, kad ieradās glābēji, viņš bija aizgājis.
This club is visited by many performers.	Šo klubu apmeklē daudzi izpildītāji.
The museum is famous for its glass collection.	Muzejs ir slavens ar savu stikla kolekciju.
River pollution has become a serious problem.	Upju piesārņojums ir kļuvis par nopietnu problēmu.
The professor asked to be acquitted.	Profesors lūdza viņu attaisnot.
Despite the gloomy conditions, most people still felt hopeful.	Neskatoties uz drūmajiem apstākļiem, lielākā daļa cilvēku joprojām jutās cerīgi.
The current system is not suitable.	Pašreizējā sistēma nav piemērota.
He held a rocky silence.	Viņš ieturēja akmeņainu klusumu.
The refugees came from the countryside.	Bēgļi nāca no laukiem.
Someone has stolen the stairs.	Kāds ir nozadzis kāpnes.
The dessert is made from milk, cream, fruit and sugar.	Desertu gatavo no piena, krējuma, augļiem un cukura.
Some people believe that glass has magical properties.	Daži cilvēki uzskata, ka stiklam ir maģiskas spējas.
You cannot leave until your luggage is checked in.	Jūs nevarat izbraukt, kamēr jūsu bagāža nav reģistrēta.
Lift the box lid.	Paceliet kārbas vāku.
The kangaroo was calm like still water.	Ķengurs bija mierīgs kā nekustīgs ūdens.
Children receive different amounts from their parents.	Bērni no vecākiem saņem dažādas summas.
Many people believe that pets should be neutered or castrated.	Daudzi cilvēki uzskata, ka mājdzīvniekus vajadzētu sterilizēt vai kastrēt.
In the next room, a woman watched the paint dry.	Blakus istabā kāda sieviete vēroja krāsas žūšanu.
The climate is assessed daily.	Klimats tiek novērtēts katru dienu.
The sky in front of my eyes turned bright red.	Manu acu priekšā debesis kļuva spilgti sarkanas.
The Earth's climate will change dramatically in this century.	Šajā gadsimtā Zemes klimats krasi mainīsies.
It is unlikely that the day will pass without a new scandal.	Diez vai diena nepaiet bez kāda jauna skandāla.
Do as you please, but be humble.	Dari, kā gribi, bet esi pazemīgs.
The prime minister was not himself.	Premjerministrs nebija viņš pats.
She tied her hair with a rubber band.	Viņa sasēja matus ar gumiju.
Some argue that it is more of an epidemic than a disease.	Daži apgalvo, ka tā ir vairāk epidēmija nekā slimība.
The government hopes that tariffs will reduce the cost of electricity.	Valdība cer, ka tarifi samazinās elektroenerģijas izmaksas.
She is always frustrated.	Viņa vienmēr ir nomākta.
Palm trees are harvested to obtain palm oil.	Palmas tiek novāktas, lai iegūtu palmu eļļu.
Five hundred and thirty - five.	Pieci simti trīsdesmit pieci.
The zipper was broken.	Rāvējslēdzējs bija salauzts.
The baker was outraged.	Maiznieks bija sašutis.
He crossed the room to the doorstep.	Viņš šķērsoja istabu līdz slieksnim.
The painting was traditionally hung there.	Glezna tur tradicionāli tika izkārta.
Where is the train station?	Kur atrodas dzelzceļa stacija?
Use a knife to chop the vegetables.	Izmantojiet nazi, lai sasmalcinātu dārzeņus.
Nature has a way of restoring balance.	Dabai ir veids, kā atjaunot līdzsvaru.
A flare of lightning lit up the sky.	Debesīs apgaismoja zibens uzliesmojums.
We must work together to conserve our valuable water resources.	Mums ir jāstrādā kopā, lai saglabātu mūsu vērtīgos ūdens resursus.
The forester rushed to the rescue.	Mežsargs steidzās palīgā.
Corruption is endemic here.	Korupcija šeit ir endēmiska.
The old lady's tapestry is a precious treasure.	Vecās kundzes gobelēns ir dārga manta.
She was too lonely.	Viņa bija pārāk vientuļa.
But it seems wiser to keep what we have.	Taču šķiet prātīgāk paturēt to, kas mums ir.
They will not live together after all.	Viņi galu galā nedzīvos kopā.
She learned from the computer.	Viņa mācījās no datora.
Only part was studied.	Tika izpētīta tikai daļa.
Her daughter gave birth to a healthy child.	Viņas meita piedzima vesels bērns.
Sadness is often accompanied by sadness.	Skumjas bieži pavada skumjas.
There is evidence that a woman has poisoned her husband.	Ir pierādījumi, ka sieviete saindējusi savu vīru.
Rust was everywhere on the metal head.	Rūsa bija visur uz metāla galvgaļa.
The professor is a prominent scientist.	Profesors ir ievērojams zinātnieks.
She is planning to marry a rich man.	Viņa plāno apprecēties ar bagātu vīrieti.
Visitors impatiently shook their feet.	Apmeklētāji nepacietīgi maisīja kājas.
This is important in the entertainment business.	Tam ir liela nozīme izklaides biznesā.
It appeared from the milk, continuing on its way.	Tas parādījās no piena, turpinot savu ceļu.
This drama is confusing.	Šī drāma ir mulsinoša.
During this period, climbers were delighted by the majestic cliffs.	Šajā periodā kāpējus sajūsmināja majestātiskās klintis.
The official's eyes widened in surprise.	Ierēdņa acis pārsteigumā iepletās.
Many diseases are preventable.	Daudzas slimības ir novēršamas.
The elements of the program are data and processes.	Programmas elementi ir dati un procesi.
Bird populations will continue to decline in this century	Šajā gadsimtā putnu populācijas turpinās samazināties
However, some schools are still very fragmented.	Tomēr dažas skolas joprojām ir ļoti sašķeltas.
He studied the matter carefully.	Viņš rūpīgi pētīja šo lietu.
She looked closely at the place.	Viņa vērīgi paskatījās uz šo vietu.
The boys returned to their sanctuary.	Zēni atgriezās savā svētnīcā.
The nurse gives the medicine to the patient.	Medmāsa pacientam ievada zāles.
We're just getting ready for breakfast, the trader said.	Mēs tikko pabeidzam brokastis, sacīja tirgotājs.
A federal program was launched to address the problem.	Problēmas risināšanai tika uzsākta federāla programma.
There was a familiar ring to his story.	Viņa stāstam bija pazīstams gredzens.
These children really enjoyed the playground.	Šiem bērniem ļoti patika rotaļu laukums.
The employee said everyone was working hard.	Darbinieks teica, ka visi smagi strādā.
The villagers were friendly.	Ciema iedzīvotāji bija draudzīgi.
Tourists gather here to see it.	Tūristi pulcējas šeit, lai to redzētu.
Many parents of young children work part-time.	Daudzi mazu bērnu vecāki strādā nepilnu darba laiku.
Firefighters arrived quickly.	Ugunsdzēsēji ieradās ātri.
Sluts are now working more openly.	Padauzas tagad strādā atklātāk.
For decades, most teachers were men.	Gadu desmitiem lielākā daļa skolotāju bija vīrieši.
Make sure the grease is thick.	Pārliecinieties, vai smērējums ir biezs.
The water was warm but refreshing.	Ūdens bija silts, bet atsvaidzinošs.
What kind of work do you think he's doing?	Kādu darbu, jūsuprāt, viņš dara?
Don't forget to add sugar.	Neaizmirstiet pievienot cukuru.
At night, the animals are grazed in pens.	Naktīs dzīvnieki tiek ganīti aplokos.
Cricket tweeted loudly.	Krikets skaļi čivināja.
The driver frustrated studied the maps.	Vadītājs neapmierināts pētīja kartes.
Only her hands were visible under the dark red kimono.	Zem tumši sarkanā kimono bija redzamas tikai viņas rokas.
The collapse of the presidential coalition.	Prezidenta koalīcijas sabrukums.
She massaged her temples for a while.	Viņa kādu laiku masēja deniņus.
Some varieties have poor eyesight.	Dažām šķirnēm ir slikta redze.
Sufficient time has passed for the debate.	Ir pagājis pietiekami daudz laika debatēm.
Shrine to the goddess of war.	Svētnīca kara dievietei.
To travel smarter and more efficiently.	Lai ceļotu gudrāk un efektīvāk.
The original meaning of the term is difficult to recover.	Termina sākotnējo nozīmi ir grūti atgūt.
Her handbag was hidden under a chair.	Viņas rokassomiņa bija paslēpta zem krēsla.
The soldier looked at his comrades.	Karavīrs paskatījās uz saviem biedriem.
The data analysis performed by the professor was poorly covered.	Profesora veiktā datu analīze bija vāji aizsegta.
The air was heavy from the sound of the shots.	Gaiss bija smags no šāvienu skaņas.
New evidence suggests that bees are at risk from pesticides.	Jaunie pierādījumi liecina, ka bites apdraud pesticīdi.
They stopped to rest under a grove of sugarcane.	Viņi apstājās, lai atpūstos zem cukurkļavu birzs.
It's not safe here.	Šeit nav droši.
Some scientists think that this animal will soon die out.	Daži zinātnieki domā, ka šis dzīvnieks drīz izmirs.
It is customary to light candles before death.	Pirms nāves ir pieņemts aizdegt sveces.
Put the phone down!	Noliec telefonu!
Move carefully.	Pārvietojieties uzmanīgi.
They put everything in the trunk.	Viņi visu salika bagāžniekā.
The storm suddenly ended, with clouds scattering.	Vētra pēkšņi beidzās, mākoņiem izklīstot.
These walks are good for your health.	Šīs pastaigas ir labas jūsu veselībai.
The cook sprinkled the fruit with boiling water.	Pavārs augļus aplēja ar verdošu ūdeni.
They could not perform the exercise.	Vingrinājumu viņi nevarēja izpildīt.
He was stressed and his speech was unclear.	Viņš bija stresā, un viņa runa bija neskaidra.
The mood of the director was dark.	Režisora ​​noskaņojums bija tumšs.
She was almost at the grave.	Viņa bija gandrīz pie kapa.
Their research has shown that bees are declining.	Viņu pētījumi liecināja, ka bites samazinās.
Some farmers managed to harvest.	Dažiem lauksaimniekiem izdevās novākt ražu.
Vitamins promote good health.	Vitamīni veicina labu veselību.
This dish is made entirely from vegetables.	Šis ēdiens ir pilnībā izgatavots no dārzeņiem.
Children run to the playground.	Bērni skrien uz rotaļu laukumu.
Scientists have called for further research on the subject.	Zinātnieki ir aicinājuši veikt papildu pētījumus par šo tēmu.
He shed tears to remember the good times of the past.	Viņš lija asaras, pieminot pagātnes labos laikus.
Giving me a hard time	Sagādājot man grūtu laiku
Where fruit grows, people can be found there.	Kur aug augļi, tur var atrast cilvēkus.
Children's clothing was very expensive at the time of purchase.	Bērnu apģērbs iegādes brīdī bija ļoti dārgs.
Peons were forced to carry food.	Peons bija spiests nēsāt līdzi pārtikas produktus.
After this long period, he is tired.	Pēc šī ilgā perioda viņš ir noguris.
Cinematographic images, live and other media.	Kino attēli, tiešraides un citi mediji.
The train will enter the tunnel.	Vilciens iebrauks tunelī.
The event was broadcast simultaneously around the world.	Pasākums tika pārraidīts vienlaikus visā pasaulē.
Natural source water contains fluoride.	Dabisko avotu ūdens satur fluoru.
All people who come here must be polite.	Visām personām, kas šeit ierodas, ir jāuzvedas pieklājīgi.
Her hair was brown and curly.	Viņas mati bija brūni un cirtaini.
The party was forced to break up.	Partija bija spiesta izjukt.
This was an important journey.	Šis bija svarīgs ceļojums.
The young people were surprised by the titanium.	Jauniešus pārsteidza titāns.
They are familiar with the city plan.	Viņi ir iepazinušies ar pilsētas plānojumu.
There was a big storm last night	Vakar vakarā bija liela vētra
The inevitable is happening.	Notiek neizbēgamais.
That's weird?	Tas ir dīvaini?
Some people have suffered minor injuries.	Daži cilvēki guvuši vieglus ievainojumus.
Constant sunlight drained the oils.	Pastāvīgā saules gaisma notecināja eļļas.
She was not ready for the trip yet.	Viņa vēl nebija gatava ceļojumam.
Even now, one version of the legend is like that.	Pat tagad viena leģendas versija ir tāda.
He does little to follow the rules.	Viņš maz ievēro noteikumus.
The company is growing rapidly	Uzņēmums strauji aug
We have some unfinished business.	Mums ir dažas nepabeigtas lietas.
My eye color is dark brown.	Manu acu krāsa ir tumši brūna.
Develop your vocabulary skills.	Attīstiet savas vārdu krājuma prasmes.
Many cities have been affected by floods in recent years.	Daudzas pilsētas pēdējos gados ir cietušas no plūdiem.
Massive storm clouds rose on the horizon.	Pie apvāršņa pacēlās masīvi negaisa mākoņi.
Nothing grows in this desert.	Šajā tuksnesī nekas neaug.
This vitamin is used in bread.	Šo vitamīnu izmanto maizē.
He spent two days in the hospital.	Viņš divas dienas pavadīja slimnīcā.
His credentials are impeccable.	Viņa pilnvaras ir nevainojamas.
Thousands of houses were destroyed in the floods.	Plūdos iznīcināja tūkstošiem māju.
The villagers receive guests.	Ciema iedzīvotāji uzņem ciemiņus.
The overwrite option overwrites a predefined number of files.	Pārrakstīšanas opcija pārraksta iepriekš noteiktu failu skaitu.
The professor's reputation is based on hard work.	Profesora reputācija balstās uz smagu darbu.
He says skiing in the area is good.	Viņš saka, ka slēpošana šajā rajonā ir laba.
He said the days could be very hot.	Viņš teica, ka dienas var būt ļoti karstas.
Smart people invest in real estate.	Gudri cilvēki investē nekustamajā īpašumā.
He took second place on the trip.	Viņa braucienā ierindojās otrajā vietā.
Some plants grow well in very sunny environments.	Daži augi labi aug ļoti saulainā vidē.
The government is trying to build this power plant.	Valdība cenšas uzbūvēt šo spēkstaciju.
Race tracks are the fastest vehicles on land.	Sacīkšu trases ir ātrākie transportlīdzekļi uz sauszemes.
The review process took several months.	Pārskatīšanas process ilga vairākus mēnešus.
She put the ring on her finger.	Viņa uzvilka gredzenu pirkstā.
Air pollution causes millions of premature deaths every year.	Gaisa piesārņojums katru gadu izraisa miljoniem priekšlaicīgas nāves gadījumu.
He coughed and spat blood on the dirt.	Viņš klepojās un izspļāva asinis uz netīrumiem.
Boil one cup of water.	Uzvāra vienu tasi ūdens.
Transactions were listed in the general ledger.	Virsgrāmatā tika uzskaitīti darījumi.
I use sugar from time to time.	Es laiku pa laikam lietoju cukuru.
Buddhism is an ancient religion.	Budisms ir sena reliģija.
Some cosmetic hair care treatments are available.	Ir pieejamas dažas kosmētiskās matu kopšanas procedūras.
He carefully removed the turkey's sternum.	Viņš uzmanīgi noņēma tītara krūšu kaulu.
The volcano erupted and destroyed the city.	Vulkāns izcēlās un iznīcināja pilsētu.
Our lungs need oxygen to survive.	Mūsu plaušām ir nepieciešams skābeklis, lai izdzīvotu.
The locals were outraged that the development was so rapid.	Vietējie iedzīvotāji bija sašutuši, ka attīstība notiek tik strauji.
Call a plumber!	Izsauc santehniķi!
Her gorge rose rapidly.	Viņa aiza strauji pacēlās.
Students often compete in science fairs.	Studenti bieži sacenšas zinātnes gadatirgos.
The heart can be damaged by physical injury.	Sirdi var sabojāt fiziska trauma.
The young man was crushed to death by falling bricks.	Jaunieti līdz nāvei saspieda krītoši ķieģeļi.
He is bitten by a poisonous snake.	Viņu sakoda indīga čūska.
A gentle wind gently lowered the petals.	Maigs vējš maigi nolaida ziedlapiņas.
The applicant alleges breach of contract.	Prasītājs norāda uz līguma pārkāpumu.
His false, superficial manner hides his sincerity.	Viņa nepatiesā, virspusējā maniere slēpj viņa sirsnību.
He explained his success with success.	Savus panākumus viņš skaidroja ar veiksmi.
Our grandchildren come from all over the world.	Mūsu mazbērni nāk no visas pasaules.
The toy soldier began to walk around the room.	Rotaļlietu karavīrs sāka staigāt pa istabu.
It doesn't matter where you live.	Kur tu dzīvo, nav nozīmes.
Travelers did not accept his proposal.	Ceļotāji viņa priekšlikumu nepieņēma.
My desk is dirty.	Mans galds ir netīrs.
Radar wave motion in the atmosphere.	Radara viļņu kustība atmosfērā.
Do you have a garage?	Vai jums ir garāža?
He can't walk without a stick.	Viņš nevar staigāt bez nūjas.
Nobody pays attention to what she said.	Viņas teiktajam neviens nepievērš uzmanību.
The poet is a versatile artist.	Dzejnieks ir daudzpusīgs mākslinieks.
We waited for him for two days.	Mēs viņu gaidījām divas dienas.
Take the policy exams.	Kārtojiet politikas eksāmenus.
Mineral was the main source of wealth.	Minerāls bija galvenais bagātības avots.
These insects are of different species.	Šie kukaiņi ir dažādu sugu.
She recovered quickly.	Viņa ātri atguvās.
The villagers didn't need much light.	Ciema iedzīvotājiem nevajadzēja daudz gaismas.
No one came to her aid.	Neviens viņai nenāca palīgā.
She lit a candle and recited a prayer.	Viņa aizdedzināja sveci un noskaitīja lūgšanu.
The company received a strong reprimand.	Uzņēmums saņēma stingru aizrādījumu.
They were accused of corruption.	Viņi tika apsūdzēti korupcijā.
Most people found these string instruments to be impressively sophisticated.	Lielākā daļa cilvēku uzskatīja, ka šie stīgu instrumenti ir iespaidīgi sarežģīti.
True, making a tattoo is not an easy task.	Tiesa, uztaisīt tetovējumu nav vienkāršs uzdevums.
Sellers bargained for goods.	Pārdevēji kaulējās par precēm.
Some women called for an end to prostitution.	Dažas sievietes iestājās par prostitūcijas izbeigšanu.
This tree almost touched the sky.	Tas koks gandrīz pieskārās debesīm.
Charitable donations exceeded our expectations.	Labdarības ziedojumi pārsniedza mūsu cerības.
What effect will it have?	Kādu efektu tas atstās?
Dogs are usually kept as pets.	Suņi parasti tiek turēti kā mājdzīvnieki.
The ramp provides easy access for people with reduced mobility.	Uzbrauktuve nodrošina ērtu piekļuvi personām ar kustību traucējumiem.
Things have stalled due to inadequate rules.	Neatbilstošu noteikumu dēļ lietas ir apstājušās.
His passion for trains began at an early age.	Viņa aizraušanās ar vilcieniem sākās jau agrā bērnībā.
Give the water time to settle.	Jādod ūdenim laiks nosēsties.
The exact cause of the accident is unknown.	Precīzs negadījuma cēlonis nav zināms.
Swine flu is a disease that affects pigs.	Cūku gripa ir slimība, kas skar cūkas.
The people in this church are very pious.	Cilvēki šajā draudzē ir ļoti dievbijīgi.
She said she felt good.	Viņa teica, ka jutās labi.
The winter cold was intense.	Ziemas aukstums bija intensīvs.
The grass smells of moisture.	Zāle smaržo pēc mitruma.
The stairs leaned against the side of the building.	Kāpnes atspiedās pret ēkas sānu.
You must register before voting.	Pirms balsošanas ir jāreģistrējas.
A state of pure consciousness	Tīras apziņas stāvoklis
The raven grumbled angrily when it was disturbed.	Krauklis dusmīgi ķērca, kad tika iztraucēts.
Its pictures are old.	Tās bildes ir vecas.
She had difficulty kneeling.	Viņai bija grūtības nometies ceļos.
Tesco considered that building a larger store would be impractical.	Tesco uzskatīja, ka lielāka veikala celtniecība būtu nepraktiska.
People in the Northeast rarely experience sunny days.	Cilvēki ziemeļaustrumos reti piedzīvo saulainas dienas.
This temple is highly revered.	Šis templis ir ļoti cienīts.
There used to be a train on this road.	Pa šo ceļu kādreiz kursēja vilciens.
Sulfur is often found in hot springs.	Sērs bieži sastopams karstajos avotos.
The corner shop sells candy and cigarettes.	Stūra veikals pārdod konfektes un cigaretes.
Some spiders bite, but most do not.	Daži zirnekļi kož, bet vairums no tiem nekož.
They like to be proud of their achievements.	Viņiem patīk lepoties ar saviem sasniegumiem.
The maid of the sculpture sang to herself.	Skulptūras kalpone pie sevis dziedāja.
Regular physical activity will help you stay healthy.	Regulāras fiziskās aktivitātes palīdzēs saglabāt veselību.
It is impossible.	Tas ir neiespējami.
The weather was pleasant.	Laiks bija patīkams.
He paid special attention to his work.	Īpašu uzmanību viņš pievērsa savam darbam.
The accused maintained his innocence.	Apsūdzētā saglabāja savu nevainību.
Water flows out of the pump.	No sūkņa tek ūdens.
They exchanged glances but said nothing.	Viņi apmainījās skatieniem, bet neko neteica.
Take your right hand and place it on it.	Paņemiet labo roku un novietojiet to uz tās.
The fire truck crawled to the scene of the accident.	Ugunsdzēsēju mašīna rāpoja uz negadījuma vietu.
The short meeting was hot and emotional.	Īsā tikšanās bija karsta un emocionāla.
Only a fountain remained from the temple.	No tempļa palika tikai strūklaka.
We need to work harder.	Mums ir jāstrādā vairāk.
The music is pretty loud.	Mūzika ir diezgan skaļa.
The fortifications were attacked.	Nocietinājumi tika pakļauti uzbrukumam.
He sat down and crossed his legs.	Viņš apsēdās un sakrustoja kājas.
The emperor imposed new taxes.	Imperators noteica jaunu nodokļu iekasēšanu.
The tourism industry is booming.	Tūrisma nozare plaukst.
Drink two cups of tea in the morning.	No rīta izdzer divas tases tējas.
Sailors often stopped.	Jūrnieki bieži apstājās.
Her music is popular with young people.	Viņas mūzika ir populāra jauniešu vidū.
He looks at his nails	Viņš apskata savus nagus
Losing your social security number is serious.	Sociālās apdrošināšanas numura zaudēšana ir nopietna.
Acid rain causes air pollution.	Skābus lietus izraisa gaisa piesārņojums.
This is the largest store in the city.	Šis ir lielākais veikals pilsētā.
The house and the landscape caught fire.	Māja un ainava uzliesmoja liesmās.
He soon took up the post.	Drīz viņš apguva šo amatu.
The tiger roared and scratched furiously at the bars.	Tīģeris rūca un nikni skrāpēja pie stieņiem.
She put a jug of water on the gas burner.	Viņa uzlika ūdens krūku uz gāzes degļa.
Anyone who questions these traditions will be punished.	Ikviens, kurš apšauba šīs tradīcijas, tiks sodīts.
If you know the answer, why did you ask?	Ja jūs zināt atbildi, kāpēc jūs jautājāt?
These birds are commonly found in rainforests.	Šie putni parasti sastopami lietus mežos.
The child can control the temperature.	Bērns var kontrolēt temperatūru.
The state has no objections to ordinary people.	Valstij nav nekādu apsvērumu pret parastajiem cilvēkiem.
I am convinced that the quality of the product has improved	Esmu pārliecināts, ka produkta kvalitāte ir uzlabojusies
The two ships collided.	Abi kuģi sadūrās.
As the wind intensified, it started to snow.	Pastiprinoties vējam, sāka stipri snigt.
The planet is floating peacefully in space.	Planēta mierīgi peld kosmosā.
Abilify is a medicine used to treat schizophrenia.	Abilify ir zāles, ko lieto šizofrēnijas ārstēšanai.
These promises are difficult to deliver.	Šos solījumus ir grūti izpildīt.
The river flowed smoothly through the village.	Upe vienmērīgi plūda cauri ciemam.
Books tell stories.	Grāmatas stāsta stāstus.
The story is full of intrigue.	Stāsts ir intrigu pilns.
The slope is steep.	Slīpums ir stāvs.
The newspaper was forced to close.	Laikraksts bija spiests slēgt.
He hesitated to decide whether to answer.	Viņš vilcinājās, izlemdams, vai atbildēt.
An infamous man was involved in an infamous incident in a shopping mall.	Vienā bēdīgi slavenajā incidentā iepirkšanās centrā bija iesaistīts bruņots vīrietis.
The two governments signed a trade agreement.	Šīs abas valdības parakstīja tirdzniecības līgumu.
The gang quickly beat the boy.	Banda ātri pārspēja zēnu.
How is he different from most politicians?	Ar ko viņš atšķiras no vairuma politiķu?
Much of the violence today stems from gang wars.	Mūsdienās liela daļa vardarbības izriet no bandu kariem.
Suddenly the girl's voice sounded.	Pēkšņi atskanēja meitenes balss.
In fact, revolving doors are not an invention.	Patiesībā virpuļdurvis nav izgudrojums.
A fireworks tear from the royal palace.	No karaļa pils debesīs plosījās salūts.
Such high growth rates would not be sustainable.	Tik augsti izaugsmes tempi nebūtu ilgtspējīgi.
Beware of pickpockets.	Uzmanieties no kabatzagļiem.
We decided to buy a house.	Mēs nolēmām iegādāties māju.
The calm waters are occupied by leeches.	Mierīgos ūdeņus apsēda dēles.
Life in this village is peaceful and quiet.	Dzīve šajā ciematā ir mierīga un klusa.
Let's plant trees in the valley.	Ielejā stādīsim kokus.
Excessive alcohol consumption can cause liver damage.	Pārmērīga alkohola lietošana var izraisīt aknu bojājumus.
He is the richest man in the world.	Viņš ir bagātākais cilvēks pasaulē.
So his subjects could be tortured to death.	Tātad viņa subjekti varēja tikt spīdzināti līdz nāvei.
The tea had a bitter aftertaste.	Tējai bija rūgta pēcgarša.
The sun was shining relentlessly.	Saule nerimstoši spīdēja.
It was raining heavily.	Spēcīgi lija lietus.
Yesterday his family prepared dinner.	Vakar viņa ģimenei gatavoja vakariņas.
She lit a candle and prayed to the gods.	Viņa aizdedza sveci un lūdza dievus.
The case has gone to court.	Lieta nonākusi tiesā.
Be careful, please.	Esiet uzmanīgi, lūdzu.
The team must consist of five members.	Komandai jāsastāv no pieciem dalībniekiem.
The cherry blossoms were in full bloom.	Ķiršu ziedi bija pilnos ziedos.
The equipment was very important.	Aprīkojums bija ļoti svarīgs.
The house has three bedrooms and three bathrooms.	Mājā ir trīs guļamistabas un trīs vannas istabas.
Be careful where you go.	Esiet uzmanīgi, kur ejat.
Police protested the rise.	Policija protestēja pret kāpumu.
The blind poet's miraculous recovery from blindness was widely reported.	Plaši tika ziņots par aklā dzejnieka brīnumaino atveseļošanos no akluma.
The boy stopped before answering.	Zēns apstājās pirms atbildes.
Many city buses will be equipped with seat belts.	Daudzi pilsētas autobusi būs aprīkoti ar drošības jostām.
The street stretched forever.	Iela stiepās mūžīgi.
Some bridges were severely damaged.	Daži tilti tika smagi bojāti.
She grows wild flowers.	Viņa audzē savvaļas puķes.
School life is exciting.	Skolas dzīve ir aizraujoša.
It is important to ensure a speedy recovery.	Ir svarīgi nodrošināt ātru atveseļošanos.
The crows roar loudly in the trees.	Kokos skaļi ķērc vārnas.
The government has set up a working group.	Valdība ir izveidojusi darba grupu.
Women were once barred from voting.	Sievietēm savulaik balsošana tika liegta.
The train entered the city.	Vilciens iebrauca pilsētā.
The judge sentenced him to three years in prison.	Tiesnesis viņam piesprieda trīs gadu cietumsodu.
This city is known for its thriving economy.	Šī pilsēta ir pazīstama ar savu plaukstošo ekonomiku.
This is not an easy example.	Šis nav viegls paraugs.
The screen shows two girls in prom dresses.	Uz ekrāna redzamas divas meitenes balles kleitās.
You can prove your skills in an exam.	Savas prasmes var pierādīt eksāmenā.
He left, whistling a funny tune.	Viņš aizgāja, svilpodams jautru melodiju.
They are protected by copyright.	Tie ir aizsargāti ar autortiesībām.
The spray only added to the excitement.	Smidzeklis tikai vairoja sajūsmu.
Your roots are not good.	Tavas saknes nav labas.
There was a brief silence.	Īss klusums iestājās.
In the past, elephants roamed the area.	Agrāk šajā apgabalā klīst ziloņi.
There is a law on river pollution.	Par upju piesārņošanu ir paredzēts likums.
The apartment building replaced the former warehouse.	Daudzdzīvokļu ēka nomainīja bijušo noliktavu.
She had high blood pressure during the test.	Pārbaudē viņai bija augsts asinsspiediens.
She filled it with water.	Viņa piepildīja to ar ūdeni.
I started to see a model here.	Es šeit sāku redzēt modeli.
Air pollution has increased in recent decades.	Gaisa piesārņojums pēdējo desmitgažu laikā ir palielinājies.
The probes were sent deeper, allowing scientists to determine the temperature.	Zondes tika nosūtītas dziļāk, ļaujot zinātniekiem noteikt temperatūru.
A villager was convicted of killing an endangered animal.	Kāds ciema iedzīvotājs tika tiesāts par apdraudēta dzīvnieka nogalināšanu.
The fish dropped its tail in vain.	Zivs veltīgi nometa asti.
This is not the key.	Šī nav īstā atslēga.
The trees cast long shadows across the field.	Koki meta garas ēnas pāri laukam.
The outline will be discussed below.	Kontūra tiks aplūkota tālāk.
Oil spills will destroy the natural ecosystem.	Naftas noplūdes iznīcinās dabisko ekosistēmu.
Public toilets have improved significantly in recent years.	Sabiedriskās tualetes pēdējos gados ir ievērojami uzlabojušās.
There was a dense fog around them.	Ap tiem bija blīva migla.
The army has been sent.	Armija ir nosūtīta.
A handful of salt.	Sauju sāls.
The building suffered hail.	Ēka cieta krusā.
The company's shares have risen dramatically.	Uzņēmuma akcijas ir dramatiski pieaugušas.
Meanwhile, there were four fire engines at the scene in minutes.	Tikmēr notikuma vietā minūtēs bija četras ugunsdzēsēju mašīnas.
It is safe to eat fish caught off these shores.	Ir droši ēst zivis, kas nozvejotas pie šiem krastiem.
Enjoy your stay.	Izbaudiet savu palikšanu.
It is surrounded on three sides by the sea.	To no trim pusēm ieskauj jūra.
He was silent and did not answer.	Viņš klusēja un neatbildēja.
He watched the starfish crawl on the rock.	Viņš novēroja, kā jūras zvaigzne rāpoja pa akmeni.
I forged this note.	Es viltoju šo zīmīti.
Meat is high in protein.	Gaļā ir daudz olbaltumvielu.
But his flight turned out to be doomed.	Bet viņa lidojums izrādījās lemts.
Law enforcement group.	Likumsargu grupa.
He admitted that he had lied the day before.	Viņš atzinās, ka iepriekšējā dienā melojis.
The children were friendly.	Bērni bija draudzīgi.
You never know what messages might be received.	Nekad nevar zināt, kādas ziņas var saņemt.
A gray cloud glided over his head, threatening with rain.	Virs galvas slīdēja pelēks mākonis, kas draudēja ar lietu.
The economy collapsed.	Ekonomika sabruka.
His foot limped, and he sat down again.	Viņa solis kliboja, un viņš atkal apsēdās.
Zhang's new life is loneliness.	Džan jaunā dzīve ir vientulība.
The photo shows a man and a woman.	Fotoattēlā redzams vīrietis un sieviete.
Experienced investors know that markets are cyclical.	Pieredzējuši investori zina, ka tirgi ir cikliski.
Evidence of early human settlement has been found	Ir atrasti pierādījumi par agrīnu cilvēku apmešanos
Get off the island!	Izkāp no salas!
These rodents feed on snakes, owls and hawks.	Šie grauzēji ir barība čūskām, pūcēm un vanagiem.
The butterfly had stuck to the window.	Tauriņš bija pielipis pie loga.
The work was done in great secrecy.	Darbs tika veikts lielā slepenībā.
Do not Cry.	Neraudi.
My son needs a dog.	Manam dēlam ir vajadzīgs suns.
It seems to be raining tonight.	Šķiet, ka tas liecina, ka šovakar līs.
In addition, these patients also required acute care.	Turklāt šiem pacientiem bija nepieciešama arī akūtā palīdzība.
He hardly said a word during the meeting.	Tikšanās laikā viņš gandrīz nerunāja ne vārda.
Some plants are poisonous.	Daži augi ir indīgi.
She spoke sharply, splashing through the air.	Viņa runāja strauji, šļakstīdamās pa gaisu.
Periodic table prints lined up on the wall.	Pie sienas rindojās periodiskās tabulas izdrukas.
They traveled through the desert and the mountains.	Viņi ceļoja pa tuksnesi un kalniem.
He was about to ask a question.	Viņš grasījās iet uz priekšu, lai uzdotu jautājumu.
Environmental research is exciting.	Vides pētījumi ir aizraujoši.
The origin of life is still a mystery.	Dzīves izcelsme joprojām ir noslēpums.
Autumn leaves fluttered on the street.	Uz ielas plīvoja rudens lapas.
The salt has antimicrobial properties.	Sālim piemīt pretmikrobu īpašības.
There were several synagogues in some cities.	Dažās pilsētās bija vairākas sinagogas.
Simon thought about buying a used car.	Saimons domāja par lietotas automašīnas iegādi.
The wind attacked the house.	Vējš uzbruka mājai.
Our main export items are coal and textiles.	Mūsu galvenās eksporta preces ir ogles un tekstilizstrādājumi.
The mayor prepares the city budget.	Mērs sagatavo pilsētas budžetu.
She pursed her lips thoughtfully.	Viņa domīgi saknieba lūpas.
He refused to listen.	Viņš atteicās klausīties.
She called the Chief Inspector.	Viņa izsauca galveno inspektoru.
There are hundreds of ways to get rich.	Ir simtiem veidu, kā kļūt bagātam.
The clown looked sadly at the sad clown.	Klauns skumji paskatījās uz skumjo klaunu.
Some women wear veils or hats.	Dažas sievietes valkā plīvurus vai cepures.
Turn your forehead upside down.	Pārvērtiet savu pieri otrādi.
Heavy rain is expected in the coming days.	Tuvākajās dienās šeit gaidāms stiprs lietus.
I definitely think this is worth discussing.	Es noteikti domāju, ka šī ir diskusijas vērta.
She walked slowly down the road.	Viņa lēnām gāja pa ceļu.
Scout troops enjoy hiking in the mountains.	Skautu karaspēkam patīk pārgājieni pa kalniem.
There were few trees in those days.	Tajos laikos koku bija maz.
They just don't have to put money.	Nauda viņiem vienkārši nav jāliek.
Drivers are advised not to drive further.	Autovadītāji tiek aicināti tālāk nebraukt.
Prepare the broth using a pressure cooker.	Sagatavojiet buljonu, izmantojot spiediena katlu.
All information will be available in the late afternoon.	Visa informācija būs pieejama vēlā pēcpusdienā.
The deadline is approaching.	Tuvojas termiņš.
The government continues to encourage foreign investment.	Valdība turpina veicināt ārvalstu ieguldījumus.
The patient had difficulty breathing.	Pacientam bija apgrūtināta elpošana.
It was windy, but the market was crowded.	Bija vējains, bet tirgus bija pārpildīts.
He quickly gave her a piece of bread.	Viņš ātri iedeva viņai maizes gabalu.
This market study proved to be surprisingly accurate.	Šis tirgus pētījums izrādījās pārsteidzoši precīzs.
They decided to pool their resources.	Viņi nolēma apvienot savus resursus.
The fish market often sells cheap, poor quality fish.	Zivju tirgū bieži vien pārdod lētas, sliktas kvalitātes zivis.
They are looking for ancient artifacts.	Viņi meklē senos artefaktus.
Violence is fueled by revenge for other crimes.	Vardarbību veicina atriebība par citiem noziegumiem.
The beautiful, sliding hills filled the horizon.	Skaisti, slīdošie pakalni piepildīja horizontu.
In ancient times, butter was often used in cooking.	Senos laikos sviestu bieži izmantoja ēdiena gatavošanā.
Their diet is poor.	Viņu uzturs ir slikts.
They were so exhausted that they had difficulty breathing.	Viņi bija tik izsmelti, ka viņiem bija apgrūtināta elpošana.
Please descend from the top surface.	Lūdzu, nolaidieties no augšējās virsmas.
I suspect you stole my songbook!	Man ir aizdomas, ka tu nozagi manu dziesmu grāmatu!
This painting was created for a prince.	Šī glezna tika radīta princim.
The factory was built poorly using cheap materials.	Rūpnīca tika celta slikti, izmantojot lētus materiālus.
He likes her job and is her mentor.	Viņam patīk viņas darbs un ir viņas mentors.
The world community was shocked at first	Pasaules sabiedrība sākumā bija satriekta
They can use the phone.	Viņi var izmantot tālruni.
It was a great success.	Runa bija ļoti veiksmīga.
I shot it with my new rifle!	Es to nošāvu ar savu jauno šauteni!
There is something that indicates direction.	Ir kaut kas, kas apzīmē virzienu.
The harsh truth is that no one is protected.	Skarbā patiesība ir tāda, ka neviens nav pasargāts.
It was not understood that analytical chemistry is even possible.	Netika saprasts, ka analītiskā ķīmija ir pat iespējama.
People here are proud of their ancient heritage.	Cilvēki šeit lepni runā par savu seno mantojumu.
The crowd began to leave.	Pūlis sāka doties prom.
He is passionate about animal rights.	Viņš aizrautīgi jūtas pret dzīvnieku tiesībām.
After months of splitting and stiffening, she decided.	Pēc mēnešiem ilgas šķelšanās un stīvēšanās, viņa nolēma.
Serve warm milk before dinner.	Pasniedziet siltu pienu pirms vakariņām.
He then went to school.	Pēc tam viņš devās uz skolu.
Many people have died as a result of your actions.	Jūsu rīcības rezultātā daudzi cilvēki ir gājuši bojā.
The snake became furious and snorted.	Čūska kļuva nikna un šņāca.
His family is closely connected.	Viņa ģimene ir cieši saistīta.
I'd like to try surfing.	Es gribētu pamēģināt sērfot.
I'll sell you my house for cheap.	Pārdošu jums savu māju pa lēto.
His bag was thick and full of books.	Viņa soma bija bieza un piebāzta ar grāmatām.
He talked about historical precedents.	Viņš runāja par vēsturiskiem precedentiem.
Some volatile organic chemicals are known to cause cancer.	Ir zināms, ka dažas gaistošās organiskās ķīmiskās vielas izraisa vēzi.
This city is famous for its excellent wine.	Šī pilsēta ir slavena ar savu izcilo vīnu.
Rice is unfit for human consumption.	Rīsi nav derīgi lietošanai pārtikā.
She opened the book and began reading.	Viņa atvēra grāmatu un sāka lasīt.
The story ends.	Stāsts beidzas.
He revealed his identity.	Viņš atklāja savu identitāti.
She quit her job after a huge wave of criticism.	Viņa pameta darbu pēc milzīgas kritikas viļņa.
The oven provides more heat than we need.	Krāsns nodrošina vairāk siltuma nekā mums nepieciešams.
These glaciers are thousands of years old.	Šie ledāji ir tūkstošiem gadu veci.
Many people in this area feel trapped.	Daudzi cilvēki šajā apgabalā jūtas iesprostoti.
There was no mention of small birds.	Nebija ne miņas no maziem putniem.
His gaze remained steady.	Viņa skatiens palika stabils.
A dam was built to stop the floods.	Lai apturētu plūdus, tika uzcelts dambis.
Scientists are hoping for a vaccine.	Zinātnieki cer uz vakcīnu.
All water in the city is filtered before use.	Viss ūdens pilsētā pirms lietošanas tiek filtrēts.
She would like to visit there.	Viņa gribētu tur apmeklēt.
He later became a tennis champion.	Vēlāk viņš kļuva par tenisa čempionu.
He turned around and knocked him to the ground.	Viņš pagriezās apkārt un nogāza viņu zemē.
The coach refused to blame his player.	Treneris gan atteicās vainot savu spēlētāju.
The animals took up space.	Dzīvnieki aizņēma visu vietu.
He turned around and looked at me angrily.	Viņš grozījās apkārt un nikni paskatījās uz mani.
Testify in the Senate.	Sniedziet liecību Senātā.
The government plans to build a new road.	Valdība plāno būvēt jaunu ceļu.
The squirrel's remaining tail was clearly visible.	Vāveres paliekošā aste bija skaidri redzama.
The floor was shiny and flawless.	Grīda bija spīdīga un nevainojama.
There are several hundred students in the class.	Klasē ir vairāki simti skolēnu.
Construction is expected to take a year.	Paredzams, ka būvniecība ilgs gadu.
The president ordered the security guards not to let anyone in.	Prezidents lika drošības darbiniekiem nevienu nelaist iekšā.
Second, you will need half a cup of pine nuts.	Otrkārt, jums vajadzēs pusi tases priežu riekstu.
That young man would be a good actor.	Tas jauneklis būtu labs aktieris.
The leader's political competitors did not agree with him.	Līdera politiskie konkurenti viņam nepiekrita.
How long have you been married?	Cik ilgi tu esi precējusies?
Patients' jaundice resolved after quinine administration.	Pacientu dzelte izzuda pēc hinīna ievadīšanas.
The attackers were repulsed after a hard fight.	Uzbrucēji pēc smagas cīņas tika atvairīti.
Her scent was as different as roses.	Viņas smarža bija tik atšķirīga kā rozes.
I live near the coast.	Es dzīvoju netālu no krasta.
Simple words can be used to express complex ideas.	Vienkāršus vārdus var izmantot, lai izteiktu sarežģītas idejas.
She stroked the cat's soft fur.	Viņa noglāstīja kaķa mīksto kažoku.
She is popular on the street.	Viņa ir populāra uz ielas.
I was not allowed in this building.	Man bija aizliegts iekļūt šajā ēkā.
The government recently opened a new highway.	Valdība nesen atklāja jaunu automaģistrāli.
Pollution in these regions is severe.	Piesārņojums šajos reģionos ir smags.
Many children's toys show signs of wear.	Daudzām bērnu rotaļlietām ir nolietojuma pazīmes.
The solution to the problem is quite simple.	Problēmas risinājums ir pavisam vienkāršs.
The troops summoned the company's documents.	Karaspēks izsauca uzņēmuma dokumentus.
He threw his shoe against the wall.	Viņš iemeta kurpi pret sienu.
This man is a tyrant.	Tas vīrietis ir tirāns.
Sometimes it is more enjoyable to read the same book twice.	Dažreiz lasīt vienu un to pašu grāmatu divreiz ir patīkamāk.
Humanity's dependence on resources is harmful.	Cilvēces atkarība no resursiem ir kaitīga.
It's a crime, he says.	Tas ir noziegums, viņš saka.
Some animals are nocturnal animals.	Daži dzīvnieki ir nakts dzīvnieki.
He will recover quickly.	Viņš ātri atgūs spēkus.
The doctors saved her life here.	Ārsti šeit izglāba viņas dzīvību.
Dense vegetation hindered our progress.	Blīvā veģetācija kavēja mūsu progresu.
His illness was called gloomy.	Viņa slimību sauca par drūmu.
The struggle between the past and the present lasted almost two weeks.	Cīņa starp pagātni un tagadni ilga gandrīz divas nedēļas.
It said we were being sought at a police station.	Tajā bija teikts, ka mūs meklē policijas iecirknī.
The heat of the fire made me fall asleep.	Ugunskura karstums lika iemigt.
The guide hurried past, calling the riders.	Gids steidzās garām, saukdams jātnieces.
The film won critical acclaim.	Filma guva kritiķu atzinību.
Passengers were not allowed to smoke during take-off.	Pasažieriem pacelšanās laikā bija aizliegts smēķēt.
One person's trash is another's treasure.	Viena cilvēka miskaste ir cita bagātība.
This appliance is powered by electricity.	Šī iekārta darbojas ar elektrību.
She is in love with a boy.	Viņa ir iemīlējusies zēnā.
No relationship is perfect.	Nevienas attiecības nav ideālas.
He scored for the team.	Viņš guva vārtus komandas labā.
Every life is important.	Katra dzīvība ir svarīga.
The government is taking steps to curb this problem.	Valdība veic pasākumus, lai šo problēmu ierobežotu.
This medicine will burn if swallowed.	Šīs zāles sadedzinās, ja tās norīsit.
His answer was concise.	Viņa atbilde bija kodolīga.
To preserve the natural environment, the authorities banned hunting.	Lai saglabātu dabisko vidi, varas iestādes aizliedza medības.
Upon learning the news, he hurried home from work.	Uzzinājis ziņas, viņš steidzās mājās no darba.
Bears collect food in winter.	Lāči vāc barību ziemā.
High unemployment is a major problem in the region.	Augsts bezdarba līmenis ir svarīga problēma šajā reģionā.
It was smaller than the average living room.	Tā bija mazāka par vidējo dzīvojamo istabu.
The journalist traveled the world.	Žurnālists apceļoja pasauli.
Take care of this book very well.	Rūpējieties par šo grāmatu ļoti labi.
Slowly pour in the milk.	Lēnām ielejiet pienu.
When are jibes justified?	Kad jibes ir pamatotas?
The ship is an odd form for traveling by land.	Kuģis ir nepāra forma ceļošanai pa sauszemi.
Many people were against this study.	Daudzi cilvēki bija pret šo pētījumu.
They have changed the production process.	Viņi ir mainījuši ražošanas procesu.
Compensation for injured employees is also expected.	Tiek gaidīta arī kompensāciju saņemšana cietušajiem darbiniekiem.
The large group was addressed by several speakers.	Lielo pulku uzrunāja vairāki runātāji.
So they counted three balls of cotton.	Tāpēc viņi saskaitīja trīs vates bumbiņas.
Those trains are slow but safe.	Tie vilcieni ir lēni, bet droši.
This forest is inhabited by two large animals.	Šajā mežā apdzīvo divi lieli dzīvnieki.
The baby was immediately returned to the mother.	Mazulis nekavējoties tika nogādāts atpakaļ pie mātes.
Hold on to your dukes, you dull bumblebees!	Turiet savus hercogus, jūs blāvi bukaņi!
A cat is a favorite pet of many people.	Kaķis ir daudzu cilvēku mīļākais mājdzīvnieks.
What you said is not very interesting.	Jūsu teiktais nav īpaši interesants.
She carefully placed the mug on the table.	Viņa uzmanīgi nolika krūzi uz galda.
My hobby is reading poetry.	Mans hobijs ir dzejas lasīšana.
This is a strange idea.	Šī ir dīvaina ideja.
The mixture gave a mild taste.	No maisījuma radās maiga garša.
You have to keep an open mind.	Jums ir jāsaglabā atvērts prāts.
She wore her dark hair in a plain braid.	Viņa valkāja savus tumšos matus vienkāršā bizē.
Prepare the filling by mixing the ingredients.	Pagatavo pildījumu, sajaucot sastāvdaļas.
Pull the ripe fruit out of the tree.	Izvelciet no koka nogatavojušos augļus.
The greedy man ate everything that was visible.	Mantkārīgais cilvēks apēda visu, kas bija redzams.
These monsters particularly intimidated children.	Šie briesmoņi īpaši iebiedēja bērnus.
He urgently requested information.	Viņš steidzami lūdza informāciju.
Rebekah nodded.	Rebeka pamāja ar kāju.
Bird populations	Putnu populācijas
The lights are on, but no one is home.	Gaismas deg, bet mājās neviena nav.
His pencil slammed across the desk.	Viņa zīmulis uzsita pa rakstāmgaldu.
The stones have descended from the sky here.	Akmeņi šeit ir nolaidušies no debesīm.
The tiger is at the top of the food chain.	Tīģeris atrodas barības ķēdes augšgalā.
It is wise to pay customs duties.	Ir prātīgi maksāt muitas nodevas.
The journey took four hours.	Ceļš ilga četras stundas.
To fully appreciate a play, you need to know the story.	Lai pilnībā novērtētu lugu, jums jāzina stāsts.
The siege lasted a month.	Aplenkums ilga mēnesi.
A small blood sample should be taken from one hand.	No vienas rokas jāpaņem neliels asins paraugs.
Everything in this room is wet.	Šajā telpā viss ir slapjš.
The architecture of this area is modest.	Šīs teritorijas arhitektūra ir pieticīga.
Wonderful sunrise	Brīnišķīgais saullēkts
Heavy rain caused floods in the city.	Spēcīga lietusgāze izraisīja plūdus pilsētā.
The study confirmed previous findings.	Pētījums apstiprināja iepriekšējos atklājumus.
A phrase is more than a word.	Frāze ir vairāk nekā vārds.
The worker will drive nails to secure the son.	Strādnieks iedzīs naglas, lai nostiprinātu dēli.
Dingo killed the sheep he owned.	Dingo nogalināja aitu, kurai tas piederēja.
Bankrupt company.	Bankrotējis uzņēmums.
A term that describes the physical form of football.	Termins, kas raksturo futbola fizisko formu.
The statue is a memorial to the victims.	Statuja ir piemiņas zīme bojā gājušajiem.
The swing hung insecurely from the tree.	Šūpoles nedroši karājās no koka.
The kingdom will be the first in the world.	Valstība būs pirmā pasaulē.
He doesn't like spiders.	Viņam nepatīk zirnekļi.
Soft boiled eggs, bacon and tomato.	Mīksti vārītas olas, bekons un tomāts.
Check the man carefully to find out the cause of death.	Rūpīgi pārbaudiet vīrieti, lai noskaidrotu nāves cēloni.
Dogs are not allowed in the restaurant.	Restorānā suņus neielaida.
Some people consider him mysterious.	Daži cilvēki viņu uzskata par noslēpumainu.
His life was suddenly taken out.	Viņa dzīvība pēkšņi tika izrauta.
The lawyer's words finally made sense.	Advokāta vārdiem beidzot bija jēga.
No builders were visible.	Nebija redzams neviens celtnieks.
The zoo supervisor managed to calm the lion.	Zoodārza uzraugam izdevās lauvu nomierināt.
He was angry at the officer's report.	Viņš bija dusmīgs par virsnieka ziņojumu.
The brothers are proud of their lack of ambition.	Brāļi lepojas ar ambīciju trūkumu.
The war between the countries begins.	Sākas karš starp valstīm.
The best team won the competition.	Sacensībās uzvarēja labākā komanda.
Sufficient resources must be available for research for a long time.	Izpētē ir jābūt pieejamiem pietiekamiem resursiem ilgu laiku.
Many scientists today are skeptical about psychic forces.	Mūsdienās daudzi zinātnieki ir skeptiski par psihiskajiem spēkiem.
Both parents and children can benefit from the practice.	Gan vecāki, gan bērni var gūt labumu no prakses.
Suppose one triangle is contained in another.	Pieņemsim, ka viens trīsstūris ir ietverts citā.
He left school and now runs his own business.	Viņš pameta skolu un tagad vada savu biznesu.
Unanswered questions often go unanswered.	Neatbildēti jautājumi bieži paliek neatbildēti.
I will not choose anyone	Es neizvēlēšos nevienu
I don't like going to the doctor alone	Man nepatīk vienai iet pie ārsta
I like to travel and explore new places	Man patīk ceļot un izpētīt jaunas vietas
I had to suck air through my mouth	Man nācās iesūkt gaisu caur muti
I know he would say that too	Es zinu, ka viņš arī tā teiktu
I know the owner, it will be pretty safe	Es pazīstu īpašnieku, tas būs diezgan droši
I have my men outside	Man ir mani vīrieši ārpusē
I wonder if he will ever be physically trained again	Es domāju, vai viņš kādreiz atkal būs fiziski sagatavots
I know something that could help	Es zinu kaut ko, kas varētu palīdzēt
I'm thinking about painting	Es domāju par gleznošanu
I was no longer human	Es vairs nebiju cilvēks
I crossed them by hand	Es pārbraucu viņiem pāri ar roku
I remember my mother making all our clothes	Es atceros, ka mana māte izgatavoja visas mūsu drēbes
I made sure she didn't know	Es pārliecinājos, ka viņa to nezina
I heard it happening here	Es dzirdēju, ka tas notiek šeit
I created a small basket	Es izveidoju mazo groziņu
I do this with a physical exam	Es to daru ar fizisko eksāmenu
I held their hands and took them with me	Es turēju viņu rokas un nonesu viņus sev līdzi
The wave of reality struck	Pārsteidza realitātes vilnis
I took another cookie	Es paņēmu vēl vienu cepumu
I wondered if she really was a guide	Es prātoju, vai viņa tiešām ir gids
I was tired too, but my mind couldn't rest	Arī es biju nogurusi, bet prāts nevarēja atpūsties
I try to think about online communities and social media	Es cenšos domāt par tiešsaistes kopienām un sociālajiem medijiem
I agree with you that he is a good young man	Es jums piekrītu, ka viņš ir labs jauneklis
I have lived with my mother for seven years	Es dzīvoju kopā ar mammu septiņus gadus
I like to play hostess	Man patīk spēlēt saimnieci
I'm just glad we have a dog	Es tikai priecājos, ka mums ir suns
I know my face too well	Es pārāk labi pazinu seju
I retreat behind the rain barrel	Es atkāpos aiz lietus mucas
I was sixteen and I was scared to death	Man bija sešpadsmit, un man bija bail līdz nāvei
A view that will not be forgotten for a long time	Skats, ko neaizmirst vēl ilgi
I love this country	Es mīlu šo valsti
I miss not seeing you next door	Man pietrūkst neredzēt tevi blakus
I think we were all in shock	Es domāju, ka mēs visi bijām šokā
I could have used more	Es varētu būt izmantojis vairāk
I need to talk to you	Man ar tevi jārunā
You always knew where you were standing with him	Jūs vienmēr zinājāt, kur stāvat kopā ar viņu
I remember I was sixteen	Es atceros, ka man bija sešpadsmit
I saw a poster outside of your show	Es redzēju plakātu ārpus jūsu izrādes
Just walking in that place is incredible	Vienkārši staigāt tajā vietā ir neticami
I fell under the blanket and struggled with tears	Es pakritu zem segas un cīnījos ar asarām
A winding road leads to and from the city down	Līkumots ceļš ved uz un no pilsētas lejā
I tried to breathe in and out	Es mēģināju elpot, iekšā un ārā
I suddenly realized that none of that was a fact	Es pēkšņi sapratu, ka nekas no tā nebija fakts
I heard the shower	Es dzirdēju, kā tek duša
I was supposed to be purple	Man vajadzēja būt violetai
I'll be back in a minute	Es atgrieztos tajā laikā pēc minūtes
I also had some good brothers	Man bija arī daži labi brāļi
I feel absolutely fine	Es jūtos pilnīgi labi
I wouldn't do anything to you	Es tev neko tādu nedarītu
I like to read, write, cook and travel	Man patīk lasīt, rakstīt, gatavot ēst un ceļot
I take full responsibility for everything they do	Es uzņemos pilnu atbildību par visu, ko viņi darīja
I am lucky to have a mentor now	Man ir paveicies, ka tagad man ir mentors
I suspect it was by design	Man ir aizdomas, ka tas bija pēc dizaina
I was going to pick it up this afternoon	Es grasījos to paņemt šopēcpusdien
I practically walk here on my way to work	Es te praktiski eju garām pa ceļam uz darbu
I have learned to cherish hunting	Esmu iemācījies lolot medības
I should get a hotel	Man vajadzētu dabūt viesnīcu
A high level of uncertainty was observed	Tika novērots augsts nenoteiktības līmenis
I put my feet up and took it inside	Apliku viņam kājas un paņēmu iekšā
I remember writing it	Es atceros, ka to rakstīju
I was still trying to find myself	Es joprojām mēģināju atrast sevi
I didn't know the ranch too well	Es pārāk labi nepazinu rančo
I know it was like a flood	Es zinu, ka tas bija kā plūdi
I used to be sweet and soft	Es kādreiz biju salda un mīksta
I'm crazy enough to do that	Esmu pietiekami traka, lai to izdarītu
I really want you to get help	Es patiešām vēlos, lai jūs saņemtu palīdzību
I will be perfect and suitable for this project	Es būšu ideāls un piemērots šim projektam
I can confuse with that	Es varu ar to sajaukt
The city broadcasts five local radio stations	Pilsētā raida piecas vietējās radiostacijas
I didn't expect any of that	Es neko no tā nebiju gaidījis
The shadow moving in the kitchen surprised me	Ēna, kas kustējās virtuvē, mani pārsteidza
I tear it apart in one go	Es to atplēsu ar vienu kustību
I want to marry you, to share my life with you	Es gribu tevi precēt, dalīties ar tevi savā dzīvē
I stared at the sky in search of support	Es palūkojos uz debesīm, meklējot atbalstu
I was confined in my bed	Es biju ierobežota savā gultā
I had also kept a diary and written it for myself	Es arī biju vedis dienasgrāmatu un rakstījis sev
I agree to place up a sample	Piekrītu par vietu līdz paraugam
Eventually I took you to sleep	Galu galā es tevi aizvedu gulēt
I consider this article to be the beginning of a series	Es uzskatu šo rakstu kā sērijas sākumu
It was probably too personal	Laikam tas bija pārāk personiski
I wiped my eyes and looked at my hand	Es noslaucīju acis un paskatījos uz savu roku
I have never used this phrase before	Es nekad agrāk neizmantoju šo frāzi
I can't throw the ball and catch it	Es nevaru mest bumbu un noķert to
I just didn't realize how late it was	Es vienkārši nesapratu, cik vēls bija
I think you better go find him	Es domāju, labāk ej viņu atrast
I let people use it if they want to	Es ļauju cilvēkiem to izmantot, ja viņi to vēlas
I like the way the body covers the speaker	Man patīk, kā korpuss pārklāj skaļruni
I lack the necessary zeal	Man trūkst vajadzīgās degsmes
I kissed him on the bets	Es viņu noskūpstīju uz derībām
I wanted to challenge him for that	Es gribēju viņu izaicināt par to
I couldn't even feel any pain	Es pat nevarēju just nekādas sāpes
I sometimes practice expressions in front of a mirror	Es dažreiz praktizēju izteiksmes spoguļa priekšā
I just couldn't understand	Es vienkārši nevarēju saprast
I like the freedom of an artist	Man patīk mākslinieka brīvība
I hope you all understand that	Es ceru, ka jūs visi to sapratīsit
I can smell it on her	Es jūtu to smaržu uz viņas
Now I am over my sympathy	Tagad esmu pāri savai simpātijai
I wrote all these songs with all these words	Es uzrakstīju visas šīs dziesmas ar visiem šiem vārdiem
I was on a road safety patrol before and after school	Es biju ceļu satiksmes drošības patruļā pirms skolas un pēc tam
I like kids, reading and golf	Man patīk bērni, lasīšana un golfs
I can only imagine what it would be like	Varu tikai iedomāties, kā tas būtu
I have found success	Esmu atradis panākumus
A lot happened in that second	Daudz kas notika šajā sekundē
Strong unconscious involvement in the environment	Cieta neapzināta iesaistīšanās apkārtējā jautājumā
I can climb on any wall	Es varu uzkāpt uz jebkuras sienas
I have strength when it comes to you	Man ir spēks, kad runa ir par tevi
I hate my mother even more	Es ienīdu savu māti vēl vairāk
Much attention was paid to this	Tam tika pievērsta liela uzmanība
I can't wait to get out of here	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu izkļūt no šejienes
A dead woman in my arms	Mirusi sieviete manās rokās
I definitely have friends somewhere outside	Man noteikti ir draugi kaut kur ārpusē
I can't understand why	Es nevaru saprast, kāpēc
I remember almost nothing of my past	Es gandrīz neko neatceros no savas pagātnes
I had never looked at me before	Uz mani nekad agrāk tā nebiju skatījies
The man was overwhelmed with guilt and remorse	Vīrieti pārņēma vainas un nožēlas sajūta
I just want to keep it	Es tikai vēlos to saglabāt
I went back through all the completed and suspended projects	Es atgriezos cauri visiem pabeigtajiem un apturētajiem projektiem
I need to find a hand guard	Man tam jāatrod rokas aizsargs
I enjoyed using my brain	Man patika izmantot savas smadzenes
I was ready to take a step	Es biju gatavs spert soli
The child takes on much more emotional suffering than expected	Bērns pārņem daudz vairāk emocionālu ciešanu, nekā domāts
I am happy to do so	Esmu ar mieru to darīt
I did not dare to move	Es neuzdrošinājos kustēties
I believe you are closer to peace	Es ticu, ka jūs esat tuvāk mieram
I'm ready for the warm weather to stay	Esmu gatavs siltam laikam uz palikšanu
Such intentions have also caught my eye	Arī mani tādi nodomi ir uzmeklējuši
I couldn't look for him	Es nevarēju viņu meklēt
I knew everything about him	Es par viņu zināju visu
I will support it!	Es to atbalstīsit!
I understood why she chose it	Es sapratu, kāpēc viņa to izvēlējās
I'll send you a driver	Nosūtīšu tev šoferi
Again, I feel very disappointed in myself	Es atkal jūtos ļoti vīlies sevī
I appreciate this shoe	Es novērtēju šo apavu
I knew he was a real person	Es zināju, ka viņš ir īsts cilvēks
A moment of weakness	Vājuma brīdis
I mean really, very well	Es domāju patiešām, ļoti labi
I fell off a small ledge	Es nokritu no mazas dzegas
I have these weapons too well	Es esmu šie ieroči pārāk labi
I want you to see our child grow up	Es vēlos, lai jūs redzētu, kā mūsu bērns aug
A little makeup would help	Neliels grims palīdzētu
I am not a ruined person, but a happy and prosperous one	Es neesmu izpostīts cilvēks, bet gan laimīgs un pārtikušs
I sobbed and cried, letting it all out	Es šņukstēju un raudu, izlaižot to visu ārā
I'm trying to suck in air	Mēģinu iesūkt gaisu
I was immediately surrounded by the smell of moss and dead leaves	Mani uzreiz apņēma sūnu un beigtu lapu smarža
I needed to feel something	Man vajadzēja kaut ko sajust
I, in turn, was ready when he called	Es savukārt biju gatava, kad viņš piezvanīja
I closed my eyes to feel the air around me	Es aizvēru acis, lai sajustu gaisu sev apkārt
I find a place on the couch and settle down	Atrodu vietu uz dīvāna un iekārtojos
I first met him when he was twelve	Pirmo reizi viņu satiku, kad viņam bija divpadsmit
I don't even really believe in this kind of thing	Es pat īsti neticēju šāda veida lietām
I only consume the worst of the worst	Es patērēju tikai sliktāko no sliktākajiem
I lie down and look under the car	Es apguļos un palūkojos zem mašīnas
I saw him sleeping in his bed	Es redzēju viņu guļam savā gultā
Migration also depends on local weather conditions	Migrācija ir atkarīga arī no vietējiem laikapstākļiem
I let it flow from me	Es ļāvu tai plūst no manis
I have to keep my hands to myself	Man jātur rokas pie sevis
I am not without resources	Es neesmu bez resursiem
Then there was a gun fight	Pēc tam notika pistoles cīņa
I hope he sees it wherever he is	Es ceru, ka viņš to redz, lai kur viņš atrastos
I got up and left the camera	Es piecēlos un izgāju no kameras
I lost the opportunity to have children	Es zaudēju iespēju iegūt bērnus
I wanted to be miserable at home	Es gribēju būt nožēlojami mājās
I still can't understand what they are	Es joprojām nevaru saprast, kas tie ir
I took that into account	Es to ņēmu vērā
I had never fought a horse before	Es nekad agrāk nebiju cīnījies ar zirgu
I will tell everyone else	Es pastāstīšu visiem pārējiem
I also got up and followed my uncle out	Es arī piecēlos un sekoju onkulim ārā
A deadly combination for a young girl	Nāvējoša kombinācija jaunai meitenei
I picked you up and took you to the hole	Es tevi pacēlu un aizvedu uz caurumu
I stroked her back until she breathed normally	Es paglaudu viņai muguru, līdz viņa elpo normāli
I hope she forgives me	Ceru, ka viņa man piedos
I recovered the test results	Es atguvu testa rezultātus
I need to find out what's going on here	Man jānoskaidro, kas šeit notiek
Someone will contact you	Man kāds ar jums sazināsies
I still find incredible details	Man joprojām šķiet neticamas detaļas
I know he would have hurt me	Es zinu, ka viņš būtu mani sāpinājis
She sighed at herself	Pie sevis sarūgtināta nopūtos
At least a few days, maybe more	Vismaz dažas dienas, varbūt vairāk
I turned it on when I heard a click	Es to ieslēdzu, dzirdot klikšķi
I didn't realize it was this week	Es nebiju sapratusi, ka tas bija šonedēļ
I stood and watched until he disappeared	Es stāvēju un skatījos, līdz viņš pazuda
However, I am curious	Es tomēr esmu ziņkārīgs
I could not feel him or feel his presence	Es nevarēju sajust viņu vai sajust viņa klātbūtni
I'm so worried about him	Es tik ļoti uztraucos par viņu
I watched him confused and a little sad	Es viņu vēroju apmulsusi un nedaudz skumja
I wanted to try not to think anything	Es gribēju mēģināt neko nedomāt
I promised to honor him by cherishing him	Es apsolīju viņu godāt, lolot
I'm so glad you look so good	Es ļoti priecājos, ka jūs izskatāties tik labi
I couldn't remember how old the girl was	Es nevarēju atcerēties, cik meitenei gadu
I still think you are interesting and sexy	Es joprojām uzskatu, ka tu esi interesants un seksīgs
Another tradition is that he was buried with a horse	Cita tradīcija vēsta, ka viņš tika apglabāts kopā ar zirgu
I met great people and I had a lot of fun	Es satiku lieliskus cilvēkus un man bija ļoti jautri
I spent more time with people than usual	Es pavadīju vairāk laika ar cilvēkiem nekā parasti
Some more time to do what he needs to do	Vēl nedaudz laika, lai paveiktu to, kas viņam jādara
I also had a bad year like you ever did	Man arī bija slikts gads kā tev kādreiz
I had to learn it, sometimes in the most difficult way	Man tas bija jāiemācās, dažreiz grūtākajā veidā
I looked at the wall clock	Es paskatījos uz sienas pulksteni
I was more worried about everything	Es biju vairāk noraizējies par visu
I would never be free until that happened	Es nekad nebūtu brīvs, kamēr tas nenotiktu
I should offer you a drink to prove me wrong	Man vajadzētu piedāvāt jums dzērienu, lai pierādītu, ka esmu kļūdījies
I had never made a wedding cake before	Es nekad agrāk nebiju gatavojusi kāzu torti
I want to listen to my music	Es gribu klausīties savu mūziku
I want you to hand over your will to me	Es vēlos, lai tu nodod savu gribu man
I would not have been angry	Es nebūtu bijis dusmīgs
I once read about it in a book	Reiz par to lasīju grāmatā
I looked in the rearview mirror	Es paskatījos atpakaļskata spogulī
They are located directly on the bark	Tie atrodas tieši uz mizas
I looked at the shape of the glass	Es skatījos uz formu glāzē
Later the main building of the house followed	Vēlāk sekoja mājas galvenais korpuss
I wrote an insane amount on the side	Uz sāniem rakstīju neprātīgi daudz
I have a cop waiting outside to get a notice	Man kāds policists gaida ārā, lai saņemtu paziņojumu
I cannot change the laws of our people	Es nevaru mainīt mūsu tautas likumus
I already felt bad enough	Es jau jutos pietiekami slikti
I know everything that's going on here	Es zinu visu, kas šeit notiek
I will find something suitable to give them	Es atradīšu kaut ko piemērotu, ko viņiem dot
I have friends despite myself	Man ir draugi, neskatoties uz sevi
Both are buried in the churchyard	Abi apglabāti baznīcas pagalmā
I was sorry to hear about your problems at work	Man bija žēl dzirdēt par jūsu problēmām darbā
Later I saw another guy doing the same	Vēlāk redzēju citu puisi darām to pašu
I just want to spend the day with you	Es tikai vēlos pavadīt dienu ar tevi
I didn't care about the marks it left	Man bija vienalga tās atstātās zīmes
I got out of the car and approached her	Izkāpu no mašīnas un piegāju viņai klāt
The ranch was not far away either	Arī rančo nebija tālu
I walked across the lawn in my bathrobe	Es staigāju pa zālienu savā halātā
I liked her nice company	Man patika viņas jauka kompānija
I can put them on the key ring	Es varu tās uzlikt pie atslēgu piekariņa
I like the dress on you	Man patīk kleita uz tevis
I can't believe we hadn't even eaten dinner yet	Es nespēju noticēt, ka mēs vēl pat nebijām paēduši vakariņas
I want you to wake up	Es gribu, lai tu pamostos
It seems to me that she never mentioned me	Man šķiet, ka viņa mani nekad nav pieminējusi
I couldn't be far from you	Es nevarēju būt tālu no tevis
I would get off the plane in different countries	Es izkāptu no lidmašīnas dažādās valstīs
By the way, I like your show	Starp citu, man patīk jūsu izrāde
I swallowed my saliva hard from the pain of moving it	Es smagi noriju siekalas no sāpēm, ko radīja tā pārvietošana
A member complained here	Kāds biedrs šeit sūdzējās
I like music, trying new dishes and learning about culture	Man patīk mūzika, izmēģināt jaunus ēdienus un mācīties par kultūru
It passes through wooded terrain along slow-moving mountains	Tas iet cauri mežainiem reljefiem pa lēni slīdošiem kalniem
I haven't thought about our family history in years	Es neesmu domājis par mūsu ģimenes vēsturi gadiem ilgi
I didn't let her know	Es viņai to neļāvu zināt
Also a little interesting goes a long way	Arī mazliet interesants iet tālu
I have promises to keep	Man ir solījumi turēt
I mean really turn to	Es domāju tiešām vērsties pie
I was a party life	Es biju partijas dzīve
Much of the equipment has also been lost	Pazaudēta arī liela daļa aprīkojuma
It was something that many could not accept	Tas bija kaut kas tāds, ko daudzi nevarēja pieņemt
I promise, but you're not going anywhere	Es apsolu, bet tu nekur nebrauksi
I put my hands on it to warm up	Apliku sev rokas, lai sasildītos
I feel that a lot of people are struggling with this	Es jūtu, ka daudzi cilvēki ar to cīnās
There was a man with a wide grin on his face	Tur bija vīrietis ar plašu smīnu sejā
I want this moment to be eternal	Es vēlos, lai šis mirklis būtu mūžīgs
I was awakened by the heat of the sun	Mani pamodināja saules karstums
I agreed to accept her proposed position	Es piekritu pieņemt viņas piedāvāto amatu
Gray was in charge of editing the film	Grejs bija atbildīgs par filmas montāžu
I could have turned from perspective	Es varētu būt pārvērsts no perspektīvas
I lost my appetite and I didn't eat it	Man pazuda apetīte un es to neēdu
I've already spent it working off	Es jau to esmu pavadījis, strādājot nost
This final measure was rejected	Šis galējais pasākums tika noraidīts
A smile appeared on his face, too	Arī viņa sejā parādījās smaids
I wished she hadn't asked	Es vēlējos, kaut viņa nebūtu jautājusi
I couldn't live there longer without advice	Es nevarētu tur dzīvot ilgāk bez padoma
I can't go back to my father	Es nevaru atgriezties pie sava tēva
I was an art teacher	Es biju mākslas skolotājs
The guy who loved him just for the show	Puisis, kurš viņu mīlēja tikai izrādes dēļ
I found some things on him	Es uz viņa atradu dažas lietas
I can't imagine leaving him here	Es nevaru iedomāties viņu atstāt šeit
I highly recommend this company	Es ļoti iesaku šo uzņēmumu
I need to see something	Man kaut kas jāredz
I think we were completely bored together	Es domāju, ka mums kopā bija pilnīgi garlaicīgi
Detachment from the familiar	Atrautība no visa pazīstamā
I think more about your needs	Es vairāk domāju par tavām vajadzībām
I don't think much about a well-filled pub	Par stabili pildīto krogu īpaši nedomāju
I desperately wanted a future	Es izmisīgi gribēju nākotni
I hope she does not return completely crazy today	Ceru, ka viņa šodien neatgriezīsies pavisam traka
I hated it when he broke out of me	Es ienīdu to, kad viņš izrāvās no manis
I had a dream about a dragon	Man bija sapnis par pūķi
I went through all sorts of emotions	Es izgāju cauri visdažādākajām emocijām
I suggest you call her	Iesaku viņai piezvanīt
I get closer and reach for his pants	Pieeju tuvāk un sniedzos pēc viņa biksēm
I just have to follow her	Man tikai viņai jāseko
A young girl has moved into the neighborhood	Kaimiņos ievākusies jauna meitene
The crowd gathered outside the apartment	Ārpus dzīvokļa pulcējās pūlis
I had really reached the end of my stamina	Es tiešām biju sasniedzis savas izturības beigas
The waves also damaged several boats	Viļņi sabojāja arī vairākas laivas
I care about your job	Man rūp tavs darbs
I supply our rich food	Es sagādāju mūsu bagātīgo pārtiku
I put one ear to her	Es pieliecu vienu ausi viņai klāt
I want the club to be special	Es vēlos, lai klubs būtu īpašs
I do not think that is the case	Es pilnībā nedomāju, ka tas tā būtu
I was just interested, that's all	Man bija tikai interese, tas arī viss
It was hard for me to form words at all	Man vispār bija grūti veidot vārdus
I can't remember anything	Es neko nevaru atcerēties
The contractor turns the scale drawing into a real house	Darbuzņēmējs mēroga zīmējumu pārvērš par īstu māju
He was very much alive	Viņš bija ļoti dzīvs
There is a lot of privacy in my bedroom	Manā guļamistabā ir daudz privātuma
I decided to put it out until they grew up	Es nolēmu to izbāzt, līdz tie būs pieauguši
I paid the bill and went out	Apmaksāju rēķinu un devos ārā
I can't control my reaction to him	Es nevaru kontrolēt savu reakciju uz viņu
I know your schedule is tight	Es zinu, ka jūsu grafiks ir saspringts
I never lost confidence	Es nekad nezaudēju pārliecību
For me, it's here in my book	Man tas ir šeit, manā grāmatā
I began to tremble a little and my legs felt weak	Es sāku nedaudz trīcēt, un manas kājas jutās vājas
I just talked to him	Es tikko ar viņu runāju
I can't get involved now	Es tagad nevaru iesaistīties
I considered him happy	Es uzskatīju viņu par laimīgu
I think people enjoy his enthusiasm	Es domāju, ka cilvēki izbauda viņa entuziasmu
I choose to see beauty in everything	Es izvēlos saskatīt skaistumu it visā
I sometimes request a signature at the time of delivery, at my discretion	Es dažreiz pieprasu parakstu piegādes laikā, pēc saviem ieskatiem
I did not find anything surprising	Es neatradu neko pārsteidzošu
The leader, the president, has no second chance	Līderim, prezidentam nav otrās iespējas
In a few minutes we stop at my apartment	Pēc dažām minūtēm mēs apstājamies pie mana dzīvokļa
However, I do not think that will happen	Es tomēr nedomāju, ka tas notiks
I take care of him too, maybe even love him	Es arī par viņu rūpējos, varbūt pat mīlu viņu
I have a strong ethic in data analysis	Man ir stabila datu analīzes ētika
I went to sleep, relieved	Es aizgāju gulēt, atvieglota
I had no chance of getting him anything	Man nebija nekādu iespēju viņam kaut ko dabūt
I turned and walked up the stairs	Es pagriežos un soļoju augšā pa kāpnēm
Glad we stopped	Priecājos, ka apstājāmies
Some guests and staff are sick	Daži viesi un darbinieki slimi
I wanted to talk, but my mouth didn't move	Es gribēju runāt, bet mana mute nekustējās
I slapped her in the ass with the first blow	Es ar pirmo sitienu uzsitu viņai pa dupsi
I want to talk about you	Es gribu runāt par tevi
A handsome man, they said, and brave	Skaists vīrietis, viņi teica, un drosmīgs
A thing that could not exist here	Lieta, kas šeit nevarēja pastāvēt
Voice in the distance	Balss tālumā
I will know your love	Es zināšu tavu mīlestību
I didn't usually do that	Es parasti tādas lietas nedarīju
I was just an abandoned child	Es biju tikai pamests bērns
I push my plate away	Es pastūmu savu šķīvi prom
I think it will be easy	Es domāju, ka tas būs viegli
I doubt you have my policy documents	Es šaubos, ka jums ir mani politikas dokumenti
I had forgotten that he could fly	Biju aizmirsusi, ka viņš var lidot
I have already finished my meal	Es jau pabeidzu savu maltīti
I am creating a fate that no one could ever imagine	Es veidoju likteni, ko neviens cilvēks nekad nevarētu iedomāties
I hope you know that	Es ceru, ka jūs to zināt
I barely noticed them	Es viņus tik tikko pamanīju
I felt a little bad, you know	Es jutos mazliet slikti, ziniet
I leaned over to kiss her neck	Es pieliecos, lai noskūpstītu viņas kaklu
I see the future with you	Es redzu nākotni ar jums
I had the voice of a master training my pet	Man bija tāda meistara balss, kurš apmāca savu mājdzīvnieku
I see it in his mind	Es to redzu viņa prātā
I continue to detract from his essence	Es turpinu atraut viņa būtību
I didn't know when to stop	Es nezināju, kad apstāties
I also had a goal in mind	Man bija arī mērķis prātā
I can never remember her name	Es nekad nevaru atcerēties viņas vārdu
I think we are different	Es domāju, ka mēs esam atšķirīgi
I didn't know the right words to make him move	Es nezināju īstos vārdus, lai liktu viņam kustēties
Alan is convinced that math is right	Alans ir pārliecināts, ka matemātika ir pareiza
I can't be less than sex or physical appearance	Es nevaru būt mazāk par seksu vai fizisko izskatu
Many of us were like that	Daudzi no mums bija tādi
I had a hard time accepting this idea	Man bija grūti pieņemt šo domu
I think we have to respect that	Es domāju, ka mums tas ir jārespektē
I had to understand that myself	Man pašam tas bija jāsaprot
Trial is prohibited, but necessary	Aizliegts tiesas process, bet nepieciešams
I know it's all stupid	Es zinu, ka tas viss ir muļķīgi
I was young with the first two	Es biju jauns ar pirmajiem diviem
I hesitated too long	Es vilcinājos pārāk ilgi
I was on the count, and she knew it	Es biju uz grāfu, un viņa to zināja
I want to faint and not dream someday	Es gribu kaut kad rīt noģībt un nesapņot
I didn't even see him waiting there	Es pat neredzēju, ka viņš tur gaida
I had to get some paperwork	Man bija jāpanāk daži papīri
I couldn't fight sleep	Es nevarēju cīnīties ar miegu
I said that much of it was timing	Es teicu, ka liela daļa no tā bija laika noteikšana
I would never have thought of anything	Es nekad neko nebūtu aizdomājies
I would never lie to him like you	Es nekad viņam nemelotu kā tu
I was no longer used to such weather	Es vairs nebiju pieradis pie tādiem laikapstākļiem
I can only endure so much sorrow in one day	Es varu izturēt tikai tik daudz bēdu vienā dienā
I wanted to know how he handles everything	Es gribēju zināt, kā viņš tiek galā ar visu
Examine yourself in the mirror	Pētu sevi spogulī
A successful candidate is equally dedicated and purposeful	Veiksmīgs kandidāts ir vienādās daļās veltīts un mērķtiecīgs
I named her pet	Es nosaucu viņas mājdzīvnieka vārdu
I didn't know anything better then	Es toreiz nezināju neko labāku
There was a surprise on my side	Manā pusē bija pārsteigums
I really didn't want to see him	Es tiešām negribēju viņu redzēt
I turned to see what it was	Es pagriezos, lai redzētu, kas tas bija
I could change my mind about the clock	Es varētu mainīt savas domas par pulksteni
I couldn't refrain from sobbing	Es nevarēju atturēties no šņukstēšanas
I had to fight	Man vajadzēja cīnīties
I always use organic, free-range eggs	Es vienmēr izmantoju bioloģiskās, brīvās turēšanas olas
I didn't know my father	Es savu tēvu nepazinu
I put the memory aside and continued	Noliku atmiņas malā un turpināju
Such a man needs neither action nor worship	Tādam vīrietim nav vajadzīga ne rīcība, ne pielūgsme
A million times more nervous than before	Miljonu reižu nervozāks nekā iepriekš
Dirty city, he thought	Netīra pilsēta, viņš domāja
I'm very sorry, not really	Es ļoti atvainojos, ne īsti
The box was removed from the pickup truck	Pikapam tika izņemta kaste
I don't want to hurt her	Es nevēlu viņai ļaunu
I was a little surprised by the selection of songs	Mani mazliet pārsteidza dziesmu izlase
No music video was released for the song	Dziesmai netika izdots mūzikas video
I knew it was special from the start	Es zināju, ka tas ir īpašs jau no paša sākuma
I saw the police there	Es tur redzēju policiju
I walked slowly, looking at both sides of the road	Es gāju lēnām, skatoties uz abām celiņa pusēm
A thin smile slipped on her face	Viņas sejā pārslīdēja plāns smaids
I can read people quite well	Es diezgan labi protu lasīt cilvēkus
I will miss you very much	Man tevis ļoti pietrūks
Plastic bag, container, anything	Plastmasas maisiņš, konteiners, jebkas
I sank deeper into his chair as he got up	Es iegrimu dziļāk savā krēslā, kamēr viņš piecēlās
I didn't want my mother to find him	Es negribēju, lai mana māte viņu atrod
I want you to take care of him	Es vēlos, lai tu par viņu rūpētos
I think there are reasons for that	Es domāju, ka tam ir iemesli
I had tried to quit countless times	Es neskaitāmas reizes biju mēģinājis atmest
I have to get to the point	Man jāiet līdz būtībai
I think we got here without detection	Es domāju, ka mēs šeit nokļuvām bez atklāšanas
Obviously, the plan is important	Acīmredzot plāns ir svarīgs
I know you didn't think so	Es zinu, ka tu to nedomāji
The press machine keys in his hand	Iespiedu mašīnas atslēgas viņam rokā
I can't explain at the moment	Es šobrīd nevaru izskaidrot
I will not even notice all the peace offers you have chosen	Es pat nepamanīšu visus jūsu izvēlētos miera piedāvājumus
I only held him for a while	Es tikai kādu laiku viņu turēju
I know this is unlikely to happen again	Es zinu, ka tas, visticamāk, neatkārtosies
I watched him closely and then decided to show up again	Es viņu uzmanīgi vēroju un tad nolēmu atkal parādīties
A coin purse hung around the neck of the string	Uz auklas ap kaklu karājās monētu somiņa
I really needed news about him	Man ļoti vajadzēja ziņas par viņu
I had a great time photographing it	Es lieliski pavadīju laiku, fotografējot to
I couldn't fall in love with this guy	Es nevarētu iemīlēties šajā puisī
The bottle of wine was a pleasant touch	Vīna pudele bija patīkams pieskāriens
I didn't want to know more	Es negribēju zināt vairāk
I have not received a benefit since then	Kopš tā laika neesmu saņēmis pabalstu
I didn't want to watch this	Es negribēju šo skatīties
The recorded message says the number is down	Ierakstītā ziņojumā teikts, ka numurs nedarbojas
A young man protested his innocence through the side window	Kāds jauns vīrietis pa sānu logu protestēja pret savu nevainību
I called your name, but I didn't answer	Es saucu tavu vārdu, bet neatbildēju
I could sense something there, but it was weak	Es tur varēju kaut ko nojaust, bet tas bija vājš
I missed you and your kind words	Man tevis un tavu jaukie vārdi man pietrūka
I'm wrong	Es esmu kļūdījies
I wanted to walk away, but he wouldn't let me	Es gribēju iet prom, bet viņš man neļāva
I struggled to grab it back	Es cīnījos ar vēlmi to paķert atpakaļ
I need a moment to bring myself together	Man vajadzīgs brīdis, lai savestu sevi
I should be scared, maybe even scared	Man vajadzētu baidīties, varbūt pat nobijies
At least at first I could not remember the name of this lady	Es vismaz sākumā nevarēju atcerēties šīs dāmas vārdu
I'll be here	Es būšu šeit
I work with them every day	Es strādāju ar viņiem katru dienu
I think he will hate me	Es domāju, ka viņš mani ienīdīs
I smiled at a simple irony	Es pasmaidīju par vienkāršu ironiju
I couldn't find the answer for you	Es nevarēju jums atrast atbildi
That's how I've lost many nice girls	Tādā veidā esmu zaudējis daudzas jaukas meitenes
I don't think you're really hurt	Es nedomāju, ka tu tiešām esi ievainots
I should be there in less than four hours	Man vajadzētu būt tur pēc mazāk nekā četrām stundām
It was such a pleasure	Tas bija tāds prieks
However, I still couldn't see the gun	Tomēr es joprojām nevarēju redzēt ieroci
I had a great time, thank you	Es lieliski pavadīju laiku, paldies
I will definitely make it	Es noteikti to pagatavošu
It seemed to me that everyone was gone	Man likās, ka visi ir prom
I give you two my blessings	Es dodu jums diviem savu svētību
I wonder if they are real estate agents	Es domāju, vai tie ir nekustamā īpašuma aģenti
I can't explain it more clearly	Es nevaru to izskaidrot skaidrāk par to
I will see that she is washed and clean	Es redzēšu, ka viņa ir nomazgāta un tīra
I didn't have to tell anyone	Man nevienam nebija jāstāsta
It seemed to me that it still looked like the same actor	Man likās, ka tas joprojām izskatās pēc tā paša aktiera
I wanted her to form her own opinion	Es gribēju, lai viņa veido savu viedokli
I hate this job with enthusiasm	Es ienīstu šo darbu ar aizrautību
I take all the rubbish out of the area	Es izvedu visus atkritumus no apkārtnes
In each review, I list the sources of all the books	Katrā recenzijā es uzskaitu visu grāmatu avotus
I always like to work at night	Man vienmēr patīk strādāt naktī
I was a prince, one of the nobles	Es biju princis, viens no muižniekiem
I wouldn't want to follow my heart	Es negribētu sekot savai sirdij
I have never heard anyone speak so completely differently	Neesmu dzirdējis kādu, kas runātu tik pilnīgi savādāk
There are several different reports for this event	Par šo notikumu ir vairāki dažādi pārskati
It seems to me that there were some things he did not remember	Man šķiet, ka bija dažas lietas, ko viņš neatcerējās
I was told you could help	Man teica, ka jūs varētu palīdzēt
I saw how tired my mother looked	Es redzēju, cik nogurusi izskatās mana māte
I live in the middle of nowhere	Es dzīvoju nekurienes vidū
Victoria continued to win the title	Viktorija turpināja iegūt titulu
I regularly buy fish from my lines	Man regulāri ir nopērkamas zivis no savām līnijām
I've been to her house	Esmu bijis viņas mājā
I'm glad you've grown up so well	Esmu gandarīts, ka esi tik labi izaudzis
I speak too fast and for too long	Es runāju pārāk ātri un pārāk ilgi
I walked slowly	Es lēnām gāju klāt
There was a small table next to the bed	Blakus gultai bija neliels galdiņš
A man came out, rubbing his hands against the cold	Iznāca vīrietis, berzēdams rokas pret aukstumu
I should stop calling you a hostess	Man vajadzētu beigt tevi saukt par saimnieci
I replied with a close, half-smile	Es atbildēju ar ciešu, pussmaidu
I couldn't break up	Es nevarēju izjukt
I want to investigate an abortion	Es vēlos izmeklēt abortu
There was an accident in our studio	Mūsu studijā notika nelaime
I don't know who started it	Es nezinu, kas to sāka
I wonder if it will ever stop	Es domāju, vai tas kādreiz apstāsies
Little is known about her overall life	Par viņas kopējo dzīvi ir maz zināms
I really had to finish my studies or be expelled	Man tiešām bija jāpabeidz studijas vai mani izmeta
I have nausea	Man ir slikta dūša
I concluded that the reason was as follows	Es secināju, ka iemesls bija šāds
I press my hands firmly against the nearest tree	Stingri piespiežu rokas pret tuvāko koku
One page of the book is flipped each week	Katru nedēļu tiek pāršķirta viena grāmatas lappuse
I think some things never change	Es domāju, ka dažas lietas nekad nemainās
I wonder where we are	Interesanti, kur mēs esam
I suspect they sometimes drink my tea	Man ir aizdomas, ka viņi reizēm dzer manu tēju
I think this forum is hardly suitable for that	Es domāju, ka diez vai šis forums tam ir piemērots
I saw it coming at the last second	Es redzēju, ka tas nāk pēdējā sekundē
I began to imagine how he tasted	Es sāku iedomāties, kā viņš garšo
I got her hands on my own	Es saņēmu viņas rokas savās
I continued towards the men	Es turpināju pretī vīriešiem
I see the creature we are targeting	Es redzu radījumu, uz kuru mēs esam vērsti
I couldn't continue to do that and decided to desert	Es nevarēju turpināt to darīt un nolēmu dezertēt
I looked at him, his head shaking in frustration	Es paskatījos uz viņu, vilšanās kratīdama galvu
Just on a gravel forest road	Tiku uz grants meža ceļa
I got away from church so much	Es tik daudz nokļuvu prom no baznīcas
I visit him sick, but some die	Es apmeklēju viņu slimos, bet daži nomirst
I went back to the car	Es devos atpakaļ uz mašīnu
I kept thinking about you	Es turpināju domāt par tevi
I think the opinion should be as transparent as possible	Es domāju, ka viedoklim ir jābūt pēc iespējas pārskatāmākam
I saw that his color was not very good	Es redzēju, ka viņa krāsa nebija pārāk laba
I finished the sentence in his place	Es pabeidzu teikumu viņa vietā
I talked to him earlier in the afternoon	Es runāju ar viņu agrāk pēcpusdienā
I shook my head trying to catch my breath	Es pakratīju galvu, cenšoties atvilkt elpu
I also really like your company	Man arī ļoti patīk jūsu kompānija
I missed the rest of the season's football games	Es nokavēju pārējās sezonas futbola spēles
I had a strange feeling	Man bija dīvaina sajūta
It needed something familiar	Tam vajadzēja kaut ko pazīstamu
I think the same thing she told you	Man šķiet, to pašu, ko viņa tev teica
I needed to look at the map	Man vajadzēja apskatīt karti
I have agreed on that	Esmu par to vienojies
Your kindness touches me deeply	Tava laipnība mani dziļi aizkustina
I have a career as a dancer	Man ir dejotāja karjera
I just had to write my feelings	Man vienkārši vajadzēja uzrakstīt savas jūtas
I crossed the bridge and went up the stairs	Es gāju pāri tiltam un devos augšā pa kāpnēm
His sentence was reduced to ten years on appeal	Viņa sodu apelācijas kārtībā samazināja līdz desmit gadiem
I would be foolish to use it again	Es būtu muļķīgi to izmantot vēlreiz
I'm trying to find words that fit	Mēģinu atrast vārdus, kas tajā iederētos
I had tennis courts, whatever they were	Man bija tenisa korti, lai kādi tie arī būtu
I now had a mission to stay high	Man tagad bija misija, lai paliktu augstā līmenī
I held out my hand and followed it	Es pastiepu roku un izsekoju tai
I could use more sleep	Es varētu izmantot vairāk miega
The thought came to her mind	Viņas prātā iešāvās prātā doma
Samples of the type are unknown	Tipa paraugi nav zināmi
I just know where you are	Es tikai zinu, kur tu esi
I attracted him, bringing him to me	Es pievilku viņu, pienesot viņu pie sevis
I no longer saw the entrance light	Es vairs neredzēju ieejas gaismu
I urge him to sit down	Es pamudinu viņam apsēsties
I want to escape from this terrible place	Es gribu aizbēgt no šīs šausmīgās vietas
They were replaced and testing began shortly afterwards	Tie tika nomainīti, un neilgi pēc tam sākās testēšana
The constitution had passed more than four years	Konstitūcija bija pagājusi vairāk nekā četrus gadus
Some crew members are standing and watching	Daži apkalpes locekļi stāv un skatās
I see it in your face	Es to redzu tavā sejā
I didn't even see you	Es tevi pat neredzēju
I recognized where it was	Es atpazinu, kur tas atrodas
When I used it, I never heated the lens	Lietojot, es nekad nesildīju objektīvu
I just enjoyed being with him	Man patika vienkārši būt kopā ar viņu
However, I never left their tent	Tomēr es nekad neesmu atstājis viņu telti
I can't keep these things a secret	Es nevaru šīs lietas turēt noslēpumā
I'm almost sure it can't	Esmu gandrīz pārliecināts, ka tā nevar
I held out my finger and he slipped it	Es pastiepu pirkstu, un viņš to paslidināja
I smiled and returned the kiss to his cheek	Es pasmaidīju un atgriezu skūpstu uz viņa vaiga
At the bottom some, mostly broken	Apakšā dažas, pārsvarā salauztas
I could have said much, much worse	Es būtu varējis pateikt daudz, daudz sliktāk
I never want to know	Es nekad negribu zināt
I don't think it will attack me in daylight	Es domāju, ka tas man neuzbruks dienasgaismā
I only need to learn one fact now	Man tagad ir jāapgūst tikai viens fakts
I just had to stay out of it	Man vienkārši vajadzēja palikt ārpus tā
I thought the name was appropriate	Man šķita, ka nosaukums bija piemērots
I had no idea it would cause so much trouble	Man nebija ne jausmas, ka tas radīs tik daudz nepatikšanas
I lowered the weight on her skull	Es nolaidu svaru uz viņas galvaskausu
He was buried in the cathedral	Viņš tika apglabāts katedrālē
I didn't come here by banana boat	Es šeit neierados ar banānu laivu
I just didn't have time to ask around today	Man vienkārši nebija laika, šodien pajautāt apkārt
I can't believe it when you hit the house	Es nespēju tam noticēt, kad tu trāpīji mājas skrējienā
I looked into those hungry eyes	Es ieskatījos tās izsalkušajās acīs
I think we are on the right track now	Es domāju, ka tagad esam uz pareizā ceļa
A simple variable density scheme is used	Tiek izmantota vienkārša mainīga blīvuma shēma
I always left him on the porch	Es vienmēr viņu pametu uz lieveņa
He later withdrew from the film	Vēlāk viņš izstājās no filmas
I certainly did not intend to update it	Es noteikti negrasījos to aktualizēt
I suggest you come too	Iesaku arī tev atnākt
I feel an empty space under myself	Es jūtu tukšo vietu zem sevis
One day I asked him about his experience	Kādu dienu es viņam jautāju par viņa pieredzi
I know these forests well	Es labi pazīstu šos mežus
I stood still	Es stāvēju nekustīgi
I am very much looking forward to this	Es ļoti gaidu šo
I know it will take time	Es zinu, ka tas prasīs laiku
I have not taught that the world is eternal	Es neesmu mācījis, ka pasaule ir mūžīga
I decided that was not a good sign	Es nolēmu, ka tā nav laba zīme
I promise not to be such a burden	Es apsolu nekļūt par tādu nastu
I didn't want the last toast	Es negribēju pēdējo tostu
A bright full moon illuminated the warm clear night	Spožs pilnmēness apgaismoja silto skaidru nakti
I parted my lips for air	Es pašķīru lūpas pēc gaisa
I'm a manager here	Es šeit esmu menedžeris
I did not recognize the vehicle	Transportlīdzekli neatpazinu
I just left him	Es viņu vienkārši atstāju
I look around the room	Es paskatos apkārt telpai
I knew she wouldn't last forever	Es zināju, ka viņa nebūs mūžīgi
I felt the warmth of his body	Es jutu viņa ķermeņa siltumu
I always wanted to dance	Es vienmēr gribēju dejot
I couldn't keep up	Es nevarēju noturēt dusmas
The river of the waters of the past flowed	Iztecēja pagātnes ūdeņu upe
I didn't care	Man bija vienalga
I leave him for a time when my mind is clear	Es atstāju viņu uz laiku, kad mans prāts ir noskaidrojies
I walked down the hall to the locked door	Es gāju pa gaiteni pie aizslēgtām durvīm
I didn't have a purse	Man nebija somiņas
I wasn't sure what to do now	Es nebiju pārliecināts, ko tagad darīt
I think you both fit in well	Es domāju, ka jūs abi labi saderat
I have five bullets left	Man ir palikušas piecas lodes
I smoke a cigarette and drag on for a long time	Es aizsmēķēju cigareti un ilgi vilku
I scared my mother to death	Es nobiedēju savu māti līdz nāvei
I'll be up soon, very soon	Es drīz būšu augšā, ļoti drīz
I can't claim credit for it	Es nevaru pieprasīt kredītu par to
I just wish it wasn't that long	Es tikai vēlos, lai tas nebūtu tik ilgi
I also understood something else	Es sapratu arī kaut ko citu
I kept listening to him	Es turpināju viņā klausīties
I made him work for it	Es liku viņam strādāt tā labā
I lost my breath, stopping our kiss, looking down	Es zaudēju elpu, pārtraucot mūsu skūpstu, skatoties uz leju
I had a lot of homework myself	Man pašam bija daudz mājasdarbu
I think it was a man	Es domāju, ka tas bija vīrietis
I just walk away and then they take him away	Es vienkārši eju prom, un tad viņi viņu aizved
I know she's getting help from someone	Es zinu, ka viņa saņem palīdzību no kāda
I remember this pond and fishing	Es atceros šo dīķi un makšķerēšanu
I understand that part of what is missing is innocence	Es saprotu, ka daļa no tā, kas trūkst, ir nevainība
I will have to ask for forgiveness	Man būs jālūdz piedošana
I especially need it for my hearing	Man tas īpaši vajadzīgs manai dzirdei
I have a lot of it	Man to ir ļoti daudz
I don't like it now	Man tas tagad nepatīk
I really enjoyed this comedy	Man ļoti patika šī komēdija
I think he was hurt	Es domāju, ka viņš tika ievainots
I was also incredibly hungry	Es arī biju neticami izsalcis
Brother, most likely	Brālis, visticamāk
I only use it to cope	Es to izmantoju tikai, lai tiktu galā
I wanted to remove his pain	Es gribēju noņemt viņa sāpes
Some looked up, but returned to eating	Daži paskatījās uz augšu, bet atgriezās pie ēšanas
I live in that world, and so does my family	Es dzīvoju tajā pasaulē, un arī mana ģimene dzīvo
I love you as a brother	Es mīlu tevi kā brāli
I will be on the move too much	Es pārāk daudz būšu kustībā
I was in the middle of the field again	Atkal biju laukuma vidū
Males find females following the smell trail	Tēviņi mātītes atrod, sekojot smaržu takai
I turned to him	Es pagriezos pret viņu
I added a script	Es pievienoju skriptu
I smile quietly at her	Es klusībā uzsmaidu viņai
I would direct it and give everyone an actor role	Es to režisētu un katram piešķirtu aktiera lomu
I felt like a young person	Es jutos kā jauns cilvēks
I moved away from his lips	Es attālinājos no viņa lūpām
A blue lake meant one, a green lake another	Zils ezers nozīmēja vienu, zaļš ezers citu
The wish list is forward-looking	Vēlmju saraksts ir vērsts uz nākotni
Some stray beans and rice pieces	Daži noklīduši pupiņu un rīsu gabaliņi
I found out he was gone	Es uzzināju, ka viņu vairs nav
I had my own trailer	Man bija savs treileris
I knew it was time to leave	Es zināju, ka ir pienācis laiks doties prom
I held out my hand	Es pastiepu roku
I am very sorry for my love	Man ļoti žēl mana mīlestība
I no longer have faith to believe	Man vairs nav ticības, kam ticēt
I agreed to save myself and your ass	Es piekritu glābt savu un tavu dupsi
A railway tunnel passes through it	Caur to iet dzelzceļa tunelis
I give them things, not money	Es viņiem dodu lietas, nevis naudu
I have never saved your life	Es nekad neesmu izglābis tavu dzīvību
I stopped, but it was too late	Es apstājos, bet bija par vēlu
I designed it and it is very well made	Es to izstrādāju, un tas ir ļoti labi izgatavots
I did this when he was two and a half years old	Es to izdarīju, kad viņam palika divarpus gadi
I was in awe of the buildings	Es biju bijībā par ēkām
I caught it and threw it back	Es to noķeru un metu atpakaļ
I think he would be proud	Es domāju, ka viņš būtu lepns
I will note this for future reference	Es to atzīmēšu turpmākai atsaucei
I saw dark circles under her eyes	Es redzēju tumšus lokus zem viņas acīm
I really like this guy	Man ļoti patīk tas puisis
I got dressed and went to him	Es saģērbos un aizgāju pie viņa
I finally live my life	Es beidzot dzīvoju savu dzīvi
I have never worried about her pleasure	Es nekad neesmu uztraucies par viņas prieku
I want only the best for her too	Es arī viņai vēlos tikai to labāko
I can't even get up to go to the bathroom	Es pat nevaru piecelties, lai dotos uz vannas istabu
I was able to open and explore them	Es varēju tās atvērt un izpētīt
B was more commonly found in dead vegetation	B biežāk tika konstatēts mirušajā veģetācijā
I don't care about anything else	Man nerūp nekas cits
I feel this strange connection with him	Es jūtu šo dīvaino saikni ar viņu
I hope you received this message	Ceru, ka saņēmāt šo ziņu
I tried everything, even drank heavily while reading	Izmēģināju visu, pat stipri dzēru lasot
I may not have the strength	Man var nebūt spēka
I forgot to pick up yesterday	Vakar aizmirsu paņemt
I felt at home there	Es tur jutos kā mājās
I stood there on the porch, crushed	Es stāvēju tur uz lieveņa, saspiesta
I close the door behind me and lean against it	Aizveru durvis aiz sevis un atspiedos pret tām
I do not give to you as the world gives	Es tev nedodu tā, kā pasaule dod
The bedroom led from the hallway	Guļamistaba veda no priekštelpas
I was neither a doctor nor an old man	Es nebiju ne ārsts, ne vecs
The trick his grandmother had taught him	Triks, ko viņam bija iemācījusi vecmāmiņa
I remembered how you looked at him	Es atcerējos, kā tu uz viņu skatījies
A neighbor reported hearing loud voices	Kaimiņš ziņoja, ka dzirdējis paceltas balsis
A screw is inserted in each loop	Katrā cilpā ir ievietota skrūve
I left school, missed the last hour	Es pametu skolu, nokavēju pēdējo stundu
It was a very difficult book	Tā bija ļoti grūta grāmata
I saw the video just like we all did	Es redzēju video tāpat kā mēs visi
I go for my jeans and open them	Es sniedzos pēc saviem džinsiem un atvēru tos
I can tell you that too	Es varu arī jums to noteikt
I hear they are planning to set up a wind farm there	Es dzirdu, ka viņi plāno tur ierīkot vēja parku
I would not miss it for the sake of the world	Es to nepalaistu garām pasaules dēļ
I want to get out of here	Es gribu tikt prom no šejienes
A figure rose in front of it	Tā priekšā pacēlās figūra
I remember I was no	Es atceros, ka biju nr
I use the credit part of the model	Es izmantoju kredīta daļas modelī
I had no idea the good gentleman was listening	Man nebija ne jausmas, ka labais kungs klausījās
I used to love you	Es tevi savulaik mīlēju
I use the extra room wisely	Es saprātīgi izmantoju papildu istabu
I went to check it out	Es aizgāju, lai to pārbaudītu
I would travel with my wife	Es ceļotu kopā ar savu sievu
I'm not married to a black man	Es neprecējos ar melnu vīrieti
I met him once, a long time ago	Es viņu satiku vienreiz, ļoti sen
I inhale the scent of her	Es ieelpoju viņas smaržu aromātu
I despise all your stupid things	Es nicinu visas jūsu stulbās lietas
Much of the problem is economic, not just violence	Liela daļa problēmu ir ekonomiska, nevis tikai vardarbība
I received the above for review	Es saņēmu iepriekš minēto pārskatīšanai
I will never travel in the mountains	Es nekad neiešu ceļojumā pa kalniem
A few seconds later they would have done it	Dažas sekundes vēlāk viņi būtu izdarījuši
I hope to go in that direction soon	Es ceru drīz doties šajā virzienā
The first articles are going well for me	Pirmie raksti man veicas lieliski
I was childish	Es biju bērnišķīgs
Until recently, I wasn't too big a camera guy	Līdz nesenam laikam es nebiju bijis pārāk liels fotokameru puisis
I don't think you will understand	Es nedomāju, ka tu sapratīsi
I'm a depressed artist	Esmu depresīvs mākslinieks
I passed the store and looked inside	Pagāju garām veikalam un ieskatījos iekšā
I was in a mess all week	Es visu nedēļu biju juceklis
A sturdy messenger bag hung over his shoulder	Pār plecu karājās izturīga sūtnes soma
I also watched him from a distance	Es arī viņu vēroju no attāluma
I fight it every day	Es ar to cīnos katru dienu
However, I appreciate the recommendation	Es tomēr novērtēju ieteikumu
I went there today, but no one was home	Es šodien devos uz turieni, bet neviena nebija mājās
I especially like the second from the bottom row	Man īpaši patīk otrā no apakšējās rindas
I wanted to be the one to give orders	Es gribēju būt tas, kurš dod pavēles
I'll talk to your commander	Es runāšu ar jūsu komandieri
I dig up ancient references	Es izraku senās atsauces
I looked out the window	Paskatījos ārā pa logu
I have no reason to harm you	Man nav iemesla jums kaitēt
I didn't want to be pregnant	Es negribēju būt stāvoklī
I want to build a career	Es gribu veidot karjeru
That's where the making of the film began	Tur sākās filmas veidošana
I can even see it from here	Es to redzu pat no šejienes
Much of her hoped it would	Liela daļa no viņas cerēja, ka tā būs
I even started to wonder if you were real	Es pat sāku domāt, vai tu esi īsta
I was enlightened by his reading	Mani apgaismoja viņa lasīšana
I asked her if she was running away	Es viņai jautāju, vai viņa bēg
I think he had or had a novel	Es domāju, ka viņam bija vai ir bijis romāns
I wake up every morning and pinch myself	Es pamostos katru rītu un iekniebu sev
They will have to suffer for it	Viņiem par to būs jācieš
I really needed help	Man tiešām bija vajadzīga palīdzība
I decided to update it	Es nolēmu to aktualizēt
Terror does not seem to be out of this world	Terors, šķiet, nav no šīs pasaules
I saw him on his way to death	Es redzēju viņu ceļā uz nāvessodu
I told him everything about you	Es viņam izstāstīju visu par tevi
I didn't take any jokes	Es neuztvēru jokus
I drove my hand through my hair	Es izbraucu ar roku caur saviem matiem
Lee admitted it was true	Lī atzina, ka tā ir taisnība
I took a deep breath and got on the train	Ievilku dziļu elpu un iekāpu vilcienā
It was cold enough to break the stones	Bija pietiekami auksts, lai šķeltu akmeņus
I told them the truth	Es viņiem teicu patiesību
I know that I am very sensitive	Es zinu, ka manējais ir ļoti jutīgs
I held out my hand and grabbed her hand	Es pastiepu roku un satvēru viņas roku
I just let it happen	Es vienkārši ļāvu tam notikt
I still don't know my surroundings	Es joprojām nezinu savu apkārtni
I don't think you'll ever get up	Es domāju, ka tu nekad nepiecelsies
I don't like violence against women	Man nepatīk vardarbība pret sievietēm
I also watch the buildings, the sky and the street	Es arī vēroju ēkas, debesis un ielu
I was back, you know, back, but differently	Es biju atpakaļ, ziniet, atpakaļ, bet savādāk
I am always worried that you will not find someone worthy	Es vienmēr bažījos, ka jūs neatradīsit kādu cienīgu
I couldn't kick him when he was on the ground	Es nevarēju viņam spert, kad viņš bija zemē
I feel very happy that I managed so well	Es jūtos ļoti laimīgs, ka izdevās tik labi
After a short time, they shook hands	Pēc neilga laika viņi sarokojās
I needed to order more	Man vajadzēja pasūtīt vairāk
The same story for others	To pašu stāstu arī pārējiem
I can't jump off a cliff	Es nevaru nolēkt no klints
I didn't want a blanket	Es negribēju segu
I didn't like it a bit	Man tas mazliet nepatika
I wondered what genius invented this design	Es prātoju, kāds ģēnijs ir izdomājis šo dizainu
I have done them with all my intensity	Esmu tos darījis ar visu intensitāti
I have to sort things out	Man lietas jāsakārto
I was more interested in alcohol	Mani vairāk interesēja alkohols
I have a lot of adventures in them	Man tajās ir daudz piedzīvojumu
I squeezed lightly	Es viegli saspiedu
I wasn't sure what she was doing now	Es nebiju pārliecināts, ko viņa tagad darīja
I brought them back to the bathroom	Es tos ienesu atpakaļ vannas istabas drošībā
I had an herb to eat	Man bija garšaugs ēst
I only stayed two nights	Es paliku tikai divas naktis
I had a long way to go	Man bija jāiet garš ceļš
I didn't know how to answer	Es nezināju, kā atbildēt
I missed talking to them and spending time with them	Man pietrūka runāt ar viņiem un pavadīt laiku kopā ar viņiem
I know this hotel pretty well	Es zinu šo viesnīcu diezgan labi
I felt a strong love for the frightened young man	Es izjutu spēcīgu mīlestību pret nobiedēto jaunekli
I hope they will buy our excuse	Es ceru, ka viņi nopirks mūsu attaisnojumu
I have saved your life, and you have saved mine	Es izglābu tavu dzīvību, un tu izglābi manējo
I can't be alone with him	Es nevaru būt viena ar viņu
I have no hope of what you will ever do	Man nav nekādu cerību, ko jūs kādreiz darīsit
I hadn't really thought at all	Es nemaz īsti nebiju domājusi
I was amazed by their work process and technical knowledge	Mani pārsteidza viņu darba process un tehniskās zināšanas
I'll meet you downstairs	Es tevi sagaidīšu lejā
I'm really sorry about that	Es tiešām atvainojos par to
I saw her heart pierced	Es redzēju viņas sirdi caurdurtu
I have seen our players do it over and over again	Es redzēju, ka mūsu spēlētāji to dara atkal un atkal
I would have excused	Es būtu attaisnojies
A gentle smile ran down his lips	Viņa lūpām pārskrēja maigs smaids
I feel like an adult	Es jūtos kā pieaudzis
I know who you are and you don't talk about it	Es zinu, kas tu esi, un par to tu nerunā
I didn't really perceive them as a couple	Es viņus īsti neuztvēru kā pāri
I was in a dream	Es biju sapnī sapnī
It was his first book	Tā bija viņa pirmā grāmata
I didn't even see it happening for a moment	Es pat ne mirkli neredzēju, ka tas notiek
I saw the wall structure move and break	Es redzēju, kā sienas konstrukcija kustās un lūst
I do not demand perfection from you	Es neprasu no jums pilnību
I felt passionate	Es jutos kaisles pilna
A vision that failed	Vīzija, kas neizdevās
This can be fatal	Tas var būt letāls
I will start the instruction	Es sākšu instrukciju
I have disappointed so many people	Esmu pievīlis tik daudzus cilvēkus
I want you to bring them all	Es gribu, lai jūs tos visus atnesat
I hope to get some more answers from that	Es ceru, ka no tā saņemšu nedaudz vairāk atbildes
I was born into a religious family	Esmu dzimis reliģiozā ģimenē
I want to know if it works	Es gribu zināt, vai tas darbojas
I want to help you	Es gribu jums palīdzēt
I only saw him for a short time, in the crowd	Es viņu redzēju tikai īsu brīdi, pūlī
Unemployment also rose significantly	Ievērojami pieauga arī bezdarbs
However, I have to do it, otherwise he will be late	Man tomēr tas ir jādara, pretējā gadījumā viņš kavēs darbu
I don't think you could get into trouble so quickly	Es nedomāju, ka jūs varētu tik ātri nokļūt nepatikšanās
I really hope he can help me	Es ļoti ceru, ka viņš var man palīdzēt
I tried to be good	Es centos būt labs
I shrugged and followed him	Es paraustu plecus un sekoju viņam
I love this product indefinitely	Es mīlu šo produktu bezgalīgi
I have the first conversion	Man ir pirmais konverts
I was ashamed	Mani vajāja kauns
This view is generally accepted	Šis viedoklis ir vispārpieņemts
I needed to work harder	Man vajadzēja strādāt vairāk
I broke the bar and went home	Izjaucu stieni un devos mājās
I noticed another strange thing	Es pamanīju vēl vienu dīvainu lietu
I did it all on a secure phone	Es to visu izdarīju, izmantojot drošu tālruni
I immediately became sober	Es uzreiz paliku prātīgs
A white flag pointed past	Balts karogs norādīja uz garām
I've already seen the shorts	Šortus jau redzēju
I have to separate them	Man tie ir jānodala
I wrapped my arms around his neck	Es apviju rokas ap viņa kaklu
I agreed to do so	Es piekritu to darīt
I rolled my eyes at myself	Es pārlaidu acis uz sevi
I shrugged	Es paraustu plecus
I knock them out and fight back to the surface	Es tos izsitu un cīnos atpakaļ uz virsmu
I am the love of my life	Es esmu savas dzīves mīlestība
I definitely had a stroke or something	Man noteikti bija insults vai kaut kas cits
I would like to explain why such experiences occur	Es vēlētos paskaidrot, kāpēc rodas šādas pieredzes
I think you will guess that	Es domāju, ka jūs to uzminēsit
I think about the color difference	Es domāju par krāsu atšķirību
In her eyes, I really can't go through another service	Viņas skatienā es tiešām nevaru iziet cauri citam pakalpojumam
I drank too much and one thing led to another	Es dzēru pārāk daudz, un viena lieta noveda pie citas
I couldn't imagine anything like that	Es neko tādu nevarēju iedomāties
I couldn't afford it	Es nevarēju to atļauties
I fell down on the floor down	Es nokritu lejā uz grīdas lejā
A belief that could not be further from the truth	Pārliecība, kas nevarēja būt tālāk no patiesības
I was waiting for trouble	Es gaidīju nepatikšanas
A small stream of water ran through the wall	Pa sienu skrēja maza ūdens strūkla
I don't think she approves of me	Es domāju, ka viņa mani neapstiprina
It seems to me that these things are not so important	Man šķiet, ka šīs lietas nav tik svarīgas
However, a plan began to form in his mind	Tomēr viņa prātā sāka veidoties plāns
I can't wait for tomorrow	Es nevaru sagaidīt rītdienu
I need to understand what that means	Man ir jāsaprot, ko tas nozīmē
I didn't tell him to do it	Es viņam neliku to darīt
I love country music	Es mīlu kantrī mūziku
I had a container right under the window	Man bija konteiners tieši zem loga
I fell on my knees next to a woman	Es nokritu uz ceļiem blakus sievietei
I think we should all be worried	Es domāju, ka mums visiem vajadzētu būt satrauktiem
I didn't know all about him	Es to visu par viņu nezināju
I can't take it anymore	Es to vairs nevaru izturēt
The man comes home after an extended one	Vīrietis pārnāk mājās pēc pagarināta
I can forbid her from entering my house	Es varu aizliegt viņai ienākt manā mājā
I assure you that the matter is in your hands	Es jums apliecinu, ka lieta ir jūsu rokās
I hope she finds something	Ceru, ka viņa kaut ko atradīs
I could explain everything to you	Es varētu tev visu izskaidrot
I hate even watching track meetings on television	Es ienīdu pat skatīties trases tikšanās televīzijā
I fell forward on the knees	Es nokritu uz priekšu uz ceļiem
I live only to be destroyed now	Es dzīvoju tikai tāpēc, lai tagad iznīcinātu
I'm almost as excited as you are	Es esmu gandrīz tikpat sajūsmā kā jūs
I chose to take a shower in the rough hospital bathroom	Es izvēlējos iet dušā rupjā slimnīcas vannas istabā
I want to create a post for myself, do something	Es gribu izveidot sev amatu, kaut ko darīt
I felt a wave of unrest overwhelming me	Es jutu, ka mani pārņem nemiera vilnis
I didn't have a moment	Man nebija tā brīža
Sevidge calculated the length of four hours	Sevidžs aprēķināja četru stundu garumu
I thought it would be heavier	Biju domājis, ka būs smagāks
I just never could deny that fact	Es vienkārši nekad nevarēju noliegt šo faktu
I heard an old woman laughing in my head	Es dzirdēju, kā vecā sieviete manā galvā smejas
I think they will grab his heels and give up	Es domāju, ka viņi iegrābs papēžus un atteiksies
I made some wonderful friends	Es ieguvu dažus brīnišķīgus draugus
I have to go find my vehicle	Man jādodas prom, lai atrastu savu transportu
Some are just fighting in the nest	Daži vienkārši cīnās ligzdā
I love you more than anything else in the world	Es mīlu tevi vairāk nekā jebko citu šajā pasaulē
I like white sand on the ground	Man patīk baltas smiltis uz zemes
I want to write about my older brother	Es gribu uzrakstīt par savu vecāko brāli
I had no reason to hesitate to show my love	Man nebija iemesla vilcināties, izrādot savas mīlestības
At the time, I knew what he was up to	Toreiz es zināju, ko viņš gatavojas
I hope it can be fixed	Ceru, ka to varēs salabot
I was just young, but it was easy	Es biju tikai jauns, bet tas bija viegli
I could not eat death	Es nevarēju apēst nāvi
The others were all unconscious	Pārējie visi bija bezsamaņā
Much darker and not so funny	Daudz tumšāks un ne tik smieklīgs
I had not answered them	Es nebiju viņiem atbildējis
I can't cry about that	Es par to nevaru raudāt
I did nothing illegal for him	Es viņa labā neko pretlikumīgu nedarīju
We ran great all week	Visas nedēļas garumā skrējām lieliski
I was grateful for the short walk	Biju pateicīga par īso pastaigu
I do not ask what is happening	Es nejautāju, kas notiek
I hope he will deal with it soon	Es ceru, ka viņš drīz tiks galā
I made sure the tree is not an apple tree	Es pārliecinājos, ka koks nav ābele
I will not hurt you	Es tev nebūšu nodarījis ļaunu
I think we met in college	Es domāju, ka mēs iepazināmies koledžā
I like theater, art and beauty	Man patīk teātris, māksla un skaistums
Before the war, I was not just a child	Pirms kara es nebiju tikai bērns
I wanted to apologize	Es gribēju atvainoties
I also lost my whole family in flames	Es arī zaudēju visu savu ģimeni liesmās
You could bet there are votes to accept it	Varētu derēt, ka ir balsis, lai to pieņemtu
I asked her what the others were	Es viņai jautāju, kas ir pārējie
I smell bad and my leg hair is growing long	Man ir slikta smaka, un manas kājas mati aug gari
I somehow like to run	Man kaut kā patīk skriet
One metal table with a chair on both sides	Viens metāla galds ar krēslu abās pusēs
I thank her for her patience	Es pateicos viņai par pacietību
Now I'm tired and the end is near	Tagad esmu noguris, un beigas ir tuvāk
I love every second on that bus	Es mīlu katru sekundi tajā autobusā
I think the sky knows	Es domāju, debesis zina
I feel a gentle, innocent acceptance	Es jūtu maigu, nevainīgu pieņemšanu
I don't care	Man nav nekādas nozīmes
I think the poor man was in love	Es domāju, ka nabags bija iemīlējies
I was in so much pain, but I had to keep quiet	Man tik ļoti sāpēja iekšā, bet nācās klusēt
I have to insist on a compromise on this	Man ir jāuzstāj uz kompromisu šajā jautājumā
I couldn't just leave him	Es nevarēju viņu vienkārši pamest
I liked the way he walked	Man patika, kā viņš staigāja
There are sometimes yellow leaves among the greenery	Starp zaļajiem zaļumiem dažkārt ir dzeltenas lapas
I had to keep listening to him	Man vajadzēja turpināt viņā klausīties
I am very used to writing	Esmu ļoti pieradis pie rakstīšanas
I held my breath waiting for her answer	Es aizturu elpu gaidot viņas atbildi
I suspect he may turn out	Man ir aizdomas, ka viņš var izrādīties
I saw that he was teaching you things	Es redzēju, ka viņš tev māca lietas
I have already done enough damage	Esmu jau nodarījis pietiekami daudz posta
I look forward to working with you too	Ceru uz sadarbību arī ar jums
I know they'll be home next weekend	Es zinu, ka nākamajā nedēļas nogalē viņi būs mājās
I see the desire in your eyes	Es redzu vēlmi tavās acīs
I just had time to bite quickly before work	Man vienkārši bija laiks ātri iekost pirms darba
I suggest you hide here and lock the door	Es iesaku jums paslēpties šeit un aizslēgt durvis
I have made some of these dresses this summer	Šovasar esmu uztaisījusi dažas no šīm kleitām
I tighten my eyebrows deeply frowning	Savilku uzacis dziļi saraucot uzacis
I think it's in the program	Es domāju, ka tas ir programmā
I wanted you to know what was going on	Es gribēju, lai tu zinātu, kas notiek
I sighed and tried again	Es nopūtos un mēģināju vēlreiz
I don't understand anything about that	Es no tā neko nesaprotu
I enter the grocery store	Es ieeju pārtikas veikalā
I was crazy to say the least	Es biju traka, maigi izsakoties
I pick him up from his usual place outside of school	Es viņu paņemu no ierastās vietas ārpus skolas
I just want to be up there	Es tikai gribu tikt tur augšā
Run to the bathroom to look for it	Skrienu uz vannas istabu to meklēt
He made them feel relieved	Viņš lika viņiem justies atvieglotiem
I already knew the rules and ignored them	Es jau zināju noteikumus un ignorēju tos
I can drive the shuttle myself	Es pats varu vadīt atspole
I have also included some ways to shape this trend	Es iekļāvu arī dažus veidus, kā veidot šo tendenci
I don't hurt your mother like that	Es tavu māti tā nesāpinu
I always give my opinion on sexual stress at work	Es vienmēr sniedzu savu viedokli par seksuālo spriedzi darbā
I hurry back to the safety of my truck	Es steidzos atpakaļ uz savas kravas automašīnas drošību
It ushered in an era of sound effects, not music	Ar to sākās skaņu efektu laikmets, nevis mūzika
I was working on the restrictions he forbade me	Es strādāju pie ierobežojumiem, ko viņš man liedza
I wasn't expecting to see you here	Es nebiju gaidījis tevi redzēt šeit
Today, there are few traces of these industrial activities	Mūsdienās no šīm rūpnieciskajām darbībām ir maz pēdu
I change my mind	Es pārdomāju viņa teikto
A million things run through my mind and nothing at the same time	Manā prātā skrien miljons lietu un nekas vienlaikus
I never got to call you	Es nekad neesmu sanācis tev piezvanīt
Details of what happened were not made public	Sīkāka informācija par notikušo netika publiskota
I exist from eternity	Es pastāvu no mūžības
A thin ray of light appeared from above	No augšas parādījās plāns gaismas stars
I see that happening	Es redzu, ka tas notiek
This time he measured the run	Šoreiz viņš mēroja uzskrējienu
I must not say that it is a house	Es nedrīkstu teikt, ka tā ir māja
I was under the ocean, fighting in the waves	Es atrados zem okeāna, cīnījos viļņos
I felt tremendous warmth for him	Es izjutu pret viņu milzīgu siltumu
I knew what they were going to do	Es zināju, ko viņi gatavojas darīt
I think she's doing well, though	Es domāju, ka viņai tomēr iet labi
I'm glad you did it	Es priecājos, ka jums tas izdevās
I push off the table	Es atgrūdos no galda
I felt a sudden weakness	Es jutu pēkšņu vājumu
I heard him talk while telling a story	Es dzirdēju to runājam, stāstot stāstu
A man crawling inside a kitchen window	Pa virtuves logu iekšā ložņā vīrietis
I just had something in my eyes, that's all	Man vienkārši kaut kas bija acīs, tas arī viss
I hit him and he stopped for a moment	Es viņam iesitu un viņš uz brīdi apstājās
A bad feeling takes over my gut	Manās zarnās pārņem slikta sajūta
I opened his hands to him	Es atvēru viņam rokas
I woke up feeling like I had to buy more books	Es pamodos ar sajūtu, ka jāpērk vēl grāmatas
The year is twelve months	Gads ir divpadsmit mēneši
I then spoke into the microphone, asking for silence	Pēc tam es ierunājos mikrofonā, lūdzot klusumu
I had to eat before the week ended	Man vajadzēja ēst, pirms nedēļa ir beigusies
I am absolutely happy with the results	Esmu absolūti priecīgs par rezultātiem
I remember the bloody massacre	Es atceros asiņaino slaktiņu
I approached his desk	Es piegāju pie viņa rakstāmgalda
I long to be in your hands again	Es ilgojos atkal būt tavās rokās
I couldn't believe he was in all trouble	Es nevarēju noticēt, ka viņš piedzīvo visas nepatikšanas
I feel sorry for them	Man viņas žēl
I started grabbing the phone but stopped	Es sāku ķert telefonu, bet apstājos
I have some friends who say they don't dream	Man ir daži draugi, kuri apgalvo, ka nesapņo
I turned left, relieved to find that the hall was empty	Es pagriezos pa kreisi, atvieglots, konstatējot, ka zāle ir tukša
A large group of people gathered around them	Ap viņiem sapulcējās liela cilvēku grupa
I had to stop this madness	Man bija jāpārtrauc šis vājprāts
One cabin is also available for rent	Ir pieejama arī viena kajīte īrēšanai
I spent the whole day looking out the window	Es pavadīju visu dienu, skatoties pa logu
I swallowed them and washed them with water	Es tos noriju un nomazgāju ar ūdeni
The main difference between the classes was the food supply	Galvenā atšķirība starp klasēm bija pārtikas piegāde
A year later, a contract was signed with the club	Gadu vēlāk noslēdza līgumu ar klubu
I couldn't help but watch him ring	Es nevarēju nenoskatīties, kā viņš zvana
I can't imagine her letting herself be neglected	Es nevaru iedomāties, ka viņa ļauj sevi atstāt novārtā
I remember when my daughter was born	Atceros, kad piedzima mana meita
I wanted my heart to stop beating so hard	Es vēlējos, lai mana sirds pārstātu pukstēt tik smagi
The couple later divorced	Pāris vēlāk šķiras
He was the sixth of seven children	Viņš bija sestais no septiņiem bērniem
I really looked impressive	Es tiešām izskatījos iespaidīgi
I saw myself standing naked	Es redzēju sevi stāvam kailu
I didn't expect that	Es to negaidīju
Each cannon required a crew of twenty men	Katram lielgabalam bija nepieciešama divdesmit vīru apkalpe
Shame on what it was	Kauns ir tas, kas tas bija
Fast moving shade in the trees	Ātri kustīga ēna kokos
I have declared it everywhere	Esmu to visur deklarējis
I just didn't like everyone else knew	Man vienkārši nepatika, ka visi citi zināja
I show you that this is a long time	Es jums parādu, ka tas ir ilgs periods
I struggled to stay sane	Es cīnījos, lai saglabātu saprātu
I never know what she will do next	Es nekad nezinu, ko viņa darīs tālāk
I wanted this moment to be stopped	Es gribēju, lai šis brīdis tiktu apturēts
I never missed the front door	Es nekad netiku garām ārdurvīm
I like to control	Man patīk kontrolēt
I really had nothing to do	Man īsti nebija ko darīt
I want to do only what is best for you	Es vēlos darīt tikai to, kas jums ir vislabākais
So he really deserves credit	Tātad viņš patiešām ir pelnījis atzinību
I look around as the landscape changes	Paskatos apkārt, ainavai mainoties
I hope he is not afraid	Es ceru, ka viņš nebaidās
I think of him from other literary characters	Es viņu izdomāju no citiem literāriem tēliem
I'm glad for a break	Es priecājos par pārtraukumu
I told you that nothing is wasted in nature	Es tev teicu, ka dabā nekas netiek izniekots
I was sure he was right again	Es biju pārliecināts, ka viņam atkal bija taisnība
I take the opportunity to look at him	Es izmantoju iespēju paskatīties uz viņu
I ask for more, but she makes me wait	Es lūdzu vairāk, bet viņa liek man gaidīt
I follow in trying to catch up	Es sekoju, cenšoties panākt
I have to get to our camp	Man jānokļūst mūsu nometnē
I will personally repent of my sins	Es personīgi nožēlošu grēkus
I have more in mind	Man ir vairāk prāta
I can't wonder what you've done to other women	Es nevaru brīnīties, ko tu esi darījis ar citām sievietēm
I didn't report anything like that	Es nekam tamlīdzīgam nepieteicos
I consider you part of my family	Es tevi uzskatu par savas ģimenes daļu
I like your way of dealing with it	Man patīk tavs veids, kā ar to tikt galā
Privacy from his attention	Privātums no viņa uzmanības
I don't control him	Es nekontrolēju viņu
I always said they would destroy you if you let them	Es vienmēr teicu, ka viņi tevi iznīcinās, ja tu viņiem ļausi
Even now I can look forward to my future	Arī tagad varu cerēt uz savu nākotni
It's a miracle she's endured so long	Tas ir brīnums, ka viņa tik ilgi izturējusi
I heard someone say that the houses there are nice	Es dzirdēju kādu sakām, ka mājas tur ir jaukas
I swam down the hall	Es izpeldēju gaitenī
I chose to call	Es izvēlējos zvanīt
I ate almost everything except him bones	Es ēdu gandrīz visu viņu, izņemot kaulus
I wanted to regain his warmth, his confident comfort	Es gribēju atgūt viņa siltumu, viņa pārliecināto komfortu
To their left stood a pool of water	Pa kreisi viņiem stāvēja ūdens baseins
I think we're done with this game	Es domāju, ka ar šo spēli esam beiguši
I think you usually have a kind of feeling	Es domāju, ka parasti jums rodas sava veida sajūta
I try to combine these things as much as possible	Es cenšos šīs lietas pēc iespējas vairāk apvienot
I know how it feels to lose a loved one	Es zinu, kādas ir sajūtas zaudēt mīļoto
I just ran it out of the cave	Es tikko izskrēju to no alas
I will lead you in the biggest fight	Es vadīšu jūs vislielākajā cīņā
I had no answer	Man nebija atbildes
I hope people give us a chance	Es ceru, ka cilvēki dos mums iespēju
Tom voluntarily goes back	Toms labprātīgi dodas atpakaļ
Full bath plus half bath between them	Pilna vanna plus puse vannas starp tām
I couldn't believe she would pay attention to herself	Es nevarēju noticēt, ka viņa pievērsīs sev uzmanību
I broke down and tried to sneak into the wall	Es salūzu un mēģināju ielīst sienā
I should never try to contact them again	Man nekad vairs nevajadzētu mēģināt ar viņiem sazināties
I didn't want to feed	Es negribēju barot
I hope the work is not deep	Ceru, ka darbs nav dziļš
I approached some of the flowers and pointed to one	Es piegāju pie dažiem ziediem un norādīju uz vienu
I would recommend this book to anyone, especially cowboy lovers	Es ieteiktu šo grāmatu izlasīt ikvienam, īpaši kovboju mīļotājiem
I shook my head and leaned in the seat	Es pakratīju galvu un atspiedos sēdeklī
A matter of family tradition, nothing more	Ģimenes tradīciju jautājums, nekas vairāk
The couple turns and watches me	Pāris pagriežas un vēro mani
I think we have both enjoyed the challenge equally	Es domāju, ka mēs abi esam vienlīdz izbaudījuši izaicinājumu
I do what he wants	Es daru to, ko viņš vēlas
He hoped it would be the last edition	Viņš cerēja, ka tas būs tā pēdējais izdevums
I'm just thinking about him	Es tikai domāju par viņu
I did not want to criticize	Es negribēju kritizēt
I saw the same thing an hour ago	Es redzēju to pašu pirms stundas
With a few each week is more than enough	Ar dažiem katru nedēļu ir vairāk nekā pietiekami
There are two adjacent ports	Ir divas blakus ostas
You can still hear him clearly	Jūs joprojām varat dzirdēt viņu skaidri
Additional information on parental care is not available	Papildu informācija par vecāku aprūpi nav pieejama
It seemed enchanting to me	Man likās, ka tas ir apburts
I hope there is someone	Es ceru, ka tur ir kāds
I still have to save someone	Man joprojām kāds jāglābj
I waited another moment before speaking for the second time	Es nogaidīju vēl vienu brīdi, pirms runāju otro reizi
I felt very comfortable from the first moment	Jau no pirmā brīža jutos ļoti ērti
I kept everything to myself	Es visu paturēju pie sevis
I just got back to work as usual	Es tikko atgriezos darbā, kā parasti
I did nothing, sir	Es neko nedarīju, kungs
I was very depressed	Es biju ļoti nomākts
I can't take the other leg	Es nevaru nobraukt citu kāju
I went out into the hall to see them	Es izgāju zālē, lai viņus redzētu
Creating tables never seemed so possible	Galdu veidošana nekad nešķita tik iespējama
I answered in the negative	Es atbildēju noliedzoši
I watched him with a slight smile	Es vēroju viņu ar vieglu smaidu
I wonder why it's so empty	Es domāju, kāpēc tas ir tik tukšs
I think you are all fantastic	Es domāju, ka jūs visi esat fantastiski
Unique front design	Unikāls priekšpuses dizains
I wasn't going to kill myself running	Es negrasījos nogalināt sevi skrienot
I am very surprised at how capable this camera is	Esmu ļoti pārsteigts, cik šī kamera ir spējīga
Thank you very much for what you have said	Es jums ļoti pateicos par jūsu teikto
I can almost hear him whispering my name	Es gandrīz dzirdu, kā viņš čukst manu vārdu
I take another out of the container	Izņemu citu no konteinera
A very nice young woman was standing in front of him	Viņa priekšā stāvēja ļoti jauka jauna sieviete
I am sorry and I cannot explain how this happened	Es atvainojos un nevaru izskaidrot, kā tas notika
At that moment, I broke up and adopted him	Es tajā brīdī salūzu un adoptēju viņu
I have traveled for several weeks without rest	Esmu ceļojis vairākas nedēļas bez atpūtas
I asked them why they wanted to read my diary	Es viņiem jautāju, kāpēc viņi vēlas lasīt manu dienasgrāmatu
The memory flashed until the day in the hospital	Atmiņa pazibēja līdz dienai slimnīcā
I hardly saw my brothers and sisters	Es gandrīz neredzēju savus brāļus un māsas
I didn't want to die	Es negribēju mirt
I also like working with my team	Man arī patīk strādāt ar savu komandu
The preacher must know sin	Sludinātājam ir jāzina grēks
I'm bored, time to go	Man ir garlaicīgi, laiks doties ceļā
Two main documents were prepared	Tika sagatavoti divi galvenie dokumenti
I had to use my time wisely	Man vajadzēja saprātīgi izmantot savu laiku
They went to school with them	Viņi kopā ar viņiem devās uz skolu
I can barely believe you love me so much	Es tikko spēju noticēt, ka tu mani tik ļoti mīli
I know it was amazing	Es zinu, tas bija pārsteidzoši
I couldn't help but think what was yet to come	Es nevarēju nedomāt, kas vēl gaidāms
However, I have not slept for two days	Es tomēr neesmu gulējis divas dienas
I know in my heart that they are true	Es savā sirdī zinu, ka tie ir patiesi
I might not even survive	Es varētu pat neizdzīvot
I really need him to keep kissing me	Man ļoti vajag, lai viņš turpina mani skūpstīt
Entrance to the shower and change of clothes	Ieeju dušā un pārģērbjos
One day I had a vision for a girl	Kādu dienu man bija vīzija par meiteni
She really writes in a mood stream	Viņa tiešām raksta garastāvokļa straumē
I smiled because it reminded me of my mom	Es pasmaidīju, jo tas man atgādināja manu mammu
I don't mean to drive my luck	Es nedomāju virzīt savu veiksmi
I reach out and rub the den	Pasniedzos un berzēju deniņu
I didn't tell him everything	Es viņam visu neizstāstīju
I think my main job is acceptance	Es domāju, ka mans galvenais darbs ir pieņemšana
I could get a car and drive to school myself	Es varētu dabūt mašīnu un pats braukt uz skolu
I realized they definitely felt the magic of release	Es sapratu, ka viņi noteikti juta burvju atbrīvošanu
I needed to feel our shared passion	Man vajadzēja sajust mūsu kopīgo aizraušanos
I may not know today	Es šodien varētu nezināt
I was a victim, but no one but myself	Es biju upuris, bet neviena cita, izņemot sevi
I would love to see you	Es ļoti vēlētos jūs redzēt
I want to fix everything	Es gribu visu labot
Think about this again	Padomā par šo vēlreiz
I was six, my friend seven	Man bija seši, manam draugam septiņi
I can help you if you need anything	Es varu jums palīdzēt, ja jums kas nepieciešams
I sat down on a small mound of dirt	Es apsēdos uz neliela netīrumu pilskalna
I can also see the sun's rays falling	Es arī redzu, kā nokrīt saules stars
I plan to watch it again several times	Plānoju skatīties vēlreiz vairākas reizes
I took my hand off the dungeon	Es noņēmu roku no dunča
I don't know anyone who has a big garden	Es nepazinu nevienu, kam būtu liels dārzs
I doubt there will be a big difference	Šaubos, ka būs liela atšķirība
I think that's my way	Es domāju, ka tas ir mans veids
This was done entirely on merit	Tas tika darīts pilnībā pēc nopelniem
I didn't want the evening to end	Es negribēju, lai vakars beidzas
I thank him for his service and protection and everything	Es pateicos viņam par kalpošanu un aizsardzību un visu
They meet and discover that they are childhood friends	Viņi satiekas un atklāj, ka ir bērnības draugi
Growing up, I attended all of his shows	Pieaugot es apmeklēju visas viņa izrādes
His throat was quickly severed and he fell	Ātri atcirta kakls, un viņš nokrita
I must warn you now to be very careful	Man jūs tagad jābrīdina, ka esiet ļoti uzmanīgi
I see you took a time traveler with you	Es redzu, ka jūs paņēmāt līdzi laika ceļotāju
However, I think so in the best way	Tomēr es to domāju labākajā veidā
I definitely have to jump	Man noteikti jālec
The transition was approaching behind the huge human ship	Aiz milzīgā cilvēku kuģa tuvojās pāreja
I bet your house is quiet right now	Varu derēt, ka jūsu māja šobrīd ir klusa
I think there are about eight thousand of them	Es domāju, ka viņu ir apmēram astoņi tūkstoši
I want you to know him	Es gribu, lai tu viņu pazīsti
I needed something to fill my mind	Man vajadzēja kaut ko, kas aizņemtu manas domas
A correct fighting game, in other words	Pareiza cīņas spēle, citiem vārdiem sakot
I slept all morning	Es visu rītu gulēju
I knew it smelled, it was home	Es zināju to smaržu, tās bija mājas
Of course I use ours	Es, protams, izmantoju mūsējo
I had never felt so helpless	Es nekad nebiju jutusies tik bezpalīdzīga
The package was never enough for her	Viņai ar paku nekad nepietika
I didn't have to ask you right now	Man šobrīd nevajadzēja tev jautāt
A voice accustomed to giving orders, but somehow familiar	Balss, kas pieradusi dot pavēles, bet kaut kā pazīstama
I completely disagree	Es pilnībā nepiekrītu
I also like to read science fiction novels	Man patīk lasīt arī zinātniskās fantastikas romānus
I was shocked at how well their voices sounded together	Es biju šokēts par to, cik labi viņu balsis skanēja kopā
I tell him a hundred nice things	Es viņam stāstu par simts jaukām lietām
I feel excited, warm, interested	Jūtos satraukti, silti, ieinteresēti
I was not the only one who was adopted	Es nebiju vienīgais, kurš tika adoptēts
I love this woman, the morning breath and everything	Es mīlu šo sievieti, rīta elpu un visu
The following is a corrected version of this image	Tālāk ir sniegta šī attēla labota versija
I watched him through the kitchen window	Vēroju viņu pa virtuves logu
I let her sketch my face	Es ļāvu viņai ieskicēt manu seju
I stayed here one night	Es paliku šeit vienu nakti
I needed to hit something	Man vajadzēja kaut ko iesist
I had never worn anything like that in my life	Es nekad mūžā nebiju valkājis kaut ko tādu
A twisted root ran from its head to the tree	No tās galvas uz koku skrēja savīta sakne
I know it was painful to lose him	Es zinu, ka bija sāpīgi viņu zaudēt
He also had no success as captain	Viņam arī nebija panākumu kapteiņa amatā
I think it has found a long lost treasure	Es domāju, ka tas ir atradis sen pazaudētu dārgumu
My body, warm, pressed against me from behind	Ķermenis, silts, piespiedās man no aizmugures
I felt a culture shock	Es izjutu kultūršoku
I didn't always want kids	Es ne vienmēr gribēju bērnus
I ask if he has anything else	Es jautāju, vai viņam ir vēl kas
I knew he was crooked from the beginning	Es zināju, ka viņš ir greizs jau no paša sākuma
I was a little girl again	Es atkal biju maza meitene
I didn't want to find a bank at the moment	Man šobrīd nebija vēlmes atrast banku
I can also clean etc.	Es arī spēju tīrīt utt
I took a breath to slow myself down	Es ievilku elpu, lai palēninātu sevi
I wanted to find out what happened to my brother	Es gribēju noskaidrot, kas noticis ar manu brāli
I highly recommend you read this book	Es ļoti iesaku jums izlasīt šo grāmatu
I waited for him to calm down	Es gaidīju, vai viņš nomierināsies
I waved at him and turned my body in his direction	Es pamāju viņam un pagriežu savu ķermeni viņa virzienā
I want someone to help me or like me	Es vēlos, lai kāds man palīdzētu vai man patiktu
I hope she's not home now	Ceru, ka viņa tagad nav mājās
The horse-drawn carriage took us to the hospital	Zirga pajūgs mūs aizveda uz slimnīcu
Symptoms usually begin three to fourteen days after infection	Simptomi parasti sākas trīs līdz četrpadsmit dienas pēc inficēšanās
I just feel so alone	Es vienkārši jūtos tik viena
However, I did not say that there was no possibility	Es tomēr neteicu, ka nebija iespēju
I can't believe it's been a month	Es nespēju noticēt, ka ir pagājis jau mēnesis
I leaned over and kissed him	Es pieliecos un noskūpstīju viņu
I would like to help you	Es vēlētos jums palīdzēt
It was also sometimes kept as a pet	To dažreiz turēja arī kā mājdzīvnieku
I pay the highest dollar immediately or in advance	Es maksāju augstāko dolāru nekavējoties vai avansā
I think too much about this	Es laikam pārāk daudz domāju par šo
I feel her watch as her breathing returns to normal	Es jūtu, ka viņa skatās, kamēr viņas elpošana atgriežas normālā stāvoklī
I want it all, kids	Es gribu to visu, bērni
I raised the bucket to eye level	Es pacēlu spaini acu līmenī
I like to watch and play all sports	Man patīk skatīties un spēlēt visus sporta veidus
I felt my body start to tingle	Jutu, ka mans ķermenis sāk dungot
Soft, slow, gorgeous kiss	Mīksts, lēns, krāšņs skūpsts
I think the answer would be death after the death penalty	Es domāju, ka atbilde būtu nāve pēc nāvessoda
I waited, it seems, for a very long time	Es gaidīju, šķiet, ļoti ilgi
That would have been bad management	Tā būtu bijusi slikta vadība
I need something that looks great and stays in my memory	Man vajag kaut ko, kas izskatās lieliski un paliek atmiņā
I pulled out the bike	Es izvilku velosipēdu
I felt the car tremble	Es jutu, ka mašīna spēcīgi drebēja
I didn't have to listen to you	Man nevajadzēja tevī klausīties
I wasn't his problem, but he made me his problem	Es nebiju viņa problēma, bet viņš mani padarīja par savu problēmu
I swear we were divorced at birth	Es zvēru, ka mēs bijām šķirti dzimšanas brīdī
The divine war will soon begin	Drīz sāksies dievišķs karš
I wouldn't say he was a fan of my music	Es neteiktu, ka viņš būtu manas mūzikas cienītājs
I went to the bathroom	Es devos uz vannas istabu
A bright glow appeared on her face	Viņas sejā parādījās tīrs mirdzums
I was approaching the edge of my living room	Es tuvojos savas viesistabas malai
I can't remove items from	Es nevaru izņemt elementus no lietotāja
I have only one difference	Man jāatzīmē tikai viena atšķirība
I found myself smiling at each of them	Es atklāju, ka pasmaidu katram no tiem
A beautiful name for a beautiful lady	Skaists vārds skaistai dāmai
I tried desperately to free my hand from the bottom	Es izmisīgi mēģināju atbrīvot savu roku no apakšas
I wanted this pain to end	Es gribēju, lai šīs sāpes beidzas
I understood and noticed that	Es to sapratu un ievēroju
I know how people look down on them	Es zinu, kā cilvēki uz viņiem skatās nicīgi
I hated being reminded of them	Man riebās, ka par tiem atgādināja
I did it for another year, once a week	Es to darīju vēl vienu gadu, reizi nedēļā
I want to scratch my skin with compassion	Es gribu saskrāpēt savu ādu līdzjūtībā
I ask you for help again and again	Es atkal un atkal lūdzu tevi pēc palīdzības
I looked closely at the ground	Es cieši paskatījos uz zemi
I think she might be thinking about leaving	Es domāju, ka viņa varētu domāt par aiziešanu
I think it was obvious	Es domāju, ka tas bija acīmredzami
Cheap excuse to die	Lēts attaisnojums mirt
I will be your shift inspector for the next few months	Es esmu jūsu maiņas inspektors dažus nākamos mēnešus
The most important thing is a good presentation	Vissvarīgākais ir laba prezentācija
I think they ever were	Es domāju, viņi kādreiz bija
I miss being able to ventilate	Man pietrūkst, ka varu izvēdināt
I wanted to taste it	Es gribēju to nogaršot
I couldn't think of it anymore	Es vairs nevarēju par to domāt
I hate everything and everyone	Es ienīdu visu un visus
The skin is often loose	Āda bieži ir vaļīga
I hope that your work will be done correctly	Es ceru, ka jūsu darbs tiks paveikts pareizi
I wander back into the bedroom and living room	Es aizklīstu atpakaļ guļamistabā un viesistabā
I saw some places where dogs were kept	Es redzēju dažas vietas, kur tika turēti suņi
A good example of this concept is gravity	Labs šīs koncepcijas piemērs ir gravitācija
I saw what happened to the snake during the blow	Es redzēju, kas notika ar čūsku trieciena laikā
I'm not really sure how long	Es neesmu īsti pārliecināts, cik ilgi
I can't even tell you how far it goes	Es pat nevaru pateikt, cik tālu tas iet
I think people have always been people	Es domāju, ka cilvēki vienmēr ir bijuši cilvēki
I turned once, then twice, but did not see	Es pagriezos vienu, tad divas reizes, bet neredzēju
I could barely breathe	Es tik tikko varēju atvilkt elpu
I did not feel any remorse for being so demanding	Es nejutu nekādu sirdsapziņas pārmetumu, ka esmu tik prasīga
I bite my tongue when I hear these repeated words	Es iekodu mēlē, dzirdot šos atkārtotos vārdus
I shouldn't be able to cook	Man nebūtu jāprot gatavot
I couldn't help but ask one small question	Es nevarēju neuzdot vienu mazu jautājumu
The second bus came out and followed the first	Iznāca otrs autobuss un sekoja pirmajam
I see what he would see in you	Es redzu to, ko viņš redzētu tevī
I believe he is still in his office	Es uzskatu, ka viņš joprojām atrodas savā birojā
I appreciate all the positives that people say about me	Es novērtēju visu pozitīvo, ko cilvēki saka par mani
I am never comfortable driving all night	Man nekad nav ērti braukt visu nakti
I was puzzled at it, thinking what it all meant	Es biju neizpratnē par to, domājot, ko tas viss nozīmē
The finger stood upright just inches from her chest	Pirksts stāvēja stāvus tikai collas no viņas krūtīm
I can no longer move freely	Es vairs nevaru brīvi pārvietoties
I apologize for missing the service	Es atvainojos, ka nokavēju pakalpojumu
Smaller house, without stairs	Mazāka māja, bez kāpnēm
I also find it really beautiful and attractive	Man arī tas šķiet patiešām skaists un pievilcīgs
I had a birth and they ask me these questions	Man bija dzemdības, un viņi man uzdod šos jautājumus
I'm not too worried about that	Es par to pārāk nesatraucos
I just had to sort out my life somehow	Man vienkārši būtu kaut kā jāsakārto sava dzīve
Warm and wonderful movie	Silta un brīnišķīga filma
I once saw it on a satellite	Vienreiz redzēju satelītā
I want you to meet two dear friends	Es vēlos, lai jūs satiktu divus dārgus draugus
I watched the weather	Noskatījos laika ziņas
I just want to stay home and read	Es vienkārši gribu palikt mājās un lasīt
I can see one on the mountain	Es varu redzēt vienu kalnā
I look forward to embarrassment	Es samulsusi gaidu
I think it's my mother	Es domāju, ka tā ir mana māte
I can't say anything	Es neko nevaru pateikt
I immediately had no idea what to say	Man uzreiz nebija ne jausmas, ko teikt
I have done this with great responsiveness in the past	Esmu to darījis iepriekš ar lielu atsaucību
However, I smiled happily	Es tomēr uzsmaidīju priecīgam
The demon had taken him to murder	Dēmons viņu bija aizvedis uz slepkavību
I definitely have morning sickness	Man noteikti ir rīta nelabums
A green alien friend	Zaļš citplanētiešu draugs
I forgive and bless them	Es viņiem piedodu un svētīju
I am a husband and father	Esmu vīrs un tēvs
I tried to get a taxi, but they were out	Es mēģināju dabūt taksi, bet viņi bija ārā
A wealth of memories	Atmiņu bagātība
I've been out of the country	Esmu bijis ārpus valsts
I enjoyed the company around me	Man bija patīkami ar kompāniju man apkārt
I really urge that	Es patiešām to mudinu
I want to be by her when she hears it	Es gribu būt viņai blakus, kad viņa to dzird
I wanted to be a doctor	Es gribēju būt ārsts
I enter their changes and read the proofreading	Ievadu to izmaiņas un izlasu korektūru
I was working on the problem when you called	Es strādāju pie problēmas, kad jūs zvanījāt
I'll start planning early	Sākšu plānot agri
I ask the waiter to bring us more bottles	Palūdzu viesmīlim atnest mums vēl pudeles
I looked around the room again	Es vēlreiz paskatījos pa istabu
I hope that didn't bother the baby	Ceru, ka mazulim tas netraucēja
It also faced difficulties	Arī tas saskārās ar grūtībām
I shook my head and put both hands on my hands	Es pakratīju galvu un uzliku abas rokas plaukstas uz augšu
I ask them not to do that	Es lūdzu viņiem to nedarīt
I took that into account	Es ar to rēķinājos
I just couldn't give her what she wanted	Es vienkārši nevarēju viņai dot to, ko viņa gribēja
I like to travel and photography is my passion	Man patīk ceļot, un fotografēšana ir mana aizraušanās
A quiet voice that is always ignored	Klusa balss, kuru vienmēr ignorē
I instinctively knew what she was thinking	Es instinktīvi zināju, ko viņa domā
A short, indefinite smile ran down her lips	Viņas lūpām pārskrēja īss un nenoteikts smaids
I just received the script a few days ago	Es tikai tikko saņēmu skriptu pirms dažām dienām
I wanted to marry her	Es gribēju viņu precēt
I like this party of yours	Man patīk šī tava puse
A friend would never do it the way you did	Draugs nekad nedarītu tā, kā tu esi darījis
I like weird, different things that turn left	Man patīk dīvainas, dažādas lietas, kas pagriežas pa kreisi
I want to start a fire in your head	Es gribu izraisīt uguni tavā galvā
I just want to stay together	Es tikai gribu palikt kopā
A white object fell on his eyes	Acīs iekrita balts priekšmets
I thought you might like them	Man likās, ka tev tās varētu patikt
The injured young man recovered	Cietušais jaunietis atguvās
I practically got out of bed and took a shower	Es praktiski izlidoju no gultas un iegāju dušā
I rejected your first book	Es noraidīju tavu pirmo grāmatu
Some people ate, but most only drank	Daži cilvēki ēda, bet lielākā daļa tikai dzēra
I look him in the eye	Es skatos viņam acīs
I stopped and pulled out my grocery list	Es apstājos un izvilku savu pārtikas preču sarakstu
I want to talk to you both	Es gribu parunāt ar jums abiem
I have always been alone and strive for life	Es vienmēr esmu bijis viens un dzīvē tiecos viens
I knew he was right too	Es zināju, ka viņam arī bija taisnība
I hope she gets out of it any day	Es ceru, ka viņa izkļūs no tā jebkurā dienā
I bet it was another one	Varu derēt, ka tas bija vēl viens
I tried to grab him, but he fell	Es mēģināju viņu satvert, bet viņš nokrita
I have to remember to keep that wand close	Man jāatceras turēt to spieķi tuvumā
A few months later, my red spots faded	Dažus mēnešus vēlāk mani sarkanie plankumi izbalēja
I took the clock and looked at it	Es paņēmu pulksteni un apskatīju to
I really wonder what's going on in his head	Es tiešām domāju, kas notiek viņa galvā
I heard the pipes just yesterday at the ceremony	Es dzirdēju pīpes tieši vakar ceremonijā
I am accumulating my benefits for weeks	Es krāju savu pabalstu nedēļām ilgi
I'll change my number soon and move on	Es drīz mainīšu savu numuru un pārvācos
In the end, the case was settled out of court	Galu galā lieta tika atrisināta ārpus tiesas
I chose people who had problems with the law in the past	Es izvēlējos cilvēkus, kuriem agrāk bija problēmas ar likumu
A trick to get him in the woods	Triks, kas paredzēts, lai viņu dabūtu mežā
I was angry and desperate	Es biju dusmīga un izmisusi
I had things to check	Man bija lietas, kas jāpārbauda
I never paid attention	Es nekad nepievērsu uzmanību
I didn't have to go	Man nevajadzēja iet
I chose six, but only five	Es izvēlējos sešus, bet paņēmu tikai piecus
A value that can be added is also effectively enabled	Efektīvi iespējota arī vērtība, ko var pievienot
So I felt a little less guilty	Tāpēc es jutos nedaudz mazāk vainīgs
I can't handle this phone	Es nevaru tikt galā ar šo tālruni
I help myself to the table until there is nothing left	Es palīdzu sev pie galda, līdz nekas vairs nav palicis
I say they are right, that is our goal	Es saku, ka viņiem ir taisnība, tāds ir mūsu mērķis
The fifth game vs	Tika aizvadīta piektā spēle vs
I dare to speak again	Es uzdrošinos runāt vēlreiz
Doubt, but maybe	Šaubos, bet varbūt
I am sure you have certainly noticed this phenomenon as well	Esmu pārliecināts, ka arī jūs noteikti pamanījāt šo parādību
I had to be with him	Man vajadzēja būt kopā ar viņu
I try to confuse basketball with humor	Mēģinu sajaukt basketbolu ar humoru
I ask him to come and see you	Es lūdzu viņu atnākt un satikt tevi
I didn't kill the man	Es nenogalināju vīrieti
I asked him out and he fell, we just fell	Es viņu palūdzu ārā un nokritu, mēs vienkārši nokritām
I heard their muffled voices down	Es dzirdēju viņu apslāpētās balsis lejā
A gift for his accomplishments	Dāvana par viņa paveikto
A slow smile bent his lips	Lēns smaids izlieca viņa lūpas
I have used many combinations	Esmu izmantojis daudzas kombinācijas
I needed to see her face	Man vajadzēja redzēt viņas seju
I take the opportunity to close the door	Es izmantoju iespēju aizvērt sev durvis
I asked them where they would stay	Es viņiem jautāju, kur viņi paliks
I had not previously thought that such an elevation was possible	Es iepriekš nebiju domājis, ka šāds pacēlums ir iespējams
The woman is not fighting	Sieviete nekaujas
I turned the other way	Es pagriezos otrā virzienā
I knew he would order his immediate execution	Es zināju, ka viņš dos rīkojumu viņam nekavējoties izpildīt nāvessodu
I usually hold their ears	Es parasti atrunāju viņu ausi
I had learned so much	Es biju iemācījies tik daudz
I don't understand it yet	Es to vēl nesaprotu
He finished the season with seven games	Viņš sezonu pabeidza, aizvadot septiņas spēles
I will decide how this will be handled	Es izlemju, kā tas tiks risināts
I really wanted my plan to succeed	Es ļoti vēlējos, lai mans plāns izdotos
I was only a few feet away	Es biju tikai dažu pēdu attālumā
I read the original petition	Es iepazinos ar sākotnējo lūgumrakstu
I'm checking their fridge	Es nodarbojos ar viņu ledusskapja pārbaudi
I have been giving it up for a long time	Es no tā atteicos jau sen
I was almost eighteen and a half	Man bija gandrīz astoņpadsmit ar pusi
You have to say goodbye to meet again	Lai atkal satiktos, ir jāatvadās
I wanted that awful branch from him	Es gribēju no viņa to šausmīgo zaru
I reminded him again that this is my job	Es viņam vēlreiz atgādināju, ka tas ir mans darbs
I had to be on that flight	Man bija jābūt tajā lidojumā
Now I realize that no one is perfect	Tagad es saprotu, ka neviens nav ideāls
I'm interested in you	Mani interesē tu
I watched him from the sidelines	Es viņu vēroju no arēnas malas
I got a little sad thinking that	Man kļuva mazliet skumji, to domājot
I want to be very clear here	Šeit es gribu būt ļoti skaidrs
I see that you understand	Es redzu, ka jūs saprotat
I feel lean, cut to the bone	Jūtos liesa, nogriezta līdz kaulam
I risked looking at his face	Es riskēju paskatīties uz viņa seju
I looked up, not daring to turn around	Paskatījos uz augšu, neuzdrošinādama pagriezties
I knew there was no chance at home	Es zināju, ka mājās tam nebija izredžu
The cat would never play this game under them	Kaķis nekad nespēlētu šo spēli zem viņiem
I wonder how he will cope	Es domāju, kā viņš tiks galā
I am very sad and disgusted	Man ir ļoti skumji un riebums
From now on I will be a repeat customer	No šī brīža būšu atkārtots klients
I just wanted to make sure you weren't with him	Es tikai gribēju pārliecināties, ka tu neesi kopā ar viņu
I wanted to die then	Es toreiz gribēju mirt
A metal staircase led up to the doorway	Metāla kāpnes veda augšā uz durvju aili
I have never said that life has no value	Es nekad neesmu teicis, ka dzīvei nav nekādas vērtības
Not long ago I had a different vision	Pirms neilga laika man bija cita vīzija
I jump up and down, but they're everywhere	Es lecu augšā un lejā, bet viņi ir visur
Now I feel sad, empty, scared	Tagad es jūtos skumji, tukši, nobijušies
I can't mention them as a couple	Es nevaru viņus minēt kā pāris
It took a few seconds and I got a phone call	Pagāja pāris sekundes, un man iezvanījās telefons
Sometimes I feel like a fan	Reizēm jūtos kā fans
I knew she was hiding something	Es zināju, ka viņa kaut ko slēpj
I really like it here	Man ļoti patīk šeit
So far, I've answered enough of your questions	Pagaidām esmu atbildējis pietiekami daudz uz jūsu jautājumiem
I want to use my hands instead of the program	Es gribu izmantot savas rokas, nevis programmu
I watch it all the time	Es to visu laiku skatos
I think he came up with something	Man liekas, ka viņš kaut ko izdomāja
I knocked on the door a few times and waited	Dažas reizes pieklauvēju pie durvīm un gaidīju
I wasn't sure if you were here before	Es nebiju pārliecināts, vai tu biji šeit agrāk
I'm thinking of a house	Es domāju par māju
I think they deserved it	Es domāju, ka viņi to bija nopelnījuši
I was going to knock out the truth from him	Es grasījos izsist no viņa patiesību
I wonder if the women will be surprised	Nez vai sievietes būs pārsteigtas
A stream flowed next to the path	Blakus taciņai tecēja strauts
I was determined to stay upright or force him to go down	Es biju apņēmies palikt stāvus vai piespiest viņu nolaisties
I let out a sigh of consolation	Es atlaidu mierinājuma nopūtu
I finally have my answer	Beidzot man ir sava atbilde
However, I knew that my father had to deal with it	Tomēr es zināju, ka manam tēvam tas ir jāatrisina
The author is unknown	Autors nav zināms
I know what you are planning	Es zinu, ko jūs plānojat
I hate when you freeze like that	Es ienīstu, kad tu tā sasalsi
I didn't have a sister, I never did	Man nebija māsas, nekad nebija
I wonder how many of us know him	Interesanti, cik daudzi no mums viņu pazīst
I have never had the opportunity to become the next leader	Man nekad nav bijusi iespēja kļūt par nākamo vadītāju
I have to give it to you	Man tev tas ir jāiedod
These were ordinary people	Tie bija parasti cilvēki
I pulled out the shower curtain	Es atrāvu dušas aizkaru
I think that will make him easier to control	Es domāju, ka tādējādi viņu būs vieglāk kontrolēt
I go to the cemetery with my father	Es eju uz kapsētu pie tēva
I took the initial announcement and called the fire	Es paņēmu sākotnējo paziņojumu un izsaucu uguni
I needed a respite from my feelings	Man vajadzēja atelpu no savām jūtām
I hope to talk to you tomorrow	Es ceru, ka rīt ar jums runāšu
I looked at my reflection in the mirror	Es paskatījos uz savu atspulgu spogulī
I didn't need much more encouragement	Man nevajadzēja daudz vairāk uzmundrinājumu
I started to get really excited	Es sāku kļūt patiesi sajūsmā
I just have to be myself	Man vienkārši ir jābūt pašam
I needed the wisdom of my ancestors	Man bija vajadzīga senču gudrība
I knew he definitely smoked a lot	Es zināju, ka viņš noteikti smēķēja daudz
There was also positive news	Bija arī pozitīvas ziņas
I will take the blame	Es uzņemšos vainu
I didn't lower my eyes while the men were eating	Es nenolaidu acis, kamēr vīrieši ēda
I think these girls are close to our drop tonight	Es domāju, ka šīs meitenes šovakar ir tuvu mūsu pilienam
I just sat down at the computer and started	Es vienkārši apsēžos pie datora un sāku
I think they're looking for more than one guy	Es domāju, ka viņi meklē vairāk nekā vienu puisi
There was a light in my room	Manā istabā dega gaisma
I have never been able to meet my friends	Man nekad nav izdevies tikties ar saviem draugiem
This time I didn't wait very long	Šoreiz ļoti ilgi negaidīju
I didn't even notice the eye patch	Es pat nepamanīju acu plāksteri
I put it on every day, no matter the weather	Es to uzvilku katru dienu neatkarīgi no laikapstākļiem
The horn is a symbol of strength and power	Rags ir spēka un spēka simbols
I watch them interact	Es vēroju, kā viņi mijiedarbojas
I wanted him more than anything on this planet	Es gribēju viņu vairāk par visu uz šīs planētas
I vaguely remember a baseball diamond	Es miglaini atceros beisbola dimantu
No effects of the storm have been reported	Nav ziņots par vētras ietekmi
I will make sure you look perfect	Es parūpēšos, lai jūs izskatītos perfekti
I didn't get to do that	Es nesaņēmos to darīt
I remember her friendship and kindness	Es atceros viņas draudzību un laipnību
I want to meet an actress	Gribu satikt aktrisi
The EU wants you to be here with me	ES vēlos lai tu būtu šeit ar mani
A whole day has passed, hidden and one	Pagājusi vesela diena, apslēpta un viena
I looked at some sketches	Es paskatījos dažas skices
I couldn't fall asleep despite what happened that night	Es nevarēju aizmigt, neņemot vērā to, kas notika tajā naktī
I watch both men swing, spin and laugh	Es skatos, kā abi vīrieši šūpojas, griežas un smejas
I wanted to move fast and deal quickly	Es gribēju ātri pārvietoties un ātri tikt galā
I couldn't say how many times	Es nevarēju pateikt, cik reizes
I keep them on the mantle	Es tos turu uz mantijas
I sit there and watch	Es tur sēžu un vēroju
I should protect my people	Man būtu jāaizsargā savi cilvēki
I couldn't reach my goal	Es nevarēju sasniegt mērķi
I will show it all to you	Es jums to visu parādīšu jūsu labā
I say what is true and clear	Es saku to, kas ir patiess un skaidri redzams
I was used to the pain	Biju pieradusi pie sāpēm
I forced myself not to look back	Es piespiedu sevi neatskatīties
I have a hard time living	Man ir grūti dzīvot
I just want to take a break from them	Es gribu vienkārši atpūsties no tiem
I was the only person there	Es tur biju vienīgais cilvēks
I went to work and returned home to her love	Es devos uz darbu un atgriezos mājās pie viņas mīlestības
Suddenly a strange thought strikes me	Man pēkšņi galvā ienāk dīvaina doma
I haven't seen anyone come out	Es neesmu redzējis nevienu iznākam
The second problem is cost	Otra problēma ir izmaksas
I work very hard for her	Es ļoti smagi strādāju viņas labā
I walked around to the pool, remembering my birthday party	Es gāju apkārt uz baseinu, atceroties savu dzimšanas dienas vakaru
I have had it for several years	Man tas ir jau vairākus gadus
I didn't have anyone to help me	Man nebija neviena, kas man palīdzētu
I ran down the platform following the exit signs	Noskrēju lejā pa peronu, sekojot izejas zīmēm
I can't say anything more about that	Es nevaru pateikt neko vairāk par to
I got up and followed her down the hall	Es piecēlos un sekoju viņai uz gaiteni
I think I am extremely happy	Es domāju, ka esmu ārkārtīgi laimīgs
I just hate that everything makes him so miserable	Es vienkārši ienīstu, ka viss viņu padara tik nožēlojamu
I found out she was alive just two days ago	Es atklāju, ka viņa ir dzīva tikai pirms divām dienām
I ask you to write the letter twice	Es lūdzu jūs izrakstīt vēstuli divas reizes
I couldn't tell who it was	Es nevarēju pateikt, kurš tas bija
Daily bending over the table	Ikdienas noliekšanās pāri galdam
That means my end was better than my beginning	Tas nozīmē, ka mans beigas bija labāks nekā mans sākums
I felt like such a girl	Es jutos kā tāda meitene
I looked at him, but he avoided me	Es paskatījos uz viņu, bet viņš no manis izvairījās
The mother needs special food for the baby	Mātei bērnam ir nepieciešama īpaša barība
I think our government has got us anyway	Es domāju, ka mūsu valdība mūs tomēr panāca
I have included a report	Esmu iekļāvis ziņojumu
I take a deep breath myself	Es pats ieelpošu dziļi
I could not speak correctly	Es nevarēju runāt pareizi
It would have been a strange sight a year ago	Pirms gada tas būtu bijis dīvains skats
I have tried many things but failed	Esmu mēģinājis daudzas lietas, bet neizdevās
I'm glad you're here!	Es priecājos, ka esat šeit!
I hate to see him like that	Man riebjas viņu tādu redzēt
I've been there before and I did	Es biju tur jau iepriekš un darīju to
I thought you were the one you had to go through	Man likās, ka tu esi tas, kam bija nācies cauri
I am interested in two values	Mani interesē divas vērtības
I couldn't handle it so well	Es ar to tik labi netiku galā
I sighed	Es izdvesu nopūtu
I looked at the clock on my phone	Es paskatījos pulksteni savā telefonā
I go where the wind carries me	Es eju tur, kur mani nes vējš
I am both curious and confused	Esmu gan ziņkārīga, gan apmulsusi
I looked around looking for an address	Es paskatījos apkārt, meklēju adresi
I seemed to be filled with white light	Šķita, ka mani piepildīja balta gaisma
I can't stand it anymore	Es vairs nevaru izturēt
I saw that you were trying to reach me	Es redzēju, ka tu centies mani sasniegt
I look forward to it	Es to ļoti gaidu
I usually keep them in one ever-increasing note	Es tos parasti glabāju vienā nepārtraukti augošā notī
I did not know which way to go	Es nezināju, uz kuru pusi jāgriežas
I do what is expected of me	Es daru to, ko no manis sagaida
I stand up for myself	Es iestājos par sevi
To complete this drawing, I use the number two pencil	Lai pabeigtu šo zīmējumu, es izmantoju zīmuli ar numuru divi
I knew my answer to that question	Es zināju savu atbildi uz šo jautājumu
I have never been poor	Es nekad neesmu bijis nabags
A tragic event was made more tolerable	Traģisks notikums tika padarīts pieļaujamāks
I like all their songs	Man patīk visas viņu dziesmas
I probably went crazy	Es laikam kļuvu traks
I need to have soft baby skin	Man ir jābūt maigai mazuļa ādai
I think he likes to play with us	Es domāju, ka viņam patīk spēlēt ar mums
I really enjoyed spending time with you	Man ļoti patika pavadīt laiku ar jums
I'm still a teenager, just like you	Es joprojām esmu pusaudzis, tāpat kā jūs
I had never met like this before	Nekad iepriekš nebiju tikusies šādi
I decided to go back to my apartment	Es nolemju doties atpakaļ uz savu dzīvokli
A few weeks later, my bridge had obviously improved	Dažas nedēļas vēlāk mans tilts bija acīmredzami uzlabojies
Good sign because he wanted her to stay	Laba zīme, jo viņš gribēja, lai viņa paliek
I never want to see him again	Es nekad vairs nevēlos viņu redzēt
I think she's a little iron ball	Es domāju, ka viņa ir maza dzelzs lodīte
I believe you have something here	Es ticu, ka jums šeit ir kaut kas
I was shocked and thrilled to see him	Es biju satriekts un saviļņots, ieraugot viņu
Now I saw that she was a woman	Tagad es redzēju, ka tā ir sieviete
I brought you coffee	Es tev atnesu kafiju
I wasn't sure about any of it	Es nebiju pārliecināts par kaut ko no tā
I sometimes ride my bike to her house	Es dažreiz braucu ar velosipēdu uz viņas māju
There is a small hand mirror on the table	Uz galda guļ mazs rokas spogulis
I can't think of a solution	Es nevaru izdomāt risinājumu
I hit my first home run there	Es tur trāpīju savu pirmo mājas skrējienu
I assume you have	Es pieņemu, ka jums tāds ir
I hope your week has been as wonderful as mine	Es ceru, ka jūsu nedēļa ir bijusi tikpat brīnišķīga kā manējā
I remember being angry, not relieved to see him	Es atceros, ka biju dusmīga, nevis atvieglota, viņu redzot
I remember when you were a kid	Es atceros, kad tu biji mazulis
Australia won the draw and elected a stick	Austrālija uzvarēja lozēšanā un ievēlēja nūju
I think the long journey has affected both of us	Es domāju, ka garais brauciens ir ietekmējis mūs abus
I'm going away, far away	Es iešu prom, tālu prom
I feel a wave of anxiety leaving my body	Es jūtu, ka manu ķermeni atstāj trauksmes vilnis
I looked back at the window	Es paskatījos atpakaļ uz logu
I still see a picture of him in my head	Es joprojām redzu viņa attēlu savā galvā
I moved around in the cart to take him away	Es pārvietojos pa ratiem, lai viņu aizvestu
I saw open fires	Es redzēju atklātās ugunskurus
I was made to clean up and go to sleep	Man lika iztīrīties un iet gulēt
I tried to bury my nerves	Es mēģināju apglabāt savus nervus
I looked at the snow but saw nothing	Es paskatījos uz sniegu, bet neko neredzēju
I want you to contact him	Es vēlos, lai jūs ar viņu sazināties
I fully understand	Es pilnībā saprotu
I made him climb inside	Es liku viņam kāpt iekšā
I have been so tired from work, family and life	Esmu bijis tik noguris no darba, ģimenes un dzīves
I liked it, that's all	Man tas patika, tas viss
I didn't belong in her life	Es nepiederēju viņas dzīvē
I ask her to stay with me	Es lūdzu viņai palikt pie manis
I attacked the tiger and drank its blood	Es uzbruku tīģerim un izdzēru tā asinis
I sighed and put my head on his shoulder	Es nopūtos un uzliku galvu uz viņa pleca
Some raised their heads in her direction	Daži pacēla galvas viņas virzienā
It is now open as a museum of literature	Tagad tas ir atvērts kā literatūras muzejs
I pointed to the box	Es norādīju uz kastīti
I have heard them many times	Esmu tos dzirdējis daudzas reizes
I was finally able to control my anger	Beidzot man bija izdevies kontrolēt savas dusmas
I was hiding behind another man's name	Es slēpjos aiz cita vīrieša vārda
From one side to the other	No vienas puses uz otru pusi
It was just good laughter	Tas bija tikai labam smieklam
I did not win gold	Es neuzvarēju zeltu
The jazz tune alternated with gentle laughter	Džeza melodija mijās ar maigiem smiekliem
I know you are very busy	Es zinu, ka esat ļoti aizņemts
Television also took away local entertainment	Televīzija atņēma arī vietējo izklaidi
I looked out in the dark	Es skatījos ārā tumsā
I'll jump with you	Es lēkšu ar tevi
I just ran, ran, ran	Es tikai skrēju, skrēju, skrēju
I'm here with you now	Es esmu šeit, ar jums tagad
I want them to look at me	Es gribu, lai viņi uz mani skatās
I didn't know you knew him	Es nezināju, ka tu viņu pazīsti
I slept really well tonight	Es šonakt gulēju patiešām labi
I keep looking for differences	Es turpinu meklēt atšķirības
I will hunt them down and teach them	Es viņus nomedīšu un mācīšu
Great kitchen garden	Lielisks virtuves dārzs
The metal wire gives the skirt a shape	Metāla stieple piešķir svārkiem formu
I knew it wasn't possible	Es zināju, ka tas nav iespējams
I smile at them and give up	Es viņiem uzsmaidu un atmetu roku
I should tell you that	Man tas tev būtu jāsaka
I hear my compatriots say that	Es dzirdu savus tautiešus to sakām
I sit next to him and touch his face	Es apsēžos viņam blakus un pieskāros viņa sejai
I had a hard time finding him	Man bija grūtības viņu atrast
I pulled him out to check	Es viņu pievilku, lai pārbaudītu
I can't explain what happened	Es nevaru izskaidrot notikušo
A life that was suitable for a rugged mountain man	Dzīve, kas bija piemērota nelīdzenam kalnu cilvēkam
Fourteen years passed before he published another novel	Pagāja četrpadsmit gadi, pirms viņš publicēja vēl vienu romānu
I hated lying to my parents, but they didn't understand	Man riebās melot saviem vecākiem, bet viņi to nesaprata
I came here for only one reason	Es ierados šeit tikai viena iemesla dēļ
This prayer was led by women	Šo lūgšanu vadīja sievietes
I pushed it wide open	Es to pagrūdu plaši vaļā
I fully grasp the embrace	Es pilnībā uztveru apskāvienu
I love him very much	Es viņu ļoti mīlu
I just need to know what it is	Man tikai jāzina, kas tas ir
A detailed testing plan for the day illustrated one wall	Detalizēts testēšanas plāns dienai ilustrēja vienu sienu
I want you not to leave	Es gribētu, lai jūs to neatstātu
I wanted to stop, but something inside didn't let me	Es gribēju apstāties, bet kaut kas iekšā man neļāva
I'll bring it and a bottle of wine	Es atnesīšu to un vīna pudeli
I was so desperate throughout this case	Es biju tik izmisusi visā šajā lietā
I'm not worried about watching him run away	Es neuztraucos skatīties, kā viņš bēg
I admire your courage	Es apbrīnoju tavu drosmi
The work of the book can help you exercise	Grāmatas darbs var palīdzēt jums izmantot
I'm trying to pull myself up	Mēģinu pievilkties
The correct conclusion is empty of such errors	Pareizs secinājums ir tukšs no šādām kļūdām
I wonder why I can't	Nez kāpēc nevaru
I knocked on the door and she immediately opened it	Es pieklauvēju pie durvīm un viņa uzreiz tās atvēra
I did exactly what my grandfather asked me to do	Es izdarīju tieši to, ko mans vectēvs lūdza
I come to offer information	Es nāku piedāvāt informāciju
I had given them my sign of love	Es biju viņiem devusi savas mīlestības zīmi
I have no problem spending all my money	Man nav problēmu iztērēt visu savu naudu
I had to focus on a healthy diet and a healthy lifestyle	Man bija jākoncentrējas uz veselīgu uzturu un veselīgu dzīvesveidu
I don't think so	Es par to nedomāju
I opened the magic lock on the trunk	Es atvēru bagāžnieka maģisko slēdzeni
Each design was hand-drawn	Katrs dizains tika zīmēts ar rokām
I know she'll be out soon	Es zinu, ka viņa drīz būs ārā
I smiled at the driver	Es uzsmaidīju šoferim
I wanted to talk to you about last night	Es gribēju ar tevi parunāt par pagājušo nakti
I was still trying to change it	Es joprojām mēģināju to mainīt
There are several reasons why	Ir vairāki iemesli, kāpēc
I understood the power of hunger too well	Es pārāk labi sapratu izsalkuma spēku
I guess what you might like	Es uzminēju, kas jums varētu patikt
I think those are good things	Manuprāt, tās ir labas lietas
He then lay on his back along the rope	Tālāk viņš gulēja uz muguras gar virvi
I know how well you took care of your mother	Es zinu, cik labi tu rūpējies par savu māti
I was suddenly scared	Man pēkšņi palika bail
I had no role here	Man šeit nebija nekādas lomas
I want them to fire me	Es gribu, lai viņi mani atlaiž
I realized that the telegram was created	Es sapratu, ka telegramma ir izveidota
History of the Senate race	Senāta sacīkstes vēsturē
The rebels therefore agreed to return to port	Tāpēc nemiernieki piekrita atgriezties ostā
I understand she wants me to move on	Es saprotu, viņa vēlas, lai es tieku tālāk
Beer was against the law	Alus bija pretrunā ar likumu
I must be honest with everyone	Man jāsaglabā godīgums pret visiem
I will find out tomorrow	rīt uzzināšu
You know, the girl also has to take her chance	Zini, meitenei arī ir jāizmanto sava iespēja
I smiled, wanting them to make me an offer	Es pasmaidīju, vēloties, lai viņi man izteiktu šo piedāvājumu
I have to delete the whole race in the end	Man galu galā ir jāizdzēš viss skrējiens
The engine sounds towards the station	Skan motors virzienā uz staciju
I recognized the man	Es atpazinu vīrieti
I would never leave him to die	Es nekad neatstātu viņu nomirt
Music has to deal with silence	Mūzikai ir jātiek galā ar klusumu
I want her to take me for granted	Es gribu, lai viņa mani uztver kā normālu
I wasn't sure how to answer	Es nebiju pārliecināts, kā atbildēt
I collected more and did the same	Es savācu vairāk un darīju to pašu
I haven't told anyone anything, especially your dad	Es nevienam neko neesmu teicis, īpaši tavam tētim
I have something to do tonight	Man šovakar ir ko darīt
I also heard you did some experiments with the dragon	Es arī dzirdēju, ka veicāt dažus eksperimentus ar pūķi
I wanted to say capture	Es gribēju teikt sagūstīt
I wonder where it all goes	Es domāju, kur tas viss virzās
I really like this picture	Man ļoti patīk šis attēls
I couldn't force my eyes to focus	Es nevarēju piespiest acis koncentrēties
I bought them at a local store	Es viņam tos nopirku vietējā veikalā
I was out with some friends and we divorced	Es biju ārā ar dažiem draugiem, un mēs šķīrāmies
I think that is the main reason	Es domāju, ka tas ir galvenais iemesls
I recommend that it be affirmative	Es ieteicu, ka tas ir apstiprinoši
I understood her plan, but it was too late	Es sapratu viņas plānu, bet bija par vēlu
I was so quiet, always watching	Es biju tik kluss, vienmēr skatījos
I know only a small part of the universe	Es pazīstu tikai nelielu daļu no Visuma
I felt terrible and asked for forgiveness	Es jutos briesmīgi un lūdzu piedošanu
The impact was minimal	Ietekme bija minimāla
I wasn't sure at the time	Es tajā brīdī nebiju pārliecināts
I found that my heart was going to him	Es atklāju, ka mana sirds iet uz viņu
I immediately started trying to justify the question	Uzreiz sāku mēģināt attaisnot jautājumu
I really like a woman	Man ļoti patīk sieviete
I need that to happen	Man vajag, lai tas tā notiktu
I can't handle it anymore	Es vairs netieku ar to galā
I think that is also true in life	Es domāju, ka tā ir taisnība arī dzīvē
I can't hate you for anything	Es nevaru tevi ienīst ne par ko
I just did what they told me to do	Es vienkārši darīju to, ko viņi man lika darīt
I had no idea what to say	Man nebija ne jausmas, ko teikt, ar ko sākt
I was probably a real mess	Laikam biju īsts juceklis
A large meter above the scales would show the weight	Liels metrs virs svariem parādītu svaru
I was only partially right	Man bija tikai daļēji taisnība
I rotate the camera and take a vertical shot	Pagriežu kameru un uzņemu vertikālu kadru
I shook this idea	Es izkratīju šo ideju no galvas
I heard the song loud and clear	Dziesmu dzirdēju skaļi un skaidri
A dark figure turned	Apgriezās tumša figūra
I have the best cook in the world	Man ir labākais pavārs pasaulē
I didn't want to disturb him	Es negribēju viņu traucēt
I could drop the seed, idea	Es varētu nomest sēklu, ideju
Only a few churches have such a box office	Tikai dažās baznīcās ir šāda kase
I fell in love with him at my own pace	Es mīlējos ar viņu savā tempā
I washed everything	Es visu nomazgāju
The wolf never voluntarily conceded defeat to drink	Vilks nekad labprātīgi neatzina sakāvi, lai dzertu
I will learn a lot on this topic	Man būs daudz ko mācīties par šo tēmu
I never cried in front of anyone	Es nekad neviena priekšā raudāju
A narrow bed was pressed against the far wall	Pie tālākās sienas tika piespiesta šaura gulta
I better sign for now	Pagaidām labāk parakstīšos
I knew it would not be an easy task	Zināju, ka tas nebūs viegls uzdevums
I have a very limited budget	Man ir ļoti ierobežots budžets
I didn't know him before my lessons	Es viņu nepazinu pirms manām nodarbībām
I talked to him this morning	Šorīt es ar viņu runāju
A bad marriage leaves some lost places	Slikta laulība atstāj dažas zaudētas vietas
I know he is definitely sorry	Es zinu, ka viņam noteikti ir žēl
It seems to me that she has never seen anything like it	Man šķiet, ka viņa neko tādu vēl nav redzējusi
I live in a nightmare	Es dzīvoju murgā
I don't really remember how it all worked	Es īsti neatceros, kā tas viss darbojās
I can't wait to learn everything	Nevaru sagaidīt, kad varēšu visu iemācīties
I slowly opened my eyes	Es lēnām atvēru acis
Commitment to good behavior is commitment	Labas uzvedības iezīme ir apņemšanās
I wasn't the only one who was surprised	Es nebiju vienīgais, kurš bija pārsteigts
But the film worked with viewers	Bet filma strādāja ar skatītājiem
I had no desire to move	Man nebija vēlēšanās kustēties
I have seen wounds, pain and death	Esmu redzējis brūces, sāpes un nāvi
I heard about you and your grandmother	Es dzirdēju par tevi un tavu vecmāmiņu
I tried some pictures	Izmēģināju dažas bildes
Unassigned words are grayed out	Vārdi, kas nav piešķirti, ir pelēkā krāsā
I couldn't rule out the feeling	Es nevarēju izslēgt sajūtu
I trusted the demon	Es uzticējos dēmonam
I knew it had to be	Es zināju, ka tā vajadzēja būt
I also saw everything	Es arī redzēju visu
I think it will benefit his own business	Es domāju, ka tas nāks par labu viņa paša biznesam
A couple of places were saved in my memory	Pāris vietas tika ierakstītas manā atmiņā
I think he cares a lot	Es domāju, ka viņam tas ļoti rūp
I could just retire after this return trip	Es varētu vienkārši doties pensijā pēc šī atgriešanās brauciena
I got two more waves	Es saņēmu vēl divus viļņus
I will contact him	Es sazināšos ar viņu
Many of them look the same	Daudzi no viņiem izskatās vienādi
I am filled with love, humor, ambition and intelligence	Esmu piepildīta ar mīlestību, humoru, ambīcijām un inteliģenci
I looked at her trembling pale face	Es paskatījos uz viņas trīcošo bālo seju
I provide unlimited service	Es sniedzu neierobežotu pakalpojumu
I decided to cut it off	Es nolēmu to nogriezt
I felt stuck in my stomach	Jutu pielipusi pie vēdera
Such discoveries were often kept secret because of superstition	Bieži vien šādi atradumi tika turēti noslēpumā māņticības dēļ
I wanted it, I even needed it	Es to gribēju, pat vajadzēja
I couldn't watch for a second	Es nevarēju noskatīties nevienu sekundi
I can't wait to beat my last result	Nevaru sagaidīt, kad varēšu pārspēt savu pēdējo rezultātu
I didn't want to tie myself	Es negribēju sevi piesiet
I say again: let us be comforted	Es saku vēlreiz: mierināsim
I sighed and answered the phone	Es nopūtos un atbildēju uz telefonu
I wasn't even a killer	Es pat nebiju slepkava
I broke out of his embrace	Es izrāvos no viņa apskāvieniem
I bit my lip, feeling all their gaze on myself	Es iekodu savā lūpā, jūtot visu viņu skatienu uz sevi
The orders described their role in the invasion	Ordeņi aprakstīja savu lomu iebrukumā
I know all about your illegal activities	Es zinu visu par jūsu nelikumīgajām darbībām
He is probably an editor	Laikam viņš ir redaktors
I am skeptical about this statement	Es esmu skeptisks pret šo paziņojumu
I knew it wasn't for any of us	Es zināju, ka tā nav nevienam no mums
It seems to me that she just invented it	Man šķiet, ka viņa to vienkārši izdomāja
I literally plan my days around it	Es burtiski plānoju savas dienas ap to
I grabbed the handle and opened the door	Es satvēru rokturi un atvēru durvis
I cried and he let me	Es raudāju, un viņš man ļāva
I was crazy about the guy	Es biju traka pēc puiša
He is found guilty of treason	Viņš tiek atzīts par vainīgu valsts nodevībā
I shouldn't have let her go	Man nevajadzēja ļaut viņai aiziet
I looked to the right	Paskatījos pa labi
This fact does not particularly surprise me	Šis fakts mani īpaši nepārsteidz
I have pretty thick skin for all this	Man ir diezgan bieza āda par visu šo
I asked him how productive he was	Es viņam jautāju, kā viņš bija tik produktīvs
However, I learned to be patient	Es tomēr iemācījos būt pacietīgam
I immediately get drunk	Es uzreiz piedzēros no naida
I just saw it happen	Es tikko redzēju, kā tas notiek
Looks like I can't find my shoes	Šķiet, ka es nevaru atrast savus apavus
I designed it to avoid long starter circuits	Es to izstrādāju, lai izvairītos no garām palaišanas ķēdēm
I hope you enjoy this video	Ceru, ka šis video jūs iepriecinās
I wasn't that cool kid in the cool crowd	Es nebiju tas foršais bērns foršajā pūlī
I saw something down there	Es tur lejā kaut ko redzēju
I could barely take care of myself	Es tik tikko varēju par sevi parūpēties
I've been watching you for a long time	Es tevi vēroju ilgu laiku
I'm in so much trouble	Esmu tik lielās nepatikšanās
I use my spray bottle to wipe things	Es izmantoju savu smidzināšanas pudeli, lai noslaucītu lietas
I could never ever make girls laugh	Es parasti nekad nevarēju likt meitenēm smieties
I haven't had one for almost three years	Man tādas nav jau gandrīz trīs gadus
I almost felt sorry for her	Man gandrīz kļuva viņas žēl
I know that told you	Es zinu, ka tā tev teica
A man who loved food and let it show up	Cilvēks, kurš mīlēja ēdienu un ļāva tam parādīties
I know how to get back here	Es zinu, kā atgriezties šeit
I better not go any further	Es labāk negāju tālāk
I would detain them	Es viņus aizturētu
A brave student approached one	Drosmīgs students piegāja pie viena
I trembled and trembled	Es trīcēju un drebēju
Some of her said she was dishonest	Daļa no viņas teica, ka viņa ir negodīga
I just wanted to drive my mind home	Es tikai gribēju vadīt savu domu mājās
I can't jump that far	Es nevaru aizlēkt tik tālu
A living entity without speech is imperfect	Dzīva būtne bez runas ir nepilnīga
I really could never come to admire them	Es tiešām nekad nevarēju atnākt tos apbrīnot
A solution that is not four feet away	Risinājums, kas neatrodas četru pēdu attālumā
I like to write things like that	Man patīk rakstīt tādas lietas
I had the windows lowered, all four	Man bija nolaisti logi, visi četri
I felt relieved and confused	Es jutos atvieglota un apmulsusi
There is no obligation to consume fish protein	Zivju olbaltumvielu patēriņam nav nekādas saistības
I'm looking for anything everywhere that can help me	Es visur meklēju jebko, kas varētu man palīdzēt
I wanted him to be someone else	Es gribēju, lai viņš būtu kāds cits
I don't really think so	Es patiesībā nekādā gadījumā nedomāju
I want to do it all with you	Es gribu to visu darīt ar tevi
The car is driving outside	Ārā brauc mašīna
Fight to the death	Cīņa līdz nāvei
The product is Atlantic salmon	Produkts ir Atlantijas lasis
I had nothing to lose	Man nebija ko zaudēt
I haven't been so much fun in a long time	Es sen nebiju tik izklaidējies
I bow to her and open the passenger door	Es paklanos viņai un atveru pasažiera durvis
I turned back a little, but held his hand tightly	Es nedaudz pagriezos atpakaļ, bet turēju viņa roku cieši turētu
I see a laser beam	Es redzu lāzera staru
I have to be away from you	Man jābūt prom no tevis
I have always liked all of you girls	Man vienmēr ir patikušas visas jūs, meitenes
The slave has no choice	Vergam nav izvēles
I can find you anywhere in the world	Es varu tevi atrast jebkur pasaulē
I can be here in fifteen minutes	Es varu būt klāt pēc piecpadsmit minūtēm
I had no idea what that meant	Man nebija ne jausmas, ko tas nozīmē
I prayed for a long time, but it did not work out	Es lūdzu par ilgstošu lietu, bet tas nenāca par labu
I could not imagine what happened at that moment	Es nevarēju iedomāties, kas tajā brīdī notika
A new music block has also been added	Ir pievienots arī jauns mūzikas bloks
I use the cover to accidentally look back	Es izmantoju vāku, lai nejauši atskatītos atpakaļ
I wondered why	Es prātoju, kāpēc tā
I want you to appreciate the opportunity you have here	Es vēlos, lai jūs novērtētu iespēju, kas jums šeit ir
I was embarrassed by his silence	Es biju samulsusi par viņa klusēšanu
I have never understood his relationship with fairy	Es nekad neesmu sapratusi viņa attiecības ar feju
I am here to create very constant enemies	Es esmu šeit, lai radītu ļoti pastāvīgus ienaidniekus
A philosopher can be infinitely interesting	Filozofs var būt bezgala interesants
In fact, a few things	Patiesībā dažas lietas
I tore open the envelope	Es atplēsu aploksni
I'm just asking you to	Es prasu tikai to no jums
I held the recipe in my hand	Es turēju recepti rokā
I let him laugh for a moment	Es ļāvu viņam vēl mirkli pasmieties
I like to read and write	Man patīk lasīt un rakstīt
I've seen her pictures	Esmu redzējis viņas bildes
I was uncomfortable wearing it on the bus	Man bija neērti to nēsāt autobusā
All three were related to other groups	Visi trīs bija saistīti ar citām grupām
I need to know how bad	Man jāzina, cik slikti
I can already imagine how it all happened	Es jau tagad varu iedomāties, kā viss notika
It is known that I pressed this button sometimes	Ir zināms, ka es reizēm nospiedu šo pogu
I was so bad for him, you know	Man bija tik slikti pret viņu, ziniet
I know the dangers that awaited	Es zinu briesmas, kas gaidīja
I leaned against his cheek and stroked his neck	Es atspiedos pret viņa vaigu un paglaudu viņa kaklu
I still have pictures of his construction	Man joprojām ir viņa būvniecības bildes
The nose is white or brown	Deguns ir balts vai iezīmēts ar brūnu krāsu
I still have a lot to tell you	Man joprojām ir daudz ko jums pastāstīt
I often use the word often	Es bieži lietoju vārdu bieži
The woman's cousin says he was a real gentleman	Sievietes brālēns saka, viņš bija īsts džentlmenis
I wouldn't hurt anyone	Es nevienam nesāpinātu
I asked him if he had hurt	Es viņam jautāju, vai viņš nav cietis
I pulled her close and whispered in her ear	Pievilku viņu sev klāt un iečukstēju viņai ausī
I love every part of you	Es mīlu katru jūsu daļu
I woke up early and wanted to do something	Es pamodos agri un gribēju kaut ko darīt
I had hit my breaking point with him	Es ar viņu biju trāpījis savu lūzuma punktu
I don't post problems very well	Es ne pārāk labi publicēju problēmas
A very good bird in the last story is one	Ļoti labs putns pēdējā stāstā ir viens
I tried to touch him	Es mēģināju viņam pieskarties
I did it not just for my own good	Es to darīju ne tikai savā labā
I shrugged in response	Es atbildot paraustīju plecus
I was just an idiot and I hadn't seen it before	Es biju vienkārši idiots un agrāk to neredzēju
I tossed and turned, I tried to count the sheep	Mētājos un griezos, mēģināju skaitīt aitas
I was sad all the time	Man visu laiku bija skumji
I watched the bull be lifted into the air	Noskatījos, kā vērsis tiek pacelts gaisā
I sit on the grass under the tree	Es sēžu uz zāles zem koka
I hate the pipe in her throat	Es ienīstu cauruli viņas kaklā
I kept looking at my shoes	Es turpināju skatīties uz savām kurpēm
I will not bother you	Es tev netraucēšu
I know it won't help	Es zinu, ka tas nepalīdzēs
I recommend looking at the digital furniture auction	Iesaku apskatīt digitālo mēbeļu izsoli
I will no longer make this mistake	Es vairs nepieļaušu šo kļūdu
Lots of real problems	Daudz reālu problēmu
I felt things against this mysterious being	Es jutu lietas pret šo noslēpumaino būtni
I leaned over to pick up the gun	Es noliecos, lai paņemtu ieroci
I could no longer keep my eyes open	Es vairs nevarēju turēt acis vaļā
I glanced at him, then entered the room	Es uzmetu viņam skatienu, tad ieeju istabā
I played with everything in my stunt bag	Es spēlējos ar visu, kas bija manā triku maisā
I want it to end as soon as possible	Es vēlos, lai tas beidzas pēc iespējas ātrāk
I waited for the next note to arrive	Es gaidīju, kad pienāks nākamā zīmīte
I answered immediately	Es uzreiz atbildēju
I know the way to get there faster	Es zinu veidu, kā ātrāk tur nokļūt
I just went to visit	Es tikko devos ciemos
I went to the events in my download	Es devos uz notikumiem savā lejupielādē
It seemed to me that we were meeting very well	Man likās, ka mēs kopā satiekam ļoti labi
I quickly moved on to other objects	Es ātri devos tālāk uz citiem objektiem
I didn't bother him so much	Es viņu tik ļoti netraucēju
I just crossed and everything succeeds on its own	Es vienkārši šķērsoju un viss izdodas pats par sevi
I breed and train cutting horses	Audzinu un apmācu griešanas zirgus
I'm looking for one specific product	Es meklēju vienu konkrētu preci
I'm sure he did	Esmu pārliecināts, ka viņš to izdarīja
I know this is not the case for many	Es zinu, ka daudziem tas tā nav
I can stay there for six months as a tourist	Es varu tur uzturēties sešus mēnešus kā tūrists
I apologize for being too frank	Es atvainojos, ka varbūt esmu pārāk atklāts
I am very pleased with the work they have done	Esmu ļoti gandarīts par viņu paveikto darbu
A weapon lay on the floor in front of him	Viņa priekšā uz grīdas gulēja ierocis
I know this is insane chaos	Es zinu, ka tas ir ārprātīgs haoss
I went downstairs, but she wasn't there	Es devos lejā, bet viņa tur nebija
Presence, power, something watching from above	Klātbūtne, spēks, kaut kas, kas vēro no augšas
I need a private investigator	Man vajag privātdetektīvu
I could not accept that	Es to nevarēju pieņemt
I have no idea what it is	Man nav ne jausmas, kas tas ir
A loud alarm sounds throughout	Viscaur skan skaļš modinātājs
I really felt pain	Es tiešām jutu sāpes
I'm sorry guy	Man žēl puiša
I have to work on this	Man ir jāstrādā pie šī
I repeat quietly, over and over, and then out loud	Es atkārtoju klusi, atkal un atkal, un tad skaļi
I found him already dead	Es viņu atradu jau mirušu
I had never seen him so upset before	Es nekad agrāk nebiju redzējis viņu tik satrauktu
I wasn't even sure how to cross the road	Es pat nebiju pārliecināts, kā šķērsot ceļu
I could not remember when she had become so small	Es nevarēju atcerēties, kad viņa bija kļuvusi tik maza
It was a pleasure to return	Man bija prieks atgriezties
I had to be faithful to save	Man bija jābūt uzticīgam, lai glābtu
More intense systems are formed above ground than above water	Virs zemes veidojas intensīvākas sistēmas nekā virs ūdens
I looked at him with raised eyebrows	Es paskatījos uz viņu ar paceltām uzacīm
I was no longer going to live like that	Es vairs negrasījos tā dzīvot
I hadn't missed a single day	Es nebiju nokavējusi pat nevienu dienu
I had been poetry for two years	Ar dzeju biju nodarbojies divus gadus
I work through evening prayer, then night prayer	Es strādāju caur vakara lūgšanu, tad nakts lūgšanu
I wonder how it would be for other people	Interesanti, kā tas būtu citiem cilvēkiem
I would love to know more from you	Es labprāt uzzinātu no jums vairāk
I found a small, nice place to move	Es atradu mazu, jauku vietu, kur pārvākties
I saw my way out	Es redzēju savu izeju
I am nothing compared to hunger	Es neesmu nekas, salīdzinot ar badu
I had done it many times	Es to biju darījis daudzas reizes
However, I had to give it a try	Tomēr man vajadzēja viņai mēģināt
I can't stand much more pain	Es nevaru izturēt daudz vairāk sāpju
I try to run, but my legs feel like lead	Es mēģinu skriet, bet manas kājas jūtas kā svins
I wonder if he's armed	Es domāju, vai viņš ir bruņots
I had to talk a lot	Man bija daudz jāpierunā
I hope it won't happen again	Ceru, ka tā vairs nebūs
I know they're weird	Es zinu, ka viņi ir dīvaini
I noticed a man in their company	Es pamanīju viņu kompānijā vīrieti
I knew he was scared	Es zināju, ka viņam ir bail
I want you to find it	Es vēlos, lai jūs to atrodat
I put it next to his tree	Es to noliku pie viņa koka
I became her father	Es viņai kļuvu par tēvu
I dance a real sweat dance	Es dejoju īstu sviedru deju
I was not ready to talk	Es nebiju gatavs runāt
I didn't have to give her up	Man nevajadzēja viņai atteikties
Most people like to buy and own things	Lielākajai daļai cilvēku patīk pirkt un piederēt lietas
I will be your opponent	Es būšu tavs pretinieks
However, I know what most people say about him	Tomēr es zinu, ko lielākā daļa cilvēku saka par viņu
Suddenly a storm came	Pēkšņi uznāca vētra
I was waiting for him on the sidewalk	Es viņu gaidīju uz ietves
I sent the papers	Nosūtīju papīrus
A large window filled the wall behind the desk	Liels logs piepildīja sienu aiz rakstāmgalda
I attended a dance class yesterday	Es vakar apmeklēju deju nodarbību
I long for honesty and trust	Es ilgojos pēc godīguma un uzticības
This has happened several times	Tas notika vairākas reizes
I was hoping to talk to the honorable one	Es cerēju parunāt ar godāto
I struggled to get out	Es cīnījos, lai tiktu ārā
I come to a decision	Es nonāku pie lēmuma
I have half the mind to leave you here forever	Man ir puse prāta atstāt tevi šeit uz visiem laikiem
I come to it honestly	Es nāku pie tā godīgi
I didn't like to hear her sobbing	Man nepatika dzirdēt, kā viņa tā šņukstēja
All you can hope for is survival	Viss, uz ko var cerēt, ir izdzīvot
I had nowhere else to go	Man nebija kur citur iet
I want you to know that you have the resources	Es vēlos, lai jūs zinātu, ka jums ir resursi
I rather liked it, to be honest	Man drīzāk patika, godīgi sakot
I understand how big it is	Es saprotu, cik tas ir liels
I will be able to fill in more details later	Sīkāku informāciju varēšu aizpildīt vēlāk
I became calm and open	Es kļuvu mierīga un atvērta
I stood and touched myself	Es stāvēju un pieskāros sev
I heard about what happened today	Es dzirdēju par šodien notikušo
I look forward to your future entries	Ar nepacietību gaidīšu jūsu turpmākos ierakstus
I stepped away from her step	Es atkāpjos no viņas soli
I liked the small house	Man patika mazā māja
I slowly pulled my hand away from him	Es lēnām izvilku savu roku no viņa
I'm not going to argue with you tonight	Es netaisos ar jums strīdēties šovakar
I feel we have lost	Es jūtu, ko esam zaudējuši
I have to get it out	Man tas jādabū ārā
I'd pick him up at lunch	Es viņu paņemtu pusdienu laikā
I have the best house in the world	Man ir labākā māja pasaulē
He swallowed heavily, unable to take his eyes off him	Smagi noriju siekalas, nespēdama atraut skatienu no viņa
I was officially on my way to the hospital	Es biju oficiāli ceļā uz slimnīcu
I didn't go down there	Es tur negāju lejā
I do not see anything else valuable here	Es šeit neredzu neko citu vērtīgu
I didn't want to go back	Es negribēju atgriezties
The fight for loyalty	Cīņa par lojalitāti
All fourteen denied the charges against them	Visi četrpadsmit noliedza viņiem izvirzītās apsūdzības
I didn't think everything would be so bad	Nebiju domājis, ka viss būs tik slikti
I approach this subject with some hesitation for two reasons	Es pieeju šai tēmai ar zināmu vilcināšanos divu iemeslu dēļ
I've seen you hunt	Esmu redzējis tevi medībās
He made a wonderful sound at the very end	Viņš pašās beigās radīja brīnišķīgu skaņu
I want you to be fresh for our little adventure	Es vēlos, lai tu esi svaigs mūsu mazajam piedzīvojumam
I opened the door and fell into my bed	Es atvēru durvis un nokritu savā gultā
I remembered her words	Es atcerējos viņas vārdus
I did not take part in the negotiations	Es sarunās nepiedalījos
I know this part of the song	Es zinu šo dziesmas daļu
I think you will hear me approaching	Es domāju, ka tu dzirdēsi mani tuvojamies
I couldn't lift my right leg or get up	Es nevarēju pacelt savu labo kāju vai piecelties
I shook my head at the thought	Es pakratīju galvu par šo domu
I don't think he really likes me	Man šķiet, ka es viņam patiešām nepatīku
I pulled my part out of the load	Es izvilku savu daļu no slodzes
But in those days he was very busy	Bet tajās dienās viņš bija ļoti aizņemts
I mean completely crazy	Es domāju pilnīgi traki
I became ready to do anything	Es kļuvu gatavs darīt jebko
I continued to train	Es turpināju trenēties
I turned and walked out	Es pagriezos un izgāju ārā
I needed to talk to you	Man vajadzēja ar tevi runāt
I had to ask for a comparison with this saw	Man vajadzēja lūgt salīdzinājumu ar šo zāģi
I took a deep breath and didn't hold my voice	Es dziļi ievilku elpu un nenoturēju balsi
I cannot do more than that, sir	Es nevaru darīt vairāk kā tas kungs
He will resign later that day	Vēlāk tajā pašā dienā viņš atkāpsies no amata
I feed you every day	Es tevi uzturu katru dienu
I've always liked to shoot	Man vienmēr ir paticis šaut
This book has sold more than half a million copies worldwide	Šī grāmata visā pasaulē pārdota vairāk nekā pusmiljonā eksemplāru
I recognized him immediately	Es viņu uzreiz atpazinu
I lift my shoulders awkwardly	Paceļu plecus neveikli paraustīdams plecus
I was not ready to talk about it	Es nebiju gatavs par to runāt
I wasn't even scared by this sudden surge of emotion	Mani pat nebiju nobijusies šī pēkšņā emociju uzplūda
I wonder how much they sleep	Es domāju, cik daudz viņi guļ
I own a place and I have a huge family	Man pieder sava vieta, un man ir milzīga ģimene
I can't get you all out of here	Es nevaru jūs visus izvilkt no šejienes
A girl who obviously didn't date	Meitene, kas acīmredzami nebija randiņš
I think again of running away	Es vēlreiz domāju par bēgšanu
I was warned to stay away from such things	Mani brīdināja, lai turos tālāk no tādām lietām
I was very grateful to him for doing so	Es biju viņam ļoti pateicīgs, ka viņš to izdarīja
I promised him that	Es viņam to apsolīju
I looked around the corner	Es paskatījos aiz stūra
I wanted to see a face	Es gribēju redzēt seju
I have never been amazed at that	Es nekad neesmu tikusi galā ar savu izbrīnu par to
I couldn't go either after the night before	Es nevarēju aiziet, ne pēc iepriekšējās nakts
I just need to throw a few rolls in the oven	Man tikai jāiemet cepeškrāsnī daži ruļļi
I could see the battle in the rooms	Es varēju redzēt kauju istabās
I was sitting in the left seat	Es sēdēju kreisajā sēdeklī
I watched him across the room behind my pint	Es vēroju viņu pāri istabai aiz manas pintes
I think you're fine	Es domāju, ka tev viss ir kārtībā
I see sadness in his eyes	Es redzu skumjas viņa acīs
I raise us even higher	Es paceļu mūs vēl augstāk
A safe hit for any small child	Drošs hit jebkuram mazam bērnam
I could not see the essence	Es nevarēju saskatīt būtību
I can't run	Es nevarēšu skriet
I felt his teeth finally press against my skin	Es jutu, ka viņa zobi beidzot piespiežas pie manas ādas
I grabbed the pillow from my face	Es pieķēru spilvenu pie sejas
I look at the sleeping baby	Es paskatos uz guļošo bērnu
A black wave rose, carrying him into eternity	Melns vilnis cēlās, nesa viņu mūžībā
I wanted to live again	Es gribēju atsākt dzīvot
I can't be more eloquent than that	Es nevaru būt daiļrunīgāks par to
I was going to work hard to get there	Es grasījos smagi strādāt, lai tur nokļūtu
I hope you know that	Es ceru, ka jūs to zināt
I pay the bill and try to leave	Es samaksāju rēķinu un mēģinu aiziet
I'll look for them	Es viņus meklēšu
Some heads turn and the girl and the boy nod	Dažas galvas pagriežas, un meitene un zēns pamāj
I forgot to tell you tonight	Es aizmirsu tev pastāstīt šonakt
I had a million questions	Man bija miljons jautājumu
I would recommend her services to anyone who needs help	Es ieteiktu viņas pakalpojumus ikvienam, kam nepieciešama palīdzība
I'm glad you're reasonable	Es priecājos, ka esat saprātīgs
I was just trying to release my dad	Es tikai mēģināju atbrīvot savu tēti
I told you why this is so important to me	Es jums teicu, kāpēc tas man ir tik svarīgi
It seemed to me that everyone was looking at me	Man likās, ka visi skatās uz mani
I couldn't seem to concentrate	Šķiet, ka nevarēju koncentrēties
I could protect one of my girls	Es varētu pasargāt vienu no savām meitenēm
I quickly got off the roof	Es ātri nokāpu no jumta
I will not take up much of your time	Es neatņemšu daudz jūsu laika
I feel like she's smiling at me	Es jūtu, ka viņa man smaida
I'm thinking about what you want to hear	Es domāju par to, ko jūs vēlaties dzirdēt
I hear loud knocks on the door	Es dzirdu spēcīgus klauvējienus pie durvīm
I felt so alone and helpless	Es jutos tik viena un bezpalīdzīga
I never wanted them to kill me	Es nekad negribēju, lai viņi nogalinātu
It has undergone a major overhaul since its construction	Kopš uzcelšanas tas ir būtiski pārveidots
I ran over and stood between him and the door	Es pieskrēju klāt un nostājos starp viņu un durvīm
A much harder spell just because people are rarely true	Daudz grūtāka burvestība tikai tāpēc, ka cilvēki reti ir patiesi
I disappoint all our friends	Es pievīlu visus mūsu draugus
I didn't realize he was so close behind me	Es nebiju sapratusi, ka viņš ir tik tuvu man aiz muguras
I can go so far, but not further	Es varu iet tik tālu, bet ne tālāk
Looks like I'll never be able to keep a guy	Šķiet, ka es nekad nevarēšu paturēt puisi
I am afraid to speak in public	Es baidos runāt publiski
I waited for something to happen	Es gaidīju, kad kaut kas notiks
Rose was condemned by a series of events	Rouzu sasodīja virkne notikumu
I have to keep moving, I have to keep creating	Man ir jāturpina kustēties, jāturpina radīt
I had nothing to say	Man nebija ko teikt
I heard about what happened at the gas station	Es dzirdēju par notikušo degvielas uzpildes stacijā
I threatened to kill her if she told anyone	Es draudēju viņu nogalināt, ja viņa kādam pateiks
I leaned over to see if he was breathing	Es noliecos, lai redzētu, vai viņš elpo
A great grocery store is a great idea	Liels pārtikas veikals ir lieliska ideja
I wasn't even sure who your father was	Es pat nebiju pārliecināts, kas ir tavs tēvs
I believe he is absolutely right	Es uzskatu, ka viņam ir pilnīga taisnība
I can swing for another day or two	Es varu šūpoties vēl vienu vai divas dienas
I had taken first aid courses at school	Skolā biju izgājis pirmās palīdzības kursus
I have to get up early in the morning	Man jāceļas agri no rīta
I didn't want to live anymore	Es negribēju vairs dzīvot
A few feet away the shadow moved	Dažu pēdu attālumā pavirzījās ēna
I know you didn't do it specifically	Es zinu, ka tu to nedarīji speciāli
I'm always looking for you	Es vienmēr meklēju tevi
I considered it a victory and put the sheet up	Uzskatīju to par uzvaru un uzvilku palagu uz augšu
I still clung to it	Es joprojām turējos pie tā
I decided to just let it slide	Es nolēmu vienkārši ļaut tam slīdēt
A new entrance sign was also introduced	Tika ieviesta arī jauna ieejas zīme
I knew everyone was waiting for me back	Es zināju, ka visi gaida mani atpakaļ
I have never met anyone	Es nekad neesmu satikusi nevienu
Beautiful tin, it was	Skaista alva, tā bija
I quickly took a bus to the port	Es ātri braucu ar autobusu uz ostu
I wanted to know how it was	Es gribēju zināt, kā tas bija
I explained to them, and it was	Es viņiem paskaidroju, un tas arī bija
I needed to feel comfortable again	Man atkal vajadzēja justies ērti
It seemed like I had to think my thoughts forever	Šķita, ka man bija jādomā savas domas mūžīgi
I want him to answer	Es gribu, lai viņš atbild
I have to write about something	Man par kaut ko jāraksta
The boat would be the answer to my prayers	Laiva būtu atbilde uz manām lūgšanām
I hate that I couldn't tell him the truth	Es ienīdu, ka nevarēju viņam pateikt patiesību
I woke up at the beginning	Es pamodos ar sākumu
A four-year-old boy was standing close to her knee	Apmēram četrus gadus vecs zēns stāvēja tuvu viņas ceļgalam
The other guard was injured	Otrs sargs tika ievainots
I don't know where he got them	Es nezinu, kur viņš tos dabūja
I am going to release my covenant people	Es gatavojos atbrīvot savus derības ļaudis
I cover my head as we push through the birds	Es aizsedzu galvu, kamēr spiežamies cauri putniem
I know how hard it is for you	Es zinu, cik grūti tev ir
I really enjoyed the paper experience	Man ļoti patika pieredze ar papīru
There is a wine cellar below the dining room	Zem ēdamistabas atrodas vīna pagrabs
I reached for his hand and held it tightly	Es sniedzos pēc viņa rokas un cieši turēju to
I can't stand it anymore	Es vairs neizturēšu
Suddenly the gift was ripped out	Pēkšņi izrāva dāvana
I want to share with you an idea for a gift	Vēlos ar jums padalīties ar ideju dāvanai
I've dug it out, and it's just coming back	Esmu to izracis, un tas vienkārši atgriežas
I see dirt and dust all around	Es redzu netīrumus un putekļus visapkārt
I run back to her and out the door	Es skrienu atpakaļ pie viņas un ārā pa durvīm
I needed a barrier between us	Man vajadzēja barjeru starp mums
I didn't play well and didn't listen to myself	Es nespēlēju labi un neizklausījos pēc sevis
I really appreciate you taking the time to do that	Es ļoti novērtēju, ka veltījāt laiku tam
I told him that criticism interferes with the flow of memory	Es viņam teicu, ka kritika traucē atmiņas plūsmu
I think it's my fault	Es domāju, ka tā ir mana vaina
I also can't wait to take a shower	Es arī nevaru sagaidīt, kad iešu dušā
I live in a fantasy world on the beach	Es dzīvoju fantāziju pasaulē pludmalē
A wonderful mix of picture books, games and songs	Brīnišķīgs bilžu grāmatu, spēļu un dziesmu sajaukums
I think he probably had the same fears as you	Es domāju, ka viņam, iespējams, bija tādas pašas bailes kā jums
After a moment he dropped his ax and ran	Pēc brīža viņš nometa cirvi un skrēja
I like the review system	Man patīk pārskatīšanas sistēma
I didn't want her to die	Es negribēju, lai viņa mirst
A quarter to four	Ceturtdaļa pēc četriem
I tossed and turned, trying to forget everything	Es mētājos un griezos, cenšoties visu aizmirst
I remembered the past	Es atcerējos pagātni
There is a second date and a second hour	Ir otrs datums un otrā stunda
I think everything is happening to you for some reason	Es domāju, ka viss ar tevi notiek kāda iemesla dēļ
Her trials were completed the next day	Viņas izmēģinājumi tika pabeigti nākamajā dienā
I ask you questions, but you never answer me	Es tev uzdodu jautājumus, bet tu man nekad neatbildi
I hid my hands behind my back	Es paslēpu rokas aiz muguras
I read one of your little secrets	Es izlasīju vienu no jūsu mazajiem noslēpumiem
I leaned over and leaned back	Es pieliecos skūpstā un atspiedos atpakaļ
I comment that the boy has an open mind	Es komentēju, ka puisim ir atvērts prāts
I was imprisoned in his faith system	Es biju ieslodzīts viņa ticības sistēmā
I am the law of the land	Es esmu zemes likums
I told her to tell me everything	Es liku viņai man visu izstāstīt
I couldn't imagine anyone	Es nevarēju iedomāties nevienu
Mail and his men landed there	Mails un viņa vīri nolaidās tajā vietā
A way to defend your lady's honor	Veids, kā aizstāvēt savu dāmas godu
Sometimes it's hard to see a movie	Brīžiem filmu ir grūti redzēt
It just happened to me to get on it	Man vienkārši tā gadījās uzkāpt uz tā
They ranked four deep and several hundred pairs	Viņi sarindoja četrus dziļus un vairākus simtus pāri
I was filled with confidence in the world	Mani piepildīja uzticība pasaulei
I slipped back into my room	Es aizslīdēju atpakaļ uz savu istabu
A truck with rice will arrive at his residence tomorrow	Rīt viņa dzīvesvietā ieradīsies kravas mašīna ar rīsiem
It was a turning point in my life	Tas bija pagrieziena punkts manā dzīvē
I bet she would do it with a knife	Varu derēt, ka viņa to darītu ar nazi
I wonder about other people in my life	Es brīnos par citiem cilvēkiem manā dzīvē
I leaned over him and closed my eyes	Es pieliecos viņam klāt un aizvēru acis
I sank back into my seat and closed my eyes	Es iegrimu atpakaļ savā sēdeklī un aizveru acis
I will miss your post	Man pietrūks tavu ierakstu
However, I suggest two things	Es tomēr iesaku divas lietas
I have an hour to live	Man ir stunda, ko dzīvot
I know all your business	Es zinu visu tavu darījumu
The ceremony was followed by a reception in the lodge	Pēc ceremonijas notika vakariņu pieņemšana ložā
I leave traces of blood behind me	Es atstāju aiz sevis asiņu pēdas
He was only one year old to me	Man viņš bija tikai vienu gadu
I would see him almost every day	Es viņu redzētu gandrīz katru dienu
I like the way you manage the reflection of the glass	Man patīk, kā tu esi pārvaldījis stikla atspulgu
I immediately fell in love with the heroes	Es uzreiz iemīlējos varoņos
I found it very interesting	Man tas likās ļoti interesanti
I will not share all the information from then until now	Es nedalīšos ar visu informāciju no tā laika līdz tagadnei
There was a fierce storm	Bija sacēlies sīva vētra
I was worried about her because she was so young	Es par viņu uztraucos, jo viņa bija tik jauna
I had no desire to laugh	Man nebija ne mazākās vēlēšanās smieties
I already know the end result	Es jau zinu gala rezultātu
I lifted the object and took a swing	Es pacēlu priekšmetu un paņēmu šūpoles
I had nowhere to go	Man nebija kur iet
I was happy in their company	Es biju laimīgs viņu sabiedrībā
I raised my head and arms to get them	Es pacēlu galvu un rokas, lai tās saņemtu
I knew it to be true, just like he did	Es zināju, ka tā ir patiesība, tāpat kā viņš
I learn so much by watching you all	Es tik daudz mācos, vērojot jūs visus
I told her you have a very attractive body	Es viņai teicu, ka tev ir ļoti pievilcīgs ķermenis
An official of the public was also present as an observer	Kā novērotājs klāt bija arī kāda valsts amatpersona
I have been invited to give a lecture	Esmu uzaicināts lasīt lekciju
I used to be vulnerable and all these things happened	Iepriekš es biju neaizsargāts, un visas šīs lietas notika
I hung up without leaving a message	Noliku klausuli, neatstājot ziņu
I put it on, passing my hand through each sleeve	Es to uzvilku, izlaižot roku cauri katrai piedurknei
I didn't notice they were bored	Es nepamanīju, ka viņiem ir garlaicīgi
Everyone in my family is taken care of	Manā ģimenē visi tiek aprūpēti
I followed it and knocked on the back door	Es tam sekoju cauri un pieklauvēju pie sētas durvīm
I brought you this little friend	Es tev atvedu šo mazo draugu
See you at seven	Tiksimies pulksten septiņos
I need to keep a clear head	Man jāsaglabā skaidra galva
I really started to like him	Man viņš tiešām sāka patikt
I never wanted that to happen in real life	Es nekad negribēju, lai tas notiktu reālajā dzīvē
One third of the sea is dying	Trešdaļa jūras iet bojā
There are also some differences between the two schools	Abām skolām ir arī dažas atšķirības
I just can't stop smiling knowing you're mine	Es vienkārši nevaru beigt smaidīt, zinot, ka tu esi mans
I have enough in mind without this	Man ir pietiekami daudz prātā bez šī
And simplicity worked for her	Un vienkāršība viņai darbojās
I was really surprised it worked	Es biju patiešām pārsteigts, ka tas darbojās
I didn't do well	Es neizturējos labi
I think you will be free	Es domāju, ka tu būsi brīvs
Then I tried to make the tree myself	Pēc tam es mēģināju izgatavot koku viens pats
I waited for him to say or do something	Es gaidīju, kad viņš kaut ko teiks vai darīs
I have always existed and will always exist	Es vienmēr esmu pastāvējis un vienmēr pastāvēšu
I wasn't really a breakfast person	Es nebiju īsti brokastu cilvēks
Some of me, however, wanted to run	Daļa no manis tomēr gribēja skriet
I decided to tell him the truth	Es nolemju viņam pateikt patiesību
I pulled behind the door handle, but it was locked	Pavilku aiz durvju roktura, bet tas bija aizslēgts
Looks like I can't look you in the face	Šķiet, ka es nevaru skatīties tev sejā
I would not call them superpowers	Es tās nesauktu par lielvarām
I say we are going to a rural town	Es saku, ka braucam uz lauku pilsētu
I watched him leave for his house	Es vēroju viņu aizejam uz savu māju
I can't wait to assemble it	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu to samontēt
I needed to get a seat between us	Man vajadzēja iegūt vietu starp mums
I had to take a seat right behind him	Man bija jāieņem brīva vieta tieši aiz viņa
I think they will win	Es domāju, ka viņi uzvarēs
I would not have been able to stand up to them alone	Es nebūtu varējis ar tiem stāties viens pats
I didn't have time to tell you	Man nebija laika tev pastāstīt
I needed my human emotions, my compassion to be strong	Man vajadzēja, lai manas cilvēciskās emocijas, mana līdzjūtība būtu spēcīga
I will not miss it at all	Man tas nepavisam nepietrūks
I opened them and felt my heart break	Es tās atvēru un jutu, ka man lūst sirds
I have never had the opportunity to meet him before	Man nekad agrāk nav bijusi iespēja viņu satikt
I wanted to talk to you in hours	Es gribēju ar tevi parunāt arī pēc stundām
In fact, a lot of them	Patiesībā daudz no tiem
I will no longer make such a mistake	Es vairs nepieļaušu šādu kļūdu
X was broken, his humanity is taken away	X bija salauzts, viņa cilvēcība ir atņemta
However, I was not always like that	Tomēr es ne vienmēr biju tāds
I feel that he is closer to me than ever before	Es jūtu, ka viņš man ir tuvāk nekā jebkad agrāk
I'll thank you	Es padošos tev
I was sick of agony	Es biju slims ar agoniju
I never had a desire	Man nekad nav bijusi vēlme
I had to stop being so negative	Man bija jābeidz būt tik negatīvam
I hadn't heard of him since he retired	Kopš viņš aizgāja pensijā, es par viņu nebiju dzirdējis
I think there is a gray area here	Es domāju, ka šeit ir pelēkā zona
I didn't want to let him go	Es negribēju viņu laist vaļā
A couple of enemies escape	Pāris ienaidnieki aizbēg
I really, really wanted her to keep her emotions to herself	Es ļoti, ļoti vēlējos, lai viņa savas emocijas paturētu pie sevis
I think it makes up theater	Es domāju, ka tas veido teātri
I was afraid it would rain	Es baidījos, ka līs lietus
I seem to recognize him, but not really	Es viņu it kā atpazīstu, bet ne īsti
I could write a book	Es varētu uzrakstīt grāmatu
I wiped my mouth with my hand	Es noslaucīju muti ar plaukstu
I'm taking the right branch	Es ņemu pareizo zaru
I still didn't come today	Es tik un tā šodien neatnācu
I just wanted you to know that was happening	Es tikai gribēju, lai jūs zināt, ka tas notiek
I know he needs me to come and count me	Es zinu, ka viņam vajag, lai es nāku un mani saskaita
The waiter brought their meal and set a small table	Viesmīlis atnesa viņu maltīti un uzklāja nelielu galdiņu
I hear the phone ring even louder, almost desperately	Dzirdu, ka telefons zvana vēl stingrāk, gandrīz izmisīgi
I saw a red van leaving your driveway	Es redzēju sarkanu furgonu izbraucam no jūsu piebraucamā ceļa
I'm just used to my company	Vienkārši esmu pieradis pie savas kompānijas
I shot them all myself	Es tos visus nošāvu pats
I open an email program to check my messages	Es atveru e-pasta programmu, lai pārbaudītu savus ziņojumus
He was overwhelmed by a wave of fatigue	Viņu pārņēma noguruma vilnis
After a few minutes, everything returned to normal	Dažas minūtes pēc tam viss atgriezās normālā stāvoklī
Finally I succeeded	Beidzot man kaut kas izdevās
I could burst out of it	Es varētu pārsprāgt no tā prieka
I had to say the rest	Man vajadzēja pateikt pārējo
I can't believe you didn't call me first	Es nespēju noticēt, ka tu man nezvanīji pirmais
A roof over their heads	Jumts virs viņu galvām
I began to perceive it easily and be constant	Es sāku to uztvert viegli un būt nemainīgs
Much of the literature of adolescents and young people	Liela daļa pusaudžu un jauniešu literatūras
I order to report	Es pavēlu ziņot
I have fired them	Esmu viņus atlaidis
I'm pretty proud of that	Esmu diezgan lepns par to
I fell and he jumped out of the car	Es apkritu, un viņš izlēca no mašīnas
I forgot about the time difference	Es aizmirsu par laika starpību
I hoped my words were true	Es cerēju, ka mani vārdi bija patiesi
It is most often encountered in summer and autumn	Visbiežāk ar to saskaras vasarā un rudenī
I have a dirty house	Man ir netīra māja
The following week, it fell off the chart	Nākamajā nedēļā tas izkrita no diagrammas
I support this lawyer	Es atbalstu šo advokātu
I would have thought I was alone	Es būtu domājis, ka esmu viens
I hit my knee against him	Es atsitu savu ceļgalu pret viņu
I couldn't stop smiling	Es nevarēju beigt smaidīt
I remember sleeping late	Es atceros, ka gulēju vēlu
I understand you didn't finish high school	Es saprotu, ka jūs nebeidzāt vidusskolu
I didn't want to be alone with him	Es negribēju būt viena ar viņu
I had maybe five minutes, no more than seven	Man bija varbūt piecas minūtes, ne vairāk kā septiņas
I needed to wear jeans and sweaters or something	Man vajadzēja valkāt džinsus un džemperi vai kaut ko citu
I also have such moments	Man arī ir tādi brīži
I wanted to know what was wrong with me	Es gribēju zināt, kas ar mani bija nepareizi
I should make a choice	Man būtu jāizdara izvēle
I am not a peasant	Es neesmu lauciniece
I knew you needed a friend today	Es zināju, ka tev šodien vajadzēs draugu
I was the one who dragged you into this mess	Es biju tas, kurš tevi ievilka šajā juceklī
I needed some time myself	Man vajadzēja nedaudz laika sev
I leaned closer to wipe it	Es pieliecos tuvāk, lai to noslaucītu
I prefer this term over consciousness	Es dodu priekšroku šim terminam, nevis apziņai
I didn't expect that reference from a guy like him	Es nebiju gaidījis šo atsauci no tāda puiša kā viņš
I sat and tried to think	Es sēdēju un centos domāt
I never intended to take to the streets	Es nekad negrasījos iziet uz ielas
I don't think anyone will notice	Es nedomāju, ka kāds to pamanīs
I want to understand my mother's behavior	Es gribu saprast savas mātes uzvedību
I slept motionless without breathing	Es gulēju nekustīgi, neelpojot
I tried to ridicule this method	Es mēģināju izsmiet šo metodi
I want to deal with them as little as possible	Es gribu pēc iespējas mazāk ar viņiem nodarboties
A covenant is an agreement	Derība ir vienošanās
Love that is intense, beautiful and dangerous	Mīlestība, kas ir intensīva, skaista un bīstama
However, I think we are quite safe	Es domāju, ka mēs tomēr esam diezgan drošībā
I looked at the ship	Es paskatījos uz kuģi
I told you she was afraid of being absorbed	Es tev teicu, ka viņa baidās uzsūkties
I still felt vulnerable, scared and weak	Es joprojām jutos neaizsargāts, bailīgs un vājš
I have to do the same for her	Man viņas labā jādara tas pats
I see all the houses	Es redzu visas mājas
I told her a silly story and she bought it	Es viņai pastāstīju muļķīgu stāstu, un viņa nopirka
I was happy with this painting	Es biju apmierināts ar šo gleznu
I certainly would not and could not blame him	Es noteikti negribētu un nevarētu viņu vainot
I was with three other girls from my course	Es biju kopā ar trim citām meitenēm no sava kursa
I think he's fine	Es domāju, ka viņam ar to viss ir kārtībā
The risk also increases with age	Risks palielinās arī vecumā
I do not share my life with anyone	Es nedalos savā dzīvē ne ar vienu
I kissed him, then he got up	Es viņu noskūpstīju, tad viņš piecēlās
I stepped back and looked at his face	Es atkāpos un paskatījos uz viņa seju
Honestly, I don't see anything different this time	Godīgi sakot, šoreiz neredzu savādāk
I saw a car driving down the street	Redzēju, ka pa ielu brauc mašīna
I started my teaching career at an early age	Savu skolotāja karjeru sāku agrā bērnībā
I mean, look at you, for example	Es domāju, piemēram, paskaties uz tevi
I still really want to listen to him	Es joprojām ļoti vēlos viņu klausīties
The man sitting at the counter stopped me	Vīrietis, kurš sēdēja pie letes, mani apturēja
I had no control over them	Man nebija nekādas kontroles pār viņiem
I hoped she would understand	Es cerēju, ka viņa sapratīs
She will not remember them in a week	Pēc nedēļas viņa tos vairs neatcerēsies
I jumped to open and close it	Es izlēcu, lai to atvērtu un aizvērtu
A murderer is a murderer, a creature with an incredible appetite	Slepkava ir slepkava, radījums ar neticamu apetīti
I should worship more	Man vajadzētu pielūgt vairāk
I cannot repay this debt	Es nevaru atmaksāt šo parādu
I couldn't wait to get home, my bed was waiting	Es nevarēju sagaidīt, kad tikšu mājās, mana gulta gaidīja
I couldn't remember the last time it happened	Es nevarēju atcerēties pēdējo reizi, kad tas bija noticis
I realized that my feelings for family were different	Es sapratu, ka manas jūtas pret ģimeni ir atšķirīgas
I hope to have fun with it	Es ceru izklaidēties par to
I grew up in such a business	Es uzaugu tādā biznesā
I have heard everything that can be heard	Esmu dzirdējis visu, kas dzirdams
I did not dare to stop him	Es neuzdrošinājos viņu pārtraukt
I knew what my mission should be like	Es zināju, kādai ir jābūt manai misijai
I'm going in there tonight	Es ieiešu tur šovakar
I will not support this plan	Es neatbalstīšu šo plānu
I was respected and respected for a good, necessary job	Mani cienīja un cienīja ar labu, vajadzīgu darbu
I have to shut it down	Man tas ir jāslēdz
I had never seen such a skill either	Arī es tādu prasmi nebiju redzējis
I have a low pain tolerance	Man ir zema sāpju tolerance
I had no one to call	Man nebija kam piezvanīt
I would especially invite you to such a mission	Es jūs īpaši aicinātu uz šādu misiju
I stopped talking and looked at him	Es pārtraucu runāt un paskatījos uz viņu
I appreciate what you are doing for me	Es novērtēju to, ko jūs darāt manā labā
I've been tired lately	Pēdējā laikā esmu noguris
A confusion appeared on his face	Viņa sejā parādījās neizpratne
I looked at my hands on my lap	Es paskatījos uz savām rokām klēpī
A familiar voice separates from the horrors that surround me	Pazīstama balss atdalās no šausmām, kas mani ieskauj
Fear and dread took over me	Mani pārņēma bailes un bailes
I never wanted to get up	Man nebija vēlēšanās celties vēl nekad
But to do so was terrible	Bet darīt to bija briesmīgi
I made changes for three reasons	Es veicu izmaiņas trīs iemeslu dēļ
I would love to know	Es ļoti gribētu zināt
I was hired to find a missing girl	Mani nolīga, lai atrastu pazudušu meiteni
I need all the security guards to get the guns	Man vajag visus apsardzes darbiniekus, lai iegūtu ieročus
A little about windows	Nedaudz par logiem
I couldn't get them all out of my fur	Es nevarēju tos visus dabūt no kažoka
In those few seconds, I somehow forgot	Šajās pāris sekundēs es kaut kā biju aizmirsis
The system soon proved its worth	Sistēma drīz vien pierādīja savu vērtību
The attack was extremely successful	Uzbrukums bija ārkārtīgi veiksmīgs
I put my fingers on the marble floor	Es iebāzu pirkstus marmora grīdā
Those people were invisible to me	Tie cilvēki man bija neredzami
I would very much like to introduce you to them	Es ļoti vēlos jūs ar viņiem iepazīstināt
I ask her to give me time	Es lūdzu viņai dot man laiku
I feel like a traitor to my people	Jūtos kā savas tautas nodevējs
I couldn't notice anything unusual	Es nevarēju pamanīt neko neparastu
I could get rid of it	Es varētu tikt vaļā ar to
I only came out to leave or throw it away	Iznācu tikai tāpēc, lai aizietu vai izmestu
I was my biggest enemy	Es biju pats sev lielākais ienaidnieks
There were ten more private schools in the city	Pilsētā bija vēl desmit privātskolas
I can end your life too	Es varu izbeigt arī tavu dzīvi
I have no idea what the problem is	Man nav ne jausmas, kas par problēmu
I sat on a small platform	Es sēdēju uz nelielas platformas
I went to the bathroom and threw up	Es devos uz vannas istabu un iemeta
I quarreled with that classmate	Es sastrīdējos ar to kursa biedru
I did not want secrets between us	Es nevēlējos starp mums noslēpumus
I like to keep and share secrets	Man patīk glabāt un dalīties noslēpumos
I recommend reading it in full	Iesaku izlasīt pilnībā
I pulled her rest closer	Es pievilku viņas pārējo tuvāk
I felt someone watching us on the last day	Es jutu, ka kāds mūs vēro pēdējā dienā
I entered the hallway	Es iegāju gaitenī
The bridge had become dangerous for river traffic	Tilts bija kļuvis par bīstamu upju satiksmei
I feel that the paper is thin, easily visible or torn	Es jūtu, ka papīrs ir plāns, viegli redzams vai saplēsts
I just follow his recipe	Es vienkārši sekoju viņa receptei
I tell him he must have had friends	Es viņam saku, ka viņam noteikti ir bijuši draugi
I looked away from him, feeling sorry	Es paskatījos prom no viņa, jūtot žēlumu
I still hadn't looked at him	Es joprojām nebiju uz viņu paskatījies
I am reluctant to give such a message to my parents	Man riebās sniegt vecākiem šādu vēstījumu
I lean against it, loving the feeling	Es atspiežos pret to, mīlot sajūtu
I asked you three times	Es tev jautāju trīs reizes
So you already know what time it is	Tātad jūs jau zināt, cik pulkstenis ir
I immediately regret this decision	Es uzreiz nožēloju šo lēmumu
I didn't like the look on his face	Man nepatika viņa sejas izteiksme
I act against my advice	Es rīkojos pret man doto padomu
I think he's in his office	Es iedomājos, ka viņš ir savā birojā
I will include it in this volume as well	To iekļaušu arī šajā sējumā
I really have no choice now	Man tiešām tagad nav izvēles
I slept with him in the guest room	Es gulēju ar viņu viesu istabā
I hadn't helped much yet	Es vēl nebiju daudz palīdzējis
I leaned in my harness	Es pieliecos savās iejūgā
Some people dispute the scientific aspects of climate change	Daži cilvēki apstrīd klimata pārmaiņu zinātnes aspektus
I can't just leave him	Es nevaru viņu vienkārši pamest
I want to do them now	Es gribu tos darīt tagad
I think we were moving in that general direction	Es domāju, ka mēs bijām virzījušies šajā vispārējā virzienā
I couldn't just give up and walk away	Es nevarēju vienkārši padoties un iet prom
I found it easy for her to be around	Es atklāju, ka viņai ir viegli būt blakus
I couldn't say shit	Es nevarēju pateikt sūdu
I close my eyes	Es turu acis ciet
I examined him for a moment before nodding	Mirkli nopētīju viņu, pirms pamāju ar galvu
I took a bus to see her	Es braucu pie viņas ar autobusu
I realized a real desire and madness	Es sapratu īstu vēlmi un neprātu
I am going to put an end to this	Es gatavojos tam pielikt punktu
I just didn't want to hear it	Es vienkārši negribēju to dzirdēt
A shopping bag hung heavily on his hand	Uz viņa rokas smagi karājās iepirkumu maisiņš
I can assure you that they did not delay anything	Es varu jums apliecināt, ka viņi neko neaizkavēja
I wanted to collect it about a month ago	Es gribēju to savākt apmēram pirms mēneša
I really have to catch it	Man tiešām tas jānoķer
The format of the stamp is an international standard	Zīmoga formātam ir starptautisks standarts
A good sensitive cop with a real street feel	Labs jūtīgs policists ar īstu ielas sajūtu
Other buildings were used as warehouses	Citas ēkas tika izmantotas kā noliktava
I see fun in his eyes	Es redzu viņa acīs jautrību
I know everything that's going on here	Es zinu visu, kas šeit notiek
I probably stopped them	Es laikam viņus pārtraucu
I know he's dead	Es zinu, ka viņš ir miris
A second later, he jumped back into the boat	Sekundes daļu vēlāk viņš ielēca atpakaļ laivā
There was a taste of fun on his face	Viņa sejā parādījās jautrības piegarša
I see this happening in public places all the time	Es redzu, ka tas notiek visu laiku sabiedriskās vietās
I really need to sleep now	Man tiešām tagad vajag gulēt
Architecture developed twice a year	Divreiz gadā izstrādāta arhitektūra
I didn't meet other staff	Es nesatiku citus darbiniekus
I feel pretty strongly that people have their will	Es diezgan stingri jūtu, ka cilvēkiem ir sava griba
A minute hand and a second hand were introduced	Tika ieviests minūšu rādītājs un pēc tam sekunžu rādītājs
I had to make my own food	Man bija jātaisa savs ēdiens
I was practically a virgin again	Es atkal biju praktiski jaunava
I was hoping to save you	Es cerēju tevi izglābt
I immediately found it cool but weird	Man uzreiz likās forši, bet dīvaini
I was called soon after	Drīz pēc tam mani izsauca
One day I will surely bring you back to this land	Kādu dienu es jūs droši atvedīšu atpakaļ uz šo zemi
I was that weird girl from that weird family	Es biju tā dīvainā meitene no tās dīvainās ģimenes
I needed to tell them where you were	Man vajadzēja viņiem pastāstīt, kur tu atrodies
I actually know how love feels again	Es patiesībā zinu, kā atkal jūtas mīlestība
I took him while you were away	Es viņu uzņēmu, kamēr tu biji prom
I know you were there last night	Es zinu, ka tu biji tur vakar vakarā
I think if you do, that's fine	Es domāju, ja jūs to darāt, tas ir labi
I also had to look nice	Man arī bija jāizskatās jauki
I just want them to have more	Es tikai vēlos, lai viņiem būtu vairāk
I prefer to exercise my imagination	Es labprātāk vingrinu savu iztēli
I deserve better than this	Esmu pelnījis labāku par šo
I have always been since childhood	Es vienmēr esmu bijis, kopš bērnības
I ate each piece and asked for more	Es ēdu katru gabalu un prasīju vairāk
I broke into your offices	Es ielauzos jūsu birojos
I sighed and got off my stone	Es nopūtos un nokāpu no sava akmens
I didn't even know my real parents	Es pat nepazinu savus īstos vecākus
I forgot the usual things	Es aizmirsu parastās lietas
I can always go to someone and tell them	Es vienmēr varu aiziet pie kāda un pastāstīt
I had thought too much	Es biju pārāk daudz domājis
I say a word of caution	Es izsaku piesardzības vārdu
I need all my mind today	Man šodien vajag visu savu prātu
I put my hand there, but I didn't find the raging temperature	Es novietoju tur roku, bet neatradu niknu temperatūru
A young man brought a drink	Kāds jauns vīrietis atnesa dzērienu
I cannot take this opportunity	Es nevaru izmantot šo iespēju
I had to constantly answer questions about my injury	Man nepārtraukti bija jāatbild uz jautājumiem par manu traumu
I have to control myself not to cry	Man ir jāsavaldās, lai neraudātu
I refused to vomit	Es atteicos vemt
I jump across the panel holding the buttons	Es speru pa paneli, turot pogas
I started a conversation	Es sāku sarunu
It damaged some boats and houses	Tas sabojāja dažas laivas un mājas
I wanted to leave	Es gribēju tikt prom
I hope our killer will show up	Es ceru, ka mūsu slepkava tajā parādīsies
I quickly returned it to hard ground	Es ātri to atgriezu stingrā zemē
I should have looked better without seeing	Man vajadzēja labāk apskatīties, neredzot
I invest to ensure financial freedom and cash flow	Es investēju, lai nodrošinātu finansiālu brīvību un naudas plūsmu
A female guard would have been much better	Sieviete aizsargs būtu bijis daudz labāks
I understand punishment better than revenge	Es labāk saprotu sodu nekā atriebību
I consider it a great honor	Es to uzskatu par lielu pagodinājumu
I like science fiction	Man patīk zinātniskā fantastika
I would no longer make the same mistake	Es vairs nepieļautu to pašu kļūdu
I had decided not to hear it from her	Es biju nolēmusi viņai to nedzirdēt
I think she's probably here somewhere	Es domāju, viņa, iespējams, ir tepat kaut kur
One house was demolished and the others were badly damaged	Viena māja tika sagrauta, bet citas tika nopietni bojātas
I slowly looked around my father's office	Es lēnām paskatījos pa tēva kabinetu
There was a warm smile on her face	Viņas sejā izcēlās silts smaids
A hard heart only opens the door to deeper bondage	Cieta sirds tikai paver durvis dziļākai verdzībai
I believe we can keep him on our side	Es uzskatu, ka mēs varam viņu noturēt savā pusē
These several shades form a complex height profile	Šie vairāki toņi veido sarežģītu augstuma profilu
Everything that was needed was done	Viss, kas bija nepieciešams, tika izdarīts
A healthy year with personal growth, not fall	Veselīgs gads ar personīgo izaugsmi, nevis kritumu
However, I am requesting a transfer	Es tomēr piesaku pārskaitījumu
It was all written to me	Man tas viss bija uzrakstīts
I have great respect for our army	Es ļoti cienu mūsu armiju
A beautiful young nurse smiled at her	Skaista, jauna medmāsa viņai uzsmaidīja
I cried because one of the doors was closed to me	Es raudāju, jo vienas durvis man bija aizvērtas
I didn't want to spend it on the little ones	Es negribēju to tērēt mazākajiem
I have been since the first week	Man ir kopš pirmās nedēļas
I just want you to be happy	Es tikai vēlos, lai tu būtu laimīga
I don't see any other way to travel that far	Es neredzu citu veidu, kā tik tālu ceļot
I got terribly ill myself	Es pats saslimu šausmīgi
I want her to be at my mercy	Es gribu, lai viņa būtu manā žēlastībā
I bet she was too scared to take a bath	Varu derēt, ka viņa bija pārāk nobijusies, lai iet vannā
You're probably right	Laikam tev taisnība
I am very interested in your project	Mani ļoti interesē jūsu projekts
A woman leaned out the window	Kāda sieviete izliecās pa logu
I needed to make him my own again	Man vajadzēja viņu atkal padarīt par savu
I took the time to write this article	Es veltīju laiku šim rakstam
I didn't see him, so he ran away	Es viņu neredzēju, tāpēc viņš aizbēga
I can't compete with them	Es nevaru ar viņiem sacensties
I left them holding a bag	Es atstāju viņus turot somu
I hadn't even seen him on the road	Es pat nebiju viņu redzējis ceļā
I turned my head to the sound, but saw nothing	Es pagriezu galvu pret skaņu, bet neko neredzēju
I pulled out my girl last night	Vakar vakarā izvilku savu meiteni
I haven't been really surprised so far	Es līdz šim neesmu bijis īsti pārsteigts
The center of the dirty floor was covered by a castle mound	Netīrās grīdas centru sedza pilskalns
I understand his anger	Es saprotu viņa dusmas
I would like someone to talk to	Man noderētu kāds, ar ko parunāties
I hope you at least learned from the experience	Es ceru, ka jūs vismaz mācījāties no pieredzes
I haven't done it yet	Man tas vēl nav izdevies
May all your dreams come true	Lai visi jūsu sapņi piepildās
I am very satisfied with my choice of profession	Esmu ļoti apmierināta ar profesijas izvēli
I am almost in my third year	Man ir gandrīz trešais gads
I get angry and get rid of the stuff	Es sadusmojos un izmētājos ar mantas
A child cannot travel alone	Bērns nevar ceļot viens
I was caught for a moment	Es biju pieķerta mirklī
I was quiet and still	Es biju kluss un nekustīgs
I hope to get out and see it	Es ceru izkļūt un to redzēt
I want them to put forward their arguments	Es vēlos, lai viņi ierosina savus pamatojumus
I watched the stars come out	Es skatījos, kā iznāk zvaigznes
I'm pretty excited about this day	Esmu diezgan sajūsmā par šo dienu
I'm greatly awful	Es lielā mērā šausmīgi
I was about your age	Es biju apmēram tavā vecumā
I haven't thrown in yet	Es vēl neesmu iemetusi
I decided not to look back	Es nolēmu neskatīties atpakaļ
I ask if he doesn't want my blood anymore	Es jautāju, vai viņš vairs nevēlas manas asinis
Hardworking, polite and obedient	Strādīgs, pieklājīgs un paklausīgs
I do not think for a moment that his plan will work	Es ne mirkli nedomāju, ka viņa plāns darbosies
I wanted to tear her head off and I almost did	Es gribēju viņai noplēst galvu un gandrīz izdarīju
I shook and felt the fur settle	Es satricināju un jutu, ka kažoks nosēžas
Bill to continue education	Bill, lai turpinātu izglītību
I can laugh with him and share with him	Es varu smieties ar viņu un dalīties ar viņu
I raised my hands to try to solve them	Es pacēlu rokas, lai mēģinātu tās atrisināt
I need to know who you really are	Man jāzina, kas tu patiesībā esi
I needed to meet one of the staff here	Man vajadzēja satikt vienu no darbiniekiem šeit
I was in kindergarten	Es biju bērnudārzā
I met true hospitality, interest and honesty	Es sastapu patiesu viesmīlību, interesi un godīgumu
I want you to think about it	Es vēlos, lai jūs par to padomātu
However, I was silent and just listening	Es tomēr klusēju un tikai klausījos
I only have two hands	Man ir tikai divas rokas
I have legal permission to admit you to the institution	Man ir likumīga atļauja uzņemt jūs iestādē
She was the seed of the show	Viņa bija izrādes sēkla
I really enjoyed photographing it	Man ļoti patika to fotografēt
I tried to roll over	Es mēģināju apgāzties
I know you are, obviously	Es zinu, ka tu esi, acīmredzot
Some students asked her about it	Daži skolēni viņai par to jautāja
I looked at my new desk clock	Es paskatījos uz savu jauno galda pulksteni
I blame my mom	Es vainoju mammu
I want more sex in multiple poses	Es gribu vairāk seksa vairākās pozās
It seemed charming and clever to me	Man tas likās burvīgi un gudri
I said let it be	Es teicu, lai ļauj tam būt
I want it available everywhere	Es vēlos, lai tas būtu pieejams visur
He was arrested after threatening to kill him	Pēc tam, kad draudēja viņu nogalināt, viņš tika arestēts
I told you about him at lunch	Es tev stāstīju par viņu pusdienās
I could feel the intense emotion he was experiencing	Es varēju sajust intensīvās emocijas, ko viņš pārdzīvoja
Mailing address	Pasta kastītes adrese
I will tell him what our concerns are	Es viņam pastāstīšu, kādas ir mūsu bažas
He received an enthusiastic reception	Viņš saņēma entuziasma pilnu uzņemšanu
I think that aspect attracted me	Es domāju, ka šis aspekts mani piesaistīja
However, I did not really know how to react	Es tomēr īsti nezināju, kā reaģēt
I bet he did it, and deliberately	Varu derēt, ka viņš to darīja, turklāt apzināti
I really want to marry you	Es tik ļoti gribu tevi precēt
I looked down and blushed	Es paskatījos uz leju un nosarku
I can have sex with any woman	Es varu nodarboties ar seksu ar jebkuru sievieti
A few more minutes and we were still waiting	Vēl dažas minūtes, un mēs joprojām gaidījām
However, I want to take this girl out	Es tomēr gribu izvest šo meiteni
I immediately want to do my best to impress him	Es uzreiz gribu darīt visu iespējamo, lai viņu atstātu iespaidu
I am ready to achieve my ideal health	Esmu gatavs sasniegt savu ideālo veselību
I would certainly not describe this orientation to, say, an employer	Es noteikti neaprakstītu šo orientāciju, teiksim, darba devējam
I was expecting a half price	Biju gaidījis uz pusi mazāku cenu
I still enjoy them, soaked in milk or coffee	Es joprojām tos izbaudu, iemērc pienā vai kafijā
I almost mourn the whole absurd	Es gandrīz apraudājos no visa absurda
I think they will deliver	Es domāju, ka viņi piegādās
I just passed by	Es gāju tieši garām
A large display told about mining in the state	Liels displejs stāstīja par kalnrūpniecību štatā
I resigned and went back one file	Es atkāpos un devos vienu failu atpakaļ
I grew up with hunters	Es uzaugu kopā ar medniekiem
I need to understand this for those around me	Man vajag to saprast apkārtējiem
An electric arrow fired and bit him	Izšāvās elektrības bultiņa un iekoda viņam rokā
I wrote it down, but it doesn't make much sense	Pierakstīju, bet lielas jēgas nav
The flash came to my mind	Man ienāca prātā zibspuldze
I hate business documents	Es ienīdu biznesa dokumentus
She could have stopped it in a day, but she didn't	Dienā viņa būtu varējusi to izbeigt, bet viņa to nedarīja
I can't thank them enough	Es nevaru viņiem pietiekami pateikties
Laughter ran from her lips	No viņas lūpām izskrēja smiekli
Here I was printed in the corner	Šeit es biju iespiests stūrī
I believe that snow is waiting for us	Es uzskatu, ka mūs gaida sniegs
I mainly ask you to be here yourself	Es galvenokārt lūdzu, lai jūs šeit esiet paši
I called your name, but you kept walking	Es saucu tavu vārdu, bet tu turpināji staigāt
I feel so isolated here	Es šeit jūtos tik izolēts
I wanted more for my family, too	Es gribēju vairāk savai ģimenei, pārāk daudz
I shook myself to regain energy in my limbs	Es kratīju sevi, lai atjaunotu enerģiju savām ekstremitātēm
His reputation began to decline	Viņa reputācija sāka kristies
I use it to design a wall	Es to izmantoju dizaina sienai
I hear footsteps again	Es atkal dzirdu soļus
I will bring you the case as promised	Es jums atnesīšu lietas materiālus, kā solīts
It appears from summer to late autumn	Tas parādās no vasaras līdz vēlam rudenim
I held the flag with my right hand	Es turēju karogu ar labo roku
I caught him	Es viņu panācu
I designed it that way	Es to izstrādāju tā
I spoke and left	Es izteicos un pametu
A good listener was exactly what she needed	Labs klausītājs bija tieši tas, kas viņai bija vajadzīgs
I have done a lot of things wrong	Esmu izdarījis ļoti daudzas lietas nepareizi
Egg and rice side dish	Olu un rīsu garnīrs
I couldn't do it for him	Es nevarēju to izdarīt viņa vietā
I have to lead my soldiers in battle, not you	Man kaujā jāvada savi karavīri, nevis tev
I lined the hole with one of the paper bags	Es izklāju caurumu ar vienu no papīra maisiņiem
I can usually calm him down	Es parasti varu viņu nomierināt
I stopped after a minute and moaned	Es apstājos pēc minūtes un stenos
I entered the room, the atmosphere felt different	Es iegāju istabā, atmosfēra jutās savādāka
I mean really big	Es domāju patiešām lielos
I'd like to see something very soon	Es gribētu kaut ko redzēt ļoti drīz
I could never handle it	Es nekad to nevarētu tikt galā
However, I told him you were coming	Es viņam tomēr teicu, ka tu nāksi
I finally brake from eating and look up	Beidzot nobremzu no ēšanas un paskatos uz augšu
Maybe I won't meet you there	Varbūt es tur nesanākšu ar tevi
I tore off my entire helmet	Es noplēsu uzvalkam visu ķiveri
I lie on my side and close my eyes	Es apguļos uz sāniem un aizveru acis
I remember the very first version you posted	Es atceros pašu pirmo versiju, kuru ievietojāt
I know the author of this publisher	Es pazīstu autoru no šī izdevēja
I can't let him out of sight at the moment	Es šobrīd nevaru viņu izlaist no redzesloka
A friend took good care of it	Draugs par to labi parūpējās
I can't say much more after a little contact	Es nevaru pateikt daudz vairāk pēc neliela kontakta
I want to drink you right away	Es gribu tevi uzreiz izdzert
I can give you great results in a short time	Es varu sniegt jums lielisku rezultātu īsā laikā
I didn't expect that	Es to nebiju gaidījis
Lots of industrial areas	Daudz industriālas zonas
A strange bird cried in a nearby tree	Netālu esošajā kokā raudāja dīvains putns
I will agree on accommodation	Vienošos par izmitināšanu
Others can run faster and jump higher	Citi var skriet ātrāk un lēkt augstāk
I like the machine and following the instructions	Man patīk mašīnas un sekošu instrukcijām
A touching feeling shot through my lower regions	Aizkustinoša sajūta izšāvās cauri maniem zemākajiem reģioniem
I feel the hope we have	Es jūtu cerību, kas mums ir
Put on and fit perfectly	Uzvilku un lieliski der
I put the mask on my head	Uzlieku masku uz galvas
I am disappointed in people	Esmu vīlusies cilvēkos
I forced myself to raise my chin	Es piespiedu sevi pacelt zodu
The verdict on this play was controversial	Spriedums par šo lugu bija pretrunīgs
They even put the gun on the table	Viņi pat nolika ieroci uz galda
I can no longer talk to an electric guitar	Es vairs nevaru runāt ar elektrisko ģitāru
I fell against the wall, sick	Es atkritu pret sienu, slims
The thought came to his head	Viņa galvā iešāvās doma
I write worried without knowing, just like you read	Es rakstu noraizējies, nezinot, tāpat kā jūs lasāt
I didn't want anything to ruin this date	Es negribēju, lai kaut kas sabojātu šo randiņu
I waited and did not hear any voices	Es gaidīju un nedzirdēju nekādas balsis
I have a friend at the police station	Man ir draugs policijas nodaļā
Fighting continued west of the river	Turpinājās cīņas uz rietumiem no upes
The owner returned a few days later	Pēc dažām dienām īpašnieks atgriezās
I think that was a reasonable wish in those circumstances	Es domāju, ka tā bija saprātīga vēlme šajos apstākļos
I can only regret them all now	Es tagad varu viņus visus tikai nožēlot
I had nothing	Man nebija nekā
It seemed to me to be over	Man likās, ka tas ir pāri
I made sure that everything was working properly in the apartment	Pārliecinājos, ka dzīvoklī viss darbojas pareizi
Another course and other relief	Cits kurss un cits reljefs
I have to visit a customer on your way	Man ir jāapciemo klients jūsu ceļā
I always knew there was something else in your past	Es vienmēr zināju, ka jūsu pagātnē ir kaut kas cits
His father worked as a cabin manager	Viņa tēvs strādāja par salona pārzini
I have a little work to do tonight	Man šovakar ir mazliet jāpastrādā
This put strain on her health	Tas radīja spriedzi viņas veselībai
I would be extremely happy with that result	Es būtu ārkārtīgi priecīgs par šādu rezultātu
I have provided new servants to take care of you	Esmu sagādājis jaunus kalpus, kas par jums rūpētos
I told him about the dream and he just laughed	Es viņam pastāstīju par sapni un viņš tikai smējās
I could even enjoy it	Es pat varētu to izbaudīt
I saw what was possible	Es redzēju, kas ir iespējams
I was dressed in a beautiful white dress	Es biju ģērbusies skaistā baltā kleitā
I wanted to tell him to watch out	Es gribēju viņam pateikt, lai viņš uzmanās
I needed to talk about him	Man vajadzēja par viņu runāt
Longings she had no right to feel	Ilgas, ko viņai nebija tiesību izjust
I plan to spend the whole trip sleeping	Es plānoju visu ceļojumu pavadīt guļot
There were few brick buildings in the city	Pilsētā bija maz ķieģeļu ēku
There were exceptions to this rule	Šim noteikumam bija izņēmumi
Behind them a mile a car	Aiz viņiem jūdze mašīnu
I repel the desire to kill them	Es atgrūdu vēlmi viņus nogalināt
I also found your recordings very interesting	Man arī jūsu ieraksti šķita ļoti interesanti
I concluded that they could not wait to deal with this man	Es secināju, ka viņi nevar sagaidīt, kad varēs tikt galā ar šo vīrieti
I didn't really understand what was going on	Es īsti nesapratu, kas notiek
I will decide not to be born again	Nolemšu nepiedzimt no jauna
I have to find a ship	Man jāatrod kuģis
I had to keep moving	Man vajadzēja turpināt kustēties
I seem to surprise him with my answer	Šķiet, ka es viņu pārsteidzu ar savu atbildi
The scene was used in the last episode	Aina tika izmantota pēdējā epizodē
I had never met another man like him	Es vēl nebiju satikusi citu viņam līdzīgu vīrieti
I had to work hard to achieve that	Man bija smagi jāstrādā, lai to panāktu
I still have a bar on my leg	Man joprojām kājā ir stienis
I removed it and looked at the back	Es to noņēmu un paskatījos aizmugurē
The little girl was standing alone on the sidewalk	Maza meitene stāvēja viena pati uz ietves
I felt a pulse and did not find it	Sajutu pulsu un neatradu
I want to be with him all the time	Es gribu būt kopā ar viņu visu laiku
I knew she loved me	Es zināju, ka viņa mani mīlēja
I was a very young, excited fan	Es biju ļoti jauns, satraukts fans
I went to talk to the driver	Es piegāju runāt ar braucēju
I can no longer understand what is happening	Es vairs nevaru saprast, kas notiek
I will treat each player with the same respect	Es izturēšos pret katru spēlētāju vienādi ar tādu pašu cieņu
I couldn't wait to get inside	Es nevarēju sagaidīt, kad tikšu iekšā
I wouldn't want to meet him in a dark place	Es negribētu viņu satikt tumšā vietā
I had never summoned a ghost	Es nekad nebiju izsaucis spoku
I even miss a job at the store	Man pat pietrūkst darba veikalā
Only two of the ships received names	Tikai divi no kuģiem saņēma vārdus
I would rather be dead	Es labprātāk būtu miris
I saw some white cells among the red ones	Es redzēju dažas baltas šūnas starp sarkanajām
I chose to sit and do nothing	Es izvēlējos sēdēt un neko nedarīt
I recognized the person on the screen	Es atpazinu cilvēku uz ekrāna
I recently met your good friend at the bus station	Es nesen satiku tavu labu draugu autoostā
I had a suicide plan again	Man atkal bija pašnāvības plāns
I had a small digital watch in my hand	Man rokā bija mazais digitālais pulkstenis
I'm so tired of losing friends	Esmu tik noguris zaudēt draugus
Loss can be a lesson	Zaudējums var būt mācība
I opened the door very quickly	Es ļoti ātri atvēru durvis
I ran this store alone for many years	Es ilgus gadus vadīju šo veikala darbību viens
I will try to be clear	Es centīšos tikt skaidrībā
A smile found its way to his lips	Smaids atrada ceļu uz viņa lūpām
I think she's about it	Es domāju, ka viņa ir par to
The group said it planned to appeal the decision	Grupa apgalvoja, ka plāno pārsūdzēt lēmumu
I think by the end of the year	Es domāju, ka līdz gada beigām
I didn't want to see this	Es negribēju šo redzēt
I think they are right	Es domāju, ka viņiem ir taisnība
I could do less and less	Es varētu darīt arvien mazāk
The rules are reasonable	Noteikumi ir saprātīgi
I started to be scared and crying	Es sāku baidīties un raudu
I was too shocked to even cry	Es biju pārāk satriekts, lai pat raudātu
I can't fail either now	Es nevaru neizdoties, ne tagad
I needed him as my ally	Man vajadzēja viņu kā savu sabiedroto
I just wanted to see how you were doing	Es tikai gribēju redzēt, kā tev iet
I will contact the hotel	Es sazinātos ar viesnīcu
I wondered what he was thinking	Es prātoju, ko viņš domā
I sighed and she looked uncomfortable	Es nopūtos, un viņa izskatījās neērti
I felt someone walking through my mind	Es jutu, ka kāds manā prātā staigā
Therefore, larger rivers were sought	Tāpēc tika meklētas lielākas upes
I learned to support my wife	Es iemācījos atbalstīt savu sievu
I have no problem with the police	Man nav problēmu ar policiju
I had to fall to get up	Man bija jākrīt, lai celtos
He started playing the piano at the age of two or three	Viņš sāka spēlēt klavieres divu vai trīs gadu vecumā
None of the ships saw action during the war	Neviens no kuģiem kara laikā neredzēja darbību
The song is composed in total time	Dziesma ir komponēta kopējā laikā
A tall woman was standing in the doorway	Durvīs stāvēja gara auguma sieviete
I think it was close	Es domāju, ka tas bija tuvu
I watched him get in the car and peel off	Es noskatījos, kā viņš iekāpj mašīnā un nolobās
The door opened in the hallway	Gaitenī atvērās durvis
I looked at him until he noticed	Es skatījos uz viņu, līdz viņš to pamanīja
I can guess why	Es varu uzminēt, kāpēc
Checking the clock on the wall	Pārbaudu pulksteni pie sienas
E is brought for questioning	E tiek atvests uz nopratināšanu
However, I would not worry	Es tomēr neuztrauktos
I had no real understanding of war	Man nebija īstas izpratnes par karu
A green shoot appeared	Parādījās zaļš dzinums
I took another deep pull	Es paņēmu vēl vienu dziļu vilkšanu
I had thought of it as a figure of speech	Es to biju domājis kā runas figūru
His game was fantastic	Viņa spēle bija fantastiska
I felt it almost my whole new life	Es to jutu gandrīz visu savu jauno dzīvi
I let out a small breath of frustration	Es izlaidu nelielu neapmierinātības elpu
I just never shared company capital	Es vienkārši nekad neesmu dalījies ar uzņēmuma kapitālu
Additional buttons confirm and cancel commands	Papildu pogas apstiprina un atceļ komandas
I often read his books	Es bieži lasu viņa grāmatas
In that case, I can at least buy it	Tādā gadījumā es to vismaz varu nopirkt
A pocket strategy was needed	Bija nepieciešama kabatas stratēģija
I felt blood leak out of my face	Es jutu, kā asinis izplūst no manas sejas
I like a nice calm silence early in the morning	Man patīk jauks mierīgs klusums agri no rīta
I arrived at the restaurant half an hour late	Es ierados restorānā ar pusstundu vēlu
I give it the best song of the night	Es dodu tai nakts labāko dziesmu
The rest would be so nice	Atpūta būtu tik jauki
I walked back down the cliff	Es gāju atpakaļ lejā pa klinti
I don't think anyone noticed	Es domāju, ka neviens to nepamanīja
I may not say much about lower education systems	Es varbūt neko daudz neteikšu par zemākas izglītības sistēmām
I think this could be something you could use	Es domāju, ka tas varētu būt kaut kas, ko jūs varētu izmantot
I haven't been able to contact anyone for several days	Jau vairākas dienas man nav izdevies nevienu sazināties
I want this site to be on schedule	Es vēlos, lai šī vietne tiktu iekļauta grafikā
A scary thing happened	Notika biedējoša lieta
I look forward to hearing it again	Ar nepacietību gaidu, kad to atkal dzirdēšu
I already had enough of your shit	Man jau pietika ar tavu sūdu
I have the whole basement	Man ir viss pagrabs
To save time, I just wiped my face	Lai ietaupītu laiku, biju tikai noslaukusi seju
I broke lines that were never allowed to cross	Es pārkāpu līnijas, kuras nekad nedrīkstēja šķērsot
I had been out for a good hour or two	Biju bijis ārā labu stundu vai divas
I really didn't know anything	Es tiešām neko nezināju
I will not be alive in a hundred and fifty years	Es nebūšu dzīvs pēc simt piecdesmit gadiem
I drew my eyes black	Es ievilku acis melnā krāsā
I suggest they call each other when they arrive	Es iesaku viņiem piezvanīt viens otram, kad viņi ieradīsies
I talk to people about him	Es runāju ar cilvēkiem par viņu
I reached the sixth floor and stopped	Es sasniedzu sesto stāvu un apstājos
I just didn't tell you	Es tev vienkārši neteicu
I brought him into my office and closed the door	Ievedu viņu savā kabinetā un aizvēru durvis
I keep wondering if it really matters	Es turpinu domāt, vai tam tiešām ir nozīme
A thousand words may not be enough to explain it	Ar tūkstoš vārdiem var nepietikt, lai to izskaidrotu
I wonder who sent her the money	Interesanti, kas viņai atsūtīja naudu
I did not let him doubt	Es viņam neļāvu šaubīties
Now I think the same is on my back	Tagad es uzskatu, ka tas pats ir uz muguras
I've never liked white walls	Man nekad nav patikušas baltas sienas
However, I can never remember who is who	Tomēr es nekad nevaru atcerēties, kurš ir kurš
A servant entered the room	Istabā ienāca kalps
I enjoyed the rough feeling of a snowy yard	Izbaudīju neapstrādāto sniegotā pagalma sajūtu
I ask their teachers to challenge their limits	Es lūdzu viņu skolotājus apstrīdēt viņu robežas
This editing also provided some easier moments	Šī rediģēšana nodrošināja arī dažus vieglākus mirkļus
I told him not to answer, but I stood with my clothes on	Es liku viņam neatbildēt, bet stāvēju ar savām drēbēm
I put my face in my hands, feeling ashamed	Es ieliku seju rokās, jūtoties kaunā
I sit very still, my heart starts beating	Es sēžu ļoti nekustīgi, sirds sāk dauzīties
I think he is with his wife and young daughter	Es domāju, ka viņš ir kopā ar sievu un jauno meitu
I was the one who thought clearly	Es biju tas, kurš domāja skaidri
I didn't care about the cost	Man bija vienalga par izmaksām
I needed to say something	Man vajadzēja kaut ko teikt
The attack secured a peak later that night	Uzbrukums vēlāk tajā pašā naktī nodrošināja virsotni
I hoped that would be enough for him to understand	Es cerēju, ka ar to pietiks, lai viņš saprastu
I shook my head wisely	Es gudri pakratīju galvu
The little girl noticed me	Maza meitene mani pamanīja
I looked around, but it was hard to see anything	Es paskatījos apkārt, bet bija grūti kaut ko saskatīt
A little time for reflection would help	Nedaudz laika pārdomām palīdzētu
I apologize for being a little late	Es atvainojos, ka nedaudz nokavēju
A year of break is a great idea	Pārtraukuma gads ir lieliska ideja
I had a hard time holding them by the side	Man bija grūti noturēt viņus blakus
I approached it and found it locked	Es piegāju pie tās un atradu to aizslēgtu
I hope this cave is still there	Es ceru, ka šī tava ala joprojām ir tur
I showed it to you once	Es tev to vienreiz parādīju
I think they were over his beard	Es domāju, ka tie bija pāri viņa bārdai
I will lose custody of my children	Es zaudēšu aizbildnības tiesības pār saviem bērniem
I'm sorry to make you wait	Es atvainojos, ka liku jums gaidīt
I want to get my life back more than ever	Es vēlos atgūt savu dzīvi vairāk nekā jebkad agrāk
We just want to kill it	Mēs vienkārši vēlamies to nogalināt
I would become a ghost	Es kļūtu par spoku
Human blood contains a large amount of oxygen	Cilvēka asinis satur lielu daudzumu skābekļa
I want to end the tour	Es gribu pabeigt tūri
I have no idea where the door is	Man nav ne jausmas, kur ir durvis
I told them the story of what happened	Es viņiem pastāstīju stāstu par notikušo
I want you to be comfortable	Es vēlos, lai jums būtu ērti
I was a civil servant and an ambassador myself	Es biju pats sev ierēdnis un sūtnis
I wondered how she had ever made someone believe her	Es prātoju, kā viņa jebkad ir likusi kādam viņai noticēt
I think that would be fair	Es domāju, ka tas būtu godīgi
I think you will like it	Es domāju, ka jums tas patiks
I know someone who can help	Es zinu kādu, kas var palīdzēt
I regret that I even started this whole conversation	Es nožēloju, ka pat sāku visu šo sarunu
I will not force them to adjust their fire	Es nelikšu viņiem pielāgot savu uguni
I've never thought about it	Es nekad par to neesmu domājis
Another rocket followed suit	Otra raķete sekoja šim piemēram
I immediately lowered my gaze	Es uzreiz nolaidu skatienu
This morning I helped the boys get ready for school	Šorīt es palīdzēju zēniem sagatavoties skolai
I wanted to measure gold	Es gribēju izmērīt zeltu
Naval personnel gradually took over training responsibilities	Jūras spēku personāls pakāpeniski pārņēma apmācības pienākumus
I need you to protect him	Man vajag, lai tu viņu aizsargātu
I can't think too much about it	Es nevaru par to pārāk daudz domāt
I had to keep this little fact in front and center	Man vajadzēja paturēt šo mazo faktu priekšā un centrā
I found out about that later	Par to es uzzināju vēlāk
It took a few minutes	Pagāja pāris minūtes
I let it fall asleep	Es ļāvu tam iemidzināt
I tried to find you, but I couldn't	Es mēģināju tevi atrast, bet nevarēju
I thought his parents took him away	Es iedomājos, ka vecāki viņu aizveda
Trouble began to appear	Strauji sāka parādīties nepatikšanas
I now have a very good lawyer	Man tagad ir ļoti labs advokāts
I will stop it all tomorrow	Rīt es to visu pārtraukšu
I saw men fall like flies	Es redzēju, ka vīrieši nokrīt kā mušas
The situation in the area remained very tense	Situācija teritorijā saglabājās ļoti saspringta
I think she should work	Es domāju, ka viņai vajadzētu strādāt
A deal she couldn't refuse	Darījums, ko viņa nevarēja atteikties
Ireland had to buy its own fleet	Īrijai bija jāiegādājas sava flote
Many cities were severely damaged or destroyed	Daudzas pilsētas tika nopietni bojātas vai iznīcinātas
He made this decision more or less himself	Šo lēmumu viņš pieņēma vairāk vai mazāk pats
I am perfectly capable of doing it myself	Es esmu pilnīgi spējīgs to izdarīt pats
I didn't have to think	Man nebija jādomā
I was accused of depression	Mani apsūdzēja par depresiju
Sad but beautiful melody	Bēdīga, bet skaista melodija
I open the door and exit	Atveru durvis un izeju ārā
I think he's breaking out this year	Es domāju, ka viņš šogad izlaužas
I hope you will help move this forward	Es ceru, ka jūs palīdzēsiet to virzīt tālāk
I was maybe fifteen feet away	Es biju varbūt piecpadsmit pēdu attālumā
The Morgan banking firm was behind the plot	Morgan banku firma bija aiz zemes gabala
I'm more than familiar with it	Esmu ar to vairāk nekā pazīstams
I didn't want to make you feel uncomfortable	Es negribēju likt tev justies neērti
The variety has a sophisticated head and light survey	Šķirnei ir izsmalcināta galvas un gaismas aptauja
I haven't slept in about three nights	Neesmu gulējis jau kādas trīs naktis
I took my legs off the couch, nodding	Es novilku kājas no dīvāna, pamājot ar galvu
I still regret it to this day	Es to nožēloju līdz pat šai dienai
I want everything to be wrong	Es vairāk par visu vēlos, lai būtu nepareizi
I want it to go through the whole system	Es vēlos, lai tas izietu cauri visai sistēmai
I was in class when it happened	Es biju klasē, kad tas notika
I haven't had a good daughter either	Es arī tev neesmu bijusi laba meita
Therefore, the hunting rights were confirmed by contract	Tāpēc medību tiesības ar līgumu tika apstiprinātas
I had no desire to eat him	Man nebija vēlēšanās viņu ēst
I don't blame him, but it hurt	Es viņu nevainoju, bet tas sāpēja
I just wanted to die	Es vienkārši gribēju mirt
I still see it in my dreams	Es joprojām to redzu sapņos
There was a frightened scream behind him	Viņam aiz muguras atskanēja izbiedēts kliedziens
I couldn't help but watch	Es nevarēju neskatīties
I didn't have time to watch	Man nebija laika skatīties
I encouraged the horses to run faster	Es mudināju zirgus skriet ātrāk
I ask the girl to help me go	Es lūdzu meiteni, lai palīdz man aiziet
I didn't feel sad to leave	Es nejutu skumjas aizejot
A team came to destroy the mines	Atnāca komanda, lai iznīcinātu mīnas
I want to take a closer look	Es gribu to izpētīt tuvāk
A little small, but still nice	Nedaudz mazs, bet tomēr jauks
I work hard to make the project a success	Es smagi strādāju, lai projekts izdotos
I should act at the earliest opportunity	Man būtu jārīkojas pie pirmās izdevības
I am a huge lover of chest on canvas	Esmu milzīgs krūšu uz audekla cienītājs
I do not see why it would be any different now	Es nesaprotu, kāpēc tagad būtu savādāk
I know you haven't come far	Es zinu, ka tu neesi tālu tikusi
I hate losing them	Es ienīstu tos zaudēt
I can't throw them away	Es nevaru tos izmest
I couldn't stand him anymore	Es vairs nevarēju viņu izturēt
I saw a white wolf watching us play	Es redzēju balto vilku, kas skatījās, kā mēs spēlējam
I gave you advice	Es jums devu padomus
He taught excellent freshman chemistry	Viņš pasniedza izcilu pirmkursnieku ķīmiju
The study concluded that both represented the same species	Pētījumā secināts, ka abi pārstāvēja vienu sugu
I only kill if necessary	Es nogalinu tikai nepieciešamības gadījumā
I know you can hold your own	Es zinu, ka jūs varat turēt savu
I feel so weird right now	Es šobrīd jūtos tik dīvaini
I will not hear any complaints about this case	Es nedzirdēšu nekādas sūdzības par šo lietu
A man rushed to his aid	Viņam palīgā steidzās kāds vīrietis
I will not give it up	Es no tā neatteikšos
The games are simple and mostly based on rhythm	Spēles ir vienkāršas un galvenokārt balstītas uz ritmu
I was too innocent to live as a refugee	Es biju pārāk nevainīgs, lai dzīvotu bēgļu gaitās
I was just getting started	Es tikai sāku darbu
I didn't understand any of that	Es neko no tā nesapratu
I still have those dreams	Man joprojām ir tādi sapņi
That day I met him, and he wept	Tajā dienā es viņu satiku, un viņš raudāja
I have to apologize for her behavior	Man ir jāatvainojas par viņas uzvedību
I give in to your love	Es ļaujos tavai mīlestībai
I can't help but smile	Es nevaru nesmaidīt
I smiled at him	Es viņam uzsmaidīju
I pulled them over my head and waited	Es tos pārvilku pār galvu un gaidīju
There are some real party people	Ir daži īsti ballīšu cilvēki
I need a different view on this	Man vajag citu skatījumu uz šo lietu
I really like the idea	Man ļoti patīk ideja
I wanted nothing more than to tear my heart out	Es nevēlējos neko vairāk kā izplēst savu sirdi
I need to take care of a few things first	Vispirms man jāparūpējas par dažām lietām
I admire the view, how she admires the view	Es apbrīnoju skatu, kā viņa apbrīno skatu
I strained my eyes, but to no avail	Es sasprindzināju acis, bet bez rezultātiem
I had a killer headache	Man bija slepkavas galvassāpes
I have worked in this country all my life	Es visu mūžu strādāju šajā zemē
I have great respect for doing so	Man ir liela cieņa ir izdarījusi
I wanted to ride with local friends	Gribēju braukt ar vietējiem draugiem
I saw a gate in the wall	Es redzēju vārtus, kas atrodas sienā
I had to solve the problem	Man bija jāatrisina problēma
I pushed it in several times until it opened	Es to vairākas reizes iespēru, līdz tas atveras
I keep throwing and he watches quietly	Es turpinu mest, un viņš klusi skatās
I like all the books they have there	Man patīk visas grāmatas, kas viņiem tur ir
I could only nod and fight the tears	Es varēju tikai pamāt un cīnīties ar asarām
I could say he was scared	Varēju teikt, ka viņam bija bail
I have been facing it for a long time	Es ar to saskāros jau sen
I had so much to do yesterday	Man vakar bija tik daudz darāmā
Then I will ask you a question again	Pēc tam es jums uzdošu jautājumu vēlreiz
I like to climb trees	Man patīk kāpt kokos
I keep beating myself about it	Es turpinu sevi par to dauzīties
I shouldn't worry about you asking him here	Man nevajadzētu rūpēties par to, lai tu viņu šeit pajautātu
I will not let her make me sick	Es neļaušu viņai padarīt mani slimu
This doctrine is known as compact theory	Šī doktrīna ir pazīstama kā kompaktā teorija
I think he is relatively stable	Es domāju, ka viņš ir samērā stabils
I also have an ego, she thought	Man arī ir ego, viņa domāja
A satisfied smile played in the corners of her mouth	Viņas mutes kaktiņos spēlējās apmierināts smaids
I took many extra academic hours in math and physics	Es paņēmu daudzas papildu akadēmiskās stundas matemātikā un fizikā
I can't help but feel that we are being watched	Es nevaru nejust, ka mūs vēro
I try to put quality over quantity	Es cenšos likt kvalitāti pār kvantitāti
I am still grateful for that	Es joprojām esmu pateicīgs par to
I kept moving forward	Es turpināju soļot pa priekšu
I couldn't continue	Es nevarēju turpināt
I was so bad from the slaughter	Man bija tik slikti no kaušanas
I didn't have the heart to send him away	Man nebija sirds viņu sūtīt prom
A castle guarded by guards	Pils, kuru sargā aizsargi
I shrugged and gave him a crooked smile	Es paraustu plecus un veltu viņam šķību smaidu
A hypothesis is put forward to explain this observation	Tiek izvirzīta hipotēze, kas izskaidro šo novērojumu
I grew up in that apartment	Esmu uzaudzis tajā dzīvoklī
They leave when they become uncomfortable	Viņi aiziet, kad kļūst neērti
I'll put you in the garden	Es tevi iekārtoju dārzā
I want to find a peace movement	Es gribu atrast miera kustību
I didn't need more drama in my life	Vairāk drāmas man dzīvē nevajadzēja
However, I listened to it	Es tomēr to klausījos
It is also unlikely in the absence of fever	Tas ir arī maz ticams, ja nav drudža
I noticed my injured crew member	Es pamanīju savu ievainoto apkalpes locekli
I lost him in the crowd	Es viņu pazaudēju pūlī
I have been guilty of this many times	Esmu pie tā vainīgs daudzas reizes
I may need to do this more often	Iespējams, man tas būs jādara biežāk
I took a quick look at the measurement book	Esmu ātri ieskatījies mērījumu grāmatā
I started exploring the face again	Es atkal sāku pētīt sejas
I was also president of the union	Biju arī arodbiedrības prezidents
I tried clean and dust free?	Es mēģināju tīru un bez putekļiem?
I fully understood	Es pilnībā sapratu
I've found a rhythm	Esmu atradis ritmu
I still didn't feel anything on the porch	Arī uz lieveņa es joprojām neko nejutu
I had white pizza and it was very good	Man bija baltā pica, un tā bija ļoti laba
I lit the connection on the gas stove	Es aizdedzināju savienojumu uz gāzes plīts
No one was killed and no damage was done	Neviens nav gājis bojā, un postījumi nav nodarīti
I needed to live my life	Man vajadzēja dzīvot savu dzīvi
That's how I learned a lot too	Arī tādā veidā es daudz iemācījos
He had learned it by heart	Viņš to bija iemācījies no galvas
A small amount should suffice	Ar nelielu daudzumu vajadzētu pietikt
X will think about it	X par to padomās
I was not a threat to anyone	Es nebiju nevienam drauds
I can't find any information about them on the internet	Šķiet, ka internetā nevaru atrast nekādu informāciju par viņiem
I wanted to get rid of this experience and move on	Es gribēju atbrīvoties no šīs pieredzes un doties tālāk
He also turned the trailer into a recording studio	Viņš arī pārveidoja treileri par ierakstu studiju
I didn't want him to park somewhere	Es negribēju, lai viņš novietotu automašīnu kaut kur redzamā vietā
I really liked the duty of security	Man patiesi patika apsardzes pienākums
But he had an irresistible charm	Bet viņam bija neatvairāms šarms
I also felt some relief	Es arī sajutu zināmu atvieglojumu
I could not abstain	Es nevarēju atturēties
I crossed the museum chain	Es šķērsoju muzeja ķēdi
I've also found a stain on my ceiling	Arī es esmu atradusi savu griestu traipu
I decided to be polite	Es nolemju būt pieklājīgs
I've never felt this way before	Es nekad agrāk nebiju tā jutusies
I also like the new thumb loop placement	Man arī patīk jaunais īkšķa cilpas izvietojums
Silent alarm or maybe another body	Kluss trauksmes signāls vai varbūt cits ķermenis
I give it to you from the heart	Es tev to dodu no sirds
I had a way out of her prison	Man bija veids, kā izbēgt no viņas cietuma
I had very good help	Man bija ļoti laba palīdzība
She leaves, asking him for money	Viņa aiziet, paprasījusi viņam naudu
I got courage from my emotions	Es saņēmu drosmi no savām emocijām
Between these I would feel better	Starp šiem es justos labāk
I do, and you are following my leadership	Es daru, un jūs sekojat manai vadībai
I'm not even trying to get pregnant	Es pat necenšos palikt stāvoklī
I see no reason for the delay	Es neredzu iemeslu kavēšanai
I followed my routine and nothing happened	Es ievēroju savu rutīnu un nekas nenotika
I have given you a gift of choice	Es esmu jums uzdāvinājis izvēles dāvanu
I did not sacrifice our relationship	Es neupurēju mūsu attiecības
The woman was tied to the wall	Sieviete bija piesieta pie sienas
But in the end, he liked it	Bet galu galā viņam tas patika
I wasn't happy about it at all	Es par to nemaz nebiju priecīgs
I couldn't send the money	Es nevarēju nosūtīt naudu
A long, hot summer will come and go	Gara, karsta vasara nāks un paies
I bit my lip and looked away	Es iekodu lūpā un paskatījos prom
I was really amazed at how it worked	Mani patiešām pārsteidza tas, kā tas darbojās
I couldn't take care of him like you would	Es nevarētu par viņu parūpēties kā tu
I just want it not to be so isolated here	Es tikai vēlos, lai tas šeit nebūtu tik izolēts
I like to read your posts every day	Man patīk katru dienu lasīt jūsu ziņas
Many women and children were killed	Daudzas sievietes un bērni tika nogalināti
It's a strange smell	Kaut kāda dīvaina smaka tā ir
I was just about to come and see you	Es tikko grasījos nākt un redzēt tevi
I looked in the crowded hall	Paskatījos pārpildītajā zālē
A man approached	Kāds vīrietis tuvojās
I have lived alone my whole life	Visu mūžu esmu dzīvojis viens
Apparently I wanted something to do with books	Acīmredzot es gribēju kaut ko saistītu ar grāmatām
I recognize so much of it	Es tik daudz no tā atpazīstu
I want you to continue your journey	Es vēlos, lai jūs turpinātu savu ceļojumu
I know your methods better than you	Es zinu jūsu metodes labāk nekā jūs
I touched my cheek	Es pieskāros savam vaigam
I had never thought about it before	Iepriekš par to nebiju domājusi
Construction was abandoned and never completed	Būvniecība tika pamesta un nekad netika pabeigta
I certainly have a reason	Man noteikti ir iespējams iemesls
We cannot expect more from words	Vairāk mēs nevaram sagaidīt no vārdiem
I have known a girl from this area for a long time	Es jau sen pazinu meiteni no šī rajona
Now I know the connection	Tagad es zinu savienojumu
I could live here for the rest of my days	Es varētu šeit dzīvot visas savas atlikušās dienas
A word that does not exist	Vārds, kas neeksistē
I thought it was pretty cool, to be honest	Man likās, ka, godīgi sakot, tas bija diezgan forši
I like the big windows that surround it	Man patīk lielie logi, kas to ieskauj
I called him without answering	Zvanīju viņam bez atbildes
I hate that we couldn't talk or touch	Es ienīdu, ka mēs nevarējām runāt vai pieskarties
A cold wave swept through him	Viņu caurvija auksts vilnis
I think you can do great things	Es domāju, ka jūs varat paveikt izcilas lietas
I hope your faith is restored	Es ceru, ka jūsu ticība ir atjaunota
I looked around she was nowhere to be seen	Es paskatījos apkārt viņa nekur nebija redzama
I decided not to spread this story	Es noteicu šo stāstu neizplatīt
I probably didn't tell you that	Man droši vien nebija jums tas jāsaka
I learned to protect my time by saying no	Es iemācījos sargāt savu laiku, sakot nē
I really admire what that means	Es ļoti apbrīnoju to, ko tas apzīmē
I'm really looking forward to it	Es ļoti gaidu
I'm just sharing our story	Es tikai dalos ar mūsu stāstu
I wanted more time with you	Es gribēju vairāk laika ar tevi
The flesh has no odor and a mild taste	Mīkstumam nav smaržas un maiga garša
I left with my respect and secrets	Es aizgāju ar savu cieņu un noslēpumiem
I found it all exciting	Man tas viss šķita aizraujoši
I was at the beach that very day	Es biju tieši tajā dienā pludmalē
I have no problem with that, okay for you	Man ar to nav problēmu, labi jums
I stop and push the bike often	Es apstājos un bieži stūmu velosipēdu
A hundred pictures flew to her mind	Viņas prātā lidoja simts attēlu
I was not created for it	Es neesmu tam radīts
Electricity was also cut off for the city	Pilsētai tika atslēgta arī elektrība
At that point, the next steps will be decided	Tajā brīdī tiks izlemti turpmākie soļi
The child cried at night	Bērns naktī raudāja
I see greenery creeping into his eyes	Es redzu, kā zaļums ielīst viņa acīs
I need to talk to you both	Man jārunā ar jums abiem
A long-term plan that includes education will make progress	Ilgtermiņa plāns, kas ietver izglītību, dos virzību
I've signed in to my developer account	Esmu pierakstījies savā izstrādātāja kontā
I only found out his name this morning	Viņa vārdu es uzzināju tikai šorīt
I couldn't stand the boy dying	Es nevarēju paciest, ka zēns mirst
I went back and forth to it	Es gāju uz priekšu un atpakaļ uz to
However, I must act quickly	Man tomēr jārīkojas ātri
I found her work car	Es atradu viņas darba mašīnu
I only have a clear consciousness to rely on	Man ir tikai skaidra apziņa, ar ko paļauties
A poem in which she thinks of death and immortality	Dzejolis, kurā viņa domā par nāvi un nemirstību
I find this combination quite effective	Man šī kombinācija šķiet diezgan efektīva
I was relieved that he did not say murder	Es jutos atvieglots, ka viņš neteica slepkavību
However, I'm not crazy about his hair	Tomēr es neesmu traks par viņa matiem
In fact, I would simply say that this is inaccurate	Es patiesībā vienkārši teiktu, ka tas ir neprecīzi
I have no idea why she wanted a baby	Man nav ne jausmas, kāpēc viņa gribēja bērnu
I wasn't sure where it would go	Es nebiju pārliecināts, kur tas virzīsies
I knew this city from the inside out	Es zināju šo pilsētu no iekšpuses un ārpuses
I thought it was simply not intended	Es domāju, ka tā vienkārši nebija paredzēts
The whole style of play is awful	Viss spēles stils ir šausmīgs
I hugged him and thanked him	Es viņu apskāvu un pateicos
I put down my kit and cleaned my hands	Es noliku savu komplektu un notīrīju rokas
I had no inclination to use my supposedly found knowledge	Man nebija tieksmes izmantot savas it kā atrastās zināšanas
P, give us a little credit	P, dod mums nelielu kredītu
I haven't killed anyone	Es nevienu neesmu nogalinājis
I just chose the mood for it	Es tikko izvēlējos tam noskaņojumu
I just couldn't think of him that way	Es vienkārši nevarēju par viņu tā domāt
I have a double chin	Man ir dubultzods
Another string was broken	Pārtrūka vēl viena stīga
The EU is waiting for your reply	ES gaidu tavu atbildi
I was already on the ground before the first cry	Es jau biju uz zemes pirms pirmā kliedziena
I have already taken the oath	Es jau devu zvērestu
I think they do the same	Es domāju, ka viņi to dara līdzīgi
I had stopped walking and looked at the store	Es biju pārstājusi staigāt un skatījos uz veikalu
I want to be completely honest about that	Es gribu būt pilnīgi godīgs šajā ziņā
I had an accident before	Iepriekš biju cietis avārijā
I can't tell you anything more	Es jums neko vairāk nevaru pateikt
I only had very basic tools	Man bija tikai ļoti elementāri instrumenti
I handed the girl a hand	Pasniedzu meitenei roku
I just hate that feeling	Es vienkārši ienīstu šo sajūtu
I am also looking forward to football in the autumn	Arī es ar nepacietību gaidu futbolu rudenī
I give my words as he sings his tune	Es sniedzu vārdus, kamēr viņš dzied savu melodiju
I write this vision in full	Es uzrakstu šo vīziju pilnībā
I feel better helping others do better	Es jūtos labāk, palīdzot citiem darīt labāk
I get one, she gets the other	Es saņemu vienu, viņa saņem otru
I know what they think	Es zinu, ko viņi domā
I didn't know what else to tell him	Es nezināju, ko vēl viņam teikt
So far, I never really thought	Līdz šim es nekad īsti nedomāju
A good building creates a new vision	Laba ēka rada jaunu redzējumu
Behind the counter was a young girl in a red shirt	Aiz letes atradās jauna meitene sarkanā kreklā
I opened the envelope and was really shocked	Es atvēru aploksni un biju patiesi šokēta
A candidate may apply in only one discipline	Kandidāts drīkst pieteikties tikai vienā disciplīnā
On the other side is the soul	Otrajā pusē ir dvēsele
I was not a nurse and I was not trained for that	Es nebiju medmāsa un nebiju par tādu apmācīta
I didn't try to get under the sheets	Es nepūlējos pabāzties zem gultas palagiem
I've never felt this way before	Es nekad agrāk nebiju tā jutusies pret nevienu
I was moving again, back to the car	Es atkal biju kustībā, atpakaļ pretī mašīnai
I will read you these sweet verses	Es jums nolasīšu šos saldos pantus
I didn't expect you to fix it	Es negaidīju, ka tu to izlabosi
I only open them for a moment	Es tās atveru tikai uz mirkli
I love you, girl	Es mīlu tevi, meitiņ
Her words were a turning point in her life	Viņas vārdos bija viņas dzīves pagrieziena punkts
I couldn't stand to see her expression	Es nevarēju izturēt, lai redzētu viņas sejas izteiksmi
I took a breath from his intensity	Es ievelku elpu no viņa intensitātes
Next, I didn't notice any unusual activity	Tālāk es nepamanīju nekādu neparastu darbību
A little uncertainty benefited him	Neliela nenoteiktība viņam nāca par labu
I personally think she whipped her	Es personīgi domāju, ka viņa viņu saputināja
There was a shocked silence over the tavern	Pār tavernu iestājās šokēts klusums
I didn't tell the sheriff	Es neteicu šerifam
I lean forward and light up	Es noliecos uz priekšu un iedegos
I know your pain is great	Es zinu, ka tavas sāpes ir lielas
Despite this, it sometimes continued to do so	Neskatoties uz to, tas dažkārt turpināja to darīt
I just forget how young you are	Es vienkārši aizmirstu, cik jauns tu esi
It seems to me that other sites are too difficult to understand	Man šķiet, ka citas vietnes ir pārāk grūti saprotamas
I closed my eyes and stood	Es aizvēru acis un stāvēju
I didn't listen to the teacher	Es neklausījos skolotāju
I spent most of the day serving others	Lielāko dienas daļu pavadīju, kalpojot citiem
I already had to cancel one wedding	Man jau bija jāatceļ vienas kāzas
Part of him really lives in me	Daļa no viņa patiesi dzīvo manī
For the first time, I couldn't hold it	Pirmajās reizēs es nevarēju to noturēt
I just like to listen to her show and sing	Man vienkārši patīk klausīties, kā viņa liecina un dzied
I think we should get back to base	Es domāju, ka mums vajadzētu atgriezties bāzē
I discovered this art there and it was quite amazing	Es atklāju šo mākslu tur, un tas bija diezgan pārsteidzošs
I'm really just talking about food, not water	Es patiesībā runāju tikai par pārtiku, nevis ūdeni
It was fine for me, anyway	Man tas bija labi, jebkurā gadījumā
Career as a job in government	Karjera kā darbs valdībā
I know that the answer to this question is very important	Es zinu, ka atbilde uz šo jautājumu ir ļoti svarīga
I'm looking for something special to wear	Es meklēju ko īpašu, ko valkāt
I was not at all sure what would happen	Es nemaz nebiju pārliecināts, kas notiks
I will not wipe at night	Naktīs neslaucīšu
The guests rejoiced	No viesu puses atskanēja gaviles
I would make him want me	Es liktu viņam mani vēlēties
I just wanted him to like me	Es tikai gribēju, lai es viņam patīku
I knew that before this experiment	Es to zināju jau pirms šī eksperimenta
I would have no way of knowing that	Man nebūtu nekādu iespēju to zināt
Douglass became the captain	Duglass kļuva par kapteini
I couldn't eat right now	Es šobrīd nevarēju ēst
I was not going to lose him	Es netaisījos viņu pazaudēt
I was a little confused	Es biju mazliet apmulsusi
I can start again	Es varu sākt no jauna
I was happy to go, but I didn't know why	Man bija prieks aiziet, bet nezināju, kāpēc
I have to finish my face here	Man šeit jāpabeidz seja
I think you will understand	Es domāju, ka tu sapratīsi
The phone was his only hope	Tālrunis bija viņa vienīgā cerība
I was there for about a year	Es tur biju apmēram gadu
I have to meet this woman	Man jāsatiek šī sieviete
Police kill a black teenager	Policija nogalina melnādainu pusaudzi
I ask them to give it to you	Es lūdzu, lai viņi to jums iedod
I take another blow and nothing again	Paņemu vēl vienu sitienu un atkal nekā
I missed them, they are my family	Man viņi pietrūka, viņi ir mana ģimene
I didn't play so smart	Es nespēlēju tik gudri
We've given it all to this campaign	Šai kampaņai esam atdevuši visu
I don't think he was curious	Man šķiet, ka viņš nebija ziņkārīgs
I am the head of this family	Es esmu šīs ģimenes galva
I want to have lunch at home	Gribu mājās paēst pusdienas
I took up the habit as a teenager	Šo ieradumu pārņēmu pusaudža gados
I agreed that problems always find us	Es piekritu, ka problēmas vienmēr mūs atrod
I have been involved in piano lessons for years	Esmu gadiem ilgi nodarbojies ar klavierstundām
I think he knew it and so he ran	Es domāju, ka viņš to zināja un tāpēc skrēja
I just have to feel at peace	Man vienkārši jājūtas mierā
I wanted friendship	Es gribēju draudzību
I wanted to see what would happen	Es gribēju redzēt, kas notiks
I think that would have been very appropriate	Es domāju, ka tas būtu bijis ļoti piemērots
One hundred pieces in her life	Simts gabaliņi viņas dzīvē
I accepted the challenge	Es pieņēmu izaicinājumu
I will learn what they teach me	Es apgūšu mācību, ko viņi man māca
I look among each of the elders	Es skatos starp katru no vecākajiem
I can sleep anywhere	Es varu gulēt jebkur
I know you had your own situation to deal with	Es zinu, ka jums bija sava situācija, kas jārisina
I didn't really read the details of this	Es īsti nelasīju sīkāku informāciju par šo
I was taken into the room	Mani ieveda istabā
Take your arrows or weapons with you	Paņemiet līdzi savas bultas vai ieročus
I can't fall asleep and my tongue is bloated this morning	Es nevaru aizmigt un mana mēle šorīt ir uzpampusi
I couldn't believe that time passed so fast	Es nevarēju noticēt, ka laiks pagāja tik ātri
I had just done the impossible	Es tikko biju paveicis neiespējamo
Almost something for everyone	Gandrīz katram kaut kas
The man halfway got out the passenger window	Vīrietis pa pusei izkāpa pa pasažiera logu
I was told that membership would offer me protection	Man teica, ka dalība man piedāvās aizsardzību
I had a problem with that	Man bija problēmas ar to
After a moment, she understood why	Pēc brīža viņa saprata, kāpēc
After half an hour, the driver made the first stop	Pēc pusstundas vadītājs veica pirmo pieturu
I hadn't killed myself yet	Es vēl nebiju sevi nogalinājis
A slightly weaker correlation would be expected	Būtu sagaidāma nedaudz vājāka korelācija
I will fight forever	Es cīnīšos mūžīgi
I have a lot to think about	Man ir daudz kas padomā
I left so her parents could be with her	Es aizgāju, lai viņas vecāki varētu būt divatā ar viņu
I prefer children	Man labāk patiktu bērni
I know she can handle anything that happens to her	Es zinu, ka viņa var tikt galā ar visu, kas viņai pagadās
I'll find out what happened	Es uzzināšu, kas noticis
I had many mental crises	Man bija daudzas garīgas krīzes
I bought you clothes and took lunch	Es nopirku tev drēbes un paņēmu pusdienas
I had one big question for them	Man viņiem bija viens liels jautājums
I didn't want to bother him	Es negribēju viņu apgrūtināt
I wonder what he will do now	Interesanti, ko viņš tagad darīs
I wish this had never happened	Es vēlos, lai tas nekad nebūtu noticis
I had never worked with an actor of his height before	Es iepriekš nebiju strādājis ar viņa auguma aktieri
I knew it was stupid	Es zināju, ka tas ir muļķīgi
I stood still and waited	Es stāvēju nekustīgi un gaidīju
I think they were just scared	Es domāju, ka viņi vienkārši nobijās
I feel awful that she's gone	Es jūtos šausmīgi, ka viņa pazuda
I walked outside, admiring the huge old trees	Es staigāju pa āru, apbrīnojot milzīgos vecos kokus
I know what you hate	Es zinu, ko tu ienīsti
I wrote it in less than a month	Es to uzrakstīju mazāk nekā mēneša laikā
I repeat his actions on the second floor	Es atkārtoju viņa rīcību otrajā stāvā
I didn't care what his intentions were	Man bija vienalga, kādi bija viņa nodomi
I told him it was my car	Es viņam teicu, ka tā ir mana mašīna
I take him to an apartment building	Es viņu vedu uz daudzdzīvokļu māju
I never knew girls had so much skin	Es nekad nezināju, ka meitenēm ir tik daudz ādas
I think she's probably a lonely, poor creature	Es domāju, ka viņa, iespējams, ir vientuļa, nabaga būtne
I think we all know such people	Es domāju, ka mēs visi zinām tādus cilvēkus
I held out my hand	Es pastiepju roku
I need to see you now	Man tevi tagad jāredz
I think people will be really happy	Es domāju, ka cilvēki būs patiešām apmierināti
One took impulse driven and the other - offspring	Vienu paņēmu impulsa vadīts, bet otru – pēcnācējiem
I raised my head and no longer felt fear	Es pacēlu galvu un vairs nejutu bailes
I felt confident that he had given this description before	Es jutos pārliecināts, ka viņš jau iepriekš bija sniedzis šo aprakstu
Anthony dollar would resume	Entonijs dolārs atsāktos
A wine list could be nice	Vīnu karte varētu būt jauka
I didn't care if the police would follow me	Man bija vienalga, vai policija man sekos
I had a dollar to win this	Man bija dolārs, lai uzvarētu šajā
I didn't remember the phone call, but it was normal	Telefona zvanu neatcerējos, bet tas bija normāli
It tends to be stronger against sunrise	Tā mēdz būt spēcīgākā pret saullēktu
A few yards later the forest ended	Dažus jardus vēlāk mežs beidzās
I had no idea what people were waiting for	Man nebija ne jausmas, ko cilvēki gaida
I tend to try them all	Man ir tendence tos visus izmēģināt
The game has inspired other names as well	Spēle ir iedvesmojusi arī citus nosaukumus
Her attention was drawn to a flashing light	Viņas uzmanību piesaistīja mirgojoša gaisma
I enjoy your happiness	Es gūstu prieku no tavas laimes
A small stream flowed behind the property	Aiz īpašuma tecēja mazs strautiņš
I really didn't feel so sad that it ended	Es tiešām nejutos tik skumji, ka tas beidzās
I mean, wow, you look like an angel	Es domāju, oho, tu izskaties pēc eņģeļa
It seems to me that he has loyal followers	Man šķiet, ka viņam ir lojāli sekotāji
I want to tell him something	Es gribu viņam kaut ko pateikt
I need the simplest tools made of wood	Man vajag visvienkāršākos instrumentus no koka
I have two officers	Man ir divi virsnieki
There is nothing I can do but love you	Es nevaru darīt neko citu kā tevi mīlēt
I'm worried about him	Es uztraucos par viņu
I want to stay here for a while	Es gribu šeit kādu laiku palikt
I would put up with it privately	Es ar to samierinātos privāti
I wanted to change that	Es gribēju to mainīt
The shot burst into the air	Šāviens ieplīsa gaisā
I'll put it together in the coming weeks	Es to salikšu tuvāko nedēļu laikā
A cloud of dust vibrated upward	Putekļu mākonis virmoja uz augšu
I painted her a picture of her name	Es viņai gleznoju vārdu attēlu
I long to approach him and hug him	Es ilgojos pieiet pie viņa un apskaut viņu
I know you really like this guy	Es zinu, ka tev ļoti patīk šis puisis
I had to escape all this madness	Man vajadzēja izbēgt no visa šī neprāta
A ring of standing stones	Gredzens no stāvošajiem akmeņiem
I picked him up and brought him to our room	Es viņu piecēlu un atvedu uz mūsu istabu
Some results require new theories to explain	Dažiem rezultātiem ir vajadzīgas jaunas teorijas, lai tos izskaidrotu
I stood back in the shade	Es stāvēju atpakaļ ēnā
I don't get any look from my mom	Es nesaņemu nekādu izskatu no savas mammas
I still have to catch up	Man vēl ir jāpaspēj
I cannot believe that he is still making this claim	Es nespēju noticēt, ka viņš joprojām izvirza šo apgalvojumu
I listen to them every day without any problems	Es klausos tos katru dienu bez problēmām
I really appreciate your following	Es ļoti novērtēju jūsu sekošanu
I made sure it was deeply buried	Es pārliecinājos, ka tas ir dziļi aprakts
I hear the river even in the warm summer	Es dzirdu upi pat siltā vasarā
The beauty of random lines	Izlases līniju skaistums
He read the offer	Viņš izlasīja piedāvājumu
I will leave and will not return	Es aiziešu un neatgriezīšos
Thank you for taking us out	Es pateicos, ka izvedāt mūs
I added pain in the wrist	Es piebildu par sāpēm plaukstas locītavā
I didn't turn around	Es nepagriezos
I couldn't tell him	Es nevarēju viņam pateikt
I went to the hospital	Es braucu uz slimnīcu
I am so happy with the results	Esmu tik priecīgs par rezultātiem
I see how much you admire him	Es redzu, cik ļoti tu viņu apbrīno
I like everything clean and beautiful	Man patīk viss tīrs un skaists
I wanted to bring it to school	Es gribēju to atnest uz skolu
I swear she could read a book a day	Es zvēru, ka viņa varētu izlasīt grāmatu dienā
I promise it won't burn	Es apsolu, ka tas nenodegs
I was ready to receive him	Es biju gatavs viņu uzņemt
I exhaled my next words, not pronounced them	Es izelpoju savus nākamos vārdus, nevis tos izrunāju
I told him no and he laughed	Es viņam pateicu nē, un viņš iesmējās
I can't rely on co-ownership technologies	Es nevaru nospļauties uz kopīpašuma tehnoloģijām
I no longer want to learn about taxes	Man vairs nav vēlēšanās mācīties par nodokļiem
I can't complain that my life is boring	Es nevaru sūdzēties, ka mana dzīve ir garlaicīga
I only recognized one	Es atpazinu tikai vienu
I didn't feel very safe	Es nejutos īpaši droši
I look forward to meeting you and yours in heaven	Ar nepacietību gaidu tikšanos ar tevi un tavējiem debesīs
I think you could just deny it	Es domāju, ka jūs varētu vienkārši noliegt
I put my hand on the handle	Es uzliku roku uz roktura
I think that is what it basically means	Es domāju, ka tas būtībā to nozīmē
A loud rock song sounded	Skanēja skaļa roka dziesma
I have nothing to give you	Man nav ko tev dot
I always understand you	Es vienmēr tevi saprotu
I can smell three people on this guy	Es jūtu trīs cilvēku smaržu uz šī puiša
I stood beside them tired	Es nogurusi stāvēju viņiem blakus
I heard about this story in the news	Es dzirdēju par šo stāstu ziņās
However, I also needed to relax	Man tomēr vajadzēja arī atpūsties
There was already a broken window at the top	Augšpusē jau bija izsists logs
These actions made him a hero in his district	Šīs darbības padarīja viņu par varoni savā rajonā
I want it at the top of the bowl	Es vēlos, lai to novietotu bļodas augšpusē
Sometimes she becomes emotional and confused	Dažreiz viņa kļūst emocionāla un apmulsusi
I just realized something	Es tikko kaut ko sapratu
I feel great admiration and affection for them	Es jūtu pret viņiem lielu apbrīnu un pieķeršanos
I stood across the room and watched it unfold	Es stāvēju pāri istabai un skatījos, kā tas izvēršas
I don't think anyone even knew it was there	Es domāju, ka neviens pat nezināja, ka tas tur ir
I will deal with this case	Es izskatīšu šo lietu
I mean right near the city center	Es domāju tieši netālu no pilsētas centra
A message appeared next to him, but it couldn't be	Blakus viņam parādījās ziņa, bet tas nevarēja būt
I believe you are a polite, upright person	Es uzskatu, ka jūs esat pieklājīgs, taisns cilvēks
I have a great team around me	Man apkārt ir lieliska komanda
I felt like chocolate	Es jutos kā šokolāde
I want it to sound	Es gribu, lai tas atspoguļotos skaņā
I was trembling with anger	Mani trīcēja dusmas
Thirty seconds later they were done	Pēc trīsdesmit sekundēm viņi bija galā
I looked at him in surprise	Es pārsteigta paskatījos uz viņu
I didn't want to make you think you were one of them	Es negribēju likt domāt, ka tu esi viens no viņiem
I bless your name forever	Es svētīju tavu vārdu uz visiem laikiem
I could no longer control my body	Es vairs nevarēju kontrolēt savu ķermeni
I used to ride a bike	Es mēdzu braukt ar velosipēdu
A bell rang in her head	Viņas galvā skanēja zvans
Each of these planes has a different role	Katrai no šīm lidmašīnām ir atšķirīga loma
I promise to help you with your homework	Es apsolu jums palīdzēt mājasdarbos
I spent most of the day planning our anniversary trip	Lielāko dienas daļu pavadīju, plānojot mūsu jubilejas ceļojumu
I was trembling and scared, really scared	Es drebēju un baidījos, patiesi nobijies
I have to go back now	Man tagad jāiet atpakaļ
I paused for a moment before continuing	Es brīdi apstājos, pirms turpināju
I get closer to him	Pieeju viņam tuvāk
I was assigned a group and told where to go	Man tika iedalīta grupa un teica, kur jāiet
I fought for the patient	Es cīnījos par pacientu
The stone would be risky	Akmens būtu riskants
I got up and looked at him	Es piecēlos un paskatījos uz viņu
I heard him from the bus stop	Es dzirdēju viņu no autobusa pieturas
I love him, but sometimes he can be very stubborn	Es viņu mīlu, bet dažreiz viņš var būt ļoti spītīgs
I hope it's not too complicated	Es ceru, ka tas nav pārāk sarežģīti
I remembered when it was shot	Es atcerējos, kad tas bija uzņemts
I acknowledge that we have an extremely secure base here	Es atzīstu, ka mums šeit ir ārkārtīgi droša bāze
A raw emotional journey	Neapstrādāts emocionāls ceļojums
I tried so hard to keep everyone alive	Es tik ļoti centos saglabāt visus dzīvus
The two men signed the paper then and there	Abi vīrieši toreiz un tur parakstīja papīru
I felt it in my hands	Es to jutu savās rokās
I will be here waiting for you	Es būšu šeit un gaidīšu tevi
I wondered where he was now	Es prātoju, kur viņš tagad ir
I tell him to go	Es viņam saku, ka iesim
I have such a strong team	Man ir tik spēcīga komanda
I found it buried in an untitled file	Es atradu to apraktu failā bez nosaukuma
I think everything is sold out	Es domāju, ka viss ir izpārdots
I was fully conscious again	Es atkal biju pie pilnas apziņas
I raised my fist again, but then he disappeared	Es atkal pacēlu dūri, bet tad viņš pazuda
I drive past my apartment and keep going	Es braucu garām savam dzīvoklim un turpinu iet
I mean cast iron promises	Es domāju čuguna solījumus
I wasn't going to make it easy	Es negrasījos to padarīt vieglu
I know it doesn't work that way	Es zinu, ka tas tā nedarbojas
I also ordered him to sell it to the club	Es arī liku viņam pārdot to klubu
I went out in the waves	Es izgāju viļņos
Very unusual starting position	Ļoti neparasta sākuma pozīcija
I was tired of living without inspiration	Biju nogurusi no dzīves bez iedvesmas
They soon faced a peasant uprising	Drīz viņi saskārās ar zemnieku sacelšanos
I go to the hall and have breakfast	Aizeju uz zāli un paēdu brokastis
Bought for birthday money from mom	Nopirku par dzimšanas dienas naudu no mammas
I didn't want to die	Es negribēju mirt
He was really a nasty old man	Viņš tiešām bija nejauks vecs vīrs
Broken glass doors led to the garden	Dārzā veda saplīsušas stikla durvis
I even felt them asleep	Es tos jutu pat miegā
I had to fight with crush to get inside	Man bija jācīnās ar simpātiju, lai tiktu iekšā
I'm not looking for this	Es nemeklēju šo
I can make all kinds of things	Es varu izgatavot visādas lietas
I was the one who found him	Es biju tas, kurš viņu atrada
I feel your presence and I can communicate with you	Es jūtu tavu klātbūtni un varu ar tevi sazināties
I didn't hear you wake up	Es nedzirdēju, ka tu pamostos
Sometimes I get so bad from them	Reizēm man no viņiem paliek tik slikti
I have two sets of papers	Man ir divi papīru komplekti
I am the truth without origin and without destination	Es esmu patiesība bez izcelsmes un bez galamērķa
I really had nothing to do	Man tiešām nebija ko darīt
I was in him, from top to bottom	Es biju viņā, no augšas līdz apakšai
I could never do without him	Es nekad nevarētu iztikt bez viņa
The car of the route overturned in front of him	Viņam pretī apgāzās maršruta automašīna
I couldn't move in the strong wind	Es nevarēju pakustēties stiprajā vējā
I smell coffee and hear him in the kitchen	Es smaržoju kafiju un dzirdu viņu virtuvē
I put coffee pots on myself	Es uzliku sev kafijas kannas
I opened the pack and lit one	Atvēru paciņu un aizdedzu vienu
A peculiar thing inside the metal	Savdabīga lieta metāla iekšpusē
I didn't risk a fire, but we were warm	Es neriskēju ar ugunsgrēku, bet mums bija silti
I feel sorry for those who give birth	Man žēl tos, kas dzemdē
I saw the expression on his face	Es redzēju viņa sejas izteiksmi
This was done by one girl's brother	To izdarīja vienas meitenes brālis
The entire crew was killed during the operation	Darbības laikā gāja bojā visa apkalpe
K just looked at him sadly	K tikai skumji paskatījās uz viņu
I think that's exactly what fell to him the most	Es domāju, ka tieši tas viņam ir iekritis visvairāk
I thought he was lying	Man likās, ka viņš melo
I have witnessed this happening	Esmu bijis liecinieks tam notiekam
I was just trying to write the first draft	Es mēģināju tikai pirmo uzmetumu rakstīt
A small price to pay in the end	Maza cena, kas galu galā jāmaksā
I think they sometimes see pretty interesting things	Es domāju, ka viņi dažreiz redz diezgan interesantas lietas
I also found some secrets	Es arī atradu dažus noslēpumus
I want to be like air	Es gribu būt kā gaiss
I still had fun doing it	Man joprojām bija jautri to darīt
I know he said he was found by the river	Es zinu, ka viņš teica, ka viņu atrada pie upes
I miss seeing her face	Man pietrūkst redzēt viņas seju
I became under his skin	Es kļuvu zem viņa ādas
I know you live by it	Es zinu, ka tu dzīvo saskaņā ar to
A stream was missing from his mind	Viņa prātā bija izlaista straume
I can't see what it is	Es nevaru redzēt, kas tas ir
I accelerate fast but exceed the speed limit	Es ātri paātrinos, bet pārsniedzu ātruma ierobežojumu
I like it when everything makes sense and has an explanation	Man patīk, ja visam ir jēga un tam ir izskaidrojums
Looking for help and ideas	Meklēju palīdzību un idejas
I know he is angry, confused and scared right now	Es zinu, ka viņš šobrīd ir dusmīgs, apmulsis un nobijies
I will have to consider this for some time	Man tas kādu laiku būs jāapsver
I pulled out his favorite term	Es izvilku viņa mīļāko terminu
I had to confess, even to a stranger	Man vajadzēja atzīties, pat svešam cilvēkam
I didn't even understand at first	Es pat sākumā nesapratu
I really forgot how good it is to talk to you	Es tiešām aizmirsu, cik labi ir ar tevi runāt
I turn and look at him	Es pagriežos un paskatos uz viņu
I could feel more gratitude than sadness	Es varēju izjust vairāk pateicības nekā skumjas
The weekend service was initially limited to game days	Nedēļas nogales pakalpojums sākotnēji joprojām aprobežojās ar spēļu dienām
I know they will side with me	Es zinu, ka viņi nostāsies manā pusē
I can barely breathe under weight	Es tikko varu elpot zem svara
I am an honorable person	Esmu godājams cilvēks
Then I realize how strong she is	Tad es saprotu, cik viņa ir spēcīga
I usually had nothing interesting to talk about	Man parasti nebija nekā interesanta, par ko runāt
I am preparing for what will happen soon	Es gatavojos tam, kas drīzumā notiks
I whipped my head around	Es saputoju galvu apkārt
A small miners' camp has been set up	Ir izveidota neliela kalnraču nometne
I mean funny things	Es domāju smieklīgas lietas
I checked the phone, still no answer	Es pārbaudīju tālruni, joprojām nav atbildes
I could dance slowly with him	Es varēju lēni dejot ar viņu
I love hearing from you	Man patīk dzirdēt no jums
I knew the situation would be good	Zināju, ka situācija būs laba
I did not try to escape	Es necentos aizbēgt
I wanted that horse more than my own life	Es gribēju to zirgu vairāk nekā pašu dzīvi
I know this from bitter experience	Es to zinu no rūgtas pieredzes
I remember this front door more than anything else	Es atceros šīs ārdurvis vairāk nekā jebkas cits
I believe it will work	Es ticu, ka derēs
I came back, everything burned	Es atgriezos, viss dega
I did a great job with it	Es ar to izpildīju lieliski
I was pulled over and searched last night	Vakar vakarā mani pievilka un pārmeklēju
I will do as you say	Es darīšu, kā tu saki
A particle is absorbed whenever it reaches the domain boundary	Daļiņa tiek absorbēta ikreiz, kad tā sasniedz domēna robežu
I was very weak but alive	Es biju ļoti vāja, bet dzīva
I turned back and slipped into the back seat	Es pagriezos atpakaļ un ieslīdēju aizmugurējā sēdeklī
After that, I slept for several days	Pēc tam es gulēju vairākas dienas
I had chosen a good place	Es biju izvēlējies labu vietu
I need a closer look to find out properly	Man ir nepieciešama rūpīgāka pārbaude, lai uzzinātu pareizi
I just feel excluded from everything that happens	Es vienkārši jūtos atstumta no visa notiekošā
I pretended to be shaking	Es izlikos, ka nodrebēju
He completed only two more pictures with the studio	Viņš pabeidza vēl tikai divus attēlus ar studiju
I looked up when they came in	Es paskatījos uz augšu, kad viņi ienāca
Some tasted and tasted good and fresh	Dažus pagaršoju un garšoja labi un svaigi
I like to be strong and independent	Man patīk būt stipram un neatkarīgam
I can't believe this man is afraid of losing me	Es nespēju noticēt, ka šis vīrietis baidās mani pazaudēt
I forced myself to stay upright	Es piespiedu sevi palikt stāvus
I was tired and put up with the loss of the cottage	Es biju noguris un samierinājos ar kotedžas zaudēšanu
I could smell things in the wind	Es jutu lietu smaržu vējā
I swear the girl had one temperature	Es zvēru, ka meitenei bija viena temperatūra
Dinner and the desert were smoke	Vakariņas un tuksnesis bija dūmi
That is what we need to prepare for	Tas ir tas, kam mums ir jāgatavojas
I just want to let you know	Es tikai vēlos jums paziņot
I gasped in agony trying to break away	Es agonijā noelsos, mēģinot atrauties
I was the old man in the class	Es biju klases vecais vīrs
I look at the toilet seat	Es paskatos uz tualetes sēdekli
I know you're still mad at me	Es zinu, ka tu joprojām uz mani dusmojies
A brief introduction to safety assessment will also be provided	Tiks sniegts arī īss ievads drošības novērtēšanā
I was no longer interested	Mani vairs neinteresēja
I'm glad I'm helpful	Esmu gandarīts, ka esmu noderīgs
I saw you when you didn't know	Es tevi redzēju, kad tu nezināji
The leg lost resistance, slipped through	Kāja zaudēja pretestību, izslīdēja cauri
I need you to do it for me right now	Man vajag, lai tu to izdari manā vietā tieši tagad
I grew up in a police house	Es uzaugu policijas mājā
He has cured every patient he has worked with	Viņš ir izārstējis katru pacientu, ar kuru strādāja
I'll roll it out in a few hours	Es to izrullēšu pēc dažām stundām
She returned home after four days in the hospital	Viņa atgriezās mājās pēc četrām slimnīcā pavadītām dienām
I put my arms around his neck and kissed him	Es apmetu rokas viņam ap kaklu un noskūpstīju viņu
I cried on her shirt	Es raudāju uz viņas krekla
I consider them small gifts	Es uzskatu tās par mazām dāvaniņām
I like this medicine because it makes me feel better	Man patīk šīs zāles, jo tās liek man justies labāk
The siege lasted about six hours	Aplenkums ilga apmēram sešas stundas
I personally guarantee that the food here is great	Es personīgi garantēju, ka ēdiens šeit ir lielisks
I learned the art of idleness from these lovely companions	Es iemācījos dīkdienības mākslu no šiem jaukajiem pavadoņiem
So we just broke our record	Tāpēc mēs vienkārši apgriezām savu rekordu
I just always wanted to portray	Es vienkārši vienmēr gribēju tēlot
I became very worried and needed help	Es kļuvu ļoti noraizējies un man bija vajadzīga palīdzība
From quarter to midnight	No ceturkšņa līdz pusnaktij
I opened the refrigerator door	Es atvēru ledusskapja durvis
Several people were seriously injured	Vairāki cilvēki guva smagus ievainojumus
I really need it	Man patiešām tas ir vajadzīgs
I took the stairs and approached	Es paņēmu kāpnes un piegāju klāt
Sweat leaked under my collar	Zem manas apkakles izplūda sviedri
Get out of bed and walk downstairs	Izkāpju no gultas un eju lejā
I miss her sometimes	Man viņa dažreiz pietrūkst
I'm not talking about the details of standing in reverse	Es nerunāju par detaļām par stāvēšanu atpakaļgaitā
I told you you were an idiot	Es tev teicu, ka esi idiots
Out of it came the brilliance	No tā nāca mirdzums
I was disappointed	Es jutu vilšanos
The show lasted for two seasons	Izrāde ilga divas sezonas
I know all the lyrics to all the songs	Es zinu visus vārdus visām dziesmām
A moment later, he released her hands	Brīdi vēlāk viņš atlaida viņas rokas
The case was dropped one day later	Lieta pēc vienas dienas tika izmesta
I was a moderately attractive woman	Es biju vidēji pievilcīga sieviete
I would recommend this great organization any day and time	Es ieteiktu šo lielisko organizāciju jebkurā dienā un laikā
I am available here to discuss more about your project	Esmu pieejams šeit, lai apspriestu vairāk par jūsu projektu
I will do nothing to hurt him	Es nedarīšu neko, lai viņu sāpinātu
Between the rubble lay some broken weapons	Starp gruvešiem gulēja daži salauzti ieroči
I could even look at the shore of the bay	Paspēju pat paskatīties līča krastā
I turn the base into gold	Es pārvēršu pamatvielu zeltā
I looked relatively clean	Es izskatījos salīdzinoši tīrs
I like to use it because people understand it	Man patīk to izmantot, jo cilvēki to saprot
I think then we looked at something else	Es domāju, ka tad mēs skatījāmies kaut ko citu
Defeat must turn into victory	Sakāvei ir jāpārvēršas uzvarā
I am an element of your imagination	Es esmu tavas iztēles elements
I'm seriously considering jumping into the unknown	Es nopietni apsveru iespēju lēkt nezināmajā
I'm getting really fast and strong	Es kļūstu patiešām ātrs un stiprs
I even learned to concentrate on sleep	Es pat iemācījos koncentrēties miegā
I saw this episode as a challenge	Es uztvēru šo epizodi kā izaicinājumu
I felt that I was gradually aware of one fact	Es jutu, ka pamazām apzinos vienu faktu
I think we are all desperate	Es domāju, ka mēs visi esam izmisuši
I lost all my senses	Es zaudēju visas sajūtas kājās
I hoped it was at least	Es cerēju, ka tā vismaz bija
I especially liked the chicken	Īpaši man patika vistas
I enjoyed watching it	Man patika to skatīties
I just felt the chains	Tikko sajutu ķēdes
I think we can win anyone	Es domāju, ka mēs varam uzvarēt jebkuru
I must say they made a sensible choice	Man jāsaka, viņi izdarīja saprātīgu izvēli
I loved her in a way she would never know	Es viņu mīlēju tā, kā viņa nekad neuzzinās
I couldn't push him again	Es nevarēju viņu atkal atgrūst
I didn't care anymore	Man vairs bija vienalga
I could cut her neck in an instant	Es varētu vienā mirklī atcirst viņas kaklu
I went to talk to him a few words	Es devos klāt, lai ar viņu parunātu dažus vārdus
I'm worried about the smoke itself	Mani uztrauc paši dūmi
I reach to the waist with my left hand	Ar kreiso roku sniedzos līdz viduklim
I went back to the window, I feel empty	Es piegāju atpakaļ pie loga, jūtos tukšs
I think she knew something	Es domāju, ka viņa kaut ko zināja
Limited content is free	Ierobežots satura apjoms ir bezmaksas
I know she told you about her sentence	Es zinu, ka viņa tev pastāstīja par savu sodu
I instinctively pick up the egg at the end	Es instinktīvi paņemu olu beigās
I can handle it, I'm not sure	Es varu tikt galā, neesmu pārliecināts
We needed to get back here	Mums vajadzēja atgriezties šeit
Then I knew what had happened	Tad es zināju, kas noticis
A golden glow shines across the horizon	Pāri apvārsnim iezagās zelta mirdzums
I already had to get used to it	Man jau vajadzēja pie tā pierast
I was here during the construction phase	Es biju šeit būvniecības posmā
I believe that our business is about people	Es uzskatu, ka mūsu bizness ir saistīts ar cilvēkiem
I understood how to prevent your aggression	Es sapratu jūsu agresijas novēršanu
I watched the weather	Paskatījos laika ziņas
I almost jumped for joy	Es gandrīz lēkāju aiz prieka
I knew she wanted to come	Es zināju, ka viņa vēlas nākt
I kissed him back, carefully, slowly	Es noskūpstīju viņu atpakaļ, uzmanīgi, lēni
I look at it like I do	Es uz to skatos kā es
I want to know what's in it	Es gribu zināt, kas tajā ir
I hate to make people feel bad	Man riebās likt cilvēkiem justies slikti
I will put the wheels under your village	Es nolikšu riteņus zem tava ciemata
Good health to you	Lai jums laba veselība
I just needed to relax a bit	Man vienkārši vajadzēja mazliet atpūsties
I had a good hour to kill	Man bija laba stunda, lai nogalinātu
I explained everything to them	Es viņiem visu izskaidroju
I met one guy, he had a hard time saying no	Es satiku vienu puisi, viņam bija lielas grūtības pateikt nē
I hope you follow us there	Ceru, ka tu mums tur sekosi
I will slowly withdraw from them	Es lēnām atkāpos no viņiem
I have to remove them	Man tie ir jāizņem
I know your trip has been long and dusty	Es zinu, ka jūsu ceļojums ir bijis garš un putekļains
I can't wait to quit this job	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu pamest šo darbu
The roar of noise filled my ears like water	Trokšņa rūkoņa piepildīja manas ausis kā ūdens
I sent questions and asked about your mother	Es nosūtīju jautājumus un jautāju par jūsu māti
A manual has been issued	Ir izdota rokasgrāmata
A little confused, but would not lie to myself	Mazliet saviebusies, bet pati sev nemelotu
I went to a private school, in several	Biju gājusi privātskolā, vairākās
He landed without injury	Viņš piezemējās bez savainojumiem
I have to deal with this	Man ir jātiek galā ar šo
I want what she does	Es gribu to, ko viņa dara
I will not live long enough to see justice win	Es nedzīvošu pietiekami ilgi, lai redzētu, kā taisnīgums uzvar
I was used to captivity	Es biju pieradis pie nebrīves
I wanted to avoid my past as a plague	Es gribēju izvairīties no savas pagātnes kā no mēra
He provided the student's starting address	Viņš sniedza studenta uzsākšanas adresi
I wanted to spend time and look my best	Es gribēju tērēt laiku un izskatīties pēc iespējas labāk
A good commander was never caught	Labs komandieris nekad netika pieķerts
It seemed to me that you were threatening her with physical harm	Man likās, ka tu viņai draudi ar fizisku kaitējumu
I really tried to get up	Es tiešām mēģināju piecelties
I hope you have a successful dig	Ceru, ka jums būs veiksmīga rakšana
I need a reliable person like you for this job	Šim amatam man vajag tādu uzticamu cilvēku kā jūs
I use trust in him to use him	Es izmantoju uzticību pret viņu, lai viņu izmantotu
I was too old to enter	Es biju pārāk vecs, lai ieietu
I think you understood the picture	Es domāju, ka jūs sapratāt attēlu
I can only imagine how she had it	Es varu tikai iedomāties, kā viņai tas bija
I needed to search immediately	Man vajadzēja nekavējoties meklēt
I knelt in my office and prayed	Es nometos uz ceļiem savā kabinetā un lūdzos
I was coping	Es biju galā ar runāšanu
I didn't know you would care	Es nezināju, ka tev tas būtu vienalga
I slipped on the shower floor	Es noslīdēju uz dušas grīdas
I trembled, feeling his arms around me	Es trīcu, jūtot viņa rokas ap mani
The second mechanical moment surprised me	Otrs mehānisks mirklis mani pārsteidza
I think he will have problems	Es domāju, ka viņam būs problēmas
I will gasp with the others	Es noelsos kopā ar pārējiem
I've been wearing her clothes all week	Es visu nedēļu valkāju viņas drēbes
I, who are your eyes and ears, say so	Es, kas esmu tavas acis un ausis, to saku
I wasn't okay with that at all	Man ar to nemaz nebija labi
The first doctor considered him competent	Pirmais ārsts uzskatīja viņu par kompetentu
I didn't want to work	Es negribēju strādāt
I want people to forget	Es gribu, lai cilvēki aizmirst
In fact, I haven't been here yet, but it doesn't matter	Patiesībā es šeit vēl nebiju bijis, bet tam nav nozīmes
I didn't even know he was there	Es pat nezināju, ka viņš tur ir
I choose quality parents	Es izvēlos kvalitatīvus vecākus
I was knocked out several times last night	Pagājušajā naktī mani vairākas reizes izsita
I look at my father anxiously	Es norūpējies skatos uz savu tēvu
I have to go to the hotel overnight	Man jāiet uz viesnīcu pa nakti
I take responsibility for my mistakes	Es uzņemos atbildību par savām kļūdām
I only saw him the next day	Es viņu redzēju tikai nākamajā dienā
I have a feeling we will need your help	Man ir sajūta, ka mums būs nepieciešama jūsu palīdzība
I haven't seen them in a while	Kādu laiku neesmu tos redzējis
I wanted it to be an issue	Es gribēju, lai tas būtu jautājums
I'm not going to lose you that way	Es netaisos jums zaudēt šādi
I wanted to look under it a little bit, you see	Es gribēju mazliet paskatīties zem tā, redzi
I honestly want to know	Es godīgi gribu zināt
Women way to kill	Sievietes veids, kā nogalināt
I didn't know him much	Es viņu īpaši nepazinu
I fought just to please a great lady	Es cīnījos tikai tāpēc, lai izpatiktu kādai lieliskai dāmai
I want to be special	Es gribu būt īpašs
I solemnly promised myself never to approach	Es sev svinīgi apsolīju nekad netuvoties
I thought for a moment	Es brīdi padomāju
I did not move, holding it as a statue	Es nekustējos, turēdamies nekustīgi kā statuja
I cannot explain this from a biological point of view	Es to nevaru izskaidrot no bioloģiskā viedokļa
I left the next day	Es devos prom nākamajā dienā
I sat on his lap	Es sēdēju viņam pāri klēpī
I didn't know how to be a mom	Es nezināju, kā būt par mammu
I can't take anything like that	Es nevaru uzņemties kaut ko tādu
I give them a hand with a desk	Es sniedzu viņiem roku ar rakstāmgaldu
The satellite passed	Pāri pagāja satelīts
I ran into a lady from the cafe	Es uzskrēju kādai dāmai no kafejnīcas
I still have strange computer problems	Man joprojām ir dīvainas datora problēmas
A thousand cars have definitely driven through this place	Pa šo vietu jau noteikti ir pabraukušas tūkstoš automašīnu
I had a feeling he was hiding something	Man bija sajūta, ka viņš kaut ko slēpj
I absolutely despise dirty surroundings	Es absolūti nicinu netīro apkārtni
I couldn't force myself to do it	Es nevarēju piespiest sevi to izdarīt
I needed to talk to him	Man vajadzēja ar viņu parunāt
I hardly get any help	Es gandrīz nesaņemu palīdzību
I still have to find someone to do it	Man vēl jāatrod kāds, kas to dara
I didn't even know how to play it	Es pat nezināju, kā to spēlēt
I dream of a knight again	Es atkal sapņoju par bruņinieku
Drop covers and entrance to the bathroom	Nometu pārvalkus un ieeju vannas istabā
I also didn't have time to think about anything	Man arī nebija laika ne par ko domāt
I find this pretty stupid	Man tas šķiet diezgan stulbi
I think I think so	Es uzskatu, ka es domāju
Represented the main battleships in naval battles	Pārstāvēja galveno kaujas kuģi jūras kaujās
Plants can also be found growing in water	Augus var atrast arī augot ūdenī
Sometimes I like the original simple	Reizēm man patīk oriģinālais vienkāršs
I had no idea what she meant by that	Man nebija ne jausmas, ko viņa ar to domāja
I laughed, cried and all the emotions between them	Es smējos, raudāju un visas emocijas starp tām
A strong sign, if there has ever been one	Spēcīga zīme, ja tāda kādreiz ir bijusi
I learned to think of it as an exchange	Es iemācījos domāt par to kā par apmaiņu
I felt inspired to organize	Jutu iedvesmu organizēties
I talk to people there without much effect	Es runāju ar cilvēkiem tur, bez liela efekta
I could always move faster than him	Es vienmēr varēju kustēties ātrāk nekā viņš
Those with less damage were repaired	Tie, kuriem bija mazāk bojājumu, tika salaboti
I like other things	Man patīk citas lietas
I shook my head and did just that	Es pakratīju galvu un darīju tieši tā
Some of them actually looked promising	Daži no tiem patiesībā izskatījās daudzsološi
I turned around and accidentally picked up a reference book	Es pagriezos un nejauši izvēlējos uzziņu grāmatu
I realized my coffee had cooled down	Es sapratu, ka mana kafija ir atdzisusi
I stopped and turned	Es apstājos un pagriezos
I repeatedly pointed to this and to my head	Es vairākkārt norādīju uz to un uz savu galvu
I bought you for the price	Es tevi nopirku ar cenu
I really like dissolving the story	Man ļoti patīk izšķīst stāstā
I was left with nothing	Es paliku bez nekā
I even drank more wine	Es pat iedzēru vēl vīnu
I felt only one, so low	Es jutos tik viena, tik zema
I stumbled, losing my balance	Es paklupu, zaudējot līdzsvaru
I was afraid he would be killed	Es baidījos, ka viņš tiks nogalināts
I want to make a play	Es gribu uztaisīt lugu
I knew his situation was good here	Es zināju, ka viņa situācija šeit ir laba
It just looks right	Tas vienkārši izskatās pareizi
I see him everywhere	Es viņu redzu visur
A temporary job as a software technician was available	Bija pieejams pagaidu darbs kā programmatūras tehniķis
I have bad news for you	Man jums ir sliktas ziņas
Maybe I'll be back very late	Varbūt es atgriezīšos ļoti vēlu
I shout thank you and he nods in return	Es kliedzu paldies, un viņš pamāj pretī
I can't stay on that line	Es nevaru palikt uz šīs līnijas
By non-recollection I do not mean any insult	Ar neatcerēšanos es nedomāju nekādu apvainojumu
I had a hand on her chest	Man bija roka uz viņas krūtīm
I have nothing to say on this matter	Man nav ko teikt par šo lietu
I don't have one myself, you see	Man pašam nav neviena, redzi
I just stood trembling	Es vienkārši stāvēju trīcēdama
I had no real evidence of anything	Man nebija reālu pierādījumu nekam
I can't seem to handle it	Šķiet, ka es nevaru tikt galā ar to
I was really looking forward to the next book	Es ļoti gaidīju nākamo grāmatu
I'm kind of a coach	Es esmu sava veida treneris
I wanted to remember every building and tree	Es gribēju paturēt atmiņā katru ēku un koku
I read them both and cried	Es izlasīju tos abus un raudāju acis
Some drunk girls stumbled along my desk	Gar manam galdiņam paklupa dažas iereibušas meitenes
I need to talk to you in the kitchen	Man virtuvē ar tevi jāparunā
I love you both the best	Es jūs abus mīlu vislabāk
I am thinking about this	Es domāju par šo jautājumu
I see a wide range	Es redzu plašā spektrā
I loved her just as a child loves her mother	Es viņu mīlēju tāpat kā bērns mīl savu māti
They agreed he was	Viņi vienojās, ka viņš ir
A state of war was declared	Tika izsludināts karastāvoklis
I remember traveling through many states in the union	Es atceros, ka esmu ceļojis cauri daudziem savienības štatiem
I had no plans to run	Es nebiju plānojis skriet
I needed to respect him more	Man vajadzēja viņu cienīt vairāk
I don't know where the reality ended and where the dreaming started	Es nezinu, kur beidzās realitāte un kur sākās sapņošana
I want you both to come back here in an hour	Es gribu, lai jūs abi atgrieztos šeit pēc vienas stundas
I leave nothing to chance	Es neko neatstāju nejaušībai
I may still have nothing to celebrate	Man tik un tā var nebūt ko svinēt
I felt holes in it	Es jutu, ka tajā ir caurumi
I have experienced it myself	Pats esmu to piedzīvojis
Terrible lies that cause fear	Briesmīgi meli, kas rada bailes
I will say a word about our stop	Es pateikšu vārdu par mūsu pieturu
I thought it was quite polite of me	Es domāju, ka tas bija diezgan pieklājīgi no manis
Nice new thing, so	Jauka jauna lieta, tā
I was enchanted by the view	Es biju apburta ar skatu
I want you to come back to me	Es gribu, lai tu atgrieztos pie manis
I missed it in some ways	Man tas dažos veidos pietrūka
I am very grateful for all the pictures	Esmu ļoti pateicīgs par visām bildēm
I picked up the paper on the lawn	Es paņēmu papīru zālienā
I have a mind and a soul	Man ir prāts un dvēsele
I also ordered him	Es viņam arī pavēlēju
I will marry you to finish us	Es apprecēšos ar tevi, lai pabeigtu mūs
I could read my environment and see	Es varētu lasīt savu vidi un redzēt
I only sell the frame	Pārdodu tikai rāmi
I decided to skip the morning toilet	Nolēmu izlaist rīta tualeti
A long trip for such a short time is possible	Tāls ceļojums uz tik īsu laiku, iespējams
A blue glow came out of it and the door opened	No tās nāca zils spīdums, un durvis atvērās
The song has sold over a million copies worldwide	Dziesma visā pasaulē pārdota vairāk nekā miljons eksemplāru
I saw it in his doubtful shrinkage	Es to redzēju viņa šaubīgajā saraukumā
I can't think of him right now	Es šobrīd nevaru par viņu domāt
I say thank you for everything	Es saku paldies par visu
I want to taste the air of different worlds	Gribu izgaršot dažādu pasauļu gaisu
I only saw him for a second	Es viņu redzēju tikai uz sekundi
A scream came from her	No viņas atskanēja kliedziens
I struggle with resentment	Es cīnos ar aizvainojuma veidošanos
I kept asking myself	Es turpināju sev to jautāt
A commander shouted orders	Kāds komandieris kliedza pavēles
I want to get out of this ring	Es gribu izkļūt no šī gredzena
I would even like to work there	Es pat labprāt tur strādātu
I know he sees her as a daughter	Es zinu, ka viņš viņu uztver kā meitu
I want to thank you for coming	Es gribu pateikties, ka atnācāt
I couldn't stand you	Es nevarēju tevi izturēt
The groups created are usually quite small	Izveidotās grupas parasti ir diezgan mazas
His class supported slavery	Viņa klase atbalstīja verdzību
I had to hide my emotions	Man bija jāslēpj savas emocijas
I pull my head out of the sink	Izvelku galvu no izlietnes
A guy waved her hand and she just looked back	Kāds puisis viņai pamāja ar roku, un viņa tikai skatījās atpakaļ
I just wasn't sure where	Es tikai nebiju pārliecināts, no kurienes
I remember the woman who took care of me	Es atceros sievieti, kura par mani rūpējās
I see myself wiping leaves with my staff	Es redzu sevi, slaukam lapas ar saviem darbiniekiem
For a moment a pink cloud floated around him	Uz mirkli viņam apkārt peldēja rozā mākonis
I say who can be here	Es saku, kurš šeit var būt
I had never seen my grandmother with another man before	Es nekad agrāk nebiju redzējusi savu vecmāmiņu ar citu vīrieti
I was not kept completely in my prison room	Es netiku turēts pilnībā savā cietuma istabā
A loud beep sounded	Skaļi atskanēja skaļš skaņas signāls
I have so many wonderful ideas for the store	Man ir tik daudz brīnišķīgu ideju veikalam
I will pull the cord at midnight	Pusnaktī vilkšu vadu
Each of the six types of figures moves differently	Katrs no sešu figūru veidiem pārvietojas atšķirīgi
The hand grabbed nothing	Roka satvēra neko
I hope there isn't much to add	Es tā ceru, nav ko daudz piebilst
I can settle in any corner of it	Es varu iekārtoties jebkurā tās stūrī
The museum is open to the public	Muzejs ir atvērts sabiedrībai
I haven't really met so far	Es līdz šim īsti nebiju tikusies nopietni
I only use convincing methods	Es tikai izmantoju pārliecinošas metodes
I want you, all of you	Es gribu jūs, jūs visus
I wasn't the person who wrote so often	Es nebiju cilvēks, kas rakstīja tik bieži
I get up and look around my little cell	Es piecēlos un paskatos apkārt savai mazajai šūniņai
I would not lose him without a fight	Es viņu nezaudētu bez cīņas
I began to tremble, tears rolling down my face	Es sāku trīcēt, asaras ritēja pār manu seju
The mines are now abandoned	Raktuves tagad ir pamestas
I got seriously tired again	Es atkal sāku nopietni nogurt
Tapping on the shoulder	Piesitiens uz pleca
I'll go with him tonight	Es šovakar došos viņam līdzi
I am sure they are made, not created	Esmu pārliecināts, ka tie ir izgatavoti, nevis izveidoti
I feel like you're pushing me away	Es jūtu, ka tu mani atgrūž
I tried to ignore this part	Es mēģināju ignorēt šo daļu
Of course I was a witch	Es, protams, biju ragana
Anyway, I felt drunk	Jebkurā gadījumā es jutos piedzēries
I beat almost everyone in the gym	Es pārspēju gandrīz visus sporta zālē
I've seen the big picture	Esmu redzējis lielo attēlu
I plan to keep you all to myself	Es plānoju jūs visus paturēt pie sevis
Additional public funding was provided for this decision	Šim lēmumam bija paredzēts papildu valsts finansējums
I ask you to help me	Es lūdzu jūs man palīdzēt
Stronger average winds are found in the spring	Spēcīgāki vidējie vēji ir sastopami pavasarī
I spent a lot of time preparing for graduation	Es pavadīju daudz laika, gatavojoties izlaidumam
I invented a small apartment with a sofa	Es izdomāju nelielu dzīvokli ar dīvānu
I'm not worried about your parents	Es neuztraucos par taviem vecākiem
I sometimes see stars	Es dažreiz redzu zvaigznes
I practically looked out the window	Es praktiski skatījos ārā pa logu
I heard what you said about flowers	Es dzirdēju, ko tu teici par ziediem
I got up and looked around	Es piecēlos un paskatījos apkārt
I remember that one guy once came	Es atceros, ka kādreiz nāca šis viens puisis
I admire it for you	Es to apbrīnoju par tevi
I had never eaten him and felt compelled	Es nekad nebiju viņu ēdis un jutos spiests
I hope this answers your questions for now	Es ceru, ka tas pagaidām atbildēs uz jūsu jautājumiem
I will not make a decision now	Es tagad nepieņemšu lēmumu
I know that for some people, fat is key	Es zinu, ka dažiem cilvēkiem galvenais ir tauki
I hoped it would go on forever	Es cerēju, ka tas turpināsies mūžīgi
I knew when you thought	Es zināju, kad tu domāji
I was from the party with several other officers	Es biju no partijas kopā ar vairākiem citiem virsniekiem
I really appreciate your love and care for our family	Es ļoti novērtēju jūsu mīlestību un rūpes par mūsu ģimeni
I know almost nothing about what happened	Es gandrīz neko nezinu par notikušo
I mentioned it once	Es to reiz pieminēju
The siege of the fort was unsuccessful	Forta aplenkums bija neveiksmīgs
There were half a dozen women in front of him	Viņam priekšā bija pusducis sieviešu
I'm not feeling well right now	Es arī šobrīd nejutos labi
I stood there and listened for at least twenty minutes	Es tur stāvēju un klausījos vismaz divdesmit minūtes
I would love it	Man tas ļoti patiktu
I had never known such pain	Es nekad nebiju pazinis tādas sāpes
I knew deep down that they wouldn't be able to kill anyone	Dziļi sevī zināju, ka viņi nevienu nevarēs nogalināt
I have to collect my belongings and go back to my apartment	Man jāsavāc mantas un jādodas atpakaļ uz savu dzīvokli
I wondered what's inside	Es prātoju, kas tajā ir iekšā
I just couldn't do it anymore	Es vienkārši vairs nevarēju to izdarīt
I do not know which is more true	Es nezinu, kas ir patiesāks
I can even cook for myself	Es pat varu gatavot sev
I took a dress with me just in case	Es katram gadījumam paņēmu līdzi kleitu
I just felt sorry for him	Man viņu vienkārši bija žēl
After all, I was a spy	Galu galā es biju spiegs
I wanted to ask for a service	Es gribēju lūgt pakalpojumu
I was a terrible grandson	Es biju šausmīgs mazdēls
I was used to being alone	Biju pieradusi būt viena
Now I was always hungry	Tagad es vienmēr biju izsalcis
I need open heart surgery	Man ir jāveic atklāta sirds operācija
Austin for a moment	Ostina par īsu brīdi
I'd like to shoot things that explode	Es gribētu šaut lietas, kas eksplodē
I need more evidence so we can start with this	Man vajag vairāk pierādījumu, lai mēs varētu sākt ar šo lietu
I had to go home before dark	Man bija jāiet mājās pirms tumsas
I mean, where have you strayed?	Es domāju, kur tu esi aizklīdis
I want my voice to be heard	Es gribu, lai mana balss tiktu uzklausīta
A couple of days, no more than three	Pāris dienas, ne vairāk kā trīs
I was silent and afraid of what tomorrow afternoon would bring	Es klusēju un baidījos, ko nesīs rītdienas pēcpusdiena
I could not afford to cut my salary	Es nevarēju atļauties samazināt algu
I've seen the sun rise	Esmu redzējis sauli uzlecam
I haven't thought of him that way	Es neesmu par viņu domājis šādā veidā
Two of them have cells at the back	Divām no tām aizmugurē ir šūnas
I want it to be given number one priority	Es vēlos, lai tam tiktu piešķirta prioritāte numur viens
I see that you still have artistic talent	Es redzu, ka jums joprojām ir mākslinieciskais talants
I couldn't afford to believe it	Es nevarēju ļaut sev tam noticēt
I knelt down and took off my dress	Es uzmetos uz ceļiem un novelku kleitu
I stumble forward and his rough hands find me	Es paklupu uz priekšu, un viņa raupjās rokas mani atrod
There was a small sigh in her mouth	No viņas mutes izskanēja neliela nopūta
I want to touch their lives through you	Es vēlos pieskarties viņu dzīvei caur tevi
A surprised smile ran down his face	Viņa sejā pārskrēja pārsteigts smaids
I will never make the same mistakes you made	Es nekad nepieļaušu tās pašas kļūdas, kuras piedarījāt jūs
I am grateful for her presence	Esmu pateicīga par viņas klātbūtni
During the war he composed some works	Kara gados viņš komponēja dažus darbus
I was able to choose from them	Man bija iespēja izvēlēties no tiem
I should be there in about ten or fifteen minutes	Man vajadzētu būt klāt pēc kādām desmit vai piecpadsmit minūtēm
A simple bottle filled with liquid	Vienkārša pudele, kas pildīta ar šķidrumu
There was a strong smell of incense	Izplūda spēcīga vīraka smarža
I even have dreams about it	Man pat ir sapņi par to
I'm not bad here	Es šeit neesmu sliktais
I saw him at a city restaurant	Es redzēju viņu pilsētas restorānā
I wouldn't expect you to feel any different	Es negaidītu, ka tu jutīsies savādāk
I still have a lot of them	Man joprojām ir daudz no tiem
I did something brave and stupid	Es izdarīju kaut ko drosmīgu un stulbu
I told you not to go down there	Es tev teicu, lai nekāp tur lejā
I was the most important	Es biju vissvarīgākais
I grasp them and put them on my head	Es tos satveru un situ sev pa galvu
The frame hiding the image has no purpose	Rāmim, kas slēpj attēlu, nav mērķa
Good sound, because the shouts were strong	Laba skaņa, jo saucieni bija spēcīgi
I did not agree with this decision	Es nepiekritu šim lēmumam
Then the thought came to me	Tad man ienāca prātā doma
I am a slave to my vanity	Es esmu savas iedomības vergs
I lay on the ground, cold	Es gulēju uz zemes, auksts
I shouldn't remember him	Man nevajadzētu viņu atcerēties
I would not be afraid of that	Es no tā nebaidītos
I beg you to be so loud	Es lūdzu, tu esi tik skaļš
I remember that vividly	Es to spilgti atceros
I still think of him	Es tomēr domāju par viņu
I am 100% real	Esmu simtprocentīgi īsts
I almost regret accepting him two years ago	Es gandrīz nožēloju, ka pirms diviem gadiem viņu pieņēmu
I grabbed her shoulder to face her	Es satveru viņas plecu, lai liktu viņai pretī
I am a lover of inner and outer beauty	Esmu iekšējā un ārējā skaistuma cienītāja
I was detained	Mani aizturēja darbā
The group was properly assembled	Grupa tika pienācīgi samontēta
I barely remembered my social worker	Es tik tikko atcerējos savu sociālo darbinieku
I felt the link was broken	Es jutu, ka saite pārtrūkst
I know what you needed most	Es zinu, kas tev visvairāk bija vajadzīgs
In a minute we are downstairs	Pēc minūtes mēs esam lejā pirmajā stāvā
I was sold for quality qualities	Mani pārdeva par kvalitātes īpašībām
I need to know how she is doing	Man jāzina, kā viņai iet
Significant evolution for both yards	Ievērojama evolūcija abiem pagalmiem
I think you are my best friend	Es domāju, ka tu esi mans labākais draugs
I feel that jealousy in my throat again	Es atkal jūtu to greizsirdības lēkmi savā kaklā
I am really grateful	Es tiešām esmu pateicīgs
War without negotiations	Karš bez sarunām
A cold fire burned in his eyes	Viņa acīs dega auksta uguns
I didn't bring it to them	Es to viņiem neatnesu
I knew it was time to confront the music	Es zināju, ka ir pienācis laiks stāties pretī mūzikai
Failure, that's how he was	Neveiksme, tāds viņš bija
I visited this hotel with my friends	Es apmeklēju šo viesnīcu ar saviem draugiem
I leave him a good job	Es viņam atstāju labu darbu
I didn't want to smile back	Es negribēju smaidīt pretī
I was really looking forward to the lights coming back	Es ļoti gaidīju, lai gaismas atgrieztos
I like to meet new people every day	Man patīk katru dienu satikt jaunus cilvēkus
I know you tried to get it for me	Es zinu, ka tu centies to panākt man
I pressed the green button	Nospiedu zaļo pogu
I was not lucky that way	Man tādā veidā nebija paveicies
I have the strength to win	Man ir spēks iet uzvarā
I could say that he was in love with it	Varēju teikt, ka viņš tajā bija iemīlējies
I had a lot to tell her	Man viņai bija daudz ko stāstīt
I have to go out for a while	Man uz īsu brīdi jāiziet ārā
I had a hard time getting out	Man bija grūti tikt ārā
I heard worries in her voice	Viņas balsī dzirdēju bažas
However, I can look it up	Es tomēr varu to uzmeklēt
I felt confused again	Es atkal jutos apmulsusi
I kept my sword ready	Es turēju savu zobenu gatavībā
They got married the day after his flight	Viņi apprecējās nākamajā dienā pēc viņa lidojuma
I only heard the phrases	Es dzirdēju tikai frāzes
I can only stay for a few days	Es varu palikt tikai dažas dienas
I invite you to try them	Es aicinu jūs tos izmēģināt
I got it from the lucky cookie	Es to dabūju no laimes cepuma
I couldn't ask for more	Es nevarēju prasīt vairāk
I could no longer imagine myself with a man	Es vairs nevarēju iedomāties sevi kopā ar vīrieti
Probably these people liked it like a game	Laikam šiem cilvēkiem tā patika kā spēle
Many of us were like that back then	Daudzi no mums toreiz tādi bija
A few words before we enter	Daži vārdi pirms ieejam
I love you with all my heart	Es arī tevi mīlu no visas sirds
He just put together the right things	Viņš vienkārši salika pareizās lietas
It seemed to me that they would look better if they turned to him	Man likās, ka viņi izskatīsies labāk, ja pavērsīs uz viņu
I've been thinking for a while	Es jau kādu laiku domāju
I was on top of it all	Es biju tam visam virsū
I unseen out of the house	Es neredzēts izlīdu no mājas
I look at him without emotion and remorse	Es skatos uz viņu bez emocijām un sirdsapziņas pārmetumiem
I have always enjoyed playing there as a child	Man bērnībā vienmēr ir paticis tur spēlēties
I knew exactly what to do	Es precīzi zināju, kas jādara
I was in the maintenance department	Es biju apkopes nodaļā
I mean, we literally can't do that	Es domāju, mēs burtiski nevaram to izdarīt
I didn't want her, yet	Es negribēju, lai viņa, vēl ne
I checked them	Es tos pārbaudīju
I feel broken internally	Jūtos iekšēji salauzta
I have noted all but one of them in my report	Es tos visus atzīmēju savā ziņojumā, izņemot vienu
I need to talk to my friends quickly	Man ātri jāparunā ar draugiem
I take most of the blame for this mistake	Es uzņemos lielāko daļu vainas par šo kļūdu
I shook my head without thinking	Es nedomājot pakratīju galvu
A thousand arrows hit her skin	Tūkstoš bultu iedūrās viņas ādā
I watched my sister torture herself for the same	Es noskatījos, kā mana māsa spīdzina sevi par to pašu
I didn't see the big problem	Es nesaskatīju lielo problēmu
I know she will be thrilled	Es zinu, ka viņa būs sajūsmā
I let him look at me	Es ļāvu viņam paskatīties uz mani
I shake it, I block it, I refuse to hear it	Es to izkratu, bloķēju, atsakos to dzirdēt
The house is ready and born there	Māja ir gatava un tur piedzimst
I went to the castle and found out that the fight was going on	Es devos uz pili un atklāju, ka notiek cīņa
However, military relations remained close	Tomēr militārās attiecības saglabājās ciešas
It cost a high price	Tas maksāja augstu cenu
I learned a lot from you	Es no tevis daudz iemācījos
I couldn't stop begging	Es nevarēju beigt ubagot
I climbed the narrow stairs to the second floor	Es uzkāpu pa šaurām kāpnēm uz otro stāvu
I felt her foot rubbing my hand as she smiled	Es jutu, ka viņas pēda berzē manu roku, kad viņa smaidīja
That's when I noticed the other side for him	Toreiz es pamanīju viņam otru pusi
I could also fade to be even faster	Es varētu arī izbalināt, lai būtu vēl ātrāks
I was just his way to the party	Es biju tikai viņa ceļš uz ballīti
I refuse to make eye contact with anyone	Es atteicos nevienam dot acu kontaktu
However, I intend to start earlier	Es tomēr domāju sākt agrāk
I also can't get the last picture	Es arī nevaru dabūt pēdējo bildi
I have not spoken to anyone other than my parents	Es neesmu runājis ne ar vienu citu, izņemot savus vecākus
I gave you a second chance	Es tev devu otro iespēju
I was lost and desperate	Es biju apmaldījies un izmisīgs
I couldn't go on my sore feet	Es nevarēju aiziet tālāk uz savām sāpošajām kājām
I needed to call her today	Man vajadzēja viņai šodien piezvanīt
I took a deep breath and ran	Es dziļi ievilku elpu un ieskrēju
After a few minutes, she released me	Pēc dažām minūtēm viņa mani atlaida
I turned off your singing	Es izslēdzu tavu dziedāšanu
I closed the box but did not close it	Aizvēru kastīti, bet neaizslēdzu
There was one volume of two rooms	Bija viens sējums no diviem numuriem
I can't wait to build it	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu to uzbūvēt
I was going to kill it	Es grasījos to nogalināt
I chewed my lips and considered it	Es košļāju lūpu un apsveru to
I will kill a hundred thousand children	Es nokaušu simts tūkstošus bērnu
I look him in the eye	Es skatos viņam acīs
I need to change that	Man tas jāmaina
I want people not to forget that	Es vēlos, lai cilvēki to neaizmirstu
I broke one this morning because it was stupid	Šorīt es vienu izjaucu, jo tas bija stulbs
I hear people laughing, sometimes talking and making music	Es dzirdu cilvēkus smejamies, dažreiz runājam un mūziku
I can still smell it right now	Es joprojām jūtu to smaržu šobrīd
I wanted her to live	Es gribēju, lai viņa dzīvo
I just want you to be safe	Es tikai vēlos, lai tu esi drošībā
I feel like she's looking after me	Es jūtu, ka viņa skatās pēc manis
My imagination was not convincing	Mana iztēle nepārliecināja
I brought us in for a quick descent	Es ievedu mūs ātrai nolaišanai
I really like this song	Man ļoti patīk šī dziesma
The reading ends when he thanks the audience	Lasīšana beidzas, kad viņš pateicas auditorijai
A ball is placed on board	Uz kuģa ir ievietota bumba
It's completely her without any digital magic	Tā ir pilnīgi viņa bez jebkādas digitālās maģijas
I walked down the hall to the kitchen	Es gāju cauri gaitenim, uz virtuves pusi
I stopped to talk to someone for a second	Es apstājos, lai uz vienu sekundi ar kādu parunātos
Honestly, I can't help myself	Godīgi sakot, es nevaru sev palīdzēt
I look forward to the shadow below	Es ar nepacietību gaidu ēnu zem tur
A girl, probably of primary school age, was asleep	Kāda meitene, iespējams, pamatskolas vecumā, gulēja
A religion that costs nothing is worth nothing	Reliģija, kas neko nemaksā, nav nekā vērta
I was also able to tell my story	Es arī varēju izstāstīt savu stāstu
I was with him for almost two years	Es biju kopā ar viņu gandrīz divus gadus
I definitely went into the character	Es noteikti iedziļinājos raksturā
We will never have a perfect solution	Mums nekad nebūs ideāla risinājuma
I won't be home tonight	Šovakar mājās nenākšu
I would never give up	Es nekad nepadotos
However, I would not place bets on them	Es tomēr neliktu pret viņiem derības
I take the opportunity to just look at him	Es izmantoju iespēju vienkārši paskatīties uz viņu
I suddenly started thinking about home	Es pēkšņi sāku domāt par mājām
I never ask for it	Es nekad neko no tā neprasu
That was too worrying	Tas bija pārāk satraucoši
I can't write it down	Es nevaru to pierakstīt
I'll be away in about two weeks	Es būšu prom apmēram divas nedēļas
I want to be a doctor in the EU	ES vēlos būt ārsts
It's hard to defend such a guy	Tādu puisi ir grūti aizstāvēt
I take the opportunity to run for public office	Es izmantoju iespēju kandidēt uz valsts amatu
Henry was in a difficult situation	Henrijs bija grūtā situācijā
Some historians are not surprised	Daži vēsturnieki nav pārsteigti
I started wandering around the village	Sāku klīst pa ciematu
I knew you wouldn't be able to resist her	Es zināju, ka tu nespēsi viņai pretoties
The fence closed it next to a row of tall trees	Žogs to noslēdza blakus augstu koku rindai
I watch the generations go by for life	Es skatos, kā iet mūža paaudzes
I would do one thing for myself	Es darītu to vienu lietu sev
I was in an epic battle for control	Es biju episkā cīņā par kontroli
I should start from the beginning	Man būtu jāsāk no sākuma
I didn't have time to try again	Man nebija laika atkal pīlēties
An enemy plane will hopefully fly through it	Caur to, cerams, lidos ienaidnieka lidmašīna
I was confused and scared	Es biju samulsis un nobijies
I heard the lock click from the outside	Dzirdēju slēdzenes noklikšķināšanu no ārpuses
I needed to know who killed these people	Man vajadzēja zināt, kas nogalināja šos cilvēkus
Measuring what you might know	Mērījums tam, ko jūs varētu zināt
Her friend helped her break into the lab	Viņas draugs palīdzēja viņai ielauzties laboratorijā
I drove too fast for the road	Es braucu pārāk ātri ceļam
I considered his words for a minute	Es minūti apsvēru viņa vārdus
I'm awake but have nothing to eat	Esmu nomodā, bet nav ko ēst
I consider him a personal friend	Es viņu uzskatu par personīgo draugu
I remember that girl from the party	Es atceros to meiteni no ballītes
A strong incentive to use public transport	Spēcīgs stimuls izmantot sabiedrisko transportu
I have no other details	Citu detaļu man nav
I consider myself a pretty good appraiser	Uzskatu sevi par diezgan labu rakstura vērtētāju
I could easily have taken any of them to bed	Es būtu viegli varējis jebkuru no viņiem aiznest līdz gultai
I was too busy	Es arī biju galā
The combination is the name of the species	Kombinācija ir sugas nosaukums
I also want to buy some items for myself	Es arī vēlos tur iegādāties dažas preces sev
I just told you that	Es tev to tikko teicu
I had to do some research for the next chapter	Man bija jāveic daži pētījumi nākamajai nodaļai
I will also take responsibility for your actions	Es uzņemšos atbildību arī par jūsu rīcību
Man cannot wrap himself in it for protection	Cilvēks nevar ietīties tajā aizsardzībai
The reason for the smaller size is unknown	Mazāka izmēra iemesls nav zināms
A good world revolution and the game is over	Laba pasaules revolūcija un spēle ir pabeigta
I hope they will be acceptable for lunch	Es ceru, ka tie būs pieņemami pusdienām
I have no first hand knowledge of whether they work	Man nav pirmās puses zināšanu, vai viņi strādā
I got tired	Es kļuvu noguris
I appreciate you telling me exactly	Es novērtēju, ka man to tieši pasakāt
The wrong decision can be a big crisis for you	Nepareizs lēmums jums var būt liela krīze
I feel present	Es jūtu klātbūtni
He was accompanied by his mother and daughter	Viņam līdzās gāja māte un meita
I want everyone to get used to your presence	Es vēlos, lai visi pierod pie jūsu klātbūtnes
I got up	Uzkāpu augšā
I understand your answer	Es saprotu jūsu atbildi
I had gone far enough	Es biju nonācis pietiekami tālu
The warning cry made her turn	Brīdinājuma sauciens lika viņai pagriezties
To leave something behind	Lai kaut ko atstātu aiz sevis
I make computers in my bedroom	Es veidoju datorus savā guļamistabā
I can't let these lies	Es nevaru ļaut šiem meliem
I stopped pouring coffee long enough to test it	Es pārtraucu liet kafiju pietiekami ilgi, lai to pārbaudītu
I didn't really know what was going on	Es īsti nezināju, kas notiek
I found out what the council said	Es uzzināju, ko padome teica
I just wanted to express my admiration for you	Es tikai gribēju paust savu apbrīnu par tevi
I like and recommend this	Man patīk un iesaku šo
I can keep the door open	Es varu turēt durvis vaļā
However, I will turn away from him	Es tomēr novēršos no viņa
I hoped they were fine	Es cerēju, ka viņiem viss ir labi
I immediately took a swing and missed it, but it didn't happen	Es uzreiz paņēmu šūpoles un palaidu garām, bet tas nenotika
I will never harm you or harm you	Es nekad no tevis nedarīšu ļaunu vai nenodarīšu tev ļaunu
I do not think that is right	Manuprāt, tas nav pareizi
I have made it my business to teach myself	Es esmu padarījis par savu biznesu mācīt sevi
I couldn't force myself to turn around	Es nevarēju piespiest sevi apgriezties
I knew it, and he would never say otherwise	Es to zināju, un viņš nekad neteiktu citādi
I have known this for a long time	Es to zināju jau ilgu laiku
I just had to use the bathroom	Man vienkārši vajadzēja izmantot vannas istabu
I saw it in the twilight that night	Es to redzēju krēslā tajā vakarā
A few more weeks before she saw them	Vēl dažas nedēļas, pirms viņa tos ieraudzīja
I know you want to	Es zinu, ka tu vēlies
She was then named the best player in the match	Pēc tam viņa tika atzīta par mača labāko spēlētāju
His eyes are naturally red	Viņa acis ir dabiski sarkanas
Honestly, I'm not interested in traveling, but she is	Mani, godīgi sakot, neinteresē ceļošana, bet viņai tas ir
I was immediately frightened	Es uzreiz pārbijos
The guy has his limits	Puisim ir savas robežas
An important curriculum cannot be contradictory	Nozīmīga mācību programma nevar būt pretrunīga
I will never be the same	Es nekad nebūšu tāds pats
I wanted to ease him	Es gribēju viņu atvieglot
The place was filled with a loud roar	Vietu piepildīja skaļš rēciens
I had no idea what the hell was going on	Man nebija ne jausmas, kas pie velna notiek
I once stayed there during the study course	Vienreiz biju tur uzturējies, studiju kursa laikā
I use it contrary to the usual way	Es to izmantoju pretēji parastajam veidam
I am looking for my purpose in life	Es meklēju savu dzīves mērķi
The bench requires planning permission	Soliņam nepieciešama plānošanas atļauja
I just remember wanting to play with them	Es tikai atceros, ka gribēju ar viņiem spēlēties
I did not know to whom they used this information	Es nezināju, kam viņi izmanto šo informāciju
I heard a button click	Es dzirdēju pogas noklikšķināt
I want us to be closer	Es vēlos, lai mēs varētu būt tuvāk
I was sick of fear, helpless out of fear	Es biju slims ar bailēm, bezpalīdzīgs no bailēm
I saw him in my room and everything was fine	Es redzēju viņu uz savu istabu un viss bija kārtībā
I'm always lucky	Man vienmēr ir veicies
I entered with the innocent air in the world	Es iegāju ar visnevainīgāko gaisu pasaulē
The girl could really get lost in those eyes	Meitene tiešām varētu pazust šajās acīs
I feel it at the heart of it	Es to jūtu savā būtības kodolā
Little is known about production and consumption patterns	Par ražošanas un patēriņa paradumiem zināms maz
I hope you remember me	Ceru, ka atceries mani
I am also engaged to be married	Es arī esmu saderināts, lai būtu precējies
I closed my eyes, counting under my nose	Es aizvēru acis, skaitot zem deguna
I really only remembered one speech	Es tiešām atcerējos tikai vienu runu
I began to feel it in my chest	Es sāku to just savās krūtīs
I could not answer the academic questions	Es nevarēju atbildēt uz akadēmiskajiem jautājumiem
I really depend on the weather	Es tiešām esmu atkarīgs no laikapstākļiem
I could never stand him	Es nekad nevarēju viņu izturēt
I never managed to lie	Man nekad nav izdevies melot
I couldn't stand myself or anyone else	Es nevarēju ciest ne sevi, ne kādu citu
I had a few hours to gather	Man bija dažas stundas, lai savāktos
I frowned and he looked away, making me sigh	Es saraucu pieri un viņš paskatās prom, liekot man nopūsties
I didn't say take a golf swing	Es neteicu, ka paņem golfa šūpoles
I couldn't hear him properly	Es nevarēju viņu pareizi dzirdēt
I call him, but there is no answer	Es saucu viņu vārdā, bet atbildes nav
I knew something strange had happened to me	Es zināju, ka ar mani ir noticis kaut kas dīvains
I understand your immediate admiration	Es saprotu tavu tūlītēju apbrīnu
I couldn't help it repel it	Es nevarēju palīdzēt to atgrūst
I have to do it right	Man ir jādara pareizi
I can't think of this shit	Es nevaru izdomāt šo sūdu
I never managed to reach him	Man nekad neizdevās viņu sasniegt
I checked and it didn't breathe	Es pārbaudīju, un tas neelpo
I can find my way	Es varu atrast savu ceļu
I never asked him to come here	Es nekad neesmu viņu lūgusi šeit ierasties
I could even go to his house	Es pat varētu aiziet pie viņa mājās
I still help him	Es joprojām viņam palīdzu
I could only assume he was standing	Varēju tikai pieņemt, ka viņš stāvēja
I lost it in the new pictures	Es to pazaudēju jaunajos attēlos
I pulled out the cabin door and locked it	Es aizvilku kajītes durvis un aizslēdzu tās
I breathe through my nose	Es elpoju caur degunu
We later discover that she is a gifted singer	Vēlāk atklājam, ka viņa ir apdāvināta dziedātāja
I leaned against the door frame	Es atspiedos pret durvju rāmi
I feel them from the pictures	Es tos jūtu no bildēm
I did not know that you were a great city commissioner	Es nezināju, ka esat liels pilsētas komisārs
I lost a lot of space	Es zaudēju daudz vietas
I slipped and almost fell	Es paslīdēju un gandrīz nokritu
I will go to your village and tell your father	Es aiziešu uz tavu ciemu un pastāstīšu tavam tēvam
I chose to settle instead of wandering	Es izvēlējos apmesties, nevis klīst
I like their creative energy	Man patīk viņu radošā enerģija
I had to be there when she woke up	Man bija jābūt klāt, kad viņa pamodās
I just wanted everything to be normal	Es tikai gribēju, lai viss būtu normāli
I have no eyes on my back	Man pakausī nav acu
I just forgot her name, that's all	Es vienkārši aizmirsu viņas vārdu, tas arī viss
I was the one who had to let it go	Es biju tas, kam vajadzēja ļaut tam nokārtoties
I became terribly scared	Man kļuva šausmīgi bail
The hand holds the letter a from contact us	Roka tur burtu a no sazinies ar mums
I want people to drink and eat excessively	Es gribu, lai cilvēki dzer un ēd pārmērīgi
I lay down my life for the sheep	Es atdodu savu dzīvību par aitām
Huge store for book lovers	Milzīgs veikals grāmatu cienītājiem
I barely left, and only for luck	Es tik tikko tiku prom, un tikai veiksmes dēļ
I hated him	Es jutu riebumu pret viņu
I am filled with both pride and joy	Mani piepilda gan lepnums, gan prieks
I better not drink anything for a while	Labāk kādu laiku neko nedzeršu
The civil action was settled out of court	Civilprasība tika izbeigta ārpustiesas kārtībā
I didn't even realize the two had met	Es pat nebiju sapratusi, ka abi ir satikušies
I never really think about it	Es par to nekad īsti nedomāju
The main component of the exposure assessment is diet	Galvenā iedarbības novērtējuma sastāvdaļa ir diēta
It is both traditional and original	Tas vienlaikus ir tradicionāls un oriģināls
Instead, I tried to be honest	Tā vietā es mēģināju godīgumu
I talked to him a few days ago	Es runāju ar viņu pirms dažām dienām
I started to feel uncomfortable	Es sāku justies neomulīgi
Memory of the future	Nākotnes atmiņa
Beneath her was a paper route or a floor sweep	Zem viņa atradās papīra maršruts vai grīdas slaucīšana
I know how national security works	Es zinu, kā darbojas valsts drošība
The word appeared, familiar, but not quite correct	Parādījās vārds, pazīstams, bet ne gluži pareizs
They are pretty clear to me	Man tie ir diezgan skaidri
I spent my whole childhood trying to achieve this goal	Visu savu bērnību es pavadīju, cenšoties sasniegt šo mērķi
I think it's a friendly approach to business	Es domāju, ka tā ir laipna pieeja biznesam
There was nothing I could do about it	Es nevarēju neko darīt lietas labā
I want a chance to play	Es gribu iespēju spēlēt
I can't explain it at the moment	Es šobrīd nevaru to izskaidrot
I accept him by name	Es pieņemu viņu pēc vārda
It is also adapted for two comic book series	Tas ir arī pielāgots divām komiksu sērijām
I didn't think it was possible	Es nebiju domājis, ka tas ir iespējams
I pray that it is not too late to save him	Es lūdzu, lai mēs nebūtu par vēlu viņu izglābt
Single room with one window	Vienvietīga istaba ar vienu logu
I had no idea about him	Man nebija nekādas izpratnes par viņu
I only have to choose one	Man ir jāizvēlas tikai viens
I knew he couldn't be trusted	Es zināju, ka viņam nevar uzticēties
I must not think of him	Es nedrīkstu par viņu domāt
I have a destiny that is far greater than that	Man ir liktenis, kas ir daudz lielāks par to
I'm free every afternoon	Es esmu brīvs katru pēcpusdienu
To the right I noticed a thick, gray cloud	Pa labi pamanīju biezu, pelēku mākoni
Believe proved to be a critical and financial blow	Believe izrādījās kritisks un finansiāls trieciens
I doubt we can get anything else from her	Es šaubos, ka mēs no viņas varam iegūt ko citu
I'm trying to sound random about it	Es cenšos izklausīties nejauši par to
I heard you both fight	Es dzirdēju, kā jūs abi cīnāties
I still do them	Es joprojām tos daru
I gave a solution	Es devu risinājumu
I wanted to run back and hug him	Es gribēju skriet atpakaļ un apskaut viņu
I know my mother was	Es zinu, ka mana māte bija
I will accept your resignation today	Es šodien pieņemšu jūsu atlūgumu
I am an early crystal child	Esmu agrīns kristāla bērns
I got to the top	Es tiku līdz augšai
I will not defeat	Es nepieņemšu sakāvi
Now I feel something else	Tagad es jūtu kaut ko citu
I just want my mother to be my mom again	Es tikai vēlos, lai mana māte atkal būtu mana mamma
Each city is carefully analyzed by an evaluation committee	Katru pilsētu rūpīgi analizē vērtēšanas komisija
A man most women hardly noticed	Vīrietis, kuru lielākā daļa sieviešu gandrīz nepamanīja
The request he made when we agreed to come here	Lūgums, ko viņš izteica, kad vienojāmies šeit ierasties
I wanted the whole room to know that you were mine	Es gribēju, lai visa istaba zinātu, ka tu esi mans
I was on patrol, my mother worked in a hospital	Es biju patruļā, mana māte strādāja slimnīcā
I made everything appear for myself	Es visu liku parādīties sev
I didn't have to come here anyway	Man tik un tā nevajadzēja šeit nākt
I went downstairs to the living room	Es devos lejā uz dzīvojamo istabu
I took care of my body	Es rūpējos par savu ķermeni
The spear is sometimes replaced by a sword	Šķēpu dažreiz aizstāj ar zobenu
I was thrown around violently	Mani vardarbīgi mētāja apkārt
A tall man with big blue eyes and pointed ears	Gara auguma vīrietis ar lielām zilām acīm un smailām ausīm
I don't want your pity	Es negribu tavu žēlumu
I began to doubt it	Es sāku šaubīties par to
I was sorry for her	Man bija viņas žēl
All you can see are these gleaming teeth	Viss, ko jūs varat redzēt, ir šie mirdzošie zobi
I felt him closer	Es jutu viņu sev tuvāk
I shook him, but he lay dead	Es viņu pakratīju, bet viņš gulēja miris
I knew he was asking permission to comfort the girl	Zināju, ka viņš lūdz atļauju mierināt meiteni
I asked if he had eaten everything that was brought to him	Es jautāju, vai viņš ir ēdis visu, ko viņam atnesa
I already bought a cow	Es jau nopirku govi
I only found out a few hours ago	Es to uzzināju tikai pirms pāris stundām
I wonder what his family is like	Es domāju, kāda ir viņa ģimene
He did not regret his actions	Viņš neizrādīja nožēlu par savu rīcību
I have a job and shelter	Man ir darbs un pajumte
I was excited but also nervous	Es biju sajūsmā, bet arī nervozs
I gave him a gentle slap in the hand	Es iedevu viņam maigu pļauku pa roku
I told you to walk away	Es teicu, lai ej prom
I just can't talk to him right now	Es vienkārši šobrīd nevaru ar viņu runāt
I had to ask you	Man vajadzēja tev pajautāt
Promise to always love you	Apsolījums vienmēr tevi mīlēt
I want him here with me	Es vēlos, lai viņš būtu šeit ar mani
I knew her parents were dead	Es zināju, ka viņas vecāki ir miruši
I sleep in tosses and baskets	Es miegā mētājos un grozos
I stumbled back, lifting my candle	Es paklupu atpakaļ, paceļot savu sveci
I can't believe they're gone	Es nespēju noticēt, ka viņi ir aizgājuši
I leaned over and forced more pages	Es pieliecos un piespiedu vairāk lapu
I had become too confident in my favor	Es biju kļuvis pārāk pārliecināts savā labā
I had just dropped a gun to his knee	Es biju tikai nometusi ieroci viņa ceļgalam
Gravity fell on her shoulders	Uz viņas pleciem nogulsnējās smagums
I couldn't see them enough to tell	Es nevarēju tos redzēt pietiekami daudz, lai pastāstītu
I still think of him	Es joprojām domāju par viņu
I just summarized who you were	Es tikko apkopoju, kas tu biji
It must have been a nightmare or something	Laikam tas bija murgs vai kas tamlīdzīgs
I want my daughter to see me do it	Es gribu, lai mana meita redzētu, kā es to daru
I have heard of both you and your organization	Esmu dzirdējis gan par jums, gan jūsu organizāciju
I am not one of them	Es neesmu viens no tiem
I think you have your reasons	Es domāju, ka jums ir savi iemesli
After school I go to her house	Pēc skolas eju uz viņas māju
I had told myself a lot over the years	Gadu gaitā es sev to daudz biju stāstījis
I turned and gently kissed him on the lips	Es pagriezos un maigi noskūpstīju viņu uz lūpām
I had an open file policy	Man bija atvērta faila politika
I see this as the basic nature of existence	Es to redzu kā eksistences pamatdabu
Now I have an artificial heart	Tagad man ir mākslīgā sirds
I tell him not to worry about it	Es viņam saku, lai viņš par to neuztraucas
I look tired and tired, which is no surprise	Es izskatos nogurusi un nogurusi, kas nav pārsteigums
I have to fire the driver and drive home	Man jāatlaiž vadītājs un jābrauc mājās
I told him not to tell you	Es viņam teicu, lai viņš tev nesaka
I really wanted to go	Es ļoti gribēju iet
I loved them in different ways	Es viņus mīlēju dažādos veidos
I have the honor to call myself a member	Man ir tas gods saukt sevi par biedru
I aimed a few miles straight behind me	Es mērķēju dažas jūdzes taisni aiz manis
I just want to help you	Es tikai vēlos jums palīdzēt
I didn't want to give up	Man nebija tā, ka atteiktos
I think that is a risk now	Es domāju, ka tagad tas ir risks
It seems to me that this is a waste of time	Man šķiet, ka tā ir laika izšķiešana
I hated expecting anything	Man riebās kaut ko gaidīt
I had no idea where you were	Man nebija ne jausmas, kur tu atrodies
I can't take care of myself	Es nevaru parūpēties par sevi
I think you will take it quickly	Es domāju, ka jūs to ātri paņemsit
I got out of bed and looked closer	Izkāpu no gultas un paskatījos tuvāk
I was allowed to do so	Man atļāva šādi rīkoties
I know exactly how you feel, he thought	Es precīzi zinu, kā tu jūties, viņš domāja
I can't be near her	Es nevaru būt viņas tuvumā
I join the gym and work on my chest and shoulders	Es pievienojos sporta zālei un strādāju pie krūtīm un pleciem
The gate or door on the street was locked	Uz ielas vārti vai durvis bija aizslēgtas
I was in the first rank	Es biju pirmajā rangā
A real cowboy is as good as his horse	Īsts kovbojs ir tik labs kā viņa zirgs
I left feeling much better	Es aizgāju, jūtoties daudz labāk
I watched them pass by my seat several times	Es skatījos, kā viņi vairākas reizes gāja garām manam sēdeklim
I wouldn't care what you think about these topics	Man būtu vienalga, ko jūs domājat par šīm tēmām
X left today after a six- or seven-day stay	X šodien aizbrauca no šejienes pēc sešu vai septiņu dienu uzturēšanās
I stopped smoking and drinking	Es pārtraucu smēķēt un dzert
I could see the beginning of her sex	Es varēju saskatīt viņas seksa sākumu
A device you created	Jūsu radīta ierīce
I didn't even know what the chaos was	Es pat nezināju, kas par haosu
I didn't need knights in armor	Bruņinieku bruņās man nevajadzēja
I hadn't thought so	Es nebiju par to tā domājusi
I know you were in an impossible situation	Es zinu, ka tu biji neiespējamā situācijā
I didn't mean to check	Es nebiju domājis pārbaudīt
I think they should be a mixture	Es domāju, ka tie būtu maisījums
I think we both liked it	Es domāju, ka mums abiem tas patika
Many people who do not participate in any program quit their jobs	Daudzi cilvēki, kas nepiedalās nevienā programmā, pamet darbu
I'm being dragged along	Mani vilka līdzi
I read the story carefully, quietly	Es rūpīgi, klusi izlasīju stāstu
I like my back cover, but it gets dirty	Man patīk mans aizmugurējais vāciņš, bet tas kļūst netīrs
I do not use any birth control	Es neizmantoju nekādu dzimstības kontroli
I let her go and got dressed	Es palaidu viņu vaļā un sāku ģērbties
I have to be closely associated with evil	Man jābūt cieši saistītam ar ļaunumu
A gentle, true smile	Maigs, patiess smaids
A man who does not cry from pain	Vīrietis, kas neraud no sāpēm
Careers can matter	Karjerai var būt nozīme
She falls in love with her	Viņa viņā iemīlas
I looked over my shoulder	Paskatījos pār otru plecu
I really want to get my book in print	Es ļoti vēlos iegūt savu grāmatu drukātā veidā
I honestly think you deserve this joy	Es godīgi domāju, ka esat pelnījis šo prieku
I really am a different person now	Es tiešām tagad esmu cits cilvēks
I sat on the swing and cried	Es sēdēju uz šūpolēm un raudāju
I just never said and didn't care	Es vienkārši nekad neesmu teicis un nerūpējies
I would say twenty, maybe more	Es teiktu, ka divdesmit, varbūt vairāk
A lighter wine that is elegant and forward-drinking	Vieglāks vīns, kas ir elegants un uz priekšu dzerams
A wide grin spread across her face	Viņas sejā izpletās plats smīns
I'm looking for a knight in shining armor	Es meklēju bruņinieku mirdzošās bruņās
I am a simple person in many ways	Es daudzējādā ziņā esmu vienkāršs cilvēks
A whole group of soldiers were on vacation	Vesela grupa karavīru bija atvaļinājumā
I tried to bend over to break the grip	Es mēģināju noliekties, lai pārtrauktu satvērienu
I can't let you just walk away alone	Es nevaru ļaut jums vienkārši doties prom vienam
I liked its romance and status	Man patika tā romantika un statuss
I can't tell one crow from another	Es nevaru atšķirt vienu vārnu no otras
I was well educated	Es biju labi audzināts
I just wanted to play in an orchestra	Es vienkārši gribēju spēlēt orķestrī
I want to see that they succeed and do well	Es gribu redzēt, ka viņiem izdodas un klājas labi
I put my hand to the side of her face	Es pieliku roku pie viņas sejas sāniem
I thought you said you missed me	Man likās, ka tu teici, ka tev manis pietrūkst
I have to be somehow	Man kaut kā ir jābūt
I manage to spit an apology	Man izdodas izspļaut atvainošanos
I needed another way out	Man vajadzēja citu izeju
I wanted to give you time	Es gribēju dot jums laiku
They form very complex rules	Tie veido ļoti sarežģītus noteikumus
Reports indicated that the horse and rider crossed the river	Ziņojumi norādīja, ka zirgs un jātnieks šķērsoja upi
He had an older brother and sister	Viņam bija vecāks brālis un māsa
I had no interest in waiting until dark	Man nebija nekādas intereses gaidīt līdz tumsai
I have a beautiful house	Man ir skaista māja
I see you're busy	Es redzu, ka esat aizņemts
I say listen or lose	Es saku, klausies vai zaudē
I turn on my heels and take them away	Es pagriežos uz papēža un vedu viņus prom
I cut it well	Es to labi sagriezu
Thus, the center remained stable	Tādējādi centrs palika stabils
I saved all my money to buy her this gift	Es ietaupīju visu savu naudu, lai nopirktu viņai šo dāvanu
I want to put an end to all this	Es gribu pielikt punktu tam visam
I think she would like it	Es domāju, ka viņai tas patiktu
I also have a teenager at home	Man arī mājās ir pusaudzis
I plan to get it for you	Es plānoju to iegūt jums
I wonder if it's just as good	Es domāju, vai tas ir tikpat labi
I think they have more intelligence	Es domāju, ka viņiem ir vairāk inteliģences
I feel his hot breath on my neck	Es jūtu viņa karsto elpu uz sava kakla
I felt empty, nothing ever satisfied me	Es jutos tukšs, nekas mani nekad neapmierināja
Minutes from the crown	Minūtes attālumā no vainaga
I sighed and leaned over	Es nopūtos un atliecos
I don't see it as a practical tank	Es neredzu, ka tā ir praktiska tvertne
I would decide when she could come	Es izlemtu, kad viņa varētu ierasties
I'm going to join	Es gatavojos pievienoties
I even hate the thought of running	Man riebās pat doma par skriešanu
I couldn't afford to go out or do anything	Es nevarēju atļauties ne iet ārā, ne kaut ko darīt
There was no mention of their companion	No viņu pavadoņa nebija ne miņas
I stayed in my apartment with my wife	Es apmetos savā dzīvoklī ar savu sievu
Cuba is a very diverse country	Kuba ir ļoti daudzveidīga valsts
I can never be thankful enough that he has me for me	Es nekad nevaru būt pietiekami pateicīga, ka man viņš man ir
A month later, she was pregnant with her second child	Pēc mēneša viņa bija stāvoklī ar otro bērnu
I probably had four	Man laikam bija četri
I sent him a private message	Nosūtīju viņam privātu ziņu
I probably dropped it	Es laikam to nometu
I opened my eyes and just smiled	Es atvēru acis un tikai pasmaidīju
I released him, gave him life	Es viņu atbrīvoju, devu viņam dzīvību
I'm getting ready for books again	Es atkal gatavojos pēc grāmatām
I also missed my front tooth	Man arī iztrūka priekšējais zobs
A bunch of students are on limited money	Bariņš skolēnu atrodas uz ierobežotās naudas
I knew something bad was going to happen	Es zināju, ka notiks kaut kas slikts
I felt the coolness of loneliness	Es jutu vientulības vēsumu
A boom is mounted on the support tube	Uz atbalsta caurules ir uzstādīta izlice
My post tool and nothing more	Mana amata rīks un nekas vairāk
I think, frankly, he has gone too far this time	Es domāju, atklāti sakot, šoreiz viņš ir aizgājis pārāk tālu
I hear the man getting closer again	Es dzirdu, kā vīrietis ārā atkal kāpj tuvāk
I drove slowly out of the blocks	Es lēnām braucu no blokiem
I want him to see it	Es vēlos, lai viņš varētu to redzēt
I set fire to its shores	Es uzcēlu uguni tās krastos
I warned you it wouldn't be quick sex	Es tevi brīdināju, ka tas nebūs ātrs sekss
I never had his poster on the wall	Man nekad nav bijis viņa plakāta pie sienas
I wondered who had won the battle	Es prātoju, kurš ir uzvarējis kaujā
One-person neighborhood guard	Vienas personas apkaimju sargs
Wealth in clothes	Bagātība drēbēs
A learning place for our young people	Mācību vieta mūsu jauniešiem
I remember he telling me it wasn't over	Es atceros, ka viņš man teica, ka tas nav beidzies
I stopped and turned to face it	Es apstājos un pagriežos pret to
I need food and accommodation, gas money	Man vajag pārtiku un nakšņošanas vietu, gāzes naudu
I said, a little worried, but still without panic	Es teicu, mazliet noraizējusies, bet vēl bez panikas
I saved you last night	Es tevi izglābu pagājušajā naktī
I can't stand the smell anymore	Es vairs nevaru izturēt smaku
Lots of other people	Daudz citu cilvēku
I made eye contact with him	Es izveidoju ar viņu acu kontaktu
I don't talk to them much in the hospital	Es ar viņiem ārstiem slimnīcā daudz nerunāju
I continued the song	Es turpināju dziesmu
I wanted to see her eyes	Es gribēju redzēt viņas acis
I found out about these girls after one had started a conversation	Es uzzināju par šīm meitenēm pēc tam, kad viena bija sākusi sarunu
I now have the upper hand	Man tagad ir pārsvars
Still, I could barely see through the tears	Tik un tā es gandrīz neredzēju cauri asarām
I'm thinking of an emergency day	Es domāju par avārijas dienu
The team didn't follow it	Komanda tam nesekoja
The growth of new shoots is in spring and summer	Jaunu dzinumu augšana ir pavasarī un vasarā
The hand touched his shoulder to help him get up	Roka pieskārās viņa plecam, lai palīdzētu piecelties
I went home and slept	Aizgāju mājās un gulēju
I'm pretty sure	Esmu diezgan pārliecināts
I was a little bad now	Man tagad bija mazliet slikti
George needs you there	Džordžam tu tur esi vajadzīgs
I am angry, but your anger is different	Es dusmojos, bet jūsu dusmas ir atšķirīgas
I was one big hormone	Es biju viens liels hormons
I like that you're here	Man patīk, ka tu esi šeit
I love each of these ladies	Es mīlu katru no šīm dāmām
This was done without any problems	Tas tika izdarīts bez problēmām
It took a few seconds	Pagāja dažas sekundes
I saw the woman in my dreams	Es redzēju sievieti savos sapņos
I wanted to try something else	Gribēju pamēģināt uztaisīt ko citu
Mārtiņš has to run from there	Mārtiņam jāskrien no turienes
In fact, I was in about three scenes	Patiesībā es biju apmēram trīs ainās
I was her and she was mine	Es biju viņas, un viņa bija mana
I tried to eat a book	Es mēģināju ēst grāmatu
He also remained politically active	Viņš arī palika aktīvs politiski
I see why my daughters liked it so much	Es redzu, kāpēc manām meitām tas tik ļoti patika
I just like how the track looks rough	Man vienkārši patīk, kā trase šķiet neapstrādāta
I could not imagine such a violent life	Es nevarēju iedomāties tādu vardarbīgu dzīvi
I think she was pregnant that year	Es domāju, ka viņa tajā gadā bija stāvoklī
I want to stop living under a cloud of fear	Es gribu beigt dzīvot zem baiļu mākoņa
I want to go through the blood link with you	Es gribu iziet cauri asins saitei ar jums
I finally finished it	Es beidzot to pabeidzu
But we tried to live a normal life	Bet mēs centāmies dzīvot normālu dzīvi
I immediately felt better	Es uzreiz jutos labāk
I will definitely not put you to sleep with him	Es noteikti nelikšu tev gulēt ar viņu
I just had to gather my thoughts	Man vienkārši vajadzēja apkopot savas domas
Gift, he called it	Dāvana, viņš to sauca
I think that is obvious	Es domāju, ka tas ir acīmredzami
I ate about half of the salad, then discarded	Apēdu apmēram pusi no salātiem, tad izmetu
I would not trust her	Es viņai neuzticētos
I kissed him long and well	Es viņu ilgi un labi skūpstīju
The film was especially successful in big cities	Filma bija īpaši veiksmīga lielajās pilsētās
A shot, even from this small pistol, can attract attention	Šāviens, pat no šī mazā pistoles, var piesaistīt uzmanību
I heard his voice	Es dzirdēju viņa balsi
I just didn't notice anyone in trouble	Es vienkārši nepamanīju nevienu, kas man sagādātu nepatikšanas
I tore off another piece and did the same	Es norāvu vēl vienu gabalu un darīju to pašu
I decided not to impose this issue	Es nolemju šo jautājumu neuzspiest
I leaned to keep my knees on the support	Es pieliecos, lai turētu ceļgalus pēc atbalsta
I want to find out with you	Es vēlos ar jums to noskaidrot
I remember the event perfectly	Es lieliski atceros notikumu
I want everything to be that simple	Es vēlos, lai viss būtu tik vienkārši
A few years later, he really did	Dažus gadus vēlāk viņam tāda patiešām piederēja
I just tested you	Es tikai pārbaudīju tevi
I collected things and went to see the sisters	Sakrāju mantas un devos pie māsām
I trust you very much	Es tev ļoti uzticos
I felt my shirt stretch	Es jutu, ka mans krekls stiepjas
I just had the best night of my life	Man tikko bija labākā nakts, rīts manā mūžā
It doesn't seem to make a big difference to me	Šķiet, ka man nav lielas atšķirības
I watch the sun rise over the ocean	Es skatos, kā saule lec pāri okeānam
A ball swelled in the neck	Kaklā uzpampās kamols
I took a long drink and took a breath	Es iedzēru ilgu dzērienu un aizrāvu elpu
Light enveloped my skin and shot my fingers	Gaisma apņēma manu ādu un izšāva man pirkstus
I stand in awe of you	Es stāvu bijībā pret tevi
I was by his side when he needed me	Es biju viņam līdzās, kad viņam mani vajadzēja
I usually like to sleep until daylight	Man parasti patīk gulēt līdz dienas gaismai
She was overwhelmed with excitement	Viņai pāršalca aizraušanās
In fact, some of them	Patiesībā daži no tiem
I need you to believe me	Man vajag, lai tu man noticētu
A small group is approaching	Tuvojas neliela grupa
I still jumped and trusted myself to fly, not fall	Es joprojām lēcu un uzticējos sev, lai lidotu, nevis nokristu
I let you all down	Es jūs visus pievīlu
I don't understand anything about where the others are	Es neko nesaprotu par to, kur atrodas pārējie
I don't live in this swamp	Es nedzīvoju šajā purvā
I really liked the sounds of his laughter	Man ļoti patika viņa smieklu skaņas
I had to be sharp	Man vajadzēja būt asam
I'm not entirely sure	Es neesmu pilnīgi pārliecināts
I feel great, alive	Es jūtos lieliski, dzīvs
I mention this for one reason	Es to pieminu viena iemesla dēļ
I have a big problem with that	Man ar to ir liela problēma
I was just looking at it	Es tikai skatījos uz to
Great place to hide among millions of people	Lieliska vieta, kur paslēpties starp miljoniem cilvēku
I mean any mess here	Es domāju šeit jebkuru nekārtību
He founded a department of psychology at the university	Viņš universitātē nodibināja psiholoģijas nodaļu
I was present on time and he was too	Es biju klāt laicīgi un viņš arī
I thought my dad was a good guy	Man likās, ka mans tētis ir labs puisis
I couldn't stop my body from shaking	Es nevarēju atturēt savu ķermeni no drebēšanas
I felt blood flowing in my head	Es jutu, ka man galvā plūst asinis
I stand there trying to capture that mysterious look	Es stāvu tur, mēģinot notvert šo noslēpumaino skatienu
I doubt that is a priority at the moment	Šaubos, ka šobrīd tā ir prioritāte
I feel the presence of someone	Es jūtu kāda cilvēka klātbūtni
He also called for a coup	Viņš arī aicināja izstrādāt apvērsumu
I remained shaken for at least twenty minutes	Es paliku satricināts vismaz divdesmit minūtes
I decided to meet my family for breakfast here	Es nolēmu šeit satikt ģimeni brokastīs
I had to do some terrible things in the war	Karā man bija jādara dažas briesmīgas lietas
Under the current leadership, we will achieve nothing	Pašreizējā vadībā mēs neko nepanāksim
I took it when he fell asleep	Es to paņēmu, kad viņš aizmiga
I admit it was a mistake	Es pieļauju, ka tā bija kļūda
I couldn't understand what it could be	Es nevarēju saprast, kas tas varētu būt
I didn't seem to think about my pain anywhere	Šķita, ka es nekur nedomāju par savām sāpēm
I would have given my all to stay	Es būtu atdevusi visu, lai viņa paliktu
I will stop to think about this	Es apstājos, lai pārdomātu šo jautājumu
I was upstairs in his office and standing at his desk	Es biju augšā viņa kabinetā un stāvēju pie viņa rakstāmgalda
Homer leaves quickly	Homērs ātri aiziet
A photo of a real woman, naked to the waist	Īstas sievietes fotogrāfija, kaila līdz jostasvietai
I know that this process did not work before	Es zinu, ka iepriekš šis process nedarbojās
There was no effective treatment at that time	Tajā laikā nebija efektīvas ārstēšanas
I went to the bathroom before bed	Es devos uz vannas istabu pirms gulētiešanas
The offender would be punished	Noziedznieks tiktu sodīts
However, I am worried that it is not over yet	Es tomēr uztraucos, ka tas vēl nav beidzies
I asked about her guests	Es jautāju par viņas viesiem
I have a huge list to pass	Man ir milzīgs saraksts, kas jāiztur
I know you own cattle on a thousand mountains	Es zinu, ka jums pieder liellopi uz tūkstoš kalniem
I believe they would	Es ticu, ka viņi tā darītu
I couldn't put it down	Es nevarēju to nolikt
A method for estimating this assumption is also proposed	Tiek piedāvāta arī šī pieņēmuma novērtēšanas metode
I went to the sink to clean my face	Piegāju pie izlietnes notīrīt seju
I had only fifteen left	Man tikko bija palikuši piecpadsmit
Production took place on the first floor of the house	Ražošana notika mājas pirmajā stāvā
I call this a gross violation of my privacy	Es to saucu par rupju manas privātuma pārkāpumu
That spoke to me	Tas mani uzrunāja
I would be dead soon	Es drīz būtu miris
Far evil extends its reach	Tāls ļaunums paplašina savu sasniedzamību
I will make sure she gets it	Es pārliecināšos, ka viņa to saņems
I couldn't tell which side it was coming from	Es nevarēju pateikt, no kuras puses tas nāk
I'm trying to run away from her	Es cenšos aizbēgt no viņas
I hope to see you again soon	Ceru, ka drīz tiksimies atkal
I will put people above production	Es likšu cilvēkus virs produkcijas
I turned and looked at him, waiting for him to answer	Es pagriezos un paskatījos uz viņu, gaidot, ka viņš atbildēs
Many of them were true	Daudzi no tiem bija patiesi
We need it more	Mums to vajag vairāk
I was hoping to save lives	Es cerēju izglābt dzīvības
I feel so comfortable in my room	Es jūtos tik ērti savā istabā
I couldn't be enough with him	Man ar viņu nevarēja pietikt
I tried twice again and received the same message	Es mēģināju vēlreiz divas reizes un saņēmu to pašu ziņojumu
I went back and took a shower	Es atgriezos atpakaļ un iegāju dušā
I was very grateful to her for coming	Es biju viņai ļoti pateicīgs, ka viņa ieradās
I flew forward as the wind rushed out of me	Es lidoju uz priekšu, kad vējš steidzās no manis
I gave her a serious look	Es uzmetu viņai nopietnu skatienu
I asked everyone, but no one would say they took it	Es jautāju visiem, bet neviens neteiktu, ka paņēma
I drove to read them the whole covered book	Es vadīju, lai izlasītu viņiem visu aizklāto grāmatu
I wanted so many things at once	Es gribēju tik daudz lietu vienlaikus
A crowd of thousands climbed the airport fence	Tūkstošiem cilvēku pūlis kāpa uz lidostas žoga
I had no idea how difficult it would be	Man nebija ne jausmas, cik tas būs sarežģīti
I came to check if you were all right	Es atnācu pārbaudīt, vai tev viss kārtībā
I will finally fly	Es arī beidzot lidošu
I see two great options for plastic surgery	Es redzu divas lielas plastiskās ķirurģijas iespējas
I learned myself only by listening	Es mācījos sevi tikai klausoties
I will give you a bonus when you return	Es jums piešķiršu bonusu, kad atgriezīsities
I knew he had a good heart	Es zināju, ka viņam ir laba sirds
The Commission identified three sets of disputed areas	Komisija noteica trīs strīdīgo teritoriju kopas
A birthday party was held in his honor	Viņam par godu notika dzimšanas dienas ballīte
I like to teach and inspire writers	Man patīk mācīt un iedvesmot rakstniekus
I also didn't understand why he cared	Es arī nesapratu, kāpēc viņam tas rūp
I never even noticed	Es nekad to pat nepamanīju
I was convinced of that	Es par to sasodīti pārliecinājos
I walked forward and took a breath	Es piegāju uz priekšu un ievilku elpu
I could never want a crazy man like you	Es nekad nevarētu vēlēties tādu traku vīrieti kā tu
I told her I was thinking about it	Es viņai teicu, ka domāju par to
I pay the assistant manager to help us	Es samaksāju vadītāja palīgam, lai viņš mums palīdz
I wasn't even sure he would return home	Es pat nebiju pārliecināta, ka viņš atkal atgriezīsies mājās
I should be tired	Man vajadzētu būt pārgurušam
I hope you don't mind	ES ceru, ka tu neiebilsti
I welcome the silence	Es apsveicu klusumu
The mechanical engineering industry is equally divided	Mašīnbūves nozare ir vienādi sadalīta
I jumped on his counter and kissed him	Es uzlēcu uz viņa letes un noskūpstīju viņu
I kept looking at them	Es turpināju skatīties uz viņiem
I lie all the time about how I feel	Es visu laiku meloju par to, kā jūtos
I ran to the door and stopped him	Es pieskrēju pie durvīm un viņu apturēju
I just wanted to get out of there	Es vienkārši gribēju ārā no turienes
I have analyzed his voice and word usage	Esmu analizējis viņa balsi un vārdu lietojumu
My mind crossed the bullets	Domās pārgāju pāri ložu punktiem
It was difficult to fly with these planes and production was stopped	Ar šīm lidmašīnām bija grūti lidot, un ražošana tika pārtraukta
I just had something in my eyes	Man vienkārši bija kaut kas acīs
It is a great pleasure for both of you	Man ir liels prieks par jums abiem
The nightmare was what it really was	Murgs bija tas, kas tas patiesībā bija
I like that this house has a history	Man patīk, ka šai mājai ir vēsture
I also use the pool and workout facility	Es izmantoju arī baseinu un treniņu iespēju
Recipe for disaster	Recepte katastrofai
I wasn't the size worth cutting it	Es nebiju tā izmēra, lai būtu vērts to sagriezt
I finally had to get it out	Man beidzot tas bija jādabū ārā
I could barely make out the words	Es tik tikko varēju izvilkt vārdus
Of course I wouldn't	Es, protams, nedarītu
It seemed strangely funny to me	Man tas likās dīvaini smieklīgi
I've felt it all these years, but not anymore	Es to jutu visus šos gadus, bet vairs ne
I missed last year	Es palaidu garām pagājušajā gadā
I closed the door in his face and locked it	Es aizvēru durvis viņam sejā un aizslēdzu tās
I have to be careful until a decision is made	Man jārīkojas uzmanīgi, līdz tiek pieņemts lēmums
I woke up to go to the airport	Es pamodos, lai dotos uz lidostu
A good pass is one that is caught	Laba piespēle ir tāda, kuru noķer
I like to meet people	Man patīk satikt cilvēkus
I liked it because I bought ten pages myself	Man tas patika, jo pats nopirku desmit lapas
I have another, more important goal in this city	Man ir vēl viens, daudz svarīgāks mērķis šajā pilsētā
I rushed around to say something	Es metos apkārt, lai kaut ko teiktu
I have no one in this realm to be with	Man nav neviena šajā valstībā, ar ko būt kopā
I don't make any sound at all	Es vispār neizdodu skaņu
I think we will hate each other	Es domāju, ka mēs ienīdīsim viens otru
I never really understood what that meant	Es nekad īsti nesapratu, ko tas nozīmē
I saw a bag of medicine	Es redzēju zāļu maisiņu
I have some, oh, routine questions that you need to ask	Man ir daži, ak, rutīnas jautājumi, kas jums jāuzdod
I have to keep her on the sidewalk	Man viņa jāpatur uz ietves
I immediately turned from the room to watch him	Es uzreiz pagriezos no istabas, lai viņu vērotu
I had to find the answers	Man bija jāatrod atbildes
A big boy was standing in front of her	Viņas priekšā stāvēja liels zēns
I try to get around him	Es mēģinu viņam apiet apkārt
I didn't want to see what happened next	Es negribēju redzēt, kas notika tālāk
I'll keep an open doorway for you	Es tev turu atklātu durvju aili
I also focus on encouragement	Es arī koncentrējos uz iedrošināšanu
I think he became quite close to your family as well	Es uzskatu, ka viņš kļuva diezgan tuvs arī jūsu ģimenei
I rarely came out there	Es tur iznācu reti
The couple would never meet again	Pāris nekad vairs netiktos klātienē
I think they will stay together for a while	Es domāju, ka viņi vēl kādu laiku paliks kopā
I grabbed her with yours	Es satvēru viņas smaržu ar tavējo
I would exchange it for a small piece of gold	Es nomainītu pret mazu zelta gabaliņu
I received it in a few days	Es to saņēmu pēc pāris dienām
I should be able to follow people moving inside	Man vajadzētu būt iespējai sekot cilvēkiem, kas pārvietojas iekšā
They were the ancestors of the cannon	Viņi bija lielgabala senči
I can't wake him up from inside a dream	Es nevaru viņu pamodināt no sapņa iekšpuses
I can't wait for the snow	Nevaru sagaidīt, kad būs sniegs
I really like it now that it's up and running	Man tas ļoti patīk tagad, kad tas ir izveidots un darbojas
I didn't want to stop	Es negribēju apstāties
A strong woman is strong because she is the right woman	Spēcīga sieviete ir spēcīga, jo viņa ir pareiza sieviete
He is believed to have been killed in a plane crash	Tiek uzskatīts, ka viņš gāja bojā lidmašīnas avārijā
I lost my balance and fell into the water	Es zaudēju līdzsvaru un iekrītu ūdenī
I can't even read his expression	Es pat nevaru nolasīt viņa sejas izteiksmi
I will not write that part again	To daļu vairs nerakstīšu
I just came to pull them out of your hair	Es tikko atnācu tos izvilkt no taviem matiem
I really liked it	Man tiešām ļoti patika
The second anchor moved to the stern	Otrs enkurs pārgāja pakaļgalā
I picked up the pace to get home	Es palielināju tempu, vēloties nokļūt mājās
I wanted to check on him	Es gribēju viņu pārbaudīt
I had no nightmares	Man nebija murgu
I feel depressed every minute	Jūtu, ka ar katru minūti kļūstu nomāktāks
I found the city there	Es tur atradu pilsētu
I really wanted to see you do it again	Es ļoti gribēju redzēt, kā jūs to darāt vēlreiz
Some people may carry the bacteria without symptoms	Daži cilvēki var nēsāt baktērijas bez simptomiem
I was very surprised by this doctor	Es biju ļoti pārsteigts par šo ārstu
I better sleep in absolute darkness	Es labāk guļu absolūtā tumsā
I couldn't let him go	Es nevarēju viņu izmest no prāta
Others had moral objections	Citiem bija morāli iebildumi
I must continue to call his name	Man jāturpina saukt viņa vārdu
I have seen it myself as follows	Pats esmu redzējis, ka tas ir šādi
The person to count on	Cilvēks, ar kuru jārēķinās
And she gave them all to me	Un viņa tos visus nodeva man
I know it's hard to wait	Es zinu, ka gaidīt ir grūti
I have come to collect something	Esmu atnācis kaut ko savākt
I also add them there	Es tos tur arī pievienoju
I understand who you have to go through	Es saprotu, kam jums ir jāpārdzīvo
I was just wondering about something	Es tikai par kaut ko prātoju
I need it to keep my professional license	Man tas ir vajadzīgs, lai saglabātu savu profesionālo licenci
I just missed the moon and the mountains	Man vienkārši pietrūka mēness un kalni
I believe that we have a long way to go	Es uzskatu, ka mums priekšā ir tāls ceļš
I want you to support us at home	Es gribu, lai jūs mājā atbalstītu mūs
The cause of the accident is unknown	Avārijas cēlonis nav zināms
I do not believe it	ES tam neticu
I sighed and relaxed	Es nopūtos un atslābinājos
I turned to look over my shoulder	Es pagriezos, lai paskatītos pār plecu
I lifted the bottle carefully examining the product inside	Es pacēlu pudeli uzmanīgi pētot produktu iekšpusē
I mentally cursed myself	Es garīgi sevi nolādēju
An explosion lasting three seconds	Trīs sekunžu ilgs sprādziens
The court will be determined after we have assessed the damage	Tiesa tiks noteikta pēc tam, kad būsim novērtējuši zaudējumus
I shaved my hair back and smiled at him	Es apmetu matus atpakaļ un uzsmaidu viņam
I feel surprised	Es jūtos kā pārsteigts
The father can turn his back on the child	Tēvs var pagriezt bērnam muguru
I take off my shirt and master	Es novilku kreklu un apgūlos
The club is known for its successful football school	Klubs ir pazīstams ar savu veiksmīgo futbola skolu
I was more shocked than disappointed	Es biju vairāk šokēts nekā vīlies
A dozen heads turned in their direction	Ducis galvu pagriezās viņu virzienā
I pull out the trash and plastic chairs	Izvelku miskasti un plastmasas krēslus
I am afraid for the lives of our children	Es baidos par mūsu bērnu dzīvībām
I want to be with you as a couple	Es gribu būt kopā ar jums, kā pāris
I did not want this moment to end	Es negribēju, lai šis brīdis beidzas
Some girls really had tears in their eyes	Dažām meitenēm patiešām bija asaras acīs
I had a lot of practice with my husband	Man bija daudz prakses ar savu vīru
I think the first step is to list important features	Es domāju, ka pirmais solis ir uzskaitīt svarīgas funkcijas
I have to drop another shoe	Man ir jānomet vēl viena kurpe
I ask her to stay by her side	Es lūdzu viņai palikt blakus
I couldn't help myself	Es nevarēju palīdzēt sev
I couldn't sleep there	Es nevarētu tur gulēt
I didn't get there in time to see	Es nesaņēmu tur laicīgi, lai redzētu
I only met him a few times	Es viņu satiku tikai pāris reizes
I didn't want to be rude	Es negribēju būt rupjš
I wondered where we are	Es prātoju, kur mēs esam
This is called pain	To sauc par norādītajām sāpēm
I have never wanted to be famous or lead a revolution	Es nekad neesmu gribējis būt slavens vai vadīt revolūciju
I watch people all the time	Es visu laiku vēroju cilvēkus
A signature will be required upon delivery	Piegādes laikā būs nepieciešams paraksts
I didn't expect that at all	Es to nemaz nebiju gaidījis
I know you still cared about me	Es zinu, ka tu joprojām rūpējies par mani
I fade under his touch	Es novīstu zem viņa pieskāriena
I started to see the model	Es sāku redzēt modeli
I can't believe you even thought about it	Es nespēju noticēt, ka tu par to pat iedomājies
I think he might please you	Es domāju, ka viņš varētu jūs iepriecināt
I can pull out their tongues without your help	Es varu izvilkt viņu mēli bez jūsu palīdzības
I washed my upper body and hands	Nomazgāju ķermeņa augšdaļu un rokas
I'm looking for a house	Es meklēju māju
I have to go to work soon	Man drīz jāiet uz darbu
I noticed everything	Es pamanīju visu
The facts are lazy and the facts are overdue	Fakti ir slinki, un fakti ir novēloti
I need you to come back here with your wife	Man vajag, lai tu atgrieztos šeit ar savu sievu
The choice of this design was controversial in the development team	Šī dizaina izvēle bija pretrunīga izstrādes komandā
I had one brandy	Man bija viens brendijs
A private plane was waiting for us	Mūs gaidīja privātā lidmašīna
I also leave specific instructions so as not to disturb me	Es atstāju arī konkrētus norādījumus, lai mani netraucētu
I already know all this	Es jau to visu zinu
I hurried to look in the mirror	Es steidzos meklēt spoguli
I knew you shouldn't drink blood	Es zināju, ka tu nedrīksti dzert asinis
I was with you all the time except then	Es biju kopā ar tevi visu laiku, izņemot toreiz
A scene from his childhood	Aina no viņa bērnības
I slept for almost a day	Es gulēju gandrīz dienu
I carefully removed his hand from him and stood up	Es uzmanīgi noņēmu roku no viņa un piecēlos
I would rate the apartment as better than average, but	Dzīvokli es vērtētu kā labāku par vidējo, bet
I deserve to be like that	Esmu pelnījis būt tāds
The direct hit was confirmed	Tika apstiprināts tiešais trāpījums
I had always realized that boys were weird	Es vienmēr biju sapratusi, ka zēni ir dīvaini
I only need twenty thousand	Man vajag tikai divdesmit tūkstošus
Its theme is women's independence	Tās tēma ir sieviešu neatkarība
I want you to give me a seat	Es vēlos, lai jūs man dotu vietu
I didn't want to upset your daughter	Es negribēju satraukt tavu meitu
I noticed almost immediate results	Es pamanīju gandrīz tūlītējus rezultātus
I really feel it, no matter how crazy it sounds	Es to tiešām jūtu, lai cik traki tas izklausītos
I could only imagine who this group had survived	Varēju tikai iedomāties, kam šī grupa bija pārdzīvojusi
I will not return in the next term	Nākamajā termiņā es vairs neatgriezīšos
I didn't want to be part of the sign	Es negribēju būt daļa no zīmes
I want to cover your face in my volume	Es gribu nosegt tavu seju savā sējumā
I quickly set aside the thought	Es ātri atstūmu domu malā
I drank another drink of my wine	Es iedzēru vēl vienu dzērienu sava vīna
I put my hands in my pockets	Es ieliku rokas kabatās
I didn't have to worry	Man nevajadzēja uztraukties
I felt so guilty that I did it to him	Es jutos tik vainīga, ka to izdarīju ar viņu
I run to get away from them	Es skrienu, lai tiktu prom no viņiem
I was going to give it back to you	Es grasījos to jums atdot
I think it's time to go home	Es domāju, ka ir pienācis laiks atgriezties mājās
A gorgeous, dark man floated above me	Virs manis peldēja krāšņs, tumšs vīrietis
I have nowhere to return	Man nav pie kā atgriezties
I feel hungry in his stomach	Es jūtu izsalkumu viņa vēderā
Then I will do my best to answer	Tad es darīšu visu iespējamo, lai atbildētu
I promise to treat all people with respect	Es apsolu izturēties pret visiem cilvēkiem ar cieņu
I refused, but he insisted	Es atteicu, bet viņš uzstāja
I enjoyed this measured patronage	Man patika šī izmērītā patronāža
I didn't look back	Es vairs neatskatījos atpakaļ
I tremble at the thought of playing in front of a musician	Es trīcu no domas, ka spēlēšu mūziķa priekšā
I couldn't lose a second	Es nevarēju zaudēt ne sekundi
I want you to always wear it	Es vēlos, lai jūs to vienmēr valkātu
I already have too many fairy tales	Man jau ir pārāk daudz pasaku
I took a quick breath and hurried forward	Es ātri ievilku elpu un steidzos uz priekšu
I forgot he was hurt	Biju aizmirsusi, ka viņš ir ievainots
I started writing about it	Sāku par to rakstīt
I told him not to come again	Es viņam teicu, lai viņš vairs nenāk
I'm looking for a replacement	Es meklēju aizstājēju
I didn't hear any sounds	Es nedzirdēju nekādas skaņas
I plan to make this my last engagement	Es plānoju šo padarīt par savu pēdējo runas saderināšanos
I gave him a shopping list	Es iedevu viņam iepirkumu sarakstu
I wonder why he hasn't killed me yet	Es domāju, kāpēc viņš mani vēl nav nogalinājis
Over time, I will not love you	Laika gaitā es tevī nemīlēšu
He continues to fund this work	Viņš turpina finansēt šo darbu
A lively pub made them both smile as they passed by	Dzīvīga krodziņš lika abiem pasmaidīt garāmejot
I didn't think much about it then	Toreiz es par to daudz nedomāju
I watch them scatter in different directions	Es vēroju, kā viņi izklīda dažādos virzienos
I was not used to such people	Es nebiju pieradis pie šādiem cilvēkiem
Lawyer, you know what they say about lawyers	Advokāts, jūs zināt, ko viņi saka par advokātiem
I need you to arm everyone	Man vajag, lai tu visus apbruņo
I can open my door	Es varu atvērt savas durvis
I wanted her to be alive	Es gribēju, lai viņa būtu dzīva
A beautiful dragon descended from the light	Skaists pūķis nolaidās no gaismas
A mass search operation has started in the area	Apkārtnē sākta masveida meklēšanas operācija
I promised to hurry there	Es apsolīju steigties tur
I do not think we can be alone	Es domāju, ka mēs nevaram būt vieni paši
There was one knock on the door	Pie durvīm atskanēja viens klauvējiens
I wonder if she's proud	Nez vai viņa lepojas
I see things, I feel things that other people can't	Es redzu lietas, jūtu lietas, ko citi cilvēki nevar
The story is a strong thing	Stāsts ir spēcīga lieta
I might be shabby	Es varētu būt norūcis
I looked around, perceiving my surroundings	Es skatījos apkārt, uztverot savu apkārtni
I have not missed this	Es šo neesmu palaidis garām
I tremble with fear when this thought comes to my mind	Es nodrebu no bailēm, kad man ienāk prātā šī doma
I saw what happened on television	Es redzēju, kas notika televīzijā
I got closer and looked out the same window	Es piegāju tuvāk un paskatījos ārā tajā pašā logā
I can barely see you	Es tik tikko redzu tevi
I'll go where you choose	Es iešu, kur tu izvēlēsies
I played it cool and let it go, but nothing happened	Spēlēju to forši un ļāvos, bet nekas nenotika
I will not tell anyone about them yet	Arī es nevienam par viņiem pagaidām nestāstīšu
An empty brick wall marked the end of the tunnel	Tukša ķieģeļu siena iezīmēja tuneļa galu
I would have time for that	Man tam būtu laiks
I think we were too young when we got married	Es domāju, ka mēs bijām pārāk jauni, kad apprecējāmies
It also released a digital version of the series	Tas arī izlaida sērijas digitālo versiju
I think we touched on that recently	Es domāju, ka mēs tam pieskārāmies nesen
I got up to give them privacy	Es piecēlos, lai sniegtu viņiem privātumu
Exit your room and walk next door	Izeju no savas istabas un eju blakus
A new thing came into the picture	Attēlā ienāca jauna lieta
I saw the clock on the desk	Es redzēju pulksteņa ciparnīcu no rakstāmgalda
A strange feeling took over me	Manī nedaudz pārņēma dīvaina sajūta
Several of them are only used for details	Vairākas no tām tikai tiek izmantotas detaļām
This makes it a very long season	Tas padara to par ļoti ilgu sezonu
I had to do the job	Man bija jāpilda darbs
I still have a lot of time	Man vēl ir daudz laika
I would highly recommend it	Es to ļoti ieteiktu
Commitment to an academic career	Apņemšanās veidot akadēmisko karjeru
I just think you could use a little more	Es tikai domāju, ka jūs varētu izmantot nedaudz vairāk
At least I have to find out	Man vismaz jānoskaidro
I can't wait to see what you all create!	Es nevaru sagaidīt, kad ieraudzīšu, ko jūs visi radāt!
I will return in the spring, my faithful	Es atgriezīšos pavasarī, mani ticīgie
I think we get along quite well	Es domāju, ka mēs kopā satiekam diezgan labi
I ask you to reject it	Es lūdzu jums to noraidīt
A live tiger was also used for the episode	Epizodei tika izmantots arī dzīvs tīģeris
I never had to try to get closer to you	Man nekad nevajadzēja mēģināt tuvināties tev
I hate to leave him	Man riebās viņu atstāt
I will no longer spend my money	Es vairs netērēšu savu naudu
I have seen that you use the best of wisdom	Es esmu redzējis, ka tu izmanto gudrības labāko daļu
I'm sorry, just in case	Es atvainojos, katram gadījumam
I didn't know this man, and he didn't know me	Es nepazinu šo vīrieti, un viņš nepazina mani
I long to experience this freedom again	Es ilgojos pēc tā, atkal piedzīvot šo brīvību
I remembered everything now	Es tagad visu atcerējos
I can choose one to save	Es varu izvēlēties vienu, ko saglabāt
A wide smile grew on my face	Manā sejā pārauga plats smaids
I look back at mom	Es atskatos uz mammu
I landed with my back to the locked door	Es piezemējos ar muguru pret aizslēgtajām durvīm
A second trip to the global stage	Otrs ceļojums uz globālo skatuvi
I feel like a fool	Jūtos tāds muļķis
I had just given birth to my first child	Es tikko biju dzemdējusi savu pirmo bērniņu
I have fought hard to do so	Esmu smagi cīnījies, lai to izdarītu
I know from the beginning	Es zinu kopš sākuma
I hope to meet a man to thank him	Ceru satikt vīrieti, lai pateiktos viņam
I just remember that everything was so bright	Es tikai atceros, ka viss bija tik spilgti
I remember his exact words	Es atceros precīzus viņa vārdus
I want you to come home immediately	Es gribu, lai jūs nekavējoties nāktu uz māju
I didn't pay earlier this month	Es nemaksāju agrāk šajā mēnesī
I opened my eyes wide	Es plaši atvēru acis
I was not able to do that	Es nebiju spējīgs to izdarīt
Several papers on medicine were published during this period	Šajā periodā tika izdoti vairāki darbi par medicīnu
I tried to get my gun out	Es mēģināju dabūt ārā savu ieroci
I have never been so happy in my life	Es nekad mūžā neesmu bijis tik laimīgs
I can't rely on other things to make me happy	Es nevaru paļauties uz citām lietām, lai padarītu mani laimīgu
I leave it back in my old rooms	Es to atstāju atpakaļ savās vecajās istabās
I couldn't take my eyes off it	Es nevarēju atraut no tā acis
I just had to be smart and patient	Man vienkārši bija jābūt gudram un pacietīgam
I see him standing outside	Es redzu viņu stāvam ārā
I love my little star very much	Es ļoti mīlu savu mazo zvaigzni
A secret message from your best friend	Slepena ziņa no tava labākā drauga
A puddle of blood came out of her head	No viņas galvas izplūda asiņu peļķe
I liked the feeling of the forest	Man patika meža sajūta
I wonder if she's wearing something under it	Nez, vai viņa kaut ko valkā zem tā
I don't mean to do it, please stop crying	Es nedomāju to darīt, lūdzu, beidz raudāt
I understand too well	Es pārāk labi saprotu
I was blind to what was happening	Es biju akla pret notiekošo
I plan to treat them as royalties	Es plānoju pret viņiem izturēties kā pret honorāru
I want to talk about us	Es gribu runāt par mums
I understand that you have had difficulties	Es saprotu, ka jums ir bijušas grūtības
I didn't even have enough spare irritation	Man pat nebija pietiekami daudz rezerves kairinājumam
I will not hesitate to join you	Es nekavēšos ar pievienošanos jums
I ask what he means by that	Es jautāju, ko viņš ar to domā
I felt flushed and drifted	Es jutos pietvīkusi un aizritēju
I went in and out of consciousness	Es iegāju un izgāju no samaņas
There are no serious problems to deal with	Nav nopietnu problēmu, ar ko tiktu galā
I wish him good luck in getting rid of him	Novēlēju viņam veiksmi tikt no viņa vaļā
I was the hero of the night	Es biju nakts varonis
Some white towers rose from the forest	No meža pacēlās daži balti torņi
I have to take care of them	Man tie ir jārūpējas
This is a man with amazing instincts	Šis ir cilvēks ar pārsteidzošiem instinktiem
I answered you with anger	Es tev atbildēju ar dusmām
I can't help but look at him	Es nevaru neskatīties uz viņu
I will definitely be back in the future	Es noteikti atgriezīšos nākotnē
I need to increase the signal range	Man jāpalielina signāla diapazons
I think we only need one	Es domāju, ka mums vajag tikai vienu
I apologize to both of you	Es vēlos jums abiem atvainoties
I think you reminded him of it	Man šķiet, ka tu man viņu atgādināji
I really can't explain	Es tiešām nevaru izskaidrot
I was called by a woman yesterday	Man vakar zvanīja sieviete
I saw that it was too late	Es redzēju, ka ir par vēlu
I couldn't understand it all	Es nevarēju to visu uztvert
I wouldn't think about it after that either	Es arī pēc tam par to nedomātu
I appreciate your vote of confidence	Es novērtēju jūsu uzticības balsojumu
I kept his shady figure only in sight	Es turēju viņa ēnaino figūru tikai redzeslokā
I also have a good recipe to add tomorrow	Man arī ir laba recepte, ko pievienot rīt
I nodded and watched her continue	Es pamāju ar galvu un vēroju, kā viņa turpina
I don't have time for these games tonight	Šovakar man nav laika šīm spēlēm
I will always believe that	Es tam vienmēr ticēšu
I really couldn't believe this at first	Es tiešām sākumā nevarēju noticēt šim
I knew he wouldn't expect anything less	Zināju, ka viņš neko mazāku nesagaidīs
I need you to take me into custody	Man vajag, lai tu mani paņem apcietinājumā
I am very sorry about all that	Man ir ļoti žēl par to visu
I ran parallel lives	Es vadīju paralēlas dzīves
I cannot deny her this happiness	Es nevaru viņai liegt šo laimi
A hard object he had just processed himself	Ciets priekšmets, ko viņš tikko pats bija apstrādājis
I fell in love with you right away	Es tevī iemīlējos uzreiz
A household like this definitely supported the South	Tāda mājsaimniecība kā šī noteikti atbalstīja dienvidus
I love you for your honesty	Es mīlu tevi par tavu godīgumu
I can't do my part without your help	Es nevaru paveikt savu daļu bez jūsu palīdzības
Nothing was achieved from this attempt either	Arī no šī mēģinājuma nekas nesanāca
I know you have all done a great job	Es zinu, ka jūs visi esat paveikuši lielisku darbu
I know how to fight	Es zinu, kā ir cīnīties
I stretched my fingers	Es pastiepu pirkstus
I remember when he passed by, his eyes met mine	Es atceros, kad viņš gāja garām, viņa acis sastapās ar manējām
I believe this is the best first step	Es uzskatu, ka tas ir labākais pirmais solis
They recognized the shadow	Ēnu viņi atpazina
I put down the knife and fork	Es noliku nazi un dakšiņu
I will try to show the best result	Centīšos parādīt labāko rezultātu
I tried in vain to hide my tears	Es veltīgi mēģināju slēpt asaras
I know what it means to play	Es zinu, ko tev nozīmē spēlēt
I listened, I even let her nurse you	Es klausījos, pat ļāvu viņai tevi auklēt
I am not crying about my death, but about my family	Es raudāju nevis par savu nāvi, bet gan par ģimeni
I hope you will help us	Es ceru, ka jūs mums palīdzēsiet
I now see things differently	Es tagad redzu lietas savādāk
I looked at his hand against my naked body	Es paskatījos uz viņa roku pret savu kailo miesu
I'm just thinking about things	Es tikai domāju par lietām
I live with them in an apartment above the garage	Es kopā ar viņiem dzīvoju dzīvoklī virs garāžas
I got up to make tea	Piecēlos, lai uzvārītu tēju
I didn't know what to do with it	Es nezināju, ko ar to darīt
I didn't need them recently	Man tās nesen nebija vajadzīgas
We call this autonomy and we will discuss it later	Mēs to saucam par autonomiju un apspriedīsim to vēlāk
I'm moving in the opposite direction	Es pārvietojos pretējā virzienā
I hate that she was ashamed	Es ienīdu, ka viņai bija kauns
I need to know how he's doing	Man jāzina, kā viņam klājas
They try to leave their daily lives behind	Viņi cenšas atstāt savu ikdienu aiz muguras
I have other responsibilities down the pub	Man ir citi pienākumi lejā krogā
I also really like my nice old house	Man arī ļoti patīk mana jaukā vecā māja
First I want to talk to him	Vispirms es gribu ar viņu parunāt
I bought a place for this view	Nopirku vietu šim skatam
I knocked and opened the door	Es pieklauvēju un atveru durvis
I will stay with my daughter	Es palieku pie savas meitas
I slipped from one moment to the next	Es paslīdēju no viena mirkļa uz nākamo
It seemed to me that he would remove my head	Man likās, ka viņš man noņems galvu
I will not show them to anyone	Es nevienam tos nerādīšu
Life to be a child	Dzīve būt bērnam
I never intended to know	Es nekad negrasījos to uzzināt
I couldn't remove it all	Es nevarēju to visu noņemt
I didn't want to change anything	Es negribēju neko mainīt
I can't tell you how relieved it was for me	Es nevaru pateikt, cik atvieglots tas man radīja
It seemed to me that she was like or what a shit	Man likās, ka viņa bija no līdzīga vai kāda sūda
I can't even walk into the gate with him	Es pat nevaru ieiet viņam līdzi vārtos
I should go after him	Man vajadzētu iet viņam pēc
I don't think that's too much to ask	Es nedomāju, ka tas ir pārāk daudz, ko prasīt
I found it really interesting	Man tas likās patiešām interesanti
I do not think that is true	Es nedomāju, ka tā ir patiesība
I quickly approached the cow	Es ātri piegāju pie govs
No signs of a rough game were found	Nekādas rupjas spēles pazīmes netika atrastas
I am everywhere and nowhere	Esmu visur un nekur
I could let him take control	Es varētu ļaut viņam pārņemt kontroli
I do not think so far ahead	Es nedomāju tik tālu uz priekšu
I can't believe this time	Es nespēju noticēt šim laikam
I haven't seen you like that	Es tevi tādu neesmu redzējis
Bush as a shining example of democracy	Bušs kā spoži demokrātijas piemēri
I almost never see a movie in the theater	Es gandrīz nekad neredzu filmu teātrī
I was suddenly scared	Man pēkšņi palika bail
I could work with this	Es varētu strādāt ar šo
I can't send him home	Es nevaru viņu sūtīt mājās
I can't save you from it	Es nevaru tevi no tā izglābt
Bill and continued to live with his parents	Bill un turpināja dzīvot kopā ar saviem vecākiem
I want us to fall asleep together	Es gribu, lai mēs aizmigtu kopā
I had read the agenda	Biju izlasījis darba kārtību
I deserve to be happy	Esmu pelnījusi būt laimīga
So it's possible that the frame is still there	Tāpēc iespējams, ka rāmis joprojām ir tur
I tried to take a step forward, but was stopped	Es mēģināju spert soli uz priekšu, bet mani apturēja
I pull forward to the head of the bed	Es vilkos uz priekšu līdz gultas galvgalim
I think he knows that	Es domāju, ka viņš to zina
I could do something	Es varētu kaut ko darīt
I will save my grandmother from her damn disease	Es izglābšu savu vecmāmiņu no tās nolādētās slimības
Deep breath, that's all	Dziļa elpa, tas arī viss
I do not think that any religion supports it	Es nedomāju, ka neviena reliģija to atbalsta
I think of it like everyone else	Es par to domāju tāpat kā visi citi
I wished he hadn't said that	Es vēlējos, kaut viņš to nebūtu teicis
I hate it as a living, breathing organism	Es to ienīdu kā dzīvu, elpojošu organismu
I started approaching her in the water	Es sāku viņai tuvoties ūdenī
I told him he had to get dressed to succeed	Es viņam teicu, ka viņam ir jāģērbjas, lai gūtu panākumus
I can make coffee, but you taste better	Es varu pagatavot kafiju, bet tev garšo labāk
I laughed and kissed him again	Es iesmējos un vēlreiz viņu noskūpstīju
At that intensity, he had a hoarse snort	Pie šādas intensitātes viņam izskanēja aizsmakušas šņukstas
I liked the rhythm of the music	Man patika mūzikas ritms
Now I recognize the handwriting	Tagad es atpazinu rokrakstu
I closed my eyes and looked out the window	Es nobolīju acis un paskatījos ārā pa logu
I looked at him again and raised my eyebrows	Es vēlreiz paskatījos uz viņu un pacēlu uzaci
A white stream slipped through his chin	Pa zodu noslīdēja balta straume
Divine encounter	Dievišķa tikšanās
I never listened much	Es nekad daudz neklausījos
I was away, but not too much	Es biju prom, bet ne pārāk daudz
I would entrust anything to her	Es viņai uzticētu jebko
I will never stop doing that	Es nekad nepārstāšu to darīt
I took a few steps forward, slowly following	Es paspēru dažus soļus uz priekšu, lēnām sekojot
I'm looking for him in the water	Es viņu meklēju ūdenī
I didn't want to have a dog	Man nebija vēlēšanās dabūt suni
I think it's fairer	Es domāju, ka tas ir godīgāk
The rest of the season was a success for him	Pārējā sezona viņam bija veiksmīga
I shrugged at the thought	Es paraustīju plecus no šīs domas
We just want to write music that we love	Mēs vienkārši vēlamies rakstīt mūziku, kas mums patīk
I will make two witnesses against you	Es likšu pret jums divus lieciniekus
I will never touch you again	Es tev vairs nekad nepieskaršos
I already started my own	Es jau sāku savu
I weigh almost three times as much as you	Es sveru gandrīz trīs reizes nekā jūs
A few weeks later would have been better	Dažas nedēļas vēlāk būtu bijis labāk
I couldn't be with him	Es nevarēju būt kopā ar viņu
I am very satisfied and I brought another product here	Esmu ļoti apmierināta un atvedu šeit vēl vienu preci
I remember when he was born	Es atceros, kad viņš piedzima
I couldn't help him much	Es nevarēju viņam daudz palīdzēt
The brain tends to stay in motion	Smadzenes kustībā mēdz palikt kustībā
I saw a lot of smiles and laughter	Es redzēju daudz smaidu un smieklus
The ship disintegrated on the surface within seconds	Kuģis uz virsmas sadalījās dažu sekunžu laikā
I ask you to witness and perform my ritual	Es lūdzu jūs būt lieciniekam un izpildīt manu rituālu
I really liked that feeling	Man ļoti patika tā sajūta
I headed for the door	Es virzījos uz durvju pusi
I want to explore this city further	Es vēlos izpētīt šo pilsētu tālāk
I appointed us to the boat	Es iecēlu mūs laivā
I feel that the whole world is spinning	Es jūtu, ka visa pasaule griežas riņķī
I glanced at the clock	Es uzmetu skatienu pulkstenim
I tried to open my eyes, but it was not possible	Es mēģināju atvērt acis, bet tas nebija iespējams
I like sex with men and women	Man patīk sekss ar vīriešiem un sievietēm
I was the only guy there	Es tur biju vienīgais puisis
There was another young woman in the room	Istabā stāvēja otra jauna sieviete
I knew this trip was very serious	Es zināju, ka šis ceļojums ir ļoti nopietns
I think that would be pretty perfect	Es domāju, ka tas būtu diezgan ideāli
I'll call you tomorrow to follow up	Es jums piezvanīšu rītvakar, lai sekotu
I appreciate all their thoughtful suggestions	Es novērtēju visus viņu pārdomātos ieteikumus
I started going to my house	Es sāku iet uz savu māju
I love you both more than life	Es mīlu jūs abus vairāk nekā dzīvi
It was quite exciting to be so experimental	Bija diezgan aizraujoši būt tik eksperimentālam
My colleague said that the results were impossible	Mans kolēģis teica, ka rezultāti bija neiespējami
I really understand hunger	Es tiešām saprotu badu
I didn't know how rich you were	Es nezināju, cik tu esi bagāts
I avoid the horse	Es izvairos no zirga
I should recommend your site to my friends	Man vajadzētu ieteikt jūsu vietni saviem draugiem
I have to learn to deal only with you and me	Man jāiemācās tikt galā tikai ar tevi un mani
His role in this fight was small	Viņa loma šajā cīņā bija neliela
I feel a smile spread across my face	Es jūtu, ka manā sejā izplatās smaids
I took a breath and walked forward	Es ievilku elpu un gāju uz priekšu
Honestly, I find these things quite tiring	Godīgi sakot, man šīs lietas šķiet diezgan nogurdinošas
I'm not at all interested in money, sir	Mani nemaz neinteresē nauda, ​​kungs
I grew up in the kitchen of a popular restaurant	Es uzaugu populāra restorāna virtuvē
I owe him to see things to the end	Esmu viņam parādā, lai redzētu lietas līdz galam
I usually try to blame the tight schedule	Es parasti cenšos vainot saspringto grafiku
I want life to take me somewhere	Es gribu, lai dzīve mani kaut kur aizved
I rolled off the wall	Es ripoju no sienas
I can't let you wear that much	Es nevaru ļaut jums nēsāt tik daudz
I asked her if she was his sister	Es viņai jautāju, vai viņa ir viņa māsa
Anderson writes very sincerely about his sisters	Andersons ļoti sirsnīgi raksta par savām māsām
I've tried other similar products and nothing is close	Esmu izmēģinājusi citus līdzīgus produktus, un nekas ne tuvu nav
I have to keep my identity a secret	Man jātur sava identitāte noslēpumā
I want you to stay inside	Es gribu, lai tu paliktu iekšā
I will not remember this conversation for an hour	Es pat pēc stundas neatcerēšos šo sarunu
I couldn't support the weight	Es nevarēju noturēt svaru
I want to know more about you	Es vēlos uzzināt vairāk par jums
I feel weak but completely relaxed	Es jūtos vājš, bet pilnīgi atslābinājies
I want to understand your master plan	Es vēlos saprast jūsu ģenerālplānu
Another crashed into the stern of a merchant ship	Cits ietriecies tirdzniecības kuģim pakaļgalā
I like this description here	Man patīk šis šeit atrodamais apraksts
It was time for him	Viņam bija pienācis laiks
I loaded everything and got off	Ikrāvu visu un cēlos nost
I just want to take him home	Es tikai gribu viņu paņemt līdzi mājās
I tried to keep him still	Es centos viņu noturēt nekustīgi
I just couldn't imagine a big enough fire	Es vienkārši nevarēju iedomāties pietiekami lielu ugunsgrēku
I wonder where he is now	Interesanti, kur viņš tagad ir
I did as he asked, waiting for his answer	Es darīju, kā viņš lūdza, gaidot viņa atbildi
I was the first in my class	Es biju pirmais savā klasē
I hate everything about it	Es ienīstu visu par to
A lot happened during our holidays	Daudz kas notika mūsu brīvdienu laikā
I walked away and took a deep breath	Es attālinājos un dziļi ievilku elpu
A friend is dressed in a suit	Draugs tērpies uzvalkā
I think we got them last year	Es domāju, ka pagājušajā gadā mēs tos saņēmām
I can't stop smiling	Es nevaru beigt smaidīt
I had to accept the way of the cross	Man bija jāpieņem krusta ceļš
I definitely didn't want to lose him	Es noteikti negribēju viņu zaudēt
I had to apply it correctly	Man tas bija jāpiemēro pareizi
I just shared something with him, gave something away	Es vienkārši ar viņu kaut ko dalījos, kaut ko atdevu
I have just a few questions	Man ir tikai daži jautājumi
I don't like any halfway stuff	Man nepatīk nekādas pusceļa lietas
I have to warn you	Man ir jāizsaka šis brīdinājums
I have to agree with my previous statement	Man jāpiekrīt manam iepriekšējam apgalvojumam
I wanted to remove it	Es gribēju to noņemt
I couldn't lose you at all	Es nevarēju tevi pazaudēt pavisam
I had never done it before, not even in daylight	Es nekad agrāk to nebiju darījis, pat ne dienasgaismā
I can absorb any kind of light	Es varu absorbēt jebkāda veida gaismu
I must respect your freedom	Man ir jāciena jūsu brīvība
I want the illusion that he is dangerous	Es gribu ilūziju, ka viņš ir bīstams
A kiss of love, security and more	Mīlestības, drošības un daudz ko citu skūpsts
A slow but consistent pace is needed	Nepieciešams lēns, bet konsekvents temps
I want you to level the playing field	Es vēlos, lai jūs izlīdzinātu spēles laukumu
I didn't know how to empty someone against his will	Es nezināju, kā var iztukšot kādu pret viņa gribu
I got a rental agency	Es saņēmu īres aģentūru
I couldn't help but show you this part	Es nevarēju neparādīt jums šo daļu
I will post tomorrow	Rīt ievietošu
The man could stretch his legs here	Cilvēks te varēja izstiept kājas
I can live without candy	Es varu dzīvot bez konfektēm
I could do it myself at home	Es pats to varētu darīt mājās
I didn't call you because you had a game	Es tev nezvanīju, jo tev bija spēle
A snort came out of my lips	No manām lūpām izplūda šņukstēšana
I reluctantly took it	Es negribīgi to paņēmu
Museum in the previous factory	Muzejs iepriekšējā rūpnīcā
I don't think anyone will do it for someone	Es nedomāju, ka kāds to darīs kāda cilvēka labā
I don't really know these women	Es patiesībā šīs sievietes nepazīstu
I like my boss, who is controlled and determined	Man patīk mans priekšnieks, kurš ir kontrolēts un apņēmīgs
However, I will let them know about your offer	Tomēr es viņiem paziņošu par jūsu piedāvājumu
I wondered how he was getting one with his body	Es prātoju, kā viņš kļūst viens ar savu ķermeni
I opened the sleeping bag and boarded	Atvēru guļammaisu un iekāpu
Everyone who listened was offered a deeper revelation	Ikvienam, kas klausās, tika piedāvāta dziļāka atklāsme
I was more shocked than anyone else	Es biju šokēts vairāk nekā jebkurš cits
I'm not worried about him	Es par viņu neuztraucos
I took them and went home	Es tos paņēmu un devos mājās
I bend my knees and take a deep breath	Es saliecu ceļgalus un dziļi ieelpoju
I looked past him and again at both women	Paskatījos viņam garām un atkal uz abām sievietēm
I immediately suspected her motives	Man uzreiz radās aizdomas par viņas motīviem
I shed tears at the thought	Man sarāvās asaras no šīs domas
A black, damp silence hung in the air	Gaisā karājās melns, mitrs klusums
I had a job, a lot	Man bija darbs, daudz
I would never think so	Es nekad tā nedomātu
I attend every event	Es apmeklēju katru pasākumu
I will not vomit in my own mask	Es pats neizvemšos savā maskā
They are usually brave but gentle and calm	Viņi parasti ir drosmīgi, bet maigi un mierīgi
I didn't know where to start looking for them	Es nezināju, kur sākt tos meklēt
I didn't know then	Es toreiz nezināju
I didn't want them to	Es negribēju, lai viņi
I tried to make her look at me	Es mēģināju likt viņai paskatīties uz mani
I think it probably was, but it encouraged me	Es domāju, ka tā droši vien bija, bet tas mani iedrošināja
Now I watched it all night	Tagad visu nakti skatījos uz to
However, I would like to make one request	Man tomēr būtu viens lūgums
A faint drone sounded over his head	Virs viņa galvas atskanēja vāja dūkoņa
I jumped off the park bench	Es pielēcu no parka soliņa
I've beaten the world back	Esmu pārspējis pasauli atpakaļ
I use his power against him	Es izmantoju viņa spēku pret viņu
I started to think something might be wrong	Es sāku domāt, ka kaut kas varētu būt nepareizi
I felt old enough to travel alone	Es jutos pietiekami veca, lai ceļotu viena
I learned many secrets	Es uzzināju daudzus noslēpumus
I can't do anything to her	Es nevaru viņai neko darīt
I think he's almost dressed	Es domāju, ka viņš ir gandrīz ģērbies
I would fail like shit	Es izgāztos kā sūdi
A sudden thought frightened him	Pēkšņa doma viņu nobiedēja
I had gotten out of bed and across the tent	Es biju izkāpusi no gultas un pāri teltij
A man had planned an attack on the police	Kāds vīrietis bija plānojis uzbrukumu policijai
I struggled with myself	Es cīnījos ar sevi
I loved them together	Es viņus mīlēju kopā
At first I didn't see the driver	Sākumā es neredzēju vadītāju
I decided to try to get rid of it again	Es nolēmu vēlreiz mēģināt atbrīvoties
I take them out of their misery	Es viņus izvedu no viņu posta
I didn't know this woman	Es nepazinu šo sievieti
I looked up at the sky again	Es vēlreiz paskatījos uz debesīm
I never think you will do that	Es nekad nedomāju, ka tu darīsi ko tādu
I look at it without understanding anything	Es skatos uz to, neko nesaprotot
I was hoping to talk to my parents about college	Es cerēju runāt ar saviem vecākiem par koledžu
I give her control because she demands it	Es dodu viņai kontroli, jo viņa to pieprasa
Our car was lightning fast until the last wreck	Mūsu automašīna bija zibens ātra līdz pēdējam vrakam
I want to be a real dad	Es gribu būt īsts tētis
I think about it long and hard	Es ilgi un smagi par to domāju
Anyway, I felt numb most of the time	Jebkurā gadījumā es jutos sastingusi lielāko daļu laika
I did everything yesterday and today	Es visu izdarīju vakar un šodien
I only needed a few wheels	Man vajadzēja tikai dažus riteņus
I could run away from the crime scene	Es varētu bēgt no nozieguma vietas
It gives new players confidence	Tas dod jaunajiem spēlētājiem pārliecību
I think the conclusion is correct	Es domāju, ka secinājums ir pareizs
I didn't want to use you	Es negribēju tevi izmantot
I know you find it harsh	Es zinu, ka tas jums šķiet skarbi
I really appreciate everything	Es ļoti novērtēju visu
I have a lot to do tomorrow	Man rīt ir daudz darāmā
I shouldn't look into it	Man nevajadzētu to izpētīt
I definitely appreciate it	Es noteikti to novērtēju
I'll take him back to his seat	Es vedu viņu atpakaļ uz savu vietu
I was conscious and unconscious for several days	Es vairākas dienas biju apziņā un bez samaņas
I was very angry during that period	Es tajā periodā biju ļoti dusmīga
I live in a beautiful place	Es dzīvoju skaistā vietā
I didn't realize that my behavior was so obvious	Es neapzinājos, ka mana uzvedība ir tik acīmredzama
I said before that you are my paradise	Es jau iepriekš teicu, ka tu esi mana paradīze
Of course I opened them	Es, protams, tās atvēru
I will continue to eat lots of fresh fruits and vegetables	Es turpināšu ēst daudz svaigu augļu un dārzeņu
I won't have it anymore	Man tā vairs nebūs
I'm amazed at the rush, but I'm not worried	Es brīnos par lietu sasteigšanu, bet neuztraucos
I heard footsteps and voices approaching	Dzirdēju soļus un balsis tuvojas
I knew exactly how my husband felt	Es precīzi zināju, kā jājūtas vīram
I helped her and she woke up	Es viņai palīdzēju un viņa pamodās
I know you like her and she likes you	Es zinu, ka tev viņa patīk un tu viņai patīc
A unanimous diagnosis was made	Tika noteikta vienprātīga diagnoze
I wish it to the whole world	Es novēlu to visai pasaulei
I told them that a long time ago	Es jau sen viņiem to teicu
I would have been so ashamed	Man būtu bijis tik kauns
I saw every ditch you followed	Es redzēju katru grāvi, kam sekojāt
I was indulgent again	Es atkal biju izdabāta
I want to get out, go somewhere far away	Es gribu tikt ārā, aizbraukt kaut kur tālu
I bet he wouldn't say shit	Varu derēt, ka viņš sūdus neteiktu
I looked around the cave and no one was there	Es paskatījos apkārt alai un neviena tur nebija
Two attempts to capture the trench failed	Divi mēģinājumi notvert tranšeju neizdevās
I really enjoyed reading this nice poem tonight	Man ļoti patika šovakar lasīt šo jauko dzejoli
I shook my head and laughed almost loudly	Es pakratīju galvu un gandrīz skaļi iesmējos
I can't believe she's mine	Es nespēju noticēt, ka viņa ir mana
You are there to serve their vision	Jūs esat tur, lai apkalpotu viņu redzējumu
I understand that waiting is my best option	Es saprotu, ka gaidīšana ir mans labākais risinājums
I put in the speed and took off	Ieliku ātrumā un pacēlos
I had to refrain	Man bija jāsaturas
I have recently become a citizen	Nesen esmu kļuvis par pilsoni
I really like this phrase	Man ļoti patīk šī frāze
I had to work that day and night	Man bija jāstrādā tajā dienā un naktī
I had heard you were strong	Es biju dzirdējis, ka tu esi stiprs
I have to seriously break this habit	Man nopietni jālauž šis ieradums
Old males can be almost pure white	Vecie tēviņi var būt gandrīz tīri balti
I put my hand on her arm to stop her	Es uzliku roku uz viņas rokas, lai viņu apturētu
I was released from the past	Es tiku atbrīvots no pagātnes
I needed more power, more speed	Man vajadzēja vairāk spēka, vairāk ātruma
I would love to get up and walk	Man ļoti patiktu piecelties un staigāt
I think we would all like to be born rich or not	Es domāju, ka mēs visi vēlētos piedzimt bagāti, vai ne
I just want to shake it off her	Es tikai gribu izkratīt to no viņas
I recognized what was happening	Es atpazinu, kas notiek
I can't really say what it is	Es īsti nevaru pateikt, kas tas ir
A passenger called me to sit right next to him	Kāds pasažieris mani aicināja apsēsties tieši viņam blakus
Of course, I'm still following the story	Es, protams, joprojām sekoju stāstam
I blew them up for some reason	Es tos uzspridzināja kāda iemesla dēļ
The deficit was reduced, but the crisis continued	Deficīts tika samazināts, bet krīze turpinājās
I got out of the van	Izkāpu no furgona
A plan that will definitely cost a life this time	Plāns, kas šoreiz noteikti maksās dzīvības
I was acquainted with the young man	Es biju pazīstams ar jauno vīrieti
I did it all, and people liked it	Es to visu izdarīju, un cilvēkiem tas patika
I climbed over the body of the deceased and almost slipped	Es uzkāpu pāri mirušā ķermenim un gandrīz paslīdēju
The petition was rejected	Lūgumraksts tika noraidīts
I miss being next to the action	Man pietrūkst, lai būtu blakus darbībai
I appreciate your friendship	Es novērtēju jūsu draudzību
I have to send her flowers to the opening party	Man viņai jānosūta ziedi uz atklāšanas ballīti
At least a good video game	Vismaz laba videospēle
I know how it ends for this family	Es zinu, kā tas beidzas šai ģimenei
I saw him as a friend	Es redzēju viņu kā draugu
I just can't cope with a reduced lifestyle	Es vienkārši nevaru tikt galā ar samazinātu dzīves veidu
I have never taken the first step before	Es nekad agrāk neesmu izdarījis pirmo soli
Then I realized that he had won the dispute	Tad es sapratu, ka viņš ir uzvarējis strīdā
I wonder if it works	Nez vai tas darbojas
I hate the school, my teachers and my students	Es ienīdu skolu, savus skolotājus un skolēnus
I will provide all your needs	Es nodrošināšu visas jūsu vajadzības
I closed the window and curtains	Aizvēru logu un aizkarus
I can't tell you anything more	Es jums neko vairāk nevaru pateikt
I enjoyed these moments of peace	Es izbaudīju šos miera mirkļus
I think this woman is bad for those interests	Es domāju, ka šī sieviete ir slikta šīm interesēm
I think that might be what we are looking for	Es domāju, ka tas varētu būt tas, ko mēs meklējam
I made all sorts of wild plans to kill him	Es izstrādāju visādus mežonīgus plānus, kā viņu nogalināt
I had never seen myself as good	Es nekad nebiju redzējis sevi kā labu
I was alone with myself	Es biju viena pati ar sevi
I refuse to hear your voice	Es atsakos dzirdēt tavu balsi
I can't even put my clothes in the washing machine	Es pat nevaru ielikt savas drēbes veļas mašīnā
I doubt they are of great value	Šaubos, vai tiem ir liela vērtība
I wanted to stay with my little dog all day	Es gribēju visu dienu palikt ar savu mazo suni
A couple of weeks ago, I hired him for this show	Pirms pāris nedēļām es viņu nolīgu šai izrādei
The southern provinces then seceded	Pēc tam dienvidu provinces atdalījās
I'm afraid I'm definitely ruining things	Es baidos, ka es noteikti sabojāju lietas
I was in an infinite number of worlds	Es biju bezgalīgā daudzu pasaulē
A sly smile spread across her face	Viņas sejā izplatījās viltīgs smaids
I couldn't see it from here	Es to nevarēju redzēt no šejienes
I can't even get a date	Es pat nevaru saņemt randiņu
I was so angry all the time	Es visu laiku biju tik dusmīga
I wasn't used to it	Es nebiju pieradusi
I go out and feel present	Es izeju ārā un jūtos klāt
I just stand and look back	Es vienkārši stāvu un skatos atpakaļ
I get up sitting and look around	Es paceļos sēdus stāvoklī un paskatos apkārt
I smiled at my appearance	Es pasmaidīju par savu izskatu
A man instead of a guy	Puiša vietā vīrietis
Special room for family	Īpaša istaba ģimenei
I have chosen not to do so	Esmu izvēlējies to nedarīt
I can't see the elevator anymore	Es vairs neredzu liftu
I never really fit	Es nekad īsti neiederos
I never told anyone	Es nekad nevienam neteicu
I have a model for treatment	Man ir modelis ārstēšanai
I really thought my friend was right	Es tiešām domāju, ka manam draugam bija taisnība
I grasped this little grace	Es aptvēru šo mazo žēlastību
I couldn't do it naked, under any circumstances	Es to nevarētu darīt kaila, nekādā gadījumā
I drank another drink to make that feeling go away	Es iedzēru vēl vienu dzērienu, lai šī sajūta pārietu
I had a private and group exhibition	Man bija privāta un grupu izstāde
I want you to return to your dreams	Es vēlos, lai jūs varētu atgriezties sapņos
I got into an empty playground	Es nokļuvu tukšajā rotaļu laukumā
I feel like she's in a bad mood	Man šķiet, ka viņai ir slikts garastāvoklis
I don't worry about reading their feelings	Es neuztraucos lasīt viņu jūtas
I could keep the dress and my principles	Es varētu paturēt kleitu un savus principus
Life can be dedicated to getting it	Dzīve var būt veltīta to iegūšanai
I look at the building	Es skatos uz ēku
They had nine children	Viņiem bija deviņi bērni
I think he's in love with me	Es domāju, ka viņš manī ir iemīlējies
A real man can show her true commitment	Īsts vīrietis var parādīt viņas patieso apņemšanos
The memory of the castle danced barely unattainable	Atmiņa no pils dejoja tikko nesasniedzami
I think this was a bad idea	Man šķiet, ka šī bija slikta ideja
Thank you to the supplier and I closed the door	Pateicos piegādātājam un aizvēru durvis
I allow myself to be in need of my sister	Es ļauju sev būt vajadzīga manai māsai
I got all my money back without a lawyer	Es atguvu visu naudu bez advokāta
I think you met my husband yesterday	Es domāju, ka jūs vakar satikāt manu vīru
I was afraid none of them really knew him	Es baidījos, ka neviens no viņiem viņu īsti nepazīst
I tried to follow my manners by eating slowly	Es centos ievērot savas manieres, ēdot lēni
I was determined to be strong and deal with it	Es biju apņēmies būt stiprs un tikt ar to galā
I will no longer put you in danger	Es tevi vairs nepakļaušu briesmām
There was a quiet but very clear voice in my head	Manā galvā klusi, bet ļoti skaidri atskanēja balss
I threw it across the room	Es to izmetu pāri istabai
I feel it burn in my stomach	Es jūtu, kā tas dedzina vēderā
I ran a clean campaign and followed the law	Es vadīju tīru kampaņu un ievēroju likumu
I both hated and loved its control over me	Es gan ienīdu, gan mīlēju tās kontroli pār mani
I watched her every move	Es vēroju katru viņas kustību
I think you will do great	Es domāju, ka jums veiksies lieliski
I have a book to give you	Man ir grāmata, ko tev uzdāvināt
I put my luggage in her car	Es ieliku savu bagāžu viņas mašīnā
There was another section of the desert ahead	Priekšā bija vēl viens tuksneša posms
I was half checked out before he started	Es biju pa pusei izrakstījies, pirms viņš sāka
I could only manage a quarter	Es varēju pārvaldīt tikai ceturtdaļu
I'm just a consultant	Es esmu tikai konsultants
A girl called his name	Kāda meitene sauca viņa vārdu
I took a breath and put down my rifle	Es ievilku elpu un noliku šauteni
I also had to take care of him	Man bija arī par viņu jārūpējas
I felt like walking on toxic waste	Es jutos kā staigāt toksiskos atkritumus
I give them time to get organized	Es dodu viņiem laiku sakārtoties
This feature is mainly used by women	Šo funkciju galvenokārt izmanto sievietes
I felt helpless and hopeless	Es jutos bezpalīdzīgs un bezcerīgs
I have known many of them since childhood	Daudzus no viņiem zināju kopš bērnības
I went back upstairs and got dressed	Es uzgāju atpakaļ augšā un saģērbos
I can imagine what she told you	Es varu iedomāties, ko viņa tev teica
I imagine they're watching me	Es iztēlojos, ka viņi mani vēro
One of them had a curtain	Vienai no tām tika pārvilkts priekškars
We wonder how everything happens	Mēs brīnāmies, kā viss notiek
I was there alone	Es tur biju viens pats
I ask for protection and strength	Es lūdzu aizsardzību un spēku
I need you to meet me	Man vajag, lai tu mani satiktu
I wonder how professional sports will cope with change	Es domāju, kā profesionālais sports tiks galā ar maiņu
I will not pay any attention to it	Es tam nepievēršu nekādu uzmanību
A muscle jumped in his jaw	Viņa žoklī ielēca muskulis
I put the poor more at fifteen	Es nabagam vairāk lieku pie piecpadsmit
A few thousand pairs	Daži tūkstoši pāru
I am not aware that it is currently in use	Es neesmu informēts, ka tas pašlaik tiek izmantots
A new queen would be found	Tiktu atrasta jauna karaliene
I turned my hand away from him and walked away	Es pagriezu roku prom no viņa un devos prom
I have to ask this question	Man ir jāuzdod šis jautājums
However, I am waiting for this storm	Es tomēr gaidu šo vētru
People were overwhelmed with trembling enthusiasm	Ļaudis pārņēma drebošs entuziasms
I can hardly judge the reason	Es diezgan nespēju spriest par iemeslu
I fought for my life every day	Es katru dienu cīnījos par savu dzīvību
I even planned an accident for my mother	Es pat izplānoju nelaimes gadījumu savai mātei
I didn't get close to any of the other students	Es nesatuvinājos ne ar vienu no citiem studentiem
I couldn't hear what she was saying	Es nevarēju dzirdēt, ko viņa saka
I went over knowing it was at the bottom	Es devos pāri, jau zinot, ka tas ir apakšā
This is a strange man	Tas ir dīvains cilvēks
I had to say she already has one	Man vajadzēja teikt, ka viņai tāds jau ir
I had never even been to another school	Es pat nekad nebiju bijusi citā skolā
I'm not looking for him	Es viņu nemeklēju
I had such a great childhood	Man bija tik lieliska bērnība
I quickly returned to my class	Es ātri atgriezos savā klasē
I just want something simple	Es tikai gribu kaut ko vienkāršu
I struggled to calm my breathing	Es cīnījos, lai nomierinātu elpošanu
I already knew what was going on downstairs	Es jau zināju, kas notiek lejā
I hid, but he found me	Es paslēpos, bet viņš mani atrada
I studied the two of them	Es pētīju viņus divus
I've never seen him want anything so badly	Es nekad neesmu redzējis, ka viņš kaut ko tik ļoti vēlētos
I looked up at the sky	Es paskatījos uz debesīm
The promised investigation never took place	Solītā izmeklēšana nekad nenotika
I want you to take care	Es vēlos, lai jūs varētu rūpēties
A secure future, you have it	Droša nākotne, tā jums ir
Before this trip, I read about these church projects	Pirms šī ceļojuma es izlasīju par šiem baznīcu projektiem
I have very sensitive skin and they were wonderful	Man ir ļoti jutīga āda, un tie bija brīnišķīgi
Guilt mingled with her fears	Vainas apziņa sajaucās ar viņas bailēm
I hesitated, but then I reached out and we joined hands	Es vilcinos, bet tad pastiepju roku un mēs sadevāmies rokās
I've never seen her talk to anyone	Es nekad neesmu redzējis, ka viņa ar kādu runātu
I don't think it's going to be that hard	Es nedomāju, ka tas būs tik grūti
I have a feeling he doesn't believe me	Man ir sajūta, ka viņš man netic
I looked around and listened	Es paskatījos apkārt un klausījos
I will offer you shelter, protection	Es tev piedāvāšu pajumti, aizsardzību
I try to become understanding	Es cenšos kļūt saprotošs
I struggled to just stay straight	Es cīnījos, lai tikai paliktu taisni
I'd love to see it someday	Es labprāt to kādreiz redzētu
I hate banking and public services	Es ienīstu bankas un sabiedriskos pakalpojumus
I just returned from her visit	Es tikko atgriezos no viņas ciemos
I actively maintained the latter, but not the first	Es aktīvi uzturēju pēdējo, bet ne pirmo
I have to enjoy this	Man šis ir jāizbauda
I don't breathe anymore	Es vairs neelpoju
And the latter will be the first	Un pēdējie būs pirmie
I felt warmth in my chest, followed by a sound	Es sajutu siltumu krūtīs, kam sekoja skaņa
I remember how you grew up and fulfilled	Es atceros, kā tu uzaugi un piepildījies
I called his house number, but no one answered	Zvanīju uz viņa mājas numuru, bet neviens neatbildēja
I haven't made anyone in a long time	Sen nevienu neesmu taisījis
Such a man does not deserve to live	Tāds vīrietis nav pelnījis dzīvot
I raised my hand so that everyone would stop	Es pacēlu savu roku, lai visi apstājas
I was a scientist, not a fighter	Es biju zinātnieks, nevis cīnītājs
I couldn't even see the sound of his breath	Es pat nevarēju saskatīt viņa elpas skaņu
I tried to look at her and like her	Es mēģināju uz viņu skatīties un viņai patikt
I know they're not happy to see me	Es zinu, ka viņi nav priecīgi, redzot, ka es viņus skatos
I wouldn't do that	Es to nedarītu
I raised my hand because that was my idea	Es pacēlu roku, jo tā bija mana ideja
I got off the shelf	Es izkāpu no aiz plaukta
It pushed us out of our comfort zone	Tas mūs izspieda no mūsu komforta zonas
I wouldn't really like her	Es viņai īsti neatbilstu
I think you would be great with any genre	Es domāju, ka tu būtu lieliski ar jebkuru žanru
I knocked three times	Es pieklauvēju trīs reizes
I hadn't noticed a man standing so close to us	Es nebiju pamanījusi kādu vīrieti, kurš stāvētu tik tuvu mums
I liked the good summer reading	Man patika, laba vasaras lasāmviela
I know what you're talking about	Es zinu, par ko jūs runājat
I took that as a good sign	Es to uztvēru kā labu zīmi
I'm very attractive, you know	Es esmu ļoti pievilcīga, jūs zināt
I think maybe one of you is sick or something	Es domāju, ka varbūt kāds no jums ir slims vai kas tāds
A real freshman idea	Īsta pirmkursnieka ideja
I had the same mirror dream	Man bija tāds pats spoguļa sapnis
Fantastic video of the upcoming	Fantastisks video par gaidāmo
I could always rely on the habits of my neighbors	Es vienmēr varēju paļauties uz kaimiņu ieradumiem
I didn't hear you get down	Es nedzirdēju, ka tu nonāci lejā
I was too drunk to remember anything from that night	Es biju pārāk piedzēries, lai atcerētos kaut ko no tās nakts
I asked her where she was from	Es viņai jautāju, no kurienes viņa ir
I was lonely for my mother and my friend	Es biju vientuļš savai mātei un savam draugam
I think that was the justification	Es domāju, ka tas bija pamatojums
First I needed to know how he would react	Vispirms man vajadzēja zināt, kā viņš reaģēs
A mysterious force will drag his mother into the room	Noslēpumains spēks ievilks viņa māti istabā
Refrigerator with light inside	Ledusskapis ar gaismu iekšā
I walked out the door	Es izgāju pa ārdurvīm
I will continue to tell you that	Es turpināšu jums to stāstīt
I couldn't believe in love	Es nevarēju noticēt mīlestībai
A guide to shopping for your young man	Ceļvedis, kā iepirkties savam jaunajam vīrietim
I still didn't want another role in this production	Es tik un tā negribēju vēl vienu lomu šajā iestudējumā
I remember phone calls and begging and appointments	Es atceros telefona zvanus un ubagošanu, un tikšanās
Good dinner at the restaurant	Labas vakariņas restorānā
I am very sure that they will catch them soon	Esmu ļoti pārliecināts, ka viņi tos drīz noķers
I enjoyed every last minute of reading this book	Izbaudīju katru pēdējo mirkli, lasot šo grāmatu
I cook at least twice a month, if not more	Es gatavoju vismaz divas reizes mēnesī, ja ne vairāk
I didn't shoot my wave	Es neizšāvu savu vilni
I explained it to her earlier	Es viņai to paskaidroju iepriekš
Then I recognized the face	Tad es atpazinu sejas
I also received a message from him in return	Saņēmu arī ziņu no viņa pretī
I entered the park and parked my car	Iebraucu parkā un novietoju savu mašīnu
I know which to listen to and which not	Es zinu, kuru klausīties un kuru ne
I stepped inside with my weapon raised high	Es iekāpu iekšā ieroci augstu paceltu
I wanted to keep that feeling all my life	Es gribēju saglabāt šo sajūtu visu savu dzīvi
I could only imagine what they saw	Es varēju tikai iedomāties, ko viņi redzēja
I missed the second bullet through his head	Es izlaidu otro lodi viņam caur galvu
Of course, a little	Protams, nedaudz
It made me feel comfortable	Man lika iekārtoties ērti
Even after the boat trip, I did not do very well	Arī pēc laivu brauciena man neklājās īpaši labi
I remembered the kiss	Es atcerējos skūpstu
I knocked on his door, but there was no answer	Es pieklauvēju pie viņa durvīm, bet atbildes nebija
I wanted to go to school	Es gribēju iet uz skolu
I couldn't move or talk	Es nevarēju ne kustēties, ne runāt
It seems to me that it is the same	Man šķiet, ka viņai tas ir tāpat
I listen, but it doesn't make sense	Es klausos, bet nav jēgas
I held them close to my heart	Es tos turēju cieši pie sirds
Eight more were slightly damaged	Vēl astoņi guvuši nelielus bojājumus
I had no doubt she was right	Man nebija šaubu, ka viņai ir taisnība
A fork lift appeared in the back of the plane	Lidmašīnas aizmugurē parādījās dakšu pacēlājs
I knew she might be tired	Es zināju, ka viņa, iespējams, ir nogurusi
I felt like just staying there	Es jutos kā palikt tikai tur
Unfortunately, he ran into the fog	Diemžēl viņš ieskrēja miglā
I suspect that no other rich country makes it so difficult	Man ir aizdomas, ka neviena cita bagāta valsts to nepadara tik grūti
I can't understand if he's excited or excited	Es nevaru saprast, vai viņš ir satraukts vai satraukts
I have to move	Man jākustas
I will not come unless invited	Es neienākšu, ja vien netiks uzaicināts
I wanted him to fight now	Es gribēju, lai viņš tagad cīnās
A man broke into the room	Istabā ielauzās vīrietis
I must now say that mom and dad	Man tagad jāsaka, ka mamma un tētis
I can't be there anymore	Es vairs nevaru tur būt
I never wanted to see my mom again	Es nekad vairs negribēju redzēt savu mammu
I sang even when it was hard	Es dziedāju pat tad, kad bija grūti
I will help you every step of the way	Es jums palīdzēšu ik uz soļa
I think this is their first litter	Es domāju, ka šis ir viņu pirmais metiens
Some cars here and there	Dažas automašīnas šur tur
I want my adventures	Es gribu savus piedzīvojumus
I went to seek the truth about healing	Es devos meklēt patiesību par dziedināšanu
He was the eldest of ten children	Viņš bija vecākais no desmit bērniem
I didn't want to move them to my beds	Es negribēju viņus pārvietot uz savām gultām
It was all so sudden and unexpected	Tas viss bija tik pēkšņi un negaidīti
I stopped, one foot halfway out the door	Es apstājos, vienu kāju pa pusei ārā pa durvīm
It was like being a rock star	Tas bija kā būt rokzvaigznei
Most of the night I felt like a museum exhibit	Lielāko daļu nakts jutos kā muzeja eksponāts
A technician in a white lab coat approached them	Viņiem tuvojās tehniķis baltā laboratorijas mētelī
I demand that you release us and our prisoner	Es pieprasu, lai jūs atbrīvotu mūs un mūsu ieslodzīto
I wanted it all gone	Es gribēju, lai tas viss pazustu
I just felt very small	Es vienkārši jutos ļoti maza
It seemed like a wonderful gesture to them	Man tas šķita brīnišķīgs žests no viņu puses
I guessed the correct key on the first try	Es uzminēju pareizo atslēgu pirmajā mēģinājumā
We are caught a few times	Dažas reizes esam pieķerti
Many bridges and roads have also been damaged or destroyed	Bojāti vai izpostīti arī daudzi tilti un ceļi
Much more, another million	Daudz vairāk, vēl miljons
I stopped playing	Es beidzu spēlēties
I ran to the living room	Es aizskrēju uz viesistabu
I thought he had more plucking	Man likās, ka viņam bija vairāk plūkšanas
I did not lag far behind her	Es neatpaliku no viņas tālu
I also know who did it to you	Es arī zinu, kas tev to izdarīja
I tended to agree with him	Man bija tendence viņam piekrist
I like it when she plays with a little girl	Man patīk, kad viņa spēlē mazo meiteni
I see too much weakness in my work	Es pārāk daudz redzu sava darba vājumu
I hope you can save him	Es ceru, ka jūs varat viņu izglābt
After that, I am excited about their return	Pēc tam esmu sajūsmā par viņu atgriešanos
I didn't want you to be scared	Es negribēju, lai tu baidītos
I have a plan in mind	Man galvā ir plāns
I held out my hand every time	Es katru reizi pastiepu roku tālāk
I have stayed here as your wife	Es esmu palikusi šeit kā jūsu sieva
I still had a vacation	Man tik un tā bija atvaļinājums
A few short minutes before she was perfectly fine	Dažas īsas minūtes pirms viņa bija pilnīgi labi
I notice that his desk is empty of the computer	Es ievēroju, ka viņa galds ir tukšs no datora
If bleeding occurs, it is usually darker	Ja rodas asiņošana, tā parasti ir tumšāka
I want to do it for you	Es gribu to izdarīt jūsu vietā
I should be with them	Man vajadzētu būt ar viņiem
I'll show you everything	Es tev visu parādīšu
I was dazzled by the flash	Mani apžilbināja zibspuldze
I need to talk to them too	Man arī ar viņiem jārunā
I couldn't figure it out	Es nevarēju viņu izdomāt
It seems to me that she had bought them	Man šķiet, ka viņa tos bija nopirkusi
I think she is a woman	Es iedomājos, ka tā ir sieviete
I put a pillow over my head	Es uzliku spilvenu virs galvas
I immediately went to look for you	Es nekavējoties devos tevi meklēt
I earn a legal salary	Es pelnu likumīgu algu
I whispered in the door	Es iečukstēju durvīs
I had to fight to keep my eyes open now	Man bija jācīnās, lai tagad turētu acis vaļā
I believe it starves	Es uzskatu, ka tas novērš badu
I turned to him	Es pagriezos pret viņu
I always tell her that she will live a long time	Es viņai vienmēr saku, ka viņa dzīvos ilgi
I am a student, just like you	Es esmu students, tāpat kā jūs
I cannot pay the full amount we agreed	Es nevaru samaksāt visu summu, par kuru vienojāmies
I couldn't see her lying	Es nevarēju redzēt garām viņas meliem
I know where to go	Es savukārt zinu, kur ir izeja
I can come home to you every night	Es varu nākt mājās katru vakaru pie tevis
So it will all happen this year	Tātad tas viss notiks šogad
I had heard enough speech anyway	Es tik un tā biju dzirdējis pietiekami daudz runas
I wore her wedding ring to make her feel close	Es nēsāju viņas laulības gredzenu, lai viņa justos tuva
I think men do it all the time, he thought	Es domāju, ka vīrieši to dara visu laiku, viņš domāja
I should leave your ass before you leave me	Man vajadzētu atstāt tavu dupsi, pirms tu mani pamet
I hoped no one would play the hero	Es cerēju, ka neviens nespēlēs varoni
A reminder that it all ended somehow	Atgādinājums, ka tas viss kaut kā beidzās
I stood in fear and fear of all the exchange	Es stāvēju bijībā un bailēs par visu apmaiņu
I can control it better	Es varu to labāk kontrolēt
I am lucky to be alive	Man ir paveicies, ka esmu dzīvs
I broke his nose with my forehead	Es ar pieri sasitu viņa degunu
I worked a little	Es mazliet sastrādājos
I was shy, not stupid	Es biju kautrīga, nevis stulba
However, I didn't really make them for the show	Tomēr es tos īsti neizgatavoju izstādei
I was left with a bit of nuts	Man palika mazliet rieksti
I first saw him last night	Pirmo reizi viņu redzēju vakar vakarā
I was completely embarrassed	Es biju galīgi samulsusi
I was supposed to be in charge	Man vajadzēja būt atbildīgajam
I need to know the things he said	Man ir jāzina lietas, ko viņš teica
I was just blessed with the knowledge of when	Es biju tikko svētīts ar zināšanām par to, kad
I want a replacement now	Es tagad gribu dabūt aizvietotāju
I thought it was my favorite thing she had ever painted	Es domāju, ka tā bija mana mīļākā lieta, ko viņa jebkad bija gleznojusi
I got sick from this early morning shit	Man kļuva slikti no šī agrā rīta sūda
I didn't handle it too well	Es ar to netiku galā pārāk labi
I asked a lot of questions	Es uzdevu daudz jautājumu
The reason for his absence has been different	Viņa prombūtnes iemesls ir bijis atšķirīgs
I never told my friend how I dated	Es nekad neesmu teicis savam draugam, kā man pagājis randiņš
I swallowed heavily from guilt and confusion	Es smagi noriju siekalas no vainas apziņas un apjukuma
I opened my eyes and looked at myself	Atvēru acis un paskatījos sev blakus
I threw it there for lunch today	Es to iemetu tur šodien pusdienās
I think he was tough from where he came from	Es domāju, ka viņš bija grūts, lai no kurienes viņš būtu nācis
I needed to keep you with me	Man vajadzēja tevi paturēt pie sevis
I want her to be happy with me	Es vēlos, lai viņa būtu laimīga ar mani
I do quick calculations	Es veicu ātrus aprēķinus
I will correct it immediately	Es to nekavējoties izlabošu
I studied him for signs of logical reasoning	Es viņu pētīju, meklējot loģiskās spriešanas pazīmes
I made some cuts myself	Es pats veicu dažus griezumus
I withdraw the statement that it was not deep	Es atsaucu apgalvojumu, ka tas nebija dziļi
I know you felt the spark	Es zinu, ka tu esi sajutusi dzirksteli
New place and weather	Jauna vieta un laikapstākļi
I saw her following you to the barn	Es redzēju, kā viņa tev seko uz šķūni
I hope you both make sure your men understand that	Es ceru, ka jūs abi pārliecināsities, ka jūsu vīri to saprot
I knew the temperature used to burn the bricks	Es zināju, kādu temperatūru izmanto, lai apdedzinātu ķieģeli
Much more damage has been done	Ir nodarīts daudz citu postījumu
I dropped him on the bed	Es viņu rupji nometu uz gultas
I both learned from you what courage means	Es no jums abiem uzzināju, ko nozīmē drosme
A large number of false statements are reported each year	Katru gadu tiek ziņots par lielu skaitu nepatiesu apgalvojumu
I want us to tell each other everything	Es gribu, lai mēs viens otram visu izstāstītu
I will need to buy a bus ticket	Man būs jāiegādājas autobusa biļete
I have to keep going here	Man ir jāturpina lietas šeit
I sat in the third row between the four boys	Es sēdēju trešajā rindā starp četriem zēniem
I found my words in my sword	Es atradu savus vārdus savā zobenā
I had a productive day yesterday	Man vakar bija produktīva diena
A small wind began to move	Sāka kustēties neliels vējiņš
I just heard the words	Es tikko dzirdēju vārdus
I can't imagine living so far away from you	Es nevaru iedomāties dzīvot tik tālu no tevis
I posted on social networks about this movie	Es ievietoju saites sociālajos tīklos par šo filmu
I needed to know what he wanted	Man vajadzēja zināt, ko viņš vēlas
I just need to be with you	Man vienkārši vajag būt ar tevi
I wanted to understand her secrets	Es gribēju saprast viņas noslēpumus
The march of inspiration	Iedvesmas gājiens
I didn't want anyone to tell me how to live	Es negribēju, lai kāds man saka, kā dzīvot
I could stay there for hours	Es varētu tur palikt stundām ilgi
I talked to him yesterday for breakfast	Es runāju ar viņu vakar brokastīs
He was arrested the same day	Tajā pašā dienā viņš tika arestēts
Shooting in order was not possible	Šaušana kārtībā nebija iespējama
I leaned over and forced him to look at me	Es pieliecos un piespiedu viņu paskatīties uz mani
I usually just see his ball in the car	Es parasti tikai redzu viņa bumbu automašīnu
The news story was made public that evening	Tajā vakarā ziņu stāsts tika publiskots
I was surprised when she didn't	Es biju pārsteigts, kad viņa to nedarīja
I watched everything	Es visu uzmanīju
There was a sharp pain in his chest	Viņa krūtīs pāršalca asas sāpes
I like working with you	Man patīk strādāt ar jums
I think you have sold yourself cheaply to the government	Es domāju, ka jūs esat lēti pārdevuši sevi valdībai
This also lacked some good jokes	Šajā arī nedaudz pietrūka labiem jokiem
I collapsed in a pile on the floor	Es sabrūku kaudzē uz grīdas
I remember visiting him the weekend before the spring break	Es atceros, ka apmeklēju viņu nedēļas nogalē pirms pavasara brīvdienām
I know they could call	Es zinu, ka viņi varētu piezvanīt
I knelt before him	Es nometos ceļos viņa priekšā
I'm not quite a fool	Es neesmu gluži muļķis
I have never had a photo of her	Man nekad nav bijusi viņas fotogrāfija
I know that right away	Es to uzreiz zinu
I was easy anyway	Man bija viegli jebkurā gadījumā
In the beginning I will get and accept any job	Sākumā es dabūšu un pieņemšu jebkuru darbu
I needed to feel his presence	Man vajadzēja sajust viņa klātbūtni
The school could accommodate c	Skola varēja uzņemt c
I think she recovered	Es domāju, viņa atveseļojās
I have your example that shaped my feelings about cancer	Man ir jūsu piemērs, kas veidoja manas jūtas pret vēzi
I didn't even know what vehicle he was driving	Es pat nezināju, ar kādu transportlīdzekli viņš brauca
I asked her about her day	Es viņai jautāju par viņas dienu
I had a very bad, crazy night	Man bija ļoti slikta, traka nakts
I need you on the team	Man vajag tevi komandā
I didn't have to force you in my cart	Man nevajadzēja tevi piespiest savos ratos
I saw him very recently	Es viņu redzēju pavisam nesen
I was left sorry	Man palika žēl puiša
I will not tell him that	Es viņam to neteikšu
I couldn't understand what he was thinking from his expression	Pēc viņa sejas izteiksmes nevarēju saprast, ko viņš domā
I was so young and he was so perfect	Es biju tik jauna, un viņš bija tik ideāls
However, I had to get it	Tomēr man tas bija jāsaņem
I know you will all do this for our people	Es zinu, ka jūs visi to darīsit mūsu cilvēku labā
I couldn't help but blush	Es nevarēju nesmaidīt un nosarkt
I also have desires, you know	Man arī ir vēlmes, zini
I saw a little girl hiding in the closet	Es redzēju mazu meiteni, kas paslēpās skapī
I was sure she wouldn't understand	Es biju pārliecināts, ka viņa nesapratīs
The crew paid special attention to the lighting	Apkalpe īpašu uzmanību pievērsa apgaismojumam
I didn't want to wait and happen	Es negribēju gaidīt un gadīties
I will satisfy you in a minute	Es jūs apmierināšu minūtes laikā
A few minutes later it stopped at its destination	Dažas minūtes vēlāk tas apstājās savā galamērķī
I have a lot of enemies in this city	Man šajā pilsētā ir daudz ienaidnieku
I looked at him for a long time	Es ilgi skatījos uz viņu
I'm going a little further	Es eju nedaudz tālāk
I can be quite a generous person	Es varu būt diezgan dāsns cilvēks
I just stare at him	Es tikai izbrīnīta skatos uz viņu
I wasn't really sure	Es nebiju īsti pārliecināts
I completely lost it	Es to pilnībā pazaudēju
A light came on from the bedside table	No naktsgaldiņa dega gaisma
I had never seen him move so fast	Es nekad nebiju redzējis viņu tik ātri kustamies
I'm so glad you're here with me	Es esmu tik priecīgs, ka esat šeit ar mani
A dark figure moved to the left in the jungle	Pa kreisi džungļos pārcēlās tumša figūra
I had a special reason	Man bija īpašs iemesls
I'm a little drunk now	Tagad esmu nedaudz piedzēries
I promised to do the same	Es apsolīju darīt to pašu
Hot wind blows ash from the roof	Karsts vējš pūš no jumta pelnus
Peace that was once mine forever	Miers, kas kādreiz bija mans uz mūžību
I stumbled upon a platform	Es paklupu uz platformas
I hope you experience it too	Ceru, ka arī tu to piedzīvosi
I immediately heard a cry from below	Uzreiz dzirdēju saucienu no apakšas
I wish you and your companions a pleasant stay	Es novēlu jums un jūsu pavadoņiem patīkamu uzturēšanos
I believe in the individual	Es ticu indivīdam
I heard this news very recently	Šo ziņu dzirdēju pavisam nesen
I think that is my decision	Es domāju, ka tas ir mans lēmums
Then I created my whole look around this item	Pēc tam es izveidoju visu savu izskatu ap šo vienumu
A big hole in the fabric of space	Liels caurums kosmosa audumā
I'm already running	Es jau skrēju
Excuse eyes and smile	Izbolu acis un pasmaidu
I made it myself, and my mom made it	Es pats to izstrādāju, un mana mamma to izgatavoja
I want you to get married	Es gribu, lai tu apprecētos
I connect mine with him	Es savienoju savējo ar viņu
I've just never owned a real one before	Man vienkārši nekad agrāk nav piederējis īsts
A commission was set up to examine this issue	Šī jautājuma izskatīšanai tika izveidota komisija
There are no plans to complete the movie at this time	Pašlaik nav plānots pabeigt filmu
I also hear very clearly everything around me	Es arī ļoti skaidri dzirdu visu, kas man ir apkārt
I believe that will not be your last word	Es ticu, ka tas nebūs tavs pēdējais vārds
I tied him to the bed	Es viņu piesēju uz gultas
There is also a first aid box inside the cab	Kabīnes iekšpusē ir arī pirmās palīdzības kaste
I'm also making something	Es arī kaut ko gatavoju
Louis public school system	Louis valsts skolu sistēma
I have no reason to trust you	Man nav iemesla tev uzticēties
I see it in his eyes	Es to redzu viņa acīs
I found that the information was not readily available	Es atklāju, ka informācija nebija viegli pieejama
The man who will guide you will come into your life	Tavā dzīvē ienāks vīrietis, kurš tevi vadīs
A small percentage, but they just can't wait	Neliels procents, bet viņi vienkārši nevar gaidīt
I'm not trying to do anything imaginary here	Es šeit necenšos darīt neko iedomātu
I needed to know she wouldn't	Man vajadzēja zināt, ka viņa nebūs
I made you both turn	Es liku jums abiem pagriezties
I want to be clean about him	Es gribu būt tīrs par viņu
He has an older brother who is a doctor	Viņam ir vecāks brālis, kurš ir ārsts
I resist the urge to hit him	Es pretojos vēlmei viņam iesist
The news program was currently running	Šobrīd tika rādīta ziņu programma
The point from which it does not return	Punkts, no kura neatgriežas
I didn't have a plane for my future	Man nebija lidmašīnas manai nākotnei
I have to be very careful	Man jābūt ļoti uzmanīgam
I took a break last month after the shooting incident	Es paņēmu pārtraukumu pagājušajā mēnesī pēc šaušanas incidenta
I think you can guess what happened next	Es domāju, ka jūs varat uzminēt, kas notika pēc tam
I feel strong like a giant	Es jūtos spēcīga kā milzis
I liked everything we did	Man patika viss, ko darījām
I wanted her to take me back to him	Es gribēju, lai viņa mani aizved atpakaļ pie viņa
I wrap my blankets around my shoulders	Cieši apvilku savas segas ap pleciem
I like chemistry	Man patīk ķīmija
Twilight would follow the dawn	Krēslai sekotu jauna rītausma
I'm planning to run Tom	Es plānoju skriet Tomu
The window was used as a mirror	Logs tika izmantots kā spogulis
I felt the ship take off	Es jutu, ka kuģis paceļas
Tags and places nearby	Atzīmes un tuvumā esošās vietas
I have never recommended that no one do anything	Es nekad neesmu ieteicis, ka neviens neko nedara
I will not let her curiosity	Es neļaušu viņas zinātkārei
I think the prosecutor's office had a very weak case	Es domāju, ka prokuratūrai bija ļoti vāja lieta
I know he will hunt me down	Es zinu, ka viņš mani medīs
I wanted them all to go to hell	Es gribēju, lai viņi visi nonāk ellē
I didn't want to bring them in trouble	Es negribēju ievest viņu nepatikšanās
I really respect him	Es ļoti cienu viņu
I want you to do exactly what you want	Es vēlos, lai jūs darītu tieši to, ko vēlaties
I want to be your guy	Es gribu būt tavs puisis
I love you more and more every day	Es tevi mīlu arvien vairāk un vairāk ar katru dienu
I don't think it's that surprising	Es domāju, ka tas nav tik pārsteidzoši
He completed the flight and returned to base	Viņš pabeidza lidojumu un atgriezās bāzē
I didn't know that	Es par to nezināju
I only saw him a few times	Es viņu redzēju tikai dažas reizes
I was anything but really	Es biju jebkas, bet tiešām
I quickly got up from the floor	Es ātri piecēlos stāvus no grīdas
I just threw in the towel, I didn't care anymore	Es tikko iemetu dvieli, man vairs nebija vienalga
I wasn't too proud to ask for a job	Es nebiju pārāk lepns, lai lūgtu darbu
I can't miss you	Es nevaru tevi palaist garām
I picked up a chair and rushed towards him	Es paņēmu krēslu un metos viņam pretī
All this has significantly increased overall book sales	Tas viss ir būtiski palielinājis kopējo grāmatu pārdošanas apjomu
I perceive my surroundings	Es uztveru savu apkārtni
I saw another network yesterday, you were fantastic	Es vakar redzēju citā tīklā, jūs bijāt fantastiski
I have to keep my family safe	Man ir jānogādā sava ģimene drošībā
Strange smell of warm metal and burning dust	Dīvaina silta metāla un degošu putekļu smaka
I remember excerpts from it	Es atceros fragmentus no tā
Many people make good money from domain names	Daudzi cilvēki pelna labu naudu no domēna vārdiem
I was pretty sure there were only two	Es biju diezgan pārliecināts, ka ir tikai divi
Damn selfish man	Sasodīti egoistisks cilvēks
I see that no one has	Es redzu, ka nevienam nav
I just wanted you to stay away from her	Es tikai gribēju, lai tu turēties tālāk no viņas
I felt his lips on my own	Es jutu viņa lūpas uz savējām
This morning I said we would get to it	Šorīt es teicu, ka mēs tiksim pie tā
I will maintain a positive attitude	Es saglabāšu pozitīvu attieksmi
I just need a little guidance	Man vajag tikai nelielu norādījumu
A large lump formed in his neck	Viņa kaklā izveidojās liels kamols
I even have the opportunity to eat a cookie	Man pat ir iespēja apēst cepumu
I've been raised right now	Esmu audzēts tieši šim brīdim
I would not even tremble or ask for mercy	Es pat nedrebētu un nelūgtu žēlastību
I know everyone wants to know	Es zinu, ka visi vēlas zināt
I watch a man get out of the car	Skatos, kā vīrietis izkāpj no mašīnas
I was on cruise control	Es biju uz kruīza kontroles
I say that is not enough	Es saku, ka ar to nepietiek
I have no memory of writing them	Man nav atmiņu par to rakstīšanu
A Christian is born again	No jauna piedzimis kristietis
I just haven't found out yet	Es vienkārši vēl neesmu visu uzzinājis
The deserted border spread for miles in all directions	Pamestā robeža izplatījās visos virzienos jūdžu garumā
I want to know why you did it	Es gribu zināt, kāpēc jūs to izdarījāt
I needed you to create a case	Man vajadzēja jums izveidot lietu
I do not even protest	Es pat neprotestēju
I appreciate you being here	Es novērtēju, ka esat šeit
I was the only passenger who was not seriously injured	Es biju vienīgais pasažieris, kurš nebija smagi ievainots
A million people take to the streets tomorrow	Rīt uz ielām miljons cilvēku
I wasn't done with the heroes and their story	Es nebiju pabeidzis ar varoņiem un viņu stāstu
I used to like to make you and your sister laugh	Man kādreiz patika likt tev un tavai māsai smieties
I know how tired you are	Es zinu, cik tev jābūt nogurušam
We knew their system as well as they did	Mēs zinājām viņu sistēmu tikpat labi kā viņi
I had to struggle to find someone else	Man bija jācīnās, lai atrastu kādu citu
Eight ships were lost and the rest were scattered	Astoņi kuģi tika pazaudēti, bet pārējie izkaisīti
A slow smile ran across her lips	Pār viņas lūpām pārskrēja lēns smaids
I know all about sex	Es zinu visu par seksu
I grabbed it and thrust it into my mouth	Es to satveru un iegrūdu mutē
The bedroom window lit up	Aizdegās guļamistabas logs
I couldn't go, not yet	Es nevarēju aiziet, vēl nē
I went to sit down with my mom	Es aizgāju apsēsties pie mammas
I brought a bottle, as you can see	Es atnesu pudeli, kā redzat
I had done my homework and found the right consultant	Es biju izpildījis mājasdarbu un atradu īsto konsultantu
A second knife appears at her right elbow	Pie viņas labā elkoņa parādās otrs nazis
I ask my mom to let me stay	Es lūdzu mammu, lai ļauj man palikt
A game that takes you hours	Spēle, kas tevi aizņem stundām ilgi
I think they are more specific	Es domāju, tie ir konkrētāki
A handsome man got out and nodded	Izkāpa izskatīgs vīrietis un pamāja ar galvu
I've always hated you	Es vienmēr esmu tevi ienīda
I can't do anything myself anymore	Es pats vairs neko nevaru izdarīt
I forgot who said that	Es aizmirsu, kurš to teica
I asked exactly the same question	Es uzdevu tieši to pašu jautājumu
I watched it like a movie	Es to skatījos kā filmu
I was waiting for him at the door	Es viņu gaidīju pie durvīm
I still had nothing to give	Man tik un tā nebija ko dot
I could never forget	Es nekad nevarēju aizmirst
I will not change, you say	Es nemainīšu, tu saki
I call her every day, you know	Es viņai zvanu katru dienu, zini
I just told my driver	Es tikko teicu savam šoferim
I already started writing an email to	Es jau sāku rakstīt e-pastu uz
I couldn't call for help	Es nevarēju izsaukt palīdzību
I don't know who she is anymore	Es vairs nezinu, kas viņa ir
I wondered what went wrong	Es prātoju, kas ir nogājis greizi
I fell to my knees in complete despair	Es nokritu uz ceļiem pilnīgā izmisumā
However, I did not automatically receive my six years ago	Tomēr es automātiski nesaņēmu savus sešus gadus atpakaļ
I needed a different tactic	Man vajadzēja citu taktiku
I was strangely excited about this church visit	Es biju savādi sajūsmā par šo baznīcas apmeklējumu
I just never got it	Es vienkārši nekad to nesaņēmu
I preach that way	Es sludinu tādā veidā
I just feel really restless	Es vienkārši jūtos patiešām nemierīgs
I never stopped doing both	Es nekad nepārstāju darīt abus
I listened to my heart beat	Es klausījos savas sirds pukstos
I waited a very long time	Es ļoti ilgi gaidīju
I have a question on another important issue	Man ir jautājums par citu svarīgu jautājumu
I knew he was beating him very much	Es zināju, ka viņš viņu ļoti pērta
I saw relief in her face	Es redzēju atvieglojumu viņas sejā
I drove because you were drinking too much	Es braucu, jo tu biji pārāk daudz dzeramā
I boarded and started the engine	Iekāpu un iedarbināju dzinēju
Subsequent bills suffered a similar fate	Līdzīgu likteni piemeklēja arī turpmākie rēķini
I can't take it	Es nevaru to uzņemties
I could never have a better friend than you	Man nekad nevarēja būt labāks draugs par tevi
I can imagine their gaze from the sidelines	Es varu iedomāties viņu skatienus no malas
I felt sweat accumulating on my forehead	Es jutu, ka uz manas pieres sakrājas sviedri
Something collided while on duty last night	Vakarnakt dežurējot kaut ko uzdūros
I had never seen anything so beautiful	Neko tik skaistu nebiju redzējusi
I've been hearing this a lot lately	Pēdējā laikā es to daudz dzirdēju
I started preparing to close the cabin	Es sāku gatavoties salona slēgšanai
I walked up and down the ward	Es soļoju augšup un lejup pa palātu
I can't imagine a better healthcare professional	Es nevaru iedomāties labāku veselības aprūpes speciālistu
I definitely wanted it to end	Es noteikti gribēju, lai tās būtu beigas
I brought it to myself	Es to atnesu sev
Nothing can prepare you	Nekas nevar tevi sagatavot
I haven't slept much lately	Pēdējā laikā neesmu daudz gulējis
I stopped looking for a doctor	Es pārtraucu meklēt ārstu
I fought hard to not cry	Es cīnījos no visa spēka, lai neraudātu
I died in my dream	Es miru savā sapnī
I turned my head down	Es pagriezu galvu uz leju
I really want a new one	Es ļoti gribu jaunu
I have nowhere to go but at home	Man nav kur iet kā tikai mājās
A literature review is also included	Iekļauts arī literatūras apskats
I was ten minutes late	Es kavēju desmit minūtes
I would not try to achieve anything	Es nemēģinātu kaut ko panākt
I couldn't move my legs	Es nevarēju pakustināt kājas
Desire is just a seed	Vēlme ir tikai sēkla
I couldn't stop sobbing	Es nevarēju beigt šņukstēt
International trade has virtually come to a halt around the world	Starptautiskā tirdzniecība visā pasaulē praktiski apstājās
I liked it	Man tas viņiem patika
I just closed my eyes and allowed myself to feel everything	Es vienkārši aizvēru acis un ļāvu sev visu sajust
I will never let that happen	Es nekad neļaušu tam notikt
I jumped about three feet and almost lost	Es nolēcu apmēram trīs pēdas un gandrīz pazaudēju
I use my last bullet to kill it	Es izmantoju savu pēdējo lodi, lai to nogalinātu
He was filled with a combination of disgust, hatred and complete loss	Viņu piepildīja riebuma, naida un pilnīga zaudējuma kombinācija
I still have trouble putting this in the context of these talks	Man joprojām ir problēmas iekļaut šo sarunu kontekstā
I could be rich and famous	Es varētu būt bagāts un slavens
I focused on his research while he was walking	Es koncentrējos uz viņa izpēti, kamēr viņš staigā
I want to sort things out	Es gribu sakārtot lietas
I leaned back and held out my right hand	Es noliecos atpakaļ un izstiepju labo roku
I was hired to provide him with a service	Es biju nolīgts, lai sniegtu viņam pakalpojumu
I haven't been here in a while	Es šeit neesmu bijis kādu laiku
Sometimes I felt his fear	Dažreiz es jutu viņa bailes
I laughed even harder at the memories	Es smējos vēl stiprāk par atmiņām
I can protect my people	Es varu aizsargāt savu tautu
I knew that from our short time together	Es to zināju no mūsu īsās kopā būšanas
I have a gift for you	Man tev ir dāvana
I didn't want to upset you again	Es negribēju tevi vēlreiz apbēdināt
I could also say that she was scared	Varēju arī pateikt, ka viņai bija bail
It was his only performance in the competition	Tā bija viņa vienīgā uzstāšanās sacensībās
I hope he has finished speaking	Es ceru, ka viņš ir beidzis runāt
I would not allow that	Es to nepieļautu
I have to consider them food	Man tie jāuzskata par pārtiku
I was not listened to	Mani neuzklausīja
I needed to know better at first glance	Man vajadzēja zināt labāk no pirmā acu uzmetiena
I swim above the altar	Es peldu virs altāra
I stepped off the wall	Es atrāvos no sienas
I picked up the phone and looked at it	Paņēmu telefonu un paskatījos uz to
I think he will answer, but he didn't move	Es domāju, ka viņš atbildēs, bet viņš nekustējās
I saw that you and your girlfriend were divorced	Es redzēju, ka tu un tava draudzene izšķīrās
I never intended to give up	Es nekad negrasījos padoties
News story about the grass	Ziņu stāsts par zāli
I needed to take a closer look at them	Man vajadzēja tos apskatīt tuvāk
I also felt so bad about it	Es arī jutos tik slikti par to
I really wasn't a beautiful sight, even by my standards	Es tiešām nebiju skaists skats, pat pēc maniem standartiem
That was a difficult goal	Tas bija grūts mērķis
I was a new child almost every year	Gandrīz katru gadu biju jaunais bērns
A smile rolled over my lips	Smaids izlieca pār manām lūpām
I felt very bad and couldn't believe it	Es jutos ļoti slikti un nespēju tam noticēt
That seems remarkable to me	Man tas šķiet ievērojams
I looked at him in shock	Es šokēta paskatījos uz viņu
I didn't have much time with my family today	Šodien man nebija daudz laika ar ģimeni
Many changes are expected	Gaidāmas daudzas izmaiņas
I quickly decided not to tell him	Es ātri nolēmu viņam to neteikt
I remember that day as if it were yesterday	Es atceros to dienu tā, it kā tā būtu vakar
I like all colors	Man patīk visas krāsas
I will not solve every problem	Es neatrisināšu katru problēmu
I have to survive two more days	Man jāizdzīvo vēl divas dienas
I lost my strength not to watch	Es zaudēju spēku neskatīties
I have no claims against our stay there	Man nav pretenziju pret mūsu uzturēšanos tur
I prefer my slightly thin side	Es dodu priekšroku manējai nedaudz plānā pusei
I didn't want this kiss to end	Es negribēju, lai šis skūpsts beidzas
I sent a message to the head office	Es nosūtīju ziņojumu uz galveno biroju
I went up the stairs, but climbed on the nails	Gāju uz kāpnēm, bet uzkāpu uz naglas
I know this seems silly to you	Es zinu, ka tas jums šķiet muļķīgi
I look through the glasses	Es paskatos caur brillēm
I perceive it by instinct	Es to uztveru pēc instinkta
I would buy this again and again and again	Es šo pirktu atkal un atkal un atkal
I feel better writing	Es jūtos labāk rakstot
I see the tension in your face	Es redzu spriedzi jūsu sejās
I do this on the court before each game	Es to daru laukumā pirms katras spēles
I nodded in surprise	Izbrīnā pamāju ar galvu
I was not ready to meet such a person yet	Es vēl nebiju gatavs ar tādu cilvēku saskarties
I just can't say for sure	Es vienkārši nevaru precīzi pateikt
I hope this is good news for you	Es ceru jūsu labā, ka tās ir labas ziņas
I lost all sense of reality	Es zaudēju visu realitātes sajūtu
Looks like I can't create this part	Šķiet, ka es nevaru izveidot šo daļu
I held my face forward	Es turēju seju uz priekšu
I feel their eyes	Es jūtu viņu acis
I just wanted to surprise my friends and have fun	Es tikai gribēju pārsteigt savus draugus un izklaidēties
In fact, I miss no one who calls me that	Patiesībā es palaidu garām nevienu, kas mani tā sauc
I did not show mercy because no one was shown to me	Es neizrādīju žēlastību, jo neviena man netika izrādīta
I just knew someone was watching me	Es tikai zināju, ka kāds mani ir vērojis
I try not to cheat	Centos neklepot
There is a guilt that people admit or deny	Ir vaina, ko cilvēki atzīst vai noliedz
I even spent ten minutes wondering what to pull	Es pat pavadīju desmit minūtes, domājot, ko vilkt
I was still so tired	Es joprojām biju tik noguris
I get angry at certain things	Es dusmojos uz noteiktām lietām
I find that redundant	Man liekas, ka tas ir lieki
I felt quite protective	Es jutos diezgan aizsargājošs
I couldn't stop thinking about my sister	Es nevarēju beigt domāt par savu māsu
I know you fought	Es zinu, ka tu cīnījies
Before he trained me, I was a very shy woman	Pirms viņš mani apmācīja, es biju ļoti kautrīga sieviete
I haven't seen him in a while	Es viņu neesmu redzējis kādu laiku
I didn't try to hide it at all	Es nemaz necentos to slēpt
I need you to develop the software	Man vajag, lai jūs man jāizstrādā programmatūra
There is an observation seat outside the hall	Ārpus zāles ir skatu sēdeklis
I know where you go to school	Es zinu, kur tu mācies skolā
I was seriously thinking about the company's merits	Es biju nopietni domājis par uzņēmuma nopelniem
It hadn't even occurred to me to listen to it	Man pat prātā nebija ienācis to klausīties
I know it shouldn't have happened, but it happened	Es zinu, ka tā nevajadzēja, bet tā notika
I can't speak their names	Es nevaru aprunāt viņu vārdus
I called for your strength	Es piesaucu tavu spēku
I had to focus for a moment	Man bija jākoncentrējas uz brīdi
I wasn't sure what to say at the meeting	Es nebiju pārliecināts, ko teikt sanāksmē
I would not have the means to do so	Man tam nebūtu līdzekļu
I struggled to stay awake	Es cīnījos, lai paliktu nomodā
There may be a small charge	Var būt jāmaksā neliela maksa
However, I went through the room with my mother	Es tomēr izgāju cauri telpai ar mammu
And they perverted it with pleasure	Un viņi to sagrozīja ar baudu
Instead, a bad name was given to the execution	Tā vietā piešķīra izpildei sliktu vārdu
I suddenly feel less confident	Es pēkšņi jūtos mazāk pārliecināts
I have a few things to do	Man ir jādara dažas lietas
I had written off the class from it for weeks	Es biju norakstījis klasi no tā nedēļām
I pulled him out of the road just in time	Es viņu izvilku no ceļa tieši laikā
I think he says the most beautiful things	Es domāju, viņš saka visskaistākās lietas
I could also play games	Es arī varētu spēlēt spēles
I reached out and started cooking the fire	Es pastiepos un sāku gatavot uguni
That should make him more careful	Tam vajadzētu padarīt viņu uzmanīgāku
I liked his questions	Man patika viņa uzdotie jautājumi
I'm not looking for his dad	Es nemeklēju viņam tēti
I don't know his name	Es nezinu viņa vārdu
I knocked the empty pitcher against the bar	Es uzsitu tukšo krūku pret stieni
I will not have dreams	Man nebūs sapņu
I was so happy for him and proud	Es biju tik priecīgs par viņu un lepns
He fled several months later	Pēc vairākiem mēnešiem viņš aizbēga
I wanted him to kiss me again so he would never stop	Es gribēju, lai viņš mani vēlreiz noskūpsta, lai nekad neapstājas
I could definitely get used to this type of service	Es noteikti varētu pierast pie šāda veida pakalpojuma
I feel the beach and taste the salt	Es jūtu pludmali un garšoju sāli
I know that some of you love me too	Es zinu, ka daļa no jums arī mani mīl
I also wanted to see my brothers	Es arī gribēju redzēt savus brāļus
I feel your eyes on me	Es jūtu tavas acis uz mani
I looked at him, asking him to do something	Paskatījos uz viņu, lūdzot kaut ko darīt
I am free from my prison	Es esmu brīvs no sava miesas cietuma
I expressed concern that the show would be sold out	Izteicu bažas, ka izrāde būs izpārdota
I wonder if she's really nervous	Es domāju, vai viņa tiešām ir nervoza
They would be better off	Viņiem labāk būtu doties prom
I did not want to talk about this	Es negribēju par šo runāt
I got up and made coffee	Piecēlos un uztaisīju kafiju
It doesn't seem to matter to me	Man šķiet, ka tam nebija īsti nozīmes
I have no feelings for you	Man pret tevi nav jūtu
A thick layer of sand on the floor deck	Grīdu klāja bieza smilšu kārta
I love that little guy!	Es mīlu to mazo puisi!
The clock then struck six	Pēc tam pulkstenis sita sešus
I was convinced that her absence was not her choice	Biju pārliecināta, ka viņas prombūtne nebija viņas izvēle
I didn't have time for social life	Man nebija laika sabiedriskai dzīvei
I approached and said hello	Es piegāju un teicu čau
I thanked him, but I said no	Es viņam pateicos, bet teicu nē
Sudden anger grew inside him	Viņā iekšā pieauga pēkšņas dusmas
I can't shake it	Es nevaru satricināt
I should bring her	Man viņa būtu jāieved
I always prepared for him to eat	Es vienmēr gatavoju viņam ēst
Now I really understood how men can kill	Tagad es patiesi sapratu, kā vīrieši var nogalināt
I crawled wide down the hall, stretching my revolver	Platiem soļiem ložņāju pa gaiteni, izstiepis revolveri
I feel very happy to be a model	Es jūtos ļoti laimīgs, ka esmu par modeli
I think they are in good hands	Es domāju, ka viņi ir labās rokās
I was no longer afraid	Man vairs nebija bail
A powerful man had lived here for a long time	Sen te bija dzīvojis kāds varens cilvēks
I just wanted to make sure you remember	Es tikai gribēju būt pārliecināts, ka atceries
I hear she was attacked last night	Es dzirdu, ka viņa pagājušajā vakarā piedzīvoja uzbrukumu
Peanut butter and banana sandwich	Zemesriekstu sviesta un banānu sviestmaize
I was all ready to speak	Man bija viss gatavs uzrunai
I didn't care if he didn't understand	Man bija vienalga, ja viņš to nesaprata
I pulled it out anyway and looked at the lid	Es tik un tā izvilku un paskatījos uz vāku
I do not know what their destination is	Es nezinu, kāds ir viņu galamērķis
I reached the stairs and slowed down	Sasniedzu kāpņu leju un palēninu ātrumu
I knew how such people work	Es zināju, kā strādā šādi cilvēki
Some young children watched them curiously	Daži mazi bērni viņus ziņkārīgi vēroja
I feel love everywhere again	Es atkal jūtu mīlestību visur
A familiar bag near the door fell in his eyes	Acīs iekrita pazīstama soma netālu no durvīm
I told him not to think about it	Es viņam teicu, lai viņš nedomā par to
I lowered my arms to the side	Es nolaidu rokas uz sāniem
It won't involve me	Mani tas neiesaistīs
I didn't want to risk your life either	Es negribēju riskēt arī ar tavu dzīvību
I take a very realistic approach to dealing with cases	Es izmantoju ļoti reālistisku pieeju lietu izskatīšanai
It was joined by a large church building	Tam pievienojās arī liela baznīcas ēka
A group of elders held a late meeting	Vecāko grupa noturēja vēlu sapulci
I couldn't take it anymore	Es to vairs nevarēju izturēt
I blame them for being separated	Es vainoju viņus, ka esam šķirti
Big granite ball	Liela granīta bumba
I have a big ball in my neck	Man ir liels kamols kaklā
I looked at it for a long time	Es ilgi uz to skatījos
Part of her is left to him	Daļa no viņas ir atstāta viņam
I would recommend them to any growing business	Es ieteiktu tos jebkuram augošam biznesam
I think everything will be better	Es domāju, ka viss būs labāk
I heard a loud noise and a shout	Es dzirdēju lielu troksni un kliegšanu
I don't mean anything with that	Es ar to neko nedomāju
I will try it	Es to izmēģināšu
I wanted to make sure you were safe	Es gribēju pārliecināties, ka esat drošībā
I felt like she felt the same way	Man likās, ka viņa jutās tāpat
I looked around and saw an open window	Paskatījos apkārt un ieraudzīju atvērto logu
I just have to relax and think about it	Man vienkārši jāatpūšas un jāpadomā par to
I know how stubborn you can both be	Es zinu, cik jūs abi varat būt spītīgi
I looked around the room a little excited	Es nedaudz satraukta paskatījos pa istabu
I stopped at a friend's house	Es apstājos pie drauga mājas
I can't handle it	Es nevaru to apstrādāt
I should probably play and take a break	Man droši vien vajadzētu nospēlēt un paņemt pārtraukumu
I had fun crossing the stream several times	Man bija jautri vairākas reizes šķērsot strautu
I think she should be about eighteen	Es domāju, ka viņai jābūt apmēram astoņpadsmit
I think they are likely to have problems	Es domāju, ka viņiem, visticamāk, būs problēmas
I still love my dad, no matter what	Es joprojām mīlu savu tēti, neatkarīgi no tā
I'm so worried about you	Es tik ļoti uztraucos par tevi
I stood at the entrance, not knowing what to do	Es stāvēju ieejā, nezinādama, ko darīt
I could swear his face looks better	Es varētu zvērēt, ka viņa seja izskatās labāk
I couldn't think of another question	Es nevarēju domāt par citu jautājumu
A family of five could easily live there	Piecu cilvēku ģimene tur varētu viegli dzīvot
I settled down, felt relieved and relieved	Es iekārtojos, jutos atvieglota un atvieglota
I rely too much on sight, she often tells me	Es pārāk daudz paļaujos uz redzi, viņa man bieži saka
I had no reason to run	Man nebija iemesla skriet
I'm going to do this thing	Es gatavojos darīt šo lietu
I told you what happened, accept it and move on	Es tev teicu, kas notika, pieņem to un dodies tālāk
I could not be the same person in another body	Es nevarētu būt tāda pati persona citā ķermenī
I look nice in this dress	Es izskatos jauki šajā kleitā
I hate to think about it sometimes	Man riebjas dažreiz par to domāt
I felt him swell under my touch	Es jutu, kā viņš pietūkst zem mana pieskāriena
There was a living, breathing man inside her	Viņas iekšienē atradās dzīvs elpojošs cilvēks
I hope their doctors will stop this pain	Es ceru, ka viņu ārsti pārtrauks šīs sāpes
I speak cautiously	Es runāju piesardzīgi
I really want him to be a good guy	Es tik ļoti vēlos, lai viņš būtu labs puisis
I really don't remember much from school	Es tiešām neko daudz no skolas neatceros
I couldn't believe he wanted me	Es nevarēju noticēt, ka viņš mani gribēja
I grabbed him before the ceremony	Es satvēru viņu pirms ceremonijas
I quickly wiped them	Es tās ātri noslaucīju
I want to ignore everything	Es gribu ignorēt visu
I admire your strength and determination	Es apbrīnoju jūsu spēku un apņēmību
I could no longer return to my hotel room	Es vairs nevarēju atgriezties savā viesnīcas numurā
The second is that she was fragile	Otrais ir tas, ka viņa bija trausla
I wanted to stay coveted by men, to the point	Es gribēju palikt vīriešu iekārots, punkts
I hope you all enjoyed this long update	Es ceru, ka jums visiem patika šis garais atjauninājums
I wanted to kill myself every day	Es gribēju nogalināt sevi katru dienu
Her body trembled	Viņas ķermeni pārskrēja drebuļi
I just saved you from trouble	Es tikko izglābu tevi no nepatikšanām
I watched him suffer and my heart fell	Es vēroju viņa ciešanas, un mana sirds atkrita
A psychologist once told him that it was an identity crisis	Psihologs viņam reiz teica, ka tā ir identitātes krīze
I know your heart is in the right place	Es zinu, ka tava sirds ir īstajā vietā
I slept this morning after work	Šorīt pēc darba gulēju
I began to feel very defeated and worthless	Es sāku justies ļoti uzvarēts un nevērtīgs
I do not think that is developing	Es uzskatu, ka tas neattīstās
I just wanted to be free of trees	Es tikai gribēju būt brīvs no kokiem
I met her and she loved me	Es viņu iepazinu, un viņa mani mīlēja
I had such a fun time	Man bija tik jautri laiks
I've heard others start calling you	Esmu dzirdējis, kā citi tevi sākuši saukt
I knew what they wanted with me	Es zināju, ko viņi ar mani vēlas
I went to a terrible show last night	Vakar vakarā devos uz briesmīgu izrādi
I understand that part of it	Es labi saprotu to daļu
I was not going to lie down like a tender lamb	Es netaisījos apgulties kā maigs jērs
I wanted it all gone	Es gribēju, lai tas viss pazūd
I tried to do it by word of mouth	Es mēģināju darīt no mutes mutē
I hated losing control of my emotions	Man riebās zaudēt kontroli pār savām emocijām
I am from all that has been before me	Es esmu no visa, kas ir bijis manā priekšā
But he submitted too many designs	Bet viņš iesniedza pārāk daudz dizainu
I never want to get up again	Es nekad vairs nevēlos piecelties
I remember the very first customer	Atceros pašu pirmo klientu
I like this dining table	Man patīk šis ēdamgalds
The government provided building materials for the reconstruction of the houses	Valdība piešķīra celtniecības materiālus māju pārbūvei
I knew she didn't have to trust him	Es zināju, ka viņai nevajadzēja viņam uzticēties
I liked the last quarter of the book the best	Man vislabāk patika grāmatas pēdējā ceturtdaļa
I have to have my own	Man ir jābūt savējam
I waited for her to return	Es gaidīju, lai viņa atgrieztos
I had to give up such childish thoughts	Man vajadzēja aizmest tādas bērnišķīgas domas
The couple had four sons and three daughters	Pārim bija četri dēli un trīs meitas
I immediately jumped up and down with joy	Es uzreiz no prieka lēkāju augšā un lejā
I think we'll have dinner on my boat tonight	Es domāju, ka mēs šovakar vakariņosim uz manas laivas
I had surgery a few years ago	Pirms dažiem gadiem man bija operācija
I can say that he is holding back tears	Varu teikt, ka viņš aiztur asaras
I tried last time	Es mēģināju pēdējo reizi
I was interested in the section on extracting water from the air	Mani ieinteresēja sadaļa par ūdens iegūšanu no gaisa
I watched their facial expressions	Es vēroju viņu sejas izteiksmes
The temples were built in three stages	Tempļi tika uzcelti trīs posmos
I am protected and guarded, I am given to eat	Mani sargā un sargā, dod ēst
I will destroy it after we have searched the area	Es to iznīcināšu pēc tam, kad būsim pārmeklējuši apkārtni
I was in first place in high school	Vidusskolā biju pirmajā vietā
I watched her move quickly through the objects	Es vēroju viņu, kā viņa ātri pārvietojas pa priekšmetiem
I really didn't know that	Es tiešām to nezināju
I hope your prosecution is successful	Es ceru, ka jūsu apsūdzība būs veiksmīga
I love her, she loves me	Es viņu mīlu, viņa mīl mani
I inherited money from my aunt years ago	Es pirms gadiem mantoju naudu no savas tantes
I would recommend everyone else to do the same	Es ieteiktu visiem citiem darīt to pašu
I will teach you my ways	Es tev iemācīšu savus ceļus
I didn't notice anything different in that	Es tajā neko atšķirīgu nepamanīju
I stopped but did not turn	Es apstājos, bet nepagriezos
I have always chosen the latter	Es vienmēr esmu izvēlēts pēdējais
A hug or a kiss couldn't hurt anything	Apskāviens vai skūpsts neko nevarēja kaitēt
I feel compelled to add a reason	Es jūtos spiests pievienot iemeslu
I can't read your thoughts	Es nevaru lasīt tavas domas
I can't call you that	Es nevaru tevi tā saukt
I couldn't even name her	Es pat nevarēju nosaukt viņas vārdu
While rubbing it, I rubbed it around my arm	Demonstrējot to berzēju ap roku
I watched it all from above	Es to visu vēroju no augšas
I think what you did had to be done	Es domāju, ka tas, ko jūs izdarījāt, bija jādara
I told her it was very beautiful	Es viņai teicu, ka tas ir ļoti skaisti
The great king got up and set us all free	Liels karalis piecēlās un mūs visus atbrīvoja
I will never look at them again	Es nekad vairs uz tiem neskatīšos
I believe that this falls into the category of consumer goods	Es uzskatu, ka tas ietilpst patēriņa preču kategorijā
I held my mother in her arms, she was ninety	Es turēju māti rokās, viņai bija deviņdesmit
I stood by	Es stāvēju pie uzmanības
I don't think she will remember me	Es nedomāju, ka viņa mani atcerēsies
I think he's a little younger	Es domāju, ka viņš ir nedaudz jaunāks
A small group of students approached him from behind	Viņam no aizmugures tuvojās neliela studentu grupa
I was still afraid of the unknown	Es joprojām baidījos no nezināmā
I lost another week figuring out a new direction	Es zaudēju vēl vienu nedēļu, izdomājot jaunu virzienu
I didn't play my part	Es nespēlēju savu lomu
I imagine his hands all over him	Es iztēlojos viņa rokas pār visu viņu
I didn't know that before, but it made perfect sense	Es to nezināju iepriekš, bet tas bija pilnīgi loģiski
I drank the bottom of my drink	Es izdzēru sava dzēriena dibenu
I will definitely ignore him	Es noteikti viņu ignorēšu
I went to our room and took a shower	Es devos uz mūsu istabu un sāku dušu
I didn't realize he was going to leave the basement	Es nesapratu, ka viņš plāno atstāt pagrabu
I turned and saw him	Es pagriezos un ieraudzīju viņu
Pleasant tea is made from flowers	No ziediem tiek pagatavota patīkama tēja
I took it back to the living room	Es to aiznesu atpakaļ uz dzīvojamo istabu
I did not pay attention to that	Es tam nepievērsu uzmanību
I need you to own it completely	Man vajadzēs, lai tu pilnībā piederētu man
I have to stay busy	Man ir jāpaliek aizņemtam prātam
I can't wait anymore	Es vairs nevaru gaidīt
I slept and watched the sky	Es gulēju un vēroju debesis
The pain took over his left hand	Sāpes pārņēma viņa kreiso roku
I can take care of myself	Es varu parūpēties par sevi
I have a hard time dealing with praise	Man ir grūti tikt galā ar uzslavām
I took it and started rubbing	Es to paņēmu un sāku berzēt
I learned a lot during this year	Šī gada laikā es daudz uzzināju
I don't turn them on	Es tās neieslēdzu
I washed our car in the afternoon	Pēcpusdienā nomazgāju mūsu mašīnu
I would like a bag of a little more depth	Es vēlētos somā mazliet vairāk dziļuma
I wonder how he insulted him	Interesanti, kā viņš viņu apvainoja
I'm afraid to return them	Es baidos tos atgriezt
I like to feel that my body is working hard	Man patīk just, ka mans ķermenis smagi strādā
I will edit the main post	Es rediģēšu galveno ierakstu
I saw you break the ice wall	Es redzēju, kā tu salauzi ledus sienu
The cause of the sinking was unknown	Nogrimšanas iemesls nebija zināms
I have to be drunk to deal with him	Man ir jābūt piedzērušam, lai tiktu ar viņu galā
A particularly dense brush released the strongest concentration	Īpaši blīva ota izdalīja spēcīgāko koncentrāciju
I know you must have been so disappointed	Es zinu, ka tu noteikti esi bijis tik vīlies
I realized it much faster than they did	Es to sapratu daudz ātrāk nekā viņi
I am not without resources	Es neesmu bez līdzekļiem
I look at his hand	Es paskatos uz viņa roku
I will not show her this letter	Es viņai šo vēstuli nerādīšu
I would like your help	Es vēlētos jūsu palīdzību
I would love to win a ticket to these years	Es labprāt laimētu biļeti uz šiem gadiem
I have no idea when it will be clear	Man nav ne jausmas, kad tas noskaidrosies
I better do something else	Es labāk daru kaut ko citu
I couldn't take my eyes off the details	Es nevarēju atraut acis no detaļām
I have a house and a car	Man ir māja un mašīna
I can't remember which	Es nevaru atcerēties, kura
I brought you in to punish you	Es tevi ievedu, lai tevi sodītu
No such investigation has ever taken place	Šāda izmeklēšana nekad nav notikusi
I knew it would probably be the worst part	Es zināju, ka tā, iespējams, būs sliktākā daļa
I'm leaving now	Es tagad došos prom
I've always been on the slide, despite eating a lot	Es vienmēr esmu bijusi slaida, neskatoties uz to, ka ēdu daudz
A black spot caught his attention for a moment	Viņa uzmanību uz brīdi pievērsa melns plankums
However, I really need to get it	Tomēr man patiešām ir jāsaņemas
I was happy with it	Es biju apmierināts ar to
I looked around, panicked	Es paskatījos apkārt, sāku krist panikā
I completely agree with your feelings	Pilnīgi piekrītu tavām jūtām
I love them all except the two women	Es mīlu viņus visus, izņemot divas sievietes
I believe that part of the story	Es ticu tai stāsta daļai
I was also afraid to open my heart	Man arī bija bail atvērt savu sirdi
I can't find any girls right now	Es šobrīd nevaru atrast nevienu meiteni
I got up and answered	Es piecēlos un atbildēju
I am never alone	Es nekad ne ar ko neesmu viens
I'm going to stay here	Es gatavojos palikt šeit
I piled up my belongings and went back to my house	Es sakrāmēju savas mantas un iegāju atpakaļ savā mājā
Each novel was sold in only a few hundred copies	Katrs romāns tika pārdots tikai dažos simtos eksemplāru
I use it to my advantage	Es to izmantoju kā priekšrocību
I just kept running	Es tikai turpināju skriet
I'm sure he's sleeping now	Esmu pārliecināts, ka viņš tagad guļ
I watched the scene all night	Es visu nakti nomodā apstrādāju ainu
I felt weak because I had a hard time talking	Es jutos vājš, jo man bija grūti runāt
I have plenty of time to get there	Man ir daudz laika, lai tur nokļūtu
I love my friends and family	Es mīlu savus draugus un ģimeni
I went towards the people around the truck	Es devos pretī cilvēkiem, kas ap kravas automašīnu
However, I have seen the data sheets on them	Tomēr esmu redzējis uz tām esošās datu lapas
I had not seen the screw that hit me	Es nebiju redzējis skrūvi, kas man trāpīja
I didn't even have to think about it	Man pat nevajadzēja par to domāt
Legs tired waiting	Kājas nogurušas gaidot
I can focus more on editing only	Es varu vairāk koncentrēties tikai uz rediģēšanu
I can't wait to read a lot more of you	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu lasīt daudz vairāk no jums
I also owe it briefly	Es tajā arī īsi parādos
I use these articles over and over again	Es izmantoju šos pantus atkal un atkal
The reason for the composition is unknown	Sastāva iemesls nav zināms
I had great adventures	Man bija lieliski piedzīvojumi
I know about your little problem	Es zinu par tavu mazo problēmu
I couldn't refrain from laughing	Es nevarēju atturēties no smiekliem
I want to understand who this guy is	Es gribu saprast, kas ir šis puisis
A company to be proud of	Uzņēmums, ar ko lepoties
I reached my car the moment they passed	Es sasniedzu savu automašīnu brīdī, kad viņi pagāja garām
It seems to me that she was a little over twenty	Man šķiet, ka viņai bija nedaudz vairāk par divdesmit
I put myself in his place	Es ieliku sevi viņa vietā
I think it was a turning point, something unusual to add	Es domāju, ka tas bija pagrieziens, kaut kas neparasts, ko pievienot
I took a step back and he threw his fist	Es paspēru soli atpakaļ un viņš nometa dūri
I look down at the clock	Es paskatos lejup pulkstenī
I think a lot of men would like to be with you	Es domāju, ka daudzi vīrieši vēlētos būt kopā ar jums
I can't tell what's going on inside out	Es nevaru pateikt, kas notiek iekšā, kas ārā
I continued to write checks and pay bills	Es turpināju rakstīt čekus un maksāt rēķinus
I felt the comfort and warmth of her skin	Es jutu viņas ādas komfortu un siltumu
I know the sound well	Es labi pazinu skaņu
I also own my own successful construction business	Man pieder arī savs veiksmīgs būvniecības bizness
I felt desperate to get more out of him	Es jutos izmisusi, lai iegūtu vairāk no viņa
Maybe I'll drive my luck here	Iespējams, es šeit virzīšu savu veiksmi
I thought you might not show up today	Man likās, ka tu šodien varētu nerādīties
I believe that this contains a very important message for you	Es uzskatu, ka tas satur jums ļoti svarīgu vēstījumu
I was as desperate as the rebels	Es biju tikpat izmisis kā nemiernieki
I can only imagine what they are going through	Es varu tikai iedomāties, ko viņi pārdzīvo
I had a bad night	Man bija slikta nakts
I felt the barrier lower	Es jutu, ka barjera nolaižas
I have everything except a clean installation	Man ir viss, izņemot tīru instalāciju
I wouldn't even get involved in the first place	Es pat nebūtu iesaistījies pirmajā vietā
He had a steel screw between his eyes	Viņam starp acīm atradās tērauda skrūve
I am below these activities	Es esmu šīs aktivitātes zemāk par citām
I couldn't even start composing words	Es pat nevarēju sākt veidot vārdus
I had no idea how much	Man nebija ne jausmas, cik daudz
I heard the bitterness in his voice	Es dzirdēju rūgtumu viņa balsī
I will not go into it here	Es šeit neiedziļināšos
I looked after them, my jaw hung in shock	Es skatījos viņiem pakaļ, mans žoklis šokā karājās
Since you left, I've learned to manage pretty well	Kopš tu aizgāji, esmu iemācījies diezgan labi pārvaldīt
I think they were more afraid of her	Es domāju, ka viņi no viņas baidījās vairāk par visu
I know she is not alive in the ordinary sense	Es zinu, ka viņa nav dzīva parastajā nozīmē
A soldier in his army is green	Karavīrs savā armijā zaļš
They were accessed from the side streets between the shops	Tajos iekļuva no sānu ielām starp veikaliem
I need to hear what those visitors are doing	Man jādzird, ko tie apmeklētāji dara
An image began to form	Sāka veidoties attēls
I knew where she was going	Es zināju, kur viņa dodas
I feel confident here	Es šeit jūtos pārliecināts
I have only spoken to him once this week	Šonedēļ esmu ar viņu runājis tikai vienu reizi
A group of students stood around and offered their support	Studentu grupa stāvēja apkārt un piedāvāja savu atbalstu
I talked to his parents the other day	Es runāju ar viņa vecākiem citu dienu
I was too interesting to lose	Es biju pārāk interesants, lai zaudētu
I still remembered it as if it had happened yesterday	Es joprojām to atcerējos, it kā tas būtu noticis vakar
Three-room apartment on the second floor	Trīs istabu dzīvoklis otrajā stāvā
I didn't need that kind of strength	Man nebija vajadzīgs tāds spēks
I still couldn't answer her	Es joprojām nevarēju viņai atbildēt
I made that clear	Par to es sevi skaidri pateicu
I will not risk losing you either	Es arī neriskēšu tevi pazaudēt
I hope you find this information useful and helpful	Ceru, ka šī informācija jums būs noderīga un noderīga
I wonder where they took that line	Nez, kur viņi ņēma šo līniju
However, this medical use is obsolete	Tomēr šis medicīnas lietojums ir novecojis
I will remember you all my days	Es tevi atcerēšos visas savas dienas
I still couldn't find the words	Es joprojām nevarēju atrast vārdus
I have hidden my feet very carefully	Esmu ļoti rūpīgi slēpis savas pēdas
I told you that before	Es tev to teicu iepriekš
I haven't looked at myself	Es neesmu skatījies uz sevi
I can't use it to steal someone	Es nevaru to izmantot, lai kādu nozagtu
Three dogs passed by on the trail	Takā pagāju garām trim suņiem
I have never seen him so happy	Es nekad neesmu redzējis viņu tik laimīgu
I have to teach you something	Man tev kaut kas jāiemāca
I knew she had strong feelings for me	Es zināju, ka viņai ir spēcīgas jūtas pret mani
I think they knock out my books in every class	Es domāju, viņi izsit manas grāmatas katrā klasē
I entered the place	Es iegāju vietā
I could no longer control my tears	Es vairs nevarēju novaldīt savas asaras
Some may not remember who they are	Daži nevar atcerēties, kas viņi ir
I stopped ten feet away	Es apstājos desmit pēdu attālumā
I urge us to overcome this and move on, sir	Es iesaku mums to pārvarēt un virzīties uz priekšu, kungs
I just didn't like her attitude	Man vienkārši nepatika viņas attieksme
I smiled at the thought	Es pasmaidīju par šo domu
I think that if you do, it will send the wrong message	Es domāju, ka, ja jūs to darīsit, tas nosūtīs nepareizu ziņojumu
I want someone who can talk to me	Es gribu kādu, kas var ar mani runāt
I was very relaxed and silent watching what was happening	Es biju ļoti atslābinājies un klusēju, vērojot notiekošo
I have all this noise in my head	Man galvā viss šis troksnis
I have to go out in the light	Man jātiek ārā gaismā
I did nothing but put the product online	Es nedarīju neko citu, kā tikai ievietoju produktu tiešsaistē
I didn't want to end like this	Es negribēju beigties šādi
I knew the day would come	Es zināju, ka pienāks diena
I think he's just shy	Es domāju, ka viņš vienkārši ir kautrīgs
I haven't talked to him in years	Es neesmu ar viņu runājis gadiem ilgi
I didn't want to break up now	Es negribēju tagad izjukt
I wanted to teach them a lesson	Es gribēju viņiem pasniegt mācību
I collect rare items	Es kolekcionēju retus priekšmetus
This time nothing else would be unexpected	Šoreiz neko savādāku negaidītu
I was rushed to the emergency department	Mani steidzami nogādāja neatliekamās palīdzības nodaļā
That was the beginning	Tāds bija sākums
I have been fighting for a long time	Es jau ilgu laiku cīnos
I bet her thoughts look like this	Varu derēt, ka viņas domas izskatās tieši šādi
I gave my own and followed you	Es atdevu savu un sekoju tev
I let out a little laughter	Es izlaidu nelielus smieklus
I took it seriously	Es tam pievērsu nopietnu uzmanību
I had no idea what you had to endure	Man nebija ne jausmas, kas tev bija jāizcieš
I imagine my life in an ideal, healthy state	Es iztēlojos savu dzīvi ideālā, veselīgā stāvoklī
I had to get back here as soon as possible	Man bija jāatgriežas šeit pēc iespējas ātrāk
I helped him by listing the background articles below	Es viņam palīdzēju, zemāk uzskaitot fona pantus
I ask you to protect him	Es lūdzu jūs aizsargāt viņu
I started to sleep a lot	Es sāku daudz gulēt
Many people had written you off	Daudzi cilvēki bija jūs norakstījuši
I decided to join them	Es nolēmu viņiem pievienoties
I feel sorry for them	Man viņus žēl
I didn't want anything from him or anyone	Es negribēju neko ne no viņa, ne no kāda
I packed up the car and started the journey	Sapakoju mašīnu un sāku ceļu
Then I realize how much everything has to look new to him	Tad es saprotu, cik viņam visam ir jāizskatās jaunam
I can't stand anyone driving slowly	Es nevaru izturēt nevienu, kas brauc lēni
I just thought you were angry	Man likās, ka tu vienkārši esi dusmīgs
I was shot in the arm	Mani iešāva rokā
I think he should return to school now	Es domāju, ka viņam tagad vajadzētu atgriezties pie mācībām
I turned the handle and pushed the door open	Es pagriezu rokturi un atgrūdu durvis vaļā
I need to do more research	Man tas vairāk jāpapēta
I bowed my head and closed my eyes	Es noliecu galvu un aizvēru acis
I lost my sense of time	Es zaudēju laika izjūtu
I marked the phone number	Atzīmēju telefona numuru
I forgive my questions	Es atlaidu savus jautājumus
The bill was dismantled	Likumprojekts tika izjaukts
I don't care about public opinion	Man nerūp sabiedriskā doma
I started to push my face down towards them	Es sāku virzīt savu seju uz leju pret viņiem
I stood up and we stood facing each other	Es piecēlos un mēs stāvējām viens otram pretī
I burned both of us	Es mūs abus sadedzināju
I just love my freedom	Es vienkārši mīlu savu brīvību
Some looked at the smoke from the crash site	Daži skatījās uz avārijas vietas dūmiem
I want more people to do it	Es vēlos, lai vairāk cilvēku to darītu
I apologize to him	Es viņam atvainojos
I actually travel to my past	Es patiesībā ceļoju uz savu pagātni
I love them for deer and turkey hunting	Es mīlu tos briežu un tītaru medībās
I had to focus on what was going on	Man bija jākoncentrējas uz notiekošo
I feel quite spoiled	Jūtos diezgan izlutināts
I taught the wrong things	Es mācīju nepareizas lietas
I think he will be fine	Es domāju, ka viņam viss būs kārtībā
I also had to get ready for work	Man arī bija jāsagatavojas darbam
Australia was closest to losing the entire tour	Austrālija bija vistuvāk zaudējumam visā tūrē
I can smell the sweat in her sweat	Es jūtu eilu smaržu viņas sviedros
I want to be alone	Es gribu palikt viena
I wasn't really sure what was waiting for me	Es nebiju īsti pārliecināts, kas mani gaida
I can't believe you're smiling at it	Es nespēju noticēt, ka tu smaidi to darot
I want you to give me more credit	Es vēlos, lai jūs man piešķirtu vairāk kredītu
I have other ethical principles as well	Man ir arī citi ētikas principi
A year later, his brother dies	Gadu vēlāk brālis mirst
This time I have to shorten my visit	Šoreiz man jāsaīsina vizīte
I got out and got in my car	Es izkāpu un nostājos pie savas mašīnas
It seemed to me remarkable	Man likās, ka tas bija ievērojams
I shouldn't have been here	Man šeit nevajadzēja būt
A great event has taken place	Ir noticis lielisks notikums
I will miss it in an hour or two	Mani pietrūks pēc stundas vai divām
I had doubts whether he would come or not	Man likās šaubas, vai viņš nāks vai nē
There was a crowd around me	Man apkārt bija pūlis
I was expecting something similar and I was ready	Es biju gaidījis kaut ko līdzīgu un biju gatavs
I believe they never left me	Es uzskatu, ka viņi nekad nav mani pametuši
A pillar of magic rose to heaven	Debesīs pacēlās burvju stabs
I am without a past, without a future, only with the present	Es esmu bez pagātnes, bez nākotnes, tikai ar tagadni
I started to burn a little	Es sāku nedaudz apdegt
The dog will look at the man	Suns skatīsies uz vīrieti
I answered thousands	Es atbildēju tūkstošiem
I stumbled deeper into the woods and the pain increased	Es paklupu dziļāk mežā, un sāpes pieauga
I think we need more	Man liekas, ka mums vajag lielāku skaitu
I sat at his desk	Es sēdēju uz viņa rakstāmgalda
A concentrated mind is also more stable	Koncentrēts prāts ir arī stabilāks
I just really needed money	Man vienkārši ļoti vajadzēja naudu
I just remember sitting on the floor in my house	Es tikai atceros, ka sēdēju savā mājā uz grīdas
I like the premise of this book	Man patīk šīs grāmatas priekšnoteikums
I actually think it's all mine	Es patiesībā domāju, ka viss mans
I want to spend more time with you	Es vēlos pavadīt vairāk laika ar jums
I reach out to touch the green canvas	Es pastiepos līdz, lai pieskartos zaļajam audeklam
I saw a bunch of grapes there	Es tur redzēju vīnogu ķekaru
I really had nothing	Man īsti nebija nekā
I wanted them to feel my pain	Es gribēju, lai viņi sajustu manas sāpes
I am a master who uses his mind	Es esmu pats sev saimnieks, kas izmanto viņa prātu
I like to walk, you see	Man patīk staigāt, redzi
I have loved you since our eyes met	Es tevi mīlu kopš brīža, kad mūsu skatieni satikās
I call on the legislator to adopt this proposal	Es aicinu likumdevēju pieņemt šo priekšlikumu
I can't turn them off	Es nevaru viņus izslēgt
I can hardly hold his fragile state of mind toward you	Es diez vai varu noturēt viņa trauslo garīgo stāvokli pret tevi
I could barely breathe around it	Es tik tikko varēju elpot ap to
I fully agree with that	Es tam pilnībā piekrītu
I went home after my shift	Es devos mājās pēc manas maiņas beigām
I won't even look at you	Es pat neskatīšos uz tevi
I like clean air, clean water	Man patīk tīrs gaiss, tīrs ūdens
I bet this last quarter	Varu derēt, ka šī pēdējā ceturtdaļa
A deep fog began to form	Sāka veidoties dziļa migla
I'm seriously thinking about leaving	Es nopietni domāju par aiziešanu
His climate zone	Viņa klimata zona
I took care of his papers	Es parūpējos par viņa papīriem
I always wanted a daughter	Es vienmēr gribēju meitu
However, I also hate not knowing it	Tomēr es arī ienīstu to nezināt
I am looking at the address for the fourth time	Skatos uz adresi jau ceturto reizi
I should give this favor back if I could	Man būtu jāatdod šī labvēlība, ja dotu iespēju
Grants declined to consider such a proposal	Grants atteicās izskatīt šādu priekšlikumu
I walked from wall to wall	Es staigāju no sienas līdz sienai
I know volumes of poetry by heart	Es zinu dzejas sējumus no galvas
It wasn't for me tomorrow	Torīt man tā nebija
I'm ready to start your project now	Esmu gatavs sākt jūsu projektu jau tagad
I don't know where the tree grew from	Nez no kurienes izauga koks
I couldn't remember anything	Es neko nevarēju atcerēties
I will try to fulfill your request	Es centīšos izpildīt jūsu pieprasījumu
I'm almost still out there	Es mūs gandrīz joprojām tur ārā
I knew there would be none	Zināju, ka tādu nebūs
I couldn't move or talk	Es nevarēju ne kustēties, ne runāt
It didn't bother me at all	Man tas ne drusku neiebilda
I've been here since	Esmu šeit kopš tā laika
I graduated in mining and engineering	Esmu pabeidzis kalnrūpniecību un inženierzinātnes
I barely remember that	Es knapi to atceros
It seemed like a long time	Šķita, ka pagāja ilgs laiks
I will come and take you	Es nākšu un tevi paņemšu
I highly recommend going on a trip here	Es ļoti iesaku doties ceļojumā uz šejieni
I wrote for an hour	Es rakstīju veselu stundu
I cut off his back right leg	Es nogriezu viņam aizmugurējo labo kāju
I held out my hand and took it	Es izstiepu roku un paņemu to
I recommend returning to the mansion	Iesaku atgriezties savrupmājā
I started to blush	Es sāku sarkt
I have some gold pieces	Man ir daži zelta gabali
He could never prove them	Viņš nekad nevarēja tos pierādīt
I hope you can ride horses	Es ceru, ka jūs varat braukt ar zirgiem
And it was beautifully shot	Un tas bija skaisti nošauts
I have to fill my stomach	Man jāpiepilda vēders
I will not let them take another	Es neļaušu viņiem paņemt citu
I've never cared before	Man nekad agrāk nebija rūp
I tried to enlarge the color column	Es mēģināju palielināt krāsu kolonnu
It's always lunch for me	Man tas vienmēr ir pusdienās
A flash of light stretched across the sky	Gaismas zibspuldze sniedzās pāri debesīm
I urge you to keep your word	Es aicināšu jūs ievērot jūsu vārdu
I see every girl smiling at me	Es redzu, ka katra meitene man smaida
I need another weapon	Man vajag citu ieroci
I'm always tired, so tired	Es vienmēr esmu nogurusi, tik nogurusi
I seem to be on a big size	Šķiet, ka esmu uz liela izmēra
I will be forced to leave you	Es būšu spiests tevi pamest
I wasn't a doctor, that was clear	Es nebiju ārsts, tas bija skaidrs
I really wanted her to come home	Es tik ļoti gribēju, lai viņa tiktu mājās
I didn't know who took me back then	Es toreiz nezināju, kas mani pārņēma
I mean on this side of the river	Es domāju šajā upes pusē
I haven't been right since	Kopš tā laika man nav bijusi taisnība
Coolness passed through him	Viņam cauri pārgāja vēsums
A clear pattern of thinking and executing emerged	Veidojās skaidrs domāšanas un izpildes modelis
I know it should be her choice	Es zinu, ka tai vajadzētu būt viņas izvēlei
The session was organized as follows	Sesija tika organizēta šādi
I have a list of these employees	Man ir šo darbinieku saraksts
I did not know that a report had to be submitted	Es nezināju, ka ir jāiesniedz ziņojums
It was a unique movie	Tā bija unikāla filma
But this song really appeals to me	Bet šī dziesma mani patiešām uzrunā
I didn't even feel that way	Es pat nejutos kā tāda
I hadn't tasted anything so good in months	Neko tik labu nebiju garšojis vairākus mēnešus
I noticed my smile and the light in my eyes	Es pamanīju savu smaidu un gaismu savās acīs
I raised my hand in a weak wave	Es pacēlu roku vārgā vilnī
I could not think and fulfill all these requirements	Es nevarēju domāt un izpildīt visas šīs prasības
I wanted to cover my ears	Es gribēju aizklāt ausis
I know it took a long time	Es zinu, ka tas prasīja daudz laika
I knew this was my chance	Es zināju, ka šī ir mana iespēja
I want you both to leave now	Es gribu, lai jūs abi tagad aizietu
I somehow liked our new order	Man kaut kā patika mūsu jaunā kārtība
I spent hours looking for one in my yard	Es pavadīju stundas, meklējot vienu savā pagalmā
It seemed like a nightmare to me	Man likās, ka tas bija murgs
In several counties, the power supply was lost during the storm	Vairākos novados vētras laikā pazuda elektroapgāde
From now on, I will watch your progress	No šī brīža es vērošu jūsu progresu
They decided to wait until daylight	Viņi nolēma pagaidīt līdz dienas gaismai
I added again before closing the distance	Es pievienoju pirms distances slēgšanas vēlreiz
The concept of extension of residence is similar to the one mentioned above	Līdzīgs dzīvesvietas paplašināšanas jēdziens iepriekšminētajam
Glove, pressed flower or something like nonsense	Cimds, nospiests zieds vai kaut kas tāds nejēdzība
Nine more students were injured	Vēl deviņi skolēni tika ievainoti
I was just a little tired from the long walk	Es biju tikai nedaudz nogurusi no garās pastaigas
I could not ask any of you more	Es nevarētu nevienam no jums vairāk prasīt
Later I realized that you were with me	Vēlāk es sapratu, ka tu biji kopā ar mani
I bet there are none, and if so, very few	Varu derēt, ka tādu nav, un, ja tā, tad ļoti maz
I don't see the door	Es neredzu durvis
I've never seen a fight there before	Es nekad agrāk tur neesmu redzējis kautiņu
I needed to find a place between him and me	Man vajadzēja atrast vietu starp viņu un mani
I couldn't turn yet because my eyes filled with tears	Es vēl nevarēju pagriezties, jo manas acis piepildīja asaras
I am worried about the new policy	Mani satrauc jaunā politika
I think we knew that	Es domāju, ka mēs to zinājām
I can't help but worry	Es nevaru neuztraukties
I think it was a pretty good interview	Manuprāt, tā bija diezgan laba intervija
I can't seem to get it all	Šķiet, ka es nevaru to visu uztvert
I did not feel much sympathy	Es neizjutu lielu līdzjūtību
I fixed the window and everything	Es salaboju logu un viss
I wonder how it will go downhill	Interesanti, kā klāsies straujā nobraucienā
I knew this place wasn't for her	Es zināju, ka šī vieta nav paredzēta viņai
Familiar smell of heavenly countryside	Pazīstama debesu lauku smarža
I did not have any money, credit cards or ID	Man nebija naudas, kredītkartes vai personu apliecinoša dokumenta
I said that we should try to resolve things	Es teicu, ka mums jāmēģina lietas atrisināt
I get to my feet, choose the direction and run	Es pielecu kājās, izvēlos virzienu un skrienu
I have so much freedom now	Man tagad ir tik daudz brīvības
I was not allowed to photograph it	Man neļāva to fotografēt
I remember the list well	Es labi atceros sarakstu
I agree, it is a kind of illusion	Piekrītu, tā savā ziņā ir ilūzija
I just want you to tell me sooner	Es tikai vēlos, lai tu man to būtu pateikusi ātrāk
I knew their faces were familiar	Es zināju, ka viņu sejas bija pazīstamas
I put my head on his shoulder	Es novietoju galvu uz viņa pleca
I knew he was suffering	Es zināju, ka viņš cieš
I have to remove him from me	Man viņš ir jānoņem no manis
I just couldn't find fault with my logic	Es vienkārši nevarēju atrast vainu savā loģikā
Her mother taught her to play	Viņas māte iemācīja viņai spēlēt
I never knew where he was coming from	Es nekad nezināju, no kurienes viņš nāk
I mention this so that you can be a guard	Es to pieminu, lai jūs būtu sargs
I will test everything with fire	Es visu pārbaudīšu ar uguni
They could shoot one shot per minute	Viņi varēja izšaut vienu šāvienu minūtē
I always expect news from my readers	Es vienmēr gaidu ziņas no saviem lasītājiem
I will tell you what information I have	Es jums pastāstīšu, kāda informācija man ir
I want you to visit	Es vēlos, lai jūs apmeklētu
I wanted to approach it the way a potential customer would	Es gribēju tam pieiet tā, kā to darītu potenciālais klients
I entrust my life to her	Es viņai uzticu savu dzīvi
I didn't see anyone else in the neighborhood	Es neredzēju nevienu citu apkārtnē
I did not know who the father was	Es nezināju, kas ir tēvs
I just stood there not knowing what to do	Es vienkārši stāvēju, nezinot, ko darīt
I was also overwhelmed by a huge attack of jealousy	Mani arī pārņēma milzīga greizsirdības lēkme
I give back through you	Es atdodu caur tevi
I'm going to the bathroom	Es dodos uz vannas istabu
I also lost eighty thousand dollars	Es arī pazaudēju astoņdesmit tūkstošus dolāru
I thank them and returned to the ship	Es pateicos viņiem un atgriezos uz kuģa
I need to find a community	Man jāatrod kopiena
I planted them eight years ago and they are still here	Es tos stādīju pirms astoņiem gadiem, un tie joprojām ir šeit
I can't afford a membership but	Es nevaru atļauties dalību, bet
I think it's inside	Es domāju, ka tas ir katrā iekšā
I couldn't even hold a pencil, let alone write	Es pat nevarēju turēt rokās zīmuli, nemaz nerunājot par rakstīšanu
To say otherwise is funny	Apgalvot pretējo ir smieklīgi
I don't think she'll call me	Es nedomāju, ka viņa man piezvanīs
I could never hope to be	Es nekad nevarēju cerēt, ka būšu
I barely escaped with my life	Es tik tikko izbēgu ar savu dzīvību
I asked him what was in the trunks	Es viņam jautāju, kas ir par bagāžniekiem
I opened the door and there was a sock	Es atvēru durvis un tur bija zeķe
This is not an isolated case	Šis nav atsevišķs gadījums
It seemed to me that art came from thoughtful loneliness	Man šķita, ka māksla nāk no pārdomātas vientulības
I can't remember when	Es nevaru atcerēties, kad
I killed a rabbit just by holding it in his hands	Es nogalināju trusi, vienkārši turot viņu rokās
I need to talk to a woman	Man jārunā ar sievieti
I'm still not sure why that was	Es joprojām neesmu pārliecināts, kāpēc tas tā bija
Half a sandwich is more than enough	Puse sviestmaizes ir vairāk nekā pietiekami
The game has sold over four million copies	Spēle ir pārdota vairāk nekā četros miljonos eksemplāru
I did it even though I felt better	Es to darīju, lai arī es justos labāk
I have loved it for many years	Es to mīlu daudzus gadus
I remember his shoes	Es atceros viņa kurpes
I missed going to the workout	Man pietrūka iet uz treniņu
I stopped going out with my friends	Es pārtraucu iet ārā ar saviem draugiem
I'm not interested in profit	Mani neinteresē peļņa
I couldn't even smile	Es pat nevarēju pasmaidīt
I know people are still watching	Es zinu, ka cilvēki joprojām skatās
I just swallowed wrong	Es vienkārši noriju nepareizi
I could hurt other members of the group as well	Es varētu sāpināt arī citus grupas dalībniekus
I looked at him and smiled	Es paskatījos uz viņu un pasmaidīju
They were also often used in hunting	Tos arī bieži izmantoja medībās
I could even run into a hunting lodge	Varēju pat uzdurties medību namiņam
No borrowed words	Nav neviena aizgūtu vārdu
At the time, I was just a girl, and everything was hard	Toreiz es biju tikai meitene, un viss bija grūti
I have really small lips	Man ir patiešām mazas lūpas
I couldn't tell the difference between you and your sister	Es nevarēju atšķirt tevi un tavu māsu
I just found out that school really isn't for me	Es tikko atklāju, ka skola tiešām nav priekš manis
I saw a young man asking for love	Es redzēju jaunu vīrieti, kurš lūdz mīlestību
In this case, I have a lot of personal investment	Šajā gadījumā man ir daudz personīgo ieguldījumu
I know that everything that is happening is true	Es zinu, ka viss notiekošais ir patiesība
I thank them and head to the basement	Es viņiem pateicos un virzu uz pagrabu
I did not dare to ask her for anything else	Es neuzdrošinājos viņai prasīt neko citu
I always pay my rent on time	Īri vienmēr maksāju laicīgi
I can find another job there	Es tur varu atrast citu darbu
The city also has several recognized historical sites	Pilsētā ir arī vairākas atzītas vēsturiskas vietas
That was enough for me	Man pašam pietika
I need to see Grandma when we get back	Man jāredz vecmāmiņa, kad atgriezīsimies
Drag is my work clothes	Drag ir mans darba apģērbs
A thought floated in her mind	Viņas prātā uzpeldēja doma
I did not want to repeat tonight	Es negribēju atkārtot šovakar
I did not want to offend others	Es negribēju aizvainot citus
I have seen the evidence	Esmu redzējis pierādījumus
I told him to go to hell	Es viņam teicu, lai viņš iet ellē
I stood there for a minute	Es stāvēju tur kādu minūti
I'm so sorry, mother	Man ļoti žēl, māt
I need to read your books	Man jālasa tavas grāmatas
I'll be able to catch up later	Varēšu paspēt vēlāk
I left, whether he liked it or not	Es devos prom, vai viņam tas patika vai nē
I have humor in some of them	Dažos no tiem man ir humors
It seemed to me that someone was in big trouble	Man likās, ka kādam ir lielas nepatikšanas
I doubt they would approve of it, but we need to know that	Es šaubos, ka viņi to apstiprinātu, bet mums tas ir jāzina
However, I would take him back in heartbeat	Es tomēr ņemtu viņu atpakaļ sirdspukstos
I don't remember the words now	Es tagad neatceros vārdus
I never wanted what happened to your family	Es nekad negribēju to, kas notika ar tavu ģimeni
Probably because he has no teeth	Laikam tāpēc viņam nav zobu
A holy man is a man who no longer sins	Svēts cilvēks ir cilvēks, kurš vairs negrēko
I've never had to talk to him about it	Man nekad nav nācies ar viņu par to runāt
I have definitely disappointed him	Es viņu noteikti esmu sarūgtinājusi
I didn't want to knock him out	Es negribēju viņu izsist
I'm dealing with him	Man ar viņu ir darīšana
I hope to see you all again soon	Es ceru jūs visus drīz atkal redzēt
I just want to know what my father worked on	Es tikai gribu zināt, pie kā strādāja mans tēvs
I wanted to say that	Es gribēju to pateikt
I remembered the sunny day again	Atkal atcerējos saulaino dienu
I have known some very good times	Esmu zinājis dažus ļoti labus laikus
I went into his office and he just knew	Es iegāju viņa kabinetā, un viņš vienkārši zināja
I didn't want to anymore	Es vairs negribēju
The dates specified are the first known due dates	Norādītie datumi ir pirmās zināmās izpildes datumi
I was also named after her	Es arī tiku nosaukts viņas vārdā
I want you to feel happy	Es vēlos, lai jūs justos laimīgs
I didn't want to die alone	Es negribēju mirt viena
Australia has no nuclear weapons	Austrālijai nav kodolieroču
I didn't want to know	Es negribēju zināt
I got up and started moving away from the nest	Es piecēlos un sāku virzīties prom no ligzdas
I started to lose track of her words	Es sāku zaudēt līdzi viņas vārdiem
I smiled and nodded softly at him	Es pasmaidīju un maigi pamāju viņam
Other forms of poetry developed directly from folk songs	Citas dzejas formas attīstījās tieši no tautasdziesmām
Call the head office, no one	Zvanu uz galveno biroju, neviena nav
I just want to tell you something very important	Es tikai vēlos jums pastāstīt kaut ko ļoti svarīgu
I had to face a crisis	Man bija jāsastopas ar krīzi
I have nothing to offer her	Man viņai nav ko piedāvāt
I know people want to do as they want to	Es zinu, ka cilvēki vēlas darīt, kā viņi vēlas
A good, long flight should help calm her nerves	Labam, ilgam lidojumam vajadzētu palīdzēt nomierināt viņas nervus
I couldn't help but look at him for a moment	Es nevarēju uz mirkli nepaskatīties uz viņu
I rather liked to kiss you	Man drīzāk patika tevi skūpstīt
Destination and a welcome view for the tired traveler	Galamērķis un gaidīts skats nogurušam ceļotājam
I could try to keep this	Es varētu mēģināt paturēt šo
I collected everything and walked out the door	Savācu visu un izeju pa durvīm
I pray for faith that moves mountains	Es lūdzu par ticību, kas pārvieto kalnus
The movement lasted two more days	Aprite ilga vēl divas dienas
I took him to the door	Es viņu aizvedu līdz durvīm
I thought it was a big deal	Es domāju, ka tas bija liels darījums
I don't know how they found out so quickly	Es nezinu, kā viņi tik ātri uzzināja
I want you to forgive him	Es vēlos, lai jūs viņam piedotu
I was not emotionally attached to people, places, things, or circumstances	Es nebiju emocionāli piesaistīts cilvēkiem, vietām, lietām vai apstākļiem
I shook my head as he leaned over and looked	Es pakratīju galvu, kad viņš noliecās un paskatījās
I remember thinking how beautiful she looked	Es atceros, ka domāju, cik skaista viņa izskatījās
I smiled at him and looked at our brothers	Es viņam uzsmaidīju un paskatījos uz mūsu brāļiem
I love the car, I hate the exhaust	Es mīlu automašīnu, ienīstu izplūdes gāzi
I got out of bed and went into her room	Es metos ārā no gultas un iegāju viņas istabā
I sank into my mind again and thanked the dragon	Es atkal iegrimu prātā un pateicos pūķim
I always wanted to learn boxing, but I never did	Es vienmēr gribēju iemācīties boksēties, bet nekad to nedarīju
I can inspire them better than you ever could	Es varu viņus iedvesmot labāk nekā jūs jebkad varējāt
I muttered a silent curse	Es nomurmināju klusu lāstu
I couldn't say that then	Toreiz es to nevarēju teikt
I am shocked to say the least	Esmu maigi izsakoties šokēts
I will fight for your rights	Es cīnīšos par tavām tiesībām
I do not believe that will happen	Es neticu, ka tas notiks
I only ask two things	Es jautāju tikai divas lietas
No one will do our job for us	Mūsu vietā neviens nedarīs mūsu darbu
Voice over the phone	Balss pa telefonu
I continued to persuade myself to remain calm	Es turpināju pierunāt sevi saglabāt mieru
I feel this connection with you	Es jūtu šo saikni ar tevi
A satisfied grin spread across his face	Viņa sejā izpletās apmierināts smīns
I am no longer a queen, even by name	Es vairs neesmu karaliene, pat pēc vārda
I wanted her to touch me like that	Es gribēju, lai viņa man tā pieskaras
I knew he really wanted to go home	Es zināju, ka viņš ļoti vēlas atgriezties mājās
I like to be in the barn these days	Man patīk šajās dienās būt šķūnī
I had so much fun working with him	Man bija tik jautri strādāt ar viņu
I have her, she is safe	Man viņa ir, viņa ir drošībā
I just slept badly lately	Es vienkārši pēdējā laikā slikti gulēju
The calculated risk was good	Aprēķināts risks bija labs
I take full responsibility for this failure	Es uzņemos pilnu atbildību par šo neveiksmi
I understood my need for forgiveness	Es sapratu savu vajadzību pēc piedošanas
I could explore it	Es varētu to izpētīt
It seemed to me that you were just going through a period	Man likās, ka tu vienkārši pārdzīvo kādu posmu
I can offer a wide range of information	Varu piedāvāt plašu informāciju
I can't throw him out of my mind	Es nevaru viņu izmest no prāta
It was about survival	Tas bija par izdzīvošanu
I will start with my dream	Es sākšu par savu sapni
I found out about the apartment	Es uzzināju par dzīvokli
I only have time to register	Man ir tikai laiks reģistrēties
I haven't seen him since	Kopš tā laika es viņu neesmu redzējis
I shot another with the same result	Es nošāvu citu ar tādu pašu rezultātu
A weapon was found nearby	Netālu tika atrasts ierocis
I like math, physics and programming	Man patīk matemātika, fizika un programmēšana
I remembered you had a problem	Es atcerējos, ka tev bija problēmas
I waited in the living room for her to have coffee	Es gaidīju viesistabā, kamēr viņa paņems kafiju
I will not do it again	Es to vairs nedarīšu
I hid my fun behind a festive mask	Es savu jautrību paslēpu aiz svinīgas maskas
I needed them to feel safe again	Man tās bija vajadzīgas, lai es atkal justos droši
I shook my head and turned to the professor	Es pakratīju galvu un pagriezos pret profesoru
The ringing of the phone was the sound of popularity	Zvanošs tālrunis bija popularitātes skaņa
I slept in the house after a long night	Es gulēju mājā pēc garas nakts
I tried to adjust my vision	Es mēģināju pielāgot savu redzējumu
Of course, I wasn't happy about that	Es, protams, nebiju par to priecīgs
I think she will beat her	Es domāju, ka viņa viņu nositīs
Once upon a time, as a child	Kādreiz, bērnībā
I need to get out more	Man vairāk jātiek ārā
I think everything you did was right	Es domāju, ka viss, ko jūs darījāt, bija pareizi
I didn't have to go away	Man nevajadzēja iet prom
I make him my business partner	Es viņu padaru par savu biznesa partneri
I knew you would be fine	Es zināju, ka tev būs labi
I checked under the double bed in her room	Es pārbaudīju zem divguļamās gultas viņas istabā
I am not of royal blood	Es neesmu no karaliskām asinīm
I took the eggs with me	Es paņēmu līdzi olas
Entrance to the kitchen and choose a drink	Ieeju virtuvē un izvēlos dzērienu
I kept thinking about this idea over and over again	Es turpināju domāt par šo domu atkal un atkal
I didn't know how long he had	Es nezināju, cik ilgi viņam vēl bija
I have to protect my eyes from daylight	Man ir jāaizsargā acis pret dienas gaismu
I have pretty bad air here	Man šeit ir diezgan slikts gaiss
I like to sleep in the grass between them	Man patīk gulēt zālītē starp viņiem
I needed to focus and get back in the game	Man vajadzēja koncentrēties un atgriezties spēlē
I hope it's blocked, but it's not	Es ceru, ka tas ir bloķēts, bet tā nav
I want to have children like you	Es gribu, lai būtu bērni, kas līdzinās jums
I plan to visit him soon	Es drīz plānoju viņu apciemot
I spent the day learning how to do it	Es pavadīju dienu, mācoties, kā to izdarīt
A patch of grass was moving against the wind	Pret vēju kustējās zāles pleķītis
However, Edward had made an important point	Edvards tomēr bija parādījis svarīgu punktu
I wonder what he hopes to get with it	Es domāju, ko viņš cer ar to iegūt
A piece of shell fell, pushed from the inside	Čaumalas gabals nokrita, atgrūda no iekšpuses
I could not understand what was being said	Es nevarēju saprast, kas tika teikts
Some people, out of curiosity, turned to look	Daži cilvēki ziņkārības dēļ pagriezās, lai paskatītos
I don't think it was very long ago	Es domāju, ka tas nebija ļoti sen
I can't lose you both like that	Es nevaru jūs abus šādi pazaudēt
To tell me she loves me	Lai man pateiktu, ka viņa mani mīl
I should have asked you now	Man vajadzēja tev tagad pajautāt
I never thought he would be like that	Es nekad nebūtu domājis, ka viņš būs tāds
I made up a story	Es izdomāju stāstu
I hope this guide helps you get started	Es ceru, ka šī rokasgrāmata palīdzēs sākt darbu
A man alone in a prison cell	Vīrietis viens cietuma kamerā
The original set is lost	Oriģinālais komplekts ir pazaudēts
A few years later, it became weeks at a time	Dažus gadus vēlāk tas kļuva par nedēļām vienlaikus
Each weapon was delivered with sixty rounds	Katrs ierocis tika piegādāts ar sešdesmit šāviņiem
I am afraid this day will never come	Es baidos, ka šī diena nekad nepienāks
Some fools did not	Daži stulbi to nedarīja
I was amazed at how light he was	Es biju pārsteigts par to, cik viņš bija viegls
I just came to talk to your parents about it	Es tikko atnācu par to runāt ar taviem vecākiem
I didn't expect to see it so clearly	Es nebiju gaidījis, ka to ieraudzīšu tik skaidri
I want to start	Es gribu sākt
I'll keep my escape bag ready	Es paturēšu savu bēgšanas somu gatavībā
I wanted to go home after a date	Es gribēju iet mājās pēc randiņa
I find it so useless	Man laikam liekas tik bezjēdzīgi
I needed him to believe me	Man vajadzēja, lai viņš man noticētu
At first I thought it was removed	Sākumā domāju, ka tas ir noņemts
I hear the girls cheering	Es dzirdu, kā meitenes uzmundrina
I created a popular group at school	Skolā izveidoju populāru pulciņu
I can't wait to see his transition, first feeding, and so on	Es nevaru sagaidīt, lai redzētu viņa pāreju, pirmo barošanu utt
I need help	Man nepieciešama palīdzība
With them I got better products at a better price	Ar viņiem es ieguvu labākus produktus par labāku cenu
I was obviously wrong	Es acīmredzami kļūdījos
I started to walk away	Es sāku iet prom
I learned one thing here	Es šeit uzzināju vienu lietu
I will keep your hands clean for you	Es turēšu tavas rokas tīras tev
I know this with the utmost confidence	Es to zinu ar vislielāko pārliecību
I think my friends will better accept the term	Es domāju, ka mani draugi labāk pieņems šo terminu
I was hoping that my low energy would not manifest itself	Es cerēju, ka mana zemā enerģija neizpaudās
Some women really cried	Dažas sievietes patiešām raudāja
I find this development very promising	Es uzskatu, ka šī attīstība ir ļoti daudzsološa
I roll my window to the end	Es noritu savu logu līdz galam
She pronounces his name with her last words	Ar saviem pēdējiem vārdiem viņa izrunā viņa vārdu
I needed him next door	Man vajadzēja viņu blakus
Glad you finally came home	Priecājos, ka beidzot atnāci mājās
I already needed to find him	Man jau vajadzēja viņu atrast
I was scared, you know	Man bija bail, zini
It seems to me that they are here in spirit with me	Man šķiet, ka viņi ir šeit garā ar mani
I care very much about you	Es ļoti rūpējos par jums
I was really so pathetic	Es tiešām biju tik nožēlojams
The mine is owned by four companies	Raktuves pieder četriem uzņēmumiem
I saved him, but he still needs help	Es viņu izglābu, bet viņam joprojām ir vajadzīga palīdzība
I was pleasantly surprised when they started playing	Es biju patīkami pārsteigts, kad viņi sāka spēlēt
I leaned on the kitchen bench	Es atspiedos uz virtuves sola
I found it leaning against the door of his bedroom	Es to atradu pieliecoties pie viņa guļamistabas durvīm
A kind of laboratory	Sava veida laboratorija
I will protect you from all evil in this world	Es pasargāšu tevi no visa ļaunuma šajā pasaulē
I was there all the time	Es biju tur visu laiku
I saw it from a mile away	Es to redzēju no jūdzes attāluma
I feel terrible about my servant	Es jūtos šausmīgi pret savu kalponi
I never looked at it	Es nekad uz to neskatījos
A moment later she was standing naked	Brīdi vēlāk viņa stāvēja kailā ādā
I gave this one life, and I have to give it back	Es atdevu šo vienu dzīvību, un man tā ir jāatdod
I have to tell them what happened	Man viņiem jāpastāsta, kas notika
I will never be married	Es nekad nebūšu precējies
I didn't want him near me	Es negribēju viņu sev tuvumā
A dream come true	Sapnis, kas bija piepildījies
It seemed to me that you would never ask	Man likās, ka tu nekad nejautāsi
It seems to me that he will come after me	Man šķiet, ka viņš nāks pēc manis
A terrible feeling took over me	Mani pārņēma šausmīga sajūta
I cook them several times a year	Es tos gatavoju vairākas reizes gadā
Man has an idea in mind	Cilvēks ir ideja prātā
I have a few more things	Man ir vēl dažas lietas
I hear her cry there	Es dzirdu, kā viņa tur raud
A kind of peace meal	Sava veida miera maltīte
He was soon elected captain	Drīz viņš tika ievēlēts par kapteini
It was canceled later that day	Vēlāk tajā pašā dienā tas tika atcelts
I had no idea where the conversation would go	Man nebija ne jausmas, kur saruna virzīsies
I was afraid he would explode	Es baidījos, ka viņš uzsprāgs
Then I noticed another mistake	Pēc tam es pamanīju vēl vienu kļūdu
I always had a melody in my head	Man vienmēr galvā skanēja melodija
I've included a link to this latest show	Esmu iekļāvis saiti uz šo jaunāko izrādi
I move with him like a robot	Es pārvietojos viņam līdzi kā robots
One person is reported missing	Tiek ziņots, ka viens cilvēks pazudis
Some others are chosen by the sergeant	Dažus citus izvēlas seržants
I have an agreement with them personally	Vienošanos ar viņiem kārtoju personīgi
I was glad to see it	Man bija prieks to redzēt
I was surprised there was no more blood	Es biju pārsteigts, ka nebija pat vairāk asiņu
I pushed away from the hug and sighed	Es atgrūdos no apskāviena un nopūtos
I tried to threaten her	Es mēģināju viņai draudēt
I think that was a big responsibility for him	Es domāju, ka tā viņam bija liela atbildība
I understand that sometimes there is no other way to get home	Es saprotu, ka dažreiz nav cita veida, kā nokļūt mājās
The name means value	Nosaukums nozīmē vērtību
I looked at what was there	Es paskatījos uz to, kas tur bija
I will watch	Es skatīšos
I had no idea she would continue to send answers	Man nebija ne jausmas, ka viņa turpinās sūtīt atbildes
I see my wife looking at me	Es redzu, ka mana sieva skatās uz mani
He could barely walk	Viņš tik tikko spēja staigāt
I told him everything	Es viņam visu izstāstīju
I could never imagine anything so crazy	Es nekad nevarēju iedomāties kaut ko tik traku
I really like these products	Man ļoti patīk šie produkti
A term called cause and effect	Termins, ko dēvē par cēloni un sekām
I told her the reality of my childhood	Es viņai pastāstīju savas bērnības realitāti
I knew they would distort it somehow	Es zināju, ka viņi to kaut kā sagrozīs
I did not intend to take the opportunity	Es negrasījos izmantot iespēju
I really didn't know him, I know him	Es viņu tiešām nepazinu, pazinu
I wanted to help them	Es gribēju viņiem palīdzēt
I was not alone with this behavior	Es nebiju viens ar šo uzvedību
I am also an engineer	Es arī esmu inženieris
I am not my planet here, but I owe my life	Es šeit neesmu mana planēta, bet esmu dzīvības parādā
I think he wanted an excuse to stretch his legs	Es domāju, ka viņš gribēja attaisnojumu, lai izstieptu kājas
I want all employees to be in gravity boots	Es vēlos, lai visi darbinieki būtu gravitācijas zābakos
It seemed like I had a choice	Šķita, ka man bija izvēle
I ran to them and slid until I stopped	Es uzskrēju viņiem klāt un slīdēju līdz apstāšanās brīdim
I believe that is the main reason	Es uzskatu, ka tas ir galvenais iemesls
I'll be fine in a few hours	Man būs labi pēc dažām stundām
I wouldn't call this place home	Es šo vietu nesauktu par mājām
He catches my eye	Mani piesaista viņa acis
For me, it's just to protect myself here	Man tas ir tikai tāpēc, lai aizsargātu sevi šeit
I looked each down	Es paskatījos katru uz leju
There was a slight but pronounced crack	Atskanēja viegla, tomēr izteikta plaisa
I was very scared when you first called me	Man bija ļoti bail, kad tu man pirmo reizi piezvanīji
I want to hear it from her	Es gribu to dzirdēt no viņas
I just wanted to have fun with everyone else	Es tikai gribēju izklaidēties ar visiem pārējiem
I want to believe in people	Es gribu ticēt cilvēkiem
I understand your confusion	Es saprotu tavu neizpratni
I felt free and alive	Es jutos brīvs un dzīvs
I don't use an umbrella	Lietussargu nelietoju
A light flashed overhead	Virs galvas pazibēja gaisma
I have never saved anyone	Es nekad nevienu neesmu izglābis
I almost feel naked without my sword	Es gandrīz jūtos kails bez sava zobena
Before this, I am as helpless as you are	Pirms šī es esmu tikpat bezpalīdzīgs kā jūs
I have to reveal it	Man tas ir jāatklāj
I'm praying for you right now, reader	Es lūdzu tieši tagad par tevi, lasītāj
I just had to breathe	Man vienkārši vajadzēja elpot
I was there when we fought	Es biju tur, kad mēs cīnījāmies
I could sing along to each part	Es varētu dziedāt līdzi katrai daļai
I fall on my knees	Es nokrītu uz ceļiem
I think it will be easier to do it in person	Es domāju, ka to būs vieglāk izdarīt klātienē
I want us to be able to do that today	Es vēlos, lai mēs to varētu izdarīt šodien
A demon can manifest in anything and everything	Dēmons var izpausties jebkurā un jebko
I started running down the alley	Es sāku skriet uz aleju
Not long ago, maybe	Pirms neilga laika, varbūt
I wonder what they think of me now	Es domāju, ko viņi par mani domā tagad
I bought an apartment, then a building	Nopirku dzīvokli, pēc tam ēku
I will explain to her	Es viņai paskaidrošu
A nice rest from the stress of travel	Jauka atpūta no ceļošanas stresa
I insist he shoots first	Es uzstāju, ka viņš nošauj pirmais
I can only change my own	Es varu mainīt tikai savējo
I believe I'm turned on instead	Es uzskatu, ka esmu ieslēgts vietā
I don't ask how much he gets	Es nejautāju, cik viņš saņem
I release my fly spell and follow	Es izdodu savu mušu burvestību un sekoju
I didn't search him because of your constant rules	Es viņu nepārmeklēju jūsu pastāvīgo noteikumu dēļ
I was thrilled when that happened	Es biju sajūsmā, kad tas notika
I felt terrible and shrugged	Es jutos šausmīgi un paraustīju plecus
I will be recognized	Mani atpazīs
I got a little crazy thinking about everything	Man kļuva mazliet traka, domājot par visu
A good sized garage was on one side	Laba izmēra garāža atradās vienā pusē
I had forgotten it all	Es to visu biju aizmirsusi
A special attempt to correct the design has failed	Īpašs mēģinājums labot dizainu ir bijis neveiksmīgs
I couldn't stand the thought of another delay	Es nevarēju izturēt domu par kārtējo kavēšanos
I can figure it out in my cell	Es to varu izdomāt savā kamerā
I let her sleep in her bedroom tonight	Šonakt ļāvu viņai gulēt savā guļamistabā
I couldn't believe he was gone forever	Es nevarēju noticēt, ka viņš ir aizgājis uz visiem laikiem
I was disappointed, but she didn't understand	Es redzēju vilšanos, bet viņa to nesaprata
I like to do it for everyone	Man patīk to darīt visiem
I didn't want to meet anyone	Es negribēju nevienu satikt
I was amazed at myself	Es biju pārsteigts par sevi
I would not have lost my temper	Es nebūtu zaudējis savaldību
I highly recommend him as a teacher	Es ļoti iesaku viņu kā skolotāju
I was already on the verge of death	Es jau biju uz nāves robežas
I went from unknown to unknown	Es gāju no nezināmā uz zināmo
I reached out and put my hand on his face	Es pastiepos un uzliku roku uz viņa sejas
I think it was nice for them	Es domāju, ka tas viņiem bija jauki
I like that soft feeling	Man patīk tā mīkstā sajūta
I think you will be amazed at what we have done	Es domāju, ka jūs būsiet pārsteigts par mūsu paveikto
I looked at it and wondered where it came from	Es skatījos uz to un prātoju, no kurienes tas nāk
I watched him leave, feeling my stomach sink	Es noskatījos, kā viņš aiziet, jūtot, ka mans vēders nogrimst
I was thin but without muscle or anything	Es biju tieva, bet bez muskuļiem vai nekā
Today it is considered his biggest portrait	Mūsdienās tas tiek uzskatīts par viņa lielāko portretu
I hadn't been upstairs for a while	Es kādu laiku nebiju bijusi augšstāvā
I really would have liked to see that	Es tiešām to būtu gribējis redzēt
I estimate that he is around thirty, maybe older	Es novērtēju, ka viņa vecums ir ap trīsdesmit, varbūt arī vecāks
A herd of cattle began to drift in our direction	Mūsu virzienā sāka dreifēt lopu bars
However, I had to give him credit	Tomēr man vajadzēja viņam piešķirt kredītu
I think it will take you months	Es domāju, ka tas tev prasīs mēnešus
I now had hope for a better future	Man tagad bija cerība uz labāku nākotni
I am very restless and useless	Esmu ļoti nemierīga un nekam nederīga
I definitely have to look messy, he thought, lowering my hand	Man noteikti jāizskatās nekārtībā, viņš domāja, nolaižot roku
I got through	Es tiku cauri
I'll question them both when they get here	Es viņus abus iztaujāšu, kad viņi šeit nonāks
I closed my eyes and threw in	Es aizvēru acis un metos iekšā
I wasn't sure if he was alive or dead	Es nebiju pārliecināts, vai viņš ir dzīvs vai miris
I didn't really believe it at first	Es pats sākumā tam īsti neticēju
A bright light began to appear on his skin	Viņa ādā sāka parādīties spilgta gaisma
I am hungry for anything, books and new knowledge	Esmu izsalcis pēc jebko, grāmatām un jaunām zināšanām
The invasion succeeded in losing some lives	Iebrukums izdevās, zaudējot dažas dzīvības
The stuffed animal could not move from room to room	Izbāzts dzīvnieks nevarēja pārvietoties no istabas uz istabu
I never even knew it happened	Es nekad pat nezināju, ka tas notika
I made myself tea while they watched quietly	Es uzvārīju sev tēju, kamēr viņi klusi skatījās
I'll be firing over the weekend	Es atlaidīšu nedēļas nogalē
I didn't notice how transparent they were before	Es iepriekš nepamanīju, cik tie bija caurspīdīgi
I have to try to sleep	Man jāmēģina gulēt
I have never understood honor	Es nekad neesmu sapratis godu
I had no interest in approaching	Man nebija nekādas intereses tuvoties
I didn't know how to answer	Es nezināju, kā atbildēt
I only exist to feed them	Es eksistēju tikai tāpēc, lai viņus pabarotu
I play detective and show off	Es spēlēju detektīvu un dižojos
First I tried one slice of each	Vispirms izmēģināju vienu šķēli no katra
I had sorted things out	Es biju sakārtojis lietas
I am happy to recommend them	Es priecājos tos ieteikt
I have never received this gospel, but I plan to	Es vēl nekad neesmu saņēmis šo evaņģēliju, bet es plānoju
I have real shit to do today, so listen up	Man šodien ir īsts sūds, ko darīt, tāpēc klausieties
I should set the time correctly	Man vajadzētu pareizi iestatīt laiku
I do not think the proposal is logical or justified	Es uzskatu, ka priekšlikums nav loģisks vai pamatots
I really felt good when he talked to me	Es tiešām jutos labi, kad viņš ar mani runāja
A gentle smile crept into his long, delicate face	Maigs smaids iezagās viņa garajā, izsmalcinātajā sejā
I'm not interested in computers	Mani neinteresē datori
I ran into the cabin	Es ieskrēju kajītē
I know how you like them	Es zinu, kā tev tās patīk
I lift the gun in the air	Es paceļu pistoli gaisā
I suspect she might be a cat	Man ir aizdomas, ka viņa varētu būt kaķis
I can't figure it out	Es nevaru to izdomāt
I am happy with that	Esmu ar to apmierināts
I have the strength to accept it again	Man ir spēks pieņemt to vēlreiz
There was silence between them	Starp viņiem iestājās klusums
I didn't get better fast enough	Es nekļuvu labāks pietiekami ātri
I'll add pictures in a minute	Pēc minūtes pievienošu bildes
I didn't say a word to him about it	Es viņam par to neteicu ne vārda
I saw a small market on the corner	Uz stūra ieraudzīju mazu tirgu
I just have to think of a few things	Man tikai jāizdomā dažas lietas
I just hoped they wouldn't put a tail on us	Es tikai cerēju, ka viņi mums neuzliks asti
I have to feel that you are around me	Man jājūt, ka tu esi ap mani
I wonder what kind of love this is	Es domāju, kāda veida mīlestība ir šī
I mentioned this movie to a friend	Es pieminēju šo filmu savam draugam
I feel free there	Es tur jūtos brīvi
I think love is a feeling and an emotion	Es domāju, ka mīlestība ir sajūta un emocijas
The golden monster that saved my life	Zelta briesmonis, kurš izglāba manu dzīvību
I sighed and decided to give up	Es nopūšos un nolemju padoties
I would not and could not dismiss	Es negribētu un nevarētu atlaist
I felt good but weak	Es jutos labi, bet vāja
I am a doctor you know	Es esmu ārsts, kuru jūs zināt
I am in a dark aisle between two buildings	Esmu tumšā ejā starp divām ēkām
I should be glad that we are preparing for the worst	Man vajadzētu priecāties, ka mēs gatavojamies sliktākajam
I had to tell her the truth	Man vajadzēja viņai pateikt patiesību
I want to shake your world	Es gribu satricināt tavu pasauli
I don't see her helping at all	Es neredzu, ka viņa vispār palīdzētu
I felt my throat close	Es jutu, ka mans kakls aizveras
I answered it and gave me a long, thin package	Es uz to atbildēju un man iedeva garu, plānu paku
Deliberate failure to throw the track out of yourself	Sadomāta neveiksme no sevis izmest trasi
I really want to kiss her	Es ļoti gribu viņu noskūpstīt
I guess he would break right away from the judges	Es uzminēju, ka viņš salūzīs tieši, prom no tiesnešiem
I really wish it had gone better	Es patiešām vēlos, lai tas būtu gājis labāk
I did not expect security to be so strict	Es negaidīju, ka drošība būs tik stingra
I pray that his darkness is not just an action	Es lūdzu, lai viņa tumsa nebūtu tikai rīcība
As a result, a total of almost a hundred people are involved	Rezultātā kopumā iesaistīti gandrīz simts cilvēku
I saw her warrior side	Es ieraudzīju viņas karotāju pusi
I closed and locked the door	Es aizvēru un aizslēdzu durvis
I couldn't even hear the drums	Es pat nevarēju dzirdēt bungas
I found his eyes waiting for me	Es atklāju, ka viņa acis gaidīja mani
I got up and followed him outside	Es piecēlos un sekoju viņam ārā
I know it's in you	Es zinu, ka tas ir tevī
I think it will return to its parents	Es domāju, ka tas atgriezīsies pie vecākiem
Only women whose husbands are still alive may sing	Dziedāt drīkst tikai sievietes, kuru vīri vēl dzīvo
I'm worried about your safety	Es uztraucos par jūsu drošību
I can't afford to be lazy	Es nevaru atļauties būt slinks
I would take a lot	Es uzņemtos daudz
I just sit and take it	Es vienkārši sēžu un ņemu to
I put your black suit on the bed	Es noliku tavu melno uzvalku uz gultas
I think he's obviously in the crowd, but still	Es domāju, ka viņš acīmredzot ir pūlī, bet tomēr
The western side is not considered poor	Rietumu puse netiek uzskatīta par trūcīgu
I have read your request carefully	Es rūpīgi izlasīju jūsu prasību
I have a pot going out	Man pods iet ārā
I didn't want to upset him	Es negribēju viņu apbēdināt
I have a secondary indicator	Man ir sekundārais rādītājs
I knew it would be very difficult	Es zināju, ka tas būs ļoti grūti
I'm afraid I'm afraid to open my eyes	Es baidos, baidos atvērt acis
Fabric stretched from the basket	No groza izstiepts audums
A copy of the good news was prepared by some additional guards	Labo ziņu kopijai sagatavoja daži papildu apsargi
I kept moving to the truck	Es turpināju virzīties uz kravas automašīnu
In fact, I made a decision this morning	Patiesībā es šorīt pieņēmu lēmumu
The rabbit is a great first pet	Trusis ir lielisks pirmais mājdzīvnieks
I kept shouting at him	Es turpināju uz viņu kliegt
I just can't stand here	Es vienkārši nevaru te stāvēt
I live in a world where nothing could go wrong	Es dzīvoju pasaulē, kurā nekas nevarēja noiet greizi
It seems to me that she also smiles a lot	Man šķiet, ka viņa arī daudz smaida
I shook my head, getting up again	Es pakratīju galvu, sākot atkal piecelties
I go up the stairs for two	Es eju pa kāpnēm pa divām
I didn't have an appetite right now	Man šobrīd nebija apetītes
I didn't know how to break hearts	Es nezināju, kā salauzt sirdis
Lazy sun, nothing really to report	Slinka saule, par ko īsti nav ko ziņot
I addressed the face	Es uzrunāju seju
I think that is accurate	Es uzskatu, ka tas ir precīzi
I had forgotten everything about him	Es biju visu par viņu aizmirsusi
I smiled and he did	Es pasmaidīju un viņš to darīja
I learned that the human spirit wants to be happy	Es uzzināju, ka cilvēka gars vēlas būt laimīgs
I have to go to the driver	Man jāiet pie šofera
The song has a minimal bit	Dziesmai ir minimāls bīts
Great darkness is reaching us all away	Liela tumsa sniedzas, lai mūs visus aizvestu
I was not a very nice person	Es nebiju ļoti jauks cilvēks
I liked my skin, baby	Man patika mana āda, mazulīt
I jumped out of my skin	Es izlēcu no ādas
One hour has passed	Ir pagājusi viena stunda
I can't help but forgive her	Es nevaru viņai nepiedot
I will do a lot of good there	Es tur darīšu daudz laba
I feel like everyone is looking at me	Es jūtu, ka visi skatās uz mani
I barely knew anything about him	Es tik tikko neko nezināju par viņu
I will not miss the change of subject	Es nepalaidu garām tēmas maiņu
I also had a lot of persecution	Man arī bija daudz vajāšanas
I admit it, but not hard	Es to atzīstu, bet ne grūti
There are several reasons for these differences	Šīm atšķirībām ir vairāki iemesli
I felt my heart fall to the floor	Es jutu, ka mana sirds nokrīt uz grīdas
I just hope my new clothes will still fit me after that	Es tikai ceru, ka manas jaunās drēbes pēc tam joprojām man derēs
The very first topic ends with b	Pati pirmā tēma beidzas ar b
I remember there wasn't much left of him	Es atceros, ka no viņa nebija daudz palicis pāri
I encounter very little resistance	Es sastopos ļoti maz pretestības
I couldn't sell your clothes	Es nevarēju pārdot jūsu drēbes
I think there will be several additional ports	Es domāju, ka būs vairākas papildu pieslēgvietas
He pointed a long finger at the condemnation	Ar garu pirkstu norādīja nosodījumu
I couldn't breathe properly	Es nevarēju pareizi elpot
By nature I am a lonely creature	Pēc dabas esmu vientuļš radījums
A detailed maintenance manual must be included with each piece of equipment	Katrai iekārtai jāpievieno detalizēta apkopes rokasgrāmata
I remove my hands from my face	Es noņemu rokas no sejas
I rubbed my skin vigorously	Es enerģiski berzēju ādu
I didn't want anything to change between us	Es negribēju, lai starp mums kaut kas mainītos
I work with them to serve customer needs	Es strādāju ar viņiem, lai apkalpotu klientu vajadzības
I felt more blood in my mouth	Es sajutu vairāk asiņu garšu mutē
I avoided you for fear of society	Es izvairījos no jums bailēs no sabiedrības
I couldn't stop thinking about you	Es nevarēju beigt domāt par tevi
I think that made him a better person	Es domāju, ka tas viņu padarīja par labāku cilvēku
I have no experience with dwarf cities	Man nav pieredzes ar pundurpilsētām
I didn't want to, I could just knock	Es to negribēju, varēju vienkārši pieklauvēt
I watched her approach	Es vēroju viņas tuvošanos
The man is dragged up the hill in front of the campfire	Vīrietis tiek vilkts kalnā pretī ugunskuram
I chose the clothes by accident	Es izvēlējos drēbes nejauši
I see nothing but deep gloom	Es neredzu neko citu kā dziļu drūmumu
At the time, it seemed to me that you were not exactly yourself	Toreiz man šķita, ka tu neesi gluži tu pats
I think you will enjoy living in this city	Es domāju, ka jums patiks dzīvot šajā pilsētā
I can tell, and she can tell	Es varu pateikt, un viņa var pateikt
I just didn't see it work	Es vienkārši neredzēju, ka tas darbojas
I realized I had forgotten my wallet	Es sapratu, ka esmu aizmirsusi savu maku
I oversee their creation and then seal it	Es pārraugu to radīšanu un pēc tam aizzīmogoju
I didn't have a mother to tell me about it	Man nebija mātes, kas man par to pastāstītu
I had never thought of any other man	Es nekad tā nebiju domājusi par kādu citu vīrieti
I never want it to end	Es nekad nevēlos, lai tas beidzas
Very desirable and peaceful surroundings	Ļoti iekārojama un mierīga apkārtne
I took it and ran it	Es to paņēmu un skrēju līdzi
I gave my mother all my laundry income	Es atdevu mātei visus savus veļas mazgāšanas ienākumus
There have been four women in my life	Manā mūžā nav bijušas četras sievietes
I threw water into the fire	Es iemetu ūdeni ugunī
I'm pretty sure we have nothing	Esmu diezgan pārliecināts, ka mums nav nekā
I know this is not the dream proposition a girl wants	Es zinu, ka tas nav sapņu priekšlikums, ko meitene vēlas
Charlotte knew about the investigation	Šarlote zināja par izmeklēšanu
Eventually I gave up and told him to go home	Galu galā es padevos un teicu viņam doties mājās
I decided to help the whole thing first	Es nolēmu vispirms palīdzēt veselajam
I was here the whole time, he thought	Es visu laiku biju šeit, viņš domāja
I felt pulled in different directions	Es jutu, ka mani velk dažādos virzienos
I smile thinking of another lecture of her	Es pasmaidu, domājot par vēl vienu viņas lekciju
I'm glad you came here	Priecājos, ka šeit iegriezāties
I remember that my son sometimes didn't want to eat	Es atceros, ka mans dēls dažreiz negribēja ēst
I have a house, and not just a simple house	Man ir mājas, un ne tikai vienkārša māja
A sudden dark red heat burned inside him	Viņā iekšā dega pēkšņs tumšsarkans karstums
I will, of course, give you a good recommendation	Es, protams, sniegšu jums labu ieteikumu
I hope you find them interesting	Es ceru, ka jums tie var šķist interesanti
I completely agree with you	Es tev pilnībā piekrītu
I can't say that about myself	Es to nevaru teikt par sevi
I know you are tired of this great life	Es zinu, ka esat noguris no šīs lieliskās dzīves
I felt we were getting closer	Es jutu, ka mēs kļūstam tuvāki
I think this is your dream	Es domāju, tas ir tavs sapnis
I have to do business	Man ir jākārto bizness
I didn't want to do without him	Es negribēju iztikt bez viņa
I just got out of the hospital	Es tikko iznācu no slimnīcas
I can't remember exactly how long maybe a few weeks	Es nevaru precīzi atcerēties, cik ilgi varbūt dažas nedēļas
I agree that with round ears it would look silly	Piekrītu, ka ar apaļām ausīm izskatītos muļķīgi
I definitely felt cool	Es noteikti jutu vēsumu
I think a lot of people will follow	Es domāju, ka daudzi cilvēki tam sekos
I only had two days off	Man bija vēl tikai divas brīvas dienas
I have to try again	Man ir jāmēģina vēlreiz
I lay down next to him and held them in my arms	Es apgūlos viņam blakus un turēju viņu rokās
Writing dialogue has been given more prominence than ever before	Dialoga rakstīšanai tika piešķirta lielāka nozīme nekā jebkad agrāk
I can now understand music	Es tagad varētu saprast mūziku
Of course, I needed the help of a local child	Man, protams, bija vajadzīga vietējā bērna palīdzība
I don't want to worry about them	Es nevēlos viņus uztraukties
I love you very much and	Es tevi ļoti mīlu, un
I am so afraid to oppose her	Es tik ļoti baidos viņai oponēt
I promise you we can	Es jums apsolu, mēs varam
I had to ask him to silence him	Man bija jālūdz, lai viņš viņu apklusina
I had to answer, otherwise it would make me crazy	Man bija jāatbild, pretējā gadījumā tas mani traks
I also laugh because that is the right answer	Es arī smejos, jo tā ir pareizā atbilde
However, I cannot blame him	Tomēr es nevaru viņu vainot
I had to admire his concentration	Man nācās apbrīnot viņa koncentrēšanos
I didn't believe him either	Es arī viņam neticēju
I didn't even listen to what they were saying	Es pat neklausījos, ko viņi runāja
I later read that these lights are called earthquake lights	Vēlāk izlasīju, ka šīs gaismas sauc par zemestrīces gaismām
I was in this room, and it wasn't supposed to be	Es biju šajā istabā, un tam nevajadzēja būt
I already knew he was bitten	Es jau tobrīd zināju, ka viņš ir sakosts
A young man was walking his dog on the sidewalk	Kāds jauns vīrietis pastaigāja savu suni pa ietvi
I know that someday it will be	Es zinu, ka kādreiz tā būs
I needed to choose my friends better	Man vajadzēja labāk izvēlēties savus draugus
I get paid to get things done	Man maksā, lai es paveiktu lietas
At first I thought it was a beauty product	Sākumā es domāju, ka tas ir skaistumkopšanas produkts
I find my CV very impressive	Es uzskatu, ka mans CV bija ļoti iespaidīgs
I went back and put everything on him	Es iegāju atpakaļ un uzliku viņam visu
However, I did not know the details	Es tomēr nezināju detaļas
I mean the mundane attitude	Es domāju ikdienišķo attieksmi
I knew he would come after me	Es zināju, ka viņš nāks pēc manis
I know you've both been married for a long time	Es zinu, ka jūs abi esat precējušies jau ilgu laiku
Then he hears them both sing together	Pēc tam viņš dzird, kā viņi abi dzied kopā
I think he would like to see you	Es domāju, ka viņš vēlētos tevi redzēt
I know the book and I remember the scene	Es zinu grāmatu un atceros ainu
I took another step closer	Es paspēru vēl vienu soli tuvāk
Bridge of gold	Tilts no zelta
I can't think of anything else	Es nevaru iedomāties neko citu
I could tell that something was wrong	Varēju pateikt, ka kaut kas nav kārtībā
I get off and go to the fence	Izkāpju un eju pie žoga
I traveled north by public transport	Es braucu uz ziemeļiem ar sabiedrisko transportu
Rogers were both killed	Rodžersi abi tika nogalināti
This applies to a breach of the promise of a marriage claim	Tas attiecas uz laulības prasības solījuma pārkāpšanu
I wiped away his tears	Es noslaucīju viņa asaras
I hope to return tonight	Ceru, ka šovakar atgriezīšos
I prefer the traveler	Man labāk patīk ceļotājs
I hope you believe me	Es ceru, ka jūs man ticat
I trust him very much	Es viņam ļoti ticu
I was looking forward to the previous one	Es cerēju uz iepriekšējo
I put it on the counter	Noliku uz letes
I always go to the inspiration page to get ideas	Es vienmēr dodos uz iedvesmas lapu, lai smeltos idejas
Many roads and bridges were washed away	Tika izskaloti daudzi ceļi un tilti
I was absolutely not tempted by any of these things	Mani absolūti nevilināja neviena no šīm lietām
I think paper is better than this	Es domāju, ka papīrs ir labāks par šo
I could have hid in marriage	Es būtu varējis paslēpties laulībā
I don't want them now	Es tos tagad negribu
I also had four nice children	Man arī bija četri jauki bērni
I do not plan to stay	Es neplānoju palikt
I can't do it faster	Es nevaru to izdarīt ātrāk
I mean a little nuts	Es domāju mazliet riekstus
I couldn't keep my hands stable	Es nevarēju noturēt rokas stabilas
I have to run back down	Man jāskrien atpakaļ lejā
I could no longer wear a mask	Es vairs nevarēju valkāt masku
I will take good care of you	Es par tevi labi parūpēšos
I have been blessed to be with you	Esmu bijis svētīts būt kopā ar jums
My brain is cold alert and logical	Manas smadzenes ir auksti modras un loģiskas
I can count at least fifty from my window	No sava loga es varu saskaitīt vismaz piecdesmit
He wanted his brother to win	Viņš gribēja, lai brālis uzvar
The winning goal was also scored from the set ball	Arī uzvaras vārti tika gūti no setbumbas
I took a measured breath	Es izvilku izmērītu elpu
I thought you should have fun	Es domāju, ka tev vajadzēja izklaidēties
I bet the little boys were bloody torments	Varu derēt, ka mazi zēni viņi bija asiņainas mokas
I filled out the form and signed it	Es aizpildīju veidlapu un parakstīju to
I kiss her back with open eyes	Es skūpstu viņu atpakaļ ar atvērtām acīm
I lowered my head and worked hard	Es nolaidu galvu un smagi strādāju
I held a tight, tidy ship	Es turēju ciešu, sakārtotu kuģi
I can't hide them from him forever	Es nevaru tos slēpt no viņa mūžīgi
I thought I needed a little humor for the moment	Man šķita, ka šim brīdim vajag mazliet humora
It made me feel fat	Man lika justies resnai
I wrote back to him and gave him an update	Es viņam uzrakstīju atpakaļ un sniedzu viņam atjauninājumu
I would just let nature go its own way	Es tikai ļautu dabai iet savu gaitu
I put my hand on his forehead	Es uzliku roku viņam uz pieres
I think everything is fine with the boat	Es domāju, ka ar laivu viss ir kārtībā
I saw some of his men look harsh	Es redzēju, ka daži no viņa vīriešiem izskatās skarbi
I love jazz and this was a great show	Man patīk džezs, un šī bija lieliska izrāde
I got to know the staff there and they got to know me	Es iepazinu tur esošos darbiniekus un viņi mani
I was ashamed of my weakness	Man bija kauns par savu vājumu
I didn't put it there	Es to tur neliku
A large net fell from the gloomy ceiling	No drūmajiem griestiem nokrita liels tīkls
Police say the police simply made a mistake	Policija norāda, ka policisti vienkārši pieļāvuši kļūdu
I was a six-year-old kindergarten teacher	Es biju sešus gadus vecs bērnudārzs
I showed you the pictures	Es tev parādīju bildes
I want him for myself	Es gribu viņu sev
I have no idea who you've been through	Man nav ne jausmas, kam tu esi pārdzīvojis
I understand that not everything is always clear on paper	Es saprotu, ka ne vienmēr viss ir skaidrs uz papīra
I hope you will offer	Es cerēju, ka jūs piedāvāsit
I told her to leave and she left	Es viņai teicu, lai viņa aiziet, un viņa aizgāja
I think he may have had a heart attack	Es domāju, ka viņam varēja būt sirdslēkme
I was hoping the old man was well packed	Es cerēju, ka vecais vīrs ir labi iesaiņots
I have what some people call a bad habit	Man ir tas, ko daži cilvēki sauc par sliktu ieradumu
I wanted to object and protest	Es gribēju iebilst un protestēt
I've never wanted some of them	Es nekad neesmu gribējis daļu no tiem
I'm glad no one stole	Priecājos, ka neviens nav nozadzis
This clarification has been widely accepted	Šis skaidrojums ir guvis plašu piekrišanu
I am in favor of continuous learning and the introduction of new discoveries	Es iestājos par pastāvīgu mācīšanos un jaunu atklājumu ieviešanu
I stood in the hallway and listened	Es stāvēju gaitenī un klausījos
I hope you have a great weekend	Es ceru, ka jums ir lieliska nedēļas nogale
I remember when stores suddenly had empty shelves	Atceros, kad veikalos pēkšņi palika tukši plaukti
I come home and in the spark of my house	Atnāku mājās un manas mājas dzirkstī
I nodded and he got up to place our order	Es pamāju ar galvu un viņš piecēlās, lai veiktu mūsu pasūtījumu
I stayed there for another two hours	Es tur paliku vēl divas stundas
I paid him sixty and I went	Samaksāju viņam sešdesmit un eju
I say we will take a seat tonight	Es saku, ka mēs šovakar izcelsim vietu
On the right I see a tie and a belt	Labajā pusē redzu kaklasaiti un jostu
I know myself, you see	Es pazīstu sevi, redzi
This means that players just have to start exploring	Tas nozīmē, ka spēlētājiem vienkārši jāsāk izpētīt
I look around the license plate a little	Nedaudz paskatos apkārt numura zīmei
I will come and live with you	Es nākšu un dzīvošu pie tevis
I would be as bad as my mother	Es būtu tikpat slikta kā mana māte
A large amount of brandy was also transferred	Pārsūtīts arī liels daudzums brendija
I needed to park the car about a quarter of a mile away	Man vajadzēja novietot automašīnu apmēram ceturtdaļjūdzes attālumā
I went back to the doctor	Es atgriezos pie ārsta
I didn't think you would go so low	Es nebiju domājis, ka tu nolaidīsies tik zemu
I tried to find it a lot but couldn't find it	Es mēģināju to daudz atrast, bet nevarēju atrast
I will always be a man from the sidelines	Es vienmēr būšu cilvēks no malas
I would not miss the holiday	Es ne par ko nelaistu garām svētkus
I brought you a small wedding present	Es tev atnesu mazu kāzu dāvanu
I thought you told her something	Man likās, ka tu viņai kaut ko teici
I almost forgot that girl	Es gandrīz aizmirsu to meiteni
I collected fresh clothes	Savācu svaigas drēbes
I came in the middle	Es atnācu pa vidu
I wanted to kiss them	Es gribēju viņus noskūpstīt
I was too tired to care	Es biju pārāk noguris, lai rūpētos
I will never shoot a gun near my house again	Es nekad vairs neizšaušu ar ieroci savas mājas tuvumā
I think he's thinking about physical beauty	Es domāju, ka viņš domā par fizisko skaistumu
I know he has a couple	Es zinu, ka viņam ir pāris
I don't even think about the secrets	Es pat nedomāju par noslēpumiem
I still can't wait to talk to you every day	Es joprojām nevaru sagaidīt, kad varēšu ar jums katru dienu runāt
I was glad she was coming with me	Man bija prieks, ka viņa nāk ar mani
I feel it in my bones and in my soul	Es to jūtu savos kaulos un dvēselē
I looked in his office, which was tidy and clean	Paskatījos viņa kabinetā, kas bija sakārtots un tīrs
I left university and joined the army	Es pametu universitāti un iestājos armijā
I listened to the extension in the studio next door	Es klausījos paplašinājumā blakus esošajā studijā
I keep it for protection	Es to paturu aizsardzībai
Other small birds can also be attacked	Var tikt uzbrukts arī citiem maziem putniem
Everything on it is perfectly integrated	Viss uz tā ir lieliski integrēts
I shrugged, checking its weight	Es paraustīju plecus, pārbaudot tā svaru
I sneak into the house and shower	Es ielīstu mājā un dušā
I'll do something for you	Es tev kaut ko izdarīšu
I have to fit into the dress	Man ir jāiekļaujas kleitā
I shook my face, thinking of their name	Es uzmetu seju, domājot par viņu vārdu
I like it in them	Man tas viņos patīk
I think a new show will start soon	Domāju, ka drīz sāksies jauna izrāde
I want you to be comfortable around me	Es vēlos, lai tu man apkārt būtu ērti
A mixture of forest and countryside, there was not much	Meža un lauku sajaukums, te nebija daudz
I waited, letting him	Es gaidīju, ļaujot viņam
A particular type of behavior can occur for a variety of reasons	Konkrēts uzvedības veids var rasties dažādu iemeslu dēļ
People are excited about such a detail	Cilvēki sajūsminās par tādu sīkumu
I had the best time of my life	Man bija labākais laiks manā mūžā
I just want to see it	Es tikai gribu to redzēt
He had finally grown into his long frame	Viņš beidzot bija ieaudzis savā garajā rāmī
I have always loved you deep in your heart	Es vienmēr esmu tevi mīlējis dziļi tavā sirdī
I felt him nod my back	Jutu, kā viņš pamāj pret manu muguru
I won't give him a chance	Es viņam nedošu iespēju
I'll be by your side	Es būšu tev blakus
I knew she had no stupid statement	Es zināju, ka viņai nav stulba paziņojuma
I killed a man six feet below me	Es nogalināju vīrieti, kurš atrodas sešas pēdas zem manis
I didn't like the trouble	Man nepatika sagādāt nepatikšanas
I will not stop you anymore	Es jūs vairs neaizkavēšu
I understand that time is money	Es saprotu, ka laiks ir nauda
I registered with a different email address last night	Vakar vakarā reģistrējos ar citu e-pasta adresi
I didn't realize anyone was following me	Es nebiju sapratusi, ka kāds man ir sekojis
I was attached to that old castle mound	Es biju pieķēries tam vecajam pilskalnam
I was impressed by the uncertain feeling of the impending misfortune	Mani iespaidoja neskaidra gaidāmās nelaimes sajūta
It really could have been any of us	Tas tiešām varēja būt jebkurš no mums
I did not dare to cross him	Es neuzdrošinājos viņam šķērsot
I can check stocks and see what the deal is	Es varu pārbaudīt krājumus un redzēt, kāds ir darījums
I ran after her, calling	Es skrēju viņai pēc, saucot
I'll get you some things	Es tev sagādāju dažas lietas
I want you to fight back	Es gribu, lai tu cīnies pretī
I wanted it so many times	Es gribēju tik daudzas reizes
I'll try if you can handle me	Es pamēģināšu, ja tu izturēsi ar mani
The only thing we can do is answer	Vienīgais, ko mēs varam darīt, ir atbildēt
Tears ran down her cheeks	Pār viņas vaigu noskrēja asara
I suspect he wasn't very nice	Man ir aizdomas, ka viņš tajā nebija īpaši jauks
I need to watch your mother run the session	Man jāskatās, kā tava māte ved sesiju
I am still in business	Es joprojām nodarbojos ar biznesu
I hate to be called little	Man riebās, ka mani sauc par mazo
I'm going to see what we can do	Es eju redzēt, ko mēs varam darīt
I loved them, they were all so lovely	Es viņus mīlēju, viņi visi bija tik mīļi
I was worried after I saw you collapse	Es satraucos pēc tam, kad redzēju, ka tu sabrūk
I have never seen so many people fall into their seats	Es nekad nebiju redzējis, ka tik daudz cilvēku nokrīt savās vietās
It seemed to me that something had gone wrong with it	Man likās, ka kaut kas ar to ir nogājis greizi
I felt resistance and pressed harder	Izjutu pretestību un spiedos stiprāk
I have four men patrolling me	Man patrulē četri vīrieši
I had no idea he would come	Man nebija ne jausmas, ka viņš nāks
I didn't choose this	Es neizvēlējos šo
I was in chains and they burned wherever they touched	Es biju ķēdēs, un viņi dega visur, kur pieskārās
I just didn't have the heart to wake him	Man vienkārši nebija sirds viņu pamodināt
I also bring some nuts and milk	Līdzi ņemu arī dažus riekstus un pienu
A window looking down on the courtyard downstairs	Logs, kas skatījās lejup uz pagalmu lejā
I have done my duty	Esmu izpildījis savu pienākumu
I also saw human hunters	Es redzēju arī cilvēku medniekus
Lincoln was elected	Linkolns tika ievēlēts
I have a challenge for you all today	Man šodien ir izaicinājums jums visiem
The gaze left no doubt in my mind	Skatiens manā prātā neatstāja nekādas šaubas
I knew something had to change	Es zināju, ka kaut kas ir jāmaina
I also ask her to come through whenever she wants	Es arī lūdzu viņu nākt cauri, kad vien viņa vēlas
I have to go home for a while	Man uz brīdi jāiet mājās
We were the ruling nation	Mēs bijām valdošā tauta
I had lost my only connection	Es biju zaudējis savu vienīgo saikni
Some were still on their feet	Vēl daži tagad bija kājās
I create another life for myself	Es izveidoju sev citu dzīvi
I just needed motivation to use them	Man vienkārši vajadzēja motivāciju tos izmantot
I had something to do and work to achieve	Man bija ko darīt un strādāt, lai sasniegtu
I followed her, heart in my neck	Es viņai sekoju, sirds kaklā
I had to come back, accept my death	Man vajadzēja atgriezties, pieņemt savu nāvi
I give information, not advice	Es sniedzu informāciju, nevis padomu
I took her in my arms and cried	Es paņēmu viņu rokās un raudāju
However, today I saw him a lot	Tomēr šodien es redzēju viņu ļoti daudz
I went with him to	Es devos viņam līdzi uz
I understood the appeal of his charm	Es sapratu viņa šarma pievilcību
I silently prayed that she be quick	Es klusībā lūdzu, lai viņa būtu ātra
I'll stay with her no matter what	Es palieku pie viņas, lai arī kas
I bit his lip and stopped just above his head	Es iekodu lūpā un apstājos tieši virs viņa galvas
Maybe a conference or a business meeting	Varbūt konference vai biznesa tikšanās
I was deprived, not her	Man tika atņemta nevis viņa
I congratulate them on their efforts	Es apsveicu viņus par viņu pūlēm
I don't want to keep you any longer	Es nevēlos tevi ilgāk paturēt
I can't even imagine the feeling of jealousy	Es pat nevaru iedomāties, kāda ir greizsirdības sajūta
I like the way you explain everything to me	Man patīk, kā tu man visu izskaidro
I want you all to myself	Es gribu jūs visus sev
A dead human body is just an empty shell	Miris cilvēka ķermenis ir tikai tukša čaula
I got my one at the age of thirteen	Es savu ieguvu trīspadsmit gadu vecumā
I couldn't stay here anymore	Es vairs nevarēju šeit uzkavēties
In fact, I hadn't thought about it	Patiesībā es par to nebiju domājis
I wanted her to just not say that	Es vēlējos, kaut viņa to vienkārši nesaka
I would have done it	Es to būtu darījis
I explained that we were home	Es paskaidroju, ka esam mājās
I may have to keep looking	Man var būt jāturpina meklēt
I doubted it had ever been questioned	Es šaubījos, ka tas jebkad ir bijis apšaubīts
It seems to me that she was a disguised angel	Man šķiet, ka viņa bija maskējies eņģelis
I saw him so clearly	Es viņu redzēju tik skaidri
I never understood the differences	Es nekad nesapratu atšķirības
Her new apartment will become her long-term home	Viņas jaunais dzīvoklis kļūs par viņas ilggadējo māju
I publish better to update as well	Publicēju labāk arī atjaunot
The only remedy was another constitutional convention	Vienīgais līdzeklis bija cita konstitucionālā konvencija
A bicycle rode along the track	Pa trasi brauca velosipēds
His back was guarded by a rock face	Viņa aizmuguri sargāja klints seja
I could freeze you while we wait for a solution	Es varētu jūs iesaldēt, kamēr mēs gaidām risinājumu
I hope to see it someday	Es ceru to kādreiz redzēt
I should miss them	Man viņas vajadzētu pietrūkt
Poor structure	Nožēlojama struktūra
I didn't have a chance to protect myself	Man nebija iespējas sevi pasargāt
I like all the points you made	Man patīk visi jūsu norādītie punkti
I'm going to put the dogs down after my son	Es eju nolikt suņus pēc sava dēla
I get up slowly over the weekend	Nedēļas nogalē es celšos lēni
I was their best customer	Es biju viņu labākais klients
All we did was help him finish it	Viss, ko mēs darījām, bija palīdzējām viņam to pabeigt
I tend to shout	Es sliecos kliegt
I took it off and closed my eyes	Es to novilku un nobolīju acis
I wanted you to kiss me, touch me	Es gribēju, lai tu mani noskūpsti, pieskaras man
I barely remember him	Es viņu tik tikko atceros
I can't really explain what's happening to me with fatigue	Es īsti nevaru izskaidrot, kas ar mani notiek ar nogurumu
I check it often, and I like the things you share	Es to bieži pārbaudu, un man patīk lietas, kuras jūs kopīgojat
I was not ready for chaos	Es nebiju gatavs haosam
A whole new world was open to her	Viņai bija atvērta pilnīgi jauna pasaule
I went to see them with someone else	Es devos kopā ar kādu citu viņus apskatīt
I would highly recommend the book to anyone	Es ļoti ieteiktu grāmatu ikvienam
I never want to be alone with you	Es nekad nevēlos būt atsevišķi no tevis
I want to kiss you everywhere	Es gribu tevi noskūpstīt viscaur
I needed something much stronger	Man vajadzēja kaut ko daudz stiprāku
I had the opportunity to save my people	Man bija iespēja glābt savus cilvēkus
I had a disturbing dream	Man bija satraucošs sapnis
I need a break of at least two or three days	Man vajag vismaz divu vai trīs dienu pārtraukumu
I wanted to be a consultant	Es gribēju būt konsultants
I was not the one who killed them	Es nebiju tas, kurš viņus nogalināja
I thought you didn't want us to see him	Man likās, ka tu nevēlies, lai mēs viņu redzētu
I don't go every day	Es negāju katru dienu
I need to get back in shape	Man jāatgūst forma
A living symbol of women's collective strength everywhere	Dzīvs simbols sieviešu kolektīvajam spēkam visur
I wanted to tell him so much	Es gribēju viņam to pateikt, tik ļoti
I woke up and blood had reached me	Es pamodos un asinis bija sasniegušas mani
I am not in religion	Es neesmu reliģijā
I really couldn't even finish the first chapter	Es tiešām nevarēju pat pabeigt pirmo nodaļu
The policy of denial is the right policy	Nolieguma politika ir pareizā politika
I didn't want to see the killing anymore	Es negribēju vairs redzēt nogalināšanu
In high school, I learned a little about forests	Vidusskolā nedaudz iemācījos par mežiem
I had never done anything to be proud of	Es vēl nebiju izdarījis neko tādu, ar ko varētu lepoties
A smile twists my lips	Smaids savija manas lūpas
I would buy them all again	Es tos visus pirktu vēlreiz
I've had it with him	Man tā ir bijis ar viņu
Some came to see us	Daži atnāca uz mums paskatīties
Both women did not respond to their sentences	Abas sievietes uz viņu teikumiem nereaģēja
I asked the same question a short time ago	Es uzdevu to pašu jautājumu pirms neilga laika
I could never draw that line	Es nekad nevarētu novilkt šo līniju
Please use the telephone at reception	Es lūdzu izmantot tālruni reģistratūrā
From his gentle tone, I realized that he was not happy	Pēc viņa maigā toņa es sapratu, ka viņš nav laimīgs
It seems to me that maybe it should have been	Man šķiet, ka tā varbūt vajadzēja būt
They both help each other survive	Viņi abi palīdz viens otram izdzīvot
I don't remember doing that	Es neatceros, ka būtu to darījis
I try to get up sitting, but I'm too weak	Mēģinu piecelties sēdus, bet esmu pārāk vāja
I just want to see this place myself	Es tikai gribu redzēt šo vietu pats
I think he could go somewhere more private	Es domāju, ka viņš varētu doties kaut kur privātāk
I will have to make some calls and make an agreement	Man būs jāveic daži zvani un jāvienojas
I couldn't find any relief	Es nevarēju atrast nekādu atvieglojumu
I created it slowly	Es to lēnām izveidoju
I didn't know it could make such a difference	Es nezināju, ka tas var radīt tik lielas pārmaiņas
I think it will be more convenient for you	Es domāju, ka jums tas būs ērtāk
He had said it was a challenge for the universe	Viņš bija teicis, ka tas ir Visuma izaicinājums
I could finish school, get a job, become a person	Es varētu pabeigt skolu, dabūt darbu, kļūt par cilvēku
That seemed quite logical	Tas likās diezgan loģiski
I will take the first blow	Es pieņemšu pirmo sitienu
I was so stupid sometimes	Es reizēm biju tik stulba
I think it's any job or family	Es domāju, ka tas ir jebkurš darbs vai ģimene
I couldn't kill someone cold-blooded	Es nevarēju aukstasinīgi kādu nogalināt
I just feel like my hours are numbered here	Es vienkārši jūtu, ka manas stundas šeit ir skaitītas
I'm talking about you	Es runāju par tevi
I know your mother wouldn't do that	Es zinu, ka tava māte to nedarītu
I was surprised and shocked	Es biju pārsteigts un šokēts
I like my fashion high heels	Man patīk mani modes augstpapēžu kurpes
I think we should be talking about salvation, not condemnation	Es domāju, mums vajadzētu runāt par glābšanu, nevis nosodījumu
I don't think he knew what he was doing	Es neticu, ka viņš zināja, ko dara
A young lady who does not waste time talking	Jauna dāma, kas netērē laiku runāšanai
I pushed the lower drawer open	Es atbīdīju apakšējo atvilktni vaļā
I wanted to pour it on my naked body	Es gribēju to uzliet uz sava kailā ķermeņa
I could be a friend, not just a warrior	Es varētu būt draugs, ne tikai karotājs
I admire this about him	Es apbrīnoju šo par viņu
I couldn't imagine anyone else	Es nevarēju iedomāties nevienu citu
I had no desire to deal with it	Man nebija vēlēšanās ar to tikt galā
I wanted to hang up and step down	Es gribēju nolikt klausuli un atkāpties
I jumped instinctively, taking a deep breath	Es instinktīvi pielēcu, dziļi ieelpojot
I wanted to impress you	Es gribēju jūs atstāt iespaidu
That way I was the happiest	Tādā veidā es biju vislaimīgākā
I didn't want any of them	Es negribēju nevienu no tiem
I wondered what she was seeing, especially with one eye	Es prātoju, ko viņa redz, it īpaši ar vienu aci
I took off my glasses and wiped my face	Noņēmu brilles un noslaucīju seju
I have to go to the hospital right now	Man tūlīt jādodas uz slimnīcu
I think he is trying to act in good conscience	Es domāju, ka viņš cenšas rīkoties pēc labākās sirdsapziņas
I listened to music and cried quietly	Klausījos mūziku un klusi raudāju
I turned to him, eyes wide in surprise	Es pagriezos pret viņu, izbrīnā iepletām acis
There have been some trade disputes	Ir bijuši daži strīdi par tirdzniecību
I'm trying to take my legs off the couch	Es mēģinu novilkt kājas no dīvāna
I became more confident in my daily life	Es kļuvu pārliecinātāks par savu ikdienas dzīvi
I think it could be another fan mail	Es domāju, ka tas varētu būt vēl kāds fanu pasts
I have to ask to make sure	Man jājautā, lai pārliecinātos
I saw them at the station	Es viņus redzēju stacijā
The possible reason was marketing	Iespējamais iemesls bija mārketings
I entered the code in the door and opened it	Ievadīju kodu durvīs un atvēru tās
I could smell and salt in the air	Es jutu smaržu un sāli gaisā
It takes time for a fire to break out	Ugunsgrēka izcelšanās prasa laiku
He never called again	Viņš nekad vairs nezvanīja
I sit opposite them	Es sēžu viņiem pretī
I hope to have your patronage again someday	Es ceru, ka kādreiz atkal saņemšu jūsu aizbildniecību
I had to be calm, respectful	Man bija jābūt mierīgam, cieņpilnam
I woke up the next day and it was over	Es pamodos nākamajā dienā, un tas bija beidzies
I tied up in the store	Es piesēju veikalā
I had a very bad day yesterday	Man vakar bija ļoti slikta diena
However, I felt scared	Es tomēr jutos nobijusies
I think she should wash the dishes herself	Es domāju, ka viņai pašai vajadzētu mazgāt traukus
I feel his anger, but he doesn't say a word	Es jūtu viņa dusmas, bet viņš nesaka ne vārda
I hadn't spent much of my life with him	Es ar viņu nebiju pavadījis daudz savas dzīves
A lump formed in my throat	Manā kaklā izveidojās kamols
I dropped his hand	Es nometu viņam roku
I've never seen him like this before	Es nekad agrāk viņu neesmu redzējusi šādi
I didn't want the day to end	Es negribēju, lai diena beidzas
I probably like some of the games you hate	Man droši vien patīk dažas spēles, kuras tu ienīsti
I cried when he settled down	Es raudāju, kad viņš bija iekārtojies
I had no doubt he would feel it	Man nebija šaubu, ka viņš to sajutīs
I'm also a little short of breath	Man arī mazliet trūkst elpas
I was completely bloody	Es biju pilnīgi asiņaina
I hope you feel comfortable where you are	Es ceru, ka jūtaties ērti tur, kur atrodaties
I watch him park right in front	Es skatos, kā viņš parkojas tieši priekšā
I just want it to be less noisy	Es tikai vēlos, lai tas būtu mazāk skaļš
I was ready to accept his distrust	Es biju gatava pieņemt viņa neuzticību
I could hardly blame him for trying to prevent it	Diez vai es varētu viņam pārmest, ka viņš mēģināja to novērst
They were unsuccessful in business	Uzņēmējdarbībā viņi bija neveiksmīgi
I want to hear someone ask them why	Es gribu dzirdēt, ka kāds viņiem jautā, kāpēc
I'm done with the computer	Pabeidzu ar datoru
I will miss it all	Man tas viss pietrūks
I swayed from my shoulder	Es šūpojos no pleca
I didn't believe it	Es tam neticēju
I was an empty man, dead inside	Es vairākus mēnešus biju tukšs cilvēks, iekšā miris
I am a fan of perfumes and I take care of my beauties	Esmu smaržu cienītāja un rūpējos par savām skaistulēm
I see sympathy in his eyes	Es redzu viņa acīs līdzjūtību
I would also like to be your friend	Es arī ļoti vēlētos būt tavs draugs
I'm new to this forum	Esmu jauns šajā forumā
I was embarrassed to tell her	Man bija neērti viņai to pateikt
Since then, more attention has been paid to this episode	Kopš tā laika šai epizodei ir pievērsta lielāka uzmanība
I just need a little help	Man tikai vajag mazliet palīdzēt
I think more wrong than usual	Es domāju vairāk nepareizi nekā parasti
I wandered around all night without water and food	Visu nakti klejoju apkārt bez ūdens un ēdiena
I wanted to be like those girls at the fountain	Es gribēju būt kā tās meitenes pie strūklakas
I will not buy them from you	Es tos no jums nepirkšu
I turn the last corner and run to my work	Pagriežu pēdējo stūri un skrienu uz savu darbu
I started the last two games, vs	Sāku pēdējās divas spēles, vs
Stain on the canvas	Uz audekla traips
Although younger, I also felt attached to the place	Es, lai arī jaunāka, arī jutos piesaistīta vietai
I think she will want to hear it anyway	Es domāju, ka viņa tomēr gribēs to dzirdēt
I go to my room for a few minutes	Es aizeju uz savu istabu uz pāris minūtēm
I bet there is a lot missing in your area	Varu derēt, ka jūsu reģionā daudz trūkst
I was expecting not to be able to help everyone	Es gaidīju, ka nevarēšu palīdzēt visiem
I just want to have fun, live and play	Es tikai gribu izklaidēties, dzīvot un spēlēt
Now it needs to be worse than ever	Tagad tas ir vajadzīgs sliktāk nekā jebkad agrāk
I had never seen so much white in my life	Tik daudz baltas krāsas es savā mūžā nebiju redzējis
I have a big problem	Man ir liela problēma
I gladly accept your invitation	Es ar prieku pieņemu jūsu ielūgumu
A small hallway held two rooms to the right	Neliels gaitenis turēja divas istabas pa labi
I looked at him with interest	Es ar interesi paskatījos uz viņu
I think something has gone wrong for a split second	Es domāju, ka kaut kas ir nogājis greizi uz sekundes daļu
I want something to wake him up, you know	Es vēlos, lai kaut kas viņu pamodinātu, zini
His poems were very popular during his lifetime	Viņa dzejoļi bija ļoti populāri viņa dzīves laikā
I am grateful that he refused to come today	Esmu pateicīgs, ka viņš šodien atteicās ierasties
I definitely know who you are	Es noteikti zinu, kas tu esi
I checked my back pocket and my phone wasn't there	Es pārbaudīju savu aizmugurējo kabatu, un mana tālruņa tur nebija
I reduced the explanations to a minimum	Paskaidrojumus samazināju līdz minimumam
I even had time to take a shower	Man pat bija laiks dušai
People all over the world respect him	Cilvēki visā pasaulē viņu ciena
I walked most of the way here	Lielāko daļu ceļa es šeit nogāju kājām
I get a good salary at a good university	Es saņemu labu algu labā universitātē
I still have to read this magazine	Man tas žurnāls vēl jālasa
I wasn't a real girl, so it was right	Es nebiju īsta meitene, tāpēc tā bija pareizi
I visited it several times	Es to apmeklēju vairākas reizes
Wondering if the electrical system can be shot	Domāju, vai elektrosistēmu var nošaut
I was a cook for a while	Es kādu laiku biju pavārs
It wasn't so easy for me to refuse	Man nebija tik viegli atteikt
I've seen your plan	Esmu redzējis jūsu plānu
I got into my bed and tried to fall asleep	Es iekāpu savā gultā un mēģināju aizmigt
I tried a cell phone but there was no signal	Izmēģināju mobilo telefonu, bet nebija signāla
I immediately realized that he really wanted to leave	Es uzreiz sapratu, ka viņš ļoti vēlas doties prom
I felt like a loser	Es jutos kā neveiksminieks
I feel like shit that takes it	Es jūtos kā sūds, kas to uztver
I have no intention of killing him	Man nav nodoma viņu nogalināt
Definitely a cigarette	Noteikti cigarete
I needed to learn to play the piano	Man vajadzēja iemācīties spēlēt klavieres
I didn't want to overshadow you	Es negribēju tevi ēnot
I always hear the river flowing to my right	Es vienmēr dzirdu, kā upe plūst man pa labi
I wanted him to say the word again, just like that	Es vēlējos, kaut viņš vēlreiz pateiktu šo vārdu, tieši tāpat
I wish a private audience	Es novēlu privātai auditorijai
I looked a little tighter	Es paskatījos mazliet stingrāk
I look forward to seeing you next week	Ar nepacietību gaidīšu jūs nākamnedēļ
I shrugged in response and smiled at her	Es atbildot paraustīju plecus un uzsmaidīju viņai
I didn't know anything myself	Pats neko nezināju
I started taking care of you	Es sāku par tevi rūpēties
I have moved to his place on the mountain	Esmu ievākusies viņa vietā kalnā
His features were washed away by a subtle darkness	Viņa vaibstus bija apskalojusi smalka tumsa
I was removed from the weight	No manis tika noņemts svars
I may never be comfortable doing that	Iespējams, man nekad nebūs ērti to darīt
Sense of humor, but deeply hidden	Humora izjūta, bet dziļi apslēpta
I also check this site every day	Es arī katru dienu pārbaudu šo vietni
I hear the glass, but I don't feel it	Es dzirdu stiklu, bet nejūtu to
I felt irritated when he didn't answer	Es jutos aizkaitināta, kad viņš neatbildēja
I could be less than	Man varētu būt mazāk nekā
However, I will never admit it out loud	Tomēr es to nekad skaļi neatzīšos
I want you to take off my clothes	Es gribu, lai tu novelc manas drēbes
Sinking feeling that something is lost	Grimstoša sajūta, ka kaut kas pazaudēts
I can wait until tomorrow	Es varu pagaidīt līdz rītdienai
I need medicine, food and blankets	Man vajag zāles, pārtiku un segas
She's probably in bed now	Laikam viņa tagad ir gultā
I also have a sign of cancer	Man arī ir vēža pazīme
I could smell her fresh, delicate	Es jutu viņas smaržu svaigo, smalko smaržu
I think you worked with him	Es domāju, ka jūs esat strādājis ar viņu
I wanted to invite him to a party	Es gribēju viņu uzaicināt uz ballīti
It was a really strange situation	Tā bija patiešām dīvaina situācija
I will tear open one and put it on	Vienu saplēšu vaļā un uzlieku
I looked back at the restaurant	Es atskatījos uz restorānu
I went straight to the back office	Es devos tieši uz aizmugurējo biroju
I just want you to be careful	Es tikai vēlos, lai tu esi uzmanīgs
I have never annoyed or fought with my brother	Es nekad neesmu kaitinājis un necīnījies ar savu brāli
I can't get down there	Es nevaru tur nokāpt
And she is definitely friendly	Un viņa noteikti ir draudzīga
I can take the time to write in my diary	Es varu veltīt laiku, lai ierakstītu savā dienasgrāmatā
I looked at the page	Es paskatījos uz lapu
For the past two weeks, I've been cooking for four days	Pēdējo divu nedēļu laikā es pagatavoju ēdienu četrām dienām
I landed on my feet and he looked shocked	Es piezemējos uz savām kājām un viņš izskatījās šokēts
I know what she's looking for	Es zinu, ko viņa meklē
Very long, dark valley	Ļoti gara, tumša ieleja
I know she would love to talk to you	Es zinu, ka viņa labprāt ar tevi runātu
I have to leave early today	Man šodien agri jādodas prom
I also feel that she loves her	Es arī jūtu, ka viņa viņu mīl
I hope they let him go	Es ceru, ka viņi viņu izlaida
No machine is perfect	Neviena mašīna nav ideāla
I swear this girl is so damn ungrateful	Es zvēru, ka šī meitene ir tik sasodīti nepateicīga
A man can love a woman so much	Vīrietis var tik ļoti mīlēt sievieti
I didn't expect so much involvement	Es negaidīju tik lielu iesaistīšanos
I have great friends	Man ir lieliski draugi
I have seen a lot in him	Es viņā esmu redzējis daudz
I plan to eat like a pig	Es plānoju ēst kā cūka
I didn't do anything wrong	Es neko sliktu neizdarīju
I think you'll be by tonight	Es domāju, ka tu šovakar būsi blakus
I feel very bad about it	Es par to jūtos ļoti slikti
I have to go to the office	Man jātiek uz biroju
I told him I was going tomorrow	Es viņam pateicu, ka braukšu rīt
I'm in front of the main building	Es esmu galvenā korpusa priekšpusē
I nodded cautiously	Es piesardzīgi pamāju
The black hair that falls over the right eyebrow	Tie melnie mati, kas krīt pār labo uzaci
This indicated the need for a thorough inspection program	Tas norādīja, ka ir nepieciešama rūpīga pārbaudes programma
I should still be here when you return	Man joprojām vajadzētu būt šeit, kad atgriezīsities
I can't focus on anything	Es nevaru koncentrēties ne uz ko
I wanted to warn you	Es gribēju jūs brīdināt
I think she has finally fulfilled her wish	Es domāju, ka viņa beidzot ir piepildījusi savu vēlmi
I don't see anything in the dark	Es tumsā neko neredzu
It seemed to me that you wanted to be more	Man likās, ka tu vēlies būt kas vairāk
At the western horizon trembled a slight shade of light	Pie rietumu apvāršņa trīcēja slaids gaismas nokrāsa
A combination of things possible	Lietu kombinācija, iespējams
I think my sister is also facing this problem	Es domāju, ka arī mana māsa saskaras ar šo problēmu
A strange and sad smile ran down his face	Viņa sejā pārskrēja dīvains un skumjš smaids
I can't ask him to throw it all away	Es nevaru viņam lūgt to visu izmest
In fact, I met him years ago	Patiesībā es viņu satiku pirms gadiem
I stood for a minute and watched it	Es kādu minūti stāvēju un skatījos to
I think about how my life turned out	Es domāju par to, kā izvērtās mana dzīve
I wonder what they think of me	Es domāju, ko viņi domā par mani
I saw you in the news talking about me	Es redzēju jūs ziņās runājam par mani
I had gotten rid of the bloody clothes and bags	Es biju atbrīvojies no asiņainajām drēbēm un somiņas
I wasn't ready to kill anyone	Es nebiju gatavs kādu nogalināt
I think they want my money	Es domāju, ka viņi vēlas manu naudu
I sent everything to the beer	Es nosūtīju visu savu uz alu
I took him home right after dinner	Es viņu aizvedu tieši mājās pēc vakariņām
I can feel your emotions	Es varu sajust tavas emocijas
I've never felt so attracted to you	Es nekad neesmu jutis tādu pievilcību kā jūs
After a while he was down again	Pēc brīža viņš atkal bija lejā
I'm talking about tens of thousands of dollars	Es runāju par desmitiem tūkstošu dolāru
I never had to do that	Man nekad to nevajadzēja darīt
I know, take me to the stars	Es zinu, aizved mani uz zvaigznēm
I got out of bed and went to the bathroom	Izkāpu no gultas un devos uz vannas istabu
I didn't have to throw it at you	Man nevajadzēja to tev tā uzmest
I do not think that some will succeed	Es nedomāju, ka dažiem tas izdosies
Federal belief	Federālā pārliecība
I started to worry there	Es tur sāku uztraukties
I had a lot to learn	Man bija ļoti daudz ko mācīties
I also forgot the rules	Es arī aizmirsu noteikumus
I understood her decision	Es sapratu viņas lēmumu
I invite you too	Aicinu arī tevi
I couldn't even look	Es pat nevarēju paskatīties
I'll be away in about an hour	Es būšu prom apmēram stundu
Passion for the development of the individual child	Aizraušanās ar individuālā bērna attīstību
A rash with broken windows can become a local newspaper	Izsitumi ar izsistiem logiem var kļūt par vietējo laikrakstu
I wonder why he does that	Es domāju, kāpēc viņš to dara
I could see the blood	Es varēju redzēt asinis
The number of heads they collected was considerable	Viņu savākto galvu skaits bija ievērojams
The little boy jumped out of nowhere and ran away	Mazs zēns no nekurienes uzlēca un aizskrēja
Until tomorrow, I'll figure out a way to do it	Līdz rītdienai es izdomāšu veidu, kā to izdarīt
A couple of them looked worried	Pāris no viņiem izskatījās noraizējušies
A man doesn't look so tired unless	Vīrietis neizskatās tik noguris, ja vien
I closed my eyes and took a deep breath	Es aizvēru acis un dziļi ieelpoju
I take off my blanket and smile	Es atvelku segu un pasmaidu
I personally think that would probably be the best	Es personīgi domāju, ka tas, iespējams, būtu labākais
I think this has legs	Es domāju, ka šim ir kājas
I often think of this card	Es bieži domāju par šo karti
A girl can't have everything	Meitenei nevar būt viss
I wonder about the sound	Es brīnos par skaņu
I enjoyed her company	Es izbaudīju viņas kompāniju
I want to record your body in motion	Es vēlos ierakstīt tavu ķermeni kustībā
I filled out the application online	Es aizpildīju pieteikumu tiešsaistē
I had a few calls and three people saw it	Man bija daži zvani, un trīs cilvēki to redzēja
I think the article is on the wall	Es domāju, raksts ir uz sienas
Now I live by my own rules	Tagad es dzīvoju pēc saviem noteikumiem
I felt my heart break, you know	Es jutu, ka mana sirds saplīst, ziniet
I grabbed my fingers	Es satvēru aiz pirkstiem
However, I felt his emotions	Es tomēr izjutu viņa emocijas
The star knows that life is like dinner	Zvaigzne zina, ka dzīve ir kā vakariņas
Feathers belonging to a bird	Spalvas, kas piederēja putnam
I was hoping it was too dark for him to notice	Es cerēju, ka ir pārāk tumšs, lai viņš to pamanītu
Narrow wooden door at one end	Šauras koka durvis vienā galā
The girl on the street sells flowers	Meitene uz ielas pārdod ziedus
I want to spend time with my niece	Es vēlos pavadīt laiku kopā ar savu brāļameitu
I wanted to know things	Es gribēju uzzināt lietas
I soon found out it was	Drīz vien uzzināju, ka tā ir
I felt he could understand from all people	Es jutu, ka viņš no visiem cilvēkiem var saprast
I could not fight him and still maintain my dignity	Es nevarēju ar viņu cīnīties un joprojām saglabāt savu cieņu
I can't believe she almost hit me	Es nespēju noticēt, ka viņa gandrīz sasita
I only know the place	Es zinu tikai vietu
I want flexible accuracy	Vēlos elastīgu precizitāti
I like a lot of different subjects and people	Man patīk ļoti dažādi priekšmeti un cilvēki
I tend to forget or hate him	Man ir tendence viņu aizmirst vai ienīst
I spent many years trying to understand the opposite sex	Es pavadīju daudzus gadus, mēģinot izprast pretējo dzimumu
I became my new best friend	Es kļuvu par savu jauno labāko draugu
I checked you carefully	Es jūs rūpīgi pārbaudīju
I can only see it from the gate	Es to redzu tikai no vārtiem
It seemed to me that it had returned to its place	Man šķita, ka tas ir atgriezies savā vietā
I think we need to seize the opportunity	Es domāju, ka mums ir jāizmanto iespēja
I am the host here	Es šeit esmu saimnieks
I was nowhere near as sure	Es ne tuvu nebiju tik pārliecināts
The place where he belonged	Vieta, kur viņš piederēja
I found a project charter last week	Es atradu projekta hartu pagājušajā nedēļā
His mother continued to visit him throughout his childhood	Māte turpināja viņu apmeklēt visu bērnību
I didn't know he had enemies	Es nezināju, ka viņam ir ienaidnieki
I found paradise right here on earth	Es atradu paradīzi tepat uz zemes
I didn't offer him a drink or anything	Es viņam nepiedāvāju ne dzērienu, ne ko citu
I just taught him what to look for	Es tikko iemācīju viņam, ko meklēt
This was due to historical claims to the land	Tas bija saistīts ar vēsturiskām pretenzijām uz zemi
I think it would be perfect during the summer months	Es domāju, ka tas būtu ideāls vasaras mēnešos
A section is defined in several ways	Sadaļa ir definēta vairākos veidos
One car passed us downstairs	Lejā mums garām pabrauca viena automašīna
I hardly feel it at all	Es to gandrīz nemaz nejūtu
I had an amazing time	Man bija pārsteidzošs laiks
I was also able to report it to someone	Es arī par to varēju kādam ziņot
I was also really angry	Es arī biju patiesi dusmīga
Meeting with the nurse	Tikšanās ar māsu
I spoke too fast or I was too enthusiastic	Es runāju pārāk ātri vai biju pārāk entuziasts
I slowly followed it	Lēnām sniedzos pēc tās
I was still looking at him	Es joprojām skatījos uz viņu
I just know it will happen someday	Es tikai zinu, ka tas kādreiz notiks
I was never desperate and alone	Es nekad nebiju izmisusi un viena
The company prevented this attack	Uzņēmums novērsa šo uzbrukumu
I struggled to catch my breath	Es cīnījos, lai atvilktu elpu
I have already told you about my novel	Es jau stāstīju par savu romānu
I can produce things on those channels	Es varu ražot lietas tajos kanālos
I stood by the bed and looked at him	Es stāvēju pie gultas un paskatījos uz viņu
I just raised my head to look at the boys	Es tikai pacēlu galvu, lai paskatītos uz zēniem
A little advice for you	Nedaudz padomu jums
I shouldn't experience that	Man tas nebūtu jāpiedzīvo
I don't know if that tells us anything	Es nezinu, vai tas mums kaut ko stāsta
I also believe in fun	Es arī ticu jautrībai
I have no doubt that the information he sent is correct	Es nešaubījos, ka viņa nosūtītā informācija ir pareiza
I know how much you hate rain	Es zinu, cik ļoti tu ienīsti lietus
I have little knowledge of these things	Man ir nelielas zināšanas par šīm lietām
The group decided to use the latter	Grupa nolēma izmantot pēdējo
I explained my situation	Es izskaidroju savu situāciju
I have homework every night	Man katru vakaru ir mājasdarbi
I know you're not gay	Es zinu, ka tu neesi gejs
The power was immediately released	Jauda nekavējoties tika atbrīvota
The truth is finally fulfilled	Taisnība beidzot ir izpildīta
I have to get it in my hands	Man tas ir jāsaņem rokās
I was too deep, I paid the price	Es biju pārāk dziļi, samaksāju cenu
I like to read about your view of school	Man patīk lasīt par tavu skatījumu uz skolu
I could never take the life of another man	Es nekad nevarētu atņemt dzīvību citam vīrietim
I think that's all you can do	Es domāju, ka ar to vien jūs iztiktu
I couldn't see anything anymore	Es vairs neko nevarēju redzēt
I made another attempt to touch him	Es izdarīju vēl vienu mēģinājumu viņam pieskarties
This was the most horrible view of all	Šis bija visbriesmīgākais skats no visiem
Boarding elevator and entrance to the office	Iekāpju liftā un ieeju birojā
I can also easily set a threshold	Es varu arī viegli iestatīt slieksni
I can't wait to see him	Es nevaru sagaidīt, kad viņu ieraudzīšu
I hate to think of myself	Man riebjas domāt par sevi
I saw that you were absolutely right	Es redzēju, ka tev bija pilnīga taisnība
Of course, out of curiosity, I said yes	Es, protams, aiz ziņkārības teicu jā
It seemed alarming to me because it was coming from him	Man tas šķita satraucoši, jo tas nāk no viņa
I will get to the heart of the matter	Es ķeršos pie lietas būtības
I smiled at how easy it was	Es pasmaidīju, cik viegli tas bija
I need more power to bring about change	Man ir vajadzīgas lielākas pilnvaras, lai ieviestu izmaiņas
He turns back a few steps later	Dažus soļus vēlāk viņš pagriežas atpakaļ
I adjust to the chair	Pielāgojos krēslā
In fact, I could never do that	Patiesībā es nekad to nevarētu izdarīt
I also point out for visual reference	Es arī norādu, lai sniegtu vizuālu norādi
I downloaded your phone list to my new phone	Es lejupielādēju jūsu tālruņu sarakstu jaunajā tālrunī
There was a pleasant look on his face	Viņa sejā parādījās patīkams skatiens
The next day the actor returned to work	Nākamajā dienā aktieris atgriezās darbā
I can't cover it	Es to nevaru aptvert
I immediately bite my tongue	Es uzreiz iekožu mēlē
I threw my head back and laughed	Es atmetu galvu atpakaļ un iesmējos
I hope he is not in danger	Ceru, ka viņam briesmas nedraud
I exhaled slowly, trying to calm down	Es lēnām izelpoju, cenšoties nomierināties
I both longed for and feared summer vacation	Es gan ilgojos pēc vasaras atvaļinājuma, gan no tā baidījos
I look at the beach	Es paskatos uz pludmali
I go to her while she talks	Es eju viņai pretī, kamēr viņa runā
I knew she was beaten	Es zināju, ka viņa ir piekauta
I have to be especially careful tonight	Man šovakar jābūt īpaši uzmanīgam
I was standing in the hallway	Es stāvēju gaitenī
I didn't want to waste time	Es negribēju tērēt laiku
I met a friend yesterday	Vakar satikos ar draugu
I found him in the same place as before	Es viņu atradu tajā pašā vietā, kur iepriekš
I didn't have to feel so scared	Man nevajadzēja justies tik bailīgai
The presentation is better	Prezentācija ir labāka
I know this very well from past experience	Es to ļoti labi zinu no pagātnes pieredzes
I also asked for one	Es arī prasīju vienu
I slowly walked out of the office to my car	Lēnām devos ārā no biroja pie savas mašīnas
I slipped the keys in his pocket	Es ieslidināju atslēgas viņa kabatā
I will guide you in the paths of righteousness	Es jūs vadīšu pa taisnības ceļiem
I will deliver it in my bag according to my credit card	Pasniedzos somiņā pēc kredītkartes
I didn't have much to compare	Man nebija daudz ar ko salīdzināt
I said a big thank you, but no, thank you	Es teicu, liels paldies, bet nē, paldies
I could not be more satisfied with your service	Es nevarētu būt vairāk apmierināts ar jūsu pakalpojumu
I hate white men who touch me and penetrate me	Es ienīstu baltos vīriešus, kas man pieskaras un iekļūst manī
I think this is a great project	Manuprāt, šis ir lielisks projekts
I can also be a good girl, you know	Es arī varu būt laba meitene, zini
I took a deep breath and listened	Es dziļi ievilku elpu un klausījos
I couldn't keep my mouth shut	Es nevarēju turēt muti ciet
I had lost control of my senses	Es biju zaudējis kontroli pār savām maņām
I got up and started walking	Es piecēlos un sāku iet
I grabbed her shoulders	Es satvēru viņas plecus
I believe that there is an industry for this purpose	Es uzskatu, ka šim nolūkam ir visa nozare
I did not know that it was forbidden	Es nezināju, ka tas ir aizliegts
I would like to thank you for your services	Es vēlos pateikties par jūsu pakalpojumiem
I know all about this great thing	Es zinu visu par šo lielo lietu
I tried to see what movements they were making	Es mēģināju redzēt, kādas kustības viņi dara
I hope everything turns out well	Ceru, ka viss izrādīsies labi
I never had to start with you	Man nekad nevajadzēja sākt ar tevi
I would not say	Es negribētu teikt
I avoid her room on my way	Es izvairos no viņas istabas savā ceļā
I no longer cared what he thought	Man vairs nebija vienalga, ko viņš domā
I saw you have a problem	Es redzēju, ka jums ir problēmas
I approached, but I couldn't tell what it was	Es pietuvojos, bet nevarēju pateikt, kas tas bija
I can't help you with your other needs	Es nevaru jums palīdzēt ar citām jūsu vajadzībām
I almost felt like I was smiling	Es gandrīz jutu, ka es smaidu
I was sad that their gifts were rejected	Man bija skumji, ka viņu dāvanas tika noraidītas
I nodded at the mug she offered me	Es pamāju ar galvu uz krūzi, ko viņa man piedāvāja
I didn't know how to aim with a gun	Es nezināju, kā tēmēt ar ieroci
I just have to go out	Man vienkārši jāiet ārā
I couldn't show any fear	Es nevarēju izrādīt nekādas bailes
I couldn't raise my hands	Es nevarēju pacelt rokas
I have a quick thought	Man ir ātra doma
I was fully committed	Es biju pilnībā apņēmusies
I only care about one thing	Man rūp tikai viena lieta
I barely understand what's happening half the time	Es tik tikko saprotu, kas notiek pusi no laika
I turned to him and he disappeared	Es pagriezos pret viņu un viņš pazuda
I'm so glad you all succeeded	Esmu tik priecīgs, ka jums visiem izdevās
I had no idea how nice it was	Man nebija ne jausmas, cik tas bija jauki
I also analyze data, interpret results and write reports	Es arī analizēju datus, interpretēju rezultātus un rakstu atskaites
I had an appointment with him for dinner	Man bija tikšanās ar viņu vakariņās
I knew she wouldn't keep her mouth shut	Es zināju, ka viņa neturēs muti ciet
I was only twenty years old	Man bija tikai divdesmit gadi
The original meaning of this marker is unclear	Šī marķiera sākotnējā nozīme nav skaidra
I was thrown face down in the waiting cart	Mani ar seju uz leju iemeta gaidīšanas ratos
I put my face on the pillow	Es ieliku seju spilvenā
I also usually enjoyed games	Man arī parasti patika spēles
I soon felt its familiar cover	Drīz vien sajutu tā pazīstamo vāku
Lots of famous people come there	Tur brauc daudz slavenu cilvēku
I couldn't have done it without you	Es to nebūtu varējis izdarīt bez jums
I have to get rid of them	Man ir jāatbrīvojas no tiem
It seems to me that someone has read my diary	Man šķiet, ka kāds lasīja manu dienasgrāmatu
I lay on the couch, tangled in a lump	Es gulēju uz dīvāna, sapinusies kamolā
One year I had a religious revelation	Vienu gadu man bija reliģiska atklāsme
I recommend starting with lunch	Ieteicu sākt ar pusdienām
I returned to my usual tone	Es atgriezos pie sava ierastā toņa
I just think you're having fun	Es tikai domāju, ka tev ir jautri
I have to get used to this strategy	Man ir jāpierod pie šīs stratēģijas
I will watch your individual performance	Noskatīšos tavu individuālo sniegumu
I thought she was one of the	Es iedomājos, ka viņa ir viena no
I saw a message this morning	Šorīt redzēju ziņojumu
I just wanted to go out for a while	Es tikai gribēju uz brīdi iziet ārā
A physical substance cannot generate an information code	Fiziska viela nevar radīt informācijas kodu
I still hoped they weren't for me	Es joprojām cerēju, ka tie nav par mani
I had never been smarter	Es nekad nebiju bijusi prātīgāka
I hope they meet your needs	Es ceru, ka tie atbilst jūsu vajadzībām
Snakes grew out of my head	Man no galvas izauga čūskas
I decided to sit down and watch	Nolēmu apsēsties un skatīties
I was forced into an economic system	Man bija uzspiesta ekonomiskā sistēma
I clearly remembered how loud it sounded	Es skaidri atcerējos, cik skaļi tas bija izklausījies
The winds also carried the ruins across the island	Vēji arī pārnesa drupas pāri salai
A marriage that would strengthen my father's kingdom	Laulība, kas stiprinātu mana tēva valstību
I would have remembered that smile	Es būtu atcerējies šo smaidu
It is based on cooperation, not competition	Tā pamatā ir sadarbība, nevis konkurence
I really want to share them with everyone	Es patiesi vēlos tajos dalīties ar visiem
I listened to it again and again	Es to klausījos atkal un atkal
I really wanted to hear it all	Es ļoti vēlējos to visu dzirdēt
I let go again	Es atkal palaidu sevi vaļā
I can assure you that this will not be our last	Es varu jums apliecināt, ka tas nebūs mūsu pēdējais
It was very hard for me to believe her	Man bija ļoti grūti viņai noticēt
I had never noticed that his eyes were almost black	Es nekad nebiju pamanījusi, ka viņa acis bija gandrīz melnas
He also served as a royal diplomat	Viņš arī kalpoja kā karaļa diplomāts
I can't do it again	Es nevaru to izdarīt vēlreiz
I'm usually fine with the cold	Ar aukstumu man parasti ir labi
A small project is less complicated than a large project	Neliels projekts ir mazāk sarežģīts nekā liels projekts
I can't just call him	Es nevaru viņu vienkārši piezvanīt
Sometimes I don't smoke for days	Es dažreiz dienām ilgi nesmēķēju
I was duly surprised	Es biju pienācīgi pārsteigts
It seemed like bad news to me	Man likās, ka tās bija sliktas ziņas
He set up an independent practice	Viņš izveidoja neatkarīgā praksē
I think about it again and again	Es par to domāju atkal un atkal
Suddenly I felt tired	Pēkšņi jutos nogurusi
I knew he would react like this	Es zināju, ka viņš reaģēs šādi
I understood that perfectly	Es to lieliski sapratu
I could defend all day and night	Es varētu aizstāvēt visu dienu un nakti
I'm not looking at him	Es neskatos uz viņu
I needed to figure something out	Man vajadzēja kaut ko izdomāt
I highly recommend you take it	Es ļoti iesaku jums to ņemt
I turned to him and pressed my lips to him	Es pagriezos pret viņu un piespiedu savas lūpas pie viņa
I opened the bookboxes	Es atvēru grāmatu kastes
The edge is partly surrounded by gold	Ap malu daļēji atrodas zelta apmale
I took them, those children	Es paņēmu viņus, tos bērnus
Tolerance and understanding are key to our stability	Galvenais mūsu stabilitātes faktors ir tolerance un sapratne
I will be a regular visitor	Es būšu regulārs apmeklētājs
I have a great doctor	Man ir lielisks ārsts
I had a very hard time emotionally	Man bija ļoti grūti emocionāli
I'm desperately looking for a lighter	Es izmisīgi meklēju šķiltavas
I want it to end	Es gribu, lai tas būtu beidzies
I don't think books can be wrong	Es domāju, ka grāmatas nevar būt nepareizas
I recognized it right away	Es to uzreiz atpazinu
I was greeted with genuine enthusiasm for what we were doing	Es tiku sagaidīts ar patiesu entuziasmu par to, ko mēs darām
I want to bite him, shrug	Es gribu iekost viņam rokā, paraustīt plecus
I remembered her right away and like her for me	Es atcerējos viņu uzreiz un tāpat kā viņa par mani
I almost regret giving him this gift	Es gandrīz nožēloju, ka iedevu viņam šo dāvanu
I got on the train that just left	Es ienācu vilcienā, kas tikko aizgāja
I smile a little	Es viņai uzsmaidu mazu smaidu
It threw iron balls at the fire	Tas meta ar uguni dzelzs lodes
I gave you more credit	Es tev devu vairāk kredīta
I go after the radio just like him	Es sniedzos pēc radio tāpat kā viņš
I just laughed at them	Es tikai pasmejos par viņiem
I did not feel mercy at all	Es vispār nejutu žēlastību
I fought shivers and everything else	Es cīnījos pret drebuļiem un visu pārējo
I'm so worried about you	Es tik ļoti uztraucos par tevi
I was alone with the goddess	Es biju vienatnē ar dievieti
I didn't feel too bad about my reaction	Es nejutos pārāk slikti par savu reakciju
I was ashamed of my harsh reaction	Man bija kauns par savu skarbo reakciju
I knew then they all thought so	Es zināju, ka tad viņi visi to domāja
I was supposed to see him this morning	Man bija paredzēts viņu redzēt šorīt
The circumstance is a circumstance	Apstāklis ​​ir apstāklis
A fire was lit under the great ax	Zem lielā cirvja tika iekurta uguns
A place that would never be the same without them	Vieta, kas bez viņiem nekad nebūtu tāda pati
I gave you a taste of your medicine	Es tev iedevu nogaršot tavas zāles
I couldn't tell anyone about my life	Es nevarēju nevienam runāt par savu dzīvi
However, I did not stumble	Es tomēr nepaklupu
I gave up all the drama	Es atmetu visu drāmu
Perfect clothes for a modern evening	Ideāls apģērbs modernam vakaram
A young woman handed her a balloon	Kāda jauna sieviete viņai pasniedza balonu
I appreciate everything you do for me and my son	Es novērtēju visu, ko jūs darāt manis un mana dēla labā
He is tall and athletic	Viņš ir garš un atlētisks
I need rain right now	Man šobrīd ir vajadzīga lietusgāze
I just can't fall in love with anyone	Es vienkārši nevaru nevienā iemīlēties
I know people enough to know that	Es pazīstu cilvēkus pietiekami, lai to zinātu
I did not want to offend	Es negribēju aizvainot
I could never accept a specific goal	Es nekad nevarēju pieņemt konkrētu mērķi
I'm not usually a reader of romantic stories	Es parasti neesmu romantisku stāstu lasītājs
I caught the double crack technique	Uzķēru dubultā kreka tehniku
I hope he is young enough to overcome it	Es ceru, ka viņš ir pietiekami jauns, lai to pārvarētu
I just collected it	Es tikko to savācu
I think it means something like purity or virtue	Es domāju, ka tas nozīmē kaut ko līdzīgu tīrībai vai tikumam
A business plan can help you organize, support	Biznesa plāns var palīdzēt sakārtoties, atbalstīt
I couldn't blame her if she saw someone else	Es nevarētu viņu vainot, ja viņa redz kādu citu
I will not hand you over to the police	Es jūs nenodošu policijai
I still feel his warm hand on my own	Es joprojām jūtu viņa silto roku uz savējās
I have a passion for teaching music, dance and art	Man ir aizraušanās ar mūzikas, deju un mākslas mācīšanu
However, I like to do it	Man tomēr patīk to darīt
I know you would never hurt me	Es zinu, ka tu nekad mani nenodarītu pāri
I was still so upset	Es joprojām biju tik sarūgtināts
Black hole, they said	Melnais caurums, viņi teica
I want to reveal my new secret to her	Es vēlos viņai atklāt savu jauno noslēpumu
I'll sleep with you, I'll deal	Es pārgulēšu ar tevi, tieku galā
I feel comfortable with your family	Es jūtos ērti ar tavu ģimeni
It will probably get better late at night	Visticamāk, vēlu vakarā tas gaisos labāk
I like to read about how people do things	Man patīk lasīt par to, kā cilvēki dara lietas
I think that filling the holes completely will solve them	Es domāju, ka caurumu pilnīga aizpildīšana tos atrisinās
I was cold and hot at the same time	Man bija auksti un karsti vienlaikus
I approached the bar, leaning against it	Es piegāju tuvāk stieņam, atspiedusies pret to
I still haven't heard a single step	Es joprojām nedzirdēju nevienu soli
I let him go and you weren't smarter	Es viņu palaidu vaļā, un tu nebiji gudrāks
I plan to follow you all to this standard	Es plānoju jūs visus ievērot šo standartu
I just couldn't control them	Es vienkārši nevarēju tos kontrolēt
I'll get off my own	Es izkāpšu no sava
I know how much he values ​​your friendship	Es zinu, cik ļoti viņš novērtē jūsu draudzību
A manufacturer can have multiple brand names	Ražotājam var būt vairāki zīmolu nosaukumi
I just stage the dialogue and just take off	Es tikai uz skatuves ar dialogu un vienkārši pacelties
Really, really, a bad rash	Tiešām, patiešām, slikti izsitumi
I was a criminal in heaven	Es biju kriminālizrādes debesīs
I am planning this month correctly	Šo mēnesi es plānoju pareizi
I reached further, my heart aching	Es sasniedzu tālāk, mana sirds sāpēja
He expressed deep faith in religion	Viņš pauda dziļu uzticību reliģijai
I could see it all again	Es to visu varētu redzēt vēlreiz
I didn't want to wake him	Es negribēju viņu pamodināt
I was dirty when my mom found me	Es biju netīrs, kad mamma mani atrada
I let my frustration ruin my sleep	Es ļāvu savai vilšanās sabojāt manu miegu
I make you special	Es tevi atzīmēju īpašu
I grabbed his back and pressed against him	Es satvēru viņa muguru un piespiedos viņam pretī
I am stronger because of my past	Es esmu stiprāks savas pagātnes dēļ
I asked him to write me a poem	Es palūdzu viņam uzrakstīt man dzejoli
I continue my life feeling quite miserable	Es turpinu savu dzīvi, jūtoties diezgan nožēlojami
I can't believe it's happening again	Es nespēju noticēt, ka tas atkal notiek
I hadn't even entered the bar	Es pat nebiju iegājusi bārā
I was on a business trip and saw them	Es biju komandējumā un redzēju viņus
I shout her name over and over again	Es kliedzu viņas vārdu atkal un atkal
I can't stand your variety	Es nevaru ciest jūsu šķirni
I hear him coming behind me to get another attack	Es dzirdu, kā viņš nāk man aiz muguras, lai saņemtu vēl vienu uzbrukumu
He probably liked to save things	Laikam viņam patika glābt lietas
Bonds also did some writing	Bonds arī veica daļu rakstīšanas
I turned them over	Es tos apgriezu
I see his face, his eyes, his lips	Es redzu viņa seju, acis, lūpas
I wore it to take him out of school	Es to valkāju, lai viņu paņemtu no skolas
I need to see this movie again	Man šī filma jāredz vēlreiz
Plans to replace the city council developed rapidly	Plāni par pilsētas domes nomaiņu ātri attīstījās
With a little effort you can move a larger load	Ar nelielu piepūli var pārvietot lielāku slodzi
I could see that the discussion felt uncomfortable for him	Varēju redzēt, ka diskusija viņam jūtas neērti
I hated that my eyes were on him	Man riebās tas, ka manas acis pievērsās viņam
Rather the opposite of what it should be	Drīzāk otrādi tam, kam tai vajadzētu būt
I see a disturbed look in her eyes	Redzu viņas acīs satraukto skatienu
I wanted to tell you he was sick	Es gribēju jums pateikt, ka viņš ir slims
I was terribly shaken	Mani šausmīgi satricināja
The city also has an eye clinic	Pilsētā ir arī acu klīnika
I was driving in no direction	Es braucu nebraucot nevienā virzienā
I'm not sure how he got there	Es neesmu pārliecināts, kā viņš tur nokļuva
I washed my face and took a deep breath	Es nomazgāju seju un dziļi ieelpoju
I like to work alone	Man patīk strādāt vienatnē
I didn't want to be left behind	Es negribēju palikt aiz muguras
I looked at him for a moment	Brīdi skatījos viņā
I even brought him shoes	Es viņam pat atnesu kurpes
I think we are connected in some way	Es domāju, ka mēs esam kaut kādā veidā saistīti
He was a member of many organizations	Viņš bija daudzu organizāciju biedrs
I pray a lot for that	Es par to daudz lūdzos
I pulled the panel behind me	Es aizvilku paneli aiz sevis
I'm almost done writing this story	Esmu gandrīz pabeidzis rakstīt šo stāstu
I can't wait to try it on	Nevaru sagaidīt, kad varēšu to pielaikot
I still feel dirty because I watched it	Es joprojām jūtos netīrs, jo to noskatījos
Some are completely empty	Dažas ir pilnīgi tukšas
I was tempted to introduce myself	Man bija kārdinājums iepazīstināt sevi
It could come from a person next door	Tas varētu nākt no blakus esošās personas
I opened the door and stopped to listen	Es atvēru durvis un apstājos, lai klausītos
However, I could not enjoy these moments	Tomēr es nevarēju izbaudīt šos mirkļus
I felt stupid because of my weakness	Es jutos muļķis sava vājuma dēļ
I ordered some materials	Es pasūtīju dažus materiālus
I tried to focus on his face	Es mēģināju koncentrēties uz viņa seju
I knew there had to be an explanation	Es zināju, ka ir jābūt kādam izskaidrojumam
I'm a fool who got too drunk	Es esmu muļķis, kurš pārāk piedzērās
A brave man, probably	Drosmīgs cilvēks, iespējams
I would also be angry	Es arī būtu dusmīgs
Terrible, horrible siege	Briesmīgs, šausmīgs aplenkums
I hate him and for his decision to leave	Es ienīdu viņu un par viņa lēmumu aiziet
I hope she will be well at the center of the community	Es ceru, ka viņa būs labi kopienas centrā
I could use it in the afternoon	Es to varētu izmantot pēcpusdienā
I will help in exchange for work or answers	Palīdzēšu apmaiņā pret darbu vai atbildēm
I love my generation	Es mīlu savu paaudzi
I was grateful to be studying in my room	Es biju pateicīgs, ka mācījos savā istabā
I just think it's sending the wrong signal	Es tikai domāju, ka tas sūta nepareizu signālu
I do not think we will ever become enemies	Es nedomāju, ka mēs kādreiz kļūsim ienaidnieki
Fall asleep a few times after waking up	Dažas reizes pēc pamošanās aizmigu
I was practically positive	Es biju praktiski pozitīvs
I didn't tell them she was depressed	Es viņiem neteicu, ka viņa ir depresijas dēļ
I didn't say much about my life	Es neko daudz par savu dzīvi nestāstīju
I ask them to stop	Es lūdzu viņus apstāties
I lie next to the dead man	Es apgūlos blakus mirušajam vīrietim
I held the ring in my hand	Es turēju gredzenu plaukstā
A few seconds later, her shoulder burned from the cloth	Dažas sekundes vēlāk viņas plecs dega no auduma
I understand the lack of funds	Es saprotu, ka trūkst līdzekļu
I gave him your address	Es viņam iedevu tavu adresi
They kiss and agree to try to be a couple	Viņi skūpstās un vienojas mēģināt būt pāris
I almost feel bad now	Es tagad gandrīz jūtos slikti
I arrived at my father's office before noon	Es ierados tēva birojā pirms pusdienlaika
I didn't want to know more people	Es negribēju pazīt vairāk cilvēku
I want you to take it	Es gribu, lai tu to paņem
I didn't think so	Es to neizdomāju
He fell with eight more walks needed	Viņš krita ar vēl nepieciešamiem astoņiem piegājieniem
I went to the yard and to the porch	Es aizgāju uz pagalmu un uz lieveņa
I was in pain from sleeping in a sleeping bag	Man sāpēja no gulēšanas guļammaisā
I looked at the change in his eyes	Es paskatījos uz izmaiņām viņa acīs
I have to be careful	Man jābūt uzmanīgam
I do not shout	Es nedomāju kliegt
I know why you gave it up	Es zinu, kāpēc tu no tā atteicies
I'm just trying to forget the bad side	Es tikai cenšos aizmirst slikto pusi
I knew she would be attending the meeting	Es zināju, ka viņa piedalīsies sanāksmē
I take him in my arms	Paņemu viņu rokās
Many people already knew him and liked him	Daudzi cilvēki viņu jau pazina un viņiem patika
I climbed the stairs to the master bedroom	Es uzkāpu pa kāpnēm uz galveno guļamistabu
He was found by a truck driver	Viņu atrada kravas automašīnas vadītājs
I fought him, but he was strong	Es cīnījos pret viņu, bet viņš bija spēcīgs
I smiled as they fled	Es pasmaidīju, kad viņi aizbēga
I promise you will never see me again	Es apsolu, ka tu mani vairs nekad neredzēsi
A few moments passed	Pagāja daži mirkļi
I stood there with my mouth open	Stāvēju tur ar pavērtu muti
The strip of bark acted like a belt	Mizas sloksne darbojās kā josta
I look forward to it	Pacietīgi gaidu
I advised her to take her elbow to the doctor	Es ieteicu viņai aizvest elkoni pie ārsta
I knew this from an early age	Es to apzinājos jau no agras bērnības
I went to jail	Es nokļuvu cietumā
At least two anglers have disappeared	Vismaz divi makšķernieki pazuduši bez vēsts
I suspected she was half-minded	Man bija aizdomas, ka viņa ir pa pusei no prāta
I think we will still see our revolution	Es domāju, ka mēs tik un tā redzēsim savu revolūciju
I sighed and reluctantly opened the door	Es nopūtos un negribīgi atvēru durvis
I probably sing and call victory	Es laikam dziedu un saucu uzvaru
Take control of your people	Kontrolējiet savus cilvēkus
I pulled away from her, turning toward the door	Es atraujos no viņas, pagriežoties pret durvīm
I doubt it is even the least attractive	Es šaubos, ka tas ir pat vismazāk pievilcīgs
I can't do anything myself	Es pats neko nevaru darīt
I dared not go into her laboratory	Es uzdrošinājos neiedziļināties viņas laboratorijā
I did not particularly want to accept this concept	Es īpaši nevēlējos pieņemt šo koncepciju
I sympathize with her	Es jūtu viņai līdzi
The forehead is narrowed next to the left eyebrow	Saraukta pieres līnija blakus kreisajai uzacij
I did nothing to stop it	Es neko nedarīju, lai to apturētu
I have to work so hard first	Man vispirms ir tik daudz jāstrādā
I just have no desire	Man vienkārši nav vēlēšanās
Both were successful	Abi bija veiksmīgi
I knew it was none of these animals	Es zināju, ka tas nebija neviens no šiem dzīvniekiem
I nodded, though he couldn't see me	Es pamāju ar galvu, lai gan viņš mani neredzēja
Only three pieces of ribbon are needed for an ideally wrapped gift	Ideāli iesaiņotai dāvanai nepieciešami tikai trīs lentes gabali
I didn't even know they had one	Es pat nezināju, ka viņiem tāds ir
I got up and approached the window	Es piecēlos un piegāju pie loga
I didn't feel right about making a choice alone	Es nejutos pareizi, izdarot izvēli vienatnē
I open my mouth to tell her and then stop	Es atveru muti, lai viņai pateiktu, un tad apstājos
I was no longer going to stop myself with him	Es vairs negrasījos pārtraukt sevi ar viņu
I looked out the side window and ignored him	Es paskatījos ārā pa sānu logu un ignorēju viņu
I turned my head and rolled over	Es pagriezu galvu un apgāzos
I have provided some information below	Tālāk esmu sniedzis daļu informācijas
I have to accept it all as part of my illness	Man tas viss ir jāpieņem kā daļa no savas slimības
I was in safe hands	Es biju drošās rokās
I also see houses in the mountains	Es redzu arī mājas kalnos
I had a lot of sex in high school	Vidusskolā man bija daudz seksa
For now, I can live with it	Pagaidām varu ar to sadzīvot
I had decided that this would be my last time	Biju nolēmusi, ka šī būs mana pēdējā reize
I didn't have much time to make art	Man nebija daudz laika mākslas veidošanai
I have to understand	Man jāsaprot
I slid on the floor in a sitting position	Es noslīdēju uz grīdas sēdus stāvoklī
The reductions satisfied corporate lawyers	Samazinājumi apmierināja uzņēmumu juristus
I want them to be stronger than you	Es vēlos, lai viņi būtu spēcīgāki par jums
I was worried that she would think differently about me	Biju noraizējusies, ka viņa par mani domās savādāk
I never imagined that leaving would be so difficult	Nekad nebiju iedomājusies, ka aizbraukšana būs tik grūta
I did not take our evening together easily	Es mūsu vakaru kopā neuztvēru viegli
I guessed it was left out	Es uzminēju, ka tas ir palicis no ārdurvīm
A look in the mirror scared him	Skatiens spogulī viņu izbiedēja
I watched him turn into a wolf	Es vēroju, kā viņš pārvērtās par vilku
I sat next to it	Es sēdēju tai blakus
I felt lighter and fuller at the same time	Es jutos vienlaikus vieglāks un pilnīgāks
I didn't realize how short and expensive life is	Es nesapratu, cik dzīve ir īsa un dārga
I hate being touched	Es ienīstu, ka man pieskaras
The heat just baked through them	Karstums tos tikko izcepa cauri
I couldn't read them	Es nevarēju tos izlasīt
I probably slept too long	Es laikam pārāk ilgi gulēju
I remember your gaze	Es atceros tavu acu skatienu
I am bored and lonely	Man ir garlaicīgi un vientuļi
Loyalty, but also a test of skills	Lojalitātes, bet arī prasmju pārbaude
I know you feel the difference	Es zinu, ka jūs jūtat atšķirību
I think my will to go with them is complete	Es domāju, ka mana griba doties viņiem līdzi ir pilnīga
I will show you the love of a real woman	Es jums parādīšu īstas sievietes mīlestību
I have yet to prove it all	Man tas viss vēl jāpierāda
I pointed to a month	Es norādīju uz mēnesi
He would never have knocked a year ago	Pirms gada viņš nekad nebūtu pieklauvējis
I lingered over the tip of her nose	Es kavējos pār viņas deguna galu
I slip into the awkward bed a little	Es nedaudz pabīdos neērtajā gultā
I have no hostility to you	Man nav naidīguma pret jums
I want to be a gentleman again	Es vēlos atkal būt džentlmenis
I miss you more than ever	Man tevis pietrūkst vairāk nekā jebkad agrāk
I turned and watched the people talk to each other	Es pagriezos un vēroju, kā cilvēki savā starpā sarunājās
I and these men stood around me	Man apkārt stāvēja es un šie vīrieši
I think that's clear	Es domāju, tas ir skaidrs
The cloud bank hid the sun, cutting off the heavy heat	Mākoņu banka slēpa sauli, sagriežot smago siltumu
I will accept this rate	Es pieņemšu šo likmi
I was too busy trying to fit in with life or not	Es biju pārāk aizņemts, mēģinot iekļauties dzīvē, vai ne
I turned to face him	Es pagriezos uz sāniem pret viņu
I found the cord and turned on the light	Es atradu auklu un ieslēdzu gaismu
I had no idea if they were killed or not	Man nebija ne jausmas, vai viņi tika nogalināti vai nē
I pay as little as possible for the paper	Par papīru maksāju pēc iespējas mazāk
I should get used to it now	Man tagad vajadzētu pie tā pierast
I just made a deposit today	Es tikko veicu depozītu šodien
I turned off the radio	Izslēdzu radio
I knew the type of guy	Es zināju puiša tipu
See you at dinner	Tiksimies vakariņās
I want this to be the end of the story	Es vēlos, lai tas būtu stāsta beigas
I really want to live a humble life	Es patiesi vēlos dzīvot pazemīgu dzīvi
I felt like I was struggling to take control	Es jutu, ka cīnos, lai pārņemtu kontroli
I really hate to bother you for a while	Es tiešām ienīstu tevi traucēt, bet
The drunk driver hit them	Piedzēries šoferis viņus notriecis
I say who is and who is not expected	Es saku, kurš ir un kurš nav gaidīts
A whole day passed, he thought	Pagājusi vesela diena, viņš domāja
I just can't find it	Es vienkārši nevaru to atrast
Some moments of rest came for the ladies	Daži atpūtas brīži pienācās dāmām
I walked past the hotel to the city	Es gāju garām viesnīcai, uz pilsētu
I know it wears on you	Es zinu, ka tas tev valkā
I couldn't eat or sleep, and nothing seemed to matter	Es nevarēju ēst vai gulēt, un šķita, ka nekas nav svarīgs
I think the truth would be a good place	Es domāju, ka patiesība būtu laba vieta
I believe that one always follows the other	Es uzskatu, ka viens vienmēr seko otram
I remembered the girl in the mural	Es atcerējos meiteni sienas gleznojumā
I mean a very low level	Es domāju ļoti zemu līmeni
I did it and then turned to him	Es to izdarīju un tad pagriezos pret viņu
I think they took the death penalty off the table	Es domāju, ka viņi noņēma nāvessodu no galda
I haven't done anything wrong	Neko sliktu neesmu izdarījis
Maybe I'll have time to call him	Varbūt man būs laiks viņam piezvanīt
I like the way it came out	Man patīk, kā tas iznāca
I won't touch on any of the details	Es nepieskāros nevienai no detaļām
They get married and have two sons	Viņi apprecas un viņiem ir divi dēli
The doll rolls under the counter	Lelle ripo zem letes
I just put them on paper	Es tos vienkārši noliku uz papīra
I peeled twenty and offered it to him	Es nomizoju divdesmit un piedāvāju viņam
I was a civilian, but not very nice	Es biju civils, bet ne pārāk jauks
I gathered peace from within	Es savācu mieru no iekšpuses
I wanted to confess everything when we returned	Es gribēju atzīties visā, kad mēs atgriezāmies
I climbed the stairs while my father was holding them	Es uzkāpu pa kāpnēm, kamēr tēvs tās turēja
I didn't need any of that	Man neko no tā nevajadzēja
I look up and find out she's right	Es paskatos un atklāju, ka viņai ir taisnība
I guess he's getting eighty	Es uzminēju, ka viņš saņem astoņdesmit
I wanted him to be happy	Es gribēju, lai viņš būtu laimīgs
I didn't know where she would keep such things	Es nezināju, kur viņa glabās tādas lietas
I have never seen or heard	Nekad neesmu ne redzējis, ne dzirdējis
Severe pain spread from the chest to the hands	Smagas sāpes izplatījās no krūtīm uz rokām
I didn't want to wait	Es negribēju gaidīt
Her attention was drawn to the weak knock on the door next door	Viņas uzmanību piesaistīja vājš klauvējums pie blakus durvīm
I didn't understand any	Es nesapratu jokus
I'm going to marry her	Es gatavojos precēties ar viņu
I tried to swim towards it	Es mēģināju peldēt tai pretī
I will never touch you again	Es nekad vairs tev tā nepieskaršos
I would finally get out of this nightmare	Es beidzot tiktu ārā no šī murga
I used to be a good friend to your father	Es kādreiz biju labs draugs tavam tēvam
I started the car and drove there	Es iedarbināju mašīnu un braucu tur
I like men's clothes	Man patīk vīriešu apģērbi
I immediately went drunk	Es devos uzreiz pie piedzēries
A gentle hand touched her right hand	Maiga roka pieskārās viņas labajai rokai
I think we need to put down	Es domāju, ka mums ir jānoliek
I couldn't stop the tears running down my face	Es nevarēju apturēt asaras, kas ritēja pār manu seju
I have to admit, it was impressive	Man jāatzīst, ka tas bija iespaidīgi
I closed the bathroom door	Es aizvēru vannas istabas durvis
I am so worried about the criticism	Es tik ļoti uztraucos par kritiku
I feel his presence	Es jūtu viņa klātbūtni
All public money would be taken out of religion	Visa valsts nauda tiktu izņemta no reliģijas
I have all the power here	Man šeit ir visa vara
The household tools of the early settlers were also exhibited	Izstādīti arī agrīno kolonistu sadzīves instrumenti
I found a cell phone bill	Atradu mobilā telefona rēķinu
They started to have a better time	Viņi sāka labāk pavadīt laiku
I can barely feel it in my hand	Es to tik tikko jūtu savā rokā
I want a simple box design	Es gribu vienkāršu kastes dizainu
I only do martial arts	Es nodarbojos tikai ar cīņas mākslām
Army transport duties	Armija transporta pienākumiem
I am very pleased with her progress	Esmu ļoti gandarīts par viņas progresu
A very long word can be written in several ways	Ļoti garu vārdu var uzrakstīt vairākos veidos
After a few seconds, everything was over	Pēc dažām sekundēm viss bija beidzies
I just couldn't understand the emotional side of things	Es vienkārši nevarēju uztvert lietas emocionālo pusi
There was some resistance	Tika sastapta neliela pretestība
A young man approached her and stopped near her	Kāds jauns vīrietis piegāja pie viņas un apstājās netālu no viņas
I didn't even hear him talk	Es pat nedzirdēju viņu runājam
I need them right now	Man tās ir vajadzīgas tieši tagad
A man walks up from the street	Vīrietis iet augšā no ielas
A woman's voice came from the platform	No platformas atskanēja sievietes balss
I leaned over and looked at the driver	Es pieliecos un paskatījos uz šoferi
I got so much from her	Es tik daudz saņēmu no viņas
I will never go out with him	Es nekad neiešu ar viņu ārā
I felt a flush of heat	Es jutu karstuma pietvīkumu
I like them on the wall	Man tās patīk pie sienas
I rolled into his arms	Es ieritinājos viņa rokās
I haven't seen you here before	Es tevi šeit agrāk neesmu redzējis
I never took it off	Nekad nebiju to novilkusi
I'm glad we didn't drift	Priecājos, ka neesam dreifējuši
I just woke up on the street	Es tikko pamodos uz ielas
Time will tell	Laikam būs jāredz
I felt drunk	Es jutu, ka uznāk piedzēries
I asked him where he had the idea	Es viņam jautāju, kur viņam radās ideja
I was completely forgotten	Biju pavisam aizmirsis
No brother has explained the reason for the divorce	Neviens brālis nav paskaidrojis šķiršanās iemeslu
I went to fight, but it was too late	Es devos cīnīties, bet bija par vēlu
I can't stand the thought of being fired so easily	Es nevaru tik viegli izturēt domu, ka mani atlaiž
He accepted the conditions	Viņš pieņēma nosacījumus
Of course, I missed the group	Man, protams, pietrūka grupas
I am waiting for your decision	Gaidu tavu lēmumu
I had already mourned them	Es jau biju viņus apraudājusi
Its belly is completely white	Tās vēders ir pilnībā balts
I'm checking the bathroom	Es pārbaudu vannas istabu
I was here when you were born	Es biju šeit, kad tu piedzimi
Initially, there was no response from the government	Sākotnēji no valdības atbildes nebija
I went to the checkout	Piegāju pie kases
I will not hold you for long	Es tevi vairs ilgi neturēšu
I have to remind myself	Man tas ir jāatgādina sev
I fought for control while the demon laughed on	Es cīnījos par kontroli, kamēr dēmons smējās tālāk
It started with the construction of a new road	Tas sākās ar jauna ceļa būvniecību
I don't need to dwell on them anymore	Man nav nepieciešams pie tiem vairāk pakavēties
I look at you just like a visitor	Es uz tevi skatos vienkārši kā uz apmeklētāju
I wasn't sure how to answer that question	Es nebiju pārliecināts, kā atbildēt uz šo jautājumu
The mechanism of this immune response is virus-specific	Šīs imūnās atbildes mehānisms ir specifisks vīrusam
I can't trust them	Es nespēju viņiem uzticēties
I had other marks that proved me to be me	Man bija citas atzīmes, kas pierādīja, ka esmu es
I know a lot or prefer someone	Es zinu daudz vai dodu priekšroku kādam konkrētam
I saw her move	Es redzēju, kā viņa kustējās
I've had a lot in mind lately	Man pēdējā laikā daudz kas ir prātā
I have never been terribly close to my father	Es nekad neesmu bijis šausmīgi tuvu savam tēvam
Young people have moved to the cities for other jobs	Jaunieši ir pārcēlušies uz pilsētām citu darbu dēļ
I go back and layer it	Es eju atpakaļ un slānis to
I have never been lucky	Es nekad neesmu bijis laimīgais
There are such elements	Ir tādi elementi
I haven't been able to deal with anger lately	Pēdējā laikā nespēju tikt galā ar dusmām
I didn't know that	Es par to nezināju
Their vanity is shattered	Viņu iedomība ir sagrauta
I didn't see what it was	Es neredzēju, kas tas bija
I lit another smoke and walked around the room	Es aizdedzināju vēl vienu dūmu un staigāju pa istabu
I had to make some calls	Man bija jāveic daži zvani
I want it to work	Es gribu, lai tas darbotos
I wanted to ask him not to go	Es gribēju viņu lūgt, lai viņš neiet
I like it better, but it's not too bad	Man labāk patīk, bet tas nav pārāk slikti
I get it pretty well	Man tas sanāk diezgan labi
I need your help	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība
I was not a transparent version of myself	Es nebiju caurspīdīga sevis versija
It seems to me that he does not take himself too seriously	Man šķiet, ka viņš sevi neuztver pārāk nopietni
I checked and she didn't have any of the above	Es pārbaudīju, un viņa nebija neviena no iepriekšminētajām
They are also popular as pleasure horses	Tie ir populāri arī kā izpriecu zirgi
Most recently, I heard one such illustration on the radio	Pavisam nesen radio dzirdēju vienu šādu ilustrāciju
Their maximum advantage was just under eight minutes	Viņu maksimālais pārsvars bija nedaudz mazāk par astoņām minūtēm
I can't let you come with us	Es nevaru ļaut jums nākt mums līdzi
I just slept and waited for me to calm down	Es vienkārši gulēju un gaidīju, kad nomierināšos
I didn't want to talk	Es negribēju runāt
I agreed with him, and so did we	Es viņam piekritu, un mēs arī visi
I went door to door	Es gāju no durvīm uz durvīm
The rest of the line remains one lane	Pārējā līnija paliek viena celiņa
I smiled and took a few steps away from her	Es pasmaidīju un pagāju dažus soļus tālāk no viņas
I woke up early this morning and they were gone	Šorīt es pamodos agri, un viņi bija prom
I know it can be hard to believe	Es zinu, ka tam var būt grūti noticēt
I use a stick to dig pages	Es izmantoju nūju, lai bakstītu lapas
I was just a trifle	Es vienkārši biju sīkums
I act as if they know everything	Es rīkojos tā, it kā viņi visu zinātu
I turned my head painfully	Es sāpīgi pagriezu galvu
Some sources point to a possibly higher fee	Daži avoti norāda uz, iespējams, lielāku nodevu
I have a two color stone	Man ir divu krāsu akmens
I was very pleased to have experienced this woman	Man bija liels prieks, ka šī sieviete bija pieredzējusi
A small victory, but meaningful	Neliela uzvara, bet jēgpilna
I shouldn't make him wait	Man nevajadzētu likt viņam gaidīt
I began to imagine that I was kissing her now	Es sāku iedomāties, ka tagad skūpstu viņu
I wouldn't even hesitate	Es pat nevilcinātos
I went down and prayed at this very moment	Es nokāpu un lūdzos tieši šajā minūtē
An eye for others	Acs mirklis citiem
I joined the queue and waited with them	Es iestājos rindā un gaidīju kopā ar viņiem
I can't fire him	Es nevaru viņu atlaist
I knew better than to challenge her thought procession	Es zināju labāk, nekā izaicināt viņas domu gājienu
I really like good science fiction and fantasy	Man ļoti patīk laba zinātniskā fantastika un fantāzija
I needed some direction	Man vajadzēja kādu virzienu
There are a lot of fixes in this part	Šajā daļā ir liels skaits labojumu
I saw it as a challenge	Es to uztvēru kā izaicinājumu
I had a wonderful staff	Man bija brīnišķīgs personāls
I was lost, my parents were missing	Es biju apmaldījies, mani vecāki bija pazuduši
I think my jaw fell about a foot	Es domāju, ka mans žoklis nokrita apmēram par pēdu
I give an answer that works	Es sniedzu atbildi, kas darbojas
I can't help feeling bored	Es nevaru palīdzēt justies garlaicīgi
I couldn't	Es nespētu
It seemed to me that he might have gone out for the evening	Man likās, ka viņš varētu būt aizgājis uz vakaru
I own a place where you work	Man pieder vieta, kur tu strādā
I knew he wanted me to shut up	Es zināju, ka viņš vēlas, lai es klusēju
I don't like to admit it	Man nepatīk to atzīt
I can no longer give back what is not there	Es vairs nevaru atdot atpakaļ to, kas tur nav
I gave up my thoughts	Es atmetu savas domas malā
I didn't expect anyone to be in my room	Es nebiju gaidījis, ka kāds būs manā istabā
I do not agree with him here	Šeit es viņam nepiekrītu
I want to read it again	Es gribu to izlasīt vēlreiz
I suddenly felt old thinking that way	Es pēkšņi jutos vecs, tā domājot
I was sure we would not succeed	Es jutos droši, ka mums tas neizdosies
I was shocked and so were my friends	Es biju šokā un arī mani draugi
I couldn't believe there were other people like me	Es nevarēju noticēt, ka ir citi cilvēki, piemēram, es
I started my medical training	Es sāku savu medicīnas apmācību
I just need to know what was found	Man vienkārši jāzina, kas tika atrasts
I always felt safe with him	Es vienmēr jutos droši ar viņu
A big guy who works hard	Liels puisis, kurš smagi strādā
I can get us there, that's not a problem	Es varu mūs tur nogādāt, tā nav problēma
I have to stay strong	Man jāpaliek stipram
As a result, the two movements often became connected	Tādējādi abas kustības bieži kļuva saistītas
I have also undertaken her training	Esmu uzņēmies arī viņas apmācību
Three people were killed there	Tur tika nogalināti trīs cilvēki
I think it's great, but too short	Manuprāt, tas ir lieliski, bet pārāk īss
I haven't decided on a color yet	Es vēl neesmu izlēmusi par krāsu
I heard footsteps moving fast towards me	Es dzirdēju soļus, kas strauji virzījās uz mani
I can't imagine where else to go	Es nevaru iedomāties, kur citur doties
I got angry and asked her to tell me the truth	Es sadusmojos un prasīju, lai viņa man pasaka patiesību
I just can't think honestly	Es vienkārši nevaru domāt godīgi
We do not want them	Mēs tos nevēlamies
I wouldn't care about his fish	Man būtu vienalga par viņa zivtiņu
A huge pleasure spread over her face	Pār viņas seju izplatījās milzīga bauda
And then he never did anything	Un pēc tam viņš nekad neko nedarīja
Trembling ran through his body	Pēc kustības viņa ķermeni pārskrēja drebuļi
There is a wave above my head	Virs manas galvas ir vilnis
I entered there with the utmost confidence	Es iegāju tur ar vislielāko pārliecību
I decided to focus on my classes	Es nolēmu koncentrēties uz savām nodarbībām
I took their birds to watch in all my favorite places	Es aizvedu viņu putnus vērot visās savās iecienītākajās vietās
I knew he didn't like him, look at that	Es zināju, ka es viņam nepatīku, paskaties uz to
I tried not to let it in my voice	Es centos to neļaut manā balsī
I didn't want the summer to end	Es negribēju, lai vasara beidzas
I have to do something, but my brain doesn't think	Man kaut kas jādara, bet manas smadzenes nedomā
I like the way it looks on the lips	Man patīk, kā tas izskatās uz lūpām
I will give you an example	Es sniegšu jums piemēru
I made an appointment with my husband	Es sarunāju tikšanos ar savu vīru
I managed to finish the book	Man izdevās grāmatu pabeigt
I lifted it over my head like an umbrella	Es to pacēlu virs galvas kā lietussargu
I put it in another project weeks ago	Es to ievietoju pirms nedēļām citā projektā
I'm so glad for you	Es esmu tik priecīgs par jums
I stumbled a bit, but regained my leg in time	Nedaudz paklupu, bet laikus atguvu kāju
I hope you are happy and nice too	Es ceru, ka arī tu esi jautrs un jauks
The eyes are small and round	Acis ir mazas un apaļas
I want to say it again	Es gribu to pateikt vēlreiz
He lost the fight with a divided decision	Viņš zaudēja cīņu ar dalītu lēmumu
I touch the cat's suit, feeling dry and clean	Es pieskaros kaķa tērpam, jūtoties sauss un tīrs
I think my old uniform should fit you	Es domāju, ka manai vecajai uniformai vajadzētu derēt jums
I miss so much time with him	Es palaidu garām tik daudz laika ar viņu
A minute later he received an answer	Pēc minūtes viņš saņēma atbildi
I look at his watch and then at him again	Es paskatos pulkstenī un tad atkal uz viņu
I just didn't want to look too zealous	Es vienkārši negribēju izskatīties pārāk dedzīga
I would have preferred to receive informal rather than formal sanctions	Es labprātāk būtu saņēmis neformālas, nevis formālas sankcijas
I only see your future right now	Es šobrīd redzu tikai tavu nākotni
I don't care who dies now	Man vienalga, kurš tagad mirst
I passed by and noticed that he was looking at me	Es gāju garām un pamanīju, ka viņš skatās uz mani
I say we met somewhere else	Es saku, ka mēs satikāmies kaut kur citur
I reluctantly went to the truck	Es negribīgi devos uz kravas automašīnu
I think that was a mistake	Es domāju, ka tā bija kļūda
I would build another one	Es uzceltu citu
I wanted to push her hands away	Es gribēju atgrūst viņas rokas
I hope you can see that figure	Es ceru, ka jūs varat redzēt šo skaitli
I have to think about it	Man tas ir jāpārdomā
I could tell by their different armor	Es to varētu pateikt pēc viņu dažādajām bruņām
I like this part of our relationship	Man patīk šī mūsu attiecību daļa
I was supposed to be because of her	Man vajadzēja būt viņas dēļ
I don't think so	Es par to nedomāju
I needed to find a supplier	Man vajadzēja atrast piegādātāju
I can be anything you want	Es varu būt jebkas, ko tu vēlies
I know she is an angel	Es zinu, ka viņa ir eņģelis
A horse gives birth to another horse	Zirgs dzemdē citu zirgu
So this is the third principle	Tātad tas ir trešais princips
Thank you very much, dear	Es jums ļoti pateicos, dārgais
I met him at their store	Es viņu satiku viņu veikalā
I'll sleep in him pretty well	Diezgan labi iegulos viņā
I want you to like it here	Es vēlos, lai jums šeit patīk
I retreated and made a turn	Es atkāpos un izdarīju pagriezienu
A site for traditional values	Vietne tradicionālajām vērtībām
I met this great girl	Es satiku šo lielisko meiteni
I told her he was dead	Es viņai teicu, ka viņš ir miris
I stayed on the couch	Es paliku uz dīvāna
The other day someone told me that	Citu dienu man kāds to pateica
I can say that my skin has never looked better	Es varu teikt, ka mana āda nekad nav izskatījusies labāk
The game also received controversy after its release	Spēle pēc izlaišanas saņēma arī strīdus
A corpse is found at the open grave	Pie atklātā kapa tiek atrasts līķis
I didn't like to see him weak	Man nepatika redzēt viņu vāju
I just had to sleep on it	Man vienkārši vajadzēja gulēt uz tā
I hate how complicated things are	Es ienīstu, kā viss ir tik sarežģīti
I was just trying to make it easy	Es tikai mēģināju to padarīt vienkāršu
I have never participated in any kind of collective consciousness	Es nekad neesmu piedalījies nekāda veida kolektīvajā apziņā
I had not stopped traveling since then	Kopš tā laika es nebiju pārtraucis ceļot
I took him home, just in case	Es aizvedu viņu mājās, katram gadījumam
I really don't believe in such things	Es tiešām neticu šādām lietām
out of curiosity I asked	aiz ziņkāres jautāju
I really like this machine	Man ļoti patīk šī mašīna
I need you to return them tomorrow	Man vajag, lai tu tās rīt atdod
I have never met any of them	Es nekad neesmu satikusi nevienu no viņiem
I wanted to hear it first	Es gribēju to dzirdēt pirmais
I have no idea why they would	Man nav ne jausmas, kāpēc viņi to darītu
I want to have time to put things right	Es vēlos, lai būtu laiks visu sakārtot
I personally fought with hell	Es personīgi karoju ar elli
I kept whispering	Es turpināju čukstus
Many times it just looks like this	Daudzas reizes tas vienkārši izskatās šādi
It will still take time	Tam vēl būs vajadzīgs laiks
I have the same result	Man ir tāds pats rezultāts
I never wanted to be a father	Es nekad neesmu gribējis būt tēvs
I hold my breath, really scared	Es aizturu elpu, patiesi bail
I was still very angry	Es joprojām biju ļoti dusmīga
I learned to secure a better future for myself	Es mācījos, lai nodrošinātu sev labāku nākotni
I really needed someone to talk to	Man tik ļoti vajadzēja kādu, ar ko parunāties
Women and children are shot on the streets	Uz ielām šauj sievietes un bērnus
There was a storm	Gāja vētra
I knew he could and would do it	Es zināju, ka viņš to var un darīs
I was used to his style of affection	Es biju pieradusi pie viņa pieķeršanās stila
I knew what the right approach to literature looked like	Es zināju, kā izskatās pareizā pieeja literatūrai
The force of these forces decreases with distance	Šo spēku spēks samazinās līdz ar attālumu
I did not understand correctly	Es nesapratu pareizi
I wonder what the witch is doing to them now	Es domāju, ko ragana tagad ar viņiem dara
Some people will like it	Dažiem cilvēkiem tas patiks
I didn't have to feel alone anymore	Man vairs nebija jājūtas vienai
I made the choice to listen to my husband	Es izdarīju izvēli klausīties savu vīru
The town hall was built and a port was arranged	Tika uzcelts rātsnams un iekārtota osta
I feel calm as it starts to rain	Es jūtos mierīgs, jo sāk līt lietus
I had to live with what I had done	Man bija jāsadzīvo ar paveikto
I will no longer make this mistake	Es vairs nepieļaušu šo kļūdu
I wanted it to end for good	Es gribēju, lai tas beidzas uz labu
I already feel guilty enough	Es jau jūtos pietiekami vainīga
I don't even need him to like him	Man pat nevajag, lai es viņam patiktu
I didn't understand that	Es to nesapratu
I didn't know too many other people who played music	Es nepazinu pārāk daudz citu cilvēku, kas spēlēja mūziku
I tell him you're gone, you're driving	Es viņam saku, ka tu aizgāji, tu brauc līdzi
A hole formed in the wall on my right	Man labajā pusē pie sienas izveidojās caurums
I let my mind go	Es ļāvu savam prātam novirzīties
I have no one to leave it to	Man nav neviena, kam to atstāt
I think we should go visit him	Es domāju, ka mums jāiet pie viņa apciemot
I did not turn away from the wall and did not answer him	Es nepagriezos no sienas un viņam neatbildēju
I was invited to the pilot's room	Mani uzaicināja uz pilotu istabu
I have no family or few friends here	Man šeit nav ģimenes un maz draugu
I turned and ran to the back door	Es pagriezos un skrēju uz sētas durvīm
I only heard ten minutes ago	Es dzirdēju tikai pirms desmit minūtēm
I jumped on that train, wanting it to stop me	Es ielēcu tajā vilcienā, vēloties, lai tas mani beidz
I looked down at the water	Es paskatījos lejup uz ūdeni
I just got those words to pass on to you	Es tikai saņēmu šos vārdus, lai nodotu jums
I nodded, but I kept my thoughts to myself	Es pamāju, bet savas domas paturēju pie sevis
I think of my dead mother	Es domāju par savu mirušo māti
I guided her eyes to look through mine	Es vadīju viņas acis, lai skatītos caur manējām
I jumped up, my mind was desperate	Es pielecu augšā, mans prāts bija izmisīgs
I had to do it myself	Man tas bija jādara pašam
I hope someone can point you in the right direction	Ceru, ka kāds var norādīt pareizo virzienu
A man should never bury his son	Vīrietim nekad nevajadzētu apglabāt savu dēlu
I recommend these to anyone who is interested	Šos iesaku visiem, kam interesē
The dog is trained to obey	Suns ir apmācīts paklausīt
I shook my head and opened my eyes	Es pakratīju galvu un atvēru acis
I miss all my friends	Man pietrūkst visu savu draugu
It failed to get status in any of the charts	Tai neizdevās iegūt statusu nevienā diagrammā
A little later, her face appeared in the kitchen window	Nedaudz vēlāk viņas seja parādījās virtuves logā
I bit my lip, trying not to cry	Es iekodu lūpā, cenšoties neraudāt
E, she seemed in control	E, šķita, ka viņa kontrolē
He feels pain and regret	Viņš jūt sāpes un nožēlu
Although the fat girl would sit still	Kaut resnā meitene sēdētu mierīgi
These days I just didn't feel like me	Šajās dienās es vienkārši nejutos kā es
I trust your abilities	Es uzticos tavām spējām
I will miss her voice, her face, her presence	Man pietrūks viņas balss, viņas sejas, viņas klātbūtnes
I delivered to the store seller	Piegāju pie veikala pārdevēja
After a few seconds, he got into him	Pēc dažām sekundēm viņš iekļuva viņā
I'm so tired and my headaches are terrible	Esmu tik nogurusi, un manas galvassāpes ir šausmīgas
I wanted to talk to him	Es gribēju ar viņu runāt
I hope that I will cover these expenses	Es ceru, ka man tiks segti šie izdevumi
I think we will be ready by next year	Es domāju, ka līdz nākamajam gadam mēs būsim gatavi
I've let my mom down	Esmu pievīlis savu mammu
I understand everything	Es visu saprotu
I called a pickup truck and they arrived right away	Es izsaucu pikapu, un viņi uzreiz ieradās
I owe him his thoughts and observations	Esmu viņam parādā par viņa domām un novērojumiem
I always wanted to know	Es vienmēr gribēju zināt
I want him to touch it again	Es vēlos, lai viņš tam pieskartos vēlreiz
I object that my records generally meet these criteria	Es iebilstu, ka mani ieraksti kopumā atbilst šiem kritērijiem
I'm more than crowded	Esmu vairāk nekā pārpildīts
I haven't asked her yet, but	Es viņai vēl neesmu jautājis, bet
I tried to get into his dream	Es mēģināju iekļūt viņa sapnī
I really liked all the characters in this book	Man ļoti patika visi šīs grāmatas varoņi
I held my hand against the wall	Es piespiedu roku pret sienu
I knew she was too good to be true	Es zināju, ka viņa ir pārāk laba, lai būtu patiesība
I caught a slight breeze, upstairs	Es uztvēru nelielu vējiņu, augšā augstumā
I have never received a note from him	Es nekad neesmu saņēmis zīmīti no viņa
I could not feel much sympathy	Es nevarēju izjust lielu līdzjūtību
I didn't stop knocking and opened the door	Es netraucēju klauvēt un atrāvu durvis vaļā
I don't understand how they didn't run into me	Es nesaprotu, kā viņi man neuzbrauca
I have to be cruel just to be kind	Man jābūt nežēlīgam, lai tikai būtu laipns
In any case, I was not ready to put my own	Jebkurā gadījumā es nebiju gatavs nolikt savu
I felt its warmth on my body	Es jutu tā siltumu uz savas miesas
I touched her and she bit me	Es viņai pieskāros un viņa man iekoda
I felt the heat from his skin spread through me	Jutu, kā caur mani izplatās siltums no viņa ādas
I came here just for fun	Es ierados šeit tikai prieka pēc
I wonder about the planet	Es brīnos par planētu
I understand what he meant	Es saprotu, ko viņš domāja
I feel like a pile of rubbish sitting here	Es jūtos kā atkritumu kaudze, kas šeit sēž
I got up and kissed her lips	Es piecēlos un noskūpstīju viņas lūpas
I use a lot of internal feedback	Es daudz izmantoju iekšējo atgriezenisko saiti
I sank into the seat with relief	Es atviegloti iegrimu sēdeklī
I hope the ladies will like it	Ceru, ka dāmām patiks
I only need a little time	Man vajag tikai nedaudz laika
I am slowly moving forward	Lēnām soļoju uz priekšu
I'll go to sleep	Es iešu gulēt
I felt like a little boy	Es jutos kā mazs zēns
I can show you how to control it	Es varu parādīt, kā to kontrolēt
All of these schools were almost exclusively for boys	Visas šīs skolas bija gandrīz tikai paredzētas zēniem
I will never be them	Es viņi nekad nebūšu
I smiled at the expression on his face	Es pasmaidīju par viņa sejas izteiksmi
I think it's best to get some sleep	Es domāju, ka vislabāk ir nedaudz pagulēt
I found him a few months ago	Es viņu atradu pirms dažiem mēnešiem
I think it is a surplus of animal fat	Es domāju, ka tas ir dzīvnieku tauku pārpalikums
I almost died, it was so bad	Es gandrīz nomira, tas bija tik slikti
However, I had a lot to do tonight	Tomēr man šovakar bija daudz darāmā
I just want a little strength for myself	Es tikai vēlos nedaudz spēka sev
I noticed it right away	Es to uzreiz pamanīju
I love you for writing it to me	Es mīlu tevi, ka uzrakstīji to man
Now a lot has become clear	Tagad daudz kas kļuvis skaidrs
Eating fish can have fatal consequences	Zivju ēšana var izraisīt letālas sekas
I haven't heard much about it	Daudz patīkamu par to neesmu dzirdējis
I follow that exactly	Es to ievēroju precīzi
I would never forget a debt	Es nekad neaizmirstu parādu
I had just come home from school	Es tikko biju pārnākusi mājās no skolas
I have some time to work on writing	Man ir nedaudz laika strādāt pie rakstīšanas
Just design your own way	Vienkārši izstrādājiet savu veidu
He would drive without a salary	Viņš brauktu bez algas
And this process will ensure lasting stability	Un šis process nodrošinās ilgstošu stabilitāti
I can imagine what happened	Es varu iedomāties, kas notika
I felt anxious going through myself	Es jutu uztraukuma gaitu caur sevi
I have not experienced it	Es to neesmu pieredzējis
I gave you a lot of time	Es tev devu daudz laika
I dug her grave for four hours	Es raku viņas kapu četras stundas
I think it will depend on how things go at home	Es domāju, ka tas būs atkarīgs no tā, kā viss notiks mājās
I think you know enough for now	Es uzskatu, ka pagaidām jūs zināt pietiekami daudz
I can never say enough to thank	Es nekad nevaru pateikt pietiekami daudz, lai pateiktos
I had no choice but to leave the cottage	Man nekas cits neatlika kā pamest kotedžu
I think you have a heat stroke	Man šķiet, ka tev ir karstuma dūriens
I sometimes forget how you feel about me	Es dažreiz aizmirstu, kā tu jūties pret mani
I told you it's a big deal	Es tev teicu, ka tas ir liels darījums
I know your life is not good	Es zinu, ka jūsu dzīvē nav labi
I ignored his bad manners and continued	Es ignorēju viņa sliktās manieres un turpināju
After all, I was sitting alone	Galu galā es sēdēju viena
I even printed a real tag for accuracy	Es pat izdrukāju īstu birku precizitātes labad
I watched carefully as he did so	Es uzmanīgi vēroju, kā viņš to darīja
His singing was described as hoarse	Viņa dziedāšanu raksturoja kā aizsmakušu
Hundreds of pieces came out to me	Man iznāca simtiem gabalu
I did not move him and will not touch him	Es viņu nekustināju un nepieskāros
I last ate six hours ago, fourteen minutes ago	Es pēdējo reizi ēdu pirms sešām stundām, četrpadsmit minūtēm
I grew up in the forest	Esmu uzaudzis mežā
I had a hard time getting a photo of them	Man bija grūti iegūt viņu fotoattēlu
I always loved the masses	Es vienmēr mīlēju masu
This determination was, after all, the key to peace	Šī apņēmība galu galā bija miera atslēga
The species is widespread throughout its range	Suga ir plaši izplatīta visā tās areālā
I just took another mug and went to another cow	Es tikko paņēmu vēl vienu krūzi un devos pie citas govs
I sigh again with relief from my worries	Es vēlreiz nopūšos ar atvieglojumu par savām bažām
I have to put my life in order	Man jāsakārto sava dzīve
I understand that a child means a lot to you	Es saprotu, ka bērns tev daudz nozīmē
Eventually, special laws were drafted and passed	Galu galā tika izstrādāti un pieņemti īpaši likumi
I told him to leave me alone and hang up	Teicu, lai atstāj mani vienu un noliku klausuli
Now I was convinced that we were at something important	Tagad es biju pārliecināts, ka mēs esam pie kaut kā svarīga
Her attention was drawn to the movement south	Viņas uzmanību piesaistīja kustība uz dienvidiem
I asked him what he was thinking	Es viņam jautāju, par ko viņš domā
I ask if you can do something about it	Es jautāju, vai jūs varat kaut ko darīt lietas labā
I have school tomorrow	Man rīt skola
I turned my head in his hand, kissing it gently	Es pagriežu galvu viņa plaukstā, maigi to noskūpstot
I just want to sit here, quietly	Es vienkārši gribu sēdēt šeit, klusi
I would return home in the summer	Es atgrieztos mājās vasarā
After a few seconds, he nodded	Pēc dažām sekundēm viņš pamāja
I followed the scream at the top	Es sekoju kliedzienam augšā
I want to know where you grew up	Es gribu zināt, kur tu uzaugi
I would be grateful if you would join me	Es būtu pateicīgs, ja jūs man pievienotos
The coat is always dark brown or black	Apmatojums vienmēr ir tumši brūns vai melns
I touched my face and didn't feel any blood	Es pieskāros savai sejai un nejutu asinis
I move my chair next to him	Pārvietoju savu krēslu viņam blakus
I have to deal with things myself	Man pašam jātiek galā ar lietām
Most of the time I was so bad	Lielāko daļu laika man bija tik slikti
I literally couldn't move	Es burtiski nevarēju kustēties
I did not want this evidence to disappear	Es negribēju, lai šie pierādījumi pazūd
I cannot trust my judgment on this matter	Es nevaru uzticēties savam spriedumam šādā jautājumā
I was determined to find out what it was	Es biju apņēmības pilns noskaidrot, kas tas ir
I ate the other half of it	Es apēdu otru pusi no tā
I just realized some of them	Es tikko sapratu dažus no tiem
Nice person to work with a partner	Jauks cilvēks, lai sadarbotos ar partneri
I didn't kill the girl	Es nenogalināju meiteni
I put down my diary and fell asleep	Es noliku dienasgrāmatu un aizmigu
I began to fall under a warm wave of peace	Es sāku krist zem silta miera viļņa
Seven people on the island are reported to have been slightly injured	Tiek ziņots, ka septiņi cilvēki salā guvuši vieglus ievainojumus
I like to plan events	Man patīk plānot pasākumus
I liked and still like this show	Man šī izrāde patika un patīk joprojām
I lowered my voice almost to a whisper	Es nolaižu balsi gandrīz līdz čukstam
I was able to get in and out in a few minutes	Es varēju iekāpt un izkāpt dažu minūšu laikā
I have made my decision	Esmu pieņēmis savu lēmumu
I want you to be here with me, like this	Es gribu, lai tu būtu šeit, kopā ar mani, šādi
I inhaled and let the cold enter me	Es ieelpoju un ļāvu aukstumam iekļūt manī
I wondered how that old truck was doing	Es prātoju, kā klājas tai vecajai kravas automašīnai
I had heard that you could not control your strength well	Biju dzirdējis, ka tu nespēj labi kontrolēt savu spēku
I know your character well	Es labi pazīstu tavu raksturu
Whenever possible, I make her tea	Kad vien iespējams, es viņai gatavoju tēju
His attention was drawn to a large painting	Viņa uzmanību piesaistīja liela glezna
I closed my eyes and held out my hand	Es aizvēru acis un pastiepu roku
I've been here before	Esmu šeit bijis agrāk
I think you will enjoy the ride	Es domāju, ka jums patiks brauciens
I needed time alone to do nothing special	Man vajadzēja laiku vienatnē, lai neko īpaši nedarītu
A small group of them entered the club	Neliela viņu grupa ienāca klubā
I want to allow the deal	Es vēlos atļaut darījumam
I finally started to relax	Beidzot sāku atslābināties
I am a radio program, but not a television program	Es esmu radio programma, bet ne televīzijas programma
I also had to prepare	Man arī vajadzēja sagatavoties
I need confirmation of the statement	Man vajag apstiprinājumu paziņojumam
I feel very satisfied with myself	Jūtos ļoti apmierināta ar sevi
I was the last to make this bed	Es biju pēdējais, kurš uzklāja šo gultu
I have never seen him fasten with it	Es nekad neesmu redzējis viņu ar to piestiprinātu
I had something	Man bija kaut kas
I struggle with tears when I hear his humble voice	Es cīnos ar asarām, dzirdot viņa pazemīgo balsi
I want to go second	Es gribu iziet otrais
M once showed him how to set it up	M reiz viņam parādīja, kā to iestatīt
I was never told, but my brothers just knew	Es nekad nebiju teicis, bet mani brāļi vienkārši zināja
I looked down, letting my eyes adjust	Es paskatījos uz leju, ļaujot acīm pielāgoties
I really have to go now	Man tiešām tagad jāiet
I doubt she is still my real mother	Es šaubos, ka viņa joprojām ir mana īstā māte
I can't get him alone	Es nevaru viņu dabūt vienu
I got off my lap and took off my boots	Es nokāpu viņam no klēpja un nospārdu zābakus
I can't leave them alone	Es nevaru viņus atstāt vienus pašus
I work full time and I own my car	Strādāju pilnu slodzi un man pieder savs auto
I managed to get up, along with everyone else	Man izdevās piecelties, kopā ar visiem pārējiem
I see this as a golden opportunity	Es to redzu kā zelta iespēju
I told her his address	Es viņai pateicu viņa adresi
Peace took over him	Viņu pārņēma miers
I just told someone on the phone yesterday	Es tikko vakar kādam to pateicu pa telefonu
A small flame came to life	Maza liesmiņa atdzīvojās
I can't stop, but there's nothing left in my stomach	Es nevaru apstāties, bet manā vēderā nekas nav palicis
Our team looks awful	Mūsu komanda izskatās šausmīgi
I understand you and she will approach	Es tevi saprotu un viņa tuvosies
I hope that you will continue with independent projects	Es ceru, ka turpināsiet patstāvīgus projektus
I fixed this problem	Es novērsu šo problēmu
I want to go away with you	Es gribu doties prom ar tevi
I fall into the routine	Es iekrītu rutīnā
I have to be in fifteen places right away	Man uzreiz jābūt piecpadsmit vietās
I started reading on the very first day of school	Es sāku lasīt pašā pirmajā skolas dienā
I'm really happy with how they turned out	Esmu patiešām apmierināts ar to, kā viņi izvērtās
I didn't expect graduation right away	Es uzreiz negaidīju absolventu izglītību
I helped get others out	Es palīdzēju dabūt ārā citus
I could love her much more than her husband	Es varētu viņu mīlēt daudz vairāk nekā viņas vīru
I own and manage a resort	Man pieder un pārvaldu kūrortu
I have been thinking about this for four years	Es par to domāju četrus gadus
I got better and better at it	Es tajā kļuvu arvien labāks un labāks
I had to do something to distract me	Man bija kaut kas jādara, lai novērstu uzmanību
I hit him on the right shoulder	Es iesitu viņam pa labo plecu
I could see the beach	Es varētu redzēt pludmali
I'm looking for a weapon, but I can't find it	Es meklēju ieroci, bet nevaru to atrast
It was clear to me at the beginning of the trip	Ceļojuma sākumā man bija skaidrs
I think a choice has to be made	Es domāju, ka ir jāizdara izvēle
I have always been my goal	Es esmu savs mērķis, vienmēr bijis
I slipped on the slide, landing heavily on my back	Es paslīdēju uz slaidā, smagi piezemējoties uz muguras
I promise everything is fine	Es apsolu, ka viss ir labi
I will not deny that the experience was extremely painful	Es nenoliegšu, ka pieredze bija ārkārtīgi sāpīga
I struggled with some nerves	Es cīnījos ar dažiem nerviem
I think that would be the first	Es domāju, ka tas būtu pirmais
I have revealed to you the great secret of that eternal youth	Es atklāju jums tās mūžīgās jaunības lielo noslēpumu
I want my party to live	Es gribu, lai mana partija dzīvotu
I stood, arms crossed	Es stāvēju, sakrustojusi rokas
I look forward to seeing you again	Ceru vēl satikties
I hate everything about him	Es ienīstu visu viņā
I didn't know you heard that	Es nezināju, ka esi to dzirdējis
I smell pitch when the trees are burning	Es jūtu piķa smaku, kad koki deg
I gave you eight years of my life	Es tev atdevu astoņus savas dzīves gadus
They had easily escaped	Viņi bija viegli aizbēguši
I liked that they liked it	Man patika, ka viņiem patika
I want to know everything that happened that night	Es gribu zināt visu, kas notika tajā vakarā
I can't call for help	Es nevaru izsaukt palīdzību
I wasn't always weak	Es nebiju vienmēr bijusi vāja
I had another one in my hand	Man rokā bija vēl viens
I lean to see the highest son	Es noliecos, lai redzētu augstāko dēli
I had quite a taste for things	Man bija diezgan garša pēc lietām
I smiled and she stepped on my back	Es pasmaidīju un viņa uzkāpa man uz muguras
I have to forgive and forgive	Man ir jāpiedod un jāatlaiž
Actually known	Patiesībā pazīstams
I think he is cautious	Es domāju, ka viņš ir piesardzīgs
A car with an attitude	Mašīna ar attieksmi
A sharp knock makes me jump	Straujš klauvējiens liek man lēkt
I didn't have anything to offer here either	Arī šeit man nebija ko piedāvāt
I hoped she would smile	Es cerēju, ka viņa smaida
The fall of a thousand feet fell on both sides	Tūkstoš pēdu kritums nokrita abās pusēs
I want him to stay	Es vēlos, lai viņš paliktu
I can squeeze in another day, maybe two	Es varu izspiest vēl vienu dienu, varbūt divas
I doubt any of you are a thief	Es šaubos, vai kāds no jums ir zaglis
I will be careful from Brussels	Es uzmanīšos no Briseles
I think you should submit your statement	Es domāju, ka jums vajadzētu iesniegt savu paziņojumu
I have to leave it all behind	Man tas viss ir jāatstāj aiz sevis
I opened my eyes and saw that the room was dark	Es atvēru acis un redzēju, ka istaba ir tumša
I listened to what you said	Es klausījos, ko tu saki
Remember, a prince cannot be punished for anything he does	Atceries, princi nevar sodīt par neko, ko viņš dara
I knew the voice right away	Es uzreiz pazinu balsi
A brave new mouse offers a simple solution	Drosmīga jauna pele piedāvā vienkāršu risinājumu
Some sailors looked around with interest	Daži jūrnieki ieinteresēti paskatījās
I have a leather sofa	Man ir ādas dīvāns
I hate this apartment	Es ienīstu šo dzīvokli
I doubt he will return	Šaubos, ka viņš atgriezīsies
I have to be in you	Man tev ir jābūt sevī
I just need a moment	Man vajag tikai brīdi
I had seen them on television a few times	Dažas reizes biju tos redzējis televīzijā
I see his head return	Es redzu, ka viņa galva atgriežas
I have chosen you, and no one else will	Es esmu tevi izvēlējies, un neviens cits to nedarīs
Of course, I had seen wealth before	Protams, es biju redzējis bagātību iepriekš
I knew her ass was trying to get dressed	Es zināju, ka viņas dupsis mēģināja ģērbties, lai atstātu iespaidu
I took a deep breath, closing my eyes	Es dziļi ievilku elpu, aizverot acis
I deserve to receive so much	Esmu pelnījis saņemt tik daudz
I was so small back then, man	Es toreiz biju tik mazs, cilvēk
I decided to call it	Es nolēmu to piezvanīt
I also found him to be meek and obedient	Es arī atklāju, ka viņš ir lēnprātīgs un paklausīgs
I have so many questions to ask him	Man ir tik daudz jautājumu, ko viņam uzdot
I'll keep going so they never find you	Es turos tālāk, lai viņi tevi nekad neatrastu
I had never thought of it as a commodity topic	Es nekad nebiju par to tā domājis, preču tēma
I have learned a lot from them	Esmu no viņiem daudz iemācījies
I was looking for a gun, but it was missing	Es meklēju pistoli, bet tā bija pazudusi
I had my dad and my friends	Man bija mans tētis un mani draugi
I give them all the latest update	Es viņiem visiem sniedzu jaunāko atjauninājumu
I choose not to investigate them	Es izvēlos tos neizmeklēt
I couldn't tell how many it was	Es nevarēju pateikt, cik to bija
I started crying again	Es atkal sāku raudāt
I couldn't sit in front of him all evening	Es nevarēju sēdēt viņam pretī visu vakaru
I have to follow it	Man tam jāseko līdzi
I cried myself to fall asleep night after night	Es raudāju sevi aizmigt nakti pēc nakts
I never hurt you	Es nekad tevi nesāpinu
My eyes were now fully open	Man tagad acis bija pilnībā atvērtas
I will stay in the hall and also relax	Palikšu zālē un arī atpūtīšos
I'm not too worried about myself	Es par sevi pārāk neuztraucos
I think this is really ours	Es domāju, ka šis patiesībā ir mūsu
Street is an extension of the gallery	Iela ir galerijas paplašinājums
I think then part of my personality returned	Es domāju, ka tad daļa no manas personības atgriezās
I was miserable and angry at the same time	Es biju nožēlojams un dusmīgs vienlaikus
I do not receive honor from men	Es nesaņemu godu no vīriešiem
A tired person is a careless person	Noguris cilvēks ir neuzmanīgs cilvēks
I can also go home and sleep	Es varu arī doties mājās un pagulēt
Stupid fake movement	Muļķīga viltus kustība
I rubbed the flowers all over my skin and clothes	Es berzēju ziedus pa visu ādu un drēbēm
I felt it in my legs	Es to jutu kājās
It will probably come back to me	Laikam tas pie manis atgriezīsies
I read everything	Izlasīju, visu
I quickly pull back and avoid his gaze	Es ātri atvelkos un izvairos no viņa skatiena
I put everything down and closed my eyes	Es noliku visu un aizveru acis
It is useful for deep meditation	Tas ir noderīgi dziļai meditācijai
I hang up and go to the bush	Noliku klausuli un dodos uz krūmu
It seems to me that their site is quite a mess	Man šķiet, ka viņu vietne ir diezgan nekārtība
I hear nothing but that	Es neko nedzirdu, tikai to
A thousand kind words in each breath	Tūkstoš laipnu vārdu katrā elpas vilcienā
I had nothing to expect here	Man te nebija ko gaidīt
It seems to me that it was created for me	Man šķiet, ka tas ir radīts man
I found my meal sleeping under a tree	Es atradu savu maltīti guļam zem koka
I find that funny	Man tas šķiet smieklīgi
I want to be popular and I have friends	Es gribu būt populārs un man ir draugi
I have some bags and boxes	Man ir dažas somas un kastes
I could imagine summer	Varēju iedomāties vasaru
I was definitely not a gentleman	Es galīgi nebiju džentlmenis
I can't, my need is too strong	Es nevaru, mana vajadzība ir pārāk spēcīga
I quickly try to decide how to tell her	Es ātri mēģinu izlemt, kā viņai to pateikt
I hate and despise that word	Es ienīstu un nicinu šo vārdu
I can't prove it to myself	Es nevaru to pierādīt sev
I had most of the money	Man bija lielākā daļa naudas
I enjoyed our last kiss	Es izbaudīju mūsu pēdējo skūpstu
I have this thing with the case	Man ir šī lieta ar lietu
I just had to be a little more patient	Man vienkārši bija jābūt nedaudz pacietīgākam
The bird seemed to be followed by a cloud of dust	Šķita, ka putnam sekoja putekļu mākonis
I wouldn't be so cruel	Es nebūtu tik nežēlīgs
I want us to be able to keep you, but unfortunately we cannot	Es vēlos, lai mēs varētu jūs paturēt, bet diemžēl mēs nevaram
I will restore this land	Es atjaunošu šo zemi
I have no intention of using him	Man nav nodoma viņu izmantot
I saw you in the alley	Es redzēju tevi alejā
I eat everything	Es visu uzturu
I can't believe what's going on	Es nespēju noticēt, kas notiek
I like math and science	Man patīk matemātika un zinātne
I love people here	Es mīlu cilvēkus šeit
There was a flash of humor on her face	Viņas sejā pārskrēja humora uzplaiksnījums
I need to talk to the President about that	Man par to jārunā ar priekšsēdētāju
I had to get into school	Man vajadzēja iekāpt skolā
I swallowed my saliva hard and nodded	Es smagi noriju siekalas un pamāju
Then I also cried happy tears	Es tad arī raudāju laimīgas asaras
I knew, despite the fact that she was walking next to me	Es zināju, nepaskatoties, ka viņa staigā man blakus
I didn't know where else to hide it	Es nezināju, kur citur to paslēpt
I warn you to be careful what you say	Es brīdinu jūs būt uzmanīgiem, ko sakāt
I had never seen it	Es nekad to nebiju redzējis
I decided to come to his aid	Es nolēmu nākt viņam palīgā
I was just really broken	Es vienkārši biju patiešām salauzta
I care very much about her	Man viņa ļoti rūp
I felt him press on me there	Es jutu, ka viņš tur piespiežas man
I hope everyone has had a wonderful weekend	Ceru, ka visiem ir bijusi brīnišķīga nedēļas nogale
I put them in glasses with grass	Es tos ievietoju glāzēs ar zāli
I can't wrap my head around it	Es nevaru tai aptīt galvu
I didn't give him up	Es viņu neatdevu
Her range is so amazing	Viņas klāsts ir tik pārsteidzošs
I look in my dress in the mirror	Es paskatos uz savu kleitu spogulī
I will never feel his precious gift of love	Es nekad nejutīšu viņa dārgo mīlestības dāvanu
I bet she'll get some cover somehow	Varu derēt, ka viņa kaut kā dabūs kādu segumu
I started treating him very carefully	Es sāku pret viņu ļoti uzmanīgi
I just might need to see him	Man vienkārši, iespējams, vajadzēs viņu redzēt
I started to trust myself again	Es atkal sāku sev uzticēties
I'm afraid it's not much	Baidos, ka tas nav daudz
I've been watching him for a while and he's cooling it	Es kādu laiku viņu vēroju, un viņš to atdzesē
I squeeze him to take a piece of cake	Es saspiežu viņu, lai paņemtu kūkas gabalu
I think they told him they were talking to me	Es domāju, ka viņi viņam teica, ka runāja ar mani
I can't wait tonight	Es nevaru sagaidīt šovakar
I didn't believe a word out of his mouth	Es neticēju nevienam vārdam no viņa mutes
Many times I buy food instead of paint, routine	Daudzas reizes pārtikas vietā pirku krāsas, rutīna
I could have picked it up at any time	Es būtu varējis to paņemt jebkurā brīdī
For me, they are almost everywhere	Man tās ir gandrīz visur
I know what makes you happy	Es zinu, kas tevi dara laimīgu
I couldn't concentrate all day	Visu dienu nebiju spējusi koncentrēties
I wonder if change awaits him	Es prātoju, vai viņu gaida pārmaiņas
I know the picture, man, and you understood correctly	Es zinu ainu, vīrietis, un jūs sapratāt pareizi
I took off my shoes and tried the back door	Novilku kurpes un izmēģināju aizmugures durvis
I needed to pay more attention to her every move	Man vajadzēja pievērst lielāku uzmanību katrai viņas kustībai
I wanted your number in his call history as proof	Es gribēju jūsu numuru viņa zvanu vēsturē kā pierādījumu
I started breathing fast	Es sāku ātri elpot
I needed to keep it	Man vajadzēja to saglabāt
I watched him quietly	Es viņu klusi vēroju
A moment later, the name called her	Brīdi vēlāk vārds viņai piezvanīja
I also had a different idea	Man arī bija cita doma
I felt all calm and calm	Es sajutu visu mierīgu un rāmu sajūtu
He named the river after his ship	Viņš upi nosauca sava kuģa vārdā
I think she was right	Es domāju, ka viņai bija taisnība
I was part of a split	Es biju daļa no šķelšanās
I feel like she's part of me now	Es jūtu, ka viņa tagad ir daļa no manis
I'm glad my lunch break came	Priecājos, ka pienāca mans pusdienu pārtraukums
I can't wait to plant seeds and fish	Nevaru sagaidīt, kad varēšu stādīt sēklas un zvejot
I know this sounds scary	Es zinu, ka tas izklausās biedējoši
It all seemed very strange and strange to me	Man tas viss likās ļoti dīvaini un dīvaini
I already have a contract	Man jau ir līgums
I loved each of them in their own way	Es mīlēju katru no viņiem savā veidā
I suggest splitting into two batches	Es iesaku sadalīties divās partijās
I found her almost outside her home	Es viņu atradu gandrīz ārpus viņas mājas
Weapons were imported and delivery often failed	Ieroči tika ievesti, un piegāde bieži vien neizdevās
I wouldn't worry about him	Es par viņu neuztrauktos
A man cannot recall his experience	Vīrietis nevar atsaukt savu pieredzi
I didn't spend the night with him	Es ar viņu nepavadīju nakti
I didn't have to	Man nevajadzēja
Lies have speed, but the truth is endurance	Meliem ir ātrums, bet patiesībai ir izturība
I have made my decision and prepared	Esmu pieņēmis savu lēmumu un sagatavojies
Natural cause of earthquake	Dabisks zemestrīces cēlonis
I really want to watch you drink my blood	Es ļoti gribu skatīties, kā tu dzer manas asinis
I realized that some things would have to be given	Sapratu, ka dažām lietām būs jādod
I sometimes wonder about these two	Es dažreiz prātoju par šiem diviem
I read the letter briefly	Īsi izlasīju vēstuli
I really should learn this language	Man tiešām vajadzētu iemācīties šo valodu
I was too weak to deal with it	Es biju pārāk vājš, lai ar to tiktu galā
I also have a surprise for you today	Arī man šodien jums ir pārsteigums
A drop of blood hit his cheek	Asins lāse trāpīja viņam vaigā
I have a writing assignment	Man ir rakstīšanas uzdevums
I wanted things to work out	Es gribēju, lai lietas izdodas
I didn't know it happened	Es nezināju, ka tas notika
I can't hear anything, see nothing and feel nothing	Es neko nevaru dzirdēt, neko redzēt un neko nejust
I continue it today	Es turpinu to šodien
I was very good at resisting suicide	Es ļoti labi varēju pretoties pašnāvības palīdzībai
I keep giving her money	Es turpinu viņai dot naudu
I knew from experience	Es zināju no pieredzes
I tried to reject it, but they insisted	Es mēģināju to noraidīt, bet viņi uzstāja
I needed to pay attention to my mother	Man vajadzēja pievērst uzmanību savai mātei
I have no idea how to move forward	Man nav ne jausmas, kā virzīties uz priekšu
I lifted him up and put him on my lap	Es viņu pacēlu un iecēlu sev klēpī
I want to live above them, not below them	Es gribu dzīvot virs viņiem, nevis zem viņiem
I feel her behind her, her breath on my neck	Es jūtu viņu aiz muguras, viņas elpu man uz kakla
Cameron was killed the following month	Kamerons tika nogalināts nākamajā mēnesī
I couldn't see the wall, it was so dark	Es nevarēju redzēt sienu, tā bija tik tumša
I can't imagine it now	Es tagad nevaru to iedomāties
I slipped in before the door closed	Es ieslīdēju, pirms durvis aizvērās
I just needed to be on hand to help	Man vienkārši vajadzēja būt pie rokas, lai palīdzētu
I jumped on the platform and hurried out the gate	Es uzlēcu uz platformas un steidzos ārā pa vārtiem
I can move them, just not too far	Es varu tos pārvietot, tikai ne pārāk tālu
I remembered that we included it in our amendment	Es atcerējos, ka mēs to iekļāvām savā grozījumā
I believe that photography can find beauty in any subject	Es uzskatu, ka fotogrāfija var atrast skaistumu jebkurā priekšmetā
The shape of a black insect rose into the sky	Debesīs pacēlās melna kukaiņa forma
I hated it when he started treating me like shit	Es ienīdu, kad viņš sāka izturēties pret mani kā pret sūdu
I didn't like the feeling the man was giving me	Man nepatika sajūta, ko man radīja vīrietis
I think he is practically invisible	Es domāju, viņš ir praktiski neredzams
I would have just waited	Es būtu tikai gaidījis
I just have a kind of dilemma	Man vienkārši ir sava veida dilemma
I always hate sudden hostility	Es vienmēr ienīdu pēkšņu naidīgumu
The next day she was beaten again	Nākamajā dienā viņa tika sita vēlreiz
I supported my forehead in the palm of my hand	Es atbalstīju pieri manā plaukstā
I bet he has something to hide	Varu derēt, ka viņam ir ko slēpt
I blame him for the accident	Es viņu negadījumā vainoju
I just had a question	Man tikko radās jautājums
I could smell it in the air	Es jutu tās vājo smaržu gaisā
I can't look into the future	Es nevaru ieskatīties nākotnē
I learn things I knew here every day	Es katru dienu šeit uzzinu lietas, ko zināju
I have also seen signs	Es arī esmu redzējis zīmes
I think of this system as the devil	Es domāju par šo sistēmu kā par velnu
The woman was killed in her home	Sieviete tika nogalināta savās mājās
I have no physical suffering	Man nav fizisku ciešanu
I have never smoked it in my life	Es nekad mūžā nebiju to smēķējis
I was happy to leave him in the dark	Man bija prieks atstāt viņu tumsā
I had only a little darkness left	Man bija palicis tikai nedaudz tumsas
I didn't go home until six in the morning	Šorīt es netiku mājās līdz sešiem
I love both, but what do you like?	Es mīlu abus, bet kas tev patīk?
I am here to help you recognize them for yourself	Es esmu šeit, lai palīdzētu jums tos atzīt sev
I had a strange feeling about it	Man par to bija dīvaina sajūta
I know that is your priority now	Es zinu, ka tā tagad ir jūsu prioritāte
I'm already lost without him	Es jau esmu apmaldījies bez viņa
I refused, and she poured herself another generous drink	Es atteicos, un viņa ielēja sev vēl vienu dāsnu dzērienu
A woman walking with her dog discovered the body	Sieviete, kas pastaigājās ar savu suni, atklāja līķi
I stood in the kitchen tired and in tears	Es stāvēju virtuvē nogurusi un asaras
I decided not to tell anyone	Nolēmu nevienam nestāstīt
Her responsibilities remained many and varied	Viņas pienākumi palika daudz un dažādi
I would like to see you tomorrow if possible	Es vēlētos jūs redzēt rīt, ja iespējams
I was very pleased with your service	Es biju ļoti apmierināts ar jūsu pakalpojumu
I honestly thought he was afraid of losing me	Es godīgi domāju, ka viņš baidījās mani pazaudēt
I want to clean his face and wash my hands	Es gribu notīrīt viņa seju un nomazgāt rokas
I don't even think that's possible	Es pat nedomāju, ka tas ir iespējams
A thin metal ladder was their rescue on the surface	Plānas metāla kāpnes bija viņu glābšana uz virsmas
I have other things on the move	Man ir citas lietas kustībā
I'm afraid it could be destroyed	Baidos, ka tas varētu būt iznīcināts
I know you said you were looking for a job	Es zinu, ka tu teici, ka meklē darbu
I was partly right	Man bija daļēji taisnība
I expected more from you	Es no tevis gaidīju vairāk
I know that painting on the wall	Es zinu to gleznu uz sienas
It seemed to me that they said it was from a power plant	Man likās, ka viņi teica, ka tas ir no elektrostacijas
A small cargo space is required	Nepieciešama neliela kravas telpa
I nodded at him and looked up at the sky	Es viņam pamāju ar galvu un paskatījos debesīs
I didn't want to lift it	Es negribēju to cilāt
I receive it by faith	Es to saņemu ticībā
I grabbed the tip of his eye puck tail	Es satvēru viņa acu ripas astes galu
I'm not asking what's inside	Es nejautāju, kas ir iekšā
I just wanted to warn you	Es tikai gribēju tevi brīdināt
I'm pretty confused about all this	Esmu diezgan apmulsusi par šo visu
I doubt many people will ask too many questions	Es šaubos, ka daudzi cilvēki uzdos pārāk daudz jautājumu
I saw him as a witch	Es redzēju viņu kā raganu
I do rock climbing	Es nodarbojos ar klinšu kāpšanu
I like that my hands are dirty	Man patīk, ka manas rokas ir netīrās
A very big man with a mustache	Ļoti liels vīrietis ar ūsām
Thank you for your help, sir	Es pateicos jums par palīdzību, kungs
There was a lot on my mind	Daudz kas bija manā prātā
I went home and everything was normal	Es devos mājās un viss bija normāli
I missed the mountains	Man pietrūka kalni
I had no idea she would behave like that	Man nebija ne jausmas, ka viņa tā uzvedīsies
I wanted you to love me	Es gribēju, lai tu mani mīli
A group of warriors chose which slaves they wanted	Karotāju grupa izvēlējās, kurus vergus viņi vēlas
I knew it right away	Es to uzreiz zināju
I think about you quite often	Es diezgan bieži domāju par tevi
I want to regain my childhood	Es gribu atgūt savu bērnību
Here I am to the eye	Šeit es esmu līdz acīm
I wanted to know what was going on	Es gribēju zināt, kas notiek
I couldn't let him pull me in	Es nevarēju ļaut viņam mani ievilkt
I felt pretty scared	Es jutos diezgan nobijies
I really wanted to get our happy family back	Es ļoti vēlējos atgūt mūsu laimīgo ģimeni
The focus was on speech generation rather than recognition	Galvenā uzmanība tika pievērsta runas ģenerēšanai, nevis atpazīšanai
I always think about what happened to you	Es vienmēr domāju, kas ar tevi noticis
I want to fight you, not you	Es gribu cīnīties ar jums, nevis pret jums
Sleeping in bed all afternoon	Visu pēcpusdienu guļu gultā
I cried asleep again	Es atkal raudāju miegā
The mother can read the changes in the daughter	Māte prot nolasīt izmaiņas meitiņā
I would grieve soon enough	Es bēdātu pietiekami drīz
Lake, sparkling in the sunlight	Ezers, dzirkstošs saules gaismā
A gift for you as a gift of my life	Dāvana jums par manas dzīves dāvanu
I always study	Es vienmēr mācos
I was only told this this morning	Man to pateica tikai šorīt
It took years for the two to be reconciled	Pagāja gadi, līdz abi tika samierināti
I swear it appeared overnight	Es zvēru, ka tas parādījās pa nakti
The edge of the hat can be folded or flat	Cepures mala var būt salocīta vai plakana
I examined his wonderful eyes	Es nopētīju viņa brīnišķīgās acis
Mutual admiration developed between the two young people	Starp abiem jauniešiem veidojās savstarpēja apbrīna
I suddenly felt naked	Es pēkšņi jutos kaila
A young girl, about her age, was doing her laundry	Jauna meitene, apmēram viņa vecumā, kārtoja veļu
I didn't even notice the blood	Es pat nepamanīju asinis
I am an adult and he is a child	Es esmu pieaugušais, un viņš ir bērns
It seems to me that his lack of abuse has relaxed me	Man šķiet, ka viņa ļaunprātības trūkums mani atslābināja
I think you would have gone to her	Es domāju, ka tu būtu aizbraukusi pie viņas
I have everything I need to deliver	Man ir viss, kas nepieciešams, lai piegādātu
I found that not all trees can do that	Es atklāju, ka ne visi koki to spēj
I didn't know how young he was then	Es toreiz nezināju, cik jauns viņš bija
I dropped a drink and ran outside	Es nometu dzērienu un skrēju ārā
I look at him for a moment and close my eyes	Es uz brīdi skatos uz viņu un samiedzu acis
I didn't want him to ever stop	Es negribēju, lai viņš kādreiz apstājas
I was angry about the situation	Es biju dusmīgs par situāciju
I hope you will share this work with everyone you know	Es ceru, ka dalīsities šajā darbā ar visiem, ko pazīstat
I decided to hunt down my friends	Es nolēmu medīt savus draugus
I was here to resolve this matter	Es biju šeit, lai atrisinātu šo lietu
I am still his mother	Es joprojām esmu viņa māte
I was ashamed of the lack of trust	Man bija kauns par neuzticības trūkumu
However, I will eat a virgin	Es tomēr ēdīšu jaunavu
I shouldn't have let her borrow it	Man nevajadzēja ļaut viņai to aizņemties
I had to start conversion therapy tomorrow morning	Man rīt no rīta bija jāsāk konversijas terapija
I have learned that not all dances are the same	Esmu iemācījies, ka visas dejas nav vienādas
I need complete darkness to sleep well	Man ir vajadzīga pilnīga tumsa, lai labi gulētu
I didn't tell him how important he was to me	Es viņam neteicu, cik viņš man ir svarīgs
I checked my legs, felt my face	Es pārbaudīju savas kājas, aptaustīju seju
I need to talk to him	Man ar viņu jāparunā
I wondered what evidence was against him	Es prātoju, kādi pierādījumi ir pret viņu
I just wanted complete and complete freedom from the past	Es tikai gribēju pilnīgu un pilnīgu brīvību no pagātnes
I fell and fell hard	Es kritu un smagi kritu
I no longer wanted to be in his presence	Es vairs negribēju būt viņa klātbūtnē
I smiled	Es izspiedu smaidu
However, this period is significant	Tomēr šim periodam ir ievērojama nozīme
I want him to love me	Es gribu, lai viņš mani mīl
I listened to the radio on the way	Pa ceļam klausījos radio
I had too much wine that night	Tajā vakarā man bija pārāk daudz vīna
It seems to me that she spoke a foreign language	Man šķiet, ka viņa runāja svešvalodā
I was lucky that night, that's all	Man tovakar paveicās, tas arī viss
Not against this team	Ne pret šo komandu
I couldn't breathe or move tonight	Šonakt nevarēju ne paelpot, ne kustēties
I used to be the same as them	Es kādreiz biju tāda pati kā viņi
I doubt he will ever return	Es šaubos, ka viņš kādreiz atgriezīsies
I would like to pool all our resources	Es vēlētos apvienot visus mūsu resursus
I shape my future	Es veidoju savu nākotni
I entered the lobby, which was empty	Es iegāju vestibilā, kas bija tukšs
I can no longer stand sitting in this bed	Es vairs nevaru izturēt sēdēšanu šajā gultā
I had to be reasonable	Man bija jābūt saprātīgam
I did not have to deviate from the divine rules	Man nevajadzēja atkāpties no dievišķajiem noteikumiem
I wanted her to drive forever	Es gribēju, lai viņa brauc mūžīgi
Some farmers and officials followed	Sekoja daži zemnieki un ierēdņi
I think about so much	Es apmēram tik daudz domāju
I told the story	Es stāstīju stāstu
I suspect they will loosen and fall off	Man ir aizdomas, ka tie kļūs vaļīgi un izkritīs
I fell in love with this place right away	Es iemīlējos šajā vietā uzreiz
I want to see you succeed	Es gribu redzēt, ka tev izdodas
I looked at my brother, who nodded	Es paskatījos uz savu brāli, kurš pamāja ar galvu
A place where no one knows him anymore	Vieta, kur neviens viņu vairs nepazīst
I have always been important, seen and heard	Es vienmēr biju svarīga, redzēta un dzirdēta
I had to train, you know	Man bija jātrenējas, zini
I forgot the hair link again	Es atkal aizmirsu matu saiti
He also wrote for a college newspaper	Viņš rakstīja arī koledžas laikrakstam
I could tell by the way he looked at you	Varēju pateikt pēc tā, kā viņš uz tevi paskatījās
I think my defense spell will confirm which	Es domāju, ka mana aizsardzības burvestība apstiprinās, kura
I plan to start it at least today	Es plānoju to sākt vismaz šodien
I closed the door and reached for my door	Es aizvēru durvis un sniedzos pēc savām durvīm
I picked it up and looked at it	Es to pacēlu un paskatījos
I started out the door	Es sāku ārā pa durvīm
I am part of the source in its highest form	Es esmu daļa no avota tā augstākajā formā
I looked down at my fist in surprise	Es pārsteigta paskatījos uz leju savā dūrē
A small plot of land was cleared in front of us	Mūsu priekšā notīrījās neliels zemes gabals
I fall forward and roll	Es nokrītu uz priekšu un ripoju
I didn't care where they were, they didn't help me	Man bija vienalga, kur viņi atrodas, viņi man nepalīdzēja
I still want to take the opportunity	Es joprojām gribu izmantot iespēju
I am very grateful for all your help	Esmu ļoti pateicīgs par visu jūsu palīdzību
I slept for a few hours myself	Es pats gulēju dažas stundas
I cleaned myself	Es iztīrīju sevi
I couldn't handle it	Es netiku ar to galā
I want to never find an ear in a meadow	Es gribu nekad neatrast ausi pļavā
I feel full, satisfied and ready	Jūtos pilna, apmierināta un gatava
It seemed to me that she deserved a little romance in her life	Man šķita, ka viņa savā dzīvē ir pelnījusi nelielu romantiku
I seem to live in the future and in the present	Šķiet, es dzīvoju nākotnē un tagadnē
I like how it feels	Man patīk, kā tas jūtas
I assume you also marked some good points in the features	Es pieņemu, ka esat atzīmējis arī dažus labus punktus funkcijās
I will not be so kind next time	Nākamreiz es nebūšu tik laipns
I could not understand why that would be the case	Es nevarēju saprast, kāpēc tas tā būtu
I recognized him as soon as he walked in the door	Es viņu uzreiz atpazinu, kad viņš iegāja pa durvīm
Mixed marriage is a risk	Jaukta laulība ir risks
I wasn't sure what would happen next	Es vēl nebiju pārliecināts, kas notiks pēc tam
I slipped into the apartment and went to my bedroom	Es ieslīdēju dzīvoklī un devos uz savu guļamistabu
A couple of armed guards were waiting at the entrance	Pie ieejas gaidīja bruņotu apsargu pāris
I can't even call it a mistake	Es to pat nevaru nosaukt par kļūdu
I needed to help you faster	Man vajadzēja tev palīdzēt ātrāk
I had never seen it that way	Es nebiju to tādu redzējis
I almost ran on top of him	Gandrīz uzskrēju viņam virsū
I will definitely get excited myself	Pats noteikti aizrāvos
I was empty inside again	Es atkal biju tukšs iekšā
I store files and records	Es glabāju failus un ierakstus
I played cautiously and hoped for a happy break	Spēlēju piesardzīgi un cerēju uz laimīgu pārtraukumu
I will forget my place and your humanity	Es aizmirstu savu vietu un tavu cilvēcību
I knew you were trying to analyze it	Es zināju, ka jūs mēģināt to analizēt
I have no problem with the gun	Man nav nekādu problēmu ar ieroci
I didn't fight him at all	Es par viņu nemaz necīnījos
I have never killed anyone before	Es nekad agrāk nevienu nogalināju
I didn't expect you so early	Es tevi negaidīju tik agri
I bet they are small and pink	Varu derēt, ka tie būtu mazi un rozā
I despise all three of them	Es nicinu viņus visus trīs
The couple had four sons and two daughters	Pārim bija četri dēli un divas meitas
I'm not sick of what we did	Es neslimoju no tā, ko darījām
I think a lot about him today	Es šodien daudz domāju par viņu
Probably there was my problem	Laikam tur bija mana problēma
I looked at my plate	Es skatījos savā šķīvī
I want to spend time with each of you	Es vēlos pavadīt laiku ar jums katru no jums
I can't go hungry	Es nevaru padoties badam
I am not my former I shadow	Es neesmu sava bijušā Es ēna
I want to lock him up for the night	Es gribu viņu droši aizslēgt uz nakti
The third, and this one related to her face	Trešā, un šī saistījās ar viņas seju
I didn't realize there was a conversion	Es neapzinājos, ka ir bijusi konversija
I tried to push us to the surface	Es mēģināju mūs izgrūst virspusē
After a few minutes we walked through the crowded door	Pēc dažām minūtēm mēs devāmies pa pārpildītajām durvīm
I believe you have the strength	Es ticu, ka jums ir spēks
I cover only a small part of its capabilities	Es aptveru tikai nelielu daļu no tā spējām
I will not let you rape her mind any further	Es neļaušu jums vēl vairāk izvarot viņas prātu
He was active in education until his death	Viņš aktīvi strādāja izglītības jomā līdz pat savai nāvei
It just had that kind of effect	Tam vienkārši bija šāda veida efekts
I waited for something to happen, but nothing happened	Es gaidīju, kad kaut kas notiks, bet nekas nenotika
I realized it wouldn't go away	Es sapratu, ka tas nepazudīs
He was joined by several cats	Viņam bija pievienojušies vairāki kaķi
I want to make her laugh	Es gribu viņai likt smieties
I take a deep breath, my body trembles	Es dziļi ieelpoju, mans ķermenis trīc
A young guy with his girlfriend	Jauns puisis ar savu draudzeni
I don't have the heart to do anything around the house	Man nav sirds kaut ko darīt ap māju
I also wanted extra protein	Es arī gribēju papildu proteīnu
I just love to fly	Man vienkārši patīk lidot
Subsequent studies have shown that these theories are correct	Vēlāki pētījumi pierādīja, ka šīs teorijas ir pareizas
Here I am facing one big problem	Šeit es saskaros ar vienu lielu problēmu
I touch my fingers and bow easily	Es pieskāros pirkstiem un viegli paklanos
I might have become a little angry	Es varētu būt kļuvis nedaudz dusmīgs
I feel the bed sway a little, looking left	Es jūtu, ka gulta nedaudz šūpojas, paskatos pa kreisi
I want to add real-time stock quotes	Es vēlos pievienot reāllaika akciju cenas
I opened it and handed it to him	Es to atvēru un pasniedzu viņam
A personal shield that goes wherever we go	Personīgais vairogs, kas iet visur, kur mēs ejam
I wasn't sure how she was holding me	Es nebiju pārliecināts, kā viņa mani turēja
I felt the pleasure of his cock as it released	Es jutu prieku par viņa gailis, kā tas atbrīvots
I don't want anything else	Es nevēlos neko citu
Hopefully people can identify with it	Cerams, ka cilvēki var ar to identificēties
I told them to go to hell	Es teicu, lai viņi iet ellē
I'm not telling you shit	Es tev nesaku sūdus
I almost didn't	Es gandrīz nedarīju
I was definitely a site	Es noteikti biju vietne
I keep vivid memories of his last days	Es saglabāju spilgtas atmiņas par viņa pēdējām dienām
It is a divorce	Tā ir savstarpēja šķiršanās
Memory is a constant pattern of consciousness	Atmiņa ir pastāvīgs apziņas modelis
I also spread out my suit and shoes	Izklāju arī savu uzvalku un apavus
I was in love with him	Es biju viņā iemīlējies
There is no order for good writers	Labiem rakstniekiem kārtības nav
I still had four bottles left of the last one	Man vēl bija palikušas četras pudeles no pēdējās
I couldn't tell what was going on in his head	Es nevarēju pateikt, kas notiek viņa galvā
I want us to discuss and reach a solution	Es vēlos, lai mēs apspriestos un panāktu risinājumu
Many people have no symptoms during the initial infection	Daudziem cilvēkiem sākotnējās infekcijas laikā nav simptomu
Miraculous recovery	Brīnumainā atveseļošanās
I decided not to leave him a message	Es nolēmu neatstāt viņam ziņu
So much I could admit, if only to myself	Tik daudz es varētu atzīt, ja nu vienīgi sev
It turned out to be a huge success	Tas izrādījās milzīgs panākums
I'm kind of in a dream world	Es esmu sava veida sapņu pasaulē
I had to find a way inside	Man bija jāatrod ceļš iekšā
A little girl runs out with some flowers	Maza meitene izskrien ar dažiem ziediem
I didn't have to say too much	Man nebija pārāk daudz jāsaka
I can be the riches of your heart	Es varu būt tavas sirds bagātība
The script can be free or commercial	Skripts var būt bezmaksas vai komerciāls
I had to go on whatever he said	Man bija jāturpina, lai ko viņš teiktu
I understand better than you know	Es saprotu labāk, nekā jūs zināt
I instinctively protect myself	Es instinktīvi pasargāju sevi
I just have to try to find a happy middle ground	Man vienkārši jāmēģina atrast laimīgu vidusdaļu
Apparently he had rolled	Acīmredzot viņš bija ripojis
I'm frozen in bed	Esmu sastingusi gultā
I decided to be direct	Es nolemju būt tiešs
I couldn't come to you	Es nevarēju pie tevis tikt
I really liked her boots	Man ļoti patika viņas zābaki
I waited for a moment, looking at the closed door	Mirkli nogaidīju, skatoties uz aizvērtajām durvīm
A large red sun shines high in the sky	Augsti debesīs spīd liela, sarkana saule
I checked the four numbers again	Es vēlreiz pārbaudīju četrus skaitļus
I should pass it on to my brothers	Man tas būtu jānodod saviem brāļiem
I was confused about religion, but interested in life	Es biju neizpratnē par reliģiju, bet interesējos par dzīvi
I went back and forth and back again	Es gāju šurpu un atpakaļ un atkal atpakaļ
I knew how she would treat her	Es zināju, kā viņa ar viņu izturēsies
I have given you a salary, but you have not earned	Es tev esmu devis algu, bet tu neesi nopelnījis
I knew he was right, though	Es zināju, ka viņam tomēr ir taisnība
I'm thinking about the future	Es domāju par nākotni
I don't think he's worthy	Es nedomāju, ka viņš ir cienīgs
I was standing without my feet	Es stāvēju bez kājām
I can't work for less than ten hours	Es nevaru strādāt, guļot mazāk par desmit stundām
Some other people formed or	Daži citi cilvēki veidojās vai
It was a suicide mission	Tā bija pašnāvības misija
It can cause trouble	Var radīt nepatikšanas
We definitely felt empty	Mēs noteikti jutām tukšumu
I still don't understand it	Es joprojām to nesaprotu
I didn't want him to go to the wrong room	Es negribēju, lai viņš dotos uz nepareizo istabu
I wondered about him all day	Es visu dienu brīnījos par viņu
I'm running on the screen	Es darbojos uz ekrāna
The main staircase is in the south wing	Galvenās kāpnes atrodas dienvidu spārnā
I had exactly five eggs left to eat	Man bija palikušas ēst tieši piecas olas
I must not try to treat you as a child	Es nedrīkstu mēģināt izturēties pret jums kā pret bērnu
I think you can join me	Es domāju, ka tu vari man pievienoties
I counted it a thousand times in my head	Es to tūkstoš reižu galvā pārskaitīju
What worries me most is the above error	Mani visvairāk uztrauc iepriekš minētā kļūda
A message came from his wife	Pienāca īsziņa no viņa sievas
I had no choice but to escape if possible	Man neatlika nekas cits kā aizbēgt, ja iespējams
I almost want to die	Es gandrīz gribu mirt
I can't throw it in his face	Es nespēju to mest viņam sejā
I only saw this man	Es redzēju tikai šo vīrieti
He did not have enough patience	Viņam nepietika pacietības
I was four years old when this picture was taken	Man bija četri gadi, kad tika uzņemta šī bilde
I officially know how to drive this car	Es oficiāli zinu, kā vadīt šo automašīnu
I started to fall and reached for the chair	Es sāku krist un pastiepos pēc krēsla
A few moments later, a window opened upstairs	Dažus mirkļus vēlāk augšstāvā atvērās logs
He was the sixth of thirteen children	Viņš bija sestais no trīspadsmit bērniem
I even got a friend	Es pat ieguvu draugu
I shook my head to free it from funny thoughts	Es pakratīju galvu, lai atbrīvotu to no smieklīgām domām
I forgot to measure it	Es aizmirsu to izmērīt
I laughed, the sound was full, rich and true	Es smējos, skaņa bija pilna, bagāta un patiesa
I know they are on your mind	Es zinu, ka tie ir jūsu prātā
I swallowed, my mouth is now dry	Es noriju, mana mute tagad ir sausa
I decided to change my habits a little	Es nolēmu nedaudz mainīt savus ieradumus
I know the manufacturer	Zinu ražotāju
Glad to change the pace	Priecājos par tempa maiņu
I will give you this small warning	Es jums došu šo mazo brīdinājumu
I take him in my mouth	Es ņemu viņu savā mutē
I need more fun	Man vajag vairāk izklaidēties
I read everything you do, do or will ever feel	Es lasu visu, ko jūs darāt, darāt vai kādreiz jutīsit
I asked him how he got to the trumpet	Es viņam jautāju, kā viņš ticis pie trompetes
I want to be like that	Es gribu būt tāds
I can't wait for my journey to begin	Es nevaru sagaidīt, kad mans ceļojums sāksies
The little girl almost slept in her car seat	Maza meitene gandrīz gulēja savā automašīnas sēdeklī
I live in that moment and loved every second	Es dzīvoju tajā brīdī un mīlēju katru sekundi
I learned art from my mother	Mākslu mācījos no mammas
I put him on the bed to play	Es viņu uzcēlu uz gultas, lai spēlētos
I hesitated upstairs	Es vilcinājos augšā
I explained, but she didn't understand	Es paskaidroju, bet viņa nesaprata
I see what he has done to stop the engine	Es redzu, ko viņš ir darījis, lai apturētu dzinēju
However, now I had nothing to do	Tomēr tagad man nebija ar ko nodarboties
It's not just an addition	Tas nav tikai papildinājums
I want her to kneel there	Es gribu, lai viņa nometas ceļos tur
I couldn't afford to see me	Es nevarēju atļauties, ka mani redz
I want to break his bones	Es gribu salauzt viņa kaulus
I also decided to forget for a while	Es arī nolēmu uz īsu brīdi aizmirst
I had to ask him how far the city was	Man vajadzēja viņam pajautāt, cik tālu atrodas pilsēta
I bet he's not even thirty yet	Varu derēt, ka viņam vēl nav pat trīsdesmit
I was hoping she got my message	Es cerēju, ka viņa saņēma manu ziņu
Other times he has translated literary works	Citreiz viņš tulkojis literatūras darbus
I'm ready to kill again	Esmu gatavs atkal nogalināt
I am not introducing myself properly	Neesmu pareizi iepazīstināt ar sevi
I want to explain this to my ungrateful brother	Es gribu to paskaidrot savam nepateicīgajam brālim
I keep my doubts to myself	Savas šaubas paturu pie sevis
A small thrill ran over her	Neliels saviļņojums viņai pārskrēja
I like meeting interesting people	Man patīk interesantas tikšanās ar cilvēkiem
I don't think anyone will come and save me	Es nedomāju, ka kāds nāks un mani izglābs
I can't handle all this myself	Es pats nevaru tikt galā ar šo visu
Lack of important raw materials	Svarīgu izejvielu trūkums
I didn't want to be nice to him or him	Es negribēju būt jauka viņam vai viņam
I try not to move, don't think	Cenšos nekustēties, nedomāt
I mostly wanted to deal with it	Es galvenokārt gribēju tikt galā ar to
I sat in my chair at the desk	Es sēdēju savā krēslā, pie rakstāmgalda
I had a simple but powerful song in mind	Man bija prātā vienkārša, bet spēcīga dziesma
I finally decided to just bury it	Beidzot nolēmu to vienkārši apglabāt
I want him to be alive if possible	Es gribu, lai viņš būtu dzīvs, ja iespējams
I am very attached to them	Esmu viņiem ļoti piesaistīts
I like to learn this method	Man patīk mācīties ar šo metodi
I have my back shot	Man ir izšauta mugura
Again shoulder pressed door	Vēlreiz ar plecu piespiežu durvis
I am clearly struggling with work clothes	Es nepārprotami cīnos ar darba apģērbu
A strong wave of enormous pressure flowed inside her	Viņas iekšienē uzplūda spēcīgs milzīga spiediena vilnis
I can't wait for them to reach the wall	Es nevaru sagaidīt, kad viņi nonāks pie sienas
I could no longer reject it	Es vairs nevarēju to atgrūst
I believe in grandiose style	Es ticu grandiozajam stilam
I really appreciate it	Es to ļoti novērtēju
I wondered how he knew him	Es prātoju, kā viņš viņu pazina
I will find it if it is	Es to atradīšu, ja tā būs
I'm not correcting him	Es viņu nelaboju
This was something the studio suggested later	Tas bija kaut kas, ko studija ieteica vēlāk
I will deal with the conversation alone	Es tikšu galā ar sarunu viens pats
I barely survived	Es knapi izturu
I couldn't even breathe properly	Es pat nevarēju pareizi elpot
I'm looking for hours in vain	Es meklēju stundas veltīgi
I can't find out anything on the phone	Pa telefonu neko nevaru noskaidrot
I already received the message, thank you	Es jau saņēmu ziņu, paldies
I haven't spent much time with men in my life	Es savā dzīvē neesmu pavadījis daudz laika vīriešu tuvumā
Cleveland continued to express his views on political issues	Klīvlenda joprojām pauda savus uzskatus politiskos jautājumos
I situ again and again and again	Es situ atkal un atkal, un atkal
There was no rhyme or reason in his life	Viņa dzīvē nebija atskaņu vai iemesla
I felt something burn in the kitchen	Es jutu, ka virtuvē kaut kas deg
I know you understand that, because you have escaped	Es zinu, ka tu to saproti, jo arī tu aizbēgi
It was a wonderful moment	Tas bija brīnišķīgs brīdis
Many people watched in horror	Daudzi cilvēki šausmās skatījās uz notikušo
The little girl did it	Mazai meitenei tas izdevās
I really enjoyed this show and the cast	Man ļoti patika šī izrāde un dalībnieki
I had no idea what time it was	Man nebija ne jausmas, cik pulkstens
I think he wants me for himself	Es domāju, ka viņš mani vēlas manis paša dēļ
Others did not try to escape	Citi nemēģināja aizbēgt
I will be happy to help you with	Es labprāt jums palīdzētu ar
I've done part of the step	Esmu paveicis daļu no soļa
I will not miss anything	Es neko nepalaidu garām
I was supposed to be a good woman, but for you	Man vajadzēja būt labai sievietei, bet priekš tevis
I didn't want you to leave	Es negribēju, lai tu aizej
I stood in front of him, still uncertain	Es stāvēju viņam pretī, joprojām nenoteikta
As he waited, the crowd gathered	Viņam gaidot, pulcējās pūlis
I haven't heard anything like that either	Es arī neko tādu neesmu dzirdējis
It seemed to me to be such an interesting experience	Man likās, ka tā bija tik interesanta pieredze
I'm not going to drive you wrong	Es netaisos vadīt jūs nepareizi
I ask if it's not sick	Es jautāju, vai tas nav slims
I didn't want to spoil your excitement either	Es arī negribēju sabojāt tavu sajūsmu
I understood why he liked it so much	Es sapratu, kāpēc viņam tas tik ļoti patika
I didn't realize you didn't want that	Es nesapratu, ka tu to negribētu
I am the bread of life	Es esmu tā dzīvības maize
I have to play smart	Man jāspēlē gudri
I need to find a way to lower him	Man jāatrod veids, kā viņu nolaist
I didn't recognize anyone	Es nevienu neatpazinu
I hope he plans to blow something up with it	Es ceru, ka viņš plāno ar to kaut ko uzspridzināt
A more interesting justification is as follows	Interesantāks pamatojums ir šāds
I really didn't want to see or talk to anyone	Es īsti negribēju nevienu redzēt vai runāt
I didn't want to be alone	Es negribēju būt viena pati
A written estimate quickly followed	Ātri sekoja rakstiska tāme
The second door led to a feminine bedroom	Otrās durvis veda uz sievišķīgu guļamistabu
I spoke in his shirt	Es ierunājos viņa kreklā
Helen made people realize that it was a sport	Helēna lika cilvēkiem saprast, ka tas ir sports
I approached him	Es piegāju tieši viņam klāt
I forgot that she had lived here all her life	Es aizmirsu, ka viņa šeit ir nodzīvojusi visu savu dzīvi
I was faced with all the usual questions	Es saskāros ar visiem parastajiem jautājumiem
I can wear her face whenever you want	Es varu nēsāt viņas seju, kad vien vēlaties
I am living proof that he is completely wrong	Es esmu dzīvs pierādījums tam, ka viņš ir pilnīgi maldījies
At first I didn't notice	Sākumā es to nepamanīju
The promotion was also expensive	Arī akcija bija dārga
I didn't even look back	Es pat nepaskatījos atpakaļ
Now I could never be with anyone else	Tagad es nekad nevarētu būt kopā ar kādu citu
I had no choice but to take him with me	Man nekas cits neatlika kā ņemt viņu līdzi
I don't think anyone will be around	Es domāju, ka neviena nebūs tuvumā
I pushed them aside to open later	Es tos pagrūdu malā, lai vēlāk atvērtu
I hadn't been near him in a while	Jau kādu laiku nebiju bijusi viņa tuvumā
I closed my eyes and went to dinner	Es nobolīju acis un devos uz vakariņām
I mean, how old was he?	Es domāju, cik vecs bija
I wouldn't have liked it	Man tas nebūtu paticis
I tried to point it to the side	Es mēģināju to norādīt uz sāniem
I won't hear a trumpet up here	Es te augšā nedzirdēšu taures signālu
I pick it up and get up to meet him	Es to paņemu un pieceļos viņu satikt
I have never taken such a view	Es nekad neesmu pieņēmis šādu viedokli
Sharp faced resistance to the project	Sharp saskārās ar pretestību projektam
I never knew what it was	Es nekad neuzzināju, kas tas bija
I look forward to your decision	Gaidīšu tavu lēmumu
I am very happy to have discovered this group	Esmu ļoti priecīga, ka atklāju šo grupu
I was still too busy to think about it	Es tik un tā biju pārāk aizņemts, lai par to domātu
I cried and got over it	Es raudāju un tiku tam pāri
I didn't kill my best friend	Es nenogalināju savu labāko draugu
I remember it so vividly	Es to tik spilgti atceros
More comfortable position, ready for a long dispute	Ērtāka pozīcija, gatava ilgstošam strīdam
I shook my head and swallowed my saliva hard	Es pakratīju galvu un smagi noriju siekalas
Some faces were familiar	Dažas sejas bija pazīstamas
I found them very useful in becoming communism	Man tie likās ļoti noderīgi, lai kļūtu par komunismu
I would be happy if that were the case	Es būtu priecīgs, ja tas tā būtu
I saw another ship flying over the city	Es redzēju citu kuģi, kas lidoja pāri pilsētai
I cried for my father and me	Es raudāju pēc sava tēva un manis
I miss you terribly	Man tevis jau šausmīgi pietrūkst
I can tell by looking at you	Es varu pateikt, skatoties uz tevi
I had seen strange things in previous months	Iepriekšējos mēnešos biju redzējis dīvainākas lietas
I was given support and encouragement to explore	Man tika sniegts atbalsts un iedrošinājums izpētīt
House on the beach, the newspaper writes	Māja pludmalē, raksta laikraksts
I couldn't even keep a smile from my face	Es pat nevarēju noturēt smaidu no manas sejas
I didn't like it anyway	Man tas tik un tā nepatika
Simple statement of facts	Vienkārša faktu deklarācija
I just look at him with an understanding look	Es tikai skatos uz viņu ar saprotošu skatienu
Gordon then wrote the screenplay during the break	Pēc tam Gordons pārtraukumā uzrakstīja scenāriju
I look at my reflection in the mirror	Es skatos uz savu atspulgu spogulī
I shake trying to get away	Es kratos, mēģinot tikt prom
I think they're there for some reason	Es domāju, viņi tur atrodas kāda iemesla dēļ
I wanted to tell you	Es gribēju tev pastāstīt
I was just a step behind him	Es biju tikai soli aiz viņa
Maybe earlier novels are better	Varbūt agrākie romāni ir labāki
One red beam fired from the space station	No kosmosa stacijas izšāvās viens sarkans stars
I can only talk to your head	Es varu runāt tikai ar tavu galvu
I tried to speak, but I could not extract the words	Es mēģināju runāt, bet nevarēju izdalīt vārdus
There is too much talk about the number problem	Pārāk daudz ir runāts par numuru problēmu
He was also a patient editor	Viņš bija arī pacietīgs redaktors
I saw him this afternoon	Es viņu redzēju šopēcpusdien
I began to abstain	Es sāku atturēties
I think you would like it	Es domāju, ka jums tas patiktu
I spent some time walking over them	Es pavadīju kādu laiku, ejot tiem pāri
I think we kids really enjoyed being together	Domāju, ka mums, bērniem, ļoti patika kopā būšana
I took it and went here	Es to paņēmu un devos uz šejieni
I shook my head and things turned out	Es pakratīju galvu un lietas noskaidrojās
I saw the hat hit the ground	Es redzēju, kā cepure atsitās pret zemi
I wore the same pants to work yesterday	Tādas pašas bikses arī vakar valkāju uz darbu
A better world means happier people	Labāka pasaule nozīmē laimīgākus cilvēkus
I never had to listen to their lies	Man nekad nevajadzēja klausīties viņu melos
I invest in my people and their happiness	Es ieguldu savos cilvēkos un viņu laimē
Several technicians and a writer were named	Tika nosaukti vairāki tehniskie darbinieki un rakstnieks
I could get used to this place	Es varētu pierast pie šīs vietas
I couldn't think of anything else	Es nevarēju domāt ne par ko citu
A sound or feeling that he would say is alive	Skaņa vai sajūta, kas teiktu, ka viņš ir dzīvs
I couldn't remember him	Es nevarēju viņu atcerēties
I couldn't even close my eyes for a moment	Es pat ne mirkli nevarēju aizvērt acis
I was really happy when I got home	Es biju patiesi priecīga, kad tiku mājās
I knew he was much more	Es zināju, ka viņš ir daudz vairāk
I have no problem with companies making money	Man nav problēmu ar uzņēmumiem pelnīt naudu
I've been doing enough lately	Pēdējā laikā esmu to darījis pietiekami daudz
I grab fruit and toast	Es paķeru augļus un grauzdiņus
I had to believe him	Man bija jātic viņam
I couldn't walk for a while	Kādu laiku nevarēju staigāt
I started shouting at them right away	Es sāku viņiem uzreiz kliegt
I can't wait to see it again	Es nevaru sagaidīt, kad tas atkal būs
I rolled for a few minutes, trying to feel comfortable	Dažas minūtes ripinājos, cenšoties iejusties ērti
I need to know how she hears this	Man jāzina, no kā viņa to dzird
I rarely said anything to my mother at that age	Reti tajā vecumā mammai kaut ko teicu
I divorced who bought it	Es izšķīros ar to, kurš to nopirka
I have a warning for you	Man jums ir brīdinājums
The killer knows the killer	Slepkava pazīst slepkavu
I see all my parents	Es redzu visus savus vecākus
I wonder what's going on	Interesanti, kas notiek
The doctor might enjoy his medical career	Ārstam varētu patikt viņa medicīnas karjera
I'm asking you for a place and you're practically moving	Es lūdzu jums vietu, un jūs praktiski ievācaties
I noticed that you hate us a lot	Es pamanīju, ka tu ļoti ienīsti mūsējos
I can feel it	Es varu sajust, kā tas bija
I told her about my shame	Es viņai pastāstīju par savu kaunu
Next, I ignore words and forms	Tālāk es ignorēju vārdus un formas
I stood crying	Es stāvēju raudādama
I've never really looked at it that way	Es nekad tā īsti uz to neesmu skatījies
I like military science	Man patīk militārās zinātnes
I have now fixed it	Tagad esmu to izlabojis
I have a morality that you know	Man ir morāle, ko jūs zināt
I wondered what she would look like after all these years	Es prātoju, kā viņa izskatās pēc visiem šiem gadiem
I also smell food, which means he's preparing breakfast	Es arī jūtu ēdiena smaržu, kas nozīmē, ka viņš gatavo brokastis
I didn't know she was found	Es nezināju, ka viņa ir atrasta
A little heat at the finish	Nedaudz karstuma finišā
I have heard its representatives	Esmu uzklausījis tās pārstāvjus
One word and another name	Viens vārds un cits vārds
I got back in the car	Es kāpju atpakaļ mašīnā
More or less I report to him	Vairāk vai mazāk ziņoju viņam
I may only be twenty, but you are my family	Man var būt tikai divdesmit, bet jūs esat mana ģimene
I am sure of my plan and presentation	Esmu pārliecināts par savu plānu un prezentāciju
I told her we were together for a week	Es viņai teicu, ka esam kopā nedēļu
Only five species are known	Ir zināmas tikai piecas sugas
I can't see him enough	Es nevarēšu viņu redzēt pietiekami daudz
I talked to him yesterday	Es vakar ar viņu runāju
I slowly peeled it from my skin	Es to lēnām nolobu no savas ādas
I watch the traffic	Es vēroju satiksmi
Grab a bag and run out of the theater	Paķeru somu un izskrienu no teātra
I just didn't know the reason	Es vienkārši nezināju, kāds tas bija iemesls
I ask you to make my devotion real	Es lūdzu jūs padarīt manu ziedošanos īstu
I have to take you again	Man tevi atkal jāpaņem
I went to his house	Es devos uz viņa māju
I have carefully examined your requirements	Es rūpīgi pārbaudīju jūsu prasības
I had to look hard to see anything	Man bija smagi jāskatās, lai kaut ko redzētu
I finally decided to go to court	Beidzot nolēmu vērsties tiesā
I kept my distance like a duck out of the water	Es turēju distanci kā pīle no ūdens
However, I need your feedback	Tomēr man ir vajadzīgas jūsu atsauksmes
I also never told her that her mother was dead	Es viņai arī nekad neteicu, ka māte ir mirusi
I strained with all my might	Es sasprindzinājos no visa spēka
I can even format and program myself	Es pat varu sevi formatēt un programmēt
Tech played as a home team in this competition	Tech spēlēja kā mājinieku komanda šajā konkursā
I can't live with what he did to me	Es nevaru sadzīvot ar to, ko viņš ar mani izdarīja
I can read the thoughts that form behind these glorious eyes	Es varu lasīt domas, kas veidojas aiz šīm krāšņajām acīm
I heard other people talking, crying, screaming	Es dzirdēju citus cilvēkus runājam, raudam, kliedzam
I am honored to be entrusted with your trust, Elder	Esmu pagodināts, ka esmu nodots jūsu uzticībā, vecākais
I like it when the plan comes together	Man patīk, kad plāns sanāk
I am working to find my center and peace	Es strādāju pie sava centra un miera atrašanas
I didn't even notice	Es pat nepamanīju
I don't plan to keep this store forever	Es neplānoju šo veikalu paturēt mūžīgi
I must have been sleeping for some time	Laikam jau kādu laiku gulēju
I do not wish you death, my lord	Es nevēlu jums nāvi, mans kungs
I hope you can help me	Es ceru, ka varat man palīdzēt
I can only speculate	Es varu tikai spekulēt
I have to be an official witness	Man ir jābūt oficiālajam lieciniekam
I blink my eyes	Es pamirkšķinu vaļā acis
A check for two hundred pounds was included	Līdzi bija pievienots čeks par divsimt mārciņām
I would give some reasonable excuse and end	Es dotu kādu saprātīgu attaisnojumu un beigtu
I was not mistaken	Es nemaldījos
I felt my stomach tighten	Jutu, kā vēders savelkas
I am afraid to wake up and face the world	Man ir bail pamosties un stāties pretī pasaulei
I wasn't sure what to do with it	Es nebiju pārliecināts, ko ar to darīt
I have seen many evil things in my dreams	Es savos sapņos esmu redzējis daudzas ļaunas lietas
I looked everywhere, but it's not	Es skatījos visur, bet tā nav
I was still stretched out on the rocks	Es joprojām biju izstiepts uz akmeņiem
I didn't ask for permission because it was just my way	Es neprasīju atļauju, jo tas bija tikai mans veids
I want her here now	Es vēlos, lai viņa tagad būtu šeit
His nephew refused to join the party	Viņa brāļadēls atteicās iestāties partijā
I really tried to keep calm	Es tiešām centos saglabāt mieru
I felt so safe and secure in his arms	Es jutos tik droši un droši viņa rokās
I can't escape him, not even to death	Es nevaru no viņa izbēgt, pat ne nāvē
I suggest you use them	Es iesaku jums tos izmantot
I remembered feeling him with me	Es atcerējos, ka jutos viņu kopā ar mani
I was sure he would kill us all	Es biju pārliecināts, ka viņš mūs visus nogalinās
I want you both to know what's at stake	Es gribu, lai jūs abi zinātu, kas ir uz spēles
I wait for them on my desk in an hour	Es gaidu tos uz mana galda pēc vienas stundas
I could never please this terrible man	Es nekad nevarētu iepriecināt šo šausmīgo vīrieti
I was a tall woman for five decades	Es biju gara auguma sieviete, piecos desmit gados
I touch it with my finger and taste it	Pieskaros tam ar pirkstu un pagaršoju
I looked around the dark forest	Es paskatījos apkārt tumšajam mežam
I saw my brother attacked	Es redzēju, kā manam brālim uzbrūk
Such gardens have a long history	Šādiem dārziem ir sena vēsture
I look at the tools again	Es vēlreiz paskatos uz instrumentiem
I wanted to protect him now and I couldn't	Es gribēju viņu tagad aizsargāt un nevarēju
I heard a smile in his voice	Es dzirdēju smaidu viņa balsī
I knocked again	Es vēlreiz pieklauvēju
I knew what they were	Es zināju, kas tie ir
I didn't want to be so harsh on him	Es negribēju būt tik skarba pret viņu
I have a son for a little over a year	Man ir dēls, nedaudz vairāk par gadu
There is also a religious school in the complex	Kompleksā atrodas arī reliģiskā skola
The division was challenged	Sadalījums tika apstrīdēts
I stay out overnight	Es palieku ārā pa nakti
I've longed to feel it	Esmu ilgojies tā justies
I didn't want to let it slip	Es negribēju ļaut tam izslīdēt
I like to read the story	Man patīk lasīt stāstu
I'm not completely happy	Es neesmu pilnībā laimīgs
I'm scared of springs	Es pārbijusies atsperos
I had the strength to fly !!	Man bija spēks lidot!!
I heard him move	Es dzirdēju, kā viņš pārvietojas
I knew she would be there	Es zināju, ka viņa būs tur
I didn't know anyone else who could help me	Es nezināju nevienu citu, kas varētu man palīdzēt
I have clothes that have served since high school	Man ir drēbes, kas kalpojušas kopš vidusskolas
I closed my eyes and looked outside	Es piespiedu acis ciet un paskatījos ārā
I was less than excited	Es biju mazāk nekā sajūsmā
I could no longer afford to be such a person	Es vairs nevarēju atļauties būt par tādu cilvēku
I couldn't take much more	Es nevarēju uzņemties daudz vairāk
The girl was murdered	Tika noslepkavota meitene
I am overwhelmed by an insurmountable feeling of loneliness	Mani pārņem nepārvarama vientulības sajūta
And he returns to take revenge	Un viņš atgriežas, lai atriebtos
I think this is important for my plans	Es domāju, ka tas ir svarīgi maniem plāniem
I think we better start making a few remarks	Es domāju, ka labāk sāksim veikt dažas piezīmes
His vision is most important	Viņa redzējums ir vissvarīgākais
I hope one of us gets one of us	Es ceru, ka kāds no mums dabūs kādu no mums
I also have a special pork recipe	Man ir arī īpaša cūkgaļas recepte
I was afraid to fly like that	Es baidījos, piemēram, lidot
I knew the water was being controlled or regulated	Es zināju, ka ūdens tiek kontrolēts vai regulēts
I caught him across his stomach	Es noķēru viņu pāri vēderam
I put it on the table	Noliku to uz galda
I have never had a new sofa before	Man nekad agrāk nav bijis jauns dīvāns
I understand that too	Es arī to saprotu
I already feel her presence	Es jau jūtu viņas klātbūtni
I almost got to the toilet on time	Gandrīz tiku līdz tualetei laicīgi
I wanted the police to come and take me away	Es gribēju, lai policija atnāktu un mani aizvestu
I couldn't do anything like that	Es nevarētu kaut ko tādu izdarīt
I wanted to thank you for your hospitality	Es gribēju jums pateikties par jūsu viesmīlību
I talked to him not long ago	Pirms neilga laika es ar viņu runāju
A gentle hand stood on her back	Maiga roka nostājās uz viņas muguras
I need you to share it with me	Man vajag, lai jūs tajā dalāties ar mani
A man was standing near us	Netālu no mums stāvēja vīrietis
I help her put it on and we go downstairs	Es palīdzu viņai to uzvilkt un mēs dodamies lejā
I look like a white bat	Es izskatos kā balta nūja
I have no intention of stopping	Man nav nodoma apstāties
I never really understood why	Es nekad īsti nesapratu, kāpēc
I couldn't turn off my brain	Es nevarēju izslēgt savas smadzenes
I did something really wrong about you	Es no tevis izdarīju patiesi nepareizi
I wonder what Dad does	Interesanti, ko dara tētis
I arrived a week before the funeral	Es ierados nedēļu pirms bērēm
I forced myself to look into it	Es piespiedu sevi to izpētīt
The effect of the combination is not happy	Kombinācijas efekts nav laimīgs
I remember the anxiety in my stomach	Es atceros raižu mezglu manā vēderā
This was most evident in its already low bow	Tas visspilgtāk izpaudās jau tā zemajā priekšgalā
I did not dare to breathe	Es neuzdrošinājos elpot
I believe in evolution	Es ticu evolūcijai
I forgot myself for a moment	Es uz brīdi aizmirsu sevi
He always pulls me so hard	Mani viņš vienmēr tik ļoti vilka
I bought my own from a company called Logic Delivery	Es iegādājos savu no uzņēmuma, ko sauc par loģikas piegādi
A couple of these projects were mentioned above	Pāris no šiem projektiem tika minēti iepriekš
I saw what that monster did to you	Es redzēju, ko tas briesmonis ar tevi nodarīja
At that time I was still driving for fun and I felt competitive	Toreiz vēl braucu sava prieka pēc un jutos konkurētspējīga
I understand that you were addressed by two men today	Es saprotu, ka šodien tevi uzrunāja divi vīrieši
I began to feel hurried	Es sāku just steigu
I've added a video for you to hear	Esmu pievienojis video, lai jūs to varētu dzirdēt
I was going to tell them	Es grasījos viņiem pastāstīt
I close my eyes trying to calm my thoughts	Es aizveru acis, cenšoties nomierināt savas domas
I looked around at the beautiful face of the sea	Es paskatījos apkārt uz skaistu seju jūru
I hate when she does	Es ienīstu, kad viņa tā dara
A friend you can't live without	Draugs, bez kura nevar dzīvot
I just wanted to see how everything goes	Es tikai gribēju redzēt, kā viss notiek
The data type is determined for the data	Datiem tiek noteikts datu tips
A fashion designer wanted to help highlight his summer collection	Kāds modes dizainers vēlējās palīdzēt izcelt savu vasaras kolekciju
I couldn't tell which way was up	Es nevarēju pateikt, kurš ceļš bija uz augšu
I didn't play the game	Es nespēlēju spēli
I smiled, shook my head and then did it again	Es pasmaidīju, pakratīju galvu un tad izdarīju to vēlreiz
I could give some of them back, maybe give them back	Es varētu dažus no tiem atdot, varbūt atdot
I had never seen him like that before	Es nekad agrāk nebiju viņu tādu redzējusi
I ask him random questions when he does	Es viņam uzdodu nejaušus jautājumus, kad viņš to dara
One of my clients owns an apartment here	Kādam manam klientam šeit pieder dzīvoklis
I will be a free agent	Es būšu brīvais aģents
I have never had sex at all	Man vispār nekad nav bijis seksa
It was believed that the election would be close	Tika uzskatīts, ka vēlēšanas būs tuvu
I just left the guest house	Tikko izgāju no viesu nama
I protect the city when no one else will	Es aizsargāju pilsētu, kad neviens cits to nedarīs
I needed to remove it from my chest	Man vajadzēja to noņemt no krūtīm
I mean blood, killing and guns	Es domāju asinis, nogalināšanu un ieročus
I tried to look at him	Es mēģināju uz viņu paskatīties
I can't impose it on you	Es nevaru to tev uzspiest
They broke the record later that day	Viņi laboja rekordu vēlāk tajā pašā dienā
This is proving to be a disaster	Tas izrādās katastrofa
I want you to stay with me	Es gribu, lai tu paliktu ar mani
I want to regain my strength	Es gribu atgūt savu spēku
I have never dealt with a weapon	Es nekad neesmu rīkojies ar ieroci
I noticed it, noticed the family that owned it	Es to pamanīju, pamanīja ģimene, kurai tas piederēja
I saw it clearly as if by day	Es to redzēju skaidri kā dienā
I never think we will divorce after high school	Es nekad nedomāju, ka pēc vidusskolas mēs šķirsimies
I sighed with relief as he spoke	Es atviegloti nopūtos, kad viņš runāja
I'll fire him when you're ready	Es viņu atlaidīšu, ja būsi gatavs
I took it back to my room to open it	Es to aiznesu atpakaļ uz savu istabu, lai to atvērtu
I like that I have more than one	Man patīk, ka man ir vairāk nekā viens
I made my father proud	Es padarīju tēvu lepnu
I heard a barking behind me	Aiz muguras dzirdēju vienu riešanu
I wanted to shake my head	Es gribēju pakratīt galvu
I wasn't in the best position to count	Es nebiju labākajā pozīcijā skaitīšanai
It hurt me so much	Man tik ļoti sāpēja
I feel them, I feel their energy	Es jūtu viņus, jūtu viņu enerģiju
I stopped answering	Es pārtraucu atbildēt
I had neither received a bonus nor a pension	Es nebiju saņēmis ne prēmiju, ne pensiju
I have to reject something first	Man vispirms kaut kas jāatgrūž
There was almost a grin, but he held on	Gandrīz izveidojās smīns, bet viņš to noturēja
I wanted to let you know that you guessed it	Es gribēju jums paziņot, ka esat uzminējis pareizi
I think we better end now	Es domāju, ka labāk tagad beigsim
I have never met his parents	Es nekad neesmu satikusi viņa vecākus
I couldn't do that	Es to nevarētu izdarīt
I quickly scanned along the other buildings	Es ātri skenēju gar pārējām ēkām
I didn't feel that way until today	Es tā nejutos līdz šodienai
I know you know what's going on	Es zinu, ka tu zini, kas notiek
I want to be your wife	Es gribu būt tava sieva
I learned to live alone, to lose myself	Es iemācījos dzīvot viena, pazaudēt sevi
I definitely got into this area	Es noteikti nonācu tieši šajā zonā
I want to know what he sees	Es gribu zināt, ko viņš redz
I try to make sense of myself mentally	Es cenšos garīgi ierunāt sevī kādu jēgu
I will fill it out later	Es to aizpildīšu vēlāk
I can almost read the energy	Es gandrīz varu nolasīt enerģiju
I think she needs time to review her leave	Es domāju, ka viņai ir vajadzīgs laiks, lai pārskatītu savu atvaļinājumu
All four crews were killed	Visas četras apkalpes tika nogalinātas
The legacy was not without incident	Mantojums nebija bez starpgadījumiem
I ran and hit him with a flying accessory	Es skrēju un iesitu viņam ar lidojošu piederumu
I am often asked this question	Man bieži uzdod šo jautājumu
I think it was blue or yellow	Es domāju, ka tas bija zils vai dzeltens
I didn't know the answer	Es nezināju atbildi
I should have her	Man viņa būtu jānes
I was an agent who fought crime	Es biju aģents, kas cīnījās ar noziedzību
He was eventually discharged after a severe foot injury	Galu galā viņš tika izrakstīts pēc smagas pēdas traumas
I wanted to be very tall	Es gribēju būt ļoti augsts
I will also show this status	Parādīšu arī šo statusu
I just couldn't wait to see you	Es vienkārši nevarēju sagaidīt, kad tevi ieraudzīšu
It was an expression of my pride	Tās bija manas lepnuma sajūtas izpausme
I had to return to the lake	Man vajadzēja atgriezties pie ezera
I prefer to think and talk about other things	Man labāk patīk domāt un runāt par citām lietām
I didn't realize the queen felt that way about me	Es nebiju sapratusi, ka karaliene tā jūtas pret mani
I held out my hand to place his hand on his chest	Es pastiepu roku, lai uzliktu roku uz viņa krūtīm
I haven't bought a card in over a decade, folks	Es neesmu iegādājies karti vairāk nekā desmit gadus, ļaudis
I am still healthy and well	Es joprojām esmu sveiks un vesels
I watched him with the corner of his eye	Es vēroju viņu ar acs kaktiņu
I let you go in peace, my dear	Es ļauju tev iet mierā, mans mīļais
Thin, flexible piece of metal	Plāns, elastīgs metāla gabals
I think she has a great future	Es domāju, ka viņai ir lieliska nākotne
I found them everywhere	Es tos atradu visur
I'm not worried she'll find them again	Es neuztraucos, ka viņa tos atkal atradīs
Many of them were for me	Daudzas no tām bija par mani
A simple experiment will confirm this	Vienkāršs eksperiments to apstiprinās
I got a model without the auto feed feature	Es ieguvu modeli bez automātiskās padeves funkcijas
After a few seconds, I was right behind him	Pēc dažām sekundēm es biju tieši aiz viņa
I was there with them	Es biju tur, kopā ar viņiem
I wished she wasn't there	Es vēlējos, kaut viņa tur nebūtu
I could object with some combined paper	Es varēju iebilst ar kādu kombinētu papīru
I wonder if he is young	Nez vai viņš ir jauns
I see it quite differently	Es to redzu diezgan savādāk
I really hope she's not in the bathroom	Es ļoti ceru, ka viņa nav vannas istabā
I just didn't need it	Man to vienkārši nevajadzēja
I tried to be fearless	Es centos palikt bezbailīgs
I don't think he will come so soon	Es nedomāju, ka viņš nāks tik drīz
Some indifference to life	Zināma vienaldzība pret dzīvi
I did not understand that she was so cut	Es nesapratu, ka viņa ir šādi sagriezta
I was just a teenager	Es biju tikai pusaudzis
I also don't have a voice box	Man arī nav balss kastes
I was not allowed life or heat	Man neļāva ne dzīvību, ne siltumu
I had a feeling that the bathroom was not being finished	Man radās sajūta, ka vannas istaba netiek pabeigta
I couldn't see myself marrying someone else	Es nevarēju redzēt sevi apprecot kādu citu
I dedicated the whole afternoon to myself	Es visu pēcpusdienu veltīju sev
A constant reminder of a missed opportunity	Pastāvīgs atgādinājums par zaudētu iespēju
I hope you all succeed	Es ceru, ka jums visiem izdosies
I have just become a citizen	Es tikko esmu kļuvis par pilsoni
Its organs and skin are very well preserved	Tās orgāni un āda ir ļoti labi saglabājušies
A growing problem with the growing population of the village	Pieaugoša problēma ar pieaugošo ciemata iedzīvotāju skaitu
I saw a bottle of poison in his garage	Es redzēju viņa garāžā indes pudeli
The same thing happened with the others	Līdzīgi notika ar pārējiem
I do not recommend such fakes	Es neiesaku šādus viltus
A number of points are raised against this argument	Pret šo argumentu ir izvirzīti vairāki punkti
I live a life of surrender and acceptance	Es dzīvoju padošanās un pieņemšanas dzīvi
A strong, corrosive cry interrupted him	Spēcīgs, kodīgs kliedziens viņu pārtrauca
I didn't ask your name	Es tavu vārdu nejautāju
I can say that it happens everywhere	Es varu teikt, ka tas notiek visur
I would also like to meet you	Es arī vēlētos ar jums iepazīties
I didn't feel like a hero	Es nejutos kā varonis
I hate this drug	Es ienīstu šīs zāles
I couldn't stand losing another child	Es nevarēju paciest, ka pazaudēju vēl vienu bērnu
I know you're retiring around this time	Es zinu, ka apmēram šajā laikā jūs dodaties pensijā
I didn't want to steal from you	Es negribēju tev piezagties
I cannot return for just one occasion	Es nevaru atgriezties tikai viena gadījuma dēļ
I like the bag she holds in her hands	Man patīk somiņa, ko viņa tur rokās
I found myself all at once	Es atradu sevi visu uzreiz
I was told it would ruin my career	Man teica, ka tas sabojās manu karjeru
I assure you, it is your ego's fault	Es jums apliecinu, ka tā ir jūsu ego kļūda
However, I must be close	Tomēr man jābūt tuvu
I just met him today	Es tikko tikos ar viņu šodien
I have to hate this device	Man ir jāienīst šī ierīce
I looked at him better	Es paskatījos uz viņu labāk
I said my word and promised that everything would be fine	Es pateicu savu vārdu un apsolīju, ka viss ir kārtībā
I didn't need a map to get there	Man nebija vajadzīga karte, lai tur nokļūtu
I kept my eyes tightly closed with him	Es turēju acis cieši savērtas ar viņu
I had three students who brought knives to my class	Man bija trīs skolēni, kas atnesa nažus uz manu klasi
I feel sweat beads on my forehead	Es jūtu sviedru krelles uz savas pieres
I accidentally agreed with him	Es viņam nejauši piekritu
I had a pretty exciting imaginary life	Man bija diezgan aizraujoša iedomātā dzīve
I took a deep breath	Es ievilku elpu, viegli smaidot
I was in your head for several months	Es biju tavā galvā vairākus mēnešus
I looked at her, waiting for her to continue	Es skatījos uz viņu, gaidot, kad viņa turpinās
I went inside the gym	Iegāju iekšā sporta zālē
I watched so tightly, my face hurt	Es tik stingri skatījos, man sāpēja seja
I felt relieved to tell him	Es jutos atvieglots, viņam to pastāstot
I had a good time at school	Labi pavadīju laiku skolai
I didn't think of my wedding	Es neiedomājos savas kāzas
I had to stop bleeding	Man bija jāpārtrauc asiņošana
A bubble of laughter burst from her lips	No viņas lūpām izplūda smieklu burbulis
I did not humble myself and did not change my position	Es nepazeminājos un nemainīju savu nostāju
I now have to focus on my task	Man tagad jākoncentrējas uz savu uzdevumu
I pull out over ten thousand sites	Es izvelku vairāk nekā desmit tūkstošus vietņu
I dream of you	Es sapņoju par tevi
I have never enjoyed myself again	Es nekad neesmu izbaudījis sevi vairāk
I tried to keep my breath slow and regular	Es centos saglabāt elpu lēnu un regulāru
I will use small words to improve your understanding	Es izmantošu mazus vārdus, lai uzlabotu jūsu izpratni
It's a pity she's been waiting so long	Žēl, ka viņa tik ilgi gaidīja
I started to get annoyed	Mani sāka kaitināt
I was not required to write a positive review	Man nebija pienākuma uzrakstīt pozitīvu atsauksmi
Deliberate inspection is mandatory	Apzināta pārbaude ir obligāta
I saw her fat thigh for a moment	Es uz brīdi redzēju viņas resno augšstilbu
I wanted to kiss her badly	Es gribēju viņu slikti noskūpstīt
The army could not make him leave	Armija nevarēja likt viņam aiziet
I'll see you there later	Es jūs tur satikšu vēlāk
I wanted things to be simple	Es gribēju, lai lietas būtu vienkāršas
I already knew what that meant	Es jau zināju, ko tas nozīmē
I felt my arms and legs and stomach	Es jutu savas rokas un kājas un vēderu
I wanted to see it	Es gribēju to apskatīt
I could let him do it without an audience	Es varētu ļaut viņam to darīt bez auditorijas
I have bleeding from time to time with it	Man ar to laiku pa laikam ir asiņošana
My whole personality was affected	Tika ietekmēta visa mana personība
I wanted it so badly that it hurt	Es to tik ļoti gribēju, ka sāpēja
I take my tea to my bedroom	Es aiznesu savu tēju uz savu guļamistabu
No official reason was ever given	Oficiāls iemesls nekad netika sniegts
I also don't get paid to write articles here	Man arī nemaksā, lai te rakstus rakstītu
I will never forget a single voice	Es nekad neaizmirsīšu nevienu balsi
I have to go with this	Man ir jāiet ar šo
A morning flight would be fine	Rīta lidojums būtu labi
I was either drunk or fighting	Es biju vai nu piedzēries, vai kaujos
I am very sorry that I kept his relationship a secret	Man ļoti žēl, ka viņa attiecības turēju noslēpumā
I enjoyed my career in customer service	Man patika sava klientu apkalpošanas karjera
I can't wait anymore	Es vairs nevaru gaidīt
I just had so much going on in my head	Man vienkārši tik daudz kas notika manā galvā
I was just an alternate	Es biju tikai aizstājējs
I was more afraid that my people would go hungry	Es vairāk baidījos, ka mani cilvēki paliks izsalkuši
I didn't want them to fight for me	Es negribēju, lai viņi cīnās par mani
I have to live my life, not her	Man ir jādzīvo sava dzīve, nevis viņai
A narrow moonbeam fell on his raised, dead face	Šaurs mēness stars krita uz viņa pacelto, mirušo seju
I never see it mentioned	Es nekad neredzu to pieminētu
I can't afford to lose them	Es nevaru atļauties tos zaudēt
I hope you will wait for me	Ceru, ka gaidīsi mani
I need to keep the team healthy	Man jāuztur komanda vesela
I am now a full time single mother	Tagad esmu pilna laika vientuļā māte
I use impulse to stop at the bus stop	Izmantoju impulsu, lai iegrieztos autobusa pieturā
I bumped into a young man and knocked him down	Es uzdūros jaunam vīrietim un nogāzu viņu
They seem so majestic and mysterious to me	Man tie šķiet tik majestātiski un noslēpumaini
I mostly tried to wake up	Es galvenokārt mēģināju pamosties
There is a police station in the city	Pilsētā ir policijas iecirknis
He has a brother and a sister	Viņam ir brālis un māsa
I looked at him with a recurring jaw	Es skatījos uz viņu ar atkārušos žokli
I asked her why she was so sad	Es viņai jautāju, kāpēc viņa ir tik skumja
I want to continue working as we have	Es vēlos turpināt strādāt tāpat kā mēs esam strādājuši
I was waiting for someone like you	Es gaidīju tādu kā tu
I thought I was so spoiled	Es domāju, ka bija tik izlutināti
I have no idea who the artist was	Man nav ne jausmas, kas bija mākslinieks
A small stream flows nearby	Netālu tek neliels strautiņš
I can move objects with my mind	Es varu pārvietot objektus ar prātu
I felt a descent as the ground sank	Es jutu nolaišanos, jo zeme iegrima
I always order last in our group	Es vienmēr pasūtu pēdējā mūsu grupā
I nodded around to get his attention	Es pamāju apkārt, lai pievērstu viņa uzmanību
I felt a pat on my shoulder	Jutu paglaudīšanu sev uz pleca
I did not expect him to use pure, brutal force	Es nebiju gaidījis, ka viņš izmantos tīru, brutālu spēku
A great sentence has been pronounced against you	Pret jums ir pasludināts lielisks teikums
After a few seconds, she saw him clearly	Pēc dažām sekundēm viņa viņu skaidri ieraudzīja
He was hit hard by an unexpected wave of longing	Viņu smagi skāra negaidītu ilgošanās vilnis
Suddenly I notice a floating clock that wasn't there before	Pēkšņi pamanu peldošu pulksteni, kura agrāk tur nebija
I hadn't seen him since high school	Es viņu nebiju redzējis kopš vidusskolas
I will shut up and just close my mouth	Es klusēšu un vienkārši aiztaisīšu muti
I have the ability to perceive future events	Man ir spēja uztvert notikumus nākotnē
I am the soul that lives in my body	Es esmu dvēsele, kas dzīvo manā ķermenī
I haven't paid much attention	Neesmu pievērsis lielu uzmanību
Again them a bit	Noveciniet tos mazliet
I tell the truth	Es saku patiesību
I always check the site for curses	Es vienmēr pārbaudu, vai vietā nav lāstu
A person should always buy a diamond or any other ring	Personai vienmēr vajadzētu iegādāties dimantu vai jebkuru citu gredzenu
I needed to recognize him anywhere	Man vajadzēja viņu atpazīt jebkur
I was trying to please you	Es centos tevi iepriecināt
I found him in the parking lot	Es viņu atradu autostāvvietā
I've never seen him, only his truck	Es nekad viņu neesmu redzējis, tikai viņa kravas automašīnu
I keep using it, it keeps slipping into my story	Es to turpinu lietot, tas turpina ieslīdēt manā stāstā
I see flames in his eyes	Es redzu liesmas viņa acīs
A blanket is placed on the stone platform	Uz akmens platformas uzlikta sega
I am thinking of yesterday	Es domāju par vakardienu
I have always been like that, even as a child	Es vienmēr tāds biju, pat bērnībā
I pretended not to notice, and still persecuted him	Es izlikos, ka nemanīju, un tik un tā vajāju viņu
I have spent every night in his apartment	Katru nakti esmu pavadījusi viņa dzīvoklī
Very small white coat	Ļoti maza, balta spalva
I understand your resentment	Es saprotu tavu aizvainojumu
This time, I didn't even hesitate to leave a message	Šoreiz pat nekavējos atstāt ziņu
A very smart person once told me	Reiz man teica kāds ļoti gudrs cilvēks
I tried again last night	Vakar vakarā mēģināju vēlreiz
Each hero has his own unique skill trees	Katram varonim ir savi unikāli prasmju koki
I didn't like the look of it	Man nepatika šī izskats
I wrapped my arms around his neck, pulling him closer	Es apviju rokas ap viņa kaklu, pievelkot viņu tuvāk
I had to give it up	Man no tā bija jāatsakās
I like the show you bring home	Man patīk izrāde, ko tu sagādā mājās
This is a call for international help	Šis ir aicinājums pēc starptautiskās palīdzības
I feel like someone from another planet	Es jūtos kā kāds no citas planētas
I will never stop helping until you are satisfied	Es nekad nepārstāšu palīdzēt, kamēr neesat apmierināts
I received her a message shortly	Pēc neilga laika es saņēmu viņas ziņu
I got up and just went home	Es piecēlos un vienkārši devos mājās
He was still worried about a lack of work	Viņš joprojām bija noraizējies par darba trūkumu
I checked the cage door lock again	Es vēlreiz pārbaudīju būra durvju slēdzeni
I think they will do it just to make a difference	Es domāju, ka viņi to darīs, lai tikai atšķirtos
I turned to see what would happen	Es pagriezos, lai noskatītos, kas notiks
I don't think we were that much, but still	Es domāju, ka mēs nebijām tik līdzīgi, bet tomēr
I was alone a few years ago	Es biju viens vēl pirms dažiem gadiem
This information appeared a few weeks ago	Pirms pāris nedēļām šī informācija parādījās
I do not think so	Es to līdz galam nedomāju
I have a name right now	Man šobrīd ir vārds
I felt red ashamed	Es jutos sarkana no kauna
I think you're safe	Es domāju, ka tu esi drošībā
I got to know him well	Es viņu labi iepazinu
No contact	Kontakts nenotika
I didn't want another easy trick in my life	Es negribēju savā dzīvē vēl vienu vieglu triku
A boy who loved height	Zēns, kurš mīlēja augstumu
Paul had passed laws on gay rights three years earlier	Pols bija pieņēmis likumus par geju tiesībām trīs gadus iepriekš
I cleared my throat, thinking of some excuse	Es iztīrīju rīkli, domājot par kādu attaisnojumu
I think it has to do with morality	Es uzskatu, ka tas ir saistīts ar morāli
I was extremely confused	Es biju ārkārtīgi apmulsusi
I was awakened by his cries	Mani pamodināja viņa saucieni
I go back and look at my bag	Atgriežos atpakaļ un apskatu savu maisu
I work in the service industry and they influenced me	Es strādāju pakalpojumu sfērā, un viņi mani iespaidoja
I have enough family	Man ir pietiekami daudz ģimenes
I gasped, trembling, trying to penetrate her palm	Es noelsos, trīcēju, mēģinot iespiesties viņas plaukstā
I did it to him	Es viņam to esmu izdarījis
I, uh, didn't leave a note	Es, uh, viņš neatstāja zīmīti
I just want a second, just a second	Es gribu tikai sekundi, tikai sekundi
I decided to level the playing field a bit	Es nolēmu nedaudz izlīdzināt izredzes
I feel the coolness of the evening come closer	Es jūtu, kā vakara vēsums piezogas tuvāk
I saw a slight rise that was our destination	Es redzēju nelielo kāpumu, kas bija mūsu galamērķis
A meeting took place	Notika tikšanās
I barely had time to take a shower and change	Man tik tikko bija laiks ieiet dušā un pārģērbties
I knew exactly what was going to happen	Es precīzi zināju, kas notiks
I stay down and keep my distance just in case	Es palieku lejā un ieturu distanci katram gadījumam
I had to make sure you were safe	Man bija jāpārliecinās, ka esat drošībā
I would never hide from you	Es nekad neslēptos no tevis
I'm going to look for an entrance in the middle of chaos	Es eju meklēt ieeju haosa vidū
I think you will find it useful	Es domāju, ka jums tas noderēs
I was dealing with people who knew better	Man bija darīšana ar cilvēkiem, kuri zināja labāk
I want to burn for you	Es gribu sadedzināt tevis dēļ
I could only look at my family	Es varēju tikai skatīties uz savu ģimeni
I woke up in two minutes	Es pamodos pēc divām minūtēm
I missed my job as a teacher	Man pietrūka skolotāja darba
I avoided looking him in the eye	Es izvairījos skatīties viņam acīs
I really want him here now	Es tiešām vēlos, lai viņš tagad būtu šeit
I came here six years ago	Es šeit ierados pirms sešiem gadiem
I saw five or six	Es redzēju piecus vai sešus
I had listened enough	Biju klausījies pietiekami daudz
I could really use you in the Committee on Economic Development	Es tiešām varētu jūs izmantot ekonomikas attīstības komitejā
I can't wait to get it	Es nevaru sagaidīt, kad to saņemšu
I could give you a job	Es varētu tev dot darbu
I couldn't let them do that	Es nevarēju ļaut viņiem to darīt
In fact, I never told her the whole story	Patiesībā es viņai nekad nestāstīju visu stāstu
I look away from her	Es skatos prom no viņas
I'll be fine, you'll see	Man būs labi, redzēsi
I slipped through both times	Abas reizes izslīdēju cauri
I waved her hand too	Es arī viņai pamāju ar roku
This is a very good question	Šeit ir ļoti labs jautājums
I need you next door	Man vajag tevi blakus
A couple wanted to hit us in the face	Kāds pāris gribēja mums iesist pa seju
I liked her more and more every minute	Man viņa ar katru minūti iepatikās arvien vairāk
I couldn't change the past	Es nevarēju mainīt pagātni
I think in time it will all die	Es domāju, ka ar laiku tas viss nomirs
I put my hand on my chest, unable to breathe	Es saliku roku uz krūtīm, nespēdama elpot
I didn't even want to think about him	Es pat negribēju par viņu domāt
I feel uncomfortable here	Es šeit jūtos neērtā stāvoklī
I know without returning	Es zinu, neatgriežoties
I think you understand that	Es domāju, ka jūs to saprotat
I stayed strong until we finished breakfast	Es paliku spēcīga, līdz pabeidzām brokastis
I could almost hear the laughter on the walls	Es gandrīz dzirdēju smieklus pašās sienās
She spoke well	Viņa labi runāja
I stayed with her in the kitchen for a while	Es vēl kādu laiku paliku pie viņas virtuvē
Really great holiday	Tiešām lieli svētki
I really wouldn't exist	Es īsti neeksistētu
I felt lost and lonely	Es jutos apmaldījies un vientuļš
I believe that we will one day create a world like this	Es ticu, ka mēs kādreiz izveidosim tādu pasauli kā šī
A quick slice through the knot dissolved the braid	Ātra šķēle caur mezglu izšķīdināja pinumu
I also think people remember	Es arī domāju, ka cilvēki atceras
I came out of that bend in second place	No tā līkuma iznācu otrajā vietā
I have to pull it out	Man tas ir jāizrauj
I need another element	Man ir vajadzīgs cits elements
I love you with all my heart	ES mīlu Tevi no visas sirds
I respectfully disagree	Es ar cieņu nepiekrītu
I just want things to go well	Es tikai gribu, vajag, lai lietas noritētu pareizi
I hoped there was no one else next to him	Es cerēju, ka viņam līdzās nav neviena cita
A man with big money	Cilvēks ar lielu naudu
I just decided to leave	Es vienkārši nolēmu tikt prom
I've already been busy	Es jau esmu bijis aizņemts
I tried to breathe, but it wasn't easy	Es mēģināju elpot, bet tas nebija viegli
I am sure you will return as an adult	Esmu pārliecināts, ka jūs atgriezīsities kā pieaugušais
I want you to take me home	Es gribu, lai tu mani paņem līdzi mājās
I have to feel it for what it is	Man tas ir jāsajūt par to, kas tas ir
A truly wonderful lady	Patiesi brīnišķīga dāma
I'm obviously a handful	Acīmredzot esmu saujiņa
And so we tried to keep it here	Un tāpēc mēs centāmies to saglabāt šeit
I mean completely wrong	Es domāju pilnīgi nepareizi
I can't trust any of them on this	Es nevaru uzticēties nevienam no viņiem šajā jautājumā
I wanted to keep it after our walk	Es gribēju to saglabāt pēc mūsu pastaigas
I'm just talking to him	Es tikai runāju ar viņu
I did not dare to say her words or details	Es neuzdrošinājos pateikt viņas vārdus vai detaļas
Perfect square, as he had thought	Ideāls kvadrāts, kā viņš bija domājis
A quick search of the room revealed nothing	Ātri pārmeklējot istabu, nekas netika atklāts
I take my whole family there!	Es tur vedu visu savu ģimeni!
I quickly get rid of the spirit	Es ātri atbrīvojos no gara
I was grateful that my healing abilities prevented the damage	Es biju pateicīgs, ka manas dziedināšanas spējas ir novērsušas bojājumus
I could see it all in the mirror	Es to visu varēju redzēt spogulī
The princess, who has nothing to hide, is convinced	Princese, kurai nav ko slēpt, ir pārliecināta
I hate going to crowded stores	Man riebjas iet pārpildītos veikalos
I will follow them too	Es arī viņiem sekošu līdzi
A week later, he missed his first service	Nedēļu pēc tam viņš nokavēja savu pirmo dienestu
I came to feed human souls with real meat	Es atnācu, lai pabarotu cilvēku dvēseles ar īstu gaļu
I have documents to prove it	Man ir dokumenti, kas to pierāda
The desire bubble had formed too quickly	Vēlmes burbulis bija izveidojies pārāk ātri
I will stand by them	Es nostāšos viņu pusē
I know you didn't take the car	Es zinu, jūs nepaņēmāt mašīnu
I didn't want to, but she needed me	Es negribēju, bet viņai es biju vajadzīga
I have all sorts of weird thoughts in my head	Man galvā šaudās visādas dīvainas domas
I couldn't stand up to anyone yet	Es vēl nevarēju nevienam stāties pretī
I have very little to lose, if anything	Man ir ļoti maz ko zaudēt, ja vispār kaut kas
There is no screen at all	Ekrāna klātbūtnes vispār nav
I had no idea he was rich	Man nebija ne jausmas, ka viņš ir bagāts
I didn't even have a chance to fight	Man pat nebija iespējas cīnīties
I still wanted her to be my wife	Es joprojām gribēju, lai viņa būtu mana sieva
I was forced to identify him	Es biju spiests viņu identificēt
I got out and ran to my car	Izkāpu un skrēju uz savu mašīnu
I didn't get the full picture	Es nesaņēmu pilnīgu priekšstatu
I created this post to shine a ...	Es izveidoju šo ziņu, lai spīdētu a
They succeeded	Viņiem šis mēģinājums izdevās
I have always been told not to sing in public	Man vienmēr bija teikts, ka nedrīkst dziedāt publiski
I have to take responsibility for my actions	Man ir jāuzņemas atbildība par savu rīcību
I asked a police officer who replied that I did not know me	Es lūdzu policistu, kurš atbildēja, ka mani nepazīst
I would like to appreciate this great work	Es vēlos novērtēt šo lielisko darbu
I want to be entertained, simple and easy	Es vēlos būt izklaidēts, vienkāršs un vienkāršs
I will always do whatever happens	Es vienmēr darīšu, lai kas arī notiktu
I swear to you to help me find the spell	Es tev devu zvērestu palīdzēt atrast burvestību
I marked the place on my head	Es atzīmēju vietu uz savas galvas
I didn't care to investigate	Man bija vienalga izmeklēt
I just went there to threaten him	Es vienkārši devos uz turieni, lai viņam draudētu
I pull up the collar and down the hat	Pavelku uz augšu apkakli un uz leju cepuri
I was very optimistic	Es biju ļoti optimistisks
I closed them for fear that they would break again	Es tos aizvēru, baidoties, ka tie atkal saplīsīs
I should do the same, he thought	Man vajadzētu darīt to pašu, viņš domāja
You have to choose one	Jums ir jāizvēlas viens
After that, I can't create a community for others	Pēc tam es nevaru izveidot kopienu par citiem
I was completely free	Es biju pilnīgi brīvs
I didn't want to do that to you	Es negribēju tev to nodarīt
The blue sky filled the picture	Zilas debesis piepildīja attēlu
I realized this at lunch and was desperate	Es to sapratu pusdienas laikā un biju izmisumā
A real pleasure to meet you	Patiess prieks jūs satikt
Hand on my shoulder	Roka uz mana pleca
I think it's in your best interest	Es domāju, ka jūs tas interesēs
I told you not to keep going	Es tev teicu, lai neturpini to turpināt
There was an unpleasant crack in response to my satisfaction	Atbildot uz manu gandarījumu, atskanēja nepatīkama plaisa
I always tried to protect you	Es vienmēr mēģināju tevi aizsargāt
I wish you had a great weekend	Es lūdzu, lai jums bija lieliska nedēļas nogale
I didn't look at the number displayed	Es neskatījos uz parādīto numuru
I know what to do	Es zinu, kas jādara
I know exactly what you mean	Es precīzi zinu, ko tu domā
I got off the road	Es metos nost no ceļa
I can't believe they both rejected me	Es nespēju noticēt, ka viņi abi mani noraidīja
After that, I couldn't see my dad anymore	Pēc tam es savu tēti vairs neredzēju
I really just wanted to contact you	Es tiešām tikai gribēju ar jums sazināties
The impact seems to have been very limited	Šķiet, ka ietekme ir bijusi ļoti ierobežota
A support structure is being set up	Tiek veidota atbalsta struktūra
It was a terrible political regime	Tas bija briesmīgs politiskais režīms
A triumphant smile spread across her face	Viņas sejā izplatījās uzvarošs smaids
I can only contact you once	Es varu ar jums sazināties tikai vienu reizi
I just thanked her for finding my package	Es tikai pateicos viņai, ka atrada manu paku
I have never been rejected before	Nekad agrāk neesmu ticis atraidīts
I stepped back and looked at him	Es atkāpos un paskatījos uz viņu
I checked my pockets to see if there was anything left	Es pārbaudīju savas kabatas, lai redzētu, vai nekas nav palicis pāri
I just need to change a few rules	Man tikai jāmaina daži noteikumi
I hesitated, watching	Es vilcinājos, skatījos
I called the officer in charge	Es piezvanīju atbildīgajam virsniekam
I submitted all the documents for my account manager	Es iesniedzu visus sava konta pārziņa dokumentus
I'm leaving the room now	Es tagad izeju no istabas
I followed him through the party	Es sekoju viņam aiz muguras cauri ballītei
I just imagined asking	Es tikai iedomājos pajautāt
I stopped editing and went to bed	Es pārtraucu rediģēšanu un devos gulēt savā gultā
I think there will be room	Es domāju, ka būs vietas
I didn't even have much time to think about it	Man pat nebija daudz laika par to domāt
I couldn't imagine living anywhere else	Es nevarēju iedomāties, ka dzīvoju citur
I can try to help them	Es varu mēģināt viņiem palīdzēt
I stopped weighing	Es pārtraucu svērties
Shining, handsome man	Mirdzošs, skaists vīrietis
I talk about it with the preacher	Es par to runāju ar sludinātāju
I stepped back a step or two	Atkāpjos soli vai divus
I liked the freshness of the translation	Man patika tulkojuma svaigums
I wanted an answer today	Šodien gribēju saņemt atbildi
I knew what was behind me	Es zināju, kas stāv aiz manis
I will never forget your kindness and understanding	Es nekad neaizmirsīšu jūsu laipnību un sapratni
Both leaders were investigated for surrender	Abi vadītāji tika pakļauti izmeklēšanai par padošanos
They lived there for the next thirty years	Viņi tur dzīvoja nākamos trīsdesmit gadus
I'm waiting to see if anything else comes out of it	Es gaidu, lai redzētu, vai no tā sanāks vēl kaut kas
I didn't feel too good in the meat department either	Arī gaļas nodaļā es nejutos pārāk labi
I wanted her to be everything	Es gribēju viņai būt viss
I look him in the eye	Es ieskatos viņam acīs
I didn't understand anything	Es neko nesapratu
I fixed it	Es to izlaboju
I appreciate	Es to novērtēju
I like to read about history	Man patīk lasīt par vēsturi
I met our lieutenant	Es satiku mūsu leitnantu
I didn't know where to take her body elsewhere	Es nezināju, kur citur vest viņas ķermeni
I should go to public high school	Man būtu jāiet valsts vidusskolā
I am a very nice and sexy girl	Esmu ļoti jauka un seksīga meitene
I didn't want to cause me any more trouble	Es negribēju sagādāt sev vairāk nepatikšanas
I wondered why he was being punished for the attack	Es prātoju, kāpēc viņš tiek sodīts par uzbrukumu
I really want it to be	Es patiešām vēlos, lai tā būtu
I believe that the city officials should be informed	Uzskatu, ka jāinformē pilsētas amatpersonas
I have several blocks on my computer	Man datorā ir vairāki bloki
I think we have a chance to do something good	Es domāju, ka mums ir iespēja darīt kaut ko labu
I slept there with him, not an hour ago	Es gulēju tur ar viņu, ne pirms stundas
I was just uncomfortable going on a first date	Man vienkārši bija neērti doties uz pirmo randiņu
I cannot agree with that	Es tam gluži nevaru piekrist
I found my sleeve	Es atrotīju piedurkni
I still need a bath	Man tomēr vajag vannu
I really couldn't stop eating	Es tiešām nevarēju beigt ēst
I didn't feel safe there	Es tur nejutos droši
There are three children in the family	Ģimenē ir trīs bērni
I would have liked to eat more souls	Es būtu gribējis ēst vairāk dvēseles
I brought him into this world	Es viņu ievedu šajā pasaulē
I only come out here when a baby is born	Es šeit nāku ārā tikai tad, kad piedzimst bērniņš
Unfortunately, I was not blessed with any of these gifts	Diemžēl es netiku svētīts ne ar vienu no šīm dāvanām
I tried all of the above	Es izmēģināju visas iepriekš minētās lietas
I gently pulled him close and we kissed me gently	Es maigi pievilku viņu sev klāt, un mēs maigi skūpstījāmies
I just have to leave	Man vienkārši jādodas prom
I would deny it in my heart	Es pats savā sirdī to apstrīdētu
I look at my phone	Es atskatos uz savu telefonu
I didn't remember seeing it before	Es neatcerējos, ka to būtu redzējis iepriekš
Such views have not been widespread	Šādi uzskati nav bijuši plaši izplatīti
It was a great choice	Tā bija lieliska izvēle
I was afraid to go there	Man bija bail tur iet
I have to take care of my friends	Man ir jārūpējas par saviem draugiem
I didn't feel pain from my wounds	Es nejutu sāpes no savām brūcēm
I had no idea that everything was so bad	Man nebija ne jausmas, ka viss ir tik slikti
I have a college degree	Man ir augstskolas grāds
I remember this meal as my first breakfast in recent years	Es atceros šo maltīti kā savas pirmās brokastis pēdējo gadu laikā
I love other nations because they are	Es mīlu citas tautas tāpēc, ka tās ir
I was overwhelmed by the thought	Mani pārņēma šausmīga doma
I'm going to get past him by force	Es gatavojos tikt viņam garām ar spēku
I sent to the store after the ice	Aizsūtīju uz veikalu pēc ledus
I also couldn't see where the games were	Es arī nevarēju redzēt, kur ir spēles
It wasn't long before another pop appeared	Nepagāja ilgs laiks, kad parādījās vēl viens pops
I think of another about another thing	Es domāju otru par citu lietu
I lie in the center of the bed	Es apgūlos gultas centrā
I even tried the wish in the well	Es pat izmēģināju vēlēšanos akā
I am the same as him	Man ir tāds pats kā viņam
I really didn't want to be alone	Es īsti negribēju būt viena
After a second, a famous actor appears	Pēc sekundes daļas parādās slavens aktieris
I put the cane back in the corner	Es ieliku spieķi atpakaļ stūrī
A woman knows everything about her children	Sieviete zina visu par saviem bērniem
I read the instructions	Es izlasīju norādījumus
A smile appeared on her face	Viņas sejā parādījās smaids
I couldn't imagine what my face should look like	Es nevarēju iedomāties, kādai vajadzēja izskatīties manai sejai
I started teaching guitar myself	Sāku pati mācīt ģitāru
I noticed she seemed shocked	Es pamanīju, ka viņa šķiet šokēta
I want to raise my child nonetheless	Es gribu audzināt savu bērnu, neskatoties uz to
I'm sharing some pictures from this calendar	Es dalos ar dažām šī kalendāra bildēm
I am a good listener	Esmu labs klausītājs
I drowned	Es iegrimu ūdenī
I want to address everyone	Es vēlos uzrunāt visus
I got off the ship to greet them	Es izkāpu no kuģa, lai viņus sasveicinātu
I just couldn't keep up	Es vienkārši nevarēju noturēt savu tempu
Quiet room in the evening with a beautiful month	Mierīga telpa vakarā ar skaistu mēnesi
I can't laugh	Es nevaru nesmieties
I figured out the last part	Es izdomāju pēdējo daļu
A dog can kill a cat	Suns var nogalināt kaķi
I needed to be active to deal with the madness	Man vajadzēja būt aktīvam, lai tiktu galā ar neprātu
I grabbed his hand in my own	Es satvēru viņa roku savējā
I felt his suspicions	Es jutu viņa aizdomas
That's how I can treat him	Ar to es varu viņu izturēties
I remember coming to earth	Es atceros, ka nonācu zemē
I really like it here	Man tiešām šeit patīk
I was once one of them	Kādreiz es biju viens no viņiem
I want a wife, children and a home	Es gribu sievu, bērnus un mājas
I can say that he experienced the same shock as me	Varu teikt, ka viņš piedzīvoja tādu pašu šoku kā es
I am how to be a graduate	Es esmu tas, kā būt absolventam
I stood before the courage of her kiss faded	Es stāvēju, pirms viņas skūpsta drosme izgaisa
I'm slowly going down to the dining room	Es lēnām dodos lejā uz pusdienu telpu
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas varētu patikt
I continued to shoot despite my wound	Es turpināju šaut, neskatoties uz manu brūci
Good party, that's it	Laba ballīte, tas ir
I will not reply to anyone if there is no one in the profile	Es nevienam neatbildēšu, ja profilā nav neviena
I have been for some time	Man jau kādu laiku ir
I never let them have anything more than friendship	Es nekad neļāvu viņiem neko vairāk kā draudzību
Cradle on the island	Šūpulis uz salas
The expedition ended when the funding ran out	Ekspedīcija beidzās, kad beidzās finansējums
I knew how this type of customization worked	Es zināju, kā darbojas šāda veida pielāgošana
A little further, the other	Nedaudz tālāk, otrs
I was more older than her	Es biju vairāk vecāks nekā viņa
I had ready questions and I felt prepared	Man bija gatavi jautājumi, un es jutos sagatavots
There are only two exceptions	Ir tikai divi izņēmumi
I found it to be easy	Es atklāju, ka tas izrādījās viegli
I need some time alone	Man vajag kādu laiku vienatnē
I took the water and went back to the room	Paņēmu ūdeni un devos atpakaļ uz istabu
I sometimes do things that upset teachers	Es dažreiz daru lietas, kas sarūgtina skolotājus
I wonder if he has another offer	Es domāju, vai viņam ir cits piedāvājums
I have now purchased a copy	Tagad esmu iegādājies kopiju
I wanted more darkness at night	Es gribēju vairāk tumsas naktī
I stopped and looked at the top of the newspaper	Es apstājos un paskatījos uz avīzes augšdaļu
He had it in his bag	Viņam tas bija somā
If this is important, a drawing will be needed	Ja tas ir svarīgi, būs nepieciešams zīmējums
I once had one of that color	Man kādreiz bija viens tādā krāsā
I felt sick and betrayed	Es jutos slims un nodots
I promised to protect those who are with me	Es apsolīju aizsargāt tos, kas ir ar mani
The last time I did this was about two hundred and fifty years ago	Pēdējo reizi es to darīju pirms aptuveni divsimt piecdesmit gadiem
I have the same conversation with him over and over again	Man ar viņu ir viena un tā pati saruna atkal un atkal
I wasn't sure why my legs took me there	Es nebiju pārliecināts, kāpēc kājas mani tur aizvedušas
I could see tears streaming from his eyes	Es redzēju, ka no viņa acīm tecēja asaras
Sad story, but a great story	Bēdīgs stāsts, bet lielisks stāsts
I could help you with that	Es varētu jums palīdzēt ar to
I can see the whole city through the window	Pa logu redzu visu pilsētu
On the first day of the semester I had to swim	Pirmajā semestra dienā bija jāpeld
The scream made him turn	Kliedziens lika viņam pagriezties
I had a feeling things were getting better	Man bija sajūta, ka lietas kļūst labākas
I wonder how she got so smart	Mani interesē, kā viņa kļuva tik gudra
I didn't want to miss anything	Es negribēju neko palaist garām
I want this warning to be passed on to the empire	Es gribu, lai šis brīdinājums tiktu nodots impērijai
I really didn't understand what was happening to me	Es tiešām nesapratu, kas ar mani notiek
I wanted to love my father by any name	Es gribēju mīlēt savu tēvu jebkurā vārdā
I had little hope it would be any different	Man bija neliela cerība, ka būs savādāk
I also like men, but it's something about a woman	Man arī patīk vīrieši, bet tas ir kaut kas par sievieti
I will pay attention to her brother	Es pievēršu uzmanību viņas brālim
I really didn't want to be here anymore	Es tiešām vairs negribēju šeit būt
I pass him and the sunlight burns my eyes	Es eju viņam garām un saules gaisma sadedzina manas acis
A spiritual connection is formed	Veidojas garīga saikne
In the last month, I have gained five pounds	Pēdējā mēneša laikā es pieņēmos svarā par piecām mārciņām
I don't mean to touch	Es nedomāju pieskarties
I needed to turn on in the bathroom or something	Man vajadzēja ieslēgties vannas istabā vai tamlīdzīgi
I was hoping it wasn't her phone number	Es cerēju, ka tas nebija viņas tālruņa numurs
I went to the second finger, then the third	Es devos uz otru pirkstu, tad trešo
In a minute their food comes	Pēc minūtes viņu ēdiens nāk
Year of one gorgeous creative card after another	Gads vienas krāšņas radošās kartiņas pēc otras
I hope he wasn't alive when they lived	Es ceru, ka viņš nebija dzīvs, kad viņi dzīvoja
I also have a download	Man ir arī lejupielādei
I'll come up with something	Es kaut ko izdomāšu
A set of stairs led up to one side	Kāpņu komplekts uz vienu pusi veda augšā
I didn't know it would bother you so much	Es nezināju, ka tas tevi tik ļoti satrauks
I just didn't know what to do with it	Es vienkārši nezināju, ko ar to darīt
I am neither dumb nor deaf	Es neesmu ne mēms, ne kurls
I will also consume large amounts of spirits	Es arī patērēšu lielu daudzumu stipro alkoholisko dzērienu
I wasn't sure how they calculated the time	Es nebiju pārliecināts, kā viņi aprēķināja laiku
I counted the seven people who worked there	Es saskaitīju septiņus cilvēkus, kas tur strādā
I knew, however, that the fire would not last long	Es zināju, ka ugunsgrēks tomēr nebūs ilgs
A similar wound appeared in his right shoulder	Līdzīga brūce parādījās viņa labajā plecā
The site is now a golf course	Vietne tagad ir golfa laukums
I have no idea who they are	Man nav ne jausmas, kas viņi ir
I just can't wait to do that	Es vienkārši nevaru sagaidīt, kad varēšu to izdarīt
I would have disappeared without her	Es būtu pazudis bez viņas
I already told him almost everything	Es viņam jau gandrīz visu izstāstīju
The loop was also removed during this time	Šajā laikā tika noņemta arī cilpa
A smile appeared on her face	Viņas sejā parādījās smaids
I should be at school	Man vajadzētu būt skolā
I wouldn't even know how to start thinking about fantasy	Es pat nezinātu, kā sākt domāt par fantāziju
I looked up and down the street	Es paskatījos augšup un lejup pa ielu
A woman approached the water	Kāda sieviete piegāja pie ūdens
I believe that secondary characters are very important	Es uzskatu, ka sekundārie varoņi ir ļoti svarīgi
Some extra guests at the planned party are fine	Daži papildu viesi plānotajā ballītē ir labi
I looked down and gasped	Es paskatījos uz leju un noelsos
I do not deny his eyes	Es nenolaidu acis no viņa
I couldn't bring him up	Man neizdevās viņu izaudzināt
I felt my breath slip between my lips	Jutu kā mana elpa izslīd starp manām lūpām
I get huge free coverage	Es saņemu milzīgu bezmaksas pārklājumu
I didn't notice your car outside when we drove	Es nepamanīju tavu mašīnu ārpusē, kad mēs piebraucām
I think we got on the wrong foot	Es uzskatu, ka mēs izkāpām uz nepareizās kājas
I will love how my heart guides me	Es mīlēšu, kā mana sirds mani vada
I had little to take	Man viņiem bija maz ko ņemt
I tried again and again nothing	Es mēģināju vēlreiz, un atkal nekas
I really heard a voice	Es tiešām dzirdēju balsi
I know this applies to me	Es zinu, ka tas attiecas uz mani
I had to play each one in my own game	Man vajadzēja spēlēt katram savā spēlē
I have many more	Man ir daudz citu
I didn't just see it	Es ne tikai to redzēju
I could call him, but he couldn't call me	Es varēju viņam piezvanīt, bet viņš nevarēja man piezvanīt
I think about it first	Es vispirms par to domāju
I knew you were doing badly	Es zināju, ka tev klājas sliktā veidā
I haven't gone crazy yet	Es vēl neesmu kļuvis traks
I respect the note and help	Es cienu piezīmi un palīdzu
I've never been interested in boys' music	Mani nekad nav interesējusi zēnu mūzika
I can't sit across the table	Es nevaru sēdēt pāri galdam pretī
I felt like burning what he had taken away	Es jutos kā sadedzināt to, ko viņš bija novilcis
There were no small computers a generation ago	Pirms paaudzes nebija mazu datoru
I understand it is going away	Es saprotu, ka tas aiziet
I fought the tears that threatened to shed	Es cīnījos pret asarām, kuras draudēja izliet
I like the emotions behind this song	Man patīk emocijas aiz šīs dziesmas
I would fix it today	Es šodien to labotu
I think he should be buried	Es domāju, ka viņu vajadzētu apglabāt
I wanted to be faster and heavier than them	Es gribēju būt ātrāks un smagāks par viņiem
A little nice change	Maza jauka maiņa
I have to find the others	Man jāatrod pārējie
I wasn't really hungry	Es īsti nebiju izsalcis
I wanted to shout, shout, cry	Man gribējās kliegt, kliegt, raudāt
I was hoping you would follow me	Es cerēju, ka tu man sekosi
I went out as a light	Es izgāju kā gaisma
A family that none of us knew about	Ģimene, par kuru neviens no mums nezināja
I always knew that my father had another son	Es vienmēr zināju, ka manam tēvam bija vēl viens dēls
I just wanted to hunt away from here	Es tikai gribēju, lai mednieki prom no šejienes
I didn't understand why she was in such a hurry	Es nesapratu, kāpēc viņa tik steidzās
I knew exactly what it was	Es precīzi zināju, kas tas ir
I'm looking for every database, network, everything	Es meklēju katru datu bāzi, tīklu, visu
That was forty years ago	Tas bija pirms četrdesmit gadiem
I went to my friends for advice	Gāju pie draugiem pēc padoma
I can't say he doesn't deserve it	Es nevaru teikt, ka viņš to nebūtu pelnījis
I feel weird, more incomplete	Jūtos dīvaina, nepilnīgāka
I gave up the thought	Es pametu domu malā
I felt a gray protective anger build up in me	Es jutu, kā manī sakrājas pelēkas aizsardzības dusmas
I know you know how excited we were	Es zinu, ka jūs zināt, cik mēs bijām satraukti
I remember being called at work	Es atceros, ka man piezvanīja darbā
I felt so overwhelmed with his love	Es jutos tik ļoti pārņemta ar viņa mīlestību
I drove in circles, waiting to find my tail	Es braucu pa apļiem, gaidot, kad atradīšu asti
I'm still shit compared to him	Es joprojām sūdu, salīdzinot ar viņu
I can call him and tell him to hurry	Es varu viņam piezvanīt un pateikt, pasteidzieties
I felt too tired and stopped shouting	Es jutos pārāk nogurusi un vairs nekliedzu
The following is a summary	Tālāk ir sniegts kopsavilkums
I could not agree honestly	Es nevarēju godīgi piekrist
Other, deeper pain burned through him	Citādas, dziļākas sāpes dega caur viņu
I think they have it	Es domāju, ka viņiem tā ir
I got the main bandage from him	Es saņēmu no viņa galveno pārsēju
I haven't played very long	Neesmu spēlējis ļoti ilgi
I have to think first and then talk	Man vispirms jādomā un pēc tam jārunā
I look forward to my next book	Ar nepacietību gaidu savu nākamo grāmatu
I started to get confused	Es sāku apjukt
But in reality, adoption has been minimal so far	Bet patiesībā adopcija līdz šim ir bijusi minimāla
However, I was almost home to run	Tomēr es biju gandrīz mājās palaist
I have to go to this school	Man jāiet uz šo skolu
Defeat followed defeat	Sakāve sekoja sakāvei
I enjoyed the great service	Man patika lieliska apkalpošana
Punch your fingers	Savilku pirkstus dūrē
Maybe I could fix my car	Varbūt es varētu salabot savu automašīnu
I thought we were going tomorrow	Man bija doma, ka rīt brauksim
I had a hard time pulling my leg out	Man bija grūti izvilkt kāju ārā
I fight my links	Es cīnos pret savām saitēm
I do not speak the language	Es nerunāju valodā
I can not believe it	ES nespēju tam noticēt
Burns to put in a real emergency exit	Apdegumus, lai ieliktu īstā avārijas izejā
I looked underneath everything in the room	Es paskatījos zem visa, kas bija istabā
I never understood how big the total area was	Es nekad nebiju sapratis, cik liela ir kopējā platība
I bought more books yesterday	Vakar nopirku vairāk grāmatu
I knew without a doubt that she was dead	Es bez šaubām zināju, ka viņa ir mirusi
We won't see him again	Mēs viņu vairs neredzēsim
I think they need to investigate	Es domāju, ka viņiem lietas ir jāizmeklē
I may not use you in this way	Es nedrīkstu tevi izmantot šādi
I just had an idea, but it's too early	Man tikko radās doma, bet tas ir par agru
I raise my hands and turn	Paceļu rokas un pagriežos
He remains absurd	Viņš paliek absurds
I had a love story with my life	Man bija mīlas stāsts ar manu dzīvi
I know you want to go back to school	Es zinu, ka vēlaties atgriezties skolā
Smile, maybe several of them	Smaids, varbūt vairāki no tiem
I'm just a woman with a past	Es vienkārši esmu sieviete ar pagātni
Other Allied troops also began to make concessions	Arī citi sabiedroto karaspēki sāka piekāpties
I leaned forward, my voice trembling with anger and fear	Es noliecos uz priekšu, mana balss drebēja no dusmām un bailēm
A full video version with visual aids is available	Ir pieejama pilna video versija ar vizuāliem palīglīdzekļiem
I had never seen such golden sand	Tik zeltainas smiltis nebiju redzējis
I swear you act more like your father every day	Es zvēru, ka katru dienu tu uzvedies vairāk kā savs tēvs
I didn't know if he was ever married	Es nezināju, vai viņš kādreiz bija precējies
For some, I helped myself	Dažiem es sev palīdzēju
I can't imagine you losing any of them	Es nevaru iedomāties, ka jūs kādu no viņiem pazaudētu
I have a degree in these matters	Man ir grāds šajās lietās
I didn't want to	Es negribēju
I need a female party friend	Man vajag sieviešu ballītes draugu
I will not do that to him	Es viņam to nedarīšu
I found it in this book	Es to atradu šajā grāmatā
I pulled it out and opened it	Es to izvilku un atvēru
I felt my ears turn red in the dark	Es jutu, kā tumsā manas ausis kļūst sarkanas
I smile and slowly spread them on the table	Es pasmaidu un lēnām izklāju tās uz galda
I wanted to take a closer look	Es gribēju to apskatīt mazliet tuvāk
I hope you do well	Ceru, ka tomēr ies labi
I have to do it alone	Man tas jādara vienam
The clubs had not met before in the cup	Klubi kausa izcīņā iepriekš nebija tikušies
I almost signed myself up years ago	Pats gandrīz pierakstījos pirms gadiem
I choose to do it my way	Es izvēlos to darīt savā veidā
I could never imagine myself married at their age	Es nekad nevarēju iedomāties sevi precējusies viņu vecumā
I have to learn to manage my fears	Man jāiemācās pārvaldīt savas bailes
Both in fiction and in life	Gan daiļliteratūrā, gan dzīvē
I know she is not entrusted to you	Es zinu, ka viņa nav tev uzticēta
I had never had so much patience	Man nekad nebija bijis tik daudz pacietības
I had moved on a long time ago	Es jau sen biju pārcēlies tālāk
I have gained little wisdom and knowledge	Esmu ieguvusi niecīgu gudrību un zināšanas
I said with a smile to the stupid countess	Es smaidot teicu muļķīgajai grāfienei
I ask everyone to listen to everyone	Es lūdzu visus, visus klausīties
I turned off the engine and got out of the car	Izslēdzu dzinēju un izkāpju no mašīnas
I just love great music and discovering a new artist	Man vienkārši patīk lieliska mūzika un atklāt jaunu mākslinieku
I will find them myself	Es pats tos atradīšu
I couldn't understand who this man was	Es nevarēju saprast, kas ir šis vīrietis
I hadn't been able to sleep in it for days	Es tajā nebiju varējis gulēt dienām
I inhale the smell of smoke	Es ieelpoju dūmu smaku
I think we were very happy together	Es domāju, ka mēs bijām ļoti laimīgi kopā
I had to focus on not being taken over	Man bija jākoncentrējas uz to, lai netiktu pārņemta
I just obeyed his order	Es tikai izpildīju viņa pavēli
I was very lucky to have her in my life	Man ļoti paveicās, ka viņa bija manā dzīvē
I couldn't afford to notice you	Es nevarēju atļauties, lai tu mani pamanītu
I fell asleep with my fingers on her side	Es aizmigu ar pirkstiem uz viņas sāniem
I just want someone to fall in love with	Es tikai vēlos kādu, kurā iemīlēties
I could tell right away that something was wrong	Varēju uzreiz pateikt, ka kaut kas nav kārtībā
I walked between them, to put it mildly	Es staigāju starp viņiem, maigi runājot
A house that floated in space	Māja, kas peldēja pa kosmosu
I suspect this is obvious	Man ir aizdomas, ka tas ir acīmredzami
I didn't ask what she meant by that	Es nejautāju, ko viņa ar to domāja
I am sure he will understand	Esmu pārliecināts, ka viņš sapratīs
I like them the most	Viņi man patīk visvairāk
Gallant almost finished his business degree	Galants gandrīz pabeidza uzņēmējdarbības grādu
I couldn't let you hurt me again	Es nevarēju ļaut tev vēlreiz mani sāpināt
I can't turn her back on her	Es nevaru viņai pagriezt muguru
I was just so scared of you	Man vienkārši bija tik bail par tevi
I was just next door	Es tikko biju blakus
I want to stay awake for a while	Es gribu vēl kādu laiku palikt nomodā
I grew up on a fishing boat	Es uzaugu uz zvejas laivas
I dare not say anything	Es neuzdrošinos neko teikt
I decided to let it	Es nolēmu to ļaut
Just to the high field and back	Tiku līdz augstajam laukam un atpakaļ
I have to explain what happened	Man jāpaskaidro, kas noticis
I just want her to leave	Es vēlos, lai viņa vienkārši pamestu
They also have the right to levy taxes	Viņiem ir arī tiesības iekasēt nodokļus
I saw how lost you were	Es redzēju, cik tu biji apmaldījies
I started looking for reasons	Sāku meklēt iemeslus
I saw what was happening around me	Es redzēju, kas notiek man apkārt
The telephone exchange without resistance also fell	Arī telefona centrāle bez pretestības krita
An amazing event performed by others is called magic	Apbrīnojamu notikumu, ko veic citi, sauc par maģiju
I can't leave my brother that long either	Es arī nevaru atstāt brāli tik ilgi
I have no plans to try to get his attention	Es neplānoju mēģināt pievērst viņa uzmanību
I have intense feelings and thoughts	Man sāk rasties intensīvas sajūtas un domas
I felt his shock as he felt my appearance	Es jutu viņa šoku, kad viņš iejutās manā izskatā
I still have to get to work	Man tomēr jātaisās darbam
I didn't want to look at my cock	Es negribēju skatīties uz savu gailīti
I went there years ago	Es tur devos pirms gadiem
A small crowd encouraged them	Neliels pūlis viņus uzmundrināja
I hadn't watched or done anything else	Es neko citu nebiju skatījies un darījis
I have no idea how this thing works	Man nav ne jausmas, kā šī lieta darbojas
I did not dare to try with the baby in hand	Es neuzdrošinājos mēģināt ar mazuli rokās
In the morning, I paid attention to almost nothing	Rīta nodarbībās es gandrīz nekam pievērsu uzmanību
The man has a presence	Vīrietim ir klātbūtne
I could grab them with my own hands	Es varētu tos satvert ar savām rokām
I think he still has his own pride	Es domāju, ka viņam joprojām ir savs lepnums
I marked the shelf	Es atzīmēju plauktu
I know you love everyone who needs love	Es zinu, ka jūs mīlat visus, kuriem mīlestība ir vajadzīga
A smile burst into her face	Viņas sejā izlauzās smaids
I arrived at the visitor	Piegāju pie apmeklētāja
I instinctively started the fire and poured a drink	Es instinktīvi iedarbināju uguni un ielēju dzērienu
I know you will not be frustrated	Es zinu, ka tu nebūsi neapmierināts
I also learned something interesting yesterday	Vakar arī uzzināju ko interesantu
I felt curious and shocked about how I looked	Man likās, ka tu esi ziņkārīgs un šokēts par manu izskatu
I saw her rest a little	Es redzēju, kā viņa mazliet atpūšas
I had to lead a short meditation	Man bija jāvada īsa meditācija
I knew human nature	Es zināju cilvēka dabu
I am very tired with this injury	Esmu ļoti nogurusi ar šo traumu
Males have no role in rearing babies	Tēviņiem nav nekādas nozīmes mazuļu audzināšanā
I'm waving around an umbrella	Es vicinu apkārt lietussargu
I don't have time to spend hiding the trails	Man nav laika tērēt takas slēpšanai
I like to work and be healthy	Man patīk strādāt un būt veselam
A greedy smile spread across his thin lips	Uz viņa plānām lūpām izplatījās mantkārīgs smaids
I can't kill a man in cold blood	Es nevaru aukstasinīgi nogalināt vīrieti
I also hope to publish traditionally	Ceru arī tradicionāli publicēt
I like this wall oven	Man patīk šī sienas krāsns
I will return to collect them just before dusk	Es atgriezīšos tos savākt tieši pirms krēslas
I felt breathless	Jutu, ka man aizraujas elpa
The note was the best he could come up with	Piezīme bija labākais, ko viņš varēja izdomāt
I would take things slowly	Es lietas pieņemtu lēnām
I think out of nowhere	Es domāju no nekurienes
I could not believe that we had achieved this so quickly	Es nevarēju noticēt, ka esam tik ātri to sasnieguši
I think we were both scared	Es domāju, ka mums abiem bija bail
I find this useful for a competition analysis	Es uzskatu, ka tas ir noderīgi konkurences analīzes veikšanai
I resist the impulse to grasp and cling to them	Es pretojos impulsam tos satvert un pieķerties
I need several tables but not related ones	Man ir vajadzīgas vairākas tabulas, bet nav saistītas
I thought it made sense	Es domāju, tam bija jēga
A kind of blow to the eye	Sava veida skatiena trieciens
I caught you just before you hit the ground	Es tevi noķēru tieši pirms tu notriecies zemē
I waited so much	Es gaidīju tik daudz
A low, trembling murmur ran over the church	Pār draudzi pārskrēja zems, drebinošs murminātājs
I think they match the size of the mug	Es domāju, ka tie atbilst krūzes izmēram
I was angry at myself	Es biju dusmīga uz sevi
I've never even seen him	Es viņu pat nekad neesmu redzējusi
I even feel her overwhelming hatred	Es pat jūtu viņas nepārvaramo naidu
The trap door was on the floor	Slazddurvis atradās grīdā
I did not consider it at all	Es to nemaz neapsvēru
I'm frozen in space	Esmu sastingusi kosmosā
I even started to have a hard time talking	Man pat sāka būt grūti runāt
I was the youngest participant for at least fifteen years	Es biju jaunākais dalībnieks vismaz piecpadsmit gadus
I want to do something great	Es gribu izdarīt kaut ko lielisku
Their next game will not be so easy	Viņu nākamā spēle nebūs tik viegla
I didn't have to say anything	Man nevajadzēja neko teikt
I can't go home without him	Es nevaru atgriezties mājās bez viņa
I still have an apartment there	Man tur joprojām ir dzīvoklis
I could not allow that to happen	Es nevarēju pieļaut, ka tas notiek
I wanted to be safe	Es gribēju būt drošs
I settled down comfortably and, not to mention a word, stood in front of him	Es iekārtojos ērti un, ne vārda nerunājot, nostājos viņam pretī
I rejoice in his warmth	Es priecājos par viņa siltumu
I looked out the window again	Es atkal skatījos ārā pa logu
I understand the rationale	Es saprotu pamatojumu
I want to volunteer in the same department	Es vēlos brīvprātīgi darboties tajā pašā nodaļā
A new red navel appeared	Parādījās jauna sarkana naba
It turned out that he could not sell the car	Izrādījās, ka viņš nevar pārdot automašīnu
A chorus of laughter awaited his cold gaze	Smieklu koris sagaidīja viņa auksto skatienu
I said he should buy one	Es teicu, ka viņam vajadzētu tādu nopirkt
I can't imagine how much it is	Es nevaru iedomāties, cik tas ir
I am wearing the latest	Es nolietoju jaunāko
I have to try to think	Man jāmēģina domāt
I was not going to resign	Es netaisījos atkāpties
I mean to break it down into smaller parts	Es domāju to sadalīt mazākās daļās
It remained in the top for five weeks	Tas palika topā piecas nedēļas
I need to take a breath	Man vajag atvilkt elpu
It helped me as a person	Tas man palīdzēja kā cilvēkam
I refuse to be part of your evil plans	Es atsakos būt daļa no jūsu ļaunajiem plāniem
The coach asked if the water was too hot	Treneris jautāja, vai ūdens nav pārāk karsts
On the other hand, I became more and more desperate	No otras puses, es kļuvu arvien izmisīgāks
I will not be treated like a commodity	Ar mani neizturēsies kā pret preci
I have never heard any complaints from my son	Es nekad neesmu dzirdējis nevienu sūdzību no sava dēla
The waiter poured champagne	Viesmīlis lēja šampanieti
I hate them because none of them were happy	Es viņus ienīstu, jo neviena no tām nebija laimīga
I jumped when someone knocked on my door	Es pielēcu, kad kāds pieklauvēja pie manām durvīm
I warned you not to come back here	Es brīdināju jūs šeit neatgriezties
I'm still having a hard time with it	Man joprojām ir grūti ar to
A child could be worth educating	Bērns varētu būt izglītības vērts
I had to take him to the airport	Man vajadzēja viņu aizvest uz lidostu
I followed my mother around the castle, checking for damage	Es sekoju mātei pa pili, veicu bojājumu kontroli
I also attend riding lessons every week	Katru nedēļu apmeklēju arī jāšanas nodarbības
I am now acting only on impulse and accepting it	Es tagad rīkojos tikai pēc impulsa un pieņēmu to
I was a senior assistant on the set	Es biju vecākais palīgs filmēšanas laukumā
I avoided or quit activities	Es izvairījos no aktivitātēm vai izgāju no tās
I slipped into the passenger seat	Es ieslīdēju pasažiera sēdeklī
I have never spent much time thinking about this topic	Es nekad neesmu pavadījis daudz laika, domājot par šo tēmu
I really like the way it looks	Man ļoti patīk tā izskats
I swam in the cloud	Es peldēju uz mākoņa
I heard voices right outside the door	Es dzirdēju balsis tieši aiz durvīm
I knew what you were doing	Es zināju, ko tu dari
I have to figure out what to do	Man jāizdomā, kā rīkoties
I can do something for you	Es varu kaut ko darīt jūsu labā
I followed him to the pond	Es viņam sekoju līdz dīķim
I tried a second time and was able to connect	Mēģināju otrreiz un izdevās izveidot savienojumu
I, we enjoyed meeting every nice teenager here	Es, mums ir patika šeit satikt katru jauku pusaudzi
Great for beginners or day trips	Lielisks iesācēju pakalpojums vai dienas ceļā
I didn't understand it at the time	Es tobrīd to nebiju sapratis
Then I could listen to her mistakes all day	Tad es visu dienu varētu klausīties viņas kļūdās
She had a cell phone in her hand	Viņas rokā palika mobilais telefons
I shook her head	Es viņai pakratīju galvu
I went upstairs	Es devos uz kāpņu augšpusi
I really liked it	Man tas ļoti patika
I don't feel better	Es nejūtos labāk
I always stop to remember	Es vienmēr pārtraucu atcerēties
I felt like a celebrity	Es jutos kā slavenība
I quickly searched the floor and the bathroom	Es ātri pārmeklēju grīdu un vannas istabu
I closed my eyes, feeling his lips part in me	Es aizvēru acis, jūtot, kā viņa lūpas šķiras manējās
It is my great pleasure to establish your acquaintance	Man ir liels prieks izveidot jūsu iepazīšanos
It seemed premature to me to say	Man likās, ka ir pāragri teikt
I looked at their facial expressions	Es paskatījos uz viņu sejas izteiksmēm
I want to ask them everything	Es gribu viņiem visu pajautāt
I need you to create two rows	Man vajag, lai jūs izveidotu divas rindas
Part of me sighed admirably	Daļa no manis apbrīnoti nopūtās
However, I like written communication	Man tomēr patīk rakstiska saziņa
A boy who looked about the same age with them	Zēns, kurš izskatījās aptuveni vienā vecumā ar viņiem
I fall, but I bring him with me	Es nokrītu, bet nesu viņu sev līdzi
I turned my body against the door	Es pagriezu savu ķermeni pret durvīm
I killed these animals again	Es atkal nogalināju šos dzīvniekus
I couldn't leave him	Es nevarēju viņu pamest
I went to sleep and tried to fall asleep	Es aizgāju gulēt un mēģināju aizmigt
I knew it wasn't over	Es zināju, ka tas nebūt nav beidzies
I will never see their children	Es nekad neredzēšu viņu bērnus
Their results are shown below	Viņu rezultāti ir parādīti zemāk
I have to respect the guy	Man ir jāciena puisis
Real, real, gentleman	Īsts, īsts, džentlmenis
I am extremely experienced	Esmu ārkārtīgi pieredzējis
I've been in this game for a long time	Esmu bijis šajā spēlē ilgu laiku
I have to be great	Man ir jābūt izcilam
Everyone worked on a common goal	Visi strādāja pie kopīga mērķa
I know you have spent your whole life refusing to reconcile	Es zinu, ka jūs visu savu dzīvi esat pavadījis, atsakoties samierināties
I heard my heart beating in my ears	Es dzirdēju, kā mana sirds pukst ausīs
Wins are not so common	Uzvaras nav tik bieži
I have an advantage	Man ir pārsvars
I think he will one day serve a great purpose	Es domāju, ka viņš kādreiz kalpos lielam mērķim
I had never seen him before	Es nekad agrāk nebiju viņu redzējis tādu
I will not leave you	Es tevi nepametīšu
I probably wouldn't like her being angry	Man droši vien nepatiktu, ka viņa dusmojas
I held her body to myself	Es turēju viņas ķermeni sev klāt
There are several ways to earn paid points	Apmaksātos punktus var iegūt vairākos veidos
I never thought about it	Es nekad par to nebiju domājusi
I think they did it their way	Es domāju, ka viņi to darīja savā veidā
I mean, what did he do, except collect the moss?	Es domāju, ko viņš darīja, izņemot sūnu vākšanu
I have to be associated with four people	Man jābūt saistītam ar četriem cilvēkiem
I tell people that all the time	Es to visu laiku stāstu cilvēkiem
A small wind blew past him	Neliels vējiņš pūta viņam garām
I definitely paid the price	Es noteikti samaksāju cenu
I sigh and follow her	Es nopūšos un sekoju viņai
The books are well kept	Grāmatas ir labi glabātas
I did not understand what was happening	Es nesapratu, kas notiek
This tooth has two roots	Šim zobam ir divas saknes
I absolutely adored this story	Es absolūti dievināju šo stāstu
I just couldn't handle it	Es vienkārši nevarēju tikt galā
I think you can change who you are	Es domāju, ka tu vari mainīt to, kas tu esi
I suddenly felt extremely indebted to him	Es pēkšņi jutos viņam ārkārtīgi parādā
Even if we had a seal	Kaut mums būtu ronis
I pretend to ignore it and do another search	Es izliekos, ka to ignorēju, un veicu vēl vienu meklēšanu
I hadn't heard it in so long	Tik ilgu laiku nebiju to dzirdējis
I wondered if the witch somehow knew we were around	Es prātoju, vai ragana kaut kā zināja, ka esam tuvumā
I'll follow you no matter how hard it is	Es tev sekošu, lai cik grūti būtu
I wanted him for myself	Es gribēju viņu sev
They hurried to catch him	Viņi steidzās viņu noķert
I wonder where the cemetery might be hidden	Es domāju, kur varētu būt paslēpta kapsēta
I think we can make music together	Es domāju, ka mēs varam kopā muzicēt
I keep shooting as he approaches	Es turpinu šaut, kamēr viņš tuvojas
I'm just asking how you grew up	Es tikai jautāju, kā tu esi izaudzis
I confessed throughout	Es atzinos visā
I like to help students improve their math	Man patīk palīdzēt skolēniem uzlabot matemātiku
Amazing is how good it is	Pārsteidzoši ir tas, cik tas ir labi
I would not lose this	Es šo nezaudētu
Previously, they had won once and lost three times	Iepriekš viņi bija uzvarējuši vienu reizi un zaudējuši trīs reizes
I drink tea in the afternoon	Es dzeru tēju pēcpusdienā
Pointed mountain	Smails kalns
I completely forgot to tell you	Es pavisam aizmirsu tev pastāstīt
I hope that will never change	Es ceru, ka tas nekad nemainīsies
I felt like he was reading my heart like his favorite book	Es jutu, ka viņš lasa manu sirdi kā savu mīļāko grāmatu
I think they are extremely determined	Es domāju, viņi ir ārkārtīgi apņēmīgi
I have to find out what's wrong	Man vispirms jānoskaidro, kas par vainu
Street lighting was integrated into the security fence	Ielu apgaismojums tika integrēts drošības žogā
The job has never been printed	Darbs nekad nav bijis izdrukāts
I hope you will join me now	Ceru, ka tagad arī tu man pievienosies
I have a lot to learn tonight	Man šovakar vēl daudz jāmācās
I held him and wept	Es viņu turēju un raudāju
I can't take a vacation	Es nevaru ņemt atvaļinājumu
A representative will contact you to confirm your meeting request	Pārstāvis sazināsies ar jums, lai apstiprinātu jūsu tikšanās pieprasījumu
No one returned to battle during the war	Kara laikā neviens neatgriezās kaujā
I gave up a little time there	Es mazliet atteicos no laika tur
I hadn't offered, but we were both serious	Es nebiju piedāvājis, bet mēs abi bijām nopietni
I will always trust and love you	Es vienmēr tev uzticēšos un mīlēšu
Walter is shot and goes to the hospital	Valters tiek nošauts un dodas uz slimnīcu
I really hope he hears me	Es ļoti ceru, ka viņš mani dzirdēs
A rhyme sounded in her ears	Viņas ausīs atskanēja atskaņa
He then goes in search of his daughter	Pēc tam viņš dodas meklēt savu meitu
I didn't want to hear his lectures	Es negribēju dzirdēt viņa lekcijas
I looked up and down, it can't be right	Es paskatījos uz augšu un uz leju, tas nevar būt pareizi
I wonder where he will go next, he wondered	Nez, kur viņš stāsies tālāk, viņš prātoja
I'm still running for profile only this time	Es tik un tā šoreiz kandidēju tikai uz profilu
I had heard about it before	Biju par to dzirdējis iepriekš
I enjoyed going there	Man patika tur iet
I wish you were here	Es vēlos, lai tu būtu bijis šeit
Nothing is more important	Nekas nav svarīgāks
I got up holding the album	Es piecēlos, turot rokās albumu
I hope to stay ahead of every race	Es ceru palikt priekšā katrām sacīkstēm
I take him in my arms	Paņemu viņu savās rokās
I got out and looked at the trail	Es izkāpu un paskatījos uz taku
I can restore myself	Es varu sevi atjaunot
I want real candles like yours	Es gribu tādas īstas sveces kā jūsējā
I pressed the light switch and locked myself behind me	Nospiedu gaismas slēdzi un aizslēdzos sev aiz muguras
I saw something strange	Es redzēju kaut ko dīvainu
I almost told you too much	Es tev gandrīz pateicu pārāk daudz
The shooting lasted six weeks	Vietas šaušana ilga sešas nedēļas
I hope he's next	Es ceru, ka viņš ir blakus
I was not going to stop	Es negrasījos apstāties
I could not pray for world peace	Es nevarēju nelūgties par mieru pasaulē
I know how to solve it	Es zinu, kā to atrisināt
I knew that adult men should not touch young girls	Es zināju, ka pieaugušiem vīriešiem nevajadzētu pieskarties jaunām meitenēm
This beer seemed great to me	Man šis alus likās lielisks
I also lost my sword while driving down here	Es arī pazaudēju savu zobenu, braucot šurp lejā
I beg you not to	Es lūdzu, lai jūs tā nebūtu
I almost cried too	Es arī gandrīz raudāju
I just want to be on board	Es tikai gribu būt uz kuģa
I stand, look down and laugh out loud	Es stāvu, skatos uz leju un skaļi smejos
His early career went badly	Viņa agrīnā karjera gāja slikti
I use them to update my cast of actors	Es tos izmantoju, lai atjauninātu savu aktieru portfolio
I wanted to cease to exist	Es gribēju beigt eksistēt
I started breathing with him, supporting him further	Es sāku elpot kopā ar viņu, atbalstīt viņu tālāk
I turned, trying to slip out of my left hand	Es pagriezos, mēģinot izslīdēt no kreisās rokas
I didn't know you'd be here so fast	Es nezināju, ka tu būsi šeit tik ātri
I want to feel the sun go down	Es gribu sajust, kā saule noriet
I went downstairs and saw a feast on the table	Es nogāju lejā un ieraudzīju mielastu uz galda
I like the opening hook	Man patīk atvēršanas āķis
I prefer the central government	Man labāk patīk centrālā valdība
I can say those things	Es varu pateikt tās lietas
I can no longer stand the smell of this thing	Es vairs nevaru paciest šīs lietas smaku
The corresponding body is made of bronze	Atbilstošais korpuss ir izgatavots no bronzas
I didn't see you	Es tevi neredzēju
I'm in a hurry to the factory	Es steidzos pie rūpnīcas
I realized that all men shoot only at him	Es sapratu, ka visi vīrieši šauj tikai uz viņu
I also couldn't pull one of them out of the field	Es arī nevarēju vienu no tiem izvilkt no lauka
A moment later he had a hole big enough	Brīdi vēlāk viņam bija pietiekami liela bedre
I forgot about your cold	Es aizmirsu par tavu aukstumu
The eggs are white with red spots	Olas ir baltas ar sarkaniem plankumiem
I was completely torn inside	Es biju iekšā pilnībā saplosīta
I saw guards everywhere	Es redzēju apsargus visur
I don't think it was a murder	Es domāju, tā nebija slepkavība
I ordered it to be found and replaced with a friendly one	Es liku to atrast un aizstāt draudzīgu
I probably talk passionately sometimes	Es droši vien reizēm runāju kaislīgi
I felt the temperature difference between the two	Es jutu temperatūras atšķirību starp abiem
A man in the east was looking for his wife	Kāds vīrietis austrumos meklēja savu sievu
I have eyes and ears in his campaign	Man viņa kampaņā ir acis un ausis
Some farms are located in the rest of this section	Dažas saimniecības atrodas pārējā šī posma daļā
I didn't even really know the guy	Es pat īsti nepazinu puisi
I quickly forgot about my hand	Es ātri aizmirsu par savu roku
I want to be able to save myself	Es gribu, lai varētu sevi glābt
I didn't even know what to say	Es pat nezināju, ko teikt
I'm not sure where my dad was	Es neesmu pārliecināts, kur bija mans tētis
I needed to be more careful	Man vajadzēja būt uzmanīgākam
I sweetly sample her lips	Es saldi paraugu viņas lūpām
Lunch a month, no more	Pusdienas mēnesī, ne vairāk
I quickly went to my room and closed the door	Es ātri devos uz savu istabu un aizvēru durvis
I told them where she lived	Es viņiem pastāstīju, kur viņa dzīvo
I began to travel, seeing places he had never seen before	Es sāku ceļot, redzot vietas, kuras viņš nekad nebija redzējis
I put lime on everything	Es visam uzliku kaļķi
I cried, holding his broken head	Es raudu, paņemot rokās viņa salauzto galvu
A few months ago she would	Pirms dažiem mēnešiem viņa būtu
I just hope that they will not be killed in the process	Es tikai ceru, ka viņi šajā procesā netiks nogalināti
I have no words to explain	Man nav vārdu, ko izskaidrot
I watched them with the corner of my eye	Es tās vēroju ar acs kaktiņu
I have deprived you of your addiction	Es esmu jums atņēmis jūsu atkarību
Thought race	Domu skrējiens
As an old person, I need rest	Man kā vecam cilvēkam ir vajadzīga atpūta
I brought the sheet back, fitting tightly to my chest	Es atnesu palagu atpakaļ, cieši pieguļot krūtīm
I almost cry with relief at those words	Es gandrīz raudu no atvieglojuma par šiem vārdiem
I will never forget how he made me feel that night	Es nekad neaizmirstu, kā viņš man tovakar lika justies
I recognized the landscape	Es atpazinu ainavu
A lady got out of the car	No mašīnas izkāpa kāda dāma
I recognized him immediately	Es viņu uzreiz atpazinu
I was ready to play right now	Biju gatavs spēlēt tieši tagad
I know each of them	Es pazinu katru no viņiem
I just want to spend some time alone	Es tikai vēlos mazliet pavadīt laiku vienatnē
I see beauty all around	Es redzu skaistumu visapkārt
I wanted to beat him uselessly	Es gribēju viņu pārspēt bezjēdzīgi
I didn't want to give a shower to a stranger	Es negribēju dot svešam cilvēkam dušu
The toy line was also released	Tika izlaista arī rotaļlietu līnija
I always wonder what you see in him	Es vienmēr domāju, ko tu viņā redzi
I'm afraid of losing it	Man ir bail to pazaudēt
I could imagine it was a great relief for her	Es varētu iedomāties, ka viņai tas bija ar lielu atvieglojumu
I hope we both succeed	Ceru, ka mums abiem tas izdosies
I followed them to the steps	Es sekoju viņiem līdz soļiem
I know this situation	Es zinu šo situāciju
I never had to tell him because he knew	Man nekad nevajadzēja viņam to stāstīt, jo viņš zināja
I should stay there until further notice	Man būtu jāpaliek tur līdz turpmākam paziņojumam
I didn't have a childhood	Man nebija bērnības
I understood that a long time ago	Es to sapratu jau sen
However, I am not sure about her feelings	Tomēr es neesmu pārliecināts par viņas jūtām
I have to be above the nest, she thought	Man jābūt virs ligzdas, viņa domāja
The team just ate what tasted good	Komanda vienkārši ēda to, kas garšoja
I had made it so easy with my mistakes	Es ar savām kļūdām to biju padarījis tik vienkāršu
I hate him with excitement	Es viņu ienīdu ar aizrautību
I saw the outline of a man	Es redzēju cilvēka kontūru
I can find my trip	Es varu atrast savu braucienu
I agree with both of these results	Es piekrītu abiem šiem rezultātiem
I really wanted to get out of here	Es tik ļoti gribēju aizbēgt no šejienes
I looked at the audience	Es paskatījos uz publiku
Now I could be pregnant	Tagad es varētu būt stāvoklī
I also do not impose my views on others	Es arī neuzspiežu citiem savu viedokli
I started to sound funny even to myself	Es sāku izklausīties smieklīgi pat man pašam
I looked into her eyes for a few seconds	Dažas sekundes skatījos viņai acīs
I'm disappointed to know the source of our problems	Esmu vīlies, uzzinot mūsu problēmu avotu
It seemed to me that it went pretty well	Man likās, ka tas sanāca diezgan labi
Many different types of color schemes have been tried	Ir izmēģināti daudz dažādu krāsu shēmu veidi
I recognized some people from school	Es atpazinu dažus cilvēkus no skolas
At least seven bullets hit the second floor	Otrajā stāvā trāpīja vismaz septiņas lodes
I hate the smell of blood	Es ienīstu asiņu smaku
It's a pity you said because you wanted to get him back	Nožēlojami meli, ko tu teici, jo gribēji viņu atgūt
I will not kill this child	Es šo bērnu nenogalināšu
I had a hunch about it and made one final attempt	Es nojautu par to un izdarīju vienu noslēguma mēģinājumu
I can't seem to replace him	Šķiet, ka es nevaru viņu aizstāt
I was often away for several months at a time	Es bieži biju prom vairākus mēnešus vienlaikus
I had been waiting for this moment	Es ilgi biju gaidījis šo brīdi
I like fog and rain	Man patīk migla un lietus
There were tears over his cheek	Pār viņa vaigu noritēja asara
I suddenly felt ashamed and got out of bed	Es pēkšņi sajutu kaunu un atkāpos no gultas
I got up and swam forever	Es piecēlos un peldēju mūžīgi
I decided to pick up a book and read it	Nolēmu paņemt grāmatu un palasīt
I use my ship for racing	Es izmantoju savu kuģi sacīkstēm
I had to take this girl to the hospital	Man vajadzēja šo meiteni nogādāt slimnīcā
I decided to work	Es nolēmu strādāt
A source of doubt	Avots, par kuru nešaubās
There was an attempt to contact the characters again	Atkal tika mēģināts sazināties ar zīmēm
I was thrown back in place	Mani iemeta atpakaļ savā vietā
I could only see his eyes	Es redzēju tikai viņa acis
I have now seen it fully operational	Tagad esmu novērojis tajā pilnīgu darbību
I want to meet these two	Es gribu satikt šos divus
I have to find him before my dad finds him	Man viņš ir jāatrod, pirms mans tētis viņu atrod
I would have told him not to worry	Es viņam būtu teicis, lai neuztraucas
She was divorced the following year	Viņa tika šķirta nākamajā gadā
I remember those eyes	Es atceros tās acis
I laid my hands on him to stop him	Es uzliku rokas uz viņa, lai viņu apturētu
I looked at the door and closed my eyes	Paskatījos uz durvīm un aizvēru acis
I want to make the city stand still	Es gribu likt pilsētai stāvēt uz vietas
Really nice guy	Patiešām patīkams puisis
I was determined to prove myself	Es biju apņēmības pilns sevi pierādīt
Mountain in the distant background	Kalns tālā fonā
I promise never to disappoint you	Es apsolu nekad tevi nepievilt
The match lasted ten minutes and nineteen seconds	Mačs ilga desmit minūtes un deviņpadsmit sekundes
I didn't buy any of their friendly compliments	Es nepirku nevienu no viņu draudzīgajiem komplimentiem
I earn my living speaking in public	Es pelnu savu iztiku, runājot publiski
I am very sorry, my dear	Man ļoti žēl, mana mīļā
I learned a lot from them	Es no viņiem ļoti daudz mācījos
There was a much brighter yellow light inside	No tā iekšpuses spīdēja daudz spilgtāka dzeltena gaisma
I wonder if talking to trees means anything	Es domāju, vai runāt ar kokiem kaut ko nozīmē
Many people spend years learning the technique	Daudzi cilvēki pavada gadus, apgūstot tehniku
I don't see any technical benefit from its design approach	Es neredzu nekādu tehnisku labumu no tā dizaina pieejas
I just started another job on canvas, landscaping	Es tikko sāku vēl vienu darbu uz audekla, ainavu
I had already met you and made you my promise	Es jau biju tevi satikusi un devu tev savu solījumu
I shrugged mentally	Es garīgi paraustu plecus
I didn't want to seem desperate	Es negribēju likties izmisusi
I had a few minutes with this poor girl	Man bija dažas minūtes ar šo nabaga meiteni
I know it can't go on forever	Es zinu, ka tas nevar turpināties mūžīgi
I'm making a devilish concussion	Es uztaisu velnišķīgu satricinājumu
I always control	Es vienmēr kontrolēju
I quickly recognized the feeling	Es ātri atpazinu sajūtu
I remember feeling guilty for not being sad	Es atceros, ka jutos vainīga par to, ka neesmu skumjš
I date, but no one special	Es randos, bet neviens īpašs
I wanted to protect him	Es gribēju viņu aizsargāt
I wonder who has such a thing	Interesanti, kam tur tāda lieta
I also have a button	Man arī ir poga
I never did anything like him	Es nekad neko tādu nedarīju kā viņš
I noticed that she knelt in front of the column	Es pamanīju, ka viņa nometās ceļos kolonnas priekšā
I have always liked your company	Man vienmēr ir patikusi jūsu sabiedrība
I heard a spell and started the counter	Es dzirdēju burvestību un uzsāku skaitītāju
I put food in my mouth and roofs over my head	Es lieku ēdienu mutē un jumtus virs galvām
Behind him stood another man	Aiz viņa stāvēja otrs vīrietis
I wanted to talk	Es gribēju runāt
I did not feel any weakness in him	Es viņā nejutu nekādu vājumu
I can't let that man slide, under any circumstances	Es nevaru ļaut tam vīrietim slīdēt, nekādā gadījumā
I want to get married and start a family	Es gribu apprecēties un izveidot ģimeni
I now believe in adoption	Es tagad ticu adopcijai
I would give it up	Es no tā atteiktos
I am sometimes sad about reality	Man dažreiz ir skumji par realitāti
I swear to you, friend	Es zvēru tev, draugs
I like this eye color	Man patīk šī acu krāsa
A small example of how history is written	Neliels piemērs, kā tiek rakstīta vēsture
The Corps continues its work today	Korpuss savu darbu turpina arī šodien
I wonder if it will always be so	Es domāju, vai tā būs vienmēr
I want to highlight this first	Es gribu to vispirms izcelt
I knew this boy's expression was gone	Es zināju, ka šī zēna izteiksme ir pazudusi
I remembered some of the moments we spent together	Es atcerējos dažus mūsu kopā pavadītos mirkļus
I think he knows we're looking for him	Es domāju, ka viņš zina, ka mēs viņu meklējam
I remember the night he disappeared	Es atceros nakti, kad viņš pazuda
I had a feeling she didn't	Man bija sajūta, ka viņai nebija
I was tired myself and my patience was running out	Es pats biju noguris, un mana pacietība bija izsīkusi
I kept looking for you until noon	Es turpināju tevi meklēt līdz pusdienas laikam
However, I could smile	Es tomēr varēju pasmaidīt
I was not born in it	Es tajā neesmu dzimis
A huge crowd gathered to see them	Tos apskatīt pulcējās milzīgs ļaužu pulks
I think over time people will read me too	Domāju, ka laika gaitā cilvēki arī mani lasa
I only know the mountain	Es zinu tikai kalnu
I'm really glad you're alive	Es patiesi priecājos, ka esi dzīvs
I need fifty cents up front	Man vajag piecdesmit centus priekšā
His faith was not intact	Viņa ticība neizpaudās neskarta
The work between the three caused bitter controversy	Darbs triju vidū izraisīja rūgtus strīdus
I suddenly got up sitting in bed in the dark	Es pēkšņi piecēlos sēdus gultā, tumsā
These plants thrive in direct sunlight	Šie augi plaukst tiešos saules staros
I am extremely positive and a lover of this life	Esmu ārkārtīgi pozitīva un šīs dzīves mīļotāja
I had a very active imagination	Man bija ļoti aktīva iztēle
That's what I'm trying to do	Es cenšos darīt tieši to
The flow is only slightly interrupted	Plūsma tikai nedaudz pārtraukta
I saw it when she pulled it out	Es to redzēju, kad viņa to izvilka
I know all the consequences of my actions	Es zinu visas savas rīcības sekas
I know how you suffer	Es zinu, kā jūs ciešat
I also didn't see it coming	Es arī neredzēju, ka tas nāk
I couldn't reach it to remove it	Es nevarēju to aizsniegt, lai to izņemtu
I didn't know what half of the tools were	Es nezināju, kas ir puse no instrumentiem
Males and females are affected equally	Vīrieši un mātītes tiek ietekmēti vienādi
I was at a psychologist	Biju pie psihologa
I needed a place to crash overnight	Man vajadzēja vietu, kur avarēt pa nakti
I didn't switch it	Es to nebiju slēdzis
I want you with everything	Es gribu tevi ar visu
I wanted to stay for a while	Es gribēju kādu laiku palikt
I should do it someday	Man tas kādreiz būtu jādara
I have to make it look hard	Man jāliek tam izskatīties grūti
I already know what you are all saying about me	Es jau zinu, ko jūs visi sakāt par mani
I have known them for two weeks	Es viņus pazinu divas nedēļas
I hope you can give me an insight	Es ceru, ka varat sniegt man ieskatu
I want it back as soon as possible	Es gribu to atgriezt pēc iespējas ātrāk
I jumped off a cliff to find my deepest desire	Es nolēcu no klints, lai atrastu savu visdziļāko vēlmi
I'm going through	Es iešu cauri
I didn't see anything wrong with that	Es tajā neko sliktu nesaskatīju
I expected more from this man	Es gaidīju vairāk no šī cilvēka
However, I seemed to look a little tired	Tomēr man likās, ka viņa izskatās nedaudz nogurusi
I only received them last week	Es tos saņēmu tikai pagājušajā nedēļā
I shook my head lightly	Es viegli pakratīju galvu
No one mentioned the story	Neviens nepieminēja stāstu
I hope you are right	Es ceru, ka jums ir taisnība
I know a lot more broke people than rich people	Es pazīstu daudz vairāk izputējušu nekā bagātu cilvēku
I couldn't tell you yet	Es vēl nevarēju jums paziņot
I think that sooner or later it had to be done	Es domāju, ka agrāk vai vēlāk tā bija jādara
I spent the night on the floor	Es pavadīju nakti uz grīdas
I will never forgive myself	Es nekad sev nepiedošu
I ran his blade sideways and down	Es nobraucu viņa asmeni uz sāniem un uz leju
I can handle my own affairs	Es varu tikt galā ar savām lietām
I already subscribe to yours	Es jau abonēju tavu
I needed to tell her	Man vajadzēja viņai pateikt
More important things awaited me	Mani gaidīja daudz svarīgākas lietas
I roll my eyes and leave	Es izbolu acis un dodos prom
I just pulled out this little device	Es tikko izvelku šo mazo ierīci
I knew her name, but she didn't	Es zināju viņas vārdu, bet viņa to nezināja
I think the light just came on	Es domāju, gaisma tikko iedegās
Gordon wrote the script	Gordons uzrakstīja scenāriju
I immediately recognized his different face	Es uzreiz atpazinu viņa atšķirīgo seju
I have no idea where my shirt is	Man nav ne jausmas, kur ir mans krekls
A face formed in the blood	Asinīs izveidojās seja
I could barely move my limbs	Es tikko varēju pakustināt savas ekstremitātes
I fell into the river and swam	Es iekritu upē un aizpeldēju
I couldn't feel my body	Es nevarēju sajust savu ķermeni
I tried not to think at all	Es centos nemaz nedomāt
The news is coming	Nāk ziņa
I never wanted to lie to you	Es nekad neesmu gribējis tev melot
Lots of great words	Daudz lielisku vārdu
I looked at the stream	Es skatījos uz strautu
I mostly like to do experiments	Man galvenokārt patīk veikt eksperimentus
I pay tariffs and service bills for it	Es par to samaksāju tarifus un pakalpojumu rēķinus
The scenes were then merged	Pēc tam ainas tika apvienotas
I would not do the same myself	Es pats nedarītu to pašu
I swam in a dream, not wanting to wake up	Es peldēju sapnī, negribēdams mosties
I immediately went upstairs to my room	Es uzreiz devos augšā uz savu istabu
I shook her and she did not respond	Es viņu pakratīju, un viņa nereaģēja
I shook my head and smiled	Es pakratu galvu un pasmaidu
Some were damaged or destroyed	Daži bija bojāti vai iznīcināti
A clean installation without anything else is definitely fast	Tīra instalēšana bez nekā cita noteikti ir ātra
The thought just came to his mind	Viņam tikko ienāca prātā doma
I think you can read my mind	Man šķiet, ka tu māki lasīt manas domas
I had no plans to do so	Es nebiju plānojis to darīt
My body was surrounded by a familiar feeling of sinking	Manu ķermeni apņēma pazīstama grimšanas sajūta
I had fun yesterday	Man vakar bija jautri
I signed it and gave it to him	Es parakstīju un atdevu viņam to
I have seen where it lives	Esmu redzējis, kur tā dzīvo
A few minutes passed without the guard's movements	Dažas minūtes pagāja bez apsarga kustībām
They were just practical	Viņi vienkārši bija praktiski
I flush the toilet to be credible	Es noskaloju tualeti, lai būtu ticamība
I did it differently	Es to darīju savādāk
A warm palm slipped in her left hand	Viņas kreisajā rokā ieslīdēja silta plauksta
I am very grateful to her	Esmu viņai lielu pateicību parādā
I closed my eyes and leaned on him	Es aizvēru acis un pieliecos viņā
I look forward to next weekend	Ļoti gaidu nākamo nedēļas nogali
I had to use his body against him	Man vajadzēja izmantot viņa ķermeni pret viņu
I swear you don't have to be afraid of me	Es zvēru, ka tev nav no manis jābaidās
I can't think of him with anyone else	Es nevaru domāt par viņu ar citu
Happy horse to a happy home	Laimīgs zirgs uz laimīgām mājām
I pray that this will never happen	Es lūdzu, lai tas nekad nenotiktu
I didn't particularly like this reminder	Man šis atgādinājums īpaši nepatika
I can't fool myself like that	Es nevaru sevi tā mānīt
I had no mercy	Man nebija žēlastības
This will automatically reduce real crime	Tādējādi reālā noziedzība automātiski samazināsies
I hope you will feel well soon	Ceru, ka drīz iejutīsies un izveseļosies
I can't take this life anymore	Es vairs nevaru izturēt šo dzīvi
After a while, another officer appeared	Pēc brīža parādījās cits virsnieks
I just find their legacy fascinating	Man viņu mantojums vienkārši šķiet aizraujošs
I would call it a family man	Es to sauktu par ģimenes vīrieti
I started putting it together	Es sāku to salikt kopā
I think a lot of it is under the rocks	Es domāju, ka liela daļa no tā atrodas zem klintīm
I still had a lot to think about	Man joprojām daudz kas bija padomā
The first floor of the house was significantly damaged	Mājas pirmajam stāvam tika nodarīti būtiski bojājumi
I didn't remember ever seeing her look so serious	Es neatcerējos, ka kādreiz būtu redzējusi viņu tik nopietnu izskatu
I keep smiling and tell her that's fine	Es turpinu smaidīt un saku viņai, ka labi
You are an evil and miserable woman	Jūs esat ļauna un nožēlojama sieviete
I was almost sure it was	Es biju gandrīz pārliecināts, ka tā ir
I have not followed her instructions	Es neesmu sekojis viņas norādījumiem
I would say there was some chemistry	Es teiktu, ka tur bija kaut kāda ķīmija
I thought it was very cool	Man likās, ka tas bija ļoti forši
I was too weak from torture	Es biju pārāk vājš no spīdzināšanas
Instead, I choose to love you	Tā vietā es izvēlos tevi mīlēt
A few moments later, it lands right next to me	Dažus mirkļus vēlāk tas piezemējas tieši man blakus
I was invited as an expert witness	Mani uzaicināja kā ekspertu liecinieku
I am a soul that knows how to love	Es esmu dvēsele, kas prot mīlēt
I was fed and given a room overnight	Mani paēdināja un iedeva istabu pa nakti
The mission is going wrong, after all, it's my fault	Misija noiet greizi, galu galā tā ir mana vaina
I got pregnant at university	Es paliku stāvoklī universitātē
I saw it as an opportunity	Es to uztvēru kā iespēju
I think the change is good	Es uzskatu, ka pārmaiņas ir labas
I think it was a nice race, very special	Manuprāt, tās bija jaukas sacensības, ļoti īpašas
I was even nice to him	Es pat biju pret viņu jauka
I pressed a button to reveal the message	Es nospiedu pogu, lai atklātu ziņojumu
I had a lot of friends	Man bija daudz draugu
I think that really shook them	Es domāju, ka tas viņus patiešām satricināja
Otherwise I would be shocked at your morale	Citādi es būtu šokēts par jūsu morāli
I'm completely through this city	Es esmu pilnīgi cauri šai pilsētai
I think he's trying to communicate	Es domāju, ka viņš mēģina sazināties
I went back upstairs	Es devos atpakaļ augšā
We want to keep him	Mēs vēlamies viņu paturēt
Jacuzzi with candles	Burbuļvanna ar svecēm
I visit him every week until the end	Es viņu apmeklēju katru nedēļu, līdz beigām
I understand everything about the consequences	Es visu saprotu par sekām
I wonder what purpose they once served	Es domāju, kādam nolūkam viņi kādreiz kalpoja
I entered my room and sewed my shoes	Es ieeju savā istabā un nošuvu kurpes
I was a monster for her	Es viņai biju briesmonis
I just spent the night wondering and thinking	Es vienkārši pavadīju nakti brīnās un domās
He remains anonymous in the center of his life	Savas dzīves centrā viņš paliek anonīms
I enjoyed sitting with him and watching him work	Man patika sēdēt ar viņu un skatīties, kā viņš strādā
Those who did not attend were suspended	Tie, kas neieradās, tika atstādināti no amata
I had a hard time falling asleep	Man bija grūti aizmigt
I deal with their shit almost every day	Es nodarbojos ar viņu sūdiem gandrīz katru dienu
After a while, he returned	Pēc brīža viņš atgriezās cauri
I think you have heard this often enough	Es domāju, ka jūs to esat dzirdējuši pietiekami bieži
I guess he's not gone	Es domāju, viņš nav prom
Baby, he counted it in his mind	Mazulis, viņš domās to skaitīja
I think they will love it so much	Es domāju, ka viņiem tas tik ļoti patiks
I am old now and he would be young	Es tagad esmu vecs, un viņš būtu palicis jauns
The red and gold carpet covers the knee	Sarkans un zelta paklājs klāj ceļgalu
I ask questions and you answer them	Es uzdodu jautājumus, un jūs uz tiem atbildat
I should be honest with him	Man vajadzētu būt godīgam pret viņu
I wouldn't drive up there	Es gan tur augšā nebrauktu
I remembered you as a couple and seeing you together	Es atcerējos jūs kā pāri un redzēt jūs kopā
I didn't expect much	Es negaidīju daudz
I can't speak words	Es nevaru runāt vārdus
I kept my eyes on him	Es turēju acis uz viņu
I didn't like it, neither did he	Man tas nepatika, ne viņam
I think we will have fun	Es domāju, ka mums būs jautri
I like this van, but have had some problems	Man patīk šis furgons, bet ir bijušas dažas problēmas
I alone have done very little	Es viens esmu paveicis ļoti maz
I said from my dreams	Es teicu no saviem sapņiem
I watched it slowly and turned several blocks down	Es noskatījos, kā tas lēnām un pagriezās vairākus kvartālus uz leju
I've never killed a person before	Es nekad agrāk neesmu nogalinājis cilvēku
I didn't look inside, but there were a lot of them	Iekšā neskatījos, bet viņu bija daudz
I couldn't go to school	Es nevarēju iet uz skolu
I really needed fresh air	Man ļoti vajadzēja svaigu gaisu
I have to hand over the money before he calls the store security	Man jānodod nauda, ​​pirms viņa zvana veikala apsardzei
I look away from him and another rainy day	Es skatos prom no viņa un uz citu lietainu dienu
I'm not a sugar daddy	Es neesmu cukura tētis
I no longer questioned his role in my life	Es vairs neapšaubīju viņa nozīmi manā dzīvē
Sometimes I can afford a ticket	Laikam šad tad varu atļauties biļeti
I never followed a special diet	Es nekad neievēroju īpašu diētu
I have never seen his father so nervous	Es nekad neesmu redzējusi viņa tēvu tik nervozu
I also have a secret mission	Man arī ir slepena misija
A boiling pot covered every eye on the stove	Verdošs katls pārklāja katru aci uz plīts
I could say that she started to like her	Varēju teikt, ka es viņai sāku patikt
I promised she wouldn't go to him	Es apsolīju, ka viņa nebrauks pie viņa
Sculpture in perfect beauty	Skulptūra nevainojamā skaistumā
I want to encourage you to continue to fight	Es gribu jūs rosināt, lai turpinātu cīnīties
I understand how he feels	Es saprotu, kā viņš jūtas
I am taking the steps that lie ahead	Es speru soļus, kas man ir priekšā
I was going to give you the world	Es grasījos tev atdot pasauli
I read the list of words with concern	Es ar bažām izlasīju vārdu sarakstu
I like it when people interpret things differently	Man patīk, ja cilvēki interpretē lietas dažādi
I risk looking at the price tag	Es riskēju paskatīties uz cenu zīmi
I want to live with a quiet personality	Es gribu dzīvot ar klusu personību
I couldn't help but wonder why	Es nevarēju nezināt, kāpēc
I wasn't sure how to answer	Es nebiju pārliecināts, kā atbildēt
I looked at him for a moment and then laughed	Brīdi paskatījos uz viņu un tad iesmējos
I couldn't seem to shut up	Šķita, ka nevarēju apklust
I felt like I wanted to sleep	Man šķita, ka gribas gulēt
I leave a lot of space at the top	Augšpusē atstāju daudz vietas
I tried to shake my head and couldn't	Es mēģināju pakustināt galvu un nevarēju
I knew my time was up	Es zināju, ka mans laiks ir beidzies
I just talked to you	Es tikko ar tevi runāju
A network connection is also required	Nepieciešams arī tīkla savienojums
I want it to be a surprise	Es gribu, lai tas būtu pārsteigums
I knew why they were calling me	Es zināju, kāpēc viņi man zvana
I was interviewed	Es tiku uz interviju
I looked up at the sky	Es paskatījos uz debesīm
I looked around carefully	Es piesardzīgi paskatījos apkārt
I went to a store near the newspaper office	Es devos uz veikalu netālu no laikraksta biroja
I think that is the number	Es domāju, ka tas ir skaitlis
Instead, I explained my dilemma	Tā vietā es izskaidroju savu dilemmu
A man wants a woman to marry him	Vīrietis vēlas, lai sieviete viņu apprec
I was too tired to think straight	Es biju pārāk noguris, lai domātu taisni
I hardly found any errors, although some did	Es gandrīz neatradu kļūdas, lai gan dažas bija
I'm happy about her company	Es priecājos par viņas kompāniju
I surrendered and let go	Es padevos un palaidu to vaļā
I just think my feelings are different	Es vienkārši domāju, ka manas jūtas ir atšķirīgas
I could see his back	Es varēju redzēt viņa muguru
It seemed to me that we would be over it by now	Man likās, ka līdz šim būsim tam pāri
I think we could have a chance	Es domāju, ka mums varētu būt iespēja
However, I would get my bottom at home	Es tomēr dabūtu savu dibenu mājās
I think no change in any direction	Es domāju, ka nekādas izmaiņas nevienā virzienā
I have no idea what happened to him	Man nav ne jausmas, kas ar viņu notika
I wasn't bitter about it or anything else	Es nebiju rūgta par to vai kaut kas cits
I am what you have been waiting for	Es esmu tas, kuru jūs gaidāt
I wasn't really sure who he was and even who he was	Es nebiju īsti pārliecināts, kas un pat kas viņš ir
I would have kept my thoughts to myself	Es savas domas būtu paturējusi pie sevis
I've been running for a long time	Es jau sen skrēju
Something like innocence	Kaut kas līdzīgs nevainībai
A minute or two passed without an answer	Minūte vai divas pagāja bez atbildes
I realized that this is acceptable	Es sapratu, ka tas ir pieņemami
I think he will kill him	Es domāju, ka viņš viņu nogalinās
I promise it will be glamorous	Es apsolu, ka tas būs krāšņi
I've never heard of him	Es nekad neesmu par viņu dzirdējis
I continue to look at it in amazement	Es turpinu raudzīties uz to ar izbrīnu
Twelve-second bit for messages at six o'clock	Divpadsmit sekunžu bits par pulksten sešām ziņām
I am constantly tired	Es pastāvīgi esmu pārguruma stāvoklī
This time I did not say so	Šoreiz es to nenositēju
I haven't been for years	Es neesmu bijis gadiem
I wonder if they are related	Nez vai tie ir saistīti
God did not beg you to beg here	Dievs tevi nelika šeit ubagot
A simple story can change lives	Vienkāršs stāsts var mainīt dzīvi
We punish ignorance	Mēs sodām par nezināšanu
I only talk to clients	Es runāju tikai ar klientiem
I pay in advance for the remaining month	Par atlikušo mēnesi samaksāju avansā
I don't have a headache	Man nesāp galva
I want freedom for people like us	Es vēlos brīvību tādiem cilvēkiem kā mēs
Only to return was a blessing	Tikai atgriezties bija svētība
I told you that my world is not so different from yours	Es tev teicu, ka mana pasaule nemaz tik ļoti neatšķiras no tavas
I was in a room with five other men	Es biju istabā ar vēl pieciem vīriešiem
I let him in the dead room	Es ielaidos mirušajā istabā
I had a crush here and there, but in the end nothing	Man bija simpātija šur tur, bet galu galā nekā
I can update the design and print it	Es varu atjaunināt dizainu un izdrukāt to
However, I taught her a lesson	Es tomēr pasniedzu viņai mācību
I'm going on vacation, and it's starting	Es izeju no atvaļinājuma, un tas jau sākas
I am ready to receive him	Esmu gatavs viņu uzņemt
I will tell her you came here to apologize	Es viņai pateikšu, ka atnācāt šeit atvainoties
I also wanted to try to help the theater	Es arī gribēju mēģināt palīdzēt teātrim
I embarrassed the three of them	Es apmulsusi apsekoju viņus trīs
The newsletter can be eight pages long	Biļetenam var būt astoņas lappuses
I even managed to have breakfast	Es pat paspēju paēst brokastis
I gave in and moved with the blow	Padevos un kustējos līdzi sitienam
I have to ask you something	Man tev kaut kas jājautā
The shock ran through my body when he touched me	Šoks pārskrēja man cauri ķermenim, kad viņš man pieskārās
The enemy suffered much more damage	Ienaidnieks cieta daudz lielākus zaudējumus
She shows that she has a sorry man	Viņa parāda, ka viņai ir žēl vīrieša
In a bowl a few drops of oil	Bļodā daži pilieni eļļas
I put on a shirt and shorts	Uzvilku kreklu un šortus
I ran out and threw myself in the bathroom	Es izskrēju ārā un iemetu vannasistabā
I feel his hands on the edge of my shirt	Es jūtu viņa rokas uz mana krekla malas
I will always be early	Es vienmēr būšu agri
I have sworn to keep a secret	Esmu zvērējis ievērot noslēpumu
I think the infection is feeding on her now	Es domāju, ka infekcija no viņas tagad barojas
I can decorate myself	Es pati varu izrotāt
I took an old friend with me	Es paņēmu līdzi vecu draugu
I was surprised that he even talked to me	Es biju pārsteigts, ka viņš pat runāja ar mani
I have to keep my distance	Man jāietur distance
In fact, I somehow enjoy it	Patiesībā es to kaut kā izbaudu
I remember a few things	Es atceros dažas lietas
I wanted to fly like him	Es gribēju lidot tāpat kā viņš
In this situation, I found extreme humor	Šajā situācijā es atradu galēju humoru
I always liked their strange shapes and bright colors	Man vienmēr patika viņu dīvainās formas un spilgtās krāsas
I have always felt so proud of my independence	Es vienmēr esmu jutusies tik lepna par savu neatkarību
I don't mean to warn him what to expect	Es nedomāju viņu brīdināt, ko sagaidīt
It creates memories and experiences that last a lifetime	Tas rada atmiņas un pieredzi, kas paliek visu mūžu
I saw you nod in the window	Es redzēju, kā tu pamāj pa logu
I was waiting for you	ES tevi gaidīju
That was more than just a few percent	Tas bija vairāk nekā tikai daži procenti
I think that made him jealous	Es domāju, ka tas viņu padarīja greizsirdīgu
I can't believe them	Es nevaru viņiem noticēt
I can't believe you already have a place to live	Es nespēju noticēt, ka tev jau ir kur dzīvot
Different taste and real enjoyment	Atšķirīga garša un īsta izbaudīšana
I still remember how she looked	Es joprojām atceros, kā viņa izskatījās
I really like coming here	Man ļoti patīk šeit ierasties
I removed it immediately, but saw me	Es to uzreiz noņēmu, bet mani ieraudzīja
I just want to be someone for the world	Es vienkārši gribu būt kāds pasaulei
I think we should practice it now	Es domāju, ka mums tas būtu jāpraktizē tagad
The kiss meant nothing	Skūpsts neko nenozīmēja
Such a first date	Tāds pirmais randiņš
I was given this number	Man iedeva šo numuru
I put it back in my pocket and kept going	Iebāzu to atpakaļ kabatā un turpināju iet
I plan to work on her recommendations this week	Šonedēļ plānoju strādāt pie viņas ieteikumiem
I like the smell of cigarette smoke	Man patīk cigarešu dūmu smarža
I was in a huge pit	Es biju milzīgā bedrē
In the end, I agreed to implement it	Galu galā es piekritu to īstenot
I haven't heard that word in years	Es neesmu dzirdējis šo vārdu gadiem ilgi
I'd better call her	Es labāk viņai piezvanīšu
A few more miles and they would be officially out	Vēl dažas jūdzes, un viņi oficiāli būtu ārā
We found people who understood that	Mēs atradām cilvēkus, kuri to saprata
I pass one empty room, then another without seeing anyone	Paeju garām vienai tukšai telpai, tad otrai, nevienu neredzot
I have my children back	Man ir atpakaļ mani bērni
I want to belong to her in every way	Es vēlos viņai piederēt visos veidos
A bright glow in the corner of my left eye	Spilgts mirdzums manas kreisās acs kaktiņā
I am the third generation with a business in the city center	Esmu trešā paaudze ar uzņēmumu pilsētas centrā
I need the death penalty	Man vajag nāvessodu
I heard about your sister	Es dzirdēju par tavu māsu
Most of her wanted to stay	Liela daļa viņas vēlējās palikt
Gold to say your real name	Zelts, lai pateiktu savu īsto vārdu
I wasn't in town tonight	Es šonakt nebiju pilsētā
I must admit that your courage is amazing	Man jāatzīst, ka jūsu drosme ir pārsteidzoša
I was filled with anger and pain	Mani piepildīja dusmas un sāpes
I don't think boys have trouble sleeping	Es domāju, ka zēniem nav problēmu ar miegu
None of the versions have been released in the West	Rietumos neviena no versijām nav izlaista
I did it to save my people	Es to darīju, lai glābtu savus cilvēkus
It was as if my fingers were frozen	Tas bija tā, it kā mani pirksti būtu nosaluši
I had forgotten that everyone else was with us	Es biju aizmirsusi, ka visi pārējie bija kopā ar mums
I should start small	Man vajadzētu sākt ar mazumiņu
I've never seen this guy before	Es nekad agrāk nebiju redzējis šo puisi
I can't believe he's listening to this whole thing	Es nespēju noticēt, ka viņš klausās visu šo lietu
A very special person	Ļoti īpašs cilvēks
I think he will like to know that others will appreciate it	Es domāju, ka viņam patiks zināt, ka citi to novērtēs
I washed my hands and got into bed	Nomazgāju rokas un iekāpu gultā
I'm really worried	Es tiešām uztraucos
I also like the smell of clay	Man arī patīk māla smarža
I also didn't meet them after too long	Arī es viņus nesatiku pēc pārāk ilga laika
I owe you so much, man	Esmu tev tik daudz parādā, vīrietis
I think we should move on soon anyway	Es domāju, ka mums tik un tā drīz vajadzētu doties tālāk
I needed some kind of rope	Man vajadzēja kaut kādu virvi
I was tense and then relaxed again	Es biju saspringta un tad atkal atslāba
I began to receive more news	Es sāku vairāk uztvert ziņas
I turned to him and gasped	Es pagriezos pret viņu un noelsos
I couldn't work hard enough or fast enough	Es nevarēju strādāt pietiekami smagi vai pietiekami ātri
She then worked in the independent chain	Pēc tam viņa strādāja neatkarīgajā ķēdē
I felt very bored and lacked interest	Jutos ļoti garlaicīgi un man trūka intereses
The official music video was never published	Oficiālais mūzikas video nekad netika publicēts
I just wanted you to love me	Es tikai gribēju, lai tu mani mīli pretī
I hope that is a good sign	Es ceru, ka tā ir laba zīme
Strong holding, as usual	Spēcīga turēšana, kā tas bija ierasts
I am pulled by strange people	Mani velk dīvaini cilvēki
I suddenly realized that this was not about extraordinary forgiveness	Es pēkšņi sapratu, ka runa nav par ārkārtēju piedošanu
I was happy to smell the rain	Man bija prieks smaržot lietus
I hear he's really beautiful	Es dzirdu, ka viņš ir patiešām skaists
A gentle breeze danced around us	Ap mums dejoja maigs vējiņš
I'm thinking of going to medical school	Es domāju doties uz medicīnas skolu
He was later appointed director of the company	Vēlāk viņš tika iecelts par uzņēmuma direktoru
I needed to regain my strength	Man vajadzēja atgūt spēkus
I know what you want to accomplish	Es zinu, ko jūs vēlaties paveikt
Audience reactions have been reported to vary	Tika ziņots, ka auditorijas reakcija ir dažāda
I knew it wasn't the same as the people here	Es zināju, ka tas nav tas pats, kas cilvēki šeit
Take it all the way back	Paņemiet to līdz galam atpakaļ
I dig coal and find an iron ore mine	Es raku ogles un atrodu dzelzsrūdas šahtu
Really good change	Tiešām laba maiņa
I smile at the trees	Es smaidu kokiem
I feel my hands getting heavy	Es jūtu, ka manas rokas kļūst smagas
A little joy filled with pleasure	Neliels prieks, kas ir baudījuma piepildīts
I followed them the day she moved	Es sekoju viņiem dienā, kad viņa pārcēlās
I don't dance for them	Es nedejoju viņiem
I'm going back to the store and back	Es dodos atpakaļ uz veikalu un atpakaļ
The villages were influenced by its message	Ciemus ietekmēja tās vēstījums
I'm not here to fight you	Es neesmu šeit, lai cīnītos ar jums
I flew somewhere else	Es aizlidoju kaut kur citur
I was not going to be enchanted	Es netaisījos apburt
I think my parents were even afraid of it	Es uzskatu, ka mani vecāki pat baidījās no tā
I never say a word	Es nekad nerunāju nevienu vārdu
I was not afraid of anything	Es ne no kā nebaidījos
I didn't care if he heard me	Man bija vienalga, vai viņš mani dzirdēja
I didn't have time to admire it	Man nebija laika to apbrīnot
He probably didn't like our last conversation	Laikam viņam nepatika mūsu pēdējā saruna
I feel shared emotions about my drug use	Es izjūtu dalītas emocijas par savu narkotiku lietošanu
I went to see the show at school today	Es šodien aizgāju skatīties izrādi skolā
I struggle with tears when I hear her beloved voice	Es cīnos ar asarām, dzirdot viņas mīļo balsi
I like to spend my free time with my family	Man patīk pavadīt brīvo laiku kopā ar ģimeni
I quickly went to my car	Es ātri devos uz savu mašīnu
I was really thirsty	Es biju patiešām izslāpis
There is one power brick hidden in each level	Katrā līmenī ir paslēpts viens jaudas ķieģelis
I stopped his protest before it started	Es pārtraucu viņa protestu, pirms tas sākās
I think men knew	Es domāju, ka vīrieši zināja
So I call on god	Tāpēc es aicinu god
Triumph between the gentlemen	Triumfs starp kungiem
I think the change is good now	Es domāju, ka pārmaiņas tagad ir uz labu
I took a day off from work	Es paņēmu brīvu dienu no darba
I didn't argue with them	Es ar viņiem nestrīdējos
Some things stand out	Dažas lietas izceļas
I felt that my bones had turned to ashes	Es jutu, ka mani kauli ir pārvērtušies pelnos
I really spend my time attending high school	Es tiešām tērēju savu laiku, apmeklējot vidusskolu
I think he's a little scared to see you here	Man šķiet, ka viņam ir mazliet bail tevi šeit ieraudzīt
I know great people who do the same	Es pazīstu izcilus cilvēkus, kuri rīkojas līdzīgi
I testify to this fact	Es liecinu par šo faktu
I forgot to eat breakfast this morning	Šorīt aizmirsu paēst brokastis
A staircase fell in front of him	Viņa priekšā strauji nokrita kāpnes
I don't understand magic	Es nesaprotu maģiju
I have to prove to you that this is not true	Man jums jāpierāda, ka tā nav taisnība
I breathed a sigh of relief and kissed her forehead	Es atviegloti uzelpoju un noskūpstīju viņas pieri
I think his partner was killed	Es domāju, ka viņa partneris tika nogalināts
I do not wish that on anyone	To es nevienam nenovēlu
I can't believe how incredibly it moved me	Es nespēju noticēt, cik neticami tas mani aizkustināja
I went in there once, I didn't like it	Vienreiz tur iegāju, man nepatika
He may have committed suicide	Iespējams, viņš izdarījis pašnāvību
Actually bright	Patiesībā gaišs
I could really imagine the whole scenario	Es tiešām varētu iedomāties visu scenāriju
I notice a string of pages gliding over my hand	Pamanu, ka pār manu roku slīd lapu virkne
I will strengthen you	Es tevi stiprināšu
I want everything you have given me so far and more	Es vēlos visu, ko tu man esi devis līdz šim, un vēl vairāk
Save money on transportation and clothing	Ietaupu naudu par transportu un apģērbu
I will look into it	Es to izskatīšu
I see nothing but the dark sky	Es neredzu neko citu kā tikai tumšās debesis
Maybe I'll still get a music box	Varbūt es vēl dabūšu mūzikas kasti
I thought he was nice	Man likās, ka viņš ir jauks
I assume they are preparing their battle plans	Es pieņemu, ka viņi gatavo savus kaujas plānus
I didn't fight to be a gentleman	Es necīnījos, lai kļūtu par džentlmeni
I was so hurt and confused	Es biju tik sāpināta un apmulsusi
I didn't try to be tough	Es necentos būt grūts
I am ready to be out all day every day	Esmu gatavs būt ārā visu dienu katru dienu
I wanted to turn back time	Es gribēju pagriezt laiku atpakaļ
I think this is another time for me	Es domāju, ka šī man ir vēl viena pirmā reize
I'll be home tomorrow and then we'll talk	Rīt būšu mājās un tad parunāsim
I enjoyed making people happy	Man patika darīt cilvēkus laimīgus
I was looking for another job, but I couldn't find it	Meklēju un meklēju citu darbu, bet neatradu
I stood on the stairs, gathering my nerves	Es stāvēju uz kāpnēm, sakopoju nervus
A dragon roared somewhere in the back of his head	Kaut kur pakausī norūca pūķis
The perfect call could not sound clearer	Ideāls zvans nevarēja skanēt skaidrāk
The fight was a fight, the challenge is still a challenge	Cīņa bija cīņa, izaicinājums joprojām ir izaicinājums
I didn't want to be blind	Es negribēju būt akla
I lost it with the last guy, I broke up	Es to pazaudēju kopā ar pēdējo puisi, uzlauzu
I should probably go	Man droši vien vajadzētu iet
I see that you have received my message	Es redzu, ka esat saņēmis manu ziņu
I highly recommend taking a lot of yellow sauce	Es ļoti iesaku uzņemt daudz dzeltenās mērces
I will say goodbye to you	Es atvadīšos no jums
I see dark brown hair	Es redzu tumši brūnos matus
You have to go	Laikam tev jāiet
I read that her instructions are terrible	Es lasīju, ka viņas norādījumi ir briesmīgi
I was another person	Es biju cits cilvēks
I am so jealous of your creativity	Es esmu tik greizsirdīgs par jūsu radošumu
I was busy putting my instrument together	Es biju aizņemts ar sava instrumenta salikšanu kopā
I told her what happened after our meeting	Es viņai pastāstīju, kas notika pēc mūsu tikšanās
I couldn't remember anything at all	Es vispār neko nevarēju atcerēties
The best is obtained from the old bird	Labāko iegūst no vecā putna
I have a confirmed visual image of a refugee	Man ir apstiprināts bēgļa vizuālais attēls
I recently read a book	Nesen izlasīju grāmatu
I vaguely remembered that he had trains	Es neskaidri atcerējos, ka viņam bija vilcieni
I immediately told him of my concerns	Es viņam nekavējoties pastāstīju par savām bažām
I didn't have to involve you	Man nevajadzēja tevi iesaistīt
Advice, child, answer to the king	Padoms, bērns, atbildi karalim
I hope you are worth taking the time to read	Es ceru, ka jums ir vērts veltīt laiku, lai lasītu
I felt the cock touch my forehead	Es jutu, ka gailis pieskaras manai pierei
I lie down on the couch	Es atgūlos uz dīvāna
I see his concern for my life	Es redzu viņa rūpes par manu dzīvi
I tell them that the answer changes every day	Es viņiem saku, ka atbilde mainās katru dienu
But it could take half a day	Bet tas varēja aizņemt pusi dienas
I didn't want to wake everyone up	Es negribēju visus pamodināt
I wouldn't have thought you were that type	Es nebūtu domājis, ka tu esi tāds tips
The disease will be destroyed once and for all	Slimība tiks iznīcināta vienreiz un uz visiem laikiem
I don't call it a fight	Es to nesaucu par kautiņu
I no longer had a moral compass to guide me	Man vairs nebija morāla kompasa, kas mani vadītu
I ask her to describe her	Es lūdzu viņai aprakstīt viņu
I analyze and analyze it	Es to analizēju un analizēju
I wonder what color you would recommend for the background	Interesanti, kādu krāsu jūs ieteiktu fonam
I didn't have to run away from here	Man nebija aizbēgt no šejienes
I wish you had not let my friends in	Es vēlos, lai jūs nebūtu ielaiduši manus draugus
I couldn't lose him again	Es nevarēju viņu atkal pazaudēt
I'll see you there soon	Es drīz jūs tur satikšu
I missed him on constitutional issues this morning	Es izlaidu viņu uz rīta konstitucionālajiem jautājumiem
I reach forward and take her tail in my arms	Es sniedzos uz priekšu un paņemu viņas asti savās rokās
I immediately felt safe and started to relax	Es uzreiz jūtos droši un sāku atpūsties
I finally had the strength to get up	Beidzot man pietika spēka piecelties kājās
I also wanted to feel healthy again	Es arī gribēju atkal justies veselam
I feel terrible myself	Es pati jūtos šausmīgi
I could almost feel the other passengers nearby watching me	Es gandrīz jutu, ka citi tuvumā esošie pasažieri mani vēro
I use them to get in	Es tos izmantoju, lai iekļūtu
I have known the deceased for about four months	Es pazinu mirušo apmēram četrus mēnešus
I look at them and see myself	Es skatos uz viņiem un redzu sevi
I had an interesting time	Man bija interesanti pavadīts laiks
I didn't understand you were making a plan tonight	Es nesapratu, ka tu taisi plānu šim vakaram
I can't repeat my views on a visitor-by-visitor basis	Es nevaru atkārtot savus uzskatus par katru apmeklētāju atsevišķi
A terrible feeling joined the wind	Šausmīga sajūta pievienojās vējam
A blue lightning flash illuminated the upper step	Zila zibens zibspuldze apgaismoja augšējo pakāpienu
I was quietly confident	Es biju klusas pārliecības pilna
I believe we will meet again soon	Es ticu, ka mēs drīz atkal tiksimies
I tore in half about it	Es pārplīsu uz pusēm par to
Someone would get on this bus	Kaut kāds skaists iekāptu šajā autobusā
I should come see him soon	Man drīz vajadzētu nākt viņu redzēt
I really didn't want to stop you	Es tiešām negribēju tevi pārtraukt
I didn't need a reminder about the witch	Man nevajadzēja atgādinājumu par raganu
I didn't need music right now	Man mūziku šobrīd nevajadzēja
I agreed to the terms	Es piekritu noteikumiem
I nodded as my heart said no	Es pamāju ar galvu, jo mana sirds teica nē
A day with family and loved ones	Diena ar ģimeni un mīļajiem
I tried to warn them	Es mēģināju viņus brīdināt
I was disappointed in myself	Biju vīlies sevī
Wooden blocks are used for printing	Apdrukai tiek izmantoti koka bloki
I ordered online and it was easy and fast	Es pasūtīju tiešsaistē, un tas bija viegli un ātri
I can't wait to get her a full gallery	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu viņai saņemt pilnu galeriju
I wouldn't have to ask him every day	Man nebūtu viņu katru dienu jālūdz
I didn't ask him what was waiting for me next	Es viņam nejautāju par to, kas mani gaida tālāk
I will have to extend the plant	Man būs jāpagarina ražotne
In fact, I feel strong	Patiesībā es jūtos spēcīga
I want to do something good	Es gribu izdarīt kaut ko labu
I couldn't imagine why	Es nevarēju iedomāties, kāpēc
I spy on my little eye something that is green	Es izspiegoju ar savu mazo aci kaut ko, kas ir zaļš
I wanted to protect the damn militia	Es gribēju aizsargāt nolādēto miliciju
I was attached to it that summer	Tajā vasarā biju tam pieķērusies
There is an original in my wallet	Manā seifā ir oriģināls
I came to spend some time with him	Es atnācu pavadīt kādu laiku ar viņu
Human voices were also used	Tika izmantotas arī cilvēku balsis
I turn around and glance at them in the back	Es pagriežos un uzmetu viņiem skatienu aizmugurē
I felt my trouser belt	Es aptaustīju savu bikšu jostu
I really like this kind of sweater	Man tik ļoti patīk šāda veida džemperis
Everyone fled in different directions	Visi bēga dažādos virzienos
I left the table	Es aizgāju prom no galda
I want to paint life	Es gribu gleznot dzīvi
I'm doing the job I love now	Es tagad daru darbu, kas man patīk
I didn't even leave a message	Es pat neatstāju ziņu
He opposed all forms of violence	Viņš iebilda pret visa veida vardarbību
I'm fighting to keep it	Es cīnos, lai to noturētu
He meets him again at the bar	Viņš atkal satiek viņu bārā
Everyone is so tense	Visi ir tik saspringti
I didn't expect that	Es to nebiju gaidījis
I visited the doctor in my time	Es apmeklēju ārstu savā laikā
I am not a religious person in the traditional sense	Es neesmu reliģiozs cilvēks tradicionālā izpratnē
I'm sorry I'm evil	Es atvainojos, ka esmu ļauns
I'll give it to you	Es tev to iedošu
I was internally ill feeling her loss	Man bija iekšēji slikti, jutot viņas zaudējumu
I will go in and kill you	Es ieiešu un nogalināšu
I only rode my bike a few times last winter	Pagājušajā ziemā ar velosipēdu braucu tikai pāris reizes
I looked at the uniform and nodded	Es paskatījos uz formas tērpu un pamāju ar galvu
I will provide you	Es jums nodrošināšu
I like it when a man gives up his place	Man patīk, ja vīrietis atmet savu vietu
I need to know what's going on	Man ir jāzina, kas notiek
I say usually because there are always exceptions	Es saku parasti, jo vienmēr ir izņēmumi
I kept trying to remember, but nothing came to light	Es turpināju mēģināt atcerēties, bet nekas nenāca gaismā
I wanted him to take his eyes off me	Es vēlējos, lai viņš novērstu skatienu no manis
I pushed in front of him	Es pagrūdu viņam priekšā
I think he has a gift	Es domāju, ka viņam ir dāvana
The answer came almost immediately	Gandrīz uzreiz atnāca atbilde
I recognized a few more words in the list	Es atpazinu vēl pāris vārdus sarakstā
I have an older sister and a younger brother	Man ir vecākā māsa un jaunākais brālis
I looked at myself in the mirror	Es paskatījos uz sevi spogulī
The woman was distributed	Sieviete tika izplatīta
A light knock returned me to the room	Viegls klauvējiens mani atgrieza istabā
I needed to touch her skin	Man vajadzēja pieskarties viņas ādai
I just got here a few seconds after they did	Es tikko nonācu šeit dažas sekundes pēc tam, kad viņi to izdarīja
I need you to cover my duties today	Man vajag, lai jūs segtu manus šodienas pienākumus
I want you to be here to see it	Es vēlos, lai jūs būtu šeit, lai to redzētu
I know you can do better	Es zinu, ka jūs varat labāk
I stood to his right	Es stāvēju viņam pa labi
I strapped her around her arms, holding her tighter	Es apliku viņai ap rokas, turot viņu ciešāk
I also noticed that there are now almost seven	Es arī pamanīju, ka tagad ir gandrīz septiņi
I went shopping and had a nice lunch	Es devos iepirkties un paēdu jaukas pusdienas
I wonder if he ever smiles	Nez vai viņš kādreiz smaida
It is badly damaged and one section is missing	Tas ir stipri bojāts un trūkst vienas sadaļas
I couldn't stand the pace and fell, losing my shoes	Es nevarēju izturēt tempu un nokritu, pazaudējot kurpes
I tell myself I have some faith	Es saku sev, lai man ir kāda ticība
I have too much free time	Man ir pārāk daudz brīvā laika
I waited for the change to happen	Es gaidīju, kad notiks pārmaiņas
I tried to tell them	Es mēģināju viņiem pateikt
We had to do it again and again	Mums tas bija jādara atkal un atkal
I just like to eat, that's my big weakness	Man vienkārši patīk ēst, tā ir liela mana vājība
I think it would be harder to adapt	Es domāju, ka būtu grūtāk pielāgoties
I wanted to be him for the first time	Es gribēju pirmo reizi būt viņš
I wouldn't like to see you go the same way	Man nepatiktu redzēt, ka tu ej pa to pašu ceļu
I can't take it anymore	Es to vairs nevaru izturēt
I watched his intensity	Es vēroju viņa intensitāti
I demonstrate both the visual and the one-dimensional state	Es demonstrēju gan vizuālo, gan vienas dimensijas stāvokli
I like to have fun and have fun	Man patīk izklaidēties un izklaidēties
I had to have a schedule	Man bija jābūt grafikam
I was alone in the middle of nowhere	Es biju viena nekurienes vidū
A calm glance could reveal secrets	Mierīgs skatiens varētu atklāt noslēpumus
The light flash and body disappeared	Gaismas zibspuldze un ķermenis pazuda
I also know my brother	Pazīstu arī savu brāli
I really can't put a finger to blame	Es īsti nevaru pielikt pirkstu, kas par vainu
I had to completely dry out the interior and start over	Man bija pilnībā jāizķidā interjers un jāsāk no jauna
I could see them, but I couldn't touch them	Es tos varēju redzēt, bet nevarēju pieskarties
I definitely think it needs more lace	Es noteikti domāju, ka tai vajag vairāk mežģīņu
I gently kissed his lips again	Es vēlreiz maigi noskūpstīju viņa lūpas
I mean literally, nothing else	Es domāju burtiski, nekas cits
I felt relief among everyone	Es jutu atvieglojumu starp visiem
A topic that interests me very much	Tēma, kas mani ļoti interesē
I ran, but soon stumbled and rushed forward	Es skrēju, bet drīz vien paklupu un metos uz priekšu
No one in this country will suffer	Neviens šajā valstī nepacietīs zaudējumus
I stopped at the door	Es apstājos durvīs
An airplane flew in front	Priekšā lidoja lidmašīna
I watched her go, then went to the castle	Es noskatījos, kā viņa aiziet, tad gāju uz pili
The diamond ring can be seen again	Atkal var novērot dimanta gredzenu
I raised my head and looked around	Es pacēlu galvu un paskatījos apkārt
I knew you wouldn't let us down	Es zināju, ka tu mūs nepievilsi
I have no idea why he's here	Man nav ne jausmas, kāpēc viņš šeit ir
A mighty force shook her body	Varens spēks saviļņoja viņas ķermeni
I went to the doctor	Es devos pie ārsta
I try to keep myself	Cenšos sevi noturēt
I have a place in the city	Man ir vieta pilsētā
I also had to tell you last night	Man vajadzēja tev pastāstīt arī vakar vakarā
Many other people joined him	Viņam pievienojās arī daudzi citi cilvēki
I needed to know if	Man vajadzēja zināt, vai
I work part-time at the police station	Es strādāju nepilnu slodzi policijas iecirknī
I called my parents, just in case	Es uzsaucu saviem vecākiem, katram gadījumam
The team does not own this device	Komandai šī iekārta nepieder
I love you more than life	Es mīlu tevi vairāk nekā dzīvi
I know you both had a fight	Es zinu, ka jums abiem bija kautiņš
I got underwater again and looked down	Es atkal nokļuvu zem ūdens un paskatījos lejup
I needed answers or at least some information	Man bija vajadzīgas atbildes vai vismaz kāda informācija
I was busy at the time of the announcement	Paziņojuma laikā biju aizņemts
No typical relationship	Nav tipiskas attiecības
I cannot take such a risk	Es nevaru uzņemties tādu risku
I look at the book with awe	Es ar bijību skatos uz grāmatu
I think how many innocent people are dying	Es domāju, cik daudz nevainīgu cilvēku mirst
I always wanted to travel and live in different places	Es vienmēr gribēju ceļot un dzīvot dažādās vietās
Very slow process and easy to limit and control	Ļoti lēns process un viegli ierobežojams un kontrolējams
It uses oxygen when it is present and available	Tas izmanto skābekli, kad tas ir klāt un pieejams
She tells him he should probably go home	Viņa viņam saka, ka viņam, iespējams, vajadzētu doties mājās
I was back in the bathroom	Es biju atpakaļ vannas istabā
I still couldn't see anything	Es joprojām neko nevarēju saskatīt
However, I am playing with him to keep you safe	Tomēr es spēlēju kopā ar viņu, lai jūs būtu drošībā
I had no idea how to fight	Man nebija ne jausmas, kā cīnīties
I am sure he will see this article too	Esmu pārliecināts, ka viņš redzēs arī šo rakstu
I realized that now they are also my home	Es sapratu, ka tagad tās ir arī manas mājas
I just want you to love me	Es tikai vēlos, lai tu mani mīli
I didn't know if it would ever be useful	Es nezināju, vai tas kādreiz varētu noderēt
I saw this picture for the first time in my college freshman year	Pirmo reizi šo attēlu ieraudzīju savā koledžas pirmkursa gadā
I feel sorry for some of those poor boys	Man ir žēl dažus no tiem nabaga zēniem
I really had no reason to be there	Man tiešām nebija nekāda iemesla tur atrasties
A good translation should be easy to read	Labam tulkojumam jābūt viegli lasāmam
A nice ass can only take you so far	Jauks dupsis var tevi aizvest tikai tik tālu
Eventually she becomes his first victim	Galu galā viņa kļūst par viņa pirmo upuri
A dark figure entered the door	Durvīs ienāca tumša figūra
I like the expression on his face when he tries to ignore them	Man patīk viņa sejas izteiksme, kad viņš cenšas tos ignorēt
I felt such a strange attraction towards him	Es jutu tādu dīvainu pievilkšanos pret viņu
I can't stand him leaving here	Es nevaru izturēt viņu šeit atstāt
I didn't want to miss him	Es negribēju viņu palaist garām
The museum is the custodian of eternity	Muzejs ir mūžības glabātājs
I'm entering hostile territory	Es ieeju naidīgā teritorijā
I went to the corner store	Aizgāju uz stūra veikalu
I also hear something now	Es arī tagad kaut ko dzirdu
I went through it all	Es to visu pārdzīvoju
I just went out on horseback and then rode back	Es vienkārši izgāju zirgus un tad jāju atpakaļ
I count everything, just a habit	Es saskaitu visu, tikai ieradums
However, direct evidence is difficult to gather	Tomēr tiešus pierādījumus ir grūti savākt
I could not stand the prospect of failure and decay	Es nevarēju izturēt neveiksmes un pagrimuma izredzes
I cannot explain this unusual phenomenon	Es nevaru izskaidrot šo neparasto parādību
I like the storyline and the different characters	Man patīk sižets un dažādie varoņi
A new song has been added	Ir pievienota jauna dziesma
I could no longer control my anger	Es vairs nevarēju apvaldīt dusmas
I closed my eyes and thought	Es aizvēru acis un domāju
I am a close friend of your father	Es esmu tuvs draugs tavam tēvam
I kept concentrating	Es turpināju koncentrēties
I will take you before you can harm yourself	Es jūs aizvestu, pirms jūs varētu nodarīt sev ļaunu
I wonder if she's back home	Es domāju, vai viņa ir atgriezusies mājās
I was in complete darkness	Es biju pilnīgā tumsā
A person needs something to fight	Cilvēkam vajag kaut ko cīnīties
I asked for my diary	Es prasīju savu dienasgrāmatu
I had such a secret life here	Man šeit bija tāda slepena dzīve
Susan then takes care of her children	Pēc tam Sjūzena uzņemas aizbildniecību pār saviem bērniem
A woman had come to me	Pie manis bija pienākusi kāda sieviete
I'm glad you're back	Es priecājos, ka esat atgriezies
I never see anyone wearing rain boots	Es nekad neredzu, ka kāds valkā lietus zābakus
I didn't want anything bad to happen to you	Es negribēju, lai ar tevi notiktu nekas slikts
I was quite impressed by the quality of the testimony	Mani diezgan iespaidoja liecību kvalitāte
Apply for this course for yourself	Piesakos šim kursam priekš sevis
I love hearing what everyone has to say!	Man patīk dzirdēt, kas visiem ir sakāms!
I have no idea who took them out	Man nav ne jausmas, kas tos izņēma
I haven't done anything wrong	Es neko sliktu neesmu izdarījis
I expect that from you	Es to gaidu no jums
I gave her a mug and I would recover again	Es atdevu viņai krūzi un atkal atgūlos
I love researching your news	Man patīk pētīt jūsu ziņas
I'll check it in the morning	Es to pārbaudīšu no rīta
A few empty boxes fell on top of him	Viņam virsū izkrita dažas tukšas kastes
I wanted to capture the scene and make it mine	Es gribēju iemūžināt ainu un padarīt to par manu
I want that to happen	Es gribētu, lai tas notiek
I didn't try to get in bed	Es nepacentos iekāpt gultā
He will take control of your cities and nations	Viņš pārņems kontroli pār jūsu pilsētām un tautām
I will miss them when the box runs out	Man tās pietrūks, kad kaste beigsies
A slice of life and heart	Šķēle dzīves un sirdslietas
I have never felt so excited in my life	Es nekad savā dzīvē neesmu jutusies tik satraukta
I closed my eyes and sang from the heart	Es aizvēru acis un dziedāju no sirds
I strike like everyone else	Es streikoju tāpat kā citi
I always did something stupid in front of him	Es vienmēr izdarīju kaut ko stulbu viņa priekšā
I couldn't eat for almost a month	Es nevarēju ēst gandrīz mēnesi
I don't think they would have told me much anyway	Es nedomāju, ka viņi man tik un tā būtu daudz pastāstījuši
Six men were killed in the accident, and thirteen more were injured	Negadījumā gāja bojā seši vīrieši, bet vēl trīspadsmit tika ievainoti
I have three reasons	Man ir trīs iemesli
I put a bird in them and go out	Es apmetu viņiem putnu un dodos ārā
I didn't read them properly	Es tos kārtīgi neizlasīju
A quiet click sounded	Atskanēja kluss klikšķis
I know this place	Es zinu šo vietu
I felt what he was not saying	Es jutu to, ko viņš nesaka
I got my own with a corporate discount	Es saņēmu savu ar korporatīvo atlaidi
Repeated news, the kind they had never heard before	Atkārtota ziņa, tāda veida, kādu viņi iepriekš nebija dzirdējuši
I gasped and chatted around to meet the figure	Es noelsos un pļāpāju apkārt, lai sastaptos ar figūru
I have been fighting with you for years	Es esmu cīnījies ar jums gadiem ilgi
I was touched by his simplicity and honesty	Mani aizkustināja viņa vienkāršība un godīgums
I feel more at home and calmer	Es jūtos vairāk kā mājās un mierīgāk
I want to help keep it	Es gribu palīdzēt to saglabāt
A gentle touch kicked his hair out of his face	Maigs pieskāriens atsvaidīja viņa matus no sejas
I can do it, she told herself	Es to varu izdarīt, viņa sev teica
I will never share your email with anyone else	Es nekad nekopīgošu jūsu e-pastu ar kādu citu
I couldn't force myself to cry about it	Es nevarēju piespiest sevi raudāt par to
I think you all remember the story	Es domāju, ka jūs visi atceraties stāstu
I could use my discovery and knowledge for this ideal	Es varētu izmantot savu atradumu un zināšanas šim ideālam
I put some milk in it	Es ieliku tajā nedaudz piena
I'll stay here next to him	Es palikšu šeit blakus viņam
For me it is very little	Man tas ir ļoti maz
I commanded the first century	Es komandēju pirmo gadsimtu
I was away for no more than forty minutes	Es biju prom ne vairāk kā četrdesmit minūtes
However, I only had a long table of eight people	Tomēr man bija tikai garš, astoņu cilvēku galds
A small gray baby skull	Mazs pelēks mazuļa galvaskauss
I really want us not to live in the city	Es tiešām vēlos, lai mēs nedzīvotu pilsētā
I didn't love her job	Es nemīlēju viņas darbu
In the end I buy both sides of the engine	Beigās pērku abas dzinēja puses
I fully expected him to survive his marriage	Es pilnībā gaidīju, ka viņš pārdzīvos savu laulību
I studied the other high priests	Es pētīju pārējos augstākos priesterus
I'm talking about getting on the bus to get the goods	Es runāju, ka došos uz autobusu, lai saņemtu preces
I understand that games are games and people will be hurt	Es saprotu, ka spēles ir spēles, un cilvēki tiks ievainoti
I probably would because of the articles	Es laikam būtu rakstu dēļ
I think even in this strange place there is night	Es domāju, ka pat šajā dīvainajā vietā pastāv nakts
Poland also applied for the territory	Uz teritoriju pretendēja arī Polija
There was a mask on her face	Viņas sejā bija maska
I wish it hadn't gotten this far	Es vēlos, lai tas nebūtu nonācis līdz šim
I gave up everything then	Es toreiz atteicos no visa
I was there but on the other side	Es biju tur, bet otrā pusē
I woke up from sleep	Es pamodos no miega
I know you're not crazy	Es zinu, ka tu neesi neprātīgs
I feel the arrows, and they all feel the right weight	Es jūtu bultas, un tās visas jūt atbilstošu svaru
I could talk very deeply about the very rich	Es varētu ļoti padziļināti runāt par ļoti bagātajiem
I was not in a position to fight	Es nebiju tādā stāvoklī, lai cīnītos
I hung up	Es noliku telefonu
I protect the innocent	Es aizsargāju nevainīgos
Until now, I didn't know he was his brother	Līdz šim es nezināju, ka viņš ir viņa brālis
Bricklayer in the country	Mūrnieks valstī
I turned to look around	Es pagriezos, lai paskatītos apkārt
It seems to me that life is good	Man šķiet, ka dzīve ir laba
I have not yet encountered another situation	Citu situāciju vēl neesmu sastapis
I have no idea what you may be facing	Man nav ne jausmas, ar ko jums varētu nākties saskarties
I was still worried about all the preparations for the war	Mani joprojām uztrauca visa gatavošanās karam
I was away for a week	Biju prom nedēļu
The concept of a refrigerator was also welcomed	Arī aukstumkastes koncepcija tika atzinīgi novērtēta
I can't spare a woman	Es nevaru neapžēlot sievieti
I can't miss it, not here	Es nevaru to izlaist, ne šeit
I didn't try to put anything on him	Es necentos viņam neko uzvilkt
I grab him and kiss him in return	Es viņu satveru un noskūpstu pretī
I don't have good news for you yet	Man vēl nav jums labu ziņu
I want him to show me how it can be	Es gribu, lai viņš man parāda, kā tas var būt
I still try to stay in shape and live healthy	Es joprojām cenšos būt formā un dzīvot veselīgi
I should be, but somehow the money wouldn't stay	Man vajadzētu būt, bet nauda kaut kā nepaliktu
I follow, trying to make just as little noise	Es sekoju, cenšoties radīt tikpat mazu troksni
I ask you to attack me with some determination	Es lūdzu jūs uzbrukt ar zināmu apņēmību
I wanted the whole family to do it to me	Es gribēju, lai visa ģimene to darītu ar mani
I held out my hand and introduced myself	Es pastiepu roku un iepazīstināju ar sevi
I do not think so	Es to gluži tā nedomāju
I sit at my desk, feeling empty and cold	Es sēžu pie sava rakstāmgalda, jūtos tukša un auksta
I got to work hard to stop the tears	Es saņēmos, smagi strādājot, lai apturētu asaras
I think we will solve it	Es domāju, ka mēs to atrisināsim
The bar was a difficult place to be right	Bārs bija sarežģīta vieta, lai tiktu pareizi
I had to pack food	Man vajadzēja iepakot pārtiku
I just nodded this time	Es šoreiz tikai pamāju
I didn't want you to hear it	Es negribēju, lai tu to dzirdētu
I did not deserve to be visited or comforted	Es nebiju pelnījis viņu apciemot vai mierināt
I was aware of my surroundings	Es apzinājos savu apkārtni
I need you to support me	Man vajag, lai tu mani atbalsti
I continued to run over the events in my head	Es turpināju skriet pāri notikumiem savā galvā
Several new aspects of the site have been discovered	Tika atklāti vairāki jauni vietnes aspekti
I did not tell him about the other things that were done	Es viņam neteicu par citām lietām, kas tika izdarītas
I often had it all with me	Man bieži tas viss bija pie sevis
I really have trouble reading such things	Man tiešām ir problēmas lasīt šādas lietas
I took it for granted that he was still breathing	Es to uztvēru tādējādi, ka viņš joprojām elpo
I just think they won't know	Es tikai domāju, ka viņi to nezinās
Looks like I can't find it	Šķiet, ka nevaru to atrast
Long straight nose	Garš taisns deguns
I was too scared to look back	Man bija pārāk bail, lai paskatītos atpakaļ
I did not have to close them by force	Man nevajadzēja viņus ar spēku aizvērt
I could barely concentrate on the road	Es tik tikko spēju koncentrēties ceļā
Their attention was drawn to a large house on the hill	Viņu uzmanību piesaistīja liela māja kalnā
I eat very well, I exercise hard	Es ļoti labi ēdu, smagi vingroju
A completely different way of thinking	Pavisam cits domāšanas veids
I have never had the perfect partner in my mind	Manā prātā nekad nav bijis ideāls partneris
I saw the concern in his face	Es redzēju bažas viņa sejā
I didn't hear any sound from the ship	Es nedzirdēju ne skaņu no kuģa
I was wondering why	Es biju neizpratnē, kāpēc
I was desperate to say the least	Es biju izmisīgs, maigi izsakoties
I think we should pray	Es domāju, ka mums vajadzētu lūgt
I heard voices calling me	Es dzirdēju balsis, kas mani sauca
I know what it does	Es zinu, ko tas dara
I just have a place	Man ir tikai vieta
I knew you were thinking well	Es zināju, ka tu domā labi
I walk slowly along the dogs	Es lēnām eju gar suņiem
I looked at our reflection in the mirror	Es paskatījos uz mūsu atspulgu spogulī
I had forgotten that tomorrow was a waste day	Biju aizmirsis, ka rīt ir atkritumu diena
I supported my chin on the knees	Es atbalstīju zodu uz ceļiem
Several protests come every year	Katru gadu ierodas vairāki protesti
One stone can knock down a giant	Viens akmens var nogāzt milzi
The results were as follows	Rezultāti bija šādi
I'm tired of using them	Man apriebās tos lietot
I told him to take it back, but he didn't	Es viņam teicu, lai viņš to paņem atpakaļ, bet viņš to nedarīja
I felt weak but strong at the same time	Es jutos vāja, bet tajā pašā laikā spēcīga
The fight was now in balance	Cīņa tagad bija līdzsvarā
I burn with the desire to become like him	Es degu no vēlmes kļūt tādam kā viņš
I am sure you treated him with the utmost care	Esmu pārliecināts, ka jūs pret viņu izturējāties ar vislielāko rūpību
I created you out of the dirt	Es tevi radīju no netīrumiem
I just raised my eyebrows	Es tikai paceļu uzacis
I am not convinced by this format yet	Mani šis formāts vēl nepārliecina
It was his second heart attack in four years	Tā bija viņa otrā sirdslēkme četru gadu laikā
I pretend to be asleep	Es izliekos, ka guļu
I see it now because you're gone	Es to tagad redzu, jo tu aizgāji
I teach you and give you leave	Es jums pamācu un dodu jums atvaļinājumu
I had never seen one for many, many years	Es tādu nebiju redzējis daudzus, daudzus gadus
I found that biting on something helped	Es atklāju, ka nokošana par kaut ko palīdzēja
I miss you here	Man pietrūkst tevis šeit
I had four children and that is enough for me	Man bija četri bērni un ar to man pietiek
A few hours of sunlight remained in the sky	Dažas saules gaismas stundas vēl palika debesīs
In fact, I ordered a little of everything	Patiesībā es pasūtīju nedaudz no visa
I reach into my pocket to find my second card	Es sniedzos kabatā, lai atrastu savu otru karti
I know some dogs are nervous in bad weather	Es zinu, ka daži suņi ir nervozi sliktos laika apstākļos
I could breathe easier	Es varēju vieglāk elpot
It showed me how he lived on earth	Man parādīja, kā viņš dzīvoja uz zemes
I didn't need friends	Man nebija vajadzīgi draugi
Then I looked back at his face	Tad es paskatījos atpakaļ uz viņa seju
I almost never leave the fight	Es gandrīz nekad neaizeju no cīņas
I'm looking for him	Es viņu meklēju
I managed to make him unconscious	Man izdevās viņu padarīt bezsamaņā
I think this person has incredible confidence	Es domāju, šim cilvēkam ir neticama pārliecība
I didn't like it when she did	Man nepatika, kad viņa to darīja
I saw them so clearly	Es tos tik skaidri redzēju
I wondered who did it	Es prātoju, kurš to ir izdarījis
I had several reasons to ask them	Man bija vairāki iemesli, kāpēc viņiem jautāt
I cry even more as I recover my life	Es raudu vēl vairāk, atgūstot savu dzīvi
I look at myself in the mirror	Es skatos uz sevi spogulī
I crossed my arms and leaned back in my seat	Es sakrustoju rokas un atspiedos sēdeklī
I gave them your cell phone number	Es viņiem iedevu jūsu mobilā tālruņa numuru
I could arrest you right now	Es varētu tevi arestēt tūlīt pat
I'm going to church	Es iešu apmeklēt baznīcu
He was angry	Viņā iedvesa dusmas
The shot brought us all	Šāviens mūs visus ienesa
It could never get old	Tas nekad nevarētu novecot
I need it all gone	Man vajag, lai tas viss pazustu
I hear mothers use your name to intimidate young children	Es dzirdu, ka mātes izmanto tavu vārdu, lai biedētu mazus bērnus
I could do it with him	Es varētu to darīt ar viņu
He never played with me	Ar mani nekad nav spēlējies
I couldn't waste time getting angry	Es nevarētu tērēt laiku dusmīgai
Of course, I was still alone	Es, protams, joprojām biju viena
I really can't remember	Es tiešām nevaru atcerēties
I do not know my true ethnic composition	Es nezinu savu patieso etnisko sastāvu
That's how I stayed for a while	Tā es kādu laiku paliku
I mean definitely not	Es domāju, noteikti nē
I will discuss their arguments	Es apspriedīšu viņu argumentus
I looked around looking at my surroundings	Es paskatījos apkārt, aplūkojot savu apkārtni
I went looking for boys	Es devos meklēt zēnus
I have to think things through	Man lietas jāpārdomā
It's very hard for me to believe	Man tam ļoti grūti noticēt
I was on the first page	Es biju pirmajā lapā
I'm a little different from the recipe	Es nedaudz atšķiros no receptes
I hope the police will catch them	Ceru, ka policija viņus noķers
I just wanted to get him back here	Es tikai gribēju viņu atgriezt šeit
A transparent wall blocks further progress	Caurspīdīga siena bloķē turpmāku progresu
I was more than shocked	Es biju vairāk nekā šokēts
However, I know the war	Tomēr es zinu karu
I forgot to tell you that	Es aizmirsu jums to pateikt
I returned to school in the fall	Rudenī atgriezos skolā
I've never been in the army	Es nekad neesmu bijis armijā
However, I miss the ladies	Tomēr man pietrūkst dāmu
I stopped watching the waves and looked up	Es pārtraucu skatīties viļņu darbību un pacēlu skatienu
I appreciate your attention	Es novērtēju jūsu uzmanību
I didn't know anyone in my family would come	Es nezināju, ka kāds no manas ģimenes nāks
The round thing you drink from	Apaļa lieta, no kuras tu dzer
I like to watch local birds with my child	Man patīk kopā ar savu bērnu skatīties vietējos putnus
Next to the substance is a small, transparent plastic bag	Blakus vielai atrodas mazs, caurspīdīgs plastmasas maisiņš
I would call them bright ideas	Es tās sauktu par spilgtām idejām
I didn't know anyone else	Es nepazinu nevienu citu personu
I couldn't even imagine where it might be	Es pat nevarēju iedomāties, kur tas varētu būt
I bite my lip and try to hide my feelings	Iekožu lūpā un mēģinu slēpt savas jūtas
Then I tried the channel locks	Pēc tam es izmēģināju kanālu slēdzenes
I was finally able to relax, find peace and drink	Beidzot varēju atpūsties, atrast mieru un dzert
Nine more were named articles of honor	Vēl deviņi tika nosaukti kā goda raksti
I got to the horse	Piegāju pie zirga
I wanted to see it through	Es gribēju to redzēt cauri
I had to get out and breathe	Man vajadzēja izkāpt un elpot
This whole year has been amazing	Viss šis gads ir bijis pārsteidzošs
I was ashamed	Es kaunā turēju galvu
I finished my work as soon as possible	Es pabeidzu savu darbu pēc iespējas ātrāk
A cloud of white gas filled the cabin	Baltas gāzes mākonis piepildīja salonu
I can easily jump so far	Es varu viegli aizlēkt tik tālu
I say you're too old	Es saku, ka tu esi pārāk vecs
I felt all the people he had killed	Es jutu visus cilvēkus, kurus viņš bija nogalinājis
I had to take it away from me	Man tas bija jānovērš no manis
I can't stress this too much or too often	Es nevaru to uzsvērt pārāk daudz vai pārāk bieži
I could never do anything so brave	Es nekad nevarētu izdarīt kaut ko tik drosmīgu
I can't believe what he did	Es nespēju noticēt tam, ko viņš izdarīja
I'm misbehaving	Esmu slikti uzvedusies
I pulled him over and threw himself over my shoulder	Es viņu pievilku un uzmetu sev pār plecu
I allow everyone their own way	Es atļauju katram savu ceļu
I could not accept rules based solely on sex	Es nevarēju pieņemt noteikumus, kuru pamatā ir tikai sekss
This place can be reserved by students	Šo vietu var rezervēt studenti
I will give you a proper answer	Es jums sniegšu pienācīgu atbildi
I could come home soon	Es varētu drīz nākt mājās
Duration is given as c	Ilgums ir norādīts kā c
I had put it in this tree	Es to biju ielicis šajā kokā
I am your worst nightmare	Es esmu tavs ļaunākais murgs
I wanted to make love again	Es gribēju atkal mīlēties
I felt very tense about our planned early night	Es jutos ļoti saspringta par mūsu plānoto agru nakti
I still need you inside	Man tomēr vajag tevi iekšā
I haven't given him the last dose yet	Es viņam vēl neesmu devusi pēdējo devu
I hope the champion of the series will come out swinging	Es ceru, ka sērijas čempiona aizstāvis iznāks šūpojoties
I could be here for another two weeks	Es varētu būt šeit vēl divas nedēļas
I wanted to end our previous conversation	Es gribēju pabeigt mūsu iepriekšējo sarunu
I sometimes forget who you are	Es dažreiz aizmirstu, kas tu esi
A dance instructor who was cruel and tough	Deju instruktors, kas bija nežēlīgs un grūts
I think that knocked him out	Es domāju, ka tas viņu izsita
I moved to another tree	Es pārcēlos uz citu koku
I would be in heaven to live there	Es būtu debesīs, lai tur dzīvotu
The relationship broke down	Attiecības sabojājās
I have been alive for almost fifteen hundred years	Es esmu dzīvs gandrīz piecpadsmit simti gadu
The brand is designed to make two points	Zīmols ir paredzēts, lai veiktu divus punktus
I didn't go to the nurse	Es negāju pie medmāsas
I would have liked to see him	Es būtu gribējusi viņu redzēt
I had no idea why that was	Man nebija ne jausmas, kāpēc tas tā ir
I don't use that word easily	Es šo vārdu nelietoju viegli
I held her and let her cry	Es viņu turēju un ļāvu viņai to visu raudāt
I looked at him, nodding	Es paskatījos uz viņu, pamājot ar galvu
I seem to remember some such scenes	Šķiet, ka atceros dažas tādas ainas
I was no longer a child	Es vairs nebiju bērns
I was going to become a teacher	Es grasījos kļūt par skolotāju
I can find ways to justify anything	Es varu atrast veidus, kā attaisnot jebko
I say it quietly, I put it on my lips to shape it	Es to saku klusi, lieku savām lūpām to veidot
Way to pay your bills	Veids, kā apmaksāt rēķinus
I did not want such a responsibility	Es negribēju šādu atbildību
I could dare bake it	Es varētu uzdrīkstēties to cept
I fought at home all the time	Es visu laiku cīnījos mājās
I got closer to my daughter	Es piegāju tuvāk savai meitai
I leaned over and pressed my lips to her lips	Es pieliecos un piespiedu savas lūpas pie viņas lūpām
I could read his mouth	Es varēju lasīt viņa muti
No marriages had children	Nevienā no laulībām nebija dzimuši bērni
In the third house, we try to keep one apartment	Trešā māja, mēs cenšamies saglabāt vienu dzīvokli
I just feel pain and loss	Es vienkārši jūtu sāpes un zaudējumus
I have a great group of young people	Man ir lieliska jauniešu grupa
I sat down next to her and gently rubbed her fur	Es apsēžos viņai blakus un maigi berzēju viņas kažokādu
I'm more than happy to be here	Esmu vairāk nekā priecīgs, ka viņi šeit ierodas
I don't feel any pain at all	Es nejūtu sāpes vispār
I know how they look at me	Es zinu, kā viņi uz mani skatās
I hadn't gone alone	Es nebiju izgājusi viena
I tried to jump in, but she held me	Es mēģināju uzlēkt, bet viņa mani turēja
He was never rude and never lost his temper	Viņš nekad nebija rupjš un nekad nav zaudējis savaldību
I'm almost sure you won't like it	Esmu gandrīz pārliecināts, ka jums tas nepatiks
I will sell my wife and children	Pārdošu sievu un bērnus
I want to see you come	Es gribu redzēt jūs nākam
I have many other projects right now	Man šobrīd ir daudz citu projektu
I'm so glad for you, buddy	Es ļoti priecājos par tevi, draugs
First of all, I want us to be together	Vispirms es vēlos, lai mēs būtu kopā
A long old journey, but a player	Garš vecs ceļojums, bet kāds spēlētājs
I was happily married and I even had a daughter	Es biju laimīgi precējies, un man pat bija meita
I seemed to understand	Man likās, ka saprati
I feel a little responsible	Es jūtos nedaudz atbildīgs
I will send all the necessary information	Nosūtu visu nepieciešamo informāciju
The white lid lay on something that looked old	Balts vāks gulēja pār kaut ko, kas izskatījās vecs
I wouldn't tell her that	Es viņai to neteiktu
I care more than you know	Man rūp vairāk, nekā jūs zināt
There was also a camera company in Washington for a while	Vašingtonā kādu laiku bija arī kameru kompānija
I urge you to give it a try	Es ļoti aicinu jūs to izmēģināt
I take this responsibility very seriously	Es šo pienākumu uztveru ļoti nopietni
I can say that she is happy that there is no one	Es varu teikt, ka viņa ir laimīga, ka nav viena
A game you played with all your women	Spēle, kuru spēlējāt ar visām savām sievietēm
I have a right to know	Man ir tiesības zināt
I didn't have to waste time on them	Man nevajadzēja tērēt viņiem laiku
I don't need to use other face creams	Man nav nepieciešams lietot citus sejas krēmus
I'll probably never have another, you know	Man, iespējams, nekad nebūs cita, zini
I shot him in the face	Es viņam iešāvu sejā
I need a word with my husband	Man vajag vārdu ar savu vīru
I put the phone on the kitchen table	Noliku telefonu uz virtuves galda
I have been given a holiday given my condition	Man ir dota brīvdiena, ņemot vērā manu stāvokli
I had no idea if he could hear me	Man nebija ne jausmas, vai viņš mani dzirdēja
I just got the floor	Es tikko saņēmu vārdu
I think he caught them	Es domāju, ka viņš viņus piekās
I felt bad that he was ashamed of his discovery	Es jutos slikti, ka viņam bija kauns par savu atklājumu
I answered with more kisses	Es atbildēju ar vēl skūpstiem
I struggled, but eventually my eyes opened	Es cīnījos, bet galu galā man atvērās acis
I continued to steal my eyes in every passing mirror	Es turpināju zagt sev skatienus katrā garāmejošā spogulī
I am again torn between three of them	Es atkal esmu saplosīta starp trim no viņiem
I want to have a place to sit	Gribētos, lai būtu kur pasēdēt
I needed to apologize to her	Man vajadzēja viņai atvainoties
I think we will have to deal with that	Es domāju, ka mums tas būs jārisina
Thank you for your kind advice	Es pateicos par jūsu laipno padomu
This policy further damaged relations	Šī politika vēl vairāk sabojāja attiecības
I was specific in many things	Es biju konkrēts daudzās lietās
I think he's there now	Es domāju, ka viņš tagad ir tur
I went from room to room, turning on the light	Es gāju no istabas uz istabu, ieslēdzot gaismu
I leave the other side of my head alone	Es atstāju otru galvas pusi mierā
I was so hungry it just didn't matter	Es biju tik izsalcis, ka tas vienkārši nebija svarīgi
A handful of soldiers and one ball	Saujiņa karavīru un viena bumba
I feel like a stranger in a strange city	Es jūtos kā svešinieks svešā pilsētā
I am convinced that they can still do it	Esmu pārliecināts, ka viņi tomēr var to īstenot
I have drunk like tea	Esmu dzērusi kā tēju
I discovered this to be true late in life	Es atklāju, ka tā ir patiesība vēlā dzīvē
My handwriting was analyzed	Man tika analizēts rokraksts
This was his fifth annual release	Tas bija viņa piektais gada izlaidums
I like this description	Man patīk šis apraksts
A man can preach for false reasons	Vīrietis var sludināt viltus motīvu dēļ
Reproduction takes place in summer	Vairošanās notiek vasarā
I haven't seen him since	Kopš tā laika es viņu neesmu redzējis
I was also just a child	Es arī biju tikai bērns
I couldn't do anything all night	Visu nakti nebiju varējis neko paspēt
I didn't realize they were his size	Es nesapratu, ka tie ir viņa izmērā
I followed them for an hour	Es sekoju viņiem stundu
I promise it was dark	Es apsolu, ka bija tumšs
Local, licensed insurance provider	Vietējais, licencēts apdrošināšanas pakalpojumu sniedzējs
I hope to finish some new songs very soon	Es ceru, ka pavisam drīz beigšu dažas jaunas dziesmas
I drew a number on it	Es uzzīmēju uz tā numuru
I look at each scenario	Es izskatu katru scenāriju
I went into the office	Es iegāju birojā
I can't see his face	Es neredzu viņa seju
I watched the orange flames explode out and up	Es vēroju, kā oranžās liesmas eksplodēja uz āru un uz augšu
I just bumped into it and found it interesting	Es vienkārši uzdūros tam un likās interesanti
I don't eat anything either	Es arī neko neēdu
I felt so honored and important	Es jutos tik pagodināta un svarīga
His son chose to ignore his advice	Viņa dēls izvēlējās ignorēt viņa padomu
At first I didn't know you	Sākumā es tevi nepazinu
Mouse for a while	Pele uz laiku
I couldn't resist it	Es nevarēju tam pretoties
I think the cat suits are red	Es domāju, ka kaķu uzvalki ir sarkani
I will see that you have what you need	Es redzēšu, ka jums ir tas, kas jums nepieciešams
I think she's checking me out	Man šķiet, ka viņa mani pārbauda
I don't think you're right	Es domāju, ka tev nav taisnība
A police car had already entered the square	Laukumā jau bija iebraukusi policijas automašīna
I knew exactly where to go	Es precīzi zināju, kur doties
I owe him my loyalty	Esmu viņam parādā savu lojalitāti
A little feminine, but cool	Mazliet sievišķīgi, bet forši
I like thoughtful work and attention to detail	Man patīk pārdomāts darbs un uzmanība detaļām
I have known him for two years	Es viņu pazinu divus gadus
I remember speaking in front of words that there is energy in words	Es atceros, ka runāju priekšā, ka vārdos ir enerģija
I was marked by the divine messenger	Mani iezīmēja dievišķais vēstnesis
I'm definitely not one of those people	Es noteikti neesmu no tiem, kas tenko
A few hours passed and they needed to rest	Pagāja dažas stundas, un viņiem vajadzēja atpūsties
I want it more than anything	Es to vēlos vairāk par visu
I can't break into any external system	Es nevaru ielauzties nevienā ārējā sistēmā
I really feel what these headaches should be like	Es tiešām jūtu, kādām jābūt šīm galvassāpēm
I wonder when that could have happened	Es domāju, kad tas varēja notikt
The development of female flowers is not yet understood	Sievišķo ziedu attīstība vēl nav izprotama
I crossed them with my finger	Es pārbraucu viņiem ar pirkstu
I suggested he take a seat here	Es ieteicu viņu ieņemt vietu šeit
I can't stay overnight	Es nevaru palikt pa nakti
Everything had to move at twice the speed	Visam bija jāpārvietojas ar divreiz lielāku ātrumu
I gave it to those who pushed	Iedevu tiem, kas spiedās
I still have to get some things out of there	Man tik un tā ir jāpaņem dažas lietas no turienes
I got up and approached it	Es piecēlos un piegāju pie tās
I thought it wasn't a plan	Es domāju, tas nebija plāns
I just can't be with you anymore	Es vienkārši vairs nevaru būt kopā ar tevi
I cleaned some vines and leaves	Es notīrīju dažus vīnogulājus un lapas
I will respect your space	Es cienīšu jūsu telpu
I would have told me that	Es to man būtu teicis
The critical response was mixed	Kritiskā reakcija bija neviennozīmīga
I just made coffee	Es tikko pagatavoju kafiju
I was ready to record	Es biju gatavs ierakstīt
I ask if this is a science	Es jautāju, vai šī ir zinātne
I no longer have any wishes	Man vairs nav nekādas vēlēšanās
I wanted to call to make a complaint against myself	Es gribēju piezvanīt, iesniedzot sūdzību pret sevi
Partner or nothing	Partneris vai nekas
I could agree with that word myself	Es pats varētu piekrist ar šo vārdu
I know she just graduated from university in town	Es zinu, ka viņa tikko pabeidza universitāti pilsētā
I want to say a few words to you	Es gribu jums pateikt dažus vārdus
I better not pay attention	Es labāk nepievēršu uzmanību
Leave the air alone	Atstājiet gaisu mierā
I needed to know where she was	Man vajadzēja zināt, kur viņa bija
I want you to grab my back	Es gribu, lai tu satver manu muguru
I had to ask him for something other than court documents	Man vajadzēja viņam kaut ko lūgt, izņemot tiesas dokumentus
I was really nervous to meet him	Es tiešām nervozēju viņu satikt
I have never been married, so I have no children	Es nekad neesmu precējusies, tāpēc bērnu nav
I do not understand what is happening here	Es nesaprotu, kas šeit notiek
One hundred things can still go wrong	Simts lietas joprojām var noiet greizi
I hope she will accept this offer	Ceru, ka viņa pieņems šo piedāvājumu
A place to see his potential	Vieta, kur būtu redzams viņa potenciāls
I had to handle what was going on	Man vajadzēja apstrādāt notiekošo
I would like to stop using them	Es gribētu pārtraukt to lietošanu
I could never understand science in college	Es nekad nevarēju saprast zinātni koledžā
I was really selfish	Es tiešām biju egoists
I spent the next ten years there	Tur pavadīju nākamos desmit gadus
After a second, her brain connected	Pēc sekundes viņas smadzenes savienojās
I installed it right after you left	Es to uzstādīju uzreiz pēc tam, kad tu aizgāji
I knelt down and wrapped my arms around each other	Es nometos ceļos un apliku katru ap roku
I have news of our enemies	Man ir ziņas mūsu ienaidniekiem
In short, it was available for home video	Īsi tas bija pieejams mājas video
I was a terrible, lying fool	Es biju šausmīgs, melīgs muļķis
I took a deep breath in preparation	Es dziļi ievilku elpu, gatavojoties
I rejoiced in him and told him	Es priecājos par viņu un viņam to pateicu
I will explain everything to you later	Es jums visu paskaidrošu vēlāk
I couldn't wish for anything more	Es nevarēju vēlēties neko vairāk
I feel comfortable with everyone here	Es jūtos ērti ar visiem šeit esošajiem cilvēkiem
I can't see my knife	Es neredzu savu nazi
I didn't laugh at him	Es nesmējos ar viņu
I clung to a stupid thing called hope	Man pieķērās muļķīga lieta, ko sauc par cerību
I ask myself to get up and do something	Es lūdzu sevi piecelties un kaut ko darīt
I got in the way of them and they got mine	Es nokļuvu viņiem ceļā un viņi manējā
Some are independent enough to sign your name	Daži ir pietiekami neatkarīgi, lai parakstītu savu vārdu
I can no longer just wish them	Es vairs nevaru viņus vienkārši novēlēt
I have to rebuild the frame	Man ir jāpārbūvē rāmis
I didn't know what to tell him	Es nezināju, ko viņam teikt
I have come to share my words	Esmu ieradies, lai dalītos savos vārdos
I fight not to get dark	Es cīnos, lai neaptumšotos
I had heard it years ago, it seemed a century	Es to biju dzirdējis pirms gadiem, likās, ka gadsimts
I have never had a boy in my bed	Manā gultā vēl nekad nav bijis puika
I slept with him for three months	Es ar viņu gulēju trīs mēnešus
London lost to the champion again	Londona atkal zaudēja čempionei
I hope this letter finds you, my dear	Es ceru, ka šī vēstule jūs atradīs, mana mīļā
I can't answer the question without walking around the country	Es nevaru atbildēt uz jautājumu, nestaigājot pa zemi
I can't just provide for my family	Es nevaru nodrošināt tikai savu ģimeni
I just looked too deep into too many	Es vienkārši pārāk dziļi skatījos pārāk daudzās
I invite everyone to read her book	Es aicinu visus izlasīt viņas grāmatu
I like all design, science and art	Man patīk viss dizains, zinātne un māksla
I think she will be here	Es domāju, ka viņa būs šeit
I know that none of this is normal	Es zinu, ka nekas no tā nav normāli
I didn't even know it was possible	Es pat nezināju, ka tas ir iespējams
I remember something	Es kaut ko atceros
I didn't know he was there	Es nezināju, ka viņš tur ir
I look down and see a sign on the ground	Es paskatos uz leju un redzu zīmīti uz zemes
There is nothing that I can do for you today	Es šodien neko nevaru padarīt jūsu labā
I have done it	Es to esmu darījis
I got up and went to the bathroom	Es piecēlos un devos uz vannas istabu
I fall to my knees without knowing what's going on	Es nokrītu uz ceļiem, nezinot, kas notiek
I control it	Es to kontrolēju
I heard he's a pretty good interpreter	Es dzirdēju, ka viņš ir diezgan labs tulks
I call it dark energy because it sounds cool	Es to saucu par tumšo enerģiju, jo tā izklausās forši
I had, of course, protested against it	Es, protams, pret to biju protestējis
Many other priests from the area were also present	Klāt bija arī daudzi citi priesteri no apkārtnes
I went to three stores to ask for directions	Es devos uz trim veikaliem, lai pajautātu ceļu
A small piece was followed by a man	Nelielu gabalu aiz muguras sekoja kāds vīrietis
I could start working on it	Es varētu sākt strādāt pie tā
I just can't take a risk right now	Es vienkārši šobrīd nevaru riskēt
I've learned a lesson with that shit	Esmu guvusi mācību ar tiem sūdiem
I frowned	Es saraucu pieri neizpratnē
Everything had to be done right	Bija jādara viss, kas bija pareizi
I would dress in every way	Es ģērbtos visādi
I look at the radio in the kitchen	Es paskatos uz radio virtuvē
I will not have such a marriage	Man tādas laulības nebūs
I looked over my shoulder	Es paskatījos pār plecu
I paid for it all three times	Es par to maksāju visas trīs reizes
I think your way is so better	Es domāju, ka tavs veids ir tik labāks
I wonder if my mom ever knew him	Interesanti, vai kādreiz mana mamma viņu pazina
I'm really surprised she's still with me	Es tiešām esmu pārsteigts, ka viņa joprojām ir ar mani
The couple had a son and a daughter	Pārim bija dēls un meita
Indicate where the work will be performed	Norādu, kur darbs tiks veikts
I'm tired of life	Man apnika dzīve
I like this place	Man patīk šī vieta
I open my legs wider	Atvēru kājas plašāk
I gave you everything	Es tev atdevu visu
I like your company and consider all visitors as my friends	Man patīk jūsu kompānija un visus apmeklētājus uzskatu par saviem draugiem
The boy who worked in our stable	Puika, kurš strādāja mūsu stallī
I have only one main claim from you	Man ir tikai viena galvenā prasība no jums
I feel so small, so insignificant in front of them	Es jūtos tik maza, tik nenozīmīga viņu priekšā
This has made them forget more important things	Tas ir licis viņiem aizmirst svarīgākas lietas
I wonder how to describe it to him	Es domāju, kā viņam to aprakstīt
I can coordinate several ships	Es protu koordinēt vairākus kuģus
I barely remember what really happened that night	Es tik tikko atceros, kas tajā vakarā notika patiesībā
I felt a certain degree of defeat	Es jutu zināmu sakāves pakāpi
The escape symbol turned into a massacre	Bēgšanas simbols pārvērtās par slaktiņu
I wanted to save him from that feeling	Es gribēju viņu aiztaupīt no šīs sajūtas
I think his statement is muddy	Manuprāt, viņa paziņojums ir dubļains
I like being with him	Man patīk būt kopā ar viņu
I borrowed overnight	Aizņēmos uz nakti
I want you to live the truth	Es vēlos, lai jūs dzīvotu patiesībā
It is difficult for me to describe otherwise	Man ir grūti aprakstīt citādi
Friend's friend	Drauga draugs
I watch them exchange kisses	Es skatos, kā viņi apmainās ar skūpstu
I called the hospital	Zvanīju uz slimnīcu
I just don't think so	Es vienkārši par to nedomāju
I would never have expected that	Es nekad to nebūtu gaidījis
I couldn't find a reason not to	Es nevarēju atrast iemeslu nedarīt
I like that feeling sometimes on my tongue	Man patīk tā sajūta dažreiz uz manas mēles
I asked him where the food was	Es viņam jautāju, kur ir ēdiens
I have to organize this bardak	Man ir jāorganizē šis bardaks
He was overwhelmed by a new wave of fear	Viņu pārņēma jauns baiļu vilnis
I loved everyone except myself	Es mīlēju visus, izņemot sevi
I beg her not to stop talking to me	Es lūdzu, lai viņa neapstājas, lai ar mani runātu
I have a complaint about a bottle	Man ir sūdzība par pudeli
I think it was destroyed nine thousand years ago	Es domāju, ka tas tika iznīcināts pirms deviņiem tūkstošiem gadu
I quickly looked away	Es ātri paskatījos prom
I heard him, but he sounded far away	Es dzirdēju viņu, bet viņš izklausījās tālu
I had no idea what words of knowledge are	Man nebija ne jausmas, kas ir zināšanu vārdi
I won't let her get close to me	Es neļaušu viņai tuvoties sev
I felt pure and true to myself	Es jutos tīra un patiesa pret sevi
I needed to see him first	Man vajadzēja viņu redzēt vispirms
I decided they weren't them	Es nolēmu, ka tie nav viņi
Some will do more than they mention	Daži darīs vairāk, nekā to pieminēs
I assume you haven't told them about the key	Es pieņemu, ka jūs neesat viņiem pastāstījis par atslēgu
I need to know where you want to go	Man ir jāzina, kur tu vēlies doties
I like to watch him interact with him	Man patīk skatīties, kā viņš ar viņu mijiedarbojas
Next week I will try to dance in a band	Nākamnedēļ mēģināšu deju kolektīvā
I quickly did as she asked	Es ātri izdarīju, kā viņa lūdza
I'm looking for my soul mate	Es meklēju savu dvēseles palīgu
I can't believe she has a child	Es nespēju noticēt, ka viņai ir bērns
There was a dull pain in his back	Viņa mugurā pāršalca trulas sāpes
I noticed him on the internet every day looking for things	Es pamanīju viņu internetā katru dienu meklēju lietas
This is a good exchange	Tā ir laba apmaiņa
I believe this was my first call that day	Es uzskatu, ka tas bija mans pirmais zvans šajā dienā
In a hundred years, the situation is almost the same	Pēc simts gadiem situācija ir gandrīz tāda pati
I put a dash next to the name	Es ieliku domuzīmi blakus nosaukumam
I kept my eyes closed	Es turēju acis ciet
I revived you for a few days	Es tevi atdzīvināju uz dažām dienām
I can be in town in thirty minutes	Es varu būt pilsētā pēc trīsdesmit minūtēm
Please keep us in your prayers	Lūdzu, turpini mūs turēt savās lūgšanās
I pay all my bills	Es maksāju visus savus rēķinus
I don't really think so	Es tā īsti nedomāju
I give it up	Es atsakos no tā
There was a lot of silence	Palika liels klusums
I'm proud of what you've become	Es lepojos ar to, par ko tu esi kļuvis
I know my countrymen	Es pazīstu savus tautiešus
I leaned over and kissed him	Es pieliecos un noskūpstīju viņu
Here we can have troops in peacetime	Šeit mums var būt karaspēks miera laikā
She thought it was a toy	Viņai šķita rotaļlieta
May we all stay with them	Kaut mēs visi būtu palikuši pie viņiem
I have a new job and a new apartment	Man ir jauns darbs un jauns dzīvoklis
I wasn't there and no one told me much	Es tur nebiju, un neviens man neko daudz nav stāstījis
I will never be anything but honest with you	Es nekad nebūšu nekas, bet godīgs pret jums
He was taken to hospital	Viņš tika nogādāts slimnīcā
I was a romantic for those years	Tos gadus es biju romantiķis
I went to the main bathroom and cried	Es devos uz galveno vannas istabu un raudāju
I needed to notice	Man vajadzēja pamanīt
I used to beat her	Es mēdzu dauzīties no viņas
I didn't recognize most of the words	Es neatpazinu lielāko daļu vārdu
I was not going to say that	Es negrasījos to teikt
I wrote thirty to forty pages a day	Es rakstīju trīsdesmit līdz četrdesmit lappuses dienā
Then I washed her rest of her back	Pēc tam es nomazgāju viņas pārējo muguru
I caught him	Es viņu panācu
I was waiting for my turn	Es gaidīju savu kārtu
I want you to read the third hero	Es vēlos, lai jūs izlasītu trešo varoni
There he was joined by his wife and daughter	Tur viņam pievienojās sieva un meita
I will benefit from his efforts	Es gūšu labumu no viņa pūliņiem
I plan to add to that, probably a lot	Es plānoju to papildināt, iespējams, daudz
The stairs descended into the darkness	Kāpnes nolaidās tumsā
I shook my head to get rid of such thoughts	Es pakratīju galvu, lai atbrīvotos no šādām domām
I knew which store he was talking about	Es zināju, par kuru veikalu viņš runā
I remember this other guy	Es atceros šo citu puisi
I tell you that as a fact	Es jums to saku kā faktu
I saw their point	Es redzēju viņu jēgu
I will be a monster in this water	Es būšu briesmonis šajā ūdenī
I wouldn't let them live with me	Es neļautu viņiem dzīvot kopā ar mani
I like to watch him play, win or lose	Man patīk skatīties, kā viņš spēlē, uzvar vai zaudē
I still have a letter and still read it from time to time	Man joprojām ir vēstule, un joprojām to laiku pa laikam lasu
A similar decrease was observed in community data	Līdzīgs samazinājums bija vērojams arī kopienas datos
I had to change his mind	Man bija jāmaina viņa domas
I hesitated for a minute	Es vilcinājos minūti
I knew we didn't have to send you	Es zināju, ka mums nevajadzēja tevi sūtīt
There is usually only one generation per year	Parasti gadā ir tikai viena paaudze
I definitely have twenty of them on this case	Man noteikti ir divdesmit no viņiem par šo lietu
I didn't know you were so lonely	Es nezināju, ka tu esi tik vientuļš
I now see where you have gone astray	Es tagad redzu, kur tu esi apmaldījies
I realized I was drinking beer	Es sapratu, ka dzeru alu
I was afraid you wouldn't understand	Man bija bail, ka tu nesapratīsi
There are many influential people in his pocket	Viņa kabatā ir daudz ietekmīgu cilvēku
I write in bed or in the living room	Es rakstu gultā vai viesistabā
I landed on my feet and looked around	Es piezemējos uz kājām un paskatījos apkārt
I will be there for the ceremony	Es būšu tur uz ceremoniju
I notice that the environment changes a bit	Es gan ievēroju, ka vide nedaudz mainās
One day I will show you there	Kādu dienu es jums tur parādīšu
The Senate investigation report was never made public	Senāta izmeklēšanas ziņojums nekad netika publiskots
I was going to call you today	Es grasījos tev šodien piezvanīt
I studied him for a moment	Mirkli nopētīju viņu
I didn't try to hurt you	Es nemēģināju tevi sāpināt
It was the single biggest moment of my life	Tas bija vienīgais lielākais brīdis manā dzīvē
I really think it's you	Es tiešām domāju, ka tas esi tu
I had to remind him that this was my operation	Man bija viņam jāatgādina, ka šī bija mana operācija
I could use an extra pistol	Es varētu izmantot papildu pistoli
I tried to show her how to throw	Es mēģināju viņai parādīt, kā jāmet
I write about exile, remembrance and the passage of time	Es rakstu par trimdu, piemiņu un laika ritējumu
I slipped them into my jeans pocket	Es tos ieslidināju džinsu kabatā
I'm still thinking of a salad with ranch sauce	Es joprojām domāju par salātiem ar rančo mērci
Both complaints were rejected	Abas sūdzības tika noraidītas
I have in mind the path you take	Man ir padomā ceļš, pa kuru tu ej
The boat operator continued to operate after the accident	Laivas operators turpināja darboties pēc negadījuma
A warm feeling overwhelmed him	Vērojot viņu pārplūda silta sajūta
A smooth stone platform awaited him	Gluda akmens platforma viņu sagaidīja
I live downstairs	Es dzīvoju zemāk esošajā stāvā
I just don't know where to start	Es vienkārši nezinu, ar ko sākt
I came home only to pack	Mājās atnācu tikai lai iesaiņotu
I would like a resolution without confusion	Es vēlētos rezolūciju bez neskaidrībām
This result received a lot of public attention	Šis rezultāts saņēma lielu sabiedrības uzmanību
I couldn't find a carrot for my nose	Es nevarēju atrast burkānu degunam
Unfortunately, I was a victim of it	Diemžēl es biju tā upuris
I don't belong in his category	Es nepiederēju viņa kategorijai
I didn't feel the needle sticking	Es nejutu, ka adata ieduras
Hook right at the jaw	Āķis tieši pie žokļa
I put the food aside and walked to the door	Es noliku ēdienu malā, piegāju pie durvīm
I think she is doing very well	Es domāju, ka viņai klājas ļoti labi
I turned quickly and looked out the broken window	Es ātri pagriezos un paskatījos ārā izsisto logu
I want to stay with him	Es gribu palikt ar viņu
I decided to go ahead and talk	Es nolēmu iet uz priekšu un runāt
It seemed to me that it was a beautiful ending	Man likās, ka tās bija skaistas beigas
I hate that I have no control	Es ienīdu, ka man nav nekādas kontroles
I clean my throat and break up	Es iztīru rīkli un atraujos, stāvu
I took the opportunity and tried something new today	Es izmantoju iespēju un šodien izmēģināju kaut ko jaunu
I go out and come home on foot at night	Es izeju ārā un naktī nāku mājās ar kājām
I couldn't run away from home then	Toreiz es nevarēju aizbēgt no mājām
I think some of you love him too	Es domāju, ka daļa no jums arī viņu mīl
I leave it on my body	Es to atstāju uz ķermeņa
I bit the inside of my cheek	Es iekodu vaiga iekšpusē
I had no idea you would miss me	Man nebija ne jausmas, ka tev manis pietrūks
I didn't really understand how the world worked	Es īsti nesapratu, kā pasaule darbojas
So the computer threw the whole album out of phase	Tā dators izmeta visu albumu no fāzes
I like being close to them	Man patīk būt viņu tuvumā
I need to know what happens next	Man jāzina, kas notiks tālāk
A bench was erected at the top of the structure	Konstrukcijas augšpusē tika uzcelts sols
I've never thought about it before	Es nekad agrāk par to nedomāju
I have never dealt with this man	Es nekad neesmu tikusi galā ar šo vīrieti
I had almost forgotten about it	Biju par to gandrīz aizmirsusi
I hesitated, but only for a moment	Es vilcinājos, bet tikai brīdi
Such a weapon rendered any kind of armor useless	Šāds ierocis padarīja jebkura veida bruņas nederīgas
I gave him my number	Es viņam iedevu savu numuru
I turned to the others	Es pagriezos pretī pārējiem
I counted on my fingers	Es saskaitīju uz pirkstiem
It seems to me that he was talking about his girlfriend	Man šķiet, ka viņš runāja par savu draudzeni
I knew he would be fantastically tall as long as he would endure	Es zināju, ka viņš būs fantastisks augsts, kamēr viņš izturēs
I knew what you were trying to do	Es zināju, ko tu centies darīt
I don't recognize your status	Es neatpazīstu jūsu statusu
A possible ditch is also visible	Redzams arī iespējamais robežgrāvis
I knew you would find him	Es zināju, ka tu viņu atradīsi
I tried to relax and use those emotions	Es centos atpūsties un izmantoju šīs emocijas
I drink drinks because they help	Es dzeru dzērienus, jo tie palīdz
I took care of you during the months of your pregnancy	Es rūpējos par tevi grūtniecības mēnešos
I can't understand why you didn't tell me	Es nevaru saprast, kāpēc tu man to neteici
I also didn't recognize who they were	Es arī neatpazinu, kas viņi ir
I did well, although it wasn't perfect	Man izdevās labi, lai gan tas nebija ideāli
A strange, swollen silence ensued	Sekoja dīvains, pietūkušais klusums
I have maybe two years left to get married	Man ir palikuši varbūt divi gadi, lai apprecētos
I just think it's a cartoon	Es vienkārši domāju, ka tā ir multfilma
I already needed to update it	Man jau vajadzēja to aktualizēt
I should be grateful	Man vajadzētu būt pateicīgam
I can highlight it with a silver sheen	Es varu to izcelt sudraba mirdzumā
Arnold decided to resign	Arnolds nolēma atkāpties
I have to keep training	Man jāturpina trenēties
A smart entrepreneur hit the perfect marketing scheme	Gudrs uzņēmējs trāpīja perfektai mārketinga shēmai
I looked at the ceiling, creating images from the texture	Es skatījos griestos, veidojot attēlus no faktūras
I looked out the window as the city passed by	Es skatījos ārā pa logu, kamēr pilsēta gāja garām
I know all about these things	Es zinu visu par šīm lietām
I picked up the phone quickly	Es ātri pacēlu klausuli
A cry came from the further line	No tālākas līnijas atskanēja sauciens
I recognized some, but none by name	Dažus atpazinu, bet nevienu pēc vārda
I need you to have my hands	Man vajag, lai tu būtu manas rokas
I have always told you the truth	Es vienmēr esmu teicis jums patiesību
Gravity was imposed on him	Viņam uzspieda smagums
A cigarette would not do much harm	Cigarete lielu kaitējumu nenodarītu
I have every right to	Man ir visas tiesības uz
I will find us a place for now	Pagaidām atradīšu mums vietu
I will never get tired of it	Man tas nekad neapniks
I have to keep working	Man jāturpina strādāt
I couldn't believe it	Es nevarēju tam noticēt
People across the country are following the story	Cilvēki visā valstī seko stāstam
I wanted this man to die for years	Es jau gadiem ilgi gribēju šī vīrieša nāvi
I choose to be grateful	Es izvēlos būt pateicīga
I also want me to get off this ship	Es arī gribu, lai es izkāptu no šī kuģa
I stopped it as soon as it started	Es to pārtraucu, tiklīdz tas sākās
I heard my mother start sobbing	Es dzirdēju, kā mana māte sāka šņukstēt
I frowned and just wondered more	Es saraucu pieri un tikai vairāk brīnos
I could no longer suppress my laughter	Es vairs nevarēju apspiest savus smieklus
I finally allowed myself to breathe	Beidzot ļāvu sev elpot
A normal mortal would never notice it	Normāls mirstīgais to nekad nepamanītu
I didn't care what we did	Man bija vienalga, ko mēs darīsim
Guitar on the wall	Ģitāra pie sienas
The thief is captured only by a clever detective	Zagli notver tikai gudrs detektīvs
I sigh in grateful praise	Es noelsos pateicīgā uzslavā
I just want to be in his arms	Es tikai gribu būt viņa apskāvienā
I could not see that they had been burned	Es nevarēju redzēt, ka viņi būtu sadedzināti
Everything is ready for me on the safe side	Man viss ir gatavs drošajā pusē
I am an open minded girl	Esmu atvērtu domu meitene
I will also give your authority and blessing to another	Es arī došu jūsu pilnvaras un svētību citam
I tossed and turned to what seemed like forever	Es mētājos un pagriezos uz to, kas šķita mūžīgi
I play in the gym with the boys	Es spēlētu sporta zālē ar zēniem
I could fall asleep right here on this bench	Es varētu aizmigt tepat uz šī soliņa
And many lands and cities were destroyed	Un daudzas zemes un pilsētas tika izpostītas
I'm glad they stayed by the side	Es priecājos, ka viņi palika blakus
I was worried about death	Es biju noraizējies par nāvi
I need a daily routine	Man vajag ikdienas rutīnu
I want him to like my job	Es gribu, lai viņam patīk mans darbs
The second single metal chair	Otrs vientuļš metāla krēsls
The last fight was started	Tika uzsākta pēdējā cīņa
I settled on my back and took a deep breath	Es apmetos uz muguras un dziļi ieelpoju
Please use a physical station	Es lūdzu izmantot fizisko staciju
I have learned that crying for grace is useless	Esmu iemācījies, ka raudāt pēc žēlastības ir bezjēdzīgi
I just bought a business	Es tikai iegādājos biznesu
I lost interest in finding a job	Es zaudēju interesi atrast darbu
I might be dead in another hour	Es varētu būt miris pēc citas stundas
I just didn't know how to stop things	Es vienkārši nezināju, kā apturēt lietas
I went with it and let her spend the evening	Es devos ar to un ļāvu viņai pavadīt vakaru
There was nothing I could do until the medicine ran out	Es nevarēju neko darīt, kamēr zāles nebija beigušās
I completely forgot about the candle and came back	Es pilnībā aizmirsu par sveci un atgriezos
I wouldn't fight him	Es necīnītu ar viņu
I waited for it to come to me	Es gaidīju, kad tas nāks pie manis
I will release you now	Es tagad atlaidīšu tevi
Ice did not want to take part in the competition	Ledus nevēlējās piedalīties konkursā
I will not let that happen	Es neļaušu tam notikt
It seemed to me no more than three	Man likās, ka ne vairāk kā trīs
I wasn't good to wait	Man nebija labi gaidīt
I thought he would be furious	Man likās, ka viņš būs nikns
I like to watch her obey me	Man patīk skatīties, kā viņa man paklausa
Their stay turned out to be short	Viņu uzturēšanās izrādījās īsa
I can't promise you anything right away	Es tev uzreiz neko nevaru apsolīt
I felt his eyes looking for me	Es jutu, ka viņa acis mani meklē
A safety net when things get bad	Drošības tīkls, kad viss kļūst slikti
I can get through it, but not easily	Es varu tikt tam cauri, bet ne viegli
I can try to work there	Es varu mēģināt tur strādāt
I can get that far, pretty easily	Es varu nokļūt tik tālu, diezgan viegli
I went straight to the bathroom to take a bath	Es devos tieši uz vannas istabu, lai nomazgātos
Much longer, really	Daudz ilgāk, tiešām
I saw in your eyes a real concern	Es redzēju tavās acīs patiesas bažas
I went one arrow shorter	Es torīt aizgāju par vienu bultiņu īsāku
I also had a father who didn't want me	Man arī bija tēvs, kurš mani negribēja
I have a good reason for that	Man tam ir labs iemesls
I had to invest a few hours last week	Pagājušajā nedēļā man bija jāiegulda dažas stundas
I sank back into the hard bed	Es iegrimu atpakaļ cietajā gultā
Probably a new guest	Laikam jauns viesis
I smoke my cigarette	Es smēķēju savu cigareti
I just smiled and went into the kitchen	Es vienkārši pasmaidīju un iegāju virtuvē
The canvas lid closed it completely	Audekla vāks to pilnībā noslēdza
I have much less joint pain	Man ir daudz mazāk locītavu sāpju
I know you can smell blood on them	Es zinu, ka jūs jūtat asiņu smaržu uz tiem
I just want to have someone else	Es tikai vēlos, lai būtu kāds cits
I extend my hand to touch its endless rays	Pasniedzu roku, lai pieskartos tās bezgalīgajiem stariem
I know what it was now	Es zinu, kas tas bija tagad
I also succeeded	Man arī izdevās
I went upstairs and the phone rang	Es uzgāju augšā un iezvanījās telefons
I had a weakness and it was extremely painful to walk	Man bija vājums, un bija ārkārtīgi sāpīgi staigāt
I hope I have at least six to send	Ceru, ka man būs vismaz seši, ko nosūtīt
I keep the inscription on the inside of the hat	Saglabāju dēļ uzraksta cepures iekšpusē
The copy was later lost	Eksemplārs vēlāk tika pazaudēts
I told him to take it	Es viņam teicu, lai viņš to paņem
There is no reasonable evidence to support any of these stories	Nav saprātīgu pierādījumu, lai atbalstītu nevienu no šiem stāstiem
I grew up with very practical parents	Es uzaugu pie ļoti praktiskiem vecākiem
Family, on the doorstep	Ģimene, uz sliekšņa
Suddenly I wrapped my arms around me	Pēkšņi apviju rokas sev ap sevi
I know he has come to talk to me	Es zinu, ka viņš ir atnācis ar mani runāt
I went straight to my living room	Es devos tieši uz savu dzīvojamo istabu
I didn't wait five seconds to send back the text message and email	Es negaidīju piecas sekundes, lai nosūtītu atpakaļ īsziņu un e-pastu
I found a trail that was a path	Es atradu taku, kas bija ceļš
I looked at him for a long time without saying anything	Es ilgi skatījos uz viņu, neko nesakot
I admit that this may be the most terrible test	Es pieļauju, ka tas var būt visbriesmīgākais pārbaudījums
A slow smile spread over his lips	Lēns smaids izplatījās pār viņa lūpām
I heard this line somewhere before	Es kaut kur iepriekš dzirdēju šo rindu
I was in the office at my desk	Es biju birojā, pie sava rakstāmgalda
I felt like we were being beaten	Man likās, ka mūs sit
I need it sometimes, but not always	Man tas dažreiz ir vajadzīgs, bet ne vienmēr
I always started with the most obvious, hunger and thirst	Es vienmēr sāku ar acīmredzamāko, izsalkumu un slāpēm
I hope he has a long life	Es ceru, ka viņam bija ilgs mūžs
I also like to walk alone	Man arī patīk pastaigāties vienatnē
I didn't need you to do that	Man nevajadzēja, lai tu to darītu
I promised her to protect you both	Es viņai apsolīju sargāt jūs abus
I weighed the chances of leaving it there all night	Es izsveru izredzes atstāt to tur visu nakti
I miss driving in the countryside	Man pietrūkst braukšanas pa laukiem
I hear someone cut his throat	Dzirdu, ka kāds izgriež kaklu
I had to go to school and start a career	Man bija jāiet uz skolu un jāuzsāk karjera
I lowered my head to the bar	Es nolaidu galvu uz bāru
I tried to think of something else	Es mēģināju domāt par kaut ko citu
I nodded and followed him up the stairs	Es pamāju ar galvu un sekoju viņam augšup pa kāpnēm
I think better	Es to padomāju labāk
I saw him at the airport	Es viņu redzēju lidostā
I know your job very well	Es ļoti labi zinu tavu darbu
I recognized two people	Es atpazinu divus cilvēkus
Delayed recurrence of symptoms has been reported	Ir ziņots par aizkavētu simptomu atjaunošanos
I felt isolated and I missed her next door	Es jutos izolēta un man pietrūka viņas blakus
I can see them clearly in night vision mode	Es tos skaidri redzu nakts redzamības režīmā
In fact, I told her she was going crazy	Patiesībā es viņai teicu, lai viņa ar to kļūst traka
I make a gesture that seems to encourage me to talk	Es izdaru žestu, kas it kā mudina runāt
I couldn't tell if he was alive or not	Es nevarēju pateikt, vai viņš ir dzīvs vai nē
I also didn't expect to feel that way about you	Es arī negaidīju, ka pret tevi tā jutīšos
I didn't light those fires	Es tās ugunskurus nekurēju
I know he won't threaten me	Es zinu, ka viņš mani neapdraudēs
There are no restrictions on the cash flow plan	Naudas plūsmas plānā nav tādu pašu ierobežojumu
I approached her carefully	Es uzmanīgi piegāju viņai klāt
A long history has been decided with the banking company	Ar banku kompāniju ir izlemta sena vēsture
We never thought of us	Mums viņa nekad nebija prātā
It seems to me that it doesn't really matter anymore	Man šķiet, ka tam vairs nav īsti nozīmes
I still have an eye, so it got along well	Man joprojām ir acs, tāpēc sanāca labi
I'm having a hard time	Es piedzīvoju smagu laiku
I lifted the stem to my lips and blew	Es pacēlu kātu pie lūpām un pūta
I lost myself in his eyes, forgetting everything else	Es pazaudēju sevi viņa acīs, aizmirstot visu pārējo
All I know is that he did it	Es tikai zinu, ka viņš to izdarīja
A great book based on real experience	Lieliska grāmata, kas balstīta uz reālu pieredzi
I had to touch it to wake him up	Man bija jāpieskaras tam, lai viņu pamodinātu
I could take action	Es varētu veikt darbības
I am a skilled killer	Esmu prasmīgs slepkava
A bad teacher can do a lot of damage	Slikts skolotājs var nodarīt lielu kaitējumu
Life outside her home	Dzīve ārpus viņas mājām
I felt a hard surface beneath me	Es jutu cieto virsmu zem sevis
I put on a dress that fit like a glove	Es uzvilku kleitu, kas derēja kā cimds
I couldn't even say that	Es pat nevarēju to pateikt
I always have to follow it	Man tas vienmēr ir jāseko līdzi
I do not know all the facts	Man nav zināmi visi fakti
I just love that guy	Es vienkārši mīlu to puisi
I want a report from you tonight	Es gribu no jums ziņojumu līdz šim vakaram
I took it back and handed it to her	Es to paņēmu atpakaļ un pasniedzu viņai
I think the procession of professionals is to call ahead	Es domāju, ka profesionāļu gājiens ir zvanīt uz priekšu
I want everything now	Es gribu visu tagad
I really, really did	Es tiešām, tiešām darīju
This association has been mentioned in many newspapers	Daudzos laikrakstos tika runāts par šo asociāciju
I see a number of tight-fitting outfits that usually look fantastic	Es redzu vairākus pieguļošus tērpus, kas parasti izskatās fantastiski
I am a big fan of these books	Es esmu liels šo grāmatu cienītājs
I began to develop feelings for it	Es sāku attīstīt jūtas pret to
I'm getting results	Es saņemu rezultātus
A cool breeze blew down my throat, clearing my head	Vēss vējiņš pūta pa manu kaklu, iztīrīdams manu galvu
I also like the way you added some stars	Man arī patīk, kā jūs pievienojāt dažas zvaigznes
I was so out of my mind	Es biju tik ārpus savas stihijas
Man is not evil because he has evil desires	Cilvēks nav ļauns tāpēc, ka viņam ir ļaunas vēlmes
I was happy when she stopped	Es biju priecīga, kad viņa apstājās
Apparently I haven't bought and drunk beer in months	Acīmredzot vairākus mēnešus neesmu pirkusi un dzērusi alu
I let go of my defense because of my ability to charm	Es nolaidu savu apsardzību savu šarmu spēju dēļ
I would die to save you	Es nomirtu, lai tevi izglābtu
I tried not to watch, but it seemed almost impossible to me	Es centos neskatīties, bet man tas šķita gandrīz neiespējami
A cloud of dust slid over the impact site	Putekļu mākonis slīdēja virs trieciena vietas
I took the opportunity to watch him	Es ļāvos izmantot iespēju viņu vērot
It definitely changed	Tas noteikti mainīja
I told her never to touch me again	Es pavēlēju viņai nekad vairs man nepieskarties
I know him better than anyone	Es viņu pazīstu labāk par jebkuru citu
I use my legs and try to squeeze myself	Es izmantoju savas kājas un mēģinu izspiest sevi
I agreed, and he has been wonderful to me	Es tam piekritu, un viņš man ir bijis brīnišķīgs
I wanted him to let me finish	Es vēlējos, kaut viņš būtu ļāvis man pabeigt
I'm overwhelmed with emotion	Esmu emociju pārņemta
The seed of fear and rebellion	Baiļu un sacelšanās sēkla
I want to apologize for that	Es gribu par to atvainoties
I can't help but look up	Es nevaru nepaskatīties uz augšu
I have to think like them	Man jādomā tāpat kā viņiem
He was overwhelmed by deep peace	Viņu pārņēma dziļš miers
I even think he might be dead by now	Es pat domāju, ka viņš varētu būt jau miris
I laugh with everyone else	Es smejos kopā ar visiem pārējiem
I still didn't say anything	Es joprojām neko neteicu
I told her his story	Es viņai izstāstīju viņa stāstu
I had to take it with me	Man vajadzēja to ņemt līdzi
I started putting it together more than twenty years ago	Es sāku to likt kopā pirms vairāk nekā divdesmit gadiem
I meant the words, but I didn't say them	Es domāju vārdus, bet tos neteicu
I felt like a rock star	Es jutos kā rokzvaigzne
I read the page in my head	Galvā izlasīju lapu
I wrote down the words as soon as we had spoken	Es pierakstīju vārdus uzreiz pēc tam, kad bijām runājuši
I laughed, but he was serious	Es iesmējos, bet viņš bija nopietns
Morris had another son	Morisam piedzima vēl viens dēls
I wanted it to be my cock	Es gribēju, lai tas būtu mans gailis
I nodded in the water as well	Es pamāju, paskatoties uz sevi arī ūdenī
I don't remember who sings that song	Es neatceros, kas to dziesmu dzied
I do not hold any dislike or dislike in my heart	Es neglabāju savā sirdī nekādu nepatiku vai nepatiku
I also want to come back to us	Es arī gribu atgriezties pie mums
I drew something beautiful and happy	Es uzzīmēju kaut ko skaistu un priecīgu
I didn't have a specific destination	Man nebija konkrēta galamērķa
I do not want you to destroy them	Es nevēlos, lai jūs tos iznīcinātu
I told him the girls were out of stock now	Es viņam teicu, ka meitenes tagad nav nopērkamas
The film is released to critical and commercial failure	Filma tiek izlaista līdz kritiskai un komerciālai neveiksmei
I failed a few times	Pāris reizes man neizdevās
I think so was me	Es domāju, ka tas bija arī man
I settled on the roads you left behind	Es apmetos uz dzīvi uz tiem ceļiem, kurus jūs atstājāt
I couldn't understand what the problem might be	Es nevarēju saprast, kas varētu būt par problēmu
I admire their principles and fighting spirit	Apbrīnoju viņu principus un cīņassparu
I climbed the stairs and opened the box	Es uzkāpu pa kāpnēm un atvēru kasti
I would like to mention a few more	Es norādītu vēl dažus
I still have it in my closet	Man tas joprojām ir manā skapī
The performances were welcomed	Izrādes tika atzinīgi novērtētas
I was able to escape freely	Es varēju brīvi aizbēgt
I saw him in a grocery store	Es redzēju viņu automašīnu pārtikas preču veikalā
I wouldn't let them come, even if they wanted to	Es neļautu viņiem nākt, pat ja viņi vēlētos
The film is a visual insult	Filma ir vizuāls apvainojums
I had to switch to running	Man bija jāpārslēdzas uz skriešanu
I checked for damage	Es pārbaudīju, vai nav bojājumu
I am not a business owner	Es neesmu uzņēmuma īpašnieks
I am obviously happy about that	Acīmredzot esmu priecīgs par to
Instead, I made lunch	Tā vietā es pagatavoju pusdienas
After hours of reflection, I had a plan	Pēc stundu pārdomām man bija kaut kāds plāns
on the street in the weeks following the battle	ielā nākamajās nedēļās pēc kaujas
I speak with the words of thunder and power	Es runāju ar pērkona un spēka vārdiem
I looked around the rest of the room	Es paskatījos apkārt pārējai telpai
I plan to just ride it until it dies	Es plānoju vienkārši braukt ar to, līdz tas nomirst
I needed someone who knew what they were doing	Man vajadzēja kādu, kurš zināja, ko dara
I didn't remember what she looked like anymore	Es vairs neatcerējos, kā viņa izskatījās
I offer him a shrug	Es viņam piedāvāju bezpalīdzīgi paraustīt plecus
There was a small smile on her face	Viņas sejā pārslīdēja neliels smaids
I understand and support him	Es viņu saprotu un atbalstu
I admit, this is a strange saying	Pieļauju, tas ir dīvains teiciens
All I knew was that they lost their lives	Es tikai zināju, ka viņi zaudēja dzīvību
I was too scared to speak	Es biju pārāk pārbijusies, lai runātu
A lover is always accused of something	Mīļākais vienmēr tiek par kaut ko apsūdzēts
I felt her in every kiss of her	Es jutu viņu katrā viņas skūpstā
I haven't been with anyone	Es neesmu bijis ar nevienu
I started swimming back down	Es sāku peldēt atpakaļ lejā
We are all trying to help	Mēs visi cenšamies palīdzēt
I refuse to do so, even now	Es atsakos to darīt, pat tagad
A great holiday for women	Lieliski svētki, ko svin sievietes
I'm very glad to hear you liked it	Esmu ļoti priecīgs dzirdēt, ka jums tas patika
I think it once was	Es domāju, ka kādreiz bija
I shake it and it's still liquid	Es to sakrata, un tas joprojām ir šķidrs
I might as well face it	Es varētu arī saskarties ar to
I did it all for you	Es to visu izdarīju jūsu labā
I was not of the tribe	Es nebiju no cilts
It seemed right to him	Viņam tas likās pareizi
I opened my eyes to look at the clock	Atvēru acis, lai paskatītos pulkstenī
I have seen your trial many times	Es esmu redzējis jūsu tiesu daudzas reizes
Possible means of escape	Iespējamais bēgšanas līdzeklis
I think it was always there on the coffee table	Es domāju, ka tas vienmēr bija tur uz kafijas galdiņa
I work in a hospital	Es strādāju slimnīcā
I got this number from him before anything happened	Es saņēmu šo numuru no viņa, pirms kaut kas notika
I looked at the floor between my legs	Es skatījos uz grīdu starp savām kājām
I didn't have time to explain	Man nebija laika paskaidrot
I would be jealous, hurt, bitter	Es būtu greizsirdīgs, sāpināts, rūgts
I know how independent you are	Es zinu, cik neatkarīga tu esi
I mean no whispering	Es domāju ne čukstus
I can't pay attention to myself	Es nevaru pievērst sev uzmanību
However, the available evidence raises common themes	Tomēr no pieejamajiem pierādījumiem rodas kopīgas tēmas
Part of the property was once a deer park	Daļa no īpašuma kādreiz bija briežu parks
I have little time to live	Man ir maz laika dzīvot
I almost fall off the couch	Es gandrīz nokrītu no dīvāna rokas
I got very close to it, to be honest	Es nonācu ļoti tuvu tam, ja godīgi
I just couldn't take it anymore	Es vienkārši vairs nevarēju izturēt
Wish list if you want	Vēlmju saraksts, ja vēlaties
I could grow with you	Es varētu augt kopā ar tevi
They are imprisoned in a prison cell	Viņi ir ieslodzīti cietuma kamerā
A strong whistle caught her attention again	Spēcīga svilpe atkal pievērsa viņas uzmanību
I think it will be included in the mission log file	Es domāju, ka tas tiks iekļauts misijas žurnāla failā
I felt it run through me	Es jutu, ka tas izskrien man cauri
Several streams cross the stream	Strautu šķērso vairāki ceļi
I constructed my ego from books and words	Es konstruēju savu ego no grāmatām un vārdiem
Hurry to make up for lost time	Steiga kompensēt zaudēto laiku
I understood the subject and everything	Es sapratu tēmu un viss
I think they guessed which cat is responsible	Es domāju, ka viņi uzminēja, kāds kaķis ir atbildīgs
Smith in the closing seconds of the game	Smits spēles noslēdzošajās sekundēs
I never succeeded	Man tas nekad nav izdevies
Nothing came of this effort	No šiem centieniem nekas nesanāca
I did not know which side to take	Es nezināju, kura pusē nostāties
After three minutes, everyone in the cell is dead	Pēc trim minūtēm visi kamerā ir miruši
His soul became evil by learning magic	Viņa dvēsele kļuva ļauna, mācoties maģiju
Last night I wrote, edited and finished my research	Vakar vakarā es uzrakstīju, rediģēju un pabeidzu savu pētniecības darbu
I was not going to win it	Es negrasījos to uzvarēt
I told you to be careful, but you insisted	Es tev teicu, lai esi uzmanīgs, bet tu uzstāji
A couple of officers had landed on the beach	Pāris virsnieku bija nolaidušies pludmalē
I hadn't had a lover for a few years	Dažus gadus man nebija bijis mīļāko
I hadn't felt so relieved in a long time	Sen nebiju jutusies tik atvieglota
I approached him and looked outside	Es piegāju viņam blakus un paskatījos ārā
I was hoping for something much harder than this	Es cerēju uz kaut ko daudz grūtāku par šo
I found these in the woods	Šos es atradu mežā
I stood waiting for my destiny	Es stāvēju un gaidīju savu likteni
I walked in and he closed the door	Es iegāju un viņš aizvēra durvis
I run to her and keep her open	Es skrienu viņai klāt un paturu viņu vaļā
I talk to him about birds and fish	Es runāju ar viņu par putniem un zivīm
I'm afraid we're doomed	Baidos, ka esam lemti
I had to get some answers	Man bija jāsaņem dažas atbildes
I was really disappointed with this episode	Es biju patiešām vīlies par šo epizodi
Opportunity to talk to a beautiful girl	Iespēja parunāties ar skaistu meiteni
I took a deep breath before giving birth	Pirms dzemdībām es dziļi ieelpoju
I just couldn't wrap my head around it	Es vienkārši nevarēju tai aptīt galvu
I made my hair and makeup	Uztaisīju matus un grimu
I hadn't been there yet, but soon	Es vēl nebiju tur bijusi, bet drīz
I believe in your song about other things as well	Es ticu tavai dziesmai arī par citām lietām
It was very difficult for me to make the last leap	Man bija ļoti grūti izdarīt pēdējo lēcienu
It seemed sexy to me	Man tas likās seksīgi
I saw it with other eyes	Es to redzēju no citām acīm
I would travel with this company again	Es ceļotu ar šo kompāniju vēlreiz
Diana is later released	Diāna vēlāk tiek atbrīvota
I can't wait to see the tree	Es nevaru sagaidīt, kad tu redzēsi koku
I understand how his leather jacket fits him	Es saprotu, kā viņam piestāv viņa ādas jaka
The greater truth is hidden from us	No mums tiek slēpta lielāka patiesība
I cried and trembled, in complete shock	Es raudāju un drebēju, pilnīgā šokā
I wanted to be like her	Es gribēju līdzināties viņai
I wonder who it might be	Interesanti, kurš tas varētu būt
I really like your magic action	Man ļoti patīk jūsu burvju darbība
I didn't dare look at him	Es neuzdrošinājos paskatīties uz viņu
I want him to tell me what he really thinks	Es gribu, lai viņš man pastāsta, ko viņš patiesībā domā
A piece of golden dust fell brightly on his chin	Uz viņa zoda spoži nokrita zeltains putekļu gabals
I think everything that appears on the screen is good	Es domāju, ka viss, kas parādās ekrānā, ir labs
I almost stumbled upon the missing pieces of tile	Es gandrīz paklupu pa trūkstošo flīžu gabaliem
I opened the door and watched	Es atvēru durvis un skatījos
I ask you to release my child	Es lūdzu jūs atbrīvot manu bērnu
I didn't want to say anything	Es negribēju neko teikt
I started drinking another beer and sighed to myself	Es sāku dzert citu alu un pie sevis nopūtos
I killed them all, but more and more came	Es viņus visus nogalināju, bet nāca arvien vairāk
I even sang a few songs with the band	Es pat nodziedāju dažas dziesmas kopā ar grupu
I ate the last of my apple	Es apēdu pēdējo no sava ābola
A green face appeared	Parādījās zaļa seja
I want something that will completely change my look	Es gribu kaut ko, kas pilnībā mainītu manu izskatu
I looked down to see that my pants were stained with blood	Es paskatījos uz leju, lai redzētu, ka manas bikses ir notraipītas ar asinīm
I only know him by reputation	Es viņu pazīstu tikai pēc reputācijas
I can't perform this operation or anything	Es nevaru veikt šo operāciju vai kādu citu
I could turn on the lights at any time	Es varēju jebkurā laikā ieslēgt gaismas
I just sometimes worry about you	Es tikai dažreiz uztraucos par tevi
I didn't want to go any further with him	Es vēl negribēju ar viņu iet tālāk
I have never told anyone so much about myself	Es nekad nevienam neesmu stāstījis tik daudz par sevi
The EU does not understand that	ES to nesaprotu
The pause as he continued to watch him with a smile	Pauze, kad viņš smaidot turpināja viņu vērot
I think you have to take people by the hand	Es uzskatu, ka jums ir jāpaņem cilvēki aiz rokas
I'm still alive, completely covered in bright	Es joprojām esmu dzīvs, pilnībā pārklāts ar koši
I approached it and looked down at it	Es piegāju pie tā un paskatījos uz to lejā
After all, I was only eighteen	Galu galā man bija tikai astoņpadsmit
A special needs lawyer can help	Īpašo vajadzību jurists var palīdzēt
If you undermine our security, we are undermining your security	Ja jūs graujat mūsu drošību, mēs graujam jūsu drošību
This is done to protect life and property	Tas tiek darīts, lai aizsargātu dzīvību un īpašumu
I was too shy to enter	Es biju pārāk kautrīgs, lai ieietu
I left my left hand wild in the air	Es mežonīgi pametu kreiso roku gaisā
I knew you had a lot more	Es zināju, ka jums ir daudz vairāk
I looked for a month	Es paskatījos uz mēnesi
I want to stick to it forever	Es gribu pie tā turēties mūžīgi
I want you to work as a trained operator	Es vēlos, lai jūs darbotos kā apmācīts operators
I wanted to deal with all this	Es gribēju tikt galā ar šo visu
A new and compelling reason for me to leave	Jauns un pārliecinošs iemesls man pamest
I'm pretty sure the perfect time is a myth	Esmu diezgan pārliecināts, ka ideāls laiks ir mīts
I'm not a real hundred fairy girl	Es neesmu īsta simts pasaku meitene
I'll leave my notebook buried here	Es atstāšu šeit apraktu savu piezīmju grāmatiņu
I told her the truth	Es viņai pateicu patiesību
A panic attack is almost like a violent experience	Panikas lēkme ir gandrīz kā vardarbīga pieredze
I will not leave my friends	Es nepametīšu savus draugus
The deer crossed the road in front of us	Briedis metās pāri ceļam mūsu priekšā
I learned the difference	Es mācījos atšķirību
I could already be	Es varētu jau būt
It needed to be implemented immediately	To vajadzēja nekavējoties īstenot
I washed my face to wake up	Nomazgāju seju, lai pamostos
I followed the arrow pointing back to the pool	Es sekoju bultiņai, kas norādīja uz baseinu atpakaļ
I just want to talk to him again	Es tikai vēlos vēlreiz ar viņu parunāt
I have not seen it that way either	Es arī to neesmu redzējis tādā veidā
I saw it all and tried to be happy	Es to visu redzēju un centos būt laimīga
I think it's something special	Es domāju, ka tas ir kāds īpašs
I feel like she doesn't like him	Es jūtu, ka viņai viņš nepatīk
I felt wrong throughout	Es jutos nepareizi visā
I find that interesting	Man tas šķiet interesanti
I didn't want to dominate her	Es negribēju viņas dominēt
A big truck carrying a mysterious cargo	Liela kravas automašīna, kas veda noslēpumainu kravu
A useful question is how people succeed	Noderīgs jautājums ir, kā cilvēkiem izdodas
However, I did not fight him	Tomēr es viņu necīnīju
I dropped the jar on the ground and jumped back	Es nometu burku zemē un lecu atpakaļ
A small battery lantern was their only light source	Neliela akumulatora laterna bija viņu vienīgais gaismas avots
I look down at my chest	Es skatos lejup uz savām krūtīm
I pressed his head against his chest	Es piespiedu viņa galvu pret krūtīm
I'm almost offended	Esmu gandrīz apvainots
I was no longer responsible	Es vairs nebiju atbildīgs
I felt like a princess today	Es šodien jutos kā princese
I couldn't connect the letters to say it	Es nevarēju savienot burtus, lai to izrunātu
I had nothing special to leave my relative	Man nebija nekā īpaša, ko atstāt savu radinieku
I was completely deep in thought	Es biju pilnībā iegrimis dziļās domās
Of course, I couldn't touch the water	Es, protams, nevarēju pieskarties ūdenim
I have a job here	Man šeit ir kāds darbs
I didn't have anyone to tell me that	Man nebija, lai kāds man to pateiktu
Tall stranger	Gara auguma skaista svešiniece
It has no special taste or smell	Tam nav īpašas garšas vai smaržas
I wouldn't trust me either	Es arī man neuzticētos
I wanted to die more than ever	Es gribēju mirt vairāk nekā jebkad agrāk
A light man in any situation	Viegls vīrietis jebkurā situācijā
I'm thinking of a brochure	Es domāju par brošūru
I was trying to figure out what was going on	Es mēģināju saprast, kas notiek
I suddenly got incredibly hot	Man pēkšņi kļuva neticami karsti
Noise from an animal, not a human	Troksnis, ko radītu dzīvnieks, nevis cilvēks
I know what that sounds like, but it's true	Es zinu, kā tas izklausās, bet tā ir patiesība
I assured him that this would not interfere with my work at all	Es viņam apliecināju, ka tas manam darbam nemaz netraucēs
I hate what's going on	Es ienīstu to, kas notiek
I am happy with what we are doing	Es esmu apmierināts ar to, ko mēs darām
Then I told him about our last conversation	Pēc tam es viņam pastāstīju par mūsu pēdējo sarunu
I'm looking for change	Es meklēju pārmaiņas
Much of marketing is based on these fears	Liela daļa mārketinga ir balstīta uz šīm bailēm
I respectfully invite you to read on	Ar cieņu aicinu jūs lasīt tālāk
I will never stop loving you	Es nekad nepārstāju tevi mīlēt
I nodded and pressed it against his chest	Es pamāju ar galvu un atspiedu to pret viņa krūtīm
There were also problems with the engine	Bija arī problēmas ar dzinēju
I bet he has that color hidden somewhere	Varu derēt, ka viņam tā krāsa kaut kur ir paslēpta
It seemed to me to be damn peculiar	Man likās, ka tas bija sasodīti savdabīgi
However, I will have another move	Man tomēr būs vēl viens gājiens
I'm away from the hustle and bustle	Esmu prom no burzmas
Looking forward to cooperating with you soon	Ceru uz drīzu sadarbību ar jums
Maybe part of a fund	Varbūt daļa no fonda
I didn't get a chance	Es nesaņēmu iespēju
I said a short prayer	Es pateicu īsu lūgšanu
I respect you enough to give you what you ask for	Es tevi pietiekami cienu, lai sniegtu to, ko tu prasi
I call after him to see where he is going	Es saucu pēc viņa, lai paskatītos, kur viņš dodas
I never guessed there were mountains in this part of the state	Es nekad nenojautu, ka šajā štata daļā ir kalni
I am an artificial intelligence	Es esmu mākslīgais intelekts
A friend from school	Draugs no skolas
I looked around	Es paskatījos apkārtnē
I forgot earlier when you called	Es aizmirsu agrāk, kad tu zvanīji
He had no art lessons	Viņam nebija mākslas stundu
I like to be so close	Man patīk būt šādi tuvu
I wanted to leave this place forever	Es gribēju atstāt šo vietu uz visiem laikiem
I told them in the second when it hit me	Es viņiem teicu otrajā, kad tas mani piemeklēja
Changing a habit or routine	Ieraduma vai rutīnas maiņa
Honestly, I was scared of him at the time	Godīgi sakot, es tajā brīdī no viņa baidījos
The case was then referred to court	Pēc tam lieta tika nodota izskatīšanai tiesā
I know they will want to talk to you too	Es zinu, ka viņi arī gribēs ar tevi runāt
It would be hard for me not to do that	Man būtu grūti to nedarīt
I have to hear her reaction	Man jādzird viņas reakcija
I didn't know how to deal with sitting	Es nezināju, kā tikt galā ar sēdēšanu
I heard you, but you didn't hear me	Es tevi dzirdēju, bet tu mani nedzirdēji
I suddenly didn't want to leave	Man pēkšņi negribējās iet prom
He never submitted anything to the edition again	Viņš nekad vairs neko neiesniedza izdevumam
I have chosen you for its protection	Es tevi esmu izvēlējies tās aizsardzības uzdevumam
A sharp turn would be too obvious	Straujš pagrieziens būtu pārāk acīmredzams
I'm glad to see them both together	Man riebās redzēt viņus abus kopā
Other participants also appreciated the added music	Arī citi dalībnieki atzinīgi novērtēja pievienoto mūziku
I do not understand why	Es nesaprotu, kāpēc
I turned to the band members and shook hands	Pagriezos pret grupas biedriem un paraustīju rokas
I wanted to break things	Es gribēju salauzt lietas
I can't remember his exact reason	Es nevaru atcerēties precīzu viņa iemeslu
I think it's just an old skeleton	Es domāju, ka tas būs tikai vecs skelets
I have his phone number	Man ir viņa telefona numurs
A tall, slender young child came along the driveway	Pa piebraucamo ceļu nonāca garš, tievs jauns bērns
He was covered in cold sweat	Viņu pārklāja auksti sviedri
I leave the car around the corner	Es atstāju mašīnu aiz stūra
I'd like someone to finish it for me	Es gribētu, lai kāds to pabeigtu manā vietā
I was in his complete control	Es biju viņa pilnīgā kontrolē
A quick look will show that the items are different	Ātrs ieskats parādīs, ka priekšmeti ir dažādi
I was wrong in the mail	Es kļūdījos pastā
I still haven't forgiven them	Es joprojām neesmu viņiem piedevusi
I'm right behind her	Es esmu tieši aiz viņas
I stayed a few steps behind him	Es paliku dažus soļus aiz viņa
They lie down to sleep soundly	Viņi apguļas, lai dziļi gulētu
I know a lot of talented ruins	Es zinu daudz talantīgu drupu
I could really smell the wood	Es tiešām jutu koka smaržu
This provoked strong criticism from all sides	Tas izsauca spēcīgu kritiku no visām pusēm
I wanted everything to be perfect tonight	Es gribēju, lai šovakar viss būtu ideāli
Now I felt much better	Tagad es jutos daudz labāk
We were quite noticeable as the hours dragged on	Mēs bijām diezgan pamanāmi, jo stundas vilkās
I can do a lot with a word	Ar vārdu es varu izdarīt daudz
I had a girlfriend who did	Man bija draudzene, kas to darīja
I update my class news, homework and calendar regularly	Regulāri atjauninu klases jaunumus, mājas darbus un kalendāru
I didn't have to write a positive review	Man nebija jāraksta pozitīva atsauksme
I had no idea about an agreement	Man nebija ne jausmas par kādu vienošanos
I can't stop, but I growl at you	Es nevaru apstāties, bet ņurdēju uz tevi
I want my family to be happy	Es gribu savu ģimenes laimi
I hope he doesn't object to the trip	Es ceru, ka viņš neiebilst līdzi braucienā
A more direct route would be to go by boat	Tiešāks maršruts būtu braukt ar laivu
I think he's hit them in a couple of worlds	Es domāju, ka viņš tos ir skāris pāris pasaulēs
This was their first reign of the tag team championship together	Šī bija viņu pirmā birkas komandu čempionāta valdīšana kopā
I don't worry about taking a shower	Es neuztraucos dušā
I found where it came from	Es atradu, no kurienes tas nāk
The publisher did not provide any reason	Izdevējs nesniedza nekādu iemeslu
It seems that I never do the right thing to men	Šķiet, ka es nekad nerīkojos pareizi pret vīriešiem
I had never been on a date before	Es nekad agrāk nebiju bijusi randiņā
I close my eyes and try to call for details	Es aizveru acis un mēģinu izsaukt sīkāku informāciju
I approached cautiously	Es piesardzīgi tuvojos
A safe space for humanity	Droša darbības telpa cilvēcei
I always watched my weight	Es vienmēr vēroju savu svaru
I didn't have to see it again	Man nevajadzēja to redzēt vēlreiz
I returned home with a pretty large collection	Es atgriezos mājās ar diezgan lielu kolekciju
I think you will need more time than today	Es domāju, ka jums būs nepieciešams vairāk laika nekā tikai šodien
I felt the interest of men	Es jutu vīriešu interesi
I still take history until then	Es joprojām ņemat vēsturi līdz tam laikam
I have like three of them here	Man ir, piemēram, trīs no viņiem šeit
I didn’t even like the cock	Man pat nepatika gailis
I know he knows	Es zinu, ka viņš zina
I had never been to a group fitness class	Es nekad nebiju bijusi uz grupu fitnesa nodarbību
I communicate with them through my window	Es sazinos ar viņiem caur savu logu
I wanted to laugh at his smooth face	Es gribēju notriekt smieklu no viņa gludās sejas
I take care of customers and showcase	Es rūpējos par klientiem un vitrīnu
I never found out what happened	Es nekad neuzzināju, kas noticis
I think we should probably come back	Es domāju, ka mums, iespējams, vajadzētu atgriezties
I will continue to get better	Es turpināšu kļūt labāks
I ran trains on the floor for hours	Es stundām ilgi skrēju vilcienus pa grīdu
I want to change the plan	Es gribu mainīt plānu
He probably attended a gymnasium in his village	Viņš droši vien apmeklēja ģimnāziju savā ciematā
I will only learn about them later in my life	Es par viņiem uzzināšu tikai vēlāk savā dzīvē
I am forever grateful for the knowledge you have passed on	Esmu mūžīgi pateicīgs par jūsu nodotajām zināšanām
I'm not getting younger	Es nekļūstu jaunāks
I like the lid design they made	Man patīk viņu veidotais vāka dizains
A person with radical views	Persona, kurai ir radikāli uzskati
A strange feeling ran through my body	Manā ķermenī pārskrēja dīvaina sajūta
I look forward to your reply after tomorrow's tour	Gaidīšu jūsu atbildi pēc rītdienas ekskursijas
I couldn't choose a better daughter	Es nevarēju izvēlēties labāku meitu
I chose the path to him	Es izvēlējos ceļu pie viņa
I have already rejected a couple of proposals	Es jau esmu noraidījis pāris priekšlikumu
One thing leads to another	Viena lieta noved pie citas
I looked up in my hand mirror	Es paskatījos augšup savā rokas spogulī
I highly recommend this, by the way	Es ļoti iesaku šo, starp citu
I see your views on this	Es redzu jūsu viedokli šajā jautājumā
I run the house while the hosts are away	Es vadu māju, kamēr saimnieki ir prom
A smile touched her lips	Smaids pieskārās viņas lūpām
I ate well during the day	Es labi paēdu dienas laikā
I can't use you like that	Es nevaru tevi šādi izmantot
A surprised look gave a wide smile	Pārsteigts skatiens padevās platam smaidam
I am tempted to ask much more	Man ir kārdinājums jautāt daudz vairāk
I think that was what they expected	Es domāju, ka tas bija tas, ko viņi gaidīja
They divorce later	Vēlāk viņi šķiras
Nabaga varone	Nabaga varone
I was arrested so many times	Es tiku arestēts tik daudzas reizes
I moved so fast they couldn't see me coming	Es kustējos tik ātri, ka viņi mani neredzēja nākam
I trusted him at first sight	Es viņam no pirmā acu uzmetiena uzticējos
The rush of the future shocked me	Nākotnes steiga mani satrieca
I tell her the doctors are very good here	Es viņai saku, ka ārsti šeit ir ļoti labi
I want to get down to business	Es gribu ķerties pie lietas
I just hoped it would pass	Es tikai cerēju, ka tas pāries
I managed to turn my head so much to see	Man izdevās pagriezt galvu tik daudz, lai redzētu
I was wrapped in his arms, but that was not enough	Es biju ietinusies viņa rokās, bet ar to nepietika
I just want to focus on helping them	Es tikai vēlos koncentrēties uz to, lai palīdzētu viņiem
I started to feel a little better	Es sāku justies mazliet labāk
I took careful steps	Es uzmanīgi spēru soļus
I also miss my previous life	Man arī pietrūkst iepriekšējo dzīvi
I didn't want to make it a habit	Es negribēju no tā izveidot ieradumu
I need him and only he can hear me	Man vajag, lai viņš un tikai viņš mani dzird
I like the way this team has played historically	Man patīk, kā šī komanda ir vēsturiski spēlējusi
He sang better every night than the night before	Katru vakaru viņš dziedāja labāk nekā iepriekšējā vakarā
The state of emergency provided him with a personal opportunity	Valsts ārkārtas situācija viņam nodrošināja personisku iespēju
I also told him my feelings	Izstāstīju viņam arī savas sajūtas
I have succeeded so far	Man tas ir izdevies līdz šim
I never leave the window open	Es nekad neatstāju logu vaļā
I grabbed her hand and turned to face me	Es satveru viņas roku un pagriežu pret sevi
I have not forgotten their childhood memories	Es neesmu aizmirsis to bērnības atmiņu
Video playback started	Sākās video atskaņošana
I wonder what we will eat here	Nez, ko mēs šeit ēdīsim
I just read the report	Es tikko izlasīju ziņojumu
The perfect model for everyday use	Ideāls modelis ikdienai
I did not go to the old days	Es nekavējos pie vecajiem laikiem
I also can't stop shaking	Es arī nevaru beigt trīcēt
I just wanted to check if you settled down	Es tikai gribēju pārbaudīt, vai tu iekārtojies
Opportunity to agree	Iespēja vienoties
I think he has another year	Es domāju, ka viņam ir vēl viens gads
I ran around the corner and hid	Es aizskrēju ap stūri un paslēpos
I think the college game is probably where he belongs	Es domāju, ka koledžas spēle, iespējams, ir vieta, kur viņš pieder
I could taste spring	Es varētu nogaršot pavasari
I will not be robbed	Mani neapzags
Through and through	Caur un cauri
I hate to be called to his office as a servant	Es ienīstu, ka mani izsauc uz viņa biroju kā kalpu
One girl is dragged into another room	Viena meitene tiek ievilkta citā istabā
I think everyone would just love him	Es domāju, ka visi viņu vienkārši mīlētu
I want you to be equal to me	Es vēlos, lai tu būtu man līdzvērtīgs
I did not understand how much it is	Es nesapratu, cik daudz to ir
I, to be honest, fought as a student	Es, godīgi sakot, cīnījos kā students
Many of them saved	Daudzi no viņiem ietaupīja
I could say he studied the calendar	Es varētu teikt, ka viņš studēja kalendāru
I was afraid to go to the doctor	Man bija bail iet pie ārsta
I personally had nothing against it	Man personīgi nebija nekas pretī
I wanted to wash away loneliness and restlessness	Es gribēju nomazgāt vientulību un nemieru
A couple of wooden shelves	Pāris koka plaukti
A mixture of flame red and orange	Liesmas sarkanas un oranžas krāsas maisījums
I just tried to be friendly and polite	Es tikai centos būt draudzīga un pieklājīga
I might be a little late	Es varētu mazliet kavēties
I didn't want to contact you	Es negribēju ar jums sazināties
I add my ten cents	Es pievienoju savus desmit centus
I promised him it would be done	Es viņam apsolīju, ka tas ir jādara
I could never tell if it was good or bad	Es nekad nevarēju pateikt, vai tas ir labi vai slikti
I didn't want him to stop	Es negribēju, lai viņš apstājas
In a second, and she shouldn't do it again	Pēc sekundes, un viņai tas vairs nebūtu jādara
I have drawn her picture with my voice	Esmu uzzīmējusi viņas attēlu ar savu balsi
I am witnessing this for the first time	Es pirmo reizi tam esmu liecinieks
I dried the bowl on the way to the door	Es izžāvēju bļodu ceļā uz durvīm
However, now I feel great	Tomēr tagad es jūtos lieliski
I need to know something	Man kaut kas ir jāzina
I came to ask your husband something	Es atnācu tavam vīram kaut ko pajautāt
I will definitely stay in the shadows	Es noteikti palieku ēnā
I hit him in the head again and again	Es viņam iesitu, atkal un atkal pa galvu
I suggest we monitor him closely	Es iesaku mums viņu rūpīgi uzraudzīt
A dark, lace dress hung on one hand	Uz vienas rokas karājās tumša, mežģīņu kleita
I can laugh and enjoy rock climbing without feeling guilty	Es varu smieties un baudīt klinšu kāpšanu, nejūtoties vainīga
I swallowed saliva as my voice trembled	Es noriju siekalas, jo mana balss trīc
I didn't like the place	Man nepatika vieta
I like how positive you are about it	Man patīk, cik pozitīvi tu esi par to
I didn't build it	Es to neuzbūvēju
I better get in there	Es labāk tur ieeju
I wrote about it and gave you a picture	Es par to rakstīju un iedevu jums attēlu
I got a fan appeal	Es saņēmu fanu apelāciju
I swallowed saliva and ran out of the room	Es noriju siekalas un izskrēju no istabas
However, I can tell you that	Tomēr es varu jums to pateikt
There was another quiet knock	Atkal atskanēja kluss klauvējiens
I heard the surgeon talking on the phone	Dzirdēju, kā ķirurgs runā pa telefonu
One of them was beaten by a minority candidate	Vienu no viņiem pārspēja mazākuma kandidāts
I'm kind of broken	Es kaut kā salūzu
I actually understood this pretty well	Es patiesībā sapratu šo lietu diezgan labi
I can't answer the phone	Es nevaru atbildēt uz tālruni
I think some of our people ran away, though	Es domāju, ka daži no mūsu cilvēkiem tomēr aizbēga
I followed him down the hall	Es viņam sekoju gaitenī
I really like the place	Man tiešām patīk vieta
However, I did not move	Es tomēr nekustējos
I like adventures that make you think	Man patīk piedzīvojumi, kas liek aizdomāties
I closed my eyes, but that didn't change	Es aizvēru acis, bet tas nemainīja
I finished playing with my dish and pushed it away	Es pabeidzu spēlēties ar savu trauku un pastūmu to prom
I have no doubt about your skill in battle	Es nešaubos par jūsu prasmi kaujā
I didn't pay enough attention to him	Es viņam nepievērsu pietiekami daudz uzmanības
I have a great family	Man ir lieliska ģimene
I loved every moment of it	Es mīlēju katru tā mirkli
I kept him away from me	Es viņu turēju prom no sevis
I ask for mercy, and my husband beats me	Es lūdzu žēlastību, un mans vīrs mani sit
I think this could be one of your best activities	Es domāju, ka šis varētu būt viens no jūsu labākajiem pasākumiem
I have never forgotten you	Es tevi nekad neesmu aizmirsis
I knocked on the open door and went inside	Pieklauvēju pie atvērtajām durvīm un iegāju iekšā
I have to tell people	Man jāpasaka cilvēkiem
I just wanted to kiss you again	Es tikai gribēju tevi vēlreiz noskūpstīt
I didn't like it a bit	Man tas ne drusku nepatika
They were all built of wood	Tie visi tika būvēti no koka
I feel very excited	Jūtos ļoti satraukta
A little rain will not hurt me	Neliels lietus man neko ļaunu nenodarīs
I remember that summer very well	Es ļoti labi atceros to vasaru
I think my hearing may pass	Es domāju, ka mana dzirde var paiet
Before, I always trusted your instincts	Iepriekš es vienmēr uzticējos taviem instinktiem
However, a funny thing happened	Tomēr notika smieklīga lieta
I return to the bowl	Es atgriežos pie bļodas
I think three is not too bad	Es domāju, ka trīs nav pārāk slikti
I woke up in a cold sweat	Es pamodos aukstos sviedros
I want the change to be profound and real	Es vēlos, lai izmaiņas būtu dziļas un reālas
A hundred would die before she suffered a scratch	Simts nomirtu, pirms viņa ciestu skrāpējumu
i like to be with you	man patīk būt kopā ar tevi
However, I was almost revealed	Tomēr mani gandrīz atklāja
I will be able to slip today and possibly tomorrow	Varēšu aizlīst šodien un, iespējams, rīt
The girl is set on news knowledge	Meitene ir iestatīta uz ziņu zināšanās
I shrugged a little and slipped into the seat	Es nedaudz paraustīju plecus un ieslīdēju sēdeklī
I took a deep breath and shook my head	Es dziļi ievilku elpu un pakratīju galvu
I had no idea how to guess his age	Man nebija ne jausmas, kā uzminēt viņa vecumu
I said it the other day	Es to teicu citu dienu
I just have to show her that she can trust me	Man tikai jāparāda viņai, ka viņa var man uzticēties
I wrapped my arms around his waist	Es apviju rokas ap viņa vidukli
I wanted to run away with him	Es gribēju aizbēgt ar viņu
I'm just glad to see you here	Man ir tikai prieks jūs šeit redzēt
I made myself listen	Es liku sev klausīties
I know you say eternity is eternal	Es zinu, jūs sakāt, ka mūžība ir mūžīga
I looked so stupid before him	Es izskatījos tik stulbi pirms viņa
I will always be honest with you	Es vienmēr būšu godīgs pret jums
I held out my hand and grabbed his hand in my own	Es pastiepu roku un satvēru viņa roku savējā
I missed you growing up	Man tevis pietrūka pieaugot
I wonder what's going on	Interesanti, kas notiek
I leaned over and lifted it	Es noliecos un pacēlu to
In fact, I wasn't inspired at all	Patiesībā es nemaz nebiju iedvesmota
At the same time very small	Tajā pašā laikā ļoti mazs
I would still be kind	Es joprojām būtu sava veida
Sometimes the civilian perspective can be pleasant	Reizēm civilā perspektīva varētu būt patīkama
I knelt down and called to visit them	Es nometos ceļos un pasaucu viņu ciemos
I tried to track you	Es mēģināju tevi izsekot
I didn't like it at all	Man tas nemaz nepatika
I need this plan, it makes me consistent	Man ir vajadzīgs šis plāns, tas liek man būt konsekventam
I did not realize that such a long time had passed	Es neapzinājos, ka ir pagājis tik ilgs laiks
I am very sensitive to this reaction	Es ļoti uztveru šādu reakciju
I suggest you be prepared	Es iesaku jums būt gatavam
I raised my eyes to meet him	Es pacēlu acis, lai satiktos ar viņu
A few small emergency lights lit up the menacing hallway	Dažas mazas avārijas gaismas apgaismoja draudīgu gaiteni
I never thought about the pain it would cause	Es nekad neesmu domājis par sāpēm, ko tas radīs
I didn't have time for mistakes	Man nebija laika kļūdām
I admit you had me with it	Es atzīstu, ka jums bija mani ar to
I was bored being in the books section	Man bija garlaicīgi atrasties grāmatu sadaļā
The head of government is the prime minister	Valdības vadītājs ir premjerministrs
I finish going down to their level	Es beidzu nolaisties līdz viņu līmenim
I also washed my downstairs very carefully	Es arī īpaši rūpīgi nomazgāju savu lejas stāvu
I didn't care much about anything except my collections	Man ne īpaši rūpēja nekas, izņemot manas kolekcijas
I have recently been introduced to this world of yours	Nesen esmu iepazīstināts ar šo tavu pasauli
The others ran for their lives	Pārējie skrēja par savu dzīvību
I really had no idea about him	Man tiešām nebija ne jausmas par viņu
I had also learned a few things	Es arī biju iemācījies dažas lietas
I can't even relate to her	Es pat nevaru viņai piesaistīties
I listened, wondering what the plan was	Klausījos, prātojot, kāds ir plāns
I shook my head and pushed him firmly past him	Es pakratīju galvu un stingri pagrūdu viņam garām
A tool for another purpose	Līdzeklis citam mērķim
I'm probably crazy	Es laikam esmu ārprātīgs
I made sure the edges were smooth and rounded	Es pārliecinājos, ka malas ir gludas un noapaļotas
I burst as the light came out of me	Es pārplīsu, kā gaisma izplūda no manis
I do not need legal advice	Juridiskās konsultācijas man nav vajadzīgas
I was an inch away from reaching the door	Es biju centimetru attālumā no durvju sasniegšanas
I had to leave school when the girls were born	Man bija jāpamet skola, kad piedzima meitenes
I slept outside prison	Es gulēju ārpus cietuma
Lack of people cannot mean lack of responsibility	Cilvēku trūkums nevar nozīmēt atbildības trūkumu
I feel it in you	Es to jūtu tevī
I got water from the vines	Es dabūju ūdeni no vīnogulājiem
I'm talking to a consultant	Es runāju ar konsultantu
I looked him in the eye	Es skatījos viņam acīs
I really hoped he knew where he was going	Es ļoti cerēju, ka viņš zina, kur viņš dodas
I would have known only a few of them	Es būtu pazinis tikai dažus no viņiem
I also managed to master all the high notes	Man arī izdevās apgūt visas augstās notis
A city that would never be the same	Pilsēta, kas nekad nebūtu tāda pati
I called to get her attention and got no response	Es piezvanīju, lai pievērstu viņas uzmanību un nesaņēmu nekādu atbildi
I freeze for a few seconds	Es sasalstu uz dažām sekundēm
I wish he had been different	Es vēlos, lai viņam viss būtu bijis savādāk
I grew up, got married and had children	Es uzaugu, apprecējos un dzemdēju bērnus
I invite you to listen and accept my advice	Aicinu uzklausīt un pieņemt manus padomus
I'll find out more about that, thanks	Es uzzināšu par to vairāk, paldies
I can do your project perfectly	Es varu lieliski izpildīt jūsu projektu
I got up and checked my clothes, everything was normal	Piecēlos un pārbaudīju drēbes, viss bija normāli
I wasn't sure how much	Es nebiju pārliecināts, cik daudz
I have worked for myself and learned it	Esmu strādājis sava spēka labā un iemācījies to
I used to work with his father	Es mēdzu strādāt kopā ar viņa tēvu
After a short while, the queue began to move	Pēc īsa brīža rinda sāka kustēties
I closed my eyes and waved my hand	Es aizvēru acis un pamāju ar roku
I know what it is	Es zinu, kas tas ir
I squeezed them with my foot	Es tos saspiedu ar kāju
She has three brothers	Viņai ir trīs brāļi
I need something new	Man vajag kaut ko jaunu
I slipped under the blanket and covered	Es paslīdēju zem segas un apsedzu
I also looked at my socks then, but now	Es arī toreiz paskatījos uz savu zeķi, bet tagad
I should explain why	Man vajadzētu paskaidrot, kāpēc
I lit a fresh cigarette	Es aizdedzināju svaigu cigareti
The couple was not what he wanted	Pāris nebija tas, ko viņš gribēja
I could only fix the roof tomorrow	Es jumtu varētu salabot tikai rīt
I'm worried about my mother	Es uztraucos par savu māti
I dare to do it this year	Es uzdrošinos to izdarīt šogad
I have no idea what they could be	Man nav ne jausmas, kas tie varētu būt
I know your real age	Es zinu tavu īsto vecumu
Many farmers left the area	Daudzi zemnieki šo teritoriju pameta
I love you so much too	Es tevi arī tik ļoti mīlu
I knew exactly what it was	Es precīzi zināju, kas tas ir
I think we need them after this trip	Es uzskatu, ka mums tie ir vajadzīgi pēc šī ceļojuma
A pink blob fell on her desk	Uz viņas rakstāmgalda nokrita sārtināta lāse
I take my responsibilities seriously	Es savus pienākumus uztveru nopietni
I have to believe something	Man kaut kam jātic
I can't really remember its name	Es īsti nevaru atcerēties tā nosaukumu
I rushed forward	Es metos uz priekšu
The trap was knocked out	Bija izsists lamatas
The attack was quickly stopped	Uzbrukums tika ātri pārtraukts
I couldn't do any of them	Es nevarēju izdarīt nevienu no tiem
I think they succeeded	Es domāju, ka viņiem tas izdevās
I will tell my story every five years	Es pastāstīšu savu stāstu reizi piecos gados
I have to forgive the people who hurt me	Man ir jāatbrīvo piedošana cilvēkiem, kuri mani sāpināja
I also love our children	Es mīlu arī mūsu bērnus
I want to work on the railways again	Es gribu atkal strādāt dzelzceļā
I lean forward to try to see what happens	Es noliecos uz priekšu, lai mēģinātu redzēt, kas notiek
I had to struggle to grasp it	Man bija jācīnās ar vēlmi to cieši satvert
I knew if they wanted me, it wouldn't be here	Es zināju, ja viņi mani gribētu, tas nebūtu šeit
I think everything should be fine	Es domāju, ka visam vajadzētu būt kārtībā
I really hate this part	Es tiešām ienīdu šo daļu
I parked and ran into the building	Noparkojos un ieskrienu ēkā
I just want to share something with you	Es tikai vēlos ar jums kaut ko padalīties
It is often found around people's homes	Tas bieži sastopams ap cilvēku dzīvesvietu
I know he drew strength from them	Es zinu, ka viņš no viņiem smēlies spēku
Very dangerous beach with running water	Ļoti bīstama pludmale, kurā ieplūst ūdens
I could have accepted it	Es būtu varējis to pieņemt
I can't believe she will really be mine	Es nespēju noticēt, ka viņa patiešām būs mana
It must have been time	Laikam jau bija laiks
Of course, I wanted to help with the treatment	Es, protams, gribēju palīdzēt ārstēšanā
I was not completely numb	Es nebiju pilnīgi bezjūtīgs
I just want to go home now	Es tikai tagad gribu mājās
I smiled, shook my head, no, and kept going	Es pasmaidīju, pakratīju galvu, nē, un turpināju iet
I want you to enjoy me	Es vēlos, lai tu priecātos par mani
I was philosophical about my name	Es biju filozofisks par savu vārdu
I've never had any of it	Man nekad nekas no tā nav bijis
I didn't see anything, nothing yet	Es neko neredzēju, vēl neko
I definitely didn't expect that	Es noteikti to nebiju gaidījis
After a minute and a half, the driver starts shouting	Pēc pusotras minūtes vadītājs sāk kliegt
I really, really like them	Man tie ļoti, ļoti patīk
I can't remember what it was	Es nevaru atcerēties, kas tas bija
I never knew what was lonely until it all happened	Es nekad nezināju, kas ir vientuļš, līdz tas viss notika
Because it created a spirit of rebellion	Jo tas radīja sacelšanās garu
I was no longer afraid to be near her	Es vairs nebaidījos būt viņas tuvumā
I always watch the team fare	Es vienmēr skatos, kā komandai klājas
I couldn't use my abilities for him that way	Es nevarēju izmantot savas spējas viņam tā
I saw the barrel of the pistol	Es redzēju pistoles stobru
I have little faith in humanity	Es maz ticu cilvēcei
I think it was a random element in her style	Es domāju, ka tas bija nejaušs elements viņas stilā
I really want you to stay in control	Es patiešām vēlos, lai jūs saglabātu kontroli
I feed him with lies so that he can return you	Es viņu baroju ar meliem, lai viņš tevi atgrieztu
I picked him up at six o'clock	Es viņu pacēlu pulksten sešos
I was pretty sure of that	Es biju diezgan pārliecināts par to
I was in the psychiatric ward	Es biju psihiatriskajā palātā
I am constantly overwhelmed by all these mixed emotions	Mani nemitīgi pārņem visas šīs jauktās emocijas
I hope they didn't get too comfortable	Ceru, ka viņi nekļuva pārāk ērti
I went to rest from writing	Es devos atpūsties no rakstīšanas
I felt good about my financial situation	Es jutos labi par savu finansiālo stāvokli
I turned to my side	Es pagriezos uz savu pusi
I'll talk to your father	Es parunāšu ar tavu tēvu
I like things to be simple, but I appreciate the details	Man patīk lietas būt vienkāršas, taču novērtēju detaļas
The issue is still very relevant	Jautājums joprojām ir ļoti aktuāls
I knew she needed me	Es zināju, ka viņai esmu vajadzīga
I hated him right away	Es viņu uzreiz ienīdu
I like where it happens	Man patīk, kur tas notiek
I kissed his cheek, then gently put him back	Es noskūpstīju viņa vaigu, tad maigi noliku viņu atpakaļ
In gravity gravity is very intense	Miglā gravitācija ir ļoti intensīva
I think you can understand	Es domāju, ka jūs varat saprast
I want to go somewhere without so many memories	Gribu kaut kur aizbraukt bez tik daudzām atmiņām
I waited for the front of the line to complain	Es gaidīju, ka rindas priekšgalā sūdzēsies
I sit there for a moment	Es tur pasēžu mirkli
I did not intend to make it worse for them	Es negrasījos viņiem to padarīt sliktāku
I'll be back with you in a few weeks	Es atgriezīšos ar jums pēc dažām nedēļām
I instinctively stretched out	Es instinktīvi atrāvos
So, in fact, it was a small relief	Tāpēc patiesībā tas bija neliels atvieglojums
I haven't bought online in a long time	Sen neesmu pirkusi internetā
I watch a new spot appear inside my elbow	Es skatos, kā mana elkoņa iekšpusē parādās jauns plankums
A picture of where he is was formed in her mind	Viņas prātā izveidojās attēls, kur viņš atrodas
I was turned on, not confused	Es biju ieslēgts, nebiju samulsis
I knelt down and put his hand over my shoulder	Es nometos ceļos un pārliku viņa roku pār savu plecu
I wanted both, but I couldn't have either	Gribēju abus, bet nevarēju ne vienu, ne otru
I know you can feel it	Es zinu, ka tu to vari just
This is a natural cause of hunger	Tas ir dabisks bada cēlonis
It takes a long minute	Paiet gara minūte
I'm really afraid I won't like you after that	Es ļoti baidos, ka pēc tā es tev nepatikšu
I like the sound of your voice	Man patīk tavas balss skanējums
A world that did not need marriage, no answers, no humanity	Pasaule, kurai nebija vajadzīgas ne laulības, ne atbildes, ne cilvēcība
I like this look better than black	Man šis izskats patīk labāk nekā melnais
I just smoke them because of stress	Es tos vienkārši smēķēju stresa dēļ
I don't recognize him	Es viņu neatpazīstu
I couldn't be sure which	Es nevarēju būt pārliecināts par kuru
I was torn by my wife	Mani saplosīja mana sieva
I called him and moved	Es viņu uzsaucu un pārcēlos
I put paint accessories	Noliku krāsas piederumus
I didn't want to stay much longer	Es negribēju palikt daudz ilgāk
I have enjoyed extra sleep	Esmu izbaudījis papildu miegu
I just want to have a joke	Es tikai vēlos, lai būtu joks
I looked forward to seeing it open	Es jutu nepacietību, redzot, ka tas atveras
I wonder if he will talk to me at all	Nez vai viņš vispār ar mani runās
I can't help but give up	Es nevaru nepadoties
I could buy my husband a new dress	Es varētu nopirkt savam vīram jaunu kleitu
I went back home	Es devos atpakaļ uz māju
I need to know these things	Man ir jāzina šīs lietas
I heard his breath	Es dzirdēju viņa elpu
I burned his house, remember	Es nodedzināju viņa māju, atceries
I gave up my wine and everyone else drank theirs	Es atmetu savu vīnu, un visi pārējie dzēra savu
I had beaten this martial arts master	Es biju pārspējis šo cīņas mākslas meistaru
I'm lying on my back	Es guļu uz muguras
I will immediately restore order on this island	Es nekavējoties atjaunošu kārtību šajā salā
I went into small places	Es iegāju mazās vietās
I'll know if you're lying	Es zināšu, ja tu melosi
Not long ago, I did some unusual things	Pirms neilga laika es izdarīju dažas neparastas lietas
I desperately want to feel something, anything	Es izmisīgi gribu sajust kaut ko, jebko
I was tired of it anyway	Man tas tik un tā bija apnicis
I was going to pass it while we talked	Es grasījos braukt tai garām, kamēr mēs runājam
I see people just touching each other, freely, happily	Es redzu, ka cilvēki vienkārši pieskaras viens otram, brīvi, laimīgi
I'm looking online for websites about him	Es tiešsaistē meklēju tīmekļa vietnes par viņu
I think she needs it	Es domāju, ka viņai tas ir vajadzīgs
I decided not to give importance to diseases	Es nolēmu slimībām nepiešķirt nozīmi
I saw them through the window in the back	Es redzēju viņus pa logu tur aizmugurē
I'll call your father and report this incident	Es piezvanīšu tavam tēvam un ziņošu par šo notikumu
I walked down the road at night	Naktī gāju pa ceļu
A man could use him	Vīrietis varētu viņu izmantot
Maybe a little small, especially the bathroom	Varbūt nedaudz mazs, īpaši vannas istaba
I could tell because his mouth was moving	Varēju pateikt, jo viņa mute kustējās
It seems to me that he has been there for a long time	Man šķiet, ka viņš tur ir bijis ilgu laiku
I heard him fight	Es dzirdēju, kā viņš cīnās
I can't understand what's on the other side	Es nevaru saprast, kas ir otrā pusē
It has no choir in the usual sense	Tam nav kora parastajā izpratnē
I can give them two weeks	Es varu dot viņiem divas nedēļas
I wanted to create a life together	Es gribēju izveidot kopīgu dzīvi
I have to destroy them too	Man arī viņi ir jāiznīcina
I wanted to get him all the time	Es gribēju viņu visu laiku iegūt
I hate when that happens	Es ienīstu, kad tas notiek
I can't say the view is so bad	Es nevaru teikt, ka skats ir tik slikts
I tell you this is the way	Es jums saku, ka tas ir ceļš
I was absolutely not interested in boys and sex	Mani absolūti neinteresēja zēni un sekss
I still have to clean the upstairs	Man vēl jātīra augšstāvs
I always say it the way it is	Es vienmēr saku tā, kā tas ir
I was the first to stand at the university	Universitātē stāvēju pirmais
It seemed to me that we caught it in time	Man likās, ka mēs to noķērām laikus
I go to my high school every day by train	Es katru dienu dodos uz savu vidusskolu ar vilcienu
I can give you an example that may surprise you	Es varu sniegt piemēru, kas var jūs pārsteigt
Army with colonial roots	Armija ar koloniālām saknēm
A wide shallow drawer slid quietly from the wall	Plaša sekla atvilktne klusi izslīdēja no sienas
A silent call stopped him	Apklusināts zvans viņu apturēja
I have never seen such violence and rebellion before	Es nekad agrāk nebiju redzējis tādu vardarbību un sacelšanos
I just made demands	Es vienkārši izvirzīju prasības
I couldn't find one thing to complain about	Es nevarēju atrast vienu lietu, par ko sūdzēties
A strong personality rarely succeeds in a competition	Spēcīga personība reti kad gūst panākumus konkursā
A story she repeated day in and day out	Stāsts, ko viņa atkārtoja dienu no dienas
I understand why you were angry and hurt	Es saprotu, kāpēc tu biji dusmīgs un sāpināts
Manual for plant identification	Augu identifikācijas rokasgrāmata
I went to him with my remaining men	Es devos pie viņa ar saviem atlikušajiem vīriešiem
I hope they invented a pill that I could drink	Es ceru, ka viņi izgudroja tableti, ko es varētu dzert
I went out and asked for money to bury it	Es izgāju ārā un lūdzu naudu, lai to apglabātu
I didn't like any of the ideas	Man nepatika neviena no idejām
I still think you won't get anywhere with him	Es joprojām domāju, ka tu ar viņu nekur netiksi
I was confused and looked at the address	Es biju neizpratnē un paskatījos uz adresi
No unpleasant odor	Nav nepatīkama smaka
I almost didn't sleep	Es gan gandrīz negulēju
I can't interfere in that	Es nevaru, neiejauktos tajā
A stabbing pain in my head made me cry	Caurdurošas sāpes manā galvā lika man raudāt
I knew it very well because it was at home	Es to ļoti labi zināju, jo tas bija mājās
I would go crazy and it would not help my goal	Es kļūtu traks, un tas nepalīdzētu manam mērķim
I didn't even know it was possible	Es pat nezināju, ka tas ir iespējams
I stopped in front of my address	Es apstājos savas adreses priekšā
This ambiguity was repeated by subsequent authors	Šo neskaidrību atkārtoja nākamie autori
I know it was my fault	Es zinu, ka tā bija mana vaina
My first day on the set was just crazy	Mana pirmā diena filmēšanas laukumā bija vienkārši traka
Of course I knew he was lying	Es, protams, zināju, ka viņš melo
I wouldn't have much online this weekend	Šajā nedēļas nogalē es nebūtu daudz tiešsaistē
So I liked her even more	Tāpēc viņa man patika vēl vairāk
I felt sick and so tired	Es jutos slims un tik noguris
This is called the integration consensus	To sauc par integrācijas konsensu
I couldn't take my mind off what happened	Es nevarēju atraut prātu no notikušā
I felt good, more confident	Es jutos labi, vairāk pārliecināts
I heard her crying through both closed doors	Pa abām slēgtajām durvīm dzirdēju viņas raudam
Commitment is a form of promise	Apņemšanās ir solījuma veids
I wonder if he even registered, he said so	Interesanti, vai viņš pat ir reģistrējies, viņš to ir teicis
I practically got the damn thing down my nose	Es ar to sasodīto lietu praktiski tiku pie deguna
I did not understand the limits of this being	Es nesapratu šīs būtnes robežas
I want to know what that means	Es gribu zināt, ko tas nozīmē
I lost my sense of time and reality	Es zaudēju laika un realitātes sajūtu
I leaned back in his bare chest	Es pieliecos atpakaļ viņa kailajās krūtīs
I just found my punishment, my personal hell	Es tikko atradu savu sodu, savu personīgo elli
I came to terms with the situation	Es samierinājos ar situāciju
I don't want to be disturbed	Es nevēlos, lai mani traucē
I took the steps back home	Es pagriezu soļus atpakaļ uz mājām
I never mean evil	Es nekad nedomāju ļaunu
I see the questions in your eyes	Es redzu jautājumus tavās acīs
I gave way to my regional supervisor	Es devu vietu savam reģionālajam uzraugam
I experience thoughts and emotions	Es piedzīvoju domas un emocijas
I was filled with joy	Mani piepildīja prieks
I was pretty ignorant	Es biju diezgan nezinošs
I whispered in my ear	Es čukstēju ausī
I was only fourteen at the time	Man tajā laikā bija tikai četrpadsmit
I love him, but it's not him	Es viņu mīlu, bet tā nav viņa
I didn't miss it for her to search my room	Es nenoliku to viņai garām, lai pārmeklētu savu istabu
I went behind the tree and threw it	Aizgāju aiz koka un iemetu
I have no benefit from you here	Man no tevis šeit nav nekāda labuma
I leaned closer to him	Es pieliecos viņam tuvāk
I didn't know the park wasn't open yet	Es nezināju, ka parks vēl nav atvērts
I am full of faith and a man who goes to church	Es esmu ticības pilns un baznīcā iet cilvēks
I want to talk to you, daughter	Es gribu ar tevi runāt, meita
I want them to leave my friends alone	Es gribu, lai viņi atstāj manus draugus vienus
I couldn't stand the scene he was making	Es nevarēju izturēt ainu, ko viņš veidoja
I just want to know you	Es tikai gribu tevi pazīt
I think they start early in this family	Es domāju, ka viņi šajā ģimenē sākas agri
I swear, this place was not planned for this outfit	Es zvēru, šī vieta nebija plānota šim tērpam
I come every time you say my name	Es nāku katru reizi, kad tu saki manu vārdu
I crossed my fingers behind my back	Es sakrustoju pirkstus aiz muguras
I will be the best wife of all time	Es būšu visu laiku labākā sieva
I really liked your company today	Man patiešām patika jūsu šodienas kompānija
I was only eight at the time	Man toreiz bija tikai astoņi
I think part of him was too	Es uzskatu, ka daļa no viņa arī bija
I didn't feel anything special, but I felt funny	Es nejutu neko īpašu, bet jutos smieklīgi
He said the sixth suspect had fled the country	Viņš sacīja, ka sestais aizdomās turamais bija aizbēgis no valsts
I understood how you feel, not know	Es sapratu, kā jūs jūtaties, nevis zināt
I knew it would upset him	Es zināju, ka tas viņu apbēdinās
I quickly put it on, covering my black dress	Es ātri to uzvilku, piesedzot savu melno kleitu
I had even tried to deny it in this room	Es pat biju mēģinājis to noliegt šajā istabā
I have often found this wisdom useful	Es bieži esmu atklājis, ka šī gudrība ir noderīga
I tried to open it earlier	Es mēģināju to atvērt agrāk
I really received a death threat, it was insane	Es tiešām saņēmu nāves draudus, tas bija neprātīgi
I liked her because it seems forever	Man viņa patika, jo šķiet uz visiem laikiem
I needed him and he needed me	Man vajadzēja viņu un viņam vajadzēja mani
I meet all kinds of interesting people who come and go	Satieku visādus interesantus cilvēkus, kas nāk un iet
I like the car and decent work	Man patīk mašīna un pienācīgs darbs
Light yellow with green reflections	Gaiši dzeltena krāsa ar zaļiem atspīdumiem
The hot wind moved, then thought to the devil	Karsts vējš sakustināja, tad nodomāja, ka pie velna
I started to get annoyed	Mani sāka kaitināt
I often got bored of being turned on	Man bieži kļuva garlaicīgi būt ieslēgtam
I knew she was taking care of me	Es zināju, ka viņa par mani rūpējas
I found a phone booth and called him	Es atradu telefona būdiņu un piezvanīju viņam
I believe in causes and effects	Es ticu cēloņiem un sekām
I still couldn't stop sobbing	Es joprojām nevarēju beigt šņukstēt
Save yourself and change the world	Saglabājiet sevi un mainiet pasauli
I experienced it all for the first time	Es tam visam pārdzīvoju pirmo reizi
That would be impossible	Tas būtu neiespējami
His gaze to the left was caught by a movement	Viņa skatienu pa kreisi noķēra kustība
I pray that God will help me	Es lūdzu, lai Dievs man palīdz
A hand stopped on each shoulder	Uz katra viņas pleca apstājās kāda roka
I'm not sure if she can	Es neesmu pārliecināts, vai viņa to var
I tried to argue and the judgment failed	Es mēģināju argumentēt, un spriešana neizdevās
A larger regiment has gathered	Sanācis lielāks pulks
I've been forced to shoot before	Esmu bijis piespiedu šāviens agrāk
I just had to say it	Man tas vienkārši bija jāpasaka
I can't understand why she's lying about it	Es nevaru saprast, kāpēc viņa par to melo
I think it depends on the mood she is in	Es domāju, ka tas ir atkarīgs no noskaņojuma, kādā viņa ir
I found a place by the window and nodded	Es atradu vietu pie loga un pamāju
However, I think it must be difficult	Es domāju, ka tam tomēr jābūt grūti
I was going to trust you	Es grasījos tev uzticēties
I knew it would be a big deal	Es zināju, ka tā būs liela lieta
I do not mean to be offended	Es nedomāju apvainoties
I hope this is a story that will not spread	Ceru, ka tas ir stāsts, kas neizplatīsies
I choked and cursed my luck	Es aizrījos un nolādēju savu veiksmi
I was, at least emotionally	Es biju, vismaz emocionāli
I felt unconscious	Es jutu, ka zaudēju samaņu
Proper great and empty file	Pareizs lielisks un tukšs fails
I brought it to him first	Vispirms es to atnesu viņam
I have an incision in my palm	Man ir iegriezums plaukstā
I woke up and started crying in the dark	Es pamodos un sāku raudāt tumsā
A little mature, like sweat and something else	Mazliet nobriedis, kā sviedri un vēl kaut kas
I tried to be away, but it didn't work	Es mēģināju būt prom, bet tas nedarbojās
I stay there appeared in the conversation more than estimated	Es palikt tur parādījās sarunā vairāk nekā novērtēts
Because they were always at odds	Jo viņi vienmēr bija pretrunā
I went to school yesterday	Es vakar devos uz skolu
I want to go back to the latest version	Es gribu atgriezties pie pēdējās versijas
I share your enthusiasm for your new life	Es dalos jūsu sajūsmā par jūsu jauno dzīvi
I have no problem understanding them	Man nav problēmu tos saprast
I laugh in my head	Es smejos savā galvā
I would rather die than help another person	Es drīzāk nomiršu nekā palīdzēšu citam cilvēkam
I fell asleep for a few hours	Es aizmigu uz dažām stundām
I managed to get on and get to it	Man izdevās uzkāpt un tikt līdz tai
The wave of relief almost made me lose my leg	Atvieglojumu vilnis gandrīz lika man zaudēt kāju
I heard him breathe a little faster	Es dzirdēju, kā viņš elpo mazliet ātrāk
A very peculiar object	Ļoti savdabīgs objekts
The flesh is yellow	Mīkstums ir dzeltens
I asked the three girls who they were	Es pajautāju trim meitenēm, kas viņas ir
I read the report you wrote	Es izlasīju jūsu rakstīto ziņojumu
Her buttocks are vertical and sufficiently intact	Viņas pakaļgala daļa ir vertikāla un pietiekami neskarta
I realized there was coffee in my pants too	Es sapratu, ka arī manās biksēs ir kafija
I have nothing to say about anything	Man nav nekādas teikšanas ne par ko
I tried once and refused	Vienreiz izmēģināju un atteicos
This cannot be done by passive protection alone	To nevar izdarīt tikai ar pasīvo aizsardzību
I have always hoped for a break	Es visu laiku cerēju, ka notiks pārtraukums
I just really wanted to get home to my wife	Es tikai ļoti gribēju nokļūt mājās pie savas sievas
I spent seven years there	Es tur pavadīju septiņus gadus
A mix of colors, pink and white	Krāsu sajaukums, rozā un balta
I stumbled over something that almost turned my ankle	Es paklupu pār kaut ko, kas gandrīz pagrieza manu potīti
I wasn't sure myself	Es pats nebiju pārliecināts
I thank him for listening	Es pateicos viņam par klausīšanos
I didn't really know what he was saying	Es īsti nezināju, ko viņš saka
I can pick up some jewelry and we can go	Es varu paņemt dažas dārglietas, un mēs varam doties ceļā
I really didn't know what the hell was going on	Es tiešām nezināju, kas pie velna notiek
I don't kill beautiful girls	Es nenogalinu skaistas meitenes
I wanted to end it	Es gribēju ar to beigties
I was just called back fifteen minutes ago	Man tikko atzvanīja pirms piecpadsmit minūtēm
I need to do something important	Man vajag kaut ko svarīgu darīt
I never had to allow myself to submit to his magic	Man nekad nevajadzēja ļaut sevi pakļauties viņa burvībai
I didn't even take off my coat	Es pat nenovilku mēteli
I met the group	Es iepazinos ar grupu
I missed my home and family	Man pietrūka savas mājas un ģimenes
I just got a call from headquarters	Es tikko saņēmu zvanu no galvenā biroja
The Constitution applies equal rights on the basis of gender differences	Konstitūcija piemērot vienādas tiesības, pamatojoties uz dzimumu atšķirībām
I didn't want to miss anything	Es negribēju neko palaist garām
That did not happen	Tas nenotika
I got up to drink water	Es piecēlos, lai padzertu ūdeni
It felt like a wild show	Tā jutās kā mežonīga izrāde
Far enough in the room to close the door	Pietiekami tālu istabā, lai aizvērtu durvis
I can still hear her saying it to me	Es joprojām dzirdu, kā viņa man to saka
I see this happening all the time	Es redzu, ka tas notiek visu laiku
I was considered pious and obedient	Mani uzskatīja par dievbijīgu un paklausīgu
I needed leadership, fast	Man vajadzēja vadību, ātri
I was suddenly missing a mountain, a tree	Man pēkšņi pietrūka kalnu, koku
I think she is more shocked than the rest of us	Es domāju, ka viņa ir vairāk šokēta nekā mēs pārējie
I saw it coming through here	Es redzēju, ka tas nāk cauri šeit
I enjoy the excitement of meeting a new client	Izbaudu satraukumu, iepazīstot jaunu klientu
I feel like you know nothing	Es jūtu, ka tu neko nezini
I have a demanding but terrible job in the city	Man ir prasīgs, bet drausmīgs darbs pilsētā
I wasn't really sure how she got his information	Es nebiju īsti pārliecināts, kā viņa ieguva viņa informāciju
I rode in the second car when it happened	Es braucu otrajā vagonā, kad tas notika
I saw how closed she looked	Es redzēju, cik noslēgta viņa izskatījās
I couldn't stand it anymore	Guļus vairs nevarēju izturēt
I mastered again and began to breathe hard	Es atkal apgūlos un sāku smagi elpot
I think that is an important point	Es domāju, ka tas ir svarīgs punkts
I told him she was crazy	Es viņam teicu, ka viņa ir trakā
Just go to your movie	Vienkārši dodieties uz savu filmu
I have been talking for over an hour	Es runāju vairāk nekā stundu
I suddenly felt the heat all around me	Es pēkšņi sajutu siltumu visapkārt
I can't know how fast you will recover	Es nevaru zināt, cik ātri tu atveseļosies
I saw wet spots on my shirt	Es redzēju slapjus plankumus uz krekla
I was the only safe thing in your life	Es biju vienīgā drošā lieta tavā dzīvē
I am firm in my determination	Esmu stingra savā apņēmībā
I know what happened	Es zinu, kas notika
I checked it myself	Es pats to pārbaudīju
I felt that my mother would not want me to leave	Es jutu, ka mana māte negribētu, lai es pametu
I was sure something was wrong	Es biju pārliecināts, ka kaut kas nav kārtībā
I have nothing to worry about right now	Es šobrīd ne par ko nedomāju uztraukties
I will call with good	Es aicināšu ar labu
I had a feeling this would be the last time	Man bija sajūta, ka šī būs pēdējā reize
I tried a short example	Es mēģināju īsu piemēru
Eyebrows appeared on his face	Viņa sejā parādījās uzacis
I couldn't get through him	Es nevarēju viņam tikt cauri
I had a great evening	Man bija lielisks vakars
I was next to her in a flash	Es zibenīgi biju viņai blakus
I was out of the country at the time	Es tajā laikā biju ārpus valsts
I like to explore and invent new methods	Man patīk izpētīt un izdomāt jaunas metodes
I finally stayed with him for four years	Es beidzot paliku pie viņa četrus gadus
I don't see that changing	Es neredzu, ka tas mainās
I prepare it every morning	Es to gatavoju katru rītu
Ability of mind	Prāta spēja
I even sometimes get to blame my legs	Man pat reizēm sanāk pārmest kāju pāri
I didn't know the source of the photo	Es nezināju fotogrāfijas avotu
The ship was then broken up	Pēc tam kuģis tika sadalīts
I told her dad before, but her lips are sealed	Es teicu viņas tētim iepriekš, bet viņa lūpas ir aizzīmogotas
I thought we could help ourselves	Man likās, ka mēs varētu sev palīdzēt
I was not in the right place	Es nebiju īstajā vietā
I wasn't sure where it was	Es nebiju pārliecināts, kur tas bija
I would investigate and get right to it	Es izmeklētu un sasniegtu tiesības tajā
Slightly worn due to wear and often washed	Nedaudz nolietota nodiluma dēļ un bieži mazgāta
I needed to check it out	Man vajadzēja to pārbaudīt
I came back here and took it	Es atgriezos šeit un paņēmu to
I pick it up and our hands touch it	Es to paņemu, un mūsu rokas pieskaras
I feel like she's crying	Man liekas, ka viņa raud
The limb rose behind me, urging me to move on	Man aiz muguras pacēlās ekstremitāte, mudinot mani celties tālāk
I quickly lost weight and lost energy	Es ātri zaudēju svaru un zaudēju enerģiju
She trained women who taught art	Viņa apmācīja sievietes, kas mācīja mākslu
This time I will fire you	Šoreiz es tevi atlaidīšu
I am a phantom fish destined to weigh tons	Esmu fantoma zivs, kurai lemts svērt tonnas
I was weird at that place	Man tajā vietā bija jocīgi
Women's household hand, the first and only	Sieviešu saimniecības roka, pirmā un vienīgā
I really admire you all	Es jūs visus ļoti apbrīnoju
I had planned to talk to you earlier	Es biju plānojis ar jums runāt agrāk
I look at it as we drive past	Es skatos uz to, kad braucam garām
I have also completed the middle part	Esmu pabeidzis arī vidējo daļu
Then I started reading it	Tad es sāku to lasīt
I have to go and prepare	Man jāiet un jāsagatavojas
Quite a decent sliding table for the price	Diezgan pieklājīgs slīdgalds par cenu
I sighed and looked around in search of him	Es nopūtos un paskatījos apkārt, meklējot viņu
So I can't give it back to you right away	Tāpēc es nevaru to jums nekavējoties atdot
I am your mentor and spiritual leader	Es esmu jūsu mentors un garīgais vadītājs
I need to fix the door lock	Man jāsalabo durvju slēdzene
I had to prepare for the wedding	Man bija jāgatavojas kāzām
I could have called him	Es būtu varējis viņam piezvanīt
I had never had a fourth floor before	Man nekad agrāk nebija ceturtais stāvs
I also understand that he was a big fan of yours	Es arī saprotu, ka viņš bija liels jūsu fans
I felt a little tired	Es jutos nedaudz nogurusi
I couldn't believe this quiet couple was going to do anything wrong	Es nevarēju noticēt, ka šis klusais pāris darīs kaut ko sliktu
The incident lasted almost two hours	Incidents ilga gandrīz divas stundas
I only know one place to start	Es zinu tikai vienu vietu, kur sākt
I will definitely order again	Es noteikti pasūtīšu vēlreiz
I still mean to tell you	Es joprojām domāju jums pastāstīt
I feel his cock start to rise again	Es jūtu, ka viņa gailis atkal sāk celties
I can't force him to look around	Es nevaru piespiest viņu paskatīties
I want you not to say that	Es vēlos, lai jūs to neteiktu
I wonder how we can find out where we are	Es domāju, kā mēs varam noskaidrot, kur mēs atrodamies
One more minute and he would be too late	Vēl minūte, un viņš būtu par vēlu
I was forced to go out of passion	Es biju spiests aiziet aizraušanās dēļ
I moved it, but it's too late	Es to pārvietoju, bet ir par vēlu
I was very wrong about that	Es biju ļoti kļūdījies par to
The database management system also includes management and administrative functions	Datu bāzes pārvaldības sistēma ietver arī vadības un administratīvās funkcijas
I'm so disappointed	Esmu tik vīlies
I found it online myself	Es pats to atradu tiešsaistē
I became clumsy and nervous	Es kļuvu neveikls un nervozs
I thought it was quite an exaggeration	Manuprāt, tas bija diezgan pārspīlēti
I will call my friends	Es piesaukšu savas biedrenes
I knew you couldn't want me	Es zināju, ka tu nevari mani vēlēties
I understand where your head is	Es saprotu, kur ir tava galva
I think he's just scared	Es domāju, ka viņš vienkārši nobijies
Further direct action is therefore needed	Tāpēc ir nepieciešama turpmāka tieša rīcība
I oppose it many times	Es daudzkārt pretojos
I did nothing to provoke them	Es neko nedarīju, lai viņus provocētu
He was never cruel or nasty	Viņš nekad nebija nežēlīgs vai nejauks
I also like to spend time with you	Man arī patīk pavadīt laiku ar tevi
I report it	Es par to ziņoju
I'm probably shaking physically	Es, iespējams, fiziski trīcu
Louis area	Louis reģionā
A sign on the body indicated that a legacy awaited	Zīme uz ķermeņa norādīja, ka gaida mantojums
I prefer to take care of myself	Man labāk patīk rūpēties par sevi
I said this about his old apartment	Es to teicu par viņa veco dzīvokli
Some new ones were added	Tika pievienoti daži jauni
I looked outside to explore my surroundings	Es paskatījos ārā, lai izpētītu savu apkārtni
I later recovered some and then lost	Vēlāk es dažus atguvu un pēc tam pazaudēju
I didn't care what happened to me	Man bija vienalga, kas ar mani notika
A couple more dozen, and it would be done	Vēl pāris desmiti, un tas būtu darīts
I never noticed it, and my editor didn't notice it either	Es to nekad neievēroju, un to nepamanīja arī mans redaktors
I understand that it will not be easy	Es to sapratu tā, ka tas nebūs viegli
I couldn't imagine life without him	Es nevarēju iedomāties dzīvi bez viņa
I knew this face, what it means	Es zināju šo seju, ko tā nozīmē
I will never talk to you	Es nekad ar tevi nerunāšu
I had no one to rely on except myself	Man nebija neviena, no kā paļauties, izņemot sevi
I told him he was full of shit	Es viņam teicu, ka viņš ir pilns ar sūdiem
I work best with full faith	Es vislabāk darbojos ar pilnīgu ticību
They both got married and had children	Abi apprecējās un viņiem bija bērni
I try to run, but my legs don't move	Mēģinu skriet, bet kājas nekustas
I didn't know him	Es viņu nepazinu
So they chose to sail alone	Tāpēc viņi izvēlējās burāt vieni
I can't help but show my teeth	Es nevaru neparādīt zobus
I could stand one evening	Es varētu izturēt vienu vakaru
I couldn't even describe my surroundings accurately	Es pat nevarēju precīzi aprakstīt savu apkārtni
A new and great opportunity	Jauna un lieliska iespēja
I wanted to be great at training just like them	Es gribēju būt lielisks mācībās tāpat kā viņi
An immediate crowd	Tūlīt izveidotos pūlis
I want everyone to be on my side	Es gribu, lai visi būtu manā pusē
I was waiting for you to surprise me at home	Es gaidīju jūs pārsteigumu mājās
I have never been near a fire battle	Es nekad ne tuvu neesmu bijis uguns kaujas tuvumā
I walk around small towns and long farms	Es staigāju pa mazpilsētām un garām fermām
I buried my face behind a tree trunk	Es apraktu seju aiz koka stumbra
I fight everything	Es cīnos pret visu
I like to talk to interesting people and learn more about them	Man patīk runāt ar interesantiem cilvēkiem un uzzināt vairāk par tiem
I lost a family dog	Es zaudēju ģimenes sunim
I finally realized the appeal of power	Beidzot sapratu spēka pievilcību
I stayed home from school that day	Es tajā dienā paliku mājās no skolas
I can't divide myself into three parts	Es nevaru sadalīt sevi trīs daļās
I want you to think about something	Es gribu, lai tu par kaut ko padomā
I hear footsteps coming from behind me	Es dzirdu soļus, kas nāk man aiz muguras
They were overwhelmed by the dull silence	Viņus nospieda truls klusums
I would be completely alone	Es būtu pilnīgi viena
The problem, the obstacle to be overcome	Problēma, šķērslis, kas jāpārvar
We have never had a threatening or unpleasant experience there	Mums tur nekad nav bijusi draudīga vai nepatīkama pieredze
I suffocate and swallow to hide it	Es nosmaku un noriju, lai to noslēptu
A few days later, another temporary depression developed	Pēc dažām dienām izveidojās vēl viena īslaicīga depresija
I couldn't see my wallet anywhere	Es nekur nevarēju redzēt savu maku
I heard them talking about you and your baby	Es dzirdēju viņus runājam par tevi un mazuli
I tell her she should be on the talk show	Es viņai saku, ka viņai vajadzētu vadīt sarunu šovu
I stood aside in his place	Es stāvēju malā viņa vietā
I still get tired of standing here and talking	Man tik un tā kļūst apnicis stāvēt šeit un runāt
There you will be met by a man in a flower shirt	Tur jūs sagaidīs vīrietis puķu kreklā
I had never felt so strange in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju jutusies tik dīvaini
Many of us have passed on	Daudz kas no mums ir nodots tālāk
I just wanted my life to stop	Es tikai gribēju, lai mana dzīve apstājas
I just kept looking at him	Es turpināju tikai skatīties uz viņu
I found it to be quite fun	Es atklāju, ka tas ir diezgan jautri
Finally manage to swallow and clean up	Beidzot izdodas smagi norīt un sakopot
I went to town to look for him	Es devos uz pilsētu viņu meklēt
I did not want to continue	Es negribēju tā turpināt
I will never hide them from you	Es nekad tos no jums neslēpu
I pray to be a faithful woman	Es lūdzu būt ticīga sieviete
I'm looking at the manager	Es palūkojos uz menedžeri
I went back to the office	Es devos atpakaļ uz biroju
I think you had enough today	Man liekas, ka tev šodien pietika
I closed the door behind me	Aizvēru aiz sevis durvis
I sometimes think of him	Es dažreiz domāju par viņu
I couldn't recognize his expression	Es nevarēju atpazīt viņa sejas izteiksmi
I get more than enough at work	Es darbā saņemu vairāk nekā pietiekami
I turned to the stage	Es pagriezos pret skatuvi
There was a feeling of panic in her throat	Viņas kaklā sacēlās panikas sajūta
Every time he was overwhelmed with passion	Katru reizi viņā pāršalca aizraušanās
I fulfilled my contract	Es izpildīju savu līgumu
I can't get around it	Es nevaru to apiet
I will not see them again	Es viņus vairs neredzēšu
However, I did not allow him to see his anger	Es tomēr neļāvu viņam redzēt dusmas
I want to honor my conscience	Es gribu godāt savu sirdsapziņu
I listened to what you said	Es klausījos, ko tu saki
I immediately felt even more awful given the contrast	Es uzreiz jutos vēl šausmīgāk, ņemot vērā kontrastu
I was no longer afraid of him	Es no viņa vairs nebaidījos
A child they love	Bērns, ko viņi mīl
I wonder if he will say anything	Es domāju, vai viņš kaut ko pateiks
I decided not to lie	Nolēmu nemelot
I didn't do too badly myself	Man pašam neveicās pārāk slikti
I am the sole owner of the bike	Esmu vienīgais velosipēda īpašnieks
I almost got up without her	Es gandrīz pacēlos bez viņas
I didn't expect that either	Es arī to nebiju gaidījis
I want mine to be alive for them	Es vēlos, lai manējais viņiem būtu dzīvs
I wouldn't look at him	Es uz viņu neskatītos
I also held them in my hands now	Es tagad arī turēju viņu rokās
I got them a lot of free ads	Es saņēmu viņiem daudz bezmaksas reklāmas
In fact, I was really depressed	Patiesībā es biju patiešām nomākts
A busy schedule of performances can be found online	Saspringto iestudējumu grafiku var atrast tiešsaistē
I am scared like many others	Man ir bail tāpat kā daudziem citiem
I've been all over the world	Esmu bijis visā pasaulē
I wasn't sure what had happened	Es nebiju pārliecināts, kas bija noticis
I dedicate all my love to him	Es viņam veltu visu savu mīlestību
Pretty remarkable lady, my friends	Diezgan ievērojama dāma, mani draugi
I remember reading how important a surprise is in a fight	Es atcerējos, ka lasīju, cik svarīgs cīņā ir pārsteigums
I also tried to laugh, but it was hard	Es arī mēģināju smieties, bet tas bija grūti
You probably get used to it	Laikam tu pie tā pierodi
Among them was a collection of color dishes	Starp tiem atradās krāsu trauku kolekcija
I can't leave my message except on her order	Es nevaru pamest savu ziņu, izņemot viņas rīkojumu
I like to catch ghosts	Man patīk ķert spokus
I never had to let you go	Man nekad nevajadzēja tevi palaist
I just take care of this	Es tikai kopju šo
I think she sees dead people	Es domāju, ka viņa redz mirušus cilvēkus
We will not put up with that	Mēs ar to nesamierināsimies
I left home as soon as it was legal	Es izgāju no mājām, tiklīdz tas bija likumīgi
I have a fifteen year old wife and three children	Man ir piecpadsmit gadus veca sieva un trīs bērni
I had to get to my bedroom	Man bija jātiek līdz savai guļamistabai
I also know all the right things to say	Es arī zinu visas pareizās lietas, ko teikt
As a result, the demand for rail use also decreased	Rezultātā samazinājās arī pieprasījums pēc dzelzceļa izmantošanas
I can't believe this boy is me	Es nespēju noticēt, ka tas zēns esmu es
I put the bag on the chair next to him	Noliku somu uz krēsla viņam blakus
You are in my hands	Man tu esi manās rokās
I would like to be close to a friend	Es gribētu būt drauga tuvumā
I saw my lamps and street signs	Es redzēju savas lampas un ielu zīmes
I check the hot water in the sink	Es pārbaudu karsto ūdeni izlietnē
It still affects the scene even today	Tas joprojām ietekmē skatuves pat šodien
I think it's obvious here and now	Es domāju, ka tas ir acīmredzams šeit un tagad
I nodded and we left	Es pamāju, un mēs devāmies prom
Belgium also developed a large railway system rapidly	Beļģija arī strauji attīstīja lielu dzelzceļa sistēmu
I could hate without restrictions	Es varētu ienīst bez ierobežojumiem
I could not say that it was a success	Es nevarētu teikt, ka tas bija veiksmīgs
I called her and she really answered	Es viņai piezvanīju, un viņa tiešām atbildēja
I can swim away and sleep	Es varu peldēt prom un gulēt
I need to find her quickly	Man viņa ātri jāatrod
I'm sure that's exactly what worked against my player	Esmu pārliecināts, ka tieši tas darbojās pret manu spēlētāju
I will not leave him again	Es viņu vairs nepametīšu
I can't stop dragging him around	Es nevaru beigt viņu vilkt sev klāt
I met some people who just had to talk	Es satiku dažus cilvēkus, kuriem vienkārši bija jārunā
I got into it and never had a chance	Es tajā iekļuvu un nekad nebija iespējas
Surgery is used only in exceptional cases	Ķirurģija tiek izmantota tikai izņēmuma gadījumos
However, I wanted to apologize	Es tomēr gribēju atvainoties
I got up and checked myself in the bathroom mirror	Es piecēlos un pārbaudīju sevi vannas istabas spogulī
I felt smart and strong	Es jutos gudra un spēcīga
I was on the right side of the coach	Es biju trenera labajā pusē
I turn and walk next to it	Es pagriežos un eju tai blakus
An additional advantage is greater durability	Papildu priekšrocība ir lielāka izturība
I have to be able to touch you now	Man tagad ir jāvar tev pieskarties
I really enjoyed the book	Man grāmata ļoti patika
I heard him sing right under his nose	Es dzirdēju viņu dziedam tieši zem deguna
I stand as living proof that it can and does	Es stāvu kā dzīvs pierādījums, ka tā var un dara
I wanted to look beautiful and natural	Es gribēju izskatīties skaisti un dabiski
It wasn't great to me	Man tas nebija izcils
I wonder how it comes together	Interesanti, kā tas sanāk
I pushed the position forward and kissed her ear	Es virzīju pozīciju tālāk un noskūpstīju viņas ausi
I still hadn't said a word	Es joprojām nebiju teicis ne vārda
I have never really seen myself as a speaker	Es nekad īsti neesmu redzējis sevi kā runātāju
I have just collected some of his most outstanding sentences	Es tikko savācu dažus no viņa izcilākajiem teikumiem
I should have known it wasn't	Man vajadzēja zināt, ka tā nebija
I love you as a family	Es mīlu tevi kā ģimeni
I don't want to believe that	Es negribu tam ticēt
I need something else	Man vajag ko citu
I didn't care if she was miserable	Man bija vienalga, vai viņa bija nožēlojama
I have already established a company	Esmu jau nodibinājis uzņēmumu
I looked around and saw nothing but trees	Es paskatījos sev apkārt un neredzēju neko citu kā tikai kokus
I waited to see it there	Es gaidīju to tur redzēt
I will never allow this to happen again	Es nekad nepieļaušu, lai tas atkārtojas
I didn't stay like that here	Es tā neuzturējos šeit
I just have to feel his arms around me	Man vienkārši jāsajūt viņa rokas ap sevi
I wondered when he got here	Es prātoju, kad viņš šeit ir nokļuvis
A card flew out and landed on my bed	Izlidoja karte, kas nolaidās manā gultā
I want him to stand at my door in ten minutes	Es gribu, lai viņš pēc desmit minūtēm stāvētu manās durvīs
I had a task in mind	Man bija padomā kāds uzdevums
I hope that this show will continue in some way	Es ceru, ka šī izrāde kaut kādā veidā turpināsies
I wash the dishes	Es mazgāju traukus
I can help you find the perfect one	Es varu jums palīdzēt atrast ideālo
I was still waiting for the hail, which could seriously damage it	Es joprojām gaidīju krusu, kas to varētu nopietni sabojāt
These countries chose to use their own flags	Šīs valstis izvēlējās izmantot savus karogus
I just didn't understand what you were talking about	Es vienkārši nesapratu, par ko jūs abi runājat
I was seven years old when my father and my brother left	Man bija septiņi gadi, kad tēvs ar brāli aizgāja
I was a little disappointed in the corners	Biju nedaudz vīlusies par stūriem
I gave them all my money	Es viņiem atdevu visu savu naudu
I didn't want to be that girl anymore	Es vairs negribēju būt tā meitene
I need advice from you	Man vajag padomu no jums
I shrugged at that thought	Es paraustīju plecus šīs domas
I started going to the wild rock	Es sāku doties uz mežonīgu klinšu
I began to feel more relaxed than ever before	Es sāku justies relaksētāks nekā jebkad agrāk
I was so worried that she would hate me for it	Es biju tik noraizējies, ka viņa mani par to ienīdīs
The incident happened around noon	Incidents noticis ap pusdienlaiku
I joke I know he will be caught	Es jokoju zinu, ka mūs pieķers
I hit the horse, we played	Es uzsitu zirgam, mēs spēlējāmies
I had no idea why she was doing this	Man nebija ne jausmas, kāpēc viņa tā rīkojas
I needed money and I had to face life again	Man vajadzēja naudu un vajadzēja atkal stāties pretī dzīvei
I didn't get paid to write this review	Man nesaņēma samaksu, lai uzrakstītu šo atsauksmi
I feel a flush of heat	Es jūtu karstuma pietvīkumu
A huge breath relaxed him	Milzīga elpa viņu atslābināja
Simple operation or doing	Vienkārša darbība vai darīšana
I've never been too crazy with height	Es nekad neesmu bijis pārāk traks ar augstumu
I want you to come with me	Es gribētu, lai jūs nāktu kopā ar mani
I can't afford to descend into that particular rabbit pit	Es nevaru ļaut sev nokāpt tajā konkrētajā truša bedrē
They are extremely skilled warriors	Viņi ir ārkārtīgi prasmīgi karotāji
I missed your company	Man pietrūka tavas kompānijas
I walked through the bar quickly	Es ātri izgāju cauri bāram
I just fixed a bug	Es tikko izlaboju kļūdu
I just wanted to stay alive and return home	Es tikai gribēju palikt dzīvs un atgriezties mājās
A thing to be controlled and owned	Lieta, kas jākontrolē un pieder
I also have a passion for teaching	Man ir arī aizraušanās ar mācīšanu
I didn't see faces, but I guessed five or six	Es neredzēju sejas, bet uzminēju piecas vai sešas
I did not realize that the shadows had their own minds	Es neapzinājos, ka ēnām ir savs prāts
I gave birth to three sons and a daughter	Es dzemdēju trīs dēlus un meitu
I started shouting really loudly	Es sāku kliegt patiešām skaļi
Then I really needed that smile	Pēc tam man ļoti vajadzēja šo smaidu
Today, the library is overseen by five staff	Šodien bibliotēkas pienākumus pārrauga pieci darbinieki
I had never done that to him, ever	Es nekad nebiju viņam tā darījis, nekad
A ranch became visible on the horizon	Pie apvāršņa kļuva redzama rančo
Electricity has disappeared in several communities	Vairākās kopienās pazuda elektrība
I felt happy that day	Es tajā dienā jutos laimīga
I was determined to survive	Es biju apņēmības pilns izdzīvot
I no longer have a deal on earth	Man uz zemes vairs nav darījumu
I think it was the biggest	Es domāju, ka tas bija lielākais
I still remember how his kisses taste	Es joprojām atceros, kā garšo viņa skūpsti
A man jumped out of the back seat	Kāds vīrietis izlēca no aizmugurējā sēdekļa
I'm thinking of moving there	Es domāju tur pārvākties
I was now twenty, and again behind bars	Man tagad bija divdesmit, un atkal aiz restēm
A high fog gradually melted from the air	No gaisa pamazām izkusa augsta migla
I should never have had fun with that thought	Man nekad nevajadzēja izklaidēties ar šo domu
I really want to treat you someday	Es tiešām vēlētos tevi kādreiz pacienāt
I was in that group	Es biju tajā grupā
I understand these concerns	Es saprotu šīs bažas
I had everything except a card	Man bija viss, izņemot karti
I had trusted the killer	Es biju uzticējies slepkavam
I have said this five times	Es to teicu piecas reizes
I am a very busy man	Esmu ļoti aizņemts vīrietis
I got to my house in record time	Es tiku līdz savai mājai rekordīsā laikā
I hope you have the latest information soon	Es ceru, ka drīzumā jums būs pēdējā informācija
Garison drops the switch on the electric chair	Garisons nomet slēdzi uz elektrisko krēslu
I think you may be right	Es uzskatu, ka jums var būt taisnība
He observed moderate alcohol consumption in the following days	Nākamo dienu laikā viņš novēroja mērenu alkohola lietošanu
I also wanted to use the same adoption agency	Es arī gribēju izmantot to pašu adopcijas aģentūru
I'll find my way home	Es atradīšu ceļu uz mājām
I put them in a pile of paper	Es tos noliku papīru kaudzē
I'm pretty negative	Esmu diezgan negatīvs
I want us to be friends	Es gribu, lai mēs būtu draugi
I consider this a significant literary achievement	Uzskatu to par nozīmīgu literāro sasniegumu
A cold blow struck my heart	Auksts trieciens pārsteidza manu sirdi
I don't mind that you like it	Man nav nekas pret to, ka tev tas patīk
I think we should meet	Es domāju, ka mums vajadzētu satikties
I was inside with a large congregation	Es biju iekšā kopā ar lielu draudzi
I shop once a week and everything	Es iepērkos reizi nedēļā un viss
Confusion crosses her face	Viņas seju šķērso apjukums
I also think you are a wonderful teacher	Es arī domāju, ka jūs esat brīnišķīgs skolotājs
I need to make some phone calls	Man ir jāveic daži tālruņa zvani
It is covered with a shoe	Ar to apvilkta kurpe
I'm just looking at the grass	Es tikai skatos uz zāli
I opened the heavy wooden door and went inside	Atvēru smagās koka durvis un iegāju iekšā
I put my hand on his leg to hold him	Es uzliku roku uz viņa kājas, lai viņu noturētu
Uses property throughout the book	Izmanto īpašumu visā grāmatā
I think you've said enough	Es domāju, ka tu esi pietiekami teicis
In fact, I had a good time	Patiesībā es labi pavadīju laiku
I just think you will like it	Es tikai domāju, ka jums patiks
I missed a moment in her bed	Man pietrūka brīžu viņas gultā
I will not tell him you took it without asking	Es viņam neteikšu, ka paņēmi to neprasot
I studied accounting	Es mācījos grāmatvedību
I was in the back seat between two armed men	Es atrados aizmugurējā sēdeklī starp diviem bruņotiem vīriešiem
I am always waiting for your letters	Es vienmēr gaidu jūsu vēstules
I have other tutorials that might be helpful	Man ir citas apmācības, kas varētu būt noderīgas
Some curse	Kaut kāds lāsts
I crossed the rubble, looking at the broken stairs	Es gāju pāri gruvešiem, skatīdamās uz salauztajām kāpnēm
I wonder how much she controls her forces	Es domāju, cik daudz viņa kontrolē savus spēkus
I approached her and hugged her	Es piegāju pie viņas un apņēmu viņu
I found a driver with a rolled-out window	Atradu šoferi ar norullētu logu
I'll be back, little one	Es atgriezīšos, mazā
I signed her death warrant	Es parakstīju viņas nāves orderi
I live just a few blocks away from you	Es dzīvoju tikai pāris kvartālu attālumā no jums
I will be happy to do it for you	Es labprāt to izdarīšu jūsu vietā
I managed not to fall on my face	Man izdevās nenokrist uz sejas
I looked at his hand and looked at him	Es paskatījos uz viņa roku un paskatījos uz viņu
I take a step and follow his advice	Es pieņemu soli un sekoju viņa padomam
I lifted my leg to look at the damage	Es pacēlu kāju, lai apskatītu bojājumus
I didn't remember it all	Es to visu neatcerējos
I had some kind of parents	Man bija sava veida vecāki
The steps run the entire length of the platform	Pakāpieni iet visā platformas garumā
I never understood what it was about	Es nekad nesapratu, par ko ir runa
The scheme is also used to encourage waterfowl	Shēma tiek izmantota arī ūdensputnu iedrošināšanai
I would have control and your full submission	Man būtu kontrole un jūsu pilnīga iesniegšana
It seemed deeply offensive to me	Man tas šķita dziļi aizskaroši
I managed to keep it together for the whole match	Man izdevās to noturēt kopā visu maču
I just remember too much	Es vienkārši pārāk daudz atceros
I think this concert was energetic	Manuprāt, šis koncerts bija enerģisks
I ran down the sidewalk	Es noskrēju pa ietvi
I would like your children	Es gribētu tavus bērnus
I finally turned off the radio	Beidzot izslēdzu radio
I'm a little tired of everyone	Esmu visiem mazliet noguris
I felt my heart beat	Es jutu, ka mana sirds sitās
I hope it won't happen until then	Cerēju, ka līdz tam nenonāks
I liked those titles better	Man tie virsraksti patika labāk
I always need to stretch a little to provide comfort	Man vienmēr ir nepieciešams nedaudz izstiepties, lai nodrošinātu komfortu
I liked it, but I was confused	Man patika, bet biju apmulsusi
I'm doing it right here	Es šeit daru pareizi
I am not mentally as strong as you	Es neesmu garīgi tik stiprs kā tu
I let him in and he gives up first	Es ļauju tam ievilkties, un viņš padodas pirmais
Someone else did it	Kāds cits to paveica
I just saw an opportunity to introduce myself	Es tikko redzēju iespēju iepazīstināt sevi
I faint on the stairs of the building	Es noģību uz ēkas kāpnēm
I promise you will feel better soon	Es apsolu, ka drīz jutīsies labāk
I know there is some software that can do this	Es zinu, ka ir dažas programmatūras, kas to var izdarīt
I have to be honest with you all	Man jābūt godīgam pret jums visiem
I need you to watch others	Man vajag, lai tu vēro citus
I hoped my face said the same thing	Es cerēju, ka mana seja teica to pašu
I got the money by burning a hole in my pocket	Es saņēmu naudu, izdedzinot caurumu manā kabatā
I stretch out on the couch, not ready to sleep	Izstaipos uz dīvāna, nebūdama gatava gulēt
I need you to understand	Man vajag, lai tu saprastu
I ran up the stairs to my room	Es uzskrēju pa kāpnēm uz savu istabu
I just want to be by your side	Es tikai vēlos būt blakus jums
I finished my beer and followed her	Es pabeidzu savu alu un sekoju viņai
The defense force failed	Aizsardzības spēks neizdevās
I'm trying to remind myself now	Es tagad mēģinu sev to atgādināt
I pick up the box from the robe	Es paceļu kasti no mantijas
That was his last battle	Tā bija viņa pēdējā kauja
They only needed one more chance	Viņiem vajadzēja tikai vēl vienu iespēju
I cleared my throat and sighed	Es iztīrīju rīkli un nopūtos
I let the phone fall out of my hand	Es ļāvu telefonam izkrist no rokas
I think he is a good person	Es uzskatu, ka viņš ir labs cilvēks
However, I plan to set up a small farm	Tomēr es plānoju izveidot nelielu fermu
I would miss life in the city	Man pietrūktu dzīves pilsētā
I decided to turn around and fight him	Es nolēmu pagriezties un cīnīties ar viņu
After a while I was awake	Pēc brīža biju nomodā
I think you would like to understand them better	Es domāju, ka jūs vēlētos tos labāk izprast
I like to think about you there	Man patīk par tevi tur domāt
I have a bad hair day	Man ir sliktas matu dienas
In fact, I will meet him	Patiesībā es viņu satikšu
I could escape the life imposed on me	Es varētu izbēgt no man uzspiestās dzīves
I didn't have to eat that much	Man nevajadzēja ēst tik daudz
I probably smell it	Es droši vien smaržoju
I was tired of accepting it slowly	Man bija apnicis to pieņemt lēni
It is reported that 17 soldiers were killed	Tiek ziņots, ka tika nogalināti 17 karavīri
In the past, I felt much less confident	Agrāk es jutos daudz mazāk pārliecināts
I felt it happen on a layer above the dream	Es jutu, ka tas notiek uz slāņa virs sapņa
I tried many other things	Es izmēģināju daudz citu lietu
I was definitely introduced to hundreds of people	Mani noteikti iepazīstināja simtiem cilvēku
I have never been material to a father or a husband	Es nekad neesmu bijis materiāls tēvam vai vīram
I would win her challenge	Es vinnētu viņas izaicinājumu
I wanted to share something with you	Es gribēju ar jums kaut ko padalīties
I sit, looking at the opposite wall	Sēžu, skatos uz pretējo sienu
Finished basement with plenty of space for family entertainment	Pabeigts pagrabs ar daudz vietas ģimenes izklaidei
I hope you know what you just did	Es ceru, ka jūs zināt, ko tikko izdarījāt
I have no idea what she was doing there	Man nav ne jausmas, ko viņa tur darīja
I wrapped myself in a ball and cried softly	Es ietinos bumbiņā un klusi raudu
I had to wash the meat myself	Man pašam gaļa bija jāizmazgā
I'm in that group	Es tevi pieskaitu tai grupai
I kiss him passionately with all his recent knowledge	Es viņu kaislīgi skūpstu ar visām nesen atgrieztajām zināšanām
I just want an answer	Es vienkārši gribu atbildi
I wanted them to be happy	Es gribēju, lai viņi būtu laimīgi
Her real name is unknown	Viņas īstais vārds nav zināms
I did it, and you know where it led me	Es to izdarīju, un jūs zināt, pie kā tas mani noveda
I can't wait to see you again	Es nevaru sagaidīt, kad atkal satikšu tevi
I just finished it last night	Es tikko to pabeidzu vakar vakarā
I said that nothing was illegal	Es teicu, ka nekas nelikumīgs nav
I vividly remembered every detail of his beautiful face	Es spilgti atcerējos katru viņa skaistā sejas detaļu
I work here on a farm	Es strādāju šeit fermā
I was called from the shelter	Man zvanīja no patvēruma
I buried my head in my hands	Es apglabāju galvu savās rokās
I will not discuss this in this post alone	Es to neapspriedīšu tikai šajā ierakstā
I know you've had a hard day	Es zinu, ka tev ir bijusi smaga diena
I have seen him hollow and broken, kindred	Esmu redzējis viņu dobu un salauztu, radniecīgu garu
I like it and the people there	Man tas patīk un tur esošie cilvēki
I saw him yesterday and hardly knew him at first	Es viņu redzēju vakar un sākumā gandrīz nepazinu
I think you have as good an opportunity as anyone else	Es domāju, ka jums ir tikpat laba iespēja kā jebkuram citam
I kept my arms tightly in front of me	Es turēju rokas cieši saliktas sev priekšā
I slept, wishing we had it	Es gulēju, vēloties, lai mēs to būtu dabūjuši
I have experience working with students already in primary school	Man ir pieredze darbā ar skolēniem jau pamatskolā
I watched him carefully, suspiciously	Es viņu uzmanīgi, ar aizdomām vēroju
I walked down the hall	Es gāju pa gaiteni
I didn't even hear her coming in	Es pat nedzirdēju, kā viņa ienāk
After a moment, his voice returned	Pēc brīža viņa balss atgriezās
The student then sues his wife	Pēc tam students tiesā savu sievu
I tried to adjust	Es mēģināju pielāgoties
I like to read books	Man patīk lasīt grāmatas
I pulled up to pull the patch off my head	Es pastiepos uz augšu, lai novilktu plāksteri no galvas
I'd like to sleep a lot more	Es gribētu gulēt daudz vairāk
I'm working hard to change that	Es smagi strādāju, lai to mainītu
I just went through it somehow	Es to vienkārši kaut kā pārdzīvoju
I have had surprisingly good success	Man ir pārsteidzoši labi panākumi
I was literally shaking and there was a loud boom	Es domāju burtiski trīcēt un bija skaļš bums
The moment of disgust turned quickly	Mirklis riebuma pret sevi ātri pārvērtās
High engineering work requires a high price	Augsts inženierijas darbs prasa augstu cenu
Jeff was the winner	Džefs bija uzvarētājs
I met your father, he was a good person	Es satiku tavu tēvu, viņš bija labs cilvēks
A glass was also passed through the crowd separately	Atsevišķi cauri pūlim tika izlaista arī glāze
My phone number is registered to one of them	Mans tālruņa numurs ir reģistrēts vienam no viņiem
A group of figures dressed in black approached the wall	Melnā drēbēs tērptu figūru grupa tuvojās sienai
Some are delayed, brave and hurt	Daži uzkavējās, drosmīgie un ievainotie
I've always considered myself pretty smart	Es vienmēr esmu uzskatījis sevi par diezgan gudru
Tired feet I went back to the waiting room	Nogurušām kājām devos atpakaļ uz uzgaidāmo telpu
I could question him without risking being heard	Es varētu viņu iztaujāt, neriskējot tikt noklausītam
I think they took it	Es domāju, ka viņi to paņēma
A woman must eat well	Sievietei labi jāēd
I'm still not a football fan	Es joprojām neesmu futbola fans
I wanted my mind to lie to me	Es gribēju, lai mans prāts man melo
I need to know the truth	Man jāzina patiesība
I think it serves two purposes	Es domāju, ka tas kalpo diviem mērķiem
I became a doctor and my brother is gone now	Es kļuvu par ārstu, un mans brālis tagad ir prom
I still had that doll somewhere	Man tā lelle kaut kur vēl bija
I felt anything, I just didn't come here	Es jutu jebko, tikai nenācu šeit
I shook my head a little	Es nedaudz pakratīju galvu
I just go home feeling shocked	Es vienkārši eju mājās, jūtoties satriekta
I ran into the beer	Es uzskrēju uz alu
The dark form shot from tree to tree	Tumša forma šaudījās no koka uz koku
I couldn't remove the concern from my voice	Es nevarēju novērst bažas no savas balss
I suggest you and your team get some sleep	Es iesaku jums un jūsu komandai nedaudz pagulēt
I am another creature	Es esmu cita radījums
I would like to know his answer	Es vēlētos uzzināt viņa atbildi
I no longer value personal things	Es vairs nevērtēju personīgās lietas
I and many others use several different forms	Es un daudzi citi izmantoju vairākas dažādas formas
It was a simple misfortune	Tā bija vienkārša nelaime
I need him in custody	Man vajag viņu apcietinājumā
I know how terribly you miss her	Es zinu, cik šausmīgi tev viņa pietrūkst
I know something else to help you feel better	Es zinu vēl kaut ko, kas tev palīdzētu justies labāk
I just didn't know how to find the words	Es vienkārši nezināju, kā atrast vārdus
I had doubts then	Toreiz man radās šaubas
I'm beautiful anyway	Es esmu skaista katrā ziņā
I have to shrink	Man ir jāsavelkas
I wasn't sure what to do with the rest	Es nebiju pārliecināts, ko darīt ar pārējo
The seed is the consciousness that underlies artistic creativity	Sēkla ir mākslinieciskās jaunrades pamatā esošā apziņa
I'd love to show you around	Es labprāt jums parādītu apkārtni
I like the long handle	Man patīk garais rokturis
I continued on to the lighter part of the center	Es turpināju ceļu uz vieglāku centra daļu
I had her on the first day of autumn	Man viņa bija pirmajā rudens dienā
I couldn't wait to enter the building	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu iekļūt ēkā
I ran to him at the bar	Es uzskrēju viņam pie bāra
I noticed that his eyes were too red	Es pamanīju, ka viņa acis bija pārāk sarkanas
I rejected him, but only slightly	Es viņu atgrūdu, bet tikai nedaudz
I think that will be enough to get started	Es domāju, ka ar to pietiks, lai sāktu
I looked more like a fashion editor with a camera	Es vairāk izskatījos pēc modes redaktores ar kameru
A sense of humor, he liked it	Humora izjūta, viņam tas patika
Suddenly the thought came to him	Pēkšņi viņam ienāca prātā doma
I wanted to tell him	Es gribēju viņam pateikt
I wanted to hit him and kick him	Es gribēju viņam sist un spert
I decided to let him be	Es nolemju ļaut viņam būt
He is honored	Viņam tiek piešķirts liels pagodinājums
Just stuff and nonsense	Tikai sīkumi un muļķības
B was a different story	B bija cits stāsts
I signed it and gave it back to her	Es to parakstīju un atdevu viņai atpakaļ
Treatment may have a small effect on insight	Ārstēšana var nedaudz ietekmēt ieskatu
Many bird species are also hunted for meat	Daudzas putnu sugas tiek medītas arī gaļas dēļ
The policeman tried to stop me	Policists mēģināja mani apturēt
Let the anxiety turn into excitement	Atļaušos satraukumam mainīties uz sajūsmu
I also had to fight harder	Man arī vajadzēja cītīgāk cīnīties
I don't remember anything from yesterday	Es neko neatceros no vakardienas
I was a bad wife	Es biju slikta sieva
I let go of the dress	Es atlaidu kleitu
I knew she was special from the start	Es zināju, ka viņa ir īpaša jau no paša sākuma
I was in another room and running my own business	Es atrados citā istabā un kārtoju savu biznesu
For a real country princess, a small push doesn't hurt	Īstai lauku princesei neliels grūdiens nekaitē
I never even knew you existed	Es nekad pat nezināju, ka tu eksistē
I want to be him more than anything	Es vairāk par visu vēlos būt viņš
I had to go with them	Man vajadzēja iet viņiem līdzi
I appreciate your advice	Es novērtēju jūsu padomu
I fell to my knees holding my stomach	Es nokritu uz ceļiem, turēdama vēderu
I just forgot to ask you to come	Es tikai aizmirsu tevi palūgt atnākt ciemos
I learned so much	Es tik daudz mācījos
I can stand on the border to carry out my attack	Es varu stāvēt uz robežas, lai izpildītu savu uzbrukumu
I went to the mirror and wiped the steam	Piegāju pie spoguļa un noslaucīju tvaikus
I read the instructions and thought it sounded great	Es izlasīju instrukcijas un domāju, ka tas izklausījās lieliski
I will leave feedback on each slide	Atstāšu atsauksmes par katru slaidu
I realized she wasn't too interested in the boat	Es sapratu, ka viņa nebija pārāk ieinteresēta laivā
I feel like a cavalry coming in	Es jūtos kā kavalērija, kas brauc iekšā
At the moment, I attach too much importance to myself	Šobrīd es piešķiru sev pārāk lielu nozīmi
I believe there is a right-wing conspiracy	Es uzskatu, ka notiek labējā spārna sazvērestība
I think it is possible	Es domāju, ka tas ir iespējams
I thought we understood	Man likās, ka esam sapratuši
I'm so ashamed of myself	Man ir tik kauns par sevi
I cannot reach anyone, which is very unusual	Es nevaru sasniegt nevienu, kas ir ļoti neparasti
I waited for the nightmare, but nothing happened	Es gaidīju murgu, bet nekas nenotika
A young man was fighting with two workers	Jauns vīrietis cīnījās ar diviem strādniekiem
I started to respect you	Es sāku tevi cienīt
I watched her go	Es vēroju, kā viņa aiziet
The hand reached for her	Roka sniedzās pēc viņas
I didn't have time to deal with my feelings	Man nebija laika tikt galā ar savām jūtām
I do not understand why further evaluation is needed here	Es nesaprotu, kāpēc šeit ir vajadzīga tālāka vērtēšana
Of course I was right, so they stay	Man, protams, bija taisnība, tāpēc viņi paliek
Anyway, I counted on him	Jebkurā gadījumā es rēķinājos ar viņu
I wonder if everything is fine for him	Nez vai viņam viss kārtībā
I never intended to see my mother again	Es nekad vairs negrasījos satikt savu māti
I can't be moderate in their use	Es nevaru būt mērens to lietošanā
I'll give you a week to decide	Es došu jums nedēļu, lai izlemtu
I went to the store to shop	Gāju uz veikalu, lai iepirktos
I waved at him before he could thank me	Es viņam pamāju, pirms viņš paspēja man pateikties
I rubbed my forehead with a slight frown	Es ar vieglu sarauku pieri berzēju sev pieri
I was out for only a quarter of an hour	Ārā biju tikai ceturtdaļu stundas
I will have nothing, no place to live, no food	Man nebūs nekā, ne dzīvesvietas, ne pārtikas
I sit and wait for her to call me	Es sēžu un gaidu, kad viņa mani piezvanīs
I was about to get up anyway	Es tik un tā drīz grasījos piecelties
I would never let anything happen to them	Es nekad neļautu viņiem kaut kam notikt
I had a life full of other things	Man bija dzīve, kas bija pilna ar citām lietām
This step was interpreted differently	Šis solis tika interpretēts dažādi
A few minutes when death was closer to life	Dažas minūtes, kad nāve bija tuvāk par dzīvību
I understand that you are confused now	Es saprotu, ka tagad esat apmulsis
After a few minutes we entered the alley	Pēc dažām minūtēm mēs iebraucām alejā
I need you to pay attention to me	Man vajag, lai tu man pievērstu uzmanību
I didn't play bridge	Es nespēlēju bridžu
I think these things are worse than smoking	Es domāju, ka šīs lietas ir sliktākas par smēķēšanu
I want it as much as you do	Es to vēlos tikpat ļoti kā tu
I think she would like that too	Es domāju, ka viņa arī to vēlētos
I missed the train and we kissed	Es nokavēju vilcienu, un mēs skūpstījāmies
I have a sixth sense that way	Man tādā veidā ir sestā maņa
I wasn't crazy or anything else	Es nebiju traks vai kaut kas cits
I promise you won't regret it either	Es apsolu, ka jūs to nenožēlosiet ne kripatiņas
I'm only doing this because you ask me to	Es to daru tikai tāpēc, ka tu man prasi
I think you deserve it	Es domāju, ka esat to pelnījis
I just got out of the car	Es tikko izkāpu no mašīnas
I made this last night	Vakar vakarā pagatavoju šo
I never do it myself	Es pats to nekad nedaru
I wonder if other people are going through it	Interesanti, vai arī citi cilvēki to pārdzīvo
I never worry about health	Es nekad neuztraucos par veselības nodrošinājumu
I see my family much more	Es redzu savu ģimeni daudz vairāk
I'm definitely doing something right	Es noteikti kaut ko daru pareizi
I know you've touched it	Es zinu, ka tu esi tam pieskāries
I was not going to tell them anything	Es netaisījos viņiem neko stāstīt
I think we all have enough	Es domāju, ka mums visiem ir pietiekami
I needed our house ready for her to come	Man vajadzēja, lai mūsu māja būtu sagatavota viņas nākšanai
Young later gave birth	Young vēlāk dzemdēja roku
I heard a call on the front door	Dzirdēju zvanam uz ārdurvīm
I saw it in their eyes	Es to redzēju viņu acīs
I was too harsh on him	Es biju pārāk skarbs pret viņu
I did not give my flesh and blood	Es nedevu savu miesu un asinis
I got up and washed my face in the bathroom	Es piecēlos un nomazgāju seju vannas istabā
I look forward to regular reports	Es gaidu pastāvīgus ziņojumus
I haven't had a problem with this company so far	Man līdz šim nav bijušas problēmas šajā uzņēmumā
I also have to employ several security guards	Man arī jānodarbina vairāki apsargi
I know you love him and he loves you	Es zinu, ka tu viņu mīli un viņš tevi
I didn't always want to have to rely on someone	Es ne vienmēr gribēju, lai man būtu jāpaļaujas uz kādu
I was afraid to update it	Man bija bail to aktualizēt
I have done this many times	Esmu to darījis daudzas reizes
I understood why he had to do it	Es sapratu, kāpēc viņam tas bija jādara
She thought to herself about the danger of her old job	Viņa pie sevis domāja par sava vecā darba apdraudējumu
I wanted to feel something other than fear	Es gribēju sajust kaut ko citu, nevis bailes
I never really knew why	Es nekad īsti nezināju, kāpēc
I never know how to say that	Es nekad nezinu, kā to pateikt
I just want a safe, normal life	Es tikai vēlos drošu, normālu dzīvi
I have a question for you too	Man arī jums ir jautājums
Please do something to stop this invasion	Lūdzu, dariet kaut ko, lai apturētu šo iebrukumu
I knelt at his body and let the tears flow	Es nometos ceļos pie viņa ķermeņa un ļāvu asarām plūst
I really wanted to kill myself	Es tik ļoti gribēju sevi nogalināt
I think it's a workout in a play mask	Manuprāt, tas ir treniņš rotaļas maskā
I suspect there are several reasons for this	Man ir aizdomas, ka tam ir vairāki iemesli
I had another job to do	Man bija cits darbs, ko darīt
A trusted family member	Uzticams ģimenes loceklis
I have a wine company	Man ir vīna uzņēmums
I took a deep breath and started	Es dziļi ieelpoju un sāku
I can't wait to go to bed	Nevaru sagaidīt, kad iešu gulēt
Both had five children	Abiem bija pieci bērni
I took his death quite badly	Es uztvēru viņa nāvi diezgan slikti
I hurried to him	Es piesteidzos pie viņa
I helped him tip it vertically	Es palīdzēju viņam to nogāzt vertikāli
We just laugh	Mēs vienkārši izplūdām smieklos
This effect is caused by the seasons	Šis efekts izraisa gadalaikus
Somehow I can't imagine you as deeply religious	Es kaut kā nevaru iedomāties jūs kā dziļi reliģiozu
I can hardly keep up	Es diez vai varu sekot līdzi
I just have to go a little further	Man jāiet tikai nedaudz tālāk
I made many turns	Es veicu daudz pagriezienu
I nodded but didn't say anything	Es pamāju, bet nesaku neko
I call it a teaching moment	Es to nosaucu par mācīšanas brīdi
I can be nice, funny at the same time	Es varu būt jauks, smieklīgs vienlaikus
I will give up everything and everything	Es atteikšos no visa un visa
I told myself you would be better off without me	Es sev teicu, ka tev būtu labāk bez manis
Vision from heaven	Vīzija no debesīm
Bath, not shower	Vanna, nevis duša
I didn't tell them how to pose	Es viņiem neteicu, kā jāpozē
I hadn't been on a date for years	Es nebiju bijusi uz randiņu gadiem
I think you know exactly who and who you are	Es domāju, jūs precīzi zināt, kas un kas jūs esat
I understand what you think of the essay	Es saprotu, ko jūs domājat par eseju
I wanted to drive those damn cars anywhere	Es gribēju braukt ar tām sasodītajām automašīnām uz jebkuru vietu
I need it fast and not expensive	Man vajag ātri un nav dārgi
I must warn you to use your strength	Man jūs jābrīdina, izmantojiet savus spēkus labā
I saw beyond the screen	Es redzēju tālāk par ekrānu
I get the impression that she lives for her job	Man rodas iespaids, ka viņa dzīvo savam darbam
I apologize and practically ran to my dinner table	Es atvainojos un praktiski pieskrēju pie sava pusdienu galda
I wasn't alone in this	Es nebiju viens šajā
I can admire people who admire me	Es spēju apbrīnot cilvēkus, kas mani apbrīno
I very much doubt that we are alike, young	Es ļoti šaubos, vai mēs esam līdzīgi, jauns
I started waiting every day to see him	Es katru dienu sāku gaidīt, kad viņu ieraudzīšu
This is the real game	Šī ir īstā spēle
I'm not sorry about that	Man par to nav žēl
I like the story line	Man patīk stāsta līnija
I hit him in the head with every shot	Katru sitienu mērķēju viņam pa galvu
I felt pulled firmly out of the abyss	Es jutu, ka mani stingri atvelk no bezdibeņa
Full size bathroom	Pilna izmēra vannas istaba
I flew against them and read the sign	Es lidoju pret viņiem un izlasīju zīmi
I replied in favor and kissed him back	Es atbildēju par labu un noskūpstīju viņu atpakaļ
I did not understand what was difficult in this decision	Es nesapratu, kas šajā lēmumā bija grūts
I like him very, very much	Man viņš ļoti, ļoti patīk
I tried to hurt him	Es centos viņu nodarīt pāri
The fourth is now available for download	Ceturtais tagad ir pieejams lejupielādei
I wanted them to do it, but they never do	Es vēlējos, lai viņi to darītu, bet viņi nekad to nedara
I want you to focus on my hands	Es vēlos, lai jūs koncentrētos uz manām rokām
I was once harmful and upset	Es kādreiz biju kaitīga un sarūgtināta
I heard it in my soul	Es to dzirdēju savā dvēselē
I was a young man in a new car	Es biju jauns cilvēks jaunā mašīnā
I just wanted to go home and cry	Es tikai gribēju iet mājās un raudāt
I am with them at this event	Es esmu kopā ar viņiem šajā pasākumā
I didn't have time for his nonsense	Man nebija laika viņa muļķībām
I want to check it out	Es gribu to pārbaudīt
I didn't know how much she would believe	Es nezināju, cik ļoti viņa ticēs
I sometimes wonder why he is so generous to me	Es reizēm prātoju, kāpēc viņš ir tik dāsns pret mani
He took a deep breath and he opened the curtain	Dziļa elpa un viņš atrāva vaļā aizkaru
I think that's pretty polite	Manuprāt, tas ir diezgan pieklājīgi
The drinking glass lay cracked to the side	Dzeramā glāze gulēja saplaisājusi uz sāniem
I went home happy with that answer	Es devos mājās apmierināts ar šo atbildi
I did my best and failed	Es izdarīju savu labāko mēģinājumu un neizdevās
I learned to play ball professionally	Es mācījos spēlēt profesionāli bumbu
I was sixteen, one thing	Man bija sešpadsmit, viena lieta
Much twice as big	Daudz divreiz lielāks
I almost felt it	Es to gandrīz jutu
I didn't want to try a little more	Es negribēju censties mazliet vairāk
I couldn't help but think there could be more	Es nevarēju nedomāt, vai varētu būt vairāk
I was really interested	Mani tiešām interesēja
I think you should keep it	Es domāju, ka jums to vajadzētu paturēt
We have an album we like	Mums ir albums, kas mums patīk
I'm just pointing out where people are wrong	Es tikai norādu, kur cilvēki kļūdās
No music video was created for the song	Dziesmai netika izveidots mūzikas video
I ran towards her and took her in my arms	Es skrēju viņai pretī un paņēmu viņu rokās
I want it not to get any worse	Es gribu, lai nepaliek sliktāk
I was far from the best fighter	Es biju tālu no labākā cīnītāja
I think she needs something	Es uzskatu, ka tu viņai esi kaut kam vajadzīgs
I have a friend who is a laughter instructor	Man ir draugs, kurš ir smieklu instruktors
I went into the house and first to the kitchen	Es iegāju mājā un vispirms uz virtuvi
I looked to my side	Es paskatījos uz savu pusi
I had to read it myself	Man pašam vajadzēja izlasīt
I have tried and tried	Esmu mēģinājusi un mēģinājusi
I lacked inspiration and imagination	Man trūka iedvesmas un iztēles
I never expected it to be easy	Es nekad negaidīju, ka tas būs viegli
I just don't want to see how it hurts	Es vienkārši nevēlos redzēt, kā tu sāp
I drive constantly, day or night	Es braucu pastāvīgi, dienu vai nakti
I was afraid of her	Es baidījos no viņas ar nožēlu
I don't know the details of that	Es nezinu sīkāku informāciju par to
I woke up in a cabin	Es pamodos kajītē
I wouldn't be able to live without it now	Es tagad neizturētu mājokli bez tā
I prefer ruins to monuments	Man labāk patīk drupas, nevis piemineklis
I will be the first to do it tomorrow morning	Rīt no rīta es to izdarīšu pirmais
The brigade operated without armored support	Brigāde darbojās bez bruņu atbalsta
A cold cold ran through him	Viņam cauri pārskrēja auksts vēsums
I found a way to survive	Es atradu veidu, kā izdzīvot
I think it will always be so	Es domāju, ka tā būs vienmēr
I looked at my phone for a while	Es paskatījos uz laiku savā telefonā
I closed my eyes, but she couldn't see me	Es nobolīju acis, bet viņa mani neredzēja
I cannot agree with that	Es tam nevaru piekrist
I was hoping for luck	Es cerēju uz veiksmi
I didn't want the fun to end	Es negribēju, lai jautrība beidzas
I created the consequences	Es radīju sekas
Quite an unpleasant and new experience	Diezgan nepatīkama un jauna pieredze
I serve after another cigarette	Pasniedzos pēc citas cigaretes
I haven't seen him in days	Es viņu neesmu redzējis dienas
I believe my hunting days are over	Es uzskatu, ka manas medību dienas ir beigušās
I'm thinking about turning and running	Es domāju par pagriešanos un skriešanu
I wanted to tell you, but I forgot	Gribēju tev pastāstīt, bet aizmirsu
I will not fight the current	Es necīnīšos ar straumi
I had to get out of the kitchen	Man bija jātiek ārā no virtuves
However, I still love him insanely	Tomēr es joprojām mīlu viņu neprātīgi
I can't imagine never seeing him again	Es nevaru iedomāties, ka nekad viņu vairs neredzēšu
I raised my open arms again	Es atkal pacēlu atvērtās rokas
I feel happy that he is fine	Es jūtos laimīgs, ka viņam viss ir kārtībā
I'll make sure someone gets you home	Es parūpēšos, lai kāds tevi atgrieztu mājās
I was just at the police station	Es tikko biju policijas iecirknī
I got up quickly and we fought	Es ātri piecēlos kājās, un mēs cīnījāmies
I would like to express my opinion	Vēlos izteikt savu viedokli
I looked at the last figure and my chest burned	Es paskatījos uz pēdējo figūru, un manas krūtis dega
I looked at the windows to find that they were completely missing	Es paskatījos uz logiem, lai atrastu, ka tie pilnībā trūkst
A loud drone surrounded us	Skaļa dūkoņa mūs apņēma
I think it was known as double summer time	Es uzskatu, ka tas bija pazīstams kā dubultais vasaras laiks
I didn't want him to find me	Es negribēju, lai viņš mani tādu atrod
I have to go to classes	Man jāiet uz nodarbībām
A flame burst from behind	No muguras izšāvās liesma
The civilian pilot asked if he could talk to me	Civilais pilots jautāja, vai viņš varētu ar mani runāt
I will follow him for now	Pagaidām viņam sekošu
I looked back at his face	Es paskatījos atpakaļ uz viņa seju
Little is known about his family and childhood	Par viņa ģimeni un bērnību ir maz zināms
I was in a similar situation myself	Es pats biju līdzīgā situācijā
I haven't seen you in over two weeks	Es tevi neesmu redzējis vairāk nekā divas nedēļas
There I was able to make it more politically correct	Tur es to varēju padarīt politkorektāku
I ignored him, hoping he would leave	Es viņu ignorēju, cerot, ka viņš aizies
I pulled my fist back to hit him	Es pavilku dūri atpakaļ, lai viņam iesistu
I need someone polite to talk to the police	Man vajag kādu pieklājīgu, ar ko parunāties no policijas
I had completely absorbed her suffering	Es biju pilnībā absorbējis viņas ciešanas
I hadn't been able to smell it yesterday	Es vakar nebiju paspējusi to smaržot
I am aware that many people may disagree with me	Es apzinos, ka daudzi cilvēki var man nepiekrist
I have certainly found that to be the truth	Es noteikti atklāju, ka tā ir patiesība
I had to take control	Man vajadzēja pārņemt vadības grožus
Part of life	Daļa no dzīves
I took it home and read it in one day	Es to paņēmu mājās un izlasīju vienas dienas laikā
His body was washed away by a huge heat wave	Viņa ķermeni izskaloja milzīgs karstuma vilnis
He held office to hold on	Viņš turējās pie amata, lai noturētos
I remembered him too	Es arī viņu atcerējos
I gave it up, but I always wanted to start over	Es to padevu, bet vienmēr gribēju sākt no jauna
I thought it was a little surprising	Es domāju, ka tas bija nedaudz pārsteidzoši
I didn't want to buy new ones yet	Pagaidām negribēju pirkt jaunus
I wasn't there to help	Es nebiju tur, lai palīdzētu
I'll be here to take care of you	Es būšu šeit, lai par tevi parūpētos
I haven't done anything to deserve it	Es neko neesmu darījis, lai to būtu pelnījis
I was paid for not working	Man samaksāja par nestrādāšanu
I really couldn't blame them for that	Es īsti nevarēju viņus par to vainot
I'll stay with you for a while	Es kādu laiku palikšu pie jums
I stretched hard, covering my head with my hands	Es smagi sniedzos, aizsedzot galvu ar rokām
A small warning bell sounded in my head	Manā galvā skanēja neliels brīdinājuma zvaniņš
Your performances reward knowledge	Jūsu izrādes atalgo zināšanas
I loved him the most	Es viņu mīlēju visvairāk
I never understood what he got out of our relationship	Es nekad nesapratu, ko viņš ieguva no mūsu attiecībām
I noticed that my hair was long	Es pamanīju, ka mani mati ir kļuvuši gari
I haven't seen him come down	Es neesmu redzējis viņu nokāpjam
It can easily go so very wrong	Tas viegli var noiet tik ļoti nepareizi
I think we can be great together	Es domāju, ka mēs varam būt lieliski kopā
I was sad and sorry for him	Man bija skumji un žēl viņu
I know that some of you have not done so before	Es zinu, ka daži no jums to iepriekš nav darījuši
I went back to the exit	Es devos atpakaļ uz izeju
Note that the start lines of the two versions are different	Ņemiet vērā, ka abu versiju sākuma rindas atšķiras
I haven't gone crazy	Es neesmu kļuvis traks
Promoting local talent could be a better way	Labāks ceļš varētu būt vietējo talantu veicināšana
I find a lot of wisdom in it	Es tajā atrodu daudz gudrības
I somehow do not object	Es kaut kā neiebildu
I owe you everything from food, shelter to clothes	Esmu tev parādā visu, sākot no pārtikas, pajumtes un beidzot ar drēbēm
I felt numb and tired	Es jutu, ka esmu sastingusi un nogurusi
I can't say that for many people	Es to nevaru teikt par daudziem cilvēkiem
I told myself firmly	Es stingri teicu sev
A blue dress can go well with silver	Zila kleita var labi derēt ar sudrabu
I owe him a big thank you for saving your life	Esmu viņam parādā vislielāko paldies par jūsu dzīvības izglābšanu
I know it couldn't be you	Es zinu, ka tas nevarēji būt tu
I bit my lip while I was angry	Es iekodu lūpā, kamēr manī vārījās dusmas
I knew that cry from the past	Es zināju to kliedzienu no pagātnes
I didn't aim at him	Es nemērķēju uz viņu
I was not like him or his strength	Es nelīdzinājos viņam vai viņa spēkam
I love you and you can't love me back	Es tevi mīlu, un tu nevari mani mīlēt atpakaļ
The wedding attracted media attention and was well attended	Kāzas piesaistīja mediju uzmanību un bija labi apmeklētas
I still don't believe it	Es joprojām neticu
I'm glad everything went well	Priecājos, ka viss izdevās labi
I see things that aren't necessarily there	Es redzu lietas, kas tur nav obligāti
I killed it with a slap in the head	Es to nogalināju ar sitieniem pa galvu
I'll give you my email address	Es jums iedošu savu e-pasta adresi
I never think he will come to my place	Es nekad nedomāju, ka viņš ieradīsies manā vietā
A word here, a denial of something wanted there	Vārds šeit, noliegums kaut ko gribēja tur
I won't even ask	Es pat neprasīšu
Crowd of walking dead	Staigājošo mirušo pūlis
It was granted immediately	Tas tika nekavējoties piešķirts
I want to stay out and go hunting with them	Es gribu palikt ārā un doties ar viņiem medībās
I didn't understand that	Es to nesapratu
I couldn't be more pleased	Es nevarētu būt vairāk apmierināts
I quickly glanced barefoot	Es ātri uzmetu basas pēdas skatienu
It can't be too much for me	Man tā nevar būt par daudz
However, I have a guess at that	Tomēr man par to ir minējums
I am standing in an empty field, the dimensions are unknown	Es stāvu tukšā laukā, izmēri nav zināmi
I should be careful	Man būtu jābūt uzmanīgam
I need a good reason to settle down	Man ir vajadzīgs labs iemesls, lai iekārtotos
I know how life can get crazy	Es zinu, kā dzīve var kļūt traki aizņemta
I think it would be good to practice that	Es domāju, ka būtu labi to praktizēt
I couldn't keep my legs from shaking	Es nevarēju noturēt kājas no drebēšanas
I'm short of breath and scared	Man trūkst elpas un bail
She was returned within an hour	Viņa tika atgriezta stundas laikā
I took what you deserve	Es paņēmu to, ko tu esi pelnījis
It is a matter of beauty and truth	Tas ir skaistuma un patiesības jautājums
I passed him without taking it	Es gāju viņam garām nepaņēmusi
I wish you nothing but the best	Es tev nenovēlu neko citu kā tikai pašu labāko
Some people did slow-motion exercises	Daži cilvēki veica lēnas kustības vingrinājumus
I can try and try again	Es varu mēģināt un mēģināt vēlreiz
I may have to come again tomorrow	Man, iespējams, vajadzēs atkal ierasties rīt
There would be nothing better for me than to work	Man nebūtu nekā labāka, kā vien strādāt
First and foremost is the destruction of habitats	Pirmkārt un galvenokārt ir biotopu iznīcināšana
I've made a beauty concert sound lame	Esmu licis skaistumkopšanas koncertam izklausīties klibs
I approached her mirror	Es piegāju pie viņas spoguļa
I have never caught a failed ball	Nekad neesmu noķēris neveiksmīgu bumbu
I turned and hugged him	Es pagriezos un ievilku viņu apskāvienā
I couldn't get on the phone to call you	Es nevarēju tikt pie telefona, lai tev piezvanītu
There is nothing that I can do about it	Es neko nevaru darīt lietas labā
I think they had that feeling	Es domāju, ka viņiem bija tāda sajūta
I will finish writing tonight	Šovakar pabeigšu rakstīt
I know I have funds in my account	Es zinu, ka manā kontā ir līdzekļi
I've usually never been like that	Es parasti nekad neesmu bijis tāds
I like living in the valley	Man patīk dzīvot ielejā
A week later it was ours	Pēc nedēļas tas bija mūsu
I'm not trying to scare you	Es necentos tevi nobiedēt
I bought the place for my own money	Es to vietu nopirku par savu naudu
I smile at memories	Es pasmaidu par atmiņām
I couldn't even remember a piece of memory	Es nevarēju atcerēties pat atmiņas fragmentu
I tried to hug him	Es mēģināju viņu apskaut
Success is the foundation on which you build	Panākumi kļūst par pamatu, uz kura jūs balstaties
I had a terrible feeling towards them	Man bija briesmīga sajūta pret viņiem
I work all over the world	Es strādāju visā pasaulē
I didn't know that ghost people could lock the door	Es nezināju, ka spoku cilvēki var aizslēgt durvis
I urge you to do the same	Es aicinu jūs darīt to pašu
I was a prisoner of them	Es biju viņu gūstā
I think she's stable or something	Es domāju, viņa ir stabila, vai kas cits
Her departure was considered less controversial	Viņas aiziešana tika uzskatīta par mazāk strīdīgu
I had got in my car and was studying the mess	Es biju iekāpusi savā mašīnā un pētīju putru
Little is known about his early life	Par viņa agrīno dzīvi ir maz zināms
I stayed aside for a good hour and a half	Es paliku malā labu pusotru stundu
I couldn't sit and watch him suffer like this	Es nevarēju sēdēt un skatīties, kā viņš šādi cieš
I use it all the time	Es to izmantoju visu laiku
I was rude this morning	Šorīt biju rupjš
I also complimented him	Es arī viņam atdevu komplimentu
I wouldn't want to do that	Es negribētu to darīt
Her manuscript was rejected	Viņas manuskripts tika noraidīts
I couldn't see his name sign	Es nevarēju redzēt viņa vārda zīmi
I also miss real coffee	Man arī pietrūkst īstas kafijas
The marriage had one daughter	Laulībā bija viena meita
I like one-on-one communication the most	Man visvairāk patīk komunikācija viens pret vienu
I looked at her well	Es viņai labi paskatījos
I could have ended it there	Es būtu varējis to beigt tur
I don't lie either, I understand	Es arī nemelošu, sapratu
I think it makes sense to you	Es domāju, ka jums tur ir kāda jēga
I also love cell phones	Es arī mīlu mobilo telefonu
I went into the project nervous	Es iegāju projektā nervozs
I wanted to answer, but the words escaped me	Es gribēju atbildēt, bet vārdi man izbēga
I was sentenced	Man tika uzlikts soda pienākums
I saw how much he loved him	Es redzēju, cik ļoti viņš viņu mīlēja
I collected the pages and checked them	Es savācu lapas un pārbaudīju tās
I am a software engineer in the gaming industry	Esmu programmatūras inženieris spēļu industrijā
I didn't know if it was real or imagined	Es nezināju, vai tas ir īsts vai iedomāts
I went to my room to watch the news	Es devos uz savu istabu skatīties ziņas
The decision has to be made before the magic happens	Lēmumam ir jāpieņem, pirms notiek maģija
I have never shown her respect or appreciation	Es nekad neesmu izrādījis viņai cieņu vai atzinību
I stopped and looked ahead	Es apstājos un skatījos uz priekšu
I'm buying it, at least for now	Es to pērku, vismaz pagaidām
I couldn't fly with it	Es nevarēju ar to lidot
I already feel that way	Es jau jūtu, kā tas notiek
I have seen that faith in them brings greatness	Esmu redzējis, ka ticība viņos rada diženumu
I've been watching you for several days	Es tevi vēroju vairākas dienas
A girl surrounded by women	Meitene, kuru ieskauj sievietes
I want to become a coach now	Es tagad gribu kļūt par treneri
I appreciate you being late	Es novērtēju, ka tu pakavējies
I really didn't want to talk to him now	Es tagad īsti negribēju ar viņu runāt
I took it and put it in my pocket	Es to paņēmu un ieliku kabatā
I know how he doesn't sleep too well	Es zinu, kā viņš neguļ pārāk labi
I had that dream again	Man atkal bija tāds sapnis
I still don't have a good choice	Man arī tagad nav labas izvēles
A long, personal moment	Ilgs, personisks mirklis
I miss feeling with you	Man pietrūkst sajūtas ar tevi
I want to know why he didn't show up tonight	Es gribu zināt, kāpēc viņš šovakar neparādījās
I saw his intention	Es redzēju viņa nodomu
I took coffee beans	Es paņēmu kafijas pupiņas
I hugged him back just as furiously	Es apskāvu viņu atpakaļ tikpat nikni
I don't think it was unexpected	Es domāju, ka tas nebija negaidīti
I returned to reality	Es atgriezos realitātē
I might as well have a painting on the wall	Tikpat labi es varētu būt glezna pie sienas
A small movement in the air that shouldn't be	Neliela kustība gaisā, kurai nevajadzētu būt
I wasn't happy about that	Es par to nebiju priecīgs
However, I went to another school	Es tomēr gāju uz citu skolu
I have been teaching at this school for forty years	Šajā skolā esmu mācījis četrdesmit gadus
I need services for my commercial property	Man ir nepieciešami pakalpojumi manam komercīpašumam
I try to be nice to ugly people	Cenšos būt jauka pret neglītiem cilvēkiem
I suggest you move while you have the opportunity	Es iesaku jums pārvietoties, kamēr ir iespēja
The transaction you declined	Darījums, no kura jūs atteicāties
I no longer deserved sweets	Es vairs nebiju pelnījusi saldumu
I just wanted them both to leave me alone	Es tikai gribēju, lai viņi abi atstāj mani vienu
Cheap interior trick	Lēts salona triks
I worry about all my brothers	Es uztraucos par visiem saviem brāļiem
I had to think about everything	Man vajadzēja padomāt par visu
I haven't heard anything about it	Neesmu neko par to dzirdējis
I can learn from my home	Es varu mācīties no savām mājām
I put one between her lips	Es ieliku vienu viņai starp lūpām
I lost my concentration	Es zaudēju koncentrēšanos
He had a brilliant idea	Viņam radās ģeniāla ideja
I have heard that sometimes trying to publish has traditionally taken several years	Es dzirdēju, ka dažreiz mēģinājums publicēt tradicionāli var aizņemt vairākus gadus
A slow smile spread over his perfect lips	Lēns smaids izplatījās pār viņa perfektajām lūpām
I say this in a positive way	Es to saku pozitīvā veidā
I can be so stupid sometimes	Es dažreiz varu būt tik stulba
I threw the glass against the wall	Es atmetu stiklu pret sienu
I sway to him	Es viņam pakļaujos šūpolēm
A dark shadow moved along the wall	Gar sienu kustējās tumša ēna
I remember when they came in	Es atceros, kad viņi ienāca
I did it slowly	Es to darīju, lēnām
I was with them in a mock disaster	Es biju kopā ar viņiem izspēles katastrofā
I shot him in the head	Es viņam iešāvu galvā
I'll pretend to faint	Izlikšos, ka noģībšu
I couldn't see where the crowd started or ended	Es nevarēju redzēt, kur pūlis sākās vai beidzas
I still pay for you	Es joprojām maksāju par jums maksu
I threw everything, even water	Es uzmetu visu, pat ūdeni
It's probably extinct	Tas droši vien ir izmiris
I'm on my way back now	Es tagad esmu ceļā atpakaļ
I can't believe any of this is happening	Es nespēju noticēt, ka kaut kas no tā notiek
I think he will definitely leave me	Es domāju, ka viņš mani noteikti pametīs
I wonder if she saw me asleep	Nez vai viņa redzēja mani guļam
I don't think it mattered anyway	Es domāju, ka tas tik un tā nebija svarīgi
Everyone is broadly elected	Visi tiek ievēlēti plaši
However, I wanted to get him in my bed	Es tomēr gribēju viņu dabūt savā gultā
I think you could tell how much fun everyone went	Es domāju, ka jūs varētu pateikt, cik jautri visiem gāja
I tear everything away, leaving him naked	Es visu norauju, atstājot viņu kailu
But in a more unconscious way	Bet vairāk neapzinātā veidā
I have to show it to everyone	Man tas jāparāda visiem
I have to admit that it is possible	Man jāatzīst, ka tas ir iespējams
I don't see access logs on my local computer	Es neredzu piekļuves žurnālus savā vietējā datorā
This week, I have just received confirmation for eighty of them	Šonedēļ es tikko saņēmu apstiprinājumu par astoņdesmit no tiem
I wanted to follow her	Es gribēju viņai sekot
I liked it, man	Man tas patika vīrietī
Ruth eventually chose to return home to her family	Rūta galu galā izvēlējās atgriezties mājās pie savas ģimenes
I touched my forehead	Es pieskāros savai pierei
However, I am still a little confused	Es tomēr joprojām esmu mazliet neizpratnē
I insist that we drive separate cars	Es uzstāju, ka braucam ar atsevišķām mašīnām
I want to raise a person	Es gribu audzināt cilvēku
I see pain in your eyes	Es redzu sāpes tavās acīs
The cause of death is still the subject of debate	Nāves cēlonis joprojām ir diskusiju objekts
I have agreed to give up some things	Esmu piekritis atteikties no dažām lietām
It seems to me that the walls are closing in front of me	Man šķiet, ka sienas aizveras man pretī
A man broke down and ran away, and then another	Kāds vīrietis salūza un aizbēga, un tad vēl viens
I had to see him again this weekend	Man viņš atkal bija jāredz šajā nedēļas nogalē
I wonder if this is normal for him	Es domāju, vai tā viņam ir normāla parādība
I still live at home with my mom	Es joprojām dzīvoju mājās ar mammu
I saw that my plan would not happen	Es redzēju, ka mans plāns nenotiks
I tasted him	Es viņam garšoju
I might as well deal with it	Tikpat labi es varētu tikt galā ar to
I just made sure you were safe	Es tikai pārliecinājos, ka tu esi drošībā
I had no idea what this crazy bird would do	Man nebija ne jausmas, ko tas trakais putns darīs
I reach out and gently touch his face	Pasniedzos un maigi pieskaros viņa sejai
I must have missed something	Es laikam kaut ko palaidu garām
However, I was raised better	Tomēr mani audzināja labāk
A man got out of the cat	No kaķa izkāpa cilvēks
I didn't know you liked that kind of thing	Es nezināju, ka tev patīk šāda veida lietas
I shook my head to get rid of the idea	Es pakratīju galvu, lai atbrīvotos no priekšstata
He looked like a star	Viņš izskatījās pēc zvaigznes
He was completely cut off	Viņš bija pilnībā nogriezts
I shook my head, telling her that nothing was wrong	Es pakratu galvu, sakot viņai, ka nekas nav kārtībā
I explained what happened	Es paskaidroju, kas noticis
I had not considered such an option	Es nebiju apsvēris šādu iespēju
I could only imagine how bad it was	Varēju tikai iedomāties, cik slikti tas bija
Intense fun conversation	Spraiga jautra saruna
I'm interested in pictures	Mani interesē bildes
I was hit from behind and I was very injured	Man trāpīja no aizmugures, un es tiku ļoti ievainots
I think that was kind of the key	Es domāju, ka tā bija sava veida atslēga
I see pain in her eyes	Es redzu sāpes viņas acīs
I could barely highlight him	Es tik tikko varēju viņu izcelt
I hadn't seen or talked to him since last summer	Kopš pagājušās vasaras es nebiju viņu redzējis vai runājis
A small cloud of dust floated in the early morning light	Agrā rīta gaismā iepeldēja neliels putekļu mākonis
I think you're used	Es domāju, ka esi izmantots
I felt excited in the room	Es jutu uztraukumu telpā
I could have a life, but he had no rent	Man varēja būt dzīvība, bet viņam nebija īres
However, I feel better	Es tomēr jūtos labāk
I just shook my head	Es tikai pakratīju galvu
I feel like she's pulling me tight	Jūtu, ka viņa mani cieši pievelk pie sevis
I noticed his silver ring for the first time	Pirmo reizi pamanīju viņa sudraba gredzenu
I want you to forgive me	Es gribu, lai tu man piedod
I feel them and I am blessed by them	Es tos jūtu un esmu viņu svētīts
I went to bed and hugged	Piegāju pie gultas un apgūlos
I really appreciate it	Es to ļoti novērtēju
I need to know his name	Man jāzina viņa vārds
I had never been before	Es nekad agrāk nebiju bijusi
I turned and watched her leave the room	Es pagriezos un vēroju kā viņa izgāja no istabas
I hadn't lost my job yet	Es vēl nebiju zaudējis darbu
This guy just thinks too much about himself	Šis puisis vienkārši pārāk daudz domā par sevi
I nodded to the ladies in the office	Es pamāju dāmām birojā
I think this is a great time for me	Es domāju, ka šis man ir lielisks laiks
I remember reading about it in a forum or another	Atcerējos, ka par to lasīju kādā forumā vai citā
I want us to be a team	Es vēlos, lai mēs būtu komanda
I wonder what they could build there	Es domāju, ko viņi tur varētu būvēt
I went to the shops and bought flowers	Gāju uz veikaliem un nopirku ziedus
I went there to get vegetables for the family	Es devos uz turieni, lai sagādātu ģimenei dārzeņus
I saw another child running our way	Es redzēju, ka mūsu ceļu skrien vēl viens bērns
Bright and positive sexual energy	Spilgta un pozitīva seksuālā enerģija
The body lay in the bed	Gultā gulēja ķermenis
A small group of leaders was gathered for the trip	Ceļojumam tika sapulcināta neliela līderu grupa
I wasn't a complete wolf yet	Es vēl nebiju pilnīgs vilks
I have two boys at home	Man mājās ir divi puikas
I gave her too much water again	Es viņai atkal iedevu pārāk daudz ūdens
I have worked on publicity	Esmu strādājis pie publicitātes
Thank you very much for your understanding and trust	Sirsnīgi pateicos par sapratni un uzticību
I couldn't even understand it	Es pat nevarēju to saprast
I look over the edge	Es paskatos pāri malai
I forced my mind in a different direction	Es piespiedu savu prātu citā virzienā
I felt at home with them there	Es tur jutos kā mājās ar viņiem
I also put them in a bag	Tos arī iebāzu somā
I wanted it in my mouth	Es gribēju to savā mutē
I want you away tomorrow	Es gribu, lai rīt tu būtu prom
I'm not pushing you here	Es tevi šeit nespiežu
I swear you will not regret it	Es zvēru, ka jūs to nenožēlosit
I owe this man nothing	Es šim vīrietim neko neesmu parādā
I will not die, starve or wet	Es nemirstu, badā vai slapjš
I need you to dance with me	Man vajag, lai tu dejo ar mani
I hadn't looked at him like that	Es nebiju skatījies uz viņu gluži tā
I mean every word	Es domāju katru vārdu
After a while, two of the dogs arrived	Pēc brīža divi no suņiem pienāca klāt
I have to undress about it	Man par to ir jāizģērbjas
I think they have played within themselves	Es domāju, ka viņi ir spēlējuši sevī
A collection of buildings in the desert	Ēku kolekcija tuksnesī
I did it exactly as you told me	Es to izdarīju tieši tā, kā tu man liki
I smiled and greeted	Es pasmaidīju un sasveicinos
I can't hurt him like that	Es nevaru viņu tā sāpināt
I read to and from work	Es lasu uz un no darba
Pioneer life series	Pionieru dzīves sērija
I have a club membership around the corner	Man ir dalība klubā ap stūri
I wonder why you look excited	Interesanti, kāpēc tu izskaties satraukts
I will be what you need	Es būšu tas, kas tev vajadzīgs
I am completely satisfied with my life	Esmu pilnīgi apmierināts ar savu dzīvi
I've never really listened to him, but I know about him	Es nekad īsti viņā neesmu klausījies, bet zinu par viņu
I know how wonderful they were	Es zinu, cik viņas bija brīnišķīgas
I have not had the honor to meet you yet	Man vēl nav bijis tas gods tevi satikt
I did what he wanted when he wanted to	Es darīju to, ko viņš gribēja, kad viņš gribēja
I remember when we were both young	Es atceros, kad mēs abi bijām jauni
I gave them a number of school activities	Es viņiem atspoguļoju vairākus skolas pasākumus
I thrust his sword into his throat	Es iegrūdu zobenu viņam kaklā
I have to rethink this thing	Man ir jāpārdomā šī lieta
I did my best to keep my hand steady	Es darīju visu, lai roka būtu stabila
I attended the conference	Es piedalījos konferencē
I'm here to release air	Es esmu šeit, lai atbrīvotu gaisu
They had one son and two daughters	Viņiem bija viens dēls un divas meitas
I wasn't sure how to tell	Es nebiju pārliecināts, kā pateikt
The winner is the pilot with the most points	Uzvarētājs ir pilots, kuram ir visvairāk punktu
I had about two weeks to decide	Man bija apmēram divas nedēļas, lai izlemtu
I suddenly realized that the driver was a woman	Es pēkšņi sapratu, ka šoferis ir sieviete
I work full time as a physiotherapist	Es strādāju pilnu slodzi par fizioterapeitu
I'm coming with some luggage	Es nāku ar kādu bagāžu
I stood and looked at the ceiling	Es stāvēju un paskatījos uz griestiem
Everything was nice a few years ago	Pirms dažiem gadiem viss bija jauki
I wandered around the store	Es klejoju pa veikalu
I was there for two weeks	Es tur biju divas nedēļas
I went to clubs and parties and all that	Es gāju uz klubiem un ballītēm, un visu to
I barely noticed him	Es viņu tik tikko pamanīju
I need an immediate escape route	Man ir nepieciešams tūlītējs evakuācijas ceļš
However, I was in pain	Man tomēr bija sāpes
I did the same	Es darīju to pašu
I almost knocked on the damn door	Es gandrīz piesitu nolādētās durvis
I took off my clothes and found a skin wound	Izģērbu drēbes un atradu ādas brūci
I fell into a pile of snow	Es iekritu sniega kaudzē
I tried to make you remember	Es mēģināju panākt, lai jūs to atcerētos
I cannot ask for your forgiveness enough	Es nevaru pietiekami lūgt jūsu piedošanu
I have long thought of the front door	Ar ilgām domāju par ārdurvīm
I thought she was surprised	Es domāju, ka viņa bija pārsteigta
The guard had laid his hand on her ass	Apsargs bija uzlicis roku uz viņas dupša
I have direct causes	Mani saista tiešie cēloņi
It calls for the fulfillment of all instruments	Tas aicina izpildīt visus instrumentus
It was a simple monument	Tas bija vienkāršs piemineklis
I have never said anything like that	Es nekad neko tādu neesmu teicis
I wasn't really surprised	Es nebiju īsti pārsteigts
I also rarely bring anyone here	Es arī reti kādu atvedu šurp
I was hiding there for almost an hour	Es tur biju slēpies gandrīz stundu
I just couldn't leave them	Es vienkārši nevarēju viņus atstāt
I stop many times to watch the wonderful views	Daudzas reizes apstājos, lai vērotu brīnišķīgos skatus
I think it was a long time ago	Es domāju, ka tas bija sen
Another attack failed in the fall	Vēl viens uzbrukums neizdevās rudenī
The movie is now public	Tagad filma ir publiski pieejama
I didn't want everyone to see me like that	Es negribēju, lai visi mani tādu redzētu
I just realized that your eyes reminded me of mine	Es tikko sapratu, ka tavas acis man atgādināja manējās
I slept on the couch in the second room	Es gulēju uz dīvāna otrā istabā
I reach for her and pull her in	Es sniedzos viņai klāt un pavilku viņu collu attālumā
I will not die like that	Es tā nenomiršu
I'm sorry about the bathroom	Es atvainojos uz vannas istabu
I saw him before he left	Es viņu redzēju, pirms viņš aizgāja
I want that penis in myself	Es gribu to peni sevī
New decision, new experience	Jauns lēmums, jauna pieredze
I kept going after him	Es turpināju iet pēc viņa
I suddenly wanted to run away	Man pēkšņi radās vēlme aizbēgt
I have a bad feeling about things	Man ir slikta sajūta par lietām
She has a small shrine in my closet	Manā skapī viņai ir maza svētnīca
I close my eyes and smile	Aizveru acis un pasmaidu
A loud blow came so close	Tik tuvu atskanēja skaļš trieciens
I can't get a production job to save my life	Es nevaru iegūt ražošanas darbu, lai glābtu savu dzīvību
I wanted this domain left for me	Es gribēju, lai šis domēns tiktu atstāts man
I didn't even know where he lived	Es pat nezināju, kur viņš dzīvo
I felt someone read my mind again	Es jutu, ka kāds atkal lasa manas domas
I have always liked her and wanted to get to know her better	Man viņa vienmēr ir patikusi un gribēju viņu labāk iepazīt
I have no sense of aesthetic beauty	Man nav estētiskā skaistuma izjūtas
I had a trunk with me	Man bija līdzi bagāžnieks
I know how to deal with them	Es zinu, kā ar tiem tikt galā
I told you you have to save energy	Es jums teicu, jums ir jāsaglabā enerģija
I had to get rid of you	Man bija jātiek no tevis vaļā
It was like a school bell	Tas bija kā skolas zvans
I put my hands down on her back	Es noliku rokas zemāk uz viņas muguras
In fact, I never allowed myself to collapse	Patiesībā es nekad neļāvu sev sabrukt
I want her to continue	Es gribu, lai viņa turpina
I finish bringing you home	Es beidzu tevi atgriezt mājās
I waited years to tell them	Es gaidīju gadiem, lai viņiem pastāstītu
The journey by itself does not exist	Ceļojums no sevis neeksistē
I had to hold him tight	Man vajadzēja viņu cieši turēt
I just wanted to let go	Es tikai gribēju palaist vaļā
I found in my heart a way to forgive him	Es atradu savā sirdī veidu, kā viņam piedot
I suggested spring	Es ierosināju pavasari
I had no desire to talk to anyone	Man nebija vēlēšanās ne ar vienu runāt
I was so enlightened about world events	Es biju tik apgaismota attiecībā uz pasaules notikumiem
I also get tired and hungry	Es arī kļūstu noguris un izsalcis
I looked around the room and saw my favorite actress	Es paskatījos pāri istabai un ieraudzīju savu mīļāko aktrisi
I am a visual arts scientist and academic author	Esmu vizuālās mākslas zinātnieks un akadēmiskais autors
I raise my other hand to stop him	Es paceļu otru roku, lai viņu apturētu
I want him in me	Es gribu viņu sevī
I calmed down under his kiss	Es nomierinājos zem viņa skūpsta
I would like this to be our home, but it is not	Es vēlētos, lai šīs būtu mūsu mājas, bet tā nav
I couldn't reach him	Man nav izdevies viņu sasniegt
Social isolation often occurs	Bieži notiek sociālā izolācija
I had this problem before	Man bija šī problēma pirms tam
It seemed to me that everything was going well and you seemed happy	Man likās, ka viss iet labi, un tu šķiti laimīgs
I say nothing and let the thought roll	Es neko nesaku un ļauju domai ripot
I have never been lucky with compliments	Man nekad nav veicies ar komplimentiem
I want to know how you feel about it	Es gribu zināt, kā jūs par to jūtaties
I stopped in the middle of the road	Es apstājos ceļa vidū
I think you should stay here	Es domāju, ka tev vajadzētu palikt šeit
I need you to come out now	Man vajag, lai tu tagad iznāk ārā
I can no longer stand the agony of speaking	Es vairs nevaru izturēt uzstāšanās agoniju
I have to force myself to focus	Man jāpiespiež sevi koncentrēties
I knew he was listening	Es zināju, ka viņš klausās
Local onshore batteries were also suppressed	Tika apspiestas arī vietējās krasta baterijas
I am sure you will learn to appreciate them	Esmu pārliecināts, ka jūs iemācīsities tos novērtēt
I slept in my best life	Es gulēju vislabākajā mūžā
Also a strong trap, given the time allotted to this woman	Arī spēcīgas lamatas, ņemot vērā šai sievietei atvēlēto laiku
I think of the rest	Es domāju par pārējiem
I looked down at the blood bag	Es paskatījos lejup uz asins maisiņu
A moment later, and the bus left	Brīdi vēlāk, un autobuss aizbrauca
I stopped suddenly as my gaze fell on the refrigerator	Es pēkšņi apstājos, kad mans skatiens nokrita uz ledusskapi
Some people also used horses as a tax haven	Dažas personas izmantoja zirgus arī kā nodokļu patversmi
He was so handsome	Viņš bija tik izskatīgs
I've never had so much fun	Man nekad nav bijis tik jautri
I think there are a couple of things	Man šķiet, ka ir pāris lietas
For the second time, I exclaimed	Otro reizi es sajūsmā iekliedzos
Many of them hate it	Daudzi no viņiem to ienīst
A city with only two days left	Pilsēta, kurā atlikušas tikai divas dienas
I had eleven seasons	Man bija vienpadsmit sezonas
I still can't believe you're feeding her blood slave	Es joprojām nespēju noticēt, ka tu baroji ar viņas asins vergu
I was too busy laughing	Es biju pārāk aizņemts ar smiekliem
I remember their house so well	Es tik labi atceros viņu māju
I can bring you another one	Es varu jums atnest vēl vienu
I blush despite myself	Es nosarku par spīti sev
I had to think about it for a while	Man par to nācās kādu laiku padomāt
I had reasons not to get involved	Man bija iemesli nevēlēties iesaistīties
It made me believe the movie	Tas lika man noticēt filmai
I don't think they just understood it	Es domāju, ka viņi to vienkārši nesaprata
I wouldn't have a bottle to do that	Man nebūtu pudeles, lai to izdarītu
I can damage you at any time	Es varu tevi sabojāt jebkurā brīdī
I didn't dare watch him	Es neuzdrošinājos viņam skatīties
I found out she wasn't	Es atklāju, ka viņa nav
I just asked the questions I needed to ask	Es tikko uzdevu jautājumus, kurus man vajadzēja uzdot
I get patches from all over the place	Es saņemu ielāpus no visas vietas
I was completely confused when it was a draw	Es biju pilnīgā neizpratnē, kad bija neizšķirts
I see that you have risen	Es redzu, ka esat pacēlies uz augšu
I had to prepare myself	Man pašam bija jāsagatavojas
Q answered the second call	Q atbildēja otrajā zvanā
I think it should be very simple and clear	Es domāju, ka tas ir jāsaprot ļoti vienkārši un skaidri
I haven't seen him in a few days	Es viņu neesmu redzējis dažas dienas
I just needed a head	Man vajadzēja tikai galvu
I also supply our own small church	Es arī apgādāju mūsu pašu mazo baznīcu
There will be a reception after the show	Pēc izrādes notiks pieņemšana
I trembled as he planted gentle kisses on my body	Es nodrebēju, kad viņš uzsēja maigus skūpstus uz manas miesas
I was ready to try it	Es biju gatavs to izmēģināt
I want the best for each of you	Es vēlos to labāko katram no jums
I learn and try to go to sleep	Es apgūlos un mēģinu iet gulēt
I hate such feelings	Man riebās tādas sajūtas
Maybe a family meal	Varbūt ģimenes maltīte
I never had to take them	Man nekad nevajadzēja tos ņemt
I told you everything about him	Es tev visu pastāstīju par viņu
I saw him through the door	Pa durvīm ieraudzīju viņu
I never even saw him ride in the flesh	Es nekad pat neredzēju viņu braucam miesā
A wide variety of properties are possible	Iespējami visdažādākie īpašumi
I think you would see generosity	Es domāju, ka jūs redzētu dāsnumu
I didn't even enjoy it	Es pat to neizbaudīju
I didn't want to ruin your visit to the island	Es negribēju sabojāt tavu salas apmeklējumu
I just didn't tell him	Es viņam vienkārši neteicu
I heard faint shouts from behind the door	Es dzirdēju vājus saucienus, kas atskanēja aiz durvīm
I am struggling to catch my breath	Es cīnos, lai pilnībā ievilktu elpu
I know where to find it	Es zinu, kur to atrast
But I didn't tell anyone	Es taču nevienam neteicu
I ordered all the notes	Es pasūtīju visas notis
I look at the screen	Es skatos uz ekrānu
I didn't like any of it	Man nekas no tā nepatika
In any case, civil marriage is simple here	Jebkurā gadījumā civillaulība šeit ir vienkārša
I checked the website online	Es pārbaudīju tīmekļa vietni tiešsaistē
I never told you to milk a goat	Es nekad tev neteicu, lai slauktu kazu
I will keep you in my circle	Es paturēšu tevi savā lokā
I did not move against him or away	Es nekustējos ne pret viņu, ne prom
The work must be judged on its merits	Darbs ir jāvērtē pēc tā nopelniem
I have no idea what will happen	Man nav ne jausmas par to, kas notiks
I think tomorrow will be a good day	Es domāju, ka rīt būs laba diena
I began to worry about mortality	Es sāku uztraukties par mirstību
I was supposed to be married years ago	Man vajadzēja būt precējusies pirms gadiem
I see that you do it every day	Es redzu, ka jūs to darāt katru dienu
A better trick is to enjoy the activity	Labāks triks ir izbaudīt aktivitāti
I lay next to her, my body pressed against her body	Es gulēju viņai blakus, mans ķermenis piespiedās viņas ķermenim
I think she will do it this time	Domāju, ka šoreiz viņai tas izdosies
I always dressed him	Es vienmēr ģērbjos viņam
I think this is my right deadline	Es uzskatu, ka tas ir mans īstais termiņš
I went there without knowing him	Es devos uz turieni, viņu nepazīstot
I refuse to ignore it	Es atsakos to ignorēt
I can still find them as they are	Es vēl varu atrast tādus, kādi tie ir
I very much hope you are all right	Es ļoti ceru, ka jums viss ir kārtībā
I lost my inner fire	Es zaudēju savu iekšējo uguni
I got them this afternoon to go with the dress	Es tos saņēmu šopēcpusdien, lai iet ar kleitu
I am suddenly very aware of my appearance	Es pēkšņi ļoti apzinos savu izskatu
I open the car door and get out	Es atveru mašīnas durvis un izkāpju ārā
I took sex out of it and everything	Es izņēmu no tā seksu un viss
I almost ran into her	Es gandrīz viņai saskrējos
I tried to get up to go to her	Es mēģināju piecelties, lai dotos pie viņas
I could put them together and leave them to you	Es varētu tos salikt kopā un atstāt tev
I can even tell each of her muscle lines	Es pat varu izšķirt katru viņas muskuļu līniju
I'm going because I'm a fan	Es gatavojos, jo esmu fans
I'm glad they didn't	Es priecājos, ka viņi to nedarīja
In fact, I did pretty well	Patiesībā man gāja diezgan labi
A few days later my heart stopped beating	Dažas dienas vēlāk sirds pārstāja pukstēt
I looked at Dad, who just shrugged	Es paskatījos uz tēti, kurš tikai paraustīja plecus
I always took the first watch	Es vienmēr paņēmu pirmo pulksteni
I'm in a hurry	Es pārāk steidzos
I can't let him keep him	Es nevaru ļaut viņam viņu paturēt
I will long for glory	Es noelsos no godības
However, it seemed the best to me	Man tomēr likās vislabāk
I wonder what great legs she has	Es domāju, kādas lieliskas kājas viņai ir
I thought about the night before	Es pārdomāju iepriekšējo vakaru
I help the guy with his garden	Es palīdzu puisim ar viņa dārzu
A lot of weight was lifted	Tika pacelts liels svars
I want you to understand that	Es vēlos, lai jūs to saprastu
I don't work with others	Es nestrādāju ar citiem
A nation like no other on earth	Tāda tauta kā neviens cits uz zemes
I really like the effect	Man ļoti patīk efekts
I have a military period	Man ir militārais periods
I can't think of another way	Es nevaru iedomāties citu ceļu
I repeat myself, but too loudly	Es atkārtoju sevi, bet pārāk skaļi
I don't recommend them at all	Es tos nemaz neiesaku
I entered the area, street number, and street name	Es ievadīju apgabalu, ielas numuru un ielas nosaukumu
I poured two Scottish fingers into our glasses	Es ielēju mūsu glāzēs divus pirkstus skotu
I will control it all the time	Es visu laiku kontrolēšu
I lifted mine to him	Es pacēlu savējo pie viņa
I couldn't believe what was happening	Es nevarēju noticēt, kas notiek
I tried to comfort him and left	Es mēģināju viņu mierināt un aizgāju
I study the page carefully	Es uzmanīgi izpētu lapu
I didn't want him to try to get me back	Es negribēju, lai viņš mēģinātu mani atgūt
Games last an average of four minutes	Spēles ilgst vidēji četras minūtes
I shrugged and entered the living room	Es paraustu plecus un ieeju viesistabā
I imagine him cold and alone, sleeping roughly somewhere	Es iztēlojos viņu aukstu un vienu, kaut kur guļam rupji
I take this context very seriously	Es šo kontekstu uztveru ļoti nopietni
I felt bad from the anxiety	Es jutos slikti no trauksmes
I was the best in the world	Es biju labākais pasaulē
I felt this severe pain in my ears	Es jutu šīs stiprās sāpes savās ausīs
I can't let her with her	Es nevaru pielaist viņu viņai klāt
She also started private lessons in acting	Viņa arī sāka privātstundas aktiermeistarībā
I can't do anything myself	Es pats neko nevaru darīt
I just didn't know how to think about them yet	Es vienkārši vēl nezināju, kā par tiem domāt
I want us to be true lovers	Es vēlos, lai mēs varētu būt īsti mīļotāji
I have reached my destination	Esmu sasniedzis savu galamērķi
The gaze showed that the girl was no more than twenty	Skatiens liecināja, ka meitenei nav vairāk par divdesmit
I pull myself out of bed	Izvilku sevi no gultas
I also can't add classes	Es arī nevaru pievienot klases
The woman was dressed in black	Sieviete bija viscaur melnā ģērbusies
I cherish every moment of us	Es loloju katru mūsu mirkli
Everyone considered it to have the highest level of craftsmanship	Ikviens uzskatīja, ka tai ir visaugstākais amatniecības līmenis
I had to admit, his skin tone was great for him	Man bija jāatzīst, viņa ādas tonis viņam bija lieliski piemērots
I went into the bathroom and washed my face	Es iekļuvu vannasistabā un nomazgāju seju
I knocked on the door and caught their attention	Es pieklauvēju pie durvīm un pievērsu viņu uzmanību
I would have died before sunrise	Es būtu miris pirms saullēkta
I have a feeling he will have some answers	Man ir sajūta, ka viņam būs dažas atbildes
I slowly blew out the smoke	Es lēnām izpūtu dūmus
I knew he wanted to live	Es zināju, ka viņš vēlas dzīvot
I agree with her because she is right	Es viņai piekrītu, jo viņai ir taisnība
I started looking for a place to turn off	Sāku meklēt vietu, kur izslēgties
All three regiments were involved in the attack	Visi trīs pulki tika iesaistīti uzbrukumā
I only found out today	Es to uzzināju tikai šodien
I have no problem with that	Man ar to nav nekādu problēmu
I could not let my family starve	Es nevarēju ļaut savai ģimenei ciest badu
I told you to go down	Es teicu, lai ej zemāk
A short scream ran down my throat	Īss kliedziens izskrēja manā rīklē
I have nothing to offer them	Man viņiem nav ko piedāvāt
I haven't even had to kiss him	Man pat nav nācies viņu skūpstīt
I never leave anything behind	Es nekad neko neatstāju aiz sevis
I wonder what he will do with it	Interesanti, ko viņš ar to darīs
Asara in their danger suit was executed	Asara viņu bīstamības tērpā bija nāvessods
I make them think, consider different points of view	Es lieku viņiem domāt, apsvērt dažādus viedokļus
I also had back problems	Man arī bija problēmas ar muguru
I hoped she would do it	Es cerēju, ka viņa to darīs
I feel much better in my body	Es jūtos daudz labāk savā ķermenī
I decided that he was not responsible enough for me	Es nolēmu, ka viņš nav pietiekami atbildīgs par mani
I blush dark red	Es nosarku tumšsarkanā krāsā
I saw it happen before you were born	Es redzēju, ka tas notiek, pirms tu piedzimi
I can't take it anymore and I won't take it	Es to vairs nevaru izturēt un neņemšu
I think too many animals have gone this route	Es domāju, ka pārāk daudz dzīvnieku ir izgājuši šo ceļu
I decided to check it out	Es nolēmu to pārbaudīt
I picked up the script from here	Es paņēmu skriptu no šejienes
I went for help and finished	Es devos pēc palīdzības un beidzu
I sympathize with every victim	Es jūtu līdzi katram upurim
I hope you are doing well	ES ceru, ka tev iet labi
The date is two hundred and fifty	Datums ir divi simti piecdesmit
I rarely regret it, if at all	Es reti piedzīvoju nožēlu, ja vispār
I found them together in bed	Es viņus atradu kopā gultā
I am also very hungry	Es arī esmu ļoti izsalcis
I heard a thousand cries	Es dzirdēju tūkstošu saucienus
I didn't want that to happen	Es negribēju, lai tas notiktu
A very beautiful young woman	Ļoti skaista jauna sieviete
I like peace and quiet	Man patīk miers un klusums
Now I see that you are an unusually young woman	Tagad es redzu, ka jūs esat neparasti jauna sieviete
I went where she went	Es devos tur, kur viņa devās
I had to set him straight at the beginning of the piece	Man bija jāiestata viņu taisni gabala sākumā
I brought her into the kitchen to meet my mom	Ievedu viņu virtuvē, lai satiktu savu mammu
I didn't know she could feel emotional pain	Es nezināju, ka viņa var just arī emocionālas sāpes
After the match, he received recognition for the game	Pēc mača viņš saņēma atzinību par spēli
I think they have earned that right	Es domāju, ka viņi ir nopelnījuši šīs tiesības
I gave him parts and showed him the pictures	Es viņam iedevu daļas un parādīju bildes
I couldn't control them	Es nevarēju viņus kontrolēt
I can't open my eyes	Es nevaru atvērt acis
I knew how much they hated him	Es zināju, cik ļoti viņi viņu ienīst
I felt quite spoiled	Es jutos diezgan izlutināts
I wanted a direct answer	Es gribēju tiešu atbildi
I think we can get them all here	Es domāju, ka mēs varam viņus visus dabūt šeit
I lost my wife and family	Es pazaudēju savu sievu un ģimeni
I can't imagine how they got there	Es nevaru iedomāties, kā viņi tur nokļuva
I really haven't noticed	Īsti neesmu ievērojusi
A terrible scream came from his lips	No viņa lūpām izplūda šausmīgs kliedziens
A man's voice sounded through the partially open door	Pa daļēji atvērtajām durvīm atskanēja vīrieša balss
I will go there blind	Es ieiešu tur akls
I went back to the warehouse	Es devos atpakaļ uz noliktavu
I turn off the screen and walk around the room	Izslēdzu ekrānu un eju pa istabu
I knew he couldn't be trusted	Es zināju, ka viņam nevar uzticēties
I want her to leave	Es vēlos, lai viņa aizietu
The next time I listened carefully	Nākamreiz es to uzmanīgi klausījos
I also managed to draw a cargo line	Man arī izdevās novilkt kravas līniju
I had no idea what was going on	Man nebija ne jausmas, kas notiek
To be honest, I've never paid much attention to him	Ja godīgi, es viņam nekad neesmu pievērsis īpašu uzmanību
I left the locker room and smiled	Izgāju no ģērbtuves un pasmaidīju
I had nothing to compare him to	Man nebija ar ko viņu salīdzināt
I will never love another woman	Es nekad nemīlēšu citu sievieti
I could be a victim at next quarter's ceremony	Es varētu būt upuris nākamajā ceturkšņa ceremonijā
I also like candy gifts	Man patīk arī saldumu dāvanas
I'm still overwhelmed	Es joprojām esmu pārņemta
I just need time to trust him again	Man vienkārši vajag laiku, lai atkal viņam uzticētos
I must not have hatred or bitterness towards anyone	Man nedrīkst būt naida vai rūgtuma pret nevienu
They claimed that the couple wanted them to leave	Viņi apgalvoja, ka pāris gribēja, lai viņi aiziet
I shouldn't have thought	Man vajadzēja nedomāt
I took a deep breath to calm my nerves	Es dziļi ievilku elpu, lai nomierinātu nervus
I definitely hoped he would do it	Es noteikti cerēju, ka viņš to darīs
This is quite important	Tas ir diezgan svarīgs
I didn't see everything that was written	Es neredzēju visu, kas bija uzrakstīts
I let it fill my lungs	Es ļāvu tam piepildīt savas plaušas
I smile at his strong voice	Es pasmaidu par viņa spēcīgo balsi
I just went with him to accept me	Es tikai devos tam līdzi, lai mani pieņemtu
I never had to let you out of sight	Man nekad nevajadzēja tevi palaist no redzesloka
I was the one who wanted to test the engine	Es biju tas, kurš gribēja pārbaudīt motoru
I never think that will happen	Es nekad nedomāju, ka tas notiks
I wrote to several ladies	Es rakstīju vairākām dāmām
I need you to tell me something	Man vajag, lai tu man kaut ko saki
I think that's how hard you work at them	Es domāju, ka tas ir tas, cik smagi jūs pie tiem strādājat
Both varieties are usually uncomfortable to drive	Abas šķirnes parasti ir neērti braukt
I burst into tears and hugged him tightly	Es izplūdu asarās un spēcīgi apskāvu viņu
I consider it yours and only yours	Es uzskatu to par jūsu un tikai jūsējo
I also saw an absolute picture of what happened	Es arī redzēju notikušā absolūtu priekšstatu
If necessary, the second dose can be kept in reserve	Ja nepieciešams, otro devu var paturēt rezervē
I look forward to the two officers approaching	Es pacietīgi gaidu, kad abi virsnieki tuvojās
I will never be good and it is not bad	Es nekad nebūšu labs, un tas nav slikti
It had no iron at all	Tajā vispār nebija dzelzs
The destructive bit worked well for me	Man labi padevās destruktīvais bits
I really came here to stop it with him	Es tiešām atnācu šeit, lai pārtrauktu to ar viņu
A point beam illuminates me	Mani apgaismo punktveida stars
I wonder if he likes me	Nez vai es viņam patīku
I'll just be another girl from church	Es būšu tikai vēl viena meitene no baznīcas
In fact, I just started with many countries	Patiesībā es tikko sāku ar daudzām zemēm
I'm really, deeply sorry	Man patiesi, dziļi žēl
I wanted to see a green view	Es gribēju redzēt zaļu skatu
I even looked under the bed than	Es pat paskatījos zem gultas, nekā
I waved at her, but she lay down on the horn	Es viņai pamāju, bet viņa apgūlās uz raga
I feel scared, I feel this way	Es jūtos nobijies, jūtos šādi
I didn't want to get a license or I didn't want a car	Es nedomāju iegūt licenci vai negribēju automašīnu
I'm happy for anything	Es priecājos par jebko
I looked in the side mirror	Es paskatījos sānu spogulī
I could not fall asleep	Es nevarēju aizmigt
I know you will take good care of me	Es zinu, ka tu par mani labi parūpēsies
I want him here to save me	Es vēlos, lai viņš būtu šeit, lai mani glābtu
I told her, but she doesn't care	Es viņai teicu, bet viņai ir vienalga
I like fishing myself	Man pašam patīk makšķerēt
I want to leave it to him	Es gribu to atstāt viņa ziņā
I was wrong	Es biju nepareizā
I waited patiently for some speed to start	Es pacietīgi gaidīju, kad sāksies kāds ātrums
I can lead your project from concept to finished product	Es varu novest jūsu projektu no koncepcijas līdz gatavam produktam
I had only seen it in the pictures	Biju redzējis tikai bildēs
I watch my surroundings very closely	Es ļoti uzmanīgi vēroju savu apkārtni
I got up to make us coffee	Es piecēlos, lai pagatavotu mums kafiju
I tried to convince him that suicide would not be appropriate	Es mēģināju viņu pārliecināt, ka pašnāvība nebūtu piemērota
It seems impossible to fix the problem	Šķietami neiespējami novērst problēmu
I got up and looked at it	Es piecēlos kājās un paskatījos uz to
That was not the case	Tas tā nebija
I very much agree with this statement	Es ļoti piekrītu šim apgalvojumam
There were a few clouds, then some more	Ievijās daži mākoņi, tad vēl daži
He was stopped by a noise from above	Viņu apturēja troksnis no augšas
I think he might have known	Es domāju, ka viņš varbūt zināja
I myself am friends with quite a few	Es pati esmu draugos ar diezgan daudziem
I'm waiting for it to arrive	Es gaidu, kad tas pienāks
A strange mixture of darkness and light appears in the views	Skatos parādās dīvains tumsas un gaismas sajaukums
I can't even let myself tremble	Es pat nevaru ļaut sev trīcēt
I really appreciate what you have said	Es ļoti novērtēju jūsu teikto
I put him on it and called for help	Es viņu noguldīju uz tā un saucu palīdzību
I took a deep breath and turned it on	Es dziļi ievilku elpu un ieslēdzu to
I asked all the questions correctly	Es pareizi uzdevu visus jautājumus
I think he wants to be fed	Es domāju, ka viņš vēlas tikt pabarots
I'm just saying that life goes the way it does	Es tikai saku, ka dzīve notiek tā, kā notiek
He just seemed perfectly suited to that part	Viņš vienkārši šķita pilnīgi piemērots šai daļai
I am a runner and a great player	Esmu skrējējs un izcils spēlētājs
A break doesn't mean you're a star	Pārtraukums nenozīmē, ka būsi zvaigzne
I watched him for several seconds from the darkened hallway	Es vēroju viņu vairākas sekundes no aptumšotā gaiteņa
I'd better keep my distance	Es labāk ieturēšu distanci
I will always be with you in the EU	ES vienmēr būšu ar tevi
I called her, but she ignored me	Es viņai piezvanīju, bet viņa mani ignorēja
I can't let my father stand alone	Es nevaru ļaut tēvam vienam pretim stāties
I spent quite a bit of time in the shower	Diezgan daudz laika pavadīju dušā
I shrugged at the thought	Es paraustīju plecus par šo domu
I hope you like it	Es ceru, ka tas jums patīk
Here is a good example	Šeit ir labs piemērs
I felt anger and hatred grow in his gaze	Es jutu, ka viņa skatienā aug dusmas un naids
The secondary gaze gave me the answer	Sekundārais skatiens man sniedza atbildi
I spent five years with him	Es pavadīju ar viņu piecus gadus
I tried to hide my excitement about this little mouthful	Es centos slēpt savu sajūsmu par šo mazo kumosiņu
I think the elite is entering	Domāju, ka iekļūst elite
I had to get off the streets	Man bija jātiek prom no ielām
Calendar time statement as a document	Kalendāra laika paziņojums, kā dokumentā
I quickly check it to make sure it's not broken	Es ātri to pārbaudu, lai pārliecinātos, ka tas nav saplīsis
I can't believe my eyes	Es nespēju noticēt savām acīm
I also had a job	Man arī bija kāds darbs
I could be, you know	Es varētu būt, zini
I was naked and you gave me clothes	Es biju kails, un tu man iedevi drēbes
I held her tightly while we both cried	Es viņu turēju cieši, kamēr mēs abi raudājām
I told him I was hungry	Es viņam pastāstīju, ka esmu izsalcis
I held my breath	Es cieši aizturu elpu
It is also the largest company in the country	Tas ir arī lielākais uzņēmums valstī
I called you earlier	Es tev piezvanīju agrāk
I have never been, I am not and I will be different	Es nekad neesmu bijis, neesmu un būšu citādi
I looked forward to it	Es to gaidīju ar nepacietību
I hold my hands tightly in my pockets	Es turu rokas stingri iebāztas kabatās
I have never met anyone normal	Es nekad neesmu satikusi nevienu normālu
I swear it was an accident	Es zvēru, ka tas bija negadījums
I shook my head vigorously and stood up	Es enerģiski pakratīju galvu un piecēlos kājās
I think you should keep your troubles to yourself	Es uzskatu, ka jums vajadzētu paturēt savas nepatikšanas pie sevis
I waited for him to return	Es gaidīju, kad viņš atgriezīsies
I will do it again	Es to darīšu vēlreiz
I never think bad of her	Es nekad viņai nedomāju ļaunu
I leave the same message	Es atstāju to pašu ziņojumu
I would not classify myself as beauty	Es sevi neklasificētu kā skaistumu
I just couldn't do it and I liked myself	Es vienkārši nevarēju to izdarīt un man patika pati sev
I had to do it myself	Man tas bija jādara pašam
I miss you too, my love	Man arī tevis pietrūkst, mana mīlestība
I had never prepared to eat a man before	Es nekad agrāk nebiju gatavojusi ēst vīrietim
I've been waiting for you for a long time	Es tevi ilgi gaidīju
I want to thank you	Es gribu jums pateikt paldies
I could be next to her	Es varētu būt viņai blakus
I was asked to create a display banner again	Man atkal lūdza izveidot displeja reklāmkarogu
I will appreciate any lead	Es novērtēšu jebkuru svinu
I just can't remember	Es vienkārši nevaru atcerēties
I had about five minutes left	Man bija atlikušas apmēram piecas minūtes
I have no desire to be with another woman	Man nav vēlēšanās būt kopā ar citu sievieti
I knew better than offering to buy a ring	Es zināju labāk nekā piedāvāt pirkt gredzenu
I slept depressed, unable to fall asleep	Es gulēju nomākta, nespēju aizmigt
I just have to be extremely lazy	Man vienkārši jābūt ārkārtīgi slinkam
People responded very well	Cilvēki uz to atsaucās ļoti labi
Honestly, I did it, but life didn't let me	Godīgi sakot, es to darīju, bet dzīve man neļāva
I liked high-tech computers	Man patika augsto tehnoloģiju datori
I hadn't asked myself why they weren't driving alone	Es nebiju sev vaicājis, kāpēc viņi nebrauca vieni
I understand some of the logic	Es saprotu daļu loģikas
I know things you need to know	Es zinu lietas, kas jums jāzina
An insect flew in and jumped on top of me	Uzlidoja kukainis un uzlēca man virsū
I'm worried when you didn't show up	Es uztraucos, kad jūs neieradāties
I'm going to church myself	Es pats došos uz baznīcu
I knew the red glow would draw attention	Es zināju, ka sarkanais spīdums pievērsīs uzmanību
I couldn't see me, but anywhere and everywhere	Mani nevarēja redzēt, tomēr nekur un visur
I really didn't mind it too much	Man tiešām tas pārāk neiebilda
I can always change my mind later	Es vienmēr varu mainīt savas domas vēlāk
Bitter laughter ran over her lips	Pār viņas lūpām izskrēja rūgti smiekli
From a quarter to seven	No ceturkšņa līdz septiņiem
I told her to knock out that shit	Es viņai teicu, lai viņa izsit tos sūdus
I now have the opportunity to fall in love	Man tagad ir iespēja iemīlēties
Several friends and I were able to fit in without any problems	Es un vairāki draugi varējām iekļauties bez problēmām
Many of his friends had come and gone	Daudzi viņa draugi bija nākuši un aizgājuši
I probably won't even be there	Es droši vien tur pat nebūšu
I told him it was a good idea	Es viņam teicu, ka tā bija laba ideja
There was a glow on the horizon	Pie apvāršņa bija redzams spīdums
I pulled my stick out of the snow	Es izvilku savu nūju no sniega
I protected you and she hurt you	Es tevi aizsargāju, un viņa tevi sāpināja
The route leads north through a small residential area	Maršruts ved uz ziemeļiem caur nelielu dzīvojamo rajonu
I have a one year old cat	Man ir gadu vecs kaķis
I hear his voice when you speak	Es dzirdu viņa balsi, kad tu runā
I have your name and your gratitude	Man ir tavs vārds un tava pateicība
I felt a connection between them	Es jutu saikni starp viņiem
I'm ashamed, but not ashamed	Man ir kauns, bet nav kauna
A herd consists of two or more family groups	Ganāmpulks sastāv no divām vai vairākām ģimeņu grupām
I hate it all with a vengeance	Es to visu ienīstu ar atriebību
I mean really see it	Es domāju tiešām to redzēt
I know how complicated things are for you	Es zinu, cik sarežģītas lietas jums ir
I really appreciate you letting me help here	Es ļoti novērtēju, ka ļāvāt man šeit palīdzēt
I am a schoolgirl looking for pocket money	Esmu skolniece, kas meklē kabatas naudu
I remember that from science class	Es to atceros no dabaszinību stundas
I will resign from you	Es atkāpšos no tevis
I told her to eat dinner and go to bed	Teicu, lai viņa paēd vakariņas un iet gulēt
I hope you learn something about yourself	Ceru, ka uzzināsi kaut ko par sevi
I couldn't decide which was worse	Es nevarēju izlemt, kas bija sliktāks
I searched the room wildly	Es mežonīgi pārmeklēju istabu
I am very interested in your proposal	Mani ļoti interesē jūsu priekšlikums
I dare not speculate on the rest of you	Es neuzdrošinos spekulēt par jums pārējiem
I just wanted to start over	Es tikai gribēju sākt no jauna
I need to be awake and still	Man jābūt nomodā un tomēr
I nodded in the direction of the book	Es pamāju grāmatas virzienā
I want her to disappear from my life	Es gribu, lai viņa pazustu no manas dzīves
I needed to convince him to stay	Man vajadzēja viņu pārliecināt palikt
I am not responsible for anyone other than me	Es neesmu atbildīgs ne par vienu citu, izņemot mani
Direction to indicate	Virziens, kurā norādīt
I'm checking what's inside	Es pārbaudu, kas ir iekšā
A woman cried asking her to save her life	Kāda sieviete raudāja, lūdzot viņu glābt viņas dzīvību
I thought you wanted to stay clean	Man likās, ka tu vēlies palikt tīrs
I really hate when people do that	Es patiešām ienīstu, kad cilvēki tā dara
I received my orders	Es saņēmu savus pasūtījumus
I have a negative talent for it	Man ir negatīvs talants uz to
I go and open it	Es eju klāt un atveru to
I have to choose wisely	Man ir jāizvēlas gudri
I definitely agree with what you said	Es noteikti piekrītu jūsu teiktajam
I didn't want that	Es to negribēju
So we offered ourselves a legal alternative	Tāpēc mēs piedāvājām sev juridisku alternatīvu
I can't imagine wanting to hurt a woman	Es nevaru iedomāties, ka vēlos nodarīt pāri sievietei
I am fine	Man viss ir kārtībā
I designed it to be both sexy and fun	Es to izstrādāju tā, lai tas būtu gan seksīgs, gan jautrs
I miss you both and I want to see you again	Man jūs abu pietrūkst un ilgojos atkal redzēt
I have to find and protect it	Man tas ir jāatrod un jāsargā
I had the information that my king told me to find	Man bija informācija, ko mans karalis lika man atrast
I started screaming and crying	Es sāku kliegt un raudāt
I fell to the side on the ground	Es nokritu uz sāniem uz zemes
The cut acquires a shape, green and calm	Izcirtums iegūst formu, zaļš un mierīgs
I couldn't imagine the pain of this little girl	Es nevarēju iedomāties, kādas sāpes mocīja šī mazā meitene
I could be a little stronger	Es varētu būt nedaudz stiprāks
I have an idea for the design of the pump handle	Man ir ideja par sūkņa roktura dizainu
I highlighted the worst in him	Es izcēlu viņā sliktāko
I couldn't keep track of all the bloody intrigue	Es nevarēju izsekot visai asiņainajai intrigai
I couldn't think of a better place to be	Es nevarēju iedomāties labāku vietu, kur atrasties
I had a nice house and I was doing well	Man bija jauka māja, un man gāja labi
You need such a song	Tev vajag tādu dziesmu
I can't understand how they got in	Es nevaru saprast, kā viņi iekļuva
I know that hospital as my palm	Es pazinu to slimnīcu kā savu plaukstu
The leap he had made countless times	Lēciens, ko viņš bija veicis neskaitāmas reizes
I couldn't force them to be thrown away	Es nevarēju piespiest tos izmest
I'm looking for a high and low special home trip	Es meklēju augstu un zemu īpašu mājas ceļojumu
I turned the lock and opened the door	Pagriezu slēdzeni un atvēru durvis
The human heart has its own temperature	Cilvēka sirdij ir sava temperatūra
I need you to stand by me	Man vajag, lai tu stāvi man blakus
I was kept out of the loop	Mani atturēja no cilpas
They then left his pub	Pēc tam viņi pameta viņa krodzi
I know this is unfair	Es zinu, ka tas ir negodīgi
I slowly quivered	Es lēnām beidzu trīcēt
I know that to be true	Es zinu, ka tā ir patiesība
I had to go home at some point	Man kādā brīdī bija jātiek mājās
I just didn't care anymore	Man vienkārši vairs nebija vienalga
A figure came in with a hard, stony glow	Ienāca figūra ar cietu, akmeņainu mirdzumu
I said the first thing that came to my mind	Es teicu pirmo, kas man ienāca prātā
I admire the spirit of his competition	Es apbrīnoju viņa sacensību garu
I closed my eyes and lived in its bliss	Es aizvēru acis un dzīvoju tās svētlaimē
I rushed at it, taking my bag with zeal	Es metos uz to, dedzīgi paņemdama līdzi savu somu
I felt her breathe on top of me	Es jutu, ka viņa elpo man virsū
I'm saying something here	Es šeit kaut ko runāju
I have an amazing ability to ruin my life	Man ir pārsteidzoša spēja sabojāt savu dzīvi
I couldn't get a big answer from my father	Es nevarēju saņemt lielu atbildi no sava tēva
I still have that unbeatable feeling of fear	Man joprojām ir tā nepārspējamā baiļu sajūta
The money was badly needed	Nauda bija ļoti vajadzīga
I contribute and they match my investment	Es sniedzu ieguldījumu, un tie atbilst manam ieguldījumam
I feel extremely solemn	Es jūtos ārkārtīgi svinīgi
I wanted to know what her weapon was	Es gribēju zināt, kas viņai bija par ieroci
The man came out, smiling broadly, looking pleased	Iznāca vīrietis, plaši smaidīdams, izskatījies apmierināts
I had broken his arm	Es viņam biju salauzusi roku
I was tired of running	Man bija apnicis skriet
I know about forgiveness	Es zinu par piedošanu
I immediately recognized the cut and style of the uniform	Es uzreiz atpazinu formas tērpa piegriezumu un stilu
However, I cannot keep him in the castle	Tomēr es nevaru viņu paturēt pilī
Forty approached me	Man tuvojās četrdesmit
I feel happy that he fell right into my arms	Es jūtos laimīgs, ka viņš iekrita tieši manās rokās
A quick look at them might make you understand why	Ātrs skatiens uz tiem varētu saprast, kāpēc
I no longer have daily panic attacks	Man vairs nav ikdienas panikas lēkmes
I stepped back in the door	Es atkāpos durvīs
A higher cause was served	Bija kalpots augstāks iemesls
I was hoping it would highlight a hunter in me	Es cerēju, ka tas manī izcels mednieku
I've had an interesting month	Man ir bijis interesants mēnesis
I was afraid of a kingdom under him	Es baidījos par karaļvalsti viņa pakļautībā
A million miles of opportunity	Miljons jūdžu no iespējas
After a second, the sweet, gentle man returned	Pēc sekundes saldais, maigais vīrietis atgriezās
I will also consider the contrast color	Es ņemšu vērā arī kontrasta krāsu
I have complete faith in you	Man ir pilnīga ticība jums
I shivered and squeezed through	Es nodrebēju un izspiedos cauri
The scheme no longer works	Shēma vairs nedarbojas
I can't believe my eyes	Es nespēju noticēt savām acīm
I and many others take them	Es un daudzi citi tos uzņēmos
Five people were also killed on the island	Uz salas tika nogalināti arī pieci cilvēki
I whisper with a grin	Es nočukstu ar smīnu
I wouldn't push my luck until about noon	Es savu veiksmi neuzstumtu līdz apmēram pusdienlaikam
A doorway appeared and we entered the building	Parādījās durvju aile, un mēs iegājām ēkā
I somehow had to beat him	Man kaut kā vajadzēja viņu uzvarēt
I really didn't like this scenario	Man šis scenārijs ļoti nepatika
I had no choice in the matter	Man nebija izvēles šajā jautājumā
I would recommend starting the training immediately	Es ieteiktu nekavējoties sākt apmācību
I didn't have to guess who was in charge	Man nebija jāuzmin, kurš ir atbildīgs
I stopped fighting and focused on holding my breath	Es pārtraucu cīnīties un koncentrējos uz elpas aizturēšanu
I am happy to inform him that we are not so different	Es ar prieku viņu informēju, ka mēs nemaz neesam tik atšķirīgi
I wasn't one of the best students, you know	Es nebiju viens no labākajiem studentiem, jūs zināt
I didn't come here to be cured	Es nenācu šeit, lai izārstētos
I had no idea what to do	Man nebija ne jausmas, kā rīkoties
I also didn't know he was coming	Es arī nezināju, ka viņš nāks
It was for the neighbor	Kaimiņkundzei tas bija
I tell them what's going on	Es viņiem stāstu, kas notiek
I told them my true intentions	Es viņiem pastāstīju savus patiesos nodomus
I waited, then waited for more	Es gaidīju, tad gaidīju vēl
It was a critical success	Tas guva kritiskus panākumus
I hurry to close it	Es steidzos to aizvērt
A charge he does not take lightly	Maksa, ko viņš neuztver vieglprātīgi
I checked it every day	Es to pārbaudīju katru dienu
The system did not find an acceptance	Sistēma neatrada akceptu
I think you are doing it now	Es domāju, ka tagad jūs to darāt
I think it improved me	Es domāju, ka tas mani uzlaboja
I wrote this book for them	Es uzrakstīju šo grāmatu viņiem
I turned before my mother signed your documents	Es pagriezos, pirms mana māte parakstīja tavus dokumentus
I had no idea they were keeping in touch	Man nebija ne jausmas, ka viņi uztur kontaktus
I really couldn't tell	Es tiešām nevarēju pateikt
I was washed around the bend	Mani nomazgāja ap līkumu
I have a deep feeling that something is wrong	Man ir dziļa sajūta, ka kaut kas nav kārtībā
I prefer this look of baking	Man labāk patīk šis izskats cepot
I hope they get a second opinion	Es ceru, ka viņi saņems otru viedokli
I read this post elsewhere on the web	Es izlasīju šo ziņu citur tīmeklī
I get up and look for shoes	Piecēlos kājās un meklēju kurpes
I think we just lost it	Es domāju, ka mēs to vienkārši zaudējām
I have to tell myself that they are human	Man ir jāsaka sev, ka viņi ir cilvēki
I'm glad you're my friend too	Es priecājos, ka arī tu esi mans draugs
He looked very slim in civilian clothes	Civilajā tērpā viņš šķita ļoti slaids
I really had a great time today	Man šodien tiešām bija lieliski pavadīts laiks
I just found out the fact	Es tikai konstatēju faktu
I am sure they will be interested in supporting you	Esmu pārliecināts, ka viņi būs ieinteresēti jūs atbalstīt
I can't do it myself	Es pats to nevaru izdarīt
I felt terribly uncomfortable about the whole thing	Es jutos šausmīgi neērti par visu lietu
Limited parking is available nearby	Netālu ir pieejama ierobežota autostāvvieta
I doubt if there was a tear somewhere	Šaubos, vai kaut kur bija nobirusi asara
I was so cold, so scared and so nervous	Man bija tik auksti, tik bail un tik nervozi
I had four bags full of food and utensils	Man bija četri maisi pilni ar pārtiku un piederumiem
I live in a small house	Es dzīvoju mazā mājā
I have not seen any conspiracy between lawyers	Es neesmu redzējis nekādu sazvērestību starp advokātiem
I just let life get in the way	Es vienkārši ļāvu dzīvei traucēt
I couldn't tell what happened next	Es nevarēju pateikt, kas notika tālāk
I need to start looking better for the summer	Man jāsāk meklēt labāk vasarai
I still can't believe how clear and warm it is	Es joprojām nespēju noticēt, cik tas ir skaidrs un silts
I will forget other considerations	Es aizmirsīšu citus apsvērumus
I played a small role in that event	Man bija neliela loma tajā pasākumā
I believe that the call did so	Es uzskatu, ka aicinājums to izdarīja
I love the music in this song	Es mīlu mūziku šajā dziesmā
A real gorgeous lady, also smart	Īsta krāšņa dāma, arī gudra
I am always open for trade	Es vienmēr esmu atvērts tirdzniecībai
I also see this kindness in her	Es arī redzu šo viņas laipnību
I had to force him to come along	Man bija jāpiespiež viņu nākt līdzi
I heard the bedroom door open	Es dzirdēju, kā atveras guļamistabas durvis
Also the most reliable member	Arī visuzticamākais biedrs
I don't remember anything about how he got me here	Es neko neatceros par to, kā viņš mani šeit nokļuva
A logical place to train, presumably	Loģiska vieta, kur trenēties, domājams
A steady hand drives a stable person	Stabila roka virza stabilu asmeni
I always had to get up and speak	Man vienmēr vajadzēja piecelties un uzstāties
I didn't want to do anything with it	Es negribēju ar to neko darīt
I couldn't take my eyes off him	Es nevarēju atraut savu skatienu no viņa
However, I give you credit	Es jums tomēr piešķiru kredītu
I could still be next door	Es varētu vēl būt blakus
I could be adorable and he would fall for me	Es varētu būt burvīga, un viņš man iekristu
I felt bad trying to confuse you	Es jutos slikti, mēģinot jūs sajaukt
I have never obeyed him	Es nekad neesmu viņam pakļāvies
I doubt that companies will improve it	Es šaubos, ka uzņēmumi to uzlabos
I enjoyed my loneliness	Es izbaudīju savu vientulību
I was a kind of party girl for a while	Es kādu laiku biju sava veida ballīšu meitene
I was seriously never bored reading it	Man nopietni nekad nebija garlaicīgi to lasīt
I have cash in my wallet	Man seifā ir skaidra nauda
I hope he will never change	Es ceru, ka viņš nekad nemainīsies
I see a dozen soldiers, but no more	Es redzu kādu duci karavīru, bet ne vairāk
I did something for you	Es kaut ko izdarīju jūsu labā
I can't keep him close enough	Es nevaru viņu turēt sev pietiekami tuvu
I quickly walked through their posture	Es ātri izeju cauri viņu pozai
I liked it when it happened	Man patika, kad tas notika
I was too weak to go to work	Es biju pārāk vājš, lai dotos uz darbu
I had no idea how things would turn out	Man nebija ne jausmas, kā lietas izvērtīsies
I know something is happening	Es zinu, ka kaut kas notiek
May he rest in peace	Lai viņš dus mierā
I never felt comfortable at these parties	Es nekad nejutos ērti šajās ballītēs
A wave of illness flooded my body	Manā ķermenī pārplūda slimības vilnis
I can handle everything life has to offer me	Es varu tikt galā ar visu, ko dzīve man uzdod
I was tired and annoyed at their slow pace	Biju nogurusi un nokaitināta viņu lēnajā tempā
She fell into the supermarket	Viņa apkrita lielveikalā
I believe abortion is murder	Es uzskatu, ka aborts ir slepkavība
I said the shape is the same	Es teicu, ka forma ir tāda pati
But keep things in perspective	Bet paturiet lietas perspektīvā
I like not being so isolated	Man patīk nebūt tik izolētam
I was interested	Mani tas interesēja
This route was interrupted a year later	Šis maršruts tika pārtraukts gadu vēlāk
I've never seen this side of her	Es nekad neesmu redzējis šo viņas pusi
Then I will ask you to say a few words	Pēc tam es lūgšu jūs pateikt dažus vārdus
I guarantee there will be more people like me	Es garantēju, ka būs vairāk tādu cilvēku kā es
I will be worse tomorrow	Man rīt būs sliktāk
I didn't ask for any of that	Es neko no tā neprasīju
I knew we had destroyed you	Es zināju, ka esam tevi iznīcinājuši
I just stood by my side	Es vienkārši stāvēju uz savu pusi
I found it annoying more than anything	Man tas šķita kaitinošs vairāk par visu
I would never have guessed your true identity	Es nekad nebūtu uzminējis tavu patieso identitāti
I had to make concessions	Man bija tam jāpiekāpjas
I taught him to read	Es viņam iemācīju lasīt
I could still feel the taste of his tobacco on my lips	Es joprojām jutu viņa tabakas garšu uz savām lūpām
I was still confused	Es joprojām biju neizpratnē
I felt my heart start to slow down	Es jutu, ka mana sirds sāk palēnināties
I know about these things	Es zinu par šīm lietām
I can't lead or drive ideas	Es nevaru vadīt vai virzīt idejas
I wasn't going to tell you	Es tev negrasījos stāstīt
I am overwhelmed by a terrible feeling of fear	Mani pārņem šausmīga baiļu sajūta
I think he will listen to me now	Es domāju, ka viņš tagad tomēr mani klausīs
I can smell and taste it in your body	Es jūtu to smaržu un garšu jūsu ķermenī
Thank you for your help	Es pateicos par jūsu palīdzību
Many people saw me	Mani redzēja daudzi cilvēki
I know she could teach me	Es zinu, ka viņa varēja mani iemācīt
I only needed to increase the size of the needle	Man vajadzēja palielināt tikai vienu adatas izmēru
I lay there for a long time	Es nogulēju tur, šķiet, ilgu laiku
I wanted to kiss her everywhere	Es gribēju viņu noskūpstīt visur
I will not waste my time	Es netērēšu savu laiku
I opened the door, but I didn't push him inside	Es atvēru durvis, bet nelaidu viņu iekšā
I can smell his cum	Es jūtu viņa cum smaržu
I wondered if extra sleep was a mess	Es prātoju, vai papildu miegs ir nekārtības vērts
I also think about the same	Es arī domāju par to pašu
I sigh with deep relief	Es dziļi atviegloti nopūšos
I do not want to receive written reports about this	Es nevēlos par to saņemt rakstiskus ziņojumus
I had to get out of the club	Man bija jātiek ārā no kluba
I have a lot of experience	Man ir liela pieredze
However, I do not understand why	Es tomēr nesaprotu, kāpēc
I was buried here	Es biju šeit apbedījumā
I ran into the car and smiled	Es pieskrēju pie mašīnas un pasmaidīju
I like everything there	Man patīk viss, kas tur ir
Then one of us happened to read it	Tad vienam no mums gadījās to izlasīt
I had their strength, their memories, their immortality	Man bija viņu spēks, atmiņas, viņu nemirstība
I'm just asking for one thing from a nice guy	Es prasu tikai vienu lietu no jauka puiša
I was thrilled to have a new life now	Es biju sajūsmā, ka tagad man ir jauna dzīve
I couldn't say the words that beat every breath	Es nevarēju pateikt vārdus, kas sitās ar katru elpas vilcienu
I have another coat hanger in the back	Man aizmugurē ir vēl viens mēteļu pakaramais
I hoped he was right	Es cerēju, ka viņam bija taisnība
I know this from experience	Es to zinu no pieredzes
I remembered the morning when he left	Es atcerējos rītu, kad viņš aizgāja
I hate that feeling, he thought	Es ienīstu šo sajūtu, viņš domāja
I think this is just another conspiracy theory	Es domāju, ka tā ir tikai kārtējā sazvērestības teorija
I should watch and learn	Man vajadzētu skatīties un mācīties
I usually prepare my day or two before Thanksgiving	Es parasti sagatavoju savu dienu vai divas pirms pateicības dienas
I can't tell you much more at the moment	Es šobrīd nevaru jums pastāstīt daudz vairāk
I didn't care and she didn't	Man bija vienalga un viņai arī nē
I can help with the staff	Varu palīdzēt ar personālu
This boy is a great football player	Tas zēns ir lielisks futbolists
I tried to keep the profile low	Es centos saglabāt zemu profilu
Flags of many countries fluttered in the nearby service restaurant	Netālu esošajā pakalpojumu restorānā plīvoja daudzu valstu karogi
His words gained support from some readers	Viņa vārdi guva atbalstu no dažiem lasītājiem
I like to publish my training there	Man patīk tur publicēt savu apmācību
I do the same things every day	Ikdienā daru vienas un tās pašas lietas
I left them for a while and then took them out	Es tos uz brīdi atstāju un tad izņēmu
He waived all rules	Viņš atteicās no visiem noteikumiem
Paul took over and supposedly led us	Pauls pārņēma un it kā mūs vadīja
I just want you to be on the same level with me	Es tikai vēlos, lai tu būtu vienā līmenī ar mani
I'm already touching myself	Es jau pieskaros sev
I didn't even see it moving	Es pat neredzēju, ka tas kustas
I judge people by their character, their values	Es vērtēju cilvēkus pēc viņu rakstura, vērtībām
I pressed a little more, he didn't let me in	Es vēl nedaudz paspiedu, viņš mani nelaida iekšā
His first poetry was his best	Viņa pirmā dzeja bija viņa labākā
I ignored him and kept looking at my father	Es viņu ignorēju un turpināju skatīties uz savu tēvu
I couldn't tell my best friend we were leaving	Es nevarēju pateikt savam labākajam draugam, ka mēs ejam prom
I fully and utterly respect that	Es to pilnīgi un pilnībā cienu
I lost my grip and fell	Es zaudēju satvērienu un nokritu
I listened to him train	Es klausījos, kā viņš trenējas
I just want that	Es gribu tikai tādu
I already heard the party	Es jau dzirdēju ballīti
I also saw your post	Es redzēju arī tavu ierakstu
I closed my eyes and fell asleep	Es aizvēru acis un aizmigu
I could hardly fall asleep	Es gandrīz nevarēju aizmigt
I know you all, you all know me	Es jūs visus pazīstu, jūs visi mani pazīstat
I looked at them and put them on carefully	Es tos apskatīju un uzmanīgi uzvilku
A group of soldiers hurried	Piesteidzās karavīru grupa
I'm not going to give up	Es netaisos padoties
I was so hungry and the fruit didn't help	Es biju tik izsalcis, un augļi nepalīdzēja
It is not art as a weapon	Tā nav māksla kā ierocis
I like the following topics and everything related to this thing	Man patīk šādas tēmas un viss, kas saistīts ar šo lietu
I have no right not to share it with others	Man nav tiesību to nedalīt ar citiem
I reached out and took out a knife	Es pastiepos un izņēmu nazi
I can't wait to be official, my son	Es nevaru sagaidīt, kad tu būsi oficiāli, mans dēls
Some more insects took to the air	Vēl daži kukaiņi pacēlās gaisā
I allow her to follow	Es atļaujos viņai sekot
I was about to lose my breasts	Es grasījos zaudēt krūtis
I knew how her life would go	Es zināju, kā risināsies viņas dzīve
I didn't like her sound	Man nepatika viņas skaņa
I can teach the basics of computer applications and photo editing	Varu iemācīt datora aplikāciju un foto rediģēšanas pamatus
I grabbed her hand and stopped	Es satvēru viņas roku un apturēju
I'm touching my cell phone	Pieskaros savam mobilajam telefonam
It is a miracle, even though man is enlightened	Tas ir brīnums, lai gan cilvēks ir apgaismots
Theater artist and military	Teātra mākslinieks un militārists
I didn't sit, but went to another tree	Es nesēdos, bet devos pie cita koka
I was her best friend, damn it	Es biju viņas labākais draugs, sasodīts
I said yes, indeed, we were	Es teicu, jā, tiešām, mēs bijām
I wanted to know everything about him	Es gribēju uzzināt visu par viņu
I didn't understand why she did it then	Es nesapratu, kāpēc viņa toreiz tā rīkojās
I felt a pulse run down my throat	Es jutu, ka pulss darbojas uz mana kakla
I want your company in heaven, forever	Es gribu tavu sabiedrību debesīs, mūžībā
I wouldn't think so	Es tā nedomātu
I was trying to protect you	Es centos tevi aizsargāt
The results have not been made public	Rezultāti nav publiskoti
I'm still not sure you didn't steal them	Es joprojām neesmu pārliecināts, ka jūs tos neesat nozadzis
I can't risk it	Es nevaru riskēt
I don't mean any harm to that	Es ar to nemaz nedomāju ļaunu
I can't believe this is my house	Es nespēju noticēt, ka šī ir mana māja
I think that would be best for everyone	Es domāju, ka tas būtu labākais ikvienam
A small blue spot appeared	Parādījās neliels zils pleķītis
Blessing is precious	Svētība ir vērtīga
I want you to see him get them	Es gribu, lai jūs redzētu, ka viņš tos saņem
And then it happened	Un tad tas notika
I was wrong about everything	Es kļūdījos par visu
I no longer felt so scared and out of control	Es vairs nejutos tik nobijusies un nekontrolējama
I'm so glad I didn't have to try	Es ļoti priecājos, ka man nebija jāmēģina
I opened my lips and let him in	Es pavēru lūpas un ielaidu viņu iekšā
I want to pull out a gun and shoot him	Man gribas izvilkt ieroci un nošaut viņu
I protect too many inside	Es aizsargāju pārāk daudzus iekšā
I didn't expect him to be that close	Es negaidīju, ka viņš būs tik tuvu
I wonder if our neighbors get it all	Nez, vai mūsu kaimiņi to visu saņem
I think they meant trading when they said that	Es domāju, ka viņi domāja tirdzniecību, kad viņi to teica
I find a place in the sand and it almost collapses	Es atrodu vietu smiltīs un gandrīz sabrūk
A few seconds passed and no one answered	Pagāja dažas sekundes un neviens neatbildēja
I was too weak to be with our kind	Es biju pārāk vāja, lai būtu kopā ar mūsu veidu
I never questioned that	Es nekad to neapšaubīju
I just know who he is	Es tikai zinu, kas viņš ir
I heard my father call me by name	Dzirdēju, kā tēvs sauc mani vārdā
I would always have that guilt	Manī vienmēr būtu šī vainas apziņa
I agreed to take part in his show	Es piekritu piedalīties viņa šovā
Thank you for making me rich	Es pateicos jums, ka esat padarījis mani bagātu
I told him about the food and the hospital	Es viņam pastāstīju par ēdienu un slimnīcu
I have no intention of even biting him	Man nav nodoma viņu pat iekost
A group of anglers caught fish	Makšķernieku grupa ķēra zivis
I can really love a woman	Es tiešām varu mīlēt sievieti
It has a high electrical resistance	Tam ir augsta elektriskā pretestība
I have a task for you	Man jums ir uzdevums
I really appreciate all your difficulties	Es ļoti novērtēju visas jūsu grūtības
I couldn't pull them out of this distance	Es nevarēju tos izvilkt no šī attāluma
I also think that both parts are needed	Es arī domāju, ka ir vajadzīgas abas daļas
However, I hurt him	Tomēr es viņu ievainoju
I touched the bottle with one finger and it shook	Es pieskāros pudelei ar vienu pirkstu un tā satricināja
I caught it in the beginning and I was jealous	Es to noķēru sākumā un biju greizsirdīga
I do not believe that will happen	Es neticēju, ka tas notiks
I will definitely inform you later	Noteikti informēšu vēlāk
Really simple thing	Tiešām vienkārša lieta
I winced and wiped my eyes laughing	Es atraujos un smejoties noslauku acis
I approached the door and opened it a little	Es piegāju pie durvīm un nedaudz atvēru tās
I don't think it was beyond jealousy	Es nedomāju, ka tas bija aiz greizsirdības
It was easier for me to have fun in the evening	Man bija vieglāk izklaidēties vakarā
I glanced at her twice	Divreiz uzmetu viņai skatienu
I cook just in time	Pagatavoju tieši laikā
I wasn't ready to do it again	Es nebiju gatavs to darīt vēlreiz
I can't wait for the next chapter	Nevaru sagaidīt nākamo nodaļu
I jumped forward and nodded in the vehicle	Es lecu uz priekšu un pamāju ar transportlīdzekli
I could feel it more than I could see it	Es to varēju vairāk sajust nekā redzēt
I knew you would do it	Es zināju, ka tu to darīsi
I shook my mind	Es izkratīju domu no galvas
I didn't want to wait in the desert	Es negribēju gaidīt tuksnesi
I wanted to focus on studying	Es gribēju koncentrēties uz studijām
I'm lying here helpless and waiting	Es guļu šeit bezpalīdzīgs un gaidu
I need such an incentive to cover my investment	Man ir vajadzīgs šāds stimuls, lai segtu manu ieguldījumu
I wanted to see them enter the room	Es gribēju redzēt viņus ienākam istabā
I handed her the robe	Es viņai pasniedzu halātu
I really wanted this man	Es ļoti gribēju šo vīrieti
I'm just glad it wasn't a crazy restaurant	Es tikai priecājos, ka tas nebija traki grezns restorāns
Thank you for what you have done	Es pateicos jums par paveikto
I thought it would be fun	Man likās, ka tas būs jautri
I beat the guy who trained me to fight	Es piekāvu puisi, kurš mani apmācīja cīnīties
A slice of bread here, a potato there	Maizes šķēle te, kartupelis tur
A guy broke into my room	Manā istabā ielauzās puisis
I think they're showing it past the stars	Es uzskatu, ka viņi rāda tai garām, uz zvaigznēm
Two talk shows appear in the episode	Epizodē parādās divi sarunu šovi
Shower, some clothes, some makeup	Duša, dažas drēbes, daži grims
I knew you didn't want that either	Es zināju, ka arī tu to nevēlies
I would have their blood on my hands	Man būtu viņu asinis uz savām rokām
The man enters the bar with a duck	Vīrietis ieiet bārā ar pīli
I recommend this group to everyone	Iesaku šo grupu visiem
I continue to explain everything from the beginning	Es turpinu visu izskaidrot no sākuma
She has two younger sisters	Viņai ir divas jaunākas māsas
I think we need more drinks	Es domāju, ka mums vajag vairāk dzērienu
I think we should open them	Es domāju, ka mums vajadzētu tās atvērt
I took off my clothes at a fast pace	Es ātrā tempā novilku drēbes
I managed to work hands free	Man izdevās strādāt brīvu roku
I transferred and hid the machines	Es pārvedu un paslēpu mašīnas
I know what we can do	Es zinu, ko mēs varam darīt
I remember her father's eyes when he was just standing	Es atceros viņas tēva acis, kad viņš vienkārši stāvēja
I didn't have to look to know that everything was broken	Man nebija jāskatās, lai zinātu, ka viss ir salauzts
I had sex without passion for a long time	Man bija sekss bez aizraušanās ilgu laiku
I did not feel fully recovered	Es nejutos pilnībā atguvies
I've never involved you	Es tevi nekad neesmu iesaistījis
A car stopped on the street	Turpat uz ielas apstājusies automašīna
I see what he's thinking now	Es redzu, ko viņš tagad domā
Construction of a new monument is planned	Plānota jauna pieminekļa celtniecība
You could say a pet project	Varētu teikt, mājdzīvnieku projekts
I didn't know what to do with it	Es nezināju, ko ar to darīt
I started looking to do something	Es sāku meklēt kaut ko darīt
I live in their home like a shrine	Es dzīvoju viņu mājās kā svētnīcā
I didn't do it in my place	Es to nedarīju savā vietā
I could remember these events	Es varētu atcerēties šos notikumus
I was also a silent coach	Es arī biju klusajā trenerī
I pulled on her jacket and called her	Es pavilku viņas jaku un saucu viņu
I think it's been about thirty days	Es uzskatu, ka līdz tam ir apmēram trīsdesmit dienas
I can't fall in love with a foreigner right now	Es šobrīd nevaru iemīlēt ārzemnieku
I didn't want to hope	Es negribēju cerēt
The tour guide will take you to places you have never been before	Tūrisma gids aizvedīs jūs uz vietām, kur jūs nekad iepriekš neesat bijis
I didn't care if she saw me anymore	Man vairs nebija vienalga, vai viņa mani redz
I'm leaving before sunrise	Es dodos prom pirms saullēkta
I started saying hello	Es sāku teikt čau
I attacked the food with great enthusiasm	Es ar lielu entuziasmu uzbruku ēdienam
I'm just doing everything I need right now	Es vienkārši daru visu, kas šobrīd ir vajadzīgs
Good officer, young but down to earth	Labs virsnieks, jauns, bet piezemēts
I was in front of myself	Es tiku sev priekšā
I see this primarily as a benefit	Es to galvenokārt uzskatu par ieguvumu
I remember a cigarette ad as a boy	Es atceros cigarešu reklāmu kā zēnu
I better forgive myself	Es labāk piedodu sevi
No summary can justify this	Neviens kopsavilkums to nevar attaisnot
I will not follow my grandfather in business	Es nesekošu vectēvam biznesā
Grandfather, anyway	Vectēvs, katrā ziņā
The patient can know what medicine they need	Pacients var zināt, kādas zāles viņam ir vajadzīgas
I locked myself in a darkened room	Es ieslēdzos aptumšotā istabā
A month ago, he said he did	Pirms mēneša viņš teica, ka to darīja
I looked at about eighteen	Es izskatījos apmēram astoņpadsmit
I want to know about you today	Es šodien gribu uzzināt par tevi
This system is mainly historical	Šī sistēma galvenokārt ir vēsturiska
I didn't want to search the second floor	Es negribēju pārmeklēt otro stāvu
I silently ask for the right words	Es klusībā lūdzu pareizos vārdus
I usually never get angry	Es parasti nekad tā nedusmojos
I opened my tired eyes and looked around	Es atvēru nogurušās acis un paskatījos apkārt
I felt a sudden shock of recognition	Es jutu pēkšņu atzīšanas šoku
I have a great passion for teaching and are very patient	Man ir liela aizraušanās ar mācīšanu un ļoti pacietīga
That should be enough	Tam ir jāpietiek
I met her, but no, she was not pregnant	Es viņu satiku, bet nē, viņa nebija stāvoklī
I ask him to do that	Es lūdzu, lai viņš to izdarītu
I hurried back to the bedroom	Es steidzos atpakaļ guļamistabā
I tasted her, she tasted me	Es pagaršoju viņu, viņa garšoja mani
I immediately packed up and left	Es nekavējoties sakravājos un devos prom
I can't look in your face anymore	Es vairs nevaru skatīties tavā sejā
A weed stopped on the outside of his sight	Viņa redzes ārējā malā apstājās nezāle
I am no longer a child	Es vairs neesmu bērns
I was always honest with him	Es vienmēr biju godīgs pret viņu
I slept like a corpse	Es gulēju kā līķis
A very strange way to handle events	Ļoti dīvains veids, kā apstrādāt notikumus
I invite them to try different sports and activities	Aicinu viņus izmēģināt dažādus sporta veidus un aktivitātes
I was on the train a little early	Es biju mazliet agri uz vilcienu
I didn't even know he was here for a while	Es pat nezināju, ka viņš kādu laiku ir šeit
I also think she loses the ability to hear	Es arī domāju, ka viņa zaudē spēju dzirdēt
I found his mouth and kissed him long and gently	Es atradu viņa muti un skūpstīju viņu ilgi un maigi
I didn't have to ask the question out loud	Man nebija jāuzdod jautājums skaļi
I believe in you and it's not in your head	Es ticu tev un tas nav tavā galvā
His shoulder ached	Viņa plecu pāršalca sāpes
I started giving birth in the middle of the night	Man sākās dzemdības nakts vidū
I know you love me too	Es zinu, ka arī tu mani mīli
I have probably lost my sense of time again	Laikam atkal esmu zaudējusi laika izjūtu
I'm not going back and forth with it	Es ar to neiešu šurpu un atpakaļ
Mexican soldiers led a second group across the prairie	Meksikas karavīri pāri prērijai veda otru grupu
I considered it for a moment	Es to uz mirkli apsvēru
A figure stood alone across the street	Pāri ielai viena pati stāvēja figūra
I can't let you in my bedroom yet	Es vēl nevaru tevi ielaist savā guļamistabā
I have youth records	Man ir jaunības pieraksti
The small sample size is a limitation of this study	Neliels izlases lielums ir šī pētījuma ierobežojums
I let her run and hide	Es ļāvu viņai skriet un paslēpties
I am now in the center of the circle	Tagad esmu apļa centrā
I returned here around six o'clock	Es atgriezos šeit ap pulksten sešiem
I didn't even want to be attracted to one	Es pat negribēju, lai mani pievelk viens
I work with network security	Es strādāju ar tīkla drošību
I have to keep my mouth shut	Man ir jātur mute ciet
I find their lies gratifying	Manuprāt, viņu teiktie meli ir iepriecinoši
I have finally decided	Beidzot esmu izlēmusi
It quickly dissolved	Tas ātri izšķīda
I'm not coming from this galaxy	Es nenāku no šīs galaktikas
He is usually seen in a lab coat	Parasti viņu redz laboratorijas mētelī
It is important that we provide answers to them	Ir svarīgi, lai mēs uz tiem sniegtu atbildes
I fell into my bed	Es iegāzos savā gultā
I realized it again and again	Es to sapratu atkal un atkal
I didn't have to tell her where to go	Man nebija viņai jāsaka, kur jāiet
I really like to play football	Man patiešām patīk spēlēt futbolu
Cargo fleet	Kravas kuģu flote
However, I haven't seen one worth a kiss yet	Tomēr es vēl neesmu redzējis vienu skūpsta vērtu
I just need fresh air	Man vienkārši vajag svaigu gaisu
I filled in the rest	Es aizpildīju pārējo
Some others, too	Arī daži citi
I have my vehicle here	Man šeit ir mans transportlīdzeklis
I took a deep breath, but it didn't calm me down	Es ievilku dziļu elpu, bet tas mani nenomierināja
I asked if it was a reading lesson	Es jautāju, vai tā ir lasīšanas nodarbība
I checked the clock again	Es vēlreiz pārbaudīju pulksteni
I worry about our people	Es uztraucos par mūsu cilvēkiem
I miss everyone and especially him	Man pietrūkst visi un jo īpaši viņu
I cried for pleasure and grabbed the man's wrist	Es raudāju aiz baudas un satvēru vīrieša plaukstas locītavu
The relieved person was someone who wanted to talk more	Atvieglināts cilvēks bija kāds, kurš vairāk gribēja runāt
There was a look of horror on his face	Viņa sejā bija redzams šausmu skatiens
I forced myself to look at my screen	Es piespiedu sevi paskatīties uz savu ekrānu
I nodded in his direction to warn the others	Es pamāju viņa virzienā, lai brīdinātu pārējos
I turn my head to look at the rear window	Es pagriežu galvu, lai paskatītos uz aizmugurējo logu
I wondered who he was	Es prātoju, kas viņš ir
I have never met a humble person	Es nekad neesmu satikusi pazemīgāku cilvēku
I was glad she enjoyed herself	Man bija prieks, ka viņa izbaudīja sevi
I felt some of her hair start to tear	Es jutu, ka daži no viņas matiem sāk plīst
I'm almost done	Es to gandrīz esmu panācis
I cannot understand this logic	Es nevaru saprast šo loģiku
This demonstration secured a contract	Šī demonstrācija nodrošināja līgumu
I learned a lot from that	No tā es guvu lielu mācību
I heard a lot of water flowing	Es dzirdēju daudz ūdens plūstam
I think she's talking to me	Es domāju, ka viņa runā ar mani
I was incredibly lonely	Es biju nepārspējami vientuļa
I did not give a detailed description	Es nesniedzu sīkāku aprakstu
I had to leave the house	Man bija jāiziet no mājas
But the song was just one branch of their art	Taču dziesma bija tikai viena viņu mākslas nozare
I don't believe that	Es gan tam neticu
I gave each child three candies	Katram bērnam iedevu trīs konfektes
I use a smaller blade than most	Es izmantoju mazāku asmeni nekā lielākā daļa
The suspected slave will keep everyone under suspicion	Aizdomu vergs visus turēs aizdomās
I just look friendly	Es vienkārši skatos draudzīgi
I'm trying to come back	Es cenšos atgriezties
I want you to be healthy	Es vēlos, lai tu būtu vesels
I didn't even have a car, and they knew it	Man pat nebija automašīnas, un viņi to zināja
I can't imagine you're not around	Es nevaru iedomāties, ka tu nebūtu blakus
A database is a set of ordered data	Datu bāze ir sakārtotu datu kopums
I had my chance in life	Man bija sava iespēja dzīvē
I have not told anyone	Es nevienam neesmu teicis
A concrete plan is essential for a successful project	Konkrēts plāns ir būtisks veiksmīgam projektam
I knew that everything would be fine between us again	Es zināju, ka starp mums atkal viss būs kārtībā
I don't work well with others	Es nestrādāju labi ar citiem
My thoughts were interrupted by a knock on the door	Manas domas pārtrauca klauvējiens pie durvīm
I take advantage of it	Es izmantoju savu priekšrocību
I look through tears	Es skatos caur asarām
I slip it in her jeans pocket	Es to ieslidinu viņas džinsu kabatā
I'm trying to read the meaning of these moving lips	Es mēģinu nolasīt šo kustīgo lūpu nozīmi
I needed to tell you about them	Man vajadzēja jums pastāstīt par viņiem
I want to meet a very nice guy	Vēlos satikt ļoti jauku puisi
I have ever been	Es arī kādreiz esmu bijis
I paid her to look after the place	Es viņai maksāju, lai viņa pieskatītu vietu
I loved and respected him for so many reasons	Es viņu mīlēju un cienīju tik daudzu iemeslu dēļ
I understand, I also feel angry	Es saprotu, arī jūtos dusmīga
I couldn't have an accident	Es nevarēju piedzīvot avāriju
A kind of Cold War between the two great powers	Sava veida aukstais karš starp abām lielvarām
I leaned against the door and slid down	Es atgāzos pret durvīm un noslīdēju lejā
I understood him in front of me	Es sapratu viņu sev priekšā
I may have found someone who knows me	Es varētu būt atradis kādu, kas mani pazīst
I didn't love him, I never loved him	Es viņu nemīlēju, nekad nemīlēju
I see the same thing happened to you	Es redzu, ka ar jums ir noticis tas pats
A security guard comes along the corridor	Pa koridoru nāk apsargs
I was in the mood and not in the mood to argue	Es biju noskaņota un nebiju noskaņota strīdēties
His blood pulse flowed into my mouth	Viņa asiņu pulss ieplūda manā mutē
I just asked	Es tik tikko pat pajautāju
I said five innocent people	Es teicu, ka pieci nevainīgi cilvēki
The exchange rate has changed significantly over the years	Gadu gaitā kurss ir ievērojami mainījies
It was a dangerous job	Tas bija bīstams darbs
I always look for hell in the morning	Es vienmēr no rītiem izskatos pēc elles
Hoping for your reply	Ceru uz jūsu atbildi
Now I knew what eternity really meant	Tagad es zināju, ko īsti nozīmē kopā mūžība
I know from all these views	Es zinātu no visiem šiem uzskatiem
I have never seen you so happy	Es nekad neesmu redzējis tevi tik laimīgu
It is now widespread in all states	Tagad tas ir plaši sastopams visos štatos
I just stopped hanging out with them	Es tikko pārtraucu tusēt ar viņiem
I wouldn't mind blowing him up	Es neiebilstu viņu aizpūst
I just wanted to come a little helping	Es tikai gribēju atnākt mazliet padejot
Robinson and his daughters are very close	Robinsons un viņa meitas ir ļoti tuvi
I'll meet you downstairs	Es satikšu tevi lejā
I will tell you the facts	Es jums pastāstīšu faktus
A fantastic start to the new decade	Fantastisks jaunās desmitgades sākums
I wouldn't consider myself a sports rat	Es sevi neuzskatītu par sporta žurku
I started thinking about new friends	Es sāku domāt par jauniem draugiem
I just have to go meet groups of people	Man tikai jāiet satikties ar cilvēku grupām
A bad feeling settled in her empty stomach	Slikta sajūta apmetās viņas tukšajā vēderā
I plan to do just that	Es plānoju darīt tieši tā
I also never say anything	Es arī nekad neko nesaku
I turned and went to my room	Es pagriezos un devos uz savu istabu
I had to work late	Man bija jāstrādā vēlā maiņā
A sensation that would never invite him	Sensācija, kas viņu nekad nelūgtu
I feel like a stranger to myself	Es jūtos kā svešinieks sev
I think it's safe	Es domāju, ka tas ir droši
This was the first use of both names	Šis bija pirmais abu nosaukumu lietojums
A silent alarm sounded as she slid down the corridor	Viņai slīdot pa koridoru, atskanēja kluss trauksmes signāls
I know she's been around, but look at them	Es zinu, ka viņa ir bijusi apkārt, bet paskaties uz viņiem
I looked at my watch and smiled	Paskatījos pulkstenī un pasmaidīju
A man stepped forward, one who had not wore tones	Kāds vīrietis pakāpās uz priekšu, tāds, kurš nebija valkājis toņus
A boot came down next to him	Viņam blakus nokāpa zābaks
I beg your forgiveness	Es lūdzu jūsu piedošanu
I think you will appreciate that I protect you	Es domāju, ka tu novērtēsi, ka tevi aizsargāju
I had seen it before but couldn't remember	Biju to redzējis iepriekš, bet nevarēju atcerēties
I definitely want us to get married	Es noteikti vēlos, lai mēs apprecētos
I researched the address	Izpētīju adresi
The pastor is a very patient servant	Mācītājs ir ļoti pacietīgs kalps
I seriously lost my strength after today	Man nopietni vairs nebija spēka pēc šodienas
She killed her	Viņa viņu nogalināja
It seemed to me old you understood	Man likās, ka vecais tu to saprati
I didn't move for a few seconds	Dažas sekundes nekustējos
It seems to me that my brother and sister adored each other	Man šķiet, ka brālis un māsa viens otru dievināja
I have definitely not seen or read anything	Es noteikti neko neesmu redzējis un lasījis
I know you gentlemen are lying to me	Es zinu, ka jūs, kungi, man melojat
I will continue to help them from time to time	Es turpināšu viņiem laiku pa laikam palīdzēt
I would hang out at the library	Es tusētu bibliotēkā
I began to approach them one by one to cure them	Es sāku tuvoties viņiem pa vienam, lai tos izārstētu
I felt lost and he looked at it	Es jutos apmaldījies, un viņš to izskatījās
A stream began to flow in his hand	Viņa rokā sāka plūst straume
I may already be late	Es jau varētu būt nokavēts
This broader search was also unsuccessful	Arī šī plašākā meklēšana bija neveiksmīga
I tried to shout, but my voice was gone	Es mēģināju kliegt, bet mana balss bija pazudusi
The panel was cracked at the top	Augšpusē bija saplaisājis panelis
I haven't heard anything about it	Neesmu neko par to dzirdējis
After one season, the route was abandoned	Pēc vienas sezonas maršruts tika pamests
I was not constantly reminded that he was away	Man nepārtraukti netika atgādināts, ka viņš ir prom
I tried to climb back	Es mēģināju rāpties atpakaļ
I didn't look back to see if they noticed	Es neatskatījos atpakaļ, lai redzētu, vai viņi to pamanīja
I'm not going to sleep in this dress	Es neplānoju gulēt šajā kleitā
I heard them talk about it	Es dzirdēju viņus par to runājam
I was cold and muddy	Man bija auksti un dubļaini
A large red heart formed around the image	Ap attēlu izveidojās liela sarkana sirds
I brewed coffee and took a long hot shower	Uzvārīju kafiju un iegāju garā karstā dušā
However, I am looking for a blessing	Es tomēr meklēju svētību
I made some songs at school	Es skolā uztaisīju dažas dziesmas
I will not be the last	Es nebūšu pēdējais
I struggle with original sin	Es cīnos ar sākotnējo grēku
I almost knelt down with relief	Es gandrīz nokritu ceļos no atvieglojuma
I once met such a guy	Es reiz satikos ar tādu puisi
But with great style comes a lot of responsibility	Bet ar lielisku stilu nāk liela atbildība
The film received a mixed response	Filma saņēma pretrunīgu kritikas reakciju
A steep road led us up	Stāvs ceļš mūs veda augšup
I wasn't ready to do that, certainly not with him	Es nebiju gatavs to darīt, noteikti ne ar viņu
I had the same problems as everyone else	Man bija tādas pašas problēmas, kas ir visiem citiem
But that's what it is	Bet tas ir tas, kas ir
I played for the odds and deliberately lost	Es spēlēju uz izredzēm un apzināti zaudēju
I always wanted and hoped to start a family	Vienmēr gribēju un cerēju izveidot ģimeni
I really liked her and I enjoyed spending time with her	Man viņa patiešām patika un man patika ar viņu pavadīt laiku
I introduced him to my agent	Es viņu iepazīstināju ar savu aģentu
I'm thinking of adding green accents to my class	Es domāju pievienot savai klasei zaļus akcentus
Full jar with glass balls	Pilna burka ar stikla bumbiņām
I would greatly appreciate your help	Es ļoti novērtētu jūsu palīdzību
I landed one and more, shaking	Es piezemējos vēl vienu un vairāk kratot
A new dawn	Uzauss jauna rītausma
I took things	Es paņēmu lietas
I remember retiring and not thinking	Es atceros atkāpties un nedomāt
A dark shadow passed over his head	Virs galvas pagāja tumša ēna
I'm really scared of that day	Es patiešām baidos no tās dienas
I really felt out of place	Es tiešām jutos nevietā
I know what you told him	Es zinu, ko tu viņam teici
I like that art	Man patīk tā māksla
I remembered what you said about safety and risk	Es atcerējos jūsu teikto par drošību un risku
I could understand how it happened	Es varēju saprast, kā tas notika
I finally took out the last one and smiled	Es beidzot izņēmu pēdējo un pasmaidīju
I hope she never returns	Es ceru, ka viņa nekad neatgriezīsies
I hate not being able to see you	Man riebās, ka nevarēju tevi redzēt
I kept quiet about the threat	Es klusēju par draudiem
In my opinion, this is the biggest difference	Manuprāt, šī ir lielākā atšķirība
I did it for you to appreciate me	Es to darīju, lai jūs mani novērtētu
I wouldn't have expected anything else!	Neko citu es nebūtu gaidījis!
I trained my troops to kill your hunters	Es apmācīju savu karaspēku nogalināt jūsu medniekus
I can't control any of it	Es neko no tā nevaru kontrolēt
I let him down in some way	Es viņu kaut kādā veidā biju pievīlis
A photo is something like an image	Fotoattēls ir kaut kā attēls
I've never thought about it before	Es nekad agrāk par to nedomāju
I kept walking down the dark street	Es turpināju iet pa tumšo ielu
I went to live with my grandmother	Aizgāju dzīvot pie vecmāmiņas
An image of the train computer appeared	Parādījās vilciena datora attēls
It seemed very appropriate to me	Man tas likās ļoti piemēroti
That was also untrue	Tas arī bija nepatiess
I admired her before she slammed the first note	Es viņu apbrīnoju, pirms viņa uzsita pirmo noti
We need to pass it on to the previous generation	Mums tas jānosūta agrākajai paaudzei
Her heart was filled with a wide smile	Viņas sirdi piepildīja plats smaids
A puddle of bright red blood formed around him	Ap viņu veidojās spilgti sarkanu asiņu peļķe
I could wear anything	Es varētu nēsāt jebko
I feel like shit about it	Es jūtos kā sūdi par to
I wake them up every morning	Es viņus modinu katru rītu
I have not put myself out of bounds like you	Es neesmu izvirzījis sevi ārpus robežas, kā jūs
I was a little confused	Es biju nedaudz apmulsusi
I was very desperate	Es biju ļoti izmisis
I bet you feel the same way	Varu derēt, ka arī tu jūties tāpat
I'm trying to pull her out, but she's already inside	Es mēģinu viņu atvilkt, bet viņa jau ir iekšā
I immediately feel in love with him	Es uzreiz jūtos viņā iemīlējies
I could tell by the way she watched you today	Es varētu pateikt pēc tā, kā viņa šodien tevi vēroja
A complicated case is the tongue	Sarežģīts gadījums ir mēle
Ticket to paradise	Biļete uz paradīzi
I was sexually abused as a young boy	Mani seksuāli izmantoja kā jaunu zēnu
I have never seen him fight or fail	Es nekad neesmu redzējis, ka viņš cīnās vai neizdodas
I hurt that bath	Man sāpēja tā vanna
I think we have to work together every day	Es domāju, ka mums ir jāstrādā kopā katru dienu
I didn't want to be on the ground	Es negribēju būt uz zemes
I couldn't see the girl's face	Man neizdevās redzēt meitenes seju
I had to remind myself to go on	Man bija sev jāatgādina, ka jāturpina
Females become pregnant every two years	Mātītes paliek stāvoklī katru otro gadu
I believe we can count on you	Es ticu, ka mēs varam paļauties uz jūsu ieskatiem
I didn't know anything about this shit	Es neko nezināju par šo sūdu
I refuse to eat those shit records	Es atteicos ēst tos sūdus uzskaitē
I took a step forward	Es paspēru soli uz priekšu
I have your girlfriend	Manā rīcībā ir tava meitene
I was shocked to see it open and empty	Es biju šokēts, redzot to atvērtu un tukšu
I now understand this	Es tagad saprotu šo lietu
In this way, the system was mutually beneficial	Tādā veidā sistēma bija izdevīga abām pusēm
I had my reasons, and you know it	Man bija savi iemesli, un jūs to zināt
His brain filled with roar	Viņa smadzenes piepildīja rūkoņa
I looked around without noticing anything unusual	Es paskatījos apkārt, nepamanot neko neparastu
I sometimes hate this damn computer	Es dažreiz ienīstu šo sasodīto datoru
I don't think about my next moves	Es nedomāju par savām nākamajām kustībām
I hope it is strong and binding enough	Es ceru, ka tas ir pietiekami stiprs un saistošs
I could look at this photo for hours	Es varētu skatīties uz šo fotoattēlu stundām ilgi
I went to their wedding	Es devos uz viņu kāzām
I didn't like being watched	Man nepatika, ka mani tas vēro
I have always known about it	Es vienmēr par to esmu zinājusi
I can't afford to lose any of you	Es nevaru atļauties nevienu no jums zaudēt
I have no idea if he feels the same way	Man nav ne jausmas, vai viņš jūtas tāpat
I wanted to be there, walk in the clouds	Es gribēju būt tur, staigāt pa mākoņiem
I searched other buildings around us	Es pārmeklēju citas ēkas mums apkārt
I didn't want to move away from my parents	Es negribēju attālināties no saviem vecākiem
I think orange is very amazing	Manuprāt, apelsīns ir ļoti pārsteidzošs
Changes were made to the project during construction	Būvniecības laikā tika veiktas izmaiņas projektā
I wear it all to make her happy	Es valkāju to visu, lai padarītu viņu laimīgu
I'm lucky to know the people who do it	Man ir paveicies pazīt cilvēkus, kuri tā dara
I walked behind her and called her	Es gāju viņai aiz muguras un uzsaucu viņai
I'm only doing this to close him	Es to daru tikai tāpēc, lai viņu aizvērtu
I would like us to be friends	Es vēlētos, lai mēs būtu draugi
Then many of his men would die	Tad daudzi viņa vīrieši nomirtu
I will lose a few million dollars	Es zaudēšu dažus miljonus dolāru
I have never been completely satisfied with the entrance	Es nekad neesmu bijis pilnībā apmierināts ar ieeju
I have never felt this way against anyone else	Es nekad tā neesmu jutusies pret kādu citu
I mean the only thing	Es domāju vienīgo
I can only warn against using this approach	Es varu tikai brīdināt par šādas pieejas izmantošanu
I would like a lot of kids	Es gribētu daudz bērnu
I think that's the essence of his art	Es domāju, tā ir viņa mākslas būtība
The program was not updated for the second series	Programma netika atjaunota otrajai sērijai
I was not afraid of this simple rat snake	Es nebaidījos no šīs vienkāršās žurku čūskas
I did not listen and submitted anyway	Es neklausījos un tik un tā iesniedzu
I think that's why he's stealing from me	Es domāju, ka tāpēc viņš man zog
I wish you and your mother all the best	Es novēlu jums un jūsu mātei visu to labāko
I had no doubt	Man nebija nekādu šaubu
A gun pressed to his ear	Viņam pie auss piespiedās ierocis
I wanted to capture something powerful	Es gribēju iemūžināt kaut ko spēcīgu
I had to miss four more bullets	Man bija jāizlaiž vēl četras lodes
I know people who sit for so long and longer	Es zinu cilvēkus, kuri sēž tik ilgi un ilgāk
I think you want to marry me	Es domāju, ka tu vēlies mani precēt
I think she knows what she's up to	Es domāju, ka viņa zina, ar ko viņai ir darīšana
However, I wanted something different for my life	Tomēr es gribēju kaut ko citu savai dzīvei
The site is now an industrial area	Vietne tagad ir rūpniecības rajons
Nothing but necessary, meaningless nothing	Nekas, bet vajadzīgs, jēgpilns nekas
I'll save it for later	Es to saglabāju vēlākam laikam
I really wanted to capture one for myself	Es tik ļoti gribēju vienu iemūžināt sev
I got there around twelve	Es tur nokļuvu ap divpadsmit četrdesmit
I have to feel loved	Man jājūtas mīlētai
I am a musician and you are ignorant	Es esmu mūziķis, un jūs esat nezinošs
I looked so ugly crying	Es izskatījos tik neglīti raudādama
I had to admit it was weird	Man bija jāatzīst, ka tas bija dīvaini
I have a long day today	Man šodien ir gara diena
Everyone had a great night	Visiem bija lieliska nakts
I sit in a big chair opposite her	Es sēžu lielā krēslā viņai pretī
I can't stand on my own	Es nevaru pastāvēt par sevi
I'm worried something might have happened to you	Es uztraucos, ka ar tevi kaut kas varētu būt noticis
I wanted her to see my family and home	Es gribēju, lai viņa redz manu ģimeni un mājas
Most of us are career workers	Lielākā daļa no mums ir karjeras darbinieki
I opened my mouth a few times	Dažas reizes atvēru muti
I repeat almost everything else	Es atkārtoju gandrīz visu citu teikto
I'm talking to myself	Es runāju ar sevi
A little experience would solve the problem	Neliela pieredze atrisinātu problēmu
I wonder if she does the same	Es domāju, vai viņa dara to pašu
I needed to do something to move this work forward	Man vajadzēja kaut ko darīt, virzot šo darbu uz priekšu
I said yes, of course	Es teicu jā, protams
I have gained more exposure and visibility with my photo	Ar savu fotogrāfiju esmu ieguvis lielāku ekspozīciju un atpazīstamību
I looked into my kitchen	Es ieskatījos savā virtuvē
I see that he is physically trying to calm himself	Es redzu, ka viņš fiziski cenšas sevi nomierināt
I wanted to know how it is	Es gribēju zināt, kā tas ir
A tribe ruled by women	Cilts, kurā valda sievietes
I would throw vegetables and fruits in the basket twice	Divreiz iemetu grozā dārzeņus un augļus
I can't do anything but watch	Es nevaru darīt neko citu kā skatīties
I use all my strength to get up	Es izmantoju visus savus spēkus, lai pieceltos
I had to take off my face shield	Man bija jānovelk sejas aizsargs
However, I do not think about her feelings	Tomēr es nedomāju par viņas jūtām
I turned to see a tall man in the shadows	Es pagriezos, lai ēnā ieraudzītu garu vīrieti
I could have told you that this will be a long time ago	Es būtu varējis jums pateikt, ka tas notiks jau sen
I needed to talk to him about something	Man vajadzēja ar viņu par kaut ko runāt
I heard her bedroom door close from the hallway	Es dzirdēju, ka viņas guļamistabas durvis aizveras no gaiteņa
I don't need this thing	Man šī lieta nav vajadzīga
I send strength to all his friends and relatives	Es sūtu spēku visiem viņa draugiem un radiem
I stood to start returning to camp	Es stāvēju, lai sāktu atgriezties nometnē
I can't heal you the way you want	Es nevaru tevi dziedināt tā, kā tu vēlies
I cannot accept that	Es nevaru uzņemties atzinību par to
I wish everyone had started working at a young age	Es novēlu, lai visi būtu sākuši darbu jaunībā
I lost my job as a dancer	Es zaudēju dejotājas darbu
After that I felt better	Pēc tam jutos labāk
I want you, you are mine	Es gribu tevi, tu esi mans
I said with a harsh face	es teicu ar bargu seju
One day he left and did not return	Kādu dienu viņš aizgāja un vairs neatgriezās
There are more important things on my mind	Man prātā ir daudz svarīgākas lietas
I feel a mixture of anger, interest, sadness, excitement	Es jūtu dusmu, intereses, skumju, sajūsmas sajaukumu
I'm wearing a long black coat	Es valkāju garu melnu mēteli
I think he left the cab	Es domāju, ka viņš aizbrauca ar kabīni
I started this whole story	Es sāku visu šo stāstu
I only need a few days	Man vajag tikai pāris dienas
I had to teach with actions and pointing	Man bija jāmāca ar darbībām un norādot
I sleep for the first time in the last few days	Es guļu pirmo reizi pēdējo dienu laikā
I turned off the radio	Izslēdzu radio
I really like how beautiful everything looks	Man ļoti patīk, cik skaisti viss izskatās
I will not let you sleep and die here	Es neļaušu tev šeit gulēt un mirt
The chickens were eaten	Vistas bija apēstas
I can definitely give you everything you like	Es noteikti varu sniegt visu, kas jums patīk
That's when I put it down	Toreiz es to noliku
I never expected to experience such happiness	Es nekad necerēju, ka piedzīvošu tādu laimi
I could long assume no	Es ilgi varētu uzskatīt, ka nē
I can become a topic	Es varu kļūt par tēmu
I will not let you both go	Es jūs abus nelaidīšu
I hoped that was all	Es cerēju, ka tas arī bija viss
A fire broke out in the library a week later	Ugunsgrēks bibliotēkā izcēlās nedēļu vēlāk
I hope you get relief soon	Es ceru, ka drīz jūs saņemsit atvieglojumu
I do not pay for it because it is not right	Es to nemaksāju, jo tas nav pareizi
I remember going to school	Es atceros, ka gāju uz skolu
Since then, I have tried to avoid him	Kopš tā laika es centos no viņa izvairīties
You have to use it	Jums tas ir jāizmanto
I asked him if he was a father	Es viņam jautāju, vai viņš ir tēvs
I wondered if he was looking for me	Es prātoju, vai viņš mani meklē
I had seen dogs attached to their owners	Es biju redzējis suņus, kuri bija pieķērušies saviem saimniekiem
I hated when she was right	Es ienīdu, kad viņai bija taisnība
Communications also suffered severely	Smagi cieta arī sakari
I followed him to the front door	Es viņam sekoju līdz ārdurvīm
Some credentials have been taken out of the game	Dažas pilnvaras tika atņemtas no spēles
A mask was applied to her face	Viņas sejai tika uzspiesta maska
He had no experience with drama at this point	Viņam šajā brīdī nebija pieredzes ar drāmu
I didn't know how long we did it	Es nezināju, cik ilgi mēs to darījām
It was a pleasure to stay here, to spend time with you	Man bija prieks palikt šeit, pavadīt laiku kopā ar jums
I fought for it with every fiber of my being	Es par to cīnījos ar katru savas būtības šķiedru
I think we all needed to know better	Es domāju, ka mums visiem vajadzēja zināt labāk
I am yours as much as you are mine	Es esmu tavs tikpat daudz, cik tu esi mans
A message from the great powers	Vēstījums no lielvarām
I care about what happens to you	Man rūp, kas ar tevi notiek
I had to stop feeling sorry for myself	Man vajadzēja beigt sevi žēlot
The test was a few weeks later	Dažas nedēļas vēlāk bija veiksmīgs tests
I carefully put it all in my bag	Es to visu uzmanīgi ievietoju savā somā
Helma clung to life for several hours	Helma pieķērās dzīvībai vairākas stundas
I can't afford that time	Es nevaru atļauties to laiku
I have to find my voice	Man jāatrod sava balss
He was later released after police warning	Pēc policijas brīdinājuma viņš vēlāk tika atbrīvots
I couldn't have done it without you	Es nebūtu varējis to iztikt bez tevis
A glass wall separated the living area from the bedroom	Stikla siena atdalīja atpūtas zonu no guļamistabas
I show people who they really are	Es parādu cilvēkiem, kas viņi patiesībā ir
I hate what you did to me	Es ienīstu to, ko tu ar mani izdarīji
I chose the front just because	Es izvēlējos priekšpusi, tikai tāpēc
I can barely control my tears	Es tik tikko varu novaldīt asaras
I had a feeling of vomiting in my throat	Man bija vemšanas sajūta kaklā
I want to feel it again	Es gribu atkal tā justies
The instruments used are piano and guitar	Izmantotie instrumenti ir klavieres un ģitāra
I really enjoyed learning to fight	Man ļoti patika mācīties cīnīties
There was a certain light in front	Priekšā bija redzama noteikta gaisma
I admit that I am jealous of such creativity	Es atzīstu, ka esmu greizsirdīgs par šādu radošumu
I extend my arms over her breasts	Es izplešu rokas virs viņas krūtīm
Their most significant threat is man-made disturbance	Viņu nozīmīgākais drauds ir cilvēku radītie traucējumi
I wanted them to take you	Es gribēju, lai viņi tevi aizved
It keeps you focused from start to finish	Tas notur uzmanību no sākuma līdz beigām
I suspect it won't be much	Man ir aizdomas, ka tas daudz nepietrūks
I think they would be considered homeless	Es domāju, ka viņi tiktu uzskatīti par bezpajumtniekiem
I 'il take you out of jail	Es tevi izvedu no cietuma
I have to get him back here	Man viņš jāatgriež šeit
I went into the bathroom	Es iegāju vannasistabā
I always wonder what it is	Es vienmēr domāju, kas tas ir
However, I had to be careful	Man tomēr vajadzēja būt uzmanīgiem
I wondered what his gift was	Es prātoju, kāda ir viņa dāvana
I know our air in the house is dry	Es zinu, ka mūsu gaiss mājā ir sauss
I will destroy your army	Es iznīcināšu tavu armiju
I like the concept, but not the implementation	Man patīk koncepcija, bet ne īstenošana
I spent the last local day in orbit	Pēdējo vietējo dienu pavadīju orbītā
I just had contempt for them	Man bija tikai nicinājums pret viņiem
She is currently in a long-term relationship	Pašlaik viņa ir iesaistīta ilgtermiņa attiecībās
That's when I took full control	Toreiz es pārņēmu pilnu vadību
I could just relate to it	Es vienkārši varētu ar to saistīties
I'm worried about them, you know	Es par viņiem uztraucos, jūs zināt
First I had to drink a cup of coffee	Vispirms man vajadzēja izdzert tasi kafijas
I could breathe again	Es atkal varēju elpot
To the right of them suddenly appeared a bridge path	Pa labi no viņiem pēkšņi parādījās bridžu ceļš
I had no right to prevent or interfere with it	Man nebija tiesību to novērst vai traucēt
I couldn't see where the problem came from	Es nevarēju redzēt, no kurienes radās problēma
I knew he used to do it	Es zināju, ka savulaik viņš to darīja
I've given you a night to remember	Es tev esmu devis nakti, ko atcerēties
I'm not going to make another nest	Es neiešu taisīt citu ligzdu
I count at least three lies that you have told so far	Es saskaitu vismaz trīs melus, ko līdz šim esi stāstījis
I pointed to the ground	Es norādīju uz zemi
A small amount of it fell	Neliels daudzums no tā iekrita
I needed to be more aware of that	Man vajadzēja to vairāk apzināties
I breathed slowly, but my mind was worried again	Es lēni elpoju, bet mans prāts atkal satraucās
I kept away from people	Es turējos tālāk no cilvēkiem
I didn't even have to search the house	Man pat nevajadzēja pārmeklēt māju
I just can't believe your father ordered an attack	Es vienkārši nespēju noticēt, ka tavs tēvs pavēlētu uzbrukumu
I've already tried	Esmu jau mēģinājusi
I think she was worried	Es domāju, ka viņa bija noraizējusies
I followed his line of sight	Es sekoju viņa redzes līnijai
I went to see for myself	Es devos apskatīties pats
I heard people start whispering to each other	Es dzirdēju, ka cilvēki sāka savā starpā čukstēt
I told myself it was done	Es sev teicu, tas ir izdarīts
I think you want to be experimental	Es domāju, ka jūs vēlaties būt eksperimentāls
There is nothing I can do but ask forgiveness from others	Es nevaru darīt neko vairāk, kā tikai lūgt piedošanu no citiem
I had to read the letter	Man bija jāizlasa vēstule
I died in pain	Es nomira ar sāpēm
I wanted my thoughts not to happen	Es gribēju, lai manas domas nenotiktu no lietām
I tried to be calm	Es centos būt mierīgs
I'm coming on a fast horse	Es nāku uz ātrā zirga
I can no longer fight with tears	Es vairs nespēju cīnīties ar asarām
I couldn't even think of looking away	Es pat nevarēju domāt, ka varētu skatīties prom
Then I started to drive down the hill	Pēc tam sāku braukt lejā no kalna
I think he demolished the porch in the morning	Es domāju, ka viņš no rīta nojauca lieveni
I decided to open my eyes and ignore them	Nolemju izbolīt acis un ignorēt
I folded it well before putting it in the chair	Es to kārtīgi saloku, pirms nolieku krēslā
I feel confused and sad	Jūtos apmulsusi un skumji
I watched as five minutes passed	Es noskatījos, kā pagāja piecas minūtes
A friend had to tell me it wasn't my story	Draugam vajadzēja man pateikt, ka tas nav mans stāsts
I can show you the surroundings if you want	Es varu jums parādīt apkārtni, ja vēlaties
I bought it and read it on and on	Es to nopirku un lasīju to tālāk un tālāk
I know he still loves me	Es zinu, ka viņš joprojām mani mīl
I was interested to see where it would go	Man bija interese redzēt, kur tas virzīsies
Unique limited edition production	Unikāls iestudējums ierobežotā tirāžā
I stood completely still and stared at him calmly	Es stāvēju pilnīgi nekustīgi un mierīgi skatījos uz viņu
I lost him on all the shelves and files	Es viņu pazaudēju visos plauktos un failos
I hope he doesn't, but who knows	Es ceru, ka viņš to nedarītu, bet kas zina
I wanted things my way	Es gribēju lietas savā veidā
I can't get a clear idea of ​​the girl	Es nevaru iegūt skaidru priekšstatu par meiteni
I'm in my darkened room	Esmu savā aptumšotajā istabā
Most of all, I feel safe in this warm embrace	Visvairāk es jūtos droši šajā siltajā apskāvienā
I like to play with colors	Man patīk spēlēties ar krāsām
I had no desire to divorce	Man nebija vēlēšanās šķirt savu laulību
I feel so lost without her	Es jūtos tik apmaldījies bez viņas
I didn't understand it all	Es to visu nesapratu
I went straight home	Es devos taisni uz mājām
Such a long blade is called a sword	Tādu garu asmeni sauc par zobenu
He asks her to get married and she agrees	Viņš lūdz viņu precēties, un viņa piekrīt
I can't believe it	Es nespēju noticēt
A voice he could believe and trust	Balss, kurai viņš varēja ticēt un uzticēties
I hid it all under the bed	Es visu to paslēpu zem gultas
I entered each stock into my computer	Es ievadīju katru akciju savā datorā
I did such a fool	Es tādu muļķi izdarīju
I'm not going to hurt you	Es netaisos tevi sāpināt
I just thought you might want to know	Es tikai domāju, ka jūs varētu vēlēties zināt
I rolled away, my wild gaze falling on the beast	Es aizripoju prom, manam mežonīgajam skatienam krītot uz zvēru
I'm probably not brought up to kill	Es laikam neesmu audzināts, lai nogalinātu
I mainly focused on my technique	Es galvenokārt koncentrējos uz savu tehniku
A great example of how things are not what they look like	Lielisks piemērs tam, ka lietas nav tādas, kā izskatās
Now I was determined to remain silent	Tagad es biju apņēmusies klusēt
I didn't want anything more than to play music	Es negribēju neko vairāk kā tikai spēlēt mūziku
I'll take you out today	Es tevi šodien izvedīšu ārā
I love that dog to death	Es mīlu to suni līdz nāvei
A little later we went on rocking boats	Nedaudz vēlāk devāmies uz šūpojošām laivām
The waiter approached her with a message	Viesmīlis piegāja pie viņas ar ziņu
I'm so proud of you, my little boy	Es esmu tik lepns par tevi, mans mazais zēns
I'm not mad at you	Es uz tevi nedusmojos
I did this once with my grandmother	Es to darīju reiz ar savu vecmāmiņu
I can also add a little less sugar	Es varu pievienot arī nedaudz mazāk cukura
I worked fast trying to bring him back together	Es strādāju ātri, mēģinot viņu atkal savest kopā
A daughter cried while picking up dust	Kāda meita raudāja, novācot putekļus
I intend to drive this change	Es plānoju virzīt šīs izmaiņas
I also mostly think so	Es arī lielākoties to domāju
It seems that this plan was never fully developed	Šķiet, ka šis plāns nekad netika pilnībā izstrādāts
I could fix it later	Es varētu to labot vēlāk
I did not expect an apology	Es nebiju gaidījis atvainošanos
I had become such a person	Es biju kļuvis par tādu cilvēku
I think about how bad it is for them	Es domāju par to, cik slikti tas viņiem ir
I also deserve support	Es arī esmu pelnījusi atbalstu
I gave him to him and ran	Es viņu iedevu viņam un skrēju
I can't return to my family	Es nevaru atgriezties pie savas ģimenes
I can't change my mind now	Es tagad nevaru mainīt savu lēmumu
They will also respond to other people's alarm calls	Viņi arī reaģēs uz citu personu trauksmes zvaniem
Another millennium	Cita tūkstošgade
I told you he was a big hit	Es tev teicu, ka viņš bija liels sitiens
I decided to go to my room	Es nolēmu doties uz savu istabu
I had nothing against the girl	Man nebija nekas pret meiteni
I didn't know anything about sex	Es neko nezināju par seksu
I placed three large rubber bands around the deck	Es novietoju trīs lielas gumijas lentes ap klāju
I didn't remember going to the park	Es neatcerējos, ka būtu devies uz parku
I couldn't see this story or report	Man neizdevās redzēt šo stāstu vai ziņojumu
I wonder if you even know their names	Interesanti, vai jūs pat zināt viņu vārdus
I can feel this quality	Es varu sajust šo īpašību
I can forgive your friend	Es varu piedot tavam draugam
I got up and went to the lounge	Es piecēlos un devos uz atpūtas telpu
I plan to take the test sometime	Es plānoju kaut kad kārtot testu
I helped her get water	Es palīdzēju viņai dabūt ūdeni
I have been talking to each of you for a long time about this	Es par to ilgi runāju ar katru no jums
A hint of a long-lost world	Mājiens par sen pazudušo pasauli
I really started taking care of him	Es tiešām sāku par viņu rūpēties
I watched from a few yards away	Es vēroju no dažu jardu attāluma
I am now in the same dilemma as my father	Tagad esmu tādā pašā dilemmā kā mans tēvs
I stood still, trembling from the bitter cold	Es paliku stāvam, drebēdams no rūgtā aukstuma
Very friendly and cheerful office, helpful service staff	Ļoti draudzīgs un jautrs birojs, izpalīdzīgs apkalpojošais personāls
I will always be happy to help you	Es vienmēr priecāšos jums palīdzēt
I hear they are so many	Es dzirdu, ka viņi ir tik daudz
I could breathe easier	Es varēju vieglāk elpot
I think if you never knew, you would be safe	Es domāju, ka, ja jūs nekad nezinātu, jūs būtu drošībā
I tried to block everything	Es centos visu bloķēt
I ran away one day after we were arguing about something	Es aizbēgu vienu dienu pēc tam, kad mēs par kaut ko strīdējāmies
I was the army of this small nation	Es biju šīs mazās tautas armija
I'm in a hurry to come home to you	Es steidzos nākt mājās pie tevis
I did what was necessary for survival	Es darīju to, kas bija nepieciešams izdzīvošanai
I would like to create a heat map diagram	Es vēlētos izveidot siltuma kartes diagrammu
I had never been to a church like that	Es nekad nebiju bijusi tādā baznīcā
I told you before that the soul has no sex	Es tev iepriekš teicu, ka dvēselei nav seksa
I restored him to the man he was	Es atjaunoju viņu par vīrieti, kāds viņš bija
I like the atmosphere	Man patīk atmosfēra
I knew that right now	Es to zināju tieši tagad
I have to grow up, she said	Man ir jāizaug, viņa teica
Lighting pole, anyway	Apgaismes stabs, vienalga
I think that is a mistake	Es domāju, ka tā ir kļūda
I heard people screaming	Es dzirdēju cilvēkus kliedzam
I had nothing to offer anyone here	Man nebija ko piedāvāt, ko kāds šeit vēlētos
I authorized the order	Es atļāvu pasūtījumu
The bike rides in all directions	Velosipēds brauc visos virzienos
I pulled it out of my pocket and answered	Izvilku to no kabatas un atbildēju
I mean, come here and take a look	Es domāju, nāc šeit un paskaties
A new government should be formed	Būtu jāveido jauna valdība
I wouldn't want to hurt anyone	Es negribētu nevienam nodarīt pāri
Locations have also been diversified	Arī atrašanās vietas tika padarītas daudzveidīgākas
I hope he finds the peace he is looking for	Es ceru, ka viņš atradīs meklēto mieru
I didn't do anything to your heart	Es tev neko nedarīju sirdij
I requested more information and my email was ignored	Es pieprasīju vairāk informācijas, un mans e-pasts tika ignorēts
I was a very proud mom that day	Es tajā dienā biju ļoti lepna mamma
I stood up and followed my voice	Pieceļos kājās un sekoju balsij
The spirit of heaven, which helps them forget the environment	Debesu gars, kas palīdz viņiem aizmirst apkārtējo vidi
I hope he won't search me	Ceru, ka viņš mani nepārmeklēs
I like that you get up and go	Man patīk, ka tu piecelies un ej
If necessary, I can definitely take more pictures	Ja nepieciešams, noteikti varu uzņemt vairāk bildes
I testified of your love	Es liecināju par tavu mīlestību
I tried not to go to sleep	Es centos neiet gulēt
I felt it spring lightly on the bed	Es jutu, ka tas viegli atsperas uz gultas
I began to mark our form	Es sāku iezīmēt mūsu formu
I recognized them all too well	Es viņus visus pārāk labi atpazinu
I was in a dispute	Es biju strīdā
I want it to last forever	Es gribu, lai tas ilgst mūžīgi
A few feet further, he stopped the big car	Dažas pēdas tālāk viņš apturēja lielo mašīnu
I, too, am completely ignorant of this	Arī es šajā jautājumā esmu pilnīgā neziņā
A memory she had forgotten or hidden	Atmiņa, ko viņa bija aizmirsusi vai paslēpusi
I hadn't seen him as a type of scientist like you	Es nebiju redzējis viņu kā tādu zinātnieku tipu kā jūs
I am looking for jurisdiction and money in this issue	Es meklēju šajā izdevumā jurisdikciju un naudas formu
A couple of tears slowly fell over my cheek	Pāris asaras lēnām nobira pār manu vaigu
I had to be sure you weren't a killer	Man bija jābūt pārliecinātai, ka tu neesi slepkava
I jumped a little and looked at him	Es nedaudz pielēcu un paskatījos uz viņu
I slept on the ground	Es gulēju uz zemes
I had to admire him for that	Par to man nācās viņu apbrīnot
I couldn't tell where he was coming from	Es nevarēju pateikt, no kurienes viņš nāk
I am also lying about some lies	Es ķeros arī pie dažiem meliem
The power of habit, no doubt	Ieraduma spēks, bez šaubām
It was respected for discipline during the strike	Tas tika cienīts par disciplīnu streiku laikā
I've been thinking about this for a long time	Es par to domāju jau sen
I can guess	Es varu uzminēt
I was sure of that	Es biju pārliecināts par to
I smiled in agreement	Es piekrītoši pasmaidīju
I'm desperately trying to suck in air	Es izmisīgi cenšos iesūkt gaisu
I thought you said you were a good player	Man likās, ka tu teici, ka esi labs spēlētājs
I also had to be on board	Man arī bija jābūt uz klāja
I can't go back to jail, man	Es nevaru atgriezties cietumā, cilvēk
I also have parents	Man arī ir vecāki
I think we need to act as soon as possible	Es domāju, ka mums ir jārīkojas pēc iespējas ātrāk
I got closer to it	Es piegāju tai tuvāk
I felt energy flowing both up and down my back	Es jutu, ka enerģija plūst gan augšup, gan lejup pa muguru
I would like your input and help	Es vēlētos jūsu ieguldījumu un palīdzību
I hope he will listen to my review	Es ceru, ka viņš uzklausīs manu pārskatu
I didn't have a job at all	Man vispār nebija darba
I can't penetrate	Es nevaru iespiesties
I run to him to help her	Es skrienu pie viņa, lai viņai palīdzētu
All of these are black and white	Visi šie ir melnbalti
I worked for a while and got the same long break	Es kādu laiku strādāju un saņemu to pašu garo pārtraukumu
I have nothing more to say to you	Man tev vairs nav ko teikt
I know what he's up to	Es zinu, ko viņš plāno
Boat damage in the region was significant	Laivu bojājumi reģionā bija ievērojami
Some thought he was crazy and threw stones	Daži viņu uzskatīja par traku un meta ar akmeņiem
I put it in the car and listened	Ieliku to mašīnā un klausījos
I worked for about eight hours	Es strādāju apmēram astoņas stundas
I really felt sorry for him	Man viņu tiešām bija žēl
I tried to think back	Es mēģināju domāt atpakaļ
I had never kissed her like that before	Es nekad agrāk nebiju viņu tā skūpstījis
I followed him	Es viņam sekoju līdzi
I say we are being attacked by pirates	Es saku, ka mums uzbrūk pirāti
The park does not have a football field for the tribe	Parks ciltij nav futbola laukums
I serve myself a glass of ice cold water	Pasniedzos pēc savas ledus aukstā ūdens glāzes
I just didn't sit down and write that book	Es vienkārši nesēdēju un nerakstīju to grāmatu
I believe you were at the murder scene	Es uzskatu, ka jūs bijāt slepkavības vietā
They were so beautiful and they had such a presence	Viņi bija tik skaisti un viņiem bija tāda klātbūtne
A man, she thought, could get used to it	Cilvēks, viņa domāja, varētu pie tā pierast
I'm still complaining about that to my sister	Joprojām par to sūdzos māsai
I would not recommend mentioning them to them	Es neieteiktu mani viņiem pieminēt
I give you my solemn name for it	Es dodu jums savu svinīgo vārdu par to
I hit her	Es ietriecos viņai
It can be said that my department was lucky	Var teikt, ka manai nodaļai paveicās
I should destroy these	Man šos vajadzētu iznīcināt
A cloud slipped over the sun	Saulei pāri slīdēja mākonis
His forms are usually pierced or contain hollow spots	Viņa formas parasti ir caurdurtas vai satur dobas vietas
A wider look does not make us think so	Plašāks skatiens mūs tā neuzskata
Heavily swallow the saliva so that the tears are not gone	Smagi noriju siekalas, lai asaras nebūtu prom
I hear their breathing speeding up	Es dzirdu, kā viņu elpošana paātrinās
I couldn't procrastinate for long	Es nevarēju ilgi vilcināties
I try to imagine you with me in those moments	Es cenšos iztēloties tevi kopā ar mani tajos brīžos
There was a secure door on the stairs	Uz kāpnes atradās drošas durvis
I look back at the stage	Es negribīgi atskatos uz skatuvi
I would not start telling you what to meet	Es nesāktu jums stāstīt, ar ko satikties
I haven't had an art class since my sophomore year	Kopš otrā kursa man nav bijusi mākslas nodarbība
I told that to our chaplain, and we waited	Es to pateicu mūsu kapelas ierēdnim, un mēs gaidījām
He survived a lot	Viņš daudz pārdzīvoja
I just had to put up with it, but it was different	Man tas vienkārši bija jāpacieš, bet tas bija savādāk
I hadn't even noticed that we were getting down	Es pat nebiju pamanījusi, ka kāpjam lejā
I felt him rise behind me	Es jutu, ka viņš pacēlās man aiz muguras
I wanted more than that	Es gribēju vairāk nekā to
I had all my nerves now	Man tagad bija visi nervi
I ask you to respect her right to mourn	Es lūdzu jūs ievērot viņas tiesības sērot
A goose can drop a golden egg on her lap	Zoss viņai klēpī var nomest zelta olu
I saw them all look at this red light	Es redzēju, kā viņi visi skatījās uz šo sarkano gaismu
I could be connected to him	Es varētu būt ar viņu saistīts
I needed to tell him	Man vajadzēja viņam pateikt
I could not hide my feelings for him	Es nevarēju noslēpt savas jūtas pret viņu
I ran downstairs and picked up the black paint	Es noskrēju lejā un paņēmu melnu krāsu
I have never heard anything from her again	Es nekad neko vairāk no viņas neesmu dzirdējis
In a hundred years, people will still want them	Pēc simts gadiem cilvēki joprojām tos vēlēsies
I always preferred death to such a life	Es vienmēr devu priekšroku nāvei, nevis šādai dzīvei
I went to them	Es devos uz viņiem
I hadn't thought of giving myself away	Es nebiju domājis sevi atdot
Lewis from a few drops of heavy water	Lūiss no dažiem pilieniem smagā ūdens
I owe you an apology	Esmu tev parādā atvainošanos
A broken rib broke into the side	Sānu iedūrās lauzta riba
I didn't expect it, really	Es negaidīju, tiešām
I saw them through the window	Es viņus redzēju pa logu
Now I represent healthy and happy	Tagad es pārstāvu veselīgu un laimīgu
Their mother's piece was stolen so that it would never return	Viņu mātes gabals tika nozagts, lai nekad neatgrieztos
I turned my back and turned on in the bathroom	Es pagriezu muguru un ieslēdzos vannas istabā
I wasn't going to do it anyway	Es negrasījos to darīt, lai vai kā
The couple had no children	Pārim nebija bērnu
Banks also developed during this period	Šajā periodā attīstījās arī banku darbība
I suggest we move	Es iesaku mums kustēties
I turned to the field	Es pagriezos uz lauku
I'm trying to pull them out	Es mēģinu tos izvilkt
I just brought the medical equipment on board	Es tikko ievedu uz kuģa medicīnisko aprīkojumu
I like to read about how much she loved me	Man patīk lasīt par to, cik ļoti viņa mani mīlēja
However, I can no longer say that	Tomēr es to vairs nevaru pateikt
I remember the pieces, but not everything	Es atceros gabalus, bet ne visu
I was not meant to say it out loud	Man nebija paredzēts to teikt skaļi
I ran up the stairs and took him out	Es uzskrēju pa kāpnēm un izvedu viņu ārā
I could say no	Es varēju pateikt nē
I could help	Man varētu noderēt palīdzība
I had a completely different position	Man bija pavisam cita pozīcija
I leaned against my door	Es atspiedos pret savām durvīm
I think everyone does, so it can't be	Es domāju, ka visiem tā ir, tāpēc tas nevar būt
I want to track your shape	Es gribu izsekot jūsu formai
I leave him to his delight	Es atstāju viņu viņa priekam
Daily credit for as long as possible	Dienas kredīts tik ilgi, cik iespējams
A wave of pleasure shook my body	Manā augumā pāršalca baudas vilnis
I want to learn to shoot	Es gribu iemācīties šaut
I quickly backed up	Es ātri atrāvos atpakaļ
I have no idea how effective they will be	Man nav ne jausmas, cik efektīvi tie būs
I admire and respect this ideal	Es apbrīnoju un cienīju šo ideālu
Suddenly I realized that my trap had run out	Pēkšņi sapratu, ka manas lamatas ir izskrējušas
It went to sea	Tas devās uz jūru
In thirty years, the body can change quite a lot	Trīsdesmit gadu laikā ķermenis var mainīties diezgan daudz
However, I was already tired	Es jau tomēr biju noguris
I'm trying to make sense	Es cenšos atrast jēgu
I think we should talk about	Es domāju, ka mums vajadzētu runāt par
I just copied everyone else	Es tikko nokopēju visus pārējos
I have a feeling they will change	Man ir sajūta, ka viņi mainīsies
Many people deal with their memories	Daudzi cilvēki nodarbojas ar savām atmiņām
I can only take a lot of shit here	Es šeit varu paņemt tikai daudz sūdu ēdienu
Speed ​​was a new world track record	Ātrums bija jauns slēgtās trases pasaules rekords
It was closed after three weeks	Tas tika slēgts pēc trim nedēļām
I fought against my new self	Es cīnījos pret savu jauno es
I went to church grounds	Es devos uz baznīcas teritoriju
I recommend a new approach	Iesaku izmantot jaunu pieeju
I naturally abstain from disputes	Es dabiski atturos no strīdiem
I choose to use my account instead of her	Es izvēlos izmantot savu, nevis viņas kontu
I wanted to say that you are very tough on yourself	Es gribēju teikt, ka tu esi ļoti grūts pret sevi
I get up and go inside	Pieceļos un dodos iekšā
I just want a break from it	Es tikai gribu atvaļinājumu no tā
Please heed my warning and look at yourself	Es lūdzu, ņemiet vērā manu brīdinājumu un paskatieties uz sevi
I said no to others, hoping	Citiem teicu nē, cerot
C relaxed as the light caught the familiar faces	C atslāba, gaismai uztverot pazīstamās sejas
I decided to give it a try	Nolēmu pamēģināt
I felt someone breathing heavily on my neck	Es jutu, ka kāds smagi elpo man uz kakla
I still went with it	Es gāju ar to joprojām
And then a couple of people will break it	Un tad pāris cilvēki to salauzīs
After all, I took care of him	Galu galā es par viņu rūpējos
I looked at the roses	Es paskatījos uz rozēm
I shouldn't tell people about it	Man nevajadzētu par to stāstīt cilvēkiem
I think your mother was the closest	Es domāju, ka tava māte bija vistuvākā
A man who has always been slim and naturally fit	Vīrietis, kurš vienmēr ir bijis slaids un dabiski fit
I have to go from one burn to another	Man ir jāiet no vienas degšanas uz otru
I work hard to focus on controlling anger	Es smagi strādāju, lai koncentrētos uz dusmu ierobežošanu
I was at home and my parents were only a few meters away	Es biju mājās, un mani vecāki bija tikai dažu metru attālumā
I could totally live in this room	Es pilnīgi varētu dzīvot šajā istabā
Much depends on planning	Daudz kas ir atkarīgs no plānošanas
I still have school in the morning	Man vēl no rīta ir skola
I felt my body rise	Es jutu, kā mans ķermenis paceļas
A pair of rings, a tie brooch	Pāris gredzeni, kaklasaites piespraude
He was perfect for the role	Viņš bija nevainojams lomai
I urge her to come before me	Es pamudinu viņai nākt priekšā
I have never cried so much in my life	Es nekad mūžā neesmu tik stipri raudājis
I just hate shapes and layouts	Es vienkārši ienīstu formas un izkārtojumus
I've been spending too much time there lately	Pēdējā laikā esmu tur pavadījis pārāk daudz laika
I didn't know him	Es viņu nepazinu
I threw in a few minutes ago	Pirms dažām minūtēm es iemetu
I just kissed him, he thinks	Es tikai viņu skūpstīju, viņš domā
I can't believe the colors of the thread	Es nespēju noticēt diegu krāsām
They can be born with this	Viņi var piedzimt ar šo
I take great care of him	Es par viņu ļoti rūpējos
White people did not have a special section	Baltajiem cilvēkiem nebija īpašas sadaļas
They are made up of particles that are actually moving	Tie sastāv no daļiņām, kas faktiski pārvietojas
I did not try to suppress it at all	Es nemaz nemēģināju to apspiest
I will stay for one year	Es palikšu vienu gadu
I bet he's picked it up a dozen times	Varu derēt, ka viņš to ir paņēmis duci reižu
I knew something was wrong	Es zināju, ka kaut kas nav īsti kārtībā
I look at me with awe	Es skatos uz mani ar bijību
I think of my family	Es domāju par savu ģimeni
I took a shower and my fears returned	Es iegāju dušā un manas bailes atgriezās
I recommend visiting this nice apartment	Es iesaku apmeklēt šo jauko dzīvokli
I kept him with me for two hours	Es viņu turēju pie sevis veselas divas stundas
I think it's getting so hot there	Es domāju, ka tur kļūst tik karsti
I am an individual	Esmu privātpersona
I looked at the center console but found nothing	Es paskatījos viduskonsolē, bet neko neatradu
I can't even put up with that	Es pat nevaru ar to samierināties
I threw the rifle back ashore	Es aizmetu šauteni atpakaļ krastā
I also offer a smaller companion album	Piedāvāju arī mazāku kompanjonu albumu
I feel like I want to ride	Jūtu, ka gribu pavizināties
I can't wait to edit your book	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu rediģēt jūsu grāmatu
Honestly, I should have noticed it right away	Godīgi sakot, man vajadzēja to uzreiz pamanīt
I am healthy and all my family members are healthy	Es esmu vesels, un visi mani ģimenes locekļi ir veseli
I could barely even shout	Es tik tikko varēju pat kliegt
However, I did not know that he was driving with security	Tomēr es nezināju, ka viņš brauca ar apsardzi
I was too far away to care	Es biju pārāk tālu, lai rūpētos
Respect for endless wars and nomadic tribes	Nebeidzamu karu un klejojošu cilšu cieņa
I definitely heard them at night	Es noteikti tos dzirdēju naktī
It's a matter of time before he's burned to ashes	Laika jautājums, kad viņš tiks sadedzināts pelnos
I used to be very sad	Agrāk man bija ļoti skumji
I knew he was afraid he would lose me	Es zināju, ka viņš baidās, ka pazaudēs mani
I raised my eyebrows at him questioningly	Es paceļu uzacis uz viņu jautājoši
I think you have hair	Es domāju, ka tev ir mati
I had forgotten that the knife was in my hand	Biju aizmirsusi, ka nazis ir manā rokā
I imagine a catastrophe before it happens	Es iztēlojos katastrofu, pirms tā notiek
I didn't know their plan	Es nezināju viņu plānu
I still tremble too much	Es joprojām pārāk daudz trīcu
Telephone and internet	Telefons un internets
I can subscribe to many newspapers	Es varu abonēt daudzus laikrakstus
I know it's hard	Es zinu, ka tas ir grūti
I know they work around the clock	Es zinu, ka viņi strādā visu diennakti
I still didn't see who did it	Es joprojām neredzēju, kurš to izdarīja
I blink a couple of times to bring it together	Pāris reižu pamirkšķinu, lai savestu kopā
I approached him with growing fear	Es tuvojos viņam ar pieaugošām bailēm
I was worried the dogs would get him	Es bažījos, ka suņi viņu dabūs
I decided they were not worth the effort	Es nolēmu, ka viņi nav pūļu vērti
I was in love	Es biju iemīlējies
I knew he was one of us	Es zināju, ka viņš ir viens no mums
I thought it was too obvious	Es domāju, ka tas bija pārāk acīmredzami
I hadn't even thought about it	Es pat nebiju par to domājis
It seemed fresh, generous and full of good ideas to me	Man tas šķita svaigs, dāsns un pilns ar labām idejām
A dam burst inside him	Viņā iekšā pārsprāga dambis
I recognized her voice	Es atpazinu viņas balsi
I really looked at him for the first time	Es pirmo reizi tiešām paskatījos uz viņu
After all, I was dressed as a witch myself	Galu galā es pati biju ģērbusies kā ragana
I was tired of being wet	Man bija apnicis būt slapjam
I went on two projects	Es devos uz diviem projektiem
I see the basement, everything is smoking and burning	Redzu pagrabu, viss kūp un deg
I just have a cut in my hand	Man vienkārši ir iegriezums rokā
I asked for darkness	Es prasīju tumsu
I was her constant companion and under her strict control	Es biju viņas pastāvīgais pavadonis un stingri pakļauts viņas kontrolei
I couldn't let him go	Es nevarēju ļaut viņam aiziet
I was not allowed to see him	Man neļāva viņu redzēt
I think you think it's weak from me	Es domāju, ka jūs domājat, ka tas ir vājš no manis
It seems to me that my appearance set me apart	Man šķiet, ka mans izskats mani izcēla
I immediately saw that he was furious	Es uzreiz redzēju, ka viņš ir nikns
I just know I can't	Es tikai zinu, ka nedrīkst
I have read your proposal carefully	Es rūpīgi izlasīju jūsu priekšlikumu
I had come out and fell asleep on the bench	Es biju nonācis ārā, aizmidzis uz soliņa
I believe it's about your age	Es uzskatu, ka tas ir aptuveni jūsu vecumā
I work for the commission	Es strādāju komisijā
I could even tell my parents	Es pat varētu pateikt saviem vecākiem
I think the first one was good	Es domāju, ka pirmais bija labs
It was also used by his sons	To izmantoja arī viņa dēli
I really developed an action plan	Es tiešām izstrādāju rīcības plānu
I sat down and crossed my arms	Es apsēžos un sakrustoju rokas
I wrapped her around her arms and took her in her arms	Es apliku viņai ap rokas un paņemu viņu rokās
I think all our money is still hidden inside	Es domāju, ka visa mūsu nauda joprojām ir paslēpta iekšā
The man's head appeared in an open window	Atvērtā logā rādījās vīrieša galva
I was too scared to ask	Man bija pārāk bail jautāt
I think you need a vacation	Es domāju, ka tev vajag atvaļinājumu
I can't figure it all out	Es nevaru visu izdomāt
List of the best bars on each planet	Labāko bāru saraksts uz katras planētas
I can't breathe when he's around	Es nevaru paelpot, kad viņš ir tuvumā
It seems to me that it doesn't matter now	Man šķiet, ka tagad tam nav nozīmes
I almost felt that she was looking for his thoughts	Es gandrīz jutu, ka viņa meklē viņa domas
I took his hand and wrapped it around his shoulders	Es paņēmu viņa roku un apliku to ap pleciem
I could feed them good food	Es varētu viņus pabarot ar labu veselīgu pārtiku
Forever black away from the show	Uz visiem laikiem melnā prom no izrādes
I have food and a place for you	Man ir ēdiens un vieta tev
I was the head of the basketball team	Es biju basketbola komandas saspēles vadītājs
I needed to check it out	Man vajadzēja to pārbaudīt
I throw away several more	Es izmetu vēl vairākus
His body began to pull heavily	Viņa ķermeni sāka vilkt smagums
I think we'll see how honest you are	Es domāju, ka mēs redzēsim, cik godīgs jūs esat
I am definitely going to witness something really important	Es noteikti gatavojos būt liecinieks kaut kam patiešām svarīgam
I should have enough of you	Man tev vajadzētu pietikt
I have to work tonight	Man šovakar jāstrādā
I was not in the mood to back down	Man nebija noskaņojuma atkāpties
I think she will be fine	Es domāju, ka viņai viss būs kārtībā
I wonder how many languages ​​he speaks	Interesanti, cik valodās viņš runā
I speak from personal experience	Es runāju no personīgās pieredzes
Now I could feed myself	Tagad es varētu pabarot sevi
I had to find a way back	Man bija jāatrod ceļš atpakaļ
The king introduced new taxes and extended the existing ones	Karalis ieviesa jaunus nodokļus un pagarināja esošos
I would probably be politely justified	Es droši vien būtu pieklājīgi attaisnojies
I never look back on it	Es nekad uz to neatskatos
I could tell it from his unique gaze, which was turned away from me	Es to varēju pateikt pēc viņa vienreizējā skatiena, kas tika novērsts no manis
After this experience, I felt much better about myself	Pēc šīs pieredzes es jutos daudz labāk par sevi
I am now a specialist working in the private sector	Tagad esmu speciālists, kas strādā privātajā sektorā
I want to use them to illustrate something about values	Es gribu tos izmantot, lai ilustrētu kaut ko par vērtībām
I think my teaching definitely offended him	Es domāju, ka mana mācība viņu noteikti aizvainoja
It seems to me that they did not want to do anything with me	Man šķiet, ka viņi negribēja ar mani neko darīt
It seemed to me to be very important to the industry	Man šķita, ka tas ir ļoti svarīgi nozarei
I will not say that to everyone	Es to neteikšu visiem
I want my money to be yours too	Es vēlos, lai mana nauda būtu arī tava
One day I woke up and the cancer was gone	Kādu dienu es pamodos un vēzis bija pazudis
I grew up admiring you	Es uzaugu, apbrīnojot tevi
I had never finished a race of any length	Es nekad nebiju pabeidzis jebkura garuma skrējienu
I wasn't afraid to sell	Es nebaidījos pārdot
I have no desire to set a ceiling	Man nav vēlēšanās noteikt griestus
I bring to humanity the respect they had lost	Es atnesu cilvēcei cieņu, ko viņi bija zaudējuši
I said it would not bother us	Es teicu, ka tas mums netraucēs
I put my hands on my ears	Es uzliku rokas uz ausīm
The sensitive heart is close to the sensitive ear	Jutīga sirds atrodas tuvu jutīgajai ausij
I didn't explain to her what she saw	Es viņai nepaskaidroju, ko viņa redzēja
I bow to my mother, but she ignored it	Es paklanos mātei, bet viņa to ignorēja
I have yet to receive a refund	Man vēl jāsaņem atmaksa
I was little when someone cut his face	Es biju mazs, kad kāds viņam sagrieza seju
They really like the first writers	Viņiem ļoti patīk pirmie rakstnieki
I think it's a pretty standard operation	Es domāju, ka tā ir diezgan standarta darbība
I was attached to certain memories	Es biju pieķērusies noteiktām atmiņām
There was a small pool with bad water	Tur bija neliels baseins ar sliktu ūdeni
I'm just pulling your leg	Es tikai vilku tavu kāju
I only have about ninety seconds until we lose you	Man ir tikai aptuveni deviņdesmit sekundes, līdz mēs tevi pazaudēsim
I took it from them	Es to viņiem atņēmu
I wonder where he is hiding now, causing us such suffering	Nez, kur viņš tagad slēpjas, sagādājot mums tādas ciešanas
I look at him slowly	Es lēnām paskatos uz viņu
I had to sit in the back of the class	Man bija jāsēž klases aizmugurē
I need some to train with	Man vajag dažus, ar kuriem trenēties
I'll tell them everything	Es viņiem visu izstāstu
The current defined in this way is called normal current	Šādā veidā definēto strāvu sauc par parasto strāvu
I would always love him	Es vienmēr viņu mīlētu
I'm not limiting him	Es viņu neierobežoju
This is the real architecture	Šī ir īstā arhitektūra
I pulled it out a few inches	Es to izvilku pāris collas
I decided it was time to call my mom	Nolēmu, ka pienācis laiks piezvanīt mammai
I read this article about all kinds of scary things	Es izlasīju šo rakstu par visu veidu biedējošām lietām
I can handle some anxiety in my life	Es varu izturēt kādu satraukumu savā dzīvē
The child is a blessing	Bērns ir svētība
I can't believe they dropped the ball so many times	Es nespēju noticēt, ka viņi tik daudzas reizes nometa bumbu
I have an idea about that	Man par to ir savs priekšstats
Another brother every two hours	Ik pēc divām stundām cits brālis
I suggest you make yourself a little	Es iesaku jums padarīt sevi par maz
I was sure they both knew who killed him	Es biju pārliecināts, ka viņi abi zināja, kas viņu nogalināja
I don't know what happened to him	Es neesmu uzzinājis, kas ar viņu notika
I'll see him tomorrow	Rīt es viņu satikšu
I knew how it ended	Es zināju, kā tas beidzās
I take the opportunity and leave	Es izmantoju iespēju un dodos prom no viņa
I need you to be cool	Man vajag, lai tu būtu foršs
Light green interior	Gaiši zaļš salonam
I really think you will	Es tiešām domāju, ka tu to darīsi
I'm not taking any risks	Es neriskēju
Fear appeared on her face	Viņas sejā parādījās bailes
I've done it all right	Man līdz galam viss ir izdevies
I work for my father on the farm	Es strādāju pie sava tēva fermā
I felt as sick as hell	Jutos tik slims kā ellē
I did not know how missing	Es nezināju, kā trūkst
Now I started to feel the effect	Tagad es sāku just efektu
Last week I went to an auto parts store	Pagājušajā nedēļā devos uz auto detaļu veikalu
I was very scared of what had happened	Es jutos ļoti nobijusies par notikušo
I was afraid to return to class	Man bija bail atgriezties klasē
I saw those shadow trees	Es redzēju tos ēnu kokus
I went to the nearest clothing store	Es devos uz tuvāko apģērbu veikalu
I needed time to think and gather my thoughts	Man vajadzēja laiku, lai padomātu un apkopotu savas domas
I stayed with him	Es paliku kopā ar viņu
I could read everything, but nothing made sense	Es varēju izlasīt visu, bet nekam nebija jēgas
I could have just shown him	Es būtu varējis viņam vienkārši parādīt
It seems to me that you are spending your genius	Man šķiet, ka tu tērē savu ģēniju
I could visit with my family	Es varētu apmeklēt kopā ar ģimeni
I pulled the phone back and called a taxi	Es izvilku telefonu atpakaļ un izsaucu taksi
I felt the world breathe	Es jutu, kā pasaule elpo
I was injured in a car accident	Es guvu traumu autoavārijā
I lacked the strength to shout louder	Man pietrūka spēka kliegt skaļāk
I didn't have to find you	Man nevajadzēja tevi atrast
I wouldn't call it rescue	Es to nesauktu par glābšanu
I try my best	Es cenšos to izdarīt vislabāk
I never wanted him to know	Es negribēju, lai viņš to zinātu, nekad
A list to think about before tying a knot	Saraksts, par ko padomāt, pirms sasiet mezglu
I like to watch the dancing flame	Man patīk skatīties dejojošo liesmu
I remember from a biology class	Atceros no bioloģijas stundas
I would not have the courage to continue	Man nebūtu drosmes turpināt
I have never taken it against him	Es nekad to neesmu vērsis pret viņu
I bang him again and again	Es viņam atkal un atkal bakstu
I think it will be easier to deal with	Es domāju, ka ar to būs vieglāk tikt galā
I left him one to read	Es atstāju viņu vienu lasīt
I will give the price of the square	Došu laukuma cenu
I have never been attached, I have never been interested in anyone	Es nekad neesmu pieķērusies, nekad neesmu interesējies par kādu
I watch all sorts of things online very often	Es ļoti bieži tiešsaistē skatos visus tā veidus
Vertical jump seventeen and three quarters of an inch	Vertikāls lēciens septiņpadsmit un trīs ceturtdaļas collas
I heard thoughts in my own	Es dzirdēju domas savās
We have been an honest people and brave soldiers	Mēs esam bijuši godīga tauta un drosmīgi karavīri
I can't count on staying with my friend forever	Es nevaru paļauties uz to, ka palikšu kopā ar savu draugu mūžīgi
A girl, maybe thirteen years old	Meitene, varbūt trīspadsmit gadu vecumā
Now I saw it all clearly	Tagad es to visu skaidri redzēju
Many of our friends are out of work	Daudzi mūsu draugi ir bez darba
The local method does not contain the body	Vietējā metode nesatur ķermeni
I can't tell you much about that	Es nevaru jums par to daudz pastāstīt
I do not have the opportunity to make such a prediction	Man nav iespēju izteikt šādu prognozi
I want her to be my wife	Es gribu, lai viņa būtu mana sieva
I refuse to stand aside and watch it happen	Es atsakos stāvēt malā un skatīties, kā tas notiek
A little bit of everything and anything	Mazliet no visa un jebko
I'm not really talking out loud	Es patiesībā nerunāju skaļi
I was at the right door	Es biju pie pareizajām durvīm
I don't think about how young you are	Es nedomāju par to, cik tu esi jauns
I didn't expect him to be so fast	Es nebiju gaidījis, ka viņš būs tik ātrs
Even now I have been back too long	Pat tagad esmu atgriezies pārāk ilgi
I turned off the engine	Izslēdzu dzinēju
I wore it once	Vienreiz biju uzvilkusi
I believe you will have a pleasant way home	Es ticu, ka jums būs patīkams mājupceļš
I hadn't even thought about it the whole time	Es visu laiku par to pat nebiju domājusi
I had never acknowledged a failure in doing anything before	Es nekad iepriekš nebiju atzinusi neveiksmi, kaut ko darot
I want us to consider that	Es vēlos, lai mēs to apsvērtu
I had no muscle	Man nebija muskuļu
I was happy to say nothing	Man bija prieks neko neteikt
I would not have blamed him if he had done so	Es nebūtu viņu vainojis, ja viņš to darītu
His sudden death was a shock to many	Viņa pēkšņā nāve daudziem bija šoks
I was not here to do your business	Es nebiju šeit, lai nodarbotos ar tavu biznesu
I think she thought we were going to have a novel	Es domāju, ka viņa domāja, ka mums būs romāns
I just had a little headache, that's all	Man tikai nedaudz sāpēja galva, tas arī viss
Historians offer various reasons for this success	Vēsturnieki šiem panākumiem piedāvā dažādus iemeslus
Politically ambitious state senator	Politiski ambiciozs valsts senators
I have an impatient husband	Man ir nepacietīgs vīrs
A sign of surrender, peace, or something like that	Padošanās zīme, miers, vai kaut kas tamlīdzīgs
I looked at the ceiling, happy with the distance	Es palūkojos uz griestiem, apmierināta ar attālumu
I didn't have a childhood like everyone else	Man nebija tādas bērnības kā visiem citiem
I was happy with it	Es biju apmierināts ar to
Time for reflection	Pārdomu laiks
In bad weather you should retreat inside	Sliktos laikapstākļos jums vajadzētu atkāpties iekšā
I felt him, his eyes searching for me	Es viņu jutu, viņa acis meklēja mani
I'm happy to wait	Esmu apmierināts ar gaidīšanu
I looked at the faces that stood around us	Es paskatījos uz sejām, kas stāvēja mums apkārt
I came straight from the hospital	Es atnācu tieši no slimnīcas
I was deeply surprised	Es biju dziļi pārsteigts
I lost control of my strength for a second	Es uz sekundi zaudēju kontroli pār saviem spēkiem
I looked at him	Es pavēru skatienu uz viņu
I didn't want to talk anymore	Es vairs negribēju runāt
I have never had to pump fuel myself	Man nekad nav nācies sūknēt degvielu pašam
I knew one would come	Es zināju, ka viens nāks
On this trip, I wrote four columns	Šajā ceļojumā es uzrakstīju četras slejas
I was a young pastor in a small prairie town	Es biju jauns mācītājs nelielā prēriju pilsētiņā
I never thought about how they felt	Es nekad neesmu domājis, kā viņi jutās
I wasn't good enough to travel back	Es nebiju pietiekami labi, lai ceļotu atpakaļ
I quickly glanced at him	Es ātri uzmetu viņam skatienu
I often think of him	Es bieži domāju par viņu
I have never visited a place where they live and work	Es nekad neesmu apmeklējis vietu, kur viņi dzīvo un strādā
I stopped playing and we fell to the ground	Es pārtraucu spēlēt un mēs nogāzāmies zemē
In fact, I like a lot of the team	Patiesībā man patīk liela daļa komandas
I was the last to get out	Es biju pēdējais, kas izkāpa
I need you to say that	Man vajag, lai jūs to izrunātu
I was introduced to the corporate type of business	Es tiku iepazīstināta ar korporatīvo uzņēmējdarbības veidu
I waited until five after that	Es gaidīju līdz pieciem pēc tam
I assume they will end soon	Es pieļauju, ka tās beigsies ātri
I wanted it to reflect the work of your dreams	Es gribēju, lai tas atspoguļotu jūsu sapņu darbu
I have to deal with my own problems	Man pašam jātiek galā ar savām problēmām
I imagined my lungs stretching	Es iedomājos, ka manas plaušas stiepjas
I was sad to see him leave	Man bija skumji redzēt viņu aizejam
I literally can't change around rivers	Es burtiski nevaru mainīties ap upēm
I could only hope it was all for free	Varēju tikai cerēt, ka tas viss bija par velti
I owe nothing to other women	Es neko neesmu parādā citām sievietēm
I see that you are here to hurt me	Es redzu, ka tu esi šeit, lai nodarītu man ļaunu
I leaned back and kissed him thoroughly	Es pieliecos atpakaļ un kārtīgi viņu noskūpstīju
I was only responsible for the gate	Es biju atbildīgs tikai par vārtiem
Strong, sweet smell	Spēcīga, salda smarža
I don't hate my life	Es neienīstu savu dzīvi
In fact, I will spend time with him	Patiesībā es pavadīšu laiku ar viņu
I don't think so	Es neko no tā nedomāju
I'm so glad to see your post	Es ļoti priecājos aplūkot jūsu ziņu
The feeling of being followed	Sajūta, ka viņam seko
I just couldn't deal with him at home	Es vienkārši nevarēju tikt galā ar viņu mājās
There the peasants built a temple for him	Tur zemnieki uzcēla viņam templi
I need you to help me	Man vajag, lai tu man palīdzi
I will support her decision regardless	Es atbalstīšu viņas lēmumu neatkarīgi no tā
I can create beautiful and creative videos	Es varu izveidot skaistu un radošu video
I suggest you stop for thirty minutes	Es iesaku pārtraukt trīsdesmit minūtes
I have high hopes for you	Es lieku uz tevi lielas cerības
A ball of light floated through the tunnel	Gaismas bumba peldēja pa tuneli
I see this as a natural stage in evolution	Es to uztveru kā dabisku evolūcijas posmu
I'll be fine in a few minutes	Pēc dažām minūtēm es būšu vesels
I got into a small store queue	Es nokļuvu mazu veikalu rindā
I'm actually selling this office building	Es faktiski nodarbojos ar šīs biroja ēkas pārdošanu
I pushed his hand away	Es nogrūdu viņa roku
I will not give you permission	Es tev nedošu atļauju
At first I thought about developing a mobile application	Sākumā domāju par mobilās aplikācijas izstrādi
I couldn't think of anything else	Es nevarēju iedomāties neko citu
The second factor was the story we were going to tell	Otrs faktors bija stāsts, ko plānojām pastāstīt
I managed to resolve this issue	Man izdevās atrisināt šo problēmu
I can't talk about it right now	Es šobrīd nevaru par to runāt
I would not meet anyone seriously before or after	Ne pirms, ne pēc tam es ne ar vienu nopietni nesatiktos
I really didn't know what to tell him	Es tiešām nezināju, ko viņam teikt
I could also return to the office	Es varētu arī atgriezties birojā
I promise myself one drink	Es apsolu sev vienu dzērienu
I even told you he was an ass	Es tev pat teicu, ka viņš ir ēzelis
I will definitely go for the first one	Es noteikti ietu uz pirmo
I personally did not know this person	Es personīgi šo cilvēku nepazinu
I want to persecute them in their hometown	Es vēlos viņus vajāt uz viņu dzimto pilsētu
I only have three to four dogs a year	Man gadā ir tikai trīs līdz četri suņi
I needed to take it further	Man vajadzēja to virzīt tālāk
I was very close, but the joy was exquisite	Biju ļoti tuvu, bet prieks bija izsmalcināts
I wanted to make sure he was fine	Es gribēju pārliecināties, ka viņam viss kārtībā
Each level is given a separate name	Katram līmenim tiek piešķirts atsevišķs nosaukums
I can't wait to taste you again	Nevaru vien sagaidīt, kad varēšu tevi atkal nobaudīt
I knew it all	Es to visu zināju
A woman answered at the door	Durvīs atbildēja kāda sieviete
I'm ready to take it all on	Esmu gatavs uzņemties to visu
I was numb with fear	Es biju sastingusi no bailēm
The deposit will keep your chosen animal	Depozīts glabās jūsu izvēlēto dzīvnieku
A green light flashed on top of it	Tam virsū mirgoja zaļa gaisma
I lost myself in what others wrote	Es pazaudēju sevi citu rakstītajā
I see him about once a week	Es viņu redzu apmēram reizi nedēļā
I have my computer running here	Man šeit ir sava datora darbība
A transformation took place	Notika transformācija
The sale of the yard was not going to happen	Pagalma izpārdošana negrasījās notikt
I wash my hair once a week	Es mazgāju matus reizi nedēļā
I had spent precious time	Es biju iztērējis dārgo laiku
I played games with it	Spēlēju spēles ar to
Eventually, Tom is swallowed by a cow and killed	Galu galā Tomu norij govs un nogalina
I think there are two pairs	Es domāju, ka ir divi pāri
I can answer two of them in one sentence	Uz diviem no tiem varu atbildēt vienā teikumā
I turned and looked into the sick room	Es pagriezos un ieskatījos slimajā istabā
I am writing to ask you to do the same	Es rakstu, lai lūgtu jūs darīt to pašu
I really like that my boys are home	Man patiešām patīk, ka mani zēni ir mājās
I started to close the door	Es sāku aizvērt durvis
I think a burn in the gut could help	Es domāju, ka apdegums zarnās varētu palīdzēt
I needed my key and some answers	Man vajadzēja manu atslēgu un dažas atbildes
I could not find any fault at all	Es vispār nevarēju atrast nekādu vainu
I think it was for another church	Es domāju, ka tas bija citai draudzei
I knew what was going on here	Es zināju, kas šeit notiek
I remember he said he wouldn't go home without me	Es atceros, ka viņš teica, ka bez manis nebrauks mājās
I know the hotel you are in	Es zinu viesnīcu, kurā atrodaties
I knew she was at least here	Es zināju, ka viņa šeit vismaz ir bijusi
I didn't know you loved country music	Es nezināju, ka jūs mīlat kantrī mūziku
I smile too much at him	Es viņam pārāk daudz smaidu
I'm just trying to be myself	Es vienkārši cenšos būt es pati
I was on the floor of my living room	Es atrados uz savas viesistabas grīdas
I can't get clear thoughts	Es nevaru iegūt skaidras domas
I didn't understand why he put up with him	Es nesapratu, kāpēc viņš viņu pacieta
I can't handle it now	Es tagad nevaru ar to tikt galā
I moved to sit next to her	Es pārcēlos apsēsties viņai blakus
I am very comfortable here	Man šeit ir ļoti ērti
They never met on clay	Viņi nekad nav tikušies uz māla
I decided to keep my thoughts to myself	Nolēmu domas paturēt pie sevis
I know you understand these things	Es zinu, ka jūs saprotat šīs lietas
However, I should not read it	Tomēr man nevajadzētu to lasīt
I have a normal fear	Man ir normālas bailes
I have to give him credit for that	Man par to viņam ir jāpiešķir gods
I really like it when he gets jealous	Man ļoti patīk, kad viņš kļūst greizsirdīgs
I chose to drive	Es izvēlējos braukt
I promise you, she never made a mistake	Es jums apsolu, viņa nekad nav kļūdījusies
A sense of horror overwhelmed him	Viņu pārņēma šausmu sajūta
I hoped these ignored calls didn't matter	Es cerēju, ka šie ignorētie zvani nebija svarīgi
I couldn't, but it was his problem, not mine	Es nevarēju, bet tā bija viņa problēma, nevis mana
I can't hide anymore	Es vairs nevaru paslēpties
I want us to never decide	Es vēlos, lai mēs nekad neizšķirtos
I was afraid you were taken or taken away	Es baidījos, ka esat paņemts vai aizvests
I've been following your story for a while now	Jau kādu laiku sekoju līdzi tavam stāstam
I usually didn't see this form	Es parasti neredzēju šo formu
I waited for what seemed like age	Es gaidīju, kas likās kā vecums
I looked away, my eyes fell on my sachet	Es paskatījos prom, manas acis iekrita manā paciņā
I wanted to jump	Es gribēju izlēkt
I hope you will deal with it	Es ceru, ka jūs tiksit galā ar to
I think he deserves straight answers to straightforward questions	Es domāju, ka viņš ir pelnījis taisnas atbildes uz taisniem jautājumiem
I decided to return to the store	Nolēmu atgriezties veikalā
I could not see her opinion	Man neizdevās saskatīt viņas viedokli
I turned and walked out the door	Es pagriezos un izgāju ārā pa durvīm
I strive to be an attentive employee	Es tiecos būt uzmanīgs darbinieks
I don't like to see you two girls fighting	Man nepatīk redzēt jūs divas meitenes cīnāmies
I will do all these things	Es darīšu visas šīs lietas
I should stop it before it goes too far	Man tas būtu jāizbeidz, pirms tas iet pārāk tālu
I finally died after hours of waiting	Es beidzot nomira pēc stundām ilgas gaidīšanas
I don't think she has it	Es nedomāju, ka viņai tas ir
I told him we had a great team	Es viņam teicu, ka esam izveidojuši lielisku komandu
I lent her what she needed to repay her debt	Es viņai aizdevu to, kas viņai bija vajadzīgs, lai atmaksātu savu parādu
I was supposed to be with you	Man vajadzēja būt ar tevi
I recorded it on my phone	Es to ierakstīju ar savu telefonu
However, I cannot read anything	Es tomēr neko nevaru izlasīt
A new path that took him on a new journey	Jauns ceļš, kas viņu aizveda jaunā ceļojumā
A few years ago, I remained sober	Dažus gadus atpakaļ es paliku prātīgs
I see it in her reflection in the glass	Es to redzu viņas atspulgā glāzē
I think tomorrow morning	Es domāju, rīt no rīta
I did not know how you would answer	Es nezināju, kā tu atbildēsi
There were no hull reserves	Korpusa rezerves nebija
His whole body is red with dripping blood	Viss viņa ķermenis ir sarkans ar pilošām asinīm
I have friends and family at home	Man mājās ir draugi un ģimene
Several members of the group were present	Klāt bija vairāki grupas dalībnieki
I'm glad others are doing the same	Priecājos, ka citi dara to pašu
I wanted to talk to you before the police	Es gribēju ar jums parunāt pirms policijas
I will indicate the winner	Es norādīšu uzvarētāju
I had a million questions but no answers	Man bija miljons jautājumu, bet nevienas atbildes
I would almost like that to be the case	Es gandrīz vēlētos, lai tādi būtu
I would not change that for the world	Es to nemainītu pret pasauli
I missed work for three hours	Es kavēju darbu trīs stundas
I think you will want to leave it in your apartment	Es domāju, ka tu vēlēsies izlaist savā dzīvoklī
I managed to kill everyone left on the enemy ship	Man izdevās nogalināt visus, kas palika uz ienaidnieka kuģa
Maybe a sign of life	Varbūt dzīvības zīme
I went home invisible	Es gāju mājās neredzama
I filled his water bowl	Es piepildīju viņa ūdens bļodu
I liked the way they treated each other	Man patika, kā viņi viens ar otru izturējās
I was so scared he was dead	Es tik ļoti baidījos, ka viņš ir miris
I suspect he doesn't care	Man ir aizdomas, ka viņam ir vienalga
I'm not worried about getting dressed	Es neuztraucos ģērbties
I started to feel like a dick	Es sāku justies kā penis
I hope it does not lead to more killing	Es ceru, ka tas nenonāks līdz lielākai nogalināšanai
I jumped into my van and started the engine	Es ielēcu savā furgonā un iedarbināju motoru
Note that not all of these bills become law	Ņemiet vērā, ka ne visi šie likumprojekti kļūst par likumu
I can read the medical report	Es varu izlasīt medicīnisko ziņojumu
I knew how it would end	Es zināju, kā tas beigsies
Only the front of the face is missing	Trūkst tikai tās sejas priekšpuses
Most of the area is now covered by forest	Lielāko daļu teritorijas tagad klāj mežs
A slightly warm mountain could be a more accurate description	Nedaudz silts kalns varētu būt precīzāks apraksts
I could see small details on the concrete floor	Es varētu saskatīt sīkas detaļas betona grīdā
I also just sell my stuff mostly	Es arī tikai pārdodu savas lietas galvenokārt
I was without compassion	Es biju bez līdzjūtības
He was so good in so many ways	Viņš bija tik labs tik daudzos veidos
I had to choose my words carefully	Man bija rūpīgi jāizvēlas vārdi
I think this guy probably has a driver's license	Es domāju, ka šim puisim, iespējams, ir autovadītāja apliecība
A small tear ran down his eyes	Viņa acīs saskrēja maza asariņa
A strange feeling took over me	Mani pārņēma dīvaina sajūta
I can only imagine what it looks like	Es varu tikai iedomāties, kā tas izskatās
I knew she had to be there	Es zināju, ka viņai tur ir jābūt
I liked the boys, and it was	Man patika zēni, un tas arī bija
I have always known exactly where he is	Es vienmēr esmu precīzi zinājis, kur viņš atrodas
I need extra help and you can help me	Man ir vajadzīga papildu palīdzība, un jūs varat man palīdzēt
Some passengers nodded	Daži pasažieri pamāja ar roku
The show needs to change things	Izrādei lietas ir jāmaina
The city center is located between the two rivers	Pilsētas centrs atrodas starp abām upēm
I understand that you have to leave what you love	Es saprotu, ka jāatstāj tas, ko mīli
I didn't have to deal with him	Man nevajadzēja ar viņu saskarties
I will find a new replacement	Es atradīšu jaunu aizstājēju
I like to recreate the world	Man patīk radīt pasauli no jauna
I really think she needs to talk to someone	Es tiešām domāju, ka viņai ir jārunā ar kādu
I leaned on her face	Es pieliecos viņai sejā
As I write, I pour out my heart and soul	Rakstot es izleju savu sirdi un dvēseli
I stay in the east	Es palieku austrumu daļā
I still can't believe they're just letting us go	Es joprojām nespēju noticēt, ka viņi mūs vienkārši palaiž
I also started going to school	Es arī sāku iet skolā
I cry for joy about it	Es raudu no prieka par to
I am thinking of the bad news	Es domāju par sliktajām ziņām
I have to write it down	Man tas jāpieraksta
I was afraid of love	Man bija bail no mīlestības
I had two more classes until the day was over	Man bija vēl divas nodarbības, līdz diena bija beigusies
I don't remember how and who answered Dad	Es neatceros, kā un kas atbildēja tētim
I have no desire to rule the world	Man nav vēlmes vadīt pasauli
I need someone to blame	Man vajag kādu vainot
New growth takes place in spring and early summer	Jauna augšana notiek pavasarī un vasaras sākumā
I called her, wondering who it might be	Es tai piezvanīju, domādams, kurš tas varētu būt
I know who they are	Es zinu, kas viņi ir
However, I cannot live in the past	Es tomēr nevaru dzīvot pagātnē
I hoped she knew how much everyone here loved her	Es cerēju, ka viņa zināja, cik ļoti visi viņu šeit mīl
I just put all three of us together	Es tikko saliku mūs visus trīs vienā
I just hoped he would accept my apology	Es tikai cerēju, ka viņš pieņems manu atvainošanos
The child is awaiting punishment	Bērns gaida sodu
I think several people are reading it	Es domāju, ka to lasa vairāki cilvēki
Cavalry persecuted and killed most of them	Kavalērija lielāko daļu no viņiem vajāja un nogalināja
I did, that is, we did what we needed to do	Es izdarīju, tas ir, mēs izdarījām to, ko vajadzēja
I looked at him without understanding	Es skatījos uz viņu, nesaprotot
I couldn't afford to do that	Es nevarēju ļaut sev to darīt
I searched for the other knights, but I couldn't find anyone	Es meklēju pārējos bruņiniekus, bet nevienu nevarēju atrast
I have never taken much care of religion	Man nekad nav īpaši rūpējusies par reliģiju
I just didn't believe it then	Es vienkārši toreiz neticēju
I need to talk to him	Man ar viņu jārunā
I didn't even have to say that	Man tas pat nebija jāsaka
I couldn't let her be sad anymore	Es nevarēju ļaut viņai vairs būt skumjām
I wanted it for so long	Es tik ilgi vēlējos
I really appreciate this project	Es ļoti novērtēju šo projektu
Johnson was declared the winner by a split decision	Džonsons tika pasludināts par uzvarētāju, pieņemot dalītu lēmumu
I called his cell phone but received his voicemail	Es piezvanīju viņa mobilo tālruni, bet saņēmu viņa balss pastu
I looked at the market	Es paskatījos uz tirgu
I had to pay him for them	Man bija viņam par tiem jāmaksā
I'd love to pay her a fare	Es labprāt samaksātu viņai braukšanas maksu
I can do it, he thought	Es to varu izdarīt, viņš domāja
The floor formed, followed by walls and ceilings	Izveidojās grīda, sekoja sienas un griesti
I felt both standing next to me	Es jutu, ka abi stāv man blakus
I went to engineering, no windows	Gāju inženierzinātnēs, logu nav
I want him to be successful	Es vēlos, lai viņš būtu veiksmīgs
I was looking for him desperately	Es viņu izmisīgi meklēju
I was desperate for something	Es biju izmisusi pēc kaut kā
I feel that freedom on stage	Es jūtu tādu brīvību uz skatuves
I love this very much	Es ļoti mīlu šo
I love you with eternal and eternal love	Es mīlu tevi ar mūžīgu un mūžīgu mīlestību
An answer would suffice	Pietiktu ar atbildi
I shook my head slowly	Es lēnām pakratīju galvu
I wanted you to hear the good news	Es gribēju, lai jūs dzirdētu labās ziņas
I know the right agent	Es zinu pareizo aģentu
A soldier is trying to find his way home	Karavīrs, mēģina atrast ceļu uz mājām
I had always protected myself from it	Es vienmēr biju sevi no tā aizsargājis
A glow came in her eyes	Viņas acīs iezagās mirdzums
I jumped into his arms and kissed him	Es ielecu viņa rokās un noskūpstīju viņu
I want a guy friend outside of you	Es gribu puisi draugu ārpus tevis
In any case, it's a stupid test, she thought	Jebkurā gadījumā tas ir stulbs pārbaudījums, viņa domāja
A song about reconciliation	Dziesma par samierināšanos
I received the second envelope yesterday	Vakar saņēmu otro aploksni
One teenager is missing	Trūkst viena pusaudze
A high school has been established in his name	Uz viņa vārda izveidota vidusskola
I went to the door	Es gāju uz durvju pusi
I liked her long, flowing clothes in bright colors	Man patika viņas garās, plūstošās drēbes spožās krāsās
A scream comes out of my mouth	No manas mutes izplūst kliedziens
I've seen it in some of my friends	Esmu to redzējis dažos savos draugos
I am proud of this budget	Es lepojos ar šo budžetu
I just have to work on my start	Man tikai jāstrādā pie sava sākuma
I opened the door and looked inside	Atvēru durvis un ieskatījos iekšā
I'm relieved it's over	Esmu atvieglots, ka tas ir beidzies
I have smooth skin over my bridges	Man ir gluda āda pār maniem tiltiem
I just did it because I was offered it	Es vienkārši to izdarīju, jo man to piedāvāja
I saw gas chambers	Es redzēju gāzes kameras
I didn't have to listen to my cousin	Man nevajadzēja klausīties brālēnu
I will not reject him	Es viņu neatgrūdu
News reports kept their interest alive	Ziņu ziņojumi uzturēja viņu interesi dzīvu
I turned and looked, but nothing	Pagriezos un paskatījos, bet nekā
I keep asking if there is anything else to be done	Es visu laiku jautāju, vai ir vēl kas darāms
I had traveled to the northwest	Es biju ceļojis uz ziemeļrietumiem
I paint a little and would love to do more	Es nedaudz gleznoju un labprāt darītu vairāk
I did not dare to answer that	Es neuzdrošinājos uz to atbildēt
I couldn't fall asleep and you were fine	Es nevarēju aizmigt, un tev gāja labi
Memory is used in at least two ways	Atmiņa tiek izmantota vismaz divos veidos
I wanted to die of pain and humiliation	Es gribēju nomirt no sāpēm un pazemojuma
I think the girl would be terribly cute	Es domāju, ka meitene būtu šausmīgi mīļa
I watched it happen all last year	Es skatījos, kā tas notiek visu pagājušo gadu
I just found out this morning	Es tikai šorīt uzzināju
I can hardly move a stiff muscle	Es gandrīz nevaru pakustināt stīvu muskuļu
I practice here on my own	Es šeit praktizēju, ar savu spēku
I stayed online for an hour	Es paliku tiešsaistē stundu
I wanted a story about these drawings	Es gribēju stāstu par šiem zīmējumiem
I never saw him without it	Es nekad viņu neredzēju bez tā
I went over	Es gāju tālāk pāri
I wasn't expecting a woman	Es nebiju gaidījusi sievieti
I return to my station and grind the produce	Es atgriežos savā stacijā un sasmalcinu produkciju
I was afraid it would end	Es baidījos, ka tas varētu beigties
I knew he had reached the top	Es zināju, ka viņš ir sasniedzis virsotni
I hope you like them	Ceru, ka jums tās patīk
I called an art studio from the hospital	Zvanīju uz mākslas studiju no slimnīcas
I have a question about volume	Man ir jautājums par skaļumu
I have no memory of what you will definitely tell	Man nav atmiņas, ko jums noteikti pateikt
I didn't have to eat for days	Man nevajadzēja dienām ilgi ēst
I knew the answer to the first question	Es zināju atbildi uz pirmo jautājumu
I didn't see you outside	Es tevi ārā neredzēju
I give up, and he knows it	Es padevos, un viņš to zina
I need to talk to him and make sure	Man ar viņu jārunā un jāpārliecinās
Diagnosis is usually based on signs and symptoms	Diagnoze parasti balstās uz pazīmēm un simptomiem
I believe that prayer can certainly make a difference	Es uzskatu, ka lūgšana noteikti var radīt pārmaiņas
I came out of the forest	Iznācu no meža
I knew there were donations, but not so much	Zināju, ka ir ziedojumi, bet ne tik daudz
I just didn't understand what the big one was	Es vienkārši nesapratu, kas ir tas lielais
I can't believe you did this to me	Es nespēju noticēt, ka tu man ko tādu izdarīji
I was told that the doctor wanted to see me	Man teica, ka ārsts vēlas mani redzēt
Legend became more important than truth	Leģenda kļuva svarīgāka par patiesību
I still hadn't opened my eyes	Es joprojām nebiju atvērusi acis
After a few minutes, he opened the camera door	Pēc dažām minūtēm viņš atvēra kameras durvis
I didn't want to think about it at the moment	Es šobrīd negribēju par to domāt
I couldn't believe how big she had become	Es nevarēju noticēt, cik liela viņa ir kļuvusi
I better go out without clothes every day	Es labāk izeju bez drēbēm katru dienu
I never want to lose these things	Es nekad nevēlos pazaudēt šīs lietas
I felt something give	Es jutu, ka kaut kas dod
I realized that the hired weapons had been lost	Es sapratu, ka nolīgtie ieroči ir pazaudēti
I felt joy, achievement	Es jutu prieku, sasniegumu
Each school played its own football	Katra skola spēlēja savu futbolu
I searched the room for signs of yellow eyes	Es pārmeklēju istabu, vai nav dzeltenu acu pazīmju
I wrapped my sweaters around me	Es cieši apvilku savu džemperi sev apkārt
I feel something else	Es jūtu kaut ko citu
I'll get him	Es viņu dabūšu
I often say things without thinking	Es bieži saku lietas, nedomājot
I may have to cook it one day	Man, iespējams, kādu dienu vajadzēs to pagatavot
I can't believe how time has flown	Es nespēju noticēt, kā laiks ir lidojis
I only knew him for a short time	Es viņu pazinu tikai īsu brīdi
I didn't ask for much	Es neko daudz neprasīju
A glance at the screen confirmed her suspicions	Skatiens ekrānā apstiprināja viņas aizdomas
I even had that taste in my mouth	Man pat bija tā garša manā mutē
However, I did not have the opportunity to feel grateful	Tomēr man nebija iespējas justies pateicīgai
I pay you to be in office	Es tev maksāju, lai tu būtu savā amatā
I'll tell you where it is	Es jums pateikšu, kur tas ir
A fire seemed to dance in his cold eyes	Šķita, ka viņa aukstajās acīs dejo uguns
I was filled with even more questions	Mani piepildīja vēl vairāk jautājumu
I tried to protect him from them	Es centos viņu no tiem pasargāt
I had spoken	Es biju izteicies
I have a normal family	Man ir normāla ģimene
I couldn't find out	Man nav izdevies noskaidrot
I didn't understand your request	Es nesapratu jūsu pieprasījumu
I never think he will be so extreme	Es nekad nedomāju, ka viņš rīkosies tik ekstrēmi
I held the gun tightly	Es cieši turēju ieroci
I have had a baby, a little boy	Man ir bijis bērns, mazs puika
I try to control my enthusiasm, hope	Cenšos apvaldīt savu sajūsmu, cerību
I better go for it	Man labāk būtu ķerties pie tā
I hate my life right now	Es ienīstu savu dzīvi šobrīd
Not because all of his productions were wonderful	Ne tāpēc, ka visi viņa iestudējumi bija brīnišķīgi
I've never seen one	Es nekad tādu neesmu redzējis
A presentation on star formation was planned	Bija plānota prezentācija par zvaigžņu veidošanos
Gold then visits the hospital	Pēc tam Zelts apmeklē slimnīcu
Smell of burnt lemon	Piedeguša citrona smarža
I took a deep breath in search of his scent	Es dziļi elpoju, meklējot viņa smaržu
I like animals and music	Man patīk dzīvnieki un mūzika
I love her breasts and worship them	Es mīlu viņas krūtis un pielūdzu tās
I buried his face against his collar	Es apglabāju seju pret viņa apkakli
I think he makes sense there	Es domāju, ka viņam tur ir jēga
I will not take it from you	Es to tev neatņemšu
I use it to check for news	Es to izmantoju, lai pārbaudītu ziņas
As a result, world records were broken again	Rezultātā atkal tika sagrauti pasaules rekordi
I really need to get ready for work	Man tiešām ir jāsagatavojas darbam
Oh man, if you hear me	Ak, cilvēk, ja tu dzirdi
He claimed that the visions had since passed	Viņš apgalvoja, ka vīzijas kopš tā laika ir pagājušas
I couldn't even imagine that	Es pat to nevarēju iedomāties
I can't live in this world without her	Es nevaru dzīvot šajā pasaulē bez viņas
I am determined that this will be done	Esmu apņēmības pilns, ka tas tiks darīts
I just called their website	Es tikko piezvanīju uz viņu vietnē norādīto numuru
I was not involved in the outcome	Es nepiesaistījos iznākumam
I will not be let down	Mani nenolaidīs
I calmly consider my offer	Es mierīgi apsvēru savu piedāvājumu
And it comes with something special	Un tas nāk ar kaut ko īpašu
A decade in which old values ​​are increasingly being lost	Desmitgade, kurā vecās vērtības arvien vairāk tiek zaudētas
I was so nervous about getting it	Es biju tik nervozs, gatavojoties to iegūt
This survey linked previous radar lines	Šī aptauja saistīja iepriekšējās radaru līnijas
A music video was created to promote the single	Singla popularizēšanai tika izveidots mūzikas video
I was in a state of shock	Es biju šoka stāvoklī
I'm nowhere to be found	Es uzreiz nekur neesmu
There was a laughing smile on her face	Viņas sejā pārslīdēja izsmejošs smaids
I only want one woman	Es gribu tikai vienu sievieti
I can also agree with this scenario	Es arī varu piekrist šim scenārijam
I felt my heart broken	Es jutu, ka mana sirds ir salauzta
I believe it will come tomorrow, but we'll see	Es ticu, ka tas pienāks rītvakar, bet redzēsim
I want nothing more than his happiness	Es nevēlos neko vairāk kā viņa laimi
I reach out and turn on the lamp	Pasniedzos un ieslēdzu lampu
I pick up the empty box and check it again	Es paceļu tukšo kasti un vēlreiz to pārbaudu
New videos every week	Katru nedēļu jauns video
I had to change everything	Man bija jāmaina viss
Most of the time I travel alone	Lielāko daļu laika ceļoju viens
I can't believe she's doing it all	Es nespēju noticēt, ka viņa to visu dara
I didn't ask for myself	Es neprasīju sevis dēļ
The reason can take over later	Iemesls var pārņemt vēlāk
She was overwhelmed by a sense of security and protection	Viņai pārņēma drošības un aizsargātības sajūta
I get up sitting and swipe my fingers over my lips	Piecēlos sēdus un pārvelku ar pirkstiem pāri lūpām
I am old and you are young	Es esmu vecs un tu esi jauns
I watch you do it all the time	Es visu laiku skatos, kā tu to dari
I can't know your heart	Es nevaru zināt tavu sirdi
I jumped off the horse and ran to him	Es nolēcu no zirga un pieskrēju pie viņa
I can't help but look around	Es nevaru nepagriezties, lai paskatītos
Chembers was already recognized as a community leader	Čemberss jau bija atzīts par kopienas vadītāju
I just hope that others will fight for their opportunities	Es tikai ceru, ka citi cīnīsies par savām iespējām
I had power over them	Man bija vara pār viņiem
I didn't care which one she chose	Man bija vienalga, kuru viņa izvēlējās
I sank lower into my seat	Es iegrimu zemāk savā sēdeklī
I can never be neutral	Es nekad nevaru būt neitrāls
I didn't want to either	Es arī negribēju
I want them to run automatically in sequence	Es vēlos tos automātiski palaist secīgi
I've been waiting for someone all my life	Es visu mūžu gaidu kādu
Both of her parents were doctors	Abi viņas vecāki bija ārsti
I seduced my wife there	Es tur bildināju savu sievu
I can highly recommend him	Es varu viņu ļoti ieteikt
I always gave up writing at school too	Arī skolā man vienmēr padevās rakstīt
There aren't many shows that can do that	Nav daudz šovu, kas to spēj
I see why it is slowly coming back	Es redzu, kāpēc tas lēnām atgriežas
I'm interested in any or all reviews	Mani interesē jebkura vai visas atsauksmes
I didn't care what time it was	Man bija vienalga, cik pulkstens
I have seen hundreds of such cases	Esmu redzējis simtiem šādu gadījumu
I am very lucky to have such parents	Man ir ļoti paveicies, ka man ir tādi vecāki
I enter the information and there is a selection process	Ievadu informāciju un ir atlases process
This ceremony takes place before the events	Šī ceremonija notiek pirms notikumiem
I really attracted a crowd	Es tiešām piesaistīju pūli
A quick step here and another man fell	Ātrs solis šeit un vēl viens vīrietis nokrita
I won't even tell you	Es tev pat neteikšu
I am the one who is here with you	Es esmu tas, kurš ir šeit ar jums
I will try to answer them all	Es centīšos atbildēt uz tiem visiem
I would recommend him and his company without hesitation	Es ieteiktu viņu un viņa uzņēmumu bez vilcināšanās
I can't promise I'll never hurt you again	Es nevaru apsolīt, ka nekad vairs nesāpināšu tevi
I even had weight related heart noise	Man pat bija ar svaru saistīts sirds trokšņi
I had what you call a stage mother	Man bija tā, ko jūs saucat par skatuves māti
They are also used for recreational riding	Tos izmanto arī izklaides izjādēm
I give it to you as a courtesy	Es jums to sniedzu kā pieklājību
I bet she will ask you for help soon	Varu derēt, ka viņa drīz lūgs jums palīdzību
I had never seen him smile before	Es nebiju redzējusi tādu viņa smaidu agrāk
I have heard him say so many times	Es dzirdēju viņu sakām tik daudzas reizes
I need to behave myself	Man pašam vajag uzvesties
I always am, always am, always will be	Es vienmēr esmu, vienmēr esmu, vienmēr būšu
I was a good wife to him	Es viņam biju laba sieva
I know we are perfect for each other	Es zinu, ka mēs esam ideāli viens otram
I laughed with him	Es smējos viņam līdzi
I can barely see him now	Es tik tikko viņu tagad redzu
I really have no idea about anything anymore	Man tiešām vairs nav ne jausmas par kaut ko
I put a canoe in the boat	Ieliku kanoe laivā
I didn't even have to say anything	Man pat nekas nebija jāsaka
I know you read guns	Es zinu, ka tu proti lasīt ieročus
I felt responsible for him	Es jutos atbildīga par viņu
I had to defend them	Man viņi bija jāaizstāv
I see you do	Es redzu, ka tu to dari
I only heard him talk a few times	Es dzirdēju viņu runājam tikai dažas reizes
A day and a half, she changed her mind	Pusotru dienu, viņa pārdomāja
I appreciate you more after you've been without it	Es novērtēju jūs vairāk pēc tam, kad esat iztikuši bez
However, I couldn't wait any longer	Es tomēr nevarēju gaidīt ilgāk
I think he asked Robin questions	Es domāju, ka viņš uzdeva robinam jautājumus
I enjoyed being with him	Man patika būt kopā ar viņu
She then worked hard to become an actress	Pēc tam viņa smagi strādāja, lai kļūtu par aktrisi
I took his machine gun	Es paņēmu viņa ložmetēju
I will not make my friend tired of doing this	Es nelikšu savam draugam sevi nogurdināt, to darot
I reluctantly said well	Es negribīgi teicu labi
I know what's ahead	Es zinu, kas ir priekšā
I certainly didn't expect that to happen	Es noteikti nebiju gaidījis, ka tas notiks
I plan to buy them in additional colors	Es plānoju tos iegādāties papildu krāsās
I think this is my life now	Es domāju, šī tagad ir mana dzīve
I want to encourage others to play another day	Es vēlos mudināt citus spēlēt vēl vienu dienu
I tried to enjoy the process	Centos izbaudīt procesu
I was sure there was something	Es biju pārliecināts, ka tur kaut kas ir
I think he is jealous	Es domāju, ka viņš ir greizsirdīgs
I almost felt guilty, but he deserved it	Es gandrīz jutos vainīga, bet viņš to bija pelnījis
I can wait until next week	Varu pagaidīt līdz nākamajai nedēļai
I grow her, but she doesn't own me	Es viņu audzēju, bet viņa man nepieder
I still remembered his smell	Es joprojām atcerējos viņa smaržu
I just want them to be useful to you	Es tikai vēlos, lai tie jums būtu noderīgi
She leaves the house in tears	Viņa iziet no mājas asarās
I have seen him feel it in his sleep	Esmu redzējis, ka viņš miegā to jūt
It seems to me to have little meaning	Man šķiet, ka tam ir maz nozīmes
I wondered why she was not doing anything to stop it	Es prātoju, kāpēc viņa neko nedara, lai to apturētu
I was pretty sure she couldn't stand me either	Es biju diezgan pārliecināts, ka arī viņa mani nevarētu izturēt
I'm in a lot of pain these days	Man šajās dienās ir daudz sāpju
I go out for a beer and come back	Izeju pēc alus un atgriežos
I couldn't blame him for that	Es nevarēju viņu par to vainot
He then breathed life into them	Pēc tam viņš iedvesa viņos dzīvību
I started to open it	Es sāku to atvērt
I never left my room again	Es nekad vairs neizgāju no savas istabas
Wind cold is a problem in the local climate	Vēja aukstums ir problēma vietējā klimatā
A great fire ball fired at the brave couple	Lieliska uguns bumba šāva pret drosmīgo pāri
I can't even breathe, he's so heavy	Es pat nevaru paelpot, viņš ir tik smags
I need to see the base commander	Man jāredz bāzes komandieris
I love my job and traveling	Es mīlu savu darbu un ceļošanu
I knew the mountain was special	Es zināju, ka kalns ir īpašs
I created a dozen different pieces to get this	Es izveidoju duci dažādu gabalu, lai iegūtu šo
I respect your feelings	Es cienu tavas jūtas
I looked at the audience	Es paskatījos uz publiku
I know you brought the other two with you	Es zinu, ka jūs atvedāt līdzi pārējās divas
It was here in a few minutes	Pēc dažām minūtēm tas bija klāt
However, I did so, but with a little remorse	Tomēr es to izdarīju, bet ar nelielu sirdsapziņas pārmetumu
I refuse to take any action against you	Es atsakos no jums uzņemties jebkādu pāridarījumu
At first I was afraid to approach him	Sākumā es baidījos viņam tuvoties
I want to go somewhere that will heal me	Es gribu doties kaut kur, kas mani dziedinās
I didn't know about your abilities	Es nezināju par tavām spējām
I ask who is ready to do that	Es jautāju, kurš ir gatavs to darīt
Some men assisted in this effort	Daži vīrieši palīdzēja šajos centienos
I could tell she had something on her mind	Varēju teikt, ka viņai kaut kas ir prātā
I don't know the names of the stars	Es nezinu zvaigžņu vārdus
I can't risk a helicopter coming in and seeing someone	Es nevaru riskēt, ka kāds helikopters pienāk klāt un kādu ieraudzīs
I've always followed you, you know	Es vienmēr esmu tev sekojis, zini
Great view of history, it will be	Lielisks vēstures skats, tas būs
I wonder how you both will do	Es domāju, kā jums abiem klāsies
I have more work to do here	Man šeit ir vairāk darba
I feel a slight blush	Es jūtu nelielu sārtumu veidojumu
I am the vine, and you are the branch	Es esmu vīnogulājs, un tu esi zars
I suddenly felt completely confident	Man pēkšņi radās pilnīgas uzticēšanās sajūta
I didn't want to go back to bed	Es negribēju atgriezties gultā
I preferred to thank you for this good article	Man labāk patika pateikties par šo labo rakstu
I didn't hear anything on the other side	Otrā pusē neko nedzirdēju
Factory shot from a distance	Rūpnīcas šāviens no attāluma
I kept changing my hands	Es turpināju mainīt rokas
I trusted him so much	Es viņam tik ļoti uzticējos
I saw every significant thing that happened to them	Es redzēju katru nozīmīgo lietu, kas ar viņiem notika
I want to talk to you about it	Es vēlos ar jums par to runāt
I also had to be honest	Man arī bija jābūt godīgam
Both times I saved it from the sandy lawn	Abas reizes to izglābu no smilšainā zāliena
I have to clean my own dirty dishes myself	Man pašam jātīra savi netīrie trauki
I couldn't imagine my life without you	Es nevarētu iedomāties savu dzīvi bez tevis
I was excited and full of fear	Es biju sajūsmā un baiļu pilna
I just had to be careful	Man vienkārši bija jābūt uzmanīgam
I broke down, unable to bear the anger and pain	Es salūzu, nespēdama izturēt dusmas un sāpes
I saw him counting money with a counting machine	Es redzēju, kā viņš skaitīja naudu ar skaitīšanas mašīnu
I really want to go for a walk with him	Es tiešām gribu iet ar tevi viņu pastaigāt
Shortly afterwards, they returned to the theater reserve	Neilgi pēc tam viņi atgriezās teātra rezervātā
The book shook him	Grāmata viņu satricināja
Five of them participated	Pieci no viņiem piedalījās
I took a deep breath and started walking to the door	Es dziļi ievilku elpu un sāku iet uz durvīm
I still wanted to fix it	Es joprojām gribēju to salabot
I closed my eyes and inhaled him	Es aizveru acis un ieelpoju viņu
He probably didn't have to go	Laikam viņam nebija jāiet
I point to my feet	Es norādu uz savām kājām
I didn't know you would	Es nezināju, ka tu tā būsi
I see my dreams in his eyes	Es redzu savus sapņus viņa acīs
I quickly returned to normal	Es ātri atgriezos normālā stāvoklī
I was my father's dirty little secret	Es biju sava tēva netīrais mazais noslēpums
I look in her direction	Es paskatos viņas virzienā
I ate some breakfast	Es paēdu dažas brokastis
I rubbed it with my finger	Es to paberzēju ar pirkstu
I'm so worried about him	Es tik ļoti uztraucos par viņu
It seemed that I had to do it more often lately	Šķita, ka pēdējā laikā man tas jādara biežāk
I want him to spend time with you	Es vēlos, lai viņš pavadītu laiku ar tevi
I felt very bad, ashamed	Es jutos ļoti slikti, kauns
I got back in the car and turned it over	Es iekāpu atpakaļ mašīnā un apgriezu to
The same goes for the quarterly dollar	Tas pats attiecas uz ceturkšņa dolāru
I saw gratitude on his face	Es redzēju pateicību viņa sejā
I headed for them and saw that they were weapons	Es virzījos uz viņiem un redzēju, ka tie ir ieroči
I started the engine and revived the car	Iedarbināju dzinēju un atdzīvināju mašīnu
I want a lower price	Vēlos mazāku cenu
A car arrived in which several women were singing	Piebrauca automašīna, kurā dziedāja vairākas sievietes
A few minutes walk to the beach	Dažu minūšu gājiens līdz pludmalei
I searched the file	Es pārmeklēju lietas materiālus
I know exactly how to play it	Es precīzi zinu, kā to spēlēt
I felt it when you saved me	Es to jutu, kad tu mani izglābi
I remember being caught and then it was all over	Es atceros, ka mani sagrāba, un tad viss bija pagājis
I will not bother you anymore	Es tevi vairs netraucēšu
I want to solve my problems	Es gribu atrisināt savas problēmas
I would never even take part in such a race	Es pat nekad nepiedalītos šādās sacīkstēs
I didn't want to ask any more questions	Es negribēju uzdot vairāk jautājumu
I could almost read his mind	Es gandrīz spēju lasīt viņa domas
I took the ring and thanked him	Es paņēmu gredzenu un pateicos viņam
I will learn not to anger them	Es iemācīšos viņus nedusmināt
I didn't have to love it	Man tas nevajadzēja mīlēt
I excluded other members of my race	Es izslēdzu citus savas rases pārstāvjus
I wanted my pain to end	Es gribēju, lai manas sāpes beidzas
I felt a little older	Es jutos mazliet vecāks
His attention was drawn to the noise from behind	Viņa uzmanību piesaistīja troksnis no aizmugures
I know they have talked about me	Es zinu, ka viņi ir runājuši par mani
I could have a tanker, she thought to herself	Es varētu iedzert autocisternu, viņa pie sevis nodomāja
I feel a sting and fall back to the ground	Es jūtu dzēlienu un nokrītu atpakaļ uz zemes
I want to do it again	Es gribu to darīt vēlreiz
I feel really confident about this race today	Es jūtos patiesi pārliecināts par šo skrējienu šodien
I'm really confused	Esmu patiesi apmulsusi
A small mistake can quickly cause your death	Neliela kļūda var ātri izraisīt jūsu nāvi
I didn't want to be so terrible to you	Es negribēju būt pret tevi tik šausmīga
I heard the shower start to flow	Dzirdēju, ka sāka tecēt duša
I smiled and supported my forehead against her forehead	Es pasmaidīju un atbalstīju savu pieri pret viņas pieri
I had to see this man	Man bija jāredz šis vīrietis
I grew up watching this movie	Es uzaugu, skatoties šo filmu
He had a proud and independent reputation	Viņam bija lepna un neatkarīga reputācija
I hope this will be a useful resource for you too	Es ceru, ka arī jums tas būs noderīgs resurss
I walked slowly to the door	Lēnām devos uz durvīm
The girls have worked very hard	Meitenes ir ļoti smagi strādājušas
I haven't even seen him	Es viņu pat neesmu redzējis
I think we will resume things	Es domāju, ka mēs atsāksim lietas
And now it might be too late	Un tagad varētu būt par vēlu
I was sure he enjoyed every second of my discomfort	Es biju pārliecināts, ka viņš izbaudīja katru manu diskomforta sekundi
However, I really didn't want to beat you	Tomēr es tiešām negribēju tevi nospert
I think she should be in a tunnel or something	Es domāju, ka viņai jābūt tunelī vai tamlīdzīgi
I'm sorry you had to see it	Man žēl, ka jums tas bija jāredz
I think maybe he came home for lunch or something	Es domāju, ka varbūt viņš atnāca mājās pusdienās vai kaut ko citu
I think we could move on to another shift	Es domāju, ka mēs varētu virzīties uz citu maiņu
I went up the stairs to my room	Es uzgāju pa kāpnēm uz savu istabu
He had a sword in his throat	Viņam pie rīkles bija zobens
I looked after another person	Es izskatījos pēc cita cilvēka
I have had so many problems with my anger	Man ir bijis tik daudz problēmu ar savām dusmām
I felt like I was making	Es jutu, kā veidoju
I tried to cover my ears	Es mēģināju aizsegt ausis
I never thought that would be the case	Es nekad neesmu domājis, ka tas tā būtu
I believe this is your family	Es uzskatu, ka šī ir jūsu ģimene
She has probably already gone to work	Laikam viņa jau aizbraukusi uz darbu
I put my hand against her forehead	Es pielieku roku pret viņas pieri
More selective audience, you know	Izvēlīgāka auditorija, jūs zināt
I couldn't stand him	Es nevarēju viņu izturēt
I had a feeling he was hiding something from me	Man bija sajūta, ka viņš kaut ko slēpj no manis
A pair of comfortable walking shoes	Ērtu pastaigu apavu pāris
The boy, fully dressed, is lying in the back alley	Zēns, pilnībā ģērbies, guļ aizmugurējā alejā
I can read your thoughts	Es varu lasīt tavas domas
I turn suddenly	Es pēkšņi pagriežos
A photo and key statistics are provided below	Fotoattēls un svarīgākā statistika ir ievietota zemāk
I take into account where the sun is setting and rising	Es ņemu vērā, kur saule riet un lec
I'll let you know how it goes	Es jums paziņošu, kā tas notiek
I have stumbled, succeeded, and continued to grow and change	Esmu paklupusi, guvusi panākumus un turpināju augt un mainīties
I opened my eyes and looked at my hands	Es atvēru acis un paskatījos uz savām rokām
I wasn't so lucky this month	Šomēnes man nebija tik paveicies
A hotel was built especially for this purpose	Īpaši šim nolūkam tika uzcelta viesnīca
I have a reputation for being suspended	Man ir tāda reputācija, ka esmu atstādināts
We had a skull on another	Mums bija galvaskauss uz cita
I need you to forgive me	Man vajag, lai tu man piedod
I was stupid to think differently	Es biju stulba, ka domāju savādāk
I am my biggest enemy	Es esmu pats sev lielākais ienaidnieks
I had to learn it myself	Man tas bija jāiemācās arī pašam
I pulled it lightly and it came out easily	Es viegli pavilku un tas viegli iznāca
I couldn't talk for a full minute or longer	Es nevarēju runāt pilnu minūti vai ilgāk
I came up with names for each of them	Katrai no tām es izdomāju nosaukumus
I have very little money left	Man ir palicis ļoti maz naudas
I have never had friends in my life	Man nekad mūžā nebija draugu
I have to ask a question	Man jāuzdod jautājums
I joined the circus	Es pievienojos cirkam
I focused on the incredible face in front of me	Es koncentrējos uz neticamo seju manā priekšā
Many of those letters are	Daudzas no tām vēstulēm ir
I rarely drink and never take any drugs	Es reti dzeru un nekad nelietoju nekādas narkotikas
I know exactly who you are	Es precīzi zinu, kas tu esi
I want everyone to see him	Es vēlos, lai viņu redzētu visi
Red mass of dust and stones	Sarkana putekļu un akmeņu masa
I went straight to him with this	Es devos tieši pie viņa ar šo
The key turned in the lock	Slēdzenē pagriezās atslēga
I will not harm you	Es jums nekaišu
However, I have the feeling that this experience will return	Man tomēr ir sajūta, ka šī pieredze atgriezīsies
I have ears everywhere	Man visur ir ausis
I speak with my voice	Es runāju ar savu balsi
I understand where frustration arises	Es saprotu, kur rodas vilšanās
I slipped into my bed and closed my eyes	Es ieslīdēju savā gultā un aizvēru acis
The southern boundaries of his territory are unclear	Viņa teritorijas dienvidu robežas ir neskaidras
Bite the lip and the entrance inside	Iekožu lūpā un ieeju iekšā
There were still victims in some cells	Dažās kamerās joprojām atradās upuri
I was confused, to be honest	Es biju neizpratnē, godīgi sakot
I want to make you mine in every way possible	Es vēlos padarīt jūs par manu visos iespējamos veidos
I'm going to a place where big things are happening	Es došos uz vietu, kur notiek lielas lietas
I have ordered from many of them	Esmu pasūtījis no daudziem no tiem
I usually left when the preaching began	Es parasti devos prom, kad sākās sludināšana
I want to have a family	Es vēlos, lai mums būtu ģimene
I would like any of their history	Man patiktu jebkāda viņu vēsture
I seriously had no idea where mine was	Man nopietni nebija ne jausmas, kur atrodas manējais
I think there will be six soon	Es domāju, ka drīz būs seši
I could be away for hours	Es varētu būt prom uz stundām
I stopped, breathing	Es apstājos, ievilku elpu
It seems to me that this guy had looked at it	Man šķiet, ka šis puisis to bija apskatījis
I will see them healthy and happy without imagination	Es viņus redzēšu veselus un laimīgus bez iedomām
I cannot take their names into account	Es nevaru ņemt vērā viņu vārdus
I felt my body start to recover and grow again	Es jutu, ka mans ķermenis sāk atgūties un atkal augt
I have given my heart to you	Es esmu tev atdevis savu sirdi
I had a taste of slavery myself	Man pašam bija verdzības garša
I feel the darkness drive me back to heaven	Es jūtu, kā tumsa mani dzen atpakaļ debesīs
A circle of blood formed on her hospital gown	Uz viņas slimnīcas halāta izveidojās asiņu aplis
A dreamy smile spread across his face	Viņa sejā izplatījās sapņains smaids
I set a meal for you	Es tev noliku maltīti
The little bird flew away	Mazs putniņš aizlidoja
I have found that this period is far from normal	Es atklāju, ka šis periods ir tālu no normas
I stood to follow him	Es stāvēju, lai sekotu viņam
I became very sensitive to pregnancy	Es kļuvu ļoti jutīga pret grūtniecību
I rarely do the same workout twice in a row	Es reti veicu vienu un to pašu treniņu divas reizes pēc kārtas
I rarely think about proper or smart action	Es reti domāju par pareizu vai gudru darbību
I started rubbing it	Es sāku to noberzt
I couldn't see each other	Es nevarēju redzēt otru
I also experienced a big divorce	Es arī piedzīvoju lielu šķiršanos
I walked away for a while	Es kādu brīdi gāju prom
I didn't know the man before me	Es nepazinu vīrieti pirms manis
A new wave of agony spread throughout her body	Pa viņas ķermeni izplatījās jauns agonijas vilnis
I suddenly had an idea	Man pēkšņi radās ideja
At first I didn't notice it, but my body started to change	Sākumā es to neievēroju, bet mans ķermenis sāka mainīties
For the first time in my life, I relaxed	Pirmo reizi dzīvē atslābinājos
Now I see how he could love lemon ice	Tagad es redzu, kā viņš varēja mīlēt citronu ledu
I could only lie on my back	Es varēju tikai nogulties uz muguras
The doorway looked like that	Durvju aile, tā izskatījās
I want to help, not hurt people	Es gribu palīdzēt, nevis sāpināt cilvēkus
I really didn't know why	Es tiešām nezināju, kāpēc
I smiled a little in return	Es mazliet pasmaidīju pretī
I didn't like it and left	Man nepatika un devos prom
I think better with a cold beer under your belt	Es domāju, ka labāk ar aukstu alu zem jostas
This population may be a single species	Šī populācija var būt atsevišķa suga
The damaged wall fell and injured four people	Bojāta siena nokrita un ievainoja četrus cilvēkus
I recommend him unconditionally	Es iesaku viņu bez ierunām
Songs are often repeated in order	Dziesmas bieži atkārto secībā
It seemed to me that they looked very heavy	Man likās, ka viņi izskatījās ļoti smagi
I would never hurt you	Es nekad tev nenodarītu pāri
The police must obey her orders	Policijai jāpilda viņas pavēles
I picked up the pace	Es palielināju tempu
He is also an ambassador for elephant protection	Viņš ir arī vēstnieks ziloņu aizsardzības jautājumos
I play with my ass and open the holes	Es spēlēju ar savu dupsi un atveru bedrītes
He spent a total of six weeks in the area	Kopumā viņš apgabalā pavadīja sešas nedēļas
I could ask him and he could answer me	Es varēju viņam jautāt, un viņš varēja man atbildēt
I thought so, but I wanted to say it	Es tā domāju, bet gribēju to pateikt
I had an arm around him	Man bija roka ap viņu
I was not offered any hope of a cure	Man nepiedāvāja nekādu cerību izārstēties
I looked at the apartment, thinking about this whole case	Es skatījos dzīvokli, domājot par visu šo gadījumu
I wouldn't keep all my eggs in one basket	Es neturētu visas savas olas vienā grozā
Anyone could live with it	Ar to varētu dzīvot jebkurš
The first would be the unwillingness of the doctor	Pirmais būtu saistīts ar ārsta nevēlēšanos
Take a deep breath and slowly release it	Dziļi ieelpojiet un lēnām izlaidiet to
I was raised to fight	Mani audzināja karot
I got it from a mother who was killed last week	Es to ieguvu no kādas mātes, kuru pagājušajā nedēļā nogalināja
The nurse said she hadn't seen me	Medmāsa teica, ka viņa mani nav redzējusi
I wouldn't do that, maybe not tonight	Es to nedarītu, varbūt ne šovakar
I became better at listening and understanding	Man kļuva labāk klausīties un saprast
I never made eyes	Es nekad netaisīju acis
I did it very badly	Es to izdarīju ļoti slikti
I might surprise you	Es varētu jūs pārsteigt
An ash column fell into the bowl	Bļodā iekrita pelnu kolonna
I didn't move and watched	Es nekustējos un skatījos
Her vision was fulfilled by a sketch	Viņas redzējumu piepildīja skice
I try to help him by giving him my loving care	Es cenšos viņam palīdzēt, sniedzot viņam savas mīlošās rūpes
I don't see anything outside	Es neko neredzu ārpusē
I thought you had the potential	Man likās, ka tev ir potenciāls
I want you to trust me without a doubt	Es vēlos, lai jūs man uzticētos bez šaubām
A friend came to my house to take a walk with me	Draugs ieradās manā mājā, lai pastaigātos ar mani
I asked him in sign language what the problem was	Es viņam zīmju valodā jautāju, kas par problēmu
After a second, he released the hot metal	Pēc sekundes viņš atlaida karsto metālu
I also liked the back of the card	Man patika arī kartes aizmugure
A cloud of tobacco smoke hung in the air	Gaisā karājās tabakas dūmu mākonis
Such a place sooner or later becomes all sorts of things	Šāda vieta agrāk vai vēlāk kļūst par visu veidu
I once killed one, but it was far from pleasant	Es vienu reizi nogalināju vienu, bet tas bija tālu no patīkama
I have a very good reason for that	Man tam ir ļoti labs iemesls
A woman was sitting in a chair next to the bed	Kāda sieviete sēdēja krēslā blakus gultai
I was a really bad kid	Es biju patiešām slikts bērns
I remember seeing him in a store one day	Es atceros, ka kādu dienu redzēju viņu veikalā
I kept my eyes on the ground	Es turēju acis pret zemi
I even started running	Es pat sāku skriet
I can't believe it worked	Es nespēju noticēt, ka tas strādāja
I looked outside and didn't see them	Es paskatījos ārā un viņus neredzēju
I want to be with my family	Es gribu būt kopā ar ģimeni
It was adopted for many years	Tas tika pieņemts daudzus gadus
A few hours passed and peace returned	Pagāja dažas stundas, un vietā atgriezās miers
The game has no save function	Spēlē nav saglabāšanas funkcijas
I couldn't understand them	Es nevarēju tos saprast
I didn't want any of that	Es neko no tā negribēju
I saw my future only in that sense	Es redzēju savu nākotni tikai tās izteiksmē
I needed to pay special attention	Man vajadzēja pievērst īpašu uzmanību
I would like to say how wonderful you are all	Es gribētu teikt, cik jūs visi esat brīnišķīgi
I hope they become good friends	Es ceru, ka viņi kļūs par labiem draugiem
She sank five days later	Viņa nogrima piecas dienas vēlāk
Great surroundings	Lieliska apkārtne
I heard he had a girlfriend for a while	Dzirdēju, ka viņam kādu laiku bija draudzene
I did my research planning this city	Es veicu savu pētījumu, plānojot šo pilsētu
I have my own practice and I am involved in church	Man ir sava prakse, un es esmu iesaistīts baznīcā
I read that hundreds are applying	Lasīju, ka simtiem piesakās
I waited for this moment	Es gaidīju šo brīdi
I suggest that you move on to your work immediately	Es ierosinu nekavējoties pāriet pie jūsu darbiem
I had registered at a fitness club	Es biju reģistrējies fitnesa klubā
I put my head in my hands	Es nolieku galvu rokās
I need to calm down and not take risks	Man vajag nomierināties un neriskēt
I love you and it is forever	Es tevi mīlu un tas ir uz visiem laikiem
I don't really think so	Es īsti neko no tā nedomāju
I had to leave this place	Man vajadzēja atstāt šo vietu
I just want you to be safe and legal	Es tikai vēlos, lai jūs būtu droši un likumīgi
I throw her hair aside and bend over to kiss her	Es izmetu malā viņas matus un pieliecos viņu noskūpstīt
I made Thanksgiving dinner myself	Es pats pagatavoju pateicības vakariņas
I was a very smart child	Es biju ļoti gudrs bērns
I needed to release air	Man vajadzēja atbrīvot gaisu
I suggest you do the same	Es iesaku jums darīt to pašu
I grew up with nothing	Es uzaugu bez nekā
I tend to come here quite often	Man ir tendence šeit nonākt diezgan bieži
I needed to know right away that she owned me	Man vajadzēja uzreiz zināt, ka viņa pieder man
I took one break talking to him	Es pavadīju vienu pārtraukumu, runājot ar viņu
However, I understand	Es tomēr saprotu
I turned off the alarm	Es izslēdzu modinātāju
I think that's what he wanted, old villain	Es domāju, ka tas ir tas, ko viņš gribēja, vecais nelietis
I have no doubt that the story is true	Es nešaubījos, ka stāsts ir patiess
I can't stand leaving him again	Es nevaru paciest, ka viņu atkal atstāju
I have always had my own brand	Man vienmēr ir bijis savs zīmols
I will fly on through the domain	Es lidošu tālāk caur domēnu
He dies at her hands	Viņš mirst viņas rokās
I reached out and removed it	Es pastiepos un noņēmu to
I was just trying to breathe	Es tikai centos palikt ar elpu
I am a preacher or a senior or a prophet	Es esmu sludinātājs vai vecākais, vai pravietis
The face has a common third eye	Sejai ir kopīga trešā acs
I expected it with open arms	Es to sagaidīju ar atplestām rokām
I got to know him pretty well	Es viņu diezgan labi iepazinu
I told him to follow me	Teicu, lai viņš man seko
A section that will ruin your night	Sadaļa, kas sabojās jūsu nakti
I will not even dispute this issue	Es pat neapstrīdēšu šo jautājumu
Full table with plastic bottles and dirty paper glasses	Pilns galds ar plastmasas pudelēm un netīrām papīra glāzēm
I have the same memories	Man ir tādas pašas atmiņas
I have a degree in finance	Man ir grāds finansēs
I started to feel safe	Es sāku justies droši
I need to find out where this is going	Man jānoskaidro, kur tas notiek
I felt more scared than ever	Es jutos vairāk nobijies nekā jebkad agrāk
I felt clearly uncomfortable	Es jutos nepārprotami neērti
I lowered the marker	Es nolaidu marķieri
I asked this question before	Es uzdevu šo jautājumu iepriekš
I told him in his mind	Es viņam teicu domās
I'm helpless with him	Es esmu bezpalīdzīgs ar viņu
A retired doctor lived in the district	Rajonā dzīvoja pensionēts ārsts
I just put a spell on your heart	Es tikko uzliku tavai sirdij aizsargburvestību
I could only imagine	Varēju tikai iedomāties
I succeeded with you	Man ar tevi izdevās
I searched places very quickly	Es ļoti ātri pārmeklēju vietas
I missed him wholeheartedly	Man viņš bija pietrūcis no visas sirds
I stand dumb founded	Es stāvu mēms dibināts
I had promised to return	Biju apsolījis atgriezties
I agreed to log in before receiving the mail	Es piekritu ieiet pirms pasta saņemšanas
I want to be by her side	Es gribu būt viņai blakus
I am nothing but a black mark	Es neesmu nekas cits kā melna zīme
I forgot where it was	Es aizmirsu, kur tas bija
His sword will be very good	Viņa zobens būs ļoti labs
I just question their ability to be interested	Es tikai apšaubu viņu spēju būt ieinteresētiem
The girl is not afraid	Meitenei nav baiļu
I felt happy and blessed	Es jutos laimīgs un svētīts
The robot could do these things	Robots varētu darīt šīs lietas
I just want you to be happy but careful	Es tikai vēlos, lai tu būtu laimīgs, bet uzmanīgs
I know your every thought	Es zinu katru tavu domu
Some interesting points have been made	Ir izvirzīti daži interesanti punkti
I have to maintain my reputation	Man ir jāsaglabā reputācija
There were more problems in the square	Laukumā bija vairāk problēmu
Personal meditation day	Personīgās meditācijas diena
I look at the ground	Es skatos uz zemi
A ritual or a kind of sacrifice	Rituāls vai sava veida upuris
I need to know what happened to him	Man ir jāzina, kas ar viņu notika
I know what to look for	Es zinu, uz ko skatīties
I really love you	Es tiešām tevi ļoti mīlu
I said it suited me	Es teicu, ka man tas der
Known police chief	Zināms policijas priekšnieks
I had to sleep	Man bija jāguļ
I had to leave this place	Man bija jāpamet šī vieta
It seemed unusual to me, but I didn't comment	Man tas likās neparasti, bet nekomentēju
I wanted revenge on my uncle	Es gribēju atriebt tēvoci
I took a statistics course at college	Es studēju statistikas kursu koledžā
I won't for a while	Es kādu laiku nē
I actually have every detail in my head	Man patiesībā ir katras detaļas galvā
I checked the medicine cabinet	Es pārbaudīju zāļu skapi
I just want to ask you	Es tikai gribu tev pajautāt
I restrained myself and slowly walked in the direction of my friends	Es savaldījos un lēnām devos draugu virzienā
I could smell her	Es jutu viņas smaržas smaržu
I just live in this world	Es vienkārši dzīvoju šajā pasaulē
Canada finished with a bronze medal	Kanāda finišēja ar bronzas medaļu
I just want to hear how it works once	Es tikai gribu dzirdēt, kā tas darbojas vienreiz
I am the queen by name because you have announced it	Es esmu karaliene pēc vārda, jo jūs to paziņojāt
I just walked away, looking at the sidewalk	Es vienkārši devos prom, skatoties uz ietvi
I only managed to save one	Man izdevās izglābt tikai vienu
I finished my coffee and started going to the water	Pabeidzu kafiju un sāku iet uz ūdens
I remember the time before	Es atceros laiku iepriekš
I know this is not what you asked for	Es zinu, ka tas nav tas, ko tu prasīji
I know there was food here last week	Es zinu, ka pagājušajā nedēļā šeit bija ēdiens
I know your mom knows that	Es zinu, ka tava mamma to zina
I looked back and nodded	Paskatījos atpakaļ un pamāju ar galvu
Failure to hit will result in the loss of a point	Netrāpīšana nozīmēs punkta zaudēšanu
I am a working student	Esmu strādājošs students
I leaned forward and kissed him	Es pieliecos uz priekšu un noskūpstīju viņu
I have a transparent button with words	Man ir caurspīdīga poga ar vārdiem
I didn't want to leave it in the car	Es negribēju to atstāt mašīnā
A car is a pathetic excuse to invest	Automašīna ir nožēlojams attaisnojums ieguldījumam
I need some time to recover	Man vajag kādu atveseļošanās laiku
I think it shows that the infection cannot cross species	Es domāju, ka tas parāda, ka infekcija nevar šķērsot sugas
I didn't take out the cart, the manual and other things	Es neizņēmu ratus, rokasgrāmatu un citas lietas
I have nothing to lose by pressing this trigger	Man nav ko zaudēt, nospiežot šo sprūdu
I have works in private collections around the world	Man ir darbi privātās kolekcijās visā pasaulē
I am forced to paint	Esmu spiests gleznot
I think you'd better take a look	Es domāju, ka tev labāk būtu paskatīties
I stand here surprised	Es stāvu šeit pārsteigts
A rabbit appeared calmly by the trees	Koku malā mierīgi parādījās trusis
It was not excessive	Tas nebija pārmērīgi
I can relate to it so much	Es varu tik daudz ar to saistīties
I don't think she's a girlfriend	Es nedomāju viņu uzskatīt par draudzeni
I touched them and saw the blood	Es pieskāros viņiem un redzēju asinis
I don't think it really suits me	Es nedomāju, ka tas man īsti piestāv
I couldn't ask for anything more	Es nevarētu neko vairāk lūgt
I wanted to find something new	Es gribēju atrast kaut ko jaunu
I've been with you all day	Es esmu bijis ar jums visu dienu
I didn't have to push you	Man nevajadzēja tevi grūst
I hope you are fine	Es ceru, ka ar jums viss ir kārtībā
I need help with pain	Man vajadzīga palīdzība ar sāpēm
I need you to answer my question	Man vajag, lai jūs atbildētu uz manu jautājumu
I wonder what he thinks	Nez, ko viņš domā
I have the best time with him	Man ir vislabākais laiks ar viņu
I just have to deal with it	Man vienkārši tas ir jātiek galā
I had always thought that this sympathy was one of the ways	Es vienmēr biju domājis, ka šī simpatija ir viens no veidiem
I'm thinking about this	Es domāju par šo
I'll take you late at night	Es došu aizvest vēlu vakarā
I'm just wondering how your sister is doing	Es tikai domāju, kā klājas tavai māsai
I didn't know what to do with me	Es nezināju, ko ar mani izdomāt
Cheap street walker	Lēts ielu gājējs
I hate just standing, watching, waiting	Man riebās vienkārši stāvēt, skatīties, gaidīt
There was no evidence of sexual abuse	Nebija pierādījumu par seksuālu vardarbību
I just didn't know how this change would happen	Es vienkārši nezināju, kā šī maiņa notiks
I tried not to make eye contact with anyone	Es centos nevienam neveidot acu kontaktu
See you again with another project soon	Drīz tiksimies atkal ar citu projektu
I didn't care what we drank	Man bija vienalga, ko mēs dzērām
I try to stay busy	Es cenšos palikt aizņemts
I often think of you and your family	Es bieži domāju par tevi un tavu ģimeni
I couldn't cry for help	Es nevarēju kliegt pēc palīdzības
I know this now more than ever	Es to tagad zinu vairāk nekā jebkad agrāk
I think it was really an accident	Es uzskatu, ka tas tiešām bija nelaimes gadījums
I just had to name them	Man vienkārši bija jānosauc viņu vārds
I wanted to feel you	Es gribēju tevi sajust
I lost my start-up capital in just a few days	Es pazaudēju savu sākuma kapitālu tikai dažu dienu laikā
I can't try to figure out what went wrong	Es nevaru mēģināt saprast, kas nogāja greizi
I told you she would try to be between us	Es tev teicu, ka viņa mēģinās nonākt starp mums
Every now and then in the city I ran over him	Šad tad pilsētā uzskrēju viņam pāri
I arrived at half past two at night	Ienācu pusdivos naktī
I never think kids could be a problem	Es nekad nedomāju, ka bērni varētu būt problēma
A purple hue filled the sky around the castle	Violeta nokrāsa piepildīja debesis ap pili
But the fight did it	Taču cīņa to paveica
I ruined everything for you	Es tev visu sabojāju
I am sure we will find many interesting things	Esmu pārliecināts, ka mēs atradīsim daudz interesantu lietu
I gave her the first dose in the morning	Es viņai iedevu pirmo devu no rīta
I look at them all and they all seem to be finished	Es tos visus skatos, un šķiet, ka tie visi ir pabeigti
I closed my eyes and nodded	Es nobolīju acis un pamāju ar galvu
I did not get a chance to answer	Es nesaņēmu iespēju atbildēt
I hate it very much	Es to ļoti ienīdu
The critical response was extremely heterogeneous	Kritiskā reakcija bija ārkārtīgi neviendabīga
I'm not so worried, my new friend	Es tik ļoti neuztraucos, mans jaunais draugs
I didn't know it would bother you that way	Es nezināju, ka tas tevi tā traucēs
I felt strange and very peculiar	Es jutos savādi un ļoti savdabīgi
This indicated that it should be placed in a new genus	Tas norādīja, ka tas ir jāievieto jaunā ģintī
There was a noise on the trail behind them	Uz takas aiz viņiem atskanēja troksnis
I tried to dissuade myself	Es mēģināju sevi atrunāt
I know that your services are very expensive	Es zinu, ka jūsu pakalpojumi ir ļoti dārgi
A woman was killed	Bija nogalināta sieviete
I hope you enjoy it here	Ceru, ka jums šeit patiks
I approached the top of the mountain	Es pietuvojos kalna virsotnei
I will never see him again	Es viņu vairs nekad neredzēšu
I think she's just tired	Es domāju, ka viņa vienkārši ir nogurusi
You were born to play this role	Jūs esat dzimis, lai spēlētu šo lomu
I really wanted her not to say that	Es patiešām vēlējos, lai viņa to nebūtu teikusi
I really like the way it looks	Man ļoti patīk, kā tas izskatās
I queue up, hand over the ticket, board the deck	Iestājos rindā, nododu biļeti, iekāpju klājā
A real man would never do that	Īsts vīrietis tā nekad nedarītu
An accidental glance doesn't cut it	Nejaušs skatiens to nesagriež
Also a first generation child	Arī pirmās paaudzes bērns
I was confused and shocked	Es biju apmulsusi un satriekta
I had no say in what to get	Man nebija teikšanas par to, ko dabūt
I'm not trying to hurt you	Es necenšos jums kaitēt
I had to follow them	Man vajadzēja viņiem sekot
I felt fear and blood and anger	Es sajutu bailes un asinis un dusmas
I listened for a minute and heard a muffled cry	Es klausījos minūti un dzirdēju apslāpētu raudāšanu
Players are in the game	Spēlētāji ir spēle
I will not be able to do this from here	No šejienes es to nevarēšu izdarīt
This period takes several months or years	Šis posms aizņem vairākus mēnešus vai gadus
I used to have a strange feeling	Man agrāk bija dīvaina sajūta
I sleep with two old men and their dogs	Es guļu ar diviem večiem un viņu suņiem
I think he already knew	Es domāju, ka viņš jau zināja
I ran down the hall	Es skrēju pa koridoru
I was shocked, but still happy with her response	Es biju šokēts, bet tomēr priecīgs par viņas atbildi
I knew I couldn't beat him	Es zināju, ka nevaru viņu sist
I stay in good health	Es palieku pie labas veselības
I know them very well	Es viņus ļoti labi pazīstu
I will do things as slowly as you need to	Es darīšu lietas tik lēni, cik jums nepieciešams
In a way, a good first mate	Savā ziņā labs pirmais palīgs
I will no longer apologize and will not be so polite	Es vairs neatvainosies un nebūšu tik pieklājīgs
The feeling of moral wealth changes your attitude	Morālās bagātības sajūta maina jūsu attieksmi
I think he did it again	Es domāju, ka viņš to darīja vēlreiz
I am not what you believe	Es neesmu tas, kam tu tici
I appreciate you doing that	Es novērtēju, ka to darāt
Students paid for the goods	Skolēni maksāja par precēm
I couldn't move, not even an inch	Es nevarēju pakustēties, pat ne collu
I want the organization to reach that scale	Es vēlos, lai organizācija sasniegtu šādu vērienu
However, I am not blind yet	Tomēr es vēl neesmu akls
I didn't have to obey her	Man viņai nebija jāpakļaujas
I already noticed the setting	Es jau novēroju iestatījumu
I approached him and we started a conversation	Es piegāju pie viņa un mēs uzsākām sarunu
I didn't even love him anymore	Es viņu pat vairs nemīlēju
I am told to check every half hour	Man saka, ka jāpārbauda ik pēc pusstundas
I left nothing on the ground	Es neko neatstāju uz zemes
A must visit and enjoy	Obligāti jāapmeklē un jāizbauda
I haven't done that in years	Es to neesmu darījis gadiem ilgi
I just noticed something	Es tikko pamanīju kaut ko
I landed in front of my black boots	Es piezemējos melnu zābaku priekšā
I want to do something completely stupid	Es gribu izdarīt kaut ko galīgi muļķīgu
This is just another one of them	Šis ir tikai vēl viens no tiem
I did not resist, although it was difficult	Es nepretojos, lai gan bija grūti
I bite my lip so I don't laugh	Es iekožu lūpā, lai nesmietos
I will sit him down and spread my legs wide	Es viņu apsēdinu un plaši izplešu kājas
I opened the door to see that they were waiting patiently	Es atvēru durvis, lai redzētu, ka viņi pacietīgi gaida
I fell asleep next to a tree	Es aizmigu blakus kokam
Large manila envelope	Liela manilas aploksne
I walked carefully around the entire basketball court	Es uzmanīgi gāju pa visu basketbola laukumu
I had to try to do that	Man bija jāmēģina tā rīkoties
I would always be independent and debt free	Es vienmēr būtu neatkarīgs un bez parādiem
I am sorry I did not introduce you before	Es atvainojos, ka neesmu jūs iepazīstinājis agrāk
I like it when she touches me	Man patīk, kad viņa man pieskaras
I had nothing to hide behind	Man vairs nebija nekā, aiz kā slēpties
I got pregnant and couldn't tell my dad	Es paliku stāvoklī un nevarēju to pateikt savam tētim
I just thought about it	Es tikko par to domāju
I can make a difference	Es skaidri varu parādīt atšķirību
I took it in and replaced the batteries	Paņēmu iekšā un nomainīju baterijas
I had no idea what that meant	Man nebija ne jausmas, ko tas nozīmē
I'm getting ready for that	Es tam gatavojos
It will float if needed	Tas peldēs, ja tas būs nepieciešams
I am touched by your worries	Mani aizkustina jūsu rūpes
I really couldn't hear them	Es īsti nevarēju tos dzirdēt
I didn't like this at all	Man šis nemaz nepatika
I hope it doesn't sound sick	Ceru, ka tas neizklausās slimīgi
I probably started without being properly prepared	Es droši vien sāku, nebūdams pienācīgi gatavs
I felt his love every step of the way	Es jutu viņa mīlestību ik uz soļa
I know they took me underground	Es zinu, ka viņi mani aizveda pazemē
I need a wife to take care of me	Man ir vajadzīga sieva, kas par mani rūpējas
I have a premium version	Man ir premium versija
There was this trust in my life	Manā dzīvē bija šī uzticēšanās
I turned to him quickly	Es strauji pagriezos pret viņu
I see his chest rise and fall one last time	Es redzu, kā viņa krūtis pēdējo reizi paceļas un nokrīt
Theology became the sixth school of honor	Teoloģija kļuva par sesto goda skolu
I wanted to merge	Es gribēju saplūst
It still supplies the capital with water today	Tas vēl šodien apgādā galvaspilsētu ar ūdeni
However, I had not used it until that evening	Tomēr es to nebiju izmantojis līdz tam vakaram
I would like more than that	Es gribētu vairāk nekā to
I think your dad would love you	Es domāju, ka tu manam tētim ļoti patiktu
I am yours, heart, body and soul, forever	Es esmu tavs, sirds, ķermenis un dvēsele, uz visiem laikiem
I ran behind the tree as he followed me	Es skrēju aiz koka, kad viņš man sekoja
I think he's charging someone	Es domāju, ka viņš kādam iekasē naudu
I just want to see them	Es tikai gribu viņus redzēt
I saw her breath coming faster than usual	Es redzēju, ka viņas elpa atnāk ātrāk nekā parasti
I wasn't myself at all	Es nemaz nebiju es pati
I'm not in the mood to spare feelings	Man nav noskaņojuma saudzēt jūtas
The other day I learned a good lesson	Citu dienu es guvu labu mācību
We had a very nice day	Mēs pavadījām ļoti patīkamu dienu
I can't wait to sing, dance and play again	Nevaru sagaidīt, kad varēšu atkal dziedāt, dejot un tēlot
I had the advantage of height	Man bija auguma priekšrocības
I walked back and stood at the entrance	Es piegāju atpakaļ un nostājos pie ieejas
I found time to observe the guests	Es atradu laiku, lai novērotu viesus
I heard myself breathing	Es dzirdēju sevi elpojam
I have some childhood memories	Pārdzīvoju dažas bērnības atmiņas
All these years I had a hard time climbing rocks	Visus šos gadus man bija grūti uzkāpt pa akmeņiem
However, I took this fact into account	Es tomēr rēķinājos ar šo faktu
I knew she was checking the water	Es zināju, ka viņa pārbauda ūdeni
I wanted to hurt him	Es gribēju viņu sāpināt
I nodded or smiled when needed	Es pamāju vai pasmaidīju, kad vajadzēja
I know it looks bad	Es zinu, ka tas izskatās slikti
I think he will accept it	Es domāju, ka viņš to pieņems
I think it was a new business deal	Es domāju, ka tas bija jauns biznesa darījums
I would definitely have done things differently	Es noteikti būtu darījis lietas savādāk
I haven't had it since	Kopš tā laika man tā nav bijis
I would be mad if I preferred someone else	Es būtu traks, ja dotu priekšroku kādam citam
Long time ago	Ļoti sen
I just had money to blow	Man vienkārši bija nauda, ​​ko izpūst
I'll even raise your salary	Es pat paaugstināšu tev algu
I really watch him make her smile	Es tiešām vēroju, kā viņš liek viņai pasmaidīt
I wouldn't be here today	Es šodien šeit nebūtu
I hope you enjoy this day	Es ceru, ka jums šī diena ir jāizbauda
I have known him since ancient times	Es viņu pazinu no seniem laikiem
Installed in the main focus	Uzstādīts galvenajā fokusā
I think we can manage it	Es domāju, ka mēs to varam pārvaldīt
I felt a wave of excitement go through my mind	Es jutu, ka manā prātā iet uztraukuma vilnis
A large figure appeared in the doorway	Durvīs parādījās liela figūra
I still had no answer to that	Man joprojām nebija atbildes uz to
I never told you that before	Es tev to nekad agrāk neteicu
I like visitors and love to share	Man patīk apmeklētāji un patīk dalīties
I took him and my parents and buried them	Es paņēmu viņu un savus vecākus un apglabāju viņus
I do not have such a system	Man tādas sistēmas nav
I stand face to face with him	Es stāvu ar viņu aci pret aci
The album could only be purchased online	Albumu varēja iegādāties tikai internetā
Just under five minutes	Nedaudz mazāk par piecām minūtēm
Eventually, the family leaves him forever	Galu galā ģimene viņu atstāj uz visiem laikiem
I hope she doesn't get her full time	Es ceru, ka viņa nesaņems viņu uz pilnu slodzi
I love your art and your heart	Es mīlu tavu mākslu un tavu sirdi
A few years will tell us	Daži gadi mums pateiks
Terrible suspicions came to her mind	Viņas prātā ienāca šausmīgas aizdomas
I was afraid she would make a racist comment	Es baidījos, ka viņa izteiks rasistisku komentāru
I knocked out the others and the driver	Es izsitu pārējos un vadītāju
He was a team player	Viņš bija komandas spēlētājs
I walked around and felt her leg	Es apgāju apkārt un jutu viņas kāju
I started losing weight	Es sāku zaudēt svaru
List of fifty most beautiful people	Piecdesmit skaistāko cilvēku saraksts
I had to tell her so many things	Man vajadzēja viņai pateikt tik daudzas lietas
They approached the boy	Viņi piegāja pie šī zēna
I had to pull out my heavy winter coat	Nācās izvilkt savu smago ziemas mēteli
There was also a kind of disgust	Parādījās arī sava veida riebums
I could still endure a little more	Es joprojām varētu izturēt nedaudz vairāk
Many of them are very good	Daudzas no tām ir ļoti labas
I've never heard you talk about your wife	Es nekad neesmu dzirdējis jūs runājam par savu sievu
I wonder why everyone always dresses me in white	Es brīnos, kāpēc visi mani vienmēr ģērbj baltā
I jump when the gun goes out	Es lecu, kad ierocis nodziest
The monster does not care about its prey	Briesmonis nerūpējas par savu upuri
I hoped you would always be next to my daughter	Es cerēju, ka tu vienmēr būsi blakus manai meitai
I let my gaze travel up	Es ļāvu savam skatienam ceļot augšup
A break somewhere within three thousand miles	Pārtraukums kaut kur tā trīs tūkstošu jūdžu robežās
I can tell you that for sure	Es varu jums to pateikt droši
I needed to hear him	Man vajadzēja viņu uzklausīt
I have a ton of money	Man ir tonna naudas
The law was passed to help celebrate	Likums tika pieņemts, lai palīdzētu svinēt
They had a bedroom with two beds	Viņiem bija sagatavota guļamistaba ar divām gultām
He has a spacesuit	Viņam ir skafandrs
I hid it from him	Es to slēpu no viņa
I was still not happy	Es joprojām nebiju apmierināts
It seems to me that she opened the lock and got out	Man šķiet, ka viņa atvēra slēdzeni un izkāpa ārā
I was relieved that this conversation was over	Es jutos atvieglots, ka šī saruna ir beigusies
I hope that is good news for her	Es ceru, ka tās viņai ir labas ziņas
I bet you know how to please a girl	Varu derēt, ka tu zini, kā iepriecināt meiteni
I greet the wave of anger that flooded me	Es apsveicu dusmu vilni, kas manī uzplūda
I told myself he had to give him an hour	Es sev teicu, ka viņam ir jādod stunda
I went to ask someone why	Es gāju kādam jautāju, kāpēc
I still do if you give her time to mourn	Es joprojām daru, ja jūs viņai dodat laiku sērot
A long line stopped me	Gara rinda mani apstādināja
I do not understand anything	ES neko nesaprotu
I was excited, eager	Es biju sajūsmā, dedzīga
I did not know him as king	Es viņu nepazinu kā karali
I think we met at the party	Es uzskatu, ka mēs esam tikušies ballītē
I had no idea what to do or say	Man nebija ne jausmas, ko darīt vai teikt
Four vessels chose this route	Četri kuģi izvēlējās šo maršrutu
Males are darker than females	Tēviņi ir tumšāki nekā mātītes
Many of them felt discouraged	Daudzi no viņiem jutās mazdūšīgi
A real man's workout	Īsts vīrieša treniņš
I have an idea of ​​how time works	Man ir kāds priekšstats par to, kā darbojas laiks
I did not give up your confidence	Es nenodevu tavu pārliecību
I nodded and waited for him at the table	Es pamāju un gaidu viņu pie galda
I'd like to sit here for a few minutes	Es gribētu šeit pasēdēt dažas minūtes
I see in you	Es redzu tevī spītu
I stood still	Es stāvēju sastingusi savā vietā
I didn't know you were dealing with swords	Es nezināju, ka tu nodarbojies ar zobeniem
I will not stand it	Es to neizturēšu
I heard he could even be my distant cousin	Dzirdēju, ka viņš varētu būt pat mans attālais brālēns
I think that's where it lies	Es uzskatu, ka tieši tur tas atrodas
I went to my room to read book number three	Es devos uz savu istabu lasīt grāmatu numur trīs
Otherwise I can't do him any good	Citādi es viņam neko labu nevaru darīt
I was back on the same plain I dreamed of	Es biju atpakaļ tajā pašā līdzenumā, kur sapņoju
I had to tell you all this myself	Man pašam vajadzēja tev to visu pastāstīt
I was not looking for him during the ceremony	Ceremonijas laikā es viņu nebiju meklējis
I entered the hall of the house	Iegāju mājas priekštelpā
I would love to show you my world	Es tik ļoti vēlētos jums parādīt savu pasauli
I had to see them again	Man viņi bija jāredz vēlreiz
A strong, muscular young man	Izturīgs, muskuļots jauneklis
I feel so small and insignificant	Es jūtos tik maza un nenozīmīga
I hope this is right for you	Es ceru, ka tas ir piemērots jums
It seemed to me that his family had moved out	Man likās, ka viņa ģimene ir aizvākusies
I shook him until he finally woke up	Es viņu kratīju, līdz viņš beidzot pamodās
I stopped at the door and turned	Es apstājos pie durvīm un pagriezos
It is also a conference and event space	Tā ir arī konferenču un pasākumu telpa
I was told that there are others	Man teica, ka ir arī citi
I was so scared it wasn't funny	Es biju tik ļoti nobijusies, ka tas nebija smieklīgi
I was of the opinion that it was	Man bija viedoklis, ka tā bija
I had time for myself	Man bija laiks sev
A moment of confusion ran down his face	Viņa seju pārskrēja īslaicīgs apjukums
I dare not look at others just then	Es neuzdrošinos skatīties uz pārējiem tieši tad
I will not hurt him any more	Es viņam nesagādāšu vairāk sāpes
I have never said enough	Es nekad neesmu teicis pietiekami daudz
I have to do what is right	Man jādara tas, kas ir pareizi
I didn't want to leave the girls	Es negribēju pamest meitenes
Years ago, I left you behind	Pirms gadiem es tevi atstāju aiz muguras
The gentleman and the villain rolled together	Džentlmenis un nelietis saritinājās vienā
I can't shake it	Es nevaru to nokratīt
I plan to return to you soon	Es plānoju drīz atgriezties, lai jūs apmeklētu
Piece of gross	Gabals no bruto
However, I heard him	Es tomēr viņu dzirdēju
I can only describe his actions and their consequences	Es varu tikai aprakstīt viņa rīcību un tās sekas
I tried to talk to her, but she didn't listen	Es mēģināju ar viņu runāt, bet viņa neklausījās
Some houses appeared	Parādījās dažas mājas
I felt sad, tired and hopeless	Es jutos skumji, nogurusi un bezcerīga
I knew they stole you again	Es zināju, ka viņi atkal tevi ir nozaguši
I was a little worried about the budget	Es biju nedaudz noraizējies par budžetu
I have never shown strong disgust for him	Es nekad neesmu izrādījis spēcīgu riebumu pret viņu
I wanted to be with my family	Es gribēju būt kopā ar ģimeni
I was advised to try it with toast	Man bija ieteikts to izmēģināt ar grauzdiņiem
I'm getting ready anyway	Es tik un tā gatavojos
I only have two projects to share tonight	Man ir tikai divi projekti, ar kuriem šovakar dalīties
I really had to get in shape	Man tiešām bija jāsaņemas formā
I think it could be something	Es domāju, ka tas varētu būt kaut kas
I checked my email and received it	Es pārbaudīju savu e-pastu un saņēmos
I said they could get them when they were dead	Es teicu, ka viņi tos varētu saņemt, kad viņi būs miruši
I stretched out and rested	Izstaipījos un atpūtos
I sent search groups in all directions	Es sūtīju meklēšanas grupas visos virzienos
I just need to talk to him	Man vienkārši ar viņu jārunā
I was born in that part of the world	Esmu dzimis tajā pasaules daļā
I had my bag packed and ready	Man bija soma sakravāta un gatava
I miss the ones with the blue lines	Es izlaižu pāri tiem, kuriem ir zilas līnijas
I thank them for their support	Es pateicos viņiem par atbalstu
A person can sit and swing and relax	Cilvēks var sēdēt un šūpoties un atpūsties
However, the old species are dying out on their own	Tomēr vecie veidi paši izmirst
I won't let her be anything more than that	Es neļaušu viņai būt nekas vairāk par to
I had no idea you were a writer	Man nebija ne jausmas, ka tu esi rakstnieks
I feel it, he feels it	Es to jūtu, viņš to jūt
I stood and looked into his eyes	Es stāvēju un skatījos viņam acīs
I loved him desperately and did not want to lose him	Es viņu izmisīgi mīlēju un negribēju viņu zaudēt
I assume his room is upstairs	Es pieņemu, ka viņa istaba ir augšstāvā
I think the concept works	Es domāju, ka koncepcija darbojas
I write dialogue quite easily	Es rakstu dialogu diezgan viegli
I was amazed at this project	Es biju pārsteigts par šo projektu
I want to extend grace	Es gribu pagarināt žēlastību
I was sorry for my father	Man bija žēl sava tēva
I need you, gentle and gentle	Man vajag tevi tādu, maigu un maigu
So I have to talk to you	Tāpēc man ir jārunā ar jums
However, I may need a little help to get started	Tomēr man var būt nepieciešama neliela palīdzība, lai sāktu
I continued to look at his right hand	Es turpināju skatīties uz viņa labo roku
I think you might be tired	Es domāju, ka tu varētu būt noguris
Competition for legal entry against illegal entry	Sacensības par legālu ieceļošanu pret nelegālo
No more than four attempts are allowed	Ir atļauti ne vairāk kā četri mēģinājumi
I glance at the door and look inside	Es pielīstu pie durvīm un ieskatos iekšā
I admit that it surprises me quite strangely	Es atzīstos, ka tas mani pārsteidz diezgan dīvaini
I had to stop thinking about him	Man bija jāpārtrauc domāt par viņu
I often think of my father and his romantic adventure	Es bieži domāju par savu tēvu un viņa romantisko piedzīvojumu
There was no individual tournament of the season	Sezonas individuālais turnīrs nenotika
I couldn't really touch the rope	Es nevarēju īsti pieskarties virvei
I got in front of me	Es kļuvu sev priekšā
I felt him get harder the more we moved together	Es jutu, ka viņš kļūst grūtāks, jo vairāk mēs pārvietojāmies kopā
Some chairs were placed on the walls	Pie sienām tika novietoti daži krēsli
I pulled my hand away in shock	Es šokā atvilku roku
The city that once visited will remain a favorite forever	Pilsēta, kas reiz apmeklēta uz visiem laikiem paliks iecienīta
A small group working in the shadows	Neliela grupa, kas strādā ēnā
I felt a little awkward	Es jutos nedaudz neveikli
I felt weird standing around	Es jutos dīvaini, stāvot apkārt
I liked how she said it	Man patika, kā viņa to teica
I got pregnant and gave birth to a girl	Es paliku stāvoklī un dzemdēju meitiņu
I think nature has provided for such things	Es domāju, ka daba ir paredzējusi šādas lietas
I want us to meet in different circumstances	Es vēlos, lai mēs būtu tikušies dažādos apstākļos
I could not feel any part of my body	Es nevarēju sajust nevienu sava ķermeņa daļu
One day I visited a friend in that prison	Kādu dienu es tajā cietumā apciemoju draugu
I would love to join you	Es labprāt jums pievienotos
I approached the door of the sick room	Es piegāju pie slimo istabas durvīm
I ignored it and keep running	Es to ignorēju un turpinu skriet
A sense of humor is a must	Humora izjūta ir obligāta
I cried day and night	Es raudāju dienu un nakti
I dropped the seeds without further delay	Es nometu sēklas bez turpmākas kavēšanās
Wonderful collection	Brīnišķīga kolekcija
Honestly, I didn't know what to do	Godīgi sakot, es nezināju, ko darīt
I told you it was complicated, and it really is	Es tev teicu, ka tas ir sarežģīti, un tā tas tiešām ir
I have a life, a family	Man ir dzīve, ģimene
I turned, leaning my back against the sink	Es pagriežos, atspiedusies ar muguru pret izlietni
I'm a little scared of our third partner	Es esmu nedaudz nobijies no mūsu trešā partnera
I don't know where they sent the slaves	Es nezinu, kur viņi sūtīja verdzenes
First I tried a simple cleaning step	Vispirms mēģināju veikt vienkāršu tīrīšanas darbību
I knew exactly what to expect	Es precīzi zināju, ko gaidīt
I am heading towards the altar	Es virzos altāra virzienā
I can't fight you anymore	Es vairs nevaru ar tevi cīnīties
Her voice made her back	Balss lika viņai atgriezt kāju
I bought all the food	Es nopirku visu pārtiku
I just want a story	Es tikai gribu stāstu
I have a particularly sharp smell	Man ir īpaši asa oža
I need your help to save her	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība, lai viņu glābtu
I am a cheerful and attractive guy	Esmu jautrs un pievilcīgs puisis
I couldn't trust anyone	Es nevarēju nevienam uzticēties
I have to live with it now	Man tagad ar to jāsadzīvo
However, I was alive	Es tomēr biju dzīvs
I completed it without any problems	Es to pabeidzu bez problēmām
Along the way, I had to stabilize twice	Pa ceļam man nācās divas reizes nostabilizēties
I've seen what happened	Esmu redzējis, kas noticis
I recovered until spring	Es atguvos līdz pavasarim
New rays may have white spots	Jaunajiem stariem var būt balti plankumi
I dream of open wounds, blood and falls	Es sapņoju par vaļējām brūcēm, asinīm un kritieniem
I don't think they're smart enough to divorce	Es nedomāju, ka viņi ir pietiekami gudri, lai šķirtos
I liked glass bottom boats	Man patika stikla dibena laivas
I use a lot of magic	Es izmantoju daudz maģijas
It is fast moving and alert	Tas ir ātri kustīgs un modrs
Until then, I can wait	Līdz tam varu pagaidīt
I should tell you, feel it from the inside	Man tev vajadzētu pateikt, sajūti to no iekšpuses
I didn't want to be afraid anymore	Es gribēju vairs nebaidīties
The mission was a success	Misija bija veiksmīga
I was excited not to say more	Es biju sajūsmā, lai neteiktu vairāk
I still have a waist, but only barely	Man joprojām ir viduklis, bet tikai tikko
I knew she would dig	Es zināju, ka viņa dabūs rakt
I could rent a boat for fishing	Es varētu iznomāt laivu makšķerēšanai
I only had eight days to prepare	Man bija tikai astoņas dienas, lai sagatavotos
Fight with a loved one	Cīņa ar mīļoto cilvēku
I agreed to serve them	Es piekritu viņus apkalpot
A team that is really sincere and friendly	Kolektīvs, kas patiešām ir sirsnīgs un draudzīgs
It was built on the high seas	Tā tika uzcelta atklātā jūrā
I exclaim and the voices greet me	Es iesaucos, un balsis mani sveicina
I will provide the content	Es nodrošināšu saturu
I can't understand you	Es nevaru tevi saprast
I hug her tightly, her arms slipping around my neck	Es viņu cieši apskauju, viņas rokas apslīd man ap kaklu
I talk to him all the time	Es visu laiku runāju ar viņu
It all went too fast for me	Man tas viss gāja pārāk ātri
I enjoyed spending time with them all	Man patika pavadīt laiku kopā ar viņiem visiem
I wanted to go back to my past	Es gribēju atgriezties savā pagātnē
However, I can do it	Es tomēr varu to izdarīt
We succeeded today	Tas mums šodien izdevās
Their songs are not dramatic either	Arī viņu dziesmas nav dramatiskas
I needed to watch more carefully	Man vajadzēja uzmanīgāk skatīties
I keep glancing over my shoulder	Es turpinu mest skatienus pār plecu
I fell and fell until I got to the ground	Es kritu un kritu, līdz nokļuvu zemē
I was not so restless	Es nebiju tik nemierīgs
She makes you raise your game	Viņa liek jums paaugstināt savu spēli
I was a poor immigrant without money	Es biju nabaga imigrants bez naudas
I felt awkward in her sight	Viņas redzeslokā es jutos neveikli
I can't control who you have plans with	Es nevaru kontrolēt, ar ko jums ir plāni
I have also visited many sites on the internet	Esmu arī apmeklējis daudzas vietnes, izmantojot internetu
It seems to me that my days are numbered	Man šķiet, ka manas dienas ir skaitītas
I cannot deviate from it now	Es tagad nevaru no tā atkāpties
I pressed the trigger	Es nospiedu sprūdu
I just knew his name	Es tikko zināju viņa vārdu
I will recover my	Es atgūšu savu
I saw only one path that led to your victory	Es redzēju tikai vienu ceļu, kas veda uz jūsu uzvaru
I could not escape this feeling	Es nevarēju izvairīties no šīs sajūtas
So huge a military person who would be challenged only by a fool	Tik milzīgs militārpersonas, kuru izaicinātu tikai muļķis
I turned off the car and got out	Izslēdzu mašīnu un izkāpu ārā
I'm ashamed to even say that	Man ir kauns pat to teikt
I didn't have enough time to watch him	Man nebija pietiekami daudz laika, lai viņu vērotu
I couldn't stand you walking away	Es nevarēju paciest, ka tu ej prom
I have been working on the same issue for years	Es jau gadiem ilgi nodarbojos ar šo pašu jautājumu
As a result, both are fighting	Tā rezultātā abi cīnās
I hate everything	Es ienīdu visu
Maybe a book when he's on a break	Varbūt grāmatu, kad viņš ir pārtraukumā
I did not know where this question came from	Es nezināju, no kurienes radās šis jautājums
I sit and watch on my computer	Sēžu un skatos savā datorā
I put a purely personal observation in this place	Es šajā vietā ievietoju tīri personisku novērojumu
I will be very lucky if she has the same interests	Man ļoti paveiksies, ja viņai būs tādas pašas intereses
I can be here in five minutes	Es varu būt klāt pēc piecām minūtēm
I swear by reward	Es zvērēšu ar atlīdzību
I like the promotion part of writing a book	Man patīk grāmatas rakstīšanas veicināšanas daļa
I didn't even have to make my arguments	Man pat nebija jāizsaka savi argumenti
I should be the one who was irritated	Man vajadzētu būt tai, kas bija aizkaitināta
I wasn't so sad back then	Toreiz es nebiju tik skumja
I no longer needed inspiration	Man vairs nebija vajadzīga iedvesma
I've done my homework, as you say	Esmu izpildījis mājasdarbu, kā tu saki
I decided to use the phone	Es nolēmu izmantot tālruni
I have questions but no answers	Man ir jautājumi, bet nav atbilžu
I spent most of my time at the hotel	Lielāko daļu laika pavadīju viesnīcā
I understand that now	Es to tagad saprotu
I saw them slowly sink	Es redzēju, kā viņi lēnām grimst
I wouldn't hear you when you deny me	Es tevi nedzirdētu, kad tu man noliegsi
I knew she was ready to shout	Es zināju, ka viņa ir gatava kliegt
I can hunt small game	Es varu nomedīt mazos medījumus
I had no idea which way to go	Man nebija ne jausmas, uz kuru pusi jāiet
I collected our belongings and quickly went to the exit	Savācu mūsu mantas un ātri devos uz izeju
I invested that money and doubled it in five years	Šo naudu es ieguldīju un piecos gados dubultoju
I let him get closer	Es ļāvu viņam nākt tuvāk
I saw that the fisherman had already arrived	Es redzēju, ka zvejnieks jau ir atnācis
I am extremely pleased to hear that	Man ir ārkārtīgi liels prieks to dzirdēt
I am learning my lesson	Es mācos savu mācību
I tried not to get angry	Es centos nedusmoties
In fact, I liked it all	Patiesībā man tas viss patika
I closed the door, barely remembering to lock it	Es aizvēru durvis, tik tikko atcerējos tās aizslēgt
A normal family with a normal conversation, it was wonderful	Normāla ģimene ar normālu sarunu, tas bija brīnišķīgi
I managed to bulge	Man izdevās izspiesties
A little out, she stopped trying to hide it	Mazliet izejas, viņa pārtrauca mēģināt to noslēpt
I think the skill is in the family	Es domāju, ka prasme valda ģimenē
I watched her eyes for a spark of recognition	Es vēroju viņas acis, meklējot atpazīšanas dzirksti
I sit in the corner of the bed	Es apsēžos gultas stūrī
I'll give you the first task	Es tev došu pirmo uzdevumu
I see how she looks here	Es redzu, kā viņa skatās šeit
I will pay you for the topic	Es jums maksāšu par tēmu
I've been thinking about this quote quite often lately	Pēdējā laikā diezgan bieži domāju par šo citātu
Permanent and inevitable life changes	Pastāvīgas un neizbēgamas dzīves pārmaiņas
I wonder why it's a lot for me	Nez kāpēc man tas ir daudz
A little further, she told herself	Nedaudz tālāk, viņa sev teica
I need you to move your legs	Man vajag, lai tu pakustini kājas
I look down in fear and notice the blood	Es ar bailēm skatos lejup un pamanu asinis
I don't want you to worry about anything	Es nevēlos, lai jūs par kaut ko uztraukties
I shouldn't listen to the devil	Man nevajadzētu klausīties velnu
I never had to come down	Man nekad nevajadzēja nokāpt
I'm angry at him, but disappointed in him	Es esmu dusmīgs uz viņu, bet vīlies viņā
I have traveled a lot and met many people	Esmu daudz ceļojis un satikusi daudzus cilvēkus
I get them just before going on a cruise	Es tos saņemu tieši pirms došanās kruīzā
Although none of the buddies entered the album	Lai gan neviena no kaverdziesmām albumā neiekļuva
I didn't want to move you by force	Es negribēju tevi ar varu pārcelt
I think we have a problem	Es domāju, ka mums ir problēma
I didn't hear anyone while we were upstairs	Es nevienu nedzirdēju, kamēr bijām augšā
I can never have a life like no other	Man nekad nevar būt tāda dzīve kā citiem
I will never be able to hold him in my arms again	Es nekad vairs nevarēšu viņu turēt rokās
I can no longer keep you in my home	Es vairs nevaru tevi turēt savās mājās
I will not reject you again	Es tevi vairs neatgrūdīšu
I had never seen him so wet	Es nekad nebiju viņu redzējusi tik slapju
I saw him and four of our friends collecting money	Es redzēju viņu un četrus savus draugus vācam naudu
I haven't had a woman here either	Man arī šeit nav bijusi sieviete
I want intimate	Es gribu intīmu
The mall also offers valet parking	Tirdzniecības centrs piedāvā arī automašīnas novietošanas pakalpojumu
I'll take the stone now	Es tagad paņemšu akmeni
I should not pretend to be disappointed	Man nebūtu jāizliekas, ka esmu vīlusies
I also could not think of another solution	Es arī nevarēju izdomāt citu risinājumu
I am a possibility and search for this service	Es esmu šī pakalpojuma iespējamība un meklēšana
I should keep smiling	Man būtu nepārtraukti jāsmaida
I stopped just a few feet away again	Es atkal apstājos tikai dažas pēdas no viņa
I think engineering only makes it worse	Es uzskatu, ka inženierija to tikai padara vēl sliktāku
I didn't know how to wake him up	Es nezināju, kā viņu pamodināt
I received several answers to this	Uz to saņēmu vairākas atbildes
Four people were arrested	Četri cilvēki tika arestēti
I threw myself out and threw it away	Es metos ārā un izmetu
I will send you an email to confirm the time	Es jums nosūtīšu e-pastu, lai apstiprinātu laiku
I was glad she could laugh	Man bija prieks, ka viņa varēja pasmieties
I am a mental health technician	Esmu garīgās veselības tehniķis
I cannot take responsibility while a real officer is present	Es nevaru uzņemties atbildību, kamēr klāt ir īsts virsnieks
A trap from which he cannot escape	Lamatas, no kurām viņš nevar izkļūt
I didn't want to fail	Es negribēju izgāzties
A walk would free my head	Pastaiga atbrīvotu manu galvu
I forgot their names	Es aizmirsu viņu vārdus
I have to think clearly	Man skaidri jādomā
I also like it	Man arī ar prieku patīk
This may be acting as a contact call	Tas, iespējams, darbojas kā kontakta zvans
I bowed my head to pray	Es noliecu galvu, lai lūgtos
I look forward to hearing from you!	Ar nepacietību gaidīšu ziņu!
I think the arrival of the sun has helped	Domāju, ka saules atnākšana ir palīdzējusi
I was waiting for you to tell me what you did	Es gaidīju, ka tu pateiksi to, ko izdarīji
I was afraid for my safety	Es baidījos par savu drošību
I put him right in front of his ear	Noliku viņu tieši pie viņa auss
I did not say a word either	Es arī neteicu ne vārda
The distant mountain range continued for miles further	Tālu kalnu grēda turpinājās jūdzēm tālāk
I could have provided the resources	Es būtu varējis nodrošināt resursus
I was ordered to go to prison	Es saņēmu rīkojumu apmeklēt cietumu
I listened if the other shoe fell	Klausījos, vai nokrīt otra kurpe
V, we study the speed of light	V, mēs pētām gaismas ātrumu
I know you still love me	Es zinu, ka tu joprojām mani mīli
I had to leave him tea yesterday	Man vakar vajadzēja viņam atstāt tēju
A little more cum is poured	Nedaudz vairāk cum izlej
I want to say hello, but I can't force myself	Es gribu pasveicināties, bet nevaru piespiest sevi
I kept him in my lower register	Es viņu turēju savā apakšējā reģistrā
I looked at the calendar	Es paskatījos kalendārā
The benefit was cost savings	Ieguvums bija izmaksu ietaupījums
I had a passion for learning things	Man bija aizraušanās mācīties lietas
There was a noise at the door that made him look	Pie durvīm atskanēja troksnis, kas lika viņam paskatīties
Young people are elected by their local unit	Jauniešus ievēl viņu vietējā vienība
I find this very critical	Man tas šķiet ļoti kritiski
I will give you credit	Es jums došu kredītu
I watch him disappear into the building	Es vēroju, kā viņš pazūd ēkā
I went downstairs to make my morning coffee	Nogāju lejā uztaisīt rīta kafiju
At that moment, pain broke through my leg	Tajā mirklī sāpes izlauzās cauri manai kājai
I felt very lonely in that desert	Es jutos ļoti vientuļš tajā tuksnesī
I am the door with those who serve with me	Es ar tiem, kas kopā ar mani kalpo, esmu durvis
I mean really tear them off	Es domāju patiešām noplēst tos
A smile spread over her lips	Pār viņas lūpām izplatījās smaids
I just didn't want to forgive him	Es vienkārši negribēju viņam piedot
I had to finish my work by that date	Man bija jāpabeidz darbs līdz norādītajam datumam
I tried to resist, but the pain was too great	Es mēģināju pretoties, bet sāpes bija pārāk lielas
I almost never buy anything	Es gandrīz nekad neko nepērku
A kind of mission	Sava veida misija
I approached him and touched his grandfather	Es piegāju klāt un pieskāros tam viņa vectēvam
I am very grateful to be my teacher	Esmu ļoti pateicīgs, ka esmu mans skolotājs
The body does not live, it simply is	Ķermenis nedzīvo, tas vienkārši ir
I will come to see you wherever you are	Es nākšu pie jums ciemos, lai kur jūs atrastos
This is mainly due to lower body temperature	Tas galvenokārt ir saistīts ar zemāku ķermeņa temperatūru
I hope to see him again soon	Es ceru viņu drīz atkal redzēt
I was so utterly powerless	Es biju tik galīgi bezspēcīga
I followed her back and through the lobby	Es sekoju viņai atpakaļ un cauri vestibilam
I was sick and tired of it	Es biju slims un noguris no tā
The book is popular all over the world	Grāmata ir populāra visā pasaulē
I think that means he doesn't love me anymore	Es domāju, ka tas nozīmē, ka viņš mani vairs nemīl
I crossed him	Es pārgāju viņam aiz muguras
We love women, and they see it	Mēs mīlam sievietes, un viņas to redz
With them came the idea of ​​sin	Līdz ar tiem atgriezās ideja par grēku
I often felt sorry for those who couldn't	Man bieži bija žēl to, kuri nevarēja
I also liked physics for a long time	Arī fizika man patika jau ilgu laiku
The park rises slightly to the west	Parks nedaudz paceļas rietumu virzienā
Two eggs are usually laid	Parasti tiek izdētas divas olas
I only follow what is revealed to me	Es sekoju tikai tam, kas man ir atklāts
A singer who writes a novel	Dziedātāja, kas raksta romānu
I also like a more poetic interpretation	Man arī patīk poētiskāka interpretācija
I didn't realize she was so far away	Es nesapratu, ka viņa ir tik tālu
I'll be back with you about that	Es atgriezīšos ar jums par to
I just have a very good memory	Man vienkārši ir ļoti laba atmiņa
I have to pick her up now	Man viņa tagad jāpaņem
I have gained a lot over the years	Gadu gaitā esmu ieguvusi daudz
The door opened, the door closed and opened again	Durvis atvērās, durvis aizvērās un atkal atvērās
I just didn't expect sex when I got married	Es vienkārši negaidīju, kad laulībā būs sekss
I take this very seriously	Es to uztveru ļoti nopietni
I see nothing else	Es neko citu neredzu
I kissed him on the back, pulling him tightly to my body	Es noskūpstīju viņu mugurā, cieši pievelkot viņu pie sava ķermeņa
I definitely heard in the shower	Es noteikti dzirdēju dušu
The dead girl is revived	Mirusī meitene tiek atdzīvināta
I didn't care about them	Man par viņiem bija vienalga
I never think it will turn out that way	Es nekad nedomāju, ka tas izrādīsies šādi
I knew it was	Es zināju, ka tā tomēr ir
Now I realize how right he was	Tagad es saprotu, cik viņam bija taisnība
I drove up the slope	Es braucu pa nogāzi augšā
I can say that honestly	Es to varu teikt godīgi
I like to be a good helper to people	Man patīk būt labam palīgam cilvēkiem
I wanted to get out quickly	Es gribēju ātri tikt ārā
It seemed to me that she was prolonging the joke	Man likās, ka viņa pagarina joku
I follow from a discreet distance	Es sekoju no diskrēta attāluma
I watch the delicate, red shirt get dirty	Es vēroju, kā smalkais, sarkanais krekls kļūst netīrs
I think you have a right to know	Es domāju, ka jums ir tiesības zināt
I had to decide to work in a lab	Man vajadzēja izlemt strādāt laboratorijā
At first I got drunk a lot	Sākumā es daudz piedzēros
I didn't want to move	Es negribēju kustēties
I couldn't imagine anyone living in it	Es nevarēju iedomāties, ka kāds tajā dzīvo
Thanks also to the bus driver	Paldies arī autobusa šoferim
I pretend I don't know anything	Es izlikos, ka neko nezinu
A little on the thick side	Mazliet resnajā pusē
The storyline includes elements from both official games	Sižets ietver elementus no abām oficiālajām spēlēm
I gave up raising my hands	Es padevos pacēlu rokas
I just vaguely remember singing the song	Es tikai miglaini atceros, kā dziedāju dziesmu
I'm glad I'm alone from time to time	Es priecājos, ka laiku pa laikam esmu viena
I knew you would try to speak to me sensibly	Es zināju, ka tu centīsies mani ierunāt saprātīgi
I allow you to join the proposal	Es atļauju jums pievienoties priekšlikumam
I didn't care what was with us	Man bija vienalga, kas ir ar mums
I have never imagined a soft bone in your body	Es nekad neesmu iedomājies mīkstu kaulu tavā ķermenī
I haven't talked to him enough to see yet	Es vēl neesmu pietiekami runājis ar viņu, lai redzētu
I like it better if you host	Man labāk patīk, ja tu uzņem
I like sports and dancing	Patīk sportot un arī dejot
I thought it was a trick	Es domāju, ka tas bija triks
I need advice and someone to talk to	Man vajag padomu un kādu, ar ko parunāties
A very talented carpenter	Ļoti talantīgs galdnieks
A penny saved is a penny earned	Ietaupīts santīms ir nopelnīts santīms
I got up and threw me out	Es piecēlos un ārā iemetu
I was in bed just a few minutes later	Es biju gultā tikai pēc dažām minūtēm
I'm going to the bottom	Es eju pa dibenu
I hope they were all fine	Es ceru, ka viņi visi bija labi
I've done more than my share	Esmu paveicis vairāk nekā mana daļa
I usually have two cups of coffee	Man parasti ir divas tases kafijas
I want to give you a proper exposure	Es vēlos sniegt jums pienācīgu ekspozīciju
I couldn't stop killing	Es nevarēju beigt slepkavot
I couldn't know you were alive	Es nevarēju zināt, ka tu esi dzīvs
I understand you're busy with school	Es saprotu, ka esat aizņemts ar skolu
I tried several times and ended up in despair	Es mēģināju vairākkārt un beidzu izmisumā
I just hate to see him like that	Es vienkārši ienīstu viņu tādu redzēt
I didn't have that courage, I never did	Man nebija tādas drosmes, nekad nebija
I look forward to the same next time	To pašu gaidu arī nākamreiz
I think it would be nice to come home for dinner	Es domāju, ka būtu jauki atgriezties mājās vakariņās
I can say that he does not know what to think	Es varu teikt, ka viņš nezina, ko domāt
The electric field creates force on other charges	Elektriskais lauks rada spēku uz citiem lādiņiem
I can't give you time or attention	Es nevaru jums veltīt laiku vai uzmanību
I could never break away from it	Es nekad nevarēju no tā atrauties
I didn't try to kill him	Es nemēģināju viņu nogalināt
A shelf at one section filled with books	Plaukts pie vienas sadaļas, kas piepildīts ar grāmatām
I didn't say anything and just left	Es neko neteicu un vienkārši devos prom
As always, I am among your friends	Es, kā vienmēr, esmu starp jūsu draugiem
I knew he was extremely fast	Es zināju, ka viņš ir ārkārtīgi ātrs
The house and the head are one	Māja un galva ir viens
I really appreciate the help	Es ļoti novērtēju palīdzību
I would like it to be, but it is not	Es vēlētos, lai tā būtu, bet tā nav
I also added some to your jacket	Es arī pievienoju dažas jūsu jakai
I knew he wouldn't be long	Es zināju, ka viņam nebūs ilgi
I didn't feel ashamed or guilty	Es nejutos kauns vai vainīgs
I situ straight back	Es situ taisni atpakaļ
I push the knife back under the pillow	Es pabīdu nazi atpakaļ zem spilvena
I would stick to that idea regardless	Es pieturētos pie šīs domas neatkarīgi no tā
I'm going to the fountain	Es dodos uz strūklaku
I hesitated to join because the police seemed to be in control	Es vilcinājos pievienoties, jo šķita, ka policija kontrolē
I would have liked to have left earlier, but I didn't	Es būtu gribējusi aizbraukt agrāk, bet neizdarīju
Two men were killed in the attack	Uzbrukumā tika nogalināti divi vīrieši
I felt beautiful but confused	Es jutos skaista, bet apmulsusi
I had it repaired	Es liku to remontēt
I hit the surface of the water and then	Es atsitos pret ūdens virsmu un tad
I took my shooting position and finished my shooting	Es ieņēmu savu šaušanas pozīciju un pabeidzu savu šaušanu
I have to use my measure	Man ir jāizmanto savs pasākums
I think some people are born to hate them	Es domāju, ka daži cilvēki ir dzimuši, lai viņus ienīst
I know there is a sun god	Es zinu, ka ir saules dievs
I pray you are safe	Es lūdzu, lai jūs būtu drošībā
I looked at the gray for a while	Kādu brīdi skatījos uz pelēko
I took a deep breath, trying to think straight	Es dziļi ievilku elpu, mēģinot domāt taisni
I made their lives miserable	Es padarīju viņu dzīvi nožēlojamu
I will accept this idea and stick to it	Es pieņemšu šo domu un turēšos pie tās
I really care about you	Es tiešām par tevi rūpējos
I picked up a newspaper and started reading	Es paņēmu avīzi un sāku lasīt
I have found them supportive in this way	Esmu atradis viņus tādā veidā atbalstošus
I have never lived so close to the border	Es nekad neesmu dzīvojis tik tuvu robežai
I looked around to make sure no one was seeing us	Es paskatījos apkārt, lai pārliecinātos, ka neviens mūs neredz
I tried very hard not to cry	Es ļoti centos neraudāt
It hurt me in your name	Man sāpēja tavā vārdā
A new law was passed to replace the old ones	Tika pieņemts jauns likums, lai aizstātu vecos
I just tried things	Es vienkārši izmēģināju lietas
I'm happy to pay for the remaining books	Es laimīgi samaksāju par atlikušajām grāmatām
I drove to the white van	Es virzījos uz balto furgonu
I drank coffee myself	Es pati dzēru kafiju
I also had a fantasy	Man arī piepildījās kāda fantāzija
I had to find a doctor	Man bija jāatrod ārsts
I rubbed my hand along the edge of my pants	Es berzēju roku gar bikšu malu
I missed you yesterday	Man tevis vakar pietrūka
I ran down the street after them	Es izskrēju uz ielas pēc viņiem
I can recommend a specialist in my field	Varu ieteikt speciālistu savā jomā
He encouraged me to play	Viņš mudināja mani spēlēt
The original manuscript was not a single volume	Sākotnējais manuskripts nebija viens sējums
They were widely read	Tie tika plaši lasīti
I held my back against the fire	Es turēju muguru pret uguni
I had just met this man	Es tikko biju satikusi šo vīrieti
The event was attended by thousands of people	Pasākumu apmeklēja tūkstošiem cilvēku
I believe in what we are doing here	Es ticu tam, ko mēs šeit darām
The premises have been transformed into a house	Telpas ir pārveidotas par māju
I had to deal with some deeper emotions in myself	Man bija jātiek galā ar dažām dziļākām emocijām sevī
I want to blow them all up	Es gribu viņus visus palaist vējā
I ate the rest of the breakfast in silence	Pārējās brokastis ēdu klusēdams
I could go and not look back	Es varētu aiziet un neatskatīties
The choice is up to them	Izvēle ir viņu ziņā
I played by the rules and did everything right	Es spēlēju pēc noteikumiem un darīju visu pareizi
I hurried inside to give him a letter	Es steidzos iekšā, lai iedotu viņam vēstuli
I think he's a rock star	Es domāju, viņš ir rokzvaigzne
I looked at the room	Es paskatījos uz istabu
I entertained myself with the thought of revenge	Es izklaidēju sevi ar domu par atriebību
A small, dirty prison cell	Maza, netīra, cietuma kamera
I watched the woman fall to the floor	Es noskatījos, kā sieviete nokrīt uz grīdas
However, I would not have taken you	Tomēr es tevi nebūtu paņēmis
I even started working quite well with a computer	Es pat diezgan labi sāku strādāt ar datoru
I know you will never answer my questions	Es zinu, tu nekad neatbildēsi uz maniem jautājumiem
I once felt that way too	Es arī kādreiz tā jutos
I leaned over and quickly kissed him on the lips	Es pieliecos un ātri noskūpstu viņu uz lūpām
I approached to stand next to him	Es piegāju, lai nostātos viņam blakus
I watch him watch me, something unseen went between us	Es vēroju, kā viņš mani vēro, kaut kas neredzēts gāja starp mums
I didn't expect that	Es to nebiju gaidījis
I certainly did not vote for him	Es noteikti par viņu nebalsoju
I have never had such an experience	Man nekad nebija bijusi šāda pieredze
I will not be able to lead them here	Es nevarēšu viņus šeit vadīt
I felt very abandoned against these strikes	Es sajutu sevi ļoti pamestu pret šiem streikiem
A family of four took me	Četru cilvēku ģimene mani paņēma
I need your consolation, your guidance, and your support	Man ir vajadzīgs jūsu mierinājums, jūsu norādījumi un jūsu atbalsts
I hear he joined the choir	Es dzirdu, ka viņš pievienojās korim
I bet he would have been fine in college too	Varu derēt, ka arī koledžā viņam būtu bijis labi
I was waiting for him exactly as he had asked me to	Es viņu gaidīju tieši tā, kā viņš man to bija lūdzis
I didn't want to disturb his concentration	Es negribēju traucēt viņa koncentrēšanos
I really appreciate that	Es to patiesi novērtēju
I still want to be with you	Es joprojām gribu būt kopā ar tevi
I think you should know that	Es domāju, ka jums tas būtu jāzina
I hope this is the last time this year	Ceru, ka šī ir pēdējā reize šogad
I am trying to bridge this gap	Es cenšos pārvarēt šo plaisu
I can live more or live less	Es varu dzīvot vairāk vai dzīvot mazāk
I locked the door so no one could enter	Es aizslēdzu durvis, lai neviens nevarētu iekļūt
I couldn't see in the dark	Es nevarēju redzēt tumsā
I like being next to the little ones	Man patīk būt blakus mazajiem
I know it was bad for a while	Es zinu, ka tas bija ļauni, bet
I think you have to ask	Es domāju, ka tev ir jālūdz
I slipped through one again	Es atkal izslīdēju cauri vienam
I brought them to my neck, soothing my hot skin	Es tos pienesu pie kakla, nomierinot savu sakarsušo ādu
I didn't want you to keep your expectations	Es negribēju, lai tu paturētu savas cerības
Others expressed their high hopes for the brand	Citi savas lielās cerības attiecināja uz zīmolu
Part of his forces retreated to the castle	Daļa viņa spēku atkāpās pilī
I was waiting for her answer	Es gaidīju viņas atbildi
I was in a deep sleep	Es biju iegrimis dziļā miegā
I will touch on a few things that are important	Es pieskāros dažām lietām, kas ir nozīmīgas
I decided to reject both	Es nolēmu abus noraidīt
I'll be back in an hour	Es atgriezīšos stundas laikā
However, I could barely move my hands	Tomēr es gandrīz nevarēju pakustināt rokas
I was the last alive	Es biju pēdējais dzīvais
The bee colony is not an argument	Bišu saime nav arguments
I also liked how things were finally resolved	Man arī patika, kā lietas galu galā tika atrisinātas
I waved and waved and waved	Es pamāju un vicinājos, un vicināju
Its purpose is not obvious	Tās mērķis nav acīmredzams
I follow him back and learn	Es sekoju viņam atpakaļ un apgūlos
I needed to watch you better	Man vajadzēja tevi skatīties labāk
I hate that he sees me through so easily	Es ienīdu, ka viņš tik viegli redz man cauri
I have never had to sit and relax	Man nekad nav nācies sēdēt un atpūsties
I go to him and try to pull him	Es eju viņam pretī un mēģinu viņu pievilkt
I held the book close to my chest	Es turēju grāmatu cieši pie krūtīm
I shook my head, thinking better	Es pakratīju galvu, labāk domājot
I didn't like that feeling	Man nepatika tā sajūta
I showed little interest	Es izrādīju nelielu interesi
Many boys did it	Daudzi zēni to darīja
I saw them fall to the ground	Es redzēju, kā viņi nokrīt zemē
I am waiting for the voice of God and my lord	Es gaidu Dieva un sava kunga balsi
I wanted to thank you again for taking me tonight	Es vēlējos vēlreiz pateikties, ka šovakar mani aizvedāt
I needed the power they offered me	Man vajadzēja spēku, ko viņi man piedāvāja
I was ashamed to be a part of this legacy	Man bija kauns būt daļai no šī mantojuma
This is an administrative problem	Tā ir administratīva problēma
I was pretty lucky considering all the things	Man bija diezgan paveicies, ņemot vērā visas lietas
I couldn't sleep at night or relax during the day	Es nevarēju gulēt naktī vai atpūsties dienā
I just say such things	Es vienkārši saku tādas lietas
I saw no other option but to challenge it	Es neredzēju citas iespējas, kā vien to apstrīdēt
I wonder if he understands anything of it	Es domāju, vai viņš kaut ko no tā saprot
I looked around and there was a police car	Paskatījos apkārt un tur bija policijas mašīna
I have a flat field in front of me	Man priekšā ir līdzens lauks
Moments later, he spoke on the handset	Dažus mirkļus vēlāk viņš runāja klausulē
I took my hand back and bit my lip	Es atrāvu roku atpakaļ un iekodu lūpās
I looked into her eyes	Es paskatījos viņai acīs
I plan to get a lot soon	Es plānoju drīzumā iegūt daudz
I wasn’t a comic book horror	Es nebiju komiksu šausmas
I have to admit, her destination is a secret	Man jāatzīst, viņas galamērķis ir noslēpums
I'm not sure which is worse	Es neesmu pārliecināts, kas ir sliktāks
I leaned against the tree	Es atspiedos pret koku
I watched for a while	Kādu laiku skatījos
I knew the night he was talking about	Es zināju to nakti, par kuru viņš runāja
I need something to get their attention	Man vajag kaut ko, kas piesaistītu viņu uzmanību
I wonder if he did it to other people	Es domāju, vai viņš to darīja ar citiem cilvēkiem
I helped him lift him off the floor	Es palīdzēju viņam pacelt viņu no grīdas
I'm going for a walk	Es došos pastaigāties
I was lost in my mind	Es biju pazudusi savā prātā
There's a guy with glasses sitting and reading	Tur sēž puisis ar brillēm un lasa
In the end, he failed to take the lead	Galu galā viņam neizdevās izvirzīties vadībā
I pulled out the box and looked inside	Es atvilku kasti un ieskatījos iekšā
I assume you know that	Es pieņemu, ka jūs to zināt
Some of me still couldn't believe it	Daļa no manis joprojām nespēja tam noticēt
I bypassed him, landing heavily on his chest	Es viņu apvedu, smagi piezemējoties uz viņa krūtīm
I fell in love with the smell	Es iemīlējos smaržā
I got up from my booth to greet him	Es piecēlos no savas kabīnes, lai viņu sasveicinātu
I'll take you back to the entrance	Es jūs aizvedīšu atpakaļ uz ieeju
I really liked the clothes and it was very comfortable	Man ļoti patika apģērbs, un tas bija ļoti ērti
I do not understand the reason why this is being done	Es nesaprotu motīvu, kāpēc tas tiek darīts
I didn't have a big appetite	Man nebija lielas apetītes
I won't tell you anymore	Es tev vairs nestāstīšu
A family member falls ill	Ģimenes loceklis saslimst
I even found that at one point I was trying to pray	Es pat atklāju, ka vienā brīdī mēģinu lūgt
I moan and slip out of his hand	Es stenos un izlīstu no viņa rokas
I miss laughing with you	Man pietrūkst smieties ar tevi
I didn't want to paint myself in the corner	Es negribēju iekrāsot sevi stūrī
I was hardly a child myself	Diez vai es pati biju vairāk kā bērns
I almost never saw him at home	Es viņu gandrīz nekad neredzēju mājās
It will change your mind	Tas mainīs jūsu domas
You have read the request	Mani velk jūs esat izlasījis pieprasījumu
I had never beaten him in battle	Es nekad viņu nebiju pārspējis kaujā
I would recommend choosing your usual size	Es ieteiktu izvēlēties savu parasto izmēru
I do my best to forget them	Es daru visu iespējamo, lai tos aizmirstu
I remember losing my peace a few times	Es atceros, ka dažas reizes esmu zaudējis mieru
I knew it perfectly	Es to lieliski zināju
I look forward to seeing you in heaven	Es ar nepacietību gaidu tevi debesīs
I have to fight it	Man ar to jācīnās
I didn't want him to touch her	Es negribēju, lai viņš viņai pieskaras
I also put it in the oven	Es arī to ieliku cepeškrāsnī
I rubbed my eyes and checked to see if she was still there	Es izberzēju acis un pārbaudīju, vai viņa joprojām ir tur
I'm already full of hatred	Es jau esmu naida pilns
I couldn't smell you	Es nevarēju tevi saost
I have not decided what to do	Es neesmu izlēmis, ko darīt
I think what they installed earlier	Es domāju, ko viņi uzstādīja agrāk
I like to help you	Man patīk tev palīdzēt
I can't believe it's in my house	Es nespēju noticēt, ka tas ir manā mājā
I sent you a text message a few days ago	Es jums nosūtīju īsziņu pirms dažām dienām
I have to be sensitive to species	Man jābūt jutīgam pret sugām
I cut it off and looked behind myself	Es nogriezu to un paskatījos sev aiz muguras
I walk again	Pastaigājos vēl vienu reizi
I don't want you to hurt yourself	Es nevēlos, lai tu nodarītu sev pāri
I saw the rest of her face	Pārējo es redzēju visā viņas sejā
I definitely felt different	Es noteikti jutos savādāk
I was too young at the time	Es toreiz biju pārāk jauns
At that point, I was completely comfortable doing anything	Tajā brīdī man bija pilnīgi ērti darīt jebko
I read from cover to cover	Izlasīju no vāka līdz vākam
I see all his teeth	Es redzu visus viņa zobus
I didn't even know him	Es viņu pat nepazinu
Herds of animals and their prey	Dzīvnieku bars un to laupījums
I have a gun, remember	Man ir ierocis, atceries
A long tunnel stretched in front of them in the distance	Viņu priekšā tālumā stiepās garš tunelis
I'm so glad you visited this site	Es ļoti priecājos, ka apmeklējāt šo vietni
I could not fall asleep	Es nevarēju aizmigt
I devoted my professional life to the creation of matter	Savu profesionālo dzīvi veltīju vielas radīšanai
He was away in a few minutes	Pēc dažām minūtēm viņš bija prom
I was unhappy at work	Es biju nelaimīgs darbā
I want to be on the roof	Es gribu būt uz jumta
I was shocked when she recommended it	Es biju šokā, kad viņa to ieteica
The fight was declared out of competition	Cīņa tika pasludināta par nekonkursu
The sisters could no longer see each other	Māsas vairs neredzēja viena otru
I should probably talk, start a conversation	Man droši vien vajadzētu runāt, uzsākt sarunu
I appreciate your concern	Es novērtēju jūsu rūpes
I went up the stairs and through the door	Es uzgāju augšā pa kāpnēm un pa durvīm
I squeezed the air through my teeth	Izspiedu gaisu caur zobiem
A hopeful expression appeared on her face	Viņas sejā parādījās cerīga izteiksme
I just need proof	Man vajag tikai pierādījumu
I add them to the list in my head	Es tos pievienoju sarakstam savā galvā
I can't argue with that	Es nevaru tieši ar to strīdēties
I didn't even give up when she said that	Es pat nepametu aci, kad viņa to teica
I do not intend to be out of office for so long	Es nedomāju tik ilgi iztikt bez amata
I hope she doesn't make you feel awkward at all	Ceru, ka viņa nemaz neliks tev justies neveikli
I've never seen him in a bad outfit	Es nekad neesmu viņu redzējis sliktā tērpā
Committee meeting, not forum	Komitejas sēde, nevis forums
I came across some fifteen or sixteen songs	Nonācu pie kādām piecpadsmit vai sešpadsmit dziesmām
I saw the news of my ruined country	Es redzēju ziņu par savu sagrauto valsti
I think that should be fine	Es domāju, ka tam jābūt labi
The same thing happened a few days later	Pēc dažām dienām notika tas pats
I can make you strong if you let me in	Es varu padarīt tevi stipru, ja tu mani ielaidīsi
I fully agree with that	Es tam pilnībā piekrītu
I know what that is	Es zinu, kā tas ir
Once they enjoyed their success, they didn't look back	Reiz izbaudījuši panākumus, viņi vairs neatskatījās
A few feet in both directions gave nothing	Dažas pēdas abos virzienos neko nesniedza
A thousand blessings in your house	Tūkstoš svētību jūsu mājā
I hand and open the door	Pasniedzu roku un atveru durvis
A year is a very long time	Gads ir ļoti ilgs laiks
I should tell them what we are doing	Man vajadzētu viņiem paziņot, ko mēs darām
I suddenly saw my breath	Es pēkšņi redzēju savu elpu
They have a politically dominant role	Viņiem ir politiski dominējoša loma
Thank you for that too	Par to arī pateicos
I had offended her, and she had offended me	Es biju viņu aizvainojis, un viņa bija aizvainojusi mani
I had to be burned on the pink	Mani vajadzēja sadedzināt uz sārta
I bet he wanted a lot more	Varu derēt, ka viņš gribēja daudz vairāk
Now I see that it was a waste of time	Tagad es redzu, ka tas bija izniekots laiks
I am very pleased with our proposal	Esmu ļoti sajūsmā par mūsu iesniegto priekšlikumu
I opened the drawer and checked my revolver	Es atvēru atvilktni un pārbaudīju savu revolveri
I still can't believe the happiness you found	Es joprojām nespēju noticēt tai laimei, ko tu atradi
I asked him if it was his	Es viņam jautāju, vai tas ir viņa
I become an author, hidden privacy, but rich	Es kļūstu autors, slēpts privātums, bet bagāts
I realize it's a little weird	Es saprotu, ka tas ir nedaudz dīvaini
I, too, am angry at both sides of the debate	Arī es sadusmojos par abām debašu pusēm
I was denied this opportunity	Man šī iespēja tika liegta
I knew when not to confuse him	Es zināju, kad nedrīkst ar viņu sajaukties
I didn't want to touch that hand	Es negribēju pieskarties tai rokai
I hadn't decided what to do	Es nebiju izlēmusi, ko darīt
I need to improve it	Man vajag to uzlabot
I can change my mind, but not my mind	Es varu mainīt savu skatījumu, bet ne prātu
I never cared until she left me alone	Man nekad nebija vienalga, kamēr viņa atstāja mani vienu
I just want my new page	Es gribu tikai savu jauno lapu
I can always reproduce it	Es vienmēr varu to ataudzēt
I looked down and terrified I realized why	Paskatījos uz leju un pārbijusies sapratu, kāpēc
I play stupid no matter what	Es spēlēju stulbi neatkarīgi no tā
I found out later that they actually had special names	Vēlāk uzzināju, ka viņiem patiesībā bija īpaši vārdi
I liked to feel needed	Man patika justies vajadzīgam
The initiator of the conversation	Sarunas aizsācējs
The rain increased production costs	Lietus palielināja ražošanas izmaksas
I use products and really enjoy them	Es izmantoju produktus un ļoti izbaudu tos
My goal was to let her escape	Man bija mērķis ļaut viņai aizbēgt
I was almost too scared to ask	Man bija gandrīz pārāk bail jautāt
I cried and told her to leave her alone	Es raudāju un teicu, lai atstāj viņu vienu
I felt responsible for it	Es jutos par to atbildīgs
I also like sports and technology	Man patīk arī sports un tehnoloģijas
I looked forward again, ready to talk to the gang	Es atkal pavēros ar seju uz priekšu, gatava sarunāt bandu
I thought you understood that	Man likās, ka tu to saprati
I did not send these prophets, but they ran	Es neesmu sūtījis šos praviešus, bet viņi skrēja
Lying is the best way	Meli ir labākais veids
After all, I was not alone	Galu galā es nebiju viena
I thought they were helpful and all	Es domāju, tie bija noderīgi, un viss
I know her handwriting	Es zinu viņas rokrakstu
I see it when she gives up	Es to redzu, kad viņa padodas
I wanted him and I needed him, but some of me hesitated	Es viņu gribēju un man vajadzēja, bet daļa no manis vilcinājās
I was on the verge of leaving this body	Es biju uz robežas, lai pamestu šo ķermeni
I didn't think things could get any worse	Es neticēju, ka viss varētu būt vēl sliktāk
I picked up her phone to call you	Es paņēmu viņas telefonu, lai tev piezvanītu
I think you might understand	Es domāju, ka jūs varētu saprast
I think the tablet really does its job	Es domāju, ka tablete patiešām dara savu darbu
I loved him very much	Es viņu ļoti mīlēju
I made them myself	Es tos taisīju pati
I feel a little strange myself	Es pati jūtos nedaudz dīvaina
I rarely left my room	Es reti izgāju no savas istabas
I will be back to you soon	Es drīz atgriezīšos pie jums
I needed to clear my mind	Man vajadzēja iztīrīt prātu
I'm really worried that depression is coming	Es patiešām uztraucos, ka tuvojas depresija
I'm looking for a bottle in my closet	Es savā īpašajā skapī meklēju pudeli
I mean all kinds of things	Es domāju visu veidu lietas
One train is red and the other is silver	Viens vilciens ir sarkans, bet otrs ir sudraba krāsā
It is not known how often this happens in children	Cik bieži tas notiek bērniem, nav zināms
I think the war is out of our hands	Es domāju, ka karš ir ārpus mūsu rokām
I just wanted to enjoy the rest of my stay	Es tikai gribēju izbaudīt atlikušo uzturēšanās laiku
I was wondering why it went on	Es biju neizpratnē, kāpēc tas turpinājās
I have to bring him bread	Man jāatnes viņam maize
I can't protect them from harm	Es nevaru viņus pasargāt no kaitējuma
Males and females are approximately the same size	Tēviņi un mātītes ir aptuveni vienāda izmēra
A couple of stones fall from the roof	No jumta nokrīt pāris akmeņi
They both wrote plays about her life	Abi rakstīja lugas par viņas dzīvi
I began to short of breath	Man sāka trūkt elpa
I bought it from a lady of sandwiches	Es to nopirku no sviestmaižu dāmas
I'm worried about nothing	Es uztraucos par neko
I could just walk through	Es varētu vienkārši staigāt cauri
We controlled the game from start to finish	Mēs kontrolējām spēli no sākuma līdz beigām
I wish it didn't hurt you	Es vēlos, lai tam nebūtu jums jāsāp
I was not one of them	Es nebiju viens no viņiem
I was shocked by his announcement	Mani šokēja viņa paziņojums
I couldn't let him go blind	Es nevarēju ļaut viņam aiziet akli
I think that's why he seems so weird	Man šķiet, ka tāpēc viņš šķiet tik dīvains
The lock followed	Slēdzene tam sekoja
I picked up the phone that was lying on my desk	Es paņēmu telefonu, kas gulēja uz mana galda
I thought of you then and understood your grief	Es toreiz domāju par tevi un sapratu tavas bēdas
I think you have all kinds of prejudices	Es domāju, ka tev būtu visādi aizspriedumi
I could tell by his voice	Varēju pateikt pēc viņa balss
I have to make her trust me completely	Man ir jāliek viņai man pilnībā uzticēties
He was overwhelmed with guilt and shame	Viņu pārņēma vainas un kauna sajūta
Before you ask, there is a well-trained staff	Pirms jums jājautā, ir labi apmācīts personāls
Dinner was over, but it was here again	Vakariņas pagājušas, bet atkal bija šeit
I can't read his traffic yet	Es vēl nevaru izlasīt viņa satiksmi
I didn't ask him anything	Es viņam neko nejautāju
Write me the victory	Pieraksti man uzvaru
Some of them even have something in it	Dažās no tām pat ir kaut kas tajā
A man in a white coat	Vīrietis baltā mētelī
I can always add it later	Es vienmēr varu to pievienot vēlāk
I knew it meant they were here	Es zināju, ka tas nozīmē, ka viņi ir šeit
I have no emotional contributions to the group	Man nav emocionālu ieguldījumu grupā
I would be happy to watch from the chair	Es būtu apmierināts, ja vērotu no krēsla
A poor immune system is a risk factor for the disease	Slikta imūnsistēma ir slimības riska faktors
I like the beautiful dress you wear	Man patīk skaistā kleita, ko tu valkā
I followed him inside and lost sight of him	Es sekoju viņam iekšā un pazaudēju viņu no redzesloka
I have become a part of you	Es esmu kļuvis par daļu no jums
I couldn't see any way out	Es nevarēju redzēt nekādu izeju
I hope he is not on his way back	Ceru, ka viņš nav atpakaļceļā
I got in my car and drove here	Es iekāpu savā mašīnā un braucu uz šejieni
I am not a traitor	Es neesmu nodevējs
I didn't know him for a long time	Es viņu ilgi nebiju pazinis
The blow with the other fist broke it	Sitiens ar otru dūri to salauza
I am always disgusted to move	Man vienmēr ir riebies kustēties
I met them quite by accident one day in training	Es viņus satiku gluži nejauši kādu dienu treniņā
I appreciate everything you may have done for my business	Es novērtēju visu, ko jūs, iespējams, izdarījāt mana uzņēmuma labā
I look back out the window	Es paskatos atpakaļ pa logu
Its eyes are large with round pupils	Tās acis ir lielas ar apaļām zīlītēm
I stumbled back, falling against my warm body	Es paklupu atpakaļ, krītot pret siltu ķermeni
I also took off my clothes	Es arī noņēmu drēbes
The mind is an object that is also pure information	Prāts ir objekts, kas arī ir tīra informācija
I landed on my hands and knees	Es piezemējos uz rokām un ceļiem
I think it worked well	Manuprāt, izdevās labi
I wasn't going to change until the last minute	Es negrasījos mainīties līdz pēdējam brīdim
I felt less nervous near her	Es jutos mazāk nervozs, atrodoties viņas tuvumā
I will follow what my family taught me	Es sekošu tam, ko man mācīja mana ģimene
I was almost halfway there	Es biju gandrīz pusceļā
I had never seen so much snow	Tik daudz sniega vēl nebiju redzējusi
Many people said it was outrageous	Daudzi cilvēki teica, ka tas ir sašutums
I didn't want to get to the car too fast	Es negribēju pārāk ātri tikt pie mašīnas
I wanted him to kiss me, but he didn't	Es gribēju, lai viņš mani noskūpsta, bet viņš to nedarīja
I looked at my bike and something was wrong	Es paskatījos uz savu velosipēdu un kaut kas nebija kārtībā
Slightly dynamic schedule	Nedaudz dinamisks grafiks
I find stone and coal	Es atrodu akmeni un ogles
I head towards him and then stop	Es virzos uz viņu un tad apstājos
He then started working on selling insurance	Pēc tam viņš sāka strādāt, pārdodot apdrošināšanu
I just slept and waited	Es vienkārši gulēju un gaidīju
I left my family without a name	Es pametu savu ģimeni bez vārda
I tried to think of something else	Es piepūlējos domāt par kaut ko citu
I have to ask volunteers for this most dangerous task	Man jālūdz brīvprātīgie šim visbīstamākajam uzdevumam
I called her again and she looked at me	Es viņai vēlreiz saucu un viņa paskatījās uz mani
I knew she was afraid of male control	Es zināju, ka viņa baidās no vīriešu kontroles
I don't really think so	Es nedomāju patiesi
I was married in a very comfortable life	Es biju apprecējies ļoti ērtā dzīvē
He had a very faint footstep	Viņam pieplūda ļoti vāja smaržu pēda
A quick nose indicates treason	Greizs deguns liecina par nodevību
I could do better with this site	Es varētu darīt labāk ar šo vietni
I nodded at the door	Es pamāju uz durvīm
I shook my head and shrugged	Es pakratīju galvu un paraustīju plecus
I'll talk to him first	Vispirms es runāšu ar viņu
However, I'm glad I got my shoes back	Tomēr es priecājos, ka atguvu kurpes
I just needed to get to you	Man vajadzēja tikai tikt pie tevis
I recommend getting off now	Iesaku tagad izkāpt
Some guards tried to stop me	Daži apsargi mēģināja mani apturēt
I will finish it	Es to pabeigšu
A dog to run in the yard	Suns, kas jāskraida pagalmā
At most assembly points, the media were scrutinized	Lielākajai daļai pulcēšanās punktu plašsaziņas līdzekļi tika rūpīgi pārbaudīti
I suspect it's more environmental	Man ir aizdomas, ka tas ir vairāk vides
I haven't had one for several days	Man tādas nav bijis vairākas dienas
I was arrested for killing my father	Mani arestēja par sava tēva nogalināšanu
I wrote a cowboy play	Es uzrakstīju kovboju lugu
I made things a little more complicated	Es padarīju lietas nedaudz sarežģītākas
There was a gilded dome on the roof	Uz jumta atradās zeltīts kupols
I'm not taking you to a demonstration	Es tevi neatvedu uz kādu demonstrāciju
I was on my way to my group	Es biju ceļā uz savu grupu
I was happy to finally work with the kids	Man bija prieks beidzot strādāt ar bērniem
I found my way by grace	Es atradu savu ceļu ar žēlastību
I usually leave it constantly	Es parasti atstāju to nepārtraukti
I didn't go to high school	Es nemācījos vidusskolā
This leaves you with some nice open questions	Tas atstāj jums dažus jaukus atklātus jautājumus
I should tell him not to	Man vajadzētu viņam pateikt, lai viņš to nedara
To tell him what to say	Lai pateiktu to, kas viņam sakāms
Heroes gain experience points by winning battles	Varoņi iegūst pieredzes punktus, uzvarot cīņās
I took control and made us move again	Es pārņēmu vadības grožus un liku mūs atkal kustēties
I'm sorry, it's my fault	Es atvainojos, tā ir mana vaina
Part of the memory that was dear to her	Daļa no atmiņas, kas viņai bija dārga
I wanted to make that clear	Es gribēju to skaidri pateikt
I checked the machine	Es pārbaudīju mašīnu
I did not write a political document	Es nerakstīju politisku dokumentu
I also like to add nuts for a little contrast	Man patīk pievienot arī riekstus, lai iegūtu nelielu kontrastu
I'll be back and help later	Es atgriezīšos un palīdzēšu vēlāk
Now I am officially late for an hour	Tagad es oficiāli kavēju stundu
I haven't invited the girl in a long time	Es neesmu uzaicinājis meiteni ilgu laiku
I had a hard time falling asleep	Man bija grūti aizmigt
I fall out of the way	Es atkrītu pa izeju
There was a blanket over her right leg	Virs viņas labās kājas bija uzklāta sega
I wasn't nervous at all	Es nemaz nebiju nervozs
I looked at her and saw where she was looking	Es paskatījos uz viņu un redzēju, kur viņa skatās
I watch her beautiful smile turn into horror	Es skatos, kā viņas skaistais smaids pārvēršas šausmās
I always get to the point	Es vienmēr ierodos uz punktu
I think you have a good idea	Es domāju, ka tev ir laba ideja
These women are changing your life	Šīs sievietes maina tavu dzīvi
I don't think it could be better than that	Es nedomāju, ka tas varētu būt labāks par to
I kept thinking about the problem	Es turpināju domāt par problēmu
I couldn't return it	Es nevarēju to atgriezt
I escaped from here to the castle and did not return	Es aizbēgu no šejienes uz pili un vairs neatgriezos
I saw my city change and so did I	Es redzēju, kā mainās mana pilsēta un es līdz ar to
No woman has ever had a better friend	Labāks draugs nevienai sievietei nekad nav bijis
I still couldn't really fall asleep	Es joprojām nevarēju īsti aizmigt
I can give just as much evidence in another way	Es varu sniegt tikpat daudz pierādījumu arī citā veidā
I've been trying to talk to you for several days	Es esmu mēģinājis ar jums runāt vairākas dienas
I only had the opportunity to kiss him once	Man bija iespēja viņu noskūpstīt tikai vienu reizi
It still belongs to the museum	Tas joprojām pieder muzejam
I mean real brothers, blood brothers	Es domāju īstus brāļus, asins brāļus
I hope you are anyway	Es ceru, ka jūs tik un tā esat
I didn't understand my topic until recently	Es vēl nesen nesapratu savu tēmu
Driving a fog machine	Brauc miglas mašīna
I decided to trust myself and it went well	Es nolēmu uzticēties sev, un tas gāja labi
Then I realized that he did not trust me completely	Tad es sapratu, ka viņš man nav pilnībā uzticējies
Some kind of draft cross	Kaut kāda veida iegrimes krusts
The cause of this disease is unknown	Šīs slimības cēlonis nav zināms
I think the color is red	Es domāju, ka krāsa ir sarkana
I had to do it	Man tas bija jādara
I will move on, just a few more blows	Es uzstājos tālāk, vēl tikai daži sitieni
I drove under the notes	Es braucu zem notīm
I managed to send another bottle	Man izdevās nosūtīt vēl vienu pudeli
I really felt like you were mad at me	Man tiešām likās, ka tu esi uz mani dusmīgs
I was three feet from the landing site	Es atrados trīs pēdu attālumā no nolaišanās vietas
I'm new to them all	Esmu viņiem visiem jauns
I hadn't been there since his death	Es tajā nebiju bijusi kopš viņa nāves
I had no idea which way to go	Man nebija ne jausmas, kurā virzienā doties
I couldn't ask the woman to understand my lessons	Es nevarēju prasīt, lai sieviete saprot manas stundas
I taste all over his tongue	Man garšo pa visu viņa mēli
I was just about to take the lead	Es tikai grasījos uzņemties vadību
I think of his brother	Es domāju par viņa brāli
I welcome the silence and loneliness	Es atzinīgi vērtēju klusumu un vientulību
I think she let her guard around me	Es domāju, ka viņa ļāva viņai sargāties ap mani
I have your private number	Man ir jūsu privātais numurs
I have impressions, surprise then fear and now nothing	Man ir iespaidi, pārsteigums tad bailes un tagad nekā
I saw every bone in her back	Es redzēju katru kaulu viņas mugurā
I told you the truth	Es tev teicu patiesību
I found myself without faith	Es atklāju sevi bez ticības
I did it every weekend	Es to darīju katru nedēļas nogali
Fine taste, like an old friend	Smalka garša, kā senam draugam
I can't feel anything	Es neko nevaru just
This requires the use of a barrier	Tam nepieciešams izmantot barjeru
A quick glance confirmed what he thought he had seen	Ātrs skatiens apstiprināja to, ko viņš domāja redzējis
Recorded as the second single from the album	Ieraksti kā otrais singls no albuma
I play what others write	Es spēlēju to, ko raksta citi
I needed to live my life	Man vajadzēja dzīvot savu dzīvi
I moved closer to hear	Es piegāju tuvāk, lai dzirdētu
I couldn't consider divorce	Es nevarēju apsvērt šķiršanos
I want everything that will make my mom happy	Es gribu visu, kas manu mammu iepriecinās
A look or hint that he remembered me	Skatiens vai mājiens, kas liecinātu, ka viņš mani atcerējās
I left the scene with my head lowered	Es pametu notikuma vietu ar nolaistām galvām
I used to be a teenager, you know	Es arī kādreiz biju pusaudzis, ziniet
I could not say that about myself	To es nevarētu teikt par sevi
I am looking for all available varieties	Es meklēju visas pieejamās šķirnes
I had always thought of him as a hero	Es vienmēr biju domājis par viņu kā par varoni
I leaned against it and took a breath	Es atspiedos pret to un aizrāvu elpu
I feel a little gorgeous	Es jūtos mazliet krāšņs
I told her to keep my diary	Es teicu viņai, lai viņa patur manu dienasgrāmatu
I have to have something	Man ir jābūt kaut kam
I forced a small smile	Es piespiedu nelielu smaidu
The woman carrying the baby hurried away	Sieviete, kas nesa mazuli, steidzās prom
I feel him join, melted in his embrace	Es jūtos viņam pievienojusies, izkusu viņa apskāvienos
I looked at his lips trying to decide	Es skatījos uz viņa lūpām, mēģinot izlemt
A dark figure stood in the doorway	Durvīs stāvēja tumša figūra
I still couldn't sleep with him here	Es tik un tā nevarēju ar viņu šeit aizmigt
I think every man has a price	Es domāju, ka katram vīrietim ir sava cena
I don't really hear that	Es to īsti nedzirdu
I have almost no doubt about that	Es par to gandrīz nešaubos
I refuse to let you push me away	Es atsakos ļaut tev mani atgrūst
I like the track	Man patīk trase
I didn't really think so	Man tas īsti nebija prātā
I cannot take my eyes off his absolute perfection	Es nevaru atraut acis no viņa absolūtās pilnības
I remembered my high school	Es atcerējos savu vidusskolu
I knew to expect the unexpected	Es zināju, ka sagaidīt negaidīto
I need time to think	Man vajag laiku padomāt
I only succeeded once	Man tas izdevās tikai vienu reizi
Very short, he promised	Ļoti īss, viņš apsolīja
I pass by, lowering my head if anyone sees me	Eju garām, nolaidusi galvu, ja kāds mani ieraudzīs
I want him here right now	Es gribu viņu tūlīt šeit
I hope you can enjoy it	Es ceru, ka jūs varat to izbaudīt
A wide smile spread across his face	Viņa sejā izpletās plats smaids
After a moment, he opened his eyes	Pēc brīža viņš atvēra acis
I lost you because of a few holes	Es tevi pazaudēju dažu caurumu dēļ
I looked around but got lost in the big house	Es paskatījos apkārt, bet apmaldījos lielajā mājā
I like to combine business with pleasure	Man patīk apvienot biznesu ar prieku
I long to feel him in myself	Es ilgojos sajust viņu sevī
I left the garage and entered the house	Izgāju no garāžas un iegāju mājā
I hear him coming at me	Es dzirdu, kā viņš nāk man pretī
I held the glass in front of my table lamp	Es turēju stiklu savas galda lampas priekšā
I'm glad he had to think about the wheel	Es priecājos, ka viņam bija jādomā par riteni
I waited when I was strong enough	Es gaidīju, kad būšu pietiekami spēcīga
Again, I didn't know you were married	Es atkal nezināju, ka tu esi precējusies
I didn't even hesitate	Es pat nevilcinājos
I feel like chocolate	Es jūtos kā šokolāde
I'll find a way to kill him	Es atradīšu veidu, kā viņu nogalināt
I went to the table	Es devos uz galdu
I was just a little girl	Es biju tikai maza meitene
I threw my head back and laughed	Es atmetu galvu atpakaļ un smejos
Gold sword with a bright blade	Zelta zobens ar spilgtu asmeni
Little is known about the man himself	Par pašu vīrieti zināms maz
I shook my head at her courage	Es pakratu galvu par viņas pārdrošību
There is obviously a greater degree of concealment	Ir acīmredzama lielāka slēpšanās pakāpe
I use it all the time	Es to izmantoju visu laiku
I couldn't understand it	Es to nevarēju saprast
The match ended in a draw	Mačs noslēdzās neizšķirti
We miss her so much	Mums viņa tik ļoti pietrūkst
I suspect this is happening	Man ir aizdomas, ka tas notiek
I hit something hard	Es uzgāju kaut ko cietu
I continue to use these examples	Es turpinu izmantot šos piemērus
I told you the night we went out	Es tev teicu vakarā, kad izgājām ārā
I wouldn't care	Man nebūtu vienalga
A smile spread across her face	Viņas sejā izplatījās smaids
However, I have to do something in advance	Man tomēr ir kaut kas jādara iepriekš
I didn't have a portrait of him	Man nebija viņa portreta
I admire her wisdom	Es apbrīnoju viņas gudrību
I don't want to travel any further	Es nevēlos ceļot tālāk
I think we are ready to go	Es domāju, ka esam gatavi doties
I don't think it's from him	Es nedomāju, ka tas ir no viņa
I was injured and fell off a cliff	Es guvu traumu un nokritu no klints
It was not an easy task	Tas nebija viegls uzdevums
I know she will	Es zinu, ka viņa to darīs
A man's shabby frame	Vīrieša nobružāts rāmis
I was crazy about his father	Es biju traka pēc viņa tēva
I'd better go to him to explain	Es labāk aiziešu pie viņa, lai paskaidrotu
The guard shouted and opened the fire	Apsargs kliedza un atklāja uguni
I only have so much working memory	Man ir tikai tik daudz darba atmiņas
I didn't have anyone to pay me	Man nebija neviena, kas man maksāja
I didn't have to ask to see you	Man nevajadzēja lūgt tevi satikt
I want to be a romance	Es gribu būt romantika
I understand that you need money to support your family	Es saprotu, ka jums ir vajadzīga nauda, ​​lai uzturētu ģimeni
A woman gave birth to twins	Kādai sievietei piedzima dvīņi
I think you are him	Es domāju, ka viņam tu esi
Torch and hot water	Lāpa un karsts ūdens
I didn't get out of the car right away	Es uzreiz neizkāpu no mašīnas
I checked the back seat	Es pārbaudīju aizmugurējo sēdekli
I don't know a man who's talking	Es nezinu vīrieti, kurš runā
I think about what you said in that room	Es domāju par to, ko tu teici tajā istabā
They are often published under one cover	Tie bieži ir publicēti zem viena vāka
I have to remind myself of my life	Man ir jāatgādina sava dzīve
I asked them if they wanted to take off	Es viņiem pajautāju, vai viņi nevēlas pacelties
I say we will look at them now	Es saku, ka mēs tos izskatīsim tūlīt
I felt it sink into my skin	Es jutu, ka tas iegrimst manā ādā
I write one day each weekend	Es rakstu vienu dienu no katras nedēļas nogales
I will not let anyone do that anymore	Es vairs nevienam neļaušu to darīt
I saw enough fights to know what the statue was planning	Es redzēju pietiekami daudz cīņas, lai zinātu, ko statuja plānoja
She called the flash a sketch	Zibspuldzi viņa sauca par skici
I want this program to be dignified again	Es vēlos, lai šī programma atkal būtu cieņpilna
Some could control their gifts	Daži varēja kontrolēt savas dāvanas
I knew you wouldn't succeed	Es zināju, ka tev neizdosies
I was never allowed to wear pants	Man nekad nebija atļauts valkāt bikses
I was scared from the moment they broke	Es baidījos no viņu lūzuma brīža
I bought my first digital camera	Es nopirku savu pirmo digitālo kameru
I like summer and autumn the most	Man visvairāk patīk vasara un rudens
People couldn't always see or hear me either	Arī cilvēki mani ne vienmēr varēja redzēt vai dzirdēt
Positive mind cleansing if you want	Pozitīva prāta tīrīšana, ja vēlaties
I need your help with my anger	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība ar savām dusmām
Some people came in and went out	Daži cilvēki ienāca un izgāja
I just had too much to drink and left	Man vienkārši bija pārāk daudz dzert un aizgāju
I took it and ran with it	Es to paņēmu un skrēju ar to
Somehow I wanted him to do it anyway	Es kaut kā gribēju, lai viņš to tomēr darītu
I didn't want to jump like that	Es negribēju tā lēkt
I found an injured bird on the sidewalk	Uz ietves atradu savainotu putnu
I offered her our couch, but she said no	Es viņai piedāvāju mūsu dīvānu, bet viņa teica nē
This summer I plan to do it with my family	Šovasar esmu plānojis to uztaisīt kopā ar ģimeni
I saw her leave, then suddenly she returned	Es redzēju viņu aizejam, tad pēkšņi viņa atgriezās
I talk to a number of them	Es runāju ar virkni no tiem
A slow cool wind winded through the trees	Lēns vēss vējš vijās caur kokiem
I can never forget that	Es to nekad nevaru aizmirst
I was out of my element	Es biju ārpus savas stihijas
I just couldn't allow that to happen	Es vienkārši nevarēju pieļaut, ka tas notiek
I listened and started running on top of her	Es klausījos un sāku skriet viņai virsū
I needed to get it out	Man vajadzēja to dabūt ārā
Only two who have reached security have been registered	Ir reģistrēti tikai divi, kas sasnieguši drošību
I killed them all for you	Es viņus visus nogalināju tevis dēļ
Some snippets of the station may have been saved	Iespējams, daži stacijas fragmenti ir saglabāti
Six more were killed and three were injured	Tajā vēl seši tika nogalināti un trīs ievainoti
I will soon be around you and visit my brother	Es drīz būšu tavā apkārtnē un apciemošu savu brāli
I remember his funeral	Es atceros viņa bēres
I take a lot of breaks	Es veicu daudz pārtraukumu
His funeral took place three days later	Viņa bēres notika trīs dienas vēlāk
I stood for a while until my vision returned	Es kādu laiku stāvēju, līdz mana redze atgriezās
I made my choice then	Es toreiz izdarīju savu izvēli
Large, shabby sail	Liela, nobružāta bura
I believe that I have not made progress yet, but not new	Es uzskatu, ka vēl neesmu progresējis, bet ne jauns
Instead, it is a matter of creative transformation	Tā vietā tas ir radošās transformācijas jautājums
I was not aware of the complexity of the disease process	Es neapzinājos slimības procesa sarežģītību
I think everyone also brought something valuable with them	Domāju, ka katrs arī kaut ko vērtīgu paņēma līdzi
I was once at a game	Reiz biju uz spēli
A worried blue gaze looked at me	Uz mani skatījās norūpējies zils skatiens
Our misery is complete	Mūsu posts ir pilnīgs
I felt a mind come into my mind	Es jutu, ka manā prātā ienāca kāds prāts
I drew the end of a nearby tree	Es uzzīmēju netālu esošā koka galotni
I was too excited	Es biju pārāk sajūsmā
I know how these men think	Es zinu, kā šie vīrieši domā
I will become moral looking only at you	Es kļūšu morāls, skatoties tikai uz tevi
I am proud of their peace	Es lepojos ar viņu mieru
I think of a time when it happened to me	Es domāju par laiku, kad tas notika ar mani
I was the next person	Es biju nākamā persona
I saw fear, doubt, anger, and confusion	Es redzēju bailes, šaubas, dusmas un apjukumu
There had been a fire the day before	Iepriekšējā dienā bija izcēlies ugunsgrēks
A decent amount came in search of less legal entertainment	Pienācīga summa sanāca, meklējot mazāk juridiskas izklaides
For safety reasons, I slept with him	Drošības apsvērumu dēļ es ar viņu pārgulēju
I can't seem to find the words	Šķiet, ka nevaru atrast vārdus
I did the same with the cereal	Es darīju to pašu ar labību
I just didn't expect anything like that	Es vienkārši nebiju gaidījis neko tādu
I have been involved in professional sports	Esmu nodarbojies ar profesionālo sportu
I know you will grow up right	Es zinu, ka tu izaugsi pareizi
I think you know where to start	Es domāju, ka jūs zināt, ar ko sākt
There were no normal people in it	Normālu cilvēku tajā nebija
We have enough players to win this game	Mums ir pietiekami daudz spēlētāju, kuri var uzvarēt šajā spēlē
Blue, pink and gold breath	Zila, rozā un zelta elpa
I leave this instrument in love and light	Es atstāju šo instrumentu mīlestībā un gaismā
I began to see things in their true light	Es sāku redzēt lietas to patiesajā gaismā
I like it when people try to sign up with me	Man patīk, ja cilvēki mēģina ar mani parakstīties
I threw stones, hard and sincerely	Es metu akmeni, smagi un patiesi
I think it comes with finally relaxing	Es domāju, ka tas nāk ar beidzot atslābināšanos
I could write my name in the sand	Es varētu ierakstīt savu vārdu smiltīs
A new image appeared	Parādījās jauns attēls
I told him he owed me	Es viņam teicu, ka viņš man ir parādā
I finally understood why they were all so restless	Beidzot es sapratu, kāpēc viņi visi bija tik nemierīgi
I had to take a closer look	Man bija jāpaskatās tuvāk
I can't live like this, in constant fear	Es nevaru dzīvot šādi, pastāvīgi bailēs
I am here to make adjustments to this policy	Es esmu šeit, lai īstenotu šīs politikas korekcijas
I didn't want to do that	Es negribēju to darīt
I breathe hard, damn almost ready to pass out	Es smagi elpoju, sasodīti gandrīz gatava noģībt
I was scared of myself	Man bija bail no sevis
I saw him as a kind of guardian	Es viņu redzēju kā kaut kādu aizbildni
I grew up drinking glasses and glasses of milk	Es uzaugu, dzerot glāzes un piena glāzes
I first went seven years ago	Pirmo reizi devos pirms septiņiem gadiem
In any case, I did not invite you	Jebkurā gadījumā es tevi neaicināju
I have never written a book for children	Es nekad neesmu rakstījis grāmatu bērniem
I will continue shopping on the site	Turpināšu iepirkties lapā
I really wanted to play some games	Es tiešām gribēju uzspēlēt dažas spēles
I just like the smell	Man vienkārši patīk tā smarža
A little harder this time	Šoreiz nedaudz grūtāk
I want beautiful furniture	Es gribu skaistas mēbeles
I'm talking to someone	Es runāju ar kādu
Then I can die	Pēc tam es varu nomirt
The blow sent both men through the table	Sitiens abus vīriešus raidīja caur galdu
I could always ruin a romantic moment	Es vienmēr varēju sabojāt kādu romantisku mirkli
I did the wrong thing by letting you in here	Es izdarīju nepareizi, ielaižot jūs šeit
I entered my living room	Es iegāju savā viesistabā
After that, I somehow refused	Pēc tam es no tā kaut kā atteicos
I didn't even have to suck it	Man pat nevajadzēja to iesūkt
I was tired of waiting, tired of abstaining	Man bija apnicis gaidīt, noguris atturēties
A little pocket of silence	Mazliet kabatas klusuma
I want you to consider relocating your office	Es vēlos, lai jūs apsvērtu biroja pārvietošanu
I said they were cheap and bought them	Es teicu, ka tie ir lēti, un nopirku
I imagine traveling across the ocean	Es iztēlojos to ceļojam pāri okeānam
I was so close to ecstasy	Es biju tik tuvu ekstāzei
I can't comprehend what you have to go through	Es nevaru aptvert, kam jums ir jāpiedzīvo
I can do it easily	Es varu viegli to izdarīt
However, I could go after you fall asleep	Tomēr es varētu aiziet pēc tam, kad tu aizmigsi
Some trade associations	Dažas tirdzniecības asociācijas
I was born at night, just not last night	Es piedzimu naktī, tikai ne vakar vakarā
A light breeze	Pūca neliels vējš
I just gave up the phone with him	Es tikko atteicos no telefona ar viņu
The body that society teaches to hate	Ķermenis, kuru sabiedrība māca ienīst
I signed one and my dad for the other	Es parakstīju vienu un mans tētis par otru
He grew up in several college towns	Viņš uzauga vairākās koledžu pilsētās
I have no memories of my father like yours	Man nav tādu atmiņu par savu tēvu kā tev
I need to see it up close	Man tas jāredz tuvplānā
I also feel the connection	Arī es jūtu saikni
I think they were the only ones involved	Es domāju, ka viņi bija vienīgie, kas bija iesaistīti
I will tie my wearer	Savu nēsāju aizsietu
I kept this photo for years	Es glabāju šo fotoattēlu gadiem ilgi
I hope you find the time now	Ceru, ka tagad atradīsi laiku sev
I just got back to town	Es tikko atgriezos pilsētā
I was sad and disappointed in him	Man bija skumji un vīlušies viņā
I think they were, of course, going to pay me	Es domāju, ka viņi, protams, plānoja man maksāt
I came home in a few minutes	Pēc dažām minūtēm atnācu mājās
I make a restless peace with myself	Es noslēdzu nemierīgu mieru ar sevi
I trembled with fear	Es drebēju no bailēm
I've been thinking for a long time about those days	Es ilgi domāju par tām dienām
I am not the only one who feels this connection	Es neesmu vienīgais, kurš jūt šo saikni
I quickly broke away from her, almost running	Es ātri atrāvos no viņas, gandrīz skrienot
I stayed there until my son was full	Es paliku tur, līdz mans dēlis bija pilns
I was supposed to be in two places at the same time	Es biju it kā divās vietās vienlaikus
I held my breath when it appeared in sight	Es aizturēju elpu, kad tas parādījās redzeslokā
I think she did it on purpose	Es domāju, ka viņa arī to darīja ar nolūku
I still had palm wine	Man bija vēl palmu vīns
I know it is, but it is the only subject	Es zinu, ka tā ir, bet tā ir vienīgā tēma
I really didn't get fourteen one day	Es tiešām kādu dienu nesaņēmu četrpadsmit
However, I may need more time	Tomēr man varētu būt nepieciešams vairāk laika
I looked back, fleeing	Es paskatījos atpakaļ, bēgot
I waited, my heart beating wildly, as the toast was made	Es gaidīju, sirdij mežonīgi pukstot, kā tika pagatavots grauzdiņš
I almost didn't want to leave anymore	Es gandrīz vairs negribēju iet prom
I know myself a murderer	Es pazinu sevi par slepkavu
It makes me feel good	Tas liek man justies labi
I was one of them, had my own thoughts	Es biju viens no tiem, bija mana doma par sevi
I made some changes and it turned out wonderful	Es izdarīju dažas izmaiņas, un tas izrādījās brīnišķīgi
I hug him tightly on my lap	Es viņu cieši apskauju savā klēpī
I'll understand if you can't handle it	Es sapratīšu, ja tu ar to netiksi galā
I danced at the stand for a while	Es kādu brīdi dejoju pie stenda
I think it will work	Es domāju, ka tas darbosies
I felt choked several times	Vairākas reizes jutos aizrīties
I can never buy pants that fit properly	Es nekad nevaru nopirkt bikses, kas der pareizi
I was scared, vulnerable and had nowhere to run	Es biju nobijies, neaizsargāts un man nebija kur bēgt
I didn't feel anything	Es neko nejutu
I can barely move, let alone win the dance	Es tikko varu kustēties, nemaz nerunājot par uzvaras deju
I know how much time you have	Es zinu, cik daudz laika tev ir
I felt him slip my finger	Es jutu, ka viņš ieslidina manī pirkstu
I think the church will be full	Domāju, ka baznīca būs pilna
I moved my life to another part of the country	Es pārcēlu savu dzīvi uz citu valsts daļu
I whispered with a harsh face	Es čukstēju ar bargu seju
I will not be affected by the fact that you are just thrilled	Mani neietekmēs tas, ka jūs vienkārši sajūsmināties
I lingered by the fire to drink tea	Es biju uzkavējies pie ugunskura, lai izdzertu tēju
I had no intention of marrying, especially with him	Man nebija nodoma precēties, it īpaši ar viņu
I want to meet all nine	Es gribu izpildīt visus deviņus
Some surprised people jumped into their seats	Daži pārsteigti cilvēki ielēca savās vietās
I thought five years ago	Es domāju pirms pieciem gadiem
I could sleep here too	Es arī varētu šeit gulēt
I never had to go out	Man nekad nevajadzēja iet ārā
I followed, suddenly tired	Es sekoju, pēkšņi pārgurusi
I would recommend them	Es tos ieteiktu
At first I didn't believe it	Vispirms es tam neticēju
I've ever experienced something like this myself	Pats kādreiz ko tādu piedzīvoju
I haven't slept properly in a week	Nedēļu neesmu kārtīgi gulējusi
I had to keep running	Man bija jāturpina skriet
Eventually the economy collapsed	Galu galā ekonomika sabruka
I have so many questions	Man ir tik daudz jautājumu
I would love to see you again soon	Es labprāt to drīzumā atkal apmeklētu
I was just going to dinner	Es tikai grasījos iet vakariņās
I wanted to put him in my arms like that	Es gribēju viņu tā ievilkt savās rokās
We no longer have a hat in hand	Mēs vairs neturam cepuri rokā
I can't believe my body can still produce them	Es nespēju noticēt, ka mans ķermenis joprojām var tos ražot
I got out of his hands and collected myself	Izkāpju no viņa rokām un savācu sevi
There was a light inside, but there was no sound	Iekšā dega gaisma, bet skaņas nebija
I haven't seen it before	Es to iepriekš neesmu redzējis
I put the towel on the sand and sit down	Nolieku dvieli uz smiltīm un apsēžos
I really wanted to miss this episode	Es ļoti gribēju tikt garām šai epizodei
I'm talking about travel	Es runāju par ceļojumu
I felt my face flushed	Es jutu, ka mana seja ir pietvīkusi
A very big man approached with an even bigger smile	Ļoti liels vīrietis ar vēl lielāku smaidu tuvojās
As they passed by, the worker in a silver suit greeted him	Viņiem garām ejot, sveicināja strādnieks sudraba uzvalkā
I don't think she's wrong	Es nedomāju, ka viņa ir kļūda
A game he knew too well	Spēle, ko viņš zināja pārāk labi
I turned my head a little	Es mazliet pagriezu galvu
I settled on a long, flowing skirt	Apmetos uz gariem, plīvojošiem svārkiem
I forgot they were still in the room with us	Es aizmirsu, ka viņi joprojām atrodas istabā ar mums
I never stopped looking for you	Es nekad nepārstāju tevi meklēt
The woman carefully examined his face ten feet away	Sieviete desmit pēdu attālumā uzmanīgi pētīja viņa seju
I went to many doctors, but no help	Es gāju pie daudziem ārstiem, bet nekāda palīdzība
I like things done	Man patīk lietas paveikt
I go through it every day	Es tam eju cauri katru dienu
Many have themselves been victims of violence	Daudzi paši ir bijuši vardarbības upuri
I think that would be nice	Es domāju, ka tas būtu jauki
I stood for a moment and looked around	Es brīdi stāvēju un skatījos apkārt
I immediately felt bad with the first two	Man uzreiz palika slikti ar pirmajiem diviem
I want to see my tax dollars spent wisely	Es gribu redzēt, ka mani nodokļu dolāri tiek izlietoti saprātīgi
I know he didn't kill him	Es zinu, ka viņš viņu nenogalināja
I can't imagine doing anything else	Es nevaru iedomāties darīt kaut ko citu
I was really excited	Es tiešām biju sajūsmā
I believe it will be safe to leave now	Es uzskatu, ka tagad būs droši doties prom
I opened and read from it	Es atvēru un izlasīju no tā
I decided to endure everything	Nolēmu visu paciest
I put that thought aside	Es noliku šīs domas malā
I'm coming to take you out	Es nāku tevi izvest
I sighed and turned away	Es nopūtos un novērsos
I believe that this is a problem with fuel supply	Es uzskatu, ka tā ir degvielas piegādes problēma
I thought the results were impressive	Manuprāt, rezultāti bija iespaidīgi
I knew it was something she thought	Es zināju, ka tas bija kaut kas, ko viņa domāja
I immediately realized that he was suspicious	Es uzreiz sapratu, ka viņš ir aizdomīgs
I would burn them to ashes	Es tos sadedzinātu pelnos
I'm doing things right	Es daru lietas pareizi
I had completely forgotten about it	Biju par to pavisam aizmirsusi
I traveled in international waters to be with him	Es ceļoju pa starptautiskiem ūdeņiem, lai būtu kopā ar viņu
I had to raise them myself	Man tās bija jāaudzina pašam
I couldn't help it	Es ne par ko nevarēju palīdzēt
I remember the bus approaching me	Es atceros, ka autobuss piebrauca pie manis
I put my hand back to the side	Es pieliku roku atpakaļ pie sāniem
I can assure you of that	Es varu jums to apliecināt
I felt happy and fulfilled	Es jutos laimīga un piepildīta
I love my job and am happy to be in this country	Es mīlu savu darbu un priecājos būt šajā valstī
It inspired me	Mani tas iedvesmoja
I breathe hard myself	Es pati smagi elpoju
I needed to help those people	Man vajadzēja palīdzēt tiem cilvēkiem
I didn't explain why there were sudden tears	Es nepaskaidroju, kāpēc pēkšņi saskrēja asaras
England won the draw and elected a stick	Anglija uzvarēja lozēšanā un ievēlēja nūju
I suggest we do that	Es ierosinu mums to darīt
I had a nephew there a few years ago	Pirms dažiem gadiem man tur bija brāļadēls
I hate myself for the relief of seeing him enter	Es ienīstu sevi par atvieglojumu, redzot viņu ienākam
I tried to resign	Es mēģināju atkāpties
I just want you to know it was an accident	Es tikai gribu, lai tu zinātu, ka tas bija nelaimes gadījums
I don't think he should try in your case	Es domāju, ka jūsu gadījumā viņam nav jāmēģina
I already had enough problems with the department	Man jau bija pietiekami daudz problēmu ar nodaļu
But our careers were on the line	Bet mūsu karjera bija uz līnijas
It's here for me	Man tas ir tepat
I used to read and trade them all the time	Es mēdzu tos lasīt un tirgot visu laiku
I appreciate your contact	Es novērtēju, ka sazinājāties
I was sure they would not	Es biju pārliecināts, ka viņi to nedarīs
The work of love is no work at all	Mīlestības darbs vispār nav nekāds darbs
I had to do quality work without getting paid	Man bija jādara kvalitatīvs darbs, nesaņemot atalgojumu
I look at the woman sitting on the couch	Es paskatos uz to sievieti, kas sēž uz dīvāna
Many of them were part of the colonial army	Daudzi no tiem bija koloniālās armijas sastāvā
I hope you have no objection to that	Es ceru, ka jums nav iebildumu pret to
I had to do what I had to do	Man vajadzēja darīt to, kas bija jādara
I can't say enough about how supportive the neighborhood was	Es nevaru pateikt pietiekami daudz par to, cik atbalstoša bija apkārtne
Williams as his possible successor	Viljamsu kā viņa iespējamo pēcteci
I just had to make sure, that's all	Man vienkārši vajadzēja pārliecināties, tas arī viss
I watched it rise into the sky like smoke	Es vēroju, kā tas kā dūmi paceļas debesīs
I shook my head and looked into his eyes again	Es pakratīju galvu un vēlreiz paskatījos viņa acīs
I finished my face and started working on him	Es pabeidzu savu seju un sāku strādāt pie viņa
I sincerely hope this information was helpful and helpful to you	Es patiesi ceru, ka šī informācija jums bija noderīga un noderīga
I want you to stay right here	Es gribu, lai tu paliktu tieši šeit
I did not want to receive a police report of an attempted rape	Es negribēju saņemt policijas ziņojumu par izvarošanas mēģinājumu
I have seen many other similar cases	Esmu redzējis daudzus citus līdzīgus gadījumus
I think that was a surprise to us all	Es domāju, ka tas bija pārsteigums mums visiem
I have kept you from eating alive	Es esmu atturējis tevi no apēsta dzīvu
I don't understand that either	Es arī to nesaprotu
No greater compliment could be given to the actress	Lielāku komplimentu aktrisei nevarēja izteikt
I know who you are not	Es zinu, kas tu neesi
I have already started the complaints procedure	Es jau sāku sūdzību procedūru
I didn't know they were lies	Es nezināju, ka tie ir meli
I was five when she left	Man bija pieci, kad viņa aizgāja
I started to notice something	Es sāku kaut ko pamanīt
I hope you know the same	Es ceru, ka jūs zināt to pašu
I waited three long years	Es gaidīju trīs ilgus gadus
I know you are talking with knowledge	Es zinu, ka jūs runājat ar zināšanām
I went to the nearest door	Es devos uz tuvākajām durvīm
I wonder if there are any house plans	Es domāju, vai ir mājas plāni
I was the most popular girl in school	Es biju vispopulārākā meitene skolā
I could never tell anyone about him	Es nekad nevienam nevarēju par viņu pastāstīt
However, I doubted myself a little	Es tomēr nedaudz apšaubīju sevi
I was overwhelmed with despair	Mani pārņēma izmisuma sajūta
I try to remember their names	Es mēģinu atcerēties viņu vārdus
I have never come to visit you	Es nekad neesmu nācis pie tevis ciemos
I mean just be with each other	Es domāju vienkārši būt vienam ar otru
I want to join forces in the common interest	Es vēlos apvienot spēkus kopīgās interesēs
I said nothing as we approached the door	Es neko neteicu, kad mēs tuvojāmies durvīm
A student is studying in my class for three weeks	Manā klasē trīs nedēļas mācās students
I shook myself, feeling my fur tremble	Es satricināju sevi, jūtot, ka mans kažoks dreb
I allowed her to take over for a moment	Es ļāvu viņai uz brīdi pārņemt vadību
I also have no choice	Man arī nav izvēles
I started breathing hard	Es sāku smagi elpot
I started to see silver stars	Es sāku redzēt sudraba zvaigznes
Required political education experience denied	Pieprasītā politiskās izglītības pieredze liegta
But he refused to do so	Bet viņš atteicās to darīt
Nothing significant was done without his consent	Nekas nozīmīgs netika darīts bez viņa piekrišanas
Bad decision to put it mildly	Slikts lēmums maigi izsakoties
I could really taste it	Es tiešām varētu to nogaršot
I told you that my teenage years were quite confused	Es jums teicu, ka mani pusaudžu gadi bija diezgan sajaukti
I will not do it again	Es to vairs nedarīšu
I really need to meet him	Man tiešām viņu vajag satikt
I love and long for you every day	Es mīlu un ilgojos pēc tevis katru dienu
I should have told Dad, but for two reasons	Man vajadzēja pateikt tētim, bet divu pretēju iemeslu dēļ
I still can't keep such secrets	Es tik un tā nevaru izturēt šādus noslēpumus
I let the tears roll there, becoming heavy	Es ļāvu asarām tur ripot, kļūstot smagām
I was all day free from the flight schedule	Man bija visa diena brīva no lidojumu grafika
I want to show that we have the same mother	Es vēlos parādīt, ka mums ir viena un tā pati māte
I will not be with him	Es ar viņu nebūšu
I know about his first marriage	Es zinu par viņa pirmo laulību
I know that this is the way to go	Es zinu, ka šis virziens ir kārtībā
I had nine people working at one stage	Man vienā posmā strādāja deviņi cilvēki
It seemed to me that you were divorced from me	Man likās, ka tu ar mani esi šķīrusies
I wouldn't let him get to me	Es neļautu viņam tikt pie manis
I sat by the window	Es sēdēju pie loga
I see the handle spinning slowly	Es redzu, kā rokturis lēnām griežas
I started to worry about changes in him	Es sāku satraukties par izmaiņām viņā
I know it sounds crazy, but it was	Es zinu, ka tas izklausās traki, bet tā tas bija
I can't hate it	Es nevaru to ienīst
I couldn't help but look down	Es nevarēju nepaskatīties lejup
I jumped into the water, desperate to find him	Es ielecu ūdenī, izmisīgi vēloties viņu atrast
There was a strange expression on her face, making her nervous	Viņas sejā pazibēja dīvaina izteiksme, padarot viņu nervozu
I plan to stay unseen until we reach the de area	Es plānoju palikt neredzēts, līdz mēs sasniegsim de apgabalu
D is an area of ​​knowledge or expert opinion	D ir zināšanu vai ekspertu viedokļa joma
I didn't like this room	Man nepatika šī istaba
I see you in the back, yes	Es redzu tevi aizmugurē, jā
I am entitled to one	Man ir tiesības uz vienu
I was disappointed and confused	Es biju vīlies un apmulsis
However, I took a few things away from it	Tomēr es no tā visa atņēmu dažas lietas
I think it was just one coat each	Es uzskatu, ka tas bija tikai viens mētelis katram
However, I am worried about people hearing me sing	Tomēr mani satrauc cilvēki, kas dzird mani dziedam
I did not mention the bullet hole in the seat	Es nepieminēju lodes caurumu sēdeklī
I will not do that to her	Es viņai to nedarīšu
In an edited way, it traveled the world	Rediģētā veidā tas apceļoja pasauli
I saw someone waiting to be transported	Es redzēju, ka kāds gaida, lai viņu pārvestu
I wasn't even sure she wanted me that way	Es pat nebiju pārliecināts, ka viņa mani tādā veidā vēlas
I had gained enough confidence to attend this dance alone	Biju ieguvusi pietiekami daudz pārliecības, lai apmeklētu šīs dejas viena
The way to see them	Veids, kā tos redzēt
I could faintly hear him tell me to be safe	Es vāji dzirdēju, kā viņš man teica, lai es būtu drošībā
A rubber mallet is ideal for this purpose	Šim nolūkam ir ideāli piemērots gumijas āmurs
I asked the girls and they said the same thing	Es jautāju meitenēm un viņas teica to pašu
I tried to calm myself down	Es mēģināju sevi nomierināt
At least we do not have a single standard	Vismaz mums nav viena vienota standarta
I understand, go check him out	Es saprotu, ej pārbaudīt viņu
I have to let him go and hope	Man ir jāļauj viņam iet un jācer
I was looking forward to the party	Ar nepacietību gaidīju ballīti
I did nothing to stop them	Es neko nedarīju, lai viņus apturētu
Better looking with more money	Labāk izskatīgs ar vairāk naudas
I know a lot from you	Es daudz zinu no jums
I hope you all have a great week	Es ceru, ka jums visiem ir lieliska nedēļa
The ship was completed the following year	Kuģis tika pabeigts nākamajā gadā
I lie down on shore to catch my breath	Es atgūlos uz krasta, lai atvilktu elpu
I offered her a drink, which she accepted	Es viņai piedāvāju dzērienu, ko viņa pieņēma
Great responsibility to you	Liela atbildība jums
I certainly had no idea about the revolution at the time	Man noteikti tajā laikā nebija domu par revolūciju
I told him he should call her	Es viņam teicu, ka viņam vajadzētu viņai piezvanīt
I remember my childhood and adolescence	Es atceros savu bērnību un pusaudža gadus
I got up from eight to nine	Es piecēlos no astoņiem līdz deviņiem
I promised, damn it	Es apsolīju, sasodīts
Wonderful lover and country leader	Brīnišķīgs mīļākais un valsts līderis
I thought she wanted better	Man likās, ka viņa grib labāk
I think we can agree	Es domāju, ka mēs varam vienoties
The garrison was also increased	Tika palielināts arī garnizons
I can detect quiet movement sounds in my bedroom	Es varu noteikt klusas kustības skaņas savā guļamistabā
I always take soap	Es vienmēr ņemu ziepes
I see the backyard	Es redzu aizmugurējo pagalmu
I ran back to the kitchen	Es ieskrēju atpakaļ virtuvē
It has no function other than eye beauty	Tas nepilda nekādas funkcijas, izņemot kā acu skaistumu
I took a moment to really look at him	Es veltīju brīdi, lai pa īstam paskatītos uz viņu
I can see the pain in your whole face	Es pilnībā redzu sāpes visā tavā sejā
I had no idea you were here	Man nebija ne jausmas, ka tu esi šeit
I never told them, never	Es nekad viņiem neteicu, nekad
I was armed before he joined	Es biju bruņojumā, pirms viņš pievienojās
I enjoy a good turn at the end	Es izbaudu labu pavērsienu beigās
I could almost get excited about it	Es par to varēju gandrīz sajūsmināties
I didn't want to come home without one	Es negribēju nākt mājās bez viena
I love this scent!	Es mīlu šo smaržu!
I hit the ground	Es iespiedos zemē
The coffee pot is great	Kafijas kanna ir lieliska
A man reached the doorway and stopped to catch his breath	Kāds vīrietis sasniedza durvju aili, apstājās, lai atvilktu elpu
I was excited that it was so much	Es biju satraukts, ka tas bija tik daudz
I was hoping for the latter	Es cerēju uz pēdējo
I had to leave to return to work	Man bija jādodas prom, lai atgrieztos darbā
I cannot answer this question	Es nevaru sniegt atbildi uz šo jautājumu
I like this combination	Man patīk šī kombinācija
I also couldn't turn away	Es arī nevarēju novērsties
The room was filled with a large king-size bed	Istabu piepildīja liela "king" izmēra gulta
I will prove that it works	Es pierādīšu, ka tas darbojas
I saw it in her face, peace	Es to redzēju viņas sejā, mieru
I know my visitors will appreciate your work	Es zinu, ka mani apmeklētāji novērtēs jūsu darbu
I want to torture them with my face	Es gribu viņus mocīt ar savu seju
I heard what you said	Es dzirdēju, ko tu teici
I remained ill to the depths of my heart	Man palika slikti līdz sirds dziļumiem
I could hardly get to the bathroom in time	Es gandrīz nevarēju laicīgi nokļūt vannas istabā
I didn't want to go back to the party	Es negribēju atgriezties ballītē
The circumstances underlying this are unknown	Apstākļi, kas to izraisa, nav zināmi
I won't see them for a while	Es viņus kādu laiku neredzēšu
I forced myself to get out of bed regardless	Es piespiedu sevi piecelties no gultas neatkarīgi no tā
I can't break away from him	Es nevaru atrauties no viņa
I just think you'll enjoy this place	Es tikai domāju, ka jums šī vieta patiks
I am an expert driver	Esmu eksperts autovadītājs
John was then elected her replacement	Pēc tam par viņas aizstājēju tika izvēlēts Džons
A faint mist soon appeared in front of his face	Drīz vien viņa sejas priekšā parādījās vāja migla
I never told anyone	Es nekad nevienam nebiju teicis
I know the future we are building	Es zinu, kādu nākotni mēs veidojam
I am forever grateful	Esmu mūžīgi pateicīgs
It is my pleasure to share his thoughts with you here	Man ir prieks šeit dalīties ar jums viņa domās
A trip to the grocery store is all you need	Brauciens uz pārtikas veikalu ir viss, kas nepieciešams
I had a lot of trouble with that	Man par to bija daudz nepatikšanas
I accidentally agree with you	Es tev nejauši piekrītu
I didn't want to hear them	Es negribēju viņus dzirdēt
I know my thinking is wrong	Es zinu, ka mana domāšana ir nepareiza
I just knew it felt so good	Es tikai zināju, ka tas jūtas tik labi
I think it was a bit of both	Es domāju, ka tas bija mazliet no abiem
I looked to the right of us	Es paskatījos pa labi no mums
I will be happy to address them!	Ar prieku uzrunāšu viņus!
I said there was a car in the river	Es teicu, ka upē ir mašīna
I saw no one and nothing	Es neredzēju nevienu un neko
I was trying to find an old friend	Es mēģināju atrast vecu draugu
I knew it somewhere in my mind	Es kaut kur to zināju savā prātā
I don't really fit in any of them	Es īsti neiederos nevienā no viņiem
However, I wonder how to better spread your name?	Tomēr es domāju, kā labāk izplatīt savu vārdu?
I wonder if he's ever been here	Nez, vai viņš te kādreiz ir bijis
I drink	Es dzēru
I will not listen to it anymore	Es to vairs neklausīšos
A world that only he knew about	Pasaule, par kuru zināja tikai viņš
Both sexes have a pair of large curved horns	Abiem dzimumiem ir pāris lielu izliektu ragu
His singing has only received praise	Viņa dziedāšana ir saņēmusi tikai uzslavas
I think being here helped	Es domāju, ka atrašanās šeit palīdzēja
I went to school with your mother	Es gāju skolā ar tavu māti
I quickly drank a glass of wine with them	Es ar viņiem ātri iedzēru glāzi vīna
I was just hoping for more	Es tikai cerēju uz vairāk
I put the ring on his palm	Es ieliku gredzenu viņam plaukstā
I didn't even smell it	Man nemaz nebija prātā smarža
I seem to be missing the loneliness gene	Šķiet, ka man pietrūkst vientulības gēna
I watched them walk down the hall with deep tenderness	Es vēroju, kā viņi staigāja pa gaiteni ar dziļu maigumu
I was just grateful we were on the right track	Es biju tikai pateicīgs, ka esam uz taisna ceļa
I made sure they were all talking about me	Es pārliecinājos, ka viņi visi runā par mani
He did not pardon	Viņš neizsniedza apžēlošanu
I could crush you right now like an insect	Es varētu tevi tūlīt saspiest kā kukaini
A new setup style is required each time	Katru reizi ir nepieciešams jauns iestatīšanas stils
I was in their galaxy	Es biju viņu galaktikā
People think they are real people	Cilvēki uzskata, ka tie ir īsti cilvēki
Network around the city	Tīkls ap pilsētu
I should spend some time repairing this	Man būtu jāpavada kāds laiks šim remontam
I wanted him all the time	Es viņu visu laiku gribēju
I never think her baby is dying	Es nekad nedomāju, ka viņas bērns nomirst
I ignored his hand and got up on my own	Es ignorēju viņa roku un piecēlos pati
I can say that, but they would be lies	Es varu tā teikt, bet tie būtu meli
I did it all at once	Es to visu izdarīju uzreiz
I have to be careful running around this lake	Man jābūt uzmanīgiem, skrienot apkārt šim ezeram
I was on my way to town	Es biju ceļā uz pilsētu
Even then, I saw the expression on her face	Arī toreiz es redzēju viņas sejas izteiksmi
It should be said on the nearby shore of the lake	Jāteic ezera tuvajā krastā
I look at the small space well	Es labi aplūkoju mazo telpu
I didn't know which direction would take me	Es nezināju, kurš virziens mani aizvedīs
I know the right word	Es zinu pareizo vārdu
Maybe the head is well preserved	Varbūt labi saglabājusies galva
I was surprised because both of our answers were correct	Biju pārsteigts, jo abu mūsu atbildes bija pareizas
I hate all secrecy	Es ienīstu visu slepenību
I have to talk to each other before starting the project	Pirms projekta sākšanas man ir jārunā vienam ar otru
I focused and threw on it	Es koncentrējos un plaukstu uz to
I remember looking for answers from my father	Es atceros, ka meklēju atbildes pie sava tēva
I have to check it out	Man tas ir jāpārbauda
I need your help, your support	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība, jūsu atbalsts
I burst into tears and fell to my knees	Es izplūdu asarās un nokrītu uz ceļiem
I like to call before entering	Man patīk piezvanīt pirms ienākšanas
I knew she didn't understand	Es zināju, ka viņa nesaprata
I can't quite silence the thoughts that are bothering me	Es nevaru gluži apklusināt domas, kas mani nomoka
I want him to be able to stop	Es vēlos, lai viņš varētu apstāties
I expected too much from you	Es no tevis gaidīju pārāk daudz
I wonder if that is the case	Es domāju, vai tas tā ir
I couldn't talk and my legs didn't work	Es nevarēju runāt, un manas kājas nestrādāja
I could hide you or something	Es varētu tevi paslēpt vai kaut ko citu
I have to be practical and strong for my daughter	Man ir jābūt praktiskam un spēcīgam savai meitai
The bullet stabbed him in his coat	Lode iedūrās viņa mētelī
I suggested painting our faces	Es ierosināju apgleznot mūsu sejas
I crossed him and went into the room	Es uzgāju viņam pāri un iegāju istabā
I didn't want to be associated with anyone suspicious	Es negribēju būt saistīta ar kādu aizdomīgu
I hope the nurse closes the door this time	Ceru, ka medmāsa šoreiz turēs durvis ciet
I've only seen a few in all my years	Visu savu gadu laikā esmu redzējis tikai dažus
I want to make her happy forever	Es gribu viņu padarīt laimīgu uz visiem laikiem
I will not sacrifice what needs to be done	Es nesīšu upuri, kas jādara
I think the second meeting went well	Manuprāt, otrā tikšanās noritēja labi
I move along the ground	Es kustos līdzi zemei
The player can immediately switch between characters	Spēlētājs var uzreiz pārslēgties starp rakstzīmēm
I looked around the bar	Es paskatījos apkārt bāram
I got under the blanket and put them on myself	Es iekāpu zem segas un uzvilku tos sev pāri
I feel like a little peasant in painting	Glezniecībā jūtos kā mazs laucinieks
I am not allowed to answer this question	Man nav atļauts atbildēt uz šo jautājumu
I had to go to the bathroom	Man vajadzēja doties uz vannas istabu
I decided to search the man's pockets	Nolēmu pārmeklēt vīrieša kabatas
I look forward to hearing from you	Ar nepacietību gaidu jūsu atbildi
A star, a blue star, that came closer every day	Zvaigzne, zila zvaigzne, kas ar katru dienu nāca tuvāk
I began to see the injustice of it all	Es sāku saskatīt tā visa netaisnību
I'll stay in the hall	Es palikšu zālē
I feel tears in my eyes	Jūtu, ka manās acīs sariesās asaras
I look in the mirror long and hard	Es ilgi un cītīgi skatos spogulī
I'm just saying: talk to your lawyer	Es tikai saku: runājiet ar savu advokātu
The expansion of production was limited by market access	Ražošanas paplašināšanu ierobežoja piekļuve tirgum
I just have to believe	Man tikai jātic
I wanted to stay alive to find my mother	Es gribēju palikt dzīvs, lai atrastu savu māti
I live above the store	Es dzīvoju virs veikala
I knew your late uncle would come through us	Es zināju, ka tavs nelaiķis tēvocis mums nāks cauri
I mean an incredible discovery, something absolutely amazing	Es domāju neticamu atklājumu, kaut ko pilnīgi pārsteidzošu
A face that knew the fight was over	Seja, kas zināja, ka cīņa tagad ir beigusies
It seems to me that he started drinking there	Man šķiet, ka viņš tur sāka dzert
I look out at night	Es skatos ārā naktī
I was really scared now	Man tagad tiešām bija bail
I would not blame or resist	Es nevainotu un nesistu pretī
I shook my head doubtfully	Es šaubīgi pakratīju galvu
I think guilt made him blind	Es domāju, ka vainas apziņa viņu padarīja aklu
I tied the light blue fishing line to another tree	Gaiši zilo makšķerauklu piesēju pie cita koka
Criticism of the album was generally positive	Albuma kritika kopumā bija pozitīva
I also saw bottles of beer and other alcohol	Redzēju arī alus un cita alkohola pudeles
I wasn't in the mood to talk to him	Man nebija noskaņojuma ar viņu runāt
I can petition today	Šodien varu iesniegt petīciju
I'll find where to hide	Atradīšu kur paslēpties
I had no idea how to get started	Man pat nebija ne jausmas, kā sākt
The others walked behind	Pārējie soļoja aiz muguras
A little further on was the creature	Nedaudz tālāk bija radījums
I know how to prepare	Es zinu, kā sagatavoties
The street was filled with the rumble of voices	Ielu piepildīja balsu šalkoņa
I used to wear this big jacket	Es kādreiz valkāju šo lielo jaku
I think they are strictly civilians	Es domāju, ka viņi ir stingri civiliedzīvotāji
I couldn't just sell and move on	Es nevarēju vienkārši pārdot un doties tālāk
I counted for a while	Kādu laiku skaitīju
I was only alive for twenty seasons	Es biju dzīvs tikai divdesmit sezonas
I also have to attend another event at the park site	Man arī jāpiedalās kārtējā parka vietas pasākumā
I couldn't get out of here without you	Es nevarētu izkļūt no šejienes bez tevis
The court's appeal was dismissed	Tiesas apelācija tika noraidīta
I am a court clerk	Es esmu tiesas darbinieks
There was a man by the pond	Pie dīķa atradās kāds vīrietis
A place to put things away	Vieta, kur nolikt lietas, lai par tām aizmirstu
I still have this problem	Man joprojām ir šī problēma
I made one blind and regretted it	Vienu padarīju aklu un nožēloju
I approached the desk	Es piegāju pie rakstāmgalda
I was ready to go anyway	Es tik un tā biju gatavs doties
I never wanted anything bad to happen to him	Es nekad negribēju, lai ar viņu notiktu kas slikts
I couldn't help it, really	Es nevarēju palīdzēt, tiešām
I would like to say one or two more words to you	Es vēlos ar jums parunāt vēl vienu vai divus vārdus
I believe we are just pieces of meat	Es uzskatu, ka mēs esam tikai gaļas gabali
I recognized the woman	Es atpazinu sievieti
I had to take a day off from school	Man bija jāpaņem brīvdiena no skolas
I just went deep	Es tikko iegāju dziļajā galā
Eleven rules indicate complex behavior	Vienpadsmit noteikumi liecina par sarežģītu uzvedību
I had a really nice personal time	Man bija patiešām jauks personīgais laiks
It seemed to me that our time would be better for car washing	Man šķita, ka mūsu laiks labāk kalpotu automašīnu mazgāšanai
I had a college degree	Man bija koledžas grāds
I felt his piercing eyes watching me	Jutu viņa caururbjošās acis mani vērojam
One of the brightest tracks	Viena no spilgtākajām trasēm
Eventually I became restless	Galu galā es kļuvu nemierīgs
I grabbed a notebook and a pen	Es paķeru piezīmju blociņu un pildspalvu
I think they really felt superior to us	Es domāju, ka viņi patiešām jutās pārāki par mums
I recognized the jeans and the belt	Es atpazinu džinsus un jostu
I definitely missed her	Es noteikti gāju viņai garām
I slowly approached him and drove up	Es lēnām piegāju pie viņa piedziņas un piebraucu
I would never understand women	Es nekad nesaprastu sievietes
I walked around the chair	Es apstaigāju krēslu
I heard she really cares about me	Es dzirdēju, ka viņa patiešām rūpējas par mani
I had never seen or heard such enthusiasm	Es nekad nebiju redzējis vai dzirdējis tādu entuziasmu
I missed that feeling	Man pietrūka tās sajūtas
We'll see	Mēs to redzēsim
I felt a kind of good spark inside	Es jutu iekšā kaut kā laba dzirksti
I have many tools at my disposal	Manā rīcībā ir daudz rīku
I knew exactly what was going to happen	Es precīzi zināju, kas notiks
I couldn't get through	Es nevarēju tikt cauri
I believe you, whatever you have to say	Es tev ticu, lai kas arī tev būtu jāsaka
I would have paid for anything	Es būtu maksājis jebko
I could do it voluntarily in the future	Es varētu brīvprātīgi to darīt nākotnē
I went home two miles	Es nogāju divas jūdzes mājās
I couldn't take them back	Es nevarēju tos ņemt atpakaļ
I couldn't blame them because it smelled delicious	Es nevarēju viņus vainot, jo tas smaržoja garšīgi
I mean, within reason	Es domāju, saprāta robežās
I can only hope that you too	Es varu tikai cerēt, ka arī jūs
I just wanted to sit down and complain	Es vienkārši gribēju sēdēt un sūdzēties
I said this as someone in charge	Es to teicu kā kāds atbildīgs
I had to cut my usually long nails	Man nācās nogriezt savus parasti garos nagus
I didn't come here to start anything	Es nenācu šeit, lai ar kādu kaut ko sāktu
A short film was released for the song	Dziesmai tika izdota īsfilma
I forced a nervous laugh	Es piespiedu nervozus smieties
I understood it better in a quiet room	Es to labāk sapratu klusajā istabā
I smooth my hand over her face	Es nogludinu savu roku pār viņas seju
A larger study population would provide greater statistical power	Lielāka pētījuma populācija nodrošinātu lielāku statistisko jaudu
I remember he always wanted you to be happy	Es atceros, ka viņš vienmēr gribēja, lai tu būtu laimīga
I don't think, sow, dance or sing	Es neizdomāju, sēju, nedejoju un nedziedu
I have no idea how he does it	Man nav ne jausmas, kā viņš to dara
I put myself in front of my family	Es sevi nostādu savas ģimenes priekšā
I didn't like the atmosphere	Man nepatika atmosfēra
I shrugged in agreement	Es paraustīju plecus savu piekrišanu
I had a hard time breathing, my lungs were burning	Man bija grūti elpot, manas plaušas dega
It is the lowest in the winter months	Tas ir viszemākais ziemas mēnešos
I tried to get up but couldn't get up	Es mēģināju piecelties, bet nevarēju piecelties
A whistle sounded and they were turned off	Atskanēja svilpe, un viņi tika izslēgti
I examined his face to see where he was	Es pētīju viņa seju, lai redzētu, kur viņš atrodas
I'm going straight to the bathroom	Es dodos taisni uz vannas istabu
He decided to go the diplomatic route	Viņš nolēma iet diplomātisku ceļu
I have killed people	Esmu nogalinājis cilvēkus
We were surrounded by a sea of ​​boats heading in different directions	Mūs apņēma laivu jūra, kas bija vērsta dažādos virzienos
I realized in an instant who owned that laughter	Es vienā mirklī sapratu, kam tie smiekli pieder
I would never leave him	Es nekad viņu nepamestu
I just want it over	Es tikai vēlos, lai tas būtu beidzies
However, I immediately liked her	Tomēr man viņa uzreiz iepatikās
I like the way she sounded in my name	Man patīk, kā viņa skanēja manā vārdā
I shouldn't think about that	Man nevajadzētu par to domāt
I warned him and he did not listen	Es viņu brīdināju un viņš neklausīja
I'm grateful, grateful you saved my dad	Es esmu pateicīgs, pateicīgs, ka izglābāt manu tēti
I felt ready for reality	Es jutos gatava īstenībai
I'm pretty excited about both of them	Esmu diezgan sajūsmā par viņiem abiem
I knew how it felt	Es zināju, kāda bija sajūta
I heard footsteps in front of me	Es dzirdēju soļus sev priekšā
I got up and looked around	Es piecēlos kājās un paskatījos apkārt
I think too much about music	Es pārāk daudz domāju par mūziku
I always stand for the angle of best friends	Es vienmēr iestājos par labāko draugu leņķi
I could have talked all night	Es būtu varējis runāt ar visu nakti
I like it very much	Man tas ļoti patīk
Then I think of guys	Tad es domāju par puišiem
I forgot for a minute	Es uz minūti aizmirsu
I always keep my promises	Es vienmēr pildu savus solījumus
I already ordered it	Es jau to pasūtīju
I hadn't been for twelve years	Es nebiju bijis divpadsmit gadus
I liked the basic story	Man patika pamatstāsts
I was completely happy killing myself	Es biju pilnīgi laimīgs, nogalinot sevi
Overall, I had a really good time	Kopumā es patiešām labi pavadīju laiku
I left without any understanding	Es aizgāju bez jebkādas saprašanas
I also have an appointment with a lawyer	Man arī ir tikšanās ar juristu
I know it's hard for you too	Es zinu, ka tas ir grūti arī jums
I need to start preparing for sleep	Man jāsāk gatavoties gulēšanai
I appreciate you calling	Es novērtēju, ka zvanāt
I have to tell the truth	Man jāsaka patiesība
I was asked about it all the time	Man visu laiku par to jautāja
Servant of truth	Patiesības kalps
I started screaming and threw it in the woods	Es sāku kliegt un aizmetu to mežā
I was a little surprised, that's all	Es biju mazliet pārsteigts, tas arī viss
I want to feel you	Es gribu sajust tevi sevī
I already have proof	Man jau ir pierādījums
Thirty dollars for coverage	Trīsdesmit dolāru par segumu
I will keep in touch	Es turpināšu sazināties
Criticism of the album was generally positive	Albuma kritika kopumā bija pozitīva
I was not saddened by the end of my marriage	Es nebiju bēdājies par savas laulības beigām
I had to stop you	Man bija jāliek tev apstāties
I think that is a good idea	Es domāju, ka ir laba ideja
I knew he was worried	Es zināju, ka viņš ir noraizējies
I couldn't leave his body asleep here	Es nevarēju atstāt viņa ķermeni šeit guļam
I chose this project	Es izvēlējos šo projektu
I think most of us are awake all night	Es domāju, ka lielākā daļa no mums ir nomodā visu nakti
I tried to speak but could not find the words	Es mēģināju runāt, bet nevarēju atrast vārdus
I looked outside to see people in the field	Es paskatījos ārā, lai redzētu cilvēkus uz lauka
I looked around and started walking	Paskatījos apkārt un sāku iet
I feel like he just hit me in the stomach	Man liekas, ka viņš vienkārši iesita man pa vēderu
I can't stand it	Es to neciešu
I can give you anything you want	Es varu jums dot visu, ko vēlaties
I was creative	Es biju radošs
I prefer deleted	Man labāk patīk svītrots
I slowly turned back to face the room again	Es lēnām pagriezos atpakaļ, lai atkal saskartos ar istabu
I can prepare him in more than a few minutes	Es varu viņu sagatavot vairāk nekā dažu minūšu laikā
I took another breath	Es ievilku vēl vienu elpu
I should be there in about ten minutes	Man vajadzētu būt klāt pēc kādām desmit minūtēm
I felt him coming closer	Es jutu, ka viņš nāk tuvāk
About the beast in the forest you become	Par zvēru mežā, par kuru tu kļūsti
I wanted to stay in this moment forever	Es gribēju palikt šajā mirklī uz visiem laikiem
I hear water running somewhere in the distance	Dzirdu, ka kaut kur tālumā skrien ūdens
I really wasn't so aware at the time	Toreiz es tiešām to tik ļoti neapzinājos
However, I understand that human parts offended you	Tomēr es saprotu, ka cilvēka daļas jūs aizvainoja
I want the back of this electrical box to be opened	Es gribu, lai šīs elektriskās kastes aizmugure tiktu atvērta
I believe her husband was a lawyer	Es uzskatu, ka viņas vīrs bija jurists
I really enjoyed going to the park	Man ļoti patika iet uz parku
I hear she pays a few hundred	Es dzirdu, ka viņa maksā dažus simtus
I stared at the phone in shock	Es šokēta skatījos telefonā
I want to tighten her arms around her	Es vēlos cieši savilkt rokas viņai apkārt
I just want better conditions	Es tikai vēlos, lai apstākļi būtu labāki
He also contributed to civil protection	Viņš arī sniedza ieguldījumu civilajā aizsardzībā
There are eight bicycle racks on the platform	Uz platformas ir astoņas velosipēdu novietnes
I toss my belongings over the back of the chair	Es mētāju savas mantas virs krēsla atzveltnes
He seemed to be starting the game soon	Šķita, ka viņš drīz sāks spēli
However, I did not dwell on this idea	Es tomēr nekavējos pie šīs domas
I never had complete control	Man nekad nebija pilnīgas kontroles
I knew we were going through it, and we did	Es zināju, ka tiekam tam cauri, un to arī izdarījām
I leaned over and she leaned over	Es noliecos un viņa atliecās
I asked him how a person gets into a class like this	Es viņam jautāju, kā cilvēks nokļūst šādā klasē
However, a little late	Tomēr mazliet par vēlu
I approached the desk where she stopped	Es piegāju pie rakstāmgalda, pie kuras viņa apstājās
I saw what some of you were	Es redzēju, kādi daži no jums bija
His innovative ideas were often published	Viņa novatoriskās idejas tika bieži publicētas
I practice shooting with one hand, weak and strong	Es praktizēju šaušanu ar vienu roku, vāju un spēcīgu
I am part of a happy, small liberal faith	Es esmu daļa no laimīgas, mazas liberālas ticības
I needed him with me	Man vajadzēja viņu ar mani
I am very sorry to have welcomed you in this way	Man ļoti žēl, ka esmu jūs šādi sagaidījis
I force myself to keep my place	Es piespiežu sevi paturēt savu vietu
I use this machine to set the alarm	Es izmantoju šo mašīnu, lai iestatītu signālu
The quest is different	Kvests ir atšķirīgs
I was pushed under it	Mani pagrūda zem tā
I was told to come here for the day	Man teica, lai uz dienu nākšu šeit
P wouldn't hear about it	P par to nedzirdētu
I am also looking forward to meeting you	Es arī ar nepacietību gaidu tikšanos
He said he had a twin brother	Viņš teica, ka viņam ir dvīņu brālis
I know where you think	Es zinu, kur tu domā
I mourn the silence, not the people	Es apraudu klusumu, nevis cilvēku
I need you for the rest of this week	Man tu esi vajadzīgs atlikušajā šīs nedēļas laikā
I am both satisfied and dissatisfied	Esmu gan apmierināta, gan neapmierināta
I had to look for my mother for school money	Man nācās meklēt māti par skolas naudu
They even happened to share one birthday	Viņiem pat gadījās dalīties vienā dzimšanas dienā
I would take off all my clothes	Es novilktu visas drēbes
I have to prepare for tomorrow	Man jāgatavojas rītdienai
I would not change it to a normal, boring life	Es to nemainītu pret normālu, garlaicīgu dzīvi
I had tears and was happy at the same time	Man bija asaras un reizē laimīga
I ask why we came at all	Es jautāju, kāpēc mēs vispār atnācām
He also remained the first player to vote	Viņš arī palika pirmais spēlētāju balsojumā
I hope he gets a reception that will wipe out the darkness	Es ceru, ka viņš saņems uzņemšanu, kas izdzen tumsu
There was a repair shop at the west end	Rietumu galā bija remontdarbnīca
I love them so rich and deep and they will last forever	Es mīlu viņus tik bagātus un dziļus, un tie būs mūžīgi
I dream of getting out of class and teaching prison	Es sapņoju izkļūt no stundu un mācību cietuma
Probably my mother didn't have any batteries either	Laikam arī mammai nebija bateriju
I didn't want to see that ugly face	Es negribēju redzēt to neglīto seju
I just want to be close to you	Es tikai gribu būt tev tuvu
I will always be with you, dear	Es vienmēr būšu ar tevi, dārgais
I knew two of our cars were still involved	Es zināju, ka divas no mūsu automašīnām joprojām ir iesaistītas
I didn't know anything after that	Pēc tam es neko nezināju
I remember that one even looked a bit like me	Es atceros, ka viens pat nedaudz līdzinājās man
The young are mainly reared by females	Jauniešus galvenokārt audzē mātītes
I jumped and bit my lip so I wouldn't shout	Es pielēcu un iekodu lūpā, lai nekliegtu
I have lived and will live forever	Esmu dzīvojis un dzīvošu mūžīgi
I am grateful to them	Esmu viņiem pateicīgs
I doubt it would be worth it	Šaubos, vai tas būtu tā vērts
I did not intend to abstain now	Es tagad negrasījos atturēties
I will never leave you again	Es nekad vairs tevi tādu neatstāšu
I think you need to teach a lesson	Es domāju, ka jums ir jādod mācība
I knew the dangers of return very well	Es ļoti labi zināju atgriešanās briesmas
I did not recognize any of them	Es neatpazinu nevienu no viņiem
I like to read, of course	Man patīk lasīt, protams
I ran out on the road	Es izskrēju uz ceļa
Earlier this year, I published a baby blanket model	Šī gada sākumā es publicēju bērnu segas modeli
I think she should	Es domāju, ka viņa būtu
I was more of a friend than a sister	Es biju vairāk draugs nekā māsa
I am definitely the richest child in the whole county	Es noteikti esmu bagātākais bērns visā novadā
I have to spend every day creating	Ikdienu man jāpavada radot
I feel expectations, expectations	Es jūtu gaidas, gaidas
I had to catch the train	Man bija jāpaspēj uz vilcienu
I felt weird and weird inside	Es jutos savādi un savādi iekšēji
I never promised him anything	Es viņam nekad neko neesmu solījis
I've been hungry for too long	Esmu pārāk ilgi izsalcis
I had no dreams of such a life	Man nebija sapņu par šādu dzīvi
I'm just glad I still have a job	Es tikai priecājos, ka man joprojām ir darbs
I have his interests at heart	Man sirdī ir viņa intereses
I want real currency for them	Es gribu tiem īstu valūtu
I would probably need that money to pay a lawyer	Man droši vien tā nauda būtu vajadzīga, lai samaksātu advokātam
I wanted to slip gently and disappear	Es gribēju maigi paslīdēt un pazust
I can't ignore the way to fix it	Es nevaru ignorēt veidu, kā to labot
I decided not to tell you anything	Es nolēmu tev neko neteikt
I love everything so deeply, so truly and so completely	Es visu mīlu tik dziļi, tik patiesi un tik pilnībā
I believe you get what you give	Es ticu, ka jūs saņemat to, ko dodat
I just have to get out for a while	Man tikai uz brīdi jātiek ārā
I am very glad to read your message	Es ļoti priecājos lasīt jūsu ziņu
I haven't slept	Es neesmu gulējis
I was in a bubble of agony watching her fight	Es biju agonijas burbulī, vērojot viņas cīņu
I started to feel funny	Es sāku justies smieklīgi
I wonder if she is ready for something like this	Es domāju, vai viņa ir gatava kaut kam šādam
I knew what was going on in his head	Es zināju, kas notiek viņa galvā
I also couldn't risk myself	Es arī nevarēju riskēt ar sevi
I had poured too much cream into it	Es tajā biju ielējis pārāk daudz krējuma
I took a deep breath as I could do after crying	Es dziļi ieelpoju, kā to varētu darīt pēc raudāšanas
I might as well not exist	Es varētu arī neeksistēt
I haven't told him anything yet	Es viņam vēl neko neesmu teicis
I do not think they will answer	Es nedomāju, ka viņi atbildēs
I have to play and be true to myself	Man ir jāspēlē un jābūt patiesam pret sevi
I didn't know what it was	Es nezināju, kas tas ir
I just couldn't tell him no at the time	Es vienkārši nevarēju viņam tobrīd pateikt nē
I just needed to clear my head and her head	Man vienkārši vajadzēja notīrīt savu un viņas galvu
I nodded, not answering out loud	Es pamāju ar galvu, nevis atbildēju skaļi
I'm shocked to know how much money he has	Esmu šokēts, uzzinot, cik daudz naudas viņam ir
Five more people were injured from flying debris	Vēl pieci cilvēki tika ievainoti no lidojošām atlūzām
I was chosen last	Mani izvēlējās kā pēdējo
I need honesty, communication, respect and affection	Man ir vajadzīga godīgums, komunikācija, cieņa un pieķeršanās
The group accepts donations from people of all backgrounds	Grupa pieņem ziedojumus no jebkuras izcelsmes cilvēkiem
I repeat this process for two weeks	Es atkārtoju šo procesu divas nedēļas
The house was visible at the end of the road	Ceļa galā bija redzama māja
First I wanted to talk to you	Vispirms es gribēju ar tevi parunāt
I feel calm and optimistic	Jūtos mierīgs un optimistisks
The woman was exactly what she needed	Sieviete bija tieši tas, kas viņai bija vajadzīgs
I didn't want to stay here at all	Es nemaz negribēju šeit palikt
I wait for the morning, but then there is no fire	Es gaidu rītu, bet tad nav uguns
I think they come out at night	Es domāju, ka viņi iznāk naktī
I also want to change	Es arī gribu mainīties
I knew what shit it did to your head	Es zināju, kādus sūdus tas nodarīja tavai galvai
Then they go to dinner	Pēc tam viņi dodas vakariņās
Huge amount of information and well organized	Milzīgs informācijas apjoms un labi organizēts
It seems to me that we are almost alone	Man šķiet, ka mēs esam gandrīz viens
Of course, I follow suit	Es, protams, sekoju piemēram
I want to hear your speech	Es gribu dzirdēt tavu runu
I refuse to join your order	Es atsakos pievienoties jūsu pasūtījumam
Leslie lasted another three days before losing her identity	Leslija izturēja vēl trīs dienas, līdz zaudēja savu identitāti
I have to tell her the truth	Man viņai jāsaka patiesība
I didn't even try to apply cosmetics	Es pat nepacentos uzklāt kosmētiku
I can provide a copy	Es varu sniegt kopiju
I want to thank you for joining us	Es vēlos pateikties jums par pievienošanos mums
Many of these new things worry me	Daudzas šīs jaunās lietas mani satrauc
I knew when you were born	Es zināju, kad tu piedzimi
I have seen my grandmother prepare the mixture carefully	Esmu redzējusi, kā vecmāmiņa rūpīgi gatavo maisījumu
I can also tell you what you are looking for	Es arī varu pateikt, ko jūs meklējat
I put it in the drawer after blowing	Nopūšoties ieliku to atvilktnē
I could tell by body	Es to varēju pateikt pēc ķermeņa
I have had such days and such nights	Man ir bijušas tādas dienas un tādas naktis
I would like to have sex at university	Es vēlētos nodarboties ar seksu universitātē
I avoided this crawl as a measure	Es izvairījos no šīs rāpošanas kā no mēra
I thought maybe if there was hell, it would be	Es domāju, varbūt, ja tur būtu elle, tas tā būtu
I wasn't really surprised	Es nebiju īsti pārsteigts
I think the body can only endure so much	Es domāju, ka miesa var izturēt tikai tik daudz
All the buildings in the fort were made of stone	Visas ēkas fortā bija no akmens
I participated in treating others less than myself	Es piedalījos izturēties pret citiem mazāk nekā pret sevi
It was just a good acting game	Tā bija vienkārši laba aktierspēle
All I care about is my return	Man rūp tikai mana atgriešanās
I have never experienced any unpleasant symptoms from it	Es nekad neesmu pieredzējis nepatīkamu simptomu no tā
I was going to find out who did it	Es grasījos noskaidrot, kurš to izdarīja
I just like flowing flowers	Man vienkārši patīk plūstošie ziedi
I will satisfy you for all eternity	Es jūs apmierināšu visu mūžību
I am so in love with you	Es esmu tik ļoti tevī iemīlējies
I don't feel like falling, though	Man nav kritiena sajūtas, bet
I mean, look at what's going on	Es domāju, paskatieties, kas notiek
Encouraging society	Sabiedrības iedrošināšana
I never needed to see you	Man nekad nevajadzēja tevi satikt
I think in a week or two, she said	Es domāju, pēc nedēļas vai divām, viņa teica
I wouldn't cut you like that	Es tevi tā neizgrieztu
I was just rejoicing behind him	Es tikai gavilēju viņam aiz muguras
I don't know who killed him	Es nezinu, kas viņu nogalināja
I hope this is an acceptable gift from the hostess	Ceru, ka šī ir pieņemama saimnieces dāvana
Many times I have been close to death	Daudzas reizes esmu bijis tuvu nāvei
I know things can be better than this	Es zinu, ka lietas var būt labākas par šo
I hid myself to avoid possible danger	Es slēpju sevi, lai izvairītos no iespējamām briesmām
His involvement in the game ended after its release	Viņa iesaistīšanās spēlē beidzās pēc tās izlaišanas
I want you to look at all eleven of them	Es vēlos, lai jūs apskatītu visus vienpadsmit no tiem
There are different figures for children	Uz bērniem attiecas dažādi skaitļi
This post was never released	Šis ieraksts nekad netika izdots
I agree with that goal	Es piekrītu šim mērķim
I just went to sleep	Es tikko aizgāju gulēt
I turned to him and he leaned over	Es pagriezos pret viņu un viņš noliecās
B has always been a woman of secrets	B vienmēr ir bijusi noslēpumu sieviete
I don't mean those things	Es nedomāju tās lietas
I know she made a deal with the devil	Es zinu, ka viņa noslēdza kādu darījumu ar velnu
I had no hope	Man nebija nekādu cerību
I had seen them here before	Biju tos šeit redzējis jau iepriekš
I love to come back again and again	Es mīlu atgriezties atkal un atkal
A picture is worth a thousand words	Attēls ir tūkstoš vārdu vērts
I had never touched a weapon before	Es nekad agrāk nebiju pieskāries ierocim
I had more than one room	Man bija vairāk nekā viena istaba
I couldn't believe it was him	Es nevarēju noticēt, ka tas bija viņš
I don't remember anything from the year it happened	Es neko neatceros no gada, kad tas notika
I will not let them take you away from me	Es neļaušu viņiem tevi man atņemt
I know where we are going	Es zinu, kur mēs ejam
A rich boy who always makes his own	Bagāts zēns, kurš vienmēr panāk savu
I turn it so he can see them	Es pagriežu to, lai viņš tos redzētu
I was just trying to see what you said	Es tikai mēģināju redzēt, ko jūsējais teica
I had recently divorced	Es nesen biju izšķīrusies no attiecībām
I would never have told anyone you know	Es nekad nebūtu teicis nevienam, kuru jūs zināt
I grew up knowing the importance of responsibility	Es uzaugu, zinot atbildības nozīmi
I have some kind of unlimited money	Man ir kaut kā neierobežots naudas daudzums
It will always be there	Tas vienmēr būs tur
Direct experience may or may not happen	Tieša pieredze var notikt un var nenotikt
I want a doctor's opinion	Es vēlos, lai ārsts sniegtu atzinumu
I am a worldly person	Esmu pasaulīgs cilvēks
After a short time, the ship stopped	Pēc neilga laika kuģis apstājās
I had no choice but to put this discomfort aside	Man nekas cits neatlika, kā nolikt šo diskomfortu malā
I can be ready to launch in six months	Es varu būt gatavs palaišanai pēc sešiem mēnešiem
I try not to look at him	Cenšos uz viņu neskatīties
I see you're packed	Es redzu, ka esat iepakots
I was driving and we had heavy traffic	Es braucu, un mums bija intensīva satiksme
I went to the wine cabinet and chose a bottle	Piegāju pie vīna skapja un izvēlējos pudeli
I am free to think and love	Es varu brīvi domāt un mīlēt
I never know what he will do	Es nekad nezinu, ko viņš darīs
I take the highest position and pull him into myself	Es ieņemu augstāko pozīciju un ievelku viņu sevī
I brought some friends home	Es atvedu mājās dažus draugus
It inspires me a lot	Mani tas ļoti iedvesmo
However, I recovered quickly	Es tomēr ātri atguvos
I think it was an unknown number	Es domāju, ka tas bija nezināms numurs
I need an honest developer	Man vajag godīgu izstrādātāju
I could watch it all day	Es varētu uz to skatīties visu dienu
I wanted to know more about the game committee	Vēlējos uzzināt vairāk par spēles komiteju
I once knew the man who crossed him	Reiz es pazinu cilvēku, kurš viņam šķērsoja
I can't control it	Es to nevaru kontrolēt
I didn't want to bite your thumb	Es negribēju iekost tavā īkšķā
I hope she doesn't get pregnant anymore	Ceru, ka viņa vairs nepaliks stāvoklī
In front of us lay one rotten, old wooden door	Mūsu priekšā gulēja vienas sapuvušas, vecas koka durvis
I hear the crowd split	Es dzirdu, kā pūlis sadalās
I've been a big fan since day one	Kopš pirmās dienas esmu bijis liels fans
It seems to me that she is trying to free my leg	Man šķiet, ka viņa mēģina atbrīvot manu kāju
I was out of rhythm	Es biju ārā no ritma
I have not received any messages	Es neesmu saņēmis nevienu ziņojumu
I had to stay by his side	Man vajadzēja palikt viņam blakus
However, first the doctor	Tomēr vispirms ārsts
I think we might be able to come up with something	Es domāju, ka mēs, iespējams, varētu kaut ko izdomāt
There was also serious damage to cotton crops	Tāpat tika nodarīti nopietni postījumi kokvilnas kultūrām
I understood what you are	Es sapratu to, ko tu
Maybe a young deer, that was hard to say	Varbūt jauns briedis, to bija grūti pateikt
I'm sure he can help you	Esmu pārliecināts, ka viņš var jums palīdzēt
I didn't really know why	Es pat īsti nezināju, kāpēc
I saw it in the hall	Es to redzēju zālē
I am trying to change the culture of this group	Es cenšos mainīt šīs grupas kultūru
I think she cries, but she doesn't cry	Es domāju, ka viņa raudās, bet viņa neraud
I could sit for hours and just think	Es varētu stundām sēdēt un vienkārši domāt
I pay these costs	Es maksāju šīs izmaksas
I never had to go out	Man nekad nevajadzēja iziet ārā
I immediately went downstairs and looked around	Es nekavējoties nogāju lejā un paskatījos apkārt
I know where you live	Es zinu, kur tu dzīvo
Since then, it has been continuously produced	Kopš tā laika tas ir nepārtraukti ražots
I felt undressed and naked in the world	Es jutos izģērbta un kaila pasaulei
I want to take part in these shows someday	Es vēlos kādreiz piedalīties šajos šovos
I bought it to show it	Es to nopirku, lai to parādītu
I need to discuss topics from examples and feeds	Man ir jāpārrunā tēmas no piemēriem un plūsmām
I never really think about it either	Es arī par to nekad īsti nedomāju
I did not want to return to another life	Es negribēju atgriezties citā dzīvē
I really wanted to know	Es tiešām gribēju zināt
I should prepare for that	Man vajadzētu tam sagatavoties
I was in the liquid sky	Es biju šķidrajās debesīs
I collapsed, vulnerable, and couldn't hold it together	Es sabruku, neaizsargāta un nevarēju to noturēt kopā
I have a great idea now	Man tagad ir lieliska ideja
I wanted to show the whole trip	Es gribēju parādīt visu ceļojumu
I made sure my diary was safe in my pocket	Es pārliecinājos, ka mana dienasgrāmata ir droši kabatā
I stepped back in fear and fell off the couch	Es ar bailēm atkāpos un nokritu no dīvāna
They wanted to wait until then	Viņi gribēja pagaidīt līdz pēc tam
I had no money	Man nebija naudas
I know you will be angry	Es zinu, ka tu būsi dusmīgs
The site also needed good road and rail access	Vietnei bija nepieciešama arī laba piekļuve ceļam un dzelzceļam
Thoughts of running away with a girl	Domas par bēgšanu kopā ar meiteni
I understand the dangers involved if we make a mistake	Es saprotu ar to saistītos draudus, ja mēs kļūdāmies
The split screen above the head provided a view at the top and back	Sadalīts ekrāns virs galvas nodrošināja skatu augšpusē un aizmugurē
In high school, I played baseball with him	Vidusskolā ar viņu spēlēju beisbolu
I throw all my worries out of my mind	Es izmetu visas savas bažas no prāta
I think you have all done a terrible job	Es domāju, ka jūs visi esat paveikuši šausmīgu darbu
I was just down the road	Es tikko biju ceļā lejā
I didn't feel that way	Es tā nejutos
I had to learn it myself	Man tas bija jāiemācās pašam
I would die to take it away from you	Es nomirtu, lai tev to atņemtu
I have always admired her gorgeous smile and figure	Es vienmēr esmu apbrīnojusi viņas krāšņo smaidu un figūru
A slow grin hit his face	Viņa seju skāra lēns smīns
It seems to me that this guy was a servant	Man šķiet, ka šis puisis bija kalps
I wanted absolute loyalty	Es gribēju absolūtu lojalitāti
I was sure we would catch it	Es biju pārliecināts, ka mēs to noķersim
I believe we can do it	Es uzskatu, ka mēs varam to paveikt
This time I felt it	Šoreiz es to izjutu
I felt a real touch of blood	Es jutu īstu asinskāri
I don't even see my usual place	Es pat neredzu savu parasto vietu
I just started working as an expensive person	Es tikko sāku strādāt kā dārgs cilvēks
I understand why my brother liked her	Es saprotu, kāpēc manam brālim viņa patika
Fluid was lost in three of the four systems	Šķidrums tika zaudēts trīs no četrām sistēmām
I told him that my true passion was art	Es viņam teicu, ka mana patiesā aizraušanās ir māksla
I cleared some snow from your car	Es notīrīju daļu sniega no jūsu automašīnas
My guess would be a rope	Mans minējums būtu virve
I stopped this thought process	Es pārtraucu šo domu gājienu
I did not do what she claims	Es nedarīju to, ko viņa apgalvo
The extension does not currently have a route marker	Paplašinājumam pašlaik nav maršruta marķiera
I didn't want anyone to see me like that	Es negribēju, lai kāds mani tādu redzētu
I thought for a moment, then grabbed another beer	Es brīdi domāju, tad paķeru otru alu
That was our destiny	Tāds bija mūsu liktenis
I swam in the clouds	Es peldēju mākoņos
I'm getting closer, the phone is now within my reach	Es nāku tuvāk, tālrunis tagad ir man sasniedzams
I am ashamed of that	Man par to ir kauns
I went to my room and got into bed	Es aizgāju uz savu istabu un iekāpu gultā
I've seen you, maybe too clearly	Esmu tevi redzējis, varbūt pārāk skaidri
The wind blows a faint muddy aroma	Vēja vējā svilās vājš dubļains aromāts
There is a much more reasonable explanation	Ir daudz saprātīgāks skaidrojums
I was a professional and it was a job	Es biju profesionālis, un tas bija darbs
I have long had a dream of becoming a pilot	Man jau sen ir sapnis kļūt par pilotu
I do not think you are interested	Es nedomāju, ka jūs interesējat
I will find a way to win	Es atradīšu veidu, kā uzvarēt
I asked the nurse to go	Es palūdzu medmāsai aiziet
I know he will recognize me	Es zinu, ka viņš mani atpazīs
I understand what you want and can easily implement it	Es saprotu, ko jūs vēlaties, un varu to viegli īstenot
I think we need to discuss this	Es domāju, ka mums tas ir jāapspriež
I was better off alone	Man bija labāk vienatnē
I do it with all my love and affection	Es to daru visā mīlestībā un pieķeršanās
I think the plan is to spend two evenings	Es domāju, ka plāns ir pavadīt divus vakarus
I sigh quietly and embrace her	Es klusi nopūšos un apgūlos viņai blakus
Historical reports noted that the two groups shared fish	Vēsturiskie ziņojumi atzīmēja, ka abas grupas dalījās zivīs
I see him twice a year	Es viņu redzu divas reizes gadā
Many technical things he never really went into	Daudzas tehniskas lietas, kurās viņš nekad īsti neiedziļinājās
August would also direct the production	Augusts arī virzītu iestudējumu
Little is known about his early life	Par viņa agrīno dzīvi ir maz zināms
I do legal work for a client	Es veicu juridisku darbu klienta labā
I know you wanted it	Es zinu, ka tu to vēlējies
I just wanted time to stop	Es tikai gribēju, lai laiks apstāties
I will not collapse	Es nesabruktu
I decided to take a walk around the city for a while	Nolēmu kādu laiku pastaigāties pa pilsētu
I will no longer be in this house	Es vairs nebūšu šajā mājā
I transition to them in time	Es pāreju laikā uz viņiem
I can't get to the toilet	Es nepaspēju līdz tualetei
I really want you	Es tevi ļoti vēlos
However, I have one question	Man tomēr ir viens jautājums
I was one of those who couldn't have cared less	Es biju no tiem, kam tas nebūtu varējis rūpēties mazāk
I just figured it out myself	Es tikko pats to izdomāju
I never really cared about waiting	Man nekad nav īpaši rūpējusies par gaidīšanu
Part of the incident was later televised	Daļa no incidenta vēlāk tika pārraidīta televīzijā
I held out my hand to caress her head	Es pastiepu roku, lai samīļotu tās galvu
It seems to me that he accidentally pushed me to the right	Man šķiet, ka viņš man nejauši iegrūda pa labi
I didn't want him at all	Es viņu nemaz negribēju
I didn't care if we had to deal with it	Man bija vienalga, ka mums vajadzēja būt galā
I do not envy their task	Es neapskaužu viņu uzdevumu
I am not sure who looked weaker in this regard	Es neesmu pārliecināts, kurš šajā ziņā izskatījās vājāks
I can't go to the table tonight	Šovakar es nevaru iet pie galda
There is no debate on the bill	Debates par likumprojektu nenotiek
I really like that this game is in my game	Man ļoti patīk, ka manā spēlē ir šis komplekts
I would definitely do differently	Es noteikti darītu savādāk
It was chosen to cut red tape in the construction industry	Tas izvēlēts, lai samazinātu birokrātiju būvniecības jomā
I looked at the tree	Es skatījos uz koku
I closed my mind again	Es atkal aizvēru domas
I had to gain her trust and respect	Man bija jāiegūst viņas uzticība un cieņa
However, I did not want to give him satisfaction	Tomēr es negribēju viņam sniegt gandarījumu
I will not tell him anything	Es viņam neko neteikšu
I can't stand it with my baby	Es nevaru to izturēt ar savu bērnu
I will probably never hear a prophet	Es, iespējams, nekad nedzirdēšu pravieti
It seemed to me that we looked good together	Man likās, ka mēs kopā izskatījāmies labi
I look forward to it, I look forward to it	Es to gaidu, ceru uz to
I chose not to listen	Es izvēlējos neklausīties
I was convinced that this person was a woman	Es biju pārliecināts, ka šī persona ir sieviete
I had a lot of questions	Man bija daudz jautājumu
I'm glad you got rid of him	Es priecājos, kad tu atbrīvojies no viņa
I have no idea what to do	Man nav ne jausmas, ko darīt
A small metal plate usually covered the room	Neliela metāla plāksne parasti sedza telpu
I may have to use it in the future	Iespējams, man tas būs jāizmanto nākotnē
I was too tired to finish it	Es biju pārāk noguris, lai to pabeigtu
I wrote this prayer as the conclusion of a sermon	Es uzrakstīju šo lūgšanu kā sprediķa noslēgumu
I talked to them two days ago	Es runāju ar viņiem pirms divām dienām
I can't afford to believe it	Es nevaru ļaut sev tam noticēt
I brought the goods home in a shopping bag	Es preces atnesu mājās iepirkumu maisiņā
I think you need to cut them out	Es domāju, ka jums tie ir jāizgriež
I want to know your thoughts	Es gribu zināt jūsu domas
I allowed my soul to darken	Es ļāvu savai dvēselei aptumšot
The spell of growth is quite trivial	Izaugsmes burvestība ir diezgan triviāla
I did not hesitate to find out	Es nekavējos, lai uzzinātu
The memory shock softened his features	Atmiņu šoks mīkstināja viņa vaibstus
I see him every week	Es viņu redzu katru nedēļu
I just need to put something in her mouth	Man vienkārši vajag kaut ko iebāzt viņai mutē
I had terrible problems at her age	Man viņas vecumā bija šausmīgas problēmas
I will probably never find the right companion	Es, iespējams, nekad neatradīšu īsto kompanjonu
I see you found it all	Es redzu, ka jūs visu atradāt
I don't care about myself	Man vienalga par sevi
I would like that	Es labprāt vēlētos tādu
I feel out of my league	Es jūtos ārpus savas līgas
I need you to meet me in person	Man vajag, lai jūs mani satiktu klātienē
I continued to struggle to stay quiet, quiet and invisible	Es turpināju cīnīties, lai paliktu kluss, kluss un neredzams
I have to take another shower	Man jāiet vēl dušā
I get so lonely wandering here alone	Es palieku tik vientuļš, klejojot šeit viens pats
I can't wait to leave you alone	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu tevi palikt vienu
I walked slowly to the side of the road	Lēnām devos uz ceļa malu
I did not hear or see anyone	Es nevienu nedzirdēju un neredzēju
I just want to take one article in it	Es tikai gribu paņemt tajā vienu pantu
I slept in my new bed	Es gulēju savā jaunajā gultā
I think you could tell me not to go	Es domāju, ka jūs varētu man pateikt, lai es neeju
I was committed to supporting him	Es biju apņēmusies viņu atbalstīt
I take another step towards him	Es speru vēl vienu soli viņam pretī
I put them on the sleeve of the jacket	Ieliku tos jakas piedurknē
I started calling anyway	Es tik un tā sāku zvanīt
She leaves early the next morning	Viņa aiziet agri nākamajā rītā
I can't tell you how wrong this is	Es nevaru jums pateikt, cik tas ir nepareizi
One tear slid over my cheek	Viena asara noslīdēja pār manu vaigu
I heard that this woman lived in the city	Es dzirdēju, ka šī sieviete dzīvoja pilsētā
A contented mind is a great value	Apmierināts prāts ir liela vērtība
I often stop to relax	Es bieži apstājos atpūsties
Males and females are similar in appearance	Tēviņi un mātītes pēc izskata ir līdzīgi
I can't find him during the day	Es nevaru viņu atrast dienas laikā
There was a broken window in the back	Aizmugurē bija izsists logs
I always checked the boundaries	Es vienmēr pārbaudīju robežas
It was a moment before she could breathe	Pagāja mirklis, pirms viņa varēja atvilkt elpu
I always follow each of them	Es vienmēr sekoju katram no viņiem
I will take care of food and drink	Es parūpēšos par ēdieniem un dzērieniem
I got it too much	Es to saņēmu pārāk daudz
I'm not sorry about her anymore	Man viņas vairs nav žēl
I have not been so impressed	Mani tas nav tik ļoti iespaidojis
I lay on my right side against him	Es gulēju uz sava labā sāna, pret viņu
I think these are fears that are common to all parents	Es domāju, ka tās ir bailes, kas ir kopīgas visiem vecākiem
I was looking forward to being with my school friends	Ar nepacietību gaidīju iespēju būt kopā ar saviem skolas draugiem
I wear exactly the same thing	Es valkāju tieši to pašu
I am given all the comfort	Man tiek sniegts viss komforts
I stopped the movie and called the others	Es pārtraucu filmu un iesaucu pārējos
I have not given up hope yet	Cerības vēl neesmu atmetis
I look forward to hearing from you soon	Es ceru dzirdēt jūsu atbildi drīz
I do not want to keep any secrets between us	Es nevēlos glabāt starp mums nekādus noslēpumus
I follow you	Es tev sekoju
I have a picture and dimensions with me	Man līdzi ir attēls un izmēri
I only found out yesterday	Es to uzzināju tikai vakar
I did not understand the magnitude of the situation	Es nesapratu situācijas lielumu
I couldn't really tell	Es patiesībā nevarēju pateikt
I couldn't get out, I couldn't move	Es nevarēju izkļūt ārā, nevarēju pakustēties
I had no intention of giving up	Man nebija nodoma atteikties
I knew it was great for me	Es zināju, ka tas man lieliski der
I hate everything and everyone	Es ienīdu visu un visus
I hadn't seen it coming	Es nebiju redzējis to nākam
I just never thought of him as a violent guy	Es vienkārši nekad neesmu domājis par viņu kā par vardarbīgu tipu
I know when people lie to me	Es zinu, kad cilvēki man melo
I promise you that everything will be as before	Es apsolu jums, ka viss būs kā agrāk
I recently watched a speech that made me cry	Nesen noskatījos runu, kas lika man raudāt
I stopped there and put the gun down	Es tur apstājos un noliku ieroci zemē
Anyway, I plan to divorce him soon	Tik un tā es plānoju drīz ar viņu šķirties
I walked quietly around the team	Es klusi pārvietojos pa komandu
I think the world works in such mysterious ways	Manuprāt, pasaule darbojas tādos noslēpumainos veidos
Mysterious doorway	Noslēpumaina durvju aile
I wonder if you can describe your front path in detail	Es domāju, vai varat detalizēti aprakstīt savu priekšējo ceļu
A group of men were directed against him	Vīriešu grupa bija vērsta pret viņu
I think everyone knows	Es domāju, ka visi zina
I feel my body out of matter	Es jūtu savu ķermeni no matērijas
After all, I have to run an area	Galu galā man ir jāvada apgabals
I tried to understand that this is a historical fact	Es mēģināju aptvert, ka tas ir vēsturisks fakts
I think she will cope	Es domāju, ka viņa tiks galā
I gave him a look that said check yourself	Es uzmetu viņam skatienu, kas teica, ka pārbaudi pats
I used to have a lot of this	Man agrāk bija daudz šī
I'm frustrated	Es neapmierināti stenos
I reached in and pulled out five more	Es sniedzos iekšā un izvilku vēl piecus
I made that choice today	Šo izvēli es izdarīju šodien
I was pretty busy preparing	Biju diezgan aizņemta ar gatavošanos
I have not met her family	Es neesmu saticis viņas ģimeni
I just can't understand it	Es vienkārši to nevaru saprast
The legs and feet are pink	Kājas un pēdas ir rozā
I returned it, waiting for him to leave	Es to atgriezu, gaidīju, kad viņš aizies
I started school and didn't know anyone	Sāku skolas gaitas un nevienu nepazinu
I can't afford not to work	Es nevaru atļauties, ka viņi nedarbojas
I noticed this earlier when she was asleep	Es to pamanīju agrāk, kad viņa gulēja
I love you both and you have raised me	Es jūs abus mīlu, un jūs esat mani uzaudzinājuši
She was offered a portion two weeks later	Viņai tika piedāvāta daļa pēc divām nedēļām
I remember being young and having a hard time paying my bills	Es atceros, ka biju jauns un man bija grūti samaksāt rēķinus
I can't even describe my reaction	Es pat nevaru aprakstīt savu reakciju
I really liked this boy	Man ļoti patika šis zēns
I'll be waiting for you at the east road	Es jūs gaidīšu pie austrumu ceļa
I fall to the ground	Es nokrītu zemē
Most likely, the journey is both body and mind	Visticamāk, ceļojums ir gan ķermenis, gan prāts
I have their works behind me	Man aizmugurē ir viņu darbi
I have decided not to tell them	Esmu nolēmis viņiem pateikt nē
I hadn't even spoken to this man	Es ar šo vīrieti pat nebiju runājusi ne vārda
I want them to stop doing that	Es vēlos, lai viņi pārstātu to darīt
I don't drink beer	Es nedzeru alu
I may have filled its largest hole correctly	Iespējams, esmu pareizi aizpildījis tā lielāko caurumu
I heard and felt him	Es viņu dzirdēju un sajutu
I have never done so and I regret to this day	Es nekad to nedarīju un nožēloju līdz pat šai dienai
I would also like to participate	Es arī gribētu piedalīties
I slowly stepped back to get to know him better	Es lēnām atkāpjos, lai iepazītu viņu tuvāk
I am with the most popular girl at school	Esmu kopā ar populārāko meiteni skolā
I hardly saw him at all	Es viņu gandrīz nemaz neredzēju
I wondered if he was married, she thought to herself	Interesanti, vai viņš ir precējies, viņa pie sevis nodomāja
I know you know how it feels	Es zinu, ka jūs zināt, kā tas jūtas
I was clearly fired	Mani nepārprotami atlaida
I think the gold could have been buried there	Es domāju, ka zelts varēja būt tur aprakts
It takes a little more inspiration, that's all	Ir nepieciešams nedaudz vairāk iedvesmas, tas arī viss
I want you to come here with me	Es gribu, lai tu nāktu šeit ar mani
I had lost my clothes from my back	Es biju pazaudējusi drēbes no muguras
I think a lot about him at night	Es naktīs daudz domāju par viņu
I see beautiful things every day	Es katru dienu redzu skaistas lietas
I had constant pain in my human form	Man bija pastāvīgas sāpes manā cilvēka veidolā
I can't believe you got back to sleep so quickly	Es nespēju noticēt, ka tu tik ātri atgriezies gulēt
I just knew there was something here	Es tikai zināju, ka šeit ir kaut kas
I had to play video games in my room	Man bija jāspēlē video spēles savā istabā
I still can't fall asleep	Es tik un tā nevarēšu aizmigt
I just read the complaints	Es tikai lasīju sūdzības
I see the light on	Es redzu, ka deg gaisma
I understand your situation	Es saprotu jūsu stāvokli
I hadn't cut myself in days	Es nebiju sevi sagriezusi dienām ilgi
I kept looking forward	Es turpināju skatīties uz priekšu
I can't start until next week	Es nevaru sākt ātrāk kā pēc nākamās nedēļas
I designed a fairy doll	Es izstrādāju pasaku lelli
She had a tangled body on top of her	Viņai virsū bija sapinies ķermenis
I could spend my life watching them	Es varētu pavadīt savu dzīvi, skatoties uz tiem
After a few seconds, the van passes by	Pēc dažām sekundēm furgons pabrauc garām
I can't pinch my finger exactly	Es nevaru precīzi pielikt pirkstu
I just put on this shirt a few days ago	Es tikko uzvilku šo kreklu pirms dažām dienām
I really think we have something special	Es tiešām domāju, ka mums ir kaut kas īpašs
I just looked a little in my reflection	Es tikai mazliet skatījos savā atspulgā
I paid her and she left	Es viņai samaksāju un viņa aiziet
I was not ashamed in my anger	Es savās dusmās nejutu kaunu
I didn't come here for a love story	Es šeit nenācu mīlas stāsta dēļ
I dress the way people expect a real estate agent to dress	Es ģērbjos tā, kā cilvēki sagaida, ka ģērbsies nekustamā īpašuma aģents
I have never had a root growing anywhere, as they say	Man nekad nekur nebija ieaugušas saknes, kā saka
I know, but believe me	Es zinu, bet ticiet man
Long hair is about privacy and sexuality	Garie mati ir saistīti ar privāto dzīvi un seksualitāti
I think they are used to this place now	Es domāju, ka viņi tagad ir pieraduši pie šīs vietas
I shrugged	Es atmetu plecus
I scanned and examined her face	Skenēju un pētīju viņas seju
There was a fight near the fireplace room	Pie kamīntelpas noticis kautiņš
I walk out of our little yard	Es izeju mūsu mazajā pagalmā
I had named them all	Es tos visus biju nosaukusi
I don't blame you for not coming	Es tevi nepārmetu, ka nenāci
I had never seen such a tall building	Tik augstas ēkas nebiju redzējis
The system never affected the earth	Sistēma nekad neietekmēja zemi
Historians see this story as a legend, not a fact	Vēsturnieki šo stāstu uzskata par leģendu, nevis faktu
That's why I love you	Es tevi mīlu tieši šī iemesla dēļ
I have to prove myself	Man sevi jāpierāda
I remember things from ancient times	Es atceros lietas no seniem laikiem
I ran into the truck and turned the key	Es pieskrēju pie kravas automašīnas un pagriezu atslēgu
I also liked the romance in the story	Man patika arī romantika stāstā
Now I could climb down	Tagad es varētu kāpt lejā
I also have some spies	Man arī ir daži spiegi
I have to go to work now, you know	Man tagad jāiet strādāt, zini
I'm basically a journalist	Es būtībā esmu žurnālists
I threw myself in the first scene	Es metos pirmajā ainā
I didn't want to die in a low hospital	Es negribēju mirt zemiskā slimnīcā
I mentioned just two things	Es pieminēju tikai divas lietas
I stayed there for a few seconds, just watching	Es paliku tur pāris sekundes, tikai skatījos
I'm just wondering if you're lying about it	Es tikai domāju, vai jūs par to melotu
I asked to see the director	Es palūdzu redzēt direktoru
I love you always and forever	Es tevi mīlu vienmēr un mūžīgi
At first I thought she was crazy	Sākumā man likās, ka viņa bija traka
I get the richest fruit from bleeding vines	Es iegūstu visbagātākos augļus no asiņojošajiem vīnogulājiem
We hoped it would happen for two seasons	Mēs cerējām, ka tas notiks divas sezonas
I didn't feel old, protected and confident	Es nejutos kā vecais, aizsargāts un pārliecināts
I try to limit myself to hints	Cenšos aprobežoties ar mājieniem
I loved him just like everyone else	Es viņu mīlēju tāpat kā visus citus
For example, I welcome the change	Es, piemēram, atzinīgi vērtēju izmaiņas
A real miracle worker	Īsts brīnumdaris
I didn't want to talk to him	Es negribēju ar viņu runāt
I have taken care of that too	Es arī par to esmu parūpējies
You could say he is medium in size	Varētu teikt, ka viņš ir vidēja izmēra
I wanted it to end	Es gribēju, lai tas būtu beidzies
I promise no one will look at them	Es apsolu, ka neviens uz viņiem neskatīsies
Good sign, he thought	Laba zīme, viņš domāja
Real work	Īsts darbs
The reaction was mixed	Reakcija bija dažāda
I'll talk to you later, darling	Es ar tevi parunāšu vēlāk, mīļā
Dinner was thrown into the mix	Vakariņas tika iemestas maisījumā
I didn't have the strength to buy a bed yet	Man vēl nebija spēka pirkt gultu
I wonder what it is about them	Es domāju, kas tas par viņiem ir
I think it's a betrayal	Es domāju, tā ir nodevība
I immediately stopped cold	Es uzreiz apstājās auksts
I introduced this course	Es iepazīstināju ar šo kursu
It has never been good for me	Man tas nekad nav bijis labs
I would like to keep it as a last resort	Es vēlētos to paturēt kā pēdējo līdzekli
I see it in your eyes	Es to redzu tavās acīs
I also learned to like it	Es arī iemācījos patikt
I ran into the hut and closed the door	Ieskrēju būdā un aizvēru durvis
I read a gleaming card at the front door	Es izlasīju mirdzošo karti pie ārdurvīm
A face that was usually smiling	Seja, kas parasti bija smaidīga
I do not think he is afraid of prison or death	Es domāju, ka viņš nebaidās ne no cietuma, ne nāves
I took the ring and put it in my pocket	Es paņēmu gredzenu un ieliku to kabatā
He gave the film three out of four stars	Viņš filmai piešķīra trīs no četrām zvaigznēm
I turned to religion for privileges	Es pievērsos reliģijai, lai saņemtu privilēģijas
I can't explain them or how they make me feel	Es nevaru tos izskaidrot vai to, kā viņi man liek justies
I looked back at the doctor	Es paskatījos atpakaļ uz ārstu
I stopped him by hand	Es viņu apturēju ar roku
I remember she read a poem to me	Es atceros, ka viņa man lasīja dzejoli
I stretched up and touched my neck	Es pastiepos uz augšu un pieskāros savam kaklam
I'm so worried about you up there	Es tik ļoti uztraucos par tevi tur augšā
Very safe, fast and complete defeat	Ļoti droša, ātra un pilnīga sakāve
I fell hard on the floor with force	Es smagi nokritu uz grīdas ar spēku
I take my students out	Izvedu savus studentus ārā
I need exactly the same function	Man vajag tieši tādu pašu funkciju
I could have made him understand	Es būtu varējis likt viņam saprast
I could taste smooth	Es varētu garšot gludi
I'm going to your grave tonight	Šovakar es iziešu uz tavu kapu
I know your reputation	Es zinu tavu reputāciju
I think my brain is cracking	Es domāju, ka manas smadzenes saplaisās
I knew why he did it	Es zināju, kāpēc viņš tā rīkojās
I'm also interested in why	Mani arī interesē, kāpēc
Now I hadn't seen him in about ten days	Tagad es viņu nebiju redzējis kādas desmit dienas
I really want people, places and things	Es ļoti vēlos par cilvēkiem, vietām un lietām
I say involuntarily because it happened	Es saku piespiedu kārtā, jo tā notika
I promise to speak correctly and behave	Es apsolu runāt pareizi un uzvesties
I know you expect us to be there	Es zinu, ka jūs gaidāt, ka mēs tur būsim
Gay personally observed the activity	Gejs personīgi novēroja šo darbību
I think they interest you	Es domāju, ka viņi jūs interesē
I was on stage for two hours	Uz skatuves biju divas stundas
I left you in a difficult time	Es tevi pametu grūtā brīdī
I do not wish this to any other woman	Es to nenovēlu nevienai citai sievietei
However, I can use yours	Tomēr es varu izmantot jūsējo
I'm afraid he could be an old man forever	Es baidos, ka viņš varētu būt vecpuisis uz visiem laikiem
I didn't talk to anyone because the place was empty	Es ne ar vienu nerunāju, jo vieta bija tukša
I wanted to lie to her	Es gribēju viņai melot
I forced him to tell me who my father was	Es piespiedu viņu pateikt, kas ir mans tēvs
I say with a smile and a nod	Es saku smaidot un pamāju
I tried to drive that feeling away, but I couldn't	Es mēģināju aizdzīt šo sajūtu prom, bet nespēju
I am opposed to the public accommodation section	Es iebilstu pret sabiedrisko izmitināšanas sadaļu
I couldn't open it from the other side	Es nevarēju to atvērt no otras puses
I wanted explanations and a reason	Es gribēju paskaidrojumus un iemeslu
The ghosts soon turn the agents against each other	Spoki drīz vien pavērš aģentus vienu pret otru
House right in the countryside	Māja tieši laukos
I wonder if they are somehow related	Es domāju, vai tie ir kaut kā saistīti
I have already finished half of my cup	Es jau esmu pabeidzis pusi no manas krūzes
I kept the link to this post	Es saglabāju saiti uz šo ziņu
I finally went to the grocery store today	Es šodien beidzot devos uz pārtikas veikalu
I did what was necessary	Es izdarīju to, kas bija nepieciešams
I am terribly short of my brother	Man ir šausmīgi pietrūcis sava brāļa
Great start to the regular season	Lielisks regulārās sezonas sākums
I did not delay my flow	Es neaizkavēju savu plūsmu
I was free and united with nature	Es biju brīvs un vienots ar dabu
I want you to take this and read it	Es vēlos, lai tu paņem šo un izlasi
Davis was recognized by the jury	Deiviss saņēma žūrijas atzinību
I did not tell my people	Es neteicu saviem ļaudīm
I also wanted to choose a lot of music	Es arī gribēju izvēlēties lielu daļu mūzikas
I hope your business is going well	Es ceru, ka jūsu bizness iet labi
Burning doors mean problems with a family member	Degošas durvis nozīmē problēmas ar ģimenes locekli
A good fighter can quickly notice a weakness	Labs cīnītājs var ātri pamanīt vājumu
He shows an evil determination beyond his feelings	Viņš parāda ļaunu apņēmību ārpus viņa jūtām
I want to learn the art of acting in real life	Es vēlos iemācīties aktiermākslu reālā kadrā
I let you talk, you let me talk	Es ļauju tev runāt, tu ļauj man runāt
I also did not want a commitment	Es arī negribēju saistības
I hope that the newspaper will not lose interest	Ceru, ka avīze nezaudēs interesi
I think you can call me a baby of a trust	Es domāju, ka varat mani saukt par trasta fonda mazuli
Y is bad also can not be true	Y ir slikts arī nevar būt patiess
I couldn't let that happen	Es nevarēju ļaut tam notikt
I hope she's fine	Es ceru, ka viņai viss ir kārtībā
I didn't do it today	Es šodien to nedarīju
It seemed to me that she was just another woman	Man likās, ka viņa ir tikai kāda cita sieviete
I had never seen such horrors	Tādas šausmas nebiju redzējis
A full mile, straight down	Pilna jūdze, taisni uz leju
I could have gone there	Es būtu varējis tur aizbraukt
I sit outside the train station and smoke a cigarette	Sēžu ārpus dzelzceļa stacijas un smēķēju cigareti
I still can't fall asleep	Es vienalga vēl nevaru aizmigt
I just wanted to show you	Es tikai gribēju jums to parādīt
I was left in my locked office, again alone	Mani atstāja savā slēgtajā kabinetā, atkal viena
I was smart enough not to interfere	Es biju pietiekami gudrs, lai neiejauktos
I really need to finish the job	Man tiešām jāpabeidz darbs
I like that they come in different shapes	Man patīk, ka tās ir dažādas formas
You will probably never know	Laikam tu nekad neuzzināsi
I noticed this phenomenon for the first time shortly after moving here	Pirmo reizi šo parādību pamanīju neilgi pēc pārcelšanās uz šejieni
I have held several teaching positions	Esmu ieņēmis vairākus pedagoga amatus
I had no idea what it was all about	Man nebija ne jausmas, par ko ir runa
I was human and something else	Es biju cilvēks un vēl kaut kas
I insist that he do so	Es uzstāju, lai viņš to dara
I knew it would look nice	Es zināju, ka tas izskatīsies jauki
I knew enough to avoid both	Es zināju pietiekami daudz, lai izvairītos no abiem
Threshold violated	Bija pārkāpts slieksnis
I laughed and knew it should be good	Es smējos un zināju, ka tam vajadzētu būt labam
I think they only grow in the north	Es domāju, ka tie aug tikai ziemeļos
I didn't wait for him and didn't even look back	Es viņu negaidīju un pat neatskatījos
I can drive behind them, but they trust me	Es varu braukt aiz viņiem, bet viņi man uzticas
However, I could not thank him	Tomēr es nevarēju viņam pateikties
I should be happy for you, for all of us	Man vajadzētu priecāties par jums, par mums visiem
I smiled and pulled the sheets over my head	Es pasmaidīju un pārvilku palagus pār galvu
I saw the city, but it looked much smaller	Es redzēju pilsētu, bet tā izskatījās daudz mazāka
Pale, hooked nose	Bāls, līks deguns
I provide meal plans and daily support	Sniedzu ēdienreižu plānus un ikdienas atbalstu
I've never seen so many stars	Es nekad neesmu redzējis tik daudz zvaigžņu
I guess human girls like things like that	Es uzminēju, ka cilvēku meitenēm patīk tādas lietas
I don't think those people will like what you do	Es domāju, ka tiem cilvēkiem nepatiks tas, ko jūs darāt
I have to do something completely different	Man jārīkojas pavisam savādāk
I went back to ours and closed the door	Es piegāju atpakaļ pie mūsējās un aizvēru durvis
I just had to choose the role to play	Man vienkārši bija jāizvēlas loma, ko spēlēt
I tell the girl to make it disappear	Es saku meitenei, lai tā pazūd
And you have to accept reality	Un jums ir jāpieņem realitāte
I made demands on them two and three times a week	Es viņiem izvirzīju prasības divas un trīs reizes nedēļā
I want to know the details	Es gribu zināt detaļas
I recognized the singing melody	Es atpazinu dziedāšanas melodiju
In such circumstances, the government would exist only on behalf of	Valdība šādos apstākļos pastāvētu tikai vārdā
I didn't bring any food	Es neņēmu līdzi ēdienu
I wanted to get in and write	Es gribēju iekāpt un rakstīt
I was really happy with the result	Es biju patiešām apmierināts ar rezultātu
I couldn't help but thank him for that	Es nevarēju neizjust pateicību par to
I need your people on the water	Man vajag tavus cilvēkus uz ūdens
I gave him the money	Es viņam iedevu naudu
I didn't want it to move	Es negribēju, ka tas kustas
One soldier was fighting another soldier because it was written to him	Kāds karavīrs cīnījās ar citu karavīru, jo viņam tā bija rakstīts
A deep wound was visible in the bright light	Spilgtajā gaismā bija redzama dziļa brūce
Throwing in any direction would harm some living things	Mešana jebkurā virzienā kaitētu dažām dzīvām būtnēm
I watch sadly as he leaves	Es skumīgi skatos, kā viņš aiziet
I allowed myself to become your prey	Es ļāvu sev kļūt par jūsu laupījumu
I didn't know she had one	Es nezināju, ka viņai tāds ir
I had a long and fulfilling life	Man bija garš un pilnvērtīgs mūžs
I would like my friends to celebrate, but something small	Gribētos, lai draugi svin, bet kaut ko mazu
I couldn't believe those men had shot at me	Es nespēju noticēt, ka tie vīrieši uz mani bija šāvuši
Moderate winds are common	Mērens vējš ir izplatīts
I also want to improve myself in reviewing them	Es arī vēlos sevi pilnveidot to pārskatīšanā
I notice that she doesn't drink her usual chocolate cocktail	Es ievēroju, ka viņa nedzer savu parasto šokolādes kokteiļu
Heavy man, good for cheap work	Smags cilvēks, labs lētam darbam
I remembered seeing people on the roof now	Es atcerējos, ka tagad redzēju cilvēkus uz jumta
All new fiction	Visa jaunā fantastika
I had to return home	Man bija jāatgriežas mājās
I'm watching at the time, two forty-five	Es skatos tajā laikā, divi četrdesmit pieci
I needed to explain it to you	Man vajadzēja tev to paskaidrot
Such things can overwhelm me	Tādas lietas var mani nomākt
I recognized it with a smile behind the regulator	Es to atzibināju smaidot aiz regulatora
I thought he was too cautious	Man likās, ka viņš bija pārāk piesardzīgs
I am lucky to have her as my husband	Man ir paveicies, ka esmu viņu kā savu vīru
I always went home alone	Es vienmēr gāju mājās viena
I have helped thousands of women understand men	Esmu palīdzējusi tūkstošiem sieviešu saprast vīriešus
That turned out to be a mistake	Tā izrādījās kļūda
I just did not agree	Man tas vienkārši nepiekrita
I have other things for you to do	Man tev ir citas lietas, ko darīt
I want to look around first	Es gribu vispirms paskatīties apkārt
I lifted him and held him in my arms	Es viņu pacēlu un turēju rokās
There's a big difference	Tur liela atšķirība
I saw him watching us	Es redzēju, ka viņš mūs vēro
I need to do something to start writing	Man kaut kas jādara, lai sāktu rakstīt
I don't remember who won	Es neatceros, kurš uzvarēja
I immediately started watching in the store	Uzreiz sāku skatīties veikalā
I have an interview with him later in the afternoon	Man ir intervija ar viņu vēlāk pēcpusdienā
I started next week	Es sāku nākamo nedēļu
I give you an honest warning	Es dodu jums godīgu brīdinājumu
Not a very good demonstration	Ne pārāk laba demonstrācija
I saw some soldiers with guns	Es redzēju dažus karavīrus ar šautenēm
I remembered they were fantastic	Es atcerējos, ka viņi bija fantastiski
I also heard that in my teens	Es to dzirdēju arī pusaudža gados
I forced myself not to give him a hand	Es piespiedu sevi nesniegt viņam roku
I pray for him every night and then everything else	Es katru vakaru lūdzu par viņu un pēc tam visu pārējo
I had no one to argue with me	Man nebija neviena, kas par mani strīdētos
I didn't teach them how	Es viņiem nemācīju, kā
Palace had previously enjoyed something of a conservative image	Palace iepriekš bija baudījis kaut ko konservatīvu tēlu
I practically had to pull him upstairs	Man praktiski nācās viņu vilkt augšā aiz kājām
I used to study the media, the image and things	Es mēdzu pētīt medijus, tēlu un lietas
I do not have an international pension	Man nav starptautiskās pensijas
I laughed, nodding	Es iesmejos, pamādama ar galvu
I was ten minutes earlier	Es biju desmit minūtes agrāk
I can't even understand why she's doing that	Es pat nevaru saprast, kāpēc viņa tā dara
I usually stay in this room	Es parasti palieku šajā istabā
I have never done audio in my career	Savas karjeras laikā es nekad neesmu veicis audio
I went at my own pace	Es gāju savā tempā
I'll post about that later	Par to publicēšu vēlāk
I always thought it was such a sad picture	Es vienmēr domāju, ka tas ir tik skumjš attēls
I felt sorry for them	Man viņus bija žēl
I know what's going on here	Es zinu, kas šeit notiek
I didn't have to say the word out loud	Man nevajadzēja skaļi nosaukt vārdu
I know you didn't want to come back	Es zinu, ka tu negribēji atgriezties
I cannot stress this enough	Es nevaru to pietiekami uzsvērt
I started down the hall to the gate	Sāku pa gaiteni uz vārtiem
I climbed down to the old pool	Es kāpu lejā vecajā baseinā
This figure became the official return	Šis skaitlis kļuva par oficiālo ienesīgumu
I'm playing with a solution, but there are still some issues	Es spēlēju ar risinājumu, bet joprojām ir daži jautājumi
Huge stock offer	Milzīgs akciju piedāvājums
I had no objection to the questions	Man nebija iebildumu pret jautājumiem
I like the feeling of writing in a dark room	Man patīk sajūta, ka rakstot tumšā telpā
I prefer wine to beer	Es dodu priekšroku vīnam, nevis alum
A small group of men waited by the water	Neliela vīriešu grupa gaidīja pie ūdens
I'll borrow one for you	Es tev vienu aizņēmos
I was happy to get my car back	Biju laimīga, ka atguvu savu auto
It became difficult for me again	Man jau atkal kļuva grūti
I also have no idea what to do	Man arī nav ne jausmas, ko darīt
I want to run something with you	Es gribu kaut ko vadīt ar tevi
The look he was supposed to be familiar with	Skatiens, ar kuru viņam vajadzēja būt pazīstamam
I should accept his recommendation	Man vajadzētu pieņemt viņa ieteikumu
I just wanted to help	Es tikai gribēju palīdzēt
I live in what is, not in what could be	Es dzīvoju tajā, kas ir, nevis tajā, kas varētu būt
We wanted to do something similar	Mēs gribējām darīt kaut ko līdzīgu
I could never be like you	Es nekad nevarētu būt kā tu
I think it really is	Es domāju, ka tas tiešām ir
A red stain spread around the wound	Ap brūci izplatījās sarkans traips
I respected myself too much for that	Par to es sevi pārāk cienīju
I was ready to explore the illusion	Es biju gatavs izpētīt ilūziju
I have completely exhausted my body	Esmu pilnībā izsmēlusi savu ķermeni
I don't want anything more	Es nevēlos neko vairāk
I say you should do it	Es saku, ka jums vajadzētu to darīt
So it will be done according to this character	Tātad tas tiks darīts saskaņā ar šo raksturu
I think he is	Es domāju, ka viņš ir tas
I am not retiring	Es nekrāju pensijai
Its population trend is currently growing	Tās iedzīvotāju skaita tendence šobrīd pieaug
I hated that I didn't have my phone	Man riebās, ka man nebija sava tālruņa
A face thrown in the shadow	Ēnā iemesta seja
Then came a terrible laugh	Tad sekoja šausmīgi smiekli
I have to return her	Man viņa jāatgriež
I see through your tricks	Es redzu cauri taviem trikiem
But I only know rural life	Es taču zinu tikai lauku dzīvi
By the way, I like to sleep in complete darkness	Starp citu, man patīk gulēt pilnīgā tumsā
I can't make it happen in my house	Es nevaru, ka tas notiek manā mājā
I want them all to go out with you	Es gribu tos visus iziet kopā ar jums
I can't put you in this shit	Es nevaru tevi ievietot šajā sūdā
When the family gets together, we start singing	Kad ģimene sanāk kopā, mēs sākam dziedāt
Here I found a model that suits me better	Šeit es atradu modeli, kas man ir labāk piemērots
After a few minutes, he began to grab	Pēc dažām minūtēm viņš sāka sagrābt
I want to wake up next to you	Es gribu pamosties tev blakus
I hope they never go out	Es ceru, ka viņi nekad netiks ārā
I sigh and cross my arms while waiting	Nopūšos un sakrustoju rokas gaidot
His time on this team was short	Viņa laiks šajā komandā bija īss
Of course I did not tell him that	Es viņam to, protams, neteicu
Both sexes grow to about the same maximum size	Abi dzimumi izaug līdz aptuveni vienādam maksimālajam izmēram
I could live in them forever	Es varētu tajos dzīvot mūžīgi
I have a big smile on my face	Man sejā ir liels smaids
A knock on the door surprised him	Klauvējiens pie durvīm viņu pārsteidza
I really dug up a very sophisticated, pure white front paint	Es tiešām izraka ļoti izsmalcinātu, tīri baltu priekšējo krāsu
Looks like I couldn't move him any further	Šķiet, ka es nevarēju viņu pakustināt tālāk
I come back to listen to my music	Es atgriežos klausīties savu mūziku
I also polished it, it's part of my job	Es arī to noslīpēju, tā ir daļa no mana darba
A policeman was posted at his door for security	Pie viņa durvīm drošības nolūkos tika izlikts policists
I think it was perfect for this day	Es domāju, ka tas bija ideāls šai dienai
I stopped hearing her voice	Es pārstāju dzirdēt viņas balsi
I'm not that person	Es neesmu tas cilvēks
I have a wife and four small children	Man ir sieva un četri mazi bērni
He hasn't been on stage since	Kopš tā laika viņš nav nācis uz skatuves
Khan was completely disappointed without winning the prize	Khans bija pilnīgi vīlies, neiegūstot balvu
I was not well off in his memory, poor boy	Man nebija labi veicies pēc viņa atmiņas, nabaga puisīt
I refuse to give him satisfaction	Es atsakos viņam sniegt gandarījumu
I will not return to it	Es tajā vairs neatgriezos
I couldn't react	Es nevarēju ne uz ko reaģēt
The hidden field ID is also added	Tiek pievienots arī slēptā lauka ID
I have a different way	Man ir savādāks veids
I am grateful for your help, do not hesitate	Es esmu pateicīgs par jūsu palīdzību, nešaubieties
I was walking when it attacked	Es biju kājām, kad tas uzbruka
I questioned him, even made some remarks	Es viņu iztaujāju, pat izdarīju dažas piezīmes
I highly recommend you arrive on time	Es ļoti iesaku jums ierasties laikā
I turned to it again and again	Es pievērsos tam atkal un atkal
I had never seen it many times	Es vispār nebiju tādu redzējis daudzas reizes
I was back in that garage	Es biju atpakaļ tajā garāžā
Howard did not join the team	Hovards neiekļuva komandā
A small drop of rain hit her in the face	Viņas sejā trāpīja sīka lietus lāse
I remember his frightened little eyes	Es atceros viņa pārbiedētās mazās acis
I continued to swim down	Es turpināju peldēt lejā
I just have to hear something valuable from her	Man tikai jādzird no viņas kaut kas vērtīgs
I mean, think about it	Es domāju, padomājiet par to
I am the new manager of his garden	Es esmu viņa dārza jaunais apsaimniekotājs
I always wanted to come from a big family	Es vienmēr gribēju nākt no lielas ģimenes
Usually no audience	Parasti nav publikas
I also didn't plan to be there during the summer holidays	Arī es nebiju plānojis tur būt vasaras brīvlaikā
I had no idea what to do	Man nebija ne jausmas, ko darīt
The factory without workers was an empty and expensive shell	Rūpnīca bez strādniekiem bija tukša un dārga čaula
Changes of this magnitude are almost impossible	Šāda mēroga izmaiņas ir gandrīz neiespējamas
I offer you the opportunity to come with us	Piedāvāju jums iespēju nākt ar mums
Very interesting project	Ļoti interesants projekts
I loved them for who they were	Es viņus mīlēju tādus, kādi viņi bija
I myself share this promise	Es pats dalos ar šo solījumu
I can't wait about half a day	Es nevaru sagaidīt apmēram pusi dienas
I like your wit and intelligence	Man patīk jūsu asprātība un inteliģence
It became the new final number of his act	Tas kļuva par viņa akta jauno beigu numuru
A small victory, but a victory nonetheless	Maza uzvara, bet uzvara tomēr
I couldn't sleep in our bed	Es nevarēju gulēt mūsu gultā
I held his hand, wanting to cry	Es turēju viņa roku, gribēdama raudāt
I decided to take action	Nolēmu ķerties pie lietas
I just walked around the block and waited	Es vienkārši apgāju kvartālu un gaidīju
It was a pleasure to see him quench his hunger	Man bija prieks redzēt viņu remdējam savu izsalkumu
I didn't know how to stop him from leaving	Es nezināju, kā viņu atturēt no aizbraukšanas
The crowd outside immediately demolished them	Ārā esošais pūlis viņus nekavējoties nojauca
We determine the water time very accurately	Mēs ļoti precīzi noteiktu ūdens laiku
I have to be humble enough to see that	Man jābūt pietiekami pazemīgam, lai to redzētu
I know you like to play music	Es zinu, ka tev patīk spēlēt mūziku
Players work together to survive against waves of enemies	Spēlētāji strādā kopā, lai izdzīvotu pret ienaidnieku viļņiem
I think he will look young forever	Es domāju, ka viņš mūžīgi izskatīsies jauns
I know the little boy	Es pazīstu mazo zēnu
I struggle to keep my hands on my side	Es cīnos, lai turētu rokas pie sāniem
I still can't figure it out	Es joprojām nevaru to izdomāt
I learned to design and create	Es iemācījos projektēt un radīt
I think he will somehow get to his family	Es domāju, ka viņš kaut kā nonāks pie savas ģimenes
I had to make a mistake	Man vajadzēja kļūdīties
I think you really have to be a kind of witch	Es domāju, ka tev tiešām jābūt sava veida raganai
I didn't find anything wrong	Es neatradu neko sliktu
The amount of work was incredible	Darba apjoms bija neticams
I went out and ran to the garage	Izgāju ārā un aizskrēju uz garāžu
I'm getting involved with him too soon	Es pārāk ātri iesaistos ar viņu
I think that part still has to be	Es domāju, ka šai daļai joprojām ir jābūt
The second bulb hung next to the other, which came on	Otra spuldze karājās blakus otrai, kas iedegās lejā
I'm afraid to think where the others are	Man ir bail domāt, kur ir pārējie
I talked to a man less than an hour ago	Es runāju ar vīrieti pirms nepilnas stundas
I hadn't been that long, I felt weird	Tik ilgi nebiju bijusi, jutos dīvaini
I really like both	Man ļoti patīk abi
I want the universe to hear them	Es vēlos, lai Visums tos dzirdētu
The pistol was ready to shoot	Pistole bija gatava šaušanai
I recognized you by a photo in your books	Es tevi atpazinu pēc fotoattēla jūsu grāmatās
I never had to pay for it	Man par to nekad nebija jāmaksā
I smiled as she approached	Es pasmaidīju, kad viņa tuvojās
I have to call on the phone	Man ir jāzvana pa tālruni
I just testify	Es tikai liecinu
I am physically tired of fighting	Esmu fiziski noguris no cīņas
I wasn't ready to let anyone in	Es nebiju gatavs nevienu ielaist
I desperately wanted to go with them	Es izmisīgi gribēju iet viņiem līdzi
I rushed forward, rolling my head over my heels	Es metos uz priekšu, ripinot galvu pāri papēžiem
I think before lunch	Es domāju, ka pirms pusdienām
Thoughts ran through some	Domās izskrēju cauri dažiem
I turned to him and grabbed him by the jaw	Es pagriezos pret viņu un satvēru viņu žoklī
A firm grip with both hands was needed	Bija vajadzīgs stingrs satvēriens ar abām rokām
A woman told me	Kāda sieviete man pastāstīja
I only get money if we win a settlement	Es saņemu naudu tikai tad, ja uzvaram izlīgumu
I stand there in front of everyone, lowering my head	Es stāvu tur visu priekšā, nolaidusi galvu
A large screen appears at the back of the stage	Skatuves aizmugurē parādās liels ekrāns
I'm working hard this year	Šogad smagi strādāju
Washington is confused	Vašingtona esot samulsusi
I needed to nail the right one	Man vajadzēja naglot īsto
I have better things to do with my mind	Man ir labākas lietas, ko darīt ar savu prātu
I just know it can be done	Es tikai zinu, ka to var izdarīt
A crowd begins to gather around him	Ap viņu sāk pulcēties pūlis
I had to be an adult for that	Man vajadzēja būt pieaugušam par to
I meet the little ones	Satieku ar mazajiem
I must have been in an old mine shaft	Es noteikti atrados kaut kādā vecā raktuvju šahtā
I'm not sure what to do or say	Es neesmu pārliecināts, ko darīt vai teikt
I was overwhelmed by the thought	Mani pārņēma šausmīga doma
I wished we had a watch	Es vēlējos, kaut mēs būtu paņēmuši līdzi pulksteni
I always feel sorry for bees when this happens	Man vienmēr ir žēl bites, kad tas notiek
There is a new spirit in our land now	Tagad mūsu zemē ir jauns gars
I am sure it will be very useful for my visitors	Esmu pārliecināts, ka maniem apmeklētājiem tas būs ļoti noderīgi
I do not limit my love for him	Es neierobežoju savu mīlestību pret viņu
I will be completely ready	Es būšu pilnīgi gatavs
I was not married at the time	Es tajā laikā nebiju precējies
He really put us in shape	Viņš tiešām mūs ieviesa formā
I couldn't wait for it to open	Es nevarēju sagaidīt, kad tas atvērsies
I want us to go through customs without open ends	Es gribu, lai mēs braucam cauri muitai bez vaļējiem galiem
I wasn't ready to hit the trigger yet	Es vēl nebiju gatavs nospiest sprūdu
I am new to this whole matter of faith	Es esmu jauns visā šajā ticības lietā
I will not disturb you anymore	Es jums vairs netraucēšu
I had never seen him like that before	Nekad agrāk nebiju viņu tādu redzējusi
A purple flower is displayed	Tiek parādīts violets zieds
I need clarity between us	Man vajag skaidrību starp mums
I had to be happy	Man vajadzēja būt apmierinātam
I think the creature was dead	Es domāju, radījums bija miris
I wonder if the photo is recent or not	Interesanti, vai fotogrāfija ir nesena vai nē
I wasn't ready even an hour ago	Es nebiju gatavs pat pirms stundas
I was wearing a black and white wrapping dress	Man bija mugurā melnbalta ietīšanas kleita
I watched, wondering what they were doing	Es skatījos, prātodama, ko viņi dara
I was angry at everything	Es biju dusmīgs uz visu
I kissed him hard and jumped out	Es viņu smagi noskūpstīju un izlecu ārā
I won't let you stay home	Es neļaušu tev palikt mājās
I get up and wrap a towel around me	Es piecēlos un aptinu dvieli sev apkārt
I received an alarm a few minutes ago	Pirms dažām minūtēm saņēmu modinātāju
A confusion of emotion vibrated in his mind	Viņa prātā virmoja emociju apjukums
It seems to me that she said she had a headache	Man šķiet, ka viņa teica, ka viņai sāp galva
I had spent years in such an environment before	Iepriekš es biju pavadījis gadus šādā vidē
I even made friends with some of them	Es pat sadraudzējos ar dažiem no viņiem
I can only assume that the girls will be there	Varu tikai pieņemt, ka meitenes tur būs
I moved forward to listen	Es virzījos uz priekšu, lai klausītos
However, I was going to mention it to you	Es tomēr grasījos jums to pieminēt
I offer a basket with fresh and dried fruit	Piedāvāju groziņu ar svaigiem un žāvētiem augļiem
I tried not to notice what she was wearing	Es centos nepamanīt, ko viņa valkā
She knew exactly what she wanted	Viņa precīzi zināja, ko vēlas
I know no one else knew about it	Es zinu, ka neviens cits par to nezināja
In fact, it was a very nice story	Patiesībā tas bija ļoti jauks stāsts
I wish my husband death more than once	Es novēlu savam vīram nāvi vairāk nekā vienu reizi
I ran straight to my room	Es skrēju taisni uz savu istabu
I can prove it in different ways	Es to varu pierādīt dažādos veidos
Since then, the store and its record company have closed	Kopš tā laika veikals un tā ierakstu kompānija ir slēgti
I look at him curiously	Es ziņkārīgi paskatos uz viņu
I really didn't like it	Man tas ļoti nepatika
I went out and went down the stairs	Es izgāju ārā un devos lejā pa kāpnēm
At that stage, he won bronze	Šajā posmā viņš izcīnīja bronzu
I pulled her closer and held her hand	Pievilku viņu tuvāk un turēju viņas roku
I know you won't believe me	Es zinu, ka tu man neticēsi
I lost control of my inner wolf and scared him	Es zaudēju kontroli pār savu iekšējo vilku un nobiedēju viņu
I am grateful for these	Esmu pateicīgs par šiem
Mirror lined inside one door	Vienu durvju iekšpusē izklāts spogulis
I have about thirty questions to fill out this weekend	Man šajā nedēļas nogalē ir jāaizpilda apmēram trīsdesmit jautājumi
I raised my hand to stop the further confrontation	Es pacēlu roku, lai apturētu turpmāko konfrontāciju
I found myself in your world	Es atradu sevi tavā pasaulē
I had never kissed anyone like that before	Es nekad agrāk nebiju nevienu tā skūpstījis
I was at football games	Biju uz futbola spēlēm
I am in you and you are in me	Es esmu tevī un tu esi manī
I threw it in his face	Es to iemetu viņam sejā
I did not need to receive funding for the project	Man nevajadzēja saņemt finansējumu projektam
I'm looking at a dead person	Es skatos uz mirušu cilvēku
I have never sought treatment from them	Es nekad neesmu meklējis pie viņiem ārstēšanu
I started with light projects first	Vispirms es sāku ar viegliem projektiem
I did my best to help them	Es darīju visu iespējamo, lai viņiem palīdzētu
I slept in one bedroom	Es gulēju vienā guļamistabā
I had a separate reading room	Man bija atsevišķa lasītava
I hope they do not cancel it	Ceru, ka viņi to neatcels
I felt several hands on my shoulders	Es jutu vairākas rokas uz saviem pleciem
I think they were all dead	Es domāju, ka viņi visi bija miruši
I had never seen such real courage in my life	Tik īstu drosmi savā dzīvē nebiju redzējis
I'm looking for someone who is not violent	Es meklēju kādu, kas nav vardarbīgs
I also realized that it was not healthy and stopped myself	Es arī sapratu, ka tas nav veselīgi, un pārtraucu sevi
I looked at the ground	Es paskatījos uz zemi
I have to feel life in myself	Man ir jāsajūt dzīvība sevī
I have to ask you the following	Man ir jājautā jums sekojošais
I entered our room	Es iegāju mūsu istabā
I want your whole body	Es gribu visu tavu ķermeni
I want to thank you for helping me sell it	Es vēlos pateikties, ka palīdzējāt man to pārdot
I bury myself in books	Es apglabāju sevi grāmatās
I sent them all home	Es viņus visus nosūtīju mājās
I fall in love with both flesh and concrete	Es iemīlos gan miesā, gan betonā
I'm really proud of the effect	Es patiešām lepojos ar efektu
I was right, you're rude	Man bija taisnība, tu esi rupjš
The knight was the first influential depiction of these finds	Bruņinieks bija pirmie ietekmīgie šo atradumu attēlojumi
I believe in him, as we all do	Es viņam ticu, tāpat kā mums visiem
I think a surprise awaits him	Es domāju, ka viņu gaida pārsteigums
I tried to call her again	Es mēģināju viņai piezvanīt vēlreiz
The EU fell in love with you	ES iemīlējos tevī
I have some friends to meet you	Man ir daži draugi, ar kuriem jūs satikt
I have a goal to fulfill, and so do you	Man ir mērķis, kas jāizpilda, un arī jums
I talked to his manager	Es runāju ar viņa vadītāju
He had no children	Viņam nebija bērnu
I could see that today would be no exception	Varēju redzēt, ka šodiena nebūtu izņēmums
I enjoyed the award ceremony	Apbalvošanas ceremonijā man patika
I couldn't walk in the sunlight	Es nevarēju staigāt saules gaismā
I'm glad you're planning our rescue	Priecājos, ka plānojat mūsu glābšanu
I will no longer enjoy it	Es vairs nebaudīšu
I would buy them again	Es tos pirktu vēlreiz
I almost felt sorry for him	Man gandrīz kļuva viņu žēl
I became an old woman	Es kļuvu par vecu sievieti
I can't decide what to do	Es nevaru izlemt, ko darīt
A new era in chemistry has opened up	Ķīmijā atvērās jauns laikmets
I've gotten a lot of it lately	Pēdējā laikā es to dabūju daudz
I just couldn't stand up to people	Es vienkārši nevarēju stāties pretī cilvēkiem
There is a train in the distance	Tālumā skan vilciens
I had a hard time laughing	Man bija grūti nesmieties
I long for a great romantic love experience	Es ilgojos pēc lieliskas romantiskas mīlestības pieredzes
I think you are who you are	Es domāju, ka tu esi tāds, kāds esi
A truly classic moment	Patiesi klasisks brīdis
I see her hands tremble, her skin getting pale	Es redzu, kā viņas rokas trīcē, viņas āda kļūst bāla
I looked in the barrel	Es ieskatījos mucā
I think the biggest benefit	Es domāju par lielāko labumu
I'm going to visit the dragon	Es došos ciemos pie pūķa
He then moves to another pool	Pēc tam viņš pāriet uz citu baseinu
You could see the attachment involved	Varēja redzēt tajā iesaistīto pieķeršanos
I like it very well	Man tīri labi patīk
The door to the closet led to her bathroom	Durvis skapī veda uz viņas vannas istabu
Obviously this is a common belief trick	Acīmredzot tas ir parasts pārliecības triks
I doubted he wanted anything other than sex from me	Es šaubījos, ka viņš no manis vēlas kaut ko citu, izņemot seksu
I couldn't even answer him	Es pat nevarēju viņam atbildēt
I also managed to avoid this pretty well	Man arī izdevās diezgan labi izvairīties no šī
I just stayed home, but it was very pleasant	Es vienkārši paliku mājās, bet tas bija ļoti patīkami
I tried to sleep and no sleep came	Es mēģināju gulēt, un miegs nenāca
I ask what's funny, but I don't get an answer	Es jautāju, kas ir smieklīgs, bet nesaņemu atbildi
The mayor is the highest elected person in the city	Mērs ir pilsētas augstākā ievēlētā persona
My aunt lives here	Man te dzīvo tante
I repeat that tomorrow we will wake up very differently	Es atkārtoju, ka rīt mēs pamodīsimies pavisam citādi
I hid under the hood, avoiding his gaze	Es paslēpos zem motora pārsega, izvairoties no viņa skatiena
Lemons were the starting lineup in the second game	Lemons bija sākumsastāvs otrajā spēlē
He would not have asked for it a few years ago	Pirms dažiem gadiem viņš to nebūtu prasījis
I just want everyone to get to know each other	Es tikai vēlos, lai visi viens otru iepazītu
I have to strain my ears to hear him	Man jāsasprindzina ausis, lai viņu dzirdētu
Some still seemed curious	Daži joprojām šķita ziņkārīgi
I have to keep that promise	Man ir jātur šis solījums
I will know if he has done it or not	Es zināšu, vai viņš to ir izdarījis vai nē
I had to assume it was a counterattack	Man bija jāpieņem, ka tas bija pretuzbrukums
Over the years, I have been blessed with attention	Gadu gaitā mani ir svētījis uzmanība
I looked into his hard, steel blue eyes	Es skatījos viņa cietajās, tērauda zilajās acīs
I need someone here to take the lead	Man vajag, lai kāds šeit uzņemtos vadību
I could not continue	Es nevarētu tā turpināt
I think we will need three	Es domāju, ka mums vajadzēs trīs
I have taken all possible medicines	Esmu lietojis visas iespējamās zāles
I have no doubt about that	Es par to nešaubos
I got out of bed	Es izkāpu no gultas
I watched her lips move as she spoke to clients	Es vēroju, kā viņas lūpas kustās, kad viņa runāja ar klientiem
I liked art, but I can't draw or paint	Man patika māksla, bet nemāku ne zīmēt, ne gleznot
I think you will die	Es domāju, ka tu mirsi
I have to remove it from the list	Man ir jāizsvītro no saraksta
I highly recommend the backyard	Es ļoti iesaku aizmugurējo pagalmu
I didn't realize he was standing behind me	Es nebiju sapratusi, ka viņš stāv man aiz muguras
I felt his cock against my hip	Es jutu viņa gailis pret manu gurnu
That still sounds appropriate	Tas joprojām izklausās atbilstoši
I have never asked that to happen	Es nekad neesmu lūdzis, lai tas notiktu
Such a complete union of thoughts	Tāda pilnīga domu savienošanās
Whether they like it or not	Vai viņiem tas patīk vai nē
The function only needs to do one thing	Funkcijai ir jāveic tikai viena lieta
I think they are beautiful, expressive art	Manuprāt, tie ir skaista, izteiksmīga māksla
I'll just sit here and talk to you	Es vienkārši sēdēšu šeit un runāšu ar jums
I can't go back now	Es tagad nevaru atgriezties
A picture says a thousand words	Attēls pasaka tūkstoš vārdu
A long moment of silence filled the room	Ilgs klusuma brīdis piepildīja telpu
I am sure I am full of anger	Esmu pārliecināts, ka esmu dusmu pilns
I love you very much	Es tevi ļoti mīlu
I watch everyone cross the stage	Es skatos, kā visi iet pāri skatuvei
I had no idea how to do it	Man nebija ne jausmas, kā to darīt
I'm not afraid	Es nepārstāju baidīties
I shouted into the light	Es iekliedzos gaismā
I recognized the voice	Es atpazinu balsi
I have to grab my books	Man jāķeras pie savām grāmatām
I've never missed a show	Nekad neesmu palaidis garām nevienu izrādi
I believe that all those who were responsible are now dead	Es uzskatu, ka visi, kas bija atbildīgi, tagad ir miruši
A joint declaration was signed	Tika parakstīta kopīgā deklarācija
I swear we will never be short of soldiers or army leaders	Es zvēru, ka mums nekad netrūks ne karavīru, ne armijas vadītāju
I close the door and sit down on my stairs	Aizveru durvis un apsēžos uz savām kāpnēm
I later realized that this belief was completely wrong	Vēlāk es sapratu, ka šī pārliecība ir pilnīgi nepareiza
I want you to prepare your army	Es vēlos, lai jūs sagatavotu savu armiju
I was a little confused	Es biju mazliet apmulsusi
I think that is what we will do	Es domāju, ka tas, ko mēs darīsim, ir tas
I look forward to seeing you at dinner	Es ceru redzēt jūs vakariņās
A game to play with family and friends	Spēle, ko spēlēt kopā ar ģimeni un draugiem
I had to do it this way	Man tas bija jādara šādi
I didn't have anyone anymore	Man vairs nebija neviena
I decided to ask about sex	Es nolēmu pajautāt par seksu
I am working hard to complete my research	Es smagi strādāju, lai pabeigtu savu pētījumu
I was very scared to say that	Man bija ļoti bail to pateikt
I know it will be soon	Es zinu, ka tas būs drīz
I approached and took it	Es piegāju klāt un paņēmu to
I know you can't kill me	Es zinu, ka tu nevari mani nogalināt
I pondered his magical purple color	Es apdomāju viņa burvju purpursarkano krāsu
I didn't care to have friends	Man bija vienalga, lai man būtu draugi
I feel lost without him	Es jūtos apmaldījies bez viņa
I did my best to smile informally	Es darīju visu iespējamo, lai uzsmaidītu neformāli
I knew he hadn't chosen it	Es zināju, ka viņš to nebija izvēlējies
I would remember him	Es viņu atcerētos
I hope you enjoy this place	Ceru, ka jums patīk šī vieta
I wish that had not happened	Es vēlos, lai tas nebūtu noticis
Then I read the names in the register	Pēc tam izlasīju uzvārdus reģistrā
I'm not the only one surprised	Es neesmu vienīgais, kurš par to ir pārsteigts
I have met some who can learn this skill	Esmu satikusi dažus tādus, kas varētu apgūt šo prasmi
I wanted to show them how	Es gribēju viņiem parādīt, kā
I doubt that would change anything	Es šaubos, ka tas kaut ko mainītu
I listen to hard rock	Es klausos hard rock
I stop my vehicle, get off and inspect the envelope	Es apstādinu savu transportlīdzekli, izkāpju un apskatu aploksni
I just felt pain	Es vienkārši jutu sāpes
I assume you're not here to buy clothes anyway	Es pieņemu, ka jūs tik un tā neesat šeit, lai iegādātos apģērbu
I was sure she had the wrong family	Es biju pārliecināts, ka viņai ir nepareiza ģimene
I had to offer to pick up a book	Man vajadzēja piedāvāt paņemt grāmatu
I will not let you become my sister	Es neļaušu tev pārvērsties par savu māsu
The wall is still mainly owned by the bank	Siena joprojām galvenokārt pieder bankai
I hung up but couldn't sit still	Es noliku klausuli, bet nevarēju nosēdēt uz vietas
I have had this problem lately	Man pēdējā laikā ir šī problēma
I realized that my biggest fight was now ahead	Es sapratu, ka mana lielākā cīņa tagad ir priekšā
I hurried to the wall	Es piesteidzos pie sienas
I felt her pain as if it were my own	Es jutu viņas sāpes tā, it kā tās būtu man pašas
I have not seen him in action	Es viņu neesmu redzējis darbībā
I can't believe you're spending time with them	Es nespēju noticēt, ka tu pavadi kopā ar viņiem
I boarded my shoes and went for breakfast	Iekāpu kurpēs un devos brokastīs
I sent you these roses	Es tev nosūtīju šīs rozes
I'll be at lunch	Es nākšu pusdienās
Lots of bloody fighting scenes	Daudz asiņainu cīņas ainu
Coolness floated in the air	Gaisā peldēja vēsums
I can't go through it again	Es nevaru to vēlreiz pārdzīvot
I had no objection to staying in the house	Man nebija iebildumu palikt mājā
On the other hand, I want to talk	No otras puses, es gribu sarunāties
Soft, perfect kiss	Mīksts, ideāls skūpsts
I completed my task	Es pabeidzu savu uzdevumu
I realized it upset me because he was right	Es sapratu, ka tas mani sarūgtināja, jo viņam bija taisnība
Some metal dishes were dripping dry on the shelf	Plauktā pilēja sausi daži metāla trauki
I smiled at my best friend	Es uzsmaidīju savai labākajai draudzenei
I knew she didn't want to hurt me	Es zināju, ka viņa nevēlas mani sāpināt
I like this relationship with you	Man patīk šīs attiecības ar tevi
I didn't want to leave this place	Es negribēju pamest šo vietu
I felt hot, happy and relaxed	Es jutos karsts, laimīgs un atvieglots
I asked him what the difference was	Es viņam jautāju, kāda ir atšķirība
I feel overwhelmed with joy	Mani pārņem prieka sajūta
I posted all about it	Es publicēju visu par to
I have yet to report the inspection of the ship	Man vēl ir jāziņo par kuģa pārbaudi
Real situation without victories	Reāla situācija bez uzvarām
I will work hard to earn your trust	Es smagi strādāšu, lai nopelnītu jūsu uzticību
I deserve to be miserable	Esmu pelnījis būt nožēlojams
I want to believe him	Es gribu viņam ticēt
I hear him talking to another mother on the bus	Dzirdu, kā viņa autobusā runā ar citu māti
I am a healthy smart woman, confident	Esmu vesela gudra sieviete, pārliecināta par sevi
I needed to save more money	Man vajadzēja ietaupīt vairāk naudas
I read it and discarded the card	Es to izlasu un izmetu karti
I missed our time together	Man pietrūka mūsu kopā pavadītā laika
I couldn't force myself to wear them	Es nevarēju piespiest sevi tās valkāt
I didn't mind it at all	Man tas nemaz nebija pretī
I didn't want to wait another week to see you	Es negribēju gaidīt vēl nedēļu, lai tevi satiktu
I didn't understand anything	Es neko nesapratu
He directed a music video to promote the song	Viņš režisēja mūzikas video, lai reklamētu dziesmu
It flows in our blood	Tas rit mūsu asinīs
I'm thinking of a harp	Es domāju par arfu
I heard water leaking from the pipe	Es dzirdēju, ka no caurules izplūst ūdens
I think she did something to his car	Es domāju, ka viņa kaut ko nodarīja viņa automašīnai
I once wanted to have a baby	Es gribēju kādreiz dzemdēt bērnu
I tried the same thing you did	Es mēģināju to pašu, ko darījāt jūs
I think they are poisoned with this water	Es domāju, ka viņi ir saindēti ar šo ūdeni
I can do things for you	Es varu darīt lietas jūsu labā
I had to take care of myself	Bija jārūpējas par sevi
I just did you a favor	Es tikko izdarīju tev pakalpojumu
A very unfamiliar concept	Ļoti svešs jēdziens
I ask him to stay for me and my brother	Es lūdzu viņu palikt man un manam brālim
I had a month to change things	Man bija mēnesis laika mainīt lietas
I didn't tell him much	Es viņam teicu ne īpaši
I'd rather you didn't take a picture	Man labāk patiktu, ja tu netaisītu ainu
I'll be better informed later in the week	Es būšu labāk informēts vēlāk nedēļas laikā
She made eye contact	Viņa sazinājās ar acīm
I wouldn't be like them	Es nebūtu kā viņi
I read a lot of books and articles	Es lasu daudz grāmatu un rakstu
I've been silent here for a while	Es te kādu laiku klusēju
Now I feel pretty good returning to normal	Tagad jūtos diezgan labi, atgriežoties normālā stāvoklī
I hate family court	Es ienīdu ģimenes tiesu
I tried to think it in my mind	Es mēģināju to domāt savās prātā
The bird in the house is very bad	Putnam mājā ir ļoti slikti
I will be waiting for you outside	Gaidīšu tevi ārā
I would say that in a few months	Es teiktu, ka dažus mēnešus
It was later stolen	Vēlāk tas tika nozagts
It painted a similar portrait of a real woman	Tas uzgleznoja līdzīgu īstās sievietes portretu
I am a politician in this partnership	Es esmu politiķis šajā partnerībā
I heard him swallow and slowly inhale and exhale	Es dzirdēju viņu norijam un lēnām ieelpojam un izelpojam
I mostly kept it to myself	Es galvenokārt turējos pie sevis
He finished in fifth place	Viņš finišēja piektajā pozīcijā
I need to reach those people as soon as possible	Man tie cilvēki jāsasniedz pēc iespējas ātrāk
I remember the smell	Es atceros smaržu
He can definitely throw	Viņš noteikti var iemest
I loved my life there	Es mīlēju savu dzīvi tur
I can't believe the mood swings	Es nespēju noticēt garastāvokļa svārstībām
Carter before his death	Kārters pirms nāves
I've only done half of it	Esmu izdarījis tikai pusi no tā
Now everyone has done so many other things	Tagad visi ir darījuši tik daudz citu lietu
The child became an adult and then a parent	Bērns kļuva par pieaugušo un pēc tam par vecāko
I really liked	Man ļoti patika
Muscle classes depend on strength and fighting ability	Muskuļu klases ir atkarīgas no spēka un cīņas spējām
The third, fourth, and fifth called loud and strong	Trešā, ceturtā un piektā zvanīja spēcīgi un stingri
I tied my hair in a ponytail	Es sasēju savus matus ponija astē
I closed yesterday	Vakar aizvēru
I was missing a word	Man trūka vārdu
She gained a lot of weight	No viņas pacēlās milzīgs svars
I sound like a bitter, pathetic teenage girl	Es izklausos kā rūgta, nožēlojama pusaugu meitene
I knew he was getting dangerous	Es zināju, ka viņš kļūst bīstams
A woman is a beautiful and amazing creature	Sieviete ir skaista un pārsteidzoša būtne
I think he's usually such a good rider	Es domāju, ka viņš parasti ir tik labs braucējs
I was only four years old when that happened	Man bija tikai četri gadi, kad tas notika
I want you in this elevator	Es gribu tevi šajā liftā
I watched you in the floating city before the storm	Es vēroju tevi peldošajā pilsētā pirms vētras
The strategy worked as planned	Stratēģija darbojās, kā plānots
I press harder and it moves about an inch	Es piespiežu stiprāk, un tas kustas par centimetru
I didn't know how to deal with it	Es nezināju, kā ar to tikt galā
I could leave him in the waiting room	Es varētu viņu atstāt uzgaidāmajā telpā
These things are really happening	Šīs lietas patiešām notiek
I have to deal with it myself	Man ar to jātiek galā pašam
I didn't have them for a long time, just a few years	Man tās nebija ilgi, tikai dažus gadus
I threw myself at him and pulled him inside	Es metos viņam pretī un ievilku viņu iekšā
To some extent, I agreed with him	Zināmā mērā es viņam piekritu
A small brown pipe in his mouth	Maza brūna pīpe mutē
I knew where she kept everything	Es zināju, kur viņa visu glabā
I watched him closely	Es viņu cieši vēroju
I didn't expect that	Es to nebiju gaidījis
I could just kill you	Es varētu tevi vienkārši nogalināt
I want to apologize for yesterday's behavior	Es gribu atvainoties par savu vakardienas uzvedību
I'm really sorry about that	Man tiešām par to ir žēl
I bet none of them have slept all night	Varu derēt, ka neviens no viņiem nav gulējis visu nakti
I can come and watch him	Es varu nākt klāt un novērot viņu
I have a name for their president	Man ir vārds viņu prezidentam
I sit here in the silence of my kitchen	Es sēžu šeit savas virtuves klusumā
I thought he was weird to say the least	Man likās, ka viņš ir maigi izsakoties dīvains
The café burned two blocks below	Divus kvartālus zemāk dega kafejnīca
I needed some changes to the parking lot	Man vajadzēja dažas izmaiņas autostāvvietā
Tilt your head back on the pillow	Atliecu galvu atpakaļ uz spilvena
I want to get to know him better	Es gribu viņu labāk iepazīt
I am against you meeting such a man	Es esmu pret to, ka jūs satikt tādu vīrieti
I would feel the same way	Es justos tāpat
I can go for consideration	Es varu iet uz apsvēršanu
I heard he likes books	Es dzirdēju, ka viņam patīk grāmatas
I have hard blue eyes	Man ir cieti zilas acis
A small step to strengthen our fragile partnership	Mazs solis, lai stiprinātu mūsu trauslo partnerību
Some primary sources disagree on what exactly happened	Daži primārie avoti nepiekrīt par to, kas tieši notika
I lit a candle and put it in my window	Es aizdedzu sveci un ieliku to savā logā
I thought it appropriate to get in touch now	Man šķita, ka ir lietderīgi tagad sazināties
I know his origin	Es zinu viņa izcelsmi
I know you know that	Es zinu, ka tu to zini
I never had to ask twice	Man nekad nebija jājautā divreiz
I had to have something for it	Man bija jābūt tam kaut kam
I even added my signature dress	Es pat pievienoju savu parakstu tērpu
I was not familiar with it at the time	Toreiz es ar to nebiju pazīstams
Many of them are made of crystal	Daudzi no tiem ir izgatavoti no kristāla
The relationship is like a couple holding hands	Attiecības ir kā pāris, kas sadevušies rokās
They also had great support from local villages	Viņiem bija arī liels atbalsts no vietējiem ciemiem
I was young and stupid	Es biju jauns un stulbs
I didn't die in an accident	Es nenomiru avārijā
I had a business meeting	Man bija biznesa tikšanās
I grab a nearby chair and sit down on it	Paķeru tuvējo krēslu un apsēžos uz tā
The hot tub also sounded good	Arī karstā vanna izklausījās labi
I think you will be satisfied	Es domāju, ka jūs būsiet apmierināts
I didn't ask you that question	Es tev neuzdevu šo jautājumu
I'm not your average traveler	Es neesmu tavs vidusmēra ceļotājs
I want them here so that my team is not recognized	Es gribu viņus šeit, lai mana komanda netiktu atpazīta
An extraordinary meeting of the Cabinet of Ministers is approaching me	Man tuvojas ārkārtas Ministru kabineta sēde
After a few minutes, she was in bed	Pēc dažām minūtēm viņa bija gultā
Good insight into the scientific process	Labs ieskats zinātniskajā procesā
I often wonder why I am her at all	Es bieži domāju, kāpēc es viņai vispār esmu
I think it would be fun	Es domāju, ka tas būtu jautri
Everyone looks very serious	Visi izskatās ļoti nopietni
I live in a more carefully built	Es dzīvoju rūpīgāk būvētā
I told you that once	Es tev to teicu vienreiz
I swear to the entrance	Es pielīdu pie ieejas
I saw it with my own eyes	Es to redzēju savām acīm
I personally greet you in heaven	Es personīgi sveicu jūs debesīs
I was still afraid of the unknown	Man joprojām bija bail no nezināmā
I decided on a purely offensive routine	Es izlēmu par tīri aizskarošu rutīnu
I was above our tent, looking down	Es atrados virs mūsu telts, skatoties uz leju
A different approach was definitely needed	Noteikti bija nepieciešama cita pieeja
I can do that, but some vital people needed to be persuaded	Es to varu, bet dažus vitāli svarīgus cilvēkus vajadzēja pārliecināt
I love him and he loves me	Es viņu mīlu un viņš mani
I have to go to school first	Man vispirms jāiet uz skolu
Active and dangerous	Aktīvs un bīstams
I know you have feelings for him	Es zinu, ka tev ir jūtas pret viņu
I really wanted to read	Es ļoti vēlējos lasīt
I immediately went to my older brother's room	Es uzreiz devos uz vecākā brāļa istabu
I would never get an answer	Es nekad nesaņemtu atbildi
I never watched the show	Es nekad neskatījos šovu
I couldn't guess you were a demon either	Es nevarēju uzminēt, ka arī jūs esat dēmons
About take and take and take	Par ņem un ņem un ņem
It is the only church in the village	Tā ir vienīgā baznīca ciematā
I can't feel love coming from you	Es nevaru just, ka no tevis nāk mīlestība
I have never been so good at compliments	Es nekad neesmu tik labi izteicis komplimentus
I have to admit that this is not the most exciting life	Man jāatzīst, ka tā nav pati aizraujošākā dzīve
I had a second to respond	Man bija sekundes daļa, lai reaģētu
The traction force pulled off the spring, which measures the force	Vilces spēks novilka atsperi, kas mēra spēku
I wrote you a letter	Es uzrakstīju tev vēstuli
I have no patience for things without manners	Man nav pacietības pret lietām, kurām nav manieres
I couldn't let him grab me again	Es nevarēju ļaut viņam atkal mani satvert
I laughed and looked at my watch	Es iesmējos un paskatījos pulkstenī
A lot has to do with my answer	Daudz kas ir saistīts ar manu atbildi
Many rooms were brightly painted	Daudzas telpas bija spilgti krāsotas
The moisture seemed to grip everything and everyone	Šķita, ka mitrums satvēra visu un visus
I wondered what was going on	Es prātoju, kas notiek
She seems to like the combination	Kombinācija, šķiet, viņai patīk
I have to think about what you said	Man jādomā par to, ko tu teici
I told her they were playing a game with me	Es viņai teicu, ka viņi spēlē spēli ar mani
However, I felt good about my latest morals	Tomēr es jutos labi par savu jaunāko morāli
I can't find any differences after the update	Pēc atjaunināšanas nevaru atrast nekādas atšķirības
I hope you enjoyed reading this book	Es ceru, ka jums patika lasīt šo grāmatu
I was tired last night, but so happy	Vakar vakarā biju noguris, bet tik laimīgs
I like to think so	Man patīk par to tā domāt
I expected it to work out	Es gaidīju, ka tas izdosies
Several columns were supported above the roof	Virs jumtu atbalstīja vairākas kolonnas
I wouldn't care if you killed them	Man būtu vienalga, ja tu viņus nogalinātu
I could not leave him, my faithful friend	Es nevarēju viņu pamest, manu uzticīgo draugu
They serve the same purpose in the film	Tie kalpo vienam un tam pašam mērķim filmā
I'm looking for it all	Es to visu meklēju
I no longer had an interest in gossiping with friends	Man vairs nebija intereses tenkot ar draugiem
I knew all too well how it felt	Es pārāk labi zināju, kāda tā ir sajūta
I have not lost my identity	Es neesmu zaudējis savu identitāti
Habit comes naturally without us thinking about it	Ieradums rodas dabiski, mums par to nedomājot
Tonight I want to pay special attention to me	Šovakar es vēlos man pievērst īpašu uzmanību
A painting used on a new medicine	Glezna, kas izmantota uz jaunām zālēm
I nodded and said nothing	Es pamāju ar galvu un neko neteicu
I just didn't have the strength	Man vienkārši nebija spēka
I liked how much he accepted and supported him	Man patika, cik viņš viņu pieņēma un atbalsta
I had no idea how to get myself	Man nebija ne jausmas, kā sevi iegūt
A smile full of promises	Solījumu pilns smaids
I have never supported this view of humanity	Es nekad neesmu atbalstījis šādu uzskatu par cilvēci
I took a deep breath to stabilize myself and knocked	Es dziļi ievilku elpu, lai nostabilizētu sevi, un pieklauvēju
I glanced in the mirror	Es uzmetu skatienu spogulī
Hallway to the right	Gaitenis pa labi
Time has come for him	Laiks viņu ir panācis
I was about to die here	Es grasījos mirt šeit
I was uncomfortable, hot and miserable	Man bija neērti, karsti un nožēlojami
I hate people who blow music on public transport	Es ienīstu cilvēkus, kuri sabiedriskajā transportā pūš mūziku
This time I have no reason not to trust him	Šoreiz man nav iemesla viņam neuzticēties
I watched them with respect	Es ar cieņu viņus vēroju
I like my green eyes the best	Man vislabāk patīk manas zaļās acis
I could see for miles and miles	Es varētu redzēt jūdzēm un jūdzēm
I tell you, he is angry at mental illness	Es jums saku, viņš ir dusmīgs uz garīgām slimībām
I could leave it in the car	Varēju to atstāt mašīnā
I lift her chin with a few fingers	Es paceļu viņas zodu ar dažu pirkstu palīdzību
I forgot about this part	Es aizmirsu par šo daļu
A living history for the masses, if that makes sense	Dzīva vēsture masām, ja tāda ir jēga
I bit his lip and get under my belt	Es iekožu viņam lūpā un ceļos zem jostas
I think maybe she had a stroke	Es domāju, ka varbūt viņai bija insults
I couldn't leave you	Es nevarēju tevi pamest
I'm ashamed of myself	Man ir kauns par sevi
The piano was his life	Klavieres bija viņa dzīve
I made them look bad in front of their friends	Es liku viņiem izskatīties slikti viņu draugu priekšā
I got on the tracks	Uzkāpju uz sliedēm
She didn't know where he was a week ago	Pirms nedēļas viņa nezināja, kur viņš atrodas
I try to stay away from both	Cenšos turēties tālāk no abiem
I fall into the darkness and crawl into bed	Es paklūstu tumsā un ielīstu gultā
I have computers and computer hardware	Man ir datori un datoru aparatūra
I see where you're going	Es redzu, kur tu tiec
Every word in this book depends on her	Katrs vārds šajā grāmatā ir atkarīgs no viņas
Contrast between the value of material and moral wealth	Kontrasts starp materiāla vērtību un morālo bagātību
I wouldn't miss being home to the whole world with them	Man nebūtu garām būt kopā ar viņiem mājās visai pasaulei
I have to tell them everything	Man viņiem viss ir jāpastāsta
I had never seen such a creature before	Es tādu radījumu vēl nebiju redzējis
I'm not saying a word	Es nesaku ne vārda
I want to breathe again	Es gribu atkal elpot
I didn't blow up her phone or anything	Es neuzspridzēju viņas telefonu vai ko citu
I already have more than enough souls to play with	Man jau ir vairāk nekā pietiekami daudz dvēseles, ar kurām spēlēt
I've never been, no	Es nekad neesmu bijis, nē
I remember very well	Es ļoti labi atceros
A simple figure of eight knots	Vienkārša astoņu mezglu figūra
I didn't know he was back	Es nezināju, ka viņš ir atgriezies
I had to ease his burden	Man bija jāatvieglo viņa nasta
I have to hurry on this	Man ir jāpasteidzas šajā jautājumā
I am here to work for you	Es esmu šeit, lai strādātu jūsu labā
I will never go to anyone else	Es nekad neiešu pie neviena cita
It is very difficult for me to deal with it	Man ir ļoti grūti tikt ar to galā
I didn't want to scare you	Es negribēju tevi nobiedēt
I ask her why they treat us differently	Es viņai jautāju, kāpēc viņi pret mums izturas atšķirīgi
The rally lifted the team	Rallijs pacēla komandas garastāvokli
I can only ask forgiveness for my behavior	Es varu tikai lūgt piedošanu par savu uzvedību
I will send you an official email immediately	Es nekavējoties nosūtīšu jums oficiālu e-pastu
I don't do it anymore	Es to vairs nedaru
Men's care is much more common than women's care	Vīriešu aprūpe ir daudz biežāka nekā sieviešu aprūpe
I leaned over to my mother, examining her face	Es pieliecos mammai klāt, pētot viņas seju
I think their mom told them he was in jail	Es domāju, ka viņu mamma viņiem teica, ka viņš atrodas cietumā
I quickly rejected this idea for obvious reasons	Es ātri noraidīju šo ideju acīmredzamu iemeslu dēļ
I went to school early out of habit	Es gāju skolā agri aiz ieraduma
I didn't want to fight it	Es negribēju ar to cīnīties
I saw that they were bored	Es redzēju, ka viņiem bija garlaicīgi
The light of hope began to light in my heart	Manā sirdī sāka iedegties cerību gaisma
I could do it	Es to varēju izdarīt
I was the perfect mark	Es biju ideāla atzīme
I killed one of their citizens in cold blood	Es aukstasinīgi nogalināju vienu no viņu pilsoņiem
He continued to travel and speak in public	Viņš turpināja ceļot un runāt publiski
I needed to know more about what they had done	Man vajadzēja uzzināt vairāk par viņu paveikto
I watch them approach and pass	Es vēroju, kā viņi tuvojas un iet garām
I could sympathize with them	Es varētu just viņiem līdzi
I also thank her	Es viņai arī saku paldies
I hadn't thought of them	Es tos nebiju domājis
I had to find a teacher to help me	Man bija jāatrod skolotājs, kas man palīdzētu
I smiled at him	Es viņam uzsmaidīju
I want you to be here with me	Es vēlos, lai tu būtu šeit ar mani
I had treated others worse	Es biju izturējies sliktāk pret citiem
A model of the back support mechanism was built	Tika uzbūvēts muguras atbalsta mehānisma modelis
The great church is without a doubt a pleasant sight	Lieliska draudze, bez šaubām, ir patīkams skats
I think we have a bad connection	Es uzskatu, ka mums ir slikta saikne
I drank half of it in one go	Pusi no tā izdzēru vienā piegājienā
I hid it in my cottage	Es to paslēpu savā kotedžā
I really didn't expect that	Es tiešām to negaidīju
I turned to greet him	Es pagriezos, lai viņu sveicinātu
I really like college	Man ļoti patīk koledža
I will definitely visit you every now and then	Es noteikti jūs apciemošu šad un tad
I do not agree with this position	Es nepiekrītu šai nostājai
I killed three people	Es nogalināju trīs cilvēkus
He holds the telescope with both hands	Viņš ar abām rokām tur teleskopu
I didn't really know what to do	Es īsti nezināju, ko darīt
I put the ring back in my pocket	Es ieliku gredzenu atpakaļ kabatā
I tell him how much it costs	Es viņam saku, cik tas maksā
He himself gave large sums	Viņš arī pats iedeva lielas summas
I laughed off	Es iesmējos nost
I think that would be partly my fault	Es domāju, ka tā būtu daļēji mana vaina
I also don't see the line anymore	Es arī vairs neredzu līniju
I leave the ring on the bed	Es atstāju gredzenu uz gultas
I watched the clock, one minute, and then five o'clock	Es skatījos pulksteni, vienu minūti un pēc tam pulksten piecus
That is why our struggle has been practically unsuccessful	Tāpēc mūsu cīņa praktiski nekur ir bijusi bez panākumiem
I suspect it was created by a woman	Man ir aizdomas, ka to veidojusi sieviete
I have to point this out	Man tas jānorāda
I could help you	Es varētu jums palīdzēt
I had to inform him if he left the premises	Man bija jāinformē, ja viņš pametīs telpas
I think that is the end of it	Es domāju, ka ar to viss beidzās
I can only offer help or opinions on request	Es varu piedāvāt palīdzību vai atzinumus tikai pēc pieprasījuma
Look at the head in a shining helmet	Skaties galva mirdzošā ķiverē
I was easily influenced by others	Mani viegli ietekmēja citi
I know they will get me	Es zinu, ka viņi mani dabūs
Now I can enjoy my future	Šobrīd es varu izbaudīt savu nākotni
I'm looking somewhere dark	Es meklēju kaut kur tumšu
I thought she would not hesitate, but time would tell	Es iedomājos, ka viņa nevilcināsies, bet laiks rādīs
I smiled at her and her face lit up	Es viņai uzsmaidīju un viņas seja iedegās
Tortured laughter erupted from his throat	No viņa rīkles izlauzās spīdzināti smiekli
I had a roof over my head	Man bija jumts virs galvas
I always felt out of place	Es vienmēr jutos nevietā
I learned to never cry from an early age	Jau no agras bērnības es iemācījos nekad raudāt
I work so hard to forget him	Es tik smagi strādāju, lai viņu aizmirstu
I mean when you're going to stir	Es domāju, kad jūs gatavojaties maisīt
I am fighting to control it	Es cīnos, lai to kontrolētu
I think you're hanging now	Es domāju, ka tagad tevi pakārs
The company failed after one summer	Uzņēmums izgāzās pēc vienas vasaras
I retreated and returned to the living room	Es atkāpos un atgriezos viesistabā
I knocked, waited and then tried again	Es pieklauvēju, gaidu un tad mēģinu vēlreiz
I have seen the gods with my own eyes	Es esmu redzējis dievus savām acīm
I mean quality bacon	Es domāju kvalitatīvu bekonu
I wish you a healthy and happy retirement	Es novēlu jums pelnītu veselīgu un laimīgu pensionēšanos
I didn't expect anything	Es neko negaidīju
I remove a few things and it's better	Es noņemu dažas lietas, un tas ir labāk
I climbed over the wall	Es uzkāpu pāri sienai
Maybe I've even recommended myself to play both kings	Iespējams, es pat esmu ieteicis sev spēlēt abus karaļus
I didn't want to take up a lot of your time	Es negribēju aizņemt daudz tava laika
I just didn't want to say anything	Es vienkārši negribēju neko teikt
A man who was special	Cilvēks, kurš bija īpašs
I still held it	Es joprojām to turēju
A half-smoked piece caught my attention	Manu uzmanību piesaistīja puskūpināts gabaliņš
Anderson looked much older than that	Andersons izskatījās daudz vecāks par to
I felt his tongue get into my mouth	Es jutu, ka viņa mēle iekļūst manā mutē
I am sorry to say something now	Es nožēloju, ka tagad kaut ko pateicu
Modern research suggests that this may not be the case	Mūsdienu pētījumi liecina, ka tas tā var nebūt
I know it's all temporary	Es zinu, ka tas viss ir īslaicīgi
I feel like I'm stretching to accommodate him	Es jūtu, ka izstaipos, lai viņam pielāgotos
I approach him and slap him on the shoulder	Pieeju klāt un uzsitu viņam pa plecu
I want you to stay away from my sister	Es gribu, lai tu turies tālāk no manas māsas
I only did this a week ago	Es to izdarīju tikai pirms nedēļas
I knew what was going on in your mind	Es zināju, kas notiek jūsu prātos
I have a sensitive stomach	Man ir jūtīgs vēders
I also put both hands in his mouth	Es arī ieliku abas rokas viņam mutē
I hate to face these things downstairs	Es ienīstu saskarties ar šīm lietām lejā
But the women saw him through	Bet sievietes redzēja viņam cauri
Such a quick decision may not be good news	Tik ātrs lēmums var nebūt laba ziņa
I wondered at it	Es brīnījusies uz to skatījos
I can bring some accessories	Varu atvest dažus piederumus
I kiss her to feel better	Es viņu noskūpstu, lai justos labāk
Red button, he thought	Sarkana poga, viņš domāja
I looked at them both, then swallowed	Es paskatījos uz viņiem abiem, tad noriju noriju
I think it allowed to flow yesterday	Es domāju, ka tas vakar ļāva plūst
I throw it out in the trash	Es to izmetu ārā esošajā atkritumu tvertnē
I need to see her again	Man viņa atkal jāredz
I would have enjoyed their confusion at the point	Es būtu izbaudījis viņu apjukumu pēc piezīmes
I didn't expect you to leave without a fight	Es negaidīju, ka tu iziesi bez cīņas
Only five crew members remained	Palika tikai pieci apkalpes locekļi
I know you've heard it before	Es zinu, ka esat to dzirdējis iepriekš
I already missed them	Man jau viņas pietrūka
I didn't tell you to do anything to get into trouble	Es tev neliku neko darīt, lai iekļūtu nepatikšanās
I couldn't imagine what they wanted from me	Es nevarēju iedomāties, ko viņi no manis vēlas
I promise this will be your best choice	Es apsolu, ka šī būs jūsu labākā izvēle
I wanted to find a noise source	Es gribēju atrast trokšņa avotu
I need to know exactly where he is	Man precīzi jāzina, kur viņš atrodas
I think the college crowd was responsible for that	Es domāju, ka par to bija atbildīgs koledžas pūlis
A new manager appeared	Parādījās jauns vadītājs
I just wanted to keep my promise and call	Es tikai gribēju turēt savu solījumu un piezvanīt
I see no evidence of that	Es neredzu tam nekādus pierādījumus
I told her what had happened to me	Es viņai pastāstīju, kas ar mani noticis
I am proud to make people feel beautiful and confident	Es lepojos ar to, ka lieku cilvēkiem justies skaistiem un pārliecinātiem
I lost all notion of time and space	Es pazaudēju visu laika un telpas jēdzienu
I could have looked at him forever	Es būtu varējis uz viņu skatīties mūžīgi
There is a long, difficult road to go	Garš, grūts ceļš ejams
I go with wool	Es ietu ar vilnu
I rushed out to catch the bus	Es metos ārā, lai paspētu uz autobusu
I needed to tell you	Man vajadzēja tev pastāstīt
I refuse to give you a seat in the Senate	Es atsakos jums atdot kādu vietu Senātā
I had never seen him before	Es viņu nekad agrāk nebiju redzējis
I briefly remembered being here with my parents	Es īsi atcerējos, ka biju šeit kopā ar saviem vecākiem
I shook my head no, but I said yes	Es pakratīju galvu nē, bet teicu jā
I always hate darkness	Es vienmēr ienīdu tumsu
The weather is pleasant and comfortable in season	Laiks ir patīkams un ērts sezonā
I wonder why I wanted to tell her	Es nez kāpēc gribēju viņai to pateikt
I've always been like that with animals	Es vienmēr tāds esmu bijis ar dzīvniekiem
I make my own grocery list according to the menu	Es veidoju savu pārtikas preču sarakstu atbilstoši ēdienkartei
I hope that was clear enough and did not confuse you	Es ceru, ka tas bija pietiekami skaidrs un jūs nemulsināja
I hope you find them useful	Es ceru, ka tie jums noderēs
A simple request using our form will generate your bid	Vienkāršs pieprasījums, izmantojot mūsu veidlapu, ģenerēs jūsu cenu
I fight them every day to make a new friend	Es cīnos ar viņiem katru dienu, iegūstot jaunu draugu
I gained more weight	Es pieņēmos vairāk svara
I managed to hold on, barely	Man izdevās noturēties, tikai knapi
I can't look at anyone	Es nevaru ne uz vienu skatīties
I thought they were perfect	Es domāju, viņi bija ideāli
The fog began to roll out of the water	No ūdens sāka ripot migla
I walked closer to her, taking slow precautions	Es piegāju viņai tuvāk, veicot lēnus piesardzības soļus
I saw what you are capable of	Es redzēju, uz ko tu esi spējīgs
The last couple of questions arose	Radās pāris pēdējie jautājumi
I always divorced exactly as we agreed	Es vienmēr šķīros tieši tā, kā vienojāmies
I didn't like that he knew where everything was	Man nepatika, ka viņš zināja, kur viss atrodas
I see that is not yet known	Es redzu, ka vēl nav zināms
I created and dissolved clothes	Es radīju un izšķīdu drēbes
I have no interest in helping them get there	Man nav intereses palīdzēt viņiem tur nokļūt
I'm the secret you wanted	Es esmu noslēpums, kuru jūs gribējāt
I knew her history briefly	Es īsi zināju viņas vēsturi
I took off my apron and collected my belongings	Noņēmu priekšautu un savācu mantas
I am very concerned about the success of the school	Man ļoti rūp skolas panākumi
These things are not consistent	Šīs lietas nav konsekventas
Everyone dies on this highway	Visi iet bojā uz šīs šosejas
I didn't go very far	Es netiku ļoti tālu
I didn't hear a sound	Es nedzirdēju ne skaņu
Many of them never returned	Daudzi no viņiem nekad neatgriezās
A thin layer of dust covered the floor	Plāna putekļu kārta klāja grīdu
I see why you did it	Es redzu, kāpēc tu to izdarīji
I wanted them to explain it to us	Es gribēju, lai viņi mums to paskaidro
I was embarrassed to quickly put my hands behind my back	Es samulsusi ātri atliku rokas aiz muguras
I know this has not been easy for you	Es zinu, ka tas jums nav bijis viegli
I put my head on his chest and heard silence	Es noliku galvu uz viņa krūtīm un dzirdēju klusumu
I wanted to meet them as soon as possible	Es gribēju viņus satikt pēc iespējas ātrāk
I sacrificed my older brother to save my life	Es upurēju savu vecāko brāli, lai glābtu savu dzīvību
I had no idea that so much was involved	Man nebija ne jausmas, ka tajā ir iesaistīts tik daudz
I was a sister and a friend	Es biju māsa un draugs
I would be grateful if you could help me	Es būtu pateicīgs, ja jūs varētu man palīdzēt
There is no reason for conceit because of her age	Viņas vecuma dēļ nav nekādu iedomības apsvērumu
I just want to be myself	Es vienkārši gribu būt es pati
I watch the vine reach out to her	Es skatos, kā vīnogulājs sniedzas viņai pretī
I need to prepare	Man vajadzēs sagatavoties
I still had no idea what caused him	Man joprojām nebija ne jausmas, kas viņu ir izraisījis
I did the same, my elbow touched her shoulder	Es darīju to pašu, mans elkonis pieskārās viņas plecam
I will never stop fighting	Es nekad nepārstāšu cīnīties
I can do it all day with you	Es varu to darīt visu dienu ar jums
I think that is more than enough	Es uzskatu, ka tas ir vairāk nekā pietiekami
I have plans for you	Man tev ir plāni
I still have a lot of goods left	Man vēl ir palicis daudz preču
I feel vulnerable, but not in danger	Es jūtos neaizsargāts, bet ne briesmās
I was four years old	Man bija četri gadi
I can't refrain from my light smile	Es nevaru atturēties no sava vieglā smaida
Then I realized she might still be in shock	Tad es sapratu, ka viņa joprojām varētu būt šokā
A couple of clothes change	Pāris drēbju maiņas
I should say something	Man vajadzētu kaut ko pateikt
I like everything about design	Man patīk viss par dizainu
I just wanted it all gone	Es tikai gribēju, lai tas viss pazūd
A simple model of herd behavior	Vienkāršs ganāmpulka uzvedības modelis
I think he loves you	Es domāju, ka viņš tevi mīl
I could be in any of them	Es varētu būt jebkurā no tiem
Magic is back to me	Man ir atgriezusies maģija
I will never experience it again	Es nekad vairs tam nepārdzīvošu
I had no doubt about him	Es par viņu nemaz nešaubījos
I want to resume our weekend adventure	Es vēlos atsākt mūsu nedēļas nogales piedzīvojumu
I hope your weekend goes well	Es ceru, ka jūsu nedēļas nogale paies labi
I didn't want to talk	Es negribēju runāt
I slowly approached the window	Lēnām piegāju pie loga
These samples were cited in cf.	Šie paraugi tika minēti sk
I nodded and followed the crowd across the street	Es pamāju ar galvu un sekoju pūlim pāri ielai
The trail that took them right in front of me	Taka, kas viņus aizveda tieši man priekšā
I was not pregnant because the pregnant women had sex	Es nebiju stāvoklī, jo grūtniecēm bija sekss
I keep going up a steep climb	Es turpinu iet pa stāvu kāpumu
These efforts were largely in vain	Šīs pūles lielākoties bija veltīgas
I have to say that everything was absolutely fantastic	Man jāsaka, ka viss bija absolūti fantastiski
I think she has plaster on her hand	Es domāju, ka viņai uz rokas ir ģipsis
I have been the truth behind lies	Es esmu bijusi patiesība aiz meliem
I needed other people around me	Man apkārt bija vajadzīgi citi cilvēki
I think this approach is a mistake	Es domāju, ka šī pieeja ir kļūda
I think that makes sense	Es domāju, ka tam ir jēga
A park was planted near the train station	Pie dzelzceļa stacijas tika stādīts parks
I wonder what the story of the immigration disaster would look like	Interesanti, kā izskatītos imigrācijas katastrofas stāsts
I would remain locked in his love forever	Es paliktu ieslēgts viņa mīlestībā uz visiem laikiem
I wouldn't think of his story	Es nedomātu par viņa stāstu
I can summarize it in two words	Es varu to rezumēt ar diviem vārdiem
I didn't try to attract him	Es necentos viņu piesaistīt
I got up and went to the tree line	Es piecēlos un devos uz koku līniju
I'll finally figure it out	Es beidzot to izdomāšu
I couldn't laugh	Es nevarēju nesmieties
I think she might have forgotten to tell you	Es domāju, ka viņa varētu būt aizmirsusi jums pateikt
I called your phone, but you didn't answer	Zvanīju uz tavu telefonu, bet tu neatbildēji
I had seen that smile before	To smaidu biju redzējusi jau iepriekš
I want to see you, dear girl	Es gribu tevi redzēt, mīļā meitene
I couldn't cry in the store here	Es šeit veikalā nevarēju raudāt
I was glad he was still living there	Man bija prieks, ka viņš joprojām tur dzīvo
I needed to get out of this life	Man vajadzēja tikt prom no šīs dzīves
In the meantime, I'm doing something else	Pa to laiku daru ko citu
I know you will have a lot of questions	Es zinu, ka jums būs daudz jautājumu
I did not intend to answer at all	Es nemaz negrasījos atbildēt
I can't open the door, I open the window	Es nevaru atvērt durvis, atveru logu
I turned and watched him go helpless	Es pagriezos un skatījos, kā viņš bezpalīdzīgs aiziet
I never let anyone in there except myself	Es nekad nevienu nelaižu tur iekšā, izņemot sevi
I barely recognized my voice	Es tik tikko atpazinu savu balsi
I also noticed that they were not in the same class	Es arī pamanīju, ka viņi nebija vienā klasē
I leave you two important things	Es jums atstāju divas svarīgas lietas
I also remembered being pushed into a swing	Es arī atcerējos, ka mani stūma šūpolēs
I was an alien here	Es šeit biju citplanētietis
I called his dad to come after him	Es piezvanīju viņa tētim, lai viņš atnāk pēc viņa
I quickly moved to stand in front of her	Es ātri pārcēlos nostāties viņas priekšā
I wondered how my family was doing	Es prātoju, kā klājas manai ģimenei
I needed to know more about him	Man vajadzēja uzzināt vairāk par viņu
I showed you how to build tents	Es jums parādīju, kā būvēt teltis
Kiss, intimate moment, wedding, childbirth	Skūpsts, intīms brīdis, kāzas, dzemdības
There were a lot of special people here	Šeit bija daudz īpašu cilvēku
I run to her and we hug her	Es pieskrienu viņai klāt, un mēs apskaujamies
I could never press the trigger	Es nekad nevarēju nospiest sprūdu
A few more months passed	Pagāja vēl daži mēneši
I shook it and was embarrassed by what she had just said	Es to pakratīju un apmulsu, ko viņa tikko teica
At one end of the wall stood a computer bank	Vienā galā pie sienas stāvēja datoru banka
I think how you comment on that	Es domāju, kā jūs to komentējat
I will send it to you immediately	Es jums nekavējoties nosūtu
In my opinion, only five were ever printed	Manuprāt, tikai pieci jebkad tika iespiesti
I have no appetite at all	Man vispār nav apetītes
I'm so glad to hear you enjoy the action	Es ļoti priecājos dzirdēt, ka jums patīk darbība
I will not take the army	Es neņemšu armiju
I will never know if this happened	Es nekad neuzzināšu, vai tas notika šādi
I like to walk around the cities	Man patīk staigāt pa pilsētām
I find your new and old posts, so watch out	Es atrodu jūsu jaunos un vecos ierakstus, tāpēc uzmanieties
I wonder what it is about a two-wheeled community	Interesanti, kas tā ir par divu riteņu kopienu
I mean really expensive	Es domāju patiešām dārgi
I remember I was sick	Es atceros, ka biju slims
A gentle breath of air left him	Viņu pameta maiga gaisa elpa
I knew it wouldn't happen	Es zināju, ka tas nenotiks
I also saw my father weeping	Es redzēju arī savu tēvu raudam
I definitely learned from it	Es noteikti no tā mācījos
I have long been patient	Es jau sen iemācījos pacietību
The snow tunnel ignited five times	Sniega tunelis aizdedzies piecas reizes
Overall, the operation was a major failure	Kopumā operācija bija liela neveiksme
I think that was the sale you were asking for	Es domāju, ka tas bija pārdošana, par ko jūs jautājat
I like to draw and paint	Man patīk zīmēt un gleznot
I could physically feel her piercing gaze	Es fiziski jutu viņas caururbjošo skatienu
I had shared emotions about it	Man par to bija dalītas emocijas
I knew something was wrong lately	Es zināju, ka pēdējā laikā kaut kas nav kārtībā
I fully intend to keep this promise	Es pilnībā plānoju šo solījumu turēt
After all her work, I can't believe it	Pēc visa viņas darba es tam nespēju noticēt
A river flowed through the opening in the wall	Caur atveri sienā plūda upe
The rain interrupted the drought in the country	Lietus pārtrauca sausuma periodu valstī
It always seemed to me that I had an appointment to go to	Man vienmēr šķita, ka man ir kāda tikšanās, uz kuru doties
I have eaten well	Esmu labi paēdusi
I welcome her experienced view on this issue	Es atzinīgi vērtēju viņas pieredzējušo skatījumu uz šo problēmu
Burns takes him away	Bērnss viņu atņem sev
I reached through my hand	Es pastiepu cauri roku
I actually liked that part	Man patiesībā patika tā daļa
In fact, it was good for me	Patiesībā man tas bija labi
I think it's a rescue team coming after me	Es domāju, ka tā ir glābšanas komanda, kas nāk pēc manis
A memorial fund is being set up	Tiek veidots piemiņas fonds
I am sure there have been problems	Esmu pārliecināts, ka ir bijušas problēmas
I left it long enough	Es to atliku pietiekami ilgi
I can sometimes be weak	Es dažreiz varu būt vājš
I felt they were living and breathing	Es jutu, ka viņi dzīvo un elpo
Needed a new one	Vajadzēja jaunu
I didn't hear the words	Es gan nedzirdēju vārdus
One very tired cat	Viens ļoti noguris kaķis
I guessed her parents	Es uzminēju viņas vecākus
We do not want your death	Mēs nevēlamies tavu nāvi
I can be your worst nightmare or a good companion	Es varu būt tavs ļaunākais murgs vai labs biedrs
I'll show you what's going on	Es jums parādīšu, kas notiek
A court hearing took place within three days	Trīs dienu laikā notika tiesas sēde
I have to try it in their bed	Man tas jāizmēģina viņu gultā
I slowly held out my hand and took it	Es lēnām pastiepu roku un paņēmu to
I will not trust you with my heart	Es tev neuzticēšos ar savu sirdi
I really think we will be together again soon	Es tiešām domāju, ka drīz mēs atkal būsim kopā
I have pictures I couldn't think of	Man ir attēli, kurus nevarēja izdomāt
I tried to kill myself	Es mēģināju sevi nogalināt
I can smell cooking beef everywhere in the office	Es visur birojā jūtu gatavošanas liellopu gaļas smaku
A completely different concept	Pavisam cita koncepcija
The repeat order was also ignored	Arī atkārtotais rīkojums tika ignorēts
I will have everything for you	Es būšu tev viss
I told him to take it back	Es viņam teicu, lai viņš to ņem atpakaļ
I hope to see you again soon	Es ceru, ka drīzumā atkal sastapsies
I think he really likes it	Es domāju, ka es viņam ļoti patīku
I enjoyed writing and especially enjoyed reading	Man patika rakstīt un īpaši patika lasīt
I barely want it to end	Es tik tikko gribu, lai tas beidzas
I booked a job in my home studio	Es rezervēju darbu savā mājas studijā
I don't think marriage was a good idea	Es nedomāju, ka laulība bija laba ideja
I finally found my goal	Es beidzot atradu savu mērķi
I am three hundred and seventy-six years old	Man ir trīs simti septiņdesmit seši gadi
I didn't want to kill them	Es negribēju viņus nogalināt
I didn't have to get up in the morning	Man nebija jāceļas no rīta
I am very lucky to join this group	Man ir ļoti paveicies pievienoties šai grupai
I take baby powder at least twice a day	Es lietoju bērnu pulveri vismaz divas reizes dienā
I couldn't keep my legs still	Es nevarēju noturēt kājas nekustīgi
I'm left alone now	Es te tagad paliku viens
It seemed to me to be a recent art form	Man šķita, ka tā ir nesena mākslas forma
I expected him to blame me	Es gaidīju, ka viņš vainos mani
I had never looked for a lawyer in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju meklējis juristu
I couldn't even hear it breathing or breathing	Es pat nevarēju dzirdēt, kā tas elpo vai elso
I put it on and went to the street again	Es to ievietoju un atkal devos uz ielas
I'm not thinking well	Es nedomāju labi
I want the boss to be happy	Es gribētu, lai priekšnieks būtu laimīgs
I no longer believe in our products	Es vairs neticu mūsu produktiem
I immediately realized it was his scent and his room	Es uzreiz sapratu, ka tā ir viņa smarža un viņa istaba
I saw him later in his room	Es redzēju viņu vēlāk viņa istabā
I was so desperate, you see	Es biju tik izmisis, redzi
I didn't break them	Es tos nelauzu
I received an invitation in the mail yesterday	Vakar saņēmu uzaicinājumu pa pastu
I wasn't sure he was even awake	Es nebiju pārliecināts, ka viņš pat bija nomodā
I hope you will take this seriously	Es ceru, ka jūs to uztversit nopietni
I could operate on him	Es varētu viņu operēt
I suppressed it and started to climb	Es to apspiedu un sāku kāpt
Forced fingers at the jaw	Piespiedu pirkstus pie žokļa
I always wanted a dozen roses	Es vienmēr gribēju duci rožu
I think fate will take a hand here	Es domāju, ka liktenis šeit paņems roku
I paid him credit for the trip	Es viņam samaksāju kredītu par braucienu
I left him a note inviting me to lunch	Es viņam atstāju zīmīti, aicinot uz pusdienām
He was overwhelmed by a huge blush	Viņu pārņēma milzīgs sārtums
I had to move on	Man bija jātiek tālāk
Females are significantly larger than males	Mātītes ir ievērojami lielākas nekā tēviņi
The video of our discovery was shown nationwide	Mūsu atklājuma video tika rādīts visā valstī
I didn't know there was so much in it	Es nezināju, ka tajā ir tik daudz
A tunnel opened under our feet	Zem mūsu kājām atvērās tunelis
I don't even think about the pain	Es pat nedomāju par sāpēm
I need a trip to the airport if you want	Man ir nepieciešams brauciens uz lidostu, ja vēlaties
I was shocked by the many experiences	Biju šokēta par daudzajiem pārdzīvojumiem
I boarded my own, no longer daring to complain	Es iekāpu savējā, vairs neuzdrošinādamies sūdzēties
I had more than a little unfortunate foreign guests	Man bija vairāk nekā nedaudz žēl ārzemju viesu
I work in the travel industry	Es strādāju ceļojumu nozarē
I play with people from all over the world	Es spēlēju ar cilvēkiem no visas pasaules
I need a break from all this thinking	Man vajag pārtraukumu no visas šīs domāšanas
I think the water there had to be pretty warm	Es domāju, ka ūdenim tur bija jābūt diezgan siltam
I couldn't believe I was speaking the right language	Es nevarēju noticēt, ka runāju pareizajā valodā
I didn't know what else to do or say	Es nezināju, ko vēl darīt vai teikt
I always thought they would be a good couple	Es vienmēr domāju, ka viņi būtu labs pāris
I play a lot of sports in high school	Vidusskolā daudz sportoju
I needed this little incentive	Man vajadzēja šo mazo stimulu
I need to find out where the signal came from	Man jānoskaidro, no kurienes nāca signāls
The third, fourth and fifth ships soon joined his business	Drīz viņa biznesam pievienojās trešais, ceturtais un piektais kuģis
I had and still have a gift	Man bija un joprojām ir dāvana
I mean typical thoughts that were the other day	Es domāju tipiskas domas, kas bija citai dienai
All these measures passed	Visi šie pasākumi pagāja
A few words from him might help	Daži vārdi no viņa varētu palīdzēt
Some very special individuals have abilities	Dažiem ļoti īpašiem indivīdiem ir spējas
Then I noticed that people were looking at me	Tad es pamanīju, ka cilvēki skatās uz mani
I will enjoy breaking that spirit	Man patiks lauzt šo garu
The lifespan of a smaller satellite is much shorter	Mazāka satelīta kalpošanas laiks ir daudz īsāks
The football ball rolls up	Uzripo futbola bumba
I looked around again and headed for the gate	Vēlreiz paskatījos apkārt un devos uz vārtu pusi
I will not let you go, darling	Es tevi nelaidīšu vaļā, dārgais
I felt her eyes like a physical touch	Es jutu viņas acis kā fizisku pieskārienu
I didn't try, but it happened	Es necentos, bet tas notika
I leaned over and kissed his lips gently	Es pieliecos un maigi noskūpstīju viņa lūpas
I used to promote it	Es mēdzu to veicināt
I hear another cry	Es dzirdu vēl vienu kliedzienu
I just took a break	Es vienkārši paņēmu pārtraukumu
I guarantee high quality and fast delivery	Garantēju augstu kvalitāti un ātru piegādi
I'm going to the bathroom before we go	Es dodos uz vannas istabu, pirms mēs ejam
There was more money in the silk substitute	Zīda aizvietotājā bija vairāk naudas
In my previous project, I had one filling	Manā iepriekšējā projektā man bija viens pildījums
I could give you a lot of advice	Es varētu jums dot daudz padomu
I have always had a soft spot against it	Man vienmēr ir bijusi mīksta vieta pret to
I felt we had nothing to lose	Es jutu, ka mums nav ko zaudēt
The woman's face lights up when she sees her	Sievietes seja iedegas, ieraugot viņu
I decided to take some promotions due to weakness	Es nolēmu uzņemt dažas akcijas vājuma dēļ
I stepped inside, my knife still in front of me	Es iekāpju iekšā, mans nazis joprojām turās manā priekšā
I should be able to make it work	Man vajadzētu būt iespējai, lai tas darbotos
I think he has a very comprehensive education	Manuprāt, viņam ir ļoti visaptveroša izglītība
Feeling unwell in the abdominal pit	Vēdera bedrē pieauga nelaba sajūta
I had no idea they were so serious	Man nebija ne jausmas, ka viņi ir tik nopietni
I could almost imagine his eyes lit up	Es gandrīz spēju iedomāties, kā viņa acis iedegas
He used three words	Viņš izmantoja trīs vārdus
He later moves into the house	Vēlāk viņš pārvācas uz māju
It must have seemed like a monster coming to watch	Laikam šķita, ka esmu briesmonis, kas nāk skatīties
I think you owe us all an explanation	Es domāju, ka esat mums visiem parādā paskaidrojumus
I look out my palm at all the palm trees	Es skatos aiz sava loga uz visām palmām
Then a scream sounds from the stage	Pēc tam no skatuves atskan kliedziens
The financial terms of the transaction were not disclosed	Darījuma finansiālie nosacījumi netika publiskoti
I watched for a few more minutes	Es skatījos vēl dažas minūtes
I was not like others	Es nebiju tāda kā citi
I believe that this information is important	Es uzskatu, ka šī informācija ir svarīga
I wasn't completely crazy	Es nebiju pilnīgi traka
I have made you equal to you	Es esmu radījis no jums līdzinieku jums
I started shouting louder	Es sāku kliegt skaļāk
I looked at him, knowing that he would spread the disease	Es skatījos uz viņu, zinot, ka viņš izplatīs slimību
I've never been to the senior part before	Es vēl nekad neesmu tikusi līdz vecākajai daļai
I made us breakfast	Es pagatavoju mums brokastis
I feel a tear running down my cheek	Es jūtu, kā pār manu vaigu rit asara
The baby is on his way	Mazulis ir ceļā
I will not be able to escape forever	Es nevarēšu aizbēgt uz visiem laikiem
I was still too angry	Es joprojām biju pārāk dusmīga
I feel your frustration	Es jūtu tavu neapmierinātību
I use sugar glass for this purpose	Šim nolūkam izmantoju cukura stiklu
I put a lot of trucks in it	Es tajā ievietoju daudz kravas automašīnas
I definitely wouldn't want to live that way	Es noteikti negribētu tā dzīvot
I belonged here with them	Es piederēju šeit kopā ar viņiem
I also turned and tried to put myself to sleep	Es arī pagriezos un centos likt sev gulēt
I counted a total of eight men	Pavisam saskaitīju astoņus vīriešus
I walk downstairs and the party is in full swing	Eju lejā un ballīte rit pilnā sparā
All these people seemed to submit to the great king	Šķita, ka visi šie cilvēki paklanījās diženajam valdniekam
I couldn't stay any longer	Es nevarēju ilgāk noturēties
I couldn't stand him killing him	Es nevarēju paciest, ka viņš viņu nogalina
I need to investigate this further	Man tas ir jāizmeklē tālāk
I hadn't thought about it in a long time until last night	Es par to nebiju domājis ilgu laiku līdz vakarvakaram
I don't think much of them are missing	Es daudz nedomāju, ka kāds no viņiem pazudis
I definitely included the black van	Es noteikti iekļāvu melno furgonu
I hugged and closed my eyes	Es apgūlos un aizvēru acis
I was tortured, you see	Es tiku spīdzināts, redzi
I breathed faster, desperately wanting oxygen to come	Es elpoju ātrāk, izmisīgi vēloties, lai skābeklis nāk
After that, this force began to suppress the uprising	Pēc tam šis spēks sāka apspiest sacelšanos
I was taken to my daughter	Mani veda pie meitas
I know the clothes were there	Es zinu, ka drēbes tur bija
I don't think it's me	Es nedomāju, ka tas esmu es
It seemed to me that it just arranged the album well	Man šķita, ka tas vienkārši labi iekārtoja albumu
I felt very strange about it	Es jutos ļoti dīvaini par to
I think there is no day or night	Es domāju, ka nav dienas vai nakts
I wanted to understand how information and understanding are related	Es gribēju saprast, kā informācija un izpratne ir saistītas
However, I remember he hated football	Tomēr es atceros, ka viņš ienīda futbolu
I looked at everyone with a questioning look	Es paskatījos uz visiem ar jautājošu skatienu
I could not bear to be separated from your words	Es nevarēju paciest, ka mani šķīra no taviem vārdiem
A cat often comes to me	Pie manis bieži ciemos nāk kaķis
I have noticed that too	Es arī to esmu ievērojis
I remembered how hard she had worked	Es atcerējos, cik smagi viņa bija strādājusi
I'll go with Dad	Es dotos līdzi tētim
I especially remember one gift	Īpaši atceros vienu dāvanu
I grabbed them by the hand	Es tos grabēju rokā
I really like your idea	Man ļoti patīk tava ideja
I look forward to hearing from you again	Ar nepacietību gaidu, kad atkal varēsim ar jums sazināties
I will leave it to you to reveal myself	Es to atstāšu jums, lai atklātu sevi
I decided to provoke him a little	Nolēmu viņu nedaudz provocēt
A democratic workplace gives employees maximum responsibility	Demokrātiska darba vieta sniedz darbiniekiem maksimālu atbildību
Students then spend three years in high school	Pēc tam studenti iztur trīs gadus vidusskolā
I tried again for a while	Es mēģināju uz laiku vēlreiz
This marked the opening of a new front	Tas iezīmēja jaunas frontes atvēršanu
However, I knew better	Es tomēr zināju labāk
I got into that mess	Es iekļuvu tajā juceklī
The second vehicle also caught fire	Aizdegās arī otrs transportlīdzeklis
I wasn't in the mood for a lecture	Es nebiju īpaši noskaņots lekcijai
I like this top and these shoes	Man patīk šis tops un šīs kurpes
It is worn over a robe	To nēsā virs mantijas
I stopped several times to see him	Es vairākas reizes piestāju, lai viņu redzētu
I climbed out, waiting for her to rush at me	Es kāpu ārā, gaidot, ka viņa metīsies pret mani
I look at my own as a story	Es uz savējo skatos kā uz stāstu
I just knew he was	Es tikai zināju, ka viņš ir
I'm waiting for you at dinner tonight	Es gaidu tevi šovakar vakariņās mājās
I'm happy to be here	Esmu laimīgs, ka esmu šeit
Suddenly I realized why you are a big deal	Pēkšņi es sapratu, kādēļ tu esi liela darīšana
I know him from my dreams	Es viņu pazinu no saviem sapņiem
I have no idea what and what it was about	Man nav ne jausmas, kas un ar ko tas bija saistīts
I was the oldest twin	Es biju vecākais dvīnis
He can do it with the press	Viņš to var izdarīt ar presi
I read my father's book	Es lasīju sava tēva grāmatu
I really had never done that before	Es tiešām nekad agrāk to nebiju darījis
She must be embarrassed and left	Laikam viņa samulsa un aizgāja
It is one of several youth organizations in the world	Tā ir viena no vairākām pasaules jaunatnes organizācijām
I was not worthy of his love	Es nebiju viņa mīlestības cienīga
I keep to myself	Es paturu sevi pie sevis
A steady stream of women dealing with their booty	Nepārtraukta sieviešu straume, kas tiek galā ar savu laupījumu
Each student is assigned to a house	Katrs skolēns tiek iedalīts mājā
I like to call it an unfair excuse for failure	Man patīk to saukt par netaisnīgu neveiksmes attaisnošanu
I try to shoot once a week	Mēģinu šaut reizi nedēļā
I know you told me not to use my phone	Es zinu, ka tu teici nelietot tālruni
I got tired of listening to it	Man apnika to klausīties
I shared her hopes and joys	Es dalījos viņas cerībās un priekos
I liked her company	Man patika viņas kompānija
No one listened	Neviens neklausījās
I wouldn't let them live	Es neļautu viņiem dzīvot
I turned and ran to the wall behind me	Es pagriezos un skrēju uz sienu aiz manis
I think she's going to school	Es domāju, ka viņa dodas uz skolu
I held out a glass to him	Es pastiepu viņam glāzi
I think many of us miss it	Es domāju, ka daudziem no mums tas pietrūkst
I cried out for the first time	Pirmo reizi raudāju ārā
A bad feeling took over the already hungry stomach	Slikta sajūta pārņēma jau tā izsalkušo vēderu
The thought seemed to come to his mind	Šķita, ka viņam prātā iešāvās doma
A weak smile relaxed him a little	Vājš smaids viņu nedaudz atslābināja
These scenes are visible throughout the video	Šīs ainas ir redzamas visā video
I didn't bother to look at the sky	Es netraucēju skatīties debesīs
However, a great father not only protects and provides	Tomēr lielisks tēvs ne tikai aizsargā un nodrošina
I no longer wanted to look like a royal person	Es vairs negribēju izskatīties pēc karaliskās personas
I say that everyone should live in paradise forever	Es saku, ka ikvienam vajadzētu dzīvot mūžīgi paradīzē
I put my hand down and turned to leave	Es noliku roku un pagriezos, lai dotos prom
I will reject him and resign	Es viņu atgrūdu un atkāpos
I myself had felt the same wild thirst	Es pati biju izjutusi tādas pašas mežonīgas slāpes
I stand and inhale and exhale	Es stāvu un ieelpoju un izelpoju
I could see that he was overwhelmed by stress	Varēju redzēt, ka viņu ir pārņēmis stress
I was free from the police	Es biju brīvs no policijas
I didn't even understand	Es pat nesapratu
I think he just blew steam	Es domāju, ka viņš vienkārši izpūta tvaiku
I jumped up and started running after them	Es pielecu un sāku skriet pēc viņiem
This will be clear in itself	Tas izskaidrosies pats par sevi
I think she's dead or just gone	Es domāju, ka viņa ir mirusi vai vienkārši aizgājusi
Several students committed suicide	Vairāki studenti izdarīja pašnāvību
A voice from the bush called me by name	Balss no krūma mani sauca vārdā
I just wanted to rebel and be expressive	Es tikai gribēju dumpoties un būt izteiksmīgam
Ten minutes walk from the train station	Desmit minūšu gājiena attālumā no dzelzceļa stacijas
I didn't just give them to him	Es ne tikai tos viņam pasniedzu
I travel constantly	Es pastāvīgi ceļoju
I really believe they will come to mind	Es tiešām ticu, ka viņi nāks pie prāta
I can't tell if he knows	Es nevaru pateikt, vai viņš zina
I was there once too	Es arī tur biju reiz
I was constantly watching myself	Mani pati nepārtraukti vēroja
Help yourself and others will help you	Palīdzi sev un citi tev palīdzēs
I know tomorrow morning	Es zinu rīt no rīta
I learned about technology to prevent this	Es uzzināju par tehnoloģiju, lai to novērstu
I already know where they are going	Es jau zinu, kur viņi dodas
I went home with them	Es devos uz māju ar viņiem
I hoped he would remember me from the wedding	Es cerēju, ka viņš mani atcerēsies no kāzām
I won't care	Man tas neinteresēs
I know what's at stake	Es zinu, kas ir uz spēles
I already feel much better	Es jau jūtos daudz labāk
I see you put that book in the back pocket	Es redzu, ka tu iebāzi to grāmatu aizmugurējā kabatā
As I waited, I began to stretch	Gaidot sāku izstaipīties
I know the combination from the evening of the concert	Kombināciju zinu no koncerta vakara
I liked it in the early days	Man tas patika pirmajās dienās
I tried different types of music	Izmēģināju dažādus mūzikas veidus
I suddenly feel tired	Es pēkšņi jūtos noguris
I wondered if it would slip under his weight	Es prātoju, vai tas nenoslīdēs zem viņa svara
I have no idea where they belong	Man nav ne jausmas, kur viņi pieder
I felt the power of his spirit	Es sajutu viņa gara spēku
I'm looking for it on our hard drive	Es to meklēju mūsu cietajā diskā
It had to be witnessed for it to happen	Tam bija jābūt lieciniekam, lai tas tiktu realizēts
I know things are moving very fast	Es zinu, ka lietas virzās ļoti ātri
He behaves like a baseball player	Viņš uzvedas kā beisbola spēlētājs
A fence post flew across the orchard across the sky	Pa debesīm pāri augļu dārzam lidoja žoga stabs
I still can't throw a stranger out of my head	Es joprojām nevaru izmest svešinieku no galvas
I'm not leaving now	Es tagad negāju prom
A bright way of thinking	Gaišs domāšanas veids
I needed time alone	Man vajadzēja laiku vienatnē
I've been hungry for twelve hours	Esmu izsalcis jau divpadsmit stundas
I greet the colors as both boats pass by	Es sveicu krāsas, abām laivām garām braucot
I take responsibility for that	Es uzņemos atbildību par to
I could not justify either now	Es tagad nevarēju attaisnot ne vienu, ne otru
I did not expect an answer	Es negaidīju atbildi
I just wanted to know where it came from	Es tikai gribēju zināt, no kurienes tas nāk
I hope you work	Es ceru, ka jūs strādājat
I did not see any space activity	Es neredzēju nekādu kosmosa aktivitāti
I didn't get much help there	Es tur nesaņēmu lielu palīdzību
I rejoined the living land	Es atkal pievienojos dzīvo zemei
I've seen it all	Es to visu esmu redzējis
I always like to make people laugh	Man vienmēr patīk likt cilvēkiem smieties
Hopefully no relationship	Cerams, ka nekādas attiecības
I do not receive any words of thanks from you	Es nesaņemu no jums nevienu pateicības vārdu
I really like and are very comfortable	Man ļoti patīk un ir ļoti ērti
A unique economic system	Unikāla ekonomikas sistēma
I think she's driving home	Es domāju, ka viņa brauc pie mājas
I leaned against it, perceiving the view	Es atspiedos pret to, uztverot skatu
I have known him for a long time	Es viņu pazinu ilgu laiku
I knew there was a lady somewhere	Es zināju, ka tur kaut kur ir kāda dāma
In any case, I continued to share with myself	Jebkurā gadījumā es turpināju dalīties ar sevi
I realized this when my body connected to his body	Es to sapratu, kad mans ķermenis savienojās ar viņa ķermeni
I wanted him to hug me	Es vēlējos, lai viņš mani apskautu
I'm going upstairs to my room	Es eju augšā uz savu istabu
Tea with honey	Tēja ar medu
I pulled the lid off	Es atvilku vāku
If they arrive, they must bring their own safety	Ja viņi ierodas, viņiem jāņem līdzi sava drošība
I was amazed at how low my stock was	Es biju pārsteigts par to, cik zems bija mans krājums
I think my ex is overseeing the house	Es domāju, ka mans bijušais uzrauga māju
It seemed to me that it was probably best to leave it alone	Man šķita, ka, iespējams, vislabāk ir atstāt to mierā
The feature has been popular for some time	Funkcija kādu laiku bija populāra
He had to repeat this mistake the following year	Viņam bija jāatkārto šī kļūda nākamajā gadā
I hate him for it	Es viņu ienīdu par to
I shook my head, maybe not	Es pakratīju galvu, varbūt nē
I have a press on my back	Man mugurā ir prese
I called the nurse again and she finally showed up	Es vēlreiz piezvanīju medmāsai un viņa beidzot parādījās
I come stolen to get that spirit	Es nāku nozagts, lai iegūtu šo garu
I'll be with you soon	Es drīz būšu ar jums
I think he was right	Es domāju, ka viņam bija taisnība
I felt so powerless and defeated	Es jutos tik bezspēcīga un sakauta
I think the hot water is ready	Es domāju, ka karstais ūdens ir gatavs
I never even knew there was such a thing	Es nekad pat nezināju, ka kaut kas tāds pastāv
I look forward to our next meeting	Ar nepacietību gaidu mūsu nākamo tikšanos
I want you to burn this book	Es gribu, lai tu sadedzinātu šo grāmatu
I think the way forward is clear	Es domāju, ceļš uz priekšu ir skaidrs
I know you won't bite	Es zinu, ka tu nekodīsi
Many owners chose to receive shares	Daudzi īpašnieki izvēlējās saņemt akcijas
I was angry, that's the truth	Es biju dusmīga, tā ir patiesība
One cannot have a happy ending with a ghost	Cilvēkam nevar būt laimīgas beigas ar spoku
I looked down and saw that he had a picture	Es paskatījos uz leju un redzēju, ka viņam ir bilde
The warrior took the horse	Karotājs aizveda zirgu
I feel their presence	Es jūtu viņu klātbūtni
I dropped the phone and sat in complete darkness	Nometu telefonu un sēžu pilnīgā tumsā
I haven't published about my trip in so long	Es tik ilgi neesmu publicējis informāciju par savu ceļojumu
I found beauty in the room	Es atradu skaistumu istabā
However, I miss you	Tomēr man tevis pietrūkst
I would never marry for money, you know	Es nekad neprecētos naudas dēļ, jūs to zināt
I think you should have fun with this	Es domāju, ka jums vajadzētu izklaidēties ar šo
I think that was true	Es domāju, ka tā bija taisnība
I went on quickly, not giving him a chance to answer	Es ātri turpināju, nedodot viņam iespēju atbildēt
I was angry about it too	Es arī par to biju dusmīga
I will do whatever it takes	Es darīšu visu, kas nepieciešams
I told that detective	Es teicu tam detektīvam
I wanted it to be taken care of soon	Es gribēju, lai tas drīz tiktu parūpēts
I had to leave a message	Man bija jāatstāj ziņa
I would definitely like her to wake up	Es noteikti vēlētos, lai viņa pamostos
I thought it was inevitable	Es domāju, ka tas bija neizbēgami
A wolf would never hurt his spouse	Vilks nekad nenodarītu pāri savam dzīvesbiedram
I feel much better	Es jūtos daudz labāk
I really enjoyed being with you last week	Man patiešām patika būt kopā ar jums pagājušajā nedēļā
I didn't have any of those things	Es nebiju neviena no tām lietām
I approached him and gently shook his body	Es piegāju pie viņa un maigi pakratu viņa ķermeni
I can sleep and they come to me	Es varu gulēt, un viņi nāk pie manis
I decided that was an explanation	Es nolēmu, ka tas ir izskaidrojums
I landed on my hip and broke my elbow	Es piezemējos uz gurna un salauzu elkoni
In fact, I was confused above all else	Patiesībā es biju apjukusi vairāk par visu
I decided he was right	Es nolēmu, ka viņam ir taisnība
I just feel kind of restless	Es vienkārši jūtos kaut kā nemierīgs
I burned thirsty for what might have been	Es dega slāpes pēc tā, kas varēja būt
I know when she's going to ask for something	Es zinu, kad viņa gatavojas kaut ko lūgt
I waited and waited and waited for them to return	Es gaidīju un gaidīju un gaidīju, kad viņi atgriezīsies
A room filled with the living dead	Istaba, kas piepildīta ar dzīviem mirušajiem
I will step back in a few steps	Es atkāpos dažus soļus
I have a lot of news for them	Man viņiem ir daudz ziņu
I'm closer than my brother	Esmu tuvāks par brāli
A branch that falls to the ground	Zars, kas nokrīt zemē
I had to figure it out	Man tas bija jāizdomā
I have a lot to do	Man ir daudz darāmā
I just respect him	Es vienkārši viņu cienu
I realized he had to be a minister	Sapratu, ka viņam jābūt ministram
I think this will greatly improve the site	Es domāju, ka tas ievērojami uzlabos vietni
The deal is still a deal	Darījums joprojām ir darījums
Violent withdrawal period	Vardarbīgs atteikšanās periods
I wanted to steal him, but it got dark	Es gribēju viņu nozagt, bet iestājās tumsa
After a few moments, a woman appeared in the window	Pēc dažiem mirkļiem logā parādījās sieviete
I created you on purpose	Es tevi radīju ar mērķi
I pulled back before it got out of hand	Es atvilkos, pirms tas izgāja no rokām
I didn't expect them to get so drunk	Es nebiju gaidījis, ka viņi tik ļoti piedzersies
I am a part you will not recognize	Es esmu daļa, kuru jūs neatpazīsiet
I didn't know there were fish in it	Es nezināju, ka tajā ir zivis
I am thirty years old	Man ir trīsdesmit gadi
I will no longer think	Es vairs nedomāšu
I know my story is not unique	Es zinu, ka mans stāsts nav unikāls
She may have been a little fat	Viņa varēja būt nedaudz resna
I put my hand on my chest	Es uzliku roku uz krūtīm
I felt desperate, lost, dead and buried	Es jutos izmisusi, apmaldījusies, mirusi un aprakta
I couldn't allow it	Es to nevarēju pieļaut
I had a small window of opportunity	Man bija neliels iespēju logs
I advised her to go home	Es ieteicu viņai doties mājās
A discipline based on secular work and educational virtues	Disciplīna, kas balstās uz laicīgiem darba un izglītības tikumiem
I will say this with all the truth	Es to teikšu ar visu patiesību
I lay on my back and prayed in silence	Es gulēju uz muguras un klusībā pie sevis lūdzos
I sit in my chair	Es apsēžos savā krēslā
I would go because the whole thing was my idea	Es dotos, jo visa lieta bija mana ideja
I felt like I was running in a circle	Es jutu, ka skrienu pa apli
I know it will be painful to talk	Es zinu, ka būs sāpīgi runāt
I should feel good about myself	Man vajadzētu justies labi par sevi
I'm looking for the essence	Es meklēju būtību
I stayed out until it got a little cold	Es paliku ārā, līdz kļuva nedaudz auksts
I control the situation	Es kontrolēju situāciju
I have to go shopping for clothes later	Man vēlāk jāiet iepirkties drēbes
I tried to sort out my thoughts	Es mēģināju sakārtot savas domas
I know she was trying to force me	Es zinu, ka viņa mēģināja mani piespiest
I was looking forward to something	Es ar nepacietību kaut ko gaidīju
I hate killing him	Es ienīstu viņu nogalināt
The government did not appeal further	Valdība lietu tālāk nepārsūdzēja
I didn't want to either	Es arī negribēju un negribēju
I pulled you out to find you a victim	Es tevi izvilku, lai atrastu tevi par upuri
I don't look like a princess	Es neizskatos pēc princeses
I saw him leave a short time ago	Es redzēju viņu aizejam pirms neilga laika
It looked at the impact of science on military technology	Tajā tika aplūkota zinātnes ietekme uz militārajām tehnoloģijām
Economic activity is largely supported by foreign aid donations	Saimnieciskā darbība lielā mērā tiek atbalstīta ar ārvalstu palīdzības ziedojumiem
I looked back at him out of curiosity	Es atskatījos uz viņu aiz ziņkārības
I headed for him and he stepped away from me	Es virzījos uz viņu un viņš atkāpās no manis
I really like to get up for a wedding	Man ļoti patīk celties kāzās
The ship and her cargo were completely lost	Kuģis un viņas krava tika pilnībā zaudēti
I had trained my tail for this race	Es biju apmācījis savu asti šīm sacensībām
I think we should keep it pretty close	Es domāju, ka mums vajadzētu to turēt diezgan tuvu
So far I hadn't noticed him	Līdz šim es viņu nebiju pamanījusi
Last time I cut it pretty close	Pagājušajā reizē es to nogriezu diezgan tuvu
I feel his emotions	Es jūtu viņa emocijas
I reluctantly follow them	Es negribīgi tiem sekoju
I have a full house all the time	Man pastāvīgi ir pilna māja
It takes a lot from a person	Tas no cilvēka ļoti daudz paņem
I keep saying this out loud	Es turpinu to teikt skaļi
I was always so embarrassed when it came to him	Es vienmēr biju tik apmulsusi, kad runa bija par viņu
I couldn't spare him	Es nevarēju viņu saudzēt
I have enough blood on my hands	Man ir pietiekami daudz asiņu uz rokām
I wonder what horrors will come to me tonight	Es domāju, kādas šausmas mani apciemos šovakar
I just have to stick to it	Man vienkārši pie tā jāpieturas
I would never do anything to you	Es tev nekad neko nedarītu
I was not a member	Es nebiju neviena biedrs
I don't take anyone that close anymore	Es vairs nevienu nelaidu tik tuvu
I can't do more than that	Es nevaru darīt vairāk nekā to
I see him at work sometimes, but he doesn't interfere	Es viņu reizēm redzu darbā, bet viņš neiejaucas
I need you three to help me	Man vajag, lai jūs trīs man palīdzētu
I couldn't see the expression on his face	Es nevarēju saskatīt viņa sejas izteiksmi
I suddenly thought it wasn't for the group	Es pēkšņi nodomāju, ka tas nebija paredzēts grupai
I can't live with your parents forever	Es nevaru dzīvot kopā ar taviem vecākiem mūžīgi
I drove us out of town	Es braucu mūs ārā no pilsētas
I felt emotionally exhausted	Es jutos emocionāli iztērēta
I just have to find it	Man tas vienkārši jāatrod
The second verse and choir follow the same format	Otrais dzejolis un koris atbilst tādam pašam formātam
I didn't have that spare time	Man nebija tāda laika rezerves
I want to come with you	Es gribu nākt tev līdzi
The star was a star for them too	Zvaigzne mums bija zvaigzne arī viņiem
I just need to show you something	Man vienkārši vajag kaut ko parādīt
I even saw the contract	Es pat redzēju līgumu
I think they're just defending themselves and the object	Es domāju, ka viņi tikai aizstāv sevi un objektu
There was a fresh impetus throughout the line	Visā līnijā bija jūtams svaigs impulss
I know it sounds too simple, but that's the plan	Es zinu, ka tas izklausās pārāk vienkārši, bet tāds ir plāns
I know from experience	Zinu no savas pieredzes
I haven't read about this anywhere	Es par šo nekur neesmu lasījis
I needed to look at the bright side	Man vajadzēja paskatīties uz gaišo pusi
Any young person would have done better	Jebkurš jaunietis būtu darījis labāk
I could be anyone else at that school	Man varētu būt jebkurš cits tajā skolā
I have to try to make things better	Man ir jāmēģina padarīt lietas labākas
I need to regain strength	Man vajag atgūt spēkus
I have a few more remarks to make	Man vēl ir jāizdara dažas piezīmes
I have experience opening up to you too	Man ir pieredze atvērties arī jums
I think it's you	Es domāju, ka tas esi tu
I can also create the illusion of fire	Es varu arī radīt uguns ilūziju
The girl could get used to it	Meitene pie tā varētu pierast
I hurry to carefully put it back on the ground	Es steidzos to uzmanīgi nolikt atpakaļ zemē
I can't find many words today	Es šodien nevaru atrast daudz vārdu
I felt weak in fear	Es jutos vāja no bailēm
I immediately slipped to my side, feeling sick	Es nekavējoties noslīdēju uz sāniem, jūtot sliktu dūšu
I hope she is fine	Ceru, ka viņai viss būs kārtībā
I couldn't look at anyone else	Es nevarēju skatīties uz kādu citu
I get up sitting and rub my eyes	Piecēlos sēdus un berzēju acis
I couldn't prove anything to the police	Es policijai neko nevarēju pierādīt
I left the car at home and took the bus	Es atstāju mašīnu mājās un braucu ar autobusu
I'll make a cake	Es uztaisīšu kūku
I'm completely wrapped around your fingers	Esmu pilnībā aptīts ap taviem pirkstiem
I can't even imagine what happened in his head	Es pat nevaru iedomāties, kas notika viņa galvā
I hear one of the kitchen chairs being pulled back	Dzirdu, kā viens no virtuves krēsliem tiek atvilkts
I have a case against measuring cups	Man ir lieta pret mērtraukiem
I see in their eyes a fervent hope	Es redzu viņu acīs dedzīgo cerību
I threw myself into my bed and sighed	Es metos savā gultā un elsot apgūlos
I muttered a curse under my nose	Es nomurmināju zem deguna lāstu
I hadn't decided what to call him	Es nebiju izlēmusi, kā viņu saukt
I told her to leave me alone	Es viņai teicu, lai atstāj mani vienu
I am a fighter who dreams of glorious battles	Es esmu cīnītājs, kurš sapņo par krāšņām cīņām
Probably before the first book is published	Iespējams, pirms pirmās grāmatas iznākšanas
I need you to do something for her	Man vajag, lai tu viņai kaut ko darītu
I probably shook their hands	Es, iespējams, paspiedu viņiem rokas
I can't help but think that the Duchess knew the answer	Es nevaru nedomāt, ka hercogiene zināja atbildi
I want you to imagine it	Es gribu, lai tu to iztēlojies
I wrote about my boyfriend	Es rakstīju par savu puisi
I want to say something	Es gribu kaut ko teikt
I didn't want that for you	Es negribēju to tev
Shooting was resumed the next day	Šaušana tika atsākta nākamajā dienā
However, I have never been with anyone for long	Tomēr es nekad neesmu ilgi uzturējies kopā ar kādu
I will meet you in five minutes	Es jūs satikšu priekšā pēc piecām minūtēm
I really couldn't say why	Es tiešām nevarēju pateikt, kāpēc
I spent my father's good coin to save your life	Es iztērēju sava tēva labo monētu, lai glābtu tavu dzīvību
I love you so much	Es tevi tik ļoti mīlu
I think we've found our cleaner	Es domāju, ka esam atraduši savu apkopēju
I have invested years on this rotten planet	Esmu ieguldījis gadus uz šīs sapuvušās planētas
I will not disappear	Es nepazudīšu
I can't say what it is	Es nevaru pateikt, kas tas ir
I was the real thing	Es biju īstā lieta
I was still in college when it happened	Es vēl mācījos koledžā, kad tas notika
I was just angry, but not at you	Es vienkārši biju dusmīgs, bet ne uz tevi
I see these old rusty pipes on the ceiling	Es redzu šīs vecās sarūsējušās caurules pie griestiem
I need someone to take his place	Man vajag kādu, kas ieņemtu viņa vietu
I could be yours if you want	Es varētu būt tavs, ja vēlaties
I needed to get away from him	Man vajadzēja tikt prom no viņa
I always knew it had to happen	Es vienmēr zināju, ka tam neizbēgami jānotiek
I always dream of creating an exhibition about animal painting	Vienmēr sapņoju uztaisīt izstādi par dzīvnieku gleznošanu
I think small things could be easier	Es domāju, ka ar mazām lietām varētu būt vieglāk
I wondered a bit at the ceremony	Ceremonijā es mazliet prātoju
I say this only out of concern for you	Es to saku tikai aiz raizēm par jums
I practically live off these things	Es praktiski dzīvoju no šīm lietām
I live in a non-smoking house	Es dzīvoju nesmēķētāju mājā
I picked up the book and returned home	Es paņēmu grāmatu un atgriezos savās mājās
The smell he had long lost	Smarža, ko viņš sen pazaudēja
I wouldn't cry, not this time	Es neraudātu, šoreiz ne
I watched her reflect, but I didn't see her expression	Es vēroju viņas atspulgu, bet neredzēju viņas sejas izteiksmi
I decided it was just my steps	Es nolēmu, ka tie ir tikai mani soļi
I want a refund, people	Es gribu atmaksu, cilvēki
I tried to move, but my legs didn't work	Es mēģināju kustēties, bet manas kājas nedarbojās
I would love to meet them all in person	Es labprāt viņus visus satiktu klātienē
I may not be able to manage things	Es, iespējams, nespēšu vadīt lietas
This version was primarily designed to be easier to use with your finger	Šī versija galvenokārt tika izstrādāta ērtākai lietošanai ar pirkstu
I promise to be a hardworking person	Es apsolu būt strādīgs cilvēks
I suggest he learn more about it first	Es iesaku viņam vispirms uzzināt par to vairāk
I met your mother right after he left her	Es satiku tavu māti tūlīt pēc tam, kad viņš viņu pameta
It seemed difficult to me	Man šķita, ka tas bija grūti
I think it was a gang war	Es domāju, ka tas bija bandu karš
The fish remained in the bucket	Spainī palika zivs
I hope you feel better	Es ceru, ka jūs jūtaties labāk
I shout for him to come	Es kliedzu, lai viņš nāk
I took the box and shook it	Es paņemu kasti un pakratu to
I have shown that this is not the case	Esmu parādījis, ka tas ir nepatiess
I became a little emotional towards myself	Es kļuvu nedaudz emocionāls pret sevi
I was probably talked about	Laikam par mani izskanēja runa
I wanted to help a little	Es gribēju nedaudz palīdzēt
A promising young man approached her about marriage	Daudzsološs jauneklis vērsās pie viņas par laulību
I was born into a community	Esmu dzimis kopienā
Then I was finally able to sleep a little more	Tad beidzot varēju vēl nedaudz pagulēt
I like the concept	Man patīk tā koncepcija
I took off my hat and tried to fix it	Noņēmu cepuri un mēģināju to salabot
I think his face will be red	Es domāju, ka viņa seja būs sarkana
I am no exception	Es arī neesmu izņēmums
I am grateful that you have invited me to be your pastor	Esmu pateicīgs, ka aicinājāt mani būt par savu mācītāju
I do not believe that these soldiers are acting alone	Es neticu, ka šie karavīri darbojas vieni
Only it could declare war	Tikai tā varēja pieteikt karu
I now wonder what will happen to me	Es tagad domāju, kas ar mani notiks
I know what will happen	Es zinu, kas būs
I quit my job and drove home	Izgāju no darba un braucu mājās
I think we could take turns staying with her	Es domāju, ka mēs varētu pamīšus palikt pie viņas
I often wondered how he was	Es bieži biju domājis, kā viņam tas ir
I supported his forehead against his forehead	Es atbalstīju pieri pret viņa pieri
I was so busy with work and school	Es biju tik aizņemta ar darbu un skolu
I sang to her for hours	Es viņai dziedāju stundām ilgi
I had distinguished between giving gifts with my behavior	Es biju nošķīrusi dāvanu pasniegšanu ar savu uzvedību
Another family saved both children	Cita ģimene abus bērnus izglāba
I should ask her what the other criteria are	Man vajadzētu viņai pajautāt, kādi ir citi kritēriji
I know you dropped out of medical school	Es zinu, ka jūs pametāt medicīnas skolu
Now the wall was covered with a new picture	Tagad sienu pārklāja jauns attēls
I'm not talking about twenty dollars	Es nerunāju par divdesmit dolāriem
The patch also added moving objects to the ground	Plāksteris arī pievienoja kustīgus objektus uz zemes
I need more rest	Man vajag vairāk atpūtas
I see them, but they can't see me	Es redzu viņus, bet viņi nevar redzēt mani
I think the cartoon is good	Es uzskatu, ka karikatūra ir laba
I was tired of it	Man tas bija apnicis
They are also an economically important product	Tie ir arī ekonomiski nozīmīgs produkts
I swallowed hard before the answer	Es smagi noriju siekalas pirms atbildes
A vision of pure joy	Tīra prieka vīzija
I just said she was beaten	Es tikko teicu, ka viņa ir piekauta
I want to save you from you	Es gribu tevi glābt no tevis paša
I just hope your friend can help you prove it	Es tikai ceru, ka tavs draugs var tev palīdzēt to pierādīt
I bet it's the best sandwich of all time	Varu derēt, ka tā ir visu laiku labākā sviestmaize
It must be inculcated in every soldier	Tas ir jāieaudzina katrā karavīrā
I spent a lot of time there with them	Es tur pavadīju daudz laika ar viņiem
I just forgot about dancing	Es vienkārši aizmirsu par deju
I looked at another world	Es skatījos uz citu pasauli
I'm probably doing something wrong	Es laikam kaut ko daru nepareizi
I was not a member there	Es nebiju tur biedrs
I can't believe it myself these days	Pats šajās dienās nespēju tam noticēt
I'm in no hurry	Es nekur nesteidzos
I didn't want to risk seeing him there	Es negribēju riskēt viņu tur ieraudzīt
There is a huge guy behind the register in the store	Veikalā aiz reģistra stāv milzīgs puisis
I took a few steps up	Es paspēru dažus soļus uz augšu
I was still on my stomach	Es joprojām biju uz vēdera
I stood not knowing what to do next	Es stāvēju, nezinādama, ko darīt tālāk
I plan to return	Es plānoju atgriezties
I think you know famous fathers and their sons	Es domāju, ka jūs zināt slavenus tēvus un viņu dēlus
I took a picture and she wrote it down	Es fotografēju, un viņa pierakstīja
I have a lot of good pieces	Man ir daudz labu gabalu
I can be whatever you want me to be	Es varu būt kāds tu vēlies, lai es būtu
I remember some of them	Es atceros dažus no tiem
A picture can really be worth a thousand words	Attēls patiešām var būt tūkstoš vārdu vērts
I only have a few questions	Man ir tikai pāris jautājumi
The body can only wear a few many items	Ķermenis var valkāt tikai dažus daudzus priekšmetus
I responded by increasing the pressure	Es atbildēju, palielinot spiedienu
The episode features several notable stars	Epizodē piedalās vairākas ievērojamas vieszvaigznes
I abstain from every open course	Es atturos no katra atvērtā kursa
A knock on the door made her stomach slip	Klauvējiens pie durvīm lika viņai saslīdēt vēders
I like it up to my deep throat	Man patīk līdz dziļai rīklei
I photographed too high	Es fotografēju pārāk augstu
I have been involved in this for several years	Esmu piedalījies šajā jau vairākus gadus
I wasn't used to standing so long, so often	Es nebiju pieradis stāvēt tik ilgi, tik bieži
I know how to make the gym work	Es zinu, kā panākt, lai sporta zāle darbotos
I just got out	Es tik tikko tiku ārā
I can't wait to see what everyone is doing	Es nevaru sagaidīt, kad varēs redzēt, ko visi strādā
I can always include some of them	Es vienmēr varu iekļaut dažus no tiem
I looked past him and saw nothing	Es paskatījos viņam garām un neko neredzēju
I say this only to you	Es to saku tikai jums
It creates a variety of music	Tas rada dažādu mūziku
I own this section of the street	Man pieder šis šīs ielas posms
I was in a sealed room further down the tunnel	Es atrados aizzīmogotā telpā tālāk tunelī
I looked under my bed	Es paskatījos zem savas gultas
However, everything was fine	Laikam tomēr viss bija kārtībā
I was silent and everything went smoothly	Es klusēju un viss noritēja bez starpgadījumiem
I go to her and shake her hand	Es eju pie viņas un paspiežu viņai roku
I think someone else might have an explanation	Es domāju, kāds cits varētu būt izskaidrojums
I need it as soon as you can get it	Man tas ir vajadzīgs, tiklīdz varat to dabūt
I want to tell you more	Es gribu jums pastāstīt vēl vairāk
I feel every hit	Es jūtu katru sitienu
I appreciate his time and effort	Es novērtēju viņa laiku un pūles
I'll teach you not to need a blade	Es tev iemācīšu, ka nevajag asmeni
I write what you say	Es rakstu to, ko tu saki
A man came and distributed a lot of charity	Atnāca kāds vīrietis un bagātīgi izdalīja labdarības priekšmetus
There is no gray hair on her head	Uz viņas galvas nav neviena sirma matiņa
I want it to be so easy for me	Es vēlos, lai tas man sanāk tik viegli
I watched the gate behind us begin to close	Es vēroju, kā vārti aiz mums sāka aizvērties
I didn't want to upset you	Es negribēju tevi apbēdināt
I admire those who put themselves in difficult positions	Es apbrīnoju tos, kuri nostāda sevi grūtās pozīcijās
I feel good and safe	Jūtos labi un droši
I just stopped to see how it all went	Es tikai apstājos, lai redzētu, kā viss notiek
I couldn't wait for it to end	Es nevarēju sagaidīt, kad tas viss beigsies
I find inspiration everywhere and everywhere	Iedvesmu rodu visur un jebkur
I felt no remorse, no anger, no pain	Es nejutu ne sirdsapziņas pārmetumus, ne dusmas, ne sāpes
I think we need something to cheer us up	Es domāju, ka mums vajag kaut ko, kas mūs uzmundrina
I need to see him today	Man viņš šodien jāredz
I was disappointed and felt a little excluded	Biju vīlusies un jutos nedaudz atstumta
I hated him for being calm and right	Es ienīdu viņu par to, ka viņš bija mierīgs un viņam bija taisnība
I wanted to help him	Es gribēju viņam palīdzēt
I still can't read a robot	Es tik un tā nemāku lasīt robotu
I can barely hear my thoughts	Es tik tikko dzirdu savas domas
I wonder how he will do	Es domāju, kā viņam veiksies
I knew what he was going to do	Es zināju, ko viņš grasās darīt
A slight cough surprised him	Viegls klepus viņu pārsteidza
There is no voting or majority decision	Nav balsošanas vai lēmuma ar balsu vairākumu
I'll probably be home just tonight	Es droši vien būšu mājās tikai šovakar
I smiled and put the clothes back on the shelf	Es pasmaidīju un noliku apģērbu atpakaļ uz plaukta
I closed my eyes, not nodded	Es aizvēru acis, nevis pamāju ar galvu
I suddenly realized it was open	Es pēkšņi sapratu, ka tas ir atvērts
I feel blood flowing in my face	Es jūtu, kā asinis plūst manā sejā
I think we should go and see him	Es domāju, ka mums vajadzētu aiziet un redzēt viņu
I forgive you and give you grace	Es jūs piedodu un dodu jums žēlastību
Ellen doesn't think to make love to her	Ellen nedomā ar viņu mīlēties
I just had to stop it	Man vienkārši vajadzēja to apturēt
I did not understand your essence	Es nesapratu tavu būtību
I would not give up hope	Es neatmestu cerības
I found the phone ringing	Es atklāju, ka tālrunis zvana
I can't imagine myself being incredibly happy with him	Es nevaru iedomāties sevi ar viņu neticami laimīgu
I think he's getting better	Es domāju, ka viņam kļūst labāk
I felt lost and lonely	Es jutos apmaldījies un vientuļš
I came in and they left	Es nācu iekšā un viņi aizgāja
I can understand that too	Es arī to varu saprast
The table next door was also covered with papers	Galds blakus arī bija noklāts ar papīriem
I have nothing to report	Man nav par ko ziņot
I think I have missed a lot of time	Man šķiet, ka esmu ļoti palaidis garām laiku
I would have no choice	Man nebūtu citas izvēles
I still didn't want to be too close to him	Es tik un tā negribēju būt viņam pārāk tuvu
We made a wise business decision	Mēs pieņēmām saprātīgu biznesa lēmumu
I couldn't enjoy it	Es nevarēju no tā gūt prieku
I will do nothing to anger you	Es nedarīšu neko, lai jūs sadusmotu
Some volunteers lost their hearts and deserted	Daži brīvprātīgie zaudēja sirdi un dezertēja
I will do no more harm	Es vairāk nedarīšu kaitējumu
I'm starting to get scared	Man sāk palikt bail
Nothing was reported	Nekas netika ziņots
I can't believe how complicated the thing had become	Es nespēju noticēt, cik sarežģīta lieta bija kļuvusi
I just, uh, threw	Es tikko, uh, iemeta
A bowl of fruit on the kitchen table	Bļoda ar augļiem uz virtuves galda
I only remembered the date	Atcerējos tikai datumu
I can describe it in detail	Es to varu aprakstīt detalizēti
I closed my eyes and just inhaled and exhaled	Es aizvēru acis un vienkārši ieelpoju un izelpoju
I was sure he knew more than he told me	Es biju pārliecināts, ka viņš zināja vairāk, nekā stāstīja
I hoped he understood	Es cerēju, ka viņš saprata
I don't have much wealth to lose	Man nav daudz bagātības, ko zaudēt
Her parents and uncle took her away	Viņas vecāki un tēvocis viņu aizveda
The marriage was reportedly happy	Tiek ziņots, ka laulība bija laimīga
I want to show my family	Es gribu parādīt savai ģimenei
The sponsor or priest works well	Sponsors vai priesteris strādā labi
I grew up here, through it all	Es uzaugu šeit, tam visam cauri
The members of the party held him with great confidence	Partijas biedri viņam turējās ar lielu uzticību
I wonder how many hours have passed	Es domāju, cik stundas ir pagājušas
I think this is a great combination of potential for us	Es domāju, ka šī mums ir lieliska potenciāla kombinācija
I need your help to complete my book	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība, lai pabeigtu manu grāmatu
I can almost see him	Es viņu gandrīz redzu
I started going to the door	Es sāku iet uz durvju pusi
I almost skipped through the reception area	Es gandrīz izlaižu cauri uzņemšanas zonai
I liked the way she took care of my sister	Man patika, kā viņa rūpējās par manu māsu
The hand rubbed her caviar	Roka berzēja viņas ikru
I refuse to believe it	Es atteicos tam ticēt
So much to think about	Tik daudz jādomā
I want everyone in the county to think so	Novēlu, lai visi novadā tā domātu
I just faint	Es tikai nedaudz noģību
I tried to force her to have an abortion	Es mēģināju viņu piespiest taisīt abortu
I didn't know you had a brother	Es nezināju, ka tev ir brālis
I already have plans	Man jau ir plāni
I lean over to take a closer look	Es noliecos pār to, lai to aplūkotu tuvāk
I even lost my daughter	Es pat pazaudēju savu meitu
I never trusted him	Es nekad viņam neuzticējos
I opened the door and entered	Atvēru durvis un tomēr iegāju
Put it in your back pocket	Iebāzu to aizmugurējā kabatā
I consider you, gentlemen, to be great teachers	Es jūs, kungi, uzskatu par lielajiem skolotājiem
I can't wait to get home	Es nevaru sagaidīt, kad atgriezīšos mājās
The hero will choose to live in honor	Varonis izvēlēsies dzīvot godam
The weed is in the field	Nezāle ir uz lauka
I also knew all about it	Es arī zināju visu par to
I called you before you knew me	Es tev piezvanīju, pirms tu mani pazini
I have a fantastic idea	Man ir fantastiska ideja
I felt proud of myself, no more panic	Es jutos lepna par sevi, vēl nekādas panikas
I hope you believe that	Es ceru, ka jūs tam ticat
I want you to find happiness, not medicine	Es vēlos, lai jūs atrastu laimi, nevis zāles
I liked it there, silent friend of mine	Man tur patika, klusais draugs man
A knock on the door stopped him	Klauvējiens pie durvīm viņu pārtrauca
White did not forget it	Balts to neaizmirsa
I assume you have a hard head	Es pieņemu, ka tev ir cieta galva
I did more than my usual daily makeup	Es izdarīju vairāk nekā mans parastais ikdienas grims
I do not want to hear more details	Es nevēlos dzirdēt sīkāku informāciju
I could endure to learn more about art	Es varētu izturēt, lai uzzinātu vairāk par mākslu
Exit to the kitchen and have breakfast	Izeju uz virtuvi un pabrokastoju
I don't want to be away longer than necessary	Es nevēlos būt prom ilgāk, nekā nepieciešams
I definitely share these theories	Es noteikti ar šīm teorijām ir vērts dalīties
I wondered why they had divorced us	Īsi prātoju, kāpēc viņi mūs šķīruši
I move to hold his hand	Es kustos, lai turētu viņa roku
Now I remembered everything	Tagad es visu atcerējos
The garage business is on the verge of huge success	Garāžu bizness uz milzīgu panākumu sliekšņa
Two golf courses separate the canal	Divi golfa laukumi atdala kanālu
I almost got, I almost got	Gandrīz saņēmu, gandrīz saņēmu
I pushed into the apartment	Es iespiedos dzīvoklī
I can't believe what happened a month ago	Es nespēju noticēt tam, kas notika pirms mēneša
I knew he had done what he thought was right	Es zināju, ka viņš ir izdarījis to, ko uzskatīja par pareizu
I would stay out of it	Es paliktu ārpus tā
I note this place looks a little interesting	Es atzīmēju, šī vieta izskatās nedaudz interesanta
Sunday's advice was ignored	Svētdiena padomu ignorēja
Genetic study of male sexual orientation	Vīriešu seksuālās orientācijas ģenētiskais pētījums
I'm even going to confession	Es pat eju uz grēksūdzi
I had absolutely no respect for him	Man nebija absolūti nekādas cieņas pret viņu
I really wanted to go see the city	Es ļoti gribēju doties apskatīt pilsētu
I was so happy and grateful	Es biju tik laimīga un pateicīga
I somehow wanted him to see it from my perspective	Es kaut kā vēlējos, lai viņš to varētu redzēt no manas perspektīvas
I saw a man filled with passion	Es redzēju kaisles piepildītu vīrieti
He was the best program judge in business	Viņš bija labākais programmu tiesnesis biznesā
I cover it well	Es to labi nosedzu
I tend to scare everyone	Man ir tendence visus biedēt
A circle forgotten by almost everyone	Aplis, ko aizmirst gandrīz visiem
I see everything about us	Es redzu visu par mums
I order you to release him	Es jums pavēlu viņu atbrīvot
I was the little blind again	Es atkal biju mazais akls
I have to say, you uncomfortable boy, you got my attention	Man jāsaka, tu nejauks zēns, tev pievērsu manu uzmanību
I have escaped with myself	Esmu aizbēgusi ar sevi
I couldn't stand myself	Es nevarēju sevi piecelties
I decided to have fun with it	Es nolēmu ar to izklaidēties
I can't guarantee it will work	Es nevaru garantēt, ka tas darbosies
I really like her as a person	Man viņa ļoti patīk kā personība
I waited for someone to come, but no one showed up	Gaidīju, kad kāds atnāks, bet neviens neparādījās
Don't miss it at all costs	Nepalaidiet to garām par katru cenu
I put on my best smile	Es uzvelku savu labāko smaidu
I like being outside the door	Man patīk būt ārpus durvīm
I pulled out my diary and started writing	Es izvilku savu dienasgrāmatu un sāku rakstīt
I also do data entry and support work	Veicu arī datu ievades un atbalsta darbus
I love him for wanting to do it for us	Es mīlu viņu par to, ka viņš vēlas to izdarīt mūsu labā
I really think so	Es tiešām to arī domāju
I don't need materials to live	Man nav vajadzīgi materiāli, lai dzīvotu
That no reasonable person would believe it	Ka neviens saprātīgs cilvēks tam neticētu
A note was placed on her pillow next to her	Blakus viņai uz spilvena tika uzlikta zīmīte
I'm just looking for my brothers	Es vienkārši meklēju savus brāļus
Screen to start and end the game	Ekrāns spēles sākšanai un pabeigšanai
Now I came to the source of the vote	Tagad es biju nonākusi pie balsu avota
His mother is a representative of an insurance company	Viņa māte ir apdrošināšanas kompānijas pārstāve
I didn't even want to watch her reaction	Es pat negribēju skatīties viņas reakciju
The seeds are dispersed by wind and water	Sēklas izkliedē vējš un ūdens
I doubt that they will be able to save them	Es šaubos, vai viņi tomēr spēs tos izglābt
I have such good news	Man ir tik labas ziņas
I feel like you've driven me around the corner	Man liekas, ka tu esi mani iedzinusi stūrī
Mara works as a piano teacher	Māra strādā par klavierspēles skolotāju
I can go with the stream	Es varu iet ar straumi
I said keep cutting me	Es teicu, turpiniet mani griezt
I looked at him as he held me	Es palūkojos uz viņu, ka viņš mani turēja
I have a friend visit in ten minutes	Man draugs ciemos pēc desmit minūtēm
I hated him from the beginning	Es viņu ienīdu jau no paša sākuma
I drifted in and out of my dreams	Es dreifēju iekšā un ārā no sapņiem
I was blessed to receive this support	Es biju svētīts, ka saņēmu šo atbalstu
I feel tired, not great, but thank you	Es jūtos noguris, nevis lieliski, bet paldies
I couldn't tell if she was laughing or crying	Es nevarēju saprast, vai viņa smejas vai raud
I was hurt, but I was recovering soon	Es biju ievainots, bet drīz atveseļojos
I tried to adjust it	Es mēģināju to noregulēt
I think we could become good friends	Es domāju, ka mēs varētu kļūt par labiem draugiem
Thank you personally for your service	Es personīgi pateicos jums par jūsu pakalpojumu
I ignore him and keep looking straight ahead	Es viņu ignorēju un turpinu skatīties taisni uz priekšu
I was ashamed of my doubts	Man bija kauns par savām šaubām
I had no friends there	Man tur nebija draugu
I like sports and outdoor activities	Man patīk sports un aktivitātes brīvā dabā
I didn't expect honesty	Es nebiju gaidījis godīgumu
I knew it wouldn't be easy	Es zināju, ka tas nebūs viegli
A small research boat shared a float with us	Mazs pētniecības kuģis dalījās ar mums pludiņu
I believe you will do it right	Es ticu, ka jūs to darīsit taisnīgi
I will not be noticed among them	Mani viņu vidū nepamanīs
The couple then ignores each other and divorces	Pēc tam pāris ignorē viens otru un šķiras
I would like every student to stay seated	Es vēlētos, lai katrs students paliktu sēžot
I knew they could smell me and hear me	Es zināju, ka viņi var mani saost un dzirdēt
I jump in the fast waters	Es lecu straujajos ūdeņos
I need a little sleep, that's all	Man vajag mazliet gulēt, tas arī viss
He was the eldest of nine children	Viņš bija vecākais no deviņiem bērniem
I think we're ready to play parties right now	Es domāju, ka mēs šobrīd esam gatavi uzspēlēt ballītes
I exclaimed when his fingers disappeared from me	Es iesaucos, kad viņa pirksti pazuda manī
I can't believe anything that's happening now	Es nevaru ticēt nekam, kas tagad notiek
I was really scared	Es tiešām biju nobijies
They run east before turning north	Viņi skrien uz austrumiem, pirms pagriežas uz ziemeļiem
I need to show you something	Man tev kaut kas jāparāda
I can't abstain from you	Es nevaru atturēties no tevis
A kind of scientist	Sava veida zinātnieks
I keep looking back and forth, from side to side	Es turpinu skatīties uz priekšu un atpakaļ, no vienas puses uz otru
I am facing one that may be my biggest enemy	Es saskaros ar vienu, kas var būt mans lielākais ienaidnieks
I slept and decided what to do	Es gulēju un nolēmu, ko darīt
I tried to wipe it before she caught it	Es mēģināju to noslaucīt, pirms viņa to noķēra
I believe you will have a great future	Es ticu, ka jums būs lieliska nākotne
Tonight I will buy them as my personal future	Šovakar es tos nopirkšu kā savu personīgo nākotni
I will be your replacement today	Es šodien būšu tavs aizstājējs
I held the knife she gave me	Es turēju nazi, ko viņa man iedeva
I will probably do it tomorrow	Es droši vien to darīšu rīt
I was also a very angry teenager	Es arī biju ļoti dusmīgs pusaudzis
It seemed familiar to me	Man likās, ka tas izskatījās pazīstami
I think sometimes he came back very late	Es domāju, dažreiz viņš atgriezās ļoti vēlu
I felt it all so clearly	Es to visu tik skaidri sajutu
I still don't know how	Es vēl nezinu, kā
I have no idea where the hell we were	Man nav ne jausmas, kur, ellē, mēs bijām
I always wanted to try these	Es vienmēr gribēju izmēģināt šos
I do not support this bill	Es neatbalstu šo likumprojektu
I felt supported even when it didn't look like it	Es jutu atbalstu pat tad, kad tas tā neizskatījās
I noticed him in the crowd	Es pamanīju viņu pūlī
I held my hand back	Pasniedzu roku atpakaļ
I called and asked to visit him	Es piezvanīju un palūdzu viņu apmeklēt
I wiped away the tears with my hands	Es noslauku asaras ar rokām
I didn't care about the label	Man bija vienalga par etiķeti
Bill was a writer	Bils bija rakstnieks
There was a flood in my mouth	Man mutē bija plūdi
I didn't believe my ears	Es neticēju savām ausīm
I think what's the point	Es domāju, kāda jēga
I didn't have to lie	Man nevajadzēja melot
I especially shared this lesson with my classmates	Es īpaši dalījos šajās mācībās ar saviem klases biedriem
The municipal airport was nearby	Netālu atradās pašvaldības lidosta
I gently lowered him to the ground	Es viņu maigi nolaidu zemē
I decided to ask her that night	Es nolēmu viņai pajautāt tajā vakarā
It was decided by tossing a coin	To izšķīra monētas mešana
I can't change my platform	Es nevaru mainīt savu platformu
I could not see that my personality was the main attraction	Es nevarēju redzēt, ka mana personība bija galvenā pievilcība
I owe you an explanation	Esmu tev parādā paskaidrojumu
This time I walked	Šoreiz gāju pēc kājām
I miss being home with my family on holidays	Man pietrūkst brīvdienās būt mājās ar ģimeni
I do this for five or six weeks	Es to daru piecas vai sešas nedēļas
Some accepted compromise positions	Daži pieņēma kompromisa pozīcijas
Passenger charges were also imposed	Tika noteiktas arī pasažieru nodevas
I am like a new, new species	Esmu kā jauna svaiga, jauna suga
I got the costume and the first deposit in cash	Kostīmu un pirmo iemaksu dabūju skaidrā naudā
I felt your presence	Es jutu tavu klātbūtni
I went to dinner with a couple of people	Es devos vakariņās ar pāris cilvēkiem
I just noticed when he left	Es tikko pamanīju, kad viņš aizgāja
I didn't see him there either	Es viņu arī tur neredzēju
I want function, not form	Es gribu funkciju, nevis formu
I would highly recommend this course	Es ļoti ieteiktu šo kursu
I didn't want to hurt him	Es negribēju viņu sāpināt
I hadn't thought	Es nebiju domājis
I just want to be normal	Es vienkārši gribu būt normāla
I want to get to know him better	Es gribu viņu tuvāk iepazīt
I cherish those moments	Es loloju tos mirkļus
I put it in the garage and closed the door	Ieliku to garāžā un aizvēru durvis
His face is covered by a mask and he is silent	Viņa seju aizsedz maska, un viņš klusē
I had to do it again as he ordered	Man bija jādara vēlreiz, kā viņš lika
I'll bring the rest tomorrow	Pārējo atnesīšu rīt
I then schedule and sort	Pēc tam es izveidoju grafiku un kārtoju
I can't hear the car anymore	Es vairs nedzirdu mašīnu
I have a bad feeling about this place	Man ir slikta sajūta par šo vietu
I didn't make much sense	Man nebija lielas jēgas
I can barely hold my sword	Es tik tikko varu noturēt savu zobenu
I wholeheartedly agree with your entry	Es no sirds piekrītu jūsu ierakstam
I was captivated by the beauty and brilliance	Mani apbūra skaistums un mirdzums
I rubbed my eyes, shivering	Es izberzēju acis, drebuļi
I saw something that inspired me	Es redzēju kaut ko, kas mani iedvesmoja
I have an acquaintance who is a private detective	Man ir paziņa, kas ir privātdetektīvs
I think he might be surprised	Es domāju, ka viņš varētu būt pārsteigts
I was amazed at how easy it was	Es biju pārsteigts, cik viegli tas bija
I think sometimes, but not as from a particular religion	Es domāju, dažreiz, bet ne kā no kādas konkrētas reliģijas
Fine craft work	Smalks amatniecības darbs
I had to get out of town	Man bija jātiek ārā no pilsētas
I managed to push him out the window	Man izdevās viņu izstumt pa logu
I couldn't explain to you how angry he was	Es nevarēju jums izskaidrot, cik viņš bija dusmīgs
I thought that was a good idea	Es domāju, ka tā bija laba ideja
I can't wait to read a lot more of you	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu lasīt vēl daudz no jums
I just wanted her to confirm it	Es tikai gribēju, lai viņa to apstiprina
I have a pretty big harvest this year	Man šogad ir diezgan liela raža
I didn't want to hurt you	Es negribēju tevi sāpināt
I said take the money	Es teicu, ka paņem naudu
I could no longer live by their oppressive rules	Es vairs nevarēju dzīvot saskaņā ar viņu nomācošajiem noteikumiem
I find that funny now	Man tas tagad šķiet smieklīgi
God has been good to me	Dievs ir bijis labs pret mani
I just have to do a research project for the school	Man tikai ir jāveic pētniecības projekts skolai
I am a grown woman who likes sex	Esmu pieaugusi sieviete, kurai patīk sekss
They go well beyond the tree line	Tie ievērojami pārsniedz koku līniju
I never think she's calling me by name	Es nekad nedomāju, ka viņa sauc mani vārdā
I am grateful to him	Esmu viņam pateicīga
The sales check in her files confirmed this	Pārdošanas čeks viņas failos to apstiprināja
I need you to listen to me carefully	Man vajag, lai tu mani uzmanīgi klausies
I never had that myself	Man pašam tā nekad nebija bijis
A mixture of surprise and fear crossed her face	Viņas seju šķērsoja pārsteiguma un baiļu sajaukums
I included our conversation	Es iekļāvu mūsu sarunu
A whole bardak wrapped a gift under a Christmas tree	Vesels bardaks iesaiņotu dāvanu zem eglītes
This idea became the carrier of nuclear missiles	Šī ideja kļuva par kodolraķešu nesēju
I can't push him too hard	Es nevaru viņu pārāk stipri nospiest
In addition, a very dark and winding landscape	Turklāt ļoti tumša un līkumaina ainava
I had to run away with them	Man bija jābēg kopā ar viņiem
I wanted to cover so many ideas	Es gribēju aptvert tik daudz ideju
I finally felt the ground	Beidzot sajutu zemi
I've heard the story	Esmu dzirdējis par stāstu
One thing was not enough for me to fit in	Man nepietika ar vienu lietu, lai iekļautos
A song to dance to and live by	Dziesma, pēc kuras dejot un dzīvot
I also reminded myself of her situation	Es arī sev atgādināju viņas situāciju
I didn't have a budget when it came to love	Man nebija budžeta, kad runa ir par mīlestību
Life without end would be hell	Dzīve bez gala būtu elle
I didn't even know who she was at the time	Es tobrīd pat nezināju, kas viņa ir
That day I felt tired from school	Tajā dienā jutos nogurusi no skolas
I took off my little hot pants and rode with him	Es novilku savas mazās karstās bikses un braucu ar viņu
I slowly slid the boot over the mark	Es lēnām slidināju zābaku pāri atzīmei
A young girl still in high school	Jauna meitene, joprojām mācās vidusskolā
I frowned at the pictures in my mind	Es saraucu pieri, skatoties uz manā prātā veidojas attēliem
I must heed this call	Man jānoklausās šis aicinājums
I looked at my watch	Es paskatījos pulkstenī
I expressed my opinion earlier	Iepriekš izteicu viedokli
I would not rule it out for now	Es to pagaidām neizslēgtu
I am a revolutionary	Es esmu revolucionārs
I have never had the same interest in science again	Man nekad vairs nav bijusi tāda pati interese par zinātni
I know you are mine	Es zinu, ka tu esi mans
I did not know the academic answer to the math question	Es nezināju akadēmisko atbildi uz matemātikas jautājumu
I threw her clothes on the floor	Es izmetu viņas drēbes uz grīdas
I wondered what that place was supposed to be like	Es prātoju, kādai tai vietai vajadzēja būt
The thing is a cry	Lieta ir kliedziens
I'm so worried right now	Man šobrīd ir tik daudz satraukuma
The tail is longer than the head and body	Aste ir garāka par galvu un ķermeni
I had to live in the gym during the season	Man sezonas laikā vajadzēja dzīvot sporta zālē
I'm looking for a place	Meklēju vietu
I wish it had been before	Es vēlos, lai tas būtu bijis agrāk
I have a right of appeal	Man ir apelācijas tiesības
A man who thinks he loves me	Vīrietis, kurš domā, ka mīl mani
I choose one side or the other	Es izvēlos vienu vai otru pusi
I quickly looked at myself	Es ātri paskatījos uz sevi
I have to get back there	Man ir jāatgriežas tur
A young man attached to the staff flew forward	Jauns vīrietis, kas bija piesaistīts personālam, lidoja uz priekšu
I felt the weight of his body against my own	Es jutu viņa ķermeņa smagumu pret savējo
I showed you your future	Es tev parādīju tavu nākotni
I hope you know a good lawyer	Ceru, ka pazīsti labu juristu
I know what we will do tomorrow	Es zinu, ko mēs darīsim rīt
One day a teacher's girlfriend came to the house	Kādu dienu mājā ieradās skolotāja draudzene
A word from ancient times	Vārds no seniem laikiem
I felt the same feeling he felt when he disappeared	Es jutu to pašu sajūtu, ko viņš juta, kad pazuda
I already work for the company	Es jau strādāju uzņēmumā
I didn't see you here	Es tevi šeit neredzēju
An egoistic reason, not a national reason	Egoistisks iemesls, nevis valsts iemesls
I served as general in his army	Es dienēju par viņa armijas ģenerāli
I will resign, not allowing her to play this game	Es atkāpos, neļaujot viņai spēlēt šo spēli
I didn't believe it for long	Es tam neticēju visilgāk
I dropped my clothes and ran to the shower	Es nometu drēbes un skrēju uz dušu
I should put it that way	Man tas būtu jāliek tā
I suspect they understand that this is a problem	Man ir aizdomas, ka viņi saprot, ka tā ir problēma
Changes in my understanding	Pārmaiņas manā izpratnē
I stepped down and she started dancing	Es atkāpos un viņa sāka dejot
I haven't seen the sun in weeks	Es neesmu redzējis sauli nedēļām ilgi
I like to learn and get inspired	Man patīk mācīties un gūt iedvesmu
This time I just looked	Šoreiz tikai paskatījos
I had to reveal the truth first	Man vispirms bija jāatklāj patiesība
It seems to me that this game is unified	Man šķiet, ka tas šo spēli vienotu
The talks ended without success	Sarunas beidzās bez panākumiem
I want one of my own	Es gribu vienu no savējiem
I think most people feel similar	Es domāju, ka lielākā daļa cilvēku jūtas līdzīgi
I couldn't force myself to use it	Es nevarēju piespiest sevi to izmantot
Unfair trade, as they say	Negodīga tirdzniecība, kāds teiks
I didn't want to let him ruin it for me	Es negribēju ļaut viņam to sabojāt manā vietā
Her campaign took fifth place the following year	Viņas kampaņa nākamajā gadā ieņēma piekto vietu
I want to know what happened last season	Gribu zināt, kas notika pagājušajā sezonā
I move the grave away from the house	Es novietoju kapu tālāk no mājas
The face she dreamed of at night	Seja, par kuru viņa naktī sāka sapņot
I started singing, but everything went terribly wrong	Es sāku dziedāt, bet viss nogāja šausmīgi nepareizi
I looked at the phone number	Es paskatījos uz telefona numuru
I knew why, too much had happened	Es zināju, kāpēc, pārāk daudz bija noticis
I also like the early evening	Man arī patīk agrs vakars
I would prove them all wrong	Es pierādītu, ka viņi visi ir nepareizi
I do this whenever they ask	Es to daru ikreiz, kad viņi lūdz
A cold wind hit my hair against my skin	Auksts vējš sita manus matus pret manu ādu
No further changes have taken place since then	Kopš tā laika turpmākas izmaiņas nav notikušas
I did not know what the circumstances were	Es nezināju, kādi bija apstākļi
I used to drive on a race track	Kādreiz braucu sacīkšu trasē
I looked back at him	Es atskatījos uz viņu
I was old enough to get married	Es biju pietiekami vecs, lai apprecētos
I can't release them	Es nevaru tos atbrīvot
Interesting who lives there now	Interesanti, kas tur tagad dzīvo
I was also a little sister	Es arī biju mazā māsa
I think how late it is	Es domāju, cik vēls ir
I will stick to my routine	Es pieturēšos pie savas rutīnas
It was a moment as they looked at each other	Pagāja mirklis, kamēr viņi skatījās viens uz otru
I know you're listening	Es zinu, ka jūs klausāties
This altar was found in its original place	Šis altāris tika atrasts tā sākotnējā vietā
I just came home and went to bed	Es tikko atnācu mājās un visu nogulēju
I need to do something to protest this injustice	Man kaut kas jādara, lai protestētu pret šo netaisnību
I have to rule this out now	Man šī lieta tagad ir jāizslēdz
Looks like I've gotten money	Šķiet, ka esmu ticis pie naudas
I never said you were my girlfriend	Es nekad neesmu teicis, ka tu esi mana draudzene
I know this sounds silly, but I felt it	Es zinu, ka tas izklausās muļķīgi, bet tā jutos
I just missed a big wind	Es tikko gāju garām lielam vējam
I think this is really unfair	Es domāju, ka tas ir patiešām negodīgi
You just have to look around	Jums vienkārši jāpaskatās sev apkārt
I wasn't going to come	Es negrasījos nākt
The area was just too hot	Teritorija vienkārši bija pārāk karsta
I downloaded from relevant video sharing sites	Es lejupielādēju atbilstošās video koplietošanas vietnēs
I walked three feet away from him, then stopped	Es gāju trīs pēdu attālumā no viņa, tad apstājos
I have no idea where the two went	Man nav ne jausmas, kur tie divi aizgāja
I think he has an idea there	Es domāju, ka viņam tur ir ideja
You are one of them	Jūs esat viens no viņiem
Type of construction worker	Būvstrādnieka tips
I love you as much as you love me	Es tevi mīlu tikpat noteikti, cik tu mīli mani
I cannot allow this to be the solution	Es nevaru pieļaut, ka tas ir risinājums
I swim and run regularly, but I almost don't ride a bike	Es regulāri peldēju un skrienu, bet gandrīz nebraucu ar velosipēdu
I have had two projects	Man ir bijuši divi projekti
I no longer had to speak	Man vairs nebija jāuzstājas
I always dressed in the bathroom	Es vienmēr ģērbjos vannas istabā
I didn't know anything at school either	Arī skolā neko nezināju
I mean, something completely intellectual	Es domāju, pilnīgi intelektuāls kaut kas
I could fill in the rest	Es varētu aizpildīt pārējo
I loved him and everything but from a distance	Es viņu mīlēju un visu, bet no attāluma
I knew it would mean more trouble with the police	Es zināju, ka tas nozīmēs vairāk nepatikšanas ar policiju
I had no choice in the matter	Man nebija izvēles šajā jautājumā
I can't handle it	Es ar to nevaru tikt galā
I was completely bored with the whole scene	Man bija pilnīgi garlaicīgi visa aina
I notice him in the back of the cab	Es viņu pamanu kabīnē aizmugurē
I have to be home from time to time	Man ik pa laikam jābūt mājās
I want him by my side	Es gribu viņu sev blakus
I trust these people	Es uzticos šiem cilvēkiem
I think you're going to hit his delivery train	Es domāju, ka jūs plānojat trāpīt viņa piegādes vilcienam
I could not refuse his offer	Es nevarēju atteikties no viņa piedāvājuma
I wish you had a graceful way out	Es vēlos, lai jums būtu bijusi gracioza izeja
I didn't want anyone to know what was here	Es negribēju, lai kāds zinātu, kas šeit ir
I won't tell you what to do	Es tev neteikšu, ko darīt
I was taken by a storm	Mani pārņēma vētra
I fell in love with it at first sight	Es tajā biju iemīlējies no pirmā acu uzmetiena
I felt she deserved it	Es jutu, ka tas viņai pienākas
Opportunity to be on the silver screen again	Iespēja atkal tikt uz sudraba ekrāna
I could pull in and lay down	Es varētu pievilkties un nolikt
The fort meant soldiers	Forts nozīmēja karavīrus
I wouldn't want anyone else to be in that situation	Es negribētu, lai kāds cits būtu tādā situācijā
The new role involved writing articles for a newspaper	Jaunā loma ietvēra rakstu rakstīšanu laikrakstam
I can continue if you want	Es varu turpināt, ja vēlaties
I couldn't be surprised	Es nevarēju būt pārsteigts par to
I was ready to get rid of him	Es biju gatava atbrīvoties no viņa
There is free space in our home	Mūsu mājās ir brīva vieta
Every embrace, every room I burn in my memory	Katru apskāvienu, katru istabu es iededzinu savā atmiņā
I want to choose my destiny with respect	Es gribu ar cieņu izvēlēties savu likteni
He was buried with military honor	Viņš tika apbedīts ar militāru pagodinājumu
The first changes took place c	Pirmās izmaiņas notika c
I know the fight has been delayed long enough	Es zinu, ka cīņa ir aizkavējusies pietiekami ilgi
I think there is a learning curve with any relationship	Es domāju, ka ar jebkurām attiecībām ir mācīšanās līkne
The thing she made clear when she arrived	Lieta, ko viņa skaidri pateica pēc ierašanās
I had already seen this look once	Vienreiz jau biju redzējis šo skatienu
I understand why you now live alone	Es saprotu, kāpēc tu tagad dzīvo viens
I had to go far	Man bija jāiet tālu prom
I watched the main entrance in the rearview mirror	Es vēroju galveno ieeju aizmugurējā redzes spogulī
I want to test before official production	Es vēlos veikt izmēģinājumu pirms oficiālās ražošanas
I looked down the hall	Paskatījos gaitenī
I moved away and we lost traceability to each other	Es attālinājos un mēs zaudējām viens otram izsekojamību
I really don't understand myself anymore	Patiešām vairs sevi nesaprotu
I can't and don't think about it	Es nevaru un nedomāju par to
I needed to eat my sorrows calmly	Man vajadzēja mierīgi apēst savas bēdas
I had better it	Man bija labāk tā
She was seven at the time	Viņai tajā laikā bija septiņi gadi
Its hearing is neither particularly acute nor poor	Tā dzirde nav ne īpaši akūta, ne slikta
I just wanted to go to bed	Es tikai gribēju iet gulēt
I relaxed, had fun and spent most of the evening laughing	Es atslābinājos, izklaidējos un lielāko vakaru pavadīju smejoties
I told my mother and she blamed me	Es teicu savai mātei, un viņa vainoja mani
I couldn't manipulate it for my own sake	Es nevarēju ar to manipulēt savu vēlmju dēļ
After drawing up the plans	Pēc plānu sastādīšanas
I think you are jealous of these two	Es domāju, ka jūs esat greizsirdīgs uz šiem diviem
I was four years old when they were here	Man bija četri gadi, kad viņi šeit bija
I finish and go back to my room	Es pabeidzu un dodos atpakaļ uz savu istabu
I hear that they are experiencing economic difficulties	Es dzirdu, ka viņiem ir ekonomiskas grūtības
I had a cold, but I worked hard to suppress the shivering	Man bija auksti, bet smagi strādāju, lai apspiestu drebuļus
I won't let you go there alone	Es neļaušu tev iet tur vienam
In the end I bought another bag	Beigās nopirku citu somu
I should study harder	Man būtu cītīgāk jāmācās
I want him away from here	Es gribu viņu prom no šejienes
Swing exterior doors	Veramās ārdurvis
I have to protect him	Man viņš jāsargā
I wanted him to be president	Es gribēju, lai viņš būtu prezidents
I would never see my brother again	Es nekad vairs neredzētu savu brāli
I caught him at the desk	Es pieķēru viņu pie rakstāmgalda
I think she could be an elementary school teacher	Es domāju, ka viņa varētu būt pamatskolas skolotāja
I didn't do any tricks for her	Es viņai nekādus trikus neizspēlēju
A thousand horses were entered in the show	Izstādē bija pieteikti tūkstoš zirgu
I have no military title and no political influence	Man nav militārā titula un politiskas ietekmes
I continue to wake up early in the morning	Es turpinu mosties agri no rīta
Work began almost immediately after this announcement	Darbs sākās gandrīz uzreiz pēc šī paziņojuma
I could smell him	Es jutu viņa smaržu uz tiem
I felt it spread all over my body	Es jutu, ka tas izplatās pa visu ķermeni
I went to my room to write	Es aizgāju uz savu istabu rakstīt
It was really bloody awful	Tas tiešām bija asiņaini šausmīgi
I almost saw his mind	Es gandrīz redzēju viņa prātā
In fact, I did not ask anyone	Patiesībā es nevienam nejautāju
I just can't understand it	Es vienkārši nevaru no tā izprast
I had to assume that the other one was me	Man bija jāpieņem, ka otrs esmu es
I have no doubt at all	Man vispār nav šaubu
I was still without a child	Es joprojām biju bez bērna
I have never seen him and engaged in any way	Es nekad viņu neesmu redzējis un nekādā veidā saderinājies
I can't recommend you from there	Es nevaru jums ieteikt no turienes
You can lose everything because you can lose yourself	Jūs varat zaudēt visu, jo jūs varat zaudēt sevi
I even got into safe files	Es pat nokļuvu drošos failos
No reason to check	Nav iemeslu pārbaudīt
I know we can win this year	Es zinu, ka šogad varam uzvarēt
I brought your mom to the airport	Es atvedu tavu mammu pie tevis no lidostas
I wonder what will happen to me	Es domāju, kas notiks pēc manis
I never remember being caught	Es nekad neatceros, ka būtu pieķerts
I had to be rescued from a teenage cat	Mani vajadzēja izglābt no pusauguša kaķa
I decided it was time to stop the old engine	Es nolēmu, ka ir pienācis laiks pārtraukt veco dzinēju
I have to go back to the hospital	Man jāatgriežas slimnīcā
I can't marry anyone	Es nevaru nevienu precēt
I think we both have something in common	Es domāju, ka mums abiem ir kaut kas kopīgs
His behavior was different	Viņa uzvedība bija cita lieta
I am going to call my spiritual guide	Es gatavojos izsaukt savu garīgo ceļvedi
I walked past them all past the house	Es ieeju viņiem visiem garām mājā
Strong energy is released from one spark	No vienas dzirksteles ir atbrīvota spēcīga enerģija
I will be happy to provide more information	Es labprāt sniegšu plašāku informāciju
I want to spend time with each of you	Es vēlos pavadīt laiku ar katru no jums
I nodded and went with him to the theater	Es pamāju ar galvu un devos viņam līdzi uz teātri
I checked the area and found that he was long dead	Es pārbaudīju apkārtni un atklāju, ka viņš jau sen ir miris
It seemed to make sense to me	Man likās, ka tam ir jēga
I just came to offer my services	Es tikai atnācu piedāvāt savus pakalpojumus
I suggest you do it	Es iesaku jums to darīt
I felt my fear grow again	Es jutu, ka bailes manī atkal pieaug
I never had to do that	Man nekad to nevajadzēja darīt
I constantly check your heart temperature	Es pastāvīgi pārbaudu jūsu sirds temperatūru
Much of it is due to lack of food	Liela daļa no tā ir pārtikas trūkuma dēļ
I had a dog a long time ago	Man bija suns ļoti sen
I was sure it was only there a moment ago	Es biju pārliecināts, ka tas tur bija tikai pirms brīža
I had never seen so many books in my life	Tik daudz grāmatu savā mūžā nebiju redzējis
I enjoyed watching their relationship develop	Man patika skatīties, kā attīstās viņu attiecības
I also hope to get out of here	Es arī ceru tikt prom no šejienes
I can't think of an opportunity	Es nevaru domāt par iespēju
I saw fear in her face	Es redzēju bailes viņas sejā
I didn't sleep at all	Es nemaz negulēju
This time I was so close	Šoreiz es biju tik tuvu
I shut it down	Es to izslēdzu ar vaidu
I took a turn as he asked	Es paņēmu pagriezienu, kā viņš prasīja
I was there for them	Es biju viņiem klāt
I almost taste them	Es tos gandrīz nogaršoju
I melted in an instant and kissed him passionately	Es acumirklī izkusu un kaislīgi noskūpstīju viņu pretī
I bite my lip to keep the next one inside	Es iekožu lūpā, lai paturētu iekšā nākamo
I still admire the man as he was	Es joprojām apbrīnoju vīrieti tādu, kāds viņš bija
I didn't want to do anything more with it	Es negribēju vairāk ar to neko darīt
I loved my wife and daughter	Es mīlēju savu sievu un meitas
A professional can also help determine your advertising schedule	Profesionālis var arī palīdzēt noteikt jūsu reklamēšanas grafiku
I had also done my best to forget him	Es arī biju darījusi visu iespējamo, lai viņu aizmirstu
I feel the power in the waves coming from her	Es jūtu, ka spēks viļņos nāk no viņas
I probably shouldn't talk too much	Man laikam nevajadzētu pārāk daudz runāt
I am following the last impetus	Es rīkojos pēc pēdējā impulsa
I was deeply happy to see him	Es biju dziļi priecīgs viņu redzot
I retreated and fell into a ready state	Es atkāpos un iekritu gatavā stāvoklī
I needed him to move in my place	Man vajadzēja, lai viņš pāriet manā vietā
I will definitely continue to recommend your business	Es noteikti turpināšu ieteikt jūsu uzņēmumu
I was no longer just scared	Man vairs nebija tikai bail
I ask him to show it to me	Es palūdzu, lai viņš man to parāda
A little in my pocket	Mazliet kabatā
I stepped down the wall	Es atkāpos sienā
I inhale the moist air	Es ieelpoju mitro gaisu
After a minute the dog was up and stretched	Pēc minūtes suns bija augšā un stiepās
I ask you to return him to us	Es lūdzu, lai jūs viņu atgriežat pie mums
I was once even proud of it	Es kādreiz pat lepojos ar to
I set my personal goal to be the best	Es izvirzīju savu personīgo mērķi būt labākajam
I did not understand the words	Es nesapratu vārdus
I was just too surprised	Es vienkārši biju pārāk pārsteigts
I wouldn't even know where to start without you	Es pat nezinātu, ar ko sākt bez tevis
I remember the very first very well	Es ļoti labi atceros pašu pirmo
I saw her swinging on a swing	Es redzēju, kā viņa šūpojas šūpolēs
I didn't notice anyone wandering today	Es nepamanīju, ka šodien kāds jauns klaiņotu
I did not correct his choice of name	Es nelaboju viņa vārda izvēli
A meeting was convened	Tika sasaukta sapulce
He also had the title of team vice president	Viņam bija arī komandas viceprezidenta tituls
A sly smile spread across his face	Viņa sejā izplatījās viltīgs smaids
I missed her desperately	Man viņa izmisīgi pietrūka
I was alone with my pregnancy test	Es biju viena ar savu grūtniecības testu
I remembered every shade and every word he said	Es atcerējos katru toni un katru viņa vārdu
I expect good things from my people	Es gaidu labas lietas no saviem cilvēkiem
It took a minute or two	Pagāja minūte vai divas
I really can't wait for that!	Es tiešām nevaru to sagaidīt!
A week later we received a telegram	Pēc nedēļas mēs saņēmām telegrammu
I was looking forward to going home	Ar nepacietību gaidīju došanos mājās
I have no place on your ships	Man nav vietas jūsu kuģos
I did my best to please him	Es darīju visu, lai viņu iepriecinātu
Today, the capacity of the airport has exceeded	Šodien lidostas jauda ir pārsniegusi
From his point of view, I see that this is what he wants	Pēc viņa skatiena es redzu, ka tas ir tas, ko viņš vēlas
It can be said to be a double serving	Var teikt, dubultā porcija
I can't do it all alone	Es nevaru to visu izdarīt viens
Strategy for every morning and every afternoon	Stratēģija katram rītam un katrai pēcpusdienai
I have worked to make these parts of me better	Esmu strādājis, lai padarītu šīs manas daļas labākas
However, I just want that to be done	Tomēr es tikai vēlos, lai tas tiktu izdarīts
I can't do that if you're destroyed	Es to nevaru izdarīt, ja tu esi iznīcināts
I am thinking of the upcoming monotonous, boring day	Domāju par gaidāmo vienmuļo, garlaicīgo dienu
I will confess throughout	Es atzīšos visā
I am against the policy of empty chair	Es kandidēju pret tukšā krēsla politiku
I quietly pulled out of his arms and stood up	Es klusi izraujos no viņa rokām un piecēlos kājās
Pointed stick is your good friend	Smaila nūja ir tavs labs draugs
I turned my arms around him	Es apvēru rokas viņam apkārt
I will take his place	Es ieņemšu viņa vietu
I reach for the door	Es pastiepos pēc durvīm
I was still in a lot of pain	Man joprojām bija daudz sāpju
I should be king	Man vajadzētu būt karalim
I will definitely try this	Šo es noteikti izmēģināšu
I was dazzled by the bright surroundings	Mani apžilbināja gaišā apkārtne
I could also be a model	Es arī varētu būt modele
I went downstairs and stood on top of him	Es nogāju lejā un nostājos viņam virsū
A lady helped me get my belongings	Kāda dāma man palīdzēja paņemt mantas
I had a hard week last week	Man pagājušajā nedēļā bija smaga nedēļa
I woke up in complete darkness	Es pamodos pilnīgā tumsā
I had taken an oath to protect my people	Es biju devis zvērestu aizsargāt savu tautu
I would change his mind	Es mainītu viņa skatījumu
I can't hold her to calm her fears	Es nevaru viņu turēt, lai nomierinātu viņas bailes
I had made a mistake with the boy	Es biju pieļāvusi kļūdu ar zēnu
I didn't even see it	Es to pat neredzēju
I have found the opposite	Esmu atradis pretējo
I look forward to greater independence soon	Es ceru uz lielāku neatkarību drīz
I keep going in that direction	Es turpinu iet tajā virzienā
I definitely don't follow his life	Es noteikti nesekoju viņa dzīvei
I met this team on Thanksgiving yesterday	Es vakar satiku šo komandu pateicības dienā
I just couldn't understand what that meant anymore	Es vienkārši vairs nevarēju saprast, ko tas nozīmē
I have just one more thing to say	Man ir tikai vēl viena lieta, ko teikt
I promise one day to have access to them all	Es apņemos kādu dienu viņiem visiem piekļūt
I have also considered this	Arī šo esmu apsvēris
There are two branches of government	Ir divas valdības nozares
I hope you will be home in time	Ceru, ka tiksi mājās laicīgi
I spent three years there	Es tur pavadīju trīs gadus
I like everything on the phone except the mobile carrier	Man patīk viss tālrunī, izņemot mobilo sakaru operatoru
I needed someone to hold me there and then shoot me	Man vajadzēja kādu, kas mani tur un tad nošauj
I had to see the director	Man bija jāredz direktors
I am older than your gods	Es esmu vecāks par jūsu dieviem
I want to know things about distant places	Es ilgojos uzzināt lietas par tālām vietām
I didn't know what to think, how to feel	Es nezināju, ko domāt, kā justies
There were a lot of birds	Tur bija daudz putnu
Insurance Company Commission For This Important Coverage	Apdrošināšanas kompānijas komisija par šo svarīgo segumu
I see you've already poured a cup of coffee	Es redzu, ka tu jau ielēji tasi kafijas
I want to see where you go to school	Es gribu redzēt, kur tu mācies skolā
I am a good user of hard meters	Esmu labs cieto mērītāju lietotājs
C seemed completely gone	C šķita pilnīgi pazudis
I have to take him out before things get worse	Man viņš ir jāizved, pirms lietas kļūst sliktākas
I knew you were going to make something out of yourself	Es zināju, ka tu kaut ko no sevis padarīsi
I would always ask for it	Es vienmēr to lūgtu
I had started to see things the way he saw them	Es biju sācis redzēt lietas tā, kā viņš tās redzēja
I cherish the time I spent with him	Es loloju ar viņu pavadīto laiku
I want us to be sisters' wives	Es vēlos, lai mēs varētu būt māsas sievas
I will leave town soon	Es drīz pametīšu pilsētu
I think time was important to her	Es domāju, ka laiks viņai bija svarīgs
I waited in the lobby	Es gaidīju vestibilā
I had to act	Man bija jārīkojas
I wouldn't be able to do that if my life depended on it	Es nevarētu to izdarīt, ja no tā būtu atkarīga mana dzīvība
A community that valued them	Kopiena, kas viņus augstu vērtēja
I stay calm, determined not to make a scene	Es palieku mierīgs, apņēmības pilns netaisīt ainu
I hadn't been there before	Agrāk tur nebiju viesojies
I couldn't take my breath away	Es nevarēju atvilkt elpu
I can't control the remote that far	Es nevaru tik tālu vadīt tālvadības pulti
I could see half a mile in all directions	Es varētu redzēt pusjūdzi visos virzienos
I can't believe we keep in touch	Es nespēju noticēt, ka mēs turpinām sazināties
I have the opportunity to run and play with friends	Man ir iespēja skriet un spēlēties ar draugiem
A man entered the room	Istabā ienāca vīrietis
I just want you to download and answer my questions	Es tikai vēlos, lai jūs ielādētu un atbildētu uz maniem jautājumiem
I suddenly noticed that there was almost no sound now	Es pēkšņi pamanīju, ka tagad gandrīz nav skaņas
We have a lot to learn	Mums ir daudz no kā jāmācās
I think crazy everyday	Ikdienā domāju trakas domas
I can't let it go down	Es nevaru ļaut tam nolaisties
I do not regret this decision	Es nenožēloju šo lēmumu
I remember there was a law of perfection	Es atceros, ka bija pilnības likums
I have to do it, you know it	Man tas ir jādara, tu to zini
I love a guy who takes his job too seriously	Es mīlu puisi, kurš savu darbu uztver pārāk nopietni
I never thought I would have others	Es nekad neesmu domājusi par to, ka man būtu citi
Local dining place	Vietējā ēdināšanas vieta
I am a lonely Muslim	Esmu vientuļš musulmanis
I want to leave this body	Es gribu pamest šo ķermeni
Think compressed lips together	Domās saspiedu lūpas kopā
I couldn't help but get on them	Es nevarēju viņiem neuzkāpt
It seemed to me that my father would respect me	Man likās, ka tēvs mani cienīs
Sometimes books were also printed	Dažreiz tika iespiestas arī grāmatas
I wasn't angry or disgusting or anything to you	Es nebiju dusmīgs vai riebīgs vai kaut kas uz tevi
I can't be away from the capital right now	Es šobrīd nevaru būt prom no galvaspilsētas
After a while, the gate opened again	Pēc brīža vārti atkal atvērās
I couldn't blame them	Es nevarēju viņus vainot
I felt other emotions with him	Es ar viņu izjutu citas emocijas
A deeper understanding emerges	Parādās dziļāka izpratne
She wrote recent letters to friends and relatives	Viņa rakstīja pēdējās vēstules draugiem un radiem
Please understand that this policy will continue	Lūdzu, saprotiet, ka šī politika turpināsies
I watch people come and go from computers	Es skatos, kā cilvēki nāk un iet no datoriem
I also like your smell	Man arī patīk tava smarža
It was not until four at home	Mājās netiku līdz četriem
I see how others look at me	Es redzu, kā citi uz mani skatās
Some of me were waiting for this result	Daļa no manis gaidīja šādu rezultātu
Conviction must not be a life sentence	Sodāmība nedrīkst būt mūža ieslodzījums
Those with the same rank tend to avoid each other	Tie, kuriem ir vienāds rangs, mēdz izvairīties viens no otra
I need you to listen to me, actually listen	Man vajag, lai tu mani uzklausi, patiesībā klausies
I know you will save my baby	Es zinu, ka tu izglāb manu mazuli
After a moment, his heart almost stopped	Pēc brīža viņa sirds gandrīz apstājās
I recognize some furniture	Es atpazīstu dažas mēbeles
I could barely look at her face	Es tik tikko varēju paskatīties uz viņas seju
I'll take you to the doctor	Aizvedu tevi pie ārsta
I turn to his computer and check my email	Pievēršos viņa datoram un pārbaudu savu e-pastu
I looked in the mirror for a moment	Es kādu brīdi paskatījos spogulī
I can't stand that happening	Es nevaru ciest, ka tas notiek
I think he would only lock it there in spite of it	Es domāju, ka viņš to tur aizslēgtu tikai par spīti
I suddenly started laughing	Es pēkšņi sāku smieties
I joined the group and followed them to the bus	Es pievienojos grupai un sekoju viņiem līdz autobusam
I only endure it sometimes	Es tikai reizēm izturēju
I had to take his place	Man vajadzēja ieņemt viņa vietu
I also hear more along the way	Pa ceļam arī vairāk dzirdu
I love you, dear diary	Es tevi mīlu, dārgā dienasgrāmata
I was drunk, all of us	Es biju piedzēries, mēs visi
I thought that was a great idea	Es domāju, ka tā bija lieliska ideja
I had time until my break was over	Man bija laiks, līdz mans pārtraukums ir beidzies
I want it to be more consistent	Es vēlos, lai tas būtu konsekventāk
I know there is a family here	Es zinu, ka šeit ir kāda ģimene
I planted a torch to illuminate the hallway	Es iestādu lāpu, lai apgaismotu koridoru
I will act like a just person	Es rīkošos kā taisnīgs cilvēks
I had a few things to do	Man bija dažas lietas, ko darīt
I could have told him everything	Es būtu varējis viņam visu izstāstīt
I didn't even know if such a unit existed	Es pat nezināju, vai tāda vienība pastāv
I didn't know they were there	Es nezināju, ka viņi tur ir
I have no idea how it usually works	Man nav ne jausmas, kā tas parasti darbojas
I notice, but he doesn't	Es ievēroju, bet viņš to nedara
I was really excited to be here, I felt good	Es biju patiesi sajūsmā, ka esmu šeit, jutos labi
I didn't put you in that hospital	Es tevi neieliku tajā slimnīcā
I'll call her	Es viņai piezvanīšu
I drank beer, but this girl didn't drink	Es izdzēru alu, bet šī meitene nedzēra
There was a radio in her pocket	Kabatā bija viņas radio
I was the reason for that	Es biju tam iemesls
One lady had three daughters	Kādai kundzei bija trīs meitas
I was lost and saw strange creatures	Es biju apmaldījies un redzēju dīvainas radības
At first I tried to visit the laboratory twice	Sākumā mēģināju apmeklēt laboratoriju divas reizes
I felt completely scared	Es jutos galīgi nobijusies
I learned to increase profits	Es iemācījos palielināt peļņu
I don't believe that either	Es arī tam neticu
I think that makes for a much richer story	Es domāju, ka tas veido daudz bagātāku stāstu
I needed the same from a woman	Man vajadzēja to pašu no sievietes
I can't stand the idea of ​​house arrest	Es nevaru izturēt domu par mājas arestu
She always thought it was very masculine	Viņa vienmēr domāja, ka tas ir ļoti vīrišķīgs
I was pretty sure this news was for me	Es biju diezgan pārliecināts, ka šīs ziņas bija paredzētas man
I knew the yellow cat would never come back	Es zināju, ka dzeltenais kaķis nekad neatgriezīsies
I ask forgiveness for them	Es lūdzu viņiem piedošanu
I was surprised that she did not mow or shout anything nasty	Es biju pārsteigts, ka viņa nespļāva un nekliedza neko nejauku
The EU wants to be your friend	ES gribu būt tavs draugs
I just want to talk to him	Es tikai gribu ar viņu parunāt
I think angrily about my actions	Es nikni domāju par savu rīcību
A bouquet of blue wild flowers next to her foot	Blakus viņas pēdai zilu savvaļas ziedu pleķītis
I couldn't wait to be old enough	Es nevarēju sagaidīt, kad būšu pietiekami vecs
I tell you this as your older brother would	Es jums to saku tā, kā to darītu vecākais brālis
I was fast and bought two	Es biju ātrs un nopirku divus
I had to open the window and climb out	Man vajadzēja atvērt logu un kāpt ārā
I was the last to hit the table	Es biju pēdējais, kas atsitās pret galdu
It has always seemed to me that there is a correlation	Man vienmēr ir šķitis, ka pastāv korelācija
She did her sea trials the following month	Viņa veica savus jūras izmēģinājumus nākamā mēneša laikā
Very wide and stable stairs	Ļoti platas un stabilas kāpnes
I am a mother and wife	Es esmu māte un sieva
Marriage is different and does not require religion	Laulība ir atšķirīga, un tai nav nepieciešama reliģija
I know you like a challenge	Es zinu, ka tev patīk izaicinājums
I mean incredible change among women	Es domāju neticamas pārmaiņas sieviešu vidū
I especially remembered one piece from the end of last week	Es īpaši atcerējos vienu gabalu no pagājušās nedēļas beigām
Also a good actress, but nervous at the bottom	Arī laba aktrise, bet apakšā nervoza
I counted a total of six	Es saskaitīju kopā sešus
It seemed to me that she just liked to hold me forward	Man likās, ka viņai vienkārši patika mani turēt uz priekšu
I have another commitment on this date	Šajā datumā man ir vēl viena apņemšanās
His terror is very real	Viņa terors ir ļoti reāls
The mushroom has no special taste or smell	Sēnei nav īpašas garšas vai smaržas
Contacts with former agency officials began last summer	Saziņa ar bijušajām aģentūras amatpersonām sākās iepriekšējā vasarā
I knew he would think something was wrong	Es zināju, ka viņš domās, ka kaut kas nav kārtībā
I can't see this place being closed for too long	Es nevaru redzēt, ka šī vieta būtu slēgta pārāk ilgi
I woke her up and asked her what she wanted	Es viņu pamodināju un jautāju, ko viņa vēlas
I hope the above helped in some way	Es ceru, ka iepriekš minētais kaut kādā veidā palīdzēja
I invest as much money in it as you do	Es ieguldu tajā tikpat daudz naudas kā jūs
I saw his spirit leave his body	Es redzēju, kā viņa gars atstāja ķermeni
I just think all of these things are a little much	Es tikai domāju, ka visas šīs lietas ir nedaudz daudz
I still felt him	Es joprojām jutu viņu
I didn't want to hurt him with the truth	Es negribēju viņu sāpināt ar patiesību
I only heard the song at the beginning	Es tikai sākumā dzirdēju dziesmu
I smiled even though he couldn't see it	Es pasmaidīju, lai gan viņš to nevarēja redzēt
I looked around the corner thinking of our neighbor	Es skatījos uz stūri, domājot par mūsu kaimiņu
I believe they can be more than just a narrative	Es uzskatu, ka tie var būt vairāk nekā tikai stāstījums
There was a kind of football pile	Notika sava veida futbola kaudze
I ask how far back to the pub	Es jautāju, cik tālu ir atpakaļ līdz krogai
During this time he began writing plays and poetry	Šajā laikā viņš sāka rakstīt lugas un dzeju
I know so many last words	Es zinu tik daudz pēdējo vārdu
I was hoping for more	Es cerēju uz vairāk
I could never forget about you	Es nekad nevarētu aizmirst par tevi
I didn't want anyone else to get it	Es negribēju, lai kāds cits to iegūtu
I am determined to love him even more, every day	Es apņēmos viņu mīlēt vēl vairāk, katru dienu
I rolled over on my stomach, trying to feel comfortable	Es apgāzos uz vēdera, cenšoties iejusties ērti
I went to eat a lot, but rarely one	Es devos ēst daudz, bet reti viens
I couldn't live with my parents for too long	Es nevarēju pārāk ilgi dzīvot kopā ar saviem vecākiem
I was quiet and tried not to hurt anyone	Es biju kluss un centos nevienam nenodarīt pāri
I look at the blood	Es paskatos uz asinīm
I can't be with him and accomplish much	Es nevaru būt kopā ar viņu un paveikt daudz
I follow my instructions	Es sekoju saviem norādījumiem
He is absolutely necessary in the project	Viņš ir absolūti nepieciešams projektā
I couldn't find anywhere to hide it in my room	Es nevarēju atrast nekur, kur to paslēpt savā istabā
I was pretty sure no one had seen me	Es biju diezgan pārliecināts, ka neviens mani nebija redzējis
I'm not looking for him	Es viņu nemeklēju
I tried to be like everyone else	Es centos būt kā visi citi
I frowned at the smell of alcohol	Es saraucu degunu no alkohola smakas
I tried it your way and failed	Es izmēģināju to jūsu veidā un neizdevās
One tear fell from her left eye	No viņas kreisās acs nobira viena asara
She must have influenced me	Laikam viņa mani iespaidoja
I was in serious pain	Man bija nopietnas sāpes
I followed, carrying his legs	Es sekoju, nesdama viņa kājas
I am all this myself	Es pats esmu tas viss
I couldn't drink each other	Es nevarēju izdzert otru
Lower your head and let the tears flow	Nolaižu galvu un ļauju asarām plūst
I laid my hand on him	Es uzliku roku uz viņa
I went back to my car and got inside	Es devos atpakaļ uz savu mašīnu un iekāpu iekšā
I saw her smile, benevolent and gentle again	Es atkal redzēju viņas smaidu, labestīgu un maigu
Improved self version	Uzlabota sevis versija
I need to give you an update	Man ir jāsniedz jums atjauninājums
I have always relied on this argument	Es vienmēr balstījos uz šādu argumentu
I didn't have to call so late	Man nevajadzēja tik vēlu zvanīt
It seemed so sweet to me	Man likās, ka tas bija tik mīļi
I've never felt so low in my life	Es nekad mūžā nejutos tik zemu
I couldn't believe what had just happened	Es nevarēju noticēt tam, kas tikko notika
I want her immediately stripped of her armor and imprisoned	Es gribu, lai viņai nekavējoties atņem bruņas un ieslodzītu
I was still here and alone	Es joprojām biju šeit un viena
I need to see everything	Man vajag visu redzēt
But his money was gone	Bet viņa nauda bija pazudusi
I imagined living there	Es iedomājos tur dzīvot
Many people make mistakes, mother	Daudzi cilvēki pieļauj kļūdas, māte
I turned off the water and listened	Es aizgriezu ūdeni un klausījos
I hate when you make me wait	Es ienīstu, kad tu liec man gaidīt
I just needed time and rest	Man vienkārši vajadzēja laiku un atpūtu
I think she is my girlfriend	Es domāju, ka viņa ir mana draudzene
Treatise on legal bases	Traktāts par juridisko pamatojumu
I also think we are part of the answer	Es arī domāju, ka mēs esam daļa no atbildes
I know she really wants to see you	Es zinu, ka viņa ļoti vēlas tevi satikt
I think that's when his body progresses the most	Es domāju, ka tieši tad viņa ķermenis progresē visvairāk
I hope that everything will be fine on our day	Es ceru, ka mūsu dienā viss būs kārtībā
I haven't really talked to anyone	Es īsti ne ar vienu neesmu runājis
I have some places to stay	Man ir dažas vietas, kur varētu palikt
I have to collect my grandfather	Man jāsavāc vectēvs
I didn't want to get into trouble	Es negribēju iekulties nepatikšanās
I receive gold and silver as gifts forever	Es mūžīgi saņemu dāvanas zeltu un sudrabu
I use it at school, at work and for fun	Es to izmantoju skolā, darbā un izklaidē
I have no idea what just happened to my life	Man nav ne jausmas, kas tikko notika ar manu dzīvi
I heard you were more interested	Es dzirdēju, ka jūs tas vairāk interesēja
I really should give it a try	Man tiešām vajadzētu pamēģināt
I want to get to know you better	Es gribu tevi labāk iepazīt
I like the feeling of freedom here	Man šeit patīk brīvības sajūta
He was injured later that month	Vēlāk tajā pašā mēnesī viņš tika ievainots
I wanted to tell him so much	Es gribēju viņam tik daudz pateikt
I think he is right	Es domāju, ka viņam ir taisnība
I was ready to talk to him again	Es biju gatavs ar viņu runāt vēlreiz
I know how to put the pieces back	Es zinu, kā salikt gabalus atpakaļ
I have no desire to be like that	Man nav vēlēšanās būt tādam
In this situation, A is right	Šajā situācijā A ir taisnība
I feel his manhood press against my thigh	Es jūtu, kā viņa vīrišķība piespiežas man pret augšstilbu
I looked at the huge size of the book	Es skatījos uz grāmatas milzīgo izmēru
I was the one who broke them	Es biju tas, kurš tos bija salauzis
I rushed forward, my sword raised, ready to do any harm	Es metos uz priekšu, zobens pacelts, gatavs nodarīt kādu kaitējumu
The government killed them	Valdība viņus nogalināja
I was absolutely amazed at how brutal it was	Es biju pilnīgi pārsteigts par to, cik tas bija brutāli
I felt vulnerable to his temptation	Es jutos neaizsargāta pret viņa kārdinājumu
I struggled to find something polite to say, and I failed	Es cīnījos, lai atrastu kaut ko pieklājīgu, ko pateikt, un man neizdevās
I stood there for a while	Es kādu brīdi tur stāvēju
I don't know how it works, really	Es nezinu, kā tas darbojas, tiešām
I want to download no	Es vēlos lejupielādēt ne
I had to laugh at myself	Man bija jāsmejas par sevi
I see what we see in him	Es redzu to, ko mēs viņā redzam
I felt angry again	Es jutu, ka atkal kļūstu dusmīga
A moderate amount can be difficult to determine	Mērenu summu var būt grūti noteikt
I believe for two very simple reasons	Es uzskatu, ka divu ļoti vienkāršu iemeslu dēļ
I understand that your voice is hoarse	Es saprotu, ka tava balss kļūst aizsmakusi
Then I should call you	Tad man vajadzētu tev piezvanīt
The art of fiction is dead	Daiļliteratūras māksla ir mirusi
I need it to pay the rent	Man tas ir vajadzīgs, lai samaksātu īri
I was pretty scared myself	Man pašai bija diezgan bail
I just great them had our before and worst	Es vienkārši lieliski viņiem bija mūsu pirms un sliktākais
I wasn't sure what he wanted	Es nebiju pārliecināts, ko viņš vēlas
After all, I can only rely on myself	Galu galā es varu paļauties tikai uz sevi
I just need to talk to you	Man tikai ar tevi jārunā
I quickly turned the lock on the door	Steidzīgi pagriezu durvīs slēdzeni
I woke up and kissed him on the lips	Es pamodos un noskūpstīju viņu uz lūpām
I had to find them or spend eternity alone	Man tie bija jāatrod vai jāpavada mūžība vienatnē
I was back many days later	Es biju atpakaļ pēc daudzām dienām
I just let it filter in my dream	Es vienkārši ļauju tam filtrēties savā sapnī
I plan to do it, everything can be changed	Es plānoju to darīt, viss var tikt mainīts
I hire people to work for me	Es algoju cilvēkus, kas strādā pie manis
I have the best job of all time	Man ir visu laiku labākais darbs
I wanted to make sure we were safe to leave	Es gribēju pārliecināties, ka esam droši, lai dotos prom
I went and leaned on the couch	Es aizgāju un apgūlos uz dīvāna
I gave your daughter what she wanted	Es iedevu tavai meitai to, ko viņa gribēja
I needed to understand that	Man vajadzēja to saprast
I took my new partner with me	Es paņēmu līdzi savu jauno partneri
I brought book number three down the stairs	Es atnesu grāmatu numur trīs lejā pa kāpnēm
I will no longer be used	Mani vairs neizmantos
I saw that she was uncomfortable	Es redzēju, ka viņa jūtas neērti
I couldn't sit there anymore	Es nevarēju ilgāk tur nosēdēt ar to
I taught you to ride a bike	Es tev iemācīju braukt ar riteni
I think he got the message	Es domāju, ka viņš saņēma ziņu
I really like to draw food	Man ļoti patīk zīmēt ēdienu
I really need to find some more	Man tiešām jāatrod vēl daži
I didn't even know we had lost cattle	Es pat nezināju, ka esam pazaudējuši lopus
I wouldn't take him out	Es viņu neņemtu ārā
I sympathize with this guy and I feel for him	Es jūtu līdzi šim puisim un jūtos pret viņu
I knew instinctively that we were in great danger	Es instinktīvi zināju, ka mums draud lielas briesmas
I'll do my best if you give it to me	Es darīšu visu, ja tu viņu man atdosi
I wouldn't deal with it	Es ar to netiktu galā
I would aim just above or below the cart	Es mērķētu tieši virs vai zem groza
I wanted to meet him	Es gribēju viņu satikt
I think maybe a few hundred feet away	Es domāju, varbūt pāris simtu pēdu attālumā
A woman pulled her baby out	Kāda sieviete izvilka savu bērnu uz izeju
I would love to go out there and paint	Es labprāt izietu uz turieni un gleznotu
I slightly changed the recipe	Es nedaudz mainīju recepti
I am very popular with them	Esmu viņu vidū ļoti populārs
I had no plans to starve myself	Es nebiju plānojis sevi nomirt badā
I am not cruel in telling you the truth	Es neesmu cietsirdīgs, stāstot jums patiesību
After she leaves, he calls his wife	Pēc viņas aiziešanas viņš piezvana savai sievai
I sit at the far end	Es apsēžos tālākajā galā
I took his hand off my hand and got up	Es noņēmu viņa roku no savas rokas un piecēlos
I know when something is wrong	Es zinu, kad kaut kas nav kārtībā
I think we can handle it	Es domāju, ka mēs varam tikt galā
I relaxed and started enjoying the walk	Es atslābināju un sāku izbaudīt pastaigu
A dying line, he thought, is what we are	Izmirstoša līnija, viņš domāja, tādi mēs esam
It all sounds silly to me	Man šķiet, ka tas viss izklausās muļķīgi
A veteran like himself	Veterāns kā viņš pats
I'll be back tomorrow	Es atgriezīšos rīt
The song comes first	Dziesma ir pirmajā vietā
I also couldn't bring him home	Es arī nevarēju viņu atvest mājās
A detail that she found particularly interesting	Detaļa, kas viņai šķita īpaši interesanta
I took off my clothes and got into bed	Es novilku drēbes un iekāpu gultā
I remember that feeling	Es atceros to sajūtu
I don't know how to do it	Es nezinu, kā to izdarīt
There are several schools and churches in the suburbs	Priekšpilsētā atrodas vairākas skolas un baznīcas
I didn't like to see him upset	Man nepatika redzēt viņu satrauktu
I knew shit would come eventually	Es zināju, ka galu galā nāks sūdi
I like the latter very much	Šī pēdējā man ļoti patīk vislabāk
I look up to meet his gaze	Paskatos uz augšu, lai sastaptu viņa skatienu
I forget things about home	Es aizmirstu lietas par mājām
Memories of the previous night descended	Nolaidās atmiņas par iepriekšējo nakti
I look at the screen	Es paskatos uz ekrānu
Too many eggs in that basket	Pārāk daudz olu tajā grozā
I will always have an advantage	Man vienmēr būs priekšrocības
I smile and shake my head	Es pasmaidu un pakratu galvu
However, I did not have time to dwell on it	Tomēr man nebija laika pie tā pakavēties
I know you've endured a lot	Es zinu, ka tu esi daudz izturējis
Smith building in the main town	Smita ēka galvenajā pilsētiņā
I ran into my future wife	Es saskrējos ar savu nākamo sievu
I'm an all wolf wolf	Es esmu visu vilku vilks
I needed to end things, not a second later	Man vajadzēja izbeigt lietas, nevis sekundi vēlāk
I had to worm them all	Man nācās tos visus attārpot
I entered the gloomy room	Iegāju drūmajā istabā
I want to see her face	Es gribu redzēt viņas seju
I like the smell of weeds	Man patīk nezāles smarža
In particular, only one conspiracy is known	Konkrēti ir zināma tikai viena sazvērestība
As a result of the fight, the hotel is destroyed in a fire	Cīņa rezultātā viesnīca tiek iznīcināta ugunsgrēkā
I think you can count on me with your score	Es domāju, ka jūs varat paļauties uz mani ar savu rezultātu
I know what's going on	Es zinu, kas notiek
A simple guideline was set some time ago	Vienkārša vadlīnija tika noteikta pirms kāda laika
A horror novel, at the same time	Šausmu romāns, tajā pašā laikā
I am also a doctor and a university professor	Esmu arī ārsts un universitātes profesors
I have received many messages and I congratulate them all	Es saņēmu daudzas ziņas un apsveicu tās visas
I pretend she's not in the room	Es izliekos, ka viņa nav istabā
I felt the power of this last spell	Es jutu šīs pēdējās burvestības spēku
Missing a couple, some wrong	Trūkst pāris, daži greizi
However, I could not put a finger on what it was	Tomēr es nevarēju pielikt pirkstu, kas tas bija
I got married at the age of fifteen	Es apprecējos piecpadsmit gadu vecumā
I encouraged him to attend church	Es mudināju viņu apmeklēt baznīcu
I like being here	Man patīk būt šeit
I wanted more action	Es gribēju vairāk darbības
He began to take on more royal responsibilities	Viņš sāka uzņemties vairāk karalisko pienākumu
I can't afford to lose your strength	Es nevaru atļauties zaudēt tavus spēkus
I felt reckless and free	Es jutos neapdomīga un brīva
I was so thirsty after riding a bike	Es biju tik izslāpis pēc brauciena ar velosipēdu
I hope no one will notice	Cerēju, ka neviens nepamanīs
I leaned in the chair	Es atspiedos krēslā
I had no idea how long we would stay that way	Man nebija ne jausmas, cik ilgi mēs tā palikām
I took a deep breath and approached him	Ievelku dziļu elpu un piegāju viņam klāt
It would be too late to change that	Es būtu par vēlu to mainīt
I didn't know what it was then	Es toreiz nezināju, kas tas bija
I really take everything for granted	Es tiešām visu savā laikā uztveru kā pašsaprotamu
It got pretty good for me	Man tas kļuva diezgan labi
This is a rare case	Šis ir rets gadījums
A strange sound on his street	Viņa ielā sveša skaņa
I needed her to be happy more than anything else	Man vajadzēja, lai viņa būtu laimīga vairāk nekā jebkas cits
It almost killed me	Tas mani gandrīz nogalināja
I will send it to your home tonight	Šovakar es to nosūtīšu uz jūsu mājām
I will return to camp	Es atgriezīšos nometnē
I have so much to live for and to fight for	Man ir tik daudz par ko dzīvot, par ko cīnīties
I respected it and now I felt even closer to her	Es to cienīju un tagad jutos viņai vēl tuvāk
I almost burst into tears	Es gandrīz izplūdu raudās
I went home and went to sleep	Aizgāju mājās un gāju gulēt
I just wanted to know about one thing	Es tikai gribēju uzzināt par vienu lietu
I listen to all kinds of music, but mostly country	Klausos visu veidu mūziku, bet galvenokārt kantrī
I think he thought the land itself was a good land	Es domāju, ka viņš domāja, ka pati zeme ir laba zeme
I could deal with uncertainty	Es varētu tikt galā ar nenoteiktību
I can no longer support it	Es to vairs nevaru atbalstīt
I was informed that the machine was working properly	Mani informēja, ka iekārta darbojas pareizi
I had to stop it	Man vajadzēja to apturēt
They assume they are dead	Viņi pieņem, ka ir miruši
I also heard music	Es arī dzirdēju mūziku
I use it all the time	Es to izmantoju visu laiku
Pleasant steak dinner for two	Patīkamas steiku vakariņas diviem
I found that the key was preparation	Es atklāju, ka galvenais ir sagatavošanās
I had to move	Man vajadzēja kustēties
His arm was also injured	Arī viņa roka bija ievainota
However, I agree with everything you said	Es tomēr piekrītu visam, ko teicāt
I think you can wait a little longer	Es domāju, ka jūs varat pagaidīt nedaudz ilgāk
I couldn't believe it was true	Es nevarēju noticēt, ka tā ir patiesība
I just set the mood	Es tikai izveidoju noskaņojumu
I could get up and learn to use it	Es varētu piecelties un iemācīties to izmantot
I want to challenge you with that thought	Es vēlos jūs izaicināt ar šo domu
I forgot there was a swimming pool	Biju aizmirsusi, ka ir peldbaseins
Critical perception was very positive	Kritiskā uztvere bija ļoti pozitīva
He immediately began raising funds for a further attempt	Viņš nekavējoties sāka vākt līdzekļus turpmākam mēģinājumam
She was awakened by a noise and looked out the window	Viņu pamodināja troksnis, un viņa paskatījās uz logu
We probably liked the same people	Laikam mums patika vieni un tie paši cilvēki
I was just going to call you	Es tikai grasījos tev piezvanīt
I immediately woke up and knew it had turned me on	Es uzreiz samirku un zināju, ka tas mani ieslēdza
I think you'll enjoy going with me	Es domāju, ka tev patiks iet ar mani
I will one day play the guitar myself	Es kādreiz spēlēšu ģitāru sev
A young man helped the woman into her apartment	Jauns vīrietis palīdzēja sievietei iekļūt viņas dzīvoklī
I was given my first camera	Man uzdāvināja savu pirmo fotoaparātu
I dried up and wrapped a towel around my body	Es nosusinājos un aptinu dvieli ap savu ķermeni
I hate Scottish tastes	Es ienīdu skotu garšu
It seems to me that something is wrong with his head	Man šķiet, ka ar viņa galvu kaut kas nav kārtībā
I burned it when I tried to escape for the first time	Es to sadedzināju, mēģinot aizbēgt pirmo reizi
I haven't always looked like this	Es ne vienmēr esmu izskatījies šādi
I waved his hand in front of him	Es pamāju ar roku viņa priekšā
I was definitely going to pay for it today	Es noteikti grasījos par to maksāt šodien
There was a roar in her ears	Viņas ausīs atskanēja rūkoņa
I can just spend the night alone	Es vienkārši varu pavadīt nakti viena
A curse came from the man's voice	No vīrieša balss atskanēja lāsts
I think he had been drinking	Es domāju, ka viņš bija dzēris
I just want you to finish	Es tikai vēlos, lai tu pabeidz iesākto
I felt sadness begin to move in me	Es jutu, ka manī sāk kustēties skumjas
I got out of bed and went to the bathroom	Izkāpu no gultas un devos uz vannas istabu
A picture of his parents	Viņa vecāku bilde
I hope to see him tomorrow	Es ceru viņu redzēt rīt
I was not embarrassed or afraid	Es nebiju samulsis un nebaidījies
I got a new life that day	Es tajā dienā ieguvu jaunu dzīvi
I will have to get them	Man tie būs jāiegūst
The toilet is designed as a toilet	Tualete ir veidota kā tualete
I feel utterly miserable	Es jūtos galīgi nožēlojams
I can't wear you both and you can't fly	Es nevaru jūs abus nēsāt un jūs nevarat lidot
I was ready to finish taking pictures	Es biju gatavs beigt fotografēt
I will make sure you are healthy and healthy	Es parūpēšos, lai tu būtu vesels un vesels
I never thought it was possible	Es nekad nebiju domājusi, ka tas ir iespējams
I only saw him after the sign fell	Es viņu redzēju tikai pēc tam, kad zīme nokrita
I am the youngest of five, all brothers	Es esmu jaunākais no pieciem, visi brāļi
I jumped up and back to the door	Es lecu augšā un atpakaļ uz durvīm
I wipe the nervous sweat from my hands	Noslauku nervozos sviedrus no rokām
I shoot at him just to scare me	Es šāvu uz viņu, lai tikai nobiedētu
I closed my eyes, but sleep was hard to come by	Es aizvēru acis, bet miegs bija grūti nākt
I think this thing is over	Es domāju, ka šī lieta ir pabeigta
I even forgot what that word meant	Es pat aizmirsu, ko šis vārds nozīmēja
I hope so because the group is asking him	Es tā ceru, jo grupa viņu lūdz
I'm just thrilled, really	Es vienkārši saviļņoju, tiešām
I didn't want him to go	Es negribēju, lai viņš iet
I took a deep breath, my eyes widened	Es smagi ievilku elpu, manas acis iepletās
I just found out for myself	Es tikko pats uzzināju
I know you still have a broken heart	Es zinu, ka tev joprojām ir salauzta sirds
I was determined, even desperate	Es biju apņēmības pilna, pat izmisusi
I would love to get one	Es labprāt tādu iegūtu
A choice had to be made	Bija jāizdara izvēle
I had no driving experience	Man nebija nekādas braukšanas pieredzes
I accidentally found out that the place is for sale	Es nejauši uzzināju, ka vieta ir pārdošanā
I lost faith that men can be good	Es zaudēju ticību, ka vīrieši var būt labi
Maybe I broke his chin	Iespējams, es viņam salauzu zodu
I know how it all works	Es zinu, kā tas viss darbojas
He was arrested before school that day	Viņš tika arestēts pirms skolas sākuma tajā dienā
I'm looking for something but nothing like him	Es kaut ko meklēju, bet neko līdzīgu viņam
I think we are stronger together	Es domāju, ka mēs kopā esam stiprāki
I think he then gained a hundred pounds	Es domāju, ka pēc tam viņš pieņēmās svarā par simts mārciņām
I would play the situation better	Es situāciju izspēlētu labāk
I drink tea, I write my books	Es dzeru tēju, rakstu savas grāmatas
I hadn't realized how late it was	Es nebiju sapratusi, cik vēls bija
I was black, mixed and proud of it	Es biju melns, jaukts un lepojos ar to
I went to his class for several years	Es vairākus gadus gāju pie viņa nodarbības
I barely see my screen	Es tik tikko redzu savu ekrānu
I love this place and I love people	Es mīlu šo vietu un mīlu cilvēkus
I know not too cute	Es zinu, ne pārāk gudrs
I can take you to it if you want	Es varu tevi aizvest uz to, ja vēlies
I will be accompanied by a small group of soldiers	Mani pavadīs neliels karavīru pulciņš
Illuminated window in the distance	Tālumā apgaismots logs
I think some might be	Es domāju, daži varētu būt
I'm not shooting my friend	Es savu draugu nenošāvu
I am ready to die, soul and all	Es esmu gatavs mirt, dvēsele un viss
This is a much more theatrical atmosphere	Šī ir daudz vairāk teātra atmosfēra
I try to move again, but to no avail	Mēģinu atkal kustēties, bet nesekmīgi
He was a good candidate	Viņš bija labs kandidāts
For a moment, I almost felt sorry for you	Uz mirkli man tevis gandrīz kļuva žēl
I promise you that we are good people	Es jums apsolu, ka mēs esam labi cilvēki
I choose to live according to my name	Es izvēlos dzīvot saskaņā ar savu vārdu
I can no longer control my very precious lights	Es vairs nevaru kontrolēt savas ļoti dārgās gaismas
It was painful for me the whole time	Man visu laiku bija sāpīgi
I know what's going on now	Es zinu, kas tagad notiek
I see it with my own eyes	Es to redzu savām acīm
I have a death burden	Uz mani ir nāves nasta
I calm down and put my hands behind me	Es nomierinos un atlieku rokas sev aiz muguras
I have a missing witness	Man ir pazudis liecinieks
The second was to be used as a study	Otro bija paredzēts izmantot kā studiju
A cool wind blew in their faces again	Viņu sejās atkal iepūta vēss vējiņš
It was all planned for me	Man tas viss bija izplānots
I can't really remember	Es īsti nevaru atcerēties
I think other groups will choose this topic	Es domāju, ka citas grupas izvēlēsies šo tēmu
I rely on my skills and instincts	Es paļaujos uz savām prasmēm un instinktiem
I look forward to reading it	Ar nepacietību gaidu, kad varēšu to izlasīt
I can barely control it with diet	Es to tik tikko varu kontrolēt ar diētu
A fact that cannot be denied	Fakts, ko nevar noliegt
I gave the woman my wife's name and our address	Es sievietei nosaucu savas sievas vārdu un mūsu adresi
Strange and wonderful thing	Dīvaina un brīnišķīga lieta
I see a video there	Es tur redzu video
I needed to keep them quiet about it	Man vajadzēja viņus par to klusēt
A place to go anywhere	Vieta, kur doties jebkur
You may have forgotten that	Laikam tu to aizmirsi
I can provide frame edge images	Varu nodrošināt rāmja malu attēlus
I almost went to law school	Es gandrīz aizgāju uz juridisko skolu
I will never surrender my knights to your order	Es nekad nenodošu savus bruņiniekus jūsu pavēlei
I can't explain it	Es nevaru to izskaidrot
When they came in, a bell rang	Kad viņi ienāca, noskanēja zvans
I think he could help	Es domāju, ka viņš varētu palīdzēt
I have never had a problem with parking	Man nekad nav bijušas problēmas ar stāvvietu
I find this a fantastic resource	Man tas šķiet fantastisks resurss
I wouldn't take it away from you	Es to neturētu prom no jums
I can't imagine anyone doing that	Es nevaru iedomāties, kurš ko tādu darītu
I became an investigator	Es kļuvu par izmeklētāju
I wanted to escape this damn city	Es gribēju aizbēgt no šīs sasodītās pilsētas
I already have a winter rifle company	Man jau ir ziemas šautenes kompānija
I noticed that he had a quiet, rather pleasant voice	Es pamanīju, ka viņam ir klusa diezgan patīkama balss
I couldn't resist it	Es nevarēju tam pretoties
The national airline is the pride of any country	Nacionālā aviokompānija ir jebkuras valsts lepnums
A large crowd was available	Bija pieejams liels pūlis
I couldn't move or talk	Es nevarēju ne kustēties, ne runāt
I ask him to control my current situation	Es lūdzu viņam kontrolēt manu pašreizējo situāciju
I will protect, protect and guide you	Es tevi pasargāšu, pasargāšu un vadīšu
I just need to know one thing quickly	Man tikai ātri jāzina viena lieta
Token for lost	Žetons par zaudēto
I saw them at a concert last summer	Es redzēju viņus koncertā pagājušajā vasarā
I got dressed a bit, but I didn't go all the way	Es mazliet saģērbos, bet neizgāju līdz galam
I was hoping it would tear and spill	Es cerēju, ka tas plīsīs un izlīs
I have to take control of things myself	Man pašam jāpārņem kontrole pār lietām
I use all my strength to throw him out of me	Es izmantoju visu savu spēku, lai viņu nomestu no manis
Nowadays I think differently	Mūsdienās es domāju savādāk
I was jealous of my things	Es biju greizsirdīga uz savām lietām
I think that will be the case, no doubt	Es domāju, ka tas tā būs, bez šaubām
A thousand years or more	Tūkstoš gadu vai vairāk
I had just talked to him	Es tikko biju ar viņu runājusi
I didn't know until it happened	Es nezināju, kamēr tas notika
I'm trying to touch the panel	Mēģinu pieskarties panelim
I kissed her forehead, her nose, then her lips	Es noskūpstīju viņas pieri, degunu, tad lūpas
I grabbed my kit and ran	Es satvēru savu komplektu rokā un skrēju
I'd better get back to work	Es labāk atgriezīšos darbā
I took the phone book and there he was	Es paņēmu tālruņu grāmatu un tur viņš bija
I'll bring you new clothes	Es tev atnesīšu jaunas drēbes
I put a photo of it in my truck	Es ievietoju tā fotoattēlu savā kravas automašīnā
I had to give it to him	Man tas viņam bija jādod
I looked around excitedly	Es satraukta paskatījos apkārt
I should put it down and go to sleep	Man vajadzētu to nolikt un iet gulēt
There he spent the rest of his years	Tur viņš pavadīja savus atlikušos gadus
I was pleased with my confidence	Es biju apmierināts ar savu pārliecību
I am made of flesh and blood, not granite	Es esmu izgatavots no miesas un asinīm, nevis no granīta
It seemed to me that they caught fire in the sun	Man likās, ka tie aizdegās saulē
I have to say that my control	Man jāsaka, ka mana kontrole
I do not support one of you over the other	Es neatbalstu vienu no jums par otru
I want my worried thoughts to disappear	Es gribu, lai manas satraucošās domas pazustu
I was weak and selfish	Es biju vāja un egoistiska
I won't be back in the office until next week	Es atgriezīšos birojā tikai nākamnedēļ
I understand you want to have sex	Es saprotu, ka vēlaties nodarboties ar seksu
I will judge the nations of the world	Es tiesāšu pasaules tautas
I owed him an explanation for his clumsy behavior	Es biju viņam parādā paskaidrojumu par savu neveiklo uzvedību
I'm not going to stop anymore	Es vairs negrasos apstāties
I definitely didn't expect that	Es noteikti to nebiju gaidījis
I can't say much more at the moment	Es šobrīd nevaru pateikt daudz vairāk
I have to say, dear boy, that you look very terrible	Man jāsaka, dārgais zēn, ka tu izskaties ļoti drausmīgs
I had gone to bed, but suddenly I was awake	Es biju aizgājusi gulēt, bet pēkšņi biju nomodā
I try to keep him in mind	Es cenšos viņu paturēt prātā
Initially, filming was delayed due to bad weather	Sākotnēji filmēšana aizkavējās slikto laikapstākļu dēļ
I saw the animal being released from the cage	Es redzēju, kā dzīvnieks tiek izlaists no būra
I'd love to show you at sunset	Es labprāt jums to parādītu saulrietā
I look at my phone in shock	Es šokā skatos savā telefonā
A small issue that means a lot to us	Mazs jautājums, kas mums nozīmē ļoti daudz
I remember he asked you that	Es atceros, ka viņš tev to jautāja
As a child, I was forced to take a bath	Bērnībā biju spiesta mazgāties
I didn't know how to be a man	Es nezināju, kā būt vīrietim
It was a middle-aged couple	Tajā bija ievācies pusmūža pāris
I inhale a little to make it easier for her	Es nedaudz ieelpoju, lai viņai būtu vieglāk
I really wasn't ready to see him yet	Es tiešām vēl nebiju gatava viņu redzēt
I could even install it for you	Es pat varētu to instalēt jūsu vietā
I could start again next fall	Nākamajā rudenī es varētu sākt no jauna
A day later, she was released	Dienu vēlāk viņa tika atbrīvota
I had to catch an early bus	Man bija jāpaspēj uz agru autobusu
I followed, wishing he wouldn't take my knife away	Es sekoju, vēloties, lai viņš man nebūtu atņēmis nazi
Part of me was jealous of him	Daļa manis bija uz viņu greizsirdīga
Polished stones must be fastened to a strong fastening	Stingram stiprinājumam jānostiprina pulētie akmeņi
The songs came from a variety of sources	Dziesmas nāca no dažādiem avotiem
I work with many intelligent and talented people	Es strādāju ar daudziem inteliģentiem un talantīgiem cilvēkiem
I certainly wouldn't have danced with him	Es noteikti nebūtu dejojusi ar viņu
I wanted to be a teacher	Es gribēju būt skolotājs
I took it and pushed it into my back pocket	Es to paņēmu un iebīdīju aizmugurējā kabatā
I fell on the driveway, holding my ears	Es nokritu uz piebraucamā ceļa, turot ausis
Instead, fresh tears ran down her face	Tā vietā pār viņas seju saskrēja svaigas asaras
I stayed there long after everyone else left	Es paliku tur ilgi pēc tam, kad visi citi aizgāja
I think it should be seen as a great opportunity	Es domāju, ka tā ir jāuztver kā liela iespēja
I was not angry or hurt	Es nebiju dusmīgs vai ievainots
I started swimming upstairs	Es sāku peldēt augšā
One and a half piece of gold	Pusotrs zelta gabals
A man cannot work on an empty stomach	Vīrietis nevar strādāt tukšā dūšā
Life with me and your mother	Dzīve ar mani un tavu māti
I didn't help him get down to the basement	Es viņam nepalīdzēju nokāpt pagrabā
I felt separated and isolated from everything	Es jutos atdalīts un izolēts no visa
There is a quiet moment between them before he smiles again	Starp viņiem paiet kluss brīdis, pirms viņš atkal pasmaida
I must have said too much, brother	Es laikam pārāk daudz teicu, brāli
I did not know that you would all be armed	Es nezināju, ka jūs visi būsiet bruņoti
A month passed in the shadow	Pār mēnesi pagāja ēna
Restriction rock	Ierobežojumu klints
I didn't even have to work much	Man pat nebija daudz jāstrādā
I won't eat this time	Šoreiz neēdu
I called the operator and she sent a doctor	Es piezvanīju operatorei, un viņa nosūtīja ārstu
I stop and wait for him	Es apstājos un gaidu viņu
I'll throw it out if Dad doesn't agree	Izmetīšu, ja tētis nepiekritīs
I don't think broken is a word for it	Es domāju, ka salauzts nav vārds tam
I didn't recognize the place	Es neatpazinu vietu
I had never felt this emotion, hatred before	Es nekad agrāk nebiju izjutusi šīs emocijas, naidu
I dived into the darkness of the grave	Es ieniru kapa tumsā
I would not take anything he said to heart	Es neko no viņa teiktā neņemtu pie sirds
I will renew your spirit and love you freely	Es atjaunošu tavu garu un mīlēšu tevi brīvi
I can feel at home	Es varu sajust kodu
I swallowed saliva and nodded	Es noriju siekalas un pamāju
I dropped the plate and it broke	Es nometu šķīvi un tas salūza
I didn't have the strength to get up	Man nebija spēka piecelties
Helmet or something else	Ķivere vai kaut kas cits
I have to call, agree on services	Man ir jāzvana, jāvienojas par pakalpojumiem
I'm afraid it won't be very long	Es baidos, ka nemaz nav ļoti ilgi
I know how hard you have to be	Es zinu, cik grūti tev ir jābūt
A one-way ticket was purchased	Tika nopirkta biļete vienā virzienā
I do not suffer all your evil deeds	Es neciešu visus tavus ļaunos darbus
Many people seem to think so	Šķiet, ka daudzi cilvēki tā domā
Some of me knew she wanted that too	Daļa no manis zināja, ka viņa arī to vēlas
I got up on my hands and knees	Es piecēlos uz rokām un ceļiem
I just have to ask him something	Man tikai viņam kaut kas jāpajautā
I couldn't look at them	Es nevarēju uz tiem paskatīties
I'm still using this script and it works pretty well	Es joprojām izmantoju šo skriptu, un tas darbojas diezgan labi
I now only have new projects to do	Man tagad ir tikai jauni projekti, ko darīt
I need to rent shoes	Man vajag iznomāt apavus
I have to do it today	Man tas jādara šodien
I have one name for this product	Man ir viens vārds šim produktam
I prayed in tongues for a while	Es kādu laiku skaļi lūdzos mēlēs
I made a promise to this church	Es devu šai draudzei solījumu
I told her to be a little relieved	Es viņai teicu, lai viņa nedaudz atvieglinās
I sent him out of the room	Es viņu izsūtīju no istabas
I reviewed my analysis	Es pārskatīju savu analīzi
I didn't have any guys	Man nebija neviena puiša
Surprise given the hostility that existed between them	Pārsteigums, ņemot vērā naidīgumu, kas pastāvēja starp viņiem
I think we played the game perfectly	Manuprāt, spēli nospēlējām perfekti
I will be next door, but not too close	Es būšu blakus, bet ne pārāk tuvu
I have never drunk human blood	Es nekad neesmu dzēris cilvēku asinis
I open my mouth to say something	Es atveru muti, lai kaut ko pateiktu
I think that would be wonderful	Es domāju, ka tas būtu brīnišķīgi
I pointed up behind the deck roof	Es norādīju uz augšu aiz klāja jumta
I have chosen not to tell it all here	Esmu izvēlējies šeit to visu nestāstīt
I am almost twenty years old	Man ir gandrīz divdesmit gadi
I checked my video messages	Es pārbaudīju savus video ziņojumus
I didn't see anything inside where we stood	No vietas, kur mēs stāvējām, iekšā neko neredzēju
I knew he wouldn't have gotten rid of it	Es zināju, ka viņš no tā nebūtu ticis vaļā
I'm a little excited but excited about the change	Esmu nedaudz satraukts, bet sajūsmā par pārmaiņām
I have little to tell you	Man tev ir maz ko stāstīt
An hour later, the night march began again	Pēc stundas atkal sākās nakts gājiens
I pretend to take him seriously	Es izlikos, ka uztveru viņu nopietni
A little shame can prevent a great deal of guilt	Neliels kauns var novērst lielu vainas sajūtu
I had to take my stick with me	Man vajadzēja paņemt līdzi savu nūju
I will talk about it in another article	Par to pastāstīšu citā rakstā
I was forced to support his theory	Es biju spiests atbalstīt viņa teoriju
I don't think you've even seen him in six years	Es domāju, ka jūs pat neesat viņu redzējis sešus gadus
The signal signaled me where I needed to get	Vadošais signāls man norādīja, kur man ir jāielāps
I want you to have years to tell	Es vēlos, lai jums būtu gadi, lai pastāstītu
I didn't have to look very deeply to know that	Man nebija ļoti dziļi jāmeklē, lai to zinātu
I think she is my only girlfriend	Es domāju, ka viņa ir mana vienīgā draudzene
Millennium uses three different rail shapes	Millenium izmanto trīs dažādas sliežu formas
I could neither hear nor feel anything	Es neko nevarēju ne dzirdēt, ne sajust
Great goal, but fast	Liels mērķis, bet ātrs
The couple gets into a fight	Pāris nonāk cīņā
I took the air with me	Es paņēmu līdzi gaisu
I didn't really feel anything	Es īsti neko nejutu
I could just talk to you about that	Es varētu jūs vienkārši runāt par to
I'm not going to school	Es neeju uz skolu
I'm from mom	Man ir no mammas
I have never been happier	Es nekad neesmu bijis laimīgāks
I decided that shouldn't be a problem	Es nolēmu, ka tam nevajadzētu būt nekādām problēmām
She wrote all the songs on the album	Viņa sacerēja visas albuma dziesmas
I liked this particular young guy	Man patika šis konkrētais jaunais puisis
I wiped the sweat from my eyebrows and tried again	Noslaucīju sviedrus no uzacīm un mēģināju vēlreiz
I want to know what he's doing there	Es gribu zināt, ko viņš tur dara
She seems ideal and is hired immediately	Viņa šķiet ideāla un tiek nekavējoties pieņemta darbā
I kept my legs around him	Es turēju kājas viņam apkārt
I shook my head anyway	Es vienalga pakratīju galvu
The song was never released	Dziesma nekad nav izdota
I chose my favorite heels	Es izvēlējos savus iecienītākos papēžus
I would be present to everyone	Es būtu klāt visiem
I bypassed the back of things	Es apietu lietas aizmugurē
I can't wait to find him	Es nevaru sagaidīt, kad viņu atradīšu
I didn't expect him to say that	Es nebiju gaidījis, ka viņš to teiks
I couldn't help but follow it	Es nevarēju nesekot tam
A worried look softened his features	Norūpējies skatiens mīkstināja viņa vaibstus
I knew it was because there were men around	Es zināju, ka tas ir tāpēc, ka apkārt bija vīrieši
I want you to be who you want to be	Es vēlos, lai tu būtu kāds tu vēlies būt
However, I spent time wisely	Es tomēr pavadīju laiku saprātīgi
I called the prison and he was soon released	Es piezvanīju uz cietumu, un viņš drīz tika atbrīvots
I can't break it with an object	Es nevaru to salauzt ar priekšmetu
I think she was married to him	Es domāju, ka viņa bija precējusies ar viņu
I looked out the window at the yard below	Es paskatījos pa logu, uz pagalmu zemāk
I stayed in the chair and began to tremble	Es paliku krēslā un sāku drebēt
He offers them a deal	Viņš piedāvā viņiem darījumu
I'm firmly in the shower camp	Es stingri esmu dušas nometnē
I felt what you felt	Es jutu to, ko tu juti
I don't remember a single day she missed school	Es neatceros nevienu dienu, kad viņa būtu nokavējusi skolu
I love you as before and more than ever	Es mīlu tevi tāpat kā agrāk un vēl vairāk nekā agrāk
I removed the tape that was around my mouth	Es noņēmu lenti, kas bija ap manu muti
I could have asked her while she was lowered	Es būtu varējis viņai pajautāt, kamēr viņa bija nolaista
I couldn't resist losing him to someone else	Es nevarēju stāties pretī tam, ka pazaudēju viņu kādam citam
I would never call him Dad	Es nekad viņu nesauktu par tēti
I know that too well	Es to pārāk labi zinu
Problem with delivery address or something	Problēma ar piegādes adresi vai kaut ko citu
The couple has four children	Pārim ir četri bērni
I think that's what she said	Es domāju, ka tā viņa teica
I walked out the door of the complex	Es izgāju ārā pie kompleksa durvīm
I just come in from time to time	Es vienkārši ik pa laikam iegriežos
I was definitely crazy	Es noteikti biju traks
I turned and looked at him and smiled	Es pagriezos un paskatījos uz viņu un pasmaidīju
I feel good but a little weak	Es jūtos labi, bet nedaudz vājš
I wanted to stay in bed with you	Es gribēju palikt gultā ar tevi
I have to go on the road	Man jādodas uz ceļa
I was so dealing with this bad acid trip	Es biju tik galā ar šo slikto skābju ceļojumu
It was the next day at noon for me	Man tas bija nākamās dienas pusdienlaikā
I ran to the door, but it was locked	Es pieskrēju pie durvīm, bet tās bija aizslēgtas
I forget that most people are pretty weird	Es aizmirstu, ka lielākā daļa cilvēku ir diezgan dīvaini
I looked at my watch	Es paskatījos pulkstenī
I felt an extra pull from it	Es jutu papildu vilkšanu no tā
I want it all to be me	Es gribu, lai tas viss būtu es
I had to guess that	Man vajadzēja to uzminēt
I started walking on the rails again	Atkal sāku iet pa sliedēm
I don't use a lot of animal products at all	Es vispār nelietoju ļoti daudz dzīvnieku izcelsmes produktus
I never had a chance to come back for her	Man nekad nebija iespējas atgriezties pēc viņas
I see that you have saved the best for the last one	Es redzu, ka labāko esat saglabājis pēdējam
I haven't tried to stand yet	Es vēl nemēģināju stāvēt kājās
A dark figure as an alarm in an advertising advertisement	Tumša figūra kā signalizācijas firmas reklāmā
I nodded and took a deep breath	Es pamāju ar galvu un dziļi ievilku elpu
I had to fill it in for further questions	Man tas bija jāaizpilda turpmākiem jautājumiem
I stayed on our porch and watched him for a while	Es paliku pie mūsu lieveņa un kādu laiku viņu vēroju
I want to keep it until the election	Es gribu to saglabāt līdz vēlēšanām
I am disappointed	Es jūtu vilšanos
I drove my fingers through the thick tangled porridge	Es izbraucu ar pirkstiem cauri biezajam sapinušajam putram
It saved me a lot of trouble	Tas mani pasargāja no daudzām nepatikšanām
I want you to be honest with me now	Es gribētu, lai jūs tagad būtu godīgi pret mani
I took out the teapot and looked at it carefully	Es izņēmu tējas tējkannu un rūpīgi to apskatīju
I suddenly felt very stupid	Es pēkšņi jutos ļoti stulbi
I rubbed my face and took another shower	Es noberzēju seju un iegāju vēlreiz dušā
I could skip the time	Es varētu izlaist laiku
I didn't feel like a cold fish back then	Es toreiz nejutos kā auksta zivs
You could come to bed later and eat	Vēlāk varētu nākt gulta un ēst
A moon similar to ours rose to the horizon	Pie apvāršņa pacēlās mēness, kas līdzīgs mūsējam
I felt a cold steel blade inside	Es jutu auksto tērauda asmeni iekšā
I write with all my heart	Es rakstu no visas sirds
I compare it to listening to classical music while driving	Es to salīdzinu ar klasiskās mūzikas klausīšanos braukšanas laikā
I think it is your duty to make him understand	Es domāju, ka jūsu pienākums ir likt viņam saprast
I tried not to be offended	Es centos neapvainoties
A plan began to form in his mind	Viņa prātā sāka veidoties plāns
I don't see myself getting older	Es neredzu, ka kļūstu vecāks
I find a letter addressed to him by my father	Atrodu vēstuli, kuru viņam adresējis mans tēvs
I wonder who could watch me	Es domāju, kas varētu mani vērot
I cleaned my throat and retreated	Es iztīru rīkli un atkāpjos
I have to make a college payment	Man ir jāveic koledžas maksājums
I invited the crew to dinner	Es uzaicināju apkalpi pie vakariņām
A man cannot live without them	Vīrietis nevar dzīvot bez tiem
I couldn't escape	Es nevarēju aizbēgt
I didn't want to disturb you	Es negribēju traucēt
I think you have a lot of talent	Es domāju, ka tev ir daudz talantu
I just needed someone to talk to	Man vienkārši vajadzēja kādu, ar ko parunāties
Force the phone closer to your ear	Piespiedu telefonu tuvāk pie auss
I have also written a lot on this topic	Es arī esmu daudz rakstījis par šo tēmu
I stood back and thought about it	Es stāvēju atpakaļ un domāju par to
I just want to intrigue you with a short story	Es vēlos jūs vienkārši ieintriģēt ar īsu stāstu
I'm better at it	Es esmu labāks par to
Stupid, pointless accident	Stulba, bezjēdzīga avārija
I got out and examined myself in the mirror	Izkāpu un nopētīju sevi spogulī
The girl could do a lot worse	Meitene varētu darīt daudz sliktāk
Loving parish family	Mīloša draudzes ģimene
I put out a smile	Es izgrūdu smaidu
I wasn't sure who was on the other side	Es nebiju pārliecināts, kas atrodas otrā pusē
I even feel funny to admit it, but it's the truth	Es jūtos smieklīgi pat to atzīt, bet tā ir patiesība
I think that is the case	Es domāju, ka tā ir lieta
A blind person cannot find his way in the light	Akls cilvēks nevar atrast ceļu gaismā
I can make all your dreams come true	Es varu īstenot visus tavus sapņus
I needed a way to stop everything they were planning	Man vajadzēja veidu, kā apturēt visu, ko viņi plāno
A confirmation email will be sent to you!	Jums tiks nosūtīts apstiprinājuma e-pasts!
Rare photo of mom with boys	Reta fotogrāfija ar mammu ar zēniem
I believe that is what we can do with logic	Es uzskatu, ka tas ir tas, ko mēs spējam izdarīt ar loģiku
I saw his fence, but wait	Es redzēju viņa žogu, bet pagaidiet
I owe him much more than you can imagine	Esmu viņam parādā daudz vairāk, nekā varat iedomāties
A heavy breath comes out of me	No manis izplūst smaga elpa
I punched my dad	Es iesitu ar dūri savam tētim
Lies are already an illusion	Meli jau ir ilūzija
I had enough in mind	Man bija pietiekami daudz prātā
I felt like a young girl again	Es atkal jutos kā jauna meitene
I have to protect her	Man viņa ir jāaizsargā
I can't be thirteen today	Man šodien nevar būt trīspadsmit
I would follow her progress and follow her	Es sekotu viņas progresam un sekotu viņai
I ran through the villages	Skrēju cauri ciemiem
I was thrilled to see the movie	Es biju sajūsmā, redzot filmu
I jumped straight out of my seat	Es izlēcu tieši no sava sēdekļa
I told him about the robbery	Es viņam pastāstīju par laupīšanu
I would have embarrassed my family	Es būtu samulsinājusi savu ģimeni
I hurry to walk with them to get food	Es steidzos staigāt ar viņiem, lai saņemtu ēdienu
The madness continues with only six participants	Trakums turpinās tikai ar sešiem dalībniekiem
I just want to get my family away from here	Es tikai vēlos dabūt savu ģimeni prom no šejienes
I lost muscle mass	Es zaudēju muskuļu masu
Let me warm things up and break the ice	Ļaujiet man sasildīt lietas un salauzt ledu
I want to finally know where we live	Es vēlos beidzot uzzināt, kur mēs dzīvojam
I lost touch with it because it died	Es zaudēju savu saikni ar to, jo tā mirst
I didn't realize it would happen, but it makes sense	Es nebiju sapratusi, ka tas notiks, bet tam ir jēga
I relented and tried to remember the dream	Es atlaidos un mēģināju atcerēties sapni
Many writers tend to write what they know	Daudzi rakstnieki mēdz rakstīt to, ko viņi zina
I am the one who keeps you there	Es esmu tas, kurš tevi tur
I heard something about it when I thought about it	Es kaut ko par to dzirdēju, padomājot
We just did it with laughter	Mēs to darījām tikai smiekli
I was once a powerless citizen	Es kādreiz biju bezspēcīgs iedzīvotājs
A river of blood flowed over his left cheek	Pār kreiso vaigu tecēja asiņu upe
I'm going inside the lobby	Es eju iekšā vestibilā
I closed my eyes and pressed the trigger	Es aizvēru acis un nospiedu sprūdu
I was in severe pain	Man bija stipras sāpes
I already knew there was a problem	Es jau zināju, ka problēma pastāv
However, I am glad that he has left us alone	Es tomēr priecājos, ka viņš mūs ir atstājis vienus
I was afraid to be alone	Man bija bail palikt vienai
I was definitely honored	Es noteikti biju pagodināts
I think he was trying to get clean	Es domāju, ka viņš centās kļūt tīrs
I had no doubt	Man nebija nekādu šaubu
Prices are fixed and only quantity is adjusted	Cenas ir fiksētas un tiek pielāgots tikai daudzums
I got to my feet and walked over the clearing	Es pielecu kājās un soļoju pāri izcirtumam
I think he will move faster than others	Es domāju, ka viņš virzīsies ātrāk nekā citi
Moving on to a new part of my life	Pāreja uz jaunu manas dzīves daļu
I stopped traveling for work	Es pārtraucu ceļot darba dēļ
I saw it lying wrapped in paper	Es redzēju to guļam papīrā ietītu
I could tell he wanted to tell me something	Varēju pateikt, ka viņš man kaut ko gribēja pateikt
It seems to me that you have lost your mind, my brother	Man šķiet, ka tu esi zaudējis prātu, mans brāli
I didn't want to make a habit of stealing	Es negribēju izveidot ieradumu zagt
I need to find out what they are	Man jānoskaidro, kas tie ir
It seems to me that they were not ready for me	Man šķiet, ka viņi man nebija gatavi
I want to know the back story	Es gribu zināt aizmugures stāstu
I was always left behind	Es vienmēr paliku aiz muguras
I can just walk away	Es varu vienkārši iet prom
I went out and drove away	Es gāju ārā un braucu prom
I recommend drinking before that	Iesaku pirms tam iedzert
Limited edition completed	Ierobežota tirāža ir pabeigta
I walked over to him	Es pārgāju viņam klāt
I need to get to know this place better	Man šī vieta jāiepazīst tuvāk
I just wanted to be sure	Es tikai gribēju būt pārliecināts
I recognized his silent regime	Es atpazinu viņa kluso režīmu
I quickly regret it	Es ātri to nožēloju
I ever enjoyed going with them	Man kādreiz patika iet ar viņiem
I need to be in a better movie about this	Man vajag būt labākā filmā par šo
I remember that, but not much more	Es to atceros, bet ne daudz vairāk
I went in and you were a driver	Es iegāju un tu biji šoferis
I ran so fast that it even struck me	Es skrēju tik ātri, ka pat mani pārsteidza
I met this wonderful old lady	Es satiku šo brīnišķīgo veco dāmu
I put her hand on her	Es apliku viņai roku
I approached and pulled the door hard	Es piegāju klāt un stipri pievilku durvis
Just watched again	Tikko noskatījos vēlreiz
It was a terrible idea	Tā bija šausmīga ideja
I do not appreciate it	Es to nenovērtēju
I never let anyone smoke in it	Es nekad nevienam neļāvu tajā smēķēt
I acknowledge that those who have authority have power over me	Es atzīstu, ka tiem, kam ir autoritāte, ir vara pār mani
I felt her breath	Es jutu viņas elpošanu
I will love you forever	ES tevi mīlēšu mūžīgi
The cinema screen is white	Kinoteātra ekrāns ir balts
I find it terribly difficult to read	Man ir šausmīgi grūti lasīt
I agree to some extent	Zināmā mērā piekrītu
I almost felt guilty about thinking about him	Es gandrīz jutos vainīga, ka tā par viņu domāju
I repeat my prayer again and again	Es atkārtoju savu lūgšanu atkal un atkal
I beg you to come closer	Es palūdzu, lai nāk tuvāk
I closed the closet, researching my face again	Es aizvēru skapi, vēlreiz pētot savu seju
I still want to do some things with you	Es joprojām vēlos ar jums paveikt dažas lietas
I relaxed in their grip	Es atslābinājos viņu tvērienā
I noticed that too	Es to arī pamanīju
However, I want to show you something	Es tomēr gribu jums kaut ko parādīt
I think it looks very beautiful now	Manuprāt, tagad tas izskatās ļoti skaisti
I breathe lightly	Es viegli uzelpoju atviegloti
This independence helped move the uprising forward	Šī neatkarība palīdzēja virzīt sacelšanos uz priekšu
I see pain in your face	Es redzu sāpes tavā sejā
His expedition is running out of time and funding	Viņa ekspedīcijas laiks un finansējums beidzas
I was seven years old	Man bija septiņi gadi
I want to create memories	Es gribu radīt atmiņas
I bit my lip and brought my fist back	Es iekodu lūpā un atnesu dūri atpakaļ
A neighbor would not have done that	Kaimiņš to nebūtu darījis
I see that he is quite shocked	Es redzu, ka viņš ir diezgan satriekts
I think he stayed late at the council building	Es domāju, ka viņš palika vēlu pie domes ēkas
Millers all published remarkable material	Millers visi publicēja ievērojamus materiālus
I hope they will fix it soon	Es ceru, ka viņi to drīz izlabos
I heard fatigue in his quiet, gentle voice	Es dzirdēju nogurumu viņa klusajā, maigajā balsī
I'm sure you can see where it is going	Esmu pārliecināts, ka jūs redzat, kur tas virzās
I'm not at all interested in their platform	Mani nemaz neinteresē viņu platforma
I don't think he can say anything	Man šķiet, ka viņš neko nevar pateikt
I liked his simplicity	Man patika viņa vienkāršība
I didn't even have to think about it	Man pat nebija par to jādomā
I could not discuss the truth	Es nevarēju apspriest patiesības faktu
I'm just worried about my game	Es tikai uztraucos par savu spēli
I want to be more like both of them	Es gribu vairāk līdzināties viņiem abiem
I think he was a little disappointed	Es domāju, ka viņš bija nedaudz vīlies
I saw my mother in those ten seconds	Es ieraudzīju savu māti šajās desmit sekundēs
I read about it in the newspaper	Es par to lasīju avīzē
I have a tight schedule	Man ir saspringts grafiks
I was a huge dog there	Tajā es biju milzīgs suns
I have been crying about it regularly for months	Es par to regulāri raudāju mēnešiem ilgi
I hate being in the dark	Es ienīstu būt tumsā
I can't look vulnerable	Es nevaru izskatīties neaizsargāts
I hope you are all right	Es ceru, ka jums viss ir labi
I could say that she missed them very much	Varēju teikt, ka viņai viņas ļoti pietrūka
I heard her lock the door behind her	Dzirdēju, kā viņa aiz sevis aizslēdza durvis
I remember that his grandfather was always out and talking to us	Es atceros, ka viņa vectēvs vienmēr bija ārā un runāja ar mums
The restored ice age is also popular	Populārs ir arī atjaunots ledus laikmets
A black silk bag covered his entire head	Melna zīda soma klāja visu viņa galvu
I wanted it to be just me and me alone	Es gribēju, lai tas būtu tikai es un tikai es
I asked him about the others	Es viņam jautāju par pārējiem
A police detective brought him in	Policijas detektīvs viņu ieveda
A moment later they stood naked in the soft light	Brīdi vēlāk viņi stāvēja kaili maigajā gaismā
I want to know why readers like your articles	Es gribu zināt, kāpēc lasītājiem patīk jūsu raksti
I will not take any risks	Es neriskēšu
I felt her body support me	Es jutu, ka viņas ķermenis mani atbalsta
I speak slowly when choosing words	Es runāju lēni, izvēloties vārdus
I handed out almost everything related to this business	Es izsniedzu gandrīz visu, kas saistīts ar šo biznesu
I tried and tried, and repeatedly failed	Es mēģināju un mēģināju, un vairākkārt neizdevās
I'll be a good guy	Es būšu labs puisis
I never knew where my father got his fortune	Es nekad neuzzināju, kur mans tēvs ieguva savu bagātību
I have to choose my own path	Man ir jāizvēlas savs ceļš
I admire him for that	Es viņu apbrīnoju par to
I read your beautiful letter	Es lasīju tavu skaisto vēstuli
I want you to have dinner with me	Es gribu, lai tu vakariņo kopā ar mani
Some even cried	Daži pat raudāja
I looked at the time and relaxed	Paskatījos laiku un atslābinājos
I knew something like this would happen	Zināju, ka kaut kas tāds notiks
The breath of silence was followed by enthusiastic applause	Klusuma elpa sekoja entuziasma pilni aplausi
I didn't want any of that	Es negribēju neko no tā
I press only a little harder	Es piespiežu tikai nedaudz stiprāk
I wasn't good enough to go look for work	Man nebija pietiekami labi, lai dotos meklēt darbu
I hadn't noticed that there was an interior at all	Es nebiju pamanījis, ka tur vispār ir iekšpuse
I give her an evil smile	Es viņai pretī veltu ļaunu smaidu
An operator error along with a signal error was blamed	Tika vainota operatora kļūda kopā ar signāla kļūmi
Many stones still stand	Daudzi akmeņi joprojām stāv
I turned on my cell phone	Ieslēdzu mobilo telefonu
I am very serious to meet you	Es esmu ļoti nopietni satikties
A distant but familiar sound now reached his ears	Tāla, bet pazīstama skaņa tagad sasniedza viņa ausis
I see how it doesn't make me weak	Es redzu, kā tas mani nepadara vāju
None of this really happened	Nekas no tā patiesībā nenotika
I think they were worse	Es domāju, ka viņi bija sliktāki
I couldn't miss her games	Es nevarēju palaist garām viņas spēles
I knew how his cold mind worked	Es zināju, kā darbojas viņa aukstais prāts
There was a light of understanding in his eyes	Viņa acīs bija saprašanas gaisma
I want you to take care of her for her	Es vēlos, lai jūs par viņu rūpētos viņas dēļ
I took it and she helped me get up	Es to paņēmu, un viņa palīdzēja man piecelties
I will have more to say to you tomorrow	Man rītvakar būs jums vairāk sakāmā
I have to go home	Man jāatgriežas mājās
I'll come with you	Es nākšu tev līdzi
I couldn't think of him now	Es tagad nevarēju par viņu domāt
I hope, my son, that you will mourn my loss	Es ceru, mans dēls, ka tu apraudēsi manu zaudējumu
I completely pulled out my bottom and danced	Es pilnībā izvilku savu dibenu un dejoju
I tried one, then the other	Izmēģināju vienu, tad otru
That's how I wanted to remember him	Es gribēju viņu atcerēties tieši šādā veidā
I was amazed at the lack of security that day	Es biju pārsteigts par drošības trūkumu tajā dienā
I don't think he knows you that well yet	Es domāju, ka viņš tevi vēl tik labi nepazīst
Several people were injured in the run-up to the storm	Gatavojoties vētrai, vairāki cilvēki savainojušies
I want to be your own life	Es gribu būt pati tava dzīve
I only use the spin cycle	Es izmantoju tikai centrifūgas ciklu
I didn't expect them all to be here	Es nebiju gaidījis, ka viņi visi būs šeit
A nice cop, but a cop nonetheless	Greizs policists, bet policists tomēr
I missed it the way it was	Man pietrūka tā, kā tas bija
I checked and his pulse beat	Es pārbaudīju, un viņa pulss sita
I couldn't even imagine what happened	Es pat nevarēju iedomāties, kas notika
I never think that will happen	Es nekad nedomāju, ka tas notiek
I can't just wait to see what happens	Es nevaru vienkārši gaidīt, lai redzētu, kas notiks
For ten years I worked hard to kill my father	Desmit gadus es smagi strādāju, nogalinot savu tēvu
I never think I will end this way	Es nekad nedomāju, ka es tāds beigšos
I hope we can stand in the field for three days	Ceru, ka laukumā izturēsim trīs dienas
I was only a block away from the explosion	Es biju tikai kvartāla attālumā no sprādziena
However, I suggest looking at them again	Tomēr es iesaku tos apskatīt vēlreiz
He is the first to die	Viņš ir pirmais, kas mirst
I haven't told her about this job yet	Es viņai vēl neesmu stāstījis par šo darbu
I hope she doesn't see it	Ceru, ka viņa to neredz
I was with you all the time	Es visu laiku biju ar tevi
I go down and feel where we are connected	Es sniedzos uz leju un jūtu, kur mēs esam saistīti
I don't eat breakfast	Es neēdu brokastis
I watched the defense	Es skatījos aizsardzību
I urge you to be careful with your friend	Es aicinu jūs būt piesardzīgiem ar savu draugu
I assume this is my patient's case	Es pieņemu, ka tā ir mana pacienta lieta
I couldn't do without any of you	Es nevarētu iztikt bez neviena no jums
I couldn't do it alone	Es to nevarēju izdarīt viens
I sigh and go upstairs	Es nopūšos un dodos augšā
I couldn't keep him and not pay him	Es nevarēju viņu paturēt un nemaksāt
I'm just driving through your city	Es tikai braucu cauri jūsu pilsētai
I took him as a lover like never before	Es viņu paņēmu kā mīļāko, kā nekad agrāk
I know how to prepare	Es zinu, kā sagatavoties
I have to do business tonight	Man šajā vakarā ir jānokārto bizness
I have given up on oblivion	Esmu atteicies no aizmirstības
I have to feel something to write really hard	Man kaut kas ir jājūt, lai tiešām smagi rakstītu
I wasn't sure if he did it or not	Es nebiju pārliecināts, vai viņš to darīja vai nē
I like to see him and spend time with him	Man patīk viņu redzēt un pavadīt laiku ar viņu
I do not intend to remember names or numbers	Es negrasos atcerēties vārdus vai numurus
I have completed many such projects	Esmu pabeidzis daudzus šādus projektus
I was just a channel for what was supposed to be	Es biju tikai kanāls tam, kam bija jābūt
I'm going to the other side of the room	Eju uz istabas otru pusi
I forced myself to move	Es piespiedu sevi kustēties
I could share an apartment or something	Es varētu dalīt dzīvokli vai kaut ko citu
I didn't want to look at them	Es negribēju uz viņiem skatīties
Seeing her face, everyone turned and fled	Ieraugot viņas seju, katrs pagriezās un aizbēga
I would be honored if you were my spouse	Es būtu pagodināts, ja tu būtu mans dzīvesbiedrs
I needed to feel the hot skin in my hand	Man vajadzēja sajust karstu ādu manā rokā
Along the way I could become hungry	Pa ceļam es varētu kļūt izsalcis
I would love to meet your great aunt	Es labprāt satiktu tavu lielo tanti
Part of me wondered how it got there	Daļa no manis brīnījās, kā tas tur nokļuvis
I tried to control my mood every day	Es katru dienu mēģināju kontrolēt savu garastāvokli
I felt pretty lonely	Es jutos diezgan vientuļš
I will soon abandon attempts to record them	Drīz vien atmetu mēģinājumus tos ierakstīt
I looked back quickly	Es ātri atskatījos atpakaļ
I couldn't stay in my house overnight	Es nevarēju palikt savā mājā pa nakti
I really enjoy spending time with him	Man ļoti patīk pavadīt laiku ar viņu
I've probably learned something in the bush	Es laikam kaut ko esmu iemācījies krūmājā
I know so little about him	Es par viņu zinu tik maz
Suddenly I feel excited	Pēkšņi jūtos satraukta
I handed over the money	Es nodevu naudu
I was definitely happy, but somehow I missed it	Es noteikti biju priecīgs, bet kaut kā arī pietrūka
I can't let you go to spread frustration	Es nevaru ļaut jums aiziet, lai izplatītu neapmierinātību
I wouldn't even have time to cover the flash	Man nebūtu laika aptvert pat zibspuldzi
I know your every move before you do it	Es zinu katru tavu kustību, pirms tu to izdari
I like passive income	Man patīk pasīvie ienākumi
I wonder if you want to	Es domāju, ja jūs to vēlaties
I had not seen him when entering the cart	Iebraucot ratus nebiju redzējis
I was too scared to ask for help or food	Es pārāk baidījos lūgt palīdzību vai ēdienu
I was younger then, you know	Es toreiz biju jaunāks, zini
I wanted to explore my sexuality	Es gribēju izpētīt savu seksualitāti
I had a theory about myself	Man bija teorija par sevi
I sometimes accompanied him and our flight attendant	Es dažreiz pavadīju viņu un arī mūsu stjuartu
I was very badly recommended	Man bija ļoti slikti ieteikts
I have no desire to interfere	Man nav nekādas vēlēšanās tajā iejaukties
This was the largest percentage increase in a week	Tas bija nedēļas lielākais procentuālais pieaugums
I loved her very much and I still miss her today	Es viņu ļoti mīlēju un vēl šodien ilgojos pēc viņas
I wonder how to formulate it	Es domāju, kā to formulēt
Of course, I went ahead	Es, protams, gāju uz priekšu
I will not be cherished	Es nebūšu lolots
I think he's going to drive me away	Es domāju, ka viņš grasās mani padzīt
A little, anyway	Mazliet, vienalga
I also started to find out	Es arī sāku to uzzināt
I am fully present and at this moment	Esmu pilnībā klātesošs un šajā brīdī
I was happy that everything worked out	Biju laimīga, ka viss izdevās
I hate when people do that	Es ienīstu, kad cilvēki tā dara
I really want more people to post here	Es ļoti vēlos, lai šeit publicētu vairāk cilvēku
I have things to take care of	Man ir lietas, par kurām jārūpējas
It just made me feel happy	Tas vienkārši lika justies laimīgam
I was absolutely certain that they would return	Es biju pilnīgi pārliecināts, ka viņi atgriezīsies
I come from that area	Es nāku no tā rajona
I just wanted this terrible day to end	Es tikai gribēju, lai šī šausmīgā diena būtu beigusies
I tried again, the same thing happened	Es mēģināju vēlreiz, notika tas pats
I play them sometimes	Es tos dažreiz spēlēju
I already forgot about the tiger	Es jau aizmirsu par tīģeri
The picture is worth a thousand threats	Bilde ir tūkstoš draudu vērta
I think we really could	Es domāju, mēs tiešām varētu
I pointed to the bag on the floor	Es norādīju uz maisu uz grīdas
I approached it at night	Es tai tuvojos naktī
A happy group is a loud group	Laimīga grupa ir skaļa grupa
I will not try to understand what that means	Es nemēģināšu saprast, ko tas nozīmē
I needed to do something	Man vajadzēja kaut ko darīt
I can change my schedule to suit your needs	Es varu mainīt savu grafiku atbilstoši jūsu vajadzībām
Such seizures may be related to his early death	Šādas lēkmes var būt saistītas ar viņa agrīno nāvi
Suddenly I took a breath and lifted my finger	Pēkšņi ievilku elpu un pacēlu pirkstu
I felt a panic attack approaching	Es jutu, ka tuvojas panikas lēkme
I can't cut hours	Es nevaru samazināt stundas
I like to share a room with people	Man patīk koplietot istabu ar cilvēkiem
I come from a long line of hunters	Es nāku no garas mednieku rindas
I didn't expect it to really exist	Es negaidīju, ka tā patiešām pastāv
I have no idea	Man nav ne mazākās nojausmas
I hate that it both annoyed and attracted me	Man riebās, ka tas mani gan kaitināja, gan piesaistīja
My being was surrounded by light	Manu būtni apņēma gaisma
I mean, everyone dresses like a princess or a witch	Es domāju, visi ģērbjas kā princese vai ragana
I can be a husband and a father	Es varu būt vīrs un tēvs
I'm going to spend ten or more days here	Es gatavojos šeit pavadīt desmit vai vairāk dienas
I think we should sit down and read	Es domāju, ka mums vajadzētu apsēsties un lasīt
I have great respect for women	Es ļoti cienu sievietes
I told you he was making fun of me again and again	Es tev teicu, ka viņš atkal un atkal liek man izklaidēties
I'm dying of cancer	Es mirstu no vēža
I was over him and my broken dreams	Es biju pāri viņam un saviem salauztajiem sapņiem
Both will leave the club in the coming months	Abi nākamajos mēnešos pametīs klubu
I enjoyed being a part of it	Man patika būt daļai no tā
I had forgotten the language again	Es atkal biju aizmirsusi valodu
I prefer aluminum	Es dodu priekšroku alumīnija
I kept my promise to you	Es tev turēju savu solījumu
I have warned you so many times about your false reports	Es jūs tik daudz reižu brīdināju par jūsu nepatiesajiem ziņojumiem
She breathed a short breath	Viņai pa muti izplūda īsa elpa
M would say it was a classic, so give up	M teiktu, ka tā bija klasika, tā padodoties
I loved painting it	Man patika to gleznot
I was part of the black middle and upper class	Es biju daļa no melnās vidējās un augstākās klases
I am heaven, I am always, I am always moving	Es esmu debess, vienmēr esmu, vienmēr kustos
I would never have recognized it in the world	Es nekad pasaulē to nebūtu atzinis
I picked them up and read them	Es tos paņēmu un izlasīju
I have learned a lot	Esmu ļoti daudz iemācījies
I was interested to know about them	Man bija interese uzzināt par viņiem
I slap her in the mouth	Es iesitu viņai pa muti
I constantly feel them nearby	Es viņus pastāvīgi jūtu tuvumā
I started watching the clock	Es sāku skatīties pulksteni
I saw that her eyes were brown	Es redzēju, ka viņas acis bija brūnas
I can't lose him completely	Es nevaru viņu pilnībā pazaudēt
Feeling that something is wrong	Sajūta, ka kaut kas nav kārtībā
I really have time left	Man tiešām ir atlicis atvaļinājuma laiks
I soon had my own office	Drīz man bija savs birojs
I already have the tools	Man jau ir instrumenti
I take one and bring it to my lips	Paņemu vienu un pienesu pie lūpām
The school is now used as a parish hall	Tagad skola tiek izmantota kā draudzes zāle
I will touch the log bridge with my hand	Ar roku pieskāros baļķu tiltam
I would die alone, full of darkness	Es nomirtu viens, pilns tumsas
I checked it all online	Es to visu pārbaudīju internetā
This was her second marriage	Viņai šī bija otrā laulība
I finished one big book and started a new one	Es pabeidzu vienu lielu grāmatu un sāku jaunu
I'm just thinking about the police	Es tikai domāju par policiju
I know the fight is hard	Es zinu, ka cīņa ir smaga
I think there is dirt on everyone	Es domāju, ka uz visiem ir netīrumi
I have a different opinion	Man ir cits viedoklis
A few seconds of silence followed	Sekoja dažas sekundes klusums
I just put it with my personal belongings	Es vienkārši ievietoju to ar savām personīgajām mantām
They were knocked out very late in the tournament	Viņi turnīrā tika izsisti ļoti vēlu
I'll come back to that later	Es pie tā atgriezīšos vēlāk
I need you to try to calm down	Man vajag, lai tu mēģinātu nomierināties
A beautiful young woman just my age	Skaista jauna sieviete tikai manā vecumā
I ask you to join their ranks	Es lūdzu, lai jūs pievienotos viņu rindām
A shining fog hung over our heads	Virs mūsu galvām karājās spīdoša migla
I would never understand my parents	Es nekad nesaprastu vecākus
A new wave of fear struck	Pārsteidza jauns baiļu vilnis
I've been waiting long enough	Esmu gaidījis pietiekami ilgi
I know in my heart that you forgive me	Es savā sirdī zinu, ka tu man piedosi
I take all my animals there	Es tur vedu visus savus dzīvniekus
I suggested what would immediately become an internal joke	Es ierosināju to, kas uzreiz kļūtu par iekšēju joku
She always wanted to laugh	Viņa vienmēr gribēja smieties
I wonder what she would like to do with that freedom	Es domāju, ko viņa vēlētos darīt ar šo brīvību
I think she was sixteen	Es domāju, viņai bija sešpadsmit
I was lost at the moment	Es biju apmaldījies momentā
I think it's better for him	Es domāju, ka viņam tas ir labāk
I was one of those men, one in a thousand	Es biju viens no tiem vīriešiem, viens no tūkstošiem
I think he is, after all, the product of their invention	Es domāju, ka viņš galu galā ir viņu izgudrojuma produkts
I washed my hands under the cold tap	Nomazgāju rokas zem aukstā krāna
The company can operate as a company	Uzņēmums var darboties kā uzņēmums
A second voice came in response	Atbildot atskanēja otra balss
I think it happened	Es domāju, ka tas notika
I think we have good supplies	Es domāju, ka mums ir labi piegādes
I wonder how much insurance will cost me	Es domāju, cik man izmaksās apdrošināšana
You will be greeted by a rider with your number	Jūs sagaidīs jātnieks ar savu numuru
I learned how to replace the seal	Es uzzināju, kā nomainīt blīvējumu
In a way, a spoiled, rotten girl	Savā ziņā izlutināta, sapuvusi meitenīte
The funeral was too real	Bēres bija pārāk īstas
I fell in the open	Es nometos brīvā dabā
I seriously needed to vent my head	Man nopietni vajadzēja izvēdināt galvu
I felt that he was squeezing my life out of me	Es jutu, ka viņš izspiež no manis dzīvību
I was very grateful for his kind actions	Es biju ļoti pateicīgs par viņa laipno rīcību
I spent a few weeks without food	Es pavadīju dažas nedēļas bez ēdiena
I've always been gay	Es vienmēr esmu bijis gejs
I can tell by eye	Es varu pateikt pēc acīm
I went to work and the car broke down	Braucu uz darbu un man salūza mašīna
I felt poison burning my fingers	Es jutu, ka inde dedzina manus pirkstus
She beat a little, but threw significantly more	Viņa nedaudz nosita, bet metās ievērojami vairāk
I often think in music	Es bieži domāju mūzikā
Beautiful dessert and at the same time delicious	Skaists deserts un tajā pašā laikā garšīgs
I will save you from hell	Es izglābšu tevi no elles
I should be able to take better care of myself	Man vajadzētu būt iespējai labāk par sevi parūpēties
I decided not to take part in this discussion	Es nolēmu nepiedalīties šajā diskusijā
I can't imagine the pain they have to feel	Es nevaru iedomāties, kādas sāpes viņiem ir jājūt
I never remember it happening in any tournament	Es nekad neatceros, ka tas būtu noticis nevienā turnīrā
I have worked with my magic	Esmu strādājis ar savu maģiju
I had never seen such a beautiful creature before	Tik skaistu radījumu vēl nebiju redzējis
I would be no different	Es nebūtu savādāks
I really didn't like him	Man viņš ļoti nepatika
Below that I can see the article	Zem tā es varu redzēt rakstu
I like it and I believe you will like it	Man tas patīk un ticu, ka tev patiks
I like you a little	Esmu tev mazliet iepatikusies
I just wanted to be myself	Es vienkārši gribēju būt es pati
I sit down and look around	Es apsēžos un paskatos apkārt
I had imagined much worse	Biju iztēlojusies daudz sliktāku
I had so many memories here	Man šeit bija tik daudz atmiņu
I choose this for my home party	Šo izvēlos savai mājas ballītei
I should have asked you right away	Man vajadzēja tev uzreiz pajautāt
I don't think the article was that bad	Es domāju, raksts nebija nemaz tik slikts
I'll change your beautiful dress, girls	Es pārģērbtu jūsu skaisto kleitu, meitenes
I hadn't run the day before	Iepriekšējā dienā nebiju skrējusi
I live in a dream	Es dzīvoju sapnī
I mean, let her think what she wants	Es domāju, ļaujiet viņai domāt, ko viņa vēlas
I immediately laughed at them	Es uzreiz smejos par viņiem
I didn't have to put on makeup, which was weird	Man nebija jāliek grims, kas bija dīvaini
A great activity for everyone	Cēla nodarbe visiem
I would recommend their services to anyone	Es ieteiktu viņu pakalpojumus ikvienam
I just sometimes want them to be more honest about it	Es tikai dažreiz vēlos, lai viņi par to būtu godīgāki
I am his representative in human form	Es esmu viņa pārstāvis cilvēka formā
But you needed someone who could have that image	Bet jums vajadzēja kādu, kas varētu būt šis tēls
I called you, but you just smiled at me	Es tev saucu, bet tu man tikai uzsmaidīji
The next day I was out of bed	Nākamajā dienā es biju ārā no gultas
I didn't like sitting	Man nepatika sēdēt
I could hear the truth	Es varētu dzirdēt patiesību
I was awake and ready	Es biju nomodā un gatava
Wonder where everything was, if it ever was	Brīnums, kur viss bija, ja tas kādreiz bija
I can't save the world	Es nevaru glābt pasauli
I want to get horses, dogs and cats	Vēlos iegūt zirgus, suņus un kaķus
I understand the concept	Es saprotu koncepciju
So I have given you his call	Tādējādi es esmu nodevis jums viņa aicinājumu
An important person in your village	Svarīgs cilvēks jūsu ciematā
I see and feel him now	Es viņu tagad redzu un jūtu
I agreed and we shook hands	Es piekritu un mēs paspiedām roku
I understood this part correctly	Es sapratu šo daļu pareizi
I didn't like seeing normal people live	Man nepatika redzēt, kā dzīvo normāli cilvēki
I was made to drink beer when I was young	Man jaunībā lika dzert alu
I think there is a risk of being too neutral	Es domāju, ka pastāv risks būt pārāk neitrālam
I'm sure you've seen it	Esmu pārliecināts, ka esat to redzējis
I recognize several people	Es atpazīstu vairākus cilvēkus
I was happy and he adored me	Es biju laimīga un viņš mani dievināja
I had moved from the bedroom to the sofa	Biju pārcēlusies no guļamistabas uz dīvānu
I just fit him	Es vienkārši iederos viņam
I couldn't save them	Es nevarēju viņus izglābt
I look at the surface	Es paskatos uz virsmu
I had a number of failures	Mani piemeklēja virkne neveiksmes
About twelve were built	Tika uzbūvēti apmēram divpadsmit
I never took money	Es nekad neņēmu naudu
I have to find the missing piece	Man ir jāatrod pazudis gabals
That way we can cover more land	Tādā veidā mēs varam aptvert vairāk zemes
I have no reason to stop	Man nav iemesla apstāties
I questioned the discrimination	Es apšaubīju diskrimināciju
I really love him	Es tiešām viņu mīlu
I can almost see your body through it	Es gandrīz redzu tavu ķermeni caur to
I quickly glanced at everyone and asked	Ātri uzmetu skatienu visiem un jautāju
But no one else would do anything about it	Bet neviens cits tajā neko nedarītu
I may have to ask someone else for help	Iespējams, ka man nāksies lūgt palīdzību kādam citam
I couldn't stop feeling the agony she felt	Es nevarēju beigt izjust agoniju, ko viņa juta
I wasn't in good shape for that	Es tam nebiju labā formā
I had to break away	Man vajadzēja atrauties
I know something bad happened there	Es zinu, ka tur notika kaut kas slikts
I have no one to share my joys and sorrows with	Man nav neviena, kas dalītos savos priekos un bēdās
I know who you are	Es zinu, kāds tu esi
I could only repeat her words in confusion	Es spēju tikai neizpratnē atkārtot viņas vārdus
I want him to understand what he's up to	Es gribu, lai viņš saprot, ar ko viņam ir darīšana
I am a real and down to earth, easy going person	Esmu īsts un piezemēts, viegls cilvēks
I couldn't remember the circumstances or the players	Es nevarēju atcerēties apstākļus vai spēlētājus
I know one really good place	Es zinu vienu patiešām labu vietu
I saw it in your face	Es to redzēju tavā sejā
I feel exactly the same way	Es jūtos pilnīgi tāpat
A little gloomy and a little normal	Mazliet drūmi un mazliet normāli
I use words and pictures, soldiers used weapons	Es izmantoju vārdus un attēlus, karavīri izmantoja ieročus
I tried to put myself in his position	Es mēģināju sevi nostādīt viņa stāvoklī
I would go to the men	Es dotos pie vīriešiem
I received a complaint and I had to deal with it	Es saņēmu sūdzību, un man tas bija jārisina
Wipe your fingers in your pants	Noslauku pirkstus biksēs
I wasn't going to wait any longer	Es vairs netaisījos gaidīt
I shouldn't do that	Man nevajadzētu to darīt
I knew exactly what he was doing	Es precīzi zināju, ko viņš dara
I was thrilled that he was alive and well	Es biju sajūsmā, ka viņš ir dzīvs un viņam klājas labi
It was a sign of things to come	Tā bija zīme par gaidāmajām lietām
I need to show you how to find it	Man jāparāda, kā to atrast
I was at the mercy of strangers	Es biju svešinieku žēlastībā
I reach out to my other side	Es sniedzos uz savu otru pusi
I have to remove him from my system	Man viņš ir jāizņem no manas sistēmas
I know exactly where they are	Es precīzi zinu, kur viņi atrodas
You could wrap your arms around a person	Jūs varētu aplikt roku ap cilvēku
I left them here with everything after the shooting	Es viņus šeit atstāju pēc visa ar šaušanu
I took out the phone and started taking pictures	Izņēmu telefonu un sāku fotografēt
I decided to give in to his mercy	Es nolēmu ļauties viņa žēlastībai
I miss those memories all the time	Es visu laiku eju garām šīm atmiņām
I opened the front door and looked outside	Atvēru ārdurvis un paskatījos ārā
I heard it three times	Es to dzirdēju trīs reizes
I didn't even think about it	Es par to pat neiedomājos
I got closer and stopped	Piegāju tuvāk un apstājos
I wanted a child, a house and a career	Es gribēju bērnu, māju un karjeru
I hoped that the new systems would help	Es cerēju, ka jaunās sistēmas to palīdzēs
I can't fight the stream anymore	Es vairs nevaru cīnīties ar straumi
I politely declined the invitation	Es pieklājīgi noraidīju ielūgumu
I hope you are not like that	Ceru, ka tu tāds neesi
I still have a lot of time to kill	Man vēl ir daudz laika, lai nogalinātu
I almost didn't want to come after this afternoon	Es gandrīz negribēju nākt pēc šīs pēcpusdienas
I nodded hard, accepting the inevitable	Es smagi pamāju ar galvu, pieņemot neizbēgamo
I definitely let her fall somewhere	Es noteikti ļāvu viņai kaut kur nokrist
I live by the roadside	Es dzīvoju pie ceļa
Most species are very small	Lielākā daļa sugu ir ļoti mazas
I shouldn't be alive here and talking to you	Man nevajadzētu būt šeit dzīvam un runāt ar tevi
They had pleaded guilty to their crimes	Viņi bija atzinuši vainu savos noziegumos
I didn't want to be anywhere near him	Es negribēju būt nekur viņa tuvumā
A knife approached her, but suddenly it disappeared	Viņai tuvojās nazis, bet pēkšņi tas pazuda
I will find you	Es nākšu tevi atrast
I approached it and lifted the lid	Piegāju pie tās un pacēlu vāku
The vote itself was negative	Pats balsojums bija negatīvs
I think they can be very useful	Es domāju, ka tie var būt ļoti noderīgi
A small heart beat angrily under his fingers	Maza sirsniņa nikni pukstēja zem viņa pirkstiem
There is no direct replacement under development	Nav tiešas nomaiņas izstrādes stadijā
I was just a small, small part of it	Es biju tikai neliela, neliela daļa no tā
I have seen it too many times	Esmu to redzējis pārāk daudzas reizes
I know my mom wants me to live with her	Es zinu, ka mana mamma vēlas, lai es dzīvotu kopā ar viņu
I am confused with interest	Esmu apmulsusi ar interesi
The overall effect was brilliant and fantastic	Kopējais efekts bija izcils un fantastisks
I very much hope that he will no longer doubt	Es ļoti ceru, ka viņš vairs nešaubīsies
The EU wants to see your face	ES gribu redzēt tavu seju
I saw you twice, a few weeks ago	Es tevi redzēju divas reizes, pirms dažām nedēļām
It was possible to sentence for decades or more	Bija iespējams piespriest desmitiem vai vairāk gadiem
I think they wanted to sell their food and so on	Es domāju, ka viņi gribēja pārdot savu pārtiku utt
I just don't think he will ever use it	Es vienkārši nedomāju, ka viņš to kādreiz izmantos
However, I want to pull it off	Es tomēr gribu to pavilkt
The story must be worth the story	Stāstam ir jābūt stāsta vērtam
I wonder what you're doing now	Interesanti, ko tu tagad dari
I can't afford to get involved	Es nevaru atļauties iesaistīties
Sex reassignment surgery takes time	Dzimuma maiņas operācija prasa laiku
I really want to lose weight	Es ļoti vēlos samazināt savu svaru
Don't try to imitate him	Nemēģiniet viņu atdarināt
I mean, just look at the picture below	Es domāju, vienkārši paskatieties uz attēlu zemāk
I think the players appreciate it	Domāju, ka spēlētāji to novērtē
I try to be happy and make them happy	Es cenšos būt laimīgs un padarīt viņus laimīgus
She is currently working as a laboratory assistant	Šobrīd viņa strādā par laboranti
I just think we have standards	Es vienkārši domāju, ka mums ir standarti
I still have so many friends there	Man tur joprojām ir tik daudz draugu
Its structure and interior are mostly intact and original	Tās struktūra un interjers lielākoties ir neskarti un oriģināli
It was not in vain that I received all these age spots	Es ne velti saņēmu visus šos vecuma plankumus
I have to deal with it all	Man tas viss ir jāapstrādā
The root cause of the condition is unknown	Stāvokļa pamatcēlonis nav zināms
I have to get him money	Man ir jāsaņem viņam nauda
I never went without her again one night	Es nekad vairs negāju bez viņas nevienu nakti
I sit down and look at the little dance lights	Es apsēžos un skatos uz mazajām deju gaismām
I was hoping she wouldn't wait for me	Es cerēju, ka viņa mani nesagaidīs
I will send you a guide to show you the surroundings	Es nosūtīšu jums ceļvedi, lai parādītu jums apkārtni
It took a few seconds for her to start talking	Pagāja dažas sekundes, līdz viņa sāka runāt
Cereals and private property were also damaged	Bojājumus guva arī labība un privātīpašumi
I didn't realize how dull it was inside	Es nebiju sapratusi, cik blāvi ir iekšā
A big horse grew in front of me	Manā priekšā izauga liels zirgs
I would never have answered your phone calls	Es nekad nebūtu atbildējis uz taviem telefona zvaniem
I hurried down the stairs and walked out the door	Es steidzos lejā pa kāpnēm un izgāju pa durvīm
I went to the reception and picked up our keys	Es devos uz reģistratūru un paņēmu mūsu atslēgas
I hope people can agree with that	Es ceru, ka cilvēki var ar to piekrist
I could never really figure it out	Es nekad īsti nevarēju to izdomāt
I had no idea you were so deep	Man nebija ne jausmas, ka tu esi tik dziļš
Instead, it always looks the same	Tā vietā tas vienmēr izskatās vienādi
I did that and ate some dinner in the soup kitchen	Es to izdarīju un paēdu dažas vakariņas zupas virtuvē
I had my angels who kept me at peace	Man bija mani eņģeļi, kas mani uzturēja mieru
I received a residence permit and a work permit	Es saņēmu uzturēšanās atļauju un darba atļauju
I pushed him into it	Es viņu iegrūdu tajā
I just want to give myself to him	Es vienkārši gribu atdot sevi viņam
I mean just go away	Es domāju vienkārši iet prom
I did not intend to stay there very long	Es negrasījos tur palikt ļoti ilgi
I use birth control	Es lietoju dzimstības kontroli
I have a great time with you	Es lieliski pavadu laiku kopā ar jums
I think your daughter has some kind of personality disorder	Es domāju, ka jūsu meitai ir sava veida personības traucējumi
I smiled and thanked him	Es pasmaidīju un pateicos viņam
I liked the tree for other reasons	Man patika koks citu iemeslu dēļ
One youth worker was seriously injured	Viens jaunatnes darbinieks guva smagas traumas
I ate an apple and then buried it in the ground	Es apēdu ābolu un tad apraku to zemē
I was not his property	Es nebiju viņa īpašums
I have read the requirements of your project carefully	Esmu rūpīgi izlasījis jūsu projekta prasības
The eyes are dark brown	Acis ir tumši brūnas
An image that was almost out of focus	Attēls, kas bija gandrīz fokusā
I hardly remember the voice now	Es tagad gandrīz neatceros balsi
I was very happy for him	Man bija liels prieks par viņu
I had better not let them know	Man bija labāk, lai viņi to nezinātu
I hit my head against the back of the couch	Es atsitu galvu pret dīvāna atzveltni
I don't need almost any of you	Man gandrīz neviens no jums nav vajadzīgs
I think about our conversation many times	Es daudzkārt domāju par mūsu sarunu
I wanted to be there in the end	Es gribēju būt tur beigās
I didn't always have that	Man tas ne vienmēr bija
I took a few steps down the hall	Es paspēru dažus soļus gaitenī
I had never met anyone like him before	Nekad agrāk nebiju satikusi tādu kā viņš
I remember feeling bad	Es atceros, ka jutos slikti
I haven't seen him in a while	Kādu laiku neesmu viņu redzējis
I doubt we will do it again	Es šaubos, ka mēs to darīsim vēlreiz
I smiled at her and she smiled at him	Es viņai uzsmaidīju un viņa pasmaidīja pretī
I won some, but she won some	Dažus laimēju es, bet dažus laimēju viņa
The scholarship fund was exactly what she had to do	Stipendiju fonds bija tieši tas, kas viņai bija jādara
I know you can fly like a textbook	Es zinu, ka jūs varat lidot kā mācību grāmata
We always see everything as one	Mēs vienmēr visu redzam kā vienu
I had a big regret party	Man bija liela nožēlas ballīte
I just sighed happily	Es tikai laimīgi nopūtos
I will explain the rest later	Pārējo es paskaidrošu vēlāk
I should do a little work there	Man tur vajadzētu nedaudz pastrādāt
I think of him as equal	Es domāju par viņu kā par līdzvērtīgu
I was ready to go home	Biju gatava doties mājās
I came here to escape	Es atnācu šeit, lai aizbēgtu
I knew the truth then	Toreiz es zināju patiesību
I guarantee service with a smile	Garantēju apkalpošanu ar smaidu
I was interested in where it was	Man bija interese, kur tas bija
Since then, Gordon has been consistently present	Kopš tā laika Gordons ir konsekventi klātesošs
I have a building key	Man ir ēkas atslēga
I wanted to shout, but decided to act instead	Es gribēju kliegt, bet tā vietā nolēmu rīkoties
I really enjoyed those three months	Man ļoti patika tie trīs mēneši
I really couldn't spend time with my family	Es īsti nevarēju pavadīt laiku ar ģimeni
A calm feeling took over me	Mani pārņēma mierīga sajūta
Slightly lighter and different shapes	Mazliet vieglāks un citādas formas
I was no longer attached to the outcome	Es vairs nebiju pieķērusies iznākumam
I could do things, create things that no one else could	Es varētu darīt lietas, radīt lietas, ko neviens cits nevarētu
I mourn your loss and your own	Es apraudu tavu zaudējumu un savu
I went down the hall to the reception room	Es devos pa gaiteni uz uzņemšanas istabu
The meeting between the two of them promised to be fateful	Viņu abu tikšanās solījās būt liktenīga
I dug my heels and started down	Ieraku papēžus un sāku lejā
I've probably lost my mind	Es laikam esmu izkritusi no prāta
I leaned back in my chair	Es atliecos krēslā, pamādama ar galvu
I was expecting more tears, probably some begging	Es gaidīju vairāk asaru, iespējams, kādu ubagošanu
I was completely ruined	Es biju pilnībā sagrauta
I checked it once	Es to vienreiz pārbaudīju
I cannot make that decision at the moment	Es šobrīd nevaru pieņemt šādu lēmumu
A bell rang twice down the river	Divas reizes tālu lejup pa upi atskanēja zvans
I jumped out and walked up the driveway	Es izlecu ārā un eju augšā pa piebraucamo ceļu
I studied until one evening	Es mācījos līdz vienam vakaram
I want you to stay here until it's over	Es gribu, lai tu paliktu šeit, līdz tas beigsies
I was the youngest and strongest of my sisters	Es biju jaunākā un spēcīgākā no savām māsām
He had dark eyes and dark eyebrows	Viņam bija tumšas acis un tumšas uzacis
I was determined to force myself harder	Es biju apņēmības pilna piespiest sevi spēcīgāk
I know what will happen there	Es zinu, kas tur notiks
I will step out of the window	Es atkāpos no loga
I no longer wanted to work in the food industry	Es vairs negribēju strādāt pārtikas rūpniecībā
I didn't care about his feelings	Man bija vienalga par viņa jūtām
I saw him clearly	Es viņu skaidri redzēju
I know they're stupid, but they're not blind	Es zinu, ka viņi ir stulbi, bet viņi nav akli
I have no way to leave this planet	Man nav iespējas pamest šo planētu
I put a few words in front of him	Es viņam pretī uzspiedu dažus vārdus
I have slipped a lot	Esmu lielā mērā paslīdējis
I think everyone likes this song	Es domāju, ka visiem patīk šī dziesma
I have no memory of that	Man par to nav nekādas atmiņas
I live in an electric house, without gas	Dzīvoju elektriskajā mājā, bez gāzes
I can't even find them beautiful	Es pat nevaru tos atrast skaistas
I cut my arms and felt the ties	Es sagriezu rokas un sajutu saites
A company can produce one or more products	Uzņēmums var ražot vienu vai vairākus produktus
I also have a dark pointed beard	Man arī ir tumši smaila bārda
I think that is good advice	Es domāju, ka tas ir labs padoms
I was engaged for a while	Biju saderinājusies kādu laiku
I just couldn't comprehend how different things are	Es vienkārši nevarēju aptvert, cik lietas ir dažādas
I had them when I was a baby	Man tās bija zīdaiņa vecumā
I could use someone in such a fight	Es varētu izmantot kādu šādā cīņā
I opened the club to him	Es pavēru klubu uz viņu
I give myself permission to say no	Es dodu sev atļauju pateikt nē
I have to keep you with me	Man tevi jāpatur pie sevis
I should drive him out	Man vajadzētu viņu padzīt
I saved his life, not his soul	Es izglābu viņa dzīvību, nevis dvēseli
I went down to the kitchen and there she was	Es nogāju lejā uz virtuvi un tur viņa bija
I needed inspiration	Man vajadzēja iedvesmu
It would not have been a year ago	Pirms gada tā nebūtu bijis
I haven't spent much time with women	Es neesmu pavadījis daudz laika ar sievietēm
The tomb is covered with heaven	Kapā ir uzklāts debesu segums
I hope you understand where it all comes from	Es ceru, ka jūs saprotat, no kurienes tas viss nāk
I will only show you the truth	Es jums parādīšu tikai patiesību
I have allowed it to continue for too long	Esmu ļāvis tam turpināties pārāk ilgi
I was the one who couldn't move this time	Es biju tas, kurš šoreiz nevarēja kustēties
Some of her would always love her	Daļa no viņas vienmēr viņu mīlētu
He maintained this view for several years after that	Šo uzskatu viņš saglabāja vairākus gadus pēc tam
I think she has reason to be afraid of me	Es domāju, ka viņai ir iemesls baidīties no manis
I shared the gospel everywhere and everywhere	Es dalīju evaņģēliju visur un visur
It seemed bad to me	Man likās, ka tas izskatās slikti
I grabbed the last straw	Es satvēru pēdējo salmiņu
I was no longer sitting on a bench on campus	Es vairs nesēdēju uz soliņa universitātes pilsētiņā
I can't hide forever	Es nevaru slēpties mūžīgi
I just want to know what you think	Es tikai gribu zināt, ko tu domā
I shouldn't be so attached to things	Man nevajadzētu tik ļoti pieķerties lietām
I asked her for her name	Es viņai prasīju viņas vārdu
I wasn't sure if I felt relieved or sad	Es nebiju pārliecināts, vai justies atvieglots vai bēdīgs
I felt everything slip away	Es jutu, ka viss slīd prom
I went to a more serious and darker place	Es devos uz nopietnāku un tumšāku vietu
Liverpool increased their lead after a few minutes	Liverpūle pēc dažām minūtēm palielināja pārsvaru
I smiled and waited for the next day	Es pasmaidīju un gaidīju nākamo dienu
I had ignored the old depression, but it wasn't gone	Es biju ignorējusi veco depresiju, bet tā nebija pazudusi
I see a cloud break somewhere in the distance	Es redzu mākoņu pārtraukumu kaut kur tālumā
I think that's where the music comes from	Manuprāt, no turienes nāk mūzika
I didn't want you to go through all that nonsense	Es negribēju tev sekot cauri visām tām muļķībām
I want ecstasy, not makeovers	Es gribu ekstāzi, nevis pārvērtības
I want us to try it	Es vēlos, lai mēs to izmēģinātu
I think it might be harder in the future	Domāju, ka nākotnē varētu būt grūtāk
I used to be a village cop here	Es kādreiz šeit biju ciema policists
I haven't done that	Es to neesmu darījis
I asked one of the girls where she is	Pajautāju vienai no meitenēm, kur viņa ir
I promise you the adventure of your life	Es apsolu jums jūsu dzīves piedzīvojumu
I was almost hurt today	Es šodien gandrīz guvu savainojumu
I checked the litter box	Es pārbaudīju pakaišu kasti
I think you should call him first	Es domāju, ka tev vispirms vajadzētu viņam piezvanīt
I lay loose and tired under him	Es gulēju vaļīga un nogurusi zem viņa
He consulted with the staff and later replied that he would	Viņš apspriedās ar darbiniekiem un vēlāk atbildēja, ka darīs
I love everything	Es mīlu visu
I know enough to do that	Es zinu pietiekami daudz, lai to izdarītu
I didn't know what it was about	Es nezināju, par ko tas ir
We have a sad thing ahead of us	Mūsu priekšā ir bēdīga lieta
I don't think that was meant	Es domāju, ka tas tā nebija domāts
I don't mean to kiss him	Es nedomāju viņu skūpstīt
I approached my father	Es piegāju pie tēva
I just can't believe you found him	Es vienkārši nespēju noticēt, ka tu viņu atradi
I have to try something	Man kaut kas jāpamēģina
I didn't get a chance	Es nesaņēmu iespēju
Different processes are used in the production lines	Ražošanas līnijās tiek izmantoti dažādi procesi
I keep thinking about him	Es pastāvīgi domāju par viņu
A severe sensation deepened in his bones	Smaga sajūta iedzīvojās dziļi viņa kaulos
The second shot, this time in the ugly face	Otrs šāviens, šoreiz tieši tā neglītajā sejā
I tried to tell her to run	Es mēģināju viņai pateikt, lai viņa skrien
I grab a gun and check the camera	Es paķeru ieroci un pārbaudu kameru
I think we need to see that to believe it	Es domāju, ka mums tas ir jāredz, lai tam noticētu
Some articles in the newspaper	Daži raksti avīzē
I pointed to two ladies at a nearby counter	Es norādīju uz divām dāmām pie tuvējā letes
I had to ask him my questions and reasons	Man bija jāuzdod viņam savi jautājumi un iemesli
I don't remember anything about that	Es par to neko neatceros
I don't do any of these things	Es nedaru nevienu no šīm lietām
I didn't know what to think or believe	Es nezināju, ko domāt vai kam ticēt
Many people are not ready	Daudzi cilvēki nav gatavi
I would say maybe even a thousand years old	Es teiktu, ka varbūt pat tūkstoš gadus vecs
I decided to go to the station	Nolēmu doties uz staciju
I smiled, she sighed	Es pasmaidīju, viņa norūca
I can't really blame him	Es nevaru viņu īsti vainot
I knew what it was	Es zināju, kas tas bija
We had an explosion	Mums bija sprādziens
I want to see everything good in a person	Gribu cilvēkā redzēt visu labo
A completely different dimension	Pavisam cita dimensija
I can use another military on my side	Es varu izmantot citu militārpersonu savā pusē
I was found but not killed	Mani atrada, bet nenogalināja
I have done the same	Es arī to esmu darījis
Simple wooden shaft	Vienkārša koka vārpsta
I just had to learn to adapt to it	Man vienkārši bija jāiemācās tai pielāgoties
I wanted to bury my memories as deeply as possible	Es gribēju apglabāt savas atmiņas pēc iespējas dziļāk
I have no idea where he lives	Man nav ne jausmas, kur viņš dzīvo
Proof of employment attached	Pievienots darba apliecinājums
Very detailed and capable tactics	Ļoti detalizēta un spējīga taktika
I mean, happy photographer	Es domāju, laimīgs fotogrāfs
I was really proud of the team	Es tiešām biju lepns par komandu
I used to play in the ranks of kings	Kādreiz spēlēju karaļu rindās
I never even left a note	Es pat nekad neatstāju zīmīti
I summarize the purpose and intention	Es apkopoju mērķi un nodomu
I like the easy-to-read format	Man patīk viegli lasāms formāts
I just couldn't take off my skin the way she could	Es vienkārši nevarēju novilkt ādu tā, kā viņa varēja
I knew what would happen next	Es zināju, kas notiks tālāk
I want to be married	Es gribu būt precējies
Four fishing boats have also disappeared	Pazudušas arī četras zvejas laivas
I just couldn't stop them	Es vienkārši nevarēju viņus apturēt
I wanted to read about space	Gribēju palasīt par kosmosu
I use it to stand up	Es to izmantoju, lai pieceltos stāvus
I can't believe it happened	Es nespēju noticēt, ka tas ir noticis
I just want to go to bed	Es tikai gribu iet gulēt
I was a kid, you know	Es biju bērns, zini
I would always forgive and return to my boyfriend	Es vienmēr piedotu un atgrieztos pie sava puiša
She is a legend of her time	Viņa ir sava laika leģenda
I print out copies of the game story	Es izdruku spēles stāsta kopijas
I could never root for them	Es nekad nevarēju viņiem sakņot
I'm quite an adult	Esmu diezgan pieaugušais
I am very sorry that they did this to you	Man ļoti žēl, ka viņi ar jums to nodarīja
Wanted to try something new	Gribējās pamēģināt ko jaunu
I had to end with him	Man bija jānoslēdzas ar viņu
I have no idea where he is	Man nav ne jausmas, kur viņš atrodas
I'm shopping with my spouse today	Es šodien iepirkos ar dzīvesbiedru
I stood first and lifted him back	Es nostājos pirmais un piecēlu viņu atpakaļ kājās
I realized right then and there he was playing dirty	Es sapratu tieši tad un tur viņš spēlēja netīri
I really enjoyed this dish	Man ļoti patika šis ēdiens
I was looking for a helicopter, but it wasn't	Es meklēju helikopteru, bet tā nebija
I put it all together for him	Es viņam to visu saliku kopā
I stood and wondered what to do	Es stāvēju un domāju, ko darīt
I needed to shout at her to get her attention	Man vajadzēja uz viņu kliegt, lai pievērstu viņas uzmanību
I was already in it and counting in bed	Es jau biju tajā un skaitīju gultā
I paid attention to him	Es pievērsu viņam uzmanību
I started counting them for no reason	Es sāku tos skaitīt bez iemesla
Now I realize how smart my mom is	Tagad es saprotu, cik gudra ir mana mamma
I remember wondering why she had died on earth	Es atceros, ka brīnījos, kāpēc viņa bija mirusi uz zemes
I remember it being a pleasant joint event	Es atceros, ka tas bija patīkams kopīgs pasākums
I shouldn't have to swim that far	Man nebūtu tik tālu jāpeld
I believe he will lead me	Es ticu, ka viņš vadīs mani
I have seen him an incredible number of times	Esmu viņu redzējis neticami daudz reižu
Part of her wanted her goal not to be lost	Daļa no viņas vēlējās, lai viņas mērķis nebūtu zudis
I suggest you do the same	Es ieteiktu jums darīt to pašu
Only one in three was accepted nationwide	Tikai katrs trešais tika pieņemts visā valstī
I was at the doctor this morning	Šorīt biju pie ārsta
I know you will return to the funeral home tomorrow	Es zinu, ka rīt jūs atgriezīsities apbedīšanas birojā
I was strong yesterday	Es vakar biju stiprs
Slightly slower than his best pace	Nedaudz lēnāk nekā viņa labākais temps
I usually run away from her	Es parasti bēgu no viņas
I really wanted to have dinner with you	Es ļoti gribēju ar tevi vakariņot
Some new seedlings returned last year and this year	Pagājušajā un šogad atgriezās daži jauni stādi
I can see where your appearance is coming from	Es redzu, no kurienes nāk jūsu izskats
I once hired a private investigator, but to no avail	Reiz es nolīgu privātdetektīvu, bet bez rezultātiem
I've never loved your uncle, it was all politics	Es nekad neesmu mīlējis tavu onkuli, tā visa bija politika
I walked towards it fearlessly	Es gāju tai pretī bezbailīgi
I stop feeling my feet or legs	Es pārstāju just savas pēdas vai kājas
The native stared at me	Iezemietis skatījās uz mani
A man grabbed the wrist, feeding it	Kāds vīrietis satvēra plaukstas locītavu, barodams to
Genuine, with leather cover and sheets of paper	Īsta, ar ādas vāku un papīra lapām
I miss the summer days in the cabin	Es ilgojos pēc vasaras dienām kajītē
I took it carefully for him and went into the house	Es uzmanīgi paņēmu to viņam un iegāju mājā
It held the top spot for another week	Tas saglabāja augstāko vietu vēl vienu nedēļu
I could hardly keep a straight face	Es gandrīz nevarēju saglabāt taisnu seju
I had to stay safe first	Man vispirms bija jāpaliek drošībā
A successful doctor, a loyal family member, etc.	Veiksmīgs ārsts, uzticīgs ģimenes cilvēks utt
I recovered with a sigh	Es atgūlos ar nopūtu
I already knew what you told me	Es jau zināju, ko tu man teici
I didn't know why he cared	Es nezināju, kāpēc viņam tas rūp
It seemed to me that it was fighting to get out	Man šķita, ka tā cīnās par izkļūšanu
I think it will be harder	Es domāju, ka tas būs grūtāk
I do not receive a useful answer	Es nesaņemu noderīgu atbildi
I had to pay for insurance to drive	Lai brauktu, man bija jāmaksā par apdrošināšanu
I slept in my clothes	Es gulēju savās drēbēs
I even hired workers five different times	Es pat pieņēmu darbā strādniekus piecas dažādas reizes
I lifted him up and brought him down	Es viņu pacēlu un nonesu lejā
I closed my eyes to fight the tears	Es aizvēru acis, cīnoties ar asarām
The host mayor waves the flag eight times	Uzņemošais mērs pavicina karogu astoņas reizes
I looked again to see if the grass was moving	Vēlreiz paskatījos, vai zāle nekustas
I was grateful for his gesture	Es biju pateicīga par viņa žestu
I would not go far in that form	Es tādā formā tālu netiktu
The thin, white jacket provided little protection	Plāna, balta jaka nodrošināja nelielu aizsardzību
Some of us just stood and watched	Daži no mums vienkārši stāvēja un skatījās
I was lost, really lost	Es biju apmaldījies, patiesi apmaldījies
I just can't understand the problem	Es vienkārši nevaru saprast problēmu
I hope you, girls, enjoy your morning	Ceru, ka jūs, meitenes, izbaudāt savu rītu
I was bronze, she was gold	Es biju bronza, viņa bija zelts
I look out the window	Es paskatos ārā pa logu
I hope no one else noticed	Ceru, ka neviens cits to nepamanīja
I smiled and looked at him	Es pasmaidīju un paskatījos uz viņu
The single spent ten weeks at the top	Singls topā pavadīja desmit nedēļas
I break city laws	Es pārkāpu pilsētas likumus
Foster says he is very healthy	Fosters stāsta, ka ir ļoti vesels
I could never forgive that man	Es nekad nevarēju piedot tam cilvēkam
I liked his reaction to my touch	Man patika viņa reakcija uz manu pieskārienu
I leaned forward and moved the gun to my hip	Es noliecos uz priekšu un pārvietoju pistoli uz gurnu
I was ready for anything	Es biju gatavs jebkam
I can no longer earn enough to pay for a house	Es vairs nevaru nopelnīt tik daudz, lai samaksātu par māju
I broke in and found out he was dead	Es ielauzos un atklāju, ka viņš nomira
I can't breathe, I laugh so hard	Es nevaru paelpot, tik smagi smejos
I need you with me	Man vajag tevi kopā ar mani
I started walking around the room	Es sāku staigāt pa istabu
I can't see but don't think about me	Es nevaru redzēt, bet nedomāju par mani
I couldn't be away from her for long	Es nevarēju ilgi būt prom no viņas
I didn't see it coming	Es neredzēju, ka tas nāk
I could fully stand up inside her	Es varētu pilnībā piecelties viņas iekšienē
I wouldn't leave you	Es tevi nepamestu
I think the world must be delightful	Es domāju, ka pasaulei ir jābūt apburošai
I sit down and return to reading	Es apsēžos un atgriežos pie lasīšanas
Nice little wine for everyday drinking	Jauks mazs vīns ikdienas dzeršanai
I have brought you here by my will	Es esmu jūs šeit atvedis ar savu gribu
I couldn't find anything, so it was a calculated guess	Es neko nevarēju atrast, tāpēc tas bija aprēķināts minējums
I will not tell you that you used my name	Es tev nekodīšu par to, ka izmantoji manu vārdu
I couldn't do it to anyone else	Es nevarētu to izdarīt nevienam citam
I see what she's thinking now	Es redzu, ko viņa tagad domā
I looked at it without even remembering to draw it	Paskatījos uz to, pat neatceroties, ka to uzzīmēju
I borrow a family car	Aizņemos ģimenes auto
I think of the bad things to say	Es domāju par ļaunām lietām, ko teikt
I was determined to get to the heart of the matter	Es biju apņēmības pilns tikt līdz lietas būtībai
I know because they happen to almost every child	Es zinu, jo tie notiek gandrīz katram bērnam
I think that is the end of it	Es domāju, ka ar to mēs to beigsim
Some species are extinct	Dažas sugas ir izmirušas
However, I know that	Es tomēr to zinu
I read the last post	Izlasīju pēdējo uzrakstu
I didn't want to open any gifts	Es negribēju atvērt nevienu dāvanu
I love you all very much	Es jūs visus ļoti mīlu
I will reduce her sentence to violence	Es viņai samazināšu sodu līdz vardarbībai
I can't understand that either	Es arī to nevaru saprast
The child could understand that	Bērns to varētu saprast
I couldn't keep my mouth shut	Es nevarēju turēt muti ciet
I wonder if this is true	Nez vai tā ir taisnība
I hope the witch didn't betray us	Ceru, ka ragana mūs nenodeva
I had no idea what to say to him	Man nebija ne jausmas, ko viņam teikt
I was just about to knock you down	Es tikai grasījos tev nosist
I really missed the deadline	Es tiešām nokavēju termiņu
I started looking around	Sāku meklēt apkārt
I will implement this as a full security mandate	Es to īstenošu kā pilnu drošības mandātu
I have an original check, a disc, a label	Man ir oriģināls čeks, disks, etiķete
It seems to me that she came out of shock	Man šķiet, ka viņa iznāca no šoka
I didn't want to come back and meet my family	Es negribēju atgriezties un saskarties ar ģimeni
I'm pretty clumsy these days	Mūsdienās esmu diezgan neveikls
I hate moving, leaving and starting everything	Es ienīstu pārcelšanos, aiziešanu un visu sākšanu
However, I do not cover my face with it	Tomēr es ar to neaizsedzu seju
I just want to get lost	Es vienkārši gribu pazust
There he completed basic training	Tur viņš pabeidza pamata apmācību
This was limited by the lack of suitable horses	To ierobežoja piemērotu zirgu trūkums
In all these events, she won silver	Visos šajos pasākumos viņa izcīnīja sudrabu
I understood what you were doing	Es sapratu, ko jūs darāt
I can't be with such a woman	Es nevaru būt kopā ar tādu sievieti
I wanted to be by her side	Es gribēju būt viņai blakus
The uniform was difficult	Uniforma bija grūtības
Stood out blue with a good host	Izcēlās zils ar labu saimnieku
I need you nearby to help me learn	Man vajag tevi tuvumā, lai palīdzētu man mācīties
I stepped away from him and turned to the man again	Es atkāpjos no viņa un atkal pagriežos pret cilvēku
I want to return to my life	Es gribu atgriezties savā dzīvotnē
I killed a couple of guards and wounded some more	Es nogalināju pāris apsargu, vēl dažus ievainoju
I had grown up since then	Kopš tā laika es biju pieaudzis
I made the wrong call, he thought to himself	Es izdarīju nepareizu zvanu, viņš pie sevis domāja
I just want it to happen in other circumstances	Es tikai vēlos, lai tas notiktu citos apstākļos
Viral disease is a good choice	Vīrusu slimība ir laba izvēle
I don't want you to see it	Es nevēlos, lai jūs to redzētu
I mean, just talking	Es domāju, tikai runājot
I have no fashion sense	Man nav modes izjūtas
The majority still leave those who disagree	Vairākums joprojām atstāj tos, kas nepiekrīt
I threw the clothes in and watched them burn	Es iemetu drēbes iekšā un skatījos, kā tās deg
I still enjoyed it, all these years later	Man tas joprojām patika, visus šos gadus vēlāk
I have a trusted friend nearby	Man tuvumā ir uzticams draugs
Louis before asked permission to suspend operations	Louis, pirms lūdza atļauju apturēt darbību
I took them and got a charming smile	Es tos paņēmu un saņēmu burvīgu smaidu
I just need time to resolve this	Man vienkārši vajag laiku, lai to atrisinātu
I hadn't seen him in years	Es viņu nebiju redzējis gadiem
I have been your constant guide	Esmu bijis jūsu pastāvīgs ceļvedis
I still remember my intention to get up so early	Es joprojām atceros savu nodomu celties tik agri
I had to work hard to defend myself	Man bija smagi jāstrādā, lai sevi aizstāvētu
I have a security team that is haunting me	Man ir drošības komanda, kas vajā
I wish we had never come here	Es vēlos, lai mēs nekad nebūtu šeit ieradušies
I have read your article so many times	Es lasīju jūsu rakstu tik daudzas reizes
I never knew when he would take me to the barn	Es nekad nezināju, kad viņš mani aizvedīs uz šķūni
I saw them kill my husband	Es redzēju, kā viņi nogalināja manu vīru
I have had great results	Man ir bijuši lieliski rezultāti
I can't write about him here anymore	Es vairs nevaru šeit rakstīt par viņu
I will start with my experience	Vispirms pastāstīšu savu pieredzi
I definitely did something right	Es noteikti kaut ko izdarīju pareizi
I see that clearly	Es to redzu skaidri
I think your site is great	Es domāju, ka jūsu vietne ir lieliska
I will know if he is the culprit	Es zināšu, vai viņš ir vainīgs cilvēks
I have no idea what it was	Man nav ne jausmas, par ko tas bija
I almost felt at home	Es gandrīz jutos kā mājās
I was somewhat pleased about that	Es par to guvu zināmu gandarījumu
I wanted to raise my back	Es gribēju audzināt aizmuguri
I had to do the inner work of healing	Man bija jāveic iekšējais dziedināšanas darbs
I trusted him completely, and he didn't	Es viņam pilnībā uzticējos, un viņš mani nedarīja
Senate after his term as governor	Senāts pēc viņa pilnvaru termiņa gubernatora amatā
I asked him to go home	Es palūdzu viņam braukt mājās
I walked in and the shower door was open	Es iegāju un dušas durvis bija vaļā
I hope that our worlds will soon be able to speak	Es ceru, ka drīz mūsu pasaules varēs runāt
I put my feet in cool water	Ieliku kājas vēsā ūdenī
I thought it looked like that	Es domāju, tas izskatījās tā
I took his enthusiasm as a compliment	Es uztvēru viņa entuziasmu kā komplimentu
I watched him for a while	Es kādu brīdi viņu vēroju
I have to look for an alternative home	Man jāmeklē alternatīvs mājoklis
I would tire you in that direction	Es tevi nogurdinātu šajā virzienā
I couldn't even do that	Es pat to nebiju varējis
The child could draw better than that	Bērns varētu zīmēt labāk par to
I will not rule by law	Es nelemšu pēc likuma
I can be fired, but it can happen anyway	Mani var atlaist, bet tas var notikt jebkurā gadījumā
A tall woman came with an atmosphere of authority	Ienāca gara auguma sieviete ar autoritātes gaisotni
A simple conversation should not affect him in this way	Vienkāršai sarunai nevajadzētu viņu šādi ietekmēt
I was told it would only take three days	Man teica, ka tas prasīs tikai trīs dienas
I just felt it was right for me to participate	Es vienkārši jutu, ka man ir pareizi piedalīties
I want to enjoy it	Es gribu to izbaudīt
I don't buy used shoes	Es nepērku lietotus apavus
The competitor always tries his best to win every game	Konkurents vienmēr cenšas visu iespējamo, lai uzvarētu katrā spēlē
Moments later, he opened his eyes and smiled	Dažus mirkļus vēlāk viņš atvēra acis un pasmaidīja
I needed to take a closer look	Man vajadzēja to apskatīt tuvāk
I expected more from her	Es no viņas gaidīju vairāk
I wanted to be angry and hate you	Es gribēju būt dusmīgs un tevi ienīst
I was on a mission, a goal	Es biju misija, mērķis
I can always get a job at the pub again	Es vienmēr varu atkal dabūt darbu krogā
I saw it with my own eyes	Es to redzēju ar savām acīm
I need to start this discussion now	Man tagad jāsāk šī diskusija
However, I provided his help to the tree	Tomēr es nodrošināju viņa palīdzību kokam
I got worried about him	Es no viņa saņēmu bažas
I will not ruin it	Es to nesabojāšu
I felt the intensity increase because no one was moving	Es jutu, ka intensitāte pieaug, jo neviens nekustējās
I have no idea if you can or not	Man nav ne jausmas, vai jūs varat vai nē
I could no longer postpone him	Es vairs nevarēju viņu atlikt
I opened the robes	Es atrāvu halātus vaļā
I've never felt this way with anyone	Es nekad agrāk nebiju tā jutusies ne ar vienu
He responds to wake her up when she needs it	Viņš atbild, lai viņu pamodinātu, kad viņai tas ir vajadzīgs
I never paid much attention to girls	Es nekad nebiju pievērsis meitenēm lielu uzmanību
The audio was well received	Audio tika labi uztverts
I didn't want to talk about it	Es negribēju par to runāt
I will let you define the word normal	Es ļaušu jums definēt vārdu normāls
I have never forgotten that	Es to nekad neesmu aizmirsis
Each level has a different visual style	Katram līmenim ir atšķirīgs vizuālais stils
I have his phone number in the apartment	Dzīvoklī man ir viņa tālruņa numurs
I highly recommend your services to everyone	Es ļoti iesaku jūsu pakalpojumus visiem
I am yours in this life and the next	Es esmu tavs šajā un nākamajā dzīvē
You have to have to be a champion	Jums tam ir jābūt, lai kļūtu par čempionu
Friendly and understanding gaze	Draudzīgs un saprotošs skatiens
I moved to the side to get around it	Es pavirzījos uz sāniem, lai apietu to
I had to stop the operation and get lost	Man vajadzēja pārtraukt operāciju un pazust
I looked around before we saw him	Es paskatījos apkārt, pirms mēs viņu ieraudzījām
This is a famous example of a lost movie	Tas ir slavens pazaudētas filmas piemērs
Self-created prisoner	Paša radīts ieslodzītais
I just couldn't turn a friendship into anything more	Es vienkārši nevarēju draudzību pārvērst par kaut ko vairāk
I asked the doctor if he could help him	Es jautāju ārstam, vai viņš var viņam palīdzēt
At first, I don't think it's the human body	Sākumā es nedomāju, ka tā ir cilvēka miesa
Now I'm taking them both to your house	Tagad es viņus abus vedu uz jūsu māju
I looked up and my head was floating	Paskatījos uz augšu un mana galva peldēja
A fresh approach to work	Svaiga pieeja darbam
I will return to you in the morning	Es atgriezīšos pie jums no rīta
I admire you so much	Es tevi tik ļoti apbrīnoju
I will not survive them anymore	Es viņus vairs nepārdzīvošu
I didn't know him that well	Es viņu tik labi nepazinu
I want to feel excited about something	Es gribu justies sajūsmā par kaut ko
A new neighbor moved in nearby	Blakus ievācās jauns kaimiņš
I told him about the driving class	Es viņam pastāstīju par auto vadīšanas klasi
I heard someone approaching	Es dzirdēju, ka kāds tuvojas
I am quite happy with my notes so far	Esmu diezgan apmierināts ar savām līdzšinējām atzīmēm
Consumption of goods and daily demand also increased	Pieauga arī preču patēriņš un ikdienas pieprasījums
I certainly did not want the consequences to be permanent	Es noteikti negribēju, lai sekas būtu pastāvīgas
Breath of wind flowed behind him	Aiz viņa ieplūda vēja elpa
I want you to comment	Es vēlos, lai jūs komentētu
I just didn't like what she said	Man vienkārši nepatika tas, ko viņa teica
The choice surprised many	Izvēle pārsteidza daudzus
I was a little surprised that they had not yet done so	Es biju nedaudz pārsteigts, ka viņi to vēl nebija izdarījuši
I think we will stay awake tonight and talk	Es domāju, ka mēs šonakt paliksim nomodā un parunāsim
I would not miss this opportunity	Es ne par ko nelaistu šo iespēju garām
I learned to take care of myself	Es iemācījos rūpēties par sevi
They had posted a hopping video online	Viņi tiešsaistē bija ievietojuši video ar lēcienu
I like to keep a clear head	Man patīk saglabāt skaidru galvu
I will handle it myself	Es to visu izturēšu pats
I was grateful for that girl and her boyfriend	Es biju pateicīga par to meiteni un viņas puisi
I hit the floor and fell under the bed	Es atskāros pret grīdu un iekritu zem gultas
I showed them the latest note	Es viņiem parādīju jaunāko zīmīti
I declined a sharp remark	Es atteicu asu piezīmi
I existed only as an extension of my father	Es eksistēju tikai kā sava tēva paplašinājums
I asked him why he wanted to know	Es viņam jautāju, kāpēc viņš gribēja zināt
It seems to me that she was over in the shelter again	Man šķiet, ka viņa atkal bija beigusies patversmē
I can't wait another moment	Nevaru sagaidīt vēl mirkli
I have a thing behind me that needs to be addressed	Man aizmugurē ir kāda lieta, kas jārisina
It had nothing to do with money and power	Tam nebija nekāda sakara ar naudu un varu
I'm glad I'm around	Es priecājos, ka esmu viņa tuvumā
I wouldn't have thought of that	Es neko par to nebūtu domājis
However, I wanted to keep talking	Tomēr es gribēju viņu turpināt runāt
I was angry that my father was not there	Es biju dusmīga, ka mana tēva nebija
A project aimed at cultural exchange	Projekts, kura mērķis ir kultūras apmaiņa
I twisted his hand tightly against his body	Es stipri saviju viņa roku pret viņa ķermeni
I stopped behind her cabin	Es apstājos aiz viņas kabīnes
I liked how big and warm his body was	Man patika, cik liels un silts bija viņa ķermenis
I am at your service, my good lord	Es esmu jūsu rīcībā, mans labais kungs
I definitely didn't want that	Es noteikti tādu negribēju
In practice, I never spend so much time storing	Praksē es nekad nepavadu tik daudz laika glabāšanā
I felt panic inside again	Es atkal jutu to paniku iekšā
I felt embarrassed about everything	Es jutos apmulsusi par visu
I had never seen her look so scared	Es nekad nebiju redzējis, ka viņa izskatās tik pārbijusies
A covert recovery operation at such depths would be impossible	Slepena atkopšanas operācija tādā dziļumā būtu neiespējama
I don't paint it	Es to nekrāsoju
I decided to buy it and make my own decision	Es nolēmu to iegādāties un pieņemt lēmumu pats
I had more important things on my mind	Man bija daudz svarīgākas lietas manā prātā
I also like light novels	Man patīk arī vieglie romāni
I didn't know how to ask for his help	Es nezināju, kā lūgt viņa palīdzību
I couldn't even force him to look around	Es pat nevarēju piespiest viņu paskatīties
I learned very important things here	Es šeit uzzināju ļoti svarīgas lietas
I can clearly see the house in my mind	Es savā prātā skaidri redzu māju
I do not intend to make every discussion correct	Es nedomāju katru diskusiju padarīt pareizu
I hate that it's happening in my city	Es ienīstu, ka tas notiek manā pilsētā
I now recognize the guy	Es tagad atpazīstu puisi
I put a pillow over my head	Es uzliku spilvenu virs galvas
I'm here with my brother	Es esmu šeit ar savu brāli
At lunch we did our homework	Pusdienas stundā mēs izpildījām mājasdarbus
I enjoyed eating, sneezing and having sex	Man patika ēst, sūdīties un nodarboties ar seksu
I quit her shock	Es atmetu viņas šoku
I looked at him standing behind me	Es paskatījos uz viņu, kas stāvēja man aiz muguras
I had to wash my hands	Man vajadzēja mazgāt rokas
I looked at the gun in the next seat	Es paskatījos uz pistoli blakus sēdeklī
I am thinking of the second branch	Es domāju par otru zaru
One day I took her a gift, a music box	Kādu dienu es viņai paņēmu dāvanu, mūzikas kastīti
I took his signal and smiled	Es paņēmu viņa signālu un pasmaidīju līdzi
I am very partial to this group	Esmu ļoti daļēja pret šo grupu
I might as well say yes	Tikpat labi es varētu teikt jā
I have to protect their contact with the world	Man jāsargā viņu saskarsme ar pasauli
I told the girls to meet at noon	Teicu meitenēm satikties pusdienlaikā
I didn't have to face him	Man nevajadzēja viņam stāties pretī
The current door is blue again	Pašreizējās durvis atkal ir zilas
It would be strange not to write about it	Būtu dīvaini par to nerakstīt
I am thinking of pharmacies around the corner	Es domāju par aptiekām aiz stūra
I hurried past him to the kitchen	Es steidzos viņam garām uz virtuvi
I could have beaten us all	Es būtu varējis mūs visus piekaut
I asked her how memory enhancement worked	Es viņai jautāju, kā darbojās atmiņas uzlabošana
Collections are not taken	Kolekcijas netiek ņemtas
I tried to push us with all my might	Es centos mūs atgrūst ar visiem saviem spēkiem
I think we have discovered everything we can	Es domāju, ka esam atklājuši visu, ko varam
I prefer the apartment	Es dodu priekšroku dzīvoklim
I hear the door open and close, and then he's gone	Es dzirdu, ka durvis atveras un aizveras, un tad viņš ir prom
I have all the security force after her	Man pēc viņas ir viss apsardzes spēks
However, I wanted something nice	Es tomēr gribēju kaut ko jauku
I just want intelligence	Es gribu tikai inteliģenci
I see you have both	Es redzu, ka jums ir abi
I remember it was very cold	Es atceros, bija ļoti auksts
I also like to travel and share my experiences	Man arī patīk ceļot un dalīties savā pieredzē
I need you to do something for me	Man vajag, lai tu kaut ko dari manā labā
It alone was worth the entrance price	Tas vien bija ieejas cenas vērts
Exit through the side door	Izeju pa sānu durvīm
I didn't understand then	Es toreiz nebiju sapratis
A man went out with a frown	Kāds vīrietis izgāja ārā ar sarauktu pieri
I want to do it as much as she does	Es gribu to darīt tikpat ļoti kā viņa
I'll take two portions for our group	Es paņemšu divas porcijas mūsu grupai
I could take part in him	Es varētu ņemt daļu no viņu
I had an inspector	Man bija iznācis inspektors
I transformed our guest room into her kindergarten	Es pārveidoju mūsu viesu istabu par viņas bērnudārzu
I went to university and studied literature	Es iestājos universitātē un studēju literatūru
I hesitated to be near her	Es vilcinājos būt viņas tuvumā
I also liked my right leg	Man patika arī mana labā kāja
I had never been to a place like this	Es nekad nebiju bijusi tādā vietā
I just mean the same thing	Es tikai domāju to pašu
I never thought you were going through these trials	Es nekad neesmu domājis, ka tu piedzīvo šos pārbaudījumus
It seemed to me that she was just one of them	Man likās, ka viņa ir tikai viena no tām
The word of promise is forever	Vārds, solījums ir mūžīgi
I think he just needs time	Es domāju, ka viņam vienkārši vajag laiku
I looked like him in the picture	Es izskatījos tāpat kā viņš bildē
No one in the club has ever played any senior game	Neviens klubā nekad nav aizvadījis nevienu vecāko spēli
I am talking about air pollution	Es runāju par gaisa piesārņojumu
I stiffen and hold my breath	Es sastingu un aizturu elpu
I'm officially mobile again	Esmu atkal oficiāli mobils
There is also a plate in one of the rear doors	Vienās aizmugurējās durvīs arī šķīvis
The herd of deer sleeps little at night	Briežu bars naktīs maz guļ
I hope you provide the content	Es ceru, ka saturu nodrošināsit jūs
I touch the symbol and press hard on the door	Pieskaros simbolam un spēcīgi piespiežu pie durvīm
I just hate people who read my mind all the time	Es vienkārši ienīstu cilvēkus, kas visu laiku lasa manas domas
I think there are no windows in this place	Es domāju, ka šajā vietā nav logu
I started sweating like crazy	Es sāku svīst kā traka
I drank all his stock in one sitting	Es izdzēru visu viņa krājumu vienā sēdē
I need help to be rational	Man ir vajadzīga palīdzība, lai būtu racionāls
Thomas, in charge of the besieged army	Tomass, kas atbild par aplenkto armiju
I like how his skin felt	Man patīk, kā jutās viņa āda
There will be a small fee	Būs jāmaksā neliela maksa
I can't shake	Es nevaru nodrebēt
I just feel the need to do something	Es vienkārši jūtu nepieciešamību kaut ko darīt
I don't know the stars anymore	Es vairs nepazinu zvaigznes
I could go there every day	Es varētu tur iet katru dienu
I don't run away from anyone else or run with anyone else	Es nebēgu no neviena cita vai neskrēju kopā ar kādu citu
Previous suicide attempt	Iepriekšējs pašnāvības mēģinājums
I wanted it to sink in a bit	Es gribēju, lai tas mazliet iegrimst
I am not lucky in that either	Man arī šajā ziņā nav paveicies
At first a dozen, then two, then a hundred	Sākumā ducis, tad divi, tad simts
An evil grin appeared on her face	Viņas sejā parādījās ļauns smīns
I lowered the ax	Es nolaidu cirvi
I received your latest note	Es saņēmu jūsu jaunāko piezīmi
I have to have my own compass	Man ir jābūt pašam sev kompasam
There is not much left in my bank account	Manā bankas kontā nav palicis daudz
Mild growth pain	Nelielas augšanas sāpes
I had to laugh about it	Man par to bija jāsmejas
There is a bench in front of the hallway door	Priekšnama durvju priekšā ir sols
I go every year, all three days, without fail	Es eju katru gadu, visas trīs dienas, bez neveiksmēm
I could have tried to dress like her husband	Es būtu varējusi mēģināt ģērbties kā viņas vīrs
I'm trying to write it down	Es mēģinu to pierakstīt
I was a bad teenager	Man bija slikti pusaudža gados
I wanted her not to accept her situation so easily	Es vēlējos, lai viņa tik viegli nepieņemtu savu situāciju
A priest appeared under the ark, clothed like himself	Zem arkas parādījās priesteris, ģērbies kā viņš pats
I need to know that you can accept that	Man jāzina, ka varat to pieņemt
I suddenly feel a little excluded	Es pēkšņi jūtos mazliet atstumts
I just think you deserve an explanation	Es tikai domāju, ka esat pelnījis paskaidrojumu
I recognized one of them	Es atpazinu vienu no viņiem
I kept smiling	Es turpināju smaidīt
That's how I felt better	Tā es jutos labāk
I began to develop complexes	Man sāka rasties kompleksi
I parted ways with him	Es atrāvos no viņa
I have to go to my office immediately	Man nekavējoties jādodas uz savu biroju
I'll be able to meet you both at the store	Varēšu jūs abus satikt veikalā
A wave of horror took over him	Viņu pārņēma šausmu vilnis
She didn't try again	Viņa vairs nemēģināja
I bought you a plane ticket for tomorrow	Es nopirku jums lidmašīnas biļeti rītdienai
I use stairs instead	Tā vietā izmantoju kāpnes
After all, I'm just one	Galu galā es esmu tikai viens
I have no mind, no intellect, no sense	Man nav ne prāta, ne intelekta, ne sajūtu
I did not press any keys on the remote control	Es nenospiedu nevienu tālvadības taustiņu
Hope it will be convenient	Ceru, ka būs ērti
I appreciate everything	Es novērtēju visu
A few more lines were said	Tika pateikts vēl dažas rindiņas
I was just trying to understand this new circumstance	Es tikai mēģināju saprast šo jauno apstākli
In fact, I find it a little funny	Patiesībā man tas šķiet nedaudz smieklīgi
I looked at the street	Es paskatījos uz ielu
I put it in my shirt pocket	Ieliku krekla kabatā
Liquid process, without strict rules to follow	Šķidrs process, bez stingriem noteikumiem, kas jāievēro
I couldn't believe they were talking about me	Es nevarēju noticēt, ka viņi runā par mani
I held my breath and tried not to fight it	Es aizturēju elpu un centos ar to necīnīties
For the third time, he hits me, this time against my shoulder	Trešo reizi viņš sit, šoreiz pret manu plecu
I have no idea how long it's been there	Man nav ne jausmas, cik ilgi tas tur ir bijis
I somehow expected it, to be honest	Es kaut kā to gaidīju, godīgi sakot
I am alone and you too	Es esmu viens un arī tu
I love you, but you have to go now	Es tevi mīlu, bet tev tagad jāiet
I have protected countless	Esmu aizsargājis neskaitāmus
I touched the sharp edge of the blade	Es pieskāros asmeņa asajai malai
I would like to see more such news	Es vēlētos redzēt vairāk šādu ziņu
I pray that this country will be able to come together	Es lūdzu, lai šī valsts varētu sanākt kopā
I just made myself stay there	Es vienkārši liku sev tur palikt
I took a deep breath again	Es atkal dziļi ieelpoju
I was drunk with him once	Reiz man ar viņu bija piedzērusies skrūve
I was a little relieved that the kitchen was empty	Es biju nedaudz atvieglots, ka virtuve bija tukša
I will not worship man or nature	Es nepielūgšu cilvēku vai dabu
I was back in the red room	Es biju atpakaļ sarkanajā istabā
I could not have done it without you all	Es to nebūtu varējis izdarīt bez jums visiem
I just finished my shift in the store	Es tikko pabeidzu savu maiņu veikalā
I did it for myself	Es to izdarīju sev
I work in a record store	Es strādāju ierakstu veikalā
I started wanting to go on a trip quickly	Es sāku vēlēties ātri doties ceļojumā
I can't believe them	Es nespēju viņiem noticēt
Mud rain, sloping mud wall	Dūņu lietus, nogāzās dubļu siena
It seemed to me that they were asleep in bed	Man likās, ka viņi ir gultā aizmiguši
I met him about two months ago	Es viņu satiku apmēram pirms diviem mēnešiem
I guess it wasn't a date	Es domāju, tas nebija randiņš
I should tell girls more often	Man tas būtu jāstāsta meitenēm biežāk
I'm surprised, daughter	Esmu pārsteigta, meita
At that moment, I didn't feel anything for my mother	Tajā brīdī es neko nejutu pret mammu
I saw a cloud of dust down at the drive	Es redzēju putekļu mākoni lejā pie diska
K turned to him and smiled	K pagriezās pret viņu un pasmaidīja
A word can mean many things to many people	Vārds daudziem cilvēkiem var nozīmēt daudzas lietas
I will simply not allow it	Es to vienkārši nepieļaušu
I kept my real name quite a secret	Savu īsto vārdu es turēju samērā noslēpumā
I held my breath for a long time	Es ilgi aizturu elpu
I have a cousin who is cute	Man ir māsīca, kas ir mīļa
I agreed	Es piekritu galvai
I didn't like any of them	Man nepatika neviens no tiem
I had to get out of this club	Man vajadzēja izkļūt no šī kluba
I didn't find a soap plant	Es neatradu ziepju augu
This theory has gained growing acceptance	Šī teorija ir ieguvusi arvien lielāku piekrišanu
I just needed you	Man vienkārši vajadzēja tevi
I had to explain it over and over again	Man tas bija jāpaskaidro atkal un atkal
I know the resistance will be good and they will win	Es zinu, ka pretestība būs laba, un viņi uzvarēs
I can also see the stairs in the distance	Tālumā redzu arī kāpnes
I had to think about it for a moment	Man bija par to brīdi jāpadomā
They were originally bred for use as war horses	Sākotnēji tie tika audzēti izmantošanai kā kara zirgi
I listened to it on the radio	Es to visu klausījos pa radio
The women and children were moved to the inner city	Sievietes un bērni tika pārvietoti uz iekšpilsētu
I knew I wouldn't listen or come back	Es zināju, ka nedrīkstu klausīties vai atgriezties
I get a safe but not too cool car	Es saņemu drošu, bet ne pārāk foršu mašīnu
I think we can both live with it	Es domāju, ka mēs abi varam ar to sadzīvot
The next day I was summoned to a court hearing	Nākamajā dienā mani izsauca uz tiesas sēdi
I took this and started reading it this morning	Es paņēmu šo un sāku to lasīt šorīt
I can't wait to start this weekend	Nevaru sagaidīt, kad sāksies šī nedēļas nogale
I shook his hand with a smile and a hint	Es paspiedu viņa roku ar smaidu un mājienu
The wings of all species are long and stiff	Visu sugu spārni ir gari un stīvi
I quickly looked at him	Es ātri paskatījos uz viņu
I often wonder how he can live in that house	Es bieži domāju, kā viņš var dzīvot tajā mājā
A complete look at indifference	Pilnīgs vienaldzības skatiens
I must be disappointed	Laikam manī ir iestājusies vilšanās
I demanded eight blankets instead	Tā vietā prasīju astoņas segas
A voice seemed to speak in my heart	Likās, ka kāda balss runāja manā sirdī
I held out my hand, grabbing it afterwards, to no avail	Es pastiepu roku, satverot to pēc tam, bez rezultātiem
I just can't imagine you doing that	Es vienkārši nevaru iedomāties, ka tu dari tādas lietas
I had to die in their place	Man vajadzēja mirt viņu vietā
I wanted to draw it as much as possible	Es gribēju to uzzīmēt pēc iespējas vairāk
I use time to consider my surroundings	Es izmantoju laiku, lai ņemtu vērā savu apkārtni
I mean to breathe, with energy	Es domāju elpot, ar enerģiju
I had to stop him somehow	Man vajadzēja viņu kaut kā apturēt
I just want it to be you and me	Es tikai vēlos, lai tas būtu tu un es
I was trying to find the right words to say	Es mēģināju atrast īstos vārdus, ko pateikt
I make sure I don't touch anything	Es pārliecinos, ka neko nepieskaros
I followed, but not fast enough	Es sekoju, bet ne pietiekami ātri
I accuse you of using my sister	Es apsūdzēju tevi, ka izmantoji manu māsu
I felt a moment of anxiety	Es sajutu satraukuma brīdi
I had no idea which way to run	Man nebija ne jausmas, uz kuru pusi skriet
I would keep my eyes closed	Es turētu acis ciet
I also took ice	Es arī paņēmu ledu
I waited another fifteen minutes and went back	Es nogaidīju vēl piecpadsmit minūtes un iegāju atpakaļ
I'm lying on the floor	Es guļu uz grīdas
I need your help tonight	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība šajā vakarā
Oh man, if you hear me	Ak, cilvēk, ja tu dzirdēsi
I choke, reaching for my knowledgeable throat	Es aizrītos, sniedzoties pēc savas zinošās rīkles
I know you haven't recovered from yesterday	Es zinu, ka tu neesi atguvies no vakardienas
I consider you one of these friends	Es tevi uzskatu par vienu no šiem draugiem
I can look to my future now	Šobrīd varu raudzīties uz savu nākotni
I can't explain how it happened	Es nevaru izskaidrot, kā tas notika
I let it go for a few more moments	Es ļāvu paiet vēl dažiem mirkļiem
Nor could I imagine that to be true	Es arī nevarēju iedomāties, ka tā ir patiesība
I could get used to this peace	Es varētu pierast pie šī miera
I see excitement in her eyes	Es redzu sajūsmu viņas acīs
I was sure they would pick him up soon	Es biju pārliecināts, ka viņi drīz viņu uzņems
I just wonder how they keep this place clean	Es tikai brīnos, kā viņi uztur šo vietu tīru
I didn't have to concentrate	Man nebija jākoncentrējas
I watched him scan the crowd	Es vēroju, kā viņš skenēja pūli
I think this is probably just as wrong	Es domāju, ka tas, iespējams, ir tikpat nepareizi
I think my father was drunk	Es domāju, ka mans tēvs bija sēdies dzērumā
I mean, glad to see you again, and you know	Es domāju, prieks jūs atkal redzēt, un jūs zināt
I did not come to discuss the work	Es nenācu apspriest darbu
I was standing in front of the mirror	Es stāvēju spoguļa priekšā
I was up all day	Es biju augšā visu dienu
I feel my thoughts tremble	Es jūtu, ka manas domas drebinās
I did it alone	Es to izdarīju viens pats
I just didn't want to be alone all the time	Es vienkārši negribēju visu laiku būt viena
A stupid nation is easier to control	Stulba tauta ir vieglāk vadāma
Two years later, he left college and became a professional	Pēc diviem gadiem viņš pameta koledžu un kļuva par profesionāli
I seem to be in the mood for a table runner lately	Šķiet, ka pēdējā laikā esmu galda skrējēja noskaņojumā
I can't believe he even remembered my name	Es nespēju noticēt, ka viņš pat atcerējās manu vārdu
I think the words you use are more appropriate for you	Es domāju, ka jūsu izmantotie vārdi jums ir piemērotāki
Eventually, he became a regular starting guard	Galu galā viņš kļuva par regulāru sākuma aizsargu
A panic broke out in her chest	Viņas krūtīs pārņēma panikas uzliesmojums
I later looked at all the states and no one there	Vēlāk apskatījos visos štatos un arī tur neviena
I didn't go anywhere with this girl	Man ar šo meiteni nekur netika
I just want to help people	Es tikai gribu palīdzēt cilvēkiem
I could trust her	Es varēju viņai uzticēties
I haven't seen him since the party started	Es viņu neesmu redzējis kopš ballītes sākuma
I think he hired me on the spot	Es domāju, ka viņš mani nolīga uz vietas
I have to get dressed first	Man vispirms jāsaģērbjas
I'm done running	Esmu beidzis ar skriešanu
I couldn't wait for someone to answer	Es nevarēju gaidīt, ka kāds sniegs atbildes
I should ask you that	Man tas tev būtu jājautā
I have a free room	Man ir brīva istaba
I feel weird about you	Es jūtu pret tevi dīvainu lietu
Basically it says what meditation is	Būtībā tas saka, kas ir meditācija
I am completely guided to buy this house	Es esmu pilnībā vadīts, lai iegādātos šo māju
I was overwhelmed with fun, excitement and fear	Mani pārņēma jautrība, sajūsma un bailes
I do not regret it for a minute	Es to nenožēloju ne minūti
I really like to see the old games they bought	Man ļoti patīk redzēt vecās spēles, ko viņi iegādājās
I sincerely believe that is why we withdrew from the war	Es patiesi ticu, ka tāpēc mēs izstājāmies no kara
The conditions in the camp were terrible	Apstākļi nometnē bija šausmīgi
I didn't want to get up	Es negribēju celties
I didn't understand why they hadn't changed their bags	Es nesapratu, kāpēc viņi jau nebija samainījuši somas
I took water from him and he washed himself	Es paņēmu viņam ūdeni un viņš nomazgājās
I have been here many times	Es šeit biju bijis daudzas reizes
I was a little disappointed with the letter	Es biju nedaudz vīlusies vēstulē
I took the first box	Es paņēmu pirmo kastīti
I have to tell you what you told me	Man jāziņo par to, ko tu man teici
I couldn't take care of it any less	Es nevarēju rūpēties par to mazāk
I knew he loved my dad	Es zināju, ka viņš mīl manu tēti
I see yellow and feel sharp pain	Es redzu dzeltenu un jūtu asas sāpes
I needed him, and my body knew it	Man viņš bija vajadzīgs, un mans ķermenis to zināja
I would somehow confront her and hurt her	Es viņai kaut kā stātos pretī un sāpinātu
I shuddered before forcing me to move on	Es nodrebēju, pirms piespiedu skatienu virzīties tālāk
I only tried to call your phone five billion times	Es mēģināju piezvanīt jūsu tālrunim tikai piecus miljardus reižu
I found some in the garden below	Es atradu dažus zemāk esošajā dārzā
I was able to look closely at the muscle composition	Es varēju rūpīgi aplūkot muskuļu sastāvu
I usually make her move around the room	Es parasti lieku viņai pārvietoties pa istabu
I want to use you for my pleasure	Es gribu tevi izmantot savam priekam
I am very happy with my product and process	Esmu ļoti apmierināta ar savu produktu un procesu
I look forward to having dinner with you tonight	Es ceru šovakar pusdienot kopā ar jums
A face he will always remember	Seja, kuru viņš vienmēr atcerēsies
I didn't have to miss her anymore	Man vairs nebija viņa jāpietrūkst
I can fix everything	Es varu visu salabot
I still see their picture to this day	Es joprojām redzu viņu attēlu līdz šai dienai
I have one hidden in my quarter	Man viens ir paslēpts manā kvartālā
I knocked, but he didn't answer	Es pieklauvēju, bet viņš neatbild
I didn't even know what would happen	Es pat nezināju, kas notiks
You polish the silver you will never eat	Jūs pulējat sudrabu, ar kuru nekad neēdīsit
The plane was intact, but the pilot was killed	Lidmašīna bija neskarta, bet pilots gāja bojā
I can die sleeping on it	Es varu nomirt, guļot uz tā
I believe in you so much	Es tev tik ļoti ticu
I opened the wooden door	Pavelku vaļā koka durvis
I had nothing to do with their writing	Man nebija nekāda sakara ar to rakstīšanu
I know what it means to lose a child	Es zinu, ko nozīmē zaudēt bērnu
I practically know it is	Es praktiski zinu, ka tā ir
I think we are well together	Es domāju, mums ir labi kopā
I still feel him with me	Es joprojām jūtu viņu kopā ar mani
I say this without false modesty	Es to saku bez viltus pieticības
I didn't pay attention to my wife	Es nepievērsu uzmanību savai sievai
I keep encouragement only for use by strangers	Es paturu uzmundrinājumus tikai par lietošanu svešiniekiem
I couldn't imagine feeling this way every week	Es nevarēju iedomāties, ka jūtos šādi katru nedēļu
I own a lake house in the clear	Man pieder ezera māja skaidrā
However, I got over it	Es tomēr tiku tam pāri
I was thrilled to be invited	Es biju sajūsmā, ka tiku uzaicināts
I can say that they are a great watch	Es varu teikt, ka tie ir lielisks pulkstenis
After all, I was really hungry	Galu galā es tiešām biju izsalcis
I didn't want to link to it	Es negribēju ar to veidot saikni
I wouldn't expect this baby sooner than tomorrow	Es negaidītu šo bērniņu ātrāk par rītdienu
I looked at the clock by the bed	Es paskatījos uz pulksteni pie gultas
I'm starting to like that woman	Man tā sieviete sāk patikt
I've been here for a while	Esmu bijis jau kādu laiku
I told a beautiful fairy tale and made an excuse on his behalf	Es izstāstīju skaistu pasaku un aizbildināju viņa vārdā
I will study them later	Es tos pētīšu vēlāk
I suspect he really cared	Man ir aizdomas, ka viņam tas ļoti rūpēja
She took third place that season	Tajā sezonā viņa ieņēma trešo vietu
I take care of your father	Es rūpējos par tavu tēvu
I understand why you want to do it this way	Es saprotu, kāpēc jūs vēlaties to darīt šādā veidā
I flinch my eyes, remembering back	Es nobolu acis, atceroties atpakaļ
I had never seen him so nervous	Es vēl nekad nebiju redzējis viņu tik nervozu
I have friends there	Man tur ir draugi
I'm struggling to break away	Es cīnos, lai atrautos
I grabbed his head and pulled him close	Es satveru viņa galvu un pievelku viņu pie sevis
I speak for them all	Es runāju viņu visu vārdā
I could write that book	Es varētu uzrakstīt to grāmatu
However, I want to see her now	Es tomēr gribu tūlīt tikt pie viņas
I was definitely six years old	Man noteikti bija seši gadi
I had heard that he often travels with a young girl	Es biju dzirdējis, ka viņš bieži ceļo kopā ar jaunu meiteni
A word that could mean everything	Vārds, kas varētu nozīmēt visu
I can't risk you getting over it	Es nevaru riskēt, ka tu gūsi pāri
I take the soap out of the tray	Paņemu ziepes no paplātes
I heard a shout	Es dzirdēju kliegšanu
I did it the day he disappeared	Es to izdarīju dienā, kad viņš pazuda
I also saw how you handled your two swords	Es arī redzēju, kā tu rīkojies ar saviem diviem zobeniem
I think it looks pretty nice	Man šķiet, ka tas izskatās diezgan jauki
However, I want to believe him	Es tomēr gribu viņam ticēt
I think more than usual	Es domāju, vairāk nekā parasti
I just had to go to the roof	Man vienkārši bija jāiet uz jumta
I know you'll like her	Es zinu, ka tev viņa patiks
I remember you telling me quite often	Es atceros, ka tu man to saki diezgan bieži
I see tears in his eyes	Es redzu asaras viņa acīs
I don't play politics	Es nespēlēju politiku
I breathed heavily as he slowly came into me	Es smagi elpoju, kad viņš lēnām ienāca manī
I jumped up and tied them down the street	Es izlēcu un sasēju tos uz ielas
I knew nothing about him or him	Es neko nezināju ne par viņu, ne par
I didn't hear him coming home	Es nedzirdēju viņu atnākam mājās
I had never seen him do this before	Nekad agrāk nebiju redzējis viņu šādi rīkojamies
The symptoms usually go away on their own within a few months	Simptomi parasti izzūd paši dažu mēnešu laikā
I have never forgiven myself	Es nekad sev to neesmu piedevusi
I left my office	Es aizgāju no sava darba istabā
I need a body at my desk	Man vajag ķermeni pie rakstāmgalda
Now I can't imagine a day without you	Tagad nevaru iedomāties nevienu dienu bez tevis
I checked under the bed and between the blankets	Es pārbaudīju zem gultas un starp segām
I was probably watching my phone for ten minutes	Laikam jau desmit minūtes skatījos savā telefonā
I ask you to think about how you felt	Es lūdzu jums padomāt par to, kā jūs jutāties
I just show up at the computer	Es vienkārši parādos pie datora
Instinct was to share the blame	Instinkts bija sadalīt vainu
I ran along the stream	Es uzskrēju gar strautu
I knew something was going to happen	Es zināju, ka kaut kas notiks
I take the lying money	Es paņemu melīgo naudu
I don't think they've been used for thousands of years	Es domāju, ka tie nav izmantoti tūkstošiem gadu
I was hoping you would both come in	Es cerēju, ka jūs abi ienāksiet
I will retire in the evening	Vakarā došos pensijā
I felt so small, so helpless	Es jutos tik maza, tik bezpalīdzīga
I didn't dare look at him to see his reaction	Es neuzdrošinājos paskatīties uz viņu, lai redzētu viņa reakciju
I would miss this little ship	Man pietrūktu šī mazā kuģa
I didn't care either	Man arī bija vienalga
I wiped my forehead with a bar towel	Noslaucīju pieri ar bāra dvieli
I'm almost going to die of a heart attack, just for them	Es gandrīz nomiršu no sirdslēkmes, tieši viņiem
I had no idea what was going on	Man nebija ne jausmas, kas notiek
I went downstairs to find a house full of people	Nogāju lejā, lai atrastu māju pilnu ar cilvēkiem
A lump forms in his throat	Viņa kaklā veidojas kamols
I tried to get my left and right hand	Es mēģināju dabūt kreiso un labo roku
I went out to turn on the water	Es izgāju ārā, lai ieslēgtu ūdeni
I've been away for three days	Esmu prom jau trīs dienas
I ran back to my room with tears	Es ar asarām skrēju atpakaļ uz savu istabu
I like that they are a short drive away	Man patīk, ka tie atrodas neliela brauciena attālumā
I went back to coffee and newspapers	Es iegāju atpakaļ pie kafijas un avīzes
Now I know my power over them	Tagad es zinu savu varu pār viņiem
I, too, need to move forward and not be late	Arī man ir jāvirzās uz priekšu un nav jākavējas
I should be able to deal with it	Man vajadzētu ar to tikt galā
I just want a real guy without games	Es tikai gribu īstu puisi bez spēlēm
I was sorry for the old women	Man bija žēl vecās sievietes
I don't remember anything before the adoption	Pirms adopcijas neko neatceros
Maybe I will never understand	Varbūt es to nekad nesapratīšu
I saw the look she gave you	Es redzēju to skatienu, ko viņa tev veltīja
I gave up and looked at the table	Es padevos un paskatījos uz galdu
I was tired but not so exhausted	Es biju noguris, bet ne tik izsmelts
I took on the problem of his smoking	Es uzņēmos viņa smēķēšanas problēmu
A similar attempt was made in the next decade	Līdzīgs mēģinājums tika veikts nākamajā desmitgadē
I was lonely until you came	Es biju vientuļš, līdz tu atnāci
I dropped the twenties on the counter	Es nometu divdesmitnieku uz letes
I didn't have a brain to understand yet	Man vēl nebija smadzeņu, lai to saprastu
I wonder how long she stood there	Es domāju, cik ilgi viņa tur stāvējusi
I was just looking out the window	Es tikai skatījos ārā pa logu
I don't think it's possible to love so much	Es nedomāju, ka ir iespējams tik ļoti mīlēt
I never mean getting old	Es nekad nedomāju novecot
I constantly see that man's face	Es nepārtraukti redzu tā vīrieša seju
I think they just think of me as a siege artillery	Es domāju, ka viņi par mani tikai domā kā par aplenkuma artilēriju
I want it to be very fast	Es gribu, lai tas būtu ļoti ātri
I want to have a lot of people there	Es gribu, lai tur būtu daudz cilvēku
I felt sad for him	Es jutu skumjas pret viņu
I thought you knew your stuff	Man likās, ka tu zini savas lietas
I decided to push on	Nolēmu spiest tālāk
I don't like your smoke, my man	Man nepatīk tavi dūmi, mans vīrietis
I never feel like it works in this format	Es nekad nejūtos, ka tas darbojas šajā formātā
I wonder who created it and why	Interesanti, kas un kāpēc to radīja
I half waited for him to light a cigar	Es pa pusei gaidīju, ka viņš aizdedzinās cigāru
I only have the first object	Man ir tikai pirmais objekts
I nodded and she drank it	Es pamāju ar galvu un viņa to izdzēra
I believe that humanity can do it	Es ticu, ka cilvēce to spēj
I find them incredibly exciting	Man tie šķiet neticami aizraujoši
It seems to me that others are being arrested tonight	Man šķiet, ka šovakar tiek arestēti vēl citi
In fact, I agree with her on this	Patiesībā es viņai piekrītu šajā jautājumā
Margaret in her glory	Margareta savā krāšņumā
I turn to look over my shoulder	Es pagriežos, skatoties pār plecu
I went down the road to check it out	Es devos pa ceļu, lai to pārbaudītu
I was there the next day	Es biju tur nākamajā dienā
I invite you to listen to your kind voice	Es aicinu jūs ieklausīties jūsu laipnajā balsī
I want to talk about it	Es gribu par to runāt
I think it's over	Es domāju, ka tas ir beidzies
I think it was stress for all people	Es domāju, ka tas bija visu cilvēku stress
I give them back the face they had	Es viņiem atdodu to seju, kāda viņiem bija
The piece has no spoken words	Gabalam nav runātu vārdu
I drew your attention	Es pievērsu jūsu uzmanību
I was alive and I had no doubt	Es biju dzīvs un man nebija šaubu
I promise it's up and up	Es apsolu, tas ir uz augšu un uz augšu
I promise you'll both come back to find everything right	Es apsolu, ka jūs abi atgriezīsities, lai visu atrastu labi
I turn away for a second	Es uz sekundi novērsos
I am only afraid of a slow death, without a life	Es baidos tikai no lēnas nāves, bez dzīvības
I received a warning from the track judge	Es saņēmu brīdinājumu no trases tiesneša
This ship was not built in a safe port	Šis kuģis netika būvēts drošā ostā
It seemed to me that the house was beautiful from above	Man šķita, ka māja ir skaista no augšas
I also didn't know how to control it	Es arī nezināju, kā to kontrolēt
A small roller coaster right in the middle of the crowd	Mazs kalniņš tieši pūļa vidū
Happy, fun, meaningful day	Veiksmīga, jautra, nozīmīga diena
I felt like I was losing control	Es jutu, ka zaudēju kontroli
I like to visit them from time to time	Man patīk viņus ik pa laikam apmeklēt
I just want him to tell me what he knows	Es tikai vēlos, lai viņš pastāsta to, ko zina
I only have a few minutes	Man ir tikai dažas minūtes
I have to get up and move pretty early tomorrow	Rīt man jāceļas un jāpārvietojas diezgan agri
After a few minutes, she returned with another rabbit	Pēc dažām minūtēm viņa atgriezās ar citu trusi
I stayed in your house overnight and worried	Es paliku pa nakti tavā mājā un uztraucos
I needed a license to work	Man bija vajadzīga licence, lai varētu strādāt
I have to find her, he told himself	Man viņa ir jāatrod, viņš sev teica
I was so relieved that she was fine	Es biju tik atvieglots, ka viņai viss ir kārtībā
I have to protect myself in my house	Man pašam jāsargā sevi savā mājā
I kid on hand a lot	Es mazulis par roku daudz
I even dressed while teaching at school	Es tā ģērbjos pat mācot skolā
I might even prove useful	Es pat varētu izrādīties noderīgs
I handed over my team	Es nodevu savu komandu
I just wanted to keep this discussion for later	Es tikai gribēju šo diskusiju saglabāt vēlākam laikam
I want to be ready for anything	Es gribu būt gatavs jebkam
I think this will be my last message	Domāju, ka šī būs mana pēdējā ziņa
I felt both hot and cold	Jutos gan karsti, gan auksti
I know such men did not find me	Es zinu, ka šādi vīrieši mani neatrada
I would leave the steps inside	Es atstātu soļus iekšā
I did not lose my child	Es nezaudēju savu bērnu
There will be an open path	Būs atklāts ceļš
I look at another prisoner	Es palūkojos uz citu ieslodzīto
I could have made him suffer	Es būtu varējis likt viņam ciest
I closed my eyes and took a deep breath	Es aizvēru acis un ievilku dziļu elpu
Students and teachers continue to ask questions long after that	Studenti un skolotāji turpina uzdot jautājumus vēl ilgi pēc tam
I'm worried about you	Es uztraucos par tevi
An insect choir sang	Dziedāja kukaiņu koris
I was the only adult	Es biju vienīgais pieaugušais
I can't believe she's such an idiot	Es nespēju noticēt, ka viņa ir tik idiote
I see that you have found your answer	Es redzu, ka esat atradis savu atbildi
Shooting	Notiek šaušana
A deep, menacing voice sounded again	Atkal atskanēja dziļa, draudīga balss
I ask for it	Es to lūdzu
I had to make sure you had no doubt	Man bija jāpārliecinās, ka jums nav šaubu
I think it was too sudden	Es domāju, ka tas bija pārāk pēkšņi
I saw him do something in his mind	Es redzēju, kā viņš savā prātā kaut ko pastrādā
I was afraid it would happen to me	Man bija bail, ka tas notiek ar mani
I needed to get to this place	Man vajadzēja nokļūt šajā vietā
I already shook my head	Es jau kratīju galvu
I have only one seminar left	Man ir palicis tikai viens seminārs
So much I saw in the vision	Tik daudz es redzēju vīzijā
There was a pickup truck halfway	Pusceļā atradās pikaps
I counted six lights, but there could have been more	Es saskaitīju sešas gaismas, bet varēja būt vairāk
I visit this place every day	Es apmeklēju šo vietu katru dienu
I have a plan to implement it	Man ir plāns, kā to īstenot
I spent a few quiet minutes thinking about my future	Es pavadīju dažas klusas minūtes, domājot par savu nākotni
I think we have time to look at it	Es domāju, ka mums ir laiks to apskatīt
I decided to create a taste test video for you	Es nolēmu jums izveidot garšas pārbaudes video
I can hear her neighbors now	Es tagad dzirdu viņas kaimiņus
Then I wrote her a letter	Pēc tam es viņai uzrakstīju vēstuli
I easily missed them	Es viegli tiku viņiem garām
I want to be someone that people admire	Es gribu būt kāds, kuru cilvēki apbrīno
I did it really well	Man tas tiešām padevās labi
I entered the campus and was looking for you right away	Es iegāju universitātes pilsētiņā un uzreiz tevi meklēju
It lasted all night	Tas ilga visu nakti
I can't think of you either	Es arī nevaru domāt par tevi
I was also the only child	Es arī biju vienīgais bērns
I look up and some surprised faces await me	Paskatos uz augšu un mani sagaida dažas pārsteigtas sejas
I was very happy to surprise my grandfather	Es biju ļoti priecīgs pārsteigt savu vectēvu
I drive a lot and listen to them	Es daudz braucu un klausos viņus
I'm not even worried about myself	Es pat neuztraucos par sevi
I gave her food, and she kept coming back	Es viņai iedevu ēst, un viņa turpināja atgriezties
I have assigned servants to take care of you	Es esmu norīkojis kalpus, kas par jums rūpējas
I watch carefully what is in the crowd	Es uzmanīgi vēroju, kas ir pūlī
I really wanted to meet them	Es ļoti vēlējos viņus satikt
I could have made him clean up	Es būtu varējis likt viņam sakopt savu rīcību
I didn't notice any of that	Es neko no tā neievēroju
I never imagined feeling so relieved	Es nekad nebiju iedomājusies, ka jūtu tādu atvieglojumu
I heard it whisper and felt it touch	Es dzirdēju tā čukstus un sajutu tā pieskārienu
I really have a desire to go abroad and travel	Man tiešām ir vēlme doties uz ārzemēm un ceļot
I said he was not bad	Es teicu, ka viņš nav slikts
I sank deep into the water, trying to get rid of it	Es iegrimu dziļi ūdenī, cenšoties atbrīvoties
The group immediately went on a promotional tour	Grupa nekavējoties devās uz veicināšanas turneju
I want to act	Es vēlos rīkoties
The sector consisted of two parts	Sektors sastāvēja no divām daļām
I can't tell if there's anything in it	Es nevaru pateikt, vai tajā ir kaut kas
I want to know everything about this institution	Es vēlos uzzināt visu par šo iestādi
The girl with whom he quickly became friends	Meitene, ar kuru viņš ātri kļuva par draugiem
I turned around and went back	Es novērsos un devos atpakaļ
I feel trembling	Jūtu, ka trīcēšu
I feel tired and exhausted	Jūtos nogurusi un izsmelta
I know he won't hurt me	Es zinu, ka viņš man nedarīs pāri
I just took it as a compliment	Es to vienkārši uztvēru kā komplimentu
I lost you there for a second	Es tevi tur pazaudēju uz sekundi
I knew nothing about it	Es par to neko nezināju
I'd rather see you eat and enjoy	Es labprātāk redzētu jūs ēdat un izbaudīšu
Light guide	Gaismas vadītājs
I take a woman across the fields to the barn	Es vedu sievieti pāri laukiem uz šķūni
I always put content first	Es vienmēr izvirzu saturu pirmajā vietā
I went inside and down to his door	Es iegāju iekšā un lejā līdz viņa durvīm
I went to the pulpit and introduced myself	Piegāju pie kanceles un iepazīstināju ar sevi
I lost sight of them	Es viņus pazaudēju no redzesloka
However, I miss her very much	Tomēr man viņas ļoti pietrūkst
I wasn't expecting them, and they came hard and fast	Es tos nebiju gaidījis, un viņi nāca smagi un ātri
I sighed and leaned over, trying to relax	Es nopūtos un atliecos, cenšoties atslābināties
I am now moving forward	Es tagad virzījos uz priekšu
And she was not greedy	Un viņa nebija mantkārīga
I want to know how much control you have	Es gribu zināt, cik liela jums ir kontrole
I can't tell anyone about it	Es nevaru nevienam par to pastāstīt
I almost didn't care anymore	Man gandrīz vairs nebija vienalga
I was so angry at my dad at the time	Es tajā laikā biju tik dusmīga uz savu tēti
I wasn't a killer	Es nebiju slepkava
I want to know more about him	Es gribu uzzināt vairāk par viņu
I wasn't going to let him get rid of this	Es negrasījos ļaut viņam tikt vaļā ar šo
I like the challenge	Man patīk izaicinājums
I doubted he had ever missed it	Es šaubījos, ka viņš to kādreiz nav palaidis garām
I think she could grab them too	Es domāju, ka viņa varētu arī ar tiem satvert
I just went for a sound test	Es tikko devos uz skaņas pārbaudi
I was really confused, but also very excited	Es biju patiesi apmulsusi, bet arī ļoti satraukta
I said they were lies, and they were	Es teicu, ka tie ir meli, un tā arī bija
I ran all three blocks to the house	Es aizskrēju visus trīs kvartālus uz māju
I brought a pen instead	Tā vietā es atnesu pildspalvu
Apparently a stroke	Acīmredzot insults
I was trapped between a rock and a hard place	Es biju iesprūdis starp akmeni un cietu vietu
I just let my interest carry me	Es vienkārši ļāvu savai interesei mani nēsāt līdzi
The tropical depression killed one person in the country	Tropiskā depresija nogalināja vienu cilvēku valstī
I try to enjoy every moment with him	Es cenšos izbaudīt katru mirkli ar viņu
I picked it up to look	Es to pacēlu, lai paskatītos
I'm in no hurry to get it	Es nesteidzos to iegūt
It later went on a successful nationwide tour	Vēlāk tas devās veiksmīgā valsts mēroga turnejā
I have to defend her against myself, against myself	Man viņa jāaizstāv pret sevi, pret sevi
She was the leading ship in her class	Viņa bija savas klases vadošais kuģis
I could not read aloud	Man neizdevās lasīt skaļi
I would never have met you	Es nekad nebūtu tevi satikusi
I remember being very surprised	Es atceros, ka biju ļoti pārsteigts
I went back to my desk	Es piegāju atpakaļ pie sava galda
I knocked on a tree and walked through	Es pieklauvēju pie koka un eju cauri
I already found out	Es to jau reiz uzzināju
I understand the suffering	Es saprotu ciešanas
I think that's the way it works	Es uzskatu, ka tas ir veids, kā tas darbojas
I explained that it was my fault	Es paskaidroju, ka tā ir mana kļūda
The point is over	Galā izveidojies punkts
I heard them settle behind us	Es dzirdēju, kā viņi iekārtojās mums aiz muguras
I hoped that my emotional state would not become a problem	Es cerēju, ka mans emocionālais stāvoklis nekļūs par problēmu
I think all gods can	Es domāju, ka visi dievi var
I knew they were expecting something that would never come	Es zināju, ka viņi gaida kaut ko, kas nekad nepienāks
I met a woman at a party	Ballītē satiku sievieti
I have never liked it in his character	Man tas viņa raksturā nekad nav paticis
I didn't care about tomorrow	Man bija vienalga par rītdienu
I began to resist	Es sāku pretoties
I told her to go ahead	Es teicu viņai iet uz priekšu
I want you to do two things	Es vēlos, lai jūs darītu divas lietas
I can be gentle and light to the touch of my white skin	Es varu būt maigs un viegli pieskarties savai baltajai ādai
I am a single mother of two beautiful girls	Esmu vientuļā mamma divām skaistām meitenēm
I was here when it started	Es biju šeit, kad tas sākās
I didn't know what to think or do	Es nezināju, ko domāt vai darīt
I want to be with you	Es gribu būt ar tevi
Maybe even thousands	Varbūt pat tūkstošiem
Then I removed the battery	Pēc tam es izņēmu akumulatoru
I went to send and put	Aizgāju sūtīt un ieliku
I will turn the text over with both	Es pagriezīšu tekstu ar abiem
I do not make any of these vines	Es neizgatavoju nevienu no šiem vīnogulājiem
Many people feel attached to it	Daudzi cilvēki pret to izjūt pieķeršanos
The planned national assembly never met	Plānotā nacionālā kopsapulce nekad nesanāca
We attach so much value to clothing	Mēs piešķiram tik lielu vērtību apģērbam
I join the big hunt	Es pievienojos lielajām medībām
I have a background thread that calls a function	Man ir fona pavediens, kas izsauc funkciju
I chose her knowing she was sad	Es viņu izvēlējos, zinot, ka viņā ir skumjas
I heard a movement outside	Ārā dzirdēju kustību
I just wanted to be alone with my pain	Es tikai gribēju būt viena ar savām sāpēm
It seems to me that she is afraid to do it alone	Man šķiet, ka viņai ir bail to darīt vienai
I would just shrug	Es vienkārši paraustu plecus
I connect anyway	Es jebkurā gadījumā savienoju
I want to see you after class	Es gribu tevi redzēt pēc nodarbībām
I tried to help organize	Es centos palīdzēt organizēt
I didn't want to get in trouble because I lost you	Es negribēju nonākt nepatikšanās, jo pazaudēju tevi
I think he creates another illusion	Es domāju, ka viņš rada vēl vienu ilūziju
I would have done it sooner	Es to būtu izdarījis ātrāk
I couldn't find time to shop on the couch	Es nevarēju atrast laiku, lai iepirktos dīvānā
I didn't just fight for the two of you	Es necīnījos tikai par jums diviem
I also lead and facilitate many collaborative activities	Es arī vadu un sekmēju daudzus sadarbības pasākumus
I was so desperate	Es biju tik izmisusi
Now a program or impression is formed in the soil	Tagad augsnē veidojas programma vai iespaids
I had to release the horse	Man bija jālaiž zirgs vaļā
I work hard to keep my balance	Es smagi strādāju, lai saglabātu līdzsvaru
I stayed home and spent almost every minute with him	Es paliku mājās un gandrīz katru minūti pavadīju ar viņu
The hook has no words	Āķis nav vārdu
I feel guilty about these feelings right now	Jūtos vainīga par šīm sajūtām šobrīd
After the hotel no one appears in the restaurant	Pēc tam, kad viesnīcas restorānā neviens neparādās
I saw the bar back in the block	Es redzēju bāru atpakaļ kvartālā
I walked lightly behind her	Es viegli soļoju viņai aiz muguras
Several years later, when the insurance premium	Vairākus gadus vēlāk, kad apdrošināšanas prēmija
I know where this is going	Es zinu, kur tas notiek
I liked the way it washed me	Man patika, kā tas mani mazgāja
I fell into the chair, turning away from him	Es atkritu krēslā, novēršoties no viņa
I wondered what she had in mind	Es prātoju, kas viņai ir prātā
I felt that something was missing	Jutu, ka kaut kā pietrūkst
I did the same to her	Es viņai izdarīju to pašu
After that, the class was very respected	Pēc tam klase tika ļoti cienīta
Since then, the route has remained unchanged	Kopš tā laika maršruts ir palicis nemainīgs
I live a quiet life and want to continue	Es dzīvoju klusu dzīvi un vēlos to turpināt
A little last minute	Mazliet pēdējā minūtē
No technical climbing is required on the route	Maršrutā nav nepieciešama tehniska kāpšana
I got to the bottom first	Es pirmais nokļuvu apakšā
The train whistle sounded	Atskanēja vilciena svilpe
I now like to play the guitar	Man tagad patīk spēlēt ģitāru
I think my memory is the key	Es domāju, ka mana atmiņa ir atslēga
I like to read and visit new places	Man patīk lasīt un apmeklēt jaunas vietas
There was a moment of tense silence before she spoke	Pirms viņa ierunājās, pagāja saspringta klusuma brīdis
I looked at his dark form	Es paskatījos uz viņa tumšo formu
I am not alone in this	Es neesmu šajā ziņā viens
I returned to the truck with many plastic bags	Es atgriezos pie kravas automašīnas ar daudziem plastmasas maisiņiem
I still didn't have a chance to get to work	Man tik un tā nebija iespējas nokļūt darbā
I let them go as a testament of good faith	Es ļāvu viņiem aiziet kā labas ticības apliecinājums
I had more important things to worry about	Man bija svarīgākas lietas, par kurām jāuztraucas
I am currently working on the top right front	Pašlaik es strādāju pie augšējā labās puses priekšpuses
The field of energy, barely noticeable, protected them from harm	Enerģijas lauks, tikko pamanāms, pasargāja viņus no kaitējuma
I like it with a light cool whip	Man patīk ar kādu vieglu vēsu pātagu
I agree with your destiny in this regard	Es piekrītu jūsu liktenim šajā ziņā
I didn't know what to say to reduce his stress	Es nezināju, ko teikt, lai mazinātu viņa stresu
I can bypass them in the dark	Es varu viņiem apiet tumsā
He will not be talked about anymore	Par viņu vairs nerunās
I will bless you and make your name great	Es tevi svētīšu un padarīšu tavu vārdu lielisku
I suggest you read a little while you wait	Es iesaku jums nedaudz palasīt, kamēr gaidāt
Great reading for those who like a good challenge	Lieliska lasāmviela tiem, kam patīk labs izaicinājums
I cried loudly and grabbed his wrist	Es atviegloti raudāju un satvēru viņa plaukstas locītavu
I feel an increase in resistance	Es jūtu pretestības pieaugumu
I just couldn't do without income for so long	Es vienkārši nevarēju tik ilgi iztikt bez ienākumiem
I stopped all night reading this magic book	Es pārtraucu visu nakti, lasot šo burvestību grāmatu
I focused on listening and joining the right lane	Es koncentrējos uz klausīšanos un iestāšanos pareizajā joslā
I even heard a fight started	Es pat dzirdēju, ka sākās kautiņš
I think it could be his revenge	Es domāju, ka tā varētu būt viņa atriebība
I recognized the oldest of the two	Es atpazinu vecāko no abiem
I nodded on my way to the living room	Es pamāju, dodoties uz dzīvojamo istabu
I think he is cute and smart	Es domāju, ka viņš ir mīļš un gudrs
I went just to get him out of the picture	Es devos tieši tāpēc, lai viņu izņemtu no attēla
I should take a pot	Man vajadzētu paņemt kādu katliņu
I'm somewhere in the middle of the square	Es esmu kaut kur kvadrātā pa vidu
I have not had the slightest doubt about that	Man par to nav bijis ne mazāko šaubu
I was the best at it	Es tajā biju vislabākais
I promise you that the area will be secured tomorrow morning	Es apsolu jums, ka rīt no rīta teritorija tiks nodrošināta
I couldn't remember how to talk	Es nevarēju atcerēties, kā runāt
The energy of shining gold lit up	Izgaismoja mirdzoša zelta enerģija
I walked forward on my left leg	Es piegāju uz priekšu uz savas kreisās kājas
I realize he is innocent because he is sitting in front of me	Es saprotu, ka viņš ir nevainīgs, jo sēž manā priekšā
I struggled with the lock for about five minutes	Es cīnījos ar slēdzeni apmēram piecas minūtes
Nice edition for my collection	Jauks izdevums manai kolekcijai
I just took over the army	Es tikko pārņēmu armiju
I put your equipment in the back of the truck	Es saliku tavu aprīkojumu kravas automašīnas aizmugurē
It seems to me that this was just a general interview	Man šķiet, ka tā bija tikai vispārīga intervija
I hate it, and this is my story	Es to ienīstu, un šis ir mans stāsts
I was surprised and they were happy	Es biju pārsteigts, un viņi bija laimīgi
A few seconds later, another, louder knock sounded	Dažas sekundes vēlāk atskanēja vēl viens, skaļāks klauvējiens
I add new music every week	Katru nedēļu pievienoju jaunu mūziku
I need you to come into me	Man vajag, lai tu ienāk manī
I wanted to say things	Es gribēju pateikt lietas
I was just about to call him	Es tikko grasījos viņam piezvanīt
I bet the prison would like you	Varu derēt, ka cietums tevi vēlētos
I wake up and the room is pitch black	Es pamostos un istabā ir piķa melns
He closed the session in seventeenth position	Viņš sesiju noslēdza septiņpadsmitajā pozīcijā
I do not leave anyone out of my thoughts	Es nevienu neatstāju no savām domām
I hoped no one was killed	Es cerēju, ka neviens nav nogalināts
I hope she doesn't yell at me	Ceru, ka viņa uz mani nekliedz
I had to do it for her	Man tas bija jādara viņas labā
I help all the kids get bread on the beach	Es palīdzu visiem bērniem pludmalē dabūt maizi
I feel better when they are next door	Es jūtos labāk, ja viņi ir blakus
I couldn't see her gaze	Es nevarēju sastapt viņas skatienu
I trust him completely with my body	Es viņam pilnībā uzticos savam ķermenim
His words hurt a little	Mazliet sāpināja viņa vārdi
I feel cold and miserable	Es jūtos auksti un nožēlojami
I didn't say he was a gentleman	Es neteicu, ka viņš ir džentlmenis
I have known him for a few years	Es viņu pazīstu dažus gadus
I heard a series of steps running behind me	Dzirdēju aiz muguras skrienam vienu soļu sēriju
I told him everything and he left	Es pateicu visu un viņš aizgāja
I think it's like the pioneers of the past	Es domāju, ka tas ir kā agrāko laiku pioniersievietēm
I wish friendship, love and happiness eternity	Es vēlos draudzības, mīlestības un laimes mūžību
I'm here to take care of you	Es esmu šeit, lai par jums rūpētos
I will be happy to serve you if you wish	Labprāt turpināšu jūs apkalpot, ja vēlaties
I see her looking at you	Es redzu, kā viņa uz tevi skatās
I immediately felt his loss of warmth, of love	Es uzreiz sajutu viņa siltuma, mīlestības zudumu
I really couldn't fall asleep	Es īsti nevarēju aizmigt
I found both in her car	Es atradu abus viņas mašīnā
I couldn't focus on what was on television	Es nevarēju koncentrēties uz to, kas bija televīzijā
I just wished she hadn't encouraged me to do so	Es tikai vēlējos, kaut viņa nebūtu mani mudinājusi to darīt
I chose to stay home	Es izvēlējos palikt mājās
A slender, long bottle of red wine caught my eye	Acīs iekrita slaida, gara sarkanvīna pudele
I couldn't compete with beautiful women	Es nevarēju sacensties ar skaistajām sievietēm
I think she's wrong	Es domāju, ka viņa kļūdās
I had to be there just then	Man tur bija jābūt tieši tad
I understood these kinds of secrets	Es sapratu šāda veida noslēpumus
I felt and heard his jaw break	Es jutu un dzirdēju, kā viņam lūst žoklis
A suit would hinder a good throw	Uzvalks kavētu labu metienu
Of course I like red	Man, protams, patīk sarkans
I couldn't talk to him anymore	Es vairs nevarēju ar viņu runāt
I had to be the best	Man bija jābūt labākajam
I had to talk to him to relieve my frustration	Man bija ar viņu jārunā, lai atbrīvotu savu neapmierinātību
Adult females are obviously single	Pieaugušas mātītes acīmredzot ir vientuļas
I move with discomfort	Es pārvietojos ar diskomfortu
I returned the instrument, provided	Es atgriezu instrumentu, ar nosacījumu
I thought about it for a minute	Es par to minūti domāju
I wonder if they have a coffee evaluation competition	Interesanti, vai viņiem ir kafijas vērtēšanas konkurss
I have never heard it to blame before	Es nekad neesmu dzirdējis, ka tas būtu vainojams iepriekš
A designer can design something that changes over time	Dizaineris var izstrādāt kaut ko, kas laika gaitā mainās
I couldn't understand his problem	Es nevarēju saprast, kāda bija viņa problēma
I didn't want to go without you	Es negribēju iet bez tevis
I already fell asleep a couple of times	Es jau pāris reizes aizmigu
I can't stand just sitting here	Es nevaru izturēt, vienkārši sēžot šeit
I can understand that	Es to varu saprast
I cannot wait for enlargement to end	Es nevaru sagaidīt, kad paplašināšanās beigsies
I have never understood the concept of drug rehabilitation	Es nekad neesmu sapratis narkotiku rehabilitācijas jēdzienu
I ran to them and hugged them all	Es pieskrēju pie viņiem un apskāvu viņus visus
I think it should join the terrain above	Es domāju, ka tai ir jāpievienojas iepriekš norādītajam reljefam
I would see things you couldn't	Es redzētu lietas, ko jūs nevarētu
I need the information he has here to provide	Man vajag informāciju, ko viņš ir šeit, lai sniegtu
I don't think you'll agree after our last phone call	Es nedomāju, ka jūs piekritīsit pēc mūsu pēdējā telefona zvana
I've never heard anything like it	Es nekad neko tādu neesmu dzirdējis
I was no longer important	Es vairs nebiju svarīga
Her eyes were open and she was dead	Viņas acis bija atvērtas un viņa bija mirusi
I think he's really sick	Es domāju, ka viņš patiešām ir slims
I wanted nothing more than to get you from him	Es nevēlējos neko vairāk kā dabūt tevi no viņa
Cereals and railway infrastructure suffered throughout the region	Visā reģionā cieta labība un dzelzceļa infrastruktūra
I needed neutral territory to keep things in perspective	Man bija vajadzīga neitrāla teritorija, lai lietas būtu perspektīvā
I call on the Commission to accept this	Es aicinu komisiju to pieņemt
I have no idea when he will return	Man nav ne jausmas, kad viņš atgriezīsies
I could have done without this	Es būtu varējis iztikt bez šī
It seems to me that my mom bought the whole store	Man šķiet, ka mana mamma nopirka visu veikalu
I couldn't hear anyone	Es nevarēju nevienu dzirdēt
I understand that this is not politically correct	Es saprotu, ka tas nav politiski korekti
I killed two birds with one stone	Es ar vienu akmeni nogalināju divus putnus
I work in exchange for food and occasional activities	Es strādāju apmaiņā pret ēdienu un neregulāru nodarbību
They both used standard methods of researching landscape history	Viņi abi izmantoja ainavu vēstures izpētes standarta metodes
Two people died in this particular incident	Šajā konkrētajā incidentā gāja bojā divi cilvēki
I always do, you know	Es vienmēr daru, zini
I hope they do, you know	Es ceru, ka viņi to darīs, jūs zināt
I didn't hear you come in	Es nedzirdēju, ka tu ienāci
I had to ask you if you wanted that	Man vajadzēja tev pajautāt, vai tu to vēlējies
I didn't see anyone and I was relieved	Es nevienu neredzēju un jutos atvieglots
I nodded and nodded lightly at him	Es pamāju ar galvu un viegli pamāju viņam
I picked him up and held him in my arms again	Es viņu pacēlu un atkal turēju rokās
I raised her head	Es pacēlu viņas galvu uz augšu
I plan to take it to court	Es plānoju to iesniegt tiesā
I would love to serve most of them	Es labprāt kalpotu vairumam no viņiem
I'm still throwing in this idea	Es mētājos ar šo ideju vēl
I will be in good hands	Es būšu labās rokās
I want to learn to fight	Es gribu iemācīties cīnīties
I really appreciate you	Es tevi ļoti novērtēju
I did him a favor	Es izdarīju viņam pakalpojumu
But he had the smallest world there could be	Bet viņam bija mazākā pasaule, kāda vien var būt
I remember feelings like physical and emotional	Es atceros sajūtas, piemēram, fiziskas un emocionālas
I would love to hear your views	Es labprāt dzirdētu jūsu viedokļus
I don't like to admit it	Man nepatīk to atzīt
I pressed against him	Es piespiedos viņam pretī
I was shocked but not hurt	Es biju satricināts, bet nebiju ievainots
I couldn't lose my aunt	Es nevarēju pazaudēt savu tanti
I moved into an apartment with two church brothers	Es ievācos dzīvoklī pie diviem baznīcas brāļiem
I watched her pour cheap brandy	Es vēroju, kā viņa izlej lētu brendiju
I wondered what he wanted	Es prātoju, ko viņš vēlas
I want a more active relationship with the present	Vēlos aktīvākas attiecības ar tagadni
I will not transfer money to you	Es tev naudu nepārskaitīšu
I jumped every time the phone rang	Es lēkāju katru reizi, kad zvanīja telefons
I have enough teams to handle everything I need	Man ir pietiekami daudz komandas, lai tiktu galā ar visu nepieciešamo
The gender agreement was abandoned	Sociālā dzimuma vienošanās tika atmesta
I was called by the village manager	Man piezvanīja ciema pārvaldnieks
I looked at my hands, there was no blood	Es paskatījos uz savām rokām, asiņu nebija
I meet her traction by force	Es satieku viņas vilci pēc spēka
I somehow disagree with that	Es tam kaut kā nepiekrītu
I joined her study groups, and she didn't notice	Es pievienojos viņas mācību grupām, un viņa to nepamanīja
I told him you like opera too	Es viņam teicu, ka tev patīk arī opera
I went home to figure out what to do	Devos mājās, lai saprastu, ko darīt
I felt awake but restrained	Es jutos nomodā, bet savaldīta
Two sailors were killed and six more were injured	Divi jūrnieki tika nogalināti un vēl seši tika ievainoti
I was alone, bleeding and tired	Es biju viena, asiņoju un noguru
I didn't expect to see him again	Es nebiju gaidījis viņu atkal redzēt
I'm probably a big fan of your kids	Es, iespējams, esmu liels jūsu bērnu fans
There was a hospital nurse and two other strange women	Tur atradās slimnīcas medmāsa un vēl divas dīvainas sievietes
I love my profession	Es mīlu savu profesiju
A small, narrow door appeared, stretching from floor to ceiling and opening	Parādījās mazas, šauras durvis, kas stiepās no grīdas līdz griestiem un atvērās
I learned I never do that again	Es iemācījos, nekad tā vairs nedaru
I know it was at the last minute	Es zinu, ka tas bija pēdējā brīdī
This particular aspect gave rise to the name	Šis konkrētais aspekts radīja nosaukumu
The winner will be chosen at random	Uzvarētājs tiks izvēlēts pēc nejaušības principa
I work one downstairs	Es strādāju viens lejā
I could only endure so much	Es varēju izturēt tikai tik daudz
I let them crawl out	Es ļāvu viņiem rāpot prom uz āru
I can't describe it any other way	Es nevaru to aprakstīt citādi
I remember the expression on his face	Es atceros viņa sejas izteiksmi
I have friends who have turned out to be closer to family	Man ir draugi, kas ir izrādījušies tuvāki par ģimeni
I shouted again, but he didn't stop	Es atkal iekliedzos, bet viņš neapstājās
I don't threaten you	Es tev nedraudu
God of fierce battle	Sīvas tautas kaujas dievs
I really respect him	Es ļoti cienu viņu
I know that the waste was excessive	Es zinu, ka izšķērdība bija pārmērīga
Finally I broke down and called my mom	Beidzot salūzu un piezvanīju mammai
I ran into my bedroom after the clock	Es ieskrēju savā guļamistabā pēc pulksteņa
Detached house, luxury car, beautiful garden	Savrupmāja, grezna automašīna, krāšņs dārzs
I needed to be more on the ball	Man vajadzēja būt vairāk uz bumbas
I was dressed for two minutes	Es biju saģērbusies divu minūšu laikā
I smiled all day and until night	Es smaidīju visu dienu un līdz pat naktij
I smiled at my daughter	Es uzsmaidīju savai meitai
I turned my head	Es pagriezu galvu apkārt
That's how I was on and off for five years	Tā es biju piecus gadus, ieslēgšanās un izslēgšana
I understood what was supposed to happen	Es sapratu, kam vajadzēja notikt
I ran my fingers through my hair, trying to think	Es izbraucu ar pirkstiem caur matiem, mēģinot domāt
I turned her so that she hung over my back	Es viņu pagriezu tā, lai viņa karājās man pāri mugurai
I felt great, as did my friends	Es jutos lieliski, tāpat arī mani draugi
I had always avoided it	Es vienmēr no tā biju izvairījusies
I approached him with baby oil in his hands	Es piegāju viņam pretī ar bērnu eļļu rokās
I use this metaphor and have gone quite a long way with it	Es izmantoju šo metaforu un gāju diezgan tālu ar to
I didn't even open my eyes	Es pat neatvēru acis
I didn't care about the others	Man bija vienalga par pārējiem
I drove that car into the ground, literally	Es iebraucu to mašīnu zemē, burtiski
I did not like this plan	Man nepatika šis plāns
The army was short of horses	Armijai trūka zirgu
I smiled all the way home	Es smaidīju visu mājupceļu
I didn't recognize the voice	Es neatpazinu balsi
I have been very busy	Esmu bijis ļoti aizņemts
I felt it a few minutes ago	Es to jutu pirms dažām minūtēm
I did not see any other foreigners	Es neredzēju citus ārzemniekus
I wiped them and felt around me	Es tās noslaucīju un jutu sev apkārt
I definitely wanted to stay and hear her story	Es noteikti gribēju palikt un dzirdēt viņas stāstu
I could be injured or killed	Es varētu tikt ievainots vai nogalināts
I can show you the ropes of life, little sister	Es varu tev parādīt dzīves virves, mazā māsiņ
I told you it was a sign of success	Es tev teicu, ka tā ir veiksmes zīme
I want her to know everything about me	Es vēlos, lai viņa zinātu visu par mani
I checked everything and asked her to please me	Es visu pārbaudīju un lūdzu, lai viņa mani iepriecina
I always have to choose gifts	Man vienmēr ir jāizvēlas dāvanas
I couldn't even eat dinner	Es pat nevarēju ēst vakariņas
I would be tormented to death	Es tiktu nomocīts līdz nāvei
I really appreciate it	Es to ļoti novērtēju
A few years older than me	Dažus gadus vecāks par mani
I could not understand his actions	Es nevarēju saprast viņa rīcību
I knew it would be good to come here	Es zināju, ka būtu labi šeit ierasties
I didn't turn back to look back	Es nepagriezos, lai atskatītos atpakaļ
I know you want to see your mom	Es zinu, ka tu gribi redzēt savu mammu
I need you to get it in your head now	Man vajag, lai tu to tagad izdabū savā galvā
I wonder what else she knows	Interesanti, ko viņa vēl zina
I personally would have asked them to end my life	Es personīgi būtu lūdzis viņiem izbeigt manu dzīvi
I hope all is well	Ceru, ka viss ir labi
I felt relieved that he had fallen behind	Es jutos atvieglots, ka viņš ir atrāvies
I paid for my goods and returned to my car	Es samaksāju par savām precēm un atgriezos savā automašīnā
Those present also heard the words	Vārdus dzirdēja arī klātesošie
A flash of anger cut out his face	Dusmu uzplaiksnījums izgrieza viņa seju
I couldn't carry everyone	Es nevarēju pārvadāt visus
I think he looks more like a bear	Es domāju, ka viņš drīzāk izskatās pēc lāča
I pick up the phone again	Atkal paceļu telefonu
There seems to be a sudden silence taking over the land	Šķiet, ka zemi pārņem pēkšņs klusums
I had no idea it was possible at all	Man nebija ne jausmas, ka tas vispār ir iespējams
Unfortunately, I have a brown spot on her face	Diemžēl man viņas sejā ir brūns plankums
I think we'd better get out of here	Es domāju, ka labāk izkļūsim no šejienes
I was always more of my father's child than her	Es vienmēr biju vairāk no sava tēva bērna nekā viņas
I had to cancel the checks	Man bija jāpārtrauc čeki
I felt a headache	Es jutu, ka man sāp galva
Each row is broken or unbroken	Katra rinda ir pārtraukta vai nepārkāpta
I have ready-to-sign papers with me	Man līdzi ir parakstīšanai gatavi papīri
I think they might ask some questions, but they didn't	Es domāju, ka viņi varētu uzdot dažus jautājumus, bet viņi to nedarīja
I told her what happened to you	Es viņai pastāstīju, kas ar tevi notika
I started and they followed me	Es sāku un viņi man sekoja
I told someone about it	Es kādam par to pastāstīju
I could taste the blood	Es jutu asiņu garšu
I couldn't divorce everyone	Es nevarēju šķirties no visiem
I think you should also write your own books	Es domāju, ka jums arī vajadzētu rakstīt savas grāmatas
I have literally dreamed of doing this for years	Es burtiski sapņoju par to darīt gadiem ilgi
I repel these thoughts and bury them deeply	Es atgrūdu šīs domas un apglabāju tās dziļi
Great value for the game in this action-packed set	Liela spēles vērtība šajā darbību piepildītajā komplektā
I never have a hard time finding words around them	Man nekad nav grūti atrast vārdus ap viņiem
I can't escape it	Es nevaru no tā aizbēgt
I haven't eaten all day	Visu dienu neesmu ēdis
I believe in universal health care	Es ticu universālai veselības aprūpei
It was sent to the defendant by letter	Tas tika nosūtīts atbildētājam vēstulē
He changes form	Viņš maina veidojumu
I've traveled before and I've never forgotten you	Esmu ceļojis agrāk un nekad neesmu tevi aizmirsis
I never knew them that way	Es nekad viņus tādā veidā nepazinu
Then I realized he couldn't see me anymore	Tad es sapratu, ka viņš mani vairs neredz
I would run away before that could happen	Es aizbēgtu, pirms tas varētu notikt
I hope to find something very interesting	Ceru atrast kaut ko ļoti interesantu
I want you to conclude this election vigorously	Es vēlos, lai jūs pabeidzat šīs vēlēšanas spēcīgi
I did not want to resume this role	Es nevēlējos atsākt šo lomu
I wasn't part of it	Es nebiju tā daļa
I always have time for you	Man vienmēr ir laiks tev
In the distant background is a landscape	Tālajā fonā ir ainava
I was in a situation where I had no victory	Es biju situācijā, kurā man nebija nekādu uzvaru
I even sucked his cock clean afterwards	Es pat sūkāt viņa gailis tīrs pēc tam
I turn before leaving	Es pagriežos pirms iziešanas
I just stood there and didn't know what to do	Es vienkārši stāvēju un nezināju, ko darīt
I used to work for a big company	Kādreiz strādāju lielā uzņēmumā
I sleep a little longer and then watch a movie	Es paguļu nedaudz ilgāk un tad skatos filmu
I accept everything that is masculine	Es uzņemu visu, kas ir vīrišķīgs
I hope you can visit	Ceru, ka varēsi apmeklēt
I have never opened it or seen it	Es to nekad neesmu atvēris un neredzējis tajā
I learned this recipe from my mother	Šo recepti uzzināju no savas mammas
I walk around the cities	Es pastaigājos pa pilsētām
I wouldn't see him for months	Es viņu neredzētu mēnešiem ilgi
However, I do not remember now	Tomēr tagad neatceros
I absolutely adored my father	Es absolūti dievināju savu tēvu
I have three rules	Man ir trīs noteikums
That ended the massacre	Ar to slaktiņš beidzās
I want you to learn this article	Es vēlos, lai jūs iemācītos šo pantu
I got pregnant for the first time	Es paliku stāvoklī pirmo reizi
All these figures are below the national average	Visi šie rādītāji ir zem vidējā līmeņa valstī
I kissed him and then handed him half	Es to noskūpstīju un tad pusi pasniedzu viņam
I make things out of clay	Es taisu lietas no māla
I looked out the window but saw nothing	Es paskatījos ārā pa logu, bet neko neredzēju
I didn't want to go anywhere else	Es negribēju iet nekur citur
I couldn't stand another second	Es nevarēju izturēt vēl vienu sekundi
I had to change it to another	Man tas bija jāmaina uz citu
I got into the passenger seat and we shook hands	Es iekāpu pasažiera sēdeklī un mēs sarokojāmies
I hope you have all the answers you need	Es ceru, ka jums ir visas vajadzīgās atbildes
I looked around at my feet	Es paskatījos apkārt pie kājām
I take responsibility for my actions	Es uzņemos atbildību par savu rīcību
I was told it would be my best move	Man teica, ka tas būs mans labākais solis
I was no longer in a choir or in the theater	Es vairs nebiju ne korī, ne teātrī
I helped him remove them from his face	Es palīdzēju viņam tās noņemt no sejas
I will try to do the same here	Es mēģināšu darīt to pašu šeit
I have a debt to recover	Man ir parāds, ko piedzīt
I knew your mother in those days	Es pazinu tavu māti tajos laikos
I haven't been able to look at another woman since	Kopš tā laika neesmu varējis paskatīties uz citu sievieti
I've always had it	Man tas vienmēr ir bijis
I know how you like to covet my body	Es zinu, kā tev patīk iekārot manu ķermeni
I saw it and ran to help my friend	Es to redzēju un pieskrēju palīgā savam draugam
I had left him hanging	Es viņu biju atstājis karājoties
I will pay attention to both sides	Es pievēršu uzmanību abām pusēm
I knew you would accept	Es zināju, ka tu pieņemsi
However, I have another reason to be here	Tomēr man ir vēl viens iemesls būt šeit
A long way to transport meat	Garš ceļš līdz gaļas vešanai
I couldn't take my eyes off the sky	Es nevarēju atraut acis no debesīm
I was expecting such a soulmate	Es gaidīju tādu dvēseles radinieku
Soldiers who reported these symptoms received severe treatment	Karavīri, kuri ziņoja par šiem simptomiem, saņēma bargu ārstēšanu
I just never understood how you understood so much	Es vienkārši nekad nesapratu, kā tu tik daudz saprati
I was a positive coach	Es biju pozitīvais treneris
I didn't have to	Man nebija tā jārīkojas
I think almost everyone seems to be written outside of character	Es domāju, ka gandrīz visi šķiet rakstīti ārpus rakstura
I thought he was stupid anyway	Man likās, ka viņš tik un tā ir stulbs
I felt the need to explain further	Es jutu, ka ir jāpaskaidro tālāk
I explained our problem	Es izskaidroju mūsu problēmu
I want to help your son	Es gribu palīdzēt tavam dēlam
I heard they stopped working most of the morning	Es dzirdēju, ka viņi pārtraukuši darbību uz lielāko daļu rīta
I almost never stop laughing	Es gandrīz nepārtraucu sevi izplūst smieklos
I looked out the windows, up and down the street	Es skatījos ārā pa logiem, augšā un lejā pa ielu
A person with good taste	Cilvēks ar labu gaumi
I am not responsible for what happened	Es neesmu atbildīgs par notikušo
I want to meet more people over my age	Es vēlos satikt vairāk cilvēku, kas ir vecāki par manu vecumu
I pay tribute to you for that	Es par to nolieku jums godu
I no longer cared about my appearance	Man vairs nebija vienalga par savu izskatu
A little more gold in the stones would fix it	Mazliet vairāk zelta akmeņos to labotu
The security camera directly recorded his image	Drošības kamera tieši ierakstīja viņa attēlu
It could create a new and perhaps better harmony	Varētu radīt jaunu un varbūt labāku harmoniju
I feel confident enough about the next stage	Es jūtos pietiekami pārliecināts par nākamo posmu
I suspect she wanted more of it	Man ir aizdomas, ka viņa gribēja no tā vairāk
I can't get caught up in this mess	Es nevaru ieķerties šajā juceklī
I looked at the restaurant again	Es vēlreiz paskatījos uz ēdināšanas vietu
I didn't want him to see me like that	Es negribēju, lai viņš mani tādu redz
I hadn't considered it	Es to nebiju apsvērusi
I recommend contacting the police tomorrow	Iesaku rīt vērsties policijā
I could never forget his eyes	Es nekad nevarēju aizmirst viņa acis
I liked the book and the heroes	Man patika grāmata un varoņi
I just want to deal with this bank	Es tikai vēlos tikt galā ar šo banku
B glanced at his secretary	B ar skatienu piefiksēja savu sekretāru
I told him to follow me for a second	Teicu viņam sekot man kā otrajam
I was a virgin at the age of twenty	Es biju jaunava divdesmit gadu vecumā
The treatment is successful	Ārstēšana norit veiksmīgi
I was grateful for the rest	Biju pateicīgs par pārējo
I especially like what you did at the windows	Man īpaši patīk tas, ko jūs darījāt pie logiem
I just had to make sure	Man vienkārši vajadzēja pārliecināties
A beautiful woman enters	Ienāk skaista sieviete
I count seven, but there could be more	Es saskaitu septiņus, bet varētu būt vairāk
I told him we had inherited it	Es viņam teicu, ka mēs to esam mantojuši
I will investigate what was there	Tālāk es izmeklēšu, kas tur bija
It felt like something was slipping out of my hands	Jutu kā kaut kas izslīd no rokām
I couldn't wait	Es nevarēju izturēt gaidīšanu
I can charge a ransom	Es varu iekasēt izpirkuma maksu
I've known you for too long	Es tevi pazīstu pārāk ilgi
I was not allowed to leave the premises without permission	Man neļāva bez atļaujas atstāt telpas
I would never have done that	Es nekad to nebūtu darījis
I shook my head to get rid of the illusion	Es pakratu galvu, lai atbrīvotos no ilūzijas
I know about their science	Es zinu par viņu zinātni
I couldn't move and felt unconscious	Es nevarēju kustēties un jutu, ka zaudēju samaņu
I knew she had just finished school	Es zināju, ka viņa tikko beigusi skolu
I decided to take medicine	Es nolēmu dzert zāles
I like the taste of beer	Man patīk alus garša
A moment later, he felt hijacked and tossed	Brīdi vēlāk viņš juta, ka tiek sagrābts un mētāts
I was really inspired by the energy of his voice	Mani patiešām iedvesmoja viņa balss enerģija
I think you are a wonderful couple	Es domāju, ka jūs esat brīnišķīgs pāris
I could barely think of anything but his lips	Es tik tikko varēju domāt par kaut ko citu, izņemot viņa lūpas
I looked down at the round stone	Es paskatījos lejup uz apaļo akmeni
I always plant at least three rows	Es vienmēr stādu vismaz trīs rindas
I want to fight you	Es gribu cīnīties ar jums
I saw them boarding	Es redzēju viņus uzkāpjam uz klāja
I have to hurry up and go home	Man jāsteidzas un jādodas mājās
These are very careful creatures	Tie ir ļoti piesardzīgi radījumi
I can help you find him	Es varu palīdzēt viņu meklēt
I recognized that look	Es atpazinu šo skatienu
I look forward to many more flowers next summer	Es ļoti ceru uz daudz vairāk ziedu nākamajā vasarā
I was always a romantic	Es vienmēr biju romantiķis
I find this reason a bit strange	Man šis iemesls šķiet mazliet dīvains
I wrapped my fist around it	Es aptinu savu dūri ap to
I asked him why he was covered in dirt	Es viņam jautāju, kāpēc viņš ir pārklāts ar netīrumiem
I started melting on the couch	Es sāku kūst dīvānā
I have entered a new phase of my life	Esmu iegājis jaunā savas dzīves fāzē
I remember it was the worst show of all time	Es atceros, ka tā bija visu laiku sliktākā izrāde
I even managed to break a worried, small smile	Man pat izdevās uzlauzt satrauktu, mazu smaidu
I knew you would be here	Es zināju, ka tu būsi šeit
I knew that my decision would definitely mean that she would die	Es zināju, ka mans lēmums noteikti nozīmēs, ka viņa mirs
I did my usual routine, glad that my hair was behaving	Es izpildīju savu ierasto rutīnu, priecājos, ka mani mati uzvedās
I needed his cooperation	Man bija vajadzīga viņa sadarbība
I do not live in this condition	Es nedzīvoju šādā stāvoklī
I went to that place	Es devos uz to vietu
I'm going for a light leap	Es dodos uz vieglu lēcienu
I know he would cooperate	Es zinu, ka viņš sadarbotos
I don't have a solution yet	Man vēl nav risinājuma
I will never, ever lie	Es nekad, nekad nemelošu
I know what people, the nobles of the city, are saying	Es zinu, ko saka cilvēki, pilsētas augstmaņi
I turned to look over his shoulder	Es pagriezos, lai paskatītos uz viņu pār plecu
I considered what she said, and it was true	Es apsvēru viņas teikto, un tā bija patiesība
I had planned it for myself	Es to biju paredzējis sev
I wanted to go the other way	Es gribēju iet citu ceļu
Everyone does the same thing	Visi dara vienu un to pašu
I still remember our first tourist client	Joprojām atceros mūsu pirmo tūristu klientu
Smiling, I walk over and introduce myself	Smaidīdama eju klāt un iepazīstinu ar sevi
But it was all invented pretty quickly	Bet tas viss tika izdomāts diezgan ātri
I am going to repeat it	Es grasos to atkārtot
A priest met him	Viņai pretī devās priesteris
I turned to climb the stairs again	Es pagriezos, lai atkal uzkāptu pa kāpnēm
I'll finally get there, you know	Es beidzot tur nokļūšu, ziniet
I can wait as long as necessary	Es varu gaidīt tik ilgi, cik nepieciešams
I can't stand looking at any of them	Es nevaru izturēt, skatoties ne uz vienu no viņiem
I'm having a date with your friend	Es sarīkoju tavam draugam randiņu
I gave them souls and spirits	Es viņiem devu dvēseles un garus
I had very few options	Man bija ļoti maz iespēju
I am wearing a black crop trouser suit with high heels	Es valkāju melnu crop bikšu tērpu ar augstiem papēžiem
I think they are close	Es domāju, ka viņi ir tuvu
I rocked again and pulled out the blade	Es atkal šūpojos un izvilku asmeni
It seemed to me that we could talk to each other	Man šķita, ka mēs varam viens ar otru sarunāties
I love literature and art, but it's probably no surprise	Es mīlu literatūru un mākslu, bet tas droši vien nav pārsteigums
I reached my bedroom and turned on the light	Es sasniedzu savu guļamistabu un ieslēdzu gaismu
She also continued her private lessons	Viņa turpināja arī privātstundas
However, I have never been	Es tomēr nekad neesmu bijis
I have no right to anger you	Man nav tiesību uz tevi dusmoties
However, I have never seen any of them	Tomēr es nevienu no viņiem nekad neesmu redzējis
I love him more than myself	Es viņu mīlu vairāk nekā sevi
I could write volumes about it	Es varētu par to rakstīt sējumus
I lost control but still saw	Es zaudēju kontroli, bet joprojām redzēju
Now I could easily determine the way he dressed	Tagad es varētu viegli noteikt viņa ģērbšanās veidu
I wash and go to the lab	Nomazgājos un dodos uz laboratoriju
I think it goes in my head	Es domāju, ka tas iet manā galvā
I have to go home and get dinner	Man jādodas mājās un jāsakārto vakariņas
The power has long since begun to fade	Jau sen sāka izgaist spēks
It seems to me that she is expecting a baby	Man liekas, ka viņa gaida bērniņu
I am very and solemnly proud of this fact	Es ļoti un svinīgi lepojos ar šo faktu
I tried, but she wanted to relax	Es mēģināju, bet viņa gribēja atpūsties
I realized he was watching me	Es sapratu, ka viņš mani vēro
I didn't even intend to publish it	Es pat negrasījos to publicēt
I looked out the window and took a deep breath	Es paskatījos ārā pa logu un dziļi elpoju
I was allowed to be myself	Man tika dota atļauja būt man pašam
I didn't have to worry about him	Man nevajadzēja par viņu uztraukties
I want to give them more	Es gribu viņiem dot vairāk
I have enough time to stand aside and do nothing	Man ir gana stāvēt malā un neko nedarīt
Criminal violence also increased	Pieauga arī noziedzīgā vardarbība
A wise man sacrifices his ego and is happy again	Gudrs cilvēks upurē savu ego un atkal ir laimīgs
I did not answer him, still unable to speak	Es viņam neatbildēju, joprojām nespēdama runāt
I smiled at my reflection	Es pasmaidīju savam atspulgam
I felt surprisedly relieved	Es jutos pārsteidzoši atvieglota
I was no longer happy	Es vairs nebiju priecīgs
I feel vulnerable without my vision	Es jūtos neaizsargāts bez sava redzējuma
I was too broken to get rid of it	Es biju pārāk salauzta, lai atbrīvotos
It seemed pretty funny to me	Man tas likās diezgan smieklīgi
I'm coming to a ghost town	Es ierodos spoku pilsētā
I think we have a home, you and me	Es domāju, ka mums ir mājas, tu un es
I love him no matter what he has done	Es viņu mīlu, neatkarīgi no tā, ko viņš ir darījis
I was young and looking to the future	Es biju jauns un skatos nākotnē
I wander further down the line	Es klīdu tālāk pa rindu
I am all that has ever been	Es esmu viss, kas jebkad bijis
There was a woman's place in the house	Mājā atradās sievietes vieta
I could never understand why	Es nekad nevarēju saprast, kāpēc
I didn't want to tell him	Es negribēju viņam teikt
I'm looking for it everywhere	Es to visur meklēju
I will say nothing else	Es neko citu neteikšu
I know how bad a mission can be	Es zinu, cik slikta var būt misija
I liked to consider myself their favorite aunt	Man patika sevi uzskatīt par viņu mīļāko tanti
I shake myself a little	Es nedaudz sakratu sevi
I really lost my sense of time, the days disappear	Es ļoti zaudēju laika izjūtu, dienas pazūd
The truth about what happened is being ignored	Patiesība par notikušo tiek ignorēta
I turned on the oven	Ieslēdzu cepeškrāsni
I played it over and over again	Es to spēlēju atkal un atkal
I should have done it a long time ago	Man to vajadzēja izdarīt jau sen
I cannot understand what has happened wrong	Es nevaru saprast, kas ir noticis nepareizi
I think you know how much that meant to me	Es domāju, ka jūs zināt, cik daudz tas man nozīmēja
I have to lead a world government	Man ir jāvada pasaules valdība
After a few minutes, the man entered the house	Pēc dažām minūtēm vīrietis iegāja mājā
I couldn't even find suitable materials	Man pat neizdevās atrast piemērotus materiālus
A person who is open must always be open	Cilvēkam, kurš ir atvērts, vienmēr jābūt atvērtam
I wanted to do something for you	Es gribēju kaut ko darīt tavā labā
I just happened to be where it was made	Es tikko gadījos, kur tas tika izgatavots
I felt comfortable until the fire alarm went off	Es jutos ērti, līdz ieslēdzās ugunsdzēsības signalizācija
I wonder how big it will become after the torrent	Interesanti, cik liels tas kļūs pēc torrenta
I stumbled back, holding on to the wooden poster	Es paklupu atpakaļ, turoties pie koka plakāta
One seriously injured dog was put down	Viens smagi ievainots suns tika nolikts
You welcome great players as soon as you find them	Jūs uzņemat lieliskus spēlētājus, tiklīdz tos atrodat
I heard the front door open	Dzirdēju, kā atveras ārdurvis
I can't look at them	Es nevaru uz viņiem neskatīties
I'm confused about that	Esmu par to neizpratnē
I just took it	Es tikai to paņēmu
The group was also granted additional producer credit	Grupai tika piešķirts arī papildu producenta kredīts
I think you will feel bad about it later	Es domāju, ka vēlāk par to jutīsities slikti
I took off my shirt and lowered my jeans	Es novilku kreklu un nolaidu džinsus
I'm afraid your shirt is still damaged	Es baidos, ka tavs krekls tomēr ir sabojāts
I was pretty sure he leaned over and turned	Es biju diezgan pārliecināts, ka viņš noliecās un pagriezās
Now it all makes sense	Tagad tam visam ir pilnīga jēga
I couldn't see anyone but him	Es nevarēju redzēt nevienu citu, tikai viņu
Some cars were already waiting at her door	Pie viņas durvīm jau gaidīja dažas automašīnas
Many priests and bishops were members of the aristocracy	Daudzi priesteri un bīskapi bija aristokrātijas locekļi
It seemed to me that he could wake him up	Man likās, ka to viņš varētu pamodināt
I really admire and enjoy it	Es to ļoti apbrīnoju un izbaudu
I was still in love with hatred	Es joprojām biju iemīlējies naidā
I had given her a heart that was really worth breaking	Es biju viņai iedevis sirdi, kuru patiešām ir vērts salauzt
It also took less effort to assemble them	To montāža prasīja arī mazāk pūļu
I hope it will be completed this week	Es ceru, ka tas tiks pabeigts šonedēļ
I went to the well to get water	Aizgāju pie akas paņemt ūdeni
A planned village was built next to the castle	Blakus pilij tika uzcelts plānots ciems
A ray of light shone among the trees	Starp kokiem pazibēja gaismas stars
I want you to keep these pictures	Es vēlos, lai jūs paturētu šīs bildes
I want to be with them	Es gribu būt kopā ar viņiem
I couldn't ask for better parents	Es nevarētu lūgt labākus vecākus
I didn't even know what it was	Es pat nezināju, kas tas ir
I just felt more and more alone	Es tikai jutos arvien vairāk un vairāk viena
I made sure she didn't die as a man either	Es pārliecinājos, ka viņa arī nenomirst kā vīrietis
The whole club get up and dance	Viss klubs piecelties un dejot
The site now has a kindergarten	Vietnē tagad atrodas bērnudārzs
I didn't want to scare him	Es negribēju viņu nobiedēt
We are not worried about such reports	Par šādiem ziņojumiem mēs sevi nesatraucam
I hear threats in his voice	Viņa balsī dzirdu draudus
I created this paradise myself	Es pats izveidoju šo paradīzi
I researched the surrounding beach	Es pētīju apkārtējo pludmali
I cried, but there was no ear to hear me	Es kliedzu, bet nav ausu, kas mani dzirdētu
On the other side reached a slender hallway	No otras puses sniedzās slaids gaitenis
I'd rather be safe	Es labprātāk būtu drošībā
I don't want them anymore	Es viņiem vairs nevēlos
I sing an oath that is stronger than blood	Es dziedu zvērestu, kas ir stiprāks par asinīm
I became nothing more than a shell of myself	Es kļuvu nekas vairāk kā sevis apvalks
I think they needed a way out	Man šķiet, ka viņiem vajadzēja izeju
I think she's here on a mission	Es domāju, ka viņa ir šeit, veicot kādu misiju
I myself did not understand why they did not tell her	Es pati nesapratu, kāpēc viņi viņai to neteica
A music video was released for the title track	Tituldziesmai tika izdots mūzikas video
I know who they really are	Es zinu, kas viņi patiesībā ir
I could introduce you	Es varētu tevi iepazīstināt
I had to become like him	Man bija jākļūst viņam līdzīgam
I return to my quest	Es atgriežos pie saviem meklējumiem
I concluded that it is a tourist attraction	Secināju, ka tas ir tūrisma objekts
I wanted to go to him, hold his hands	Es gribēju iet pie viņa, turēt viņu rokās
I would love to marry such a man	Es labprāt apprecētos ar tādu vīrieti
I wonder if anyone has tried to steal them in the past	Interesanti, vai kāds agrāk ir mēģinājis tos nozagt
I had to go through it all	Man bija jāiet tam visam cauri
I hope we will never have to move	Es ceru, ka mums nekad nebūs jāpārvietojas
I will visit him in a few weeks	Es viņu apciemos pēc dažām nedēļām
I lifted it, folded it	Es to pacēlu, salocīju
Someone has to be important to me	Man kādam ir jābūt svarīgam
I forgot to mention it before	Es aizmirsu to pieminēt iepriekš
I just think she's local	Es tikai domāju, ka viņa ir vietēja
I turned the corner and found the rear exit	Es pagriezos ap stūri un atradu aizmugures izeju
I suspected things had gotten worse than he said	Man bija aizdomas, ka lietas ir kļuvušas sliktākas, nekā viņš teica
A blue pulse appeared in front of them	Viņu priekšā parādījās zils pulss
It has a large white eye patch	Tam ir liels balts acu plāksteris
I look forward to a positive	Ceru uz pozitīvu
I cannot guarantee a certain number of points	Es nevaru garantēt konkrētu punktu skaitu
I wanted her to be different and exactly the same	Es gribēju, lai viņa būtu savādāka un pilnīgi tāda pati
I never understood how it works	Es nekad nesapratu, kā tas darbojas
I couldn't get him out	Es nevarēju viņu dabūt ārā
I got over a fever	Es tiku pāri drudzim
I just want divorce and security	Es tikai gribu šķiršanos un drošību
I, a knight, was wrong	Es, bruņinieks, kļūdījos
He was not well known in the city	Pilsētā viņš nebija plaši pazīstams
I felt so helpless knowing they would fight without us	Es jutos tik bezpalīdzīgs, zinot, ka viņi cīnīsies bez mums
I want my team and he's away from here	Es gribu, lai mana komanda un viņš prom no šejienes
I was just blown away by the wind	Man tikko vējš izsita no manis
I needed to understand that	Man vajadzēja to saprast
The dog's nose should be black	Suņa degunam jābūt melnam
Now I could just fix it	Tagad es varētu to vienkārši atrisināt
I always enjoy myself just like my husband	Es vienmēr izbaudu sevi tāpat kā mans vīrs
I was even at the airport half an hour earlier	Pat lidostā biju pusstundu agrāk
I want to ask why this is the case	Gribu jautāt, kāpēc tas ir aktuāli
I learned your language at school	Es iemācījos tavu valodu skolā
I broke both of our hearts	Es salauzu mūsu abu sirdis
I am amazed at the unusual phenomenon	Esmu pārsteigts par neparasto parādību
I looked up feeling incredibly small and insignificant	Es paskatījos uz augšu, jutoties neticami maza un nenozīmīga
I want you to be happy in this life	Es vēlos, lai tu būtu laimīgs šajā dzīvē
I could have saved us from the pain	Es būtu varējis mūs aiztaupīt no sāpēm
I push off the wall	Es atgrūdos no sienas
I couldn't calm down	Es nevarēju nomierināties
I studied the image up close	Izpētīju attēlu tuvplānā
I got them just for you	Es tos saņēmu tieši jums
I turned my eyes back to the window	Es atgriezu acis pret logu
I heard everything in that room	Es dzirdēju visu tajā istabā
I'm not your sister	Es neesmu tava māsa
I am afraid that the king is also in danger	Baidos, ka arī karalim draud briesmas
I offer you an agreement	Es jums piedāvāju vienošanos
I found that high mountain	Es atradu to augsto kalnu
I thought she was scared	Man likās, ka viņai ir bail
I was back in the hospital	Es biju atpakaļ slimnīcā
Fountain, crystal	Strūklaka, kristāls
I tried to avoid it	Es centos no tā izvairīties
Her private orchard	Viņas privāts augļu dārzs
I was not in the mood	Man nebija noskaņojuma
I even had to use a second clip	Man pat bija jāizmanto otrs klips
I still had to try	Man vēl vajadzēja mēģināt
Shortly afterwards, the new king accepted their declaration	Drīz pēc tam jaunais karalis pieņēma viņu deklarāciju
I could burn you, of course	Es, protams, varētu tevi sadedzināt
There are many different dynamics	Ir daudz dažādu dinamiku
Consider each game in the second round	Ņemot vērā katru spēli otrajā kārtā
Part of her was still denied	Daļa no viņas joprojām tika noliegta
I am honest with you	Es esmu godīgs pret jums
He is a man of no value	Viņš ir cilvēks bez vērtības
I wasn't sure what to do with him	Es nebiju pārliecināts, ko ar viņu darīt
I wasn't always like that	Es ne vienmēr biju tāds
I felt embarrassed because she was my best friend	Es jutos apmulsusi, jo viņa bija mana labākā draudzene
I suggest we stay away from it	Es iesaku mums turēties tālāk no tā
I will need their support anyway	Man jebkurā gadījumā būs vajadzīgs viņu atbalsts
Both daughters married white men	Abas meitas apprecējās ar baltajiem vīriešiem
I can't remember every single detail	Es nevaru atcerēties katru atsevišķu detaļu
I listened a lot to everyone else	Es daudz klausījos visus pārējos
I have to go to my mom	Man jāiet pie mammas
You set the boundaries for each country	Jūs nosakāt robežas katrai zemei
The following year she was raised and broke up	Nākamajā gadā viņa tika uzaudzināta un izjuka
I forgot my wife's name	Es aizmirsu sievas vārdu
I have shown you grace	Es esmu jums parādījis žēlastību
However, I will help you	Es jums tomēr palīdzēšu
I knew it was a bad idea	Es zināju, ka tā bija slikta ideja
Looking for a man framed and run away	Meklējams vīrietis ierāmēts un bēgt
I also remembered two more people	Atcerējos arī vēl divus cilvēkus
I'm here on purpose	Es esmu šeit ar mērķi
I can't tell you how anyone knew that	Es nevaru pateikt, kā kāds to varēja zināt
I prefer to aim with the back screen	Man labāk patīk mērķēt ar aizmugurējo ekrānu
I checked them myself and they have nothing wrong	Es pats tos pārbaudīju, un viņiem nav nekā slikta
I watched my hands as if they had just appeared	Es vēroju savas rokas, it kā tās tikko būtu parādījušās
I need no more than a couple of nights	Man vajag ne vairāk kā pāris naktis
I cannot stress this enough	Es nevaru to pietiekami uzsvērt
I had this line in mind	Man bija prātā novilkta šī līnija
I was just angry and emotional	Es biju vienkārši dusmīga un emocionāla
I also see gardens in some of them	Dažos no tiem es redzu arī dārzus
I saw his agony fall to the floor	Es redzēju, kā viņa agonijā nokrīt uz grīdas
I was the same	Man bija tas pats
I have no problem sending you to jail	Man nav problēmu nosūtīt tevi cietumā
I'll do better next time	Nākamreiz darīšu labāk
I had no idea what they were about words	Man nebija ne jausmas par to, kas tie ir par vārdiem
I was her priority and she was mine	Es biju viņas prioritāte, un viņa bija mana
I forgot how beautiful this part of the trip is	Es aizmirsu, cik skaista ir šī brauciena daļa
A qualified practitioner should be consulted	Jākonsultējas ar kvalificētu praktizētāju
I always keep some in reserve	Es vienmēr dažus paturu rezervē
I mean, what a genius	Es domāju, kāds ģēnijs
However, I promise you two things	Tomēr es jums apsolu divas lietas
I was looking forward to cutting the enemy to pieces	Ar nepacietību gaidīju, kad varēšu sagriezt ienaidnieku gabalos
I decided to stay by his side and support him	Es nolēmu palikt viņam blakus un atbalstīt
I don't remember putting it there	Es neatceros, ka būtu to tur ievietojis
I like the aspect of its eternal beauty	Man patīk tās mūžīgā skaistuma aspekts
The bar, he thought, must be	Bārs, viņš domāja, tam noteikti jābūt
I was happy to pass it on	Es to labprāt nodevu
I have absolutely no complaints	Man nav absolūti nekādu sūdzību
I happened to learn a few things, that's all	Man gadījās iemācīties dažas lietas, tas arī viss
I'll be here anyway	Es būšu šeit neatkarīgi no tā
I think we will have a company soon	Es domāju, ka mums drīz būs kompānija
I've never been so serious about him	Es nekad neesmu bijis tik nopietni pret viņu
I have to see if anyone is hurt	Man jāskatās, vai kāds nav cietis
Man wants to fight	Cilvēks vēlas cīnīties
I said something, I don't remember what	Es kaut ko teicu, neatceros ko
I still feel like he is short of time	Man joprojām šķiet, ka viņam pietrūkst laika
I had too much to live on	Man bija pārāk daudz, par ko dzīvot
I dropped it on the bars of my cage	Es to notēmēju uz sava būra restēm
Man is whole in himself and in himself	Cilvēks ir vesels sevī un sevī
I saw her face from the other camera door	Es redzēju viņas seju no otras kameras durvīm
I just swallow my emotions	Es vienkārši noriju savas emocijas
Senate of oppressive slavery legislation	Senāts no nomācošās verdzības likumdošanas
I knew what to call and what probably wasn't	Es zināju, ko varētu saukt un ko, iespējams, ne
I knew he looked familiar	Es zināju, ka viņš izskatās pazīstams
I didn't understand how she could be so calm	Es nesapratu, kā viņa varēja būt tik mierīga
I took a few steps and waited again	Paspēru dažus soļus un atkal gaidīju
I turn my back and look at him	Es pagriežos uz muguras un paskatos uz viņu
I couldn't be more pleased	Es nevarētu būt vairāk apmierināts
I overturned and looked at him	Apgāzos un skatos uz viņu
I started to climb the stairs in two	Es sāku kāpt pa kāpnēm pa divām
I couldn't stop watching him speak	Es nevarēju beigt skatīties, kā viņš runā
A mysterious cool breeze flowed past him	Viņam garām plūda noslēpumaina vēsa vēsma
The film was at the box office and a critical failure	Filma bija kasē un kritiska neveiksme
I created the guidelines without victory	Es izveidoju vadlīnijas bez uzvaras
I wrote music all day	Es visu dienu rakstīju mūziku
I entered the living room	Es iegāju viesistabā
I was afraid of who you already were	Man bija bail no tā, kas tu jau biji
I pay the price for all the sins of mankind	Es samaksāju cenu par visiem cilvēces grēkiem
I felt her heavy gaze on our folded arms	Jutu viņas smago skatienu uz mūsu saliktajām rokām
I wanted to break the distance between our lives	Es gribēju sabrukt attālumu starp mūsu dzīvēm
I had to be very informed	Man bija jābūt ļoti informētam
Now I know how brave you have been in losing him	Tagad es zinu, cik drosmīgs tu esi bijis, pazaudējot viņu
I decided to take a more modest approach	Es nolēmu izvēlēties pieticīgāku pieeju
I have a laugh problem	Man ir smieklu problēma
A lot of me feel confident	Liela daļa no manis jūt pārliecības sajūtu
I had never seen my father crying before	Es nekad agrāk nebiju redzējusi savu tēvu raudam
I hope everyone has a wonderful day	Es ceru, ka visiem ir brīnišķīga diena
I looked down at my clothes	Es skatījos lejup uz savām drēbēm
I also want to be your friend	Es arī gribu būt tavs draugs
I ran a few steps instead	Es noskrēju pāris soļus vietā
Only two months earlier, I had four years left	Tikai divus mēnešus iepriekš man bija palikuši četri gadi
I can't seem to mind	Šķiet, ka nevaru novērst prātu
I still like him, and I like him too	Man viņš joprojām patīk, un es arī viņam patīku
I think you liked her	Es domāju, ka viņa tev ir iepatikusies
I would die for you and sacrifice everything for you	Es nomirtu par tevi un upurētu visu par tevi
I like to study and the school is right for me	Man patīk mācīties, un skola man ir piemērota
The taste is reported to be bitter after cooking	Tiek ziņots, ka garša pēc vārīšanas ir rūgta
Both the film and the score are now lost	Gan filma, gan partitūra tagad ir zaudētas
I can still hear him	Es joprojām dzirdu viņu
I think it meant she had a cold	Es domāju, ka tas nozīmēja, ka viņai ir saaukstēšanās
High levels of bacteria are also a problem	Problēma ir arī augsta baktēriju koncentrācija
I am interested in culture and art	Mani interesē kultūra un māksla
I didn't like her tone	Man nepatika viņas tonis
I felt like we were being watched	Es jutu, ka mūs vēro
I felt a sudden wave of panic begin	Es jutu, ka pēkšņi sākas panikas vilnis
I couldn't allow it	Es to nevarēju pieļaut
I can set the game time	Es varu iestatīt spēles laiku
I found this unusual bottle	Es atradu šo neparasto pudeli
It's probably up to me	Laikam tas ir atkarīgs no manis
I liked everything my Santa chose	Man patika viss, ko mans Ziemassvētku vecītis izvēlējās
I could start working on her this winter	Es varētu sākt strādāt pie viņas jau šoziem
I played with his strong fingers	Es spēlējos ar viņa spēcīgajiem pirkstiem
I have a lot of experience in this field	Man ir liela pieredze šajā jomā
The youngest children joined them in the summer	Mazākie bērni viņiem pievienojās vasarā
I would really appreciate any help	Es tiešām novērtētu jebkādu palīdzību
A man and a woman lived there	Tur dzīvoja vīrietis un sieviete
I saw the tension in his face	Es redzēju spriedzi viņa sejā
I had no idea how to explain myself	Man nebija ne jausmas, kā sevi izskaidrot
I brought it back and handed her a plate	Es to ienesu atpakaļ un pasniedzu viņai šķīvi
The plane had never been heard of	Par lidmašīnu vairs nebija dzirdēts
I didn't have the opportunity to buy anything yesterday	Vakar man nebija iespējas neko nopirkt
I turn and run down the stairs	Es pagriežos un skrienu lejā pa kāpnēm
A screen appeared that filled my view	Parādījās ekrāns, kas aizpildīja manu skatu
I was taken to the prisoner's parking lot	Mani novirzīja uz ieslodzīto autostāvvietu
The navy has been a great help to us	Jūras spēki mums ir snieguši lielu palīdzību
I'll just go and call her	Es vienkārši iešu un piezvanīšu viņai
I told you that our resources are limited	Es jums teicu, ka mūsu resursi ir ierobežoti
I ran the company, but my management team ran it	Es vadīju uzņēmumu, bet mana vadības komanda to vadīja
I really like orange, but he preferred red	Man ļoti patīk oranžs, turpretī viņš deva priekšroku sarkanai krāsai
The perfect ten, she thought	Ideāls desmitnieks, viņa domāja
Magic from the castle	Maģija no pils
I wanted a man of honor and courage	Es gribēju goda un drosmes cilvēku
I had never done this before	Es nekad agrāk to nebiju darījis
I turned it off and went back to sleep	Es to izslēdzu un atgriezos gulēt
I didn't even know what the city council did	Es pat nezināju, ko pilsētas dome izdarīja
However, I am a realist	Es tomēr esmu reālists
I hurt you, but you still forgave me	Es tevi sāpināju, bet tu joprojām man esi piedevis
I didn't want to wake up bad memories	Es negribēju modināt sliktas atmiņas
A woman with a kind face	Sieviete ar laipnu seju
I kept my eyes closed for fear	Es aiz bailēm turēju acis ciet
I somehow wondered about it	Es kaut kā brīnījos par to
Then I took a deep breath and knocked	Tad es dziļi ievilku elpu un pieklauvēju
I learned all kinds of things about you	Es par tevi uzzināju visdažādākās lietas
I have never known him very well	Es nekad neesmu viņu ļoti labi iepazinusi
I can't fill them out	Es nevaru tos aizpildīt
I never seemed to be able to earn enough	Šķita, ka es nekad nevarēju nopelnīt pietiekami daudz
I don't think it makes that much difference	Es domāju, ka tam nav tik lielas atšķirības
I wanted us to be obvious	Es gribēju, lai mēs būtu acīmredzami
I can make materials used in space travel	Varu izgatavot materiālus, ko izmanto kosmosa ceļojumos
I was tortured	Mani spīdzināja
I told you yesterday that you have to trust me	Es tev vakar teicu, ka tev man ir jāuzticas
The overall success of breeding is very variable	Kopējie vaislas panākumi ir ļoti mainīgi
A gift for both of you	Dāvana jums abiem
I want to have a model	Es vēlos, lai būtu kāds modelis
I almost never eat candy	Es gandrīz nekad neēdu konfektes
It was a really tough era	Tas bija patiešām skarbs laikmets
I didn't feel the heat from the blood, he hadn't cut me	Es nejutu karstumu no asinīm, viņš nebija mani sagriezis
I stop in front of the guard	Apstājos apsarga priekšā
I repeat: get up and pull out your armor	Es atkārtoju: piecelieties un izvelciet savas bruņas
The year came and went, and they were still searching	Gads nāca un pagāja, un viņi joprojām meklēja
A roof was also built	Tika uzcelts arī jumts
A mature woman is a beautiful thing	Nobriedusi sieviete ir skaista lieta
I said I had a hard time	Teicu, ka man bija grūti
I see him swallowing hard	Es redzu, ka viņš norij smagi
I remember that grin	Es atceros to smīnu
I should be able to track him down this afternoon	Man vajadzētu spēt viņu izsekot šopēcpusdien
I have the last time to look into this	Man ir pēdējais laiks, lai to izskatītu
So at least it was good to see it	Tāpēc bija vismaz labi to redzēt
I think he may have a great history	Es domāju, ka viņam var būt lieliska vēsture
I think he will do as you ask	Es domāju, ka viņš darīs, kā tu prasīsi
He withdrew as a player after the season	Pēc sezonas viņš izstājās kā spēlētājs
I could never stay here permanently	Es nekad nevarētu šeit palikt pastāvīgi
I wanted to change the subject	Es gribēju mainīt tēmu
I feel someone coming and lying next to me	Es jūtu, ka kāds nāk un apguļas man blakus
I managed to convince him not to go	Man izdevās viņu pārliecināt, lai viņš neiet
I couldn't read him either	Es arī nevarēju viņu nolasīt
I will never give it to you	Es nekad viņu tev nedošu
I switched to reflection again	Es atkal pārgāju pie pārdomas
I wanted to find love	Es gribēju atrast mīlestību
I looked up and down the still empty street	Es paskatījos augšup un lejup pa joprojām tukšo ielu
Loud pop echoed in the studio	Studijā atbalsojās skaļš pops
I brought us here, but it was without a primary thought	Es mūs atvedu uz šejieni, bet tas bija bez primāras domas
I pretended to be still asleep	Es izlikos, ka vēl guļu
I was about seventeen at the time	Man toreiz bija kādi septiņpadsmit
I can say that he is built, but not huge	Es varu teikt, ka viņš ir uzbūvēts, bet ne milzīgs
There are various security issues	Pastāv dažādas drošības problēmas
I have to maintain a reasonable income	Man ir jāsaglabā saprātīgi ienākumi
I saw when you came back	Es redzēju, kad tu atgriezies
I wanted them both	Es gribēju tos abus
I can have you prepare them	Es varu likt jums tos sagatavot
I missed you all too	Man arī jūs visi pietrūka
I know you think I'm a monster	Es zinu, ka tu mani uzskati par briesmoni
I was absolutely convinced that hunting was not allowed in the town	Es biju pilnīgi pārliecināts, ka pilsētiņā medības nav atļautas
Short selling is often difficult	Īsā pārdošana bieži ir sarežģīta
I'm bored with the norm	Man ar normu viegli garlaikojas
I want to be your dream come true	Es gribu būt jūsu sapņa piepildījums
I can't say enough about them	Es nevaru pateikt pietiekami daudz par viņiem
I settled in the room	Es iekārtojos istabā
I was the only one worried about them	Mani uztrauca tikai viņi abi
I know you're out there	Es zinu, ka tu esi tur ārā
I never did that again	Es to vairs nekad nedarīju
I did not fight with him and did not call for help	Es ar viņu necīnīju un nesaucu palīdzību
I have to stand up to my culture, not your culture	Man ir jāstāv pretī savai kultūrai, nevis jūsu kultūrai
I just know they keep asking	Es tikai zinu, ka viņi turpina jautāt
I hoped they all knew the war was over	Es cerēju, ka viņi visi zināja, ka karš ir beidzies
I started trying to pull back	Es sāku mēģināt atvilkties
Its location is also unknown	Tā atrašanās vieta arī nav zināma
I said the same thing	Es teicu to pašu
The captain cannot disappear on board his ship	Kapteinis nevar pazust uz sava kuģa
I smiled at her, trying to mask my worries	Es viņai uzsmaidīju, cenšoties maskēt savas bažas
I needed to laugh at him again	Man vajadzēja viņu atkal smieties
I remember seeing a picture of my grandfather	Atceros, ka redzēju sava vecvectēva attēlu
Get yourself a quick salad	Sametu sev ātros salātus
I've been too stupid	Esmu bijis pārāk muļķīgs
I didn't see the pink house	Es neredzēju rozā māju
I really mean just an effort to understand	Es tiešām domāju tikai centienus saprast
I think it might be something new	Es domāju, ka tas varētu būt kāds jauns
I am afraid that kindness is not enough	Es baidos, ka ar laipnību nepietiek
I have the right holder	Man ir pareizais turētājs
I hope this will be fixed	Ceru, ka tas tiks labots
I expected him to tell me the truth	Es gaidīju, ka viņš man pateiks patiesību
A man with a great chance of happiness behind him	Cilvēks ar lielisku laimes izredzēm aiz muguras
I will always be tried	Mani vienmēr tiesās
I knew exactly how she was feeling	Es precīzi zināju, kā viņa jūtas
I hate myself for using so many damn scots	Es ienīstu sevi par to, ka izmantoju tik daudz sasodītā skoču
I look at my mom and see her eyes	Es paskatos uz mammu un saskatu viņas acis
Expect more tonight	Gaidiet vairāk šovakar
I feel anxious leaving my house	Es jūtos noraizējies, pametot savu māju
I really had no answer to that	Man īsti nebija atbildes uz to
I would write when happy, I would write when sad	Es rakstītu, kad priecīgs, rakstītu, kad bēdīgs
I am attractive, confident and I have a big cock	Esmu pievilcīga, pārliecināta un man ir liels gailis
I somehow forgot to write an article today	Es šodien kaut kā aizmirsu uzrakstīt rakstu
I just wanted them to walk away	Es tikai gribēju, lai viņi iet prom
I dropped out of school in the summer	Vasarā biju pametusi skolu
I will not kiss you anymore	Es tevi vairs neskūpstīšu
I knew he wasn't telling me everything	Es zināju, ka viņš man nestāsta visu
I was made to feel nothing, brought up to take revenge	Man lika neko nejust, audzināja, lai atriebtos
I am very grateful for the generosity of a stranger	Esmu ļoti pateicīga par svešinieka dāsnumu
The park cannot accommodate large groups	Parks nevar uzņemt lielas grupas
I often wonder how a man will get used to him	Es bieži domāju, kā vīrietis viņu pieradinās
I only receive the result as text	Rezultātu saņemu tikai kā tekstu
I have to be inside you	Man ir jābūt tevī iekšā
I just cleared my throat	Es tikai iztīrīju rīkli
I had an interesting presentation this morning	Šorīt man bija interesanta prezentācija
I needed to show you	Man vajadzēja tev parādīt
I fought hard against the urge to change	Es smagi cīnījos pret vēlmi mainīties
I leaned down and put my hands on my knees	Es noliecos un uzliku rokas uz ceļiem
I could hurt myself	Es varēju sevi savainot
I dedicate everything to him	Es viņam veltu visu
Bicycle storage is available on the driveways	Piebraucamajos ceļos ir pieejama velosipēdu novietne
I had nothing to wait for	Man nebija nekas pretī gaidīt
I take him up by elevator to the top floor	Es viņu vedu augšā ar liftu uz augšējo stāvu
I didn't have to be persuaded	Mani nevajadzēja pārliecināt
By nature I was not a curious person	Pēc dabas nebiju zinātkārs cilvēks
Many original buildings are still in use	Daudzas sākotnējās ēkas joprojām tiek izmantotas
I spent the whole day crying at school	Visu dienu pavadīju skolā raudot
I am advised to conserve my energy	Man ir ieteikts saglabāt savu enerģiju
I have always wanted to visit such a country	Es vienmēr gribēju apmeklēt šādu valsti
I stood on top of him, waiting for something to happen	Es stāvēju viņam virsū un gaidīju, kad kaut kas notiks
I know you here on the island	Es pazīstu tevi šeit uz salas
It's a gentleman, she thought	Tas ir džentlmenis, viņa domāja
I doubt he could take his body very far	Es šaubos, ka viņš varētu nogādāt ķermeni ļoti tālu
A red carpet ran down the stairs	Pa kāpnēm noskrēja sarkans paklājs
I asked around the village	Jautāju pa ciematu
I also own other agents	Man īpašumā ir arī citi aģenti
I'm not afraid if you think so	Man nav bail, ja tu tā domā
Finally, no	Beidzot atbildēju nē
I have always been creative	Es vienmēr esmu bijis radošs
I turn off the engine, sit down, listen and watch	Izslēdzu dzinēju, sēžu, klausos un skatos
I was on my back, staring at the sky	Es atrados uz muguras, skatījos debesīs
I wouldn't want to run without you	Es negribētu skriet bez tevis
I didn't even know she was sick	Es pat nezināju, ka viņa ir slima
I rubbed my eyes and tried to smile	Es izberzēju acis un mēģināju smaidīt
I can't even look at you	Es pat nevaru uz tevi paskatīties
I am the happiest person in my life	Es esmu laimīgākais cilvēks dzīvē
I have come to warn you	Es atnācu jūs brīdināt
I also expected to play in every game	Es arī gaidīju, ka spēlēšu katrā spēlē
They create fairy tale images for young people	Viņi veido pasaku attēlus jauniešiem
I don't know who my dad is	Es nezinu, kas ir mans tētis
We will be met by a bus in the morning	No rīta mūs sagaidīs autobuss
I look forward to your call	Ceru, ka gaidīsiet mūsu zvanu
I just can't let that happen	Es vienkārši nevaru ļaut tam notikt
This is a big contest	Tas ir liels konkurss
I thought you were asking about him	Man likās, ka tu jautā par viņu
I fell asleep in tears	Es aizrima no asarām
You will not find a better surgeon	Labāku ķirurgu jūs neatradīsit
I want to do it this way	Es gribu to darīt šādā veidā
I promise it's not a setup	Es apsolu, ka tā nav iestatīšana
He woke up longing	Viņā pamodās ilgas
I can't predict what will happen	Es nevaru paredzēt, kas notiks
I'll take the remote control	Paņemu tālvadības pulti
I talked to everyone before retiring from the phone	Es runāju ar visiem pirms atkāpšanās no telefona
I know that grief is for my mother	Es zinu, ka skumjas ir par manu māti
I got to the door and slipped inside	Piegāju pie durvīm un ieslīdēju iekšā
I would not use a girl in difficulty	Es neizmantotu grūtībās nonākušu meiteni
I saw a shock in the men's face	Es redzēju šoku vīriešu sejā
I stepped away from the light	Es atkāpjos no gaismas
I think the truth is simple	Es domāju, ka patiesība ir vienkārša
The basic version is available for free	Pamata versiju var iegūt bez maksas
I just get bored	Man vienkārši paliek garlaicīgi
I did not know that there were such officers	Es nezināju, ka ir tādi virsnieki
A promise is a promise	Solījums ir solījums
I could drink an infinite amount of alcohol by burning candles	Es varētu izdzert bezgalīgi daudz alkohola pie degošām svecēm
At least I'll sleep better	Es vismaz gulēšu labāk
I'm surprised to see you	Esmu pārsteigts tevi ieraugot
I am a very typical person	Es esmu ļoti tipisks cilvēks
I just shook my head in disgust at this refugee	Es tikai riebumā pakratīju galvu šim bēglim
I felt better physically	Fiziski jutos labāk
I'm telling you a story about myself	Es stāstu jums stāstu par sevi
I tried to have fun and follow you in some direction	Es mēģināju izklaidēties un sekot tev kaut kam virzienā
I like the contrast in colors	Man patīk kontrasts krāsās
I have you to keep me company	Man ir, lai tu man uzturētu kompāniju
I wanted a family, a real family	Es gribēju ģimeni, īstu ģimeni
I don't think we were his only guests	Es domāju, ka mēs nebijām viņa vienīgie viesi
He spent less than a month playing	Viņš izlaida nepilnu mēnesi spēles laika
I've always liked the word	Man vienmēr ir paticis vārds
I was very close to her for years	Es biju viņai ļoti tuvu gadiem ilgi
I found that their service is fast and professional	Es atklāju, ka viņu pakalpojums ir ātrs un profesionāls
I would probably be blamed	Es droši vien būtu vainots
I understand that you may be interested in purchasing our collection	Es sapratu, ka jūs varētu interesēt mūsu kolekcijas iegāde
I asked her and she said she had nothing in return	Es viņai jautāju, un viņa teica, ka viņai nav nekas pretī
I'll tell her you're coming	Es viņai pateikšu, ka tu nāc
I felt rather than saw his ugly face	Es drīzāk jutu, nekā redzēju viņa nejauko seju
I like to play in the bathroom	Man patīk spēlēties vannas istabā
I wiped my eyes with anger	Es no dusmām noslaucīju acis
I was crazy there	Es tur biju traks
I had suffered a lot from them during my pioneer journey	Savā pioniera ceļojumā es no viņiem biju daudz cietis
I'll take you to the hotel	Es jūs aizvedīšu līdz viesnīcai
I will appreciate your thoughts	Es novērtēšu jūsu domas
I want to cover both the floor and the windows	Gribu aizklāt gan grīdu, gan logus
I improve my clothes with fine oil	Es pilnveidoju apģērbus ar smalku eļļu
I was either a mission specialist or a passenger	Es biju vai nu misijas speciālists, vai pasažieris
I was torn between the two	Mani plosījās starp abiem
I had a relationship that ended several months ago	Man bija attiecības, kas beidzās pirms vairākiem mēnešiem
I just came here to test you	Es tikko nonācu šeit, lai pārbaudītu tevi
I think this guy is actually an ass	Es domāju, ka šis puisis patiesībā ir ēzelis
I say we support him	Es saku, ka mēs viņu atbalstām
I have two hours to be alone	Man ir divas stundas, lai viņš būtu viens pats
I didn't want to bother you so much	Es negribēju tevi tik ļoti apgrūtināt
Some of them blamed themselves	Daļa viņas vainoja sevi
However, I think I am happy	Es tomēr uzskatu, ka esmu laimīgs
I hope to update it in the future!	Es ceru to atjaunināt nākotnē!
I just hope we can repay you somehow	Es tikai ceru, ka mēs spēsim jums kaut kā atmaksāt
It seems to me that my faith in humanity has been restored a little	Man šķiet, ka mana ticība cilvēcei bija nedaudz atjaunota
I was important there	Es tur biju svarīgs
I felt pulled towards the stars	Es jutu, ka mani velk pretī zvaigznēm
I went to the door, getting closer and closer to them	Es devos uz durvju pusi, arvien tuvāk tām
I don't think my aunt will let her	Es nedomāju, ka tante viņai to atļaus
I couldn't walk through them	Es nevarēju staigāt pa tiem
I waited for my escort to arrive	Es gaidīju, kad ieradīsies mans eskorts
I rest my back against the wall and wait	Atlieku muguru pret sienu un gaidu
I like the sound of your music	Man patīk tavas mūzikas skanējums
A human expression we like	Cilvēciska izteiksme, kas mums patīk
I stopped drinking, returned to work	Es pārtraucu dzert, atgriezos darbā
I wanted a taste of his blood	Es gribēju viņa asiņu garšu
I think he would never be a teacher	Es domāju, ka viņš nekad nebūtu skolotājs
I got into the stairwell	Es nokļuvu kāpņu telpā
I really didn't know what that meant	Es tiešām nezināju, ko tas nozīmē
I just look at him and nod	Es tikai skatos uz viņu un pamāju
I never wanted to be normal	Es nekad negribēju būt normāls
I can't be sure exactly what happened	Es nevaru būt pārliecināts par to, kas tieši notika
I leaned against the counter, the dishes forgotten	Es atspiedos pret leti, trauki aizmirsti
I will buy other ones as well	Es nopirkšu arī citus viņus
A fog will fall around them	Ap viņiem iezagās migla
I had a busy weekend	Man bija aizņemta nedēļas nogale
I've never wanted to control any of you	Es nekad neesmu gribējis nevienu no jums kontrolēt
I wanted to think like a car	Es gribēju domāt kā mašīna
I quickly relented and took a few steps back	Es ātri atlaidos un paspēru pāris soļus atpakaļ
I wasn't surprised when no one objected	Es nebiju pārsteigts, kad neviens neiebilda
I dropped a sheet of paper on the floor	Es nometu papīra lapu uz grīdas
I returned with caution	Es atgriezos, ar piesardzību
I just want to get a message from you	Es tikai vēlos saņemt no jums paziņojumu
I was nervous and wet and cold	Es biju nervozs un slapjš un auksts
I knew he would see the horror written all over my face	Es zināju, ka viņš redzēs šausmas, kas rakstītas pa visu manu seju
I just need something	Man vienkārši vajag kaut ko
I think there's the whole thing	Es domāju, ka tur ir visa lieta
I mean to keep in touch	Es domāju uzturēt kontaktus
I will not do that again	Es tā vairs nedarīšu
Eyebrows slipped in his face	Viņa sejā pārslīdēja uzacis
I know the pictures he's talking about	Es zinu attēlus, par kuriem viņš runā
A second later he runs	Sekundes daļu vēlāk viņš skrien
I could use another girl	Es varētu izmantot citu meiteni
I was so grateful for that	Es biju tik pateicīgs par to
I warned you and you refused to listen	Es tevi brīdināju, un tu atteicies klausīties
I cannot manipulate the essence	Es nevaru manipulēt ar būtību
I free you from my mind	Es atbrīvoju tevi no sava prāta
To stop him from suicide	Lai atturētu viņu no pašnāvības
I finally felt disgusted, upset, and exploited	Es beidzot jutos riebīgs, apbēdināts un izmantots
I quickly went to the front door	Es ātri devos uz ārdurvīm
I wondered how much cash was left in the casino	Es prātoju, cik daudz skaidras naudas no kazino ir palicis
I dropped the phone on the carpet	Es nometu telefonu uz paklāja
I could also play this game	Es arī varētu spēlēt šo spēli
I found a bottle before we went fishing	Es atradu pudeli, pirms mēs devāmies makšķerēt
A drop of juice slipped over her lips and chin	Sulas lāse noslīdēja pār viņas lūpām un zodu
I will allow things to roll normally	Es ļaušu lietām ritēt normālu ritējumu
I have taken some personal leave	Esmu paņēmis kādu personīgu atvaļinājumu
I can't get an answer from my people	Es nevaru saņemt atbildi no saviem cilvēkiem
I made a suggestion	Es izteicu ierosinājumu
A decision tree analysis was performed	Tika veikta lēmumu koka analīze
I should speak, he says	Man vajadzētu uzstāties, viņš saka
I had an idea on the way to the hotel	Man bija ideja ceļā uz viesnīcu
I felt striking and weird	Es jutos uzkrītoši un dīvaini
I had to keep a secret for a long time	Man bija ilgi jāsaglabā noslēpums
I still have to kill her, but that's not it	Man viņa joprojām ir jānogalina, bet tas nav tas
The drink was fine	Dzēriens bija kārtībā
I was afraid of her behavior	Man bija bail no viņas uzvedības
I was too close to the other side	Es biju pārāk tuvu otrai pusei
I have no feelings for him	Man pret viņu nav jūtu
I think I'm broken	Es domāju par to, ka esmu salauzta
I felt his manhood begin to grow	Es jutu, ka viņa vīrišķība sāk pieaugt
That way I was selfish	Tādā veidā es biju egoists
He is returned again	Viņš tiek atkārtoti atgriezts
I myself would never raise my hand against my relatives	Es pats nekad nepaceltu roku pret saviem radiniekiem
I consider this to be an important contribution to the literature	Es uzskatu, ka tas ir nozīmīgs ieguldījums literatūrā
Thompson did it and settled	Tompsons to izdarīja un nokārtoja
I can't stand crying	Es nevaru izturēt raudāšanu
She and her children moved in with their father	Viņa un viņas bērni pārcēlās pie tēva
I look forward to their cassette	Ar nepacietību gaidu viņu kaseti
It seemed to me to be an interesting experience	Man šķita, ka tā bija interesanta pieredze
I was entertained that night, not him	Tajā vakarā mani izklaidēja, nevis viņu
I hesitated for a moment	Es mirkli vilcinājos
I forgot what was right and wrong	Es aizmirsu, kas ir pareizi un nepareizi
I think such news is good things	Manuprāt, šādas ziņas ir labas lietas
From now on, I would just live there	No šī brīža es tur vienkārši dzīvotu
I also had that shirt but over the costume	Man arī bija tas krekls, bet virs kostīma
I sometimes get lost	Es dažreiz apmaldos
This usually happens on both sides of the body	Tas parasti notiek abās ķermeņa pusēs
I just didn't see that much passion there	Es vienkārši tur neredzēju tik daudz kaislību
I like working for you	Man patīk strādāt pie jums
I'm checking the phone, but we're still connected	Es pārbaudu tālruni, bet mēs joprojām esam savienoti
I still can't believe he did it	Es joprojām nespēju noticēt, ka viņš to izdarīja
I did my best for them	Es darīju visu iespējamo par tiem
I'm doing a little research on your question	Es veicu nelielu izpēti saistībā ar jūsu jautājumu
I was the only virgin he danced with	Es biju vienīgā jaunava, ar kuru viņš dejoja
A nurse had to tell him to go home	Kādai medmāsai bija jāpasaka viņam doties mājās
I should not have suggested that	Man nevajadzēja ieteikt šādu rīcību
I see several smaller trees inside	Es redzu vairākus mazākus kokus iekšā
I closed my eyes and tried to clear my head	Es aizvēru acis un mēģināju notīrīt galvu
I followed, closing the window behind me	Es sekoju, aizverot aiz sevis logu
I suggest returning to this issue	Es ierosinu atgriezties pie šī jautājuma
I myself know what it means to doubt	Es pats zinu, ko nozīmē šaubīties
I can't let him get closer to me	Es nevaru ļaut viņam tuvoties sev
I still believe it was just business	Es joprojām uzskatu, ka tas bija tikai bizness
I blame no one	Es nevienu nevainošu
I kept thinking about the dream and what it meant	Es turpināju domāt par sapni un to, ko tas nozīmē
There were a lot of games	Spēļu bija daudz
I will be happy to kill this too	Es ar prieku nogalināšu arī šo
Drops in the coat pocket	Piliens mēteļa kabatā
I think he knows that, and they are not very united	Es domāju, ka viņš to zina, un viņi nav labi vienoti
I can contact them	Es varu ar viņiem sazināties
Healthy chocolate bar with protein	Veselīga šokolādes tāfelīte ar olbaltumvielām
I loved men as if they were my brothers	Es mīlēju vīriešus tā, it kā viņi būtu mani brāļi
I look at my shoulder wound	Es paskatos uz savu pleca brūci
Lots of training and a lot of patience	Daudz treniņu un daudz pacietības
I sometimes take sheep there to drink	Es dažreiz vedu tur aitas iedzert
I wanted her not to	Es vēlējos, kaut viņa to nedarītu
I did not expect gratitude	Es nebiju gaidījusi pateicību
I highly recommend trying it	Es ļoti iesaku to izmēģināt
Tears welled up in the corner of her eye	Viņas acs kaktiņā izveidojās asara
I was once quite handsome and strong	Es kādreiz biju diezgan izskatīgs un spēcīgs
I feel like a little mouse in front of him	Es jūtos kā maza pele viņa priekšā
I held my breath as we walked inside	Es aizturēju elpu, kad gājām iekšā
I wanted to check if he needed anything else	Es gribēju pārbaudīt, vai viņam nav vajadzīgs kaut kas cits
I should know better than drinking alone	Man vajadzētu zināt labāk, nekā dzert stipros dzērienus vienatnē
For me, it is reduced to one percent	Man tas ir samazināts līdz procentam
I woke up all night and slept all day	Es nomodā visu nakti un gulēju visu dienu
I tried to make my way	Es mēģināju izcīnīt savu ceļu
I hope nothing is wrong with me	Es ceru, ka ar mani nekas nav kārtībā
I will no longer use your time	Es vairs neizmantošu jūsu laiku
I lost it with her, but it wasn't her fault	Es to pazaudēju kopā ar viņu, bet tā nebija viņas vaina
Able to play a secondary role in impact and ground attack	Spēj veikt sekundāru trieciena un zemes uzbrukuma lomu
I wasn't hungry enough for a full dinner	Es nebiju pietiekami izsalcis pilnām vakariņām
I recognized the bat	Es atpazinu to sikspārņu
I'm about to change my order	Esmu par pasūtījuma maiņu
I knew they would kill him	Es zināju, ka viņi viņu nogalinās
I'd better stay here and prepare for my people	Es labāk palikšu šeit un gatavojos saviem ļaudīm
I appreciate what you have done for me	Es novērtēju to, ko jūs manā labā esat izdarījuši
A photograph and a letter were affixed to the back	Aizmugurē tika piestiprināta fotogrāfija un vēstule
I can't believe she died	Es nespēju noticēt, ka viņa nomira
I have to try to hide it better	Man jāmēģina to labāk noslēpt
A bit expensive for room size	Mazliet dārgi telpas izmēram
I want my safety to be found only in you	Es vēlos, lai mana drošība būtu atrodama tikai jūsos
Here I would like to thank him	Šeit es gribētu viņam pateikt paldies
I would have to worry about that later	Man par to vēlāk būtu jāuztraucas
I don't expect better behavior from most of my members	Es negaidu no lielākās daļas savu biedru labāku uzvedību
I could go on, but you understand the point	Es varētu turpināt, bet jūs saprotat būtību
I am not on either side of this war	Šajā karā es nenostājos neviena pusē
I tried not to look down at the ground	Es centos neskatīties lejā uz zemi
I wanted to fill him with gratitude	Es gribēju viņu apbērt ar pateicību
I can't think of food right now	Es šobrīd nevaru domāt par ēdienu
But there were things we discovered	Bet bija lietas, kuras mēs atklājām
I also like the sound of his voice	Man arī patīk viņa balss skaņas
I think it makes her feel better	Es domāju, ka tas viņai liek justies labāk
I agreed, the less they knew, the better	Es tam piekritu, jo mazāk viņi zināja, jo labāk
I closed the door behind me and called again	Aizvēru aiz sevis durvis un zvanīju vēlreiz
I don't want a part of it	Es nevēlos no tā daļu
They have four children	Viņiem ir četri bērni
I didn't want it to come back to me	Es negribēju, lai tas atgrieztos pie manis
The vision is personal	Vīzija ir personiska
I closed his eyes	Es ieslēdzu viņa acis savās
I also realized that we humans cannot escape suffering	Es arī sapratu, ka mēs, cilvēki, nevaram izvairīties no ciešanām
I could follow it	Es varētu tam sekot līdzi
I had fun playing with him	Man bija jautri spēlēties ar viņu
Otherwise I would not be able to protect myself	Citādi es nevarētu sevi pasargāt
A small yard is enough	Pietiek ar nelielu pagalmu
I just realized something	Es tikko kaut ko sapratu
I had to get his advice	Man bija jāsaņem viņa padoms
I know you definitely have questions	Es zinu, ka jums noteikti ir jautājumi
Queen at the time, young and beautiful	Toreiz karaliene, jauna un skaista
I have to wait in the car in disgust	Man riebās jāgaida mašīnā
I thought the police were coming	Man likās, ka ieradīsies policija
I picked up the mobile on the counter	Es pacēlu mobilo uz letes
I analyze everything	Es visu analizēju
I just feel better when it's with me	Es vienkārši jūtos labāk, ja tas ir ar mani
Such a man did not demand what he wanted	Tāds vīrietis neprasīja to, ko gribēja
I am definitely going to be more careful	Es noteikti gatavojos būt uzmanīgāks
One tear slid over her cheek	Pār viņas vaigu pārslīdēja viena asara
I understand he wants to win the ring	Es saprotu, ka viņš vēlas izcīnīt gredzenu
I needed to see him one last time	Man vajadzēja viņu redzēt pēdējo reizi
I read an article about it	Es izlasīju rakstu par to
I just walked right out the door	Es tikko izgāju tieši no ārdurvīm
Dancing porcelain doll	Dejojoša porcelāna lelle
I believe you will do the right thing	Es ticu, ka jūs darīsiet pareizi
A new and living way	Jauns un dzīvs veids
I sank into the living room couch	Es iegrimu viesistabas dīvānā
I have strong friends	Man ir spēcīgi draugi
Violence is enough	Pietiek ar vardarbību
I looked at him, studying him carefully	Es skatījos uz viņu, uzmanīgi pētot viņu
This administration is not sinking	Šī administrācija negrimst
I reach the far back at the black box	Es sniedzos tālākajā aizmugurē pie melnās kastes
What could have gone wrong that day happened	Tas, kas tajā dienā varēja noiet greizi, notika
I would not have thought that would be possible	Es nebūtu domājis, ka tas būs iespējams
I would get nothing else from her	Es no viņas neko citu neiegūtu
I keep this gift only for myself	Es paturēju šo dāvanu tikai sev
I went home without knowing their names	Es devos mājās, neuzzinot viņu vārdus
I just really like flowers	Man vienkārši ļoti patīk ziedi
I will no longer whip	Es vairs netikšu pātagu
I also felt lonely and scared	Es arī jutos vientuļa un nobijusies
I wondered if she had ever stopped studying	Es prātoju, vai viņa kādreiz ir pārtraukusi mācības
A child in my block is being used	Kāds bērns manā blokā tiek izmantots
I quickly started moving to the door	Es ātri sāku virzīties uz durvīm
I will be given instructions on this	Man tiks sniegti norādījumi par to
A mother like ours is more than a memory	Tāda māte kā mūsējā ir vairāk nekā atmiņa
I thought you could avoid me	Man likās, ka tu varētu no manis izvairīties
I was still somehow missing	Man joprojām kaut kā pietrūka
I have ignored the world for too long	Es pārāk ilgi ignorēju pasauli
I could end his miserable life once and for all	Es varētu vienreiz un uz visiem laikiem izbeigt viņa nožēlojamo dzīvi
I'm trying to change the subject	Mēģinu mainīt tēmu
Every week a young woman is on his arm	Katru nedēļu uz viņa rokas jauna sieviete
It was affected the next day	Tas tika ietekmēts nākamajā dienā
I was quite depressed	Es biju diezgan nomākts
I will not let that happen	Es neļaušu tam notikt
I grabbed the back of his heel with my foot	Es ar kāju satvēru viņa papēža aizmuguri
Murder is murder	Slepkavība ir slepkavība
I know everyone is different	Es zinu, ka katrs ir savādāks
I just want to eat him, every last little bit	Es tikai gribu viņu apēst, katru pēdējo sīko gabaliņu
I definitely received a rude treatment	Es noteikti saņēmu rupju attieksmi
Disgruntled, I went back to the open window	Es neapmierināta iegāju atpakaļ atvērtajā logā
I just think you have to be careful with men	Es tikai domāju, ka jums ir jābūt uzmanīgiem pret vīriešiem
I know he's different, but he loves me	Es zinu, ka viņš ir savādāks, bet viņš mani mīl
The grass was filled with the silence of a pregnant woman	Zāli piepildīja grūtnieces klusums
I flew out of there, leaving everyone	Es izlidoju no turienes, atstājot visus
I still have more people to call	Man joprojām ir vairāk cilvēku, kam piezvanīt
I have to marry the monster that killed my mother	Man jāprecas ar briesmoni, kurš nogalināja manu māti
Your early arrival is very important	Jūsu agrā ierašanās ir ļoti svarīga
I gave my life to the gods	Es atdevu savu dzīvi dieviem
I couldn't pull back	Es nevarēju atvilkties
When dried, it will keep for a good year	Žāvējot, tas saglabās labu gadu
A person with consciousness will always be alert	Cilvēks ar apziņu vienmēr būs modrs
I'm worried about the details	Es uztraucos par sīkumiem
In fact, I work all the time	Patiesībā es strādāju visu laiku
I still use that term	Es joprojām lietoju šo terminu
I want him and my dad too	Es gribu arī viņu un savu tēti
I will tell the truth	Es pateikšu patiesību
I was also helped with extra hours for extra help	Man arī palīdzēja ar papildu stundām par papildu palīdzību
I had to be a pioneer in this	Man bija jābūt pionierim šajā ziņā
It took ten years to achieve this	Lai to sasniegtu, bija nepieciešami desmit gadi
I just wanted to fall asleep	Es tikai gribēju aizmigt
I released it for free	Es to izlaidu bez maksas
I can tell by his eyes	Es varu pateikt pēc viņa acu skatiena
Female flowers may be below the tree	Sievišķie ziedi var būt zemāk par koku
I send a silent prayer of thanksgiving	Es nosūtu klusu pateicības lūgšanu
The word was on my tongue	Vārds man bija uz mēles gala
I started coughing and breathing	Es sāku smagi klepot un elpot
I perceived it as well as you did	Es to uztvēru tikpat labi kā tu
I demand that the accused be severely punished	Es pieprasu, lai apsūdzētais saņem bargu sodu
It was definitely a challenge for me	Tas noteikti man bija izaicinājums
I feel it on earth	Es to jūtu zemē
I want to see you, to hear you, to talk to you	Es gribu tevi redzēt, dzirdēt, runāt ar tevi
I'm worried about my family	Es uztraucos par savu ģimeni
I never watch them lift my boat	Es nekad neskatos, kā viņi paceļ manu laivu
His son became him the next day	Viņa dēls kļuva par viņu nākamajā dienā
I did nothing to get that face or body	Es neko nedarīju, lai iegūtu šo seju vai ķermeni
A short note about the name	Īsa piezīme par nosaukumu
I have a medium complexion	Man ir vidēja sejas krāsa
I may already be unlocked	Es jau varētu būt atslēgts no telefona
As local sons and daughters, they were a community	Kā vietējie dēli un meitas viņi bija kopiena
I was very surprised that she seemed alone	Es biju ļoti pārsteigts, ka viņa šķita viena
I closed my eyes and swallowed, then continued	Es aizvēru acis un noriju noriju, tad turpināju
I looked down and immediately noticed two things	Es paskatījos uz leju un uzreiz pamanīju divas lietas
I will tell you all about it	Es jums par to visu paziņošu
They also appear at certain set locations	Tie parādās arī noteiktās iestatītās vietās
I hate to move him	Es ienīstu viņu pārvietot
I do not agree with that	Es tam nepiekrītu
I don't think we can cross here	Es domāju, ka mēs nevaram šeit šķērsot
I just follow them	Es vienkārši sekoju viņiem
It seems to me that a week was enough	Man šķiet, ka ar nedēļu bija pietiekami
You never know where you will end up	Tu nekad nezini, kur tu beigsies
I won't talk to him anymore	Es ar viņu vairs nerunāšu
It took a miracle	Bija vajadzīgs brīnums
I can't explain how it exists without a physical form	Es nevaru izskaidrot, kā tas pastāv bez fiziskas formas
I'm so glad we went on a trip	Esmu tik priecīgs, ka devāmies ceļojumā
I didn't know what he was going to do	Es nezināju, ko viņš grasās darīt
I felt at home very quickly	Ļoti ātri jutos kā mājās
I like the disabled community	Man patīk invalīdu kopiena
I felt nervous waiting to go inside	Es sajutu nervozu gaidu, ka iešu iekšā
I made my best offer, and that was not enough	Es izteicu savu labāko piedāvājumu, un ar to nepietika
This is the story of this channel for women	Šāds stāsts pieder šim kanālam sievietēm
I take responsibility for my own	Es uzņemos atbildību par savu
I have not felt alive	Es neesmu jutusies dzīvāka
I heard you calling for help	Es dzirdēju, kā jūs saucat pēc palīdzības
I turned my leg and slipped out of him	Es pagriezu kāju un noslīdēju no viņa
I drove slowly and paid little attention to my driving	Es braucu lēni un maz pievērsu uzmanību savai braukšanai
I can't just let you sleep and shout	Es nevaru ļaut tev vienkārši gulēt un kliegt
Sources vary depending on the circumstances of his death	Avoti atšķiras atkarībā no viņa nāves apstākļiem
I invite him to my home	Es aicinu viņu uz savām mājām
She was the parents' second daughter	Viņa bija vecāku otrā meita
I really have to go home	Man tiešām jādodas mājās
I had to learn to be still	Man bija jāiemācās būt nekustīgam
To get it, I use the following code	Lai to iegūtu, es izmantoju šādu kodu
I will definitely refer you for further evaluation	Noteikti nodošu tālākai izvērtēšanai
I look forward to it	Es to gaidu ar nepacietību
I lowered it all into the pit	Es to visu nolaidu bedrē
I have fair words without quick obedience and complete trust	Man ir taisnīgi vārdi bez ātras paklausības un pilnīgas uzticēšanās
I already knew there was a second peak	Es jau zināju, ka ir otrā virsotne
I can only hope that you will return the favor	Es varu tikai cerēt, ka jūs atgriezīsit labvēlību
I changed after I found out	Es mainījos pēc tam, kad uzzināju
I look at him as he beams at me	Es skatos uz viņu, kad viņš staroja uz mani
I want to know everything about him	Es gribu zināt visu par viņu
This time I really mean it	Šoreiz es to tiešām domāju
I want to be a good leader and help you	Es vēlos būt labs vadītājs un jums palīdzēt
I like it so much	Man tas tik ļoti patīk
I was sent to prison	Mani nosūtīja uz cietumu
I couldn't find the first hundred people who were recognized	Es nevarēju atrast pirmo simts cilvēku, kas tika atzīti
I never compromise my values	Es nekad neapdraudu savas vērtības
I promise that nothing bad will happen	Es apsolu, ka nekas slikts nenotiks
I do not see how we can help with that	Es nesaprotu, kā mēs varam ar to palīdzēt
I tried for two years	Es mēģināju divus gadus
I felt completely powerless	Es jutos pilnīgi bezspēcīga
I thought it was awful, yes, but it's not	Es domāju, ka tas bija šausmīgi, jā, bet tas tā nav
I really appreciate the help	Es ļoti novērtēju palīdzību
I could definitely be connected	Es noteikti varētu būt saistīts
Previously, I wanted to make you look like this	Iepriekš es gribēju padarīt tevi tādu, kā šis
I would be on the waiting list	Es tiktu iekļauts gaidīšanas sarakstā
That simply cannot be true	Tā vienkārši nevar būt patiesība
I created him for now	Es viņu radīju šim laikam
I slowly turned to see what it was	Es lēnām pagriezos, lai redzētu, kas tas ir
I was also on this issue	Es arī biju, šajā jautājumā
I mean to call her	Es domāju viņai piezvanīt
I really didn't want to know	Es tiešām negribēju zināt
I heard everything	Es dzirdēju visu
A feeling of a small town with a high quality of life	Mazpilsētas sajūta ar augstu dzīves kvalitāti
I don't think so today	Es domāju, ka šodien ne
No efforts were made to protect women	Netika pieliktas nekādas pūles, lai aizsargātu sievietes
I put my legal block in front of me	Es noliku savu juridisko bloku sev priekšā
Much was on the verge of death	Liela daļa bija uz nāves sliekšņa
I am simply not a person based on fear	Es vienkārši neesmu cilvēks, kura pamatā ir bailes
I didn't want to push you too far, that's all	Es negribēju tevi nogrūst pārāk tālu, tas arī viss
I'm just doing more advanced magic	Es tikai nodarbojos ar progresīvāku maģiju
Australia won the game	Spēlē uzvarēja Austrālija
She failed to get a nomination	Viņai neizdevās saņemt nomināciju
I told you to get me a good deal	Es tev teicu, lai sagādā man labu darījumu
It is a great pleasure for me to be a mom	Man ir milzīgs prieks būt par mammu
I'm really sorry about that, you know	Man tiešām ir ļoti žēl par to, ziniet
I can only imagine how you feel	Es varu tikai iedomāties, kā tu jūties
I was fully dressed	Es biju pilnībā ģērbusies
I took one and the opposite cage was folded	Es ieņēmu vienu, un pretējais būris bija salocīts
I took the money	Es izņēmu naudu
I haven't heard from him in almost two years	Es par viņu neesmu dzirdējis gandrīz divus gadus
The intelligence analysis proved to be correct	Izlūkošanas analīze izrādījās pareiza
Then you back down and just let it happen	Tad tu atkāpies un vienkārši ļauj tam notikt
It has also been heard in popular media	Tas izskanējis arī populārajos medijos
I couldn't help myself much either	Es arī sev nespētu daudz palīdzēt
I apologize to those who are looking forward to it being completed	Es atvainojos tiem, kas ar nepacietību gaida, kad tas tiks pabeigts
I had no illusions	Man nebija ilūziju
I always do what beautiful women command me to do	Es vienmēr daru to, ko pavēl skaistas sievietes
I make my own destiny	Es pats veidoju savu likteni
These dogs also have very good contact with children	Šie suņi ļoti labi saskaras arī ar bērniem
I put another quarter	Es ievietoju vēl vienu ceturtdaļu
I have the right to fulfill your wishes	Man ir tiesības izpildīt jūsu vēlmes
At that time, I started a new payment plan	Tajā laikā es sāku jaunu maksājumu plānu
I told her things were starting to take shape	Es viņai teicu, ka lietas pamazām sāk veidoties
I had to fight in the snow	Man bija jācīnās pa sniegu
The camera also has traces of paint	Kamerā ir arī krāsojuma pēdas
I came out to see the nurse read it	Es iznācu redzēt, kā medmāsa to lasa
Scientific understanding of sudden climate change is generally weak	Zinātniskā izpratne par pēkšņām klimata pārmaiņām parasti ir vāja
I know the truth anyway	Es jebkurā gadījumā zinu patiesību
I finished the pipe and went swimming	Pabeidzu pīpi un devos peldēties
I know what he thinks	Es zinu, ko viņš domā
It also removed the experience level limitation	Tas arī noņemts pieredzes līmeņa ierobežojums
I went there and again for nothing	Aizgāju tur un atkal nekā
I really recently ordered his new album	Es tiešām nesen pasūtīju viņa jauno albumu
I'm passing our group to the exit	Es eju garām mūsu grupai uz izeju
I think that means he loves me	Es domāju, ka tas nozīmē, ka viņš mani mīl
I always wondered where my goods went	Es vienmēr domāju, kur nonāca manas preces
I have nowhere to return, why not	Man nav pie kā atgriezties, kāpēc gan ne
I waited, I waited	Gaidīju, gaidīju
Prolonged cold can kill seeds	Ilgstoša aukstuma periods var nogalināt sēklu
I just can't imagine that	Es vienkārši nevaru iedomāties tādu
I will go with one of them	Es braukšu ar vienu no tiem
I recognized an old companion	Es atpazinu vecu kompanjonu
I look over my shoulder at the brothers	Es pār plecu skatos uz brāļiem
I'll sit for an hour	Es sēžu kādas stundas
I know what a heart attack looks like	Es zinu, kā izskatās sirdslēkme
Great conclusion to a very difficult day	Lielisks noslēgums ļoti grūtai dienai
After all, I wasn't so cruel	Galu galā es nebiju tik nežēlīga
A group of children disturbs the lawn	Bērnu grupa traucas pa zālienu
I think the baby will be big	Domāju, ka bērniņš būs liels
I had no doubt about that	Man par to nebija šaubu
I fell on the couch in her place	Es iekritu uz dīvāna viņas vietā
I didn't understand why he wasn't coming	Es nesapratu, kāpēc viņš nenāk
A common thread throughout his life	Kopīgs pavediens visā viņa dzīvē
I just couldn't let go	Es vienkārši nevarēju izmest lietu no prāta
I ran in and kept it closed	Es pieskrēju klāt un turēju to aizvērtu
I use this value as my anchor point	Es izmantoju šo vērtību kā savu enkura punktu
I had to spend the night	Man vajadzēja pavadīt nakti
I was worried about a	Mani satrauca a
I felt my tongue hang	Es jutu, ka mana mēle nokarājas
I can't lose him again	Es nevaru viņu atkal zaudēt
I really want to do that	Es ļoti vēlos to izdarīt
I think that was my destiny	Es domāju, ka tāds bija mans liktenis
I felt the bliss of a complete union of souls	Es sajutu pilnīgas dvēseļu savienības svētlaimi
The network icon will appear on the shelf	Plauktā parādīsies tīkla ikona
A quarter of an hour passed	Pagāja ceturtdaļa stundas
I was completely helpless and under her guidance	Es biju pilnīgi bezpalīdzīgs un viņas vadībā
I started practice	Es sāku praksi
I am editing them so that they are not shown to you	Es tos rediģēju, lai tie jums netiktu rādīti
I didn't have lunch right now	Man šobrīd nelikās pusdienas
I felt closed again, like in a truck	Es atkal jutos noslēgts, kā kravas automašīnā
I knew right away where we were	Es uzreiz zināju, kur mēs atrodamies
I need this pain to go away	Man vajag, lai šīs sāpes pārietu
I don't want to fight	Es nevēlos cīnīties
I will be your guide	Es būšu tavs ceļvedis
I like to watch him eat with his fingers	Man patīk skatīties uz viņu ēdam ar pirkstiem
I wanted you to look cute and heroic	Es gribēju, lai tu izskatītos gudrs un varonīgs
I silently cursed the storm	Es klusībā nolādēju vētru
I didn't recognize the number	Es neatpazinu numuru
Stewart planned to sell him there	Stjuarts plānoja viņu tur pārdot
I take heart from my family	Es ņemu sirdi no savas ģimenes
I am infinitely happy and grateful for my community	Esmu bezgala priecīga un pateicīga par savu kopienu
I need to know what's going on with me	Man ir jāzina, kas ar mani notiek
I think we should go look	Es domāju, ka mums jāiet apskatīties
I have to visit the shrine	Man jāapmeklē svētnīca
I know he was trying to take me away	Es zinu, ka viņš mēģināja mani aizvest
I was nineteen when it ended	Man bija deviņpadsmit, kad tas beidzās
I worked it out myself	Es pats to izstrādāju
I even think sometimes you make a mistake	Es pat domāju, ka reizēm tu kļūdies
I can sleep better at night	Es varu labāk gulēt naktī
I couldn't throw away coffee	Es nevarēju atlaist kafiju
And sign the cord with love	Un parakstiet vadu ar mīlestību
I chatter my lesson about eternal politics	Es savu stundu pļāpāju par mūžīgo politiku
A real man does not fall in love with a million women	Īsts vīrietis nemīlējas ar miljonu sieviešu
I wanted to get her shoulder to distract her	Es gribēju saņemt viņas plecu, lai novērstu viņas uzmanību
There was a fire in the large stone fireplace	Lielajā akmens kamīnā rūca uguns
I had ten or something	Man bija desmit vai kaut kas tamlīdzīgs
I looked into the distance for a moment	Uz mirkli paskatījos tālumā
I felt her tighten my hand	Es jutu, ka viņa pievelk manu roku
I have come to ask for your intervention	Es atnācu lūgt jūsu iejaukšanos
The result was just as sad	Rezultāts bija tikpat bēdīgs
I wake up every day with the thought that this is my last	Es katru dienu pamostos ar domu, ka tā ir mana pēdējā
I just found them the other day	Es tikko tos atradu citu dienu
It is reported that one of them had spent two years there	Tiek ziņots, ka viens no viņiem tur bija pavadījis divus gadus
I know it makes me sad too	Es zinu, tas mani arī skumdina
I felt my face get hot from his touch	Es jutu, ka mana seja kļūst karsta no viņa pieskāriena
The day before the feeling that nothing hurts	Pirms dienas sajūta, ka nekas nesāp
I understand, but it doesn't do it right	Es saprotu, bet tas nepadara to pareizi
It was released as a single in specific markets	Tas tika izdots kā singls konkrētos tirgos
However, I have heard fairy tales	Es tomēr esmu dzirdējis pasakas
I ran up the stairs to explore	Es uzskrēju pa kāpnēm, lai izpētītu
I didn't go to school	Es negāju skolā
I ask them to return in the morning	Es lūdzu viņus atgriezties no rīta
A new exhibition hall has also been built	Uzcelta arī jauna izstāžu zāle
I looked to evaluate	Es paskatījos, lai novērtētu
I always go to the real peak nearby	Es vienmēr dodos uz tuvējo īsto virsotni
The part taken from the whole was no longer protected	Daļa, kas paņemta no veseluma, vairs nebija aizsargāta
I was almost hit by a bolt	Mani gandrīz trāpīja bultskrūve
I felt worse than sick	Es jutos sliktāk nekā slims
In the end, I succeeded	Galu galā man tas izdevās
I can't understand the sequence in my head	Es nevaru saprast secību savā galvā
I think it found natural fats to stick to	Es domāju, ka tas atrada dabiskus taukus, pie kuriem pieķerties
I didn't get any money for it	Es nesaņēmu naudu ne par ko no tā
I had to die to create emotions of truth	Man bija jāmirst, lai radītu patiesības emocijas
I hurried out and down the hall to my room	Es steidzos ārā un pa gaiteni uz savu istabu
I close my eyes and take a deep breath	Aizveru acis un dziļi ieelpoju
I said, of course not	Es teicu, protams, ka nē
There were half a dozen bottles of water on the table	Uz galda stāvēja pusducis ūdens pudeļu
I absolutely loved him	Es viņu pilnībā mīlēju
I found that I like him	Es atklāju, ka viņš man patīk
I had to watch my husband die	Man bija jāskatās, kā mirst arī mans vīrs
It is made of cast concrete	Tas ir izgatavots no lietbetona
The night came	Nāca nakts
I could not see the reason for this worship	Es nevarēju saskatīt iemeslu šai pielūgsmei
I can't believe it	Es tam nespēju noticēt
I also appreciate your going to this place	Es novērtēju arī jūsu došanos uz šo vietu
I pull it out and try it on	Es to izvelku un pielaikoju
I don't remember holding or wearing it	Es neatceros, ka būtu to turējis vai nēsājis
I slowly continued downhill	Es lēnām turpināju lejup
I hate that plants are plastic	Es ienīstu, ka augi ir plastmasas
I picked it up and turned it on	Es to pacēlu un ieslēdzu
I didn't care who saw us	Man bija vienalga, kas mūs redzēja
I have watched the country develop	Esmu vērojis valsts attīstību
I put up with a lot of shit	Es pacietu daudz sūdu
I am poor and full of rage	Esmu nabags un niknuma pilns
I couldn't get through the crowd to protect you	Es nevarēju izkļūt cauri pūlim, lai tevi aizsargātu
He promised to install a new bench within a few weeks	Viņš solīja jaunu soliņu uzstādīt dažu nedēļu laikā
I would be surprised if they did it all	Es būtu pārsteigts, ja viņi to visu pabeigtu
I fly him straight up and a little forward	Es viņu lidoju taisni uz augšu un mazliet uz priekšu
I do not have any clinical or medical conditions	Man nav neviena klīniska vai medicīniska stāvokļa
I appreciate your concern, but please leave me alone	Es novērtēju jūsu rūpes, bet, lūdzu, atstājiet mani mierā
I moved quickly to lift it	Es ātri kustējos, lai to paceltu
I asked her how she felt	Es viņai jautāju, kā viņa jūtas
I have taken due note of what she has said	Esmu pienācīgi ņēmis vērā viņas teikto
I heard pain and fear in his voice	Es dzirdēju viņa balsī sāpes un bailes
I didn't like to think about it too much	Man nepatika par to pārāk daudz domāt
I wasn't a killer	Es nebiju slepkava
I was lucky it was dark outside	Man paveicās, ka ārā bija tumšs
I didn't expect that	Es to nebiju gaidījis
I couldn't help but smile either	Es arī nevarēju nesmaidīt
I didn't feel comfortable seeing him like that	Es nejutos ērti, redzot viņu tādu
He rushes home to try to save his wife	Viņš steidzas mājās, lai mēģinātu glābt savu sievu
I felt loyal to you	Es jutos uzticīga jums
The couple began their mission later that day	Pāris sāka misiju vēlāk tajā pašā dienā
I think they have generally strengthened this document	Es domāju, ka viņi kopumā ir stiprinājuši šo dokumentu
I never heard him laugh again	Es nekad vairs nedzirdēju viņu smejamies
I didn't want to do it in a group	Es negribēju to darīt grupā
I felt my face warm up	Es jutu, ka mana seja sakarsa
I hope you can be here	Es ceru, ka jūs varat būt šeit
A small song of fame	Maza slavas dziesma
I only saw her when she came to work	Es viņu redzēju tikai tad, kad viņa ieradās darbā
The game ends when all lives are lost	Spēle beidzas, kad tiek zaudētas visas dzīvības
I had no choice but to fight to stay alive	Man nebija citas izvēles kā cīnīties, lai paliktu dzīvs
I had seen it as a child	Bērnībā es to biju redzējis
I was needed for heaven's duty	Es biju vajadzīgs debesu pienākumam
I'll let them go	Es tos palaidīšu vaļā
The city council was asked for help	Pilsētas domei tika lūgta palīdzība
I had a full hair	Man bija pilna matu galva
I did not understand how freedom was included	Es nesapratu, kā tajā iekļaujas brīvība
I can't stand how bored you are	Es nevaru izturēt, cik jūs esat garlaicīgi
I could barely breathe	Es tikko varēju elpot
I have no information	Man nav informācijas
I bought you a dress	Es nopirku tev kleitu
I would do anything to get him back	Es darītu visu, lai viņu atgūtu
I was also apprehensive about his ability to observe	Es arī biju bijībā par viņa novērošanas spējām
I want to serve the throne, not my pocket	Es gribu kalpot tronim, nevis savai kabatai
I thought it was amazing to watch	Es domāju, to bija pārsteidzoši skatīties
I'm not looking in her direction	Es neskatos viņas virzienā
There are only seven examples	Ir tikai septiņi piemēri
I think they will join there	Es domāju viņiem tur pievienoties
I wrote to the seller about it	Es par to rakstīju pārdevējam
Our players like it	Mūsu spēlētājiem tas patīk
I quit my job and left	Es pametu darbu un devos
I would not mind if we had any of these ourselves	Es neiebilstu, ja mums pašiem būtu kāds no šiem
I could never forget that	Es nekad nevarēju to aizmirst
I opened the refrigerator	Es atvēru ledusskapi
I looked west, across the sliding fields to the horizon	Es paskatījos uz rietumiem, pāri slīdošajiem laukiem līdz horizontam
I tried to copy but felt too stiff	Es mēģināju kopēt, bet jutos pārāk stīvs
I know how much you want it	Es zinu, cik ļoti tu to vēlies
I would never do that to you	Es tev nekad tā nedarītu
I looked down at his apron on his face	Paskatījos gar viņa priekšautu uz viņa seju
I never wanted anyone more	Es nekad nebiju vēlējusies kādu vairāk
I would never have let you go	Es nekad nebūtu tevi palaidis vaļā
I walk away with a sigh	Es eju prom ar nopūtu
I think that's what you call it	Es domāju, ka tā jūs to saucat
I am the vine, you are the branches	Es esmu vīnogulājs, jūs esat zari
He wrote his own entrance music	Viņš uzrakstīja savu ieejas mūziku
I asked her what had happened	Es viņai jautāju, kas noticis
A lot goes to taste	Daudz kas iet uz garšu
I like being here with you	Man patīk šeit ar tevi
I wanted them all three	Es gribēju tos visus trīs
I wanted another guy	Es gribēju otru puisi
I can't begin to comprehend it	Es nevaru sākt to uztvert
However, I wasn't so excited about my apartment near campus	Tomēr es nebiju tik sajūsmā par savu dzīvokli netālu no universitātes pilsētiņas
I needed to keep the receiver away from my ears	Man vajadzēja turēt uztvērēju tālāk no ausīm
A small amount of dirt is visible	Redzams neliels netīrums
I know what happened	Es zinu, kas notika
I told him at the beginning no	Es viņam sākumā teicu nē
I somehow wanted to die at that moment	Es kaut kā gribēju mirt tajā brīdī
A deep density of danger grew in their hearts	Viņu sirdīs auga dziļa briesmu blīvums
It became hard for me as her arm moved closer and closer	Man kļuva grūti, kad viņas roka virzījās arvien tuvāk
I think she was still a little offended	Es domāju, ka viņa joprojām bija nedaudz aizvainota
I'm going to prove them wrong	Es plānoju pierādīt, ka viņi kļūdās
I grab him by the arms and we sit there	Es satveru viņu ap rokām un mēs tur apsēžamies
I believe in the honesty of relationships, beliefs and identities	Es ticu attiecību, uzskatu un identitātes godīgumam
I wanted to see it for myself	Es gribēju to redzēt pats
I was back in my mind alone	Es biju atpakaļ savā prātā viena
I saw you in the news	Es tevi redzēju ziņās
I enjoyed finding these	Man patika šos atrast
I looked at him and finished	Es paskatījos uz viņu un pabeidzu
I know you feel miserable and lost	Es zinu, ka tu jūties nožēlojams un apmaldījies
I was ready, except for one thing	Es biju gatavs, izņemot vienu lietu
I have shared it here for the purpose of marriage and friendship	Es esmu dalījies ar to šeit laulības un draudzības mērķi
Tonight I dream of him	Šonakt es sapņoju par viņu
I didn't expect that	To es nebiju gaidījis
I also didn't believe it	Es arī neticēju
I control everything	Es visu kontrolēju
I learned to appreciate melody and harmony in different ways	Iemācījos novērtēt melodiju un harmoniju dažādos veidos
I don't know if it still works or not	Es nezinu, vai tas joprojām darbojas vai nē
I got out of the way here	Es šeit nobraucu no ceļa
I even blame myself for a while	Es pat kādu laiku vainoju sevi
I went too far trying to save you	Es aizgāju pārāk tālu, mēģinot tevi glābt
I think he's a detective	Es domāju, ka viņš ir detektīvs
I need you to eat a healthy breakfast first	Man vajag, lai tu vispirms paēd veselīgas brokastis
I couldn't remember ever being happier	Es nevarēju atcerēties, ka kādreiz būtu bijis laimīgāks
In the end, I convinced him that he was putting me down	Galu galā es viņu pārliecināju, ka viņš mani noliek
I'll be in touch shortly	Es drīzumā sazināšos
I told him for at least a couple of hours	Es viņam pateicu vismaz pāris stundas
It always seemed like such a nice book to me	Man tā vienmēr šķita tik jauka grāmata
I hope they are not human bones	Ceru, ka tie nav cilvēku kauli
I fell asleep at the clock, so follow me to death	Es aizmigu pulkstenī, tāpēc izpildiet mani ar nāvi
I was similar, but he was deeper	Man bija līdzīgi, bet viņam bija dziļāki
I watched from my bedroom	Es skatījos no savas guļamistabas
I lost my sense of direction and motivation to serve	Es zaudēju virzības sajūtu un motivāciju kalpošanai
I hate the sewing cutout stage	Es ienīstu šūšanas izgriešanas posmu
I hoped they were thorough	Es cerēju, ka tās bija pamatīgas
I turned and applied her arms	Es pagriezos un apliku viņai rokas
I was surprised that he seemed as stable as he was	Es biju pārsteigts, ka viņš šķita tikpat stabils kā viņš bija
I will support any decision you make	Es atbalstīšu jebkuru jūsu pieņemto lēmumu
I had a feeling that business was not going well	Man bija sajūta, ka bizness neklājas labi
I didn't believe my ears	Es neticēju savām ausīm
I know exactly who you both are	Es precīzi zinu, kas jūs abi esat
I owe the master money for that	Esmu par to parādā kapteinim naudu
I think the girl should be about one or two	Es domāju, ka meitenei jābūt apmēram vienai vai diviem
I heard all about it	Es par to visu dzirdēju
I know she is safe in your hands	Es zinu, ka viņa ir drošībā tavās rokās
I could be happy looking at it forever	Es varētu būt apmierināts, skatoties uz to mūžīgi
I have little respect for you and your like-minded people	Es maz cienu tevi un tavus domubiedrus
I did the same in the next hall	Es darīju to pašu nākamajā zālē
I like the yellow soil	Man patīk dzeltenā augsne
I never knew he was growing up	Es nekad nepazinu, ka viņš aug
I forget what's there now, if what	Es aizmirstu, kas tur tagad ir, ja kas
Canada withdrew its protest before the start of the match	Kanāda protestu atsauca pirms spēļu sākuma
I was stiff in her arms	Es biju stīvs viņas rokās
I have an unusual solution	Man ir neparasts risinājums
I would not want to hand him over to the government	Es negribētu viņu nodot valdībai
I warned the others about the ship	Brīdināju pārējos par kuģi
I see it from here, the mountains are gone	Es to redzu no šejienes, kalni ir prom
I break every time	Es salūzu katru reizi
I didn't want to leave a message	Es negribēju atstāt ziņu
I had not drunk water for three days	Ūdeni nebiju dzērusi trīs dienas
I felt his cool gaze touch my skin	Jutu viņa vēso skatienu pieskaramies manai ādai
Beautiful girl	Skaista meitenīte
I cried some real duck tears	Es raudāju dažas īstas pīles asaras
I like to listen to her sing	Man patīk klausīties, kā viņa dzied
I have officially left the deep end	Esmu oficiāli izgājis no dziļā gala
I think it was to give us privacy	Es domāju, ka tas bija, lai sniegtu mums privātumu
I had no idea how to kiss	Man nebija ne jausmas, kā skūpstīties
I do not tolerate my children pointing at each other	Es neciešu, ka mani bērni vēršas viens pret otru
I bought a preloaded model that has everything except night vision	Es nopirku ielādētu modeli, kuram ir viss, izņemot nakts redzamību
I taste the food and my eyes return	Es pagaršoju ēdienu un manas acis atgriežas
I can't stand seeing you sad, little one	Es nevaru izturēt, ka redzu tevi bēdīgu, mazā
I knew you would pull something, but it's low	Es zināju, ka tu kaut ko pavilksi, bet tas ir zems
I had to come back	Man bija jāatgriežas
I just called to make sure you were fine	Es tikko piezvanīju, vai tev viss kārtībā
It seemed to me that our topic was over	Man likās, ka mūsu tēma ir beigusies
I have some corporate prospects	Man ir dažas korporatīvās izredzes
I probably invited him	Es laikam viņu uzaicināju
A complete waste of time	Pilnīga laika izniekošana
I did it to work freely	Es to darīju, lai strādātu brīvībā
I was not good at talking to other people	Man nebija labi runāt ar citiem cilvēkiem
I turned, standing on a hard ground in the black	Es pagriezos, stāvot uz cietas zemes melnumā
I have two left legs	Man ir divas kreisās kājas
I didn't keep watching	Es neturpināju skatīties
I could barely breathe	Es gandrīz nejutu elpu
I was at the bank for less than five minutes	Bankā biju nepilnas piecas minūtes
I took care of the threat	Es parūpējos par draudiem
Wooden doors provided privacy for the newlyweds	Koka durvis jaunlaulātajam pārim nodrošināja privātumu
A woman's voice came from somewhere nearby	No kaut kur netālu atskanēja sievietes balss
I believe that the government must be open	Es uzskatu, ka valdībai ir jābūt atvērtai
I think she just took over	Es domāju, viņa vienkārši mani pārņēma
I learned that I intended this life	Es uzzināju, ka šo dzīvi esmu iecerējusi es
I can't take it anymore	Es to vairs nevaru izturēt
Spread it as far and wide as possible	Izklājiet to tik tālu un plaši, cik vien iespējams
I tried, to be honest	Es mēģināju, godīgi sakot
I couldn't stand it	Es nevarēju izturēt viņa teikto
I want to hear everything	Es gribu dzirdēt visu
I also got this stupid message on my computer	Es arī saņēmu šo muļķīgo ziņojumu savā datorā
I thought we were friends	Man likās, ka esam draugi
I used to be a princess	Es jau agrāk biju princese
I've never heard of him again	Es nekad vairs neesmu par viņu dzirdējis
I have never listened on purpose	Es nekad neesmu klausījies ar nolūku
Once I went there to have fun	Reiz es tur devos izklaidēties
I thought of teaching my two sons to fish	Izdomāju saviem diviem dēliem iemācīt makšķerēt
I managed to bury it	Man izdevās to aprakt
I hope she brought some things	Es ceru, ka viņa atnesa dažas lietas
I hope he returns soon	Es ceru, ka viņš drīz atgriezīsies
I think that is a statement	Es domāju, ka tas ir paziņojums
I didn't have to recommend it	Man nevajadzēja to ieteikt
I will throw them to hell	Es viņus izmetīšu ellē
I felt confused but hopeful	Es jutos apmulsusi, bet cerīga
Really deep search	Tiešām dziļi meklējumi
It was my little project	Tas bija mans mazais projekts
The head and ears are also usually dark	Arī galva un ausis parasti ir tumšas
I may have felt excluded in this chapter	Iespējams, es jutos atstumts šajā nodaļā
A woman touched her golden hair and sighed	Kāda sieviete pieskārās saviem zeltainajiem matiem un nopūtās
I have no desire to speak in public	Man nav vēlēšanās teikt publiskas runas
I don't sleep on satin sheets	Es neguļu uz satīna palagiem
I began to cry tears of happiness	Es sāku raudāt laimes asaras
I was called before the end of the first game	Mani izsauca pirms pirmās spēles beigām
I asked this question in our discussion of logic	Es uzdevu šo jautājumu mūsu diskusijā par loģiku
No further attacks are required	Nav nepieciešami turpmāki uzbrukumi
A raging forest fire burned	Dega plosošs meža ugunsgrēks
I use a line where they can get permanent staff	Es izmantoju līniju, kurā viņi varētu iegūt pastāvīgus darbiniekus
I am the light and the path	Es esmu gaisma un ceļš
I have to do what I do best, you know	Man ir jādara tas, kas man ir labākais, jūs zināt
I like this particular store the best	Šis konkrētais veikals man patīk vislabāk
I know enough to live off the earth	Es zinu pietiekami daudz, lai dzīvotu no zemes
I own the key to her destiny	Man pieder viņas likteņa atslēga
I meet my loneliness	Es satieku savu vientulību
I am inspired by your skills and presence	Mani iedvesmo jūsu prasmes un klātbūtne
I turn left	Nogriezos uz kreiso joslu
I warned you about losing your beautiful fingers	Es tevi brīdināju par smuku pirkstu zaudēšanu
I have so many questions to ask you	Man ir tik daudz jautājumu, ko jums uzdot
I have just heard our true mission	Es tikko dzirdēju mūsu īsto misiju
One minute passed without change	Pagāja minūte bez izmaiņām
However, I would not insist on that	Es tomēr uz to neliktu
I saw footprints on the floor	Es redzēju pēdas uz grīdas
I would be the main protection	Es būtu galvenā aizsardzība
Almost disliked writing at all	Gandrīz vai nepatika pret rakstīšanu vispār
I have my reasons for that	Man tam ir savi iemesli
I smiled for a moment of relief	Brīdi no atvieglojuma pasmaidīju
I can't stop	Es nevarēšu apstāties
I also like to take pictures of jazz a lot	Man patīk arī daudz fotografēt džezu
I didn't want it to turn into a crying story	Es negribēju, lai tas pārvērstos par raudu stāstu
I asked how old she was	Jautāju, cik viņai gadu
It seems to me that he is very private or a virgin	Man šķiet, ka viņš ir ļoti privāts vai jaunava
I decided to skip the gym and went straight home	Es nolēmu izlaist sporta zāli un devos taisni mājās
I really transition from one mood to another	Es tiešām pāreju no viena noskaņojuma uz otru
Interesting what is with ships	Interesanti, kas ir ar kuģiem
However, I do not need to understand	Man tomēr nevajag saprast
I can't do without him	Es nevaru bez viņa
After all, I'm a canine	Galu galā es esmu suņu cilvēks
I refuse to believe she is dead	Es atteicos ticēt, ka viņa ir mirusi
I have a code of ethics	Man ir ētikas uzvedības kodekss
I like to write about all sorts of things	Man patīk rakstīt par visādām lietām
I think that could be true in my situation	Es domāju, ka manā situācijā tā varētu būt taisnība
I love you, remember	Es tevi mīlu, atceries
In fact, I made her look at you	Patiesībā es liku viņai ieskatīties jūsos
I had no idea who had gotten into it	Man nebija ne jausmas, kas viņā bija iekļuvis
I look at him in shock	Es šokēti uzlūkoju viņu
I credit her with five thousand dollars every month	Es katru mēnesi viņas kontā ieskaitu piecus tūkstošus dolāru
I have to take care of your healing	Man ir jārūpējas par jūsu dziedināšanu
It is a rock that you can stand on	Tā ir klints, uz kuras var stāvēt
I bring you to make sure the delivery is not dangerous	Es jūs atvedu, lai pārliecinātos, ka piegāde nav bīstama
I didn't even notice the stick	Pat nūju nebiju pamanījusi
I open one eye to make sure	Es atveru vienu aci, lai pārliecinātos
I wanted to buy new clothes	Es gribēju nopirkt jaunu apģērbu
I enjoyed interacting with people	Man patika mijiedarbība ar cilvēkiem
He had a high complexion and a harsh voice	Viņam bija augsta sejas krāsa un skarba balss
I have worked in all areas	Esmu strādājis visās jomās
I looked around and saw the pastor behind me	Paskatījos apkārt un ieraudzīju mācītāju aiz muguras
I had to force him	Man vajadzēja viņu piespiest
I like the texture and size	Man patīk tekstūra un izmērs
A trick that often succeeded	Triks, kas bieži izdevās
I had refused to kill him at the time	Es toreiz biju atteicies viņu nogalināt
I wanted to be about these things	Es gribēju būt par šīm lietām
I did it all for you	Es to visu izdarīju jūsu labā
I just sometimes want to shout	Man vienkārši dažreiz gribas kliegt
I would surprise him	Es viņu pārsteigtu
I didn't know you	Es tevi nepazinu
Some of you recognized him	Daļa no jums viņu atpazina
However, I learned a lot	Es tomēr daudz iemācījos
This is an opportunity to do something special	Šī ir iespēja paveikt ko īpašu
I was at a wedding ceremony yesterday	Vakar biju kāzu ceremonijā
I bought this beautiful place only as an investment	Es iegādājos šo skaisto vietu tikai kā ieguldījumu
I think maybe everything will be fine	Es domāju, ka varbūt viss būs kārtībā
I didn't know it was so late	Es nezināju, ka ir tik vēls
I was in sixth grade at the time	Es tajā laikā mācījos sestajā klasē
I didn't want to hear it	Es negribēju to dzirdēt
I had to give up the gods for you	Man vajadzēja atteikties no dieviem jūsu dēļ
I slept before he closed the door completely	Es gulēju, pirms viņš pilnībā aizvēra durvis
I asked one of the guards where we were	Es jautāju vienam no apsargiem, kur mēs atrodamies
I did not see how each of them would not be scared	Es neredzēju, kā katrs cilvēks no tiem nebūtu nobijies
I take her a hammer	Es atņemu viņai āmuru
I let you all lie to me	Es ļauju jums visiem man melot
I was afraid of what they might ask me to do	Es baidījos, ko viņi varētu man lūgt darīt
I have dreamed of this moment	Esmu sapņojis par šo brīdi
Thank her for coming to watch the fight	Pateicos viņai par atnākšanu skatīties cīņu
I look at him like my dog	Es skatos uz viņu kā uz savu suni
I can't handle it now	Es tagad nevaru ar to tikt galā
I wonder what she thinks	Interesanti, ko viņa domā
I started lighting them up and putting them around	Es sāku tos izgaismot un nodot tos apkārt
A challenge and an opportunity to stay creative	Izaicinājums un iespēja saglabāt radošumu
I felt the world shock me	Es jutu, ka pasaule mani satriec
I took off my current shirt	Es novelku savu pašreizējo kreklu
I read each one and appreciate it	Es lasu katru un ļoti novērtēju
I think he wants to surprise me	Es domāju, ka viņš vēlas mani pārsteigt
I'll go back to bed and study next to you	Es dodos atpakaļ uz gultu un apgūlos tev blakus
Much of it was drawn	Liela daļa no tā bija izlozē
I keep the distance about an inch away	Es saglabāju distanci apmēram collas attālumā
I was afraid he would kill him	Es baidījos, ka viņš viņu nogalinās
I can't imagine life without that	Es nevaru iedomāties dzīvi bez tādas lietas
I know it's better not to cling	Es zinu, ka labāk nav pieķerties
I looked back at the third	Es atskatījos uz trešo
I just wanted him to love me	Es tikai gribēju, lai viņš mani mīl
I knew what they would do with him	Es zināju, ko viņi ar viņu darīs
I think I want you	Man šķiet, ka vēlos tevi
I wanted more from you	Es gribēju no tevis vairāk
I wonder if we can	Nez vai mēs to varam
I gasped and rolled up my sleeve	Es noelsos un atritināju tai piedurkni
Women's breasts, not girls	Sievietes krūtis, nevis meitenes
I couldn't hear more from him	Es nevarēju no viņa vairāk dzirdēt
I pressed a kiss to her nose	Es uzspiedu skūpstu pret viņas degunu
The guns could fire one shot per minute	Ieroči varēja izšaut vienu šāvienu minūtē
I took it with me	Es to paņēmu līdzi
You sing about being sick	Jūs dziedat par to, ka esat slims
I couldn't stand aside	Es nevarēju palikt malā
I run at full speed to the dining room	Es pilnā ātrumā skrienu uz ēdamistabu
East view	Skats uz austrumu pusi
I took it home and listened	Es to paņēmu mājās un noklausījos
The tournament received extensive media coverage	Turnīrs guva plašu mediju atspoguļojumu
I smiled warmly at her	Es viņai silti uzsmaidīju
I like to play house	Man patīk spēlēt māju
I think so, except for the gender issue	Es domāju, jā, izņemot dzimumu jautājumu
Breathe for a few moments, gather thoughts	Dažus mirkļus elpot, apkopot domas
I definitely recommend this place and the hosts	Noteikti iesaku šo vietu un saimniekus
I want to know if she really killed this man	Es gribu zināt, vai viņa tiešām nogalināja šo vīrieti
I reached them with example and hard work	Es viņus sasniedzu ar piemēru un ar smagu darbu
I can't control fear	Es nespēju kontrolēt bailes
I can't count the roads	Es nevaru saskaitīt ceļus
I made two exit piles	Es izveidoju divas izejas pāļus
I haven't laughed so hard in years	Es neesmu tik smagi smējusies gadiem ilgi
I drank for a minute and stopped	Padzēru minūti un apstājos
I went into the flood	Es iegāju plūdos
I need help to avoid further confusion	Man jāpalīdz, lai izvairītos no turpmākām neskaidrībām
I want to see him at work	Es gribu viņu redzēt darbā
I still spend a lot of time at the computer	Es joprojām daudz laika pavadu pie datora
I have a lot of time to think	Man ir daudz laika domāt
I have no bad dreams or anything	Man nav sliktu sapņu vai nekā
I had never been in such cold water	Tik aukstā ūdenī vēl nebiju bijusi
I tried to smile back	Es mēģināju smaidīt pretī
I am proud of myself for this fact	Es esmu lepns par sevi par šo faktu
I asked them for their last name	Es prasīju viņiem uzvārdu
I did not want a confrontation	Es negribēju konfrontāciju
I understand what you are looking for	Es saprotu, ko jūs meklējat
No procedural problems were reported	Netika ziņots par problēmām ar procedūru
I slept awake at night and thought about my dad	Es gulēju nomodā naktī un domāju par savu tēti
I will probably go to school all my life	Es laikam visu mūžu mācīšos skolā
I think it really would have worked anywhere	Es domāju, ka tas tiešām būtu strādājis jebkur
I'd better get back to the party	Es labāk atgriezīšos ballītē
I feel these eighteen eyes following my movement	Es jūtu, ka šīs astoņpadsmit acis seko manai kustībai
I was lucky today that she did not check me out	Man šodien paveicās, ka viņa mani nepārbaudīja
It seemed to me that his words were very clear and precise	Man likās, ka viņa vārdi bija ļoti skaidri un precīzi
I tested his two boys	Es pārbaudīju viņa divus zēnus
I remembered loving him and I missed him	Es atcerējos, ka mīlu viņu un man pietrūka
I leave you the responsibility of our young people	Es atstāju jums atbildību mūsu jauniešiem
No one has been killed and no damage has been reported	Neviens nav gājis bojā, un nav ziņots par postījumiem
I always tried our best	Es vienmēr centos mūsu labā visu iespējamo
A large yellow building was on our left	Liela dzeltena ēka atradās mūsu kreisajā pusē
I can't seem to find out what's going on	Šķiet, ka nevaru atrast, kas notiek
I couldn't leave you like that	Es nevarētu tevi tādu atstāt
I can't imagine losing any of my brothers	Es nevaru iedomāties, ka pazaudēšu kādu no saviem brāļiem
A mixture of facts and fiction	Faktu un izdomājumu sajaukums
I put a little too much effort	Es pieliku mazliet pārāk daudz pūļu
I want to meet this guy	Es gribu satikt šo puisi
I showed the grace of these animals because my focus is on animals	Es izrādīju šo dzīvnieku žēlastību, jo manā uzmanības centrā ir dzīvnieki
I like to think that guilt overtook him afterwards	Man patīk domāt, ka pēc tam viņu pārņēma vainas apziņa
I learned it all at school	To visu es mācījos skolā
I ask what's going on	Es jautāju, kas notiek
It was easy enough	Tas pagāja pietiekami viegli
A white light appeared above my head	Virs manas galvas parādījās balta gaisma
Not many nice things were said about him	Par viņu nebija teikts daudz jauku lietu
I discussed the situation with my friend	Es pārrunāju situāciju ar savu draugu
I really wanted my husband's baby	Es ļoti gribēju sava vīra bērnu
I want to do what he wants	Es gribu darīt to, ko viņš vēlas
I just made an observation	Es tikai izdarīju novērojumu
I felt they were aware of me	Es jutu, ka viņi mani apzinās
I smell something funny	Es smaržoju kaut ko smieklīgu
The bond of love is stronger	Mīlestības saikne ir stiprāka
I will not pass such speeches	Es neizturēšu tādas runas
I may have to go if they call	Man var būt jāiet, ja viņi piezvanīs
I went to his retirement party a few years ago	Es devos uz viņa pensionēšanās ballīti pirms dažiem gadiem
I knew this thing was too old and fragile	Es zināju, ka šī lieta ir pārāk veca un trausla
A kiss, even from you, would be a disaster	Skūpsts, pat no tevis, būtu katastrofa
I like the idea of ​​just jeans and boots	Man patīk ideja par tikai džinsiem un zābakiem
Dirty, left on the table	Netīrs, atstāts metienā uz galda
Instead, a fire truck came down the hill	Tā vietā no kalna nobrauca ugunsdzēsēju mašīna
I have job offers for some of you	Dažiem no jums man ir darba piedāvājumi
I wanted to do it all by myself	Es gribēju to visu izdarīt viens pats
The offer was accepted	Piedāvājums tika pieņemts
Chapters also jump in time and topic	Nodaļas arī lēkā laikā un tēmā
I just can't believe it	Es vienkārši nespēju tam noticēt
I had no problem with that	Man ar to nebija nekādu problēmu
I could have used him	Es būtu varējis viņu izmantot
It seemed to me that you finally understood it	Man likās, ka tu beidzot to saprati
Walk with him to the long-distance bus stop	Eju ar viņu līdz tālsatiksmes autobusa pieturai
I was happy for him, but it wasn't my thing	Man bija prieks par viņu, bet tā nebija mana lieta
I'm too scared to cry	Man ir pārāk bail raudāt
I'll be right there	Es tūlīt būšu klāt
I still love and long for you every day	Es mīlu un ilgojos pēc tevis joprojām ar katru dienu
An example is a university	Piemērs ir universitāte
I see that the lights are on	Es redzu, ka ir ieslēgtas gaismas
I rejected the food and felt pleasantly eaten	Es atgrūdu ēdienu un jutos patīkami paēdusi
I certainly cannot dispute that assessment	Es noteikti nevaru strīdēties ar šo vērtējumu
I stare in amazement	Es blenzu izbrīnā skatos
I was in the supermarket with my mom	Es biju lielveikalā ar mammu
I really don't think it could be you	Es tiešām nedomāju, ka tas varētu būt tu
I'm turning and about to open	Es pagriežu un gatavojos atvērt
I will answer right away	Es atbildu uzreiz
I'm thinking of removing them for this reason	Es domāju par to noņemšanu šī iemesla dēļ
I remember how much their silence spoke	Es atceros, cik daudz runāja viņu klusums
I brought it to you	Es to atnesu tev
I had done nothing to help him before	Agrāk es neko nebiju darījis, lai viņam palīdzētu
He plays in the positions of power striker and center	Viņš spēlē spēka uzbrucēja un centra pozīcijās
I wanted to create fair music	Es gribēju radīt godīgu mūziku
I only told him for five minutes	Es viņam pateicu tikai piecas minūtes
I had a pickup truck next to me	Man blakus bija piebraucis pikaps
I couldn't remember ever feeling so controlled	Es nevarēju atcerēties, ka kādreiz būtu jutusies tik kontrolēta
I have a feeling what the real evil is	Man ir sajūta, kas ir patiesais ļaunums
I was never tired of it	Man tas nekad nebija apnicis
Tears well up in my eyes	Pie domas saskrien asara acīs
I had to be with him	Man vajadzēja būt kopā ar viņu
I come to share ideas and learn	Nāku dalīties idejās un mācīties
I clung to its scales	Es pieķēros pie tā svariem
I nodded when we brought in a horse between us	Es pamāju, kad mēs ievedām zirgu starp mums
A nervous deer stood nearby	Netālu stāvēja nervozs stirnēns
I have to find out what's really behind it	Man ir jāatrod, kas patiesībā stāv aiz tā
I try to forget their names	Es cenšos aizmirst viņu vārdus
I really want to see you	Es ļoti vēlos tevi redzēt
I look at it to see how justice is done	Es to skatos, lai novērotu, kā tiek nodrošināts taisnīgums
Nothing was too risky	Nekas nebija pārāk riskants
I know you didn't listen	Es zinu, ka tu neklausīji
I have to go make sure lunch has started	Man jāiet pārliecināties, vai pusdienas ir sākušās
It seems to me that he fell out of bed	Man šķiet, ka viņš izkrita no gultas
I hope you all see it now	Es ceru, ka jūs visi to tagad redzēsit
I want to see my stool not floating	Es gribu redzēt, ka mans izkārnījumos nepeld
I didn't believe them when they said you weren't yourself	Es viņiem neticēju, kad viņi teica, ka neesi tu pats
I didn't want her to die on me again	Es negribēju, lai viņa atkal nomirst uz manis
I thank him and he says there is no problem	Es viņam pateicos, un viņš saka, ka nav problēmu
I have to let him know what's going on	Man viņam jāpaziņo par notiekošo
I can't imagine any way out of this	Es nevaru iedomāties nekādu izeju no šī
Recipe from a great grandmother	Recepte no lieliskas vecmāmiņas
I don't think they even gave me eye contact anymore	Es domāju, ka viņi man vairs pat nedeva acu kontaktu
Finally we had it and put it in its place	Beidzot mums tāds bija un nolikām to vietā
I doubt they will continue the march for long	Es šaubos, ka viņi turpinās gājienu ilgi
I wish you good luck on your journey	Es novēlu jums veiksmi jūsu ceļojumā
I will not repeat it	Es vairs neatkārtošos
I hoped there was some truth in that legend	Es cerēju, ka tajā leģendā ir kāda patiesība
I also disagreed with their lifestyle	Es arī nepiekritu viņu dzīvesveidam
I take a step back from instinct	Es speru soli atpakaļ no instinkta
Life without the knowledge of evil	Dzīve bez ļaunuma zināšanām
I couldn't fall in love with you	Es nevarēju tevī iemīlēties
It seems to me that some things can happen when sharing	Man šķiet, ka daloties var notikt dažas lietas
I had not asked her to surrender her free will	Es nebiju viņai prasījis nodot savu brīvo gribu
I assume you can read	Es pieņemu, ka jūs varat lasīt
I will not make this mistake with your friends	Es nepieļaušu šo kļūdu ar taviem draugiem
I watch you grow up from childhood	Es vēroju, kā tu aug no bērnības
I will teach you our ways	Es jums iemācīšu mūsu ceļus
I put my nose at the end of the pump	Pieliku degunu pumpa galā
I see my parents holding on to each other, crying	Es redzu, ka vecāki turas viens pie otra, raud
A collection of poetry and narrative prose	Dzejas un stāstošās prozas krājums
I'll be back here soon	Es drīz atgriezīšos šeit
I will not disturb you for long	Es tevi ilgi netraucēšu
I just needed a teacher	Man vienkārši vajadzēja skolotāju
Yellow circle in black	Dzeltens aplis melnā krāsā
Many people simply have not heard of it	Daudzi cilvēki vienkārši par to nav dzirdējuši
I met my new husband and married him	Es satiku savu jauno vīru un apprecējos ar viņu
I stopped listening again	Es apstājos, atkal klausoties kliedzienā
Bureaucracy is born	Dzimst birokrātija
I didn't know he was a rider	Es nezināju, ka viņš ir jātnieks
I didn't want to hurt him	Es negribēju viņu sāpināt
I didn't care what the world thought	Man bija vienalga, ko pasaule domā
It is still a criminal offense in many countries	Daudzās valstīs tas joprojām ir noziedzīgs nodarījums
It seems to me that old habits are dying	Man šķiet, ka vecie ieradumi mirst
I will behave myself	Es pats uzvedīšos
I think that was the whole root	Es domāju, ka tā bija visa sakne
I didn't know what to think	Es nezināju, ko domāt
I may have reached a billion	Iespējams, ka esmu sasniedzis miljardu
I think he will be fine	Es domāju, ka viņam viss būs kārtībā
I nodded convincingly at him	Es viņam pārliecinoši pamāju
I ran out of the hallway	Es ieskrēju no istabas priekšnamā
I like to talk to him	Man patīk ar viņu runāt
I went to the tent first to look for you	Es vispirms devos uz telti tevi meklēt
I will not have to seek solace elsewhere	Man nevajadzēs meklēt mierinājumu citur
I didn't have to get involved in person	Man nevajadzēja personīgi iesaistīties
I cannot allow that to happen	Es nevaru pieļaut, ka tas notiek
Trembling seemed to slip through his little frame	Šķita, ka viņa nelielajam rāmim cauri izslīdēja drebuļi
I had no idea you could sing like that	Man nebija ne jausmas, ka tu varētu tā dziedāt
I think some taxes could be an example of this	Es domāju, ka piemērs tam varētu būt daži nodokļi
I will return faithfully, as always	Es atgriezīšos uzticīgi, kā vienmēr
I did my best not to move	Es darīju visu iespējamo, lai nekustētos
I told her she didn't have to	Es viņai teicu, ka viņai tas nav jādara
I really should offer to help him	Man tiešām vajadzētu piedāvāt viņam palīdzēt
I felt that my time was being wasted	Es jutu, ka mans laiks tiek izniekots
I bought one to see how it is	Es nopirku vienu, lai redzētu, kā tas ir
I can always count on her to be by my side	Es vienmēr varu paļauties uz to, ka viņa būs man blakus
I want you to give it up	Es gribu, lai tu no tā atsakies
I spent an hour on sports activities	Pavadīju stundu par sporta aktivitātēm
Eventually he recovered	Galu galā viņš atveseļojās
I wanted to decide something on your mind	Es gribēju izlemt par kaut ko jūsu prātu
I stayed by the window and watched	Es paliku pie loga un skatījos
I just liked the way you presented	Man vienkārši patika tavs prezentācijas veids
I should stay in their apartment	Man būtu jāpaliek viņu dzīvoklī
I think he will run for his life	Es domāju, ka viņš skries par savu dzīvību
I recognized myself, but it wasn't me	Es atpazinu sevi, bet tas nebiju tieši es
I will continue to do this every day forever	Es turpināšu to darīt katru dienu mūžīgi
I retired a few years ago	Pirms dažiem gadiem aizgāju pensijā
I will accept the proposal	Es pieņemšu priekšlikumu
I just want you to learn from this situation	Es tikai vēlos, lai jūs mācīties no šīs situācijas
I took it and we shook them	Es to paņēmu un mēs tos satricinājām
I have to finish it to get paid	Man tas ir jāpabeidz, lai saņemtu samaksu
I think that is why the information has become public	Es domāju, ka tāpēc informācija ir kļuvusi publiska
I mean, look at this place	Es domāju, paskaties uz šo vietu
However, I could not deal with it, too slowly	Es tomēr nevarēju ar to tikt galā, pārāk lēni
I had to hire her for minority reasons	Man viņa bija jāpieņem darbā mazākuma iemeslu dēļ
I submerged myself and immediately soaped up	Es pakļaujos zem ūdens un uzreiz ieziepējos
I think that's really it	Es domāju, tas tiešām ir tas
By law, slaves were considered property	Saskaņā ar likumu vergi tika uzskatīti par īpašumiem
I was across the hall in his sight	Es atrados pāri zālei viņa redzeslokā
I really didn't want that to happen	Es tiešām negribēju, lai kaut kas tāds notiktu
I felt like a stranger to my sister	Es jutos kā svešinieks savai māsai
One tear broke on the concrete step	Uz betona pakāpiena saplīsa viena asara
I work so hard on it	Es tik smagi strādāju par to
I just had to remind myself of that	Man tikai vajadzēja sev to atgādināt
I was hurt and angry	Es biju ievainots un dusmīgs
I need to talk to you about something	Man ar jums par kaut ko jārunā
I watched my daughter	Es vēroju savu meitu
I know how you feel about me in this uniform	Es zinu, kā tu jūties pret mani šajā uniformā
I had to stop when my eyes filled with fog	Man nācās apstāties, kad manas acis piepildījās ar miglu
I had never walked in space before	Es nekad agrāk nebiju staigājis kosmosā
I hadn't considered it	Es to nebiju apsvērusi
A man's life is not determined by one thing	Vīrieša dzīvi nenosaka viena lieta
I took you for granted	Es tevi uztvēru kā pašsaprotamu
It was not known why they were not together	Nebija zināms, kāpēc viņi nebija kopā
I am the wife of a business man	Esmu uzņēmēja vīra sieva
I promise you we're pretty safe here	Es jums apsolu, ka mēs šeit esam diezgan drošībā
I was not going to switch	Es netaisījos pāriet
I'm still looking for the truth	Es joprojām meklēju patiesību
I reminded myself that it is only six in the morning	Es sev atgādināju, ka ir tikai seši no rīta
On the other hand, I have no goal	No otras puses, man nav mērķa
I felt like he was doing math in his head	Es jutu, ka viņš savā galvā veic matemātiku
I think that is the most important thing now	Es domāju, ka tas tagad ir vissvarīgākais
I did not lie on the ground fainted	Es negulēju zemē noģībta
I listened to your thoughts	Es klausījos tavās domās
I just chose not to consider the option	Es tikko izvēlējos neapsvērt iespēju
I can't believe he's here	Es nespēju noticēt, ka viņš ir šeit
I called her to find out what she knew	Es viņai piezvanīju, lai uzzinātu, ko viņa zina
Very comfortable cottage	Ļoti ērta kotedža
No damage has been reported	Nav ziņots par bojājumiem
I turn towards the camera in the same direction	Es pagriežos pret kameru tajā pašā virzienā
I know him, his nuts will turn into a stone	Es viņu pazīstu, viņa rieksti pārvērtīsies akmenī
I also had his illness	Man arī bija viņa slimība
I apologize	Es lūdzu piedošanu
I felt ready to collapse on my own	Es jutos gatava pati sabrukt
I thought you wanted to come with me	Man likās, ka tu vēlētos nākt līdzi
I hardly lingered on stage	Es gandrīz neuzkavējos uz skatuves
I'm cooking	Es gatavoju ēst
I wasn't always like that	Es ne vienmēr biju šāds
I found him a wonderful home	Es atradu viņam brīnišķīgas mājas
After reading the article, I went to a sleep study	Pēc raksta izlasīšanas devos uz miega pētījumu
I doubt anyone would recommend it	Es šaubos, ka kāds to ieteiktu
I think your fleet is a separate opportunity	Es domāju, ka jūsu flote ir atsevišķa iespēja
I will make sure you have the best education	Es parūpēšos, lai jums būtu vislabākā izglītība
I could just take a short course	Es varētu vienkārši iziet īso kursu
I still needed to make a few calls	Man vēl vajadzēja veikt dažus zvanus
I never teach her that	Es nekad viņai tā nemācu
I got suspicious when he didn't tell me anything	Man radās aizdomas, kad viņš man neko neteica
I couldn't turn back now	Es tagad nevarēju pagriezties atpakaļ
A pistol hung in each hand	Katrā rokā karājās pistole
There is a lot of useful information here	Šeit ir daudz noderīgas informācijas
I was very young and very badly married soon after	Es biju ļoti jauns un drīz pēc tam ļoti slikti precējies
I was afraid of an answer, given his threat	Es baidījos no atbildes, ņemot vērā viņa draudus
Instead, I long to be on his lap	Tā vietā es ilgojos būt viņam klēpī
I like the sound of my word on your lips	Man patīk mana vārda skaņa uz tavām lūpām
I also like your walking boots	Man arī patīk tavi pastaigu zābaki
I started to think you were nervous	Es sāku domāt, ka tu esi zaudējis nervus
I'm not trying to cause trouble, no matter what you think	Es necentos sagādāt nepatikšanas, lai ko jūs domājat
However, I never felt better	Tomēr es nekad nejutos labāk
Looking around quickly, there was no one behind	Ātri paskatoties apkārt, neviena aiz muguras nebija
I looked at the closed door and sighed	Paskatījos uz aizvērtajām durvīm un nopūtos
These are no exception	Šie nav izņēmums
I wondered as I watched everything that happened	Es prātoju, skatoties visu, kas notika
I raised my hand to touch his cheek	Es pacēlu roku uz augšu, lai pieskartos viņa vaigam
I didn't know anything about him then	Toreiz es par viņu neko nezināju
I leaned over to watch it fall	Es pieliecos, lai noskatītos, kā tas krīt
I'm really scared of girls	Es tiešām baidos meitenes
I think he feels the same way about me	Es domāju, ka viņš pret mani jūtas tāpat
I gave her the information and she hung up	Es viņai sniedzu informāciju, un viņa nolika klausuli
This segment is located toward the edge of the galaxy	Šis segments atrodas galaktikas malas virzienā
I laugh and he turns to look at me	Es iesmejos un viņš pagriežas, lai paskatītos uz mani
I was completely clear	Es biju bijis pilnīgi skaidrs
I will have no chance	Man nebūs izredžu
The film is an outstanding achievement	Filma ir izcils sasniegums
I like political activity in this city	Man patīk politiskā darbība šajā pilsētā
I think the water is boiling now	Es domāju, ka ūdens tagad vārās
I would not miss any lessons	Es nekavētu nevienu nodarbību
I will never regret it	Es to nekad nenožēlošu
I want to share something with you now	Es tagad vēlos ar jums kaut ko padalīties
I stand a little over six feet	Es stāvu nedaudz vairāk par sešām pēdām
I would assume that was clear	Es pieņemtu, ka tas bija skaidrs
I'm just not that smart	Es vienkārši neesmu tik inteliģents
I can't stay in bed any longer	Es nevaru ilgāk palikt gultā
I can bring them	Es varu tos atvest
I had no plans to do so	Es nebiju plānojis to darīt
I'll post about it soon	Drīzumā izdarīšu ierakstu par to
Of course I also wanted to	Es arī, protams, gribēju
I always like it when authors use it	Man vienmēr patīk, kad autori to izmanto
I know you believe in getting married out of love	Es zinu, ka tu tici precēties mīlestības dēļ
I'm nervous about it	Esmu par to nervozs
I will always be there	Es vienmēr būšu tur
I know how to manage one of these things	Es zinu, kā vadīt vienu no šīm lietām
I can't quite put my finger on it	Es nevaru gluži pielikt pirkstu
I once wanted to be her aunt	Es gribēju kādreiz būt viņas tante
I will let you know my schedule and fees	Es jums paziņošu savu grafiku un maksas
The draw would be broken by another round	Neizšķirts tiktu izjaukts ar vēl vienu raundu
I could just watch him all day	Es varētu viņu vienkārši skatīties visu dienu
I have more to ask you	Man ir vēl kas jums jājautā
I should face them	Man vajadzētu viņiem stāties pretī
I needed to be able to hold on	Man vajadzēja būt spējīgam noturēties
I then ask him to explain in more detail	Pēc tam es lūdzu viņam paskaidrot sīkāk
I could not accept it	Es nevarēju to pieņemt
I think you really give it to her	Es domāju, tiešām viņai to dod
I didn't know him, and he didn't know me	Es viņu nepazinu, un viņš mani nepazina
A few moments passed without fire	Daži mirkļi pagāja bez uguns
I do not speak	Es nerunāju
I'll be out all tomorrow	Es būšu ārā visu rītdienu
I also felt a strange sense of completeness	Es arī jutu dīvainu pabeigtības sajūtu
I also have so many questions	Man arī ir tik daudz jautājumu
I would never kill him	Es nekad viņu nenogalinātu
I'm too attached to things	Es pārāk pieķeros lietām
I wondered what kind of food could smell so bad	Es prātoju, kāds ēdiens var tik slikti smaržot
I also often had tears	Arī man bieži bija asaras
I don't think about it	Es par to neko nedomāju
I was only eighteen years old now	Tagad man bija tikai astoņpadsmit gadu
I hope this forum can help	Ceru, ka šis forums var palīdzēt
He asked for an air strike	Viņš lūdza gaisa triecienu
I wasn't ready for that	Es nebiju tam gatavs
I held out my hand, feeling it in my hands	Es pastiepu roku, jūtot to savās rokās
I can easily imagine that	Es to varu viegli iedomāties
I can't stand him anymore	Es viņu vairs nevaru izturēt
His body was taken over by a sudden extreme cold	Viņa ķermeni pārņēma pēkšņs ārkārtīgs vēsums
I'm sure your article will help them	Esmu pārliecināts, ka jūsu raksts viņiem palīdzēs
I don't stop thinking	Es neapstājos domāt
I sometimes run them in the summer	Es dažkārt tos palaidu vasarā
I was shocked, but I wasn't surprised he had done it	Es biju satriekts, taču nebiju pārsteigts, ka viņš to bija izdarījis
A person probably lives up to a hundred years	Cilvēks, iespējams, dzīvo līdz simts gadiem
A search of the desk also revealed nothing	Arī pārmeklējot rakstāmgaldu, nekas netika atklāts
I fell into her and she hugged me warmly	Es iekritu viņā, un viņa mani silti apskāva
I switched to the jogging machine	Es pārgāju pie skriešanas mašīnas
I look at my family and friends	Es skatos uz savu ģimeni un draugiem
I'm leaving now	Es tūlīt aizeju
The pump is not baby	Sūknis nav mazulis
I was depressed and in a bad place	Es biju nomākts un sliktā vietā
I just got to sleep	Es tikko paguvu gulēt
I was amazed at how polite the victim was	Mani pārsteidza tas, cik pieklājīgs bija upuris
I must have done something wrong	Es laikam kaut ko izdarīju nepareizi
I don't think it's serious	Es nedomāju, ka tas ir nopietni
I have a few things to work on	Man ir dažas lietas, pie kurām jāstrādā
I myself was surprised when my training reached this point	Pats biju pārsteigts, kad mana apmācība sasniedza šo punktu
I didn't care if he brought a bag or not	Man bija vienalga, vai viņš atnesa somu vai nē
I never really understood that	Es to nekad īsti nesapratu
I was so confused, but one thing was clear	Es biju tik apmulsusi, bet viena lieta bija skaidra
I noticed he looked great	Es pamanīju, ka viņš izskatījās liels
I felt better anyway	Es tik un tā jutos labāk
Relatively sudden increase	Salīdzinoši pēkšņs pieaugums
I couldn't even hold water	Es pat nevarēju noturēt ūdeni
I was lucky to have two people to choose from	Man paveicās, ka man bija divi cilvēki, no kuriem izvēlēties
I'm not alone in saying that the picture worried me	Es neesmu viens, sakot, ka aina mani satrauca
I tried to fight, but he was really strong	Es mēģināju cīnīties, bet viņš bija patiešām spēcīgs
I needed to keep my feet working	Man vajadzēja, lai manas kājas strādā
I'm sure of that	Esmu par to pārliecinājies
I have nothing to hide from him or from you	Man nav ko slēpt ne no viņa, ne no tevis
I was like a hero to them	Es viņiem biju kā varonis
I take the lead on this	Es uzņēmos vadību šajā jautājumā
I told him what happened to my father	Es viņam pastāstīju, kas notika ar manu tēvu
I ask everyone to express their right to vote	Es lūdzu ikvienu izteikt savas tiesības balsot
I hadn't realized how hard it was	Es nebiju sapratusi, cik grūti tas bija
I've never signed him, so he isn't	Es nekad neesmu viņu parakstījis, tāpēc viņš nav
I wanted you to see something else	Es gribēju, lai jūs redzētu kaut ko citu
I'm not asking you for anything	Es jums neko neprasu
I was just trying to have a conversation	Es tikai mēģināju izveidot sarunu
Listening is the beginning of prayer	Klausīšanās ir lūgšanas sākums
I couldn't support him or hold his hand	Es nevarēju viņu atbalstīt vai turēt viņa roku
I could not see the future	Es nevarēju redzēt nākotni
I got closer and closer to you every time	Es ar katru reizi kļuvu tev tuvāk un tuvāk
Four people were killed	Četri cilvēki tika nogalināti
I breathe slowly and deeply	Es elpoju lēni un dziļi
I see him like no one else	Es viņu redzu kā neviens cits
I pushed on, but to no avail	Es spiedu tālāk, bet velti
A low pulse began to shake her bones	Zems pulss sāka kratīt viņas kaulus
I'm just the senior in this unit	Es vienkārši esmu vecākais šajā vienībā
I want to write poems that no one will ever read	Es gribu rakstīt dzejoļus, kurus neviens nekad nelasīs
I have an answer for you	Man jums ir atbilde
I wrapped my arms around me, wanting some protection	Es apliku sev apkārt rokas, vēloties kādu aizsardzību
I see it as a force	Es to redzu kā spēku
However, I did not feel anything	Es tomēr neko nejutu
I just took him out of the storm	Es tikko izvedu viņu no vētras
I would recommend this company to anyone	Es ieteiktu šo uzņēmumu ikvienam
Burns out of the carts being driven	Izdeg no ratiem, kurus brauc
Prince not king	Princis nevis karalis
Strong shape, a kind of symbol	Spēcīga forma, sava veida simbols
I enjoyed getting to know him	Man patika viņu iepazīt
Very clear goal	Ļoti skaidrs mērķis
I hate loneliness	Es ienīdu vientulību
I told her before and she didn't say much	Es viņai teicu iepriekš, un viņa nebija daudz teikusi
I spent half my childhood in the shade	Pusi bērnības pavadīju ēnā
I want to see this light in others as well	Es gribu redzēt šo gaismu arī citos
I have to go through it	Man tas ir jāiet cauri
I still want her not to wear these dark glasses	Es vēlos, lai viņa tomēr nenēsātu šīs tumšās brilles
I could not understand what had happened	Es nevarēju saprast, kas noticis
I'd better go to sleep now	Es labāk tagad iešu gulēt
I can't say a word to you	Es tev nevaru pateikt ne vārda
I was in the blood, but it was not my blood	Es biju asinīs, bet tās nebija manas asinis
A woman was sitting near them	Netālu no viņiem sēdēja sieviete
I was going to confront you	Es grasījos jums stāties pretī
However, I enjoyed hearing him	Tomēr man patika viņu dzirdēt
However, I had to wonder about my lawyer	Tomēr man bija jābrīnās par savu advokātu
A slow smile stretched his face	Lēns smaids izstiepa viņa seju
I can't wonder which planet it is	Es nevaru brīnīties, kura planēta tā ir
It seems to me that she saw the other side in me	Man šķiet, ka viņa manī redzēja citu pusi
The results were almost the same	Rezultāti bija gandrīz vienādi
I'm lying that you're the only one here	Es meloju par to, ka tikai tu esi šeit ieslēgts
It's not very interesting	Tas nav īpaši interesanti
I am responsible for fundraising projects	Esmu atbildīgs par līdzekļu vākšanas projektiem
I can't imagine anywhere else where you would all fit	Es nevaru iedomāties citur, kur jūs visi iederētos
I wiped away the tears and waved	Noslaucīju asaras un pamāju
I had a different motive	Man bija cits motīvs
Entering here is a big variation	Ievadot šeit, ir liela variācija
I was immediately scared	Es uzreiz nobijos
I tried to talk to him many times, but I couldn't	Daudzas reizes mēģināju ar viņu runāt, bet nevarēju
Another good product	Vēl viens labs produkts
I always wanted to put the roots and stay in place	Es vienmēr gribēju nolikt saknes un palikt savā vietā
I was not in the mood to deal with law enforcement	Man nebija noskaņojuma nodarboties ar tiesībsargājošajām iestādēm
I wasn't disappointed, it was definitely amazing	Es nebiju vīlusies, tas noteikti bija pārsteidzoši
I'm tired and I just want my bed	Esmu pārgurusi un gribu tikai savu gultu
I felt scared trying to hit me in the ass again	Es jutu bailes, mēģinot atkal iesist man pa dupsi
I find a strange peace in it	Es tajā atrodu dīvainu mieru
However, I want a girl	Es tomēr gribu meiteni
I would not be a writer	Es nebūtu rakstnieks
I was just so desperate	Es vienkārši biju tik izmisusi
I forced my hand to take off	Es piespiedu roku pacelties
I was probably mistaken in creating false expectations	Es, iespējams, kļūdījos, šādi radot viltus cerības
I don't think it's his fault	Es tā domāju, tā nav viņa vaina
I couldn't stop it	Es nevarēju to apturēt
I put the phone back to my ear	Es pieliku telefonu atpakaļ pie auss
I was afraid she would scare me to stay	Es baidījos, ka viņa mani nobiedēs, lai paliktu
I wanted to continue owning my house	Es gribēju turpināt piederēt savai mājai
I just stopped for a while, then came back	Es kādu laiku vienkārši pabiju, tad atgriezos
There was a sigh in her throat	Viņas rīklē izplūda nopūta
Efforts failed due to fiscal problems	Centieni neizdevās fiskālo problēmu dēļ
I want to see your strength in my life	Es vēlos redzēt tavu spēku savā dzīvē
I thought about it and I felt bad	Es par to domāju, un man palika slikti
I can't change who my parents are	Es nevaru mainīt to, kas ir mani vecāki
I really hate the scenario	Es ļoti ienīdu scenāriju
I think they heard you down the stairs	Es domāju, ka viņi dzirdēja tevi lejā pa kāpnēm
I'm really happy for you	Es tiešām priecājos par tevi
However, I did not understand how much	Es tomēr nesapratu, cik daudz
I think the amendment provides that	Es domāju, ka grozījums to nodrošina
I can't wait to get my son	Es nevaru sagaidīt, kad saņemšu savu dēli
I would ruin everything	Es visu sabojātu
I pay neither leave nor sick pay	Es nemaksāju ne atvaļinājumu, ne slimības naudu
I wanted to pump the air with my fist with success	Es gribēju ar dūri sūknēt gaisu ar panākumiem
I told you that this morning	Es tev to teicu šorīt
I grinned at the flower wall	Es ar smīnu pamāju ziedu sienai
I can't wait to be in you anymore	Es nevaru vairs gaidīt, kad būšu tevī
I should be like everyone else	Man vajadzētu būt tādam kā visiem pārējiem
I also run, but the best workout is a ladder	Es arī skrienu, bet vislabākais treniņš ir kāpnes
I see that he is going casual	Es redzu, ka viņš dodas uz gadījuma raksturu
I even have most of my belongings packed	Man pat lielākā daļa mantu ir iepakotas
I went in and went straight to the computer	Es iegāju un devos tieši pie datora
I didn't care, my focus was elsewhere	Man bija vienalga, mana uzmanība bija citur
Bicycle storage is available	Ir pieejama velosipēdu glabātuve
I remember wearing it on a Bible school holiday	Es atceros, ka valkāju to brīvdienu Bībeles skolā
I just wanted to get out of there	Es tikai gribēju tikt prom no turienes
I killed the dragon for that	Es par to nogalināju pūķi
I knew she wasn't stupid, she was just scared	Es zināju, ka viņa nav stulba, bet tikai baidās
I could have begged	Es varētu būt ubagojis
These included an idle block button and a city call	Tie ietvēra tukšgaitas bloka pogu un pilsētas zvanu
I didn't say you could touch your cock	Es neteicu, ka tu vari pieskarties savam gailim
I was especially lucky with that	Man ar to īpaši paveicās
I constantly lie to everyone all the time	Es visu laiku pastāvīgi meloju visiem
I did not apologize because he deserved it	Es netaisījos atvainoties, jo viņš to bija pelnījis
I don't want him to see me coming	Es nevēlos, lai viņš mani redz nākam
I didn't see her retreat inside	Es neredzēju, kā viņa atkāpās iekšā
I only feed once a week	Es baroju tikai reizi nedēļā
I needed to be with him as a friend	Man vajadzēja būt kopā ar viņu kā draugam
I really think she is	Es tiešām domāju, ka viņa ir tā
I wanted him to say something	Es gribēju, lai viņš kaut ko saka
I knew the others were hungry	Es zināju, ka pārējie ir izsalkuši
I wanted rough, hard, fast	Es gribēju rupji, grūti, ātri
I still didn't even have a car	Man joprojām pat nebija automašīnas
I smile when our gazes meet	Es pasmaidu, kad mūsu skatieni satiekas
I was too drunk and asleep last night	Vakar vakarā biju pārāk piedzēries un aizmigu
I sent him my favorite things	Es viņam nosūtīju savas iecienītākās lietas
The hero really succeeded	Varonis patiešām izdevās
Free entrance	Ieeja bez maksas
There were only two people left	Bija palikuši tikai kādi divi cilvēki
I was very happy with everything	Biju ļoti apmierināta ar visu
I paused for a moment	Es uz brīdi apstājos, sakopot spēkus
I will let you know if this continues	Es jums paziņošu, ja tas turpināsies
I want to call him, but he hesitates	Es gribu viņam uzsaukt, bet vilcinās
I didn't know how to name it	Es nezināju, kā nosaukt
I have one of the largest collections	Man ir viena no plašākajām kolekcijām
I remembered many, many things	Es atcerējos daudzas jo daudzas lietas
I can't let it get between us	Es nevaru ļaut tam nonākt starp mums
I talk to my mom almost every day	Gandrīz katru dienu runāju ar mammu
I looked around and didn't see his car	Es paskatījos apkārt un neredzēju viņa mašīnu
I looked at you well that day	Todien es tevi labi paskatījos
A partnership has been established	Radās partnerattiecības
A man who is much more rational than me	Vīrs, kurš ir daudz racionālāks par mani
I felt the taste of my torn lungs in my mouth	Es jutu savu noplīsušo plaušu garšu mutē
I am just working for the President	Es tikai strādāju priekšsēdētāja labā
I can no longer live with you and who you are	Es vairs nevaru dzīvot ar tevi un to, kas tu esi
A strange vision appeared in front of me	Manā priekšā parādījās dīvaina vīzija
A big sign that really holds something out there	Liela zīme, kas patiešām tur kaut ko norāda
I stopped it for the first few weeks or two	Es to pārtraucu pirmajās nedēļās vai divās
I want to create a good one here	Es gribu šeit izveidot labu
They only spent five months completing the special effects	Viņi pavadīja tikai piecus mēnešus, lai pabeigtu specefektus
Equal playing fields	Vienlīdzīgi spēles lauki
I like to give new homes to perfectly good things	Man patīk ideāli labām lietām dot jaunas mājas
I looked at the place behind the door	Es paskatījos uz vietu aiz durvīm
I have learned a lot from my mother	Daudz ko esmu iemācījies no savas mammas
The declaration allowed the use of federal funds for recovery	Deklarācija atļāva izmantot federālos līdzekļus atgūšanai
I saw no reason to give up	Es neredzēju iemeslu atteikties
I didn't need her to be me	Man nevajadzēja, lai viņa būtu vajadzīga es
I promise to protect your modesty	Es apsolu aizsargāt jūsu pieticību
I hope they had a good time	Es ceru, ka viņi labi pavadīja laiku
I told you it was good	Es tev teicu, ka ir labi
The word was very important	Vārds bija ļoti svarīgs
I was no longer religious	Es vairs nebiju reliģiozs
I sat down in bed, slowly	Es apsēžos gultā, lēnām
I couldn't get there faster	Es nevarētu tur nokļūt ātrāk
I can't blame you for that	Es nevaru tevi par to vainot
I finally found the answer in the forum	Es beidzot atradu atbildi forumā
I needed to think about safe topics	Man vajadzēja domāt par drošām tēmām
I don't feel anything in front of me	Es nejūtu neko savā priekšā
A place for reflection in a familiar and relaxed environment	Pārdomu vieta pazīstamā un nepiespiestā vidē
I have never felt such anger	Es nekad neesmu jutis tādas dusmas
I couldn't help but feel responsible for his fall	Es nevarēju nejust atbildību par viņa kritienu
I will have another interview in about an hour	Man būs vēl viena intervija pēc apmēram stundas
I let his weight slip from my shoulders	Es ļāvu viņa svaram noslīdēt no maniem pleciem
I didn't answer her, but I continued to watch in space	Es viņai neatbildēju, bet turpināju skatīties kosmosā
Alien creatures that could be hostile	Svešas radības, kas varētu būt naidīgas
The patient and his doctor	Pacients un viņa ārsts
I didn't even have time to talk to them	Man pat nebija laika ar viņiem runāt
I'll start with your army	Es sākšu ar tavu armiju
I put his hands on him	Apliku viņam rokas
I will be able to add others later	Varēšu vēlāk pievienot citus
I can say things without saying them	Es varu pateikt lietas, tās nesakot
I feel jealous	Es jūtu, ka manī uzvirmo greizsirdība
I just wanted you to see the gift	Es tikai gribēju, lai jūs redzētu dāvanu
I'm just dragging your feet	Es tikai vilku tavas kājas
I asked her if she was feeling well	Es viņai jautāju, vai viņa jūtas labi
I needed those pieces	Man vajadzēja tos gabalus
I will resign in disgust	Es riebumā atkāpos
I knew there were problems again	Es zināju, ka tur atkal ir problēmas
I had to keep it all the way home	Man tas bija jātur līdz pat mājup
I do not remember exactly	Precīzi neatceros
However, I didn't either	Tomēr man arī nebija
Man, my lesson to the reader	Cilvēks, mana mācība pie lasītāja
I copied that he lived three hundred years ago	Es nokopēju, ka viņš dzīvoja pirms trīssimt gadiem
I didn't want to take them with me	Es negribēju tos ņemt līdzi
I completely disagree with the honorable view	Es pilnībā nepiekrītu godājamā uzskatam
I can take great care of myself	Es lieliski spēju par sevi parūpēties
Brush with death, so to speak	Birstīte ar nāvi, tā teikt
I persuaded him to tell me the formula	Es pārliecināju viņu man pateikt formulu
I think it is wrong not to say anything	Es uzskatu, ka neko nepateikt ir nepareizi
I only accept a fully trained crew	Es pieņemu tikai pilnībā apmācītu apkalpi
I needed to be brave	Man vajadzēja būt drosmīgam
I'm pulled back into the room	Mani ievelk atpakaļ istabā
Pepper sits in it	Pipari sēž tajā
I really don't believe he would do that	Es tiešām neticu, ka viņš to darītu
I control the situation	Es kontrolēju situāciju
I looked at him well	Es viņu labi paskatījos
I become very worried	Es kļūstu ļoti noraizējies
Please do the same for him	Lūdzu, dariet to pašu viņam
I think that is completely stupid	Es uzskatu, ka tas ir pilnīgi muļķīgi
I've never been out so much	Es nekad neesmu tik daudz izgājusi ārā
I closed my eyes with a smile	Es smaidot nobolīju acis
I didn't like this at all	Man šis nemaz nepatika
I hadn't slept like that in years	Es tā nebiju gulējusi gadus
I returned the chair	Es atgriezu krēslu
I knew you weren't ready for it all	Es zināju, ka neesi gatava tam visam
I had to give an ugly message	Man bija jāsniedz neglīta ziņa
Now I have an idea of ​​who she went through	Tagad man ir zināms priekšstats, kam viņa pārdzīvoja
I can no longer endure this damned life	Es vairs nevaru izturēt šo nolādēto dzīvi
I followed him down the hall	Es sekoju viņam uz koridoru
I have a feeling this is just the beginning	Man ir sajūta, ka tas ir tikai sākums
I had just fallen into it	Es tikko biju tajā iekritis
I never thought much about it before	Vienkārši pirms tam es nekad par to daudz nedomāju
I get tired like everyone else	Es nogurstu tāpat kā visi citi
A solemn silence filled the truck as we went outside	Svinīgs klusums piepildīja kravas automašīnu, kad mēs devāmies ārā
The video is one continuous frame without clips	Video ir viens nepārtraukts kadrs bez izgriezumiem
I want them to meet me at the new tower	Es gribu, lai viņi mani satiktu pie jaunā torņa
I refuse to let that happen	Es atteicos ļaut tam notikt
I can almost taste the alcohol in my mouth	Man gandrīz mutē jūt alkohola garšu
I was looking at some animal	Es skatījos uz kaut kādu dzīvnieku
In this respect, I will accept no less than perfection	Šajā ziņā es pieņemšu ne mazāk kā pilnību
I could have killed you all night	Es būtu varējis tevi nogalināt visu to nakti
I found that we have a lot in common	Es atklāju, ka mums ir daudz kopīga
I picked up the yellow pad and started writing	Es paņēmu dzelteno blociņu un sāku rakstīt
I just have to pick up the gun without noticing	Man vienkārši jāpaņem ierocis, nepamanot
I agreed with him from the bottom of my heart	Es viņam no sirds piekritu
I got up and continued walking around the room	Piecēlos un turpināju staigāt pa istabu
The line must pass through two points	Līnijai ir jāiziet cauri diviem punktiem
I ask you not to see my approach as aggression	Es lūdzu neuztvert manu pieeju kā agresiju
I looked again and she was still there	Es paskatījos vēlreiz, un viņa joprojām bija tur
His health was now deteriorating	Tagad viņa veselības stāvoklis pasliktinājās
The tax is a fine for good work	Nodoklis ir naudas sods par labu darbu
A city full of sick children	Pilna pilsēta ar slimiem bērniem
I decided not to say anything	Nolēmu neko neteikt
I never expected to give up my child	Es nekad necerēju atteikties no sava bērna
Bite and smile	Iekosu un pasmaidu
I want to travel to the city with you today	Es gribu šodien ceļot ar tevi uz pilsētu
Frost is common during the winter months	Sals ir izplatītas ziemas mēnešos
In the process, I took a huge breath	Šajā procesā es izvilku milzīgu elpu
I mean, of course, nothing	Es domāju, protams, neko
Job offer if you want	Darba piedāvājums, ja vēlies
I lost my friend	Esmu pazaudējis savu draugu
I didn't like the sound of it happening	Man nepatika skaņa, kur tas notiek
I only live about two miles away	Es dzīvoju tikai aptuveni divu jūdžu attālumā
I love, respect, help and communicate	Es mīlu, cienu, palīdzu un sazinos
In the distance I saw dark clouds	Tālumā redzēju tumšus mākoņus
I think you could blame it	Es domāju, ka jūs varētu to vainot
He later played with them	Vēlāk viņš spēlējās ar viņiem
I think he will never move or talk again	Es domāju, ka viņš vairs nekad nekustēsies vai nerunās
I had taken off my uniform to get something more mundane	Es biju novilkusi uniformu, lai iegūtu kaut ko ikdienišķāku
I have my feelings, but they get boring	Man ir savas jūtas, bet ar tām kļūst garlaicīgi
I tried to offer you an easy way out	Es mēģināju jums piedāvāt vieglu izeju
I turned a new page	Es apgriezu jaunu lapu
I shone on my son	Es mirdzēju uz savu dēlu
I heard myself say so	Es dzirdēju sevi tā sakām
I decided to ignore them both	Es nolēmu viņus abus ignorēt
I had hurt this man too many times, too hard	Es biju sāpinājis šo vīrieti pārāk daudzas reizes, pārāk smagi
I went out to greet the old man	Izgāju ārā, lai sveiktu veco vīru
I want to be close to you	Es gribu būt tev tuvu
I really respect him	Es to ļoti cienu par viņu
The couple would have three daughters	Pārim būtu trīs meitas
I wouldn't play games	Es nespēlētu spēles
I just can't think that	Es vienkārši nevaru tā domāt
I had no idea how to do it	Man nebija ne jausmas, kā to darīt
I went with them to their cottage	Es devos viņiem līdzi uz viņu kotedžu
I need to show you something	Man tev kaut kas jāparāda
I like the way she talks	Man patīk kā viņa runā
I didn't come here in time	Es šeit neierados laikā
I can barely keep it straight	Es tik tikko varu noturēt taisni
I live alone and on a water meter	Dzīvoju viena un uz ūdens skaitītāja
It seemed to me that there was not enough training with it	Man šķita, ka ar to nebija pietiekami daudz treniņu
I felt it myself	Es jutos pati
I just felt so awfully stupid	Es vienkārši jutos tik šausmīgi stulbi
I didn't want to take a risk	Es negribēju riskēt
I knew he would never push that trigger	Es zināju, ka viņš nekad nenospiedīs šo sprūdu
I felt depressed	Es jutos nomākta
I want to get this kit	Es gribu iegūt šo komplektu
I lost my sense of time	Es zaudēju laika izjūtu
I can't pity him	Es nespēju viņu žēlot
I didn't expect to see you here at the wedding	Es negaidīju tevi redzēt šeit kāzās
I closed my eyes and saw him	Es aizvēru acis un ieraudzīju viņu
I had slept all day	Es biju gulējis veselu dienu
I approached the foot of the bed	Es piegāju līdz gultas kājgalim
I had a feeling that no one liked me	Man bija sajūta, ka es nevienam nepatīku
I will take them one by one	Es tos paņemšu pa vienam
Call for information on most car concepts	Zvana informācija par visvairāk automašīnu koncepcijā
I really like your job	Man ļoti patīk tavs darbs
I think girls are my girlfriends	Es domāju, ka meitenes ir manas draudzenes
I have a well-prepared lunch	Man ir labi sagatavota pusdienu maltīte
I personally had given up hope	Es personīgi biju atmetis cerības
I have been arrested a couple of times	Esmu pāris reizes arestēts
You see, I need some of my equipment tomorrow	Redziet, man rīt būs vajadzīga daļa no mana aprīkojuma
I want us to be able to afford to keep you at home	Es vēlos, lai mēs varētu atļauties jums palikt mājās
The war was not declared	Karš nebija pieteikts
I could sell it in a short time and earn thousands	Es varētu to pārdot īsā laikā un nopelnīt tūkstošus
Initially, I plan to work with you	Sākotnēji es plānoju strādāt ar jums
I attracted this big time	Es piesaistīju šo lielo laiku
I wasn't going to get there on time	Es negrasījos tur ierasties laikā
The building was designed to be strictly functional	Ēka tika veidota tā, lai tā būtu stingri funkcionāla
It remained in the top for four weeks	Tas saglabājās topā četras nedēļas
I stood in front of him	Es stāvēju viņam pretī
I go beyond simple memory	Es eju tālāk par vienkāršu atmiņu
I want them to be able to shoot it in a movie	Es vēlos, lai viņi to varētu uzņemt filmā
I just can't help you	Es vienkārši nevaru jums palīdzēt
I think they clean it up from time to time	Es domāju, ka viņi ik pa laikam to iztīra
I can't face another, another	Es nevaru stāties pretī citam, citam
I didn't expect an impact	Es nebiju gaidījis ietekmi
Slightly better than half a tank	Nedaudz labāk par pusi tvertnes
I am sorry that many have not left us their words	Man žēl, ka daudzi mums nav atstājuši savus vārdus
I made the right decision	Es pieņēmu pareizo lēmumu
I almost felt honored	Es gandrīz jutos pagodināts
I stand on the platform at the stairs	Es stāvu uz platformas pie kāpnēm
I remembered what the beast wanted	Es atcerējos to, kuru arī zvērs gribēja
I knew it would not happen anywhere	Es zināju, ka tas nekur labi nenotiks
Nothing experimental at all	Vispār nekas eksperimentāls
I don't remember writing it or any of his codes	Es neatceros, ka būtu to rakstījis vai kādu no viņa kodiem
I didn't know exactly	Es nezināju, ko tieši
I would especially like to thank my family and friends	Īpaši vēlos pateikties savai ģimenei un draugiem
I want to hold you in your arms and talk to you	Es gribu tevi turēt rokās un runāt ar tevi
I like the pattern of little birds	Man patīk mazo putnu raksts
The rest of the world hears you	Pārējā pasaule jūs dzird
I was always different	Es vienmēr biju citādāks
I can't keep lying to him	Es nevaru turpināt viņam melot
I have one word of caution here	Šeit man ir viens piesardzības vārds
I hate when people said so	Es ienīdu, kad cilvēki tā teica
I immediately went to deal with it	Es nekavējoties aizgāju, lai tiktu ar to galā
I was a hopeless bard	Savukārt es biju bezcerīgs bardaks
I had to be reciprocal	Man vajadzēja būt abpusēji
And it's very clear to her	Un viņai tas ir ļoti skaidrs
I've always liked you	Tu man vienmēr esi paticis
A good, healthy meal	Laba, veselīga maltīte
I just look at him, breathing hard	Es tikai skatos uz viņu, smagi elpojot
I called him, but his phone was turned off	Es viņam piezvanīju, bet viņa telefons bija izslēgts
I can't stand anything anymore	Es vairs neko nevaru izturēt
I would be more cautious	Es rīkotos piesardzīgāk
I shook my head and exited the street	Es pakratu galvu un izeju uz ielas
I wrote down and listened	Es pierakstīju un klausījos
I checked, and yes, there it was	Es pārbaudīju, un jā, tur tas bija
I am weaker than you think and less honorable	Es esmu vājāks, nekā jūs domājat, un mazāk godājams
I watch them quietly, give them time	Es viņus klusi vēroju, dodu viņiem laiku
A moment later he was at the gate	Brīdi vēlāk viņš bija pa vārtiem
I know there are many ways	Es zinu, ka ir daudz veidu
As a result, several jokes disappeared into the translation	Tā rezultātā vairāki joki pazuda tulkojumā
It was conceived as its own show	Tā tika iecerēta kā sava izrāde
I just loved him so much	Es viņu vienkārši tik ļoti mīlēju
I entered the room and stood and looked around	Es iegāju istabā un stāvēju un skatījos apkārt
I slowly sank to the floor	Es lēnām nogrimu uz grīdas
I know what you are planning secretly	Es zinu, ko jūs plānojat slepeni
It's all right for me	Man tas viss ir kārtībā
I was hoping for advice from my sister	Es cerēju saņemt padomu no savas māsas
I also think he predicted the future	Es arī domāju, ka viņš prognozēja nākotni
I did not want our last meeting to be repeated	Es negribēju, lai mūsu pēdējā tikšanās atkārtojas
I kept pushing and pushing, trying to find you	Es turpināju grūstīties un grūstīties, mēģinot tevi atrast
I didn't hear them serving lunch	Es nedzirdēju, kad viņi pasniedz pusdienas
I hope you choose to visit us again	Es ceru, ka jūs izvēlēsities apmeklēt mūs vēlreiz
I wonder why they didn't include it in that song	Nez kāpēc viņi to neiekļāva tajā dziesmā
I rushed down to the wine cellar	Es metos lejā uz vīna pagrabu
I look at the blue sky for the last time	Es pēdējo reizi paskatos uz zilajām debesīm
I needed money, a job and a new place to stay	Man vajadzēja naudu, darbu un jaunu apmešanās vietu
I had a feeling he was abstaining	Man bija sajūta, ka viņš atturas
I will miss them very much	Man viņi ļoti pietrūks
I liked how much he loves his family	Man patika, cik ļoti viņš mīl savu ģimeni
The family had little money during this time	Šajā laikā ģimenei bija maz naudas
I bend over and kiss you	Es noliecos un noskūpstu tevi
I see that you definitely took care of yourself	Es redzu, ka jūs noteikti rūpējāties par sevi
I know we ask a lot	Es zinu, ka mēs daudz prasām
I'm really terribly tired	Es tiešām esmu šausmīgi noguris
Much is unknown at this time	Šobrīd daudz kas nav zināms
I was excited to see them again	Es biju sajūsmā viņus atkal redzēt
I have always loved women	Es vienmēr esmu mīlējusi sievietes
Here I advise caution	Šeit es iesaku ievērot piesardzību
I haven't eaten since	Kopš tā laika nebiju ēdusi
I felt it in him	Es to viņā jutu
Pure and quick death	Tīra un ātra nāve
I think they asked questions	Es domāju, ka viņi uzdeva jautājumus
I led us down this path	Es mūs vadīju pa šo ceļu
A stream of fresh dragon's blood flowed from his side	No viņa sāniem plūda svaiga pūķa asiņu straume
I paid attention to the books	Es pievērsu uzmanību grāmatām
I'm just thinking about myself	Es domāju tikai par sevi
I just came out to lend a hand	Es tikko iznācu, lai sniegtu roku
I'm following you home at the time	Es tajā laikā sekoju jums mājās
I was thinking of strengthening the weapon, but nothing appeared	Es domāju nostiprināt ieroci, taču nekas neparādījās
From your clothes, I see that you are civilized gentlemen	Pēc jūsu apģērba es redzu, ka jūs esat civilizēti kungi
I got up and walked out of my bedroom	Es piecēlos un izgāju no savas guļamistabas
I felt my lungs rupture immediately	Es jutu, ka manas plaušas tūlīt plīsīs
I just want to lie down for a few minutes	Es tikai gribu dažas minūtes apgulties
Links to various online resources	Saites uz dažādiem tiešsaistes resursiem
I will not stay here another day	Es šeit nepalikšu citu dienu
I cannot beat any group that is against us	Es nevaru pārspēt nevienu grupu, kas ir pret mums
I planned this before things disappeared with you	Es to izplānoju, pirms pazuda lietas ar tevi
I did my homework after dark	Es izpildīju skolas mājasdarbus pēc tumsas
I felt safe and finally realized my freedom	Es jutos droši un beidzot aptvēru savu brīvību
I leave it to my readers	Es to atstāju saviem lasītājiem
I can't lie to him to spare him	Es nevaru viņam melot, lai viņu saudzētu
They all decide to have a party that night	Viņi visi tajā vakarā nolemj sarīkot ballīti
I've never felt this way before	Es nekad agrāk nebiju tā jutusies
The other two species are the horse and the pig	Pārējās divas sugas ir zirgs un cūka
I saw shadows from the bay window then nothing	Es redzēju ēnas no erkera, tad nekā
I like to play in it myself	Man pašam patīk tajā spēlēt
Really experienced or seen thing	Reāli piedzīvota vai redzēta lieta
I can't argue with that	Es ar to nevaru strīdēties
Everything was written there	Tur viss bija rakstīts
I remove problems from his life	Es noņemu problēmas no viņa dzīves
I can't handle the way you look at me	Es nevaru tikt galā ar to, kā tu uz mani skaties
I measure the rationale	Es izmēru pamatojumu
I hope you succeed in your plan	Es ceru, ka jūs gūsit panākumus savā plānā
I'm used to flying under the radar	Esmu pieradis lidot zem radara
I wanted tears to come, but nothing happened	Es gribēju, lai nāk asaras, bet nekas nesanāca
I hadn't seen it coming	Es nebiju redzējis to nākam
A cat bite is a serious matter	Kaķa kodums ir nopietna lieta
I will try to be a good man	Es centīšos būt labs vīrs
I invited him to lunch and the relationship took off	Es uzaicināju viņu uz pusdienām, un attiecības pacēlās
I was really going to text you about it	Es tiešām grasījos jums par to nosūtīt īsziņu
I could feel the blood flowing into my boot	Es jutu, kā asinis ieplūst manā zābakā
I could say he didn't see it	Varēju teikt, ka viņš to neredzēja
I refuse to provide him with any information	Es atteicos viņam sniegt jebkādu informāciju
I noticed this, realizing how much he cared	Es to novēroju, saprotot, cik ļoti viņam rūp
I tried to be normal	Es centos būt normāls
I need to rewrite it in a Word file	Man vajag to pārrakstīt Word failā
I couldn't let my control slip with him	Es nevarēju ļaut manai kontrolei paslīdēt kopā ar viņu
I could just take off	Es varētu vienkārši pacelties
I felt tears flowing	Es jutu, ka plūst asaras
I have so much extra space here	Man šeit ir tik daudz papildu telpas
I felt something in the air between us	Es jutu kaut ko gaisā starp mums
I also told my mother	Es arī mammai teicu
I didn't think it was a big idea	Es domāju, ka tā nebija liela ideja
I'm going to prepare a place for you	Es eju sagatavot tev vietu
A station slid nearby	Blakus slīdēja stacija
I knew silence was not a good sign	Es zināju, ka klusums nav laba zīme
I was literally built this way	Mani burtiski uzcēla šādā veidā
Fully flowering flower	Pilnībā ziedošs zieds
I like everything you said on your profile	Man patīk viss, ko tu teici savā profilā
I followed her down and to her house	Es sekoju viņai lejā un uz viņas māju
I will let them know	Es viņiem paziņošu
I didn't know she was a fraudster	Es nezināju, ka viņa ir krāpniece
I hugged and tried to relax	Es apgūlos un mēģināju atslābināties
I couldn't believe she was going to kill me	Es nevarēju noticēt, ka viņa mani nogalinās
For me, three of the four questions are correct	Man trīs no četriem jautājumiem ir pareizi
I think one of the authors uses that phrase	Es domāju, ka viens no autoriem izmanto šo frāzi
I only needed to rest for a few minutes	Man vajadzēja tikai dažas minūtes atpūsties
I continued quietly to the back of the house	Es klusi turpināju uz mājas aizmuguri
I knew the way out	Es zināju ceļu uz izeju
Pound Store Preacher	Mārciņu veikala sludinātājs
I followed suit and grabbed his hand	Es sekoju piemēram un satvēru viņa roku
I hold fast and believe in the highest goal	Es turos un ticu augstākajam mērķim
A man should not love a woman so much	Vīrietim nevajadzētu tik ļoti mīlēt sievieti
Almost every day I open and close the mall	Gandrīz katru dienu es atvēru un aizvēru tirdzniecības centru
I recommend sticking with them	Es iesaku turēties pie viņiem
I can't talk about such things in front of him	Es nevaru runāt par tādām lietām viņa priekšā
They are usually worn on the hood	Tos parasti nēsā uz motora pārsega
I hold my breath as the voices become louder	Es aizturu elpu, jo balsis kļūst skaļākas
I would have thought she would have done something else	Es būtu domājusi, ka viņa būtu darījusi ko citu
I wonder how he looked at you	Es domāju, kā viņš skatījās uz tevi
I couldn't wait for this morning to come	Es nevarēju sagaidīt, kad pienāks šis rīts
I want to clean it up a little	Es gribu to nedaudz iztīrīt
I had to kill him when he was a kid	Man vajadzēja viņu nogalināt, kad viņš bija bērns
I want to get involved in cultural events	Vēlos iesaistīties kultūras pasākumos
No significant changes have taken place since then	Kopš tā laika būtiskas izmaiņas nav veiktas
I completely forgot about that scout on the roof	Es pavisam aizmirsu par to skautu uz jumta
I hope you like it	Es ceru, ka jums tas patīk
I can almost see him in the water	Es gandrīz redzu viņu ūdenī
I didn't recognize anything	Es neko neatpazinu
I saw the expression on my father's face	Es redzēju sava tēva sejas izteiksmi
I had my own idea of ​​who this woman was	Man bija savs priekšstats, kas ir šī sieviete
I think they have an order not to shoot me	Es domāju, ka viņiem ir pavēle ​​uz mani nešaut
A little more meat on their bones	Uz viņu kauliem nedaudz vairāk gaļas
I was patient, quiet	Es biju pacietīgs, kluss
I think it would be fun anyway	Es domāju, ka tas jebkurā gadījumā būtu jautri
I don't think we'll ever be found	Es nedomāju, ka mēs kādreiz tiksim atrasti
I know you liked it when we kissed	Es zinu, ka tev patika, kad mēs skūpstījāmies
I will not let you go that way	Es neļaušu tev šādi aiziet
The main occupation is agriculture	Galvenā nodarbošanās ir lauksaimniecība
I couldn't stop waiting for the boy to disappear	Es nevarēju beigt gaidīt, kad zēns pazudīs
I rushed at both of them to shoot them down	Es metos pret viņiem abiem, lai viņus notriektu
I began to doubt my decision	Es sāku šaubīties par savu lēmumu
I would never be able to stand up to anyone again	Es nekad vairs nespētu nevienam stāties pretī
I found myself back in my body	Es atradu sevi atpakaļ savā ķermenī
I still couldn't breathe properly	Es joprojām nevarēju pareizi elpot
I can't believe you have great abilities	Es nespēju noticēt, ka jums ir lieliskas spējas
I didn't have that luxury	Man nebija šīs greznības
I refuse to work with you	Es atsakos strādāt ar jums
I also want to visit there someday	Es arī gribu kādreiz tur apmeklēt
I heard some noise from inside the room	Es dzirdēju kaut kādu troksni no istabas iekšpuses
Now I know there are such things	Tagad es zinu, ka ir tādas lietas
I recognized him now	Es viņu tagad atpazinu
I know you already knew that	Es zinu, ka tu to jau zināji
I repeat, this is not your business	Es atkārtoju, šī lieta nav jūsu darīšana
I understand you had sex with him	Es saprotu, ka jums bija sekss ar viņu
I need you here with me	Man vajag tevi šeit ar mani
The voice of a little girl asking for help	Mazas meitenes balss, kas lūdz palīdzību
A drug-rich lifestyle can be dangerous	Ar narkotikām bagāts dzīvesveids var būt bīstams
I met sailors from all over the world	Es tikos ar jūrniekiem no visas pasaules
Video conference today	Šodien video konference
There was a sad look on her face	Viņas sejā iekrita skumjš skatiens
I want to think about this and you	Es gribu padomāt par šo un tevi
I looked at the crossword in vain	Velti skatījos uz krustvārdu
I think you can ask them questions	Es domāju, jūs varat uzdot viņiem jautājumus
I very much remember the years	Es ļoti atceros gadus
Some of these items are on a permanent display	Daļa no šiem priekšmetiem atrodas pastāvīgā displejā
I wanted to party like everyone else	Es gribēju ballēties tāpat kā visi citi
However, I tell you again	Tomēr es jums saku vēlreiz
He immediately decided to operate	Viņš nekavējoties nolēma operēt
I found them in an old plastic bag	Es tos atradu vecā plastmasas maisiņā
I can't help but watch	Es nevaru neskatīties
I really didn't have a word of encouragement	Man tiešām nebija neviena iedrošinājuma vārda
This word is fulfillment	Šis vārds ir izpilde
I hate when they do	Es ienīstu, kad viņi to dara
In fact, I have to live with it my whole life	Patiesībā man ar to ir jādzīvo visu savu dzīvi
I didn't know how to give him the money	Es nezināju, kā viņam atdot naudu
I really think it would help you	Es tiešām domāju, ka tas jums palīdzētu
I think we should take a similar approach here	Es domāju, ka šeit mums vajadzētu izmantot līdzīgu pieeju
I forgot to feed them	Es aizmirsu viņus pabarot
I will leave this school	Es pametīšu šo skolu
I was sure that no one in this city would object	Es biju pārliecināts, ka šajā pilsētā neviens neiebilstu
I've just been so tired and shocked	Es vienkārši esmu bijis tik noguris un satriekts
I will do my best to explain	Es daru visu iespējamo, lai izskaidrotu
This position was a lifetime appointment	Šis amats bija mūža iecelšana
I slept and listened for a while, but heard nothing	Es kādu brīdi gulēju un klausījos, bet neko nedzirdēju
A really curious case	Patiešām kuriozs gadījums
I looked at three of them	Es paskatījos uz trim no tiem
I want someone to solve this problem	Es vēlos, lai kāds varētu atrisināt šo problēmu
I had recognized him	Es viņu biju atpazinusi
I didn't know so many women wanted that	Es nezināju, ka tik daudzas sievietes to vēlas
I personally think he is a bad governor	Es personīgi domāju, ka viņš ir slikts gubernators
The authority of this statement is unknown	Šī paziņojuma autoritāte nav zināma
I'm sure you'll have fun	Esmu pārliecināts, ka jums būs jautri
Lots of options	Daudz iespēju
I had to put my back in it	Man bija jāieliek tajā mugura
I wonder how he feels today	Es domāju, kā viņš šodien jūtas
A lot of experimental data has accumulated over time	Laika gaitā ir uzkrāts daudz eksperimentālu datu
One full tower rose above the ruins	Virs drupām pacēlās viens, pilnīgs tornis
I have to take care of this wound	Man ir jārūpējas par šo brūci
I followed her out into the clean and airy aisle	Es sekoju viņai ārā uz tīro un gaisīgo eju
I am very careful with my loved ones	Esmu ļoti uzmanīgs pret saviem tuvajiem cilvēkiem
I won't start at all	Es vispār nesākšu
Now a group went down	Tagad gāja lejā kāda grupa
I will be exalted among the nations	Es tiksu paaugstināts starp tautām
I saw you working in a club	Es redzēju, kā tu strādā klubā
I remove the phone from my ear and look around	Noņemu telefonu no auss un paskatos apkārt
I stopped thinking	Es pārtraucu savas domas virzīties tālāk
Favorite, husband twice as much	Mīļākā, vīrs divreiz vairāk
I'm always more worried about you	Es vienmēr vairāk uztraucos par tevi
I can't make this baby lonely again	Es nevaru atkal padarīt šo bērnu vientuļu
I was able to talk to them for another week	Es varēju viņus sarunāt vēl vienu nedēļu
I turned and waited for her to arrive	Es pagriezos un gaidīju, kad viņa pieies
I barely noticed the length of the hall	Es tik tikko pamanīju zāles garumu
I know you are right	Es zinu, ka jums ir taisnība
I was supposed to be at home today	Man šodien vajadzēja būt namā
I have not encouraged him further on this issue	Es neesmu viņu vēl vairāk mudinājis šajā jautājumā
I leaned over to taste it	Es pieliecos, lai to pagaršotu
I read her thoughts in a dream	Es sapnī lasīju viņas domas
I have seen their thoughts and hopes	Esmu redzējis viņu domas un cerības
I walked past the window and looked inside	Pagāju gar logu un paskatījos iekšā
I can leave a message	Varu atstāt ziņu
I used to be like you, kid	Es kādreiz biju kā tu, bērns
I break the law, but no one knows it	Es pārkāpu likumu, bet neviens to nezina
I asked about the history of smoking	Es jautāju par smēķēšanas vēsturi
I am the direction you are looking for	Es esmu virziens, kuru jūs meklējat
Here I will explain a little	Šeit es nedaudz paskaidrošu
I noticed that one plane is too high	Es pamanīju, ka viena lidmašīna ir pārāk augsta
I have to find her before she finds me	Man viņa jāatrod, pirms viņa atrod mani
The band started playing	Sāka spēlēt grupa
I smile to make people comfortable	Es smaidu, lai cilvēkiem būtu ērti
I feel like you feel the same way about me	Man šķiet, ka tu pret mani jūti tāpat
A warm wave of excitement and relief flows in me	Manī plūst silts sajūsmas un atvieglojuma vilnis
I really want to end it	Es ļoti vēlos to izbeigt
Parking is reserved for each apartment	Katram dzīvoklim rezervēta autostāvvieta
I couldn't figure out what made the difference	Es nevarēju noskaidrot, kas rada atšķirību
And he lay on the bed	Un viņš gulēja pāri gultai
I felt it was the right time to leave	Es jutu, ka ir īstais brīdis doties prom
I apologize to the beautiful lady	Es atvainojos skaistā dāma
I would like you to consider this statement for a moment	Es vēlos, lai jūs uz brīdi apsvērtu šo apgalvojumu
I would like to talk to you longer	Es vēlētos ar jums parunāt ilgāk
I was in a small room, more like a hallway	Es atrados mazā istabā, vairāk kā gaitenī
Thank you for your honesty with me	Es pateicos jums par jūsu godīgumu pret mani
I will love killing them	Man patiks viņus nogalināt
I almost dropped the fish	Es gandrīz nometu zivi
I turned my knife arm to hit him	Es pagriezu savu naža roku, lai atsitu viņam pretī
In fact, I could forgive it	Patiesībā es to varētu piedot
I needed to know how this would happen	Man vajadzēja zināt, kā tas notiks
The conflict was quickly stopped by security	Konfliktu ātri apturēja apsardze
I got to this rather delicate subject	Es tiku pie šīs diezgan delikātās tēmas
I don't think it was very active	Es domāju, ka tas, iespējams, nebija īpaši aktīvs
I just can't deal with him	Es vienkārši nevaru ar viņu tikt galā
The comparison should be a point, not an essence	Salīdzinājumam vajadzētu dot punktu, nevis būt par būtību
History of the island	Salas vēsture
I needed to make it crystal clear	Man vajadzēja padarīt šo kristāldzidru
I think everyone saw	Es domāju, visi redzēja
A young woman runs into the courtroom	Tiesas zālē ieskrien jauna sieviete
I am the product of this one union	Es esmu šīs vienas savienības produkts
I should take it easy because I'm lazy	Man vajadzētu uztvert to viegli, jo esmu slinks
A cry came from somewhere	No kaut kurienes atskanēja sauciens
I suddenly felt too open to everyone	Es pēkšņi jutos pārāk atvērta visiem
I wasn't going to let him stop me	Es netaisījos ļaut viņam mani apturēt
I don't remember other things	Citas lietas neatceros
I just closed my eyes and he smiled	Es tikai nobolīju acis, un viņš pasmaidīja
I am here to make the world a better place	Es esmu šeit, lai padarītu pasauli labāku
I like simple things	Man patīk vienkāršas lietas
I think they are doing pretty well	Man šķiet, ka viņiem klājas diezgan labi
I've never put on stuff	Es nekad neesmu uzvilcis sīkumus
I told him exactly what he wanted to hear	Es viņam pateicu tieši to, ko viņš gribēja dzirdēt
I could never prepare him for it	Es nekad nevarēju viņu tam sagatavot
The local press release is needed because the interest goes very far	Vietējā preses relīze nepieciešama, jo interese sniedzas ļoti tālu
I would not have felt so ashamed and confused	Es nebūtu izjutusi tik lielu kaunu un apjukumu
I wanted this case to be perfect	Es gribēju, lai šis gadījums būtu ideāls
I have felt the way you have felt many times before	Es esmu jutusies tā, kā jūs jutāties daudzas reizes agrāk
My novel had an agent	Manam romānam bija aģents
I can't wait to see how it's done	Es nevaru sagaidīt, kad redzēšu, kā tas ir paveikts
I swayed at the ugly face	Es šūpojos pie neglītās sejas
Part of the pool cover	Daļa no baseina pārsega
I raised my hands and moved between them	Es pacēlu rokas un pārvietojos starp tām
You just shoot it	Tu vienkārši nošauj to
I showed up, watched, and he continued	Es parādījos, skatījos, un viņš turpināja
I dried my hair in my room and got dressed there	Es izžāvēju matus savā istabā un saģērbos tur
A brave way to live but dangerous	Drosmīgs veids, kā dzīvot, bet bīstams
Lots of questions and no answers	Daudz jautājumu un nekādu atbilžu
I hear the train whistle	Es dzirdu vilciena svilpi
I know you would do it anyway	Es zinu, ka jūs tā darītu jebkurā gadījumā
I didn't know what to do	Es nezināju, ko darīt
I can do it in any movie	Es to varu izdarīt jebkurā filmā
I dived into the wet forest floor	Es ieniru roku mitrajā meža stāvā
I know you can't lie	Es zinu, ka tu nevari nemelot
I can look crazy cool looking down	Es varu izskatīties traki forši, skatoties uz leju
Punctuation was written first hand	Pieturzīmes tika rakstītas ar pirmo roku
I mentioned it to the boss	Es to pieminēju priekšniekam
I need some drinks to help me survive	Man vajag dažus dzērienus, lai palīdzētu man izdzīvot
A young woman is watching	Jauna sieviete skatās
I wanted it damn safe	Es gribēju, tas ir sasodīti droši
I wasn't the one who did any of these things	Es nebiju tas, kas darīja kaut ko no šīm lietām
I didn't want it all	Es to visu negribēju
I was amazed at how well it fit	Es biju pārsteigts, cik labi tas der
Joseph for professional baseball	Džozefs profesionālajam beisbolam
I keep it to myself for a long time	Es to visu ilgi paturu pie sevis
It seems to me that they are everywhere	Man šķiet, ka viņi ir visur
In fact, I wasn't a car person	Patiesībā es nebiju auto cilvēks
I am currently working in the field of industrial design	Šobrīd strādāju rūpnieciskā dizaina jomā
The station building is no longer used for railways	Stacijas ēka vairs netiek izmantota dzelzceļam
I can't even imagine a word	Es pat nevaru iedomāties vārdu
I didn't really know him	Es viņu īsti nebiju iepazinusi
I want to be my own man	Es gribu būt savs vīrietis
I just want to be free	Es vienkārši gribu būt brīvs
I needed to stay to help you	Man vajadzēja palikt, lai tev palīdzētu
Anyone who wanted to get a quality education had to go abroad	Ikvienam, kurš vēlējās iegūt kvalitatīvu izglītību, bija jābrauc uz ārzemēm
I needed to know if this was more than lust	Man vajadzēja zināt, vai tas ir kas vairāk par iekāri
I just nodded to Dad	Es tikai pamāju tētim
I never thought of writing anything like that	Nekad nebiju domājusi kaut ko tādu rakstīt
At the moment, I had a different focus on software development	Šobrīd programmatūras izstrādē man bija cita uzmanība
I had no idea what to say about it	Man nebija ne jausmas, ko uz to teikt
I know his journey was much more difficult	Es zinu, ka viņa ceļš bija daudz grūtāks
I hope she wasn't too hurt	Es ceru, ka viņa nebija pārāk ievainota
I didn't play anything for her either	Es arī viņai neko nespēlēju
I'm already thinking about it	Es jau par to domāju
I just need to sleep now	Man tikai tagad vajag gulēt
I did not want any evidence to be left to my suspicions	Es nevēlējos, lai manām aizdomām tiktu atstāti nekādi pierādījumi
I had to learn them, otherwise they would manage me	Man vajadzēja tos apgūt, pretējā gadījumā viņi mani pārvaldīs
I could just close my eyes and go to sleep	Es varētu vienkārši aizvērt acis un iet gulēt
I did not say anything	Es neko neteicu
I didn't like to see him suffer	Man nepatika redzēt viņu ciešam
I finished lunch, then went to the bathroom	Es pabeidzu pusdienas, tad devos uz vannas istabu
I saw that his anger was about to explode	Es redzēju, ka viņa dusmas gatavojas eksplodēt
I can say anything and everything, no matter what	Es varu pateikt jebko un visu, vienalga ko
I needed a second team	Man vajadzēja otro komandu
I also wouldn't believe it	Es arī neticētu
I'm having problems right now	Man šobrīd ir savas problēmas
I received this equipment a little over a week ago	Šo aprīkojumu saņēmu pirms nedaudz vairāk kā nedēļas
I want to know if this is the end of it	Gribu zināt, vai tas tā arī beidzas
I just need to talk to you	Man vienkārši ar tevi jāparunā
After that I felt bad	Pēc tam es jutos slikti
I see activity inside	Es redzu aktivitāti iekšā
I was afraid of what they might want from me	Man bija bail, ko viņi no manis varētu vēlēties
I would love to know what is here	Es ļoti vēlētos uzzināt, kas šeit ir
I just can't stand any dirty looks today	Es vienkārši šodien nevaru izturēt nevienu netīro izskatu
The priest rescued him and took him to his house	Priesteris viņu izglāba un aizveda uz savu māju
I just find it very comfortable	Man tas vienkārši šķiet ļoti ērti
A police car was waiting on the first side street	Pirmajā sānielā gaidīja policijas automašīna
I clearly feel that we need to try to set it up	Es nepārprotami jūtu, ka mums ir jāmēģina to iestatīt
I wanted to put out each of them	Es gribēju izbāzt katru no tiem
I looked away and was ashamed again	Es paskatījos prom un atkal kautrējos
I have to keep running	Man jāturpina skriet
I hear him think	Es dzirdu viņu domājam
I just like this post	Man vienkārši patīk šī ziņa
I received a real blessing from it	Es saņēmu no tā patiesu svētību
I looked at the picture with strong curiosity	Es skatījos uz attēlu ar spēcīgu ziņkāri
I do some research every now and then	Es šad un tad veicu kādu pētījumu
I hope you accept this money and find forgiveness	Ceru, ka pieņemsi šo naudu un atradīsi piedošanu
I just stopped to see how she was doing	Es vienkārši piestāju, lai redzētu, kā viņai klājas
Hang and not press	Pakārt un nevis prese
Man really likes a small animal	Cilvēkam ļoti patīk mazs dzīvnieks
I continued to fall into what seemed like an eternity	Es turpināju krist uz to, kas šķita kā mūžība
I found it in the garage with the other pictures	Es to atradu garāžā ar pārējām bildēm
A knock on his door woke him up	Klauvējiens pie viņa durvīm viņu pamodināja
I want to be alone to mourn	Es gribu būt viena, lai sērotu
I ran home	Es izskrēju uz mājām
I wonder if this is normal	Es domāju, vai tas ir normāli
I swear you will be treated like a queen	Es zvēru, ka pret jums izturēsies kā pret karalieni
I tried it next season and it worked	Es to izmēģināju nākamajā sezonā, un tas strādāja
I always knew you would go a long way	Es vienmēr zināju, ka tu tiksi tālu
I need someone to take her place	Man vajag kādu, kas ieņemtu viņas vietu
I do not blame him for that	Es viņu par to nevainoju
I will do my best to gain your trust and love	Es darīšu visu, lai iegūtu jūsu uzticību un mīlestību
Three months later, he retired from military service	Pēc trim mēnešiem viņš atvaļinājās no militārā dienesta
I understand these concerns	Es saprotu šīs bažas
I remember seeing my mom smile at me	Es atceros, ka redzēju mammu man uzsmaidām
I was as good as dead	Es biju tikpat labi kā miris
I will never forget him	Es viņu nekad neaizmirsīšu
I turn to see what he's looking at	Es pagriežos, lai redzētu, uz ko viņš skatās
Their surface is smooth and their walls are thin	To virsma ir gluda, un to sienas ir plānas
I like this quote from her	Man patīk šis viņas citāts
I almost liked him at that moment	Man viņš tajā brīdī gandrīz iepatikās
I decided to swim instead	Tā vietā nolemju peldēt
Henry had supported the uprising	Henrijs bija atbalstījis sacelšanos
White flags had to be ignored	Baltos karogus vajadzēja ignorēt
I was timid and optimistic	Es biju bailīgs un optimistisks
Tonight I was going to make it simple and nice	Šovakar es grasījos to darīt vienkārši un jauki
I couldn't help but feel my heaviness	Es nevarēju nejust savu smagumu
I wondered who they are and how many are here	Es prātoju, kas viņi ir un cik daudz šeit ir
I take a seat in a desk chair	Es ieņemu vietu rakstāmgalda krēslā
I need a shower in the worst way	Man vajag dušu vissliktākajā veidā
I am not a counselor, pastor, or therapist	Es neesmu padomdevējs, mācītājs vai terapeits
I didn't want it to be for me	Es negribēju, lai tas būtu par mani
I also didn't like my smell	Man arī nepatika mana smarža
I just miss you	Man tevis vienkārši pietrūks
I am currently using hormone therapy	Šobrīd lietoju hormonterapiju
And the scenario surprised me	Un scenārijs mani pārsteidza
I left the store without looking back	Iznācu no veikala neatskatoties
I want to embrace the future	Es gribu aptvert nākotni
I picked them up for the song at auction	Es tos paņēmu dziesmai izsolē
I didn't want to be in the dark anymore	Es vairs negribēju būt tumsā
The dog will eat itself to death	Suns apēdīs sevi līdz nāvei
I like that I have a family	Man patīk, ka man ir ģimene
For the most part, I looked good	Lielākoties es izskatījos labi
I needed to end it a long time ago	Man vajadzēja to izbeigt jau sen
I never really know when it will come	Es nekad īsti nezinu, kad tas nāks
I'm firing, but seconds late	Es atlaižu, bet sekundi par vēlu
I need all things	Man vajag visas lietas
I would definitely like to explore this more	Es noteikti vēlētos to izpētīt vairāk
It demanded convincing	Tas prasīja pārliecinošu
However, I did not tell him that	Tomēr es viņam to neteicu
This measure has yet to be taken	Šis pasākums vēl ir jāveic
I'm thinking of buying her flowers	Es domāju viņai nopirkt ziedus
I've been wearing it all night so far	Es to valkāju visu nakti līdz šim
I did not realize that we could do it	Es neapzinājos, ka mēs to varam izdarīt
I keep repeating it to myself	Es visu laiku to atkārtoju sev
I felt bad for him	Es jutos slikti pret viņu
I do not want you to disappear or leave	Es nevēlos, lai jūs pazustu vai pamestu
I am not asking you for life	Es nelūdzu no jums dzīvību
I could stay there forever	Es varētu palikt tur uz visiem laikiem
I don't understand how she could have known	Es nesaprotu, kā viņa to varēja zināt
I didn't hear him clearly, he told himself	Es viņu skaidri nedzirdēju, viņš sev sacīja
I had to go down	Man bija jākāpj lejā
I see a small river below	Lejā redzu mazu upi
There was a muffled man's voice at the door	Pie durvīm bija apslāpēta vīrieša balss
I have a huge body consciousness	Man ir milzīgs ķermeņa apziņas apjoms
Now I realize that death is a life of pause	Tagad es saprotu, ka nāve ir dzīve uz pauzes
I didn't see you rubbing	Es neredzēju, ka tu berzē
I feel internally cold and empty	Es jūtos iekšēji auksts un tukšs
I realized that anything could change at any time	Es apzinājos, ka jebkurā brīdī viss var mainīties
I also made a list of the foods we will need	Es arī izveidoju sarakstu ar pārtiku, kas mums būs nepieciešama
I hear sorrow in your song	Es dzirdu bēdas tavā dziesmā
I want to be with him	Es gribu būt kopā ar viņu
I disgusted at the thought of sleeping	Man riebās doma par domu gulēt
I came up with this as follows	Es to izdomāju šādi
I doubt we will get all ten days	Es šaubos, ka mēs saņemsim visas desmit dienas
I think that is the power of creativity	Es domāju, ka tas ir radošuma spēks
I tried not to say no, but she didn't	Es mēģināju pateikt nē, bet viņai tas nebija
I can't be clearer about that	Es nevaru būt skaidrāks par to
I am ready for you to return now	Es esmu gatavs, lai jūs tagad atgrieztos
I can't explain it, but we really understand each other	Es nevaru to izskaidrot, bet mēs patiešām saprotam viens otru
I feel differently about them	Es pret viņiem jūtos savādāk
I had to change a few things	Man bija jāmaina dažas lietas
A long boat trip is not one	Garš kuģa brauciens nav viens
I am denied access to the necessary law enforcement agencies	Man ir liegta pieeja nepieciešamajām tiesībaizsardzības iestādēm
I will give you some tips	Es sniegšu jums dažus padomus
I think my time is up	Es domāju, ka mans laiks ir beidzies
I slipped and disappeared	Es noslīdēju un pazudu
I wanted more out of life	Es gribēju vairāk no dzīves
I called him, but he just ran faster	Es viņu saucu, bet viņš tikai skrēja ātrāk
I barely saw straight	Es tik tikko redzēju taisni
I was supposed to sound like we mean business	Man vajadzēja izklausīties tā, it kā mēs domājam biznesu
I am very careful	Es rīkojos ļoti piesardzīgi
I muttered the words under my nose	Es zem deguna nomurmināju lamuvārdus
I know what it takes for the event to succeed	Es zinu, kas nepieciešams, lai pasākums izdotos
A short temptation took over him before he let him go	Īss kārdinājums viņu pārņēma, pirms viņš to atlaida
I'm angry at myself	Es esmu dusmīgs uz sevi
Food production was a key land use priority	Pārtikas ražošana bija galvenā zemes izmantošanas prioritāte
I try not to give her what she works for	Es cenšos viņai nedot to, ko viņa strādā
There is a thick layer of dust everywhere	Visur ir bieza putekļu kārta
I like this time of year	Man patīk šis gada laiks
I was sure that was not the norm	Es biju pārliecināts, ka tā nebija norma
I was not ready for a visit	Es nebiju gatavs vizītei
Withdrawal symptoms can sometimes resemble a person's underlying disease	Atcelšanas simptomi dažkārt var atgādināt personas pamatslimību
I was just trying to inform them	Es tikai centos viņus informēt
I was there, but not for the reason you think	Es biju tur, bet ne tā iemesla dēļ, kā jūs domājat
I was happy at the time	Es tajā laikā biju laimīgs
Her death greatly affected her	Viņas nāve viņu ļoti iespaidoja
I turned around and found him standing very close to me	Es pagriezos un atradu viņu stāvam ļoti tuvu man
I saw your interview	Es redzēju tavu interviju
I was in agony	Es biju šausmu agonijā
I wonder what could have happened	Es domāju, kas varēja notikt
I can put something on the bed	Es varu kaut ko uzvilkt uz gultas
I can't tell you what an honor it has been	Es nevaru jums pateikt, kāds tas ir bijis pagodinājums
I know how to give these things to you	Es zinu, kā jums šīs lietas dot
I had spies watching you	Man bija spiegi, kas tevi skatījās
He has a butt in front, a double barrel in the back	Viņam priekšā muca, aizmugurē dubultstobra
I think about it, okay	Es par to domāju, labi
I just wasn't that person	Es vienkārši nebiju tas cilvēks
I have never understood that myself	Es pats to nekad neesmu sapratis
I was very happy to meet you both	Es biju ļoti priecīgs satikt jūs abus
I just haven't been in my mind lately	Pēdējā laikā vienkārši neesmu pie pilna prāta
I pointed it out to him	Es to norādīju tieši uz viņu
I lost my parents months ago	Pirms mēnešiem es pazaudēju savus vecākus
I see that clearly enough	Es to redzu pietiekami skaidri
I decided not to lose him at all	Es nolēmu viņu nepazaudēt pavisam
I forgot she was there	Es aizmirsu, ka viņa tur ir
Liquid is used here to facilitate pouring	Šeit ir izmantots šķidrs, lai atvieglotu ieliešanu
I was amazed at how organized the wedding was	Es biju pārsteigts par to, cik organizētas bija kāzas
I like the way they finished their work	Man patīk, kā viņi pabeidza savu darbu
I have no idea what to do with it	Man nav ne jausmas, ko ar to darīt
I couldn't understand any of it	Es neko no tā nevarēju saprast
I'll post the actual game thread later tonight	Es ievietošu faktisko spēles pavedienu vēlāk šovakar
In my opinion, these figures represent something more human	Manuprāt, šīs figūras attēlo kaut ko cilvēciskāku
A small fee may apply	Var tikt piemērota neliela maksa
I was her future, this city was her future	Es biju viņas nākotne, šī pilsēta bija viņas nākotne
I'm trying to move my tongue	Mēģinu kustināt mēli
I didn't hear myself breathing	Es nedzirdēju sevi elpu
I saw a priest in the church	Es redzēju priesteri baznīcā
I was hoping the key would be in my hiding place	Es cerēju, ka atslēga atradīsies savā slēptuvē
I like the way you share information with us	Man patīk, kā jūs mums izpaužat informāciju
I already figured that out with my boss	Es to jau izdomāju ar priekšnieku
I hear from him every two weeks	Es dzirdu no viņa ik pēc divām nedēļām
In the best possible way	Labākajā iespējamajā veidā
I have two little girls	Man ir divas mazas meitenes
I assume you have no idea then	Es pieņemu, ka tad arī tev nav ne jausmas
I tried to decompress it	Es mēģināju to atspiest
I need to know if she is dead or alive	Man jāzina, vai viņa ir mirusi vai dzīva
I often dream of times gone by	Es bieži sapņoju par pagājušiem laikiem
I very much hope that you can join this journey with me	Es ļoti ceru, ka jūs varat pievienoties šim ceļojumam kopā ar mani
A smaller church can give you that feeling of a close family	Mazāka draudze var dot jums šo ciešas ģimenes sajūtu
I believe in the waiting period	Es ticu gaidīšanas periodam
People far and wide were driven to flee	Tālu un tālu cilvēki tika dzīti bēgt
I'm ready to wait for a better time	Esmu gatavs gaidīt labāku laiku
I wonder if their joy is real	Es prātoju, vai viņu prieks ir patiess
I suggest you do it soon	Es ieteiktu jums to izdarīt drīz
I had to talk honestly about what happened	Man bija godīgi jārunā par notikušo
I felt as if the world was on my shoulders	Es jutos tā, it kā pasaule būtu uz maniem pleciem
I feel tears falling over my face	Jūtu, ka pār manu seju sāk birt asaras
A hostage came with them	Kopā ar viņiem ieradās ķīlnieks
I needed you all dead and robot away	Man vajadzēja jūs visus mirušus un robota prom
I know the type well	Es labi zinu veidu
I know what is in front of me	Es zinu, kas ir manā priekšā
I woke up from the alarm clock	Es pamodos no modinātāja
I became jealous and asked why this was happening	Man kļuva greizsirdīga un jautāju, kāpēc tas notiek
I decided that everything was checked	Es nolēmu, ka viss tiek pārbaudīts
There was a bright whistle behind them	Viņiem aiz muguras atskanēja spalga svilpe
It was therefore inevitable that the costs would suffer	Tāpēc bija neizbēgami, ka izmaksas cietīs
I have told everyone that they are waiting for you	Es esmu teicis visiem, ka viņi gaida jūs
I asked if there was anything else to put on	Jautāju, vai nav vēl ko uzvilkt
I commented there	Es tur komentēju
I spit water out of my mouth	Es izspļāvu ūdeni no mutes
I will not allow your baby to harm you	Es neļaušu jūsu mazulim nodarīt ļaunumu
I have to stick to my baby	Man jāturas pie sava mazuļa
I know it won't stop you	Es zinu, ka tas tevi neapturēs
Harvey played in a test match for national selection	Hārvijs spēlēja pārbaudes spēlē valsts atlasei
One can only stand and wonder	Var tikai stāvēt un brīnīties
I had a very big and attentive church	Man bija ļoti liela un uzmanīgāka draudze
This weekend I took some pictures of my dog	Šajā nedēļas nogalē es uzņēmu dažas sava suņa bildes
I just needed you to rest	Man vienkārši vajadzēja, lai tu atpūstos
I did not want any stupid explanation	Es negribēju nekādu muļķīgu skaidrojumu
It seemed like a good deal to me	Man likās, ka tas man izklausījās kā labs darījums
I saw it in her eyes	Es to redzēju viņas acīs
I was blind for two days	Es biju akls divas dienas
I went to fly to the concrete ground	Es devos lidot uz betona zemi
The network is a formal structure	Tīkls ir formāla struktūra
I did not think it would affect me in this way	Es nebiju domājusi, ka tas mani šādi ietekmēs
I gave him a grateful smile	Es viņam uzplaiksnīju pateicīgu smaidu
I could no longer deny it	Es to vairs nevarēju noliegt
I was a little party girl	Es biju mazliet ballīšu meitene
I think there could be ghosts in the house	Es domāju, ka mājā varētu būt spokos
I had beaten those things	Es tās lietas biju pārspējis
I don't think it's an ordinary bird	Es domāju, ka tas nav gluži parasts putns
I pay taxes just like any other business owner	Es maksāju nodokļus tāpat kā jebkurš cits uzņēmuma īpašnieks
I rushed back to the car	Es metos atpakaļ uz mašīnu
I was retired and I had nothing to prove	Es biju pensijā, un man vairs nebija ko pierādīt
I could go around tomorrow and check on the baby	Es varētu rīt doties apkārt un pārbaudīt bērnu
I would not do that unless the situation was desperate	Es to nedarītu, ja vien situācija nebūtu izmisīga
I ate some vegetables we had bought	Es apēdu dažus dārzeņus, ko bijām nopirkuši
I mean real fun	Es domāju īstu jautrību
I was sure he didn't trust me	Es biju pārliecināta, ka viņš man neuzticas
I drank some of it, but not all	Es izdzēru daļu no tā, bet ne visu
I had never, ever seen him like that	Es nekad, nekad nebiju viņu tādu redzējusi
I have a world to protect	Man ir pasaule, kas jāaizsargā
I felt my diary in my hand	Es jutu savu dienasgrāmatu savā rokā
I had to let you talk that night	Man vajadzēja ļaut tev runāt tajā vakarā
I don't think the alarm will sound for hours	Es domāju, ka modinātājs neatskanēs stundām ilgi
However, I did not have time for that	Tomēr man tam nebija laika
There was a small note under it	Zem tā gulēja neliela zīmīte
I had no problem walking up the stairs	Man nebija problēmu staigāt pa kāpnēm
It seems to me that all the results in equal parts are fun and exciting	Man šķiet, ka visi rezultāti vienādās daļās ir jautri un aizraujoši
I am sure we all want that	Esmu pārliecināts, ka mēs visi to vēlamies
I had no idea how to move like a girl	Man nebija ne jausmas, kā kustēties kā meitenei
I can't just take care of myself	Es nevaru rūpēties tikai par sevi
I told him the cab was on	Es viņam teicu, ka kabīne deg
I looked around the club	Es paskatījos apkārt klubam
I took his strong neck, his hard jaw	Es paņēmu viņa stipro kaklu, viņa cieto žokli
I am very happy to visit tomorrow	Es ļoti priecājos rīt apmeklēt
There is a straight hallway in front of her	Viņas priekšā pletās taisns gaitenis
I felt his blood on my tongue	Es jutu viņa asinis uz savas mēles
As always, a number of security guards remained outside the room	Ārpus telpas, kā vienmēr, palika virkne apsargu
I need you there to help me escape	Man vajag, lai tu būtu tur, lai palīdzētu man aizbēgt
You could see a green light	Varēja redzēt zaļu spuldzi
I have a pleasant warm feeling about it	Man par to ir patīkama silta sajūta
I would like to get there as soon as possible	Es vēlētos tur nokļūt pēc iespējas ātrāk
I search twice, but I can't find anything	Divreiz meklēju, bet neko neatrodu
I need to get there as soon as possible	Man tur jānokļūst pēc iespējas ātrāk
I was played as a fool	Mani nospēlēja par muļķi
I even read it during my religion classes in college	Es to pat lasīju savās reliģijas stundās koledžā
A moment ago, excitement had ignited in her face	Pirms mirkļa viņas sejā bija iedegusies sajūsma
I know there's something behind this hedge	Es zinu, ka aiz šī dzīvžoga ir kaut kas
I was embarrassed that my line didn't get any games	Es biju samulsis, ka mana līnija nesaņēma nevienu spēli
I saw my dream turn into hope	Es redzēju, ka mans sapnis pārvēršas cerībā
I feel his hands all over me	Es jūtu viņa rokas visā manī
However, I will not explore this debate here	Tomēr es neizpētīšu šīs debates šeit
There were sharp longings in my heart	Manā sirdī iegriezās asas ilgas
Probably not so bad	Laikam nebija nemaz tik slikti
I will also have to buy cat stuff	Man arī būs jāpērk kaķu lietas
Prolonged, barely touching, very intimate	Ilgstoša, tikko aizkustinoša, ļoti intīma
A soft body pressed against him	Mīksts ķermenis piespiedās pie viņa
I would like to see the following additional entries	Es vēlētos redzēt šādus papildu ierakstus
I highly recommend and will not hesitate to use it again	Es ļoti iesaku un nevilcināšos izmantot vēlreiz
I wanted to say but didn't get it	Es gribēju teikt, bet nesaņēmu
I have never had such feelings for any man before	Man nekad agrāk nav bijušas tādas jūtas pret nevienu vīrieti
I provide information	Izsniedzu informāciju
I have to think about my reputation	Man ir jādomā par savu reputāciju
The tension was too great	Spriedze bija pārāk liela
I can't get rid of that thought	Es nevaru atbrīvoties no šīs domas
I needed to go for help	Man vajadzēja iet pēc palīdzības
I enter without knocking	Es ieeju bez klauvēšanas
There is a wardrobe opposite the half bath	Pusvannai pretī atrodas veļas skapis
I was a healthy baby	Es biju vesels mazulis
I was so frustrated about it	Es biju tik nomākta par to
Nothing here is particularly noteworthy	Šeit nekas nav īpaši ievērības cienīgs
I didn't want to listen to him	Es negribēju viņā klausīties
There was a bright happy hum in the room	Istabā atbalsojās spilgta priecīga dūkoņa
But I always remembered you	Es taču vienmēr tevi atcerējos
I believe every word of yours	Es ticu katram tavam vārdam
I like a woman with a brain as well as beauty	Man patīk sieviete ar smadzenēm, kā arī skaistums
I don't like to say it, but it is	Man nepatīk to teikt, bet tā ir
I got up from the couch	Es piecēlos no dīvāna
I printed them out and now I change my mind every day	Es tos izdrukāju un tagad katru dienu pārdomāju
I took it as a compliment	Es to uztvēru kā komplimentu
I have to make him see the reason	Man jāliek viņam saskatīt iemeslu
I thought it was specific	Es domāju, ka tas bija konkrēti
I have friends everywhere	Man visur ir draugi
I will give you an example this morning	Es sniegšu jums piemēru no šī rīta
I am not condemned yet	Es vēl neesmu nosodīts
I have been thinking about my career for years	Es jau gadiem ilgi domāju par karjeras virzību
I wanted to protect him	Es gribēju viņu aizsargāt
I'm still smoking	Es joprojām pīpēju
I hadn't seen him since that night	Es nebiju viņu redzējis kopš tās nakts
i will be better too	man arī būs labāk
I haven't been like this in a long time	Es tāds neesmu bijis jau labu laiku
I plan to visit him in the hospital soon	Drīzumā plānoju viņu apciemot slimnīcā
I could take you there myself	Es pats varētu tevi tur aizvest
I wasn't used to it	Es nebiju pieradis pie tā
I was so hurt and upset	Es biju tik ievainots un sarūgtināts
I'm going to do whatever it takes	Es gatavojos darīt visu, kas vajadzīgs
I think he meant a drink	Es domāju, ka viņš domāja dzērienu
I couldn't force myself to confirm myself with the chef	Es nevarēju piespiest sevi apstiprināt ar šefpavāru
I could no longer use my heart	Es vairs nevarēju izmantot savu sirdi
I really like his smile	Man ļoti patīk viņa smaids
I went to see a psychologist and it really helped	Es apmeklēju psihologu, un tas patiešām palīdzēja
I had called him	Es viņam biju uzsaucis
I could never kill anyone in my family	Es nekad nevarētu nogalināt nevienu no savas ģimenes
I don't see weapons on you	Es neredzu uz jums ieročus
I heard him, but only through a live fog	Es dzirdēju viņu, bet tikai caur dzīvu miglu
I think about it	Es domāju par to teikt
It was easier to deal with a drinker, even a violent one	Ar dzērāju bija vieglāk tikt galā, pat ar vardarbīgu
I want to be on their side	Es gribu būt viņu labā pusē
I do not think that is possible	Es domāju, ka tas nav iespējams
I think they are also very nice and beautiful	Manuprāt, viņi ir arī ļoti jauki un skaisti
I was not familiar with her music	Es nebiju pazīstams ar viņas mūziku
I know you welcome his work	Es zinu, ka jūs atzinīgi vērtējat viņa darbu
I started with the next pile of clothes on offer	Sāku pie nākamās piedāvāto apģērbu kaudzes
The wind carries a different scent	Vējš nes sev līdzi citu smaržu
I was more or less a spectator	Es vairāk vai mazāk biju skatītājs
I wouldn't be here without her	Es nebūtu šeit, ja nebūtu viņas
I couldn't take care of him	Es nevarēju par viņu rūpēties
I call you my ward	Es tevi nosaucu par savu palātu
It seems to me that it is still valid today	Man šķiet, ka tas ir piemērots arī šodien
I also borrow ideas from different languages	Es arī aizņemos idejas no dažādām valodām
I can almost accept that	Es to gandrīz varu pieņemt
I always do, I stay busy	Es vienmēr daru, palieku aizņemts
In fact, some people with missing relatives	Patiesībā daži cilvēki ar pazudušiem radiniekiem
I think it will happen sooner or later	Es domāju, ka tas notiek agrāk vai vēlāk
I go with my inner feeling	Es eju ar savu iekšējo sajūtu
I saw the whole damn thing	Es redzēju visu nolādēto lietu
I'm not sure if that's bad	Es neesmu pārliecināts, vai tas ir slikti
In front of us stretched a bowl in the mountains	Mums priekšā izstiepās bļoda kalnos
I was his girl, even if we weren't related	Es biju viņa meitene, pat ja mēs nebijām radniecīgi
I can't remember ever being so scared	Es nevaru atcerēties, ka kādreiz būtu bijis tik bailīgs
I focused on strength	Es koncentrējos uz spēku
A conversation had to take place	Bija jānotiek sarunai
The music comes out better	Mūzika iznāk labāk
I'll probably deal with a slow dance	Es droši vien tikšu galā ar lēnu deju
I am ready to offer you a job here	Esmu gatavs jums piedāvāt darbu šeit
I trembled with fear as it looked at me	Es nodrebēju no bailēm, kad tas skatījās uz mani
I had different rights	Man bija dažādas tiesības
Chest drainage was left after the procedure	Pēc procedūras tika atstāta krūšu kurvja drenāža
I need to get rid of these	Man jātiek vaļā no šiem
It contains both old and new elements	Tajā ir gan vecā, gan jaunā elementi
I watch people row from their boats	Es vēroju, kā cilvēki airē no saviem kuģiem
I couldn't help but feel the bitterness	Es nevarēju nejust rūgtumu
I'm looking for a horizon by mast	Es meklēju apvārsni pēc masta
I want you to take my seats	Es gribu jūs ieņemt vietas
I know you want it	Es zinu, ka tu to vēlies
I smiled a little and got in the car	Nedaudz pasmaidīju un iekāpu mašīnā
I wouldn't have a problem with that	Man ar to nebūtu problēmu
I almost saw that I was her forever	Es gandrīz redzēju, ka esmu viņa uz visiem laikiem
He was taken over by a deep cold	Viņu pārņēma dziļš aukstums
I woke up alone, although it was not uncommon	Es pamodos viens, lai gan tas nebija nekas neparasts
I'm afraid of that path, that path takes him back here	Es baidos no tā ceļa, šis ceļš viņu ved atpakaļ šeit
I was a stupid young man at the time	Es tajos laikos biju muļķīgs jauneklis
I really can't add much	Es īsti nevaru daudz piebilst
I hope no one will ever find them	Es ceru, ka neviens tos nekad neatradīs
I always wanted to run and be active	Vienmēr gribēju skriet un būt aktīvam
I also lost my family	Es arī zaudēju savu ģimeni
The man had to either turn or stay outside	Vīrietim bija vai nu jāgriežas, vai jāpaliek ārā
Of course, it seemed strange to me at first	Protams, sākumā man tas likās dīvaini
I hope you enjoy them	Es ceru, ka jums tie patiks
I visited her, but she was not there	Es devos pie viņas ciemos, bet viņa tur nebija
Young was an art professor at the institution	Jangs bija mākslas profesors iestādē
I am not satisfied with putting them in fear	Mani neapmierina baiļu ielikšana viņos
I feel so blessed and full of gratitude	Es jūtos tik svētīga un pateicības pilna
I knew you weren't your grandmother	Es zināju, ka tu neesi tava vecmāmiņa
I need you to get up and stand still	Man vajadzēs, lai jūs piecelties un noturēties nekustīgi
Finally I will choose my dream job	Beidzot es izvēlēšos savu sapņu darbu
That would be the biggest lawsuit of its kind	Tā būtu lielākā šāda veida prāva
I settled on my back and looked up at the sky	Es apmetos uz muguras un skatījos debesīs
These are empty containers that need to be filled	Tie ir tukši trauki, kas jāaizpilda
I could have softened it, just knocked him down	Es būtu varējis to mīkstināt, vienkārši nogāzt viņu
I think he even boiled shoes	Es domāju, ka viņš pat uzvārīja kurpes
I have a feeling that a lot of people don't tell him no	Man ir sajūta, ka daudzi cilvēki viņam nesaka nē
Reverse migration takes place in the spring	Pavasarī notiek reversā migrācija
I wish you found him	Es novēlu jums viņu atrast
I put him down because he doesn't like strangers	Es viņu noliku, jo viņam nepatīk svešinieki
I'm now going to prepare one for you	Es tagad eju, lai sagatavotu jums vienu
I am here and people are in the world	Es esmu šeit, un cilvēki ir pasaulē
Quite a remarkable creature	Diezgan ievērojama būtne
Sequencing took three days	Sekvences uzņemšana aizņēma trīs dienas
I want to be close to him	Es gribu būt viņam tuvu
I hope that really happens	Es ceru, ka tas tiešām notiks
I hated sports, he adored them	Es ienīdu sportu, viņš tos dievināja
I really like that song	Man tā dziesma ļoti patīk
I hope someone will read it	Es ceru, ka kāds to izlasīs
I asked my house if my nails didn't hurt	Es jautāju savam mājoklim, vai nesāp nagi
I will also give an understanding of this dream	Es arī sniegšu izpratni par šo sapni
I want you to love me with all your soul	Es vēlos, lai tu mani mīli no visas dvēseles
Strange experience	Dīvaina pieredze
I put my lips into a sad smile	Es izliecu savas lūpas skumjā smaidā
It seemed to me to be just a dream	Man likās, ka tas ir tikai sapnis
This is not a deliberate change	Tas nav kā apzinātas pārmaiņas
I was in trouble at home	Man bija nepatikšanas mājās
I didn't look at her shoes	Es neskatījos uz viņas kurpēm
I saw something moving in them	Es redzēju kaut ko kustīgu viņos
At least I have to try	Man vismaz jāpamēģina
I can make the shoes muddy	Es varu apaviem dubļaini
I have the honor to lead	Man ir tas gods vadīt
I often dream that my teeth will fall out	Es bieži sapņoju, ka man izkritīs zobi
I miss my friends more than anything	Man vairāk par visu pietrūkst draugu
He is from an athletic family	Viņš ir no sportiskas ģimenes
I can't put you in that position	Es nevaru tevi nostādīt tādā stāvoklī
There is a library on the whole second floor	Visā otrajā stāvā atrodas bibliotēka
I attribute this to a defect at birth	Es to attiecinu uz defektu dzimšanas brīdī
I only think of tomorrow's eternity	Es domātu tikai par mūžības rītdienu
I read the same story in different forms	Es lasīju vienu un to pašu stāstu dažādās formās
The rib was cracked and pierced in the lungs	Riba bija saplaisājusi un caurdurta plaušās
I assume she's dead now	Es pieņemu, ka viņa tagad ir mirusi
I hope this does not describe your marriage	Es ceru, ka tas neapraksta jūsu laulību
I do not think so	Es to nemaz tā nedomāju
I have to figure something out	Man kaut kas jāizdomā
I also needed to find out sooner	Man arī vajadzēja to uzzināt ātrāk
I was still very young	Es vēl biju ļoti jauns
Older individuals may smell unpleasant	Vecāki īpatņi var smaržot nepatīkami
I called again and again	Piezvanīju atkal un atkal
I considered it torture	Es to uzskatīju par spīdzināšanu
I also like the one that is white and green	Man patīk arī tas, kurā ir balts un zaļš
Beautiful, low fog is my favorite subject	Skaista, zema migla ir mana vismīļākā tēma
I think it was a robin	Es domāju, ka tas bija robins
I want something interesting, not boring	Es gribu interesantu, nevis garlaicīgu
I only see his profile	Es redzu tikai viņa profilu
Part of me wanted to turn away completely	Daļa no manis vēlējās pilnībā novērsties
I'm just asking the same of you in return	Es tikai prasu to pašu no jums pretī
I want to give you something	Es gribu jums kaut ko dot
I have to stop doing that	Man ir jābeidz to darīt
I wanted to go there	Es gribēju uz turieni
And it will continue to be so	Un tā tas būs arī turpmāk
I don't think it worked that way	Es domāju, ka tas tā nedarbojās
I got drunk and went home with the guy	Es piedzēros un devos mājās ar puisi
I liked him very much	Man viņš patika, ļoti
I bet one day he will run on the track	Varu derēt, ka kādu dienu viņš skries trasē
I don't see anyone in front of or behind us	Es neredzu nevienu priekšā vai aiz mums
I was sure of that	Biju par to pārliecināts
I think he could be useful in the coming months	Domāju, ka viņš varētu noderēt nākamajos mēnešos
I just looked at his files	Es tikko paskatījos viņa kartotēkās
However, I know all three of his children	Tomēr es pazinu visus trīs viņa bērnus
I was an open book to their eyes	Es viņu skatieniem biju atvērta grāmata
I heard her walk across the floor to the window	Es dzirdēju, kā viņa iet pāri grīdai līdz logam
I succeeded today	Man šodien viss izdevās
Autumn morning due to colors	Rudens rīts krāsu dēļ
I hurried out of his way	Es steidzos izkļūt no viņa ceļa
I repeat, stop playing games	Es atkārtošu, beidziet spēlēt spēles
I turned and looked around the grass	Es pagriezos un paskatījos pa zāli
I only have a few minutes	Man ir tikai dažas minūtes
I can't seem to move, though	Šķiet, ka es tomēr nevaru pakustēties
I am not interested in time	Mani nesaista laiks
I am basically asking that to happen	Es būtībā lūdzu, lai tas notiktu
I am moving fast, time is now a more serious enemy	Es pārvietojos ātri, laiks tagad ir nopietnāks ienaidnieks
I was the only one who could see it	Es biju vienīgais, kurš to varēja redzēt
I couldn't stand the thought of something happening to me	Es nevarēju izturēt domu, ka ar mani kaut kas notiek
I never saw the point	Es nekad tam neredzēju jēgu
I can spend more time with my family	Es varu pavadīt vairāk laika ar ģimeni
It seemed to me that he was waiting to see my reaction	Man likās, ka viņš gaida, kad ieraudzīs manu reakciju
I wanted to kiss him right there	Es gribēju viņu noskūpstīt tieši tur
A moment later they flew across the desert	Brīdi vēlāk viņi lidoja pāri tuksnesim
A new card solution will be available soon	Drīzumā būs pieejams jauns karšu risinājums
I can't do it myself	Es pats to nevaru izdarīt
I think another option with you	Es domāju, vēl viena iespēja ar jums
Restoration work was resumed	Atkal tika uzsākti restaurācijas darbi
I focused with all my might	Es koncentrējos no visa spēka
I was just like my dad	Es biju gluži kā mans tētis
I'm glad you found someone	Man prieks, ka esi kādu atradusi
I just looked at him and didn't answer	Es tikai paskatījos uz viņu un neatbildēju
I moved closer to take a better look	Es piegāju tuvāk, lai labāk apskatītu
I was worried about getting on the bus	Es biju noraizējies par autobusa nokļūšanu
I waited for him all day	Es viņu gaidīju visu dienu
I train every night	Trenējos katru vakaru
I put my fingers in my hair and stopped moving	Izbāzu pirkstus matos un pārstāju kustēties
A new dance will begin in a few minutes	Pēc dažām minūtēm sāksies jauna deja
I am really grateful that they are by my side	Esmu patiesi pateicīgs, ka viņi ir man blakus
I didn't want to talk to them about anything	Es negribēju ar viņiem ne par ko runāt
One set that leads to his door	Viens komplekts, kas ved uz viņa durvīm
I recommend his music and he's just talented	Es iesaku viņa mūziku, un viņš ir vienkārši talantīgs
I know it had to be illegal no matter what he did	Es zinu, ka tam bija jābūt nelikumīgam, lai ko viņš arī darītu
Followed by the right and left wings	Sekoja labais un kreisais spārns
She tells you what she thinks	Viņa stāsta jums, ko viņa domā
I almost forgot him	Es viņu gandrīz biju aizmirsusi
The fourth, then the fifth, appeared	Parādījās ceturtais, tad piektais
I couldn't tell how long it lasted	Es nevarēju pateikt, cik ilgi tas ilga
A festival is also held every year in his honor	Viņam par godu katru gadu tiek rīkots arī festivāls
I hear footsteps moving fast below me	Es dzirdu zem manis strauji virzāmies soļus
I realized that these are the spirits we guarded	Es sapratu, ka tie ir tie gari, kurus mēs sargājām
I could only serve for a year	Es varēju nodienēt tikai gadu
I can't remember who he was	Es nevaru atcerēties, kas viņš bija
I'm trying to contact him for you	Es mēģinu sazināties ar viņu jūsu labā
I repeat them to myself	Es tos atkārtoju sev
It remained in the top six for six weeks	Tas palika galvenajā topā sešas nedēļas
I could show you many beautiful things	Es varētu jums parādīt daudzas skaistas lietas
I will remember that my time is short	Atcerēšos, ka mans laiks ir īss
I forgot to be afraid of him	Es aizmirsu no viņa baidīties
I think we have already lost his eyes	Es uzskatu, ka mēs jau esam zaudējuši viņa acīs
Maybe you should try more	Varbūt jums vajadzēja mēģināt vairāk
I picked up and studied my face	Es paņēmu un pētīju savu seju
I haven't played in years	Neesmu spēlējis gadus
I got up and quietly walked away from the shooting range	Es piecēlos un mierīgi devos prom no šautuvēs
I turned to listen to the sounds of the bus	Es pagriezos, klausīdamies autobusa skaņām
However, I enjoyed watching him	Tomēr man patika viņu skatīties
I could say that he tried to be patient	Varēju teikt, ka viņš centās būt pacietīgs
I found it really boring	Man tas likās patiešām garlaicīgi
I can't escape this shit	Es nevaru aizbēgt no šī sūda
I condemn the whole thing	Es nosodu visu lietu
I learned something new today	Šodien uzzināju ko jaunu
The order must be obeyed	Ir jāpilda pavēle
Great player safety guy	Liels spēlētāju drošības puisis
I leaned over and gave him a kiss	Es noliecos un iedodu viņam skūpstu
There were a lot of tears	Bija daudz asaru
I forgot to ask about my bullet wound	Es aizmirsu pajautāt par savu lodes brūci
I want to emphasize that	Es gribu to pasvītrot
I swam, but he approached me again	Es aizpeldēju, bet viņš atkal tuvojās man
I knew one day you would ruin it	Es zināju, ka kādu dienu tu to sabojāsi
I needed to talk to him and get answers	Man vajadzēja ar viņu runāt un saņemt atbildes
It seems that I am gaining new abilities every day	Šķiet, ka es katru dienu iegūstu jaunas spējas
I had no idea about this	Man nebija ne jausmas par šo
I vacated my studio	Es atbrīvoju vietu savā studijā
Love that will shine in me forever	Mīlestība, kas manī mirdzēs mūžīgi
I fell for him pretty much	Es viņam diezgan smagi iekritu
I'll tell you if anything happens	Es jums pastāstīšu, ja kaut kas notiek
I was back on my floor	Es biju atpakaļ savā stāvā
I almost laughed again	Es atkal gandrīz smejos
The purchase amount is unknown	Pirkuma summa nav zināma
I looked at him seriously, then smiled half-smiled	Es nopietni paskatījos uz viņu, tad pasmaidīju pussmaidā
I shrugged and watched	Es sarāvos sevī un skatījos
However, I do not ask	Es tomēr nejautāju
I can't get enough of a hot tub game	Es nevaru iegūt pietiekami daudz ar burbuļvannas spēli
I also like the way it makes me feel	Man arī patīk, kā tas man liek justies
I didn't like his manner	Man nepatika viņa maniere
I felt more than a little lost	Es jutos vairāk nekā mazliet apmaldījies
This had a significant impact on his future career	Tas būtiski ietekmēja viņa turpmāko karjeru
I drag him through the bushes	Es viņu vilku cauri krūmiem
I was there for two fun days	Biju tur divas jautras dienas
I think you are right	Es domāju, ka jums ir taisnība
I took a step towards him	Es paspēru soli viņam pretī
I completely lost my temper	Es pilnībā zaudēju savaldību
I was so close to him	Es biju viņam tik tuvu
I took ten and thought it was fast	Es paņēmu desmit un domāju, ka tas ir ātri
I also quickly looked out during their break	Es arī ātri paskatījos ārā viņu pārtraukumā
I will light up tonight	Es šovakar iedegšu gaismu
Each format was used as best it could	Katrs formāts tika izmantots pēc iespējas labāk
I couldn't pull my team out of class	Es nevarēju izvilkt savu komandu no klases
I'll take you to dinner at seven o'clock	Es tevi aizvedīšu vakariņās pulksten septiņos
A brief physical examination was performed at the health center	Veselības centrā veikta īsa fiziskā apskate
I just can't get better	Es nevaru vienkārši kļūt labāks
A total of seven songs were recorded	Kopumā tika ierakstītas septiņas dziesmas
I saw him just drinking coffee	Es redzēju viņu tikai dzeram kafiju
I think you could squeeze in another ten	Es domāju, ka jūs varētu izspiest vēl desmit
I knew these were my last moments of hope	Es zināju, ka tie bija mani pēdējie cerības mirkļi
I need you ready for the event	Man vajag, lai tu esi gatavs gadījumam
I always enjoy working with him and recommend him completely	Man vienmēr patīk strādāt ar viņu un iesaku viņu pilnībā
I just killed its member	Es tikko nogalināju tās biedru
Defense warfare is not what we do best	Aizsardzības karš nav tas, ko mēs darām vislabāk
Now I am no different	Tagad es neesmu savādāks
I nodded and took a deep breath	Es pamāju un dziļi ieelpoju
I should not think that was the truth	Man nevajadzētu domāt, ka tā bija patiesība
I want to help people	Es gribu palīdzēt cilvēkiem
I hope you enjoyed your trip	Ceru, ka jums patika jūsu ceļojums
I closed the door and fell into my bed	Es aizvēru durvis un iekritu savā gultā
I didn't have to	Man tas nebija jādara
I am naked and at his mercy	Esmu kaila un viņa žēlastībā
I will add it to my collection	Es to pievienošu savai kolekcijai
I knew you would be right back	Es zināju, ka tu tūlīt atgriezīsies
A bigger miracle was left behind	Lielāks brīnums palika aiz muguras
I loved him then and I will always love him	Es viņu mīlēju toreiz un mīlēšu vienmēr
I woke up with my left hand plaster	Es pamodos ar kreiso roku ģipsi
I never learned that at school	Es to nekad neesmu mācījies skolā
I leaned over and kissed his bag	Es pieliecos un noskūpstu viņa maisu
The stone consists of gray and coarse granite	Akmens sastāv no pelēka un rupja granīta
I walked down the hall and got into his bed	Es gāju pa gaiteni un iekāpu viņa gultā
I never go to the store	Es nekad neieeju veikalā
I woke up halfway	Es pamodos pusceļā
The lungs filled with a feeling of expansion	Plaušas piepildīja izplešanās sajūta
I couldn't listen to music anymore	Es vairs nevarēju klausīties mūziku
He failed to win the event	Pasākumā viņam neizdevās uzvarēt
I took another swallow	Es paņēmu vēl vienu bezdelīgu
I will definitely check this out	Es noteikti šo pārbaudīšu
I was supposed to be the heir	Man vajadzēja būt mantiniekam
I should know these things	Man vajadzētu zināt šīs lietas
I can do anything in three hours	Trīs stundas varu darīt jebko
I had no idea how to deal with his worries	Man nebija ne jausmas, kā tikt galā ar viņa bažām
I want you here now, on these stones	Es gribētu tevi tagad šeit, uz šiem akmeņiem
I had glasses and everything	Man bija brilles un viss
I'm thinking of stepping back and looking at the big picture	Es domāju atkāpties un apskatīt kopējo attēlu
I closed my eyes for three seconds	Es aizvēru acis uz trīs sekundēm
I didn't know him at all	Es viņu nemaz nebiju iepazinusi
I got off the bus and went to the address	Izkāpu no autobusa un devos uz adresi
I hit him in the chest with all three	Es ar visiem trim iesitu viņam pa krūtīm
Probably the wind picked up	Laikam vējš pieņēmās spēkā
A little calm can go a long way	Nedaudz mierīgs var iet tālu
However, I was persistent	Es tomēr biju neatlaidīgs
I followed	Man sekoja
I am writing them for you and for your promotion	Es tos rakstu jūsu labā un paaugstināšanas dēļ
I have no idea what it could be	Man nav ne jausmas, kas tas varētu būt
I keep your reputation intact	Es saglabāju jūsu reputāciju neskartu
The horse would be damaged	Zirgs būtu sabojāts
I truly admire your people	Es patiesi apbrīnoju jūsu cilvēkus
I want you to commit to pray for this person	Es vēlos, lai jūs apņemtos lūgt par šo cilvēku
I also want to be here	Es arī gribu būt šeit
I hurried through the water	Es steidzos caur ūdeni
I have my job	Man ir mans darbs
I promise to be a professional candidate	Apsolu būt profesionāls kandidāts
I watched him with my mother day and night	Es vēroju viņu kopā ar māti dienu un nakti
But I can't make you do that	Es taču nevaru, ka tu to darītu
I had to add this part	Man bija jāpievieno šī daļa
I get up after dozens in the morning	Piecēlos pēc desmitiem no rīta
I don't plan on him dying	Es neplānoju viņam mirt
I counted the seconds until the call rang	Es skaitīju sekundes līdz atskanēja zvans
I needed to be out of sight	Man vajadzēja būt prom no redzesloka
I happened to be one of them	Es nejauši biju viens no viņiem
However, I succeeded	Man tomēr izdevās
I wanted to shake him and make him stand up	Es gribēju viņu sakratīt un likt viņam piecelties
I am convinced that there must be something like this	Esmu pārliecināts, ka kaut kam tādam ir jābūt
I preached about love and sex	Es sludināju par mīlestību un seksu
I want you to play with me here	Es vēlos, lai tu būtu šeit spēlējies ar mani
That was good news	Tā bija ērta ziņa
I knew they had to cross somewhere	Zināju, ka viņiem kaut kur jāšķērso
I decided to take a risk	Es nolēmu riskēt
I want a new family to call myself	Es vēlos jaunu ģimeni, ko sauktu par manu pašu
I needed to make sure she kept her energy	Man vajadzēja pārliecināties, ka viņa saglabā savu enerģiju
A real man will stand and fight	Īsts vīrietis stāvēs un cīnīsies
I have so much going on	Man tik daudz kas notiek
He also cut government spending and taxes	Viņš arī samazināja valsts izdevumus un nodokļus
I took some and left the rest	Es paņēmu dažus un atstāju pārējo
I can't help you escape	Es nevaru jums palīdzēt aizbēgt
I finally gave up	Es beidzot padevos
I really like this story	Man ļoti patīk šis stāsts
I had never seen a dog with eyes like her	Es nekad nebiju redzējis suni ar tādām acīm kā viņai
I needed to explain above	Man vajadzēja paskaidrot iepriekš
I still feel the effects now	Es jūtu tās ietekmi arī tagad
I never drink coffee before dinner	Es nekad nedzeru kafiju pirms vakariņām
I, uh, got in his bed	Es, uh, tu iekāpi viņa gultā
I also wanted to explore the old refuge	Es arī gribēju izpētīt veco patvērumu
I explained that he is someone who wants to help us	Es paskaidroju, ka viņš ir kāds, kas vēlas mums palīdzēt
I know how you people work	Es zinu, kā jūs, cilvēki, strādājat
Everyone had their own lawn	Katram bija savs zāliens
A party that never ends is not really a party	Ballīte, kas nekad nebeidzas, patiesībā nav ballīte
I know she's crazy about you	Es zinu, ka viņa ir traka pēc tevis
I flew down in the fog, taking my breath away	Es aizlidoju lejā miglā, man aizraujot elpa
I watched him grab my chart and look over it	Es noskatījos, kā viņš satvēra manu diagrammu un paskatījās pāri tai
I stopped my fight and he released me	Es pārtraucu savu cīņu, un viņš mani atbrīvoja
It couldn't hurt for a few more minutes	Vēl dažas minūtes nevarēja kaitēt
I suddenly felt different	Es pēkšņi jutos savādāk
However, I saw a lot of strange activity	Tomēr es redzēju daudz dīvainu darbību
I do it on purpose	Es to daru ar nolūku
I didn't expect that	Es to nebiju gaidījis
I will personally follow this lawyer	Es personīgi izsekos šo advokātu
I opened my eyes and tried to focus on him	Es atvēru acis un mēģināju koncentrēties uz viņu
I didn't get the right price	Es nesaņēmu pareizo cenu
I have to keep documents in the office	Man birojā ir jākārto dokumenti
I felt lost and abandoned in many ways	Es jutos apmaldījies un daudzējādā ziņā pamests
I intentionally bought this dress a little overwhelmed	Es ar nolūku iegādājos šo kleitu nedaudz apspīlēti
I have to choose death	Man ir jāizvēlas nāve
I wanted to love the mortal as the mortal could	Es gribēju mīlēt mirstīgo tā, kā mirstīgais to spēj
I do not celebrate that I am alive in that institution	Es nesvinēju, ka esmu dzīvs tajā iestādē
I could not understand her death	Es nevarēju saprast viņas nāvi
I like the feeling of your mouth on mine	Man patīk tavas mutes sajūta uz manējās
I agree that this is the end of the game	Piekrītu, ka tas ir spēles beigu punkts
I would never want to meet such a person	Es nekad negribētu satikties ar tādu cilvēku
I can say that it happened	Es varu teikt, ka tas notika
I mean, look at how crowded this club is	Es domāju, paskatieties, cik pārpildīts tas klubs
I noticed little or no side play	Es pamanīju maz vai nekādu sānu spēli
At his voice I realized he was crying	Pēc viņa balss es sapratu, ka viņš raud
I missed him so much	Man viņu tik ļoti pietrūka
I tried to argue with him	Es mēģināju ar viņu argumentēt
I have time in the bedroom and rocking sheets	Man pieder laiks guļamistabā un šūpoju palagus
I was quite upset	Es biju diezgan nokaitināts
I saw the sun finally set	Es redzēju, kā saule beidzot noriet
I want to know everything about him	Es gribu zināt visu par viņu
I had no time for doubt	Man nebija laika šaubām
I knew it was hard for her	Es zināju, ka viņai tas bija grūti
I hadn't called in five minutes	Es nebiju piezvanījusi pat piecas minūtes
I had never heard her scream before	Nekad agrāk nebiju dzirdējis viņas kliedzam
I drove slowly and carefully	Es braucu lēni un uzmanīgi
A sudden scream came from the next valley	No nākamās ielejas pēkšņi atskanēja kliedziens
I read the Bible twice to the end	Es divreiz izlasīju Bībeli līdz galam
I knew she knew the whole truth	Es zināju, ka viņa zināja visu patiesību
I forgot about all this	Es aizmirsu par šo visu
I am in charge and my education comes first	Esmu atbildīgs, un mana izglītība ir pirmajā vietā
He lasted only a few weeks	Viņš izturēja tikai dažas nedēļas
I hid here like a scared rat	Es te slēpjos kā nobijusies žurka
I didn't have any solid evidence yet	Man vēl nebija nekādu stingru pierādījumu
But this scene was never written	Bet šī aina nekad netika uzrakstīta
I can't find them anywhere	Es tos nekur nevaru atrast
I kept that promise all these years	Šo solījumu es turēju visus šos gadus
Beautiful painting	Skaista glezna
I have never wanted my freedom	Es nekad neesmu gribējis savu brīvību
I was in a small, dark room	Es atrados mazā, tumšā istabā
I look at the clock, it's almost time	Es paskatos pulkstenī, ir gandrīz laiks
I open my eyes to see him watching me	Es atveru acis, lai redzētu, kā viņš mani vēro
I will not let anyone touch you	Es neļaušu nevienam tev pieskarties
A loud voice said to stop the noise	Skaļa balss teica, lai apturētu troksni
I decided to play the card	Es nolēmu izspēlēt kārti
The drawing on one page caught my eye	Acīs iekrita zīmējums uz vienas lapas
I gave the architect an outline	Es iedevu arhitektam kontūru
I opened my mouth in surprise	Es pārsteigta pavēru muti
I once received a valuable lesson about the floor machine	Reiz es saņēmu vērtīgu mācību par grīdas mašīnu
I also had a pretty hard time loving myself	Man arī bija diezgan grūti mīlēt sevi
I can risk other things	Es varu riskēt ar citām lietām
I got up and looked down at it	Es piecēlos kājās un paskatījos uz to lejā
I see darkness and red eyes	Es redzu tumsu un sarkanas acis
I would like you both to meet him	Es vēlētos, lai jūs abi viņu satiktu
I brought you medicine	Es tev atnesu zāles
I told everyone to stay down and out of sight	Es teicu visiem, lai viņi turas lejā un prom no redzesloka
I listened for a few seconds but heard nothing	Dažas sekundes klausījos, bet neko nedzirdēju
I made sure he knew there were no questions	Es pārliecinājos, ka viņš zināja, ka nav nekādu jautājumu
I took turns buying it and creating my own version	Es pārmaiņus iegādājos to un veidoju savu versiju
I have to go though	Man tomēr jāiet
It takes a few minutes and he does it again	Paiet dažas minūtes, un viņš to dara vēlreiz
I have no idea it's so deep	Es nenojautu, ka tas ir tik dziļi
I should learn to keep my mouth shut	Man vajadzētu iemācīties turēt muti ciet
I can't give birth to children	Es nevaru dzemdēt bērnus
He was in complete contradiction	Viņš bija pilnīga pretruna
I wonder what they did to you	Nez, ko viņi tev ir nodarījuši
I landed	Es nolaidos zemē
I can't see your eyes	Es neredzu tavas acis
Suddenly she was overwhelmed with fear	Pēkšņi viņai pāršalca bailes
A sly smile slipped through his lips	Viņa lūpās uzslīdēja viltīgs smaids
The solution is to turn them into a book	Risinājums ir pārvērst tos grāmatā
I can never break away from it all	Es nekad nevaru atrauties no tā visa
I will never love anyone else	Es nekad nemīlēšu nevienu citu
I think it will stay with me all my life	Es domāju, ka tas paliks ar mani visu manu dzīvi
I stand in the dark	Es stāvu tumsā
I even enjoyed flying with many of them	Man pat patika lidot ar daudziem no tiem
I hadn't felt that way in a long time	Sen nebiju tā jutusies
I only have fifteen minutes to prepare	Man ir tikai piecpadsmit minūtes, lai sagatavotos
Very good place to relax	Ļoti laba vieta atpūtai
I don't think about how to dry	Es nedomāju par to, kā nožūt
I got out of the bathroom	Es kāpju ārā no vannas
I could still say he hadn't been here	Es joprojām varēju teikt, ka viņš šeit nebija bijis
A strange accident delayed us	Dīvaina negadījums mūs aizkavēja
The struggle for survival	Cīņa par izdzīvošanu
I just liked this story	Man vienkārši patika šis stāsts
I have others like you who need my help	Man ir citi līdzīgi kā jūs, kuriem nepieciešama mana palīdzība
I can't just walk away from all this	Es nevaru vienkārši iet prom no šī visa
The lungs quickly fill with fluid and become stiff	Plaušas ātri piepildās ar šķidrumu un kļūst stīvas
I need her to accept her	Man vajag, lai viņa viņu pieņem
I have to remember to do something about it	Man ir jāatceras kaut ko darīt lietas labā
I had five voice messages on my cell phone	Manā mobilajā telefonā bija piecas balss ziņas
I feel like a ghost myself	Es pati jūtos kā spoks
I turned the key again	Vēlreiz pagriezu atslēgu
I started walking down the road and calling my mom	Sāku iet pa ceļu un piezvanu mammai
My parents showed it to me	Man to parādīja vecāki
I missed it a lot	Man tas ļoti pietrūka
I really needed a safety needle	Man ļoti vajadzēja drošības adatu
I couldn't feel anything anymore	Es vairs neko nevarēju just
I also joined and we started training with each other	Es arī pievienojos, un mēs sākām trenēties viens ar otru
I just had to think	Man vienkārši vajadzēja padomāt
I use the product rule instead of the amount rule	Summas likuma vietā izmantoju produkta kārtulu
I accepted that assumption	Es pieņēmu šo pieņēmumu
I really believe that they will hasten the end of the war	Es tiešām ticu, ka viņi pasteidzinās kara beigas
I needed to know you forgot	Man vajadzēja zināt, ka tu būtu aizmirsis
I could sit for hours and listen to him sing	Es varētu stundām sēdēt un klausīties, kā viņš dzied
I meet with my brother once a year	Ar brāli tiekos reizi gadā
I can't believe we're husband and wife	Es nespēju noticēt, ka mēs esam vīrs un sieva
I opened and closed the door in the car line	Es atvēru un aizvēru durvis mašīnu rindā
I would have finished it quickly	Es to būtu beidzis ātri
Almost three months ago, I disappeared into the blue air	Gandrīz pirms trim mēnešiem es pazudu zilā gaisā
I heard their leaders talk on the radio	Es dzirdēju viņu vadītāju runu pa radio
I had their attention	Man bija viņu uzmanība
I'm just throwing my whole life away to save you	Es vienkārši izmetu visu savu dzīvi, lai tevi izglābtu
I take a second to catch my breath	Paņemu sekundi, lai atvilktu elpu
I know all about betting	Es zinu visu par derībām
I sent them my CV	Nosūtīju viņiem savu CV
I couldn't stand living here	Es nevarēju izturēt šeit dzīvot
It was his fourth victory	Tā bija viņa ceturtā uzvara
I keep going for another half minute	Es turpinu iet vēl pusminūti
I move left again to a better road surface	Es atkal pārvietojos pa kreisi uz labāku ceļa segumu
Mexico lagged even further behind in the second quarter	Otrajā ceturtdaļā Meksika atpalika vēl vairāk
I suggested that we train together sometime after school	Es ierosināju kādreiz pēc skolas mums kopā trenēties
I wanted to meet my father	Es gribēju satikt savu tēvu
I had chosen selfishness, anger and evil	Es biju izvēlējusies egoismu, niknumu un ļaunumu
I have dreamed of a family all my life	Es visu savu dzīvi sapņoju par ģimeni
I didn't notice anything right away	Es uzreiz neko nevarēju pamanīt
Over the next few hours, several new attacks began	Dažu nākamo stundu laikā sākās vairāki jauni uzbrukumi
I took her in my arms and pulled her close	Es paņēmu viņu rokās un pievilku sev klāt
Weak joke, but the girl looked excited	Vājš joks, bet meitene likās satraukta
I felt a slight sense of triumph	Es jutu nelielu triumfa sajūtu
A mysterious voice sings at night	Naktī dzied noslēpumaina balss
I decided to come up with a plan	Es nolēmu izdomāt plānu
I really need to understand our relationship	Man tiešām ir jāsaprot mūsu attiecības
Better than what my mind had left	Labāks par to, ko mans prāts bija atstājis
I asked him what was to blame	Es viņam jautāju, kas par vainu
I make changes and usually do whatever she tells me to do	Es veicu izmaiņas un parasti daru visu, ko viņa man liek
I would like to join their choir	Es vēlētos pievienoties viņu korim
So I have to bring her for questioning	Tāpēc man viņa ir jāieved uz nopratināšanu
I didn't even know they existed	Es pat nezināju, ka tie pastāv
I just really hope you change your mind	Es tikai ļoti ceru, ka mainīsi savas domas
I promise you won't hurt my feelings	Es apsolu, ka nesāpēsi manas jūtas
I think of you too	Arī es domāju par tevi
I said it could not be told to the police	Es teicu, ka to nevar pateikt policijai
I don't even think twice	Es pat nedomāju divreiz
I watched his movements	Es vēroju katru viņa kustību
I almost slipped and told her my real name	Es gandrīz paslīdēju un pateicu viņai savu īsto vārdu
I think it's real love	Es domāju, ka tā ir īsta mīlestība
One step away to truly take your place	Soļa attālumā, lai patiesi ieņemtu vietu
After the war, the picture began to change	Pēc kara aina sāka mainīties
I didn't like seeing my mom like that	Man nepatika redzēt savu mammu tādu
I frowned on the screen	Es saraucu pieri uz ekrāna
I just wanted to see it	Es tikai gribēju to apskatīt
I think a lot of artists do that	Es domāju, ka daudzi mākslinieki to dara
I saw him sitting in a prison cell	Es redzēju viņu sēžam cietuma kamerā
I doubled and grabbed my head	Es dubultoju un satvēru galvu rokās
I had a cross and a bottle of consecrated water	Man bija krusts un svētītā ūdens pudele
I know what happened	Es zinu, kas ir noticis
I couldn't dwell on the negative	Es nevarēju kavēties pie negatīvā
I obeyed with trembling hands	Es paklausīju trīcošām rokām
I beg it not to be	Es lūdzu, lai tā nebūtu
I get myself another man in another city	Es iegūstu sev citu vīrieti citā pilsētā
In any case, I have never found much use for stolen gold	Jebkurā gadījumā es nekad neesmu atradis lielu pielietojumu nozagtam zeltam
Vincent was wilder in the picture	Vincents bildē bija mežonīgāks
I closed my eyes and thought of you	Es aizvēru acis un domāju par tevi
I have never considered them cunning or evil	Es nekad neesmu viņus uzskatījis par viltīgiem vai ļauniem
I told him to go left	Es norādīju, lai viņš iet pa kreisi
I looked at the headline as we passed	Es palūkojos uz virsrakstu, kad mēs gājām garām
I think his ring will protect me	Es domāju, ka viņa gredzens mani pasargās
Their earliest inscription is dated c	Viņu agrākais uzraksts ir datēts ar c
Human tears are the last ingredient	Cilvēka asara ir pēdējā sastāvdaļa
This amount does not include the injured	Šajā summā nav iekļauti ievainotie
I saw that you encouraged him, so we were not deceived	Es redzēju, ka tu viņu pamudināji, tāpēc mēs netikām maldināti
I didn't know why he was even asking	Es nezināju, kāpēc viņš pat jautā
I do not know if we can survive	Es nezinu, vai mēs varam izdzīvot
I didn't know what to do with him	Es nezināju, ko ar viņu iesākt
I quickly continued to speak	Es ātri turpināju runāt
I don't live anymore	Es vairs nedzīvoju
I'm trying to let you know about these issues	Es cenšos jūs informēt par šīm problēmām
I asked him why he was giving me roses	Es viņam jautāju, kāpēc viņš man dāvina rozes
I can't believe what happened	Es nespēju noticēt tam, kas ir noticis
After a few seconds he was back	Pēc dažām sekundēm viņš bija atpakaļ
I couldn't watch it	Es nevarēju to skatīties
I want to crawl out of my skin	Es gribu rāpot ārpus savas ādas
I can't stand these things myself	Es pats nevaru izturēt šīs lietas
I decided to get up and dance	Izdomāju piecelties un dejot
I do not think twice	Es nedomāju divreiz
A new movie was an event	Jauna filma bija notikums
I would lead them in her place and win the battles	Es viņus vadītu viņas vietā un uzvarētu cīņās
I can do it for you over the phone	Es varu to izdarīt jūsu vietā pa tālruni
I was waiting for a ticket	Es gaidīju biļeti
I had to think about him myself	Man pašam par viņu vajadzēja domāt
I can't believe someone like me	Es nespēju tam noticēt, kāds tāds kā es
I want the time to be right	Es vēlos, lai laiks būtu pareizs
Mines began to explode	Mīnas sāka eksplodēt
I am very sorry for what happened	Es ļoti atvainojos par notikušo
It was simply neglected	Tas vienkārši tika atstāts novārtā
I like the combination of pink and yellow	Man patīk rozā un dzeltenā kombinācija
I will not be subject to further abuse	Es netikšu pakļauts turpmākai ļaunprātīgai izmantošanai
I hadn't done it in years	Es to nebiju darījis gadiem ilgi
I was half asleep as a security guard	Es biju pusaizmidzis, pildot apsardzes pienākumus
However, I decided to pray	Es tomēr nolēmu lūgt
I think it would be nice to hang it	Es domāju, ka būtu jauki to pakārt
In time, they fall in love	Ar laiku viņi iemīlas
I think it is finally time	Es domāju, ka beidzot ir pienācis laiks
I couldn't break away from it	Es nevarēju no tā atrauties
I started watching him from the forest	Es sāku viņu vērot no meža
I wanted to ask you a few questions	Es gribēju jums uzdot dažus jautājumus
I was his civil lawyer	Es biju viņa civilā advokāte
I have a hard time breathing	Man grūti elpot
I've always felt different than everyone else	Es vienmēr esmu jutusies savādāka nekā visi
I no longer have any respect for him	Man vairs nav nekādas cieņas pret viņu
I found my assistant	Es atradu savu palīgu
I asked her about her lovely little sisters	Es viņai jautāju par viņas jaukajām mazajām māsiņām
I control the situation	Es kontrolēju situāciju
I think being kind about it doesn't work	Es domāju, ka būt laipnam par to nedarbojas
I think they would be a great couple	Es domāju, ka viņi būtu lielisks pāris
I don't know what his hands look like	Es nezinātu, kā izskatās viņa rokas
I laughed, just thinking about it	Es smējos, tikai par to domājot
I didn't feel anything	Es neko nejutu
I live in a shelter on the street	Es dzīvoju patversmē uz ielas
There are two possible reasons for this effect	Šo efektu var izraisīt divi iemesli
I am very happy with your peer	Esmu ļoti apmierināts ar jūsu rakstu līdzinieku
There is nothing I can do but be angry	Es nevaru darīt neko citu kā dusmoties
I dropped everything	Es nometu visu
I just wanted to look at him one last time	Es tikai gribēju paskatīties uz viņu pēdējo reizi
I stood and she looked up	Es stāvēju un viņa paskatījās
I maintain respect and openness during the talks	Sarunu laikā es saglabāju cieņu un atvērtību
I forgive him for getting into her spell	Es viņam piedodu, ka viņš ir iekļuvis viņas burvestībā
He praised the changed starting order	Viņš slavēja mainīto sākuma secību
Set the standard with hail	Iestatiet standartu ar ložu krusu
I called him several times to return to his apartment	Vairākas reizes aicināju viņu atgriezties savā dzīvoklī
I noticed him for the first time	Es viņu pamanīju pirmo reizi
I was afraid of becoming a weak link	Man bija bail kļūt par vājo posmu
I saw your gaze and I know what that means	Es redzēju tavu skatienu un zinu, ko tas nozīmē
I wonder if that means she likes her, he thought	Es domāju, vai tas nozīmē, ka es viņai patīku, viņš domāja
Her gaze made me smile	Viņas skatiens lika man pasmaidīt
I turned and started a kiss campaign	Es pagriezos un sāku skūpstu kampaņu
I was taken to a new world of bliss	Es tiku pārvests uz jaunu svētlaimes pasauli
I need a normal life	Man vajag parastu dzīvi
I found out about an hour ago	Es to uzzināju apmēram pirms stundas
I assume you're here for the warrant	Es pieņemu, ka jūs esat šeit saistībā ar orderi
I didn't want to be his food	Es negribēju būt viņa ēdiens
I know you probably can't tell me	Es zinu, ka tu, iespējams, nevari man pateikt
I suddenly feel exhausted	Es pēkšņi jūtos izsmelts
I was much younger than him	Es biju daudz jaunāks par viņu
I can say that they liked the idea	Varu teikt, ka viņiem šī ideja patika
A small wind blew and their words were not warm	Pūta neliels vējiņš, un viņu vārdi nebija silti
I even saw him sitting on a chair and waiting	Es pat redzēju viņu sēžam uz krēsla un gaidot
I hope you will also take our thoughts into account	Ceru, ka arī jūs ņemsiet vērā mūsu domas
I leaned in and inhaled his hot face sweetly	Es noliecos un saldi ieelpoju viņa sakarsušo seju
A space that does not belong to anyone	Telpa, kas nevienam nepieder
I couldn't be happier than him	Es nevarētu būt laimīgāks par viņu
A storm was approaching	Tuvojās vētra
I assure you, this is not an easy task	Es jums apliecinu, ka tas nav viegls uzdevums
I really like it	Man patiesībā ļoti patīk
I like to include this herb rub	Man patīk iekļaut šo garšaugu berzi
I went to college and learned everything about everything	Es devos uz koledžu un uzzināju visu par visu
I will highlight other ways later	Vēlāk izcelšu citus veidus
Beautiful date on his wrist	Skaists randiņš uz viņa rokas
I can deliver high quality in a very short time	Es varu piegādāt augstu kvalitāti ļoti īsā laikā
I needed more time with him	Man vajadzēja vairāk laika ar viņu
I was there and it didn't happen	Es biju tur, un tā nenotika
I want to save this country	Es gribu glābt šo valsti
I was greeted by a pile of bills	Mani sagaidīja rēķinu kaudze
I can remember all the words	Es varu atcerēties visu vārdus
Everything worked for me	Man viss nostrādāja
There is only one race for both races	Abām sacīkstēm ir tikai viens brauciens
I prefer eternal life over death	Es dodu priekšroku mūžīgajai dzīvei, nevis nāves daļai
These are not isolated cases	Tie nav atsevišķi gadījumi
I didn't want to think about anything bad going on	Es negribēju domāt par kaut ko sliktu, kas notiek
I've let the princess down	Esmu pievīlis princesi
I believe you will have your baby very soon	Es ticu, ka jūs ļoti drīz saņemsit savu bērnu
I only heard the word mentioned by my father	Dzirdēju tikai tēva pieminēto vārdu
I turned around with complete violence	Es apgriezos ar pilnīgu vardarbību
I didn't know she was home	Es nezināju, ka viņa ir mājās
Slowly I went towards the mess	Lēnām devos pretī nekārtībai
I gently give her another outbreak of innocent love	Es maigi sniedzu viņai vēl vienu nevainīgas mīlestības uzliesmojumu
I fought and turned against him	Es cīnījos un pagriezos pret viņu
I can get up in the middle of the pressure	Es varu piecelties spiediena vidū
I had an overwhelming desire to protect him	Man bija nepārvarama vēlme viņu aizsargāt
I tell you only today	Es jums saku, tikai šodien
They understand that they need guidance	Viņi saprot, ka viņiem ir vajadzīgas vadlīnijas
I was extremely thirsty	Es biju ārkārtīgi izslāpis
I just want to see you	Es tikai gribu tevi redzēt
I derailed	Es noripoju no sliedēm
Bush insisted he never had any doubts	Bušs uzstāja, ka viņam nekad nav bijis nekādu šaubu
I didn't know it was a dog	Es nezināju, ka tas ir suns
I have to be there tomorrow	Man tur jābūt parīt
I would never do anything like that	Es nekad neko tādu nedarītu
I ran away and now it was back	Es aizbēgu, un tagad tas bija atpakaļ
I can't even think about it	Es pat nevaru par to domāt
I see no reason why he shouldn't	Es neredzu iemeslu, kāpēc viņam nevajadzētu
I don't even think it fell	Es pat nenojautu, ka tas nokrita
Charles had two brothers	Čārlzam bija divi brāļi
The story follows four young bears	Stāsts seko četriem jauniem lāčiem
I didn't know it before, but it made sense	Es to iepriekš nebiju zinājis, bet tam bija jēga
I could teach you how	Es varētu tev iemācīt, kā
I had a strong desire to push	Man bija spēcīga vēlme spiest
He really is a genius with organization	Viņš patiešām ir ģēnijs ar organizāciju
I had my eyes closed almost all the time	Man gandrīz visu laiku bija aizvērtas acis
I want you to be mine	Es gribu, lai tu būtu mans
I can't seem to stop touching him	Šķiet, ka nevaru beigt viņam pieskarties
I've researched every picture	Esmu izpētījis katru attēlu
I didn't get a name at home	Man nebija iespējas saņemt vārdu mājās
I had my own agenda, my own life	Man bija sava darba kārtība, sava dzīve
I went into my vessel and watched him enter his own	Es iegāju savā traukā un vēroju, kā viņš ienāk savā
I take the money she serves	Es paņemu naudu, viņa apkalpo
I just like to see how much you love each other	Man vienkārši patīk redzēt, cik ļoti jūs mīlat viens otru
I would never forget him	Es nekad viņu neaizmirstu
I take great care of you	Es ļoti rūpējos par tevi
Much of it is purely economic	Liela daļa no tā ir tikai saimnieciska darbība
A man to guide him, to love	Vīrietis, lai viņu vadītu, mīlētu
I wanted to save him from myself	Es gribēju viņu izglābt no pašas
I throw thoughts out of my head	Es izmetu domas no galvas
I may have calmed down, I don't really remember	Iespējams, ka esmu nomierinājusies, īsti neatceros
I jumped in my car and drove south	Es ielēcu savā mašīnā un braucu uz dienvidiem
I cannot use these words	Es nevaru norādīt šos vārdus
I rejected him	Es viņu noraidīju
I was not watched so closely in a regular prison	Parastajā cietumā mani tik rūpīgi nenovēroja
I am a part-time teacher and a full-time student	Esmu nepilna laika skolotājs un pilna laika students
I move my finger to the other small circle	Es pārvietoju pirkstu uz otru mazo apli
I fully understand why	Es pilnībā saprotu, kāpēc
I took my helmet and looked at it	Es paņēmu savu ķiveri un apskatīju to
I needed to know this place, it was important	Man vajadzēja zināt šo vietu, tā bija svarīga
The wind felled several trees	Vējš nogāza vairākus kokus
It can be fatal if it is severe	Tas var būt nāvējošs, ja tas ir smags
I could not let anyone drag me on this issue	Es nevarēju ļaut nevienam mani ievilkt šajā jautājumā
He wants her to understand her history	Viņš vēlas, lai viņa saprastu savu vēsturi
A drink was waiting for me on the kitchen table	Uz virtuves galda mani gaidīja dzēriens
I never had to borrow it	Man nekad nevajadzēja to aizņemties
I really appreciate everything you did for us	Es patiesi novērtēju visu, ko jūs darījāt mūsu labā
A long scratch on his cheek	Viņa vaigā garš skrāpējums
There was a sound from the bundle	No saišķa atskanēja skaņa
I really liked this aspect	Man ļoti patika šis aspekts
I think she wants to shout right now	Es iedomājos, ka viņa šobrīd vēlas kliegt
I think you will enjoy it even more	Es domāju, ka jums patiks vēl vairāk
I lie to myself all the time	Es visu laiku sev meloju
Grandfather's watch began to strike	Sāka sist liels vectēva pulkstenis
I am briefly considering running away	Īsi apsveru bēgšanu
I threw it in my trash, I didn't say anything	Es iemetu to savā atkritumu spainī, neko neteicu
I look at them, my mind is empty	Es skatos uz viņiem, mans prāts ir tukšs
I wanted him to recover	Es vēlējos, lai viņš jau izveseļotos
I also have dark circles in my eyes	Man arī ir tumši loki acīs
I wasn't really sure what else to say	Es nebiju īsti pārliecināts, ko vēl teikt
I did not fall out of the potato wagon yesterday	Es vakar nenokritu no kartupeļu vagona
There was a shock on her face	Viņas sejā bija redzams šoks
I wanted to hurt someone	Es gribēju kādam nodarīt pāri
I followed him, hungry and tired, and trembled nervously	Es viņam sekoju, izsalkusi un nogurusi, un nervozi trīcēju
I want to learn to feel alive again	Es gribu iemācīties atkal justies dzīvam
I would still take her essence	Es joprojām ņemtu viņas būtību
I will not try to convince you otherwise	Es nemēģināšu jūs pārliecināt par pretējo
I still hadn't told anyone what had happened	Es joprojām nevienam nebiju stāstījis par notikušo
A small note with your previous ideas and plans	Maza piezīme ar jūsu iepriekšējām idejām un plāniem
I like the way you look	Man patīk kā tu izskaties
I honestly love every aspect of this business	Es godīgi mīlu katru šī biznesa aspektu
I dared to push forward	Es uzdrošinājos spiesties uz priekšu
I got my cheap toilet paper	Es saņēmu savu lēto tualetes papīru
I knew the world was trying to tell me something	Es zināju, ka pasaule cenšas man kaut ko pateikt
I felt a wave of discomfort overwhelm me	Es jutu, ka mani pārņem diskomforta vilnis
I felt like something hit me in the shoulder	Jutu kā kaut kas uzsit man pa plecu
Their lack causes physical illness	To trūkums izraisa fiziskas slimības
I just think she's cool	Es vienkārši domāju, ka viņa ir forša
I just need to get my finger on the trigger	Man tikai jādabū pirksts uz sprūda
I am a seventeenth person who can consider himself happy	Esmu septiņpadsmitais, kurš sevi var uzskatīt par laimīgu
I approached her, holding out her hand	Es piegāju viņai klāt, pastiepdama viņai roku
I saw them all fly away	Es redzēju, kā viņi visi aizlidoja
Very nice young man and progressive	Ļoti jauks jauns vīrietis un progresīvs
I could call her	Es varētu viņai piezvanīt tev
I slipped it into my pocket	Es to ieslidināju kabatas drošībā
I was in another place	Es biju citā vietā
I am crying now for other reasons	Es tagad raudāju citu iemeslu dēļ
I have done this too often	Es to esmu darījis pārāk bieži
I always kept my feelings to myself	Es vienmēr turēju savas jūtas sevī
I'm looking for where we're going	Es meklēju, kur mēs ejam
I hadn't eaten anything since the night before	Kopš iepriekšējās nakts neko nebiju ēdusi
I really want to relax	Es ļoti gribu atpūsties
I hate myself for letting her take care of me	Es ienīdu sevi par to, ka ļāvu viņai rūpēties
It was a pleasure to see him leave	Man bija prieks redzēt viņu aizejot
I have come among you to heal and restore	Es esmu nācis jūsu vidū, lai dziedinātu un atjaunotu
I was supposed to rise above it all	Man bija paredzēts pacelties pāri tam visam
I notice them right away	Es tos uzreiz pamanu
He had a close relationship with him	Viņam ar viņu bija ciešas attiecības
I wouldn't ask for anything more than that	Es neprasītu neko vairāk par to
I took a deep breath and waved at him	Es dziļi ievilku elpu un pamāju viņam
I wanted an explanation	Es gribēju skaidrojumu
I drank it, drank its magic and life	Es to izdzēru, izdzēru tās burvību un dzīvību
I had never been attacked by anyone	Man arī neviens nekad nebija uzbrukis
I take off my hat and take it off	Es noņemu cepuri un ar to izvējos
I wiped my eyes and got closer	Es noslaucīju acis un piegāju tuvāk
I have developed some views	Esmu izstrādājis dažus viedokļus
In fact, I am disappointed in you	Patiesībā esmu tevī vīlies
I told him he didn't, but they were lies	Es viņam teicu, ka viņš to nedarīja, bet tie bija meli
X, however, was curious about how things would turn out	X tomēr bija ziņkārīgs par to, kā viss izvērtīsies
I tell them to move backwards	Es viņiem saku, lai pāriet uz aizmuguri
I just didn't know who to trust	Es vienkārši nezināju, kam uzticēties
I had to tell him in person	Man vajadzēja viņam to pastāstīt personīgi
I want you to be my baby	Es gribu, lai tu būtu mans mazulis
I didn't smell anything strange	Neko dīvainu smaržu nejutu
Coolness rose in the air	Gaisā pacēlās vēsums
I ran down the road we had just come from	Es skrēju pa ceļu, kur tikko bijām nākuši
I want to spend some time in the countryside	Vēlos kādu laiku pavadīt laukos
I tried very hard to keep calm	Es ļoti centos saglabāt mieru
I did everything that was expected of me	Es izdarīju visu, ko no manis gaidīja
I got to my feet and lifted my chin	Es pielecu kājās un pacēlu zodu
I saw his notebooks, there were some poems	Es redzēju viņa piezīmju grāmatiņas, tur bija daži dzejoļi
I had nothing against him around	Man nebija nekas pret viņu apkārt
I gently touched her palm with my own	Es maigi pieskāros viņas plaukstai ar savējo
He said he would have been happy to die	Viņš teica, ka būtu bijis laimīgs, nomirstot
I spent the day drinking lemon tea and honey	Es pavadīju dienu, dzerot citronu tēju un medu
I wonder where and why her soul had fled	Es domāju, kurp un kāpēc viņas dvēsele bija aizbēgusi
A joke can sometimes win	Joks dažreiz var uzvarēt
I want to meet a woman	Vēlos iepazīties ar sievieti
The thing that was hidden tells us	Lieta, kas tika slēpta, mums saka
I needed to talk to her, make her understand	Man vajadzēja ar viņu runāt, likt viņai saprast
A century or two old, maybe more	Gadsimtu vai divus vecus, varbūt vairāk
Morgan initially denied meeting him	Morgans sākotnēji noliedza tikšanos ar viņu
Several monuments honor the dead	Vairāki pieminekļi godina mirušos
I was his second commander	Es biju viņa otrais komandieris
I love him more than anything in this world	Es viņu mīlu vairāk par visu šajā pasaulē
None of the parties to the conflict accepted them	Konfliktā iesaistītās puses nepieņēma nevienu no tiem
The movie failed at the box office	Filma izgāzās kasē
It seemed to me that she would run away	Man likās, ka viņa aizbēgs
I want you to tell me about it	Es vēlos, lai tu man par to būtu pastāstījis
I struggled with the inevitable hint	Es cīnījos ar neizbēgamo mājienu
I even gave him a quote	Es viņam pat iedevu citātu
I am a mother of three wonderful children	Esmu trīs brīnišķīgu bērnu mamma
Roger created the game's video trailer	Rodžers izveidoja spēles video treileri
I couldn't understand anything else	Es nevarēju saprast neko citu
I don't know the rules and regulations	Es nezinu noteikumus un noteikumus
Four crew were killed	Četras apkalpes laikā gāja bojā
I also explained their responsibilities	Es arī izskaidroju viņu pienākumus
I can't afford not to be ready	Es nevaru atļauties nebūt gatava
At that point, I would have given him anything	Tajā brīdī es viņam būtu atdevusi jebko
I want to be a good provider	Es gribu būt labs pakalpojumu sniedzējs
I know it made her feel good	Es zinu, ka tas viņai lika justies labi
I looked without seeing the tunnel	Paskatījos, neredzēdams tuneli
I raised my other hand	Es pacēlu otru roku
I resist smiling and running to her	Es pretojos smaidot un skrienu pie viņas
I expect good things from you	Es sagaidu no jums labas lietas
I deserve such love	Esmu pelnījis tādu mīlestību
I just left her	Es tikko aizgāju no viņas
Now I can talk about other things	Tagad varu runāt par citām lietām
I think we have enough things now	Es domāju, ka mums tagad ir pietiekami daudz lietu
I just couldn't believe he was doing all these things	Es vienkārši nevarēju noticēt, ka viņš darīja visas šīs lietas
I am very pleased with your honesty	Esmu ļoti gandarīts par jūsu godīgumu
I didn't expect you to return so soon	Es nebiju gaidījis, ka tu atgriezīsies tik drīz
Convenience charges may apply	Var tikt piemērota maksa par ērtībām
I was a pretty rude person, to be honest	Es biju diezgan rupjš cilvēks, ja godīgi
I just never felt connected to any of them	Es vienkārši nekad neesmu izjutis saikni ar kādu no viņiem
I looked like a complete disaster	Es izskatījos pēc pilnīgas katastrofas
I think they had a good time there	Es domāju, ka viņi tur labi pavadīja laiku
I didn't have to worry	Man nebija jāuztraucas
I put my hand with energy to the wound	Es pielieku roku ar enerģiju brūcei
I only slept for three or four hours a night	Es gulēju tikai trīs vai četras stundas naktī
Both women were clearly worried about the gaze	Abas sievietes nepārprotami norūpējās par skatienu
I, on the other hand, felt like a loser	Es, savukārt, jutos kā neveiksminieks
I worried about her because she went alone	Es uztraucos par viņu, jo viņa gāja viena
I looked at it and heard my door open	Es paskatījos uz to un dzirdēju, kā tiek atvērtas manas durvis
I knew it was wrong to talk to him	Es zināju, ka runāt ar viņu bija nepareizi
I have to stop his questioning eyes	Man jāaptur viņa jautājošās acis
I opened the window and walked through it	Es atvēru logu un izgāju pa to
I was just trying to save you time	Es tikai centos ietaupīt jūsu laiku
I had no doubts, no worries or fears	Man nebija šaubu, nekādu bažu vai baiļu
I have scheduled this date for a week	Šo datumu esmu ieplānojis nedēļu
A step you are completely ready to take	Solis, kuru esat pilnīgi gatavs spert
I use this service in my photo business	Es izmantoju šo pakalpojumu savā foto biznesā
However, I think the boys have the wrong girl	Tomēr es domāju, ka zēniem ir nepareiza meitene
I should eat something else	Man vajadzētu ēst kaut ko citu
I see several ways to make this clearer	Es redzu vairākas iespējas, kā to padarīt skaidrāku
I was like a hungry bird	Es biju kā izsalcis putnēns
And we needed a very good digital double	Un mums vajadzēja ļoti labu digitālo dubultnieku
I spent months in despair	Es pavadīju mēnešus izmisumā
I finished, then hugged him	Es pabeidzu, tad viņu apskāvu
I try to be respectful and not to offend him	Es cenšos būt cieņpilns un viņu neapvainot
I hope he has seen my car	Es ceru, ka viņš ir redzējis manu automašīnu
I think you are only showing the last depth	Es domāju, ka jūs parādāt tikai pēdējo dziļumu
I would probably feel the same way	Es droši vien justos tāpat
I live with my grandmother	Dzīvoju pie vecmāmiņas
I read each passage several times	Katru fragmentu es izlasīju vairākas reizes
I visited my best friends for dinner	Es apciemoju savus labākos draugus vakariņās
Then I stayed with a friend	Pēc tam paliku pie drauga
The session ended shortly afterwards	Sesija beidzās neilgi pēc tam
I almost fell in the bathroom	Es gandrīz apkritu vannas istabā
I had to know that	Man tas bija jāzina
I found my name removed	Es atklāju, ka mans vārds ir noņemts
I think you just have to think about other things	Es domāju, ka jums vienkārši ir jādomā par citām lietām
I had a pipe in my pocket	Man kabatā bija pīpe
I remember taking this picture just before the fight started	Es atceros, ka uzņēmu šo attēlu tieši pirms cīņas sākuma
I want it there	Es gribu, lai tas būtu tur
I turned on the lamp	Ieslēdzu lampu
Weekly holiday gift	Nedēļas atvaļinājums dzimšanas dienas dāvanai
I seriously mean to follow it	Es nopietni domāju sekot tam
I have a family to think about	Man ir ģimene, par ko padomāt
I jumped on him and we fell to the floor	Es viņu uzlēcu un mēs nokritām uz grīdas
I wouldn't be able to cope without you	Bez tevis es netiktu galā
I want to include all model numbers in the description	Aprakstā vēlos iekļaut visus modeļu numurus
There was nothing more we could do	Mēs neko vairāk nevarējām darīt
A minor diplomatic incident has occurred	Izraisīts neliels diplomātisks incidents
Another net was pulled over the opening	Pāri atvērumam tika izvilkts cits tīkls
I think we all appreciate that	Es domāju, ka mēs visi to novērtējam
I couldn't look at him	Es nevarēju uz viņu paskatīties
There is a cellar under the original house	Zem sākotnējās mājas ir pagrabs
I picked up the crystal sword and took a step forward	Es pacēlu kristāla zobenu un paspēju vienu soli uz priekšu
I couldn't imagine life	Es nevarēju iedomāties dzīvi
I told him I was his best choice	Es viņam teicu, ka viņa labākā izvēle esmu es
Time to compromise	Laiks kompromisam
This can take anywhere from one day to four months	Tas var ilgt no vienas dienas līdz četriem mēnešiem
I didn't have to throw that anger at you	Man nevajadzēja izmest šīs dusmas uz tevi
I look in my mirror	Es uzlūkoju savu atspulgu spogulī
I loved them all, without reservation	Es mīlēju viņus visus, bez ierunām
We had never seen anything like it	Mēs nekad neko tādu nebijām redzējuši
I am a kind, gentle and hot person	Esmu laipns, maigs un karsts cilvēks
I need fresh air	Man vajag svaigu gaisu
His usual position was on the right wing	Viņa parastā pozīcija bija labajā spārnā
I think that means something	Es domāju, ka tas kaut ko nozīmē
Gene therapy is a possible alternative for the future	Gēnu terapija ir iespējama nākotnes alternatīva
I think she needed to know that	Man šķiet, ka viņai tas bija jāzina
I will leave you to discuss this together	Es atstāšu jūs, lai to apspriestu kopā
I felt anxious	Es jutu apņēmības satraukumu
I want to occupy myself	Es gribu sevi aizņemt
I felt the same way about him	Es arī jutos tieši tāpat pret viņu
I was in such a changed position	Es biju tik izmainītā stāvoklī
A name that evokes a gentle home warmth	Nosaukums, kas izsauc maigu mājas siltumu
I exhale	Es izdvesu cietu vaidu
I still often share life experiences with friends	Joprojām bieži dalos dzīves pieredzē ar draugiem
I wanted him for a long time	Es gribēju viņu uz ilgu laiku
Inexpensive service that also proved excellent	Lēts pakalpojums, kas arī apliecināja izcilu
I am very satisfied with my order	Esmu ļoti apmierināta ar savu pasūtījumu
I tried to explain and added a lot more words	Es mēģināju paskaidrot un pievienoju vēl daudz vārdu
I could certainly use your strength to support you	Es noteikti varētu izmantot tavu spēku, lai atbalstītos
I haven't looked at it all	Es to visu neesmu apskatījis
I climbed on top of this concrete block	Es uzkāpu virsū šim betona blokam
I want you to still be here and everything to be normal	Es vēlos, lai jūs joprojām būtu šeit un viss būtu normāli
I can opt out at any time	Es varu atteikties jebkurā laikā
I pulled out the phone and called her	Es izvilku telefonu un piezvanīju viņai
A good philosopher is another magazine	Labs filozofs ir cits žurnāls
I was trapped	Es iekļuvu lamatās
I hoped to be able to talk for a few minutes	Es cerēju, ka varēsim dažas minūtes parunāties
Tears hung down his eyes	Viņa acs malā karājās asara
I was scared of the mind	Man bija bail no prāta
I like what he does	Man patīk tas, ko viņš dara
I hear it on television	Es to dzirdu televīzijā
I closed my eyes and imagined a simple outfit	Es aizveru acis un iedomājos vienkāršu tērpu
She no longer appears in the novel	Viņa vairs neparādās romānā
A faint smile touched his lips	Viņa lūpām pieskārās vājš smaids
I wanted to work with them	Es gribēju ar viņiem strādāt
But international law is clear	Bet starptautiskās tiesības ir skaidras
I swallowed saliva and said nothing	Es noriju siekalas un neko neteicu
I just didn't know it was	Es vienkārši nezināju, ka tas tā ir
I think my sister just came up with a good idea	Es domāju, ka mana māsa vienkārši izdomāja labu ideju
I tried the door, but it was locked	Izmēģināju durvis, bet tās bija aizslēgtas
I will have to close it back	Man tas būs jāaizver atpakaļ
I will never be able to repay you	Es nekad nespēšu tev atmaksāt
I was sure she was avoiding me	Es biju pārliecināts, ka viņa no manis izvairās
I asked him what was going on	Es viņam jautāju, kas notiek
I like to share knowledge with others	Man patīk dalīties zināšanās ar citiem
I am a failure as a mother	Es esmu neveiksminiece kā māte
I also provide individual and group consultations	Veicu arī individuālās un grupu konsultācijas
I closed my eyes again	Es atkal aizvēru acis
I realize how crazy it all seems to you	Es saprotu, cik traki tas viss tev šķiet
I needed to take a walk	Man vajadzēja pastaigāties
A new life opens before her	Viņas priekšā atveras jauna dzīve
I should take him home	Man vajadzētu viņu paņemt līdzi mājās
I wanted to create the illusion that I was alone	Es gribēju radīt ilūziju, ka esmu viens
Over time, he became a full professor	Laika gaitā viņš kļuva par pilntiesīgu profesoru
I will not go into details	Es neiedziļināšos detaļās
I prefer a simple dress	Man labāk patīk vienkāršā kleita
I lowered his body into the truck	Es nolaižu viņa ķermeni kravas automašīnā
I have no power over these matters	Man nav nekādas varas šajos jautājumos
I have used and tried it myself	Pats esmu lietojis un izmēģinājis
I had trouble starting a fire	Man bija problēmas ar ugunsgrēka iedarbināšanu
I missed the leading note	Man pietrūka vadošās toņa nots
I was a favorite in the court, kind of strong	Es biju iemīļota galmā, savā veidā spēcīga
I was grateful, but a little annoyed	Es biju pateicīgs, bet nedaudz īgns
I will use it	Es to izmantošu
A face that meant no harm	Seja, kas nenozīmēja nekādu ļaunumu
I felt her leg on my back	Es jutu viņas kāju uz savas muguras
Large fireplace, roar	Liels kamīns, rūc
I could never regret such a moment	Es nekad nevarētu nožēlot tādu mirkli
Searches to engage with	Meklējumi, kuros jāiesaistās
I vividly remembered the disappointment	Es spilgti atcerējos vilšanos
I don't like lines	Man nav nepatikas pret līnijām
I looked around the door frame into the hallway	Es palūkojos ap durvju rāmi uz gaiteni
At the time, I knew he couldn't help it anymore	Toreiz es zināju, ka viņš vairs nevar palīdzēt
The currents are fed by abundant rain and snow	Straumes baro bagātīgs lietus un sniegs
Winning the championship would be key	Uzvarēt čempionātā būtu galvenais
I could allow the circumstances of what happened to define themselves	Es varētu ļaut notikušā apstākļiem sevi definēt
I want them brought to me	Es gribu, lai tās atnes tieši man
I haven't seen any of them in weeks	Nevienu no viņiem neesmu redzējis nedēļas
I think he's coming here to see you	Es domāju, ka viņš nāk šeit, lai jūs redzētu
I really enjoyed reading it	Man ļoti patika to lasīt
The autumn campaign had three main events	Rudens kampaņā bija trīs galvenie notikumi
I think we needed to see how it came	Es domāju, ka mums vajadzēja redzēt, kā tas nāk
I looked at your data	Es paskatījos tavus datus
I always call them and talk to them	Es vienmēr aicinu viņus un runāju ar viņiem
I could fall asleep easily	Es varēju viegli aizmigt
She was missing some teeth	Viņai trūka daži zobi
I pray again that things will improve	Es vēlreiz lūdzu, lai lietas uzlabojas
I even quit smoking	Es pat atmetu smēķēšanu
I cannot be satisfied with the achievements of this project	Es nevaru gūt gandarījumu par sasniegumiem šajā projektā
I must not judge	Es nedrīkstu spriest
I can't wait to go on my next mission	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu doties uz nākamo misiju
They divorce early in the sixth season	Viņi šķiras agri sestajā sezonā
I crawled quietly up the stairs	Es klusi ložņāju augšā pa kāpnēm
I want you to look nice	Es gribu, lai tu izskatītos jauki
A few weeks passed and my attitude softened	Pagāja dažas nedēļas, un mana attieksme kļuva mīkstāka
I wanted to seize our opportunities and fight	Es gribēju izmantot mūsu iespējas un cīnīties
I should explain something	Man vajadzētu kaut ko paskaidrot
I have studied those documents so many times	Es tik daudz reižu pētīju tos dokumentus
I was sorry for the monster	Man bija žēl briesmoni
I heard about him, but no one told me to listen	Es dzirdēju par viņu, bet neviens man nelika klausīties
I actually brought the man back in his place	Es patiesībā atgriezu vīrieti savā vietā
I commented mentally and then started climbing the stairs	Es garīgi komentēju un tad sāku kāpt pa kāpnēm
I already started it	Es jau to sāku
I promised to be by her no matter what happened	Es apsolīju būt viņai blakus, lai arī kas notiktu
I will do it more often	Es to darīšu biežāk
I know there are difficulties	Es zinu, ka ir grūtības
I can't answer that myself either	Uz to arī pats nevaru atbildēt
Now I know and control it	Tagad es to zinu un kontrolēju
I want to have a good relationship with him	Es vēlos ar viņu izveidot labas attiecības
I still remember her exact words	Es joprojām atceros precīzus viņas vārdus
I didn't hit the ground	Es netrāpījos pret zemi
I turned my emotions on and off	Es ieslēdzu un izslēdzu savas emocijas
I vomit and vomit	Es vēmu un vēmu
I want us to be a real family	Es vēlos, lai mēs būtu īsta ģimene
I knew they were dangerous	Es zināju, ka viņi ir bīstami
I'll have to try it now!	Man tas tagad būs jāizmēģina!
I turned my head to look at him	Es pagriezu galvu, lai paskatītos uz viņu
I can't begin to understand that	Es nevaru sākt to saprast
I have already said too much	Es jau esmu teicis pārāk daudz
I pay all the bills	Es apmaksāju visus rēķinus
I love you so deeply, so truly and so completely	Es tevi mīlu tik dziļi, tik patiesi un tik pilnībā
I continued to search and ride my hand over this book	Es turpināju meklēt un braukt ar rokām pār šo grāmatu
The waste was mechanically separated according to its size	Atkritumi tika mehāniski atdalīti atbilstoši to izmēram
I asked her what was wrong	Es viņai jautāju, kas bija nepareizi
I smelled then	Es toreiz sajutu smaržu
Frost on everything, even now in my hands	Sals uz visu, arī tagad manām rokām
I pulled the phone halfway back to my ear	Es pievilku telefonu līdz pusei atpakaļ pie auss
I stopped asking these questions and started asking others	Es pārtraucu uzdot šos jautājumus un sāku uzdot citiem
I only saw him yesterday	Es viņu redzēju tikai vakar
I couldn't put that ring on her finger	Es nevarēju uzvilkt to gredzenu viņas pirkstā
I did not want to say that you cannot afford it	Es negribēju teikt, ka jūs to nevarat atļauties
I got there and back without incident	Es tiku tur un atpakaļ bez starpgadījumiem
A menacing smile blossomed in his green face	Tā zaļajā sejā uzplauka draudīgs smaids
I didn't know what to tell her	Es nezināju, ko viņai teikt
I can check out the military store on the way	Es varu pārbaudīt militāro veikalu pa ceļam
A great way to show team pride	Lielisks veids, kā parādīt komandas lepnumu
I hate to feel like a girl with sympathy	Man riebās justies kā meitenei ar simpātiju
I have the right to carry this weapon	Man ir tiesības nēsāt šo ieroci
I read it to fall asleep	Es to izlasīju, lai aizmigtu
There are two reports of their capture	Ir divi ziņojumi par to sagūstīšanu
Another job has to be done by someone else	Cits darbs ir jādara kādam citam
I looked over her shoulder	Es paskatījos pār viņas plecu
I was not ready to get married	Es nebiju gatava precēties
We are much better than this	Mēs esam daudz labāki par šo
I still blame my son	Es joprojām vainoju savu dēlu
I held out my hand to stop him	Pasniedzu roku, lai viņu apturētu
It was very difficult for me to think in that situation	Man bija ļoti grūti domāt tādā stāvoklī
I can also help you finance it	Es varu palīdzēt arī jums to finansēt
She then begins an affair with an older man	Pēc tam viņa sāk romānu ar vecāku vīrieti
I was just very, very happy that she was with me	Es vienkārši biju ļoti, ļoti laimīga, ka viņa bija ar mani
I looked at my cell phone	Es paskatījos savā mobilajā telefonā
I tried to fight it, but it wasn't possible	Es mēģināju ar to cīnīties, bet tas nebija iespējams
I like the quality and the very unique design	Man patīk kvalitāte un ļoti unikāls dizains
I no longer have to look for her true feelings	Man vairs nav jāmeklē viņas patiesās sajūtas
I could sleep	Es varētu izgulēties
He broke the line several times and stopped playing	Viņš vairākkārt pārkāpa līniju un pārtrauca spēles
I no longer feel darkness, anger, sadness	Es vairs nejūtu tumsu, dusmas, skumjas
I just wanted to give her a treat	Es tikai gribēju viņai uzdāvināt kādu cienastu
Something can go wrong	Kaut kas var noiet greizi
I can finish this now	Es varu beigt šo tūlīt
Some bad months, some good	Daži slikti mēneši, daži labi
A lone tear ran down my cheek	Pār manu vaigu ritēja vientuļa asara
I like listening to and making music	Man patīk klausīties un taisīt mūziku
I wanted to be the one to make her laugh	Es gribēju būt tā, kas liek viņai smieties
I think she was almost proud of them	Es domāju, ka viņa ar viņiem gandrīz lepojās
I remember how he smiled	Es atceros, kā viņš smaidīja
I want to be human again	Es gribu atkal būt cilvēks
I didn't wipe my face	Es nenoslaucīju seju
I had never seen him try another movement	Es nekad nebiju redzējis, ka viņš mēģina kādu citu kustību
I worked to make it more useful	Es pastrādāju, lai padarītu to noderīgāku
I went into the bathroom and took a shower	Iegāju vannasistabā un iedarbojos dušā
I looked at him coolly	Es vēsi paskatījos uz viņu
I told the policeman to stand in the alley	Teicu policistam stāvēt alejā
I feel good today	Es šodien jūtos labi
I explained the situation to them	Es viņiem izskaidroju situāciju
I just can't stop thinking about what happened	Es vienkārši nevaru beigt domāt par notikušo
I tried not to inhale it	Es centos to neieelpot
I can protect you from your bed	Es varu tevi pasargāt no tavas gultas
I don't mean all their soldiers	Es nedomāju visus viņu karavīrus
I also needed to use a flash	Man arī vajadzēja izmantot zibspuldzi
I want to talk to you alone	Es gribu ar tevi parunāt vienatnē
I never mean so much trouble	Es nekad nedomāju sagādāt tik daudz nepatikšanas
I can't think of another reason	Es nevaru iedomāties citu iemeslu
I was ready to jump out the window	Biju gatava izlēkt pa logu
I'll be able to show you later	Varēšu vēlāk parādīt
I shook my head in disgust	Es riebumā pakratīju galvu
He declined to comment	Viņš atteicās komentēt
I was very suspicious of him	Es biju ļoti aizdomīgs pret viņu pāri
I was well over driving	Es biju krietni pāri braukšanai
I stood and watched	Es stāvēju un vēroju roku
I hoped it would not end	Es cerēju, ka tas nebeigsies
I believe this will give you a new gaming experience	Es uzskatu, ka tas sniegs jums jaunu spēles pieredzi
I knew his conviction was just posture	Es zināju, ka viņa pārliecība bija tikai poza
I went in and watched you for a long time	Es iegāju un ilgi tevi vēroju
I couldn't trust anyone	Es nevarēju nevienam uzticēties
I ran to the left and looked down	Es skrēju pa kreisi un paskatījos uz leju
I could call them anytime with anything	Es varētu viņiem piezvanīt jebkurā laikā ar jebko
I approached the evil place carefully	Es uzmanīgi tuvojos ļaunajai vietai
I cleared my throat, breaking the silence	Es iztīrīju rīkli, pārtraucot klusumu
I will describe them both	Es aprakstīšu tos abus
I saw something dark in your eyes	Es redzēju kaut ko tumšu tavās acīs
I think of my family	Es domāju par savu ģimeni
One voice turning through the darkness	Viena balss, kas griezās cauri tumsai
I have worked in both primary and secondary schools	Esmu strādājusi gan pamatskolā, gan vidusskolā
I think women do it more often than men	Es domāju, ka sievietes to dara biežāk nekā vīrieši
I used to wear it over tops	Es mēdzu to valkāt virs topēm
I leaned over and kissed his lips gently	Es pieliecos un maigi noskūpstīju viņa lūpas
I wasn't sure what he would do	Es nebiju pārliecināts, ko viņš darīs
I was almost grateful he didn't	Es biju gandrīz pateicīga, ka viņš to nedarīja
I haven't had it that long	Man tā nav bijis tik ilgi
I am your guide, remember	Es esmu tavs ceļvedis, atceries
I just enjoyed playing with it	Man vienkārši patika ar to spēlēties
I think love shone through	Es domāju, ka mīlestība spīdēja cauri
Since then, I feel miserable	Kopš tā laika es jūtos nožēlojami
I have a sick sense of humor	Man ir slimīga humora izjūta
I took it all in with great relief	Es to visu uztvēru ar lielu atvieglojuma sajūtu
I knew he was checking on me	Es zināju, ka viņš mani pārbauda
A second later it stopped	Sekundes daļu vēlāk tas apstājās
I know what men are capable of	Es zinu, uz ko vīrieši ir spējīgi
The effects of depression in this region are unknown	Depresijas ietekme šajā reģionā nav zināma
I can wait to keep calm	Es varu gaidīt, lai saglabātu mieru
I mentally shook myself	Es garīgi satricināju sevi
I receive an answering machine or a busy signal	Es saņemu automātiskos atbildētājus vai aizņemtības signālu
I began to want the rain not to stop	Es sāku vēlēties, lai lietus nebūtu mitējies
I stopped, gasping in the dark, fighting the fear	Es apstājos, elsodama tumsā, cīnoties pret bailēm
I'm not in trouble	Man nav nepatikšanas
I looked the other way	Es paskatījos uz citu pusi
I want a complete, true, second identity	Es gribu pilnīgu, patiesu, otro identitāti
I need people like you	Man vajag tādus kā tu
I just look at him and see the pain inside	Es vienkārši skatos uz viņu un redzu sāpes iekšā
I decided on the eye	Es nolēmu uz aci
I saw that some were weak and some were strong	Es redzēju, ka daži bija vāji un daži bija spēcīgi
I could not and did not want to fight it	Es nevarēju un negribēju ar to cīnīties
I started looking for where to hide, where to run	Sāku meklēt, kur paslēpties, kur paskriet
I tried to change, but it didn't work for me	Es mēģināju mainīties, bet tas man nedarbojās
I always felt like she was looking at me from above	Es vienmēr jutu, ka viņa kaut kā uz mani skatās no augšas
I have to learn to live with them	Man jāiemācās ar viņiem sadzīvot
I needed to know that something was really wrong	Man vajadzēja zināt, ka kaut kas patiešām nav kārtībā
I was sure it was an accident	Es biju pārliecināts, ka tas bija nelaimes gadījums
I closed my eyes, not wanting to see	Es aizvēru acis, negribēdama redzēt
I would have killed him if he hadn't been there	Es būtu viņu nogalinājis, ja viņš tur nebūtu bijis
I know absolutely no one	Es absolūti nezinu nevienu
I've taken care of him	Esmu par viņu rūpējies
I didn't even change because I was crying out loud	Es pat nemainījos, jo skaļi raudāju
I live in deep forests	Es dzīvoju dziļos mežos
I pressed my chest to his back and kissed him	Es piespiedu savas krūtis pie viņa muguras un noskūpstīju viņu
I had to start over yesterday	Man vakar bija jāsāk no jauna
I finally watched after the holidays	Beidzot noskatījos pēc svētkiem
I just got out alive	Es tik tikko tiku ārā dzīvs
I barely had the strength to stand	Man tik tikko pietika spēka nostāvēt
I did great	Es izturēju lieliski
I could not refrain from the feelings that followed this action	Es nevarēju atturēties no sajūtām, kas sekoja šai darbībai
A wave of anger hit me like a cross over my head	Dusmu vilnis skāra mani kā krusts virs galvas
I put the phone on the speakerphone	Es novietoju tālruni uz skaļruņa
I use spring, so beans are also an option	Es izmantoju pavasari, tāpēc arī pupiņas ir iespēja
I look up as our lips gently touch	Paskatos uz augšu, kad mūsu lūpas maigi saskaras
I use it four times a day	Es to lietoju četras reizes dienā
I think you can stay	Es domāju, jūs varat palikt
I hope you will	Es ceru, ka jums tā būs
I leave you thirsty after education	Es atstāju jums slāpes pēc izglītības
I'm really glad you came	Es tiešām priecājos, ka atnācāt
Why the queen was not changed is still unknown	Kāpēc karaliene netika nomainīta, joprojām nav zināms
I can have something for dinner	Varu kaut ko paņemt vakariņās
I stepped down and he closed the window	Es atkāpos un viņš aizvēra logu
I knew it was definitely his father	Es zināju, ka tas noteikti ir viņa tēvs
The feeling of death overwhelmed him	Nāves sajūta viņu pārņēma
A regular sneak attack will not be enough	Ar regulāru ložņāšanas uzbrukumu nepietiks
I passed the exam on my first try	Es nokārtoju eksāmenu ar pirmo mēģinājumu
I swam a man in the sea	Es peldēju cilvēku jūrā
I think he understood that cavalry was coming	Domāju, ka viņš saprata, ka kavalērija nāk
I need to get him on my side	Man vajag viņu dabūt savā pusē
I'm not your doctor	Es neesmu tavs ārsts
I knew it would be one day	Es zināju, ka kādu dienu tā būs
I'm not going to root against this team	Es netaisos sakņot pret šo komandu
I'm listening for answers	Klausos atbildes
A sofa ran along the opposite wall	Gar pretējo sienu skrēja dīvāns
I, on the other hand, sing the female part	Es, savukārt, nodziedāju sieviešu daļu
I couldn't see his eyes	Es nevarēju redzēt viņa acis
I present myself to hug him quickly	Pasniedzos klāt, lai ātri viņu apskautu
After that, I couldn't get by with the video game stuff	Pēc tam es nevarēju saņemties ar videospēļu lietām
I think there is a chance that they will do something good	Es domāju, ka pastāv iespēja, ka viņi darīs ko labu
I cry in gratitude for you	Es raudu pateicībā par tevi
The surface of the lid is dull and smooth	Vāciņa virsma ir blāva un gluda
I couldn't admire him	Es nevarēju viņu apbrīnot
I can't ask you to take it	Es nevaru lūgt, lai tu to paņem
I nodded, thinking about the clock	Es pamāju ar galvu, domājot par pulksteni
I don't think so	Es domāju, ka nevajadzētu
I lift my fingers to look at it	Es pacēlu pirkstus, lai paskatītos uz to
It seems to me the dog was like a family	Man šķiet, suns bija kā ģimene
I wondered where they were going at the time	Es prātoju, kur viņi devās tajā laikā
I will not mention your name at all	Es vispār neminēšu tavu vārdu
Training and promotion was manual	Apmācība un paaugstināšana bija manuāla
I remember that stupid place, she said	Es atceros to stulbo vietu, viņa teica
I think you'll see why	Es domāju, ka jūs redzēsiet, kāpēc
I couldn't find a digital copy of the full show	Es nevarēju atrast pilnas izrādes digitālo kopiju
I checked the cat food machine	Es pārbaudīju kaķu barības mašīnu
I was completely insane	Es biju pilnīgi bez prāta
I could see the contradiction	Varēju saskatīt pretrunu
I know that sounds silly	Es zinu, ka tas izklausās muļķīgi
I couldn't just go and not care	Es nevarēju vienkārši iet un nerūpēties
I doubted he would do it now	Es šaubījos, ka viņš tagad to izdarīs
I called her home	Es viņai piezvanīju uz mājām
The story can only be sent in thirty seconds	Stāstu var izsūtīt tikai trīsdesmit sekundēs
I told him he should come out and visit you	Es viņam teicu, ka viņam vajadzētu iznākt un apmeklēt tevi
I can't break my mind last night	Es nevaru atraut savu prātu pagājušajā naktī
I was also short of breath	Man arī trūka elpas
I was waiting for our turn	Es gaidīju mūsu kārtu
I've never heard of murders	Es nekad neesmu dzirdējis par slepkavībām
I found myself silent	Es atklāju, ka klusēju
Very nice wild ale	Ļoti jauks savvaļas eils
I wanted to help everyone	Es gribēju palīdzēt visiem
I wouldn't do it alone	Es to nedarītu ne ar vienu vien
I know it in the palm of my hand	Es to zinu kā savu plaukstu
I heard an explosion at my door	Es dzirdēju sprādzienu pie savām durvīm
I wonder what's in those ranks, he thought	Es domāju, kas ir šajās rindās, viņš domāja
I already recognized that	Es jau to atzinu
A week ago, I had open heart surgery	Pirms nedēļas es tev veicu atklātu sirds operāciju
It was kind of neat	Tas bija kaut kā veikls
I strain to remember	Es sasprindzinos, lai atcerētos
I pray as if my life depends on it	Es lūdzu tā, it kā no tā būtu atkarīga mana dzīve
I have stolen something valuable for them	Esmu viņiem nozadzis kaut ko vērtīgu
I was always disgusted to run	Man vienmēr bija riebies jāskrien
I don't think she needs to do that	Es domāju, ka viņai tas nav jādara
I tried to get your attention, but you weren't there	Es mēģināju pievērst tavu uzmanību, bet tā nebijāt tu
I take it for study	Es ņemu to studijām
However, I should have looked for extra work	Man tomēr būtu bijis jāmeklē papildus darbs
I think it could always be better	Es domāju, ka vienmēr varētu būt labāks
I had to return to her	Man bija jāatgriežas pie viņas
I just wanted to talk to him	Es tikai gribēju ar viņu parunāt
I wonder if they will be able to forgive me	Es domāju, vai viņi man spēs piedot
Looks like I'm in a horror movie	Šķiet, ka esmu nokļuvis šausmu filmā
I was seventeen, almost eighteen	Man bija septiņpadsmit gadu, gandrīz astoņpadsmit
The mother gives birth upright	Māte dzemdē stāvus
I wanted to see how it ends	Es gribēju redzēt, kā tas beidzas
I would tell them all	Es to teiktu viņiem visiem
They had a son and a daughter	Viņiem bija dēls un meita
I told you he was a little weird	Es tev teicu, ka viņš ir mazliet dīvains
I sighed deeply	Es izdvesu dziļu nopūtu
I can't see him, my vision is too dark	Es viņu neredzu, mana redze ir pārāk tumša
The incision in his shoulder began to weep in red	Viņa pleca griezums sāka raudāt sarkanā krāsā
For someone it meant something	Kādam tas kaut ko nozīmēja
I find a place and do the same	Es atrodu vietu un daru to pašu
I could only assume he couldn't hear me	Varēju tikai pieņemt, ka viņš mani nedzird
I think you have an installation problem	Es uzskatu, ka jums ir instalēšanas problēma
I was weak, very weak	Es biju vājš, ļoti vājš
I have certainly seen part of my struggles	Es noteikti esmu redzējis savu cīņu daļu
I had to get up soon	Man drīz bija jāpaceļas
Longer and louder quickly followed	Ātri sekoja garāks un skaļš
I just never expected any reaction	Es vienkārši nekad negaidīju nevienu reakciju
I wanted him to end it quickly	Es vēlējos, lai viņš to ātri izbeigtu
I think that was a mistake	Es domāju, ka tā bija kļūda
I had one back at home	Man bija viens atpakaļ mājā
I was not going to say anything more about him	Es netaisījos neko vairāk par viņu teikt
I had to get it now	Man tas tagad bija jāsaņem
I won't even say their names	Es pat neteikšu viņu vārdus
I can just be with them	Es varu vienkārši būt kopā ar viņiem
They left their weapons in positions	Viņi pameta ieročus pozīcijās
I think we will have the same	Es domāju, ka mums būs tāpat
I liked the slow version	Man patika lēnā versija
I don't know who killed him	Es nezinu, kas viņu nogalināja
I lost all that number somewhere	Es kaut kur pazaudēju to visu skaitu
My friend and I were waiting for a announcement	Es kopā ar draugu gaidīju paziņojumu
I wondered where we were going	Es prātoju, kur mēs ejam
I am a light, you know	Es esmu gaisma, jūs zināt
I needed to find a way out of it	Man vajadzēja atrast izeju no tā
I would suggest that this be the worst case scenario	Es piedāvātu, ka tas būtu sliktākais scenārijs
I didn't even sit still	Es pat nesēdēju mierīgi
The traditional wedding style is becoming extremely rare	Tradicionālais kāzu stils kļūst ārkārtīgi rets
Almost all the houses were affected	Gandrīz visas mājas tika ietekmētas
A light breeze slipped through the buildings	Neliels vējiņš izslīdēja cauri ēkām
I can pretend, then follow my heart	Es varu izlikties, tad sekot savai sirdij
I swallowed my worries like a stone in my throat	Es noriju savas bažas kā akmeni kaklā
I reached to heaven and fell to the ground	Es sniedzos līdz debesīm un nokritu zemē
I think you can do it	Es domāju, ka tu to vari
I hope there is a ladies room on board	Ceru, ka uz kuģa ir dāmu istaba
I liked the feeling of a small town	Man patika mazpilsētas sajūta
I was determined to enter this college	Es biju apņēmības pilns stāties šajā koledžā
I want you to dress it up and keep it	Es gribu, lai tu to saģērbtu un paturētu
A heavy blow made her step down	Smags sitiens lika viņai atkāpties
I feed my own a little slower	Savu baroju nedaudz lēnāk
I cannot miss a single step, otherwise he will be disappointed	Es nevaru palaist garām nevienu soli, pretējā gadījumā viņš būs vīlies
I plan to sin forward	Es plānoju grēkot uz priekšu
I always fought back	Es vienmēr cīnījos pretī
I remember waking up	Es atceros, ka pamodos
Shivering overwhelmed me	Mani pārņēma drebuļi
I always kissed it lightly	Es vienmēr to viegli noskūpstīju
The choice is yours	Izvēle ir tava
I could have come or something	Es būtu varējis atnākt vai kaut kas cits
I completely forgot what we even did	Es pavisam aizmirsu, ko mēs pat darījām
I was like a boy	Man bija tāpat kā zēnam
I stopped talking and paid all my attention to the professor	Es pārtraucu runāt un veltīju profesoram visu savu uzmanību
I can't stop remembering things	Es nevaru beigt atcerēties lietas
That year was really a desert for us	Tas gads mums patiešām bija tuksnesis
I can wait a while	Es varu pagaidīt kādu laiku
A wide smile lit up in her face	Viņas sejā iedegās plats smaids
I think my analysis is good	Es domāju, ka mana analīze ir laba
I just wasn't sure how you would perceive it	Es vienkārši nebiju pārliecināts, kā tu to uztversi
I'm nice to people who work in stores	Esmu jauka pret cilvēkiem, kas strādā veikalos
I swore to save a life, not accept it	Es zvērēju glābt dzīvību, nevis to pieņēmu
I heard her blowing a kiss from the phone	Dzirdēju, kā viņa no telefona pūš skūpstu
I was on board where my premises were	Es atrados uz klāja, kur atradās manas telpas
Otherwise I would have missed these papers	Citādi es šos papīrus būtu palaidis garām
I ran after it, but it didn't come back	Es skrēju tai pēc, bet tas vairs neatgriezās
The planes were used to spot the shots	Lidmašīnas tika izmantotas, lai pamanītu šāvienu krišanu
I had a lot of experience	Man bija daudz pieredzes
I always knew it was false	Es vienmēr zināju, ka tas ir nepatiess
I can't stay away from you	Es nevaru palikt prom no tevis
I needed some air and food	Man vajadzēja nedaudz gaisa un ēdiena
She is probably tired	Laikam viņa ir pārgurusi
A small reduction in food can have a huge impact	Nelielam ēdiena samazinājumam var būt milzīga ietekme
I like the way it's set up	Man patīk veids, kā tas ir izveidots
A lawn that looks smooth can really enhance your yard	Zāliens, kas izskatās vienmērīgi, var patiesi uzlabot jūsu pagalmu
I haven't heard that in twenty years	Es to neesmu dzirdējis divdesmit gadus
I look forward to bringing our species together	Ar nepacietību gaidu mūsu sugu apvienošanu
I felt as lost as the others	Es jutos tikpat apmaldījies kā viņi pārējie
Probably no one has seen her husband either	Laikam arī viņas vīru neviens nav redzējis
I had to practically push him out the front door	Man nācās viņu praktiski izstumt pa ārdurvīm
I never want you to do anything else	Es nekad nevēlos, lai jūs darītu kaut ko citu
She has strength	Viņai ir spēks
A wide grin spread across his face	Viņa sejā izplatījās plats smīns
I can highly recommend a married life	Es varu ļoti ieteikt laulības dzīvi
I don't have to talk	Man nav jārunā
I will not give up until he is safe again	Es nepadošos, kamēr viņš atkal nebūs drošībā
I read again, like everyone else	Izlasīju vēlreiz, tāpat kā visas pārējās
I hadn't even noticed the wound	Es pat nebiju pamanījusi brūci
I didn't want to owe her anything	Es negribēju viņai neko būt parādā
I parted ways with her	Es atrāvos no viņas
I beg you to like me	Es lūdzu, lai es tev patiktu
I feel like a stranger in my body	Es jūtos kā svešinieks savā ķermenī
Suddenly my mind was overwhelmed with understanding	Pēkšņi manā prātā pāršalca sapratne
I took his pulse, which was steady	Es paņēmu viņa pulsu, kas bija vienmērīgs
I think that's cheap but nice	Es domāju, kas ir lēts, bet jauks
I talked to our family lawyer, it was	Es runāju ar mūsu ģimenes advokātu, tas arī bija
I went to the lake to get her clothes	Es braucu uz ezeru, lai atnestu viņai drēbes
I wanted her to answer my questions	Es gribēju, lai viņa atbild uz maniem jautājumiem
Jane left the concert to raise her children	Džeina pameta koncertēšanu, lai audzinātu savus bērnus
I am now a new creature	Tagad esmu jauns radījums
I found his assistant	Es atradu viņa palīgu
I had to find another approach	Man bija jāatrod cita pieeja
I was in the right place	Es biju īstajā vietā
However, I did not like it	Man tomēr nepatika
I count for one hour and she still hasn't come	Es skaita vienu stundu, un viņa joprojām nav atnākusi
There is also no curtain	Nav arī aizkara
I should listen to myself more often	Man vajadzētu biežāk ieklausīties sevī
I have no idea how these rumors started	Man nav ne jausmas, kā šīs baumas sākās
I know you said we would never kiss again	Es zinu, ka tu teici, ka mēs nekad vairs neskūpstīsimies
I can count at least three things	Es varu saskaitīt vismaz trīs lietas
I could kill you now	Es varētu tevi nogalināt tagad
I'm running away from it all	Bēgu no visa
I prefer the natural look	Es dodu priekšroku dabiskajam izskatam
I demand that you return to my house	Es pieprasu atgriezties savā mājā
I restrainedly dropped the phone against the wall	Es savaldīta atmetu telefonu pret sienu
I often talk to him	Es bieži ar viņu runāju
I immediately recognized his voice	Es uzreiz atpazinu viņa balsi
I've visited it a couple of times	Esmu pāris reizes to apmeklējis
I hopefully touch the screen	Es cerīgi pieskaros ekrānam
I didn't have to talk to you like that	Man nevajadzēja ar tevi tā runāt
I also hope that we will continue as friends	Es arī ceru, ka mēs turpināsim kā draugi
I'll take you with me	Es tevi paņemšu līdzi
I want you to let me come with you	Es gribu, lai tu ļautu nākt man līdzi
I throw my dirty clothes in a big garbage bag	Es iemetu savas netīrās drēbes lielā atkritumu maisā
I'll tell him everything someday	Es viņam visu izstāstīšu kaut kad
I have a company for you	Man tev ir kompānija
I didn't panic soon enough	Es nekritu panikā pietiekami drīz
I just wanted everything to be normal	Es tikai gribēju, lai viss būtu normāli
I was strong enough to control the universe	Es biju pietiekami spēcīgs, lai kontrolētu Visumu
Routine without change	Rutīna bez izmaiņām
I cover my face with my hands	Es aizsedzu seju ar rokām
I left one marriage for no real reason	Es pametu vienu laulību bez īsta iemesla
I'm not really worried about the dough	Par mīklu es īsti nesatraucos
I had to fight everyone	Man bija jācīnās ar visiem
I hope your mother found the chest before anyone else	Es ceru, ka tava māte atrada lādi pirms jebkura cita
I have a child there who has serious health problems	Man tur ir bērns, kuram ir nopietnas veselības problēmas
On the third side was a stone house and a grove of trees	Trešajā pusē bija akmens mājas un koku birzis
I live with my mother and younger brother	Dzīvoju kopā ar mammu un jaunāko brāli
I didn't want you to be alone	Es negribēju, lai tu būtu viens
I knew how to find them	Es zināju, kā tos atrast
I will resign, happy with the results	Es atkāpos, priecājos par rezultātiem
I had a hard time	Man bija grūti
I even felt that I had been assigned to a police car	Es pat jutu, ka mani iecēla policista mašīnā
At first I was nervous	Sākumā biju nervozs
A twin smile is necessary to live	Dvīņu smaids ir nepieciešams, lai dzīvotu
I wonder how many sacrifices he makes for this	Nez, cik daudz upuru viņš nes šajā labā
I haven't taken care of myself	Es neesmu par sevi parūpējies
Her knock on the door caught her attention	Viņas uzmanību piesaistīja klauvējiens pie durvīm
I pressed my body down and flew towards him	Es nospiežu savu ķermeni uz leju un lidoju viņam pretī
I write it in fear and hurry	Es to rakstu bailēs un steigā
I quite like it	Man tas diezgan patīk
I would not have bought them	Es tos nebūtu iegādājies
I did not take part in any armed resistance	Es nepiedalījos nevienā bruņotā pretošanā
I looked at him again	Es atkal paskatījos uz viņu
I have to agree here	Šeit man jāpiekrīt
I suspect a lot of lines will be cut now	Man ir aizdomas, ka tagad tiks pārgriezts daudz līniju
I play in high school and college	Es spēlēju vidusskolā un koledžā
I attend classes several times a week	Es apmeklēju nodarbības vairākas reizes nedēļā
I saw beautiful, gleaming white wings on it	Es redzēju uz tā skaistos, mirdzošos baltos spārnus
A place we can rely on	Vieta, uz kuras varam balstīties
I wiped the blood from my face, hands and palms	Es noslaucīju asinis no sejas, roku un plaukstām
I had no friends or other families there	Man tur nebija ne draugu, ne citas ģimenes
K pulled them against the door on the roof	K pavilka tos pret durvīm uz jumta
He can scratch a few words to get a special effect	Viņš var saskrāpēt dažus vārdus, lai iegūtu īpašu efektu
I am your role model for decision making	Es esmu jūsu paraugs lēmumu pieņemšanai
The father he had endangered	Tēvs, kuru viņš bija pakļāvis briesmām
I asked if they were both fine	Es jautāju, vai viņiem abiem viss kārtībā
I haven't been home in several days	Es neesmu bijis mājās vairākas dienas
I know you want to feel like a healthy person	Es zinu, ka vēlaties justies kā vesels cilvēks
I did not know what it would achieve	Es nezināju, ko tas panāks
I know more than teachers	Es zinu vairāk nekā skolotāji
Football matches took place all autumn	Futbola spēles notika visu rudeni
I was up to three miles a day	Man bija līdz trīs jūdzēm dienā
He suffered from heart and lung disease	Viņš cieta no sirds un plaušu slimībām
I prepared to find his eyes	Es sagatavojos, lai atrastu viņa acis
I was afraid of losing him again	Es baidījos viņu atkal pazaudēt
I never wanted a relationship with him	Es nekad neesmu gribējusi attiecības ar viņu
I threw in the snow	Es iemetu sniegā
I recently evaluated a manufacturing company	Es nesen novērtēju ražošanas uzņēmumu
I can't recommend them enough	Es nevaru tos pietiekami ieteikt
I sympathize with her	Es jūtu viņai līdzi
I have called for this twice	Esmu uz to aicinājis divas reizes
There is no land whose people want war	Nav tādas zemes, kuras iedzīvotāji vēlas karu
I told myself to continue	Es teicu sev turpināt
I can't call my leg	Es nevaru izsaukt savu kāju
I did not mention the recent problems	Es nepieminēju nesenās problēmas
It is not fair to condemn them	Nav godīgi viņus nosodīt
I wouldn't have killed you	Es nebūtu tevi nogalinājis
I walked towards him and hugged him	Es gāju viņam pretī un apskāvu viņu
I was stretched to my limit	Es biju izstiepts līdz savai robežai
I was reminded that it was up to me	Man atgādināja, ka tas ir atkarīgs no manis
There were various production problems	Radās dažādas ražošanas problēmas
I have been living alone for a while	Kādu laiku dzīvoju viens pats
I looked him in the eye and smiled	Es paskatījos viņam acīs un pasmaidīju
I understand why this would bother you	Es saprotu, kāpēc tas jūs satrauktu
I cannot look at evidence or question witnesses	Es nevaru apskatīt pierādījumus vai iztaujāt lieciniekus
I hope you do the same!	Es ceru, ka tas jums izdosies tāpat!
They had five children	Viņiem bija pieci bērni
I was happy with their service	Es biju apmierināts ar viņu apkalpošanu
I think they are being thrown away	Es domāju, ka viņi tiek izmesti
I mean yes, but not only that	Es domāju jā, bet ne tikai to
I would ask for your permission to change two words	Es lūgtu jūsu atļauju mainīt divus vārdus
I think it will be a conference center	Es domāju, ka tas būs konferenču centrs
I kept going, but the thought didn't subside	Es turpināju iet, bet doma neatlaidās
I had never felt so different before	Es nekad agrāk nebiju jutusies tik atšķirīga kā es
I believe that we must drive immediately	Es uzskatu, ka mums nekavējoties jābrauc
I smile and get inside	Es pasmaidu un iekāpju iekšā
I felt naked in front of her	Es jutos kaila viņas priekšā
I had nothing to ask him	Man nebija ko viņam jautāt
I wasn't sure what to do about her facial expression	Es nebiju pārliecināts, ko darīt par viņas sejas izteiksmi
I still like it there, simple or not	Man joprojām tur patīk, vienkārši vai nē
I need to talk to him alone	Man jārunā ar viņu vienatnē
I should be able to go anywhere in the world	Man vajadzētu būt iespējai doties uz jebkuru vietu pasaulē
I wonder if she hates her job	Es domāju, vai viņa ienīst savu darbu
I will never work again	Es nekad vairs nestrādāšu
I think fate brought you here	Es domāju, ka liktenis tevi atveda šeit
I already love my son	Es jau mīlu savu dēlu
I know how detailed this sounds	Es zinu, cik sīki tas izklausās
I advise you not to worry about us	Iesaku par mums neuztraukties
I wanted to free myself	Es gribēju atbrīvot sevi
I thought his expression could be a smile	Es domāju, ka viņa sejas izteiksme varēja būt smaids
I think he would be proud	Man šķiet, ka viņš būtu lepns
I still enjoy myself	Es joprojām izbaudu sevi
I refuse to let him in	Es atteicos viņu ielaist
I was on my stomach	Es apritos uz vēdera
I am part of this help	Es esmu daļa no šīs palīdzības
I share many of your posts with my friends	Es kopīgoju daudzas jūsu ziņas ar saviem draugiem
I have an incredible daughter	Man ir neticama meita
I haven't received any points since then	Kopš tā laika punktus neesmu saņēmis
I cared about the heroes and I enjoyed reading	Man rūpēja varoņi, un man patika lasīt
I sighed impatiently, but held on	Es nepacietīgi nopūtos, bet noturējos
I know it's just a pile of twigs	Es zinu, ka tās ir tikai zaru kaudzes
I got out of the hospital and went home	Izkāpu no slimnīcas un devos mājās
I bit my lip and made excuses	Es iekodu lūpā un aizbildinājos
I am grateful for that	Es palieku tam pateicīgs
I tried to remember the right words	Es mēģināju atcerēties īstos vārdus
I gasped in protest, but he ignored me	Es protestējot noelsos, bet viņš mani ignorēja
I really wanted to kill him	Es tik ļoti gribēju viņu nogalināt
I did not have any figures to prove anything	Man nebija skaitļu, kas kaut ko pierādītu
I looked around in amazement	Es brīnījusies paskatījos apkārt
I feel the weapon through the fabric	Caur audumu jūtu ieroci
I learned old tricks in elementary school	Es iemācījos vecu triku vēl pamatskolā
I reminded myself that this is just a test	Es sev atgādināju, ka tas ir tikai pārbaudījums
You see, I've lost my memory	Redz, esmu zaudējusi atmiņu
Some dishonest doctors have one thing	Daži negodīgi ārsti ir viena lieta
I barely recognized him	Es viņu tik tikko atpazinu
I had a panic attack	Man bija panikas lēkme
A questionnaire was used for data collection	Datu vākšanai tika izmantota anketa
I want to show you something else	Es vēlos jums parādīt kaut ko citu
Of course, I knew there was a lot at stake	Es, protams, zināju, ka uz spēles ir likts daudz
I wanted to quit tomorrow	Torīt es gribēju atmest
I found him in bed with bleeding hands	Es viņu atradu gultā ar asiņošanu no rokas
I was looking for an explanation for her but did not receive it	Es meklēju viņai paskaidrojumus, bet nesaņēmu
I started going to the library at the hospital	Es sāku iet uz bibliotēku slimnīcā
I want to trust him because he is my dad	Es gribu viņam uzticēties, jo viņš ir mans tētis
These were the first movies	Šīs bija pirmās kinofilmas
I heard every ugly whisper, I saw every nasty look	Es dzirdēju katru neglīto čukstu, redzēju katru nejauko skatienu
There was silent communication between them	Starp viņiem notika klusa saziņa
I've seen it half a dozen times	Es to redzēju pusduci reižu
I couldn't stop thinking about it for months and months	Es nevarēju beigt par to domāt mēnešiem un mēnešiem
I recognized the sound right away	Es uzreiz atpazinu šo skaņu
A computer could eventually, but not a human	Dators galu galā varētu, bet ne cilvēks
I decided to take a closer look	Nolēmu paskatīties tuvāk
I felt the ground and found the phone	Es sajutos zemē un atradu telefonu
I hesitated, but he was not offended	Es vilcinājos, bet viņš netika apvainots
I was sad all that morning	Man bija skumji par visu to rītu
I have ten years of sketchbooks	Man ir desmit gadu skiču grāmatas
I was waiting for you a little earlier	Es tevi gaidīju nedaudz agrāk
I also wanted to shoot someone	Es arī gribēju kādu nošaut
I also like the class as a learning community	Man patīk arī klase kā mācību kopiena
I agree that this does not involve military forces	Es piekrītu, ka tas nepiesaista militāros spēkus
I opened and clapped my hands	Es atvēru un noplātīju rokas
I talk too much about work	Es pārāk daudz runāju par darbu
I opened the door and pushed him out roughly	Es atveru durvis un rupji izgrūdu viņu ārā
I also remembered that she woke up at about the same time	Es arī atcerējos, ka viņa pamodās apmēram tajā pašā laikā
I love him, but I wasn't ready to pay their price	Es viņu mīlu, bet nebiju gatavs maksāt viņu cenu
I want you to prepare	Es vēlos, lai jūs sagatavotos
I would certainly not object if he did	Es noteikti neiebilstu, ja viņš to darītu
He had a strange odor behind him	Viņam aiz muguras palika dīvaina smaka
I know how much your father meant to you	Es zinu, cik daudz tev nozīmēja tavs tēvs
I just met the new challenge	Es tikko tiku galā ar jauno izaicinājumu
I remained completely still and waited	Es paliku pilnīgi nekustīgs un gaidīju
I overcame curiosity	Es pārvarēju ziņkāri
I couldn't take his eyes off him	Es nevarēju atraut no viņa acis
I went to the back of my house	Es devos uz savas mājas aizmuguri
I stared at him in the shower	Es brīnījusies skatījos uz viņa dušu
I want to be a doctor like you	Es gribu būt tāds ārsts kā jūs
They did a really nice job	Viņi paveica patiešām jauku darbu
I quickly run to the desk	Es ātri skrienu pie pults
I couldn't tell what it was	Es nevarēju pateikt, kas tas bija
I felt extremely good in body, soul, and spirit	Es jutos ārkārtīgi labi gan miesā, gan dvēselē, gan garā
I knew right away what it was	Es uzreiz zināju, kas tas ir
I couldn't feel any emotions	Es nevarēju izjust nekādas emocijas
I couldn't create realistic clouds	Es nevarēju izveidot reālistiskus mākoņus
I believe my son makes sense	Es ticu, ka manam dēlam ir kāda jēga
I want to address these remaining issues to you	Es vēlos jums izskatīt šos atlikušos jautājumus
I crossed the bridge	Es gāju pāri tiltam
I mean technology to make things move	Es domāju tehnoloģiju, lai lietas kustētos
I like to use a food processor	Man patīk izmantot virtuves kombainu
I see you tremble	Es redzu, ka tu trīc
I have a hard time answering her question, but answer anyway	Man ir grūti atbildēt uz viņas jautājumu, bet atbildiet tik un tā
I had no real objection to my intimidating reputation	Man nebija īsti iebildumu, ka man ir biedējoša reputācija
I could get out of this alive	Es varētu izkļūt no šī dzīvs
I don't want to wait until our wedding night	Es nevēlos gaidīt līdz mūsu kāzu naktij
I felt anxious in my heart	Es jutu, ka mana sirds sajūsmā satraucas
I wanted to be open to the world	Es gribēju būt atvērts pasaulei
There are some electronic tools on the wall	Pie sienas ir novietoti daži elektroniski instrumenti
Heavy chain around the neck	Ap kaklu smaga ķēde
I greeted and blushed	Es pasveicināju un nosarku
I had run fifteen miles	Biju noskrējis piecpadsmit jūdzes
He thought she would support	Viņš domāja, ka viņa atbalstīs
It is slightly more common in men than women	Tas ir nedaudz biežāk sastopams vīriešiem nekā sievietēm
The marriage produced two sons	Laulībā dzimuši divi dēli
I like to keep my curiosity	Man patīk uzturēt savu zinātkāri
I need to do it immediately, please	Man tas jādara nekavējoties, lūdzu
I miss my family, but time is running out	Man pietrūkst savas ģimenes, bet laiks skrien ātri
I was completely naked, of course	Es, protams, biju pilnīgi kaila
I hope her sister is as nice as she is	Es ceru, ka viņas māsa ir tikpat jauka kā viņa
I loved him without a doubt	Es viņu mīlēju bez šaubām
I still can't describe him	Es joprojām nevaru viņu aprakstīt
I turn around and go back to the kitchen	Es pagriežos un dodos atpakaļ uz virtuvi
A beautiful girl who wants to be saved	Skaista meitene, kura vēlas tikt izglābta
I think it looks pretty nice on the porch!	Manuprāt, tas izskatās diezgan jauki uz lieveņa!
I looked up and saw a reflection	Es pacēlu skatienu un ieraudzīju atspulgu
I stopped at the payphone in the hallway	Es apstājos pie taksofona gaitenī
I felt uncomfortable	Es jutos neērti
I can give her everything she wants	Es varu viņai dot visu, ko viņa vēlas
I can't help but feel one	Es nevaru nejust vienu
I need to know that you really believe me	Man jāzina, ka tu man tiešām tici
I had never lost anyone close to me before	Es nekad agrāk nebiju zaudējis nevienu sev tuvu cilvēku
A long, slender figure approached us	Mums tuvojās gara, slaida figūra
I was rushed to the same hospital several times	Mani vairākas reizes steidzami nogādāja tajā pašā slimnīcā
I just wanted you to show that you love me	Es tikai gribēju, lai tu pierādītu, ka mīli mani
I just want this thing to disappear before it gets abused	Es tikai vēlos, lai šī lieta pazustu, pirms tā kļūst ļaunprātīga
I got the average	Es saņēmu vidējo
I felt his guilt	Es jutu viņa vainu
I continued to sit on the stone step and watch him	Es turpināju sēdēt uz akmens pakāpiena un vēroju viņu
I feel that something is wrong with me	Man liekas, ka ar mani kaut kas nav kārtībā
I started to worry about my relationship with him	Es sāku uztraukties par savām attiecībām ar viņu
I chose the easiest path	Es izvēlējos vieglāko ceļu
I can't see anything about him	Es par viņu neko nevaru redzēt
I don't see love in my life	Es savā dzīvē neredzu mīlestību
I was not the only one	Es nebiju vienīgais
I like that she is so close	Man patīk, ka viņa ir tik tuvu
Another interpretation is that it is a gospel book	Cita interpretācija ir tāda, ka tā ir evaņģēlija grāmata
I haven't played much lately	Pēdējā laikā neesmu daudz spēlējis
I probably won't do it again	Es droši vien to vairs nedarīšu
I will probably never find a game	Visticamāk, es nekad neatradīšu spēli
I didn't know you took your spouse	Es nezināju, ka esat paņēmis dzīvesbiedru
A team can consist of several elements	Komanda var sastāvēt no vairākiem elementiem
I have to get back to that	Man pie tā jāatgriežas
I made an honest offer	Izteicu godīgu piedāvājumu
You only have one option	Jums ir tikai viena iespēja
I hope he is not too disappointed that we are not there	Es ceru, ka viņš nav pārāk vīlies, ka mēs neesam tur
I saved so much money by doing it myself	Es ietaupīju tik daudz naudas, to darot pats
I like and even trust all three	Man patīk un pat uzticos visiem trim
I finally live my life	Es beidzot dzīvoju savu dzīvi
A thin carved collar flashed around her neck	Uz viņas kakla sārtināti pazibēja tieva cirsts apkakle
I knew it was a bad idea to come here alone	Es zināju, ka ir slikta doma ierasties šeit vienai
It was replaced by a second globe, which was green	Tā vietā ieņēma otrs globuss, kas bija zaļš
I have nothing to fear	Man nav no kā baidīties
I smiled as he looked at me	Es pasmaidīju, kad viņš paskatījās uz mani
I think it will continue	Es domāju, ka tas turpināsies
I knew he didn't really see me	Es zināju, ka viņš mani patiesībā neredz
I run a job counseling and placement center	Es vadu darba konsultāciju un iekārtošanas centru
All it takes is a simple turn	Viss, kas nepieciešams, ir vienkāršs pagrieziens
I can't guide you the way your aunt can	Es nevaru tevi vadīt tā, kā to spēj tava tante
I experience them from all sides	Es tos piedzīvoju no visām pusēm
I have to take care of these people	Man ir jārūpējas par šiem cilvēkiem
I do not suffer any nonsense from anyone	Es neciešu nekādas muļķības no neviena
I turned to the spare block	Es pagriezos pret rezerves bloku
I needed to understand what they were up to	Man vajadzēja saprast, ko viņi gatavojas
I ask if we can talk to you	Es jautāju, vai varam ar tevi parunāt
I would separate them more	Es tos atdalītu vairāk
I can't stay without you here	Es nevaru šeit palikt bez tevis
I remembered that sword quite well	Es diezgan labi atcerējos to zobenu
I wouldn't expect you to see them someday	Es negaidītu, ka jūs kādreiz tos ieraudzīsiet
I came with almost nothing	Es atbraucu ar gandrīz neko
I was like that all the time	Es tā biju visu laiku
I sometimes have to heat a small area inside the metal	Man dažreiz ir jāapsilda neliela platība metāla iekšpusē
I have an experiment for you	Man jums ir eksperiments
I have no military leadership experience	Man nav militārās vadības pieredzes
They were obtained from shops protected during the invasion	Tie tika iegūti no iebrukuma laikā aizsargātajiem veikaliem
A little something for you	Mazliet kaut ko jums
I almost laughed out loud	Es gandrīz skaļi smējos
I felt waves of sadness	Es jutu skumju viļņus
I had no fear	Man nebija nekādu baiļu
I had never lost anyone under my control before	Es nekad agrāk nebiju pazaudējis nevienu manā pakļautībā
The man who had lost everything	Cilvēks, kurš bija zaudējis visu
I leaned over to kiss him	Es noliecos, lai viņu noskūpstītu
I want to stay that way for a little longer	Es gribu palikt tāds mazliet ilgāk
I didn't like the prospect	Man nepatika izredzes
I saw it with my own eyes, brother	Es to redzēju savām acīm, brāli
I found only eleven of us	Es atradu tikai vienpadsmit no mums
I couldn't say what she thought	Es nevarēju pateikt, ko viņa domā
The economic consequences were also felt	Bija jūtamas arī ekonomiskās sekas
I could even persuade him to move here	Es pat varētu pārliecināt viņu pārcelties uz šejieni
I couldn't calm my mind	Es nevarēju nomierināt prātu
I wrote down the dream in my diary	Es pierakstīju sapni savā dienasgrāmatā
I couldn't help but think he was a weird man	Es nevarēju nedomāt, kāds viņš ir dīvains vīrietis
I needed to be closer	Man vajadzēja būt tuvāk
I raised my head to look	Es pacēlu galvu, lai paskatītos
She also stopped speaking	Viņa arī pārtrauca uzstāties
It is most active in wet weather	Tas ir visaktīvākais mitrā laikā
I hate not being the way he wanted me to be	Es ienīstu nebūt tādai, kādu viņš gribēja, lai es būtu
I would have liked to have shouted even more	Man būtu bijis labi, ja viņš kliegtu vēl vairāk
A sword of darkness struck his ship	Tumsas zobens sita viņa kuģi
I also wouldn't want to touch me	Es arī negribētu man pieskarties
I pulled it out and it was a cord	Es to pavilku, un tas bija vads
I didn't need to from the beginning	Man nevajadzēja no paša sākuma
I do it very, very well	Man tas ļoti, ļoti labi padodas
A shadowy wall will appear in the view	Skatos iezagās ēnu siena
The recording was completed within a month	Ieraksts tika pabeigts mēneša laikā
I like the way you look	Man patīk, kā tu izskaties
I have already missed the precautionary room	Es jau palaidu garām piesardzības telpu
I hurried through the darkness to the door	Es steidzos cauri tumsai uz durvīm
I believe you have enough travel	Es ticu, ka jums ir pietiekami daudz ceļojuma
I blushed, my hands trembled	Es nosarku, man trīcēja rokas
I thought she was talking about a story	Man likās, ka viņa runā par stāstu
Purple flower with a golden globe in the center	Violets zieds ar zelta globusu centrā
I watch them look around	Es vēroju, kā viņi skatās apkārt
I made another coffee pot	Uztaisīju vēl vienu kafijas kannu
However, I shrugged	Es tomēr paraustīju plecus
I took me to my basement	Es aizvedu mani uz savu pagrabu
I gradually opened my eyes	Es pamazām atvēru acis
I hurried back and picked up those papers	Es steidzos atpakaļ un paņēmu tos papīrus
I had that cat in my hands	Manās rokās bija tas kaķis
I had moved him because there was a long break	Es viņu biju pakustinājusi, jo bija ilga pauze
I am so disappointed with this situation	Esmu tik sarūgtināts par šo situāciju
I turned to see him in the harness	Es pagriezos, lai ieraudzītu viņu jau iejūgā
I was in deep trouble late at	Es biju dziļās nepatikšanās vēlu plkst
I needed my father to feel pain when I left	Man vajadzēja, lai mans tēvs sajustu sāpes, kad es aizbraucu
I can also spend time writing and editing	Varu arī veltīt laiku rakstīšanai un rediģēšanai
I cannot wait for this task to end	Es nevaru sagaidīt, kad šis uzdevums būs beidzies
A gentle roar comes from the top of the trail	No takas augšā nāk maiga rūkoņa
Most of me definitely didn't	Lielāka daļa no manis noteikti to nedarīja
I ask my neighbor to hear me cry	Es lūdzu, lai kaimiņš dzirdētu mani raudam
I go for a baseball bat	Es sniedzos pēc beisbola nūjas
I enjoyed being with him	Es piedzīvoju lielu prieku, esot kopā ar viņu
I am very happy here, getting more and more comfortable every year	Esmu ļoti laimīgs šeit, ar katru gadu kļūstot ērtāk
I was ready to vomit	Es jau biju gatavs vemt
I am a working artist and also a teaching artist	Esmu strādājošs mākslinieks un arī mācošs mākslinieks
I was sorry to see him leave	Man bija žēl redzēt viņu aizejam
I tried several times to close the project	Es mēģināju vairākas reizes slēgt projektu
I'm laughing right now	Es šobrīd smejos
Thus, changes in the material are chemical in nature	Tādējādi materiāla izmaiņām ir ķīmisks raksturs
I never stopped telling them	Es nekad nepārstāju viņiem stāstīt
I think we are all under tension	Es domāju, ka mēs visi jūtam spriedzi
I think in culture	Es domāju kultūrā
I then had to go to work	Man tad bija jāiet uz darbu
I won't be bought anymore	Mani vairs nepirks
However, I cannot hire any other staff	Tomēr es nevaru pieņemt darbā nevienu citu darbinieku
A place where the liberal arts were taken seriously	Vieta, kurā brīvās mākslas tika uztvertas nopietni
I am gentle and meek	Esmu maiga un lēnprātīga
A third of them descend behind them	Aiz viņiem nokāpj trešdaļa
I didn't know you could have a lover	Es nezināju, ka tev var būt mīļākā
I am no longer hungry for souls, for love	Es vairs neesmu izsalcis pēc dvēselēm, mīlestības
I had no idea she was a reporter	Man nebija ne jausmas, ka viņa ir reportiere
I opened my ice cream and started eating	Atvēru savu saldējumu un sāku ēst
I felt weird lightly	Es jutos dīvaini viegli
I will put you among them	Es nolikšu tevi starp viņiem
I cannot help but feel responsible for it	Es nevaru nejust par to atbildību
I never think about it seriously	Es nekad nedomāju par to nopietni pievērsties
I was wrong in doing so, so very wrong	Es kļūdījos, to darot, tāpēc ļoti nepareizi
I felt warm, comfortable and confident	Es jutos silti, ērti un pārliecināti
I haven't seen or heard of you in seven years	Es neesmu redzējis vai dzirdējis par jums septiņus gadus
I really think they are a good couple	Es tiešām domāju, ka viņi ir labs pāris
I got out of the car	Es izkāpu no mašīnas
A conversation between two people	Saruna starp diviem cilvēkiem
I mean, apparently not showing up, but going to the studio	Es domāju, acīmredzot nerādīties, bet doties uz studiju
I want to avoid the risk of professional competition	Es vēlos izvairīties no profesionālas konkurences riska
I had a light head	Man kļuva viegls galva
I knew he was keeping secrets	Es zināju, ka viņš glabā noslēpumus
I succeed, and we are moving forward together	Es panāku, un mēs kopā ejam tālāk
I dug into my bag and found the outline of my essay	Izrakņājos savā somā un atradu savas esejas izklāstu
I thought he was sick, but it wasn't natural	Es domāju, viņš bija slims, bet tas nebija dabiski
I haven't met anyone seriously in a long time	Sen nebiju nevienu nopietni satikusi
I went to check on him	Es devos viņu pārbaudīt
I enjoyed the feeling of his huge hand	Es izbaudīju viņa milzīgās rokas sajūtu
I rolled my eyes and drank another drink	Izbolīju acis un iedzēru vēl vienu dzērienu
I was so bad for him	Man bija tik slikti pret viņu
It was in the top for another three weeks	Tas bija topā vēl trīs nedēļas
I was looking for a related industry and chose advertising	Es meklēju saistītu nozari un izvēlējos reklāmu
I note the lack of sound	Es atzīmēju skaņas trūkumu
A square with a fresh spear awaited him	Viņu gaidīja skvērs ar svaigu šķēpu
I will, of course, refuse	Es, protams, atteicos
I met these women about thirty years ago	Es satiku šīs sievietes pirms apmēram trīsdesmit gadiem
I really have to go home to sleep	Man tiešām jādodas mājās gulēt
I lifted the corner of my lips	Es pacēlu lūpas kaktiņu
I wanted him in my bed	Es gribēju viņu savā gultā
I turn and scan the ugly landscape	Es pagriežos un skenu neglīto ainavu
I could run much faster with my hands	Es varētu skriet daudz ātrāk ar brīvām rokām
I like it in a man	Man tas patīk vīrietī
I could see you, by the way	Es varētu tevi redzēt, starp citu
I know this from experience	Šo zinu no pieredzes
I was tired and my legs were dead	Es biju pārgurusi un manas kājas bija beigtas
I was still depressed	Es joprojām biju nomākts
I think someone has to live on the fourth floor	Es domāju, ka kādam ir jādzīvo ceturtajā stāvā
Many people chose this path	Daudzi cilvēki izvēlējās šo ceļu
I was praised for the photo series and my articles	Mani uzteica par foto sēriju un maniem rakstiem
I am very pleased to hear from you	Es ļoti priecājos iepazīties ar jūsu ziņu
I immediately sent him away	Tūlīt es viņu gandrīz aizsūtīju prom
A real estate lawyer can't do shit here	Nekustamā īpašuma jurists te nevar darīt sūdus
I felt sexual tension in the room	Es jutu seksuālo spriedzi telpā
I give what the director requires	Dodu to, ko direktors prasa
The crowd also sang along	Arī pūlis dziedāja līdzi
A small gold star appeared against the night	Pret nakti parādījās maza zelta zvaigzne
I heard their footsteps, and then nothing	Es dzirdēju viņu soļus virs galvas, un tad nekā
I count more than a dozen in this area alone	Es saskaitu vairāk nekā duci tikai šajā jomā
No one told us what to do	Neviens mums neteica, ko darīt
Blows up a burning ship	Uzspridzina degošs kuģis
Sorry for the delay and all	Atvainojos par kavēšanos un viss
I'm standing at the table	Es stāvu no galda
I love this song and video	Man patīk šī dziesma un video
I didn't really understand the name of that designer	Es tā dizainera vārdu īsti nesapratu
I don't like it here or there	Man nepatīk ne šeit, ne tur
I had never felt so happy	Nekad nebiju jutis tādu laimi
I know better than listening to you	Es zinu labāk, nekā klausīties tevi
I have begun to believe in my lies	Esmu sākusi ticēt saviem meliem
The press is on the far right	Iespiedmašīna ir galēji pa labi
I knew its contents by heart	Es zināju tās saturu no galvas
I'm sober, cold	Esmu prātīgs, auksts
A budget hotel would be nice	Budžeta viesnīca būtu jauka
I have not spoken for years	Es neesmu uzstājies gadiem
Slowly a young woman came in, dressed in a laboratory jacket	Lēnām ienāca jauna sieviete, ģērbusies laboratorijas jakā
I always wake up after that	Es vienmēr pamostos pēc tam
I was a cute boy from a nice family	Es biju gudrs zēns no jaukas ģimenes
I've never liked dark meat on a drumstick	Man nekad nav patikusi tumšā gaļa uz bungu nūjas
I tried to take the conversation to a more trivial territory	Es centos sarunu aizvest uz triviālāku teritoriju
A safe area that was no longer safe	Droša zona, kas vairs nebija droša
She returned to work a few days later	Pēc dažām dienām viņa atgriezās darbā
I took a deep breath as she left	Es dziļi ievilku elpu, kad viņa aizgāja
I struggled with the rod	Es cīnījos ar stieni
I could believe it	Es tam varēju noticēt
I also like to have something that no one else has	Man arī patīk, ja ir kaut kas, kas nav nevienam citam
I'm not giving him anything	Es viņam neko nedodu
I had never seen a robot before	Es nekad agrāk nebiju redzējis robotu
I invite you to visit	Es aicinu jūs apmeklēt
The relocation was initially considered to be temporary	Sākotnēji tika uzskatīts, ka pārcelšanās ir īslaicīga
I would probably teach literature	Es droši vien mācītu literatūru
I've never tried, not even once	Nekad neesmu mēģinājusi, pat ne reizi
I saw him kill him with his own eyes	Es redzēju, kā viņš viņu nogalina caur savām acīm
I felt undoubtedly a weak head, sore and hungry	Es jutos neapšaubāmi vāja galva, sāpīga un izsalkusi
I didn't see anything damn	Es neredzēju neko nolādētu
A blue ray shoots from the door, touching the circle	No durvīm izšāvās zils stars, pieskaroties aplim
I was in terrible panic	Es biju šausmīgā panikā
I wasn't home when they arrived	Es nebiju mājās, kad viņi ieradās
I didn't even have enough fuel to crawl	Man pat nebija pietiekami daudz degvielas, lai es varētu rāpot
I sat next to her	Es apsēdos viņai blakus
I owe him everything	Esmu viņam visu parādā
I follow all the rules	Es ievēroju visus noteikumus
I'm also sorry to hear about your loss	Man arī žēl dzirdēt par jūsu zaudējumu
I heard you beat him	Es dzirdēju, ka tu viņu siti
Then I asked if we could change the subject	Pēc tam es jautāju, vai nevaram mainīt tēmu
A tall man with black hair appeared in the doorway	Durvīs parādījās garš vīrietis ar melniem matiem
After that day, I stopped fishing with Dad	Pēc šīs dienas es pārtraucu makšķerēt ar tēti
I use a lunar walking kit	Es izmantoju mēness pastaigu komplektu
I think it's a little different	Es domāju, ka tas maz atšķiras
I expect better behavior from all of you	Es sagaidu no jums visiem labāku uzvedību
I haven't seen you since I came back	Es neesmu tevi redzējis kopš atgriešanās
I refuse to accept it at face value	Es atsakos to pieņemt pēc nominālvērtības
I think people often think of me as the worst	Es domāju, ka cilvēki bieži domā par mani sliktāko
This happens on average every seven years	Tas notiek vidēji ik pēc septiņiem gadiem
I think they are ready to leave	Es uzskatu, ka viņi ir gatavi doties prom
I also laughed then	Es arī toreiz smējos
I've never talked to him like that before	Es nekad agrāk nebiju ar viņu tā runājis
I moved a little closer	Es pavirzījos mazliet tuvāk
I do not intend to regret it	Es negrasos to nožēlot
I want it to be that simple	Es vēlos, lai tas būtu tik vienkārši
I was single and never married	Es biju viena un nekad neesmu precējusies
I could read it in his eyes	Es to varēju izlasīt viņa acīs
The shot didn't hit and the game ended shortly after	Sitiens netrāpīja un spēle neilgi pēc tam beidzās
The mother and father had a son and a daughter	Mātei un tēvam bija dēls un meita
I felt a sound in my bones	Es jutu skaņu savos kaulos
I chose the bed and mastered	Es izvēlējos gultu un apgūlos
I would love to inspire other young women who write science writers	Es labprāt iedvesmotu citas jaunas sievietes, kas raksta zinātņu rakstnieces
Rock climbing is a popular activity in the reserve	Klinšu kāpšana ir populāra nodarbe rezervātā
I saw your wife and a stranger get out	Es redzēju izkāpjam tavu sievu un svešu vīrieti
I continue to shed tears for no reason	Es turpinu izplūst asarās bez iemesla
I am now clean and superior to evil	Es tagad esmu tīrs un pārāks par ļaunumu
I've watched you watch me	Esmu vērojis, kā tu mani vēro
I wasn't one of those	Es nebiju viens no šiem
I saw how surprised you were last night	Es redzēju, kā tu biji pārsteigts pagājušajā naktī
In his opinion, the rest was welcome	Pēc viņa domām, atpūta bija apsveicama
I still can't sit still	Es vienalga nevaru mierīgi nosēdēt
I have to give her the honor	Man viņai jāatdod gods
I saw a lot of people in that place	Es redzēju daudz cilvēku tajā vietā
I bought the old building and everything in it	Es nopirku to veco ēku un visu, kas tajā atrodas
I don't just think in logic	Es nedomāju tikai loģikā
I remember his father	Es atceros viņa tēvu
I felt uncomfortable and depressed	Man likās, ka viņš izskatījās neērti un nomākts
I want this next sentence to go very deep	Es vēlos, lai šis nākamais teikums iegrimtu ļoti dziļi
I am completely helpless in her arms	Esmu pilnīgi bezpalīdzīgs viņas rokās
I had been so stupid	Es biju bijis tik stulbs
I have experience working as a model	Man ir pieredze modeles darbā
I haven't even seen the play	Es pat lugu neesmu redzējusi
They had three daughters together	Viņiem kopā bija trīs meitas
I think you could earn me a lot of coins	Es domāju, ka jūs varētu man nopelnīt daudz monētas
I was grateful I had both	Es biju pateicīgs, ka man bija abi
I hear her cut the film to the next frame	Es dzirdu, kā viņa griež filmu līdz nākamajam kadram
I had no idea who would win the fight	Man nebija ne jausmas, kurš uzvarēja cīņā
A survey has just been conducted	Tikko tika veikta aptauja
I couldn't stand the thought of it	Es nevarēju izturēt domu par to
I think tonight will be long	Es domāju, ka šis vakars būs garš
I placed a spotlight over it and it worked	Virs tā novietoju prožektoru, un tas strādāja
I can't blame you for trying to escape	Es nevaru tevi vainot mēģinājumā aizbēgt
For about four hours I walked again and again	Apmēram četras stundas es staigāju atkal un atkal
I probably wouldn't be able to impose them	Es droši vien nespētu tos uzlikt
I was also a close friend of your father	Es biju arī tava tēva tuvs draugs
I felt relieved to see a friendly face	Es jutos atvieglots, ieraugot draudzīgu seju
I knew the face of evil	Es zināju ļaunuma seju
A moment passed, and then another	Pagāja mirklis, un tad vēl viens
I could have put my spear in any of them	Es būtu varējis iebāzt savu šķēpu jebkurā no tiem
I can't hold him any longer	Es nevaru viņu turēt ilgāk
For a moment I was upstairs, walking towards him	Vienā mirklī biju augšā, gāju viņam pretī
I would never be good enough for him	Es viņam nekad nebūtu pietiekami labs
We understand the problem and your intentions	Mēs saprotam problēmu un jūsu nodomus
I wonder what they're talking about	Interesanti, par ko viņi runā
I want to do what is right	Es gribu darīt to, kas ir pareizi
I went to school for both of us	Es gāju uz skolu mums abiem
A charming, true smile with perfectly white teeth	Burvīgs, patiess smaids ar perfekti baltiem zobiem
The result is something that needs to be planned	Rezultāts ir kaut kas tāds, kas ir jāplāno
I was sure he had heard all about it	Es biju pārliecināts, ka viņš par to visu jau bija dzirdējis
I will enjoy the rest of this dream	Es izbaudīšu atlikušo šī sapņa daļu
I will be very grateful for any guidance	Būšu ļoti pateicīgs par jebkādiem norādījumiem
I just wanted to say hello to you	Es tikai gribēju tev pasveicināties
No fishing license required	Makšķerēšanas licence nav nepieciešama
I will follow suit	Es tam sekošu līdzi
I knew my life couldn't be good for too long	Es zināju, ka mana dzīve nevar būt laba pārāk ilgi
I was three strokes ahead, but four had to be played	Es biju trīs sitienus priekšā, bet četri bija jāspēlē
I do this mainly to relieve pain	Es to galvenokārt daru, lai mazinātu sāpes
A man was walking around pouring glasses of water and wine	Kāds vīrietis staigāja apkārt, lejot glāzēs ūdens un vīna
I don't have a native language	Man nav dzimtā valoda
I couldn't understand his reliable random checks	Es nevarēju saprast viņa uzticamās izlases pārbaudes
I saw when the others were brought in	Es redzēju, kad tika ievesti pārējie
The generals were right	Ģenerāļiem bija taisnība
I took off my shoes and wore them	Novelku kurpes un nēsāju
I was quite happy with it	Es biju diezgan apmierināts ar to
I can't remember before	Es nevaru atcerēties agrāk
I couldn't believe it worked	Es nevarēju noticēt, ka tas ir nostrādājis
I couldn't find any problems	Es nevarēju atrast nekādas problēmas
I look down and notice his fingers touching my hand	Es paskatos uz leju un pamanu, ka viņa pirksti pieskaras manai rokai
I noticed that his tongue was once immobile	Es pamanīju, ka viņa mēle vienu reizi bija nekustīga
I really enjoyed this book	Man ļoti patika šī grāmata
I turned the key and entered the hallway	Pagriezu atslēgu un iegāju gaitenī
I saw others disappear overnight and are replaced by new ones	Es redzēju, ka citi pazūd vienā naktī un to vietā ir jauni
I wrap my fingers tightly around the plastic	Cieši aptinu pirkstus ap plastmasu
I read your personal story for the first time today	Es šodien pirmo reizi izlasīju jūsu personīgo stāstu
I tell you it won't matter	Es jums saku, ka tam nebūs nozīmes
I just had to let things be	Man vienkārši vajadzēja ļaut lietām būt
I don't need a man to collect me	Man nevajag vīrieti, kas mani savāc
The wind from the window hit his face	Vējš no loga sita viņa seju
The practice became popular	Prakse kļuva populāra
I cleaned a little sweat from my upper lip	Es notīru nedaudz sviedru no augšlūpas
I needed to warn you	Man vajadzēja tevi brīdināt
I enjoyed being at the center of his world	Man patika būt viņa pasaules centrā
I wonder what's with him	Interesanti, kas ar viņu ir
I won't order anywhere else	Nekur citur nepasūtīšu
I can't stand the mess	Es nevaru izturēt nekārtības
In fact, I use them twice	Patiesībā es tos izmantoju divas reizes
The railway and the telegraph improved communications	Dzelzceļš un telegrāfs uzlaboja sakarus
I run away from him back in the dark	Es bēgu no viņa atpakaļ tumsā
I turned on the bathroom lights	Es ieslēdzu vannas istabas apgaismojumu
I am planning a visit this week	Šonedēļ plānoju vizīti
The king must know his citizens and their lives	Karalim ir jāzina savi pavalstnieki un viņu dzīve
I do not currently use any birth control	Pašlaik es neizmantoju nekādu dzimstības kontroli
I jumped up and hit my head against the table	Es pielēcu un atsitu galvu pret galdu
A party no one taught her about	Puse, par kuru viņai neviens nav mācījis
I urge you to see him before you go home	Es uzstāju, lai jūs redzētu viņu pirms došanās mājās
Reasonable action	Saprātīga rīcība
Several hands immediately tore up the fighting men	Vairākas rokas nekavējoties saplēsa cīnošos vīriešus
I give my hand with my mind, I search, I scan, I call	Es sniedzu roku ar prātu, meklēju, skenēju, zvanu
I didn't sleep enough	Es negulēju pietiekami daudz
I see a set of four closed walls	Es redzu četru slēgtu sienu komplektu
I hate you, please remember that	Es tevi ienīstu, lūdzu, atceries to
Then the outcome would have been completely different	Tad iznākums būtu bijis pavisam citāds
I think he may be right at first	Es domāju, ka vispirms viņam, iespējams, ir taisnība
Maybe it's a good feature in combat	Iespējams, ka tā ir laba īpašība cīņā
Her husband accompanied her to provide a translation	Viņas vīrs pavadīja viņu, lai nodrošinātu tulkojumu
I already have something at work	Man kaut kas jau ir darbā
Descend by elevator	Nokāpu lejā ar liftu
I, too, have fought them countless times	Arī es ar viņiem esmu cīnījies neskaitāmas reizes
I just have to give her some control	Man tikai jādod viņai mazliet kontroles
I looked if she could see them too	Paskatījos, vai viņa arī tos redz
I helped many people	Es palīdzēju daudziem cilvēkiem
And it has great power	Un tam ir liels spēks
I have something else to discuss with you	Man ir vēl kas, ko ar jums apspriest
I corrected, but it happened again	Es laboju, bet tas notika vēlreiz
They have one daughter and an adopted son	Viņiem ir viena meita un adoptēts dēls
This is evident in the field of architecture	Tas ir skaidri redzams arhitektūras jomā
I needed a severe engine shock to straighten out	Man vajadzēja pamatīgu dzinēja triecienu, lai iztaisnotos
I left in a hurry, see	Aizbraucu ar steigu, redz
The album did not live up to expectations at first	Albums sākotnēji neattaisnoja cerības
Deeper peace than you can imagine	Dziļāks miers, nekā jūs varat iedomāties
I knew the information	Es zināju informāciju
I mean, of course you could, but you would mind	Es domāju, protams, jūs varētu, bet jūs būtu prāts
I look at it more confused	Es apmulsusi to aplūkoju vērīgāk
I hadn't realized that time was running out	Es nebiju sapratusi, ka laiks iet
I felt a little easier	Es jutos mazliet vieglāk
I was just brought in for relief	Mani tikai ieveda, lai atvieglotu
I closed my eyes, trying to look annoyed	Es nobolīju acis, cenšoties izskatīties īgni
I've tried to be busy	Esmu mēģinājis būt aizņemts
I saw two slaves before	Es redzēju divus vergus agrāk
I tore the circle and opened the box	Norāvu loku un atvēru kastīti
I want to move	Es gribu pārvietoties
I want a man's wife and lover	Es gribu cilvēka sievu un mīļāko
I did not forget the pain	Es neaizmirsu sāpes
We had some really good people there	Mums tur bija daži patiešām labi cilvēki
I got it at any black hair care store	Es to dabūju jebkurā melno matu kopšanas veikalā
I saw myself through the clear glass	Es redzēju sevi caur caurspīdīgu stiklu
It is the third largest tobacco producer	Tas ir trešais lielākais tabakas ražotājs
I think she's checking them out	Es domāju, ka viņa tos pārbauda
I'm looking for a lot	Es daudz meklēju
I think the author intended it for readers	Es domāju, ka autors to bija iecerējis lasītājiem
I tell myself that things are not what they are	Es sev saku, ka lietas nav tādas, kādas tās ir
I felt infertile internally	Es jutos iekšēji neauglīga
I see your intentions	Es redzu jūsu nodomus
I told you they explained everything	Es tev teicu, viņi visu izskaidroja
I had landed for weeks	Es biju nolaidies nedēļām ilgi
I agree with you, man	Es tev piekrītu, cilvēk
I looked away from her	Es paskatījos prom no viņas
The route was changed again c	Maršruts atkal tika mainīts c
I had never heard him talk so angry before	Nekad iepriekš nebiju dzirdējis viņu runājam ar tik dusmām
I won't be in training that month	Tajā mēnesī es nebūšu treniņos
I really want to see my mom	Es ļoti gribu redzēt savu mammu
I will return to my guests	Es atgriezīšos pie saviem viesiem
A rare find nowadays	Mūsdienās rets atradums
I opened the door to check for damage	Es atvēru durvis, lai pārbaudītu, vai nav bojājumu
I'll explain what's going on	Es paskaidrošu, kas notiek
I could go, go for help	Es varētu aiziet, iet pēc palīdzības
I think that's how everyone gets something	Es domāju, ka tādā veidā katrs kaut ko iegūst
I protested at the graduation	Es protestēju izlaidumā
I was not ready for another life	Es nebiju gatavs citai dzīvei
I think that seems right	Es domāju, ka tas šķiet pareizi
I didn't want to sound so negative	Es negribēju izklausīties tik negatīvi
I noticed he had two drinks	Es pamanīju, ka viņam bija divi dzērieni
I make things happen in this world	Es lieku lietām notikt šajā pasaulē
I had to find my voice	Man bija jāatrod sava balss
I try to think of his face, but I can't	Es mēģinu domāt par viņa seju, bet nespēju
The church did not arrive in such a negative position overnight	Draudze neieradās šādā negatīvā pozā vienas nakts laikā
I have something important to say	Man ir kas svarīgs sakāms
I couldn't show any signs of nerves	Es nevarēju parādīt nekādas nervu pazīmes
I heard them both cross the room	Dzirdēju, kā viņi abi šķērso istabu
Now I was only six feet away	Tagad es biju tikai sešu pēdu attālumā
A painful nodule took root in his stomach	Viņa vēderā iesakņojās sāpīgs mezgls
I hoped that we would be able to restore that mast	Es cerēju, ka mēs spēsim atjaunot to mastu
I have never seen such eyes	Es nekad neesmu redzējis tādas acis
I'm not really sure about your objections	Es neesmu īsti pārliecināts par jūsu iebildumiem
I can and will do it in therapy	Es to varu un darīšu terapijā
I jump up and then look down	Es uzlecu un tad paskatos uz leju
I thought for a moment and then nodded	Es brīdi padomāju un tad pamāju
I haven't published in a while, but I missed everyone	Kādu laiku neesmu publicējis, bet visus palaidu garām
I saw horror in his eyes	Es redzēju šausmas viņa acīs
I think you will find some amazing things	Es domāju, ka jūs atradīsit dažas pārsteidzošas lietas
I love you and want only what is best for you	Es tevi mīlu un vēlos tikai to, kas tev ir vislabākais
I felt you needed my help	Es jutu, ka tev ir vajadzīga mana palīdzība
I was the one who broke that promise	Es biju tas, kurš lauza šo solījumu
I can't believe how old she looked	Es nespēju noticēt, cik veca viņa izskatījās
I needed to tell her about me	Man vajadzēja viņai pastāstīt par mani
I only realized that yesterday	Es to sapratu tikai vakar
I'm definitely in no hurry to leave	Es noteikti nesteidzos doties prom
I laughed and tried to get some pictures	Es smējos un mēģināju dabūt bildes
I can learn to love him	Es varu iemācīties viņu mīlēt
I didn't have to share a kitchen or bathroom	Man nebija jādala virtuve vai vannas istaba
I started to feel much better	Es sāku justies daudz labāk
I don't believe in those rain clouds	Neticu tiem lietus mākoņiem
I often have trouble sleeping	Man bieži ir problēmas ar miegu
I nodded and touched my lips with my finger	Es pamāju un pieskāros ar pirkstu savām lūpām
The speech was caused by a strong media reaction	Uzstāšanos izraisīja spēcīga mediju reakcija
I guarantee he was	Es garantēju, ka viņš bija
Otherwise I would have stayed in the room	Citādi es būtu palikusi istabā
I turned left to right	Es pagriezos pa kreisi uz labo
I just have to talk to them first	Man tikai vispirms ar viņiem jāparunā
I have removed the other chairs from my room	Pārējos krēslus esmu noņēmis no savas telpas
I can't wait to see you	Es nevaru sagaidīt, kad satikšu tevi
I enjoyed swimming, it allowed me to clean my head	Man patika peldēties, tas ļāva man iztīrīt galvu
I noticed how you like to draw	Es pamanīju, kā tev patīk zīmēt
I wasn't going to stay there for a minute	Es negrasījos tur palikt ne minūti
I went with it anyway	Es tik un tā gāju tam līdzi
I decided to check the other side of the couch	Nolēmu pārbaudīt dīvāna otru pusi
I fell asleep reading	Es aizmigu lasot
I set aside my funny hat and cover my head	Es nometu malā savu smieklīgo cepuri un aizsedzu galvu
I was at another peak	Es biju citā virsotnē
I suggest you return in the same way	Es iesaku jums atgriezties tādā pašā veidā
A large helicopter stood still	Liels helikopters stāvēja nekustīgi
I didn't need a skirt to train	Man nebija vajadzīgi svārki, lai trenētos
I've been in my own world, kind of	Esmu bijis savā pasaulē, sava veida
I knew he was for me	Es zināju, ka viņš ir paredzēts man
I heard the stars talking	Es dzirdēju, kā zvaigznes runā
I no longer felt guilty for calling him ugly	Es vairs nejutos vainīga, ka nosaucu viņu par neglītu
A heavy curtain closed behind them	Aiz viņiem aizvērās smags priekškars
I say they had to suspend him for life	Es saku, ka viņiem vajadzēja viņu atstādināt uz mūžu
I got up when he came into my room	Es piecēlos kājās, kad viņš ienāca manā istabā
I threw the tablet in the air	Es izmetu tableti gaisā
I have never been trained as a soldier	Es nekad neesmu apmācīts par karavīru
I lost things all the time	Es visu laiku zaudēju lietas
I want the file to be as small as possible	Es vēlos, lai fails būtu pēc iespējas mazāks
I will not go any further	Es šobrīd neiešu tālāk
I've spent a few hours searching for this article	Esmu pavadījis dažas stundas, meklējot šādu rakstu
I remember another incident with him	Es atceros vēl vienu atgadījumu ar viņu
The work of the government is honorable	Valdības darbs ir cienījams
I still use them	Es joprojām tos lietoju
I had ideas but no words	Man bija idejas, bet nebija vārdu
I knew his way too well	Es pārāk labi zināju viņa veidu
Eventually she was forced to go to a restaurant	Galu galā viņa bija spiesta doties uz restorānu
There is nothing wrong behind him except himself	Meliem aiz muguras nav nekā, izņemot sevi pašu
Nineteen companies were formed at the same time	Vienlaicīgi izveidojās deviņpadsmit uzņēmumi
I always loved his hands	Es vienmēr mīlēju viņa rokas
I could not control my need to be held	Es nevarēju kontrolēt savu vajadzību tikt turētam
I force myself to take a breath	Piespiežu sevi atvilkt elpu
I do not care	Man vienalga
I immediately noticed that she is very beautiful	Es uzreiz pamanīju, ka viņa ir ļoti skaista
I've never seen a guy before	Es nekad agrāk neesmu redzējis puisi
I was stripped naked	Man lika izģērbties kailai
Maybe I won't pass this lecture	Varbūt es neizturēšu šo lekciju
I told her to keep quiet	Es teicu viņai palikt un klusēt
I don't like women like you	Man neder tādas sievietes kā tu
She only regrets her actions once	Viņa tikai vienu reizi izrāda nožēlu par savu rīcību
I was pretty happy with the way it went	Es biju diezgan apmierināts ar to, kā tas gāja
I like that he always seems to touch me	Man patīk, ka viņš, šķiet, vienmēr man pieskaras
Most schools across the country were also closed during the storm	Vētras laikā tika slēgtas arī lielākā daļa skolu visā valstī
I will hear it no matter what it is	Es to dzirdēšu neatkarīgi no tā, kas tas ir
I did not want that to be an argument	Es negribēju, lai tas būtu arguments
I like all these things	Man patīk visas šīs lietas
I want my full, double reward now	Es gribu savu pilno, dubulto atlīdzību tagad
I gave that kid two dollars worth of candy	Es iedevu tam bērnam konfektes divu dolāru vērtībā
I want to live with them again	Es gribu atkal dzīvot kopā ar viņiem
I looked carefully at the frame on the platform	Es uzmanīgi paskatījos uz rāmi uz platformas
Honestly, I never understood why they wanted a guard here	Godīgi sakot, es nekad nesapratu, kāpēc viņi šeit gribēja sargu
I was waiting for a call	Es gaidīju zvanu
I really tried to play along	Es tiešām ļoti centos spēlēt līdzi
I have two days off in a row	Man ir divas brīvas dienas pēc kārtas
I felt it all in all	Es to jutu visā savā būtībā
I looked through the boxes in my room	Es paskatījos cauri kastēm savā istabā
A lot of red hot material came from this island	No šīs salas nāca daudz sarkani karstu materiālu
I was sure the owners should be close	Es biju pārliecināts, ka īpašniekiem jābūt tuvumā
A little calm and the order would be nice	Mazliet mierīgs un kārtība būtu jauki
I just can't live with it anymore	Es vienkārši vairs nevaru ar to sadzīvot
I couldn't lift it from him	Es nevarēju to pacelt no viņa
I am ready to work now	Esmu gatavs strādāt jau tagad
I can call someone to pick up my car	Varu kādam piezvanīt, lai paņem manu mašīnu
I told you that when you met him	Es tev to teicu, kad tu viņu satiki
I reached a little further than halfway	Es sasniedzu nedaudz tālāk par pusceļu
There was a crack, a big happy pop	Atskanēja plaisa, liels priecīgs pops
Sometimes they run naked and shout in the streets	Dažreiz viņi skraida kaili un kliedz pa ielām
I shrugged and then went up the stairs	Es paraustīju plecus un tad devos augšā pa kāpnēm
I saw it from the balcony	Es to redzēju no balkona
I have nothing but time	Man nav nekas cits kā laiks
I never expected you to do anything	Es nekad negaidīju, ka tu kaut ko darīsi
Sliding door open	Atgrūžu durvis vaļā
I spent most of my time there reading	Lielāko daļu sava laika pavadīju tur, lasot
I am the founder of a web studio	Esmu tīmekļa studijas dibinātājs
I want to hurt her, I want to make her scream	Es gribu viņu sāpināt, gribu likt viņai kliegt
I will never forget to lock it	Es nekad neaizmirstu to aizslēgt
I need to fix my makeup and hair again	Man atkal jāsalabo grims un mati
I had to stay, the end of the story	Man bija jāpaliek, stāsta beigas
The gentleman sitting inside was clearly homeless	Iekšā sēdošais kungis nepārprotami bija bezpajumtnieks
I should experiment the way he did	Man vajadzētu eksperimentēt, kā viņš to darīja
I couldn't break through	Es nevarēju tai izlauzties cauri
I have the power of a goddess	Manī ir dievietes spēks
I come to listen to you explain	Es nāku klausīties, kā jūs paskaidrojat
I bite to check the heat	Es iekosu, lai pārbaudītu siltumu
I know where you are	Es zinu kur tu esi
A wild need to get your hands on it everywhere	Mežonīga vajadzība visur dabūt rokās
I've tried everything except cutting	Esmu izmēģinājis visu, izņemot nogriešanu
I found that I was striving for it more and more	Es atklāju, ka tiecos pēc tā arvien vairāk
I had better go and look	Man labāk bija iet un apskatīties
I didn't feel so bad either	Es arī nejutos tik slikti
I am happy with the fit, comfort and coverage	Esmu apmierināta ar piemērotību, komfortu un pārklājumu
I quickly discovered that it was a temple	Es ātri atklāju, ka tas ir templis
I have a feeling something is happening	Man ir sajūta, ka kaut kas notiek
I took care of my son	Es rūpējos par savu dēlu
A smile that says please check me out	Smaids, kas saka, lūdzu, pārbaudi mani
A small panic began	Sākās neliela panika
I left the book in my hand	Es pametu grāmatu rokā
The record also performed well in international markets	Ieraksts labi darbojās arī starptautiskajos tirgos
A family of three stopped and took me	Trīs cilvēku ģimene apstājās un paņēma mani
I have seen it many times in my life	Savas dzīves laikā esmu to redzējis daudzas reizes
I got to the point	Es nonācu tieši pie lietas
I allowed my hair to grow a little longer	Es ļāvu saviem matiem augt nedaudz garākiem
I live in my studio	Es dzīvoju savā studijā
I can't just get up and go	Es nevaru vienkārši piecelties un aiziet
I definitely didn't want it to end	Es noteikti negribēju tā beigties
The man fell, hit the bullets	Cilvēks atkrita, trāpīja lodes
I couldn't wait for him	Es nevarēju sagaidīt viņu
The small display lights up	Iedegās neliels displejs
I arrived there just before noon today	Es šodien tur ierados tieši pirms pusdienlaika
A mature servant has a heart full of wisdom	Nobriedušam kalpam ir gudrības pilna sirds
However, I have never met him in person	Tomēr es viņu nekad neesmu satikusi personīgi
I have never received her address or telephone number	Es nekad neesmu saņēmis viņas adresi vai tālruņa numuru
I want to talk to you for a few minutes	Es vēlos ar jums parunāt dažas minūtes
I was still shocked from the first shot	Es joprojām biju satricināts no pirmā šāviena
I would never use him and he will see it	Es nekad viņu neizmantotu, un viņš to redzēs
I completely disagree with this statement	Es pilnībā nepiekrītu šim apgalvojumam
I should go to the prayer meeting	Man vajadzētu doties uz lūgšanu sapulci
I came up with a move	Es izdomāju kādu kustību
I put a marriage certificate in his lap	Es ieliku viņam klēpī laulības apliecību
I was not a beer lover	Es nebiju alus cienītājs
So you tried very hard not to do it	Tātad jūs ļoti centāties to nedarīt
The second stage is foreign intervention	Otrais posms ir ārvalstu iejaukšanās
I poured oil and filled the lamps	Es uzlēju eļļu un piepildīju lampas
I enjoy every day	Es izbaudu katru dienu
A deep sigh erupted from my lips	No manām lūpām izspruka dziļa nopūta
I counted fifteen of them	Es saskaitīju piecpadsmit no tiem
I just read what was written there	Es tikko lasīju, kas tur bija rakstīts
I'll move the beds closer	Es pārvietošu gultas tuvāk
Laughter belonging to the shelter	Smiekli, kas piederēja patvērumam
After a moment, he finally recognized me	Pēc brīža viņš beidzot mani atpazina
I live on the fifth floor crying out loud	Es dzīvoju piektajā stāvā par skaļu raudāšanu
A young man was standing in the sand	Jauns vīrietis stāvēja smiltīs
I want local control	Es gribu vietējo kontroli
I didn't have to judge anyway	Man nevajadzēja spriest jebkurā gadījumā
I will do whatever you want	Es darīšu visu, ko vēlaties
I'll be by your side	Es būšu tev blakus
I agree with his imprisonment	Es piekrītu viņa ieslodzījumam
I definitely bought both, I don't know who was the first	Es noteikti nopirku abus, nezinu, kurš bija pirmais
I am very happy to start working on this program	Es ļoti priecājos sākt darbu šajā programmā
I will give it all with a guarantee	To visu došu ar garantiju
I read the incident report about the accident	Izlasīju incidenta protokolu par negadījumu
I once had a similarly inverted girlfriend many years ago	Man reiz pirms daudziem gadiem bija līdzīgi apgriezta draudzene
I'm also talking about how she would define her style	Es arī runāju par to, kā viņa definētu savu stilu
I had heard otherwise	Biju dzirdējis savādāk
I feel shivers in my back, that's not good	Es jūtu drebuļus mugurā, tas nav labi
I ruled out two of these cases	Es izslēdzu divus no šiem gadījumiem
I looked at every inch	Es paskatījos uz katru collu
I promised to help in every way possible	Es apsolīju palīdzēt visos iespējamos veidos
I kind of looked at him	Es kaut kā paskatījos uz viņu
I struggled to get rid of it	Es cīnījos, lai atbrīvotos
A later construction phase was built for this	Tam tika uzcelta vēlāka būvniecības fāze
I'm so sorry to hear that	Man ļoti žēl to dzirdēt
A figure appeared, another soldier in the fog	Parādījās figūra, vēl viens karavīrs miglā
Honestly, I can't imagine having to do it myself	Godīgi sakot, es nevaru iedomāties, ka man tas jādara pašam
I have no doubt about that	Man nav tādu šaubu
He made it to the last round	Viņš iekļuva pēdējā kārtā
I hated that she looked at me with such contempt	Man riebās, ka viņa uz mani skatījās ar tādu nicinājumu
I had to be ready to make sure	Man bija jābūt gatavam, lai pārliecinātos
The two agreed to throw a coin to decide	Abi vienojās iemest monētu, lai izlemtu
Then an awkward, aggressive thief	Tad neveikls, agresīvs zaglis
I hope you find something you like here	Es ceru, ka šeit atradīsit kaut ko, kas jums patīk
No series were shown for more than one season	Neviena sērija netika rādīta ilgāk par vienu sezonu
I think that makes it a little difficult for him	Es domāju, ka tas viņu nedaudz apgrūtina
I turned to admire the view	Es pagriezos, lai apbrīnotu skatu
I'm the only one left	Es esmu palicis vienīgais
I fed the whole city during the Depression	Es depresijas laikā pabaroju visu pilsētu
I finished running away	Es beidzu aizbēgt
I ever thought it was nice	Es kādreiz domāju, ka tas ir jauki
I especially enjoyed the study	Īpaši man patika pētījums
I approached one of them	Es piegāju pie viena no viņiem
A bottle of wine seems more of a weapon of opportunity	Vīna pudele šķiet vairāk iespēju ierocis
It is not that we would have expected anything less	Nav tā, ka mēs būtu gaidījuši kaut ko mazāku
I'm the brain behind the whole operation	Es esmu smadzenes aiz visas operācijas
I went back down the hall	Es devos atpakaļ uz gaiteni
I go out of the rooms a lot	Es daudz eju ārā no istabām
I want you to stay right there	Es gribu, lai tu paliktu tieši tur
I hope it returns	Es ceru, ka tas atgriezīsies
Way to get rid of this	Veids, kā atbrīvoties no šī
I think about it a lot	Es par to daudz domāju
I followed him	Es sekoju viņam līdzi
I felt his arm move under my skirt	Es jutu, ka viņa roka kustās zem maniem svārkiem
A real prize for mom	Īsta balva māmiņai
I didn't crack any cracks	Es neuzkāpu nevienai plaisai
I accidentally looked at the surgeon as he passed by	Es nejauši paskatījos uz ķirurgu, kad viņš pagāja garām
Excited elephants can lift their trunks	Satraukti ziloņi var pacelt savus stumbrus
I was just on a trip	Es tikai biju līdzi braucienam
I wasn't safe anywhere	Es nekur nebiju drošībā
I got sick with my stomach	Man kļuva slikti ar vēderu
I didn't undress and they still enjoyed my performance	Es nenoģērbos, un viņi joprojām izbaudīja manu priekšnesumu
I want to train with you	Es gribu trenēties ar tevi
I still think he thinks it's gone	Es joprojām domāju, ka viņš domā, ka tas ir pagājis
A friend who seemed more than a friend	Draugs, kurš šķita vairāk nekā draugs
I talk to them in the dining car	Es runāju ar viņiem ēdamistabas vagonā
I never knew music could do that to you	Es nekad nezināju, ka mūzika var ar tevi to nodarīt
I would be destroyed if he left me immediately	Es būtu iznīcināts, ja viņš mani tūlīt pamestu
Very aggressive cancer	Ļoti agresīvs vēzis
I hated it, and it made me feel dirty	Es to ienīdu, un tas lika man justies netīram
I didn't cry or hit the walls or think	Es negāju raudāt vai sist ar sienām vai domāt
I started to think you wouldn't come	Es sāku domāt, ka tu nenāksi
I mean running away from all these things	Es domāju bēgšanu no visām šīm lietām
The wool-riding habit she had chosen herself	Vilnas izjādes ieradums, ko viņa bija izvēlējusies pati
I think we know how to stop shit	Es domāju, ka mēs zinām, kā apturēt sūdus
I only come to you once a week	Es nāku pie tevis tikai reizi nedēļā
I'm sure my jaw hung open	Esmu pārliecināts, ka mans žoklis karājās vaļā
I want to know his movements	Es gribu zināt viņa kustības
I like your red color, but it suits you	Man patīk tava sarkanā krāsa, taču tev tā piestāv
I lie on bare ground or rocks	Es guļu uz kailas zemes vai akmeņiem
I know the day, the hour	Es zinu dienu, stundu
I really encourage you by just saying that anyone can listen	Es tiešām jūs iedrošinu, tikai pasakot, ka ikviens var klausīties
The class he had slept on	Klase, kuru viņš bija nogulējis
I don't think you're leaving	Es nedomāju, ka tu ej prom
I do not agree with him	Es viņam nepiekrītu
I just wanted to save my sister	Es tikai gribēju glābt savu māsu
I will take responsibility now	Es tagad uzņemšos atbildību
I was facing a divorce and the loss of a marriage	Es saskāros ar šķiršanos un laulības zaudēšanu
I noticed she wasn't crying	Es pamanīju, ka viņa neraud
They continued side by side all afternoon	Viņi turpināja viens otram līdzās visu pēcpusdienu
I wonder what his next step will be	Interesanti, kāds būs viņa nākamais solis
I wonder if he knows me so well	Es domāju, vai viņš mani tik labi pazīst
I ran over and shook his shoulders	Es pieskrēju klāt un pakratīju viņa plecus
I have done a lot of harm	Esmu izdarījis daudz ļauna
I got a lot this morning around three	Šorīt ap trijiem es to saņēmu daudz
I pull out the phone and call the potential customer	Izvelku telefonu un piezvanu potenciālajam klientam
I also read about it	Es arī par to lasīju
I pulled it out of another place	Es to izvilku no citas vietas
I tried to fill my lungs, but they felt small	Es mēģināju piepildīt savas plaušas, bet tās jutās mazas
I know the difference between faith and reality	Es zinu atšķirību starp ticību un realitāti
I guarantee you that we will be ready	Es jums garantēju, ka mēs būsim gatavi
I can't help anymore	Es vairs nevaru palīdzēt
I couldn't stand seeing you suffer	Es nevarēju izturēt, redzot, kā jūs ciešat
You are well aware of the case	Jums labi zināms gadījums
I am ready to take him to my house	Esmu gatavs uzņemt viņu savā mājā
I think you smell incredible	Es domāju, ka tu smaržo neticami
I never did anything to stop it	Es nekad neko nedarīju, lai to apturētu
I was scared of him	Man bija bail par viņu
I just invited a guy to my room	Es tikko uzaicināju puisi savā istabā
There was a lot of talk about the revolution	Daudz tika runāts par revolūciju
A better choice for you and your partner	Labāka izvēle jums un jūsu partnerim
I really think he is my companion	Es tiešām domāju, ka viņš ir mans biedrs
I even spent the night	Es pat pavadīju nakti
I didn't have clothes to wear	Man nebija drēbju, ko vilkt
I just wanted to fly a ship	Es tikai gribēju lidot ar kuģi
This section was opened to traffic two days later	Šis posms satiksmei tika atvērts divas dienas vēlāk
It seems to me that she thought she had forgotten something	Man šķiet, ka viņa domāja, ka ir kaut ko aizmirsusi
I hear it in your voice	Es to dzirdu tavā balsī
I think the following events prove that this theory is wrong	Es domāju, ka turpmākie notikumi pierāda, ka šī teorija ir nepareiza
I see the expression on your face	Es redzu tavu sejas izteiksmi
I just had to convince myself to take that step	Man vienkārši bija jāpārliecina sevi spert šo soli
It seemed to me that you had failed or how	Man likās, ka tu esi izgāzies vai kā
I sat in the restaurant, looking out the window	Es sēdēju restorānā, skatījos pa logu
I did it and he didn't like it	Es to darīju, un viņam tas nepatika
I know you did everything you could	Es zinu, ka jūs darījāt visu, ko varējāt
I just want her to forgive me	Es tikai vēlos, lai viņa man piedod
I was hoping to get it tonight	Es cerēju šovakar dabūt
I felt it coming before my eyes	Es jutu, ka tas nāk aiz manām acīm
Dark subway station, he thought to himself	Tumša metro stacija, viņš pie sevis nodomāja
I pumped him harder	Es viņā iepumpējos stiprāk
I hope I show you some great things	Es ceru, ka es jums parādīšu dažas lieliskas lietas
The relationship will end soon	Attiecības drīz beigsies
I can't understand him either	Es arī nevaru viņu saprast
A little stiff, but they worked	Mazliet stīvs, bet viņi strādāja
They were dropped the next day	Viņi tika nomesti nākamajā dienā
However, I could still hear the anger in his voice	Tomēr es joprojām dzirdēju dusmas viņa balsī
I put my ear to the ground to listen	Es pieliku ausi pie zemes, lai klausītos
It absorbed a small agricultural library	Tajā tika absorbēta neliela lauksaimniecības bibliotēka
I didn't even go to college	Es pat negāju koledžā
I went out and closed the door behind me	Izgāju ārā un aizvēru aiz sevis durvis
I run out of time alone in the car	Man pietrūkst laika vienatnē mašīnā
I never met him	Es viņu nekad neesmu iepazinusi
I hope she will be able to follow us	Ceru, ka viņa spēs mums sekot līdzi
I had to take my eyes off it	Man bija jānovērš skatiens no tā
I just can't do it right now	Es vienkārši šobrīd to nevaru izdarīt
I am responsible for both	Esmu pienākums par abiem
I heard a loudly slammed kitchen door	Dzirdēju kā skaļi aizcirtās virtuves durvis
I appreciate that, sir	Es to novērtēju, kungs
I feel the boat tilt	Jūtu, kā laiva noliecas
A, that doesn't fit the big picture	A, tas neatbilst lielajam attēlam
It started badly and continued badly	Tas sākās slikti un turpinājās slikti
I believe there is a third way in the middle	Es uzskatu, ka ir trešais ceļš, vidus
I took a deep breath and sighed	Es dziļi ievilku elpu un nopūtos
I know what you are capable of	Es zinu, uz ko tu esi spējīgs
I see the old lady carrying those two huge bags	Es redzu, ka vecā kundze nes tās divas milzīgās somas
You could say that the night will be beautiful	Varētu teikt, ka naktī būs skaisti
I have no plans to come to the pub tonight	Šovakar neplānoju nākt uz krogu
A walk would benefit him	Pastaiga viņam nāktu par labu
I really like the media	Man ļoti patīk medijs
A full-fledged person is satisfied, satisfied, calm and happy	Pilnvērtīgs cilvēks ir apmierināts, apmierināts, mierīgs un laimīgs
The date cannot be set until the appointment	Datumu nevar noteikt līdz tikšanās brīdim
I had seen the bottom before	Es biju redzējis to dibenu iepriekš
I need to find something to paint in that color	Man jāatrod kaut kas, ko krāsot šajā krāsā
I wonder how we should explain ourselves	Es domāju, kā mums vajadzētu sevi izskaidrot
I recently changed my logic board	Nesen nomainīju savu loģikas dēli
I shuddered at its detailed content	Es nodrebēju par tā detalizēto saturu
I'm just, well, you're so good at them	Es vienkārši, labi, jūs tik labi pārvietojaties uz tiem
I approached him and took his hand	Es piebraucu pie viņa un paņēmu viņa roku
I know you probably won't confirm it	Es zinu, ka jūs, iespējams, to neapstiprināsit
I won't be far often	Es nebūšu tālu bieži
I called a taxi and I'm going to go	Izsaucu taksi un gatavojos doties ceļā
I will respond to your request seriously and in a friendly manner	Es atbildēšu uz jūsu pieprasījumu nopietni un draudzīgi
I am grateful that she shared your idea	Esmu pateicīga, ka viņa dalījās ar jūsu ideju
I opened my mouth to speak and the voices fell silent	Es atvēru muti, lai runātu, un balsis apklusa
There were seven games in the series	Sērijā tika aizvadītas septiņas spēles
I'm not happy every day	Es neesmu laimīgs katru dienu
I do not accept your order over my ship	Es nepieņemu jūsu pavēli pār manu kuģi
My job is to be a supervisor	Mans uzdevums ir uzraugs
I immediately recognized the dark shadow figure	Es uzreiz atpazinu tumšo ēnu figūru
I needed him to hear me, to really hear me	Man vajadzēja, lai viņš mani sadzird, tiešām dzird
I want to ask you about it	Es gribu jums jautāt par to
I still have to follow logic in making the decision	Man joprojām ir jāvadās pēc loģikas, pieņemot lēmumu
I will never be perfect	Es nekad nebūšu ideāls
There was a sly smile on her face	Viņas sejā pārslīdēja viltīgs smaids
I wonder if she would be here	Nez vai viņa būtu šeit
A man will eventually take you away from me	Kāds vīrietis tevi galu galā atņems no manis
They usually consist of two family groups	Tos parasti veido divas ģimenes grupas
I understand that they are no longer here to complain	Es saprotu, ka viņi vairs nav šeit, lai sūdzētos
At school, I learned what makes up our culture	Skolā uzzināju, kas veido mūsu kultūru
Hardy won the match	Hārdijs uzvarēja mačā
He was probably not happy	Laikam viņš nebija laimīgs
I saw something in you	Es tevī kaut ko redzēju
I'll definitely take you to your mom	Es tevi noteikti aizvedīšu pie tavas mammas
I just wish there had been more	Es vienkārši vēlos, lai to būtu bijis vairāk
Turning and clicking later opened the door	Pagrieziens un klikšķis vēlāk durvis pavērās
I didn't even have to ask	Man pat nevajadzēja jautāt
I need some time to think	Man vajag kādu laiku pārdomām
I had promised him	Es viņam biju devis solījumu
I almost didn't go to town	Es gandrīz negāju uz pilsētu
I don't even know where the hospital is	Es pat nezinu, kur atrodas slimnīca
An arrogant look of arrogance on her face	Viņas sejā augstprātīgs augstprātības skatiens
I'm weird, but my tea is safe	Es esmu dīvains, bet mana tēja ir droša
I want them to be as comfortable as possible	Es vēlos, lai tie būtu pēc iespējas ērtāki
I know you love every moment you spend with them	Es zinu, ka jūs mīlat katru mirkli, ko pavadāt kopā ar viņiem
Howard began work on the story and design	Hovards sāka darbu pie stāsta un dizaina
Consumer complaints began soon after	Drīz pēc tam sākās patērētāju sūdzības
I have at least one of them on each shelf	Man katrā plauktā ir vismaz viens no tiem
I look forward to a pleasant cooperation	Ceru uz patīkamu sadarbību
I hadn't seen him in years	Es viņu nebiju redzējis gadiem
It seemed to me that my face was all about it	Man šķiet, ka mana seja visu izteica
Many people wanted a piece of him	Daudzi cilvēki vēlējās kādu gabalu no viņa
I know he's fighting	Es zinu, ka viņš cīnās
However, I could not look back at him	Tomēr es nevarēju uz viņu atskatīties
I put my hand on him and pulled myself together	Es ieliku savu roku viņā un pievelku sevi
I was once quite in demand	Reiz es biju diezgan pieprasīts
I'm sure of you	Esmu par tevi pārliecināts
The team that doesn't care about the last game	Komanda, kurai vienalga pēdējā spēle
I like that they are there	Man patīk, ka viņi tur ir
I share everything with you	Es dalos ar jums visā
I saw that his eyes were full of tears	Es redzēju, ka viņa acis bija asaru pilnas
I want a clean operation	Es gribu tīru operāciju
I cast her a harsh look on her, hoping she was scared easily	Es uzmetu viņai savu skarbo skatienu, cerot, ka viņa viegli nobijās
He tries to be fashionable	Viņš cenšas būt moderns
I pretend not to see	Es izliekos, ka neredzu
I really started reading after the fifth minute	Es sāku patiešām lasīt pēc piektās minūtes
I look forward to meeting him	Ar nepacietību gaidīšu, kad varēšu viņu iepazīt
After a short time, he was sure she was asleep	Pēc neilga laika viņš bija pārliecināts, ka viņa guļ
I respect him, but he is wrong about that	Es viņu cienu, bet viņš šajā jautājumā kļūdās
In fact, I really liked it	Patiesībā man tas ļoti patika
I will not let you lose anything you have worked hard for	Es neļaušu jums zaudēt neko, par ko esat smagi strādājis
I almost did it again	Es gandrīz to izdarīju vēlreiz
This line of defense was supported by artillery	Šo aizsardzības līniju atbalstīja artilērija
I have come here to offer you a formal ceasefire	Es esmu ieradies šeit, lai piedāvātu jums oficiālu pamieru
I don't see anything damn good	Es neredzu neko sasodītu
I do not see any convincing reasons for this	Es tam neredzu nekādus pārliecinošus iemeslus
A good teacher can guide you	Labs skolotājs var jūs vadīt
I felt it, but I wasn't interested	Es to jutu, bet neinteresējos par to
The female is also aggressive if endangered	Arī mātīte ir agresīva, ja tiek apdraudēta
I moaned and closed my eyes	Es stenos un aizveru acis
I was even sure	Es pat biju pārliecināts
I fell on a pile of concrete	Es iekritu kaudzē uz betona
I found community and friendship	Es atradu kopienu un draudzību
I remember them being very deadly	Es atceros, ka tie ir ļoti nāvējoši
So I'm forced to explore several parts myself	Tāpēc esmu spiests pats izpētīt vairākas daļas
I know you well enough to notice things	Es tevi pazīstu pietiekami labi, lai pamanītu lietas
I point to heaven	Es norādu uz debesīm
I heard that they also have towers planned	Dzirdēju, ka arī viņiem ir plānoti torņi
I ripped my bike to the engine countless times	Es neskaitāmas reizes saplēsu savu velosipēdu līdz motoram
I know how much you want to find him	Es zinu, cik ļoti tu vēlies viņu atrast
Her singing has earned both acclaim and criticism	Viņas dziedāšana izpelnījusies gan atzinību, gan kritiku
I think we need to do this as soon as possible	Es domāju, ka mums tas jādara pēc iespējas ātrāk
I pushed him to the ground	Es viņu nogrūdu zemē
I'll bring you a quick snack	Es tev atnesu ātrās uzkodas
Rest from the world	Atpūta no pasaules
I wandered out into the darkness	Es klīdu ārā tumsā
I can safely assume that means yes	Es varu droši pieņemt, ka tas nozīmē jā
I have back problems	Man ir problēmas ar muguru
After half an hour he finished reading	Pēc pusstundas viņš pabeidza lasīt
I turned on my heels	Es pagriezos uz papēžiem
I do not know, but we must stop them	Es nezinu, tomēr mums tie ir jāaptur
I can't do it my way	Es nevaru to darīt savā veidā
I think she might have been right	Es domāju, ka viņai varēja būt taisnība
I called you earlier about this part of the projection	Es jums iepriekš piezvanīju par šo projekcijas daļu
I clearly remember thinking how artificial the question was	Es skaidri atceros, ka domāju, cik mākslīgs bija jautājums
I couldn't look at him anymore	Es vairs nevarēju uz viņu skatīties
I swam in it every day	Es tajā peldējos katru dienu
I could fall into the latter category	Es varētu iekļauties pēdējā kategorijā
I started to get angry	Es sāku kļūt dusmīgs
I know, however, that it is a different, more lasting effect	Es zinu, ka tas tomēr ir savādāk, noturīgāks efekts
I suddenly felt horrible when I turned around	Es pēkšņi sajutos šausmīgi, šādi pagriežoties
I shook my hand at her rib	Es piespiedu roku pie viņas ribas
I rejected the idea	Es noraidīju domu
I was shocked and surprised	Es biju šokā un pārsteigta
I need more information about this attack	Man vajag sīkāku informāciju par šo uzbrukumu
I wonder what parts of these pages will reach people	Interesanti, kādas šo lapu daļas sasniegs cilvēkus
I was wrong about you	Es kļūdījos par tevi
I didn't see how they could go any differently	Es nesapratu, kā viņi varētu iet citādāk
I had limited experience with men	Man bija ierobežota pieredze ar vīriešiem
I used to carry it with me	Es mēdzu to nēsāt sev līdzi
I think they are ready now	Es domāju, ka viņi tagad ir gatavi
A good conscience will not save anyone	Laba sirdsapziņa nevienu neglābs
I looked at the pastor	Es paskatījos uz mācītāju
I have already done so	Es arī to jau izdarīju
I needed to get that guy back to work	Man vajadzēja atgriezt to puisi darbā
I told her to walk away for a while	Es teicu viņai iet prom, bet
I started to trust you and trust you	Es sāku tev uzticēties un paļauties uz tevi
A child who bleeds to death on a darkened street	Bērns, kas noasiņo līdz nāvei uz aptumšotas ielas
I kept trying until we were finally allowed to board	Es turpināju mēģināt, līdz beidzot mums ļāva iekāpt
Both engine crew members were injured	Abi dzinēju apkalpes locekļi tika ievainoti
An arm that extends beyond the room	Roka, kas sniedzas ārpus telpas
I have no idea how the account works	Man nav ne jausmas, kā konts darbojas
I will definitely not pass you on	Es tevi noteikti nenodošu
I like some of his other songs better	Dažas citas viņa dziesmas man patīk labāk
I went into the record store	Es iegāju ierakstu veikalā
I could not take the opportunity to purchase a registered weapon	Es nevarēju izmantot iespēju iegādāties reģistrētu ieroci
I really like this guy	Man ļoti patīk šis puisis
I still shouldn't be here	Man joprojām nevajadzētu būt šeit
Permanent ban on maintaining attack forces	Pastāvīgs aizliegums uzturēt uzbrukuma bruņotos spēkus
A lot is happening to me	Man daudz kas notiek
I watched her break up	Es vēroju, kā viņa salūza
I will give you a brief outline	Es jums sniegšu īsu izklāstu
I look where she looks and I see them	Es skatos, kur viņa skatās, un redzu viņus
I walked into the woods away from him	Es iegāju mežā prom no viņa
I looked in the mirror	Es paskatījos spogulī
I know how loyal you are	Es zinu, cik tu esi lojāls
I will help you realize your true potential	Es palīdzēšu jums apzināties savu patieso potenciālu
I was brought up to fight and defend my family	Es tiku audzināts cīnīties un aizstāvēt savu ģimeni
I immediately agreed	Es uzreiz piekritu
I'm fine	Man ir pilnīgi labi
I have to get used to the thought first	Man vispirms jāpierod pie domas
I turned and looked at the building	Es pagriezos un paskatījos uz ēku
I said there was no ethical consent	Es teicu, ka nav ētiskas piekrišanas
A new version has been released	Ir izlaista jauna versija
I assume you recognize their level of success	Es pieņemu, ka jūs atzīstat viņu panākumu līmeni
I could go at any time	Es varēju aiziet jebkurā laikā
Now I even heard the sounds of campus	Tagad es pat dzirdēju universitātes pilsētiņas skaņas
I worked night shifts that month	Es tajā mēnesī strādāju nakts maiņā
I can't wait for you to call with good news	Es nevaru sagaidīt, kad jūs piezvanīsit ar labām ziņām
I set this thread aside for later review	Es noliku šo pavedienu malā, lai to izskatītu vēlāk
I hear a scream-like sound	Es dzirdu kliedzienu līdzīgu skaņu
The world without cash was not achieved at that time	Pasaule bez skaidras naudas toreiz nebija sasniegta
I wanted to finish this book in a week	Es gribēju pabeigt šo grāmatu pēc nedēļas
I heard a child disappeared here last year	Es dzirdēju, ka pagājušajā gadā šeit pazuda kāds bērns
I needed to watch him	Man vajadzēja viņu vērot
I wasn't ready for that yet	Es vēl nebiju tam gatavs
I had to play a small game	Man bija jāspēlē maza spēle
I recognized some dishes	Es atpazinu dažus ēdienus
I raised it to my eyes	Es to pacēlu pie acīm
I had no idea what to do	Man nebija ne mazākās nojausmas, ko darīt
I think you better come with me	Es domāju, ka labāk nāc man līdzi
I want to do something	Es gribu kaut ko darīt
I tried to bring it together	Mēģināju savest kopā
The bill has never become law	Likumprojekts nekad nav kļuvis par likumu
By the way, I will stay with you	Es, starp citu, palieku pie jums
I was a little green at the time	Es toreiz biju mazliet zaļš
I began to wonder	Es sāku brīnīties
In the background is a large high school	Fonā redzama liela vidusskola
I wanted my record	Es gribēju savu ierakstu
I closed their eyes	Es pievēru viņiem acis
I didn't feel threatened at all	Es nemaz nejutos apdraudēta
The room he went to	Istaba, kur vien viņš gāja
I took a seat at the bar in my kitchen	Es ieņēmu vietu pie bāra savā virtuvē
I looked at the surrounding forest	Es paskatījos apkārtējo mežu
I'm lost and feel useless	Esmu apmaldījies un jūtos bezjēdzīgs
I will review anything and make suggestions on any issue	Es izskatīšu jebko un sniegšu ieteikumus par jebkuru jautājumu
The need to flee faster than he could	Nepieciešamība bēgt ātrāk, nekā viņš pats spētu
I have said before that we do not need a new maid	Es jau iepriekš teicu, ka mums nav vajadzīga jauna mājkalpotāja
Washington will finally sign the bill	Vašingtona beidzot parakstīs likumprojektu par likumu
I could be with them	Es varētu būt kopā ar viņiem
I think whoever it is, he's scared	Es domāju, ka kurš tas ir, viņš ir nobijies
Four of the rifles were loaded with live ammunition	Četras no šautenēm bija pielādētas ar dzīvu munīciju
I found my way into finance, actually banking	Es atradu savu ceļu uz finansēm, faktiski banku darbību
I like the way they talk to the eyes	Man patīk, kā viņi runā ar acīm
I tried to make their lives easier	Es centos atvieglot viņu dzīvi
I have never met anyone she was with before me	Es nekad neesmu satikusi nevienu, ar kuru viņa bija kopā pirms manis
I think that was a rather unfounded comment	Manuprāt, tas bija diezgan nepamatots komentārs
He later enrolled in college to become a licensed preacher	Vēlāk viņš iestājās koledžā, lai kļūtu par licencētu sludinātāju
I couldn't project my image by moving my real body	Es nevarēju projicēt savu attēlu, pārvietojot savu īsto ķermeni
I have given you transport, food, accommodation	Esmu jums iedevis transportu, pārtiku, naktsmājas
I really wanted to know him more	Es tiešām gribēju viņu vairāk iepazīt
I've found what you're looking for	Esmu atradis to, ko tu meklē
I feel very supported by your kindness	Es jūtos ļoti atbalstīts no jūsu laipnības
I shook my head and looked around	Es pakratīju galvu un paskatījos sev apkārt
I was so sure it would change things	Es biju tik pārliecināts, ka tas mainīs lietas
His talent is a violin playing	Viņa talants ir vijoles spēle
I absolutely couldn't believe it	Es absolūti nevarēju noticēt
I could say he was disappointed	Varēju teikt, ka viņš bija vīlies
I look at it sometimes	Es reizēm uz to paskatos
I lack knowledge of where to look for things	Man pietrūkst zināšanas, kur meklēt lietas
I was alone with my thoughts	Es biju viena ar savām domām
I am no different from you	Es neatšķiros no tevis
I brought you here because you are truly gifted	Es tevi atvedu uz šejieni, jo tu esi patiesi apdāvināts
I know they are getting the care they deserve	Es zinu, ka viņi saņem pelnīto aprūpi
I approached the wall, holding them	Es piegāju tuvāk sienai, turot viņu rokās
I was amazed at how well it felt	Es biju pārsteigts, cik labi tā jutos
I think you should buy us something	Es domāju, ka jums vajadzētu mums kaut ko nopirkt
I was very happy when I went for a walk again	Biju ļoti priecīga, kad atkal iekāpju staigulī
I decided to keep quiet	Es nolemju klusēt
I didn't see anyone, I didn't hear anything	Nevienu neredzēju, neko nedzirdēju
I could use some of my clothes	Es varētu izmantot dažas savas drēbes
I need you to control the damage	Man vajag, lai jūs kontrolētu bojājumus
The way she had never looked before	Tā, kā viņa nekad agrāk nebija izskatījusies
I let him move me where he wanted	Es ļāvu viņam pārvietot mani tur, kur viņš gribēja
I knew he was right, but still	Es zināju, ka viņam ir taisnība, bet tomēr
I wondered why she did it	Es prātoju, kāpēc viņa to darīja
I have to believe it is to protect myself	Man ir jātic, ka tas ir, lai pasargātu sevi
I didn't feel that way the night we went out	Es nebiju tā jutusies naktī, kad mēs devāmies ārā
I'm not going to cross your bridge	Es neiešu šķērsot tavu tiltu
I feel that you have earned this honor	Es jūtu, ka esat nopelnījis šo godu
She became a prominent figure in the country	Viņa kļuva par ievērojamu personību valstī
I can take them back	Es varu tos ņemt atpakaļ
Confession is never easy	Atzīšanās nekad nav viegla
I had it all except for the biggest piece	Man bija tas viss, izņemot lielāko gabalu
I just have to sleep a little	Man tikai mazliet jāpaguļ
I had to brush my teeth	Man bija jātīra zobi
I had to make up for it	Man tas bija jākompensē
I hear it rumble like a weapon	Es dzirdu, ka tas spraucas kā ierocis
I have to agree, it is	Man jāpiekrīt, tā ir
A young man got into the elevator	Jauns vīrietis iekāpa liftā
I tell you my personal experience	Es jums stāstu savu personīgo pieredzi
I heard rather than saw	Es drīzāk dzirdēju, nevis redzēju
I really enjoy this show	Es ļoti izbaudu šo izrādi
I know this is a scary concept	Es zinu, ka tas ir biedējošs jēdziens
I couldn't hear anything from them	Es no viņiem neko nevarēju dzirdēt
I'd like to take a walk there	Es gribētu tur pastaigāties
I explained it to her right away	Es viņai to uzreiz paskaidroju
I looked angrily at the door	Es īgni paskatījos uz durvīm
I touched her neck with my finger	Es pieskāros ar pirkstu viņas kaklam
I asked her if she would have a child	Es viņai jautāju, vai viņai būs bērns
I perceived the unknown as a thrill	Es uztvēru nezināmo kā saviļņojumu
I was afraid of what he could do with this knife	Es baidījos, ko viņš varētu darīt ar šo nazi
I grasped my knife	Es cieši satveru savu nazi
I wanted to entrust her with all the saints	Es gribēju viņai uzticēt visu svēto
I will be happy to experience another lesson in the future	Priecāšos piedzīvot vēl kādu nodarbību nākotnē
Very bad and unusual combination,	Ļoti slikta un neparasta kombinācija,
I can't come with you	Es nevaru nākt ar tevi
I will keep and appreciate what you write	Es glabāšu un novērtēšu jūsu rakstīto
I mean, of course, she is short of material	Es domāju, protams, viņai netrūkst nekā materiāla
Entrepreneurship seems to have entered society	Šķiet, ka sabiedrībā ir ienācis uzņēmējdarbības gars
I had nothing to do with those boys	Man ar tiem zēniem nebija nekāda sakara
I had chosen to blame fate	Es biju izvēlējies vainot likteni
I pulled down hard behind the cable	Es smagi novilku uz leju aiz kabeļa
Advertising information credit	Reklāmas informācijas kredīts
I was also really fighting	Es arī patiešām cīnījos
I have a nice profile	Man ir jauks profils
I lost it and fell into pieces	Es to pazaudēju un sakritu gabalos
I knew where he lived now	Es zināju, kur viņš tagad dzīvo
He planned to use them in an observation balloon	Viņš plānoja tos izmantot novērošanas balonā
I was always moved forward by someone or something	Mani vienmēr kāds vai kaut kas virzīja uz priekšu
I can barely get him to accept my calls	Es tik tikko varu panākt, lai viņš pieņemtu manus zvanus
There was a vision that young girls would give birth	Radās vīzija, ka jaunas meitenes dzemdē
Local clergy publicly praised her work with the theater	Vietējie garīdznieki publiski slavēja viņas darbu ar teātri
The following year, the threat turned out to be serious	Nākamajā gadā draudi izrādījās nopietni
I waved at him, he waved at him	Es viņam pamāju, viņš pamāja pretī
I didn't see anyone	Es neredzēju nevienu
I am also very pleased with both of you	Es arī esmu ļoti apmierināts ar jums abiem
Far from riding	Tālu no jāšanas
I had never seen him in it	Es nekad nebiju viņu tajā redzējis
I think they are afraid of the truth, which is logical	Es domāju, ka viņi baidās no patiesības, kas ir loģiski
I couldn't walk normally	Es nevarēju normāli staigāt
I also want you to go to class	Es arī gribu, lai tu ej uz klasi
I never deserve them	Es nekad tos neesmu pelnījis
I want to give my pieces work	Es gribu dot saviem gabaliem darbu
I miss you a lot	Man tevis ļoti pietrūkst
I support this every month	Es atbalstu šo katru mēnesi
I can't drive anymore	Es vairs nevaru braukt
I picked up the phone and opened my phonebook	Es paņēmu telefonu un atvēru savu tālruņu grāmatu
Nice idea, but not very accurate	Jauka doma, bet ne pārāk precīza
I had the impression that he was there	Man radās iespaids, ka viņš tur tusējās
I will send you a message when it is safe to return	Es nosūtīšu ziņu, kad būs droši atgriezties
I hadn't really looked at him	Es īsti uz viņu nebiju skatījusies
That was just the thing we did on vacation	Tā bija tikai lieta, ko darījām brīvdienās
I explained what the story is about	Es paskaidroju, par ko ir stāsts
I just want to go to bed	Es tikai gribu iet gulēt
I couldn't say anything	Es nevarēju neko pateikt
I've never been to that area	Es nekad neesmu bijis tajā rajonā
I felt it was cruel, cruel	Es jutu, ka tas ir nežēlīgi, nežēlīgi
I did not say those things	Es tās lietas neteicu
I had to focus on not showing my emotions	Man bija jākoncentrējas uz savu emociju neizrādīšanu
I had no female friends	Man nebija sieviešu draugu
I had a plan just minutes after the walk	Man bija plāns tikai dažas minūtes pēc pastaigas
I didn't recognize or understand the problem	Es neatpazinu vai nesapratu problēmu
I didn't even notice what other items were in the drawer	Es pat nepamanīju, kādi priekšmeti vēl bija atvilktnē
I turned my head and kept going	Es pagriezu galvu un turpināju iet
Must see to evaluate	Jāredz, lai novērtētu
I get a life perspective	Es iegūstu dzīves perspektīvu
I shook my head and looked at the floor	Es pakratīju galvu un paskatījos uz grīdu
I will smile and be patient	Es smaidīšu un būšu pacietīgs
I can't believe they'll never see their children	Es nespēju noticēt, ka viņi nekad neredzēs savus bērnus
In fact, I remember him a little	Patiesībā es viņu nedaudz atceros
I had to ask for his help	Man vajadzēja lūgt viņa palīdzību
I had never killed anyone before	Es nekad agrāk nebiju nevienu nogalinājis
I don't remember any of this	Es neatceros neko no šī
I was really ready to relax from everything	Es tiešām biju gatava atpūtai no visa
I have read everything	Esmu izlasījis visu
I resist walking on the highway	Es pretojos ejot uz šosejas
I was released from his network	Es tiku atbrīvots no viņa tīkla
I will have to change it more	Man tas būs jāmaina vairāk
I didn't know you'd be here	Es nezināju, ka tu būsi šeit
Throw wider and further	Izmetu platāk un tālāk
I knocked on the door, but no one was home	Es pieklauvēju pie durvīm, bet neviena nebija mājās
I surprised him in the kitchen	Es viņu pārsteidzu virtuvē
I can only do so much	Es varu darīt tikai tik daudz
I think it's called your ship	Es domāju, tā sauc jūsu kuģi
I go to him as slowly as possible	Es eju pie viņa pēc iespējas lēnāk
I had little one you could imagine	Man bija maz tādu, kā jūs varētu iedomāties
I noticed that he has an accent from the north	Es pamanīju, ka viņam ir akcents no ziemeļiem
A ball of years of remorse	Kamols, ko veido gadiem ilga nožēla
I like to hear from readers	Man patīk dzirdēt no lasītājiem
I want you to leave now	Es gribu, lai tu tagad aiziet
I can't arrest someone and then knock him out	Es nevaru kādu arestēt un pēc tam izsist viņam zobus
I would work for you anyway	Es jebkurā gadījumā strādātu pie jums
I needed to control my opinion	Man vajadzēja kontrolēt savu viedokli
I couldn't wait to get started	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu sākt
I know she attracted me	Es zinu, ka viņa mani piesaistīja
I watched them closely	Es tās uzmanīgi vēroju
I had survived so much	Es biju pārdzīvojis tik daudz
I still have to learn	Man vēl ir jāmācās
I needed to get him something nice and expensive	Man vajadzēja viņam dabūt kaut ko jauku un dārgu
I took a deep breath	Es ievilku asu elpu
I personally know the service provider	Es personīgi pazīstu pakalpojumu sniedzēju
I started to feel sorry for him	Man sāka viņu žēl
I will never let her talk	Es viņai nekad neļaušu runāt
I want to help and encourage the young artist	Vēlos palīdzēt un iedrošināt jauno mākslinieku
I was just surprised	Es biju vienkārši pārsteigts
It was given to him	Tas viņam tika dots
Then I heard a rapid movement upstairs	Tad es dzirdēju strauju kustību augšstāvā
I feel a little bad, but not too much	Es jūtos nedaudz slikti, bet ne pārāk
Familiar pain returned to his knees	Viņa ceļgalos atgriezās pazīstamas sāpes
I know comfort won't last long	Es zinu, ka komforts nebūs ilgi
I didn't want to ruin it for you	Es negribēju to sabojāt jūsu vietā
I could really use her love and support now	Es tiešām tagad varētu izmantot viņas mīlestību un atbalstu
I checked my email at least twenty times a day	Es pārbaudīju savu e-pastu vismaz divdesmit reizes dienā
The story is nothing	Stāsts ir nekas
I just have to put it on the table	Man tas vienkārši jānones galdā
I definitely can't focus on the book right now	Es noteikti tagad nevaru koncentrēties uz grāmatu
I think when they are ready, they will show up	Es domāju, ka tad, kad viņi būs gatavi, viņi parādīsies
I remember seeing several pictures of their oaks	Es atceros, ka redzēju vairākas to ozolu bildes
I had never seen him so wild	Es nekad nebiju redzējis viņu tik mežonīgu
I'm going to the second floor	Es dodos uz otro stāvu
I pay you to follow my wishes	Es tev maksāju, lai tu sekotu manām vēlmēm
I would never do anything like that	Es nekad neko tādu nedarītu
I couldn't know how you would feel about me	Es nevarēju zināt, ko tu jutīsi pret mani
I organize myself differently	Es sevi organizēju savādāk
I check the sand by running it between my fingers	Pārbaudu smiltis, palaižot tās starp pirkstiem
He was overwhelmed with grief	Viņu apņēma smagas skumjas
I didn't want constant change	Es negribēju pastāvīgas izmaiņas
I sigh and turn into a sitting position	Es ievaidos un iegriežos sēdus stāvoklī
I've upgraded your old strap	Esmu uzlabojis jūsu veco siksnu
I couldn't drop the bus	Es nevarēju izmest autobusu
I want you to be with me	Es gribu, lai tu būtu ar mani
I would ask you to hand him over to me	Es lūgtu jūs nodot viņu man
He was soon shortlisted	Drīz pēc tam viņš tika iekļauts invalīdu sarakstā
I swam to the bottom of them	Es nopeldēju līdz tiem apakšā
It had a great atmosphere and the benefits of a home space	Tā bija lieliska atmosfēra un mājas laukuma priekšrocības
I was immediately thrown into the present	Es uzreiz biju iemests tagadnē
I know it will work	Es zinu, ka tas izdosies
I have experience in an advertising agency	Man ir pieredze reklāmas aģentūrā
I think you are something else	Es domāju, ka tu esi kaut kas cits
I just wanted to implement his idea	Es tikai gribēju īstenot viņa ideju
However, I cannot say that	Es tomēr nevaru to pateikt
Strange abortion or something injured due to negligence	Dīvains aborts vai kaut kas ievainots nolaidības dēļ
I tear open the envelope and reach inside for the card	Pārplēsu aploksni un sniedzos iekšā pēc kartītes
I hurried home to see the whole house on fire	Es steidzos mājās, lai redzētu visu māju liesmās
I still took his card	Es tik un tā paņēmu viņa karti
I couldn't believe he hadn't called me	Es nespēju noticēt, ka viņš man nebija zvanījis
They were mainly used for riding and transportation	Tos galvenokārt izmantoja jāšanai un transportēšanai
I grew up in a valley	Es uzaugu ielejā
They married later that year	Viņi apprecējās vēlāk tajā pašā gadā
I want an assistant manager	Es gribu menedžera palīgu
I have been spending the holidays there for a long time now	Tagad jau sen tur pavadīju brīvdienas
I wanted to make sure	Es gribēju pārliecināties
I'm not even done	Es pat nepabeidzu
I would never absorb any food	Es nekad neuzsūktu nekādu pārtiku
I got some great pictures last year	Pagājušajā gadā saņēmu dažas lieliskas bildes
I've seen you fly on stage many times	Esmu daudzas reizes redzējis, kā jūs lidojat uz skatuves
He started playing hockey at the age of six	Viņš sāka spēlēt hokeju sešu gadu vecumā
All the men watched it, there was silence	Visi vīrieši to vēroja, iestājās klusums
You come after the experience	Jūs nākat pēc pieredzes
I wanted this no matter what	Es gribēju šo, lai kas tas arī būtu
I adopted him while we were still in college	Es viņu adoptēju, kad mēs vēl mācījāmies koledžā
I couldn't break free	Es nevarēju atraisīties
I want to go in and have a drink	Es gribu ieiet un iedzert
I looked at the stranger in the bathroom mirror	Es skatījos uz svešinieku vannas istabas spogulī
I can install tomorrow	Rīt varu uzstādīt
I still think she's gay	Es joprojām domāju, ka viņa ir gejs
I think that made sense	Es domāju, ka tam bija jēga
There were three main types of burning	Bija trīs galvenie dedzināšanas veidi
I forced another swallow	Es piespiedu vēl vienu bezdelīgu
I carefully put my chin in my hands	Es uzmanīgi ieliku zodu rokās
After that, I don't run a charity here	Pēc tam es šeit nevadu labdarības organizāciju
I took a deep breath and slowly let it out	Es dziļi ieelpoju un lēnām izlaižu to ārā
I ran past them to open the door	Es paskrēju viņiem garām, lai atvērtu durvis
I started early this morning	Šorīt es sāku agri
I look at the weapon, researching it	Es skatos uz ieroci, pētot to
And sometimes they forget that they can be replaced	Un dažreiz viņi aizmirst, ka tos var aizstāt
I recommend works from the early nineteenth and twentieth centuries	Es iesaku darbus no deviņpadsmitā un divdesmitā gadsimta sākuma
I watched it flow past our house	Es to vēroju, kā tas plīvoja garām mūsu mājai
I couldn't think of these things	Es nevarēju izdomāt šīs lietas
I have a business sense	Man ir biznesa izjūta
I feel sorry for the young girls	Man žēl jaunās meitenes
I help with all church activities	Es palīdzu visos draudzes pasākumos
I wanted to kill each of them	Es gribēju nogalināt katru no viņiem
A good example is a puzzle toy	Labs piemērs ir puzles rotaļlieta
I've been tired since I started this trip	Kopš šī ceļojuma sākšanas biju noguris
The fortress has since been abandoned	Kopš tā laika cietoksnis bija pamests
I jumped out of a sudden muffled laughter	Es lēkāju no pēkšņām apslāpētiem smiekliem
I felt remorse along with the blood in my mouth	Es sajutu nožēlu kopā ar asinīm mutē
However, I really needed a bath	Tomēr man ļoti vajadzēja vannu
It seemed very dangerous to me	Man tas šķita ļoti bīstami
I would have listened even then	Es arī tad būtu klausījies
I am disabled	Esmu invalīds
I just hope the binding will last	Es tikai ceru, ka iesiešana noturēsies
I was not allowed to leave the castle grounds	Es nedrīkstēju atstāt pils teritoriju
I see your coach is here	Es redzu, ka tavs treneris ir šeit
I just want you to take him to them	Es tikai vēlos, lai tu viņu aizved pie viņiem
I have a suggestion for you	Man jums ir priekšlikums
I had climbed the walls in two days	Jau pēc divām dienām biju kāpis pa sienām
I did not understand what that might mean	Es nesapratu, ko tas varētu nozīmēt
I really need a vacation	Man tiešām vajag atvaļinājumu
I am not talking about you going on duty	Es nerunāju par to, ka jūs dodaties dienestā
I was the last to be seen with him	Es biju pēdējais, kas tika redzēts kopā ar viņu
I even know about that day at the mall	Es pat zinu par to dienu iepirkšanās centrā
I could not understand the sadness that replaced it	Es nevarēju saprast skumjas, kas to aizstāja
Some of the dead fell in line	Daži no mirušajiem ieklīda rindā
I loved him now more than ever	Es viņu tagad mīlēju vairāk nekā jebkad agrāk
I imagine the steps on the stairs	Es iztēlojos soļus uz kāpņu pakāpiena
I have to look awful and get worse	Man ir jāizskatās šausmīgi, un paliek sliktāk
The queen chose the second man herself	Otro vīru karaliene izvēlējās pati
Then I hated him	Pēc tam es viņu ienīdu
I am now afraid of both of them	Es tagad baidos no viņiem abiem
I want to go shopping	Es gribu iepirkties
I gained confidence by throwing one foot over the other	Es savācu pārliecību, metot vienu kāju pār otru
Big mistake with a big man	Liela kļūda ar lielu vīrieti
I will cheer for you	Es uzmundrināšu par jums
I never had to open my mouth	Man nekad nevajadzēja atvērt muti
I don't need you anymore	Tu man vairs neesi vajadzīgs
I will return home at midnight today	Šodien pusnaktī atgriezīšos mājās
In fact, I like this guy	Patiesībā man patīk šis puisis
I have an appointment in an hour	Man ir tikšanās pēc stundas
I'm not worried about you both	Es neuztraucos par jums abiem
I literally created an account to leave this review	Es burtiski izveidoju kontu, lai atstātu šo atsauksmi
I can't hide them from it	Es nevaru viņus no tā noslēpt
I think he almost questioned my sincerity	Es domāju, ka viņš gandrīz apšaubīja manu sirsnību
I got someone right away	Es uzreiz saņēmu kādu
I have never had more than one physical year	Man nekad nav bijis vairāk par vienu fizisko gadu
I was attacked in the parking lot	Man uzbruka autostāvvietā
I needed her in my life	Man viņa bija vajadzīga manā dzīvē
I don't think it will hurt	Es domāju, ka tas nesāpēs
I can't remember there ever being a drama in it	Es nevaru atcerēties, ka tajā kādreiz būtu bijusi drāma
I fed the dogs and left	Pabaroju suņus un aizgāju
I smiled gratefully at her	Es viņai pateicīgi pasmaidīju
I couldn't call him while he was at work	Es nevarēju viņu sazvanīt, kad viņš bija darbā
I remembered them as a fun herd	Es viņus atcerējos kā jautru baru
The tense, sharp pain took my breath	Elpu aizrāva saspringtas, asas sāpes
He missed the rest of the season	Viņš izlaida atlikušo sezonas daļu
The video link was inserted below	Video saite tika ievietota zemāk
They were followed by a quarter of the guests	Viņiem sekoja ceturtā daļa viesu
I hadn't seen it come	Es nebiju redzējis, ka tas nāk
I should check this setting every time	Man šis iestatījums būtu jāpārbauda katru reizi
I hear a noise on the street	Es dzirdu troksni uz ielas
I could see them, but they couldn't see me	Es varēju viņus redzēt, bet viņi nevarēja redzēt mani
I waited for him to leave, but he didn't	Es gaidīju, kad viņš aizies, bet viņš to nedarīja
Such restrictions have had mixed results	Šādiem ierobežojumiem ir bijuši dažādi rezultāti
I draw the line for this	Es novelku robežu šim
I'll wait and see how he does	Pagaidīšu un paskatīšos, kā viņam veiksies
I still play it from time to time	Es joprojām ik pa laikam to spēlēju
I think they have found something significant	Es uzskatu, ka viņi ir atraduši kaut ko nozīmīgu
It was so damn good for me	Man tas bija tik sasodīti labi
I went inside and she was naked	Es iegāju iekšā un viņa bija kaila
I love you all very much	Es jūs visus ļoti mīlu
I hate myself for this	Es ienīdu sevi par šo
I got up and the water feels nice and warm	Es uzkāpu un ūdens jūtas jauks un silts
I tried to see how deep it was	Es mēģināju redzēt, cik dziļi tas ir
The red massacre could be a good match	Sarkanais slaktiņš varētu būt labs mačs
I have to tell you something in person	Man tev kaut kas jāpasaka klātienē
I think the pain is so severe	Es domāju, ka sāpes ir tik smagas
I didn't spend much time there	Es tur nepavadīju daudz laika
I know we have a lot to talk about	Es zinu, ka mums ir daudz par ko runāt
I suffocated and had to cough for a minute	Es nosmaku un nācās kādu minūti klepot
I liked the feeling of flying	Man patika lidošanas sajūta
Preservation of the sample prior to analysis is very important	Parauga saglabāšana pirms analīzes ir ļoti svarīga
I need help running a place	Man vajadzīga palīdzība vietas vadīšanā
I hope you realize how remarkable you are	Es ceru, ka saproti, cik ievērojams tu esi
I told my parents the same thing	Es teicu saviem vecākiem to pašu
I was dressed in a nice light dress up to the ankles	Biju ģērbusies jaukā vieglā kleitā līdz potītēm
I called her but received her voicemail	Es viņai piezvanīju, bet saņēmu viņas balss pastu
Breach of duty meant death	Pienākuma pārkāpums nozīmēja nāvi
I told you, everything is just intense for me	Es jums teicu, man viss ir vienkārši intensīvs
I think he's an adult	Es domāju, viņš ir pilngadīgs
I hope you recover soon	Ceru, ka tu drīz izveseļosies
I nodded and tilted my head back	Es pamāju un atliecu galvu atpakaļ
I am very disappointed with the food	Esmu ļoti vīlusies par ēdienu
A tool is needed	Nepieciešams līdzeklis
I did a quick check and the following worked	Es veicu ātru pārbaudi, un tālāk norādītais strādāja
I will never understand their purpose	Es nekad nesapratīšu viņu mērķi
The praise was most often given to the story	Visbiežāk uzslavas tika veltītas stāstam
I made my time and left this place behind	Es izdarīju savu laiku un atstāju šo vietu aiz muguras
I have new sources	Man ir jauni avoti
I hadn't eaten anything	Es neko nebiju ēdusi
I judge a person by who he is	Es spriedu par cilvēku, kāds viņš ir
I am a beginner in this health business	Esmu iesācējs šajā veselības nozares biznesā
I once knew much worse than you did	Es savā laikā zināju daudz sliktāk nekā jūs
I got up and opened it on the desk	Es piecēlos un atvēru to uz rakstāmgalda
I like pen and paper	Man patīk pildspalva un papīrs
I was seventeen at the time	Man toreiz bija septiņpadsmit
I haven't worked with him before	Es agrāk ar viņu nestrādāju
A sex thing that some people like to try	Seksa lieta, ko dažiem patīk izmēģināt
I needed to remove the edge	Man vajadzēja noņemt malu
I helped with the case	Es palīdzēju lietā
I listened but did not hear anyone	Es klausījos, bet nevienu nedzirdēju
The coal stove waited for winter, resting in the corner	Ogļu krāsns gaidīja ziemu, atpūšoties stūrī
I am excited about everyone involved	Esmu sajūsmā par visiem iesaistītajiem
I was comforted to be there	Es guvu mierinājumu no tā, ka tur atrados
I was not imprisoned	Es netiku ieslodzīts cietumā
They both decide to start a war against him	Viņi abi nolemj sākt karu pret viņu
I sometimes forget how long they have all been friends	Es dažreiz aizmirstu, cik ilgi viņi visi ir bijuši draugi
I cleared every thought of my head	Es iztīrīju katru domu no savas galvas
However, I couldn't find a good way to do it	Tomēr es nevarēju atrast labu veidu, kā to izdarīt
A plan to save my soul	Plāns manas dvēseles glābšanai
He had three brothers and three sisters	Viņam bija trīs brāļi un trīs māsas
I created evil tools for word games	Es izveidoju ļaunus rīkus vārdu spēlēm
A copy is sent to each water customer	Katram ūdens klientam tiek izsūtīta kopija
I took a deep breath and went inside	Es dziļi ievilku elpu un iegāju iekšā
I really wasn't worried about money	Man tiešām nebija bažas par naudu
I had decorated each room to my liking	Katru istabu biju iekārtojusi pēc savas gaumes
I knew almost nothing about physical pain	Es gandrīz neko nezināju par fiziskajām sāpēm
It seemed to me that the world needed to hear it	Man šķita, ka pasaulei tas ir jādzird
Now I see it so clearly	Tagad es to tik skaidri redzu
A figure of twenty men appeared	Parādījās figūra, divdesmit vīriešu gara
I couldn't stand the answer	Es nevarēju izturēt atbildi
I felt like an absolutely evil witch	Es jutos kā absolūta ļauna ragana
A smile ran down his face	Viņa seju pārskrēja smaids
I am the only constant in your life	Es esmu vienīgā konstante tavā dzīvē
I saw people come out crying	Es redzēju, kā cilvēki iznāca raudādami
I wonder how it will be	Interesanti, kā tas būs
I followed him out of curiosity or something	Es viņam sekoju ziņkārības vai kaut kā līdzīga dēļ
Walking weapon system	Staigājoša ieroču sistēma
However, I traveled that year	Tomēr es ceļoju tajā gadā
I feel that you are just as lost	Es jūtu, ka esat tikpat apmaldījies
I haven't told him yet	Es viņam vēl neesmu teicis
A strong hand placed on his shoulder	Spēcīga roka, kas uzlikta uz viņa pleca
The reception will take place at	Pieņemšana notiks plkst
I got out of the car and got there	Izkāpu no mašīnas un piegāju klāt
Sexual choice for people with certain traits	Seksuāla izvēle personām, kurām ir noteiktas iezīmes
Some lessons are related to a certain starting point	Dažas nodarbības ir saistītas ar noteiktu sākuma punktu
I know her views on life	Es zinu viņas uzskatus par dzīvi
I managed to find a fabric	Man izdevās atrast kādu audumu
I understand about human sex	Es saprotu par cilvēka seksu
In fact, a mud house	Patiesībā dubļu māja
I couldn't hear anything	Es neko nevarēju dzirdēt
I did not know how to balance this energy	Es nezināju, kā līdzsvarot šo enerģiju
I represent the local temple	Es pārstāvu vietējo templi
I'm sitting on a flat gray shore	Es sēžu lēzenā pelēkā krastā
I need a friend, nothing more or less	Man vajag draugu, neko vairāk vai mazāk
I should have told you a long time ago	Man vajadzēja tev pastāstīt jau sen
I know that electrical boxes can turn off the barrier	Es zinu, ka elektriskās kastes var izslēgt barjeru
I was in the desert, dying of hunger and thirst	Es biju tuksnesī, miru no bada un slāpēm
I missed you terribly	Man tevis šausmīgi pietrūka
I don't know what's going on with me	Es nezinu, kas ar mani notiek
Dark and light are just aspects of each other	Tumšais un gaišais ir tikai viens otra aspekti
I wanted to see you grow	Es gribēju redzēt, kā tu izaug
I have given you the strength you need	Es esmu devis jums nepieciešamo spēku
I just missed the cut	Es tik tikko palaidu garām griezumu
I can't just get up and go	Es nevaru vienkārši piecelties un aiziet
I look at my partner who is doing the same	Es paskatos uz savu partneri, kurš dara to pašu
I remember fixing it	Es atceros, ka to salaboju
I saw him look at me as he read guilt	Es redzēju, kā viņš skatās uz mani, lasot vainas apziņu
However, I need you to be strong	Tomēr man vajag, lai tu esi stiprs
I want to destroy him	Es gribu viņu iznīcināt
I said there was something that could be done	Es teicu, ka varētu kaut ko atrisināt
I wasn't prepared for that at all	Es tam nemaz nebiju gatavojusies
I respect him very much	Es viņu ļoti cienu
I called her tag number	Es piezvanīju uz viņas birkas numuru
I saw a white bubble ship	Es redzēju baltu burbuļu kuģi
I knew that perceiving the environment led to the creation of music	Zināju, ka vides uztveršana noved pie mūzikas radīšanas
I pulled out the phone, looked at her number	Es izvilku telefonu, paskatījos uz viņas numuru
I'm being taken to surgery	Mani ieved ķirurģijā
I imagined seeing my future myself	Es iedomājos ieraudzīt savu nākotnes sevi
I see them every day	Es viņus redzu katru dienu
I was so stupid	Es biju tik galīgi stulba
I think they are mine	Es domāju, ka tās ir manas
I'm lost in what to do next	Esmu apmaldījies, ko darīt tālāk
I really enjoy walking around the city	Man ļoti patīk staigāt pa pilsētu
I use it to write notes about games	Es to izmantoju, lai rakstītu piezīmes par spēlēm
Not thinking of dropping it in bed	Nedomājot nometu to gultā
I still hate teachers	Es joprojām ienīstu skolotājus
I will even allow myself to help him	Es pat atļaušos viņam palīdzēt
I just love the environment	Es vienkārši mīlu vidi
I look and find new interest in the grass	Es paskatos un atrodu jaunu interesi par zāli
The character is displayed as a single string	Rakstzīme tiek attēlota kā viena rakstzīmju virkne
Here I have all the benefits	Šeit man ir visas priekšrocības
I found it sometimes difficult but enjoyable	Man šķita, ka dažkārt iet grūti, bet patīkami
I want them not to live that far	Es vēlos, lai viņi nedzīvotu tik tālu
I took another and did the same	Es paņēmu vēl vienu un darīju to pašu
I swallowed again and nodded	Es atkal noriju noriju un pamāju
I know several thousand things that will not work	Es zinu vairākus tūkstošus lietu, kas nedarbosies
I couldn't save her life	Es nevarēju glābt viņas dzīvību
Liverpool finished in fourth place	Liverpūle finišēja ceturtajā vietā
I think he was shopping at the grocery store	Es domāju, ka viņš iepirkās pārtikas preču veikalā
I can provide everything you may need	Varu nodrošināt visu, kas var būt nepieciešams
I miss them both very much	Man viņu abu ļoti pietrūkst
I can handle it from here	Es varu ar to tikt galā no šejienes
I cut out a measured circle from the brass sheet	No misiņa loksnes izgriezu izmērītu apli
I clean my thumb in a very suggestive way	Es notīru īkšķi ļoti suģestējošā veidā
I have to forget about it all	Man par to viss ir jāaizmirst
However, in the future I will go to regular school	Tomēr turpmāk es iešu parastajā skolā
I will definitely want to come back one day	Es noteikti vēlos kādu dienu atgriezties
I'll take the kids to the garden	Es vedīšu bērnus uz dārziņu
I mean, the whole thing	Es domāju, visa lieta
I pulled it open and sighed	Es to atrāvu vaļā un nopūtos
I was so scared myself	Man pašai bija tik bail
I'm worried there for a moment	Es tur uz mirkli satraucos
I have pledged to you for a long time	Es apņēmos jums jau sen
I wasn't going to be put in any cell	Mani negrasījās likt nevienā kamerā
I had finished all my pop lessons	Es biju pabeidzis visas savas popstundas
I knew he thought it made him look irresistible	Es zināju, ka viņš domāja, ka tas lika viņam izskatīties neatvairāmam
A little more, he thought	Vēl mazliet, viņš domāja
A war we may not win a second time	Karš, kuru mēs, iespējams, neuzvarēsim otrreiz
The silence stopped over the whole crowd	Klusums apstājās pār visu pūli
I felt terrible about it and wanted to walk away	Es jutos šausmīgi par to un gribēju iet prom
I felt something in him too	Es arī viņā kaut ko sajutu
This is probably the end of the road	Laikam šis ir ceļa beigas
I didn't like the way he looked	Man nepatika kā viņš izskatījās
I would never become that woman again	Es nekad vairs nekļūtu tā sieviete
I see that no one has	Es redzu, ka nevienam nav
I couldn't save myself	Es nevarēju sevi izglābt
I saw it as perfect	Es to redzēju kā perfektu
He was a great leader tonight	Viņš šovakar bija lielisks vadītājs
I felt the tension slip out of my shoulders	Jutu, kā spriedze izslīd no maniem pleciem
I turn around and see my grandfather standing behind me	Pagriežos un redzu vectēvu stāvam man aiz muguras
I put them all in front of her	Es tos visus noliku viņas priekšā
I get dark or something like that when you kiss me	Man aptumšojas vai kaut kas tamlīdzīgs, kad tu mani skūpsti
I ran the study for a few seconds	Es vadīju pētījumu dažas sekundes
I think absolutely nothing	Es domāju, ka pilnīgi neko
I leaned over to look at his face	Es atrāvos, lai paskatītos uz viņa seju
I think they have better divorce	Es domāju, ka viņiem ir labāk šķirties
I never know how to deal with it	Es nekad nezinu, kā ar to tikt galā
I saw a positive change on the second night	Es redzēju pozitīvas pārmaiņas otrajā vakarā
I wanted to freeze it	Es gribēju to iesaldēt
I can be the village elder	Es varu būt ciema vecākais
At least I stick to that feeling	Es vismaz pieturos pie šīs sajūtas
The excitement ran through his body	Viņa ķermeni pārskrēja saviļņojums
I hope you will agree with us	Ceru, ka arī jūs piekritīsiet mūsu domām
It seemed strange to me	Man tas likās dīvaini
I wouldn't want him to do that	Es negribētu, lai viņš to dara
A brief look full of worries and resignations	Īss raižu un rezignācijas pilns skatiens
It did them a lot of good	Daudz laba tas viņiem darīja
I didn't want any of it and I felt scared	Es neko no tā nebiju vēlējusies un jutos nobijusies
I looked over his shoulder	Paskatījos uz viņu pār plecu
The couple was sitting there	Laikam tur pāris sēdēja
I was one step ahead of him throughout the match	Visu maču biju viņam soli priekšā
Part of nowhere	Nekurienes novada daļa
I assume she doesn't	Es pieņemu, ka viņai tā nav
I love you, his words repeated in my brain	Es tevi mīlu, viņa vārdi atkārtojās manās smadzenēs
I hope to come at eleven	Ceru ierasties vienpadsmitos
The security from it is huge	Drošība no tā ir milzīga
I want my country to live	Es gribu, lai mana valsts dzīvotu
I was caught lying	Es tiku pieķerta savos melos
I have returned rested and excited	Esmu atgriezusies atpūtusies un satraukta
I held him moving us	Es viņu turēju, kustinot mūs
I was covered in cold sweat	Mani klāja auksti sviedri
I went up to the front door	Es devos augšup uz ārdurvīm
I just had to ventilate my head and not panic	Man vienkārši vajadzēja izvēdināt galvu un nekrist panikā
I am not tired of any secret sorrows	Es nepaguru no kaut kādām slepenām bēdām
I repeat the question	Es atkārtoju jautājumu
Dust can be made of water ice	Putekļi var būt izgatavoti no ūdens ledus
I'm not comfortable breaking confidence	Man nav ērti lauzt pārliecību
I thought it was too dangerous for someone	Man likās, ka tas kādam ir pārāk bīstami
A man should not be a problem	Vīrietim nevajadzētu būt problēmai
I voluntarily accepted this method of entertainment and communication	Es labprātīgi pieņēmu šo izklaides un komunikācijas metodi
I needed to vent my head	Man vajadzēja izvēdināt galvu
I really want to believe that he is true	Es tiešām gribu ticēt, ka viņš ir patiess
I suppressed the urge to moan	Es apspiedu vēlmi vaidēt
I had the most real dream	Man bija visreālākais sapnis
The book includes full chapters for each amendment	Grāmatā ir iekļautas pilnas nodaļas katram grozījumam
A large number of men greeted him as he passed by	Liels skaits vīriešu sveicināja viņu, kad viņš gāja garām
I can't take care of it any less, and neither should you	Es nevaru rūpēties par to mazāk, un arī jums nevajadzētu
I had no real hope of finding him	Man nebija reālu cerību viņu atrast
I now had some hair	Man tagad bija nedaudz matu
I wanted to be a star	Es gribēju būt zvaigzne
I agree, you are right	Piekrītu, jums ir tiesības
I saw what no one else was doing	Es redzēju to, ko neviens cits nedarīja
I stayed on the line	Es paliku uz līnijas
I did the dirty work and buried his body	Es izdarīju netīro darbu un apglabāju viņa ķermeni
I'm tired of reading the same thing every day	Man ir apnicis katru dienu lasīt vienu un to pašu
He will be back tomorrow	Viņš atgriežas rīt
I hope he won't play with me	Ceru, ka viņš ar mani nespēlēsies
I got the impression that they didn't know she existed	Man radās iespaids, ka viņi nezināja, ka viņa pastāv
I felt something move in the water, something big	Es jutu, ka ūdenī kaut kas sakustās, kaut kas liels
I condemn its publication	Es nosodu tās publicēšanu
I couldn't live here	Es nevarētu šeit dzīvot
I saw you kneel before him	Es redzēju, ka tu nometies ceļos viņa priekšā
I will not be afraid	Es nebaidīšos
A woman got on board	Uz klāja uzkāpa sieviete
I usually stream every hour for over an hour	Es parasti straumēju katru reizi vairāk nekā stundu
I decided to get back into the routine with it	Es nolēmu ar to atgriezties rutīnā
Attempts to drain him failed	Mēģinājumi viņu nopludināt cieta neveiksmi
I will be ready to discuss this with you	Es būšu gatavs to apspriest ar jums
I chose to get involved in your life	Es izvēlējos iesaistīties tavā dzīvē
I want to talk to you and your wife	Es gribu parunāt ar tevi un tavu sievu
I know this is selfish	Es zinu, ka tas ir egoistiski
I'm worried about him	Es par viņu uztraucos
I put my hands against his chest and pushed him away	Es pieliku rokas pret viņa krūtīm un atgrūdu
I have to go back to battle	Man jāatgriežas kaujā
I paused for a few seconds before calling him	Es pagaidu dažas sekundes, pirms uzsaucu viņu
I nodded and put my hands in my pockets	Es pamāju un iebāzu rokas kabatās
I didn't give it to her	Es viņai to neiedevu
I knew that my recent dreams were not just a coincidence	Es zināju, ka mani nesenie sapņi nebija tikai nejauši
I don't think his heart knows that	Es domāju, ka viņa sirds to nezina
However, I have a new plan	Tomēr man ir jauns plāns
I approached and made an estimate myself	Es piegāju un pati sataisīju tāmi
I approached her cage	Es piegāju pie viņas būra
I hadn't had much vacation in years	Man gadiem ilgi nebija bijis daudz atvaļinājumu
I wanted to help you, but you were out of help	Es gribēju tev palīdzēt, bet tu biji ārpus palīdzības
I really love, love, love French doors	Es ļoti mīlu, mīlu, mīlu franču durvis
I really want you too	Es arī tevi ļoti gribu
I am glad to see that you are all right	Es priecājos redzēt, ka jums viss ir labi
I can manage my weight	Es varu pārvaldīt savu svaru
I was wearing a flowing blue dress	Man bija plīvojoša zila kleita
I didn't know how to ask	Es nezināju, kā jautāt
I graduated with honors	Izlaidumā ieskaitīju godu
I can gain work experience	Varu iegūt darba pieredzi
The case is still open today	Lieta joprojām ir atklāta šodien
It is not known where it was originally found	Nav zināms, kur tas sākotnēji tika atrasts
I graduated from college, then graduated from school	Pabeidzu koledžu, pēc tam absolvēju skolu
I open it to find several of my neighbors	Es to atveru, lai atrastu vairākus savus kaimiņus
I didn't try to hide my tears	Es nemēģināju slēpt savas asaras
I really think you deserve to be a parent	Es tiešām domāju, ka esat pelnījuši būt par vecākiem
A figure jumped up and ran towards her	Kāda figūra izlēca un skrēja viņai pretī
Honestly, I'm happy for both of you	Godīgi sakot, es priecājos par jums abiem
There were already some service tables in the room	Istabā jau atradās daži apkalpošanas galdi
I said it wrong again	Es atkal pateicu nepareizi
I went to the lift	Es devos uz pacēlāju
I'll leave until tomorrow's breakfast	Atstāšu līdz rītdienas brokastīm
I liked my eyes the most	Man visvairāk patika savas acis
I have a free room upstairs	Man augšstāvā ir brīva istaba
I tried to ignore my discomfort and worries	Es centos ignorēt savu diskomfortu un bažas
I talk and cry sometimes	Es runāju un dažkārt raudāju
I knew she had to be angry with me	Es zināju, ka viņai ir jābūt dusmīgai uz mani
I have been wondering for a long time whether to come here at all	Es ilgi domāju, vai vispār šeit ierasties
I hate such teachers	Es ienīdu tādus skolotājus
Many people were nervous	Daudzi cilvēki bija nervozi
I told him to leave me alone and drive away	Es viņam teicu, lai atstāj mani vienu un brauc prom
I am well aware of this noise	Es labi pazinu šo troksni
I needed to be more prepared	Man vajadzēja būt vairāk sagatavotam
I had to admit, he was impressive	Man bija jāatzīst, viņš bija iespaidīgs
I fought desperately to get out of this mess	Es izmisīgi cīnījos par izeju no šīs nekārtības
I hope we can start now	Es ceru, ka mēs varam sākt tagad
I have a quiet life now	Man tagad ir klusa dzīve
I wanted to leave school and go home	Es gribēju pamest skolu un doties mājās
I won't stay there at all	Es tur nemaz nepalikšu
I obviously fell in love	Es acīmredzami iemīlējos
I couldn't find any problems	Es nevarēju atrast nekādas problēmas
I couldn't get in, but it didn't matter	Es nevarēju iekļūt, bet tas nebija svarīgi
Part of her still hoped he would feel that way	Daļa no viņas joprojām cerēja, ka viņš jutīsies tā
I have an apartment upstairs	Man augšstāvā ir dzīvoklis
I didn't want to let him go	Es negribēju viņu palaist vaļā
This world is a desert for me	Šī pasaule man ir tuksnesis
I couldn't turn my back on it	Es nevarēju tam pagriezt muguru
I'd like the females to leave	Es gribētu, lai mātītes aiziet
I started chirping and watching the ceiling	Es sāku dungot un skatīties griestos
An audible alarm sounds	Atskanēja skaļš trauksmes signāls
I have a lot for you in this program	Šajā programmā man ir daudz jums
I believe in the right of the people to rule	Es ticu tautas tiesībām valdīt
I needed to get there	Man vajadzēja tur nokļūt
I ask for all your support and prayers	Es lūdzu visu jūsu atbalstu un lūgšanas
For most of my life I was not a nice person	Lielāko daļu savas dzīves es nebiju jauks cilvēks
I think that is very important	Es domāju, ka tas ir ļoti svarīgi
I had to get in there	Man vajadzēja tur iekļūt
I found it clear where the book was going	Es atklāju, ka bija skaidrs, kur grāmata nonāk
This little man is growing up in me	Manī aug šis mazais cilvēciņš
I can bring them here	Es varu tos atvest šeit
I took his name as a sign of confidence	Es viņa vārdu uztvēru kā pārliecības zīmi
I didn't have to try to feel it	Man nebija jācenšas tā justies
I was self-critical of my unwillingness to spend money	Es biju paškritisks pret savu nevēlēšanos tērēt naudu
There was a heart monitor in place	Vietā bija sirds monitors
I breathed a sigh of relief	No viņa balss es atviegloti uzelpoju
I was very surprised by your skill	Es biju ļoti pārsteigts par jūsu prasmi
Careful evaluation of our home items	Rūpīgs mūsu mājās lietojamo priekšmetu novērtējums
Fever is reported to have sold more than six million copies worldwide	Tiek ziņots, ka visā pasaulē Fever ir pārdevis vairāk nekā sešus miljonus eksemplāru
I need to know exactly who he is	Man precīzi jāzina, kas viņš ir
I bet there is a lot to know about you	Varu derēt, ka par tevi ir daudz kas jāzina
I would take the medicine they gave me	Es lietotu zāles, ko viņi man iedeva
I went to the science lab	Es devos uz zinātnes laboratoriju
I almost felt sorry for him	Man viņu gandrīz kļuva žēl
Some good parts here and there	Dažas labas daļas šur tur
I think we need a moment to gather our thoughts	Es domāju, ka mums ir vajadzīgs brīdis, lai apkopotu savas domas
I have to go back to school	Man jāatgriežas skolā
A fridge and kettle are also provided	Ir pieejams arī ledusskapis un tējkanna
I woke up cold, shivering, actually	Es pamodos auksts, drebuļi, patiesībā
I can't believe we've never taken them before	Es nespēju noticēt, ka mēs nekad agrāk tos neņēmām
I finally put up with the silent approach	Beidzot samierinājos ar mēmo pieeju
I can't say about tomorrow	Par rītdienu nevaru pateikt
I wanted to surprise them	Es gribēju viņus pārsteigt
I can't understand him	Es nevaru viņu saprast
I could figure it out	Es varētu to izdomāt
I do not want you to face the worst	Es nevēlos, lai jūs saskartos ar ļaunāko
I glow from his kiss	Es kvēloju no viņa skūpsta
I looked at my watch	Es paskatījos pulkstenī
I kissed her on the open lips	Noskūpstīju to uz atvērtajām lūpām
I had a workout plan	Man bija treniņu plāns
Society needs to do what is rational	Sabiedrībai ir jādara tas, kas ir racionāls
I had no idea why she wanted to go inside	Man nebija ne jausmas, kāpēc viņa gribēja iet iekšā
I think this is the beginning of a grand plan	Manuprāt, tas ir grandioza plāna sākums
She is probably afraid of water	Laikam viņai ir bail no ūdens
I think he did it just to make you jealous	Es domāju, ka viņš to darīja tikai tāpēc, lai jūs padarītu greizsirdīgu
I never asked how she felt leaving her	Es nekad nejautāju, kā viņa jutās, atstājot viņu
I was even a little scared	Man pat bija nedaudz bail
I think he will be away the next day	Es domāju, ka nākamajā dienā viņš būs prom
It was not perceived by any network	To neuztvēra neviens tīkls
I can't live in fear, and you did it	Es nevaru dzīvot bailēs, un jūs to izdarījāt
I didn't want to believe that he could hurt me again	Es negribēju ticēt, ka viņš varētu mani atkal sāpināt
I would love to do that	Es labprāt to darītu
I know you tried here	Es zinu, ka tu mēģināji šeit
I had just lost my husband	Es tikko biju zaudējusi savu vīru
I exhaled with relief	Es atviegloti izelpoju
I hugged and closed my eyes	Es apgūlos un aizvēru acis
A fresh white canvas wraps around me	Man visapkārt izritinās svaigs balts audekls
I couldn't do it alone	Es to nevarēju izdarīt viens pats
I have only found two of them	Esmu atradis tikai divus no tiem
A man will never give birth	Vīrietis nekad nedzemdēs
I forgot to include it in another comment	Es aizmirsu to iekļaut citā komentārā
I just saw the sun sitting there all night	Es tikko redzēju sauli, kas tur sēž visu nakti
I needed to make sure she was dead	Man vajadzēja pārliecināties, ka viņa ir mirusi
I was almost always hungry, but in great physical shape	Gandrīz vienmēr biju izsalcis, bet lieliskā fiziskā formā
I was not clear yet	Man vēl nebija skaidrības
I told him what my father had just said	Es viņam pastāstīju, ko mans tēvs tikko teica
I have a loving family	Man ir mīloša ģimene
I plan to set an example for this family	Es plānoju sniegt piemēru šai ģimenei
I also study management and administration	Studēju arī vadību un administrāciju
I didn't know what to do with this copied look	Es nezināju, ko darīt ar šo kopēto izskatu
I know what you would say if I could	Es zinu, ko tu gribētu teikt, ja varētu
One red rose, the exact color of her lips	Viena sarkana roze, precīza viņas lūpu krāsa
No replacement took it	Neviena nomaiņa to neaizņēma
Sufficient amount	Pietiekami liela summa
I have long wanted to return	Es jau sen gribēju atgriezties
One player was selected in the Alabama draft	Alabamas draftā tika izvēlēts viens spēlētājs
Make sure everything fits into the frame	Centieties, lai viss iestrādātos rāmī
I think they should return them to production	Es domāju, ka viņiem tie būtu jāatgriež ražošanā
I welcome the opportunity	Es atzinīgi vērtēju iespēju
I illuminate so easily	Es tik viegli izgaismoju
I was a little too fast	Es biju mazliet par ātru
I just wanted you to understand, listen to me	Es tikai gribēju, lai tu saproti, uzklausi mani
I can't tell if anyone was run over or not	Es nevaru pateikt, vai kāds tika sabraukts vai nē
I had to guess that he was fine	Man vajadzēja uzminēt, ka viņam viss ir kārtībā
I desperately needed him	Man viņš bija izmisīgi vajadzīgs
I missed you so much	Man tevis tik ļoti pietrūka
I need you to tell me everything	Man vajag, lai tu man visu pastāsti
I had to help her or die trying	Man bija viņai jāpalīdz vai jāmirst, mēģinot
A proper state structure was needed	Bija vajadzīga kārtīga valsts struktūra
I may need to choose other colors as well	Man, iespējams, vajadzēs izvēlēties arī citas krāsas
I can send an illusion around the pillar	Es varu sūtīt ilūziju ap stabu
I really want to wreak havoc on them	Es ļoti vēlos radīt viņiem iznīcību
The main theme of the march leaders was compassion	Galvenā gājiena vadītāju tēma bija līdzjūtība
I promise something will happen	Es apsolu, ka kaut kas notiek
I wanted to get more out of him	Es gribēju no viņa iegūt vairāk
I tried to name him	Es mēģināju nosaukt viņa vārdu
I thanked him and went there	Es viņam pateicos un devos klāt
She is extraordinary	Viņa ir ārkārtēja
I was trembling at the thought of it all	Mani trīcēja no domas par to visu
I know it will happen	Es zinu, ka tas notiks
He left political life	Viņš aizgāja no politiskās dzīves
I don't enjoy killing	Es nebaudu nogalināšanu
A cry for attention and love	Kliedziens pēc uzmanības un mīlestības
I make sure and wear it	Es pārliecinos un nēsāju to
The third boy approached them	Pie viņiem piegāja trešais zēns
I just had to make sure he didn't escape	Man tikai bija jāpārliecinās, ka viņš neizbēg
I literally felt stronger	Es burtiski jutos stiprāka
I was born to take one place	Esmu dzimis, lai ieņemtu viena vietu
I've never seen that happen	Es nekad neesmu redzējis, ka tas notiek
I could not afford to lose the security of his friendship	Es nevarēju atļauties zaudēt viņa draudzības drošību
I push the chair back	Es atstūmu krēslu atpakaļ
I treat every person as an individual	Es izturos pret katru cilvēku kā pret indivīdu
I will protect you with my life	Es tevi pasargāšu ar savu dzīvību
I just needed to get it out	Man vienkārši vajadzēja to dabūt ārā
I ran into you at a cafe	Es saskrējos ar tevi kafejnīcā
I opened it back in the car	Es to atvēru atpakaļ mašīnā
I work and they feed me	Es strādāju, un viņi mani baro
A plan formed in his mind	Viņa prātā veidojās plāns
I enter in seconds and ask for a recipe	Es ieeju sekundēs un lūdzu recepti
I did not see my blood flowing into his wounds	Es neredzēju, ka manas asinis ieplūstu viņa brūcēs
I will follow it personally until the end	Es personīgi sekošu tam līdz beigām
I almost heard their laughter in the house	Es gandrīz dzirdēju viņu smieklus mājā
I will not look at you	Es uz tevi neskatīšos
I like to let them come home and settle down	Man patīk ļaut viņiem atgriezties mājās un iekārtoties
I told him you were trustworthy	Es viņam teicu, ka tu esi uzticams
I stop fainting in my room	Es beidzu noģībt savā istabā
I want him to be as happy as possible	Es vēlos, lai viņš būtu pēc iespējas laimīgāks
I will not ask for it in the newsletter	Es to biļetenā neprasīšu
I will let you know in the coming days	Es jums paziņošu tuvāko dienu laikā
I would still not be sure how it would work	Es tik un tā nebūtu pārliecināts, kā tas darbotos
I really enjoy it	Es to ļoti izbaudu
I could have killed her if she had given up on me	Es būtu varējis viņu nogalināt, ja viņa man atteiktos
I already sent the word	Es jau nosūtīju vārdu
I made it very easy for them	Es viņiem to padarīju ļoti vienkāršu
I resigned, she was not available	Es atkāpos, viņai nebija pieejams
I think this idea is quite old	Es domāju, ka šī ideja ir diezgan sena
I also heard that he did not curse	Es arī dzirdēju, ka viņš nelamājas
Bush declared the island a disaster zone	Bušs pasludināja salu par katastrofas zonu
I felt more lonely than ever	Es jutos vairāk vientuļš nekā jebkad agrāk
I will ask you a question now	Es jums tagad uzdošu jautājumu
I was afraid of the ordinary elephant in the room	Man bija bail no parastā ziloņa istabā
A real sexual revolution	Īsta seksuāla revolūcija
In the end, I win this round	Galu galā es uzvaru šajā kārtā
I hid the empty space next to me	Es noglaudu tukšo vietu sev blakus
I'm just not sure how he will react now	Es tikai tagad neesmu pārliecināts, kā viņš reaģēs
I focused on sending my longing far ahead	Es koncentrējos, aizsūtot savas ilgas tālu priekšā
I have to go to the bathroom	Man jāiet uz vannas istabu
The magician could interfere with his will	Burvju lietotājs varēja iejaukties viņa gribā
I was in control of my body again	Man atkal bija kontrole pār savu ķermeni
I didn't want anyone to be scared of me	Es negribēju, lai kāds no manis baidītos
All laboratory equipment was lost	Viss laboratorijas aprīkojums tika pazaudēts
Their response was amazing in two ways	Viņu atbilde bija pārsteidzoša divos veidos
I can't stand up and keep his name as my own	Es nevaru piecelties un paturēt viņa vārdu kā savu
I figured out how to register it	Es sapratu, kā to reģistrēt
I couldn't see him now	Es nevarēju viņu tagad redzēt
I assume he has not contacted you	Es pieņemu, ka viņš nav sazinājies ar tevi
I have to look at it emotionally	Man uz to jāskatās emocionāli
I think you at least owe me that	Es domāju, ka tu vismaz to esi man parādā
I see the movement in the corner of my eye	Ar acs kaktiņu redzu kustību
I finally know my limits	Es beidzot zinu savas robežas
I just want better food	Es tikai gribu labāku ēdienu
I have to be six at work	Man sešos jābūt darbā
I couldn't throw pictures out of my head	Es nevarēju izmest attēlus no galvas
I also attend community events throughout the area	Apmeklēju arī kopienas pasākumus visā rajonā
I shout to them to stop	Es kliedzu viņiem, lai viņi apstājas
However, much of the younger generation is lazy	Tomēr liela daļa jaunākās paaudzes ir slinki
I made three coffees in the morning	Es pagatavoju trīs kafijas rītam
I kept talking without even thinking about it	Es turpināju runāt, pat nedomājot par to
I have to wait until tomorrow	Man jāpagaida līdz rītdienai
I shout, he can't hear	Es kliedzu, viņš nedzird
I have so much energy and I feel younger	Man ir tik daudz enerģijas un jūtos jaunāka
A thousand dollars of spending money to go in there	Tūkstoš dolāru izdevumu nauda, ​​ar ko tur ieiet
I saw fear in her face	Es redzēju bailes viņas sejā
I walk around and confirm the feeling	Es staigāju apkārt un apstiprinu sajūtu
We are even afraid to talk	Mums pat ir bail runāt
I feel cold on the other side	Es jūtu aukstumu no otras puses
The effect is unknown	Ietekme nav zināma
I was expecting something, just not this	Es gaidīju kaut ko, tikai ne šo
I want everyone who is somewhere near the border to be questioned	Es vēlos, lai tiktu nopratināti visi, kas atradās kaut kur netālu no robežas
A couple of years younger than him	Pāris gadus jaunāks par viņu
I want to know something personal about you	Es gribu uzzināt kaut ko personisku par tevi
I nodded, my eyes staring closely at his lips	Es pamāju ar galvu, manas acis cieši skatījās uz viņa lūpām
I was afraid I might not believe me	Es baidījos, ka varētu man neticēt
I have put fear in this miserable city	Es esmu ielicis bailes šajā nožēlojamajā pilsētā
I think you hate me	Es uzskatu, ka tu mani ienīsti
I can't pamper you with just one box	Es nevaru tevi lutināt tikai ar vienu kastīti
Disobedience would have serious consequences	Nepaklausības gadījumā būtu smagas sekas
I can show you tricks that work like magic	Es varu jums parādīt triku, kas darbojas kā maģija
I see them clearly	Es tos redzu skaidri
Bicycle lock for my body	Velosipēda slēdzene manam ķermenim
I could see it so clearly	Es to varēju redzēt tik skaidri
I can't even imagine it without shaking	Es pat nevaru to iedomāties bez kratīšanas
Hardy is also an artist and poet	Hardijs ir arī mākslinieks un dzejnieks
I would not suffer	Es to neciestu
I believe that illness is no excuse	Es uzskatu, ka slimošana nav attaisnojums
I was waiting for this	Es gaidīju šo
I can't wait to get old	Nevaru sagaidīt, kad novecošu
Let's go again next season	Nākamsezon dosimies vēlreiz
I somehow fell in the spring	Es kaut kā nokritu pavasarī
I can't meet your challenge	Es nevaru izpildīt jūsu izaicinājumu
I can't remember the name	Es nevaru atcerēties nosaukumu
I grew up focusing on my surroundings	Es uzaugu, pievēršot uzmanību savai apkārtnei
I can't say what it's trying to go on	Es nevaru pateikt, uz ko tas cenšas iet
I am really valuable to him	Es viņam tiešām esmu vērtīga
I would never threaten you	Es tev nekad neapdraudētu
I felt relieved when the scan turned out to be negative	Es jutos atvieglots, kad skenēšana izrādījās negatīva
I feel more at my age now	Tagad jūtos vairāk savā vecumā
I am all you are	Es esmu viss, kas esi tu
I try to make the weak feel strong	Es cenšos vājajiem justies stipriem
I'm worried he might kill you	Es uztraucos, ka viņš varētu tevi nogalināt
I have to be there to confront him	Man ir jābūt tur, lai konfrontētu ar viņu
I had just drunk coffee and brandy	Tikko biju padzērusi kafiju un brendiju
What happened next is not clear	Kas notika pēc tam, nav skaidrs
Trembling flowed from his body	No šīs domas pār viņa ķermeni pārskrēja drebuļi
I mean, try to fit in my shoe	Es domāju, mēģini iejusties manā kurpē
I attend many group therapies	Es apmeklēju daudzas grupu terapijas
I'm not protecting a woman's son	Es nepasargāju sievietes dēlu
I could cling to these things	Es varētu pieķerties šīm lietām
I know exactly who you are	Es precīzi zinu, kas tu esi
I was overwhelmed by a terrible fear	Mani pārņēma šausmīga baiļu sajūta
I took your sword and cut it in half	Es paņēmu tavu zobenu un pārgriezu to uz pusēm
I wondered what all this meant	Es prātoju, ko tas viss nozīmē
I am proud of you, my daughter	Es lepojos ar tevi, mana meita
I just needed to get him	Man vienkārši vajadzēja viņu iegūt
I loved cats and they knew it	Man patika kaķi, un viņi to zināja
I think it is as far as we are going	Es domāju, ka tas ir tik tālu, cik mēs ejam
I withdraw my defense	Es atteicos no aizstāvības
I understood it in his face	Es to sapratu viņa sejā
I should look for a way out with him	Man kopā ar viņu būtu jāmeklē izeja
I understand this phenomenon	Es saprotu šo fenomenu
I'm looking for you	Es meklēju tevi
I put on a lot tonight	Šajā vakarā es daudz uzliku
Great access to data processing	Lieliska pieeja datu apstrādei
I know where he's going	Es zinu, kur viņš dodas
It is no longer played	To vairs nespēlē
I know that and he knows it	Es to zinu un viņš to zina
I hope to live there for all eternity	Es ceru tur dzīvot visu mūžību
I was given a job with a wool press	Man tika dots darbs ar vilnas presi
I didn't know what to think or feel	Es nezināju, ko domāt vai just
I hope we are doing well here on the island	Ceru, ka mums šeit uz salas klāsies labi
I first encountered it almost forty years ago	Pirmo reizi ar to saskāros gandrīz pirms četrdesmit gadiem
I like it	Man tas patīk
I have never seen her image before	Es nekad agrāk neesmu redzējis viņas tēlu
They also very often entertained	Viņi arī ļoti bieži izklaidēja
I don't run after	Es nedzenu pēc
I know what they're talking about	Es zinu, par ko viņi runā
I checked it with some related calls	Es to pārbaudīju ar dažiem saistītajiem zvaniem
I know it sounds a little upside down, but it works	Es zinu, ka tas izklausās nedaudz ačgārni, bet tas darbojas
A figure fell from the bridge on the lower deck	No tilta uz lejas klāja nokrita figūra
I can't get involved	Es nevaru iesaistīties
I had never seen him smile before	Nekad agrāk nebiju redzējusi viņu kārtīgi smīnējam
I can't do this shit anymore	Es vairs nevaru darīt šo sūdu
I asked him how he wanted to die	Es viņam jautāju, kā viņš vēlas mirt
I didn't have to resign	Man nevajadzēja pamest amatu
I wouldn't go anywhere for a while	Es kādu laiku nekur nebrauktu
I needed to say something earlier	Man vajadzēja kaut ko pateikt agrāk
I was in charge here	Es šeit biju atbildīgais
I needed her to tell me that everything would be fine	Man vajadzēja, lai viņa man pateiktu, ka viss būs labi
I might have a fever	Man varētu būt nikns drudzis
I heard they existed	Es dzirdēju, ka viņi pastāv
This form occurs throughout the range of species	Šī forma sastopama visā sugu diapazonā
I couldn't lose another child	Es nevarēju pazaudēt vēl vienu bērnu
In any case, I mean another use for him	Jebkurā gadījumā es viņam domāju citu pielietojumu
I had completely forgotten about it	Biju par to pavisam aizmirsusi
I hear her lightly walk along the living room	Es dzirdu, kā viņa viegla soļo gar dzīvojamo istabu
They were quickly released in the same year	Viņi tika ātri atbrīvoti tajā pašā gadā
For a few more minutes, that was all	Vēl dažas minūtes, tas arī bija viss
I had hardly slept the night before	Iepriekšējā naktī es gandrīz nebiju gulējis
I appreciate any help	Es novērtēju jebkādu palīdzību
I could get our mortgage and car insurance	Es varētu saņemt mūsu hipotēkas un automašīnas apdrošināšanu
I make a lot of them	Es taisu daudz no tiem
I know several people up there	Es pazīstu vairākus cilvēkus tur augšā
There were nine girls left as opposed to just five boys	Palika deviņas meitenes pretstatā tikai pieciem zēniem
I had to believe my card	Man bija jātic savai kartei
I wanted us to be good friends, trusted friends	Es gribēju, lai mēs būtu labi draugi, uzticami draugi
I approached it with a dull sense of duty	Es tam piegāju ar trulu pienākuma sajūtu
Growth continued with the addition of rail connections	Izaugsme turpinājās, pievienojot dzelzceļa savienojumus
I opened the book	Es atvēru grāmatu
I very much hope that you both can come up with something	Es ļoti ceru, ka jums abiem izdosies kaut ko izdomāt
I pretended not to understand until they gave up	Es izlikos, ka neko nesaprotu, līdz viņi padevās
I think there is potential	Es domāju, ka ir potenciāls
He is a walking disaster area	Viņš ir staigājošs katastrofas apgabals
He had thin hair on his chest	Viņam uz krūtīm bija plāni mati
After they were completed, I died	Pēc tam, kad tie bija pabeigti, es nomira
I have correctly seven of the eight questions	Man ir pareizi septiņi no astoņiem jautājumiem
I'm really worried about you	Es tiešām par tevi uztraucos
Distant ships smoke near the horizon	Pie apvāršņa dūmo tāli kuģi
I had to do it	Man vajadzēja to izdarīt
I put my hands on both sides of his face	Es uzliku rokas uz abām viņa sejas pusēm
I usually took care of his correspondence myself	Par viņa korespondenci parasti rūpējos pati
I turned back to him	Es pagriezos atpakaļ pret viņu
I appreciate your time	Es novērtēju jūsu laiku
I felt so alone in this cold world	Es jutos tik viena šajā aukstajā pasaulē
I took a step towards the building	Paspēru soli ēkas virzienā
Now I know how strong fear can be	Tagad es zinu, cik spēcīgas var būt bailes
I will protect you from now on	Es tevi sargāšu no šī brīža
I like a woman who is cheerful	Man patīk sieviete, kas ir dzīvespriecīga
I packed a night bag	Es iesaiņoju nakts somu
I wonder if you could help me with that	Es domāju, vai jūs varētu man palīdzēt ar to
They were joined by another patrol car	Viņiem pievienojās otra patruļas automašīna
I give you an honest answer	Es sniedzu jums godīgu atbildi
I have never had such a day	Man nekad nav tādas dienas
I feel sorry for your poor brother	Man žēl tavu nabaga brāli
I'll take you back	Es tevi aizvedīšu atpakaļ
For a long time she really preferred it	Daudz laika viņa patiešām deva priekšroku tam
Regular shape, it felt circular and flat	Regulāra forma, tā jutās apļveida un plakana
I can't believe we're spending the day in the mall	Es nespēju noticēt, ka mēs pavadām dienu tirdzniecības centrā
I have to protect myself	Man sevi jāsargā
I understood the gospel as a young boy	Es sapratu evaņģēliju kā jauns zēns
I had to assume it was locked	Man bija jāpieņem, ka tas ir aizslēgts
I believe he invented electricity	Es uzskatu, ka viņš izgudroja elektrību
This places huge demands on the mother	Tas mātei izvirza milzīgas prasības
Traveling is a meaningful event	Ceļojums nozīmē jēgpilnu pasākumu
A healthy relationship is based on love, trust and communication	Veselīgas attiecības balstās uz mīlestību, uzticēšanos un saziņu
I will hand them over to the secretary	Es tos nododu sekretārei
I stopped, picked up my weapon and aimed at him	Es apstājos, paceļu ieroci un mērķēju uz viņu
I should never have been in that situation	Man nekad nevajadzēja būt tādā situācijā
I said and forced myself to smile	Es teicu un piespiedu sevi pasmaidīt
I will not ask you to choose one instead of the other	Es nelūgšu jums izvēlēties vienu, nevis otru
I see a beautiful woman	Es redzu skaistu sievieti
I get them every year	Es tos saņemu katru gadu
I closed the door and tilted my head back	Es aizvēru durvis un atliecu galvu atpakaļ
I use the bathroom in the basement	Es izmantoju vannas istabu pagrabā
Use short first paragraphs	Izmantojiet īsas pirmās rindkopas
I passed him a joint, more smoke rings	Pagāju viņam garām locītavu, vēl dūmu riņķus
I try to stay in shape	Cenšos uzturēt formu
It is not known why some people developed this type	Nav zināms, kāpēc daži cilvēki attīstīja šo tipu
I earned my yellow belt	Es nopelnīju savu dzelteno jostu
I knew you wouldn't want to give up on him	Es zināju, ka tu nevēlēsies no viņa padoties
I can't stop thinking about a kiss	Es nevaru beigt domāt par skūpstu
I also really like the smell of roses	Man arī ļoti patīk rožu smarža
I lost my job and eventually ran out of money	Es zaudēju darbu, un galu galā man pietrūka naudas
I haven't even done that	Es pat to neesmu darījis
Here I am always inspired	Šeit es vienmēr smeļas iedvesmu
She undressed to her talent	Viņa izģērbās līdz savam talantam
I regret it the most	To es nožēloju visvairāk
I know when a man will sue me	Es zinu, kad vīrietis mani tiesā
I watched him for several long minutes	Es viņu vēroju vairākas garas minūtes
It is unfortunate that he was quite a useful slave	Žēl, ka viņš bija diezgan noderīgs vergs
I have all the experience and knowledge	Man ir visa pieredze un zināšanas
I smiled but held his intense gaze	Es pasmaidīju, bet noturēju viņa intensīvo skatienu
I will love to see it develop	Man patiks redzēt, kā tas attīstās
I wasn't really scared	Es īsti nebaidījos
I think they know how important this is	Es domāju, ka viņi zina, cik tas ir svarīgi
I knew she would be fine	Es zināju, ka viņai viss būs kārtībā
I couldn't connect them together	Es nevarēju tos savienot kopā
I want you to feel safe, comfortable and loved	Es vēlos, lai jūs justos droši, ērti un mīlēti
A dry world floated in the fake window below	Zemāk esošajā viltus logā peldēja sausa pasaule
I see it in your eyes	Es to redzu tavās acīs
I think he's just lonely and confused	Es domāju, ka viņš vienkārši ir vientuļš un apmulsis
I could even stop swimming before flying	Es pat varētu beigt peldēšanu līdz lidošanai
I'm afraid to do this part	Man ir bail darīt šo daļu
I was ready for it	Es biju tam gatavs
I found it delightful	Man likās, ka tas bija apburoši
I drove straight through the stop sign	Es braucu tieši caur stop zīmi
I just need to clean the air with you	Man tikai jāattīra gaiss ar tevi
I didn't need any explanations	Man nevajadzēja paskaidrojumus
I knew what he was doing looking at them	Es zināju, ko viņš dara, skatoties uz viņiem
I had a feeling that nothing could be compared	Man bija sajūta, ka neko nevar salīdzināt
I really enjoyed being there	Man ļoti patika tur būt
He has this strange power called chance	Viņam piemīt šis dīvainais spēks, ko sauc par nejaušību
I had two unexpected guests	Man ieradās divi negaidīti viesi
I know they do	Es zinu, ka viņi to dara
I know he has other plans	Es zinu, ka viņam ir citi plāni
I hope this suits you well	Es ceru, ka tas jums labi der
I also like the last part of this excerpt	Man patīk arī šī fragmenta pēdējā daļa
I haven't even introduced you both	Es pat neesmu jūs abus iepazīstinājis
I've been on the other side	Esmu bijis otrā pusē
My ass was rubbed against my back	Man pret muguru berzējās ass nags
In my opinion, the army was delayed too long	Manuprāt, armija pārāk ilgi kavējās
All they need is a light to show the way	Viņiem trūkst tikai gaismas, lai parādītu ceļu
Very few details have been mentioned and none have been explained	Ir minētas ļoti dažas detaļas, un neviena nav izskaidrota
I certainly didn't deserve to keep it	Es noteikti nebiju pelnījis to paturēt
I knew it applied to me	Es zināju, ka tas attiecas uz mani
I could write circles around math	Es varētu rakstīt apļus ap matemātiku
I looked back at the bank	Es paskatījos atpakaļ uz banku
I find it hard to fall asleep at night, sometimes thinking about it	Es grūti naktīs aizmigt, dažreiz par to domājot
I knew all this through relatives	To visu zināju caur radiniekiem
I wonder if he knows if his mom works here	Interesanti, vai viņš zina, vai mamma šeit strādā
There was a nice, kind lady from a distant city	Tur bija jauka, laipna dāma no tālas pilsētas
The skin is shed every few weeks	Āda tiek izlieta ik pēc dažām nedēļām
A friend can tell him harsh things in anger	Draugs var viņam dusmās pateikt skarbas lietas
And maybe he wants you to see this contradiction	Un varbūt viņš vēlas, lai jūs redzētu šo pretrunu
I think my world is over	Es domāju, ka manai pasaulei ir pienācis gals
Really for a very long time	Patiešām ļoti ilgu laiku
I am very excited about perhaps the winning copy	Esmu ļoti sajūsmā par varbūt laimētu eksemplāru
I am sure not to	Esmu pārliecināts, ka nē
The offer was used by about a hundred clergy	Piedāvājumu izmantoja ap simts garīdznieku
I always wondered how she did it	Es vienmēr domāju, kā viņa to izdarīja
The knife slid quietly through the flesh	Nazis klusi izslīdēja caur miesu
At the time, I was ill and wondering what was going on	Toreiz man palika slikti un prātoju, kas notiek
I had not seen anyone	Es nevienu nebiju redzējis
The smile appeared where the smile was not supposed to be	Smaids parādījās tur, kur smaidam nevajadzēja būt
I spent most of the afternoon with the company's lawyers	Lielāko daļu pēcpusdienas pavadīju kopā ar uzņēmuma juristiem
I will be good for nothing	Es būšu labs ne par ko
I wasn't ready for that	Es nebiju tam gatavs
Behind the counter stood a boy	Aiz letes stāvēja zēns
I just couldn't remember who	Es tikai nevarēju atcerēties kurš
I wasn't even mad at him	Es pat nebiju uz viņu dusmīgs
I pretty much go to school, practice and work	Es diezgan daudz eju uz skolu, praktizēju un strādāju
I want to leave as soon as possible	Es gribu pēc iespējas ātrāk tikt prom
I didn't read much about it	Es daudz no tā nelasīju
I didn't realize he was so strong	Es neapzinājos, ka viņš ir tik spēcīgs
I shore that one	Es krastu trieciens, ka vienu
I want to love people	Es gribu mīlēt cilvēkus
I am always happy to receive messages and reply to them	Vienmēr priecājos saņemt ziņas un atbildēt uz tām
Victory, which we accept as an everyday reality	Uzvara, ko pieņemam kā ikdienas realitāti
I kept my distance	Es turēju distanci no viņa
I tried this but hated it	Es mēģināju šo, bet ienīda to
A small stream winded through the valley	Cauri ielejai vijās neliels strautiņš
He suffered second-degree burns to his right arm	Viņš guvis otrās pakāpes labās rokas apdegumus
I began to feel that uncomfortable warmth again	Es atkal sāku just to neērto siltumu
I did not answer and he did not send anything else	Es neatbildēju, un viņš neko citu nesūtīja
I needed to get out of this	Man vajadzēja izkļūt no šī
I didn't let myself linger in the cold	Es neļāvu sev kavēties pie aukstuma
I moved to the next corner and drew two lines	Es pārgāju uz nākamo stūri un novilku divas līnijas
I can't live like this	Es nevaru dzīvot šādi
I make these songs for myself	Es taisu šīs dziesmas priekš sevis
I didn't know they were special	Es nezināju, ka viņi ir īpaši
So I understand the dimension of this earthquake	Tāpēc es saprotu šīs zemestrīces dimensiju
I couldn't, I didn't want to end up meeting him	Es nevarēju, negribēju beigt ar viņu tikties
A gift from her who will soon be a sister	Dāvana no viņas, kas drīz kļūs par sievasmāsām
I never wrote it in my notebook	Es to nekad neesmu rakstījis savā piezīmju grāmatiņā
I knew he wanted to do other things	Es zināju, ka viņš vēlas darīt citas lietas
I thought he felt easy knowing the answers	Manuprāt, zinot atbildes, viņš jutās viegli
I want to help you relax	Es gribu palīdzēt jums atpūsties
She was a strong woman	Viņa bija spēcīga sieviete
I hope we are all right	Ceru, ka mums viss būs kārtībā
I have no authority to do so	Man nav pilnvaru to darīt
To properly mark our new beginning	Lai pareizi atzīmētu mūsu jauno sākumu
I just fixed my own a few weeks ago	Es tikko salaboju savu pirms dažām nedēļām
I looked at the key to my bed	Es paskatījos uz savas gultas atslēgu
I like the sound of it	Man patīk tā skaņa
I looked at the glass wall	Es paskatījos uz stikla sienu
I hope we are somehow wonderful at first	Ceru, ka esam kaut kā brīnišķīga sākumā
I have never joined a client on the couch before	Nekad iepriekš neesmu pievienojies klientam uz dīvāna
I became more and more lonely and isolated	Es kļuvu arvien vientuļāka un izolētāka
I'm lying in the middle of the bed	Es guļu gultas vidū
I didn't see any transport there	Es neredzēju tur nekādu transportu
I very much hope that we will be able to resolve this	Es ļoti ceru, ka mēs to spēsim atrisināt
I do not think of victory	Es nedomāju par uzvaru
I always wanted to taste him	Es vienmēr gribēju viņu nogaršot
I went inside and pulled in the door	Es iegāju iekšā un ievilku durvis
I need him to help me	Man vajag, lai viņš man palīdz
I am committed to them	Esmu tiem apņēmusies
I spend most of my day outdoors alone	Lielāko daļu savu dienu pavadu ārā viena
I get up an hour early to stretch	Es ceļos stundu agrāk, lai izstaipītos
I watched him at the counter while he waited	Es vēroju viņu pie letes, kamēr viņš gaidīja
I started writing copy for a print ad	Es sāku rakstīt eksemplāru drukātai reklāmai
I felt her body weight sink next to me	Es jutu, ka viņas ķermeņa svars nogrimst man blakus
A smile slipped on his lips and he nodded	Smaids uzslīdēja uz viņa lūpām un viņš pamāja
I don't feel upset, happy or confident	Es nejūtos satraukts, priecīgs vai paļāvīgs
I was as shocked as everyone else	Es biju tikpat satriekts kā visi pārējie
I felt like a monster	Es jutos kā briesmonis
I didn't have time to wonder about it	Man nebija laika par to brīnīties
I just didn't know what was wrong	Es vienkārši nezināju, kas bija nepareizi
I would like to know more about this	Es vēlētos uzzināt vairāk par šo
I got up and put my books in my bag	Es piecēlos un ieliku savas grāmatas somā
I don't have it today	Man vēl šodien nav
The guy could only do so much	Puisis varētu darīt tikai tik daudz
I think we will get rid of it	Es domāju, ka mēs ar to tiksim vaļā
I plan to do the same this year	Šogad plānoju darīt to pašu
I really tried	Es tiešām centos
I felt physically better with each passing day	Es jutos fiziski labāk ar katru dienu
That way I can see so much	Šādā veidā es varu redzēt tik daudz
I saw them exchange a kiss	Es redzēju, kā viņi apmainās ar skūpstu
I'm glad you like it	Man prieks, ka jums patīk
I have no idea who my parents are	Man nav ne jausmas, kas ir mani vecāki
I couldn't believe it would ever be the same	Es nevarēju noticēt, ka tas kādreiz būs tas pats
I'm trying to figure out your character	Esmu pacenties noskaidrot tavu raksturu
He worked as a senior producer	Viņš strādāja par vecāko producentu
I said what he thought	Es teicu, ko viņš domā
I don't plan on staying out long	Es neplānoju ilgi palikt ārpus mājas
I'll be there every night at ten o'clock	Es būšu tur katru vakaru pulksten desmitos
I want you to forgive yourself	Es vēlos, lai tu sev piedotu
I hate ships, he thought	Es ienīstu kuģus, viņš domāja
Or maybe for some previous seasons	Vai varbūt par dažām iepriekšējām sezonām
I smiled at her with love	Es viņai uzsmaidīju ar mīlestību
I was once an armed police officer	Es kādreiz biju bruņots policists
I blew oil yesterday	Es vakar pūtīju eļļu
He finished the rally in sixth place	Ralliju viņš noslēdza sestajā vietā
I do not want you to die like everyone else	Es nevēlos, lai jūs mirtu tāpat kā citi
I tried to realize them in my dry face	Es mēģināju tos realizēt savā izžuvušajā sejā
I'm waiting for the rabbit to bring them in	Es gaidu, ka trusis viņus ieveda
I practically melted	Es praktiski izkusu
I had some good years	Man bija daži labi gadi
I live with my parents	Es dzīvoju kopā ar saviem vecākiem
I couldn't place a feeling, but it was familiar	Es nevarēju novietot sajūtu, bet tā bija pazīstama
I landed on the bottom of my bottom	Es piezemējos uz sava dibena apakšā
I fell over the edge and sank into the deep water	Es nokritu pāri malai un iegrimu dziļā ūdenī
I care about improvements	Man rūp uzlabojumi
There's a little bad blood	Tur mazliet sliktas asinis
I had even learned the word	Es pat biju iemācījies tam vārdu
I would highly recommend their services	Es ļoti ieteiktu viņu pakalpojumus
I believe that this situation could give us a chance	Es uzskatu, ka šī situācija varētu sniegt mums iespēju
I can't imagine anyone else	Es nevaru iedomāties nevienu citu
I feel honored and happy	Jūtos pagodināts un laimīgs
I look to the right and to the left	Es skatos pa labi un pa kreisi
I landed without the ball touching me	Es piezemējos, bumbai nesaskaroties ar mani
I enjoyed watching the sunset	Man bija patīkami redzēt saulrietu
I have to recycle them one by one	Man tie jāpārstrādā pa vienam
I need to reduce my stress levels	Man jāsamazina stresa līmenis
I am not asking them for charity or help	Es nelūdzu viņiem labdarību vai palīdzību
I do, but our focus is on your protection	Es to daru, bet mūsu uzmanības centrā ir jūsu aizsardzība
This is a partial list	Šis ir daļējs saraksts
I was responsible for keeping them in line	Es biju atbildīgs par viņu noturēšanu rindā
I doubt they want to do that	Es šaubos, ka viņi to vēlas darīt
I didn't try to cover them	Es nemēģināju tos segt
I was really confused and I told her	Es tiešām biju neizpratnē un viņai to pateicu
I turned and stepped behind me	Es pagriezos un atkāpos man aiz muguras
A nice collection of sexy old women is waiting for you	Jauka seksīga vecu sieviešu kolekcija jūs gaida
I can join this challenge	Es varu pievienoties šim izaicinājumam
I lifted him in my arms	Es pacēlu viņu savās rokās
The house is just a house	Māja ir tikai māja
I decided against it	Es nolēmu pret to
I also had the great pleasure of preaching this sermon	Man arī bija liels prieks sludināt šo sprediķi
I was one of the first	Es biju viens no pirmajiem
I would probably be the worst option	Es laikam būtu sliktākais variants
I was in complete shock but happy	Es biju pilnīgā šokā, bet laimīga
I couldn't see where you went	Es nevarēju redzēt, kur tu esi aizgājis
A wave of relief took over him	Pār viņu pārņēma atvieglojuma vilnis
I can help you get him back	Es varu palīdzēt jums viņu atgūt
But what it offers is quite moderate	Bet tas, ko tas piedāvā, ir diezgan vidēja apjoma
I turned the page and it got a lot worse	Es pāršķiru lapu, un kļuva daudz sliktāk
New life together	Jauna dzīve kopā
She never gave birth to children	Viņa nekad nav dzemdējusi viņam bērnus
I usually do it the night before	Es parasti to daru iepriekšējā vakarā
I couldn't figure it out	Es nevarēju to izdomāt
I allow this marriage in my own name	Es pieļauju šo laulību savā vārdā
On the left is the French cavalry	Kreisajā pusē ir franču kavalērija
I turn to look for my new husband	Es griežos vietā, meklējot savu jauno vīru
Cigar in the mouth	Cigārs mutē
Now I look to the future alone and uncertain	Tagad es gaidīju nākotni vienatnē un nenoteiktā
I told myself that neither she nor anyone else cared	Es sev teicu, ka tas nerūp ne viņai, ne kādam citam
I went to the kitchen and started my morning routine	Es devos uz virtuvi un sāku savu rīta rutīnu
I parted ways with her	Es atrāvos no viņas
I didn't really listen	Es īsti neklausījos
I just pretended to be like a friend	Es tikai izlikos, ka tas būtu kā draugs
There was a storage room behind the door	Aiz durvīm atradās noliktavas telpa
I was about to take a leap of faith	Es grasījos spert ticības lēcienu
All I know is that you beat yourself up for it	Es tikai zinu, ka tu par to sevi piekauji
A decision that cannot be returned	Lēmums, no kura nevar atgriezties
I know it doesn't sound like an exciting read	Es zinu, ka tas neizklausās pēc aizraujošas lasīšanas
I want to try on one of my old clothes	Gribu pielaikot kādu no savām vecajām drēbēm
I can't let them hurt someone for me	Es nevaru ļaut viņiem manis dēļ kādam nodarīt pāri
Opinion feeds are being downloaded	Valda viedokļu kanālu lejupielāde
I didn't even smell the smoke	Es pat nejutu dūmu smaku
I picked it up for another blow	Es to pacēlu vēl vienam sitienam
Eight more bridges also cross the stream	Vēl astoņi tilti šķērso arī strautu
I demand fair treatment	Es pieprasu godīgu attieksmi
I'm just thinking about the future	Es tikai domāju par nākotni
I got dressed and went down to the lobby	Es saģērbos un devos lejā uz vestibilu
I rarely contacted to find new accounts	Es reti sazinājos, lai atrastu jaunus kontus
Very good performance, but the same performance	Ļoti laba darbība, bet tāda pati darbība
I have deceived him as a father so far	Es viņu līdz šim esmu pievīlis kā tēvs
I like that we will have a baby	Man patīk, ka mums būs bērniņš
I find it exciting	Man tas šķiet aizraujoši
I borrowed a phrase from any source of accusation	Es aizņēmos frāzi no jebkādu apsūdzību avota
At that time, I still had an advantage over him	Toreiz man joprojām ir priekšrocības pār viņu
I am all that a father could ever be	Es esmu viss, kas tēvs nekad nevarētu būt
They also had several tag team titles together	Viņiem kopā bija arī vairāki tagu komandu tituli
I bet it hasn't eaten in days	Varu derēt, ka tas nav ēdis vairākas dienas
However, the fox lives to make an impression	Lapsa tomēr dzīvo, lai atstātu sev iespaidu
I'm looking for my grandson	Meklēju savu mazdēlu
I should be happy about that	Man par to vajadzētu priecāties
I couldn't teach anyone how to do it	Es nevarēju nevienam iemācīt, kā to izdarīt
I cannot claim my land unless things change	Es nevaru pretendēt uz savām zemēm, ja vien lietas nemainīsies
I lift him gently, being careful not to hurt him	Es viņu maigi paceļu, uzmanīgi, lai nesavainotu viņu
I just didn't expect it	Es vienkārši to negaidīju
I've created an account	Esmu izveidojis kontu
I'm interested in your work	Mani interesē tavs darbs
I had never been one to tear up paper	Es nekad nebiju bijis tāds, kas plēsīs papīrā
I fully trust your plans	Es pilnībā uzticos jūsu plāniem
Tough, but plan nonetheless	Grūts, bet plāns tomēr
I wonder where this heat comes from	Interesanti, no kurienes nāk šis siltums
I couldn't remember moving so fast	Es nevarēju atcerēties, ka kustējos tik ātri
He was not present due to an ankle injury	Potītes savainojuma dēļ viņš nepiedalījās
I can always look at your work when it's done	Es vienmēr varu apskatīt jūsu darbu, kad tas ir paveikts
I was just a contract to him	Es viņam biju tikai līgums
I spent the afternoon with him	Es pavadīju ar viņu pēcpusdienu
In short, you don't have to worry	Īss, jums nav jāuztraucas
I had one of them and will never buy another	Man bija viens no tiem un nekad nepirkšu citu
Good story and all	Labs stāsts un viss
I felt a kiss of death	Es jutu nāves skūpstu
I had never been too many white people before	Es iepriekš nebiju bijis pārāk daudz balto cilvēku tuvumā
I like the smell of salt water	Man patīk sālsūdens smarža
I have a family around me	Man apkārt ir ģimene
I thought this was a good idea	Man šķita, ka šī bija laba ideja
One was no longer seen	Viens vairs nebija redzēts
I was so out of my comfort zone	Es biju tik ārpus savas komforta zonas
I really don't know what to do now	Es tiešām nezinu, ko tagad darīt
I am physical and flexible	Esmu fiziska un elastīga
I only leave enough breast milk this afternoon	Es atstāju pietiekami daudz mātes piena tikai šai pēcpusdienai
I never mix with married women	Es nekad nejaucos ar precētām sievietēm
I was afraid of something worse	Man bija bail no kaut kā sliktāka
I have never been able to be with a woman	Es nekad neesmu varējis būt kopā ar sievieti
I never had to go to the police station	Man nekad nevajadzēja doties uz policijas iecirkni
I couldn't even afford to eat a day	Es pat nevarēju atļauties paēst dienā
A cloud of sugar dissolved in his mouth	Viņa mutē izšķīda cukura mākonis
A place where only hollow spirits live	Vieta, kur mīt tikai dobji gari
I'm taking it all back now	Es tagad to visu ņemu atpakaļ
I provide quick instructions on how to use the material	Es sniedzu ātrus norādījumus par materiāla lietošanu
I called another full round	Izsaucu vēl vienu pilnu kārtu
I cannot defend my position	Es nevaru aizstāvēt savu pozīciju
I have no choice now	Man tagad nav izvēles
I didn't have the strength to bring him up	Man nebija spēka viņu nest augšā
I needed to be busy	Man vajadzēja būt aizņemtam
I swear his neck is as big as my waist	Es zvēru, ka viņa kakls ir tikpat liels kā mans viduklis
I want to follow them	Es vēlos viņiem sekot līdzi
I looked at the gallery	Es paskatījos uz galeriju
I came back and took them	Es atgriezos un paņēmu tos
They had a lot of fun	Viņi bija ļoti jautri
Now I can finally go to school	Tagad beidzot varu doties uz skolu
Now I remember she had brown eyes	Tagad atceros, ka viņai bija brūnas acis
I have expressed my thoughts freely and openly	Esmu izteicis savas domas brīvi un atklāti
I was always tired	Es vienmēr biju noguris
I also went to youth	Es arī devos uz jaunatni
I really wanted to fall in love with this woman	Es patiešām vēlējos iemīlēties šai sievietei
I hit the back of my head very hard	Es ļoti smagi sasitu pakausī
I hadn't seen it in a long time	Sen nebiju redzējis
I haven't done anything	Es neko neesmu paveicis
His eyebrows pulled his lips down	Uzacis vilka viņa lūpas uz leju
I waved the check on his face	Es pamāju čeku viņam sejā
I think that's a great idea	Es domāju, ka tā ir lieliska ideja
I was able to answer questions by phone all day	Uz jautājumiem varēju atbildēt pa telefonu visu dienu
I got to my feet and turned the pole back	Es pielecu kājās un pagriežu stabu atpakaļ
I leaned on the counter and closed my eyes	Es atspiedos uz letes un aizvēru acis
I wanted my white walls	Es gribēju savas baltās sienas
I know a restaurant	Es zinu restorānu
I told my friends	Es to pastāstīju saviem draugiem
I can't wait for the evening	Es nevaru sagaidīt vakaru
I shook my head furiously	Es nikni pakratīju galvu
I tell the truth	Es saku patiesību
I like to be in you	Man patīk būt tevī
You will lose more than you gain	Jūs zaudēsit vairāk nekā iegūsit
In doing so, I have one problem	To darot, man rodas viena problēma
I tried to remember the poster outside the theater	Es mēģināju atcerēties plakātu ārpus teātra
After all, I didn't really know him	Galu galā es viņu īsti nepazinu
The term is widely used in the mass media	Šo terminu plaši izmanto masu mediji
I know how to deal with danger	Es zinu, kā tikt galā ar briesmām
I found something even better	Es atradu kaut ko vēl labāku
I asked her again what was wrong	Es viņai vēlreiz jautāju, kas bija nepareizi
I wanted you all to be here	Es gribēju, lai jūs visi būtu šeit
I saw happy memories	Es redzēju priecīgas atmiņas
I just finished this stage	Es tikko pabeidzu šo posmu
I stepped back and looked at him	Es atkāpos un paskatījos uz viņu
The mind worked here	Te darbojās prāts
Legislators consulted him on complex issues	Likumdošanas vadītāji konsultējās ar viņu par sarežģītām problēmām
I remembered what they said in church	Es atcerējos, ko viņi teica baznīcā
I was not the most physically fit person	Es nebiju fiziski piemērotākā no personām
I seemed to be at the center of the discussion	Šķita, ka esmu diskusiju centrā
I only have a little time	Man ir tikai nedaudz laika
I feel her tension	Es jūtu viņas spriedzi
Table with two chairs	Galds ar diviem krēsliem
I'm struggling with shivering	Es cīnos ar drebuļiem, kas vēlas izlauzties
This time I will be different from my past	Šoreiz es atšķīros no savas pagātnes
I know how amazing this place can be	Es zinu, cik šī vieta var būt pārsteidzoša
I stopped for a walk	Es apstājos ar gājienu
These weapons were selected before leaving	Šie ieroči tika atlasīti pirms došanās ceļā
I smiled back, hoping to scare him	Es pasmaidīju pretī, cerēdama viņu nobiedēt
I saw the light move down at an incredible rate	Es redzēju, kā gaisma neticamā ātrumā pārvietojas lejup
I wiped it from my face with my sleeve	Es to noslaucīju no sejas ar piedurkni
I can be a customer	Man var būt klients
I leave all my friends and my horse	Es atstāju visus savus draugus un savu zirgu
I couldn't imagine anyone stealing this car	Es nevarētu iedomāties, ka kāds nozagtu šo automašīnu
I was married at one point	Es biju precējies vienā posmā
He knows who shot him	Viņš zina, kas viņu nošāva
I may not vote at all	Es varu nebalsot vispār
I clean my throat and try again	Es iztīru rīkli un mēģinu vēlreiz
I bet it worked well	Varu derēt, ka tas būtu labi nostrādājis
I kept you out of the gym	Es tevi atturēju no sporta
I turned my head to watch him	Es pagriezu galvu, lai viņu vērotu
I say that leads to three sisters	Es saku, ka tas noved pie trim māsām
I reach for her hand	Es sniedzos pēc viņas rokas
I have nothing to play at tonight's concert	Man šovakar koncertā nav ko spēlēt
I doubt they really pushed the cars out of the way	Šaubos, ka viņi tiešām nostūma mašīnas no ceļa
I went to the bar to talk to him	Es devos uz bāru, lai runātu ar viņu
The guardian would not be so kind	Aizbildnis nebūtu tik laipns
I was cold and naked	Man bija auksti un kaila
I still give money to my parish	Es joprojām dodu naudu savam pagastam
A strange man will join us on the ranch	Mums rančo pievienosies dīvains vīrietis
I came to take away what is mine	Es atnācu atņemt to, kas ir mans
I see people who lack training in horror	Es redzu cilvēkus, kuriem trūkst mācības šausmās
I could always use an extra pair of hands	Es vienmēr varēju izmantot papildu roku pāri
I have a hard time remembering the time before cancer	Man ir grūti atcerēties laiku pirms vēža
I had no idea it could be done	Man nebija ne jausmas, ka to var izdarīt
The ship later recovered the abandoned equipment	Vēlāk kuģis atguva pamesto aprīkojumu
I went to kiss him, but he stepped down	Es devos viņu noskūpstīt, bet viņš atrāvās
I really hear now	Es tiešām tagad dzirdu
I didn't play him a fool	Es viņu nespēlēju par muļķi
I want to start a family	Es gribu izveidot ģimeni
I turned and smiled at him	Es pagriezos un uzsmaidīju viņam
I know it's hard for her	Es zinu, ka viņai ir grūti
I have the same problems	Man ir tādas pašas problēmas
However, I haven't seen him play with the band again	Tomēr es neesmu redzējis viņu atkal spēlējam kopā ar grupu
I checked some of the things he said online	Es pārbaudīju dažas lietas, ko viņš teica tiešsaistē
I also remember seeing red between the lights	Es arī atceros, ka starp gaismām redzēju sarkanu
I think it should be very soon	Es domāju, ka tam vajadzētu būt ļoti drīz
I will try again with the same result	Mēģinu vēlreiz ar tādu pašu rezultātu
I felt myself moving away	Es jutu, ka es sāku attālināties
I couldn't understand what was going on	Es nevarēju saprast, kas notiek
I just didn't have the time or energy	Man vienkārši nebija laika un enerģijas
A packet was waiting for him	Viņu gaidīja paciņa
I didn't want to see you	Es negribēju tevi redzēt
Tie a knot in the belt, then another	Sasēju jostā mezglu, tad vēl vienu
I couldn't believe her	Es nevarēju viņai noticēt
I looked around the room again, realizing it	Es vēlreiz paskatījos pa istabu, patiesi to uztverot
I doubt if there is anything useful in the packaging	Es šaubījos, vai iepakojumā ir kaut kas noderīgs
I can't believe anyone would do that	Es nespēju noticēt, ka kāds to darītu
I didn't try to escape exactly	Es necentos precīzi aizbēgt
Great city, very lively	Lieliska pilsēta, ļoti dzīva
I tried to pull out her hand to help her get up	Es mēģināju pavilkt viņas roku, lai palīdzētu viņai piecelties
I want it to be special	Es gribu, lai tas būtu īpašs
I can't say enough about her work	Es nevaru pateikt pietiekami daudz par viņas darbu
I saw all the blood on earth	Es redzēju visas asinis uz zemes
I wasn't sure that was what you expected	Es nebiju pārliecināts, ka tas ir tas, ko jūs gaidījāt
Now I hear it in my head	Tagad es to dzirdu savā galvā
I was a fool to be rude	Es biju muļķis, lai būtu rupjš
I couldn't please you	Es nevarēju tevi iepriecināt
I know he is telling the truth	Es zinu, ka viņš runā patiesību
I felt comfortable there	Es tur jutos ērti
Another daughter and a son were born in this marriage	Šajā laulībā piedzima vēl viena meita un dēls
An ice wall that is at least a hundred feet high	Ledus siena, kas ir vismaz simts pēdu augsta
He was also very lucky many times	Viņam arī daudzkārt ļoti paveicās
I keep playing this scene in my head	Es turpinu spēlēt šo ainu savā galvā
I tried to recover before he saw me	Es mēģināju atgūties, pirms viņš mani ieraudzīja
I also abuse animals	Es arī ļaunprātīgi izmantoju dzīvniekus
I aimed in a straight field in the middle of his body	Es mērķēju taisnā laukā viņa ķermeņa vidū
I can't stand people crying in front of me	Es nevaru ciest, ka cilvēki raud manā priekšā
Difficult situation	Sarežģīta situācija
I didn't see you for the next year and a half	Es tevi neredzēju nākamo pusotru gadu
We could have done better this season	Šosezon varējām paveikt labāk
I did not see his death	Es neredzēju viņa nāvi
I recognized his camera	Es atpazinu viņa kameru
I usually understood it easily	Es parasti to viegli sapratu
I know he never wanted to be cruel to me	Es zinu, ka viņš nekad nav gribējis būt cietsirdīgs pret mani
With each pump I became a line	Ar katru sūkni man kļuva līnija
I want him to know	Es gribu, lai viņš to zinātu
I didn't let myself feel relieved	Es neļāvu sev justies atvieglotam
A man who dreams lives a thousand lives	Cilvēks, kurš sapņo, dzīvo tūkstoš dzīvību
I love both sides for quite different reasons	Es mīlu abas puses diezgan atšķirīgu iemeslu dēļ
I shouldn't see that	Man tas nebūtu jāredz
I have something to deal with	Man ar šo jautājumu ir kaut kas jātiek galā
I respect him	Es to cienu par viņu
I need to investigate	Man vajag izmeklēt
I guess it's not a shame you have a date	Es domāju, nav žēl, ka jums ir randiņš
I think we were angry with you, of course	Es domāju, ka mēs bijām uz tevi dusmīgi, protams
I'll see you again	Es jūs atkal satikšu
More flowers open during the day than at night	Vairāk ziedu atveras dienas laikā nekā naktī
I just didn't have a place	Man vienkārši nebija vietas
I tried to keep my hand down	Es mēģināju noturēt roku uz leju
I could say they were uncomfortable	Es varētu teikt, ka viņiem bija neērti
I pray for all readers	Es lūdzu par visiem lasītājiem
I set aside the knife and opened the door	Noliku malā nazi un atvēru durvis
I was beyond my depth and one	Es biju ārpus sava dziļuma un viena
He was overwhelmed by the feeling of failure	Viņam pārņēma neveiksmes sajūta
I try to run faster, but I just stumble	Cenšos skriet ātrāk, bet tikai paklupu
I really enjoyed the couple's company	Es patiešām izbaudīju šī pāra sabiedrību
I have to be careful with my foot now	Man tagad jābūt uzmanīgam ar kāju
I was living proof of that	Es tam biju dzīvs pierādījums
I hope your family is well	Es ceru, ka jūsu ģimenei ir labi
I didn't want that	Es to negribēju
I hope you have already found this place	Es ceru, ka jūs jau esat atradis šo vietu
I lost the French crime in the election	Es zaudēju Francijas noziegumu vēlēšanās
I have too much respect for you	Man ir pārāk liela cieņa pret tevi
I waved at her, but otherwise I ignored her	Es viņai pamāju, bet citādi viņu ignorēju
I need help with my next song	Man ir vajadzīga palīdzība manai nākamajai dziesmai
I think we need a place	Es domāju, ka mums vajag vietu
I succeeded by following the office closely	Es panāku, cieši sekojot līdzi birojam
I've always liked it	Man tas vienmēr ir paticis
View without intervention	Skats bez iesaistīšanās
I know what it's like to be girls when they're angry	Es zinu, kā ir meitenēm, kad viņas ir dusmīgas
I saw this idea on the bar site	Es redzēju šo ideju bāra izveides vietnē
I just want her to know how true this is	Es tikai vēlos, lai viņa zinātu, cik tā ir patiesība
I even called her office	Es pat piezvanīju viņas birojam
I accepted his offer and went to change	Es pieņēmu viņa piedāvājumu un devos pārģērbties
I was amazed at the sheer size	Es biju pārsteigts par milzīgo izmēru
I explained how energy is channeled through human attention	Es paskaidroju, kā enerģija tiek virzīta ar cilvēka uzmanību
I can't imagine it now	Es tagad nevaru to iedomāties
I hear his voice, his miserable voice	Es dzirdu viņa balsi, to nožēlojamo viņa balsi
I taught each one	Es pasniedzu katram vienu
I just remember that day	Es tikai atceros to dienu
I will inform you in any case	Es jūs informēšu jebkurā gadījumā
It seemed to me to be a toss	Man šķita, ka tā bija mētāšanās
I rejoined the group for lunch	Es atkal pievienojos grupai pusdienās
I couldn't run him	Es nevarēju viņu palaist
Males and females differ in size and appearance	Tēviņi un mātītes atšķiras pēc izmēra un izskata
I think it was a power supply	Es domāju, ka tā bija strāvas padeve
I stepped against the hallway wall	Es atstutējos pret gaiteņa sienu
I offer to show her school	Es piedāvāju viņai parādīt skolu
I did not know how long he would continue to do so	Es nezināju, cik ilgi viņš to turpinās darīt
Yesterday morning I wrote him a text message to check if he was sleeping well	Vakar no rīta es viņam uzrakstīju īsziņu, lai pārbaudītu, vai viņš labi gulēja
I removed the fade class but to no avail	Es noņēmu izbalēšanas klasi, bet bez rezultātiem
I found myself entering a large corridor	Es atklāju sevi ieejot lielā koridorā
I had to reject them	Man vajadzēja tos noraidīt
I tried to get up, but my knees were weak	Es mēģināju piecelties, bet mani ceļi bija vāji
I would not know what to say to him	Es nezinātu, ko viņam teikt
A camera was used to record the result	Rezultāta fiksēšanai tika izmantota kamera
I repeat, ignore the last instruction	Es atkārtoju, neņemiet vērā pēdējo norādījumu
I need to call my boss	Man jāzvana savam priekšniekam
I didn't believe him	Es viņam neticēju
I pushed it all the way down	Es nospiedu to līdz galam uz leju
He won the election with a two-vote majority	Viņš uzvarēja vēlēšanās ar divu balsu pārsvaru
I like it as a goal	Man tas patīk kā mērķis
We liked that she was with us	Mums patika, ka viņa bija ar mums
I refuse any of you to enter	Es atsakos nevienam no jums ieiet
A video was also recorded for this version	Šai versijai tika uzņemts arī video
It lasted for six weeks in the top ten	Pirmajā desmitniekā tas noturējās sešas nedēļas
I enjoy your company	Es izbaudu tavu kompāniju
I came empty-handed	Es atnācu tukšām rokām
I hoped he would be back soon	Es cerēju, ka viņš drīz atgriezīsies
I used to hunt cattle in those forests	Es mēdzu medīt lopus tajos mežos
I just have to stop seeing you	Man vienkārši jābeidz tevi satikt
I like to get questions about my bike	Man patīk saņemt jautājumus par manu velosipēdu
I think he is our only hope	Es domāju, ka viņš ir mūsu vienīgā cerība
I fought it and kept driving	Es to cīnījos un turpināju braukt
I love you and I want to hear your voice more	Es tevi mīlu un vēlos vairāk dzirdēt tavu balsi
I walked forward and wrapped her arms around her	Es piegāju uz priekšu un apliku viņai ap rokas
The door opened a little violently again	Durvis atkal atvērās nedaudz vardarbīgi
I ate fruit for dinner and then went to write	Vakariņās apēdu augļus un tad devos rakstīt
However, I didn't see her smile often	Tomēr es neredzēju viņas smaidu bieži
I don't want my poems to get boring	Es nevēlos, lai mani dzejoļi kļūtu garlaicīgi
I am not convinced that this is too ambitious a goal	Es neesmu pārliecināts, ka tas ir pārāk ambiciozs mērķis
I swear it's weird and weirder than science fiction	Es zvēru, ka tas ir dīvaini un dīvaināki par zinātnisko fantastiku
I have to defeat them with their charm	Man viņi ir jāuzvar ar savu šarmu
I was in my second year of high school	Es mācījos vidusskolas otrajā pēdējā gadā
I want to be healthy and sick	Es gribu veselu un slimu
A small light appeared from above	No augšas parādījās neliela gaisma
I probably lost my mind, she thought to herself	Es laikam zaudēju prātu, viņa pie sevis nodomāja
I had my back to him	Man bija ar muguru pret viņu
I think it is very sad	Manuprāt, tas ir ļoti skumji
I could neither see nor hear properly	Es nevarēju ne redzēt, ne dzirdēt pareizi
I wondered what the hell is going on	Es prātoju, kas pie velna notiek
I just wasn't sure it was a good idea	Es vienkārši nebiju pārliecināts, ka tā ir laba ideja
Many people didn't get that much	Daudzi cilvēki tik daudz nesaņēma
I want you to be absolutely positive	Es vēlos, lai jūs būtu absolūti pozitīvs
I can't do that to them	Es nevaru viņiem to izdarīt
I really believe in that very strongly	Es patiešām ticu tam ļoti stingri
I think it was trying to make me run	Es domāju, ka tas mēģināja man likt skriet
He was filled with a small influx of joy and hope	Viņu piepildīja neliels prieka un cerību pieplūdums
I had no love for this world	Man nebija mīlestības pret šo pasauli
I followed, standing in front of him	Es sekoju, stāvot viņam priekšā
I felt sharp stones under my face and chest	Es jutu asus akmeņus zem sejas un krūtīm
I have asked many questions in my posts	Es savos ierakstos esmu izvirzījis daudzus jautājumus
I can't afford the wrong publicity	Es nevaru atļauties nepareizu publicitāti
I suddenly wanted to fix it	Man pēkšņi radās vēlme to salabot
I started to feel better	Es sāku justies labāk
I smiled, which would make him just wonder	Es pasmaidīju smaidu, kas viņam liktu tikai brīnīties
I cannot increase your benefit	Es nevaru palielināt jūsu pabalstu
I understand the basic role and expectations of the position	Es saprotu pamata lomu un cerības uz amatu
I want to hear everything	Es gribu dzirdēt visu
However, I did not	Es tomēr netaisījos
I can't go out and walk down the street	Es nevaru iziet un iet pa ielu
I have no idea what kind of place this is	Man nav ne jausmas, kāda veida vieta šī ir
I always follow my instincts	Es vienmēr sekoju saviem instinktiem
I hung on the ground	Es karājos virs zemes
I wonder what happened to me	Interesanti, kas ar mani noticis
Good enough reason to leave the river	Pietiekami labs iemesls, lai pamestu upi
I only knew what he told me, that's all	Es zināju tikai to, ko viņš man teica, tas arī viss
I had planned this day based on the weather	Šo dienu biju plānojis, balstoties uz laika ziņām
I enter it and follow the path ahead	Es ieeju tajā un sekoju sev priekšā esošajam ceļam
I knocked on his door and it took a few seconds	Es pieklauvēju pie viņa durvīm un pagāja dažas sekundes
I'm evaluating the music business	Es veicu mūzikas biznesa novērtējumu
I don't know what was waiting for me	Es nezinu, kas mani gaidīja
I always had a bad feeling for him	Man vienmēr bija slikta sajūta pret viņu
I left the scene about five minutes ago	Es pametu notikuma vietu pirms apmēram piecām minūtēm
I soon felt extremely tired	Drīz vien jutos ārkārtīgi nogurusi
I will not say much about this	Es par šo neko daudz neteikšu
The guy invents the word	Puisis izdomā vārdu
I have a teaching job there	Man tur ir skolotāja darbs
Some also have running water	Dažos ir arī tekoša ūdens
I invite you to think about it	Es aicinu jūs par to padomāt
I close and lock, so nothing falls out	Aizveru un aizslēdzu, tāpēc nekas neizkrīt
I can't eat anymore	Es vairs nevaru ēst
I put hot water in here	Es šeit ieliku karstu ūdeni
Sadness, resignation, maybe fear	Skumjas, rezignācija, varbūt bailes
I tried without glass and really didn't see anything	Es mēģināju bez stikla un tiešām neko neredzēju
This guy is having trouble splitting the balls	Šim puisim ir problēmas ar bumbiņu sadalīšanu
I have tried to wear it in vain	Velti esmu mēģinājusi to valkāt
I haven't drunk	Es neesmu dzēris
I just got the words	Es tik tikko saņēmu vārdus
I began preaching the true gospel	Es sāku sludināt īstu evaņģēliju
She did not make it to the last round	Viņa neiekļuva pēdējā kārtā
Fiction of fiction	Daiļliteratūras fikcija
I entered the hundred	Es iekļuvu simtniekā
I will miss you next week	Nākamnedēļ man tevis pietrūks
I felt his delight even though his pants	Es jutu viņa sajūsmu, kaut arī viņa bikses
I'm breaking my bakery rule for that	Es pārkāpu savu bezmaizes noteikumu par to
Previous study on telephones vs	Iepriekšējais pētījums par telefonu vs
I needed a change when the treatment cured me	Man bija vajadzīgas izmaiņas, kad ārstēšana mani izārstēja
He realized what was at stake	Viņš saprata, kas bija uz spēles
A way to create and create lesson plans	Veids, kā veidot un izveidot nodarbību plānus
I heard you're in town	Es dzirdēju, ka esat pilsētā
I probably won't either	Es arī droši vien nedarīšu
The first segment is the first pair of legs	Pirmajā segmentā ir pirmais kāju pāris
Glass windows replaced with clear plastic	Stikla logi nomainīti pret caurspīdīgu plastmasu
I should take this key away	Man vajadzētu atņemt šo atslēgu
A warm wind blew from the south	No dienvidu puses pūta silts vējiņš
I have to say something soon	Man drīz kaut kas jāpasaka
I can remember so much	Es tik daudz varu atcerēties
I have great respect for him	Man ir milzīga cieņa pret viņu
I feel his breath on my lips	Es jūtu viņa elpu uz savām lūpām
I am not making unfounded demands	Es neizvirzu nepamatotas prasības
I want it to last, baby	Es gribu, lai tas ilgst, mazulīt
I don't need these things	Man šīs lietas nav vajadzīgas
I will show you many things	Es jums parādīšu daudzas lietas
I want to see him again	Es gribu viņu redzēt vēl vienu reizi
I have good news for you	Man jums ir labas ziņas
I look forward to discussing your project further	Ar nepacietību gaidu, kad varēsim vairāk apspriest jūsu projektu
I didn't sit for long when someone joined me	Es ilgi nesēdēju, kad kāds man pievienojās
I wouldn't hurt a fly	Es mušai nenodarītu pāri
I didn't know who was touching me	Es nezināju, kurš kuram pieskaras
The frequency of delivery was determined every two weeks	Piegādes biežums tika noteikts ik pēc divām nedēļām
It was the worst of all time	Tas bija visu laiku sliktākais
I sincerely apologize for that	Es patiesi atvainojos par to
I do not see the future	Es neredzu nākotni
I could have lost my life	Es varēju zaudēt dzīvību
I cannot allow them to treat my planet like this	Es nevaru ļaut viņiem šādi izturēties pret manu planētu
I had a really nice family	Man bija patiešām jauka ģimene
I can fully associate him with winter in my thoughts	Es pilnībā varu viņu saistīt ar ziemu savās domās
A strong, wonderful person	Spēcīgs, brīnišķīgs cilvēks
I teach my daughter many things	Es mācu savai meitai daudzas lietas
I have given up the good and the bad	Esmu atteicies no labām un sliktajām darbībām
It probably answers my question	Laikam tas atbild uz manu jautājumu
I cursed myself for being so vulnerable	Es sevi nolādēju par to, ka esmu tik neaizsargāta
The solid has a low melting and boiling point	Cietajai vielai ir zema kušanas un viršanas temperatūra
I went to the hospital	Es iegāju slimnīcā
I can't take my eyes off her	Es nevaru atraut acis no viņas
I give a small sample in front	Es dodu nelielu paraugu priekšā
I couldn't see people	Es nevarēju redzēt cilvēkus
I am inspired to develop a new healthy habit	Esmu guvusi iedvesmu izstrādāt jaunu veselīgu ieradumu
I have an opinion on that	Man par to ir savs viedoklis
I did not finish the report	Es nepabeidzu ziņojumu
I saw shock, sadness and fear in his eyes	Es redzēju viņa acīs šoku, skumjas un bailes
I want to be open to people telling me	Es gribu būt atvērts, lai cilvēki man pateiktu
I wasn't going to reveal it to him	Es netaisījos viņam atklāt
I bow to her	Es noliecos no viņas
I put them off forever, at least for today	Es tos atliku uz visiem laikiem, vismaz uz šodienu
I have absolutely no preference	Man absolūti nav priekšroka
With that I wrote this article	Ar to es uzrakstīju šo rakstu
I can't live here anymore	Es vairs nevaru šeit dzīvot
I fully support your every dream	Es pilnībā atbalstu katru jūsu sapni
I tighten my bench against my waist	Es pievelku soliņu pret vidukli
I started attending choir classes at school	Skolā sāku apmeklēt kora nodarbības
I came to him from the sun	Es nācu pie viņa no saules
I tried to help him	Es centos viņam palīdzēt
I did not know about his illness	Es nezināju par viņa slimību
I want to introduce you to some people this weekend	Šajā nedēļas nogalē vēlos jūs iepazīstināt ar dažiem cilvēkiem
The park receives about half a million visitors every year	Parks katru gadu uzņem apmēram pusmiljonu apmeklētāju
I was moving forward the moment they divorced	Es virzījos uz priekšu tajā brīdī, kad viņi šķīrās
I began to doubt myself	Es sāku šaubīties par sevi
I was lucky to have the opportunity	Man paveicās, ka ieguvu iespēju
I can distinguish a good word from a bad one	Es varu atšķirt labu vārdu no slikta
I had never looked at them	Es nekad uz viņiem nebiju skatījies
I received a full scholarship	Es saņēmu pilnu stipendiju
I'm not asking him to come here	Es viņam nelūdzu nākt šeit
I can get from this state to another	Es varu nokļūt no šī stāvokļa citā
I wanted to punch in that face	Es gribēju iesist tai sejai
I turned to continue on my way	Es pagriezos, lai turpinātu ceļu
I would have looked for you myself	Es pats būtu tevi meklējis
I managed to ignite quickly	Man izdevās ātri uzliesmot
I looked at the clock on the bedside table	Es paskatījos pulkstenī uz naktsgaldiņa
I especially care about my appearance	Īpaši rūpējos par savu izskatu
I'm not sure which variable it is	Es neesmu pārliecināts, kurš mainīgais tas ir
I think that is part of the process	Es domāju, ka tā ir daļa no procesa
I was always afraid to steal	Zagot man vienmēr bija bail
I get compliments about it all the time	Es par to visu laiku saņemu komplimentus
Drop the throw and situ well above the target	Izmetu metienu un situ krietni virs mērķa
I feel bad sitting still on the rough waves	Man kļūst slikti, nekustīgi sēžot uz rupjiem viļņiem
I have to take full responsibility for my behavior	Man ir jāuzņemas pilna atbildība par savu uzvedību
I never told you that, but there were two girls there	Es tev to nekad neesmu teicis, bet tur bija divas meitenes
I never really liked her	Man viņa nekad nebija īpaši patikusi
I run a lot	Es daudz skrienu
I'm better at it and her childish games	Es esmu labāks par to un viņas bērnišķīgajām spēlēm
I would also like to know about similar music	Es arī gribētu uzzināt par līdzīgu mūziku
I tried to smile faintly	Es mēģināju vāji pasmaidīt
I won't let them break me	Es neļaušu viņiem mani salauzt
The father has long since disappeared	Tēvs jau sen pazudis
I did not think clearly at the time	Es tajā laikā nedomāju skaidri
I immediately regret my words	Es uzreiz nožēloju savus vārdus
I think we might know	Es domāju, ka mēs varbūt varētu zināt
I owed quite a bit to my little girl	Es savai mazajai meitenei biju diezgan daudz parādā
I will miss her very much	Man viņa ļoti pietrūks
I want you to sit back and relax	Es vēlos, lai jūs sēdētu un atpūstos
I wouldn't say it in such terms, but	Es to neteiktu tādos terminos, bet
I leaned to whisper in her ear	Es noliecos, lai iečukstētu viņai ausī
I feel terrible for him	Es jūtos šausmīgi pret viņu
They barely bind me anymore	Mani viņi vairs tik tikko nesasaista
This phenomenon became a hot topic of discussion	Šī parādība kļuva par karstu diskusiju objektu
I didn't want to argue anymore	Es vairs negribēju strīdēties
I find it interesting enough through science and nature	Man tas šķiet pietiekami interesanti caur zinātni un dabu
I think all this noise is deliberate	Es domāju, ka viss šis troksnis ir apzināts
I checked in the day we met	Es pārbaudīju dienā, kad satikāmies
I'm just asking because	Es jautāju tikai tāpēc, ka
I have a lot of money in the bank	Man bankā ir daudz naudas
I watched a little to see what she would do	Es mazliet skatījos, lai redzētu, ko viņa darīs
I looked at him next to me	Es paskatījos uz viņu sev blakus
I wondered what they saw there	Es prātoju, ko viņi tur redzēja
Trade threat	Tirdzniecības apdraudējums
I want the best that humanity has to offer	Es vēlos labāko, ko cilvēce var piedāvāt
I think he could carry a heavy object	Es domāju, ka viņš varētu nest smago priekšmetu
A line that would last for more than six thousand years	Līnija, kas turpinātos vairāk nekā sešus tūkstošus gadu
Thirteen of those months I was in prison	Trīspadsmit no tiem mēnešiem es biju cietumā
I didn't want to live a normal life	Es negribēju dzīvot normālu dzīvi
I smiled at myself and turned to my mother	Pie sevis pasmaidīju un pagriezos pret mammu
The way it was manifested was different	Veids, kādā tas izpaudās, bija dažāds
I can't let myself read anything	Es nevaru ļaut sev kaut ko izlasīt
I was a good guy that night	Tajā vakarā es biju labs puisis
I tried to find out	Es centos to noskaidrot
I crossed his chest with his hands	Es pārbraucu ar rokām pār viņa krūtīm
I thought they were smart	Man likās, ka tie ir prātīgi
I had some friends and family	Man bija daži draugi un ģimene
I shrugged trying to keep cool	Es paraustīju plecus, mēģinot saglabāt vēsumu
I got angry right away	Es uzreiz sadusmojos
In appearance, I would be here forever	Pēc izskata es būtu šeit mūžīgi
I have freed you with many others	Es esmu tevi atbrīvojis ar daudzu citu palīdzību
The waiter arrived quickly	Viesmīlis ātri ieradās
I could just be free	Es varēju brīvi vienkārši būt
I didn't care who heard me	Man bija vienalga, kurš mani dzirdēja
I'm glad she didn't throw me away right away	Priecājos, ka viņa mani uzreiz neizmeta
Ask for directions	Pieprasiet norādījumus
I want to finish my book	Es gribu pabeigt savu grāmatu
I think you will be better off	Es domāju, ka tev būs labāk
I asked her how long my pregnancy would last	Es viņai jautāju, cik ilgi mana grūtniecība ilgs
A time when she enjoyed living	Laiks, kad viņai patika dzīvot
I think we have lost him	Es domāju, ka esam viņu pazaudējuši
A very small part of me felt relieved	Ļoti maza daļa no manis jutās atvieglota
I am the guardian in the dark	Es esmu aizsargs tumsā
I tried to do it right	Es mēģināju to izdarīt pareizi
I tried not to hit her	Es centos viņai nesist
I return to the table	Es atgriežos pie galda
I said maybe tomorrow	Es teicu, varbūt rīt
I still had to read one diary	Man vēl bija jāizlasa viena dienasgrāmata
I need a real vacation	Man vajag īstu atvaļinājumu
I want him to move on	Es gribu, lai viņš virzās tālāk
I can't keep going back and forth	Es nevaru turpināt iet uz priekšu un atpakaļ
I heard he spit something out	Dzirdēju, ka viņš kaut ko izspļāva
The teeth are small and pointed	Zobi ir niecīgi un smaili
I know it's easier said than done	Es zinu, to ir vieglāk pateikt nekā izdarīt
I play to escape, not to earn	Es spēlēju, lai aizbēgtu, nevis lai nopelnītu
I told her to get in the back	Es viņai teicu, lai viņa iekāpj aizmugurē
I wanted to lie to her forever	Es gribēju viņai melot mūžīgi
A dozen of them were prepared for battle	Ducis no viņiem bija sagatavoti kaujai
I just couldn't give birth to another baby	Es vienkārši nevarēju dzemdēt citu bērnu
I still hope that can happen	Es joprojām ceru, ka tas varētu notikt
I pulled the gun out of my bag and shot him	Es izvilku ieroci no somiņas un nošāvu viņu
I have a lot of questions	Man ir daudz jautājumu
I retreated and quickly got out of there	Es atkāpos un ātri izkāpu no turienes
I remember that well	Es to labi atceros
I wouldn't give him anything to say	Es viņam neatteiktos, lai ko kāds teiktu
Inside, hunger began to grow	Iekšā sāka augt izsalkums
I just had to get out of the hotel	Man vienkārši vajadzēja izkļūt no viesnīcas
I didn't need more information	Vairāk informācijas man nevajadzēja
The gardener plants some seeds and sees what is growing	Dārznieks iestāda dažas sēklas un redz, kas aug
I never knew how similar we were	Es nekad nezināju, cik mēs esam līdzīgi
Here goes a little far	Šeit nedaudz iet tālu
I was still fat, exhausted, raw, without sex	Es joprojām biju resna, izsmelta, neapstrādāta, bez seksa
Grace before drawing their attention to football	Greisa, pirms pievērš viņu uzmanību futbolam
I wasn't really sure why he did that	Es nebiju īsti pārliecināts, kāpēc viņš tā rīkojās
Mirror in so many ways	Spogulis tik daudzos veidos
I often come here to look at them	Es bieži nāku šeit, lai uz tiem paskatītos
I felt strange, as if something had upset me	Es jutos savādi, it kā kaut kas manī būtu izjaukts
I feel uncomfortable, not right	Es jūtos neomulīgi, nav pareizi
There was a feeling in the depths of my mind	Mana prāta dziļumos bija sajūta
The result is a jaw drop	Rezultāts ir žokļa kritums
Even he was insecure	Pat viņš bija nedrošs
I left my room	Es izgāju savā istabā
I even think she's a little angry that I asked	Es pat domāju, ka viņa ir mazliet dusmīga, ka es to jautāju
I can smell her dragon, though	Es tomēr jūtu viņas pūķa smaržu
Everyone saw what was happening	Visi redzēja, kas notika
I wasn't going to watch, nothing could make me	Es negrasījos skatīties, nekas nevarēja mani likt
I know everything you had planned before	Es zinu visu, ko biji plānojis iepriekš
I consider them spies, which they really are	Es viņus uzskatu par spiegiem, kas patiesībā arī ir
I also looked absolutely awful	Es arī izskatījos pilnīgi šausmīgi
Stupid rhyme from school	Stulba atskaņa no skolas
I will not play this game of yours	Es nespēlēšu šo tavu spēli
I couldn't think of it, it made me weak	Es nevarēju par to domāt, tas mani padarīja vāju
Some are mixed larger	Dažos ir sajaukti lielāki
The marriage ended in divorce seven years later	Laulība beidzās ar šķiršanos pēc septiņiem gadiem
I am sharing these speeches	Es kopēju šīs runas
I bet you have your own list	Varu derēt, ka jums ir savs saraksts
I hate the things in this hotel room	Es ienīstu šīs viesnīcas istabas lietas
I had no one to turn to	Man nebija neviena, pie kā vērsties
I was officially liquidated	Mani oficiāli likvidēja
I can only see his back	Es redzu tikai viņa muguru
Although he quickly rose to the ranks	Lai gan viņš ātri pacēlās rindās
He was hit by a heat flare	Viņu skāra karstuma uzliesmojums
I think he jumped at least half a dozen times	Es domāju, ka viņš uzlēca vismaz pusduci reižu
The existing ranch housed a dwelling house and corals	Esošajā rančo atradās dzīvojamā māja un koraļļi
I didn't bother with any of the pages	Es neapgrūtinājos ne ar vienu no lapām
After all, I need a break	Galu galā man ir vajadzīga atpūta
I have asked to be removed, but to no avail	Esmu lūdzis mani noņemt, bet bez rezultātiem
I do not remember any of the changes	Es neko no pārmaiņām neatceros
I hope to be a part of your followers	Es ceru būt daļa no jūsu sekotājiem
A record of many and many days	Daudzu un daudzu dienu rekords
I think he wanted society more than anything else	Es domāju, ka viņš vairāk nekā jebkas cits vēlējās biedrību
I did not ignore them	Es tos neignorēju
An evil grin ran through his face	Viņa seju pārskrēja ļauns smīns
I had to move fast, otherwise my victims would wake up	Man bija jāpārvietojas ātri, pretējā gadījumā mani upuri pamostos
I see myself in the mirror	Es ieraugu sevi spogulī
I closed my eyes and leaned back	Es aizvēru acis un atliecos atpakaļ
I needed to think about it	Man vajadzēja par to padomāt
I came back to watch the ice show	Es atgriezos skatīties ledus šovu
I see these changes happening to me every day	Es redzu, ka šīs pārmaiņas man notiek katru dienu
I have done my best to prevent this	Esmu darījis visu iespējamo, lai to novērstu
I had no right to drag him here	Man nebija tiesību viņu tā vilkt šurp
Others support a more thorough analysis	Citi atbalsta rūpīgāku analīzi
I agree never to leave them	Es piekrītu nekad viņus nepamest
I swallowed hard and I continued	Smagi noriju siekalas un turpinu
I fell on the straw, my chains tangled	Es nokritu uz salmiem, manas ķēdes sapinušās
I was there, but my mind wasn't there	Es biju tur, bet mans prāts nebija
I want to be the one who makes you happy	Es gribu būt tas, kurš dara tevi laimīgu
I think she knew every word and every note	Es domāju, ka viņa zināja katru vārdu un katru noti
I found an empty chair and dropped next to it	Es atradu tukšu krēslu un nometos tam blakus
The flames lit up the whole forest	Liesmas izgaismoja visu mežu
I have to kill a woman	Man jānogalina sieviete
I still have an hour off from work	Man vēl ir palikusi stunda no darba
At the moment I feel very good, physically and emotionally	Šobrīd es jūtos ļoti labi, fiziski un emocionāli
I just can't wait for the sunrise	Es vienkārši nevaru sagaidīt saullēktu
I plug my hair behind my ear	Es aizbāzu matus aiz auss
Shivering overwhelmed him	Viņu pārņēma drebuļi
I only eat half	Es beidzu ēst tikai pusi
I returned the documents the next day	Es atdevu dokumentus jau nākamajā dienā
I chose to use a light coat	Es izvēlējos izmantot gaišu mēteli
I closed my eyes and said no to myself	Es aizvēru acis un teicu sev nē
I have to do something	Man kaut kas jādara
I need to know when she comes in	Man jāzina, kad viņa ienāks
I felt a sting on the sides of the roe	Es jutu dzēlienu ikru sānos
After those words, I felt like a completely different person	Pēc šiem vārdiem es jutos kā pavisam cits cilvēks
I have been a complete failure	Esmu bijusi pilnīga neveiksme
I hoped that time would come soon	Es cerēju, ka tas laiks drīz pienāks
I looked inside as they held him	Es paskatījos iekšā, kad viņi viņu turēja
Hopefully it will be clear tomorrow morning	Cerams, ka rīt no rīta tas būs skaidrs
I hadn't been there in a while	Kādu laiku nebiju tur bijusi
I should go greet him at the door	Man vajadzētu iet viņu sveicināt pie durvīm
I enjoyed studying with you	Man patika mācīties kopā ar tevi
Broken window	Izsists logs
An anthem book falls from the shelf	No plaukta nokrīt himnu grāmata
I did not have any written work to complete	Man nebija neviena rakstiska darba, kas jāpabeidz
However, I do not plan to leave him for a long time	Es tomēr neplānoju viņu uz ilgu laiku atstāt
I want us to know about you sooner	Es vēlos, lai mēs par tevi būtu zināmi agrāk
I am very proud of that	Es ar to ļoti lepojos
Really pleasant development	Patiešām patīkama attīstība
I just want my boy home	Es tikai gribu savu puiku mājās
I thought he was a little funny	Man likās, ka viņš ir nedaudz smieklīgs
I read about it a few years ago	Es par to lasīju pirms dažiem gadiem
I smiled sweetly and she knew how to interpret it	Es mīļi pasmaidīju, un viņa zināja, kā to interpretēt
I didn't need it to endure or maintain	Man tas nebija vajadzīgs, lai izturētu vai uzturētu
I decided to resign for the time being	Es nolēmu pagaidām atkāpties
I can die completely	Es varu pilnībā nomirt
I know you are familiar with this concept	Es zinu, ka jums ir pazīstams šis jēdziens
I didn't have enough knowledge to know what to ask	Man nebija pietiekami daudz zināšanu, lai zinātu, ko jautāt
I watched him sink four, five, six in a row	Es noskatījos, kā viņš nogrimst četras, piecas, sešas pēc kārtas
I went out and watched them go	Izgāju ārā un vēroju, kā viņi aiziet
I didn't remember anything	Es neko neatcerējos
The downloader may know how you proceed with the use	Lejupielādētājam var būt zināms, kā jūs rīkojaties par lietošanu
I would never accept	Es nekad nepieņemtu
I couldn't believe we were really inside	Es nevarēju noticēt, ka mēs tiešām esam iekšā
I caught up to see why he stopped	Es viņu panāku, lai redzētu, kāpēc viņš apstājās
I meet her lips and kiss her deeply	Es satieku viņas lūpas un dziļi noskūpstu
I fell forward with the weight	Es nokritu uz priekšu ar svaru
I've tried to tell the worst about myself	Esmu mēģinājis pastāstīt par sevi sliktāko
I went to another place in another kingdom	Es devos uz citu vietu citā valstībā
I collapsed, leaning against him	Es sabruku, aizelsusies pret viņu
Now I saw that they were not all the same	Tagad es redzēju, ka viņi visi nebija vienādi
I think you could do a lot more good things	Es domāju, ka jūs varētu darīt daudz vairāk labu lietu
I'll kill something with this blade	Es kaut ko nogalināšu ar šo asmeni
I sincerely greet you with love, light and understanding	Sirsnīgi sveicu jūs ar mīlestību, gaismu un sapratni
I stopped at the green light	Es apstājos uz zaļo gaismu
I had actually killed him	Es faktiski biju viņu nogalinājis
I turned to look at the house but saw nothing	Es pagriezos, skatoties uz māju, bet neko neredzēju
I cannot confirm much of what he said	Es nevaru daudz ko apstiprināt no viņa teiktā
I felt his laugh on my neck	Es jutu viņa smieklu elpu uz sava kakla
We did our job and they made money	Mēs izdarījām savu darbu, un viņi nopelnīja naudu
It should come out this fall	Tam vajadzētu iznākt šoruden
I might not get another chance	Es varētu nesaņemt citu iespēju
I hesitated for a moment, then I did	Es brīdi vilcinājos, tad to izdarīju
I can't believe how quickly this feeling has taken over me	Es nespēju noticēt, cik ātri šī sajūta mani ir pārņēmusi
It seems to me it was at the door of her house	Man šķiet, ka tas bija pie viņas mājas durvīm
I didn't want to be personal	Es negribēju kļūt personisks
I also avoid men like the plague	Es arī izvairos no tādiem vīriešiem kā mēris
Most of the time I sleep	Lielāko daļu laika es guļu
His left eye is yellow	Viņa kreisā acs ir dzeltena
I leave the forces that were long ago	Es atstāju spēkus, kas bija jau sen
I think he's a little crazy	Es domāju, ka viņš ir mazliet neprātīgs
However, I am not drunk	Es tomēr neesmu piedzēries
His best years were his first three years	Viņa labākie gadi bija viņa pirmie trīs gadi
I see a magical building in you	Es redzu maģisko ēku tevī
I understood why no one knew what the word meant	Es sapratu, kāpēc neviens nezināja, ko šis vārds nozīmē
I didn't need to get a basket	Man nevajadzēja dabūt grozu
I like how easy it is	Man patīk, cik tas ir viegli
I needed to talk to you	Man vajadzēja ar tevi parunāt
I know she won't give me anything	Es zinu, ka viņa man neko nedos
I lifted my head up and looked out	Es pacēlu galvu uz augšu un paskatījos ārā
I like hip clothes here	Man patīk gurnu apģērbi šeit
I hit the coffee table	Es ietriecos kafijas galdiņā
I had to return the conversation to neutral territory	Man vajadzēja atgriezt sarunu neitrālā teritorijā
I just wasn't ready yet	Es vienkārši vēl nebiju gatavs
I have to tell you that we need more time	Man jums jāsaka, ka mums vajag vairāk laika
I noticed an increase in her drinking	Es pamanīju viņas dzeršanas pieaugumu
I had a very bad feeling about it	Man par to radās ļoti slikta sajūta
I climb so high that the branches are slender	Uzkāpju tik augstu, ka zari ir slaidi
I knew how it felt to melt	Es zināju, kāda ir sajūta izkust
I can be very, very good to my friends	Es varu būt ļoti, ļoti labs pret saviem draugiem
I keep doing it	Es turpinu to darīt
I can't dig a stone with my bare hands	Es nevaru izrakt akmeni ar kailām rokām
I have shared feelings about this	Man ir dalītas jūtas par šo
The voice he had heard before	Balss, ko viņš bija dzirdējis iepriekš
I realized she wouldn't stop	Es sapratu, ka viņa neapstāsies
I have something wonderful to say to you	Man jums ir kaut kas brīnišķīgs sakāms
I like their beautiful singing	Man patīk viņu skaistā dziedāšana
Their usual position was the first line of battle	Viņu parastā pozīcija bija pirmā kaujas līnija
I have posted the following there	Esmu tur ievietojis sekojošo
Part of her mind still knew where it was	Daļa viņas prāta joprojām zināja, kur tas atrodas
I tried to reflect on my panic	Es mēģināju pārdomāt mani valdošo paniku
But apparently it works for him	Bet acīmredzot tas viņam darbojas
He turned, tripped, and he ran away	Pagrieziens, paklupiens, un viņš aizskrēja
I went along voluntarily	Es gāju līdzi labprātīgi
I saw tears in his eyes	Es redzēju asaras viņa acīs
I was running out of time	Es biju šķērsojis laiku
I will not believe her	Es viņai neticēšu
I kept still and out of the way	Es turējos nekustīgi un prom no ceļa
I know where she is	Es zinu, kur viņa atrodas
I've checked the submitted file	Esmu pārbaudījis iesniegto failu
Brother and sister	Brālis un māsa
I feel your pain	Es jūtu tavas sāpes
I touched them with my finger, asking	Es pieskāros viņiem ar pirkstu, jautādama
He was here for me	Man viņš bija tepat
I felt so accepted and loved	Es jutos tik pieņemts un mīlēts
I've been waiting for this for a while	Es to gaidīju kādu laiku
Rather, I work in a community center teaching	Es drīzāk strādāju kopienas centrā, mācot stundu
I'm checking on a guy, and it can't be right	Es pārbaudu puisi, un tas nevar būt pareizi
A young woman was standing outside	Ārā stāvēja jauna sieviete
The woman is doing it to me	Sieviete to dara ar mani
I can only hope that is true	Es varu tikai cerēt, ka tā ir taisnība
I find this very strange	Manuprāt, tas ir ļoti dīvaini
Charlotte will never see her mother again	Šarlote nekad vairs neredzēs savu māti
I found a strange peace in research	Es atklāju savādu mieru pētniecībā
I can assure you that she is another person	Es varu jums apliecināt, ka viņa ir cita persona
Then I wanted to run away and hide forever	Tad es gribēju aizbēgt un slēpties uz visiem laikiem
He apparently said yes	Viņš acīmredzot teica jā
I'm going to wake the kids	Es iešu pamodināt bērnus
I was hoping to play and somehow contribute	Es cerēju uzspēlēt un kaut kā dot savu ieguldījumu
I was the master of my life	Es biju savas dzīves saimnieks
I was about to argue as he continued	Es jau grasījos strīdēties, kad viņš turpināja
I already lost my game	Es jau zaudēju savu spēli
I am inspired to share ideas and knowledge with you	Esmu iedvesmots ar jums apmainīties ar idejām un zināšanām
The story of science is special	Zinātnes stāsts ir īpašs
I keep trying to help	Es turpinu censties palīdzēt
I felt much better with him	Es jutos daudz labāk kopā ar viņu
I smiled, rubbing my team's severed head	Es pasmaidīju, berzējot savu komandas nogriezto galvu
I had no intention but to beat him again	Man nebija nekādu nodomu kā vien vēlreiz viņu piekaut
I started laughing, which stopped everyone	Es sāku smieties, kas visus apturēja
I don't think she loves me enough	Man šķiet, ka viņa mani nemīl pietiekami
Dorothy could not go to the funeral	Dorotija nevarēja doties uz bērēm
I gave my brother a stony look	Es uzmetu brālim akmeņainu skatienu
A notable sign pointed the way	Ievērojama zīme norādīja ceļu
I should come back here around six	Man vajadzētu atgriezties šeit ap sešiem
I was just getting used to the world of light	Es vēl tikai sāku pierast pie gaismas pasaules
I might need it in an emergency	Man tas varētu būt vajadzīgs ārkārtas situācijā
I will not stand it	Es to neizturēšu
I do a lot of digital art	Es daudz nodarbojos ar digitālo mākslu
I can smell him for miles	Es jūtu viņa smaržu jūdzes attālumā
I had things worth living for	Man bija lietas, kuru dēļ bija vērts dzīvot
There are also two parking spaces for the station	Stacijas lietošanai ir arī divas autostāvvietas
I felt like she was involved	Man likās, ka viņa bija iesaistīta
I'm taking action to make a difference in my life	Es rīkojos, lai ieviestu izmaiņas savā dzīvē
I knew she recognized me	Es zināju, ka viņa mani atpazina
I know we're on the clock	Es zinu, ka esam uz pulksteņa
I looked forward to not being able to share it with my daughter	Ar nepacietību gaidīju, ka nevarēšu dalīties ar savu meitu
His attempt to do so has failed	Viņa mēģinājums to izdarīt ir neveiksmīgs
I created a group just for him	Es izveidoju grupu tikai viņam
I didn't care if he was home or not	Man bija vienalga, vai viņš ir mājās vai nē
He's probably not home	Laikam viņš nav mājās
I'm so glad you both get married	Es esmu tik priecīgs, ka jūs abi apprecēsities
I can't believe what we did up there	Es nespēju noticēt tam, ko mēs tur augšā darījām
I told you she didn't know much about football	Es tev teicu, ka viņa neko daudz nezina par futbolu
I was so bitter, so unhappy and so lost	Es biju tik rūgta, tik nelaimīga un tik apmaldījusies
I really don't think you'll call	Es tiešām nedomāju, ka tu piezvanīsi
I woke up and it took off quickly	Es pamodos, un tas zibenīgi pacēlās
I told my mother to send it just before the star trip	Man lika mātei to nosūtīt tieši pirms zvaigžņu brauciena
I trust that you will keep everything you said tonight among us	Es ticu, ka jūs paturēsit starp mums visu, ko šovakar teicāt
I didn't care anymore	Man vairs bija vienalga
I'm just a reluctant landlord	Es vienkārši esmu negribīgs saimnieks
I wondered what he was doing out of it all	Es prātoju, ko viņš no tā visa dara
I want you to graduate	Es gribu, lai tu būtu izlaidumā
She was waiting to change	Viņu gaidīja pārģērbšanās
I have two dogs, my place	Man ir divi suņi, sava vieta
I know, and I have to say it	Es zinu, un tas ir jāsaka
His father never let anyone discipline him	Viņa tēvs nekad nevienam neļāva viņu disciplinēt
However, I will miss the city	Tomēr man pietrūks pilsētas
I changed the ring on my finger, around and around	Es grozīju gredzenu pirkstā, ap un apkārt
I will share it with you	Es padalīšos ar jums
I looked up and smiled at the monk	Paskatījos uz augšu un uzsmaidīju mūkam
I have known him for many years	Es viņu pazīstu daudzus gadus
I struggled with the decision	Es cīnījos ar lēmumu
I took a brief look at the events of the previous day	Es īsi apskatīju iepriekšējās dienas notikumus
I try in minutes anyway	Es jebkurā gadījumā mēģinu minūtes
I put together the last pieces of my plan	Es saliku pēdējos sava plāna gabalus
I contacted my insurance company	Es sazinājos ar savu apdrošināšanas kompāniju
I want to think about it	Es gribu to pārdomāt
I wanted to play with someone	Gribēju ar kādu paspēlēties
I see how much you love him	Es redzu, cik ļoti tu viņu mīli
I should just delete him from memory	Man vajadzētu viņu vienkārši izdzēst no atmiņas
I haven't quit my search	Es neesmu atmetis meklēšanu
The only rule is that there are no rules	Vienīgais noteikums ir tāds, ka noteikumu nav
I immediately started touching his legs, arms and body	Es uzreiz sāku pieskarties viņa kājām, rokām un ķermenim
I didn't even listen	Es pat neklausījos
I still miss those days	Man joprojām pietrūkst tās dienas
I love you, big brother	Es tevi mīlu, lielais brāli
Comfort that has been lost in recent months	Komforts, kas ir zudis pēdējos mēnešos
The woman turned, you looked at her ass	Sieviete pagriezās, tu apskatīji viņas dupsi
I wasn't because of him	Es nebiju viņa dēļ
The wind began to sweep the mountain	Vējš sāka slaucīt kalnu
I was also allowed to exercise horses	Man atļāva vingrot arī zirgus
I know you have a busy life	Es zinu, ka jums ir aizņemta dzīve
I just put the wind in the sails	Es vienkārši ieliku vēju burās
A good person in this good world	Labs cilvēks šajā labajā pasaulē
I was raised with spirits, beer and wine	Mani audzināja ar stiprajiem alkoholiskajiem dzērieniem, alu un vīnu
I just can't handle it yet	Es vienkārši vēl nevaru ar to tikt galā
I know you will help me fix it	Es zinu, ka tu man palīdzēsi to salabot
However, I could not control the depression that was associated with it	Tomēr es nevarēju kontrolēt depresiju, kas ar to bija saistīta
I knew it was happening in this area	Es zināju, ka tas notiek šajā jomā
I should be the one to talk to him	Man vajadzētu būt tai, kas ar viņu runā
I can't put it any differently, it was just different	Es nevaru novietot, cik savādāk, vienkārši tas bija savādāk
I smoked more grass and decided never to eat again	Es smēķēju vairāk zāli un nolemju vairs nekad neēst
I took a seat in one of the chairs	Es ieņēmu vietu vienā no krēsliem
I have a business to do	Man ir kāds bizness, kas jānokārto
I did not understand what lies beneath these stones	Es nesapratu, kas atrodas zem šiem akmeņiem
I am not opposed to such work	Es neiebilstu pret šādu darbu
I did not intend to allow this to happen again	Es negrasījos ļaut tam atkārtoties
The song was also a commercial success	Dziesma guva arī komerciālus panākumus
I pulled out the drawer completely	Es izvilku atvilktni līdz galam
I have to make him smile one last time	Man ir jāliek viņam smaidīt pēdējo reizi
I couldn't enjoy it	Es nevarēju to izbaudīt
I probably actually tied one up last night	Es droši vien tiešām piesēju vienu vakar vakarā
I finally found you and now we can be together	Beidzot es tevi atradu un tagad varam būt kopā
I have simply never been able to fully accept it	Es vienkārši nekad neesmu spējusi to pilnībā pieņemt
I smile when he sees me	Es smaidu, kad viņš mani ierauga
I never even understood	Es nekad pat nesapratu
I can no longer trust my sister	Es vairs nevaru uzticēties savai māsai
The feet are dark gray	Pēdas ir tumši pelēkas
I don't want another fight	Es nevēlos vēl vienu cīņu
Some of me thought it was foolish to search my room	Daļa no manis uzskatīja, ka pārmeklēt savu istabu ir muļķīgi
I shot a drop right there	Es nošāvu pilienu turpat
I know she will never leave me	Es zinu, ka viņa nekad mani nepametīs
I thought before all this	Es domāju, pirms šī visa
There was a whimper from his beauty	No viņa skaistuma izskanēja šņukstēšana
I didn't know until much later	Es nezināju tikai daudz vēlāk
I took him home around dinner time	Es aizvedu viņu mājās ap vakariņu laiku
I swallowed saliva and forced myself to breathe through my nose	Es noriju siekalas un piespiedu sevi elpot caur degunu
However, I didn't have to try it	Man tomēr nevajadzēja to izmēģināt
I only woke up to dozens	Es pamodos tikai līdz desmitiem
I know exactly where to take him	Es precīzi zinu, kur viņu vest
I also like your music	Man arī patīk tava mūzika
I decided he was playing with me	Es nolēmu, ka viņš spēlējas ar mani
I let it slip from my back	Es ļāvu tai noslīdēt no muguras
I did not acknowledge the note with the answer	Es neatzinu piezīmi ar atbildi
I like you the way you are	Tu man patīc tāda kāda esi
I was desperate, broken and hopeless	Es biju izmisumā, salauzta un bezcerīga
I wondered where he was	Es prātoju, kur viņš bija
I haven't seen anyone there in a while	Es kādu laiku tur nevienu neesmu redzējis
Get up on your feet to stop it	Pieceļos kājās, lai to apturētu
I can't believe what came out of my mouth	Es nespēju noticēt tam, kas nāca no manas mutes
I'm still a little close with it	Es joprojām nedaudz ciešu ar to
I have a large collection of sea shells	Man ir liela jūras gliemežvāku kolekcija
I think you better go here	Es domāju, ka tev labāk būtu jākāp šeit
I would strongly recommend it to anyone	Es stingri ieteiktu to ikvienam
I think he's just lonely	Es domāju, ka viņš vienkārši ir vientuļš
I'd think some of them were	Es gribētu domāt, ka daži no tiem bija
That is why we reached a compromise	Tāpēc mēs panācām kompromisu
I need a place for quiet time	Man vajag vietu, klusu laiku
I had fun but wanted to go home	Man bija jautrība, bet gribēju doties mājās
I looked at my long bare feet	Paskatījos uz savām garajām kailajām kājām
I think it's really getting old and fast	Es domāju, ka tas patiešām noveco un ātri
I was indifferent to him	Es biju pret viņu vienaldzīga
I didn't notice that the sun had already risen	Es nepamanīju, ka saule jau ir uzlēkusi
The phrase had worked its magic	Frāze bija nostrādājusi savu burvību
I beg him to bite	Es lūdzu, lai viņš iekož
I think we could go and investigate them	Es domāju, ka mēs varētu iet un izmeklēt tos
I never told anyone about this meeting	Es nekad nevienam nestāstīju par šo tikšanos
I was with him right away	Es uzreiz biju pie viņa
A little magic won't fix it	Neliela maģija to neizlabos
Sexually threatening	Seksuāli draudošs
I heard he was completely torn	Es dzirdēju, ka viņš ir pilnībā saplēsts
I feel fear and uncertainty in him	Es jūtu viņā bailes un nenoteiktību
I hesitated right outside my door	Es vilcinājos tieši aiz savām durvīm
I'm not worried about trying to clean myself	Es neuztraucos ar mēģinājumu sakopt sevi
As a result, the legislature passed the law	Rezultātā likumdevējs pieņēma likumu
I just opened your eyes	Es vienkārši atvēru tavas acis
I'm a real friend of yours	Es tev esmu īsts draugs
Music played an unusual role for this student	Mūzikai šim studentam bija neparasta nozīme
I wiped for the third time and was exhausted	Es noslaucīju trešo reizi un biju izsmelts
I have a clean and excellent record	Man ir tīrs un izcils ieraksts
I'm just wondering why this will bother you	Es tikai domāju, kāpēc tas tevi traucēs
I know how there can be an appointment	Es zinu, kā var būt tikšanās
The four sides are identical in appearance	Četras malas pēc izskata ir identiskas
I had to cling to this topic somehow	Man nācās kaut kā pieķerties šai tēmai
I told her to take her mother	Es teicu, lai viņa paņem māti
I was just about to knock on your door	Es tikko grasījos pieklauvēt pie tavām durvīm
I think we could have a problem, a big problem	Es domāju, ka mums varētu būt problēma, liela problēma
I said the rivers were flooded	Es teicu, ka upes ir applūdušas
I didn't know you were up	Es nezināju, ka tu esi augšā
I leaned against him, arms outstretched	Es pielecu viņam pretī, rokas izstiepusi
I hadn't thought about it	Es par to nebiju domājis
I left drinking to the boys that night	Es tovakar atstāju dzeršanu zēnu ziņā
I fully understand that something is being done	Es pilnībā saprotu, ka kaut ko tādu dara
I was going to use it for him, yes	Es grasījos to lietot viņam, jā
I know everything about him	Es zinu visu par viņu
I stopped right inside	Es apstājos tieši iekšā
I couldn't rest at school	Es nevarēju atpūsties skolā
I want you to keep quiet about them	Es gribu, lai tu viņus klusē
I come and stand next to her at the counter	Es nāku un stāvu viņai blakus pie letes
I think this is the best	Es domāju, ka tas ir vislabākais
I had to remember	Man vajadzēja atcerēties
I like to do good things to our neighbors	Man patīk darīt labas lietas mūsu kaimiņiem
I love you too, darling	Es arī tevi mīlu, mīļā
I was out of turn giving advice	Es biju ārpus kārtas, sniedzot padomu
Navy as a fire support ship	Navy kā uguns atbalsta kuģi
I will allow you to return to my business	Es ļaušu jums atgriezties savā biznesā
I myself am one of the moving parts	Es pats esmu viena no kustīgajām daļām
I wondered how nervous he was to participate	Es brīnījos, kā viņam bija nervs piedalīties
I had to turn away from them	Man bija jānovēršas no viņiem
I think the whole loose stone fell off	Es domāju, ka viss irdenais akmens nokrita
I just made a decision without your consent	Es tikko pieņēmu lēmumu bez jūsu piekrišanas
I think they were visiting	Es domāju, ka viņi bija ciemos
I couldn't figure out what to say	Es nevarēju izdomāt, ko teikt
I want it to last forever	Es gribu, lai tas ilgst mūžīgi
I believe that problems are opportunities	Es uzskatu, ka problēmas ir iespējas
I'll see you in half an hour	Es jūs satikšu pēc pusstundas
I think they are unlikely to survive	Es domāju, ka maz ticams, ka viņi spēs izdzīvot
I just really need to know	Man tikai tiešām ir jāzina
I know you will get it	Es zinu, ka tu to dabūsi
I bow to his infinite compassion, peace, and love	Es noliecos viņa bezgalīgās līdzjūtības, miera un mīlestības priekšā
I have chosen names for this job	Man ir izvēlēti vārdi šim darbam
I looked at the phone	Paskatījos telefonā
I was just trying to stay alive	Es tikai centos palikt dzīvs
I understand that she is drunk	Es saprotu, ka viņa ir piedzērusies
I washed my hair and applied cosmetics	Izmazgāju matus un uzliku kosmētiku
I had a knife in my bag	Man somiņā bija nazis
I decided to call them	Es nolēmu viņiem piezvanīt
I looked at him and drank	Es paskatījos uz viņu un dzēru skatienam
I drove quickly to the car	Es ātri virzījos uz mašīnu
The bar was not her scene	Bārs nebija viņas aina
There was pressure in his forehead	Viņa pierē veidojās spiediens
I wondered what was going on in their heads	Es prātoju, kas notiek viņu galvās
I will not miss your talk about the world	Es nepalaidīšu garām jūsu runas par pasauli
I was thinking about my dream the night before	Es domāju par savu sapni iepriekšējā vakarā
I began to look for these answers in my life	Es sāku meklēt šīs atbildes savā dzīvē
I set fire to them to stop them	Es uzmetu viņiem uguni, lai viņus apturētu
I don't expect anything from you	Es no tevis neko negaidu
I think you could have become a professional	Es domāju, ka tu būtu varējis kļūt par profesionāli
I could give him a false name	Es varētu viņam dot viltus vārdu
It seems to me that he was reading them but could not connect	Man šķiet, ka viņš tos lasīja, bet nevarēja izveidot savienojumu
I said you have a heartbeat	Es teicu, ka tev ir sirds trokšņi
I haven't written anything today	Es šodien neko neesmu rakstījis
I would never advise you to do so	Es nekad neieteiktu jums to darīt
I saw the newspaper office	Es redzēju laikraksta biroju
I take the opportunity	Es izmantoju iespēju
I felt relieved, mainly because she had sacrificed herself	Es jutos atvieglots, galvenokārt tāpēc, ka viņa bija sevi upurējusi
I look like hell, and it only took one night	Es izskatos pēc elles, un tas prasīja tikai vienu nakti
I knew it would be in her financial statements	Es zināju, ka tas būs viņas finanšu pārskatos
I like to plan the composition in advance	Man patīk iepriekš izplānot kompozīciju
I promised to do what is best for the ship	Es apsolīju darīt to, kas ir labākais kuģim
The little sister wouldn't be bad	Mazā māsiņa nebūtu slikta
The light was on in the bathroom	Vannas istabā dega gaisma
Y or something like that	Y vai kaut kas tamlīdzīgs
I am very mistaken if they are not very necessary	Es ļoti maldos, ja tie nav ļoti vajadzīgi
I can't get used to you without a beard	Es nevaru pierast pie tevis bez bārdas
No one should try	Nevienam nevajadzētu to mēģināt
Those who seek only reason and science are in ignorance	Tie, kas tiecas tikai pēc saprāta un zinātnes, ir neziņā
I was among those whose hair had not grown back	Es biju starp tiem, kuriem nebija atauguši mati
I just hate him not knowing we're safe	Es vienkārši ienīstu viņu, nezinot, ka esam drošībā
I see a lot of me reflected in my story here	Es redzu daudz no manis, no mana stāsta šeit atspoguļots
I waited for the borders to be discovered	Es gaidīju, kad tiks atklātas robežas
I knew she would return	Es zināju, ka viņa atgriezīsies
I can keep talking	Es varu turpināt runāt
I greet them, trying not to cry	Es viņus sveicu, cenšoties neraudāt
A veteran combat pilot that made more sense	Veterāns kaujas pilots, kam bija lielāka jēga
I had nothing to substantiate my view	Man nebija nekā, kas pamatotu savu viedokli
I'm not hiding anything	Es neko neslēpju
I was really inconsistent	Es tiešām biju nekonsekvents
I went in and stood at the sink	Es iegāju un nostājos pie izlietnes
I will have to do something about it	Man būs kaut kas jādara lietas labā
I know everyone here	Es pazīstu visus šeit
Feeling of loss or too much	Zaudējuma vai pārāk daudz sajūta
I think that's how he found us	Es domāju, ka tā viņš mūs atrada
I do not think he is an evil being	Es nedomāju, ka viņš ir ļauna būtne
I hate them for some reason	Es viņus ienīstu kāda iemesla dēļ
The hostage was the next best alternative	Ķīlnieks bija nākamā labākā alternatīva
I think he's mostly telling the truth	Es domāju, ka viņš lielākoties runā patiesību
See you tomorrow, light and early	Tiksimies rīt, gaiši un agri
I had to deal with it myself	Man tas viss bija jātiek galā pašam
I turned back to the pilot	Es pagriezos atpakaļ pret pilotu
I think they live their lives in their thoughts	Es domāju, ka viņi dzīvo savu dzīvi savās domās
I leaned against the door	Es atspiedos pret durvīm
I know better than wipe or scratch	Es zinu labāk nekā noslaucīt vai skrāpēt
I took off my boot and kissed it	Es novilku zābaku un noskūpstīju to
At that moment, I was not afraid of anything	Tajā brīdī es ne no kā nebaidījos
I remember being a boy and helping him build it	Es atceros, ka biju zēns un palīdzēju viņam to uzbūvēt
I looked back at the elder myself	Es atskatījos uz vecāko sevi
I wasn't a mom	Es nebiju mamma
Shortly after his death, I panicked	Īsu brīdi pēc viņa nāves es kritu panikā
I told him we would hit the dog	Es viņam teicu, ka nositīsim suni
I enjoyed playing with the colors and watching them mix	Man patika spēlēties ar krāsu un skatīties, kā tās sajaucas
I have to deal with it	Man ar to jātiek galā
I couldn't laugh a little	Es nevarēju nedaudz pasmieties
I want to see how each trip ends	Es ilgojos redzēt, kā katrs brauciens beigsies
I dried myself, my hair and brushed my teeth	Es izžāvēju sevi, matus un iztīrīju zobus
I was also a little confused	Es arī biju mazliet apmulsusi
I had access to everything	Man bija pieejams viss
I never let her ride when we were together	Es nekad neļāvu viņai braukt, kad bijām kopā
I was the last to stand at the fence	Es biju pēdējais, kas stāvēja pie žoga
I just want to help you	Es tikai gribu tev palīdzēt
I really broke the line	Es tiešām pārtraucu līniju
I never understood why he read so much	Es nekad nesapratu, kāpēc viņš tik daudz lasīja
I entered the room, but she was not there	Es iegāju istabā, bet viņa tur nebija
I gave him a body, a whole new body	Es viņam iedevu ķermeni, pilnīgi jaunu ķermeni
I didn't allow myself	Es nebiju sev atļāvies
I would not give up on any challenge	Es neatkāptos no neviena izaicinājuma
I wonder if he used silver bullets	Interesanti, vai viņš izmantoja sudraba lodes
I walked and stood in front of him	Es soļoju un nostājos viņam priekšā
The ship arrives tomorrow morning	Rīt no rīta ierodas kuģis
I started breathing harder	Es sāku elpot grūtāk
Years later, he had other attacks	Pēc gadiem viņam bija vēl citi uzbrukumi
I didn't want to leave the other two behind either	Arī pārējos divus negribēju atstāt aiz muguras
I dig around the bag and pull out the ticket	Es rakos pa somu un izvelku biļeti
I have no problem doing it again if needed	Man nav problēmu to izdarīt vēlreiz, ja nepieciešams
I find this disturbing and unpleasant	Man tas šķiet satraucoši un nepatīkami
I did my damn job	Es darīju savu nolādēto darbu
I always feel sincerely welcome from the first moment	Es vienmēr jūtos sirsnīgi gaidīts jau no pirmā brīža
I heard panic in his voice	Es dzirdēju paniku viņa balsī
I met you in the lobby	Es satiku tevi vestibilā
I hate lying to him	Es ienīdu viņam melot
I have talked about this a lot over the years	Gadu gaitā es par to daudz runāju
I looked back at the map	Es paskatījos atpakaļ uz karti
I didn't even know the man	Es pat nepazinu vīrieti
I want this funny murder case to go away forever	Es gribu, lai šī smieklīgā slepkavības lieta pazustu uz visiem laikiem
I liked tossing the ball	Man patika mētāties ar bumbu
I think that's where the feeling of waiting comes from	Manuprāt, no turienes rodas gaidīšanas sajūtas
A boy needed Dad to play ball with him	Kādam zēnam vajadzēja, lai tētis ar viņu spēlē bumbu
I think they could have been a couple	Es domāju, ka viņi varēja būt pāris
The garrison serves as a satire for arms control	Garnisons kalpo kā ieroču kontroles satīra
I think your team is weak	Es domāju, ka jūsu komandai trūkst spēka
I'm in no hurry to look	Es nesteidzos meklēt
A man riding in a horse-drawn carriage is approaching	Tuvojas vīrietis, kurš brauca zirga pajūgos
I have to pick him up in an hour	Man viņš jāpaņem pēc stundas
I don't remember the exact people	Precīzas personas neatceros
Anyway, I'm trying to buy my shit cash	Es jebkurā gadījumā cenšos nopirkt savu sūdu skaidru naudu
I want you to feel me	Es gribu, lai tu mani sajūti
Changing color similarity	Mainīga krāsu līdzība
I just came in from the smoke house	Es tikko ienācu no dūmu mājas
I'm glad you posted it	Priecājos, ka to ievietojāt
I admit that for what it is	Es to atzīstu par to, kas tas ir
I couldn't breathe out of the panic that ruled me	Es nevarēju paelpot no panikas, kas mani valdīja
I started thinking	Es sāku domāt
I think that will be enough to continue	Es domāju, ka ar to pietiks, lai turpinātu
Nothing threatens me	Man nekas nedraud
I still didn't know anything	Es joprojām neko nezināju
I suddenly realized that she was seeing a demon	Es pēkšņi sapratu, ka viņa redz dēmonu
I want to see silver everywhere	Es gribu redzēt sudrabu visur
I never wanted to hurt him	Es nekad neesmu gribējusi viņu sāpināt
Fall on a thick face	Nokrīti uz resnas sejas
I did a little research on this organization	Es veicu nelielu pētījumu par šo organizāciju
Doors, small windows and stone floor	Durvis, nelieli logi un akmens grīda
I compared his words to all sorts of poems	Es salīdzināju viņa vārdus ar visu veidu dzejoļiem
I had to stay with them	Man bija jāpaliek pie viņiem
I felt that the foliage itself looked out of place	Es jutu, ka lapotne pati izskatās nevietā
I didn't quite hold him	Es ne visai viņu turēju rokās
Depression had no effect anywhere	Depresijai nekur nebija nekādas ietekmes
I opened the window and sighed	Atvēru logu un nopūtos
A sigh threw him	Nopūta viņu iemeta
I feel shoulders	Es jūtu plecus
I'm thinking back to the phone call	Es domāju atpakaļ uz telefona zvanu
I knew she would say that, and she was right	Es zināju, ka viņa tā teiks, un viņai bija taisnība
I think he's handsome	Manuprāt viņš ir izskatīgs
The death wish was to die in this place	Nāves vēlēšanās bija nomirt šajā vietā
I turn and see the hope written on her face	Es pagriežos un redzu cerību, kas rakstīta viņas sejā
I like working with cash	Man patīk strādāt ar skaidru naudu
I hadn't been there in a while	Kādu laiku tur nebiju bijis
I agree that this is the most important information	Es piekrītu, ka šī ir vissvarīgākā informācija
I think we need to act	Es domāju, ka mums ir jārīkojas
I am dedicated to helping students succeed	Esmu veltīts tam, lai palīdzētu skolēniem gūt panākumus
I would definitely not starve to that	Es noteikti tāpēc nenomirtu badā
I know a lot of people	Es pazinu daudz cilvēku
I was blind to the truth	Es biju akla pret patiesību
I want to enjoy them	Es gribu priecāties par viņiem
Their relationship was turbulent	Viņu attiecības bija nemierīgas
I just rest quickly in the pasture	Es tikai ātri atpūtos ganībās
I'll fight the computer	Es cīnīšos ar datoru
I only go once a month	Es eju tikai reizi mēnesī
I feel very good about our car	Es jūtos ļoti labi par mūsu automašīnu
I couldn't follow her, but she didn't care	Es nevarēju viņai sekot līdzi, bet viņai bija vienalga
I really liked the song	Man dziesma ļoti patika
I met the friendly hosts of the air bobsleigh	Iepazinos ar draudzīgajiem gaisa bobu saimniekiem
I went to the station and grabbed the train	Es devos uz staciju un paķēru vilcienu
I have a degree in psychology	Man ir psiholoģijas grāds
They controlled the territory of the hunting grounds	Viņi kontrolēja medību laukumu teritoriju
I liked to imagine that it was a light in him	Man patika iedomāties, ka tā ir gaisma viņā
I looked down, wanting to touch him	Es palūkojos uz leju, vēloties viņam pieskarties
Such things do not suit me	Šādas lietas man neder
I was the one someone loved	Es biju tas, kuru kāds mīlēja
I need to relax more and change my strength	Man vairāk jāatpūšas un jāmaina spēks
I began to explore the nearest	Es sāku izpētīt tuvāko
I open my eyes, I perceive absolute beauty	Es atveru acis, uztveru absolūto skaistumu
A cold wind blew in the forest	Mežā pūta auksts vējiņš
Good wine, but no more	Labs vīns, bet ne vairāk
I was a little tense	Es biju nedaudz saspringta
Good time for online activities	Labs laiks tiešsaistes aktivitātēm
I look forward to seeing everyone she publishes	Ar nepacietību gaidu katru, ko viņa publicēs
I told him to stop, but he didn't	Es teicu viņam apstāties, bet viņš to nedarīja
I cannot make any promises	Es nevaru dot nekādus solījumus
I was terribly thirsty and hungry	Es biju šausmīgi izslāpis un izsalcis
I want to know if there was another murder	Es gribu zināt, vai notikusi vēl viena slepkavība
I think he can help me	Es domāju, ka viņš var man palīdzēt
At least six editions are currently being printed	Pašlaik tiek drukāti vismaz seši izdevumi
The four stepped forward and offered their identification documents	Četri pakāpās uz priekšu un piedāvāja savus identifikācijas dokumentus
I get scared to become a professional	Man kļūst bail kļūt par profesionāli
I looked away, feeling swollen, stiff and exhausted	Es paskatījos prom, jutos pietūkusi, stīva un izsmelta
I appreciate your help	Es novērtēju jūsu palīdzību
I really like the company of people who are similar	Man ļoti patīk to cilvēku kompānija, kuri ir līdzīgi
I shot a man before, you know	Es jau iepriekš nošāvu cilvēku, ziniet
His whole body shook violently	Viss viņa ķermenis spēcīgi trīcēja
I can't imagine my life without Dad	Es nevaru iedomāties savu dzīvi bez tēta
I fully feel the moment	Es pilnībā sajutos pašreizējā brīdī
I was too busy to have a good time	Es biju pārāk aizņemts, lai labi pavadītu laiku
I knew what they were	Es zināju, kādi viņi ir
I looked down at the ring to hide my thoughts	Es skatījos lejup uz gredzenu, lai slēptu savas domas
I can sense his evil even from here	Es varu nojaust viņa ļaunumu pat no šejienes
I wanted to get to seven	Es gribēju nokļūt līdz septiņiem
I called the divine in myself	Es piesaucu dievišķo sevī
I think he never really talked to me	Es domāju, ka viņš nekad nav īsti ar mani runājis
At that time I played outside in the gardens	Toreiz spēlēju ārā, dārzos
I slowly held out my hand to pick up the card	Es lēnām pastiepu roku, lai paņemtu karti
This is a system-wide problem	Tā ir visas sistēmas problēma
I have really burned my bridges	Es tiešām esmu sadedzinājis savus tiltus
I can't stand second place	Es nevaru paciest otro vietu
I will also give him a third book	Es viņam iedošu arī trešo grāmatu
I needed my family and friends	Man vajadzēja savu ģimeni un draugus
He leaves the widow and several children	Viņš atstāj atraitni un vairākus bērnus
I want him alone, helpless	Es gribu viņu vienu, bezpalīdzīgu
I will not gain anything by threatening you	Es neko neiegūšu, tev draudot
He later began learning the guitar	Vēlāk viņš sāka mācīties ģitāru
The couple has two daughters	Pārim ir divas meitas
I'm not sure if that's possible	Es neesmu pārliecināts, vai tas ir iespējams
I could have cut his eyes out	Es būtu varējis viņam izgriezt acis
A person with so many benefits	Cilvēks ar tik daudz priekšrocībām
I am near a large body of water	Esmu netālu no lielas ūdenstilpnes
I was scared of him	Man bija bail par viņu
I was covered in my blood	Es biju klāts ar savām asinīm
I have no idea why it's there	Man nav ne jausmas, kāpēc tas tur ir
I cannot fight together against gods and people	Es nevaru karot kopā pret dieviem un cilvēkiem
I know your closeness	Es zinu tavu tuvību
I'm definitely in love	Es noteikti esmu iemīlējusies
The room was filled with deep silence	Istabu iespieda dziļš klusums
In those days, I was pretty full of myself	Tajās dienās es biju diezgan pilns ar sevi
The army is formally investigating the battle and the previous investigation	Armija formāli izmeklē kauju un iepriekšējo izmeklēšanu
Some of his friends had left him messages	Daži viņa draugi bija atstājuši viņam ziņojumus
I am completely in love with you	Esmu tevī pilnībā iemīlējies
I sit down by my bed and get dressed	Apsēžos savas gultas malā un ģērbjos
I refuse to forget him	Es atsakos viņu aizmirst
I know the film has to be shown, not described	Zinu, filmai ir jārāda, nevis jāapraksta
I knew the look in his eyes	Es zināju, kāds skatiens viņam bija acīs
I'm going back to the table, picking up everything	Es dodos atpakaļ pie galda, paņemot visu
I accept it without a word and just stand there	Es pieņemu to bez vārda un vienkārši stāvu tur
One day I will have to get there	Kādu dienu man tur būs jānokļūst
I have to take him to the hospital	Man viņš jānogādā slimnīcā
I have a very good knowledge of English	Man ir ļoti labas angļu valodas zināšanas
I didn't need a history lesson	Vēstures stunda man nebija vajadzīga
I wanted to open my eyes	Es gribēju izbolīt acis
I felt shy about the whole thing	Es jutos kautrīgs par visu šo lietu
I had almost finished this dream	Es biju gandrīz pabeidzis šo sapni
I know it somehow happened	Es zinu, ka tas kaut kā notika
I still have to put in order	Man vēl ir jāievieš kārtība
I just wanted to see you	Es tikai gribēju tevi redzēt
I never knew my mother	Es nekad nepazinu savu dzimšanas māti
I felt tears flow to the surface with his gesture	Jutu, kā ar viņa žestu virspusē izplūst asaras
The strike by police officers is illegal	Policijas darbinieku streikošana ir nelikumīga
I could see that he was trying hard	Varēju redzēt, ka viņš ļoti centās
I want to feel worthy	Es gribu justies cienīgs
I really had no choice	Man tiešām nebija variantu
It was the only novel she had ever published	Tas bija vienīgais romāns, ko viņa jebkad publicējusi
I knew only one of us could go	Es zināju, ka tikai viens no mums var iet
I could never catch him alone	Es nekad nevarēju viņu noķert vienu
I was hoping you'd be home by now	Es cerēju, ka tu jau būsi mājās
I really did very little because the company did everything	Es tiešām darīju ļoti maz, jo uzņēmums darīja visu
I see her pull out a white rope	Es redzu, kā viņa izvelk baltu virvi
I think it happened to me a couple of years ago	Es domāju, ka tas notika ar mani pirms pāris gadiem
I hardly felt like finding him	Es gandrīz nejutos kā viņu atrast
I can't do that, either way	Es nevaru to izdarīt, ne šādi
I have a good job with a decent salary	Man ir labs darbs ar pienācīgu atalgojumu
I hoped she would not comment	Es cerēju, ka viņa to nekomentēs
I hope you find them satisfactory	Es ceru, ka tie jums šķitīs apmierinoši
I wouldn't even exist without him	Es pat neeksistētu, ja nebūtu viņu
I went to the store and couldn't find him	Es gāju pa veikalu un nevarēju viņu atrast
I could take the blame for that	Es varētu uzņemties vainu par to
Special resemblance to certain objects	Īpaša līdzība ar noteiktiem objektiem
I see the small in context with the big	Es redzu mazo kontekstā ar lielo
I am responsible for everything	Es esmu atbildīgs par visu
I've told her so much about it	Esmu viņai tik daudz par to stāstījis
I look out the window at the porch and sigh	Es paskatos pa logu uz lieveni un nopūšos
I reached up and tore his hair behind my ear	Es pastiepos augšā un aizbiju viņa matus aiz auss
I got my dream car	Es ieguvu savu sapņu automašīnu
I learned a lot from him	Es no viņa daudz iemācījos
I will go to work and do my job	Es iešu uz darbu un darīšu savu darbu
After all, I was here to change	Galu galā es biju šeit, lai mainītos
I was shown a warning reflection	Man tika parādīts brīdinājuma atspulgs
I practically melted on touch	Es praktiski izkusu pieskaroties
I could easily be confused with a homeless person	Mani viegli varētu sajaukt ar kādu bezpajumtnieku
I ignored it and continued	Es to ignorēju un turpināju
The overall damage was minimal	Kopējais kaitējums bija minimāls
I still felt him close	Es joprojām jutu viņu sev tuvu
I can do it at home	Es to varu izdarīt mājās
Almost all primary production in the ocean takes place here	Šeit notiek gandrīz visa primārā ražošana okeānā
I can take you somewhere until it's all over	Es varu tevi kaut kur aizvest, līdz viss beigsies
I walked by your house last week	Es pagājušajā nedēļā gāju gar jūsu māju
I think you have been with many women	Es domāju, ka jūs esat bijis kopā ar daudzām sievietēm
He also celebrated the triumph of his victory	Viņš arī svinēja triumfu par savu uzvaru
I do not want that to be true, but it is	Es vēlos, lai tā nebūtu patiesība, bet tā ir
The video lasted three days	Videoklipa uzņemšana ilga trīs dienas
Several times, unfortunately	Vairākas reizes, diemžēl
I didn't know how long	Es nezināju, cik ilgi
I can't help but shrug my shoulders	Es nevaru neko citu kā paraustīt plecus
I pressed the shell against the stone and shrugged	Es atspiedu gliemežvāku pret akmeni un paraustīju plecus
I was about to prove his betrayal	Es grasījos pierādīt viņa nodevību
I promise to be a skilled employee	Apsolu būt prasmīgs darbinieks
I was not the only one left in the dark	Es nebiju vienīgais, kas palika tumsā
I ran from door to door, opening each one	Es skrēju no durvīm uz durvīm, atverot katru
I should have known it was never cleaned	Man vajadzēja zināt, ka tas nekad nav notīrīts
I have come here, but reluctantly	Esmu šeit ieradies, bet negribīgi
The student, especially the student of philosophy, uses very precise words	Students, īpaši filozofijas students, lieto ļoti precīzus vārdus
I hope you enjoy the view	Es cerēju, ka jums patiks skats
This is like a new movie	Šī ir kā jauna filma
I wanted to hold his hand and show him	Es gribēju turēt viņa roku un izrādīt viņu
I started on the eighth day	Es sāku astotajā dienā
I close my eyes and take a deep breath	Es aizveru acis un dziļi elpoju
I mean, of course, in general	Es domāju, protams, vispārīgi runājot
I will talk to you shortly	Es runāšu ar jums pēc neilga laika
I followed closely behind	Es sekoju cieši aiz muguras
I had known him my whole life	Es viņu biju pazinis visu mūžu
I think it all comes back to her training again	Es domāju, ka atkal tas viss atgriežas viņas apmācībā
I also took some vacation time	Paņēmu arī kādu atvaļinājuma laiku
I did not expect him to be cruel	Es negaidīju, ka viņš būs nežēlīgs
I have green	Man ir zaļā krāsa
I got out the door	Izkāpju pa durvīm
I am also thinking about my future	Es arī domāju par savu nākotni
I mean, look at me and all my problems	Es domāju, paskaties uz mani un visām manām problēmām
I accepted it with a smile and gratitude	Es to pieņēmu ar smaidu un pateicību
I got her an apartment	Es viņai dabūju dzīvokli
I still felt hatred	Es joprojām jutu naidu
My love for the guitar was overwhelming	Mana mīlestība pret ģitāru bija nepārvarama
I will not cancel his credit line	Es neatcelšu viņa kredītlīniju
I should never do that	Es nekad nedrīkstu to darīt
I mean, look from the bright side	Es domāju, skatieties no gaišās puses
I think you could be here to collect me	Es domāju, ka jūs varētu būt šeit, lai mani savāktu
I immersed my whole body in water	Es iegremdēju visu ķermeni ūdenī
I was there just as a tourist	Es tur biju vienkārši kā tūrists
I was popular that morning	Tajā rītā es biju populārs
I think that might be possible	Es domāju, ka tas varētu būt iespējams
I was in a slight pain like an electric shock	Manī izšāvās sīkas sāpes kā elektriskās strāvas trieciens
I think you will come to me	Es domāju, ka tu atnāksi pie manis
I just needed to ventilate	Man vienkārši vajadzēja izvēdināt
I drank the beer he bought	Es izdzēru alu, ko viņš nopirka
I bring them peace and quiet in every storm	Es viņiem nesu mieru un klusumu katrā vētrā
Only one man could make a fist	Dūri varēja izveidot tikai viens vīrietis
I was just a child as a child	Es biju tikai bērns, būdams bērns
Of course I couldn't	Es, protams, nevarēju
I would inevitably get confused somewhere along the way	Es neizbēgami kaut kur pa ceļam sajauktos
I pulled out the phone to check the time	Es izvilku telefonu, lai pārbaudītu laiku
Smith has a limited term	Smita termiņš ir ierobežots
I started work the same day	Es ķēros pie darba tajā pašā dienā
I quickly counted my head	Es ātri saskaitīju galvu
I hadn't eaten in three days	Es nebiju ēdusi trīs dienas
I will withdraw from active use	Es atkāpšos no aktīvas lietošanas
Opportunity to be with normal women who do normal things	Iespēja būt kopā ar normālām sievietēm, kas dara normālas lietas
I would let them take me there in my chair	Es ļautu viņiem aizvest mani turp manā krēslā
I remember meeting you and your family	Es atceros tikšanos ar tevi un tavu ģimeni
I think it happened to his grandfather	Es domāju, ka tā notika ar viņa vectēvu
I was completely out of myself	Es biju pilnīgi ārpus sevis
I felt his warm breath on my face	Es jutu viņa silto elpu savā sejā
I have to find my people	Man jāatrod savi cilvēki
I just quoted it and went on	Es tikko to citēju un devos tālāk
I have so much to learn about it!	Man par to ir tik daudz ko mācīties!
I think this is what we wanted this time	Es domāju, ka šoreiz tas būs tas, ko mēs vēlējāmies
I can't cook a meal	Es nevaru pagatavot maltīti
The contract is valid until today	Līgums ir spēkā līdz šai dienai
I do everything hard	Es visu daru smagi
I needed to act fast	Man vajadzēja rīkoties ātri
Critical perception of the episode was favorable	Kritiskā uztvere epizodei bija labvēlīga
I could tell him anything, whether he understood it or not	Es viņam varēju pateikt jebko, vai viņš saprata vai nē
I haven't seen him myself in a few years	Pats neesmu viņu redzējis dažus gadus
I hear things you wouldn't believe	Es dzirdu lietas, kurām jūs neticētu
A long, slender gentleman approached him	Viņam tuvojās garš, slaids kungs
I put the gun back in my belt	Es ieliku pistoli atpakaļ savā jostā
I refuse in absolute terms	Es atteicos absolūtā izteiksmē
I was stupid, so stupid	Es biju stulba, tik stulba
I admire your beauty	Es apbrīnoju tavu skaistumu
In fact, I no longer knew what to expect	Patiesībā es vairs nezināju, ko gaidīt
I saw many things	Es redzēju daudzas lietas
I was afraid to tell you	Man bija bail tev pateikt
With a light hand-applied makeup	Ar vieglu roku uzliku grimu
I will think everything	Es visu padomāšu
I did exactly as the letter said	Es izdarīju tieši tā, kā vēstulē teikts
I heard the clock strike twelve	Dzirdēju, kā pulkstenis sita divpadsmit
I want to get my life back, my friend back	Es gribu atgūt savu dzīvi, atpakaļ savu draugu
I know beautiful	Es zinu skaisto
I asked her what time it was	Es viņai jautāju, cik pulkstens
I want everything you want	Es gribu visu, ko vēlaties
I walked around and threw myself through the door	Apgāju apkārt un izmetos pa durvīm
I was three years old when she and my sister were born	Man bija trīs gadi, kad piedzima viņa un mana māsa
I know you young people are busy	Es zinu, ka jūs, jaunieši, esat aizņemti
I dream of seeing my daughter finish high school	Es sapņoju redzēt, kā mana meita beigs vidusskolu
I have experienced such a moment	Esmu piedzīvojusi tādu mirkli
I need you in me	Man vajag tevi sevī
I will punish you too	Es arī tevi sodīšu
I am sorry to have made this decision on your behalf	Man žēl, ka pieņēmu šādu lēmumu jūsu vietā
I went further to realize my main goal	Es devos tālāk, lai realizētu savu galveno mērķi
I wanted a place to go	Es gribēju vietu, kur doties
Anyone who is regular returns	Ikviens, kurš ir regulārs, atgriežas
I really like the smell of this particular mist	Man ļoti patīk šīs konkrētās miglas smarža
I want to share my discoveries with our soldiers	Es vēlos dalīties savos atklājumos ar mūsu karavīriem
I like to spend time with my wife and family	Man patīk pavadīt laiku kopā ar sievu un ģimeni
A day for him and her gifts	Diena par viņu un viņas dāvanām
It seems to me that he hit the head	Man šķiet, ka viņš izdarīja sitienu pa galvu
I will watch useless television	Skatīšos bezjēdzīgu televīziju
I have to take this a step further	Man ir jāsper šis solis tālāk
A purple bubble formed around her body	Ap viņas ķermeni izveidojās violets burbulis
I don't think I'm really unhappy, at least not with you	Es domāju, ka neesmu īsti nelaimīgs, vismaz ne ar tevi
I could hear but not listen	Es varēju dzirdēt, bet neklausīties
I advised her to sleep	Es viņai ieteicu gulēt
I just want you to be happy and healthy again	Es tikai vēlos, lai tu atkal būtu laimīga un vesela
I could feel the light coming in from the window	Es jutu, kā no loga ieplūst gaisma
I have no choice	Man vairs nav izvēles
I know you understand that	Es zinu, ka tu to saproti
I didn't know what to expect or say	Es nezināju, ko gaidīt vai ko teikt
I'll help you get up	Es tev palīdzēšu piecelties
He did not make it to the last round	Viņš neiekļuva pēdējā kārtā
In the meantime, a lot can happen	Pa to laiku var notikt daudz
I wanted this book here, not in the castle	Es gribēju šo grāmatu šeit, nevis pilī
I could cut harder	Es varēju griezt stiprāk
I love him very much	Es viņu ļoti mīlu
The restaurant is located in the basement	Restorāns atrodas pagrabstāvā
I didn't have to let him go	Man nevajadzēja ļaut viņam aiziet
I can't stand this wait	Es nevaru izturēt šo gaidīšanu
I tried to see what the figures were saying	Es mēģināju saskatīt, kādi skaitļi tika teikti
I gained my freedom	Es guvu savu brīvību
A mechanical piece stands out from the handle	No roktura izceļas mehānisks gabals
I was too far away to beat me	Es biju pārāk tālu, lai mani uzvarētu
I saw the hatred and torment of the world	Es redzēju pasaules naidu un mokas
I think it's a nice way to live	Manuprāt, tas ir jauks veids, kā dzīvot
The design was not implemented	Dizains netika realizēts
I gave life a chance, and she ruined me	Es devu dzīvei iespēju, un viņa mani sagrāva
A place of adventure and safety	Piedzīvojumu un drošības vieta
I found his body, but it is missing something	Es atradu viņa ķermeni, bet tam kaut kā trūkst
I'm sorry I mentioned the toy store	Nožēloju, ka pieminēju rotaļlietu veikalu
I didn't stay to hear more	Es nepaliku, lai dzirdētu vairāk
I want this magazine to one day become a reality	Es vēlos, lai šis žurnāls kādreiz kļūtu par realitāti
I had to work to wake him up	Man bija jāstrādā, lai viņu pamodinātu
I hope to find you again in the future	Ceru, ka nākotnē jūs atkal atradīšu
I had to wait a little, hold on	Man bija pienākums nedaudz pagaidīt, noturēties
I sit at the table and look at him	Es sēžu pie galda un skatos uz viņu
I haven't had a chance to tell her yet	Man vēl nebija iespējas viņai to pateikt
I want it to be a whole company	Es vēlos, lai tas būtu bijis vesels uzņēmums
I didn't want to go ahead	Es negribēju iet uz priekšu
I showed her a couple of your letters	Es viņai parādīju pāris jūsu vēstules
I needed to start making savings for college	Man vajadzēja sākt veidot ietaupījumus koledžai
I think one of us will go take a look	Es domāju, viens no mums aiziet paskatīties
I looked through the opening in the gloom	Es paskatījos caur atveri drūmumā
I had to go home in the dark again	Man atkal bija jāiet mājās tumsā
I sigh about the amount of work to be done	Es nopūšos par darāmā darba apjomu
A new pill, caressing my curved back	Jauna tablete, glāstīšana uz manu līko muguru
I was an evil sinner	Es biju ļauns grēcinieks
I have to finish the song	Man jāpabeidz dziesma
I closed my eyes and found my next shot	Es nobolīju acis un atradu savu nākamo šāvienu
A man looked at them	Kāds vīrietis skatījās uz viņiem
I could see your light	Es varētu redzēt tavu gaismu
I went on, watching my steps carefully	Es devos tālāk, uzmanīgi vērojot savus soļus
I had to teach a group of boys that day	Man tajā dienā bija jāmāca zēnu grupa
I felt blood on her temple	Es jutu asinis uz viņas tempļa
I spent years in high school wanting her nose	Es pavadīju gadus vidusskolā, vēloties viņas degunu
I closed my eyes and leaned back in the chair	Es aizvēru acis un atspiedos krēslā
I fought so long to become a woman	Es tik ilgi cīnījos, lai kļūtu par sievieti
I knew my old river would be fine	Es zināju, ka mana vecā upe nāks labi
A well-known car passed through the parking lot	Stāvlaukumam cauri izbrauca pazīstama mašīna
I get a little emotional	Es kļūstu nedaudz emocionāls
I think I should, but it's not	Es domāju, ka vajadzētu, bet tā nav
At least I can free you from all this	Es vismaz varu tevi atbrīvot no šī visa
I'll look at my room	Es paskatīšos uz savu istabu
Then I wouldn't have to turn my whole body	Tad man nebūtu jāpārvērš viss mans ķermenis
I will tell her that too	Es viņai arī to pateikšu
I needed a talented man from the sidelines to continue this investigation	Man bija vajadzīgs talantīgs cilvēks no malas, lai turpinātu šo izmeklēšanu
I just can't afford it	Es vienkārši nevaru to atļauties
I didn't understand why he wanted to be friends now	Es nesapratu, kāpēc viņš tagad gribēja draudzēties
I was ready to take her advice	Es biju gatavs ņemt vērā viņas padomu
I was deeply upset	Es viņu biju pamatīgi apbēdinājusi
I wasn't well with this guy	Man nebija labi ar šo puisi
I try to use them every day	Cenšos tās lietot ikdienā
It was the most special	Tas bija visīpašākais
I hurried to it and then looked at it carefully	Es piesteidzos pie tās un tad uzmanīgi to apskatīju
I bit in and enjoyed the cold	Iekodas un izbaudīju aukstumu
A nurse enters the hallway	No gaiteņa ienāk medmāsa
I couldn't open the front door	Es nevarēju atvērt ārdurvis
I know they are not fish	Es zinu, ka tās nav zivis
I give up my own and go for lunch	Es atdodu savu un dodos pusdienās
I just didn't know what to tell her	Es vienkārši nezināju, ko viņai teikt
There was a smile on his face	Viņa sejā pārslīdēja smaids
However, I can ask questions in certain other circles	Tomēr es varu uzdot jautājumus noteiktās citās aprindās
I was a happy person, the most successful person	Es biju laimīgs cilvēks, visveiksmīgākais cilvēks
Rough diamond	Neapstrādāts dimants
A couple of birds flew low across her path	Pāris putni zemu spārnoja pāri viņas ceļam
I wanted to see more	Es gribēju redzēt vairāk
I never got rid of it	Es nekad no tā netiku vaļā
However, I have another question	Tomēr man ir vēl viens jautājums
No church organization supports this	Neviena baznīcas organizācija to neatbalsta
I just need something to eat, that's all	Man vienkārši vajag kaut ko ēst, tas arī viss
He was overwhelmed by a great sense of authority and power	Viņu pārņēma lielas autoritātes un varas sajūta
I can't seem to work without her	Šķiet, ka es nevaru darboties bez viņas
I returned there and met her people	Es atgriezos tur un satiku viņas ļaudis
I started to panic about it	Es sāku par to krist panikā
I had to wait until the banks opened in the morning	Man bija jāgaida līdz rītam, kad atvērās bankas
I have never had such love for anyone	Man nekad nav bijusi tāda mīlestība pret nevienu
I'd love to go with you	Es labprāt dotos tev līdzi
A real male leader	Īsts vīriešu līderis
I'm glad you like it	Es priecājos, ka jums tas patīk
I was still in the kitchen	Es joprojām atrados virtuvē
I stepped against the wall	Es atkāpos pret sienu
I would never have imagined asking	Es nekad nebūtu iedomājies jautāt
A boy whose life they had tried to take away	Zēns, kura dzīvību viņi bija mēģinājuši atņemt
I don't think anyone will believe me	Es nedomāju, ka kāds man kaut kā ticēs
I believe you belong here	Es ticu, ka tu piederi šeit
The bride will love, honor and honor her fiancé	Līgava mīlēs, godinās un cienīs savu līgavaini
I am one of the few lucky ones	Esmu viens no retajiem laimīgajiem
I needed this reminder of what had been done to me	Man vajadzēja šo atgādinājumu par to, kas ar mani tika darīts
I understand where you come from	Es saprotu, no kurienes jūs nākat
I kept looking for excuses	Es turpināju meklēt attaisnojumus
I have a payroll account in it	Man tajā ir algas konts
I learned very quickly	Es iemācījos ļoti ātri
I deeply regret his death	Es ļoti nožēloju viņa nāvi
I heard footsteps approaching me	Es dzirdēju soļus, kas man tuvojas
I needed to keep it straight	Man vajadzēja to turēt taisni
I can't hear him walking	Es nedzirdu, kā viņš staigā
I decided to live a visible life	Es nolēmu dzīvot redzamu dzīvi
A quiet sigh lifts her frame high	Klusa nopūta paceļ viņas rāmi augstu
The low voice was broken by the woman's low voice	Klusumu pārtrauca zema sievietes balss
I think my time was bad	Es domāju, ka mans laiks bija slikts
I felt even more relieved inside	Es jutu vēl lielāku atvieglojumu iekšā
I needed to hear his voice	Man vajadzēja dzirdēt viņa balsi
I highlight the best in other people	Es citos cilvēkos izceļu labāko
I will not dominate the animal just to carry me	Es nedominēšu pār dzīvnieku, lai tikai mani nēsātu
I searched around the casino but didn't see them	Es meklēju ap kazino, bet tos neredzēju
Jones had represented himself in court	Džounss tiesā bija sevi pārstāvējis
I rested my head on his chest	Es atbalstīju galvu uz viņa krūtīm
I immediately made it work	Uzreiz liku to darboties
I do not think anyone has been harmed	Es domāju, ka nevienam nav nodarīts kaitējums
I also didn't see her looking back at all	Es arī neredzēju, ka viņa vispār atskatās
I didn't know anyone else was here	Es nezināju, ka šeit ir kāds cits
I think there is a paper about him	Es domāju, ka par viņu ir papīrs
I let him call in advance	Es atļāvos viņam iepriekš piezvanīt
I wanted something to work on	Es gribēju kaut ko strādāt
I think this year we could	Es domāju, ka šogad mēs varētu
I have a good feeling about this place	Man ir laba sajūta par šo vietu
It's all planned for me and I'm ready	Man tas viss ir izplānots un esmu gatavs
I turn around and she's gone	Es pagriežos un viņa ir prom
I hadn't been warm or comfortable in weeks	Es nebiju bijis silts vai ērti jau vairākas nedēļas
I knew you had my will	Es zināju, ka tev ir mana griba
I helped you train and kept you positive	Es palīdzēju tev trenēties un noturēju tevi pozitīvi
I want to make him mine	Es gribu viņu padarīt par manu
I can't wait to share the good news with him	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu ar viņu padalīties labajās ziņās
I approached their couple	Es piegāju pie viņu pāra
For security I turned to religion	Drošības pēc pievērsos reliģijai
I needed to know that he would lose his patience	Man vajadzēja zināt, ka viņš zaudēs pacietību
Soon after, she tried again	Drīz pēc tam viņa mēģināja vēlreiz
I move to the display wall	Es virzos uz displeja sienu
It seems to me that he was trying to crawl away	Man šķiet, ka viņš mēģināja rāpot prom
I always take his advice, of course	Es vienmēr ņemu vērā viņa padomu, protams
Some of me never stopped loving him either	Arī daļa no manis nekad nepārstāja viņu mīlēt
A man was killed in a blow to the head	No sitiena pa galvu gājis bojā vīrietis
I have to get my car	Man jāpaņem sava mašīna
I didn't have time to pack you a bag	Man nebija laika sapakot tev somu
I'm looking for other ways to distribute it	Meklēju citas iespējas to izplatīt
I would be different	Es būtu savādāks
I couldn't get a job anywhere else	Nekur citur nevarēju dabūt darbu
I think this evolution is starting to happen	Es domāju, ka šī evolūcija sāk notikt
Large or may make it difficult to calculate this problem	Liela vai var apgrūtināt šīs problēmas aprēķināšanu
I can take that risk	Es varu uzņemties šo risku
I was not fully listened to, nor was I taken seriously	Mani neuzklausīja pilnībā, un arī mani neuztvēra nopietni
I want to be like that for you	Es gribu būt tāds jums
However, I counted	Es tomēr skaitīju
I consider you all my family	Es jūs visus uzskatu par savu ģimeni
A few more things we noticed	Vēl dažas lietas, ko pamanījām
I was happy for him	Man bija prieks par viņu
I want to go myself	Es gribu iet pats
A shape appeared behind the back of one car	Aiz vienas automašīnas aizmugures parādījās forma
I wasn't sure what to do with it	Es nebiju pārliecināts, ko ar to darīt
I stood beside her, leaning against the other sink	Es stāvēju viņai blakus, atspiedusies pret otru izlietni
I want to give him the bullet	Es gribu viņam atdot lodi
I apologized and started walking out the door	Es atvainojos un sāku iet ārā pa durvīm
I wasn't there to ride with pleasure	Es nebiju tur, lai brauktu ar prieku
I drink an average of five drinks a month	Es vidēji izdzeru piecus dzērienus mēnesī
I take this statement very seriously	Es ļoti nopietni uztveru šo paziņojumu
I will work on my goal all my days	Es strādāšu pie sava mērķa visas savas dienas
The crew lost control of the plane	Apkalpe zaudēja kontroli pār lidmašīnu
I felt relieved, no one was hurt	Jutos atvieglota, neviens nav cietis
I loved a man with a good bottom	Es mīlēju vīrieti ar labu dibenu
I hadn't done anything unusual that day	Es tajā dienā nebiju izdarījis neko neparastu
The secret is very important	Noslēpums ir ļoti svarīgs
I wanted to do things differently	Es gribēju darīt lietas savādāk
I close the front door behind the be	Aizveru ārdurvis aiz be
I really had fun during the process	Man patiešām bija jautri procesa laikā
I would not take it seriously	Es to neuztvertu nopietni
I could not fall asleep	Es nevarēju aizmigt
I have no use for them	Man no tiem nav nekāda lietojuma
After a while they stop	Pēc kāda laika viņi apstājas
The mental hospital comes to mind	Prātā nāk garīgā slimnīca
I just opened the door	Es tikko atvēru durvis
There are people around me who help me	Man apkārt ir cilvēki, kas man palīdz
I just wanted to see it up close	Es tikai gribēju to redzēt tuvplānā
I can't go to sleep with you	Es nevaru iet ar tevi gulēt
I resigned, confused by what he said	Es atkāpos, apmulsusi no viņa teiktā
The jury was released from the jury for life	Žūrija tika atbrīvota no žūrijas dienesta uz mūžu
It has a dry climate	Tajā ir sauss klimats
I could sleep in their field	Es varētu gulēt viņu laukā
As a result, most of its population fled	Tā rezultātā lielākā daļa tās iedzīvotāju aizbēga
A modest pile of wood should be enough for a month	Pieticīgai koka kaudzei vajadzētu pietikt mēnesim
I wasn't sure what to say to them except hello	Es nebiju pārliecināts, ko viņiem teikt, izņemot sveiki
I took the jug and quickly drank everything	Es paņēmu krūzi un ātri visu izdzēru
I had only slept for two hours	Biju gulējusi tikai divas stundas
I remembered shaking hands	Atcerējos paspiest roku
I was not going to take any risks	Es negrasījos riskēt
I didn't know you were bringing children	Es nezināju, ka jūs atvedat bērnus
I stopped, strangely stuck in his heart from his greeting	Es apstājos, dīvaini iespiedusies sirdī no viņa sveiciena
I think he's playing with us	Es domāju, ka viņš spēlē ar mums
I don't like to see you go	Man nepatīk redzēt, ka tu aizej
I seem to be doing bad things	Šķiet, ka es daru sliktas lietas
I have nothing to say in defense	Man nav ko teikt aizstāvībai
I lost my husband in the war	Esmu zaudējis savu vīru karā
I really didn't have one	Man tāda īsti nebija
I asked the locals their race name	Es jautāju vietējiem iedzīvotājiem viņu rases vārdu
I completely agree and the story touched my heart a lot	Pilnīgi piekrītu un stāsts ļoti aizkustināja manu sirdi
The man did not fit into her plans	Vīrietis neiekļāvās viņas plānos
I will definitely send him this information	Es noteikti viņam nosūtīšu šo informāciju
I was hoping they were in the kitchen	Es cerēju, ka viņi ir virtuvē
I was four feet off the ground, moving forward	Es biju četras pēdas no zemes, virzoties uz priekšu
Kind of kind of for you	Sava veida veids par tevi
I wanted as little noise as possible, just in case	Es gribēju pēc iespējas mazāk trokšņa, katram gadījumam
I had never tried it before	Es to iepriekš nebiju mēģinājis
I think people can play tricks on their minds	Es domāju, ka cilvēki var izspēlēt trikus pēc sava prāta
I was afraid to switch back to the left	Man bija bail pārslēgties atpakaļ pa kreisi
Then I jumped out of my hiding place	Pēc tam es nolēcu no savas slēptuves
I still didn't know what it was doing, what it created	Es joprojām nezināju, ko tas dara, ko tas radīja
These symptoms usually appear within a few minutes or hours	Šie simptomi parasti parādās dažu minūšu vai stundu laikā
A circle that had turned completely black	Aplis, kas bija kļuvis pilnīgi melns
I didn't even try to wipe away the tears	Es pat nemēģināju noslaucīt asaras
My voice was called soft, familiar	Man sauca maiga balss, pazīstama
I just became his friend	Es tikko kļuvu par viņa draugu
I still have to come back to myself	Man arvien ir jāatgriežas pie sevis
I see everything in you	Es tevī redzu visu
I didn't want money	Es negribēju naudu
I noticed tears in his eyes	Es pamanīju, ka viņa acīs sariesās asaras
I forgot he was even here	Es aizmirsu, ka viņš pat ir šeit
I ran downstairs and started cooking breakfast	Noskrēju lejā un sāku gatavot brokastis
I need money and a lot	Man vajag naudu un daudz
And no one could accept that answer	Un neviens nevarēja pieņemt šo atbildi
I think he should come with me	Es domāju, ka viņam vajadzētu nākt ar mani
I look forward to my next novel	Ar nepacietību gaidu savu nākamo romānu
I'm just worried about him, that's all	Es tikai uztraucos par viņu, tas arī viss
Your lining with whipped cream	Savu uzliku putukrējumu
I have written a message on the cloth	Esmu uzrakstījis ziņu uz auduma
There must be some harsh words	Jābūt dažiem skarbiem vārdiem
I see a group of boys inside	Es redzu zēnu grupu iekšā
I bring them out of their suffering	Es izvedu viņus no viņu ciešanām
I couldn't go on like that	Es nevarēju tā turpināt
I am not associated with these innocents	Es nesaistos ar šiem nevainīgajiem
I had the impression that this was a new phenomenon	Man bija iespaids, ka tā ir jauna parādība
I would never have found this place alone	Es nekad nebūtu atradis šo vietu viens pats
The public objections did not affect the events	Sabiedrības iebildumi notikumus neietekmēja
I don't want to know what you've done	Es negribu zināt, ko tu esi izdarījis
It remained small and isolated	Tā palika maza un izolēta
I hope I got to the right place	Ceru, ka nonācu īstajā vietā
A hearing was held on this proposal	Vēlāk par šo ierosinājumu notika tiesas sēde
I do them myself, everyone	Es pats tos daru, visus
I always get hit by them	Es vienmēr saņemu sitienu no viņiem
I think this is the last one	Es domāju, ka tas ir pēdējais
I couldn't remember the last time he looked so serious	Es nevarēju atcerēties, kad pēdējo reizi viņš būtu izskatījies tik nopietns
I accepted the post	Pieņēmu amatu
I'm going to help him	Es dodos viņam palīdzēt
I have no control over this part of myself	Es nekontrolēju šo daļu no sevis
I whispered my name and woke up	Es nočukstēju savu vārdu un pamodos
However, I remained completely alert about the music	Tomēr es paliku pilnībā modrs attiecībā uz mūziku
A small forehead appeared on her face	Viņas sejā parādījās neliela pieri
I have to fight another gang soon	Man drīz jācīnās pret citu bandu
It seemed a little harsh to me	Man tas likās mazliet skarbi
I waited for her even though she hadn't called	Es viņu gaidīju, lai gan viņa nebija zvanījusi
It took a few seconds for the light to dim	Pagāja dažas sekundes, līdz gaisma sāka blāvāt
People hear the song all the time	Cilvēki visu laiku dzird dziesmu
I look at my Scottish bottle	Es paskatos uz savu skotu pudeli
I want you to tell her	Es gribu, lai tu viņai pastāsti
I take off my clothes and lie next to her	Novilku drēbes un apgūlos viņai blakus
I knew what you meant by that	Es zināju, ko tu ar to domāji
I think that is what you are doing for the soldiers	Es domāju, ka tas ir tas, ko jūs darāt karavīru labā
Toxic diets can affect mental health	Toksisks uzturs var ietekmēt garīgo veselību
It worked great for a few days	Dažas dienas tas strādāja lieliski
I couldn't tell you how	Es nevarēju jums pateikt, kā
I didn't know she would do it	Es nezināju, ka viņa to darīs
I see him almost everywhere	Es viņu redzu gandrīz visur
I didn't see any of you at school today	Es šodien neredzēju nevienu no jums skolā
I have never met him before	Es nekad agrāk viņu neesmu satikusi
I had no say in the matter	Man nebija nekādas teikšanas šajā jautājumā
Standing agreement	Pastāvīga vienošanās
I hate the word in any form	Es ienīstu vārdu jebkurā formā
I didn't control him	Es nekontrolēju, viņš bija
I looked at my mom	Es paskatījos uz mammu
I can not fall asleep	Es nevaru aizmigt
I can't sleep in one woman's place of residence	Es nevaru gulēt vienas sievietes dzīvesvietā
I just had to plan it	Man vienkārši vajadzēja to izplānot
I couldn't keep them from my expression	Es nevarēju tās noturēt no savas sejas izteiksmes
I believe that they are trying to learn our language	Es uzskatu, ka viņi cenšas iemācīties mūsu valodu
I'm a defense attorney	Es esmu aizstāvības advokāts
I am very pleased with your good deeds	Esmu ļoti gandarīts par jūsu labajiem darbiem
However, I cannot help myself	Es tomēr nevaru sev palīdzēt
I think this is the right time	Es domāju, ka šis ir īstais brīdis
There is one specific book on my list	Manā sarakstā ir viena konkrēta grāmata
I barely understand that myself	Es pats to knapi saprotu
I think we can help in this area too	Es domāju, ka mēs varam palīdzēt arī šajā jomā
It seemed like an expensive time for me	Man tas šķita dārgs laiks
I will not make the same mistake twice	Es nepieļaušu vienu un to pašu kļūdu divreiz
I don't care what they can do to me	Man nerūp tas, ko viņi ar mani var nodarīt
Then I leaned over him	Tad es noliecos pār viņu
Anderson then led the attack on the mountain	Pēc tam Andersons vadīja uzbrukumu kalnā
Sharp scenes are also included	Iekļautas arī asa sižeta ainas
A friend was with me	Draugs bija ar mani
I mean myself	Es domāju pats
I tried not to look him in the eye	Es centos neskatīties viņam acīs
Studies show that a green environment can reduce fatigue	Pētījumi liecina, ka zaļa vide var mazināt nogurumu
I tasted the tip of his tongue	Es pagaršoju viņa mēles galu
I almost felt sorry for him, but not quite	Man gandrīz bija viņu žēl, bet ne gluži
I will not forgive them	Es viņiem nepiedošu
I leaned my head against his shoulder	Es atbalstīju galvu pret viņa plecu
A question may arise at this point	Šajā brīdī var rasties jautājums
Most likely I will be their answered prayer	Visticamāk, es būšu viņu atbildētā lūgšana
I took a deep breath, sunk into my chair	Es dziļi ievilku elpu, iegrimusi savā krēslā
I followed her side	Es sekoju viņas pusē
I am definitely determined in my family	Es noteikti esmu apņēmīgā savā ģimenē
I couldn't take my eyes off him	Es nevarēju atraut acis no viņa
I want you to check on him with me	Es gribu, lai jūs pārbaudītu viņu kopā ar mani
I can't give up this life	Es nevaru atteikties no šīs dzīves
I have just a few things to say	Man ir tikai dažas lietas, ko teikt
I hope this does not reflect your mood tonight	Ceru, ka tas neatspoguļo jūsu šīvakara noskaņojumu
I couldn't find him after the accident	Pēc avārijas es viņu nevarēju atrast
I would put in ten hours a day after school	Es ieliktu desmit stundas dienā pēc skolas
I'm not looking for my place	Es nemeklēju savu vietu
I took to the streets	Es izgāju uz ielas
A permanent base was also built	Tika uzcelta arī pastāvīga bāze
I was not going to destroy the music	Es negrasījos iznīcināt mūziku
I feel pale and cold	Jūtos bāla un auksta
I turned to the other three in the back	Es pagriezos pret pārējiem trim aizmugurē
I laughed and left the warehouse	Es smejoties izgāju no noliktavas
I'm not saying anything	Es neko nesaku
I wanted this picture to be disturbing	Es gribēju, lai šī aina ir satraucoša
They just took all the presents	Viņi vienkārši paņēma visas dāvanas
I couldn't reach you	Es nevarēju tevi sasniegt
I felt so big and awkward	Es jutos tik liels un neveikls
I have been aware of this from the very beginning	Esmu bijis atklāts par to jau no paša sākuma
I only exist to be with him	Es eksistēju tikai tāpēc, lai būtu kopā ar viņu
I felt very confused	Es jutos ļoti apmulsusi
I need to know that she will take care of you	Man jāzina, ka tev viņa rūpēsies
I definitely think it will never happen	Es noteikti domāju, ka tas nekad nenotiks
I needed to get here soon	Man vajadzēja šeit nokļūt ātrāk
I hear what they call	Es dzirdu, kā viņi sauc
After all, I had to be employed	Galu galā man vajadzēja būt nodarbinātam
Hope was desperate in his father's eyes	Viņa tēva acīs bija izmisusi cerība
I should find me a horse	Man vajadzētu atrast man zirgu
I held both weapons in my hands	Es turēju abus ieročus rokās
A little complicated	Mazliet sarežģīti
I'm almost through now	Tagad esmu gandrīz cauri
I looked down on my lap	Es paskatījos lejup savā klēpī
He's on the second line for me	Man viņš ir otrā līnijā
I doubt we have enough evidence to convict	Es šaubos, vai mums ir pietiekami daudz pierādījumu notiesāšanai
I drove past him, feeling too cool for school	Es braucu viņam garām, jūtoties pārāk forši skolai
I knew the chair was my ticket to danger	Es zināju, ka krēsls ir mana biļete no briesmām
I assume this group has the former	Es pieņemu, ka šai grupai ir bijušais
I just wanted to be in a movie	Es vienkārši gribēju būt filmā
I never made me touch a gun	Es nekad neesmu licis man pieskarties ierocim
I would definitely read more	Es noteikti lasītu vēl
I just remembered something else	Es tikko atcerējos kaut ko citu
Habitat decline is expected to continue in the future	Paredzams, ka biotopu samazināšanās turpināsies arī nākotnē
I really wanted to help you	Es tiešām gribēju jums palīdzēt
I didn't recognize the scene	Ainu neatpazinu
I wanted to know all the details	Es gribēju uzzināt visas detaļas
I asked, but did not ask	Es jautāju, bet nejautāju
I can't imagine him talking during sex	Es nevaru iedomāties viņu runājam seksa laikā
I will always do it all	Es vienmēr to visu darīšu
I have to meet someone	Man ir jāsatiekas ar kādu
I checked for shadows, but there were none	Es pārbaudīju, vai nav ēnu, bet tādu nebija
I knew he wasn't thinking right then	Es zināju, ka viņš tajā brīdī nedomās pareizi
I can hire my own	Es varu pieņemt darbā savējos
I told him to release him	Es viņam teicu, ka atlaidi viņu
I really liked that this guy was haunting me	Man patiešām patika, ka mani vajā šis puisis
I want to do it very slowly now	Es tagad gribu to darīt ļoti lēni
The player is a club employee	Spēlētājs ir kluba darbinieks
Then there was a long pause	Pēc tam iestājās ilga pauze
I was not like my sister	Es nebiju tāda kā mana māsa
I could try to find some answers	Es varētu mēģināt atrast kaut kādas atbildes
I talked to him on the phone this morning	Es runāju ar viņu šorīt pa tālruni
Nice family man, she told herself	Jauks ģimenes cilvēks, viņa sev teica
A blow to the back even	Sitiens pa muguru pat
I did it just to have fun	Es to darīju tikai tāpēc, lai būtu jautri
I know what's going on here	Es zinu, kas šeit notiek
I know exactly where we are	Es precīzi zinu, kur mēs atrodamies
I can sleep in the car	Es varu gulēt mašīnā
I can't imagine who else it would have been	Es nevaru iedomāties, kurš cits tas būtu bijis
I thought it was my breath	Es domāju, ka tā bija mana elpa
I tried to spit it out	Es mēģināju to izspļaut
I think he feels like a child is moving in him	Es domāju, ka viņš jūt, kā bērns viņā kustas
A real competitor wants such a life	Īsts konkurents vēlas šādu dzīvi
I wished it never happened	Es vēlējos, kaut tas nekad nebūtu noticis
I can promise you that	Es varu jums to apsolīt
I suspect that many were not aware of this right	Man ir aizdomas, ka daudzi nebija informēti par šīm tiesībām
I personally love this bean bag chair	Es personīgi mīlu šo pupiņu maisa krēslu
Some of you belong here	Daļa no jums pieder šeit
Note does not guarantee delivery	Piezīme negarantē piegādi
I need you to save her	Man vajag, lai tu viņu glābtu
A living religion is one that grows and changes	Dzīva reliģija ir tāda, kas aug un mainās
I need you out	Man vajag, lai tu tiktu ārā
I need you to put people in a crowd	Man vajag, lai jūs iestādiet cilvēkus pūlī
A fantastic trip if taken in moderation	Fantastisks ceļojums, ja to ņem ar mēru
I'm pretty happy with that	Esmu ar to diezgan apmierināts
I want you to help those who need it	Es vēlos, lai jūs palīdzētu tiem, kam tas ir nepieciešams
I kept my gaze on the pavement	Es turēju savu skatienu uz bruģa
I have never encountered such force before	Es nekad iepriekš nebiju saskārusies ar tik lielu spēku
The floods of workers took the opportunity to gain freedom	Strādnieku plūdi izmantoja iespēju iegūt brīvību
The photo is very good	Fotogrāfija ir ļoti laba
I wanted to be older	Es gribēju būt vecāka
A cab would be better than walking or driving	Kabīne būtu labāka par kājām vai braukšanu
The window was filled with shadow	Logu piepildīja ēna
I look away at the metal head	Es pametu skatienu uz metāla galvu
I pray we can endure	Es lūdzu, mēs varam izturēt
The madman left the group	Trakais pameta grupu
I understand you have followers	Es saprotu, ka jums ir sekotāji
Wonderful special place for me	Brīnišķīgi īpaša vieta man
I hope you will consider admitting her	Es ceru, ka jūs apsvērsiet viņas uzņemšanu
I did not return home this morning	Šorīt es neatgriezos mājās
The meeting closed without agreement	Sanāksme beidzās bez vienošanās
I don't think they will really do that	Es nedomāju, ka viņi to patiešām darīs
I could never make myself do it	Es nekad nevarēju likt sev to darīt
I think there's some kind of security	Es domāju, ka tur ir sava veida apsardze
I have high hopes for him	Es lieku uz viņu lielas cerības
I escaped, so she got rid of them	Es aizbēgu, tāpēc viņa no tiem atbrīvojās
I think we could take on another project	Es domāju, ka mēs varētu uzņemties citu projektu
I can't believe he's really gone	Es nespēju noticēt, ka viņš tiešām ir prom
A good and loyal friend	Labs un uzticīgs draugs
I love you so much	Es tevi tik ļoti mīlu
I was lonely and needed human contact	Es biju vientuļš un man bija vajadzīgs cilvēcisks kontakts
I wasn't worried about getting the money	Es nebiju noraizējies par naudas saņemšanu
I jumped on the floor and ran towards the door	Es nolēcu uz grīdas un skrēju uz durvju pusi
Then undress and enter the separate shower	Pēc tam noģērbos un ieeju atsevišķā dušā
I pay for everything	Es samaksāju par visu
Press your head against the fence	Atspiedu galvu pret žogu
I forgot this woman's name	Es aizmirsu šīs sievietes vārdu
I feel your warmth when you sleep next to me	Es jūtu tavu siltumu, kad tu guli man blakus
I played it straight down	Es to spēlēju tieši uz leju
I got the paperwork to make it legal	Es saņēmu papīra darbu, lai tas būtu likumīgs
Lewis suffered from a bad sound in the theater	Luiss cieta no sliktas skaņas teātrī
I was deeply moved	Es biju dziļi aizkustināta
I was in such a hurry	Man bija tāda steiga
A place he shouldn't have come to	Vieta, kur viņam nevajadzēja ierasties
I watched her smear the cream cheese	Es vēroju, kā viņa smērē krēmsieru
I nodded in front of the green street sign	Es pamāju uz zaļās ielas apzīmējumu priekšā
I know it wasn't that hard for you	Es zinu, ka tev tas nebija tik grūti
I still had to wait	Man tas joprojām bija jāgaida
I think about everything	Es domāju par visu
I tried to catch some sheets	Es mēģināju noķert dažus palagus
The trip was completed without incident	Brauciens tika pabeigts bez starpgadījumiem
Then I turn and keep walking	Tad es pagriežos un turpinu staigāt
I think there were shared feelings	Domāju, ka no visām pusēm bija dalītas jūtas
I should not lose faith	Man nevajadzētu zaudēt ticību
I was going to call you	Es grasījos tev piezvanīt
It seemed to me that it looked visited	Man likās, ka tas izskatījās apmeklēts
I was well above the tide mark	Es biju krietni virs paisuma atzīmes
The relationship was strained	Attiecības bija saspīlētas
I didn't make it for you	Es to neizgatavoju tev
I can't keep everything straight	Es nevaru visu noturēt taisni
I tried to shrug it for a while	Es kādu laiku mēģināju to paraustīt plecus
Doors that open with the mind	Durvis, kuras atvērt ar prātu
She let him go with her blessing	Viņa ļāva viņam iet ar savu svētību
I have entered the golden circle	Esmu iekļuvis zelta aplī
He was surrounded by a strange peace	Viņu apņēma dīvains miers
I leave the tray at the door as always	Es atstāju paplāti pie durvīm kā vienmēr
I didn't know she had any of them	Es nezināju, ka viņai ir kāds no tiem
I looked at the endless rows of corn	Es paskatījos uz nebeidzamajām kukurūzas rindām
I might want to buy breakfast	Es varētu vēlēties iegādāties brokastu ēdienu
I shook, he looked into my eyes	Es satricināju, viņš skatījās man acīs
I take it in the shower	Es to velku dušā
The key to this proposed method is a strong appearance model	Šajā ierosinātajā metodē galvenais ir spēcīgs izskata modelis
I stopped halfway down the stairs	Es apstājos pusceļā lejā pa kāpnēm
I didn't expect him to kill his child	Es negaidīju, ka viņš nogalinās savu bērnu
Damn good writer	Sasodīti labs rakstnieks
Grip and one rigid pump	Satvēriens un viens ciets sūknis
I haven't thought about those weapons in years	Es par tiem ieročiem neesmu domājis gadiem ilgi
I did not create humanity to die	Es neradīju cilvēci, lai tā izmirtu
The crowds encouraged him all the way	Pūļi viņu uzmundrināja visa ceļa garumā
I wanted to save her, but I couldn't	Es gribēju viņu glābt, bet nevarēju
I heard fear in his voice	Es dzirdēju bailes viņa balsī
I have researched all the points of your claim	Esmu izpētījis visus jūsu prasību punktus
I still allow my mind and body to wander	Es joprojām ļauju savam prātam un miesai klīst
I have to sit in a boring class	Man jāsēž garlaicīgā klasē
I crossed many streets without seeing	Es šķērsoju daudzas ielas, neredzot
I lost some of my closest friends	Es pazaudēju dažus savus tuvākos draugus
I did not understand their appearance	Es nesapratu to izskatu
I would kill a dead person	Es nogalinātu mirušu cilvēku
I didn't understand you were in today	Es nesapratu, ka tu šodien esi iekšā
I have already said what happened	Es jau teicu, kas notika
I have not forgotten what to do	Es neesmu aizmirsis, ko darīt
I was so surprised by it and still am	Es biju tik pārsteigts par to un esmu joprojām
I didn't like it here either	Man arī šeit nepatika
The last gate leads to the third courtyard	Pēdējie vārti ved uz trešo pagalmu
She then sank sharply with her left side down	Pēc tam viņa strauji nogrima ar kreiso pusi uz leju
I couldn't sit still in class	Klasē nevarēju mierīgi nosēdēt
I'm not going home tonight	Šovakar mājās neiešu
A day walker, unlike me	Dienas staigātājs, atšķirībā no manis
I didn't even know if that was a good thing	Es pat nezināju, vai tā ir laba lieta
I never had to go into an old ghost	Man nekad nevajadzēja ieiet vecā spokā
I ignored the pain and swam through it	Es ignorēju sāpes un peldēju tām cauri
I had to drive several times	Man vairākas reizes nācās braukt mašīnā
I see the boat waiting	Es redzu, ka laiva gaida
I have never seen anything like it	Es nekad neko tādu neesmu redzējis
I hope you believe what you want to believe	Es ceru, ka jūs ticat tam, kam vēlaties ticēt
I was fifty when my daughter was born	Man bija piecdesmit, kad piedzima mana meita
That is why they are trying to achieve that	Tāpēc viņi cenšas to panākt
I had to take a double admission	Man bija jāveic dubultā uzņemšana
I will not lie my way to the top	Es negulēšu savu ceļu uz virsotni
I'm sick of just ruining a little girl's imagination	Man ir slikti, ka vienkārši sagraušu mazas meitenes fantāziju
I rode the horses until they were taken away	Es braucu ar zirgiem, līdz tos aizveda
He finally decided to send a written challenge	Beidzot viņš nolēma nosūtīt rakstisku izaicinājumu
I wanted to be one of the first inside	Es gribēju būt viens no pirmajiem iekšā
A secret that no one cared about to solve	Noslēpums, par kuru neviens nerūpējās, lai to atrisinātu
I count my blessings every day	Es katru dienu skaita savas svētības
I was surprised that he didn't push me	Biju pārsteigta, ka viņš mani neatgrūda
I never wanted anything they didn't give me	Es nekad neesmu gribējis neko tādu, ko viņi man nedeva
I would not have had the opportunity	Man nebūtu bijusi iespēja
I took it to my house for safe storage	Es to pārvedu uz savu māju drošai glabāšanai
I wanted something different and maybe better	Es gribēju kaut ko savādāku un varbūt labāku
I moved my face so that the feeling would not stop	Pakustināju seju, lai sajūta neapstātos
I saw her look at you	Es redzēju, kā viņa skatās uz tevi
I swear for my life, he knew	Es zvēru par savu dzīvi, viņš zināja
I was hoping to come tonight	Es cerēju, ka šovakar atnāksi
I felt panic in my face	Es jutu paniku sejā
I asked her to marry me, and she voluntarily accepted it	Es lūdzu viņu precēties ar mani, un viņa to labprātīgi pieņēma
A grin spread across his face	Viņa sejā izplatījās smīns
I heard her cry from his punishment	Es dzirdēju, kā viņa raud no viņa soda
It can be hard to live with me	Ar mani var būt grūti dzīvot
I made a decision a long time ago	Es jau sen pieņēmu lēmumu
I stayed at the hotel and read by the pool	Es paliku viesnīcā un lasīju pie baseina
I was about to pass out	Es grasījos noģībt
I have some colleagues in mind	Man ir prātā daži kolēģi
I decided to go check the water	Nolemju iet pārbaudīt ūdeni
I'm really a happy mom	Es tiešām esmu laimīga mamma
I just want to keep training	Es tikai vēlos turpināt trenēties
I just wanted my family back	Es gribēju tikai savu ģimeni atpakaļ
I call again and again, but to no avail	Es saucu atkal un atkal, bet bez rezultātiem
I belong to every country and to everyone	Es piederu katrai valstij un visiem
Diligent surgery, because this man's heart is no longer beating	Veltīga operācija, jo šī vīrieša sirds vairs nepukst
A strong economy is when everyone is doing well	Spēcīga ekonomika ir tad, kad visiem klājas labi
I see a circle of water on earth	Es redzu uz zemes ūdens apli
I got up and closed the door	Piecēlos un aizvēru durvis
I get tired of waiting	Man kļūst apnicis gaidīt
I turn my head to stop it	Es pagriežu galvu, lai tas apstātos
Then I told him never to threaten me again	Pēc tam es viņam teicu, lai nekad vairs man nedraud
I didn't listen to the news for a few hours	Dažas stundas neklausījos ziņu
However, the effect was not achieved	Tomēr efekts netika sasniegts
I liked the way he talks to me now	Man patika, kā viņš tagad ar mani runā
I also had to think about it	Man arī vajadzēja par to padomāt
I hate myself for that	Es ienīstu sevi par to
I have a number of issues that have been resolved	Man ir vairākas problēmas, kas ir atrisinātas
I tried very hard to remember	Es ļoti centos pastāvīgi atcerēties
I didn't see anything along the way	Pa ceļam neko neredzēju
I just got the condition of the plot	Es tikko saņēmu zemes gabala stāvokli
I have endured you long enough	Esmu tevi pacietusi pietiekami ilgi
I started reading the newspaper quietly	Es sāku klusi lasīt avīzi
After all, I am a doctor	Galu galā es esmu ārsts
I myself am not a young man	Es pats neesmu jauns vīrietis
I hear money that was credited to the stock	Es dzirdu naudu, kas tika ieskaitīta akcijā
I kissed two different men	Es noskūpstīju divus dažādus vīriešus
I kept waiting for the feeling to pass	Es turpināju gaidīt, kamēr sajūta pāries
A normal, beautiful girl	Normāla, skaista meitene
The whole of society is being destroyed	Tiek iznīcināta vesela sabiedrība
I can't imagine life without you	Es nevaru iedomāties, kāda būtu dzīve bez tevis
I wasn't really sure what it was	Es nebiju īsti pārliecināts, kas tas bija
I didn't want to waste time and money	Es negribēju tērēt laiku un naudu
I understand that she was found there	Es saprotu, ka tur viņa tika atrasta
I needed to be kinder	Man vajadzēja būt laipnākam
The following year, a second novel was published	Nākamajā gadā tika izdots otrs romāns
Nothing is known about its early history	Par tās agrīno vēsturi nekas nav zināms
I want you to be my best friend forever	Es vēlos, lai tu būtu mans labākais draugs uz visiem laikiem
The object of the fastening collection	Stiprinājuma kolekcijas priekšmets
However, I was still in a dream	Tomēr es joprojām biju sapnī
I will be back soon with bathrobes for you and Mrs	Es drīz atgriezīšos ar halātiem jums un kundzei
I didn't see anything that would make such a noise	Es neredzēju neko tādu, kas radītu tādu troksni
I just looked at him for a second	Es paskatījos uz viņu tikai sekundi
The wound was about four inches across	Brūce bija apmēram četras collas pāri
Thinking about it, I had shared feelings	Pārdomājot to, man bija dalītas jūtas
His great struggle is international affairs	Viņa lielā cīņa ir starptautiskās lietas
I tried to get up and looked at my chest	Es centos piecelties un paskatījos uz savām krūtīm
I barely dared to breathe	Es tik tikko uzdrošinājos elpot
I continued to walk with my hand on the gun	Es turpināju staigāt ar roku uz pistoles
I barely existed for this man	Es tik tikko eksistēju šim cilvēkam
I wanted her to hear me	Es gribēju, lai viņa mani dzird
I have a wife who likes expensive things	Man ir sieva, kurai patīk dārgas lietas
They also had a romantic relationship together	Viņiem kopā bija arī romantiskas attiecības
Had to taste while sleeping	Vajadzēja nogaršot guļot
I like pictures from everyday life	Man patīk bildes no ikdienas dzīves
I tied the robe and looked in the mirror	Sasēju halātu un paskatījos spogulī
I could get them both	Es varētu dabūt tos abus
I swam around the house, not to mention and barely ate	Es peldēju pa māju, nerunājot un tik tikko ēdot
I had no objection to being in the bathroom	Man nebija iebildumu būt vannas istabā
A long history of success and rule in the private sector	Ilga veiksmes un valdīšanas vēsture privātajā sektorā
Mine met a bright blue gaze	Manējais sastapa dzidri zilu skatienu
I had to think about it myself	Man pašam par to vajadzēja padomāt
I was fed ass, as they say	Man bija padoti dupsis, kā saka
I have to look down there	Man jāpaskatās tur lejā
The second is trying to seek happiness in physical power	Otrais mēģina meklēt laimi fiziskajā spēkā
I'm working on a new book	Es strādāju pie jaunas grāmatas
That seemed like an interesting thing	Tā likās interesanta lieta
I left my house	Es izgāju tieši no savas mājas
I waited for pictures, but no one met	Gaidīju attēlus, bet neviens nesanāca
I spent last night in hell	Pagājušo nakti pavadīju ellē
A couple of familiar faces in this	Pāris pazīstamas sejas šajā
I turned to him and rode hard	Es pagriezos pret viņu un smagi jāja
I want her hands back	Es gribu viņas rokas atpakaļ
I want to replace them all	Es gribu tos visus nomainīt
I looked around looking for something like a magazine	Es paskatījos apkārt, meklējot kaut ko līdzīgu žurnālam
I am still only seventeen years old	Man joprojām ir tikai septiņpadsmit gadu
It seemed to me that she was dead or something	Man likās, ka viņa ir mirusi vai kaut kas cits
I am the target market	Es esmu mērķa tirgus
I wanted to tell him that was not true	Es gribēju viņam pateikt, ka tā nav taisnība
In fact, I could have used more parental attention	Patiesībā es būtu varējis izmantot vairāk vecāku uzmanības
I'll share with some of that here	Es padalīšos ar dažiem par to šeit
This is not the right wedding	Šīs nav īstās kāzas
I also see that you like to feed others	Es arī redzu, ka jums patīk pabarot citus
I live with those people	Es dzīvoju kopā ar tiem cilvēkiem
I answered accordingly	Es attiecīgi atbildēju
I did not particularly want you to be present	Es īpaši nevēlējos jūsu klātbūtni
The car entered the parking lot and stopped	Automašīna iebrauca stāvvietā un apstājās
I wanted my thing, this thing	Es gribēju savu lietu, šo lietu
A splash of inspiration	Iedvesmas uzplaiksnījums
A missing child in a dangerous body	Pazudis bērns bīstamā ķermenī
Happiness without parallels	Laime bez paralēles
I better go find some shelter	Labāk iešu meklēt kādu pajumti
At first I didn't feel anything, but it came	Sākumā es neko nejutu, bet tas tomēr atnāca
I hope it's not that far	Ceru, ka tas nav tik tālu
I would have beaten you and become a champion	Es būtu tevi uzvarējis un kļuvis par čempionu
I tell you, the girl is not good	Es jums saku, ka meitene nav laba
I avoided looking down	Es izvairījos skatīties uz leju
I am also happy for the others	Priecājos arī par pārējiem
I just let them go	Es vienkārši ļāvu viņiem iet
There are many parties going on	Notiek daudzas puses
I knew you wanted me to be good	Es zināju, ka tu vēlies, lai es būtu labs
I want to get out of the country	Es gribu izkļūt no valsts
I know all the right people	Es pazīstu visus pareizos cilvēkus
There is also a period for public comments	Paredzēts arī publisku komentāru periods
I knew they had nothing good to do	Es zināju, ka viņiem nav nekā laba
I wonder if she really pulled her in	Es domāju, vai viņa tiešām viņu ir ievilkusi
I had to drive back	Man bija jābrauc atpakaļ
I now question everything	Es tagad apšaubu visu
For a few moments I didn't hear your heart	Dažus mirkļus es nedzirdēju tavu sirdi
I really hope it was a good read	Es patiešām ceru, ka tā bija laba lasāmviela
I shouldn't have made an exception for this job	Man nevajadzēja izdarīt izņēmumu šajā darbā
I was looking forward to surprising him at the concert	Ar nepacietību gaidīju viņu pārsteigt koncertā
I have intimacy and passion	Man ir tuvība un aizraušanās
I forgot about my afternoon meeting	Es aizmirsu par savu pēcpusdienas tikšanos
I knew you would get through us	Es zināju, ka tu mums nāksi cauri
I managed to get my one shot	Man izdevās dabūt savu vienu šāvienu
I was told he was trying to rape you	Man teica, ka viņš mēģināja tevi izvarot
I held my hands to my side	Es turēju rokas pie sāniem
I can't believe he would leave me for that	Es nespēju noticēt, ka viņš mani pamestu tāpēc
I insist that you come and stay here	Es uzstāju, ka nāc un paliec šeit
I think they will try to save everyone	Es domāju, ka viņi mēģinās visus glābt
A very unfortunate choice, in my opinion	Ļoti neveiksmīga izvēle, manuprāt
I don't mean to write a book	Es nedomāju rakstīt grāmatu
I could break his arm	Es varētu salauzt viņa roku
I turned and ran back	Es pagriezos un skrēju atpakaļ
I fight on my feet and get to the sink	Es cīnos kājās un tieku pie izlietnes
Zar grabbed her jacket by the sleeve	Zars aizķēra viņas jaku aiz piedurknes
I couldn't believe how well she understood it	Es nevarēju noticēt, cik labi viņa to uztvēra
I haven't seen you in the last two days	Es tevi neesmu redzējis pēdējās divas dienas
I took myself out of sight and waited	Es paņēmu sevi no redzesloka un gaidīju
A very old woman appeared, dressed in a red robe	Parādījās ļoti veca sieviete, ģērbusies sarkanā halātā
There is a birthday card from my secretary on my desk	Uz mana galda ir dzimšanas dienas kartīte no manas sekretāres
I could talk about school all day	Es varētu runāt par skolu visu dienu
I think it's a trick	Es domāju, ka tas ir triks
I never think it will be fair	Es nekad nedomāju, ka tas notiks godīgi
I was hurt at work, he thought	Mani ievainoja darbā, viņš domāja
I knew she would love the gift, but not so much	Es zināju, ka viņai patiks šī dāvana, bet ne tik ļoti
I will rebel against my thoughts	Es saceļos pret savām domām
I gained control of myself	Es savācu kontroli pār sevi
I visited him last year	Es apmeklēju viņu pagājušajā gadā
I do the same when talking to others	Es daru to pašu, runājot ar citiem
I remember my uncle giving me a special gift	Es atceros, ka tēvocis man uzdāvināja īpašu dāvanu
She shivered contentedly	Viņai pārskrēja apmierināts drebuļi
A brave man would have wanted to know the truth	Drosmīgs vīrietis būtu gribējis uzzināt patiesību
The spirit of fear comes from the pit of hell	Baiļu gars nāk no elles bedres
Sweep the new autumn leaves	Saslauku jaunās rudens lapas
I decided to climb on my soap box	Nolēmu uzkāpt uz savas ziepju kastes
I stood and thought how depressed this place was	Es stāvēju un domāju, cik šī vieta ir nomākta
I removed the leaves and the moss layer	Es noņēmu lapas un sūnu slāni
I didn't know you were scared	Es nezināju, ka tev ir bail
I haven't seen him all day	Es viņu neesmu redzējis visu dienu
I tried to forget him	Es centos viņu aizmirst
I tried to explain, but they just couldn't understand it	Es mēģināju paskaidrot, bet viņi vienkārši nevarēja to saprast
The entire show was broadcast worldwide on the Internet	Visa izrāde tika pārraidīta visā pasaulē internetā
I moved the chair back to its original position	Es nobīdīju krēslu atpakaļ tā sākotnējā vietā
I think of lost souls	Es domāju par pazudušajām dvēselēm
I attend courses such as public speaking and drama	Es apmeklēju tādus kursus kā publiskā runa un drāma
I can't drink it or be in it	Es nevaru to dzert vai būt tajā
The book was not published	Grāmata netika izdota
I just ask you to remember them	Es tikai lūdzu tos atcerēties
I started this day at four o'clock	Šo dienu sāku pulksten četros
Some played the removal of the wedding rings	Daži izspēlēja laulības gredzenu noņemšanu
I'm almost out of food, as are my cats	Man gandrīz beigusies barība, tāpat arī maniem kaķiem
Turner and without commercial interruptions	Lapu virpotājs un bez komerciāliem pārtraukumiem
War here, corporate struggle there	Karš šeit, korporatīvā cīņa tur
It seemed to fade to me	Man likās, ka tas ir izbalējis
Two men were killed and five more were injured	Tajā gāja bojā divi vīrieši un vēl pieci tika ievainoti
I can run you, the last stage will come	Varu tevi palaist, pienāks pēdējais posms
I am using the code below	Es izmantoju zemāk norādīto kodu
I had to tell them something	Man bija viņiem kaut kas jāsaka
I approached him and said	Es piegāju pie viņa un teicu
Then I folded some of his limbs and so on	Pēc tam es salocīju dažas viņa ekstremitātes utt
I think she was guarding me	Es domāju, ka viņa mani sargāja
I also like to create digital art	Man patīk arī radīt digitālo mākslu
I heard water in the distance	Tālumā dzirdēju ūdeni
I'm not afraid of you	Man nav bail no tevis
I went out with my father	Es izgāju ar savu tēvu
Several schools throughout the city were destroyed	Vairākas skolas visā pilsētā tika iznīcinātas
I pretended to be like any other person	Es izlikos kā jebkurš cits cilvēks
I made so many friends	Es ieguvu tik daudz draugu
I wrote my first story in sixth grade	Savu pirmo stāstu uzrakstīju sestajā klasē
I hope you enjoy your visit	Es ceru, ka jums patiks jūsu apmeklējums
Thank you for what you have done for me	Es pateicos jums par to, ko esat izdarījis manā labā
I destroyed their temples	Es iznīcināju viņu tempļus
I dropped my cigarette	Es nometu savu cigareti
I don't think we saw him	Es domāju, ka mēs viņu neredzējām
I was swimming and someone took my shoes	Es peldēju un kāds paņēma manas kurpes
I would bet on your ultimate success	Es liktu uz jūsu galīgajiem panākumiem
Focus of events	Notikumu fokuss
I felt his hand tremble	Es jutu, ka viņa roka trīcē
I look at my new plate and pick it up	Es paskatos uz savu jauno šķīvi un paņemu to
I am here to heal your body	Es esmu šeit, lai dziedinātu tavu ķermeni
I heard him congratulate the studio audience	Es dzirdēju, kā viņš apsveica studijas auditoriju
I walk along the beach	Es eju gar pludmali
I really like if the fabric is siding	Man ļoti patīk, ja audums ir apšuvums
I wanted to do more than just technical things	Es gribēju darīt vairāk nekā tikai tehniskās lietas
I really owed him one	Es tiešām biju viņam parādā vienu
I swallowed my disgust	Es noriju savu riebumu
I had to stay home and work	Man bija jāpaliek mājās un jāstrādā
I want you to go with me	Es vēlos, lai tu dotos ar mani
I left town right away	Es uzreiz pametu pilsētu
I wanted to do more, but I felt very exhausted	Es gribēju darīt vairāk, bet jutos ļoti izsmelta
I wanted to know every inch of her	Es gribēju zināt katru viņas collu
I leaned forward and supported my forehead against it	Es noliecos uz priekšu un atbalstīju pieri pret to
A covenant that cannot be broken	Derība, kuru nevar lauzt
I have to get blood every few weeks	Man ir jāsaņem asinis ik pēc pāris nedēļām
I believe that the child will die anyway	Ticu, ka bērns tik un tā nomirs
I immediately go hard	Es nekavējoties eju smagi
A touch of a worthy person	Cienīga cilvēka pieskāriens
I knew they were lying	Es zināju, ka tie būs meli
I absolutely adored him	Es viņu absolūti dievināju
I will be designed for your purpose	Es būšu izstrādāts jūsu mērķim
I just never saw or noticed it	Es vienkārši nekad to nebiju redzējis vai pamanījis
I was not going to stand aside and let it happen	Es negrasījos stāvēt malā un ļaut tam notikt
I certainly didn't sleep on the wall in the bay	Es noteikti negulēju uz siena līča
I could never forget that	Es nekad nevarēju to aizmirst
I see beyond the cop	Es redzu tālāk par policistu
I have a little challenge with that	Man ar to ir neliels izaicinājums
I didn't want you to be my dear daughter	Es negribēju, lai tu būtu manai dārgajai meitai
I tried not to notice	Es centos nepamanīt
I need to find out what's going on	Man jānoskaidro, kas notiek
I grabbed the front of his shirt to stay upright	Es satveru viņa krekla priekšpusi, lai noturētos stāvus
I walked back into that house more confused than ever	Es iegāju atpakaļ tajā mājā apmulsusi nekā jebkad agrāk
I went to my work with new enthusiasm	Es devos uz savu darbu ar jaunu entuziasmu
I had no idea what to say to them	Man nebija ne jausmas, ko viņiem teikt
A similar argument can be made for bias	Līdzīgu argumentu var izteikt neobjektivitātei
They can't stand an attack	Viņi nevar izturēt, ja tiek uzsākts uzbrukums
I looked at the screen	Es paskatījos uz ekrānu
I could already hear that	Es to jau varēju dzirdēt
I could read it all in his eyes	Es to visu varēju izlasīt viņa acīs
A ball of flame formed in his hand	Viņa rokā izveidojās liesmas bumba
I now don't remember exactly where	Es tagad neatceros, kur tieši
The blow hit the door and it almost shattered	Sitiens trāpīja pa durvīm, un tās gandrīz saplīsa
We lacked music like before	Mums pietrūka tādas mūzikas kā agrāk
I couldn't control it	Es nevarēju to kontrolēt
I hate working there	Man riebās tur strādāt
I had signed the contract	Es biju parakstījis līgumu
I think that will always be the case	Es domāju, ka tas tā būs vienmēr
He was overwhelmed by anxiety	Viņu pārņēma nemiera sajūta
I gave it up years ago	Es tam atteicos pirms gadiem
I whine and now look to the right	Es vaidu un tagad skatos pa labi
Make love to your wife	Mīlies ar savu sievu
I had to cross this platform	Man bija jātiek pāri šai platformai
I don't have time to visit you	Man nav laika tevi apmeklēt
I am ready to sacrifice for you	Es esmu gatavs upurēties jūsu labā
I think that is a compliment to my strength	Es uzskatu, ka tas ir kompliments manam spēkam
I liked the way he made me laugh	Man patika, kā viņš man lika smieties
I chose a princess	Es izvēlējos princesi
I want her to have good answers	Es vēlos, lai viņai būtu labas atbildes
I don't have that feeling this year	Man šogad tādas sajūtas nav
I like beautiful women	Man patīk skaistas sievietes
Marriage quarters were built along the way	Gar ceļu tika uzcelti laulību kvartāli
I turn towards the top of the mountain	Es pagriežos pret kalna virsotni
I want to know where they come from	Es gribu zināt, no kurienes viņi nāk
Rice played an important role in the diet	Rīsiem bija liela nozīme uzturā
I can't tell you about the relief these days	Es nevaru jums pastāstīt par šo dienu atvieglojumu
I knew how it was	Es zināju, kā tas ir
The article addressed important and thoughtful people	Raksts uzrunāja nozīmīgus un pārdomātus cilvēkus
I hope he doesn't need any training	Ceru, ka viņam nekādas mācības nav vajadzīgas
A lot, just today	Ļoti daudz, tikai šodien
I couldn't ask for a better ball	Es nevarēju lūgt labāku bumbu
I work on the forces of gravity	Es strādāju pie gravitācijas spēkiem
A stranger found it and gave it to him	Kāds svešinieks to atrada un viņam atdeva
I'm still waiting for your name	Es joprojām gaidu tavu vārdu
I'll try to do it at home	Es mēģināšu to izdarīt mājās
I like to hear what you think	Man patīk dzirdēt, par ko tu domā
I despise you and what you missed me	Es tevi nicinu un to, ko tu man izlaidi
I wanted you to take a picture of it	Es gribēju, lai jūs to nofotografētu
I turned and looked at the family	Es pagriezos un paskatījos uz ģimeni
I did not dare to disturb him	Es neuzdrošinājos viņu traucēt
Thus, the stage is meant for horror	Tādējādi skatuve ir paredzēta šausmām
I was afraid for our lives	Es baidījos par mūsu dzīvībām
I approached him, but he escaped	Es piegāju pie viņa, bet viņš aizbēga
I needed to come up with a new strategy	Man vajadzēja nākt klajā ar jaunu stratēģiju
I was never so shouted at	Uz mani nekad nebiju tā kliegts
Corruption remains another obstacle to economic growth	Korupcija joprojām ir vēl viens šķērslis ekonomikas izaugsmei
I put them on and walked down the hall	Es tos uzvilku un izgāju gaitenī
The only professional term that many	Vienīgi profesionāls termins, ka daudzi
I turned on the light without realizing what had happened	Ieslēdzu gaismu, nesaprotot, kas noticis
I know there is a lot of land	Es zinu, ka ir daudz zemes
I think he will be fine	Es domāju, ka viņam viss būs kārtībā
I made sure the guest set number one was prepared	Es pārliecinājos, ka viesu komplekts numur viens ir sagatavots
I was happy living in hotel rooms	Es biju laimīga, dzīvojot viesnīcas istabās
I've looked at it before	Esmu to aplūkojis agrāk
I used to wonder	Es arī kādreiz brīnījos
I wasn't close enough to catch it safely	Es nebiju pietiekami tuvu, lai to droši noķertu
I filled in the application	Aizpildīju pieteikumu
I found it funny	Man tas likās smieklīgi
It seems to me that kings worry much more than they need to	Man šķiet, ka karaļi uztraucas daudz vairāk, nekā viņiem vajag
I think it was a date of grace	Es domāju, ka tas bija žēlastības randiņš
A man's heart is above all deceived	Vīrieša sirds ir pāri visam ir maldināta
This included selecting an actress for the role	Tas ietvēra aktrises atlasi lomai
I have to deal with what is real	Man jātiek galā ar to, kas ir īsts
I needed to go home	Mani vajadzēja mājās
I'm not asking you for anything	Es neko no jums neprasu
I have no idea where we are	Man nav ne jausmas, kur mēs atrodamies
I just didn't know where to start	Es vienkārši nezināju, ar ko sākt
A sense of humor is very important here	Humora izjūta šeit ir ļoti svarīga
The book has been translated into seven languages	Grāmata tulkota septiņās valodās
You can find me at any time	Mani var atrast jebkurā brīdī
I looked at the covers	Es paskatījos uz vākiem
It contains the organs of the body	Tas satur ķermeņa orgānus
I couldn't tell her about the ghost people	Es nevarēju viņai pastāstīt par spoku cilvēkiem
I pressed my call button	Es nospiedu savu zvanīšanas pogu
I can't really comment	Es īsti nevaru komentēt
I see sentences in all colors and textures	Es redzu teikumus visās krāsās un faktūrās
I also have a one-way infection	Man arī ir viena virziena infekcija
These young men should not be our enemies	Šiem jaunajiem vīriešiem nevajadzētu būt mūsu ienaidniekiem
I want to hear it, to see it, to feel it through you	Es vēlos to dzirdēt, redzēt, sajust caur tevi
It just won't go away	Tas vienkārši nepazudīs
However, I cannot call her	Es tomēr nevaru viņai piezvanīt
I see you're wearing glasses	Es redzu, ka tu valkā brilles
I did not know the exact time	Es nezināju precīzu laiku
I went straight to the school door	Es devos taisni uz skolas durvīm
I didn't want to ask him that	Es negribēju viņam to jautāt
I wanted his face to haunt me in my dreams	Es gribēju, lai viņa seja mani vajā manos sapņos
A year ago her parents	Pirms gada viņas vecāki
The back face was made using visual effects	Aizmugurējā seja tika veikta, izmantojot vizuālos efektus
So I should be fired	Tāpēc mani vajadzētu atlaist
I have to leave now	Man tūlīt jādodas prom
Beneath them was a white stone courtyard	Zem viņiem atradās balta akmens pagalms
I base my lessons on the needs of students	Es savas nodarbības balstu uz studentu vajadzībām
A break with this mobile phone seemed like an eternity	Pauze, izmantojot šo mobilo tālruni, šķita kā mūžība
I plan to control my activities	Es plānoju kontrolēt savas darbības
I have some education	Man ir zināma izglītība
I was so proud of us that day	Es biju tik lepns par mums tajā dienā
I felt safe in this anger	Šajās dusmās es jutu drošību
I looked at my watch and couldn't read the time	Es paskatījos pulksteni un nevarēju nolasīt laiku
I understand the scope of all this	Es saprotu šī visa vērienu
I still didn't want to cry	Man joprojām negribējās raudāt
I look at them until they disappear from my sight	Es tos skatos, līdz tie pazūd no mana redzesloka
I would ask her to show me	Es lūgtu, lai viņa man parāda
I couldn't trust my father	Es nevarēju uzticēties savam tēvam
I have implemented many plans	Esmu ieviesis daudzus plānus
I have to tell him the true truth	Man viņam jāsaka patiesā patiesība
I just have to press this button	Man vienkārši jānospiež šī poga
I throw the balloon out	Es izpludinu balonu ārā
The man, wearing a dust mask, passed by	Garām gāja vīrietis, uzvilcis putekļu masku
The thought suddenly came to his mind	Viņam pēkšņi iešāvās prātā doma
The total damage was minor	Kopējie bojājumi bija nelieli
I have more brothers	Man ir vairāk brāļu
I run through all the rooms	Es izskrienu cauri visām istabām
Some people came to see him	Daži cilvēki ieradās viņu apraudzīt
I didn't feel right about it	Es nejutos pareizi par to
I am sent a message that evening that I have to go out	Man tajā vakarā tiek nosūtīta ziņa, ka jādodas ārā
I recommend picking up	Iesaku paņemt
I think my family is bad	Es domāju, ka mana ģimene ir slikta
I hope you will join us on holiday	Ceru, ka pievienosies mums svētkos
It is reported to have cost millions of dollars	Tiek ziņots, ka tas maksāja miljoniem dolāru
I met an alien last night	Vakar vakarā satiku citplanētieti
I could barely believe it	Es tik tikko varēju tam noticēt
I laughed before he saw me	Es pasmējos, pirms viņš mani ieraudzīja
I know what they want	Es zinu, ko viņi vēlas
I admire her strong mind and courage	Es apbrīnoju viņas stipro prātu un drosmi
I realized someone was at the door	Es sapratu, ka kāds ir pie durvīm
I'm trying to figure out what to say	Mēģinu izdomāt ko teikt
I want a second chance	Es gribu otru iespēju
I tell him he will understand more as he gets older	Es viņam saku, ka viņš sapratīs vairāk, kad kļūs vecāks
I can't remember where it ended	Es nevaru atcerēties, kur tas beidzās
I wasn't sure there was an answer to my question	Es nebiju pārliecināts, ka uz manu jautājumu ir atbilde
I just need time	Man vienkārši vajag laiku
I understand so much in words, if not feelings	Tik daudz es saprotu vārdos, ja ne sajūtās
I couldn't force myself to step forward and go	Es nevarēju piespiest sevi pakāpties uz priekšu un aiziet
I choose to thank you	Es izvēlos pateikties
I want you to love my pictures	Es vēlos, lai jūs mīlētu savus attēlus
I am gradually working in this direction	Es pamazām strādāju šajā virzienā
I remained completely still and listened	Es paliku pilnīgi nekustīgs un klausījos
I'm just trying to help you	Es tikai cenšos jums palīdzēt
I want you to always be happy	Es vēlos, lai jūs vienmēr būtu laimīgs
I closed it after myself	Es to aizvēru pēc sevis
All I know is that drug use got worse	Es zinu tikai to, ka narkotiku lietošana kļuva sliktāka
I want to fight, not right now	Es gribu cīnīties, tikai ne šobrīd
I also don't know the reason	Es arī nezinu iemeslu
I started crying and praying	Es sāku raudāt un lūgties
I got up so fast that my chair overturned	Es piecēlos tik ātri, ka mans krēsls apgāzās
I heard him cry when he thought he was alone	Es dzirdēju viņu raudam, kad viņam likās, ka ir viens
I would have a terrible funeral	Man būtu šausmīgas bēres
There are three special schools	Ir trīs speciālās skolas
I came in, saluted and waited for the bad news	Es ienācu, salutēju un gaidīju sliktās ziņas
I screamed up the stairs	Es kliedzu augšā pa kāpnēm
I told the dealer what the machine was doing	Izstāstīju pārstāvim, ko mašīna dara
I will leave your people forever	Es pametu tavus cilvēkus uz visiem laikiem
The rain left several cities without electricity or water	Lietus atstāja vairākas pilsētas bez elektrības vai ūdens
A big fat opera singer	Liela resna operdziedātāja
I talked to him a little today	Es šodien mazliet parunāju ar viņu
I wondered what that meant in general	Es prātoju, ko tas vispār nozīmē
I heard her explode and the witch screamed	Es dzirdēju, kā viņa nosprāga, un ragana kliedza
I put my ear to her lips	Es pieliku ausi pie viņas lūpām
Then I turned to leave suddenly	Tad es pagriezos, lai pēkšņi dotos prom
In order not to see, a person must be blind	Lai neredzētu, cilvēkam jābūt aklam
A little will do no harm	Mazums neko ļaunu nenodarīs
She was abandoned the next day	Viņa tika pamesta nākamajā dienā
I liked the sound	Man patika tā skaņa
I can catch them, but they disappear	Es varu viņus aizķert, bet viņi pazūd
I myself do not talk to any of them	Es pats nerunāju ne ar vienu no viņiem
I remember it like this morning	Es to atceros kā šorīt
I had to stop thinking about him	Man bija jābeidz par viņu domāt
Up to a certain limit	Līdz zināmai robežai
I have to believe it	Man tam jātic
I lit a fire under him	Es iekūru uguni zem viņa
I did not expect to see many important things here	Es necerēju šeit ieraudzīt daudzas svarīgas lietas
The fourth guard was hiding with a rifle	Ceturtais apsargs bija paslēpies ar šauteni
There, they hoped that a larger community would eventually flourish	Tur viņi cerēja, ka galu galā uzplauks lielāka kopiena
I felt nothing but disgust	Es nejutu neko citu kā riebumu
Obviously I was not doing what he wanted me to do	Acīmredzot es nerīkojos tā, kā viņš gribēja
I was quickly followed by black and white	Aiz manis strauji nāca melnbalts
I was in a vertical pit of darkness	Es atrados vertikālā tumsas šahtā
I waited for him to lead	Es gaidīju, kad viņš vadīs
I had to go back to the game	Man bija jāatgriežas spēlē
I have found great satisfaction in giving my angel pleasure	Esmu atradis lielu gandarījumu, dāvājot savam eņģelim baudu
I work at a bar and have an apartment upstairs	Es strādāju bārā, un man ir dzīvoklis augšstāvā
I had heard of such men	Biju dzirdējusi par tādiem vīriešiem
I was happy in every sense	Es biju apmierināts visās nozīmēs
I didn't have a chance to know	Man nebija iespējas zināt
I received almost no reaction	Es gandrīz nesaņēmu nekādu reakciju
I will press west today	Es šodien spiedīšu uz rietumiem
I enjoy it most of the time	Es to izbaudu lielāko daļu laika
I know it all sounds crazy, but listen to me	Es zinu, ka tas viss izklausās traki, bet uzklausiet mani
I understand what was said in the books and drawings	Es saprotu, kas bija teikts grāmatās un zīmējumos
The terrain hampered internal communication and agriculture	Reljefs apgrūtināja iekšējo komunikāciju un lauksaimniecību
That night I will hide among the trees	Tonakt es paslēpos starp kokiem
A kind of timber truck or carriage	Sava veida kokvedējs vai kariete
Bacon roll and a cup of tea	Bekona rullītis un tase tējas
It requires skill and endurance	Tas prasa prasmi un izturību
I wonder if they can see me	Es domāju, vai viņi var mani redzēt
The perfect little girl	Ideāla maza meitene
I'm usually alone here	Es šeit parasti esmu viens
I know you know a lot of girls	Es zinu, ka tu pazini daudzas meitenes
I was in seventh grade, my sister in eighth grade	Es mācījos septītajā klasē, mana māsa astotajā
A writing workshop means that students write things down	Rakstīšanas darbnīca nozīmē, ka studenti pieraksta lietas
I just leave it alone	Es vienkārši atstāju to mierā
I can hear you clearly	Es tevi skaidri dzirdu
I shouldn't have intervened	Man nevajadzēja iejaukties
I shuddered and wrapped my arms around me	Es nodrebinos un apviju rokas sev ap vidu
This makes sophisticated analysis equipment available	Tas padara pieejamu sarežģītas analīzes iekārtu
I started to feel angry inside	Es iekšēji sāku justies dusmīga
I was printed in an office chair	Es biju iespiests biroja krēslā
I wanted to run and jump in his arms	Es gribēju pieskriet un ielēkt viņa rokās
I looked out the windows	Es paskatījos uz logiem
I only believe in me now	Es tagad ticu tikai man
I was too drunk to take care, to be honest	Es biju pārāk piedzēries, lai rūpētos, godīgi sakot
I quickly crossed the hallway and climbed the stairs	Es ātri šķērsoju gaiteni un uzkāpu pa kāpnēm
I am very excited about this	Esmu par to ļoti sajūsmā
I drove, stopped the car	Piebraucu, apstādinu mašīnu
I have a serious case of envy	Man ir nopietns skaudības gadījums
I want them to feel angry	Es vēlos, lai viņi sajustu niknumu
I felt like anything except the sun	Es jutos kā jebkas, izņemot sauli
I felt him growl at me	Es jutu, ka viņš manī sarosās
I really can't tell where they went	Es tiešām nevaru pateikt, kur viņi devās
I have some interesting things	Man ir dažas interesējošas lietas
I looked up and smiled at him	Paskatījos uz augšu un uzsmaidīju viņam
See you tonight	Tiekamies šovakar
I have too many clothes, she thought to herself	Man ir pārāk daudz drēbju, viņa pie sevis nodomāja
I hadn't even asked him to	Es pat nebiju viņam to prasījis
I hesitated a little	Es nedaudz vilcinājos
I think being here shows my support	Es domāju, ka atrašanās šeit liecina par manu atbalstu
I know you value your independence	Es zinu, ka jūs novērtējat savu neatkarību
I already know why you came here	Es jau zinu, kāpēc tu šeit atnāci
I think it would be better if you stayed here	Es domāju, ka būtu labāk, ja jūs paliktu šeit
I do not think that is the case	Es nedomāju, ka tas ir gadījums
I turned and ran to the alley opening	Es pagriezos un skrēju uz alejas atveri
I will never forget those moments	Es nekad neaizmirsīšu tos mirkļus
A candle burned on the bedside table	Uz gultas galda dega svece
I take a step closer to him	Es speru soli viņam tuvāk
I want to say that this is a mixture	Es gribu teikt, ka šis ir maisījums
I want to be there now	Es gribu būt tur tūlīt
I wanted her to be here to enjoy it too	Es vēlējos, lai viņa būtu šeit, lai arī to izbaudītu
I think they still are	Es domāju, ka viņi joprojām ir
Maybe I'll try something else this time	Šoreiz varbūt pamēģināšu ko citu
I want to take care of the car today	Vēlos šodien parūpēties par mašīnu
I know you told me to take my swimsuit with me	Es zinu, ka tu teici paņemt līdzi manu peldkostīmu
It took a second and it faded a bit	Pagāja sekunde, un tas nedaudz izbalēja
I was hit from behind and knocked out	Man trāpīja no aizmugures un izsita
I have lived a long time and seen all kinds of beings	Esmu ilgi dzīvojis un redzējis visādas būtnes
About what it is to be human	Par to, kas ir būt cilvēkam
I suggest you check it out here	Es iesaku jums to pārbaudīt šeit
One particle is always a particle, never a wave	Viena daļiņa vienmēr ir daļiņa, nekad nav vilnis
The majestic purple tie set it all apart	Majestātiskā purpursarkanā kaklasaite to visu noteica
The news story tends to move in waves	Ziņu stāsts mēdz kustēties viļņveidīgi
I officially hate myself	Es oficiāli ienīstu sevi
A world that the crow cared little for	Pasaule, par kuru vārna maz rūpējās
I grew up watching it a thousand times	Es uzaugu, skatoties to tūkstoš reižu
An athlete cannot stand	Sportists nevar stāvēt
I can't take it anymore	Es to vairs nevaru izturēt
I get a lot of fun creating these images	Es gūstu lielu gandarījumu, veidojot šos attēlus
I am facing two problems	Es saskāros ar divām problēmām
I was hoping you weren't going to run away	Es cerēju, ka tu neplāno aizbēgt
I know you can't hear yourself talking now	Es zinu, ka tu tagad nedzirdi sevi runājam
I tried not to hesitate	Es centos nekavēties
Construction or scientific scenario	Būvniecības vai zinātniskais scenārijs
I was glad to see that she was cautious	Man bija prieks redzēt, ka viņa ir piesardzīga
After a quarter of an hour, she raised her head	Pēc ceturtdaļas stundas viņa pacēla galvu
I think she was just overwhelmed with it all today	Es domāju, ka viņa vienkārši šodien bija pārņemta ar to visu
I wouldn't fall for that	Es uz to neiekristu
The property consists of six buildings located near the primary structure	Īpašumā ietilpst sešas ēkas, kas atrodas netālu no primārās struktūras
I need your help to prevent this from happening	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība, lai tā nenotiktu
I wouldn't give it to him	Es viņam to nenodotu
I saw only him, heard only him, felt only him	Es redzēju tikai viņu, dzirdēju tikai viņu, jutu tikai viņu
I kept trying to keep him from breathing	Es turpināju mēģināt neļaut viņam elpot
They often started by addressing the recipient	Tās bieži sākās ar adresāta uzrunāšanu
I looked in the mirror	Es paskatījos spogulī
I caress it and call it precious words	Es to noglāstu un saucu dārgos vārdos
I think he likes her	Es domāju, ka viņam viņa patīk
I have to go now, gentlemen	Man tagad jādodas ceļā, kungi
A weak click sounds	Atskan vājš klikšķis
I wanted to sneak into a corner and hide	Es gribēju ielīst stūrī un paslēpties
I shouldn't hold back tears	Man nevajadzētu aizturēt asaras
I can't hide here all day	Es nevaru šeit slēpties visu dienu
They played the first season without a head coach	Pirmo sezonu viņi nospēlēja bez galvenā trenera
I don't think that will ever change	Es nedomāju, ka tas kādreiz mainīsies
I have dreams of fighting and being killed	Man ir sapņi piedalīties kaujās un tikt nogalināti
I can't go to dinner	Es nevaru iet uz vakariņām
I am allowed to seal some souls	Man ir atļauts aizzīmogot dažas dvēseles
I liked him, but it makes him even more dangerous	Man viņš patika, bet tas padara viņu vēl bīstamāku
I heard two men swear and ran forward	Es dzirdēju, ka divi vīrieši zvēr un skrēja uz priekšu
I can't do it alone	Es viens to nevaru izdarīt
I had to cry a little there	Man tur bija mazliet jāraud
I know you have lost your loved ones	Es zinu, ka esat pazaudējis sev tuvākos
I could barely see anyone walking in front of me	Es tik tikko redzēju, ka kāds gāja man pretī
I think it will always stay with me	Es domāju, ka tas vienmēr paliks ar mani
I think she still cares about you	Es domāju, ka viņa joprojām rūpējas par tevi
A woman in the group shouted	Kāda sieviete grupā kliedza
I think it's fundamentally new that you gave up the address	Es domāju, ka tas ir būtiski jauns, ka jūs atteicāties no adreses
A person does not get his money	Cilvēks nesaņem savu naudu
I shook hands with each of them	Es paspiedu roku katram no viņiem
I had a very attentive audience	Man bija ļoti uzmanīga publika
I sincerely hope you will just forget about it all	Es patiesi ceru, ka jūs vienkārši aizmirsīsit par šo visu
I couldn't drop a drink	Es nevarēju nomest dzērienu
I locked the door and practically wanted to faint	Es aizslēdzu durvis un praktiski gribēju noģībt
Surprised, almost angry look	Pārsteigts, gandrīz dusmīgs skatiens
Crack in the wall on the left	Plaisa sienā pa kreisi
A series of events evolving to teach us things	Notikumu sērija, kas attīstās, lai mācītu mums lietas
I like to save money	Man patīk ietaupīt naudu
He no longer went back to bed	Viņš vairs negāja atpakaļ gultā
I want a photo where we're both happy	Es gribu fotogrāfiju, kurā mēs abi esam laimīgi
I know it can be more	Es zinu, ka tas var vairāk
I shone inside my beam, but it didn't hit anything	Spīdēju iekšā savu staru, bet tas neko netrāpīja
I just couldn't overcome the temptation	Es vienkārši nevarēju pārvarēt kārdinājumu
I bit my lower lip	Es iekožu apakšlūpā
I would be a fool if I did	Es būtu muļķis, ja tā darītu
I think about it again	Es atkal par to domāju
I was expecting at least one of them to return home	Es biju gaidījis, ka vismaz viens no viņiem atgriezīsies mājās
Slowly lift the blanket for fear of watching	Lēnām paceļu segu, baidīdamās skatīties
I received several compliments	Saņēmu vairākus komplimentus
Every day I became more and more like a bear	Ar katru dienu arvien vairāk kļuvu kā lācis
I am the last prophet	Es esmu pēdējais pravietis
I will not wear this	Es šo nenēsāšu
I kept my eyes closed and allowed myself to slip	Es turēju aizvērtas acis un ļāvu sev slīdēt
All you have to do is listen	Viss, kas jums jādara, ir klausīties
I can do with what you brought me	Es varu iztikt ar to, ko tu man atnesi
I'd tell you about it if he was	Es tev par to pastāstītu, ja viņš būtu
I found you a note on the kitchen counter	Es atradu jums zīmīti uz virtuves letes
I will teach you what will be needed	Es jūs pamācīšu, kas būs vajadzīgs
I nodded and closed the door for her	Es pamāju ar galvu un aizveru viņai durvis
A soft-burning gem in the wild	Mīksti degošs dārgakmens savvaļā
I really wanted to die in the first week	Es ļoti gribēju nomirt pirmajā nedēļā
I couldn't be near you	Es nevarēju būt tev tuvumā
I want to go places and see things	Es gribu doties uz vietām un redzēt lietas
I stretched beside him	Es izstiepos viņam blakus
I ran to the bathroom and closed the door	Es aizbēgu uz vannas istabu un aizvēru durvis
Actually a little too bright to my liking	Patiesībā nedaudz par spilgtu manai patikai
I know you question more than just your game	Es zinu, ka jūs apšaubāt vairāk nekā tikai savu spēli
I will not punish you severely	Es tevi bargi nesodīšu
I left and shook the glass from the blankets	Es aizgāju un izkratīju glāzi no segām
I wondered what he was really thinking	Es prātoju, ko viņš īsti domā
I wanted to please him	Es gribēju viņu iepriecināt
I couldn't be next to anyone	Es nevarēju būt nevienam blakus
I began to hear a voice speaking to me	Es sāku dzirdēt balsi, kas ar mani runā
The passionate mood that is going on here with the devil	Dedzīgs noskaņojums, kas pie velna te notiek
I still have a lot of friends in this city	Man joprojām ir daudz draugu šajā pilsētā
I dropped the blanket to the side	Es nometu segu uz sāniem
However, much of these walls remain	Tomēr liela daļa no šīm sienām paliek
I didn't know his youngest partner	Es nepazinu viņa jaunāko partneri
I hesitated and looked back at the club	Es vilcinājos un atskatījos uz klubu
I really wanted him to be fine	Es tik ļoti gribēju, lai viņam viss būtu kārtībā
I did not lose this fight	Es nezaudēju šo cīņu
We can't help being confused	Mēs nevaram palīdzēt būt apjukušiem
Now a small opening could be seen far away	Tagad tālu varēja redzēt nelielu atvērumu
I smile and held out his hand	Es pasmaidu un pastiepu viņam roku
I didn't want to hear it anymore	Es to vairs negribēju dzirdēt
I have never, ever heard that soft voice again	Es nekad, nekad vairs neesmu dzirdējis šo maigo balsi
I picked up the phone and checked for news	Izņēmu telefonu un paskatījos, vai nav saņemtas ziņas
I couldn't know the answers	Es nevarēju zināt atbildes
I know he will want to help	Es zinu, ka viņš vēlēsies palīdzēt
I probably can't have the whole army	Es laikam nevaru visu armiju
I couldn't believe he was finally free	Es nevarēju noticēt, ka viņš beidzot ir brīvs
I tried to fix it	Es mēģināju to novērst
The search team will be there in fifteen minutes	Meklēšanas komanda atradīsies piecpadsmit minūšu laikā
I sometimes feel so spoiled	Es dažreiz jūtos tik sabojāta
I never really understood why	Es nekad īsti neesmu sapratis, kāpēc
I always indicated when he had taken the wrong turn	Es visu laiku norādīju, kad viņš ir paņēmis nepareizu pagriezienu
I couldn't wait to go out	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu doties ārā
Press the button on the third floor	Nospiežu pogu uz trešo stāvu
A bloody tear ran down her cheek	Pār viņas vaigu noskrēja asiņaina asara
I promise to reimburse you	Es apsolu to jums atlīdzināt
It seemed to me that there were only eleven	Man likās, ka ir tikai vienpadsmit
I hope you couldn't	Es ceru, ka tu nevarēji
I laughed even though it was painful for me to do so	Es smējos, lai gan man bija sāpīgi to darīt
I automatically overcome each of them	Es automātiski pārvaru katru no tiem
I can't understand why	Es nevaru saprast, kāpēc
I couldn't take my eyes off it	Es nevarēju atraut acis
I will be there and waiting for you	Es būšu tur un gaidīšu tevi
I was determined to break you	Es biju apņēmības pilns tevi salauzt
I know everything there is to know about him	Es zinu visu, kas par viņu ir jāzina
I was hoping you would follow	Es cerēju, ka tu sekosi
I've never set foot outside the city	Es nekad neesmu spēris kāju ārpus pilsētas
The woman is trying to keep control of her little sister	Sieviete cenšas saglabāt kontroli pār savu mazo māsu
I noticed that his color was normal, his body is warm	Es pamanīju, ka viņa krāsa bija normāla, viņa ķermenis ir silts
I didn't know you were coming out	Es nezināju, ka tu nāksi ārā
I can barely get here	Es tik tikko varu šeit tikt
I could be invisible	Es varētu būt neredzams
I still felt a pleasant sting between my legs	Es joprojām jutu patīkamo dzēlienu starp savām kājām
I locked the house out	Es aizslēdzu māju, izejot ārā
The company asked for offers for both aluminum and steel	Uzņēmums lūdza gan alumīnija, gan tērauda piedāvājumus
I brought a friend here	Es atvedu šeit draugu
I looked around at all the empty places	Es paskatījos apkārt uz visām tukšajām vietām
It seems to me that I want to laugh because of my condition	Man šķiet, ka gribas smieties sava stāvokļa dēļ
I knew he was in pain in my face	Es zināju, ka viņš jūt sāpes manā sejas izteiksmē
Many people were really interested in this proposal	Daudzi cilvēki patiešām ieinteresēja šo priekšlikumu
I finally got up and returned to his side	Es beidzot piecēlos un atgriezos viņa pusē
I had a nightmare	Man bija murgs
I couldn't stand sharing with you today	Es nevarēju paciest dalīšanos ar jums šodien
I knew then that you were not created for one another	Es jau tad zināju, ka jūs neesat radīti viens otram
There was a taste of impatience in his tone	Viņa tonī bija ienākusi nepacietības piegarša
But it was definitely time to move on	Bet noteikti bija laiks doties tālāk
I like to feel it in my hands	Man patīk to just savās rokās
I pick up my bowl and join her at the table	Es paņemu savu bļodu un pievienojos viņai pie galda
I am not an expert	Neesmu nekāds eksperts
I can't wait to talk to you	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu ar tevi parunāt
I wanted to close my eyes but couldn't	Es gribēju aizvērt acis, bet nevarēju
I put my hand on my stomach	Es uzlieku roku uz vēdera
I turned my head and grabbed the movement in our yard	Es pagriezu galvu un satvēru kustību mūsu pagalmā
I will teach you to feed	Es tev iemācīšu barot
I couldn’t imagine my life without them!	Es nevarētu iedomāties savu dzīvi bez viņiem!
It could suit them	Tas viņiem varētu piestāvēt
I will go to sleep soon	Es drīz iešu gulēt
I want to help you overcome that	Es vēlos jums palīdzēt to pārvarēt
I was afraid to lead people	Man bija bail vadīt cilvēkus
I tried to protect you and I failed	Es mēģināju tevi aizsargāt, un man neizdevās
I wasn't sick one day	Nevienu dienu es nebiju slims
It could be said that he still liked the title	Varētu teikt, ka viņam joprojām patika tituls
I made him celebrate	Es liku viņam svinēt
I love him with all my heart	Es viņu mīlu no visas sirds
I noticed that there was a special relationship between them then	Es pamanīju, ka tad starp viņiem bija īpašas attiecības
The principle of the Church's reservation required his resignation	Baznīcas atrunas princips prasīja viņa atkāpšanos
I tried to warn them	Es mēģināju viņus brīdināt
I was here to listen	Es biju šeit, lai klausītos
I was still the same	Es joprojām biju tāds pats
I'm not strong or fast	Es neesmu stiprs vai ātrs
I saw no one and nothing	Es neredzēju nevienu un neko
I didn't have to agree	Man nevajadzēja tam piekrist
I haven't seen you smile forever	Es neesmu redzējis tevi smaidam mūžīgi
I read it carefully	Es to rūpīgi izlasīju
I know this textbook inside and out	Es zinu šo mācību grāmatu iekšā un ārā
I slept on the bed	Es gulēju uz gultas
I entered the empty room from this area	Es iegāju no šīs zonas tukšā istabā
I was drawn because the headlight went out	Mani pievilka, jo izdedzis priekšējais lukturis
I didn't want her to take another spouse	Es negribēju, lai viņa paņemtu citu dzīvesbiedru
I did not want to oppose it	Es negribēju tam stāties pretī
A young girl is standing next to her, holding her hand	Viņai blakus stāv jauna meitene, turot roku
I know they're coming for me	Es zinu, ka viņi nāk pēc manis
I also knew it wasn't good	Es arī zināju, ka tas nav labi
I would like them to do that	Es vēlētos, lai viņi to darītu
I wonder if there is any connection?	Interesanti, vai ir kāda saistība?
A man had landed on it	Uz tā bija piezemējies vīrietis
I can no longer fight with tears	Es vairs nespēju cīnīties ar asarām
I lost my balance and fell forward	Es zaudēju līdzsvaru un kritu uz priekšu
A smile of relief appeared on his face	Viņa sejā parādījās atvieglojuma smaids
I really wanted to come back	Es ļoti vēlējos atgriezties
One girl liked my shirt	Kādai meitenei patika mans krekls
The fragment appears to have been c	Šķiet, ka fragments ir bijis c
The team comes to you	Komanda nāk pie jums
I somehow completely forgot about this	Es kaut kā pilnīgi aizmirsu par šo
I ran into the storm, feeling around	Es ieskrēju vētrā, jūtot apkārt
I shrugged experimentally	Es eksperimentāli paraustīju plecus
I forgot to delete the bullet point	Biju aizmirsis izdzēst aizzīmju punktu
I think we are late now	Es domāju, ka tagad esam vēlu
The main project is complete	Galvenais projekts ir pabeigts
It was comfortable for me anyway	Man tik un tā bija ērti
I think they are looking for something familiar	Es uzskatu, ka viņi meklē kaut ko pazīstamu
I am a business man and your government is paying cash	Es esmu biznesa cilvēks, un jūsu valdība maksā skaidru naudu
Otherwise I can't believe it	Citādi nespēju noticēt
Traditional marriage	Tradicionālā laulība
I like the way you formulate your questions	Man patīk, kā jūs formulējat savus jautājumus
I have said that this is a very lonely place	Esmu teicis, ka šī ir ļoti vientuļa vieta
I assure you that my check is good	Es jums apliecinu, ka mans čeks ir labs
I try to treat people with respect	Cenšos izturēties pret cilvēkiem ar cieņu
Maybe a little valuable	Varbūt mazliet vērtīgs
I will not agree with him	Es nepiekritīšu viņa teiktajam
I couldn't stay in bed	Es nevarēju uzkavēties gultā
I kept these in his closet	Es šos glabāju viņa skapī
I bet you were a beautiful and interesting child	Varu derēt, ka tu biji skaists un interesants bērns
I look at the wall calendar	Skatos sienas kalendārā
I loved his treasures and enjoyed collecting his own	Man patika viņa dārgumi un patika vākt savējos
I was about to get ice cream	Es grasījos dabūt saldējumu
I can't say that for a day	Es nevaru vairs dienu to nepateikt
I know he was sleepy too	Es zinu, ka viņš arī bija miegains
However, I need you to return home	Tomēr man vajag, lai tu atgrieztos mājās
Man can't protect you	Cilvēks nevar tevi aizsargāt
I succeeded at the age of nineteen	Man tas izdevās deviņpadsmit gadu vecumā
I loved how much you fell in love with yourself	Man tik ļoti patika, kā tu mīlējies ar sevi
I am here to continue my investigation	Esmu šeit, lai turpinātu izmeklēšanu
I haven't been to my office in a week	Es neesmu bijis savā birojā jau nedēļas
I really only listen to my friends	Es tiešām klausos tikai savus draugus
This time I didn't show up myself	Šoreiz es neparādījos pati
I want to spend some time with you	Es vēlos kādu laiku pavadīt kopā ar tevi
I can't seem to focus on searching	Šķiet, ka nevaru koncentrēties uz meklēšanu
I removed a pad of paper from my desk drawer	Es izņēmu no rakstāmgalda atvilktnes papīra blociņu
I slept very well tonight	Es šonakt gulēju ļoti labi
I could come back later	Es varētu atgriezties vēlāk
I think this initial episode will last about fifteen minutes	Es domāju, ka šī sākotnējā epizode ilgs apmēram piecpadsmit minūtes
I haven't taken it off	Es to neesmu novilcis
I understand that he only lasted thirty days	Es saprotu, ka viņš izturēja tikai trīsdesmit dienas
That was the city	Tāda bija pilsēta
I can tell when she's lying	Es varu pateikt, kad viņa melo
The sketch should show a clear idea	Skicei jāparāda skaidra ideja
I have a lot of family there	Man tur ir daudz ģimenes locekļu
I took another drink from my glass	Es paņēmu vēl vienu dzērienu no savas glāzes
He considered this selection an honor	Šo izlasi viņš uzskatīja par godu
I'm moving to get a better view	Es pārvietojos, lai iegūtu labāku skatu
I don't think of anything else	Es nedomāju par neko citu
I didn't feel anything else	Es nejutu neko citu
I looked back and kept working	Es paskatījos atpakaļ un turpināju darbu
A professional athlete works full time	Profesionāls sportists strādā pilnu slodzi
I want you to stay away from his house	Es gribu, lai tu paliec prom no viņa mājas
I try to remember last night	Mēģinu atcerēties iepriekšējo vakaru
I have no idea of ​​depth	Man nav dziļuma uztveres
I want you to show my respect	Es vēlos, lai jūs izrādītu man cieņu
I realized he was taking us out	Es sapratu, ka viņš mūs ved uz izeju
I insist that he double-check the records, poor man	Es uzstāju, ka viņš vēlreiz pārbauda ierakstus, nabaga cilvēk
I was happy to be a part of it	Man bija prieks būt daļai no tā
I even felt my shadow pass me by	Es pat jutu, ka mana ēna iet man garām
I work with all the big dogs	Es strādāju pie visiem lielajiem suņiem
I have to help her release the water	Man jāpalīdz atbrīvot viņai ūdeni
I still have time	Man vēl ir kāds laiks
I won't wait any longer	Es vairs negaidīšu
I checked and dropped the bet	Es pārbaudīju un nometu likmi
Others guessed above	Citi uzminēja augstāk
I think they control it	Es domāju, ka viņi to kontrolē
I held it in my palm	Es to turēju savā plaukstā
I can't say more about that	Vairāk par to nevaru pateikt
That is an obvious fate	Tas ir acīmredzams liktenis
I did it two or three times	Es to darīju divas vai trīs reizes
I was very focused on this switch when I wanted to move it	Es ļoti koncentrējos uz šo slēdzi, vēloties to pārvietot
I have to let him go into exile	Man jāļauj viņam doties trimdā
I just made two phone calls	Es tikko veicu divus tālruņa zvanus
I almost laughed at her choice to read	Es gandrīz smējos par viņas lasīšanas izvēli
I had a gift for them	Man viņiem bija dāvana
I've been fighting it my whole life	Es ar to cīnījos visu savu dzīvi
I have to be that myself	Man tāds ir jābūt sev
I needed to be very clear with them	Man vajadzēja būt ļoti skaidram ar viņiem
The fight he lost, like too many, lost	Cīņa, kuru viņš, tāpat kā pārāk daudzas, zaudēja
I often heard him cry at night	Es bieži dzirdēju viņu raudam naktī
I think they are girls	Es domāju, ka tās ir meitenes
I see them right in front of us	Es tos redzu tieši mūsu priekšā
I saw him take a step towards me	Es redzēju, kā viņš sper soli man pretī
I can usually find it	Es parasti to varu atrast
I'm worried all the time	Es visu laiku uztraucos
I try to cook them as often as possible	Cenšos tos gatavot pēc iespējas biežāk
I rubbed my hands together	Es berzēju rokas kopā
I saw him right last night	Vakar vakarā redzēju viņu īsto
I just care about something, everything	Es tikai par kaut ko rūpējos, viss
A mixture of blood and fire flowed from the wound	No brūces plūda asiņu un uguns maisījums
In general, I was popular at school	Vispār skolā biju populārs
I saw the metal ring move a little	Es redzēju, ka metāla gredzens nedaudz kustas
So far I have not had a single non-living sex	Pagaidām es ne ar vienu nedzīvošu seksu
I wanted her to be beautiful	Es gribēju viņai būt skaista
I returned to the funeral and had no idea	Es atgriezos uz bērēm un man nebija ne jausmas
I hesitated to even mention it to you	Es vilcinājos jums to pat pieminēt
A bright red spark of light and died	Spilgti sarkana gaismas dzirkstele un gāja bojā
It was his last victory	Tā bija viņa pēdējā uzvara
I decided that this meant nothing had to be hidden from me	Es nolēmu, ka tas nozīmē, ka no manis nekas nav jāslēpj
I cannot stress how quickly we need to act	Es nevaru uzsvērt, cik ātri mums jārīkojas
I was finally able to relax	Beidzot varēju atpūsties
I hope you know how talented and special you are	Es ceru, ka jūs zināt, cik talantīgs un īpašs jūs esat
I ran and turned the corner	Es skrēju un pagriezos ap stūri
I know this truck very well	Es ļoti labi pazīstu šo kravas automašīnu
I looked at each person	Es paskatījos uz katru cilvēku
I was involved in agriculture when I was young	Jaunībā nodarbojos ar lauksaimniecību
I remember something about it	Es atceros kaut ko par to
I threw him in, and, well	Es viņu iemetu, un, labi
The life that was meant for him	Dzīve, kas bija paredzēta viņam
I feel it when he has a bad day	Es to jūtu, kad viņam ir slikta diena
I will describe the monkey as it appeared in the light of day	Es aprakstīšu pērtiķi tādu, kāds tas parādījās dienas gaismā
I mean to become a professional, but you know	Es domāju kļūt par profesionāli, bet zini
I went straight to the chicken soup recipe	Es devos tieši uz vistas zupas recepti
Probably my mother gave up	Laikam mana mamma bija padevusies
I don't know anyone anymore	Es vairs nevienu nepazīstu
I was more interested in his blue shirt	Mani vairāk interesēja viņa zilais krekls
I feel something inside	Es jūtu, ka iekšā kaut kas ielaižas
I paused for a few minutes to catch my breath	Es apstājos uz dažām minūtēm, lai atvilktu elpu
I have to do my homework	Man jāizpilda mājasdarbi
I will not be a problem	Es nebūšu problēma
These days I discovered it myself	Šajās dienās es pats to atklāju
I'll show in the same area and price range	Es rādīšu tajā pašā apgabalā un cenu diapazonā
I looked at the light in front of me	Es paskatījos uz gaismu manā priekšā
I'm just sharing the data	Es tikai dalos ar datiem
See you tomorrow afternoon	Tiekamies rīt pēcpusdienā
I know you're looking somewhere	Es zinu, ka tu kaut kur skaties
Several changes were made to the songs	Dziesmās tika veiktas vairākas izmaiņas
I still didn't want to choose	Es joprojām negribēju izvēlēties
I tried to put it together	Es mēģināju to salikt kopā
One tear ran down her cheek	Pār viņas vaigu noritēja viena asara
I want you to be with me	Es gribu, lai tu būtu ar mani
I scared empty of dogs	Es izbiedēju tukšu no suņiem
I didn't really feel this shit was funny	Man tiešām šis sūds nelikās smieklīgs
I got up and started walking away	Es piecēlos un sāku iet prom
I started driving him	Es sāku viņu braukt
I wanted to say something, anything	Es gribēju kaut ko pateikt, jebko
The player is assisted in the game by two other heroes	Spēlētājam spēlē palīdz divi citi varoņi
I told them there was absolutely no one up there	Es viņiem teicu, ka tur augšā nav absolūti neviena
I am one of those princes too	Arī es esmu viens no tiem prinčiem
I also went to church every weekend	Es arī katru nedēļas nogali gāju uz baznīcu
I just didn't know how to tell you	Es vienkārši nezināju, kā tev pateikt
She is my greatest hero	Viņa ir mans lielākais varonis
I was really starting to lose my mind	Es tiešām sāku zaudēt prātu
I needed to find you again	Man tevi atkal vajadzēja atrast
I was afraid everyone wanted to hurt me	Es baidījos, ka visi vēlas mani sāpināt
It seemed to me that someone was following me at home	Man likās, ka kāds man sekoja mājās
I was also curious	Es arī biju ziņkārīgs
She attracted me	Mani viņa piesaistīja
Overall, she was less than an impressive witness	Kopumā viņa bija mazāk nekā iespaidīga lieciniece
I would beat him another way	Es viņu uzvarētu citā veidā
I pointed this out a few weeks ago	Es to norādīju pirms pāris nedēļām
I just wanted a garden	Es tikai gribēju dārzu
A joke book can make it easier to share a laugh	Joku grāmata var atvieglot kopīgu smieties
Abyss won the event	Abyss uzvarēja šajā pasākumā
There were few objections	Iebildumu bija maz
I wanted to give him a kiss	Es gribēju viņam dot skūpstus
I think it will be a great adventure	Es domāju, ka tas būs lielisks piedzīvojums
I did not have enough strength to defend them	Man nebija pietiekami daudz spēka, lai viņus aizstāvētu
I picked up some black coffee and asked for a Scot	Paņemu melnu kafiju un palūdzu skotu
I never knew their numbers had grown so much	Es nekad nezināju, ka viņu skaits ir pieaudzis tik spēcīgi
It probably hasn't really affected me yet	Laikam tas mani vēl īsti nav skāris
I have never had such an opportunity before	Man nekad agrāk nebija šāda iespēja
The dirt plant grows against the bright warm sunlight	Netīrumu augs aug pret spožu siltu saules gaismu
I retired at a good level	Es aizgāju pensijā labā līmenī
The part that could never be shown	Daļa, kuru nekad nevarētu parādīt
I really didn't have time to argue with him then	Man tad īsti nebija laika ar viņu strīdēties
I was not allowed to see him	Man neļāva viņu redzēt
I move from point to point on the map	Es pārvietojos no kartes punkta uz kartes punktu
I think she was too scared	Man šķiet, ka viņa bija pārāk nobijusies
I was trying to hurt you	Es centos tevi sāpināt
I didn't have to go back to my old job	Man nebija jāatgriežas vecajā darbā
I would never know what he wanted	Es nekad neuzzinātu, ko viņš vēlas
I was shocked to resign	Es šokēta atkāpos
I can't control myself	Es nevaru sevi kontrolēt
I never understood what she saw in her	Es nekad nesapratu, ko viņa viņā redzēja
I almost rushed at him	Es gandrīz metos pret viņu
I tore the rat out of his chest	Es norauju žurku no viņa krūtīm
I choose door number three	Es izvēlos durvis numur trīs
I have no intention of being famous	Man nav nodoma būt slavenam
A real man wanted to control his women	Īsts vīrietis vēlējās kontrolēt savas sievietes
I took the lead this time	Es šoreiz ņēmu virsroku
I found them to be quite exciting	Es atklāju, ka tie ir diezgan aizraujoši
I hope you will see the work done	Es ceru, ka jūs redzēsit paveikto darbu
I speak touchedly	Es runāju aizkustināti
I lowered the door	Es atlaidu durvis
I stepped closer and leaned over to listen	Es piegāju tuvāk un pieliecos, lai klausītos
I was in an experimental and naughty mood	Biju eksperimentālā un palaidnīgā noskaņojumā
I want to know how to create weapons like them	Es gribu zināt, kā izveidot tādus ieročus kā viņiem
I wasn't physically injured, but my chest ached	Es fiziski nebiju cietusi, bet sāpēja krūtis
I love my husband more than anything in this world	Es mīlu savu vīru vairāk par visu šajā pasaulē
I never think our neighbors will do that	Es nekad nedomāju, ka mūsu kaimiņi tā rīkosies
I wanted it to last forever	Es gribēju, lai tas ilgst mūžīgi
I needed to taste his mouth again	Man vajadzēja vēlreiz nogaršot viņa muti
I want to be there when they ask questions	Es gribu būt blakus, kad viņi uzdod jautājumus
I can damn respect what you saw there	Es varu sasodīti cienīt to, ko tu tur redzēji
I was like a kid in a candy store	Es biju kā bērns konfekšu veikalā
I really enjoyed staying in the apartment	Man ļoti patika uzturēties dzīvoklī
I just chose to hide it at the time	Es vienkārši izvēlējos tajā brīdī to paslēpt
I would treat her like a queen	Es pret viņu izturētos kā pret karalieni
I now understand your work	Es tagad saprotu tavu darbu
I was exhausted and relieved	Es biju izsmelts un atvieglots
I want revenge for the loss of my father	Es novēlu atriebties par sava tēva zaudēšanu
I should wash my sheets today	Man šodien būtu jāizmazgā palagi
I find this gratifying	Man tas šķiet iepriecinoši
For me, they have been in abundance and more	Man tās ir bijušas pārpilnībā un vēl vairāk
I hoped my voice was more normal	Es cerēju, ka mana balss bija normālāka
I did not vote for him	Es par viņu nebalsoju
I need to talk to you	Man ar tevi jārunā
The proposed highway was never built	Ierosinātā šoseja nekad netika uzbūvēta
I wanted to lose weight	Es gribēju zaudēt svaru
I understand why you feel that way	Es saprotu, kāpēc tu tā jūties
I just want a real friend	Es tikai gribu īstu draugu
I think they always fill you up	Es domāju, viņi vienmēr jūs piepilda
I probably grabbed it, she told herself	Es laikam saķeros, viņa sev sacīja
I myself am only a partial god	Es pats esmu tikai daļēji dievs
I needed this experience to grow	Man bija vajadzīga šī pieredze, lai izaugtu
I pushed open the door and walked in together	Es atgrūdu durvis vaļā un kopā iegājām iekšā
You analyze their dreams	Jūs analizējat viņu sapņus
I somehow improved the process	Es kaut kā uzlaboju procesu
I lost it	Es to zaudēju
I hope he will not accidentally lower the ceiling	Ceru, ka viņš netīšām nenolaidīs griestus
I will be able to calm down tomorrow	Rīt varēšu mierīgi
I was sitting in the back	Es sēdēju aizmugurē
I want to trust you	Es vēlos tev uzticēties
I can't understand him lately	Pēdējā laikā es nevaru viņu saprast
A theory that worked	Teorija, kas darbojās
B leaned over and sighed	B atliecās un nopūtās
I sat down at the table and started eating	Apsēdos pie galda un sāku ēst
I had always hoped it would never come	Es vienmēr biju cerējis, ka tas nekad nenonāks
I had no doubt that he would open and read them	Man nebija šaubu, ka viņš tās atvērs un izlasīs
The child strives for the good	Bērns tiecas pēc labā
The dead body could not physically hurt you	Mirušais ķermenis nevarēja jūs fiziski ievainot
I looked at my empty bottle	Es paskatījos uz savu tukšo pudeli
Oh, the grave where your victory is	Ak, kaps, kur ir tava uzvara
I had no career and no chance	Man nebija karjeras un izredžu
Strong winds can divert it	Spēcīgs vējš to var novirzīt
I couldn't concentrate, the numbers didn't make sense	Nevarēju koncentrēties, cipariem nebija jēgas
I don't even understand what's really going on	Es pat nesaprotu, kas īsti notiek
I yell again, wildly, hoping someone will come after me	Es atkal kliedzu, mežonīgi, cerot, ka kāds nāks pēc manis
I use special equipment	Es izmantoju īpašu aprīkojumu
I was beaten regularly	Mani regulāri sita
I was completely confused	Es biju galīgi apmulsusi
I bought a very, very beautiful top	Nopirku ļoti, ļoti skaistu topiņu
I love my sons very much	Es ļoti mīlu savus dēlus
I will follow with the main force	Es sekošu ar galveno spēku
I couldn't watch that scene anymore	Es vairs nevarēju skatīties to ainu
I explained your new rights to you	Es jums izskaidroju jūsu jaunās tiesības
I told you to be careful	Es teicu, lai esi uzmanīgs
I hadn't gone all the way with my parents	Es nebiju iedziļinājies ar saviem vecākiem līdz galam
I promise, but for now you have to force it	Es apsolu, bet šobrīd jums ir jāpiespiež
I told them to give us privacy	Es viņiem teicu, lai dod mums privātumu
I couldn't force myself	Es nevarēju sevi piespiest
This was the first use of the word	Tas bija pirmais šī vārda lietojums
I have never been a funny person	Es nekad neesmu bijis smieklīgs cilvēks
I had to move or risk an accident	Man bija jāpārvietojas vai jāriskē ar avāriju
I played for about an hour	Es spēlēju apmēram stundu
I am an effective killer	Es esmu efektīvs slepkava
I realized with shock that it is a man's soul	Ar šoku sapratu, ka tā ir vīrieša dvēsele
I weed, it's raining, and they're still growing	Es ravēju, līst lietus, un viņi aug vēl
I even burn my tongue like last time	Es pat apdedzinu mēli kā pēdējo reizi
I couldn't concentrate on anything	Es nevarēju nekam koncentrēties
I could smell the salt	Es sajutu sāls garšu
I suspect that there were others who agreed with this view	Man ir aizdomas, ka bija arī citi, kas piekrita šim viedoklim
Some things had fallen into her eyes	Dažas lietas bija iekritušas viņas acīs
I was desperate and worried	Es biju izmisusi un noraizējusies
I would like you to give me a chance	Es vēlētos, lai jūs man dotu iespēju
The church is simple	Baznīca ir vienkārša
I can do this for hours	Es to varu darīt vairākas stundas
I swim to the north shore	Es peldu uz ziemeļu krastu
Take a deep breath and continue	Ievelku dziļu elpu un turpinu
I said six and then corrected myself to seven	Es teicu seši un tad laboju sevi uz septiņiem
I am still serious now	Es arī šobrīd esmu nopietni
I could take away all the business from them	Es varētu viņiem atņemt visu biznesu
I get to the bottom of my depression	Es nonāku līdz savas depresijas zemākajam punktam
I didn't pay attention	Es nepievērsu uzmanību
I wanted to know why the stars are shining	Es gribēju zināt, kāpēc zvaigznes spīd
I need to take care of a few things	Man ir jāparūpējas par dažām lietām
I only needed one answer	Man vajadzēja tikai vienu atbildi
I already felt guilt on my lips	Es jau jutu vainas sajūtu uz savām lūpām
I write for everyone	Es rakstu katram cilvēkam
I want the girl alive	Es gribu, lai meitene būtu dzīva
I like to write about these things	Man patīk rakstīt par šīm lietām
I just couldn't be close	Es vienkārši nevarēju būt tam tuvu
I knew those things about him	Es zināju tās lietas par viņu
I spent too much time in this house	Es pavadīju pārāk daudz laika šajā mājā
I had people who needed protection	Man bija cilvēki, kuriem bija nepieciešama aizsardzība
The exact numbers of victims are unknown	Precīzi upuru skaitļi nav zināmi
I pulled my truck into the freed access road	Es ievilku savu kravas automašīnu atbrīvotajā piebraucamajā ceļā
I once loved this place	Es kādreiz mīlēju šo vietu
A small happy smile wrapped around his lips	Mazs apmierināts smaids ieloka viņa lūpas
I close my eyes as tears well up	Es aizveru acis, jo saplūst asaras
I fell asleep on the couch	Es aizmigu uz dīvāna
I made a jump on the concrete sidewalk	Es veicu izlēcienu uz betona ietves
I even waited for it	Man pat to gaidīja
I hope to see you there	Es ceru jūs tur redzēt
A much, much deeper link	Daudz, daudz dziļāka saikne
I hadn't caught them in a physical act of love	Es nebiju viņus pieķēris fiziskajā mīlas aktā
I returned to reading for a few moments	Dažus mirkļus es atgriezos pie lasīšanas
I thought it was just an addition to the package	Es domāju, ka tas bija tikai pievienošana iepakojumam
I also couldn't deal with his pity	Es arī nevarēju tikt galā ar viņa žēlumu
I brought you a message	Es jums atnesu ziņu
Economic product	Ekonomikas produkts
I didn't even try to skip that often	Es pat nemēģināju tik bieži izlaisties
I no longer had anxiety or panic attacks	Man vairs nebija trauksmes vai panikas lēkmju
I was so tired and wanted to sleep	Es biju tik nogurusi un gribēju gulēt
I understand that I enjoy taking a shower	Es saprotu, ka izbaudu dušu
I didn't want to pay too much attention to myself	Es negribēju pievērst sev pārāk lielu uzmanību
I killed the engine on the side of the road	Nogalinu dzinēju šosejas malā
Self description	Sevis apraksts
I hated him and everything he had done	Es ienīdu viņu un visu, ko viņš bija darījis
This theory was eventually accepted by the council	Šo teoriju galu galā pieņēma padome
I raise my face against their birthday kiss	Es paceļu seju pret viņu dzimšanas dienas skūpstam
I hadn't heard this song in years	Šo dziesmu nebiju dzirdējis gadiem
I got up and started getting dressed	Piecēlos un sāku ģērbties
I didn't understand it until the first child left	Es to nesapratu, līdz pirmais bērns aizgāja
With my thoughts, I am deeper in the closet	Ar savām domām atrodos dziļāk skapī
I stretched out and his hands approached my chest	Es atrāvos un viņa rokas piegāja pie manām krūtīm
I have prepared a dinner for you	Esmu jums sagatavojis vakariņu
I will be patient, because you are worth it too	Es būšu pacietīgs, jo arī jūs esat tā vērts
I got a phone call soon	Drīz man piezvanīja telefons
I would not be talking about a terrible danger for no reason	Es bez iemesla nerunātu par briesmīgajām briesmām
Some were represented by only a few individual warriors	Dažus pārstāvēja tikai daži atsevišķi karotāji
However, I was struck by something completely new	Tomēr mani pārsteidza kaut kas pilnīgi jauns
I'm not chicken shit	Es neesmu vistas sūds
I think you just have to talk to him	Es domāju, ka tev tikai ar viņu jārunā
I felt a pleasant warmth spread through me	Es jutu, ka caur mani izplatās patīkams siltums
I can't afford to help the enemy	Es nevaru atļauties palīdzēt ienaidniekam
I didn't know you liked them	Es nezināju, ka tev viņi patīk
I feel very proud to be involved	Es jūtos ļoti lepns, ka esmu ar to saistīts
I could lose my place	Es varētu zaudēt savu vietu
I was not the only one	Es nebiju vienīgais
I demolished my first opponent	Es nojaucu savu pirmo pretinieku
I would be his salvation	Es būtu viņa glābiņš
I am an industry model and star	Esmu šajā nozarē, modele un zvaigzne
I wanted to be a part of what demolished them	Es gribēju būt daļa no tā, kas viņus nojauca
I was their best witness	Es biju viņu labākā lieciniece
I let it swim without even reaching out	Es ļāvu tam peldēt garām, pat nepasniedzot roku
I think that's pretty good	Es domāju, ka tas ir diezgan labi
I nodded, yes, immediately feeling selfish and worse	Es pamāju ar galvu, jā, uzreiz jūtoties egoistiski un sliktāk
I got off with me on the phone	Es izkāpu, paņemot līdzi telefonu
I opened my mouth to warn	Es atvēru muti, lai izteiktu brīdinājumu
I took a deep breath and surrendered to him	Es dziļi ievilku elpu un padevos viņam
I can almost see it	Es to gandrīz redzu
At first I thought it was a salary figure	Sākotnēji es domāju, ka tas ir algas skaitlis
I just put them down	Es tos vienkārši noliku
I called him, but he was already gone	Es viņam uzsaucu, bet viņš jau ir prom
I just couldn't deal with him right now	Es vienkārši šobrīd nevarēju ar viņu tikt galā
I saw him do it night after night	Es redzēju, kā viņš to darīja nakti pēc nakts
A small pickup truck had melted to the frame	Neliels pikaps bija izkusis līdz rāmim
I never think so	Es nekad par to tā nedomāju
I hope it's not too much	Ceru, ka tas nav par daudz
I told her about my business plans	Es viņai pastāstīju par saviem biznesa plāniem
I think it has to do with the news	Es domāju, ka tas ir saistīts ar aktuālajām ziņām
I took the summit and almost overturned	Es paņēmu virsotni un gandrīz apgāzos
I didn't recognize the song, but it didn't surprise me	Dziesmu neatpazinu, bet tā mani nepārsteidza
I was practically right next to the witch	Es biju praktiski tieši blakus raganai
I pressed the button and I was going to cross	Nospiedu pogu un gatavojos šķērsot
I can tempt them with both	Es varu viņus kārdināt ar abiem
I promise to be better	Es apsolu būt labāks
I didn't have any other books	Citu grāmatu man nebija
It's a funny thing to look at until you think about it	Smieklīgi skatāma lieta, līdz tu par to domāji
I can't tell you here	Es nevaru jums pastāstīt šeit
I forced myself to calm down and opened my senses	Es piespiedu sevi nomierināties un atvēru sajūtas
A few weeks later another	Pēc dažām nedēļām sekoja vēl viena
I was selfish	Es biju egoiste
I have prayed, but all in vain	Esmu lūgusi, bet viss velti
I laughed as my hands reached for the sky	Es iesmējos, kad manas rokas sniedzās pret debesīm
I'm just wing size	Es tikai spārnoju izmērus
The reason for his departure is unknown	Viņa aiziešanas iemesls nav zināms
I ran out of time	Man pietrūka laika
I looked at my mother	Es paskatījos uz savu māti
I know you want to save them	Es zinu, ka vēlaties viņus izglābt
I assure you, she is very short	Es jums apliecinu, viņa ir ļoti pietrūkusi
I didn't give him much choice	Es viņam nedevu lielu izvēli
I didn't have to throw anyone away	Man neviens nebija jāizmet
I watch at night	Es skatos naktī
I still need something from you	Man joprojām vajag kaut ko no tevis
I was worried that he might call someone or do something	Man bija bažas, ka viņš varētu kādam piezvanīt vai kaut ko darīt
I started researching it	Es metos to pētīt
Others were scared	Citi bija bailīgi
I watched her face, waiting in confusion	Es vēroju viņas seju, gaidot apjukumu
I can easily do it for you	Es to viegli varu izdarīt jūsu vietā
I started to get really worried	Es sāku patiešām satraukties
I really think he meant what he said	Es tiešām domāju, ka viņš domāja to, ko teica
I'll tell you about them later	Par tiem pastāstīšu vēlāk
I broke the lock and left	Es atlauzu slēdzeni un devos prom
I am bored of all these boring things	Man ir garlaicīgi visas šīs garlaicīgas lietas
I cannot hide from my destiny forever	Es nevaru mūžīgi slēpties no sava likteņa
I will be proud to walk this trail	Es būšu lepns staigāt šo taku
I suddenly felt very isolated	Es pēkšņi jutos ļoti izolēta
I was not given any warnings	Man netika dots neviens brīdinājums
A small smile spread over her lips	Pār viņas lūpām izplatījās mazs smaids
I have the same rank as him	Man ir tāds pats rangs kā viņam
Several new images of the enemy were also introduced	Tika ieviesti arī vairāki jauni ienaidnieka tēli
I did not know where these thoughts came from	Es nezināju, no kurienes nāk šīs domas
I knew we hadn't introduced her	Es zināju, ka mēs neesam viņai iepazīstinājuši
I even learn to ignore false expectations	Es pat mācos ignorēt viltus cerības
I want answers now	Es gribu atbildes tagad
I took it for granted	Es to uztvēru tā, lai tas kaut ko nozīmētu
I give up this dream	Es atteicos no šī sapņa
I got neutral because it wasn't what he was expecting	Es saņēmu neitrālu, jo tas nebija tas, ko viņš bija gaidījis
I really started thinking about getting out	Es tiešām sāku domāt par izkāpšanu
I keep everything gentle but violent	Es visu saglabāju maigu, taču vardarbīgu
I couldn't stay angry at him	Es nevarēju palikt dusmīgs uz viņu
I was not a woman sorry	Man nebija sievietes žēl
A man runs, seeks refuge from the word	Cilvēks skrien, meklē patvērumu no vārda
I think it could be in your office	Es domāju, ka jūsu birojā tas varētu būt
The field where they stood is surrounded by forest	Lauku, kurā viņi stāvēja, ieskauj mežs
I will not use you for your money	Es tevi neizmantošu tavas naudas dēļ
I did not like this situation	Man nepatika šī situācija
I am not one of those in a hurry	Es neesmu no tiem, kas steidzas briesmās
At that time, she did not encounter any enemy ships	Tajā laikā viņa nesastapa nevienu ienaidnieka kuģi
I closed my eyes and took a deep breath	Es aizvēru acis un dziļi ieelpoju
I know what she can	Es zinu, ko viņa var
I am working on my annual charity event	Es strādāju pie sava ikgadējā labdarības pasākuma
I must also wonder what they did here	Man arī jābrīnās, ko viņi šeit darīja
I just finished all my research	Es tikko pabeidzu visu savu pētījumu
I really recommend this book	Es tiešām iesaku šo grāmatu
I have to stop feeling that way about him	Man jābeidz tā justies pret viņu
I want to sell a yard and distribute the proceeds	Vēlos pārdot pagalmu un sadalīt ieņēmumus
A summer that ended in tragedy	Vasara, kas beidzās ar traģēdiju
I can introduce some special effects	Es varu ieviest dažus specefektus
I was so excited that my shift was over	Es biju tik sajūsmā, ka mana maiņa bija beigusies
I needed to look around first	Man vajadzēja vispirms paskatīties apkārt
A truck appears at the scene	Notikuma vietā parādās kravas automašīna
They will also advise on digital radio migration	Viņi arī konsultēs par digitālo radio migrāciju
I tried to shake his indifference with my thoughts	Es mēģināju ar savām domām izkratīt viņa vienaldzību
The fish may feel pain	Zivs var sajust sāpes
I should not give them satisfaction	Man nevajadzētu sniegt viņiem gandarījumu
Before and after	Pirms un pēc
I watched my emotions take off	Es vēroju savas emocijas atrauti
I haven't been there in a couple of years	Es tur neesmu bijis pāris gadus
I trained quite a few leaders	Es apmācīju diezgan daudz līderu
I had to think positively	Man bija jādomā pozitīvi
I feel hurt, killer	Es jūtu, ka sāp, slepkava
There is no evidence of such a right	Nav pierādījumu par šādām tiesībām
I have to think positively	Man jādomā pozitīvi
I was forced to use it constantly to survive	Es biju spiests to pastāvīgi izmantot, lai izdzīvotu
I always used to argue with myself	Es vienmēr mēdzu strīdēties ar sevi
Silence and darkness greeted me at home	Mājās mani sagaidīja klusums un tumsa
I allow some curiosity	Es pieļauju zināmu ziņkāri
I can't say what strength it gave me	Es nevaru pateikt, kādu spēku tas man deva
I hadn't seen them in years	Es tos nebiju redzējis vairākus gadus
I cover my eyes with my hands	Es aizsedzu acis ar rokām
I swallow my saliva hard and try to think of something else	Smagi noriju siekalas un mēģinu domāt par kaut ko citu
I can only receive a few stations	Es varu uztvert tikai dažas stacijas
I was infinitely excited	Es biju bezgala sajūsmā
I really think she will stay	Es tiešām domāju, ka viņa paliks
I tried and tried until the effort woke me up	Es mēģināju un mēģināju, līdz pūles mani pamodināja
Moments later, he walked away quietly	Dažus mirkļus vēlāk viņš klusi devās prom
I discovered it myself	Es to atklāju pati
I nodded and smiled politely	Es pamāju un pieklājīgi pasmaidu
I kept the picture closer	Es turēju bildi tuvāk
I told her no, you can't do that here	Es viņai teicu nē, tu to nevari darīt šeit
Mom is three months old	Trīs mēneši ir mammai
I was furious with anger	Es biju nikns no dusmām
I will make you ashamed	Es padarīšu tevi kaunā
I would love to go to church	Es labprāt dotos uz baznīcu
I hear speech points that have been prepared	Es dzirdu runas punktus, kas ir sagatavoti
A series of curses followed	Sekoja lāstu virkne
A voice spoke far away from the fog of her brain	Kāda balss ierunājās tālu no viņas smadzeņu miglas
I had other things to do and I didn't want to go	Man bija citas lietas, ko darīt, un es negribēju iet
I followed after a short hesitation	Pēc īsas vilcināšanās sekoju
I wasn't really sure how to approach this challenge	Es nebiju īsti pārliecināts par to, kā pieiet šim izaicinājumam
I will miss you more than you can imagine	Man tevis pietrūks vairāk, nekā tu varētu iedomāties
A man who does not face reality	Cilvēks, kurš nesaskaras ar realitāti
I lay there with my mouth open in shock	Es gulēju tur ar atvērtu muti šokā
I think they're both starting to question themselves	Es domāju, ka viņi abi sāk apšaubīt sevi
I was no different	Es nebiju savādāks
I hope we continue	Ceru, ka turpināsim
I laughed alone in the shower	Es smejos viena zem dušas
That was about six weeks before we did it	Tas bija apmēram sešas nedēļas pirms mēs to izdarījām
I have to assemble a war cabinet	Man jāsaliek kara kabinets
I sighed and the tank disappeared	Es nopūtos, un tvertne pazuda
I like the color and the fact that I like the inside	Man patīk krāsa un tas, ka man patīk iekšpuse
I'm talking about it with my family, my husband	Es par to runāju ar ģimeni, vīru
I asked when that lead appeared	Es jautāju, kad tas svins parādījās
I enjoyed reading about all of these companies	Man patika lasīt par visiem šiem uzņēmumiem
I saw a child put a packet in his jacket	Es redzēju, ka bērns ielika paciņu savā jakā
I can't think of anything so special	Es nevaru iedomāties neko tik īpašu
I no longer have to experiment so much with the truth	Man vairs nav tik daudz jāeksperimentē ar patiesību
I am clean and mostly organized	Esmu tīrs un pārsvarā organizēts
I last looked in my room	Es pēdējo reizi paskatījos savā istabā
I remember the dates	Es atceros datumus
I almost broke his arm	Es gandrīz salauzu viņam roku
What a voice spoke to him	Kāda balss uzrunāja viņu
I lacked time	Man trūka laika
Robinson has not made it easy for us	Robinsons nav darījis mums to vieglu
I know he is suffering	Es zinu, ka viņš cieš
There is only one academic work in my name	Manā vārdā ir tikai viens akadēmiskais darbs
I looked around instinctively to make sure we didn't have a company	Es instinktīvi paskatījos apkārt, lai pārliecinātos, ka mums nav kompānijas
I leave a little rubbish on my shoulder	Es atstāju nedaudz atkritumu no pleca
Maybe I'm doing something for him	Es varbūt kaut ko daru viņa labā
A spark of recognition of where he came from	Atpazīšanas dzirksts par to, no kurienes viņš nācis
No one had an explanation	Nevienam nebija izskaidrojuma
I knew what she was up to	Es zināju, ko viņa gatavojas
I have never condemned any brother	Es nekad neesmu nosodījis nevienu brāli
I know how to get to them	Es zinu, kā pie viņiem tikt
I have to decide for myself	Man pašam jāizlemj
I need your friendship	Man ir vajadzīga tava draudzība
I need a friend, she thought	Man vajag draugu, viņa domāja
I studied it for a while	Es to kādu laiku studēju
I smiled, this time with a greater sense	Es pasmaidīju, šoreiz ar lielāku sajūtu
I lost my rhythm and stumbled	Es pazaudēju ritmu un paklupu
I offered to pay her, but she wouldn't let me	Es piedāvāju viņai samaksāt, bet viņa man neļāva
I know what's good for me	Es zinu, kas man nāk par labu
I overturn and look at my watch	Apgāzos un paskatos pulkstenī
I think it made me worse	Es domāju, ka tas mani pasliktināja
I only use it to break up the soil	Es to izmantoju tikai augsnes izjaukšanai
I couldn't help but look at him	Es nevarēju neskatīties uz viņu
I appreciate the sacrifice she has made to be here	Es novērtēju upuri, ko viņa ir devusi, lai būtu šeit
I wanted to shout that this is a trick	Es gribēju kliegt, ka tas ir triks
I've always wanted to do it on a boat	Vienmēr esmu gribējis to darīt uz laivas
It is not for nothing that I have spent all these years here	Ne velti es šeit pavadīju visus šos gadus
The hatch is even more incomplete	Lūks ir vēl nepilnīgāks
I couldn't highlight it	Es nevarēju to izcelt
This year is no exception	Šis gads nav izņēmums
I was really thinking of going alone, but I didn't argue	Es tiešām biju domājis iet viena, bet nestrīdējos
I am happy to return to work	Es priecājos atgriezties darbā
A new form of school to get used to	Jauna skolas forma, ko pierast valkāt
I was surprised he didn't know it already	Es biju pārsteigts, ka viņš to jau nezināja
I needed time to catch my breath	Man vajadzēja laiku, lai atvilktu elpu
I could also sow a farm	Es arī varētu sēt saimniecību
White, his name embroidered over his pocket	Balts, virs kabatas izšūts viņa vārds
I heard a grin on his words	Es dzirdēju smīnu viņa vārdos
I knew that speaking in tongues and translating went together	Es zināju, ka runāšana mēlēs un tulkošana iet kopā
I come here to learn from you all	Es nāku šeit, lai mācītos no jums visiem
I can't tell the subtle hint of a winner	Es nevaru atšķirt smalku mājienu par uzvarētāju
I became impatient with the need	Es kļuvu nepacietīgs pret vajadzību
She did not attend the opening ceremonies	Viņa neapmeklēja atklāšanas ceremonijas
I told her the same thing	Es arī viņai teicu to pašu
I turned to the others and asked about him for a week	Pagriezos pret pārējiem un jautāju par viņu nedēļu
A young man standing at a honeycomb	Jauns vīrietis, kurš stāvēja pie medus stenda
A hundred fell before someone managed to pull out their weapons	Simts nokrita, pirms kāds paguva pavilkt ieročus
I apologized	Atvainojoties pacēlu plecus
Because merger means change	Jo apvienošanās nozīmē pārmaiņas
I never thought so about wrong remarks	Es nekad nebiju tā domājis par nepareizām piezīmēm
I need your address and phone number immediately	Man nekavējoties ir vajadzīga adrese un tālruņa numurs
I pulled her phone out of my pocket	Es izvilku viņas telefonu no kabatas
I was always waiting for him	Es vienmēr viņu gaidīju
They can also grow in fairy rings	Viņi var augt arī pasaku gredzenos
I'll send a note to tell you the time	Nosūtīšu zīmīti, lai pastāstītu laiku
Habitat degradation and loss is the biggest current threat	Dzīvotņu degradācija un zudums ir lielākais pašreizējais drauds
I was overwhelmed by a soothing tide	Mani pārņēma nomierinošs paisums
I know the reason for your question	Es zinu jūsu jautājuma iemeslu
It seemed to me that she said she had no practice	Man likās, ka viņa teica, ka viņai nav prakses
I had high hopes for us	Es uz mums liku lielas cerības
I could never hate you	Es nekad nevarētu tevi ienīst
I asked him to eat and she agreed	Es lūdzu viņu paēst, un viņa piekrita
I call him miserable	Es viņu nosaucu par nožēlojamu
I need to know what they want with me	Man ir jāzina, ko viņi vēlas ar mani
I had a guest this morning	Šorīt man bija ciemiņš
A new dilemma emerged	Parādījās jauna dilemma
The local man would stand by and act as an interpreter	Vietējais cilvēks stāvētu līdzās un darbotos kā tulks
I pulled it out and looked at the address again	Izvilku to un vēlreiz paskatījos uz adresi
I needed to take you both across the river	Man vajadzēja jūs abus aizvest pāri upei
The story is interrupted by a mysterious female heroine	Stāstījumu pārtrauc noslēpumaina sievietes varone
A sure sign that he was worried	Droša zīme, ka viņš bija noraizējies
He left a month later	Viņš aizgāja pēc mēneša
A lone tear fell from her eye	No viņas acs nobira vientuļa asara
I find the perfect song for him	Es atrodu viņam ideālo dziesmu
I hope everything went well	Ceru, ka viss gāja labi
He is married and has two adult children	Viņš ir precējies un viņam ir divi pieauguši bērni
I held my mouth shut and watched	Es turēju muti ciet un skatījos
I know what they are	Es zinu, kādi viņi ir
I have nothing to hide in this index	Man nav ko slēpt šajā rādītājā
I closed her door, I didn't go inside	Es aizvēru viņas durvis, neiegāju iekšā
I held him by the hand	Es aizturēju viņu ar rokām
I see someone flying there	Es redzu, ka kāds tur peld
The sign gave them directions to the reception building	Zīme deva viņiem norādes uz reģistratūras ēku
I would have helped you	Es tev būtu palīdzējis
I felt like a traitor leaving them	Es jutos kā tāds nodevējs, ka viņus atstāju
I have never experienced anything she describes	Es nekad neesmu pieredzējis neko tādu, ko viņa apraksta
Maybe a waste, but harmless	Varbūt izšķērdība, bet nekaitīga
I even like and admire them	Man tās pat patīk un apbrīnoju
I took a deep breath and wiped away the tears	Es dziļi ieelpoju un noslauku asaras
It was then replaced by the current station	Pēc tam to aizstāja pašreizējā stacija
A young man approached	Piegāja kāds jauns vīrietis
You see, I saw him on the screen	Redzat, es viņu redzēju uz ekrāna
I plan to explore, delight and share them	Es plānoju tos izpētīt, iepriecināt un dalīties ar tiem
It contains neither a fact nor a statement to that effect	Tajā nav ne fakta, ne apgalvojumu par to
I already ate dinner	Es jau paēdu vakariņas
Great place to relax or learn things	Lieliska vieta, kur atpūsties vai uzzināt lietas
I fell in front of me in the picture	Es iekritu bildē man priekšā
I have to admit that sparkling wine was definitely a favorite	Man jāatzīst, ka dzirkstošais vīns noteikti bija iecienīts
I'm excited about how to respond	Esmu satraukts par to, kā atbildēt
I didn't know they were friends	Es nezināju, ka viņi ir draugi
I can't talk about it right now	Es šobrīd nevaru par to runāt
High peer pressure	Liels vienaudžu spiediens
I have never prepared one	Es nekad neesmu sagatavojis vienu
I watch the flies fly	Es skatos lidojam mušas
I stood behind him for a moment, saying nothing	Brīdi stāvēju viņam aiz muguras, neko neteikdama
Just noticed everything	Tikko pamanīju, ka viss
However, I did not express my reluctance	Es tomēr neizteicu savu nevēlēšanos
Things were going to change	Lietas grasījās mainīties
I haven't heard anything since	Kopš tā laika es neko neesmu dzirdējis
I pray you are on the right track	Es lūdzu, lai būtu uz pareizā ceļa
The case was settled out of court	Lieta tika atrisināta ārpustiesas kārtībā
I didn't do much this morning	Šorīt es neko daudz nedarīju
After a while he was at the back door	Pēc brīža viņš bija pie sētas durvīm
I need to learn more about this secret	Man ir jāmācās vairāk par šo noslēpumu
I would hire him again	Es viņu pieņemtu darbā vēlreiz
I like the whole album	Man patīk viss albums
I lay at the bottom of the slope	Es gulēju nogāzes apakšā
I could only hear the beating of my heart	Es dzirdēju tikai savas sirds skaļās pukstēšanas
I just couldn't imagine him assembling himself	Es vienkārši nevarēju iedomāties, kā viņš saliek sevi
A dark pool had formed under her nose	Zem viņas deguna bija izveidojies tumšs baseins
I learned that my mother made me the heir of hope	Es uzzināju, ka māte mani padarīja par mantinieku cerību
I fall in love with this area	Es iemīlos šajā jomā
I have a feeling they know too much	Man ir sajūta, ka viņi zina pārāk daudz
I have to take you to him	Man tevi jāved pie viņa
I had two of them for more convenient handling	Man bija divi no tiem ērtākai apstrādei
I'm just looking for a bed	Es meklēju tikai gultu
A couple of girls went to meet them	Pāris meitenes gāja viņiem pretī
I shook it to make it more natural	Es to izkratīju, lai tas būtu dabiskāk
I know it was pretty stupid	Es zinu, ka tas bija diezgan muļķīgi
I look surprised and a little scared	Es izskatos pārsteigts un mazliet nobijies
He seemed dear to me	Man likās, ka viņš ir mīļš
I want to know more about this drama	Es vēlos uzzināt vairāk par šo drāmu
I'm not talking about a quiet day	Es nerunāju par mierīgu dienu
I like it when he smiles like that	Man patīk, kad viņš tā smaida
I keep a straight face	Es saglabāju taisnu seju
I didn't have shit	Man nebija sūdi
I went crazy for a while	Es kādu laiku paliku traks
I just looked at them and felt confused	Es tikai skatījos uz viņiem un jutos apmulsusi
I had never cried such tears in a long time	Es sen nebiju raudājusi tādas asaras kā tās
A dark cloud formed above us	Virs mums izveidojās tumšs mākonis
I started to get really excited	Es sāku būt patiesi sajūsmā
Now I know he would like it for me	Tagad es zinu, ka viņš to vēlētos man
I needed to think about how you got in	Man vajadzēja aizdomāties, kā tu iekļuvi
I was just over fifty years old	Man bija tikai nedaudz vairāk par piecdesmit gadiem
I knew there had to be a reason for that	Es zināju, ka tam ir jābūt iemeslam
I think it's gone	Es domāju, ka tas ir pagājis
I'm not going into exile	Es nedodos trimdā
I just want things to be different	Es tikai vēlos, lai lietas būtu savādākas
I will only resign after a few months	Es atkāpos tikai pēc dažiem mēnešiem
I singled it out from my sporting background	Es to strikti izcēlu no sava sporta fona
I tell her to cover her ears	Es viņai saku, lai aizsedz ausis
I think you have a good thing here	Es domāju, ka jums šeit ir laba lieta
I think at least someone will find my body	Es domāju, ka vismaz kāds atradīs manu ķermeni
Louis to join their hockey program	Louis pievienoties viņu hokeja programmai
I saw a woman getting in the car	Es redzēju sievieti, kas iekāpj mašīnā
I saw her every move and movement	Es redzēju katru viņas kustību un kustību
I stood completely naked in front of him	Es stāvēju viņa priekšā pilnīgi kaila
I had no resemblance to a guy	Man nebija līdzības puisim
I heard someone screaming	Dzirdēju kādu kliedzam
I saw it in the corner of my eye	Es to redzēju ar acs kaktiņu
He was acquitted of all charges	Viņš tika atbrīvots no visām apsūdzībām
I have to finish it	Man tas jāpabeidz
I killed the day while preparing the van	Es nogalināju dienu, sagatavojot furgonu
I didn't have to get sick	Man nevajadzēja saslimt
I climbed straight up the slope of the lawn above me	Es uzkāpu taisni augšā pa zāliena nogāzi virs manis
I never thought about what that person might ask	Es nekad nedomāju par to, ko šī persona varētu jautāt
Residents decided to leave the city	Iedzīvotāji nolēma pilsētu pamest
I also see hints in the birds	Arī putnos es redzu mājienus
I shook my head and pulled him forward	Es pakratīju galvu un pavilku viņu uz priekšu
I looked around at the scene of almost complete destruction	Es paskatījos apkārt uz gandrīz pilnīgas iznīcināšanas ainu
I probably won't even need you	Tu man laikam pat nevajadzēs
I still had work to do	Man vēl bija palicis darbs
I think that fact was important	Es domāju, ka šis fakts bija svarīgs
I do not intend to give him satisfaction	Es nedomāju viņam sniegt gandarījumu
I said we need a roof and you won't listen	Es teicu, ka mums vajag jumtu, un jūs neklausīsit
I knew you wouldn't be here long	Es zināju, ka jūs šeit ilgi nebūsit
I don't know what time it will be	Es nezinu, kāds būs tieši laiks
I wonder why she knows these things	Nez kāpēc viņa zina šīs lietas
I could have walked him in easily	Es būtu varējis viņam viegli ieiet
I know she knows what's going on	Es zinu, ka viņa zina, kas notiek
I was not afraid of him	Es no viņa nebaidījos
I checked myself	Es pārbaudīju sevi
I stopped outside the room	Es apstājos ārpus istabas
A moment passed and no one moved	Pagāja mirklis, un neviens nebija pakustējies
I hate this war with all my heart	Es ienīstu šo karu no visas sirds
I don't believe the females are cursed	Es neticu, ka mātītes ir nolādētas
He is very big and has one brown eye	Viņš ir ļoti liels un viņam ir viena brūna acs
I sent out a call to prayer	Es izsūtīju aicinājumu uz lūgšanu
I haven't done anything wrong here	Šeit es neesmu izdarījis neko sliktu
I am very happy to have a friend like him	Esmu ļoti priecīga, ka man ir tāds draugs kā viņš
A marvel of modern architecture	Mūsdienu arhitektūras brīnums
I checked again to see if it was locked	Es vēlreiz pārbaudīju, vai tas ir arī aizslēgts
I don't keep money in my vault at home	Mājās naudu glabātavā neglabāju
I had to go after him	Man vajadzēja iet viņam pēc
Raising my self-esteem	Manas pašcieņas paaugstinājums
In all I play a major role	Visās spēlēju galveno lomu
I have an international meeting in a couple of weeks	Pēc pāris nedēļām man ir starptautiska tikšanās
George won the finals	Džordžs uzvarēja atzīmju finālā
I could get pregnant	Es varētu palikt stāvoklī
The disease can start at any age	Slimība var sākties jebkurā vecumā
I didn't expect anything from this movie before watching it	Pirms skatīšanās neko no šīs filmas negaidīju
I consider myself a scientist	Es sevi uzskatu par zinātnieku
In the following years he published regularly	Turpmākajos gados viņš regulāri publicējās
I lean on the bench	Es atliecos uz soliņa
I would highly recommend this product	Es ļoti ieteiktu šo produktu
I had to come back to you	Man bija jāatgriežas pie tevis
I give up and accept his help again	Padodos un atkal pieņemu viņa palīdzību
I'm going to sort this out	Es gatavojos kārtot šo
A boy or a girl who never will be	Zēns vai meitene, kas nekad nebūs
He had a bright idea	Viņam radās gaiša ideja
I even liked the fictional end	Man pat patika izdomātās beigas
Merchant with his suit	Tirgotājs ar savu uzvalku
I watched the storm with concern	Ar bažām vēroju tuvojošos vētru
I waited for the chickens to finish their magic	Es gaidīju, kamēr cāļi beigs savu burvību
The couple offers three possible examples	Pāris piedāvā trīs iespējamos piemērus
I would have laughed if my mind hadn't been elsewhere	Es būtu smējusies, ja mans prāts nebūtu citur
I had a bus with me	Man bija autobuss pie sevis
I got a second wind and increased my pace	Saņēmu otro vēju un palielināju tempu
The corners of his mouth rose, then trembled	Viņa mutes kaktis pacēlās, tad nodrebēja
I made myself look only at him	Es liku sev skatīties tikai uz viņu
I have no hope	Man nav nekādu cerību
I held his hand as we watched the sunset	Es turēju viņa roku, kamēr mēs skatījāmies saulrietu
I refused and said she could	Es atteicos un teicu, ka viņa var
I haven't met him in years	Es viņu neesmu satikusi gadiem
A time when horror was just a guilty pleasure	Laiks, kad šausmas bija tikai vainīgs prieks
I highly recommend this	Es ļoti iesaku šo
I couldn't find him, he couldn't find me	Es nevarēju viņu atrast, viņš nevarēja mani atrast
In my opinion, the third studio is free	Manuprāt, trešā studija ir brīva
I would go about six blocks	Es dotos apmēram sešus kvartālus
I could not feel the faith	Es nevarēju sajust ticību
I really like it here	Man te ļoti patīk
I think they could only be for television	Es domāju, ka tie varētu būt tikai televīzijai
I looked at my hands in awe	Es ar bijību skatījos uz savām rokām
I think you're perfect for me	Es domāju, tu man esi ideāls
I did it and it was delicious	Es to izdarīju, un tie bija garšīgi
Lightning attack, find the old devil	Zibens uzbrukums, atrodiet veco velnu
I can't think of a better person to help you	Es nevaru iedomāties labāku cilvēku, kas jums palīdzētu
I even read the test reports	Es pat izlasīju testa ziņojumus
I bowed over the pain, unable to move	Es noliecos pāri sāpēm, nespēdama pakustēties
I wouldn't compare power to utility	Es nesalīdzinātu jaudu ar lietderību
I don't know how long it really took	Es nezinu, cik daudz laika patiešām pagāja
I fell in love and told her one night	Es iemīlējos un kādu nakti viņai pateicu
I know this firsthand	Es to zinu no pirmavotiem
I took a step back to regain my personal space	Es spēru soli atpakaļ, lai atgūtu savu personīgo telpu
Men's clothing section to the last	Vīriešu apģērbu sadaļu atliku līdz pēdējam
I remember he was fast and really tough	Es atceros, ka viņš bija ātrs un patiešām grūts
I had never seen him so crazy	Es vēl nekad nebiju redzējis viņu tik traku
I remember it all	Es to visu atceros
A normal man, of course, hardly exists	Normāls vīrietis, tiesa, diez vai pastāv
I watched it for several minutes	Es to skatījos vairākas minūtes
I hope to reach the surface long before that	Es ceru sasniegt virsmu ilgi pirms tam
He preferred riding and shooting over training	Viņš deva priekšroku jāšanai un šaušanai, nevis mācībām
I will be away from this area	Es būšu prom no šīs zonas
I didn't want to be at school	Es negribēju būt skolā
I think godly women are more beautiful	Es domāju, dievbijīgas sievietes ir skaistākas
For others, the series seemed less likable	Citiem seriāls šķita mazāk tīkams
I think we should stay here	Es domāju, ka mums vajadzētu palikt šeit
I leaned over and grabbed his hand	Es pieliecos un satvēru viņa roku
I always stood by him	Es vienmēr stāvēju viņam blakus
I said that we operate as an organized religion	Es teicu, ka mēs darbojamies kā organizēta reliģija
I found out she was using me all the time	Es uzzināju, ka viņa mani visu laiku izmantoja
Another vista follows	Seko otra vista
I haven't seen him since	Kopš tā laika es viņu neesmu redzējis
I want to show them an example of a draft	Es vēlos viņiem parādīt uzmetuma piemēru
I can't make it a long time	Es nevaru to padarīt par ilgstošu lietu
I don't understand your words	Es nesaprotu tavus vārdus
I never saw it either	Es arī nekad to neredzēju
I nodded at her on the bench along the hallway wall	Es pamāju viņai uz soliņa gar koridora sienu
I had succeeded in my life	Man dzīvē bija izdevies
I would like to design and build it	Es vēlētos to projektēt un uzbūvēt
I was completely alone, just me and my thoughts	Es biju pilnīgi viena, tikai es un savas domas
I look so determined to win, to do it	Es izskatos tik apņēmības pilns uzvarēt, to izdarīt
She also ran her own dance school	Viņa arī vadīja savu deju skolu
I already sent him to friends	Es viņu jau nosūtīju draugiem
I left the case after you were sent to prison	Es atstāju lietu pēc tam, kad jūs nosūtījāt uz cietumu
I hurried down to the ocean, wearing only my shorts	Es steidzos lejā uz okeānu, valkājot tikai savus šortus
I started having problems with oblivion	Man sāka rasties problēmas ar aizmirstību
I had liked her before	Man viņa bija patikusi pirms tam
The Mexican soldiers were surprised	Meksikas karavīrus pārsteidza pavisam negaidīti
I always think so	Es vienmēr domāju, ka tas tā ir
The people around him are first class	Cilvēki, kas viņu ieskauj, ir pirmšķirīgi
This hope is not part of the present	Šī cerība nav daļa no tagadnes
I turned my gaze to the leading rider	Es vērsu savu skatienu uz vadošo braucēju
I wanted blue water and big fish	Es gribēju zilu ūdeni un lielas zivis
I stumbled forward	Es iekliedzos paklupu uz priekšu
I need five thousand to take over	Man vajag piecus tūkstošus, lai mani pārņemtu
Both sides are known to have suffered badly	Ir zināms, ka abas puses ir smagi cietušas
I was really looking forward to it	Es to ļoti gaidīju
I needed a reminder of that moment	Man vajadzēja atgādinājumu par šo brīdi
I was a little disappointed that he hadn't endured any longer	Es biju nedaudz vīlies, ka viņš nebija izturējis ilgāk
I also send you mules for riding	Nosūtu jums arī mūli jāšanai
It addressed policy issues	Tas risināja politikas jautājumus
I know exactly what happened	Es precīzi zinu, kas notika
I suggest authors find another publisher	Iesaku autoriem sameklēt citu izdevēju
I looked at my watch and sighed	Es paskatījos pulkstenī un nopūtos
I never felt so out of my league	Es nekad nejutos tik ārpus savas līgas
I am always doing the right thing	Es vienmēr rīkojos pareizi
I almost turned around	Es gandrīz pagriezos
I'll stay here with him	Es palikšu šeit ar viņu
I had to show him what he didn't believe	Man bija jāparāda viņam tas, kam viņš neticēja
However, I kept running	Es tomēr turpināju skriet
I've never laughed so hard in my life	Es nekad mūžā neesmu smējusies tik smagi
A light crack shot	Izšāvās gaismas plaisa
I'm a stupid girl, and you know it	Es esmu muļķīga meitene, un jūs to labi zināt
Fat a lot of good that does	Resns daudz laba, kas dara
I put my hand on his mouth	Es uzliku roku pie viņa mutes
I looked up, he smiled and looked relaxed	Paskatījos, viņš smaidīja un izskatījās atslābinājies
I will not go into this debate now	Es tagad neiedziļināšos šajās debatēs
I stopped, standing still for a moment	Es apstājos, brīdi stāvu uz vietas
Each citizen may support only one candidate	Katrs pilsonis drīkst atbalstīt tikai vienu kandidātu
Your baby also needs a lot of things	Arī mazulim ir vajadzīgs liels daudzums lietu
I pumped some iron	Es sūknēju nedaudz dzelzs
I am a natural woman without plastic surgery	Esmu dabiska sieviete bez plastiskās operācijas
I'll be back soon	Es drīz atgriezīšos
I have to find someone	Man ir jāatrod kāds
I looked into her cold eyes	Es paskatījos uz viņas aukstajām acīm
I give up and just go to sleep	Es padodos un vienkārši eju gulēt
I opened your wallet and exchanged five stones	Es atvēru jūsu seifu un nomainīju piecus akmeņus
I didn't want him to die	Es negribēju, lai viņš mirst
I really believe she was at the point of suicide	Es patiešām ticu, ka viņa bija pašnāvības punktā
I had to give her a place and let her mourn	Man bija jādod viņai vieta un jāļauj viņai sērot
I do not have a good feeling in this area	Man nav labas sajūtas par šo jomu
I know you know how it is	Es zinu, ka tu zini, kā tas ir
It is included free with entrance to the park	Tas ir iekļauts bez maksas ar ieeju parkā
I do not want that to be the case	Es vēlos, lai tas tā nebūtu
A professional, just like you	Profesionālis, tāds pats kā tu
I'm getting an error message	Es saņemu kļūdas ziņojumu
He also grew flowers and vegetables on his farm	Savā saimniecībā viņš audzēja arī ziedus un dārzeņus
I did not enter my profession to follow the rules	Es neienācu savā profesijā, lai ievērotu noteikumus
I wonder what she might hide here	Es domāju, ko viņa šeit varētu paslēpt
I know that expression on her face	Es zinu to viņas sejas izteiksmi
I moved to sit next to her on the couch	Es pārcēlos apsēsties viņai blakus uz dīvāna
I'd better get back to that	Es labāk atgriezīšos pie tā
A hoarse groan erupted from his lips	No viņa lūpām izlauzās aizsmakusi stenēšana
I had decided to start writing several books at once	Biju nolēmis sākt rakstīt vairākas grāmatas vienlaikus
There was a sigh of relief from her chest	No viņas krūtīm izplūda atvieglota šņukstēšana
I literally fell in love	Es burtiski iemīlējos
I found myself thinking what he was doing	Es atklāju, ka domāju, ko viņš darīja
I barely feel them	Es tik tikko tos jūtu
I like her sophisticated and elegant style	Man patīk viņas izsmalcinātais un elegantais stils
I started to feel a little silly about things	Es sāku justies mazliet muļķīgi par lietām
I often think that someday we will be friends	Es bieži domāju, ka kādreiz mēs būsim draugi
I have an application for it	Man tam ir pielietojums
I agreed, but it turned out to be a challenge	Es piekritu, bet tas izrādījās izaicinājums
I don't think so	Es nedomāju, ka tā ir
I hear him from the basement sometimes	Es viņu dažreiz dzirdu no pagraba
I could no longer stay on the mountain	Es vairs nevarēju noturēties kalnā
I was a kid back then and I came here like this	Es toreiz biju bērns un atnācu šeit kā šis
I stumbled back up the stairs	Es paklupu atpakaļ pa kāpnēm
I suddenly lost my balance and fell to the floor	Es pēkšņi zaudēju līdzsvaru un nokritu uz grīdas
I feel good about you	Man ir laba sajūta par tevi
I can show you if you want	Es varu jums to parādīt, ja vēlaties
I put my head on his shoulder	Es uzliku galvu uz viņa pleca
No names were missed this season	Šosezon neviens vārds netika izlaists
I gave them an answer	Es viņiem sniedzu atbildi
I can't just go in and take everything you've found	Es nevaru vienkārši ieiet un paņemt visu, ko jūs atradāt
I know him and his work better than anyone else	Es viņu un viņa darbu pazīstu labāk nekā jebkurš cits
I tried it once, but never did it again	Es to izmēģināju vienu reizi, bet nekad to nedarīju tālāk
I believe that my efforts are worthy and genuine	Es uzskatu, ka mani centieni ir cienīgi un patiesi
I can give you the medical help you need	Es varu sniegt jums nepieciešamo medicīnisko palīdzību
I feel a sense of accomplishment	Jūtu sasnieguma sajūtu
I will betray them for sex	Es viņus nodošu seksa dēļ
I allow myself to remember	Es ļauju sev atcerēties
I have never hit anyone in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju nevienam iesitis
The young people felt triumphant in this exhibition	Jaunieši šajā izstādē jutās triumfējoši
This time I had to face it	Šoreiz man ar to nācās saskarties
I know how hard you work	Es zinu, cik smagi tu strādā
One light jumped from above and lit the table	Viena gaisma palēca no augšas un apgaismoja galdu
I wanted to bring people together	Es gribēju savest kopā cilvēkus
I can't hold my mouth	Es nevaru aizturēt muti
I greet all your parents	Es sasveicināšos ar visiem jūsu vecākiem
I finally gave up and went to my cafe	Es beidzot padevos un devos uz savu kafejnīcu
I have no bad intentions against them	Man pret viņiem nav ļaunu nodomu
I had to stay calm	Man bija jāpaliek mierīgam
However, I could not take the look away from the woman's face	Es tomēr nevarēju atraut skatienu no sievietes sejas
I used to have a voice too	Arī man kādreiz bija balss
None of the western towers were completed	Neviens no rietumu torņiem netika pabeigts
I didn't need a murderer, just a suspect	Man nevajadzēja slepkavu, tikai aizdomās turamo
I think she liked something about this place	Man šķiet, ka viņai kaut kas patika šajā vietā
A dozen others lay on his lap	Ducis citu gulēja viņam klēpī
I feel extreme sadness, grief or fear	Es jūtu ārkārtīgas skumjas, skumjas vai bailes
I found my opportunity and used it	Es atradu savu iespēju un izmantoju to
I know the man and I have met his wife	Es pazīstu attiecīgo vīrieti un esmu satikusi viņa sievu
I heard what she said first	Es dzirdēju, ko viņa teica pirmā
I draw into her voice and characters every time	Es katru reizi ievelkos viņas balsī un tēlos
I am not lying, honesty is my main policy	Es nemeloju, godīgums ir mana galvenā politika
False but welcome assumption	Nepatiess, bet apsveicams pieņēmums
I walk next to her and look at what she is reading	Es eju viņai blakus un paskatos uz to, ko viņa lasa
I put my hand over my wet shoulder	Es uzsitu roku pāri slapjam plecam
I really want to deal with this photo	Es ļoti vēlos tikt galā ar šo fotoattēlu
I had an unhappy childhood at home	Man mājās bija nelaimīga bērnība
I take them to so many places	Es viņus aizvedu uz tik daudzām vietām
The bird choir filled the morning with songs	Putnu koris piepildīja rītu ar dziesmām
I had to go far and I was never found	Man bija jātiek tālu prom, un es nekad netiku atrasts
He would never forget it	Viņš nekad to neaizmirstu
I didn't ask where she was going	Es nejautāju, kur viņa dodas
I have to do something that will change something	Man ir jādara kaut kas, kas kaut ko mainīs
His wife testified the next day	Viņa sieva nākamajā dienā sniedza liecību
I had enough male drama	Man bija pietiekami daudz vīriešu drāmas
A little warm, but she should go higher	Mazliet silts, bet viņai vajadzētu iet augstāk
I couldn't eat or sleep	Es nevarēju ēst vai gulēt
I think they need to be special	Es domāju, ka tiem jābūt īpašiem
Dear face, she couldn't stand it right now	Mīļa seja, viņa šobrīd nevarēja novietot
I wonder what he might be	Es domāju, kas viņš varētu būt
There is too much at stake	Uz spēles ir likts pārāk daudz
They seemed like the perfect family	Viņi šķita ideāla ģimene
I think revenge will make the pain go away	Es domāju, ka atriebība liks sāpēm pāriet
I went in completely with it	Es iegāju pilnībā ar to
I think we like our children	Es domāju, ka mēs patīkam mūsu bērniem
I was chosen for political reasons	Mani izvēlējās politisku apsvērumu dēļ
As the author, I confirm its quality	Es kā autors apstiprinu tā kvalitāti
I look forward to seeing you in seven days	Ar nepacietību gaidu jūs pēc septiņām dienām
I get lost crossing the street	Es pazustu, šķērsojot ielu
I am increasingly overwhelmed by the second	Mani arvien vairāk nomāc otrais
I knew what he could do	Es zināju, ko viņš varētu darīt
I assume you were in it at the time	Es pieņemu, ka jūs tajā laikā bijāt tajā
This series of steps is repeated to dig deeper	Šī darbību sērija tiek atkārtota, lai raktu dziļāk
I'm not carrying your sign	Es nenesu tavu zīmi
I don't mean to do that	Es nedomāju to darīt
I felt that every movement was for me	Es jutu, ka katra kustība bija īpaši paredzēta man
Just great pictures	Vienkārši izcili attēli
I looked everywhere	Es paskatījos uz visām pusēm
I haven't checked yet	Pagaidām nepārbaudīju
I never had to watch a second time	Man nekad nevajadzēja otrreiz skatīties
I have to be a little patient	Man jābūt nedaudz pacietīgam
I roll my eyes and look forward again	Es nobolu acis un atkal skatos uz priekšu
I wasn't tired of the heat	Es nebiju noguris no karstuma
I will drift in the sea I have created	Es dreifēšu paša radītā jūrā
I looked down and realized that she was holding a gun	Paskatījos uz leju un sapratu, ka viņa tur rokās ieroci
I need to talk to him	Man ar viņu jārunā
I have to direct my anger	Man jānovirza dusmas
I'm a better person to consider them friends	Es esmu labāks cilvēks, lai viņus uzskatītu par draugiem
I think that just makes sense	Es domāju, ka tam ir tikai jēga
I didn't have to work in a day camp	Man nevajadzēja strādāt dienas nometnē
I won't follow you there	Es tev tur nesekošu
I just had a little fun with you	Es tikai mazliet izklaidējos ar tevi
I want to live in each of you	Es vēlos dzīvot katrā no jums
I didn't realize how close you were	Es nesapratu, cik tuvu tu biji
I did the work myself	Darbu izdarīju pats
I felt exhausted when I finished this book	Es jutos izsmelts, kad pabeidzu šo grāmatu
I just can't keep it	Es vienkārši nevaru to paturēt
There was also a lack of modern equipment	Pietrūka arī modernā aprīkojuma
I push, and immediately people rush to shout	Es spiežu, un uzreiz cilvēki steidzas kliegt
Some girls quit their jobs and needed help	Dažas meitenes pameta darbu, un viņām bija nepieciešama palīdzība
I almost melted looking at him	Es gandrīz izkusu, skatoties uz viņu
I do not know what to do	ES nezinu ko darīt
I had to get over myself	Man bija jātiek sev pāri
He was overwhelmed by a wave of remorse	Viņu pārņēma nožēlas vilnis
I also have to wonder if this is possible at all	Man arī jādomā, vai tas vispār ir iespējams
I wonder where it got	Es domāju, kur tas nokļuva
I had never felt such personal pride before	Es nekad agrāk nebiju izjutusi tik personisku lepnumu
I never forgot this lesson	Es nekad neaizmirsu šo nodarbību
I open my eyes and take a sharp breath	Atveru acis un ievelku asu elpu
A dark figure appeared	Redzamā parādījās tumša figūra
The ship was also equipped with ten machine guns	Kuģis bija aprīkots arī ar desmit ložmetējiem
I gave an oral report on the same day	Tajā pašā dienā es sniedzu mutisku ziņojumu
I learned about other things	Es uzzināju par citām lietām
I know you will think of me	Es zinu, ka tu domāsi par mani
I know one of those who works there	Es pazīstu vienu no tur strādājošajiem
I lowered the bar, waited and turned him	Es nolaidu stieni, pagaidīju un pagriezu viņu
Longer period of silence	Ilgāks klusuma posms
I am already five minutes behind schedule	Es jau nokavēju piecas minūtes no grafika
I miss the mountains and the clean, fresh air	Man pietrūkst kalnu un tīra, svaiga gaisa
I didn't seem to have much time for men	Šķita, ka man nebija daudz laika vīriešiem
It was with this weapon that they committed suicide	Tieši ar šo ieroci viņi izdarīja pašnāvību
I couldn't hope for a better teacher	Es nevarēju cerēt uz labāku skolotāju
I believe that all aspects of your business are very professional	Es uzskatu, ka visi jūsu biznesa aspekti ir ļoti profesionāli
I hear their thoughts and they are all excited	Es dzirdu viņu domas, un viņi visi ir sajūsmā
I wanted to cry until the end of the world	Es gribēju raudāt līdz pasaules galam
I remembered how he looked at me	Es atcerējos, kā viņš skatījās uz mani
I use it almost every time	Es to izmantoju gandrīz katru reizi
I wanted to feel myself cold	Es gribēju pati sajust, cik auksti palika
I began to feel overwhelmed	Es sāku just, ka mani pārņem šausmas
I did great myself	Man pašai klājās lieliski
I never think they will take your clothes off	Es nekad nedomāju, ka viņi paņems jūsu drēbes
I also know about your father	Es zinu arī par tavu tēvu
I was just wondering, that's all	Es tikai prātoju, tas arī viss
A simple name for a simple person	Vienkāršs vienkārša cilvēka vārds
I'd like to see it for myself	Es gribētu to redzēt pats
I was just trying to prove my point	Es tikai centos pierādīt savu domu
The population could not get food or fresh water	Iedzīvotāji nevarēja iegūt ne pārtiku, ne svaigu ūdeni
I haven't felt anything since that day	Kopš tās dienas es neko neesmu jutusi
I want to kiss every inch of you	Es gribu noskūpstīt katru tevis centimetru
I took a moment to enjoy his appearance	Es veltīju brīdi, lai izbaudītu viņa izskatu
I am only the heir to the death	Es esmu tikai nāves mantinieks
A real log that is chocolate colored	Īsts baļķis, kas ir šokolādes krāsā
The next day, the claim was removed	Nākamajā dienā prasība tika noņemta
I just started coming to this place	Es tikko sāku nākt uz šo vietu
Thomas was late	Tomass kādu brīdi kavējās
I closed my eyes and let it happen	Es aizvēru acis un ļāvu tam notikt
I stepped back a little and looked at him	Es mazliet atrāvos un paskatījos uz viņu
I have never spent so much time outdoors	Es nekad neesmu pavadījis tik daudz laika ārā
I couldn't even go to school	Es pat nevarētu iet uz skolu
I like to see that a man does not trust himself	Man patīk redzēt, ka vīrietis neuzticas sev
I could blame you for the same	Es varētu jums pārmest to pašu
I wasn't in love, my story continued	Es nebiju iemīlējies, mans stāsts turpinājās
I forced my breathing to slow down	Es piespiežu savu elpošanu palēnināt
I think he could be a professional	Es domāju, ka viņš varētu būt profesionālis
I follow him as he goes to his room	Es viņam sekoju, kad viņš iet uz savu istabu
A control panel had appeared above the box	Virs kastes bija parādījies vadības panelis
I could see the traces of the spell so vividly	Es tik spilgti redzēju burvestības pēdas
I have your luggage down in the car	Man ir tava bagāža lejā mašīnā
I have lost too many people in my life	Es savā dzīvē zaudēju pārāk daudz cilvēku
Both forms are usually associated with burial chambers	Abas formas parasti ir saistītas ar apbedīšanas kamerām
I did not know that these things still existed	Es nezināju, ka šīs lietas joprojām pastāv
I couldn't break away from him	Es nevarēju atrauties no viņa
I slept on something soft	Es gulēju uz kaut kā mīksta
I just want to know what happened to him	Es tikai gribu zināt, kas ar viņu notika
I have an instinct for details	Man ir detaļu instinkts
I'm a little overwhelmed with everything	Esmu ar visu mazliet pārņemta
I couldn't escape this place	Es nevarēju aizbēgt no šīs vietas
I couldn't help but seduce him	Es nevarēju nepievilināt viņu
I couldn't stand her gaze	Es nevarēju izturēt viņas skatienu
I wouldn't expect anything less	Es negaidītu neko mazāku
I just didn't expect to meet anyone like me	Es vienkārši negaidīju satikt kādu citu tādu kā es
I want to feel you deep inside me	Es vēlos tevi sajust dziļi sevī
I really liked this piece	Man ļoti patika šis gabals
I was pretty sure it remained the same	Es biju diezgan pārliecināts, ka tas ir palicis tāds pats
I will not do it again	Es to vairs nedarīšu
I hadn't seen them in over a week	Es viņus nebiju redzējis vairāk nekā nedēļu
I absolutely loved your article	Man pilnībā patika jūsu raksts
I have another question for you	Man jums ir vēl viens jautājums
I need to learn more	Man jāmācās vairāk
I think you might be in danger	Es domāju, ka jūs varētu būt briesmās
I left him around the corner	Es viņu atstāju aiz stūra
I plan to talk to him about weight	Es plānoju ar viņu runāt par svaru
I wasn't strong enough	Es nebiju pietiekami stiprs
I will give you a chance to save your life	Es došu jums iespēju glābt jūsu dzīvības
After a few seconds, it started again	Pēc dažām sekundēm tas atkal sākās
This is called the middle soap phase	To sauc par vidējo ziepju fāzi
I managed to look up quickly	Es paspēju ātri paskatīties augšup
Most have one large drop of oil	Lielākajai daļai ir viens liels eļļas piliens
A ruler without honor is not worthy to lead	Valdnieks bez goda nav cienīgs vadīt
I really just can't be next to my sister	Es tiešām vienkārši nevaru būt blakus savai māsai
A good man, as she said	Labs vīrietis, kā viņa teica
A wolf sneaks behind the horse	Aiz zirga piezagās vilks
I was afraid he would fall over something and break it	Es baidījos, ka viņš kaut kam pārkritīs un to salauzīs
I want to succeed where he couldn't	Es vēlos gūt panākumus tur, kur viņš nevarēja
There are no significant changes to the existing articles	Esošajos pantos nav būtisku labojumu
Patrick is a very good son	Patriks ir ļoti labs dēls
I hope you find it useful!	Es ceru, ka tas jums noderēs!
I wonder if life will ever be the same again	Es domāju, vai dzīve kādreiz atkal būs tāda pati
I was about to leave	Es pati grasījos iet prom
I stop at the first door, pick it up and get ready	Apstājos pie pirmajām durvīm, izvēlos un gatavs
I give a practical demonstration	Es sniedzu praktisku demonstrāciju
I check it with him every day	Es katru dienu pārbaudu to ar viņu
I say that in most cases she is not	Es saku, ka vairumā gadījumu viņa nav
I was hurt and confused	Es biju ievainots un apmulsis
I have to inform you, that's all	Man jūs jāinformē, tas arī viss
I can't stop thinking about him	Es nevaru beigt par viņu domāt
I was doing my homework when the phone rang	Es pildīju mājasdarbu, kad zvanīja telefons
I was sure he wasn't worried about my safety	Es biju pārliecināts, ka viņš neuztraucas par manu drošību
I only met them a few times	Es viņus satiku tikai dažas reizes
He was ready to sign the paper	Viņš bija gatavs parakstīt papīru
I don't think two out of three were bad	Es domāju, ka divi no trim nebija slikti
I probably slept for a long time	Es laikam ilgi gulēju
I still didn't have a job	Man joprojām nebija darba
I wanted to sit down and talk to him	Es gribēju sēdēt un runāt ar viņu
I couldn't lose him, not now	Es nevarēju viņu pazaudēt, ne tagad
Looks like I couldn't take my eyes off her	Šķiet, ka es nevarēju atraut acis no viņas
The city began to grow around the temple	Pilsēta sāka augt ap templi
I saw a wet young man coming out of the canal	Redzēju, kā no kanāla kāpj slapjš jaunietis
I could afford to get another number	Es varētu atļauties dabūt citu numuru
The chart shows the mile scale	Diagrammā ir norādīta jūdžu skala
I reach for the handle	Es pastiepos pēc roktura
A unit with these qualities is usually considered life	Vienība ar šīm īpašībām parasti tiek uzskatīta par dzīvību
I had moved into a brand new house	Biju ievākusies pavisam jaunā mājā
I inserted the key and turned the lock slightly	Es ievietoju atslēgu un viegli pagriezu slēdzeni
Man, that was clear	Vīrietis, tas bija skaidrs
I felt something deep inside me, something wonderful	Es jutu kaut ko dziļi sevī, kaut ko brīnišķīgu
I extended the cookie	Es pagarināju cepumu
I don't know who this lady is	Es nezinu, kas ir šī dāma
I wasn't born yesterday	Es nepiedzimu vakar
I want to distract you more	Es vēlos vairāk novērst manu uzmanību
So it has to do with a woman	Tātad tas ir saistīts ar sievieti
I want to get my girlfriend back	Es gribu atgūt savu draudzeni
I think that will cheer him up	Es domāju, kas viņu uzmundrinās
Insight into their future	Ieskats viņu nākotnē
I think they left almost everything at home	Es domāju, ka viņi gandrīz visu atstāja mājā
I can't control who dies and where they die	Es nevaru kontrolēt, kas mirst un kur viņi mirst
I opened her mind	Es atvēru viņas prātu
I see it, everyone sees it	Es to redzu, visi to redz
I saw that it was an old man	Es redzēju, ka tas ir kāds vecs vīrs
I push the knife forward again	Es atkal pagrūdu nazi uz priekšu
I look at them and clean my throat	Es paskatos uz viņiem un iztīru rīkli
A confused look took over his face	Viņa seju pārņēma apmulsis skatiens
I've never wanted to be a captain	Es nekad neesmu gribējis būt kapteinis
I will explain the technology little by little	Es paskaidrotu tehnoloģiju, pamazām
I hope they are all well and happy	Es ceru, ka viņiem visiem ir labi un laimīgi
I appreciate your attention to detail and quality	Es novērtēju jūsu uzmanību detaļām un kvalitātei
There are seats for six in a regular party	Parastajā partijā ir vietas sešiem dalībniekiem
I think you should meet him	Es domāju, ka tev vajadzētu viņu satikt
I had to start over	Man vajadzēja sākt no jauna
I started to feel pretty good	Es sāku justies diezgan labi
I belong to the last category	Es piederu pie pēdējās kategorijas
I could not give in to my wishes	Es nevarēju ļauties savām vēlmēm
I loved it with all my heart	Es to mīlēju no visas sirds
I was holding them by hand	Es it kā turēju tos ar roku
Rural kitchen photo gallery, white and outside	Lauku virtuves fotogalerija, kur balts un ārpusē
I didn't do anything to deserve it	Es neko nedarīju, lai to būtu pelnījis
I want a hanging hole in the handle	Es vēlos, lai rokturī būtu iekarināšanas caurums
It was a really good night for us	Tā mums bija patiešām laba nakts
There was a red flag somewhere	Kaut kur bija izcēlies sarkans karogs
I said that payments every week would be fine	Es teicu, ka maksājumi katru nedēļu būtu labi
I am an old romantic at heart	Sirdī esmu vecs romantiķis
He probably lived with his parents	Visticamāk, ka viņš dzīvoja kopā ar saviem vecākiem
I felt quite proud of myself	Es jutos diezgan lepna par sevi
I didn't want you to know about this world	Es negribēju, lai tu uzzini par šo pasauli
I had to pull their last ten yards	Man bija jāvelk viņu pēdējie desmit jardi
I am speaking for her	Es uzstājos viņas dēļ
I needed to watch her better	Man vajadzēja no viņas uzmanīties labāk
I can't believe he pulled you in	Es nespēju noticēt, ka viņš tevi tajā ievilka
I also apologize for that	Es arī par to atvainojos
I was late and missed my first hour	Es kavēju un nokavēju savu pirmo stundu
I heard you have a gym injury	Es dzirdēju, ka tev ir sporta zāles trauma
I stopped the car on the river bank	Apturēju mašīnu upes krastā
I didn't like the way he sounded on the phone	Man nepatika, kā viņš izklausījās pa telefonu
I just didn't know for what reason	Es tikai nezināju, kāda iemesla dēļ
I have put my ideals above your needs	Es savus ideālus esmu izvirzījis augstāk par jūsu vajadzībām
I followed earlier	Man sekoja agrāk
I stayed in the room and watched the door	Es paliku istabā un vēroju durvis
I answered the phone, she is terribly cold	Es atbildēju uz tālruni, viņai ir briesmīgi auksti
I pick up the phone and put it in my pocket	Es paņemu telefonu un ielieku to kabatā
I use that as an excuse	Es to izmantoju kā attaisnojumu
I increased my pace to please him	Es palielināju savu tempu, lai viņu iepriecinātu
I wasn't always lucky	Man ne vienmēr tā paveicās
I could bring you there	Es varētu tevi tur atvest
I fell my back down	Es nokritu ar muguru uz leju
The impression for a moment made me confused	Iespaids uz mirkli lika man apjukt
I knew a trick worth two	Es zināju triku, kas ir vērts par diviem
I like the big last week	Man patīk lielā pēdējā nedēļa
I wanted him back in my bed	Es gribēju viņu atpakaļ savā gultā
I could stay or come back	Es varētu palikt vai atgriezties
I owe him more	Esmu viņam parādā vairāk
I opened my eyes and looked at my surroundings	Es atvēru acis un paskatījos uz savu apkārtni
I could rule my husband, but not my father	Es varētu valdīt savu vīru, bet ne savu tēvu
I had to muscle it a few times	Man nācās to muskuļot dažas reizes
I move better, stand better and walk better	Es labāk kustos, labāk stāvu un labāk staigāju
A thousand people were missing and hundreds more were confused	Tūkstoš cilvēku tika pazuduši un vēl simtiem apmulsuši
I will be responsible for your training	Es būšu atbildīgs par jūsu apmācību
I tightened and crawled a little	Es nedaudz pievelkos un rāpoju
The king will always show his power through violence	Karalis vienmēr demonstrēs savu varu ar vardarbību
I think that was the right name	Es domāju, ka tas bija piemērots nosaukums
I couldn't park him	Es nevarēju viņu novietot
I'll give you a notebook	Es tev iedošu piezīmju grāmatiņu
I also have another question	Man arī ir vēl viens jautājums
I wonder what he can get	Interesanti, ko viņš var iegūt
I visited two villages	Es apmeklēju divus ciematus
I finished pretty quickly and felt sad	Es pabeidzu diezgan ātri un jutos skumji
I didn't want to be that man	Es negribēju būt tas vīrietis
This was his first big job	Tas bija viņa pirmais lielais darbs
I was in third place	Es biju trešajā vietā
I ask if he wants to spend the evening together	Es jautāju, vai viņš vēlas pavadīt vakaru kopā
I control earth creatures and birds	Es kontrolēju zemes radības un putnus
I have great respect for women	Es ļoti cienu sievietes
I did not know that something like this would happen	Es nezināju, ka kaut kas tāds notiks
I put my feet on the office chair	Es noliku kājas uz biroja krēsla
I want us to be able to find some convincing evidence	Es vēlos, lai mēs varētu atrast dažus pārliecinošus pierādījumus
I was pretty sure no one knew much about him	Es biju diezgan pārliecināts, ka neviens par viņu neko daudz nezina
I have a lot of farm and land ownership	Man ir daudz saimniecības un zemes īpašumu
I loved him more than anyone else in the world	Es viņu mīlēju vairāk nekā jebkurš cits pasaulē
I turn on the lights when it gets dark	Es ieslēdzu gaismas, kad kļūst tumšs
I think she knows what she's doing	Man šķiet, ka viņa zina, ko dara
I like it here, but my time is running out	Man šeit patīk, bet mans laiks skrien
I brought him back here	Es viņu atvedu atpakaļ šeit
I couldn't afford to make a mistake	Es nevarēju atļauties kļūdīties
I read this compelling story in one sitting	Šo saistošo stāstu es izlasīju vienā sēdē
This time it didn't end for me	Šoreiz man nebeidzās
I can't blame you for this part of your life	Es nevaru tevi vainot par šo tavas dzīves daļu
I was so judgmental and just wanted to end them	Es biju tik spriedums un vienkārši gribēju tos izbeigt
I just saw him about a week ago	Es tikko redzēju viņu apmēram pirms nedēļas
A man has a right to know	Vīrietim ir tiesības zināt
I couldn't believe it	Es tam nevarēju noticēt
I noticed that many girls give you a nasty look	Es pamanīju, ka daudzas meitenes tev velta šķebinošu izskatu
I had a well-filled family every week	Katru nedēļu man bija pareizi aizpildīta ģimene
I had a lot of free time to study	Man bija daudz brīvā laika, lai mācītos
But in practice it is very different	Bet praksē tas ir ļoti atšķirīgs
I turned on the lights	Es ieslēdzu gaismas
I will never leave you, even for a moment	Es nekad tevi nepametīšu pat uz mirkli
I can't assume it's forever	Es nevaru pieņemt, ka tas ir mūžīgi
I have never had to repeat this	Man arī nekad nav nācies atkārtot šo darbību
I saw the creature in front of me	Es redzēju radījumu sev priekšā
It took me a while to gather my thoughts	Man vajadzēja kādu laiku, lai apkopotu savas domas
I ask you to change my thoughts and wishes	Es lūdzu jūs mainīt manas domas un vēlmes
I could easily make candy	Es varētu viegli pagatavot konfektes
I think it really changes	Es domāju, tiešām mainās
I checked the records	Es pārbaudīju ierakstus
I was blessed with misfortune	Mani svētīja nelaime
I think we found our man	Es domāju, ka mēs atradām savu vīrieti
I didn't take you with me to play gods and heroes	Es tevi neņēmu līdzi, lai spēlētu dievus un varoņus
I ordered the front panel	Es pasūtīju priekšējo paneli
I asked him about the shirt	Es viņam jautāju par kreklu
I held on to about three while watching these pictures	Es noturējos līdz aptuveni trijiem, skatoties šīs bildes
I look at him and smile	Es paskatos uz viņu un pasmaidu
I didn't know the girl	Es meiteni nepazinu
They only pay municipal taxes	Viņi maksā tikai pašvaldības nodokļus
The critical response was usually positive or mixed	Kritiskā atbilde parasti bija pozitīva vai jaukta
I wait an hour	Es gaidu stundu
I checked each of them	Es pārbaudīju katru no tiem
I agreed not to tell anyone about it	Es piekritu nevienam par to nestāstīt
I rest more at work	Es vairāk atpūtos darbā
I was utterly miserable	Es biju galīgi nožēlojams
It seems to me that it is starting to sink	Man šķiet, ka tas sāka iegrimt
You just hope you do your best	Jūs vienkārši cerat, ka darāt visu iespējamo
I may have to sacrifice myself	Man var nākties upurēt sevi
I just want to know who your boss is	Es tikai gribu zināt, kas ir tavs priekšnieks
I only ran for one demon	Es uzskrēju tikai vienam dēmonam
A sound that made the distant crowd roar	Skaņa, kas lika tālajam pūlim sajūsmā rēkt
Last year I was third and last year third	Pagājušajā gadā biju trešais un aizpērn trešais
I turn away so she doesn't see that I'm blushing	Es novēršos, lai viņa neredz, ka es nosarku
I will listen to every fairy mentor	Paklausīšu katram pasaku mentoram
I didn't care what happened to him then	Man bija vienalga, kas ar viņu notika toreiz
I prefer to look to the left	Man labāk patīk skatīties pa kreisi
A restless night of abandonment and remorse	Nemierīga pamestības un nožēlas nakts
I miss her doing things, new things	Man pietrūkst viņas darīt lietas, jaunas lietas
An evil smile spread across her face	Viņas sejā izplatījās ļauns smaids
I can relate to it	Es varu ar to saistīties
I controlled controlled but failed	Es kontrolēju kontrolētu, bet neizdevās
I need money to start a new life	Man vajag naudu, lai sāktu jaunu dzīvi
I never slept with him	Es nekad ar viņu negulēju
I knew he wouldn't give him anything	Es zināju, ka viņš viņam neko nedos
I hear footsteps approaching me	Es dzirdu soļus, kas tuvojas man aiz muguras
His eyebrows pressed into his face	Viņa sejā uzspieda uzacis
I went down the stairs and waited	Nokāpu lejā pa kāpnēm un gaidīju
I know this house is not long here	Es zinu, ka šī māja šeit nav ilgstoša
I didn't even know the truth	Es pat nezināju patiesību
I think we could have sex too	Es domāju, ka mēs arī varētu nodarboties ar seksu
I would only meet him in many years	Es viņu satiktu tikai pēc daudziem gadiem
I see his anxiety when he finds me	Es redzu viņa satraukumu, kad viņš mani atrod
Her smile was replaced by a serious expression on her face	Viņas smaidu nomainīja nopietna sejas izteiksme
I should have a medal now	Man tagad vajadzētu būt medaļai
I was just trying to be good to her	Es tikai centos būt viņai labs
I could help you do that if you want	Es varētu jums palīdzēt to izdarīt, ja vēlaties
I hoped he wouldn't	Es cerēju, ka viņš to nedarīs
I was rejected within three minutes	Trīs minūšu laikā mani noraidīja
I say, look, maybe you should let him go	Es saku, paskaties, varbūt tev vajadzētu viņu palaist vaļā
I smiled to myself, convinced of my pet theory	Pie sevis pasmaidīju, pārliecinājusies par savu mājdzīvnieku teoriju
I like things a certain way	Man patīk lietas noteiktā veidā
I need you to let us in	Man vajag, lai tu mūs ielaiž
I don't even try	Es pat nedomāju mēģināt
But, of course, we hope that you will reform yourself	Bet, protams, mēs ceram, ka jūs sevi reformēsit
I'm a little worried	Esmu nedaudz noraizējies
I take care of the papers for mom and dad	Es rūpējos par papīriem mammai un tētim
I closed my fingers around the ring	Es aizvēru pirkstus ap gredzenu
I undertake not to publish too many websites	Es apņemos nepublicēt pārāk daudz tīmekļa vietņu
Opportunity for real fame	Iespēja uz īstu slavu
There was a man and a woman in the car	Mašīnā atradās vīrietis un sieviete
I helped her prepare for bed	Es palīdzēju viņai sagatavoties gulētiešanai
It really helped me with the details of the story	Man tas patiešām noderēja ar sižeta detaļām
I need to check and edit this text	Man šis teksts ir jāpārbauda un jārediģē
I just knew it was important	Es tikai zināju, ka tas ir svarīgi
I was about to be a refugee	Es grasījos būt bēglis
I opened my mouth and then closed it	Es atvēru muti un tad aizvēru to
I never talk about experience	Es nekad nerunāju par pieredzi
I would say about three years	Es teiktu, ka apmēram trīs gadi
I could have easily made you my servant	Es būtu varējis tevi viegli padarīt par savu kalpu
After a second, the site became visible	Pēc sekundes vietne kļuva redzama
I only needed two more	Man vajadzēja tikai vēl divus
I assume the door leads to the bathroom	Es pieņemu, ka durvis ved uz vannas istabu
I got up and moved my leg	Es piecēlos un pakustināju kāju
I had to say something then	Man tad vajadzēja kaut ko pateikt
I can do better than that	Es varu darīt labāk par to
I did that and also helped secure the game	Es to izdarīju un arī palīdzēju nodrošināt spēli
I didn't expect this phone call to be so heavy	Es nebiju gaidījis, ka šis telefona zvans būs tik smags
I didn't remember any of them, including marrying him	Es neatcerējos nevienu no viņiem, ieskaitot to, ka apprecējos ar viņu
I wouldn't put him here alone	Es viņu šeit neliktu vienu
I must say that you are a reliable review	Man jāsaka, ka esat uzticams apskats
I wouldn't want to have famous parents	Es negribētu, lai man būtu slaveni vecāki
And it was original	Un tas bija oriģināls
I don't like to be hesitant	Man nepatīk atcerēties, kā jūs vilcinājāties
A true vision without actually seeing anything	Patiesa vīzija, patiesībā neko neredzot
I didn't have to	Man to nevajadzēja darīt
I fought a little	Es nedaudz cīnījos
I just want everyone to settle down first	Es tikai vēlos, lai visi vispirms iekārtotos
I finished my bachelor's thesis there	Es tur pabeidzu savu bakalaura darbu
I wonder why he was here	Es domāju, kāpēc viņš bija šeit
I already said sorry	Es jau teicu piedod
I drew a blank	Es zīmēju tukšu
I was shocked to hear what happened	Es biju šokā, dzirdot notikušo
I rarely, if ever, spend time with friends	Es reti, ja vispār, pavadu laiku ar draugiem
This time I will save them	Šoreiz es viņus izglābšu
I have to stay here a little longer	Man jāpaliek šeit vēl mazliet
A half-hearted plan was formed	Pusveidots plāns veidojās
I was a little rude to you	Es biju mazliet rupjš pret tevi
I laughed all this way	Es smējos visu šo ceļu
I was three hours earlier	Es biju trīs stundas agrāk
I know many of them closely	Daudzus no viņiem es pazinu cieši
I still owe him	Tik un tā esmu viņam parādā
I'm thinking of leaving tomorrow	Es domāju rīt doties prom
I saw how they built your house	Es redzēju, kā viņi uzcēla tavu māju
I didn't have cash for tolls	Man nebija skaidras naudas ceļa nodevām
I even knew it from the surface	Es to pat zināju no virsmas
I never asked where	Es nekad nejautāju, kur
I can't be helpful here	Es šeit nevaru būt noderīga
I put on a hard face	Es uzliku bargu seju
I can't change the past	Es nevaru mainīt pagātni
I doubt that the doctor could do much for her	Es šaubos, ka arī ārsts varētu viņas labā darīt daudz
And such were some of you	Un tādi bija daži no jums
I will not keep secrets from my friends	Es neglabāšu noslēpumus no saviem draugiem
I wasn't around when he was born	Es nebiju blakus, kad viņš piedzima
I knew what it was all about	Es zināju, par ko īsti ir runa
I could be in a gloomier situation	Es varētu nonākt drūmākā situācijā
I gave her my short version and she looked sad	Es viņai iedevu savu īso versiju, un viņa izskatījās bēdīga
I am her sole guardian	Es esmu viņas vienīgais aizbildnis
They say you have visions	Viņi saka, ka jums ir vīzijas
I watched her return with concern	Es ar bažām vēroju viņas atgriešanos
I hope he tells the truth	Es ceru, ka viņš saka patiesību
I know you all have questions	Es zinu, ka jums visiem ir jautājumi
Large house, impressive, but not over	Liela māja, iespaidīga, taču ne pāri
I still can't post that species	Es joprojām nevaru ievietot to sugu
A few bottles of beer rolled on the floor	Uz grīdas ripoja dažas alus pudeles
Something hit me in the back	Mani kaut kas iesita muguras plecā
I hadn't even seen him enter	Es pat nebiju redzējusi viņu ieejam
I didn't want to experience those feelings	Es negribēju piedzīvot šīs sajūtas
I'll start searching today	Šodien sākšu meklēt
I still felt incredibly weak	Es joprojām jutos neticami vājš
I just can't read this	Es vienkārši nevaru šo izlasīt
I still had trouble walking through them	Man joprojām bija grūtības pa tiem staigāt
I owe this guy a lot of time	Esmu šim puisim lielu laiku parādā
I lost my best friend and mentor	Es zaudēju labāko draugu un mentoru
I couldn't leave the hospital	Es nevarētu pamest slimnīcu
I suddenly couldn't breathe	Es pēkšņi nevarēju paelpot
I can't thank her enough	Es nevaru viņai pietiekami pateikties
I had to feel guilty about it	Man par to bija jājūtas vainas apziņai
I let her act	Es ļāvu viņai rīkoties
I see a girl in front of me	Es redzu sev priekšā meiteni
It seems to me that he is very angry	Man šķiet, ka viņam ir lielas dusmas
I told you they were on their way	Es tev teicu, ka viņi ir ceļā
I didn't want to hear	Es negribēju dzirdēt
I'll deal with them later or tomorrow	Es ar tiem tiktu galā vēlāk vai rīt
I feel what other people feel	Es jūtu to, ko jūt citi cilvēki
She was harsh, sexy and straight	Viņa bija skarba, seksīga un tieša
I've been so empty without you	Es esmu bijis tik tukšs bez tevis
I'm practically attacking you	Es tev praktiski uzbruku
In his presence, I could hardly tell the left from the right	Viņa klātbūtnē es gandrīz nevarēju atšķirt kreiso no labās puses
I was the youngest, so it made perfect sense	Es biju mazākais, tāpēc tas bija pilnīgi loģiski
A clean coat will bring them the blue ribbon	Tīra kārta viņiem atnesīs zilo lenti
One person was killed	Viens cilvēks tika nogalināts
I nodded and we moved on	Es pamāju ar galvu un mēs devāmies tālāk
I have visions that come true	Man ir vīzijas, kas piepildās
I continue to return here after the sentence	Es turpinu atgriezties šeit pēc soda
I know you lost everything recently	Es zinu, ka nesen tu visu pazaudēji
I feel my strength return	Es jūtu, ka mans spēks atgriežas
I hadn't eaten lunch, and my stomach growled in protest	Pusdienas nebiju ēdusi, un mans vēders protestējot ņurdēja
I put my hand against it	Es pieliku plaukstu pret to
I tried to convince him	Es mēģināju viņu pārliecināt
This time I was about to press the trigger	Šoreiz grasījos nospiest sprūdu
I say it's like hell	Es saku, ka tas ir kā ellē
I tried to force myself to calm down	Es mēģināju piespiest sevi nomierināties
I'm looking for a patent leather chair	Meklēju lakādas krēslu
I liked him, so he couldn't be a killer	Man viņš patika, tāpēc viņš nevarēja būt slepkava
There was a moment of silence and then	Sekoja brīdis klusums un tad
I was only six at the time	Man tajā laikā bija tikai seši gadi
I didn't even expect the car to stop	Es pat nesagaidīju, kad mašīna apstāsies
I shuddered at the thought of someone falling there	Es nodrebēju, iedomājoties, ka kāds tur iekrīt
Banana fields were completely destroyed	Banānu lauki tika pilnībā iznīcināti
I owe so much to myself	Tik daudz esmu parādā sev
A man she had not planned to love	Vīrietis, kuru viņa nebija plānojusi mīlēt
I bought orange juice	Es nopirku apelsīnu sulu
I'll bring you a more suitable car	Es atvedu jums piemērotāku automašīnu
A story with words you may not understand	Stāsts ar vārdiem, kurus jūs, iespējams, nesaprotat
Temporary weight in my chest	Īslaicīgs svars manās krūtīs
I was wrong to call you a book	Es kļūdījos, nosaucot tevi par grāmatu
I dared to pursue my success	Es uzdrošinājos virzīt savu veiksmi
I encourage everyone to do the same	Es iesaku visiem darīt to pašu
I suddenly felt very tired and relaxed	Es pēkšņi jutos ļoti nogurusi un atslābinājies
I really didn't want to go	Es tiešām negribēju iet
I woke up at four in the afternoon	Es pamodos četros pēcpusdienā
I believe in it wholeheartedly	Es tam ticu no visas sirds
I hope my team will be good this year	Ceru, ka mana komanda šogad būs laba
Maybe I want you all to myself	Es varbūt gribu jūs visus sev
I felt it deeply	Es to jutu dziļi
I really think she's sorry	Es tiešām domāju, ka viņai ir žēl
Therefore, I reject the treatment	Tāpēc es noraidu ārstēšanu
I was just so worried	Es vienkārši biju tik noraizējies
I have to finish my little concert	Man jāpabeidz savs mazais koncerts
I need you to help me find a job	Man vajag, lai tu man palīdzētu atrast darbu
I met him the day he started camp	Es viņu satiku tajā dienā, kad viņš sāka nometni
I collected some stones and threw them into the water	Es savācu dažus akmeņus, iemetu tos ūdenī
I also had deadly accuracy with my rifle	Arī man ar savu šauteni bija nāvējoša precizitāte
I said that and she ignored me	Es to pateicu un viņa mani ignorēja
I had to do it just to see	Man tas bija jādara, lai tikai redzētu
I did not remember saying any of these things	Es neatcerējos, ka teicu kaut ko no šīm lietām
No planes were lost	Neviena lidmašīna netika zaudēta
I saw someone in the apple orchard	Es ābeļdārzā ieraudzīju kādu cilvēku
I would not ask if there is any other way	Es nejautātu, vai ir kāds cits veids
I have the names of the people involved	Man ir iesaistīto personu vārdi
I never wanted it to stop	Es nekad negribēju, lai tas apstājas
I think he might be, but he's too intelligent	Es domāju, ka viņš varētu būt, bet viņš ir pārāk inteliģents
I was also brought up to be honest	Es arī tiku attiecīgi audzināts, lai būtu godīgs
I shouldn't be here at all, really	Man te nemaz nevajadzētu būt, tiešām
I don't think most of them said that	Es domāju, ka lielākā daļa no viņiem to nestāstīja
I didn't have an answer at hand	Man nebija pie rokas atbildes
I stayed active with my case	Es paliku aktīvs ar savu lietu
I closed my eyes, turning my head away from him	Es aizvēru acis, pagriežot galvu prom no viņa
I always wanted to get there, and so did she	Es vienmēr gribēju tur nokļūt, un viņa arī
I was the one who revived him	Es biju tas, kas viņu atdzīvināja
I looked at the little girl on my lap	Es skatījos uz mazo meiteni savā klēpī
Father's tears have power	Tēva asarām ir spēks
Pretty normal existence if you consider	Diezgan normāla eksistence, ja ņem vērā
I stopped to catch my breath and weighed	Es apstājos, lai atvilktu elpu un nosvērtos
I had to hit him	Man vajadzēja viņam sist pretī
I didn't even know what was wrong with him	Es pat nezināju, kas viņam bija nepareizi
I always hate these things	Es vienmēr ienīdu šīs lietas
I just couldn't run him	Es vienkārši nevarēju viņu palaist
For the first few years, I thought a lot about you	Pirmos gadus es daudz domāju par tevi
I remember it through my eyes	Es to atceros caur acīm
I was on the streets for five years	Es biju ielās piecus gadus
I understood my situation	Es sapratu savu situāciju
I had to return to smoke and misery a long time ago	Man jau sen vajadzēja atgriezties pie dūmiem un posta
I obeyed and just watched	Es pakļāvos un tikai skatījos
I can have you remove them almost as quickly	Es varu likt jums tās noņemt gandrīz tikpat ātri
The male did not cause tears to his companion, he prevented them	Tēviņš savam biedram neizraisīja asaras, viņš tās novērsa
I didn't have to do anything at all	Man vispār neko nevajadzēja darīt
I want you to just listen, open your heart	Es gribu, lai tu vienkārši klausies, atver savu sirdi
I think you might like it	Es domāju, ka jums tas varētu patikt
Her brain tumor was then removed	Pēc tam viņai tika izņemts smadzeņu audzējs
I have no worries that you will go with them	Man nav nekādu bažu, ka tu dosies viņiem līdzi
I think everyone cheered and everything	Es domāju, visi uzmundrināja un viss
I only saw the opposite wall	Es redzēju tikai pretējo sienu
I had to find the rebels	Man vajadzēja atrast nemierniekus
I will be served food	Man tiks piegādāts ēdiens
The distant roar of shouting began and stopped	Sākās tāls kliegšanas kņadas un apstājās
I would kill him here myself	Es pats viņu šeit nogalinātu
I know that was the general idea	Es zinu, ka tā bija vispārējā ideja
I wonder how far it will go	Es domāju, cik tālu tas aizies
A more detailed explanation is here	Plašāks skaidrojums ir šeit
I refused, and it returned me here to suffer	Es atteicos, un tas mani atgrieza šeit, lai ciestu
I left her office and did not return	Es izgāju no viņas biroja un vairs neatgriezos
Most of these languages ​​are just spoken	Lielākā daļa šo valodu ir tikai runātā veidā
I immediately have a headache	Man uzreiz sāp galva
I have never made such a statement to anyone	Es nekad nevienam nesniedzu šādu paziņojumu
I was already on the road	Es jau biju uz ceļiem
We still maintain this view	Mēs joprojām saglabājam šo uzskatu
I regained peace and a healthy pile of chips	Atguvu mieru un veselīgu čipu kaudzi
It is available to the public free of charge	Tas ir pieejams sabiedrībai bez maksas
By the way, I like your clothes	Starp citu, man patīk tavas drēbes
I'm still sorry and ashamed of that	Man joprojām ir žēl un kauns par to
Whether he does it or not is a different story	Vai viņš to dara vai nē, tas ir cits stāsts
I couldn't prove anything	Es neko nevarēju pierādīt
I felt him inhale my scent	Jutu, kā viņš ieelpo manu smaržu
One hundred dollars for black and white art	Simts dolāri par melnbalto mākslu
I didn't know how	Es nezināju no kā
I know he's a cop	Es zinu, ka viņš ir policists
I didn't see you there	Es tevi tur neredzēju
I was with him at every opportunity	Es biju kopā ar viņu pie katras izdevības
Friendship was taken to the next level	Draudzība tika pacelta uz nākamo līmeni
I just nodded in approval	Es tikai apstiprinoši pamāju ar galvu
In fact, I really enjoyed the sound	Patiesībā man ļoti patika tā skaņa
The shining silver foot slid down the shining length	Mirdzošā sudraba pēda slīdēja lejā mirdzošajā garumā
I risked being by your side so much	Es riskēju tik daudz būt tev blakus
I have to keep them alive	Man viņi jāpatur dzīvus
A tone rang when the elevator door opened	Atskanēja tonis, kad atvērās lifta durvis
It is difficult to go through the wrong step	Nepareizu soli tajā ir grūti pārdzīvot
I can't use your real name	Es nevaru izmantot tavu īsto vārdu
I gave him the card and said no	Es viņam atdevu karti un pateicu nē
I will never let that happen	Es nekad neļaušu tam notikt
I would also like to thank seven close friends	Es arī vēlos pateikties septiņiem tuviem draugiem
I'm not asking you to come here	Es nelūdzu nākt šeit
I apologize for the slight delay	Es atvainojos par nedaudz novēloto lēmumu
I pulled the cord and then stopped	Es atvilku auklu un tad apstājos
First I went to the beach	Vispirms es devos uz pludmali
I could see that the class was full	Varēju redzēt, ka klase bija pilna
I think that changes	Es domāju, ka tas maina
I will plan and wait	Es plānošu un gaidīšu
I just hope it won't rain	Es tikai ceru, ka nelīs
I enjoyed watching him do it	Man patika skatīties, kā viņš to dara
I still wanted the team to play very organized	Joprojām gribēju, lai komanda spēlētu ļoti organizēti
I want him to disappear from our lives	Es gribu, lai viņš pazūd no mūsu dzīves
This may include the right to recover the debt	Tas var ietvert tiesības piedzīt parādu
Country style stone fireplace	Lauku stila akmens kamīns
I couldn't avoid this funny song	Es nevarēju izvairīties no šīs smieklīgās dziesmas
I must say that he was a very good musician	Man jāsaka, ka viņš bija ļoti labs mūziķis
A small notebook has fallen out	Izkrita maza piezīmju grāmatiņa
Sometimes I even lend a sympathetic ear	Reizēm pat aizdevu simpātisku ausi
Many people did not understand this line	Daudzi cilvēki nesaprata šo līniju
I now regret this decision	Es tagad nožēloju šo lēmumu
The big blue stone looked like glass	Liels zils akmens izskatījās pēc stikla
I didn't turn to look	Es nepagriezos, lai paskatītos
I will not leave anything aside	Neko neatstāšu malā
I never had to doubt you	Man nekad nevajadzēja par tevi šaubīties
I wanted someone else to work with him	Es gribēju, lai ar viņu strādātu kāds cits
I tried to turn it off	Es mēģināju to izslēgt
A naval alert would be the perfect time to escape	Flotes brīdinājums būtu ideāls brīdis, lai aizbēgtu
I was blind for a few seconds	Es biju akls uz dažām sekundēm
I didn't tell her, but it was	Es viņai neteicu, bet tā bija
I decided to park on the street	Es nolemju novietot automašīnu uz ielas
I didn't want to owe you a dead body	Es negribēju būt parādā tavam mirušajam līķim
I see that you are shocked by this news	Es redzu, ka jūs esat šokēts par šīm ziņām
I didn't have to be that shit	Man nevajadzēja būt tādam sūdam
There was a long pause as they both looked at the animals	Sekoja ilga pauze, kad abi skatījās uz dzīvniekiem
I just used up my stuff	Es tikko izlietoju savas lietas
I never even succeeded	Man pat tas nekad nav izdevies
The female seed should bear some resemblance to the mother	Sievietes sēklai vajadzētu būt zināmai līdzībai ar māti
I didn't want to upset him last night	Vakar vakarā es negribēju viņu satraukt
I knocked on the door and went inside	Pieklauvēju pie durvīm un iegāju iekšā
A red light came on under it	Zem tā iedegās sarkana gaisma
I close my eyes and pretend to fall asleep again	Aizveru acis un izliekos, ka atkal aizmigu
I like to see myself as an authority in the field of device protection	Man patīk sevi uzskatīt par autoritāti ierīču aizsardzības jomā
A sample business plan is provided for you to use	Tiek sniegts biznesa plāna paraugs, lai jūs varētu
I swallowed a ball in my throat and smiled	Es noriju kamolu kaklā un pasmaidu
I wanted him to stay	Es gribēju, lai viņš paliek
I couldn't hold it for long	Es nevarēju to ilgi noturēt
I could help run things	Es varētu palīdzēt vadīt lietas
I spend time with a client	Es pavadu laiku ar klientu
I noticed this without evaluating or acting	Es to pamanīju nevērtējot un nerīkojoties
I couldn't do it to her	Es nevarēju viņai to nodarīt
I have to get it in my head	Man tas ir jāsaņem pa galvu
Fee is an obligation or a price	Maksa ir pienākums vai cena
I hoped it wasn't a suicide mission	Es cerēju, ka tā nebija pašnāvības misija
I wasn't going to do that	Es tam nebiju gatavojies
I think the less people know, the better	Es domāju, jo mazāk cilvēku zina, jo labāk
The side door opened and the woman was revealed	Atvērās sānu durvis un atklājās sieviete
I didn't want him in danger	Es negribēju, lai viņš būtu briesmās
I came to the same conclusion	Es nonācu pie tāda paša secinājuma
A service is held every year to bless the island	Katru gadu notiek dievkalpojums, lai svētītu salu
I added it now and ate it quickly	Es to pievienoju tagad un ātri apēdu
The affection and admiration were mutual	Pieķeršanās un apbrīna bija abpusēja
All I know is that he didn't kill himself	Es tikai zinu, ka viņš nenogalināja sevi
I blush on everything	Es nosarku par visu
I was not ready to give up on her	Es nebiju gatavs viņai padoties
It is possible that William was in poor health at this time	Iespējams, ka šajā brīdī Viljamam bija slikta veselība
I filled it with my own needs and some clothes	Es piepildīju to ar savām vajadzībām un dažām drēbēm
I would highly recommend them to anyone	Es ļoti ieteiktu tos ikvienam
I wanted to make a mistake	Es gribēju kļūdīties
I'll sort things out with the battle division	Sakārtošu lietas ar kaujas divīziju
This attack was also defeated	Arī šis uzbrukums tika pārspēts
I had to live for me	Man vajadzēja dzīvot priekš manis
I feed cats	Es baroju kaķus
I gave him a love powder	Es viņam iedevu mīlestības pulveri
I have no choice but to agree	Man nekas cits neatliek, kā vien piekrist
I did pretty well there	Man tur gāja diezgan labi
I know you can understand	Es zinu, ka jūs varat saprast
I take the opportunity to slip into place	Es izmantoju izdevību, lai ieslīdētu savā vietā
I even smelled it	Es pat uzliku tam kādu smaržu
I'm thinking about work now	Es tagad domāju par darbu
I'd rather be on the verge of things	Man drīzāk patīk būt uz lietu robežas
I can assure you that mine is still bigger	Es varu jums apliecināt, ka manējie joprojām ir lielāki
I had never even dreamed that something like this could happen	Es pat nebiju sapņojis, ka kaut kas tāds varētu notikt
I think about his attitude	Es domāju par viņa attieksmi
I created a color and black and white version	Es izveidoju krāsainu un melnbaltu versiju
I also like to teach	Man patīk arī mācīt
I even wrote in a journal	Es pat ierakstīju žurnālā
I think she is beautiful	Es domāju, ka viņa ir skaista
I looked at it, but saw nothing	Es paskatījos uz to pusi, bet neko neredzēju
I have to make a new track	Man jāuztaisa jauna sliede
I can't concentrate enough on answering his questions	Es nespēju pietiekami koncentrēties, lai atbildētu uz viņa jautājumiem
I felt it in my bones	Es to jutu savos kaulos
I couldn't answer right away	Es nevarēju uzreiz atbildēt
I can't believe my parents say that	Es nespēju noticēt, ka vecākie runā tā
A good way to say that	Labs veids, kā to pateikt
I try to remember where the telephone exchange was	Mēģinu atcerēties, kur bijusi telefona centrāle
I could say he was going to kick me	Varēju teikt, ka viņš grasījās man iespert
I had a fun day today	Man šodien bija ieplānota jautra diena
I think that would be great	Es domāju, ka tas būtu lieliski
A storm had begun, and there were black clouds overhead	Bija sākusies vētra, un virs galvas bija melni mākoņi
Australia currently qualifies for the largest area	Austrālija pašlaik pretendē uz lielāko platību
Shortly afterwards, local cultivation began	Drīz pēc tam sākās vietējā audzēšana
I had to tear them to pieces	Man nācās tos saplēst gabalos
I turned left, then right, then another left	Es pagriezos pa kreisi, tad pa labi, tad vēl vienu pa kreisi
I recently bought a pair online	Es nesen nopirku pāris tiešsaistē
I was seven years old and he was a cat	Man bija septiņi gadi, un viņš bija kaķis
I made a small leap of joy	Es iedevu nelielu lēcienu no prieka
I will take care of all your needs	Es parūpēšos par visām jūsu vajadzībām
I knew you were fine	Es zināju, ka tev viss kārtībā
I also feel her fear	Es arī jūtu viņas bailes
I forgot everything about him	Es aizmirsu visu par viņu
I focused on my feet and the sounds around me	Es koncentrējos uz savām kājām un apkārtējām skaņām
I shook his voice	Es izkratu viņa balsi no galvas
I will appreciate it	Es to novērtēšu
I walk in behind him and close the door quietly	Es ieeju viņam aiz muguras un klusi aizveru durvis
I felt her fearful response	Es jutu viņas bijības pilno atbildi
I could tell her later	Es varētu viņai pastāstīt vēlāk
I want to have such beautiful things in the city tomorrow	Es gribu rīt pilsētā dabūt tik skaistas lietas
I searched quickly, but couldn't find anything	Es ātri meklēju, bet neko neatrodu
I told her the baby would be big	Es viņai teicu, ka bērns būs liels
I have something behind me	Man kaut kas aiz muguras
I remembered exactly when and where each photo was taken	Es precīzi atcerējos, kad un kur katra fotogrāfija uzņemta
I didn't even have a job	Man pat nebija darba
I have always enjoyed research and writing	Man vienmēr ir paticis pētniecība un rakstīšana
I forgot how well she knew me	Es aizmirsu, cik labi viņa mani pazīst
I often can't understand their humor	Es bieži nespēju saprast viņu humoru
Good man, but not a swimmer	Labs cilvēks, bet peldēt nemācēja
I wiped the counter with fourteen strokes	Es noslaucīju leti ar četrpadsmit sitieniem
I beg you not to bother us anymore	Es lūdzu, lai jūs vairs netraucētu mūs ar to
I have never had a growing dad	Man nekad nav bijis tētis, kas aug
I read the section and felt a little better	Izlasīju sadaļu un jutos mazliet labāk
I really enjoyed reading	Man ļoti patika lasīt
The guard came to help him	Apsargs ieradās viņam palīdzēt
I turned right	Es pagriezos pa labi
We sat there and he was like	Mēs tur sēdējām, un viņš bija kā
A little history, a little science	Mazliet vēstures, nedaudz zinātnes
I didn't like his attitude	Man nepatika viņa attieksme
A recurring event design was used	Tika izmantots atkārtotu pasākumu dizains
I felt the feeling of running in the woods again	Atkal sajutu to skriešanas mežā sajūtu
Preparations for the parallel also began	Sākās arī gatavošanās paralēlei
I was glad to be alive	Man bija prieks, ka esmu dzīvs
For example, I have had many women	Es, piemēram, esmu bijis daudz sieviešu
I know my pretty remarkable house well	Es labi pazinu savu diezgan ievērojamo māju
It was so light and small	Tas bija tik viegls un mazs
I'm just thinking of something else	Es tikai domāju par kaut ko citu
I never eat a single mouthful of this apple	Es nekad neēdu nevienu kumosu no šī ābola
I suspect she's probably somewhere in the area	Man ir aizdomas, ka viņa, iespējams, ir kaut kur šajā rajonā
I came back to talk to him about it	Es atgriezos, lai runātu ar viņu par to
I'm an adult, not you	Es esmu pieaugušais, nevis tu
I went inside and started moving backwards	Es iegāju iekšā un sāku virzīties tālāk uz aizmuguri
The rest were tropical storms	Pārējās bija tropiskās vētras
I needed to look far ahead and report it	Man vajadzēja izlūkot tālu uz priekšu un ziņot par to
I looked around the room	Es paskatījos pa istabu
I hope to enter this winter	Es ceru, ka iekļūšu šajā ziemā
I know you can't take it easy	Es zinu, ka tu nevari to viegli pieņemt
I just smile at him	Es tikai pasmaidu viņam pretī
A high dose meant you probably didn't need more	Liela deva nozīmēja, ka jums, iespējams, nevajag vairāk
I have to apologize for the assumption	Man jāatvainojas par pieņēmumu
I consider us happy that we even escaped	Es uzskatu mūs par laimīgajiem, ka mēs pat izglābāmies
I just wanted one little man to call my own	Es tikai gribēju, lai viens mazs cilvēciņš sauktu par savējo
I asked his name, but he doesn't call it	Es jautāju viņa vārdu, bet viņš to nesauc
I was shocked to find the door	Esmu šokēts, kad atradu durvis
I don't mean that or anything	Es nedomāju to vai neko
There was a corpse in the front yard	Priekšpagalmā gulēja līķis
I knew my answer was not very convincing	Es zināju, ka mana atbilde nebija pārāk pārliecinoša
I would identify my arguments and elaborate on them	Es identificētu savējos un sīkāk izklāstīšu argumentus
I think training will improve my performance	Domāju, ka treniņš uzlabos manu sniegumu
I wasn't really sure what this movement would look like	Es nebiju īsti pārliecināts, kāda būs šī kustība
I felt him behind me	Es jutu viņu aiz muguras
I felt the spirit still there	Es jutu, ka gars joprojām ir tur
I turned the next blank page	Es pagriezu nākamo tukšo lapu
I could see magic in you	Es varētu saskatīt maģiju tevī
I will not beat my love	Es nepukstīšu, mana mīlestība
I palm it again and again	Es plaukstu to atkal un atkal
I can filter music	Es varu filtrēt mūziku
I just had to find out who	Man vienkārši bija jānoskaidro, kurš
I was a little nervous	Es biju nedaudz nervozs
I knew where he kept his nice shoes	Es zināju, kur viņš glabā savas jaukās kurpes
I will be happy to contribute	Ar prieku došu savu ieguldījumu
I want to spend the night with you	Es gribu pavadīt naktis pie jums
Males tend to be larger than females	Tēviņi mēdz būt lielāki par mātītēm
I wondered what was on his sleeve	Es prātoju, kas viņam ir piedurknē
I feel my hand touching my shoulder, turning	Es jūtu, kā roka pieskaras manam plecam, pagriežas
I give them eternal life, and they will never perish	Es viņiem dodu mūžīgo dzīvību, un viņi nekad nepazudīs
I just sympathized with her situation	Es vienkārši jutu līdzi viņas situācijai
I quietly opened the door and entered the room	Klusi atvēru durvis un iegāju istabā
A short post-program survey will capture real-time impressions	Īsā pēc programmas aptauja fiksēs reāllaika iespaidus
I think of his wife	Es domāju par viņa sievu
I stopped again to pick him up	Es atkal apstājos, lai viņu uzņemtu
I would also like to recommend it to others	Es arī vēlos to ieteikt citiem
Today I learned this amazing fact myself	Šodien es pats uzzināju šo apbrīnojamo faktu
I studied my lessons over and over again	Es mācījos savas mācības atkal un atkal
I try to grasp the painful feelings present	Cenšos aptvert sāpīgi klātesošās jūtas
A point of reflection and a point of fun	Pārdomu punkts un jautrības punkts
I just had an appointment for a factory	Man tikko bija tikšanās par ražotni
I like to be watched and think you're the same	Man patīk, ka mani vēro un domāju, ka tu esi tāds pats
I know what that sounds like	Es zinu, kā tas izklausās
I have no idea where	Man nav ne jausmas, kur
I slept badly and woke up late	Es slikti gulēju un pamodos vēlu
I don't think so, but it really is	Es nedomāju, ka tā būs, bet tā patiešām ir
I don't think you'll notice	Es nedomāju, ka pamanīsi
I reach out and hug him	Es sniedzos klāt un apskauju viņu
I don't want to be a company	Es nevēlos būt kompāniju
I was not brave enough to follow	Es vēl nebiju pietiekami drosmīgs, lai tam sekotu
I'm in a hurry	Es steidzos ar sliktu sajūtu
I want to delete errors	Es vēlos dzēst kļūdas
I'm worried about him	Es par viņu uztraucos
However, I still find it all a bit fantastic	Tomēr es joprojām uzskatu, ka tas viss ir mazliet fantastisks
Pre-war prices were attractive	Pirms kara noteiktās cenas bija pievilcīgas
I mean, who should be	Es domāju, kam būt
I think all marketers should attend	Es domāju, ka visiem mārketinga speciālistiem vajadzētu apmeklēt
I didn't have to watch	Man nevajadzēja skatīties
I have more to say to you	Man jums ir vēl kas sakāms
I am in your hands now	Tagad esmu tavās rokās
I think you will never give up	Es domāju, ka tu nekad nepadosies
I wanted her to open up to me	Es vēlējos, lai viņa man atvērtos
I had plans that couldn't wait an hour	Man bija plāni, kas nevarēja gaidīt stundu
I wake up and this is not the real me	Es pamostos un šī nav īstā es
He was also one of the longest working	Viņš bija arī viens no visilgāk strādājošajiem
I also never mean to hurt him	Es arī nekad nedomāju viņu sāpināt
I'll watch for a second	Skatos vēl mirkli
I told them it was good	Es viņiem teicu, ka ir labi
I gave them to the police	Es tos iedevu policijai
I was just a little lucky	Man tikai nedaudz paveicās
I knew the nightmare was over	Es zināju, ka murgs ir beidzies
I have to prepare for my shift	Man jāgatavojas savai maiņai
Family groups stay together until the autumn	Ģimenes grupas paliek kopā līdz rudenim
I tried to move them and couldn't	Es mēģināju tos pārvietot un nevarēju
I took into account its weight	Es ņēmu vērā tā svaru
I think he needs some time	Man šķiet, ka viņam vajag kādu laiku
I'm not short at all	Es nemaz neesmu īss
I couldn't be more excited	Es nevarētu būt vairāk sajūsmā
I can't take her eyes off me	Es nevaru atraut no viņas acis
Maybe sometimes I even wore a butterfly	Iespējams, reizēm pat esmu valkājis tauriņu
I want the moment to be special	Es vēlos, lai brīdis būtu īpašs
I said we had a deal	Es teicu, ka mums ir darījums
I promise it won't hurt	Es apsolu, ka tas nesāpēs
I feel tears accumulating, threatening to burst	Es jūtu, ka asaras sakrājas, draudot plīst
I work behind a computer, not at a gun	Es strādāju aiz datora, nevis pie ieroča
I got up and talked to the teacher	Es piecēlos un runāju ar skolotāju
I learned from interesting and useful information	Es mācījos no interesantas un noderīgas informācijas
I could only understand the words	Es varēju tikai saprast vārdus
The man and the boy approach his gate and enter	Vīrietis un zēns pieiet pie viņa vārtiem un ienāk
I especially remember one coffee date	Es īpaši atceros vienu kafijas randiņu
I took the bathroom and returned to the bedroom	Es nokārtoju vannas istabu un atgriezos guļamistabā
I had never seen this view before	Es nekad agrāk nebiju redzējis šo skatu
I really like your writing	Man ļoti patīk tavs rakstījums
I wonder if he recognized me	Es domāju, vai viņš mani atpazina
I was thrown out	Es biju izmests
I know you feel the urge to change	Es zinu, ka tu jūti vēlmi mainīties
I also checked it	Es to arī pārbaudīju
I rubbed my pale fingers together	Es berzēju kopā savus bālos pirkstus
The air was filled with a deep sense of fatherhood	Gaisu piepildīja dziļa tēva sajūta
I will describe the pieces of this puzzle	Es aprakstīšu šīs puzles gabalus
I need water several times a day	Man vajag ūdeni vairākas reizes dienā
I bought a whole year	Es nopirku veselu gadu
I want to go high	Es gribu iet augstu
A beautiful race across the pond	Skaists skrējiens pāri dīķim
I learned to punish the people closest to me	Es iemācījos sodīt sev tuvākos cilvēkus
The event was inspired by the episode	Pasākumu iedvesmojusi epizode
I wasn't sure it was real	Es nebiju pārliecināts, ka tas ir īsts
I'm too big a heroine not to	Esmu pārāk liela varone, lai to nedarītu
I pray as I climb the stairs as quietly as possible	Es lūdzos, kāpdama augšā pa kāpnēm, cik vien klusi vien iespējams
I knew exactly what was going to happen	Es precīzi zināju, kas notiks
Voltaire may have been present at his funeral	Iespējams, Voltērs bija klāt viņa bērēs
I really need to know	Man tiešām ir jāzina
I will announce the prices soon	Drīzumā paziņošu par cenām
I didn't know if my mother's words were true	Es nezināju, vai mammas teiktie vārdi ir patiesi
The man they barely knew	Cilvēks, ko viņi tik tikko pazina
I just held him tight	Es vienkārši viņu cieši turēju
I had no doubt that she blamed me too	Man nebija šaubu, ka viņa vainoja arī mani
I felt uncomfortable in it	Es tajā jutos neērti
I still had to finish her	Man joprojām bija viņa jāpabeidz
I seem to be changing	Šķiet, ka es mainos
I took the dress and went to the locker room	Paņēmu kleitu un devos uz ģērbtuvi
I hear them coming	Es dzirdu, kā viņi nāk
I preach as you see fit	Es sludinu, kā jūs redzat
I could stay, he thought	Es varētu palikt, viņš domāja
I think that is a perfectly normal reaction	Es domāju, ka tā ir pilnīgi normāla reakcija
I closed my eyes to test my theory	Es aizvēru acis, lai pārbaudītu savu teoriju
I should probably be up soon	Man droši vien drīz vajadzētu būt augšā
I understood what he was doing	Es sapratu, ko viņš dara
There was a strange noise from her	No viņas atskanēja dīvains troksnis
I nodded, not to mention, still embracing him	Es pamāju, nerunājot, joprojām uzņemot viņu sevī
I would say he ate it	Es teiktu, ka viņš to ēda
I wanted them to disappear as soon as possible	Es gribēju, lai viņi pazūd pēc iespējas ātrāk
I want her to be safe	Es gribu, lai viņa būtu drošībā
I don't think that means much to you	Es domāju, ka tas jums neko daudz nenozīmē
I really have some kind of pain	Man tiešām ir sava veida sāpes
I want you, you want me	Es gribu tevi, tu gribi mani
I let you create and interpret as you wish	Es ļauju jums radīt un interpretēt, kā vēlaties
I hope you will all be there	Es ceru, ka jūs visi būsiet tur
I looked into her eyes and saw fear there	Es vēroju viņas acis un redzēju tur bailes
I couldn't get rid of my mother's dream	Es nevarēju atbrīvoties no mātes sapņa
There are many other examples	Ir daudz citu piemēru
I would never give my child such a name	Es nekad nedotu savam bērnam tādu vārdu
I will not sign it at this time	Šobrīd es to neparakstīšu
Block the main road as far north as possible	Bloķējiet galveno ceļu pēc iespējas tālāk uz ziemeļiem
I was the prize he had come to collect	Es biju balva, kuru viņš bija ieradies savākt
I couldn't understand him	Es nevarēju viņu saprast
And the people who abuse it	Un cilvēki, kas to ļaunprātīgi izmanto
I remembered your words before and could not refrain	Es atcerējos tavus vārdus iepriekš un nevarēju atturēties
I wanted it to make me a better person	Es gribēju, lai tas mani padarītu par labāku cilvēku
I enjoyed being around him and doing things with him	Man patika būt viņa tuvumā un darīt lietas ar viņu
I hated him for being sick	Es viņu ienīdu par to, ka viņš bija slims
I told him you were fifteen	Es viņam teicu, ka tev ir piecpadsmit
Something should be done about it	Kaut kas būtu jādara lietas labā
Network cannot be a site	Tīkls nevar būt vietne
I couldn't believe he could run so fast	Es nevarēju noticēt, ka viņš spēj tik ātri skriet
She is also becoming more determined as a person	Viņa kļūst arī apņēmīgāka kā personība
I just couldn't move for a while	Es vienkārši kādu laiku nevarēju pakustēties
I can justify the negative aspect with a fact	Es varu pamatot negatīvo aspektu ar faktu
I stood and looked around the room	Es stāvēju un paskatījos pa istabu
A person similar to you in height, height and weight	Cilvēks augumā, augumā un svarā līdzīgs tev
I listened carefully	Es uzmanīgi klausījos
I hit him in the eye	Es iesitu viņam acīs
I discovered the many ways to be offended	Es atklāju, cik daudzos veidos var apvainoties
I think that would be wonderful	Es domāju, ka tas būtu brīnišķīgi
I wanted to meet him	Es gribēju viņu iepazīt
I really feel sorry for his loved one	Man patiesi žēl viņa tuvinieku
I want it by the end of the week	Es gribu to līdz nedēļas beigām
I stopped walking and looked at it	Es pārtraucu staigāt un skatījos uz to
A boat went far into the sea	Tālu jūrā pagāja laiva
I am from a liberal environment	Esmu no liberālas vides
I can't believe they know there	Es nespēju noticēt, ka viņi tur zina
I close my eyes and beg	Es aizveru acis un lūdzu
I will try to help you with private mail	Es centīšos jums palīdzēt, izmantojot privāto pastu
I want to see if the voices are silent	Es gribu redzēt, vai balsis ir apklusušas
I slipped out of my shoes	Es izlīstu no kurpēm
I put my dreams together and was deeply confused about them	Es saliku savus sapņus kopā un dziļi apmulsu par tiem
And the money is funny	Un nauda ir smieklīga
I can't catch my daughter	Es nevaru noķert savu meitu
I feel quite indebted to write	Jūtos diezgan parādā rakstīt
I knew better that I was lecturing	Es labāk zināju, ka lasīju lekciju
I would look at the man's face	Es nopētu vīrieša seju
In those days, everyone lived in fear	Tajos laikos visi dzīvoja bailēs
This time he stayed for four years	Šoreiz viņš palika četrus gadus
I hope you enjoy studying and enjoy school	Es ceru, ka jums patīk mācīties un patīk skola
I wanted to know if the secret letter still existed	Es gribēju zināt, vai slepenā vēstule joprojām pastāv
My sister also showed up a little later	Nedaudz vēlāk uzradās arī mana māsa
She had a new idea, a possible explanation	Viņai radās jauna ideja, iespējamais izskaidrojums
I could be a professor	Es varētu būt profesors
I have tried to bend over	Esmu mēģinājis noliekties
I saw damage to his body and mind	Es redzēju bojājumus viņa ķermenim un prātam
I will preach the gospel	Es sludināšu evaņģēliju
The need for pleasure, the need for admiration	Vajadzība pēc baudas, vajadzība pēc apbrīnas
I stood beside her, but said nothing	Es stāvēju viņai blakus, bet neko neteicu
I still spend so much time feeling scared	Es joprojām pavadu tik daudz laika, izjūtot bailes
I poured her a cup of boiling water	Es izlēju viņai tasi verdoša ūdens
I want to live my life	Es gribu dzīvot savu dzīvi
I hope she got paid well for it	Es ceru, ka viņa par to saņēma labu samaksu
I just loved beauty in whatever form it chose	Es vienkārši mīlēju skaistumu jebkurā tā izvēlētajā formā
I will drink your blood	Es dzeršu tavas asinis
Maybe he went to your house afterwards	Laikam pēc tam viņš devās uz tavu māju
I just wanted to think	Es tikai gribēju padomāt
I knew exactly what they had in mind	Es precīzi zināju, kas viņiem bija prātā
I know you have anger	Es zinu, ka tev ir dusmas
A new slip ring is not available	Jauns slīdēšanas gredzens nav pieejams
I very much hope that you will do it	Es ļoti ceru, ka jūs to izraksiet
I thought they were sexy	Man likās, ka viņi ir seksīgi
I would do it if it was me	Es to darītu, ja tas būtu es
I don't have to tell you that	Man tas jums nav jāsaka
I have no doubt that he has to do business	Es nešaubījos, ka viņam ir jākārto bizness
I can make you one better	Es varu darīt jums vienu labāku
I recommend keeping a low profile	Iesaku saglabāt zemu profilu
The fifth bag joined the others on the counter	Piektā soma pievienojās pārējām uz letes
I kept looking back and he did too	Es turpināju atskatīties un viņš arī
I hope we can stay friends	Ceru, ka mums izdosies palikt draugi
I always consider his position, but it seems different	Es vienmēr apsveru viņa nostāju, bet tas šķiet savādāk
I just wanted to hug you	Es tikai gribēju tevi apskaut
I released the trigger and it stopped	Es atlaidu sprūdu, un tas apstājās
I understood that, but it was hard not to be afraid	Es to sapratu, bet bija grūti nenobīties
I was the only girl and the youngest so far	Es biju vienīgā meitene un līdz šim mazākā
I think enough has been done today	Es domāju, ka šodien ir izdarīts pietiekami daudz
I want you to go back to sleep now	Es gribu, lai tu tagad ej atpakaļ gulēt
I couldn't let anything happen to him	Es nevarēju pieļaut, ka ar viņu nekas notiek
I haven't slept, I almost don't eat	Neesmu gulējis, gandrīz neēdu
I shook their glasses with trembling hands	Es trīcošām rokām izleju viņu glāzes
I got too big too fast	Es pārāk ātri kļuvu par lielu
I did not dare to move, but I could not stay	Es neuzdrošinājos kustēties, bet nevarēju palikt
This value was historically slightly higher	Šī vērtība vēsturiski bija nedaudz augstāka
I had all sorts of weird dreams	Man bija visādi dīvaini sapņi
I let him enjoy his moment	Es ļāvu viņam izbaudīt savu brīdi
Burns are waiting for them at the bottom	Burns viņus gaida apakšā
I do not think anyone can criticize us for that	Nedomāju, ka mūs par to kāds var kritizēt
I know exactly what she would say	Es precīzi zinu, ko viņa teiktu
I have never been and do not know anyone who lives there	Es nekad neesmu bijis un nepazīstu nevienu, kas tur dzīvo
I want to be in my bed	Es gribu būt savā gultā
I have my lab right here in the basement	Man ir mana laboratorija tepat pagrabā
I dragged him into the bear's arms	Es viņu ievilku lāča apskāvienā
I raised my head to look at the blue sky	Es pacēlu galvu, skatoties uz zilajām debesīm
I did not know what to do and where to turn	Es nezināju, ko darīt un kur vērsties
I know you have to do it alone	Es zinu, ka jums tas jādara vienam
I studied myself recently, on the lake	Pati mācījos nesen, ezerā
A woman is sitting at the wheel	Pie stūres sēž sieviete
I took a deep breath as she helped me get up	Es dziļi ievilku elpu, kad viņa man palīdzēja piecelties
I felt the power of awakening	Es jutu pamošanās spēku
Both of these are capable of reproduction	Abi šie ir spējīgi vairoties
A typical deer rifle in those forests	Tipiska briežu šautene tajos mežos
M said one would die	M teica, ka nomirs viens
I didn't want you to think you weren't expected	Es negribēju, lai tu domātu, ka neesi gaidīts
I am one of the few who remains	Esmu viens no retajiem, kas paliek
I needed time to grieve	Man vajadzēja laiku, lai skumtu
I really want to highlight your best qualities	Es patiešām vēlos izcelt jūsu labākās īpašības
I really missed her	Man viņa tiešām pietrūka
I'd love to get one of his pieces	Es labprāt iegūtu kādu no viņa gabaliem
I got bolder	Es kļuvu arvien drosmīgāka
I did not demand things in return	Es neprasīju lietas pretī
I'm tired of lying about it	Man apnīk melot par to
I let the words sink into my head	Es ļauju vārdiem iegrimt manā galvā
I will answer your question	Es atbildēšu uz jūsu jautājumu
I noticed that you were too kind today	Esmu pamanījis, ka šodien esat bijis pārāk laipns
I fully understand why you feel that way	Es pilnībā saprotu, kāpēc tu tā justies
I just came here to cook dinner	Es tikko atnācu šeit pagatavot vakariņas
Here I call it the ideal of love	Šeit es to saucu par mīlestības ideālu
I couldn't believe it was really happening	Es nevarēju noticēt, ka tas tiešām notiek
I dragged a brush over the wooden cover	Es pārvilku kādu otu pār koka pārsegu
I will not promise you that	Es tev to nesolīšu
I have never seen such a treatment	Es nekad neesmu redzējis šādu ārstēšanu
I like to sing to these women	Man patīk dziedāt šīm sievietēm
Of course, I immediately wrote a sex song	Es, protams, uzreiz uzrakstīju seksa dziesmu
I think that's what death does to you	Es domāju, ka tas ir tas, ko ar tevi dara nāve
I was watching people in the store today	Es šodien skatījos cilvēkus veikalā
I felt overwhelmed	Mani pārņēma spriedzes sajūta
It does not charge the batteries	Tas neņem baterijas
I don't have time to interfere anymore	Man vairs nav laika jaukties
That is why I call on the honorable	Tāpēc es aicinu godāto
I think they will do it relatively soon	Es domāju, ka viņi to darīs salīdzinoši drīz
I failed an attempt	Man neizdevās mēģinājums
I never liked planning for the future	Man nekad nav paticis plānot nākotni
I can tell you what they are saying	Es varu pateikt, ko viņi saka
I will say that it is all perfectly sealed	Es teikšu, ka tas viss ir lieliski apzīmogots
I am determined to get you out of this alive	Esmu apņēmības pilns izvest jūs no šī dzīvu
I think she's scared	Es uzskatu, ka viņai ir bail
I'm new to this whole thing	Es esmu jauns šajā visā
One solution is called a particle	Vienu šķīdumu sauc par daļiņu
I refuse to lift and carry him	Es atteicos viņu pacelt un nest
I couldn't hear him properly	Es nevarēju viņu pareizi dzirdēt
In fact, I had a fantastic day	Patiesībā man bija fantastiska diena
I call it the beginning of my troubles this morning	To rītu es saucu par savu nepatikšanu sākumu
I felt awkward in it	Es tajā jutos neveikli
I took a serious look at my face	Es uzmetu nopietnu skatienu sejai
I have never regretted giving you this flower, not once	Es nekad neesmu nožēlojusi, ka uzdāvināju jums šo ziedu, ne reizi
I abandoned this idea and never looked back	Es atteicos no šīs idejas un nekad neatskatījos
I know there's a guy	Es zinu, ka ir kāds puisis
I run back to my car and jump inside	Es skrienu atpakaļ uz savu mašīnu un lecu iekšā
I had stood and won	Es biju nostājusies un uzvarējusi
Many of them, we train you	Daudzas no tām, mēs jūs apmācām
I heard them and felt them all around me	Es tos dzirdēju un jutu sev visapkārt
I just realized that there would be blood everywhere	Es tikko sapratu, ka visur būs asinis
I pay almost everything we have worked for for this program	Es gandrīz maksāju par šo programmu visu, par ko esam strādājuši
An important congress must be held there	Tur ir jārīko svarīgs kongress
I later discovered that it was his magazine	Vēlāk es atklāju, ka tas ir viņa žurnāls
There may be a mixture of pure beings and appearances	Var notikt tīras būtnes un parādīšanās sajaukums
I was a little shocked	Es biju nedaudz šokēta
I couldn't believe he was waiting for me for so long	Es nevarēju noticēt, ka viņš tik ilgi mani gaidīja
I really like it in you	Man tas ļoti patīk tevī
I could tell her a day later	Es varētu viņai pastāstīt kādu dienu vēlāk
I knew something had happened	Es zināju, ka kaut kas ir noticis
I sit down with water and continue	Apsēžos ar ūdeni un turpinu
I looked out the window at the left engine again	Es vēlreiz paskatījos pa logu uz kreiso dzinēju
I was the last to see him last night	Es biju pēdējais, kurš viņu redzēju pagājušajā naktī
I'll finish researching it	Es beigšu to pētīt
I can't let you go	Es nevaru ļaut tev aiziet
Behind him stood a team of shady warriors	Viņam aiz muguras stāvēja ēnainu karotāju komanda
I'm feeding again tonight	Šonakt atkal barošu
I had to struggle to breathe	Man bija jācīnās, lai izelpotu
I'm nervous and excited at the same time	Esmu nervozs un satraukts vienlaikus
I'm going to the last car	Es dodos uz pēdējo mašīnu
I did not see any harm in receiving them	Es neredzēju nekādu ļaunumu to uzņemšanā
I'll be painfully lonely	Es būšu sāpīgi vientuļš
I already have my answer	Man jau ir sava atbilde
I could easily justify its purchase as a study material	Es varētu viegli pamatot tā iegādi kā mācību materiālu
I have never been given the right to try anyone	Man nekad nav dotas tiesības kādu tiesāt
I find it interesting	Man šķiet interesanti
I heard another nap, this time much, much closer	Es dzirdēju vēl vienu snaudienu, šoreiz daudz, daudz tuvāk
I went from one foster family to another	Es gāju no vienas audžuģimenes pēc otras
I know it's too early for you to know	Es zinu, ka tas ir pārāk agri, lai jūs zinātu
I do not oppose this time	Es šoreiz nepretojos
I couldn't understand how it happened	Es nevarēju saprast, kā tas notika
I hope you find it interesting	Ceru, ka jums tas liksies interesanti
I held my finger to my lips and moved on	Es turēju pirkstu pie lūpām un devos tālāk
Young rushed and played second base	Young metās un spēlēja otro bāzi
I think it is a miracle that we have returned to life	Es uzskatu, ka tas ir brīnums, ka mēs atgriezāmies dzīvi
I was rejected, they said	Es biju atraidītais, viņi teica
I poked it with my finger	Es ieduru to ar pirkstu
The man with the gun went forward at the counter	Vīrietis ar ieroci devās uz priekšu pie letes
I saw that he was disappointed	Es redzēju, ka viņš bija vīlies
Now I write personal songs	Tagad rakstu personīgās dziesmas
I heard about it this morning	Es dzirdēju par to šorīt
I have a good schedule	Man ir labs grafiks
I swam here and there, no problem	Peldēju šurpu turpu, nekādu problēmu
I wouldn't last a day	Es tur neizturētu ne dienu
I always make every effort	Es vienmēr piedevu jums visas pūles
There he will be dropped off by a small plane	Tur viņu izlaidīs maza lidmašīna
I looked a little more respectable	Es izskatījos nedaudz cienījamāks
I watched until he was at a safe distance	Es skatījos, līdz viņš atradās drošā attālumā
I've never thought about style	Es nekad neesmu domājis par stilu
In the end, the request was denied	Galu galā pieprasījums tika noraidīts
I would never leave this chair	Es nekad nepametu šo krēslu
I remember a few things about the trailer	Es atceros dažas lietas par treileri
I knew it wouldn't protect me	Es zināju, ka tas mani nepasargās
I couldn't reach him	Man nav izdevies viņu sasniegt
I felt the tension in his body	Es jutu viņa ķermeņa sasprindzinājumu
I haven't spoken for weeks	Es nedēļām ilgi nerunāju
I didn't want to lose you	Es negribēju tevi pazaudēt
I've taken a lot of useful things from it	Esmu no tā paņēmis daudz noderīgas lietas
I found two cars	Atradu divas mašīnas
I had friends who resigned	Man bija draugi, kas atkāpās
I once asked him why he lives under the bridge	Es viņam reiz jautāju, kāpēc viņš dzīvo zem tilta
I got there too late	Es tur nokļuvu pārāk vēlu
I can never trust you again	Es nekad vairs nevaru tev uzticēties
I was sick and you visited me	Man bija slikti, un tu mani apciemoji
I quickly got down	Es ātri nogāju lejā
I only had thirty minutes left	Man bija atlikušas tikai trīsdesmit minūtes
I can't die like that	Es nevaru tā nomirt
I think he was used to the treatment	Es domāju, ka viņš bija pieradis pie ārstēšanas
I try to get up and can't move	Mēģinu piecelties un nevaru pakustēties
The following year, the claim was dismissed	Nākamajā gadā prasība tika noraidīta
A woman by her heart	Sieviete pēc savas sirds
I certainly didn't expect millions of readers	Es noteikti negaidīju miljoniem lasītāju
A young man climbs a tree to pick fruit	Jauns vīrietis kāpj kokā, lai lasītu augļus
I saw the stars swimming in the fog	Es redzēju zvaigznes peldam miglā
I wasn't so surprised	Es nebiju tik pārsteigts
I turned and kissed him on the lips	Es pagriezos un noskūpstīju viņu uz lūpām
I will refuse to continue	Es atteikšos turpināt
I want you to take care of me	Es vēlos, lai tu par mani rūpētos
I went down to the front door	Nogāju lejā uz ārdurvīm
However, I had no choice	Man tomēr nebija izvēles
I feel exhausted and sick	Jūtos izsmelts un slims
I would be down when planning the war	Es būtu lejā, plānojot karu
I wonder if he has a family	Es domāju, vai viņam ir ģimene
I took the chair in front of her	Es paņēmu krēslu viņai pretī
I would always run away	Es vienmēr bēgtu
I'll send you an email too	Nosūtu tev arī e-pastu
I saw it happen	Es redzēju, ka tas notiek
I watched them in the mirror	Es viņus vēroju spogulī
I appreciate your warning	Es novērtēju jūsu brīdinājumu
I do not change this view in any way	Es nekādā veidā nemainu šo uzskatu
I had to schedule a break	Man vajadzēja ieplānot pārtraukumu
I cried for next year	Es raudāju par nākamo gadu
I think the program is good	Manuprāt, programma ir laba
I immediately realized that my decision was the right one	Es uzreiz sapratu, ka mans lēmums ir pareizs
I would like to see the following additional entries	Es vēlētos redzēt šādus papildu ierakstus
I had to work for myself and be someone	Man bija jāstrādā pie sevis un jābūt kādam
I see your condition	Es redzu tavu stāvokli
I will always remember the moment when we finally stopped fighting	Es vienmēr atcerēšos brīdi, kad mēs beidzot pārtraucām cīnīties
I looked at my watch again and shook my wrist	Es vēlreiz paskatījos pulkstenī un pakratīju plaukstas locītavu
I had to think	Man vajadzēja padomāt
I know your whole family	Es pazinu visu tavu ģimeni
This time I would not stop	Šoreiz es neapstātos
A hand appeared, followed by a head	Parādījās roka, kam sekoja galva
However, I began to lose faith	Tomēr es sāku zaudēt ticību
I didn't even hear him enter the room	Es pat nedzirdēju viņu ienākam istabā
I managed to keep them both awake	Man izdevās viņus abus nomodā
I met her after we had stopped engaging	Es viņu satiku pēc tam, kad bijām pārtraukuši saderināšanos
I found the warehouse door	Atradu noliktavas durvis
I drank every last drop	Es izdzēru katru pēdējo pilienu
I was a terrible person	Es biju šausmīgs cilvēks
I was so moved by their sincerity	Mani tik ļoti aizkustināja viņu sirsnība
A man who wants to find a way home	Vīrietis, kurš vēlas atrast ceļu uz mājām
I dropped him with silver bullets in both his knees	Es viņu nometu ar sudraba lodēm abos viņa ceļos
The school rejected the claim	Skola prasību noraidīja
I followed her for seven working days	Es sekoju viņai septiņas darba dienas
I also haven't had sex with anyone	Man arī nav bijis sekss ar nevienu
The coffee table under their weight split into pieces	Kafijas galdiņš zem viņu svara sadalījās gabalos
I can't tell them to go home	Es nevaru viņiem pateikt, lai viņi iet mājās
I can't believe they'll keep you here forever	Es nespēju noticēt, ka viņi tevi šeit paturēs uz visiem laikiem
I do you good	Es izdaru jums labu
I dreamed of leaving, but I couldn't	Es sapņoju par aiziešanu, bet nevarēju
I want to try to remember	Es gribu mēģināt atcerēties
I have never had much luck with the opposite sex	Man nekad nav īpaši veicies ar pretējo dzimumu
I have to rely on my family everywhere	Man visā ir jāpaļaujas uz savu ģimeni
I have a lot ahead of me	Man vēl daudz priekšā
I have three simple questions	Man ir trīs jautājumi, vienkārši un vienkārši
I slept and looked at them	Es gulēju un skatījos uz viņiem
I will finish training him myself	Es pati beigšu viņu apmācīt
He can't answer her	Viņš nespēj viņai atbildēt
I have to take us out	Man ir jāved mūs ārā
There is only twice as much rain in the show	Lietus izrādē ir tikai divas reizes
I agree that there will be problems, but nothing is impossible	Piekrītu, ka problēmas būs, bet nekas nav neiespējams
I could use people like you on my team	Es varētu izmantot savā komandā tādu cilvēku kā jūs
Some of me would always like to repay her	Daļa no manis vienmēr vēlētos viņai atmaksāt
I went that way	Es devos ceļu tajā virzienā
I have more than one wish	Man ir vairāk nekā viena vēlēšanās
There is no ring on the handle	Uz kāta nav gredzena
I was just published with this analysis	Es biju tikai publicēts ar šo analīzi
I may need help getting down safely	Man var būt nepieciešama palīdzība, lai droši nokāptu
I bet none of them will give up	Varu derēt, ka neviens no viņiem neatteiksies
Some showed hair	Dažiem parādījās mati
I don't think he was very helpful in the investigation	Es domāju, ka viņš vienkārši nebija pārāk noderīgs izmeklēšanā
I learned a lot about him	Es daudz uzzināju par viņu
I think we should have tried	Es domāju, ka mums vajadzēja mēģināt
The blanket covered his wings and body	Sega klāja viņa spārnus un ķermeni
I do forgiveness work for my family	Es veicu piedošanas darbu attiecībā uz savu ģimeni
I was excited about my first dinner	Es biju sajūsmā par savām pirmajām vakariņām
A gentle breeze blew through the mostly open garage	Maigs vējiņš pūta cauri galvenokārt atklātajai garāžai
I had lost my bag in all confusion	Es visā apjukumā biju pazaudējis savu somu
I wish you both good luck and happiness	Es novēlu jums abiem lielu veiksmi un laimi
I want an iron shield around this system	Es gribu dzelzs vairogu ap šo sistēmu
A child no one else could hear	Bērns, ko neviens cits nevarēja dzirdēt
I soon discovered that she had killed her	Es drīz atklāju, ka viņa ir nogalinājusi
I think there is more to this story	Es domāju, ka šajā stāstā ir vairāk
I really like what our returning defense players provide	Man ļoti patīk tas, ko sniedz mūsu atgriežošie aizsardzības spēlētāji
A hand on my shoulder pulled me out of it	Roka uz mana pleca mani izrāva no tā
I go to all the places where they lived	Es dodos uz visām vietām, kur viņi dzīvoja
I began to speak from the heart and soul	Es sāku runāt no sirds un dvēseles
I came to discuss the rules	Es atnācu apspriest noteikumus
I said no matter	Es teicu, ka vienalga
Endurance riding	Izturības jāšanā
It took a few seconds for the light to turn green	Pagāja dažas sekundes, līdz gaisma kļuva zaļa
I continued to make plans for the child and me	Es turpināju veidot plānus bērnam un man
I work here as a coach	Es šeit strādāju par treneri
I'm trying to change it, to no avail	Mēģinu to mainīt, bez rezultātiem
I hope it's not for me	Ceru, ka tas nav manis dēļ
A monster that ruined other people's lives	Briesmonis, kas sagrāva citu cilvēku dzīvi
I tried to forget that he had her full name	Es mēģināju aizmirst, ka viņam ir viņas pilns vārds
I would definitely not pay much attention to dreams	Es noteikti nepievērstu īpašu uzmanību sapņiem
I'm definitely getting worse	Man noteikti kļūst sliktāk
I thought you were my friend too	Man likās, ka arī tu esi mans draugs
I knew what they wanted to hear	Es zināju, ko viņi vēlas dzirdēt
I understand why the action had to be kept secret	Es saprotu, kāpēc darbībai bija jāpaliek noslēpumā
I pray for my family	Es lūdzu par savu ģimeni
I really feel the lack of a proper knife	Es ļoti jūtu pareiza naža trūkumu
I have a family again	Man atkal ir ģimene
I was not used to failures	Es nebiju pieradis pie neveiksmēm
I want to hear from both my visitors and my customers	Es vēlos dzirdēt gan no saviem apmeklētājiem, gan klientiem
I didn't want to know if he was serious	Es negribēju noskaidrot, vai viņš runā nopietni
I am by no means a professional in this field	Es nekādā ziņā neesmu profesionālis šajā jomā
I brought them all to my home	Es viņus visus sabāzu savās mājās
I spent the whole day studying and doing homework	Visu dienu pavadīju mācoties un pildot mājasdarbus
I was sitting as a boy	Es biju kā zēns apsēdies
They then continued on their way east	Pēc tam viņi turpināja ceļu uz austrumiem
I chose to bury the pain	Es izvēlējos apglabāt sāpes
I even sang along with it	Es pat dziedāju tai līdzi
I leaned at his touch	Es pieliecos pie viņa pieskāriena
The mission was not without danger	Misija nebija bez briesmām
I really appreciate your words and praise	Es ļoti novērtēju jūsu vārdus un uzslavas
I didn't know who hit me	Es nezināju, kas mani piemeklēja
I know what you think	Es zinu, ko tu domā
I hurriedly grabbed him from the ground	Steidzīgi satveru viņu no krišanas zemē
Entrance at the entrance is chargeable	Ieeja pie ieejas ir jāmaksā
I know the girl who did it	Es pazinu meiteni, kas to izdarīja
He has been proven to be absolutely right	Ir pierādīts, ka viņam ir pilnīga taisnība
I know the power of weapons	Es zinu ieroču spēku
I fell to the cold ground	Es nokritu uz aukstas zemes
The last fight begins	Sākas pēdējā cīņa
I have the same problem	Man ir tāda pati problēma
I turned his other cheek and waited	Es pagriezu viņam otru vaigu un gaidīju
I feel my legs rise off the ground	Jūtu, ka kājas paceļas no zemes
I pray my mother is in bed	Es lūdzu, mana māte ir gultā
I couldn't believe what I just saw	Es nevarēju noticēt tam, ko tikko redzēju
I realized she was right	Es sapratu, ka viņai bija taisnība
I apologize for the inconvenience	Es atvainojos par nekārtību
A set of steps led up	Uz augšu veda soļu kopums
I wish she had taken this fruit	Es vēlos, lai viņa būtu paņēmusi šo augli
I needed to introduce myself earlier	Man vajadzēja sevi iepazīstināt agrāk
The score team put at the top of the table	Rezultāts komanda izvirzīja tabulas augšgalā
I am ready for the next challenge	Esmu gatavs nākamajam izaicinājumam
I really didn't need to hear it	Man īsti nevajadzēja to dzirdēt
I want to sell information to people	Es gribu pārdot informāciju cilvēkiem
I'm looking for some places on the internet to eat	Internetā meklēju dažas vietas, kur varētu paēst
I should have noticed it right away	Man vajadzēja to uzreiz pamanīt
I let curiosity finally move me out of there	Es ļāvu ziņkārei beidzot izkustināt mani no turienes
The wolf's attack was bad enough	Vilka uzbrukums bija pietiekami slikts
I raised a major issue	Es izvirzīju būtisko problēmu
I think there might be someone else	Es domāju, ka tur varētu būt kāds cits
I didn't want to make you feel uncomfortable	Es negribēju likt tev justies neērti
The city rejected the offer	Pilsēta piedāvājumu noraidīja
I learned to play billiards	Es iemācījos spēlēt biljardu
I had no idea how long	Man nebija ne jausmas, cik ilgi
I desperately wanted to	Es izmisīgi gribēju
A shadow fell on me	Pār mani krita ēna
I just could understand the world so much better, help	Es vienkārši varētu saprast pasauli tik daudz labāk, palīdzēt
The door opened, then closed	Durvis atvērās, tad aizvērās
I will try to stop this news	Es mēģināšu apturēt šīs ziņas
I don't think he just came here to teach	Es nedomāju, ka viņš šeit ieradās tikai mācīt
A person can be attached to work, literally	Cilvēks var pieķerties, burtiski, darbam
Suddenly I heard a loud shock	Pēkšņi izdzirdēju skaļu triecienu
I think we're on a family vacation	Es domāju, ka mēs nodarbojamies ar ģimenes brīvdienām
I had never seen your mother's clothes yet	Es vēl nebiju redzējis tavas mammas drēbes
I hope you enjoyed every page	Ceru, ka jums patika katra lapa
I don't have a good answer for you	Man tev nav labas atbildes
I think of everything from murders	Es domāju par visu, līdz pat slepkavībām
Literature review of case study research	Literatūras apskats par gadījumu izpētes pētniecību
It would have been more special	Tas būtu bijis īpašāk
I had fun and missed my mark	Es izklaidējos un palaidu garām savu atzīmi
I thought about punching him in the face	Es domāju par to, kā iesist savu dūri viņam sejā
The game was competitive	Spēle bija konkurētspējīga
A person we can live with	Cilvēks, ar kuru mēs varam dzīvot
A blind demon restored from a pit of darkness	Akls dēmons, kas atjaunots no tumsas bedres
I declare the obvious	Es paziņoju acīmredzamo
I felt winter approaching	Es jutu, ka tuvojas ziema
I hope nothing happened	Ceru, ka nekas nav noticis
I use one, my wife uses two	Es izmantoju vienu, sieva izmanto divus
I was also in that show	Es arī biju tajā izrādē
I would appreciate it if you continue	Būšu pateicīgs, ja turpināsiet to arī turpmāk
I never knew it was so involved	Es nekad nezināju, ka tas ir tik iesaistīts
The colony can exist for several years	Kolonija var pastāvēt vairākus gadus
I made him come and stay with me	Es liku viņam nākt un palikt pie manis
I had an absolutely amazing time	Man bija absolūti pārsteidzošs laiks
A woman falling to the ground	Sieviete, krītot zemē
I feel your worries around me	Es jūtu tavas bažas sev apkārt
Its melody is simple and harmony is underdeveloped	Tās melodija ir vienkārša un harmonija maz attīstīta
But attitude and production will win you over	Bet attieksme un ražošana jūs uzvarēs
I know you feel it's getting hard for me	Es zinu, ka tu jūti, ka man kļūst grūti
I am yours and you are mine	Es esmu tavs, un tu esi mans
Reconciliation is a contract	Izlīgums ir līgums
I remember everyone on the street just watching	Es atceros, kā visi uz ielas tikai skatījās
I sleep clearly every night	Es katru nakti guļu skaidri
I was in pain in his ass	Man bija sāpes viņa dupšā
I couldn't do it again	Es nevarēju to izdarīt vēlreiz
I hated it when it did	Es to ienīdu, kad tas to darīja
I didn't know how to feel about it	Es nezināju, kā par to justies
I have listened to it and answered it	Esmu to noklausījies un uz to atbildējis
I see you through	Es redzu tev cauri
I can smell the food in the kitchen	Es jūtu virtuvē gatavotā ēdiena smaržu
I have learned to love and respect you all	Esmu iemācījies jūs visus mīlēt un cienīt
I like it all when asked	Man tas viss patīk, ja tas tiek prasīts
I had to sleep in a room next to him	Man bija jāguļ istabā blakus viņam
I can lose a duel	Es varu zaudēt dueli
I did not show any resistance at all	Es vispār neizrādīju nekādu pretestību
I was too ashamed for a while	Man bija pārāk kauns, bet
I was lost in my world	Es biju apmaldījies savā pasaulē
I saw another one behind it	Aiz tā es redzēju vēl vienu
The rich soul is faithful	Bagāta dvēsele ir uzticīga
I had thought that everything would be different	Biju domājusi, ka viss būs savādāk
I felt his gray eyes get bored through my clothes	Es jutu, ka viņa pelēkās acis cauri manām drēbēm garlaikojas
I feel guilty for going to college	Es jūtos vainīgs par to, ka gāju uz koledžu
I have no doubt that you will understand everything soon	Es nešaubos, ka drīz jūs visu sapratīsit
I like to keep it to myself	Man patīk paturēt pie sevis
A hero who is not only strong but also nice	Varonis, kurš ir ne tikai spēcīgs, bet arī jauks
I call her from my smartphone	Es viņai piezvanu no sava viedtālruņa
I hardly found you in time	Es tevi gandrīz neatradu laikā
I think he just made me feel bad about myself	Es domāju, viņš vienkārši lika man justies slikti par sevi
I would have to get in to hit him	Man būtu jāiekāpj iekšā, lai viņu ietriektu
I will give you this opportunity to be saved	Es jums došu šo iespēju tikt izglābtam
I didn't put my body there	Es tur neliku ķermeni
I guess it just didn't make sense anymore	Es domāju, tam vienkārši vairs nebija jēgas
But well, one lives in hope	Bet nu, viens dzīvo cerībā
This message setting was three letters long	Šis ziņojuma iestatījums bija trīs burtus garš
I can see everyone, you know	Es varu redzēt visus, jūs zināt
I bit my lower lip and said nothing	Es iekodu apakšlūpā un neko neteicu
I once went through a forest fire	Reiz izbraucu cauri meža ugunsgrēkam
I didn't know at all	Es nemaz nezināju
I want you to tell me	Es vēlos, lai tu man to būtu pateikusi
It made a statement	Tā sniedza paziņojumu
I didn't want my spouse to mourn my death	Es negribēju, lai dzīvesbiedrs sērotu par manu nāvi
I can't bother him with my problems	Es nevaru viņu apgrūtināt ar savām problēmām
I watch him as discreetly as possible	Es viņu vēroju pēc iespējas diskrētā veidā
I still haven't found him	Es joprojām neesmu viņu atradis
I would never have been nervous if he hadn't	Man nekad nebūtu bijis nervu, ja viņš to nebūtu izdarījis
I can choose one or the other, but not both	Es varu izvēlēties vienu vai otru, bet ne abus
I forced myself not to look at his body anymore	Es piespiedu sevi vairs neskatīties uz viņa ķermeni
I have an account with my son	Man ar dēlu ir kopīgs konts
A computer game was still playing on the monitor	Uz monitora joprojām spēlēja datorspēli
I didn't have time to think of you as a human being	Man nebija laika, lai domātu par jums kā par cilvēkiem
I lean to watch the club	Es atliecos, lai skatītos darbību klubā
I probably shouldn't have been here, to be honest	Man droši vien nevajadzēja šeit būt, godīgi sakot
I just couldn't live with him	Es vienkārši nevarēju dzīvot kopā ar viņu
I just have to give up now	Man vienkārši tagad vajadzētu padoties
A loud whistle filled the forest	Skaļa svilpe piepildīja mežu
I wrote him instructions	Es uzrakstīju viņam norādījumus
Again, I feel really depressed	Es atkal jūtos patiešām nomākta
I raised him alone	Es viņu audzināju viena
I sat in my bed	Es sēdēju savā gultā
I still read the literature	Es joprojām lasu literatūru
I was pressed to the wall	Mani piespieda pie sienas
I can say that he does not want to question me	Es varu teikt, ka viņš nevēlas mani iztaujāt
I needed a few moments to think	Man vajadzēja dažus mirkļus pārdomām
A smile appears on my face	Manā sejā parādās smaids
I'm sure you'll find someone else	Esmu pārliecināts, ka jūs atradīsit kādu citu
I've never been a driver	Es nekad neesmu bijusi nekam vadītāja
He recorded one pass during the tournament	Turnīra laikā viņš reģistrēja vienu rezultatīvu piespēli
I replied that it was getting boring	Es atbildēju, ka tas kļūst garlaicīgi
And he loves his job	Un viņš mīl savu darbu
A condition in which your blood sugar is below normal	Stāvoklis, kurā cukura līmenis asinīs ir zem normas
I would not allow them to mark themselves	Es neļautu viņiem sevi atzīmēt
Next to it is a dirt road	Tam blakus iet zemes ceļš
I think that is a good thing	Es domāju, ka tā ir laba lieta
I was crazy about him	Es biju traka pēc viņa
I thought we were great together	Man likās, ka mums kopā bija lieliski
I tried to wake him up, but he is	Es mēģināju viņu pamodināt, bet viņš ir
I liked the power change	Man patika jaudas maiņa
I don't know what it was	Es nezinu, kas tas bija
I bought everything	Es pirku visu
I pull out my fire blanket	Izvelku no tās ugunsdzēsības segu
I put a ball in your father's portrait	Es ieliku lodi tava tēva portretā
I knew it would never work	Es zināju, ka tas nekad nedarbosies
Congress on Bankruptcy Law	Kongress par bankrota tiesībām
I watch his movements in the studio	Es skatos viņa kustības studijā
I will not be able to help you with this	Es nevarēšu jums palīdzēt šajā jautājumā
I have a couple in the bucket	Man ir pāris spainī
Five horses was probably the standard	Pieci zirgi, iespējams, bija standarts
I forgot to impose my	Es aizmirsu uzlikt savu
I was angry at myself for putting it off	Es biju dusmīga uz sevi, ka es to atliku
I would do anything to take it away	Es darītu visu, lai to atņemtu
I can't watch anymore	Es vairs nevaru skatīties
I would have been aware	Es būtu apzinājies
I thought it was an opportunity	Es domāju, ka tā bija iespēja
I told you it was a foolish waste of time	Es tev teicu, ka tā ir muļķīga laika izšķiešana
I will accept it for now	Pagaidām to pieņemšu
I plan to wander around	Es plānoju klīst apkārt
I enjoyed the friendship between us	Man patika draudzība starp mums
I can make sure it goes unnoticed	Es varu parūpēties, lai netiktu pamanīts
I put his back on him and laugh	Es situ viņam muguru un smejos
I also listen to a lot of my music	Es arī daudz klausos savu mūziku
I quickly grabbed my pocket and answered	Es ātri ieķēros kabatā un atbildēju
I even work for a small company that grows beneficial insects	Es pat strādāju nelielā uzņēmumā, kas audzē labvēlīgos kukaiņus
I am a man on a mission	Esmu vīrietis, kas pilda misiju
I decided it would be a bad call	Es nolēmu, ka tas būs slikts zvans
I really have no idea how	Man tiešām nav ne jausmas, kā
Later authors considered the two to be synonymous	Vēlāki autori abus uzskatīja par sinonīmiem
I will not let him die again	Es neļaušu viņam nomirt vēlreiz
I was very sorry to see them leave	Man bija ļoti žēl, redzot viņus aizejam
I needed to warn you, but I couldn't find you	Man vajadzēja tevi brīdināt, bet nevarēju tevi atrast
I have a rope in my bag	Man somā ir virve
I told him what we witnessed	Es viņam pastāstīju, ko bijām liecinieki
I didn't like that she was on my blind side	Man nepatika, ka viņa bija manā aklā pusē
I wanted to talk to this man	Es gribēju runāt ar šo vīrieti
Anyway a piece of him	Vienalga gabaliņš no viņa
I hate to feel like a loser at every turn	Es ienīdu justies kā neveiksminiece ik uz soļa
This article was largely ignored by white historians	Šo rakstu baltie vēsturnieki lielākoties ignorēja
I asked her to talk to both of us	Es palūdzu viņai parunāt ar mums abiem
I know you tried your best	Es zinu, ka tu centies visu iespējamo
I'm not completely stupid	Es neesmu galīgi stulba
I almost break up	Es gandrīz noraujos
I belonged to the mountains	Es piederēju kalniem
I read it from cover to cover	Es to izlasīju no vāka līdz vākam
I once challenged him	Es reiz viņu izaicināju
I miss you, but now the beasts are provoked	Man pietrūkst, bet tagad zvēri ir izprovocēti
I know bad things are happening	Es zinu, ka notiek sliktas lietas
I will seal the entire property	Es aizzīmogošu visu īpašumu
I stood by my side, refusing all offers	Es stāvēju uz savu pusi, atsakoties no visiem piedāvājumiem
In an instant I saw that you were a favorite	Vienā mirklī redzēju, ka jūs esat mīļākie
I was proud of my place	Es biju lepns par savu vietu
I always went for medication	Es vienmēr gāju pēc zālēm
I invite you to get up	Es tevi aicinu, celies
The reaction was very positive	Reakcija bija ļoti pozitīva
I really didn't know anyone else that well	Es īsti nevienu citu tik labi nepazinu
I have no relatives, but it seemed like a curious meeting	Man nav radinieku, bet tā šķita kurioza tikšanās
The company provides very good customer service	Uzņēmums nodrošina ļoti labu klientu apkalpošanu
It just seemed to me that it was over	Man vienkārši likās, ka viss ir beidzies
I immediately lost grip on the rope ladder	Es uzreiz zaudēju saķeri ar virvju kāpnēm
I think you left it on the counter	Es domāju, ka jūs to atstājāt uz letes
A helmet will protect your head from rocks or rocks	Ķivere pasargās tavu galvu no akmeņiem vai klintīm
I feel that you have been open to me so far	Es jūtu, ka līdz šim esat bijis atklāts pret mani
I love him as much as ever	Es viņu mīlu tikpat ļoti kā jebkad
I let him pull me in his chest	Es ļāvu viņam ievilkt mani savā krūtīs
I decided to postpone this conversation	Es nolemju šo sarunu atstāt uz vēlāku laiku
I also didn't hear him say anything to a woman	Es arī nedzirdēju, ka viņš kaut ko teiktu sievietei
I looked at the garden	Es paskatījos uz dārzu
I doubt you can afford it	Es šaubos, ka jūs to varētu atļauties
I know that the world exists only in their imagination	Es to zinu, ka pasaule pastāv tikai viņu iztēlē
I have never been a big fan of violence or blood	Es nekad neesmu bijis liels vardarbības vai asiņu cienītājs
It was also explained to me	Man arī tas bija paskaidrots
I just can't stand being alone	Es vienkārši nevaru izturēt būt viena
I felt the need to check on him anyway	Es jutu nepieciešamību viņu pārbaudīt jebkurā gadījumā
I recommend reading everything if you have time	Iesaku izlasīt visu, ja ir laiks
I did not want to undermine your professional achievements	Es negribēju mazināt jūsu profesionālos sasniegumus
This led to radical demands from the lower classes	Tas izraisīja radikālas prasības no zemākajām šķirām
I can't find another name for it	Es nevaru tam atrast citu vārdu
I also seem to have done everything right	Šķiet, ka arī es visu izdarīju pareizi
I'm not afraid of you	Es no tevis nebaidos
A demon seems to have entered my body	Šķiet, ka manā ķermenī ir iekļuvis dēmons
However, I should be able to	Man tomēr vajadzētu būt iespējamam
Some memories smiled on her face	Dažām atmiņām viņas sejā pārskrēja smaids
I quickly looked around the room	Es ātri paskatījos pa istabu
I will not give you more details on this	Es nesniegšu jums sīkāku informāciju par to
I hope you know what you've got	Es ceru, ka jūs zināt, ko jūs esat nokļuvis
It was a pleasure to meet people like you	Man bija prieks satikt tādus cilvēkus kā jūs
I couldn't feel but one feeling	Es nevarēju just, bet vienu sajūtu
I felt so pointless and at odds with myself	Es jutos tik bezjēdzīga un pretrunā ar sevi
I saw your signboard at your old meeting place	Es redzēju tavu izkārtni uz tavas vecās tikšanās vietas
I mean the liver in your body	Es domāju aknas jūsu ķermenī
I didn't have a word to describe him	Man nebija vārdu, lai viņu aprakstītu
I enjoyed being with him	Man patika būt kopā ar viņu
I felt his lips move against my hair	Es jutu, ka viņa lūpas kustas pret maniem matiem
I now had to double back	Man tagad vajadzēja dubultot atpakaļ
The whole sequence is in slow motion	Visa secība ir lēnā kustībā
I can't remember any of that particular dream	Es nevaru atcerēties nevienu no šī konkrētā sapņa
I only hope to live for about a hundred years	Es ceru nodzīvot tikai apmēram simts gadus
It goes from generation to generation	Tas iet no paaudzes paaudzē
I was in an alien bed in a strange room	Es atrados citplanētiešu gultā svešajā istabā
I am a single parent	Esmu vientuļš vecāks
I can tell her to disappear	Es varu viņai pateikt, lai viņa pazūd
I was part of the high school newspaper staff	Es biju daļa no vidusskolas laikraksta darbiniekiem
I see several others up there with it	Es tur augšā redzu vairākus citus ar to
I saw that it was very well made	Es redzēju, ka tas bija ļoti labi izgatavots
I am the worst mother in the history of mothers	Esmu sliktākā māte māšu vēsturē
I have an appointment tomorrow morning	Man ir tikšanās rīt no rīta
I watched the sunrise over the water	Es vēroju saullēktu virs ūdens
This was the only meeting between the two men	Šī bija abu vīriešu vienīgā tikšanās
I should just take the money	Man vienkārši vajadzētu paņemt naudu
I was somehow going to recommend it	Es kaut kā grasījos to ieteikt
I also checked on my mom about twenty times	Es arī mammu pārbaudīju kādas divdesmit reizes
I found out for myself	Es to uzzināju pati
I need exercise and time to think	Man vajag vingrinājumu un laiku pārdomām
I need you to follow my instructions immediately	Man ir nepieciešams, lai jūs nekavējoties izpildiet manus norādījumus
I left for everything	Aizbraucu visu dēļ
I was in complete panic	Es biju pilnīgā panikas režīmā
I share your mood	Es dalos ar jūsu noskaņojumu
I feel his breath on myself, his hand	Es jūtu viņa elpu uz sevi, viņa roku
I wouldn't have known you existed	Es nebūtu zinājis, ka tu eksistē
I did not consider it lonely	Es to neuzskatīju par vientuļu
I couldn't ask her for anything	Es nevarēju no viņas neko prasīt
I think he used them all against me	Es domāju, ka viņš tos visus izmantoja pret mani
I bought both black and white tops	Nopirku gan melnos, gan baltos topus
I hoped they were both fine	Es cerēju, ka viņiem abiem viss ir kārtībā
I saw a hole inside the wall collapse and close	Es redzēju, kā caurums sienas iekšpusē sabruka un aizveras
I was just as guilty	Es biju tikpat vainīgs
I can't even explain it	Es pat nevaru to izskaidrot
I drove over a large old steel bridge	Es braucu pāri lielam vecam tērauda tiltam
The baby smiles gratefully at the boy	Mazulis pateicībā uzsmaida puisim
I nodded and pressed even more into him	Es pamāju ar galvu un iespiežos vēl vairāk viņā
I'm dragged to the basement	Mani vilka uz pagrabu
I saw how she felt	Es redzēju, kā viņa jutās
I really have to thank you for that	Man tiešām par to jāpateicas
I was basically silent as they talked to each other	Es būtībā klusēju, kamēr viņi savā starpā sarunājās
I was more of an advisor to them	Es viņiem biju vairāk kā padomdevējs
I should watch him die	Man būtu jāskatās, kā viņš mirst
I did not want to be responsible for killing my father	Es negribēju būt atbildīga par sava tēva nogalināšanu
I'm just having a conversation	Es tikai veidoju sarunu
I hadn't stopped loving him	Es nebiju pārstājusi viņu mīlēt
I went to the end and there he stood	Es nogāju līdz galam un tur viņš stāvēja
Checking the kitchen clock	Pārbaudu virtuves pulksteni
I had a car for a month	Mēneša laikā man bija automašīna
I knew all about how he upset his mother	Es zināju visu par to, kā viņš apbēdināja savu māti
Worries took over his face	Viņa seju pārņēma bažas
I have to defend the defendant	Man ir jāaizstāv tiesājamais
I put my hand at the door and press inside	Pieliku roku pie durvīm un iespiedos iekšā
I went through my inventory again	Es vēlreiz izgāju cauri savam inventāram
I enjoyed being next to someone who was so funny	Man patika būt blakus kādam, kurš bija tik smieklīgs
I think we went up	Es domāju, ka mēs gājām uz augšu
I used to dislike my voice so much	Agrāk man tik ļoti nepatika mana balss
It seemed to me that an error had caught you	Man likās, ka kļūda tevi ir nokļuvusi
I give her a lot of credit	Es viņai dodu lielu kredītu
I hear them laughing and talking	Es dzirdu, kā viņi smejas un runā
I have to go on a trip	Man jādodas ceļojumā
I promise it will start to understand	Es apsolu, tas sāks saprast
I closed my eyes and let go of his hands	Es aizvēru acis un atlaidos viņa rokās
I didn't feel like they were walking over me last night	Es nejutu, ka pagājušajā naktī viņi staigāja man pāri
I want everyone else to stay calm	Es vēlos, lai visi pārējie paliek mierīgi
I wonder if he knows who my mother is	Es domāju, vai viņš zina, kas ir mana māte
Really great business in a great location	Patiesi lielisks bizness lieliskā vietā
I couldn't be happier, really	Es nevarētu būt laimīgāks, tiešām
The story itself was originally drawn ten years ago	Pats stāsts sākotnēji tika uzzīmēts pirms desmit gadiem
I saw it in his eyes	Es redzēju spīti viņa acīs
A spark came in his eyes	Viņa acīs iešāvās dzirkstele
A constant march of customers came and went	Nemitīga klientu gājiens nāca un gāja
I have absolutely no idea how to use a weapon	Man absolūti nav ne jausmas, kā lietot ieroci
I look into my sad little room	Es skatos savā bēdīgajā mazajā telpā
I almost felt him sitting next to me	Es gandrīz jutu, ka viņš sēž man blakus
I didn't want to read it	Es negribēju to lasīt
I can't just ignore it	Es nevaru to vienkārši ignorēt
I had a lot to get rid of my breasts	Man bija daudz kas jāatbrīvojas no krūtīm
I moved out of his reach and stood	Es izkustējos no viņa neaizsniedzamās vietas un stāvēju
I am now taking advantage of the landing program	Tagad es izmantoju kuģu nolaišanas programmas priekšrocības
Baby growing up in me	Mazulis, kas aug manī
I started to get nervous	Es sāku nervozēt
I couldn't accept the crown	Es nevarēju pieņemt kroni
I never understood why you completely disagreed with her	Es nekad nesapratu, kāpēc jūs viņai pilnībā nepiekritāt
I have your ticket here	Man ir jūsu aviobiļete tepat
I watch him for the wrong movement	Es vēroju viņu, vai viņam nav nepareizas kustības
I spent almost all my time with my family	Es pavadīju gandrīz visu laiku ar ģimeni
Many people agree with you	Daudzi cilvēki jums piekrīt
I think that was a bad call	Es domāju, ka tas bija slikts zvans
I ask if he gets enough food and rest	Es jautāju, vai viņš saņem pietiekami daudz pārtikas un atpūtas
I was already in the news	Es jau biju ziņās
I remember the fight	Es atceros cīņu
I was not his main competitor in this field	Es nebiju viņa galvenā sāncense šajā jomā
I didn't want to wear it on myself	Es negribēju to nēsāt sev virsū
I looked at the trail	Es paskatījos uz taku
I heard about your little failed escape attempt	Es dzirdēju par jūsu mazo neveiksmīgo bēgšanas mēģinājumu
I noticed that my face was turning red again	Es pamanīju, ka mana seja atkal kļūst sarkana
I shook my head at the events of the night	Es pakratīju galvu par nakts notikumiem
I smiled at the tall guy who was still standing	Es uzsmaidīju garajam puisim, kurš joprojām stāvēja
I went there to ask them for help	Es devos uz turieni, lai lūgtu viņiem palīdzību
I couldn't read it fast enough	Es nevarēju to izlasīt pietiekami ātri
I walked long, shrugging	Es gāju gara, atturot plecus
I didn't really know what to get him	Es īsti nezināju, ko viņam dabūt
I glared at him, hoping he would understand	Es uzmetu viņam lūdzošu skatienu, cerot, ka viņš sapratīs
I took the money	Es paņēmu naudu
I hope you have brought something to cover up	Ceru, ka esi paņēmis līdzi kaut ko, ar ko piesegties
I fell to the bottom several times	Vairākas reizes uzkritu uz dibena
I spit out some liquid	Es izspļāvu nedaudz šķidruma
I'm not good at languages, words, sounds	Es neesmu labs valodās, vārdos, skaņās
The secretary nodded to her	Viņai pamāja sekretāre
I wanted to stay busy	Es gribēju palikt aizņemts
They have different uses	Viņiem ir dažādi pielietojumi
I went from room to room looking for him	Es gāju istabu uz istabu viņu meklējot
I wish you all three to visit	Es novēlu, lai jūs visi trīs apmeklētu
I didn't need attention	Man nebija vajadzīga uzmanība
I ask the gods to guide me at his disposal	Es lūdzu dievus vadīt mani viņa rīcībā
I want to talk to him face to face	Es gribu ar viņu runāt aci pret aci
Day, year, decade	Diena, gads, desmitgade
Everyone needs a prosperous and bright dream of life	Pārticīgs un gaišs dzīves sapnis ir vajadzīgs ikvienam
I will go and search the internet for information	Es iešu un meklēšu informāciju internetā
I touch something gentle	Pieskaros kaut kam maigam
I come to share my good news	Es nāku, lai padalītos ar savām labajām ziņām
I'm creating something to combat it	Es kaut ko veidoju, lai ar to cīnītos
I just wondered about it	Es tikai par to brīnījos
I was called to the witness chair again	Mani atkal sauca uz liecinieku krēslu
I need someone to help me with them	Man vajag kādu, kas man palīdzētu ar tiem
I cry for mom and friends	Es raudu par mammu un draugiem
I lay on the couch to sleep	Es gulēju uz dīvāna, lai gulētu
I can only look the same	Es varu izskatīties tikai tāpat
I began to darken	Es sāku aptumšot
I seem to have cut	Šķiet, ka esmu sagriezusi
I'm completely tired	Esmu galīgi pārgurusi
I grabbed her hand gently but firmly	Es maigi, bet stingri satveru viņas roku
I enjoyed talking to you	Man patika ar tevi runāt
I opened the curtain door and went inside	Atvēru aizslietņa durvis un iegāju iekšā
It seems to me that they are not used to actually working	Man šķiet, viņi nav pieraduši reāli strādāt
I started talking, but he continued	Es sāku runāt, bet viņš turpināja
The construction of the premises took more than ten years	Telpas celtniecība ilga vairāk nekā desmit gadus
I want him to look at me	Es gribu, lai viņš uz mani skatās
I couldn't stay there	Es nevarēju tur palikt
I found the mark of gratitude he had left	Es atradu pateicības zīmi, ko viņš bija atstājis
I have almost never used that word myself	Pats šo vārdu gandrīz nekad neesmu lietojis
I remember you talking a lot	Es atceros, ka tu daudz runāji
I barely noticed them, even when their hands touched me	Es viņus tik tikko pamanīju, pat tad, kad viņu rokas man pieskārās
I haven't seen the last fight video magazines	Pēdējās cīņas video žurnālus neesmu redzējis
A new seal meant a new king	Jauns zīmogs nozīmēja jaunu karali
I had a role to play and they had a role to play	Man bija sava loma, un viņiem bija sava
I hadn't always escaped before	Es ne vienmēr agrāk nebiju aizbēgusi
Half written a book, and now a class	Puse uzrakstīta grāmata, un tagad klase
I turned and turned to my seat	Es grozījos un pagriezos savā sēdeklī
I wouldn't even slow her swing	Es pat nepalēninātu viņas šūpošanos
I know you hear him too	Es zinu, ka arī tu viņu dzirdi
I would arrange for her to escape through the garden	Es noorganizētu viņas bēgšanu caur dārzu
I was worried it would rain	Man bija bažas, ka līs
I told her about my situation	Es viņai pastāstīju par savu situāciju
I had to let her stupid husband live	Man vajadzēja ļaut viņas stulbajam vīram dzīvot
I couldn't be him	Es nevarēju viņam tikt
I dropped the mug, but it didn't fall far	Es nometu krūzi, bet tā nekur tālu nekrita
I took his hand and led me to the bench	Es paņēmu viņa roku un novedu pie sola
I have to get ready to drive	Man laikam jāsagatavojas braukšanai
I said you were with him	Es teicu, ka tu esi kopā ar viņu
I had such a nice accent	Man bija tik jauks akcents
I smile and shrugged without feeling alone	Es pasmaidu un paraustu plecus, nejūtoties vienatnē
Many people wanted to cry	Daudzi cilvēki gribēja raudāt
I couldn't hear her crying	Es nevarēju dzirdēt viņas raudam
I smiled at him, but he just stared	Es viņam uzsmaidīju, bet viņš tikai skatījās
I listened quietly and watched her eyes blink	Es klausījos klusi un skatījos, kā viņas acis mirkšķina ciet
I am much happier now	Tagad esmu ievērojami laimīgāks
I think the meeting will never end	Es domāju, ka tikšanās nekad nebeigsies
I just want to know how she's doing	Es tikai gribu zināt, kā viņai klājas
I couldn't wait to write about it	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu par to uzrakstīt
He gave me about two hours	Viņš man deva kādas divas stundas
I offer my relationship	Es piedāvāju savas attiecības
I like that flexibility	Man patīk šāda elastība
I always make my guests wait at least five minutes	Es vienmēr lieku saviem viesiem gaidīt vismaz piecas minūtes
I found that it pierced me	Es atklāju, ka tas manī kaut ko iedūra
I hope this is a useful starting point for you	Es ceru, ka tas jums ir noderīgs sākumpunkts
I think we were bored	Man šķiet, ka mums bija garlaicīgi
Audience profile needs to change	Jāmainās auditorijas profilam
A small group of guests was already dancing	Neliels viesu pulciņš jau dejoja
I look at him and nod	Es paskatos uz viņu un pamāju
I just warned him to stay away from you	Es tikai brīdināju viņu, lai viņš turas tālāk no tevis
I folded them on my lap first	Es tās vispirms salocīju klēpī
Later become its main	Vēlāk kļūt par tās galveno
I was overwhelmed by a wave of panic	Mani pārņēma panikas vilnis
I'm here often, and it often turns out to be good	Es šeit esmu bieži, un tas bieži izrādās labi
I had a good view of the student parking lot	Man bija labs skats uz studentu autostāvvietu
I missed a bit about wine	Es izlaidu mazliet par vīnu
I wasn't sure what motive she could have	Es nebiju pārliecināts, kāds motīvs viņai varētu būt
A wave of guilty satisfaction took over him	Pār viņu pārņēma vainīga gandarījuma vilnis
It can all happen in about a day	Tas viss var notikt aptuveni vienas dienas laikā
I was also afraid of it	Man arī no tā bija bail
I felt at the top of the world	Es jutos pasaules virsotnē
I would highly recommend the house	Es ļoti ieteiktu māju
I had a conference this morning	Šorīt man bija konference
Some tears fell to water them again	Dažas asaras nobira, lai viņus atkal laistītu
The witch and her home	Ragana un viņas mājas
I can give you everything here	Es varu jums šeit dot visu
I build from spell to spell	Es veidoju no burvestības uz burvestību
I looked at my daughter and nodded	Paskatījos uz savu meitu un pamāju
I get involved to win the fight	Es iesaistos, lai uzvarētu cīņā
I like music and like to travel	Man patīk mūzika un patīk ceļot
I really need a break	Man tiešām ir vajadzīga atpūta
I did not know how to deal with the situation	Es nezināju, kā tikt galā ar situāciju
I mean someone other than me	Es domāju citu, nevis mani
I put everyone in danger when I came here	Es visus pakļāvu briesmām, ierodoties šeit
I accept her memories	Es pieņemu viņas atmiņas
I don't think they are the best people	Es domāju, ka viņi nav tie labākie cilvēki
I followed their car	Es sekoju viņu automašīnai
He continued to preach until his last days	Viņš turpināja sludināt līdz savām pēdējām dienām
The sexual aspect may or may not be	Seksuālais aspekts var būt vai nebūt
I wanted him to leave us again	Es vēlējos, lai viņš atkal mūs pamestu
I couldn't control myself and jumped at her	Es nespēju savaldīt sevi un pielēcu viņai klāt
In the end, we will tire the enemy	Beigās mēs nogurdināsim ienaidnieku
I live a rather boring, unmarried life	Es dzīvoju diezgan garlaicīgu, neprecētu dzīvi
I pulled my head back	Es pievilku un atliecu galvu atpakaļ
I had to serve with bread and milk	Man vajadzēja pasniegt ar maizi un pienu
I had to do my own background check	Man pašam bija jāveic iepriekšējās darbības pārbaude
I couldn't imagine how she felt	Es nevarēju iedomāties, kā viņa jutās
I wanted to ask you a question	Es gribēju jums uzdot jautājumu
You will not shake either	Arī jūs nekratīsit
A person running cannot imagine sleep	Cilvēks, kurš skrien, nevar iedomāties miegu
I'm a real football fan	Esmu īsts futbola fans
I needed to be strong	Man vajadzēja būt stipram
Lung cancer rates in developing countries are currently lower	Plaušu vēža līmenis jaunattīstības valstīs pašlaik ir zemāks
I enjoyed the attention	Es izbaudīju uzmanību
It became difficult for me to talk when he was next door	Man kļuva grūti sarunāties, kad viņš bija blakus
I didn't expect that at all	Es to nemaz negaidīju
I stopped, held my breath, and turned to look around	Es apstājos, aizturēju elpu un pagriezos, lai paskatītos apkārt
I just have a bad feeling about his brother	Man vienkārši ir slikta sajūta par viņa brāli
I am also an award-winning writer and author	Esmu arī godalgots rakstnieks un autors
I broke out and started falling down into the water	Es izrāvos un sāku krist uz leju ūdenī
I wasn't going to run away	Es netaisījos bēgt
I appreciate you doing that	Es novērtēju, ka jūs to darāt
I held my hand to my eyes	Es turēju roku uz acīm
I shook the watch, putting it on my ear	Es pakratīju pulksteni, pieliekot to pie auss
I'm just trying to make you stronger	Es tikai cenšos padarīt jūs stiprāku
I'm so sorry, folks	Es ļoti atvainojos, ļaudis
I've been looking at the sky for a while	Es kādu laiku skatos debesīs
I went on a trip to my husband's hometown	Es devos ceļojumā uz sava vīra dzimto pilsētu
I like free projects	Man patīk bezmaksas projekti
I pressed the wrong button	Laikam nospiedu nepareizo pogu
I see mental and physical improvement	Es redzu garīgo un fizisko uzlabojumu
I hated to admit it, but my father was right	Man riebās to atzīt, bet manam tēvam bija taisnība
I think he has a soft spot	Es domāju, ka viņam ir mīksta vieta
I think one will suffice	Es domāju, ka pietiks ar vienu
I had no idea that everything was so bad	Man nebija ne jausmas, ka viss ir tik slikti
I was a risk I should never take	Es biju risks, ko nekad nevajadzētu uzņemties
I just hope to call him back one day	Es tikai ceru, ka kādu dienu viņam atzvanīs
I'm making some big payments, reducing my balance	Es veicu dažus lielus maksājumus, samazinot savu bilanci
That day I started reading a book	Tajā dienā es sāku lasīt grāmatu
A decent tribute, he thought	Pienācīgs veltījums, viņš domāja
Anderson can feel the thoughts and emotions of others	Andersons var sajust citu domas un emocijas
I would push against the thing that only caused tension	Es spiestu pret to lietu, kas tikai radīja spriedzi
I turned, holding out my hand	Es pagriezos, izstiepusi roku
I can't imagine what you think	Es nevaru iedomāties, kā tas jums šķiet
I have time on my hands	Man ir laiks uz rokām
I am sure that we will face them in the end	Esmu pārliecināts, ka galu galā mēs ar tiem saskarsimies
I know she will want me to wait for her	Es zinu, ka viņa gribēs, lai es viņu gaidu
That night I got into an accident	Tonakt es iekļuvu negadījumā
I remember two figures	Es atceros divas figūras
Slightly delayed reaction to it	Nedaudz novēlota reakcija uz to
A minute later he received an answer	Pēc minūtes viņš saņēma atbildi
I was pretty sure it would be fine	Es biju diezgan pārliecināts, ka tas būs labi
A true information technology legend	Patiesa informācijas tehnoloģiju leģenda
I like most of my lessons	Man patīk lielākā daļa manu nodarbību
I can't assume I don't know	Es nevaru pieņemt, ka nezinu
I see what he's doing and rush to the rescue	Es redzu, ko viņš dara, un steidzos palīgā
I have a female body	Man ir sievietes ķermenis
I have a lot of them too	Man arī tās ir daudz
The car is only original once	Automašīna ir tikai vienu reizi oriģināla
I love my life right now	Es mīlu savu dzīvi šobrīd
I woke up to see a guard with a bucket	Es pamodos, lai ieraudzītu sargu ar spaini
I looked at them, then at a glass of water	Es paskatījos uz viņiem, tad uz ūdens glāzi
The degree seemed hopelessly unavailable	Grāds šķita bezcerīgi nepieejams
I did not ask any questions	Es neuzdevu nekādus jautājumus
I can't walk anymore	Es vairs nevaru staigāt
I think you have done it here	Es domāju, ka jūs to esat izdarījis šeit
I was too optimistic about the timing	Es biju pārāk optimistisks ar laika aprēķinu
I feel everything that is felt	Es jūtu visu, kas ir jūtams
A grin appeared on her beautiful face	Viņas skaistajā sejā parādījās smīns
A girl who looked like her	Meitene, kas izskatījās tāpat kā viņa
Today I dealt with rude people	Šodien tiku galā ar rupjiem cilvēkiem
I wonder if she's in love with her too	Es domāju, vai viņa arī ir viņā iemīlējusies
Get out of bed and put on some clothes	Izceļos no gultas un uzvilku dažas drēbes
I meanwhile followed them, watching the bottom of the grass	Es tikmēr sekoju viņiem, vērojot zāles dibenu
I know you prefer to work alone	Es zinu, ka jums labāk patīk strādāt vienatnē
I like the quote that I don't feel sexy	Man patīk citāts par to, ka nejūtos seksīga
I never knew my father had a different life	Es nekad nezināju, ka manam tēvam ir cita dzīve
I loved him very much, and he loved me	Es viņu ļoti mīlēju, un viņš mīlēja mani
Some kind of message	Kaut kāda veida ziņa
I decided that no one needed immediate attention	Es nolēmu, ka nevienam nav vajadzīga tūlītēja uzmanība
I try to pretend it's not real	Es cenšos izlikties, ka tas nav īsts
I managed to get up and vault	Man izdevās piecelties un velvēt
I probably have a textbook with my name inside	Man laikam ir mācību grāmata ar manu vārdu iekšā
I must emphasize here	Šeit man jāuzsver
Despite the incident, I was strangely calm	Par spīti incidentam biju dīvaini mierīga
I can't pretend otherwise	Es nevaru izlikties savādāk
I used to take care of him	Iepriekš es par viņu rūpējos
I am very sorry that you have experienced this	Man ļoti žēl, ka jūs to piedzīvojāt
I think maybe he's yours	Es domāju, ka varbūt viņš ir tavs
I stopped eating for a moment and considered my happiness	Es uz brīdi pārtraucu ēst un apsveru savu laimi
I worried about him following	Es norūpējies viņam sekoju
I feel like my time is running out	Jūtu, ka mans laiks tuvojas beigām
I think that says a lot	Es domāju, ka tas daudz pasaka
Some people came	Pienāca daži cilvēki
I understand this computer better than anyone else	Es saprotu šo datoru labāk nekā jebkurš cits
I stared at him in shock	Es šokēta palūkojos uz viņu
I was still waiting for her to come home	Es joprojām gaidīju, kad viņa nāks mājās
I would never cheat on you	Es nekad tevi nekrāptu
I had a bad feeling for him	Man bija slikta sajūta par viņu
He got rid of them	Tās viņš atbrīvojās
I think the guy's world	Es domāju, ka puiša pasaule
Mercury denied having a sexually transmitted disease	Merkūrijs noliedza, ka viņam būtu seksuāli transmisīva slimība
I bowed to listen to her heart	Es noliecos, lai ieklausītos viņas sirdī
The northwest wind has started	Sācies ziemeļrietumu vējš
We lack his leadership	Mums pietrūkst viņa vadības
I hadn't noticed it the first time we talked	Es to nebiju pamanījusi pirmajā reizē, kad mēs runājām
The journey time will be approximately four hours	Brauciena laiks būs aptuveni četras stundas
I didn't know the words	Es nezināju vārdus
I think everyone here is just trying to party	Es domāju, ka visi šeit tikai mēģina ballēties
I felt sexually threatened the first day and night	Es jutos seksuāli apdraudēta pirmajā dienā un naktī
I like it just for myself	Man tas patīk tikai priekš sevis
You just never have a chance to do that	Jums vienkārši nekad nav iespējas to izdarīt
I never wanted to leave	Es nekad negribēju aizbraukt
I felt something move next to me	Es jutu, ka kaut kas man blakus kustas
I told you there was nothing interesting in my life	Es tev teicu, ka manā dzīvē nekas nebija interesants
I really needed my father's figure	Man ļoti vajadzēja tēva figūru
I was a father	Es biju tēvs
A little louder than needed	Nedaudz skaļāk, nekā vajadzēja
I'm sorry and I'm going to my bedroom	Es atvainojos un dodos uz savu guļamistabu
I have no idea what it is	Man nav ne jausmas, kas tas ir
I can't understand the boy one	Es nevaru saprast zēnu vienu
I didn't know what to pull	Es nezināju, ko vilkt
I turn on a little	Es mazliet ieslēdzos
I hope they will release a full album soon	Ceru, ka viņi drīz izdos pilnu albumu
A blow to the wrist does not always work	Sitiens pa plaukstas locītavu ne vienmēr izdodas
I was in the first group	Es biju pirmajā grupā
Soon hail appeared on the console	Drīz vien uz pults parādījās krusa
I think he would like you to meet with the judge	Es domāju, ka viņš vēlētos, lai jūs satiktos ar tiesnesi
I don't think so	Es par to nedomāju
A group of soldiers approached him from behind	Viņam no aizmugures tuvojās karavīru grupa
I have a special party to entertain	Man ir īpaša ballīte, ko izklaidēt
I give them a happy wave	Es dodu viņiem priecīgu vilni
I keep feeling my room and watching	Es turpinu just savu telpu un skatīties
He was thoughtful and calm all the time	Viņš visu laiku bija domīgs un mierīgs
A woman wants to ventilate and process her feelings	Sieviete vēlas izvēdināt un apstrādāt savas jūtas
Global satellite views are available	Ir pieejams globāls satelīta skats
I asked him what the hell was going on with him	Es viņam jautāju, kas pie velna ar viņu notiek
I got a spare bottle at home	Mājās dabūju rezerves pudeli
I preached his funeral sermon	Es sludināju viņa bēru sprediķi
I haven't seen him much lately	Pēdējā laikā es viņu nebiju daudz redzējusi
A security guard was standing right at the office door	Tieši pie biroja durvīm stāvēja apsargs
The local train station is also opposite the land	Vietējā dzelzceļa stacija atrodas arī pretī zemei
There was a warm glow in her features	Viņas vaibstos izgaismoja silts spīdums
I noticed a security camera in the corner	Stūrī pamanīju drošības kameru
I can't even meet him	Es pat nevaru ar viņu satikties
I will get you the final number	Es saņemšu jums galīgo skaitu
I refused at first, but he was so persistent	Es sākumā atteicos, bet viņš bija tik neatlaidīgs
She uses courage and determination to win the day	Viņa izmanto drosmi un apņēmību, lai uzvarētu dienā
I enjoyed seeing the stars	Man patika redzēt zvaigznes
After all, it was never displayed on the screen	Galu galā tas nekad netika parādīts ekrānā
I've never been so exhausted in my life	Es nekad mūžā nebiju tik izsmelta
I greeted them and went into my salad	Es viņiem sasveicinājos un iedziļinājos savos salātos
I didn't see what it was	Es neredzēju, kas tas bija
Now I see what a burden it would have been	Tagad es redzu, kāds slogs tas būtu bijis
I couldn't remember my family, my friends, my life	Es nevarēju atcerēties savu ģimeni, draugus, savu dzīvi
I haven't listened to his music lately	Pēdējā laikā vairs neklausos viņa mūziku
I understand that it has been difficult for you too	Es saprotu, ka arī tev ir bijis grūti
I grew up on a farm with animals	Es uzaugu fermā ar dzīvniekiem
There is nothing that I can do for them	Es viņu labā neko nevaru darīt
I did what we agreed	Es izdarīju to, ko vienojāmies
I believe and trust in his love	Es ticu un uzticos viņa mīlestībai
I could have gotten more sympathy from the textbook	Es būtu varējis iegūt vairāk simpātijas no mācību grāmatas
I have a knife around your neck	Man ir nazis tev pie kakla
I saw a small folding bike	Es redzēju mazo saliekamo velosipēdu
There are many ethnic groups	Ir daudz etnisko grupu
I tried for several minutes but didn't go anywhere	Es mēģināju vairākas minūtes, bet nekur negāju
I struggled with myself	Es cīnījos ar sevi
I can understand the logic	Es varu saprast loģiku
I really miss him	Man viņš tiešām pietrūktu
I do not find such peace	Es neatrodu tādu mieru
I made the kiss intimate	Es padarīju skūpstu intīmu
I may change my mind later	Iespējams, vēlāk mainīšu savas domas
I always wonder what those tools are for	Es vienmēr domāju, kam tie rīki ir paredzēti
I won't even ask to watch	Es pat nelūgšu skatīties
The banker works without customers	Baņķieris strādā bez klientiem
I feel sorry for the sick	Man žēl slimajiem
It has become a technical subject	Tas ir kļuvis par tehnisku priekšmetu
A thoughtful answer shows your commitment to serve	Pārdomāta atbilde parāda jūsu apņemšanos kalpot
I'm going downstairs armed and ready	Es došos lejā ar ieroci bruņotu un gatavu
Chicken to pick for dinner	Vistas, ko noplūkt vakariņām
I open my eyes and look around	Es atveru acis un paskatos apkārt
I want my hands to be free, free at all times	Es gribu, lai manas rokas ir brīvas, visu laiku brīvas
I have never felt so loved, never so adored	Es nekad nebiju jutusies tik mīlēta, nekad tik dievināta
I don't even humorize such ideas	Es pat nehumorošu šādas idejas
I always cried when he did	Es vienmēr raudāju, kad viņš to darīja
I was on my way to my new life	Es biju ceļā uz savu jauno dzīvi
I asked my student to widen my chest area	Es palūdzu savam studentam paplašināt savu krūšu laukumu
I love you both and could never hate you	Es mīlu jūs abus un nekad nevarētu jūs ienīst
A confirmation email will be sent to your email address	Uz jūsu e-pasta adresi tiks nosūtīts apstiprinājuma e-pasts
I'm scared, to be honest	Man ir bail, ja godīgi
I needed a working phone	Man vajadzēja strādājošu telefonu
I saw life flow from her green eyes	Es redzēju, kā dzīvība plūst no viņas zaļajām acīm
I was so frustrated with my daughter	Es biju tāda meitas vilšanās
I turned and kissed him on the mouth	Es pagriezos un noskūpstīju viņu uz mutes
I didn't know how to explain it to him	Es nezināju, kā viņam to izskaidrot
I will see her beautiful face again	Es atkal redzēšu viņas skaisto seju
I stand in front of her	Es stāvu viņas priekšā
I strangled the ball that came to my throat	Es nožņaudzu kamolu, kas nāca man pie rīkles
Through them I made my way forward	Caur tiem es izgriezu ceļu uz priekšu
I found myself looking at the ceiling	Es atklāju, ka skatos uz griestiem
Last time I ran away without telling her the truth	Pagājušo reizi es aizbēgu, nepasakot viņai patiesību
I think of my mother	Es domāju par savu māti
I looked at the other rooms	Es paskatījos uz pārējām istabām
I didn't turn up fast enough	Es nenovērsos pietiekami ātri
I whispered my apology for leaving	Es nočukstēju atvainošanos par aiziešanu
I'm a royal enemy spy	Es esmu karaļa ienaidnieku spiegs
A well that craves blood	Aka, kas alkst pēc asinīm
I felt something deep in my heart	Es sajutu kaut ko dziļi sirdī
I am heartless and soulless	Esmu bez sirds un dvēseles
I mean, just look at all those cars	Es domāju, paskatieties uz visām tām automašīnām
I get up from the bed and sigh	Piecēlos sēdus no gultas un nopūšos
I would start playing like any other instrument	Es sāktu spēlēt tāpat kā citus instrumentus
I felt it was my duty to help him	Es jutu, ka mans pienākums ir viņam palīdzēt
I like the simple, classic look	Man patīk vienkāršs, klasisks izskats
I couldn't see what it was	Es nevarēju redzēt, kas tas bija
I haven't had a chance to test them yet	Man vēl nav bijusi iespēja tos pārbaudīt
I look curiously into the music hall	Es ziņkārīgi ieskatos mūzikas zālē
I look at him disappointed	Es vīlusies paskatos uz viņu
I get in shape very quickly	Es ļoti ātri kļūstu formā
Mason describes his mind using the same terms	Meisons apraksta savu prātu, izmantojot šos pašus terminus
A new cover is issued every two weeks	Ik pēc divām nedēļām tiek izdots jauns vāks
He had long wanted to go on holiday abroad	Viņš jau sen gribēja doties atvaļinājumā ārzemēs
I think it's because of the light	Es domāju, ka tas ir gaismas dēļ
They were surrounded by a glitter of gold	Viņus apņēma zelta mirdzums
A little more and she will be her	Vēl mazliet, un viņa būs viņa
I felt my whole body seize	Es jutu, ka viss mans ķermenis sagrābj
I want you more than you can imagine	Es vēlos tevi vairāk, nekā tu spēj iedomāties
I might as well be out	Tikpat labi es varētu būt ārā
I could reduce it a little	Es varētu to nedaudz samazināt
I always felt good wearing this shirt	Man vienmēr bija laba sajūta, uzvelkot šo kreklu
I tried to keep my face straight	Es centos saglabāt taisnu seju
I didn't know what to expect	Es nezināju, ko gaidīt
I have to leave this camp today	Man šodien jāpamet šī nometne
I think he might be helpful	Es domāju, ka viņš varētu būt noderīgs
I turned and hurried back to my office	Es pagriezos un steidzos atpakaļ uz savu kabinetu
I was shown the possibilities	Man tika parādītas iespējas
I can't imagine that this life is all there is to it	Es nevaru iedomāties, ka šī dzīve ir viss, kas ir
I'll call him first in the morning	Es viņam piezvanīšu vispirms no rīta
Some other people around were also guests	Arī dažiem citiem apkārtējiem cilvēkiem bija ciemiņi
It seems to me that one of the anglers has poor eyesight	Man liekas, ka viens no makšķerniekiem slikti redz
Call the call and wait	Zvanu zvaniņu un gaidu
However, I did not have to wait long	Man tomēr nebija ilgi jāgaida
Many people were involved	Daudzi cilvēki bija ar to saistīti
I knew my thinking was wrong	Es zināju, ka mana domāšana ir bijusi nepareiza
I currently offer individual, couple and group therapy	Šobrīd piedāvāju individuālo, pāru un grupu terapiju
I was miserable there	Man tur bija nožēlojami
I fell on my knees next to it	Es nokritu uz ceļiem tai blakus
A classic among children everywhere	Klasika bērnu vidū visur
Public services began the next day	Sabiedriskie pakalpojumi sākās nākamajā dienā
I will let you tell my story	Es ļaušu jums pastāstīt savam stāstam
The talks did not bear fruit	Sarunas nenesa augļus
I heard he has a genetic heart defect	Es dzirdēju, ka viņam ir ģenētisks sirds defekts
It has never been very good for me either	Arī man tas nekad nav bijis īpaši labs
I do not remember being punished by my parents	Es neatceros, ka mani būtu sodījuši vecāki
I knelt to be at his eye level	Es nometos ceļos, lai atrastos viņa acu līmenī
Otherwise I wouldn't have brought you here	Citādi es jūs nebūtu atvedis uz šejieni
I didn't even know he had it	Es pat nezināju, ka viņam tas ir
A group of men in suits got off	Izkāpa grupa vīriešu uzvalkos
I have a little surprise for you	Man jums ir neliels pārsteigums
I looked over myself and sighed	Paskatījos virs sevis un nopūtos
He rejoined in fifth place	Viņš atkal pievienojās piektajā vietā
I tell you, it was a promise, not a threat	Es jums saku, tas bija solījums, nevis drauds
I 'm murdered	Esmu noslepkavots
I don't think it was voluntary	Es nedomāju, ka tas bija brīvprātīgi
I couldn't even tell what was there	Es pat nevarēju pateikt, kas tur ir
I want to be on your team from now on	Es no šī brīža vēlos būt jūsu komandā
A lot of the story seems to support it	Šķiet, ka daudz kas stāstā to atbalsta
That's just great	Tas ir vienkārši lieliski
I had no real ambition	Man nebija īstu ambīciju
I began to calculate his movements in his head	Es sāku aprēķināt savas kustības viņa galvu
I notice that you have traditional bows	Es ievēroju, ka jums ir tradicionāli loki
I really like art, especially painting	Man ļoti patīk māksla, īpaši glezniecība
I just wanted to prove myself	Es tikai gribēju sevi pierādīt
I couldn't talk to him	Es nevarēju ar viņu parunāt
A married couple runs it, but they are on vacation	Precēts pāris to vada, bet viņi ir atvaļinājumā
I like to work hard for my dream	Man patīk smagi strādāt sava sapņa labā
I learned it the hard way	Es to iemācījos grūtā ceļā
I like to take care of him	Man patīk rūpēties par viņu
I was there once	Vienreiz biju tur devies
I was a little restless	Es biju mazliet nemierīgs gars
I decided to walk around the house once more	Nolēmu vēl vienu reizi izstaigāt māju
I also work on a model	Es arī strādāju pie modeles
I wonder if she hates me	Es domāju, vai viņa mani ienīst
I want you to take him out	Es gribu, lai tu viņu izved
The map slipped off the deck	Karte noslīdēja no klāja
Noble, though silly mood	Cēls, lai arī muļķīgs noskaņojums
I was even allowed to take notes	Man pat atļāva veikt pierakstus
All I have to do is cut my pants	Man jāgriež tikai bikses
A person who has a job is a good thing	Cilvēks, kuram ir darbs, ir laba lieta
I am the only hand left	Es esmu palikusi vienīgā roka
I could never track	Es nekad nevarēju izsekot
I liked everything in this area	Man patika viss šajā jomā
Wind whistle through a slightly open window	Vēja svilpiens pa nedaudz atvērtu logu
I highlight a can of beer	Es izceļu alus kārbu
I didn't have time to rejoice that they are alive	Man nebija laika priecāties, ka viņi ir dzīvi
I took one in my mouth and she sighed	Es paņēmu vienu mutē, un viņa nopūtās
I follow and we sit on the couch	Es sekoju un mēs apsēžamies uz dīvāna
Some kind of refugee	Kaut kāds bēglis
I was too scared to be hungry or thirsty	Man bija pārāk bail, lai būtu izsalcis vai izslāpis
I also received some questions via email from students	Es arī saņēmu dažus jautājumus pa e-pastu no studentiem
I hope you enjoy coming here often	Ceru, ka jums patiks bieži šeit ierasties
I wonder how many people have given up on him today	Es prātoju, cik cilvēku šodien viņam ir atteikušies
Many of them were not given a choice	Daudziem no viņiem netika dota izvēle
I have too many questions to give her answers	Man ir pārāk daudz jautājumu, lai sniegtu viņai atbildes
I couldn't laugh with her	Es nevarēju nesmieties viņai līdzi
I looked around the table and they all watched	Es paskatījos ap galdu un viņi visi skatījās
I saw a news report	Es redzēju reportāžu par ziņām
I am not particularly worried	Es īpaši nesatraucos
He left the game later that year	Vēlāk tajā pašā gadā viņš izstājās no spēles
I haven't met anyone like me yet	Es vēl neesmu satikusi nevienu sev līdzīgu
I think they wanted me to hear it	Es domāju, ka viņi gribēja, lai es to dzirdētu
I enjoyed talking to people and dancing	Man patika runāt ar cilvēkiem un dejot
I just felt it was the best choice	Es vienkārši jutu, ka tā bija labākā izvēle
The room is empty except for us and the coffee spoon	Istaba tukša, izņemot mūs un kafijas karoti
I ask where she is	Es jautāju, kur viņa ir
I will lie in bed	Es atgūlos gultā
I'm solving problems	Es risinu problēmas
I'm a little confused	Es to nedaudz samulsu
I was numb with fear	Es biju sastingusi no bailēm
I closed it before turning back	Es to aizvēru, pirms pagriezos atpakaļ
That makes him a candidate	Tas viņu padara par kandidāti
I will say again, use common sense	Es teikšu vēlreiz, izmantojiet veselo saprātu
I can't wait to get a copy	Es nevaru sagaidīt, kad saņemšu kopiju
I leave one question hanging from the previous question	Es atstāju vienu jautājumu piekārtiem no iepriekšējā jautājuma
I gave up and gave up	Es pametu roku un atmetu roku
I also give this advice in good economic times	Šo padomu sniedzu arī labvēlīgos ekonomiskajos laikos
I decided to get down to business	Es nolēmu ķerties pie lietas
I'm not shooting a man	Es nenošāvu vīrieti
I cleared my throat before answering	Pirms atbildes iztīrīju rīkli
I sit on the edge of my bed	Apsēžos uz savas gultas malas
I locked mine with him	Es aizslēdzu savējo ar viņu
Big changes will happen soon	Drīzumā notiks lielas pārmaiņas
I had to get in shape	Man bija jāiegūst forma
I had to figure things out	Man bija jāizdomā lietas
No other information on its behavior is known	Cita informācija par tā uzvedību nav zināma
I knew you were leaving	Es zināju, ka tu aiziesi
I knew it wasn't completely silent for her	Es zināju, ka tas viņai nebija pilnīgi kluss
I did very well, thank you	Man gāja ļoti labi, paldies
I was completely out of breath	Es biju galīgi bez elpas
I was just a child at the time	Es toreiz biju tikai bērns
I couldn't tell which	Es nevarēju pateikt, kura
Sometimes I see them in heaven	Reizēm es viņus redzu debesīs
A spiritual teacher told me to try a computer business	Garīgais skolotājs man lika izmēģināt datoru biznesu
A loving wife and a gentle soul	Mīloša sieva un maiga dvēsele
A research team will be set up to help him	Tiks izveidota pētniecības grupa, kas viņam palīdzēs
I asked her for time	Es viņai jautāju laiku
Smart education is neither too harsh nor too free	Gudra izglītība nav ne pārāk skarba, ne pārāk brīva
I didn't want to reveal my love	Es negribēju atklāt savu mīlestību
I also connected him to our parents	Es viņu pieslēdzu arī mūsu vecākiem
I have a race schedule for you	Man jums ir sacensību grafiks
A hiss came out of my touch	No pieskāriena no manis izplūda šņukstēšana
I believe her words at first	Es sākumā ticu viņas vārdiem
I call it a lecture, but it doesn't matter	Es to saucu par lekciju, bet vienalga
I jumped on the roof of the next house	Es uzlēcu uz nākamās mājas jumta
I heard you are both good students	Es dzirdēju, ka jūs abi esat labi skolēni
I think some of my problems are psychological	Es domāju, ka daļa no manām problēmām ir psiholoģiska
A much needed and true blessing to the world	Ļoti vajadzīga un patiesa svētība pasaulei
I think that was his last favorite	Es domāju, kas bija viņa pēdējais mīļākais
I knew it would be nice	Es zināju, ka tas būs patīkami
I'm looking at him right now	Es šobrīd skatos uz viņu
There was a light in the house across the alley	Mājā pāri alejai dega gaisma
I couldn't help but enjoy it	Es nevarēju to neizbaudīt
I hope you have an easy day today	Ceru, ka šodiena tev paies viegli
I'll drive it up there myself	Es pats ar to braukšu tur augšā
The main elevation of the house faces west	Mājas galvenais pacēlums ir vērsts uz rietumiem
At first I worked fast	Sākumā strādāju ātri
Cultural difference	Kultūras atšķirība
One obstacle was mines	Viens šķērslis bija mīnas
I think we are strangers to each other	Es domāju, ka mēs viens otram esam svešinieki
I have a great family and business	Man ir lieliska ģimene un bizness
I was standing at the door where he hadn't noticed me	Es stāvēju pie durvīm, kur viņš mani nebija pamanījis
A dark look ran down her face and she nodded	Viņas seju pārskrēja tumšs skatiens, un viņa pamāja ar galvu
There was also a fireplace for cooking	Ēdienu gatavošanai bija paredzēts arī kamīns
There was a huge graduation	Bija milzīgs izlaidums
I have to call	Man jāzvana
I hadn't considered it	Es to nebiju apsvērusi
I wrote the story last night	Vakar vakarā uzrakstīju stāstu
I burned the midnight oil, made every effort	Es sadedzināju pusnakts eļļu, pieliku visas pūles
I knew my mother would side with him	Es zināju, ka mamma nostāsies viņa pusē
A large amount of black market goods is being moved there	Tur tiek pārvietots liels daudzums melnā tirgus preču
I choose the steps carefully	Es izvēlos soļus piesardzīgi
I couldn't tell you anything about it	Es nevarēju jums pateikt neko no tā
At first I tried somehow	Sākumā es kaut kā mēģināju
I was hoping to find my fateful soul mate	Es cerēju atrast savu liktenīgo dvēseles palīgu
I was waiting for your direction	Es gaidīju tavu virzienu
I have to say that it is more than usual better	Man jāsaka, ka tas ir vairāk nekā parasti labāks
I look at myself in the rearview mirror	Es paskatos uz sevi atpakaļskata spogulī
I'm happy to risk injury to protect your property	Ar prieku riskēju savainoties, lai aizsargātu jūsu īpašumu
A night alone is not bad	Nakts vienatnē nav slikta
I told him to do it for me	Es viņam teicu, lai viņš to dara manā vietā
I couldn't believe how strong he was	Es nevarēju noticēt, cik stiprs viņš bija
I will also take this opportunity to take a bath	Es arī izmantošu šo iespēju, lai nomazgātos
Then a short silence followed	Tad sekoja īss klusums
I do not want an immediate answer	Es nevēlos tūlītēju atbildi
I've never wanted to participate in this somehow	Es nekad neesmu vēlējies piedalīties kaut kā šajā
I say it could have been her	Es saku, ka tā varēja būt viņa
I'm going to tell you that	Es esmu nobraucis, lai jums to pateiktu
I did not expect to be included in this description	Es negaidīju, ka tikšu iekļauts šajā aprakstā
I wanted this date to be special	Es gribēju, lai šis randiņš būtu īpašs
I went to the three-lane lane	Es uzgāju uz trīs kvartāla joslu
I start my car and step outside	Iedarbinu savu mašīnu un atkāpos ārā
I am pleased to welcome you and your team on board	Es priecājos sveikt jūs un jūsu komandu uz klāja
I know how disgusted you are to fly	Es zinu, kā tev riebjas lidot
I wanted to get out of here	Es gribēju tikt prom no šejienes
I have a natural tendency to feed people	Man ir dabiska tieksme pabarot cilvēkus
I couldn't promise him anything either	Arī es viņam neko nevarēju apsolīt
I hope he's not out yet	Ceru, ka viņš vēl nav izgājis
I fight against darkness and despair	Es cīnos pret tumsu un izmisumu
I played a lot of it for several months	Es to daudz spēlēju vairākus mēnešus
I have to understand what's going on	Man jāsaprot, kas notiek
I was sure as well as scared	Es biju pārliecināts, kā arī nobijies
I can no longer feel or see him	Es vairs nevaru viņu sajust vai redzēt
A source you probably know better than anyone else	Avots, kuru jūs droši vien zināt labāk nekā jebkurš cits
I was already pretty sure, but I wasn't sure who	Es jau biju diezgan pārliecināts, bet nebiju pārliecināts, kurš
I will not tell you about them	Par tiem es jums nestāstīšu
I counted seven bottles on the table	Es saskaitīju septiņas pudeles uz galda
It was a pleasure to go out in the fresh air	Man bija prieks iziet svaigā gaisā
I know each of your cells	Es pazīstu katru jūsu šūnu
I waved my eyes every time	Es katru reizi izbolīju acis
I couldn't leave them that way	Es nevarēju viņus tā atstāt
I lingered before my intensity could scare you	Es atrāvos, pirms mana intensitāte varēja tevi nobiedēt
I can afford the surprise	Es varu ļauties pārsteigumam
I have to live with myself	Man ir jāsadzīvo ar sevi
I had made very good friends there	Es tur biju ieguvusi ļoti labus draugus
He had more success the following month	Nākamajā mēnesī viņam bija lielāki panākumi
I picked up the phone and tried to call him again	Izņēmu telefonu un mēģināju viņam vēlreiz piezvanīt
I signed with him on the stone	Es parakstīju ar viņu par akmeni
I recommend him to my family and friends	Es iesaku viņu savai ģimenei un draugiem
A young woman opened the door	Durvis atvēra jauna sieviete
I looked at the items she gave me	Es apskatīju priekšmetus, ko viņa man iedeva
I understood this sixth feeling	Es sapratu šo sesto sajūtu
Very big and dangerous	Ļoti liels un bīstams
I sold it to help me pay for this	Es to pārdevu, lai palīdzētu man samaksāt par šo
A real, truly blue smile	Īsts, patiesi zils smaids
I had been missing for about a month	Es biju pazudis apmēram mēnesi
I wanted to feel the air	Es gribēju sajust gaisu
The pups are then fed mainly fruit	Pēc tam mazuļus galvenokārt baro ar augļiem
I had to get off this ship	Man vajadzēja izkāpt no šī kuģa
I haven't cut the cable this time	Es neesmu pārgriezis kabeļa vadu šādas reizes
I owe a lot of rent, man	Esmu daudz īres parādā, cilvēk
I can wait a little longer	Es varu pagaidīt vēl mazliet
I listened and said nothing	Es klausījos un neko neteicu
I was never good enough	Es nekad nebiju pietiekami labs
I never thought you should really kill a boy	Es nekad nebiju domājis, ka jums patiešām vajadzētu nogalināt zēnu
I do not threaten her or you	Es neapdraudu ne viņai, ne jums
I want it to be different	Es vēlos, lai būtu savādāk
I honestly felt you had let me down	Es godīgi jutu, ka esi mani pievīlis
I won't have time to run	Man nebūs laika skriet
He lost this battle but won the war	Viņš zaudēja šo kauju, bet uzvarēja karā
I love you and thank you very much	Es tevi mīlu un liels paldies
You can see my soul	Jūs varat redzēt manu dvēseli
I want to know if the spell is fulfilled	Es gribu zināt, vai burvestība ir izpildīta
I gave him three copies	Es viņam iedevu trīs eksemplārus
I need to find my mom	Man jāatrod mamma
I don't want to drink	Es nevēlos dzert
A person can only take so much	Cilvēks var paņemt tikai tik daudz
I can't even answer	Es pat nepaspēju atbildēt
I was safe in my place	Es biju drošs savā vietā
Now I have boarded the hall	Tagad esmu uzkāpusi uz zāles
I think they knew you were relatively safe at the time	Es domāju, ka viņi zināja, ka tobrīd jūs bijāt samērā drošībā
I think that is a real objection	Es uzskatu, ka tas ir patiesas būtības iebildums
I feel it	Es jūtu, kā tas veidojas
I almost fell face down in the mud	Es gandrīz iekritu ar seju uz priekšu dubļos
I believe that your understanding is complete	Es uzskatu, ka jūsu izpratne ir pilnīga
I really want to see you	Es tik ļoti gribu tevi redzēt
I couldn't remember the conversation or her face	Es nevarēju atcerēties ne sarunu, ne viņas seju
I wasn't the girl who slept around	Es nebiju tā meitene, kas gulēja apkārt
The latch locked the door in place	Aizbīdnis aizslēdza durvis vietā
I could never do it without him	Es nekad nevarētu to izdarīt bez viņa
I shook my head angrily, trying to find out my thoughts	Es nikni pakratīju galvu, cenšoties noskaidrot savas domas
A torn fabric was wrapped around the waist	Ap vidukli bija aptīts saplēsts audums
I sometimes had a bad stomach	Man dažreiz bija slikti ar vēderu
I understood why people wanted to hurt him	Es sapratu, kāpēc cilvēki vēlas viņu sāpināt
The child has a big influence in the club	Bērnsam ir liela ietekme klubā
I rarely read a newspaper	Reti lasu avīzi
It has now been transformed into a hotel	Tagad tā ir pārveidota par viesnīcu
I was on the verge of collapse again	Es atkal biju uz sabrukuma robežas
I just can't believe you came after me	Es vienkārši nespēju noticēt, ka tu atnāci pēc manis
I want you to work on them calmly	Es vēlos, lai jūs mierīgi strādātu pie tiem
I kept a calm expression and nodded	Es saglabāju mierīgu sejas izteiksmi un pamāju
I'm going to forgive it	Es grasos to piedot
I will stay in the background	Es palikšu otrajā plānā
The stick pierced in the cake should come out clean	Kūkā iedurtam kociņam jāiznāk tīram
I was completely covered in mud	Es biju pilnībā pārklāts ar dubļiem
I can't even remember	Es pat nevaru atcerēties
I cleared the scene and went back to my office	Es notīrīju notikuma vietu un devos atpakaļ uz savu biroju
Fabric and clothing designer	Audumu un apģērbu dizainere
I need more moderation in my life	Man dzīvē vajag vairāk mērenības
I cared for her and she cared for me	Es rūpējos par viņu, un viņa arī par mani
I nod and he opens the door	Es pamāju, un viņš atver durvis
Miserable home life	Nožēlojama mājas dzīve
The bird became widely known for its knowledge of chemistry	Putns kļuva plaši pazīstams ar savām zināšanām ķīmijā
I was here a few years ago, but I had to leave	Es biju šeit dažus gadus atpakaļ, bet man bija jādodas prom
I thought it was pretty nice	Man likās, ka tas bija diezgan jauki
I am not your colleague	Es neesmu jūsu kolēģis
I had a difficult last relationship	Man bija smagas pēdējās attiecības
I didn't realize that the body could do it	Es neapzinājos, ka ķermenis to var izdarīt
I suddenly want to get away from him	Es pēkšņi gribu prom no viņa
Storm was the first and last champion	Storm bija pirmais un pēdējais čempions
I had no problem following his instructions	Man nebija problēmu sekot viņa norādījumiem
Both of his older brothers played college football	Abi viņa vecākie brāļi spēlēja koledžas futbolu
I had to agree with her	Man bija viņai jāpiekrīt
I borrowed a snowmobile to follow	Aizņemos sniega mašīnu, lai sekotu
I think you saw it when you slept	Man šķiet, ka tu to redzēji, kad gulēji
I get up and look at my hands	Es piecēlos un paskatos uz savām rokām
I take a deep breath, grateful for my loneliness and security	Es dziļi elpoju, pateicīga par vientulību un drošību
I wouldn't let anyone see my face	Es nevienam neļautu redzēt savu seju
I can't believe you did it to me	Es nespēju noticēt, ka tu to izdarīji ar mani
The cooperative is not a closed community	Kooperatīvs nav slēgta kopiena
I can't drive that car	Es nevaru vadīt to mašīnu
I can't give you more if I don't take anything away from him	Es nevaru jums dot vairāk, ja neko no viņa neatņemu
I followed closely behind	Es sekoju cieši aiz muguras
I was made to go forward and pray	Man lika iet uz priekšu lūgties
I'm here today because of her	Es šodien esmu šeit tieši viņas dēļ
I think of my parents	Es domāju par saviem vecākiem
We need to look ahead	Mums jāskatās uz priekšu
The park had dismantled the top escort	Parks bija izjaucis augstākā līmeņa eskortu
He was considered a promising researcher	Viņš tika uzskatīts par daudzsološu pētnieku
A quick inspection of some rooms confirmed this	Ātra dažu istabu pārbaude to apstiprināja
I think we will be fine	Es domāju, ka mums viss būs kārtībā
I think that is the way it is	Es domāju, ka tas ir šo lietu veids
Everything is in style	Viss ir stilā
I have absolutely no time for a mental health crisis	Man absolūti nav laika garīgās veselības krīzei
I like to work close to the topic	Man patīk strādāt tuvu tēmai
I also never wanted her to forget	Es arī nekad negribēju, lai viņa aizmirst
I killed your brother	Es nogalināju tavu brāli
I irritated	Es aizkaitināta noņurdēju
I hugged them all well	Es viņus visus labi apskāvu
I offer you something better	Es tev piedāvāju ko labāku
I had called him	Es viņu biju izsaucis
I have to wait until tomorrow	Man jāgaida līdz rītdienai
I had to wait until you were somewhere safe	Man bija jāgaida, kamēr tu esi kaut kur drošā vietā
I told you we would be friends	Es tev teicu, ka mēs būsim draugi
He pulled everyone along in the last two games	Viņš pavilka visus līdzi šajās pēdējās divās spēlēs
I have an immune system like a bull	Man ir tāda imūnsistēma kā vērsim
I didn't need anything else	Man neko citu nevajadzēja
I heard it among his words	Es to dzirdēju starp viņa vārdiem
We will miss him very much	Mums viņš ļoti pietrūks
Both sexes also have orange legs and skin	Abiem dzimumiem ir arī oranžas kājas un āda
I think this sweater is a very cool idea	Manuprāt, šis džemperis ir ļoti forša ideja
I did not want them to be rushed	Es negribēju, lai tie tiktu sasteigti
I couldn't help but smile	Es nevarēju nesmaidīt
I couldn't understand the language	Es nevarēju saprast valodu
I wanted to stay in his arms	Es gribēju palikt viņa rokās
I entered the house I feel very in love	Es iegāju mājā jūtos ļoti mīlestībā
I said to rush to the farm	Teicu, lai steidzas uz fermu
Suddenly I didn't like the doctor so much	Man pēkšņi ārsts nepatika uz pusi tik ļoti
The weapon is your life	Ierocis ir tava dzīve
I slipped my body against him, my tongue against his	Es pieslīdēju savu ķermeni pret viņa, savu mēli pret viņa
I prefer to see a progressive world	Man labāk patīk redzēt progresīvu pasauli
I do not remember exactly how this was done	Es gan precīzi neatceros, kā tas tika darīts
I cannot say anything that has not already been said	Nevaru pateikt neko tādu, kas jau nebūtu izteikts
I have to suffer in silence	Man jācieš klusumā
I wasn't a big fan of flying	Es nebiju liels lidošanas cienītājs
I can't tell you more	Es nevaru jums pastāstīt vairāk
I hope the wreck probably got into the national news tonight	Es ceru, ka vraks šovakar, iespējams, iekļuva valsts ziņās
I just looked around quickly	Es tikai ātri paskatījos apkārt
However, I had strong legs	Tomēr man bija spēcīgas kājas
I smiled and shrugged	Es pasmaidīju un paraustīju plecus
I closed my eyes and took another deep breath	Es aizvēru acis un vēlreiz ievilku dziļu elpu
I remember that awful person	Es atceros to šausmīgo cilvēku
I didn't learn that	Es to nemācījos
I didn't see anyone get off	Es neredzēju, ka kāds būtu izkāpis
I was just a little fascinated by coffee	Es tikai nedaudz aizrijās ar kafiju
I continued through the silence	Es turpināju cauri klusumam
I also feel that my ears are plugged	Es arī jūtu, ka manas ausis ir aizbāztas
I had only visited him once since then	Kopš tā laika es biju devies pie viņa tikai vienu reizi
I turned where he told me	Es pagriezos, kur viņš man teica
After a few seconds, the light went out	Pēc dažām sekundēm gaisma nodzisa
I started to develop my sense of taste again	Sāku atkal attīstīt savu garšas izjūtu
Maybe you can make him more enjoyable	Varbūt jūs varat padarīt viņu patīkamāku
I was afraid to turn around	Man bija bail apgriezties
I was really surprised	Es biju patiešām pārsteigts
I would not ask for help or things	Es nelūgtu palīdzību vai lietas
I got back in the mood and took it seriously	Es atgriezos noskaņojumā un domāju to nopietni
I gave her simple instructions	Es viņai devu vienkāršus norādījumus
I didn't dream it then	Toreiz es to nesapņoju
I jumped out of the container and ran after him	Es izlēcu no konteinera un skrēju viņam pakaļ
A man came out of the darkened doorway	No aptumšotas durvju ailas iznāca vīrietis
I could live with four	Es varētu dzīvot ar četriem
I tried to avoid laughter	Es centos izvairīties no smiekliem
I would leave in the morning	Es dotos prom no rīta
I was in a stolen truck	Es biju zagtā kravas automašīnā
I didn't lose anything there	Es tur neko nezaudēju
I was always sitting in the top right corner	Es vienmēr sēdēju augšējā labajā stūrī
I think he did it to get my attention	Es domāju, ka viņš to darīja, lai pievērstu manu uzmanību
I quickly pressed the button	Es ātri nospiedu pogu
I was only a few feet away from the fire	Es biju tikai dažu pēdu attālumā no uguns
I had not thought about these things for months	Es par šīm lietām nebiju domājusi vairākus mēnešus
I had a cell phone that no longer works	Man bija mobilais tālrunis, kas vairs nedarbojas
I thought he was out with friends	Man likās, ka viņš ir ārā ar draugiem
I had no idea you were his grandson	Man nebija ne jausmas, ka tu esi viņa mazdēls
There is a door on the opposite side	Pretējā pusē atrodas durvis
I had to drive until it stopped	Man bija jābrauc, līdz tas apstājās
I sat here, alive	Es sēdēju šeit, dzīvs
I had imagined him thirty years old	Es biju iztēlojusies viņu trīsdesmit gadus vecu
I want to understand why	Es gribu saprast, kāpēc
Three things happened to me at the same time	Man vienlaikus notika trīs lietas
I can work at any time	Varu strādāt jebkurā laikā
I will step forward and stumble	Pakāpos uz priekšu un paklupu
I just went to a bar on the way	Es tikko devos uz bāru pa ceļam
I gained weight	Es pieņēmos svarā
I long to save you from destruction	Es ilgojos izglābt tevi no iznīcības
I believe you will do something	Es ticu, ka tu kaut ko darīsi
I like to revive my heroes	Man patīk atdzīvināt savus varoņus
Interesting when there is dinner	Interesanti, kad ir vakariņas
I finally started to distinguish the sounds of the earth	Beidzot sāku atšķirt zemes skaņas
I am a white Spaniard	Esmu baltā spāniete
I have barely slept for the last five nights	Pēdējās piecas naktis es tik tikko gulēju
A staircase leads to the main entrance	Līdz galvenajai ieejai ved kāpnes
I liked this particular story because they were vulnerable heroes	Man patika šis konkrētais stāsts, jo tie bija neaizsargāti varoņi
I just didn't allow myself to admit it	Es vienkārši nebiju ļāvusi sev to atzīt
I could have sworn my boyfriend called	Es būtu varējis zvērēt, ka mans puisis piezvanīja
I went to do live work	Es devos darīt dzīvo darbu
I told the driver to stop	Es teicu šoferim, lai viņš apstājas
A few times she was about to die	Dažas reizes viņa jau bija pietuvojusies nāvei
I asked him if he had ever tried	Es viņam jautāju, vai viņš to kādreiz ir mēģinājis
I refuse to disappoint him	Es atteicos viņu pievilt
I choose friends and stay with them	Es izvēlos draugus un palieku pie viņiem
I would love to experience it myself one day	Es ļoti vēlētos to piedzīvot kādu dienu pats
I will leave politics	Es pametīšu politiku
I had no choice but to go home	Man nekas cits neatlika kā doties mājās
I love everything about him	Es mīlu visu viņā
I like that they are with me	Man patīk, ka viņi ir kopā ar mani
I did not say a word	Es neteicu nevienu vārdu
I guess it was a little crazy	Pieļauju, ka tas bija mazliet traki
I tried to block him, focus on driving	Es mēģināju viņu bloķēt, koncentrēties uz braukšanu
At last I really got tired of doing it	Beidzot man patiešām apnika to darīt
I could enchant myself there	Es tur varētu burvest sevi
I was a little disappointed	Es jutos nedaudz vīlies
I found you and discovered a beautiful thing	Es atradu tevi un atklāju skaistu lietu
I just want you to be fine	Es tikai vēlos, lai tev viss būtu kārtībā
A loud alarm sounded	Sāka skanēt skaļš modinātājs
I just didn't know you thought about it	Es vienkārši nezināju, ka tu par to domā
I will not leave him	Es viņu nepametīšu
The cold hurry made his skin crawl	Aukstā steiga lika viņa ādai rāpot
I wasn't ready to know	Es nebiju gatavs zināt
A shadow fell over him	Pār viņu krita ēna
I said it was out of date	Es teicu, ka tas ir novecojis
I can't fight for myself now	Es tagad nevaru cīnīties par sevi
The medical center needs a home, dear	Medicīnas centram ir vajadzīgas mājas, dārgais
I have to start swimming now	Man tagad jāsāk peldēt
Then I realized it was alive	Tad es sapratu, ka tas ir dzīvs
I have never seen an equivalent	Es nekad neesmu redzējis tai līdzvērtīgu
I was driving with my daughter	Es braucu ar savu meitu
We only have the power of a great ideal	Mums ir tikai liela ideāla spēks
I met him some time ago	Es viņu satiku pirms kāda laika
I am currently on the verge of death	Es šobrīd esmu uz nāves robežas
I watched the evening classes	Es pieskatīju vakara nodarbības
I frowned and decided she was a little weird	Es saraucu pieri un nospriežu, ka viņa uzvedas mazliet jocīgi
I tried to wipe it, but it was useless	Es mēģināju to noslaucīt, bet tas bija bezjēdzīgi
I am a monster in the dark	Es esmu briesmonis tumsā
I just think they will always be here	Es tikai domāju, ka viņi vienmēr būs šeit
I think he's still alive at the moment	Es domāju, ka viņš joprojām ir dzīvs šajā brīdī
I first registered with a newspaper	Vispirms es reģistrējos avīzē
I like people who say what they think	Man patīk cilvēki, kuri saka to, ko domā
I desperately clung to your emotional neglect	Es izmisīgi turējos pie tavas emocionālās nevērības
I had already made my first mistake	Es jau biju pieļāvusi savu pirmo kļūdu
It was the departure of the old regime	Tā bija vecā režīma aiziešana
I waited for him to repel	Es gaidīju, ka viņš atgrūdīsies
I couldn't pick one at random	Es nevarēju izvēlēties vienu nejauši
I respect her decision	Es respektēju viņas lēmumu
I hurry back to my department	Es steidzos atpakaļ uz savu nodaļu
The next morning he was awakened by the touch of his jaw	Nākamajā rītā viņu pamodināja pieskāriens žoklim
I will give birth to a son for you	Es tev dzemdēšu dēlu
I look forward to seeing your eyes again	Es gaidu, kad atkal ieraudzīšu tavas acis
I highly recommend you and your company	Es ļoti ieteikšu jūs un jūsu uzņēmumu
I have to concentrate and do a protective spell	Man ir jākoncentrējas un jāizdara aizsargburvestība
Many people were surprised	Daudzi cilvēki bija pārsteigti
I'm better off without such an emperor	Man ir labāk bez tāda imperatora
The woman arrived from the opposite path	Sieviete ielidoja no pretējā ceļa
I saw that his eyes were full of concern	Es redzēju, ka viņa acis bija bažu pilnas
I began to wonder why this was so	Es sāku domāt, kāpēc tas tā ir
I assume it would be you	Es pieņemu, ka tas būtu tu
I was hoping to knock out this page quickly	Es cerēju ātri izsist šo lapu
I also feel relieved and happy	Es arī jūtos atvieglota un laimīga
I told him exactly what had happened	Es viņam precīzi pateicu, kas noticis
I will probably always be	Es laikam vienmēr būšu
Damn much more	Velnīgi daudz vairāk
I agree to allow my words to reflect my life	Es piekrītu ļaut saviem vārdiem atspoguļot manu dzīvi
I think maybe some of your people got out	Es domāju, ka varbūt daži no jūsu cilvēkiem izkļuva
I have never wanted freedom	Es nekad neesmu gribējis brīvību
I draw inspiration from my life	Es smeļos iedvesmu no savas dzīves
I am sure you cannot expect that	Esmu pārliecināts, ka jūs to nevarat sagaidīt
I can't take it that way	Es nevaru to uztvert tā
I was out for three weeks	Es biju ārā trīs nedēļu laikā
I smiled sadly at them all and turned back	Es skumji uzsmaidīju viņiem visiem un pagriezos atpakaļ
I went back inside my room	Es iegāju atpakaļ iekšā savā istabā
I should have felt him touch me	Man vajadzēja just, ka viņš man pieskaras
I want one thing and only one	Es gribu vienu lietu un tikai vienu
The parking service has been maintained since construction was completed	Autostāvvietas pakalpojums ir saglabājies kopš būvniecības pabeigšanas
A little damp, they should behave until we start moving	Mazliet mitrs, viņiem vajadzētu uzvesties, līdz mēs sāksim kustēties
I feel a little under the weather	Es jūtos mazliet zem laikapstākļiem
The rich soul is patient	Bagāta dvēsele ir pacietīga
I just remember seeing my dad whine about me	Es tikai atceros, ka redzēju savu tēti šņukstējam par mani
I want to change this belt	Vēlos nomainīt šo jostu
I will not serve her in two ways	Es viņai nekalpošu divējādi
I pressed my body against it	Es piespiežu savu ķermeni pret to
I think there was definitely thunder in the air	Es domāju, ka gaisā noteikti bija pērkons
I told the women to go back to their homes	Es teicu sievietēm, lai tās dodas atpakaļ uz savām mājām
I have nothing to be angry about	Man nav par ko dusmoties
I highly recommend this accommodation	Es ļoti iesaku šo apmešanās vietu
I returned to the lobby to stay	Es atgriezos vestibilā, lai pabūtu
I use it in the office	Es to izmantoju birojā
I hope you are in the same way we are	Es ceru, ka jūs esat tādā pašā veidā kā mēs
I went straight down the hall to another cell	Es devos taisnā ceļā pa gaiteni uz citu kameru
I needed to try to find you more	Man vajadzēja vairāk mēģināt tevi atrast
In such an environment, I would not last a day now	Tādā vidē es tagad neizturētu ne dienu
I had decided to come home	Biju nolēmusi nākt mājās
I only watch when you play	Es skatos tikai tad, kad tu spēlē
I keep seeing his face	Es turpinu redzēt viņa seju
I fixed it quickly with some tape	Es to salaboju ātri, ar kādu lenti
I insisted he put me down again	Es uzstāju, ka viņš mani atkal nolika
I heard myself sigh hard	Dzirdēju sevi smagi nopūšamies
i missed you so much	man tevis tik ļoti pietrūka
I started from his crown and worked down	Es sāku no viņa vainaga un strādāju uz leju
I see you back	Es redzu, ka tu atgriezies
Simple kindness helped many	Vienkārša laipnība palīdzēja daudziem
I have all the latest in stock	Man noliktavā ir visas jaunākās
I ask what you mean by that, that's all	Es jautāju, ko tu ar to domāji, tas arī viss
I tested each equation four times	Es pārbaudīju katru vienādojumu četras reizes
I see you both looking at each other	Es redzu, kā jūs abi skatāties viens uz otru
I swam to the other side and got out	Es aizpeldēju uz tālāko pusi un izkāpu ārā
And it almost killed me	Un tas mani gandrīz nogalināja
The story that is read is perfect	Stāsts, kas tiek lasīts, ir ideāls
A dry wind blew from the west	Pūta sauss vējš no rietumu puses
I don't want to do these things	Es nevēlos darīt šīs lietas
I did not realize that the day had passed so fast	Es nebiju sapratusi, ka diena ir pagājusi tik ātri
Apparently a young woman took her out	Acīmredzot kāda jauna sieviete viņu izveda
I usually like a heavier frame	Man parasti patīk smagāks rāmis
I held him and talked to him	Es viņu turēju un runāju ar viņu
I took too long today, I was too slow to finish	Es šodien aizņēmu pārāk ilgu laiku, gāju pārāk lēni, lai pabeigtu
He has great spiritual strength	Viņam ir liels garīgais spēks
Throughout the night, I was given incredible hands	Visas nakts garumā man tika izdalītas neticamas rokas
The bread comes from the boy	Maize nāk no zēna
I folded the white paper and started reading	Es atloku balto papīru un sāku lasīt
I didn't want to create a sleeping habit	Es negribēju izveidot miega zāļu ieradumu
I wanted you to do something best, only once	Es gribēju tevi kaut ko darīt vislabāk, tikai vienu reizi
I vaguely remembered that each loop was about five miles long	Es neskaidri atcerējos, ka katra cilpa bija apmēram piecas jūdzes gara
I appreciate everything you did	Es novērtēju visu, ko darījāt
I just released my seed	Es tikko izlaidu savu sēklu
It was a complete surprise	Tas bija pilnīgs pārsteigums
I usually avoid this fact in conversations and direct interactions	Es parasti izvairos no šī fakta sarunās un tiešā mijiedarbībā
I defended myself	Es aizstāvēju sevi
The episode was down five percent from the previous week	Epizode samazinājās par pieciem procentiem salīdzinājumā ar iepriekšējo nedēļu
A person who is afraid of death will never live his life to the fullest	Cilvēks, kurš baidās no nāves, nekad nedzīvo savu dzīvi pilnībā
His father was a coal merchant	Viņa tēvs bija ogļu tirgotājs
I pull another blade and push it forward	Pavilku vēl vienu asmeni un spiedos uz priekšu
I was convinced that this was the end for us	Es biju pārliecināts, ka šīs mums ir beigas
I didn't know what would happen to me	Es nezināju, kas ar mani notiks
I was used to this density of activity	Es biju pieradis pie šāda aktivitātes blīvuma
I would need it to get through it	Man tas būtu vajadzīgs, lai tiktu tam cauri
I offer you a challenge	Es piedāvāju jums izaicinājumu
I took it for granted	Es to uztvēru kā jā
I did it strictly for money	Es to darīju stingri naudas dēļ
I always hated it the first day back	Es vienmēr ienīdu to pirmo dienu atpakaļ
I try to keep it real with them	Es cenšos ar viņiem to saglabāt īstu
I have the same site as this one	Man ir tāda pati vietne kā šai
The journey we take in the football season	Ceļojums, ko mēs izejam futbola sezonā
I didn't know what to blame	Es nezināju, ko vainot
I was young when he told me these things	Es biju jauns, kad viņš man teica šīs lietas
I never wanted it to be a part of me	Es nekad negribēju, lai tā būtu daļa no manis
A wide smile ran down his wide face	Plats smaids pārskrēja viņa platajai sejai
Some tables were busy	Daži galdiņi bija aizņemti
I need some time to figure out my life	Man vajag kādu laiku, lai izdomātu savu dzīvi
I adopted some during my stay	Es dažus adoptēju uzturēšanās laikā
I suspect there is more to find	Man ir aizdomas, ka ir vēl ko atrast
I look at the incision to hide the face	Es paskatos uz griezumu, lai paslēptu seju
I have to thank my new Christian	Man jāpateicas savam jaunajam kristietim
I turned my face to the wall	Es pagriezu seju pret sienu
I tried not to think too much	Es centos pārāk daudz nedomāt
I'm no better than a beaten dog	Es neesmu labāks par piekautu suni
I now deal with problems in the classroom differently	Es tagad savādāk risinu problēmas klasē
I'm afraid the toy gun is clean	Baidos, ka rotaļu pistole ir tīra
I can't leave anyway	Es vienalga nevaru aizbraukt
I knew you would be angry, so	Es zināju, ka tu būsi dusmīga, tāpēc
I still didn't have any news	Man joprojām nebija nevienas ziņas
I really like her eye color	Man ļoti patīk viņas acu krāsa
I couldn't concentrate, I couldn't fall asleep	Es nevarēju koncentrēties, nevarēju aizmigt
I didn't understand him	Es viņu nesapratu
I came here today to write	Es šodien atnācu šeit rakstīt
I haven't forgotten that, Christian	Es to neesmu aizmirsis, Kristiāna
I can send him a sight through my light	Es varu sūtīt viņam redzi caur savu gaismu
I want to go to an underground gothic club	Es gribu doties uz pagrīdes gotikas klubu
I pulled it out a few weeks ago	Es to izvilku pirms dažām nedēļām
I will not make a picture	Es netaisīšu ainu
I looked at it for a long time without breathing	Es ilgu brīdi skatījos uz to, neelpojot
I ask you to take them to heart	Es lūdzu jūs ņemt tos pie sirds
I learned from you that I am loved	Es no tevis uzzināju sajūtu, ka esmu mīlēts
I got out of the car and stretched furiously	Izkāpu no mašīnas un nikni izstaipījos
Her family comes and sees her	Viņas ģimene nāk un viņu redz
I can't leave my guests	Es nevaru atstāt savus viesus
I see the footprints we left last night	Es redzu pēdas, ko atstājām pagājušajā naktī
I hope the roads are free	Ceru, ka ceļi ir brīvi
I would do the same for you and your brothers	Es darītu to pašu tev un taviem brāļiem
I saw no other future	Es neredzēju citu nākotni
I work in a crew office	Es strādāju apkalpes birojā
I was working in an office at the time	Es tajā laikā strādāju birojā
I understand that the original box is back in my place	Es saprotu, ka sākotnējā kaste ir atpakaļ manā vietā
I could mark another successful year in the books	Grāmatās es varētu atzīmēt vēl vienu veiksmīgu gadu
A sly smile lifts her lips	Viltīgs smaids paceļ viņas lūpas
I spent the whole night thinking	Visu nakti pavadīju domāšanā
I want to cure her wet spots	Es vēlos viņai izārstēt mitros plankumus
I would have exchanged it with him	Es būtu to samainījis ar viņu
I hoped that was enough to get him engaged	Es cerēju, ka ar to pietika, lai viņu saderinātu
A full list is available on request	Pilns saraksts ir pieejams pēc pieprasījuma
I failed and still fail to live	Man neizdevās un joprojām neizdodas dzīvot
I had forgotten how it was	Es biju aizmirsusi, kā tas bija
I suddenly wondered if we were together	Es pēkšņi prātoju, vai mēs esam kopā
I hope you decide to come	Ceru, ka nolemsi ierasties
I had to collect my shit	Man vajadzēja savākt savu sūdu
I think we rarely do that	Es domāju, ka mēs to darām reti
Her eyes behind the glasses are clear and blue	Viņas acis aiz brillēm ir skaidras un zilas
I was far from expecting it	Es biju tālu no tā, ka to gaidīju
I also want to be physically with you	Es arī gribu būt fiziski kopā ar tevi
I just made up these words	Es tikko izdomāju šos vārdus
I would highly recommend him for your next design project	Es ļoti ieteiktu viņu nākamajam dizaina projektam
You could say my former I am a shadow	Varētu teikt, mana bijušā Es ēna
I finish last and cry about it	Es beidzu pēdējā un par to raudāju
I'm glad I found him still nearby and accessible	Es priecājos, ka atradu viņu joprojām tuvumā un pieejamu
Before that, some of us followed you	Pirms tam daži no mums jums sekoja
I look down at the book to watch it	Es skatos lejup uz grāmatu, lai to novērotu
I also want maximum security for our troops	Es vēlos arī mūsu karaspēka maksimālu drošību
I have mentioned this several times	Esmu to pieminējis vairākas reizes
I think it's beautiful	Manuprāt, tas ir skaisti
I would spend the weekend in jail	Es pavadītu nedēļas nogali cietumā
I have a very clear rule against suicide	Man ir ļoti skaidrs noteikums pret pašnāvību
I wanted to see if you remember	Gribēju redzēt, vai atceries
I was angry at myself for not being there	Es biju dusmīga uz sevi, ka nebiju tur
I understand the confusion, actually	Es saprotu apjukumu, patiesībā
I felt it evaporate and form	Es jutu, kā tvaicē un veidojās
I couldn't feel things	Es nevarēju sajust lietas
I've never heard of it before	Nekad agrāk par tādu nebiju dzirdējis
I think they lost about fifty people	Es domāju, ka viņi zaudēja apmēram piecdesmit cilvēku
I had an extremely beautiful figure	Man bija ārkārtīgi skaista figūra
I never want to hurt anyone again	Es nekad vairs nevēlos nevienu sāpināt
I feel such a range of things in you	Es jūtu tevī tādu lietu klāstu
I waste my life here	Es šeit izniekoju savu dzīvi
I didn't know it was possible	Es nezināju, ka tas ir iespējams
I know this is a product you are also using	Es zinu, ka tas ir produkts, ko arī lietojat
I ran to the side of the hill	Es ieskrēju kalna malā
I tried to focus on things while writing	Es mēģināju pievērsties lietām, rakstot
I hope she will take it	Ceru, ka viņa to paņems
I won't really touch her	Es viņai īsti nepieskāros
He was married and had seven children	Viņš bija precējies un viņam bija septiņi bērni
I told her she had beautiful eyes	Es viņai teicu, ka viņai ir skaistas acis
I invite love and acceptance to be with me	Es aicinu mīlestību un pieņemšanu būt ar mani
A sound echoed in its round, shining head	Tā apaļajā, mirdzošajā galvā atbalsojās skaņa
I will be there to move things forward	Es būšu tur, lai virzītu lietas tālāk
New decision, new reality	Jauns lēmums, jauna realitāte
I fell into a long, gray tunnel	Es nokritu garā, pelēkā tunelī
I'm always happy	Es vienmēr esmu jautrs
I really didn't know what to think right now	Es tiešām nezināju, ko šobrīd domāt
I tried to bend it a little	Es mēģināju to nedaudz saliekt
I started playing a gentle, simple melody	Es sāku spēlēt maigu, vienkāršu melodiju
I was surprised and glad to see him there	Es biju pārsteigts un priecīgs viņu tur redzēt
I was used to instant gratification	Es biju pieradis pie tūlītējas apmierinājuma
I can't say anything more right now	Es šobrīd neko vairāk nevaru pateikt
It's hard for me to make friends from lovers	Man ir grūti izveidot draudzību no mīļotājiem
I was afraid of him, but I couldn't stop looking	Man bija bail no viņa, bet nevarēju beigt meklēt
I'm stronger than that	Es esmu stiprāks par to
I'm sure someone will want to publish it	Esmu pārliecināts, ka kāds to vēlēsies publicēt
The school has a waiting list	Skolā ir gaidīšanas saraksts
I did not intend to question this miracle	Es negrasījos apšaubīt šo brīnumu
He then retired and went to the television industry	Pēc tam viņš aizgāja pensijā un devās uz televīzijas nozari
I saw you earlier on that bridge	Es redzēju tevi agrāk uz tā tilta
I went in and read a prayer	Es iegāju un nolasīju lūgšanu
I could just send him to the pool	Es varētu vienkārši nosūtīt viņu uz baseinu
He mainly learned about the heroes through the script	Viņš galvenokārt uzzināja par varoņiem, izmantojot scenāriju
I bought this product myself	Es pats iegādājos šo produktu
I was young and I needed a job	Es biju jauns, un man vajadzēja darbu
I have to prepare her for me	Man viņa jāsagatavo man
No one knows how much is printed	Neviens nezina, cik ir izdrukāts
I learned nothing there about spiritual passion or social ethics	Es tur neko neuzzināju par garīgo aizraušanos vai sociālo ētiku
Nice to meet you	Es priecājos jūs satikt
The settlement he sought has been completed	Izlīgums, ko viņš meklēja, ir pabeigts
Many smart people go there to save money	Daudzi gudri cilvēki dodas uz turieni, lai ietaupītu naudu
I got up and joined them	Es piecēlos un pievienojos viņiem
I love such people	Es mīlu tādus cilvēkus
I think of my parents, coaches, friends	Es domāju par saviem vecākiem, treneri, draugiem
I didn't do it for money	Es to nedarīju naudas dēļ
I just left the relationship	Es tikko izgāju no attiecībām
I didn't understand my feelings for him	Es nesapratu savas jūtas pret viņu
I will be polite to him	Es būšu pret viņu pieklājīgs
However, I understand	Es tomēr saprotu
I am the captain of the largest ship	Es esmu vislielākā kuģa kapteinis
I don't play games like that	Es nespēlēju spēles par tādām lietām
I take a deep breath and try to relax	Es dziļi ieelpoju un mēģinu atslābināties
A time of political and military tension	Politiskas un militāras spriedzes laiks
It takes me to the trash	Man aizved atkritumus
I need a place to start	Man vajag vietu, kur sākt
I have never met anyone like her	Nekad neesmu sastapusi tādu kā viņa
I want to do business differently	Es gribu veikt uzņēmējdarbību savādāk
The tail is dark at the top and light at the bottom	Aste ir tumša no augšas un gaiša no apakšas
I think the clothes are beautiful	Manuprāt, drēbes ir skaistas
I wouldn't think to hide anything from you	Es neiedomātos kaut ko no tevis slēpt
I only needed a few more days	Man vajadzēja vēl tikai dažas dienas
I know how good that would be	Es zinu, cik labi tas būtu
I exit the building through this window	Es izeju no ēkas pa šo logu
I felt like running away	Es jutos kā bēgt
I took that as a good sign	Es to uztvēru kā labu zīmi
I heard one of them screaming on my radio	Es dzirdēju vienu no viņiem kliedzam savā radio
I obviously discovered a touch of color	Es acīmredzami atklāju krāsu pieskārienu
I relieved with a sigh, almost blowing out my laughter	Es atvieglota nopūtos, gandrīz izplūdu smieklos
I am the traitor you are talking about	Es esmu nodevējs, par kuru runā jūsu piezīmes
Males are significantly larger than females	Tēviņi ir ievērojami lielāki nekā mātītes
I picked them up before we left	Es tos paņēmu, pirms mēs devāmies ceļā
I will not tell anyone that we are related	Es nevienam neteikšu, ka esam radniecīgi
The decision is rarely related to discipline	Lēmums reti ir saistīts ar disciplīnu
The volunteer sacrificed a man	Brīvprātīgais upurēja cilvēku
I like to spend time with you	Man patīk ar tevi pavadīt laiku
I was still trying to find out more	Es joprojām mēģināju uzzināt vairāk
A kind of kindred spirit	Sava veida radniecīgs gars
I almost fell in love with the world yesterday	Es vakar gandrīz iemīlējos pasaulē
I also can't handle this	Es arī nevaru tikt galā ar šo
I wanted to make sure he never did that again	Es gribēju pārliecināties, ka viņš nekad vairs tā nedara
I think this movement was hard for him	Es domāju, ka šī kustība viņam bija smaga
I decided to take her advice	Es nolēmu izmantot viņas padomu
I kept looking	Es turpināju meklēt
I want to know everything about you	Es gribu zināt visu par tevi
I wouldn't want to stay in it	Es negribētu tajā palikt
I found a revolver in the lower drawer	Es atradu revolveri apakšējā atvilktnē
Very similar to you in so many ways	Ļoti līdzīgs jums tik daudzos veidos
I will not leave you here alone	Es tevi šeit vienu neatstāšu
I'm going there now	Es tagad braucu uz turieni
I'm sorry to wait	Es atvainojos par gaidīšanu
I turned in search of his body heat	Es pagriezos, meklējot viņa ķermeņa siltumu
I repel the clouds	Es atgrūdu mākoņus
I decided to just go with it	Es nolemju vienkārši iet ar to
The man he was determined to help and protect	Cilvēks, kuru viņš bija apņēmies palīdzēt un aizsargāt
Favorite local beach	Iecienītākā vietējā pludmale
I don't know what he said	Es nezinu, ko viņš teica
I need to think about it a bit	Man par to mazliet jāpadomā
I thought he was behind me	Man likās, ka viņš ir man aiz muguras
I owe it to the deceased	Esmu to parādā mirušajam
I started to calm down, but I was breathing hard	Es sāku nomierināties, bet elpoju grūti
I think animals would get better care	Es domāju, ka dzīvnieki saņemtu labākas rūpes
I chose this moment to try something daring	Es izvēlējos šo brīdi, lai izmēģinātu kaut ko pārdrošu
I have information that is important to your decision	Man ir informācija, kas ir svarīga jūsu lēmumam
I usually feel it at night	Visbiežāk to jūtu naktī
The page opened it and invited him to enter	Lapa to atvēra un piedāvāja viņam ienākt
I was not going to refuse	Es netaisījos to atteikt
I hadn't closed it behind me	Es to nebiju aizvērusi aiz muguras
I would also like to go home	Es arī gribētu mājās
I reach out to her, but she resigns	Es sniedzos viņai klāt, bet viņa atkāpjas
I just can't force you to hit	Es vienkārši nevaru piespiest tevi sist
I read it every day without any problems	Es to lasu katru dienu bez problēmām
I think they do something with salmon kids	Es domāju, ka viņi kaut ko dara ar laša bērniem
I hadn't even heard her come up	Es pat nebiju dzirdējis, ka viņa nāk klajā
I tried to make my instance method private, secure	Es mēģināju padarīt savu instances metodi privātu, aizsargātu
I do the hard work and he takes the honor	Es daru smago darbu, un viņš uzņemas godu
I thought we were done	Man likās, ka esam beiguši
Ford declined to approve or deny the report	Ford atteicās apstiprināt vai noliegt šo ziņojumu
I'm still doing it now and it feels good	Es joprojām daru tagad, un tas jūtas labi
For me, it was four or five	Man tās bija četras vai piecas
I understand you have a problem	Es saprotu, ka jums ir problēma
I lay on my back and took an inventory	Es gulēju uz muguras un veicu inventarizāciju
I didn't pay attention	Es nepievērsu uzmanību
The fortress is located in the park	Cietoksnis atrodas parka teritorijā
I remembered the tricks of oblivion	Atcerējos, ka bija aizmirstības viltības
I saw what those soldiers were capable of	Es redzēju, uz ko tie karavīri ir spējīgi
I feel great, I don't have any bleeding problems yet	Jūtos lieliski, pagaidām nav nekādu problēmu ar asiņošanu
He was interrupted by a man's voice	— viņu pārtrauca vīrieša balss
I was a little sorry for him	Man viņu bija mazliet žēl
I don't see his thought	Es neredzu viņa domu
I want you to keep your eyes open	Es vēlos, lai tu turi acis vaļā
I don't think he slept very well tonight	Man liekas, ka viņš šonakt ne pārāk labi gulēja
I have to use the bathroom anyway	Man jebkurā gadījumā ir jāizmanto vannas istaba
I think that is confidence	Es domāju, ka tā ir pārliecība
I can't focus on anything else	Es nevaru koncentrēties ne uz ko citu
However, I do not know exactly about this help	Tomēr es tieši nezinu par šo palīdzību
I hear you will probably be home soon	Es dzirdu, ka jūs, iespējams, drīz atgriezīsities mājās
I wanted to be a writer	Es gribēju būt rakstnieks
I think he's older	Es domāju, ka viņš ir vecākais
I was maybe eight or nine years old	Man varbūt bija astoņi vai deviņi gadi
I forgot that you are not my usual owner	Es aizmirsu, ka tu neesi mans parastais saimnieks
I am not aware of his whereabouts	Es neesmu informēts par viņa atrašanās vietu
I had my first series at the age of three	Man bija pirmā sērija trīs gadu vecumā
I cried and cried and cried again	Es raudāju un raudāju un vēl raudāju
I had a hearing impairment, and it was brutal	Man bija dzirdes invaliditāte, un tas bija brutāli
I took a deep breath and looked back at him	Es dziļi ievilku elpu un atskatījos uz viņu
I wonder if my virtue was so necessary now	Es domāju, vai mans tikums tagad bija tik vajadzīgs
I looked in the mirror and admired myself	Es paskatījos spogulī un apbrīnoju sevi
I forced her face against her face	Es piespiedu seju pret viņas seju
I ask them voluntarily if they want to	Es lūdzu viņus brīvprātīgi, ja viņi vēlas
I just had to focus on this	Man vajadzēja koncentrēties tikai uz šo lietu
I slept on a hard surface	Es gulēju uz cietas virsmas
They are best controlled by individuals or small communities	Tos vislabāk kontrolē atsevišķas personas vai nelielas kopienas
I pull out his card, feeling a little sad	Es izvelku viņa karti, jūtoties mazliet skumji
I, the people, have natural resources	Man, tautai, pieder dabas resursi
I think he did something else	Es domāju, ka viņš darīja kaut ko citu
I tried to make them fun or at least interesting	Es centos tās padarīt jautras vai vismaz interesantas
I still wasn't sure it wasn't my grandfather	Es joprojām nebiju pārliecināts, ka tas nav mans vectēvs
I really live in a dream	Es tiešām dzīvoju sapnī
I have the results of a recent poll	Man ir nesenās aptaujas rezultāti
There was a huge smile on her face	Viņas sejā izlauzās milzīgs smaids
I also just almost missed it	Man arī tikko bija gandrīz garām
Nothing seems exciting to me today	Man šodien nekas nešķiet aizraujošs
A great idea can only take you so far	Lieliska ideja var jūs aizvest tikai tik tālu
I'm probably wandering around	Es laikam klaiņoju
Slightly left over from the original structure	Nedaudz palicis no sākotnējās struktūras
It will start when funding and equipment are available	Tas sāksies, kad būs pieejams finansējums un aprīkojums
I just know his name	Es tikai zinu viņa vārdu
I covered him with a blanket	Es viņu apsedzu ar segu
I wanted to sink into my chair	Es gribēju iegrimt savā krēslā
I put the bricks in the toilet	Es ieliku ķieģeli tualetē
Thomas was killed by stone damage in her house	Tomasu nogalināja akmeņu bojājumi viņas mājā
A particularly stubborn man would disobey him	Īpaši spītīgs vīrietis viņam nepaklausītu
I'm looking for a boy first	Vispirms es meklēju zēnu
I joined the quarter game	Es pievienojos ceturtdaļas spēlei
I started moving up the mountain	Es sāku virzīties uz kalnu
I hope you all had a great weekend	Ceru, ka jums visiem bija lieliska nedēļas nogale
I had just come home and she was dead	Es tikko atnācu mājās un viņa bija mirusi
I couldn't see her features	Es nevarēju saskatīt viņas vaibstus
The spear is not intended for throwing	Šķēps nav paredzēts mešanai
The edition sold out within five days	Izdevums tika izpārdots piecu dienu laikā
I held out my hand, taking her hand in my own	Es pastiepu roku, paņemot viņas roku savējā
I mostly agree with that	Es tam lielākoties piekrītu
I wasn't sure why	Es nebiju pārliecināts, kāpēc tieši tā
I think she had given it up	Es domāju, ka viņa bija no tā atteikusies
After that, under the guidance of a consultant, I went to another school	Pēc tam, konsultanta vadīts, es tiku uz citu skolu
This led to widespread building throughout the city	Tas noveda pie plaši izplatītas ēkas visā pilsētā
I knew he didn't believe me	Es zināju, ka viņš man netic
I noticed that her smile was forced	Es pamanīju, ka viņas smaids bija piespiedu kārtā
I think only because we are who we are	Es domāju, ka tikai tāpēc, ka esam tādi, kādi esam
I promise my temper is under control now	Es apsolu, ka mans temperaments tagad ir pievaldīts
I am afraid we will lose it	Es baidos, ka mēs to zaudēsim
I felt my mouth get dry	Es jutu, ka mana mute kļūst sausa
I really wanted to talk to him about it	Es ļoti vēlējos ar viņu par to runāt
I ate lunch alone in my office, working right away	Es ēdu pusdienas viena savā birojā, strādāju uzreiz
I haven't used sticks so much	Neesmu tik daudz lietojis spieķi
I didn't have time for that tonight	Man šovakar tam nebija laika
I shot her in the forehead so as not to suffer	Iešāvu viņai pierē, lai neciestu
On the way I was stopped by a group of boys	Pa ceļam mani apturēja zēnu grupa
I asked them what they like to do for fun	Es jautāju viņiem, ko viņiem patīk darīt sava prieka pēc
I wouldn't give them to a girl right now	Es tos meitenei šobrīd nedotu
The challenge is a very long tradition and is almost never done	Izaicinājums ir ļoti sena tradīcija un gandrīz nekad netiek darīts
I looked at myself in the mirror above her fireplace	Es paskatījos uz sevi spogulī virs viņas kamīna
I really hope you enjoy it	Es ļoti ceru, ka jums patiks
I couldn't look her in the eye without crying	Es nevarēju skatīties viņai acīs bez raudāšanas
I'm never used to another name	Es nekad neesmu pieradis pie cita vārda
A computer is a personal item, just like your car	Dators ir personisks priekšmets, līdzīgi kā jūsu automašīna
There was a heavy silence around them as they waited	Gaidot, ap viņiem iestājās smags klusums
I squeezed my voice through it	Es ar varu izspiedu tai cauri savu balsi
After a few minutes, he hands her a sketch	Pēc dažām minūtēm viņš pasniedz viņai skici
I have to wake up and get out	Man jāpamostas un jātiek ārā
I think it is truer than they realize	Es domāju, ka tā ir patiesāka, nekā viņi saprot
I hadn't seen him smile in a long time	Sen nebiju redzējis viņu tā smaidam
However, this similarity does not appear to be of clinical significance	Tomēr šķiet, ka šai līdzībai nav klīniskas nozīmes
I also wish a few things	Es arī novēlu dažas lietas
I slipped to the ground	Es noslīdēju uz zemes
I want to explain myself	Es gribu paskaidrot sevi
I tried to continue and fell	Es mēģināju turpināt un nokritu
Group, this is a group remote view	Grupa, šī ir grupas attālā skatīšanās
I told him he had to come after me now	Es viņam teicu, ka viņam tagad jānāk pēc manis
I think everything will be fine	Es domāju, ka viss būs labi
The disaster plan is essential	Katastrofu plāns ir būtisks
The knife killed them both	Nazis abus nogalināja
I was also worried about my parents	Arī man bija bažas par saviem vecākiem
I haven't had time to see anyone else	Man nav bijis laika redzēt nevienu citu
I tried to convince him	Es centos viņu pārliecināt
I lowered my head to his chest and sobbed	Es nolaižu galvu uz viņa krūtīm un šņukstēju
I only saw my next meal	Es redzēju tikai savu nākamo maltīti
I was deeply impressed by this five-minute stop	Mani dziļi iespaidoja šī piecu minūšu pietura
I will live any life you tell me	Es dzīvošu jebkurā dzīvē, ko tu man saki
I like them too, but your dad was right	Man arī tie patīk, bet tavam tētim bija taisnība
I still have to get things done	Man tik un tā ir jāsakārto oficiālās lietas
I wondered if it hit at all	Es prātoju, vai tas vispār sita
I mean, really nothing	Nodomāju, īsti nekas
I nodded and tried to smile	Es pamāju ar galvu un mēģināju smaidīt
A pile of newspapers on the porch gave it away	Avīžu gūzma uz lieveņa to atdeva
I need to find a way home	Man jāatrod ceļš uz mājām
I look at the massive trunks with awe	Es ar bijību skatos uz masīvajiem stumbriem
I informed the lawyer at the beginning of the hearing	Es par to informēju advokātu tiesas sēdes sākumā
I am just their messenger	Es esmu tikai viņu sūtnis
I was also unable to provide precise evidence	Es arī nevarēju sniegt precīzus pierādījumus
I put my hand on her neck	Es uzliku roku viņai uz kakla
Burns in the first place	Deg pirmajā vietā
I wrapped my arms so tightly around him	Es tik cieši apviju rokas viņam apkārt
I prefer a commitment from a man	Man labāk patīk apņemšanās no vīrieša
I took my place with trembling hands on my lap	Es ieņēmu savu vietu ar trīcošām rokām klēpī
I cannot believe in both truth and illusion	Es nespēju noticēt gan patiesībai, gan ilūzijai
I went downstairs to the basement bathroom	Nogāju lejā uz pagraba vannas istabu
I need time to think about it	Man vajag laiku, lai par to padomātu
Inside the day, spend the night, day out	Dienu iekšā, nakti pavadi, dienu ārā
I hurried out of the library and entered the hall	Es steidzos ārā no bibliotēkas un iegāju zālē
Men were often seen as sex objects	Vīrieši bieži tika uzskatīti par seksa objektiem
I have to learn to trust myself	Man jāiemācās paļauties uz sevi
I didn't have to suck blood to steal life	Man nebija jāsūkt asinis, lai nozagtu dzīvību
I will not ask you to put yourself on our agenda	Es nelūgšu jums piesaistīt sevi mūsu darba kārtībai
Great writer, but different	Lielisks rakstnieks, bet savādāks
I want to tell you more about this house	Es gribu pastāstīt vairāk par šo māju
I could go in and order a beer	Es varētu ieiet un pasūtīt alu
I can't stand your bad will	Es nepanesu jums sliktu gribu
I also hoped to see them	Es arī cerēju viņus redzēt
I knew you were alone, you were alone	Es zināju, ka tu esi viens, tu esi viens
I could only recognize her from her point of view	Es viņu varēju atpazīt tikai no viņas skatiena
I'm trying to find a hiding place	Mēģinu atrast slēptuvi
I think his job has also suffered	Es iedomājos, ka arī viņa darbs ir cietis
The metal is flammable and explosive	Metāls ir ugunsgrēka un eksplozijas bīstams
Next time I will buy in full size	Nākamreiz pirkšu pilnā izmērā
I see it really positively	Es to redzu patiešām pozitīvi
I hope everything went well	Ceru, ka viss ir gājis labi
I don't suck my thumb	Es nesūcu īkšķi
I fall into the category of people who don't like it	Es ietilpstu to cilvēku kategorijā, kuriem tas nepatīk
I wouldn't change you for free	Es tevi nemainītu par velti
I saw a little rabbit right by the trail	Es redzēju mazu trusi tieši pie takas
Twelve other homes were slightly damaged	Divpadsmit citās mājās tika nodarīti nelieli postījumi
I think you should do just that	Es domāju, ka jums vajadzētu darīt tieši tā
I wonder why he does	Nez kāpēc viņš tā dara
I just wanted to get rid of the guy	Es tikai gribēju atbrīvoties no puiša
A high fiber diet will also help	Palīdzēs arī rupjo šķiedrvielu diēta
Now I know the wrong way to clean them	Tagad es zinu nepareizo veidu, kā tos tīrīt
I didn't even have to meet him	Man pat nevajadzēja viņu satikt
I tried to edit the page again	Es mēģināju rediģēt lapu vēlreiz
She looked fantastic	Viņa izskatījās fantastiski
I thought you were something else	Man likās, ka tu esi kaut kas cits
I didn't know you would do it now	Es nezināju, ka tu tagad to darīsi
I continued my life	Es turpināju savu dzīvi
I inhaled it, watching him	Es to ieelpoju, vērojot viņu
I don't have time, so listen	Man nav laika, tāpēc klausieties
The school has in-depth visual arts classes	Skolā ir padziļinātas vizuālās mākslas klases
I have the minimum scientific education required for the job	Man ir minimālā zinātniskā izglītība, kas nepieciešama darbam
I really want to get started	Es ļoti vēlos sākt darbu
I tried to distract myself from it	Es mēģināju novērst prātu no tā
In a second he is empty	Pēc sekundes viņš ir tukšs
I know she wasn't at fault	Es zinu, ka viņa nebija pie visa vainīga
I don't work with small people	Es nedarbojos ar maziem cilvēkiem
However, I had to do it	Man tomēr tas bija jādara
I was just going to take you to the movie	Es tikai grasījos tevi aizvest uz filmu
I flew back to the others	Es aizlidoju atpakaļ pie pārējiem
I turned in my chair to see what was happening	Es pagriezos savā krēslā, lai redzētu, kas notiek
I will answer your question	Es atbildēšu uz jūsu jautājumu
I appreciate you letting me pick him up	Es novērtēju, ka ļāvāt man viņu paņemt
I couldn't help but look at him	Es nevarēju neskatīties uz viņu
I want to be free to be myself	Es gribu būt brīva būt es pati
I'm working on this one friend	Es strādāju pie šī viena drauga
Sent to the doctor	Nosūtīju pēc ārsta
A wife who was a real woman	Sieva, kas bija īsta sieviete
I understood that	Es par to sapratu
I could learn something in the process	Es varētu kaut ko iemācīties šajā procesā
I feel the same way about things	Es jūtos tāpat pret lietām
I couldn't stand walking with you and him	Es nevarēju ciest, ka staigāju kopā ar tevi un viņu
The group recorded it four days later	To grupa ierakstīja četras dienas vēlāk
At least I think so	Es vismaz tā domāju
I felt tired and messy	Es jutos nogurusi un nesakārtota
I told you he was tightly closed	Es tev teicu, ka viņš ir cieši noslēgts
I like you a lot	Tu man ļoti patīc
You just increase it	Jūs to vienkārši palieliniet
I know you know it, though	Es zinu, ka jūs tomēr to zināt
He fully deserved his match man award	Viņš bija pilnībā pelnījis savu mača cilvēka balvu
Even people with honesty	Pat cilvēki ar godīgumu
I was enlightened by what the light showed	Mani apgaismoja tas, ko rādīja gaisma
I could tell from his face that he had found something	Pēc viņa sejas varēju saprast, ka viņš kaut ko atrada
I couldn't understand what they were saying	Es nevarēju saprast, ko viņi saka
In other cases, a plastic bucket was provided	Citiem gadījumiem tika nodrošināts plastmasas spainis
A smile broke over his lips	Smaids izlauzās pār viņa lūpām
I want you to be a part of the change	Es vēlos, lai jūs būtu daļa no pārmaiņām
I prefer to choose my words carefully	Es labāk izvēlos vārdus uzmanīgi
I didn't find anything specific	Neko konkrētu neatradu
I have to wash my laundry	Man jāizmazgā veļa
I was here in space	Es biju šeit, kosmosā
I know that you are correct in making this remark	Es zinu, ka, izsakot šo piezīmi, esat patiess
The EU is glad to see you	ES priecājos tevi redzēt
I said you were just visiting here	Es teicu, ka tu tikko biji šeit ciemos
She is more than just disabled	Viņa ir vairāk nekā tikai invalīde
I won't even pretend	Es pat tā neizlikšos
I couldn't scream because his weight took my breath away	Es nevarēju kliegt, jo viņa svars aizrāva manu elpu
I did a bad job reading the instructions	Es izdarīju sliktu darbu, lasot norādījumus
The criminal charges were later dropped	Kriminālapsūdzības vēlāk tika atceltas
I have many experiments in mind	Man ir prātā daudzi eksperimenti
I had seen a picture of their future	Es biju redzējis priekšstatu par viņu nākotni
Put it in an envelope and throw it away	Ieliku to aploksnē un izmetu
I met his eyes, hoping he hadn't seen me shiver	Es sastapu viņa acis, cerot, ka viņš nav redzējis mani drebuļos
A faint light began to break through my mind	Manā prātā sāka ielauzties vāja gaisma
I want to do it, but I don't have the money	Es gribu to izdarīt, bet man nav naudas
I think it will lift and	Es domāju, ka tas būs jāpaceļ un
These include attention and reward and penalty handling	Tie ietver uzmanību un atlīdzību un sodu apstrādi
I could say that this was no ordinary girl	Varēju teikt, ka šī nebija parasta meitene
I didn't recognize any faces	Es neatpazinu nevienu seju
I couldn't leave him just because I was weird	Es nevarēju viņu atstāt tikai tāpēc, ka esmu dīvaina
I can feel the warm wind hitting my face	Es jūtu, kā siltais vējiņš sita manu seju
A boy of about my age answered	Apmēram mana vecuma zēns atbildēja
I decided to walk along the river	Nolēmu pastaigāties gar upi
I was deep in my world	Es biju dziļi savā pasaulē
I just saw your post	Es tikko redzēju tavu ierakstu
I finally came to see it	Es beidzot atnācu to redzēt
I remember the taste of it	Es atceros tā garšu
I was excited about it	Es biju sajūsmā par to
I looked through the doorway	Paskatījos pa durvju atvērumu
I did not introduce myself	Es sevi neiepazīstināju
The room seems to be burned out and wasted	Šķiet, ka telpa ir nodegusi un izšķērdēta
I bet you moved cities often yourself	Varu derēt, ka jūs pats bieži pārvietojāt pilsētas
I did, and the third magazine offered me ten dollars	Es to izdarīju, un trešais žurnāls man piedāvāja desmit dolārus
She was the second ship in her class	Viņa bija otrais kuģis savā klasē
I did not direct it correctly	Es to nenovirzīju pareizi
I pulled it out and let him take it	Es to izvilku un ļāvu viņam to paņemt
I slid away right in front of her	Es slīdēju prom tieši viņas priekšā
I just can't allow that	Es to vienkārši nevaru pieļaut
The next day I retired	Nākamajā dienā es aizgāju pensijā
I should be away for a couple of hours	Man vajadzētu būt prom uz pāris stundām
I finished the look with black ankle boots and	Skatienu pabeidzu ar melniem puszābakiem un
I have a big house and an expensive car	Man ir liela māja un dārga mašīna
V kissed him on the cheek	V noskūpstīja viņu uz vaiga
I can kill them without thinking about it	Es varu viņus nogalināt, par to nedomājot
I become sentimental	Es kļūstu sentimentāls
I mean, look at all the known people who are married	Es domāju, paskatieties uz visiem zināmajiem, kuri ir precējušies
Opportunity to get in touch before their days start	Iespēja sazināties pirms viņu dienu sākuma
Last night I helped him get in my truck	Vakar vakarā es viņam palīdzēju iekāpt savā kravas automašīnā
This decisive progress has finally made accurate pocket watches possible	Šis izšķirošais progress beidzot padarīja iespējamus precīzus kabatas pulksteņus
I wonder if she worked here	Interesanti, vai viņa šeit strādāja
I would assume he did	Es pieņemtu, ka viņš to darīja
I didn't want to feel anything against him	Es negribēju neko pret viņu just
I really have an appointment	Man tiešām ir tikšanās
I was by no means a perfect person	Es nekādā ziņā nebiju ideāls cilvēks
I love that my officers carry out my orders	Man patīk, ka mani virsnieki izpilda manas pavēles
I will never cry for you again	Es nekad vairs neraudāšu par tevi
A hot, dry wind blew dust on her face	Karsts, sauss vējš iepūta putekļus viņai sejā
I have a strong feeling that it means something	Man ir spēcīga sajūta, ka tas kaut ko nozīmē
I discovered obvious signs of struggle	Es atklāju acīmredzamas cīņas pazīmes
H looked up at his desk in surprise	H pārsteigta paskatījās uz augšu no sava rakstāmgalda
I thought he might laugh, but he didn't	Es domāju, ka viņš varētu pasmieties, bet viņš to nedarīja
I did not want to repeat this mistake	Es negribēju atkārtot šo kļūdu
I want you to depend on yourself	Es vēlos, lai tu būtu atkarīgs no sevis
I was also quite independent at the time	Arī es toreiz biju diezgan neatkarīga
I included parts of my code in time	Es iekļāvu sava koda laika daļas
I think it all has to do with how you train	Es domāju, ka tas viss ir saistīts ar to, kā tu trenējies
I wanted them to live	Es gribēju, lai viņi dzīvo
However, I will not buy food	Tomēr es neiepirkos pārtiku
I was looking at your mail before you came in	Es skatījos jūsu vēstules, pirms ienācāt
I really enjoyed this recording	Man ļoti patika šis ieraksts
I did not think of mentioning it yesterday	Vakar nedomāju par to pieminēt
I can stand the smell	Es varu paciest smaku
I need a new truck	Man vajag jaunu kravas automašīnu
I feel so happy to love me	Es jūtos tik laimīgs, ka mani mīli
I hate lying to my wife	Es ienīdu melot savai sievai
How he saw every movie	Kā viņš redzēja katru filmu
I will never understand this goal	Es nekad nesapratīšu šo mērķi
I am so confused by this question	Mani tik ļoti apmulsa šis jautājums
I love you without a house or money	Es mīlu tevi bez mājas vai naudas
Really a cat with a mouse	Tiešām kaķis ar peli
A voice is heard in a dream	Sapnī dzirdēta balss
I watch as I scream	Es skatos, kā es kliedzu
I indicated that I am grateful	Es norādīju, ka esmu pateicīgs
I'm going with her to the transition	Es eju viņai līdzi uz pāreju
I knew this guy couldn't reject four beautiful women	Es zināju, ka šis puisis nevar noraidīt četras skaistas sievietes
I missed talking to you last night	Man vakar vakarā pietrūka sarunas ar tevi
I tell other people	Es to stāstu citiem cilvēkiem
I decided to come back here to find my roots	Es nolēmu atgriezties šeit, lai atrastu savas saknes
I can hardly call them and opt out now	Diez vai tagad varu viņiem piezvanīt un atteikties
I dealt with his drama	Es biju galā ar viņa drāmu
An evil smile came from her lips	No viņas lūpām izvilka ļauns smaids
I know what you did last year	Es zinu, ko tu izdarīji pagājušajā gadā
I have no idea how long it has been	Man nav ne jausmas, cik ilgi tas ir
I truly believe that our mental health matters	Es patiesi ticu, ka mūsu garīgajai veselībai ir nozīme
But he was not always drunk	Bet viņš ne vienmēr bija piedzēries
I shouldn't move back to the apartment	Man nevajadzētu pārvākties atpakaļ uz dzīvokli
I didn't want her anywhere near my family	Es negribēju, lai viņa nekur tuvumā manai ģimenei
I'm in a good place now	Tagad esmu labā vietā
I'll tell you all about it	Es jums to visu pastāstīšu
I let go of my short annoyance about the break	Es ļāvu pāriet savam īsajam īgnumam par pārtraukumu
I slept, unable to move for long	Es gulēju, nevarēdama pakustēties ilgāku laiku
A small warm place touched the core of his body	Maza silta vieta pieskārās viņa ķermeņa kodolam
I think we have decided	Es uzskatu, ka mēs esam nolēmuši
I don't know anything about that	Es par to neko nezinu
I haven't noticed anything myself	Pats neko neesmu ievērojis
I don't think it will come back	Es nedomāju, ka tas atgriezīsies
I lured him around to comfort me	Pievilku viņu sev klāt, lai mierinātu
I need you to come home tomorrow after school	Man vajag, lai jūs rīt pēc skolas nākat mājās
Very good place to stay, quiet and good location	Ļoti laba vieta, kur palikt, klusa un laba atrašanās vieta
You need this entry	Jums ir nepieciešams šis ieraksts
I have to believe it	Man tam jātic
Guide and shuttle services are also available	Ir pieejami arī gida un transporta pakalpojumi
I'll tell you why he couldn't	Es jums saku, kāpēc viņš nevarēja
I hope she finds them	Es ceru, ka viņa tos atradīs
I didn't care if I didn't like him	Man bija vienalga, vai es viņam nepatiku
I can bet my life on it	Es varu uz to derēt savu dzīvi
I almost forgot about him	Es gandrīz aizmirsu par viņu
I looked into the public space	Es ieskatījos publiskajā telpā
He was greeted by the smell of dust, rotten vegetables and soil	Viņu sagaidīja putekļu, sapuvušu dārzeņu un augsnes smaka
I could spend days here walking through the museum	Es varētu pavadīt dienas šeit, ejot cauri muzejam
I know their strength from experience	Es zinu viņu spēku no pieredzes
I felt my ears explode	Es jutu, ka manas ausis uzsprāgs
I gave her a place	Es viņai iedevu vietu
I try not to get to me	Es cenšos, lai tas nenonāktu pie manis
I will make you a new being	Es padarīšu tevi par jaunu būtni
I should pay my bills well	Man vajadzētu labi samaksāt rēķinus
I approached his bridge and spent the night	Es piegāju līdz viņa tiltam un pavadīju nakti
I saw two men going out	Es redzēju, kā divi vīrieši iziet ārā
I look at them both	Es skatos uz viņiem abiem
A country that lacks justice cannot survive	Valsts, kurai trūkst taisnīguma, nevar izdzīvot
I fell depressed	Es kritu depresijā
I went to the nearest one	Gāju uz tuvāko
I help my daughter and she follows them	Es palīdzu savai meitai, un viņa viņiem seko
I can't see the sound source	Es nevaru redzēt skaņas avotu
I would like to meet you at our finish line	Es vēlētos jūs satikt mūsu finiša taisnē
I can go home myself	Es pats varu tikt mājās
I had gone after the wrong man	Es biju gājusi pēc nepareizā vīrieša
I couldn't let the conversation end yet	Es vēl nevarēju ļaut sarunai beigties
I think it is better to distinguish between these two terms	Man šķiet labāk šos divus terminus nošķirt
A cold stone seemed to fall suddenly into his stomach	Šķita, ka viņa vēderā pēkšņi iekrita auksts akmens
I was serious and sincere, once	Es biju nopietns un sirsnīgs, vienu reizi
I like that I don't have it	Man patīk, ka man tā nav
That day I came across both	Todien es saskāros ar abiem
I turned and looked at the bed	Es pagriezos un paskatījos uz gultu
I took a step towards it, but stopped	Es spēru soli uz to, bet apstājos
Fear and confusion overwhelmed him	Viņu pārņēma baiļu un apjukuma sajūta
A conversation that wanted to be born	Saruna, kas gribēja piedzimt
After all, I know who they are	Galu galā es zinu, kas tie ir
Attempts to restore the school's prayer by amending the constitution failed	Mēģinājumi atjaunot skolas lūgšanu ar konstitūcijas grozījumiem cieta neveiksmi
I did it anyway, and it was a significant improvement	Es to izdarīju jebkurā gadījumā, un tas bija būtisks uzlabojums
I wonder if she sees my dad	Es domāju, vai viņa redz manu tēti
I leave the beer outside overnight before making the beer dough	Es atstāju alu ārā uz nakti, pirms taisu alus mīklu
I needed to regain control of my emotions	Man vajadzēja atgūt kontroli pār savām emocijām
He was surrounded by a sense of awe and excitement	Viņu apņēma bijības un sajūsmas sajūta
I hide among the serving women	Es paslēpos starp apkalpojošām sievietēm
I want this contest to end soon	Gribu, lai šis konkurss drīz beigtos
I could no longer hear the sounds of fighting outside	Es vairs nedzirdēju ārā cīņas skaņas
I went home first	Es vispirms devos tieši mājās
I opened it and went out on the porch	Es to atvēru un izgāju uz lieveņa
I saw it in her eyes	Es to redzēju viņas acīs
I have paid for your citizenship	Es esmu samaksājis par jūsu pilsonību
I have turned into a statue	Esmu pārvērtusies par statuju
I could taste myself	Es varētu nogaršot sevi
I could no longer face death and destruction	Es vairs nevarēju stāties pretī nāvei un iznīcībai
I hope they all feel it	Es ceru, ka viņi visi to jūt
I see someone walking down this road	Es redzu, ka kāds iet pa šo ceļu
I could dig it for the winter	Es varētu to izrakt ziemai
I found that my bedroom door was cracking	Es atklāju, ka manas guļamistabas durvis pavērās pa plaisu
I have to think about it for a while	Man par to kādu laiku jāpadomā
A human girl about her age	Cilvēku meitene apmēram savā vecumā
I looked at him and raised my eyebrows	Es paskatījos uz viņu un pacēlu uzacis
I wondered what happened	Es prātoju, kas noticis
She withdrew from society	Viņa izstājās no sabiedrības
I also want to be in the loop	Es arī gribu būt cilpā
I didn't know what he meant by that	Es toreiz nezināju, ko viņš ar to domāja
The couple says they need extra income	Pāris saka, ka viņiem ir nepieciešami papildu ienākumi
I was as old as my students	Es biju tikpat vecs kā mani skolēni
I still had a hard time understanding him	Man joprojām bija lielas grūtības viņu saprast
I haven't seen you in a few hours, doll	Es tevi neesmu redzējis dažas stundas, lelle
Now a child, but once a woman	Tagad bērns, bet kādreiz sieviete
I use it to clean fish	Es to izmantoju zivju tīrīšanai
A cool breeze blew	Pūta vēss vējiņš
I couldn't remember doing it	Es nevarēju atcerēties, ka to darīju
I heard voices from the kitchen	Es dzirdēju balsis no virtuves
I had never experienced anything like it	Nekad neko tādu nebiju piedzīvojusi
I really try to see art in them	Es ļoti cenšos saskatīt viņos mākslu
I could read their emotions	Es varēju lasīt viņu emocijas
I knew you were with me every day	Es zināju, ka tu esi ar mani katru dienu
I really hope she gets her movie soon	Es ļoti ceru, ka viņa drīz saņems savu filmu
I wrap my fingers tightly around her upper arm	Es cieši aptinu savus pirkstus ap viņas augšdelmu
I could be out too long ago	Es varētu tikt ārā pirms pārāk ilga laika
I looked up and down the river	Es paskatījos augšup un lejup pa upi
I grew up there, went to school there	Es tur uzaugu, tur gāju skolā
I refused to watch him	Es atteicos uz viņu skatīties
I'll send them to someone	Es tos kāds nosūtīšu
I have many fond memories of him	Man par viņu ir daudz patīkamu atmiņu
I need something similar but in color	Man vajag kaut ko līdzīgu, bet krāsā
I remember exactly when it first hit me	Es precīzi atceros, kad tas mani pirmo reizi piemeklēja
A strong soul could survive such an invasion	Spēcīga dvēsele varētu pārdzīvot šādu iebrukumu
I did not understand that you are interested in a child	Es nesapratu, ka jūs interesē bērns
I have a free evening	Man ir brīvs vakars
I have never been to a doctor who told me that	Nekad neesmu bijusi pie ārsta, kurš tā būtu teicis
The silver square reflected her face	Sudraba kvadrāts atspoguļoja viņas seju
Luke has never been heard of in this series	Šajā sērijā par Lūku vairs nekad nav dzirdēts
I have an ingenious level of intelligence	Man ir ģeniāla līmeņa intelekts
However, I still cannot promise anything	Tomēr es joprojām neko nevaru apsolīt
I decided to watch it	Es nolēmu to noskatīties
The next day, Jones began planning	Nākamajā dienā Džonss sāka plānošanas darbu
I'm afraid she won't even survive until you arrive	Baidos, ka viņa pat neizdzīvos, kamēr tu neieradīsies
I looked up the slope	Es palūkojos augšup pa nogāzi
I think that makes sense	Es domāju, ka tam ir jēga
I know where he lives because he told me	Es zinu, kur viņš dzīvo, jo viņš man teica
I don't think anyone wants to	Es domāju, ka neviens negrib
I very much appreciate what you have done	Es ļoti cienu jūsu paveikto
I can live with it right now	Es šobrīd varu ar to sadzīvot
I was told you could help	Man teica, ka jūs varētu palīdzēt
There is a lot to think about here	Šeit daudz jādomā
The power of destruction	Iznīcināšanas spēks
I'm so shocked after yesterday	Esmu tik satriekta pēc vakardienas
I live just minutes away	Es dzīvoju tikai dažu minūšu attālumā no šejienes
I was surprised to meet you and hear your name	Es biju pārsteigts, satiku tevi un izdzirdēju tavu vārdu
The influx of screams, real voices	Kliedzienu, īstu balsu pieplūdums
It was next to the title track	Tas bija klāt līdzās tituldziesmai
There are three roots	Ir trīs saknes
I had no idea what to expect upon arrival	Man nebija ne jausmas, ko sagaidīt pēc ierašanās
I was under pressure	Uz mani sāka izdarīt spiedienu
I think it's better to dress in dry clothes	Es domāju, ka labāk ieģērbies sausās drēbēs
I watched for a moment	Es brīdi skatījos
Purebred southern boy	Tīršķirnes dienvidu puika
Maybe you turned the tables on me	Laikam tu pagriezi galdus pret mani
I watched the sky turn yellow from orange to purple	Es vēroju, kā debesis kļuva dzeltenas no oranžas līdz purpursarkanai
I have no memory for memory	Man nav atmiņas par atmiņu
I'm only talented to a certain extent	Es esmu talantīgs tikai zināmā mērā
I felt his anxiety all the time	Es visu laiku jutu viņa satraukumu
I'm not telling you anything new	Es jums nesaku nekā jauna slikta
Quiet area, deadlocked	Kluss rajons, strupceļā
He missed only one game	Viņš izlaida tikai vienu spēli
I shuddered involuntarily and gripped his hand tighter	Es neviļus nodrebos un ciešāk satveru viņa roku
I was scared and opened my eyes	Es nobijos un atvēru acis
I have never experienced this myself	Pats to nekad neesmu piedzīvojis
I really couldn't tell them much	Es tiešām nevarēju viņiem daudz pastāstīt
A bright red light began to flash on one side	Vienā pusē sāka mirgot spoži sarkana gaisma
I catch so much fire with her every touch	Es tik ļoti aizdegos ar katru viņas pieskārienu
I am richer than you	Es esmu bagātāks par tevi
I shook it with anger	Es to nokratīju no dusmām
A combination of all these things	Visu šo lietu kombinācija
I wanted him to be with me	Es gribēju, lai viņš būtu ar mani
A warm wind blew into the room	Istabā ieplūda silts vējiņš
I couldn't trust myself	Es nevarēju sev uzticēties
The drink was off	Dzēriens bija izslēgts
I can never have a normal relationship with anyone	Man nekad nevar būt normālas attiecības ar kādu
I saw that he usually gets things very quickly	Es redzēju, ka viņš parasti saņem lietas ļoti ātri
Then he just slipped slowly	Tad viņš vienkārši lēnām aizlīda
I was just wondering who his mother was	Es tikai prātoju, kas ir viņa māte
I was responsible for that money	Es biju atbildīgs par šo naudu
I knew perfectly well what they were capable of	Es lieliski zināju, uz ko viņi ir spējīgi
A true friend does not leave his friends	Īsts draugs nepamet savus draugus
I'm done trying to figure you out	Esmu beidzis mēģināt jūs saprast
Indeed a request, followed by a resolution	Tiešām lūgums, kam seko rezolūcija
I was no longer going to put up with him	Es vairs negrasījos ar viņu samierināties
I got a good answer	Saņēmu labu atbildi
I have nothing against these men	Man nekas nav pret šiem vīriešiem
I just need a little more time	Man vajag tikai nedaudz vairāk laika
I had mixed feelings as we drove through the streets	Man bija dalītas jūtas, kad braucām pa ielām
A woman half the size of her appeared in the doorway	Durvju atvērumā parādījās sieviete, kas ir uz pusi mazāka par viņu
Now I could breathe easier	Tagad es varētu vieglāk elpot
I can't just leave him	Es nevaru viņu vienkārši pamest
Much of it was dealt with by the military	Liela daļa no tā tika galā ar militārpersonām
I was angry and sad at the same time	Es biju dusmīga un skumja reizē
I was tempted for a second or two	Es biju kārdināts uz sekundi vai divām
I turn around and see four more behind me	Es pagriežos un redzu vēl četrus aiz sevis
I slip it from the bottom of the pillow	Es izslidinu to no spilvena apakšas
I needed a good dose of weirdness in my brain	Man smadzenēs vajadzēja labu devu dīvainības
I want to think about it	Es gribu to pārdomāt
I had three minutes to return to my seat	Man bija trīs minūtes, lai atgrieztos savā vietā
Their response was a gun shot from inside the car	Viņu atbilde bija pistoles šāviens no automašīnas iekšpuses
I had no idea something so dramatic could happen	Man nebija ne jausmas, ka kaut kas tik dramatisks varētu notikt
I remember this time so clearly	Šo laiku es atceros tik skaidri
I like the premise of these books	Man patīk šo grāmatu priekšnoteikums
I turned to warn him and saw my sister	Es pagriezos, lai viņu brīdinātu un ieraudzīju savu māsu
I needed to see if the treatment had been effective	Man vajadzēja redzēt, vai ārstēšana ir bijusi efektīva
I just can't sleep at night	Es vienkārši nevaru gulēt naktī
The men's team was left behind to complete the project	Vīriešu komanda palika aiz muguras, lai pabeigtu projektu
I force myself to look from my position	Es piespiežu sevi paskatīties no savas pozīcijas
I told them about following you and the tunnel	Es viņiem pastāstīju par sekošanu tev un par tuneli
Phantom punishment for offensive interference	Fantoma sods par aizskarošu iejaukšanos
I tried to walk away from him	Es mēģināju iet prom no viņa
However, I would have liked	Es tomēr būtu gribējis
The passing car stopped and the passengers got off	Garām braucošā automašīna apstājās, un pasažieri izkāpa
Indulge in the love of the good ghost	Ļaujieties labā spoka mīlestībai
A twisted branch on his shoulder	Uz pleca sapinies zars
I couldn't stand her hurt	Es nevarēju izturēt viņu sāpināt
I know who they are	Es zinu, kuri tie ir
I could understand that if the crime were not so terrible	Es to varētu saprast, ja noziegums nebūtu tik šausmīgs
I looked at the trailer park	Es paskatījos uz treileru parku
I wonder if you would like to	Es domāju, vai jūs vēlētos
I can't win this fight	Es nevaru uzvarēt šajā cīņā
I no longer wanted my mom to cry	Es vairs negribēju, lai mana mamma raud
I felt pointless for a moment	Uz brīdi jutos bezjēdzīga
It is extremely questionable whether he can fully recover	Ir ārkārtīgi apšaubāmi, vai viņš var pilnībā atgūties
I live in a clear city	Es dzīvoju skaidrā pilsētā
I would prefer someone close to my age	Es dotu priekšroku kādam tuvu manam vecumam
I really enjoyed this book	Man ļoti patika šī grāmata
I felt a strange combination of intimidation and excitement	Es jutu dīvainu nobiedēšanas un sajūsmas kombināciju
I eat and sleep and think only of them	Es ēdu un guļu un domāju tikai par viņiem
I would not be so lucky	Man nebūtu tik paveicies
I only had my period three times	Man mēnešreizes bija tikai trīs reizes
I think my life is pretty settled	Es domāju, ka mana dzīve ir diezgan noregulēta
I went to his bedroom	Es devos uz viņa guļamistabu
I woke up and went down	Es pamodos un devos lejā
The hero who is adored by most	Varonis, kuru dievina lielākā daļa
I heard what happened	Es dzirdēju, kas notika
A small earthquake was recorded at night	Naktī fiksēta neliela zemestrīce
The resulting consensus is an action taken	Rezultātā panāktā vienprātība ir veiktā darbība
Kneel here at the edge	Nometies ceļos šeit pie malas
I can find him, no	Es viņu varu atrast, tu nē
I will keep it a secret	Es to paturēšu noslēpumā
A shorter size is also available, see related products below	Ir pieejams arī īsāks izmērs, skatiet saistītos produktus zemāk
I think of your cock in myself	Es domāju par tavu gailīti sevī
I remembered high school	Atcerējos vidusskolu
I don't think he's dead	Es nedomāju, ka viņš ir miris
I rarely allow myself to enjoy it	Es reti atļāvos to izbaudīt
I was not completely let down by him	Es nebiju viņu pilnībā pievīlis
I got into a big studio	Es nokļuvu lielā studijā
I see them here all the time	Es viņus šeit redzu visu laiku
I wanted to know more	Es gribēju uzzināt vairāk
I know it's long	Es zinu, ka ir gari
I speak boldly, faithfully and with authority	Es runāju drosmīgi, uzticīgi un ar autoritāti
I had to ask a stranger for help	Man nācās lūgt palīdzību svešiniekam
I had an unsuccessful experience visiting for a short time	Man bija neveiksmīga pieredze, apmeklējot īsu laiku
I feel bad just thinking about it	Man paliek slikti, tikai par to domājot
I will determine if he can answer that question	Es nosaku, vai viņš var atbildēt uz šo jautājumu
A light shone from the bathroom door	No vannas istabas durvīm spīdēja gaisma
I think she will have to arrange a funeral as well	Es domāju, ka viņai būs jāorganizē arī bēres
I raised my head to see my sword	Es pacēlu galvu, lai ieraudzītu savu zobenu
I quickly set the table	Es ātri apmetu galdu
I love all three	Es mīlu visus trīs
Otherwise I would not have offered myself to you	Citādi es tev sevi nebūtu piedāvājis
I bet she knew this day would come	Varu derēt, ka viņa zināja, ka šī diena pienāks
I wasn't even scared	Man pat nekļuva bail
I would leave my daughter to protect her from mine	Es pamestu savu meitu, lai pasargātu viņu no manējās
I tried and sank to the ground	Es mēģināju un iegrimu zemē
I want my life to be counted	Es vēlos, lai mana dzīve tiek skaitīta
I'm so over him that he lies to me	Es esmu tik pāri viņam, ka viņš man melo
I was green with envy	Es biju zaļš no skaudības
I mean, listen to the guitar	Es domāju, klausieties ģitāru
I knew it now more than ever	Es to tagad zināju spēcīgāk nekā jebkad agrāk
A wave hit him overboard	Vilnis viņu pārsita pāri bortam
I think it's him	Es domāju, ka tas ir viņš
Over time, he gradually withdrew from public affairs	Laika gaitā viņš pakāpeniski atkāpās no sabiedriskajām lietām
Now I refund these funds with my service	Tagad es atmaksāju šos līdzekļus ar savu pakalpojumu
Her disappearance is confirmed the next morning	Viņas pazušana tiek apstiprināta nākamajā rītā
I didn't know she lived across the street from you	Es nezināju, ka viņa dzīvo pāri ielai no tevis
I couldn't end up like my sister	Es nevarētu beigties kā mana māsa
I also liked him as a player	Man viņš patika arī kā spēlētājs
I was tired of the food we eat here	Man bija apnicis ēdiens, ko mēs šeit ēdam
A wise man will not appreciate such things	Gudrs cilvēks tādas lietas nevērtēs
I searched the house for a room	Pārmeklēju māju pa istabu
A few moments passed and she did the same	Pagāja daži mirkļi, un viņa izdarīja to pašu
I'll fix it, little one	Es to izlabošu, mazā
I hope you locked him	Es ceru, ka tu viņu esi aizslēgusi
I quickly took a shower and quickly got dressed	Es ātri ieeju dušā un ātri apģērbos
I belong to a simple Arab family	Es piederu vienkāršai arābu ģimenei
I could not back down or back down	Es nevarēju atkāpties vai atkāpties ne uz vienu pusi
I thought how cheap it seemed	Es domāju, cik lēti tas likās
I swear we will never reveal your secrets	Es zvēru, ka mēs nekad neizpaudīsim jūsu noslēpumus
I'm sure he's fine	Esmu pārliecināts, ka viņam viss ir kārtībā
I just couldn't accept that Dad was giving us so much	Es vienkārši nevarēju pieņemt, ka tētis mums sniedz tik daudz
I won a seat in the next round	Izcīnīju vietu nākamajā kārtā
I can only imagine that all eyes are on me	Es varu tikai iedomāties, ka visas acis ir pievērstas man
I had until noon to check	Man bija līdz pusdienlaikam, lai pārbaudītu
I was very beautiful	Es biju ļoti skaista
I need a hot shower and sleep	Man vajag karstu dušu un gulēt
I have spoken many thousands during this time	Šajā laikā esmu uzstājies daudzus tūkstošus
These considerations are still valid today	Šie apsvērumi ir spēkā arī šodien
I focused on feeling pressure in my mind	Es koncentrējos, jūtot spiedienu savā prāta veidošanā
I have also included a car	Esmu iekļāvusi arī automašīnu
I ran through the land of fog	Es skrēju pa miglas zemi
I couldn't help but notice them	Es nevarēju tos nepamanīt
I watch them do the same	Es skatos, kā viņi dara to pašu
I held it to my chest and it got warm	Es to turēju pie krūtīm un kļuva silti
I also know only one	Es arī zinu tikai vienu
I was completely relaxed and satisfied	Es biju pilnīgi atslābinājies un apmierināts
I tried, but the words didn't work out	Es mēģināju, bet vārdi neiznāca
I am sure it is nothing	Esmu pārliecināts, ka tas nav nekas
I understand that I have the initiative now	Es saprotu, ka iniciatīva šobrīd ir manī
I already hate this tour	Es jau ienīdu šo ekskursiju
This seemed to refute all arguments	Šķita, ka tas atcēla visus argumentus
I felt something hit my ass	Es jutu, ka kaut kas atsitas pret manu dupsi
A woman brought it in a few weeks ago	Kāda sieviete to atveda pirms dažām nedēļām
I just wish you left	Es tikai novēlu jums doties prom
I've checked your post	Esmu pārbaudījis jūsu ziņu
I am thinking of loneliness	Es domāju par vientulību
I needed to be closer to you	Man vajadzēja būt tev tuvāk
I nodded and he turned to air traffic control again	Es pamāju ar galvu, un viņš vēlreiz vērsās pie gaisa satiksmes kontroles
I decided to close my eyes	Es nolēmu aizvērt acis
I know she's great, but who knows what might happen	Es zinu, ka viņa ir lieliska, bet kas zina, kas varētu notikt
I understand you hate him	Es saprotu, tu viņu ienīsti
I grabbed his sleeve and showed me out of the gorge	Es satveru viņa piedurkni un rādu ārā no aizas
I wanted exactly that for years	Es jau gadiem ilgi vēlējos tieši ko tādu
I looked at him as my father's surrogate	Es skatījos uz viņu kā sava tēva aizstājēju
Thank you for the compliment	Pateicos viņam par komplimentu
I match my with her	Es saskaņoju savu ar viņas
I looked at him across the edge of the glass	Es paskatījos uz viņu pāri glāzes malai
The love she had	Mīlestība, kāda viņai bija
I didn't go	Man nelika iet
I ran into the woods	Es ieskrēju mežā
I nodded without saying anything	Es pamāju neko nesakot
I shook my head to lose those thoughts	Es pakratīju galvu, lai pazaudētu šīs domas
I remember singing the original choir over and over again	Es atceros, ka mēs atkal un atkal dziedājām oriģinālo kori
She also led the second trip	Viņa vadīja arī otro braucienu
Musician, poet, painter	Mūziķis, dzejnieks, gleznotājs
Many of them are never used	Daudzi no tiem nekad netiek izmantoti
I liked that I didn't have to drive everywhere	Man patika, ka nebija visur jābrauc
I didn't have to take it	Man nevajadzēja to ņemt
I hate to look at my reflection	Man riebās skatīties uz savu atspulgu
A depth and location survey should be conducted	Jāveic dziļuma un atrašanās vietas apsekojums
I don't think about the oven	Es nedomāju par krāsni
I was shivering from the cold	Mani trīcēja no aukstuma
I follow gently with my fingers along each line	Es maigi izsekojos ar pirkstiem pa katru līniju
He was overwhelmed with relief	Viņu pārņēma atvieglojuma sajūta
Wright had directed an episode of the series	Raits bija režisējis seriāla epizodi
I looked and didn't know where to start	Es skatījos un nezināju, ar ko sākt
I had very strict rules about it	Man bija ļoti stingri noteikumi par to
Now I was a slave to a dirty, hopeless city	Tagad es biju vergs netīrā, bezcerīgā pilsētā
In fact, I ran it	Patiesībā es to vadīju
I was pleased with these prospects	Es biju apmierināts ar šīm izredzēm
I came out of my slide already turning	Es iznācu no sava slidkalniņa jau griežoties
I looked around her little room	Es paskatījos apkārt viņas mazajai istabai
Both ships were protected by steel armor	Abi kuģi bija aizsargāti ar tērauda bruņām
I've killed people with it before	Es jau agrāk ar to esmu nogalinājis cilvēkus
I think that might be a nice surprise	Es domāju, ka tas varētu būt jauks pārsteigums
I wanted to sound intelligent but not lose my emotion	Es gribēju izklausīties inteliģents, bet nezaudēt emocijas
I knew it could only be one thing	Es zināju, ka tā var būt tikai viena lieta
I tried to escape, but I was always caught	Es mēģināju aizbēgt, bet vienmēr mani pieķēra
I can't call the police	Es nevaru izsaukt policiju
I fully agree with you	Es tev simtprocentīgi piekrītu
I will not try to answer that	Es nepūlēšos uz to atbildēt
I need an ad, an ad, an ad	Man vajag reklāmu, reklāmu, reklāmu
I won't see you again until tomorrow night	Es jūs vairs neredzēšu līdz rītvakaram
I did too much	Es darīju pārāk daudz
I didn't know if she was gay	Es nezināju, vai viņa ir gejs
I want to stay clear	Es gribu palikt skaidrā
I find liberation on my own	Es atrodu atbrīvošanu savos spēkos
I was still trying to help	Es joprojām centos palīdzēt
I continue to talk about national dates	Es turpinu runāt par valsts datumiem
I need to know that she doesn't believe it either	Man jāzina, ka arī viņa tam netic
I couldn't stand the thought of someone else with you	Es nevarēju izturēt domu par kādu citu kopā ar tevi
I take the opportunity to meet people whenever they get a call	Es izmantoju iespēju satikt cilvēkus, kad vien viņiem tiek piezvanīts
I know what you went through	Es zinu, kam tu gāji cauri
I can't look so good	Es nedrīkstu izskatīties tik labi
Decrease in laughter and general happiness	Smieklu un vispārējās laimes samazināšanās
I recommend doing this for the right reasons	Es iesaku to darīt pareizo iemeslu dēļ
I see how this would create a compelling novel	Es redzu, kā tas radītu pārliecinošu romānu
I don't feel any pain	Es nejūtu nekādas sāpes
Commercial rates were reduced	Komerclikmes tika samazinātas
I didn't want to watch, but I couldn't stop myself	Es negribēju skatīties, bet nevarēju apturēt sevi
I didn't need anyone	Man nevienu nevajadzēja
I know how it happened	Es zinu, kā tas notika
A lock hung at the clasp	Pie aizdares karājās slēdzene
I agree with this principle	Es piekrītu šim principam
I also like your weekly news	Man patīk arī jūsu iknedēļas ziņas
I wasn't the only one who stopped attending	Es nebiju vienīgais, kurš pārtrauca apmeklēt
I would never have signed up for anything less	Es nekad nebūtu parakstījies nekam mazākam
I urge you to correct what you have done	Es lieku jums izlabot to, ko esat izdarījis
I have a lot of knowledge about this task	Man ir daudz zināšanu par šo uzdevumu
I saw it on their faces	Es to redzēju viņu sejas
I love him more than life	Es viņu mīlu vairāk par dzīvi
I hadn't even thought she'd come up with the idea	Es pat nebiju domājusi, ka viņa iepazīstinās ar šo ideju
I stumbled upon funny pink high heels several times	Es vairākas reizes paklupu smieklīgi rozā augstpapēžu kurpēs
I think we are all equal by law	Es domāju, ka saskaņā ar likumu mēs visi esam vienlīdzīgi
They were surrounded by a moment of silence	Viņus apņēma klusuma brīdis
I knew that well from my history	Es to labi zināju no savas vēstures
I hope to get you life, not death	Es ceru iegūt jums dzīvību, nevis nāvi
I really needed a plan	Man tiešām vajadzēja plānu
I couldn't believe he really hit me	Es nespēju noticēt, ka viņš tiešām man bija iesitis
Will not play with me anymore	Ar mani vairs nespēlēsies
I knew time was running out	Es zināju, ka laiks beidzas
I believe he is your son	Es ticu, ka viņš ir tavs dēls
I need someone to get over it	Man vajag, lai kāds tam visam pārietu
I would say free food	Es teiktu, ka bezmaksas ēdiens
The team granted his request	Komanda viņa lūgumu apmierināja
I stood, turning my back to the screen	Es stāvēju, pagriezusi muguru pret ekrānu
They must meet certain criteria	To veidošanai ir jāatbilst noteiktiem kritērijiem
I hope he didn't hurt the baby	Ceru, ka viņš mazuli nenodarīja pāri
I'm a completely healed boy	Esmu pilnībā izārstēts zēns
I will not be able to protect you	Es nevarēšu tevi aizsargāt
I couldn't wait to see you	Es nevarēju sagaidīt, kad satikšu tevi
Time to break and time to rebuild	Laiks salūzt un laiks atjaunot
There was a white sheath around her shoulders	Ap viņas pleciem bija balts apvalks
I heard from him yesterday	Es vakar dzirdēju no viņa
I didn't call him at all	Es viņam nemaz nezvanīju
I think what their life is like	Es domāju, kāda viņiem ir dzīve
I was clean, dressed neatly and not drunk	Es biju tīrs, glīti ģērbies un nebiju dzēris
I can't wait to see what the planet looks like	Es nevaru sagaidīt, kad ieraudzīšu, kā izskatās planēta
I woke up seriously injured	Es pamodos smagi ievainota
I really need a job	Man ļoti vajadzīgs darbs
I will not upset your precious plans	Es neizjaukšu tavus dārgos plānus
The hand pulled me back down	Roka mani pavilka atpakaļ lejā
I got up and left the club	Es piecēlos un izgāju no kluba
I plan to ask her in a week	Es plānoju viņai pajautāt nedēļas laikā
I'm still thinking about it	Es joprojām par to pārdomāju
I can ride a horse and have fun	Es varu kāpt zirgā un izklaidēties
I need your help to plan this	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība, lai to plānotu
I listened to her idea	Es klausījos viņas idejā
I put on the song he sang	Es uzliku dziesmu, ko viņš dziedāja
I was afraid to take it	Man bija bail to ņemt
I have nothing to say to them	Man viņiem nav ko teikt
I am not constantly restrained in my room	Es savā istabā neesmu pastāvīgi savaldīts
I don't want to be his wife	Es nevēlos būt viņa sieva
The tide of luck towards me	Veiksmes paisums pret mani
I haven't seen that movie	Es to filmu neesmu redzējis
It took a few moments for him to speak	Pagāja pāris mirkļi, pirms viņš ierunājās
I didn't know your mother would join us	Es nezināju, ka tava māte mums pievienosies
I would do anything to eliminate the fear	Es darītu visu, lai novērstu bailes
A fat thief she never wanted to see again	Resns zaglis, kuru viņa nekad vairs negribēja redzēt
I go through it all the time	Es tur eju cauri visu laiku
I have to stay alert	Man jāpaliek modram
I also have a business	Man arī ir bizness
I turn down the alley	Es nogriežos pa aleju
I pulled my fingers an inch from his eyes	Es atrāvu pirkstus centimetru attālumā no viņa acīm
I was a little bored	Man bija mazliet garlaicīgi
I have never felt so much pain in my life	Es nekad savā dzīvē neesmu izjutusi tik daudz sāpju
I was the last chance	Es biju pēdējā iespēja
I now had energy, but he was married	Man tagad bija enerģija, bet viņš bija precējies
There are many more examples	Varētu sniegt vēl daudz piemēru
I role away from them	Es lomu prom no viņiem
I took a moment to welcome him	Es paņēmu brīdi, lai viņu uzņemtu
I would have known that	Es to būtu zinājis
I can provide for you	Es varu tevi nodrošināt
I think many years ahead of him	Es domāju, ka viņam priekšā vēl daudzi gadi
I moved from content to contempt in a matter of seconds	Es dažās sekundēs pārgāju no satura uz nicinājumu
I'm the only one who can help her now	Es esmu vienīgais, kas tagad viņai var palīdzēt
Nothing they said was true	Nekas, ko viņi teica, nebija patiesības
I looked at people on the beach	Es paskatījos uz cilvēkiem pludmalē
I am determined to find the courage to face her again	Es apņemos atrast drosmi atkal stāties viņai pretī
I still choose to be honest about my experience	Es joprojām izvēlos būt godīgs par savu pieredzi
I haven't seen my dad in almost six months	Es savu tēti neesmu redzējis gandrīz sešus mēnešus
I was completely alone	Es biju pilnīgi viena
I felt defeated, hopeless	Es jutos sakauts, bezcerīgs
I think she might have exploded	Es domāju, ka viņa varētu būt nosprāgusi
I did it out of supportive talent	Es darīju sevi atbalsta talanta dēļ
I had to return home	Man bija jāatgriežas mājā
I do not plan to do that	Es to neplānoju
I call it robbery without violence	Es to saucu par laupīšanu bez vardarbības
I vomited again	Es arī atkal vēmu
I'm still very curious about them	Es joprojām esmu ļoti ziņkārīgs par viņiem
I had done it once	Es to reiz biju darījis
The service that evening was a little shorter	Dievkalpojums tajā pašā vakarā bija nedaudz īsāks
I'll start attacking you	Es sākšu tev uzbrukt
I got the impression that he was really smiling	Man radās iespaids, ka viņš patiešām pasmaidīja
A good hundred fled	Labs simts aizbēga brīvībā
I'll take a glass if you want	Ja vēlaties, es paņemšu līdzi glāzi
I had made so many mistakes	Es biju pieļāvis tik daudz kļūdu
I was fine with the shield	Es labi tiku ar vairogu
I tried to reach him	Es mēģināju viņu sasniegt
I plan, build and develop software and cloud services	Plānoju, veidoju un izstrādāju programmatūru un mākoņpakalpojumus
I often wonder what is going on in their minds	Es bieži prātoju, kas notiek viņu prātā
A background check will be required	Būs nepieciešama iepriekšējās darbības pārbaude
Afterwards I ate a light and hurried dinner	Pēc tam es paēdu vieglas un steidzīgas vakariņas
I will look at the trees	Es apskatīšu kokus
I really want to see you	Es tik ļoti gribu tevi redzēt
I should be happy for him	Man vajadzētu priecāties par viņu
I am turned around	Mani pagriež visapkārt
I never really use an online service	Es nekad īsti neizmantoju tiešsaistes pakalpojumu
I have not yet told her about my application	Es viņai vēl neesmu pastāstījis par savu pieteikumu
I really want people to just get over it	Es patiešām vēlos, lai cilvēki vienkārši tiktu tam pāri
I want a simple room	Es gribu vienkāršu istabu
He was then released without charge	Pēc tam viņš tika atbrīvots bez apsūdzības
The local doctor declared her survival miraculous	Vietējais ārsts pasludināja viņas izdzīvošanu par brīnumainu
I feel better making the right decision	Es jūtos labāk, pieņemot pareizo lēmumu
I would have seen him	Es būtu viņu redzējis
I close my eyes, letting him take care of me	Aizveru acis, ļaujot viņam par mani parūpēties
I was a little late, but not much	Es nedaudz kavēju, bet ne daudz
I quickly fell in love with it	Es tajā ātri iemīlējos
I will try to let you deal with things	Es mēģināšu ļaut jums tikt galā ar lietām
I think one of those days	Es domāju, vienu no šīm dienām
I didn't even give up all my bets	Es pat neatdevu visu savu derībām
I could only eat raw meat	Varēju ēst tikai jēlu gaļu
I just took out a mortgage at this location	Es tikko paņēmu hipotēku šajā vietā
I never wanted this house	Es nekad neesmu gribējis šo māju
I didn't have a kitchen and I didn't want to	Man nebija virtuves un negribēju
I can't say why right now	Es šobrīd nevaru pateikt, kāpēc
I held out my hand for help	Es izstiepu roku pēc palīdzības
I started the whole package	Es sāku visu paku
I was too young to understand what happened	Es biju pārāk jauns, lai saprastu, kas noticis
I need to make sure you are serious	Man jāpārliecinās, ka tu runā nopietni
I think you're pretty amazing	Es domāju, ka tu esi diezgan pārsteidzošs
I think they have night vision goggles	Es domāju, ka viņiem ir nakts redzamības brilles
New compartment where the ink has not dried	Jauna nodaļa, kurā tinte nav izžuvusi
I couldn't even stand up	Es pat nevarēju nostāties priekšā
In any case, I am doing it now	Jebkurā gadījumā es to daru šobrīd
I must not let him throw it away so quickly	Es nedrīkstu ļaut viņam to tik ātri izmest
I felt an influx of excitement	Es jutu sajūsmas pieplūdumu
I was tired of being a girl in distress	Man bija apnicis būt nelaimē nonākušajai meitenei
I think you like him	Es domāju, ka viņš tev ir iepaticies
I can't believe you're crying like a kid	Es nespēju noticēt, ka tu raudi kā bērns
There were also widespread losses of electricity and telephone service	Notika arī plaši elektrības un telefona pakalpojuma zudumi
I learned to really like and appreciate character	Es iemācījos patiešām patikt un novērtēt raksturu
I say that all the time	Es to saku visu laiku
A man can compromise to get a point	Vīrietis var iziet uz kompromisu, lai iegūtu punktu
I gave her my big brown eyes	Es viņai iedevu savas lielās brūnās acis
After a few seconds, she fell over her back	Pēc dažām sekundēm viņa apgāzās uz muguras
I'm just a soldier in this war	Es esmu tikai karavīrs šajā karā
The next week the school moved	Nākamajā nedēļā skola pārcēlās
I decided it wouldn't be	Es nolēmu, ka tā nebūs
I'm not there, but there is a thread	Es neesmu tur, bet ir pavediens
They burned the whole damned city	Viņi nodedzināja visu sasodīto pilsētu
I bet they're waiting downstairs	Varu derēt, ka viņi gaida lejā
I could not calm down if my life depended on it	Es nevarētu nomierināties, ja no tā būtu atkarīga mana dzīvība
I have to make sure he likes it	Man burtiski jāpārliecina, ka viņam patīk
I looked back at the open page on my lap	Paskatījos atpakaļ uz atvērto lapu manā klēpī
He was finally released from prison after seven months	Viņš beidzot tika atbrīvots no cietuma pēc septiņiem mēnešiem
I had to ask you if everything was okay	Man vajadzēja tev pajautāt, vai viss ir kārtībā
I don't think it will be that long	Es nedomāju, ka tas būs tik ilgi
I felt rebellious against common sense	Es jutos dumpīgs pret visu saprātu
I felt sick for about a week and a half	Es jutos slims apmēram pusotru nedēļu
Rare plants were sold at very high prices	Reti augi tika pārdoti par ļoti augstām cenām
I disabled the importance of having groups re-read that	Es atspējoju svarīgi būt grupām atkārtotu lasījumu, ka
I have to tighten myself	Man jāsavelk sevi
That way I get an awful lot of sympathy	Tādā veidā es saņemu šausmīgi daudz simpātijas
I was almost too scared to ask	Man bija gandrīz pārāk bail jautāt
For now, I'm happy with that	Pagaidām esmu ar to apmierināts
I come to you quite often	Es nāku pie tevis diezgan bieži
I really saw you that way	Es tiešām tevi tādu redzēju
I think evil is the show itself	Es domāju, ka ļaunums ir pati izrāde
I kissed him and went back to my truck	Noskūpstīju viņu un devos atpakaļ uz savu kravas automašīnu
I tried to figure it out	Es mēģināju to izdomāt
I kept him that way for a while	Kādu laiku es viņu tā turēju
I spared him the details of the last hour	Es saudzēju viņu no pagājušās stundas detaļām
I know how futile and shallow that sounds	Es zinu, cik tas izklausās veltīgi un sekli
A small cloud floated in the sky of her dreams	Viņas sapņu debesīs iepeldēja mazs mākonītis
I look at the woman next to me	Es paskatos uz sievieti man blakus
I wanted a proper bath for something awful	Es gribēju pienācīgu vannu kaut ko šausmīgu
I want him here to teach you	Es vēlos, lai viņš būtu šeit, lai mācītu arī jūs
I was scared for lunch all day	Es visu dienu baidījos pusdienas
I myself am simply a real and imaginary balance	Es pats vienkārši esmu reālā un iedomātā līdzsvars
I had never felt such pain	Es nekad nebiju jutis tādas sāpes
A wooden porch ran around both sides of the house	Ap abām mājas pusēm skrēja koka lievenis
I was so nervous this morning	Šorīt biju tik nervozs
I once had so much	Man reiz bija tik daudz
I just want the car to take me around	Es tikai gribu, lai mašīna mani aizvestu apkārt
I almost never wear a tie or suit	Es gandrīz nekad valkāju ne kaklasaiti, ne uzvalku
I can't remember its name	Es nevaru atcerēties tā nosaukumu
I went a step further	Es devos soli tālāk
I interrupted the spring break	Es pārtraucu pavasara brīvdienas
Stars provides such a system	Zvaigznes nodrošina šādu sistēmu
I always had results	Man vienmēr bija rezultāti
I was just a little girl	Es biju tikai maza meitene
Recording failed	Ieraksts neizdevās
I could smell it, despite the distance between us	Es jutu viņa smaržu, neskatoties uz attālumu starp mums
I was waiting for you	Es tevi gaidīju
I will do as he asked	Es darīšu, kā viņš prasīja
I woke up knowing he was here	Es pamostos, zinot, ka viņš ir šeit
I think our current district is good	Es domāju, ka mūsu pašreizējais rajons ir labs
I think she is making real progress	Es domāju, ka viņa gūst reālu progresu
I wonder if my mom isn't there, between them	Es domāju, vai mana mamma nav tur, starp viņiem
I understand how it feels to be so desperate	Es saprotu, kāda ir sajūta būt tik izmisušam
I glow from the warm waves flowing over me	Es kvēloju no siltiem viļņiem, kas plūst pār mani
A bitter laughing smile wrapped around her lips	Rūgts izsmejošs smaids ieloka viņas lūpas
I did it only for love	Es to darīju tikai mīlestības dēļ
I wasn't expecting a four-poster bed	Es nebiju gaidījis gultu ar baldahīnu
I think there were three	Es domāju, ka tie bija trīs
I want you, she said quietly on her stomach	Es tevi gribēšu, viņa klusi sacīja uz vēdera
I have to be polite here	Man šeit jābūt pieklājīgam
I knew she was tired of it and me	Es zināju, ka viņa ir nogurusi no tā un no manis
I'm shocked about myself	Esmu šokēta par sevi
I waited outside and smoked	Es gaidīju ārā un smēķēju
A quick reflection	Greizs atspulgs
I did not notice and did not answer anything	Es nepamāju un neko neatbildēju
Cold sweat flowed over him	Auksti sviedri izplūda pār viņu
A terrible thought came to my mind	Man ienāca prātā šausmīga doma
I struggled with every desire of the body to fight back	Es cīnījos ar katru ķermeņa vēlmi cīnīties pretī
I know that pretty much	Es to diezgan daudz zinu
I think it would work	Es domāju, ka tas darbotos
I could also watch a movie	Es varētu arī skatīties filmu
I just wish we could have killed more	Es tikai vēlos, lai mēs būtu varējuši nogalināt vairāk
I appreciate you coming to me	Es novērtēju, ka atnācāt pie manis
I keep the house clean, it should please you	Es uzturu māju tīru, tam vajadzētu jūs iepriecināt
I found it interesting	Man likās, ka tas bija interesanti
I tried to hide from them, but it was useless	Es mēģināju no viņiem slēpties, bet tas bija bezjēdzīgi
Soon after, he was hired as an agent	Drīz pēc tam viņš tika nolīgts aģents
I like to cheer or jump in the air	Man patīk uzmundrināt vai lēkt gaisā
I hope, however, that his boss does not notice	Es ceru, ka viņa priekšnieks tomēr nepamanīs
I felt sweat beads accumulate on my forehead	Es jutu, ka uz manas pieres sakrājas sviedru krelles
I wonder if you could check mine	Es domāju, vai jūs varētu pārbaudīt manējo
I have served you faithfully and have done everything you asked	Es esmu jums uzticīgi kalpojis un izdarījis visu, ko jūs lūdzāt
I do it all out of love	Es to visu daru mīlestības dēļ
I'm making this blanket for my living room	Es gatavoju šo segu savai viesistabai
I had good and bad times	Man bija labi un slikti laiki
I understand almost everyone	Es saprotu gandrīz ar visiem
I made sure that nothing valuable could be missed there	Es pārliecinājos, ka tur nevar izlaist neko vērtīgu
I looked down at the bottom of the message	Es paskatījos uz leju paziņojuma apakšā
It's exciting to watch her find her way back	Ir aizraujoši skatīties, kā viņa atrod ceļu atpakaļ
I like that you are next door	Man patīk, ka tu esi blakus
I quickly took my seat and took out the book	Es ātri ieņēmu vietu un izņēmu grāmatu
I have to come back and show my respect	Man jāatgriežas un jāpauž cieņa
Cowardly, but the idea	Gļēvs, bet ideja
I know you weren't happy with my running	Es zinu, ka tu neesi bijis apmierināts ar manis skriešanu
I nodded and smiled briefly	Es pamāju un īsi pasmaidu
The ship was then pushed against a strip of sand	Pēc tam kuģis tika stumts pret smilšu joslu
I very much hope to see you again soon	Es ļoti ceru, ka drīz tiksimies atkal
I told you one day in a row	Es tev teicu vienu dienu pēc kārtas
I also held his hand on his leg	Es arī turēju roku uz viņa kājas
I didn't want to change it suddenly	Es negribēju to pēkšņi mainīt
I don't know how it was	Es nezinu, kā tas bija
I want to eat him	Es gribu viņu apēst
I was nervous about being here	Es biju nervozs par to, ka esmu šeit
I want to be what you need	Es gribu būt tev vajadzīgs
I know enough not to let go	Es zinu pietiekami daudz, lai to neatlaistu no rokas
I could do this place a lot of good	Es varētu darīt šo vietu daudz laba
I hope that will follow him	Es ceru, ka tas viņam sekos
Huge hall without a roof	Milzīga zāle bez jumta
I haven't seen him since this morning	Es viņu neesmu redzējis kopš rīta
I look down, she looks up, we both smile	Es skatos uz leju, viņa skatās uz augšu, mēs abi smaidām
I was really disappointed	Es biju patiesi vīlies
Next was A	Nākamais bija A
I have never been deaf to wisdom	Es nekad neesmu bijis kurls gudrībai
I don't like being in the spotlight	Man nepatīk būt uzmanības centrā
I've only heard half of her story	Esmu dzirdējis tikai viņas pusi no stāsta
I was expecting something unbeatable	Es biju gaidījis kaut ko nepārspējamu
I wonder why his eyes were so different	Es domāju, kāpēc viņa acis bija tik atšķirīgas
As a lawyer, I have to do it every day	Man kā juristam tas jādara katru dienu
A moment later his arms were around him	Brīdi vēlāk viņa rokas bija ap viņu
The problem is automatically something bad	Problēma automātiski ir kaut kas slikts
A war we could not win	Karš, kuru mēs nevarējām uzvarēt
I appreciate diversity	Es novērtēju dažādību
I am afraid that even that will not be enough	Es baidos, ka pat ar to nepietiks
I never really thought of her	Es viņai nekad īsti nedomāju
I had planned my escape the night before	Es biju plānojis savu bēgšanu iepriekšējā vakarā
I just felt what you wanted	Es vienkārši jutu, ko tu vēlējies
External debt increased	Pieauga ārējais parāds
A short message appeared on the screen	Ekrānā bija parādījies īss ziņojums
I was supposed to be at work	Man vajadzēja būt darbam
I will not go back to prison	Es neiešu atpakaļ uz cietumu
I fully understand that	Es to pilnīgi saprotu
I wasn't far from that	Es nebiju tālu no tā
I don't change my mind	Es nemainu savas domas
I hear such things all the time	Es dzirdu šādas lietas visu laiku
I like to be honest	Man patīk, godīgi sakot
I saw the mountains in the distance	Tālumā redzēju kalnus
I tried another time with the same result	Es mēģināju citu reizi ar tādu pašu rezultātu
I need new shoes and hair	Man vajag jaunus apavus un matu izstrādājumus
I pointed freely at his partner	Es ar brīvo roku norādīju uz viņa partneri
I had a lot of good	Man bija daudz kas par labu
I plan to spend the next fifty years writing	Nākamos piecdesmit gadus plānoju pavadīt rakstīšanai
I experience the shock of my life	Es piedzīvoju savas dzīves šoku
I think it will all end soon enough	Es domāju, ka tas viss beigsies pietiekami drīz
I just enjoyed working with him	Man vienkārši patika strādāt ar viņu
Ward as she was worn out	Ward kā viņa bija nolietojusies
I knew the emotional truth	Es zināju emocionālo patiesību
I tried to write, but the words didn't come	Es mēģināju rakstīt, bet vārdi nenāca
I watched the shadows of their feet under the door	Es vēroju viņu kāju ēnas zem durvīm
Ordinary or garden sword	Parasts vai dārza zobens
I really need a few minutes for myself	Man tiešām vajag dažas minūtes sev
I pulled the sword out of the man's throat	Es izvilku zobenu no vīrieša rīkles
I live in agony	Es dzīvoju agonijā
I did not enter the world alone	Es neienācu pasaulē viens
I kept looking at all the bright colors	Es turpināju skatīties uz visām spožajām krāsām
I'm not worried about wiping it	Es neuztraucos to noslaucīt
I have to dare to be stupid	Man ir jāuzdrošinās būt stulbam
I told her she shouldn't be late for a beer	Es viņai teicu, ka viņa nedrīkst kavēties uz alu
They could have more work for me soon	Diezgan drīz man viņiem varētu būt vairāk darba
I really didn't have a bad fall	Man tiešām nebija slikts kritiens
I watched the sunset	Es vēroju saulrietu
I concluded that he was a humble guy	Secināju, ka viņš ir pazemīgs puisis
I knew he was sick and needed help	Es zināju, ka viņš ir slims un viņam vajadzīga palīdzība
I definitely looked shabby	Es noteikti izskatījos nobružāts skats
I know it can be dangerous	Es zinu, ka tas var būt bīstami
I found your brother	Es atradu tavu brāli
I really lacked contact with the people around me	Man ļoti pietrūka kontakta ar apkārtējiem cilvēkiem
However, I have not seen anyone there	Tomēr es tur nevienu neesmu redzējis
I saw it happen right in front of me	Es redzēju, kā tas notiek, tieši manā priekšā
I tried to walk	Es mēģināju staigāt
I was overwhelmed by a wave of fatigue	Mani pārņēma noguruma vilnis
I am getting worried	Es sāku uztraukties
I saw that as good news	Es to uztvēru kā labas ziņas
I wanted to take him in my arms	Es gribēju viņu paņemt rokās
I have a watch and we will be there	Man ir pulkstenis un mēs būsim klāt
I prefer dogs to cats	Es dodu priekšroku suņiem, nevis kaķiem
I bet it made some people think	Varu derēt, ka tas lika aizdomāties vēl dažiem cilvēkiem
I must say that it is a beautiful color	Man jāsaka, ka tā ir skaista krāsa
I never felt that way	Es nekad tā nebiju jutusies
I should have thought about this before	Man par to vajadzēja domāt jau agrāk
I didn't know what to do for her	Es nezināju, ko darīt viņas labā
I haven't even asked him yet	Es viņam vēl pat neesmu pajautājis
The army opened fire for the third time	Armija atklāja uguni trešo reizi
I did not respond to anything he said	Es neatbildēju uz neko, ko viņš teica
I watched them for weeks	Es viņus skatījos nedēļām ilgi
I was grateful for that, really	Es biju par to pateicīgs, tiešām
I answer her questions	Es atbildu uz viņas jautājumiem
I have to do it myself	Man tas jādara pašam
I hold them between my teeth	Es tos turu starp zobiem
I just stood there trying to figure it out	Es vienkārši stāvēju, mēģinot to izdomāt
I felt the presence of aliens, but now they are gone	Es jutu citplanētiešu klātbūtni, bet tagad tās vairs nav
I decided to submit it for another day	Es nolemju to iesniegt citai dienai
But it could become the best of them all	Bet tas varētu kļūt par labāko no tiem visiem
The structure has four identical surfaces	Struktūrai ir četras identiskas virsmas
A place that is the same as the others	Vieta, kas ir tāda pati kā citas
I also recognize the space in which it exists	Es atpazīstu arī telpu, kurā tā pastāv
A click sounds from behind	No aizmugures atskan klikšķis
I helped with that	Es palīdzēju, šajā jautājumā
I hope he does better	Ceru, ka viņam veiksies labāk
I walked in and closed the door behind me	Es iegāju un aizvēru aiz sevis durvis
I was no longer going to be imprisoned	Mani vairs negrasījās iemest cietumā
I have been hit again by our loss	Mani atkal skārusi mūsu zaudējums
I need my people in life	Man dzīvē vajag savus cilvēkus
I really can't say much more about that	Es tiešām nevaru pateikt daudz vairāk par to
It seemed very difficult for her	Man likās, ka viņai bija ļoti grūti
I completely understand	Pilnīgi saprotu
I've been looking for what he has to offer	Es esmu meklējis to, ko viņš piedāvā
I thought you were someone else	Man likās, ka tu esi kāds cits
There was a pen next to the ink bottle	Blakus tintes burciņai atradās pildspalva
No charges were brought	Apsūdzības netika izvirzītas
I want to be a little alone	Es gribu mazliet pabūt viena
I hear it hit the wall	Es dzirdu, ka tas atsitas pret sienu
A major accident ensued	Sekoja liela avārija
I understand your frustration, but you have had a long day	Es saprotu jūsu neapmierinātību, bet jums ir bijusi gara diena
A minute of quiet driving followed	Sekoja minūte klusas braukšanas
I need bird seeds, please	Man vajag putnu sēklas, lūdzu
I can't wait to paste them into a big book	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu tos ielīmēt lielā grāmatā
I haven't seen his delivery or his approach	Es neesmu redzējis viņa piegādi vai viņa pieeju
I see the highway up across the ridge	Es redzu šoseju augšā pāri korei
I want to maintain her modesty as much as possible	Es vēlos pēc iespējas saglabāt viņas pieticību
I came to a standstill and waited for death	Es iekļuvu strupceļā un gaidīju nāvi
I asked him what he was talking about	Es viņam jautāju, par ko viņš runā
I miss all the action	Man pietrūkst visas darbības
I gently removed her hands	Es maigi noņēmu viņas rokas
And this plague lasted until	Un šī sērga ilga līdz
I can only talk about myself	Es varu runāt tikai par sevi
This does not deter him from several suicide attempts	Tas viņu neattur no vairākiem pašnāvības mēģinājumiem
I will take you home healthy and well	Es tevi sveiku un veselu nogādāšu mājās
I could lie, but it won't go far	Es varētu melot, bet ar to tālu netiksi
I could turn my face away	Es varētu pagriezt seju prom
I was almost relieved that she could still walk	Es biju gandrīz atvieglots, ka viņa joprojām var staigāt
I wasn't sure and I didn't really care	Es nebiju pārliecināts un man nebija īsti vienalga
I held her spirit in my heart	Es turēju viņas garu savā sirdī
I like to travel the world and make new friends	Man patīk ceļot pa pasauli un satikt jaunus draugus
Things related and not	Lietas, kas saistītas un ne
An appropriate lead frame is then placed over the caps	Pēc tam virs vāciņiem tiek uzlikts attiecīgs svina rāmis
I shoot from both ends	Es šauju no abiem galiem
I have to fix the whole fence	Man ir jāsalabo viss žogs
I have never felt so proud of this book	Es nekad neesmu jutusies tik lepna par šo grāmatu
I needed to do something to keep it from happening	Man vajadzēja kaut ko darīt, lai tas nenotiktu
I think you're trying to scare me	Es domāju, ka jūs mēģināt mani nobiedēt
The weapon would be good	Ierocis būtu labs
I had to change and prepare	Man bija jāpārģērbjas un jāsagatavojas
I landed next to the castle	Es piezemējos blakus pilij
A quick pinch of sadness struck me	Mani piemeklēja ātra skumju šķipsna
However, I cannot stop him from the truth	Tomēr es nevaru atturēt viņu no patiesības
I can only read what is already there	Es varu lasīt tikai to, kas tur jau ir
A dirty, miserable slave greeted him in his reflection	Netīrs, nožēlojams vergs viņu sveicināja savā atspulgā
She asked the audience to sing with her	Viņa lūdza skatītājus dziedāt viņai līdzi
I couldn't force him to fire	Es nevarēju piespiest viņu atlaist
I never go down there	Es nekad neeju tur lejā
I can't stay any longer	Es nevaru ilgāk noturēties
I want to make that clear	Es gribu to skaidri pateikt
I just wanted to make a statement	Es tikai gribēju sniegt paziņojumu
It is the belt that gives them a name	Tā ir josta, kas viņiem piešķir vārdu
I'm not worried about getting down	Es neuztraucos nokāpt lejā
I know a lot of things	Es zinu ļoti daudzas lietas
I can't put it off anymore	Es to vairs nevaru atlikt
I advise the three of us to keep this incident with us	Es iesaku mums, trim paturēt šo incidentu pie sevis
I wasn't sure how he could shoot it	Es nebiju pārliecināts, kā viņš varēja to nošaut
I didn't want those blood on me anymore	Es negribēju, lai tās asinis uz mani vairāk
I cannot believe that we cannot do anything about it	Es nespēju noticēt, ka mēs nevaram kaut ko darīt lietas labā
They follow the same basic procedure	Tie notiek saskaņā ar to pašu pamata procedūru
I had to hurry down the hall	Man bija jāsteidzas pa gaiteni
I recommend this movie to everyone	Šo filmu iesaku visiem
Suddenly a terrible thought took over him	Pēkšņi viņu pārņēma šausmīga doma
I can really get mad at him	Es tiešām varu uz viņu dusmoties
I can't take you that way	Es nevaru tevi tādā veidā
The debris was scattered throughout the coast	Atlūzas bija izkaisītas visā piekrastē
But it was a fairly quick process	Bet tas bija diezgan ātrs process
I'm approaching you, not the other way around	Es tuvojos jums, nevis otrādi
I have an apartment nearby	Man tuvumā ir dzīvoklis
I felt my body strengthen and my hunger diminish	Es jutu, ka mans ķermenis nostiprinās un izsalkums mazinās
I needed to know how he was doing	Man bija jāzina, kā viņam klājas
I could drink it all	Es varēju to visu izdzert
I have known them for a long time	Es viņus pazīstu jau sen
I couldn't stay away from you for long	Es nevarēju ilgi palikt prom no tevis
I saw him through your eyes	Es redzēju viņu caur tavām acīm
I was an analyst for several years	Es vairākus gadus biju analītiķis
I think everyone has a kind of reward system	Es domāju, ka ikvienam ir sava veida atlīdzības sistēma
I wonder how my sister handles it all	Interesanti, kā ar to visu tiek galā mana māsa
I used to go and buy some of her	Es mēdzu iet un nopirkt dažus no viņas
I reserve the right to cancel the auction at any time	Es paturu tiesības jebkurā laikā atcelt izsoli
I felt his presence when he entered the room	Es jutu viņa klātbūtni, kad viņš ienāca istabā
I know exactly what he is doing	Es precīzi zinu, ko viņš dara
I need you to be you	Man vajag, lai tu būtu tu
I showed them the whole city in about thirty minutes	Es viņiem parādīju visu pilsētu apmēram trīsdesmit minūtēs
I took the baby out of it	Es novilku bērnu no tā
I got up and leaned over him	Es piecēlos un pieliecos pie viņa
I want to remind everyone of you	Es gribu atgādināt ikvienam no jums
There was a sound from the left	No kreisās puses atskanēja skaņa
I feel his presence right behind us	Es jūtu viņa klātbūtni tieši aiz mums
I also had an apartment in the city	Man arī bija dzīvoklis pilsētā
I couldn't lie to him	Es nevarēju viņam melot
I can't wait to see what happens	Es nevaru gaidīt, lai redzētu, kas notiks
I couldn't return them to the store	Es nevarēju tos atgriezt veikalā
No tree stood	Neviens koks nestāvēja
I needed to protect myself	Man vajadzēja sevi aizsargāt
I finally found the courage to speak	Beidzot atradu drosmi runāt
I landed on my back	Es piezemējos uz muguras
I jumped on my own and started	Es uzlēcu uz savējo un iedarbināju
I didn't hate to read	Man nebija riebums lasīt
I heard a slight whistling noise	Es dzirdēju vieglu svilpojošu troksni
I was the hostess of the previous host there	Es biju tur iepriekšējā saimnieka saimniece
I talk to countless leaders	Es runāju ar neskaitāmiem vadītājiem
I told you it was dangerous	Es tev teicu, ka tas ir bīstami
A bullet blast grabbed him from the street	Ložu sprādziens viņu satvēra no ielas
I wouldn't lie about that	Es par to nemelotu
I built a house for them in a tree	Es viņiem uzcēlu māju kokā
I pulled them aside and asked what was going on	Es pavilku viņu malā un jautāju, kas notiek
I will draw this spell from her heart	Es izvilkšu šo burvestību no viņas sirds
Source points if you wish	Punktu avots, ja vēlaties
I was spending on childcare	Man bija izdevumi par bērnu aprūpi
I like big, long or short	Man patīk liels, garš vai īss
I want to try it myself	Es pats gribu pamēģināt
I wondered briefly why he cared	Es īsi prātoju, kāpēc viņam tas rūp
I can see it clearly on your face	Es to skaidri redzu uz tavas sejas
The litter did not reach the mark	Metiens nesasniedza atzīmi
I know how to fasten	Es zinu, kā piesprādzēties
Plain white envelope	Parasta balta aploksne
I need your help, especially now	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība, jo īpaši tagad
I'll pay for everything later	Par visu samaksāju vēlāk
I saw it in the pages when we had them	Es to redzēju lapās, kad mums tās bija
I never gave you a chance	Es tev nekad neesmu devis iespēju
Really happy farmer	Patiešām laimīgs zemnieks
Good job well done	Labs darbs labi padarīts
I think they were working towards their goal	Es domāju, ka viņi tiecās uz savu mērķi
I could say that he was deeply upset	Varēju teikt, ka viņš bija dziļi satraukts
I don't blame him and I don't get angry	Es viņu nevainoju un nedusmojos
I fully enjoyed the hug	Es pilnībā izbaudīju apskāvienu
A good example is a cup of water	Labs piemērs ir tase ūdens
I have to go from now on	Man jāiet no tagadnes
I assume thank you in advance	Es pieņemu, ka paldies jau iepriekš ir vietā
I was naked and there was blood everywhere	Es biju kaila un visur bija asinis
This is a truly moving version	Tā ir patiesi kustīga versija
I checked all his facts	Es pārbaudīju visus viņa faktus
I am by no means a rich person	Es nekādā gadījumā neesmu bagāts cilvēks
Common sense answer	Veselā saprāta atbilde
I told him what was going on	Es viņam pastāstīju, kas notiek
I was trained for it	Es biju tam apmācīts
His merits are primary and mistakes are secondary	Viņa nopelni ir primāri un kļūdas sekundāras
I think they're related to dogs or something	Es domāju, ka tie ir saistīti ar suņiem vai kaut ko tamlīdzīgu
I looked at the bright blue sky	Paskatījos uz spilgti zilajām debesīm
I watch him finally land	Es skatos, kā viņš beidzot nolaižas
I emphasize with your situation	Es uzsveru ar jūsu situāciju
A man is sitting next to me	Man blakus sēž vīrietis
I didn't want to put it on your friend	Es nevēlējos to uzvilkt jūsu draugam
I didn't want to believe that he really cared about him	Es negribēju ticēt, ka viņš patiešām rūpējas par viņu
I made sure to lift my legs more	Pārliecinājos, ka vairāk paceļu kājas
A man came out of the cottage	No kotedžas iznāca vīrietis
I couldn't pick up the lamp when they asked me to	Es nevarēju pacelt lampu, kad viņi man to lūdza
I am very happy with this dining set	Esmu ļoti apmierināta ar šo ēdamistabas komplektu
Even now I was angry with him	Arī tagad es uz viņu biju dusmīga
I picked up my own to look at	Es pacēlu savējo, lai paskatītos
I was silent and just watching him	Es klusēju un tikai vēroju viņu
I was probably not half as exhausted as he was	Es laikam nebiju uz pusi tik izsmelta kā viņš
I spent the whole night thinking about this nail polish	Visu vakarnakti pavadīju, domājot par šo nagu laku
I had half an hour to prepare	Man bija pusstunda, lai sagatavotos
I was superior to a man	Es biju pārāka par vīrieti
This is an intelligent and fair selection	Šī ir inteliģenta un godīga atlase
I didn't know what happened between the two men	Es nezināju, kas notika starp abiem vīriešiem
I'll get rid of him in the morning	Es tikšu no viņa vaļā no rīta
Some here and some there	Daži šeit un daži tur
I decided to get him back	Es nolēmu viņu atgūt
I have to pick up my chocolate	Man ir jāpaņem sava šokolāde
I looked around, but only saw the stars upstairs	Es paskatījos apkārt, bet augšā redzēju tikai zvaigznes
I am grateful that you told me that	Esmu pateicīgs, ka tu man to pateici
I did something today	Es šodien kaut ko izdarīju
I ask if he has time to speak	Es jautāju, vai viņam ir laiks runāt
I spent a few days there	Es tur pavadīju dažas dienas
I wonder what to do	Es domāju, ko darīt
I scratched my nose in nervous thoughts	Es nervozās domās saskrāpēju degunu
A son she has never seen	Dēls, kuru viņa nekad nav redzējusi
I always have to function	Man vienmēr ir jāfunkcionē
I don't think she can do it	Es nedomāju, ka viņa to spēs
A similar phenomenon occurs in education	Līdzīga parādība notiek arī izglītībā
I checked the pictures and saw some decent pictures	Es pārbaudīju attēlus un redzēju dažas pienācīgas bildes
I want to know what she wants	Es gribu zināt, ko viņa vēlas
I will do nothing to hurt any of you	Es nedarīšu neko, lai kādu no jums sāpinātu
I tried to take care of him	Es centos par viņu rūpēties
I will not write a love story	Es nerakstīšu mīlas stāstu
I feel lonely and sad	Jūtos vientuļa un skumji
I really loved her, and she knew it	Es viņu patiesi mīlēju, un viņa to zināja
I can't allow that, given the relationship and	Es nevaru to pieļaut, ņemot vērā attiecības un
She was the most popular a few months ago	Pirms dažiem mēnešiem viņa bija vispopulārākā
I do not know how to write grace	Es nezinu, kā uzrakstīt žēlastību
I look up to see her watching me intently	Paskatos uz augšu, lai redzētu, ka viņa mani uzmanīgi vēro
I have no idea what to say to him	Man nebūtu ne jausmas, ko viņam teikt
I felt her rain over me	Es jutu, ka viņa lija pār mani
A big charity race is approaching	Tuvojas liels labdarības skrējiens
I didn't really care about any of them	Nevienam no viņiem man nebija īpaši vienalga
Very straight, straight guy, he didn't make orders	Ļoti taisns, taisns puisis, viņš neizteica pavēles
I needed to be ready to train him	Man vajadzēja būt gatavam viņu apmācīt
There is no historical evidence to support this idea	Nav vēsturisku pierādījumu, kas apstiprinātu šo ideju
I never intended to forgive myself	Es nekad negrasījos sev piedot
I slept and couldn't get up	Es gulēju un nevarēju piecelties
I turned off the fire	Izslēdzu uguni
I mean hurt emotionally	Es domāju sāpināt emocionāli
I was once a teenager too	Es arī kādreiz biju pusaudzis
I had to run longer	Man vajadzēja skriet ilgāk
I feel a great sense of relief	Jūtu lielu atvieglojuma sajūtu
I just gave it to them	Es vienkārši to viņiem iedevu
I signed up for this	Es pierakstījos uz šo
I didn't expect him to say that	Es negaidīju, ka viņš to teiks
A cry of surprise grew within him	Viņa iekšienē auga izbrīna sauciens
I will talk to the one you choose as the leader	Es runāšu ar vienu, kuru izvēlaties par vadītāju
I never want to move from that time on	Es nekad nevēlos kustēties no šī laika
I think it can be done without your permission	Es domāju, ka to var izdarīt bez jūsu atļaujas
I stayed and attended the summer session at school	Es paliku un apmeklēju vasaras sesiju skolā
I don't care	Man nav nekādas nozīmes
I found her to be perfect in every way	Es atklāju, ka viņa ir ideāla visos veidos
I hear she's playing one of the girls in the salon	Es dzirdu, ka viņa spēlē vienu no salona meitenēm
The lesion also shows signs of a bone infection	Bojājumam ir arī kaulu infekcijas pazīmes
I still clearly remember doing it	Es joprojām skaidri atceros, ka to darīju
I saw the fear in his eyes	Es redzēju bailes viņa acīs
I'm not used to it yet	Es vēl neesmu pieradis
I find some dry clothes and put them on him	Es atrodu dažas sausas drēbes un uzvelku tās viņam
I always hate playing hide and seek	Man vienmēr riebās spēlēt paslēpes
The star box ends the level	Zvaigznes lodziņš beidz līmeni
I was happy to stay at the airport	Es biju apmierināts ar palikšanu lidostā
I left him aside and got off the bed	Es pametu viņu malā un noripoju no gultas
I almost wanted her to do it	Es gandrīz gribēju, lai viņa to darītu
Then I got up and got out of bed to stretch out	Tad es piecēlos un izkāpu no gultas, lai izstaipītos
I will give you her green card	Es jums izsniegšu viņas zaļo karti
I like that it was a family house	Man patīk, ka tā bija ģimenes māja
The new company paid for its construction	Jaunais uzņēmums apmaksāja tā celtniecību
We did our duty honestly	Godīgi pildījām savu pienākumu
I have all his powers	Man ir visas viņa pilnvaras
I lift the blanket to cover my head	Es paceļu segu, lai aizsegtu galvu
I think the list goes on	Es domāju, ka saraksts turpinās
I can't believe how amazing she looked	Es nespēju noticēt, cik pārsteidzoša viņa izskatījās
I am also thinking of adoption in addition to cultivation	Es domāju arī par adopciju, papildus audzēšanai
I used to play football with my dad	Es kādreiz spēlēju futbolu ar savu tēti
I take them and chew them	Es tos ņemu un košļāju
I will take my staff with me if necessary	Vajadzības gadījumā ņemšu līdzi savus darbiniekus
I didn't have to worry	Man nevajadzēja rūpēties
Headache here, scratch there	Galvassāpes te, skrāpējums tur
However, I am glad that she did so	Es tomēr priecājos, ka viņa to darīja
Smile and grab a bag	Pasmaidu un paķeru somu
However, the fence is a top priority	Tomēr žogs ir galvenā prioritāte
I laugh because that's exactly what's on your list	Es smejos, jo tieši tas ir jūsu sarakstā
I had never looked so poor	Es nekad nebiju izskatījusies tik trūcīga
What data has become available is often very different	Kādi dati ir kļuvuši pieejami, bieži vien ļoti atšķiras
I refer to this link	Es atsaucos uz šo saiti
I quickly returned to the topic of money	Es ātri atgriezos tēmu pie naudas
Now I hear it a lot	Tagad es to daudz dzirdu
I ran into my room and boarded my closet	Ieskrēju savā istabā un iekāpju savā skapī
I sold many more things and borrowed money	Pārdevu vēl daudzas lietas un aizņēmos naudu
I wish him that forever	Es novēlu viņam to uz visiem laikiem
Seven more children will follow in the next decade	Nākamajā desmitgadē sekos vēl septiņi bērni
I suspect you didn't like her	Man ir aizdomas, ka tev viņa nebūtu patikusi
I was hoping you'd come up with something	Es cerēju, ka tu kaut ko izdomāsi
I got older and liked it	Kļuvu vecāka un patika
I couldn't leave him there	Es nevarēju viņu tur atstāt
I only have my father	Man ir tikai mans tēvs
I wonder how it is in practice	Interesanti, kā tas ir praksē
The construction plan took eight years	Būvniecības iecerei vajadzēja ilgt astoņus gadus
I keep my face blank, so he continues	Es paturu savu sejas izteiksmi tukšu, tāpēc viņš turpina
That is a scary thing	Tā ir biedējoša lieta
I have to be eight at work	Man astoņos jābūt darbā
I feel sorry for him	Man viņu žēl
I know some of you feel that way too	Es zinu, ka daži no jums arī tā jūtas
I couldn't believe she had sent it	Es nevarēju noticēt, ka viņa to bija nosūtījusi
I hadn't eaten since lunch	Es nebiju ēdusi kopš pusdienas laika
Someone else put him in place	Kāds cits viņu nolika vietā
I think that would be almost a year ago	Es domāju, ka tas būtu gandrīz pirms gada
I have to get out and work like everyone else	Man ir jāizkāpj un jāstrādā tāpat kā visiem pārējiem
Seemingly worried man	Šķietami noraizējies vīrietis
I liked his excitement	Man patika viņa uztraukums
She really wanted to please me	Viņa ļoti vēlējās mani iepriecināt
I also felt tired	Es arī jutos noguris
But you also need a bottom line	Bet jums ir nepieciešams arī apakšējā līnija
I was watching prison last night	Vakar vakarā skatījos cietumu
I can't believe it	Es tam nespēju noticēt
I'm just glad I'm done	Es tikai priecājos, ka beidzu
A new song started	Sākās jauna dziesma
I have to insist that you open this door	Man ir jāuzstāj, lai jūs atverat šīs durvis
I was so old	Esmu bijis tik vecs
She can never really escape her past	Viņa nekad īsti nevar izvairīties no savas pagātnes
Ground applied to ensure a stable surface	Virsū uzklāta zeme, lai nodrošinātu stabilu virsmu
I hate to see it	Man riebās to redzēt
I'm totally cool with it	Es esmu pilnīgi foršs ar to
However, I once had	Man tomēr kādreiz bija
I will appreciate every moment we have spent together	Es novērtēšu katru brīdi, ko esam pavadījuši kopā
I'll talk about the book again soon	Drīzumā atkal runāšu par grāmatu
I can't say what she thinks	Es nevaru pateikt, ko viņa domā
I hadn't been there in a while	Es kādu laiku tur nebiju bijis
I still wanted him to save him	Es joprojām gribēju, lai viņš viņu izglābj
The perfect moment for the plastic people	Ideāls brīdis plastmasas tautai
I rather like this idea	Man drīzāk patīk šī ideja
I was a little surprised	Es biju nedaudz pārsteigts
I wondered what was in her heart why she ran	Es prātoju, kas ir viņas sirdī, kāpēc viņa skrēja
I quickly nodded and looked around	Es ātri piešāvos un paskatījos apkārt
I suspected he was in love with another woman	Man bija aizdomas, ka viņš ir iemīlējies citā sievietē
I have worked a lot sixty hours a week	Esmu strādājis daudz sešdesmit stundu nedēļas
I went to the door	Es devos uz durvju pusi
I am already asking for forgiveness	Es jau lūdzu piedošanu
I get quite a bit of equipment	Man nāk diezgan daudz aprīkojuma
I did not say anything	Es neko neteicu
I waited for the water	Es gaidīju ūdeni
I want her to say my name over and over again	Es gribu, lai viņa atkal un atkal saka manu vārdu
I followed him behind me, pulling my legs	Es sekoju viņam aiz muguras, velkot kājas
At that time, I mainly read books on philosophy, religion and history	Toreiz galvenokārt lasīju filozofijas, reliģijas un vēstures grāmatas
I forgot how timid and evil he was	Es aizmirsu, cik viņš bija bailīgs un ļauns
I was a very strong leader	Es biju ļoti izturīgs vadītājs
I hope it works out	Cerēju, ka izdosies
I helped her recover	Es palīdzēju viņai izveseļoties
Indeed, I saved his life	Patiešām, es izglābu viņa dzīvību
I'm tired of it all	Man ir apnicis tas viss
I can take a movie about it	Es varu uzņemties filmu par to
I wanted to climb them	Es gribēju tajās kāpt
I want to be your countess	Es gribu būt jūsu grāfiene
I see where they come from	Es redzu, no kurienes viņi nāk
I wonder if they have mentioned anything	Es domāju, vai viņi ir kaut ko pieminējuši
I lost my strength	Es zaudēju spēku
I let you both go	Es ļauju jums abiem iet
I checked my video posts, nothing new	Es pārbaudīju savus video ziņojumus, nekas jauns
I love him more than anything	Es viņu mīlu vairāk par visu
I hired new ones this week	Šonedēļ pieņēmu darbā jaunus
I had learned my graduation order that morning	Es tajā rītā biju uzzinājusi savu izlaiduma kārtību
I like that I have my own apartment	Man patīk, ka man ir savs dzīvoklis
It was easy to get into the life of crime	Noziedzības dzīvē bija viegli iekļūt
I needed a smile, but not too obvious	Man vajadzēja smaidu, bet ne pārāk acīmredzamu
I took the case	Es paņēmu lietu
I got all the numbers	Es saņēmu visus skaitļus
I knew it would only upset my aunt more	Es zināju, ka tas tikai vairāk satrauks manu tanti
I grew up in other parts of the world	Esmu uzaudzis citās pasaules malās
I raised my hands in the air	Es pacēlu rokas gaisā
I hope you don't feel lonely	Es ceru, ka jūs nejūtaties vientuļš
I wonder if you noticed something wrong	Es domāju, vai pamanījāt kaut ko nepareizu
I remember that tonight when we met	Es to atceros tagad vakarā, kad mēs satikāmies
I had never seen such a gloomy place	Tik drūmu vietu nebiju redzējis
I think you are my friend	Es domāju, ka tu esi mans draugs
I need to call them now	Man viņiem tagad jāzvana
I haven't heard from you in almost two weeks	Es neesmu no jums dzirdējis gandrīz divas nedēļas
I tried to find him for weeks	Es mēģināju viņu atrast nedēļām ilgi
However, I see that you have already thought about it	Tomēr es redzu, ka jūs jau par to domājāt
Now I have a lover and some friends	Tagad man ir mīļākais un daži draugi
I stood there for a while	Es kādu laiku tur stāvēju
After that, no one called me	Pēc tam man neviens nezvanīja
I woke up thinking about it in the morning	Es pamostos, domājot par to no rīta
I called her for a moment	Es viņai piezvanīju mirkļa iespaidā
I had to be shaken by an external force	Mani nācās satricināt no ārēja spēka
I nodded with a small smile	Es pamāju ar nelielu smaidu pretī
I saw what your place looks like	Es redzēju, kā izskatās jūsu vieta
I will employ local workers for a fair wage	Nodarbināšu vietējos strādniekus par godīgu atalgojumu
I probably didn't need to put them all in one box	Man droši vien nevajadzēja tos visus salikt vienā kastē
I can't blame your parents for what they did	Es nevaru vainot jūsu vecākus par to, ko viņi darīja
I can change you	Es varu tevi izmainīt
I checked it out and it looks fantastic	Es to pārbaudīju, un tas izskatās fantastiski
A small dog takes a ball to rescue a child	Mazs suns paņem lodi, lai glābtu bērnu
I was very hurt by her comment	Mani ļoti sāpināja viņas komentārs
I didn't have to fight anymore	Man vairs nebija jācīnās
I think the remark is true and valuable	Manuprāt, piezīme ir patiesa un vērtīga
In fact, I got a better deal	Patiesībā es dabūju labāku darījumu
Of course, congratulations	Es, protams, apsveicu
They were very close	Viņi bija ļoti tuvu
I felt lost and regretted	Es jutos apmaldījies un nožēlots
The case was later settled out of court	Lieta vēlāk tika atrisināta ārpustiesas kārtībā
What a fellow devil, that old man	Kāda līdzcilvēka velns, tas vecais vīrs
I never felt that the latter would be a problem	Es nekad nejutu, ka pēdējā būtu problēma
I can sense it in all your minds	Es to varu nojaust visos jūsu prātos
I like it too much to let it happen	Man tas pārāk ļoti patīk, lai ļautu tam notikt
I put my right hand back on the right wall	Es novietoju savu labo roku atpakaļ uz labās sienas
I bend over and kiss her cheek	Es pieliecos un noskūpstu viņas vaigu
I don't have a home	Man nav mājas
Its success is being challenged	Tās panākumi tiek apstrīdēti
I could see all kinds of unusual fish	Varēju redzēt visādas neparastas zivis
I got up and approached him	Es piecēlos un piegāju pie viņa
I didn't expect him to give me anything	Es negaidīju, ka viņš man kaut ko dos
I think he can go that far	Es domāju, ka viņš var tikt tik tālu
Noise at the back door	Pie sētas durvīm troksnis
I will not speak	Es nerunāšu
I have used the phone before	Esmu lietojis telefonu iepriekš
I wonder where that could lead	Nez, kur tas varētu novest
I couldn't control the laughter	Es nevarēju savaldīt smieklus
I liked our recent cold	Man patika mūsu nesenais aukstums
I need their attention and company	Man vajadzīga viņu uzmanība un kompānija
I understand that this is not just a dream, but a memory	Es saprotu, ka tas nav tikai sapnis, bet gan atmiņa
I have no doubt that will be good	Nešaubos, ka būs labi
I cannot begin to fully understand or forgive	Es nevaru sākt to pilnībā saprast vai piedot
I will definitely not stay for lunch	Es noteikti nepalikšu pusdienās
I was going to say, please	Es grasījos teikt, lūdzu
I write a little about what I think about it	Es nedaudz uzrakstu, ko es par to domāju
I have no idea where she would go	Man nav ne jausmas, kur viņa dotos
I will not allow this to slip quietly	Es neļaušu šim klusi paslīdēt
I bend my knees and spread out	Es saliecu ceļus un izpletos vaļā
I think she could have done worse	Es domāju, ka viņa varēja darīt sliktāk
I was afraid the judgment of light was approaching	Es baidījos, tuvojās gaismas spriedums
I want to hold you in your hands again before we speak	Es gribu tevi atkal turēt rokās, pirms mēs runājam
I opened my eyes, but not in the office	Es atvēru acis, bet ne birojā
One plane swing	Vienas plaknes šūpoles
A point beyond which we cannot go further	Punkts, aiz kura mēs nevaram tikt tālāk
I saw a mountain lion	Es redzēju kalnu lauvu
I don't believe it anymore	Es tam vairs neticu
I can survive anything for fifteen minutes	Es varu izdzīvot jebko piecpadsmit minūtes
I woke up in the middle of the night	Es pamodos nakts vidū
I find him three doors below	Es viņu atrodu trīs durvis zemāk
I look at the gun and say thank you	Es paskatos uz ieroci un saku paldies
I left before she managed to ask me more questions	Es aizgāju, pirms viņa paguva man uzdot vairāk jautājumu
I could never do that	Es nekad to nevarētu izdarīt
I did it quite slowly	Es to darīju diezgan lēni
I took the camera and took a picture	Paņēmu kameru un nofotografēju
I would never see her hurt because she had suffered enough	Es nekad neredzētu viņu sāpinātu, jo viņa bija pietiekami cietusi
Headaches took over him, probably due to unnatural hunger	Galvassāpes viņu pārņēma, iespējams, nedabiskā izsalkuma dēļ
I grabbed the front of the barrel and pulled	Es satveru mucas priekšpusi un velku
I could barely look at him	Es tik tikko varēju uz viņu paskatīties
I knew my five minutes were almost up	Es zināju, ka manas piecas minūtes ir gandrīz beigušās
I go to the back seat for the new books	Es sniedzos aizmugurējā sēdeklī pēc jaunajām grāmatām
A long shot, but you never know	Tāls kadrs, bet nekad nevar zināt
I went and studied it	Es piegāju un to pētīju
I have to tell you personally	Man ir jāpasaka jums personīgi
I think that is a lost reason	Es domāju, ka tas ir zaudēts iemesls
I think it could be back	Es domāju, ka tas varētu būt atpakaļ
A stronger lesson	Spēcīgāka mācība
I have to try something unexpected	Man ir jāizmēģina kaut kas negaidīts
I'm looking at book titles	Skatos grāmatu nosaukumus
I think this is the best for everyone	Es domāju, ka tas ir labākais ikvienam
I didn't do it specifically	Es to nedarīju speciāli
I couldn't get out of it, really	Es nevarēju no tā izkļūt, tiešām
I really enjoyed the movie	Man tā filma ļoti patika
I do not find relief during the day or rest at night	Es nerodu atvieglojumu dienā vai atpūtu naktī
See you after class	Tiksimies pēc nodarbībām
Tomorrow morning I leave here and go home	Rīt no rīta es aizbraucu no šejienes un dodos atpakaļ mājās
It quickly crossed the island	Tas ātri šķērsoja salu
I kept trying to do something	Es turpināju mēģināt kaut ko darīt
It may take years for the condition to be recognized	Var paiet gadi, pirms stāvoklis tiek atpazīts
I represent a large group	Es pārstāvu lielu grupu
I have lost confidence in them	Esmu zaudējis uzticību viņiem
I swear we were there a few seconds after kissing	Es zvēru, ka bijām dažu sekunžu laikā pēc skūpstīšanās
I went up the stairs and let us into bed	Es uzgāju augšā pa kāpnēm un ielaidu mūs gultā
A continental breakfast will be available	Būs pieejamas vieglas brokastis
I both saw and heard things	Es gan redzēju, gan dzirdēju lietas
I still have this problem	Man joprojām ir šī problēma
I want you to scare him	Es gribu, lai tu viņu nobiedētu
I tell the cats what to do and they ignore me	Es saku kaķiem, kas viņiem jādara, un viņi mani ignorē
I looked between them trying to shine	Es paskatījos starp viņiem, cenšoties uzmirdzēt
I had to run away	Man vajadzēja bēgt tālu prom
I didn't feel so tough anymore	Es vairs nejutos tik grūts
I didn't have time to contact them	Man nebija laika ar viņiem sazināties
I want him to say something, anything	Es vēlos, lai viņš kaut ko teiktu, jebko
I pushed open the door and walked in quietly	Es atgrūdu durvis vaļā un klusi iegāju iekšā
I no longer had control	Man vairs nebija kontroles
A free trial is available	Ir pieejams bezmaksas pārbaudes periods
I was excited and crying for the loss	Es biju sajūsmā un raudāju par zaudējumu
A cold spade of twilight slipped into her soul	Viņas dvēselē ieslīdēja auksts krēslas lāpstiņš
I hear them whispering	Es dzirdu, kā viņi runā čukstus
I can be affected even on this ship	Mani var ietekmēt pat uz šī kuģa
Howard was already a fan of the series	Hovards jau bija seriāla fans
I closed my eyes trying to free my head	Es aizvēru acis, mēģinot atbrīvot galvu
I soon saw that it was not useful	Drīz es redzēju, ka tas nav lietderīgi
I also like the staff	Man patīk arī personāls
I may need your support	Man var būt nepieciešams jūsu atbalsts
I do not repent of my sins	Es nenožēloju savus grēkus
I leave our event quite painful but full of pride	Es atstāju mūsu pasākumu diezgan sāpīgi, bet lepnuma pilns
Blessing or curse, he sighed	Svētība vai lāsts, viņš nopūtās
I am a pleasant company and a good gentleman	Esmu patīkama kompānija un labs džentlmenis
I told him we would finish in the afternoon	Es viņam teicu, ka beigsim pēcpusdienā
I can't move, I can't defend myself	Es nevaru kustēties, nevaru sevi aizstāvēt
I haven't spoken to him since yesterday	Es nebiju ar viņu runājis kopš vakardienas
However, I have nothing to do with the wallet	Tomēr man nav nekāda sakara ar maku
I like beautiful clothes	Man patīk skaists apģērbs
The development of wings is sometimes linked to environmental conditions	Spārnu attīstība dažkārt ir saistīta ar vides apstākļiem
I am almost completely surrounded by his big body	Mani gandrīz pilnībā ieskauj viņa lielais ķermenis
I split the statement and checked the pieces	Es sadalīju paziņojumu un pārbaudīju gabalus
I wondered about him today	Es šodien brīnījos par viņu
Time to reflect and discover	Laiks pārdomām un atklāties
I attended the meeting	Es piedalījos sanāksmē
I will not take money from you	Es no tevis naudu neņemšu
I need to know that you are fine	Man jāzina, ka ar tevi viss ir kārtībā
I think it could be something else	Es domāju, ka tas var būt kaut kas cits
I also have a place to think at home	Man arī mājās ir vieta domāšanai
I have to get involved in politics	Man jāiesaistās politikā
I felt that my mental faculties were slowly returning	Es jutu, ka manas garīgās spējas lēnām atgriežas
However, a few days passed and nothing happened	Tomēr pagāja dažas dienas, un nekas nenotika
I want women to curse whenever they like	Es gribu, lai sievietes lamājas, kad vien viņām patīk
Silver spear and shield	Sudraba šķēps un vairogs
I had not seen his car during my walk	Es nebiju redzējis viņa automašīnu savas pastaigas laikā
I still had a lot of problems with my temperament	Man joprojām bija daudz problēmu ar savu temperamentu
I gave him another boot and it finished him	Es viņam iedevu vēl vienu zābaku, un tas viņu pabeidza
I promised him it wouldn't last forever	Es viņam apsolīju, ka tas nebūs mūžīgi
I would rather work as a teacher than work here	Es labprātāk strādātu par skolotāju, nevis strādātu šeit
I left the courtroom free man	Es izgāju no tiesas zāles brīvs cilvēks
He spent the rest of the time programming the game	Atlikušo laiku viņš pavadīja, programmējot spēli
I finally found a brave and quick friend	Beidzot esmu atradis drosmīgu un ātru draugu
I just keep knocking on the glass	Es tikai turpinu klauvēt pie stikla
I tried to make you both go	Es mēģināju jūs abus likt aiziet
I know she will adjust	Es zinu, ka viņa pielāgosies
I smoked a cigarette and took a deep breath	Es aizsmēķēju cigareti un dziļi ievilku
I was restless and decided to vent my head	Es biju nemierīgs un nolēmu izvēdināt galvu
None of these sources indicates the duration of his reign	Neviens no šiem avotiem nenorāda viņa valdīšanas ilgumu
I don't worry much and I don't lose sleep	Es īpaši neuztraucos un nezaudēju miegu
I can do anything here	Es šeit varu darīt jebko
I knelt beside him, heart in my neck	Es nometos ceļos viņam blakus, sirds kaklā
I think hope is not enough	Es domāju, ka ar cerību nepietiek
I have followed every step	Esmu sekojis katram solim
I just wanted to spend time with you	Es gribēju pavadīt laiku tikai ar tevi
I will be responsible for you	Es būšu atbildīgs par tevi
I haven't picked up a gun since	Kopš tā laika es neesmu paņēmis ieroci
I push it aside to find a small room	Pastūmu to malā, lai atrastu nelielu istabiņu
I didn't look to see what's up there	Es neskatījos, lai redzētu, kas tur augšā
I wanted to be special	Es gribēju būt īpašs
I have to release my head for a day	Man jāatbrīvo galva uz dienu
I met the suspect twice before the phone call	Pirms telefonsarunas aizdomās turamo satiku divas reizes
I'm tired of treatment	Esmu noguris no ārstēšanas
I needed to trust him	Man vajadzēja viņam uzticēties
The incision on his face was bleeding	Viņa sejas griezums asiņoja
I just kept building it	Es tikai turpināju to veidot
I really needed to see it come	Man tiešām vajadzēja redzēt, ka tas nāk
A pit opened that was ready for them to scout	Atvērās bedre, kas bija gatava, lai tās varētu izrāpties
I look at him and agree	Es paskatos uz viņu un piekrītu
I have a ship that sails on time	Man ir kuģis, kas kuģo laikā
I put it in my bag without thinking about it	Es to nedomājot ieliku somiņā
I had a hard time helping customers find specific clothing	Man bija grūti palīdzēt klientiem atrast konkrētu apģērbu
I'm thinking of something else	Es domāju par kaut ko citu
It seems to me that a dog is a person's best friend	Man šķiet, ka suns ir cilvēka labākais draugs
I understand everyone	Es saprotu ar visiem
Very complete description	Ļoti pilnīgs apraksts
The trees were planted where they once stood	Koki tika stādīti tur, kur tie kādreiz stāvēja
I'm worried you're late	Es uztraucos, ka tu esi aizkavējies
I could take care of it	Es varētu par to parūpēties
Simple instruction, no more, no less	Vienkārša instrukcija, ne vairāk, ne mazāk
I asked him about him on my second visit	Es jautāju viņam par viņu savā otrajā vizītē
I ruined a photo with great sentimental value	Es sabojāju fotoattēlu ar lielu sentimentālu vērtību
It seemed rather strange to me	Man tas likās diezgan dīvaini
I was also completely open to him	Es arī biju pilnīgi atklāts pret viņu
I will answer some here	Es šeit atbildu uz dažiem
It's hard for me to express my thoughts	Man ir grūti izteikt savas domas
I will not return to my name	Es neatgriezīšos pie sava vārda
Sevid left the company after the event	Sevidžs pēc notikuma uzņēmumu pameta
I felt her skin for the first time	Es pirmo reizi sajutu viņas ādu
I think you should leave now	Es domāju, ka tev tagad vajadzētu doties prom
However, I still cannot pay attention	Tomēr es joprojām nevaru pievērst uzmanību
I think he'll marry him, it's happening	Es domāju, ka viņš viņu apprec, tas notiek
I think about things	Es domāju par lietām
I tensed in the dim light	Es sasprindzinājos vājajā gaismā
I own a car, fair and square	Man pieder automašīna, godīga un kvadrātveida
I no longer control them	Es vairs nekontrolēju viņus
I think that is a critical element	Es domāju, ka tas ir kritiskais elements
I hit him in the palm of my hand	Es ietriecos ar dūri plaukstā
We see it and we condemn it	Mēs to redzam un nosodām
A word you can lie to	Vārds, uz kuru var melot
Some weapon stood against the throne	Kaut kāds ierocis stāvēja pret troni
I began to question everything	Es sāku visu apšaubīt
I better eat it all day on cheese sauce	Es labāk to ēdu visu dienu uz siera mērces
I remembered the past	Es atcerējos pagātnes notikumus
I never think so	Es nekad nedomāju, ka tas ir šādi
I knocked her to the door, helping her inside	Es piesitu viņu pie durvīm, palīdzot viņai iekšā
I slowly entered her former domain	Es lēnām iegāju viņas bijušajā domēnā
I have to decide now	Man tagad jāizlemj
Victory can include jumping up and down	Uzvara var ietvert lēcienu uz augšu un uz leju
I can't stand more fighting, more confrontation, confusion and anger	Es nevaru izturēt vairāk cīņas, vairāk konfrontācijas, apjukuma un dusmu
I ran behind the couch	Es skrēju pēc seguma aiz dīvāna
I watched in amazement	Es izbrīnīta skatījos
I bet your special event outfit is no longer suitable	Varu derēt, ka tavs īpašo notikumu tērps vairs neder
I can't threaten him	Es nevaru viņu apdraudēt
I had no idea what he was saying	Man nebija ne jausmas, ko viņš teica
I wanted a normal back	Es gribēju normālu atpakaļ
I broke his phone	Es izrāvu viņam telefonu
I was hoping someone would show up soon	Es cerēju, ka drīz kāds parādīsies
I could not see any of my angels	Es nevarēju redzēt nevienu no saviem eņģeļiem
I like the acting in this movie	Man patīk aktierspēle šajā filmā
Williams was chosen as the dollar	Viljamss tika izvēlēts par dolāru
I will completely destroy and destroy everyone	Es pilnībā iznīcināšu un iznīcināšu katru
I'll show you our favorites here	Es jums parādīšu mūsu iecienītākās lietas šeit
I think we're fine here, now we have wine	Es domāju, ka mums šeit ir labi, tagad mums ir vīns
I saw her as she really was	Es redzēju viņu tādu, kāda viņa patiesībā bija
I pressed down though it reappeared	Nospiedu uz leju, lai gan atkal parādījās
A good wind could overturn him	Labs vējš varētu viņu apgāzt
I go to work by public transport	Uz darbu braucu ar sabiedrisko transportu
I fell a lot of them	Es daudz no tiem nokritu
I saw them and there are three	Es tos redzēju, un tur ir trīs
I still couldn't understand a word	Es joprojām nevarēju saprast nevienu vārdu
Great incentive for our village	Liels stimuls mūsu ciemam
I liked the way he manifested his affection	Man patika, kā viņš izpaudās ar pieķeršanos
I show you my almost every day	Es jums rādu savu gandrīz katru dienu
I like this team	Man patīk šī komanda
I was taken to a small office and left alone	Mani ieveda mazā birojā un atstāja vienu
I hope you work it out so he can return home	Ceru, ka tu to pastrādāsi, lai viņš varētu atgriezties mājās
I really hate this job	Es patiesi ienīstu šo darbu
I just didn't expect it	Es vienkārši negaidīju
His voice called, and he opened his eyes	Viņu sauca balss, un viņš atvēra acis
I think you can be if you want	Es domāju, jūs varat būt, ja vēlaties
I was pretty much a commander before	Es biju diezgan daudz komandieris agrāk
I checked the clock in the instrument panel	Es pārbaudīju pulksteni instrumentu panelī
I didn't want that to happen	Es negribēju, lai tas notiktu
I will not be critical of you	Es nebūšu pret tevi kritisks
I understand his problems to some extent	Es zināmā mērā saprotu viņa problēmas
I've burned through four	Esmu sadedzis cauri četriem
I have a good business	Man ir labs bizness
I did not dare to ask what was in them	Es neuzdrošinājos pajautāt, kas tajos ir
However, I still like the approach	Tomēr man joprojām patīk pieeja
I had to sort things out here quickly	Man šeit bija ātri viss jāsakārto
Good, obviously	Labs, acīmredzot
They put on a large contact lens	Viņi ievietoja lielu kontaktlēcu
I really love my job and working with people	Es patiesi mīlu savu darbu un darbu ar cilvēkiem
I have had this experience recently	Man nesen bija tāda pieredze
I once told you about it	Es tev par to reiz stāstīju
A formal uniform and a strange symbol on it	Formāla uniforma un dīvains simbols uz tās
I added a throat cleanser	Es pievienoju rīkles tīrīšanas līdzekli
I tasted her tongue and it was nice too	Es pagaršoju viņas mēli, un arī tas bija jauki
I brought you here to show	Es atvedu tevi šeit, lai parādītu
I don't blame this poor girl	Es nevainoju šo nabaga meiteni
I have to solve it	Man tas ir jāatrisina
I stood beside her as she ate	Es stāvēju viņai blakus, kamēr viņa to ēda
I am very sorry that you are in trouble	Man ļoti žēl, ka esat nonācis nepatikšanās
I am now at peace with this decision	Tagad esmu mierā ar šo lēmumu
I watched her dig through it	Es vēroju, kā viņa rakās tam cauri
I could swear there was sugar here	Es varētu zvērēt, ka šeit bija cukurs
I just want him to come back healthy and well	Es tikai vēlos, lai viņš atgrieztos sveiks un vesels
I heard you through the wall	Es dzirdēju tevi caur sienu
There were no members of the group on stage	Uz skatuves nebija neviena grupas dalībnieka
I never had to divorce him	Man nekad nevajadzēja ar viņu šķirties
I dare to be better than myself	Es uzdrošinos būt labāks par sevi
A glorious blue planet floated carelessly in front of him	Viņa priekšā bezrūpīgi peldēja krāšņa zila planēta
I wasn't fast enough	Es nebiju pietiekami ātrs
She had to enjoy a deeper blessing	Viņai bija jābauda dziļāka svētība
A beautiful, wonderful moment	Skaists, brīnišķīgs brīdis
A security guard remained in the house	Mājā palika apsargs
I went five steps further, quietly, from the sleeping dog	Es devos piecus soļus tālāk, klusi, no guļošā suņa
I look forward to seeing you soon	Ceru uz drīzu tikšanos
We always came to an empty wall	Mēs vienmēr nonācām pie tukšas sienas
I always give in to you	Es vienmēr padodos tev
I'll post some pictures soon	Drīzumā ielikšu dažas bildes
I couldn't kill my father	Es nevarēju nogalināt savu tēvu
I was careful not to touch his cock	Es biju uzmanīgs, lai nepieskartos viņa gailim
I had not managed on time	Es nebiju paspējis laicīgi
I think you have finally done that	Es domāju, ka jūs beidzot esat to izdarījis
I took over the ranch from my father	Es pārņēmu rančo no sava tēva
I tried to reject him from the phone	Es mēģināju viņu atraidīt no telefona
After landing, you will be met by a medical team	Pēc nolaišanās jūs sagaidīs medicīnas komanda
This was his last release in two years	Tas bija viņa pēdējais izlaidums divus gadus
I hadn't heard of any of them	Es nebiju dzirdējis ne par vienu no viņiem
I never want to be away from you	Es nekad nevēlos būt prom no tevis
I knew it was a wonderful structure	Es zināju, ka tā ir brīnišķīga struktūra
I hid your reading glasses	Es paslēpu tavas lasīšanas brilles
I'm standing at the living room door	Es stāvu pie viesistabas durvīm
I would add a few more elements to that	Es tam pievienotu vēl dažus elementus
I still had some sensitivity to noise and light	Man joprojām bija zināma jutība pret troksni un gaismu
I doubled back but couldn't find him	Es dubultoju atpakaļ, bet nevarēju viņu atrast
I did not tear him apart or encourage him	Es viņu neatrauju un neiedrošināju
I locked the phone and put it aside	Aizslēdzu telefonu un noliku to malā
I wouldn't be sure	Man nebūtu pārliecības
I can't escape fear	Es nevaru aizbēgt no bailēm
I'm not trying to drag you to my church	Es nemēģinu tevi vilkt uz savu baznīcu
I feel my heart beating faster	Es jūtu, ka mana sirds sitas straujāk
I will not tell you his name	Es tev neteikšu viņa vārdu
It seemed very historical to me	Man tas likās ļoti vēsturiski
I like moderation the best	Man vislabāk patīk mērenība
I am not determined by my disability	Mani nenosaka mana invaliditāte
I need to find out why people are following it	Man ir jānoskaidro, kāpēc cilvēki tai seko
I couldn't remember how it was	Es nevarēju atcerēties, kā tas bija
I slowly lowered the phone to its hook	Es lēnām nolaidu telefonu uz tā āķa
I thought he was offering it for me to shake	Man likās, ka viņš to piedāvā, lai es pakratītos
I grabbed my throat	Es saķēru rīkli
After a while it became bad for me	Pēc kāda laika man tas kļuva slikti
I got up and went on a trip for a while	Es pacēlos un kādu laiku devos ceļojumā
I hate to see her crying all the time	Man riebās redzēt viņu visu laiku raudam
I did not achieve much resemblance	Es nesasniedzu lielu līdzību
I needed to hear his voice at that moment	Man tajā brīdī vajadzēja dzirdēt viņa balsi
I think his time is near	Es domāju, ka viņa laiks ir tuvu
I know a lot about what people want	Es zinu daudz par to, ko cilvēki vēlas
I wasn't gay, but I liked him	Es nebiju gejs, bet man viņš patika
Great wine with depth and harmony	Liels vīns ar dziļumu un harmoniju
Therefore, the group had agreed to expand its number	Tāpēc grupa bija piekritusi paplašināt savu skaitu
However, I wanted to know his secrets	Es tomēr gribēju uzzināt viņa noslēpumus
I'm struggling with anxiety in my stomach	Es cīnos ar nemieru vēdera bedrē
The child was able to give better instructions	Bērns varēja sniegt labākus norādījumus
I didn't think so	Es to neizdomāju
Promised to me at birth	Man apsolīja dzimšanas brīdī
I feel bad about this thought	Man paliek slikti no šīs domas
I wouldn't be surprised if he changed his appearance	Es nebrīnītos, ja viņš būtu mainījis savu izskatu
At least I wouldn't care	Man vismaz būtu vienalga
I just get lost	Es vienkārši pazustu
I bought my new car last year	Pagājušajā gadā iegādājos savu jauno auto
I would say it is a miracle worker	Es teiktu, ka tas ir brīnumdaris
I helped the bus tables	Es palīdzēju autobusu galdiņiem
I looked into those longing green eyes	Es skatījos šajās ilgojošajās zaļajās acīs
Next to her was a daughter and a husband	Viņas blakus bija meitas un vīrs
I try to follow the letter of the law	Es cenšos iet pēc likuma burta
There was a snort in his throat	Viņa kaklā sacēlās šņukstēšana
I can't start telling you how it was	Es nevaru sākt jums pastāstīt, kā tas bija
I think the development of the hero was great	Manuprāt, varoņa attīstība bija lieliska
I wanted to look at who was calling me	Es gribēju paskatīties uz to, kas man zvana
I put my hands behind my head and leaned back	Es aizliku rokas aiz galvas un atspiedos
I didn't like seeing him hurt	Man nepatika redzēt viņu sāpinātu
I have no idea where she lives now	Man pat nav ne jausmas, kur viņa tagad dzīvo
I may as well now give up hiding	Tikpat labi es tagad varu atteikties no slēpšanās
I had never seen anything like it before	Nekad agrāk neko tādu nebiju redzējis
Conflict of interest, they said	Interešu konflikts, viņi teica
It was a great experience to be there	Tā bija lieliska pieredze tur būt
I took my place and faint	Es ieņēmu vietu un noģību
I started turning to find another alley	Sāku griezties, lai atrastu citu aleju
My body is lying in front of me, burnt	Manā priekšā guļ ķermenis, apdedzis
I didn't want anyone to like it	Es negribēju nevienam patikt
I just never knew what love would be like	Es vienkārši nekad nezināju, kā būs mīlestība
Some will agree with you	Daži tev piekritīs
I hope you can release your own	Ceru, ka varēsi atbrīvot arī savējo
The voice of authority	Autoritātes balss
I saw them start killing people	Es redzēju, kā viņi sāka slepkavot cilvēkus
The body needs a soul to support itself	Ķermenim ir nepieciešama dvēsele, lai uzturētu sevi
I wish he would never do that	Es vēlos, lai viņš nekad to nedarītu
And there were marketing problems	Un bija mārketinga problēmas
I had to admit defeat	Man bija jāatzīst sakāve
I felt the heat, but it didn't burn me	Es jutu karstumu, bet tas mani nededzināja
I didn't want to see it	Es negribēju to redzēt
I could let you go home	Es varētu tevi izlaist mājupceļā
I close my eyes for a moment, trying to calm down	Es uz īsu brīdi aizveru acis, cenšoties nomierināties
I refuse to participate	Es atsakos piedalīties
I wanted to explore space	Es gribēju izpētīt kosmosu
Each segment has four core regions	Katram segmentam ir četri pamata reģioni
Every now and then I shop here	Šad un tad te iepērkos
I looked around looking for my wallet, but it was gone	Es paskatījos apkārt, meklējot savu maku, bet tas bija pazudis
I didn't try to slow him down or turn him	Es nemēģināju viņu palēnināt vai pagriezt
K looked away briefly before speaking	K īsi paskatījās nost, pirms runāja
I can only imagine what he is thinking	Es varu tikai iedomāties, par ko viņš domā
A salad with ranch sauce would have been delicious	Salāti ar rančo mērci būtu bijuši garšīgi
I shook my head, looking after them	Es pakratīju galvu, skatoties pēc viņiem
I have to swallow a lot of bitterness	Man ir jānorij daudz rūgtuma
I rubbed my forehead	Es paberzēju pieri
I could do it myself	Es to varētu izdarīt pats
I have a disability	Man tas ir invalīds
Every now and then I look him in the eye	Šad un tad es viņu uzmetu aci
I saw it on the way through the village	Es to redzēju pa ceļam cauri ciematam
Her show is completely irresistible	Viņas izrāde ir pilnīgi neatvairāma
I am speaking on my own behalf, sir	Es runāju savā vārdā, kungs
I was good for only one thing	Es biju laba tikai vienai lietai
I leaned in, pulling my leg carefully, but he held on tight	Es noliecos, uzmanīgi pavelkot savu kāju, bet viņš turējās stingri
I didn't feel any pain, just horror	Es nejutu sāpes, tikai šausmas
I could only hope that he would forgive me for my actions	Es varēju tikai cerēt, ka viņš man piedos par manu rīcību
I shared my lessons with him	Es dalījos ar viņu mācībās
I watched him, saw his article	Es viņu vēroju, redzēju viņa rakstu
I encouraged him to run for governor	Es viņu mudināju kandidēt uz gubernatora amatu
I look him in the eye	Es skatos viņam acīs
I was too busy trying to hide my breasts	Es biju pārāk aizņemts, mēģinot paslēpt savas krūtis
I usually don't dream and rarely about it	Es parasti nesapņoju un reti par to
I hate to be called a chicken	Es ienīstu, ka mani sauc par vistu
I gasped and opened my eyes	Es noelsos un atvēru acis
I tried my best to quit smoking	Es mēģināju visu, lai atmestu smēķēšanu
I serve to your liking and only to your liking	Es apkalpoju pēc jūsu patikas un tikai pēc jūsu vēlēšanās
A silver chain hung around her neck	Ap viņas kaklu karājās sudraba ķēde
I turned around and wanted to go back to sleep	Es apgriezos un gribēju atgriezties gulēt
I would recommend everyone to try it	Es ieteiktu ikvienam to izmēģināt
I simply believe that we are shaping our own destiny	Es vienkārši uzskatu, ka mēs paši veidojam savu likteni
I will release them from the order	Es viņus atbrīvošu no pasūtījuma
I'll be home later	Mājās tikšu vēlāk
I didn't mean to put it there	Es nebiju domājis to tur likt
His complexion was between dark and light	Viņa sejas krāsa bija starp tumšu un gaišu
There is a chronic lack of investment to blame	Pie vainas ir hronisks investīciju trūkums
I can keep myself in a group	Es varu turēt sevi grupā
I spent the night with you	Es pavadīju nakti pie tevis
To this end, I wrote four books	Ar šo mērķi es uzrakstīju četras grāmatas
I wandered the site for almost an hour	Es klejoju pa vietni gandrīz stundu
I hadn't heard them come in	Es nebiju dzirdējis, ka viņi ienāk
I became a little thirsty	Man kļuva nedaudz izslāpis
I will leave it to the buyer	Es to atstāšu pircēja ziņā
I've never seen it before	Es to nekad agrāk nebiju redzējis
I was powerless to stop his death	Es biju bezspēcīga apturēt viņa nāvi
Songs are forgotten	Dziesmas ir aizmirstas
I didn't know if they were alive	Es nezināju, vai viņi ir dzīvi
I couldn't see her face	Es nevarēju saskatīt viņas seju
I brought it back to the room with the coffee	Es to ienesu atpakaļ istabā ar kafiju
I have the worst cold in the world	Esmu saslimis ar vissmagāko aukstumu pasaulē
I think he knows that all work is a joke	Es domāju, ka viņš zina, ka viss darbs ir joks
I hadn't been called to the main show yet	Es vēl nebiju izsaukts uz galveno izrādi
I smiled at his response	Es pasmaidīju par viņa atbildi
I talked to him about half an hour ago	Es ar viņu runāju apmēram pirms pusstundas
I hope you all enjoyed it	Es ceru, ka jums visiem tas patika
I doubt our ability to make things work	Es šaubos par mūsu spēju likt lietām darboties
I understand why you should be worried	Es saprotu, kāpēc jūs būtu noraizējies
I know your father and your mother	Es pazīstu tavu tēvu un tavu māti
I was very excited about tonight	Es biju ļoti sajūsmā par šovakaru
I wanted to roll my eyes thinking that	Man gribējās izbolīt acis, to domājot
I wasn't sure what to do with the boy	Es nebiju pārliecināts, ko darīt ar zēnu
I hoped we would have more time	Es cerēju, ka mums būs vairāk laika
I'm completely still, but nothing happens	Es esmu pilnīgi nekustīgs, bet nekas nenotiek
I looked down and saw that he was losing blood	Es paskatījos uz leju un redzēju, ka viņš zaudē asinis
I saw them both thinking about the threat	Es redzēju, ka viņi mūs abus domā par draudiem
I will show you the way to eternal salvation	Es jums parādīšu ceļu uz mūžīgo pestīšanu
I reached behind her very quickly	Es ļoti ātri sniedzos viņai aiz muguras
I do not correct them	Es tās nelaboju
I will not sleep otherwise	Citādi negulēšu
I hear a loud scream and a kind of threat	Es dzirdu skaļu kliedzienu un sava veida draudus
I just knew you had to come back	Es tikai zināju, ka tev ir jāatgriežas
I went into his trap	Es iegāju viņa slazdā
I closed my eyes and sank into my seat	Es aizvēru acis un iegrimu savā sēdeklī
I'm thinking about writing	Es domāju par rakstīšanu
I was now out of my comfort zone	Tagad biju ārā no savas komforta zonas
I have no doubt that they came proudly	Nešaubos, ka viņi ieradās lepni
I didn't want to watch	Es negribēju skatīties
A rat who no longer hoped to escape	Žurka, kurai vairs nebija cerību izglābties
However, I should warn you	Man tomēr vajadzētu jūs brīdināt
He had no problem with any of his wives	Viņam nebija nekādu problēmu neviena no viņa sievām
I can connect myself	Es varu izveidot savienojumu pats
I was out of control	Es biju ārpus kontroles
I can control it now	Es tagad varu to kontrolēt
I went for it, but I was very disappointed	Es devos uz to, bet biju ļoti vīlies
I won't push it higher in the tree	Es to nesperšu augstāk kokā
I started running through my head through the possibilities	Es sāku savā galvā skriet cauri iespējām
A wide grin cracked her face	Plats smīns sašķēla viņas seju
I have been fed and cared for	Esmu pabarota un pieskatīta
I went downstairs to check out dinner	Es nogāju lejā, lai pārbaudītu vakariņas
I only try to kill evil people	Es cenšos nogalināt tikai ļaunus cilvēkus
This morning I'm talking to a detective	Šorīt es runāju ar detektīvu
This agreement later disappeared	Vēlāk šī vienošanās pazuda
I waved my hand to bloom some flowers	Es pamāju ar roku, lai uzziedētu dažas puķes
Douglass lost the case	Duglass zaudēja lietu
I think no one is always perfect	Es domāju, ka neviens vienmēr nav ideāls
I feel aching pain, here again	Jūtu smeldzošas sāpes, te nu atkal
I like to film a movie	Man patīk filmēties filmā
A team of soldiers formed a guard around them	Karavīru komanda ap viņiem izveidoja aizsargu
I hadn't done it in a day	Es to nebiju izdarījis pat vienu dienu
I will have no mercy	Man nebūs žēlastības
I was relieved that he and his brother were staying	Es jutos atvieglots, ka viņš un viņa brālis paliek
I had to get a loan to pay it	Man bija jāsaņem kredīts, lai to samaksātu
I swallowed saliva hard as we approached him	Es noriju siekalas, smagi, kad mēs viņam tuvojāmies
I find it much more effective to ask	Man šķiet daudz efektīvāk jautāt
I think this was my first real salvation	Es domāju, ka šī bija mana pirmā reālā glābšana
Strange word, but it was mine	Dīvains vārds, bet tas bija mans
I didn't know her and I didn't know who she was	Es viņu nepazinu un nezināju, kas viņa bija
I wonder if it is eternal now	Es domāju, vai tas tagad ir mūžīgs
I started smiling more	Es sāku smaidīt vairāk
I felt his body tremble when the spirit left him	Es jutu, ka viņa ķermenis nodreb, kad gars viņu atstāja
A walking, living sin that will burn in hell	Staigājošs, dzīvs grēks, kas degs ellē
I put more pressure on it	Es uz to izdarīju lielāku spiedienu
I opened the door and there was no one there	Es atvēru durvis un tur neviena nebija
A slow dance began and he pulled him close	Sākās lēna deja, un viņš pievilka viņu sev klāt
I can't think of it anymore	Es vairs nevaru par to domāt
Nine people were killed and thirty-seven were injured	Deviņi cilvēki tika nogalināti un trīsdesmit septiņi tika ievainoti
I looked down at my angel	Es paskatījos lejup uz savu eņģeli
I just want you out of the bathroom	Es tikai gribu, lai tu izej no vannas istabas
I almost felt like vomiting	Es gandrīz jutos kā vemt
I believe him more than he does	Es viņam vairāk ticu nekā viņam
I think it's up to you	Es domāju, ka tas ir atkarīgs no jums
I really like him	Man viņš tiešām patīk
I have a personal dislike for the phone	Man ir personīga nepatika pret telefonu
I have protested against this	Esmu par to protestējis
I breathed a sigh of relief	Es atviegloti ievilku elpu
I burned from the inside out	Es dega no iekšpuses uz āru
I just need time to breathe	Man vienkārši vajag laiku elpot
Then I knew something was wrong with me	Tad es zināju, ka ar mani kaut kas nav kārtībā
I entrusted you to my sister	Es tev uzticēju savu māsu
I was never protected	Es nekad nebiju aizsargāts
I speak calmly and confidently	Es runāju mierīgi un pārliecināti
I no longer felt guilty	Es vairs nejutos vainīgs
John helped them write many of their songs	Džons viņiem palīdzēja uzrakstīt daudzas viņu dziesmas
I wondered about the rest	Es brīnījos par pārējiem
A little more sleep proves eternal sleep	Mazliet vairāk miega pierāda mūžīgu miegu
I even wrote it in my journal	Es pat to ierakstīju savā žurnālā
I had to say a few things	Man bija jāpasaka dažas lietas
I'll try this next time	Šo pamēģināšu nākamreiz
I need to think about the long term	Man jādomā par ilgtermiņā
I couldn't throw it in my head	Es nevarēju to izmest no galvas
I didn't mean to be rude	Es nebiju domājis būt rupjš
I put one hand on the revolver	Es uzliku vienu roku uz revolvera
I couldn't gather my nerve to do that	Es nevarēju savākt nervu, lai to izdarītu
The man, dressed in black, pointed north	Vīrietis, ģērbies pilnīgi melnā, norādīja uz ziemeļiem
I think they are related to me	Es domāju, ka viņi ir saistīti ar mani
I almost went into the concrete column	Es gandrīz iegāju betona kolonnā
I see you took your friend with you today	Es redzu, ka tu šodien paņēmi līdzi savu draugu
I would do it again and again	Es to darītu atkal un atkal
I say throw poison, come now	Es saku, izmet indi, nāc tagad
I cannot believe that three years have passed	Es nespēju noticēt, ka ir pagājuši trīs gadi
I helped deprive him of the opportunity to stay with you	Es palīdzēju viņam atņemt iespējas palikt kopā ar jums
I couldn't look at the man in the face for weeks	Nedēļām nevarēju paskatīties vīrietim sejā
I'm sorry about your son	Man žēl par tavu dēlu
I have always been like that	Es vienmēr tāds esmu bijis
I didn't know they were released in this format	Es nezināju, ka tie ir izlaisti šajā formātā
I left without looking back because his words worried me	Es aizgāju neatskatoties, jo viņa vārdi mani satrauca
I think that is similar to your vision	Es domāju, ka tas ir līdzīgs jūsu redzējumam
I closed my eyes and opened them again	Es aizvēru acis un atkal tās atvēru
This would be of great benefit to them	Tas viņiem dotu milzīgu labumu
Hearing tests can help detect early signs	Dzirdes pārbaude var palīdzēt atklāt agrīnas pazīmes
I believe in only one god less than you	Es ticu tikai vienam dievam mazāk nekā tu
The class was inherited through the mother	Klase tika mantota caur māti
I didn't know it would be so shocking to you	Es nezināju, ka tas tev būs tik satriecoši
I really like this phrase	Man ļoti patīk šī frāze
I got up and looked around the hut	Piecēlos kājās un paskatījos apkārt būdiņai
I want more information on this topic	Es vēlos vairāk informācijas par šo tēmu
I very much hope that this will not become a habit	Es ļoti ceru, ka tas nekļūs par ieradumu
I couldn't stop myself	Es nespētu sevi apturēt
I was waiting for the spark, the memory, anything	Es gaidīju dzirksti, atmiņu, jebko
I think they hit it pretty well	Es domāju, ka viņi to trāpīja diezgan labi
I think we can help you	Es domāju, ka mēs varam jums palīdzēt
I wear it all the time	Es to valkāju visu laiku
I hope she hasn't complicated things	Ceru, ka viņa nav sarežģījusi lietas
I felt in good shape mentally, emotionally and physically	Es jutos labā formā garīgi, emocionāli un fiziski
I searched and searched and nothing happened	Es meklēju un meklēju, un neko nesanāca
I've never even had a chance	Man pat nekad nav bijusi iespēja
I am a key professional	Es esmu galvenais profesionālis
I will travel here to be with you	Es ceļos šeit, lai būtu kopā ar jums
I can't give you everything	Es nevaru tev visu dot
The two are currently working together on its music	Pašlaik abi strādā kopā pie tās mūzikas
They inspire me so much	Mani tie tik ļoti iedvesmo
I would recognize this tone of voice anywhere	Es atpazītu šo balss toni jebkur
I cry out for fun and fear	Es kliedzu no jautrības un bailēm
I was surprised to see that the upper floor resembled a real house	Es biju pārsteigts, redzot, ka augšstāvs atgādināja īstu māju
I am the person responsible for her death	Es esmu persona, kas bija atbildīga par viņas nāvi
I am reading your messages	Es lasu jūsu ziņojumus
I understand where he comes from	Es saprotu, no kurienes viņš nāk
I had some very, very bad dreams	Man bija daži ļoti, ļoti slikti sapņi
I decided not to pull mine	Nolēmu savējo nevilkt
I heard her sneeze	Es dzirdēju, kā viņa šņukstēja
I want to see what it looks like	Es gribu redzēt, kā tas izskatās
I stayed on board to gather	Es paliku uz klāja, lai savāktos
I am no longer a management consultant	Es vairs neesmu vadības konsultants
I heard the doctor said she was dead	Es dzirdēju, ka ārsts paziņoja, ka viņa ir mirusi
I saw some leaning in the corner of the closet	Es redzēju dažus noliecamies skapja stūrī
On the other hand, I was never affected	No otras puses, mani tas nekad neietekmēja
I nodded with a smile	Es smaidot pamāju
I can show you some of them	Es varu jums parādīt dažus no tiem
I have four legs and big ears	Man ir četras kājas un lielas ausis
I stopped, smiled wonderfully, and nodded quickly	Es apstājos, brīnišķīgi pasmaidīju un ātri pamāju
I can't let you get it	Es nevaru ļaut tev to iegūt
I love you and nothing will ever change that	Es tevi mīlu, un nekas to nekad nemainīs
A chest tube was inserted during the operation	Operācijas laikā tika ievietota krūškurvja caurule
I feel very low in the art world	Es jūtos ļoti zemu mākslas pasaulē
I punished the rebels exactly as the law required	Es sodīju nemierniekus tieši tā, kā likums to prasīja
I don’t believe in my daughter	Es neticu savai meitai
They may also have strange eating habits	Viņiem var rasties arī dīvaini ēšanas paradumi
I wanted to be close if something else happened	Es gribēju būt tuvu, ja kaut kas cits notiktu
I will not go with him	Es ar viņu nebraukšu
I had something else	Man bija kaut kas cits
This was new to me	Šis man bija jaunums
The barn and several buildings burned	Dega šķūnis un vairākas ēkas
I have the right to influence the circumstances for my own benefit	Man ir tiesības ietekmēt apstākļus sev par labu
I'll be waiting for you if you want	Es tevi gaidīšu, ja tu to vēlies
Wonderful performance	Brīnišķīgs priekšnesums
He liked to cry them	Viņam patika tos raudāt
I just have to stop you	Man vienkārši vajadzētu tevi pārtraukt
I get a lot of questions about wearing teeth	Es saņemu daudz jautājumu par zobu nēsāšanu
I have story ideas and possible evidence	Man ir stāstu idejas un iespējamie pierādījumi
The pit of accident under me opened its trap door	Nelaimes bedre zem manis atvēra savas slazdu durvis
I had helped paint them	Es biju palīdzējis tos krāsot
I know you didn't know anything better then	Es zinu, ka toreiz tu nezināji neko labāku
I found that singing is so good for the soul	Es atklāju, ka dziedāšana ir tik laba dvēselei
I haven't been for a long time	Es jau ilgu laiku neesmu
One hundred and fifty years have passed	Ir pagājuši simts piecdesmit gadi
They usually only apply to larger sizes	Parasti tie attiecas tikai uz lielākiem izmēriem
I'll pass them on just to you	Es tos pārsūtu tikai jums
I'm worried about that	Es par to uztraucos
I was celebrated as a sacrificial ritual and more	Mani svinēja kā ziedojumu rituālā un ne tikai
I also appreciate once with my girls	Es arī novērtēju vienu reizi ar savām meitenēm
I needed to teach you the bridge in front of the wall	Man vajadzēja tev iemācīt tiltu pirms sienas
I have only seen one dog	Esmu redzējis tikai vienu suni
I lifted it and locked it	Es to pacēlu un ievietoju slēdzenē
I plan to be at that party	Es plānoju būt tajā ballītē
I looked at his angry expression	Es paskatījos uz viņa nikno sejas izteiksmi
I had a sandwich on the train	Man vilcienā bija sviestmaize
I also had to stretch my legs	Man arī vajadzēja izstaipīt kājas
I think we will be safe enough	Es domāju, ka būsim pietiekami drošībā
I shook my head and sat down	Es pakratu galvu un apsēžos
I had visions	Man bija vīzijas
I like the storyline and the selection of actors	Man patīk sižets un aktieru atlase
I can't be destroyed	Mani nevar iznīcināt
Unfortunately, I became an expert in this area	Diemžēl es kļuvu par ekspertu šajā jomā
I honored his silence	Es pagodināju viņa klusēšanu
I wouldn't have wanted it to be someone else	Es nebūtu vēlējies, lai tas būtu kāds cits cilvēks
I went through the opening	Es izgāju cauri atverei
I hunted him down and turned him to ashes	Es viņu nomedīju un pārvērtu pelnos
I knew he heard me, but he didn't respond	Es zināju, ka viņš mani dzirdēja, bet viņš nereaģēja
A kind of office for risk or threat assessment	Sava veida birojs riska vai draudu novērtēšanai
I grew and developed early	Es augu un attīstījos agri
The others decided not to follow	Pārējie nolēma nesekot
I opened the door and got out	Atvēru durvis un izkāpu ārā
I think we should have a family	Es domāju, ka mums vajadzētu būt ģimenei
I saw it in his eyes	Es to redzēju viņa acīs
Some kind of patrol	Kaut kāda patruļa
I would tell you right in your stupid face	Es tev pateiktu tieši tavā stulbajā sejā
It became a very lucrative business	Tas kļuva par ļoti ienesīgu biznesu
Looks like I couldn't make myself go	Šķiet, ka es nevarēju likt sev aiziet
It contains elements of action and puzzle play	Tajā ir darbības un mīklu spēles elementi
I don't think she's gone to bed yet	Es domāju, ka viņa vēl nav aizgājusi gulēt
I have very little capital	Man ir ļoti maz kapitāla
I had never met them to this day	Es nekad nebiju viņus satikusi līdz šai dienai šeit
I don't care to meet someone	Man ir vienalga satikt cilvēku
I pay customs everywhere, for every country	Es maksāju muitu visur, katrai valstij
I have to marry you now	Man tevi tagad jāprec
I love cats, always	Man patīk kaķi, vienmēr
The population density varies greatly	Iedzīvotāju blīvums ir ļoti dažāds
I love my big old town car	Es mīlu savu lielo vecpilsētas automašīnu
I have no choice but to look for a kind of entertainment elsewhere	Man neatliek nekas cits, kā meklēt savdabīgu izklaidi citur
I have been studying my academic subjects since I spoke	Es studēju savus akadēmiskos priekšmetus, kopš runāju
I couldn't believe that anyone could enjoy cooking so much	Es nevarēju noticēt, ka kāds var tik ļoti izbaudīt ēst gatavošanu
I learned two things very quickly	Es ļoti ātri uzzināju divas lietas
I only saw it dull as a bad dream	Es to redzēju tikai blāvi, kā sliktu sapni
I didn't stay in there for you	Es nepaliku tur iekšā tevis dēļ
I had to say so much and ask her forgiveness	Man vajadzēja pateikt tik daudz un lūgt viņas piedošanu
I watched an exciting documentary about it	Es noskatījos aizraujošu dokumentālo filmu par to
I think this is the beginning	Es domāju, ka tas ir sākums
I don't even know who will rebuild my house	Es pat nezinu, kas manu māju pārbūvēs
I can't imagine that this will ever be something you'll forget	Es nevaru iedomāties, ka tas kādreiz būs kaut kas, ko jūs aizmirsīsit
I didn't have to be happy about it	Man par to nebija jāpriecājas
I managed to get home, but immediately went to sleep	Man izdevās tikt mājās, bet uzreiz devos gulēt
I could come up with worse ways	Es varētu izdomāt sliktākus ceļus
I didn't have to agree to go out with them	Man nevajadzēja piekrist iziet ar viņiem
I can't even praise this book enough	Es pat nevaru pietiekami uzslavēt šo grāmatu
I turned and looked at my friends	Es pagriezos un paskatījos uz saviem draugiem
I look at my right palm	Es paskatos uz savu labo plaukstu
I can't afford anything to happen to us	Es nevaru atļauties, lai ar mums kaut kas notiktu
However, I like it in you	Tomēr man tas tevī patīk
I want him to take me	Es gribu, lai viņš mani paņem
I enjoyed playing board games with them	Man patika ar viņiem spēlēt galda spēles
In its center was a decorated glass circle	Tās centrā atradās dekorēta stikla aplis
I don't want money	Es negribu naudu
I looked around trying to find the source	Es paskatījos apkārt, mēģinot atrast avotu
I didn't bother to try to walk quietly	Es netraucēju mēģināt klusi staigāt
I was there when the doctor pronounced you dead	Es biju tur, kad ārsts pasludināja tevi par nāvi
I drag the phone to the pillow	Es vilku telefonu pie spilvena
I could just feel it	Es to vienkārši varēju sajust
I was no more than five years old	Man bija ne vairāk kā pieci gadi
I didn't want to go ashore yet	Es vēl negribēju doties uz sauszemes
I have never had any thoughts or hopes	Man nekad nav bijušas nekādas domas vai cerības
I started scratching	Es sāku kasīties
I am very lucky	Man ir ļoti paveicies
I want to make a mistake	Es gribu kļūdīties
It was a generally prosperous time	Tas bija kopumā plaukstošs laiks
I would not lose myself like others	Es nepazaudētu sevi tāpat kā citi
I may not have much time	Man var nebūt daudz laika
I could not get this information disclosed so quickly	Es nevarēju panākt, lai šī informācija tiktu atklāta tik ātri
I didn't want to take a picture of you	Es negribēju atņemt jums attēlu
There can be creative power	Var pastāvēt radošs spēks
I hoped it would take a few tries	Es cerēju, ka tas prasīs dažus mēģinājumus
I was scared of emotions that were unfamiliar to me	Es biju pārbijusies, emocijas, kas man bija svešas
I hold my breath all the time	Es visu laiku aizturu elpu
I hate such things	Es ienīstu šādas lietas
I mean here to beat some records	Es domāju šeit pārspēt dažus rekordus
There was no wind damage	Vēja postījumu nebija
I only saw the connection the next day	Sakarību redzēju tikai nākamajā dienā
I dream about you all the time	Es visu laiku sapņoju par tevi
A moving breathing living being	Kustīga elpojoša dzīva būtne
I am determined to adopt him	Esmu apņēmies viņu adoptēt
I walked to the back door and knocked	Es piegāju pie sētas durvīm un pieklauvēju
I wanted them to come at all costs	Es gribēju, lai viņi nāk par katru cenu
I immediately realized what the problem was	Es uzreiz sapratu, kas par problēmu
I ran past him and went into my room to change	Es paskrēju viņam garām un iegāju savā istabā, lai pārģērbtos
I took a deep breath and wiped my face	Es dziļi ievilku elpu un noslaucīju seju
I still couldn't risk my lid being blown	Es vēl nevarēju riskēt, ka mans vāks tiks izpūsts
I strayed and took it	Es klīdu klāt un paņemu to
A thick jet of blood hit the wall	Bieza asins strūkla ietriecās sienā
I will not lie to you and I will not stop you	Es tev nemelošu un neko neatturēšu
Live entertainment complex	Dzīvās izklaides komplekss
I think all the rock stars know about it	Es domāju, ka visas rokzvaigznes par to zina
I just liked the room at the time	Man vienkārši patika numurs tajā laikā
I needed to try something	Man vajadzēja kaut ko izmēģināt
I am not alone in this reaction	Es neesmu viens šajā reakcijā
I like to watch him here under the sun	Man patīk viņu skatīties šeit zem saules
I've discovered quite a few of them	Esmu atklājis diezgan daudz no tiem
I would never try to dissuade anyone from retiring	Es nekad nemēģinātu kādu atrunāt no pensionēšanās
I am not pretending to be one of these people	Es neizliekos par vienu no šīm personām
I told him not this time	Es viņam teicu, ka šoreiz nē
I just knew she would be there	Es tikai zināju, ka viņa būs tur
However, I was not so surprised	Tomēr es nebiju tik pārsteigts
I have a strange look from both of them	Man no abiem paveras dīvains skatiens
I wouldn't give it to my child	Es savam bērnam to nedotu
I asked her when there would be a wedding	Es viņai jautāju, kad būs kāzas
Hard life in a harsh part of town	Smaga dzīve skarbā pilsētas daļā
I don't think he'll let you out of sight	Es nedomāju, ka viņš tevi izlaidīs no redzesloka
What worried me more was what he said about reading	Mani vairāk uztrauca tas, ko viņš teica par lasīšanu
I think we have found something significant	Es domāju, ka esam atraduši kaut ko nozīmīgu
A true friend should hope that your friend is happy	Īstam draugam jācer, ka tavs draugs ir laimīgs
I forced her warmth on my own	Es piespiedu viņas siltumu savējam
I just took two steps in the room	Es paspēru tikai divus soļus istabā
In doing so, he broke his nose several times	To darot, viņš vairākas reizes salauza degunu
I will not stand aside and see how it hurts you	Es nestāvēšu malā un neskatīšos, kā tev sāp
I want to assure you of something	Es gribu jums par kaut ko apliecināt
I hope you are doing well	Es ceru, ka jums ir klājies labi
I know that you have made similar complaints	Es zinu, ka arī jūs esat iesnieguši līdzīgas sūdzības
I don't stick with my shirt	Ar kreklu es neuzbāzos
I learned to sing in a round	Es iemācījos dziedāt raundā
I grabbed my stomach not knowing what was going on	Es satvēru vēderu, nezinādama, kas notiek
A thousand small memories came back in an instant	Tūkstoš mazu atmiņu atgriezās vienā mirklī
I think he knows what he's doing	Es domāju, ka viņš zina, ko dara
I got a position in the government ministry	Ieguvu amatu valdības ministrijā
A serious illness or accident occurs	Notiek nopietna slimība vai nelaimes gadījums
I like to look at your feet	Man patīk skatīties uz tavām kājām
I just needed raw before the field	Man tikai vajadzēja jēlu pirms lauka
I will not be in the parking lot	Es nebūšu stāvvietā
I felt like a final fool	Es jutos kā galīgs muļķis
I really needed a lawyer	Man tiešām bija nepieciešams advokāts
I wasn't surprised he was gone	Es nebiju pārsteigts, ka viņš jau bija aizgājis
I needed to see him again	Man vajadzēja viņu redzēt vēlreiz
I'm just doing my best to imitate	Es tikai daru visu iespējamo, lai atdarinātu
I encourage all my readers to study this chapter carefully	Es iesaku visiem saviem lasītājiem rūpīgi izpētīt šo nodaļu
Our love made us winners	Mūsu mīlestība mūs padarīja par uzvarētājiem
I have one more thing to check	Man ir jāpārbauda vēl viena lieta
I looked at the clock and the calculation	Paskatījos pulksteni un aprēķinu
The new native minority in the black bee	Jaunā dzimtā minoritāte melnajā bitē
I miss you, little friend	Man tevis pietrūkst, mazais draugs
I'm sorry I just left	Es atvainojos, ka vienkārši tā izgāju
I had to put up with laughing at him	Man bija jāsamierinās, ka es par viņu smējos
I can't please any guy	Es nespēju iepatikties nevienam puisim
I remember them from the beach so long ago	Es atceros viņus no pludmales tik sen
For me, the cabin is simple enough	Man kabīne ir pietiekami vienkārša
I learned that I have a lot	Es uzzināju, ka manī ir ļoti daudz
I mean that in a completely practical sense	Es to domāju pilnīgi praktiskā nozīmē
I was stupid and in love	Es biju muļķīga un iemīlējusies
I forced myself to at least try to pay attention	Es piespiedu sevi vismaz mēģināt pievērst uzmanību
I can put my hand behind you	Es varu aizlikt roku aiz tevis
I understand that you already think you understand that	Es saprotu, ka jūs jau domājat, ka to saprotat
I like to sleep, you know	Man patīk gulēt, zini
I wanted to go back to running with my wolves	Es gribēju atgriezties pie skriešanas ar saviem vilkiem
I'll get them first	Es tos dabūšu vispirms
Otherwise the center was only slightly damaged	Citādi centrs bija tikai viegli bojāts
I can't remember her name	Es nevaru atcerēties viņas vārdu
I am still not a happy person	Es tik un tā neesmu apmierināts cilvēks
I always think you will come back	Es vienmēr domāju, ka tu atgriezīsies
I searched the city and found nothing	Es meklēju pa pilsētu un neko neatradu
A thin smile formed on her square mouth	Uz viņas kvadrātveida mutes izveidojās plāns smaids
Nothing has been heard from him since	Tālāk nekas no viņa nav dzirdēts
I silently beg him not to return me	Es klusībā lūdzu viņu, lai viņš mani neatdod
I can't live without her	Es nevaru dzīvot bez viņas
I did not expect any violence from anyone	Es negaidīju no neviena vardarbību
I would recommend the hotel	Es ieteiktu viesnīcu
I really wanted to share my story with the therapist	Es ļoti vēlējos dalīties savā stāstā ar terapeitu
I fully agree with him on this point	Šajā jautājumā es viņam pilnībā piekrītu
I had already seen the irony of our trip back then	Es jau toreiz biju redzējusi mūsu ceļojuma ironiju
I felt the tension from his previous words	Es jutu spriedzi no viņa iepriekšējiem vārdiem
I don't think it would be easy	Es domāju, ka tas nebūtu viegli
I thought everything was so sharp	Es domāju, viss bija tik asi
It would have been better	Runāts būtu bijis labāks
Many questions answered	Atbildēts uz daudziem jautājumiem
A white boy in a black neighborhood	Balts zēns melnā apkaimē
I opened the door back	Es atvēru durvis atpakaļ
I could never go wrong	Es nekad nevarēju kļūdīties
I research every day	Es pētu katru dienu
I was no longer so sure	Es vairs nebiju tik pārliecināts
I need it all to be better before we leave	Man vajag, lai tas viss būtu labāk, pirms mēs aizbraucam
I can't keep painting roses	Es nevaru turpināt krāsot rozes
I didn't even want to think about that possibility	Es pat negribēju domāt par šādu iespēju
He became interested in baseball early in life	Viņš sāka interesēties par beisbolu agrīnā dzīves posmā
I had so much fun creating this video	Man bija tik jautri, veidojot šo video
I got cold and just wanted to lie down	Man palika auksti un gribējās vienkārši apgulties
I really didn't want anyone to see me like that	Es tiešām negribēju, lai kāds mani tādu redzētu
I can skip all the boring pieces	Es varu izlaist visus garlaicīgos gabalus
I will command you to leave this temple immediately	Es jums pavēlēšu tūlīt pamest šo templi
The sharp headache regained memory	Asas sāpes galvā atguva atmiņu
I never want to stop looking at him	Es nekad nevēlos beigt skatīties uz viņu
Her fate is officially unknown	Viņas liktenis oficiāli nav zināms
I know how to handle it	Es zinu, kā ar to rīkoties
I copied some chapters and edited them yesterday	Es nokopēju dažas nodaļas un vakar tās rediģēju
I am happy with today	Esmu apmierināts ar šodienu
I hope you feel uncomfortable	Es ceru, ka jūs jūtaties neērti
I checked the tooth between my thumb and forefinger	Es pārbaudīju zobu starp īkšķi un rādītājpirkstu
I'll try your suggestion and see if it works	Es izmēģināšu jūsu ieteikumu un redzēsim, vai tas darbojas
I also had another strange dream	Man bija arī vēl viens dīvains sapnis
I wasn't so surprised	Es nebiju tik pārsteigts
I sometimes dream about it	Es dažreiz par to sapņoju
I think they are important	Es domāju, ka tie ir nozīmīgi
I stopped using cocaine	Es pārtraucu lietot kokaīnu
I couldn't try to escape	Es nevarēju mēģināt aizbēgt
I was desperate	Es biju izmisusi no bažām
I like people who play with themselves	Man patīk cilvēki, kas spēlējas ar sevi
I do exactly as they say	Es daru tieši tā, kā saka
I was hoping you knew it wasn't me	Es cerēju, ka tu zini, ka tas nebiju es
I stood on the dirt	Es stāvēju uz netīrumiem
I haven't had much of it	Man tādu nav bijis daudz
I love you because without you I am not there	Es tevi mīlu, jo bez tevis manis nav
I called during lunch	Pusdienu laikā piezvanīju
I never get tired of watching them	Man nekad neapnīk tos skatīties
I had to study myself	Man bija jāmācās pašam
The polling station opened later in the afternoon	Vēlēšanu iecirknis tika atvērts vēlāk pēcpusdienā
I can be her friend	Es varu būt viņas draugs
The success of the big city, you know	Lielpilsētas veiksme, jūs zināt
Wanted to ventilate, hit something	Gribējās izvēdināt, kaut ko iesist
I have started to love myself	Esmu sācis sevi mīlēt
I had to do it at least once	Man to vajadzēja izdarīt vismaz vienu reizi
I remember you in prayer	Es jūs atceros lūgšanā
I shot in the seat	Es uzšāvos sēdeklī
I look forward to this information	Gaidīšu šo informāciju
I was in my car when my phone rang	Es biju savā mašīnā, kad zvanīja mans telefons
I wasn't sure about the man's identity	Es nebiju pārliecināts par vīrieša identitāti
I will not do anything stupid	Es neko stulbu nedarīšu
I get up sitting and watch him enter the room	Piecēlos sēdus un skatos, kā viņš ienāk istabā
A missing man who was never found	Pazudušais cilvēks, kurš nekad netika atrasts
I need about seventy to load as soon as possible	Man vajag apmēram septiņdesmit ielādēt pēc iespējas ātrāk
I felt it knocked out of me	Es jutu, ka tas ir izsists no manis
I work hard on these things	Es smagi strādāju pie šīm lietām
I felt so much love and joy	Es jutu tik daudz mīlestības un prieka
I get up and go to her	Piecēlos no vietas un dodos pie viņas
I don't even see the sky	Es pat neredzu debesis
I had grown up with it	Es biju ar to uzaudzis
I hoped that our efforts would not be in vain	Es cerēju, ka mūsu pūles nebūs veltīgas
I just want to provoke thoughts	Es tikai gribu izraisīt domas
I ended up pulling my body down myself	Es beidzu velk ķermeni uz leju sev
I didn't want to feel it again	Es negribēju to atkal izjust
I stood at the door, looking at the habit	Es stāvēju pie durvīm, skatoties uz ieradumu
Looks like I can't find it again	Šķiet, ka es to nevaru atrast vēlreiz
It tells the world something	Tas kaut ko pasaka pasaulei
I find it exciting	Man tas šķiet aizraujoši
It gave him a chance to stop and think	Tas viņam deva iespēju apstāties un padomāt
The campaign was sometimes turbulent	Kampaņa dažkārt bija vētraina
I want the nightmare to end	Es gribu, lai murgs beidzas
This number was later increased to sixteen	Vēlāk šis skaits tika palielināts līdz sešpadsmit
I was absorbed in my thoughts	Es biju iegrimis savās domās
I started writing again, but nothing made sense	Es sāku rakstīt vēlreiz, bet nekas nebija jēgas
In the corner of the cage sits a wooden bucket	Būra stūrī sēž koka spainis
I may not be able to recover you	Es, iespējams, nevarēšu tevi atgūt
I wanted change, but not this	Es gribēju pārmaiņas, bet ne šīs
I can see my doctor	Es varu redzēt savu ārstu
I think he was laughing	Es domāju, ka viņš smējās
I can make this work	Es varu padarīt šo darbu
I know where her store is	Es zinu, kur atrodas viņas veikals
The wall can be used for pain and violence	Sienu var izmantot sāpēm un vardarbībai
I do not come from a poor family	Es neesmu nācis no nabadzīgas ģimenes
I'm looking for a route on the Internet	Pameklēju maršrutu internetā
I was completely unnoticed	Es biju pilnīgi nepamanīts
I run and ski every time he comes out	Es skrietu un slēpos katru reizi, kad viņš iznāca ārā
I felt my clothes break and my shoes slip	Es jutu, ka manas drēbes saplīst un kurpes noslīd
An honorable man never lies to a lady	Goda vīrs nekad nemelo dāmai
I have encountered it several times	Esmu tai vairākas reizes uzdūrusies
I wonder how much time has passed	Interesanti, cik daudz laika jau pagājis
I hadn't even done my homework	Es pat nebiju izpildījis mājasdarbu
Many times he is	Daudzas reizes viņš ir
I think they made me live longer	Es domāju, ka viņi man lika dzīvot ilgāk
I haven't worn much, I just cut out the label	Neesmu daudz nēsājis, tikai izgriezu etiķeti
I would also like to know the answer to this question	Es arī gribētu zināt atbildi uz šo jautājumu
I wonder how it will fall	Interesanti, kā tas samazināsies
I had a bright memory	Man atmirdzēja spilgta atmiņa
I pushed them back on his face	Es tos uzspiedu atpakaļ uz viņa sejas
I didn't want to answer him	Es negribēju viņam atbildēt
I will not say anything to them	Es viņiem neko neteikšu acīs
I want to repay my debt	Es gribu atmaksāt savu parādu
I think it depends on whether you can cross	Es domāju, ka tas ir atkarīgs no tā, vai varat šķērsot
There was joy in the ball	No bumbas spēlētājiem atskanēja gaviles
A trustworthy man, always as good as he is told	Uzticams vīrietis, vienmēr tik labi, cik viņam ir teikts
And it happened almost every weekend	Un tas notika gandrīz katru nedēļas nogali
I knew something was going on in this sitting	Es zināju, ka šajā sēdēšanā kaut kas notiek
I want to be faithful	Es gribu būt uzticīgs
I can't take it away	Es to nevaru atņemt
I was so used to playing songs	Es biju tik ļoti pieradis spēlēt dziesmas
I think we can all agree on that	Es domāju, ka mēs visi par to varam vienoties
I suggested that they be very far away	Es ierosināju, ka viņi ir ļoti tālu
I was too busy looking around	Es biju pārāk aizņemts, skatījos apkārt
I'm not worried about leaving a message	Es neuztraucos atstāt ziņu
I think this boy will be good for you	Es domāju, ka šis zēns tev būs labs
I tell the man to pay them	Es saku vīrietim, lai viņiem man būtu jāmaksā
I had risen to the ground next to a tree	Es biju pacēlies uz zemes, blakus kokam
I started sitting on the next stool	Sāku sēdēt uz nākamā ķeblīša
The car cannot enter the community	Automašīna nevar iebraukt sabiedrībā
I accepted the milk with due respect	Pieņēmu pienu ar pienācīgu cieņu
I had many happy moments	Man bija daudz laimes brīžu
I was hungry and thirsty	Es biju izsalcis un izslāpis
I learned a lot today	Šodien es mācījos daudz mācību
I needed to ventilate my head a bit	Man vajadzēja mazliet izvēdināt galvu
I could say she thought so	Es varētu teikt, ka viņa to domāja
I shake my head and laugh	Es nogrozu galvu un smejos
I enjoyed the opportunity to join the team	Man patika iespēja iziet komandā
I will give it more time to develop	Došu tai vairāk laika attīstībai
I was too tired to celebrate	Es biju pārāk noguris, lai svinētu
I like soft beds	Man patīk mīkstās gultas
I'm not waiting to be an adult	Es negaidu, kad kļūšu par pieaugušo
I watched the video first	Vispirms noskatījos video
I really like this card as a limited choice	Man ļoti patīk šī karte kā ierobežota izvēle
I became more determined	Es kļuvu apņēmīgāks
I no longer felt brave	Es vairs nejutos drosmīga
I was free to escape from this strange house	Es varēju brīvi izbēgt no šīs dīvainās mājas
I dug through the trunk	Izraku cauri stumbram
I like how the book feels in my hands	Man patīk, kā grāmata jūtas manās rokās
I have been waiting for this day my whole life	Šo dienu esmu gaidījusi visu mūžu
Then we would definitely lose the case	Tad mēs noteikti zaudētu lietu
I started contacting certain animals	Es sāku sazināties ar noteiktiem dzīvniekiem
I closed the front door and locked it	Es aizvēru ārdurvis un aizslēdzu tās
This is a big mistake	Tā ir liela kļūda
I can't help but think it's my fault	Es nevaru nedomāt, ka tā ir mana vaina
I will earn your favor, affection and approval	Es nopelnīšu tavu labvēlību, pieķeršanos un apstiprinājumu
I know what he knows	Es zinu, ko viņš zina
The ball's sight was checked and found without errors	Bumbas tēmēklis tika pārbaudīts un tika atrasts bez kļūdām
I was truly honored	Es biju patiesi pagodināts
I heard someone else was moving into the apartment	Dzirdēju, ka dzīvoklī pārvietojas vēl kāds
I can almost hear her thoughts	Es gandrīz dzirdu viņas domas
I had something to contrast with the good	Man bija ar ko kontrastēt labo
I really enjoyed my services	Man ļoti patika mani pakalpojumi
I never coached	Es nekad nevadu treneri
I heard footsteps behind me	Es dzirdēju soļus sev aiz muguras
I just have an inner feeling about this place	Man vienkārši ir iekšēja sajūta par šo vietu
I first met his parents	Es pirmo reizi satiku viņa vecākus
I need you here and your cooking	Man vajag tevi šeit un tavu ēdienu gatavošanu
I can imagine how it can feel	Es varu iedomāties, kā tas var justies
I believe in politics	Es ticu politikai
I forced the door	Es piespiedu durvis
I have never been very talented in anyone	Es nekad nevienā neesmu bijis ļoti talantīgs
Maybe a little worried	Varbūt nedaudz uztraucies
I will not leave everything to you alone	Es neatstāšu visu tev vienai
Her body was built of green wood	Viņas korpuss tika būvēts no zaļa koka
I reached inside with my right hand and felt around	Es sniedzos iekšā ar labo roku un aptaustīju apkārt
I dare say they are dripped with blood	Es uzdrošinos teikt, ka tie ir pilināmi ar asinīm
However, I am interested in trying blue milk	Tomēr esmu ieinteresēts izmēģināt zilo pienu
I'm embarrassed	Es samulsu no skata
Expectations were fully met	Cerības piepildījās pilnībā
I was finally held hostage	Beidzot mani uzskatīja par viņu ķīlnieku
I know my race is over	Es zinu, ka manas sacensības ir beigušās
I know you have treated me with love	Es zinu, ka tu esi izturējies pret mani ar mīlestību
I knew all about it	Es par to visu zināju
I could no longer look him in the eye	Es vairs nevarēju paskatīties viņam acīs
I could not return to the camp or the bus	Es nevarēju atgriezties ne nometnē, ne autobusā
I think this was a funeral	Es domāju, šīs bija bēres
He makes you feel so safe	Viņš liek jums justies tik droši
I hadn't even thought to take it with me	Es pat nebiju domājusi to ņemt līdzi
I like to know stupid things about people	Man patīk zināt muļķīgas lietas par cilvēkiem
A must for water lovers of all ages	Jādara visu vecumu ūdens cienītājiem
I know you guarded him	Es zinu, ka tu viņu sargāji
I'm making something edible	Pagatavoju kaut ko ēdamu
I highly recommend this hotel for both business and leisure needs	Ļoti iesaku šo viesnīcu gan biznesa, gan biznesa vajadzībām
Nor could I deviate from it	Es arī nevarēju no tā atkāpties
I still have mixed emotions about life here	Man joprojām ir jauktas emocijas par dzīvi šeit
I don't remember anything from this learning experience	Es neko neatceros no šīs mācīšanās pieredzes
I couldn't believe what was happening	Es nevarēju noticēt, kas notiek
I descend painfully	Sāpīgi nolaižos grāvī
I am extremely happy to have chosen this lesson	Esmu ārkārtīgi priecīga, ka izvēlējos šo nodarbību
I wonder if people at home are worried about me	Es domāju, vai cilvēki mājās ir noraizējušies par mani
I stop on the bridge to admire the view	Apstājos uz tilta, lai apbrīnotu skatu
I can't move, my body won't move	Es nevaru kustēties, mans ķermenis nekustēsies
However, I do not cry	Es tomēr neraudāju
I liked the way he talked about music	Man patika, kā viņš runāja par mūziku
I wander the valley	Es klīdu pa ieleju
I think that would make me jealous	Es domāju, ka tas mani padarītu greizsirdīgu
Then you must drink tea	Pēc tam obligāti jāizdzer tēja
I usually go home with a guy to him	Es parasti dodos mājās ar puisi pie viņa
I stretched and touched my hair	Es pastiepos un pieskāros saviem matiem
I want you to answer for yourself	Es vēlos, lai jūs atbildētu par sevi
I'll let you know when it's over	Es jums ziņošu, kad viss būs beidzies
I feel better and worse at the same time	Es jūtos labāk un sliktāk vienlaikus
I could imagine it being withdrawn	Es varētu iedomāties, ka tas ir atsaukts
Now I understood all my mail	Tagad es sapratu visu savu pastu
I hope you will recognize it soon	Ceru, ka drīz to atzīsi
I can't choose to stop loving him	Es nevaru izvēlēties beigt viņu mīlēt
I want to know our true origin	Es gribu zināt mūsu patieso izcelsmi
I've always had a better way of doing things	Man vienmēr ir bijis labāks veids, kā paveikt lietas
I get tired myself	Es pats kļūstu noguris
I was afraid he wouldn't come	Es baidījos, ka viņš neatnāks
I insist on walking away from it	Es uzstāju, ka ej prom no tā
I want to follow your example	Es gribu sekot tavam piemēram
It is a weapon like art	Tas ir ierocis kā māksla
I flew for only about two seconds	Es lidoju apmēram tikai divas sekundes
I have a family looking for me	Man ir ģimene, kas mani meklē
Many people own stuff	Daudziem cilvēkiem pieder sīkumi
I didn't know inside	Es nezināju, iekšā
I needed speed, speed and even more speed	Man vajadzēja ātrumu, ātrumu un vēl lielāku ātrumu
I highly recommend it	Es to ļoti iesaku
I have a few things to do	Man ir jādara dažas lietas
I can involve them from here	Es varu viņus iesaistīt no šejienes
I couldn't move or think	Es nevarēju ne kustēties, ne domāt
I was also still too tired to think clearly	Es arī joprojām biju pārāk noguris, lai skaidri domātu
I need you here in my group	Man tu esi vajadzīgs šeit, manā grupā
I looked at the drink	Es skatījos uz dzērienu
I can't stand it without knowing it	Es to nevaru izturēt, nezinot
I closed the closet and approached the desk	Aizvēru skapi un piegāju pie rakstāmgalda
However, I saw it in his face	Tomēr es to redzēju viņa sejā
I know them too well	Es viņus pārāk labi pazīstu
I appreciate your strong support for this search	Es novērtēju jūsu lielo atbalstu šiem meklējumiem
I always keep a magazine in the library desk drawer	Es vienmēr glabāju žurnālu bibliotēkas galda atvilktnē
I pushed him into my car	Es viņu iespiedu savā mašīnā
I'm so upset about nothing	Esmu tik sarūgtināts par neko
I could only hold them and listen	Es varēju tikai turēt viņu rokās un klausīties
His body was found a few days later	Viņa ķermenis tika atrasts pēc dažām dienām
I live in their house	Es dzīvoju viņu mājā
I am not on a suicide mission	Es neesmu pašnāvības misijā
Women wear headgear during religious meetings	Reliģisko sapulču laikā sievietes valkā galvassegu
I had no way of removing any of them	Man nebija nekādu iespēju kādu no viņiem izņemt
I hit him with one blow	Es viņu notriecu ar vienu sitienu
I suggest you act wisely	Es iesaku jums rīkoties gudri
Some kind of pulse	Kaut kāds pulss
I have no problem dying for any of you	Man nav problēmu nomirt neviena no jums
I don't see a problem	Es neredzu, ka ir problēma
I could give you this idea if it's easier	Es varētu jums izveidot šo ideju, ja tas ir vieglāk
The mortality rate of such attacks is unknown	Šādu uzbrukumu mirstības līmenis nav zināms
The village stood in the nearest distance	Tuvākajā attālumā stāvēja ciems
It was covered with a rotten wooden lid	To pārklāja sapuvis koka vāks
I have experienced something like this myself	Pats esmu ko tādu piedzīvojis
I should already be there	Man jau vajadzētu būt tur
I got up and went out for a cigarette	Es piecēlos un izgāju ārā pēc cigaretes
I have never met anyone my age	Es nekad neesmu satikusi nevienu sava vecuma cilvēku
I am your servant to command	Es esmu tavs kalps, lai pavēlētu
I'm a little lonely at home	Man mājās paliek mazliet vientuļi
I think he went there	Es domāju, ka tur viņš devās
I'm going straight to the capital	Es došos tieši uz galvaspilsētu
It was all just one awful experience	Tas viss bija tikai viena šausmīga pieredze
I can understand that view	Es varu saprast šo viedokli
However, I knew better than trying to move	Tomēr es zināju labāk, nekā mēģināt pārvietoties
I could be like that	Es varētu būt tāds
I think she shook my hands four times	Es domāju, ka viņa četras reizes pakustināja manas rokas
I packed a few things	Es iesaiņoju dažas lietas
I open my eyes again	Atkal atveru acis
I have no idea where it came from	Man nav ne jausmas, no kurienes tas nāca
I was too young to really understand what happened	Es biju pārāk jauns, lai īsti saprastu notikušo
I know you as much as you know me	Es pazīstu tevi tāpat kā tu mani
I love your father for his ingenuity and honesty	Es mīlu tavu tēvu par viņa atjautību un godīgumu
A holy place may not always be a peaceful place	Svētā vieta ne vienmēr var būt mierīga vieta
I confirmed my ticket today	Es šodien apstiprināju savu biļeti
I haven't smoked for five years	Es nesmēķēju piecus gadus
I felt there were many reasons to continue living	Es jutu, ka ir daudz iemeslu, lai turpinātu dzīvot
At first I felt a warm glow	Sākumā es jutu siltu mirdzumu
I married him because he worked for my father	Es apprecējos ar viņu, jo viņš strādāja pie mana tēva
I knew the transition was not easy for him	Es zināju, ka pāreja viņam nebija viegla
I thought he would like it near when he was tired	Es iedomājos, ka viņš vēlētos to tuvumā, kad viņš būs noguris
I sighed and looked away	Es nopūtos un paskatījos prom
I've let people in	Esmu ielaidusi cilvēkus
I have made a decision	Esmu pieņēmis lēmumu
I only see half of her face	Es redzu tikai viņas sejas pusi
I looked down at the gun	Es paskatījos lejup uz pistoli
I have over a hundred health	Man ir vairāk nekā simts veselības
I didn't have to come back	Man nevajadzēja atgriezties
His friends numbered in the thousands	Viņa draugu skaits bija tūkstošiem
I saw that he was nowhere near well	Es redzēju, ka viņam ne tuvu nebija labi
I always want to be part of the solution	Es vēlos vienmēr būt daļa no risinājuma
I had to laugh quietly to myself	Man bija klusi jāsmejas pie sevis
The stage is covered with fog	Skatuvi klāj migla
I always wanted to build my own cars	Es vienmēr gribēju izveidot savas automašīnas
I watch him grow day by day	Es vēroju, kā viņš aug dienu no dienas
I didn't know what that meant	Es nezināju, ko tas nozīmē
Burns is introduced	Tiek ieviests Burns
A simple warning that does not contain real fear	Vienkāršs brīdinājums, kas nesatur patiesas bailes
I hope to return next year	Es ceru atgriezties nākamgad
I was also blind with one eye	Es arī biju akls ar vienu aci
I will be with you to deliver you from evil	Es būšu ar jums, lai atbrīvotu jūs no ļauna
I was by no means prepared for the hallway	Es nekādi nebiju sagatavojies priekšnamam
I say this as an academic	Es to saku kā akadēmiķis
I really shouldn't say that	Man tiešām tā nevajadzētu teikt
I pressed the button again	Es vēlreiz nospiedu pogu
I believe you will find everything in order	Es ticu, ka visu atradīsi kārtībā
I got up and walked on the floor, going crazy	Es piecēlos un staigāju pa grīdu, kļūstot traka
I didn't have to write headlines	Man nevajadzēja rakstīt virsrakstus
I didn't know what was happening to me	Es nezināju, kas ar mani notiek
I haven't seen him sleep in a while	Kādu laiku neesmu redzējis viņu guļam
I will taste the flesh soon	Es drīz pagaršos mīkstumu
I will not tire you out with details	Es jūs nenogurdināšu ar detaļām
A prison of vanity and pride	Iedomības un lepnuma cietums
But I have nothing more than faith	Savukārt man nav nekā vairāk kā ticība
I tried to run to her	Es mēģināju skriet pie viņas
I look forward to them	Es viņus gaidu ar nepacietību
A smile softened his rather harsh expression	Smaids mīkstināja viņa diezgan bargo sejas izteiksmi
I was taken to the operating room by cart	Mani ar ratiem aizveda uz operāciju zāli
I understand that your life was not fair	Es saprotu, ka tava dzīve nebija godīga
Heavy rains also helped damage the crop	Spēcīgās lietavas arī palīdzēja sabojāt ražu
Then I approached him, really disappointed	Pēc tam es piegāju pie viņa, patiešām ļoti vīlies
The next day she met with her lawyers	Nākamajā dienā viņa tikās ar saviem advokātiem
I am initially on my own	Es sākotnēji tā esmu saviem spēkiem
I have nothing but nice memories	Man nav nekas cits kā jaukas atmiņas
A man could book thirty minutes, a couple of hours	Cilvēks varēja rezervēt trīsdesmit minūtes, pāris stundā
Great rental property	Lielisks nomas īpašums
Without him, I would not have reached this stage	Bez viņa es nebūtu sasniedzis šo posmu
K tried to help, he was still a man	K centās palīdzēt, viņš joprojām bija vīrietis
I was trying to lose myself	Es centos pazaudēt sevi
I was not the only researcher who had encountered this problem	Es nebiju vienīgais pētnieks, kurš bija saskāries ar šo problēmu
I like the red velvet seats and the giant screen	Man patīk sarkanie samta sēdekļi un milzu ekrāns
I see men looking at you	Es redzu, kā vīrieši uz tevi skatās
I just told her they were not open	Es tikko viņai teicu, ka tie nav atvērti
I never knew these tools existed	Es nekad nezināju, ka šie rīki pastāv
I looked under the bed and in my closet	Paskatījos zem gultas un savā skapī
I didn't know much about cars	Es neko daudz nezināju par automašīnām
I couldn't drink it myself	Es pats nevarēju to izdzert
I was almost worried about how clean it was	Es biju gandrīz satraukts par to, cik tas ir tīrs
Some effects are good	Dažas ietekmes ir labas
I look at him and my brain takes over the shock	Es paskatos uz viņu un manas smadzenes pārņem šoku
I think he could be a kind of athlete	Es domāju, ka viņš varētu būt sava veida sportists
I stopped breathing, stiffened in place	Es pārstāju elpot, sastingu vietā
I hate when people do that	Es ienīstu, kad cilvēki tā dara
I passed them in my sparkling dress	Es gāju viņiem garām savā dzirkstošajā kleitā
I think that's his name	Es domāju, ka tas ir viņa vārds
I want his foot in me	Es gribu, lai viņa pēda būtu manī
I should slip quietly	Man būtu klusi jānoslīd
I followed her suggestions	Es ļāvos viņas ieteikumiem
I believe she is kind to her	Es ticu, ka viņa ir laipna pret viņu
The fireplace would never need wood	Kamīnam nekad nebūtu vajadzīga koka koksne
I sent a silent prayer for help	Es nosūtīju klusu lūgšanu pēc palīdzības
I didn't know what was going on behind it	Es nezināju, kas notiek aiz tā
Others said some soldiers held fire	Citi stāstīja, ka daži karavīri turējuši uguni
I don't care about your threats	Man nerūp tavi draudi
I knew what was there	Es zināju, kas tur ir
I did not know about your mission until now	Es līdz šim nezināju par jūsu misiju
I didn't have to talk	Man nevajadzēja runāt
I need to know if he's still here	Man ir jāzina, vai viņš joprojām ir šeit
I know that nothing between us is real	Es zinu, ka nekas starp mums nav īsts
I was told not to	Man pavēlēja to nedarīt
I put it on the cross	Es to uzliku krustā
I was disappointed in myself	Biju vīlusies sevī
It seemed to me that you already knew this from my case	Man likās, ka jūs to jau zināt no manas lietas
I've never wanted or wanted to hurt him	Es nekad neesmu gribējusi vai gribējusi viņu sāpināt
I don't like to say that, but	Man nepatīk to teikt, bet
The rest of his unit followed	Sekoja pārējā viņa vienība
I really wanted to save him	Es tiešām gribēju viņu glābt
I know some rain spreads more easily	Zinu, ka daži lietus laikā izplatās vieglāk
I hear them every night	Es tos dzirdu katru vakaru
In practice, this is rare	Praksē tas notiek reti
I hadn't really thought about it	Es par to īsti nebiju domājusi
I'm so excited because it's all happening	Esmu tik sajūsmā, jo tas viss notiek
I shook his hand	Es paspiedu viņam roku
I hope it will be easier soon	Es ceru, ka drīz būs vieglāk
I see him doing it every day	Es redzu, ka viņš to dara katru dienu
I still had things to check	Man joprojām bija lietas, kas jāpārbauda
I haven't seen you in a long time	Es tevi sen neesmu redzējis
I can't deal with people and all their issues	Es nevaru tikt galā ar cilvēkiem un visiem viņu jautājumiem
I have a ready announcement and a news release	Man ir gatavs paziņojums un ziņu izlaidums
I jumped at any loud or sudden noise	Es lēkāju pie jebkura skaļa vai pēkšņa trokšņa
I don't shoot my beam at any other fairy	Es savu pasaku staru nešāvu ne uz vienu citu feju
I think doctors think they are preparing us for the worst	Es domāju, ka ārsti domā, ka viņi mūs sagatavo ļaunākajam
I run day care and kindergarten	Es vadu dienas aprūpi un bērnudārzu
I cry every time those boats leave	Es raudu katru reizi, kad tās laivas izbrauc
The second phenomenon was value	Otra parādība bija vērtība
A moment later, the back door of the cabin was opened	Brīdi vēlāk tika atraisītas aizmugurējās kajītes durvis
I just wanted to register	Es tikai gribēju reģistrēties
I heard about all the things that happened	Es dzirdēju par visām lietām, kas notika
I mean, you want to tell someone	Es domāju, jūs vēlaties kādam pateikt
Defeated heroes who have no hearts left cannot be revived	Sakautos varoņus, kuriem nav palikušas sirdis, nevar atdzīvināt
I just needed to see	Man vienkārši vajadzēja redzēt
I have also lost things because of these life changes	Es arī esmu zaudējis lietas šo dzīves pārmaiņu dēļ
I needed to do it more often	Man vajadzēja to darīt biežāk
The battery cable was disconnected	Bija atvienots akumulatora kabelis
I like to travel and I like art and music	Man patīk ceļot un patīk māksla un mūzika
I have to control myself	Man ir jāsavaldās
I'm going right to her	Es eju tieši pie viņas
I think this is a good point to break	Es domāju, ka tas ir labs punkts, ko lauzt
I promise not to be angry	Es apsolu nedusmoties
I preferred to remember him alive	Man labāk patika atcerēties viņu dzīvu
I knew it was time to try	Es zināju, ka ir pienācis laiks mēģināt
A couple or three miles, he thought	Pāris vai trīs jūdzes, viņš domāja
I drank coffee	Es iedzēru kafiju
I immediately recognized the smell of your blood	Es uzreiz atpazinu tavu asiņu smaržu
I think no one else has ever approached them	Es domāju, ka neviens cits viņiem nekad nav tuvojies
A light smile lifted the corners of his mouth	Viņa mutes kaktiņus pacēla viegls smaids
I like these random encounters	Man patīk šīs nejaušās tikšanās
I like everything in him	Man viņā patīk viss
A gate was built into the fence	Žogā tika iebūvēti vārti
I retreated and was against a brick wall	Es atkāpos un atrados pret ķieģeļu sienu
I wouldn't let my nerves stop me	Es neļāvu saviem nerviem mani apturēt
I need your help shopping	Man vajadzīga jūsu palīdzība iepirkšanās veikšanā
It pretty much depressed me for a while	Tas mani kādu laiku diezgan nomāca
After all, I didn't kill you	Galu galā es tevi neesmu nogalinājis
I am very grateful for your kindness	Esmu ļoti pateicīgs par jūsu laipnību
However, I also felt good in the race	Tomēr arī sacīkstēs jutos labi
It seemed that a floor was forming under him as he approached	Šķita, ka, tuvojoties, zem viņa veidojas stāvs
A crack with a stick could give me some time	Plaisa ar nūju man varētu dot kādu laiku
I remember feeling warm	Es atceros, ka jutos silti
I want to know every detail	Es gribu zināt katru detaļu
I don't like to pray	Man nepatīk lūgties
I greet it on my cheek	Es to apsveicu uz sava vaiga
His strength was reduced to five men	Viņa spēks tika samazināts līdz pieciem vīriešiem
I only took it once before and it will be isolated	Iepriekš es to paņēmu tikai vienu reizi, un tas tiks izolēts
I will give you a chance to save yourself	Es došu jums iespēju glābt sevi
I will not be expelled from my room	Mani neizraidīs no savas istabas
He succeeded	Viņam tas izdevās
I have things to sort out here	Man šeit ir lietas, kas jākārto
I always make a point	Es vienmēr lieku punktu
I know you will be fine	Es zinu, ka tev būs labi
I think that would be good for me	Es domāju, ka tas man nāktu par labu
Darkness vibrated in me	Manī virmoja tumsa
I wonder what's going on in his head	Interesanti, kas notiek tajā viņa galvā
A big dog ran into it	Tam aizskrēja liels suns
My mood is obviously not great right now	Mans garastāvoklis acīmredzot šobrīd nav lielisks
I could always feel when he was sad or upset	Es vienmēr varēju just, kad viņš bija bēdīgs vai satraukts
I wouldn't do that without saying that	Es to nedarītu, to nepasakot
I think it should be me	Es domāju, ka tam vajadzētu būt man
I had the same ugly conversation over and over again	Man bija viena un tā pati neglītā saruna atkal un atkal
I usually write it all down here	Es parasti to visu pierakstu šeit
I saw him get off	Es redzēju viņu izkāpjam
I knocked in and went in without waiting for an answer	Pieklauvēju un iegāju iekšā, nesagaidot atbildi
I'll give us cover	Es došu mums segumu
Two strokes and one ball	Divi sitieni un viena bumba
I could also share my adventures with more people	Es arī varētu dalīties savos piedzīvojumos ar vairāk cilvēkiem
I had never seen my world with fresh eyes	Es nebiju redzējis savu pasauli ar svaigām acīm
I told him he had to help me	Es viņam teicu, ka viņam man jāpalīdz
I was just waiting for more space between it and the ground	Es tikai gaidīju vairāk vietas starp to un zemi
I do not want that to be the case	Es vēlos, lai tas tā nebūtu
I was only in sixth grade	Es mācījos tikai sestajā klasē
I couldn't answer the questions my mind kept asking	Es nevarēju atbildēt uz jautājumiem, ko mans prāts visu laiku uzdeva
A trip without any pressure	Brauciens bez jebkāda spiediena
I think how well it would have worked out	Es domāju, cik labi tas būtu izdevies
I wasn't surprised and I told him so much	Es nebiju pārsteigts un viņam tik daudz pateicu
I just want to go home and change	Es tikai gribu doties mājās un pārģērbties
A blue rose falls to the floor	Zila roze nokrīt uz grīdas
I think words drift and change over time	Manuprāt, vārdi laika gaitā dreifē un mainās
I was too shocked to speak	Es biju pārāk šokēts, lai runātu
Then everything was silent	Tad viss klusēja
In my opinion, it ranked third	Manuprāt, tas ierindojās trešajā vietā
I'm not so involved in social media	Es neesmu tik ļoti iesaistīts sociālajos medijos
I was really scared of you and your friend	Es tiešām baidījos par tevi un tavu draugu
I can't handle them	Es nevaru ar viņiem tikt galā
I just hope my name has nothing to do with it	Es tikai ceru, ka mans vārds ar to nav saistīts
I didn't really know the girls	Es meitenes īsti nepazinu
I swallowed saliva against the burn behind my eyes	Es noriju siekalas pret apdegumu aiz acīm
This moved the conflict to the global stage	Tas pārcēla konfliktu uz globālu skatuvi
I appreciate your arrival	Es novērtēju jūsu ierašanos
I wondered what this urgent problem might be	Es prātoju, kāda varētu būt šī steidzamā problēma
I didn't see which way she was going	Es neredzēju, uz kuru pusi viņa devās
I gave food and water	Iedevu ēst un ūdeni
Later I heard him crying inside	Vēlāk es dzirdēju viņu tur iekšā raudam
I just want to play the piano on TV	Es tikai gribu spēlēt klavieres televīzijā
I like the alcohol ink you used on your card	Man patīk alkohola tinte, ko izmantojāt savā kartē
I got hit in the chin	Es saņēmu spērienu pret zodu
I didn't know what was wrong	Es nezināju, kas bija nepareizi
I could have saved you from these worries	Es būtu varējis tevi paglābt no šīm raizēm
I stumbled a few steps back before picking him up	Es paklupu vairākus soļus atpakaļ, pirms paceļos viņam pakaļ
I had a lot of strength back	Man bija daudz spēka atpakaļ
I would never dance again	Es nekad vairs nedejotu
There is love in my life	Manā dzīvē ir mīlestība
I couldn't pull it out anymore	Es vairs nevarēju to izvilkt
A black towel covered his face	Viņa seju aizsedza melns dvielis
I thought he liked you	Man likās, ka tu viņam patīc
I found out with my mom	Es to noskaidroju ar savu mammu
I have to come up with a plan or something	Man ir jāizdomā plāns vai kaut kas cits
I have put you in great danger	Es tevi esmu pakļāvis lielām briesmām
Above the board is a circular advertising space	Virs dēļa ir apļveida reklāmas laukums
I had a feeling she knew exactly what was happening	Man bija sajūta, ka viņa precīzi zināja, kas notika
I'm so tired and overwhelmed	Esmu tik nogurusi un pārņemta
I teach you how to control evil	Es mācu jums, kā kontrolēt ļaunumu
I think that is the key information	Es domāju, ka tā ir galvenā informācija
I never even told them about my attack	Es nekad viņiem pat nestāstīju par savu uzbrukumu
Much also depends on your preferences	Daudz kas ir atkarīgs arī no jūsu vēlmēm
I can easily create a springboard for you	Es varu jums viegli izveidot atspēriena ceļu
I'm talking to him today about coming to you	Es šodien runāju ar viņu, ka nākšu pie tevis
I knew she was right	Es zināju, ka viņai ir taisnība
I think the pilot is sitting there	Es domāju, ka pilots sēž tur
Recording lasted three to four days	Ierakstīšana ilga trīs līdz četras dienas
I couldn't hide there forever	Es nevarēju tur slēpties mūžīgi
I have a miraculous touch	Man ir brīnumains pieskāriens
I email all the time	Es visu laiku e-pastu
I finished eating and we went to the office	Es pabeidzu ēst, un mēs devāmies uz biroju
I deal with planning weeks in advance	Es tieku galā, plānojot nedēļām iepriekš
I believe in my chances of getting away	Es ticu savām iespējām tikt prom
I smiled kindly at her	Es viņai laipni uzsmaidīju
I would never see him alive again	Es nekad vairs neredzētu viņu dzīvu
A couple of hands pull me up	Roku pāris mani velk augšā
I felt safe when his shoulder touched me	Es jutos droši, kad viņa plecs pieskārās manējam
I just want to warn you to go slow	Es tikai vēlos jūs brīdināt, lai iet lēnām
I sighed and he looked at me	Es nopūtos, un viņš paskatījās uz mani
I stayed close to him	Es paliku viņa tuvumā
She was ready to answer the phone without hesitation	Uz telefona zvanu viņa bija gatava atbildēt bez vilcināšanās
I saw it when you came in	Es to redzēju, kad tu ienāci
I didn't care	Man bija vienalga
I still have it under my bed, you know	Man tas joprojām ir zem manas gultas, ziniet
I didn't want to hurt him	Es negribēju viņu sāpināt
I was across the moon and the sales were pretty amazing	Es biju pāri mēness, un pārdošanas apjomi bija diezgan pārsteidzoši
I know your stomach hurts a lot	Es zinu, ka tev ļoti sāp vēders
I followed his gaze and found myself looking in the daylight	Es sekoju viņa skatienam un atklāju, ka skatos dienasgaismā
However, I began to hide my reaction well	Tomēr es sāku labi slēpt savu reakciju
Really good session	Tiešām laba sesija
I watch him take off his shirt	Es vēroju, kā viņš novelk kreklu
I have not done any work today	Man šodien nav pastrādāts neviens darbs
Because of her, I took my innocent life	Viņas dēļ es atņēmu nevainīgu dzīvību
I remember spending hours watching what was in them	Es atceros, ka pavadīju stundas, skatoties, kas tajās ir
I focused on the road	Es koncentrējos uz ceļu
I did not want to say that this part is not important	Es negribēju teikt, ka šī daļa nav svarīga
I really think we could have something together	Es tiešām domāju, ka mums varētu būt kaut kas kopā
I wanted to be close to the meadow	Es gribēju būt tuvu pļavai
I tried to hold on to my father	Es centos noturēties pie sava tēva
I think you can go now	Es domāju, ka tagad vari iet
I see you through	Es redzu tev cauri
I usually like to put something on the board	Man parasti patīk kaut ko uzlikt uz tāfeles
I probably owe you my life	Laikam esmu tev parādā savu dzīvību
I needed to get my neighbor to sit down	Man vajadzēja dabūt savu kaimiņu apsēsties
I noticed that people were looking at me	Es pamanīju, ka cilvēki uz mani skatās
I ran for quite some time	Es skrēju diezgan ilgu laiku
I had to get that shout	Man bija jāsaņem šī kliegšana
A little boy was missing a few weeks ago	Pirms dažām nedēļām bija pazudis mazs zēns
I am placed on a very soft and comfortable surface	Esmu novietots uz ļoti mīkstas un ērtas virsmas
I can't talk about it right now	Es šobrīd nevaru par to runāt
I could barely control myself	Es tik tikko varēju savaldīties
I don't know where she got her	Es nezinu, kur viņa viņu dabūja
I couldn't look into the emptiness, he called his eyes	Es nevarēju skatīties tukšumā, viņš sauca acis
I was too confused	Es biju pārāk samulsis
I accept payment in the form of chocolate	Pieņemu maksājumu šokolādes veidā
I watched her leave the ward	Es vēroju, kā viņa izgāja no palātas
I am considering one thing	Es apsvēru vienu lietu
Record to undo the album	Ieraksti, lai atsauktu albumu
I'm looking forward to some kind of barrier to entry	Es ceru uz kaut kādu šķērsli ienākšanai
I knew you were married, no more	Es zināju, ka esat precējies, ne vairāk
I have to pay for the damage to her car	Man ir jāmaksā par viņas automašīnu bojājumiem
Relatively impartial defense attorney	Samērā objektīvs aizstāvības advokāts
I'm just looking for food	Es tikai meklēju ēdienu
I tossed and turned in fear	Es aiz bailēm mētājos un pagriezos
Water supply could be the backbone of the farm	Ūdensapgāde varētu būt saimniecības pamats
I wrote to the company and asked for a catalog	Es uzrakstīju uzņēmumam un pieprasīju katalogu
I started running crazy around the house	Es sāku skriet kā traks pa māju
I felt unusual, unlike myself	Es jutos neparasts, atšķirībā no sevis
I really can't think	Es īsti nevaru domāt
I hope that this place we are going to be useful will be useful	Es ceru, ka šī vieta, uz kuru mēs dosimies, būs noderīga
I couldn't stand seeing him so hurt	Es nevarēju izturēt, redzot viņu tik sāpinātu
It does not receive public funding	Tas nesaņem valsts finansējumu
I dream of a white wolf again	Es atkal sapņoju par balto vilku
I can't enjoy what she can't	Es nevaru izbaudīt to, ko viņa nevar
I can't believe my pregnancy lasted for hours	Es nespēju noticēt, ka mana grūtniecība ilga stundas
I tell everyone how she went	Es visiem stāstu, kā viņai gājis
I just defended	Es tikai aizstāvējos
I also have daily and weekly rates	Man ir arī dienas un nedēļas likmes
I wanted to pull his head off	Es gribēju noraut viņam galvu
I wanted to close it	Es gribēju to aizvērt
I know many of you have commented on my article	Es zinu, ka daudzi no jums ir komentējuši manu rakstu
I had never seen a time when it wasn't	Es nekad nebiju redzējis laiku, kad tā nebūtu
I did it all alone	Es visu izdarīju viena
I just wanted to be promoted	Es tikai gribēju paaugstināšanas godu
I heard two reports about it	Es dzirdēju divus ziņojumus par to
The EU knows what you mean by that	ES zinu, ko tu ar to domā
It was hard for me to comprehend what had just happened	Man bija grūti aptvert tikko notikušo
I want to get them a fake ID	Es vēlos viņiem iegūt viltotu identifikāciju
I make my family play and they like it	Es lieku savai ģimenei spēlēt un viņiem patīk
I will not use any stupid options	Neizmantošu nekādas muļķīgas iespējas
I told you you can't throw me away	Es tev teicu, ka tu nevari mani mest malā
I didn't even see the officers coming	Es pat neredzēju, ka ieradās virsnieki
I have asked permission to record what they remember	Esmu lūdzis atļauju ierakstīt to, ko viņi atceras
I don't mean to turn it upside down	Es nedomāju to pagriezt otrādi
I hated waking up from it	Man riebās no tā pamosties
You have to pay the price	Ir jāmaksā cena
I didn't have to face them	Man nevajadzēja viņiem stāties pretī
I just knew where to look	Es tikai zināju, kur meklēt
I push this gift to the ground	Es nogrūstu šo dāvanu zemē
A five times higher dose causes a lot of pain	Piecas reizes lielāka deva izraisa daudz sāpju
Press the play button	Nospiedu atskaņošanas pogu
A quality concrete drilling rig is required	Nepieciešama kvalitatīva betona urbšanas iekārta
Anyway, I want you to get away from that house right away	Tik un tā es gribu, lai tu tūlīt prom no tās mājas
Looks like I couldn't move	Šķiet, ka es nevarēju pakustēties
I fell into one of the sleeping cameras	Es iekritu vienā no miega kamerām
I struggled not to save breakfast	Es cīnījos, lai nesaglabātu brokastis
I have never had a family or even close friends	Man nekad nav bijusi ģimene vai pat tuvi draugi
A good engineer designs systems to make them efficient	Labs inženieris izstrādā sistēmas, lai tās būtu efektīvas
A woman brought water	Kāda sieviete atnesa ūdeni
I have said my part	Esmu pateicis savu daļu
I've even dragged my family into things	Esmu pat savu ģimeni ievilcis lietās
I am completely disgusted at the moment	Man šobrīd ir pilnīgs riebums
I repel every push	Es atgrūžos katrā grūdienā
I never told a woman like that	Es nekad nevienai sievietei tā nebiju licis
I had to keep my eyes closed	Man bija jātur acis ciet
My grandmother hated their gaze	Mana vecmāmiņa ienīda viņu skatienu
I'm not going from here	Es no šejienes neiešu
I can't go into details	Es nevaru iedziļināties detaļās
The business of the new opera was slow at first	Jaunās operas bizness sākumā bija lēns
I have never received any instructions	Es nekad neesmu saņēmis nekādus norādījumus
I have already talked about this in another post	Es par to jau runāju citā ierakstā
I think he is a suspect	Es domāju, ka viņš ir aizdomās turamais
I had to work fast, let me tell you	Man bija jāstrādā ātri, ļaujiet man jums pastāstīt
I was an easy target	Es biju viegls mērķis
But the situation is still dangerous	Bet situācija joprojām ir bīstama
I looked at my reflection	Es paskatījos uz savu atspulgu
There was nothing I could do but smile, my heart laughed	Es nevarēju darīt neko citu kā smaidīt, mana sirds smējās
I couldn't really say what he seemed like most of the day	Es nevarēju īsti pateikt, kā viņš šķita lielāko daļu dienu
I just looked at nothing	Es vienkārši skatījos nekam
The series has not returned since then	Kopš tā laika seriāls nav atgriezies
I have been without problems since then	Kopš tā laika esmu bijis bez problēmām
I just didn't want to act too fast	Es vienkārši negribēju rīkoties pārāk ātri
I wanted us to be friends	Es gribēju, lai mēs būtu draugi
I don't do it anymore	Es to vairs nedaru
I had a few things	Man bija dažas lietas
I have to have this cat	Man ir jābūt šim kaķim
I hope this helped you	Es ceru, ka tas jums palīdzēja
I just can't stand him	Es vienkārši nevaru viņu ciest
I approached the truck	Es piegāju pie kravas automašīnas
I hate to lie to you	Man riebās tev melot
I liked it when he did something great	Man patika, kad viņš izdarīja kaut ko izcilu
I feel like a complete failure	Jūtos kā pilnīga neveiksme
I had nothing to do with a single ball	Man nebija nekāda sakara ne ar vienu bumbu
I felt like a beast around my guard	Es jutos kā zvērs ap savu sargu
I would no longer have to work with a law firm	Man vairs nebūtu jāsadarbojas ar juridisko biroju
I struggled in my seat, but the button didn't give up	Es cīnījos savā sēdeklī, bet poga nepadevās
I remember when we spoke last week	Es atceros, kad mēs runājām pagājušās nedēļas sākumā
I put my hands on him	Es ielieku savas rokas viņā
I recognized the three priests to their right	Es atpazinu trīs priesterus viņiem pa labi
There is a strong storm	Ir spēcīga vētra
I will not try to look at them all here	Es nemēģināšu tos visus šeit aplūkot
I counted his smile as the first of my week	Viņa smaidu es ieskaitīju kā pirmo savai nedēļai
In my mind I began to fill the seats with people	Domās es sāku piepildīt vietas ar cilvēkiem
I was glad to see something one	Man bija prieks redzēt kaut ko vienu
I pulled my fingers through his hair	Es izviju pirkstus caur viņa matiem
I wasn't usually a rude person	Es parasti nebiju rupjš cilvēks
I collected all the perfumes in the world	Es savācu visas pasaules smaržas
I felt so responsible for the loss of her child	Es jutos tik atbildīga par viņas bērna zaudēšanu
I mean a very, very big thing	Es domāju ļoti, ļoti lielu lietu
I open my eyes to see something hanging over me	Es atveru acis, lai redzētu, ka kaut kas karājas pār mani
I bake everything they need or want	Es cepu visu, ko viņiem vajag vai vēlas
I stopped and looked behind me	Es apstājos un paskatījos sev aiz muguras
I was really embarrassed that he saw me crying	Man bija patiešām neērti, ka viņš redzēja mani raudam
I can't even swallow it	Es pat nevaru to norīt
I knew he was going to move here	Es zināju, ka viņš plāno pārcelties uz šejieni
Smile, with a touch of request	Smaids, ar lūguma pieskaņu
I just had an appointment with the director	Man tikko bija tikšanās ar direktoru
I can't stand their presence	Es nevaru izturēt viņu klātbūtni
I touched his pillow	Es pieskāros viņa spilvenam
I squeezed out the words	Es izspiedu vārdus
I wasn't prepared to look like a woman	Es nebiju sagatavojies sievietes izskatam
I nodded, fully aware of my lack of skills	Es pamāju ar galvu, pilnībā apzinoties savu prasmju trūkumu
I see red and blue shadows through the window	Pa logu redzu sarkanas un zilas ēnas
I looked over the water	Es paskatījos pāri ūdenim
The answer is simple	Atbilde ir vienkārša
I really couldn't tell how old he was	Es īsti nevarēju pateikt, cik vecs viņš ir
I can make different breads	Es varu pagatavot dažādas maizes
Wasted and quite expensive trip	Izšķērdēts un diezgan dārgs ceļojums
I also think we should leave tonight	Es arī domāju, ka mums šovakar vajadzētu doties prom
He expressed his attraction to foreign women	Viņš pauda savu pievilcību ārzemju sievietēm
I can take more pictures as needed	Varu uzņemt vēl bildes pēc vajadzības
I ate alone in complete silence	Es ēdu viena pilnīgā klusumā
I went to look for them	Es devos viņus meklēt
I went to the kitchen, decked	Es devos uz virtuvi, klāju
I can't tell where we're going	Es nevaru pateikt, kur mēs ejam
I have not made a definitive list	Es neesmu izveidojis galīgo sarakstu
I was just waiting to be alone again	Es tikai gaidīju, ka atkal būšu viena
I am only correcting what is wrong with our government	Es laboju tikai to, kas mūsu valdībai nav kārtībā
I started crying when there was no one	Es sāku raudāt, kad neviena nebija
I like to think only of me in the best way	Man patīk domāt tikai par mani vislabākajā veidā
I made a spiritual remark	Es veicu garīgu piezīmi
I wanted to start working with this program from scratch	Es gribēju sākt darbu ar šo programmu no nulles
I had never seen such happiness in his eyes	Tādu laimi viņa acīs nebiju redzējusi
I run to her in just four steps	Es skrienu pie viņas, kas sper tikai četrus soļus
I want them to accept it	Es vēlos, lai viņi to pieņem
They would say I was an instrument, not a brain	Viņi teiktu, ka es biju instruments, nevis smadzenes
This movie is definitely worth watching	Šo filmu noteikti ir vērts noskatīties
I wanted to test the model with my own money first	Es gribēju vispirms pārbaudīt modeli ar savu naudu
Tomorrow I may not know	Rīt es varētu nezināt
I told him in sign language	Es viņam teicu zīmju valodā
Approach to movement, but remain in the water	Pieeju kustībai, bet palieku ūdenī
I listened if anyone was outside	Es klausījos, vai kāds bija ārpusē
I saw me as a baby, through his eyes	Es redzēju mani kā mazuli, caur viņa acīm
A full stomach always contains a dose of shamelessness	Pilns vēders vienmēr satur devu nekaunības
I tried to let her feel my efforts	Es mēģināju ļaut viņai sajust manas pūles
I only met him once at a friend's house	Es viņu satiku tikai vienu reizi drauga mājā
I also have problems with dead cells	Man arī ir problēmas ar atmirušajām šūnām
I still have fond memories of teachers	Man joprojām ir patīkamas atmiņas par skolotājiem
I can easily sink them into the flesh	Es varu tos viegli nogremdēt miesā
A brave man in battle, he could not stop shivering	Drosmīgs cilvēks cīņā, viņš nevarēja beigt drebuļus
I could see what was happening	Es varēju redzēt, kas notiek
I told myself it didn't matter	Es sev teicu, ka tam nav nozīmes
I have to live, and your sister has to live, too	Man jādzīvo, un arī tavai māsai ir jādzīvo
I try to fall asleep and ignore it	Es cenšos aizmigt un ignorēt to
I was amazed at the great quality	Biju pārsteigta par lielisko kvalitāti
I had promised myself to another man	Es biju apsolījusi sevi citam vīrietim
I was just a small child	Es biju tikai mazs bērns
I can usually understand people	Es parasti varu saprast cilvēkus
I turned and swam back to the rocky edge	Es pagriezos un peldēju atpakaļ uz akmeņaino malu
I couldn't see very well	Es nevarēju ļoti labi redzēt
I just wanted to be perfect for him	Es vienkārši gribēju būt viņam ideāls
I really think he has it	Es tiešām domāju, ka viņš ir tas
I just want to go home to see my family	Es tikai gribu doties mājās, lai redzētu savu ģimeni
Similar scenes took place over the next few years	Līdzīgas ainas notika dažu nākamo gadu laikā
I was glad no one was crying	Biju priecīga, ka neviens neraud
I have read it over and over again	Esmu to lasījis atkal un atkal
I see women wearing them everywhere	Es redzu sievietes, kas tās valkā visur
I feel anxious swelling in my stomach	Es jūtu trauksmes pietūkumu savā vēderā
The smell of the wind	Vēja noķerta smarža
I say we will take off that evening	Es saku, ka tajā vakarā pacelsimies
She also had alternative days off from recording	Viņai bija arī alternatīvas brīvas dienas no ierakstīšanas
I'll ask her if we can meet somewhere	Es viņai pajautāšu, vai varam kaut kur satikties
I recorded it, and it's beautiful	Es to ierakstīju, un tas ir skaisti
I wanted to find an answer to an unknown question	Es gribēju atrast atbildi uz nezināmu jautājumu
I think this form will work better	Es domāju, ka šī forma darbosies labāk
I hug them both and grab them	Es viņus abus apskauju un apķēru viņus
I had forgotten how to laugh and enjoy life	Es biju aizmirsusi, kā smieties un baudīt dzīvi
I look up at the sky and lose my breath	Es paskatos uz debesīm un zaudēju elpu
Now I see it very well	Tagad es to ļoti labi redzu
I wonder what they will find in his house	Interesanti, ko viņi atradīs viņa mājā
I feel confident about our presentation next week	Es jūtos pārliecināts par mūsu prezentāciju nākamnedēļ
I like examples of wishes and special places	Man patīk vēlmju piemēri un īpašas vietas
After all, a bridge is not just a bridge	Galu galā tilts nav tikai tilts
I'll be at dinner too	Es arī būšu pie vakariņas
I also liked your sample lesson resources	Arī man patika jūsu paraugstundas resursi
The date and place of his death are unknown	Viņa nāves datums un vieta nav zināma
I checked it in the library	Es to pārbaudīju bibliotēkā
Reputation was important	Būtiska bija uzticamības reputācija
I haven't given her a name yet	Es viņai vēl neesmu devis vārdu
I lost my leg and slipped	Es zaudēju kāju un paslīdēju
I just went to see them yesterday	Es tikko vakar devos viņus apskatīt
Please come quickly	Lūdzu nāc ātri
I want to give you what you want	Es gribu dot jums to, ko jūs vēlaties
A scary thought comes to mind	Prātā nāk biedējoša doma
I cry for you to give it to me stronger	Es kliedzu, lai tu man to iedod stiprāk
I still have to raise my hand against this woman	Man vēl jāpaceļ roka pret šo sievieti
I couldn't hear a word	Es nevarēju dzirdēt ne vārda
A much bigger thing happened than their little game	Notika daudz lielāka lieta nekā viņu mazā spēle
I myself do not believe them	Es pati viņiem neticēju
I have to use the lounge	Man ir jāizmanto atpūtas telpa
That was exactly the case for me	Man tas bija tieši šādā gadījumā
A guy like him would never care about me	Tāds puisis kā viņš nekad par mani neinteresētu
The scale of truth appeared in his left hand	Viņa kreisajā rokā parādījās patiesības skala
I felt drawn into this movement	Es jutos ievilkta šajā kustībā
I think he will like this sculpture as well	Es domāju, ka viņam šī skulptūra arī patiks
I never said anything about it	Es nekad neko no tā neesmu teicis
A fierce revenge that no one could stop	Sīva izrēķināšanās, ko neviens nevarēja apturēt
I was very pleased that this deadline was met	Man par lielu gandarījumu šis termiņš tika pieņemts
I wanted to help right away	Es gribēju tūlīt palīdzēt
I stayed in the woods	Es paliku mežā
I want to run or jump	Es gribu skriet vai lēkt
I'll be in about an hour	Varēšu būt apmēram pēc stundas
I will try to live in the real world, to be honest	Es centīšos dzīvot reālajā pasaulē, godīgi
I just had to win this contest	Man tikai vajadzēja uzvarēt šajā konkursā
I really believe in that	Es tam ļoti ticu
I recommend this book to anyone	Es iesaku šo grāmatu ikvienam
I could only imagine it	Es varēju to tikai iedomāties
Lewis increased significantly	Luiss ievērojami palielinājās
I died after a warm drink	Es nomiru pēc silta dzēriena
I fell like a two ton stone	Es nokritu kā divu tonnu akmens
I am very happy to read it	Esmu ļoti priecīgs to izlasīt
I should call the police, she thought	Man vajadzētu izsaukt policiju, viņa domāja
Short breaks are possible	Var būt iespējamas īsas brīvdienas
I wasn't in the mood to chase	Es nebiju noskaņota dzenāšanai
I don't think about it at first	Sākumā par to nedomāju
I long for the simplicity of the mountains	Es ilgojos pēc kalnu vienkāršības
I didn't go looking for it, but there it was	Es negāju to meklēt, bet tur tas bija
I forgot to send her an email	Es aizmirsu viņai nosūtīt e-pastu
I think she was unreasonable for such a small child	Es domāju, ka viņa bija nesaprātīga pret tik mazu bērnu
A confident, honest and trustworthy person would answer	Pārliecināts, godīgs un uzticams cilvēks atbildētu
I finally found the carpet in the living room	Beidzot esmu atradusi paklāju viesistabā
A natural reaction to his touch	Dabiska reakcija uz viņa pieskārienu
I didn't recognize the street	Es neatpazinu ielu
I doubt he could connect the two words	Es šaubos, vai viņš varētu savienot divus vārdus
I was lucky enough to enjoy the good weather during this time	Man paveicās šajā laikā izbaudīt labus laikapstākļus
I have never met or fallen in love again	Es nekad vairs neesmu tikusies vai iemīlējusies
I suggest trying to get a copy	Iesaku mēģināt paņemt kopiju
I repeat my previous statement	Es atkārtoju savu iepriekšējo apgalvojumu
I love you with all these things you do	Es mīlu tevi ar visām šīm lietām, ko dari
Pepper studio session	Piparu studijas sesija
I was not going to ask	Es netaisījos jautāt
I am in a difficult situation here	Šeit esmu grūtā situācijā
He was later named team captain	Vēlāk viņš tika izvēlēts par komandas kapteini
I put him on his feet carefully	Uzmanīgi noliku viņu uz kājām
I love to travel and love the ocean	Man patīk ceļot un mīlu okeānu
I started from a block stronger	Es sāku no bloka spēcīgāks
I silently acknowledge her fears	Es klusībā atzīstu viņas bailes
I could have killed you	Es būtu varējis tevi nogalināt
A rocket was launched from our defensive positions below	No mūsu aizsardzības pozīcijām zemāk tika palaista raķete
I liked the lightness of electronic books	Man patika elektronisko grāmatu vieglums
I want to make love to you now	Es gribu ar tevi mīlēties tagad
I have never experienced anything like this in my life	Es nekad savā dzīvē neko tādu neesmu pieredzējis
I saw you in his arms	Es redzēju tevi viņa rokās
I grabbed her elbow and hurried her to my side	Es satvēru viņas elkoni un pasteidzināju viņu sev līdzās
I think that is the truth in life	Es domāju, ka tā ir patiesība dzīvē
I was just about to open a bottle of wine	Es tikai grasījos atvērt vīna pudeli
I have humbly accepted the task of training our forces	Esmu pazemīgi pieņēmis uzdevumu apmācīt mūsu spēkus
I just want to be free	Es vienkārši gribu būt brīvs
I really didn't need time to get to know him	Man īsti nebija vajadzīgs laiks, lai viņu iepazītu
I couldn't, it was too late	Es nevarēju, bija par vēlu
I really liked her	Man viņa tiešām ir ļoti patikusi
I have to sleep	Man tas ir jāguļ
I know that sounds crazy	Es zinu, ka tas izklausās traki
I wonder if anything could really destroy such a demon	Es domāju, vai kaut kas patiešām varētu iznīcināt šādu dēmonu
I saw it when he taught me an hour	Es to redzēju, kad viņš man pasniedza stundu
I bit my lip to stop the second smile	Es iekodu lūpā, lai apturētu otru smaidu
I want to be a friend to all birds	Es gribu būt draugs visiem putniem
I wonder if you can help me	Nez vai varat man palīdzēt
I had to choose them	Man tie bija jāizvēlas
I didn't expect his hand to be so cold	Es nebiju gaidījusi, ka viņa roka būs tik auksta
A year later, the group disbanded	Gadu vēlāk grupa izjuka
I hope it was good	Es ceru, ka tas bija labs
And then from that we made friendship	Un tad no tā mēs izveidojām draudzību
I wasn't very close, mind	Es nebiju ļoti tuvu, prāts
I am not deprived of my civil rights	Man nav atņemtas pilsoniskās tiesības
The pair's readings were considered a fragment	Pāra lasījumi tika uzskatīti par fragmentu
I held my baby close to me	Es cieši turēju savu mazuli pret sevi
I can't afford people watching my every move	Es nevaru atļauties, ka cilvēki skatās katru manu kustību
I ran right in front of him	Es skrēju tieši viņam pretī
I was the one who took the initiative	Es biju tas, kurš uzņēmās iniciatīvu
I want everyone to share their results	Es vēlos, lai visi dalās ar saviem rezultātiem
A huge gap separated him from everything known	Milzīga plaisa viņu šķīra no visa pazīstamā
I drove to the side of the road quickly	Es ātri nobraucu uz ceļa malu
I would like to find out a lot from his own lips	Es vēlētos daudz ko noskaidrot no viņa paša lūpām
I know you can get the job done	Es zinu, ka jūs varat paveikt darbu
I didn't want his pity	Es negribēju viņa žēlumu
This led to a fresh start	Tas lika projektu sākt no jauna
I've never played their game well	Es nekad neesmu labi spēlējis viņu spēli
I have never seen him lose it that way	Es nekad neesmu redzējis, ka viņš to šādi zaudē
I didn't have to pretend anymore	Man vairs nevajadzēja izlikties
I briefly consider the idea of ​​going away, going somewhere in a warm place	Es īsi apsveru domu doties prom, doties kaut kur siltā vietā
I made some money selling things	Nedaudz naudas ieguva, pārdodot lietas
I left everything	Es visu atliku
I just kept talking to him, reassuring him	Es tikai turpināju runāt ar viņu, mierinot viņu
There must be no rich or poor	Tur nedrīkst būt ne bagāti, ne nabagi
I walked quickly down the hall	Es ātri gāju pa gaiteni
I said it hurts me	Es teicu, ka tas mani padara ļaunu
I know you might prefer to read your article or something	Es zinu, ka jūs, iespējams, labprātāk lasītu savu rakstu vai kaut ko citu
I tried to taste true love	Es mēģināju nogaršot īstu mīlestību
I touched the key to my throat	Es pieskāros atslēgai pie rīkles
I cannot find a solution to this issue	Es nevaru atrast risinājumu šim jautājumam
I was personally sent here by the Commissioner	Mani personīgi šeit nosūtīja komisārs
A seemingly accidental touch of a man	Šķietami nejaušs vīrieša pieskāriens
I was physically tired and emotionally tired	Es biju fiziski noguris un emocionāli noguris
I am talking about your own souls and their fierce rebellion	Es runāju par jūsu pašu dvēselēm un viņu nikno sacelšanos
I received your pictures and the redemption sign	Es saņēmu jūsu attēlus un izpirkuma zīmi
I grabbed her shoulder, making her look at me	Es satveru viņas plecus, liekot viņai paskatīties uz mani
Gun barrel in the ear	Ieroču stobrs ausī
I want someone to know	Es gribu, lai kāds zinātu
I can't stand the disappointed look he's looking at me	Es nevaru izturēt vīlušies skatienu, ko viņš man skatās
I just have to be ready	Man vienkārši ir jābūt gatavam
I was not so honored for centuries	Es nebiju tik pagodināts gadsimtiem ilgi
I know where they hide the keys	Es zinu, kur viņi slēpj atslēgas
A flash of light exploded from a silver egg	No sudraba olas uzsprāga gaismas zibspuldze
I was one of the speakers at the library conference	Es biju viens no runātājiem bibliotēkas konferencē
I couldn't even warn him	Es pat nevarēju viņu brīdināt
I was always available	Es vienmēr biju pieejams
The spy must be close to the conversation	Spiegam jābūt tuvu sarunām
I could not understand the meaning of his words	Es nevarēju pareizi saprast viņa vārdu nozīmi
Bought for someone as a gift	Nopirku kādam kā dāvanu
A friend will offer spiritual guidance	Draugs piedāvās garīgu vadību
A small wind blew from the window	No loga iepūta neliels vējiņš
I finished everything he had given me	Es pabeidzu visu, ko viņš man bija devis
I haven't slept through the night in years	Es neesmu gulējis pa nakti gadiem
Both men had something the other needed	Abiem vīriešiem bija kaut kas, kas otram bija vajadzīgs
Life from moment to moment	Dzīve no mirkļa līdz mirklim
I slowly look down, wondering what was strange and unusual	Es lēnām skatos uz leju, prātojot, kas bija dīvains un neparasts
I didn't want to trouble anyone but myself	Es negribēju sagādāt nepatikšanas nevienam, izņemot sevi
I wanted to show you	Es gribēju jums to parādīt
Everything turned to dust and ashes in her hands	Viņas rokās viss pārvērtās putekļos un pelnos
I fulfilled my dream	Es piepildīju savu sapni
I will be with you always and forever	Es būšu ar jums vienmēr un mūžīgi
I just left a few minutes ago	Es tikko izbraucu pirms dažām minūtēm
It seems to me that the price is too high	Man šķiet, ka cena ir pārāk augsta
I was afraid it might still attract attention	Es baidījos, ka tas joprojām varētu piesaistīt uzmanību
Only the first series was released	Tika izlaista tikai pirmā sērija
I will not mention her name because of her new age	Es neminēšu viņas vārdu viņas jaunā vecuma dēļ
I also think she's avoiding me	Es arī domāju, ka viņa no manis izvairās
I smile and look around	Es pasmaidu un paskatos apkārt
I reach for it in my pocket	Es sniedzos pēc tā kabatā
I mean, look at that picture	Es domāju, paskaties uz to attēlu
I wanted to give him the dreams he lost	Es gribēju viņam dot tos sapņus, ko viņš pazaudēja
I started looking for accommodation	Sāku meklēt naktsmājas
I take a moment to watch him	Es veltu brīdi, lai viņu vērotu
I like learning new things	Man patīk mācīties jaunas lietas
I see her car on her driveway	Es redzu viņas automašīnu uz viņas piebraucamā ceļa
I need to rest now	Man tagad vajag atpūsties
I didn't want that belly now	Es negribēju šo vēderu tagad
I never realized how strong he was	Es nekad nesapratu, cik stiprs viņš ir
The flag has no proportions	Karogam nav noteiktas proporcijas
I am only a small player on this proposed trip	Es esmu tikai neliels spēlētājs šajā piedāvātajā ceļojumā
I cried for everything	Es raudāju par visu
I wanted you to have the life you deserve	Es gribēju, lai tev būtu tāda dzīve, kādu esi pelnījis
I couldn't believe how fast they were	Es nevarēju noticēt, cik ātri viņi bija
I'm a really, really dear friend	Es esmu patiešām, patiešām dārgs draugs
I dare say that you will love it	Es uzdrošinos teikt, ka jums tas ļoti patiks
I can't help you much	Es nevaru jums daudz palīdzēt
I have never killed anyone	Es nekad nevienu neesmu slepkavojis
I was too scared of it	Es biju pārāk nobijies par to
I heard his still breath, I felt his longing for me	Es dzirdēju viņa kluso elpošanu, jutu viņa ilgas pēc manis
I added a sports theme	Pievienoju sporta tēmu
I want my mother to leave today	Es gribu, lai mana māte šodien aiziet
I stopped and looked at him	Es apstājos un paskatījos uz viņu
I'm glad he was on the ball	Es priecājos, ka viņš bija uz bumbu
The second petition was rejected eighteen months later	Otrs lūgumraksts tika noraidīts astoņpadsmit mēnešus vēlāk
Robinson to the station	Robinsons uz staciju
The performance of this record is outstanding	Šī ieraksta iestudējums ir izcils
A girl was standing next to him	Viņam līdzās stāvēja meitene
No record was initially successful	Neviens ieraksts sākotnēji nebija veiksmīgs
I have to correct my mistakes	Man ir jāizlabo savas kļūdas
Darkness as if staring at you	Tumsa, kas it kā skatījās uz tevi
It seemed to me that it was over	Man likās, ka ar to viss ir beidzies
I was furious with fear	Es biju nikns ar bailēm
It was logical to make her play media	Bija loģiski likt viņai spēlēt mediju
I wouldn't be so rude here, of course	Es šeit, protams, nebūtu tik rupjš
I could use a line	Es varētu izmantot kādu eilu
An order to prepare for the expedition was then issued	Pēc tam tika izdots rīkojums sagatavot ekspedīciju
I cannot see who will live and who will die	Es nevaru redzēt, kurš dzīvos un kurš mirs
I saw soldiers with missing limbs screaming in pain	Es redzēju karavīrus ar trūkstošām ekstremitātēm, kas kliedz no sāpēm
I sigh with pleasure	Es nopūšos ar prieku
I will never forget the moment of recognition	Es nekad neaizmirsīšu to atpazīšanas brīdi
I have complete instructions on what to do	Man ir pilnīgas instrukcijas par to, kas jādara
I stopped several feet away, breathing faster	Es apstājos vairāku pēdu attālumā, elpojot ātrāk
In the past, until recently	Agrāk, vēl nesen
I don't mean it as it sounded	Es to nedomāju tā, kā tas izklausījās
I know from his own eyes what he is going to do	No viņa acīm zinu, ko viņš plāno darīt
I'm better off from now on	Es labāk esmu piesardzīgs no šī brīža
I wanted what they had	Es gribēju to, kas viņiem bija
I may not even enter tomorrow	Es varbūt pat neieiešu rīt
I think he used you	Es domāju, ka viņš tevi izmantoja
I will never forget that	Es to nekad neaizmirsīšu
The person sends a letter waiting for a response	Cilvēks nosūta vēstuli, gaidot atbildi
I was out of my mind	Es biju galīgi ārpus savas stihijas
I have not sold my soul	Es neesmu pārdevis savu dvēseli
I have been opposed to my question for years	Es gadiem ilgi pretojos savam jautājumam
I think there is also water	Es domāju, ka ir arī ūdens
I issued a weekend pass	Es izsniedzu nedēļas nogales caurlaidi
I like to see your human side	Man patīk redzēt tavu cilvēcisko pusi
Quite a difficult concept to grasp	Diezgan grūti aptverams jēdziens
I will automatically treat my mother differently	Es automātiski izturēšos pret mammu savādāk
I felt more comfortable if I had covered my hair	Es jutos ērtāk, ja man bija pārklāti mati
Blow by mouth	Sitiens pa muti
I went, although it was a difficult time	Es gāju, lai gan bija grūts laiks
I never even knew she had a medical problem	Es nekad pat nezināju, ka viņai ir iespējama medicīniska problēma
I think you would like an interview	Es domāju, ka jūs vēlētos interviju
I confirm that it was	Es apstiprinu, ka tā bija
This reserve was located behind the center	Šis rezervāts atradās aiz centra
A man with an agenda	Cilvēks ar darba kārtību
I'm thinking of getting to know someone	Es domāju, lai kādu iepazītu
I knew he needed help	Es zināju, ka viņam vajadzīga palīdzība
I have nothing to do today	Man šodien nav ko darīt
I need time and distance from you	Man vajag laiku un attālumu no tevis
I made some movements in my life	Es savā dzīvē izdarīju dažas kustības
I hope it doesn't mind coming in with me inside	Es ceru, ka tas neiebilst nākt ar mani iekšā
I'm looking at your outline	Es skatos tavu izklāstu
His prediction was inaccurate	Viņa prognoze bija neprecīza
The number of passengers using the station increased rapidly	Strauji pieauga pasažieru skaits, kuri izmantoja staciju
I gave her what she came for, and more	Es viņai devu to, pēc kā viņa nāca, un vēl vairāk
I wasn't nervous at all	Es nemaz nebiju nervozs
The minute passed in complete silence	Minūte pagāja pilnīgā klusumā
I just want results	Es tikai gribu rezultātus
I know when to use my mouth	Es zinu, kad lietot muti
It was hard for me to understand	Man bija grūti to saprast
I had a bad habit of doing this	Man bija slikts ieradums to darīt
I understand why you like boredom	Es saprotu, kāpēc jums patīk garlaicīgi
I will forgive you and wash your heart pure	Es tev piedošu un nomazgāšu tavu sirdi tīru
I testify to him loudly	Es viņam apliecinu ar skaļu vaidu
I can't describe or understand it	Es nevaru to aprakstīt vai saprast
I was aware of the subtle changes in the atmosphere	Es apzinājos smalkās atmosfēras izmaiņas
I was married to one	Es biju precējies ar vienu
You can find a place to sleep	Jums var atrast vietu, kur gulēt
I couldn't handle it anymore	Es vairs nevarēju tikt galā
I knew part of me was her	Es zināju, ka daļa no manis ir viņa
I wanted to know how much more lies	Es gribēju zināt, cik daudz vairāk ir meli
I just wanted to help him	Es tikai gribēju viņam palīdzēt
I have his address and numbers if you want	Man ir viņa adrese un numuri, ja vēlaties
I assume the person who wrote it thought it was a warning	Es pieņemu, ka tas, kurš to rakstīja, to domāja kā brīdinājumu
I wanted to call her, say something, anything	Es gribēju viņai piezvanīt, kaut ko pateikt, jebko
I couldn't explain it	Es nevarēju to izskaidrot
I remember seeing him here last year, last year	Es atceros, ka redzēju viņu šeit pagājušajā gadā, aizpērn
I turned to look at him, still asleep	Es apgriezos, lai paskatītos uz viņu, joprojām guļot
The two men formed an unlikely couple	Abi vīrieši izveidoja maz ticamu pāri
Now I can discover that the title of the book	Tagad varu atklāt, ka grāmatas nosaukums
I liked the passion and chemistry among the main characters	Man patika kaislība un ķīmija starp galvenajiem varoņiem
I would be individually against it	Es būtu individuāli pret to
Real three seconds of land	Īstas trīs sekundes zemes
I pay one dollar each	Katrs maksāju vienu dolāru
I just have to tell you	Man tev tikai jāsaka
Now I have seen it twice	Tagad esmu to redzējis divas reizes
I couldn't tell what it was	Es nevarēju pateikt, kas tas bija
I was hoping you would come	Es cerēju, ka tu atnāksi
Everyone had a great time	Visiem bija lielisks laiks
Charming small terrace	Burvīga neliela terase
I had to get up and walk away	Man vajadzēja piecelties un doties prom
I have to protect my subordinates	Man ir jāaizsargā manā pakļautībā esošie vīri
I didn't have to call	Man nevajadzēja zvanīt
I had to deal with them, you see	Man bija jātiek galā ar viņiem, redziet
I never wanted him to leave my breast	Es nekad negribēju, lai viņš atstātu manu krūti
I had no real friends	Man nebija īstu draugu
I had to face my uncle	Man vajadzēja stāties pretī tēvocim
I brought her a new plant	Es viņai atnesu jaunu augu
Each actor read the same scene	Katrs aktieris lasīja vienu un to pašu ainu
I got up on the porch and everything	Es piecēlos uz lieveņa un viss
A small investment with a high return	Neliels ieguldījums ar lielu atdevi
Two years later, it became a republic	Divus gadus vēlāk tā kļuva par republiku
I met my surgeon yesterday	Vakar satiku savu ķirurgu
I struggled to get up	Es cīnījos piecelties kājās
I walk the street of childhood	Es eju pa bērnības ielu
I just want it full	Es tikai vēlos, lai tas būtu pilns
I say we will make history tomorrow	Es saku, ka rītvakar veidosim vēsturi
I would dream	Es uzņemtu sapni
I didn't like wearing tight clothes	Man nepatika valkāt šauras drēbes
I see a ship flying past the sky	Es redzu, kā kuģis debesīs lido garām
I know you understand so much	Es zinu, ka tu tik daudz saproti
I still have to pull it out	Man tas joprojām ir jāizvelk
I knew she was keeping things from me	Es zināju, ka viņa glabā lietas no manis
I still haven't decided	Es joprojām neesmu izlēmusi
I had no idea what it could be	Man nebija ne jausmas, par ko tas varētu būt
I have a double body	Man ir ķermeņa dubultnieks
I want to reveal the truth	Es gribu atklāt patiesību
He was very happy to read the book	Viņš bija ļoti priecīgs lasīt grāmatu
I was always with me on the trip	Es vienmēr biju līdzi braucienam
I bought it for a while	Es nopirku kādu laiku
I was so hopeful that everything would be fine	Es tik ļoti cerēju, ka viss būs kārtībā
I go over how it happens in dreams	Es eju pāri, kā tas notiek sapņos
You look at the clock, the clock is twelve	Paskatos pulksteni, pulkstenis ir divpadsmit
I like my school because of the nice teachers	Man patīk mana skola jauko skolotāju dēļ
I give it to my parents	Es to dodu saviem vecākiem
I have to talk first	Man vispirms jārunā
A wide smile appeared on his face	Viņa sejā parādījās plats smaids
I told her about you	Es viņai pastāstīju par tevi
I didn't try to move	Es nemēģināju kustēties
I tried the handle, but it was locked	Izmēģināju rokturi, bet tas bija aizslēgts
It was pretty good for me	Man tas bija diezgan labi
I didn't need anything	Man neko nevajadzēja
Really special moment	Tiešām īpašs brīdis
I know that was your initial fear	Es zinu, ka tās bija jūsu sākotnējās bailes
She is never mentioned in the series again	Viņa nekad vairs netiek pieminēta seriālā
I was waiting for your arrival	Es gaidīju tavu ierašanos
I picked up and knocked	Es uztvēru mājienu un pieklauvēju
I looked at what was under my feet	Es paskatījos, kas bija zem manas kājas
Of course, I would like to see your parents soon	Protams, es vēlētos drīzumā satikt jūsu vecākus
I suspect this message is a reminder of my time	Man ir aizdomas, ka šis ziņojums ir atgādinājums par manu laiku
I can't go through it again	Es nevaru to vēlreiz pārdzīvot
I think we should send them an administrator first	Es domāju, ka mums vispirms vajadzētu nosūtīt viņiem administratoru
I also sit in the city council	Es arī sēžu pilsētas domē
I clung to her all my precious life	Es pieķeros viņai visu dārgo mūžu
I opened it carefully	Es uzmanīgi to atvēru
I'm not sure how long we'll stay	Es neesmu pārliecināts, cik ilgi mēs paliksim
I kept going, not really seeing anything, not paying attention	Es turpināju iet, īsti neko neredzot, nepievēršot uzmanību
He was imprisoned for seven years	Viņš tika ieslodzīts septiņus gadus
I think this is my biggest regret in life	Es domāju, ka tas ir mans lielākais nožēls dzīvē
Normal daylight is enough	Pietiek ar parastu dienasgaismu
I wouldn't have given money to this place either	Es arī nebūtu devis naudu šai vietai
I was the first to come	Es biju pirmais, kas ieradās
I will not drive her and make her cry again	Es viņu nedzenāšu un nelikšu viņai atkal raudāt
I decided it was their sin, not mine	Es nolēmu, ka tas ir viņu grēks, nevis mans
I probably didn't have to sing	Man laikam nevajadzēja dziedāt
I have failed every test	Esmu neizturējis katru testu
I looked at all her things but could not find them	Es izskatīju visas viņas lietas, bet neatradu
I stood numb, trying to remember to breathe	Es stāvu sastingusi, mēģinot atcerēties elpot
I can't even imagine what to say	Es pat nevaru iedomāties, ko teikt
I smell a variety of smells on you	Es jūtu šķirnes smaržu uz tevis
I saw it as an encouragement to my creativity	Es to uztvēru kā iedrošinājumu manai radošumam
A tall man, about six feet, two and very slender	Gara auguma vīrietis, apmēram sešas pēdas, divas un ļoti slaids
The second view may be helpful	Otrs viedoklis var būt noderīgs
I went into the kitchen	Es iegāju virtuvē
Sequence of shapes	Formu secība
I greeted the local men and women	Es sveicināju vietējos vīriešus un sievietes
I purse my lips, hoping he'll take the hint	Es šķiru lūpas, cerot, ka viņš pieņems mājienu
I hope to fix them soon	Ceru tuvākajā laikā tos salabot
Part of the difference	Daļa no atšķirības
I like to create so many new fun things	Man patīk radīt tik daudz jaunu jautru lietu
I saw the vision and then I discovered the reality	Es redzēju vīziju un tad atklāju realitāti
I was face to face with a real life cock	Es biju aci pret gaili ar reālu dzīves gaili
I situ it and tilt my head back	Es situ tam un atliecu galvu atpakaļ
I couldn't let that happen	Es nevarēju ļaut tam notikt
I know they all have special abilities	Es zinu, ka viņiem visiem ir īpašas spējas
I saw it happening right in front of my eyes	Es redzēju, ka tas notiek tieši manu acu priekšā
I decided to make a change	Es nolēmu veikt izmaiņas
I need you to get better	Man vajag, lai tu kļūtu labāks
I had no idea what they were talking about	Man nebija ne jausmas, par ko viņi runā
I have already told everyone	Es to jau esmu teicis visiem
I was faster than anything except the jet	Es biju ātrāks par visu, izņemot reaktīvo lidmašīnu
I was here the night before	Es biju šeit iepriekšējā vakarā
The man also receives this speech from a distant aunt	Vīrietis šo runu saņem arī no attālas tantes
I stand there in a cage like before	Es stāvu tur būrī līdzīgi kā iepriekš
I want to hear more about this	Es gribu dzirdēt vairāk par šo
I didn't have to say those things to her	Man tās lietas viņai nevajadzēja teikt
I'm talking about a baby	Es runāju par bērnu
I had hidden my diary in my bed	Es biju slēpusi savu dienasgrāmatu savā gultā
I still have a normal life	Man joprojām ir normāla dzīve
She came to reject the formal religion	Viņa nāca, lai noraidītu formālo reliģiju
I fell into the same trap as him	Es iekritu tajā pašā lamatā, ko viņš
It seemed to me that he was still weak, but at least a little alert	Man šķita, ka viņš joprojām ir vājš, bet vismaz nedaudz modrs
There was a sudden movement in his eyes	Acīs iekrita pēkšņa kustība
I can make you a nice warm bed	Es varu uztaisīt tev jauku siltu gultu
I think he felt bad in the library	Es domāju, ka viņš jutās slikti bibliotēkā
I understood the things he had to do	Es sapratu un lietas, kas viņam bija jādara
I have never drunk much with my family before	Agrāk es nekad daudz nedzēru kopā ar ģimeni
I will not pass on that conviction	Es nenodošu šo pārliecību
I almost killed you earlier	Es tevi gandrīz nogalināju agrāk
I refuse to hear it for two reasons	Es atsakos to dzirdēt divu iemeslu dēļ
For the most part, I've been happy with it	Lielākoties esmu bijis apmierināts ar to
I waited five seconds	Es gaidīju piecas sekundes
I really appreciate your support	Es patiešām novērtēju jūsu atbalstu
I never asked him again	Es nekad vairs par viņu nejautāju
I called everyone together in the living room	Sasaucu visus kopā viesistabā
I am her copy	Es esmu viņas kopija
I followed his awful gaze and breathed	Es sekoju viņa šausmīgajam skatienam, un man aizrāvās elpa
I tried to stop him and everything got ugly	Es mēģināju viņu apturēt, un viss kļuva neglīts
I don't hurt you badly	Es tevi slikti nesāpinu
I tried to remember to breathe	Es mēģināju atcerēties elpot
I didn't really have apple cakes anywhere else	Ābolu kūkas man īsti nekur citur nebija
I slipped out at night	Es izslīdēju naktī
I remember watching them	Es atceros, ka skatījos viņus
She holds tears as he kisses her hand	Viņa aiztur asaras, kad viņš skūpsta viņas roku
I didn't care how beautiful it was	Man bija vienalga, cik tas bija skaisti
A new male audience	Jauna vīriešu auditorija
I am your substitute	Es esmu tavs aizstājējs
I came across a picture closest to myself	Es saskāros ar sev tuvāko attēlu
I know you think you're more careful about that	Es zinu, ka jūs domājat, ka esat uzmanīgāks par to
I left it in my guitar case	Es to atstāju savā ģitāras futrālī
I wanted to choose my own actions	Es gribēju pats izvēlēties savu rīcību
I began to wonder if he had another temperament	Es sāku domāt, vai viņam nav cita temperamenta
I know how this story goes	Es zinu, kā notiek šis stāsts
I am speaking at your funeral today	Es šodien runāju jūsu bērēs
I doubt it would be	Šaubos, ka būtu
I could identify myself	Es varētu noteikt savu identitāti
I fell to my knees to catch my breath	Es nokritu uz ceļiem, lai atvilktu elpu
I just want to see you both happy	Es tikai gribu redzēt jūs abus laimīgus
I went to look for water	Gāju meklēt ūdeni
I felt a strong need to write	Es jutu spēcīgu nepieciešamību rakstīt
I knew she would do it, of course	Es zināju, ka viņa to darīs, protams
I think it was a kind of training	Es domāju, ka tā bija sava veida apmācība
I felt sorry for his two children who accompanied him	Man bija žēl viņa diviem bērniem, kas viņu pavadīja
A whole new world is opening up for us	Mums atveras pilnīgi jauna pasaule
I think you need time alone	Es domāju, ka jums ir nepieciešams laiks vienatnē
I couldn't put two and two together	Es nevarēju salikt divus un divus kopā
I'm coming to your hotel	Es nāku uz jūsu viesnīcu
A flash of fur emerged from the bushes	No krūmiem iznira kažokādas zibsnis
I hope you don't hate me	Es ceru, ka jūs mani neienīdīsiet
I reserve this table especially for you	Es rezervēju šo galdiņu speciāli jums
I don't expect anything but bad from those people	Es neceru uz tiem cilvēkiem neko citu kā tikai sliktu
I sometimes feel desperate, making her express my frustration	Es dažreiz jūtos izmisumā, liekot viņai paust savu neapmierinātību
Sometimes revenge can be fun	Dažreiz atriebība var būt jautra
I ate as much as she gave me	Es ēdu tik daudz, cik viņa man deva
I did not regret any of them	Man nebija žēl neviena no viņiem
I think it gets easier over time	Es domāju, ka ar laiku tas kļūst vieglāk
I have been writing poetry for many years	Es rakstu dzeju daudzus gadus
I grasp him tightly but briefly	Es viņu satveru cieši, bet īsi
I can't leave one well enough	Es nevaru pietiekami labi atstāt vienu
I have to convince you of that	Man jūs par to jāpārliecina
I spent the day in a cafe	Es pavadīju dienu kafejnīcā
I cannot forget or take it for granted	Es nevaru to aizmirst vai uzskatīt par pašsaprotamu
I felt her desire to return to me	Es jutu viņas vēlmi atgriezties pie manis
I explained what happened to the school	Es paskaidroju, kas notika ar skolu
I think whoever has done so could return	Es domāju, ka tas, kurš to ir izdarījis, varētu atgriezties
The size of the game was an early problem	Spēles lielums bija agrīna problēma
I heard him but did not answer	Es viņu dzirdēju, bet neatbildēju
It remained in the top for nine weeks	Tas palika topā deviņas nedēļas
I had no reason to feel it	Man nebija iemesla tā justies
I couldn't find them	Es nevarēju tos atrast
I just don't understand it	Es vienkārši to nesaprotu
I was free in a dream the night before	Iepriekšējā naktī sapnī biju brīvs
I still had another day to spend as their guest	Man vēl bija vēl viena diena, ko pavadīt kā viņu viesis
I had to make him quit	Man vajadzēja likt viņam atmest
I would hear from friends	Es dzirdētu no draugiem
I bet you can guess who it was	Varu derēt, ka varat uzminēt, kurš tas bija
I remember seeing it	Es atceros, ka to redzēju
I had to learn to walk again	Man bija jāmācās staigāt no jauna
Inside the tower is a school bell	Torņa iekšpusē ir skolas zvans
I hate this building	Es ienīstu šo ēku
I want to survive your happiness	Es gribu izdzīvot tavu laimi
They seem very charming to me	Man tie šķiet ļoti burvīgi
I had time to run	Man bija laiks skriet
I threw it away without even trying to fix it	Es to izmetu, pat nemēģinot to salabot
It seems to me that we simply need to release it now	Man šķiet, ka mums tas vienkārši tagad ir jāatbrīvo
He was shot in the head once	Viņam vienu reizi tika iešauts galvā
I approached what was hanging over the black couch	Es piegāju pie tā, kas karājās virs melnā dīvāna
I shot at height and put on my muscles	Es uzšāvos augstumā un uzliku muskuļus
I have always been interested in your work	Mani vienmēr interesēja tavs darbs
I buy all my brass and spend it outside the country	Es pērku visu savu misiņu un pavadu ārpus valsts
I didn't write it for myself	Es to nerakstīju priekš sevis
I wanted to learn from them	Es gribēju mācīties no viņiem
I understand you want revenge	Es saprotu, ka vēlies atriebties
I stepped back and crossed my arms	Es atkāpjos un sakrustoju rokas
I had to trust everyone	Man vajadzēja uzticēties visiem
The students are very respectable and in good condition	Studenti ir ļoti cienījami un labā stāvoklī
I loved him and couldn't imagine he was gone	Es viņu mīlēju un nevarēju iedomāties, ka viņš būtu aizgājis
I have never seen them	Es nekad tos neesmu redzējis
I said they were bored	Es teicu, ka viņiem ir garlaicīgi
I never intended to go through it	Es nekad negrasījos to pārdzīvot
I like being close to them	Man patīk būt viņu tuvumā
I got on the bed near him	Es uzkāpu uz gultas netālu no viņa
I hear they do amazing things there	Es dzirdu, ka viņi tur dara pārsteidzošas lietas
I was supposed to be in a dream	Man vajadzēja būt sapnī
I couldn't do anything with my clothes	Es nevarēju neko darīt ar apģērbu
I wasn't sure what was wrong with the code	Es nebiju pārliecināts, kas ar kodu ir nepareizi
A veil of earth flowed behind her	Aiz viņas plūda zemes plīvurs
I had not heard of any damage	Nebiju dzirdējis par kādiem bojājumiem
The couple had three sons and two daughters	Pārim bija trīs dēli un divas meitas
Eight more people were never taken into account	Vēl astoņi cilvēki nekad netika ņemti vērā
I kissed there and went down to her neck	Es tur noskūpstīju un nokāpu līdz viņas kaklam
I always prefer a growing, healthy tree	Es vienmēr dodu priekšroku augošam, veselīgam kokam
I listen to it on the radio	Es to klausos pa radio
I well remember the day when our adventure ended	Es labi atceros dienu, kad mūsu piedzīvojums beidzās
I was hoping someone would come and take me	Es cerēju, ka kāds atnāks un mani paņems
I have developed many things for many people	Esmu izstrādājis daudzas lietas daudziem cilvēkiem
I didn't expect anyone other than him to be home	Es negaidīju, ka mājās būs kāds cits, izņemot viņu
I couldn't understand her hesitation	Es nevarēju saprast viņas vilcināšanos
I pushed to the link, pushed it deeper and wider	Es piespiedu pie saites, piespiedu to dziļāk un platāk
I saw that others felt the same way	Es redzēju, ka citi jutās tāpat
I think we all learned something today	Es domāju, ka mēs visi šodien kaut ko uzzinājām
I really didn't do anything but go to school	Es tiešām neko nebiju darījis, kā vien gāju uz skolu
I can't believe you got here	Es nespēju noticēt, ka tu tiki līdz šejienei
I had to go shopping for groceries	Man bija jāiet uz pārtikas preču iepirkšanos
Several regional productions followed	Sekoja vairāki reģionālie iestudējumi
Child, she said	Bērns, tā viņa teica
I have to figure out a way to do that	Man ir jāizdomā veids, kā to izdarīt
I see anger on her face	Es redzu dusmas viņas sejā
I had to change things there early	Man tur bija jāmaina lietas agri
Many of his works can still be seen today	Daudzi viņa darbi ir apskatāmi vēl šodien
I was waiting for her to take me out of the building	Es gaidīju, ka viņa mani aizvedīs no ēkas
I knew how worried he was about me	Es zināju, cik viņš par mani uztraucas
I had an ally, a friend	Man bija sabiedrotais, draugs
And yet it is better to love	Un tomēr labāk ir mīlēt
A snake was also shown under the dog	Zem suņa tika parādīta arī čūska
I hope you enjoy it in the future!	Ceru, ka arī turpmāk jums tas patiks!
I believe that my biggest obstacle has been patience	Es uzskatu, ka mans lielākais šķērslis ir bijusi pacietība
I pass by carefully to avoid eye contact	Es eju garām, uzmanīgi, lai izvairītos no acu kontakta
I didn't care to ask him if that was true	Man bija vienalga viņam jautāt, vai tā ir patiesība
Many people go in and out	Daudzi cilvēki dodas iekšā un ārā
I will probably risk seeing it as something fixed	Es droši vien riskēšu to uzskatīt par kaut ko labotu
I tell them that too	Es viņiem arī to saku
I didn't want to hurt anyone	Es nebiju gribējusi nevienu nodarīt pāri
I went to the hospital with my husband	Es devos ar savu vīru uz slimnīcu
I long for some kindness	Es ilgojos pēc kāda biedriskuma
I jumped into my seat and whipped my head	Es ielēcu savā sēdeklī un saputoju galvu
I held them tightly to my stomach	Es tos cieši turēju pie sava vēdera
I attack it with my sword	Es uzbrūku tam ar savu zobenu
A bit energetic, but still a good person	Mazliet enerģisks, bet tomēr labs cilvēks
I didn't want to, but it just happened	Es negribēju, bet tā vienkārši notika
It seems to me to be the most healing	Man šķiet, ka tas būtu visvairāk dziedinošs
I released and took the bag	Es atlaidu un paņēmu somu
I will be leaving at the end of the month	Es aizbraukšu mēneša beigās
I wasn't sure about anything	Es nebiju pārliecināts par neko
I have succeeded beyond expectations	Man tas ir izdevies, pārsniedzot cerības
I tell them about a cold place	Es viņiem stāstu par aukstu vietu
They are also worth exploring	Tie arī ir izpētes vērti
I turned home, feeling terribly lonely	Es pagriezos pret mājām, juzdamās šausmīgi vientuļa
However, I will not touch her	Tomēr es viņai nepieskāros
I just can't imagine you wouldn't be here	Es vienkārši nevaru iedomāties, ka tu nebūtu šeit
I did my best not to cough	Es darīju visu iespējamo, lai neklepotu
I had never experienced anything like it before	Nekad agrāk neko tādu nebiju uztvēris
The nation is an extended family	Tauta ir paplašināta ģimene
I can say that my brother already liked these children	Varu teikt, ka manam brālim šie bērni jau patika
I didn't expect that	Es to nebiju gaidījis
I thank her from the bottom of my heart	Es viņai pateicos no visas sirds
There are two theories about what happened to it	Ir divas teorijas par to, kas ar to notika
I invited him to come to our house for dinner	Es uzaicināju viņu atnākt uz mūsu māju vakariņās
A soldier entered the room	Istabā ienāca karavīrs
I opened it on the page with my picture	Atvēru to lapā ar savu bildi
I got up to achieve my dreams	Es piecēlos, lai sasniegtu savus sapņus
I decided to look for an answer	Es nolēmu meklēt atbildi
I was also sent away from my family	Arī mani aizsūtīja prom no ģimenes
I knew it and was ready to help	Es to zināju un biju gatavs palīdzēt
Food supplies were soon depleted	Pārtikas krājumi drīz bija izsmelti
I try not to think about it	Cenšos par to nedomāt
Now, after all these years, I am finally a doctor	Tagad pēc visiem šiem gadiem beidzot esmu ārsts
I hear them through the door	Es tos dzirdu pa durvīm
I really wouldn't know	Es tiešām nezinātu
Weapons must not be used while in a vehicle	Ieročus nedrīkst lietot, atrodoties transportlīdzeklī
I have a chance to look at him and he looks	Man ir iespēja paskatīties uz viņu, un viņš skatās
His family has no plans to appeal the verdict	Viņa ģimene neplāno spriedumu pārsūdzēt
I loved the beautiful historical sites and the story	Man patika skaistās vēsturiskās vietas un stāsts
C currents existed, but only for certain objects	C straumes pastāvēja, bet tikai noteiktiem priekšmetiem
I did so many things wrong	Es izdarīju tik daudzas lietas nepareizi
I could have told you that	Es būtu varējis tev to pateikt
I raise my eyes to my reflection	Es paceļu acis uz savu atspulgu
I hope we can do some business	Es ceru, ka mēs varam veikt kādu biznesu
I could only search for so long	Es varēju meklēt tikai tik ilgi
I heard footsteps and the door closed	Es dzirdēju soļus un durvis aizvērās
After all, a lot is at stake	Galu galā uz spēles ir likts daudz kas
I did not accept this offer	Es nepieņēmu šo piedāvājumu
Anyway, I didn't have the nerve to do it	Jebkurā gadījumā man nav bijis nervu to darīt
I want it to be done already	Es gribu, lai tas jau tiktu izdarīts
Scott, who broke records in his events	Skots, kurš pārspēja rekordus savos pasākumos
Louis mills are significantly less productive and valuable	Louis dzirnavas ir ievērojami mazāk produktīvas un vērtīgas
A good friend is one who means everything to us	Labs draugs ir tas, kurš mums nozīmē visu
I was in control	Es biju kontrolēts
I waited angrily, angry that he was so late	Es nepacietīgi gaidīju, dusmīga, ka viņš tik vēlu
I'm going to shout	Es grasos kliegt
I made sure my mask was in place	Es pārliecinājos, ka mana maska ​​ir vietā
It seemed to me to be right	Man šķita, ka tas ir pareizi
I have an excellent leadership team here	Man šeit ir izcila līderu komanda
I have stayed in my room since the news	Kopš ziņām esmu palikusi savā istabā
I love him and you both seem to understand	Es viņu mīlu, un šķiet, ka jūs abi saprotat
A successful blow knocked him off his feet	Veiksmīgs sitiens viņu nogāza no kājām
I didn't have to break into you	Man nevajadzēja uz tevi uzlauzt
I also have an ideal place	Man arī ir ideāla vieta
I started pointing him out, then stopped	Es sāku viņam to norādīt, tad apstājos
Hot red and yellow flame charge	Karsts sarkanu un dzeltenu liesmu lādiņš
I didn't even look at them	Es pat neskatījos uz viņiem
They say emotional farewell	Viņi saka emocionālas atvadas
I didn't move for a long time	Es ilgu laiku nekustējos
I followed his example and he was a perfect director	Es sekoju viņa piemēram, un viņš bija ideāls režisors
I just need a rest, a vacation from my life	Man vienkārši vajag atpūtu, atvaļinājumu no manas dzīves
I leaned against the counter, looking out the window	Es atspiedos pret leti, skatoties pa logu
I use the same method for each entry	Es izmantoju to pašu metodi katram ierakstam
I lowered the tip about a foot	Es nolaidu galu apmēram par pēdu
I was ready to shoot	Es biju gatavs šaut
There are flowers in the background	Fonā ir ziedi
I didn't have a bad taste	Man nebija slikta gaume
I think he's getting a lonely home alone	Es domāju, ka viņš kļūst vientuļš mājās viens
I would not need help with this work	Man nebūtu vajadzīga palīdzība šajā darbā
I will help you find a balance	Es palīdzēšu jums atrast līdzsvaru
I'll throw it in the trash later	Es to vēlāk izmetu miskastē
I like the sound of water and the peace	Man patīk ūdens skaņas un miers
I am sure that time will pass quickly	Esmu pārliecināts, ka laiks paies ātri
I had to watch him with both eyes lately	Pēdējā laikā man nācās viņu vērot ar abām acīm
She instinctively knows how to handle such cases	Viņa instinktīvi zina, kā rīkoties šādos gadījumos
I needed to stay strong	Man vajadzēja palikt stipram
Everything went quite easily and naturally	Viss ritēja diezgan viegli un dabiski
I pressed and leaned against the tree	Es piespiedos un atspiedos pret koku
I haven't been to a club since college	Es neesmu bijis klubā kopš koledžas laikiem
A priest once had dinner with my family	Kāds priesteris reiz vakariņoja ar manu ģimeni
The competition is usually fierce	Konkurence parasti ir sīva
I know so much just because she told me	Es zinu tik daudz tikai tāpēc, ka viņa man teica
I especially like helping children	Man īpaši patīk palīdzēt bērniem
A strong animal takes the opportunity again	Spēcīgs dzīvnieks atkal izmanto iespēju
I wanted to be like her	Es gribēju viņai pielīdzināties
I would be one of them	Es būtu viens no tiem
I didn't know where you went	Es nezināju, kur tu esi aizgājis
I'm always doing it in a new place	Es vienmēr daru jaunā vietā
I tried to write a formula, you see	Es mēģināju uzrakstīt formulu, redzi
I think you would both have understood it well	Es domāju, ka jūs abi būtu labi sapratuši
The concept was mine	Koncepcija bija mana
I like to make her laugh	Man patīk likt viņai smieties
I saw in her eyes compassion and yet fun	Es redzēju viņas acīs līdzjūtību un tomēr jautrību
The map would be great	Karte būtu lieliska
I have suffered from motion sickness all my life	Visu mūžu esmu cietusi no kustību slimības
I thought it was like a joke	Es domāju, ka tas bija kā joks
I couldn't laugh at the joy	Es nevarēju nesmieties aiz prieka
Much of the shooting is mental	Liela daļa šaušanas ir garīga attieksme
I want you to sign it	Es vēlos, lai jūs to parakstītu
She suddenly falls silent	Viņa pēkšņi apklust
She did not suffer any of her actions	Nevienā no darbībām viņa nav cietusi
I saw the expression on your face	Es redzēju tavu sejas izteiksmi
I think so and he thinks he helped	Es domāju, un viņam šķiet, ka viņš palīdzēja
One girl could not be careful enough	Viena meitene nevarēja būt pietiekami uzmanīga
I managed to reach the hall landing without incident	Man izdevās bez starpgadījumiem sasniegt halles nosēšanos
Each group consists of two to ten individuals	Katra grupa sastāv no diviem līdz desmit indivīdiem
I don't want to stay here	Es nevēlos šeit palikt
I never have dreams again	Man nekad vairs nav sapņu
I didn't care about the civil war	Pilsoņu karš man bija vienalga
A false question contains an incorrect assumption	Nepatiess jautājums satur nepareizu pieņēmumu
I promised to protect and protect him	Es apsolīju viņu sargāt un aizsargāt
Spain dropped out of the group tournament	Spānija izkrita grupu turnīrā
I had enough fun without you	Man bija pietiekami daudz prieka bez tevis
I would turn this sadness into determination	Es šīs skumjas pārvērtu apņēmībā
I really, really wanted to	Es ļoti, ļoti gribēju
I suspected he just needed someone to take the initiative	Man bija aizdomas, ka viņam vienkārši vajadzēja kādu, kas uzņemtos iniciatīvu
I was excited about the admission last month	Es biju sajūsmā par uzņemšanu pagājušajā mēnesī
I would like to kill my enemy	Es gribētu nogalināt savu ienaidnieku
A journey you can count on	Brauciens, uz kuru varat paļauties
I put them in the bathroom	Es tos ievietoju vannas istabā
I have had a lot of practice over the centuries	Man ir bijusi daudz prakses gadsimtu gaitā
I came home early and had dinner	Es atgriezos mājās agri un pagatavoju vakariņas
I just wanted to tell you	Es tikai gribēju tev pateikt
All I know is what he tells me	Es zinu tikai to, ko viņš man saka
I will buy again	Pirkšu vēlreiz
I remember the dream	Es atceros sapni
I knew these words would come back to haunt me	Es zināju, ka šie vārdi atgriezīsies, lai mani vajātu
Better than too little	Labāk nekā pārāk maz
I'll do it after we get out of here	Es to darīšu pēc tam, kad būsim izbraukuši no šejienes
I want to save your soul	Es gribu glābt tavu dvēseli
We were just people	Mēs bijām tikai cilvēki
I feel very bad about it	Es jūtos ļoti slikti par to
I really want them not to insist on a fight	Es patiešām vēlos, lai viņi nebūtu uzstājuši uz kautiņu
I didn't do anything wrong tonight	Es šonakt neko sliktu neizdarīju
I held his head and shoulders in my lap	Es turēju viņa galvu un plecus savā klēpī
I think she would feel the same way	Es domāju, ka viņa justos tāpat
I feel an abundance of love	Es jūtu mīlestības pārpilnību
I have noticed this in the last few months	Es to pamanīju dažu pēdējo mēnešu laikā
I want you to be cold or hot	Es vēlos, lai tev būtu auksti vai karsti
I suggest you all go home and relax	Es iesaku jums visiem doties mājās un atpūsties
Changes will be made unless things improve	Izmaiņas tiks veiktas, ja vien lietas neuzlabosies
I didn't like being pushed	Man nepatika, ka mani grūstīja
I wasn't even awake to embarrass me	Es pat nebiju nomodā, lai mani tas samulsinātu
Man, the dark form of a man	Vīrietis, vīrieša tumšā forma
I can't take away those moments	Es nevaru viņai atņemt šos mirkļus
I have to try to put my life in order	Man jāmēģina sakārtot savu dzīvi
I remember hearing something about it	Es atceros, ka esmu kaut ko par to dzirdējis
I see a shadow from every previous teenager	Es redzu ēnu no katra iepriekšējā pusaudža
I suspect this is a significant number	Man ir aizdomas, ka tas ir ievērojams skaits
He was never married and had no children	Viņš nekad nav precējies un viņam nebija bērnu
I wasn't ready for anything	Es ne par ko nebiju gatava
I just hope you can look at me	Es tikai ceru, ka tu spēsi uz mani skatīties
I was next	Es biju blakus
I get up and we walk away	Es piecēlos un mēs ejam prom
I'll give you money	Es tev dodu naudu
I wondered briefly where their children were	Īsi prātoju, kur ir viņu bērni
I never let myself go there	Es nekad neļauju sev tur doties
I didn't have that opportunity anymore	Man nebija tik bieži iespēja
I just had to remove it before anything else	Man vienkārši tas bija jāizņem pirms kaut kā cita
A shower chair is available on request	Dušas krēsls ir pieejams pēc pieprasījuma
I know who you are	Es pazīstu cilvēku, kas tu esi
I just hoped it would work out	Es tikai cerēju, ka tas izdosies
I felt nervous all day	Es jutos nervozs visu dienu
I am denied this right	Man ir liegtas šīs tiesības
I have best friends to ask for	Man ir labākie draugi, kurus varētu lūgt
I only saw him four times	Es viņu redzēju tikai četras reizes
I know my mom as my palm	Es pazīstu savu mammu kā savu plaukstu
Time will tell	Laikam rādīs laiks
I hadn't considered any of it	Es neko no tā nebiju apsvērusi
I didn't even expect to mention her meeting someone new	Es pat nebiju gaidījis, ka pieminēšu viņas satikšanos ar kādu jaunu
However, I will need your help	Tomēr man būs nepieciešama jūsu palīdzība
I'm waiting for you at the end of the street	Es gaidu jūsu ielas galā
I think you are all safe	Es domāju, ka jūs visi esat drošībā
I have to keep shopping	Man jāturpina iepirkties
Honestly, I don't remember the time	Godīgi sakot, es neatceros laiku
I looked around our lab	Es paskatījos apkārt mūsu laboratorijā
I made him promise to take care of you	Es liku viņam apsolīt par jums rūpēties
Dick claims to have known nothing about her condition	Diks apgalvo, ka neko nav zinājis par viņas stāvokli
I would love to hear about your efforts	Es vēlētos dzirdēt par jūsu centieniem
The number does not need respect	Skaitlim nav vajadzīga cieņa
I just don't see myself doing it	Es vienkārši neredzu sevi to darām
I'll be able to cope for a few more days	Varēšu vēl dažas dienas tikt galā
I'll get to the point now	Es tūlīt nonākšu pie lietas
A trading card game is also available	Ir pieejama arī tirdzniecības kāršu spēle
I tried to lift the egg to my bed	Es mēģināju pacelt olu savā gultā
I respect this person so much	Es tik ļoti cienu šo cilvēku
I'm as bad as any of you	Es esmu tikpat slikts kā jebkurš no jums
I hope one day he forgives me for leaving	Es ceru, ka kādreiz viņš man piedos, ka aizbraucu
I feel bad about the way you treat me	Man ir slikti no tā, kā tu izturies pret mani
I have seen the truth	Es esmu redzējis patiesību
I had nothing to do	Man nebija ko darīt
I took some of her pieces home	Es paņēmu līdzi dažus viņas gabalus mājās
I had never seen anything like it before	Neko tādu iepriekš nebiju redzējis
I grow up as a teacher	Es augu kā skolotājs
I hope you have something else to offer me	Es cerēju, ka jums ir vēl kaut kas, ko man piedāvāt
I shouldn't have that much space	Man ne tuvu nevajadzētu tik daudz vietas
I sighed and looked around the room	Es nopūtos un paskatījos pa istabu
I want you to promise that we will not lose him	Es vēlos, lai jūs apsolītu, ka mēs viņu nepazaudēsim
I did not want them to get involved	Es negribēju, lai viņi tajā iesaistās
I hate being with your wife	Es ienīstu, ka viņš ir kopā ar tavu sievu
I roll my eyes to see what it is	Es sasprindzinu acis, lai redzētu, kas tas ir
I basically use his recipe	Es pamatā izmantoju viņa recepti
I escaped and fell into a pit	Es aizbēgu un iekritu bedrē
I have always been on this forum	Es vienmēr biju es šajā forumā
I practice my best diplomatic smile	Es praktizēju savu labāko diplomātisko smaidu
I definitely didn't have to drink that fourth glass of wine	Man noteikti nevajadzēja izdzert to ceturto vīna glāzi
I will not change that	Es to nemainu
I also like to write from time to time	Man arī patīk ik pa laikam uzrakstīt
I hoped he would do what he agreed	Es cerēju, ka viņš darīs to, ko piekritis
I can't tell you exactly	Es nevaru jums precīzi pateikt
Maybe I used to be afraid to get out of it	Varbūt es agrāk baidījos no tā iegūt
A shadow ran down his face	Pār viņa seju pārskrēja ēna
I saw it right away	Es to uzreiz redzēju
I can really understand that	Es to tiešām varu saprast
I just had to look around a bit	Man bija tikai nedaudz jāpaskatās apkārt
I need to spend time learning more or understanding more	Man jāpavada laiks, lai vairāk mācītos vai vairāk saprastu
I have to return to my studio	Man jāatgriežas savā studijā
It has tempo, humor and style	Tam ir temps, humors un stils
I do not believe such statements	Es neticu šādiem apgalvojumiem
I didn't recognize my reflection	Es neatpazinu savu atspulgu
I didn't want to give her any advantage	Es negribēju viņai dot nekādas priekšrocības
I pulled him ashore	Es viņu pievilku uz krasta pusi
I killed my best friend today	Es šodien nogalināju savu labāko draugu
I would rather keep it	Es labprātāk to saglabātu
I feel much more confident than before	Jūtos daudz pārliecinātāka nekā iepriekš
I was waiting for the jungle	Biju gaidījis džungļus
I believe that every word has a meaning	Es uzskatu, ka katram vārdam ir nozīme
I have buried my hair in my garden	Es esmu apglabājis matus savā dārzā
I told you the best doesn't cost much more	Es jums teicu, ka labākais nemaksā daudz vairāk
I couldn't believe he really was mine	Es nevarēju noticēt, ka viņš tiešām ir mans
They also had a personal chef	Viņiem bija arī personīgais šefpavārs
I didn't see the tomato	Es neredzēju tomātu
I was just another face among many	Es biju tikai vēl viena seja starp daudzām
This season they finished in eighth place	Šajā sezonā viņi finišēja astotajā vietā
The song was a critical success	Dziesma guva kritiskus panākumus
I highly recommend this type of help to clubs	Es ļoti iesaku klubiem sniegt šāda veida palīdzību
I didn't even call them last night	Vakar vakarā es viņiem pat nezvanīju
A mother invited the children to bring water	Kāda māte aicināja bērnus atnest ūdeni
It is very difficult for me to trust people	Man ir ļoti grūti uzticēties cilvēkiem
I realized that we would never be able to meet, never kiss, never touch	Es sapratu, ka mēs nekad nevarēsim satikties, nekad neskūpstīties, nekad nepieskarties
I was a good mayor, pressed and ran over	Man bija labs mērs, nospiedos un skrēju pāri
I went to the store to pay for work	Iegāju veikalā, lai samaksātu par darbu
I found it funny and interesting	Man likās, ka tas bija smieklīgi un interesanti
I interpret that as a good thing	Es to interpretēju kā labu lietu
I received generous and welcome applause	Es saņēmu dāsnus un apsveicamus aplausus
I can do almost anything here	Es šeit varu darīt gandrīz jebko
I can say he can't move	Es varu teikt, ka viņš nevar kustēties
I got lost because it was really dark outside	Es apmaldījos, jo ārā tiešām bija tumšs
I need to end the conversation for a moment	Man uz brīdi jābeidz saruna
I just had to grow right away	Man vienkārši vajadzēja izaugt uzreiz
I won't be beaten by this stupid fan dance	Mani neuzvarēs šī stulbā fanu deja
I feel her pain, a dilemma	Es jūtu viņas sāpes, dilemmu
I will miss you terribly, but your mother needs you	Man tevis šausmīgi pietrūks, bet tavai mātei tu esi vajadzīgs
I can't stand it anymore	Es to vairs neizturēšu
I had started to let go of my security	Biju sākusi pielaist savu apsardzi
I always understand that when you teach me	Es vienmēr to saprotu, kad tu mani māci
I didn't want to be emotional	Es negribēju būt emocionāls
However, I have always liked to dress	Tomēr man vienmēr ir paticis ģērbties
I told him to forget it	Es viņam teicu, lai viņš to aizmirst
I can't stop looking around	Es nevaru beigt skatīties apkārt
It seemed to me that we had made the same decision together	Man likās, ka mēs kopā esam pieņēmuši vienu un to pašu lēmumu
I hope most of my television audience already knows this	Es ceru, ka lielākā daļa manas televīzijas auditorijas to jau zina
I thank him for his life	Es viņam pateicos par savu dzīvi
It just disappeared a few days ago	Pirms pāris dienām tas vienkārši pazuda
Only the circle commander commands	Komandē tikai apļa komandieris
I believe that this tactic keeps the peace	Es uzskatu, ka šī taktika saglabā mieru
I've never laughed so much in my life	Es nekad mūžā neesmu tik daudz smējusies
It was enough for me to continue	Man pietika, lai turpinātu
After a few more conversations, the visual novel ends	Pēc vēl dažām sarunām vizuālais romāns beidzas
I like the moment he is completely seated in me	Man patīk tas brīdis, kad viņš ir pilnībā iesēdies manī
I will not tell your parents	Es taviem vecākiem neteikšu
I understand your meaning	Es saprotu tavu nozīmi
I am very new to this development	Es esmu ļoti jauns šajā attīstībā
I feel bad for making him go on a trip	Es jūtos slikti, liekot viņam doties braucienā
I see trees and trails, and even houses on them	Es redzu kokus un takas, un pat mājas uz tām
I really need a mentor	Man tiešām ir vajadzīgs mentors
I knew that my attack would not last very long	Es zināju, ka mans uzbrukums neturpināsies ļoti ilgi
I still think about it	Es joprojām par to domāju
I wasn't in the shape to run again	Es nebiju tādā formā, lai atkal skrietu
I was uncomfortable about him and about all our relationships	Man bija neērti par viņu un par visām mūsu attiecībām
I turned to my secretary with some concern	Es vērsos pie savas sekretāres ar zināmu satraukumu
I have never heard him deny it	Es nekad neesmu dzirdējis, ka viņš to noliedz
A bitter knot penetrated her neck	Viņas kaklā iespiedās rūgts mezgls
I see that people are trying to live a normal life	Es redzu, ka cilvēki cenšas dzīvot normālu dzīvi
I have never known anyone with such hatred, such bitterness	Es nekad neesmu pazinis nevienu ar tādu naidu, tādu rūgtumu
She made a recording	Viņa veica ierakstu
I have seen it in my dreams many times	Daudzas reizes esmu to redzējis savos sapņos
I just like to hug and kiss people	Man vienkārši patīk apskaut un skūpstīt cilvēkus
I've been unconscious all day	Esmu bezsamaņā veselu dienu
I can recover it myself	Es varu to atgūt pats
I really regret him	Es viņu patiešām nožēloju
I took these pictures early in the morning	Šos attēlus uzņēmu agri no rīta
I didn't notice anything unusual in it	Es tajā nepamanīju neko neparastu
I didn't even know his name, but it didn't matter	Es pat nezināju viņa vārdu, bet tam nebija nozīmes
I doubt it had much to do with temperature	Es šaubos, ka tam bija daudz sakara ar temperatūru
He must have known what he was talking about	Laikam viņš zināja, par ko runā
I returned to the window	Es atgriezos pie loga
I will not confirm that	Es to neapstiprināšu
I understand why some parents are worried	Es saprotu, kāpēc daži vecāki uztraucas
I have been in foster care	Esmu bijusi audžuģimenēs
The sun's rays shot through the fog	Caur miglu izšāvās saules stars
I was afraid of the unknown	Es baidījos no nezināmā
The concert must be stopped	Koncerts ir jāpārtrauc
I don't think so	Es par to nedomāju
A large white tent was built on the lawn	Zālājā tika uzcelta liela balta telts
I feel the same way about society	Līdzīgi jūtos pret sabiedrību
At first I didn't see it	Sākumā es to neredzēju
I will probably touch her shoulder	Es, iespējams, pieskāros viņas plecam
I mean, she didn't think	Es domāju, viņa nedomāja
I'm tired of doing that	Man ir apnicis to darīt
He used hundreds of such agents	Viņš izmantoja simtiem šādu aģentu
I had nothing to eat	Man nav bijis ko ēst
I liked something that was mine and only mine	Man patika kaut kas, kas bija mans un tikai mans
I could never forget him	Es nekad nevarēju viņu aizmirst
I haven't taken a single day	Es neesmu lietojis nevienu dienu
I want some direction	Es gribu iegūt kādu virzienu
I feel good when you are	Es jūtos labi, kad tu esi
I walked around again and again	Es staigāju apkārt atkal un atkal
A man with a stick in his hands proves it	Cilvēks ar nūju rokās to pierāda
I know other people who have rooms	Es zinu citus cilvēkus, kuriem ir istabas
My book calls me all damn things	Mani grāmatā sauc par visām sasodītām lietām
The form appears on the screen	Ekrānā parādās veidlapa
Austin after his death	Ostins pēc viņa nāves
I just want to wash it off my skin	Es tikai gribu to nomazgāt no savas ādas
A place to spend the night	Vieta, kur pavadīt nakti
The primary classroom had thirty students and three teachers	Sākotnējā klasē bija trīsdesmit skolēni un trīs skolotāji
I didn't want him to think about him right now	Es negribēju, ka viņš šobrīd par viņu domā
I think we could have kindred spirits here	Es domāju, ka mēs šeit varētu būt radniecīgi gari
I know you have not yet accepted it	Es zinu, ka jūs to vēl neesat pieņēmuši
I really like the idea of ​​this submission	Man ļoti patīk šī iesnieguma ideja
Their number and diversity is considerable	To skaits un daudzveidība ir ievērojama
I am also somewhat private	Arī es esmu zināmā mērā privātpersona
I doubt he will return	Šaubos, ka viņš atgriezīsies
Grape drink, she called it	Vīnogu dzēriens, viņa to sauca
I enjoy it so much myself	Es pats to tik ļoti izbaudu
I know many people	Es pazīstu daudzus cilvēkus
I took the bottle	Es paņēmu pudeli
A phenomenon our world has never seen before	Parādība, ko mūsu pasaule vēl nav redzējusi
I was waiting for the man standing behind the desk	Es gaidīju vīrieti, kurš stāvēja aiz rakstāmgalda
I swear the last panel is a fact	Es zvēru, ka pēdējais panelis ir fakts
I straightened my hair, so it fell over the bite	Es sataisīju matus, tāpēc tie krita pāri kodumam
I still could, you know	Es joprojām varētu, zini
I have no idea what it could be	Man nav ne jausmas, kas tas varētu būt
I don't feel cold	Es nejūtu aukstumu
I have such high hopes	Man ir tik lielas cerības
Daughter who was killed for you	Meita, kura tika nogalināta tevis dēļ
I felt a desire to kill him	Es sajutu viņā vēlmi nogalināt
I hadn't been called that for years	Mani tā nebiju saukta gadiem ilgi
A real friend needed to protect him	Īstam draugam vajadzēja viņu aizsargāt
I was hungry after the exposure	Es biju izsalcis pēc ekspozīcijas
They still deserve your attention	Viņi joprojām ir pelnījuši jūsu uzmanību
I did not want to see my naked brothers again today	Es šodien negribēju vairs redzēt kailus brāļus
I think my parents are great	Es domāju, ka mani vecāki ir lieliski
I will share my memories, but she cannot reach them	Es dalīšos savās atmiņās, bet viņa nevar tās sasniegt
I learned so much in the process	Šajā procesā es uzzināju tik daudz
I didn't expect it to be art	Es negaidīju, ka tā patiešām būs māksla
I couldn't say the words	Es nevarēju pateikt vārdus
I want us not to have to ask and be afraid	Es vēlos, lai mums nebūtu jājautā un jābaidās
I always think it's something pointless	Es vienmēr domāju, ka tas ir kaut kas bezjēdzīgs
I think they even met briefly	Es domāju, ka viņi pat tikās īsi
I have to meet my people	Man jātiekas ar saviem cilvēkiem
I had to leave it there	Man vajadzēja atstāt to turpat
I want to be a star	Es gribu būt zvaigzne
I reserve all legal rights to myself	Es paturu visas likumīgās tiesības sev
I knew it better than anyone else	Es to zināju labāk nekā jebkurš cits
I understand why he wanted to rub himself	Es saprotu, kāpēc viņš gribēja sevi izberzt
There is a woman standing	Tur stāv sieviete
I missed the graduation	Biju nokavējis izlaidumu
I just need to do something	Man vienkārši kaut kas jādara
I sighed with deep relief	Es dziļi atviegloti nopūtos
I wondered at the lack of emotion in her voice	Es brīnījos par emociju trūkumu viņas balsī
Without them, life will be less interesting	Bez viņiem dzīve būs mazāk interesanta
I read body language	Es lasu ķermeņa valodu
I can only get titles	Es varu dabūt tikai titulus
I look forward to working together in the future	Es ceru strādāt kopā arī turpmāk
There are many measurement methods	Ir daudzas mērīšanas metodes
I didn't see much of the action	Es neredzēju daudz no darbības
However, I taught her a lesson	Tomēr es viņai mācīju stundu
However, I am not worried about them	Es tomēr par viņiem neuztraucos
I tell him you're like my grandfather	Es viņam saku, ka tu esi kā mans vectēvs
I don't want to be alone again	Es nevēlos atkal būt viena
I usually let the staff suggest something	Es parasti ļauju personālam kaut ko ieteikt
I wanted a guy	Es gribēju puisi
A solid exciting start with a very interesting concept	Ciets aizraujošs sākums ar ļoti interesantu koncepciju
I slowly sank into my seat	Es lēnām iegrimu savā sēdeklī
I know that to be true	Es zinu, ka tā ir patiesība
I plan to take a bath later	Vēlāk plānoju iet vannā
The others were killed	Pārējie tika nogalināti
I find this very strange	Man tas šķiet ļoti dīvaini
I feel so good that I finally get out	Es jūtos tik labi, ka beidzot tieku ārā
I think the world is full of dragon nuts	Es domāju, ka pasaule ir pilna ar pūķu riekstiem
I'm not seventeen for another two weeks	Man nav septiņpadsmit vēl divas nedēļas
I didn't have time for that	Man tam nebija laika
Time to listen and time to act	Laiks klausīties un laiks rīkoties
I never knew anyone who left	Es nekad nepazinu nevienu, kas aizgāja
I nodded in approval	Es apstiprinoši pamāju ar galvu
I wanted to see my doctor	Es gribēju redzēt savu ārstu
She ends up leaving her	Viņa beidzas, atstājot viņu
I wonder what it looks like	Interesanti, kā tas izskatās
I need a good story for tomorrow's headline	Man vajag labu stāstu rītdienas virsrakstam
It's hard for me to just listen for fun	Man ir grūti tikai klausīties prieka pēc
I just remember the horror of the dead	Es tikai atceros mirušo šausmu sajūtu
Reflection from the water	Atspulgs no ūdens
I raised it in the sun, looking closely at it	Es to pacēlu saulē, cieši to aplūkojot
I couldn't show him my fears	Es nevarēju viņam parādīt savas bailes
I looked at him with open longing	Es skatījos uz viņu ar atklātām ilgām
I never want to hurt you	Es nekad nevēlos tevi sāpināt
I say this for you	Es to saku jūsu labā
I could see the island for miles	Es varētu redzēt salu jūdžu attālumā
I didn't even say you were my cousin	Es pat neteicu, ka tu esi mana māsīca
I can't believe it was all an accident	Es nespēju noticēt, ka tas viss bija nelaimes gadījums
Success had helped save the original building	Veiksme bija palīdzējusi izglābt sākotnējo ēku
I think we are a good team	Es uzskatu, ka esam laba komanda
I feel guilty that I want to stay here	Es jūtos vainīgs, ka vēlos šeit palikt
I turned my eyes to the reflection in front of me	Es pievērsu acis uz atspulgu, kas stāvēja manā priekšā
I lost my dad and brother because of cancer	Es pazaudēju savu tēti un brāli vēža dēļ
I told you you would be left alone	Es tev teicu, ka tu paliksi viena
I must be ready for this test	Man jābūt gatavam šim pārbaudījumam
Hope to see someone someday	Ceru kādu kādreiz redzēt
A couple of things come to mind	Prātā nāk pāris lietas
I didn't want the baby to be hurt	Es negribēju, lai mazulis tiktu ievainots
I have a very interesting topic today	Man šodien ir ļoti interesanta tēma
I don't remember ever doing that in my life	Es neatceros, ka kādreiz savā dzīvē tā būtu darījis
I could discuss it with you	Es varētu jūs apspriest to
That's what the team does	Tā dara komanda
I don't want to live with it	Es nevēlos ar to dzīvot
Spiritual understanding is sought in all our experiences	Garīgā izpratne tiek meklēta visās mūsu pieredzēs
I look in the light	Es skatos gaismā
I remembered my phone in my pocket	Es atcerējos savu telefonu kabatā
I had already met most of them	Es jau biju satikusies ar lielāko daļu no viņiem
I have to kill their leader and do it soon	Man jānogalina viņu līderis un jādara tas drīz
I could do this job in my sleep	Es varētu darīt šo darbu miegā
I would be a failure without a future	Es būtu neveiksme bez nākotnes
I just hope she'll deal with it soon	Es tikai ceru, ka viņa ātri tiks galā
I should have understood that this would happen	Man vajadzēja saprast, ka tas notiks
I definitely can't keep you here	Es noteikti nevaru tevi paturēt šeit
I found the perfect explanation	Es atradu perfektu skaidrojumu
I loved him for it	Es viņu mīlēju par to
I love and respect our president	Es mīlu mūsu prezidentu un cienu viņu
I think the goal is to make money	Es domāju, ka mērķis ir pelnīt naudu
I was once one of them	Es kādreiz biju viens no viņiem
I had considered this problem, but not this solution	Es biju apsvēris šo problēmu, bet ne šo risinājumu
I did not dare to look at my fears	Es neuzdrošinājos paskatīties savās bailēs
I gasped almost instantly	Es noelsos, atnākot gandrīz acumirklī
He could not do as he had planned	Viņš nevarēja izdarīt, kā bija plānojis
I haven't seen him in almost four years	Es viņu neesmu redzējis gandrīz četrus gadus
However, I received it many other times	Tomēr es to saņēmu daudzas citas reizes
An elevated model has three advantages	Paaugstinātam modelim ir trīs priekšrocības
However, I will not allow that to happen	Es tomēr neļaušu tam notikt
I will include this picture	Es iekļaušu šo attēlu
Many of them end up here asking for food	Daudzi no viņiem nonāk šeit, prasot ēdienu
I am afraid we will never achieve that	Es baidos, ka mēs to nekad nesasniegsim
In the end, I waited for a challenge	Beigās es gaidīju izaicinājumu
I can't stand this feeling	Es nevaru izturēt šo sajūtu
I come with a goal	Es nāku ar mērķi
I let him take me down the hall	Es ļāvu viņam vest mani pa gaiteni
Grant administration	Grantu administrēšana
I could have told you at any time	Es būtu varējis tev pastāstīt jebkurā laikā
I had come off the pony and was lying on the ground	Es biju nokāpusi no ponija un gulēju uz zemes
I had to run through a hurricane	Man bija jābēg caur viesuļvētru
I only had a small normal breakfast	Man bija tikai nelielas normālas brokastis
I wasn't sure what it was then	Es toreiz nebiju pārliecināts, kas tas bija
A new memory that felt so great	Jauna atmiņa, kas jutās tik ļoti
I could only see them for a second	Es tos varēju redzēt tikai uz sekundi
I used to be a secretary	Kādreiz biju sekretāre
I was excited about the finish	Es biju sajūsmā par finišu
I wanted happiness, not a fight	Es gribēju laimi, nevis cīņu
I knew the song for me was his poem	Es zināju, ka dziesma man ir viņa dzejolis
I think he thought so	Es domāju, ka viņš to domāja
Everyone also has a linked site	Katram ir nodrošināta arī saistīta vietne
I was a wooden doll, hollow and functional	Es biju koka lelle, doba un funkcionāla
I used to look good	Es kādreiz biju izskatīgs
I looked at myself and saw me	Es paskatījos uz sevi un ieraudzīju mani
I quickly left the room and went to look around	Es ātri izgāju no istabas un devos skatīties apkārt
I'm talking about knowing what to do	Es runāju par zināt, ko darīt
I was on the ground, bleeding	Es atrados uz zemes, asiņojos
I feel like I slipped	Jūtu, ka paslīdēju
I struggled with my inner man, I lost in the end	Es cīnījos ar savu iekšējo cilvēku, beigās zaudēju
I shouldn't have been there	Man tur nevajadzēja būt
I stopped by it	Es apstājos tās malā
I have no intention of killing any of you	Man nav nodoma nogalināt nevienu no jums
I can take my men and stop it	Es varu paņemt savus vīriešus un apturēt to
I asked my questions	Es uzdevu savus jautājumus
I just couldn't park it	Es vienkārši nevarēju to novietot
I closed my eyes and started turning around	Es aizvēru acis un sāku griezties apkārt
I needed it to be over	Man vajadzēja, lai tas būtu beidzies
I closed the library	Es slēdzu bibliotēku
I frowned and smiled	Es saraucu pieri un smaidīju
I turned on the radio only for noise	Es ieslēdzu radio tikai trokšņa dēļ
I looked up to see the panel fly towards me	Paskatījos uz augšu, lai ieraudzītu paneli lidojam pret mani
I waited for his weapon to turn against me	Es gaidīju, ka viņa ierocis pagriezīsies pret mani
A little terrorism if needed	Nedaudz terorisma, ja vajag
I think there was a crazy storm outside	Es domāju, ka ārā bija traka vētra
I met you last night	Es satiku tevi vakar vakarā
I said to the devil and took it	Teicu, kas pie velna, un paņēmu
I would keep my running page on it	Es paturētu savu skriešanas lapu uz tā
I almost started crying	Es gandrīz sāku raudāt
I know exactly how he feels about this topic	Es precīzi zinu, kā viņš jūtas pret šo tēmu
I usually attack everyone	Es parasti uzbrūku uz visiem
I can do it for my country	Es to varu izdarīt savas valsts labā
I almost always look curious about the score	Es par rezultātu gandrīz augstu vienmēr izskatos ziņkārīgs
I needed to know for sure	Man vajadzēja to droši zināt
I ran to the nearest house west of school	Es skrēju uz tuvāko māju uz rietumiem no skolas
I am a silk producer	Esmu zīda ražotājs
I know my audience will love your work	Es zinu, ka manai auditorijai patiks jūsu darbs
I think maybe we should go home today	Es domāju, varbūt mums šodien vajadzētu doties mājās
I was skilled in all three	Es biju prasmīgs visos trijos
I woke up while it was still dark	Es pamodos, kamēr vēl bija tumšs
I was too ashamed to quit	Man bija pārāk kauns, lai atmestu
I am a military commander with experience and inclination	Esmu militārais komandieris pēc pieredzes un tieksmes
Instead, there is evidence of the monuments themselves	Tā vietā ir liecības par pašiem pieminekļiem
I fought to ignore it	Es cīnījos, lai to ignorētu
I wanted my brother to be with me on the rope	Es vēlējos, kaut brālis būtu ar mani kopā ar virvi
I heard about the fire	Es dzirdēju par ugunsgrēku
I kept away from the windows	Es turējos tālāk no logiem
I have a new identity	Man ir jauna identitāte
I have never learned to drive	Es nekad neesmu iemācījies braukt
I wiped my hand on my jacket	Es noslaucīju roku savā jakā
I like it, personally	Man tas patīk, personīgi
A couple of passengers, he thought	Pāris pasažieri, viņš domāja
I was sure it wasn't meant for me	Es biju pārliecināts, ka tas nebija domāts man
I was too poor for something like that	Es biju pārāk nabags kaut kam tādam
Stay in the vehicle and do not touch the metal	Palieciet transportlīdzeklī un nepieskarieties metālam
If you want, I can mention the words	Ja vēlaties, varu minēt vārdus
I have gone through the attached requirements	Esmu izgājis cauri pievienotajām prasībām
Since then, I have treated the plants very differently	Kopš tā laika es augus vērtēju pavisam savādāk
He was with his head and shoulders above the others	Viņš bija ar galvu un plecu pāri citiem
I started to help myself	Sāku sev palīdzēt
I became the perfect victim for you	Es kļuvu par ideālu upuri jums
I also ask for five minutes of floor time	Es arī lūdzu piecas minūtes stāva laika
I only needed a minute	Man vajadzēja tikai minūti
However, I haven't had many deals	Tomēr man nav bijis daudz darījumu
I strongly disagree	Es kategoriski nepiekrītu
I walked fast, but he didn't try to catch up	Es gāju ātri, bet viņš nemēģināja panākt
I obeyed and learned in bed	Es paklausīju un apgūlos gultā
I love him too much to give up	Es viņu pārāk mīlu, lai padoties
I had to make sure she was fine	Man bija jāpārliecinās, ka viņai viss ir kārtībā
I am a suspicious man	Esmu aizdomīgs vīrietis
I would not have been able to complete this novel without you	Es nebūtu varējis pabeigt šo romānu bez jums
I am here with you	Es esmu šeit kopā ar jums
No marker was installed above his grave	Virs viņa kapa marķieris netika uzstādīts
I didn't mean to kill a traveler	Es nebiju domājis nogalināt ceļotāju
I wouldn't want to face life without her	Es negribētu stāties pretī dzīvei bez viņas
I didn't know they could	Es nezināju, ka viņi var
Upon request, I can provide information from a public record	Pēc pieprasījuma varu sniegt informāciju no publiskā ieraksta
I told them that this time they did	Es viņiem teicu, ka šoreiz viņi to tiešām ir izdarījuši
The train then goes back to the station	Pēc tam vilciens dodas atpakaļ stacijā
I smile as he continues	Es pasmaidu, kamēr viņš turpina
I was now completely confused	Es tagad biju galīgi apmulsusi
The player starts with at least six lives	Spēlētājs sāk ar vismaz sešām dzīvībām
I wiped my face again and took a deep breath	Es vēlreiz noslaucīju seju un dziļi ieelpoju
I had a life to pursue	Man bija dzīve, ar kuru turpināt
I miss her every day	Man viņas pietrūkst katru dienu
I slipped through it and landed on the other side	Es izslīdēju tai cauri un piezemējos otrā pusē
I went into her room	Es iegāju viņas istabā
I use it	Es to izmantoju
I slipped into a chair in front of her	Es ieslīdēju krēslā viņai pretī
I had to keep the flame alive	Man bija jāuztur liesma dzīva
I think he's in love with me	Es domāju, ka viņš manī ir iemīlējies
I recommend them to all my friends and family	Es iesaku tos visiem saviem draugiem un ģimenei
I looked through a few boxes	Es paskatījos cauri dažām kastēm
I look at the nearest pile of paper	Paskatos uz tuvāko papīru kaudzi
I swore silently to myself that I had not taken an umbrella with me	Es klusībā lamājos pie sevis, ka neesmu paņēmis līdzi lietussargu
I was ashamed of him and he could not forgive me	Es viņam radīju kaunu, un viņš man nevarēja piedot
I heard about the fight	Es dzirdēju par cīņu
I don't even like to write about it	Man pat nepatīk par to rakstīt
I was protected while watching the scene	Es biju aizsargāts, vērojot ainas attīstību
I see it in the way she looks at me	Es to redzu tajā, kā viņa skatās uz mani
I never understood why she did that	Es nekad nesapratu, kāpēc viņa tā rīkojās
I really never had anything to lose	Man īsti nekad nav bijis ko zaudēt
I decided to take the easy way out	Es nolemju izvēlēties vieglāko ceļu
I recognized it as one of my friends	Es to atpazinu kā vienu no maniem draugiem
I tracked the knife around his neck	Es izsekoju nazi ap viņa kaklu
An abusive parent does not prove love, it proves violence	Vardarbīgs vecāks nepierāda mīlestību, tas pierāda vardarbību
I'll lock myself in the closet here	Es šeit ieslēdzos skapī
I have to give up everything to get married	Man ir jāatsakās no visa, lai apprecētos
I never want him to put me down	Es nekad nevēlos, lai viņš mani noliek
I always looked at you as a mysterious woman	Es vienmēr skatījos uz tevi kā uz noslēpumainu sievieti
I couldn't handle anything like that	Es nevarētu tikt galā ar kaut ko tādu
I wiped the circles from the glass and looked at myself	Noslaucīju apļus no stikla un skatījos sevī
I always try to express this in my drawings	Es cenšos to vienmēr paust savos zīmējumos
A common mistake made by some people	Bieža kļūda, ko pieļauj daži cilvēki
I can't tell you that	Es nevaru jums to nepateikt
I laughed as he went out	Es iesmējos, kad viņš tajā izgāja ārā
I looked at the old man with sick curiosity	Es ar slimīgu ziņkāri skatījos uz veco vīru
I will create my own vision board	Es izveidošu savu vīzijas dēli
I still had the card in my hand	Man joprojām bija karte manā rokā
I chose to fight with knives as my specialty	Par savu specialitāti izvēlējos cīņu ar nažiem
I feel so worried about him	Es jūtos tik noraizējies par viņu
I have to feed them	Man ar tiem jāpabaro
I love that little boy	Es mīlu to mazo zēnu
I just leave it to go to class	Es to atstāju tikai tāpēc, lai dotos uz klasi
I'll meet this traveler myself	Es pats tikšos ar šo ceļotāju
Almost every day I felt your encouragement	Gandrīz katru dienu es jutu jūsu iedrošinājumu
I called again	Piezvanīju vēlreiz
I ask for myself	Es prasu par sevi
I still remember playing with me as a child	Es joprojām atceros, kā viņš bērnībā spēlējās ar mani
I love you with all my heart	Es tevi mīlu no visas sirds
I now remember the documents about it	Es tagad atceros dokumentus par to
I tried to get rid of the horrors	Es mēģināju atbrīvoties no šausmām
I dared to turn around and did not believe my eyes	Es uzdrošinājos pagriezties un neticēju savām acīm
I think they were the only two	Es domāju, ka tie bija vienīgie divi
I think there should be lessons in sign language	Es domāju, ka vajadzētu būt nodarbībām zīmju valodā
I took a new person with me	Es paņēmu sev līdzi jaunu cilvēku
I fell asleep tight on my father's shoulder	Es biju cieši aizmigusi uz tēva pleca
I will personally examine the document	Es personīgi izskatīšu dokumentu
I felt uncomfortable in my skin	Es jutos neērti savā ādā
I feel so lost and I have nowhere to turn	Es jūtos tik apmaldījies un man nav kur griezties
I'll meet you	Es tikšos ar tevi
I have kept this beautiful feeling for years	Es saglabāju šo skaisto sajūtu gadiem ilgi
I reached down and grabbed his hand	Es pastiepos uz leju un satvēru viņa roku
I should watch	Man būtu jāskatās
I could give you hundreds	Es varētu jums dot simtus
Army personnel from a nearby base	Armijas personāls no tuvējās bāzes
I felt him in my stomach	Es jutu viņu savā vēderā
I had no idea what was going on in her head	Man nebija ne jausmas, kas notiek viņas galvā
I wouldn't want to make them wait	Es negribētu likt viņiem gaidīt
A woman asks if he's here for a football game	Kāda sieviete jautā, vai viņš ir šeit uz futbola spēli
I'm not following her	Es viņai nesekoju
The weapon should help	Ierocim vajadzētu palīdzēt
I have found a better, more remote place	Esmu atradis labāku, attālāku vietu
A muffled moan floated in the cool night air	Vēsajā nakts gaisā uzpeldēja apslāpēts vaids
I still had to take a day off	Man tik un tā vajadzēja paņemt brīvu dienu
I used to do it for the army	Agrāk es to darīju armijas vajadzībām
I think we could understand	Es domāju, ka mēs varētu saprasties
After that, I had to close it pretty quickly	Pēc tam man tas bija diezgan ātri jānoslēdz
I keep trying to place him	Es turpinu mēģināt viņu novietot
The possible interpretation is as follows	Iespējamā interpretācija ir šāda
I had to touch her, kiss her	Man vajadzēja viņai pieskarties, noskūpstīt
I'm going with you	Es eju kopā ar jums
I still feel weak and somehow out of it	Es joprojām jūtos vājš un kaut kā no tā
I think we're done	Es uzskatu, ka mēs esam galā
I let go of my feelings and forced them against him	Es palaidu savas sajūtas vaļā un piespiedu tās viņam pretī
I somehow missed it	Man kaut kā pietrūka
I really think about it	Es tiešām par to domāju
William was often with the new king	Viljams bieži bija kopā ar jauno karali
I like that it comes through the windows	Man patīk, ka tas nāk caur logiem
I probably wouldn't have listened to him either	Es droši vien arī nebūtu viņā klausījusies
I also like the story with the coach	Man arī patīk stāsts ar treneri
I know they are here	Es zinu, ka viņi ir šeit
I want a man who will respect me	Es vēlos vīrieti, kurš mani ciena
I'm not in the mood for my mom	Man nav noskaņojuma pret mammu
I also like to learn about different non-profit organizations	Man arī patīk uzzināt par dažādām bezpeļņas organizācijām
I cannot deny our mutual attractiveness	Es nevaru noliegt mūsu savstarpējo pievilcību
I followed to turn off the stove	Es sekoju, lai izslēgtu plīti
I like to see my work on the shelf	Man patīk redzēt savus darbus plauktā
I will write them an apology	Es uzrakstīšu viņiem atvainošanās vēstuli
I don't think he may have heard me	Es domāju, ka varbūt viņš mani nav dzirdējis
I might pretend they want only joy, not revenge	Es varētu izlikties, ka viņi vēlas tikai prieku, nevis atriebību
I'm proud of that	Es ar to lepojos
I rarely go out	Es reti izeju ārā
I have a place, but it's the size of a studio	Man ir sava vieta, bet tā ir studijas izmērs
I fell asleep	Es sāku iemigt miegā
John loved people and prayed for it	Jānis mīlēja cilvēkus un lūdza par to
I could be so easily caught and confused	Es tik viegli varētu tikt pieķerts un visu sajaukt
I checked my pockets	Es pārbaudīju savas kabatas
I threw stones at the ground	Es nometu akmeņus zemē
I also started to worry about my weight	Es arī sāku uztraukties par savu svaru
A familiar brown face looked at him anxiously	Pazīstama brūna seja viņā raudzījās norūpējusies
However, I cannot just leave you here	Tomēr es nevaru jūs vienkārši atstāt šeit
I needed to introduce you right away	Man vajadzēja tevi uzreiz iepazīstināt
I went to all the meetings	Es devos uz visām sanāksmēm
I pledged to kill this king	Es apņēmos nogalināt šo valdnieku
Ten of the special stages were declared smooth	Desmit no ātrumposmiem tika pasludināti par līdzeniem posmiem
I very much hope that we will be able to make a good pass	Es ļoti ceru, ka mums izdosies izveidot labu piespēli
I am very excited about your job offer	Esmu ļoti sajūsmā par jūsu darba piedāvājumu
I need those moments from time to time	Man ik pa laikam ir vajadzīgi tie brīži
I pressed against him, but he held me tight	Es piespiedos viņam pretī, bet viņš mani turēja cieši
Banks and schools were immediately closed after the incidents	Pēc šiem incidentiem bankas un skolas nekavējoties tika slēgtas
I didn't have to eat anything	Man nebija jāēd nekas
I know that would be a lot of people	Es zinu, ka tas būtu daudz cilvēku
I also like your honesty	Man arī patīk tavs godīgums
I couldn't trust myself or my friends	Es nevarēju uzticēties ne sev, ne saviem draugiem
I wish them all a quick walk to freedom	Es novēlu viņiem visiem ātru gājienu uz brīvību
I started using cocaine again	Es atkal sāku lietot kokaīnu
I wanted to talk to him	Es gribēju ar viņu parunāt
I smash his balls under my little feet	Es sasmalcinu viņa bumbiņas zem savām mazajām pēdām
I haven't been to you yet	Es tev vēl neesmu ticis pāri
I should translate them in about a month	Man tie būtu jāiztulko apmēram mēneša laikā
I made a mistake in approaching him	Es pieļāvu kļūdu, tuvojoties viņam
I felt comfortable with him	Es jutos ērti ar viņu
I am happy to pass it on to you	Es ar prieku to nododu jums
I think that would have been almost seven weeks ago	Es domāju, ka tas būtu bijis gandrīz pirms septiņām nedēļām
I believe his judgment	Es ticu viņa spriedumam
But the end result was worth it	Bet gala rezultāts bija tā vērts
I just had no idea how wonderful	Man vienkārši nebija ne jausmas, cik brīnišķīgi
I felt her walk slowly down the hall	Es jutu, ka viņa lēnām iet pa gaiteni
I didn't see any doors, no way out	Es neredzēju nekādas durvis, nekādu izeju iekšā
The relationship has attracted a lot of media attention	Attiecības ir piesaistījušas lielu mediju uzmanību
I felt the weight in my hand	Es jutu tā svaru savā rokā
I understand that he is looking at me and only at me	Es saprotu, ka viņš skatās uz mani, un tikai uz mani
A great list of titles doesn't need to be blocked by any reader	Lielisks nosaukumu saraksts nevienam lasītājam nav jābloķē
I checked all the rooms thoroughly and was very scared	Es kārtīgi pārbaudīju visas telpas un ļoti nobijos
I went out in the afternoon	Pēcpusdienā izgāju ārā
A confirmation email has been sent to	Apstiprinājuma e-pasts ir nosūtīts uz
I want her not to contact them	Es vēlos, lai viņa ar viņiem nesazinātos
I would recommend it to people of all ages	Es ieteiktu to visu vecumu cilvēkiem
First I chose a thing that fits like a glove	Vispirms izvēlējos lietu, kas der kā cimds
I fight it	Es cīnos ar to
I can't really explain it, but you'll see	Es nevaru to īsti izskaidrot, bet jūs redzēsiet
I need a lot of people and noise around me	Man apkārt vajag daudz cilvēku un trokšņa
I can't do it again	Es nevaru to izdarīt vēlreiz
The man next to me was crying and shaking	Vīrietis man blakus raudāja un drebēja
I think maybe she's right	Es domāju, ka viņai varbūt taisnība
I thought you knew the news	Man likās, ka jūs zināt šīs ziņas
In the end, a compromise was reached	Beigās tika panākts kompromiss
I quickly went out and walked down the hall	Es ātri izgāju ārā un devos pa gaiteni
A person must always know who her father is	Personai visu laiku ir jāzina, kas ir viņas tēvs
I pick up my pace at the top	Es uzņemu savu tempu virsotnē
I wonder where all her friends are	Es domāju, kur ir visi viņas draugi
I am not part of your world	Es neesmu daļa no jūsu pasaules
Now I know that none of them were involved	Tagad es zinu, ka neviens no viņiem nebija iesaistīts
I've come to my mouth	Esmu nācis mutē
I just had to share this	Man vienkārši bija jāpadalās ar šo
I was silent as we passed the dogs	Es klusēju, kad gājām garām suņiem
I heard that all the children were missing	Es dzirdēju, ka visi bērni bija pazudušo vidū
I felt the object on my forehead	Es jutu priekšmetu uz savas pieres
I can't buy new ones because they are no longer produced	Es nevaru iegādāties jaunus, jo tie vairs netiek ražoti
I didn't want anyone to talk to me	Es negribēju, lai kāds ar mani runā
I had the same idea	Man bija tāda pati doma
Solution to the problem	Problēmas risinājums
I saw the tension in his face	Es redzēju spriedzi viņa sejā
I just have a stomach feeling	Man vienkārši ir vēdera sajūta
I looked at him for a moment and waited	Brīdi skatījos viņā un gaidīju
I like to focus on time to paint	Man patīk koncentrēties uz laiku, lai gleznotu
I stand on their shoulders	Es stāvu uz viņu pleciem
I like to look at you	Man patīk uz tevi skatīties
It was like a vacation	Tas bija kā atvaļinājumā
I love you too much to put up with it	Es tevi mīlu pārāk daudz, lai ar to samierinātos
I had no idea what it was	Man nebija ne jausmas, kas tas bija
I have a bad combination	Man slikta kombinācija
I also had a good story about it	Man arī bija labs stāsts par to
I put my hand on her shoulder	Es uzliku roku uz viņas pleca
There was also a barrel of water in that room	Tajā telpā atradās arī ūdens muca
I can't resist playing games with him	Es nevaru pretoties spēlēt spēles ar viņu
I wanted to go into space	Es gribēju doties uz kosmosu
I assume you are nervous because your opinion is important to you	Es pieņemu, ka esat nervozs, jo jums ir svarīgs viņu viedoklis
I had a pretty tough time today	Man šodien bija diezgan grūts laiks
I was a practical twin	Es biju praktiskais dvīnis
I was constantly on the border	Es pastāvīgi biju uz robežas
I want you to be happy with your purchase	Es vēlos, lai jūs būtu apmierināti ar pirkumu
I have often seen the dead worse than a drink	Es bieži redzēju, ka mirušais ir sliktāks par dzērienu
I can handle it no matter how hard it is	Man tas tiek galā, lai cik grūti tas būtu
The riding saddle appears	Parādās jāšanas segli
Your age girl should buy clothes and other things	Jūsu vecuma meitenei vajadzētu pirkt drēbes un citas lietas
I looked right in front of me	Es paskatījos tieši sev priekšā
I have to find it in my bag first	Man tas vispirms jāatrod savā somā
I'll be in the camp soon	Es drīz būšu tur nometnē
Before we started, I made clear the rules	Pirms sākām, es skaidri noteicu noteikumus
I hadn't thought he could forgive or sympathize	Es nebiju domājusi, ka viņš spēj piedot vai līdzjūtību
I have been a housekeeper for several years	Man jau vairākus gadus ir mājas apsaimniekotājs
I think everyone knows now	Es domāju, ka tagad visi zina
A flash of memory broke into his mind	Viņa domās ielauzās atmiņu uzplaiksnījums
I hope to return there again one day	Ceru kādu dienu tur atgriezties vēlreiz
I needed to see it sooner	Man vajadzēja to redzēt ātrāk
I just looked down at him	Es tikai žēli skatījos uz viņu lejā
I really couldn't refuse	Es īsti nevarēju atteikt
The thought comes to mind	Man prātā ienāk doma
A long, deadly break	Ilga, nāvējoša pauze
The motivation for this movement is still controversial	Šīs kustības motivācija joprojām ir strīdīga
I hear them gather in confidence	Es dzirdu, kā viņi pulcējas pārliecībā
I was not a warrior either	Es arī nebiju karotājs
I will not stand up to anyone, not even you	Es neņemšos pretī nevienam, pat jums
There was also a study on the ground floor	Pirmajā stāvā bija arī darba kabinets
I didn't want them to find it	Es negribēju, lai viņi to varētu atrast
I can't be too careful on the streets	Es nevaru būt pārāk uzmanīgs ielās
I couldn't stop myself	Es nevarēju sevi apturēt
I feel stupid about that	Es jūtos muļķīgi par to runājot
However, I enjoyed walking	Man tomēr patika staigāt
I have never noticed how beautiful her complexion is	Es nekad neesmu pamanījusi, cik skaista ir viņas sejas krāsa
Nature festival and all its wild power!	Dabas svētki un viss tās mežonīgais spēks!
I had nothing else to do	Man nebija nekā cita, ko darīt
I have already tried my voice talent with you	Es jau izmēģināju savu balss talantu pie jums
I could tell she was embarrassed	Varēju teikt, ka viņa bija samulsusi
A small body lay unconscious	Neliels ķermenis gulēja bezsamaņā
I had never heard that voice in my life	Es nekad mūžā nebiju dzirdējis šo balsi
I wonder how old he really is	Interesanti, cik viņam tiešām ir gadu
I closed it and carefully entered the house	Aizvēru to un piesardzīgi iegāju mājā
I was a passive member of my church	Es biju pasīvs savas draudzes loceklis
I just want to get our own place again	Es tikai vēlos atkal iegūt mūsu pašu vietu
I stood wondering what that meant	Es stāvēju, pārdomājot, ko tas nozīmē
I won't let him sleep here alone	Es neļaušu viņam te gulēt vienam
I was hands-free	Es biju rokas bez galvas
I climbed over the rocks and walked down the hill	Pārkāpu pāri akmeņiem un gāju lejā no kalna
I shook my head and walked forward	Es pakratīju galvu un gāju uz priekšu
I'm going to pull the gun, your hand is moving faster	Es eju vilkt ieroci, tava roka kustas ātrāk
I could know that all day long	Es to varētu zināt visas dienas garumā
They meet on the dance floor and dance tightly	Viņi tiekas uz deju grīdas un cieši dejo
I could not agree more	Es nevarētu piekrist vairāk
I selected and checked it	Es to izvēlējos un pārbaudīju
I did a little research before	Iepriekš veicu nelielu izpēti
I had gone to the stream to pray	Es biju aizgājis uz strautu lūgties
I kept you warm all night	Visu nakti es tevi turēju siltumā
I almost feel like an old self	Es gandrīz jūtos kā vecais es
I spent a lot of money	Iztērēju kaudzi naudas
I bypass him and almost fall to his knees	Apeju viņam apkārt un gandrīz nokrītu uz ceļiem
I didn't see him personally	Es viņu personīgi neredzēju
I could talk about it, draw examples, and so on	Es varētu par to runāt, vilkt piemērus utt
I support the idea of ​​keeping us alive	Es atbalstu ideju saglabāt mūs pie dzīvības
I was vulnerable and confused	Es biju neaizsargāts un apmulsis
I was standing on this issue	Es stāvēju šajā jautājumā
I will be the shoulder of anyone who needs it	Es kļūstu par plecu ikvienam, kam tāds vajadzīgs
I call it an intimate hallway	Es to saucu par intīmu gaiteni
This led the state to declare itself officially neutral	Tas lika valstij pasludināt sevi oficiāli neitrālu
I thank him for his leadership	Es pateicos viņam par vadību
I have a plan to do that	Man ir plāns to darīt
I can only afford the smallest	Varu atļauties tikai mazāko
Jones witnessed the event	Džounss bija notikuma aculiecinieks
I also want to treat you	Es arī gribu tevi ārstēt
I had a different vision a few days ago	Pirms dažām dienām man bija cita vīzija
I have not climbed any feet on your porch	Es neesmu uzkāpis nevienu kāju uz jūsu lieveņa
I could hardly eat or sleep	Es gandrīz nevarēju ēst vai gulēt
I know what you mean	Es zinu, ko tu domāji
I use them for their benefit	Es viņus izmantoju viņu labā
I wasn't sure there was anything	Es nebiju pārliecināts, ka kaut kas būtu bijis
I hope it never comes	Es ceru, ka tas nekad neatnāks
I just didn't want to be late	Es vienkārši negribēju kavēties
Cool day, but not cold	Vēsa diena, bet ne auksta
I knew they would never take him away from me	Es zināju, ka viņi nekad viņu man neatņems
A relaxed look of satisfaction spread across his face	Pār viņa seju izplatījās atslābināts gandarījuma skatiens
She leaves him just when the food is delivered to her	Viņa atstāj viņu tieši tad, kad viņai tiek piegādāts ēdiens
I was afraid to see regret in his eyes	Man bija bail redzēt viņa acīs nožēlu
I think he's pretty crazy	Es domāju, ka viņš ir diezgan traks
I hear and see people who are not there	Es dzirdu un redzu cilvēkus, kuru tur nav
I need you to be strong but also smart	Man vajag, lai tu esi stiprs, bet arī gudrs
I hope the horse is black	Ceru, ka zirgs ir melns
I didn't have to be next to someone like her	Man nevajadzēja atrasties blakus tādam kā viņa
I can almost hear him counting	Es gandrīz dzirdu, kā viņa galvā skaita
I wanted to reduce attention, not attract it	Es gribēju samazināt uzmanību, nevis piesaistīt to
I didn't want to enjoy it	Es negribēju to izbaudīt
I can't interfere in nature, his life cycle is over	Es nevaru iejaukties dabā, viņa dzīves cikls ir beidzies
I just didn't want to endanger you	Es vienkārši negribēju tevi pakļaut briesmām
A couple had lost their way in the jungle	Kāds pāris bija iemaldījies džungļos
I've always looked beyond traditional photography methods	Es vienmēr esmu skatījies tālāk par tradicionālajām fotografēšanas metodēm
I have a little sister	Man ir maza māsa
I used to do it three times a week	Agrāk to darīju trīs reizes nedēļā
I stopped to close the door	Es apstājos, lai aizvērtu durvis
I really can't understand you	Es tiešām nevaru tevi saprast
I couldn't tell them apart	Es nevarēju viņus atšķirt
After a while, the door opens	Pēc brīža durvis atveras
I felt trembling	Es jutu, ka es trīcu
The bus, which arrived in the opposite direction, tried to avoid it	Autobuss, kas ieradās pretējā virzienā, mēģināja no tā izvairīties
I don't have juice with your sister	Man nav sulas ar tavu māsu
I have to slow down and think about that	Man ir jāsamazina temps un tas jāpārdomā
I just couldn't stop myself	Es vienkārši nevarēju sevi apturēt
The princess did as she expected	Princese darīja tā, kā no viņas bija paredzēts
I think they call it different	Es domāju, ka viņi to sauc citādi
I just think it's a stupid plan	Es tikai domāju, ka tas ir stulbs plāns
I could say that she had a long day at work	Es varētu teikt, ka viņai bija gara diena darbā
I cherish every hair on her little head	Es loloju katru matu uz viņas mazās galvas
I have never met my own	Es nekad neesmu satikusi savu
I know you said you had a few days off	Es zinu, ka tu teici, ka tev ir dažas brīvas dienas
I hate that thing, you know	Es ienīdu to lietu, zini
I know the most famous wishes	Es zinu slavenākās vēlmes
I felt their presence all around	Es jutu viņu klātbūtni visapkārt
I have to leave early tomorrow	Man rīt agri jādodas prom
I knew the picture would come in handy at first	Es zināju, ka aina noderēs sākumā
I don't hear you come in	Es nedzirdu, ka tu ienāktu
There is nothing I can do to prevent these things	Es nevaru neko darīt, lai šīs lietas novērstu
I did not remember them being so neglected	Es neatcerējos, ka viņi būtu tik atstāti novārtā
I see my legs moving in front of me	Es redzu, ka manas kājas kustas manā priekšā
I never even thought about it	Es nekad par to pat nedomāju
The design was the face of the car	Dizains bija mašīnas seja
A lot has happened since then	Kopš tā laika ir noticis daudz
I am other things too	Es esmu arī citas lietas
I wasn't sure what the rights were	Es nebiju pārliecināts, kādas ir tiesības
I was their only hope	Es biju viņiem vienīgā cerība
I hope you slept well	Ceru, ka labi gulēji
I wish you good luck tonight	Es novēlu jums šovakar veiksmi
I always combine my dresses with super high heels	Es savas kleitas vienmēr kombinēju ar superaugstiem papēžiem
A grin appeared on his face	Viņa sejā parādījās smīns
Eventually I gave up and we got married	Galu galā es padevos, un mēs apprecējāmies
I have no idea who could wish for his death	Man nav ne jausmas, kurš varētu vēlēties viņa nāvi
I feel the tension rise	Es jūtu, kā spriedze pieaug
I probably could have saved them	Es, iespējams, būtu varējis tos izglābt
I want to hit something	Es gribu kaut ko iesist
I am slow and polite	Esmu lēns un pieklājīgs
I did it on purpose, come back like this	Es to darīju ar mērķi, atgriezieties šādi
I don't want anything from him, I save my freedom	Es neko no viņa nevēlos, glābju savu brīvību
I appeared before you, pure luck	Es parādījos jums priekšā, tīra veiksme
The act was transferred to the next round	Akts tika nodots nākamajai kārtai
I knew you would see it my way	Es zināju, ka tu to redzēsi manā veidā
Comprehensive literature review	Visaptverošs literatūras apskats
I also failed to leave them alone	Man arī neizdevās viņus atstāt vienus
I have to put your hands on you	Man jāpieliek tev rokas
I enjoyed going there, just like all of us	Man patika tur iet, tāpat kā mums visiem
I really enjoyed visiting the store today	Man ļoti patika šodienas veikala apmeklējums
I should write it down	Man tas būtu jāpieraksta
A building with marble pillars	Ēka ar marmora pīlāriem
I have to choose my words wisely	Man gudri jāizvēlas savi vārdi
I didn't want that to happen	Es negribēju, lai tas notiek
I did not want their grace	Es negribēju to žēlastību
The windows of the rooms were enlarged	Istabu logi tika palielināti
I have two appointments and lunch with my new client	Man ir divas tikšanās un pusdienas ar savu jauno klientu
I didn't even know it	Es pat to nezināju
I fought for it	Es par to cīnījos
I also see that programming can be another interest to do	Es arī redzu, ka programmēšana var būt vēl viena interese, ar ko nodarboties
I said, half smiling, half confused	Es teicu, pa pusei smaidot pa pusei apmulsusi
I couldn't care less	Es nevarēju rūpēties mazāk
However, I forgot to ask for less oil	Tomēr es aizmirsu lūgt mazāk eļļas
I think that needs to be looked at	Es domāju, ka tas ir jāapskata
I should have thought about it a long time ago	Man par to vajadzēja domāt jau sen
I will not let anyone hurt you	Es neļaušu nevienam tevi sāpināt
I remember doing it specifically	Es atceros, ka to darīju speciāli
Now I was a little above him	Tagad es biju nedaudz virs viņa
I increased the pace by about half	Es palielināju tempu apmēram uz pusi
I don't spend much time sorting out	Es netērēju daudz laika ar sakārtošanu
I think you did a great job	Es domāju, ka jūs paveicāt lielisku darbu
I think you got on the couch after that	Es domāju, ka jūs pēc tā nokļuvāt uz dīvāna
I was pretty sure he didn't really think of a luxurious dress	Es biju diezgan pārliecināts, ka viņš īsti nedomāja greznu kleitu
I just wasn't going to worry about him	Es vienkārši negrasījos ar viņu uztraukties
I had food and water	Man bija ēdiens un ūdens
Car accident five years ago	Autoavārija pirms pieciem gadiem
They returned the next morning without loss	Viņi atgriezās nākamajā rītā bez zaudējumiem
I had to go look for them	Man bija jāiet tās meklēt
Wooden spoon on the bed	Koka karote uz gultas
I really appreciate you taking the time to read this	Es ļoti novērtēju, ka veltījāt laiku, lai to izlasītu
I have no personal property or wealth	Man nav personīga īpašuma vai bagātības
I haven't seen natural light in three days	Es neesmu redzējis dabisko gaismu trīs dienas
It was so sad because	Tas bija tik skumji, jo
I'm still sick of him	Man joprojām ir slikti pret viņu
I also want to take you on a date	Es arī gribu tevi aizvest uz randiņu
I try not to think about what happened next	Es cenšos nedomāt par to, kas notika pēc tam
I know that there is nothing here but freedom	Es zinu, ka šeit nav nekā cita, izņemot brīvību
It seemed to me that we were too immersed in the interior	Man likās, ka esam pārāk iedziļinājušies interjerā
I can't give you anything that is already yours	Es nevaru jums dot kaut ko, kas jau ir jūsu
Sometimes I paint him	Dažreiz es viņu krāsoju
I hadn't slept at all the night before	Iepriekšējā naktī nebiju gulējusi vispār
I couldn't work for several days	Es nevarēju strādāt vairākas dienas
This greatly improved their uptime	Tas ievērojami uzlaboja viņu darbības laiku
I was not the only one to whom they had taught them	Es nebiju vienīgais, kam viņš tos bija iemācījis
I took my world, my life, for granted	Es savu pasauli, savu dzīvi biju uztvēris kā pašsaprotamu
I ask him to come along	Es lūdzu viņu nākt līdzi
I knew the king was doomed	Es zināju, ka karalis ir nolemts
I was part of her team	Es biju daļa no viņas komandas
I tend to wear loose, comfortable clothes	Man ir tendence valkāt brīvas, ērtas drēbes
I cannot confirm that	Es to nevaru apstiprināt
I wasn't in the building for ten minutes	Es nebiju ēkā pat desmit minūtes
I would be ready for him	Es būtu viņam gatavs
I felt guilty in hell	Es jutos kā ellē vainīga
I had a pretty good idea of ​​what it was	Man bija diezgan laba ideja, kas tas bija
I think it will take time to heal	Es domāju, ka būs nepieciešams laiks, lai izārstētos
I can still experience that guy	Es joprojām varu piedzīvot to puisi
I started to know things	Es sāku zināt lietas
I couldn't connect with his mind	Es nevarēju savienoties ar viņa prātu
However, I kept the key	Es tomēr paturēju atslēgu
The critical reaction to the hero has been positive	Kritiskā reakcija uz varoni ir bijusi pozitīva
Thank him and I boarded	Pateicos viņam un iekāpu
I hurt you, you hurt me	Es tevi sāpināju, tu sāpināji mani
I just wanted to know more about you	Es tikai gribēju uzzināt vairāk par tevi
However, I saw the body before the funeral	Tomēr es redzēju ķermeni pirms bērēm
The motorcycle ran straight over my leg	Motocikls skrēja taisni pāri manai kājai
I just drove through yesterday	Es tikko vakar braucu cauri
There was a sign in that direction	Nedaudz tajā virzienā stāvēja zīme
I have to teach her about beer	Man viņai jāpamāca par alu
I lost my father	Es zaudēju savu tēvu
I know it works because the old lady heard me	Es zinu, ka tas darbojas, jo vecā kundze mani dzirdēja
A great cover promises the reader	Lielisks vāks sola lasītājam
I can give you anything you want, you know	Es varu jums dot visu, ko vēlaties, jūs zināt
He is also a prominent international human rights activist	Viņš ir arī ievērojams starptautisks cilvēktiesību aktīvists
I could not tell you the exact date	Es nevarēju jums pateikt precīzu datumu
It moved slowly to the west and was evenly organized	Tas lēnām virzījās uz rietumiem un vienmērīgi tika organizēts
I think we have gone through this whole issue	Es domāju, ka mēs esam izgājuši visu šo jautājumu
I would never want to do that	Es nekad to negribētu darīt
I'm almost at the door	Esmu gandrīz pie durvīm
I make sure she gets a pig every year	Es rūpējos par to, lai viņa katru gadu saņem cūku
A man was pointing a gun at my head	Kādam vīrietim pret manu galvu bija vērsta pistole
I watched her as she prayed	Es vēroju viņu, kā viņa lūdza
I'll take a smile	Es smaidot atvilkos
I lost a hundred pounds	Es zaudēju simts mārciņas
I should probably apologize	Man laikam vajadzētu atvainoties
I took a moment and nodded twice with my lantern	Es izmantoju mirkli un divas reizes pamāju ar savu laternu
I'm retiring in my room	Es došos pensijā savā istabā
A sandwich would be fine	Sviestmaize būtu labi
I have never done that	Es nekad to neesmu darījis
I made the choice to come out and ask my own	Es izdarīju izvēli nākt ārā un pajautāt savējo
I had forgotten how nice this trail is	Biju aizmirsusi, cik šī taka ir jauka
I don't think she used sex to get answers	Es domāju, ka viņa neizmantoja seksu, lai saņemtu atbildes
A cloud of dust rose from it	No tā pacēlās putekļu mākonis
I think my head will explode	Es domāju, ka, iespējams, mana galva uzsprāgs
The fourth member of their group is dead	Ceturtais viņu grupas dalībnieks ir miris
I like to watch death in my eyes	Man patīk skatīties nāvei acīs
I never thought she would put me that way	Es nekad nedomāju, ka viņa mani tā paustu
I was on their planet	Es biju uz viņu planētas
Voices crackle out of compassion	Balsis sprakšķ no līdzjūtības
I do it every morning	Es to daru katru rītu
I watched him help his elderly lady	Es vēroju viņu, kā viņš palīdzēja vecāka gadagājuma dāmai
I study mathematics and science	Es studēju matemātiku un dabaszinības
I got lost while planning the menu	Uz brīdi apmaldījos, plānojot ēdienkarti
I can't be responsible for him forever	Es nevaru būt atbildīga par viņu mūžīgi
The obvious symptom is difficulty breathing	Acīmredzams simptoms ir apgrūtināta elpošana
Solomon attacked and defeated them there	Salamans tur viņiem uzbruka un sakāva
A physiotherapist can show you the ropes	Fizioterapeits var jums parādīt virves
I need to explain a few things to him	Man viņam jāpaskaidro dažas lietas
I was a completely different fighter	Es biju pavisam cits cīnītājs
I'm not a fool and no one else is here	Es neesmu muļķis un neviens cits šeit nav
I didn't have one	Man tāda nebija
I leaned against the door frame and closed my eyes	Es atspiedos pret durvju rāmi un aizveru acis
I wanted it to move fast	Es gribēju, lai tas ātri pārvietotos
I made him move now	Es liku viņam tagad pārvietoties
I wanted to send it last time we talked	Es gribēju to nosūtīt pagājušajā reizē, kad mēs runājām
I hope your family is well	Es ceru, ka jūsu ģimenei ir labi
I noticed a full pot of coffee	Es pamanīju pilnu kafijas kannu
I could count his six packs through his shirt	Caur viņa kreklu es varēju saskaitīt viņa sešu paku
I hear it slowly called through the chambers of the mind	Es dzirdu to lēnām saucam cauri prāta kambariem
I was the only woman	Es biju vienīgā sieviete
I think it's more	Es domāju, ka tas ir vairāk
I felt faint and my stomach burned	Jutos ģībonis un vēders dega
I knew the brethren of prophecy when they were children	Es pazinu pravietojuma brāļus, kad viņi bija bērni
I finished the basic coat for his jeans and boots	Es pabeidzu pamata mēteli viņa džinsiem un zābakiem
I decided to swim home	Nolēmu peldēt mājās
I think to myself, but it's too late	Es domāju pie sevis, bet ir par vēlu
I didn't want to see her hurt	Es negribēju redzēt, kā viņa tiek ievainota
This song had a really good stream	Šai dziesmai bija patiešām laba plūsma
I turned right	Es pagriezos pa labi
I hope you can forgive me someday	Es ceru, ka kādreiz varēsi man piedot
I recognize them, and they probably recognize me	Es viņus atpazīstu, un viņi, iespējams, atpazīst mani
I got out of the car, quietly closing the door	Izkāpu no mašīnas, klusi aizverot durvis
I ask you that	Es jums to lūdzu
It had long since been abandoned	Toreiz tas jau sen bija pamests
I really like the academic aspect	Man ļoti patīk tā akadēmiskais aspekts
I started behind the bar	Es sāku aiz bāra
I laughed harder and then kissed him	Es iesmējos stiprāk un tad noskūpstīju viņu
I knew she was depressed	Es zināju, ka viņa bija nomākta
I ran inside and called the neighbors	Ieskrēju iekšā un piezvanīju kaimiņiem
I recorded a political song	Es ierakstīju politisku dziesmu
I started to feel bad	Man sāka palikt slikti
I'm not lying to you	Es tev nemeloju
And every episode has to be something	Un katrai epizodei ir jābūt par kaut ko
I kept the first letter short	Pirmo vēstuli es paturēju īsi
I was very impressed by the group, the task	Mani ļoti iespaidoja grupa, uzdevums
I just have a question	Man tikai ir jautājums
I can talk to him and everything	Es varu runāt ar viņu un viss
I fed the little ones in that pond	Es tajā dīķī pabaroju mazākos
I was waiting for an appointment	Es gaidīju tikšanos
I sighed and dropped the statement to my side	Es nopūtos un nometu paziņojumu uz savu pusi
I waited, but the garage door never opened	Es gaidīju, bet garāžas durvis nekad neatvērās
I went back to the doorway we had just walked out of	Es devos atpakaļ uz durvju aili, ko tikko bijām izgājuši
This is not uncommon	Tā nav nekas neparasts
I remember the painting well	Es labi atceros gleznu
Many of these results are related to technique	Daudzi no šiem rezultātiem ir saistīti ar tehniku
I make them pay for it	Es lieku viņiem par to maksāt
I started to miss her	Es sāku iet viņai garām
I can coordinate or produce in any production section	Varu koordinēt vai ražot jebkurā ražošanas sadaļā
I never carried two pieces of the same outfit together	Es nekad nenēsāju divus viena un tā paša tērpa gabalus kopā
All I know is that this is not true	Es zinu tikai to, ka tā nav taisnība
A person is judged by what he does	Cilvēks tiek vērtēts pēc tā, ko viņš dara
I can hardly believe it	Es gandrīz nespēju tam noticēt
I couldn't see them around	Es nevarēju redzēt viņiem apkārt
I said it was an accident	Es teicu, ka tas bija negadījums
A need that is really nothing really matters	Vajadzībai, kas patiesībā nav nekas, patiesībā nav nekādas nozīmes
Everyone seemed to be going crazy right away	Likās, ka visi uzreiz kļūst traki
Award worthy of the Queen	Karalienes cienīga balva
I hope she is doing well	Ceru, ka viņai klājas labi
I really liked it	Man tas tiešām patika
I look at women with strength and determination	Es skatos uz sievietēm ar spēku un apņēmību
I left the apartment and stayed in the hotel	Izgāju no dzīvokļa un paliku viesnīcā
I left to never return	Es aizbraucu, lai nekad neatgrieztos
I will not feel sympathy for him	Es nejutīšu pret viņu simpātijas
I smiled and cried at the same time	Es smaidīju un raudāju reizē
I can't stay here	Es nevaru šeit palikt
I couldn't go on	Es nevarēju iet tālāk
No one knew the movie would be released	Neviens nezināja, ka filma tiks izlaista
I drew a cartoon about it, and she laughed too	Es par to uzzīmēju multfilmu, un viņa arī smējās
I will reveal my purpose	Es atklāšu savu mērķi
I didn't even ask for these things	Es pat neprasīju šīs lietas
I approached and turned it on for her	Es piegāju un ieslēdzu to viņai
This is a very personal story	Tas ir ļoti personisks stāsts
The strike was a strike	Streiks bija streiks
An ordinary guy does it to me	Man to dara parasts puisis
He trembled	Viņam pārskrēja drebuļi
The public knew it, and we knew it	Publika to zināja, un mēs to zinājām
I should be considered happy	Mani vajadzētu pieskaitīt pie laimīgajiem
I started my career desperately	Es sāku izmisīgi sākt karjeru
I didn't have enough time to spend with him	Man nebija pietiekami daudz laika, ko pavadīt ar viņu
It was a pleasure to see him	Man bija prieks viņu redzēt
I can choose my destiny	Es varu izvēlēties savu likteni
I went down the back stairs you mentioned	Es nonācu lejā pa jūsu pieminētajām aizmugurējām kāpnēm
I have one with a heel and the other without	Man ir viens ar papēdi un otrs bez
I shouldn't even talk to you	Man pat nevajadzētu ar tevi runāt
I cut my hair here	Es šeit nolaidu matus
I just wasn't sure if it was safe here	Es tikai nebiju pārliecināts, vai šeit ir droši
The body should not be too long	Ķermenis nedrīkst būt pārāk garš
I have never thought of myself as transparent	Es nekad neesmu domājis par sevi kā caurspīdīgu
The buyer you tried to steal	Pircējs, kuru mēģinājāt nozagt
Then I looked into the master bedroom	Pēc tam es ieskatījos galvenajā guļamistabā
I couldn't trust the man who did it	Es nevarēju uzticēties vīrietim, kurš to izdarīja
I no longer have my will	Man vairs nav savas gribas
France intervened to maintain a balance of power	Francija iesaistījās, lai saglabātu spēku līdzsvaru
I never cared when they were finished	Man nekad nebija vienalga, kad tie bija pabeigti
I have to work on correcting myself	Man jāstrādā pie sevis labošanas
I was told he was murdered	Man teica, ka viņš ir noslepkavots
At the moment I can only speculate	Šobrīd varu tikai spekulēt
I took your mom with me	Es paņēmu līdzi tavu mammu
I looked out the window	Es skatījos logā
I knew what to do to destroy the mood	Es zināju, kas jādara, lai iznīcinātu garastāvokli
I could guess thirty to forty horses	Es varētu uzminēt trīsdesmit līdz četrdesmit zirgus
I had to go shopping	Man vajadzēja doties iepirkties
I even helped more with a psychologist	Es pat palīdzēju vairāk ar psihologu
I am so sad and excited	Esmu tik skumja un satraukta
I can use yours as a guide	Es varu izmantot jūsu kā ceļvedi
I like great romance	Man patīk lieliska romantika
I sent him here for security last night	Vakar vakarā es viņu nosūtīju uz šejieni drošības pēc
I will look briefly at what we have learned so far	Īsi apskatīšu to, ko esam iemācījušies līdz šim
I turned my face to the mirror	Es pagriezos ar seju pret spoguli
They were completely wrong in this judgment	Šajā spriedumā viņi bija pilnīgi nepareizi
I always think about editing it	Es vienmēr domāju par tā rediģēšanu
A secret fear took over	Pārņēma slepenas bailes
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas varētu patikt
I cared about these men	Man rūpēja šie vīrieši
I tried to get up sitting, but fell back	Es mēģināju piecelties sēdus, bet nokritu atpakaļ
I can't handle it right now	Es šobrīd nevaru ar to tikt galā
I definitely liked her look	Man noteikti patika viņas izskats
I have not been supportive	Es neesmu bijis atbalstošs
I have no one in the world to help me	Man nav neviena, kas man palīdzētu pasaulē
I just went with the instructions	Es tikko gāju ar instrukcijām
I like moments like this	Man patīk šādi brīži
I got up and ran to catch him	Es piecēlos un skrēju, lai viņu panāktu
I pressed reject and said	Nospiedu noraidīt un teicu
Thank you again for your kindness	Vēlreiz pateicos viņai par laipnību
I want you to help me make it happen	Es vēlos, lai jūs man palīdzētu to īstenot
I need to know how things are going with him	Man ir jāzina, kā notiek lietas ar viņu
I just needed to talk to someone	Man vienkārši vajadzēja ar kādu parunāt
After a few minutes, a tall black girl answered	Pēc dažām minūtēm atbildēja kāda gara melna meitene
I made myself appear, creating myself endlessly in all aspects	Es liku sev parādīties, radot sevi bezgalīgi visos aspektos
I really want to do what is good	Es patiešām vēlos darīt to, kas ir labs
I could hardly have singled him out	Es diez vai varēju viņu izcelt
A swelling of fear began in my stomach	Manā vēderā sākās baiļu uztūkums
The suspect has been identified	Ir noskaidrots aizdomās turamais
A wonderful testimony will be left	Tiks atstāta brīnišķīga liecība
I can stay by your side	Es varu palikt tev blakus
I took it in my hands	Es to paņēmu rokās
I was in the middle of the south stable	Es biju dienvidu staļļa vidū
I wondered what he was really doing	Es prātoju, ko viņš īsti dara
I love my black friends	Es mīlu savus melnādainos draugus
I dared to open my eyes	Es uzdrošinājos atvērt acis
I looked back and he was also avoiding my eyes	Es paskatījos atpakaļ un viņš arī, izvairoties no manām acīm
There are black concrete walls in the track area	Sliežu zonā ir melnas betona sienas
I buried my face against him	Es apglabāju savu seju pret viņu
I was not angry, but confused, confused	Es nebiju dusmīga, bet gan apmulsusi, apmulsusi
I noticed that he was just standing and watching me	Es pamanīju, ka viņš vienkārši stāvēja un vēroja mani
I could be smaller than the size	Es varētu būt par izmēru mazāku
I just have to make it until he gets here	Man tikai jāpaspēj, kamēr viņš šeit ieradīsies
I need you to call	Man vajag, lai tu piezvani
The fourteenth size was not thick, damn	Četrpadsmitais izmērs nebija resns, sasodīts
I hope you will truly join us, be on our side	Es ceru, ka jūs patiesi pievienosities mums, būsiet mūsu pusē
We walked in our heads electrically, without changing tools	Mūsu galvās mēs gājām elektriski, nemainot instrumentus
I find the light switch and turn it off	Es atrodu gaismas slēdzi un izslēdzu to
I think dying always makes us think	Es domāju, ka mirst vienmēr liek mums aizdomāties
I have ten pounds off my one year goal	Man ir desmit mārciņas no sava viena gada mērķa
I felt his breathing down there	Es jutu viņa elpošanu tur lejā
I want you to show me	Es gribu, lai tu man parādi
I keep my things where they are for some reason	Es glabāju savas lietas tur, kur tās ir kāda iemesla dēļ
I came home to work in my office	Atnācu mājās strādāt savā kabinetā
I am first and foremost an entrepreneur	Es pirmām kārtām esmu uzņēmējs
I can't work with a lawyer who lies to me	Es nevaru strādāt ar advokātu, kurš man melo
I wouldn't want it anymore	Es vairs negribētu
I clung to him, not wanting him to leave me	Es pieķēros viņam, negribēdama, lai viņš mani pamet
I can't add a finger yet	Es vēl nevaru pielikt pirkstu
I couldn't explain where it came from	Es nevarēju izskaidrot, no kurienes tas nāk
The child attaches to the hips for a few years	Bērns uz gurniem pievieno dažus gadus
I already know what he will tell me	Es jau zinu, ko viņš man teiks
The concert was again praised	Koncerts atkal tika atzinīgi novērtēts
I was a wreck, as you say	Es biju vraks, kā jūs sakāt
I want you in my corner	Es gribu tevi savā stūrītī
Sometimes I feel like a burden to you	Es dažreiz jūtos kā tāda nasta uz tevi
Many weapons also offer an alternative fire mode	Daudzi ieroči piedāvā arī alternatīvu uguns režīmu
I swallowed hard, thinking about how he would handle it	Es smagi noriju siekalas, domājot par to, kā viņš ar to tiks galā
I still think it's better	Es joprojām domāju, ka tas ir labāk
You can buy a lot of goods and services for a dollar	Par dolāru var nopirkt daudz preču un pakalpojumu
I see that you have returned to join us	Es redzu, ka esat atgriezies, lai pievienotos mums
I didn't see any mention of dogs	Es neredzēju ne miņas no suņiem
I scream and situ my legs up and down	Es kliedzu un situ kājas uz augšu un uz leju
I'm being pulled out of my house	Mani vilka ārā no manas mājas
I didn't drink much that evening	Es tajā vakarā daudz nedzēru
I hadn't even noticed those words	Es pat nebiju pamanījusi šos vārdus
I could see that clearly	Es to varēju skaidri redzēt
Most of the construction was done using hand tools	Lielākā daļa būvniecības tika veikta, izmantojot rokas instrumentus
I feel united with the world	Es jūtos vienots ar pasauli
I had paint spots here, there and everywhere	Man bija krāsas plankumi šeit, tur un visur
I looked up to see our surroundings	Paskatījos uz augšu, lai apskatītu mūsu apkārtni
The bold label passed the men's ward	Treknā etiķete nodeva vīriešu palātu
I need a little silence right now	Man šobrīd ir vajadzīgs neliels klusums
I am very happy to have received this reservation	Esmu ļoti priecīgs, ka ieguvu šo rezervāciju
I couldn't help but write this book	Es nevarēju neuzrakstīt šo grāmatu
I just love him so much	Es viņu vienkārši tik ļoti mīlu
I want the clock to be saved every second we have sunlight	Es vēlos, lai pulkstenis tiktu saglabāts katru sekundi, kad mums ir saules gaisma
I haven't found it yet	Es to vēl neesmu atradis
I couldn't take off the starter at all	Es vispār nevarēju novilkt starteri
I hope that is enough	Cerēju, ka pietiks
I suffered an internal injury	Es guvu iekšēju traumu
Many are already dead and buried	Daudzi jau ir miruši un aprakti
I think you know how these things work	Es domāju, jūs zināt, kā šīs lietas darbojas
I thought she liked it	Man likās, ka viņai tas patīk
I sound a little hurt	Es izklausos mazliet sāpināta
Some of us are called to work against them	Daži no mums ir aicināti strādāt pret viņiem
I was surprised	Es par to biju pārsteigts
I threw my apple core in the metal trash	Es iemetu savu ābola serdi metāla atkritumu tvertnē
I like experiments	Man patīk eksperimenti
I was there for five years	Es tur biju piecus gadus
Also a beautiful mouth	Arī skaista mute
It is available in both print and online formats	Tas ir pieejams gan drukātā, gan tiešsaistes formātā
We felt bad about it	Mēs jutāmies slikti par to
I didn't want to scare you	Es negribēju tevi nobiedēt
I don't think it could have happened otherwise	Es domāju, ka tas nevarēja notikt citādi
I bit my lip, looked around at the nearby trees	Es iekodu lūpā, paskatījos apkārt uz tuvējiem kokiem
I fell for them all	Es smagi kritu par viņiem visiem
I like to try new things	Man patīk izmēģināt jaunas lietas
I won some, but not much	Dažus laimēju, bet ne daudz
The convict collected time	Notiesātais vāca laiku
I didn't know what she was nervous about	Es nezināju, par ko viņa nervozēja
I put it on the shower bar	Es to novietoju uz dušas stieņa
I saw a light at the end of the tunnel	Es redzēju gaismu tuneļa galā
I felt the heat start rising in my face	Es jutu, ka manā sejā sāka augt karstums
I like real friends except my people	Man patīk īsti draugi, izņemot manu cilvēku
The fresh air of the evening hit him in the face	Svaigs vakara gaiss viņam patīkami trāpīja sejā
I had lost three days	Es biju zaudējis trīs dienas
After a moment, her eyes closed and opened again	Pēc brīža viņas acis aizvērās un atkal atvērās
He was accompanied by a dangerous man	Viņam līdzi brauca bīstams vīrietis
I could come back in the next half hour	Es varētu atgriezties nākamajā pusstundā
I'd like to do something	Es gribētu kaut ko darīt
I would recommend this company to anyone	Es ieteikšu šo uzņēmumu visiem
I'm more afraid of what he's built	Es vairāk baidos no tā, ko viņš ir uzcēlis
A voice came from his right	No viņa labās puses atskanēja balss
I immediately realized that this was my chance to escape	Es uzreiz sapratu, ka šī ir mana iespēja aizbēgt
I was waiting for an answer	Es gaidīju atbildi
I had a wonderful time exploring the area	Man bija brīnišķīgs laiks, iepazīstot apkārtni
I was physically satisfied, but not mentally	Fiziski biju apmierināts, bet garīgi ne
I couldn't wait to leave	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu doties prom
I hesitated, then took off my glove	Es vilcinājos, tad novilku cimdu
I visit about once a week	Apmeklēju apmēram reizi nedēļā
I had no idea what to expect with the baby	Man nebija ne jausmas, ko sagaidīt ar bērnu
I can't spot other locks anywhere	Citas slēdzenes nekur nevaru pamanīt
I looked away, trying to slow my heart rate	Es paskatījos prom, cenšoties palēnināt sirdsdarbību
I would become insane from misery	Es kļūtu ārprātīgs no posta
I will sing so energetically and emotionally	Es dziedāšu tik enerģiski un emocionāli
I just couldn't show any signs of weakness	Es vienkārši nevarēju izrādīt nekādas vājuma pazīmes
I would invite him and have a meal together	Es viņu uzaicinātu un kopīgi paēstu maltīti
I hold the gun close	Es turu ieroci tuvu
I wanted to throw his hands	Es gribēju mesties viņa rokās
I didn't hear him breathe	Es nedzirdēju, kā viņš elpo
I know you better than you know yourself	Es tevi pazīstu labāk nekā tu pazīsti sevi
I put on a little butter and bite	Es uzliku nedaudz sviesta un iekost
Your reputation and future are in his hands	Jūsu reputācija un nākotne ir viņa rokās
Particular attention was paid to preventing women from smoking	Īpaša uzmanība tika pievērsta tam, lai sievietes nesmēķētu
I tried her phone and left a message	Izmēģināju viņas telefonu un atstāju ziņu
I married another in another dress	Es apprecējos ar citu citā kleitā
I want to take some time for that	Es vēlos tam veltīt kādu laiku
I had to say fresh	Man vajadzēja teikt svaigu
I owe it to you to be clean	Esmu jums parādā, lai tiktu tīrs
I was in the kitchen and heard voices	Es biju virtuvē un dzirdēju balsis
I didn't fight the creeping darkness	Es necīnījos ar ložņājošo tumsu
I would like you to study the scriptures	Es vēlētos, lai jūs studētu Svētos Rakstus
I think you should both meet	Es domāju, ka jums abiem vajadzētu satikties
I was obviously missing something	Man acīmredzami kaut kā pietrūka
I watched him stand behind the wheel	Es vēroju viņu, kā viņš stāvēja pie stūres
I want to know what kind of cargo you're carrying	Es gribu zināt, kāda veida kravu jūs pārvadājat
I went to buy a ticket	Gāju pirkt biļeti
I will pay attention to my partner	Es pievēršu uzmanību savam partnerim
I didn't know about it for the whole school	Es par to nezināju visai skolai
A faint smile appeared on his face	Viņa sejā parādījās vājš smaids
I have sand all around me	Man visapkārt ir smiltis
This morning I delivered my papers	Šorīt es nogādāju savus papīrus
I did it because he betrayed me	Es to izdarīju, jo viņš mani nodeva
I no longer pressed the pillow over my ears	Es vairs nespiedu spilvenu pār ausīm
I found the process exciting	Man šis process šķita aizraujošs
I had no idea it existed	Man nebija ne jausmas, ka tā pastāv
I always kept that thought to myself	Šo domu vienmēr paturēju pie sevis
I already felt sorry for him	Man jau bija viņu žēl
I watched it this morning	Es to skatījos šorīt
I did then as I do now	Toreiz darīju tāpat kā tagad
I like the idea that the earth is safe	Man patīk ideja, ka zeme ir droša
I knew where it would take me	Es zināju, kur tas mani novedīs
I never want to stop studying	Es nekad negribu beigt mācīties
I'm right here	Es esmu šeit kā pareizi
I have participated in the competition as a candidate	Esmu piedalījies sacensībās kā kandidāts
I didn't feel very well	Es nejutos īpaši labi
I liked that dress for a while	Man patika tā kleita, bet
I have gone as if it were not	Esmu gājis tā, it kā tā nebūtu
I had already seen such a dialect	Tādu dialektu jau biju redzējis
I turned to be in bed alone	Es pagriezos, lai atrastos gultā viena
A bit of a stereotype	Mazliet stereotips
I wasn't sure if he would really understand	Es nebiju pārliecināts, vai viņš tiešām to sapratīs
A thick layer of dust covered everything	Bieza putekļu kārta klāja visu
I care about what you're going through	Man rūp tas, kam tu pārdzīvo
I recommend reading it all carefully	Iesaku to visu rūpīgi izlasīt
Hardy continued to win	Hārdijs turpināja uzvarēt
I just need to remove the bullet	Man tikai jāizņem lode
I didn't even know the address of this building	Es pat nezināju šīs ēkas adresi
I was hoping we could try, you know	Es cerēju, ka mēs varētu mēģināt, ziniet
I come in different ways	Es nāku dažādos veidos
I can't take care of myself	Es nevaru sevi parūpēties
I thought it was a wash	Es domāju, ka tā bija mazgāšana
I take great care of him	Es par viņu ļoti rūpējos
It's closer than anything else	Tas ir tuvāk tam nekā jebkas cits
Destruction of the world	Pasaules iznīcināšana
The door appeared and they entered	Parādījās durvis un viņi iegāja pa tām
I really should stay here tonight	Man tiešām vajadzētu palikt šeit šonakt
The young man's voice rose above the others	Jauna vīrieša balss pacēlās pāri pārējiem
Big mistake	Liela kļūda
I have a problem with this	Man ir problēmas ar šo
I keep asking myself how religion can be so brutal	Es pastāvīgi jautāju sev, kā reliģija var būt tik brutāla
I have seen him with my own eyes	Esmu viņu redzējusi savām divām acīm
The ship had a complete double bottom	Kuģim bija pilnīgs dubultdibens
I think that's what he did	Es domāju, ka tas ir tas, ko viņš darīja
I don't want you to fall out	Es negribu, lai tu atkristu
I imagine the robbery was a shock	Es iztēlojos, ka laupīšana bija šoks
The bomber disappeared into the fog	Bumbvedējs pazuda miglā
I let my hand go to the side	Es ļāvu rokai nolaisties uz sāniem
It seemed to me that she wanted it this way	Man likās, ka viņa to gribēja šādi
I had sex with my friends	Man bija sekss ar saviem draugiem
A few seconds passed and he was not visible	Pagāja dažas sekundes, un viņš nebija redzams
I believe in women's equal rights	Es ticu sieviešu vienlīdzīgām tiesībām
I can't hold myself together anymore	Es vairs nevaru turēt sevi kopā
I needed to talk faster	Man vajadzēja runāt ātrāk
I could find a place to live	Es varētu atrast dzīvesvietu
I can't take it away from her	Es nevaru viņai to atņemt
I gave up raising my hands	Es padevos pacēlu rokas
I registered him a long time ago	Es pieteicu viņu jau sen
I felt grateful for his intervention	Es jutu pateicību par viņa iejaukšanos
I was hoping to be able to train a little more	Es cerēju, ka varēsim trenēties vēl mazliet
I was very happy at home	Mājās biju ļoti laimīga
I didn't even know they made them so big	Es pat nezināju, ka viņi tos padarīja tik lielus
However, I still didn't feel anything for him	Tomēr es joprojām neko nejutu pret viņu
I was able to access my email	Es varēju piekļūt savam e-pastam
I ran back to the front of the store	Es skrēju atpakaļ uz veikala priekšu
I brought you some presents	Es tev atnesu dažas dāvanas
A drawer had several keys	Kādai atvilktnei bija vairākas atslēgas
I have had problems with this since the beginning	Man ar to ir problēmas jau no paša sākuma
I can't really answer that	Es patiesībā nevaru uz to atbildēt
I went down the sidewalk	Es nogāzos uz ietves lejā
I just needed fresh air	Man vienkārši vajadzēja svaigu gaisu
I tried to argue with him alone	Es mēģināju ar viņu argumentēt viens pats
Then I played the good father	Tad es spēlēju labo tēvu
I need more experienced soldiers	Man vajag vairāk pieredzējušu karavīru
I believe in you and everyone else	Es ticu tev un arī visi pārējie
I felt somehow lighter	Es jutos kaut kā vieglāks
I pretty much tripped the face first in it	Es diezgan daudz paklupu seju pirmais tajā
I had a hard time wanting to write a new book	Man bija grūti vēlēties uzrakstīt kādu jaunu grāmatu
The man's voice sounded despite it	Par spīti atskanēja vīrieša balss
I didn't even really look after me in this dress	Šajā kleitā es pat īsti neizskatījos pēc manis
I think part of it is that you won't tell your parents	Es domāju daļu par to, ka nestāstīsiet saviem vecākiem
I saw my breath in the moonlight	Es redzēju savu elpu mēness gaismā
I followed them inside	Es sekoju viņiem iekšā
I just made it a lot harder now	Es tikai tagad to padarīju daudz grūtāku
I couldn't feel anything	Es neko nevarēju sajust
I just wasn't really sure where to start	Es vienkārši nebiju īsti pārliecināts, ar ko sākt
Similar gray pants were worn for road games	Līdzīgas pelēkas bikses tika nēsātas uz ceļa spēlēm
This week I get paid from working in the gym	Šonedēļ es saņemu algu no darba sporta zālē
However, two could play in this game	Tomēr šajā spēlē varēja spēlēt divi
I had to hear it all	Man tas viss bija jādzird
I know you've been through a lot	Es zinu, ka tu daudz pārdzīvoji
Before that, I need something good	Pirms tam man vajag kaut ko labu
They also released a board game	Viņi arī izlaida galda spēli
I can walk myself	Es varu staigāt pats
Basic instincts came into play	Spēkā stājās pamata instinkti
I'm going upstairs to my room	Es eju augšā uz savu istabu
I ran over it with my fingers and picked it up	Es pārbraucu tai ar pirkstiem un pacēlu
I wonder how he would perceive this idea	Interesanti, kā viņš uztvertu šo ideju
I couldn't talk, I couldn't even cry	Es nevarēju runāt, nevarēju pat raudāt
I seem to know him	Es viņu it kā pazīstu
I never understood what he was capable of	Es nekad nesapratu, uz ko viņš ir spējīgs
My hair was my glory	Mani mati bija mana godība
Now I can fully control my magic	Tagad es varu pilnībā kontrolēt savu burvību
I am afraid they will disappear from our world	Es baidos, ka viņi pazudīs no mūsu pasaules
I also ran for the first time yesterday	Es arī vakar pirmo reizi skrēju
It seemed to me that they were very well hung	Man likās, ka tie bija ļoti labi pakārti
I teach a course on card making	Es pasniedzu kursu par karšu veidošanu
The choir shouted in his head	Viņa galvā kliedza koris
I think the rule is stupid	Manuprāt, noteikums ir muļķīgs
I can't believe you did it for me	Es nespēju noticēt, ka tu to izdarīji manis dēļ
I understand that there is suffering	Es saprotu, ka ir ciešanas
I would never consider you like that	Es nekad tevi par tādu neuzskatītu
I didn't turn around	Es nepagriezos
I go through my morning lessons	Es eju cauri savām rīta nodarbībām
I just had to be patient	Man vienkārši vajadzēja būt pacietīgam
I recommend the product and the seller	Iesaku preci un pārdevēju
I know some cats are solitary	Es zinu, ka daži kaķi ir savrupi
I would take care of him	Es par viņu rūpētos
I have never experienced this before	Es nekad agrāk to neesmu pieredzējis
I want to play with him	Es gribu spēlēties ar viņu
I just want him not to get lost	Es vēlos, lai viņš tā vienkārši nepazustu
I just want to know about this and other things	Es tikai gribētu uzzināt par to un citām lietām
I always really admire the life of farmers	Es vienmēr ļoti apbrīnoju zemnieku dzīvi
I had a vision last night	Vakar vakarā man bija vīzija
I hear my children screaming and running down the stairs	Es dzirdu, kā mani bērni kliedz un skrien lejā pa kāpnēm
I want better editing	Es vēlos, lai rediģēšana būtu labāka
I think they would be worn out now	Es domāju, ka tagad tie būtu nolietoti
I didn't know it was so bad	Es nezināju, ka tas ir tik slikti
I never told her no	Es viņai nekad nebiju teicis, nē
I obeyed his will	Es pakļāvos viņa gribai
I just became a new member of the community	Es tikko kļuvu par jaunu kopienas locekli
I barely had time to think about anything	Man tik tikko nebija laika par kaut ko domāt
I suggest you go on vacation if you can	Iesaku doties atvaļinājumā, ja arī varat
I looked just expensive	Es izskatījos vienkārši dārga
I was emotionally destroyed	Es biju emocionāli iznīcināts
I couldn't imagine even a day without him	Es nevarētu iedomāties pat vienu dienu bez viņa
I cried until late at night	Es raudāju līdz vēlam vakaram
I am talking about nuclear destruction in my life	Es runāju par kodoliznīcināšanu savā dzīvē
I went to my car	Es devos uz savas mašīnas pusi
However, I believe it all	Es tomēr ticu tam visam
And it's absolutely stunning	Un tas ir absolūti satriecoši
I've never wanted to be good	Es nekad neesmu gribējis būt labs
The boot menu should appear	Jāparādās sāknēšanas izvēlnei
Her life was a long suicide	Viņas dzīve bija ilga pašnāvība
I stayed home and studied	Es paliku mājās un mācījos
I think our school has the right balance	Es domāju, ka mūsu skolā ir pareizs līdzsvars
Although we could go somewhere to lie down	Kaut mēs varētu kaut kur aiziet apgulties
I climbed it with great effort	Es kāpju tajā ar milzīgām pūlēm
I will not fight for him with the ghost of the past	Es necīnīšos par viņu ar pagātnes spoku
I held out my card, but it wasn't there	Es pastiepu roku pēc savas kartes, bet tās tur nebija
Now I no longer feel shocked	Tagad es vairs nejūtos satriekts
Honestly, I didn't know you hated me	Godīgi sakot, es nezināju, ka tu mani ienīsti
I saw the condition of his body	Es redzēju viņa ķermeņa stāvokli
I want to do it myself	Es gribu to visu izdarīt pats
I was happy when she left	Es biju apmierināts, kad viņa aizgāja
I believe in second chances	Es ticu otrajām iespējām
I want you to be my wife one day	Es gribu, lai tu kādu dienu būtu mana sieva
I lifted one leg, stretched forward, and took my step	Es pacēlu vienu kāju, pastiepos uz priekšu un piezemēju savu soli
I chose to ignore them	Es izvēlējos tos ignorēt
I promise to keep it a secret	Es apsolu paturēt to noslēpumā
He was silent during the trial	Tiesas laikā viņš klusēja
It is no longer printed	Pašlaik tas vairs nav izdrukāts
I noticed that my hands were back on his hands	Es pamanīju, ka manas rokas bija atpakaļ uz viņa rokām
I'm glad you think of me as your friend	Es priecājos, ka domājat par mani kā par savu draugu
B did it and look where it took him	B to izdarīja, un paskaties, kur tas viņu aizveda
I did not have time to tell Mr	Man nebija laika pateikt kungam
I couldn't see what was in her hands	Es nevarēju redzēt, kas viņai bija rokās
I even named the four most persistent	Es pat nosaucu četrus neatlaidīgākos
I have to stop you from going to the party	Man ir jāattur jūs no došanās uz balli
I heard the door open and close	Es dzirdēju, kā durvis atveras un aizveras
I used to be afraid of you the other day	Iepriekš es no tevis baidījos, citu dienu
I also learned that she had no brothers or sisters	Es arī uzzināju, ka viņai nav brāļu vai māsu
Some subjects are even taught in large numbers	Dažos priekšmetos pat tiek apgūts diezgan liels skaits
I can't sleep in my bed	Es nevaru gulēt savā gultā
The goal requires action	Mērķis prasa darbību
I'm trying to hide it	Es cenšos to slēpt
I also have feelings for you	Man arī ir jūtas pret tevi
I never had to let her drive	Man nekad nevajadzēja ļaut viņai vadīt
I find myself in a massive kitchen	Es atrodu sevi masīvā virtuvē
I was incomplete without him	Es biju nepilnīga bez viņa
I explained it to you	Es tev to paskaidroju
I laughed my head back	Es smieklos atmetu galvu atpakaļ
May God rest his precious and mighty soul	Lai Dievs atpūtina viņa dārgo un vareno dvēseli
A fat Marine would have been a walking target	Resns jūras kājnieks būtu bijis staigājošs mērķis
I swear I have a curse	Es zvēru, ka uz mani ir lāsts
He listened only in his voice	Viņš klausījās tikai savā balsī
I wanted to be rude to you	Es gribēju nepieklājīgi pret tevi
I watched her and she looked worried	Es viņu vēroju, un viņa izskatījās noraizējusies
I did not hear any voices or movements in the other room	Es nedzirdēju ne balsis, ne kustības otrā istabā
I wondered at him	Es brīnījusies skatījos uz viņu
I can't believe time ran out	Es nespēju noticēt, ka laiks paskrēja ātri
I hoped it would be him	Es cerēju, ka tas būs viņš
I decided to change tactics	Es nolēmu mainīt taktiku
I am not sure what the higher groups will mean	Es neesmu pārliecināts, ko nozīmēs augstākas grupas
I forgot about the guy	Biju aizmirsusi par puisi
I had a nice girlfriend	Man bija jauka draudzene
I focused, drawing my mind closer	Es koncentrējos, prātā pievelkot attēlu tuvāk
I have never had such an experience before	Man nekad nav bijusi cita tāda pieredze
I could not deny that he was right	Es nevarēju noliegt, ka viņam bija taisnība
I would like to clarify a few things	Es vēlētos paskaidrot dažas lietas
I read in the newspaper about your dilemma	Es lasīju avīzē par jūsu dilemmu
I am outside of man, just like you	Es esmu ārpus cilvēka, tāpat kā jūs
I forced myself harder	Es piespiedu sevi stiprāk
I know everything about his life	Es zinu visu par viņa dzīvi
I will not disappoint you on this	Es jūs nepievilšu šajā jautājumā
I like dancing and party fun	Man patīk dejošanas un ballīšu jautrība
Toast for the fight that is our family	Tosts par cīņu, kas ir mūsu ģimene
I can't wait to go	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu doties ceļā
I know how hard it is for you	Es zinu, cik grūti jums tas ir
I work hard and beat the odds	Es smagi strādāju un pārspēju izredzes
I tried to keep the hardware about the same	Es mēģināju saglabāt aparatūru aptuveni vienādu
I just couldn't hold on anymore	Es vienkārši vairs nevarēju noturēties
He also assisted in scoring a goal	Viņš mačā arī asistēja vārtu guvumā
I smile, feeling shy again	Es pasmaidu, atkal jūtoties kautrīgam
I can say that you are very lucky	Varu teikt, ka tev ļoti paveicās
I don't have a penny left	Man pašam nav palicis ne santīma
I wrote an essay about it	Es par to uzrakstīju eseju
I like these topics and everything related to them	Man patīk šādas tēmas un viss, kas ar tiem saistīts
I wanted to know what he was really thinking	Es gribēju zināt, ko viņš īsti domā
I invited you, thinking we could enjoy each other's company	Es jūs uzaicināju, domājot, ka mēs varētu baudīt viens otra sabiedrību
Six people were injured in the city	Pilsētā ievainoti seši cilvēki
I couldn't understand what they looked like	Es nevarēju saprast, kā viņi izskatās
Song, dance and magic	Dziesma, deja un maģija
I look forward to good things	Ceru uz labām lietām
In fact, I like this person better	Patiesībā man šāds cilvēks patīk labāk
I have to prepare myself	Man pašam jāsagatavojas
I missed the game to come here tomorrow and vote	Es nokavēju spēli, lai rīt ierastos šeit un nobalsotu
I started teaching him	Es sāku viņu mācīt
I couldn't let them kill theirs	Es nevarēju ļaut viņiem nogalināt savējos
I provided him with a cloth	Es viņam sagādāju audumu
His attention was drawn to the blow	Viņa uzmanību piesaistīja sitiens
I hate myself for letting her	Es ienīdu sevi, ka ļāvu viņai
I had entered his hospital office to tell him	Es biju iegājusi viņa slimnīcas kabinetā, lai pastāstītu viņam
But I knew you weren't dead	Es taču zināju, ka tu neesi miris
I want to know how the money is spent	Es gribu zināt, kā nauda tiek tērēta
I now understood it better	Es tagad to sapratu labāk
I almost jumped out on the street again	Es atkal gandrīz izlecu uz ielas
I couldn't tell anyone	Es nevarēju nevienam pateikt
The concrete hardened	Betons sacietēja
I have to explain it to you	Man tas jums jāpaskaidro
I was hoping to tell her some good news	Es cerēju viņai pastāstīt kādas labas ziņas
I really like this hand-held but casual outfit	Man ļoti patīk šis roka, bet ikdienišķs tērps
I went back, I actually passed it	Es devos atpakaļ, patiesībā gāju tai garām
I had a lot of resentment and guilt	Manī bija daudz aizvainojuma un vainas apziņas
I wanted to know all this, to understand	Es gribēju to visu zināt, saprast
He founded a new dynasty	Viņš nodibināja jaunu dinastiju
I think the idea is just that	Es domāju, ka ideja ir tikai tā
I wiped my forehead with my fingers	Ar pirkstiem noslaucīju pieri
I feel like going swimming in the pool	Es jūtos kā iet peldēties baseinā
Mild fever and rapid recovery	Viegls drudzis un ātra atveseļošanās
I like my job, but sometimes it gets boring	Man patīk mans darbs, bet dažreiz tas kļūst garlaicīgi
I fell and broke my throat	Es nokritu un salauzu kaklu
I never had to ask you to meet him	Man nekad nevajadzēja lūgt tevi satikties ar viņu
I was an architect	Es biju arhitekts
I always need help	Man vienmēr ir vajadzīga palīdzība
A little shopping might be nice	Neliela iepirkšanās varētu būt jauki
I didn't want to know who he was	Es negribēju zināt, kas viņš ir
I look outside and realize that the sun is constantly sinking	Es paskatos ārā un saprotu, ka saule nemitīgi grimst
I don't have a floor plan for the house yet	Man vēl nav mājas stāva plāna
I would be angry at those men	Es būtu dusmīga uz tiem vīriešiem
I couldn't go on regularly	Es nevarēju regulāri turpināt
I can handle things much better than before	Es varu tikt galā ar lietām daudz labāk nekā iepriekš
I can't imagine how you could help me	Es nevaru iedomāties, kā jūs varētu man palīdzēt
More advanced agriculture had to develop	Bija jāattīstās progresīvākai lauksaimniecībai
I think he likes the idea	Es domāju, ka viņam šī ideja patīk
I got up and made her stop	Es atjēdzos un liku viņai apstāties
I have been a mother for over thirty years	Esmu bijusi māte vairāk nekā trīsdesmit gadus
I probably forgot it here	Es laikam to šeit aizmirsu
I can't verify my social networking accounts	Es nevaru pārbaudīt savus sociālo tīklu kontus
I will be ashamed to be proud	Es likšu kaunā lepnos
I don't remember where	Es gan neatceros kur
Their guards are healthy	Vesela viņu apsardze
I tried to read the expression on his face	Es mēģināju nolasīt viņa sejas izteiksmi
I'm not worth the effort	Es neesmu pūļu vērts
I think anything is possible	Es domāju, ka viss ir iespējams
I just have to rethink everything myself	Man tikai pašam viss jāpārdomā
I could not stand the storm alone	Es viens pats neizturētu vētru
I have to do it	Man tas ir jāizpilda
I want to believe her	Es gribu viņai ticēt
The recording is very nice	Ieraksts ir ļoti jauks
I imagine someone cute somehow looks	Es iedomājos, ka kāds gudrs kaut kā izskatās
I eat leaves and grass	Es ēdu lapas un zāli
I wish you all the best on your journey	Es novēlu jums visu to labāko jūsu ceļojumā
I looked at her anxiously	Es bažīgi paskatījos viņai blakus
I wasn't really sure what to think about him yet	Es vēl nebiju īsti pārliecināts, ko par viņu domāt
I know my brother has a problem	Es zinu, ka manam brālim ir problēmas
I didn't want to miss this call	Es negribēju palaist garām šo zvanu
I have a very short deadline	Man ir ļoti īss termiņš
I have something to tell you about myself	Man jums kaut kas jāpastāsta par sevi
I look at the others	Es paskatos uz pārējiem
I have never seen a yellow tea bag	Es nekad neesmu redzējis dzeltenas krāsas tējas maisiņu
I would say it was planted here	Es teiktu, ka tas tika iestādīts šeit
I could imagine you and your animated action	Es varētu iedomāties jūs un jūsu animētās darbības
I fully enjoyed the room	Es pilnībā izbaudīju telpu
The stone was brought to the floating port by boat	Akmens ar laivu tika ievests peldošajā ostā
An honest boy who now has little time	Godīgs zēns, kuram tagad viņai ir maz laika
I have a strange request	Man ir dīvains lūgums
I laughed and agreed with her	Es pasmējos un piekritu viņai
She really stands out because of the dark background	Viņa patiešām izceļas tumšā fona dēļ
I remembered that the passenger was dressed the same as me	Es atcerējos, ka pasažiere ar mani bija ģērbusies vienādos
I could run away and start a new life	Es varētu aizbēgt un sākt jaunu dzīvi
I knew it couldn't be as easy as it looked	Es zināju, ka tas nevar būt tik vienkārši, kā izskatījās
I looked out the kitchen window	Es paskatījos ārā pa virtuves logu
I enjoyed being a little company	Man ir patika būt nedaudz kompānijā
I really need to do some work	Man tiešām jāpadara kāds darbs
The person has slipped on your raised bet	Persona noslīdēja uz jūsu paaugstināto likmi
I'm considering throwing myself out of a broken window	Apsveru iespēju mesties ārā pa izsistu logu
The secret was whether it was a universal truth, something familiar	Noslēpums, vai tā bija vispārēja patiesība, kaut kas pazīstams
I need you to be with me on this	Man vajag, lai tu būtu ar mani šajā jautājumā
One experiment was used	Tika izmantots viens izmēģinājums
I cried all the way home	Es raudāju visu mājupceļu
I didn't have to put it on you	Man tas nevajadzēja tev uzvilkt
I knew it was a dangerous request	Es zināju, ka tas bija bīstams lūgums
He has long been interested in comedy	Viņu jau sen interesē komēdija
I feel like a corpse	Es jūtos kā līķis
Friends greet you	Draugi jūs sveicina
A piece of embroidered fabric fell into his eyes	Acīs iekrita izšūta auduma gabals
I wrapped her around her	Es apliku viņai apkārt savu
The body behind him fell back into the darkness	Ķermenis aiz muguras iekrita atpakaļ tumsā
It seemed to me that it is	Man likās, ka tā tomēr ir
I still like this here	Man tomēr patīk šis šeit
I have chosen to make it right	Esmu pareizi izvēlēts taisīt
I paid eleven hundred dollars for it	Es par to samaksāju vienpadsmit simtus dolāru
I will have to read the book now!	Man tagad būs jāizlasa grāmata!
I know what will happen to him	Es zinu, kas ar viņu notiks
I must look awful, but he keeps his face straight	Man noteikti jāizskatās šausmīgi, bet viņš saglabā taisnu seju
Damn good reminder	Sasodīti labs atgādinājums
I went to watch from the door	Gāju skatīties no durvīm
There is a huge range of popular products available	Ir pieejams milzīgs populāru preču klāsts
Hope this helps someone	Ceru, ka kādam tas palīdz
I have finished the year in exactly the same way	Gadu esmu pabeidzis tieši tādā pašā veidā
I want to go out and see for myself	Es gribu iziet un redzēt pats
I pressed my face in my hands and sobbed	Es iespiežu seju rokās un šņukstēju
I will save it in my files	Es to saglabāšu savos failos
I'm a little disconnected from my makeup	Mazliet atraujos no mana grima
I had already begun to love it	Es to jau biju sācis mīlēt
I still have a lot of bells in my ears	Man joprojām ir daudz zvaniņu ausīs
I always notice that	Es vienmēr to ievēroju
I keep my facial expression firm	Es saglabāju savu sejas izteiksmi stingru
I'm currently building some sites	Pašlaik es veidoju dažas vietnes
I can't quote a direct excerpt	Es nevaru citēt tiešu fragmentu
I never use the display	Es nekad neizmantoju displeju
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas varētu patikt
I realized he was talking to me	Es sapratu, ka viņš ar mani runā
I had to quit smoking even earlier	Man bija jāatmet smēķēšana vēl agrāk
I have plans for that boy	Man ir plāni attiecībā uz to zēnu
The small monitor turned on	Ieslēdzās mazs monitors
I needed to be more careful	Man vajadzēja būt piesardzīgākam
I told my neighbor about my call	Es pastāstīju kaimiņam par savu aicinājumu
He demands your respect	Viņš pieprasa jūsu cieņu
After the smell, I realized they were blood	Pēc smaržas es sapratu, ka tās ir asinis
It was allowed to change the truck traffic through the city	Tika atļauts mainīt kravas automašīnu satiksmi caur pilsētu
I will take that into account	Es to ņemšu vērā
I knew exactly who they were going through	Es precīzi zināju, kam viņi pārdzīvo
However, I doubt that was the case	Tomēr es šaubos, vai tas tā bija
I washed my hands of it	Es no tā nomazgāju rokas
Then I could go west	Tad es varētu doties uz rietumiem
I hope you step on stage and enjoy it	Ceru, ka uzkāpsi uz skatuves un izbaudīsi to
I have experience in the field of exercise prescribing and rehabilitation	Man ir pieredze vingrojumu izrakstīšanas un rehabilitācijas jomā
I bounced back and closed them	Es atlēcu atpakaļ un aizvēru tās
I didn't want to do it again	Es negribēju to darīt vēlreiz
I look forward to seeing you tomorrow	Ar nepacietību gaidīšu jūs rītdien
Eventually, however, I had to burn them in a fire	Tomēr galu galā man nācās tos sadedzināt ugunī
I love them both very much	Es viņus abus ļoti mīlu
I promise it won't take long	Es apsolu, ka tas neaizņems ilgu laiku
I also have a book bag	Man ir arī grāmatu soma
I'll take it on summer vacation next year	Nākamgad ņemšu to vasaras atvaļinājumā
I didn't want it to end badly	Es negribēju, lai tas slikti beigtos
I also know something her husband doesn't know	Es arī zinu kaut ko tādu, ko viņas vīrs nezina
I was not going to do that	Es negrasījos to darīt
I agree with your feelings	Es piekrītu jūsu jūtām
I always did weird and silly things	Es vienmēr darīju dīvainas un muļķīgas lietas
I am in charge of my house	Es esmu atbildīgs savā mājā
I fixed a very good drink for me	Es salaboju man ļoti labu dzērienu
I felt like you were looking at me all the time	Es jutu, ka visu laiku skatāties uz mani
The wolf always has only one love	Vilkam vienmēr ir tikai viena mīlestība
I learned to hate my eyes, my height, my accent	Es iemācījos ienīst savas acis, savu augumu, savu akcentu
I never expect much from these talks	Es nekad negaidu no šīm sarunām daudz paveikt
I think he was always a bit of a problem	Es domāju, ka viņš vienmēr bija mazliet problēma
I've been waiting for this all week	Es to gaidīju visu nedēļu
I exist only because of him	Es eksistēju tikai viņa dēļ
I'm just doing this for you to check	Es tā rīkojos tikai tāpēc, lai jūs pārbaudītu
The hand raised her head	Roka pacēla viņas galvu
I also had cash from my savings	Man bija arī skaidra nauda no maniem uzkrājumiem
The attraction is now closed	Tagad atrakcija ir slēgta
I am as reluctant to be on this issue as he was	Es esmu tikpat nelabprāt pret šo jautājumu, kā viņš bija
I could get lost in those eyes	Es varētu pazust šajās acīs
I also have a deadline	Man arī ir noteikts termiņš
I couldn't be a real life leader	Es nevarētu būt īsta dzīves vadītāja
I saw a golf cart driving in front of us	Es redzēju golfa ratiņus, kas brauc mums pretī
I'm not working for you	Es tevi nestrādāju
I never learned to drive either	Es arī nekad nemācēju braukt
I stopped to say hello and we talked briefly	Es apstājos, lai sasveicinātos, un mēs īsi parunājāmies
I just pulled you out of his bottom	Es tevi vienkārši izvilku no viņa apakšas
Replacement section	Nomaiņas sadaļa
I want your cock in myself now	Es tagad gribu tavu gailīti sevī
I'm really excited to be here and getting better	Esmu patiesi sajūsmā, ka esmu šeit un kļūst labāk
I could still see the street through the window	Es joprojām varēju redzēt ielu pa logu
I wonder how much of them he saw	Nez, cik daudz viņš no tiem redzēja
I understand why you wanted dinner here before	Es saprotu, kāpēc jūs iepriekš gribējāt vakariņas šeit
I was very surprised by this cowboy	Es biju ļoti pārsteigts par šo kovboju
I always place an order from the site	Es vienmēr veicu pasūtījumu no vietas
I can't believe it happened	Es nespēju noticēt, ka tas notika
I decided to treat it like a dream	Es nolēmu izturēties pret to kā pret sapni
I am sorry to say that they are true	Man žēl jāsaka, ka tie ir patiesi
I woke up in the morning with a cold feeling	No rīta pamodos ar aukstu sajūtu
I was sweating	Man izplūda sviedri
I need you back in the game	Man vajag tevi atpakaļ spēlē
Prepare them for the first two seasons	Gatavojiet tās pirmajās divās sezonās
I know what she's asking	Es zinu, ko viņa jautā
I try to keep that promise of love	Es cenšos turēt šo solījumu, mīlestība
I asked her why we were underground	Es viņai jautāju, kāpēc mēs esam pazemē
A strange feeling of familiarity ensues	Seko dīvaina pazīstamības sajūta
I could spend the whole day here	Es varētu šeit pavadīt visu dienu
The horror novel promises to scare readers	Šausmu romāns solās nobiedēt lasītājus
I broke out of my thoughts	Es izrāvos no savām domām
I watched in silence	Es skatījos klusumā
I saw him through the kitchen window	Es viņu redzēju pa virtuves logu
I have not been myself	Es neesmu bijis es pats
There they were met by a nurse and a janitor	Tur viņus sagaidīja medmāsa un kārtībnieks
Never before have I been accepted anywhere	Nekad agrāk mani nekur nav pieņemts
I also like corrosive humor	Man arī patīk kodīgs humors
I know you all don't believe your eyes	Es zinu, jūs visi neticat savām acīm
A word was heard in silence	Klusumā atskanēja vārds
I needed to warn him as soon as possible	Man vajadzēja viņu brīdināt pēc iespējas ātrāk
Probably because they didn't pay	Laikam tāpēc, ka tie nemaksāja
I follow the dates on the calendar	Es sekoju kalendāra datumiem
I have to stay in control	Man jāsaglabā kontrole
I move quietly to the left	Es klusi virzos pa kreisi
From there, everything flowed	No turienes viss ritēja
I didn't want to seem too zealous	Es negribēju šķist pārāk dedzīga
I completely disagree with the whole statement	Es pilnīgi nepiekrītu visam apgalvojumam
I rolled up one and we all smoke it	Es sarullēju vienu un mēs visi to izsmēķējam
There are seven windows along each wall	Gar katru sienu iet septiņi logi
I couldn't do it without you	Es to nevarētu izdarīt bez tevis
I look at the overall situation	Skatos uz kopējo stāvokli
I only started taking pictures last year	Fotografēt sāku tikai pagājušajā gadā
I sometimes see or hear thoughts	Es dažreiz redzu vai dzirdu domas
I really hate that guy	Es tiešām ienīstu to puisi
I really regret your loss	Man patiesi žēl par jūsu zaudējumu
I spent three days in the hospital	Trīs dienas pavadīju slimnīcā
I can't be myself having sex	Es nevaru būt es pats, lai nodarbotos ar seksu
I shot him with that gun	Es viņu nošāvu ar šo ieroci
I just want to get there	Es tikai gribu tur nokļūt
I liked everything about him	Man viņā patika viss
I hardly wanted to face him, even mentioning it	Es diez vai gribēju ar viņu saskarties, pat pieminot to
I didn't buy any more fish	Zivis vairs nepirku
I just can't believe in my success	Es vienkārši nespēju noticēt savai veiksmei
However, I am not sure	Es tomēr neesmu pārliecināts
A cool hand rests on his hand	Vēsa roka balstās uz viņa rokas
I know little about your family situation	Es maz zinu par jūsu ģimenes stāvokli
Up to four characters can take part in the fight	Cīņā var piedalīties līdz četrām rakstzīmēm
I need to find out how it got there	Man jānoskaidro, kā tas tur nokļuva
I have the same problem with women	Man ir tāda pati problēma ar sievietēm
W wherever she wants to go	W visur, kur viņa vēlas doties
I even have to do it all dramatically	Man pat tas viss ir jādara dramatiski
I could listen to music at a reasonable volume	Es varētu klausīties mūziku saprātīgā skaļumā
I decided not to mention it to him	Es nolēmu viņam to nepieminēt
I almost see them as you say	Es tos gandrīz redzu, kā jūs sakāt
I just wanted to feel comfortable	Es tikai gribēju justies ērti
I didn't have to force you so hard	Man nevajadzēja tevi tik stipri piespiest
I'm trying to plan a few things	Es cenšos dažas lietas plānot
I'm looking at a builder woman	Es paskatos uz celtnieku sievieti
I was wrong about that	Par to es kļūdījos
I sell your product in hours, not days	Es izpārdodu jūsu produktu stundās, nevis dienās
In fact, I took it damn well	Patiesībā es to uztvēru sasodīti labi
I started to feel weak and weak	Es sāku justies vājš un vājš
I think he's on his way to see you again	Es domāju, ka viņš ir ceļā, lai jūs atkal satiktu
In the end, I told her	Galu galā es viņai pateicu
The perfect way to measure her measure	Ideāls veids, kā izmērīt viņas mēru
He also played in six playoff games	Viņš piedalījās arī sešās izslēgšanas spēlēs
He chose to take his own life	Viņš izvēlējās atņemt sev dzīvību
I looked down at myself	Es paskatījos lejup uz sevi
I would never admit it then	Toreiz es to nekad neatzītu
That night I saw his eyes	Tonakt es redzēju viņa acis
I need to get a ticket before we can board	Man jāpaņem biļete, pirms varam iekāpt
But I had nothing to lose	Savukārt man nebija ko zaudēt
I see how upset you are	Es redzu, cik tu esi sarūgtināts
Back to legal alternative instruction	Atpakaļ juridiska alternatīva instrukcija
I guarantee you will do better with people	Es garantēju, ka jums veiksies labāk ar cilvēkiem
I was arrested	Es biju it kā arestēts
I have a lot of experience	Man ir liela pieredze
Johnson was in the third place	Džonsons bija tālajā trešajā
Both channels are broadcast in standard definition	Abi kanāli tiek pārraidīti standarta izšķirtspējā
Most of them were already on one side	Lielākā daļa no viņiem jau bija nostājušies vienā pusē
I hope you men talk to your women	Es ceru, ka jūs, vīrieši, runājat ar savām sievietēm
Sometimes it is	Laikam laikam tāds ir
I had lost the fight	Es biju zaudējis cīņu
I feel a moment of broken triumph	Es jūtu salauzta triumfa brīdi
I can have fun cooking without the oven	Es varu jautri gatavot ēdienu bez cepeškrāsns
I was eleven years old	Man bija vienpadsmit gadi
Out of curiosity, I watched him for a while	Ziņkārības dēļ es viņu kādu brīdi vēroju
I knew you were suspicious	Es zināju, ka tu esi aizdomīgs
I really didn't want to tell him about my life story	Es tiešām nevēlējos viņam pastāstīt par savu dzīves stāstu
Lived and lost life	Nodzīvota un zaudēta dzīve
The smell of sweet flowers vibrated in the air	Gaisā virmoja saldu ziedu smarža
I do some research on this	Es veicu dažus pētījumus par šo
The figure emerged from the shadow	No ēnas izcēlās figūra
I was very afraid he would explode	Es ļoti baidījos, ka viņš nosprāgs
I couldn't escape because the forest around me was closing	Es nevarēju aizbēgt, jo mežs ap mani noslēdzās
I was glad he was angry	Man bija prieks, ka viņš bija dusmīgs
I would like blue things	Es gribētu zilās lietas
I had one chance and only one chance	Man bija viena iespēja un tikai viena iespēja
I probably had to wait for it	Man droši vien vajadzēja to gaidīt
It turns out similar things have happened in the past	Izrādās, līdzīgas lietas ir notikušas arī agrāk
I will give a simple example	Es sniegšu vienkāršu piemēru
I got a whole section dedicated to my activities	Es saņēmu veselu nodaļu, kas veltīta manām darbībām
Thank you for your friendship	Paldies par jūsu draudzību
I looked at them well again	Es viņiem vēlreiz labi paskatījos
I hope you will join me there	Ceru, ka tu man tur pievienosies
A piece of rolled plastic	Sarullētas plastmasas gabals
Nobody really talks to me like that	Ar mani neviens tā īsti nerunā
I wonder why I'm starving today	Es šodien nez kāpēc cietu badu
One woman was injured by a light shock	Viena sieviete guvusi traumas no apgaismojuma trieciena
I knew what the ship was capable of	Es zināju, uz ko kuģis ir spējīgs
I didn't want to be suspicious	Es negribēju būt aizdomīga
I really need to calm down	Man tiešām vajag nomierināties
I got a grin in return	Es pretī saņēmu smīnu
Nothing is known more about him	Vairāk par viņu nekas nav zināms
However, I did not get too deep	Es tomēr nesaņēmu pārāk dziļi iegrimu
I told him you knew him	Es viņam teicu, ka tu viņu pazīsti
I'm very disappointed	Man liela vilšanās
I really don't know what they're looking for	Es tiešām nezinu, ko viņi meklē
I wanted to give up everything	Es gribēju atteikties no visa
I really didn't have a plan, and now he knew it	Man tiešām nebija plānu, un tagad viņš to zināja
I hear someone shouting after another	Es dzirdu, ka kāds kliedz pēc cita
I was introduced to a completely safe man	Mani iepazīstināja ar pilnīgi drošu vīrieti
I continued to dream my vivid dreams	Es turpināju sapņot savus spilgtos sapņus
Each of them has six members	Katrā no tām ir seši locekļi
I have never told anyone my true identity	Es nekad nevienam neesmu teicis savu patieso identitāti
It is a matter of faith	Tas ir ticības jautājums
I live six or seven blocks away	Es dzīvoju sešus vai septiņus kvartālus tālāk
I didn't want to know his thoughts	Es negribēju zināt viņa domas
I was awful, and he didn't deserve it	Es biju šausmīga, un viņš to nebija pelnījis
I looked where my feet should be	Es skatījos tur, kur jāatrodas manām kājām
I was going to gut myself	Es biju nodomājis izķidāt sevi
I thought she could see the fear in my eyes	Es domāju, ka viņa varēja redzēt bailes manās acīs
A new kind of talk show	Jauna veida sarunu šovs
I could tell her everything	Es varētu viņai izstāstīt visu
I expect the weather to be bad	Es gaidu, lai laikapstākļi kļūtu slikti
I understand how intense passion can motivate a man	Es saprotu, cik sīva kaisle var motivēt vīrieti
I want to see what they do	Es gribu redzēt, ko viņi dara
I wanted to get out of here immediately	Es gribēju nekavējoties doties prom no šejienes
I tend to sneeze myself	Es pati sliecos šņukstēt
I remove the black cap from the pen	Es noņemu no pildspalvas melno vāciņu
I very much believe that if you think too small, you will become small	Es ļoti ticu, ka, ja domāsi par mazu, tu kļūsi mazs
After that I saw little	Pēc tam es redzēju maz
I like the written word	Man patīk rakstītais vārds
I let her do a search	Es ļāvu viņai veikt meklēšanu
I like all their things, to be honest	Man patīk visas viņu lietas, godīgi sakot
I thought it might have been crying	Es domāju, ka tā varēja būt raudāšana
I have a thousand dollar bond, but that's all	Man ir tūkstoš dolāru obligācija, bet tas arī viss
I think we watched for almost an hour	Es domāju, ka mēs skatījāmies gandrīz stundu
I ignore success, but strive for excellence	Es ignorēju panākumus, bet tiecos pēc izcilības
I told him he should be an actor	Es viņam teicu, ka viņam vajadzētu būt aktierim
However, I don't usually hear it in your room	Tomēr es parasti nedzirdu tavā istabā
I wanted to see you	Es gribēju tevi redzēt
I can get really bored	Man var kļūt patiešām garlaicīgi
I had to take desperate action and it worked	Man bija jāizmanto izmisīgi pasākumi, un tas strādāja
A young girl was working behind the counter	Aiz letes strādāja jauna meitene
I was at the top and will remain so	Es biju virsotnē un tāda arī palikšu
I couldn't move and my hands and feet burned	Es nevarēju pakustēties, un manas rokas un kājas dega
I was tempted to just tell him to forget it	Man bija kārdinājums vienkārši pateikt viņam, lai viņš to aizmirst
I had to ask the man about it	Man vajadzēja par to pajautāt vīrietim
I work on the mountain every week	Es strādāju kalnā katru nedēļu
I really wanted to meet them	Es tiešām gribēju viņus satikt
A shot was fired all over her body to escape him	Visā viņas ķermenī šāva lādiņš, lai no viņa aizbēgtu
I will accompany you as my prisoners	Es jūs pavadīšu kā savus gūstekņus
I looked around looking for a sign	Es paskatījos apkārt, meklējot zīmi
I feel safe here, protected from the wild sea	Es šeit jūtos droši, pasargāts no mežonīgās jūras
I needed to see how weak you were	Man vajadzēja redzēt, cik tu biji vājš
I've done a little work developing practice files	Esmu paveicis nelielu darbu pie prakses failu izstrādes
I will not miss my father calling me	Man netrūks, lai tēvs mani apsaukā
I felt my face and found nothing disturbing	Es jutu savu seju un neatradu neko satraucošu
I can't stand all that confused shit	Es nevaru izturēt visu to apmulsušo sūdu
I laugh at his anxiety about his old wife	Es smejos par viņa satraukumu par veco sievu
I like that she's next door	Man patīk, ka viņa ir blakus
I rolled out of the way	Es izripoju no ceļa
I had to do it for me	Man tas bija jāizdara manā vietā
Entries with a different catalog number	Ieraksti ar citu kataloga numuru
I wonder if anyone could answer my above question	Interesanti, vai kāds varētu atbildēt uz manu iepriekš minēto jautājumu
I told you that yesterday	Es tev to teicu vakar
I found that the water was blue	Es atklāju, ka ūdens bija zilā krāsā
I refuse to sit with my parents	Es atteicos sēdēt ar saviem vecākiem
I felt almost nothing	Es gandrīz neko nejutu
I don't think you can blame them	Es domāju, ka jūs nevarat viņus vainot
I look in the mirror, not too bad	Es paskatos spogulī, ne pārāk slikti
I looked right at him	Es paskatījos tieši uz viņu
I'll start it for her tomorrow	Es viņai to sāktu rīt
I divorced and left	Es izšķīros un aizgāju
I answered each question to the best of my ability	Uz katru jautājumu atbildēju savu iespēju robežās
I closed my eyes, stretching the feeling in the pine	Es aizvēru acis, izstiepjot sajūtu priedē
I do my job, he does his job	Es daru savu darbu, viņš dara savu
I see what the problem would be	Es redzu, kāda tā būtu problēma
I want to find a nice, polite guy	Es gribu atrast jauku, pieklājīgu puisi
There is a feeling of complete security	Pastāv pilnīgas drošības sajūta
I understand that you were busy with important things	Es saprotu, ka bijāt aizņemts ar svarīgām lietām
I get better every day	Man ar katru dienu kļūst labāk
I put my foot back on the ground	Es noliku kāju atpakaļ uz zemes
I let the words flow	Es ļauju vārdiem plūst
Some students sighed	Daži skolēni nopūtās
Jones' influence on the provincial government remained small	Džonsa ietekme uz provinces valdību palika neliela
I have a question here	Man šeit ir jautājums
It made sense to me, and she knew it	Man bija jēga, un viņa to zināja
I can get any type of banner in any size	Es varu dabūt jebkura veida reklāmkarogu jebkura izmēra
I remember one such dream many years ago	Es atceros vienu šādu sapni pirms daudziem gadiem
I lifted my skirt to show my thighs	Es pacēlu svārkus, lai parādītu savu augšstilbu
I grieve in silence	Es skumju klusumā
I'm just shaking my mind	Man nodreb jau no domas vien
I knew you had something different	Es zināju, ka tevī ir kaut kas savādāks
I want to continue to address this	Es vēlos turpināt to risināt
I have just come to tell you my sad news	Es tikko piegāju, lai pastāstītu jums savas bēdīgās ziņas
I will go and pick him up myself	Es pats iešu un viņu paņemšu
I wrote a book on self-improvement	Es uzrakstīju grāmatu par sevis pilnveidošanu
I managed to forget all the things that had to be done	Man izdevās aizmirst visas lietas, kas bija jādara
That was the feeling I had all along	Tāda sajūta man bija visu laiku
A huge black dog watched me from the nearby driveway	No tuvējā piebraucamā ceļa mani vēroja milzīgs, melns suns
I didn't have to know that	Man tas nebija jāzina
The story itself does not save the world	Stāsts pats par sevi pasauli neglābj
I think we all feel that way sometimes	Es domāju, ka mēs visi dažreiz tā jūtamies
However, I did not complain	Es tomēr nesūdzējos
The edge would be provided by armor	Malu nodrošinātu bruņas
The principle was simple	Princips bija vienkāršs
I felt behind the other ear	Jutu aiz otras auss
That in itself tells the story	Tas pats par sevi stāsta stāstu
I looked into their wide eyes	Es paskatījos uz viņu platām acīm
Bright purple exterior doors	Spilgti violetas ārdurvis
I took a deep breath again	Vēlreiz dziļi ieelpoju
I know what she would like	Es zinu, ko viņa vēlētos
I knew the people around me	Es apzinājos cilvēkus sev apkārt
I have to try to understand	Man jāmēģina saprast
I knew things seemed too good to be true	Es zināju, ka lietas šķita pārāk labas, lai būtu patiesība
The third arrow was missed	Trešā bulta tika garām
I could lie to myself	Es varētu melot sev
I am convinced that our roads will cross again	Esmu pārliecināts, ka mūsu ceļi atkal krustosies
I, God, bleed	Es, dievs, asiņoju
A minute later he saw him on the street	Pēc minūtes viņš ieraudzīja viņu uz ielas
It had slim proportions	Tam bija slaidas proporcijas
So I had a hard time getting close to someone	Tāpēc man bija grūtības ar kādu tuvināties
I knew it was more	Es zināju, ka tas ir vairāk
I didn't sleep that night	Tonakt negulēju
I decided to leave her alone and let her sleep	Es nolēmu atstāt viņu mierā un ļaut viņai gulēt
I couldn't be more grateful	Es nevarēju būt pateicīgāks
There was a reaction to this	Saistībā ar to notika reakcija
He could have done quite well	Viņš varēja diezgan labi spert
I jump in the shower	Es lecu dušā
I like to understand words correctly	Man patīk saprast vārdus pareizi
I, who have witnessed these events, have given this testimony	Es, kas biju šo notikumu aculiecinieks, esmu sniedzis šo liecību
I couldn't tell if she was still here or not	Es nevarēju pateikt, vai viņa joprojām ir šeit vai nē
Long journey, several days away, several days ago	Garš ceļojums, vairākas dienas prom, vairākas dienas atpakaļ
I think she might cry	Es domāju, ka viņa varētu raudāt
I was pretty sure that it was only his presence that drove me crazy	Es biju diezgan pārliecināts, ka tikai viņa klātbūtne mani padarīja traku
About eight feet apart	Apmēram astoņu pēdu atstarpe
I think she will want to see me	Es domāju, ka viņa gribēs mani redzēt
I feel like he's coming back	Es jūtu, ka viņš atgriežas
Just a few words rule	Tikai dažu vārdu noteikums
I started going to the trees	Es sāku iet uz kokiem
I looked at him for a long time, not to mention	Es ilgi skatījos uz viņu, nerunājot
I just nodded quickly	Es tikai ātri pamāju ar galvu
I knew it was something	Es zināju, ka tas ir kaut kas
I can still see his aching eyes	Es joprojām redzu viņa sāpju pilnās acis
I probably saw him floating around	Es droši vien redzēju viņu peldam apkārt
I'm wandering around the ship	Es klīdu pa kuģi
I received my first treatment in half a year	Pirmo ārstēšanu saņēmu pēc pusgada
All you knew was that it wanted you	Tu zināji tikai to, ka tā tevi vēlas
I have to come back next week	Man jāatgriežas nākamnedēļ
They beat us pretty well	Viņi mūs diezgan labi pārspēja
I want you to look at me	Es gribu, lai tu paskatītos uz mani
I need to contact my friend's farmer	Man jāsazinās ar savu draugu zemnieku
I just want a traitor	Es tikai gribu nodevēju
I can't breathe anymore	Es vairs nevaru paelpot
I had everything and nothing at the same time	Man bija viss un nekas tajā pašā laikā
I turned my head and looked up	Es pagriezu galvu un paskatījos uz augšu
I still intend to extend it	Es tik un tā paredzēju pagarināt
I like watching TV at the same time	Man patīk vienlaikus skatīties televīziju
I didn't always deal with it in the best way	Es ne vienmēr tiku galā ar to vislabākajā veidā
I don't think we're taking on a superhuman	Es nedomāju, ka mēs uzņemamies supercilvēku
I had left the city looking for answers	Es biju atstājis pilsētu, meklējot atbildes
I felt sad to take over	Es jutu skumju pārņemšanu
I knew we would find you	Es zināju, ka mēs tevi atradīsim
I feel a cold rain on my face	Es jūtu auksto lietu uz savas sejas
I just sit and write	Es vienkārši sēžu un rakstu
Everything was handed over to me all my life	Man visu mūžu tika nodots viss
I realized they were planning to buy me	Es sapratu, ka viņi plāno mani nopirkt
I have great sympathy for you	Man pret tevi ir liela līdzjūtība
I hope you find it useful	Ceru, ka tas jums noderēs
I took some fresh air and exercised	Es paņēmu svaigu gaisu un vingroju
I hadn't noticed that he was getting so close	Es nebiju pamanījusi, ka viņš pietuvojas tik tuvu
I handed him over to take it	Pasniedzu roku, lai to paņemtu
And it was pretty crazy	Un tas bija diezgan traki
I was looking for my husband and she was not there	Es meklēju savu vīru un viņa tur nebija
I let my hip touch him	Es ļāvu savam gurnam pieskarties viņam
However, in most features it was similar to them	Tomēr lielākajā daļā funkciju tas bija līdzīgs viņiem
I swallowed every moment with him, his head over my heels	Es noriju katru mirkli ar viņu, pa galvu pāri papēžiem
I wouldn't stand there for a minute	Es tur neizturētu ne minūti
I ask them to pray with me	Es lūdzu viņus lūgt kopā ar mani
I didn't look away when he looked at me	Es nenovērsu skatienu, kad viņš pievērsa manu skatienu
I want to come to terms with this guy	Es gribu samierināties ar šo puisi
I also couldn't stop my hands from shaking	Es arī nevarēju atturēt rokas no trīcēšanas
I got it pretty quickly	Diezgan ātri uztvēru
I was not going to take it	Es negrasījos to ņemt
Closed case, no questions asked	Slēgta lieta, bez jautājumiem
I can't wait to be a freshman	Nevaru sagaidīt, kad būšu pirmkursnieks
I somehow remember it as a child	Es kaut kā atceros, ka man tas bija bērnībā
I almost ran into an old man	Es gandrīz uzskrēju vecam vīrietim
I would never have done anything to harm you	Es nekad nebūtu darījis neko tādu, kas tev kaitētu
I call them electric, but they are more than that	Es tos saucu par elektriskiem, bet tie ir kas vairāk
Honestly, I haven't thought much about it	Godīgi sakot, es par to neesmu īpaši domājis
I was so excited when they did	Es biju tik sajūsmā, kad viņi to izdarīja
I already knew the answer to my question	Es jau zināju atbildi uz savu jautājumu
I have to go, you took care of yourself	Man jāiet, tu parūpējies par sevi
I need you to accept your mission, your goal	Man vajag, lai tu pieņemtu savu misiju, savu mērķi
I forgot to water them	Es aizmirsu tos laistīt
And that was the wrong thing to do	Un tā bija nepareiza rīcība
I still got my other	Es joprojām dabūju savu otru
I will send you a link to the email	Es jums nosūtīšu saiti uz e-pastu
Treatment depends on the symptoms	Ārstēšana ir atkarīga no simptomiem
I left the tip on the counter and left	Es atstāju dzeramnaudu uz letes un devos prom
I think that is partly the case	Es domāju, ka tas daļēji arī ir
I would have preferred to have kept it	Es labprātāk būtu to paturējis
I notice her daughter yards back	Es pamanu viņas meitu jardus tālāk
I can't wait to post it	Es nevaru sagaidīt, kad to izlikšu
I wanted to live in that store	Es gribēju dzīvot tajā veikalā
I can't remember him ever meeting him	Es nevaru atcerēties, ka viņš kādreiz būtu viņu satikusi
I believe he is innocent	Es uzskatu, ka viņš ir nevainīgs
I really need to relax for a while	Man tiešām vajadzētu kādu laiku atpūsties
I recognized their face	Es atpazinu to seju
However, I could have stood for a drink	Es tomēr būtu varējis nostāvēt kādu dzērienu
I fought for air, but I couldn't break away	Es cīnījos pēc gaisa, bet nevarēju atrauties
I speak in tongues all the time	Es visu laiku runāju mēlēs
I will never return	Es nekad neatgriezīšos
I just want to start my life with you	Es tikai tagad vēlos sākt savu dzīvi ar tevi
I remembered him from the party	Es viņu atcerējos no ballītes
I wonder if something happened	Es domāju, vai kaut kas nav noticis
I can and will beat this	Es varu un pārspēšu šo
I just situ people	Es vienkārši situ cilvēkus
There was no third choice	Trešās izvēles nebija
I was told not to say anything	Man teica, lai neko neteiktu
A place where no man should enter	Vieta, kur nevienam vīrietim nevajadzētu ienākt
I look at him, running away	Es skatos uz viņu, aizelsusi
They could usually come up with something good	Viņi parasti varēja izdomāt kaut ko labu
I knew he was listening there	Es zināju, ka viņš tur klausās
The deal included an invitation to spring training	Darījums ietvēra uzaicinājumu uz pavasara treniņiem
I feel crying, weird	Man liekas raudāt, dīvaini
I became very restless	Es kļuvu ļoti nemierīgs
I promise you she won't let you down	Es tev apsolu, ka viņa tevi nepievils
I couldn't reach you	Es nevarēju tevi sasniegt
I got off at about five	Izkāpju ap pieciem
I told you to be careful with him	Es tev teicu, lai esi uzmanīgs ar viņu
A spear flew about two feet in front of him	Apmēram divas pēdas viņam pa priekšu aizlidoja šķēps
I never told him about myself, anything really	Es nekad viņam par sevi nestāstīju, neko īsti
I have to tell you now	Man tev tagad jāsaka
I almost told her to go ahead, they would never show up	Es gandrīz viņai teicu, lai iet uz priekšu, viņi nekad nerādīs
I didn't want to wake you	Es negribēju tevi pamodināt
I drove fast towards the bay	Ātri braucu līča virzienā
I haven't been here in a while	Es šeit neesmu bijis kādu brīdi
I had to go run	Man vajadzēja iet paskriet
I wanted you to get over the pain	Es gribēju, lai tu tiktu pāri sāpēm
I know we have to be together	Es zinu, ka mums ir jābūt kopā
However, I think he was one of us	Tomēr es domāju, ka viņš bija viens no mūsējiem
I look into her eyes	Es skatos viņai acīs
I shrugged a little	Es nedaudz paraustīju plecu
I forgot to mention	Aizmirsu pieminēt
I saw the sun high in the sky	Es redzēju sauli augstu debesīs
I like him as a friend	Man viņš patīk kā draugs
Upon entering the room, there was silence	Ienākot istabā, iestājās klusums
I cannot explain what you have done to me	Es nevaru izskaidrot, ko jūs ar mani esat izdarījuši
Dawn confirmed this measurement	Dawn apstiprināja šo mērījumu
I called three times yesterday	Vakar zvanīju trīs reizes
I kept it to myself	Es to paturēju pie sevis
I knew where she would be	Es zināju, kur viņa būs
I shouldn't have made you do that tonight	Man nevajadzēja tev šovakar likt to darīt
I miss the opportunity to watch my niece grow	Man pietrūkst iespēju skatīties, kā aug mana brāļameita
I almost didn't have to lift my finger	Man gandrīz nevajadzēja pirkstu pacelt
I have a few more questions	Man ir vēl daži jautājumi
I feel a little better	Es jūtos mazliet labāk
I enjoyed reading about my family history	Man patika lasīt par savas ģimenes vēsturi
A small stove near the far wall provided a warm warmth	Neliela plīts netālu no tālākās sienas nodrošināja laipnu siltumu
At first I thought it was a pen	Sākumā domāju, ka tā ir pildspalva
I can't breathe, think or move	Es nevaru ne elpot, ne domāt, ne kustēties
I think he knows what's going on	Es domāju, ka viņš zina, kas notiek
I should be away by now	Man jau vajadzētu būt prom
A sturdy crust of bread floated on top	Pa virsu peldēja izturīga maizes garoza
I keep an important secret from the group	Es glabāju svarīgu noslēpumu no grupas
This means that one cannot happen without the other	Tas nozīmē, ka viens nevar notikt bez otra
A long winter awaited	Gaidīja gara ziema
I didn't have a big bottom	Man nebija liela dibena
I really think you will be angry	Es tiešām domāju, ka tu būsi dusmīga
I didn't want it to hurt you	Es negribēju, lai tev tā sāp
I hope he is terrified again	Es ceru, ka viņš atkal nonāks šausmās
I assume you didn't grow up knowing your strengths	Es pieņemu, ka tu neesi uzaudzis, zinot savus spēkus
I didn't care about the rest of the group	Man bija vienalga par pārējo grupu
I feel it when it goes through me	Es to jūtu, kad tas iet man cauri
I cried and drank and felt sorry for myself	Es raudāju un dzēru un žēloju sevi
I quickly ordered a book and got to it	Es ātri pasūtīju grāmatu un tiku pie tās
I remember the announcement about the exhibition	Atceros sludinājumu par izstādi
I told them that was not satisfactory given the circumstances	Es viņiem teicu, ka tas nav apmierinošs, ņemot vērā apstākļus
I helped put it on the ground myself	Es pats palīdzēju to ievietot zemē
I sent him there	Es viņu tur nosūtīju
I would be afraid to follow me	Man būtu bail man sekot
You will need a drug supply screen	Būs nepieciešams narkotiku piedāvājuma ekrāns
I really didn't have an answer, even for myself	Man īsti nebija atbildes, pat priekš sevis
I give this girl a living	Es dodu šai meitenei iztiku
I hope to add a lot to the website	Es ceru pievienot daudz ko tīmekļa vietnei
Ten days later they were married	Pēc desmit dienām viņi apprecējās
I did not have to go to my priest for help	Man nevajadzēja iet pēc palīdzības pie sava priestera
I was his and only her for the night	Es biju viņa un tikai viņa uz nakti
I plan to write another chapter today	Šodien plānoju uzrakstīt vēl vienu nodaļu
I had to step back a little	Man nācās mazliet atkāpties
I'm glad you're here with me	Es priecājos, ka esat šeit ar mani
No significant damage was reported in the country	Būtiski postījumi valstī netika ziņots
I don't mean to please	Man nav mērķis izpatikt
I nodded and walked away	Es pamāju ar galvu un devos prom
Move up and left	Kustība uz augšu un pa kreisi
I only thought about it for years after they stopped it	Es to kopā prātoju tikai gadus pēc tam, kad viņi to pārtrauca
I may withdraw my consent at any time	Es varu atsaukt savu piekrišanu jebkurā laikā
I was worried about my family	Es bažījos par savu ģimeni
I'm glad you're here	Esmu sajūsmā, ka esat šeit
I want to inform you that there is another way	Es vēlos jūs informēt, ka ir vēl viens veids
I danced around the thought	Es dejoju ap domu
I know this is the place	Es zinu, ka šī ir vieta
Slightly less bad wishes	Mazliet mazāk sliktas vēlmes
I'm just trying to wake you up	Es tikai cenšos tevi pamodināt
I just started my first drink	Es tik tikko sāku savu pirmo dzērienu
I think their mind is tied to their trap door	Es domāju, ka viņu prāts ir piesaistīts viņu slazdu durvīm
I will definitely recommend you to friends	Noteikti ieteikšu jūs draugiem
I also like working with sick children	Man arī patīk strādāt ar slimiem bērniem
The bar was popular with sailors	Bārs bija populārs jūrnieku vidū
A friend who was always with him	Draugs, kurš vienmēr bija ar viņu
I was strong enough to keep us both alive	Es biju pietiekami stiprs, lai saglabātu mūs abus dzīvus
I focus on the odd corners that stand out to me	Es koncentrējos uz nepāra stūriem, kas man izceļas
I feel moisture accumulating on my forehead	Es jūtu, kā mitrums uzkrājas uz manas pieres
That way I raised a few dollars	Tādā veidā es savācu dažus dolārus
I need another hour	Man vajadzēs vēl vienu stundu
I know what you just said	Es zinu, ko tu tikko teici
I followed her briefly behind me	Es sekoju viņai īsi aiz muguras
I would have preferred to give a slap	Es labprātāk būtu devis pļauku
However, only senior officers knew of all the plans	Tomēr tikai vecākie virsnieki zināja par visiem plāniem
I have never been different	Es nekad neesmu atšķīries no tā
I had to go back four hours south	Man bija jādodas atpakaļ četras stundas uz dienvidiem
I want a lot more of this	Es vēlos daudz vairāk par šo
I turned off the radio	Izslēdzu radio
I knew she was locked in her room	Es zināju, ka viņa ir ieslēgta savā istabā
I received a sample of the product for review	Es saņēmu produkta paraugu pārskatīšanas nolūkos
I was too damn nervous to eat anything	Es biju pārāk sasodīti nervozs, lai kaut ko ēstu
Very good guitar for this price	Ļoti laba ģitāra par šo cenu
I hope they return before her ex finds us	Es ceru, ka viņi atgriezīsies, pirms viņas bijušais mūs atradīs
I haven't drunk coffee yet	Es vēl neesmu izdzērusi kafiju
I am a time traveler	Esmu laika ceļotājs
I doubt they have ever denied her much	Es šaubos, vai viņi kādreiz viņai daudz nolieguši
Wilson acts as the ultimate owner	Vilsons darbojas kā galvenais īpašnieks
I stopped walking again	Es atkal pārtraucu staigāt
The wings are long and wide	Spārni ir gari un plati
Last week I saw how you looked at him	Pagājušajā nedēļā es redzēju, kā jūs uz viņu skatījāties
I have to calm my nerves	Man jānomierina savi nervi
We left a handful to guard the horses	Sauju atstājām, lai apsargātu zirgus
At the time, I did not know we would be	Toreiz es nezināju, ka mēs būsim
I turn my head, but none	Es pagriežu galvu, bet neviena nav
I turn and look at him	Es pagriežos un paskatos uz viņu
I have my own ways to get in	Man ir savi veidi, kā iekļūt
I just stood until she woke up	Es vienkārši stāvēju, līdz viņa pamodās
I will try to scare them away	Es centīšos viņus atbaidīt
I could tell he had a hard time	Varēju teikt, ka viņam tas bija grūti
I wanted to turn the clock back, change everything	Es gribēju pagriezt pulksteni atpakaļ, mainīt visu
A cage stood on it	Uz tā stāvēja būris
The record was supported by an extensive world tour	Ierakstu atbalstīja plaša pasaules turneja
I read it in another newspaper the other day	Es to izlasīju kādu citu dienu avīzē
I tried to argue with them, but to no avail	Es mēģināju ar viņiem argumentēt, bet nesekmīgi
I have seen them myself	Pats esmu tos redzējis
I accidentally did something that caused it early	Es netīšām izdarīju kaut ko tādu, kas to izraisīja agri
I talked to him for a long time last night	Vakar vakarā es ar viņu ilgi runāju
Women also play a role in growing tea	Sievietes arī spēlē lomu tējas audzēšanā
I reached for the wall and turned on the light	Es pastiepos pie sienas un ieslēdzu gaismu
I am approaching a point of no return	Es tuvojos punktam, no kura nav atgriešanās
I am sure that everything will work out	Esmu pārliecināts, ka viss izdosies
There is nothing I can do but write his messages	Es nevaru darīt neko citu kā tikai rakstīt viņa ziņas
I couldn't let you die without saying that	Es nevarēju ļaut tev nomirt, to nepasakot
I was dealing with men, point	Es biju galā ar vīriešiem, punkts
I had to think, not panic	Man bija jādomā, nevis jākrīt panikā
I wonder how long he has been standing there and listening	Interesanti, cik ilgi viņš tur stāv un klausās
Therefore, the companion is the one with which you break the bread	Tāpēc kompanjons ir tas, ar kuru jūs laužat maizi
I am not very pious	Es neesmu īpaši dievbijīgs
I was standing right there	Es stāvēju tieši tur
I was incredibly thirsty	Es biju neticami izslāpis
I know what will happen, just like my husband	Es zinu, kas notiks, tāpat kā mans vīrs
I didn't want to know anything else	Es negribēju uzzināt neko citu
Nice surroundings stood behind the shops	Jauka apkārtne stāvēja aiz veikaliem
He knows what to say in the opinion	Viņš zina, kas ir jāsaka atzinumā
I felt his hand and it was ice cold	Es jutu viņa roku un tā bija ledus auksta
A large group came	Nāca liela grupa
The name that called him	Vārds, kas viņu nosauca
Lots of electricity	Daudz elektrības
I swallowed a ball that formed in my throat	Es noriju kamolu, kas veidojās manā kaklā
I think if you choose this route	Es domāju, ja izvēlaties šo maršrutu
I say we go back inside and check	Es saku, ka dodamies atpakaļ iekšā un pārbaudām
I'm in his house and he always comes out	Es esmu viņa mājā, un viņš vienmēr nāk ārā
I made her look respectable when the police arrived	Es liku viņai izskatīties cienījamam, kad ieradās policija
In other cases, I had hope in society	Citos gadījumos man bija cerība sabiedrībā
I want to look this guy in the eye	Es gribu skatīties šim puisim acīs
I ask them to call you here if possible	Es lūdzu viņus piezvanīt jums šeit, ja iespējams
I look forward to it	Es to ļoti gaidu
I have two weeks and some memory	Man ir divas nedēļas un nedaudz atmiņu
I just thought she put too much on you	Man vienkārši likās, ka viņa tev liek pārāk daudz
It was completely covered by a dome	To pilnībā sedza kupols
The next day I checked out of the club	Nākamajā dienā es izrakstīju uz klubu
I want a better life	Es gribu labāku dzīvi
A shout to you all	Kliedziens jums visiem
I was worried about what to do	Es biju satraukts par to, ko darīt
I think it's life	Es domāju, ka tā ir dzīve
Most of them are household in nature	Lielākajai daļai no tām ir mājsaimniecības raksturs
It always seemed strange to me	Man vienmēr tas šķita dīvaini
I want to be shown all sides	Es gribu, lai man parāda visas puses
I was hoping for eggs	Es cerēju uz olām
I wasn't really held captive	Mani īsti neturēja ieslodzījumā
I didn't want to think about it anymore	Es vairs negribēju par šo domāt
I pressed the submit button	Nospiedu iesniegšanas pogu
A light breeze is blowing from the west	Pūš viegls vējiņš no rietumu puses
I was hoping to keep you close for a bit more	Es cerēju paturēt jūs blakus vēl mazliet
I love this special time together	Man patīk šis īpašais laiks kopā
I continued and saw the smoke of fire in front of me	Es turpināju un ieraudzīju sev priekšā uguns dūmus
But we never got it	Bet mēs nekad to nesaņēmām
Her luxurious set	Viņas grezns komplekts
I wanted him to leave	Es gribēju, lai viņš aiziet
I just knew there was a show on stage	Es tikai zināju, ka uz skatuves ir izrāde
I needed to give her something	Man vajadzēja viņai kaut ko dot
I think peace and agreement are fruitful	Es domāju, ka miers un vienošanās ir auglīga
I don't have it long	Man tam nav gara
A new view appeared on the screen	Ekrānā parādījās jauns skats
I could no longer cope with the current situation	Es vairs nevarēju tikt galā ar pašreizējo situāciju
I was hoping you wouldn't know it at all	Es cerēju, ka tu to nemaz neuzzināsi
I couldn't get admission anywhere	Es nekur nevarēju saņemt uzņemšanu
I had a hard time waiting for my party	Es ar grūtībām varēju sagaidīt savu ballīti
I preferred to pretend it didn't happen	Man labāk patika izlikties, ka tas nav noticis
I still couldn't see him well	Es joprojām nevarēju viņu labi redzēt
I turned it all around and looked at it	Es to pagriezu uz visām pusēm un apskatīju
I smiled a little, but it didn't help	Es mazliet pasmaidīju, bet tas nepalīdzēja
I'm looking for news	Es meklēju ziņas
I feel like a girl like him miles away	Es jūtu tādas meitenes kā viņa jūdzes attālumā
I checked my friends	Es pārbaudīju savus draugus
I keep giving them away	Es turpinu tos atdot
I didn't understand everything	Es visu nesapratu
I responded with great enthusiasm to this gesture	Es ar lielu entuziasmu atbildēju uz šo žestu
It confused me	Mani tas mulsināja
I know things have been harsh, well	Es zinu, ka lietas ir bijušas skarbas, labi
I would have been surprised if it had been	Es būtu pārsteigts, ja tā būtu bijis
He also took his club to the national championship	Viņš arī aizveda savu klubu uz valsts čempionātu
I did not intend to tell her anything	Es viņai neko negrasījos stāstīt
I couldn't be very old, maybe two or three	Es nevarēju būt ļoti vecs, varbūt divus vai trīs
A line formed on his forehead	Koncentrējoties uz viņa pieres izveidojās līnija
I wish him the best	Es novēlu viņam to labāko
The man fully recovered	Vīrietis pilnībā atguvās
I couldn't let her suffer	Es nevarēju ļaut viņai ciest
Apparently a heart attack	Acīmredzot sirdslēkme
I encourage you to meditate for ten minutes	Es mudinu desmit minūtes meditēt
I'm also not a small man, note	Es arī neesmu maza auguma vīrietis, ņemiet vērā
I remember having a nice conversation with him	Es atceros, ka man ar viņu bija jauka saruna
I seriously injured my back and became unconscious	Es ļoti stipri savainoju muguru un tiku bezsamaņā
I was late for work that day	Es tajā dienā kavēju darbu
I had no intention of starting now	Man nebija nodoma sākt tagad
I knew he had done it for personal gain	Es zināju, ka viņš to darījis personīga labuma gūšanai
I got off his back and let him go	Es nokāpu no viņa muguras un ļauju viņam iet
I could only imagine the title	Varēju tikai iedomāties virsrakstu
However, I do not celebrate my involvement	Tomēr es nesvinu savu iesaistīšanos
I don't want to be like my parents	Es nevēlos līdzināties saviem vecākiem
Husband and father of four beautiful young children	Vīrs un četru skaistu mazu bērnu tēvs
Her hair blew across her face	Viņas mati pūta pāri viņas sejai
I still wanted too much	Es joprojām gribēju pārāk daudz
However, I cannot go beyond this point	Tomēr es nevaru iesaistīties tālāk par šo punktu
I believe that is what we all need to do	Es uzskatu, ka tas ir tas, kas mums visiem jādara
Thank him and I hung up	Pateicos viņam un noliku klausuli
I hoped it would keep him	Es cerēju, ka tas viņu noturēs
I didn't sleep naked	Es negulēju kaila
I took him by the hand	Es paņēmu viņu aiz rokas
I recommend taking at least an umbrella	Iesaku paņemt vismaz lietussargu
I can't wait to read	Nevaru sagaidīt, kad varēšu lasīt
I picked up the phone to read a text message	Es paņēmu telefonu, lai izlasītu īsziņu
I was about to go back down there anyway	Es tik un tā grasījos atgriezties tur lejā
If the record is not found, this is not an error	Ja ieraksts nav atrasts, tas nav kļūda
I can't tell you all this	Es nevaru jums to visu izstāstīt
I can't imagine working with him on late nights	Es nevaru iedomāties, ka strādāju ar viņu vēlos vakaros
I shook the last drops	Es nokratīju pēdējās lāses
A high tax rate would be less convenient	Augsta nodokļa likme būtu mazāk ērta
We wanted to make it beautiful in the dirt	Mēs gribējām to padarīt skaistu netīrumos
I hope you find peace	Ceru, ka atradīsi mieru
I just couldn't face it	Es vienkārši nevarēju ar to saskarties
I know why she didn't tell me	Es zinu, kāpēc viņa man to neteica
I had already forgotten you	Es jau biju tevi aizmirsusi
I can barely hear myself thinking	Es tik tikko dzirdu sevi domājam
I needed a double treatment for my preaching	Man vajadzēja dubultu attieksmi pret savu sludināšanu
I work hard to become a good cheerleader	Es smagi strādāju, lai kļūtu labs uzmundrinātājs
I think people are getting more patient as they get older	Es domāju, ka cilvēki kļūst pacietīgāki, jo kļūst vecāki
I knew he would kill me	Es zināju, ka viņš mani nogalinās
The wind blew lightly	Viegli pūta vējiņš
I should give you something about your difficulties	Man vajadzētu tev kaut ko iedot par tavām grūtībām
I'd better get into my room and change	Es labāk iegriezīšos savā istabā un pārģērbšos
I really had no idea	Man tiešām nebija ne jausmas
Everyone loved him	Viņu mīlēja visi
I had no idea she would return	Man nebija ne jausmas, ka viņa atgriezīsies
I hesitate but follow	Es vilcinos, bet sekoju
I felt another spark of fear flow through me	Es jutu, ka caur mani plūst vēl viena baiļu dzirksts
I gathered strength for myself, not wanting to wait	Es savācu spēku pie sevis, negribēdams gaidīt
I went to make tea	Gāju uzvārīt tēju
I pressed the trigger, firing a bullet right inside	Es nospiedu sprūdu, izšaujot lodi tieši iekšā
I wish you better	Es gribu tev labāk
I examine my teeth	Es izmeklēju savus zobus
I have different things to use	Man ir dažādas lietas, ko izmantot
I wanted to talk to him	Es gribēju ar viņu parunāt
I do not think you can accept that	Es nedomāju, ka jūs to varētu pieņemt
I never knew what he was doing	Es nekad nezināju, ko viņš darīja
I will supplement this in the following examples	Es to papildināšu tālāk minētajos piemēros
I know that some dogs will play with the balls themselves	Es zinu, ka daži suņi paši spēlēsies ar bumbiņām
I always want to be an asset to the organization	Es vienmēr vēlos būt organizācijas bagātība
I look him in the eye	Es dusmīgi skatos viņam acīs
I'm going to find a cure for diabetes	Es eju, lai atrastu zāles pret diabētu
I ran for my life just a few hours ago	Es tikko pirms pāris stundām skrēju par savu dzīvību
It contained two messages	Tajā bija divas ziņas
I didn't really understand the meaning of the shirt	Es īsti nesapratu krekla nozīmi
I created your favorite	Es izveidoju tavu mīļāko
I'm fighting, but he's too strong	Es cīnos, bet viņš ir pārāk spēcīgs
I went to the opening of the club	Es devos uz kluba atklāšanu
I looked at both sides of the empty hall	Es paskatījos uz abām pusēm tukšajā zālē
I think she literally doesn't like her as a person	Es domāju, ka es viņai burtiski nepatīku kā cilvēks
I looked at my phone	Es paskatījos savā telefonā
I had to admit that they went pretty well between them	Man bija jāatzīst, ka starp viņiem viņiem gāja diezgan labi
I would oppose everything that is expected	Es stātos pretī visam, kas gaidāms
I helped someone	Es kādam palīdzēju
I was not expecting students	Skolēnus nebiju gaidījis
I persuaded your wife to give me your phone number	Es pārliecināju tavu sievu iedot man tavu telefona numuru
I cleared my throat and turned off my thoughts	Es iztīrīju rīkli un izslēdzu savas domas
I could just pull them out in the shadows	Es varētu tos vienkārši izvilkt ēnā
I doubt she's sleeping	Šaubos, ka viņa guļ
I like what you said	Man patīk jūsu teiktais
I see your clothes and your friends	Es redzu tavas drēbes un tavus draugus
I will continue to pray for you and your family	Es turpināšu lūgt par jums un jūsu ģimeni
I saw the concern in his face	Es redzēju bažas viņa sejā
I serve after it next to the night light	Pasniedzos pēc tās blakus naktslampiņai
I moved into the garage	Es ievācos garāžā
A little, he muttered	Mazliet, viņš nomurmināja
I was the one who left	Es biju tas, kurš aizgāja
For example, a dog for a cat	Piemēram, suns par kaķi
I sometimes dream of smoking	Es dažreiz sapņoju par smēķēšanu
I want you to be well prepared	Es vēlos, lai jūs būtu labi sagatavoti
I still felt without it	Es joprojām jutos bez tā
I got up and moved	Es piecēlos un kustējos
I leaned over and squeezed her hand	Es pieliecos un saspiežu viņas roku
I hope no one in the garage is hurt	Ceru, ka garāžā neviens nav cietis
A slide of three dead soldiers appeared	Parādījās trīs mirušo karavīru slaids
I was just starting to search	Es tikai tagad sāku meklēt
My brother could not believe that my husband was dead	Mans brālis nespēja noticēt, ka mans vīrs ir miris
I have hidden us from their sight	Es esmu mūs paslēpis no viņu redzesloka
We have good musical chemistry together	Mums kopā ir laba muzikālā ķīmija
I didn't like the idea	Man šī ideja nepatika
I bite my lip and close my eyes	Iekožu lūpā un aizveru acis
It seems to me that something is happening behind the scenes	Man šķiet, ka aizkulisēs kaut kas notiek
I know we can be close friends	Es zinu, ka mēs varam būt tuvi draugi
I approached the area and knelt down	Es piegāju pie zonas un nometos ceļos
The thing that belonged to him	Lieta, kas viņam piederēja
I pray for the guy, nothing happens	Es lūdzu par puisi, nekas nenotiek
After a second, she had a reason	Pēc sekundes viņai radās iemesls
I handed her a pile	Es pasniedzu viņai kaudzi
I want to find a way back with you	Es gribu kopā ar jums atrast ceļu atpakaļ
I wait, I wait and I wait	Es gaidu, gaidu un gaidu
I was a damn good soldier	Es biju sasodīti labs karavīrs
I can show you my island	Es varu jums parādīt savu salu
I bet he got up	Varu derēt, ka viņš uzkāpa augšā
I long for help	Es ļoti ilgojos pēc palīdzības
I do not find similar circumstances here	Es šeit neatrodu līdzīgus apstākļus
I learned to be independent	Es iemācījos būt neatkarīga
Now I will share something with you	Tagad es padalīšos ar jums kaut ko
I immediately quit	Es uzreiz atjēdzos
I wish you only the best	Es novēlu jums tikai to labāko
I just stopped on the street	Es tikko apstājos uz ielas
I had never wanted to stay in church that long	Es nekad nebiju gribējusi tik ilgi palikt baznīcā
I bet she will still marry you	Varu derēt, ka viņa joprojām ar tevi apprecēsies
Every man is scared in his first action	Katrs vīrietis ir nobijies savā pirmajā darbībā
I didn't know which way they were going	Es nezināju, uz kuru pusi viņi devās
I wonder if they will bloom again in the fall	Interesanti, vai viņi atkal ziedēs rudenī
I was hurt several times by the same guy	Mani vairākas reizes ievainoja viens un tas pats puisis
I had to travel again	Man vajadzēja atkal ceļot
It is miraculous on earth	Brīnumains ir uz zemes
I will tell you why in a short time	Pantiņu pastāstīšu kāpēc mazliet vēlāk
None of the three won a nomination	Neviens no trim neieguva nomināciju
I have spoken very highly of you	Es esmu ļoti augstu runājis par jums
Sometimes I try to get a normal life	Es dažreiz cenšos iegūt normālu dzīvi
I'm not unhappy or upset	Es neesmu nelaimīgs vai satraukts
I liked how real, raw and brilliant this book was	Man patika, cik šī grāmata bija īsta, neapstrādāta un izcila
I could have done so much for you	Es būtu varējis tavā labā izdarīt tik daudz
I also got a valuable instructor development lesson	Ieguvu arī vērtīgu instruktora attīstības stundu
There will be none of that on my watch	Manā pulkstenī nekas no tā nebūs
I can't really blame him	Es nevaru viņu īsti vainot
I have to say that she is quite beautiful	Man jāsaka, ka viņa ir diezgan skaista
I turned on the lamp next to her bed	Es ieslēdzu lampu blakus viņas gultai
I have all the available expenses in front of you	Man ir visi pieejamie izdevumi jūsu priekšā
I paid the driver and got out	Samaksāju šoferim un izkāpu ārā
I didn't look at him	Es nepaskatījos uz viņu
I definitely want your help in buying a new car	Es noteikti vēlos jūsu palīdzību jaunas automašīnas iegādē
I needed to reconnect	Man vajadzēja atkal izveidot savienojumu
I found myself crying while reading it	Es atklāju, ka raudāju to lasot
I think we should go ahead	Es domāju, ka mums vajadzētu iet uz priekšu
I remember she attacked me	Es atceros, ka viņa man uzbruka
This continued in all later designs	Tas turpinājās visos vēlākajos dizainos
The low moved to the northwest with little development	Zemais virzījās uz ziemeļrietumiem ar nelielu attīstību
I want to try some experimental things	Es gribu izmēģināt dažas eksperimentālas lietas
I only see a concrete block somewhere below me	Es redzu tikai betona bloku kaut kur zem sevis
I say we will vote	Es saku, ka mēs balsosim
I slid in and down the vent	Es slīdēju iekšā un lejā ventilācijas atverē
I lay down and watched the burning candles	Es gulēju un skatījos uz degošajām svecēm
I would not believe anything he says	Es neticētu nekam, ko viņš saka
He planned to return to the title	Viņš plānoja atgriezties pie titula
I slept all day, every day	Es gulēju visu dienu, katru dienu
I also provide information on adoption and child custody	Sniedzu informāciju arī par adopciju un mazuļa paturēšanu
Some soldiers followed suit	Daži karavīri sekoja šim piemēram
I better stop now	Man labāk tagad būtu beigt
A knock on the door made her jump a little	Klauvējiens pie durvīm lika viņai nedaudz palēkāt
It was something like an open day	Tas bija kaut kas līdzīgs atvērto durvju dienai
I know you loved him very much	Es zinu, ka tu viņu ļoti mīlēji
I went to the gym	Es iegāju trenažieru zālē
I bowed to his embrace and let him hold me	Es pieliecos viņa apskāvienā un ļauju viņam mani turēt
A friend will bring me home	Draugs mani atvedīs mājās
I will leave the visions to you in the future	Es turpmāk atstāšu vīzijas jūsu ziņā
She was very disappointed	Viņa bija ļoti vīlusies
I have a message for your friends	Man ir ziņa jūsu draugiem
I was chosen and Dad came to watch me	Mani izvēlējās, un tētis nāca mani skatīties
I hope that my illness will not disturb the baby	Es ceru, ka mana slimība netraucēs mazulim
The tragedy shakes everyone	Traģēdija satricina visus
I could probably open up with it	Es droši vien varētu atvērt ar to
I almost mourned there	Es tur gandrīz apraudājos
I stood still and watched	Es stāvēju nekustīgi un skatījos
I got very, very good very, very fast	Es saņēmu ļoti, ļoti labi ļoti, ļoti ātri
I wrote all his correspondence	Es uzrakstīju visu viņa saraksti
I did not want to apologize	Es negribēju atvainoties
I have a big part and independence	Man ir liela daļa un neatkarība
I wanted to look here again tonight	Es gribēju šovakar atkal šeit meklēt
I started as a denial exercise	Es sāku kā noliegšanas vingrinājumu
I immediately felt much more relaxed	Es uzreiz jutos daudz atslābināts
I leaned forward, almost falling off the couch	Es noliecos uz priekšu, gandrīz nokrītot no dīvāna
I just stood and felt like an idiot	Es vienkārši stāvēju un jutos kā idiots
I was very disappointed	Es biju ļoti vīlies
I decided to feel him	Es nolēmu viņu izjust
I would not consider this a difficult science	Es to neuzskatītu kā grūtu zinātni
I think she looks beautiful, to the point	Manuprāt, viņa izskatās skaista, punkts
United operates as a community benefit society	United darbojas kā kopienas labumu sabiedrība
I hear the car approaching	Dzirdu, kā piebrauc mašīna
However, I do not really believe that	Tomēr es tam īsti neticēju
I never seemed to see things the way others saw them	Šķita, ka es nekad neredzēju lietas tā, kā to redz citi
I couldn't say what he pulled out	Es nevarēju pateikt, ko viņš izvilka
In the end, it was alcohol	Beigās tas bija alkohols
I still wanted to go to the cafe	Es joprojām gribēju aiziet uz kafejnīcu
I didn't know who she was	Es nezināju, kas viņa ir
I need you here, not in prison	Man tevi vajag šeit, nevis cietumā
Many thanks to all our volunteers	Liels paldies visiem mūsu brīvprātīgajiem
A person must either be completely or not	Cilvēkam vai nu pilnībā jābūt, vai nē
I bounced and turned and ran	Es atlēcu un pagriezos un skrēju
I still regret the rental companies	Man tomēr žēl nomas kompānijas
A little crooked, but that's what made it great	Mazliet greizs, bet tieši tas padarīja to lielisku
I am very surprised by you as a whole	Es esmu ļoti pārsteigts par jums kopumā
I definitely read it five times	Es noteikti to izlasīju piecas reizes
I wanted to be yours	Es gribēju būt tavs
I hope they don't take over	Es ceru, ka viņi jūs nepārņems
I struggle with every desire to cry	Es cīnos ar katru vēlmi raudāt
I didn't have the funds	Man nebija līdzekļu
I couldn't open it, I tried it with my hands and my mouth	Es nevarēju to atvērt, mēģināju ar rokām un muti
I think they gave up	Es domāju, ka viņi padevās
I know the terrain as my palm	Es pazīstu reljefu kā savu plaukstu
I saw some empty beer bottles on the sink	Es redzēju dažas tukšas alus pudeles uz izlietnes
I like all kinds of teas, especially green tea	Man garšo visa veida tējas, īpaši zaļā tēja
I was just too nervous around him to move	Es vienkārši biju pārāk nervozs viņa tuvumā, lai kustētos
I am very pleased with your academic performance, child	Esmu ļoti gandarīts par jūsu akadēmisko sniegumu, bērns
I didn't care to talk to anyone	Man bija vienalga ar kādu runāt
Some of them are just awful, but can be useful anyway	Daži no tiem ir vienkārši šausmīgi, bet jebkurā gadījumā var būt noderīgi
I cannot miss this meeting	Es nevaru palaist garām šo tikšanos
I am a grown man	Es esmu pieaudzis vīrs
However, I have the strength to feast	Man tomēr ir spēks mieloties
I had decided not to think about the letter	Biju nolēmusi par vēstuli nedomāt
I will fix it for ten years	Es to noteikšu uz desmit gadiem
I get new information every day	Katru dienu saņemu jaunu informāciju
I hoped we had covered every scenario	Es cerēju, ka esam aptvēruši katru scenāriju
A spear erupted from his chest	No viņa krūtīm izcēlās šķēps
I didn't want to have to trust the rope	Es negribēju, lai būtu jāuzticas virvei
I closed my eyes in shame	Aiz kauna aizvēru acis
I slammed the window to cool down	Es izsitu logu, lai atdziest
I know it's not a shot	Es zinu, ka tas nav šāviens
I can't wear a cross	Es nevaru nēsāt krustu
I couldn't agree more	Es nevarēju vairāk piekrist
I want you to leave this area	Es gribu, lai tu pamestu šo apgabalu
I leaned over and gently kissed him on the cheek	Es pieliecos un maigi noskūpstu viņu uz vaiga
I think they are right	Es domāju, ka viņiem ir taisnība
I consider it my duty	Es to uzskatu par savu pienākumu
I think the cake turned out pretty good	Manuprāt, kūka sanāca diezgan laba
I must have ever been like that	Es noteikti kādreiz tāds biju
I have to leave my luggage and move on	Man jāatstāj bagāža un jādodas tālāk
I even expect them to share these ideas with students	Es pat sagaidu, ka viņi dalīsies šajās idejās ar studentiem
I couldn't breathe an eternity	Es nevarēju paelpot kādu mūžību
I was always afraid of vanity	Es vienmēr baidījos no iedomības
However, I was not disappointed	Es tomēr nebiju vīlies
I knew it, and it made me angry	Es to zināju, un tas mani sadusmoja
I will go with him	Es aiziešu kopā ar viņu
I have never made a profit from selling fish	Es nekad neesmu guvis peļņu, pārdodot zivis
I'll leave you something to pull	Es tev atstāju ko vilkt
I never realized how strong he was	Es nekad nebiju sapratusi, cik stiprs viņš ir
I will do it when and when the time comes	Es to darīšu, kad un ja pienāks laiks
I think we have less than an hour	Es domāju, ka mums ir mazāk nekā stunda
I was gently angry	Biju maigi izsakoties dusmīga
A look of relief took over her face	Viņas seju pārņēma atvieglojuma skatiens
I know how you worked	Es zinu, kā tu darbojies
I still can't understand what it was	Es joprojām nevaru saprast, kas tas bija
I didn't want to stay any longer	Es negribēju ilgāk pakavēties ne mirkli
I think you're dead	Es domāju, ka tu esi miris
I don't think so either	Es arī nedomāju
I want her to finish it	Es vēlos, lai viņa to pabeigtu
I couldn't ask for a better company	Es nevarētu lūgt labāku kompāniju
I could say he didn't trust me	Varēju teikt, ka viņš man neuzticējās
I hope you will keep that in mind	Es ceru, ka jūs to paturēsit prātā
Neither left nor right leg	Ne kreiso, ne labo kāju
I think it will please you	Es domāju, ka tas tevi iepriecinās
The wife held him by the hand	Sieva viņu aizturēja, satverot viņa roku
I tell myself to calm down	Es saku sev nomierināties
I broke your heart and mine	Es salauzu tavu sirdi un arī savu
I talk to them now more than ever	Es tagad runāju ar viņiem vairāk nekā jebkad agrāk
I needed to convince him	Man vajadzēja viņu pārliecināt
I was also shocked, to be honest with you	Es arī biju šokēta, ja godīgi pret jums
I was sick	Man bija slikta dūša
I need something that will change something	Man vajag kaut ko, kas kaut ko mainīs
I wondered how old he was	Es prātoju, cik viņam gadu
He actually has four arms and two legs	Viņam patiesībā ir četras rokas un divas kājas
I am forbidden to say anything more	Man ir aizliegts kaut ko vairāk teikt
I gave him one, you gave him one	Es viņam iedevu vienu, tu viņam vienu
I watched his hands on mine	Es vēroju viņa rokas uz manējām
The judgment may be enforced in accordance with the law	Spriedumu var izpildīt likumā noteiktajā kārtībā
A great feeling surrounded him	Lieliska sajūta viņu apņēma
A wide road of mud led to the city	Pilsētā veda plats dubļu ceļš
It also prevents deep shadows	Tas arī nepieļauj dziļu ēnu
I felt the players get up all around	Jutu, kā spēlētāji visapkārt pieceļas
I'll be with her in five minutes	Es būšu pie viņas pēc piecām minūtēm
I could say he was on another planet	Es varētu teikt, ka viņš bija uz citas planētas
I think this figure is a bit exaggerated	Manuprāt, šis skaitlis ir nedaudz pārspīlēts
I realized the class is empty	Es sapratu, ka klase ir tukša
The warrior is noble and heroic	Karotājs ir cēls un varonīgs
I have to admit, she was right	Man jāatzīst, viņai bija taisnība
I will judge you all to hell	Es jūs visus tiesāšu uz elli
I almost laughed about it	Es par to gandrīz smējos
This is most common for young people and women	Visbiežāk tas notiek jauniešiem un sievietēm
I think you played gay	Es domāju, tu spēlēji geju
I really enjoyed the university	Man ļoti patika universitāte
I was five at the time	Man toreiz bija pieci
I had to stop and push out the bowl	Man vajadzēja apstāties un atstumt bļodu
I have a desire to shoot more birds	Man ir tāda vēlme nošaut vairāk putnu
I am nothing but relaxed	Es esmu nekas cits kā atslābinājies
I never compete with my mother	Es nekad nekonkurēju ar savu māti
I understand her feeling	Es saprotu viņas sajūtu
I'm a white wine girl	Esmu baltvīna veida meitene
I was allowed to pass on my sins to you	Man bija atļauts nodot savus grēkus jums
I definitely didn't feel like anything special	Es noteikti nejutos kā nekas īpašs
I fully confirm	Es pilnībā apstiprinu
I feel her shock	Es jūtu viņas šoku
I had a sharp pain in my head	Man galvā iešāvās asas sāpes
I didn't say anything because it wouldn't have helped	Es neko neteicu, jo tas nebūtu palīdzējis
I sat on the bed	Es sēdēju uz gultas
Exactly how the lakes originated is still a mystery	Tas, kā tieši ezeri radušies, joprojām ir noslēpums
I think you could have done something	Es domāju, ka tu varēji kaut ko izdarīt
I told her it was already done	Es viņai teicu, ka tas jau ir izdarīts
I couldn't tell if it was a joke or not	Es nevarēju pateikt, vai tas bija joks vai nē
The flight of steps also began here	Šeit arī sākās soļu lidojums
I swallowed, took a deep breath and gathered my thoughts	Es noriju noriju, dziļi ieelpoju un sakopoju domas
I'm looking for a place to go	Es meklēju ieslodzījuma vietu
I didn't feel much	Es neko daudz nejutu
I like being on stage	Man patīk būt uz skatuves
I am eighteen years old	Man ir astoņpadsmit gadu
They seem happy to see him	Viņi šķiet priecīgi viņu redzēt
I do not follow his drawing	Es neizsekoju viņa zīmējumam
The church now ruled the eastern front	Baznīca tagad vadīja austrumu fronti
I find it nice to watch them	Man šķiet patīkami tos skatīties
I want to let you in	Es gribu tevi ielaist
I look out the window and recognize my apartment building	Paskatos ārā pa logu un atpazīstu savu daudzdzīvokļu māju
There were six hundred men under my direct control	Manā tiešā pakļautībā bija seši simti vīru
Good romance so that we are happy and full of hope	Laba romantika, lai mēs būtu laimīgi un cerības pilni
I watched his mouth move, but I didn't hear any sound	Es vēroju, kā viņa mute kustas, bet nedzirdēju nekādu skaņu
I think that was a wise decision	Manuprāt, tas bija gudrs lēmums
I heard a noise, but nothing came close to the room	Es dzirdēju troksni, bet nekas nenāca tuvu istabai
I am now in my old neighborhood	Tagad esmu nokļuvis savā vecajā apkārtnē
I also dream of you tonight	Es arī šonakt sapņoju par tevi
I wondered about you	Es brīnījos par tevi
I became a murderer in my heart and intentions	Es kļuvu par slepkavu sirdī un nodomos
I felt it, but not so extreme	Es to jutu, bet ne tik ekstrēmi
I have no problem with that	Man ar to nav nekādu problēmu
I travel quite a lot in the country	Es diezgan plaši ceļoju pa valsti
I mean it in the best possible way	Es to domāju vislabākajā iespējamajā veidā
I talked to him on the phone for three hours	Es runāju ar viņu pa tālruni trīs stundas
I didn't want to let it go	Es negribēju to laist vaļā
I know you probably won't believe me	Es zinu, ka tu man droši vien neticēsi
I just keep thinking about all these things	Es tikai visu laiku domāju par visām šīm lietām
I had to admit it was a nice day	Man bija jāatzīst, ka tā bija jauka diena
I liked its security	Man patika tā drošība
There will be some moments of silence	Paiet daži klusuma brīži
I don't raise my eyes	Es nepaceļu acis
I have too much to do about it	Man par to ir pārāk daudz darāmā
Continuous part	Nepārtraukta daļa
I had not taken the invitation with me and I said so	Es nebiju paņēmis līdzi ielūgumu un tā arī pateicu
I haven't seen you leave the house without it	Es neesmu redzējis, ka jūs izietu no mājas bez tā
I didn't have time to shout	Man nebija laika kliegt
I think the transformation was less pronounced for him	Es domāju, ka pārvērtības viņam bija mazāk izteiktas
I was only three people away from him	Es biju tikai trīs cilvēku attālumā no viņa
I do not think that will be the case	Es nedomāju, ka tas tā būs
A fashion designer dresses a model	Modes dizainere ģērbj modeli
I followed him out of the bar	Es viņam sekoju ārā no bāra
I'm so out of it today	Es šodien esmu tik no tā ārā
I couldn't imagine any of them being normal	Es nevarēju iedomāties, ka kāds no viņiem būtu parasts
It is a registered city landmark	Tas ir reģistrēts pilsētas orientieris
I never want to be separated from you	Es nekad nevēlos būt šķirts no tevis
I know you want someone to make it all better	Es zinu, ka vēlaties, lai kāds to visu padarītu labāku
I remember being like that	Es atceros, ka biju tāds
I left the forum	Es izeju no foruma
I wasn't present when the clothes were taken off	Es nebiju klāt, kad drēbes novilka
I have to get out for a while	Man uz brīdi jātiek ārā
I wanted to fix him	Es gribēju viņu izlabot
Some found it difficult to stay seated	Dažiem bija grūti noturēties sēdus
I needed a sympathetic ear	Man vajadzēja simpātisku ausi
I owe you, and not just for supplies	Esmu jums parādā, un ne tikai par piegādēm
I would like to know more about this topic	Es vēlētos uzzināt vairāk par šo tēmu
A special unit for crimes against women has been set up	Ir izveidota speciāla vienība noziegumiem pret sievietēm
I was probably bored	Es laikam biju garlaicīgs
I am grateful to be alive	Esmu pateicīgs, ka esmu dzīvs
I tried to do research, you know	Es mēģināju veikt pētījumu, jūs zināt
I said they were like birds	Es teicu, ka tie ir līdzīgi putniņi
I must not be left behind	Es nedrīkstu palikt aiz muguras
I wanted to stay with him	Es gribēju palikt kopā ar viņu
A white spot marks the neck	Balts plankums iezīmē kaklu
I did some research here in my oldest year, quite exciting	Es šeit veicu dažus pētījumus savā vecākajā gadā, diezgan aizraujoši
I had a great time again	Es atkal lieliski pavadīju laiku
I feel disconnected from him	Es jūtu, ka tieku atrauts no viņa
I lost love and continued to lose weight fast	Es zaudēju mīlestību un turpināju ātri zaudēt svaru
I checked the phone book	Es pārbaudīju tālruņu sarakstu
I feel like I just want to give up	Man liekas, ka gribu vienkārši padoties
A few minutes would no longer matter	Dažām minūtēm vairāk vai mazāk vairs nebūtu nozīmes
I was a little disappointed, to be honest	Es biju nedaudz vīlies, patiesību sakot
Police were late	Netālu uzkavējās policija
I think of the things we have said to each other	Es domāju par lietām, ko esam teikuši viens otram
I must have scared him	Laikam es viņu nobiedēju
I want to see an end	Es gribu redzēt beigas
I didn't see who shot him	Es neredzēju, kas viņu nošāva
There was a dead but slightly alive garden around them	Ap viņiem bija miris, bet nedaudz dzīvs dārzs
I cannot face the infinite open darkness	Es nespēju stāties pretī bezgalīgajai atklātajai tumsai
I had arranged a time to meet	Es biju norunājis laiku satikties
A living, breathing, real man	Dzīvs, elpojošs, īsts vīrietis
A week later, she broke up	Pēc nedēļas viņa pārtrauca mūsu attiecības
I like to use my imagination and creativity	Man patīk izmantot savu iztēli un radošumu
Nothing was possible	Nekādi nebija iespējams
I was definitely not one of them	Es noteikti nebiju viens no viņiem
I allowed my mother to stand trial	Es ļāvu mātei stāties tiesas priekšā
I thought you were different	Man likās, ka tu esi savādāks
Some new faces gathered around the throne	Ap troni pulcējās dažas jaunas sejas
There was a tight smile on her face	Viņas sejā stiepās saspringts smaids
Bush declares the Commonwealth a major disaster zone	Bušs pasludina Sadraudzības lielu katastrofas zonu
I approached my sock drawer	Es piegāju pie savas zeķu atvilktnes
I have always liked her name	Man vienmēr ir paticis viņas vārds
I smiled and looked up and to the left	Es pasmaidīju un paskatījos uz augšu un pa kreisi
I couldn't hear a smile on the phone	Pa telefonu nevarēju dzirdēt smaidu
Subtle country music elements are present throughout the song	Smalki kantrī mūzikas elementi ir klātesoši visā dziesmā
I remembered the sequence of notes	Es atcerējos piezīmju secību
I always think he is a nice young man	Es vienmēr domāju, ka viņš ir jauks jauneklis
I existed on the plot	Es eksistēju uz zemes gabala
I also have to protect myself	Man arī sevi jāsargā
I tried to warn them, but they did not listen	Es mēģināju viņus brīdināt, bet viņi neklausīja
I was so moved emotionally	Es tik ļoti aizkustināju emocionāli
I know you probably know that	Es zinu, ka jūs, iespējams, to zināt
I keep my voice steady	Es saglabāju vienmērīgu balsi
I quickly pulled my ass out of there	Es ātri izrāvu savu dupsi no turienes
I like to laugh and make others laugh too	Man patīk smieties un likt smieties arī citiem
I want to remember that they are all human	Es gribu atcerēties, ka tie visi ir cilvēki
I can see the past, the present and the future	Es varu redzēt pagātni, tagadni un nākotni
I married my husband	Es apprecējos ar savu vīru
I believe that a visit would change everything	Es uzskatu, ka apmeklējums mainītu visu
I didn't expect her to agree	Es negaidīju, ka viņa piekritīs
I could not become an angel	Es nevarēju kļūt par eņģeli
We acted as if we were already rock stars	Mēs rīkojāmies tā, it kā mēs jau būtu rokzvaigznes
I acknowledge receipt	Es apstiprinu tā saņemšanu
I'll give you everything	Es tev atdodu visu
From the bend we heard the car arriving	No līkuma bija dzirdama mašīna atbraucam
I was so moved by this experience	Mani tik ļoti aizkustināja šī pieredze
I didn't take a damn loan	Es neņēmu sasodītu kredītu
I got better in all physical things	Es kļuvu labāks visās fiziskajās lietās
I put it all back and went home	Es to visu ieliku atpakaļ un devos mājās
I can prove my innocence later	Es vēlāk varu pierādīt savu nevainību
I went to sleep, wondering where he might be	Es aizgāju gulēt, domāju, kur viņš varētu būt
I will not experience it anymore	Es to vairs nepārdzīvošu
Run to the nearest telephone pole and	Skrienu pie tuvākā telefona staba un
I have to tell your mother we're fine	Man jāpaziņo tavai mātei, ka mums viss ir kārtībā
My heart broke according to his message	Sīciņa manas sirds sašķēlās pēc viņa ziņām
I could also say to live without pain	Es varētu arī teikt, lai dzīvotu bez sāpēm
I can't get anything at work	Es neko nevaru dabūt darbā
I know he would be happy to help us	Es zinu, ka viņš labprāt mums palīdzētu
I just couldn't let him kill you	Es vienkārši nevarēju ļaut viņam tevi nogalināt
I don't think of his nice smile	Es nedomāju par viņa jauko smaidu
I want the boy to come with me	Es gribu, lai puika nāk man līdzi
He was unsuccessful	Viņš bija neveiksmīgs
I didn't care if she had a mission	Man bija vienalga, vai viņai ir kāda misija
I can't take him out of the package	Es nevaru viņu izņemt no iepakojuma
I leave him in the past with everything else	Es atstāju viņu pagātnē ar visu pārējo
The original coat of arms was blue	Sākotnējais ģerbonis bija zils
I have so much to do tomorrow	Man rīt ir tik daudz darāmā
I feel it very strongly	Es to jūtu ļoti spēcīgi
I love you very much	ES tevi ļoti mīlu
I saw the crowds swell	Es redzēju, kā pūļi bija satūkuši
I love myself too much to continue living it	Es pārāk mīlu sevi, lai turpinātu tā dzīvot
I think you tend to do the same	Es domāju, ka jums ir tendence uz to pašu
I meet here with the group every month	Es šeit tiekos katru mēnesi ar grupu
I smiled despite myself	Es pasmaidīju, neskatoties uz sevi
The value of his work at the auction has grown steadily	Viņa darbu vērtība izsolē ir nepārtraukti augusi
I think that's how flying should be	Es domāju, ka tādai ir jābūt lidošanai
I'm not saying you're not real	Es nesaku, ka tu neesi īsts
It seems to me that he did not understand the hint	Man šķiet, ka viņš mājienu nesaprata
I had a feeling everyone was asleep	Man bija sajūta, ka visi gulēja
However, I was still quite cold at my feet	Tomēr man joprojām bija diezgan auksti pie kājām
I have never insisted on going against the grain	Es nekad neesmu uzstājis, lai iet pret graudu
I was thrilled to see him, but confused	Es biju sajūsmā viņu redzot, tomēr apmulsusi
I desperately hoped he would jump on me	Es izmisīgi cerēju, ka viņš man uzlēks
I am overwhelmed by a devastating guilt	Mani pārņem graujoša vainas apziņa
Once ashore, they went inland	Nokļuvuši krastā, viņi devās iekšzemē
I'm tired of your lies	Man ir apriebies jūsu meli
I have seen many memories burned in the last two weeks	Es redzēju daudzas atmiņas, kas sadedzinātas pēdējo divu nedēļu laikā
I can't imagine getting another one	Es nevaru iedomāties, ka dabūšu vēl vienu
I had to force myself to finish it	Man bija jāpiespiež sevi to pabeigt
I try not to delay too much	Es cenšos pie tā pārāk nekavēties
The group of the most successful companies	Veiksmīgāko uzņēmumu grupa
As a result, he dropped to ninth place overall	Rezultātā viņš kopvērtējumā atkrita uz devīto vietu
I didn't want to be like that	Es negribēju tāda būt
I got out of bed and walked slowly around the room	Es izritējos no gultas un lēnām gāju pa istabu
I curiously analyzed her face	Es ziņkārīgi analizēju viņas seju
I started rubbing my temples	Es sāku berzēt deniņus
I went inside and looked around briefly	Iegāju iekšā un īsi paskatījos apkārt
I knew she always wanted the best for me	Es zināju, ka viņa vienmēr ir gribējusi man to labāko
I was in this city all the time	Es visu laiku biju šajā pilsētā
I shook my head with a smile	Es smaidīdama pakratīju galvu
I have sugar in my coffee	Man kafijā ir cukurs
We helped paint it and so on	Mēs palīdzējām to nokrāsot un tamlīdzīgi
I was tired of him and tired of the baby	Es biju nogurusi no viņa un nogurusi no bērna
The third attempt was no different	Trešais mēģinājums nebija savādāks
Tens of thousands attended such meetings	Šādās sanāksmēs piedalījās desmitiem tūkstošu
I have no intention of going	Man nav nodoma iet
I have a difficult opinion on this	Man par to ir sarežģīts viedoklis
I really came to ask you something	Es tiešām atnācu jums kaut ko pajautāt
I feel sorry for any girl he meets	Man ir žēl par jebkuru meiteni, ar kuru viņš satiekas
I do not recommend any form of communication	Es neiesaku nekādu saziņas veidu
I needed to laugh a little at myself	Man vajadzēja mazliet pasmieties par sevi
I tried again and again and nothing else happened	Es mēģināju vēlreiz un vēlreiz, un vairāk nekas nenotika
It can only be removed by armed guards	To var noņemt tikai bruņota apsardze
I see one gold chain around his neck	Es redzu vienu zelta ķēdi ap viņa kaklu
I hear him start breathing harder and pushing faster	Es dzirdu, kā viņš sāk elpot grūtāk un grūst ātrāk
Only a few stones remain	Palikuši tikai daži akmeņi
I climbed into the back seat	Es uzkāpu aizmugurējā sēdeklī
I want to show you the spectrum	Es gribu jums parādīt spektru
A small group started playing in the corner	Stūrī sāka spēlēt neliela grupa
I could neither see nor breathe, nor hear or listen	Es nevarēju ne redzēt, ne elpot, ne dzirdēt vai klausīties
I didn't even feel her hands leaving me	Es pat nejutu, ka viņas rokas mani pamet
I wasn't sure if they would really kill me	Es nebiju pārliecināts, vai viņi tiešām mani nogalinās
I think of my friends	Es domāju par saviem draugiem
I moved from the window to the door	Es pārcēlos no loga uz durvīm
I let the question lie	Es ļauju jautājumam melot
I heard you haven't been in circulation in a while	Dzirdēju, ka kādu laiku neesi bijis apgrozībā
I let him hold me against myself	Es ļāvu viņam turēt mani pret sevi
A cold, distant creature she couldn't recognize	Auksts, attāls radījums, kuru viņa nevarēja atpazīt
I walked through the clouds of fog, talking and talking	Es staigāju pa miglas mākoņiem, runāju un runāju
I can go on and on about this art	Es varu turpināt un turpināt par šo mākslu
I probably still dream	Es laikam joprojām sapņoju
I repeat, we are under attack	Es atkārtoju, mēs esam pakļauti uzbrukumam
I can't die like that	Es nevaru nomirt, ne šādi
Enough with plastic	Pietiktu ar plastmasas
A woman opened the door	Kāda sieviete atvēra durvis
I began to tremble and my knees became weak	Es sāku trīcēt, un mani ceļi kļuva vāji
I was as bad as the others	Man bija tikpat slikti kā pārējiem
A friend also jumped into the water	Ūdenī ielēca arī draugs
A wave of pain hit my left arm	Sāpju triecienvilnis pārsita manu kreiso roku
I researched your biography	Es izpētīju jūsu varoņa biogrāfiju
I felt his confusion	Es jutu viņa apjukumu
I knew what that forbidden fruit meant	Es zināju, ko tas nozīmē, šis aizliegtais auglis
I went to the beer aisle	Es devos uz alus eju
I will leave my address for your valet	Es atstāšu savu adresi jūsu sulainim
He was followed by a red stripe and hit him	Viņam sekoja sarkana svītra un skāra viņu
Mom from one very dear girl	Mamma no vienas ļoti mīļas meitenes
A little late or not	Nedaudz vēlu, vai ne
I still didn't say anything	Es joprojām neko neteicu
I looked at him confused	Es apmulsusi paskatījos uz viņu
This plan was rejected	Šis plāns tika noraidīts
I will not give your trust in me	Es nenodevīšu jūsu uzticību man
I want to see you both as soon as possible	Es gribu jūs abus redzēt pēc iespējas ātrāk
I'm definitely a fool	Es noteikti esmu muļķis
I took the guitar and held it just like him	Es paņēmu ģitāru un turēju to tāpat kā viņš
I obeyed, wanting to see him one last time	Es pakļāvos, vēloties viņu redzēt pēdējo reizi
At first I was so careful	Sākumā es biju tik uzmanīgs
I hope you will act as such	Es ceru, ka jūs rīkosieties kā tāds
I know what that is	Es zinu, kā tas ir
I also served him as a knight	Arī es reiz viņam kalpoju kā bruņinieks
I saw that the man is a little better now	Es redzēju, ka vīrietis tagad ir nedaudz labāks
I was tired of watching other people live	Man bija apnicis skatīties, kā citi cilvēki dzīvo
Its weight ranges from about five to seven pounds	Tās svars svārstās no apmēram piecām līdz septiņām mārciņām
I had to blame someone	Man vajadzēja kādu vainot
I was excited about the prospects	Es sajūsminājos par izredzēm
I read the newspaper this morning	Šorīt izlasīju avīzi
I like to show them	Man patīk tādus rādīt
A life that deserves the wonderful creature you are	Dzīve, kas ir pelnījusi to brīnišķīgo radību, kāda jūs esat
I ordered the train back	Es pasūtīju vilcienu atpakaļ
I feel so alive and full	Es jūtos tik dzīva un pilna
I told her we covered it	Es viņai teicu, ka mēs to nosedzām
I deserve your hatred	Esmu pelnījis tavu naidu
I just found out the fact	Es vienkārši konstatēju faktu
I'm not asking for anything	Es neko neprasu
At this point, I'm not too worried	Šajā brīdī es pārāk neuztraucos
I'll answer there with everyone else,	Es atbildēšu tur kopā ar visiem pārējiem,
I hope that one day he will regret our divorce	Es ceru, ka kādu dienu viņš nožēlos mūsu šķiršanos
I always go to the beach to think about it	Es vienmēr eju uz to pludmali padomāt
I wonder how perfect this series would be	Es domāju, cik šī būtu ideāla sērija
I want to continue to be a man	Es gribu turpināt būt vīrietis
I always looked at you, you know	Es vienmēr skatījos uz tevi, zini
I wanted him to keep his word	Es gribēju, lai viņš tur savu vārdu
I can always tell when he's lying	Es vienmēr varu pateikt, kad viņš melo
I looked into the big man's cold, dark eyes	Es skatījos lielā vīrieša aukstajās, tumšajās acīs
I wonder what her life was like	Es domāju, kāda bija viņas dzīve
I have others to vote for	Man ir citi, par kuriem balsot
I need someone to call me for my shit	Man vajag kādu, kas man piezvana par manu sūdu
I retreated a little more	Es atkāpjos vēl mazliet
I can't wait for our field manager to show up	Es nevaru sagaidīt, kad parādīsies mūsu lauka vadītājs
I only had seconds to act	Man bija tikai sekundes, lai rīkotos
I do not understand my actions	Es nesaprotu savu rīcību
It was just too hasty	Tas vienkārši bija pārāk sasteigts
I only came to see the children	Es atnācu tikai apraudzīt bērnus
I was really going to break the protocol	Es grasījos patiešām lauzt protokolu
I look forward to it every night	Es to gaidu katru vakaru
I try to pay tribute to the photographer whenever possible	Es cenšos, kad vien iespējams, piešķirt atzinību fotogrāfam
I couldn't find one that would fit my fat head	Es nevarēju atrast tādu, kas atbilstu manai resnai galvai
I am torturing you both for that	Es jūs abus par to spīdzinu
I got into the jacket with an effort and got there	Ar pūlēm iekāpu jakā un metos panākt
I leaned in and sat down	Es iespiedos sēdus stāvoklī un pārbaudīju vēderu
I could not tell you exactly why	Es nevarētu jums precīzi pateikt, kāpēc
I barely touched its surface	Es tik tikko pieskāros tās virsmai
I went to everything to try to get first place	Es devos uz visu, lai mēģinātu iegūt pirmo vietu
The dark glow of the metal approached us	Uz mums vērsās tumšs metāla mirdzums
I think he could play	Es domāju, ka viņš varētu spēlēt
I threw it with a strong wrist	Es to iemetu ar spēcīgu plaukstas locītavu
I was worried and felt depressed	Es biju noraizējies un jutos nomākts
I don't think he's native English	Es domāju, ka viņam angļu valoda nav dzimtā
I hoped to stay with them one night	Es cerēju palikt pie viņiem vienu nakti
I looked at him and was immediately scared	Es paskatījos uz viņu un uzreiz nobijos
I rushed for water and fell on my head	Es metos pēc ūdens un iegāzos pa galvu
I know he's still paying attention to me	Es zinu, ka viņš joprojām pievērš uzmanību man
I don't think he was really able to speak	Es domāju, ka viņš patiesībā nebija spējīgs runāt
I have been doing art for two years	Ar mākslu nodarbojos divus gadus
I smiled at him and we both stood	Es viņam uzsmaidīju un mēs abi stāvējām
I never called him	Es nekad viņu neaicināju
After that, I owed him my life	Pēc tam es viņam biju parādā savu dzīvību
I looked down at the clock	Es paskatījos lejup pulkstenī
I hesitate before using it	Es vilcinos, pirms to lietoju
I couldn't get fifty here	Es nevarēju dabūt piecdesmit šeit
She was touched by a bullet	Viņai bija pieskārusies lode
I couldn't stop to find out	Es nevarēju apstāties, lai uzzinātu
I miss the cruel turn my members shared	Man pietrūkst nežēlīgās kārtas, ar kādu dalījās mani biedri
I consider this answer to be in three parts	Es uzskatu, ka šai atbildei ir trīs daļas
I never really understood what she saw in you	Es nekad īsti nesapratu, ko viņa tevī redzēja
I was a perfect political example	Es biju ideāls politiskais piemērs
I looked at the magazine	Paskatījos žurnālu
I also received seven blankets, although the price was great	Es saņēmu arī septiņas segas, lai gan cena bija lieliska
I couldn't move anyway	Es tik un tā nevarēju pakustēties
A modern consumer product	Mūsdienīgs patēriņa līdzeklis
I want to prosecute	Es gribu izvirzīt apsūdzību
I could do it myself	Es to varētu izdarīt pats
I enjoyed reading the book	Man patika lasīt grāmatu
I knew we had no money	Es zināju, ka mums nav naudas
I never told anyone the truth, not even my lawyer	Es nekad nevienam neteicu patiesību, pat ne savam advokātam
I definitely felt lonely	Es noteikti jutos vientuļš
I see this expression all the time	Es visu laiku redzu šo izteicienu
I wondered what he meant by that	Es prātoju, ko viņš ar to domāja
And it doesn't always happen in football	Un tas ne vienmēr notiek futbolā
I think he's finally done	Es domāju, ka viņš beidzot ir beidzis
I have a medical interest	Man ir medicīniska interese
Directions are measured using the position of the sun	Virzieni tiek mērīti, izmantojot saules stāvokli
I was told not to use them	Man teica, lai tās neizmantotu
But it was a consolation	Bet tas bija mierinājums
I think my life is over	Es domāju, ka mana dzīve ir beigusies
I wasn't hungry or thirsty	Es nebiju izsalcis vai izslāpis
I can't seem to remember the recurring table	Šķiet, ka nevaru atcerēties periodisko tabulu
I started counting beads	Es sāku skaitīt krelles
I haven't met him since	Kopš tā laika es viņu neesmu satikusi
I didn't really know what sound was	Es īsti nezināju, kas ir skaņa
I woke him up by kissing him on the lips	Es viņu pamodināju noskūpstīdams uz lūpām
I didn't even know she existed until this morning	Es pat nezināju, ka viņa pastāv līdz šim rītam
And it left me nothing	Un tas man neatstāja neko
There was a simple iron gate in front of the car	Mašīnas priekšā stāvēja vienkārši dzelzs vārti
I wouldn't have thought of you	Es par tevi to nebūtu domājis
I will be shopping from this company again	Es atkal iepirkšos no šī uzņēmuma
I will push you and push you and push you	Es tevi spiedīšu un spiedīšu un spiedīšu
I didn't go to sleep	Es negāju gulēt
I didn't want to watch	Es negribēju skatīties
I could smell pine and wood smoke	Jutu priedes un koka dūmu smaku
She let out a long, irritated sigh	Viņa izplūda gara, aizkaitināta nopūta
The freedom for which he apparently gave his life	Brīvība, par kuru viņš acīmredzot atdeva savu dzīvību
I go to bed every night at the same time	Es eju gulēt katru vakaru vienā un tajā pašā laikā
I only got out of bed late in the afternoon	Es piecēlos no gultas tikai vēlā pēcpusdienā
I was nowhere near that	Es tur ne tuvu nebiju
I had no cover and the sun was very hot	Man nebija seguma, un saule bija ļoti karsta
I confessed to the ceiling	Es atzinos līdz griestiem
I also became a victim	Arī es kļuvu par upuri
I shout, dropping both guns	Es iekliedzos, nometot abus pistoles
I know one that is a healing spell	Es zinu vienu, kas ir dziedinoša burvestība
I tried to help, but no one let me	Es mēģināju palīdzēt, bet neviens man neļāva
I assume you've also marked some nice points in the features	Es pieņemu, ka arī funkcijās esat atzīmējis konkrētus jaukus punktus
I wanted to know so much more	Es gribēju uzzināt tik daudz vairāk
I think you would convince the jury	Es domāju, ka jūs pārliecinātu žūriju
However, I did not know you	Tomēr es tevi nepazinu
I feel blood flowing from my chest	Es jūtu, kā asinis plūst no manām krūtīm
I remember it was a pretty vivid dream	Es atceros, ka tas bija diezgan spilgts sapnis
I understand your example, but this is a different situation	Es saprotu tavu piemēru, bet šī ir cita situācija
I really like the idea of ​​what you have here	Man ļoti patīk ideja par to, kas jums šeit ir
Another was given c	Vēl vienam tika piešķirts c
The man has a strong voice	Vīrietim ir spēcīga balss
I think you've asked enough	Es domāju, ka tu esi pietiekami jautājis
I stretched out and went to the bathroom	Izstaipījos un devos uz vannasistabu
I approached my mother and grabbed her hand	Es piegāju pie mammas un satvēru viņas roku
I always wonder why and where it is true	Es vienmēr domāju, kāpēc un no kurienes tā ir patiesība
Eighteen hundred tons of ships were missing	Astoņpadsmit simti tonnu kuģu bija pazuduši
A place we could never be a part of again	Vieta, kurā mēs vairs nekad nevarētu būt daļa
I decided to stay for coffee	Es nolemju palikt pie kafijas
I suggested after the third day	Es ierosināju pēc trešās dienas
I saw your death in the mirror	Es redzēju tavu nāvi spogulī
I want to spend every night with him	Es gribu pavadīt katru nakti ar viņu
In fact, I draw a lot of women	Patiesībā es ļoti daudz zīmēju sievieti
I needed that hammer	Man vajadzēja to āmuru
I immediately collected the belongings and moved to another vacant place	Es uzreiz savācu mantas un pārcēlos uz citu brīvu vietu
I already know what your job is	Es jau zinu, kas ir tavs darbs
I needed help, but they didn't	Man vajadzēja palīdzību, bet tās nebija
I hadn't heard anything from her family	Es nebiju neko dzirdējis no viņas ģimenes
I remember that day so well	Es tik labi atceros to dienu
Most hard blocks are not affected by gravity	Lielāko daļu cieto bloku gravitācija neietekmē
The women had almost no heroes	Sievietēm gandrīz nebija varoņu
It seems that some teachers liked them	Šķiet, ka dažiem skolotājiem tie patika
A quiet date for nightlife	Kluss randiņš nakts dzīvei
I couldn't even stand her gaze	Es pat nevarēju izturēt viņas skatienu
I can't be gentle right now	Es šobrīd nevaru būt maigs
I smoke a cigarette and wander around the living room	Es aizsmēķēju cigareti un klejoju pa dzīvojamo istabu
The doctor needs to know about people and only people	Ārstam ir jāzina par cilvēkiem un tikai cilvēkiem
I was undressed and searched	Mani izģērba un pārmeklēja
I had two of my parents	Man bija divi mani vecāki
The value of government bonds increased	Valsts obligāciju vērtība pieauga
I needed to see if you were okay,	Man vajadzēja redzēt, vai ar tevi viss kārtībā,
I have found people who encourage, challenge and love me	Esmu atradis cilvēkus, kuri mani iedrošina, izaicina un mīl
I miss the old you, the happy ones	Man pietrūkst vecās tevis, laimīgās tevis
He likes to compete	Viņam patīk sacensties
Next I will define the force precisely	Tālāk es precīzi definēšu spēku
I will not stay in the village for long	Es ciemā ilgi nepalikšu
I was in too much pain to wonder why	Man bija pārāk daudz sāpju, lai prātotu, kāpēc
I was an ordinary, old man	Es biju parasts, vecs cilvēks
I'm thinking of attracting customers in terms of channels	Es domāju par klientu piesaisti kanālu ziņā
I know your name because we all know it	Es zinu tavu vārdu, jo mēs visi to zinām
I just didn't say that	Es vienkārši to neteicu
A woman on the left looked at him curiously	Kāda sieviete pa kreisi ziņkārīgi paskatījās uz viņu
The family's medical care was poor	Ģimenes medicīniskā palīdzība bija slikta
I try to stay out of it	Es cenšos palikt ārpus tā
I promise to recognize your impact on my world	Es apsolu atpazīt jūsu ietekmi uz manu pasauli
I followed him down the hall and to the elevator	Es sekoju viņam pa gaiteni un līdz liftam
I don't think he even wants to talk to me	Es nedomāju, ka viņš pat gribētu ar mani runāt
I was in my sister's company	Es biju savas māsas sabiedrībā
I face fear and get rid of it	Es saskaros ar bailēm un atbrīvojos no tām
I would be home alone all the time	Es visu laiku būtu mājās viena
I was pretty worthless at the top	Es biju diezgan nevērtīgs augšpusē
I barely survived	Es knapi izturēju
A crack appeared above where she made the gesture	Virs, kur viņa izdarīja žestu, parādījās plaisa
I've never heard of you	Es nekad neesmu dzirdējis par tevi
Some girl is starting to sneak closer to me	Kāda meitene sāk ložņāt man tuvāk
Nobody understood that	Neviens to nesaprata
I really want to see them again	Es tik ļoti gribu viņus redzēt vēlreiz
I had to admit my father	Man bija jāatzīst tēvs
There is little need for outside evidence	Nedaudz nevajag pierādījumus no ārpuses
I tried to catch the vision in my hands	Es mēģināju uztvert redzējumu savās rokās
James escaped by swimming in the river	Džeimss aizbēga, peldot upē
I had the same reaction	Man bija tāda pati reakcija
I learned something that might interest you	Es uzzināju kaut ko, kas jūs varētu interesēt
I rested my head and let it empty	Es atpūtināju galvu un ļāvu iztukšot
I know you are not responsible for what happened that day	Es zinu, ka tu neesi atbildīgs par to, kas tajā dienā notika
I ask him to leave me alone	Es lūdzu viņu atstāt mani vienu
I just want you to make sure she's happy	Es tikai vēlos, lai tu pārliecinātos, ka viņa ir laimīga
I was quite happy to see him	Es biju diezgan priecīgs viņu redzot
I have to be careful with my boys	Man jābūt uzmanīgam pret saviem zēniem
A second weapon of smoke, if you will	Otrs kūpināšanas ierocis, ja vēlaties
I didn't want to miss anything	Es negribēju neko palaist garām
Eventually the song was removed from the album	Galu galā dziesma tika izslēgta no albuma
I think you are welcome	Es domāju, ka esat laipni gaidīti
I needed to know what was going on inside	Man vajadzēja zināt, kas notiek iekšā
I sit and forget about recent texts	Es sēžu un aizmirstu par nesenajiem tekstiem
I considered it my charm of happiness	Es to uzskatīju par savu laimes šarmu
They move there and get married	Viņi pārceļas uz turieni un apprecas
I enjoyed being a mother	Man patika būt mātei
I know how much you enjoy reading	Es zinu, cik ļoti tev patīk lasīt
I was chosen for this destiny to save the world	Mani izvēlējās šim liktenim, lai glābtu pasauli
I have replaced the parts as needed and maintained its performance	Pēc vajadzības esmu nomainījis detaļas un saglabājis tā veiktspēju
I stayed, looking at the baby	Es paliku, skatījos uz bērnu
I need to replace my phone	Man jānomaina tālrunis
I couldn't even get close to you	Es pat nevarēju tev pietuvoties
I have never looked at my competition as a competition	Es nekad neesmu skatījies uz savu konkurenci kā uz konkurenci
I think the responsibility is great	Manuprāt, atbildība ir lieliska
I needed to have fun	Man vajadzēja izklaidēties
I saw it before he attacked me	Es to redzēju, pirms viņš man uzbruka
I think someone said he was fleeing the law	Es domāju, ka kāds teica, ka viņš bēg no likuma
I make eye contact with each of them	Es veidoju acu kontaktu ar katru no viņiem
It was found to be strictly protected	Tika konstatēts, ka tas ir stingri aizsargāts
I was forced to smile politely	Es piespiedu pieklājīgi pasmaidīt
I was blown around with ease	Es biju izpūsts apkārt ar vieglumu
We were found by an older castle official	Mūs atrada kāds vecāks pils ierēdnis
I was afraid to tell them no	Man bija bail viņiem pateikt nē
I really have nothing to say about it	Man tajā īsti nav ko teikt
I know she'll figure it out	Es zinu, ka viņa to izdomās
The estimate can be from thirty to forty	Aptuvens aprēķins var būt no trīsdesmit līdz četrdesmit
I wanted to cry with relief	Es gribēju raudāt no atvieglojuma
I will not be very long now	Es tagad nebūšu ļoti ilgi
I slowly got scared with the second one	Ar otro lēnām sāku nobīties
I follow everywhere	Man visur seko
It was part of the design	Tā bija daļa no dizaina
I smoked a cigarette and went to the office	Aizsmēķēju cigareti un devos uz ofisu
I can help you get there faster	Es varu jums palīdzēt ātrāk nokļūt
I was proud to learn such things	Es biju lepns, ka uzzināju šādas lietas
I work too hard to get here	Es strādāju pārāk smagi, lai nokļūtu šeit
I assume you know what she looks like	Es pieņemu, ka jūs zināt, kā viņa izskatās
I rolled over to the side	Es apgāzos uz sāniem
The other party's lawyer will also be present	Klāt būs arī otras puses advokāts
The bad day was something else	Sliktā diena bija kaut kas cits
I want to learn new languages	Vēlos apgūt jaunas valodas
I didn't feel the flash at all	Es nemaz nejutu zibspuldzi
I came to report as soon as they left	Es atnācu ziņot, tiklīdz viņi aizgāja
A life full of faith is always a life of obedience	Ticības pilna dzīve vienmēr ir paklausības dzīve
I need extra help here	Man šeit ir vajadzīga papildu palīdzība
I started work tomorrow	Darbu sāku parīt
The lower dew point seems dry	Zemāks rasas punkts šķiet sauss
There was a murmur in the room she was in	Istabā, kurā viņa atradās, atskanēja šņukstēšana
I had to think during the ceremony	Ceremonijas laikā man bija jādomā
I heard them both stop talking	Es dzirdēju, ka viņi abi pārtrauc runāt
I nodded, held out my hand and grabbed her hand	Es pamāju, pastiepu roku un satvēru viņas roku
I didn't have to talk about other tribes	Man nevajadzēja runāt par citām ciltīm
I gasped a little, but didn't move towards him	Es nedaudz noelsos, bet nekustējos viņam pretī
I will make you clean	Es tevi padarīšu tīru
I was quite disappointed in myself	Biju diezgan vīlies sevī
I highly recommend visiting at night	Ļoti iesaku apmeklēt naktī
In his life I have seen women come and go	Viņa dzīvē esmu redzējis, ka sievietes nāk un iet
I answer the question	Atbildu uz jautājumu
I did exactly what he said	Es izdarīju tieši to, ko viņš teica
I understand you should have been on vacation	Es saprotu, ka tev vajadzēja būt atvaļinājumā
I felt terrible and so confused	Es jutos šausmīgi un tik apmulsusi
After a minute, the officer takes us back out	Pēc minūtes virsnieks mūs ved atpakaļ ārā
I could almost hear him running out of electricity	Es gandrīz dzirdēju, kā viņā dūko elektrība
A smaller person would be stopped in his footsteps	Mazāks cilvēks būtu apturēts savās pēdās
I can run faster than you	Es varu skriet ātrāk par tevi
I could smell alcohol from his breath	Es jutu alkohola smaku no viņa elpas
I did my best not to tremble	Es darīju visu iespējamo, lai nenodrebētu
I like to do things right	Man patīk lietas darīt pareizi
I was in an accident	Es biju avārijā
This process takes from one and a half to three hours	Šis process ilgst no pusotras līdz trīs stundām
I call things by their right words	Es lietas saucu īstajos vārdos
I was launched on a trip to a certain destination	Es tiku palaists ceļojumā uz noteiktu galamērķi
I want to build a relationship	Es gribu veidot attiecības
I haven't seen a friend's body	Es neesmu redzējis drauga līķi
I stopped destroying myself with too much alcohol	Es pārtraucu sevi iznīcināt ar pārāk daudz alkohola
I think maybe that's what they call denial	Es domāju, ka varbūt to viņi sauc par noliegšanu
I found out recently	Es pats nesen to uzzināju
A fire was burning in front of the large tent	Lielas telts priekšā dega uguns
I have never had a panic attack before	Man nekad agrāk nebija panikas lēkmes
I also decided to give it a try	Nolēmu arī to izmēģināt
I want it to be explained to me	Es vēlos, lai tas man būtu izskaidrots
I convinced myself that she was better off without me	Es pārliecināju sevi, ka viņai ir labāk bez manis
The corridor was filled with a swarm of students in evening dresses	Gaiteni piepildīja bars studentu vakarkleitās
I didn't even have to kiss him	Man pat nevajadzēja viņu skūpstīt
I give money regularly	Regulāri dodu naudu
I should turn back the other way	Man vajadzētu pagriezties atpakaļ uz otru pusi
I wrote a book about myself, my dear	Es uzrakstīju grāmatu par sevi, mans dārgais
Ten other men appeared at least once	Desmit citi vīrieši parādījās vismaz vienu reizi
I am not and cannot be	Es neesmu un nevaru būt
I didn't know what she saw in her	Es nezināju, ko viņa viņā redz
I would have preferred death	Es būtu devusi priekšroku nāvei
I have such admiration for doctors	Man ir tāda apbrīna par ārstiem
I heard him growl just behind the window	Es dzirdēju viņu tieši aiz loga rūcamies prom
Probably not	Laikam tā īsti nav
I just need good, reliable eyes	Man vajag tikai labas, uzticamas acis
I knew nothing about retirement	Es neko nezināju par aiziešanu pensijā
I laugh at the idiot who arrested me	Es smejos par idiotu, kurš arestēja
I wiped my hands in his pants	Es noslaucīju roku biksēs
I challenge you	Es lieku jums izaicinājumu
I had to get up early	Man bija jāceļas agri
I saw them in the distance	Es redzēju viņus tālumā
I said where to get a torch	Es teicu, no kā dabūt lāpu
I see them everywhere	Es viņus redzu visur
I'm not going to fall into that pit	Es netaisos nokrist tajā bedrē
I have to learn to sing that way	Man ir jāiemācās tā dziedāt
The last scenario is exactly what happened	Pēdējais scenārijs ir tieši tas, kas notika
See you when you're home	Tiksimies, kad būsi mājās
I cannot escape death	Es nevaru izvairīties no nāves
The ancient method	Seno laiku metode
The movie about him could really be worth watching	Filma par viņu tiešām varētu būt noskatīšanās vērta
Both rates increase as people age	Abu rādītāji pieaug, cilvēkiem novecojot
I was ready to do it	Es biju gatavs to darīt
I wasn't even thrilled	Es pat nebiju sajūsmā
I love Christmas Eve	Es mīlu Ziemassvētku vakaru
I wouldn't need anything else	Man nekas cits nebūtu vajadzīgs
I've never seen myself like that	Es nekad sevi tādu neesmu redzējusi
I like to feel him there	Man patīk viņu tur sajust
I painted his nose red with the right red marker	Es nokrāsoju viņa degunu sarkanu ar īsto sarkano marķieri
I decided to go left, it just seemed right	Es nolēmu iet pa kreisi, tas vienkārši likās pareizi
I will write you letters of recommendation	Es jums uzrakstīšu ieteikuma vēstules
I thank her from the bottom of my heart	Es viņai pateicos no visas sirds
I am usually the last of the valley	Es parasti esmu pēdējais no ielejas
I slipped it and let it fall to the ground	Es to noslīdēju un ļāvu nokrist zemē
V was still there and playing billiards with his gang	V joprojām bija tur un spēlēja biljardu ar savu bandu
I wonder how he got on this ship	Interesanti, kā viņš nokļuva uz šī kuģa
I can't afford it anymore	Es to vairs nevaru pieļaut
I know that was what you call wrong	Es zinu, ka tas bija tas, ko jūs saucat par nepareizu
I stopped and looked at her face	Es apstājos un paskatījos viņai sejā
I could never get out of this	Es nekad nevarētu izkļūt no šī
The same pattern leads to the second choir	Tas pats modelis ved uz otro kori
A smile split his father's face	Smaids sašķēla tēva seju
I memorized the poem	Es iemācījos dzejoli no galvas
A black bullet met him	Viņam pretī nāca melna lode
I had no idea he had escaped	Man nebija ne jausmas, ka viņš ir aizbēgis
I just left the TV on	Es tikko atstāju televizoru ieslēgtu
A whole new movie genre	Pilnīgi jauns filmas žanrs
I do not threaten you or your life together	Es neapdraudu ne tev, ne tavai kopdzīvei
I knew he had heard this short conversation	Es zināju, ka viņš bija dzirdējis šo īso sarunu
At school, I was taught to write in a certain way	Skolā mani apmācīja rakstīt noteiktā veidā
I could take the time to figure this out	Es varētu veltīt laiku, izdomāt šo
I do not claim image ownership	Es nepretendēju uz attēlu īpašumtiesībām
I'm watching you both now	Es tagad vēroju jūs abus
I know how much you want it	Es zinu, cik ļoti tu to vēlies
I also consider him a friend	Es viņu arī uzskatu par draugu
I decided to go to him	Nolēmu aiziet pie viņa
I needed more money for one thing	Man vajadzēja vairāk naudas, vienai lietai
I felt something change in me	Es jutu, ka manī kaut kas mainījās
A credit check will be performed during the application process	Pieteikšanās procesa laikā tiks veikta kredīta pārbaude
I know you think more, every time you ask	Es zinu, ka tu to domā, vairāk, katru reizi, kad jautā
Nice, bright, close copy	Jauka, gaiša, cieša kopija
I saw things out of sight	Es redzēju lietas ārpus redzesloka
In any case, I would not know how to contact him	Jebkurā gadījumā es nezinātu, kā ar viņu sazināties
I heard footsteps turning around the corner	Es dzirdēju soļus, kad cilvēks pagriezās ap stūri
I'm not sure where it is	Es neesmu pārliecināts, kur tas atrodas
I know you would do anything to protect it	Es zinu, ka jūs darītu visu, lai to aizsargātu
I asked her what was happening to me	Es viņai jautāju, kas ar mani notiek
I do not believe that is my call	Es neticu, ka tas ir mans aicinājums
I just hadn't seen him in a long time	Es vienkārši nebiju viņu redzējis ilgu laiku
I had to die	Man vajadzēja mirt
I want to hear everything about you	Es gribu dzirdēt visu par jums
I belonged to my people	Es piederēju savai tautai
I already told you too much	Es tev jau pārāk daudz teicu
I have so much to tell you	Man tev ir tik daudz ko pastāstīt
I pay for food and other expenses	Es apmaksāju ēdienu un citus izdevumus
I host many mobile parties, house parties	Es rīkotu daudzas mobilās ballītes, mājas ballītes
I believe that we will find the right model here	Es uzskatu, ka šeit mēs atradīsim pareizo modeli
I leave her mostly alone in her room	Es atstāju viņu lielākoties vienu viņas istabā
I knew he would eventually let me down	Es zināju, ka viņš galu galā mani pievils
I could be a loving wife	Es varētu būt mīlošāka sieva
I wanted to, but something was holding me back	Es gribēju, bet kaut kas mani kavēja
I do this in spite of my husband	Es to daru, lai par spītu savam vīram
I inhale the sweet smell	Es ieelpoju saldo smaržu
Long conversation	Tāla saruna
I never, you know, to this day	Man nekad nav, ziniet, līdz pat šai dienai
I always knew this day would come	Es vienmēr zināju, ka šī diena pienāks
I always wanted to be the first	Es vienmēr gribēju būt pirmais
I like it when he does	Man patīk, kad viņš to dara
I would even ask him	Es viņam pat pajautātu
I could not sleep, eat, drink or think	Es nevarēju ne gulēt, ne ēst, ne dzert, ne domāt
I didn't love him, but he loved me	Es viņu nemīlēju, bet viņš mīlēja mani
A large circle of magic appeared on the floor of the arena	Uz arēnas grīdas parādījās liels burvju aplis
I have not heard from them or from you since	Kopš tā laika es neesmu dzirdējis ne no viņiem, ne no jums
After all, a monster is a monster	Galu galā briesmonis ir briesmonis
I will think more about this	Es vairāk par šo padomāšu
I really liked your company	Man ļoti patika ar jūsu kompāniju
I just passed my first university lecture	Es tikko izturēju savu pirmo universitātes lekciju
I don't think the sequel has started yet	Domāju, ka turpinājums vēl nebija sācies
I feel the need to connect with these people	Es jūtu nepieciešamību sazināties ar šiem cilvēkiem
I think she wants to contact me	Es domāju, ka viņa vēlas ar mani sazināties
I can choose not to read the book	Es varu izvēlēties grāmatu nelasīt
I choose the second option, which is much more exciting	Es izvēlos otro variantu, kas ir daudz aizraujošāks
I live on the central coast	Es dzīvoju centrālajā piekrastē
I can handle a couple of dishes	Es varu tikt galā ar pāris trauku mazgāšanu
I looked inside the back window	Es paskatījos iekšā pa aizmugurējo logu
I received it a few days before the funeral	Es to saņēmu dažas dienas pirms bērēm
I really wanted him right now	Es tik ļoti gribēju viņu šobrīd
I see a small cloud of dust	Es redzu nelielu putekļu mākoni
I never gave up even when it was hard	Es nekad nepadevos pat tad, kad bija grūti
I have better ways to burn my phone battery	Man ir labāki veidi, kā sadedzināt tālruņa akumulatoru
I never wanted you to be involved	Es nekad neesmu gribējis, lai jūs tajā iesaistītos
I made the shower myself	Es pati uztaisīju dušu
I shouldn't explain it to you	Man tas tev nebūtu jāpaskaidro
I could have afforded it with what you paid for	Es būtu varējis to atļauties ar to, ko jūs maksājat
I would really appreciate a company	Es tiešām novērtētu kādu kompāniju
I rubbed my back	Es berzēju pakausī
I can't marry a girl who's gone wild	Es nevaru precēt meiteni, kas ir kļuvusi mežonīga
I was eighteen, but he was only thirteen	Man bija astoņpadsmit, bet viņam tikai trīspadsmit
I won't let her gossip bother me	Es neļauju viņas tenkām mani apgrūtināt
I sit, read a newspaper, and instead of a bag	Es sēžu, lasu avīzi, un tā vietā maisu
I have a lot to say about this book	Man ir daudz ko teikt par šo grāmatu
I had never heard of them	Es nekad nebiju par viņiem dzirdējis
I have to go back to my tribe	Man jāatgriežas pie savas cilts
A few nights ago I lost mine	Pirms dažām naktīm es pazaudēju savu
I recommend doing this first for best results	Es iesaku to izdarīt vispirms, lai iegūtu vislabākos rezultātus
I will be the first to admit it	Es būšu pirmais, kas to atzīs
I noticed her face in a pretty red hue	Es pamanīju viņas seju diezgan sarkanā nokrāsā
I know the real reason	Es zinu patieso iemeslu
Blue tracksuit	Zils treniņtērps
I hoped the money helped	Es cerēju, ka nauda palīdzēja
I think that made sense	Es domāju, ka tam bija jēga
However, I had to try something	Man tomēr bija kaut kas jāpamēģina
I turned the cab and went back to the city	Es apgriezu kabīni un devos atpakaļ uz pilsētu
I help by holding his head from behind	Es palīdzu, turot viņa galvu no aizmugures
A light northwest wind was blowing	Pūta neliels ziemeļrietumu vējš
I can still hear the wind howling outside	Joprojām dzirdu, kā ārā gaudo vējš
I'm just near the park right now	Es šobrīd esmu tikai netālu no parka
I cried in my sleeve	Es raudāju savā piedurknē
I need you to be careful	Man vajag, lai tu esi uzmanīgs
I leave one way or another	Es tā vai tā aizeju
I had never met them before	Es nekad agrāk nebiju viņus satikusi
A trembling finger pointed to the door	Trīcošs pirksts norādīja uz durvīm
Some kind of stick	Kaut kāda nūja
Sigh and then the chase continues	Nopūta un tad dzenāšana turpinās
I'm home early, yes	Esmu mājās agri, jā
I was bored of the classic	Man bija garlaicīgi klasiskais
But one day it was for me	Bet kādu dienu tas bija man
I travel the world looking for the right image	Es ceļoju pa pasauli, meklējot pareizo tēlu
Lots of money we could guess	Daudz naudas mēs varētu uzminēt
I'm not putting you in this situation	Es tevi neievedu šajā situācijā
I hope they know sign language	Ceru, ka viņi zina zīmju valodu
I mean my real bed and the right home	Es domāju savu īsto gultu un īstās mājas
A big screen was built	Tika uzcelts liels ekrāns
I had met him once and he was quite charming	Es biju viņu reiz satikusi, un viņš bija diezgan burvīgs
I watched others hunt and kill your ways	Es skatījos, kā citi medīja un nogalināja tavus veidus
I asked him where his wife was sleeping	Es viņam jautāju, kur guļ viņa sieva
A simple assessment test can tell you more	Vienkāršs novērtēšanas tests var pastāstīt vairāk
I will no longer argue with you	Es jums vairs nesagādāšu strīdus
I was like a convict waiting for my pardon	Es biju kā notiesātais, kurš gaidīja manu apžēlošanu
I have never bought clothes	Es nekad neesmu pirkusi drēbes
Definitely shop with them again!	Noteikti iepirkšos pie viņiem vēl!
I should have time to exercise	Man vajadzētu būt laikam vingrot
I was very demanding	Es biju ļoti prasīga
I'm not worried about silencing my voice	Es neuztraucos noklusēt balsi
Complicated relationships will mature and make you stronger	Sarežģītas attiecības nobriest un padarīs jūs stiprāku
Mixed tape in repetition	Jaukta lente atkārtojumā
In this way, the city is like a human being	Tādā veidā pilsēta ir līdzīga cilvēkam
I can keep my fine	Es varu paturēt savu naudas sodu
I want to see my mom and dad	Es gribu redzēt savu mammu un tēti
I can't imagine who you're going through	Es nevaru iedomāties, kam tu pārdzīvo
I've seen you fight	Esmu redzējis, kā tu cīnies
I had to be part of this team	Man bija jākļūst par daļu no šīs komandas
A few sheets against the wind	Dažus palagus pret vēju
I go after it and then get excited	Es sniedzos pēc tās un tad aizraujos
I didn't want to hate him	Es negribēju viņu ienīst
I came here to save your people from blindness	Es ierados šeit, lai glābtu jūsu cilvēkus no akluma
I just helped you	Es jums tikai palīdzēju
I didn't have to hit anyone or anyone yet	Man vēl nebija jātrāpa kaut kam vai kādam
I still think there is a great deal of evil going on here	Es joprojām domāju, ka šeit darbojas liels ļaunums
I wake up in the same routine every day	Es pamostos katru dienu vienā un tajā pašā rutīnā
The heroes speak quickly and wear sharp clothes	Varoņi runā ātri un valkā asas drēbes
I want to immerse myself in this bliss	Es gribu iegrimt šajā svētlaimē
I needed to gain control of myself	Man vajadzēja iegūt kontroli pār sevi
Australia won the match with free minutes	Austrālija uzvarēja mačā ar brīvām minūtēm
I was beaten a few times	Es tiku pāris reizes piekauts
I got up slowly	Es lēnām piecēlos kājās
I tried to save her life	Es mēģināju glābt viņas dzīvību
After a few minutes, the transaction is complete	Pēc dažām minūtēm darījums ir pabeigts
I'm glad it was just a short walk	Priecājos, ka tā bija tikai neliela pastaiga
I think it was because of that smell	Es domāju, ka tas bija šīs smakas dēļ
I wanted him to read my mind sometimes	Es vēlējos, lai viņš dažreiz varētu lasīt manas domas
That is why we used this first article	Tāpēc mēs izmantojām šo pirmo pantu
I know them, well	Es viņus pazīstu, labi
I will never throw them out of my mind	Es tos nekad neizmetīšu no prāta
I had previously filled such a car	Es jau iepriekš biju uzpildījis šādu automašīnu
I say this at the business level	Es to runāju biznesa līmenī
I own her, she's mine	Man viņa pieder, viņa ir mana
I never received that call	Es nekad nesaņēmu šo zvanu
I think you probably just surprised him	Es domāju, ka jūs, iespējams, vienkārši viņu pārsteidzāt
I needed a very long shower	Man vajadzēja ļoti ilgu dušu
I grew up surrounded by love	Es uzaugu mīlestības ieskauta
I give this station to all her family members	Es dodu šo staciju visiem viņas ģimenes locekļiem
A year later, she was pregnant again	Gadu vēlāk viņa atkal bija stāvoklī
I had some wonderful spiritual experiences	Man bija daži brīnišķīgi garīgi pārdzīvojumi
I throw away my pride	Es izmetu savu lepnumu
I also appreciate your fast and efficient customer service	Es novērtēju arī jūsu ātro un efektīvo klientu apkalpošanu
I have to get up now, she told herself	Man tagad jāceļas, viņa sev sacīja
I have rarely seen anything like it	Reti ko tādu esmu redzējis
I mix with landscapes	Es sajaucos ar ainavām
The population has continued to grow in recent years	Iedzīvotāju skaits pēdējos gados ir turpinājis palielināties
I met his family the other day	Es satiku viņa ģimeni citā dienā
I fixed my plate and they were still sitting there	Es salaboju savu šķīvi, un viņi joprojām tur sēž
I probably held his hand tighter than he expected	Es droši vien turēju viņa roku ciešāk, nekā viņš gaidīja
I hope he does his job properly	Ceru, ka viņš savu darbu veiks pareizi
I can do my job on time	Es varu paveikt savu darbu laikā
I already knew what she was thinking	Es jau zināju, ko viņa domās
I remember the night before	Es atceros iepriekšējo nakti
I will not be your one-night stand	Es nebūšu tavs vienas nakts sakars
I saw him fight	Es redzēju, kā viņš cīnījās
I wonder if others will notice my change	Interesanti, vai citi pamanīs manas pārmaiņas
I had several people, each working on a specific section	Man bija vairāki cilvēki, kas katrs strādāja pie noteiktas sadaļas
A knight in search of salvation	Bruņinieks pestīšanas meklējumos
I wanted to get my family back	Es gribēju atgūt savu ģimeni
I opened it wide and waited	Es to plaši atvēru un gaidīju
I needed him to be with him and around him	Man viņš bija vajadzīgs, lai būtu kopā ar viņu un ap viņu
I realized this soon after he passed me	Es to sapratu drīz pēc tam, kad viņš gāja man garām
I knew something was wrong	Es zināju, ka kaut kas nav kārtībā
I squeezed the picture away	Es aizspiedu attēlu prom
I realized that was his true conviction	Es sapratu, ka tā ir viņa patiesā pārliecība
I held the bar still, hoping to feel the pulse	Es turēju stieni nekustīgi, cerot sajust pulsu
I suggest declaring him a traitor	Es ierosinu viņu pasludināt par nodevēju
I didn't expect that much	Es nebiju gaidījis tik daudz
I would certainly not object to sharing credit	Es noteikti neiebilstu dalīties ar kredītu
I enjoyed my time here	Man patika šeit pavadītais laiks
I even have dogs that help	Man pat ir suņi, kas palīdz
I think there could be opportunities for that	Es domāju, ka tam varētu būt iespējas
I kept thinking about it	Es turpināju par to domāt
I laugh because he's such a big brother	Es smejos, jo viņš ir tik liels brālis
I look at them one by one	Es lēnām skatos uz tām pa vienam
Also a story of love and honor	Arī stāsts par mīlestību un godu
A damp smell rose from the darkness	No tumsas lejā pacēlās mitra smarža
I do not see any abuse of staff	Es neredzu personāla ļaunprātīgu izmantošanu
I better say it again	Es labāk to saku vēlreiz
The plan, which the Prime Minister still took very seriously	Plāns, kuru premjerministrs joprojām uztvēra ļoti nopietni
I had no idea what to do tonight	Man nebija ne jausmas, ko darīt šovakar
I pulled out the phone	Es izvilku telefonu
I lack time to spend time with friends	Man pietrūkst laika pavadīt laiku ar draugiem
I will explain this to you later	Es jums to sīkāk paskaidrošu vēlāk
I briefly mentioned the philosophy of the blue cat	Es īsi pieminēju zilā kaķa filozofiju
I miss you the whole house	Man tevis ļoti pietrūkst visā mājā
I really want to see this show	Es tik ļoti gribu redzēt šo izrādi
I spent a wonderful summer here	Es šeit pavadīju brīnišķīgu vasaru
I know where he lives	Es zinu, kur viņš dzīvo
I always wonder why he did that	Es vienmēr domāju, kāpēc viņš tā rīkojās
I was hoping you would say that	Es cerēju, ka tu tā teiksi
I needed to calm myself down	Man vajadzēja sevi nomierināt
I believe in real politics	Es ticu reālajai politikai
I was worried about what had happened to him	Es uztraucos par to, kas ar viņu bija noticis
I felt like a teardrop	Jutu kā asaras birst
I just like to watch you blush	Man vienkārši patīk skatīties, kā tu nosarkst
I knew what the lowest point really meant	Es zināju, ko īsti nozīmē zemākais punkts
I told her about getting a job at the store	Es viņai pastāstīju par darba iegūšanu veikalā
I only have a text file to check	Man ir tikai teksta fails, ko pārbaudīt
I run and hide in the bushes	Skrēju un paslēpos krūmos
I didn't know what was going on in her life	Es nezināju, kas notiek viņas dzīvē
I know you want their destruction	Es zinu, ka jūs vēlaties viņu iznīcināšanu
I didn't have a credit rating	Man nebija kredītreitinga
He was released when no evidence was provided	Viņš tika atbrīvots, kad netika sniegti pierādījumi
I had a few other things in mind	Man bija prātā arī dažas citas lietas
The time of great judgment and blessing came in the future	Nākotnē nāca lielas tiesas un svētības laiks
I have more to bless	Man ir vēl ko svētīt
Rush hour will be a convenient time	Sastrēgumstundas būs ērts laiks
I want them to leave everything alone	Es vēlos, lai viņi visu liktu mierā
I instinctively started walking	Es instinktīvi sāku staigāt
I lay down in bed and wrote	Es apgūlos gultā un rakstīju
I wanted to feel their skin on my skin	Es gribēju sajust viņu ādu uz ādas
Everything that happened in the end is on me	Viss, kas notika beigās, ir uz mani
I hope they are alive	Es ceru, ka viņi ir dzīvi
I looked at him in disgust	Es paskatījos uz viņu ar riebumu
I could tell you a good word	Es varētu jums pateikt labu vārdu
I came back to watch and gasped	Es atgriezos skatīties un noelsos
I don't want to be harsh on you	Es nevēlos būt bargs pret tevi
I want to get out, give me money	Es gribu tikt ārā, dod man naudu
I don't mean to explode	Es nedomāju uzsprāgt
I heard it from the living room	Es to dzirdēju no viesistabas
At first I was scared	Sākumā man bija bail
I wanted to hear what he had decided	Es gribēju dzirdēt, ko viņš ir izlēmis
A young girl was standing at the door	Pie durvīm stāvēja jauna meitene
A soft sigh came out of his lips	Mīksta nopūta izplūda no viņa lūpām
I don't think anyone else could have noticed	Es nedomāju, ka kāds cits to būtu varējis pamanīt
I don't like boring conversation	Man nepatīk garlaicīga saruna
I do not believe my judgment	Es neticēju savam spriedumam
I stopped to soak the water out of the barrel	Es apstājos, lai iemērktu ūdeni no mucas
I am not told more about what you have	Man nav teikts vairāk par to, kas jums ir
Press the button to call the nurse	Nospiedu pogu, lai izsauktu medmāsu
I hid in the bathroom, smoking	Es paslēpos vannas istabā, smēķēju
Surprisingly light touch	Pārsteidzoši viegls pieskāriens
I was too weak from fatigue	Es biju pārāk vājš no pārguruma
A security guard fled him	Apsardzes darbinieks viņu aizbēga
I wasn't a girl trying to find my way	Es nebiju meitene, kas cenšas atrast savu ceļu
In wet and cold weather, progress was slow	Slapjā un aukstajā laikā progress bija lēns
She faced considerable resistance from business interests	Viņa saskārās ar ievērojamu biznesa interešu pretestību
I needed to be calm and collected	Man vajadzēja būt mierīgam un savāktam
I bought a living room and bedroom set	Nopirku viesistabas un guļamistabas komplektu
Sexual desire, which is completely natural	Seksuālā vēlme, kas ir pilnīgi dabiska
I knew a new teacher would come, but you did	Es zināju, ka nāks jauns skolotājs, bet tu
I managed to burn my beans beyond recognition	Man izdevās savas pupiņas sadedzināt līdz nepazīšanai
I wonder how it will affect her life	Es domāju, kā tas ietekmēs viņas dzīvi
I'll talk to you about everything	Es runāšu ar jums par visu
I finally got out and dried up	Beidzot izkāpu un nosusinājos
I live in the southwest	Es dzīvoju dienvidrietumos
I felt awkward around him	Es jutos neveikli ap viņu
I went and knocked on the man's door	Es aizgāju un pieklauvēju pie vīrieša durvīm
I covered her body and turned off all the kits	Es apsedzu viņas ķermeni un izslēdzu visus komplektus
I forgot everything about him	Es aizmirsu visu par viņu
I had uttered each phrase twice	Katru frāzi biju izrunājusi divas reizes
A very popular theme will sell out very soon	Ļoti populāra tēma tiks izpārdota ļoti ātri
I held on to myself and let others speak in my place	Es turējos pie sevis un ļāvu citiem runāt manā vietā
I know the good and the bad in it	Es zinu tajā labo un ļauno
I should forgive my parents	Man vajadzētu piedot saviem vecākiem
I immediately touched my face	Es uzreiz pieskāros savai sejai
I always leave the keys in the car	Atslēgas vienmēr atstāju mašīnā
I also looked at him	Es arī paskatījos uz viņu
I opened my eyes and looked at him	Es atvēru acis un paskatījos uz viņu
I want to be the best for you	Es vēlos būt labākais jums
I turn around and then go back	Es pagriežos un tad dodos atpakaļ
The goal was the firm establishment of royal power	Mērķis bija stingra karaliskās varas nodibināšana
I'm glad his family is here	Es priecājos, ka viņa ģimene ir šeit
I don't thank you right	Es tev nepateicos pareizi
A cup of coffee seemed like a good idea	Tasi kafijas šķita laba doma
I accidentally agree with all your points	Es nejauši piekrītu visiem jūsu punktiem
I was just playing with you	Es tikai spēlējos ar tevi
I could never know	Es nekad to nevarēju uzzināt
I have tried to change in recent years	Pēdējos gados esmu mēģinājis mainīties
I assure you that they are not threatened	Es jums apliecinu, ka viņiem nekas nedraud
A perfect mind is a great body	Perfekts prāts ir lielisks ķermenis
I don't think most of them deserve to live	Es domāju, ka lielākā daļa no viņiem nav pelnījuši dzīvot
I think this is a great start to the novel	Manuprāt, šis ir lielisks sākums romānam
I ignored them and opened my bag impatiently	Es tos ignorēju un nepacietībā atvēru savu somu
I ask her to be strong	Es lūdzu viņai būt stiprai
I realized the water line was frozen	Es sapratu, ka ūdens līnija ir sasalusi
A long, cold night awaited me	Mani gaidīja gara, auksta nakts
I did him a favor to help him get out	Es izdarīju viņam pakalpojumu, palīdzot viņam izkļūt
I didn't look until I entered the gate	Es nepaskatījos, pirms ienācu pa vārtiem
I opened the door, but you weren't on the porch	Es atvēru durvis, bet tu nebiji uz lieveņa
I really felt the pain she was holding	Es tiešām jutu sāpes, ko viņa turēja
That way I can be stubborn	Tādā veidā es varu būt spītīgs
I mean, what to say	Es domāju, ko teikt
I walked around the room	Es apgāju pa istabu
I let go of his hand	Es atlaidu viņa roku
I only signed up a few months ago	Es pierakstījos tikai pirms dažiem mēnešiem
I couldn't be with anyone	Es nevarēju būt kopā ar nevienu
I didn't want to shout	Es negribēju kliegt
I have a feeling he will speak forever	Man ir sajūta, ka viņš runās mūžīgi
I want to keep it simple	Es gribu to saglabāt vienkārši
This led to further conflict	Tas izraisīja turpmāku konfliktu
I want to hit something	Es gribu kaut ko iesist
For four years I rarely saw my father	Četrus gadus es reti redzēju savu tēvu
I want to shout, but I can't find my voice	Es gribu kliegt, bet nevaru atrast savu balsi
I did not ask for their help	Es neprasīju viņu palīdzību
I have to eat her dinner	Man jāpaēd viņas vakariņas
I should sympathize with her	Man vajadzētu viņai just līdzi
The campus was never opened	Campus nekad netika atvērts
I want to introduce you to some friends	Es gribu jūs iepazīstināt ar dažiem draugiem
For a moment of silence, please	Uz brīdi klusuma, lūdzu
I also had mud on my hair	Man arī matos bija dubļi
I want to arrange him as much as you do	Es gribu viņu sakārtot tikpat ļoti kā jūs
I exhaled a quiet sigh of relief	Es izelpoju klusu atvieglojuma nopūtu
I was so proud that she was dressing herself	Es biju tik lepns par to, ka viņa pati ģērbās
Schools were closed	Skolas tika slēgtas
The progress bar indicates the remaining download progress	Progresa josla norāda atlikušo lejupielādes progresu
I have been followed by a police car for several days	Jau vairākas dienas man seko policijas mašīna
She is not happy with his proposal	Viņa nav apmierināta ar viņa priekšlikumu
A full bath and a bedroom complete the ground floor	Pilna vanna un guļamistaba pabeidz pirmo stāvu
I wouldn't even help a girl like me	Es pat nepalīdzētu tādai meitenei kā es
I have to squeeze a word out	Man ir jāizspiež vārds
I just wanted to calm your thoughts	Es tikai gribēju nomierināt jūsu domas
I had heard those words before	Es biju dzirdējis šos vārdus iepriekš
I wanted to make sure you got home safely	Es gribēju pārliecināties, ka esat drošībā nokļuvis mājās
The second layer is the songs	Otrais slānis ir dziesmas
I don't know how to explain it	Es nezinu, kā to izskaidrot
I want to keep the horizon in sight	Es vēlos paturēt redzesloku horizontu
I think you could call it functional	Es domāju, ka jūs to varētu saukt par funkcionālu
I have a lot of time	Man ir daudz laika
I needed to be more confident	Man vajadzēja būt pārliecinātākam par sevi
I need to do some preparation	Man ir jāveic daži sagatavošanās darbi
I understood her ways	Es sapratu viņas veidus
I just have to go meet someone	Man vienkārši jāiet ar kādu satikties
I got here impulse driven	Es šeit nonācu impulsa vadīts
I know how much you liked this fish	Es zinu, cik ļoti jums patika šī zivs
I want to never return	Es gribu nekad neatgriezties
I was trapped between two worlds	Es biju iesprostota starp divām pasaulēm
A man who sits to get paid	Cilvēks, kurš sēž, lai saņemtu samaksu
I pulled my right caviar	Es pavilku savu labo ikru
I look openly at the darkness that surrounds me	Es atklāti skatos uz tumsu, kas mani ieskauj
13 people were killed and three children were rescued	Nogalināti 13 cilvēki un izglābti trīs bērni
I know enough to say	Es zinu pietiekami daudz lietu, ko teikt
I am available for discussion	Esmu pieejams diskusijai
I really wanted her to go to heaven	Es tik ļoti gribēju, lai viņa nonāk debesīs
I wonder what she thinks	Nez, ko viņa domā
I close my eyes and calm myself down	Es aizveru acis un nomierinu sevi
It's not just killing	Tā nav tikai nogalināšana
I swear to you that will happen	Es zvēru jums, ka tas notiks
I'm not counting	Es neuzskaitu
I see that you are feeding every day	Es redzu, ka jūs barojat katru dienu
I took in the much-needed air	Es ievilku ļoti vajadzīgo gaisu
The circumstances are really different	Apstākļi tiešām ir pavisam citi
I have to go and get them here now	Man tagad jāiet un jāatved viņi šurp
Great support for you in the city	Liels atbalsts jums pilsētā
I told him about my suffering	Es viņam pastāstīju par savām ciešanām
I wonder why she wants to read my diary	Es domāju, kāpēc viņa vēlas lasīt manu dienasgrāmatu
I've checked it works	Esmu pārbaudījis, darbojas
I apologize and went out to breathe fresh air	Es atvainojos un izgāju ārā paelpot svaigu gaisu
I would like to be something different this time	Es šoreiz gribētu būt kaut kas savādāks
Milk is a house for shopping	Piens ir māja, iepirkšanās
I held the shirt to my mouth	Es turēju kreklu pie mutes
I still watch it every month	Es joprojām to skatos katru mēnesi
So I enjoyed cooking them	Tāpēc man patika viņas gatavot
I slowly turned my head to look into his eyes	Es lēnām pagriezu galvu, lai ieskatītos viņa acīs
I am safe in my home	Esmu savas mājas drošībā
I couldn't believe he was really gone	Es nevarēju noticēt, ka viņš tiešām ir prom
I will do my part if you allow me	Es darīšu savu daļu, ja jūs man ļausit
I was excited and confused	Es biju satraukts un apmulsis
It took a few quiet minutes for him to speak again	Pagāja dažas klusas minūtes, līdz viņš atkal ierunājās
I wasn't comfortable being naked	Man nebija ērti būt kailai
I lowered my head again	Es atkal atlaidu galvu
I felt an adventure and a sense of importance	Es jutu piedzīvojumu un svarīguma sajūtu
I can't relax, let alone practically speak	Es nevaru atpūsties, praktiski nerunājot
I can't get it, you see	Es to nevaru saņemt, redzi
However, I see hands, yes	Tomēr es redzu rokas, jā
I hoped that was the proof we needed	Es cerēju, ka tas ir pierādījums, kas mums bija vajadzīgs
I decided to intervene myself	Es nolemju iejaukties pats
I lost my heart there	Es tur pazaudēju sirdi
Other political parties received significantly less coverage	Citas politiskās partijas saņēma ievērojami mazāku atspoguļojumu
I'm afraid my temper took over	Baidos, ka mans temperaments mani pārņēma
I could have sworn he was trying to kiss me	Es būtu varējis zvērēt, ka viņš mēģināja mani noskūpstīt
Blood relationships are very important	Asins attiecības ir ļoti svarīgas
Females tend to be larger than males	Mātītes mēdz būt lielākas par tēviņiem
I myself will ski here for five years	Es pats šeit slēpos piecus gadus
I shook my hands before placing them on the glass	Es paspiedu rokas pirms nolikšanas uz stikla
I expect an attack in a few days	Es gaidu uzbrukumu dažu dienu laikā
I can't believe how young she is, how beautiful she is	Es nespēju noticēt, cik viņa ir jauna, cik skaista
I was a little annoyed by the accusation	Mani mazliet nokaitināja apsūdzība
The next week I left the building	Nākamajā nedēļā es atstāju ēku
As always, a smile lit up her face	Viņas sejā kā vienmēr iedegās smaids
Those cats were crazy	Tie kaķi bija traki
I agreed and he took me there by the hand	Es piekritu un viņš mani aiz rokas veda turp
I hadn't noticed him before	Iepriekš nebiju viņu pamanījusi
They were wrong	Viņi kļūdījās
A little treat for the coming days	Neliels cienasts turpmākajām dienām
I removed the paper to reveal the black box	Es noņēmu papīru, lai atklātu melno kasti
I just want him with all my essence	Es vienkārši gribu viņu ar visu savu būtību
I've tried it before	Esmu to mēģinājis agrāk
I see how you look at me	Es redzu, kā tu uz mani skaties
However, I will not shoot you	Tomēr es tevi nešaušu
I ask you to be extremely happy	Es lūdzu, lai jūs būtu ārkārtīgi laimīgs
I had chosen a bedroom that is directly facing the water	Es biju izvēlējies guļamistabu, kas ir tieši vērsta pret ūdeni
I smiled and walked over to the counter	Es pasmaidīju un piegāju pie letes
I had no fear before	Agrāk man nebija baiļu
I bet it will be quick to pick up, though	Varu derēt, ka tomēr būs ātri paņemt
I couldn't show my true feelings	Es nevarēju parādīt savas patiesās jūtas
He remembered that the situation affected word associations	Viņš atcerējās, ka stāvoklis ietekmēja vārdu asociācijas
I had to think through them	Man bija jādomā par tiem cauri
Man is what his natural inclinations are	Cilvēks ir tāds, kāds ir viņa dabiskās tieksmes
I don't think they know who he is either	Es domāju, ka viņi arī nezina, kas viņš ir
I think all children have magic	Es domāju, ka visiem bērniem piemīt maģija
I have absolutely no good answer to his question	Man absolūti nav labas atbildes uz viņa jautājumu
I will live it in love	Es to dzīvošu mīlestībā
I knocked him out	Es viņam izsitu zobu
I'm not so sure about that	Es neesmu tik pārliecināts par to
I really enjoyed this beer	Es ļoti izbaudīju šo alu
I found it to be a kitchen	Es atklāju, ka tā ir virtuve
I think everyone who makes sense hoped for that	Es domāju, ka ikviens, kam ir kāda jēga, cerēja uz to
I feel a lot of love	Es jūtu daudz mīlestības
I know how to read this	Es zinu, kā šo lasīt
I sighed, falling on the pillow	Es nopūtos, atkrītot uz spilvena
Most likely I wouldn't recognize them on the street	Visticamāk, es viņus uz ielas neatpazītu
I should be a prisoner or something	Man vajadzētu būt ieslodzītam vai tamlīdzīgi
A nice man, even a talented man	Jauks vīrietis, pat talantīgs vīrietis
Military Governor of Miles	Miles salas militārais gubernators
A dog on each porch	Suns uz katras lieveņa
I am sure my guests will find this very useful	Esmu pārliecināts, ka mani viesi atklās, ka tas ir ļoti noderīgi
I think she got it from her mom	Es domāju, ka viņa to saņēma no savas mammas
I watched his face as he worked	Es vēroju viņa seju, kamēr viņš strādāja
I quickly looked at my alarm clock	Es ātri paskatījos uz savu modinātāju
I got up from my knees, thrilled to be free	Es piecēlos no ceļiem, saviļņots, ka esmu brīvs
I will hardly have to touch her	Diez vai man viņai būs jāpieskaras
I sighed and stretched out, then climbed down from my bed	Es nopūtos un izstaipījos, tad kāpu lejā no savas gultas
I had a lot of time	Man bija daudz laika
I see the ghost of my deceased wife	Es redzu savas nelaiķa sievas spoku
I have never been so expected in my life	Es nekad mūžā neesmu bijusi tik gaidīta
A small piece about the size of a sandwich	Mazs gabaliņš apmēram sviestmaizes lielumā
I promise to be good	Es apsolu būt labs
I told her she had to eat because of the baby	Es viņai teicu, ka viņai jāēd bērna dēļ
Sadness overwhelmed me instantly	Mani acumirklī pārņēma skumjas
I like to serve than to be served	Man patīk kalpot, nekā būt kalpotam
I don't do it specifically	Es to nedaru speciāli
I was sent home early	Mani agri aizsūtīja mājās
I wasn't sure what to do with that reaction	Es nebiju pārliecināts, ko darīt ar šo reakciju
I wanted you to know that we all care about you	Es gribēju, lai tu zinātu, ka mēs visi par tevi rūpējamies
I felt so close to him	Es jutos viņam tik tuvu
I created a photo album and she burst into tears	Es izveidoju fotoalbumu, un viņa izplūda asarās
I never really thought about it	Es nekad par to tā īsti nebiju domājusi
I suggest sleeping	Es iesaku gulēt
I just couldn't stop after that	Es vienkārši nevarēju apstāties pēc tam
I can go to court	Es varu nonākt kara tiesas priekšā
I have regained my peace and habit	Atguvu mieru un ierasto stāvokli
I jumped down the hall without thinking straight	Es izlēcu pa gaiteni, nedomājot taisni
I may have to do it again	Iespējams, man tas būs jādara vēlreiz
I was much more afraid of being tortured and abused	Es daudz vairāk baidījos tikt spīdzināta un aizskarta
This time I could hear the music	Šoreiz varēju dzirdēt mūziku
He is a former management consultant	Viņš ir bijušais vadības konsultants
I could guess what he was seeing	Es varēju uzminēt, ko viņš redz
I behave as you expected from your wife	Es uzvedos tā, kā jūs gaidījāt no sievas
I never succeeded	Man tas nekad nav izdevies
Mary also rejected her	Arī Marija viņu noraidīja
I once felt that way myself	Es pati kādreiz tā jutos
I came to see for myself	Es atnācu, lai pārliecinātos pats
He succeeds in the art of war	Viņam padodas kara māksla
I keep thinking about it	Es pastāvīgi par to domāju
I just want to rest from hard hearts, discipline, correction	Es tikai gribu atpūtu no cietajām sirdīm, disciplīnu, korekciju
I wanted to get rid of them	Es gribēju no tiem atbrīvoties
I need your help as a friend	Man ir vajadzīga jūsu kā drauga palīdzība
I understand why they released him	Es saprotu, kāpēc viņi viņu ir atbrīvojuši
I brought one or two extra sheets	Es atnesu vienu vai divas papildu palagus
I walk in and sit away from them	Es ieeju iekšā un apsēdos prom no viņiem
I can no longer hide behind my ignorance	Es vairs nevaru slēpties aiz savas neziņas
I knocked, but not really out loud	Es pieklauvēju, bet ne īsti skaļi
I decided to enjoy solitude instead tonight	Nolēmu šovakar drīzāk izbaudīt vientulību
I wanted to stay with him forever	Es gribēju palikt kopā ar viņu uz visiem laikiem
I never saw him use soap	Es nekad neredzēju, ka viņš lieto ziepes
I still have a power supply	Man joprojām ir barošanas avots
I would evaluate it later and would be against it sometimes	Es to novērtētu vēlāk un dažreiz būtu pret to
I saw one of my men in the crowd	Es redzēju vienu no saviem vīriešiem pūlī
I'm looking forward to some recognition	Es ar nepacietību gaidu kādu atpazīšanas zīmi
I also want to live in its breadth	Es arī gribu dzīvot tā platumā
I think they felt betrayed and ashamed of me	Es domāju, ka viņi jutās nodoti un kauns par mani
I never had to say no	Man nekad nevajadzēja teikt nē
I did not know that this strange place existed	Es nezināju, ka šī dīvainā vieta pastāv
The translation is only available for your convenience	Tulkojums ir pieejams tikai jūsu ērtībām
I waved through the glass	Es pamāju cauri stiklam
A bottle of wine next to her	Vīna pudele viņai blakus
I was sure he had let go of you	Es biju pārliecināts, ka viņš ir izlaidis dusmas uz tevi
I just say no comments when they land on me	Es vienkārši saku bez komentāriem, kad tie nolaižas uz mani
Women can conceive at the age of eighteen months	Sievietes var ieņemt astoņpadsmit mēnešu vecumā
I didn't have the heart to report him	Man nebija sirds par viņu ziņot
I was terrible against them today	Es šodien biju pret viņiem šausmīgs
It is a great pleasure to see you here	Man ir liels prieks šeit redzēt
I was more interested in hearing about the devil	Mani vairāk interesēja dzirdēt par velnu
However, I can live with it	Es tomēr varu ar to sadzīvot
Yesterday I saw you outside his room	Vakar es tevi redzēju ārpus viņa istabas
I tried to get the idea out of my mind	Es mēģināju šo domu izmest no prāta
I could never tell which	Es nekad nevarēju pateikt, kura
I didn't know anyone owned this place	Es nezināju, ka šī vieta kādam pieder
I have four brothers, all older than me	Man ir četri brāļi, visi vecāki par mani
I wanted to hand over the business to him	Es gribēju nodot biznesu viņam
I struggled with tears, asking for my release	Es cīnījos ar asarām, lūdzot mani atbrīvot
The third could not die	Trešais nevarēja nomirt
For the most part, I did well	Lielākoties man veicās labi
I wanted something small, but not too small	Es gribēju kaut ko mazu, bet ne pārāk mazu
I can say that after a pause	Es to varu pateikt pēc pauzes viņa gaitā
I want to take care of you	Es gribu par tevi parūpēties
I do it, thanks for the help, my love	Es to daru, paldies par palīdzību, mana mīlestība
I wasn't sure what was going to happen	Es nebiju pārliecināts, kam bija jānotiek
I inhale the moist air around me	Es ieelpoju mitro gaisu sev apkārt
I want to stay home with you	Es gribu palikt mājās ar tevi
I didn't feel her hands	Es nejutu viņas rokas
I ask you to follow her back	Es lūdzu sekot viņai atpakaļ
Large simple white shirt	Liels vienkāršs balts krekls
I doubted he would ever talk to me again	Es šaubījos, vai viņš vēl kādreiz ar mani runās
I keep hearing that you need to update it	Es pastāvīgi dzirdu, ka jums tas ir jāatjaunina
I suggest we all relax now	Es iesaku mums visiem tagad atpūsties
I think that is true	Es domāju, ka tā ir taisnība
I was a part-time mother for many years	Daudzus gadus biju nepilna laika māte
I ask him to be safe	Es lūdzu viņu būt drošībā
Some of them still have clothes	Dažiem no viņiem joprojām ir apģērbs
I brought him here	Es viņu atvedu šeit
Thirteen soldiers and one lieutenant were killed	Bojā gāja 13 karavīri un viens leitnants
I was not an art student	Es nebiju mākslas students
I remembered those lips that were wrapped around my cock	Es atcerējos šīs lūpas, kas bija aptītas ap manu gailīti
I didn't remember being in an accident	Es neatcerējos, ka būtu cietusi avārijā
The operation lasted only three minutes	Darbība ilga tikai trīs minūtes
I told her she was tiny and lazy	Es viņai teicu, ka viņa ir niecīga un slinka
I should tell you that	Man vajadzētu jums to pateikt
I slept at night and wondered what was wrong	Es nogulēju naktis un prātoju, kas bija nepareizi
I did it for us	Es to darīju mūsu labā
I know where they took them	Es zinu, kur viņi tos aizveda
I never imagined myself in love	Es nekad neesmu iedomājusies sevi iemīlējusies
I cried all the time	Es raudāju visu laiku
I couldn't since	Es nevarēju, kopš tā laika nē
I was still allowed no more than kisses	Man joprojām bija atļauts ne vairāk kā skūpstus
I needed to help her	Man vajadzēja viņai palīdzēt
Some things that should be done differently	Dažas lietas, kas būtu jādara savādāk
I need privacy so I can start my shift	Man ir nepieciešama privātums, lai es varētu sākt savu maiņu
I didn't want to hear anything negative	Es negribēju dzirdēt neko negatīvu
I didn't even feel worthy of another wonderful kiss	Es pat nejutos cienīga citam brīnišķīgam skūpstam
I like to do normal things	Man patīk darīt normālas lietas
I really think the girls' version is really right for me	Es tiešām domāju, ka meiteņu versija man patiešām ir piemērota
I bit, breaking his skin	Es iekodu, salaužot viņa ādu
I could have watched them all day	Es būtu varējis uz viņiem skatīties visu dienu
I will not allow this to happen again	Es neļaušu tam atkārtoties
I felt like I wanted to sleep next to him	Es jutu, ka vēlos gulēt viņam blakus
I couldn't see him until the next morning	Es viņu nevarēju redzēt līdz nākamajam rītam
I could have checked the weather ahead of time	Es būtu varējis pārbaudīt laikapstākļus pirms laika
I took some action	Es sāku mazliet rīkoties
I better sleep at home	Es labāk guļu mājās
I think it might be useful	Es domāju, ka tas varētu noderēt
I never think about suicide	Es nekad nedomāju par pašnāvību
A little compromise here, a little there	Neliels kompromiss šeit, nedaudz tur
I'd like a beer	Es paņemtu alu
The truce was concluded and duly sworn	Pamiers tika noslēgts un pienācīgi zvērināts
I want you to stay here now	Es gribētu, lai tu tagad paliktu šeit
I took him home and gave me my bed	Es viņu aizvedu mājās un iedevu savu gultu
I just wanted to see things for myself	Es tikai gribēju redzēt lietas pats
It was not an order he especially wanted	Tā nebija pavēle, ko viņš īpaši gribēja
I just wanted a phone	Es tikai gribēju dabūt telefonu
I didn't care to know	Man bija vienalga zināt
Sense of success	Panākuma sajūta
I'm not here to hurt your kids	Es neesmu šeit, lai sāpinātu jūsu bērnus
I only had one attention now	Man tagad bija tikai viena uzmanība
I first saw him a few years ago	Pirmo reizi es viņu redzēju pirms dažiem gadiem divpadsmit
I could just decorate you	Es varētu jums vienkārši izrotāt
The pilot was not ordered in a series	Pilots netika pasūtīts sērijā
I ask you to be kind	Es lūdzu jūs būt laipnam
I considered it my duty to defend her honor	Es uzskatīju par savu pienākumu aizstāvēt viņas godu
Her front secondary weapons were removed as compensation	Viņas priekšējie sekundārie ieroči tika izņemti kā kompensācija
In new cases, genetic counseling is usually offered	Jaunos gadījumos parasti tiek piedāvāta ģenētiskā konsultācija
I plan to give my best	Es plānoju dot visu iespējamo
I can walk well in my room	Es varu labi staigāt pa savu istabu
I somehow waited until the last minute	Es kaut kā gaidīju līdz pēdējam brīdim
I was about to explode	Es grasījos eksplodēt
For now, I can definitely work with this	Pagaidām noteikti varu strādāt ar šo
I suddenly wanted to run	Man pēkšņi radās vēlme skriet
A hail of bullets ran through her head	Tai galvā plosījās ložu krusa
I put the shell in my mouth	Es ievietoju čaulu mutē
I feel like she's sleeping	Man liekas, ka viņa guļ
I want to experience it	Es gribu to piedzīvot
I had one client who just couldn't accept it	Man bija viens klients, kurš to vienkārši nevarēja pieņemt
I looked at myself in that luxurious mirror	Es paskatījos uz sevi tajā greznajā spogulī
I remember the two very well	Es viņus divus ļoti labi atceros
I think her conscience prevails	Es domāju, ka viņas sirdsapziņa gūst virsroku
I really felt his lips bend back	Es tiešām jutu, ka viņa lūpas izliekas atpakaļ
I heard them mess up tonight	Es dzirdēju tos šovakar putru
I made a good show	Uztaisīju labu izrādi
I never, ever hurt a woman	Es nekad, nekad nesāpinu sievieti
I remember feeling very lonely most of the day	Es atceros, ka lielāko daļu dienu jutos ļoti vientuļa
I had no idea you were being tortured	Man nebija ne jausmas, ka tevi spīdzina
I will never have sex with a patient	Es nekad neiesaistīšos seksuāli ar pacientu
Frost was appointed	Frosts tika iecelts
Eggs are usually laid in the nest	Olas parasti dēj ligzdā
I liked the contrast it provided	Man patika tā sniegtais kontrasts
I'll let you all know what's going on	Es jums visiem paziņošu, kas notiek
A cry of war from my past ran through my head	Manā galvā pārskrēja kara sauciens no manas pagātnes
I got to the table and took out the diary	Piegāju pie galda un izvilku dienasgrāmatu
I can't handle it right now	Es šobrīd nevaru tikt ar to galā
I didn't want to hear it out loud	Es negribēju to dzirdēt skaļi
I picked up my fork and started eating quietly	Es paņemu dakšiņu un klusi sāku ēst
I heard a group of young girls screaming	Es dzirdēju jaunu meiteņu grupu kliedzam
I am a miserable existence	Es esmu nožēlojama eksistence
I told you, this is not your fight	Es tev teicu, šī nav tava cīņa
Gross much preference together again	Bruto daudz priekšroka kopā vēlreiz
I was finally stupidly surprised	Es biju galīgi stulba pārsteigta
I don't see anything wrong with that	Es tajā neredzu nekā slikta
I think it is, but it is not	Es domāju, tā ir, bet tā nav
I'll probably borrow it from her	Es, iespējams, to aizņēmos no viņas
I examined the face	Es nopētīju sejas
Lies always have true content	Meliem vienmēr ir patiess saturs
I didn't want to be so blind to your feelings	Es negribēju būt tik akla pret tavām jūtām
I already know the word, of course	Vārdu es jau zinu, protams
I wouldn't say you're crazy, kid	Es neteiktu, ka tu esi traks, bērns
I wanted to suck out every drop of his love	Es gribēju izsūkt katru viņa mīlestības pilienu
I will never be able to repay you	Es nekad nespētu jums atmaksāt
I had a strong feeling that he was not	Man bija spēcīga sajūta, ka viņš tā nav
I have to forget about him	Man par viņu jāaizmirst
I've been doing this for a long time	Es to darīju jau sen
I know you're curious, but be careful, kid	Es zinu, ka tu esi ziņkārīgs, bet esi piesardzīgs, bērns
I even ate a light breakfast	Es pat paēdu vieglas brokastis
I was across the street watching the car	Es biju pāri ielai un skatījos mašīnu
That's the only option they have	Tā ir vienīgā iespēja, kas viņiem ir
I had never imagined any of it	Neko no tā nebiju iedomājusies
I couldn't be better	Es nevarētu būt labāks
I can feel the blow and smell the smoke	Es jūtu sitienu un smaržoju dūmus
I can deal with danger alone	Es varu tikt galā ar briesmām viens pats
I don't want you to get the wrong impression	Es negribētu, lai jums rodas nepareizs iespaids
I devote my time to violence	Es veltu savu laiku vardarbībai
There was a crooked smile on his face	Viņa sejā pārskrēja greizs smaids
I'm not a little girl	Es neesmu maza meitene
The status of women was different	Sieviešu statuss bija dažāds
I wonder if there is anything that can be done	Es domāju, vai ir kaut kas, ko var darīt
I had a proud hot spirit	Man bija lepns karsts gars
I noticed there was something in the corner	Es pamanīju, ka stūrī ir kaut kas
I still don't like to eat alone	Man tik un tā nepatīk ēst vienatnē
I support and honor it	Es to atbalstu un godinu
I had never experienced such an event or crowd	Nekad nebiju piedzīvojusi tādu notikumu vai pūli
I situ the wall, again, again	Es situ sienu, atkal, atkal
I wish he had never invited me	Es vēlos, lai viņš nekad nebūtu mani uzaicinājis
I knew you were making something up	Es zināju, ka tu kaut ko izdomā
I think it happened right after that	Es domāju, tas notika uzreiz pēc tam
I know something is wrong now	Es zinu, ka tagad kaut kas nav kārtībā
I can't create my thoughts tonight	Šovakar nevaru izveidot savas domas
Some strong souls sat outside	Ārā sēdēja dažas izturīgas dvēseles
She was amazed at how kindly they treated her	Viņa bija pārsteigta par to, cik laipni viņi pret viņu izturējās
I want you to say that	Es gribu, lai tu to saki
I like that you missed me	Man patīk, ka tev manis pietrūka
Eventually he could end up in second base	Galu galā viņš varētu nonākt otrajā bāzē
I turned out and met our coach	Es pagriezos uz āru un saskāros ar mūsu treneri
I moved, wolf, head standing on the floor, legs raised	Es kustējos, vilku, galva stāvēja uz grīdas, kājas paceltas
I was immediately confused	Es uzreiz biju apjukusi
I should have been in my car already	Man jau vajadzēja būt savā mašīnā
I plan to fully enjoy the show	Es plānoju pilnībā izbaudīt izrādi
I waited for him to start again	Es gaidīju, kad viņš atkal sāks
Nowhere is it said that they are driving	Nekur nav teikts, ka viņi brauc
I had to run to keep up with him	Man bija jāskrien, lai neatpaliktu no viņa
I looked around, hoping for inspiration	Es paskatījos apkārt, cerot, ka pie manis atnāks iedvesma
I said it would happen	Es teicu, ka tas notiks
After all, I bought it quite cheaply	Galu galā es to nopirku diezgan lēti
I don't think anyone would steal from the church	Es domāju, ka neviens nezagtu no baznīcas
I plan to fill him out	Es plānoju viņu aizpildīt
I wanted my people to be free	Es gribēju, lai mani cilvēki būtu brīvi
I know you did your best	Es zinu, ka tu izdarīji visu iespējamo
I remembered the day he held my hand	Es atcerējos dienu, kad viņš turēja manu roku
A moment later, he pulled the tethered man	Brīdi vēlāk viņš pavilka piesietu vīrieti
Light before death	Gaisma pirms nāves
I saw these things happen	Es redzēju, ka šīs lietas notiek
I suggest you relax a bit	Iesaku mazliet atpūsties
I need someone like you	Man vajag tādu kā tu
I consider you my friend	Es tevi uzskatu par savu draugu
I had shared feelings about this	Man par šo bija dalītas jūtas
I didn't expect it to be such a big gathering	Es negaidīju, ka tā būs tik liela pulcēšanās
I want to hear them scream with my ears	Es gribu dzirdēt viņus kliedzam ar savām ausīm
I wasn't going to reverse	Es negrasījos sist atpakaļgaitu
I could already be dead or dying	Es varētu būt jau miris vai mirstu
A summer day can be beautiful	Vasaras diena var būt skaista
I stood as the door closed behind them	Es stāvēju, kamēr durvis aiz viņiem aizvērās
The army questioned their safety and design	Armija apšaubīja to drošību un dizainu
I really miss my friends who have gone further	Man ļoti pietrūkst savu draugu, kuri ir aizgājuši tālāk
I'm not sure where it is here	Es neesmu pārliecināts, kur šeit ir
I looked at my watch	Es paskatījos pulkstenī
It became a stopper for many local jokes	Tas kļuva par daudzu vietējo joku aizbāzni
I feel my heart break in my chest	Es jūtu, ka mana sirds plīst krūtīs
I'm just in the area sometimes	Es vienkārši dažreiz esmu šajā rajonā
I had to work hard to see who it was	Man bija jāpiepūlas, lai redzētu, kurš tas ir
I had to become a champion	Man vajadzēja kļūt par čempionu
I was left alone again	Es atkal paliku viena
I will not disturb you next year	Nākamgad es netraucēšu
I didn't come to bed	Es nenācu tevi iemest gultā
I took the phone out of my bag and checked it	Izņēmu telefonu no somiņas un pārbaudīju
I just said you have to get it	Es tikko teicu, ka tev ir jāsaņemas
I was the only child there	Es tur biju vienīgais bērns
I know how much fun it can bring you	Es zinu, cik daudz prieka tas tev var sagādāt
Her attention was drawn to the announcement of the football season	Viņas uzmanību piesaistīja paziņojums par futbola sezonu
I only had two dreams tonight	Šonakt man bija tikai divi sapņi
This is also wrong	Tas arī ir nepareizi
I couldn't take my hands off you	Es nevarēju atraut rokas no tevis
I told him about charity	Es viņam pastāstīju par labdarību
I had to find out what happened	Man bija jānoskaidro, kas noticis
I need you to spread the word	Man vajag, lai jūs arī izplatītu vārdu
I will step down, admiring the picture she has offered	Es atkāpos, apbrīnodama viņas piedāvāto attēlu
That way I can get to them all the time	Tādā veidā es varu pie viņiem nokļūt visu laiku
A dead man with incredible power	Miris cilvēks ar neticamu spēku
I hope one day to find the right one	Ceru kādu dienu atrast īsto
I woke up some time later because I had stress on my chest	Es kādu laiku vēlāk pamodos no tā, ka man uz krūtīm bija uzsvars
Don't expect anything and you can get everything	Negaidiet neko, un jūs varat iegūt visu
I was no longer just a spectator	Es vairs nebiju tikai skatītājs
His features were taken over by a serious expression on his face	Viņa vaibstus pārņēma nopietna sejas izteiksme
I asked about a lady who broke my wrist	Es jautāju par dāmu, kura salauza manu plaukstas locītavu
A moonlight lay over her belly	Pār viņas vēderu gulēja mēness gaisma
There are no rules in my kitchen	Manā virtuvē nav noteikumu
I did not understand the concept of death	Es nesapratu nāves jēdzienu
I don't think the Bible is limited either	Es domāju, ka arī Bībele nav ierobežota
I never knew you were coming	Es nekad nezināju, ka tu atnāci
I could see the ceiling	Es varētu redzēt griestus
I wanted to know what was going on	Es gribēju zināt, kas notiek
I closed my eyes and squeezed my mind	Es aizvēru acis un spiedzu ar prātu
I didn't expect him to do that	Es negaidīju, ka viņš to darīs
I thought what was wrong with me	Es domāju, kas ar mani bija nepareizi
I plan to earn my salary	Es plānoju nopelnīt savu atalgojumu
I woke up this morning from the sound of rain	Šorīt pamodos no lietus skaņas
I got up and approached him	Es piecēlos un piegāju pie viņa
I signed up for free	Es pierakstījos bez maksas
I hope that at some point they will really come together	Es ceru, ka kādā brīdī viņi patiešām nonāks kopā
I did not know that they would react that way	Es nezināju, ka viņi tā reaģēs
Treatment depends on the stage of recovery of the patient	Ārstēšana ir atkarīga no pacienta atveseļošanās stadijas
I turned around, perceiving my surroundings	Es apgriezos, uztverot savu apkārtni
That day I learned so many things about garage doors	Tajā dienā es uzzināju tik daudz lietu par garāžu durvīm
I'm worried about you both	Es uztraucos par jums abiem
A few seconds passed and the pulse disappeared completely	Pagāja dažas sekundes, un pulss pilnībā pazuda
I ran to the porch and knocked on the door	Es uzskrēju uz lieveņa un pieklauvēju pie durvīm
I can handle myself pretty well	Diezgan labi varu tikt galā viens pats
I could grant you immortality when my work is finished	Es varētu jums piešķirt nemirstību, kad mans darbs būs pabeigts
We knew we were doing something special	Mēs zinājām, ka darām kaut ko īpašu
I'm too old for that	Es tam esmu pārāk vecs
I'm checking the engine	Es pārbaudu dzinēju
I've developed some test methods for this index operation	Esmu izveidojis dažas testa metodes šai indeksa darbībai
I sweat in a few minutes	Es nosvīstu dažu minūšu laikā
I'm driving right here	Es braucu tieši šeit
Bottle of rubbing alcohol	Pudele ar berzes spirtu
I respect makeup	Es cienu grimu
Both parents bring food for the babies	Ēdienu mazuļiem atnes abi vecāki
One hundred yards anyway	Tik un tā simts jardus
I enjoyed the little trip	Man patika mazais ceļojums
I lowered my head, sleeping completely still	Es nolaižu galvu, guļot pilnīgi nekustīgi
I really hoped someone didn't take our picture	Es tiešām cerēju, ka kāds nav uzņēmis mūsu attēlu
Fate worse than death	Liktenis, kas ir sliktāks par nāvi
I want him to make love to me	Es gribu, lai viņš ar mani mīlējas
I will take the necessary measures	Es veiksu nepieciešamos pasākumus
I know who they are and what they did	Es zinu, kas viņi ir un ko viņi darīja
I didn't have time to train anyone else	Man nebija laika apmācīt kādu citu
I can't think of anything but you	Es nevaru iedomāties neko citu kā tikai tevi
I just woke up from surgery	Es tikko pamodos no operācijas
History of drug use	Narkotiku lietošanas vēsture
I found that sneaking was not possible	Es atklāju, ka ložņāšana nav iespējama
There is nothing I can do for them	Es viņu labā neko nevarēšu izdarīt
I liked her practical, down-to-earth feedback	Man patika viņas praktiskās, piezemētas atsauksmes
I understand his point	Es saprotu viņa domu
I had become an official household	Es biju kļuvusi oficiāli mājsaimniecība
I was in transport	Es biju transportā
Thank you again for coming out tonight	Es vēlreiz pateicos jums, ka iznācāt šovakar
I slept away most of my life	Lielāko daļu savas dzīves es gulēju prom
I wanted to be excited	Es gribēju būt sajūsmā
I can see the past and the future	Es varu redzēt pagātni un nākotni
I can take you there	Es varu tevi tur aizvest
I would have chosen a simple and quiet life	Es būtu izvēlējies vienkāršu un klusu dzīvi
I want to come and see you soon	Es gribu drīz nākt un redzēt jūs
A specially adapted car was also taken	Tika paņemts arī speciāli pielāgots auto
I appreciate that you see the obvious and deal with it	Es novērtēju, ka redzat acīmredzamo un tiekat ar to galā
I was surprised by him	Man viņam bija pārsteigums
I was immediately awake	Es uzreiz biju nomodā
I still have to work tonight	Man tik un tā šovakar jāstrādā
I want to move the command center outside	Es gribu pārvietot komandu centru ārpusē
The hotel is on the north side	Ziemeļu pusē atrodas viesnīca
The site has a nature exploration area	Vietnē apmeklētājiem ir pieejama dabas izpētes zona
I would read anything that offered itself, including romantic novels	Es lasītu jebko, kas sevi piedāvā, ieskaitot romantiskos romānus
Tears of joy continue to flow	Turpinu birt prieka asaras
He signed a free transfer	Viņš parakstīja bezmaksas pārskaitījumu
First I noticed the little things	Vispirms es pamanīju mazās lietas
I nodded as if it made sense	Es pamāju ar galvu, it kā tam būtu jēga
I have thirteen minutes to change my destiny	Man ir trīspadsmit minūtes, lai mainītu savu likteni
I saw a screen from a small window	Es redzēju ekrānu no neliela loga
I started to really respect the guy	Es sāku patiešām cienīt puisi
I didn't understand your name	Es nesapratu tavu vārdu
I never stopped taking pills	Es nekad nepārstāju lietot tabletes
I had felt it before	Es to biju izjutusi iepriekš
A flash of lightning flashed in her eyes	Viņas acīs izšāvās sāpju zibens spēriens
Normal reaction, especially the first time	Normāla reakcija, it īpaši pirmajā reizē
I literally never won	Es burtiski nekad neuzvarēju
I am forced to admit defeat	Esmu spiests atzīt sakāvi
I wouldn't want you to grab me	Es negribētu, lai tu mani satvertu
I have seen how really the industry works	Esmu redzējis, cik patiesi nozare darbojas
A week later they were hair	Nedēļu vēlāk tie bija mati
I once asked him how we should describe ourselves	Reiz es viņam jautāju, kā mums vajadzētu sevi raksturot
I was afraid of being caught and waking up in pure panic	Es baidījos tikt pieķerts un pamostos tīrā panikā
I wanted to know your name	Es gribēju zināt tavu vārdu
I turned around and went back	Apgriezos un devos atpakaļ
I may not be welcome here	Es varbūt šeit neesmu laipni gaidīts
I can't go through it again	Es nevaru to vēlreiz pārdzīvot
Lining the alarm	Uzliku modinātāju
I left this property	Es pametu šo īpašumu
I consider this place my home	Es uzskatu šo vietu par savām mājām
I see how cats would like that too	Es redzu, kā tas patiktu arī kaķiem
I just have to be ready for them	Man vienkārši jābūt tiem gatavam
I can't decide which is worse	Es nevaru izlemt, kas ir sliktāks
I think the writers are similar	Es domāju, ka rakstnieki ir līdzīgi
I had finished the fight	Es biju pabeidzis cīņu
I couldn't ask to find better friends	Es nevarētu lūgt atrast labākus draugus
I was deeply disappointed with that	Es biju dziļi vīlies par to
I had a feeling that something was wrong	Man radās sajūta, ka kaut kas nav kārtībā
I need a few minutes to finish	Man vajag dažas minūtes, lai pabeigtu
I know how much you want me	Es zinu, cik ļoti tu mani vēlies
I always tried to hide my breasts	Es vienmēr mēģināju slēpt savas krūtis
I can't get out of what's going on	Es nevaru izkļūt no tā, kas notiek
Nice pace change	Jauka tempa maiņa
I have abandoned attempts to reform him	Esmu atmetis mēģinājumus viņu reformēt
A fun fighting monster truck game	Jautra kaujas monster truck spēle
I rarely get on a yacht	Es reti kadu uz jahtas
I hate beautiful things	Es ienīstu skaistas lietas
I never even owned an instrument	Man pat instruments nekad nebija piederējis
I'm up to my neck, god knows what	Esmu līdz kaklam, dievs zina, ko
I could not have imagined a better place to carry out the death penalty	Es nevarēju iedomāties labāku vietu nāvessoda izpildei
I didn't stand so close to you before	Agrāk es tev nestāvēju tik tuvu
I need funding and they will stop me	Man vajag finansējumu, un viņi mani pārtrauks
I appreciate	Es to novērtēju
I would say you have about a week	Es teiktu, ka jums ir apmēram nedēļa
I will never forget it, never	Es to nekad neaizmirsīšu, nekad
I wanted to run back through the tunnel	Es gribēju skriet atpakaļ pa tuneli
I press my fingers deeper	Es iespiežu pirkstus dziļāk
I attracted myself	Es pievilku sevi
I did not know what would happen	Es nezināju, kas notiks
I owed an apology to this amazing man	Es biju parādā šim apbrīnojamajam vīrietim atvainošanos
I take it and put it on the table	Paņemu to un lieku kāpt uz galda
I just have a different vision of myself	Man vienkārši ir cits redzējums par sevi
I almost didn't say a word the whole time	Visu laiku es gandrīz neteicu ne vārda
I hate every one of it	Es ienīdu katru no tā
I had a miserable question about how he was doing	Man bija nožēlojams jautājums, kā viņam klājas
I don't know this place or other people	Es nezinu šo vietu vai citus cilvēkus
I had no idea how it would turn out	Man nebija ne jausmas, kā tas izvērtīsies
I fully trust him and his judgment	Es viņam un viņa spriedumam pilnībā uzticos
I took my beer with me	Es paņēmu līdzi savu alu
I see our relationship as a working partnership	Es uzskatu mūsu attiecības kā darba partnerattiecības
I like the way this card turned out	Man patīk, kā šī karte izrādījās
I want to have some record of my existence	Es gribu, lai būtu kāds ieraksts par manu eksistenci
Someone turn off these damn machines	Kaut kāds izslēgtu šīs sasodītās mašīnas
Until recently, I knew nothing about this world	Es vēl nesen neko nezināju par šo pasauli
I went back home	Es devos atpakaļ uz māju
However, I do not think that is inevitable	Tomēr es to nedomāju par neizbēgamu
There is much more to my life with you	Manā dzīvē ir daudz vairāk ar tevi
I could never have imagined our family differently	Es nekad nevarētu iedomāties mūsu ģimeni citādi
A rare treat for such a special occasion	Rets kārums tik īpašā gadījumā
I think the king is worried about not being weak	Domāju, ka karalis uztraucas, lai nebūtu vājš
The protagonist has appeared in several video games	Varonis ir parādījies vairākās videospēlēs
A miracle happened	Notika brīnums
I started going for it	Es sāku iet uz to
I really know that	Es to zinu patiesi
I need to know why my team was	Man ir jāzina, kāpēc mana komanda bija
I really liked them	Man tie ļoti patika
Each area has a dominant vegetation species	Katrā zonā ir dominējošā veģetācijas suga
I never knew how it would take over me	Es nekad nezināju, kāda sajūta mani pārņems
A cry fell on her throat	Viņas kaklā iespiedās sauciens
I hate you in your place	Tavā vietā es mani ienīstu
I once made this mistake	Es reiz pieļāvu šo kļūdu
I've been here in the city ever since	Kopš tā laika esmu šeit, pilsētā
I wonder if he came to the same conclusion	Es domāju, vai viņš secināja tāpat
It seems to me that these are broken things	Man šķiet, ka tā ir sabojātas lietas
I brought you here only for clothes	Es tevi šeit atvedu tikai apģērba dēļ
I began to believe it	Es sāku tam ticēt
I didn't want to study	Es negribēju mācīties
I felt its immense dark power slowly grow	Es jutu, kā tās milzīgais tumšais spēks lēnām pieaug
I needed to do something	Man vajadzēja kaut ko darīt
This time I hadn't even noticed them	Šoreiz es tos pat nebiju pamanījusi
I left nothing	Es neko neatstāju
I knew he couldn't do much	Es zināju, ka viņš neko daudz nevar darīt
I checked with our legal people	Es pārliecinājos ar mūsu juridiskajiem cilvēkiem
I slept the whole time	Es visu laiku gulēju
I made my bed and everything	Es saklāju savu gultu un viss
I ran through the woods to escape it all	Es skrēju pa mežu, lai aizbēgtu no tā visa
I need you to meet the rest of the staff	Man vajag, lai jūs satiktos ar pārējo personālu
I also need you out of the apartment	Man arī tevi vajag ārā no dzīvokļa
The man she even had a child with	Vīrietis, ar kuru viņai pat bija bērns
I ran over his chest and belly with a damp cloth	Es pārbraucu viņam pār krūtīm un vēderu ar mitru drānu
A box about the size of a small house	Kaste apmēram mazas mājas izmērā
I will send your things to your premises	Es nosūtīšu tavas lietas uz tavām telpām
I believe in an infinite choice where there is no compromise	Es ticu bezgalīgai izvēlei, kur kompromiss nepastāv
I was dangerous to myself and others	Es biju bīstams sev un citiem apkārtējiem
Many of us are in hiding	Daudzi no mums ir slēpušies
A good mayor, pressed, shakes together and runs across,	Labs mērs, nospiests, sakrata kopā un skrien pāri,
I can't remember them all	Es nevaru tos visus atcerēties
I told her to leave you alone	Es viņai teicu, lai atstāj tevi vienu
The two end up traveling together	Abi galu galā ceļo kopā
Instead, I decided to bargain	Tā vietā es nolēmu kaulēties
Sometimes I was such a girl	Es dažreiz biju tāda meitene
I heard the council was thinking about selling them	Dzirdēju, ka padome domā par to pārdošanu
I write a lot of things	Es rakstu daudz lietas
I would imagine us in this swimming pit	Es iztēlotos mūs tādus šajā peldēšanas bedrē
I knew why, but I couldn't say anything	Es zināju, kāpēc, bet nevarēju neko pateikt
We are proud of our daughter	Mēs lepojamies ar savu meitu
I knew how those kids felt then	Es zināju, kā tad jutās tie bērni
It fell out of his hand	Tas izkrita no viņa rokas uz augšu
I will show you a short way	Es jums parādīšu īsu ceļu
Indeed a cowardly act if it had been the truth	Patiešām gļēvulīga rīcība, ja tā būtu bijusi patiesība
I don't think they've even found him yet	Es domāju, ka viņi viņu pat vēl nav atraduši
I was doomed from the beginning	Es biju lemts jau no paša sākuma
Salmon declared a state of emergency	Salmons izsludināja ārkārtas stāvokli
I was ready to attack if needed	Es biju gatavs uzbrukt, ja tas būs nepieciešams
I should be direct and precise	Man būtu jābūt tiešam un precīzam
I greet the sleep to take me away from this nightmare	Es apsveicu miegu, lai mani prom no šī murga
Bush declared National Day of Mourning	Bušs pasludināja valsts sēru dienu
I reconsidered my relationship with the king	Es pārdomāju savas attiecības ar karali
I looked away as you would	Es paskatījos prom, tāpat kā jūs to vēlētos
I also sometimes get lost there	Arī es tur dažreiz apmaldos
I wanted to, to be honest	Es gribēju, godīgi sakot
I think your parents are right	Es domāju, ka jūsu vecākiem ir taisnība
I didn't like it myself	Man pašam nepatika
I wanted it so badly that it hurt	Es to tik ļoti gribēju, ka sāpēja
I was still numb, but I realized	Es joprojām biju sastingusi, bet apzinājos
I would do more to you than he would	Es tev darītu vairāk nekā viņš
I will get to know myself better	Es iepazīšu sevi labāk
I didn't know it was your weapon	Es nezināju, ka tas ir tavs ierocis
I wanted to ask him to repeat it	Es gribēju viņam lūgt to atkārtot
I just couldn't do it	Es vienkārši nevarēju to izdarīt
I think death is the greatest test of faith	Es domāju, ka nāve ir lielākais ticības pārbaudījums
I love my house here	Es mīlu savu māju šeit
I reimbursed his kindness for the reduced rent	Es atmaksāju viņa laipnību samazinātā īres maksā
A wave of desire spread within me	Manī izplatījās vēlmes vilnis
I didn't know him well enough	Es viņu nepazinu pietiekami labi
I want to get my second life back	Es gribu atgūt savu otru dzīvi
I just want what motivates you	Es gribu tikai to, kas tevi mudina
I like to carve wood	Man patīk grebt koku
I need to talk to her teacher	Man jārunā ar viņas skolotāju
I looked around the meadow	Paskatījos apkārt pļavai
I don't think he wants me	Es nedomāju, ka viņš mani vēlas
I can't believe how hot it made him	Es nespēju noticēt, cik karsts tas viņu padarīja
Five days later, a general strike ensued	Pēc piecām dienām sekoja vispārējs streiks
I remember how we went to high school	Es atceros, kā mums gāja vidusskolā
I have never written a successful book	Es nekad neesmu uzrakstījis nevienu veiksmīgu grāmatu
I couldn't smile about that	Par to es nevarēju pasmaidīt
I couldn't let myself overcome it	Es nevarēju ļaut sevi tam pārvarēt
I may have wronged her	Es, iespējams, esmu viņai nodarījis netaisnību
I read this article years ago	Es izlasīju šo rakstu pirms gadiem
And sometimes that can be a problem	Un dažreiz tā var būt problēma
I have a lot to think about	Man ir daudz ko pārdomāt
I said the desired phrase	Izrunāju vajadzīgo frāzi
Waiting so long for the guy to get drunk	Tik ilgi gaidīdams puisis varētu piedzerties
I was already damn excited, thinking only of him	Es jau biju sasodīti satraukta, domājot tikai par viņu
I could safely make a fool	Varēju droši padarīt par muļķi
A shape appeared from the soil	No augsnes parādījās forma
I wanted to ask about the talks	Gribēju jautāt par sarunām
I have a feeling you will not regret it	Man ir sajūta, ka jūs to nenožēlosit
I told him it couldn't last forever	Es viņam teicu, tas nevar ilgt mūžīgi
I read the information panel next to it and frowned	Izlasu blakus esošo informācijas paneli un saraucu pieri
I just think you are	Es tikai domāju, ka tu esi
I want you to go out and bring someone else	Es gribu, lai tu izej ārā un atved citu
I was wondering how to cope	Es biju neizpratnē, kā tikt galā
I hope you had a good day	Es ceru, ka jums bija laba diena
I killed someone who defended my family	Es nogalināju kādu, kurš aizstāvēja savu ģimeni
I hear the girl screaming in pain	Es dzirdu, kā meitene sāpēs kliedz
I take my eyes off and get up on my feet	Es atrauju acis un pieceļos kājās
Regular exercise program	Regulāra vingrojumu programma
I want to get involved	Es gribu iesaistīties
I just refuse to believe it	Es vienkārši atsakos tam ticēt
My main focus is on sharing the truth with others	Es galvenokārt koncentrējos uz patiesības dalīšanu ar citiem
I found him already in a close sleep	Es viņu atradu jau ciešā miegā
I will not do anything more unless you want to	Es nedarīšu neko vairāk, ja vien jūs to nevēlaties
I found myself holding my breath	Es atklāju, ka aizturēju elpu
The tunnel connected both sides of the road	Tunelis savienoja abas ceļa puses
I think he will be fine	Es domāju, ka viņam viss būs kārtībā
The survey confirmed this	Aptauja to apstiprināja
I just want you to know one thing	Es tikai vēlos, lai tu zinātu vienu lietu
I understand something else	Es saprotu ko citu
I still remember the pain and the blood	Es joprojām atceros sāpes un asinis
I just didn't know why	Es tikai nezināju, kāpēc
It borders six other counties	Tas robežojas ar sešiem citiem novadiem
I hear we are leaving the science team	Es dzirdu, ka mēs pametam zinātnes komandu
I flushed, for some reason embarrassed	Es pietvīku, nez kāpēc samulsu
I knew better than trying to sleep tonight	Es zināju labāk, nekā mēģināt gulēt šonakt
I tore down the wall next to me	Es norauju sienu sev blakus
I am not one of those women	Es neesmu no tām sievietēm
I do it every day	Es to daru katru dienu
I will be the story you tell your children	Es būšu stāsts, par kuru pastāstīsit saviem bērniem
I tried there and then didn't laugh	Es centos tur un tad neizplūst smieklos
A real mix of people from all walks of life	Īsts cilvēku sajaukums no visām dzīves jomām
I thought the pictures were good	Man šķita, ka bildes bija labas
I know many gays	Es pazīstu daudzus gejus
I didn't even want her to be here tonight	Es pat negribēju, lai viņa šovakar būtu šeit
I remember my first time and could barely pass	Es atceros savu pirmo reizi un tikko varēju paiet
However, I received several anonymous threat letters	Tomēr es saņēmu vairākas anonīmas draudu vēstules
I can completely leave my shape	Es varu pilnībā atstāt savu formu
I should never do anything to you	Man vēl nekad nevajadzētu ar tevi neko darīt
I can't shake my past	Es nevaru satricināt savu pagātni
I think we are prisoners here	Es domāju, ka mēs šeit esam ieslodzītie
A modern interpretation would be fine	Moderna interpretācija, tas būtu labi
I appreciate all the pictures and detailed instructions	Es novērtēju visus attēlus un detalizētus norādījumus
I turned and started crying	Es pagriezos un sāku raudāt
I loved this lady and her entire spiritual family	Es mīlēju šo dāmu un visu viņas garīgo ģimeni
I beg him not to kill them	Es lūdzu viņu nenogalināt viņus
I feel a headache starting to return	Jūtu, ka sāk atgriezties galvassāpes
A moment later, he nodded	Brīdi vēlāk viņš pamāja ar galvu
I was even more sorry for my mother	Man bija vēl vairāk žēl savas mātes
I could describe the events as if it were yesterday	Es varētu aprakstīt notikumus tā, it kā tas būtu vakar
I want a partner, someone who will meet me	Es gribu partneri, kādu, kas man atbilst
I have to clear my mind	Man jāattīra prāts
A little math and a little magic	Mazliet matemātikas un nedaudz maģijas
I agree with you on this point	Es piekrītu jūsu viedoklim šajā jautājumā
I approached him and slapped him	Es piegāju pie viņa un pacirtu sitienu
I was true, but I was not born again	Es biju patiess, bet nepiedzimu no jauna
The storage unit would not be bad either	Arī uzglabāšanas vienība nenāktu par ļaunu
I was not warm near it	Tās tuvumā man nebija silti
I managed to answer the fourth call	Man izdevās atbildēt uz ceturto zvanu
I stop because there is nowhere to go	Apstājos, jo vairs nav kur iet
I didn't have to take them here	Man nevajadzēja viņus vest šeit
I didn't find any problems with that	Nekādas problēmas ar to neatradu
I have never experienced this before	Es nekad agrāk to neesmu pieredzējis
I heard the sound of the guitar start	Es dzirdēju, kā sākas ģitāras skaņa
The three of them rejoice in the bathroom	Viņi trīs priecājas vannas istabā
I love you, you all	Es mīlu jūs, jūs visus
What makes it so important is this test	Tas, kas padara to tik svarīgu, ir šis tests
I don't want to feel any pain	Es nevēlos just nekādas sāpes
I want two drawings from each person	Es gribu divus zīmējumus no katra cilvēka
I miss the opportunity to feel	Man pietrūkst iespēju just
I released her to stop her	Es atbrīvoju savu, lai apturētu viņa
The university was not built	Universitāte netika uzcelta
I can't be like that	Es nevaru būt tāds
I have considered the circumstances	Esmu apsvēris apstākļus
I went with her on the second visit	Es devos viņai līdzi otrajā vizītē
I got up and started hitting the wall again	Es piecēlos un atkal sāku dauzīt sienu
I also couldn't understand them	Es arī nevarēju viņus saprast
I'm worried about his health	Es uztraucos par viņa veselību
I immediately liked him	Man viņš uzreiz iepatikās
I admire it for my dad	Es to apbrīnoju par savu tēti
The next step was to do it	Nākamais solis bija to darīt
I see why she likes him	Es redzu, kāpēc viņai viņš patīk
I felt tension all around	Es jutu spriedzi visapkārt
I could call them and ask	Es varētu viņiem piezvanīt un pajautāt
The business must be transferred and established	Darījumu bizness ir jānodod un jāizveido
I was also ready for his baby	Es biju gatava arī viņa mazulim
I just wanted to make a good impression	Es tikai gribēju atstāt labu iespaidu
The body was then buried in a mansion	Pēc tam ķermenis tika apglabāts savrupmājas teritorijā
I ran my finger over it and felt a crack	Es pabraucu ar pirkstu pa to un sajutu plaisu
I think of the house, the clothes, the food	Es domāju par māju, apģērbu, pārtiku
I didn't get much out of it	Es no tā neko daudz neguvu
I haven't noticed any problems	Nekādas problēmas neesmu novērojusi
I was more than surprised	Es biju vairāk nekā pārsteigts
I'm thinking of looking at this place	Es domāju apskatīt šo vietu
I was powerless to do something about it	Es biju bezspēcīgs kaut ko darīt lietas labā
I do not know what caution means	Es nezinu, ko nozīmē piesardzība
I hope to walk next to you	Es ceru staigāt jums blakus
Hatch takes the girl to the beach	Lūks aizved meiteni uz pludmali
I knew right away what to do	Es uzreiz zināju, kas jādara
A white substance passes through his nose	Viņa degunā iet balta viela
I didn't want anything to ruin it	Es negribēju, lai kaut kas to sabojātu
I appreciate your willingness to tell me how you feel	Es novērtēju jūsu vēlmi man pastāstīt, kā jūtaties
I was hoping he wasn't on a lunch date	Es cerēju, ka viņš nebija pusdienu randiņā
I liked her character	Man patika viņas raksturs
I'm on fire again	Es atkal esmu ugunī
I almost cried in pain	Es gandrīz raudu no sāpēm
She just became very natural to her	Viņa vienkārši kļuva par viņu ļoti dabiski
I knew you would find a way out of it	Es zināju, ka tu atradīsi kādu izeju no tā
Parts of the wall still exist	Sienas daļas joprojām pastāv
I wouldn't want you to lose it	Es negribētu, lai tu to pazaudētu
I can't sort things out	Es nevaru sakārtot lietas
I'd like to know what else you saw	Es gribētu zināt, ko jūs vēl redzējāt
I just felt the air	Es jutu tikai gaisu
I can't stand any clutter in the workshop	Es nevaru ciest jebkādu nekārtību darbnīcā
I didn't expect this poster to come folded	Es negaidīju, ka šis plakāts atnāks salocīts
I have to be ready	Man jābūt gatavam
I stopped trying to calm him down	Es pārstāju mēģināt viņu nomierināt
I couldn't hold it	Es nevarēju to noturēt
I rarely go to sleep	Es reti eju gulēt
I approached the door and tried to open it	Piegāju pie durvīm un mēģināju tās atvērt
I understood and nodded	Es sapratu un pamāju
I always wondered about it	Es vienmēr par to brīnījos
I hate the forest at night	Es ienīdu mežu naktī
I received a letter from him since he left	Es saņēmu vēstuli no viņa, kopš viņš aizgāja
I wouldn't stay there anymore	Es tur vairs nepaliktu
I'm always waiting for an attack	Es vienmēr gaidu uzbrukumu
I haven't seen him in almost a year	Es viņu neesmu redzējis gandrīz gadu
I think it falls somewhere on the political spectrum	Es domāju, ka tas iekrīt kaut kur politiskajā spektrā
I thought we had fun	Es domāju, mums bija jautri
A bad day for all parties involved	Slikta diena visām iesaistītajām pusēm
I heard her voice again	Es atkal dzirdēju viņas balsi
These were the last novels published during her lifetime	Tie bija pēdējie viņas dzīves laikā publicētie romāni
I reached the number, but it didn't matter	Es sasniedzu skaitli, bet tam nebija nozīmes
I was overwhelmed by a wave of sadness	Mani pārņēma skumju vilnis
Nice touch, he thought	Jauks pieskāriens, viņš domāja
He was not expected to survive another day	Nebija gaidāms, ka viņš izdzīvos vēl vienu dienu
I have had a great experience	Man ir bijusi lieliska pieredze
Point to start negotiations	Punkts sarunu sākšanai
I ask her to suggest something	Es lūdzu viņai kaut ko ieteikt
I stopped to review my work and take photos	Es apstājos, lai pārskatītu savus darbus un fotografētu
I like people who can think that way	Man patīk cilvēki, kuri spēj šādi domāt
Power would be provided by air ducts	Strāva būtu nodrošināta ar gaisa vadiem
I washed his face and hands	Es nomazgāju viņam seju un rokas
I did exactly the same thing	Es darīju tieši to pašu
All meetings include a public question period	Visās sanāksmēs ir iekļauts publisks jautājumu periods
I do not want them to do that	Es vēlos, lai viņiem tas nebūtu jādara
I wouldn't wait anymore	Es vairs negaidītu
The perfect mix for this hot summer	Ideāls maisījums šai karstajai vasarai
I wonder if he's ever touched there	Nez, vai viņš tur kādreiz ir aiztikts
I have a really strong foundation	Man ir patiešām spēcīgs pamats
I didn't want her to know that something magical was going on	Es negribēju, lai viņa zinātu, ka notiek kaut kas maģisks
Very impressive hotel with great value	Ļoti iespaidīga viesnīca ar lielu vērtību
I turn to him and pull him to his chest	Es pagriežos pret viņu un pievelku viņu pie krūtīm
I want you to see him	Es vēlos, lai tu būtu viņu redzējis
I get dressed and thank her	Es saģērbos un pateicos viņai
I watched his back and he mine	Es vēroju viņa muguru un viņš manējo
I was not the one to judge the fight	Es nebiju tas, kurš tiesāja cīņu
Great challenge and great opportunity	Liela problēma un lieliska iespēja
I just can't listen to it right now	Es vienkārši šobrīd nevaru to klausīties
I began to fear the end of football	Es sāku baidīties no futbola beigām
The room may look bigger if you use natural light	Istaba var izskatīties lielāka, ja izmantojat dabisko apgaismojumu
I prefer style metaphor as texture	Es dodu priekšroku stila metaforai kā faktūrai
I looked at my feet	Es paskatījos uz savām kājām
I look forward to reading more about it	Es gaidu, lai lasītu vairāk par to
I have records of almost all the major events	Man ir ieraksti par gandrīz visiem svarīgākajiem notikumiem
I knew nothing bad would happen of it	Es zināju, ka no tā nekas slikts nesanāks
I will not allow you to harm me	Es neļaušu jums nodarīt ļaunumu
You have a speakerphone for me	Man jūs esat tālrunī ar skaļruni
I just want to be honest with you	Es tikai vēlos būt godīgs pret jums
I briefly examined the other two men	Īsi nopētīju pārējos divus vīriešus
I've sold a few books, but I find marketing difficult	Esmu pārdevis dažas grāmatas, taču man ir šķitis sarežģīti mārketings
I certainly did not intend to leave it here	Es noteikti negrasījos to atstāt šeit
I looked all over the dark net and nothing	Es paskatījos pa visu tumšo tīklu un nekā
I asked about the task	Es jautāju par uzdevumu
I love that man so much	Es tik ļoti mīlu to vīrieti
I should come back at night	Man būtu jāatgriežas naktī
A real nightmare will happen in two hours	Īsts murgs notiks pēc divām stundām
I saw their whole facial expression	Es redzēju viņu visu sejas izteiksmi
I'm not interested in the conversation	Mani neinteresē saruna
I really need help	Man tiešām ir vajadzīga palīdzība
I have a beautiful wife	Man ir skaista sieva
The voice spoke, low and gloomy	Runāja balss, zema un drūma
I saw them and I had to get it	Es tos redzēju un man tas bija jāsaņem
Holy day to these people	Svēta diena šiem cilvēkiem
I did the same and stood by him	Es darīju to pašu un nostājos viņam blakus
I find that a little strange	Manuprāt, tas ir nedaudz dīvaini
I will print out your recipe	Es izdrukāšu jūsu recepti
I know a guy who really uses a tree	Es zinu puisi, kurš patiešām izmanto koku
I have never had a balance in my life	Man nekad dzīvē nav bijis līdzsvara
I brought my friends to the old house	Es atvedu savus draugus uz veco māju
My husband and I really enjoyed it	Man un manam vīram tas ļoti patika
I couldn't let him see me like that	Es nevarēju ļaut viņam redzēt mani tādu
I am, of course, waiting to find out!	Es, protams, gaidu to uzzināt!
I want to graduate and leave town	Es gribu absolvēt un pamest pilsētu
More urgent concerns came to his attention	Viņa uzmanību prasīja steidzamākas bažas
I have better material to bind them with	Man ir labāks materiāls, ar ko tās iesiet
I jumped over and settled over his back, landing behind him	Es pielēcu un apmetos viņam pāri mugurai, nolaižoties aiz viņa
A very long and tiring trip	Ļoti garš un nogurdinošs ceļojums
I have quite a few options	Man ir diezgan daudz iespēju
I could say she was angry, depressed	Varēju teikt, ka viņa bija dusmīga, nomākta
Very good first shot and first kill	Ļoti labs pirmais šāviens un pirmā nogalināšana
I think you were right	Es domāju, ka tev bija taisnība
I was probably stronger than those who were these sea creatures	Es droši vien biju stiprāks par tiem, kas bija šie jūras radījumi
I just retired from the phone with them	Es tikko atkāpos no telefona ar viņiem
That was definitely her vision	Tas noteikti bija viņas redzējums
I was informed enough to remember the words he said	Es biju pietiekami informēts, lai atcerētos viņa teiktos vārdus
I surprised them and killed one at once	Es viņus pārsteidzu un uzreiz nogalināju vienu
I close the door and open the door	Es aizvēršu durvis un atveru durvis
I never indicated where	Es nekad nenorādīju, kur
I have really and repeatedly tried	Esmu patiesi un vairākkārt mēģinājis
I always said we missed it	Es vienmēr teicu, ka mums tā pietrūka
I cannot dwell on this point for long	Es nevaru ilgi kavēties pie šī punkta
I heard a crazy knock on my door	Es dzirdēju traku klauvējienu pie savām durvīm
I see myself as sexy	Es sevi redzu kā seksīgu
I threw it to him along the top of the pit	Es viņam to izmetu gar bedres virsotni
I wonder about her age	Es brīnos par viņas vecumu
I want to wake up with you	Es gribu pamosties ar tevi
I don't know how to throw	Es slikti protu mest
I nodded at the buildings	Es pamāju uz ēkām
I took a chance and looked around	Es riskēju un paskatījos apkārt
I just had no idea if he was completely angry	Man vienkārši nebija ne jausmas, vai viņš ir pilnīgi dusmīgs
I had to agree on her life	Man vajadzēja vienoties par viņas dzīvību
I just let it go	Es vienkārši ļāvu tam turpināties
His first goal was against his team	Viņa pirmie vārti bija pret savu komandu
I walked down the hall	Es gāju atpakaļ pa gaiteni
It just disappeared in it all	Tas vienkārši pazuda tajā visā
It seemed to me that the dreams were gone	Man likās, ka sapņi ir pazuduši
I decided to just let myself go	Es nolēmu vienkārši ļaut sev iet
I haven't even gone to work today	Es šodien pat neesmu devies uz darbu
I am currently terminating my contract with this spirit	Es šobrīd atceļu savu līgumu ar šo garu
I try to do things with them	Es cenšos darīt lietas ar viņiem
I will not argue with these men	Es nestrīdos ar šiem vīriešiem
I didn't feel too good	Es nejutos pārāk labi
I want her to disappear more than anyone else	Es vēlos, lai viņa pazustu vairāk nekā jebkurš cits
I didn't have to go to the garden	Man nebija jāiet dārzā
A small wooden hut, very close to the ghost train	Maza koka būda, pavisam netālu no spoku vilciena
I didn't grow up working	Es neesmu uzaugusi strādājot
I can also write a work from start to finish	Es varu arī uzrakstīt darbu no sākuma līdz beigām
I will have to look for them	Man tie būs jāpameklē
I can report to them after our meeting later tonight	Es varu viņiem sagatavot ziņojumus pēc mūsu tikšanās vēlāk šovakar
I only met him an hour ago	Es viņu satiku tikai pirms stundas
I'm looking for a travel bag	Meklēju ceļojuma somu
I drove hard in that car	Es smagi braucu ar to mašīnu
In fact, I clung to him	Patiesībā es viņam pieķēros
I wanted to help them both	Es gribēju viņiem abiem palīdzēt
A new face with a photo	Jauna seja ar fotoattēlu
It is not visible to the naked eye	Tas nav redzams ar neapbruņotu aci
I think you're still creepy	Es domāju, ka jūs joprojām esat rāpojošs
I see shadows under the trees	Es redzu ēnas zem kokiem
I looked in my reflection	Es skatījos savā atspulgā
I knocked quietly and it opened	Es klusi pieklauvēju, un tas atvērās
I think later this morning	Es domāju vēlāk šorīt
I could raise money once	Es varētu vienu reizi salikt naudu
I couldn't convince him otherwise	Es nevarēju viņu pārliecināt par pretējo
I really want to thank you all	Es tiešām vēlos jums visiem pateikties
I see the key is in the lock	Es redzu, ka atslēga ir slēdzenē
Tell the truth and don't cheat	Runā patiesību un nekrāpies
The story is like a shark	Stāsts ir kā haizivs
I didn't see him coming in	Es neredzēju viņu ienākam
I wanted to be equal to her	Es gribēju būt viņai līdzvērtīga
Small, round, white spot	Mazs, apaļš, balts plankums
I would have called angels and defended myself	Es būtu pasaucis eņģeļus un aizstāvējies
I recommend spending the day reading the files	Es iesaku pavadīt dienu, lasot failus
I will turn what is evil into good	Es pārvērtīšu to, kas ir ļauns, par labu
I looked at him and he looked at me	Es paskatījos uz viņu un viņš uz mani
I felt a strong connection with him tonight	Es šonakt jutu spēcīgu saikni ar viņu
After a few years, the opportunity knocked again	Pēc pāris gadiem iespēja atkal pieklauvēja
I had the feeling that the detective was surprised	Man radās sajūta, ka detektīvs bija pārsteigts
I pay little attention	Es maz ievēroju
I saw his strong and beautiful hands	Es redzēju viņa stiprās un skaistās rokas
I had neither the time nor the strength for a man	Man nebija ne laika, ne spēka priekš vīrieša
Another five centuries before the end of the season	Vēl pieci gadsimti līdz sezonas beigām
I rolled my eyes at them	Es nobolīju acis uz viņiem
I wanted to know everything about him	Es gribēju uzzināt visu par viņu
I heard the door burst open and close quickly	Dzirdēju, kā durvis atsprāga vaļā un ātri aizvērās
Hard wood stone	Ciets koka akmens
I couldn't even invite him home for dinner	Es pat nevarēju viņu uzaicināt mājās vakariņās
I love him, you know	Es viņu mīlu, zini
I needed to find my son	Man vajadzēja atrast savu dēlu
I treated him like dirt	Es izturējos pret viņu kā pret netīrumiem
However, I expected the same	Es tomēr gaidīju tikpat daudz
Rock and roll pioneer	Rokenrola pionieris
I close my eyes and open them	Es aizveru acis un atveru tās
I bet he was scared too	Varu derēt, ka viņam arī bija bail
I have to fight and keep going	Man jācīnās un jāturpina
I have a lot of eyes and ears	Man ir daudz acu un ausu
I'm glad to hear you're getting some food	Priecājos dzirdēt, ka saņemat kādu uzturu
I was so scared you would never come	Es tik ļoti baidījos, ka tu nekad neatnāksi
I want to see what's in it first	Es gribu vispirms redzēt, kas tajā ir
I want to help with that	Es gribu palīdzēt tajā
No damage has been reported as a result of the storm	Vētras rezultātā nav ziņots par postījumiem
In his youth he played football	Jaunībā viņš spēlēja futbolu
Sacred relationships are based on love, not illusions	Svēto attiecību pamatā ir mīlestība, nevis ilūzijas
Maybe I'll never see him again	Varbūt es viņu vairs nekad neredzēšu
I feel terrible about it	Es jūtos šausmīgi par to
I need him to cooperate and also keep his distance	Man vajag, lai viņš sadarbojas un arī ietur distanci
I could hardly do it	Es gandrīz nevarēju to izdarīt
I almost started crying	Es gandrīz sāku raudāt
Tomorrow night I wish you the best	Rīt vakarā es vēlos tevi vislabākajā veidā
A familiar black dagger lay on one of the seats	Uz viena no sēdekļiem gulēja pazīstams melns duncis
I need you to talk to her wolf	Man vajag, lai tu runā ar viņas vilku
I missed it yesterday and haven't watched my recording yet	Vakar palaidu garām un vēl neesmu noskatījies savu ierakstu
I couldn't take it anymore	Es vairs nevarēju izturēt
I want to think about it carefully	Es gribu to rūpīgi pārdomāt
I moved closer and closer to him	Es virzījos viņam arvien tuvāk un tuvāk
I don't answer anyone but you	Es neatbildu nevienam, izņemot tevi
Otherwise very little is known about his personal life	Citādi par viņa personīgo dzīvi ir zināms ļoti maz
I'm always looking for ways to feed my brain	Es vienmēr meklēju veidus, kā pabarot savas smadzenes
What happened next is not clear	Kas notika tālāk, nav skaidrs
It seemed to me that we had all passed the test	Man likās, ka mēs visi esam izturējuši testu
I don't think they knew about it	Es nedomāju, ka viņi par to zināja
He has never missed a game in his career	Viņš savā karjerā ne reizi nav izlaidis spēli
No effects on the island have been reported	Nav ziņots par ietekmi uz salu
I wonder if tomorrow will be just as busy	Es domāju, vai rītdiena būs tikpat aizņemta
I must admit that this was not an easy question	Man jāatzīst, ka tas nebija viegls jautājums
A dead man was found near the outskirts of the city	Netālu no pilsētas malas tika atrasts miris
Now I felt really strong	Tagad es jutos patiešām spēcīga
I treated hundreds of test subjects	Es ārstēju simtiem testa priekšmetu
I closed my eyes again and leaned against it	Es atkal aizvēru acis un atspiedos pret to
I didn't have a word for it	Man tam nebija vārdu
I just want things to end differently	Es tikai vēlos, lai lietas būtu beigušās savādāk
In the army I did a lot	Armijā es to darīju daudz
I like them and I would use them for everything	Man tie patīk un es tos izmantotu visam
I want to introduce you to someone	Es gribu tevi ar kādu iepazīstināt
I stopped trying to watch and listen	Es pārtraucu mēģināt skatīties un klausīties
I can only keep it with you	Es varu to saglabāt tikai ar jums
We both have noble motives	Mums abiem ir cēli motīvi
However, I knew what we needed to do	Es tomēr zināju, kas mums jādara
I am well taught	Esmu labi mācīts
I have no idea why this is so	Man nav ne jausmas, kāpēc tas tā ir
I think that was right	Es domāju, ka tas bija pareizi
I couldn't hold it for long	Es nevarēju to turēt ilgi
I could already smell the pot	Es jau jutu podiņa smaržu
I leaned his face against his shoulder	Es atbalstīju seju pret viņa plecu
I was going to tell them the truth	Es grasījos viņiem pateikt patiesību
I knew what she was doing	Es zināju, ko viņa dara
Other states soon followed	Drīz sekoja arī citi štati
I was not told the time	Man nebija teikts laiks
I had never seen this side of her	Es nekad nebiju redzējis šo viņas pusi
Mineral processing project	Minerālu pārstrādes projekts
I want to save you now, not tomorrow	Es gribu tevi izglābt tagad, nevis rīt
I was brought up by mine	Mani audzināja manējais
I turned my eyes back to the living room	Es atkal pagriežu acis uz dzīvojamo istabu
I went through some personal things	Es izgāju cauri dažām personiskām lietām
I have great references	Man ir lieliskas atsauces
I know it will really help me a lot	Es zinu, ka tas man patiešām ļoti palīdzēs
I understood that about him	Es to sapratu par viņu
I always travel to investigate	Es vienmēr ceļos, lai izmeklētu
I was really upset and couldn't shake it	Es biju patiešām satraukts un nevarēju to satricināt
A small node of people is approaching from the west	No rietumiem tuvojas neliels cilvēku mezgls
I desperately wanted to say no	Es izmisīgi gribēju pateikt nē
I didn't want them in our city at all	Es nemaz negribēju viņus mūsu pilsētā
The mother and child were brought together	Māte un bērns tika satuvināti kopā
Mary refused to let her go	Marija atteicās viņu laist
I somehow hoped it was you	Es kaut kā cerēju, ka tas esi tu
I was tired of being tired all the time	Man bija apnicis visu laiku būt nogurušam
House and machine and joint bank account	Māja un mašīna un kopīgs bankas konts
I reinforce the thought and encourage all gods	Es pastiprinu domu un iedrošinu visus god
I didn't want to let him out of sight	Es negribēju viņu izlaist no redzesloka
I did not receive any response from most	Es nesaņēmu nekādu atbildi no lielākās daļas
I closed my eyes a little longer, then opened them	Es aizvēru acis nedaudz ilgāk, tad atvēru tās
I am no longer alone	Es vairs neesmu viens
I've never seen you do it to anyone	Es nekad neesmu redzējis, ka tu ar kādu to dari
I was his favorite niece	Es biju viņa mīļākā brāļameita
I finally managed to leave him	Beidzot man izdevās viņu pamest
I had complete peace of mind	Man bija pilnīgs sirdsmiers
I spared him a quick glance	Es aiztaupīju viņam ātru skatienu
I fought for an acceptable answer	Es cīnījos par kādu pieņemamu atbildi
They were followed by a prisoner knot	Viņiem sekoja ieslodzīto mezgls
I could describe what they wore	Es varētu aprakstīt, ko viņi valkāja
I have no idea where it is	Man nav ne jausmas, kur tas atrodas
I shouldn't save myself	Man nebūtu sevi jāglābj
I'll slide more to the edge of the bed	Es slīdīšu vairāk līdz gultas malai
I've been here for years, alone	Esmu šeit gadiem, viena
The game was well received	Spēle tika uzņemta pozitīvi
I felt that something was gripping me	Es jutu, ka mani kaut kas satver
The offer was rejected	Piedāvājums tika noraidīts
I have learned from him to do the same	Es no viņa esmu iemācījies darīt to pašu
Milan next round	Milāna nākamajā kārtā
I could trade them for you	Es varētu tos tirgot jūsu vietā
I just didn't tell her the whole story	Es vienkārši nepastāstīju viņai visu stāstu
I can give you people to deal with you	Es varu dot jums cilvēkus, kas ar jums tiks galā
I thought she ran into me	Man likās, ka viņa man uzskrēja
A model of convenience for the physically active was created	Tika izveidota fiziski aktīvo personu ērtības paraugs
Larger females produce slightly larger eggshells	Lielākas mātītes ražo nedaudz lielākus olu apvalkus
I was already in love	Es jau biju iemīlējusies
I think it will work, guys	Es domāju, ka tas izdosies, puiši
I had a vague impression of the things that were moving around me	Man radās neskaidrs iespaids par lietām, kas man apkārt kustas
I hear that in every word you say	Es to dzirdu katrā jūsu teiktajā vārdā
I did a quick calculation	Es veicu ātru aprēķinu
I grew up to love you	Esmu pieaudzis, lai tevi mīlētu
I could call you my wife	Es varētu tevi saukt par savu sievu
I made myself believe it	Es liku sev tam noticēt
I pray for her safe return to me	Es lūdzu par viņas drošu atgriešanos pie manis
I looked at the music player	Es paskatījos uz mūzikas atskaņotāju
I needed to know what her reaction would be	Man vajadzēja zināt, kāda būs viņas reakcija
I wasn't tired either	Es arī nebiju noguris
I see life differently	Es dzīvi redzu savādāk
I think we would have reached you	Es domāju, ka mēs būtu tevi panākuši
Gilbert was a logical choice of task	Gilberts bija loģiska uzdevuma izvēle
I can't recommend this company well enough	Es nevaru ieteikt šo uzņēmumu pietiekami labi
I couldn't do that to you, my dear	Es nevarētu tev to nodarīt, mans dārgais
I can't stop thinking about work	Es nevaru beigt domāt par darbu
The private parts I call the square or the chest	Privātās daļas es saucu par laukumu vai lādei
I will not compromise on this issue	Šajā jautājumā es neiešu uz kompromisiem
The designer sketches the dress	Dizainere uzskicē kleitu
I met the running challenge	Es izpildīju skriešanas izaicinājumu
The critical and commercial reaction to the film was negative	Kritiskā un komerciālā reakcija uz filmu bija negatīva
I woke up all night and didn't feel well	Es visu nakti nomodā un nejutos labi
I'm not as busy as any of you	Es neesmu tik aizņemts kā jebkurš no jums
I loved and hated him	Es viņu mīlēju un ienīdu
I invite you to read it again	Es aicinu jūs to izlasīt vēlreiz
I didn't become that girl	Es nekļuvu par to meiteni
Mining is an important source of income	Kalnrūpniecība ir svarīgs ienākumu avots
I was a little early	Es biju mazliet agri
I'm ready to just open up to life	Esmu gatava vienkārši atvērties dzīvei
I wonder what they have planned	Interesanti, ko viņi ir ieplānojuši
I'm just so tired of doing it	Es vienkārši esmu tik noguris to darot
I wanted to be a football player	Es gribēju būt futbolists
I would have thrown	Es būtu iemetis
After a few minutes, she was finally ready	Pēc dažām minūtēm viņa beidzot bija gatava
I would build a new house for this family	Es celtu šai ģimenei jaunu māju
Taylor was appointed its first dean	Teilors tika iecelts par tās pirmo dekānu
I couldn't waste any more time	Es vairs nevarēju tērēt laiku
I know what you did to me	Es zinu, ko tu ar mani izdarīji
I didn't sleep very well that night	Es tonakt negulēju ļoti labi
I was happy about it	Es biju priecīgs par to
I know the lab is doing what it can	Es zinu, ka laboratorija dara, ko var
I will definitely be back	Es noteikti atgriezīšos
I continue to come here for an investigation	Es turpinu nākt šeit izmeklēšanas dēļ
I basically turned out	Es būtībā izrādījos
I tried to call a chart	Es mēģināju izsaukt diagrammu
I started crashing from using magic	Es sāku avarēt no burvju izmantošanas
I poured too much milk	Es ielēju pārāk daudz piena
I want this knowledge	Es gribu šīs zināšanas
I'll go and get a friend	Es iešu un paņemšu draugu
Many became secular priests	Daudzi kļuva par laicīgiem priesteriem
It seemed to me that he would be too full	Man likās, ka viņš būs pārāk sātīgs
I am by no means weird or weird	Es nekādā ziņā neesmu dīvains vai dīvains
I leaned against my truck, my lungs burned	Es atspiedos pret savu kravas automašīnu, man dega plaušas
I couldn't say the same about him	Es nevarētu par viņu teikt to pašu
I hadn't heard anything in a long time	Es jau labu laiku neko nebiju dzirdējis
I have never told anyone about this	Es nekad nevienam neko neesmu teicis par šo
I mean to join him in death	Es domāju pievienoties viņam nāvē
I was on my way to a liquor store	Es biju ceļā uz alkoholisko dzērienu veikalu
I just worry about him	Es tikai uztrauktos par viņu
I fell asleep and woke up in his arms	Es aizmigu un pamodos viņa rokās
I had a terribly sore throat and a fever	Man bija briesmīgi iekaisis kakls un drudzis
I will teach you as best I can	Es jūs iemācīšu pēc iespējas labāk
I was a little shocked	Es biju nedaudz satricināts
I left school to never return	Es aizgāju no skolas, lai nekad neatgrieztos
I think they are much more than they seem	Es domāju, ka viņi ir daudz vairāk, nekā šķiet
And that was my first goal	Un tas bija mans pirmais mērķis
I must first lay a solid foundation for you	Man vispirms jums ir jāveido stingrs pamats
I don't think it was worth it	Es nedomāju, ka tas bija tā vērts
I mean now go to sleep	Es domāju tagad iet gulēt
He had just received the President's pardon	Viņš tikko saņēma prezidenta apžēlošanu
I just wanted to survive	Es vienkārši gribēju izdzīvot
I had seen it many times myself	Es pats to biju redzējis daudzas reizes
I had to obey his orders	Man bija jāpilda viņa pavēles
I think pork is the meat you celebrate	Es domāju, ka cūkgaļa ir gaļa, ar kuru jūs svinat
I wasn't sure who would speak first	Es nebiju pārliecināts, kurš runās pirmais
I didn't even have a suit	Man pat nebija uzvalka
The next morning he continues on foot	Nākamajā rītā viņš turpina kājām
I hope to rest much longer	Es ceru atpūsties daudz ilgāk
I wrote letters, called	Rakstīju vēstules, zvanīju
I want it to be a normal life	Es vēlos, lai tā būtu normāla dzīve
I didn't want to be next to anyone all day	Es negribēju visu dienu būt nevienam blakus
I used to get lost there for hours	Es mēdzu tur pazust stundām ilgi
I sighed with relief and fell on the couch	Es atviegloti nopūtos un nokritu uz dīvāna
I'm just waiting differently	Es vienkārši gaidu savādāk
I think it's part of the pregnancy	Es domāju, ka tā ir daļa no grūtniecības
I quickly reached out and pulled him back	Es ātri pastiepu roku un atvilku viņu atpakaļ
I had even considered letting him swallow in my mouth	Es pat biju apsvērusi iespēju ļaut viņam smelties manā mutē
I'm not telling anyone to believe	Es nevienam nesaku, kam ticēt
I have my wealth	Man ir savas bagātības
I never know when he might show up	Es nekad nezinu, kad viņš varētu parādīties
Now I am in the realm of fear	Tagad es atrados baiļu teritorijā
I haven't even watched	Es pat neesmu skatījies
I smiled at her, grabbing her hands	Es viņai uzsmaidīju, satverot viņas rokas
I locked up and went home	Es aizslēdzos un devos mājās
I could say he needed it	Es varētu teikt, ka viņam tas bija vajadzīgs
I watched his shadow	Es vēroju viņa ēnu
I was out of my mind	Es izgāju galīgi no prāta
I only did it last year	Es to izdarīju tikai pagājušajā gadā
I suspect the news will spread quickly throughout the city	Man ir aizdomas, ka ziņas ātri izplatīsies visā pilsētā
She also bought works by other artists	Viņa iegādājās arī citu mākslinieku darbus
I need to show you how to do it	Man jums jāparāda, kā to izdarīt
I was angry, hurt, and desperate for an answer	Es biju dusmīga, sāpināta un izmisusi pēc atbildes
I retreated, took off my dress	Es atkāpjos, novelku kleitu
However, I will give it to a man	Es tomēr iedošu vīrietim
In front of us is a wide corridor lined with black stone	Mūsu priekšā pletās plats koridors, kas izklāts ar melnu akmeni
I know it's not easy for you either	Es zinu, ka arī jums tas nav viegli
I had to come home earlier, that's all	Man vajadzēja atgriezties mājās agrāk, tas arī viss
I have a new list for you all	Man jums visiem ir jauns saraksts
I also wanted to kiss him	Es arī gribēju viņu noskūpstīt
I sat on the sloping bench	Es apsēdos uz noslīpētā sola
I had no doubt that she would use the phone again	Man nebija šaubu, ka viņa atkal izmanto telefonu
I had to do something big, something huge	Man bija jādara kaut kas liels, kaut kas milzīgs
I didn't know anything about it	Es neko no tā nezināju
I slowly get tired	Es lēnām kļūstu noguris
I have played the video twice	Man ir video atskaņošana divas reizes
A wooden trail led me to a small house	Koka taka mani veda līdz mazai mājiņai
I couldn't tell if he was shy or just nervous	Es nevarēju pateikt, vai viņš ir kautrīgs vai vienkārši nervozs
I don't think he will remember that	Es nedomāju, ka viņš to atcerēsies
I try to make sure no one can find it	Es cenšos pārliecināties, ka neviens to nevar atrast
A busy road to the north	Noslogots ceļš ceļā uz ziemeļiem
I checked before entering	Pirms ieiešanas pārbaudīju
I shrugged and waited	Es paraustīju plecus un gaidīju
I do not think so far ahead	Es nedomāju tik tālu uz priekšu
I really want to see the show	Es ļoti gribu redzēt izrādi
I really wanted to win the first race	Es ļoti gribēju uzvarēt pirmajās sacensībās
I never went to the bathroom	Es nekad neesmu devies uz vannas istabu
I would never have had a relationship	Man nekad nebūtu bijušas nekādas attiecības
I get up and go to the bathroom	Piecēlos un dodos uz vannas istabu
I didn't feel my arms or legs	Es nejutu ne rokas, ne kājas
I really want to talk to you	Es ļoti vēlos ar tevi parunāt
I want to see for myself if that makes sense	Es gribu pats pārliecināties, vai tam ir jēga
I looked at myself in the hallway mirror	Es paskatījos uz sevi gaiteņa spogulī
I agree that they are right	Piekrītu, ka viņiem ir taisnība
I will laugh and make fun of you	Es smiešos un ņirgāšos
I already called her	Es jau viņai piezvanīju
I went to the debate a few days ago	Es devos uz debatēm pirms dažām dienām
I have to figure out who to tell	Man jāizdomā, kam pateikt
I will visit you when you are a baby, just walk	Es tevi apciemoju, kad tu esi mazulis, tikai pastaigājies
I looked him in the eye	Es paskatījos viņam acīs
I just felt excluded	Es vienkārši jutos atstumta
I can smell it in her breath	Es jūtu to smaržu viņas elpā
It removed all my doubts	Tas man novērsa visas šaubas
I have a blanket in my truck	Man kravas automašīnā ir sega
I think he will understand perfectly	Es domāju, ka viņš lieliski sapratīsies
I want to die now	Es gribu mirt tūlīt
I suddenly started sweating	Es pēkšņi sāku svīst
It considered itself a universal empire	Tā uzskatīja sevi par universālu impēriju
I was completely awake now	Es tagad biju pavisam nomodā
I now had a lot more to eat	Man tagad bija daudz vairāk kā ēst
I even feel a moment of doubt	Es pat jūtu brīdi šaubu
Jersey and silk were also sometimes used	Dažkārt tika izmantots arī džersijs un zīds
I didn't think it was that bad	Es domāju, ka tas nebija tik slikti
I have tried to give them all my strength	Es esmu centies dot viņiem visu spēku
I lead an active healthy lifestyle	Es piekopu aktīvu veselīgu dzīvesveidu
It is now extremely rare	Tagad tas ir ārkārtīgi reti
I couldn't even imagine such money	Es pat nevarēju iedomāties tādu naudu
Hate began to eat me alive	Mani dzīvu sāka apēst naids
I certify that this information is correct	Es jums apliecinu, ka šī informācija ir pareiza
I had to do it yesterday	Man tas bija jādara vakar
I am afraid to continue	Man ir bail turpināt
I finally did everything and applied	Beidzot visu izdarīju un pieteicos
I was an unusual child	Es biju neparasts bērns
I also had problems with this puzzle	Man arī bija problēmas ar šo mīklu
i have to go to work	man jādodas uz darbu
Now I am a relaxed soul, all wet from sweat	Tagad esmu atvieglota dvēsele, viss slapjš no sviedriem
I deserve everything he is going to teach	Esmu pelnījusi visu, ko viņš grasās pasniegt
I know something he doesn't	Es zinu kaut ko, ko viņš nezina
I was going to call the police	Es grasījos zvanīt policijai
I sing an oath that is stronger than blood	Es dziedu zvērestu, kas stiprāks par asinīm
I don't mean anything with that	Es ar to neko nedomāju
It felt like it was in the air	Bija sajūta, it kā tas būtu gaisā
I was aware of the silence in the room	Es apzinājos klusumu telpā
I hear it in my sleep	Es to dzirdu miegā
A lantern and blankets would be important	Būtiska būtu laterna un segas
I was no longer able	Es vairs nebiju spējīgs
Other elements of the circus were also historically accurate	Arī citi cirka elementi bija vēsturiski precīzi
I was often denied	Man bieži tika liegts
A good environment is ideal but not essential	Laba vide ir ideāla, bet nav būtiska
I've been crying too much lately	Es pēdējā laikā pārāk daudz raudāju
I liken it to her heart	Es to pielīdzinu viņas sirdij
I saw her inside and she went to sleep	Ieraudzīju viņu iekšā un viņa gāja gulēt
That was my worst case scenario	Tā biju es sliktākajā gadījumā
I really have to run away	Man tiešām ir jābēg
I started driving across the lawn to the house	Es sāku braukt pa zālienu uz māju
I like to travel and work hard	Man patīk ceļot un smagi strādāt
I think they use that word	Es domāju, ka viņi lieto šo vārdu
I was not in the mood for one of her lectures	Man nebija noskaņojuma vienai no viņas lekcijām
I barely remember him	Es tik tikko atceros viņu
I paid special attention to your truth	Es pievērsu īpašu uzmanību jūsu patiesībai
However, I was not offended	Es tomēr nebiju aizvainots
I hope so for myself	Es tā ceru, sevis dēļ
In the past, I was her only rich and famous client	Agrāk es biju viņas vienīgais bagātais un slavenais klients
That was the beginning of the revolution	Tas bija revolūcijas sākums
I stayed in the complex	Es paliku kompleksā
I have your hidden side revealed	Es esmu tava slēptā puse atklāta
However, I feel new	Es tomēr jūtos jauns
A look here or there	Skatiens šur vai tur
I have no desire for confrontation	Man nav vēlēšanās pēc konfrontācijas
I doubted he was such a person	Es šaubījos, ka viņš ir tāds cilvēks
I have no idea what they want with my father	Man nav ne jausmas, ko viņi vēlas ar manu tēvu
I've seen it all before	Es to visu biju redzējis iepriekš
I question my writing skills	Es apšaubu savas rakstīšanas spējas
I was surprised by the result	Biju pārsteigts par rezultātu
I want to see this car myself	Es gribu redzēt šo automašīnu pats
I bet we can get there in a few hours	Varu derēt, ka mēs varētu tur nokļūt pēc dažām stundām
Maybe a little high tone, but still sweet	Varbūt nedaudz augsts tonis, bet tomēr salds
I was still uncomfortable with the shirt	Man joprojām bija neērti ar kreklu
I walked right along the plains	Es gāju tieši gar līdzenumiem
I am halfway between Cambridge and London	Esmu pusceļā starp Kembridžu un Londonu
A kind of success charm	Sava veida veiksmes šarms
I also knew enough not to ask	Es arī zināju pietiekami daudz, lai nejautātu
I put it in more than one in a million	Es to novietoju vairāk kā vienu no miljona
Poor collective edition	Trūcīgs kolektīvais izdevums
I was upset all the time	Man visu laiku bija slikti ar vēderu
I want to share a secret place with you	Es vēlos dalīties ar jums slepenajā vietā
I had to save myself	Man vajadzēja sevi glābt
I think it could be better	Es domāju, ka vēl varētu būt labāk
I'm not talking to any of them	Es ne ar vienu no viņiem nerunāju
I was nowhere near ready to run him	Es ne tuvu nebiju gatava viņu palaist
I set up this little advertising agency	Es veidoju šo mazo reklāmas aģentūru
I had no idea what was waiting for me	Man nebija ne jausmas, kas mani sagaida
I had never seen him so angry	Es vēl nekad nebiju redzējis viņu tik dusmīgu
A gift from her parents	Dāvana no viņas vecākiem
In this image, time goes in the vertical direction	Šajā attēlā laiks iet pa vertikālo virzienu
I personally don't see the appeal of that	Es personīgi tam neredzu pievilcību
I taught and I didn't have a regular outlet	Es mācīju, un man nebija regulāras noieta vietas
I recommend eating before crossing	Iesaku paēst pirms šķērsošanas
There was a quiet knock on the door	Pie durvīm atskanēja kluss klauvējums
I will win again tonight	Šovakar atkal uzvarēšu
I think the creature helped the others find their rooms	Es domāju, ka būtne palīdzēja pārējiem atrast savas istabas
I doubt anyone would say that now	Šaubos, ka tagad kāds tā teiktu
A fine grin spread across his face	Viņa sejā izplatījās smalks smīns
I was twelve years old	Man bija divpadsmit gadi
I starve a lot, but a lot more from the cold	Es daudz cietu no bada, bet daudz vairāk no aukstuma
I entered a conference room near the management office	Es iegāju konferenču telpā netālu no vadības biroja
General theory of observation and control	Vispārēja novērošanas un kontroles teorija
However, I hadn't even heard it turn on	Tomēr es pat nebiju dzirdējis, ka tas ieslēdzas
Immediately after, it became a tropical storm	Tūlīt pēc tam tā kļuva par tropisku vētru
I constantly rubbed the sand out of my eyes	Es pastāvīgi berzēju smiltis no acīm
Her face was crossed by a tiny forehead	Viņas seju šķērsoja sīka pieri
I wanted to do more with him tonight	Šovakar es gribēju ar viņu paveikt vairāk
I had nothing but clothes on my back	Man mugurā nebija nekas cits kā tikai drēbes
I recommend eating several eggs and maybe some toast	Iesaku apēst vairākas olas un varbūt kādu grauzdiņu
A weaker person would have done it	Vājāks cilvēks to būtu darījis
I could fully endure as a queen	Es varētu pilnībā izturēt kā karaliene
I didn't have to worry about what was going on	Man nebija jārūpējas par notiekošo
I think we will spend weeks together until the session	Es domāju, ka mēs pavadīsim nedēļas līdz sesijai kopā
I was shocked to find his body next to me	Es biju šokā, kad atradu viņa ķermeni sev blakus
Much of the time was lost	Liela daļa laika bija pazudusi
It also shows the summer scene	Tas parāda arī vasaras ainu
I'm sure then you can ask about his plan	Esmu pārliecināts, ka tad jūs varat jautāt par viņa plānu
I can't fall asleep	Es nevarēšu aizmigt
I will never understand that	Es to nekad nesapratīšu
I think he retired about twenty years ago	Manuprāt, viņš aizgāja pensijā pirms kādiem divdesmit gadiem
It just means so much	Tas vienkārši nozīmē tik daudz
I removed it and compared the two	Es to noņēmu un salīdzināju abus
I took it out and looked at it	Es to izņēmu un paskatījos
I got off my saddle and went down	Es nokāpu no segliem un devos lejā
I look away as they draw blood	Es paskatos prom, kad viņi velk asinis
I said they were not working hard enough	Es teicu, ka viņi nepūlas pietiekami daudz
I asked him, but he didn't answer	Es viņam jautāju, bet viņš neatbildēja
I moved one hand to my hip	Es pavirzīju vienu roku uz gurnu
There is one line for each case or event in the file set	Lietu komplektā ir viena rinda katram gadījumam vai notikumam
I didn't have to ask anyone	Man nevajadzēja nevienam pieprasīt
I beg you to remain silent	Es lūdzu tevi klusēt
He had no protection	Viņam nebija nekādas aizsardzības
I think you were too harsh	Man šķiet, ka tu biji pārāk skarbs
I started moving it forward, but I couldn't do it	Es sāku to virzīt uz priekšu, bet nevarēju to izdarīt
I learned a lot about naval power	Es daudz uzzināju par jūras spēku
I notice that others are looking at me angrily	Pamanu, ka citi uz mani skatās dusmīgi
He said we had to be worse	Viņš teica, ka mums jābūt ļaunākiem
I wanted you to be happy	Es gribēju, lai tu būtu laimīga
I want to get you off	Es gribu tevi dabūt nost
I have never graduated from college	Es nekad neesmu pabeidzis koledžu
I absolutely love these	Es absolūti mīlu šos
I think she had bad advice	Es domāju, ka viņai bija slikts padoms
B was on his way, but stopped again	B bija ceļā, bet atkal apstājās
I fully agree with that	Es ar to pilnībā saderos
I feel bad about it now	Es tagad jūtos slikti par to
I wanted that conviction	Es gribēju tādu pārliecību
I missed drinking wine and painting	Man pietrūka vīna dzeršanas un gleznošanas
I couldn't really understand him	Es nevarēju viņu īsti saprast
I knew he could see the questions in my eyes	Es zināju, ka viņš redz jautājumus manās acīs
I believe in excellence, innovative and creative writing	Es ticu izcilībai, novatoriskai un radošai rakstīšanai
I am always interested in such things	Mani vienmēr interesē šādas lietas
I was her and she was mine	Es biju viņas, un viņa bija mana
I was back in the cabin, lying on the bed	Es biju atpakaļ kajītē, gulēju uz gultas
I'm going to clean up and then check my email	Es iešu sakopt un pēc tam pārbaudīt savu e-pastu
He stayed there for only a few months	Viņš tur palika tikai dažus mēnešus
I was the youngest of four sisters and two brothers	Es biju jaunākā no četrām māsām un diviem brāļiem
They can complete the process in one day	Viņi var pabeigt procesu vienas dienas laikā
I just had nothing left to give	Man vienkārši vairs nebija ko dot
Sometimes it happens in practice	Reizēm sanāk tā arī praksē
I saw that he still wanted me	Es redzēju, ka viņš joprojām mani vēlas
I have no place to judge	Man nav vietas spriest
I have reached out to you	Esmu sasniedzis tavu līdzjūtību
I quickly showed up alone	Es ātri parādījos viens
I froze watching them	Es sastingu viņus vērojot
I wasn't what you might call a popular baby	Es nebiju tas, ko jūs varētu saukt par populāru bērnu
Many men dreamed of these dreams at that time	Daudzi vīrieši toreiz sapņoja par šiem sapņiem
I stood and smoked for a while	Es kādu laiku stāvēju un smēķēju
A smile appeared on her lips	Viņas lūpās parādījās smaids
An image that succumbs to reality	Attēls, kas paklanās realitātei
I wonder how it would be	Es domāju, kā tas būtu
I'll show you the room in a minute	Pēc minūtes es jums parādīšu istabu
I didn't want them to show up	Es negribēju, lai viņi parādās
I always get my email	Es vienmēr saņemu savu e-pastu
I looked into her eyes for a while	Es kādu laiku skatījos viņai acīs
I think it was his middle finger	Es domāju, ka tas bija viņa vidējais pirksts
I should be able to treat myself now and then	Man vajadzētu būt iespējai šad un tad sevi ārstēt
I think he should talk about it	Es domāju, ka viņam par to vajadzētu runāt
I don't know which day	Es nezinu, kurā dienā
I want to know more	Es vēlos uzzināt vairāk
There is a small brick chimney on this elevation	Šajā paaugstinājumā ir neliels ķieģeļu skurstenis
I wanted to be there when she opened her eyes	Es gribēju būt tur, kad viņa atvēra acis
I really enjoyed your sermon	Man ļoti patika jūsu sprediķis
I had no idea how to choose a lock	Man nebija ne jausmas, kā izvēlēties slēdzeni
I was committed to that	Es biju tam apņēmusies
The pistol has a hidden hammer	Pistolei ir slēpts āmurs
I really couldn't understand what was happening	Es tiešām nevarēju saprast, kas notika
I think this has been said once	Es domāju, ka šī runa ir teikta vienu reizi
Many of these years have been painful	Daudzi no šiem gadiem bija sāpīgi
I rarely wear a coat	Es reti valkāju mēteli
I'm in a hurry to the hospital	Es steidzos uz slimnīcu
That would be a really good story	Tas būtu patiešām labs stāsts
I tried to resist, but I couldn't	Es mēģināju pretoties, bet nespēju
He has beaten me fifty	Viņš mani ir pieveicis piecdesmit
I think we should release the opera tonight	Es domāju, ka mums šovakar vajadzētu izlaist operu
I struggled to join her	Es cīnījos ar vēlmi viņai pievienoties
I brought them into the house	Es tos ienesu mājā
I would have avoided him	Es būtu no viņa izvairījusies
Good luck next year	Lai veicas nākamgad
I want your children	Es gribu tavus bērnus
I didn't want him to see or hear anything	Es negribēju, lai viņš neko redzētu un dzirdētu
Storm seas could rise to extreme heights	Vētras jūras varētu pacelties ārkārtējos augstumos
I didn't have to divorce him	Man nevajadzēja ar viņu šķirties
I could just get the word out	Es tikko varēju dabūt vārdu
I was really excited	Es biju patiesi sajūsmā
I was detained for a while because	Mani kādu laiku aizturēja, jo
I want to spread peace and understanding	Es vēlos izplatīt mieru un sapratni
I think we should look around	Es domāju, ka mums vajadzētu paskatīties
I wasn't polite this time	Šoreiz nebiju pieklājīgs
I shuddered at the memory, then turned off the water	Es nodrebēju par atmiņu, tad aizgriezu ūdeni
The street of the same name remains	Paliek tāda paša nosaukuma iela
I promise that nothing happened	Es apsolu, ka nekas nav noticis
I pretended to conduct an interview	Es izlikos, ka vadu interviju
I explained everything to him again	Es viņam vēlreiz visu paskaidroju
I will come and kill you	Es tad nākšu un nogalināšu
I squeezed my fist and pushed it to my side	Es izspiedu dūri un piespiedu to sev pie sāniem
I got tired of it	Man no tā kļuva apnicis
I know you have had your share of trouble	Es zinu, ka jums ir bijusi sava daļa nepatikšanas
I wouldn't allow myself to stay there longer than necessary	Es neļautu sev tur palikt ilgāk, nekā nepieciešams
I had the most delicious holiday sandwich	Man bija visgaršīgākā svētku sviestmaize
I did it yesterday and today	Es to darīju vakar un šodien
I never had to see him	Man nekad nav nācies viņu redzēt
I knew he might find it again in the end	Es zināju, ka galu galā viņš to varētu atrast vēlreiz
I had a sense of guilt that needed to be replaced	Man bija vainas apziņa, kas jāaizstāj
I hear them talking	Es dzirdu, kā viņi runā
I just wanted the last kiss	Es tikai gribēju pēdējo skūpstu
I looked at my leg and it was fine too	Paskatījos uz savu kāju un arī bija labi
I was in her footsteps a minute ago	Es biju viņas pēdās pirms minūtes
I lived among you for many years before it came	Es dzīvoju starp jums daudzus gadus, pirms tas atnāca
He thought the gardener was green with boots	Viņš domāja, ka dārzniekam ir zaļš ar zābakiem
I need a date at a prom tomorrow	Man vajag randiņu uz balli rītvakar
They were not far from their region	Viņi netika tālāk no sava reģiona
I leaned over and closed my eyes	Es atliecos un aizveru acis
I wanted an office and a room for guests	Es gribēju biroju un brīvu istabu viesiem
Anger appeared on the woman's face	Sievietes sejā parādījās dusmas
I have already said that	Es to jau teicu
I didn't know that walking could be so hard	Es nezināju, ka staigāšana var būt tik grūta
I have a beautiful view	Man ir skaists skats
I had never seen him in his factory	Es nekad nebiju viņu redzējis viņa rūpnīcā
That was the explanation	Tas bija izskaidrojums
I worked all day, he thought	Es strādāju visu dienu, viņš domāja
I wondered if there was a bullet hole in it	Es prātoju, vai tajā nav lodes caurums
I think you've met him	Es domāju, tu esi viņu satikusi
I didn't want to make you wait	Es negribēju likt tev gaidīt
I've been too sudden	Esmu bijis pārāk pēkšņs
Tears welled down his right cheek	Pār viņa labo vaigu noslīdēja asara
I feel like a rat in a cage	Jūtos kā žurka būrī
The nose is unusually long and boldly arched	Deguns ir neparasti garš un drosmīgi izliekts
I just prefer honesty, that's all	Es vienkārši dodu priekšroku godīgumam, tas arī viss
I hope you find it useful!	Ceru, ka noderēs!
Unfortunately, I have a video tape with the whole thing	Diemžēl man ir video kasete ar visu lietu
I almost laughed in pain	Es gandrīz smējos caur sāpēm
I have a significant contribution to make	Man ir jāsniedz nozīmīgs ieguldījums
A gigantic new tunnel	Gigantisks jauns tunelis
I watched it close	Es noskatījos, ka tas slēdzas
A second edition was issued later that year	Vēlāk tajā pašā gadā tika izdots otrais izdevums
The identity of the female figures is unclear	Sieviešu figūru identitāte ir neskaidra
In the end, he decided to choose the spiritual path	Galu galā viņš nolēma izvēlēties garīgo ceļu
I just closed my ears and didn't listen	Es vienkārši aizvēru ausis un neklausījos
I lack the experience to make these calls	Man trūkst pieredzes, lai veiktu šos zvanus
I could use the rest	Es varētu izmantot pārējo
I smiled in my memory	Es pasmaidīju atmiņā
I looked back at his face	Es paskatījos atpakaļ uz viņa seju
I like pictures of chickens and other things	Man patīk cāļu attēli un citas lietas
I had no idea which day it was	Man nebija ne jausmas, kura diena bija
I finally gave up the effort	Beidzot atmetu pūles
I literally hold her spirit in my arms	Es burtiski turu viņas garu savās rokās
I don't think much about it	Es par to īpaši nedomāju
I remember that day as if it were yesterday	Es atceros to dienu tā, it kā tā būtu vakar
A small amount remains	Paliek neliels daudzums
I saw a little clearer from the sun	No saules es redzēju mazliet skaidrāk
Strict drug testing is required to restore regular breathing	Lai atjaunotu regulāru elpošanu, ir nepieciešama stingra zāļu pārbaude
Beast with red glowing eyes	Zvērs ar sarkanām mirdzošām acīm
I wanted everything with my friend	Es gribēju visu ar savu draugu
I understand why you like it so much	Es saprotu, kāpēc jums tas tik ļoti patīk
I couldn't figure out a way out of it	Es nevarēju izdomāt izeju no tā
I listened to survival	Es klausījos izdzīvošanu
I know you've decided	Es zinu, ka tu esi izlēmis
A couple of police cars	Pāris policijas mašīnas
I needed to help him	Man vajadzēja viņam palīdzēt
I will not make promises	Es nedošu solījumus
I think that's why we understand so well	Es domāju, ka tāpēc mēs tik labi saprotamies
I can't be mad at him for long	Es nevaru uz viņu ilgi dusmoties
I didn't like the sound	Man nepatika tā skaņa
I could tap into the atmosphere for one point	Es varētu piesist atmosfēru par vienu punktu
He later asked for the complaint to be dropped	Vēlāk viņš lūdza sūdzību atcelt
I have to find you a kitchen	Man tev jāatrod virtuve
I want him to have what he really wants	Es vēlos, lai viņam būtu tas, ko viņš patiešām vēlas
I made my first attempt in the crazy wind yesterday	Pirmo mēģinājumu izdarīju vakar trakajā vējā
Growth is also quite rapid	Arī izaugsme ir diezgan strauja
I left the vehicle	Es pametu transportlīdzekli
I was so uncomfortable	Man bija tik neērti
I didn't even wait for him to reach me	Es pat negaidīju, kad viņš mani sasniegs
The mayor knows nothing	Mērs neko nezina
I would do her good	Es darītu viņai labu
I don't need her attention at all	Man viņas uzmanība nemaz nav vajadzīga
I could never reimburse her for everything she had done	Es nekad nevarētu viņai atmaksāt par visu, ko viņa bija darījusi
I still had bullets, but that wouldn't be enough	Man joprojām bija lodes, bet ar to nebūtu pietiekami
I wanted to speak, but I was denied this fundamental right	Es gribēju runāt, bet man tika liegtas šīs pamattiesības
I needed to know better	Man vajadzēja zināt labāk
I was too tightly tied	Es biju pārāk cieši piesiets
I prefer silence	Es dodu priekšroku klusumam
I wanted to insult those particular blacks	Es gribēju apvainot tos konkrētos melnādainos cilvēkus
I kept in touch and felt well informed	Es visu laiku sazinājos un jutos labi informēts
A lonely woman, that is	Vientuļa sieviete, tas ir
A man, probably homeless, wrapped in a dozen different rags	Cilvēks, iespējams, bezpajumtnieks, ietīts duci dažādu lupatu
I promise it will not happen again	Es apsolu, ka tas vairs neatkārtosies
I'll give it to you right now	Es tev tūlīt iedošu
I want to get back there someday	Es vēlos kādreiz tur atgriezties
Adult males are rarely in groups	Pieaugušie tēviņi reti kopjas grupās
I immediately asked others to look back	Uzreiz palūdzu citiem atskatīties
I can postpone it, do it later	Varu atlikt, dari to vēlāk
I was sure they were definitely wolves	Es biju pārliecināts, ka tie noteikti ir vilki
I didn't deserve it	Es nebiju pelnījis
I feel so drawn to him	Jūtos tik pievilkta pie viņa
I think we could get down	Es domāju, ka mēs varētu nokāpt lejā
I doubt there is anything unusual here	Es šaubos, ka šeit ir kaut kas neparasts
This created an awkward situation	Tas radīja neērtu situāciju
I couldn't remove them all at the same time	Es nevarēju tos visus noņemt vienā un tajā pašā brīdī
A very feminine piece	Ļoti sievišķīgs gabals
I was afraid he would see me through	Es baidījos, ka viņš man redzēs cauri
Great beach reading this summer	Lieliska pludmales lasāmviela šai vasarai
A boot came into her narrow sight	Viņas ierobežotajā redzeslokā ienāca zābaks
I have never wanted to cause discomfort to anyone	Es nekad nevienam neesmu vēlējies radīt diskomfortu
A little steam escaped from the bottom of my bottom	No mana dibena apakšas izplūda neliels tvaiks
I saw it in his gaze	Es to redzēju viņa skatienā
Wolf, and quite nasty, judging by everything	Vilks, un diezgan nejauks, no visa spriežot
I just like your projects, colors, that's all	Man vienkārši patīk tavi projekti, krāsas, tas viss
I turned to look	Es pagriezos, lai paskatītos
I didn't want to hurt anyone	Es negribēju nevienam nodarīt pāri
I had just come home	Es tikko biju atnācis mājās
Players with full international games	Spēlētāji ar pilnām starptautiskajām spēlēm
I need all these things intact	Man vajag visas šīs lietas neskartas
For a moment I was worried that he had caught me	Brīdi es uztraucos, ka viņš mani ir noķēris
I would never do that to you	Es tev nekad tā nedarītu
I was just trying to show respect	Es tikai centos izrādīt cieņu
I need you to guide me	Man vajag, lai tu vadītu manu rīcību
I just looked at him and watched	Es tikai paskatījos uz viņu un skatījos
I saw it across the street	Es to redzēju pāri ielai
At this point, I burst into tears	Šajā brīdī es izplūdu asarās
The breath caught in the neck	Elpa satvēra kaklā
I was able to relax my hands a little	Es varēju nedaudz atslābināt rokas
I leaned over and hid under the table	Es noliecos un paslēpos zem galda
People were just a lot ahead of us	Cilvēki bija tikai daudz mums priekšā
Whole birds with stuffing were sometimes used to make hats	Dažreiz cepuru izgatavošanai tika izmantoti veseli putni ar pildījumu
I felt him in my thoughts	Es jutu viņu savās domās
I could have thrown twice	Es varētu būt divreiz sviedis
I have a priority pass	Man ir prioritātes caurlaide
I just felt discouraged about all these things	Es tikko sajutu drosmi par visām šīm lietām
I like to use water as an example	Man patīk izmantot ūdeni kā piemēru
I didn't want to disturb you	Es negribēju tevi traucēt
I felt very united with them	Es jutos ļoti vienots ar viņiem
I had forgotten that for years	Es to biju aizmirsis gadiem ilgi
I looked back at the old lamps and signs	Es atskatījos uz vecajām lampām un zīmēm
I felt uncomfortable near him	Es jutos neērti, atrodoties viņa tuvumā
I'm still working on it	Es joprojām pie tā strādāju
I still remember how wonderfully sweet and delicious it was	Es joprojām atceros, cik tas bija brīnišķīgi salds un garšīgs
I would like a woman president	Es gribētu sievieti prezidenti
I am deep in thought	Es iegrimu dziļās domās
I took a deep breath, then nodded slowly	Es dziļi ievilku elpu, tad lēni pamāju
Completely justified mood, believe me	Pilnīgi pamatots noskaņojums, ticiet man
I had never been so alone	Es nekad nebiju bijusi tik viena
I suspect we'll be driving around at dawn	Man ir aizdomas, ka mēs brauksim apkārt līdz rītausmai
I haven't seen you in these last days	Es tevi neredzēju šajās pēdējās dienās
I have a small choice	Man ir maza izvēle
I can fetch data, but I can't write anything	Es varu atnest datus, bet nevaru neko uzrakstīt
I choose to believe more in myself	Es izvēlos vairāk ticēt sev
The soldiers did their best	Karavīri darīja visu iespējamo
I was called by phone calls	Mani saistīja telefona zvani
I literally stood on him	Es burtiski stāvēju uz viņa
I knelt in front of her	Es nometos ceļos viņas priekšā
Nervous person	Nervozā persona
In those days, I was constantly hungry	Tajās dienās es pastāvīgi biju izsalcis
He was a source of inspiration to all around	Viņš bija iedvesmas avots visiem apkārtējiem
Great loss somehow dear to us	Liels zaudējums kaut kā mums ļoti dārgam
I didn't see anything wrong with her technique	Es viņas tehnikā nesaskatīju neko sliktu
I know you are singing in a church choir right now	Es zinu, ka tu šobrīd dziedi baznīcas korī
I need a good face on this	Man vajag labu seju šajā jautājumā
Global civilization does not collapse in one day	Globāla civilizācija nesabrūk vienā dienā
I like things that make me feel	Man patīk lietas, kas man liek justies
I heard a message in the speaker system	Es dzirdēju paziņojumu skaļruņu sistēmā
I can't believe my ears	Es nespēju noticēt savām ausīm
I can receive a message on my phone	Es varu saņemt ziņojumu savā tālrunī
I couldn't kiss him yet	Es vēl nevarēju viņu noskūpstīt
I didn't see love or even pleasure in his face	Es neredzēju viņa sejā mīlestību vai pat baudu
I would not have been so harsh on them	Es nebūtu bijis tik skarbs pret viņiem
The fourth thought would be bad	Ceturtā doma būtu slikta
I could say both of these	Es varētu teikt abus šos
She was a ranch historian and radio personality	Viņa bija rančo vēsturniece un radio personība
I woke up in the hospital without knowing anything	Es pamodos slimnīcā, neko nezinot
We played in our yard again	Mēs atkal spēlējām savā pagalmā
Little, but not much	Maz, bet ne daudz
I hope your day went well	Ceru, ka jūsu diena pagāja labi
I push my consciousness out again	Es atkal izspiežu savu apziņu uz āru
The EU will not disappoint you	ES tevi nepievilšu
I went to her church	Es devos uz viņas baznīcu
I live in a cold climate	Es dzīvoju aukstā klimatā
I know you are pregnant by words	Es zinu, ka esat grūtniece no vārdiem
I thought it was a fight	Es domāju, ka tas bija kautiņš
I was not going to marry a girl	Es negrasījos precēties ar meiteni
A large box hung from the ceiling	Pie griestiem karājās liela kaste
Loving and rich food for moss	Mīloša un bagātīga barība sūnām
I left something in the van	Es kaut ko atstāju furgonā
An employee started reading the report	Kāds darbinieks sāka lasīt ziņojumu
I just did my job	Es tikai darīju savu darbu
I think she will laugh	Es domāju, ka viņa smiesies
I entered you to return you	Es iegāju tevī, lai atgrieztu tevi
I can give him all the medical help he needs	Es varu viņam sniegt visu nepieciešamo medicīnisko palīdzību
I don't have the same physical shape as you	Man nav tādas fiziskās formas kā tev
I didn't drink anything tonight	Šovakar es neko nedzēru
I know there will be a happy ending	Es zinu, ka būs laimīgas beigas
I know a lot of strong men	Es pazīstu daudz spēcīgu vīru
I always think she's a terrible driver	Es vienmēr domāju, ka viņa ir briesmīga šofere
I ask you to join this fight	Es lūdzu jūs pievienoties šai cīņai
I welcome any feedback you may have	Es priecājos par jebkādām atsauksmēm, kuras jūs varētu piedāvāt
There was peace because there was no self	Miers bija, jo nebija sevis
I really doubt he saw any real action	Es tiešām šaubos, ka viņš redzēja kādu reālu darbību
I did a great job of shooting things	Man ļoti labi padevās šaut lietas
I lost my balance and fell to the floor	Es zaudēju līdzsvaru un nokritu uz grīdas
I want you to teach me everything you know	Es vēlos, lai jūs man iemācītu visu, ko zināt
The palm pressed against my mouth	Plauksta piespiedās man pie mutes
I also had a small towel	Man bija arī mazs dvielis
I find it most interesting	Man šķiet visinteresantāk
There was no central hero at all	Centrālā varoņa vispār nebija
I dream not to write	Es sapņoju, ka nerakstu
I believe in gender equality	Es ticu dzimumu līdztiesībai
I listen to the voice of my conscience	Es klausos savas sirdsapziņas balsī
I did not remember and asked what had happened	Es neatcerējos un jautāju, kas noticis
I was so happy when they chose this place	Es biju tik priecīgs, kad viņi izvēlējās šo vietu
He rose to the rank of staff sergeant	Viņš pacēlās uz štāba seržanta pakāpi
I always noticed his shoes	Es vienmēr ievēroju viņa kurpes
I just wanted to take care of you	Es tikai gribēju par tevi parūpēties
She had an older brother and a younger sister	Viņai bija vecākais brālis un jaunākā māsa
I had to have someone to take me there	Man vajadzēja būt kādam, kas mani tur aizvedīs
I pressed my lips to him, rejoicing in the union	Es piespiedu savas lūpas pie viņa, priecājoties par savienību
Mud, explosion, impact explosion	Dūņa, sprādziens, trieciena sprādziens
The stem can be hard or hollow	Kāts var būt ciets vai dobs
I met him at a village shop	Es viņu satiku ciema veikalā
I am very proud of this area of ​​my life	Es ļoti lepojos ar šo savas dzīves jomu
I haven't seen him in a week	Es viņu neesmu redzējis nedēļu
I just wanted to get on stage again	Es vienkārši vēlējos atkal kāpt uz skatuves
I didn't know he had it	Es nezināju, ka viņā tas ir
However, I never know what to cook	Tomēr es nekad nezinu, ko gatavot
I threw her one end of the silver chain	Es uzmetu viņai vienu sudraba ķēdes galu
I try on alternates as if they were dresses	Es pielaikoju aizstājējvārdus, it kā tās būtu kleitas
The tooth is slightly curved upwards towards the tip	Zobs ir nedaudz izliekts uz augšu virzienā uz galu
I can't live without my phone	Es nevaru dzīvot bez sava telefona
A new law came into force there last autumn	Pagājušā gada rudenī tur stājās spēkā jauns likums
I walked for about half a day	Es staigāju apmēram pusi dienas
I look at my hands, completely shocked	Es skatos uz savām rokām, pilnīgi šokēta
I know the numbers are beautiful	Es zinu, ka skaitļi ir skaisti
Most lines are still state-owned	Lielākā daļa līniju joprojām ir valsts īpašumā
I sighed happily and leaned over	Es priecīgi nopūtos un atliecos
I bit my lip just before the speech	Es iekodu lūpā tieši pirms runas
Flame ball in a pink gold frame	Liesmu bumba rozā zelta rāmī
I saw her hands covering her face	Es redzēju viņas rokas, kas aizsedza seju
I hadn't picked up a lover for over a year	Es nebiju paņēmusi mīļāko vairāk nekā gadu
I often have a hard time with it	Man bieži ar to ir grūti
I just have to keep working	Man vienkārši jāturpina tā strādāt
Home maintenance costs a lot of money	Mājas uzturēšana maksā daudz naudas
I knew there was something strange about you	Es zināju, ka tevī ir kaut kas dīvains
A system that takes responsibility and acts	Sistēma, kas uzņemas atbildību un rīkojas
I needed my best friend	Man vajadzēja savu labāko draugu
I had never seen my parents open it	Es nekad nebiju redzējis, ka vecāki to atver
After a few minutes, she emerged from the darkness	Pēc dažām minūtēm viņa iznāca no tumsas
I looked out the windows	Es paskatījos uz logiem
I moved forward, but I felt my strength fly away	Es pagāju uz priekšu, bet jutu, ka mans spēks peld prom
I smiled, nodded and left	Es pasmaidīju, pamāju ar galvu un aizgāju
I could easily tell that she needed to talk to someone	Es varētu viegli, ka viņai vajadzēja ar kādu runāt
I could see all his features in full	Es varēju redzēt visas viņa iezīmes pilnībā
I can't handle it	Es netieku ar to galā
I descend, move forward, then get up	Es nolaižos, virzos uz priekšu, tad pieceļos
An obligation she wanted to follow no matter what happened	Pienākums, ko viņa gribēja ievērot neatkarīgi no tā, kas notika
I look forward to my next opportunity, my opportunity	Es gaidu savu nākamo iespēju, savu iespēju
I was out on the mountain last night	Vakar vakarā biju ārā, kalnā
I wanted to hit him	Es gribēju viņam iesist
Place and time together, with time to spend	Vieta un laiks kopā, ar laiku, ko pavadīt
I would paint by instinct, I would leave myself without borders	Es gleznotu pēc instinkta, pamestu sevi bez robežām
I can't let the ship hit the ground too quickly	Es nevaru ļaut kuģim pārāk ātri atsist zemi
The virtual machine has never talked to me before	Virtuālā mašīna nekad agrāk ar mani nav runājusi
I wasn't always afraid of me	No manis ne vienmēr bija bail
I just hope it works again this time	Es tikai ceru, ka tas izdosies arī šoreiz
I would love to draw like her	Es labprāt zīmētu kā viņa
I love my girls so much	Es tik ļoti mīlu savas meitenes
I also know how dangerous it is to live on the coast	Es arī zinu, cik bīstami ir dzīvot piekrastē
I just promised that we would behave here	Es tikai apsolīju, ka mēs šeit uzvedīsimies
I didn't want to leave him alone in the car	Es negribēju viņu atstāt vienu mašīnā
The soldier never knows where he will go next	Karavīrs nekad nezina, kur viņš dosies tālāk
I want everyone to be ahead not a minute later	Es vēlos, lai visi būtu priekšā ne minūti vēlāk
I removed the line and now everything is fine	Es noņēmu līniju, un tagad viss ir kārtībā
I couldn't do it better	Es to nevarētu izdarīt labāk
I follow his advice and give him the title	Es ievēroju viņa ieteikumu un piešķiru viņam titulu
I can't allow this to happen to anyone else	Es nevaru pieļaut, ka tas notiek ar kādu citu
I watched him in silence	Es viņu vēroju klusējot
I reached for my luggage and started running	Pasniedzos pēc bagāžas un sāku skriet
I include this passage in all its wonder	Es iekļauju šo fragmentu visā tās brīnumā
I put them in their hands	Es apmetu viņu rokās
I followed his gaze to my wrist	Es sekoju viņa skatienam līdz savai plaukstas locītavai
No modern government has penetrated so thoroughly	Neviena mūsdienu valdība nebija tik pamatīgāk iekļuvusi
I took my school photo and laughed out loud	Es uzgāju savu skolas fotogrāfiju un skaļi smējos
I just wanted to run	Es tikai gribēju skriet
I looked at him again	Es atkal pievērsu skatienu viņam
I respect their views	Es cienu viņu viedokli
I personally have a different opinion	Man personīgi ir cits viedoklis
The second shot was played	Atskanēja otrs šāviens
I already have a summer vacation planned	Man jau ir ieplānots vasaras atvaļinājums
I put it on my lips	Es pieliku to pie savām lūpām
I like to edit books that are great books	Man patīk rediģēt grāmatas, kas ir lieliskas grāmatas
I felt his panic and confusion	Es jutu viņa paniku un apjukumu
I think it's memory loss due to age	Es domāju, ka tas ir atmiņas zudums vecuma dēļ
I wanted to keep him for a while	Es gribēju viņu paturēt, bet
I woke up from the sound of voices	Es pamodos no balsu skaņas
Scientific project	Zinātnisks projekts
The dates of his birth and death are unknown	Viņa dzimšanas un nāves datumi nav zināmi
I see the resemblance of family very well	Es ļoti labi redzu ģimenes līdzību
I want you to be miles away tomorrow	Es gribu, lai rīt tu esi jūdžu attālumā
I recommend writing such a book	Iesaku uzrakstīt šādu grāmatu
I have already found the procedure	Es jau atradu procedūru
I will arrange for something suitable to be sent	Es noorganizēšu, lai tiktu nosūtīts kaut kas piemērots
I think something else needs to happen	Es domāju, ka ir jānotiek kaut kam citam
I started to panic, but stopped after a second	Es sāku krist panikā, bet pēc sekundes apstājās
Dark shadow with a male shape	Tumša ēna ar vīrieša formu
I followed her home without a word	Es sekoju viņai mājās bez vārda
See below for more information on plant nutrition	Plašāku informāciju par augu uzturu skatiet tālāk
After that, I quickly brushed my teeth again	Pēc tam es ātri iztīrīju zobus vēlreiz
I was just as much of it	Es biju tikpat liela daļa no tā
However, I could do it	Es tomēr varētu to izdarīt
I was no longer invisible	Es vairs nebiju neredzams
A customer called me in tears	Kāds klients man piezvanīja asarās
I was not ready to answer that	Es nebiju gatavs uz to atbildēt
I had to deal with him	Man bija jātiek ar viņu galā
I could barely keep crying	Es tik tikko varēju noturēt raudāšanu
I have a killer dress	Man ir slepkavas kleita
There is a clear difference in voice	Ir izteikta balss atšķirība
I was really looking forward to this	Es ļoti gaidīju šo
I have the best calling in the world	Man ir labākais aicinājums pasaulē
I was afraid there was nowhere to go	Es baidījos, ka nav kur iet
I waved my hand to slow it down	Es pamāju ar roku, lai viņa to palēninātu
I am constantly trying to be happy	Es pastāvīgi cenšos būt laimīgs
I also remember laughing	Es arī atceros, ka smējos
By no means do I have to tell you this	Man tas nekādā gadījumā nav oficiāli jums jāsaka
I think there's a dress code here	Es domāju, ka šeit ir kāds apģērba kods
A perfect emptiness with nothing to see	Ideāls tukšums, kurā nav nekā, ko redzēt
It can be done for a new mind	Jaunam prātam to var izdarīt
I learned from my mother's family	Es mācījos no savas mātes ģimenes
He missed the final due to injury	Finālu viņš izlaida savainojuma dēļ
At least I wanted to apologize	Es vismaz gribēju iespēju atvainoties
He was left alone all his life	Visu mūžu viņš palika viens
I stood up without making the slightest noise	Es piecēlos, neizraisot mazāko troksni
I thought you were a murderer	Man likās, ka tu esi slepkava
I once touched practically everything	Es kaut kad biju pieskāries praktiski visam
I realized it was coming from outside	Es sapratu, ka tas nāk no ārpuses
I did several times more work than usual	Es paveicu vairākas reizes vairāk darba nekā parasti
I found that my relatives are all wet	Es atklāju, ka mani radinieki ir visi slapji
I almost never saw her smile	Es gandrīz nekad redzēju viņas smaidu
I'm eating something	Es kaut ko ēdu
I just want to have more sites like this around	Es tikai vēlos, lai apkārt būtu vairāk vietņu, kas līdzīgas šīm
I'm not feeling very well today	Es šodien nejūtos īpaši labi
I see it between the boards	Es to redzu starp dēļiem
I quickly realized that everything is different at work	Es ātri sapratu, ka darbā viss ir savādāk
I told him to stop	Es viņam teicu, lai viņš to pārtrauc
I approach him where he is in the far corner	Es tuvojos viņam tur, kur viņš atrodas tālākajā stūrī
I pick up my little plastic cup of wine toast	Es paceļu savu mazo plastmasas krūzīti ar vīnu grauzdiņā
I have a promise to keep	Man ir solījums turēt
I wanted to touch her hair	Es gribēju pieskarties viņas matiem
Such a mountain goat is created to climb	Tāda kalnu kaza ir radīta kāpt
I wanted my father's respect	Es gribēju sava tēva cieņu
I didn't know what it was	Es nezināju, kas tas bija
I boarded my safe area in the passenger seat	Es iekāpju savā drošajā zonā pasažiera sēdeklī
I want to work with you	Es gribu strādāt ar jums
I continue to learn from him	Es turpinu mācīties no viņa
I felt ready to throw in the towel	Es jutos gatava iemest dvieli
I bit his shoulder, forcing him to suck in air	Es iekodu viņam lāpstiņu, liekot viņam iesūkt gaisu
I know you are happy	Es zinu, ka tu esi laimīgs
I run the numbers once	Es vienreiz palaidu skaitļus
I didn't like big extravagant things	Es nebiju iecienījis lielas ekstravagantas lietas
I also like you very much	Tu man arī ļoti patīc
I haven't been around	Es neesmu bijis tuvumā
I looked at them again from the bank	Es vēlreiz atskatījos uz viņiem no bankas
I wanted to end it as soon as possible	Es gribēju to izbeigt pēc iespējas ātrāk
I think everyone has different languages ​​of love	Es domāju, ka katram ir atšķirīgas mīlestības valodas
I know everything that happens in my casino	Es zinu visu, kas notiek manā kazino
I couldn't summarize what was happening	Es nevarēju apkopot notiekošo
That night I met some cool people	Tajā vakarā es satiku dažus foršus cilvēkus
I knew you would answer my prayer	Es zināju, ka atbildēsit uz manu lūgšanu
I couldn't see or hear anything	Es neko nevarēju redzēt un neko nedzirdēt
I undressed and went inside	Es noģērbos un iegāju
I didn't know anything but something	Es nezināju ko, bet kaut ko
I automatically checked the time	Es automātiski pārbaudīju laiku
I'm throwing a lie	Es metos par meliem
He also donated his shirt to the school	Viņš skolai uzdāvināja arī savu kreklu
In fact, I now agree with that	Patiesībā es tam tagad piekrītu
A small child with a frightened face stood and watched him	Mazs bērns ar izbiedētu seju stāvēja un vēroja viņu
I was looking for help, but we were alone	Es meklēju palīdzību, bet mēs bijām vieni
I call it the force affect	Es to saucu par spēka afektu
I looked at her red painted nails around the bottle	Es skatījos uz viņas sarkani krāsotajiem nagiem ap pudeli
It seemed like a great effort to me	Man likās, ka tās bija lielas pūles
I stood outside in the warm sun, looking around	Stāvēju ārā siltajā saulē, skatījos visapkārt
For me, it's black and the color is beautiful	Man tas ir melnā krāsā, un krāsa ir skaista
I looked up and down	Es skatījos uz augšu un uz leju
It takes a moment and my thoughts focus on my partner	Paiet mirklis, un manas domas koncentrējas uz savu partneri
George was the second oldest of four children	Džordžs bija otrais vecākais no četriem bērniem
More people gather in places with rich grass	Lielāks skaits pulcējas vietās ar bagātīgu zāli
I'm leaving it right here	Es to atstāju tieši šeit
I could only sit on the edge of the bed	Es varēju sēdēt tikai uz gultas malas
I knew if she came, he would leave	Es zināju, ja viņa atnāks, viņš aizies
I did it for a long time	Es to darīju ilgu laiku
I want you to do something	Es gribu, lai tu kaut ko dari
I lacked the affection we usually shared	Man pietrūka pieķeršanās, ar kuru mēs parasti dalījāmies
I like to discuss religion	Man patīk apspriest reliģiju
I should increase your salary for that	Man par to jums vajadzētu palielināt algas
I had to be killed both running and standing	Mani vajadzēja nogalināt gan skrienot, gan stāvot
I had four children and the elder is dead	Man bija četri bērni, un vecākais ir miris
I am patiently waiting for it to reach our floor	Es pacietīgi gaidu, kad tas nonāks mūsu stāvā
However, I must leave you now	Tomēr man tagad tevi jāpamet
I just needed to take over my thoughts a bit	Man tikai vajadzēja mazliet pārņemt savas domas
I have something to say to you	Man tev kaut kas jāsaka
I forgot how beautiful it was	Es aizmirsu, cik tas bija skaisti
A few weeks later, he said he had been arrested	Pēc dažām nedēļām viņš teica, ka ir arestēts
I have a task to complete	Man ir jāizpilda uzdevums
I stop to catch my breath and look around	Apstājos, lai atvilktu elpu un paskatītos apkārt
I spend my whole life waiting for you	Es pavadu visu savu dzīvi, gaidot tevi
I really enjoyed myself	Es patiesi izbaudīju sevi
I hope the chicken goes well	Ceru, ka vistas gaļai sanāks labi
I hear his heavy breathing	Es dzirdu viņa smago elpošanu
I stopped going to class	Es pārtraucu iet uz klasi
A stream ran somewhere nearby	Kaut kur netālu skrēja strautiņš
I was actually a little jealous of looking at you with them	Es patiesībā biju nedaudz greizsirdīga, skatoties uz tevi kopā ar viņiem
I pull it out, carry it in one hand	Izvelku ārā, nesu vienā rokā
The character is round rather than square	Raksturs ir drīzāk apaļš nekā kvadrātveida
I think there is also corn bread	Es domāju, ka tur ir arī kukurūzas maize
A grin ran through her face	Viņas seju pārskrēja smīns
I started to worry a little	Es sāku mazliet uztraukties
I cannot stop your death sentence, but my conscience is clear	Es nevaru apturēt tavu nāvessodu, bet mana sirdsapziņa ir tīra
I think that is all we can do	Es domāju, ka tas ir viss, ko mēs varam darīt
I really want to be like that again	Es patiešām vēlos būt tāds vēlreiz
Bargain considering how much each dish can cost	Darījums, ņemot vērā, cik katrs ēdiens var maksāt
Maybe no one should read anything about it	Varbūt nevienam nevajadzētu tajā neko lasīt
It seemed to me that she had left me because of another man	Man likās, ka viņa mani pameta cita vīrieša dēļ
I took them and he helped me	Es tos paņēmu, un viņš man palīdzēja
I knew she was embarrassed about it	Es zināju, ka viņa par to ir apmulsusi
The episode received a positive rating	Epizode saņēma pozitīvu vērtējumu
In the end, I did the work	Galu galā es darīju darbu
I send to any region of the world	Sūtu uz jebkuru pasaules novadu
I might be open to a man joining us	Es varētu būt atvērts, lai mums pievienotos kāds vīrietis
I was too drunk to remember	Es biju pārāk piedzēries, lai atcerētos
I wanted to be there early	Es gribēju būt tur agri
I am free of drugs and diseases	Esmu bez narkotikām un slimībām
I tried to fall asleep again but couldn't	Es mēģināju atkal aizmigt, bet nesanāca
I could be late for the second half	Es varētu kavēties otrajā puslaikā
I saw her compressed face	Es redzēju viņas saspiesto seju
I fight shivers	Es cīnos pret drebuļiem
I told her the boy was dead	Es viņai teicu, ka zēns ir miris
I was a teacher and they were students	Es biju skolotājs, un viņi bija skolēni
I could give her so much more	Es varētu viņai dot tik daudz vairāk
I couldn't hope for a better result today	Šodien nevarēju cerēt uz labāku rezultātu
I didn't sleep much	Es negulēju daudz
The orchestra refused to continue these lines	Orķestris atteicās turpināt šīs līnijas
It seemed like a personal library	Šķita, ka tā ir personīgā bibliotēka
I liked it for you	Man tas tevī patika
I hated how they made me feel	Es ienīdu, kā viņi man lika justies
Alien ship shadow contours	Citplanētiešu kuģa ēnas kontūras
The book was popular in academia	Grāmata bija populāra akadēmiskajā sabiedrībā
The nearby airport is also damaged	Bojāta arī tuvējā lidosta
A sample page has been added for review	Pārskatīšanai pievienots lapas paraugs
I had a larger than legal size paper	Man bija lielāks nekā likumīgā izmēra papīrs
I would never be able to tell him that	Man nekad nebūtu iespējas viņam to pateikt
I didn't need to unless she started crying	Man nevajadzēja, ja vien viņa nesāka raudāt
I gave him a good price	Es viņam iedevu labu cenu
I searched for familiar faces and found them	Es meklēju pazīstamas sejas un atradu tās
I feel the walls close	Es jūtu, kā sienas aizveras
I was with my girlfriend and her parents	Es biju kopā ar draudzeni un viņas vecākiem
I took it all for granted	Es to visu biju uztvēris kā pašsaprotamu
I wasn't sure about something right at the time	Es tajā brīdī nebiju pārliecināts par kaut ko pareizi
I saw evil as my only consolation	Es redzēju ļaunumu kā savu vienīgo mierinājumu
I will do what sensible people know	Es darīšu to, ko zina saprātīgi cilvēki
A plan was developed	Tika izstrādāts plāns
I had my mind	Man bija savs prāts
A narrow window of opportunity had opened, but barely	Bija atvēries šaurs iespēju logs, taču tik tikko
I didn't even feel like I was doing anything	Es pat nejutu, ka kaut ko daru
I couldn't really concentrate and I had a headache	Es nevarēju īsti koncentrēties un man sāpēja galva
I was so happy to walk away	Es biju tik priecīgs, ka eju prom
I couldn't refrain from kissing him deep on my lips	Es nevarēju atturēties noskūpstīt viņu dziļi uz lūpām
I even thought it could be more than one	Es pat domāju, ka tas varētu būt vairāk nekā viens
The girl replaced the boy	Meitene nomainīja zēnu
I mentioned it in the post	Es to pieminēju ierakstā
I held her shoulders	Es turēju viņas plecus
I had a lot of problems	Man bija daudz problēmu
Both appear to have exploded as a result of the impact	Šķiet, ka abi eksplodēja trieciena rezultātā
I hear someone in the city making a goose	Es dzirdu, ka pilsētā kāds taisa zosu
I never needed them	Man tās nekad nebija vajadzīgas
The franchise was discontinued after the second season	Franšīze tika pārtraukta pēc otrās sezonas
I just wanted to try something a little different	Es tikai gribēju izmēģināt kaut ko nedaudz savādāku
I knew what would happen and death would be better	Es zināju, kas notiks, un nāve būtu labāka
I leave her room, keeping my steps to keep calm	Es izeju no viņas istabas, liekot saviem soļiem saglabāt mieru
I saw how scared he was	Es redzēju, cik viņš patiesībā bija nobijies
I just talked to him the other day	Es tikko runāju ar viņu citu dienu
I have one in the tens, and then another	Man ir viens desmitos, un tad vēl viens
I feel the weight of the revolver in it	Es jūtu revolvera svaru tajā
I am extremely proud	Esmu ārkārtīgi lepns
There was a bus stop in front of me	Man priekšā bija autobusa pietura
This time I heard you	Šoreiz es tevi dzirdēju
I inadvertently shuddered	Es neviļus nodrebuļos
More on this button	Vairāk par šo pogu
Guilt overtook me	Mani pārņēma vainas apziņa
I got up and turned to the house	Es piecēlos un pagriezos uz māju
I had never told them about my problem	Es nekad nebiju viņiem pastāstījis par savu problēmu
I know it was awful for him	Es zinu, ka tas viņam bija šausmīgi
I know you are stronger than you know	Es zinu, ka tu esi stiprāks, nekā zini
But he did things you never felt offended	Bet viņš darīja lietas, kurās jūs nekad nejutās aizvainots
I really can't just focus on painting	Es tiešām nevaru koncentrēties tikai uz gleznošanu
I still had that advantage	Man joprojām bija šī priekšrocība
Several methods have been proposed to achieve this	Lai to panāktu, ir ierosinātas vairākas metodes
I was positively scared	Es biju pozitīvi nobijusies
I saw his chair lower before me	Es redzēju, ka viņa krēsls nolaižas pirms manējā
I had a real fight on my hands	Man bija īsta cīņa uz rokām
I highly recommend this publication	Es ļoti iesaku šo publikāciju
I wasn't sure how to get involved and what activities	Es nebiju pārliecināts, kā iesaistīties un kādas aktivitātes
I hope they will not all have this problem	Es ceru, ka viņiem visiem nebūs šīs problēmas
I reach inside, pull it out and lift it	Es sniedzos iekšā, izvilku to un pacēlu
I see some changes along the way	Es redzu dažas izmaiņas ceļā
I can endure much more than you think	Es varu izturēt daudz vairāk, nekā jūs domājat
I was touched by the sweetness of it all	Mani aizkustināja tā visa saldums
I wouldn't be your friend if you didn't like me	Es nebūtu tavs draugs, ja es tev nepatiktu
I can't wait to see him here	Es nevaru sagaidīt, kad ieraudzīšu viņu šeit
I'm just getting ready for tomorrow	Es tikko gatavoju formu rītdienai
I didn't want to think	Es negribēju domāt
I think that was her plan all the time	Es domāju, ka tas bija viņas plāns visu laiku
I can help you fight them	Es varu palīdzēt jums cīnīties ar viņiem
A police spokesman said they had not been informed	Policijas pārstāvis sacīja, ka viņi nav bijuši informēti
I held my breath in search of a weapon	Es aizturēju elpu, meklējot kādu ieroci
I feel that change is coming	Es jūtu, ka pārmaiņas tuvojas
I put it in a plastic sleeve	Es to ievietoju plastmasas uzmavā
Shrub with eyes, yes	Krūms ar acīm, jā
Nice long walk every day	Jauka gara pastaiga katru dienu
I take great care of my delicate skin	Es ļoti rūpējos par savu maigo ādu
I hope we can start again	Ceru, ka varēsim sākt no jauna
I will not give you the honor	Es jums to godu nedošu
I got a good job right after college	Es ieguvu labu darbu tūlīt pēc koledžas
I think they are spies	Es domāju, ka viņi ir spiegi
I collected them and put them in a bag	Es tos savācu un uzlieku somā
I think it was their group	Es domāju, ka tā bija viņu grupa
However, I doubt that anyone will come today	Tomēr šaubos, ka šodien kāds atnāks
I thought you were going to be alone	Man likās, ka tu nāksi viena
I have a cloud to my right and she is there	Man pa labi paiet mākonis, un viņa ir tur
I remember the story, but the feeling is not the same	Es atceros stāstu, bet sajūta nav tāda pati
I am really worried about your situation	Es patiešām uztraucos par jūsu stāvokli
A company organized as a corporation a	Uzņēmums, kas organizēts kā korporācija a
I would not have wanted to do that	Es to nebūtu gribējis darīt
I was sitting in the back seat of the bus	Es sēdēju autobusa aizmugurējā sēdeklī
I follow a healthy plan	Es ievēroju veselīgu plānu
I chose him because he had a lazy eye	Es viņu izvēlējos, jo viņam bija slinka acs
I never understood that, but it doesn't say much	Es nekad to nevarēju saprast, bet tas neko daudz neizsaka
I didn't think they would rush through the gate	Nebiju domājis, ka viņi steigsies pa vārtiem
I remembered so well	Es atcerējos, tik labi
It is active in the field of education and exhibitions	Tā aktīvi darbojas izglītības un izstāžu jomā
I think of nothing but his violent nature	Es nedomāju ne par ko citu, kā tikai par viņa vardarbīgo raksturu
I ordered him to get up	Es pavēlēju viņam piecelties
It probably makes me typical	Laikam tas mani padara tipisku
I continue to work in this house	Es turpinu darboties šajā mājā
I stopped tormenting and he stopped dragging	Es pārstāju mocīties, un viņš pārstāja vilkt
I have never had a holiday	Man nekad nav bijuši svētki
I read that most people advised not to do so	Es lasīju, ka lielākā daļa cilvēku ieteica to nedarīt
I counted ten, maybe twelve	Es saskaitīju desmit, varbūt divpadsmit
I like what he does on the pitch	Man patīk tas, ko viņš dara laukumā
I appreciate your time	Es novērtēju jūsu laiku
I had never seen it before this house	Es to nebiju redzējis pirms šīs mājas
I found control again	Es atkal atradu kontroli
I can help her with the store	Es varu viņai palīdzēt ar veikalu
As a result, I slept well	Rezultātā gulēju labi
I can help put it all together	Es varu palīdzēt to visu sakārtot
I lowered him down to meet his waiting lips	Nolaidu viņu lejā, lai satiktu savas gaidošās lūpas
I remember the high points, not all the details	Es atceros augstākos punktus, nevis visas detaļas
I don't know these people	Es nepazinu šos cilvēkus
The exact location of her grave is unknown	Precīza viņas kapa atrašanās vieta nav zināma
I actually liked it	Man patiesībā patika
I compete on a reasonable level	Es sacenšos saprātīgā līmenī
I had no idea you would be here tonight	Man nebija ne jausmas, ka tu būsi šeit šonakt
I can have a stroke at any time	Man jebkurā laikā var būt insults
The face is too gloomy to be so young	Seja ir pārāk drūma, lai būtu tik jauna
I ran in when he was away and closed it	Es pieskrēju klāt, kad viņš bija prom, un aizvēru to
I can imagine the conversation getting too awkward, too fast	Varu iedomāties, ka saruna kļūst pārāk neveikla, pārāk ātra
I get a lot of letters from girls	Es saņemu daudz vēstuļu no meitenēm
I put my head back and just kept quiet	Es noliku galvu atpakaļ un vienkārši klusēju
I want to tell you no	Es gribu jums pateikt nē
At that time, I never paid much attention	Tajā laikā es nekad nepievērsu īpašu uzmanību
I drove that demon	Es padzinu to dēmonu
I was not an ordained minister	Es nebiju ordinēts ministrs
I think he can go a long way	Es domāju, ka viņš var iet tālu
I still want you to get a job	Es joprojām gribu, lai tu dabū darbu
I have never felt anyone so in high demand	Es nekad neesmu jutusies neviena tik ļoti pieprasīta
I think he will behave in the future	Domāju, ka turpmāk viņš uzvedīsies
The servant led them to the guest rooms	Kalps viņus veda uz viesu istabām
I couldn't wait forever	Es nevarēju gaidīt mūžīgi
I have to look him in the ears	Man jāskatās viņam ausīs
I will not use this address	Es neizmantošu šo adresi
I think maybe they drank	Es domāju, ka varbūt viņi ir dzēruši
I know easier said than done	Es zinu, vieglāk pateikt nekā izdarīt
I pressed the up button and waited and nothing happened	Nospiedu augšup pogu un gaidīju, un nekas nenotika
I walk into the apartment and skip some tricks	Es iegriežos dzīvoklī un izlaižu dažus trikus
Its maximum rate is low	Tā maksimālā likme ir zema
I was never safe for a minute	Es nekad nebiju drošībā, nevienu minūti
Thomas faints and falls to his death	Tomass noģībst un krīt nāvē
No further comments will be provided	Vairāk komentāri netiks sniegti
I couldn't do it alone	Es viens to nevarēju izdarīt
I just want to be your friend and companion	Es vēlos būt tikai tavs draugs un kompanjons
As he scanned quickly, his pulse increased	Ātri skenējot, viņa pulss palielinājās
I was angry because we would be at school soon	Es biju dusmīga, jo mēs drīz būsim skolā
I better hide it than she did	Es labāk to slēpu nekā viņa
I thought it better to let the sleeping dogs lie	Man likās, ka labāk ļaut guļošajiem suņiem melot
I could imagine why my mother had rejected him	Es varēju iedomāties, kāpēc mana māte viņu bija atraidījusi
The trick that gave it complete control over him	Triks, kas deva tai pilnīgu kontroli pār viņu
His face was frowned	Viņa seju pārskrēja saraukta piere
London clearly won at the time	Londona tajā laikā nepārprotami uzvarēja
The whole half of his room was dedicated to me	Vesela viņa istabas puse bija veltīta man
I have never been so blessed	Es nekad neesmu bijusi tik svētīta
I was an attractive guy	Es biju pievilcīgs puisis
I have fifteen copies of each book	Man ir piecpadsmit katras grāmatas eksemplāri
I know each of them	Es pazinu katru no viņiem
I had no physical desires	Man nebija nekādu fizisku vēlmju
The small size is likely to deter you from using the table	Mazais izmērs, iespējams, atturēs no galda lietošanas
I won't even ask them where you were last night	Es viņiem pat nejautāšu, kur tu biji pagājušajā naktī
I saved the day and got a girl	Es izglābu dienu un saņēmu meiteni
The hall is a private residence	Zāle ir privāta rezidence
I only saw a woman	Es redzēju tikai sievieti
I hope you enjoy it	Es cerēju, ka jums tas patiks
I went to the front door to meet them	Es devos uz ārdurvīm viņus sagaidīt
One hundred died within seconds	Simts miruši dažu sekunžu laikā
I had to do an awful lot for her	Man viņas labā bija jāizdara šausmīgi daudz
I need to know everything that's going on	Man ir jāzina viss, kas notiek
I know you know more than you told me	Es zinu, ka tu zini vairāk, nekā esi man teicis
A complete loss, he told us	Pilnīgs zaudējums, viņš mums teica
I, we, tried several ways to stop it	Es, mēs, mēģināju vairākus veidus, kā to apturēt
I will come back even more	Es atgriezīšos vēl vairāk
He claims that there is no effect of the black metal	Viņš apgalvo, ka nav blekmetāla ietekmes
I forgot to give them to you	Es aizmirsu tās tev iedot
I have to ask these questions	Man jāuzdod šie jautājumi
I looked up and felt strong	Es paskatījos un jutos spēcīga
I beg your forgiveness	Es lūdzu jums piedošanu
I went out, ready to go home	Es izgāju ārā, gatavs sākt mājupceļu
I knew deep within myself that he was not lying	Es dziļi sevī zināju, ka viņš nemelo
I couldn't keep secrets	Es nevarēju glabāt noslēpumus
I feel so restless	Es justos tik nemierīgs
I thought it was all swimming she did	Es domāju, ka tas bija viss peldēšana, ko viņa darīja
I didn't understand what they were so happy about	Es nesapratu, par ko viņi tik ļoti priecājās
They are all basically identical	Tie visi būtībā ir identiski
I just looked at him in amazement	Es tikai izbrīnīti paskatījos uz viņu
I hoped she didn't notice	Es cerēju, ka viņa to nepamanīja
I have to keep talking	Man jāturpina runāt
I liked everything about it	Man tajā patika viss
The war tied all other available resources	Karš sasēja visus pārējos pieejamos resursus
I had no plans to buy that particular day	Es nebiju plānojis pirkt šajā konkrētajā dienā
Restriction Law for Accidental Walking in an Accidental Environment	Ierobežojuma likums nejaušai pastaigai nejaušā vidē
The competition seemed to be of interest to many	Šķita, ka konkurss interesēja daudzus
I think the guy was missing me	Es domāju, ka puisis bija man garām
A lot of my money was spent on health care	Liela daļa manas naudas tika iztērēta veselības aprūpei
I wasn't meant to be yours	Man nebija paredzēts būt tavējam
A person needs a job	Cilvēkam ir vajadzīgs darbs
I like how gentle the details of this room are	Man patīk, cik maigas ir šī numura detaļas
I just bury myself away from everyone and everything	Es vienkārši apglabāju sevi prom no visiem un visa
A small shiver ran over her bare arms and legs	Nelieli drebuļi pārskrēja pār viņas kailajām rokām un kājām
I just wanted you to get lost in my path	Es tikai gribēju, lai tu pazustu manā ceļā
I have never experienced such illness in my life	Es nekad savā dzīvē neesmu pieredzējis būt tik slims
I think something good came out of that date	Es domāju, ka no šī datuma iznāca kaut kas labs
I signed up right away	Es pierakstījos uzreiz
Apparently I have to go out tomorrow morning	Acīmredzot rīt no rīta man jādodas ārā
I hadn't been waiting for you so early	Es tevi nebiju gaidījis tik agri
I make their little hearts beat just a little faster	Es lieku viņu mazajām sirsniņām pukstēt tikai nedaudz ātrāk
I didn't tell my mom about most of it	Es mammai par lielāko daļu nestāstīju
Simple gold doorbell on the door, no name	Vienkārša zelta zvana poga uz durvīm, bez nosaukuma
I knew he was working late	Es zināju, ka viņš strādā vēlu
It took some time	Tas prasīja kādu laiku
I looked to my left in search of a man	Es paskatījos pa kreisi, meklējot cilvēku
I was very interested in her sewing machine	Mani ļoti ieinteresēja viņas šujmašīna
Federal troops had to restore order	Federālajam karaspēkam bija jāatjauno kārtība
I would like to introduce myself to the night workers	Es vēlos iepazīstināt sevi ar nakts darbiniekiem
I can't do it all day	Es nevaru to darīt visu dienu
I had a new nightmare	Man bija jauns murgs
I saw things approaching him	Es redzēju, ka lietas viņam tuvojas
I didn't know much at the time	Toreiz es neko daudz nezināju
I don't like to see him depressed	Man nepatīk redzēt viņu nomāktu
My face was covered with a sheet	Manu seju pārklāja palags
I stood and could not move	Es stāvēju un nevarēju pakustēties
I found it difficult to identify almost anything	Man šķita, ka viņus bija grūti noteikt gandrīz jebko
I want you to come with us	Es gribu, lai tu nāc mums līdzi
I continue to really enjoy it	Es turpinu to patiešām izbaudīt
It seemed to me that the rhythm section was perfect for him	Man likās, ka ritma sadaļa viņam bija ideāli piemērota
Until then, I didn't know he had a knife	Es līdz tam nezināju, ka viņam ir nazis
He was surrounded by a dull roar	Viņu apņēma blāva rūkoņa
I forgot about it and inhaled	Es par to aizmirsu un ieelpoju
I need you to hear me well	Man vajag, lai tu mani uzklausi labi
I couldn't do it again	Es nevarēju to izdarīt vēlreiz
I also cannot explain this precisely	Es arī nevaru to precīzi izskaidrot
I can work on fire behavior	Es varu strādāt par uguns uzvedību
He is himself again	Viņš atkal ir viņš pats
He is one with a problem of courage	Viņš ir viens ar drosmes problēmu
I was deeply happy	Es biju dziļi laimīga
Several different bacteria are often involved	Bieži vien ir iesaistītas vairākas dažādas baktērijas
I want you to live, eat and breathe	Es vēlos, lai tu dzīvo, ēd un elpo
I also do intensive activities there	Arī es tur nodarbojos ar intensīvām aktivitātēm
I think everyone has to go their own way	Es domāju, ka katram ir jāiet savs ceļš
A knock on the door stopped his concentration	Klauvējiens pie durvīm pārtrauca viņa koncentrēšanos
I think he's busy with the leader's affairs	Es domāju, ka viņš ir aizņemts ar līdera lietām
I didn't go with her	Es negāju viņai līdzi
I was taken to guard for a few minutes	Mani uz dažām minūtēm noņēma apsardzībā
It's hard for me to understand why people give silly gifts	Man ir grūti saprast, kāpēc cilvēki dāvina muļķīgas dāvanas
I am the second owner, with a full service history	Esmu otrais īpašnieks, ar visu servisa vēsturi
There has to be a whole big wasted procedure	Jānotiek visai lielai izšķērdētai procedūrai
I was quite productive	Es biju diezgan produktīvs
I knew it was new to him	Es zināju, ka tas viņam bija jauns
I preached by the stream	Es sludināju pie strauta
I work more than they do	Es strādāju vairāk nekā viņi
I could not accept it	Es nevarēju to pieņemt
I can't get one there	Es nevaru tur vienu dabūt
I need you to design and create a landing page	Man vajag, lai jūs izstrādātu un izveidotu galveno lapu
I can't help but sympathize with her	Es nevaru nejust viņai līdzi
I want to be stronger and you are the strongest	Es gribu būt stiprāks, un tu esi stiprākais
I see that it has been fixed	Es redzu, ka tas ir salabots
I had no family	Man nebija nevienas ģimenes
He broke the bank with his dreams	Viņš ar saviem sapņiem salauza banku
I hope you will be fine today	Ceru, ka šodien būs labi
I suddenly realized what was going on	Es pēkšņi sapratu, kas notiek
I close my eyes and look into myself	Aizveru acis un meklēju sevī
I forced myself quite hard to prepare	Es diezgan smagi piespiedu sevi, lai sagatavotos
I have to think about this	Man jāpadomā par šo
Obviously, you have to see humor in it	Skaidrs, ka jums tajā ir jāsaskata humors
I loved my wife and loved me in return	Es mīlēju savu sievu un mani mīlēja pretī
I tried to understand	Es centos saprast
I dig a cat, singing about his cat	Es raktu kaķi, dziedot par viņa kaķi
I still can't remember what happened	Es joprojām nevaru atcerēties, kas notika
I was pretty sure we weren't followed	Es biju diezgan pārliecināts, ka mums netika sekots
I think you'd better fire it	Es domāju, ka tev būtu labāk to atlaist
It occurred to me to pin this thing to you	Man radās prāts piespraust tev šo lietu
I give him all my love	Es viņam atdodu visu savu mīlestību
I was there when I was first admitted	Es biju blakus, kad tika uzņemts pirmais
I will need permission to carry a hidden weapon	Man būs nepieciešama atļauja nēsāt slēptu ieroci
I myself would have died out of curiosity	Es pats būtu miris no ziņkārības
I'll ask for help soon	Drīzumā man lūgs palīdzību
I want you in my arms every night	Es gribu tevi katru nakti manās rokās
The painting became famous for apparently being persecuted	Glezna kļuva slavena ar to, ka tā acīmredzot tika vajāta
I hope you all slept well	Es ceru, ka jūs visi labi gulējāt
No burial remains were found	Apbedījumu atliekas netika atklātas
I must emphasize that this can reduce the risk	Man jāuzsver, ka tas var samazināt risku
I wanted everything she wanted to give me	Es gribēju visu, ko viņa gribēja man dot
They move to the old apartment together	Viņi kopā pārvācas uz veco dzīvokli
I look at my phone again	Es vēlreiz paskatos savā telefonā
I look forward to their cake recipe !!!	Ar nepacietību gaidu to kūkas recepti!!!
I looked at the dead screen	Es paskatījos uz mirušo ekrānu
I have to run my own business	Man ir jāuztur savs bizness
I look back and see how they go to us	Paskatos atpakaļ un redzu, kā viņi iet uz mums
I have a very important statement	Man ir ļoti svarīgs paziņojums
I can't wait to go home	Nevaru sagaidīt, kad došos mājās
I swear he must have discussed our boss	Es zvēru, ka viņš droši vien pārrunāja mūsu priekšnieku
I'm not kidding	Es nerunāju pa jokam
I swallowed hard, taking him in	Es smagi noriju siekalas, paņemot viņu sevī
I glared at him	Es uzmetu viņam skarbu skatienu
I wanted to look around	Es gribēju paskatīties apkārt
I asked if he was depressed and he was	Es jautāju, vai viņš ir nomākts, un viņš bija
Much will be needed	Daudz kas būs vajadzīgs
A large figure carrying a gun approached me	Pie manis piegāja liela figūra, kas nesa ieroci
I wouldn't even try to overcome their will	Es pat nemēģinātu pārvarēt viņu gribu
I opened my legs well and wide for him	Es viņam labi un plaši atvēru savas kājas
I think he has already left	Es domāju, ka viņš jau ir pametis
I reached out and put my hand in him	Es pastiepos un ieliku savu roku viņā
A heat wave hit her	Viņai pāri metas karstuma vilnis
I quietly continued to put the laundry	Klusi turpināju nolikt veļu
I check her phone often and she knows it	Es bieži pārbaudu viņas tālruni, un viņa to zina
I could not refrain from feeling it	Es nevarēju atturēties no sajūtas, ko tas manī radīja
A piece of twisted wire keeps the gate closed	Vītu stieples gabals notur vārtus aizvērtus
I haven't watched any games all season	Visu sezonu neesmu skatījies nevienu spēli
I just saw you walk inside	Es tikko redzēju, kā tu ieej iekšā
I didn't know much about it	Es par to neko daudz nezināju
I hope they feel better	Es ceru, ka viņi jūtas labāk
I need your help with something	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība ar kaut ko
I get extremely warm even without a fire	Man kļūst ārkārtīgi silti pat bez uguns
I hoped he at least got rid of the charges	Es cerēju, ka viņš vismaz atbrīvojās no apsūdzībām
I was sorry for my brother	Man bija žēl sava brāļa
I immediately understand what's going on	Es uzreiz saprotu, kas notiek
I lost count somewhere after forty	Es pazaudēju skaitu kaut kur pēc četrdesmit
I have an explanation	Man ir paskaidrojums
I felt great, and so did he	Es jutos lieliski, un viņš arī bija
I no longer enjoyed a stable and peaceful life	Es vairs nebaudīju stabilu un mierīgu dzīvi
I didn't know where my courage came from	Es nezināju, no kurienes radās mana drosme
I feel my body tense and cool	Jūtu, kā mans ķermenis saspringst un atdziest
Of course, some nerves had to be reckoned with	Protams, bija jārēķinās ar dažiem nerviem
I have tortured my body	Esmu spīdzinājusi ķermeni
I have to sort it out	Man tas jāsakārto
I had to turn my gaze away from her piercing gaze	Man bija jānovērš skatiens no viņas caururbjošā skatiena
I've been in the bush for too long	Es pārāk ilgi esmu bijis krūmājā
I hugged and slept a little	Es apgūlos un mazliet pagulēju
I'm also looking for coverage	Es arī meklēju segumu
I just wanted it to feel good	Es tikai gribēju, lai tas justos labi
I know you're in there	Es zinu, ka tu esi tur iekšā
I certainly did not intend to start asking awkward questions	Es noteikti negrasījos sākt uzdot neērtus jautājumus
I wonder if he is sensible at all	Es domāju, vai viņš vispār ir prātīgs
The exact sequence is set	Noteikta precīza secība
I connect from the heart and soul	Es savienojos no sirds un dvēseles vietas
I wanted to fix it	Es gribēju labot
I stepped down and watched him intently	Es atrāvos un vērīgi skatījos viņā
I have been in high school since	Man ir kopš vidusskolas
I got up and did a silly jump with him	Es uzkāpu un veicu muļķīgu lēkšanu ar viņu
I admit it most freely	Es to atzīstu visbrīvāk
I enjoyed the thrill of hunting and persecution to some extent	Man zināmā mērā patika medību un vajāšanas saviļņojums
I just needed to talk to him about something	Man vienkārši vajadzēja ar viņu par kaut ko runāt
I tried the guidance you gave me and nothing worked	Es izmēģināju vadību, ko man iedevāt, un nekas nesanāca
It seems to me that she was still trembling	Man šķiet, ka viņa joprojām trīcēja
I like to protect the best	Man patīk sargāt labāko
I have let you down there	Es tevi tur esmu pievīlis
I smiled shyly at them	Es viņiem uzsmaidīju kautrīgi
Her mother is also increasingly supporting her relationship	Arī viņas māte arvien vairāk atbalsta viņas attiecības
None of these designs are the same	Neviens no šiem dizainparaugiem nav vienāds
I tried to run it	Es mēģināju to vadīt
I felt bad doing it	Es jutos slikti, to darot
I sat next to him	Es sēdēju viņam blakus priekšā
I tortured myself after his death with regret	Es spīdzināju sevi pēc viņa nāves ar nožēlu
I have to say that you have done a fantastic job with it	Man jāsaka, ka jūs ar to esat paveicis fantastisku darbu
I know how they said they got their information	Es zinu, kā viņi teica, ka ieguvuši savu informāciju
I took a shower and thought about what she said	Es iegāju dušā un domāju par to, ko viņa teica
I knew it might be someday, but not soon	Es zināju, ka kādreiz tas varētu būt, bet ne drīz
This time he was not well received	Šoreiz viņam nebija laba uzņemšana
I want you to stay in my house	Es gribu, lai tu paliktu manā mājā
I quickly dig up one copy and pay	Ātri izraku vienu eksemplāru un nodevu
I had no hope of entering medical school now	Man nebija cerību tagad iestāties medicīnas skolā
I really believe that	Es tiešām tam ticu
I had to keep moving forward	Man bija jāturpina virzīties uz priekšu
I have to believe he didn't	Man jātic, ka viņš to nedarīja
I didn't want them to know	Es negribēju, lai viņi to zinātu
The entrance to the temple is open to this temple	Šajā templī ir atvērta lieveņa ieeja
I wasn't quite opposed to being followed	Man nebija gluži pretī, ka man seko
After a second, she found her close to herself	Pēc sekundes viņa atrada viņu tuvu sev
It was now filled with a set of red eyes	Tagad to piepildīja sarkanu acu komplekts
I do not believe that a hearing is necessary	Es uzskatu, ka uzklausīšana nav nepieciešama
I have long crossed this barrier	Es jau sen šķērsoju šo barjeru
Not too long ago I left this business	Ne pārāk sen es aizgāju no šī biznesa
I lost too much	Es pazaudēju pārāk daudz
A second boom sounds, followed by an immediate silence	Atskan otrs bums, kam seko tūlītējs klusums
I just think it's the best	Es vienkārši domāju, ka tas ir vislabākais
I think you can take morals with you	Es domāju, ka morāli var paņemt līdzi
I knew she had a genetic disorder	Es zināju, ka viņai ir ģenētiski traucējumi
I can't miss the plane	Es nevaru palaist garām lidmašīnu
I was much faster than him	Es biju daudz ātrāks par viņu
I just couldn't refrain	Es vienkārši nevarēju atturēties
I was terribly, terribly lonely	Es biju šausmīgi, šausmīgi vientuļa
Many details of his life are unclear	Daudzas viņa dzīves detaļas ir neskaidras
I need you	Man vajag tevī
I very much hope that it will be passed on	Es ļoti ceru, ka tas tiks nodots
I assume you want to protect it	Es pieņemu, ka vēlaties to aizsargāt
I tried to stop him	Es mēģināju viņu atturēt
It made me believe you	Mani lika tev noticēt
I want to talk about us	Es gribu runāt par mums
I shook my surprise and nodded slowly	Es nokratīju savu pārsteigumu un lēnām pamāju ar galvu
I took these people to dinner and prayed	Es aizvedu šos cilvēkus uz vakariņām un lūdzu
I felt my legs, my face	Es jutu savas kājas, seju
I will not discuss this here	Es to šeit neapspriedīšu
It is allowed to do a short workout before the test	Pirms testa ir atļauts veikt īsu treniņu
I'll smear the strong cream on you	Es tev uzsmērēšu stipro krēmu
A soldier with a sword appeared in front of them	Viņu priekšā parādījās karavīrs ar zobenu
I had the same clothes	Man bija tādas pašas drēbes
I pray that they will have mercy on your soul	Es lūdzu, lai viņi apžēlo jūsu dvēseli
I think that's when you start to get a little nervous	Es domāju, ka tieši tad jūs sākat mazliet nervozēt
I really like them together	Man ļoti patīk viņi kopā
I couldn't help him smile then	Toreiz es nevarēju viņam nepasmaidīt
She was neither transported nor treated from injury	Viņa netika ne transportēta, ne ārstēta no ievainojuma
I was always too sick	Es vienmēr biju pārāk slims
I'll take care of the rest	Es parūpēšos par pārējo
I didn't understand how he was just gone	Es nesapratu, kā viņš tikko bija prom
I felt better pushing him away	Es jutos labāk atstumjot viņu
I plan to finish this weekend	Es plānoju pabeigt šajā nedēļas nogalē
I barely recognized my reflection	Es tik tikko atpazinu savu atspulgu
I just can't be happy	Es vienkārši nevaru būt laimīgs
I firmly believe in their mission and honesty	Es stingri ticu viņu misijai un godīgumam
I feel the need for something physical	Jūtu vajadzību pēc kaut kā fiziska
I kept looking into the distance	Es turpināju skatīties tālumā
I might have a crazy imagination, but it's not an imagination	Man varētu būt traka iztēle, bet tā nav iztēle
I think he has lost it now	Es domāju, ka viņš to šobrīd ir pazaudējis
On the other hand, I didn't	No otras puses, es to nedarīju
I sighed and went to the front of the room	Es nopūtos un devos uz istabas priekšu
I just don't speak the language	Es vienkārši nerunāju valodā
I'm trying to help the boys carry you	Es cenšos palīdzēt zēniem tevi nest
I could smell blood in myself	Es jutu asiņu smaržu sevī
A good and gentle man	Labs un maigs vīrietis
I know you are from a rich family	Es zinu, ka esat no bagātas ģimenes
I must not be caught	Mani nedrīkst pieķert
I didn't even see them approaching me	Es pat neredzēju, ka viņi man tuvojās
I suspect there's a different story	Man ir aizdomas, ka tur ir cits stāsts
I asked him in detail, but he refused	Es jautāju viņam sīkāk, bet viņš atteicās
I know a way to get around this inevitable increase	Es zinu veidu, kā apiet šo neizbēgamo pieaugumu
I opened the box and took out a small, transparent bottle	Es atvēru kastīti un izņēmu mazu, caurspīdīgu pudeli
I didn't want to be like that	Es negribēju būt šāds
However, I am not surprised by his willpower	Tomēr mani nepārsteidz viņa gribasspēks
I did not want to live up to my expectations	Es negribēju attaisnot savas cerības
I knew something special had happened here	Es zināju, ka šeit ir noticis kaut kas īpašs
I have been happy with my purchase	Esmu bijis apmierināts ar savu pirkumu
I missed a day's work	Es nokavēju vienas dienas darbu
I pull him closer to me	Pievelku viņu sev tuvāk
I thank each and every one of them	Es pateicos ikvienam no viņiem
I thanked her and went to the site	Es viņai pateicos un devos uz vietni
I was warm throughout	Man bija viscaur silti
I like to see it grow	Man patīk redzēt, kā tas aug
As time goes on, I own less and less of them	Laikam ritot, man tās pieder arvien mazāk
I took the sword and handed it to him	Es paņēmu zobenu un pasniedzu to viņam
I think it worked	Es domāju, ka tas izdevās
I felt comfortable about it	Es jutos ērti par to
I lost now, and they knew it	Es tagad zaudēju, un viņi to zināja
A reminder that we will often have before us	Atgādinājums, kas mums bieži būs priekšā
I had a problem with the car, sir	Man bija problēmas ar mašīnu, kungs
I was afraid he would reveal me	Es baidījos, ka viņš mani atklās
I don't want to be here at all	Es nemaz negribu šeit būt
I couldn't fix it in the air	Es nevarētu to salabot gaisā
I can't understand what he's saying	Es nevaru saprast, ko viņš saka
I will not even repeat them	Es tos pat neatkārtošu
Dull pain took over his neck and left shoulder	Blāvas sāpes pārņēma viņa kaklu un kreiso plecu
I will not send it to him	Es viņam to nesūtīšu
I somehow expected you to delay	Es kaut kā gaidīju, ka tu kavēsi
I hadn't even gone three steps	Es pat nebiju nogājusi trīs soļus
I have never made a payment	Es nekad neesmu veicis nevienu maksājumu
I think the crazy night beat us	Es domāju, ka trakā nakts mūs uzveica
I can rock us, we have four-wheel drive	Es varu mūs izšūpot, mums ir četru riteņu piedziņa
I lay there, eyes wide open, staring at the pitch in the dark	Es gulēju tur, acis plaši atvērtas, skatījos piķa tumsā
I wondered who the woman was	Es prātoju, kas ir tā sieviete
I kiss and feel every part of her body	Es skūpstu un jūtu katru viņas ķermeņa daļu
A brighter song would have been much better	Daudz labāk būtu piestāvējusi gaišāka dziesma
I retreated trembling	Es atkāpos trīcēdama
I can still hear my pulse beating	Es joprojām dzirdu, kā pukst mans pulss
I recognized it right away	Es to uzreiz atpazinu
I don't remember him ever being told	Es neatceros, ka būtu viņam kādreiz teicis
I'll call you back directly and we can talk	Es jums tieši atzvanīšu un varam runāt
I hope to get one of them myself someday	Es ceru, ka kādreiz kādu no tiem dabūšu pats
He returns immediately to tell his father	Viņš nekavējoties atgriežas, lai pastāstītu savam tēvam
The animal then draws its prey into its mouth	Pēc tam dzīvnieks ievelk savu upuri mutē
I was even threatened once	Vienreiz man pat draudēja
Their circle appeared around him	Viņu aplis parādījās ap viņu
I am honored to know you	Esmu pagodināts, ka pazinu jūs
I can't believe our similarity	Es nespēju noticēt mūsu līdzībai
An intelligent person cannot deny these events	Intelekta cilvēks nevar noliegt šos notikumus
I am partly to blame	Es esmu daļēji vainīgs
I have not committed a crime	Es neesmu izdarījis noziegumu
I realized again that I thought what a clock	Es atkal sapratu, ka domāju, cik pulkstens
I tell him we'll do better	Es viņam saku, ka labāk izvērsīsimies
I want to talk about women and men	Es gribu runāt par sievietēm un vīriešiem
I cross the gun with my fingers	Es ar pirkstiem pārsitu ieroci
I made some changes, just grammar	Es veicu dažas izmaiņas, tikai gramatiku
I'd better jump off a cliff	Es labāk nolēkšu no klints
Guard, as well as something to guard	Aizsargs, kā arī kaut kas sargājams
I could well earn in the store	Es varētu labi nopelnīt veikalā
Actually a financial assistant	Īstenībā finanšu asistents
I have to keep myself awake	Man jātur sevi nomodā
I feel she can decide	Es jūtu, ka viņa spēj izšķirties
I was so shocked after the long walk	Es tik ļoti satriekts pēc garās pastaigas
I wanted to stop, I tried to stop, but I couldn't	Es gribēju apstāties, mēģināju apstāties, bet nevarēju
I had no choice, but that is not the point	Man nebija izvēles, bet ne par to ir runa
A bag hung on his shoulder	Viņam uz pleca karājās soma
I tried to explain what he was interfering with	Es mēģināju paskaidrot, ko viņš iejaucas
I could barely watch	Es tik tikko varēju skatīties
It had to look completely real	Tam bija jāizskatās pilnīgi reālam
I know that is not their intention	Es zinu, ka tas nav viņu nolūks
I heard a message through the speaker sound system	Es dzirdēju paziņojumu pa skaļruņu skaņas sistēmu
I can't stop what happened to me	Es nevaru apturēt to, kas ar mani notika
I can't figure out what to do	Es nevaru saprast, ko darīt
I like your intellectual side	Man patīk jūsu intelektuālā puse
I don't answer anything	Es neko neatbildu
I looked at the portrait for several minutes	Es vairākas minūtes skatījos uz portretu
I just noticed in passing that it was her old phone	Es tikai garāmejot pamanīju, ka tas ir viņas vecais tālrunis
There was something about it that opened up to me	Tajā bija kaut kas, kas mani atvēra
I noticed that she looks pregnant	Es pamanīju, ka viņa izskatās stāvoklī
I didn't want to hurt the baby	Es negribēju sāpināt bērnu
I really don't see the appeal	Es tiešām neredzu pievilcību
I would still be dead	Es tik un tā būtu miris
I'm just discouraged	Es vienkārši esmu mazdūšīgs
I found a bed destroyed in the corner	Es atradu kaktā iznīcinātu gultu
I was so numb that not a centimeter of me moved	Es biju tik sastingusi, ka neviena centimetra no manis nekustējās
I wanted him to feel my need for him	Es gribēju, lai viņš jūt manu vajadzību pēc viņa
I tried to dissuade him, but he insisted	Es mēģināju viņu atrunāt, bet viņš uzstāja
I just wrote my first book	Es tikko uzrakstīju savu pirmo grāmatu
I'm thinking of a conversation	Es domāju par sarunu
I was about to take revenge on my family	Es grasījos atriebt savu ģimeni
I gently pulled her close to me and let her cry	Es maigi pievilku viņu pie sevis un ļāvu viņai raudāt
I think he's happy about it	Es domāju, ka viņš par to priecājas
I was upset, excited and somewhat scared	Biju satraukta, satraukta un zināmā mērā nobijusies
A very dark emptiness filled his heart where it belonged	Ļoti tumšs tukšums piepildīja viņa sirdi, kur viņa piederēja
I stepped back a little and he moved on to me	Es mazliet atkāpos un viņš pavirzījās uz mani
Lots of very casual friends of both sexes	Daudz ļoti gadījuma draugu, abu dzimumu
I was not ungrateful	Es nebiju nepateicīgs
I have no idea how you feel	Man nav ne jausmas, kā tu jūties
I don't find a will except for her	Es neatrodu gribu, izņemot viņa
I couldn't bring myself so close to him	Es nevarēju pieļaut sevi viņam tik tuvu
I really like this boy	Man ļoti patīk šis zēns
A simple soul, he enjoyed his job	Vienkārša dvēsele, viņam patika savs darbs
I saw your people doing their job	Es redzēju, ka jūsu cilvēki dara savu darbu
I want to be trained	Es gribu būt apmācīts
I looked back at his blue eyes, which were bright and open	Es paskatījos atpakaļ uz viņa zilajām acīm, kas bija gaišas un atvērtas
In fact, I work for him	Patiesībā es strādāju pie viņa
I started to feel safe again	Es atkal sāku justies droši
I also can't decide on him	Es arī nevaru pieņemt lēmumu par viņu
I wonder if you know where	Es domāju, vai jūs zināt, kur
I didn't ask that damn dog to marry me	Es neprasīju, lai tas nolādētais suns mani prec
I knew better than to cause a fight	Es zināju labāk, nekā izraisīt kautiņu
I saw him put a gentle hand on her shoulder	Es redzēju, kā viņš maigu roku uzliek viņai uz pleca
I'll get those papers back from him	Es atgūšu no viņa tos papīrus
I warned her to be very careful with that	Es viņu brīdināju, lai viņa ar to ir ļoti uzmanīga
I followed my instinct and started climbing a tree	Es sekoju savam instinktam un sāku kāpt kokā
I think its blood, strength and life	Es domāju, ka tās asinis, spēks un dzīvība
Now I teach others how to do the same	Tagad es mācu citiem, kā darīt to pašu
I will not follow him	Es viņam nesekošu
I want to understand that	Es gribu to saprast
I have nowhere to go and see	Man nav ar ko iet un redzēt
I just need to live a little	Man vajag tikai mazliet dzīvot
I also wanted to be independent	Es arī gribēju būt neatkarīga
I crossed the street and entered a large park	Šķērsoju ielu un iegāju lielā parkā
I was instructed to leave it to a neighbor	Man bija norādījumi atstāt to kaimiņam
I will release you now	Es tevi tagad atbrīvošu
I came here tonight for your convenience	Es šovakar atnācu šeit, lai jūs būtu ērti
I can't paint my nails	Es nevaru krāsot nagus
I also know how he feels	Es arī zinu, kā viņš jūtas
I continued to draw a circle until the pencil broke	Es turpināju zīmēt apli, līdz zīmulis saplīsa
She was considered a leading candidate for the office	Viņa tika uzskatīta par vadošo kandidātu birojam
I wasn't worried about anyone seeing it	Es nebiju noraizējies, ka kāds to ieraudzīs
I needed to be in the hospital to get help	Man vajadzēja būt slimnīcā, lai saņemtu palīdzību
I just know he's somewhere in that city	Es tikai zinu, ka viņš ir kaut kur tajā pilsētā
I sang to myself to sleep	Es dziedāju pie sevis, lai iemidzinātu
I have girls, that's not my problem	Man ir meitenes, tā nav mana problēma
I spread my eyes and closed my eyes	Es izkliedzu un aizvēru acis
I see that you are carefully prepared for today	Es redzu, ka esat rūpīgi sagatavojies šodienai
I know you haven't lived here for forty years	Es zinu, ka jūs šeit nedzīvojat četrdesmit gadus
A funny thing happened today	Šodien notika smieklīga lieta
I didn't want to talk to him	Es negribēju ar viņu runāt
I waited a second before turning to my seat	Es nogaidīju sekundi, pirms pagriezos savā sēdeklī
I have friends who won't believe it	Man ir draugi, kuri tam neticēs
I didn't like the way the valley looked	Man nepatika, kā izskatījās ieleja
I think he would look me through	Es domāju, ka viņš man skatītos cauri
I took out the book and pretended to read	Es izņēmu grāmatu un izlikos, ka lasu
I called you last night	Es tev vakar vakarā piezvanīju
I hadn't even noticed that he was moving away from me	Es pat nebiju pamanījusi, ka viņš attālinās no manis
I fell into this more	Es vairāk iekritu šajā
I have a child at home	Man mājās ir bērns
I no longer take the land for granted	Es vairs neuzskatu zemi par pašsaprotamu
A strong country is key	Spēcīga valsts ir galvenais
I see the truth behind the words	Es redzu patiesību aiz vārdiem
I watched it for a long, long time	Es to skatījos ilgi, ilgi
I picked him up at the third midnight	Es viņu paņēmu trešajā pusnakts laikā
I hang up, feeling completely defeated	Es nolieku klausuli, jūtoties pilnīgi uzvarēts
I think we have disputes, but only minor ones	Es domāju, ka mums ir strīdi, bet tikai nelieli
I bit a big mouthful and it tasted delicious	Es iekosu lielu kumosu, un garšoja garšīgi
I wanted to capture forever the moment he kissed me	Es gribēju uz visiem laikiem iemūžināt brīdi, kad viņš mani noskūpstīja
I didn't want to lie like that	Es negribēju to visu tā melot
After the competition, he withdrew from the competition sport	Pēc sacensībām viņš izstājās no sacensību sporta
I just have to survive next week	Man tikai jāpārdzīvo nākamā nedēļa
Love that this world has never experienced before	Mīlestība, ko šī pasaule vēl nebija pieredzējusi
I never wanted to see a lab again	Es negribēju vairs nekad redzēt laboratoriju
I sigh and fight to stop the laughter	Es nopūšos un cīnos, lai atturētu smieklus
Wright became president of the school	Raits kļuva par skolas prezidentu
I'm just glad he's on my side	Es tikai priecājos, ka viņš ir manā pusē
I completely lost his feet	Es pilnībā zaudēju viņa pēdas
I just hope the lights stay on	Es tikai ceru, ka gaismas paliks ieslēgtas
I slipped the door lock into the lock	Es ieslidinu durvju atslēgu slēdzenē
I could tell almost immediately	Varēju pateikt gandrīz uzreiz
I am the only one with golden eyes	Es esmu vienīgais ar zelta acīm
I then asked this gentleman for a recommendation from the book	Pēc tam es palūdzu šim kungam grāmatas ieteikumu
I doubt she will rest	Šaubos, ka viņa atpūtīsies
The key element in such an assessment is catch data	Galvenais šāda novērtējuma elements ir nozvejas dati
I took off my coat and dropped it	Es novelku mēteli un nometu to lejā
I was really glad they were going together	Es tiešām biju ļoti priecīga, ka viņi iet kopā
I always wanted a pet	Es vienmēr gribēju mājdzīvnieku
I suffered quite a bit as a child	Bērnībā biju diezgan daudz cietusi
I should probably install them or something	Man droši vien vajadzētu tos uzstādīt vai kaut ko citu
I wish you good luck, young man	Es novēlu jums veiksmi, jaunais cilvēk
I heard you're looking for me	Es dzirdēju, ka tu mani meklē
I remembered she did it when she was eight years old	Es atcerējos, ka viņa to darīja, kad viņai bija astoņi gadi
I really appreciate your support!	Es ļoti novērtēju jūsu atbalstu!
Size lies in heroism	Lielums slēpjas varonībā
I didn't want you to be like that for the first time	Es negribēju, lai tava pirmā reize būtu tāda
I asked the flight attendant to sit in the front seat	Es palūdzu stjuartei apsēsties priekšējā sēdeklī
A small piece of paper lay folded inside	Iekšpusē salocīts gulēja neliels papīra gabaliņš
I can't believe he just said that	Es nespēju noticēt, ka viņš to tikko teica
A woman apparently came in a flight uniform	Ienāca sieviete acīmredzami lidojuma formas tērpā
I know this place inside and out	Es zinu šo vietu no iekšpuses un ārpuses
I wasn't in the mood anyway	Man tik un tā nebija noskaņojuma
I had to win the battle anyway	Man bija jāuzvar kauja, lai kā arī būtu
I was sure it was yours	Es biju pārliecināts, ka tas ir tavs
I will step down to let him in	Es atkāpos, lai viņu ielaistu
I turned to look around the room	Es pagriezos, lai skatītos pa istabu
I will have the copyright when it is created	Man būs autortiesības, kad tas tiks izveidots
I need to check my email and book a flight	Man jāpārbauda savs e-pasts un jārezervē lidojums
Some others slept too	Arī daži citi gulēja
I can breathe again, a little	Es atkal varu elpot, mazliet
I couldn't help it then	Es toreiz nevarēju palīdzēt
The fights are also simple and end quickly	Cīņas ir arī vienkāršas un ātri beidzas
I have two wonderful boys who are looking at me	Man ir divi brīnišķīgi zēni, kuri uz mani skatās
I wiped my eyes and took a breath	Es noslauku acis un ievelku elpu
Its causes are complex	Tās cēloņi ir sarežģīti
I clung to him as a lifeline	Es pieķēros viņam kā dzīvības līnija
I couldn't believe we were lucky	Es nevarēju noticēt, ka mums tā paveicās
I didn't want to risk it happening to me	Es negribēju riskēt, ka tas notiks ar mani
I will try all the means sent to me	Es izmēģinu visus man nosūtītos līdzekļus
Most dances have a very fast rhythm	Lielākajai daļai deju ir ļoti ātrs ritms
I closed my eyes, breathing in her memory	Es aizvēru acis, elpodama viņas atmiņā
She has never tried to regain her membership	Viņa nekad nav mēģinājusi atgūt savu dalību
I didn't see where he was going	Es neredzēju, kur viņš devās
I was always a star	Es vienmēr biju zvaigzne
All I knew was that our program could not be beat	Es tikai zināju, ka mūsu programmu nevar pārspēt
I assured you of the truth of his trust	Es jūs pārliecināju par viņa uzticības patiesumu
I want to have sex with another man	Es vēlos piedzīvot seksu ar citu vīrieti
I have a feeling they see the future	Man ir sajūta, ka viņi redz nākotni
I open from time to time	Ik pa laikam atveru
I saw humble courage in them	Es redzēju viņos pazemīgu drosmi
I smell like a man	Es smaržoju pēc cilvēka
I just want to stay away from it	Es tikai gribu turēties tālāk no tā
I invite others to come and see	Aicinu pārējos atnākt apskatīties
A small red jet flowed from the new wound	No jaunās brūces plūda neliela sarkana strūkla
I witnessed the same thing	Es biju liecinieks tam pašam
I can show you how dreams can help you see	Es varu jums parādīt, kā sapņi var palīdzēt jums redzēt
I stretched down to pick up the gun	Es pastiepos uz leju, lai paņemtu ieroci
I never think it will be in this office	Es nekad nedomāju, ka tas būs šajā birojā
I had no idea where this statement was going	Man nebija ne jausmas, kur šis paziņojums virzās
I put my mouth up and wait	Es novietoju muti un gaidu
It wasn't hard for me to touch them	Man nebija grūti tiem pieskarties
That was the strength of the organization	Tas bija organizācijas spēks
It took a few seconds to catch your breath	Nopelnītas dažas sekundes, lai atvilktu elpu
I just came to fill out the entry form	Es tikko atnācu aizpildīt iestāšanās anketu
I turned back to look more closely	Es pagriezos atpakaļ, lai paskatītos vērīgāk
I appeared in this room as myself today	Es šodien šajā telpā parādījos kā es pats
I heard you were back in Manila	Es dzirdēju, ka esat atgriezies Manilā
However, I had a deadline	Tomēr man bija noteikts termiņš
I see it with my brother	Es to redzu ar savu brāli
I also lean forward to look	Es arī noliecos uz priekšu, lai paskatītos
I remember it all	Es to visu atstāju atmiņā
I ran but didn't know where	Skrēju, bet nezināju kur
I told someone else today	Es šodien to teicu kādam citam
I know a fiction book has more to say	Es zinu, daiļliteratūras grāmatai ir vairāk sakāmā
I couldn't relax yet	Es vēl nevarēju atslābināties
I mean, as you'd like to know	Es domāju, kā jūs vēlētos zināt
I warned for two weeks	Es brīdināju divas nedēļas
I don't think he can regain power	Es nedomāju, ka viņš varētu atgūt varu
I would never do anything to win you over	Es nekad neko tādu nedarītu, lai tevi uzvarētu
I enjoyed reading your articles	Man patika lasīt jūsu rakstus
I made a choice that hurt you a lot	Es izdarīju izvēli, kas tevi ļoti sāpināja
I followed and then got behind him	Es sekoju un tad izkāpu viņam aiz muguras
That sounds very strange	Tas izklausās ļoti dīvaini
A patch of about a hundred hectares	Apmēram simts hektāru liels pleķītis
When I got home, I was in a bad condition	Kad atbraucām mājās, es biju sliktā stāvoklī
I saw that his staff was afraid of him	Es redzēju, ka viņa darbinieki baidās no viņa
Be brave and strong for me	Esiet drosmīgs un stiprs manis dēļ
I can do it, no one else	Es to varu, neviens cits
I'm sure enough, thank you very much	Esmu pietiekami drošs, liels paldies
I squeeze through the crowd at the table	Izspiežos cauri pūlim pie galda
I used the grill once and it worked fine	Es izmantoju grilu vienu reizi, un tas strādāja labi
I feel beyond my depths here	Es šeit jūtos ārpus sava dziļuma
I only saw him once, in my gallery	Es viņu redzēju tikai vienu reizi, savā galerijā
A girl can only take so much	Meitene var paņemt tikai tik daudz
I suggest you get enough research	Es iesaku jums iegūt pietiekami daudz pētījumu
I need to move myself	Man vajag sevi kustināt
I have to be by her side	Man ir jābūt viņai blakus
I did some risky things in the past	Es tiešām agrāk darīju dažas riskantas lietas
I know this is only temporary	Es zinu, ka tas ir tikai īslaicīgi
I like your beauty, your brain and your body	Man patīk tavs skaistums, tavas smadzenes un ķermenis
I step aside to miss the woman	Es pakāpos uz sāniem, lai palaižu sievieti garām
I definitely knew they would laugh at me	Es noteikti zināju, ka viņi par mani smiesies
I had just framed it in time	Es tik tikko biju to ierāmējis laikā
A similar trend was observed for depression	Līdzīga tendence pastāvēja arī depresijai
I can kill it, he thought	Es varu to nogalināt, viņš domāja
I definitely think she is	Es noteikti domāju, ka viņa ir
I can't figure out what to do with my hands	Es nevaru saprast, ko darīt ar savām rokām
I have certainly not heard of it	Es noteikti neko par to neesmu dzirdējis
I don't think women like to travel alone	Es domāju, ka sievietēm nepatīk ceļot vienatnē
I have no special place in mind	Man nav īpašas vietas prātā
I was not destined to take his words	Man nebija lemts uztvert viņa vārdus
I'm not sure why you think you need it	Es neesmu pārliecināts, kāpēc jūs domājat, ka jums tas ir vajadzīgs
I apologize again	Es vēlreiz atvainojos
I owe it to my front door	Es ar žestu parādu savām ārdurvīm
I think it's a huge risk	Es domāju, tas ir milzīgs risks
I said with a smile	es smaidot teicu
I pulled out the second drawer	Es izvilku otru atvilktni
I knocked on the past, but you weren't awake yet	Es pieklauvēju agrāk, bet tu vēl nebiji nomodā
The fifty-foot fall ended in sharp rocks	Piecdesmit pēdu kritums beidzās ar asiem akmeņiem
A good fight may have helped calm him down	Laba cīņa, iespējams, palīdzēja viņu nomierināt
A light shone from the living room	No viesistabas spīdēja gaisma
I have a feeling he might be really ignorant	Man rodas sajūta, ka viņš varētu būt patiesi nezinošs
I speak calmly, maybe even coldly	Es runāju mierīgi, varbūt pat auksti
I'll end next month	Nākammēnes beigšu
I found that I admired him	Es atklāju, ka es viņu apbrīnoju
A good example would be an online retailer	Labs piemērs varētu būt tiešsaistes mazumtirgotājs
I used to get it without problems starting work	Es izmantoju, lai saņemtu to bez problēmām, sākot darbu
Professional championship also	Profesionāls čempionāts arī
I was lucky to survive	Man paveicās izdzīvot
I almost ran into the pole myself	Pats gandrīz ieskrēju stabā
Fifteen minutes later, I called him	Pēc piecpadsmit minūtēm es viņam piezvanīju
I couldn't imagine much at the moment	Es šobrīd neko daudz nevarēju iedomāties
I had some wonderful plans for these guards	Man bija daži brīnišķīgi plāni šiem sargiem
I didn't feel the cold on my face	Es nejutu aukstumu uz savas sejas
I lost my breath and couldn't concentrate	Es zaudēju elpu un nevarēju koncentrēties
A discreet person would not do that	Diskrēts cilvēks tā nedarītu
I felt relaxed and in the kiss	Jutu, ka atslābstu un iegrimu skūpstā
I see her looking at me	Es redzu, ka viņa skatās uz mani
I could take you to the beach	Es varētu tevi aizvest uz pludmali
Some took advantage of the suffering of others	Daži izmantoja citu ciešanas
A lot has happened since the end of this season	Kopš šīs sezonas beigām ir noticis daudz
I think this has been my favorite calling so far	Es domāju, ka tas ir bijis mans mīļākais aicinājums līdz šim
I was almost forgotten	Biju gandrīz aizmirsis
I am always looking for a natural look	Es vienmēr meklēju dabisku izskatu
I only saw the darkness behind it as he left	Es redzēju tikai tumsu aiz tās, kad viņš aizgāja
I felt weird and funny	Es jutos dīvaini un smieklīgi
I really need to practice tonight	Man tiešām šovakar ir jāpagūst prakse
I didn't seem to talk to anyone	Man nelikās ne ar vienu runāt
I have only been in court for a few months	Es tiesā esmu tikai dažus mēnešus
I want to find my missing children	Es gribu atrast savus pazudušos bērnus
I couldn't free myself	Es nevarēju sevi atbrīvot
I stand by the car and wait	Es stāvu pie mašīnas un gaidu
I walked the streets and pretended to be a shop window	Es staigāju pa ielām un izlikos par skatlogu
I wasn't expecting such an early call	Es nebiju gaidījis tik agru zvanu
I used my feelings again as we moved	Es atkal izmantoju savas sajūtas, kad mēs pārvietojāmies
Wide range of clays	Plašs mālu klāsts
He was overwhelmed by a peculiar loneliness	Viņu pārņēma savdabīga vientulība
I'll be back with an overview soon	Es drīz atgriezīšos ar pārskatu
I got up and researched myself	Es piecēlos un nopētīju sevi
I signed a copy of my book for you	Es parakstīju jūsu vietā savas grāmatas eksemplāru
I haven't talked to him in over twenty years	Es neesmu ar viņu runājis vairāk nekā divdesmit gadus
I visited it often during my childhood	Savas bērnības laikā es to bieži apmeklēju
I can present it as follows	Es varu to iepazīstināt šādi
It was just an idea	Tā bija tikai ideja
I can't declare myself yet	Es vēl nevaru sevi deklarēt
I let go of it, falling on my stomach	Es palaidu sevi pie tā, nokrītot uz vēdera
I politely told them that this was not my sale	Es viņiem pieklājīgi pateicu, ka tas nav mans pārdošana
I really recommend you all to try their products	Es tiešām ieteiktu jums visiem izmēģināt viņu produktus
I don't remember paying for the transfer to my ship	Es neatceros, ka būtu samaksājis par pāreju uz mana kuģa
It seems to me that four years is not enough	Man šķiet, ar četriem gadiem ir par maz
I think it might be too early	Es domāju, ka tas varētu būt par agru
I also like the city	Man arī patīk pilsēta
I may be leaving for a while	Iespējams, es kādu laiku došos prom
I suggest you agree	Iesaku vienoties
I would get a second opinion	Es saņemtu otru viedokli
I hope he knows that	Es ceru, ka viņš to zina
I watch his neck veins swell	Es skatos, kā viņa kakla vēnas pietūkst
I got up again, this time I didn't have to look around	Es atkal piecēlos, šoreiz man nebija jāskatās apkārt
I would never do anything like that again	Es nekad vairs neko tādu nedarītu
I also have a place where we can go	Man ir arī vieta, kur mēs varam aizbraukt
I leave the engine room from time to time	Es laiku pa laikam izbraucu no mašīntelpas
I know what the loss of your brother did to you	Es zinu, ko ar tevi nodarīja brāļa zaudēšana
I took my position	Es ieņēmu savu pozīciju
I like working with students and seeing how they do	Man patīk strādāt ar studentiem un redzēt, kā viņiem izdodas
Some put their heads in their hands	Daži salika galvas rokās
I see that you did not mean any harm with that	Es redzu, ka jūs ar to nedomājāt nekādu ļaunumu
There is no violation	Pārkāpuma nav
I didn't take him away from you	Es viņu tev neatņēmu
I didn't know it was unusual	Es nezināju, ka tas ir neparasti
I didn't want to leave the hospital	Es negribēju atstāt slimnīcu
I looked at my running speed	Es paskatījos uz savu skriešanas ātrumu
I didn't get it myself	Es pats to nedabūju
I seemed to see her face in the clouds	Šķita, ka es redzēju viņas seju mākoņos
I can't understand this world	Es nevaru saprast šo pasauli
I never really look at those things	Es nekad īsti neskatos uz tām lietām
I didn't see how any other plant could survive here	Es neredzēju, kā citādi kāds augs varētu šeit izdzīvot
Minor headaches were swollen behind the eyes	Nelielas galvassāpes bija pietūkušas aiz acīm
I let him choose a movie	Es ļāvu viņam izvēlēties filmu
Exchange observations	Apmainīties ar novērojumiem
I can't figure it out	Es nevaru to izdomāt
I have nothing to do with it anymore	Man ar to vairs nevar būt nekāda sakara
I follow this path	Es sekoju šim ceļam
Mercury was also used in the mining of silver	Dzīvsudrabu izmantoja arī sudraba ieguvē
I just know something will happen	Es tikai zinu, ka kaut kas notiks
It seems that I always know the last one	Šķiet, ka es vienmēr uzzinu pēdējais
I was still a stranger there	Es joprojām tur biju svešinieks
I looked at the table	Es paskatījos uz galdu
I turned and looked at my alarm clock	Es pagriezos un paskatījos savā modinātājā
I will do my best to make you happy	Es darītu visu, lai jūs būtu laimīgs
The domain remains reserved for future use	Domēns paliek rezervēts iespējamai izmantošanai nākotnē
I was my father's child	Es biju sava tēva bērns
I was about to burst into tears	Es grasījos izplūst asarās
I hope everyone is excited	Ceru, ka visi ir sajūsmā
I want to share this joy with you	Es vēlos dalīties ar jums šajā priekā
I really like her bridge friends	Man ļoti patīk viņas bridža draugi
I wanted to tell you myself	Es pats gribēju tev pateikt
I felt hot	Man likās, ka viņš ir karsts
I kissed his neck as if he was mine	Es noskūpstīju viņa kaklu, it kā viņš manējo
His face was filled with a smile	Viņa seju piepildīja smaids
I like the finished product	Man patīk gatavais produkts
I feel it as a blow to my stomach	Jūtu to kā sitienu pa vēderu
I forgot to tell them about vomiting	Es aizmirsu viņiem pastāstīt par vemšanu
I didn't know if she understood it at all	Es nezināju, vai viņa pati to vispār saprata
A permanent colony was never established on the island	Uz salas nekad netika izveidota pastāvīga kolonija
I struggled to take my eyes off me	Es cīnījos atraut acis
They have one daughter	Viņiem ir viena meita
I have chosen her brain in my dreams	Es sapņos esmu izvēlējies viņas smadzenes
I can't imagine anyone else	Es nevaru iedomāties nevienu citu
I hated it when he smiled at me like that	Man riebās, kad viņš man tā uzsmaidīja
I do not provide investment, accounting or legal advice	Es nesniedzu ieguldījumu, grāmatvedības vai juridiskas konsultācijas
I really didn't know it was his last name	Es tiešām nezināju, ka tas ir viņa uzvārds
I couldn't cry anymore	Es vairs nevarēju raudāt
I often include birds in my work	Es bieži savos darbos iekļauju putnus
I even considered it	Es pat to apsvēru
I can't force you to do anything	Es nevaru tevi piespiest kaut ko darīt
I think you can see what she looks like	Es domāju, jūs varat redzēt, kā viņa izskatās
I only have to tell someone once	Man jāpasaka kādam, tikai vienu reizi
I think he was scared and got up	Es domāju, ka viņš nobijās un pacēlās
I was very excited about the promotion and now this	Es biju ļoti sajūsmā par paaugstinājumu un tagad šo
I can manage it later	Es to varu pārvaldīt vēlāk
I also had to weigh it against your safety	Man tas bija jāizsver arī pret jūsu drošību
I notice that she has recently become a freedom fighter	Es ievēroju, ka viņa pēdējā laikā ir kļuvusi par brīvības cīnītāju
I can't blame you for that	Es nevaru tevi par to vainot
They shot him when he knelt in the last prayer	Viņi viņu nošāva, kad viņš pēdējā lūgšanā nometa ceļos
I would be uncomfortable later	Man vēlāk būtu neērti
I have a close connection	Man ir ciešs savienojums
I just came from elsewhere	Es tikko atnācu no citurienes
I love this wonderful old ranch	Es mīlu šo brīnišķīgo veco rančo
I also need your advice	Man arī vajadzīgs tavs padoms
A thief steals from a thief	Zaglis zog no zagļa
The numbers on each side were not fixed	Cipari katrā pusē nebija fiksēti
I think we have everything	Es domāju, ka mums ir viss
I had about five or so	Man bija kādi pieci vai tā
I want to meet your family	Es gribu satikt tavu ģimeni
I couldn't risk seeing me	Es nevarēju riskēt, ka kāds mani ieraudzīs
I killed my mother and father	Es nogalināju mātes un tēvus
I am unlikely to lose them in the frost	Maz ticams, ka es tos pazaudēšu salnā
In fact, I just met him	Patiesībā es viņu tikko satiku
I'm not a part of it here	Es šeit neesmu nekāda daļa
I have attached great importance to style since childhood	Stilam lielu nozīmi piešķiru jau no bērnības
I do not dispute the substance	Es neapstrīdēju būtību
I went to the front door at my head	Es devos uz ieejas durvīm pie galvas
I actively avoided doing so	Es aktīvi izvairījos to darīt
I found exactly what was needed for our purposes	Es atradu tieši to, kas bija vajadzīgs mūsu mērķiem
I am the eldest of four children	Esmu vecākais no četriem bērniem
I can't force you to go	Es nevaru tevi piespiest iet
I attended one meeting	Es piedalījos vienā sanāksmē
I tried it last time	Es to mēģināju pēdējo reizi
I can neither damage the relationship nor cure it	Es nevaru ne sabojāt attiecības, ne tās izārstēt
I have something else to do	Man ir kas cits darāms
I came up empty every time	Es katru reizi nācu klajā tukša
I didn't understand me either	Es arī mani nesapratu
After a few minutes, the room fell silent	Pēc dažām minūtēm istabā iestājās klusums
I will find him and bring him to my father	Es viņu atradīšu un atvedīšu pie tēva
I have to work on my story	Man ir jāstrādā pie sava stāsta
I wonder what his parents think of his career in college	Es domāju, ko viņa vecāki domā par viņa karjeru koledžā
I just want him to kiss me	Es tikai vēlos, lai viņš mani noskūpstītu
A ring with about twenty different keys	Gredzens ar apmēram divdesmit dažādām atslēgām
I will fall in love with him	Es viņā iemīlos
A train with coal bars is passing by	Garām brauc vilciens ar ogļu stieņiem
I have a lot of companies	Man ir daudz kompānijas
I'd like him to eat with this spoon	Es gribētu, lai viņš ēd ar šo karoti
I checked my reflection in the mirror	Es pārbaudīju savu atspulgu spogulī
A tool like my list builder can help	Var palīdzēt tāds rīks kā mans sarakstu veidotājs
I understand that many of our citizens are worried	Es saprotu, ka daudzi mūsu pilsoņi ir satraukušies
I just love you so much	Es tevi vienkārši tik ļoti mīlu
The dress change didn't look bad at all	Kleita pārmaiņām nemaz neizskatījās slikti
I was with her for the first time	Es biju viņai pirmo reizi
I had no education about my mom	Man nebija nekādu mācību par mammu
I could not remember where we had come from	Es nevarēju atcerēties, no kurienes mēs bijām nākuši
I went to bed and slept a little	Es aizgāju gulēt un nedaudz pagulēju
I checked the trash can	Es pārbaudīju atkritumu tvertni
I still hadn't got my own	Es joprojām nebiju dabūjis savu
I waited patiently for them to leave	Es pacietīgi gaidīju, kad viņi aizies
A couple of clean bones fell out	Izkrita pāris tīri kauli
I knew it was so	Es zināju, ka tas tā ir
I ate regularly, but my stomach pain continued	Ēdu regulāri, bet vēdersāpes turpinājās
I created it thinking of you	Es to izveidoju, domājot par tevi
I held both of her hands in her	Es turēju abas viņas rokas savās
I know how much you love them	Es zinu, cik ļoti tu tos mīli
I took my own and played	Izņēmu savu un spēlēju
It seemed to me too easy	Man likās, ka tas bija pārāk viegli
I breathed too fast	Es elpoju pārāk ātri
There was a dim light in the back	Aizmugurē bija redzama vāja gaisma
I can tell you to think about them constantly	Es varu jums teikt, ka domā par viņiem pastāvīgi
I tried to argue with him	Es mēģināju ar viņu strīdēties
I didn't find anything bad in the game	Spēlē neko sliktu neatradu
I want to remind her how good we are together	Es gribu viņai atgādināt, cik labi mums ir kopā
I had better prepare for it	Man bija labāk sagatavoties tam
I wasn't sure who she was talking to	Es nebiju pārliecināts, ar ko viņa runā
I rolled it to the side again	Es atkal apritos pret tā sāniem
I had brought him to his knees	Es viņu biju nocēlusi uz ceļiem
I got up and he followed	Es piecēlos un viņš sekoja
I notice things like that	Es ievēroju tādas lietas
I have no plans for that	Es neko no tā neplānoju
I had to punish	Man vajadzēja sodīt
I think it was a case of false identity	Es domāju, ka tas bija kļūdainas identitātes gadījums
I think it was a wise decision	Es domāju, ka tas bija gudrs lēmums
I voted on these grounds	Es balsoju, pamatojoties uz šiem apsvērumiem
I appreciate the thought behind it	Es novērtēju domu, kas slēpjas aiz tā
I looked at the living room	Es paskatījos uz dzīvojamo istabu
There was a voice in the distance	Tālumā kliedza balss
I didn't have the strength to move my body	Man nebija spēka kustināt savu ķermeni
I will fight this evil	Es cīnīšos pret šo ļaunumu
I still couldn't save him anyway	Es tik un tā pat nevarēju viņu izglābt
I took one last look and didn't see anyone	Es uzmetu pēdējo skatienu un nevienu neredzēju
A quick greeting was all we shared	Ātra sveiciens bija viss, ko mēs dalījāmies
I was at the end of the bench	Es biju soliņa galā
I approached the door and opened it	Es piegāju pie durvīm un atvēru tās
I open my eyes and see nothing	Es atveru acis un neko neredzu
I didn't want you to wake up without me	Es negribēju, lai tu pamostos bez manis
I killed him just to get rid of him	Es viņu nogalināju tikai tāpēc, lai atbrīvotos
I didn't fight them	Es ar viņiem necīnījos
I believe that this discipline and declaration will change your life	Es uzskatu, ka šī disciplīna un deklarācija mainīs jūsu dzīvi
I was not what she expected	Es nebiju tāda, kādu viņa gaidīja
However, I went deeper into him	Tomēr es viņam vairāk iedziļinājos
I want to live with you, woman	Es gribu dzīvot kopā ar tevi, sieviete
Homeless benefit	Pabalsts bezpajumtniekiem
I had no reason to give up	Man nebija iemesla atteikties
I repel people	Es atgrūdu cilvēkus
The shadow moved closer from above	Ēna no augšas pavirzījās tuvāk
I have a lot you know	Man ir daudz, ko jūs zināt
I bowed my head feeling bad about it	Es noliecu galvu, jūtoties slikti par to
A lady hired me to find her husband	Kāda kundze mani nolīga, lai sameklētu viņas vīru
I feel a little guilty about wasting the day	Es jūtos mazliet vainīgs par to, izniekojot dienu
However, I sold the book to a publisher	Tomēr es pārdevu grāmatu izdevējam
I forget about a car accident all the time	Es visu laiku aizmirstu par autoavāriju
Then the production went on tour	Pēc tam iestudējums devās turnejā
I had to think something was wrong	Man vajadzēja aizdomāties, ka kaut kas nav kārtībā
I would stick to my resolution	Es paliktu pie savas rezolūcijas
I practically ran out of the plane, running away from the dream	Es praktiski skrēju no lidmašīnas, bēgot no sapņa
I don't own the video content	Man nepieder videoklipa saturs
There are several of them sleeping in my house	Manā mājā guļ vairāki tādi
I can't believe how this car stays on the road	Es nespēju noticēt, kā šī automašīna notur ceļu
I got in the back	Es iekāpu aizmugurē
Stability returned there	Tur atgriezās stabilitāte
I knew it would be	Es zināju, ka tā tomēr būs
I just find it interesting	Man vienkārši šķiet interesanti
I pray for everyone who stays here	Es lūdzu par katru cilvēku, kas šeit uzturas
I think this is a great idea	Manuprāt, šī ir lieliska ideja
A bright and happy future awaits us	Mūs gaida gaiša un laimīga nākotne
I need such men in my service	Man vajag tādus vīriešus manā dienestā
I'm afraid that's true	Baidos, ka tā ir taisnība
Long, longer, one sentence	Garš, garāks, viens teikums
I once fell in love with a mortal woman	Es reiz iemīlējos mirstīgā sievietē
I hope you forgive me	Es ceru, ka tu man piedosi
I remember posting a note and continuing to advertise	Es atceros, ka noliku zīmīti un turpināju reklāmu
Lots of good reasons	Daudz labu iemeslu
I feel like my days are numbered here	Es jūtu, ka manas dienas šeit ir skaitītas
I copied them and keep praying	Es tos nokopēju un turpinu lūgt
I like to close my eyes and listen	Man patīk aizvērt acis un klausīties
I had my first afternoon watch as usual	Man bija pirmā pēcpusdienas sardze, kā parasti
I saw it the next day in the newspaper	Es to redzēju nākamajā dienā avīzē
It would not see any further struggle	Tas neredzētu turpmāku cīņu
I wish you and your lovely family the best	Es novēlu jums un jūsu jaukajai ģimenei to labāko
Maybe a touch of some brandy	Varbūt kaut kāda brendija pieskāriens
There are five votes	Ir piecas balsis
I followed him closely on his heels	Es cieši sekoju viņam uz papēžiem
I called him but did not answer	Es viņam zvanīju, bet neatbildēja
I knew she couldn't lose	Es zināju, ka viņa nevar ciest zaudēt
The other men will soon join him	Drīz viņam pievienojas arī pārējie vīrieši
Probably my face is yellow	Laikam mana seja ir dzeltenā krāsā
I remember those systems	Es atceros tās sistēmas
A list of eight people from our organization appeared	Parādījās saraksts ar astoņiem cilvēkiem no mūsu organizācijas
I wondered what scared him so much	Es prātoju, kas viņu tik ļoti nobiedējis
I went to dinner with three women and myself	Es devos vakariņās ar trim sievietēm un sevi
I didn't want to continue	Es negribēju turpināt
A wide range of software was also published	Tika publicēts arī plašs programmatūras klāsts
I pointed to the corner desk	Es norādīju uz stūra rakstāmgaldu
I see you're done	Es redzu, ka esat to pabeidzis
I mean, what a city without walls	Es domāju, kāda ir pilsēta bez sienas
I think they want to help you	Es domāju, ka viņi vēlas jums palīdzēt
I can't stand what your parents are doing	Es nevaru paciest to, ko dara tavi vecāki
I just can't let that happen	Es vienkārši nevaru ļaut tam notikt
I spat and wiped my mouth	Es nospļāvos un noslaucīju muti
I will marry you as soon as you choose	Es tevi apprecēšu, tiklīdz tu izvēlēsies
People smoked grape leaves or tea	Cilvēki smēķēja vīnogu lapas vai tēju
I brought some soft rolls of pork	Es atnesu dažus mīkstus rullīšus cūkgaļai
I fell in love with him right away	Es viņā iemīlējos uzreiz
I have to go to the clinic tonight	Man šovakar jādodas uz klīniku
I just have to stop what she's doing	Man vienkārši jāpārtrauc tas, ko viņa dara
I know it can read my mind	Es zinu, ka tas var lasīt manas domas
Farms are used for food production	Lauku saimniecības izmanto pārtikas ražošanai
I almost lost my son, and that drove me crazy	Es gandrīz pazaudēju savu dēlu, un tas mani padarīja traku
I complained about the accident, my second	Es sūdzējos par negadījumu, mans otrais
The pen on his desk demanded immediate concentration	Pildspalva uz viņa galda prasīja tūlītēju koncentrēšanos
I can't wait to get under them	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu tikt zem tām
I have not asked any of them yet	Es nevienam no viņiem vēl neesmu prasījis
I never answered her	Es viņai nekad neatbildēju
I know nothing about this	Es par šo neko nezinu
I try very hard to immerse my fingers in my memory	Es ļoti cenšos, iegremdēju pirkstus atmiņā
I offer her more than a bet	Es viņai piedāvāju vairāk nekā likmi
I saw happiness in his eyes	Es redzēju laimi viņa acīs
I wonder if they will die	Es domāju, vai viņi nomirs
I just wouldn't have a graduation ceremony	Man vienkārši nebūtu izlaiduma ceremonijas
A little distrust of authority	Neliela neuzticēšanās autoritātei
I behave like many of us	Es uzvedos tāpat kā daudzi no mums
She had a misconception	Viņai iešāvās maldīga doma
Dry forests have distinct seasons	Sausos mežos ir izteikti gadalaiki
I won't make it easy for you	Es tev to nepadarīšu viegli
I want the beauty of heart and spirit	Es vēlos sirds un gara skaistumu
I entered but did not sleep	Iegāju, bet negulēju
I feel my heart calm down	Es jūtu, ka mana sirds nomierinās
However, the match was suspended due to rain	Tomēr mačs tika pārtraukts lietus dēļ
However, I could care less because we both breathe hard	Tomēr es varētu rūpēties mazāk, jo mēs abi smagi elpojam
I didn't make you cry	Es to nedarīju, lai tu raudātu
Tears welled in his left eye	Kreisajā acī izveidojās asara
The mission has been well and truly accomplished	Misija labi un patiesi izpildīta
I can feel the coolness running down my hands	Jūtu, kā pār manām rokām pārskrien vēsums
I am the one who has kept your name alive	Es esmu tas, kurš ir uzturējis tavu vārdu dzīvu
I use this as my chance to escape	Es izmantoju šo kā savu iespēju aizbēgt
I barely seduced him halfway	Es knapi pavedu viņu pusceļā
I had nothing to prove to those people	Man nebija ko pierādīt tiem cilvēkiem
I highly recommend him for any scale project	Es ļoti iesaku viņu jebkura mēroga projektam
I'm very interested in what I mean	Mani ļoti interesē, ko domāju
It takes a true heart to enter the true sanctuary	Lai ieietu īstajā svētnīcā, ir vajadzīga patiesa sirds
I smile gently at her	Es viņai maigi pasmaidu
I want to be her friend	Es gribu būt viņas draugs
I had just stepped into bed	Es tikko biju iekāpusi gultā
I didn't expect to see him	Es negaidīju viņu redzēt
I collected my belongings	Es savācu savas mantas
I have seen some of them	Dažus no tiem esmu redzējis
I was sheltered most of my life	Lielāko daļu savas dzīves es biju pajumts
I'll take you home	Es aizvedu tevi uz savām mājām
They immediately get married on the fourth floor	Viņi nekavējoties apprecas ceturtajā stāvā
I have to make a move	Man ir jāizdara kustība
I immediately fell asleep and slept all day	Es uzreiz aizmigu un gulēju visu dienu
A man looked up, then down again at his newspaper	Kāds vīrietis paskatījās uz augšu, tad atkal lejup uz savu avīzi
I'm not the man you hate	Es neesmu tas vīrietis, kuru tu ienīsti
Batch reports vary	Partiju pārskati atšķiras
I bought at least a box a week	Es nopirku vismaz kastīti nedēļā
I think like a colleague	Es domāju kā kolēģis
I pretended to be asleep	Es izlikos guļam
I wanted to sneak into the pit	Es gribēju ielīst bedrē
I'm so glad to hear you helped	Es esmu tik priecīgs dzirdēt, ka jūs palīdzējāt
I asked her on a date and	Es jautāju viņai uz randiņu un
A fairy tale can restore energy	Pasaka var atjaunot enerģiju
I can't get out of it now	Es tagad nevaru no tā tikt ārā
I look forward to completing this issue soon	Ar nepacietību gaidu, kad šis jautājums tiks ātri pabeigts
I've seen them play it for several days without stopping	Esmu redzējis, kā viņi to spēlē vairākas dienas bez apstājas
I have never met anyone before	Es nekad agrāk neesmu satikusies ar nevienu
A hint of anger mingled with her disappointment	Dusmu mājiens sajaucās ar viņas vilšanos
I got up from his chair	Es piecēlos no viņa krēsla
I once knew this man	Es kādreiz pazinu šo cilvēku
I can't even move my fingers	Es pat nevaru pakustināt pirkstus
Quite a decent amount of money, and a house too	Diezgan pieklājīga naudas summa, un māja arī
I looked at it with wide eyes	Es skatījos uz to ar ieplestām acīm
These three circles change membership over time	Šie trīs apļi laika gaitā maina dalību
I was no longer nervous	Man vairs nebija nervu
I almost called the shrinker but didn't	Es gandrīz piezvanīju saruktājam, bet nedarīja
Another direction	Cits virziens
I was probably impatient	Es, iespējams, biju nepacietīgs
I'm definitely glad I stayed home	Es noteikti priecājos, ka paliku mājās
I want this experience for you too	Es vēlos, lai šī pieredze būtu arī jums
I came back just to let you in forever	Es atgriezos tikai, lai ļautu tev uz visiem laikiem
I also have to apologize	Man arī jāatvainojas
I looked at my hands and saw them tremble	Es paskatījos uz savām rokām un redzēju, kā tās trīcēja
Its abolition was a delicate subject	Tās atcelšana bija delikāts temats
I want you to join me	Es gribu, lai tu man pievienotos
I need to find the previous owner	Man jāmeklē tā iepriekšējais īpašnieks
I don't have a home without it	Man bez tā nav mājas
I hope all is well	Ceru, ka viss būs labi
I will not hold you here	Es tevi šeit neturēšu
I still had so much to do	Man vēl bija tik daudz darāmā
The fight lasted until night	Cīņa ilga līdz naktij
Second turn, now they are all moving in silence	Otrs pagrieziens, tagad viņi visi pārvietojas klusumā
We owe it to them to acknowledge this service	Mēs esam viņiem parādā par šī pakalpojuma atzīšanu
I just felt and knew she was there, inside	Es vienkārši jutu un zināju, ka viņa ir tur, iekšā
I wish you had never come here	Es vēlos, lai jūs nekad nebūtu šeit ieradušies
I haven't checked yet if they're compressed	Es vēl neesmu pārbaudījis, vai tie ir saspiesti
Such a long bridge, of course, decked the track	Tik garš tilts, protams, klāja sliežu ceļu
I can't name anything yet	Es pagaidām neko nevaru nosaukt
I agree to practice with this student	Es piekrītu šim studentam praktizēt
I used to like heart and liver	Agrāk man patika sirds un aknas
I planted it on the man's back	Es to iestādīju vīrieša mugurā
Great reading for a great challenge	Lieliska lasāmviela par lielu izaicinājumu
I couldn't read her expression	Es nevarēju nolasīt viņas sejas izteiksmi
I am proud of this number	Es lepojos ar šo numuru
I should not spoil the illusion	Man nevajadzētu sabojāt ilūziju
The market can change quickly	Tirgus var ātri mainīties
I knew it would remember what happened	Es zināju, ka tas atcerēsies notikušo
I think it requires all sorts	Es domāju, ka tas prasa visu veidu
I do not want this to happen here	Es nevēlos, lai tas šeit notiek
I didn't want to stay there longer than necessary	Es negribēju tur palikt ilgāk, nekā nepieciešams
I doubt you could even be in her realm	Es šaubos, ka jūs pat varētu būt viņas sfērā
I wouldn't be here if it weren't for him	Es nebūtu šeit, ja tas nebūtu viņu
A dark cloud came over his face	Pār viņa seju nonāca tumšs mākonis
I gave it to my mom over a cup of tea	Es to iedevu mammai pie tējas tases
I lay there burning, putting it deeper, deeper	Es gulēju tur, dedzot, liekot to dziļāk, dziļāk
I never thought she would be so beautiful in her life	Es nekad nedomāju, ka viņa dzīvē būs tik skaista
I didn't go to the hospital	Es negāju uz slimnīcu
I can't offer you anything	Es tev neko nevaru piedāvāt
A light feeling touched her cheek	Viegla sajūta skāra viņas vaigu
I remember that year very well	Es ļoti labi atceros to gadu
I should explain everything more	Man vajadzētu visu vairāk paskaidrot
I wanted our wedding to be perfect	Es gribēju, lai mūsu kāzas būtu ideālas
I can't go back to my desert	Es nevaru atgriezties savā tuksnesī
They use abandoned buildings during their stay	Uzturēšanās laikā viņi izmanto pamestās ēkas
I saw him enter my suite with a sword in his hand	Es redzēju viņu ieejam manā svītā ar zobenu rokā
Their shape and size are remarkable	To forma un izmērs ir ievērojams
A curse is a blessing done wrong	Lāsts ir svētība, kas nodarīta nepareizi
I resigned, trying to fight his grip	Es atkāpjos, cenšoties cīnīties pret viņa tvērienu
I shouldn't have been so surprised	Man nevajadzēja būt tik pārsteigtam
I was tired and wanted to stay home	Es biju noguris un gribēju palikt mājās
I never eat red meat	Es nekad neēdu sarkano gaļu
I have to go home and report the news	Man jādodas mājās un jāpaziņo ziņas
She stayed close to her family all her life	Viņa visu mūžu palika tuvu savai ģimenei
I gave her a phone	Es iedevu viņai telefonu
I slipped down the dirt	Es noslīdēju, nolaižoties netīrumos
I started turning against him	Es sāku vērsties pret viņu
A few times I got lost	Dažas reizes es apmaldījos
I just realized I have a presentation next week	Es tikko sapratu, ka nākamnedēļ man ir prezentācija
I remember hearing that word	Es atceros, ka dzirdēju šo vārdu
I missed her so much	Man viņa tik ļoti pietrūka
I long for stability, but I only experience uncertainty	Es ilgojos pēc stabilitātes, bet piedzīvoju tikai nenoteiktību
I love you and I miss you so much	Es tevi mīlu un ļoti ilgojos pēc tevis
I couldn't even make eye contact	Es pat nevarēju izveidot acu kontaktu
I like every part of the book	Man patīk katra grāmatas daļa
I couldn't help it	Es nebiju varējis palīdzēt
I didn't even try to impress him	Es pat nemēģināju viņu ieskaidrot
I remember exactly how he threatened me	Es precīzi atceros, kā viņš man draudēja
I could have two unique fields in one object	Man varētu būt divi unikāli lauki vienā objektā
I could have made the clouds disappear	Es būtu varējis likt mākoņiem pazust
I hadn't thought about it in years	Es par to nebiju domājusi gadiem
I knew what he was up to	Es zināju, ko viņš plāno
It has become an annual event	Tas ir kļuvis par ikgadēju notikumu
I wonder about my imagination	Es brīnos par savu iztēli
I followed him to the living room	Es sekoju viņam uz dzīvojamo istabu
However, I could access muscle memory	Tomēr es varētu piekļūt muskuļu atmiņai
I hardly hear myself thinking	Es gandrīz nedzirdu sevi domājam
I can do it perfectly	Es to pilnīgi varu
Probably everyone was asleep	Laikam visi gulēja
I know this, although no one else seems to understand	Es to zinu, lai gan šķiet, ka neviens cits nesaprot
I was aware that the choice could be considered controversial	Es apzinājos, ka izvēli var uzskatīt par strīdīgu
I met him	Es tiku pie viņa
Both directions provide two different experiences	Abi ceļošanas virzieni sniedz divas dažādas pieredzes
A car in good weather, just like him	Mašīna labiem laikapstākļiem, tāpat kā viņš
And the chances make them cry	Un izredzes liek viņiem raudāt
I looked at the back of the truck	Es paskatījos uz kravas automašīnas aizmuguri
A good example of this is code sharing	Labs piemērs tam ir koda koplietošana
I would not recommend this book to anyone	Es nevienam neieteiktu šo grāmatu
I know their characters and virtues perfectly	Es lieliski zinu viņu raksturus un tikumus
I received an email from his son	Es saņēmu e-pastu no viņa dēla
I do not really object	Es īsti neiebildu
I would be grateful for help in compiling this information	Būšu pateicīgs par palīdzību šīs informācijas apkopošanā
I feel dirty and wrong	Es jūtos netīrs un nepareizs
Of course, I couldn't blame them	Es, protams, nevarēju viņus vainot
I have friends who are international students	Man ir draugi, kas ir starptautiski studenti
I can't tell you how right you are	Es nevaru pateikt, cik jums ir taisnība
I will need to cancel my order first	Man vispirms būs jāatceļ pasūtījums
A bench runs along the back and side walls	Gar muguru un sānu sienām iet sols
I can't think of a name	Es nevaru iedomāties nosaukumu
I have to remember every detail	Man ir jāatceras katra detaļa
I had to do it when you came in	Man tas bija jādara tajā brīdī, kad ienācāt
The mouth is wide and almost straight	Mute ir plata un gandrīz taisna
I need more proof	Man vajag vairāk pierādījumu
I pray that the music stops and it happens	Es lūdzu, lai mūzika apstājas, un tā notiek
He continues to cultivate the land today	Viņš turpina apstrādāt zemi arī šodien
I just stopped going to class	Es tikko pārtraucu iet uz klasi
A powerful combination, to say the least	Spēcīga kombinācija, lai neteiktu vairāk
I wonder if you are as liberal as he is	Nez vai tu esi tik liberāls kā viņš
I asked, but he never gave a simple answer	Es jautāju, bet viņš nekad nesniedza vienkāršu atbildi
No one will believe them	Neviens viņiem neticēs
I could feel the pain for a while	Es kādu laiku varēju just sāpes
I didn't care what people thought of me	Mani neinteresēja tas, ko cilvēki par mani domā
I am talking about your shame	Es runāju par jūsu kaunu
Probably my head reached his chin	Laikam mana galva sasniedza viņa zodu
I will try to explain it better	Es mēģināšu to labāk izskaidrot
The patient sometimes falls in love with his therapist	Pacients pat dažreiz iemīlas savā terapeitā
I think the rest of the time they can talk	Es domāju, ka pārējā laikā viņi var runāt
I wiped my face with copy paper	Es noslaucīju seju ar kopēšanas papīru
I didn't have a search warrant	Man nebija kratīšanas ordera
I just have to figure out how	Man tikai jāizdomā, kā
I have left the company for my own reasons	Es esmu izstājusies no sabiedrības savu iemeslu dēļ
I try to find compassion and feeling drunk	Es cenšos dzērumā rast līdzjūtību un sajūtu
I did not know how to answer this question	Es nezināju, kā atbildēt uz šo jautājumu
I feel pretty desperate	Jūtos diezgan izmisusi
I think in the end it all became a lot	Es domāju, ka beigās visa tā kļuva par daudz
I almost fade my eyes	Es gandrīz izbolu acis
I broke my gaze as someone continued to call my name	Es salauzu skatienu, kad kāds turpināja saukt manu vārdu
I have not heard your news until today	Es nedzirdēju jūsu ziņas līdz šodienai
I have to go for a while	Man uz kādu laiku jāiet
I warned everyone before it started	Es brīdināju visus, pirms tas sākās
I never imagined it could all be here	Es nekad nebiju iedomājies, ka tas viss varētu būt šeit
I must not even begin to think about it	Es nedrīkstu pat sākt par to domāt
They create a fragile peace	Tie rada trauslu mieru
The girl far away from home	Meitene tālu prom no mājām
I couldn't trust anyone	Es nevarēju nevienam viņai uzticēties
I have to go out and run everyone else	Man ir jādodas ārā un jāpalaiž visi pārējie
I didn't know, but I felt good	Es nezināju, bet jutos labi
I quickly retreat, trying to hide my confusion	Es ātri atkāpos, cenšoties slēpt savu apjukumu
I heard a loud crackle	Es dzirdēju skaļu sprakšķi
I wasn't good at dealing with sexual things	Man nebija labi tikt galā ar seksuālām lietām
I never belong to that group	Es nekad neiederos tajā grupā
I have nothing to do with it	Man ar to nav nekāda sakara
I put the stolen weapon in the bush	Nozagto ieroci es noliku krūmājā
A long and bloody series of events, really	Gara un asiņaina notikumu virkne, tiešām
I need your help now	Man tagad ir vajadzīga jūsu palīdzība
I have only the most horrible feeling	Manī ir tikai visbriesmīgākā sajūta
I am artistic, helpful, patient and kind	Esmu mākslinieciska, izpalīdzīga, pacietīga un laipna
I do not think clearly	Es nedomāju skaidri
I entered her personal room	Es iegāju viņas personīgajā telpā
We could not choose a more mobile route	Mēs nevarētu izvēlēties kustīgāku trasi
We feel the same way about music	Mēs tāpat jūtamies pret mūziku
I was pleased that she seemed calm about the meeting	Mani iepriecināja tas, ka viņa šķita mierīga par tikšanos
I will not spare you the truth	Es netaupīšu jūs patiesību
This version is not fulfilled today	Šī versija mūsdienās nav izpildīta
I could hardly get up	Es gandrīz nevarēju piecelties
There is a roar from everyone in the hall	No visiem zālē esošajiem cilvēkiem atskan rūkoņa
I'm thinking of her baby	Es domāju par viņas mazuli
I looked at the baby again	Es vēlreiz paskatījos uz bērnu
I told him about the garden	Es viņam pastāstīju par dārzu
I don't think you have bad intentions	Es nedomāju, ka jums ir slikti nodomi
I just held them in my hands all day	Es vienkārši turēju viņu rokās visas dienas garumā
I got a record, it was written that people are sick	Es saņēmu ierakstu, tur bija rakstīts, ka cilvēki ir slimi
I will let you know	Es atļaušos tevi darīt zināmu
I will inform the right people	Informēšu atbilstošos cilvēkus
The man and woman stood up to block my path	Vīrietis un sieviete piecēlās, lai bloķētu man ceļu
I'm as worried as you are	Es esmu tikpat noraizējies kā jūs
I wanted to be anywhere except here	Es gribēju būt jebkur, izņemot šeit
Jackson left the show	Džeksons pameta šovu
I began to feel his presence as he approached	Es sāku just viņa klātbūtni, kad viņš tuvojās
I couldn't take it anymore	Es to vairs nevarēju izturēt
I covered it instinctively	Es to pārklāju pēc instinkta
I know you've been tall	Es zinu, ka tu esi bijis augsts
I started to feel very strong and confident	Es sāku justies ļoti spēcīga un pārliecināta par sevi
I did not want to say that	Es negribēju to teikt
A wonderful, clear stream passed through it	Caur to gāja brīnišķīga, dzidra straume
I wanted you to build a relationship	Es gribēju, lai jūs izveidotu attiecības
I want to deal with things on my own	Es gribu tikt galā ar lietām viens pats
I stopped streaming live video	Es apturēju tiešraides video straumi
I need to put on muscle	Man jāpieliek muskuļi
I wanted to ignore it, but something told me otherwise	Es gribēju ignorēt, bet kaut kas man teica pretējo
I think this weekend was exactly what we needed	Es domāju, ka šī nedēļas nogale bija tieši tas, kas mums bija vajadzīgs
But there is a stopping point	Bet ir pieturas punkts
Nowadays, I only wear one type of perfume	Mūsdienās es valkāju tikai viena veida smaržas
I look over my shoulder at the atmosphere behind me	Es paskatos pār plecu atmosfērā aiz manis
I can also move or not	Es arī varu kustēties, vai nē
I can't look directly at him	Es nevaru skatīties tieši uz viņu
I was great at my job	Es biju lieliski savā darbā
I felt alone in our marriage	Es jutos viena mūsu laulībā
The color screen did not return luck	Krāsu ekrāns neatgrieza veiksmi
Birds reach reproductive status in about two years	Putni vairošanās stāvokli sasniedz aptuveni divu gadu laikā
I have the opportunity to replace them	Man ir iespēja tos aizstāt
I began to worry more and more as every second passed	Es sāku arvien vairāk uztraukties, kad pagāja katra sekunde
Of course, I had to accept the invitation	Man, protams, vajadzēja pieņemt ielūgumu
But some students pay more for education than others	Bet daži studenti maksā vairāk par izglītību nekā citi
I will not destroy anyone	Es nevienu neiznīcināšu
I don't even know one of their names	Es nezinu pat vienu no viņu vārdiem
I want to know who put him here	Es gribu zināt, kas viņu šeit ielika
I had to maintain a strong faith	Man bija jāsaglabā spēcīga ticība
I felt my face blush with delight	Es jutu savu seju, sārto no sajūsmas
One such sound effect is inverted echo	Viens no šādiem skaņas efektiem ir apgrieztā atbalss
I gave in to my wish	Padevos savai vēlmei
They are being studied for medical use	Tos pēta pielietošanai medicīnā
I always wanted to retire somewhere in a warm place	Es vienmēr gribēju doties pensijā kaut kur siltā vietā
I won't hurt your boyfriend	Es nedarīšu pāri tavam puisim
I only looked at him once	Es paskatījos uz viņu tikai vienu reizi
I understood why she was a nurse now	Es sapratu, kāpēc viņa tagad ir medmāsa
I remembered every little detail about him	Es atcerējos katru mazāko detaļu par viņu
I hope that your wounds will be tolerated tomorrow	Ceru, ka rīt tavas brūces būs panesamas
I feel absolutely awful	Es jūtos absolūti šausmīgi
I am not expected to be happy	Nav gaidāms, ka es būšu laimīgs
I watched him for a moment and looked at him	Es uz brīdi viņu vēroju un paskatījos uz viņu
I put the stem in my mouth	Es ieliku tā kātu savā mutē
I have to respect that	Man tas ir jārespektē
I have a complete outfit	Man ir pilnīgs tērps
I use his impulse to grab and throw him away	Es izmantoju viņa impulsu, lai satvertu un aizmestu viņu prom
The crowd quickly gathered around the published results	Ap publicētajiem rezultātiem ātri pulcējās pūlis
I will not go into details	Es neiedziļināšos detaļās
I teach children and they teach me	Es mācu bērnus, un viņi māca mani
I look at it with deep sadness	Es uz to skatos ar dziļām skumjām
A simple life does not mean that it is simple	Vienkārša dzīve nenozīmē, ka tā ir vienkārša
I took a breath and turned	Ievelku elpu un pagriežos
I think we are going to leave	Es domāju, ka mēs gatavojamies doties prom
I couldn't concentrate knowing she had a problem	Es nevarēju koncentrēties, zinot, ka viņai ir problēmas
I do not know the truth about the past	Es nezinu patiesību par pagātni
He was released from the work program	Viņš tika atbrīvots darba programmā
The evidence was of poor quality	Pierādījumi bija sliktas kvalitātes
The critical response to the novel was mixed	Kritiskā reakcija uz romānu bija neviennozīmīga
I do all these things and more	Es daru visas šīs lietas un daudz ko citu
I doubt it would be noticed at all	Šaubos, ka tas vispār tiktu pamanīts
I was grateful that his arms were around me	Es biju pateicīga, ka viņa rokas bija ap mani
I couldn't be less practical than him	Es nevarētu būt mazāk praktiska par viņu
I quickly recognized this guy	Es ātri atpazinu šo puisi
I know you will have a great time	Es zinu, ka jūs lieliski pavadīsit laiku
I reconsidered my dream of tacit knowledge	Es vēlreiz apsvēru savu sapni par klusām zināšanām
I talk to her about thinking before she acts	Es runāju ar viņu par to, ka pirms viņa rīkojas, jādomā
Others remained in the opposition	Citi palika opozīcijas sastāvā
However, I did not dare to think too much about it	Es tomēr neuzdrošinājos pārāk daudz par to domāt
I forgive his behavior	Es piedošu viņa uzvedību
I'm no worse than many others	Es neesmu sliktāks par daudziem citiem
I don't walk alone on earth	Pa zemi es vienatnē neklīstu
I want to see things for myself	Es gribu redzēt lietas pats
I can't do anything at all	Es vispār neko nevaru izdarīt
I like to teach and share knowledge	Man patīk mācīt un dalīties zināšanās
I want death to come quickly	Es vēlos, lai nāve nāktu ātri
I would be destroyed	Es būtu iznīcināts
I do not want war, but peace	Es negribu karu, bet mieru
I have to be completely asleep	Man ir jābūt pilnībā aizmigtam
Big green four by four	Liels zaļš četri pa četri
I wonder where the garden could end	Es domāju, kur dārzs varētu beigties
I said yes, everything was fine with me	Es teicu jā, ar mani viss bija kārtībā
I've done it before	Esmu to darījis agrāk
I slipped under the blanket	Es paslīdēju zem segas
I know we will never be divorced	Es zinu, ka mēs nekad nešķirsimies
I always have more than one project on the way	Man vienmēr ir vairāk nekā viens projekts ceļā
I use my medicine faithfully	Es uzticīgi lietoju zāles
I used to drive alone on long, empty roads	Kādreiz braucu viens pa gariem, tukšiem ceļiem
I had no right to tell you	Man nebija tiesību tev tās teikt
Of course, I did not say that	Es, protams, to neteicu šādi
I walked to the side so they could hear me	Es pagāju uz sāniem, lai viņi mani dzirdētu
I didn't even know it existed until tonight	Es pat nezināju, ka tāda pastāv līdz šim vakaram
I can only speak from my own context	Es varu runāt tikai no sava dzīvotā konteksta
I need to talk to him about it	Man ar viņu par to jārunā
There was a constant fire in the furnace	Kurtuvē nepārtraukti dega uguns
I paid a lot of attention to them all	Es viņiem visiem pievērsu daudz uzmanības
I have eye problems	Man ir problēmas ar acīm
I love you, it will never change	Es tevi mīlu, tas nekad nemainīsies
Maybe I do it once a season	Varbūt es to daru reizi sezonā
I just shrugged	Es tikai paraustu plecus
The headline draws my attention	Virsraksts pievērš manu uzmanību
I had thought so	Es to biju domājis
I even tried the medicine on myself	Es pat izmēģināju zāles uz sevi
I need special help	Man ir nepieciešama īpaša palīdzība
Any heavy maintenance is done overnight	Jebkura smaga apkope tiek veikta nakti
However, I do not believe in such things	Es tomēr neticēju tādām lietām
I tried to ignore it	Es mēģināju to ignorēt
I have enough gear for a few days of fishing	Man ir pietiekami daudz rīku dažām makšķerēšanas dienām
I just didn't know who to talk to	Es vienkārši nezināju, ar ko runāt
I narrowed my gaze and lowered the tone slightly	Es sašaurinu skatienu un nedaudz pazemināju toni
I looked down in a shocked, detached way	Es paskatījos uz leju tādā kā šokētā, atrautīgā veidā
I don't know how it is to do that	Es nezinātu, kā tas ir, lai to darītu
I just changed my mind	Es vienkārši mainīju savas domas
I just gave him a joint	Es vienkārši padevu viņam locītavu
I ask you to find the answers	Es lūdzu, lai jūs atrodat atbildes
I need to know that everything is fine with him	Man ir jāzina, ka ar viņu viss ir kārtībā
I decided to try coffee first	Es nolēmu vispirms izmēģināt kafiju
I didn't consider him anything	Es viņu neuzskatīju par kaut ko
I haven't had any problems with them yet	Man ar viņiem vēl nav bijušas nekādas problēmas
Man has much more choice, but it is still limited	Cilvēkam ir ievērojami lielāka izvēle, taču tā joprojām ir ierobežota
I will walk bravely and humbly	Es staigāšu drosmīgi un pazemībā
I have no desire to destroy anyone	Man nav vēlēšanās nevienu iznīcināt
I follow her instructions to the best of my ability	Savu iespēju robežās izpildu viņas norādījumus
I can't believe it's been so long	Es nespēju noticēt, ka tas jau ir pagājis tik ilgi
Then I realized that the party is under divine protection	Tad es sapratu, ka partija ir dievišķā aizsardzībā
I like what a villain is	Man patīk, kas ir nelietis
I was confused about what was happening to me	Es jutos apmulsusi par to, kas ar mani notiek
I didn't hold my breath	Es neturēju elpu
I didn't fully understand, but it wasn't there	Es līdz galam nesapratu, bet tur nav
I was going to find out what that meant	Es grasījos noskaidrot, ko tas nozīmē
I never even looked at music	Es nekad pat neskatījos uz mūziku
I jumped next to him	Es nolecu viņam blakus
I started acting differently	Es sāku darboties savādāk
I want the same with a different name	Es gribu to pašu ar citu nosaukumu
I pretend it doesn't exist	Es izlikos, ka tā neeksistē
I was hoping you knew	Es cerēju, ka tu zini
I have cried many nights, taking over your pain	Es esmu raudājis daudzas naktis, pārņemot jūsu sāpes
I hope he's not gone yet	Ceru, ka viņš jau nav aizgājis
I want to find his wife and daughter	Es gribu atrast viņa sievu un meitas
I had to go to work in two hours	Man bija jāiet uz darbu pēc divām stundām
I couldn't keep him forever	Es nevarētu viņu paturēt mūžīgi
I am looking for answers to heaven	Es meklēju atbildes uz debesīm
I think she makes it work leave	Es domāju, ka viņa to padara par darba atvaļinājumu
I try to make learning practical	Es cenšos mācīšanos padarīt praktisku
I am the firstborn of a doctor's parents	Esmu pirmdzimtais no ārstu vecākiem
I put my hands on my mouth	Es saliku rokas uz mutes
I know this is impossible	Es zinu, ka tas ir neiespējami
M sensations extend quite far in all directions	M sajūtas sniedzas diezgan tālu visos virzienos
I want it to be for me	Es gribu, lai tas būtu par mani
I gave back to the crowds	Es atdevu varu pūļiem
I followed him and closed the door behind me	Es viņam sekoju un aizveru durvis aiz sevis
I was a girl who fell in love with her	Es biju meitene, kura viņā iemīlējās
I shook my head in disgust	Es riebumā pakratu galvu
I realized that this would only be temporary damage	Es sapratu, ka tas būs tikai īslaicīgs kaitējums
I entered the hotel through the door next to the pool	Es iegāju viesnīcā pa durvīm blakus baseinam
I have brought them out of my quest for revenge	Esmu tos atvedis no saviem atriebības meklējumiem
I heard him spit in his hand	Dzirdēju viņu iespļaujam rokā
I hope you understood my point	Ceru, ka sapratāt manu domu
I started going to the entrance of the building	Es sāku iet uz ēkas ieeju
I jumped on the bed and sighed	Es uzlēcu uz gultas un nopūtos
I also have skin in this game	Man arī šajā spēlē ir āda
I was almost directly above the play	Es biju gandrīz tieši virs lugas
I suppress my overwhelming feelings	Es atspiedu savas nepārvaramās jūtas
Really great sensitive person	Tiešām lielisks jūtīgs cilvēks
I didn't get anything	Es neko nesaņēmu
I would get up, expose all the rotten bardac	Es pieceltos, atmaskotu visu sapuvušo bardaku
I was just starting to write a magazine	Es tikko sāku rakstīt žurnālu
Better sweater in winter	Labāks džemperis ziemā
Tears welled up in his hand	Viņa rokā izveidojās asara
I enjoyed spending time with you	Man ir paticis ar tevi pavadīt laiku
The project continues	Projekts turpinās
Doubts arose in him	Viņā pacēlās šaubas
In fact, a little younger	Patiesībā nedaudz jaunāks
I shot to the kitchen	Es nošāvos uz virtuvi
I won't let you push me so easily	Es neļaušu tev mani tik viegli atgrūst
I receive healthy payments from them every month	Es katru mēnesi saņemu no viņiem veselīgus maksājumus
Maybe you gave me back	Laikam tu mani atdevi
I saw no reason to move you	Es neredzēju iemeslu tevi pārvietot
I got in my car and drove	Iekāpu savā mašīnā un braucu
I see a wonderful woman	Es redzu brīnišķīgu sievieti
I have to put these on stage	Man šie jāuzliek uz skatuves
The gallery was what came to mind	Galerija bija tas, kas ienāca prātā
I reminded him of his failure	Es viņam atgādināju neveiksmi
I opened it for many to follow	Es to atvēru, lai daudzi varētu sekot
I found this interesting	Tas man likās interesanti
I'll be back to clear the table	Es atgriežos notīrīt galdu
I was quite happy with the wet stage	Es biju diezgan apmierināts ar slapjo posmu
A fire burned in him	Viņā dega uguns
I also spent a lot of time with my family	Daudz laika pavadīju arī ar ģimeni
A little heat in it, but not too much	Nedaudz siltuma tajā, bet ne pārāk daudz
I had to give my genius back to history	Man vajadzēja atdot savu ģēniju vēsturei
Doubt or others noticed	Šaubos vai citi pamanīja
I looked at him	Es paskatījos uz viņu
I held on to his left hand	Es turējos pie viņa kreisās rokas
I looked around carefully to see if anyone else was	Es uzmanīgi paskatījos apkārt, vai nav kāds cits
She did not speak during any of the proceedings	Neviena procesa laikā viņa nerunāja
I talk about it in a book	Es par to runāju grāmatā
I sighed and returned to the small table	Es nopūtos un atgriezos pie mazā galdiņa
I have to look everywhere	Man visur jāmeklē
I knew he could kill me	Es zināju, ka viņš varētu mani nogalināt
I made you see what you couldn't see	Es liku tev redzēt to, ko tu nevarēji redzēt
I understood what it means to live under occupation	Es sapratu, ko nozīmē dzīvot okupācijas apstākļos
I will not answer no	Es neņemšu atbildi nē
I should be ready soon	Man vajadzētu būt gatavam ātrāk
I no longer needed a contract to find true love	Man vairs nebija vajadzīgs līgums, lai atrastu patiesu mīlestību
It hurt me and they grew	Man sāpēja, un tās auga
I am very clean, expect the same	Esmu ļoti tīrs, gaidu to pašu
Vertical fold on the right side	Labās puses daļā vertikāla ieloce
I can't help myself anymore	Es vairs nespēju sev palīdzēt
I went to stir crazy	Es gāju maisīt traki
I felt where my shoulder was pierced	Es jutu, kur mans lāpstiņš bija caurdurts
I have a bad feeling about it	Man ir slikta sajūta par to
Many of them are really good things	Daudzas no tām ir patiešām labas lietas
I want you back after school	Es gribu, lai tu atgrieztos tūlīt pēc skolas
I am ready for this job	Esmu gatavs šim darbam
I stopped it from happening	Es pārtraucu to notikt
It turned out to be a little harder	Tas izrādījās nedaudz grūtāks
I doubt you've ever been sexually abused	Es šaubos, ka jūs kādreiz esat seksuāli izmantots
A familiar voice called his name	Pazīstama balss sauca viņu vārdā
I should drive slower	Man vajadzētu braukt lēnāk
I had something to eat	Man bija ko ēst
I don't care how small the details are	Man ir vienalga, cik sīkas detaļas
I didn't want to be like him	Es negribēju līdzināties viņam
I feel it to the depths of my being	Es to jūtu līdz savas būtības dziļumiem
I breathe air all around	Es elpoju gaisu visapkārt
I need you to understand that	Man vajag, lai tu to saprastu
I urge you to do the same	Es aicinu jūs darīt to pašu
I have to go home	Man jāatgriežas mājās
I always did my thing	Es vienmēr darīju savas lietas
I think my heart will stop	Es domāju, ka mana sirds apstāsies
I tell you, you won't believe what's going on there	Es jums saku, jūs neticēsit tam, kas tur notiek
It was supposed to be my family	Tai bija jākļūst par manu ģimeni
I force it only of my own volition	Es piespiežu to pēc savas gribas tikai ar rupju spēku
I want a one-time definition	Es gribu vienreiz definīciju
I belong to the lowest level	Es piederu zemākajam līmenim
There is a collection of cannons in the castle	Pilī atrodas lielgabalu kolekcija
I hurried to the door myself	Es pati steidzos pie durvīm
I'm not the kind of person you'd want me to be	Es neesmu tas cilvēks, kādu jūs vēlētos, lai es būtu
I was about to break into pieces in my head	Es grasījos sadalīties gabalos savā galvā
I've never taken care of him the way I should	Es nekad neesmu par viņu rūpējusies tā, kā vajadzētu
I would probably have preferred it now	Es laikam to būtu devis priekšroku šobrīd
I wanted them to just spit it out	Es vēlējos, kaut viņi to vienkārši izspļautu
Everyone seemed to know	Man likās, ka visi zina
A bit of a silly place to pass by	Mazliet muļķīga vieta, kur paiet garām
I reach around the back and pull it out	Es sniedzos ap aizmuguri un izvelku to ārā
I feel like a man again	Es atkal jūtos kā vīrietis
I would get so angry	Es kļūtu tik dusmīgs
I refuse to let it rule for me	Es atteicos ļaut tam valdīt par mani
I want to get rid of all this	Es gribu atbrīvoties no šī visa
I didn't want to show off or anything	Es negribēju dižoties vai kaut ko citu
We had absolutely strict rules	Mums bija absolūti stingri noteikumi
I saw an article on the sole	Redzēju rakstu uz zoles
Sentiment of kindness	Labestības sentiments
I know this sounds complicated	Es zinu, ka tas izklausās sarežģīti
I could hear their thoughts and feel their pain	Es varēju dzirdēt viņu domas un sajust viņu sāpes
I had no idea what to do next	Man nebija ne jausmas, ko darīt tālāk
I couldn't blow them out	Es nevarēju tos izpūst
I want to feel comfortable	Es gribu justies ērti
I really didn't want to know more	Es īsti negribēju uzzināt vairāk
I admire her openness and wit	Es apbrīnoju viņas atklātību un asprātību
I could give you everything your heart could want	Es varētu jums dot visu, ko jūsu sirds varētu vēlēties
However, I received all the other accessories	Tomēr es saņēmu visus pārējos piederumus
Profits inhabited to become a rat	Peļņa, kas apdzīvota, lai kļūtu par žurku
Initial report	Sākotnējais ziņojums
I think there are glasses	Es domāju, ka ir brilles
I'm not connecting	Es neveidoju savienojumu
I can't believe he just left us	Es nespēju noticēt, ka viņš tikko mūs pameta
I live in a safe environment	Es dzīvoju drošā vidē
I want to spend some time in the casino	Es vēlos kādu laiku pavadīt kazino
I asked, but she didn't say	Es jautāju, bet viņa neteica
I understand the value of secrets	Es saprotu noslēpumu vērtību
I took a deep breath, trying to hold on	Es ievilku dziļu elpu, mēģinot noturēties
I was surprised	Mani pārsteidza pārsteigums
An oral report is quick and easy, but often worthless	Mutisks ziņojums ir ātrs un vienkāršs, taču bieži vien bezvērtīgs
In the end, a compromise was reached	Galu galā tika panākts kompromiss
I was afraid to enter the police process	Es baidījos iekļūt policijas procesā
Even this morning I had not imagined this situation	Pat šodien no rīta nebiju iedomājusies šo situāciju
I read them all and every detail seemed interesting	Es tos visus izlasīju un katra detaļa likās interesanta
I see the farm across this wall	Es redzu fermas pāri šai sienai
I was scared more than anything else	Es baidījos vairāk nekā jebkas cits
I was still on the bathroom floor, in my towel	Es joprojām atrados uz vannas istabas grīdas, savā dvielī
I think we better start thinking about it	Es domāju, ka mums labāk sākt par to domāt
I need a minute to think	Man vajag minūti, lai padomātu
They are threatened with a lawsuit for alleged sexual harassment	Viņiem draud tiesas prāva par iespējamu seksuālu uzmākšanos
I looked at the floor	Es paskatījos uz grīdu
I can't let him get your hands on him	Es nevaru ļaut viņam dabūt tevi rokās
I turned my head carefully, my neck aching	Uzmanīgi pagriezu galvu, sāpes plosījās kaklā
I made it, and they liked it so much	Es to pagatavoju, un viņiem tas tik ļoti patika
I took a seat opposite her	Es ieņēmu vietu viņai pretī
I know all the bad things that happened	Es zinu visas sliktās lietas, kas notika
I boarded the bed and just looked at the ceiling	Iekāpu gultā un tikai skatījos griestos
I opened my arms to it	Es atvēru tam rokas
I was a man without a future	Es biju cilvēks bez nākotnes
I rushed around, ready to fight	Es metos apkārt, gatavs cīnīties
I can put them together	Es varu tos salikt kopā
There was a train track in front	Priekšā bija vilciena sliežu masa
I wanted to talk about children	Es gribēju runāt par bērniem
I want to feel that he is in love with me first	Es gribu sajust, ka viņš ar mani mīlējas vispirms
Blood and pain gates	Asins un sāpju vārti
I want you to forgive me	Es vēlos, lai jūs man varētu piedot
I respect everyone for what they thought	Es cienu visus par to, ko viņi domāja
I was completely destroyed	Es biju galīgi iznīcināts
I went upstairs and found that she was already turned on	Es uzgāju augšā un atklāju, ka viņa jau ir ieslēgusies
Challenge if you want to	Izaicinājums, ja vēlaties
I didn't have to say anything	Man nevajadzēja neko teikt
I need you to listen to me too	Man vajag, lai arī tu mani uzklausi
I was in this eternal power	Es biju šī mūžīgā varā
I have to let her go, he thought	Man viņa jālaiž vaļā, viņš domāja
I spent the summer there	Es tur pavadīju vasaru
I have a photo shoot next week	Man ir paredzēta fotosesija nākamnedēļ
I also made up my own name	Es arī izdomāju savu vārdu
I read a book	Es lasīju grāmatu
I can't be angry about that	Es par to nevaru dusmoties
Some of her hoped she was like that	Daļa no viņas cerēja, ka viņa tāda ir
I stumbled past her on the road	Es paklupu viņai garām uz ceļa
I often have to remind myself	Man tas bieži sev jāatgādina
I turned it in my hands a few times	Pāris reizes to apgriezu rokās
Some physical copies of the collection were made	Tika izgatavotas dažas apkopojuma fiziskās kopijas
I have never seen anything so extravagant in my life	Kaut ko tik ekstravagantu savā mūžā nebiju redzējis
After a week the horse dies	Pēc nedēļas zirgs nomirst
I had to move, turn away, say something	Man vajadzēja izkustēties, novērsties, kaut ko pateikt
I wanted to be the same as them	Es gribēju būt tāda pati kā viņi
I think it will last that long	Es domāju, ka tas saglabāsies tik ilgi
I will not lock it unless you ask	Es to neaizslēgšu, ja vien jūs neprasīsit
I raised my pistol to his head	Es pacēlu pistoli pret viņa galvu
A smile spread across his face	Viņa sejā izplatījās smaids
I think you will have a good time	Es domāju, ka jūs labi pavadīsit laiku
I looked up to fully meet him	Es pacēlu savu skatienu, lai pilnībā satiktu viņa skatienu
I really saw him that night	Es tiešām viņu redzēju tajā vakarā
I was very tired to run away	Man bija ļoti apnicis bēgt
I shouldn't be in this city	Man nevajadzētu būt šajā pilsētā
I liked the taste of it	Man patika tā garša
Really proud, and what we did tonight is great	Tiešām lepni, un tas, ko paveicām šovakar, ir super
I think it's one kid	Es domāju, ka tas ir viens mazulis
I think that's pretty normal	Es domāju, ka tas ir diezgan normāli
I gave him another piece	Es viņam iedevu otru gabalu
I lost my balance and fell	Es zaudēju līdzsvaru un nokritu
I see people, people	Es redzu cilvēkus, cilvēkus
I was a soldier and I gave in very well	Es biju karavīrs un tajā ļoti labi padevos
I haven't heard anything	Es neko neesmu dzirdējis
I doubt she specifically threw her purse here	Es šaubos, ka viņa speciāli iemeta maku šeit
I got to my feet, but it was too late	Es pielecu kājās, bet bija par vēlu
I was in the second group again	Es atkal biju otrajā grupā
Some other people are doing it	To dara daži citi cilvēki
I knew the address and could find it	Es zināju adresi un varēju to atrast
I wonder if they wanted us to be independent	Nez, vai viņi gribēja, lai mēs būtu neatkarīgi
I chewed it mechanically	Es to košļāju mehāniski
I still remembered everything about him	Es joprojām atcerējos visu par viņu
I'm just wandering around so she's not afraid	Es vienkārši klaiņoju, lai viņa nebaidītos
I was shocked and afraid to read the letter	Es biju šokā un baidījos lasīt vēstuli
I enjoy it as much as they do	Es to izbaudu tikpat ļoti kā viņi
There I saw hatred directed directly at me	Es tur redzēju naidu, kas bija vērsts tieši pret mani
I hope that hanging will not kill us	Ceru, ka pakāršana mūs nenogalinās
I encourage a strange mistake	Es iedrošinu dīvainu kļūdu
It was a miracle that it happened	Tas bija brīnums, ka tas notika
Each deputy minister was responsible for the department	Katrs ministra vietnieks bija atbildīgs par departamentu
I forgot to eat my bread	Es aizmirsu apēst savu maizi
I ran to the bathroom and wiped	Es aizskrēju uz vannas istabu un noslaucos
I didn't like the part that wanted to cry	Man nepatika tā daļa, kas gribēja raudāt
I held my breath and reached for the radio	Es aizturēju elpu un sniedzos pēc radio
I said no and turned to the police station	Es teicu nē un pagriezos uz policijas iecirkni
I couldn't be a better student	Man nevarēja būt labāki studenti
I have loved everyone here	Esmu iemīlējusi visus šeit esošos
I never make mistakes, no	Es nekad nepieļauju kļūdas, nē
I felt scared like booty outside	Es jutos nobijies kā laupījums ārā
I check how much blood is covering my wrist	Es pārbaudu, cik daudz asiņu pārklāj manu plaukstu
I would never have been able to overcome it without you	Es nekad nebūtu varējis to pārvarēt bez tevis
School construction is the worst	Skolas celtniecība ir vissliktākā
There is a lot of content available, but it is hidden	Ir pieejams daudz satura, taču tas ir paslēpts
This made it an ideal settlement	Tas padarīja to par ideālu apmetnes vietu
I told you a few minutes ago	Es tev teicu pirms dažām minūtēm
I haven't used it in a while	Kādu laiku neesmu tā izmantota
I only accept the results	Es pieņemu tikai rezultātus
I can take good care of myself	Es varu par sevi labi parūpēties
I gave you good medicine	Es jums iedevu labas zāles
I even checked the cart	Es pat pārbaudīju ratus
I felt like a little kid again	Es atkal jutos kā mazs bērns
I asked him if he was thinking of leaving	Es viņam jautāju, vai viņš nedomā par aiziešanu
I found them to meet industry standards	Es atklāju, ka tie atbilst nozares standartiem
In the morning light, the match hits red	Rīta gaismā sērkociņš sit sarkanu
I can add weight to it today	Es šodien varu tam pielikt svaru
I waited and was afraid of what would happen	Es gaidīju un baidījos, kas notiks
I will not try to watch	Es nepūlēšos skatīties
I quickly developed a new route	Es ātri izstrādāju jaunu maršrutu
I let go of my burden	Es ļauju nomest savu nastu
I was interested in their holiday this weekend	Mani interesēja viņu svētki nedēļas nogalē
I had trouble putting them down	Man bija problēmas tos nolikt
I need some of your blood first	Man vispirms vajag dažas tavas asinis
I went to another shelter	Aizgāju uz citu patversmi
The fight broke down when the sun went down	Cīņa pārtrūka, kad saule norietēja
I looked at him as if I were really looking at him	Es paskatījos uz viņu, it kā tiešām skatījos uz viņu
I just thought you were great	Es vienkārši domāju, ka tu biji lielisks
A shadow fell on them	Pār viņiem krita ēna
Carefully touch the water surface	Uzmanīgi pieskāros ūdens virsmai
I wasn't sure how serious he was	Es nebiju pārliecināts, cik nopietni pret viņu izturēties
I want to compensate you all	Es gribu jums visiem kompensēt
This is followed by a longer letter	Tālāk seko garāka vēstule
I probably could have eaten most of the others	Es droši vien būtu varējis ēst lielāko daļu citu
I would also do if there were half options	Es arī darītu, ja būtu puse iespējas
I will have no choice	Man nebūs izvēles
I took him about three months ago	Es viņu paņēmu apmēram pirms trim mēnešiem
I always think we need to put that aside	Es visu laiku domāju, ka mums tas ir jāliek malā
I play golf every now and then	Es šad un tad spēlēju golfu
I found myself doing exactly the same thing	Es atklāju, ka daru tieši to pašu
All other sports simply become secondary	Visi pārējie sporta veidi vienkārši kļūst sekundāri
I also almost went home	Es arī gandrīz tiku mājās
I think we need a break	Es domāju, ka mums ir nepieciešams pārtraukums
I mean eat at home	Es domāju ēst mājās
I wasn't in love with him, nothing like that	Es nebiju viņā iemīlējusies, nekas tamlīdzīgs
I just felt the need to come	Es vienkārši jutu, ka ir jāatnāk
I would like to thank everyone for their support	Vēlos pateikties visiem par atbalstu
I can always press delete	Es vienmēr varu nospiest dzēst
I could not see a damn thing that would justify our caution	Es nevarēju saskatīt sasodītu lietu, kas attaisnotu mūsu piesardzību
I will gather all my thoughts along the way	Pa ceļam apkopošu visas savas domas
I watched them, not moving a centimeter	Es tos vēroju, nekustoties ne centimetru
I could learn to live it	Es varētu iemācīties tā dzīvot
Then I decided to take him to my favorite place	Tad es nolemju aizvest viņu uz savu iecienītāko vietu
I know you have to drink sometimes	Es zinu, ka reizēm ir jādzer
I see it in bags under your eyes	Es to redzu maisiņos zem tavām acīm
I smile at the officer	Es uzsmaidu virsniekam
Suddenly I feel my arms outstretched against me	Pēkšņi jūtu, ka rokas sniedzas pret mani
I didn't think so at first	Es sākumā tā nedomāju
I will never forget this moment	Es nekad neaizmirsīšu šo brīdi
I think they could have fun together	Es domāju, ka viņi varētu izklaidēties kopā
I should let you both sleep	Man vajadzētu ļaut jums abiem gulēt
I am just sharing my experience from a different point of view	Es tikai dalos savā pieredzē no cita skatu punkta
I walked through the boxes in the basement	Izgāju cauri kastēm pagrabā
I told him, but he didn't believe me	Es viņam teicu, bet viņš man netic
I remember a lot	Es atceros daudz ko
I missed you too this afternoon and especially tonight	Arī man tevis pietrūka šajā pēcpusdienā un īpaši šovakar
I am dying a slow and miserable death	Es miru lēnā un nožēlojamā nāvē
I couldn't find my way back	Es nevarēju atrast ceļu atpakaļ
I think the session was late and we went home	Es domāju, ka sesija bija vēla, un mēs devāmies mājās
I wanted to meet the guy who created it	Es gribēju satikt puisi, kurš to radīja
I listened, not too carefully, and said yes	Es klausījos, ne pārāk uzmanīgi, un teicu jā
I know what it's like to be alone	Es zinu, kā ir būt vienam
I feel like time is running out, five minutes	Es jūtu, kā rit laiks, piecas minūtes
I couldn't believe what had just happened	Es nevarēju noticēt tam, kas tikko notika
I wanted to shout, but she looked different	Es gribēju kliegt, bet viņa izskatījās savādāk
There are two more churches in the suburbs	Priekšpilsētā ir vēl divas baznīcas
I started thinking a lot about this advice	Es sāku daudz domāt par šo padomu
I think this strange dog needs to be saved	Es domāju, ka tas dīvainais suns ir jāglābj
I also try to do the same with yours	Es arī cenšos darīt to pašu ar jūsu
The family ate around the kitchen table, talked	Ģimene ēda ap virtuves galdu, runāja
I covered his legs and kissed him back	Es apliku viņam kājas un noskūpstīju viņu atpakaļ
I mean, look at my mom	Es domāju, paskaties uz manu mammu
I was insulted for two days	Mani apvainoja divas dienas
I have to eat dinner	Man jāēd vakariņas
I have lived in a stable for a year and more	Gadu un vairāk dzīvoju stallī
I will use what consists of an object	Es izmantošu to, kas sastāv no objekta
I promise you to relax	Es jums apsolu, lūdzu, atpūtieties
Then he asked me to leave	Tad viņš man lūdza iet prom
I looked at the city, especially the mall	Paskatījos uz pilsētu, jo īpaši uz tirdzniecības centru
I forced myself to keep my voice calm	Es piespiedu sevi saglabāt mierīgu balsi
I came with plastic garbage bags	Es atnācu ar plastmasas atkritumu maisiem
I haven't read it in other accounts	Es to neesmu lasījis citos kontos
I lay in bed and looked at the bed above me	Es gulēju gultā un skatījos uz gultu virs manis
It seemed to me that you would have guessed it	Man likās, ka tu to būtu uzminējis
I'm glad he was holding me	Es priecājos, ka viņš mani turēja rokās
Burns enters his room through the window	Burnss ielido pa logu savā istabā
I would highly recommend everyone to use their services	Es ļoti ieteiktu ikvienam izmantot viņu pakalpojumus
I saw that they were finally considering it	Es redzēju, ka viņi beidzot to apsver
I like it differently, but this one is different	Man patīk citādi, bet šis ir savādāk
I was so excited we were both	Es biju tik sajūsmā, mēs abi bijām
I wasn't late, too long	Es nebiju aizkavējies, pārāk ilgi
A reminder of the things a person knows	Atgādinājums par lietām, ko cilvēks zina
I can smile and lie, lie, lie	Es varu smaidīt un melot, melot, melot
I just have to go to my office	Man vienkārši jāiet uz savu biroju
I returned to the group	Es atgriezos pie grupas dalībniekiem
I ask him to let me talk to his family	Es lūdzu viņu ļaut man runāt ar savu ģimeni
She knew it was an opportunity	Viņa zināja, ka tā ir iespēja
I didn't have to worry about furniture either	Arī par mēbelēm man nebija jāuztraucas
I walked down the street	Es gāju pa ielas vidu
I followed her	Es viņai sekoju
I couldn't handle what just happened	Es nevarēju apstrādāt tikko notikušo
It seems to me that we have already met	Man liekas, ka mēs jau esam satikušies
Lots of money together	Daudz naudas kopā
I needed evidence to prove the attack was real	Man vajadzēja pierādījumus, lai pierādītu, ka uzbrukums bija īsts
I have one back in my apartment	Man ir viens atpakaļ manā dzīvoklī
The invitation is currently unavailable	Uzaicinājums pašlaik nav pieejams
Hope to find out	Ceru, ka tiks noskaidrots
I leaned over the box	Es noliecos pār kastīti
The rabbit can be trained to use the litter box	Trusi var apmācīt izmantot pakaišu kasti
I cried throughout our conversation	Es raudāju visas mūsu sarunas laikā
I can't let it be	Es nevaru ļaut tam būt
I really like the way it looks	Man ļoti patīk tā izskats
I am duly responsible for the question	Esmu pienācīgi atbildīgs ar jautājumu
I just caught it	Es tikko pieķēru
I will simply not allow this nonsense to continue	Es vienkārši neļaušu šīm muļķībām turpināties
I also asked around town	Es arī pajautāju pa pilsētu
A girl was thrown into his cell	Viņa kamerā tika iemesta meitene
Undoubtedly, the last attempt to avoid punishment	Bez šaubām, pēdējais mēģinājums izvairīties no soda
I was told they had a camera in common	Man teica, ka viņiem ir kopīga kamera
I've enjoyed it since I was young	Man tas patika kopš jaunības
I didn't attend class	Es neapmeklēju nodarbību
I had fun with him last night	Man vakar vakarā bija jautri ar viņu
I could barely breathe, it was so tight	Es tik tikko varēju elpot, tas bija tik cieši
I couldn't stand another such wound	Es nevarēju izturēt vēl vienu tādu brūci
I closed my eyes and let things go	Es aizvēru acis un ļāvu lietām iet
I ended up in the hall	Nonācu zāles galā
In the end, he finished eighth	Galu galā viņš finišēja astotais
I appreciate your service	Es novērtēju jūsu sniegto pakalpojumu
I really didn't expect them to show up	Es tiešām negaidīju, ka viņi parādīsies
I stopped moving towards them	Es pārstāju virzīties uz viņiem
The knock on the door makes us both stop	Klauvējiens no durvīm liek mums abiem apstāties
I also like being touched	Man arī patīk, ka mani aizkustina
I couldn't have the courage to say no	Es nevarēju savākt drosmi pateikt nē
I put the prospect on a blue and white pickup	Es uzliku izredzes uz zili balto pikapu
Some fools thought they would fight	Daži muļķi bija domājuši, ka cīnīsies
I feel like she wraps her arms around me	Es jūtu, ka viņa apvij savas rokas ap mani
I have to deal with my father's funeral first	Man vispirms jātiek galā ar tēta apbedīšanas kārtību
I hope this does not offend you	Ceru, ka tas jūs neaizvainos
It lasted eight weeks at the top	Topā tas ilga astoņas nedēļas
I added my shirt and pants to the pile	Es pievienoju savu kreklu un bikses kaudzei
I had to do it	Man tas bija jāpadara
I will forget everything else after a century	Es aizmirstu visu pārējo pēc gadsimta
I can't hear you anymore	Es tevi vairs nedzirdu
I heard it with my ear	Es to dzirdēju ar savu ausi
I was against such things	Es biju pret tādām lietām
I love you sweetheart	Es mīlu tevi mīļotā
I do not take it for granted	Es to neuztveru kā pašsaprotamu
I won't pay attention to them because they can't hurt me	Es nepievēršu viņiem uzmanību, jo viņi nevar mani sāpināt
I suspect we should be under pressure	Man ir aizdomas, ka mums vajadzētu lolot spiedienu
In fact, I didn't remember you at first	Patiesībā es tevi sākumā nebiju atcerējies
I burst into tears	Es izplūdu asarās
Along the way, I plan to farm	Pa ceļam esmu iecerējis saimniekot
I'm tired of explaining too late	Esmu noguris no pārāk vēliem skaidrojumiem
I turn away and wait	Es novēršos un gaidu
I want to mask the block	Es gribu maskēt bloku
Many old people grew up in the dark	Daudzi veci cilvēki uzauga tumšajos laikos
I suspected he was trading	Man bija aizdomas, ka viņš tirgojas
I wanted high numbers to increase my ego	Es gribēju, lai augstie skaitļi palielinātu manu ego
I discovered that this world is actually exciting	Es atklāju, ka šī pasaule patiesībā ir aizraujoša
I turned my head back and kissed him	Es pagriezu galvu atpakaļ un noskūpstīju viņu
I haven't heard from him since he left	Kopš viņa aiziešanas es par viņu neesmu dzirdējis
I like free things as much as the next person	Man patīk bezmaksas lietas tikpat ļoti kā nākamais cilvēks
I started to get a little nervous	Es sāku mazliet nervozēt
I lost my appointment badly	Es smagi zaudēju tikšanos
The elevator door opened	Atvērās lifta durvis
A mother who would never insist that we grow up	Māte, kura nekad neuzstātu, lai mēs izaugam
I know how you can change that completely	Es zinu, kā jūs varat to pilnībā mainīt
Nothing more was done with the study	Ar pētījumu nekas vairāk netika darīts
I asked him to lift my shirt and jacket	Es palūdzu viņam pacelt manu kreklu un jaku
I asked for a date to be written on my check	Es prasīju datumu, ko ierakstīt savā čekā
I wouldn't worry about that	Es par to neuztrauktos
I don't hold back, I don't spare the details	Es neko neatturu, nesaudzēju detaļas
I think it might work	Es domāju, ka tas varētu strādāt
I probably cried an hour after receiving it	Es laikam raudāju stundu pēc tā saņemšanas
I had imagined smiles, not tears	Biju iztēlojusies smaidus, nevis asaras
I want it to stop now	Es gribu, lai tas tagad apstājas
I see ships below us	Es redzu kuģus zem mums
I was never invited to a party or anything else	Mani nekad neaicināja uz ballītēm vai kaut ko citu
I see that you may be having money problems	Es redzu, ka jums varētu būt problēmas ar naudu
I exercise regularly	Es regulāri veicu vingrinājumus
I was just a tool	Es biju tikai instruments
I undertake to allow myself to feel such emotions	Es apņemos ļaut sev izjust šādas emocijas
I tried to say it here	Es mēģināju to pateikt šeit
I wasn't ready to be alone	Es nebiju gatavs būt viens
I approached the window and looked outside instead	Es piegāju pie loga un tā vietā skatījos ārā
I watch the world below us	Es vēroju pasauli zem mums
I wished you could see it	Es vēlējos, kaut tu būtu varējis to redzēt
I listened to him last year because it was new	Es viņu klausījos pagājušajā gadā, jo tas bija jauns
I appreciate and understand where you come from	Es novērtēju un saprotu, no kurienes jūs nākat
I hope this detailed example has been helpful	Es ceru, ka šis detalizētais piemērs bija noderīgs
The tribe is a living, breathing thing	Cilts ir dzīva, elpojoša lieta
I wish we were on the same flight	Es vēlos, lai mēs būtu bijuši vienā lidojumā
I want you and I need you	Es tevi gribu un man vajag
Light at the end of this dark tunnel	Gaisma šī tumšā tuneļa galā
Burns arrives on a surprise visit	Bērnss ierodas pārsteiguma vizītē
I would continue to study	Es turpinātu mācīties
I closed my eyes and tried to relax	Es aizvēru acis un mēģināju atslābināties
I know something big happened	Es zinu, ka notika kaut kas liels
I will no longer make such a mistake	Tādu kļūdu vairs nepieļaušu
I was used to it	Biju pie tā pieradis
I keep changing the combination	Es turpinu grozīt kombināciju
I can't believe how fast you've worked	Es nespēju noticēt, cik ātri jūs esat strādājis
I believe that can be the case	Es ticu, ka tas tā var būt
I understand its meaning, but it means nothing to me	Es saprotu tā nozīmi, bet man tas neko nenozīmē
I also thank you all for your strength	Es arī pateicos jums visiem jūsu spēkā
I decided to play it cool	Es nolēmu spēlēt to forši
I stood and breathed new air	Es stāvēju un ieelpoju jaunu gaisu
I was struck by lightning	Man caur vēderu izšāvās zibens spēriens
I lost his childhood	Es zaudēju viņa bērnību
A successful image for a specific cultural context	Veiksmīgs tēls konkrētam kultūras kontekstam
I ask him to let me take this place	Es lūdzu viņu ļaut man ieņemt šo vietu
I don't think they've made the hotel rooms that big	Es nedomāju, ka viņi ir padarījuši viesnīcas istabas tik lielas
I never thought so	Es nekad to nedomāju
I am also speaking on behalf of my partner	Es runāju arī sava partnera vārdā
I know every person hired	Es pazīstu katru darbā pieņemto cilvēku
I personally witness it at certain times	Es personīgi esmu tam liecinieks noteiktos laikos
I smile when he does the same with my waist	Es smaidu, kad viņš dara to pašu ar manu vidukli
I saw that she was thinking	Es redzēju, ka viņa domā
I took it from him and pulled out the title	Es paņēmu to no viņa un izvilku virsrakstu
I am beautiful and wonderfully made	Esmu skaisti un brīnišķīgi izgatavots
I already had three girls your age	Man jau bija trīs meitenes pēc tava vecuma
I have a way to block them	Man ir veids, kā tos bloķēt
I believe that this is a means of finding a solution	Es uzskatu, ka tas ir līdzeklis risinājuma atrašanai
I see his bones, veins and muscles	Es redzu viņa kaulus, vēnas un muskuļus
I was used to it now	Tagad jau biju pieradusi
I fed him and could not be fulfilled	Es baroju ar viņu un nevarēju piepildīties
With my method I have created a perfect human brain	Ar savu metodi esmu izveidojis perfektas cilvēka smadzenes
I have complete control	Es pavēlu pilnīgu kontroli
It also mixed things up	Tas arī sajauca lietas
I hope to be so good just one day	Es ceru, ka būšu tik labs tikai kādu dienu
I shout to heaven	Es kliedzu uz debesīm
I could cry because it seems to start over	Es varētu raudāt, jo šķiet, ka sāktu no jauna
A little jealous, maybe	Nedaudz greizsirdības, varbūt
I managed to work in record time	Es paguvu strādāt rekordīsā laikā
I also feel his energy entering my body	Es arī jūtu viņa enerģiju ienākam manā ķermenī
I feel small and cold	Jūtos maza un auksta
I had to do it for mom	Man tas bija jādara mammas dēļ
I left them where they slept	Es atstāju tos, kur viņi gulēja
I didn't want to open them	Es negribēju tās atvērt
I insisted on my feet	Es uzstāju uz kājām
I really like the result	Man ļoti patīk rezultāts
I won't stay here anymore	Es šeit vairs nepalieku
I feel like he's waiting for death	Es jūtu, ka viņš gaida nāvi
I looked at the symbol printed above it	Es skatījos uz simbolu, kas uzdrukāts virs tā
His lips crossed his eyebrows	Viņa lūpas šķērsoja uzacis
I whispered back to him	Es čukstēju viņam atpakaļ
I believe it exists	Es uzskatu, ka tā pastāv
I had to file a complaint	Man vajadzēja iesniegt sūdzību
I had no idea who they were	Man nebija ne jausmas, kas viņi ir
I want them to suffer for their shamelessness as well	Es vēlos, lai arī viņi ciestu par savu nekaunību
I just wanted a good picture	Es tikai gribēju labu bildi
I also need to review the test results	Man arī jāpārskata testa rezultāti
I would be the person to do it	Es būtu cilvēks, kurš to darīs
I really have to go now	Man tiešām tagad jāiet
I was afraid of it, and the fear overwhelmed me	Es no tā baidījos, un bailes mani nomāca
In my opinion, however, the issues are important	Manuprāt, jautājumi tomēr ir svarīgi
I am a big man and strong	Esmu liels vīrietis un stiprs
I needed support, direction	Man vajadzēja atbalstu, virzienu
I lingered on the memories of the return of her face	Es kavējos pie viņas sejas atgriešanās atmiņām
I got off after half an hour	Izkāpju pēc pusstundas
I think we were all kind of	Es domāju, ka mēs visi bijām savā ziņā
I read about it all	Es lasīju par to visu
I couldn't stay at the airport because it will be closed	Es nevarēju palikt lidostā, jo tā tiks slēgta
A thin hollow bar connected them right in the middle	Tievs dobs stienis savienoja tos tieši pa vidu
I have to sell it soon	Man tas drīz jāpārdod
I read some of my books	Es izlasīju dažas savas grāmatas
That would bring the family a little closer	Tas ģimeni nedaudz satuvinātu
I think tonight is for dinner with a friend	Es domāju, ka šis vakars ir par vakariņām ar draugu
I also had a good time	Es arī labi pavadīju laiku
I hoped he didn't have more shells in his pocket	Es cerēju, ka viņam kabatā nav vairāk gliemežvāku
I had never seen or heard of him since	Kopš tā laika nebiju ne redzējis, ne dzirdējis par viņu
I am here to see that the truth has been fulfilled	Es esmu šeit, lai redzētu, ka taisnība ir izpildīta
I very much hope that you will focus fully on this topic	Es ļoti ceru, ka jūs pilnībā pievērsīsities šai tēmai
I didn't want to break into you	Es nevēlējos uz tevi uzlauzt
I didn't have to say anything to her	Man nevajadzēja viņai neko teikt
I wanted you to be my wife	Es gribēju, lai tu būtu mana sieva
I was someone he cared about	Es biju kāds, par kuru viņš rūpējās
I need a small piece of it	Man vajag mazu gabalu no tā
I wonder if she's fine	Es domāju, vai viņai viss ir kārtībā
And domestic violence is much more complicated than that	Un vardarbība ģimenē ir daudz sarežģītāka par to
I know this is not the place to talk about business	Es zinu, ka šī nav īstā vieta, kur runāt par biznesu
I am the one you killed	Es esmu tas, kuru tu nogalināji
I can imagine myself then, so full of hope	Es varu iedomāties sevi toreiz, tik cerību pilnu
I had problems with my eyesight as well as my hearing	Man bija problēmas ar redzi, kā arī ar dzirdi
I will definitely do it again	Es noteikti to darīšu vēlreiz
I will have to fight soon	Man drīz būs jācīnās
They agree and drink a toast	Viņi piekrīt un uzdzer tostu
I won't hold him for long	Es viņu ilgi neturēšu
Light came from around the corner	No aiz stūra nāca gaisma
I felt pretty safe	Es jutos samērā droši
I see more meetings with television people	Es redzu vairāk tikšanās ar televīzijas cilvēkiem
I turned back to face him	Es pagriezos atpakaļ, lai stātos viņam pretī
I can almost smell money	Gandrīz jūtu naudas smaržu
I was only a billion miles away from the battle	Es biju tikai miljards jūdžu attālumā no kaujas
I could cook slowly without pressure	Es varētu lēnām gatavot bez spiediena
I ask him to repeat what he just said	Es lūdzu viņam atkārtot to, ko viņš tikko teica
I was awake all the time, just frozen	Es visu laiku biju nomodā, tikai nosalusi
I was just a driver	Es biju tikai šoferis
I like the development part the most	Man visvairāk patīk attīstības daļa
I scratched her head behind her ears	Es saskrāpu viņai galvu aiz ausīm
I was trying to protect you	Es centos tevi aizsargāt
I jumped out of bed, breathing hard	Es izlēcu no gultas, smagi elpodama
I haven't released anything with that	Es ar to neko neesmu palaidis
M know the answers	M zinātu atbildes
I feel so sexy in it	Es tajā jūtos tik seksīga
I loved her for trying, but I also wanted her not to	Es viņu mīlēju par mēģinājumu, bet arī vēlējos, lai viņa to nebūtu izdarījusi
I can take you wherever you want	Es varu tevi aizvest, kur vien vēlies
Notepad with only two pages left	Piezīmju bloks, kurā ir tikai divas atlikušās lapas
I looked down in embarrassment	Es samulsusi paskatījos lejup
I will not leave your side	Es nepametīšu tavu pusi
I tried to smile, but it turned out to be quite weak	Es mēģināju smaidīt, bet tas izrādījās diezgan vājš
I'm tired of everything and a monotonous life	Man ir apnicis viss un vienmuļā dzīve
I can love you from anywhere	Es varu tevi mīlēt no jebkuras vietas
I also have to write with my left hand	Man arī jāraksta ar kreiso roku
A search was made for the boss and his official	Notika priekšnieka un viņa ierēdņa meklēšana
I took it all as a joke	Es to visu uztvēru kā joku
After a few minutes, they had disappeared from the city	Pēc dažām minūtēm viņi bija pazuduši no pilsētas
I shook him, no answers	Es viņu satricināju, nekādas atbildes
I fell to his knees when he bowed to me	Es nokritu uz ceļiem, kad viņš man pieliecās
I had thirty minutes left	Man bija atlikušas trīsdesmit minūtes
I'm flying past it for the first time	Es pirmo reizi lidoju tai garām
I feel so comfortable, so satisfied, so calm	Es jūtos tik ērti, tik apmierināts, tik mierīgs
I slept badly at night	Naktī slikti gulēju
I couldn't squeeze a word out	Es nevarēju izspiest nevienu vārdu
News and other popular college guides	Ziņas un citi populāri koledžas ceļveži
I don't stop to hear compliments about our performance	Es nebeidzu dzirdēt komplimentus par mūsu sniegumu
I had to remind myself	Man tas bija jāatgādina sev
I hadn't even tried the door	Es pat nebiju izmēģinājis durvis
I will pray for you and wish you the best	Es lūgšu par tevi un vēlēšu to labāko
I will not allow you to ruin my trip	Es neļaušu jums sabojāt manu ceļojumu
I think oil storage could be good for us	Es domāju, ka naftas uzglabāšana varētu mums nākt par labu
A clear pattern appeared	Parādījās skaidrs modelis
I'm so sorry, but I couldn't wait	Man ļoti žēl, bet tas nevarēja sagaidīt
I enjoyed eight years of this job	Man patika astoņi šī darba gadi
I believe in the deeper I am	Es ticu dziļākam es
However, I am confused	Es tomēr esmu neizpratnē
I think she's actually amazing	Es domāju, ka viņa patiesībā ir pārsteidzoša
I don't know which of the two was worse	Es nezinu, kurš no abiem bija sliktāks
On the other hand, I wanted to be the best	No otras puses, es gribēju būt labākais
I should encourage her, not get in her way	Man vajadzētu viņu iedrošināt, nevis stāties viņai ceļā
I have put in good ideas	Esmu ielicis labas idejas
I know that every artist has a big ego	Es zinu, ka katram māksliniekam ir liels ego
I need your head in the game	Man vajag tavu galvu spēlē
I had never felt this way before	Nekad agrāk tā nebiju jutusies
I ignored them and went into the store	Es viņus ignorēju un iegāju veikalā
I learned to recognize most types of wood	Es iemācījos atpazīt lielāko daļu koka veidu
I turned and turned to him	Es pagriezos un pagriezos pret viņu
Of course, I haven't checked the raw data myself	Pats neapstrādātos datus, protams, neesmu pārbaudījis
I think that is knowledge	Es domāju, ka tās ir zināšanas
I feel darkness falling over me	Es jūtu, kā pār mani krīt tumsa
I refuse to watch him	Es atsakos uz viņu skatīties
Sometimes I managed to keep my job	Dažkārt man izdevās saglabāt darbu
I think you're good to him	Es domāju, ka tu viņam esi labs
I will extinguish the burning vein	Es nodzēsu dzīslu, kas deg
I followed her behind me like a trained dog	Es sekoju viņai aiz muguras kā dresēts suns
I received one as a gift for my girlfriend	Vienu saņēmu dāvanā savai draudzenei
I invited them out for a cigarette	Uzaicināju viņus ārā iedzert cigareti
I think you know right away	Es domāju, ka jūs uzreiz zināt
I love her company, do things with her	Man patīk viņas sabiedrība, darīt lietas ar viņu
I'm trying to forget them, you see	Es cenšos tos aizmirst, redzi
The man was doing things alone	Vīrietis darīja lietas viens
I looked at your reports at the hospital	Es paskatījos jūsu ziņojumus slimnīcā
A month later, they returned by mail rejected	Mēnesi vēlāk viņi atgriezās pa pastu noraidīti
A dark shield appeared around him	Ap viņu parādījās tumšs vairogs
A class sequence is created and defined	Tiek izveidota un definēta klases secība
I probably dream again	Es laikam atkal sapņoju
I am the only hope left for humanity	Es esmu vienīgā cilvēcei atstātā cerība
She was a moving art	Viņa bija kustībā esoša māksla
I didn't have to say that	Man nevajadzēja to teikt
I may have a chance to escape	Man var būt iespēja aizbēgt
I went to look for it	Es devos to meklēt
I looked around the room and everyone watched	Es paskatījos pa istabu un visi skatījās
Several people were arrested over the next few months	Dažu nākamo mēnešu laikā tika arestēti vairāki cilvēki
I had a novel with a lawyer at my firm	Man bija romāns ar advokātu manā firmā
I pushed my consciousness deeper inside the thing	Es iespiedu savu apziņu dziļāk lietas iekšienē
I felt good expressing my opinion	Es jutos labi, izsakot savu viedokli
Immediately silence took over the room	Tūlīt pār istabu pārņēma klusums
I also see that you have cried	Es arī redzu, ka tu esi raudājis
I suspect he will become a regular	Man ir aizdomas, ka viņš kļūs par regulāru
You better get away from here	Labāk ej prom no šejienes
I'm surprised when she says yes	Esmu pārsteigts, kad viņa saka jā
I looked at him in the passenger seat	Es paskatījos uz viņu pasažiera sēdeklī
I want to keep him close	Es gribu viņu turēt savā tuvumā
I didn't know what to say at the time	Es tajā brīdī nezināju, ko teikt
I use the day to study	Es izmantoju dienu, lai mācītos
Thank you for taking the time to read this	Es pateicos, ka veltījāt laiku, lai to izlasītu
I also state that it looks used	Es arī paziņoju, ka tas izskatās lietots
I look at him and smile	Es paskatos uz viņu un smaidu
I'm looking for him	Es viņu meklēju
I can also be just moving energy	Es varu būt arī tikai kustīga enerģija
I didn't have time to make a decision	Man nebija laika pieņemt lēmumu
I know several groups that would be interested	Zinu vairākas grupas, kurām tas būtu interesanti
I'll take care of things here and then bring him	Es šeit nokārtošu lietas un tad viņu atvedīšu
It then resumed its correct condition	Pēc tam tas atsāka savu pareizo stāvokli
I have to change things	Man ir jāmaina lietas
I was so upset about him	Es biju tik nokaitināta uz viņu
I took a moment to test my breath	Es veltīju brīdi, lai pārbaudītu elpu
I came to the lab for everything else	Es atnācu uz laboratoriju par visu pārējo
I lean on her and kiss her forehead	Es pieliecos pie viņas un noskūpstu viņas pieri
The galaxy is on the brink of civil war	Galaktika atrodas uz pilsoņu kara sliekšņa
I had no dream that she would show up	Es nebiju sapņojis, ka viņa parādīsies
I just see why it will work	Es tikai redzu, kāpēc tas darbosies
P waves are building now	P viļņi būvē tagad
Most students returned	Lielākā daļa studentu atgriezās
I was sure he would be awake	Es biju pārliecināts, ka viņš būs nomodā
I will not ruin another life	Es nesabojāšu citu dzīvi
I crawled in front of her against her face	Es rāpu viņai pretī pret viņas seju
I like the open road	Man patīk atvērtais ceļš
I was already asking there just last night	Es jau tur jautāju, tikai vakar vakarā
I mean a stone circle, an ancient, thin place	Es domāju akmens apli, senās, plānās vietas
I got in my bed	Es iekāpu savā gultā
I've been in chaos without you	Man bez tevis ir bijis haoss
I can't believe he's dead	Es nespēju noticēt, ka viņš ir miris
I told you before, nothing else matters except you	Es tev teicu iepriekš, nekas cits nav svarīgs, izņemot tevi
I wasn't ready to hear how worried he was	Es nebiju gatava dzirdēt, cik viņš ir noraizējies
Eventually, he consulted with computer companies	Galu galā viņš konsultējās ar datoru uzņēmumiem
I like the way you walk	Man patīk, kā tu staigā
I left medical school	Es pametu medicīnas skolu
In fact, I was looking for him and couldn't find him	Patiesībā es viņu meklēju un neatradu
Some case studies will be presented	Tiks prezentēti daži gadījumu pētījumi
I finally had to put my hand on his hand	Man beidzot bija jāuzliek roka uz viņa rokas
I'm not your prisoner	Es neesmu tavs ieslodzītais
I had to admit that she looked less tired	Man bija jāatzīst, ka viņa izskatījās mazāk nogurusi
I really like this idea	Man ļoti patīk šī ideja
I also have that traveling mistake	Man arī ir tā ceļojošā kļūda
I watched him intently, trying to read his expression	Es uzmanīgi vēroju viņu, mēģinot nolasīt viņa sejas izteiksmi
A fairly new age to have a baby	Diezgan jauns vecums, lai radītu bērnu
A trained mind can change that	Trenēts prāts to var mainīt
A nodule formed in her abdomen	Viņas vēderā veidojās mezgls
I find this completely uncomfortable	Man tas šķiet pilnīgi neērti
There is a circle inside the square	Kvadrāta iekšpusē ir ierakstīts aplis
I had to look for a connection	Man bija jāmeklē savienojums
A guy was walking in the trash outside the building	Kāds puisis gāja pa atkritumiem ārpus ēkas
Everything was covered by a dark cloud	Visu pārklāja tumšs mākonis
I liked books more than anything	Man vairāk par visu patika grāmatas
I did not expect such an answer	Es nebiju gaidījis tādu atbildi
Low laughter sounded through the darkness	Caur tumsu skanēja zemi smiekli
Appearance in a documentary	Parādīšanās dokumentālajā filmā
I wanted to encourage him	Es gribēju viņu uzmundrināt
I walked to find them	Es devos kājām, lai tos atrastu
But we chose a happy environment	Bet mēs izvēlējāmies laimīgu vidi
I like the way my name sounds on her lips	Man patīk, kā mans vārds skan uz viņas lūpām
I didn't want to consider dying	Es negribēju apsvērt iespēju nomirt
I haven't been in three weeks	Es neesmu bijis trīs nedēļas
I still think of him to this day	Es joprojām domāju par viņu līdz šai dienai
They were closer than the sisters	Viņas bija tuvākas nekā māsas
Buck fifty weight, tops	Buks piecdesmit svarā, topi
She must have been happy	Laikam viņa bija laimīga
A strange feeling of peace took over me	Manī pārņēma dīvaina miera sajūta
Take a slow and steady breath before continuing	Lēna un vienmērīga elpa pirms turpināt
A mixture of confidence and compassion	Pārliecības un līdzjūtības sajaukums
I called the hospital and inquired about their visit	Zvanīju uz slimnīcu un painteresējos par viņu apmeklējuma laikiem
I always trust my instinct	Es vienmēr uzticos savam instinktam
I was rather very happy	Es drīzāk biju ļoti laimīga
For me, this story is a fully effective political satire	Man šis stāsts ir pilnībā iedarbīga politiskā satīra
At first I didn't like to say more	Pirmā man nepatika, lai neteiktu vairāk
I really appreciate them	Es viņus ļoti novērtēju
I can get you newer enough fast enough	Es varu jums pietiekami ātri iegūt jaunākus
I tried more and was rewarded	Es centos vairāk un tiku atalgots
I lack breath in any activity	Man pietrūkst elpas jebkurā darbībā
I wonder if we can move forward together	Es domāju, ja mēs kopā virzīsimies uz priekšu
I couldn't understand what was going on	Es nevarēju saprast, kas notiek
I certainly do not think that is his fault	Es noteikti nedomāju, ka tā ir viņa vaina
I do not mean to sin	Es nedomāju izdarīt grēku
I would be very grateful for your help in doing so	Es būtu ļoti pateicīgs par jūsu palīdzību, to darot
But this movie was like a show	Bet šī filma bija kā izrāde
Baptism marks a person forever and cannot be repeated	Kristības iezīmē cilvēku uz visiem laikiem, un tās nevar atkārtot
I gasped and looked away quickly	Es noelsos un ātri paskatījos prom
I had to get out of the camera	Man vajadzēja izkļūt no kameras
I applied to the National Project Board	Es vērsos valsts projektu valdē
I wiped away my tears and stood up straight	Es noslaucīju asaras un piecēlos taisni
I'm so glad you came	Esmu tik priecīgs, ka atnācāt
A vision floated in my head	Manā galvā iepeldēja vīzija
I have to go seriously	Man nopietni jāiet
I record and take notes	Es ierakstu un veicu piezīmes
I really need money	Man tiešām vajag naudu
I'm sorry, believe me	Man ir žēl, ticiet man
I had a really good time tonight	Šovakar es tiešām labi pavadīju laiku
I saw them on the way here	Es tos redzēju ceļā uz šejieni
I just wanted to answer myself and no one else	Es tikai gribēju atbildēt sev un nevienam citam
I went down to the front door	Nogāju lejā uz ārdurvīm
I don't think it's my imagination anymore	Es vairs nedomāju, ka tā ir mana iztēle
I heard an earthquake	Es dzirdēju zemestrīci
I wonder why we are in a cage	Nez kāpēc mēs esam būrī
I couldn't find anything to enjoy	Es nevarēju atrast neko, par ko priecāties
I put the handset down and swallowed deeply	Nolieku klausuli un noriju dziļi noriju
Explore the whole house	Izpētu visu māju
I wasn't expecting	Es nebiju gaidījis
I want to go to town	Es gribu iziet uz pilsētu
Honestly, I had no idea what to expect	Godīgi sakot, man nebija ne jausmas, ko gaidīt
I was tired of people trying to read my mind	Man bija apnicis, ka cilvēki mēģina lasīt manas domas
I'm like an owl in the desert	Es esmu kā tuksneša pūce
I did not know anyone who acted	Es nepazinu nevienu, kas rīkojās
The artist community knew his name	Mākslinieku sabiedrība zināja viņa vārdu
I want to save you all	Es gribu jūs visus izglābt
I collected my belongings and went to the forest	Savācu mantas un devos uz mežu
I'm not asking to be born	Es nelūdzu piedzimt
I needed to be on guard with this guy	Man vajadzēja palikt sardzē ar šo puisi
A word he knew but never understood	Vārds, ko viņš zināja, bet nekad nebija sapratis
I would slip at night	Es naktī paslīdētu
I want it to go away	Es gribu, lai tas iet prom
I'm new and fresh on the web	Es esmu jauns un svaigs tīmeklī
I think they have divided their forces	Es domāju, ka viņi ir sadalījuši spēkus
I was excited to see him	Es biju sajūsmā viņu ieraudzīt
I wanted to go to bed	Es gribēju iet gulēt
I wasn't sure how he was moving so fast	Es nebiju pārliecināts, kā viņš tik ātri pārvietojās
I had forgotten how massive it is	Es biju aizmirsis, cik tas ir masīvs
I haven't seen him lately	Pēdējā laikā neesmu viņu redzējis
I will not grow anything illegal	Es neaudzēšu neko nelegālu
Some societies in the world of music with great wives and thoughts	Dažas sabiedrības pasaules mūzika ar lieliskām sievām un domām
It was a task he did not want at first	Tas bija uzdevums, ko viņš sākotnēji nevēlējās
I never intended to leave the group	Es nekad negrasījos pamest grupu
I fought them openly	Es cīnījos ar viņiem atklāti
I could see that disgust was beginning to develop there	Varēju redzēt, ka tur sāk veidoties riebums
I brought him into my living room	Ievedu viņu savā viesistabā
Cooking area with table and chairs	Ēdienu gatavošanas zona ar galdu un krēsliem
I almost wanted us to be at school	Es gandrīz gribēju, kaut mēs būtu skolā
Enough for life	Visam mūžam pietiekami
I even learned some of their customs	Es pat uzzināju dažas viņu paražas
I have finally got the right lighting	Beidzot esmu panācis pareizo apgaismojumu
I regret it when the lights went out	Es to nožēloju brīdī, kad nodzisa gaismas
I often grow and collect	Es bieži audzēju un kolekcionēju
I'm not talking to anyone	Es ne ar vienu nerunāju
I felt pretty good considering all the things	Es jutos diezgan labi, ņemot vērā visas lietas
I will endure the pain and do what is necessary	Es izturēšu sāpes un darīšu to, kas nepieciešams
It seemed to me that we had to spend years with him	Man likās, ka mums ar viņu ir jāpavada gadi
I could not afford to take this decision lightly	Es nevarēju atļauties pieņemt šo lēmumu vieglprātīgi
I can already see it in your eyes	Es to jau redzu tavās acīs
A washing machine and safe are also provided	Viesu rīcībā ir arī veļas mazgājamā ierīce un seifs
I was a manager, a company manager	Es biju vadītājs, uzņēmuma vadītājs
The top of the trolley is painted gray	Ratiņu augšdaļa nokrāsota pelēkā krāsā
I couldn't dig too much without looking suspicious	Es nevarēju pārāk daudz rakt, neizskatoties aizdomīgam
The rabbit was crushed halfway out through the opening	Trusis tika saspiests, līdz pusei ārā pa atvērumu
I saw it on her face	Es to redzēju viņas sejā
I looked at him long and hard	Es ilgi un smagi skatījos uz viņu
I stopped and took another shot	Es apstājos un vēl vienu reizi notēmēju
I have to be respectful	Man jābūt cieņpilnam
Part of their lives are dying	Daļa viņu dzīves mirst
I pressed harder and forced us high above the trees	Es piespiedu stiprāk un piespiedu mūs augstu virs kokiem
I was wrong to think that	Es kļūdījos, tā domājot
I had no idea about your urgent need	Man nebija ne jausmas par jūsu steidzamo vajadzību
I was an extra bonus	Es biju papildu bonuss
I really liked	Man ļoti patika
I continued to wonder what the hell he was talking about	Es turpināju prātot, par ko pie velna viņš runā
I had a whole day to plan it	Man bija visa diena, lai to plānotu
I lowered my bucket down into the darkness	Es nolaidu savu spaini lejā tumsā
I also see soldiers	Tāpat es redzu karavīrus
I needed to protect myself	Man vajadzēja sevi aizsargāt
I have it all in the van	Man tas viss ir furgonā
I asked him to drop his weapon	Es palūdzu viņam nomest ieroci
I would have no way of knowing	Man nebūtu nekādu iespēju zināt
Music studies begin in the early childhood program	Mūzikas studijas sākas agrās bērnības programmā
We had a large oak tree in front of us	Mūsu priekšā stāvēja liels ozols
I don't like to write on the phone much	Man nepatīk daudz rakstīt pa tālruni
I was his first customer	Es biju viņa pirmais klients
I saw her, she told me	Es viņu redzēju, viņa man teica
I think that has basically become the saying of our team	Es domāju, ka tas būtībā ir kļuvis par mūsu komandas teicienu
I went after him when my sister turned out to be dead	Es devos viņam pakaļ, kad mana māsa izrādījās mirusi
I can't give you a room number, darling	Es nevaru tev iedot istabas numuru, mīļā
I slipped behind the wheel	Es paslīdēju pie stūres
I remember talking about it	Es atceros, ka viņi par to stāstīja
He planned to create an entire exhibition around him	Viņš plānoja ap viņu izveidot veselu izstādi
I didn't have a fire outside	Man ārā nebija uguns
A woman can't be too careful	Sieviete nevar būt pārāk uzmanīga
I also want to spy with him	Es arī gribu spiegu ar viņu
I must not hastily conclude that they exist	Es nedrīkstu pārsteidzīgi izdarīt secinājumus, ka tie pastāv
I had a hard time with this	Man bija grūti ar šo
People like you inspire me	Tādi cilvēki kā jūs mani iedvesmo
I've been thinking about it for a while	Esmu daudz domājis par to brīdi
Several roads and bridges on the island were damaged	Uz salas tika bojāti vairāki ceļi un tilti
I couldn't look at you without feeling guilty	Es nevarēju uz tevi paskatīties, nejūtoties vainīga
I liked her right away	Man viņa iepatikās uzreiz
I could not believe how accurate this reading was	Es nevarēju noticēt, cik precīzs bija šis lasījums
I never wanted to get it	Es nekad negribēju to iegūt
I think he's just indifferent	Es domāju, ka viņš vienkārši ir vienaldzīgs
The first kings were elected	Tika ievēlēti pirmie karaļi
I stretched up and put my hand on it	Es pastiepos uz augšu un uzliku tai roku
I saw your boat coming and made coffee	Es redzēju tavu laivu nākam un uztaisīju kafiju
I waited for them to leave	Es gaidīju, kamēr viņi aizbrauks
I should not judge them	Man nevajadzētu viņus tiesāt
The root language never appears alone	Saknes valodā nekad nerodas vienatnē
The nose and lips have black skin	Degunam un lūpām ir melna āda
I've never seen one before	Nekad agrāk tādu neesmu redzējis
I would barely attend training	Es tik tikko piedalītos mācībās
These deep cuts have revealed layers of older rocks	Šie dziļie griezumi ir atklājuši vecāku iežu slāņus
He gave other groups different names	Viņš citām grupām piešķīra citus vārdus
I reach down and grab her ass and lift	Es sniedzos uz leju un satveru viņas dupsi un paceļu
I keep turning to check	Es visu laiku griezos, lai pārbaudītu
I felt calm	Es jutu mierīguma sajūtu
I wanted everything to be fine	Es gribēju, lai viss būtu kārtībā
I tried to hide my sick delight	Es centos slēpt savu slimīgo sajūsmu
Several errors occurred during the transmission	Pārraides laikā tika pieļautas vairākas kļūdas
I paid him and got off	Es viņam samaksāju un izkāpju
Some other famous groups also recorded dedicated songs	Arī dažas citas slavenas grupas ierakstīja veltījuma dziesmas
The couple had one son and three daughters	Pārim bija viens dēls un trīs meitas
The emphasis was on restraint among lovers	Uzsvars tika likts uz savaldību mīlētāju starpā
I couldn't give it up just to please the public	Es nevarēju no viņa atteikties, lai tikai apmierinātu sabiedrību
I became a popular guy	Es kļuvu par populāru puisi
I have seen kindness in him	Esmu redzējis viņā laipnību
For the first few years, I lived through a fire test	Šos pirmos gadus es dzīvoju ēšanas pārbaudījumā ar uguni
I definitely knew it wasn't one of them	Es noteikti zināju, ka tas nebija neviens no viņiem
I once had a mom and a younger sister	Man kādreiz bija mamma un jaunākā māsa
I still can't believe what's going on	Es joprojām nespēju noticēt, kas notiek
I had to get out of there right away	Man tūlīt bija jātiek prom no turienes
The second collection of poems	Otrais dzejoļu krājums
I was trying to understand the rural energy situation	Es centos izprast lauku enerģētikas situāciju
I didn't want him to get involved	Es negribēju, ka viņš iesaistās
These plans have yet to be implemented	Šie plāni vēl jārealizē
I raised my eyebrows at him	Es pacēlu uzacis uz viņu
I stood to salute it	Es stāvēju, lai to salutētu
I wanted to change something today	Es šodien gribēju kaut ko mainīt
I just want to see the things he wrote	Es tikai gribētu redzēt lietas, ko viņš rakstīja
I turned on the light and woke up	Es ieslēdzu gaismu un apgūlos nomodā
I felt my body move without even trying	Es jutu, ka mans ķermenis kustas pat nemēģinot
I enjoyed this summer school	Man patika šis vasaras skolā
I found it unnecessary	Es atklāju, ka tas nav vajadzīgs
I didn't hear my horse	Es nedzirdēju savu zirgu
I managed to give and receive affection	Man padevās sniegt un saņemt pieķeršanos
I leaned my head on her back	Es atbalstīju galvu uz viņas muguras
For me, she's in the cameras below	Man viņa atrodas zemāk esošajās kamerās
I had to follow my heart	Man vajadzēja sekot savai sirdij
I can still think and judge like a man	Es joprojām varu domāt un spriest kā vīrietis
I find that my life takes me somewhere unexpectedly	Es uzskatu, ka mana dzīve mani ved kaut kur negaidīti
I didn't listen anymore	Es vairs neklausījos
Now I know how wrong it is	Tagad es zinu, cik tas ir nepareizi
I can read here as well as below	Es varu lasīt šeit tikpat labi kā lejā
I must not stay	Es nedrīkstu palikt
I ran to the door	Es pieskrēju pie durvīm
I only hand out the seventh hand of the night	Es izdalu tikai nakts septīto roku
A simple wound to the body	Vienkārša miesas brūce
I have to feel his skin	Man jāsajūt viņa āda
I really want to be loved	Es tik ļoti gribu būt mīlēta
I pray for your survival	Es lūdzu par jūsu izdzīvošanu
I believe it is the same for everyone	Es uzskatu, ka tas ir vienāds visiem
We agreed that this is terrible and needs to be addressed	Mēs vienojāmies, ka tas ir briesmīgi, un tas ir jānovērš
A new membership pin was developed	Tika izstrādāta jauna dalības tapa
I liked my friends the way they were	Man patika mani draugi tādi, kādi viņi bija
I step under the bed and put it on	Es pakāpju zem gultas un uzvelku to
I find other men attractive	Man šķiet, ka citi vīrieši ir pievilcīgi
I hear your name called the waiting room	Es dzirdu, kā tavu vārdu sauc par uzgaidāmo telpu
I went in there and waited	Es iegāju tur un gaidīju
I was with them all morning	Es biju kopā ar viņiem visu rītu
I also take precautions	Es arī veicu piesardzības pasākumus
I play with the buttons	Es spēlēju ar pogām
I couldn't identify it	Es nevarēju to identificēt
I would love to hear from him	Es ļoti vēlētos dzirdēt no viņa
I didn't have one myself	Man pašam tāda nebija
I heard it all from a friend	Es to visu dzirdēju no drauga
I pulled the dagger closer to her long, coarse hair	Pievilku dunci tuvāk viņas garajiem, rupjiem matiem
I also keep thinking about those keys	Es arī nemitīgi domāju par tām atslēgām
A country that finally represents all people	Valsts, kas beidzot pārstāv visus cilvēkus
I can't understand that either	Es arī to nevaru saprast
A climbing rope was still hanging in the well	Akā joprojām karājās kāpšanas virve
This plan was not successful	Šis plāns nebija veiksmīgs
I would have done the same	Es būtu darījis tāpat
I ask why	Es jautāju par tā iemeslu
I set the table and wait for him	Es uzklāju galdu un gaidu viņu
I can no longer be selfish	Es vairs nevaru turpināt būt egoists
I alone rule over its miserable people	Es viens valdu pār tās nožēlojamajiem iedzīvotājiem
I didn't stop them	Es viņus nepārtraucu
However, I was not ready to make such an easy concession	Tomēr es nebiju gatava tik viegli piekāpties
But the result was not decisive	Taču rezultāts nebija izšķirošs
I was young, rebellious and a little crazy	Es biju jauns, dumpīgs un nedaudz traks
The republic was still alive	Republika joprojām dzīvoja
I regret asking this question	Es nožēloju, ka uzdevu šo jautājumu
I left him a message	Es viņam atstāju ziņu
I nodded and quickly went to my room	Es pamāju ar galvu un ātri devos uz savu istabu
I had no interest in eating	Man nebija nekādas intereses ēst
I have finally reached a point of no return	Beidzot esmu sasniedzis punktu, no kura nav atgriešanās
I didn't want to hear anything	Es negribēju kaut ko dzirdēt
I didn't have to hear myself talking	Man nebija jādzird sevi runājam
I better move the truck	Es labāk pārvietoju kravas automašīnu
A slight southerly wind helped them	Viņiem palīdzēja neliels dienvidu vējš
The profile view makes him look pregnant	Profila skats liek viņam izskatīties stāvoklī
I might as well just surrender	Tikpat labi es varētu vienkārši nodoties
I have many fond memories of playing around them	Man ir daudz patīkamu atmiņu, spēlējoties ap viņiem
I hate what it has turned me on	Es ienīstu to, par ko tas mani ir pārvērtis
They have nothing to do with each other	Viņiem nav nekāda sakara vienam ar otru
I have the power to save the supernatural race	Man ir spēks izglābt pārdabisko rasi
I spend a lot of time sleeping	Es pavadu daudz laika guļot
I am very gray and limp	Esmu ļoti pelēka un kliba
I hate that feeling	Es ienīdu šo sajūtu
I dropped everything on the floor	Es nometu visu uz grīdas
I forgot to set the clock to wake me up	Es aizmirsu iestatīt pulksteni, lai mani pamodinātu
I use you as much as you use me	Es tevi izmantoju tikpat daudz, cik tu izmantoji mani
I really love history	Es patiešām mīlu vēsturi
A home improvement project is a great investment	Mājas labiekārtošanas projekts ir liels ieguldījums
I felt so safe and protected with him	Es jutos tik droši un aizsargāts ar viņu
I said earlier that things are complicated	Iepriekš teicu, ka lietas ir sarežģītas
I had no idea where they thought they were going	Man nebija ne jausmas, kur viņi domāja, ka dodas
I suggest we divorce	Iesaku mums šķirties
I'll get to that later	Es pie tā nonākšu vēlāk
I can't see where their roads intersected	Es nevaru redzēt, kur viņu ceļi krustojās
I had no say in who was invited	Man nebija teikšanas par to, kurš tika uzaicināts
I could not defend myself	Es nevarēju sevi aizstāvēt
I could fly into a mountain or a tree	Es varētu ielidot kalnā vai kokā
I turned to the canvas and lay down to sleep	Es pagriezos pret audeklu un izlikos guļam
A folded note lay on top	Pa virsu gulēja salocīta zīmīte
I work with great people	Es strādāju ar lieliskiem cilvēkiem
I can't wait to be daddy	Es nevaru sagaidīt, kad būšu tētis
A reality she could get into	Realitāte, kurā viņa varētu iekļūt
I hardly slept or ate	Es gandrīz negulēju vai ēdu
The most curious young woman	Ziņkārīgākā jauna sieviete
I wouldn't give him a bath for months	Es viņam nedotu vannā mēnešiem ilgi
I already knew what the horses won	Es jau zināju, ko zirgi uzvarēja
I stopped, completely still	Es apstājos, pilnīgi nekustīgi
I owe you a lifetime	Esmu tev parādā līdz mūža galam
I spent the whole day in bed reading this book	Es pavadīju visu dienu gultā, lasot šo grāmatu
A broken chain lies at her feet	Pie viņas kājām guļ salauzta ķēde
I've been sticking to this light dinner lately	Pēdējā laikā esmu pieķērusies šim vieglajām vakariņām
I have no problem staying in a hotel	Man nav problēmu atrasties viesnīcā
Station closed, crew fired	Stacija slēgta, apkalpe atlaista
I could tell she was in pain	Varēju teikt, ka viņai sāpēja
I'll look for a rope	Es meklēšu virvi
I devoted three weeks of research to it	Es tam veltīju trīs nedēļu pētījumus
A couple of the team was still working	Pāris no komandas vēl strādāja
I pick up the pen and take a closer look	Paņemu pildspalvu un paskatos tuvāk
I will not forget any of his movements	Es neaizmirsīšu nevienu viņa kustību
I was too busy to appreciate the beauty	Es biju pārāk aizņemts, lai novērtētu skaistumu
I hardly slept at all	Es gandrīz nemaz negulēju
I appreciate the report	Es novērtēju ziņojumu
I knew exactly what she was talking about	Es precīzi zināju, par ko viņa runā
I need you to respect this man	Man vajag, lai tu cienītu šo vīrieti
I often forget that	Es to bieži aizmirstu
I understand that we can count on you to be sensible	Es saprotu, ka varam paļauties uz to, ka būsiet prātīgs
I felt better after five hours of sleep	Es jutos labāk pēc piecu stundu miega
A small part of the wall became transparent	Neliela sienas daļa kļuva caurspīdīga
I hugged him quickly	Es viņu ātri apskauju
I think it was something we were missing	Es domāju, ka mums tas bija kaut kas, kas mums pietrūka
I didn't want to upset him	Es negribēju viņu apbēdināt
I found my picture again	Atkal atradu savu attēlu
Instead, I bowed to him, preventing him from making a decision	Tā vietā es pieliecos viņam klāt, novēršot viņu no lēmuma pieņemšanas
I slightly increased my social and community organization work	Es nedaudz palielināju savu sociālo un sabiedriskās organizācijas darbu
I have true love for him	Man pret viņu ir patiesa mīlestība
A monarch can be much, but never lazy	Monarhs var būt daudz kas, bet nekad slinks
Words said she was not a villain	Vords paziņojis, ka viņa nav nelietis
I closed my eyes tightly	Es cieši aizvēru acis
I feel an intense flash of anger	Es jūtu intensīvu dusmu uzplaiksnījumu
I want to feel comfortable talking to you about anything	Es vēlos justies ērti runāt ar jums par jebko
I really think, dear, think about it for a moment	Es tiešām domāju, mīļā, padomā par to mirkli
I think about the rest of the night	Es domāju par atlikušo nakti
I imagined them touching	Es iedomājos viņiem pieskarties
I let my eyes close, trying to breathe normally	Es ļāvu acis aizvērt, mēģinot elpot normāli
I certainly hope you will save him from danger	Es noteikti ceru, ka jūs izglābsit viņu no briesmām
I turned right and went to the double door	Es pagriezos pa labi un devos uz divviru durvīm
I noticed several animals around the camp	Ap nometni pamanīju vairākus dzīvniekus
A whole nine months younger than me	Veselus deviņus mēnešus jaunāka par mani
I only have some furniture	Man ir tikai dažas mēbeles
I found an empty bag that was wide spread	Es atradu tukšu maisu, kas bija plaši izplests
I like the black and white on the tank	Man patīk melnā baltā un zilā krāsa uz tvertnes
I can't overcome how beautiful everything is	Es nevaru pārvarēt, cik viss ir skaisti
I think you would understand them well	Es domāju, ka jūs ar viņiem labi saprastos
Shivers ran down my back	Man gar muguru pārskrēja drebuļi
I couldn't imagine myself as a wife	Es nevarēju iedomāties sevi kā sievu
I promise no one will hurt you	Es apsolu, ka neviens tevi nesāpēs
I would say so	Es teiktu, ka tā ir
I hope you enjoyed the recipe	Ceru, ka jums patika recepte
I thought it would be hard	Man likās, ka būs grūti
I think it's just a normal life	Es domāju, tā ir tikai parasta dzīve
I also saw that you have submitted new research	Es arī redzēju, ka esat iesniedzis jaunu pētniecības darbu
I think we are too close	Es domāju, ka mēs esam pārāk tuvu
I hadn't been able to see them	Man nebija izdevies tos redzēt
I recognized you by your smell	Es tevi atpazinu pēc tavas smaržas
I hope to call you soon	Es ceru, ka drīz jūs piezvanīs
I had to leave tonight	Šovakar man vajadzēja doties prom
I felt safe holding the gun	Es jutos droši, turot ieroci
Of course I do not believe	Es, protams, neticēju
I just have to get out of this room	Man tikai jātiek ārā no šīs telpas
Black, high school terrorist	Melns, vidusskolas terorists
I took a deep breath, then another one	Es dziļi ievilku elpu, tad vēl vienu
I answered in the affirmative	Es atbildēju apstiprinoši
Her whole life runs through her mind	Viņas prātā izskrien visa dzīve
I have not lost faith	Es neesmu zaudējis ticību
I thought he turned out super nice	Manuprāt, viņš izrādījās super jauks
I have done all this to save you	Es to visu esmu izdarījis, lai jūs glābtu
I haven't come back here in a very long time	Es neesmu šeit atgriezies ļoti ilgu laiku
I wasn't sure she was even real	Es nebiju pārliecināts, ka viņa ir pat īsta
I turned my gaze to my father	Es pārmiju skatienu ar tēvu
I'm on my own	Esmu savu spēku galā
I myself have explained	Es pats esmu paskaidrojis
I want to be in shape, physically and mentally	Es vēlos būt formā, fiziski un garīgi
I didn't even have time to think my mind	Man pat nebija laika domāt savas domas
I did not doubt that	Es to neapšaubīju
Relaxing from the pain would be so enjoyable	Atpūta no sāpēm būtu tik patīkama
I didn't know what was worse	Es nezināju, kas bija sliktāk
When she arrived, I was immersed in a second	Kad viņa atnāca, es biju iegrimis otrā
A line he better not dare to cross	Līnija, kuru viņš labāk neuzdrošinās pārkāpt
On the way here I took some pictures	Pa ceļam uz šejieni uzņēmu dažas bildes
I have to be present at eight	Man jābūt klāt astoņos
An appropriate computer program is being developed	Tiek izstrādāta atbilstoša datorprogramma
Sliding doors open wider	Pagrūdu durvis vaļā plašāk
I just couldn't take it anymore	Es vienkārši vairs nevarēju izturēt
Fighting has been added	Cīņa ir pievienota
I can see them in the woods	Es tos varu redzēt mežā
I think that's all its beauty	Es domāju, ka tas ir viss tā skaistums
Good luck, yes	Veiksmīgs, jā
I woke up in another hospital bed	Es pamodos citā slimnīcas gultā
The song served as the opening of the ceremony	Dziesma kalpoja par ceremonijas atklāšanu
I couldn't see the screen	Es nevarēju redzēt ekrānu
This latest work was never completed	Šis vēlākais darbs nekad netika pabeigts
The same thing happened to me today	Man šodien notika tas pats
A black curtain covered a large wall	Melns aizkars aizsedza lielu sienu
I knew it was in you	Es zināju, ka tas ir tevī
I never realized he was like that	Es nekad nesapratu, ka viņš ir tāds
I have already come twice	Es jau atnācu divas reizes
I stopped to adjust my eyes	Es apstājos, lai pielāgotu acis
Thank you for your concern for me	Es pateicos jums par rūpēm, ko izrādāt par mani
I can tell them about our groups	Es varu viņiem pastāstīt par mūsu grupām
I would like your presence at dinner	Es vēlētos jūsu klātbūtni vakariņās
I am very interested in becoming a pilot	Mani ļoti interesē kļūt par pilotu
She has a beautiful light face	Viņai ir skaista gaismas seja
Now I can see both shady figures more clearly	Tagad es varētu skaidrāk saskatīt abas ēnainās figūras
I saw my father roll his eyes	Es redzēju, kā tēvs nobolīja acis
I was going to call him someday	Es grasījos viņam kādreiz piezvanīt
I have lived there for some time	Es tur kādu laiku dzīvoju
Next on my list is a habit	Nākamais manā sarakstā ir ieradums
This is an exciting tour de force	Šī ir aizraujoša tour de force
I did not forgive myself for leaving three months ago	Es neesmu sev piedevusi, ka aizbraucu pirms trim mēnešiem
I felt the need to look different today	Es jutu, ka šodien jāizskatās savādāk
I hurried to the store	Steidzos iegāju veikalā
I got back on my feet	Es uzkāpu atpakaļ kājās
I don't write poems	Es nerakstu dzejoļus
I had to get away from people	Man bija jātiek prom no cilvēkiem
I breathe hard to calm myself	Es smagi elpoju, lai sevi nomierinātu
The stop action is electric throughout	Apturēšanas darbība ir elektriska visā
I kept asking, but they didn't tell me what had happened	Es turpināju jautāt, bet viņi man neteica, kas noticis
However, I prefer it	Tomēr man tas drīzāk patīk
I took a breath	Es atvilku elpu
I went out to the bedroom, ready to fight	Es izgāju guļamistabā, gatavs cīnīties
I was also alone and had no objection to meeting anyone	Es arī biju viena un man nebija iebildumu satikt kādu
I knew it, and it didn't bother me	Es to zināju, un tas mani netraucēja
I'm a submission assistant nowadays	Mūsdienās esmu iesniegšanas palīgs
I decided to follow her back	Es nolemju sekot viņai atpakaļ
I am suddenly very stiff and it hurts	Es pēkšņi esmu ļoti stīvs un man sāp
The murmuring of the voices was muted	Balsu murmināšana apklusa
I knew he was disappointed in me	Es zināju, ka viņš ir manī vīlies
I just had a different vision of our future	Man vienkārši bija atšķirīgs redzējums par mūsu nākotni
I was just waiting for the harvest	Es tikai gaidīju ražas novākšanu
I was supposed to be back to normal	Mani it kā atgrieza normālā stāvoklī
I didn't want to be near him	Es negribēju būt viņa tuvumā
It's a pity you won't be there to see it	Žēl, ka jūs nebūsiet tur, lai to redzētu
I will give credit where the credit is due	Došu kredītu tur, kur pienākas kredīts
He was alone with me	Man viņš bija tikai viens pats
I began to wonder if he was okay	Es sāku domāt, vai viņam viss ir kārtībā
I pulled the paper out of the rubber band	Es izvilku papīru no gumijas joslas
I stopped and turned to him	Es apstājos un pagriezos pret viņu
I had gone to her house for coffee	Es biju aizgājusi uz viņas māju pēc kafijas
I promise, however, it was good	Es apsolu, tomēr bija labi
F, but something was different in him	F, bet kaut kas viņā bija savādāk
I'll be back to change the bandage	Es atgriezīšos, lai nomainītu pārsēju
I went to the closet	Piegāju pie skapja
I was just too stubborn	Es vienkārši biju pārāk spītīgs
The election was certainly an achievement	Vēlēšanas noteikti bija sasniegums
I had so much work to do	Man bija tik daudz darba
I will no longer feel that pain	Es vairs nejutīšu tās sāpes
I wouldn't stand it	Es par to neizturētu
I increased the size, you definitely should too	Es palielināju izmēru, jums arī noteikti vajadzētu
I've never thought about a career	Es nekad neesmu domājis par karjeru
I'm not a charming prince	Man nav burvīgs princis
By no means did I like formal education	Man nekādā gadījumā nav paticis formālā izglītība
I literally can't contain myself	Es burtiski nespēju sevi saturēt
I asked him why, but he couldn't tell me	Es viņam jautāju, kāpēc, bet viņš man nevarēja pateikt
The population census will follow shortly	Drīz pēc tam sekos iedzīvotāju skaitīšana
A bright new thing	Gaiša jauna lieta
I will not add anything else	Es neko citu nepievienoju
I have one more thing to ask	Man ir vēl viena lieta, kas jājautā
I can't see her face	Es nevaru redzēt viņas seju
I didn't have to listen to him	Man nevajadzēja viņā klausīties
A light knock on the door made him turn	Viegls klauvējiens pie durvīm lika viņam pagriezties
I have also made it my home	Esmu to padarījis arī par savām mājām
Bush did not do so when he first ran for president	Bušs to nedarīja, kad viņš pirmo reizi kandidēja uz prezidenta amatu
I think that's what we're doing here	Es domāju, ka ar to mēs šeit nodarbojamies
I didn't have a watch or a phone	Man nebija ne pulksteņa, ne telefona
I decided to just wait	Es nolēmu vienkārši pagaidīt
I was angry that she agreed	Es biju dusmīga, ka viņa piekrita
A dead man who walks, if ever	Miris vīrietis, kurš staigā, ja tāds kādreiz bijis
I think of two reasons	Es izdomāju divus iemeslus
I didn't want her to look at me differently	Es negribēju, lai viņa uz mani skatās savādāk
A friend told me she was in town	Draugs man teica, ka viņa ir pilsētā
I saw no alternative but to agree	Es neredzēju citu alternatīvu, kā vien piekrist
I probably needed to	Man laikam vajadzēja
I like to achieve things	Man patīk sasniegt lietas
I can't stay there anymore	Es vairs nevaru tur palikt
I had one foot here and one foot there	Man bija viena kāja šeit un viena kāja tur
I can't continue to think about them	Es nevaru turpināt par viņiem domāt
I had nothing against dipping too much in the water	Man nebija nekas pretī pārāk daudz iegremdēties ūdenī
I allowed my gaze to linger in violation of the law	Es ļāvu savam skatienam pakavēties, pārkāpjot likumu
I don't think much about my hidden talent that night	Es tajā vakarā neko daudz nedomāju par savu slēpto talantu
I can sell it to the commissioners	Es varu to pārdot komisāriem
I would have picked you up last summer	Es būtu tevi paņēmis pagājušajā vasarā
I was convinced that they could only be one thing	Es biju pārliecināts, ka tās var būt tikai viena lieta
I have to get to work	Man jāķeras pie sava darba
I never saw the body	Es nekad neredzēju ķermeni
However, I tried to seem confident	Es tomēr mēģināju likties pārliecinātam
They had no children	Viņiem nebija bērnu
I know she is a medical student	Es zinu, ka viņa ir studente, kas studē medicīnu
All the women and children on board were killed	Visas uz klāja esošās sievietes un bērni gāja bojā
I don't eat candy, I get sick	Es neēdu konfektes, man paliek slikti
I feel that she would introduce some course now	Es jūtu, ka viņa kaut kādu kursu ieviestu tagadnē
The door is opening wider than ever	Durvis atveras plašāk nekā jebkad agrāk
I slowly approached the TV	Lēnām piegāju pie televizora
One of the wounds hit his chest in his lungs	Viena no brūcēm krūtīs iekļuva viņa plaušās
I think he's being created	Es domāju, ka viņš tiek izveidots
I can't wait to share it with the world	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu dalīties tajā ar pasauli
I long for a joint and a lot of beer	Es ilgojos pēc kopīgas un daudz alus
Every man does his job	Katrs vīrietis dara savu darbu
Protection must be ready for any possibility	Aizsardzībai ir jābūt gatavai jebkurai iespējai
I was worried that he thought he was his mother	Es uztraucos, ka tas domāja, ka viņš ir tā māte
I have to finish this volume	Man jāpabeidz šis sējums
I couldn't look after him	Es nevarēju viņu pieskatīt
I tried to pray, but I couldn't	Es centos lūgt, bet nevarēju
I think this is one of my best	Es domāju, ka tas ir viens no maniem labākajiem
I threw myself into my bed and burst into tears	Es metos savā gultā un izplūdu asarās
I slept badly tonight	Šonakt slikti gulēju
Many of my people are afraid of advances	Daudzi mani cilvēki baidās no avansiem
I could only understand it in a general sense	Es to varēju saprast tikai vispārīgā nozīmē
I didn't wake you up to fight	Es tevi nepamodināju cīnīties
I knew you would be like that	Es zināju, ka tu būsi tā
I want us to be able to help her too	Es vēlos, lai mēs varētu arī viņai palīdzēt
I saw them start registering	Es redzēju, ka viņi sāk reģistrēties
I promise to keep quiet	Es apsolu klusēt
I needed a challenge	Man vajadzēja izaicinājumu
I can't promise much	Es nevaru daudz solīt
I answered no, but she didn't believe me	Es atbildēju nē, bet viņa man neticēja
I didn't feel sorry for him	Es nejutos slikti, ka viņam to neteicu
I was also refused entry to both institutions	Arī man tika atteikta ieceļošana abās šajās iestādēs
I have to cook dinner for my husband	Man jāgatavo vakariņas savam vīram
A story she had never used	Stāsts, ko viņa nekad nebija izmantojusi
I waited for him to fall asleep before taking off his clothes	Es nogaidīju, līdz viņš aizmigs, pirms novilku apģērbu
I didn't have to see them anymore	Man nevajadzēja viņus vairs redzēt
I cried with laughter	Es raudāju no smiekliem
I took the last few steps	Es veicu dažus pēdējos soļus
I have danced with him very often	Ar viņu esmu dejojusi ļoti bieži
A family member can be a good place to start	Ģimenes loceklis var būt laba vieta, kur sākt
I look at his face again	Es vēlreiz paskatos uz viņa seju
I still plan to get involved	Es joprojām plānoju tajā iesaistīties
I couldn't see anything clearly	Es neko nevarēju redzēt skaidri
His proposal was rejected	Viņa ierosinājums tika noraidīts
I didn't have to let her see me	Man nevajadzēja ļaut viņai mani redzēt
I follow all national laws	Es ievēroju visus valsts likumus
I managed to escape, but they followed me	Man izdevās aizbēgt, bet viņi man sekoja
I was pretty curious about that	Es biju diezgan ziņkārīgs par to
In my opinion, they perfectly describe our day	Manuprāt, tie lieliski raksturo mūsu dienu
I own a villa near the road	Man pieder villa netālu no ceļa
Some friends looked at it	Daži draugi to aplūkoja
A combination of solid quality and attractive appearance in one	Pamatīgas kvalitātes un pievilcīga izskata kombinācija vienā
I could never hesitate again	Es nekad vairs nevarēju vilcināties
I know this is the second biggest problem	Es zinu, ka tā ir otra lielākā problēma
I prefer to take a taxi to the airport	Man labāk patīk doties uz lidostu ar taksi
I knew something was going on	Es zināju, ka kaut kas notiek
I saw that you had just come out the back door	Es redzēju, ka tu tikko iznāci no sētas durvīm
I would never work in the arms industry	Es nekad nestrādātu ieroču nozarē
I bitten my lip a lot	Es īgnumā stipri iekodu lūpā
I almost took off my clothes	Es gandrīz novilku šo apģērbu
I feel excited and afraid to start sewing	Es jūtos sajūsmā un bail sākt šūt
I think we will have a long day tomorrow	Es domāju, ka rīt mums būs gara diena
I was his favorite student	Es biju viņa mīļākais skolnieks
I know you hear us	Es zinu, ka jūs mūs dzirdat
I met my friend	Es satikos ar savu draugu
I wear a pink shirt to school and work	Es uz skolu un darbu valkāju rozā kreklā
I can't imagine him there	Es nevaru iedomāties, kas viņu tur
I found them both sleeping in the crew cabin	Es atradu viņus abus guļam apkalpes kajītē
I felt much better when the door was closed	Es jutos daudz labāk, kad durvis bija aizvērtas
I didn't know how to handle it	Es nezināju, kā ar to rīkoties
I had to see it to the end	Man tas bija jāredz līdz galam
I cried all day, every day	Es raudāju visu dienu, katru dienu
A fresh cigarette was pressed between his tight lips	Starp viņa cieši saspringtajām lūpām tika iespiesta svaiga cigarete
I hate being pushed into cases	Es ienīstu, ka mani iespiež lietās
I had nothing to lose, no	Man nebija ko zaudēt, nē
It had been a week	Bija jau pagājusi nedēļa
I thought she was perfect	Man likās, ka viņa ir ideāla
I helped him walk a bit	Es viņam palīdzēju mazliet pastaigāt
Everyone needs to be protected	Ikvienam ir nepieciešams to sargāt
I hardly cover my feet	Es gandrīz nesedzu pēdas
I think she loves you too	Es domāju, ka viņa arī tevi mīl
I went out to see what was going on	Izgāju ārā paskatīties, kas notiek
I hear them all in my head all the time	Es tos visus dzirdu savā galvā visu laiku
Now I would never write that song	Tagad es nekad nerakstītu to dziesmu
I lost them so unexpectedly	Es viņus tik negaidīti pazaudēju
I grind them all together and boil them	Sasmalcinu tos visus kopā un uzvāru
I keep moving as she goes on	Es turpinu kustēties, kamēr viņa iet tālāk
I noticed a scratch on her face	Es pamanīju skrāpējumu uz viņas sejas
I couldn't think of anything else to do	Es nevarēju iedomāties kaut ko citu darīt
Transport by sea was known	Bija zināms transports pa jūru
I was also extremely tired	Es arī biju ārkārtīgi pārgurusi
I needed a stronger position in the supernatural world	Man bija vajadzīga spēcīgāka pozīcija pārdabiskajā pasaulē
Everything was different	Viss tajā bija savādāk
Very different end	Ļoti atšķirīgas beigas
I learned all about you	Es uzzināju visu par tevi
I seem to have forgotten how to do it	Šķiet, ka esmu aizmirsis, kā to izdarīt
I started running out of clothes here	Man te sāka beigties drēbes
I believe that nothing is wasted	Es uzskatu, ka nekas nav izniekots
I hope his clothes keep him warm	Es ceru, ka viņa apģērbs viņu uztur siltumu
Two people were killed	Divi cilvēki tika nogalināti
A voice that sounds familiar speaks to him	Ar viņu runā balss, kas izklausās pazīstami
Thank you for taking the time to read it	Es pateicos jums, ka veltījāt laiku tās izlasīšanai
I have different sides	Man ir dažādas puses
I put everything in it	Es tajā ievietoju visu
I saw the torment of my people	Es redzēju savas tautas mokas
I hear your heart beating	Es dzirdu tava sirds pukstēšanu
I was just taken away from it	Mani tikko atņēma no tā
This work significantly delayed her completion	Šis darbs ievērojami aizkavēja viņas pabeigšanu
It seemed to me that you had given it up	Man likās, ka tu esi no tā atteicies
I went online and started searching the web	Es piegāju tiešsaistē un sāku meklēt tīmeklī
I also wanted to illustrate my point	Es arī gribēju ilustrēt savu viedokli
I can't force myself to return to my room	Es nevaru piespiest sevi atgriezties savā istabā
I live in fear of getting on the scales	Es dzīvoju bailēs uzkāpt uz svariem
I pray for a successful outcome and recovery	Es lūdzu lūgšanas par veiksmīgu iznākumu un atveseļošanos
He was arrested twice for his illegal activities	Viņš divas reizes tika arestēts par savām nelikumīgajām darbībām
The woman's voice sounds	Atskan sievietes balss
I grew up in such a political world	Es uzaugu tādā politiskā pasaulē
I should be mature in this matter	Man vajadzētu būt nobriedušam šajā jautājumā
However, I will step back a little	Es tomēr mazliet atkāpos
I remembered so much	Es tik daudz atcerējos
I just enjoyed a very good movie	Es tikko izbaudīju ļoti labu filmu
I didn't sleep much tonight	Es šonakt negulēju daudz
I will be able to say more next week	Nākamnedēļ es varēšu pateikt vairāk
I trained my ears in front of the open door	Es trenēju ausis pretī atvērtajām durvīm
Lots of different dishes to choose from	Daudz dažādu ēdienu izvēlei
I decided to start eating and exercising better	Nolēmu sākt labāk ēst un sportot
Knee or heel or elbow	Celis vai papēdis vai elkonis
Of course I can't, but she could	Es, protams, to nevaru, bet viņa varētu
I was very, very aware of my teeth	Es ļoti, ļoti apzinājos savus zobus
I prefer desire over pleasure	Es dodu priekšroku vēlmei nevis baudai
I took a step towards the beast who was holding my mother	Es paspēru soli pretī zvēram, kurš turēja mammu
I still like the soup	Man joprojām garšo zupa
I tried to get away once, but I didn't go far	Vienreiz mēģināju tikt prom, bet tālu netiku
I hate the feeling of blood	Es ienīstu asiņu sajūtu
I want her to look as young as you	Es vēlos, lai viņa izskatītos tik jauna kā tu
I am grateful for what you are doing for me	Es esmu pateicīgs par to, ko jūs darāt manā labā
I paid the price for this gift	Es samaksāju cenu par šo dāvanu
There is a lot in nature	Daudz kas ir dabā
I don't want to go to the funeral	Es nevēlos iet uz bērēm
I bite my lip so I don't cry	Es iekodu lūpā, lai neraudātu
I want a full return	Es vēlos pilnīgu atdevi
I had almost forgotten this sad fact	Biju gandrīz aizmirsusi šo bēdīgo faktu
I couldn't read his face	Es nevarēju nolasīt viņa seju
The improved facilities attracted many new participants	Uzlabotās telpas piesaistīja daudz jaunu dalībnieku
Since then, many works have been forgotten	Kopš tā laika daudzi darbi ir aizmirsti
I hear the glass start to break	Dzirdu, ka stikls sāk plīst
I also looked at the pictures	Es arī skatījos bildes
I immediately started going to the elevator	Es nekavējoties sāku doties uz liftu
I started to climb up	Es sāku kāpt augšup
I thank her anyway	Es viņai tik un tā pateicos
I made a deal with a sailor	Es noslēdzu darījumu ar jūrnieku
I told him that next time	Es viņam teicu, ka nākamreiz
The guard opened it for her	Apsargs viņai to atvēra
I also took another beer	Paņēmu sev arī vēl vienu alu
Thousands were sentenced to death	Tūkstošiem cilvēku tika sodīti ar nāvi
The song spent one week at the top	Dziesma topā pavadīja vienu nedēļu
I remember that because I feel the same every time	Es to atceros, jo katru reizi jūtos vienādi
I want you to fall in love with me right now	Es gribu, lai tu ar mani samīļotos tūlīt
A little further forward and the board really moves	Nedaudz tālāk uz priekšu un dēlis tiešām izkustas
I came here to oversee the transition	Es ierados šeit, lai uzraudzītu pāreju
The movie was shown on the screen	Uz ekrāna tika rādīta filma
I hate myself for putting it through my parents	Es ienīdu sevi par to, ka liku tam cauri saviem vecākiem
The advantage of age is repetition	Vecuma priekšrocība ir atkārtošanās
A treat that would fit very well	Kārums, kas ļoti labi iederētos
I really hoped it wouldn't last forever	Es ļoti cerēju, ka tas nav mūžīgs
I hope that this trend will continue until the end	Ceru, ka šī tendence turpināsies līdz galam
I am especially proud of the lounge area	Īpaši lepojos ar atpūtas zonu
I looked over my shoulder	Paskatījos pār plecu
I would never forgive myself if anything happened to you	Es nekad sev nepiedotu, ja ar tevi kaut kas notiktu
I looked at him in the face	Es skatījos viņam sejā
I started this weekend	Es sāku šajā nedēļas nogalē
I think they are in order of date	Es domāju, ka tie ir datumu secībā
I had to stay awake to watch him	Man vajadzēja palikt nomodā, lai viņu vērotu
I want a half front	Es gribu pusi priekšā
Thank you, but that is not enough	Es pateicos jums, taču ar to nepietiek
I didn't know how it could be	Es nezināju, kā tas varētu būt
I knew my words were nervous	Es zināju, ka mani vārdi ietekmēja nervu
The baptism of fire reveals our best	Ugunskristības atklāj mūsos labāko
A long breath came from her lips	Gara elpa izplūda no viņas lūpām
However, I am not without compassion	Tomēr es neesmu bez līdzjūtības
Fourteen vertical traces of the sky were also restored	Tika atjaunotas arī četrpadsmit vertikālas debess pēdas
No financial resources were mentioned at all	Finanšu resursi vispār netika minēti
I am against the death penalty	Es esmu pret nāvessodu
I had to go back to the airport	Man bija jādodas atpakaļ uz lidostu
I didn't know this was a sport	Es nezināju, ka šī ir sporta nodarbība
I didn't realize he was so stupid	Es nesapratu, ka viņš ir tik stulbs
I said a silent prayer for her safety	Es pateicu klusu lūgšanu par viņas drošību
I want to cry, but my baby is crying	Es gribu raudāt, bet mans bērns raud
I feel interested and supportive	Jūtos ieinteresēta un atbalstoša
I feel like something is watching me	Es jūtu, ka kaut kas mani vēro
I leaned over her, pointing my mouth towards her mouth	Es pieliecos pie viņas, virzot savu muti pret viņas muti
He will not eat or drink anything	Viņš neko neēdīs un nedzers
Her first victory in the international period this season	Viņas pirmā uzvara starptautiskajā laika posmā šajā sezonā
I need a beach, music and a good time	Man vajag pludmali, mūziku un labu laiku
I heard about it yesterday	Es vakar par to dzirdēju
However, I should not hug him	Man tomēr nevajadzētu viņu apskaut
I was glad she had fun	Man bija prieks, ka viņai bija jautri
The lighting was a combination of gas and electricity	Apgaismojums bija gāzes un elektrības kombinācija
I didn't know you knew him	Es nezināju, ka tu viņu pazīsti
I haven't felt that way in years	Es tā neesmu jutusies gadiem ilgi
Its layouts are otherwise frugal and graceful	Tās izkārtojumi citādi ir taupīgi un graciozi
So the first goal was information	Tātad pirmais mērķis bija informācija
A small man came inside	Iekšā ienāca maza auguma vīrietis
I didn't know you were still together	Es nezināju, ka jūs joprojām esat kopā
I only know him through someone	Es viņu pazīstu tikai caur kādu cilvēku
I can't save anything without getting involved in the production of suits	Neko nevaru pasaudzēt, neiegriežoties uzvalku ražošanā
I watch him go home	Es vēroju, kā viņš iet mājās
I had to be honest with myself	Man bija jābūt godīgam pret sevi
This time I was alone	Šoreiz biju viena
I missed a lot yesterday	Vakar es daudz ko palaidu garām
I missed them at the time	Man viņas tajā brīdī pietrūka
I would never let my sister out of sight	Es nekad nepalaistu savu māsu no redzesloka
I gently pulled out the bag	Es maigi izvilku maisu
I want to help, he said	Es gribu palīdzēt, viņš teica
I would like to feel that we are special	Gribētos just, ka esam īpaši
I offered her a ride home, but she refused	Es viņai piedāvāju braukt mājās, bet viņa atteicās
I'm looking for a switch to turn on the lights	Es meklēju slēdzi, lai ieslēgtu gaismas
In fact, I am his harsh critic	Patiesībā es esmu viņa bargs kritiķis
I was lucky and they picked me up	Man paveicās, un viņi mani savāca
I never have much contact with him	Man nekad nav daudz kontaktu ar viņu
I will help you overcome	Es palīdzēšu jums pārvarēt
I needed to be protected somewhere	Man vajadzēja būt kaut kur aizsargātam
I hadn't met you yet	Es tevi vēl nebiju satikusi
I saw something strange	Es redzēju kaut ko dīvainu
I finished the book in two days	Grāmatu pabeidzu divās dienās
I turned on the light switch	Es ieslēdzu gaismas slēdzi
I started watching him watch them	Es sāku skatīties, kā viņš tos vēro
I ran and fell on his knees next to him	Es pieskrēju un nokritu uz ceļiem viņam blakus
I could also smell his blood	Es arī jutu viņa asiņu smaržu
I didn't know how he was doing with limited space	Es nezināju, kā viņam klājas ar ierobežotām telpām
I know it is time for a change	Es zinu, ka ir pienācis laiks pārmaiņām
See you in a month, master	Tiksimies pēc mēneša, meistar
I had never been to the kitchen before	Es nekad agrāk nebiju bijusi virtuvē
I was leaving the girl then	Es toreiz aizgāju prom no meitenes
I have nothing to eat	Man nav ko ēst
We are copying you on earth	Mēs kopējam jūs uz zemes
I had heard your story a thousand times already	Es jau tūkstoš reižu biju dzirdējis tavu stāstu
I know they didn't just let us go	Es zinu, ka viņi nav ļāvuši mums vienkārši izlaist
I finally gave up and told him about the dream	Es beidzot padevos un pastāstīju viņam par sapni
I didn't want to tell you that	Es negribēju tev to teikt
I just missed the first show of the day	Es tikko nokavēju šīs dienas pirmo izrādi
I saw that you are so scared	Es redzēju, ka jums ir tik bail
I inhale the smell of roses	Es ieelpoju rožu smaržu
I love you all very much	Es jūs visus ļoti mīlu
I was looking in the wrong direction	Es skatījos nepareizā virzienā
I could have killed him	Es būtu varējis viņu nogalināt
I couldn't wait to see her parents see her	Es nevarēju sagaidīt, kad viņas vecāki viņu redzēs
The engine fell off the plane during the flight	Lidojuma laikā no lidmašīnas nokrita dzinējs
I had to make my sister better	Man bija jāpadara māsa labāka
I want a normal life	Es gribu normālu dzīvi
I have to get rid of her	Man no viņas jātiek vaļā
No enemy ships were found	Ienaidnieka kuģi netika atrasti
I'm happy for my girl, it was definitely welcome	Es priecājos par savu meiteni, tas noteikti bija apsveicami
I wasted some firewood and threw in a match	Es izšķērdēju kādu malku un iemetu sērkociņu
There was a loud hum throughout the house	Visā mājā bija dzirdama skaļa dūkoņa
The flesh is thick and white	Mīkstums ir biezs un balts
I wish you good luck, dear	Es novēlu jums veiksmi, dārgais
I pulled him around and hugged him	Pievilku viņu klāt un apskāvu
I put it on my ear and answered	Pieliku to pie auss un atbildēju
I saw him sitting alone and wondered in my prison cell	Es redzēju viņu sēžam vienu pašu un prātoju savā cietuma kamerā
I was also watched now	Arī mani tagad vēroja
The latter also called him a prisoner of conscience	Pēdējais viņu arī nosauca par sirdsapziņas gūstekni
I was familiar with this game	Biju pazīstama ar šo spēli
I could really enjoy the feeling	Man tiešām varētu patikt sajūta
A determined look appeared on his face	Viņa sejā parādījās apņēmības pilns skatiens
I waited for my ghost to cook my food	Es gaidīju, kad mans spoks pagatavos manu ēdienu
I feel awkward, motionless	Es jūtos neveikls, nekustīgs
I slept with him a couple of times	Pāris reizes pārgulēju ar viņu
I have done nothing but run in fear of you	Es neko neesmu darījis, kā vien skrējis bailēs no tevis
I somehow turned around	Es kaut kā biju apgriezusies
I know you consider yourself an intelligent woman	Es zinu, ka jūs uzskatāt sevi par inteliģentu sievieti
I did not submit it and then forgot to inform someone	Es to neiesniedzu un pēc tam aizmirsu kādu informēt
I waited a few seconds and removed it	Es pagaidīju dažas sekundes un noņēmu to
In my opinion, it was like playing with fire	Manuprāt, tas bija kā spēlēšanās ar uguni
I tried to reconcile my breathing with his breathing, but I couldn't	Es mēģināju saskaņot savu elpošanu ar viņa elpošanu, bet nespēju
I know you had high hopes for the station	Es zinu, ka jums bija lielas cerības uz staciju
I wanted to know more about him	Es gribēju uzzināt vairāk par viņu
When a person stops breathing, the person often turns blue	Apstājoties elpošanai, cilvēks bieži kļūst zils
I am quite sincere and polite and even delightful	Esmu diezgan sirsnīga un pieklājīga un pat apburoša
I only have one of myself	Man ir tikai viens no sevis
I would have brought a bottle of water to celebrate	Es būtu paņēmis līdzi pudeli ūdens, lai svinētu
I could refuse to give the impression of curiosity	Es varētu atteikties radīt ziņkārības iespaidu
I want to marry a redhead	Es gribu precēties ar rudgalvi
I published my first book	Es publicēju savu pirmo grāmatu
A smaller hallway awaited us than their main rooms	Mūs gaidīja mazāks gaitenis nekā viņu galvenās telpas
I suddenly found myself in a very strange situation	Es pēkšņi nokļuvu ļoti dīvainā situācijā
I like all kinds of games, I will try any genre	Man patīk visa veida spēles, izmēģināšu jebkuru žanru
A woman sells men's clothing	Sieviete pārdod vīriešu apģērbus
Feeling of presence, something behind your shoulder	Klātbūtnes sajūta, kaut kas aiz pleca
I need you in the office	Man tevi vajag birojā
I was hoping it was an indication or something like that	Es cerēju, ka tas ir norādes vai kaut kas tamlīdzīgs
A police officer pulled us up and approached our car	Policijas darbinieks mūs pievilka un tuvojās mūsu automašīnai
I could tear up the house	Es varētu saplēst māju
I better get dressed	Es labāk eju ģērbties
I hope you have a wonderful harvest to enjoy	Es ceru, ka jums būs brīnišķīga raža, ko baudīt
I left home, made a living for myself	Izgāju no mājām, izveidoju sev dzīvi
I can't give birth naturally	Es nevaru dzemdēt dabiski
I looked to my left and saw the tall tower of the cathedral	Paskatījos pa kreisi un ieraudzīju augsto katedrāles torni
I also have to follow my brother	Man arī jāseko līdzi brālim
I have not said anything in secret	Es neko neesmu teicis slepenībā
I didn't like to tell them	Man nepatika viņiem stāstīt
I hope to return with children's clothes boxes	Ceru atgriezties ar bērnu drēbju kastēm
I took another deep breath and let it pass	Es ievilku vēl vienu dziļu elpu un ļāvu tai pāriet
I felt a thrill that he was so close	Es sajutu patīkamu saviļņojumu, ka viņš atradās tik tuvu
I put my salad on the table	Es noliku savus salātus uz galda
I sighed at the thought	Es nopūtos no šīs domas
I spent many hours doing this activity	Es pavadīju daudzas stundas ar šo darbību
I knocked on the metal frame	Es pieklauvēju pie metāla rāmja
I see too many fronts and few others	Es redzu pārāk daudz priekšpuses un maz citu
I lacked the energy to communicate fully with him	Man trūka enerģijas, lai pilnībā sazinātos ar viņu
I had loved my parents	Es biju mīlējis savus vecākus
I didn't want to tell Dad about my problem	Es negribēju stāstīt tētim par savu problēmu
I'm going to the door of my living room	Es eju uz savas dzīvojamās telpas durvīm
I should respect that	Man tas būtu jārespektē
I have learned a few things about being immortal	Esmu iemācījies dažas lietas par to, ka esmu nemirstīgs
I need you to be brave about me, big man	Man vajag, lai tu esi drosmīgs par mani, lielais vīrietis
I knew he would kiss me	Es zināju, ka viņš mani noskūpstīs
Some of them looked damp from the rain	Daži no tiem izskatījās mitri no lietus
I looked into her eyes	Es paskatījos viņai acīs
They contain one or two drops of oil	Tie satur vienu vai divus eļļas pilienus
I have to save for my books	Man jākrāj savām grāmatām
I really couldn't understand what he was saying	Es tiešām nevarēju uztvert viņa teikto
I would never take revenge on you	Es nekad neatriebtos pret tevi
The woman gasped by the fireplace	Sieviete pie kamīna noelsās
There was no way I could throw it out of my mind	Es nekādi nevarēju to izmest no prāta
Bush would be second or third	Bušs būtu otrais vai trešais
I know you're thinking well	Es zinu, ka tu domā labi
However, I have it left	Tomēr man to ir palicis pāri
I think this evening will be better for me	Es domāju, ka šis vakars man būs labāks
I need a driving assistant	Man vajag vadītāja palīgu
I was done	Es biju galā
I always knew that food was scarce and money was scarce	Es vienmēr zināju, ka pārtikas ir maz, naudas trūkst
I couldn't stop vomiting until my stomach was empty	Es nevarēju beigt vemt, kamēr mans vēders nebija tukšs
I am really sorry that this must be the case	Man patiesi žēl, ka tā tam ir jābūt
I was deeply shocked	Es biju dziļi satriekts
I assume it's because he didn't expect me to survive	Es pieņemu, ka tas ir tāpēc, ka viņš negaidīja, ka es izdzīvošu
I opened my senses to search the room	Es atvēru maņas, lai pārmeklētu istabu
I watch him from his corner comfortable	Es vēroju viņu no sava stūra ērta
I decided to change that	Es nolēmu to mainīt
I give her what she wants	Es viņai dodu to, ko viņa vēlas
I just didn't expect you to be home so early	Es vienkārši nebiju gaidījis, ka tu tik agri būsi mājās
I'm scared and scared	Es pārbijos un nobijos
I just went through the movements	Es tikko izgāju cauri kustībām
He was born into a well-connected family	Viņš dzimis labi savienotā ģimenē
I dropped it on the floor in anger	Es dusmās to nometu uz grīdas
I grabbed the magazine firmly in one hand	Es cieši satvēru žurnālu vienā rokā
A gold chain hung around his neck	Viņam ap kaklu karājās zelta ķēde
All my life I have been looking for the best answers	Visu savu dzīvi esmu meklējis labākās atbildes
I like to be comfortable	Man patīk būt ērti
I know it wasn't all yours but	Es zinu, ka tas viss nebija tavs, bet
I am sad to read what you have experienced	Man ir skumji, izlasot to, ko esat piedzīvojis
I wanted to beat him, to be the best	Es gribēju viņu pārspēt, būt labākais
I believe there are even more secrets to be revealed	Es uzskatu, ka ir vēl vairāk noslēpumu, kas jāatklāj
I like the color red	Man patīk sarkanā krāsa
I have yet to decide	Man vēl jāizlemj
I had no idea what those parts were	Man nebija ne jausmas, kas ir šīs daļas
I also reluctantly show her the new number	Es viņai arī ar negribīgumu rādu jauno numuru
I was a restless boy	Es biju nemierīgs zēns
I haven't seen him in twenty years	Es viņu vairs neredzēju vēl divdesmit gadus
I really wanted to see everyone	Es tiešām gribēju visus redzēt
I remembered going back to the party	Es atcerējos, ka gāju atpakaļ uz ballīti
The protagonist would not watch her son die	Varonis neskatītos, kā viņas dēls mirst
I don't seem to care	Šķiet, ka man tas nerūp
I could see a glow of fire downstairs	Lejā varēju redzēt uguns blāzmu
I had to return the key	Man bija jāatgriež atslēga
I need to know what's going on	Man ir jāzina, kas notiek
I see him in the reflection window	Es redzu viņu atspulgā logā
I took out the mobile	Izņēmu mobilo
I sighed and got up	Es nopūtos un pacēlos
I somehow cut myself	Es kaut kā biju sev sagriezusi
I can't forgive you	Es nevaru tev to piedot
I've been talking about history for a while	Es kādu laiku runāju par vēsturi
I like to go to your house	Man patīk iet uz tavu māju
I have to have a reason for a certain hypothesis	Man ir jābūt iemeslam noteiktai hipotēzei
I relaxed and allowed my mind to move forward	Es atslābinājos un ļāvu prātam sniegties uz priekšu
Opportunity to work together	Iespēja strādāt kopā
I still couldn't remember anything but leaving my office	Es joprojām nevarēju atcerēties neko citu kā tikai to, ka pametu savu biroju
At that time I put myself before you	Tajā laikā es sevi nostādīju jūsu priekšā
Full load of books on one ship	Pilna grāmatu krava uz viena kuģa
I got out and approached her	Es izkāpju un tuvojos viņai
I want to show you something	Es gribu jums kaut ko parādīt
I slipped it off the road	Es to noslidināju no ceļa
Insight into their secrets is really rare	Ieskats viņu noslēpumos patiešām ir rets
I had forgotten about school, everything	Biju aizmirsusi par skolu, visu
Home, a promising art career and your self-worth	Māja, daudzsološa mākslas karjera un jūsu pašvērtība
I'm tired of trying to escape	Man apriebies, ka tu centies aizbēgt
A real product of your time	Īsts sava laika produkts
I decided to stay home given the downturn	Es nolēmu palikt mājās, ņemot vērā lejupslīdes tendenci
I wanted her to help me understand, but she didn't	Es gribēju, lai viņa man palīdz saprast, bet viņa to nedarīja
I haven't given him a name	Es neesmu devis viņam vārdu
Honestly, I didn't really know, but those ideas attracted me	Godīgi sakot, es īsti nezināju, bet šīs idejas mani piesaistīja
I just want you to be sure	Es tikai vēlos, lai tu būtu pārliecināts
I don't envy the boy his place	Es neapskaužu zēnam viņa vietu
I have things to take care of	Man ir lietas, par kurām ir jārūpējas
I glared at her	Es uzmetu viņai pretīgu skatienu
I rather liked this game	Man drīzāk patika šī spēle
I need to make some radio calls first	Vispirms man jāveic daži radio zvani
I love cheese and tomatoes	Es mīlu sieru un tomātus
On top of it lay a stack of papers	Tam virsū gulēja papīru kaudze
Cases usually occur in late winter and early spring	Gadījumi parasti notiek ziemas beigās un agrā pavasarī
I looked around for a moment	Es mirkli paskatījos apkārt
I get angry very often and very quickly	Es dusmotos ļoti bieži un ļoti ātri
I really needed a mentor and a friend	Man ļoti vajadzēja mentoru un draugu
I want it to help me	Es vēlos, lai tas man palīdzētu
I put on my shirt and boots	Es uzvilku kreklu un zābakus
I have to find my own food	Man pašam jāatrod savs ēdiens
I very much hoped that we would not hide there	Es ļoti cerēju, ka mēs tur neslēpsimies
I knew where that place was	Es zināju, kur tā vieta atrodas
I was the first player to come again this morning	Es biju pirmais spēlētājs, kurš atkal ieradās šorīt
I need to know that the ship is fully functional	Man jāzina, ka kuģis ir pilnībā funkcionāls
The sources are slightly different about what went wrong	Avoti nedaudz atšķiras par to, kas tieši nogāja greizi
I only know the place for her	Es zinu tikai vietu viņai
Jewish women and children had to be driven away	Ebreju sievietes un bērni bija jādzen prom
I'm just wondering if they're upstairs	Es tikai domāju, vai viņi ir augšā
I used to wet myself all the time	Es mēdzu visu laiku slapināt sevi
From now on, I draw the line	No šī brīža es novelku līniju
I used to create them for people	Es mēdzu tos radīt cilvēkiem
I was about to lose you	Es grasījos tevi pazaudēt
I needed to grab him and push him inside	Man vajadzēja viņu satvert un iegrūst iekšā
I fall somewhere in the middle of this spectrum	Es iekrītu kaut kur šī spektra vidū
The lengthy but accidental investigation did not reveal any common interests	Ilga, bet nejauša izmeklēšana neatklāja nekādas kopīgas intereses
I will do it all in these last days	Es to visu izdarīšu šajās pēdējās dienās
I finally found a job	Beidzot atradu darbu
I hope you enjoy my foreword	Ceru, ka jums patiks mans priekšvārds
I knew you would save me	Es zināju, ka tu mani izglābsi
I was an ordinary girl, no special	Es biju parasta meitene, neviena īpaša
I just kept a good performance in it	Es tikai turēju labu sniegumu tajā
Louis had only fifty cents	Louis viņiem bija tikai piecdesmit centi
The future to be loved	Nākotne būt mīlētam
I just want to get rid of it	Es vienkārši gribu no tā atbrīvoties
I will read the minutes you wrote	Es izlasīšu jūsu rakstīto protokolu
However, I knew almost nothing about who she is now	Tomēr es gandrīz neko neuzzināju par to, kas viņa ir tagad
It drives one pair of stones	Tas iedzina vienu akmeņu pāri
At least a hundred more	Vismaz simts lietas vairāk
I am very upset about that	Esmu par to ļoti sarūgtināts
I felt a familiar influx of anxiety	Es jutu pazīstamo uztraukuma pieplūdumu
I can check it myself	Es varu to pārbaudīt pats
You are your strength	Tu esi savs spēks
I came out here to have one	Es iznācu šeit, lai būtu viens
I eat a lot of bread and pasta	Es ēdu daudz maizes un makaronu
I do not dispute this for a moment	Es to neapstrīdu ne mirkli
The riots were stopped by the military	Dumpi apturēja militārpersonas
I know they let me go freely and clearly	Es zinu, ka viņi man ļauj iet brīvi un skaidri
I resist the urge to turn around and look at him	Es pretojos vēlmei pagriezties un paskatīties uz viņu
I wanted to thank you personally	Es gribēju pateikties jums personīgi
I am inspired by colors, the environment and other artists	Mani iedvesmo krāsas, vide un citi mākslinieki
I was a mess a hundred times	Es biju simts reizes juceklis
I forget his scent	Es aizmirstu viņa smaržu
There is one illustration after this scene	Pēc šīs ainas ir viena ilustrācija
I saw a smile in his gray eyes	Es redzēju smaidu viņa pelēkajās acīs
I had to restore part of it	Man bija jāatjauno daļa no tā
I was a leader and he ignored my talents	Es biju līderis, un viņš ignorēja manus talantus
I think it confused him	Es domāju, ka tas viņu samulsināja
I watch it and I like it	Es to skatos un man tas patīk
I tried to control myself to concentrate	Es centos savaldīt sevi, lai koncentrētos
I believe this, as do some of the other ideas available	Es ticu tam tāpat kā dažām citām pieejamām idejām
However, the ship was not damaged in the accident	Kuģis negadījumā tomēr netika bojāts
I never had to say that	Man nekad to nevajadzēja teikt
I will train him in the art of war	Es pats viņu apmācīšu kara mākslā
I saw a couple of young men scattering	Es redzēju pāris jaunus vīriešus, kas izklīda
I didn't want to be a smart ass	Es negribēju būt gudrs dupsis
I am not just thinking about integration at work	Es nedomāju tikai par integrāciju darbā
I never, ever wanted that to happen	Es nekad, nekad neesmu gribējis, lai tas notiktu
I could help him with the transition	Es varētu viņam palīdzēt ar pāreju
A short circuit can cause dangerous conditions	Īssavienojums var radīt bīstamus apstākļus
I have such divided feelings	Man ir tik dalītas jūtas
I tell him she is	Es viņam paziņoju, ka viņa ir
A new name would not be good for him	Jauns vārds viņam nenāktu par labu
I can return here in two days	Es varu atgriezties šeit pēc divām dienām
Incentives around the room	Paskatos pa istabu
I'm already worried it might be	Es jau uztraucos, ka tas varētu būt
I had to take off my hat in front of them	Man bija jānoņem cepure viņu priekšā
I didn't see any missed calls that confused me	Es neredzēju nevienu neatbildētu zvanu, kas mani mulsināja
I have a completely different idea	Man ir pavisam cita doma
I was behind the counter and did not serve on the tables	Es biju aiz letes un nekalpoju uz galdiem
A particular tribe can be a nation	Konkrēta cilts var būt nācija
I will open today at around five	Šodien atvēršu ap pieciem
I have no sympathy for such parents	Man nav simpātijas pret tādiem vecākiem
I remember smiling, but not completely	Es atceros, kā smaidīju, bet ne pilnībā
I liked the tension	Man patika spriedze
I understand, but I refuse to endure it	Es saprotu, bet atsakos to paciest
I consider the second statement to be more precise	Es uzskatu, ka otrais apgalvojums ir precīzāks
I met my son and daughter	Es satiku savu dēlu un meitu
I went in and got quarters worth three dollars	Es iegāju iekšā un saņēmu ceturkšņus trīs dolāru vērtībā
I felt he was upset, you know, like to lose	Man likās, ka viņš ir sajukums, ziniet, patīk zaudēt
I couldn't wish for a better game	Es nevarēju vēlēties labāku spēli
I can't stop shaking	Es nevaru beigt drebēt
At the time, I was unaware of their significance	Toreiz es neapzinājos to nozīmi
He bought several and collected more alone	Vairākus viņš nopirka un vairāk savāca viens pats
I started to feel bad	Man sāka justies slikti
I saw a car that looked like a truck	Es redzēju automašīnu, kas izskatījās pēc kravas automašīnas
I got out of the way and laughed	Es izkāpu no ceļa un iesmējos
I want those things for myself	Es gribu tās lietas sev
I slipped out of his hands	Es izslīdēju no viņa rokām
I recognize that word	Es atpazīstu šo vārdu
I stayed with my friend	Es paliku pie sava drauga
I still had the keys to my car	Man joprojām rokās bija mašīnas atslēgas
I have to take it off my chest	Man tas jānoņem no krūtīm
I keep my business intact	Es saglabāju savu biznesu neskartu
I slipped in and closed the door	Es ieslīdēju iekšā un aizvēru durvis
But both are sensitive	Bet abi ir jūtīgi
I didn't poison the guy	Es puisi neindēju
That was the number one draw for me	Tā man bija izloze numur viens
I didn't want to believe him	Es negribēju viņam ticēt
I want people to start thinking about our communication	Es vēlos, lai cilvēki sāk domāt par mūsu komunikāciju
I came here to help my friend	Es ierados šeit, lai palīdzētu savam draugam
I want him to pay too	Es gribu, lai viņš arī maksā
I wrote them down for you	Es tos jums pierakstīju
Soldier of the dead, overthrown	Mirušo karavīrs, nogāzts
There are no windows on the north side	Nav logu, kas atrodas ziemeļu pusē
I'm afraid we've exhausted you	Es baidos, ka mēs esam jūs izsmēluši
I read the morning reports	Izlasīju rīta atskaites
I tried to reach for my weapon	Es mēģināju aizsniegt savu ieroci
I stopped and watched him move from image to image	Es apstājos un vēroju, kā viņš pārvietojas no attēla uz attēlu
I pledged to close the door	Es apņēmos aizcirst durvis
It seemed to be his last job	Likās, ka tas būs viņa pēdējais darbs
I was sure of that	Biju par to pārliecinājies
I wanted an isolated place like this	Es gribēju tādu izolētu vietu kā šī
I just wonder why that is	Es tikai domāju, kāpēc tas tā ir
I pushed his fat head away from my own	Es atgrūdu viņa resno galvu no savas
I agree that this seems unfair to some children	Piekrītu, ka tas šķiet netaisnīgi pret dažiem bērniem
Influence is not the government	Ietekme nav valdība
I was silent, then shook my head	Es klusēju, tad pakratu galvu
I have a long journey ahead of me	Man priekšā garš brauciens
I went in that direction	Es devos šajā virzienā
I've really tried to focus on my writing	Es tiešām esmu mēģinājis koncentrēties uz savu rakstīšanu
I can no longer be with you	Es vairs nevaru būt kopā ar tevi
I couldn't believe how fast it happened	Es nevarēju noticēt, cik ātri tas notika
A little blue and a little gray, maybe some green	Mazliet zils un nedaudz pelēks, varbūt kāds zaļš
It reminded me of your fall	Man tas atgādināja pēc tava kritiena
I finished my sandwich	Es pabeidzu savu sviestmaizi
I'll see what we can do	Es paskatīšos, ko mēs varam darīt
I allowed myself to be mocked in secret	Es atļāvos slepeni pasmīnēt
I like it so much, so much	Man tas tik ļoti, tik ļoti patīk
At the same time, work on the castle continued	Tajā pašā laikā turpinājās darbs pie pils
You owe it to the team	Jūs esat to parādā komandai
I had a disease in my stomach	Manā vēderā bija slimība
I can go now	Es varu aiziet tūlīt
I can't say enough about how awful this area is	Es nevaru pateikt pietiekami daudz par to, cik šausmīgs ir šis rajons
I just need to know what to do next	Man tikai jāzina, ko darīt tālāk
I didn't eat anything for two weeks	Divas nedēļas nebiju neko ēst
I wanted to thank you for telling your parents	Es gribēju pateikties, ka pastāstīji saviem vecākiem
The crime rate on the island is low	Noziedzības līmenis salā ir zems
I threw the phone at the end of his desk	Es iemetu telefonu viņa galda galā
I just had to convince a jury of twelve people	Man vienkārši bija jāpārliecina divpadsmit cilvēku žūrija
I want to see him and be with him again	Es gribu viņu redzēt un atkal būt kopā ar viņu
I have to stay alone for a while	Man mazliet jāpaliek vienai
I love you and long for you	Es tevi mīlu un ilgojos pēc tevis
I remembered a friendship phrase from my book	Es atcerējos draudzības frāzi no savas grāmatas
I can't understand why people are afraid of new ideas	Es nevaru saprast, kāpēc cilvēki baidās no jaunām idejām
A gentle flash could be seen in the background	Fonā varēja redzēt maigu zibspuldzi
I leave my hotel	Es savu atstāju viesnīcā
The cell may be part of a range	Šūna var būt daļa no diapazona
A wise boss would indulge them to some extent	Gudrs priekšnieks viņiem zināmā mērā izdabātu
I am now going to prepare a place for you	Es tagad eju, lai sagatavotu jums vietu
I could almost smell the sweat	Es gandrīz jutu sviedru smaržu
I would never be a fool again	Es nekad vairs netiktu padarīts par muļķi
I cried out for fear, hatred and loss	Es raudāju no bailēm, naida un zaudējuma
I was just bored with my life	Man vienkārši bija garlaicīgi mana dzīve
I'll leave you a message	Es tev atstāju ziņu
I know we will need it when they hear it	Es zinu, ka mēs viņiem būsim vajadzīgi, kad viņi to dzirdēs
I went in and started looking for him	Es iegāju un sāku viņu meklēt
I never even looked around	Es nekad pat nepaskatījos apkārt
I ordered something for you for that	Es tev kaut ko pasūtīju šim nolūkam
Just let the bad things go	Vienkārši ļaujiet sliktām lietām aiziet
After a second they came out	Pēc sekundes viņi iznāca
I heard her breasts	Es dzirdēju viņas krūtis
I asked what happened	Es jautāju, kas noticis
It will not be dictated to me	Man tas netiks diktēts
I should expect you to ask questions	Man vajadzētu sagaidīt, ka jūs uzdosit jautājumus
I simply agreed	Es vienkārši izteicu savu piekrišanu
He has struggled with control throughout his career	Viņš visas savas karjeras laikā ir cīnījies ar kontroli
I still think about you, I want to, but I know better	Es joprojām domāju par tevi, vēlos, bet zinu labāk
Part of your time	Daļa no jūsu laika
I told him he had to stop drinking	Es viņam teicu, ka viņam ir jāpārtrauc dzeršana
I was too young and too busy to get married	Es biju pārāk jauns un pārāk aizņemts, lai apprecētos
I couldn't save him	Es nevarēju viņu glābt
I still don't remember last night	Es joprojām neatceros pagājušo nakti
However, I stop thinking about it	Es tomēr pārstāju par to domāt
That's what I always did before I went to work	Man vienmēr šādi klājās pirms došanās darbā
I just need a place to stay	Man vienkārši vajag vietu, kur palikt
I just didn't have enough fur	Man vienkārši nepietika kažokādas
I know very little about them	Es par viņiem zinu ļoti maz
I hope you can read it in his intentions	Es ceru, ka jūs varat to izlasīt viņa nodomos
I like my gray short hair	Man patīk mani sirmie īsie mati
My hand will hurt	Sāpēs paspiedu roku
I then saw the bride sitting on the cover	Es tad ieraudzīju, sēžot uz vāka, līgavu
I understand these words	Es saprotu šos vārdus
I like to get drunk in bars	Man patīk piedzerties bāros
I never think you can't pay for clothes	Es nekad nedomāju, ka jūs nevarat samaksāt par apģērbu
I hope you find the time to work in each area	Es ceru, ka jūs atradīsiet laiku, lai strādātu katrā jomā
I needed him to move	Man vajadzēja, lai viņš kustas
I hear the view from above is good	Es dzirdu, ka skats no augšas ir labs
I told myself that was enough	Es sev teicu, ka ar to pietiek
I was hired without any problems	Mani pieņēma darbā bez problēmām
I remember feeling extremely confused, a little ashamed	Es atceros, ka jutos ārkārtīgi apjucis, mazliet kauns
Job and city change	Darba un pilsētas maiņa
I look at him and swallow tears	Es paskatos uz viņu un noriju asaras
I hate us all right now	Es šobrīd ienīdu mūs visus
I slipped out of bed and tripped down the hall	Es izslīdēju no gultas un paklupu gaitenī
I never find him waiting	Es nekad neatrodu viņu gaidot
I chose to write a poem	Es izvēlējos rakstīt dzejoli
I would never do that	Es nekad tā nedarītu
I shouldn't tell you anything about it	Man nevajadzētu tev neko no tā stāstīt
I didn't understand why it hurt so much	Es nesapratu, kāpēc tik ļoti sāp
Classic design with lasting beauty	Klasisks dizains ar noturīgu skaistumu
I have to rid myself of this shield	Man jāatbrīvo sevi no šī vairoga
I knew he could break out with a pinch	Es zināju, ka viņš, šķipsnājot, varētu izlauzties
I knew there were several inches	Es zināju, ka ir vairākas collas
I can wear them for choir practice	Es varu tos valkāt kora praksē
I struggled with desire and touched his cheek	Es cīnījos ar vēlmi un pieskāros viņa vaigam
I know he loves you	Es zinu, ka viņš tevi mīl
I was an athlete in high school	Vidusskolā biju sportists
I made them bring it here for you to see	Es liku viņiem to atnest šeit, lai jūs to redzētu
I like someone who gets down to business	Man patīk cilvēks, kurš ķeras pie lietas
I would not allow that	Es tam neļautos
I just heard from my dead mother	Es tikko dzirdēju savu mirušo māti
I just want to make it better	Es tikai vēlos to padarīt labāku
In my opinion, taking responsibility and paying are two different things	Manuprāt, atbildības uzņemšanās un maksāšana ir divas dažādas lietas
I had to be out	Man bija jābūt izejai
A puddle of blood formed around his head	Ap viņa galvu izveidojās asins peļķe
The name of the pet she could endure	Mājdzīvnieka vārds, ko viņa varētu izturēt
I am determined to fly	Esmu apņēmies lidot
I will clarify one difficult case	Es precizēšu vienu sarežģītu gadījumu
I no longer heard screams	Es vairs nedzirdēju kliedzienus
I heard her turn over me	Es dzirdēju, kā viņa apgriežas virs manis
I'm looking for another place within my budget	Sava budžeta ietvaros meklēju citu vietu
I hope this doesn't hurt your feelings	Es ceru, ka tas neaizskar jūsu jūtas
I execute immediately	Es nekavējoties izpildu
I forgot how tall he is	Es aizmirsu, cik viņš ir garš
In some cases, this is accompanied by anxiety	Dažos gadījumos to pavada satraukums
She doesn't like milk	Viņai nepatīk piens
I told him it was a fate that we met	Es viņam teicu, ka tas bija liktenis, ka mēs satikāmies
I told her not to call me anymore	Es teicu, lai viņa man vairs nezvana
I could only imagine what the driver was thinking	Varēju tikai iedomāties, ko šoferis bija domājis
After a while, it was opened by a very old woman	Pēc brīža to atvēra kāda ļoti veca sieviete
I can't just let that happen	Es nevaru to vienkārši ļaut
These days are coming to an end	Šīs dienas ātri beidzas
I sleep during a long flight	Es guļu garā lidojuma laikā
I woke up from the darkness	Es pamodos no tumsas
After this morning's route, I returned to sleep	Pēc šī rīta maršruta es atgriezos gulēt
I just started cleaning the dishes when my phone rang	Es tikai sāku tīrīt traukus, kad zvana mans telefons
I also walked to the bus stop	Es arī aizstaigāju kādu līdz autobusa pieturai
I applied three coats with this	Es ar šo uzklāju trīs kārtas
I need a minute to process it	Man vajag minūti, lai to apstrādātu
I would have spoken the local language	Es būtu runājis vietējā valodā
I came out of the big tent	Iznācu no lielās telts
This part of the route was almost completely flat	Šī maršruta daļa bija gandrīz pilnībā līdzena
I recently had some funny dreams about him	Es nesen redzēju dažus smieklīgus sapņus par viņu
I think very few people	Es domāju, ļoti maz cilvēku
I had eaten at six this morning, after sunrise	Šorīt biju ēdusi sešos, pēc saullēkta
I think it worked, too	Es domāju, ka tas arī strādāja
I started to get a little worried	Es sāku mazliet satraukties
I understood his concern	Es sapratu viņa bažas
I know it hurts	Es zinu, ka tam ir jāsāp
Her office was suddenly filled with a strange smell	Viņas kabinetu pēkšņi bija piepildījusi dīvaina smarža
I don't protect you enough	Es tevi nepietiekami aizsargāju
I should do it more often	Man tas būtu jādara biežāk
I like the feeling of healthy, real hair	Man patīk veselīgu, īstu matu sajūta
I talk to my students about the meaning of words	Par vārdu nozīmi runāju ar saviem skolēniem
I took it from her just in time	Es to atņēmu no viņas tieši laikā
I know all about your few days	Es zinu visu par jūsu dažām dienām
Much more than it should	Daudz vairāk, nekā vajadzētu
I stood up excitedly	Es sajūsmā piecēlos
I want to find purpose and meaning	Es vēlos atrast mērķi un jēgu
A place he didn't want to be	Vieta, kurā viņš negribēja būt
I love most of his work	Es mīlu lielāko daļu viņa darbu
I didn't look my best	Es neizskatījos vislabāk
I heard men screaming	Dzirdēju vīriešus kliedzam
I could no longer afford to live in my own house	Es vairs nevarēju atļauties dzīvot savā mājā
I appear after the initial interaction	Es parādos pēc sākotnējās mijiedarbības
I searched the internet last night	Vakar vakarā meklēju internetā
Followed by a bridge and a third choir	Seko tilts un trešais koris
I remembered the pain, the heat and the beach	Es atcerējos sāpes, siltumu un pludmali
I heard the oven work	Es dzirdēju, kā krāsns darbojas
I made her live in a pool house	Es liku viņai dzīvot baseina mājā
Hope help is on its way	Ceru, ka palīdzība ir ceļā
I refuse to approach her	Es atsakos viņai tuvoties
I forced him not to take me to this hospital	Es piespiedu viņu nevest mani uz šo slimnīcu
I tried to yell at her	Es mēģināju viņai kliegt
I scream more from the shock than from the pain	Es kliedzu, vairāk no šoka nekā no sāpēm
A month has passed and there is still no family	Mēnesis pagājis un joprojām nav ģimenes
I felt pretty confident	Es jutos diezgan pārliecināts
I have to forgive him	Man viņam ir jāpiedod
I could protect myself from feeling again	Es varētu sevi pasargāt no atkal sajūtas
I saw the door open and came inside	Ieraudzīju durvis vaļā un ienācu iekšā
The ceasefire did not last for six months	Pamiers nebija spēkā sešus mēnešus
I pulled back the arrow, holding my breath	Es atvilku bultu atpakaļ, aizturot elpu
It was covered by a uniform and protective equipment	To sedza formas tērps un aizsargaprīkojums
I know how hard it is	Es zinu, cik tas ir grūti
A hit was made and a star was born	Tika izveidots hīts un piedzima zvaigzne
I walked across the living room and opened the door	Es gāju pāri viesistabai un atvēru durvis
I have to master the field	Man jāapgūst joma
B slipped into her path and caught him	B ieslīdēja viņas ceļā un noķēra viņu
I think he will spend the night with us tonight	Es domāju, ka viņš šovakar pavadīs nakti pie mums
I'd like to get on board and meet her captain	Es vēlētos uzkāpt uz klāja un satikt viņas kapteini
I went straight to my stand	Es devos tieši uz savu stendu
I don't like anyone right now	Man šobrīd nepatīk neviens
I will not forget that	Es to neaizmirsīšu
I like that she is, but she is far away	Man patīk, ka viņa ir, bet viņa ir daudz prom
I've always liked that word	Man vienmēr ir paticis šis vārds
I allow your energy to continue	Es ļauju jūsu enerģijai turpināties
I also received a report from you	Es arī saņēmu ziņojumu par jums
I opened the front door and looked outside	Atvēru ārdurvis un paskatījos ārā
I saw him coming	Es redzēju viņu nākam
I went straight to bed	Es devos taisni gulēt
I read it and immediately closed my eyes	Es to izlasīju un uzreiz nobolīju acis
I was still angry at him	Es joprojām biju dusmīga uz viņu
I have a strong desire to wander and hide	Man ir spēcīga vēlme klīst un paslēpties
I didn't know where else to go	Es nezināju, kur citur doties
I can't do anything to those people	Es neko nevaru darīt tiem cilvēkiem
I had to flee	Man tie bija bēgot
I can say that he does not want that	Es varu teikt, ka viņš to nevēlas
I accidentally met him at the bus stop	Es viņu nejauši satiku autobusa pieturā
I refuse to make this promise	Es atteicos dot šo solījumu
I meet with you in every session	Es ar jums satiekos katrā sesijā
I feel fear in you	Es jūtu bailes pār tevi
I'll be back on track	Es atgriezīšos uz ceļa
I suggest you look at them carefully	Es iesaku tos rūpīgi apskatīt
I gasped for air, I struggled to get away	Es elsos pēc gaisa, cīnījos, lai tiktu prom
I studied from evening to morning	Mācījos no vakara līdz rītam
I was the reason her parents were dead	Es biju iemesls, kāpēc viņas vecāki bija miruši
I couldn't let you do that	Es nevarēju jums to pieļaut
I assume some of them are still working	Es pieņemu, ka daži no tiem joprojām darbojas
I could talk	Es varētu sarunāties
I felt someone read my mind	Es jutu, ka kāds lasa manas domas
I put our dishes in the sink for later	Es ievietoju mūsu traukus izlietnē vēlākam laikam
I especially enjoy watching my son race his race car	Man īpaši patīk skatīties, kā mans dēls sacenšas ar savu sacīkšu automašīnu
I want to be the one to do it	Es gribu būt tas, kurš to dara
I think people will love your art	Es domāju, ka cilvēkiem patiks jūsu māksla
Then I tore my skirt	Pēc tam saplēsu savus svārkus
I love them much more than myself	Es viņus mīlu daudz vairāk nekā sevi
I could never love just one woman	Es nekad nevarētu mīlēt tikai vienu sievieti
I'm thinking of starting a business with that money	Es domāju sākt uzņēmējdarbību ar šo naudu
I am not their guardian	Es neesmu viņu sargs
I have some money left over from the trip	Man no ceļojuma ir palicis nedaudz naudas
I missed this close family bond	Man pietrūka šīs ciešās ģimenes saites
I wonder when you will come here	Es domāju, kad tu šeit ieradīsies
I heard it, but it didn't	Es to dzirdēju, bet tas nerunāja
I just said who they are, that's all	Es tikko pateicu, kas viņi ir, tas arī viss
I really need to go home	Man tiešām jātiek mājās
I am the fourth member of our party	Es veidoju mūsu partijas ceturto biedru
A real girl has been stolen by a real monster	Īstu meiteni ir nozadzis īsts briesmonis
Much of the country is still without reliable power supplies	Liela daļa valsts joprojām ir bez uzticamiem barošanas avotiem
A critical spirit rarely leads us in the right direction	Kritisks gars reti mūs vada pareizajā virzienā
This type of memory can last a lifetime	Šāda veida atmiņa var saglabāties visu mūžu
I didn't have breasts	Man nebija krūšu
Five years later, the refugee returns	Pēc pieciem gadiem bēglis atgriežas
I am already looking forward to next year	Jau tagad ar nepacietību gaidu nākamo gadu
I'll see how to get other books	Es paskatīšos, kā iegūt citas grāmatas
I will be your storm	Es būšu tavas vētras
I hope she will talk to me	Es ceru, ka viņa ar mani runās
I had to do it myself	Man tas bija jādara pašam
I was angry, confused, shocked and, most importantly, hurt	Es biju dusmīga, apmulsusi, šokēta un, galvenais, sāpināta
I couldn't even concentrate enough to do that	Es pat nevarēju pietiekami koncentrēties, lai to izdarītu
I have never seen him drink water	Es nekad neesmu redzējusi viņu dzeram ūdeni
I had no desire to go anywhere else	Man nebija vēlēšanās doties nekur citur
I remember that story	Es atceros to stāstu
Leaders are corrupt	Līderi ir korumpēti
I never sought his approval anyway	Es tik un tā nekad nemeklēju viņa apstiprinājumu
I wondered if he had heard his name	Es prātoju, vai viņš ir dzirdējis savu vārdu
I beg her not to let me in the back	Es lūdzu, lai viņa neiešauj man mugurā
I waited in the car while she registered us	Es gaidīju mašīnā, kamēr viņa mūs reģistrēja
I'm still standing at the skull profile	Es joprojām stāvu pie galvaskausa profila
I put my right hand back against the wall	Es pieliku labo roku atpakaļ pie sienas
I was jealous of their relationship	Es biju greizsirdīgs par viņu attiecībām
I think I really like it	Es domāju, ļoti patīk
I needed to get away from them	Man vajadzēja tikt prom no viņiem
I need to know this once and for all	Man tas vienreiz par visām reizēm jāzina
I studied him now as he did not look at me	Es viņu pētīju tagad, kad viņš neskatījās uz mani
I earned a lot of money as ho	Es nopelnīju daudz naudas kā ho
I wanted to have a baby	Es gribēju, lai būtu bērns
The depth of transit is very variable	Tranzīta dziļums ir ļoti mainīgs
I couldn't get so close to him without feeling faint	Es nevarēju pieiet viņam tik tuvu, nejūtot ģīboni
I have neither the information nor the knowledge of anything	Man nav ne informācijas, ne zināšanu par kaut ko
I will not make the same mistake	Es nepieļaušu tādu pašu kļūdu
I never liked them	Man tie nekad nav patikuši
I didn't need bright dreams	Man nebija vajadzīgi spilgti sapņi
I recommend a responsible young person	Iesaku atbildīgu jaunieti
That's when I decided to really like him	Toreiz es nolēmu viņam patiešām patikt
I understand I will divorce, but it was sudden	Es saprotu, ka šķiros, bet tas bija pēkšņi
I accidentally know what happened	Es nejauši zinu, kas noticis
A real benefit for a local college	Reāls ieguvums vietējai koledžai
I think we both got here by accident	Es domāju, ka mēs abi šeit nokļuvām nejauši
I can't feel the presence of any clothes	Nevaru just neviena apģērba klātbūtni
I remember one of my first days there	Es atceros vienu no savām pirmajām dienām tur
I have special projects	Man ir īpaši projekti
I ask him to do that	Es lūdzu, lai viņš to darītu
I get up on my feet, excited to return home	Es pieceļos kājās, sajūsmā par atgriešanos mājās
Maybe I'll have to try it too	Iespējams, man arī tas būs jāpamēģina
I want to be special to you	Es vēlos būt jums īpašs
I smile faintly at him	Es viņam vāji pasmaidu
I doubt you would allow that to yourself	Šaubos, vai tu to pieļautu sevī
I wonder how he's doing with his wife	Es domāju, kā viņam klājas ar sievu
I can see that its address is written somewhere	Es varētu redzēt, ka tā adrese ir kaut kur pierakstīta
I tried not to complain too much	Es centos pārāk nesūdzēties
It just seemed funny to me	Man tas vienkārši likās smieklīgi
I shouldn't do that to him	Man nevajadzētu ar viņu to darīt
I had faithful friends around me	Man apkārt bija uzticīgi draugi
I felt his eyes watch my every move	Es jutu, ka viņa acis vēro katru manu kustību
I looked at the man who was now standing in front of me	Es paskatījos uz vīrieti, kurš tagad stāvēja manā priekšā
I have a direction now	Man tagad ir virziens
The heart cannot be truly great without this fiery quality	Sirds nevar būt patiesi lieliska bez šīs ugunīgās īpašības
I recognized the lady as his mother	Es atpazinu dāmu kā viņa māti
I wanted him to take me in place	Es gribēju, lai viņš mani paņem vietā
You can't help if you're stupid	Cilvēks nevar palīdzēt, ja ir stulbs
I take great care of my body	Es lieliski rūpējos par savu ķermeni
I could always call a taxi	Es vienmēr varēju izsaukt taksi
There was also a cemetery at the southern end of the yard	Pagalma dienvidu galā bija arī kapsēta
I just didn't listen	Es vienkārši neklausījos
A sign of poor performance	Pazīme par sliktu sniegumu
I picked up the number and connected to the internet	Paņēmu numuru un pieslēdzos internetam
I looked around the living room	Es paskatījos apkārt viesistabai
I couldn't wait for you to help me	Es nevarēju sagaidīt, kad tu man palīdzēsi
I will teach you how to draw accurately	Es tev iemācīšu precīzi zīmēt
I am currently the happiest man in the world	Es šobrīd esmu laimīgākais vīrietis pasaulē
I turn to face the car and scream	Es pagriežos, lai dotos pretī mašīnai un kliedzu
Durable mass and faithful	Izturīga masa un uzticīga
I just had a bad day	Man vienkārši bija slikta diena
I didn't feel anything for him, no passion, nothing	Es nejutu neko pret viņu, nekādu kaislību, neko
I care about your family	Man rūp tava ģimene
I offer you my love for eternity	Es piedāvāju jums savu mīlestību uz mūžību
I lean back, losing my leg while saving my body	Es noliecos atpakaļ, zaudējot kāju, bet glābjot savu ķermeni
Diverse group of cutting tools	Daudzveidīga griezējinstrumentu grupa
I'm just wearing shoes	Es tikai vilku kurpes kājās
I saw him standing there	Es redzēju viņu tur stāvam
I like technology and learning with it	Man patīk tehnoloģijas un mācības ar tām
I'm going to sleep	Es došos gulēt
I wanted to tell him about it	Es gribēju viņam par to pastāstīt
I sighed and went upstairs to my room	Es nopūtos un devos augšā uz savu istabu
I hope there will be more	Ceru, ka būs vēl
I read about it at school	Es par to lasīju skolā
The medical condition was serious enough to require surgery	Medicīniskais stāvoklis bija pietiekami nopietns, lai būtu nepieciešama operācija
They cannot be treated like white people	Pret viņiem nevar izturēties kā pret baltajiem cilvēkiem
I could drink these things forever	Es varētu dzert šīs lietas līdz mūžībai
I could also use it for conference calls	Es to varētu izmantot arī konferences zvaniem
The live band played to the crowded dance floor	Dzīvā grupa spēlēja līdz pārpildītajai deju grīdai
I had no idea what to sing	Man nebija ne jausmas, ko dziedāt
I put my book aside and followed the nurse	Es noliku savu grāmatu malā un sekoju medmāsai
I'm not saying you can't	Es nesaku, ka jūs nevarat
I could see him with them	Es varētu viņu redzēt kopā ar viņiem
I do not mean to be offended	Es nedomāju apvainoties
There will be a significant experiment	Notiks ievērojams eksperiments
I see guilt in their eyes	Es redzu viņu acīs vainu
I didn't even have one	Man pat tāda nebija
I really couldn't stand myself	Es īsti nevarēju izturēt sevi
I was created to do that	Es esmu radīts, lai to izdarītu
I was confused and depressed	Biju apmulsusi un nomākta
I am forever grateful for that	Esmu par to mūžīgi pateicīgs
I put down the paper	Es noliku papīru
I was too tired to argue	Es biju pārāk noguris, lai strīdētos
My package has copper wire	Manā iepakojumā ir vara stieple
I can walk day or night and everything is fine	Es varu staigāt dienu vai nakti un viss ir kārtībā
I need to interview a bank employee	Man jāintervē bankas darbinieks
I have not seen anything to suggest that this is necessary	Es neesmu redzējis neko, kas liecinātu, ka tas ir nepieciešams
I appreciate your help tonight	Es novērtēju jūsu palīdzību šovakar
I hurried to his room and stormed inside	Es steidzos uz viņa istabu un vētru iekšā
I think we both succeed	Es domāju, ka tas izdodas mums abiem
I was angry and confused	Es biju dusmīga un apmulsusi
I think it's like she's gone forever	Es domāju, it kā viņa dotos prom uz visiem laikiem
I had not lost a single member	Es nebiju zaudējis nevienu locekli
I left it to him	Es to atstāju viņam
I am very happy for him	Man ir liels prieks par viņu
I could no longer stand her gaze	Es vairs nevarēju izturēt viņas skatienu
I think that could help us	Es domāju, ka tas varētu mums palīdzēt
I liked your piece	Man patika tavs gabals
I left it ten or eleven years ago	Es to atstāju pirms desmit vai vienpadsmit gadiem
I called the hospital on the phone	Zvanīju uz slimnīcu pa telefonu
I could be far, far away	Es varētu būt tālu, tālu
A small, red spot on her long blue sleeve	Mazs, sarkans plankums uz viņas garās, zilās piedurknes
A solemn expression fell on his face	Viņa sejā iekrita svinīga izteiksme
I can only think of the chaos it will cause	Es varu tikai domāt par haosu, ko tas izraisīs
I wanted to feel him	Es gribēju viņu sajust
I really see your father in you	Es tiešām tevī redzu tavu tēvu
I felt great, awake, I wasn't tired at all	Es jutos lieliski, nomodā, nemaz nebiju nogurusi
I took off my clothes and went back to bed	Novilku drēbes un atgriezos gultā
I knew the moment he was conceived	Es zināju brīdī, kad viņš tika ieņemts
I will be back	Es atgriezīšos
A man was standing in the pulpit	Kāds vīrietis stāvēja kancelē
I jumped up and threw myself at the front door	Es pielēcu un metos uz ārdurvīm
I was ready to end this situation	Es biju gatavs izbeigt šo situāciju
Nothing else is known about its behavior	Nekas cits par tā uzvedību nav zināms
I knew they would do well together	Es zināju, ka viņiem labi veiksies kopā
I refuse to give in to people like them	Es atsakos padoties tādiem cilvēkiem kā viņi
Wonderful production	Brīnišķīgs iestudējums
I can clearly see the mathematical numbers	Es skaidri redzu matemātiskos skaitļus
I can only be a messenger	Es varu būt tikai sūtnis
I was five thousand miles from home and family	Es biju piecu tūkstošu jūdžu attālumā no mājām un ģimenes
I really appreciate their faith in me and my writing	Es ļoti augstu vērtēju viņu ticību man un manai rakstīšanai
I remember your father	Es atceros tavu tēvu
Tense relationship with parents	Saspringtas attiecības ar vecākiem
Reverse movement or trend	Apgrieztā kustība vai tendence
I remember once doing it myself	Atceros, reiz pats to darīju
I don't think you talked to him	Es nedomāju, ka tu ar viņu runāji
I could never steal from them	Es nekad nevarēju viņiem piezagties
I try not to lose my eyes	Cenšos nenolaist acis
I wasn't sure where to look	Es nebiju pārliecināts, kur meklēt
I smiled pleasantly at him	Es viņam patīkami uzsmaidīju
I wanted to say how important the system of thinking is	Es gribēju pateikt, cik svarīga ir domāšanas sistēma
I went to the bathroom just to break away from him	Es apmeklēju vannas istabu, lai tikai atrautos no viņa
Fifteen minutes later, a deadly explosion occurred	Pēc piecpadsmit minūtēm notika nāvējošs sprādziens
It was a pleasure to see everyone happy	Man bija prieks redzēt visus laimīgus
I wasn't going to let him take me away	Es netaisījos ļaut viņam viņu man atņemt
I brought you here for a big expense	Es tevi atvedu uz šejieni par lieliem izdevumiem
I wanted to spend every second with him	Es gribēju pavadīt katru sekundi ar viņu
I won't eat at home for a while	Kādu laiku neēdīšu mājās
I hope you received my telegram	Ceru, ka saņēmāt manu telegrammu
I see the same things over and over again	Es atkal un atkal redzu vienas un tās pašas lietas
One warm tear rolled down my cheek	Viena silta asara ritēja pār manu vaigu
I definitely had to stay in debt fortunately now	Man noteikti bija jāpaliek parādā par laimi tagad
I repeat, do not bring weapons	Es atkārtoju, neņemiet līdzi ieročus
I threw myself into art	Es metos savā mākslā
I was glad to hear that you like me	Man bija prieks dzirdēt, ka es jums patīku
I'm not really lying to you	Es tev īsti nemeloju
I had to turn around and go for it	Man vajadzēja pagriezties un doties uz to
I rode my fingers around the pictures, on the table tops	Es braukāju ar pirkstiem pa attēliem, galda virsmām
I entered the port with him	Es ar viņu iebraucu ostā
I took a day off, so it's my fault	Es paņēmu brīvu dienu, tāpēc tā ir mana vaina
I couldn't catch him	Es nevarēju viņu noķert
I couldn't come back	Es nevarēju atgriezties
He has two brothers	Viņam ir divi brāļi
I'm ready to go	Esmu gatavs doties ceļā
I stood still and waited	Es stāvēju mierīgi un gaidīju
I hope you enjoyed dinner	Ceru, ka jums patika vakariņas
I felt like an observer of my body	Es jutos kā sava ķermeņa novērotājs
I like everything you do	Man patīk viss, ko tu dari
I had neither the duty nor the honor	Man bija vienalga ne pienākums, ne gods
I'm just telling the truth	Es runāju tikai patiesību
I dare look up and see him laugh with me	Es uzdrošinos paskatīties uz augšu un redzēt, ka viņš smejas kopā ar mani
I grabbed the box and tore it open	Es satveru kasti un saplēstu to vaļā
I actually like the idea	Man patiesībā patīk šī ideja
I was waiting for someone else	Es pati gaidīju kādu citu
I like this perspective and I know it is true	Man patīk šī perspektīva, un zinu, ka tā ir patiesība
I mean real feelings	Es domāju patiesas jūtas
I don't think it's going to be that hard	Es nedomāju, ka tas būs tik grūti
I realized it wasn't in my personality	Es sapratu, ka tas nav manā personībā
I'm used to the pressure	Es pieradu pie spiediena
I have reason to trust him	Man ir iemesls viņam uzticēties
I felt her big teeth with my tongue	Ar mēli jutu viņas lielos zobus
Greetings to the young lady	Piemērots sveiciens jaunajai jaunkundzei
A new president has also arrived	Ir ieradies arī jauns priekšsēdētājs
Many fell on both sides	Daudzi krita uz abām pusēm
I effortlessly got out of bed	Ar pūlēm izrāpjos no gultas
Warehouse, knives in the dark	Noliktava, naži tumsā
Great article, this is something very interesting	Lielisks raksts, tas ir kaut kas ļoti interesants
I started on the shoulders around my neck	Es sāku uz pleciem pie kakla
I need competition jeans now because they didn't fit!	Man tagad vajag konkursa džinsus, jo tie nederēja!
I promise not to disturb you otherwise!	Es apsolu jūs citādi netraucēt!
I just want them to find me	Es tikai vēlos, lai viņi mani atrod
I would not have paid bird's attention to it before	Es iepriekš nebūtu pievērsis tam putnu uzmanību
Sometimes I think life is really hard to predict	Es dažreiz domāju, ka dzīvi ir patiešām grūti paredzēt
I almost wanted to laugh	Man gandrīz gribējās smieties
I just didn't want to give him a chance	Es vienkārši negribēju dot viņam iespēju
I leaned against the apartment door	Es atspiedos pret apartamenta durvīm
I suspect this instruction was intended	Man ir aizdomas, ka šī instrukcija bija paredzēta
I have been working on this recipe for a long time	Pie šīs receptes esmu strādājis ilgu laiku
This winter my wish list includes a sweater	Šoziem manā vēlmju sarakstā ir džemperkleita
I have two wonderful children	Man ir divi brīnišķīgi bērni
I paid him a used ten dollar bill	Es maksāju viņam, nolietotu desmit dolāru banknoti
I didn't want to watch at all	Es nemaz negribēju skatīties
I welcome peace and friendship with your country	Es atzinīgi vērtēju mieru un draudzību ar jūsu valsti
I started to feel unwell	Man sāka rasties slikta pašsajūta
I haven't eaten anything since yesterday	Kopš vakardienas neko neesmu ēdusi
I will be your porter while you live here	Es būšu tavs šveicars, kamēr tu šeit dzīvosi
There were many elderly ladies in the church	Draudzē bija daudz vecāka gadagājuma dāmu
I thought about it and kept thinking	Es par to domāju un turpināju domāt
I can agree with health problems	Es varu piekrist veselības problēmām
I think it definitely sounded weird	Es domāju, ka tas noteikti izklausījās dīvaini
I graduated from high school a few months later	Es absolvēju vidusskolu pāris mēnešus pēc tam
The attempt was unsuccessful	Mēģinājums bija neveiksmīgs
I checked the packaging	Es pārbaudīju iepakojumu
I have never felt so free	Es nekad neesmu jutusies tik brīva
I have five years left	Man atlicis pieci gadi
I just wanted to thank you	Es tikai gribēju jums pateikties
I swear they say so	Es zvēru, ka viņi tā runā
I finished the translation	Es pabeidzu tulkojumu
I take a glass and fill it	Paņemu glāzi un piepildu
I felt cool on my hands	Es jutu vēsumu uz savām rokām
I want my daughter to have this room	Es gribu, lai manai meitai būtu šī istaba
I didn't want to worry him	Es negribēju viņu uztraukties
I tried to keep his distance	Es centos turēt no viņa distanci
I immediately feel its warmth	Es uzreiz jūtu tā siltumu
I can say that you have been detained	Varu teikt, ka tu esi aizturējis
I looked at my finger	Es paskatījos uz savu pirkstu
I need you to take care of my mother	Man vajag, lai tu uzmanies par manu māti
There was a deadly silence	Iestājās nāvējošs klusums
I hadn't even noticed the music until she did	Es pat nebiju pamanījusi mūziku, līdz viņa to izdarīja
This attempt has cost millions of lives	Šis mēģinājums maksāja miljoniem cilvēku dzīvību
I need human contact to meet my sexual needs	Man ir nepieciešams cilvēcisks kontakts, lai apmierinātu savas seksuālās vajadzības
I don't belong to these people	Es nepiederēju šiem cilvēkiem
I needed to be ready	Man vajadzēja būt gatavam
I prefer it one week out of each month	Es dodu priekšroku tam vienu nedēļu no katra mēneša
I helped you quite a bit	Es tev diezgan daudz palīdzēju
It was worthy and firm in public life	Sabiedriskajā dzīvē bija cienīgs un stingrs
The memorial service will take place in the autumn	Piemiņas pasākums notiks rudenī
A deep sigh erupted from her lips	No viņas lūpām izspruka dziļa nopūta
I brought this for you to check	Es atnesu šo, lai jūs pārbaudītu
I remember when art made sense	Es atceros, kad mākslai bija jēga
I was hoping he could comfort me	Es cerēju, ka viņš varētu mani mierināt
The human chip is used to treat people	Cilvēku čips tiek izmantots cilvēku traktēšanai
I needed to see it was you	Man vajadzēja redzēt, ka tas biji tu
I took it as a signal to leave	Es to uztvēru kā signālu, lai aizietu
I have it here before me	Man tas ir šeit pirms manis
I know you like women who resist you	Es zinu, ka jums patīk sievietes, kas jums pretojas
I never asked her how she felt about it	Es nekad viņai nejautāju, kā viņa par to jūtas
A smile threatened her lips	Smaids apdraudēja viņas lūpas
All you had to do was look at the command pages	Vajadzēja tikai apskatīt komandu lapas
I realized it was connected to a dead electrical system	Es sapratu, ka tas ir savienots ar mirušo elektrisko sistēmu
I just choose to forget the bad	Es vienkārši izvēlos aizmirst slikto
I gladly accepted it	Es to labprāt pieņēmu
I probably wouldn't recognize him if he took it off	Es droši vien viņu neatpazītu, ja viņš to novilktu
He has identified as a classic liberal	Viņš ir identificējies kā klasisks liberālis
The train was moving towards me	Man pretī virzījās vilciens
I loved them just as a mother loved her children	Es viņus mīlēju tāpat kā māte mīlēja savus bērnus
I couldn't even open my eyes	Es pat nevarēju atvērt acis
I just wanted to protect you	Es tikai gribēju tevi aizsargāt
I think the visual style was useful for that	Es domāju, ka vizuālais stils tam noderēja
I wanted to hit him straight in the throat	Es gribēju viņam iesist taisni pa rīkli
I turned on the light and looked at it	Es ieslēdzu gaismu un skatījos uz to
I knew exactly what awaited us	Es precīzi zināju, kas mūs sagaida
I heard the children laugh	Es dzirdēju bērnu smieklus
I've never threatened you	Es tev nekad neesmu draudējis
I can't stop thinking about last night	Es nevaru beigt domāt par pagājušo nakti
I'd love to take you	Es labprāt ņemtu tevi līdzi
I grabbed the drawer handle firmly again	Es atkal stingri satvēru atvilktnes rokturi
There are also life forms in the game	Spēlē ir arī dzīvības formas
Video, a lucky edition and republican football	Video, laimes vērts domāts izdevums un republikas futbols
I just wanted someone to cling to	Es tikai gribēju kādu, kam pieķerties
The woman is at the kitchen counter, washing dishes	Sieviete atrodas pie virtuves letes, mazgā traukus
I was deeply shaken by the details	Mani dziļi satricināja detaļas
For new readers, this trip will be worth it	Jaunajiem lasītājiem šis ceļojums šķitīs vērts
I refuse to be controlled by a man	Es atteicos, lai mani kontrolētu kāds vīrietis
I did not achieve either	Es nesasniedzu ne vienu, ne otru
I shook my hands and tried to swim	Es pakustināju rokas un mēģināju peldēt
I never really understood what they were thinking	Es nekad īsti nesapratu, ko viņi domā
I got tired of sitting for so long	Man apnika tik ilgi sēdēt
However, I miss hearing them	Tomēr man pietrūkst tos dzirdēt
I went to town and everything	Es devos uz pilsētu un visu
I had to force myself to continue	Man bija jāpiespiež sevi turpināt
I have a medium-sized house	Man ir vidēja izmēra māja
I will send them all to hell	Es viņus visus nosūtīšu ellē
I imagine the finished building	Es iztēlojos gatavo ēku
I didn't know your father was sick	Es nezināju, ka tavs tēvs ir slims
I couldn't lift my eyes	Es nevarēju pacelt acis no rokām
I should take a long hot bath	Man būtu jāiet ilgi karstā vannā
I think there is a small battery inside	Es domāju, ka iekšpusē ir mazs akumulators
I held the calling shell in my hand	Es turēju izsaucošo čaulu rokā
He showed great coolness and resources	Viņš parādīja lielu vēsumu un resursus
I was so tired of taking it easy	Man bija tik apnicis ņemt to viegli
All wires turn deadlocked	Visi vadi pārvēršas strupceļos
I could lose him	Es varētu viņu pazaudēt
I think they forgot to put us in the bedroom	Es domāju, ka viņi aizmirsa mūs ievietot guļamistabā
I just feel tired	Es vienkārši jūtos nogurusi
I can agree with you on that	Par to varu tev piekrist
Only one example was built	Tika uzbūvēts tikai viens piemērs
I enjoy my family and friends	Es priecājos par savu ģimeni un draugiem
I believe it was used for something else	Es uzskatu, ka tas tika izmantots kaut kam citam
I didn't know who else to ask	Es nezināju, kam vēl jautāt
I will explain this later	Es to paskaidrošu vēlāk
I grew up and moved elsewhere	Es uzaugu un aizbraucu dzīvot citur
I danced him from side to side	Es dejoju viņu no vienas puses uz otru
I didn't have a chance	Man nebija nekādu iespēju
I had nothing to rely on	Man nebija uz ko balstīties
I finally owned myself	Es beidzot piederēju sev
I give him two sons	Es viņam dodu divus dēlus
I get confused and ask him why	Es apmulsu un jautāju viņam, kāpēc
I will make her finish a few times	Es likšu viņai dažas reizes pabeigt
I can only give the facts	Es varu sniegt tikai faktus
The Spirit can do it	Gars to var izdarīt
There were five women in my family	Bija piecas sievietes, kas bija mana ģimene
I remembered just as well in bed	Tikpat labi atcerējos gultā
The eyes are surrounded by black	Acis ieskauj melns
The record is still valid today	Rekords ir spēkā arī šodien
I immediately announce the obvious	Es uzreiz paziņoju acīmredzamo
I understand that it is difficult for you	Es saprotu, ka jums ir grūti
I closed my eyes and still saw the spots	Es aizvēru acis un joprojām redzēju plankumus
I know the problems people face	Es zinu problēmas, ar kurām saskaras cilvēki
I have to ask you something else	Man tev jājautā vēl kas
I could say that he was not interested	Varēju teikt, ka viņu tas neinteresēja
I didn't ask him what he meant by that	Es viņam nejautāju, ko viņš ar to domā
I turned and found her sight	Es pagriezos un atradu viņas skatiena objektu
A new baby is something to celebrate	Jauns mazulis ir kaut kas, ko svinēt
I pulled out the cake	Es izvilku kūku
He was fascinated by the spark of intrigue	Viņu sajūsmināja intrigas dzirksts
I locked up in our bedroom for two months	Es ieslēdzos mūsu guļamistabā uz diviem mēnešiem
I know several others who could see him	Es pazinu vairākus citus, kuri varēja viņu redzēt
It was extended to the full second season	Tas tika pagarināts līdz pilnai otrajai sezonai
I want to go do everything with you	Es gribu iet darīt visu ar tevi
I didn't know what was right or wrong	Es nezināju, kas ir pareizi vai nepareizi
The temporary station later became a commodity station	Pagaidu stacija vēlāk kļuva par preču staciju
I have to be here for you	Man ir jābūt šeit jūsu dēļ
I went shopping there for years	Es gāju tur iepirkties gadiem ilgi
With this discovery, he saved many lives	Ar šo atklājumu viņš izglāba daudzas dzīvības
I pull behind the torn edges of the skin	Pievilku aiz ādas noplēstajām malām
I could be the first chair	Es varētu būt pirmais krēsls
They did their best for their country	Viņi darīja visu iespējamo savas valsts labā
I'm done reading	Esmu pabeidzis lasīt
I made a lot of mistakes	Es pieļāvu daudz kļūdu
Some other people had the same idea	Dažiem citiem cilvēkiem bija tāda pati ideja
I also felt its warmth	Es arī jutu tā siltumu
I heard men talk about him	Es dzirdēju vīriešus par viņu runājam
The light has entered our darkness	Gaisma ir ienākusi mūsu tumsā
I can't afford anything right now	Es šobrīd neko nevaru atļauties
I feel it force out of her	Es jūtu, ka tas ar spēku izplūst no viņas
I never liked the title	Man virsraksts nekad nav paticis
I replied that she had and gave her a kiss	Es atbildēju, ka viņai bija, un iedevu viņai skūpstu
I even found a staircase	Es pat atradu kāpnes
I immediately regret losing contact	Uzreiz nožēloju, ka pazaudēju kontaktu
I have to go back in my life	Man jāatgriežas savā dzīvē
It seems to me that she saw me one night	Man šķiet, ka viņa mani ieraudzīja kādu nakti
The proposed plan was therefore abandoned	Tāpēc ierosinātais plāns tika atmests
I've been here a few times	Esmu šeit bijis dažas reizes
I almost dropped my weapon	Es gandrīz nometu ieroci
I couldn't be that man	Es nevarētu būt tas vīrietis
I caught myself just in time	Pieķēru sevi tieši laikā
I hope not to involve him unless absolutely necessary	Es ceru viņu neiesaistīt, ja vien tas nav absolūti nepieciešams
I felt his hand tremble lightly while it was delayed	Es jutu, ka viņa roka viegli trīcēja, kamēr tā tur kavējās
The killer would not have done it	Slepkava to nebūtu izdarījis
The two did not meet in the competition all year round	Sacensībās abi nesatika visu gadu
I love you, can you ever forgive me?	Es tevi mīlu, vai vari man kādreiz piedot
I was not interested in going down this road again	Mani neinteresēja atkal iet pa šo ceļu
I felt it would be perfect for you	Es jutu, ka tas jums būtu ideāli piemērots
I think we both forgot that he was even there	Es domāju, ka mēs abi aizmirsām, ka viņš tur pat ir
I was not at that meeting	Es nebiju tajā sanāksmē
I couldn't argue	Es nevarēju strīdēties
I even say what to say	Es pat saku, ko teikt
I reject it as a mere acquaintance	Es to noraidu kā tikai iepazīšanos
I just don't sleep much tonight	Es vienkārši šonakt neguļu daudz
I hoped she was safe	Es cerēju, ka viņa ir drošībā
I do not think that the findings prevail	Es domāju, ka atradumi nesaņem pārsvaru
Back then, I knew things weren't going well	Toreiz es zināju, ka viss neizskatās labi
I spoke to him on the phone yesterday	Es vakar runāju ar viņu pa telefonu
I didn't try to look for a job	Es nemēģināju meklēt darbu
I remember she took her out of my room	Es atceros, ka viņa viņu izveda no manas istabas
I took it and shared his grief	Es paņēmu un dalījos viņa skumjās
I wanted to read something more	Es gribēju lasīt kaut ko vairāk
I don't record my time with your mother	Es nepiefiksēju savu laiku kopā ar tavu māti
I raised you as my own	Es tevi audzināju kā savējo
We can work on a few things	Mēs varam strādāt pie dažām lietām
I could be long gone	Es varētu būt sen prom
I just want to inspire	Es tikai gribu iedvesmot
I laughed, but she seemed serious	Es iesmējos, bet viņa likās nopietna
A place where his heart would always be healthy	Vieta, kur viņa sirds vienmēr būtu vesela
I own this property, for example	Man, piemēram, pieder šis īpašums
I had the opportunity to meet him	Man bija iespēja viņu iepazīt
I already know enough	Es jau zinu pietiekami daudz
I only met him a few days ago	Es viņu satiku tikai pirms dažām dienām
I forgot how to live	Es aizmirsu, kā dzīvot
I needed to focus on work	Man vajadzēja koncentrēties uz darbu
I locked the bathroom door and turned on the shower	Es aizslēdzu vannas istabas durvis un ieslēdzu dušu
I needed to be careful with this	Man vajadzēja būt uzmanīgiem ar šo
I am now at a normal weight	Tagad esmu normālā svarā
I urge you to do this at your next meeting	Es pieprasu, lai jūs to darītu nākamajā tikšanās reizē
Pass the pool hall	Paeju garām baseina zālei
I slowly stood up	Es lēnām saritos stāvus
I wanted to feel bad	Es gribēju justies slikti
I will not let him down	Es viņu nelaidu lejā
I put her hand on her shoulder	Es uzliku viņai roku uz pleca
A rare smile appeared	Parādījās rets smaids
I think you know what to do	Es domāju, ka jūs zināt, ko darīt
The hand was on my shoulder, shaking it gently	Roka bija uz mana pleca, maigi to kratot
I have to do it myself	Man pašam tas ir jādara
I think it will simply accept what we said to it	Es domāju, ka tas vienkārši pieņems to, ko mēs tam teicām
I know you like to play games	Es zinu, ka tev patīk spēlēt spēles
There are several types of testing	Ir vairāki pārbaudes veidi
I still question my confidence in these people	Es joprojām apšaubu savu uzticību šiem cilvēkiem
I would see them all in time	Es viņus visus redzētu savlaicīgi
I looked back, but there was nothing	Paskatījos atpakaļ, bet nekā nebija
I think you went there for a reason	Es uzskatu, ka tu tur devies iemesla dēļ
I really have to stop it already	Man tiešām tas jau ir jāpārtrauc
I hadn't even learned this before	Šo es pat vēl nebiju iemācījies
I heard someone climbing the stairs	Dzirdēju kādu uzkāpjam pa kāpnēm
I will monitor him	Es viņu uzraudzīšu
The bird has a strong bite	Putnam ir spēcīgs kodums
I have been using the phone for about two weeks now	Tagad tālruni lietoju apmēram divas nedēļas
I want to confuse our path	Es gribu sajaukt mūsu ceļu
I need space and time to think	Man ir vajadzīga telpa un laiks pārdomām
I put down a hundred men on each side	Es noliku simts vīriešus katrā pusē
I was here for an obvious check	Es biju šeit, lai veiktu acīmredzamu pārbaudi
I realized it would look better without removing them	Es sapratu, ka tas izskatīsies labāk, tos nenoņemot
I wiped the sudden tears from my eyes	Es noslaucīju pēkšņās asaras no acīm
I still remembered that worried me	Es joprojām atcerējos, ka tas mani satrauca
I myself will not explain	Pati nepaskaidrošu
I was in my apartment, standing	Es biju savā dzīvoklī, stāvēju
I really think they are better than that	Es tiešām domāju, ka viņi ir labāki par to
I did an experiment	Es veicu eksperimentu
I couldn't see any good way to fix it	Es nevarēju redzēt nevienu labu veidu, kā to labot
I can't be with one person	Es nevaru būt kopā ar vienu cilvēku
The figure got off in black	Izkāpa figūra melnā krāsā
I got up and turned to leave	Es piecēlos un pagriezos, lai izietu
I felt so lonely and abandoned	Es jutos tik vientuļa un pamesta
I knew how she got into it	Es zināju, ar ko viņa ir iekļuvusi
I didn't ruin your career	Es nesabojāju tavu karjeru
A flower of compassion on the front	Priekšpusē līdzjūtības zieds
I couldn't understand where they were going and why	Es nevarēju saprast, kur viņi dodas un kāpēc
I really wanted a picture of her	Es ļoti gribēju viņas attēlu
I don't know if they live	Es nezinu, vai viņi dzīvo
I focused on every movement	Es koncentrējos uz katru kustību
I can even use psychological theory	Es pat varu izmantot psiholoģisko teoriju
I fell off the swing and walked over	Es nokritu no šūpolēm un gāju klāt
The promotion was painfully slow	Paaugstināšana bija sāpīgi lēna
I had a fraction of a second to decide what to do	Man bija sekundes daļa, lai izlemtu par savu rīcību
I would definitely recommend them	Es tos noteikti ieteiktu
I remember the blood, but little else	Es atceros asinis, bet maz ko citu
I'm sorry I'm so ahead	Es atvainojos, ka esmu tik uz priekšu
It made me feel very welcome	Man lika justies ļoti gaidītam
I stopped and looked down the hall	Es apstājos un paskatījos gaitenī
Baker tried to be nominated	Beikers centās tikt nominācijā
I believe in the player	Es ticu spēlētājam
I just want to go home	Es tikai gribu mājās
I could post my relationship status	Es varētu publicēt savu attiecību statusu
I think he is telling the truth	Es domāju, ka viņš runā patiesību
I saw my opportunity	Es redzēju savu iespēju
Some were rescued by airbags, but most were killed	Dažus izglāba gaisa spilveni, bet lielākā daļa gāja bojā
I was so mistaken and weak	Es biju tik kļūdījies un vājš
I certainly cannot answer for that	Es noteikti nevaru par to atbildēt
I freeze in place, capturing a beautiful stage show	Es sastingstu vietā, uztverot skaisto skatuves šovu
I'm afraid marriage is out of the question	Es baidos, ka laulība ir izslēgta
I wanted to be the hostage of my dream again	Es gribēju būt atkal sava sapņa ķīlniece
As a result, two additional trips were made	Tā rezultātā tika veikti divi papildu braucieni
I didn't want to take pictures	Es negribēju fotografēt
I couldn't understand why you left him that night	Es nevarēju saprast, kāpēc tu viņu pameti tajā vakarā
I probably had blood coming out of my mouth	Man droši vien no mutes tecēja asinis
I suggest leaving them alone for the time being	Es iesaku viņus pagaidām atstāt vienus
I felt at peace with my surroundings and myself	Es jutos mierā ar savu apkārtni un sevi
I probably wouldn't have been high yet	Es laikam pat vēl nebūtu tikusi augstu
I knew she would behave all the time	Es zināju, ka viņa visu laiku izturēsies
I squeeze the swing and look at the stars	Es spiežu šūpoles un palūkojos uz zvaigznēm
I needed an outing mission exercise	Man vajadzēja izbraukuma misijas vingrinājumus
I have a lot of practice	Man ir daudz prakses
A lot has happened in the last few months	Pēdējo pāris mēnešu laikā ir noticis daudz
I was careful not to get into any trouble	Es uzmanījos, lai nesanāktu kādās nepatikšanās
I did not reveal any secrets to the enemy	Es neizdevu ienaidniekam nekādus noslēpumus
The development of the horn in men lasts one year after birth	Raga attīstība vīriešiem ilgst vienu gadu pēc dzimšanas
I wanted to be by your side, above all else	Es gribēju būt tev blakus, vairāk par visu
I can't blame you for trying to stop me	Es nevaru tevi vainot, ka mēģināji mani apturēt
I could barely move my hands	Es tik tikko varēju pakustināt rokas
I'm already spending too much money on a dress	Es jau pārāk daudz naudas iztērēju kleitai
The sinner has no power over sin	Grēciniekam nav varas pār grēku
I can't wait to read it again	Nevaru sagaidīt, kad varēšu to izlasīt vēlreiz
I couldn't fight anymore	Es vairs nevarēju cīnīties
I knew we were well covered	Es zināju, ka esam labi nosegti
I should at least have told her that nothing had happened	Man vajadzēja viņai vismaz pateikt, ka nekas nav noticis
I wondered why they had gone that route	Es prātoju, kāpēc viņi bija gājuši to ceļu
I woke up the next morning and couldn't remember anything	Nākamajā rītā pamodos un neko nevarēju atcerēties
I had to listen while it happened	Man vajadzēja klausīties, kamēr tas notika
I have never had personal conviction	Man nekad nav bijusi personīga pārliecība
I just met them at the nursing home	Es tikko viņus satiku pansionātā
I have never heard her name in the family	Es nekad neesmu dzirdējis viņas vārdu ģimenē
I'll call the airport	Piezvanīšu uz lidostu
I just play my music	Es vienkārši spēlēju savu mūziku
I still hadn't opened it	Es joprojām nebiju to atvērusi
I had never met them before	Agrāk nebiju viņus satikusi
I felt it when we danced	Es to jutu, kad mēs dejojām
I felt vague frustration and disappointment	Es jutu neskaidru vilšanos un vilšanos
There was little damage in the country	Valstī bija maz postījumu
The hearth was central in most houses	Lielākajā daļā māju centrālais bija pavards
I barely know you, I understand you even less	Es tik tikko pazīstu tevi, vēl mazāk tevi saprotu
I appreciate your kind words and support	Es novērtēju jūsu laipnos vārdus un atbalstu
It seemed to me to be a wonderful place to wander around	Man šķita, ka tā ir brīnišķīga vieta, kur klīst apkārt
I approached to take a closer look	Es piegāju klāt, lai paskatītos tuvāk
They also lacked weapons	Viņiem pietrūka arī ieroču
I found out later	Es to uzzināju vēlāk
I can still be active	Es joprojām varu būt aktīvs
I knew he had become an even more dangerous enemy	Es zināju, ka viņš ir kļuvis par vēl bīstamāku ienaidnieku
I looked down where my fingers were held	Es paskatījos uz leju, kur tika turēti mani pirksti
I hope this continues with the new site	Ceru, ka tas turpināsies ar jauno vietni
I can't faint in a cave	Es nevaru, ka tu ģībsti alā
I knew many eyes were on me	Es zināju, ka daudzas acis ir vērstas uz mani
The stone wall prevented her from breaking	Akmens siena neļāva viņai saplīst
I need to see him again, up close	Man viņš jāredz vēl vienu reizi, tuvplānā
I wasn't going anywhere	Es nekur negrasījos iet
Sometimes I used to joke with an official there	Reizēm es mēdzu jokot ar tur ierēdni
I could not allow animals and humans to suffer	Es nevarēju ļaut ciest dzīvniekiem un cilvēkiem
I had never felt happier	Es nekad nebiju jutusies laimīgāka
I think so	Es domāju, ka tas tā bija
I wasn't sure if I should worry or be relieved	Es nebiju pārliecināts, vai man jāuztraucas vai jājūt atvieglojums
I have always liked her parents	Man vienmēr ir patikuši viņas vecāki
I wanted to be that man	Es gribēju būt tas vīrietis
I will never miss any of your messages	Es nekad nepalaižu garām nevienu no jūsu ziņojumiem
I felt a dark menacing threat hang over my life	Es jutu, ka pār manu dzīvi karājas tumši draudīgi draudi
I was detached from my being	Es biju atrauts no savas būtības
I understood the science of clouds	Es sapratu mākoņu zinātni
A confirmation window will appear	Tiks parādīts logs ar lūgumu apstiprināt
I couldn't stop to listen	Es nevarēju apstāties, lai klausītos
I see his hands tremble	Es redzu, ka viņa rokas trīc
Medical personnel found him dead at the scene	Medicīnas darbinieki konstatēja viņa nāvi notikuma vietā
I will try to answer as soon as possible	Es centīšos atbildēt pēc iespējas ātrāk
I wanted to get into chemistry or biology	Es gribēju stāties ķīmijā vai bioloģijā
Bloody woman and her son	Asiņaina sieviete un viņas dēls
I think everyone can see it	Es domāju, ka ikviens to var redzēt
I appreciate you trusting me	Es novērtēju, ka ticat man
I think they are behind me	Es domāju, ka viņi ir aiz manis
I have had a similar experience waking up from a dream	Man ir bijusi līdzīga pieredze, pamostoties no sapņiem
My guardian swore to keep the secret	Mans aizbildnis zvērēja ievērot noslēpumu
However, I know what you are going for	Es tomēr zinu, uz ko jūs dodaties
I had to find out what it is	Man bija jānoskaidro, kas tas ir
I can't take that idea	Es nevaru pārņemt šo domu
I was forced to keep reading	Es biju spiests turpināt lasīt
I practically raised him	Es viņu praktiski izaudzināju
I want to get one of them	Es gribu dabūt sev vienu no tiem
I was going to offer him coffee	Es grasījos viņam piedāvāt kafiju
I didn't even try to read his mind	Es nemaz nemēģināju lasīt viņa domas
The next night, Moore could not play	Nākamajā naktī Mūrs nevarēja spēlēt
I situ again to break his grip, and again nothing	Es situ vēlreiz, lai salauztu viņa tvērienu, un atkal nekā
I was an altar boy for several years	Es pat vairākus gadus biju altārpuika
I was shocked to notice that my lips were really moving	Es biju satriekts, kad pamanīju, ka manas lūpas patiešām kustējās
I know she's with you	Es zinu, ka viņa ir ar tevi
The scene was not written in the original script	Aina nebija uzrakstīta oriģinālajā scenārijā
I told you not to do it again	Es tev teicu, lai tā vairs nedari
I want to have another drink	Es gribu dzert vēl vienu
I think we may be its tissue for a while	Es domāju, ka mēs kādu laiku varam būt tā audi
I was hoping to eventually marry the woman in question	Es cerēju, ka galu galā apprecēšu attiecīgo sievieti
I have two chickens in my place	Manā vietā ir divas vistas
I see it differently	Es to redzu citādāk
I even try to believe my words	Es pat cenšos ticēt saviem vārdiem
Gravity slipped from her shoulders	No viņas pleciem nocēlās smagums
I think you'll be older	Es domāju, ka tu būsi vecāks
I know the names of all the members of the royal family	Es zinu visu karaliskās ģimenes locekļu vārdus
I grabbed his slender neck	Es satveru viņa slaido kaklu
I believe him, yes, definitely	Es viņam ticu, jā, noteikti
I never had to leave you that long	Man nekad nevajadzēja tevi atstāt tik ilgi
I think maybe a few months in advance	Es domāju, varbūt dažus mēnešus iepriekš
We came with peace to all mankind	Mēs atnācām ar mieru visai cilvēcei
I just want us to be friends	Es tikai vēlos, lai mēs būtu draugi
I have friends, friends who are also interested in change	Man ir draugi, draugi, kurus arī interesē pārmaiņas
I wasn't myself in the hospital	Es nebiju es pats slimnīcā
I got into trouble a couple of times	Pāris reizes iekļuvu nepatikšanās
I still have to try them all	Man vēl tie visi ir jāizmēģina
I didn't even have to try to sound sexy	Man pat nebija jācenšas izklausīties seksīgi
I think that was simply not enough	Es domāju, ka ar to vienkārši nepietika
I also take my family members with me	Ņemu līdzi arī savus ģimenes locekļus
Threats in bold red	Draudi treknrakstā sarkanā krāsā
I will stand by you to make the calculations	Es stāvēšu jūsu pusē, lai veiktu aprēķinus
I said it was a spiritual thing	Es teicu, ka tā ir garīga lieta
I felt relieved that they were there	Es jutos atvieglots, ka viņi tur bija
I could tell she was hiding something from me	Varēju pateikt, ka viņa kaut ko no manis slēpj
I didn't care what other girls said about me	Man bija vienalga, ko par mani saka citas meitenes
I leave my diary under the pillow	Es atstāju savu dienasgrāmatu zem spilvena
I refuse to give my reason	Es atsakos stāstīt savu iemeslu
I didn't want any big trouble	Es negribēju nekādas lielas nepatikšanas
True beauty in appearance	Īsts skaistums pēc izskata
I say idiot, now he's done it	Es saku idiots, tagad viņš to ir izdarījis
I tried to decide why	Es mēģināju izlemt, kāpēc
I had a hard time breathing	Man bija grūti atvilkt elpu
I explained my need for a local investigation	Es paskaidroju savu vajadzību pēc vietējās izmeklēšanas
I wanted to give my reading on the events	Es vēlējos sniegt savu lasījumu par notikumiem
I grew up in a really solid house	Es uzaugu patiešām stingrā mājā
I congratulated him and kissed him back	Es to apsveicu un noskūpstīju viņu atpakaļ
I had to insist, make him listen to me	Man vajadzēja uzstāt, likt viņam mani klausīties
I smoke a cigarette for my father	Es smēķēju cigareti savam tēvam
I feel movements in the air	Es jūtu kustības gaisā
I hate going to school	Man riebās iet uz skolu
I looked at my instructions in the agent code	Es paskatījos uz saviem norādījumiem, kas rakstīti aģenta kodā
I didn't catch any of them	Es nevienu no viņiem nenoķēru
I began to tremble and sweat	Es sāku trīcēt un svīst
I started to like him	Man viņš sāka patikt
I have to go home	Man jāatgriežas mājās
I'm giving up coffee here	Es atteicos no kafijas šeit
A tidy table is a sign of a sick mind	Kārtīgs galds ir slima prāta pazīme
I would choose to fight for almost any reason	Es izvēlētos cīņu gandrīz jebkura iemesla dēļ
I know what your charter is	Es zinu, kāda ir jūsu harta
I think there is a connection with her father	Es domāju, ka tur ir saikne ar viņas tēvu
I'll get to the point right away	Tūlīt ķeršos pie lietas
I think this is the wrong method	Es domāju, ka šī ir nepareiza metode
However, I am always hesitant	Tomēr es vienmēr vilcinos
I consider this a good investment	Es to uzskatu par labu ieguldījumu
Guardian of my household	Sargs manai mājsaimniecībai
I am back to you	Esmu atgriezies pie jums
I was about a hundred miles from home	Es atrados apmēram simts jūdžu attālumā no mājām
I probably looked completely scared	Laikam izskatījos pilnīgā izbijusies
I could see it in my face	Es to varēju redzēt sejās
I suspect it's some of each	Man ir aizdomas, ka tas ir daži no katra
I hoped he was still smiling	Es cerēju, ka viņš joprojām smaida
Both nuclear and conventional design will be considered	Tiks apsvērta gan kodolenerģijas, gan parastā konstrukcija
I saw all four take off	Es redzēju visus četrus paceļamies
I bet he knows exactly what happened that night	Varu derēt, ka viņš precīzi zina, kas tajā vakarā notika
I hope the card doesn't come off	Cerēju, ka karte neatlēks
I ran, unable to understand this terrible madness	Es skrēju, nespēdama izprast šo šausmīgo neprātu
I took a deep breath and moved on	Es dziļi ievilku elpu un devos tālāk
I retreated when the subject turned to me again	Es atkāpos, kad priekšmets atkal pagriezās pret mani
I wondered when was the last time she slept	Es prātoju, kad tā bija pēdējā reize, kad viņa gulēja
I love my mother more than anyone else in the world	Es mīlu savu māti vairāk nekā jebkurš cits pasaulē
I think it's hard	Es domāju, ka tas ir grūti
I wonder when any of you will come here	Es domāju, kad kāds no jums šeit ieradīsies
I remember seeing it along the way	Es atceros, ka redzēju to pa ceļam
I think it will be easy	Es domāju, ka tas būs viegli
I liked the way she relieved me	Man patika, kā viņa mani atviegloja
I can only hope that this is not another trap	Es varu tikai cerēt, ka šīs nav kārtējās lamatas
I wanted it to be that simple	Es vēlējos, lai tas būtu tik vienkārši
I grabbed him and managed to pull him	Es viņu satveru un paspēju viņu pievilkt
I'll deal with the guards and my son	Tikšu galā ar apsargiem un dēlu
I'm going to do something new for you	Es gatavojos darīt kaut ko jaunu jūsu labā
I saw that my mother noticed it too	Es redzēju, ka arī mana mamma to pamanīja
I felt so damn stupid	Es jutos tik sasodīti muļķīga
I was not completely disabled	Es nebiju pilnīgi invalīds
I didn't go fast so he wouldn't be hurt or anything	Es negāju ātri, lai viņš nebūtu cietis vai kaut kas cits
I couldn't remember anything but the face	Es nevarēju atcerēties neko, izņemot seju
He now had a hope for the future	Nākotni viņam tagad bija cerība iegūt
But we are going to take another tour together	Bet mēs gatavojamies kopā veikt vēl vienu tūri
Opportunities for leadership training with practical application are provided	Tiek nodrošinātas iespējas līdera apmācībai ar praktisku pielietojumu
I can only imagine one thing	Es varu iedomāties tikai vienu lietu
I have worked really hard	Esmu patiešām smagi strādājis
I suggest you do the same and choose your own wisely	Es iesaku jums darīt to pašu un saprātīgi izvēlēties savu
I know that not everyone can afford to do that	Es zinu, ka ne visi var atļauties to darīt
I think their weed is like that	Es domāju, ka viņu nezāle ir tāda
I wanted to reach him and run	Es gribēju viņu sasniegt un skriet
I helped him place an order	Es palīdzēju viņam veikt pasūtījumu
This degree is very great for me	Tas grāds man ir ļoti liels
I know you want to follow your dream	Es zinu, ka vēlaties sekot savam sapnim
I think this boy thought he could do anything	Es domāju, ka šis zēns domāja, ka varētu darīt jebko
It took a second or maybe five minutes	Pagāja sekunde vai varbūt piecas minūtes
I think it will entertain you all	Es domāju, ka tas jūs visus izklaidēs
I think you had a good reason	Es domāju, ka jums bija labs iemesls
I am different from most other people	Es atšķīros no vairuma citu cilvēku
I see a bullet hole here	Es šeit redzu lodes caurumu
I told you to feel at home	Es tev teicu, lai jūties kā mājās
The way to the tower was found by a stray prince	Ceļu uz torni atrada klaiņojošs princis
I can tell which figure belongs to him	Es varu saprast, kura figūra pieder viņam
I leave my one until she sits down	Es atstāju savējo vienu, līdz viņa apsēžas savā vietā
I looked at my mom	Es paskatījos uz mammu
I suggest you go now	Es iesaku jums iet tagad
I recommend the clinic to my students and friends	Es iesaku klīniku saviem studentiem un draugiem
It seemed to me that they were bee knees	Man likās, ka tie bija bišu ceļgali
I don't think of anything but him	Es nedomāju par neko, izņemot viņu
I hate being in a storm	Man riebās būt vētrā
I went inside to take a closer look	Es iegāju iekšā, lai paskatītos tuvāk
Honestly, I didn't expect them to give up	Godīgi sakot, es negaidīju, ka viņi atteiks
I arranged it that way	Es lietas sakārtoju tā
Maybe I've never brought a book from them	Varbūt es nekad neesmu atvedis no viņiem grāmatu
The snake can even bite you	Čūska var jūs pat iekost
A beautiful woman with a big heart	Skaista sieviete ar lielu sirdi
I see them together and they are so happy	Es redzu viņus kopā un viņi ir tik laimīgi
I will come after you again	Es nākšu pēc jums vēlreiz
I felt distorted inside	Es jutos iekšā sagrozīts
I suspected she was waiting to see my facial expression	Man bija aizdomas, ka viņa gaida, kad ieraudzīs manu sejas izteiksmi
I watched him in amazement	Es vēroju viņu ar izbrīnu
I shivered at the thought	Es nodrebēju, domājot par to
I was sad to see it go	Man bija skumji redzēt, ka tas aiziet
I saw that you were guarding me, defending me	Es redzēju, ka tu mani sargāji, aizstāvēji
I hope you catch your friend	Ceru, ka noķersi savu draugu
I'm just worried about your safety	Es uztraucos tikai par jūsu drošību
I wanted to be clear	Es gribēju tikt skaidrībā
Several houses were demolished in the region	Reģionā tika sagrautas vairākas mājas
I've been through a cold	Esmu tikusi pāri saaukstēšanās laikam
I just had enough space for myself	Man tikko pietika vietas sev
I can assure you that bias will be small	Es jums apliecinu, ka neobjektivitāte būs maza
I killed him with his bare hands	Es viņu nogalināju ar kailām rokām
I did not feel his presence there	Es nejutu viņa klātbūtni tur
A new couple watched me	Mani vēroja jauns pāris
I said that everything was fine with the documents	Es teicu, ka ar dokumentiem viss kārtībā
I threw him so hard that he was cold	Es viņu metu tik stipri, ka viņam bija auksti
I love you all equally	Es jūs visus vienādi mīlu
I really enjoyed this whole period	Man ļoti patika viss šis periods
I want to ask her what she's called	Es gribu viņai pajautāt, kā viņu sauc
I want a few minutes alone with you	Es gribu dažas minūtes vienatnē ar tevi
We must allow the artist to fail	Mums jāļauj māksliniekam izgāzties
I bought it the second week	Es to nopirku otro nedēļu
I couldn't get him out without a fight	Es nevarēju viņu dabūt ārā bez cīņas
I wonder what it's about	Interesanti, par ko ir runa
I just wanted to think for a while without him	Es tikai gribēju kādu laiku padomāt bez viņa
I can't help but think of what's happening to him	Es nevaru nedomāt, kas ar viņu notiek
I can't remember any of it	Es neko no tā nevaru atcerēties
I felt back pain	Es jutu sāpes mugurā
This was not his first attempt to publish a book	Tas nebija viņa pirmais mēģinājums izdot grāmatu
I prayed that he regained consciousness	Es lūdzu, lai viņš būtu atguvis samaņu
I click on the second link	Es noklikšķinu uz otrās saites
I wanted you to try my experiment	Es gribēju, lai jūs izmēģinātu manu eksperimentu
I didn't expect her to be mine	Es negaidīju, ka viņa būs mana
I was also not physically well	Man arī nebija labi fiziski
I feel like my burning secret is consuming me	Es jūtu, ka mans degošais noslēpums mani patērē
I looked at him and shrugged	Es paskatījos uz viņu un paraustīju plecus
I didn't know how long we stayed in the shower	Es nezināju, cik ilgi mēs palikām dušā
I would not have sent him home	Es viņu nebūtu sūtījis mājās
We were at the culmination of the tourist season	Mēs tur bijām tūrisma sezonas kulminācijā
I want her to see me driving	Es vēlos, lai viņa redzētu mani braucam
Inside a voice that cried out for something more	Iekšā balss, kas kliedza pēc kaut kā vairāk
A woman rushed across the street	Kāda sieviete metās pāri ielai
I took the cloth and pressed it to my face	Es paņēmu audumu un piespiedu to sev pie sejas
A man with dark brown hair and a warm smile	Vīrietis ar tumši brūniem matiem un siltu smaidu
I could relate to him in some way	Es varētu ar viņu kaut kādā veidā saistīt
I want to reconcile now	Es gribu tūlīt samierināties
Dry lightning is common in summer and autumn	Sauss zibens ir izplatīts vasarā un rudenī
I will no longer have to get involved in politics	Man vairs nebūs jāiesaistās politikā
I really started waiting for a date	Es tiešām sāku gaidīt randiņu
I didn't hear anything	Es neko nedzirdēju
I could always have that fear	Man vienmēr varētu būt šīs bailes
I'll clean you out of here	Es jūs iztīrīšu no šejienes
I put my hand on my stomach and rubbed slowly	Es uzlieku roku uz vēdera un lēnām berzēju
I think this is something very important	Es uzskatu, ka tas ir kaut kas ļoti svarīgs
I just wear it like this	Es to vienkārši valkāju šādi
I am really glad that it has been published	Esmu patiesi priecīgs, ka tas ir publicēts
I want to know what we are fighting against	Es gribu zināt, pret ko mēs cīnāmies
I canceled my wedding	Es atcēlu savas kāzas
I want to try again tomorrow morning	Es gribu mēģināt vēlreiz rīt no rīta
I look carefully at the damage	Es uzmanīgi aplūkoju bojājumus
I pull it out and sit down	Izvelku to ārā un apsēžos
They were marked by tension and anger	Viņus iezīmēja spriedze un dusmas
I told him he would be better off without her	Es viņam teicu, ka viņam būtu labāk bez viņas
I use it to cut my inner heart	Es to izmantoju, lai sagrieztu iekšējo sirdi
I get on the bus and go home	Iekāpju autobusā un dodos mājās
I want to meet everyone in any form	Es gribu satikt ikvienu jebkurā formā
It then entered the clouds west of the airport	Pēc tam tas iekļuva mākoņos uz rietumiem no lidostas
I resist the desire to moan loudly	Es pretojos vēlmei skaļi stenēt
I think the news in the city went fast	Es domāju, ka ziņas pilsētā gāja ātri
I have my girls and that's all that matters	Man ir savas meitenes, un tas ir viss, kas ir svarīgi
I would love to share them with you	Es labprāt padalītos tajos ar jums
I never think much of him	Es nekad daudz par viņu nedomāju
A smile burst into her face	Viņas sejā izlauzās smaids
I saw the attack happen again	Es redzēju, ka uzbrukums notiek no jauna
I wanted to be a warrior	Es gribēju būt karotājs
This is a small town	Šī ir maza pilsētiņa
I had to see a conclusion	Man bija jāredz secinājums
I couldn't move an inch	Es nevarēju pakustēties ne collu
I pushed through the canvas door	Es iespiedos pa audekla durvīm
The man who insults you would shoot you	Vīrietis, kurš tevi apvaino, notriektu
I hope you have done it all along	Es ceru, ka jūs to visu laiku esat darījis
I finished it in a quarter of an hour	Es to pabeidzu ceturtdaļas stundā
However, I liked it	Tomēr man tas viņiem patika
I must see her gaze	Man jāredz viņas acu skatiens
I found myself getting more and more annoyed by him	Es atklāju, ka kļūstu arvien kaitinošāks pret viņu
Shortness of breath is the only witness	Elpas trūkums ir vienīgais liecinieks
I got up and looked at him	Es piecēlos un paskatījos uz viņu
I wouldn't want perfect love	Es negribētu perfektu mīlestību
The club liked this episode	Klubam šī epizode patika
I couldn't just sit here	Es nevarēju šeit vienkārši sēdēt
I'm not against playing golf	Es neesmu pret golfa spēlēšanu
I counted up to three calls	Es noskaitīju līdz trim zvaniņiem
I left and got a hug	Es aizgāju un saņēmu apskāvienu
I noticed even tears in her eyes	Es pamanīju, ka viņai pat asaras acīs
I just want to be clear	Es tikai gribu tikt skaidrībā
I just pressed the door far enough to get out	Es atspiedu durvis tikai tik daudz, lai tiktu ārā
I decided to take care of things myself	Nolēmu pats parūpēties par lietām
I am deeply confused about the actions of our people	Esmu dziļi apmulsusi par mūsu cilvēku rīcību
I immediately fell	Es uzreiz apkritu
I don't have a game to play	Man nav spēles, ko spēlēt
I was asked to sanction it	Man tika lūgts to sankcionēt
I didn't like him anyway	Man viņš tik un tā nepatika
I bit my lip, trying to control my desire	Es iekodu lūpā, cenšoties apvaldīt savu vēlmi
I just had to say yes	Man vajadzēja vienkārši pateikt jā
I could enjoy my time as well as his hostage	Es varētu tikpat labi izbaudīt savu laiku kā viņa ķīlnieks
I have never stopped loving you	Es nekad neesmu pārstājis tevi mīlēt
I won't be away for long, maybe a day or two	Es nebūšu prom ilgi, varbūt dienu vai divas
I started the spell for the fourth time	Sāku burvestību ceturto reizi
Personally, I am a strong supporter of birth control rights	Es personīgi esmu spēcīgs dzimstības kontroles tiesību atbalstītājs
I offer them boxes	Es viņiem piedāvāju kastes
I put it somewhere and forgot it	Es to kaut kur noliku un aizmirsu
I was once shocked	Reiz biju šokā
I can appreciate it	Es varu to novērtēt
I want them to shoot heaven on earth	Es gribu, lai viņi nošauj debesis zemē
There is a paint guard over the wreck	Pār vraku stāv krāsu sargs
She was the largest ship at the time	Viņa tajā laikā bija lielākais kuģis
I looked at the girl through the open window	Pa atvērto logu paskatījos uz meiteni
I have a dream to secure my household	Man ir sapnis nodrošināt savu mājsaimniecību
I hope you will work with me	Es ceru, ka jūs strādāsit kopā ar mani
I was scared, simply put	Man bija bail, vienkārši sakot
I will deal with this situation from now on	Es risināšu šo situāciju no šī brīža
I want the ship there in five days	Es gribu, lai kuģis tur pēc piecām dienām
I did not realize that we had to live outside the earth	Es nesapratu, ka mums jādzīvo ārpus zemes
I wanted a dog instead	Es tā vietā gribēju suni
I feel fragile and naked, maybe he smells me	Es jūtos trausla un kaila, varbūt viņš jūt manis smaržu
I can't be with you	Es nevaru būt ar tevi
He never wanted to steal	Viņš nekad nav gribējis zagt
I know you're scared	Es zinu, ka tev ir bail
I received a hug along with a heartfelt thank you	Saņēmu apskāvienu kopā ar sirsnīgu paldies
I went with the conversation	Es devos līdzi sarunai
I can spend six hours	Es varu pavadīt stundu sešos
I am afraid for my life and for my friends	Es baidos par savu dzīvību un saviem draugiem
Some had missing limbs or were connected to a wire	Dažiem trūka ekstremitāšu vai tie bija saistīti ar stiepli
I looked down to avoid eye contact	Es paskatījos uz leju, lai izvairītos no acu kontakta
I very much hope that you will	Es ļoti ceru, ka jums tā būs
I know that sounds weird	Es zinu, ka tas izklausās dīvaini
I will deliver you on time	Es tevi nogādāšu laicīgi
I needed to bring a box	Man vajadzēja atnest kastīti
I need to steal it	Man vajadzēs to nozagt
You could say they work pretty well	Varētu teikt, ka tie darbojas diezgan labi
I swear that half the fun was getting to the event	Es zvēru, ka puse jautrības bija nokļūt pasākumā
I think my life is over	Es domāju, ka mana dzīve ir beigusies
Some historians have a similar view	Daži vēsturnieki pauž līdzīgu viedokli
I looked in the mirror and saw my reflection	Es paskatījos spogulī un ieraudzīju savu atspulgu
I want you to go ahead of me	Es gribu, lai tu ej man pa priekšu
I just pulled it back into the ponytail	Es tikko ievilku to atpakaļ ponija astē
I want to make a war movie	Es gribu uzņemt kara filmu
I think that is the purpose of the work	Es domāju, ka tas ir darba veikšanas mērķis
I turned slowly and turned towards him	Es lēnām pagriezos un pagriezos pret viņu
I have trained him to take more responsibility	Esmu viņu apmācījis uzņemties lielāku atbildību
I remember how she used to put her lips on me	Es atceros, kā viņa agrāk piespieda savas lūpas manējām
I sent the results and waited	Nosūtīju rezultātus un gaidīju
I was shocked	Mani pārskrēja šoks
A woman called us last week	Pagājušajā nedēļā mums piezvanīja kāda sieviete
I used to work on a car	Agrāk strādāju pie mašīnas
I didn't understand what music studies mean to you here	Es nesapratu, ko tev nozīmē mūzikas studijas šeit
I feel hungry eating me alive	Es jūtu, kā izsalkums mani ēd dzīvu
This was followed by a woman's cry	Tam sekoja sievietes kliedziens
I have both hands on the wheel following the directions	Man ir abas rokas uz stūres, sekojot norādēm
Sad place, you will agree	Skumja vieta, piekritīsiet
I like the contradiction	Man patīk pretruna
Let them do it another day	Ļaujiet viņiem to izdarīt citā dienā
Moderate crop damage to the fruit has also been reported	Tika ziņots arī par mēreniem ražas bojājumiem augļiem
I nodded and followed him to the door	Es pamāju ar galvu un sekoju viņam uz durvju pusi
I stop playing the word game and pretend	Es beidzu spēlēt vārdu spēli un izlikties
A video loaded in a few seconds	Pēc dažām sekundēm tika ielādēts video
I felt how tired she was	Es jutu, cik viņa ir nogurusi
I think it is time to continue	Es domāju, ka ir pienācis laiks turpināt
I just see another light, that's all	Es vienkārši redzu citu gaismu, tas arī viss
I mix like that sometimes	Es dažreiz tā sajaucos
I could get involved in the club business	Es varētu iesaistīties klubu biznesā
I pulled to look	Pievilku, lai paskatītos
Her system needed a lot of staff	Viņas sistēmai bija vajadzīgs liels personāls
For the most part, I felt good	Lielākoties es jutos labi
Here I will destroy the evidence	Šeit es iznīcināšu pierādījumus
I reach for my sword	Es sniedzos pēc sava zobena
Not all prisoners pleaded guilty	Visi ieslodzītie savu vainu neatzina
The throat was detached	Atdalījās rīkles pleķis
I put on it and immediately felt the heat	Uzvilku un uzreiz sajutu siltumu
I can help you solve this puzzle	Es varu jums palīdzēt atrisināt šo mīklu
I no longer believe it	Es vairs neticēju
The main thing was the heroes	Galvenais bija varoņi
A real show	Īsts izrādes baudījums
I took everything inside	Es visu paņēmu iekšā
I see this as taking personal responsibility	Es to uztveru kā personiskas atbildības uzņemšanos
I didn't know where she lived	Es nezināju, kur viņa dzīvo
I have to go back to school next year	Nākamgad man jāatgriežas skolā
I have personal experience	Man ir personīga pieredze
They can also be used immediately after an abortion	Tos var lietot arī tūlīt pēc aborta
A strong cup of coffee will help	Spēcīga kafijas tase palīdzēs
I'm leaving tonight	Es šovakar dodos prom
I have a very important message to make	Man ir jāpaziņo ļoti svarīga ziņa
I nodded, still looking for what to buy	Es pamāju ar galvu, joprojām meklējot, ko nopirkt
For days, think about your choices	Dienām domāju par savu izvēli
I hope to see your answer soon	Es ceru drīz redzēt jūsu atbildi,
I think the probability is very good	Es domāju, ka iespējamība ir ļoti laba
I am 7 months pregnant	Esmu septītajā grūtniecības mēnesī
I needed some distance between us	Man vajadzēja kādu attālumu starp mums
I hardly went to work this morning	Šorīt gandrīz neaizgāju uz darbu
I had my own personal problems at the time	Man toreiz bija savas personīgās problēmas
I would really welcome any decision	Es tiešām priecātos par jebkuru lēmumu
I have to speak very openly	Man jārunā ļoti atklāti
I would give her the world	Es viņai dotu pasauli
I am thinking of the possible consequences	Es domāju par iespējamām sekām
I will rest in the freedom of my hatred	Es atpūšos sava naida brīvībā
I think you have to put on your hat	Es domāju, ka tev ir jānoliek cepure
I'll show it later in my stream	Es to parādīšu vēlāk savā straumē
I didn't talk to myself, there was someone else	Es nerunāju ar sevi, tur bija kāds cits
I needed something to take me	Man vajadzēja kaut ko, kas mani aizņemtu
I lowered her between her legs to taste it	Es nolaidos viņai starp kājām, lai nogaršotu
I eat three times a day	Es ēdu trīs reizes dienā
I feel a little strange thinking about it	Es jūtos mazliet dīvaini, par to domājot
I took our order	Es atņēmu mūsu pasūtījumu
I know we can make initial progress	Es zinu, ka mēs varam gūt sākotnējos panākumus
Then I could believe in a world without problems	Tad es varētu ticēt pasaulei, kurā nav problēmu
Great table for the whole family to enjoy!	Lielisks galds visai ģimenei baudīšanai!
I can dress up or down	Es varu ģērbties uz augšu vai uz leju
I didn't want to be gay	Es negribēju būt gejs
I'm writing a shopping list for a grocery store	Es rakstu iepirkumu sarakstu pārtikas veikalam
I just woke up here a few hours ago	Es tikko pamodos pirms dažām stundām šeit
I think cruelty is for those who deserve it	Es domāju, ka cietsirdība ir paredzēta tiem, kas to ir pelnījuši
However, many people are not happy about it	Tomēr daudzi cilvēki par to nav apmierināti
I really need to learn a language	Man tiešām jāiemācās valoda
I haven't seen anyone yet	Es vēl nevienu neesmu redzējis
I did not want to talk about what had just happened	Es negribēju runāt par to, kas tikko notika
I am not asking that to happen	Es nelūdzu, lai tas notiktu
The ships met the design requirements fairly closely	Kuģi diezgan cieši izpildīja konstrukcijas prasības
The charges were dismissed without trial	Apsūdzības tika noraidītas bez tiesas
I could see it practically	Es to varēju praktiski redzēt
I like it when he kisses my throat	Man patīk, kad viņš skūpsta manu kaklu
She was excited after the incident	Viņa pēc notikuma bija satraukta
A nervous smile took over her face	Viņas seju pārņēma nervozs smaids
A way to help her understand	Veids, kā palīdzēt viņai saprast
I wonder how it will go	Es domāju, kā būs ar to braukt
The structure of the university has grown with the population	Universitātes struktūra ir augusi līdz ar iedzīvotāju skaitu
The EU cannot believe this	ES nevaru tam noticēt
I put my head around the front door	Apliku galvu ap ārdurvīm
I think we need to manage them	Es domāju, mums tie ir jāpārvalda
I took them all with me	Es tos visus paņēmu līdzi
I discovered him once	Es viņu atklāju reiz
I hate her power over me	Es ienīdu viņa varu pār mani
I turned and he pulled me close	Es pagriezos un viņš mani pievilka sev klāt
I hesitated for a moment	Es brīdi vilcinājos
I think you will find it perfect	Es domāju, ka jūs to atradīsit ideāli
I can't go back there	Es nevaru atgriezties tur
I felt neither pain nor hunger	Es nejutu ne sāpes, ne izsalkumu
Three days later, the ship was stopped again	Trīs dienas vēlāk kuģis atkal tika apturēts
I felt both confused and offended	Es jutos gan apmulsusi, gan apvainota
I hoped she saw the key	Es cerēju, ka viņa ir redzējusi atslēgu
I left the room with the commander	Es izgāju no istabas kopā ar komandieri
I pressed the trigger again	Es vēlreiz nospiedu sprūdu
I just discovered it myself	Es pats to tikko atklāju
I make a special tool for this work	Šim darbam izgatavoju īpašu instrumentu
I want to be stronger	Es gribu būt stiprāks
I have had a hard time these last weeks	Man ir bijis grūti šīs pēdējās nedēļas
I insist that they be simple	Es uzstāju, lai tie būtu vienkārši
I sent home a picture from the graduation ceremony	Nosūtīju mājās bildi no izlaiduma ceremonijas
I was raised as a lady	Esmu audzināta kā dāma
I read seven series of books seven times	Es izlasīju septiņas reizes grāmatu septiņas sērijas
I didn't see the host all week	Visu nedēļu saimnieku neredzēju
I have never fallen in love with you	Es nekad neesmu tevī iemīlējusies
I'm glad he's with us	Es priecājos, ka viņš ir kopā ar mums
I smiled and got up	Es pasmaidīju un piecēlos kājās
I felt guilty when I saw him	Man kļuva nelabi vainas apziņa, viņu ieraugot
I recommend going to rest	Iesaku iet atpūsties
I probably need it now more than ever	Man tas, iespējams, tagad ir vajadzīgs vairāk nekā jebkad agrāk
I believe that gas has already begun	Uzskatu, ka gāze jau ir sākusies
I never went armed except for a hunting knife	Es nekad negāju bruņots, izņemot medību nazi
A republic was created	Tika izveidota republika
I want to go home now, please	Es gribu tagad doties mājās, lūdzu
I see why they need it	Es redzu, kāpēc viņiem tas ir vajadzīgs
I can identify with computers	Es varu identificēties ar datoriem
I have undergone many amazing changes	Es piedzīvoju daudzas pārsteidzošas izmaiņas
I hope we have something but fruit	Es ceru, ka mums būs vēl kaut kas, izņemot augļus
I really love this	Es patiešām mīlu šo
I got a call from him a few minutes ago	Pirms dažām minūtēm saņēmu no viņa zvanu
I was a fool when I came here	Es biju muļķis, kad atnācu šeit
The bathroom door stood open along the wall	Gar sienu stāvēja vaļā vannas istabas durvis
I was quietly longing for it	Es klusībā pēc tā biju ilgojies
I turned and spoke in the window	Es pagriezos un ierunājos logā
An error that never seems to go away	Kļūda, kas, šķiet, nekad nepazuda
I'll kick you and give you a cat	Es tev iespēru un nododu tev kaķi
I still didn't like it very much	Man tas joprojām ļoti nepatika
The tablets had little effect	Tabletes iedarbojās maz
I will also miss my client	Man arī pietrūks savu klientu
I know that those we love never really die	Es zinu, ka tie, kurus mīlam, nekad īsti nemirst
I need an opportunity to make up for it	Man ir vajadzīga iespēja viņai to kompensēt
I reached for her body and fell beside her	Es sasniedzu viņas ķermeni un nometos viņai blakus
I often sit outside and watch them	Es bieži sēžu ārā un skatos viņus
I like it when you yell at me	Man patīk, kad tu uz mani kliedz
I can burn my candle and think of him	Es varu sadedzināt savu sveci un domāt par viņu
I have also not been honest with myself	Es arī neesmu bijis godīgs pret sevi
I looked down and saw her eyes open	Es paskatījos uz leju un redzēju, kā viņa atver acis
I bet you forgot everything about the old country	Varu derēt, ka esat aizmirsis visu par veco valsti
I'm in the arms business	Es nodarbojos ar ieroču biznesu
I found that it lost its elasticity of appearance	Es atklāju, ka tas zaudēja sava izskata elastību
I have to turn it on	Man tas jāieslēdz
I love this blogging business	Man patīk šis dienasgrāmatu bizness
I returned to his cabin later	Es atgriezos viņa kajītē, vēlāk
I like being next to you	Man patīk būt tev blakus
Deep laughter from behind makes me chew my lips	Dziļi smiekli no aizmugures liek man sakniebat lūpas
I only found out after meeting him only once	Es to uzzināju pēc tam, kad tikos ar viņu tikai vienu reizi
I knew it was probably nothing	Es zināju, ka tas, iespējams, nebija nekas
I called her again	Es viņai atkal piezvanīju
I needed to light up there	Man vajadzēja tur iedegties
After a second, the call rings and everyone gets up	Pēc sekundes atskan zvans un visi pieceļas
I have to admit it is ignorant	Man par to jāatzīst neziņa
I want to live a normal life	Es gribu dzīvot normālu dzīvi
I can't look into my eyes	Es nevaru ieskatīties savās acīs
I saw myself reflecting in you	Es redzēju sevi atspoguļojam tevī
I didn't want to go, but they encouraged me	Es negribēju iet, bet viņi mani pamudināja
I know when people whisper behind me	Es zinu, kad cilvēki čukst man aiz muguras
I tried not to laugh	Es centos nesmieties
I should be more careful now	Man tagad būtu jābūt uzmanīgākam
I held him well	Es viņu labi turēju
In the end, I stood there for a long time	Beigās es tur stāvu ilgu laiku
I thank my elder for the hospitality and went to town	Es pateicos vecākajam par viesmīlību un devos uz pilsētu
I ask for leadership	Es lūdzu vadību
I was almost vertical	Es biju gandrīz vertikāli
I needed to talk to Dad	Man vajadzēja parunāt ar tēti
I did not receive an answer	Es nesaņēmu atbildi
The truck was full	Tika aizpildīta kravas automašīna
I climbed through the back gate	Es uzkāpu pa aizmugurējiem vārtiem
Most of them played drums	Lielākā daļa no viņiem spēlēja bungas
I am not surprised by your words	Es neesmu pārsteigts par jūsu vārdiem
I will never collapse	Es nekad nesabrukšu
I heard it in his voice	Es to dzirdēju viņa balsī
I had no interest in fighting with him	Man nebija interese ar viņu kauties
I have a lot to work with	Man ir daudz ar ko strādāt
I saved a weaker woman from terrible trouble	Es izglābu kādu vājāku sievieti no briesmīgām nepatikšanām
I studied photography more carefully	Uzmanīgāk izpētīju fotogrāfiju
I put my weight to the left, but nothing happened	Es noliecu savu svaru pa kreisi, bet nekas nenotika
I took them together again	Es atkal tos paņēmu kopā
I was even told to give it up	Man pat lika atteikties no viņas
First I have to let them settle down a little	Vispirms man jāļauj viņiem nedaudz nosēsties
I decided not to carry a gun	Es nolēmu nenest ieroci
I didn't see anyone	Es neredzēju nevienu ne miņas
I remember you felt that they were too strict	Es atceros, ka jums šķita, ka tie ir pārāk stingri
I miss all these things	Es palaidu garām visas šīs lietas
Rape will make the movie infamous	Izvarošana padarīs filmu bēdīgi slavenu
I bet you've never dreamed it's so real	Varu derēt, ka jūs nekad neesat sapņojis, ka tas ir tik reāli
I see the hope you desperately cling to	Es redzu cerību, kurai tu izmisīgi pieķeries
A cloud of yellow dust rose far away, slowly growing	Dzeltenu putekļu mākonis pacēlās tālu, lēnām augdams
The main problem with the building was its size	Galvenā ēkas problēma bija tās izmērs
I felt half of my face	Es jutu savas sejas pusi
I turn on the soothing music and settle in comfortably	Es ieslēdzu nomierinošu mūziku un iekārtojos ērti
I liked to make you come	Man patika likt tev nākt
I don't like it here anymore	Man šeit vairs nepatīk
Sudden loss of pressure in the lungs	Pēkšņs spiediena zudums plaušās
I just wanted to confuse you	Es tikai gribēju ar tevi sajaukt
I highly recommend you and your family go here	Es ļoti iesaku jums un jūsu ģimenei šeit doties
I was so excited to come	Es biju tik sajūsmā nākt
I had a cake and apple juice to drink	Man bija kūka un ābolu sula, ko dzert
I know this is a scary place	Es zinu, ka šī ir biedējoša vieta
I can't recommend this book enough	Es nevaru pietiekami ieteikt šo grāmatu
I wasn't too harsh on him	Es nebiju pret viņu pārāk skarbs
Comparative study of two cases	Divu gadījumu salīdzinošs pētījums
I want the bathroom to be bigger	Es vēlos, lai vannas istaba būtu lielāka
For eggs, I get three cents a dozen	Par olām es saņemu trīs centus par duci
I didn't want that for her	Es viņai to negribēju
I can't imagine it wouldn't be there	Es nevaru iedomāties, ka tā tur nebūtu
I knew exactly what he meant by that	Es precīzi zināju, ko viņš ar to domāja
I just liked it and wanted to share it	Man tas vienkārši patika un gribēju padalīties
I need your help, please	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība, lūdzu
I cannot stress this enough	Es nevaru to pietiekami uzsvērt
I will be sorry to do that	Man būs žēl to izdarīt
M took me to choose a tree	M aizveda mani izvēlēties koku
I was too close to lose control	Es biju pārāk tuvu tam, lai zaudētu kontroli
I have to get rid of the pain	Man jātiek vaļā no sāpēm
I was wrong to do so	Es kļūdījos, to darīdams
I had to sort things out	Man vajadzēja sakārtot lietas
I was once famous for it	Es kādreiz biju slavens ar to
I followed a suspicious woman from here to there	Es sekoju aizdomīgai sievietei no turienes uz šejieni
I am and always have been your truly faithful servant	Es esmu un vienmēr esmu bijis jūsu patiesi uzticīgais kalps
I couldn't control my smile	Es nevarēju novaldīt smaidu
I take care of all the experience	Es veicu visas pieredzes kopšanu
I had a dream about you	Man bija sapnis par tevi
I will not argue with him on this issue	Es ar viņu nestrīdos šajā jautājumā
I ask if she will want to drink water	Es jautāju, vai viņa nevēlēsies padzert ūdeni
I hope so and pray for you too	Es to ceru un lūdzu arī par jums
I liked the bad boys	Man patika sliktie zēni
I was expecting more breast meat	Es gaidīju vairāk krūts gaļas
I know you have to do it	Es zinu, ka tev tas ir jādara
A soft cloth rubbed his hand	Mīksts audums berzēja viņa roku
I will do a lot of it	Es to darīšu daudz
I push it all the way	Es to piespiežu līdz galam
I take his check and he gets rid of me	Es paņemu viņa čeku, un viņš atbrīvojas no manis
I always think of the children there	Es vienmēr domāju par tur esošajiem bērniem
I grasped them and took us out of there	Es tos satveru un izvedu mūs no turienes
Transformation function	Transformācijas funkcija
I slowly opened my eyes but found a little extra light	Es lēnām atvēru acis, bet atradu nedaudz papildu gaismas
I lose and refuse to pay	Es zaudēju un atsakos maksāt
I was in love with that young man	Es biju iemīlējusies tajā jauneklī
I think from there	Es domāju no turienes
I couldn't run away from him again	Es nevarēju atkal aizbēgt no viņa
I was very young at the time	Es tajā laikā biju ļoti jauns
I told him we couldn't eat yet	Es viņam teicu, ka mēs vēl nevaram ēst
I couldn't help but ask for more	Es nevarēju nepaprasīt vairāk
A large stain had spread around it	Ap tā vidu bija izplatījies liels traips
I wonder who did it	Interesanti, kurš to izdarīja
More than half of the prisoners did not survive the trip	Vairāk nekā puse ieslodzīto ceļojumā neizdzīvoja
I had never seen it	Es nekad nebiju tajā redzējis
I leaned against the sound engineer	Es pieliecos pret skaņu tehniķi
I don't need anything	Man neko nevajag
I got to the porch and hurriedly opened the door	Es ieguvu lieveni un steigšus atrāvu durvis vaļā
I refuse to let us get to that point	Es atsakos ļaut mums nonākt līdz šim punktam
I really liked this girl	Man ļoti patika šī meitene
I came home and you slept tight	Es atnācu mājās un tu gulēji cieši
I only stop on the way home	Piestāju tikai mājupceļā
I always wear jeans, even in the hot summer months	Es vienmēr valkāju džinsus, pat karstajos vasaras mēnešos
I'm having a good time here right now	Es šobrīd labi pavadu laiku šeit
I felt the knife cut her body	Es jutu, kā nazis sagriež viņas miesu
I thought the trouble was worth it	Es domāju, ka nepatikšanas bija tā vērtas
I can tell you things that your people have forgotten	Es varu jums pastāstīt lietas, kuras jūsu cilvēki ir aizmirsuši
I didn't have much time to see	Man nebija laika daudz redzēt
I can't wrap my head like I can at all	Es nevaru aplauzt galvu, kā tas vispār ir iespējams
I can't move forward	Es nevaru virzīties uz priekšu
God is helping the helpless	Dievs ir palīdzība bezpalīdzīgajiem
It won't work with me anymore	Ar mani vairs tā neizturēsies
I beg them not to kill me	Es lūdzu, lai viņi mani nenogalina
I no longer wanted to be an enemy	Es vairs negribēju būt ienaidnieks
I myself am witnessing this	Pats esmu tam liecinieks
However, I could not pay attention	Es tomēr nevarēju pievērst uzmanību
I say you sit, you play	Es saku, tu sēdi, tu spēlē
I straighten in my seat	Es iztaisnos savā sēdeklī
I think about it myself	Es pats par to aizdomājos
I pretend it won't come	Es izlikos, ka tas nenāks
A wonderful family adventure	Brīnišķīgs ģimenes piedzīvojums
I myself have never claimed to be so	Es pats nekad neesmu apgalvojis, ka tāds esmu
I enter the bathroom	Es ieeju vannas istabā
Lead dust had no memory	Svina putekļiem nebija ne miņas
A resting place for your mind	Jūsu prāta atpūtas vieta
I can't imagine a world without music	Es nevaru iedomāties pasauli, kurā nebūtu mūzikas
I very much regret the way we left things	Es ļoti nožēloju, kā mēs atstājām lietas
I don't remember the exact date anymore	Precīzu datumu vairs neatceros
A beautiful and loving foreign bride is life	Skaista un mīloša ārzemju līgava ir dzīve
I'm not looking for opinions on different systems	Es nemeklēju viedokļus par dažādām sistēmām
But the ordeal was over	Bet pārbaudījums bija beidzies
I knew he had thought of the idea before	Es zināju, ka viņš jau iepriekš bija domājis par šo ideju
A happy look that penetrated	Priecīgs skatiens, kas iespiedās
I need to be more professional	Man ir jābūt profesionālākam
I did not mention it	Es to neminēju
I have to ask for that	Man par to jālūdz
We convened an extraordinary meeting	Mēs sasaucām ārkārtas sanāksmi
I was planning on sitting there for a while	Es biju plānojis, ka tu kādu laiku tur sēdēsi
I couldn't take my mind off her	Es nevarēju novērst prātu no viņas
The car is leaving	Automašīna aizbrauc projām
I need to know if this is true	Man ir jāzina, vai tā ir taisnība
I just couldn't take it anymore	Es vienkārši vairs nevarēju to izturēt
I think you need something	Es domāju, ka tev kaut ko vajag
A safe place to start	Drošs priekšmets, ar ko sākt
A day that matters	Diena, kurai ir kāda nozīme
Then I got dressed and went down to the kitchen	Tad saģērbos un devos lejā uz virtuvi
Get off the course	Atkāpieties no kursa
I made no movement	Es neveicu nekādu kustību
I looked at the gun he was holding	Es paskatījos uz pistoli, ko viņš tur rokās
I want to see it before she does	Es gribu to redzēt, pirms viņa to dara
I had to stop my life	Man vajadzēja apturēt savu dzīvi
I'm not talking about the other	Es nerunāju par otru
I want to see what's left	Es gribu redzēt, kas tur vēl ir
I had already accepted	Es jau biju pieņēmis
I didn't know it, but something happened to him	Es to nepazinu, bet viņā kaut kas notika
I told him we were on our way	Es viņam teicu, ka esam ceļā
That night I couldn't fall asleep at all	Tonakt es nemaz nevarēju aizmigt
I am very proud of him	Es ļoti lepojos ar viņu
I understand what it is worth paying for	Es saprotu, par ko ir vērts maksāt
I followed the recipe exactly	Es precīzi ievēroju recepti
I think it is tired	Es domāju, ka tas ir pārgurums
By the way, I did not mention your name	Es tavu vārdu, starp citu, neminēju
I was in the lowest church organization	Es biju zemākajā baznīcas organizācijā
I ran across the street without looking at either side	Es skrēju pāri ielai, nepaskatoties uz abām pusēm
No compromise could be reached	Nevarēja panākt kompromisu
Then their friendship ends	Pēc tam viņu draudzība beidzas
I'm not your parent	Es neesmu tavs vecāks
I will be by your side	Es būšu tev līdzās
I think we will definitely do it again next year	Domāju, ka nākamgad noteikti to darīsim vēlreiz
I was born almost a hundred and fifty years ago	Esmu dzimis gandrīz pirms simt piecdesmit gadiem
I have studied all his works	Esmu izpētījis visus viņa darbus
I never forgot them	Es nekad tos neaizmirsu
I tried to imitate her strong, rich voice	Es mēģināju atdarināt viņas spēcīgo, bagātīgo balsi
I haven't always wanted to try	Es ne vienmēr esmu vēlējies pamēģināt
I think everyone knows he was hurt	Es domāju, ka visi zina, ka viņš tika ievainots
I always knew they were there to protect me	Es vienmēr zināju, ka viņi ir tur, lai mani aizsargātu
I became overwhelmed with excitement	Es kļuvu pārņemta no satraukuma
I saw about ten to twelve people at the top	Virsgalā redzēju kādus desmit līdz divpadsmit cilvēkus
I fight people like you every day	Es katru dienu cīnos ar tādiem cilvēkiem kā jūs
I had enough on my plate	Man bija pietiekami daudz uz mana šķīvja
I speak more effectively through pictures	Es runāju efektīvāk caur attēliem
I shout to the trees, to the air, to the grass	Es kliedzu uz kokiem, uz gaisu, zāli
I put insane pressure on myself	Es izdarīju uz sevi neprātīgu spiedienu
This time I decided to take the dog with me	Šoreiz nolēmu paņemt līdzi suni
I have a lot to write about	Man daudz jāraksta
I want you to have a lot of energy today	Es vēlos, lai jums šodien būtu daudz enerģijas
I saw the two of them standing there	Es redzēju viņus divus tur stāvam
Release his shirt and press his shoulders	Atlaižu viņa kreklu un piespiežu viņa plecus
I'll bring another wall	Es vēl kādu sienu atvedīšu
There was a lot of noise first	Vispirms radās liels troksnis
I found out that the books have been removed	Es atklāju, ka grāmatas ir izņemtas
I was ready to take this opportunity	Es biju gatavs izmantot šo iespēju
A pinch of wet hair adhered to her forehead	Pie viņas pieres pielipa mitru matu šķipsna
A satisfied grin appeared	Parādījās apmierināts smīns
Railings of metal poles hidden behind ancient curtains	Metāla stabu margas, kas paslēptas aiz seniem aizkariem
I called you for a damn consultation	Es piezvanīju jums uz sasodītu konsultāciju
I study other species	Es studēju citas sugas
The chair can cause a lot of damage	Krēsls var nodarīt lielu kaitējumu
I ate some bread	Es apēdu daļu maizes
I have been your fan for years	Es biju jūsu fans gadiem ilgi
I moved my diary to the bed stand	Es pārvietoju savu dienasgrāmatu uz gultas statīvu
A family member had to destroy her	Kādam ģimenes loceklim viņa bija jāiznīcina
I am completely innocent	Esmu pilnīgi nevainīga
Bonds never hit the cycle	Bonds nekad netrāpīja ciklam
I will definitely order again, only sooner	Noteikti pasūtīšu vēlreiz, tikai ātrāk
I settled in my new home	Es iekārtojos savā jaunajā dzīvesvietā
I didn't remember him being so friendly	Es neatcerējos, ka viņš būtu tik draudzīgs
Before that, I wanted to talk to you	Pirms tam es gribēju ar tevi parunāt
I allowed him to surround himself	Es ļāvu viņam apņemt sevi
I liked the magazine at the time	Man tajā laikā patika žurnāls
I had to get away from all this death	Man bija jātiek prom no visas šīs nāves
I know him pretty well	Es viņu pazīstu diezgan labi
I just know what he's thinking	Es tikai zinu, ko viņš domā
It has also been translated into several languages	Tas ir arī tulkots vairākās valodās
I learned the land just because he insisted	Es iemācījos zemi tikai tāpēc, ka viņš uzstāja
I didn't think or feel anything	Es neko nedomāju un nejutu
I just ate lunch, not twenty minutes ago	Es tikko ēdu pusdienas, nevis pirms divdesmit minūtēm
I remember yesterday morning	Es atceros vakardienas rītu
A great gift for a valuable employee	Lieliska dāvana vērtīgam darbiniekam
You need to understand publishing	Jums ir jāsaprot publicēšana
A massive grin took over her entire face	Masīvs smīns pārņēma visu viņas seju
I stopped at his room	Es apstājos pie viņa istabas
I loved my sister, but sometimes she wasn't great company	Es mīlēju savu māsu, bet dažreiz viņa nebija lieliska kompānija
I recommend not being allowed outside	Iesaku bija jāļauj ne no ārpuses
I have two daughters, two and four	Man ir divas meitas, divas un četras
I felt a sharp pain in my arm	Sajutu asas sāpes uz rokas
I will succeed in my life	Es gūšu panākumus savā dzīvē
There was nothing else	Nekā cita nebija
Clear head, that was all he needed	Skaidra galva, tas bija viss, ko viņam vajadzēja
Maybe he was asleep	Varbūt viņš gulēja
I hope you will help me today	Es cerēju, ka tu man šodien palīdzēsi
I will probably buy another color for my girlfriend as well	Droši vien arī draudzenei nopirkšu citu krāsu
I think they all know the truth	Es domāju, ka viņi visi zina patiesību
I know you will never want my company again	Es zinu, ka tu nekad vairs nevēlēsies manu kompāniju
I have already worn two of them	Esmu jau divus no tiem nēsājis
A statue of this nature	Tāda rakstura statuja
I had to sit there and wait	Man bija jāsēž tur un jāgaida
Better menu, new chef	Labāka ēdienkarte, jauns šefpavārs
Fantastic opportunity for wonderful construction	Fantastiska iespēja brīnišķīgai celtniecībai
Even saving the world sometimes gets boring	Pat pasaules glābšana dažreiz kļūst garlaicīga
I think that is all the confirmation we need	Es domāju, ka tas ir viss apstiprinājums, kas mums vajadzīgs
I knocked on the screen door	Es pieklauvēju pie ekrāna durvīm
I had never been so excited in my life	Es nekad mūžā nebiju bijusi tik satraukta
In the final match of the series	Sērijas noslēdzošajā mačā
At times I run over my mouth	Brīžiem aizskrienu pa muti
I just had to find these things	Man vienkārši bija jāatrod šīs lietas
I was your mud fence	Es biju tavs dubļu žogs
I put them there for some reason	Es tos tur ievietoju kāda iemesla dēļ
I can say he doesn't want to rock the boat	Es varu teikt, ka viņš nevēlas šūpot laivu
I can't handle it now	Es tagad netieku ar to galā
I can't blame her if she is	Es nevaru viņu vainot, ja viņa tā ir
I stood still in time	Es stāvēju kā sastingusi laikā
I don't have that	Man nekā tāda nav
A pair of boots goes on ten bullets	Zābaku pāris iet uz desmit lodēm
I don't want him to live alone anymore	Es nevēlos, lai viņš vairs dzīvotu viens
I miss something somehow	Man laikam kaut kā pietrūkst
I ask for credentials for days	Es lūdzu pilnvaras dienām
I chose the medical profession to serve everyone	Es izvēlējos ārsta profesiju, lai kalpotu visiem
A cave that no living person knew about	Ala, par kuru neviens dzīvs cilvēks nezināja
Of course, I do not blame them	Es viņus, protams, nevainoju
I hope it works out	Ceru, ka tas izdosies
I have become much better since then	Kopš tā laika esmu kļuvis daudz labāks
I can advise your family, work or social group	Es varu konsultēt jūsu ģimeni, darbu vai sociālo grupu
I let myself move	Es ļāvos, nekustoties
I opened my mouth, but no sound came out	Es atvēru muti, bet skaņa neiznāca
I was too far away to see what it was	Es biju pārāk tālu, lai redzētu, kas tas bija
I never had to take on this job	Man nekad nevajadzēja uzņemties šo darbu
Development began shortly afterwards	Izstrāde sākās neilgi pēc tam
I will bring you your treasures	Es tev atnesīšu tavus dārgumus
The young boy stood and looked at him	Jauns zēns stāvēja un paskatījās uz viņu
The need to make it feel real	Nepieciešamība, lai tā justos reāla
I can't call my parents	Es nevaru piezvanīt saviem vecākiem
I would not be discouraged	Es nesauktu drosmi
I watched her for several seconds	Es viņai skatījos vairākas sekundes
I think he was able to collect it	Es domāju, ka viņš spēja to savākt
I knew it would show up eventually	Es zināju, ka tas galu galā parādīsies
I had sworn not to think about him anymore	Es biju zvērējis vairs par viņu nedomāt
Anyway, I just stopped	Jebkurā gadījumā es tikai apstājos
I walked in and looked out our window	Es piegāju un paskatījos ārā mūsu logā
I think that's why you feel so weird	Es domāju, ka tāpēc tu jūties tik dīvaini
I only need a few moments to gather my thoughts	Man vajag tikai dažus mirkļus, lai apkopotu savas domas
At least I've always been a girl	Es vismaz vienmēr esmu bijusi meitene
A relationship with him will never work	Attiecības ar viņu nekad nedarbosies
I acted without thinking	Es rīkojos nedomājot
I can't create the light it takes to kill them	Es nevaru radīt gaismu, kas nepieciešama, lai viņus nogalinātu
I can't understand why everyone wants to go up there	Es nevaru saprast, kāpēc visi vēlas tur iet augšā
I really appreciate what you have done for me	Es ļoti novērtēju to, ko jūs esat izdarījuši manā labā
I had terrible dreams	Man bija briesmīgi sapņi
I even talked to him a few times	Es pat dažas reizes ar viņu runāju
I also needed someone to help clean the house	Man arī vajadzēja kādu, kas palīdz uzkopt māju
I can almost hear the fabric tearing	Gandrīz dzirdu, kā plīst audums
I supported his hand on his cheek	Es atbalstīju roku uz viņa vaiga
I think it's about the race	Es domāju, ka tas ir saistīts ar sacīkstēm
I hope the people there are nice	Ceru, ka cilvēki tur ir jauki
A figure entered the room in silence	Istabā klusēdama iegāja figūra
I apologize and went upstairs	Es atvainojos un uzgāju augšā
And the girls even spit out some bars	Un meitenes pat uzspļauj dažus stieņus
I seemed to be missing something	Man likās, ka kaut kā pietrūkst
I think you're an attractive guy	Man šķiet, ka tu esi pievilcīgs puisis
I would continue even if it killed me	Es turpinātu, pat ja tas mani nogalinātu
I write novels for young people	Es rakstu romānus jauniešiem
I inhale her essence	Es ieelpoju viņas būtību
I will be able to travel freely	Varēšu brīvi ceļot
First of all, I have to apologize for the pictures	Vispirms man jāatvainojas par bildēm
I want her to visit	Es vēlos, lai viņa nāktu ciemos
So I ask you to join us	Tāpēc es lūdzu jūs pievienoties mums
Optional	Izvēle bez izvēles
The airport is equipped with an instrument landing system	Lidosta ir aprīkota ar instrumentu nosēšanās sistēmu
I stopped to watch the man	Es apstājos, lai pavērotu vīrieti
I saw you looking for him	Es redzēju, ka tu viņu meklē
Other structural damage was caused by the impact	Citi strukturālie bojājumi radušies trieciena rezultātā
I had forgotten all that he was here	Es biju aizmirsusi visu, ka viņš ir šeit
I won't even touch her until the second night	Es viņai pat nepieskāros līdz otrajai naktij
I think there is a fine line between the different and the strange	Es domāju, ka ir smalka robeža starp atšķirīgo un dīvaino
Get inspired by adventures	Iedvesmu smeļas piedzīvojumos
I knew the name of the tool and the stamping shop	Es zināju instrumenta un štancēšanas veikala nosaukumu
I can't believe he just ran away	Es nespēju noticēt, ka viņš tā vienkārši aizbēga
I keep my thoughts relevant	Es saglabātu savas domas atbilstošas
The duration was eleven minutes and thirty seconds	Ilgums bija vienpadsmit minūtes un trīsdesmit sekundes
I found some pictures	Atradu dažas bildes
I don't think he could force him to lie	Es domāju, ka viņš nevarēja piespiest viņu melot
I throw the knife out	Es izmetu nazi laukā
I really want to see him	Es ļoti gribu viņu redzēt
I drank to the end, then a little more	Izdzēru līdz galam, tad vēl nedaudz
I liked his taste in my mouth	Man patika viņa garša manā mutē
The guest can fall down your stairs	Viesis var nokrist pa jūsu kāpnēm
I'm trying to bring an armchair	Es cenšos paņemt līdzi atzveltnes krēslu
I quickly glanced at her	Es ātri uzmetu viņai skatienu
I think he will return strong next year	Es domāju, ka viņš nākamgad atgriezīsies spēcīgs
I have to ask him something	Man viņam jājautā, kaut kas ir viss
I give you an order	Es dodu jums pasūtījumu
Each design is unique to a particular character	Katrs dizains ir unikāls konkrētam personāžam
I came right to you	Es atnācu tieši pie tevis
I was just going to email her	Es tikai grasījos viņai to nosūtīt pa e-pastu
Naval Representative	Jūras spēku pārstāvis
I like your attitude on both good and bad days	Man patīk jūsu attieksme gan labajās, gan sliktajās dienās
A sense of curiosity is a healthy thing	Zinātkāres sajūta ir veselīga lieta
I was not going to leave him now	Es negrasījos viņu tagad pamest
I have a wonderful statement today	Man šodien ir brīnišķīgs paziņojums
We are all involved in this evolution	Mēs visi piedalāmies šajā evolūcijā
I never saw it come	Es nekad neredzēju, ka tas nāk
I went to bed late, drinking, not going to school	Es nogulēju vēlu, dzerot, nevis gatavojos skolai
Sense of determination	Apņēmības sajūta
I pointed to the only green bottle	Es norādīju uz vienīgo zaļo pudeli
I have to go to him	Man jāiet pie viņa
The whole sequence was completed in three weeks	Visa šī secība tika pabeigta trīs nedēļu laikā
I should be careful where someone was	Man būtu jābūt uzmanīgam, tur kāds bija
I didn't even hear it approaching us	Es pat nedzirdēju, ka tas mums tuvojās
I know where you do it	Es zinu, kur jūs to darāt
I didn't know what happened to him	Es nezināju, kas ar viņu notika
I didn't have to call our landline	Man nevajadzēja zvanīt uz mūsu fiksēto tālruni
The heavy weight depressed him	Liels svars viņu nomāca
I really wanted to believe in something	Es ļoti gribēju kaut kam ticēt
However, I took another credit card	Tomēr es paņēmu citu kredītkarti
There is a private priest's chamber next door	Blakus ir privāta priestera kamera
I always act like you're there, Dad	Es vienmēr rīkojos tā, it kā tu būtu tur, tēvs
I know many people who would not	Es pazīstu daudzus cilvēkus, kuri tā nedarītu
Some of us remember that	Daži no mums to atceras
I can't hide from them	Es nevaru no viņiem paslēpties
I hung up on him as we walked	Es piekāros viņam, kad mēs gājām
I have lived a worldly life	Esmu dzīvojis pasaulīgu dzīvi
I just got a bonus at work	Es tikko saņēmu piemaksu darbā
I didn't want to climb down	Es negribēju kāpt lejā
I wanted it to take them longer	Es vēlējos, lai tas viņiem būtu prasījis ilgāku laiku
Some editions of the game provide for this use	Daži spēles izdevumi paredz šādu lietojumu
I remembered how it felt	Es atcerējos, kā tas jutās
Over time, they develop a close relationship	Laika gaitā viņiem izveidojas ciešas attiecības
I couldn't find a way to get started	Es nevarēju atrast veidu, kā sākt
I really need sleep	Man ļoti vajag miegu
I haven't noticed if it helped me overcome my anxiety	Es neesmu pamanījis, vai tas man palīdzēja pārvarēt trauksmi
I hit him in the face very hard	Es viņam ļoti spēcīgi iesitu pa seju
They were also used for chartering	Tos izmantoja arī fraktēšanai
I didn't even think about my next step	Es pat neapdomāju savu nākamo soli
I did not want our relationship to remain so confusing	Es negribēju, lai mūsu attiecības paliktu tik neskaidras
I hate moving	Es ienīstu pārvietošanos
Students are free to leave classes at their own discretion	Studenti var brīvi atstāt nodarbības pēc saviem ieskatiem
I was told that art is therapy	Man teica, ka māksla ir terapija
I could smell him four feet away	Es jutu viņa smaržu četru pēdu attālumā
I also know what happened to you	Es arī zinu, kas ar tevi notika
None of these plans were implemented	Neviens no šiem plāniem netika īstenots
I couldn't start thinking that	Es nevarēju sākt tā domāt
I think maybe if we take a break	Es domāju, varbūt, ja paņemsim pārtraukumu
I knew you would all understand	Es zināju, ka jūs visi sapratīsit
I liked how our lips locked together	Man patika, kā mūsu lūpas saslēdzās kopā
I will never get it again	Es to vairs nekad nesaņemu
I'll try to make one	Es mēģināšu izdarīt vienu
I swallow them whole and without water	Es tos noriju veselus un bez ūdens
I decided it was time to say something sweet	Es nolēmu, ka tagad ir pienācis laiks pateikt kaut ko saldu
I want each of our actions to be done separately	Es vēlos, lai katra mūsu darbība tiktu veikta atsevišķi
I like the conservative regime	Man patīk konservatīvais režīms
I was fully dressed, I couldn't enjoy the atmosphere	Biju pilnībā apģērbusies, nevarēju izbaudīt atmosfēru
I understand that you need to talk to each other about this	Es saprotu, ka jums par to ir jārunā savā starpā
I tried to look outside	Es mēģināju skatīties ārpusē
I ask when you can get the documents	Es jautāju, kad jūs varat saņemt dokumentus
I know they are registered	Es zinu, ka tie ir reģistrēti
I can no longer handle that crowd	Es vairs nevaru tikt galā ar to pūli
It takes several months	Paiet vairāki mēneši
I wonder where she is missing	Nez, kur viņa ir pazudusi
These lines have three or four lanes	Šīm līnijām ir trīs vai četri celiņi
I leaned closer, researched it	Es pieliecos tuvāk, nopētīju to
There was a smile on her face, a beautiful smile	Viņas sejā izplatījās smaids, skaists smaids
I didn't expect anything out of the ordinary	Es negaidīju neko neparastu
I was going to exist for myself	Es grasījos pastāvēt par sevi
I personally learned a lot	Es personīgi daudz uzzināju
I will not be able to fit in	Es nevarēšu iekļauties
The company did not continue to develop another helicopter	Uzņēmums neturpināja izstrādāt citu helikopteru
I was scared to death	Man bija līdz nāvei bail
I like a little rebellion every now and then	Man šad tad patīk neliela dumpošanās
His language is colorful	Viņa valoda ir krāsaina
However, I did not really pay attention	Es tomēr īsti nepievērsu uzmanību
I will never change that	Es to nekad nemainīšu
It was time to leave	Laikam jau bija laiks doties prom
It was later published in a single volume	Vēlāk tas tika publicēts vienā sējumā
I think she wrote the book	Es uzskatu, ka viņa uzrakstīja grāmatu
I couldn't beat your departure	Es nevarēju pārvarēt tavu aiziešanu
I felt my heart start beating	Es jutu, ka mana sirds sāk sisties
I just had to have it in my life	Man vienkārši vajadzēja tam būt manā dzīvē
I liked to dress them	Man patika viņus ģērbt
I needed to release him	Man vajadzēja viņu atbrīvot
The whole trial took less than eight hours	Viss tiesas process ilga mazāk nekā astoņas stundas
I wanted her to continue	Es gribēju, lai viņa turpina
I lost count sometime after ninety	Es pazaudēju skaitu kaut kad pēc deviņdesmit
I finally heard someone clean their throat	Beidzot dzirdēju, ka kāds iztīra rīkli
His mother also played college basketball	Viņa māte arī spēlēja koledžas basketbolu
I have my mind	Man ir savs prāts
A wise man is conscious in his speech and actions	Gudrs cilvēks savā runā un rīcībā ir apzināts
I will never stop loving you	Es nekad nepārstāšu tevi mīlēt
His children helped him come up with some ideas	Viņa bērni palīdzēja viņam nākt klajā ar dažām idejām
I would ask you to talk to them	Es lūgtu jūs runāt ar viņiem
There was a snort from her lips	No viņas lūpām izplūda šņukstēšana
I have met some wonderful people	Esmu satikusi dažus brīnišķīgus cilvēkus
I hope this benefits us	Ceru, ka tas nāks par labu mums
I always have to drink first	Man vienmēr vispirms ir jāizdzer
I just need your cookies	Man vajag tikai tavus cepumus
I returned to the office that evening	Tajā vakarā es atgriezos birojā
I didn't want to go	Es negribēju iet
I felt very angry that no one would help me	Es jutos ļoti dusmīga, ka neviens man nepalīdzēs
I know those shit and they too	Es zinu tos sūdus un viņi arī
I shouldn't have added that	Man nevajadzēja to piebilst
Opened five times	Atvērts piecas reizes
I still have dreams for the moment	Man joprojām ir sapņi par šo brīdi
I knew how it worked	Es zināju, kā tas darbojas
I hope they return	Es ceru, ka viņi atgriezīsies
I want to meet your mother and brothers	Es gribu satikt tavu māti un brāļus
I touched it to check	Es pieskāros tam, lai pārbaudītu
I told him to write to me when he was out	Es viņam teicu, lai viņš man raksta, kad viņš būs ārā
I remember every moment	Es atceros katru mirkli
I didn't feel that way anymore	Es vairs tā nejutos
I didn't have a word for him	Man nebija vārdu viņam
I felt the suspicion roll from him	Es jutu, ka aizdomas ripoja no viņa
I warned him about crossing the border	Es viņu brīdināju par robežas šķērsošanu
I was in a car	Es biju kaut kādā automašīnā
The couple had three sons together	Pārim kopā bija trīs dēli
I lost my watch somewhere	Es kaut kur pazaudēju pulksteni
I did not understand how he thought it was a resolution	Es nesapratu, kā viņš to uzskatīja par rezolūciju
I didn't even have to choke	Man pat nevajadzēja aizsmakt
I do not think that is true	Es nedomāju, ka tā ir taisnība
I fought to control it	Es cīnījos, lai to kontrolētu
I immediately removed the note	Es uzreiz izņēmu zīmīti
A smart approach, because new dishes take time and effort	Gudra pieeja, jo jauni ēdieni prasa laiku un pūles
I knew it would be hard for him	Es zināju, ka viņam būs grūti
I think a direct question requires a direct answer	Es domāju, ka tiešs jautājums prasa tiešu atbildi
I followed with a woman in my arms	Es sekoju ar sievieti rokās
I can't go deeper than that	Es nevaru iekļūt dziļāk par to
I forget some details over and over again	Es atkal un atkal aizmirstu dažas detaļas
I will not tell you any untruth	Es jums neteikšu nekādu nepatiesību
I had to let you leave us	Man vajadzēja ļaut tev mūs pamest
I decided to go down for some practice	Nolēmu nokāpt lejā uz kādu praksi
I work to live, not live to work	Es strādāju, lai dzīvotu, nevis dzīvoju, lai strādātu
I took a closer look at the weapon	Es izpētīju ieroci tuvāk
I just definitely threw too many balls	Es vienkārši noteikti uzmetu pārāk daudz bumbiņu
I wasn't sure if they felt the same way	Es nebiju pārliecināts, vai viņi jutās tāpat
I turned to face the broken window	Es pagriezos pret izsisto logu
I know what this silence means	Es zinu, ko nozīmē šis klusums
A request will be added to you	Jums tiks pievienots pieprasījums
I wanted to start a family one day, my husband	Es gribēju kādu dienu izveidot ģimeni, vīru
I threw them in boiling water	Es iemetu tos verdošā ūdenī
I could show you my beautiful land	Es varētu jums parādīt savu skaisto zemi
I was very sad about it	Man bija ļoti skumji par to
I also remember their kindness and love	Es arī atceros viņu laipnību un mīlestību
I pulled up to the gate, trying to get up	Es pievilku pie vārtiem, mēģinot pacelties stāvus
A strange expression ran down his face	Pār viņa seju pārskrēja dīvaina izteiksme
I brought a copy of the job description	Līdzi paņēmu darba apraksta kopiju
I got up and took him with me	Es piecēlos un pievilku viņu sev līdzi
In the end, the driver can make a mistake	Galu galā vadītājs var kļūdīties
I remember the pain in my shoulder	Es atceros sāpes pret manu plecu
I decided to reveal part of my secret	Es nolēmu atklāt daļu sava noslēpuma
I considered nothing more than a good singer	Es neuzskatīju par neko citu kā tikai par labu dziedātāju
I was helpless against her hands and mouth	Es biju bezpalīdzīgs pret viņas rokām un muti
I really wasn't expecting a kiss	Es tiešām nebiju gaidījusi skūpstu
I slept completely still with my eyes closed	Es gulēju pilnīgi nekustīgi ar aizvērtām acīm
I couldn't look her in the eye right away	Es nevarēju uzreiz paskatīties viņai acīs
The thought rolled slowly but surely in my mind	Manā prātā lēni, tomēr atkārtoti ripoja doma
I read it to them again	Es viņiem to vēlreiz izlasīju
I bite my tongue to hide my selfish answer	Es iekodu mēlē, lai noslēptu savu savtīgo atbildi
I needed to know better than trust him	Man vajadzēja zināt labāk, nekā viņam uzticēties
I was hoping to find more people living in that direction	Es cerēju atrast vairāk cilvēku, kas dzīvo šajā virzienā
I knew the show was over for me	Es zināju, ka izrāde man ir beigusies
I was not worthy of such an award	Es nebiju tādas balvas cienīgs
I felt guilty for deterring it from the horses	Es jutos vainīgs, to atturot no zirgiem
I miss the potential of this love	Man pietrūkst šīs mīlestības potenciāla
I know this is no excuse for tipping down the wall	Es zinu, ka tas nav attaisnojums sienas gāzšanai
I quickly got up in a sitting position	Es ātri samulsušu pieceļos sēdus stāvoklī
I slept during the day, went to school at night	Pa dienu gulēju, pa nakti gāju uz skolu
I think it's good	Es domāju, ka tas ir uz labu
I feel stronger under his touch	Es jūtu, ka kļūstu stiprāka zem viņa pieskāriena
I saw myself in the war	Es redzēju sevi karā
I can't believe he'll confess so soon	Es nespēju noticēt, ka viņš tik drīz atzīsies
I haven't heard you laugh like that in years	Es neesmu dzirdējis tevi tā smejamies gadiem ilgi
I have already encountered wildlife	Man jau bija sastapšanās ar savvaļas dzīvniekiem
I call it the perfect solution	Es to saucu par ideālu risinājumu
A very beautiful girl	Ļoti skaista meitene
I will hold you and wipe away your tears	Es tevi turēšu un noslaucīšu tavas asaras
I had to run away from something	Man bija jābēg no kaut kā
I was just so happy and calm just being there	Es vienkārši biju tik laimīga un mierīga, vienkārši atrodoties tur
I know she wants to see you	Es zinu, ka viņa gribēs tevi redzēt
I didn't know any families now	Tagad man nebija pazīstamas ģimenes
I couldn't ask for anything more	Es nevarēju neko vairāk prasīt
A wise man, your dad	Gudrs cilvēks, tavs tētis
I felt my lungs small	Es jutu, ka manas plaušas ir mazas
I believe that we have developed some promising tools	Es uzskatu, ka mēs esam izkopuši dažus daudzsološus instrumentus
I still can't believe he accused me of stealing	Es joprojām nespēju noticēt, ka viņš mani apsūdzēja zādzībā
I haven't thought about it forever	Es par to neesmu domājis mūžīgi
Grab a banana and an energy bar	Paķeru banānu un enerģijas batoniņu
He managed to have a fever	Tam izdevās drudzis
I wanted and even tried sometimes	Es gribēju un pat mēģināju dažkārt
A more definitive solution	Galīgāks risinājums
I didn't want to be alone anymore	Es vairs negribēju būt viena
I was also determined not to let her go completely	Es arī biju apņēmusies neļaut viņai pilnībā aiziet
I think our two most important things are safe	Es domāju, ka mūsu divas vissvarīgākās mantas ir drošībā
I know you think you have no control	Es zinu, ka jūs domājat, ka jums nav kontroles
I think we understand well	Es domāju, ka mēs saprotamies labi
There was a ban on standing	Bija spēkā stāvēšanas aizliegums
I can't imagine how it ended down there	Es nevaru iedomāties, kā tas beidzās tur lejā
I can't live without children	Es nevaru dzīvot bez bērniem
I was confused about what to do	Es biju neizpratnē par to, ko darīt
I'm glad you succeeded here	Esmu gandarīts, ka jums izdevās šeit
Sometimes I have to force them to be	Reizēm man viņi ir jāpiespiež, lai tādi būtu
He also taught guitar himself	Viņš arī pats mācīja ģitāru
I know that my hunger is clearly on my face	Es zinu, ka mans izsalkums ir skaidri redzams manā sejā
I just can't cover it	Es vienkārši nevaru to aptvert
I did something for the old cane stand	Es kaut ko izdarīju senajam spieķu stendam
I didn't need more men in my life	Man dzīvē vairāk vīriešu nevajadzēja
A wind farm is being built in the east	Austrumos tiek būvēts vēja parks
I just draw all the time	Es visu laiku vienkārši zīmēju
I just didn't think it would happen that fast	Es vienkārši nebiju domājusi, ka tas notiks tik ātri
I couldn't look at them	Es nevarēju uz viņiem skatīties
I stopped walking, waiting with my eyes closed	Es pārtraucu staigāt, gaidot aizverot acis
Delivery requires an address	Piegādei ir nepieciešama adrese
I just finished my	Es tikko pabeidzu savu
I didn't want to be crazy	Es negribēju būt traka
I want to find my way	Es gribu atrast savu ceļu
Therein lies its immense value	Tur slēpjas tā milzīgā vērtība
I can't get him out of jail without your help	Es nevaru viņu dabūt ārā no cietuma bez jūsu palīdzības
I do not need material things	Man nav vajadzīgas materiālas lietas
I know a lot about him	Es par viņu ļoti daudz zinu
I opened the door and looked outside	Atvēru durvis un skatījos ārā
I understand that if I can't follow	Es to saprotu, ja nevari sekot
I feel so sorry for her that she can't see	Man viņas ir tik žēl, ka viņa nevar redzēt
I wholeheartedly agree	Es no visas sirds piekrītu
I just couldn't take the pressure anymore	Es vienkārši vairs nevarēju izturēt spiedienu
I resigned to continue the task	Es atkāpjos, lai turpinātu pildīt uzdevumu
This is typical of animals that hunt at night	Tas ir raksturīgi dzīvniekiem, kas medī naktī
I want to help you find your father	Es vēlos tev palīdzēt atrast savu tēvu
I just didn't feel as good as usual	Man vienkārši negāja tik labi kā parasti
I hear her go on and on	Es dzirdu, kā viņa turpina un turpina
I just wasn't interested	Mani vienkārši neinteresēja
I let the message pick up the phone	Es ļāvu ziņai pacelt klausuli
I put my hand on his shoulder	Es uzlieku roku uz viņa pleca
I wish you and I want you to come soon	Es novēlu, vēlos un vēlos, lai jūs drīz atnāktu
I see things the way they come	Es uztveru lietas tā, kā tās nāk
I was the last of the herd	Es biju pēdējais no bara
I had to get my hands on it	Man bija jāsaņem sevi rokās
I held out my hand to touch him, stretched out my hand	Pasniedzu roku, lai pieskartos viņam, pastiepju roku
I would be an idiot if I denied myself this experience	Es būtu idiots, ja liegtu sev šo pieredzi
I know you hate winter	Es zinu, ka tu ienīsti ziemu
Most species did not have horns	Lielākajai daļai sugu nebija ragu
I pulled him closer and kissed him	Pievilku viņu tuvāk un noskūpstīju
I want them to watch what happened	Es gribu, lai viņi skatās, kas notika
I shook as a frightened child	Es kratījos kā pārbiedēts bērns
You watch a lot of other people's work	Ļoti daudz vēro citu cilvēku darbu
I tried to call my brother	Es mēģināju piezvanīt brālim
I doubt you remember me	Šaubos, vai tu mani atceries
I have nothing to admit	Man nav ko atzīties
I let him caress his hair	Es ļāvu viņam noglāstīt savus matus
I stood and watched it all	Es stāvēju un skatījos to visu
I quickly got inside	Es ātri ierāvos iekšā
I decided to look at it from a different angle	Es nolēmu aplūkot to no cita leņķa
I find them extremely cool, interesting people	Man viņi šķiet ārkārtīgi forši, interesanti cilvēki
I hear you well	Es tevi labi dzirdu
I could go on, but you understand	Es varētu turpināt, bet jūs saprotat
I wasn't sure about any of it	Es nebiju pārliecināts par kaut ko no tā
I could feel the delicious taste of the soup broth	Sajutu zupas buljona garšīgo garšu
There is a sound from the phone	No tālruņa nāk skaņa
I still vividly remember the display	Es joprojām spilgti atceros displeju
I personally cannot say anything	Es, personīgi, nevaru neko teikt
I was called again	Mani atkal sauca
I speak from the heart	Es runāju no sirds
I have not seen any lawyers yet	Es vēl neesmu redzējis nevienu juristu
I wanted them both there	Es gribēju viņus abus tur
I can't take the chance that the boys will be hurt	Es nevaru uzņemties iespēju, ka zēni tiks ievainoti
I do not want such incidents to happen again	Es vēlos, lai šādi incidenti neatkārtotos
Hopefully a little more elements	Cerams, ka nedaudz vairāk elementu
I wonder where it went wrong for a while	Es domāju, kur tas nogāja greizi, bet
I think of you every day	Es domāju par tevi katru dienu
I told him everything about my last meeting with the authority	Es viņam izstāstīju visu par savu pēdējo tikšanos ar autoritāti
I put my career in your favor	Es lieku savu karjeru jūsu labā
I have also talked to him	Esmu arī ar viņu runājusi
I put down the metal hammer	Es noliku metāla āmuru
Much of the healing is accomplished through involvement	Liela daļa dziedināšanas tiek paveikta, iesaistoties
I know you are determined	Es zinu, ka esat apņēmības pilns
I couldn't lose control	Es nevarēju zaudēt kontroli
It has a pink trash can	Tam ir rozā atkritumu grozs
I just wanted to meet you one last time	Es tikai gribēju saskriet ar tevi pēdējo reizi
I've been thinking about this for a while	Es kādu laiku par to domāju
I see danger and delay	Es redzu briesmas un kavēšanos
I rode his hand through his hair	Es izbraucu ar roku caur viņa matiem
I poured another glass of wine	Es ielēju vēl vienu glāzi vīna
I knew it wasn't my imagination	Es zināju, ka tā nav mana iztēle
I definitely looked worse than usual	Es noteikti izskatījos sliktāk nekā parasti
I will start from the beginning of the day	Sākšu no dienas sākuma
A policeman went into the open and fired	Kāds policists iegāja klajumā, notēmēja
I want you to have peace	Es vēlos, lai jums ir miers
I felt nervous all the time, especially at night	Es visu laiku jutos nervozs, īpaši naktīs
The series was shown five nights a week	Seriāls tika rādīts piecas naktis nedēļā
I can just sleep on the couch	Es varu vienkārši gulēt uz dīvāna
A serious storm was advancing	Uz priekšu virzījās nopietna vētra
This is my fate	Man šis liktenis ir kārtībā
There was a loud rejoicing from the crowd	No pūļa atskanēja skaļa gaviles
A day of love and hope for the future	Mīlestības un nākotnes cerības diena
I move the mouse over the first face and click	Es pārvietoju peli virs pirmās sejas un noklikšķinu
I tried to make two things clear	Es mēģināju padarīt skaidras divas lietas
It seemed to me that we had taken care of it	Man likās, ka esam par to parūpējušies
Strange longings took over him	Viņu pārņēma dīvainas ilgas
Australia won the third final to win the title	Austrālija uzvarēja trešajā finālā, lai iegūtu titulu
I had pretty good help with healing	Man bija diezgan laba palīdzība dziedināšanā
I think you'll want to know about your plane	Es domāju, ka jūs vēlēsities uzzināt par savu lidmašīnu
I told him to get off	Es viņam teicu, lai viņš izkāpj
I had understood this for a while	Es to biju sapratis kādu laiku
I want to finish this program and go home	Es gribu pabeigt šo programmu un doties mājās
I can feel the cold and the smell	Es jūtu aukstumu un smaržu
I want to do things	Es gribu taisīt lietas
I'm not going back to school	Es neiešu atpakaļ uz skolu
I know what Dad did	Es zinu, ko tētis ir darījis
The girl's eyes met mine	Meitenes acis sastapās ar manējām
Great new community	Lieliska jauna kopiena
I may need it tonight	Man tas var būt vajadzīgs šovakar
I watched her sink	Es skatījos, kā viņa nogrima
I hope it works, he thought desperately	Es ceru, ka tas darbosies, viņš izmisīgi nodomāja
I think he suspected a deeper dislike than reality	Es domāju, ka viņam bija aizdomas par dziļāku nepatiku nekā realitāte
I'm afraid his self-esteem was pretty low	Baidos, ka viņa pašapziņa bija diezgan zema
And one of these men is king	Un no šiem vīriešiem viens ir karalis
I couldn't go wrong	Es nevarēju kļūdīties
I can help you find them	Es varu jums palīdzēt tos atrast
I dragged and cut	Es vilku un sagriezos
I believe in bringing peace to the earth	Es ticu miera nešanai uz zemes
I rushed at the birds	Es metos pret putniem
I will not say anything	Es neko neteikšu
I do not feel pain in my healing leg	Es nejūtu sāpes savā dziedinošajā kājā
This is completely out of order	Tas ir pilnīgi ārpus kārtības
I will lead them and they will lead you	Es viņus vadīšu, un viņi vadīs jūs
I haven't eaten in a while	Kādu laiku neesmu ēdusi
I always won the sun	Es vienmēr uzvarēju sauli
I had never seen such a movement before	Es tādu kustību iepriekš nebiju redzējis
I know where to find him	Es zinu, kur viņu atrast
I want everyone to occupy their stations	Es vēlos, lai visi ieņemtu savas stacijas
A sign that he is continuing his life	Pazīme, ka viņš turpina savu dzīvi
The road network was severely damaged	Ceļu tīkls tika būtiski bojāts
I ran there and waited for him outside the entrance	Es skrēju tur un gaidīju viņu ārpus ieejas
I earned this dinner	Es nopelnīju šīs vakariņas
It makes me feel bad	Man no tā kļūst slikti
A tool that could potentially use a cause	Instruments, kas potenciāli var izmantot cēloni
I have never seen such dogs	Es nekad nebiju redzējis tādus suņus
I wear it today	Es to valkāju šodien
I wanted to take advantage of other career opportunities	Vēlējos izmantot citas karjeras iespējas
I have easier control over my life	Man ir atvieglota kontrole pār savu dzīvi
I can walk in the dark	Es varu staigāt tumsā
I stopped fighting with the man who kept me there	Es pārtraucu cīnīties ar vīrieti, kurš mani tur
Cold sweat had fallen on his forehead	Uz pieres bija nobiruši auksti sviedri
I have hope for the same kind of trip again	Man atkal ir cerības uz tāda paša veida ceļojumu
I am insane to hear this insane idea	Es esmu neprātīgs, dzirdot šo ārprātīgo ideju
I think they lived a protected life and so did you	Es domāju, ka viņi dzīvoja aizsargātu dzīvi un arī jūs
I think he may have been abused as a child	Es domāju, ka viņš bērnībā varētu būt cietis no vardarbības
I could probably do better somewhere	Es droši vien kaut kur varētu darīt labāk
There is no local church with this name	Vietējās baznīcas ar šādu nosaukumu nav
I see where the crowd is	Es redzu, kur atrodas pūlis
I couldn't wait to get there to celebrate	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu tur nokļūt, lai svinētu
I admire the man for that	Es apbrīnoju vīrieti par to
I didn't even realize it	Es to pat neapzinājos
I don't think he will do that	Es nedomāju, ka viņš to izdarīs
I'm going to take a shower	Es iešu dušā
I like that complexity in color	Man patīk tāda sarežģītība krāsā
I shot him when you took that bullet	Es viņu nošāvu, kad tu paņēmi šo lodi
I was the first to get ready for dinner	Es biju pirmais, kas bija gatavs vakariņām
I melted into her and the kiss intensified	Es izkusu viņā un skūpsts kļuva intensīvāks
A piece of his soul was dead	Viņa dvēseles gabals bija miris
I take my medicine regularly	Es regulāri lietoju zāles
I just wonder where these things come from	Es tikai domāju, no kurienes šīs lietas nāk
I got off while it was going well	Es izkāpju, kamēr iet labi
I put them in direct contact with the army	Es viņus noliku tiešā saskarē ar armiju
However, I did not kill him	Es tomēr viņu nenogalināju
I hope they couldn't tell	Es ceru, ka viņi nevarēja pateikt
Life for life, he says	Dzīve par dzīvi, viņš saka
There was a groan in his throat	Viņa kaklā sacēlās stenēšana
I had a positive attitude and great motivation	Man bija pozitīva attieksme un liela motivācija
Without me, a hole formed in the wall	Bez manis uz sienas izveidojās caurums
I just can't tell you what to do with this edema	Es vienkārši nevaru pateikt, ko darīt ar šo tūsku
I'll just add this	Es tikai pievienošu šo
I can't even see why this is happening	Es pat nevaru aptvert, kāpēc tas notiek
I hear my name again	Es dzirdu savu vārdu vēlreiz
I can't make another phone call	Es nevaru veikt citu tālruņa zvanu
I congratulate your mother	Es izsaku lielu atzinību tavai mammai
I want you to keep a dream diary	Es vēlos, lai jūs saglabātu sapņu dienasgrāmatu
I have sown and lost in history	Esmu sējis un pazaudējis vēsturē
Good card with little edge wear	Laba karte ar nelielu malu nodilumu
I really enjoy reading in my free time	Man ļoti patīk brīvajā laikā lasīt
A second guest team is sent to the planet	Uz planētu tiek nosūtīta otrā viesu komanda
Sudden awakening in this world	Pēkšņa pamošanās šajā pasaulē
I rinse and return to the room	Es noskaloju un atgriežos istabā
I try to focus on the here and now	Es cenšos koncentrēties uz šeit un tagad
I hate to drive in the dark, especially in winter	Man riebjas braukt tumsā, it īpaši ziemā
I collected belongings and left this place	Es savācu mantas un atstāju šo vietu
I can't stand it right now	Es šobrīd nevaru izturēt
I have no reason to lie to you	Man nav iemesla tev melot
I needed to get in	Man vajadzēja tikt iekšā
I see life as my personal entertainment	Es dzīvi uztveru kā savu personīgo izklaidi
A good business plan will help any business grow	Labs biznesa plāns palīdzēs jebkuram biznesam attīstīties
I no longer heard any noise	Es vairs nedzirdēju nekādu troksni
The house from which it is being moved is	Māja, no kuras tiek pārvietota, tas ir
I quickly walked down the hall	Es ātri izgāju gaitenī
I take a deep breath and freeze	Es dziļi elpoju un sastingstu
I didn't feel the pain, which was weird	Es nejutu sāpes, kas bija dīvaini
I knew it was hopeless	Es zināju, ka tas ir bezcerīgi
I feel terrible about it	Es jūtos šausmīgi par to
I saw the darkness as it pulled out of me	Es redzēju tumsu, kad tā izvilka no manis
I know it will be difficult	Es zinu, ka tas būs grūti
I feel heavily removed from my spirit	Es jūtu, ka manam garam noņem smagums
I'm not really worried about them	Es par viņiem īsti neuztraucos
I think you were my mother	Es domāju, tu man biji kā māte
I definitely need some hot food	Man noteikti vajag kādu siltu ēdienu
I want to hold you tight and say nothing	Es gribu turēt tevi cieši un neteikt neko
I was late to return	Es kavējos atgriezties
Much of their information is free	Liela daļa viņu informācijas ir bezmaksas
I urge you to take the time to do this!	Es aicinu jūs veltīt laiku, lai to izdarītu!
Then the gods put a sword in his mouth	Tad dievi viņam mutē iedzina zobenu
I could never give him all this sorrow	Es nekad nevarētu sagādāt viņam visas šīs bēdas
I have to focus	Man ir jākoncentrējas
For one person, a piece would probably even suffice	Vienai personai, iespējams, pat pietiktu ar gabalu
I offered, but he didn't want to stop	Es piedāvāju, bet viņš negribēja apstāties
She has a sense of justice	Viņai ir taisnības sajūta
I laughed at myself and locked the door	Pie sevis pasmējos un aizslēdzu durvis
They both had a small feast	Viņiem abiem tika sarīkots neliels mielasts
Good class is good class	Laba klase ir laba klase
I thought it was smart	Es domāju, ka tas bija gudri
I'm working on a few songs	Es strādāju pie dažām dziesmām
I had played his game, done as he asked	Es biju spēlējis viņa spēli, darījis, kā viņš lūdza
Investigate the glowing light in his eyes	Pētu viņa acīs mirdzošo gaismu
I began to think about two different dreams	Es sāku pārdomāt divus dažādus sapņus
I didn't understand anyone here	Es nesapratu, ka šeit kāds ir
I'm also not interested in lawyers	Man arī neinteresē juristi
I jumped up and ran again	Es pielēcu un atkal skrēju
I look at her as she walks	Es skatos uz viņu, kad viņa iet
I never get to play parts like that	Man nekad nesanāk spēlēt tādas daļas
I open my mouth to speak, then close it	Es atveru muti, lai runātu, tad aizveru to
I already knew the answer	Es jau zināju atbildi
I will kill him myself	Es pats viņu nogalināšu
I was on top of the water again	Es atkal biju ūdens virsotnē
I didn't even know if that was possible	Es pat nezināju, vai tas ir iespējams
I went to church with a guy	Es devos ar puisi no baznīcas
I will look at the beauty around me	Es paskatīšos uz skaistumu sev apkārt
I also got up and saw that her bedroom was empty	Arī es piecēlos un redzēju, ka viņas guļamistaba ir tukša
I want my daughter to know you	Es gribu, lai mana meita tevi pazīst
I think maybe we need to be more objective	Es domāju, ka varbūt mums jābūt objektīvākiem
I live here half the time	Es dzīvoju šeit pusi no laika
I have a project at work	Man ir projekts darbā
I decided to take a walk before the pizza	Es nolēmu pastaigāties pirms picas
I am a freelance sales agent	Esmu ārštata tirdzniecības aģents
I didn't really admit it either	Es arī to īsti neatzinu
I'm no longer worried about what he'll think	Es vairs neuztraucos par to, ko viņš domās
I watched in space	Es skatījos kosmosā
The former saddle room is now a dining room	Bijusī seglu telpa tagad ir ēdamistaba
I just thought of you tonight	Es tikko šovakar domāju par tevi
I need to start writing articles	Man jāsāk veidot rakstus
I think she is old enough	Es domāju, ka viņa ir pietiekami veca
I picked it up and handed it to him	Es to pacēlu un pasniedzu viņam
I was confused, confused	Es biju apmulsusi, sajaucos
I needed to start talking dirty	Man vajadzēja sākt runāt netīri
View of her upcoming activities	Skats uz viņas tuvākajām aktivitātēm
I really want to meet them	Es ļoti vēlos viņus satikt
I like the thought of losing myself here	Man patīk doma pazaudēt sevi šeit
I turned and saw him one more time	Es pagriezos un ieraudzīju viņu vēl vienu reizi
It happened a few moments later	Dažus mirkļus vēlāk tas atkārtojās
I was moved that she still remembered	Es biju aizkustināta, ka viņa tomēr atcerējās
All major oil companies were members	Visas lielākās naftas kompānijas bija biedri
I didn't care that there was no privacy	Man bija vienalga, ka nebija privātuma
I asked him what he was waiting for	Es viņam jautāju, ko viņš gaida
I opened my mouth and gasped for air	Es atrāvu muti un elsos pēc gaisa
We do not know who they are	Mēs nezinām, kas viņi ir
I want what is best for you	Es gribu to, kas jums ir labākais
I know the numbers were correct	Es zinu, ka skaitļi bija pareizi
The monster cannot detect the smell of human skin	Briesmonis nevar atklāt cilvēka ādas smaržu
I didn't want to leave things there	Es negribēju atstāt lietas tur noliktavā
I never let anyone else carry my bag	Es nekad neļauju kādam citam nēsāt manu somu
I think we should just be friends	Es domāju, ka mums vajadzētu būt tikai draugiem
I saw it when we kissed	Es to redzēju, kad skūpstījāmies
I have to attend a funeral	Man ir jāpiedalās bērēs
I felt stupid because I was angry	Es jutos muļķīgi, jo dusmojos
I enjoyed driving with the windows down	Man patika braukt ar nolaistiem logiem
I personally do not agree with this solution	Es personīgi nepiekrītu šim risinājumam
I know your face, that's all	Es pazīstu tavu seju, tas arī viss
I just wanted her, I wanted any woman, so bad	Es vienkārši gribēju viņu, gribēju jebkuru sievieti, tik slikti
I make the same sense with your great flash memory	Man ir tāda pati jēga ar jūsu lielisko zibatmiņu
The series has also been translated into several languages	Sērija ir arī tulkota vairākās valodās
I always wore a couple of them	Es vienmēr nēsāju pāris no tiem
I know he saw it in my eyes	Es zinu, ka viņš to redzēja manās acīs
I wonder what they did to him	Interesanti, ko viņi ar viņu izdarīja
I couldn't throw him out of my head	Es nevarēju viņu izmest no galvas
I think they would already be here	Es domāju, ka viņi jau būtu šeit
I tell them a story	Es viņiem stāstu stāstu
Its spirit lives on today	Tā gars dzīvo šodien
I wonder who then took care of him	Interesanti, kurš pēc tam par viņu rūpējās
I've already arranged the bill for you	Es jau sakārtoju rēķinu jūsu vietā
A policeman was standing next to her	Pie viņas stāvēja policists
I just hate that smell	Es vienkārši ienīstu šo smaržu
I'm going to bring my wife	Es iešu atvest savu sievu
I am doomed to the same fate	Es arī esmu lemts tādam pašam liktenim
A delicious combination, its danger limit	Garda kombinācija, tā briesmu robeža
I have never closed it before	Es to nekad iepriekš neslēdzu
Gradually awkward applause	Pakāpeniski neveikli aplausi
I remember you taking me home last week	Es atceros, ka pagājušajā nedēļā tu mani aizvedi mājās
I am not an intentional criminal	Es neesmu noziedznieks pēc nodoma
It is the only surviving boat in its class	Tā ir vienīgā zināmā saglabājusies savas klases laiva
I want to kiss her on the mouth	Es gribu viņu noskūpstīt uz mutes
I really wanted to talk to him	Es patiešām vēlējos ar viņu parunāt
I'll pay for the gas and the grass too	Es maksāšu par gāzi, un par zāli arī
International editions followed	Sekoja starptautiskie izdevumi
I have prepared a very delicious very early morning meal for you	Es pagatavoju jums ļoti gardu ļoti agru rīta maltīti
I could say that the bird was tired	Varēju teikt, ka putns bija noguris
Viewership rates have dropped significantly	Skatītāju rādītāji ir krietni samazinājušies
I'll delete the email again, this time permanently	Es vēlreiz izdzēšu e-pastu, šoreiz neatgriezeniski
I knew she would be early	Es zināju, ka viņa būs agri
I fully trust you and your men	Es pilnībā uzticos jums un jūsu vīriešiem
I say we also get something	Es saku, ka mēs arī kaut ko saņemam
I had so many questions	Man bija tik daudz jautājumu
I think you've heard a little bit about me	Es domāju, ka jūs jau esat mazliet dzirdējuši par mani
I remained optimistic for the first two days	Pirmās divas dienas saglabāju optimismu
I really enjoyed the game	Man ļoti patika spēle
I use this method for that	Es tam izmantoju šo metodi
I still can't get him upstairs	Es tik un tā nevaru viņu dabūt augšā
I liked to see him like that	Man patika viņu tādu redzēt
There was a prayer for the gift of tongues	Bija lūgšana par mēļu dāvanu
I am now their whole life	Es tagad esmu visu viņu dzīvi
I have some questions that still need to be answered	Man ir daži jautājumi, uz kuriem joprojām ir jāatbild
I didn't feel that way anymore	Es vairs tā nejutos
I was there for a couple	Es tur biju uz pāris
I tried very hard to explain something	Es ļoti centos kaut ko izskaidrot
I hate my inner temperament	Es ienīdu savu iekšējo temperamentu
I can't imagine anyone wanting to hurt the two	Es nevaru iedomāties, ka kāds vēlas kaitēt šiem diviem
I did not dare to look back	Es neuzdrošinājos atskatīties
I have to show a confidential document	Man ir jāparāda konfidenciāls dokuments
In fact, I could have ended up like that	Patiesībā es būtu varējis beigties tāpat
I hung up, confused about her tone	Es noliku klausuli, neizpratnē par viņas toni
I get up and take the dishes with me	Pieceļos un paņemu līdzi traukus
I moved forward until we had one breath	Es virzījos uz priekšu vairāk, līdz mums bija viena elpa
A hug from a strong person	Apskāviens no spēcīga cilvēka
Some will give a lot in terms of their abilities	Daži dos daudz saistībā ar savām spējām
I live a few blocks away	Es dzīvoju dažus kvartālus tālāk
I contacted one guy	Es sazinājos ar vienu puisi
It is associated with the eastern white pine	Tas ir saistīts ar austrumu balto priedi
I personally think that both should be offered in the rooms	Es personīgi domāju, ka istabās ir jāpiedāvā abi
I will explain everything later	Es visu paskaidrošu vēlāk
I hope that every night will not be like that	Es ceru, ka katra nakts nebūs tāda
They were all under her charm	Viņi visi bija zem viņas šarma
I am not a news service	Es neesmu ziņu dienests
I hadn't really thought about it	Es par to īsti nebiju domājusi
I think you're smart if you're careful	Es domāju, ka esi gudrs, ja esi piesardzīgs
I appreciate your desire to be so open	Es novērtēju jūsu vēlmi būt tik atvērtam
I have never crossed you or stopped loving you	Es nekad neesmu tikusi tev pāri vai nepārstāju tevi mīlēt
A wave of electric terror ran through me	Mani pārskrēja elektriskā terora vilnis
A guy like him probably went through a lot of women	Tāds puisis kā viņš, iespējams, gāja cauri daudzām sievietēm
I think we need to study him	Es domāju, ka mums viņš ir jāpapēta
The locations of the other eight are unknown	Pārējo astoņu atrašanās vietas nav zināmas
I have one specific example	Man ir viens konkrēts piemērs
I had never seen him close to daylight before	Iepriekš nebiju redzējis viņu tuvu dienas gaismā
I look up and recover to my normal condition	Paskatos uz augšu un atgūstos savā ierastajā stāvoklī
I also made a version of chocolate pieces	Izgatavoju arī šokolādes gabaliņu versiju
Best time for a captain	Labākais kapteiņa brīdis
I explained to the lady and she had no problem understanding	Es paskaidroju dāmai, un viņai nebija problēmu saprast
I agreed and made an appointment with the doctor	Es piekritu un pierakstīju vizīti pie ārsta
I went further and met a wonderful person	Es devos tālāk un satiku brīnišķīgu cilvēku
I work an hour	Es strādāju stundu
I just want what it contains	Es tikai gribu to, ko tas satur
He withdrew after the season	Pēc sezonas viņš izstājās
I think it actually sums it up quite well	Es domāju, ka tas patiesībā to diezgan labi apkopo
I am highly valued and conventional for the job	Esmu augsti novērtēts un konvencionāls darbam
I looked at the table where she had left her coat	Es paskatījos uz galdu, kur viņa bija atstājusi mēteli
Such a woman was dangerous	Šāda sieviete bija bīstama
They usually didn't talk to me in dreams	Ar mani parasti sapņos nesarunājās
I know you agree with me on his style	Es zinu, ka jūs piekrītat man par viņa stilu
I just love you and am glad you are safe	Es vienkārši tevi mīlu un priecājos, ka esi drošībā
I don't know her husband, I've never met her	Es nepazinu viņas vīru, nekad neesmu viņu satikusi
I watched long and hard	Es skatījos ilgi un smagi
I didn't have to get in your bed	Man nevajadzēja kāpt tavā gultā
I am a spiritual leader	Es esmu garīgais vadītājs
I tried to take it away, but I couldn't	Es mēģināju to atņemt, bet nevarēju
I could never fool you or your mother	Es nekad nevarēju tevi vai tavu māti apmānīt
I went upstairs and looked down at him	Es nonācu augšā un paskatījos uz viņu lejā
Chaos celebration	Haosa svētki
I need to ask you for more help	Man jums jālūdz vēl viena palīdzība
I was brought up with manners and respect for women	Mani audzināja ar manierēm un cieņu pret sievietēm
I can't look him in the eye	Es nevaru skatīties viņam acīs
I ordered him to lift one finger	Es pavēlēju viņam pacelt vienu pirkstu
I smiled and swallowed a ball in my throat	Es pasmaidīju un noriju kamolu savā kaklā
I'm really excited!	Esmu patiesi sajūsmā!
I don't know how his wife felt about it	Es nezinu, kā viņa sieva jutās par to
Now I'm home and up again	Tagad atkal esmu mājās un augšā
I want to see your face when you divorce	Es gribu redzēt tavu seju, kad tu šķiries
I think it was a bit of both	Es domāju, ka tas bija mazliet no abiem
I didn't understand that	Es to nesapratu
I have to deal with reading	Man jātiek galā ar lasīšanu
I can't even imagine going among them	Es pat nevaru iedomāties, ka ieceļos viņu vidū
I wanted to hear everything he had to say	Es gribēju dzirdēt visu, kas viņam jāsaka
I am here right in front of you	Es esmu šeit tieši jūsu priekšā
I learned by reading books	Es mācījos, lasot grāmatas
I was the problem and the curse of your life	Es biju tavas dzīves problēma un lāsts
I was pulled out of my natural habitat	Mani izvilka no manas dabiskās dzīvotnes
I am gaining more and more confidence	Man kļūst arvien vairāk uzticības
I can be very curious, personally interested	Es varu būt ļoti ziņkārīgs, personīgi ieinteresēts
Sad, terrible accident	Skumjš, šausmīgs negadījums
I just assume I'm doing it myself	Es tikai pieņemu, ka daru to pats
It was like prayer	Tā bija kā lūgšana
I woke up tethered to the bed	Es pamodos piesieta pie gultas
I want people to like me and people like me now	Es vēlos, lai es cilvēkiem patiktu un cilvēkiem patīk tagad
I saw them out the window	Es redzēju viņus pa logu
I refuse to admit my guilt	Es atteicos atzīt savu vainu
I was both happy and sad	Biju gan priecīga, gan bēdīga
I said it out loud at the wrong moment	Es to pateicu skaļi neīstajā brīdī
I mean, if you will	Es domāju, ja vēlaties
A woman who had no choice in the matter	Sieviete, kurai šajā jautājumā nebija izvēles
It seemed to me that the old one was just pulling your leg	Man likās, ka tas vecis tev vienkārši velk kāju
I also see it die	Es arī redzu, kā tas mirst
The bill and footprints are black	Rēķins un pēdas ir melnas
Wilson soon made a similar proposal	Vilsons drīz vien izteica līdzīgu priekšlikumu
I opened my nice new	Es atvēru savu jauko jauno
I gave her my card	Es iedevu viņai savu karti
The couple in particular were quite unpleasant	Īpaši pāris bija diezgan nepatīkami
Everyone ate it	Visi no tā paēdās
I had taken that into account	Es ar to biju rēķinājies
I grew up in that world	Es uzaugu tajā pasaulē
I stopped in the hallway, feeling pointless	Es apstājos gaitenī, jūtoties bezjēdzīga
I like mechanical things	Man patīk mehāniskas lietas
I love coffee, music, the sea and my beautiful wife	Es mīlu kafiju, mūziku, jūru un savu skaisto sievu
I could barely protect myself from trouble	Es tik tikko varēju pasargāt sevi no nepatikšanām
I recognized each of them	Es atpazinu katru no viņiem
I saw them face to face	Es redzēju viņus aci pret aci
The airport has never received a permanent operating license	Lidosta nekad nav saņēmusi pastāvīgu darbības licenci
I have a nightmare almost every night	Man gandrīz katru nakti ir murgs
I don't really remember now	Es tagad īsti neatceros
I can tell you are lying	Es varu pateikt, kad tu melo
I am determined not to pass this test	Esmu apņēmības pilns neizturēt šo pārbaudījumu
I didn't want that at all	Es to nemaz negribēju
I love you, it's probably the most impossible of all	Es tevi mīlu, iespējams, tas ir visneiespējamākais no visiem
I pleaded and ended in six years	Es aizbildināju un beidzu ar sešiem gadiem
I have always enjoyed drawing since I was a child	Man vienmēr ir paticis zīmēt jau no mazotnes
Fasting determines the power of the spirit over the body	Gavēnis nosaka gara spēku pār ķermeni
I feel unseen, but not unworthy	Jūtos neredzēta, bet ne necienīga
I never had it at home, well, not always	Man mājās nekad tā nebija, nu, ne vienmēr
I told them there was no way	Es viņiem teicu, ka nav iespējas
I will not be able to kill it like this	Es nevarēšu to nogalināt šādi
The bank is the bank everywhere	Banka ir banka visur
I hoped that would not happen	Es cerēju, ka tas nenotiks
I couldn't go see him	Es nevarēju aiziet viņu redzēt
I watch them disappear	Es vēroju, kā viņi pazūd
I already knew where he lived	Es jau zināju, kur viņš dzīvo
I remember coming home from school that day	Es atceros, ka tajā dienā nācu mājās agri no skolas
A woman of your race	Jūsu rases sieviete
So he took his first break in line	Tādējādi viņš veica pirmo pārtraukumu rindā
I had done the same to her	Es viņai biju izdarījis to pašu
It seems that the writers have finally found the right balance	Šķiet, ka rakstnieki beidzot atrada pareizo līdzsvaru
I did not want to disappoint anyone	Es negribēju nevienu pievilt
However, I liked both	Man tomēr patika abi
I hear it all the time	Es to visu laiku dzirdu
I needed something	Man bija kaut kas vajadzīgs
I started falling in love with him again	Es atkal sāku viņā iemīlēties
A mixture of both or something else	Abu maisījums vai kaut kas cits
50 schools were also damaged or destroyed	Tika bojātas vai iznīcinātas arī 50 skolas
I then gave him two of my own in return	Pēc tam es viņam apmaiņā iedevu divus savus
I have your car battery	Man ir jūsu automašīnas akumulators
I will never use another company	Es nekad neizmantošu citu uzņēmumu
I became so excited that the doctor made him leave	Es kļuvu tik satraukta, ka ārsts lika viņam doties prom
I will personally knock you out of your mortal shit	Es personīgi izsitīšu no jums mirstīgo sūdu
I had a hard time concentrating	Man bija grūti koncentrēties sarunai
The armor of both ships proved to be adequate	Abu kuģu bruņas izrādījās atbilstošas
I needed your father here	Man šeit vajadzēja tavs tēvs
I just felt like running	Es vienkārši jutos kā skriet
I only got here a few months before you	Es šeit nokļuvu tikai dažus mēnešus pirms tevis
I hoped it would be	Es cerēju, ka tā būs
I would never let you back in my house again	Es nekad vairs nelaistu tevi atpakaļ savā mājā
It wasn't like that	Tas nebija nekas tāds
Disability is initially associated with motor symptoms	Invaliditāte sākotnēji ir saistīta ar motoriskiem simptomiem
I can't take responsibility for the whole race	Es nevaru uzņemties atbildību par visu sacensību
I couldn't force myself to go back there	Es nevarēju piespiest sevi tur atgriezties
A strange taste remained in his mouth	Viņa mutē palika dīvaina garša
I just can't stop breaking things	Es vienkārši nevaru beigt lauzt lietas
I decided to tell her the truth	Es nolēmu viņai pateikt patiesību
I slowly walked back down to the kitchen	Es lēnām eju atpakaļ lejā uz virtuvi
I absolutely hated them, but they were my customers	Es viņus absolūti ienīdu, bet viņi bija mani klienti
I want it to return the difference between labels	Es vēlos, lai tas atgrieztu etiķetes atšķirību
I told you we were back in time	Es tev teicu, mēs atgriezāmies laikā
I didn't waste time driving up the gravel road fast	Es netērēju laiku, ātri braucot augšup pa grants braucienu
I couldn't trust anyone here	Es šeit nevarēju nevienam uzticēties
I thought it was nice	Es domāju, ka tas bija jauki
I did this for several months	Es to darīju vairākus mēnešus
I moved under his commanding hand	Es pakustējos zem viņa pavēlošās rokas
I was done after the games	Pēc spēlēm biju galā
It seemed like a very long time	Šķita, ka pagāja ļoti ilgs laiks
Eventually she was joined by her son and husband	Galu galā viņai pievienojās viņas dēls un vīrs
I knew what to do	Es zināju, kas ir jādara
A loud curse and the sounds of fighting followed	Sekoja skaļš lāsts un cīņas skaņas
I worked with him for one summer	Es strādāju ar viņu vienu vasaru
I think it is very difficult to work	Es domāju, ka ir ļoti grūti strādāt
I can persuade him to give you another chance	Es varu viņu pierunāt dot tev vēl vienu iespēju
Much is left to your imagination	Daudz kas ir atstāts jūsu iztēles ziņā
I wipe the table before and after eating	Es noslauku galdu pirms un pēc ēšanas
I expected it to hurt a lot	Es gaidīju, ka tas ļoti sāpēs
I saw him work in the credit register	Redzēju, kā viņš strādā kredītu reģistrā
I can't worry about that	Es par to nevaru uztraukties
I do not know the answer to your questions	Es nezinu atbildi uz jūsu jautājumiem
A tall man in a dark suit threw up his hand	Gara auguma vīrietis tumšā uzvalkā atmeta ar roku
I asked him if he knew one size fits all	Es viņam jautāju, vai viņš zina viena izmēra izmērus
Time pressed me a little	Mani nedaudz spieda laiks
I have decided to paint something that will reflect both	Esmu nolēmusi uzgleznot kaut ko tādu, kas atspoguļos abus
I got into bed next to him	Es iekāpu gultā viņam blakus
I held out my hand to take away his physical appearance	Es pastiepu roku, atņemot viņa fizisko izskatu
I like it when I am told what to do	Man patīk, ja man saka, kas jādara
I don't like you, dog	Tu man nepatiksi, suns
I know this is not normal	Es zinu, ka tas nav normāli
Good irony can be quite entertaining	Laba ironija var būt diezgan izklaide
I'll be back in a while	Es atgriezīšos pēc kāda laika
I stand there reaching both	Es stāvu tur, panākot abus
I tried to resist the impulse to speak, but failed	Es mēģināju pretoties impulsam runāt, bet neizdevās
Three years later, I left college to head the ministry	Pēc trim gadiem pametu koledžu, lai vadītu ministriju
I had gone to confess him and found this	Es biju aizgājusi viņam atzīties un atradu šo
I wonder if anyone really could	Nez vai kāds tiešām varētu
I walked down the hall and knocked on her door	Es gāju pa gaiteni un pieklauvēju pie viņas durvīm
I hope they didn't bother you	Es ceru, ka viņi jums nesagādāja grūtības
A short explanation was enough	Pietika ar īsu paskaidrojumu
I stopped and looked at him	Es apstājos un uzlūkoju viņu
I practically hear the anxiety on the other end	Es praktiski dzirdu satraukumu otrā galā
I'm leaving now, rest assured	Es tagad dodos prom, esi mierīgs
The stage took place in rainy conditions	Posms norisinājās lietainos apstākļos
I fell in love with content creation	Es iemīlējos satura veidošanā
I turned and looked out the back window	Es pagriezos un paskatījos ārā pa aizmugurējo logu
I trembled from memory	Es nodrebēju no atmiņas
I want you to come out	Es gribu, lai tu iznāk ārā
I took a shower too hot	Es iegāju dušā pārāk karsti
I took it out of the barrel	Es to izņēmu no mucas
I might need a doctor	Man varētu būt vajadzīgs ārsts
I want us to stop talking and report on his name	Es vēlos, lai mēs beigtu runāt un ziņot par viņa vārdu
I wanted to include it in the design	Es gribēju to iekļaut dizainā
I just want to hear it again	Es tikai gribu to dzirdēt vēlreiz
I can arrange for you to have breakfast with them	Es varu noorganizēt, lai jūs viņiem paņemtu brokastis
I hope you enjoyed this episode	Ceru, ka jums patika šī epizode
I am not one of those things	Es neesmu neviena no šīm lietām
I am not six months old	Man nav sešu mēnešu
I bet you could find something up there	Varu derēt, ka tur augšā varētu kaut ko atrast
Territorial division	Teritorijas dalījums
I stood up to them and asked for the floor alone	Es stājos viņiem pretī un prasīju vārdu vienatnē
She wasn't very smart either	Viņa arī nebija īpaši gudra
I will tell him we will be two	Es viņam paziņoju, ka būsim divi
I am definitely a better mother too	Es noteikti esmu arī labāka māte
I pray and pray again	Es lūdzu un vēl lūdzu
I believe there is something there	Es ticu, ka tur kaut kas ir
I forgot my extra strength	Es aizmirsu savus papildu spēkus
I also heard about your cancer	Es arī dzirdēju par tavu vēzi
There's nothing I can do to help her	Es neko nevaru darīt, lai viņai palīdzētu
I sat down in my bed	Es apsēdos savā gultā
I wanted to wake myself out of this nightmare	Es gribēju pamodināt sevi no šī murga
I think you know who owns it	Es domāju, ka jūs zināt, kam tas pieder
Step down to you, really	Pakāpiens uz leju jums, tiešām
I felt unusually sad	Es jutos neparasti skumji
I am very happy with that	Esmu ļoti apmierināts ar to
I know you wanted it right	Es zinu, ka tu gribēji labi
The black form moved through the moon	Melna forma pārvietojās pa mēnesi
I gave up and called the number	Padevos un piezvanīju uz numuru
I hope they're here somewhere	Es ceru, ka viņi šeit ir kaut kur
I am a collection of my memories	Es esmu savu atmiņu kolekcija
A thorough evaluation of each relevant chamber was then carried out	Pēc tam tika veikts rūpīgs katras atbilstošās palātas novērtējums
There are two broad roots	Ir divas plašas saknes
I use a lot of grass, I still use it	Es daudz izmantoju zāli, lietoju joprojām
I found mine right away, pointing to it	Es savu uzreiz atradu, norādot uz to
They both took a big step	Lielu soli viņi abi spēra
I'm not sure about that	Es par to neesmu pārliecināts
I just have to go to bed	Man vienkārši jāiet apgulties
I hadn't even heard it coming	Es pat nebiju dzirdējis, ka tas nāk
I didn't even know how he got into my room	Es pat nezināju, kā viņš nokļuva manā istabā
I'm just going to check it out	Es vienkārši iešu to pārbaudīt
I smiled at him	Es viņam pretī pasmaidīju
I know that dreams are real	Es zinu, ka sapņi ir reāli
I couldn't tell what he was angry about	Es nevarēju pateikt, uz ko viņš bija dusmīgs
I just wasn't the house type	Es vienkārši nebiju mājas tips
Stewart became president	Stjuarts kļuva par prezidentu
I made a general statement	Es teicu vispārīgu paziņojumu
I can't believe you knew all this time	Es nespēju noticēt, ka tu visu šo laiku zināji
I couldn't live without trying	Es nevarēju dzīvot ar to, ka nemēģināšu
No changes are possible after that	Pēc tam izmaiņas nav iespējamas
I don't use almost enough	Es neizmantoju gandrīz pietiekami
I suddenly grabbed the nurse	Es pēkšņi satvēru māsu
A tall, handsome man asked me to dance with me	Kāds garš, krāšņs vīrietis lūdza dejot ar mani
I expected them to blame us for his death	Es gaidīju, ka viņi vainos mūs viņa nāvē
No further information has been published	Plašāka informācija nav publicēta
I might want you to be cold or hot	Es varētu vēlēties, lai tev būtu auksti vai karsti
I lifted it to the left of my head	Es to pacēlu pa kreisi no galvas
I never knew how to accept such an attitude	Es nekad nezināju, kā pieņemt šādu attieksmi
I think it should be kept for that price	Es domāju, ka par šo cenu to vajadzētu turēt
After all, there were five children in the family	Galu galā ģimenē bija pieci bērni
I also like the way the story goes	Man arī patīk, kā notiek stāsts
I have to buy some myself	Man pašam daži jāiegādājas
I have to help you if you want help	Man tev jāpalīdz, ja tu vēlies palīdzību
I am completely empty	Es esmu pilnīgi tukšs
I knew he had to belong to someone	Es zināju, ka viņam kādam ir jāpieder
I will make this library available soon	Es drīz padarīšu šo bibliotēku pieejamu
I put my whole heart into it	Es tam ieliku visu savu sirdi
I hope you really keep your word	Es ceru, ka jūs patiešām turēsit savu vārdu
I wouldn't hurt them even thinking about it	Es viņus nesāpinātu, pat domājot par to apkārt
I was chosen for some reason	Mani izvēlējās nez kāpēc
I was very shy about it	Es biju ļoti kautrīgs par to
I find this approach more sensible	Man šī pieeja šķiet saprātīgāka
I let him inside the house	Ielaidu viņu iekšā mājā
I asked him to stay and he gladly agreed	Es palūdzu viņam palikt, un viņš ar prieku piekrita
I just denied him a call	Es tikko atteicu viņam zvanu
However, I have never seen the source of this statement	Tomēr es nekad neesmu redzējis avotu šim apgalvojumam
I smiled and walked out of the office	Pasmaidīju un izgāju no kabineta
I should have broken codes by then	Man līdz tam laikam vajadzētu būt salauztiem kodiem
However, I have a question for you	Man tomēr ir jautājums jums
I really want to kill someone here	Es tiešām gribētu šeit kādu nogalināt
I have to find a way to get to him	Man ir jāatrod veids, kā tikt pie viņa
I wiped my mouth full of anger	Es noslaucīju dusmu pilnu muti
I own several rental homes	Man pieder vairākas īres mājas
I almost fastened my lid	Es gandrīz nosprādzēju savu vāku
You were both in the organization a few years ago	Pirms dažiem gadiem jūs abi bijāt organizācijā
It was a pleasure to see him	Man bija prieks viņu redzēt
I don't have a girl to take care of me	Man nav nevienas meitenes, kas par mani parūpētos
I see the name of a state	Es redzu kāda štata nosaukumu
I hardly even noticed the smell	Es gandrīz pat nepamanīju smaržu
All I know is that it will take longer to forgive him	Es tikai zinu, ka būs vajadzīgs ilgāks laiks, lai viņam piedotu
I have to do it for me	Man tas ir jāizdara manā vietā
I took off my shirt to fit comfortably	Novilku kreklu, lai iekārtotos ērti
I turn slowly	Es lēnām pagriežos
I know the right direction	Es zinu pareizo virzienu
I'm still a few inches from touching my limb	Es joprojām esmu dažas collas no pieskaršanās ekstremitātei
I'm doing the right thing and calling her family	Es daru pareizi un saucu viņas ģimeni
I used to admire that he is such a gentleman	Es kādreiz apbrīnoju, ka viņš ir tik džentlmenis
I'm really thinking about my studio burning to the ground	Es tiešām domāju par savu studiju nodedzināt līdz ar zemi
A worried father talks to his most mature daughter	Norūpējies tēvs runā ar savu nobriedušāko meitu
I had to do something to find it	Man bija kaut kas jādara, lai to atrastu
I could imagine his silly smiling face	Es varētu iedomāties viņa muļķīgo smaidošo seju
I am cheerful, kind and smart	Esmu jautrs, laipns un gudrs
I wanted to hide somewhere away from everyone	Es gribēju paslēpties kaut kur prom no visiem
I am not alone in this	Es šajā nepavisam neesmu viens
I only escaped	Es vienīgais izbēgu
I stayed awake at night, wondering if my baby was okay	Es paliku nomodā naktis, domājot, vai ar manu bērnu viss ir kārtībā
I know exactly where it is in her house	Es precīzi zinu, kur tas atrodas viņas mājā
The hand collection was at his hands and back	Roku kolekcija bija pie viņa rokām un muguras
I can't play anymore	Es vairs nevaru spēlēt
I promise I won't throw things at you	Es apsolu, ka nemetīšu tev lietas
I struggled with comfort	Es cīnījos ar ērtām sajūtām
I have to go to my father	Man jātiek pie tēva
I stand up and push the table out of my way	Es stāvu un izgrūžu galdu no sava ceļa
I had something to distract from everything	Man bija kaut kas novērst prātu no visa
Then I was very weak but needed a toilet	Tad man bija ļoti vājš, bet vajadzēja tualeti
I try to push it aside with my hands	Mēģinu ar rokām to nostumt malā
Before leaving the city, the avenue passes the hospital	Pirms izbraukšanas no pilsētas avēnija iet garām slimnīcai
I stood right next to them both	Es stāvēju turpat, viņiem abiem blakus
I think that is very important	Es uzskatu, ka tas ir ļoti nozīmīgi
I went into the house and took it	Es iegāju mājā un paņēmu to
I had never been invited to anything like this before	Mani nekad agrāk uz kaut ko tādu nebiju aicinājis
A new campaign was unveiled before my eyes	Manu acu priekšā izskanēja jauna kampaņa
I continued to lose track, which was funny	Es turpināju zaudēt ceļu, kas bija smieklīgi
I did not withhold any details	Es neatturēju nekādas detaļas
I even felt a little moved to tears	Es pat jutos mazliet aizkustināta līdz asarām
Image, feeling or atmosphere	Attēls, sajūta vai atmosfēra
I won't take my eyes off the box	Es nenovēršu skatienu no kastes
I need all the magic you have left	Man vajag visu maģiju, kas tev palikusi
I ran back to the living room	Es skrēju atpakaļ uz dzīvojamo istabu
I was not like my father	Es nelīdzinājos savam tēvam
A large gathering of people is forming under their window	Zem viņu loga veidojas liela cilvēku pulcēšanās
I didn't know him, and I was disappointed	Es viņu nepazinu, un mani pārņēma vilšanās
I had to submit a task	Man bija jāiesniedz uzdevums
I let my fingers start over my body	Es ļāvu pirkstiem sākt pa ķermeni
A strange thought came to his mind	Viņa prātā iešāvās dīvaina doma
The job he definitely wanted	Darbs, ko viņš noteikti gribēja
I walked forward and the door closed behind me	Es gāju uz priekšu un durvis aiz manis aizvērās
I think they are such a neat invention!	Manuprāt, tie ir tik veikls izgudrojums!
I put them all in a brown paper bag	Es tos visus ieliku brūnā papīra maisiņā
He was overwhelmed by a mysterious desire to touch her	Viņu sāka pārņemt noslēpumaina vēlme tai pieskarties
I heard the door open	Dzirdēju, kā atveras durvis
I took a long breath	Es ilgi ievilku elpu
Strange emotions warmed his face	Viņa seju sakarsēja dīvainas emocijas
I couldn't let them win	Es nevarēju ļaut viņiem uzvarēt
Cold sweat broke out on the forehead	Uz pieres izlauzās auksti sviedri
I read what the police reports said	Es izlasīju, kas teikts policijas ziņojumos
I stepped away from her and looked down	Es atkāpjos no viņas un paskatos uz leju
I am not going to accept that	Es netaisos to pieņemt
I have been doing well for the last five centuries	Šos pēdējos piecus gadsimtus man klājās labi
I will never go into exile	Es nekad neiešu trimdā
They never reached their destination	Viņi nekad nesasniedza galamērķi
Will be hit to make a play	Būs trāpīts, lai uztaisītu lugu
I think you can figure out the rest	Es domāju, ka jūs varat izdomāt pārējo
They had a very difficult relationship	Viņiem bija ļoti sarežģītas attiecības
I can't look at them	Es nevaru uz viņiem skatīties
I had to tear them down	Man tās bija jānojauc
I miss you too, darling	Man arī tevis pietrūkst, mīļā
I say it's just starting to live that day	Es saku, ka tā tikai sāk dzīvot tajā dienā
It seemed that the head exploded from a direct blow	Šķita, ka no tieša sitiena uzsprāga galva
I had to ask permission to do everything	Man bija jālūdz atļauja visu izdarīt
I was away for about a day	Es biju prom apmēram dienu
I couldn't concentrate completely	Es nevarēju pilnībā koncentrēties
I wasn't in battle mode either	Es arī nebiju kaujas režīmā
I have to protect my family	Man ir jāaizsargā sava ģimene
I was glad she understood that	Man bija prieks, ka viņa to bija sapratusi
The event was executed accurately	Notikums veica precīzu izpildi
I wanted one and couldn't get it	Gribēju tādu un nevarēju dabūt
I could come after you	Es varētu nākt pēc tevis
I haven't known a time without it	Es neesmu pazinis laiku bez tā
I think you've even stopped breathing	Es domāju, ka jūs pat esat pārstājis elpot
I made a small mistake here	Šeit es pieļāvu nelielu kļūdu
I rested my head and took a deep breath	Es atliku galvu un dziļi ieelpoju
I walked with outstretched arms	Es gāju ar izstieptām rokām
I feel that we will be busy	Jūtu, ka būsim intensīvi aizņemti
I carefully opened the book	Es uzmanīgi atvēru grāmatu
I hope all my little girls are the same as hers	Es ceru, ka visas manas mazās meitenes ir tādas pašas kā viņa
A sure thing is either stupid or crooked	Pārliecināta lieta ir vai nu stulba, vai greiza
I never thought to ask	Es nekad neesmu domājis jautāt
I used to watch it all the time	Es mēdzu to visu laiku skatīties
I also found a couple of useful books	Atradu arī pāris noderīgas grāmatas
I will cherish you, protect you, take care of you	Es tevi lološu, sargāšu, gādāšu par tevi
I don't mean to make you angry	Es nedomāju tevi sadusmot
I wanted to watch him suffer	Es gribēju skatīties, kā viņš cieš
I really know that	Es to zinu patiesi
I have learned so many things	Esmu iemācījies tik daudz lietu
I didn't give her what she wanted	Es viņai nedevu to, ko viņa gribēja
I want to be a good person	Es gribu būt labs cilvēks
A child created out of love	Bērns, kas radīts no mīlestības
I look, I can't move or offer words	Es skatos, nespēju pakustēties vai piedāvāt vārdus
Ten sailors were injured	Desmit jūrnieki tika ievainoti
I didn't want to work on one	Es negribēju strādāt pie viena
She was overwhelmed with sadness	Viņu pārņēma skumjas
The trembling of consciousness overwhelmed her	Viņas vidū pāršalca apziņas drebuļi
I seem to be too nice for bad girls to like me	Šķiet, ka esmu pārāk jauka, lai ļaunām meitenēm es patiktu
I don't think it's sealed	Es nedomāju, ka tas ir aizzīmogots
This situation is very difficult to deal with	Šo situāciju ir ļoti grūti risināt
A boy who was once his own	Zēns, kurš reiz bija savējais
Neither an expected nor a welcome find	Ne gaidīts, ne apsveicams atradums
History has a habit of repeating itself	Vēsturei ir ieradums atkārtoties
I just can't think right now	Es vienkārši šobrīd nevaru domāt
I tried to turn his eyes away from him	Es mēģināju novērst acis no viņa
I'm missing a link with you	Man pietrūkst saites ar tevi
I didn't even know what to say right away	Es pat nezināju, ko uzreiz uz to teikt
I looked in his bag	Es ieskatījos viņa somā
I got off and took off my helmet	Es uzkāpu nost un noņēmu ķiveri
I don't think that would be bad	Es nedomāju, ka tas būtu slikti
It's hard for me to get started this morning	Šorīt man ir grūti sākt darbu
A constant reminder of what happened	Pastāvīgs atgādinājums par notikušo
I remember my sister telling me about it	Es atceros, ka mana māsa man par to stāstīja
I knew something was going on here	Es zināju, ka šeit kaut kas notiek
I have no doubt that it will be	Es nešaubos, ka tā būs
I would not punish any criminals by sending them there	Es nesodītu nevienu noziedznieku, sūtot viņus uz turieni
I feel him tremble lightly at me	Es jūtu, kā viņš viegli trīcē pret mani
I know it's entirely up to you, the planning part	Es zinu, ka tas pilnībā esi jūs, plānošanas daļa
I looked at them, feeling strangely lost	Es ielūkojos tajās, jutoties savādi apmaldījies
I wonder if she hasn't seen anything	Es domāju, vai viņa kaut ko nav redzējusi
I looked in my room at first, but she wasn't there	Es vispirms paskatījos savā istabā, bet viņa tur nebija
I move on along the wall	Es virzos tālāk gar sienu
I'm so glad to see him	Es esmu tik priecīgs viņu redzēt
I looked at my hands, my thin, fragile, bare skin	Es skatījos uz savām rokām, tievo, trauslo, kailo ādu
An officer with my water appeared in the doorway	Durvīs parādījās virsniece ar manu ūdeni
He has me in his mouth	Man viņš ir mutē
I didn't even care who they were	Man pat bija vienalga, kas viņi ir
I needed this simple fun	Man vajadzēja šo vienkāršo jautrību
I really enjoyed the lessons	Man ļoti patika nodarbības
I have always enjoyed visiting relatives there	Man vienmēr ir paticis tur apciemot radus
I have no idea how to play basketball	Man nav ne jausmas, kā spēlēt basketbolu
I had no intention of going anywhere	Man nebija nodoma nekur doties
I miss talking to you and being by your side	Man pietrūkst ar tevi runāt un būt blakus
He demands that she teach him dance	Viņš pieprasa, lai viņa iemāca viņam dejas
I didn't shake his hand	Es nesagriezu viņam roku
I needed that consolation now	Man tagad vajadzēja šo mierinājumu
I finally let him go in good faith	Es beidzot ļāvu viņam aiziet no labas gribas
I got up and went to work	Es uzkāpu un devos uz darbu
Now I see the trains coming and going	Tagad es redzu, ka vilcieni nāk un iet
I was still as confused as hell	Es joprojām biju apjukusi kā ellē
I was too worried to share my thoughts with others	Es biju pārāk noraizējies, lai dalītos savās domās ar citiem
I regained hope of finding you	Es atguvu cerību tevi atrast
He probably thought it would change my mind	Laikam viņš domāja, ka tas mainīs manas domas
I stood on top of her, waiting for the next flash	Es stāvēju viņai virsū un gaidīju nākamo zibspuldzi
I got bored there	Man tur palika garlaicīgi
A real fire, but a program	Īsta uguns, bet programma
A splash of insight took over her	Viņai pārņēma ieskatu uzplaiksnījums
I always think so	Es vienmēr domāju, ka tā būs
I closed the magazine and put it in my bag	Es aizvēru žurnālu un ieliku to savā somā
I could not see the fear in his eyes	Es neredzēju viņa acīs bailes
I shivered and wiped my hands on my dress	Es nodrebēju un noslaucīju rokas savā kleitā
I am nothing but grateful	Es neesmu nekas cits kā pateicīgs
I just feel their energy	Es vienkārši jūtu viņu enerģiju
Each province has its own legislature and governor	Katrai provincei ir savs likumdevējs un gubernators
I opened my hand and she stepped down	Es atvēru roku un viņa pakāpās apakšā
I think they can relate to it	Es domāju, ka viņi var ar to saistīties
I just want everything to go slowly	Es vienkārši gribu visu iet lēnām
I hoped she didn't notice	Es cerēju, ka viņa to nav pamanījusi
I'm studying design	Es studēju dizainu
The ship itself suffered minor damage	Pats kuģis cieta nelielus bojājumus
The biological body needs food every four to six days	Bioloģiskajam ķermenim ir nepieciešama pārtika ik pēc četrām līdz sešām dienām
I really had no friends	Man tiešām nebija draugu
I also bake and freeze them	Es arī cepu un sasaldē tos
I would never try to hurt you	Es nekad nemēģinātu tevi sāpināt
I'm not sure if she's happy or sad	Es neesmu pārliecināts, vai viņa ir laimīga vai skumja
I think he finally found him	Es domāju, ka viņš beidzot viņu atrada
I felt sweat under my collar	Es jutu sviedrus zem apkakles
I try to be a better person	Es cenšos būt labāks cilvēks
I started thinking about ways to get rid of eating	Es sāku domāt par veidiem, kā atbrīvoties no ēšanas
I've seen an iron star on your back	Esmu redzējis dzelzs zvaigzni uz tavas muguras
I urge you to fail to learn	Es aicinu jūs izgāzties, lai mācītos
I didn't know it was even possible	Es nezināju, ka tas pat ir iespējams
I'm really looking for a screenwriter	Es tiešām meklēju scenārija autora darbu
Finally I have all your attention	Beidzot man ir visa jūsu uzmanība
I examined his face, but he didn't reveal anything	Es nopētīju viņa seju, bet viņš neko neatklāja
I would like to know more about this	Es vēlētos uzzināt vairāk par šo
A scream, but not mine	Kliedziens, bet ne mans
I especially liked his mustache	Man īpaši patika viņa ūsas
Kings eventually die from the gas of laughter	Kings galu galā nomirst no smieklu gāzes
The horse can feel how it rides	Zirgs var sajust, kā jūtas tā jātnieks
Much better in yourself	Daudz labāk sevī
I was the one who invented it	Es biju tas, kurš to izdomāja
I can't feel triumph or even relief about it	Es nevaru izjust triumfu vai pat atvieglojumu par to
I took the boat back to the dealer	Es aizvedu laivu atpakaļ pie izplatītāja
I wouldn't leave that night	Es to nakti nepaliktu
I feel the same fear as you	Es jūtu tādas pašas bailes kā jūs
I have to put an end to this situation	Man ir jāpieliek punkts šai situācijai
Promote distribution assistance	Veicināt palīdzību izplatīšanā
I recognized my father	Es atpazinu savu tēvu
I discussed this with my friends	Es to pārrunāju ar saviem draugiem
I leaned over and looked at him	Es atliecos un paskatījos uz viņu
I stormed through the dark forests	Es vētru cauri tumšajiem mežiem
Radio and television are	Radio un televīzija ir
I've tried all the products known to people again	Esmu vēlreiz izmēģinājis visus cilvēkiem zināmos produktus
The next day it became a tropical storm	Nākamajā dienā tā kļuva par tropisku vētru
Only she knows the language she thought	Valoda, ko viņa domāja, zina tikai viņa
It was open to me in less than a minute	Man tas bija atvērts mazāk nekā minūtē
I see that you have experience in serving and growing food	Es redzu, ka jums ir pieredze ēdiena pasniegšanā un audzēšanā
I can do my homework later	Mājasdarbus varu izpildīt vēlāk
I always end up winning them	Es vienmēr galu galā uzvaru viņus
I am the face of this civil rights movement	Es esmu šīs pilsoņu tiesību kustības seja
I will sit on the ground and let go	Apsēžos uz zemes un ļaujos brīvi
I enjoyed my vacation here	Es izbaudīju savu atvaļinājumu šeit
Class R fight cannot be won	R klases cīņu nevar uzvarēt
I held him tightly all night	Es viņu cieši turēju visu nakti
Aim if you want to	Mērķis, ja vēlaties
I feel sorry for the fish that are fighting on the line	Man žēl zivju, kas cīnās uz auklas
I stayed with him alone for twenty lonely years	Es viena paliku pie viņa divdesmit vientuļus gadus
I sent him out of his mind	Es viņu izraidīju no prāta
I didn't expect him to feel that way	Es nebiju gaidījis, ka viņš tā jutīsies
I can't get it through my head, no	Es nevaru to dabūt caur galvu, nē
I will not answer him	Es viņam neatbildēšu
I reach out to her and hug her tightly	Es sniedzos viņai klāt un cieši apskauju
I checked my reflection in the mirror above the counter	Es pārbaudīju savu atspulgu spogulī virs letes
I nodded healthy and smiled	Es pamāju sveikā un smaidu pretī
The pastor must be the pastor	Mācītājam ir jābūt mācītājam
That's enough for me	Man pagaidām pietika
I started having these crazy panic attacks	Man sākās šīs trakās panikas lēkmes
I believe that beauty will save our civilization	Es ticu, ka skaistums izglābs mūsu civilizāciju
This time I looked at him better	Šoreiz es viņu paskatījos labāk
I saw a place near campus yesterday	Es vakar redzēju vietu netālu no universitātes pilsētiņas
I was as simple and ugly as ever	Es biju tikpat vienkārša un neglīta kā vienmēr
I'm just not going to get out of here	Es vienkārši neiešu prom no šejienes
I checked my watch and found it to work	Es pārbaudīju savu pulksteni un atklāju, ka tas darbojas
I can't speak well enough	Es nevaru runāt pietiekami labi
I knew who it was, who was trying to get rid of it	Es zināju, kurš tas bija, kurš mēģināja atbrīvoties
I inhale it all	Es to visu ieelpoju
Then I brought him into the bedroom	Tad es viņu ievedu guļamistabā
Bush in this time of terror and war	Bušs šajā terora un kara laikā
She made it a really fun hero	Viņa padarīja to par patiešām jautru varoni
I pulled out the phone and called to work sick	Es izvilku telefonu un zvanīju uz darbu slims
That would make the body a real planet	Tas padarītu ķermeni par īstu planētu
I shouldn't be angry	Man nevajadzētu būt dusmīgam
I was not allowed to go any closer	Man neļāva iet tuvāk
I didn't have to ask him for leave	Man nevajadzēja lūgt viņam atvaļinājumu
I always work with the ice cream side	Es vienmēr strādāju ar saldējuma pusi
I based him on a real person	Es viņu balstīju uz īstu cilvēku
I have brought news from outside for this hour	Šo stundu esmu atnesis ziņas no ārpuses
I squeezed my lips together and bit my scream	Es saspiedu lūpas kopā un sakodu savu kliedzienu
I don't know that I know any of these people	Es nepazinu, ka pazīstu nevienu no šiem cilvēkiem
I tried to fight, but he seemed so big	Es mēģināju cīnīties, bet viņš šķita tik liels
I hold his cheek in my palm	Es turu viņa vaigu savā plaukstā
I immediately held my breath again	Es uzreiz atkal aizturēju elpu
I feel the cloud around him	Es jūtu mākoni ap viņu
I got to it the wrong way	Es nonācu pie tā nepareizā veidā
I can bring him a bottle	Es varu aiznest viņam pudeli
I want women to use their strength in remembering me	Es vēlos, lai sievietes, atceroties mani, izmantotu savus spēkus
I deserve some satisfaction	Esmu pelnījis zināmu gandarījumu
I entered my room and stood at the door	Es iegāju savā istabā un stāvēju pie durvīm
I was sure he would kiss me	Es biju pārliecināta, ka viņš mani noskūpstīs
I swallowed my saliva hard, trying to keep my mind	Es smagi noriju siekalas, cenšoties saglabāt savu prātu
I rubbed soft circles on his back	Es berzēju mīkstus apļus uz viņa muguras
I enjoyed the cool breeze, breathing deeply into my life	Es izbaudīju vēso vēju, dziļi elpojot savai dzīvei
I tried to see it the way he would	Es mēģināju to redzēt tā, kā viņš to darītu
I want to be next to you and the guys	Es gribu būt blakus tev un puišiem
I need it to get all the goods	Man tas ir vajadzīgs, lai iegūtu visas preces
I also enjoyed watching him	Man arī patika viņu skatīties
I sank into my thoughts	Es iegrimu savās domās
Serious use of her talents	Nopietns pielietojums viņas talantiem
I was sighed and my eyes widened	Es biju nopūtusies un nobolījusi acis
A good strong drink can help	Labs stiprais dzēriens var palīdzēt
I do it out of my pride	Es to daru sava lepnuma dēļ
I got out and made my hair and cosmetics	Es izkāpu un sataisīju matus un kosmētiku
Hopefully my hands will be invisible in the show	Cerams, ka manas rokas izrādē būs neredzamas
I played that game at the end	Es tajā spēlē spēlēju beigās
I like to rebel a little	Man patīk mazliet dumpoties
I walked towards him, holding out my hand	Es gāju viņam pretī, izstiepusi roku
After carefully wiping each room, nothing was discovered	Rūpīgi izslaukot katru istabu, nekas netika atklāts
I should do what my father tells me to do	Man būtu jādara tas, ko man saka mans tēvs
I felt that I would fall in love with him very much	Es jutu, ka ļoti viņam iemīlos
I needed to get you serious	Man vajadzēja tev nopietni piesist
I just smiled and leaned over	Es tikai pasmaidīju un atliecos
I am not saying that we should know that	Es nesaku, ka mums tas būtu jāzina
I stood like a sneaker and watched him	Es stāvēju kā ložņātājs un vēroju viņu
I turn and see a familiar figure in the shadow	Es pagriežos un ēnā redzu pazīstamu figūru
I needed to post it sooner	Man vajadzēja to izlikt ātrāk
I hadn't even thought about what those words said	Es pat nebiju domājusi par to, ko šie vārdi saka
I was ill	Man bija slikti
I hope this is not the news	Ceru, ka šīs nav tās ziņas
I would have thought they would continue with the whole lineup	Es būtu domājis, ka viņi turpināsies visu sastāvu
Some can be seen on the covers	Dažas var redzēt uz vākiem
Then I will have to leave you	Tad man būs tevi jāpamet
Now I knew they were playing with me again	Tagad es zināju, ka viņi atkal spēlējas ar mani
I remember that the rent was also very high	Es atceros, ka arī īres maksa bija ļoti augsta
I was as confused then as you are now	Es toreiz biju tikpat apjukusi kā tu tagad
I keep looking back at the soldiers	Es turpinu atskatīties uz karavīriem
I close my eyes and wait for her to kiss	Aizveru acis un gaidu viņas skūpstu
I will be just a small part of the statistics	Es būšu tikai neliela daļa no statistikas
I think it matters to him whether people trust him	Es domāju, ka viņam ir svarīgi, vai cilvēki viņam uzticas
However, I apologize for my previous comment	Es tomēr atvainojos par savu iepriekšējo komentāru
I thought so at the time	Es toreiz to domāju
I could be at the car in a matter of seconds	Es varētu tikt pie mašīnas dažu sekunžu laikā
I started losing myself in my new self	Es sāku zaudēt sevi savā jaunajā es
I should pull you both in now	Man tūlīt vajadzētu jūs abus ievilkt
I always hoped you would change	Es vienmēr cerēju, ka tu mainīsies
A suddenly awakened person can perform the most insane actions	Pēkšņi pamodināts cilvēks var veikt visneprātīgākās darbības
I take them and he takes me forward	Es tos paņemu, un viņš mani nes uz priekšu
Various methods have been observed	Ir novērotas dažādas metodes
I roll forward between two massive tree trunks	Es gāzos uz priekšu starp diviem masīviem koku stumbriem
I'm not going to run it again	Es netaisos to vēlreiz izskriet
I bet you're going after him	Varu derēt, ka tu ņemies pēc viņa
I have to treat her broken leg	Man ir jāārstē tās salauztā kāja
I see it from the living room	Es to redzu no viesistabas
I put my hands on his back	Es iebāzu rokas viņam mugurā
I think this book will have a double responsibility	Es domāju, ka šai grāmatai būs jāveic dubults pienākums
I looked back at my sad face in the mirror	Es paskatījos atpakaļ uz savu skumjo seju spogulī
I have the opportunity to pick up another one	Man ir iespēja paņemt vēl vienu
A little later in the day, he was absolutely sure	Nedaudz vēlāk dienas laikā viņš bija pilnīgi pārliecināts
I stick where they slept	Es pielīstu tur, kur viņi gulēja
I couldn't say either	Es nevarēju pateikt ne tā, ne tā
I think we all felt the same way	Es domāju, ka mēs visi jutāmies vienādi
I wonder if this giant store has one	Interesanti, vai šim milzu veikalam tāds ir
I also think you like to argue	Es arī uzskatu, ka jums patīk strīdēties
I just had a hard night after you left	Man tikko bija smaga nakts pēc tam, kad tu aizgāji
I slow down and look around	Samazinu ātrumu un paskatos apkārt
I feel the same way about this book	Es jūtos tāpat kā pret šo grāmatu
I have to suppress the formula in each section based on the data	Man ir apspiest formula katrā sadaļā, pamatojoties uz datiem
I had never been so excited	Es nekad nebiju bijusi tik sajūsmā
I looked around at the others trying to read them	Es paskatījos apkārt uz pārējiem, mēģinot tos izlasīt
Land poisoned by betrayal and fighting	Zeme, kas saindēta ar nodevību un kaujām
I only drove a few miles and had to stop	Es nobraucu tikai dažas jūdzes un nācās apstāties
Both play husband and wife	Abi spēlē vīru un sievu
Here's a simple example	Tālāk es izveidoju vienkāršu piemēru
I could barely look at it	Es tik tikko varēju uz to skatīties
I had no chance if he were in opposition	Man nebija nekādu iespēju, ja viņš būtu opozīcija
For a while I wonder if something is wrong	Kādu laiku domāju, vai kaut kas nav kārtībā
I like to eat wild animals	Man patīk ēst savvaļas dzīvniekus
I just got back from a beauty shop	Es tikko atgriezos no skaistumkopšanas veikala
I sighed and closed the curtain	Es nopūtos un aiztaisīju aizkaru
I'll cut my hair again next week	Nākamnedēļ atkal griezīšu matus
I jumped on the bus and beat him	Es ielēcu autobusā un piekāvu viņu tam
Reason not to give up	Iemesls nepadoties
I hope to see you in a match	Ceru tevi redzēt kādā mačā
I actually felt it	Es patiesībā jutos
I know your job is hard right now	Es zinu, ka tavs darbs šobrīd ir grūts
I'll give you a rest	Es tev došu atpūtu
I somehow know what you mean by that	Es kaut kā zinu, ko tu ar to domā
I can understand how it came about	Es varu saprast, kā tas radās
A small, polite smile spread across his face	Viņa sejā izplatījās mazs un pieklājīgs smaids
I will respect his choice	Es ievērošu viņa izvēli
I tried very hard to help you	Es ļoti centos jums palīdzēt
A wave of pure pleasure passed over my body	Tīras baudas vilnis pārgāja pār manu ķermeni
I am not the only victim	Es neesmu vienīgais upuris
I would not give it up	Es no viņa neatteiktos
I miss the rest of the season	Es palaidu garām atlikušo sezonas daļu
I have never seen anyone at home again with her needle	Es nekad nevienu vairāk neredzēju mājās ar viņas adatu
I couldn't stand any day without you	Es nevarētu izturēt nevienu dienu bez tevis
I still have the paperwork, including some blank forms	Man joprojām ir papīri, tostarp dažas tukšas veidlapas
I looked at the baseball bat in its cradle	Es paskatījos uz beisbola nūju tās šūpulī
I hoped they all tasted it	Es cerēju, ka viņiem visiem garšoja
I use this scene to guide the topic	Es izmantoju šo ainu, lai vadītu tēmu
I held on to him and sobbed with him	Es turējos pie viņa un šņukstēju viņam līdzi
I never saw it come	Es nekad neredzēju, ka tas nāk
Travel reports vary	Ceļojuma pārskati atšķiras
I didn't understand that	Es to nesapratu
I did not come to bring peace, but a sword	Es nenācu nest mieru, bet zobenu
A black mist came from their hands	No viņu rokām nāca melna migla
I know this tone of voice	Es zinu šo balss toni
I had installed it all	Es to visu biju uzstādījis
I will check it	Es to pārbaudīšu
A simple thing said or taught	Vienkārša lieta, ko teica vai iemācīja
I definitely tear him away	Es noteikti par viņu nelēju asaras
I doubt he'll even see him	Es šaubos, ka viņš viņu pat ieraudzīs
I asked for an aid to warm it up	Es palūdzu palīglīdzekli, lai to uzsildītu
I was the one who found you	Es biju tas, kurš tevi atrada
Dad is a label, a category	Tētis ir etiķete, kategorija
I like to try to find products that have multiple uses	Man patīk mēģināt atrast preces, kurām ir vairāki pielietojumi
I have no idea how they got there or how	Man nav ne jausmas, kā viņi tur nokļuva vai kā
I just couldn't forget	Es vienkārši nevarēju aizmirst
Deep sorrow for sin	Dziļas skumjas par grēku
Probably he arrived prepared	Laikam viņš ieradās sagatavojies
I will never be a part of it	Es nekad nebūšu daļa no tā
I tried to comfort him	Es centos viņu mierināt
I ran to him, pressing his hands to him	Es pieskrēju pie viņa, apspiežot viņam savas rokas
I want to get lost in the woods with you	Es gribu pazust mežā kopā ar tevi
I checked the machine that fed them	Es pārbaudīju mašīnu, kas tos baroja
I suspect it happened	Man ir aizdomas, ka tas ir noticis
I had never been in a similar situation before	Nekad agrāk nebiju bijusi līdzīgā situācijā
I find them quite disturbing	Man pašai tie šķiet diezgan satraucoši
I looked up to rate the room	Paskatījos uz augšu, lai novērtētu istabu
I didn't ask for any of that	Es neko no tā neprasīju
I hear about every last weird thing that happens	Es dzirdu par katru pēdējo dīvaino lietu, kas notiek
I can't call my mom, you	Es nevaru piezvanīt savai mammai, tu
I have to focus on other things	Man ir jākoncentrējas uz citām lietām
I was pleasantly surprised	Es biju patīkami pārsteigts
I have to talk to you very, very badly	Man ar tevi ļoti, ļoti slikti jārunā
I wasn't in that mood	Man nebija tik garastāvokļa
I mean, what did you expect from me?	Es domāju, ko jūs gaidījāt no manis
No music videos were recorded for the single	Singlam netika uzņemts neviens mūzikas video
I saw him on their side	Es redzēju viņu viņu pusē
I want her to be mine	Es vēlos, lai viņa būtu mana
I hate myself for all the sadness and anger	Es ienīdu sevi par visām skumjām un dusmām
I really want it to work	Es patiešām vēlos, lai tas darbotos
I'm sorry, but not as usual	Es atvainojos, bet ne kā parasti
I was determined to hold on	Es biju apņēmības pilns noturēties
I want you to say that	Es gribu, lai tu to saki
I am another person	Es esmu cits cilvēks
I was not disappointed	Es nebiju vīlusies
I give accurate answers	Es sniedzu precīzas atbildes
He probably lives there	Laikam viņš tur dzīvo
I looked at her and hoped she could help me	Es paskatījos uz viņu un cerēju, ka viņa varētu man palīdzēt
I'll sort things out	Es sakārtošu lietas
I didn't even remember falling asleep	Es pat neatcerējos, ka būtu aizmigusi
I didn't want to wake him	Es negribēju viņu pamodināt
Now I can say that our bond is not so strong	Tagad varu teikt, ka mūsu saikne nav tik spēcīga
I know you want to solve it, but we're done	Es zinu, ka vēlaties to atrisināt, bet mēs esam pabeiguši
I long for this experience	Es ilgojos pēc šīs pieredzes
I've told you about it	Esmu jums par to pastāstījis
I approached him, but it was too late	Es piegāju pie viņa, bet bija par vēlu
I will not say more about the story at the moment	Vairāk par sižetu šobrīd neteikšu
I am something new, an unknown factor	Esmu kaut kas jauns, nezināms faktors
I like small towns, he thought	Man patīk mazpilsētas, viņš domāja
I get compliments on style and color	Saņemu komplimentus par stilu un krāsu
I closed them to make it easier for myself	Aizvēru tās, lai pašam būtu vieglāk
I know you're lying	Es zinu, ka tu melo
I am one of the lucky ones	Es esmu viens no laimīgajiem
I have many brothers	Man ir daudz brāļu
This is the point at which the game begins	Tas ir punkts, kurā spēle sākas
I could not put it better myself	Es pats nevarētu to labāk formulēt
I just wanted to get to the heart of the matter	Es tikai gribēju tikt pie lietas būtības
I just didn't share his enthusiasm for the action	Es vienkārši nedalījos viņa entuziasmā par šo darbību
I had noticed a tear in his eye	Biju pamanījusi asaru no viņa acs
I had a heavy jacket	Man bija smaga jaka
I am in a happy position	Esmu laimīgā stāvoklī
The watch would be nice but also a luxury	Pulkstenis būtu jauki, bet arī greznība
I needed time, time to sort myself out	Man vajadzēja laiku, laiku, lai sakārtotu sevi
I learned quite literally at her knee	Es iemācījos gluži burtiski pie viņas ceļgala
I want to go home and be with my son	Es gribu doties mājās un būt kopā ar savu dēlu
I think you've been annoying me long enough	Man liekas, ka tu mani jau pietiekami ilgi kaitināji
I want more from you	Es vēlos no tevis vairāk
I missed my parents so much	Man tik ļoti pietrūka vecāku
I carried nothing but my little purse	Es nesa neko citu kā savu mazo somiņu
I knew she would like this hat better	Es zināju, ka viņai labāk patiktu šī cepure
I think the last four generations	Es domāju, ka pēdējās četrās paaudzēs
I want my coffee to do that	Es vēlos, lai mana kafija to darītu
Entrance inside, really calm and cool	Ieeju iekšā, patiesi mierīgs un vēss
I approached her quietly	Es klusi piegāju viņai klāt
I walked through a very old oak area	Es gāju cauri ļoti vecu ozolu teritorijai
I know things look different in a storm	Es zinu, ka vētrā lietas izskatās savādāk
She stopped and turned a quarter of the way	Ceturtdaļu no ceļa viņa apstājās un pagriezās
I just started accounting	Es tikko ķēros pie grāmatvedības maksas
I stayed because we had a baby together	Es paliku, jo mums bija kopīgs bērniņš
I always wanted to finish my studies	Es vienmēr gribēju pabeigt studijas
I checked it carefully	Es to rūpīgi pārbaudīju
I don't care what she thinks of me	Man neinteresē tas, ko viņa par mani domā
I know that none of us are right	Es zinu, ka nevienam no mums tas nav kārtībā
It is a composition, not a melody	Tā ir kompozīcija, nevis melodija
I have a computer business store	Man ir datoru biznesa veikals
I never saw you again	Es nekad tevi vairs neredzēju
I didn't care	Man bija vienalga par to
I wasn't ready for anything like that	Es nebiju gatava nekam tādam
I knew she was tense	Es zināju, ka viņa ir saspringta
I watched in silence, knowing it was true	Es klusēdama skatījos, zinādama, ka tā ir patiesība
I offer you one last chance to save your life	Es piedāvāju jums pēdējo iespēju glābt jūsu dzīvību
I couldn't make the slightest sound	Es nevarēju izdot ne mazāko skaņu
I, too, watched in horror in the dark	Arī es ar šausmām skatījos tumsā
I forgot to congratulate you on your birthday	Es aizmirsu apsveikt dzimšanas dienu
I knocked them to open it for me	Es pieklauvēju, lai viņi man to atver
I wanted to see the wonders of the world	Es gribēju redzēt pasaules brīnumus
He makes everyone on our team better	Viņš padara visus mūsu komandā labākus
I was looking for her, but she wasn't there	Es viņu meklēju, bet viņa tur nebija
I really want to marry her	Es tiešām gribu viņu precēt
I'm probably out of depth here	Es šeit, iespējams, esmu ārpus sava dziļuma
I know how much that means to you	Es zinu, cik daudz tas tev nozīmē
I think this campaign will go very well	Es domāju, ka šī kampaņa noritēs ļoti labi
I hear footsteps behind me	Dzirdu soļus aiz muguras
I missed him like shit	Man viņš pietrūka kā sūdiem
The idea was abandoned	Ideja tika atmesta
I will portray it for years	Es to attēlošu gadiem ilgi
I think now is a good time	Es domāju, ka tagad ir labs laiks
I went away in absolute shock	Es devos prom absolūtā šokā
I haven't slept all week	Es neesmu gulējis visu nedēļu
I wasn't complete without her	Es nebiju pilnīgs bez viņas
I was always honest with you	Es vienmēr biju godīgs pret jums
I know it's not that easy	Es zinu, ka tas nav tik viegli
Work did not resume	Darbs netika atsākts
I felt something hard under my back	Es jutu kaut ko cietu zem muguras
Both items were made of wood and metal	Abi priekšmeti bija izgatavoti no koka un metāla
I could have been naked and he wouldn't have noticed	Es varēju būt kaila un viņš to nepamanītu
It seems to me that good sleep worked wonders	Man šķiet, ka labs miegs darīja brīnumus
They called it the world of promise	Viņi to sauca par solījumu pasauli
I wouldn't label it or anything	Es neliktu tam etiķeti vai neko
I've tried many third-party tools	Esmu izmēģinājis daudzus trešo pušu rīkus
I'm afraid to contact him	Es baidos sazināties ar viņu
I saw the clock on the bedside again	Atkal ieraudzīju pulksteni uz naktsgaldiņa
I filled him in with the latest information	Es viņam aizpildīju jaunāko informāciju
I think its a deadly application	Es domāju, tā nāvējošs pielietojums
A little of it	Mazliet no tā
I could tell she was disgusted	Varēju teikt, ka viņai bija riebums
I didn't know what they would call it	Es nezināju, kā viņi to nosauks
Work at this northern stage began almost immediately	Darbs šajā ziemeļu posmā sākās gandrīz nekavējoties
I consulted a lawyer	Es apspriedos ar advokātu
I could not take this opportunity again	Es nevarēju izmantot šo iespēju vēlreiz
I would carefully recommend to anyone	Es rūpīgi ieteiktu ikvienam
I just laughed at him	Es tikai pasmējos par viņu
I felt very separated from them and everyone else	Es jutos ļoti šķirta no viņiem un visiem pārējiem
I had to receive a letter at home about it last night	Vakar vakarā par to vajadzēja saņemt vēstuli mājās
I cleaned my throat urgently	Steidzīgi notīrīju kaklu
A sister who was a few years older than me	Māsa, kas bija dažus gadus vecāka par mani
I made the second stop at the boat dock	Es veicu otro pieturu pie laivu piestātnes
I hurried back to the farm and got a car	Es steidzos atpakaļ uz fermu un saņēmu mašīnu
I couldn't tell anyone else	Es nevarētu nevienam citam pateikt
I felt like I wanted to relax	Man likās, ka gribi atpūsties
I didn't know you had that skill	Es nezināju, ka jums ir tāda prasme
I know something is wrong	Es zinu, ka kaut kas nav kārtībā
I don't think anything could	Es nedomāju, ka kaut kas varētu
I only show you our shared memories	Es jums parādīju tikai mūsu kopīgās atmiņas
I could have killed us	Es būtu varējis mūs nogalināt
The result will be a very bold design element	Rezultāts būs ļoti drosmīgs dizaina elements
I can't risk losing my heart to this man	Es nevaru riskēt zaudēt sirdi šim vīrietim
I couldn't judge how he was feeling	Es nevarēju spriest, kā viņš jūtas
Then I ask for a report on you	Pēc tam es lūdzu ziņojumu par jums
Research work is rejected if it is not written correctly	Pētnieciskais darbs tiek noraidīts, ja tas nav pareizi uzrakstīts
A nice girl can change something	Jauka meitene var kaut ko mainīt
I really wanted to kill those men	Es tik ļoti gribēju nogalināt tos vīriešus
I did not want to make a commitment	Es negribēju uzņemties saistības
I was thrown and confused	Es biju iemests un apmulsis
I will send him a message	Es viņam nosūtīšu ziņu
I was just tired	Man vienkārši apnika vilšanās
I didn't know you were here	Es nezināju, ka tu esi šeit
I think we're going out to dinner	Es domāju, ka mēs iesim ārā paēst vakariņas
I dare say that in three centuries, maybe closer to four	Es uzdrošinos teikt, ka trīs gadsimtus, varbūt tuvāk četriem
I still hear her voice in my head every day	Es joprojām dzirdu viņas balsi savā galvā, katru dienu
I didn't know, and in the end it didn't matter	Es nezināju, un galu galā tam nebija nozīmes
I want to get drunk with you	Es gribu ar tevi padzerties
Distance complicates traffic flow	Attālums sarežģī satiksmes plūsmu
I think we should leave as soon as possible	Es domāju, ka mums vajadzētu pēc iespējas ātrāk doties prom
I didn’t like being cold	Man nepatika būt aukstam
I just had to try all these things	Man vienkārši bija jāizmēģina visas šīs lietas
I won't even spend a minute there	Es tur nepavadīšu pat minūti
I learned so much in prison	Tik daudz es uzzināju cietumā
I really didn't expect it	Es īsti negaidīju
I rubbed my forehead with cold fingers	Ar aukstiem pirkstiem paberzēju pieri
A thick mist covered everything	Bieza migla pārklāja visu
A math teacher, that's how she is	Matemātikas skolotāja, tāda viņa ir
I found it pretty easy to play	Man šķita, ka viņu ir diezgan viegli spēlēt
Many things had to be fixed	Daudzas lietas bija jāsalabo
I wasn't even married at the time	Es tajā laikā pat nebiju precējies
I have a garden full of flowers	Man ir pilns dārzs ar ziediem
I was told all this	Man tas viss bija izklāstīts
I have to ask you a few questions about what happened	Man jums jāuzdod daži jautājumi par notikušo
I was honored to hear you	Man bija tas gods jūs dzirdēt
I could be part of a community search team	Es varētu būt daļa no kopienas meklēšanas komandas
I sing the female part	Es dziedāju sieviešu daļu
I also remember something she said	Es arī atceros kaut ko, ko viņa teica
I hope to one day go to college	Es ceru kādreiz iet uz koledžu
I was born with abilities	Esmu dzimis ar spējām
I can't deny him that	Es viņam to nevaru noliegt
I think we should count our blessings	Es domāju, ka mums vajadzētu skaitīt savas svētības
I was a different person then	Toreiz es biju cits cilvēks
After a few minutes, the door opened	Pēc dažām minūtēm durvis atvērās
I started taking medication	Es sāku lietot zāles
I borrow against equity in my other properties	Es aizņēmos pret pašu kapitālu citos savos īpašumos
I suspect he's been doing this for a while	Man ir aizdomas, ka viņš to ir darījis kādu laiku
I will write to you regularly	Es jums rakstīšu regulāri
I want to lead it on our part	Es gribu to vadīt no mūsu puses
I couldn't change, I didn't have the strength to wash	Es nevarēju pārģērbties, nebija spēka nomazgāties
I always try to keep my promises	Es vienmēr cenšos turēt savus solījumus
I screamed in pain and looked around	Es iekliedzos no sāpēm un paskatījos apkārt
The number of species is a matter for discussion	Sugu skaits ir diskusiju jautājums
I could not refrain from the tears that flowed down my cheek	Es nevarēju atturēties no asaras, kas ritēja pār manu vaigu
I'm not ready to waste time	Es neesmu gatavs tērēt laiku
I saw his prayers	Es redzēju viņa lūgšanas
I hope that this tradition will continue	Ceru, ka šī tradīcija turpināsies
I felt it, but only gave him a blank face	Es jutos, bet veltīju viņam tikai tukšu seju
She did not admit the fourth	Ceturto viņa neatzina
I just laugh when people approve of things	Es tikai smejos, kad cilvēki apstiprina lietas
I gave him a pretty good description	Es viņam sniedzu diezgan labu aprakstu
The daughter does not hurt her mother	Meita nespīdz savu māti
I can't find the answers	Es nevaru atrast atbildes
I still need direct access	Man joprojām ir jāsaņem tieša piekļuve
I don't think it's easy to download	Es domāju, ka to nav viegli lejupielādēt
I was sad leaving the house	Man bija skumji, atstājot māju
I remember this purchase	Es atceros šo pirkumu
I really had to give her back	Man tiešām bija viņa jāatdod
I could kiss you forever and never get tired	Es varētu tevi skūpstīt mūžīgi un nekad nenogurt
I brought him into the living room	Ievedu viņu viesistabā
I also believe that the names give the storyline	Es arī uzskatu, ka nosaukumi piešķir sižetu
I enjoyed this game as a child	Man bērnībā šī spēle patika
I just can't do it alone anymore	Es vienkārši vairs nevaru to izdarīt viens pats
I broke a simple link with the projection	Es pārrautu vienkāršu saiti ar projekciju
I'm working on a book on magic	Es strādāju pie grāmatas par maģiju
I have to agree with him	Man viņam jāpiekrīt
I haven't been to a festival in over twenty years	Es neesmu bijis festivālā vairāk nekā divdesmit gadus
I had no idea where to start	Man nebija ne jausmas, ar ko sākt
I can't hide it anymore	Es to vairs nevaru noslēpt
It seemed to me that winning was just a try	Man šķita, ka uzvarēt bija vienkārši mēģināt
I looked like a monster	Es izskatījos kā briesmonis
I was quite afraid to tell you the truth	Man bija diezgan bail pateikt jums patiesību
A question they can answer without my presence	Jautājums, ko viņi var atbildēt bez manas klātbūtnes
I remember him from school	Es viņu atceros no skolas laikiem
I would never have expected	Es nekad nebūtu gaidījis
I think he's worse than we thought	Es domāju, ka viņš ir sliktāks, nekā mēs domājām
I couldn't answer her	Es nevarēju viņai atbildēt
I felt tired of walking	Jutos nogurusi no pastaigas
Sights, but not touching	Skatos, bet nepieskaros
I tore up that room	Es ar domu saplosīju to istabu
I could fill you in half an hour	Es varētu aizpildīt jūsu vietu pusstundas laikā
Crowds formed to protest their exclusion	Pūļi veidojās, lai protestētu pret viņu izslēgšanu
I want you to relax for a minute	Es vēlos, lai jūs uz vienu minūti atslābinātu savas domas
I have that confidence	Man ir tāda pārliecība
A couple of passengers got up to leave	Pāris pasažieri piecēlās, lai dotos prom
A thin column of smoke came out from above	No augšas izplūda plāns dūmu stabs
I had not spared any effort in this case	Šim gadījumam es nebiju žēlojis pūles
I think she was trying to apologize or something	Es domāju, ka viņa mēģināja atvainoties vai kaut ko citu
Now I know that to be true	Tagad es zinu, ka tā ir taisnība
I get up and look around	Es pieceļos stāvus un paskatos sev apkārt
I felt free and happy	Es jutos brīvs un laimīgs
At first I couldn't understand what it was	Sākumā nevarēju saprast, kas tas ir
I somehow needed more attention	Man kaut kā vajadzēja vairāk uzmanības
I fell in love the night before	Es iemīlējos iepriekšējā vakarā
I know you will, and so will your father	Es zinu, ka tu to darīsi un tavs tēvs arī
I decided that was enough	Es nolēmu, ka pietiek
I was about to give up	Es grasījos padoties
I did not dare to push the kings further	Es neuzdrošinājos spiest karaļus tālāk
I took a deep breath and looked away	Es dziļi ievilku elpu un paskatījos prom
I know what almost happened because of it	Es zinu, kas gandrīz notika tāpēc
I am your most faithful servant	Es esmu jūsu uzticīgākais kalps
I think he's perfectly fine where he is	Es domāju, viņam ir pilnīgi labi tur, kur viņš ir
I have a simple question for you	Man jums ir vienkāršs jautājums
I had to provoke it from you	Man tas bija jāizprovocē no jums
I feel them everywhere, inside, outside	Es tās jūtu visur, iekšā, ārā
I went the wrong way	Es gāju nepareizo ceļu
I did not earn that strength	Es nenopelnīju šo spēku
I hear worries in her voice	Viņas balsī dzirdu bažas
Her body shook	Viņas ķermeni izplūda drebuļi
A man approaches you	Vīrietis pieiet tev blakus
I can't let you pay for my room	Es nevaru ļaut tev maksāt par savu istabu
After a few moments, he heard another noise	Pēc dažiem mirkļiem viņš dzirdēja citu troksni
I was quite surprised to see you here today	Es biju diezgan pārsteigts, šodien redzot jūs šeit
I will deal with it, no matter what	Es ar to tikšu galā, lai arī kas tas būtu
I know you're trying to help	Es zinu, ka jūs mēģināt palīdzēt
I think she had a heavy coat	Es domāju, ka viņai bija smags mētelis
I can guide you, guide you	Es varu tevi vadīt, vadīt
I can't change even if the gods talk to you	Es nevaru mainīties, lai arī dievi ar tevi runātu
I can tell by my version	Es varu pateikt pēc savas versijas
I noticed that the movie would end soon	Es pamanīju, ka filma drīz beigsies
Somehow I wanted a strong household	Es kaut kā gribēju stingru mājsaimniecību
I respect him who comes from experience	Es cienu pret viņu, kas nāk no pieredzes
I knew it was too good to be true	Es zināju, ka tas ir pārāk labi, lai būtu patiesība
I think they also own the station	Domāju, ka viņiem pieder arī stacijas īpašums
I could read their minds	Es varēju lasīt viņu domas
I looked at the photo again	Es vēlreiz paskatījos uz fotogrāfiju
I reject it as nonsense	Es to noraidu kā muļķības
I saw a figure in the doorway	Es redzēju figūru durvīs
The mission had no purpose	Misijai nebija mērķa
I just can't control my anxiety	Es vienkārši nevaru kontrolēt savu trauksmi
I once met a lawyer	Es reiz tikos ar juristu
It suddenly turned to the port and stopped	Tas pēkšņi pagriezās uz ostu un apstājās
I kissed it gently and raised my eyes full of tears	Es to maigi noskūpstīju un pacēlu asaru pilnās acis
I couldn't throw in the towel yet	Es vēl nevarēju iemest dvieli
I knew they would understand	Es zināju, ka viņi sapratīs
I could take them away from you	Es varētu tās atņemt no jums
I know he would never leave	Es zinu, ka viņš nekad neaizietu
Man, small but growing	Cilvēks, mazs, bet augošs
Next time I was going to fight	Nākamreiz grasījos cīnīties
I am a terrible person	Es esmu šausmīgs cilvēks
I must keep the presidency	Man jāsaglabā prezidenta amats
I just hope you talked about me	Es tikai ceru, ka tu runāji par mani
I heard it went very well	Dzirdēju, ka gāja ļoti labi
I have to have my own bedroom	Man ir jābūt savai guļamistabai
Now go out there and hold it	Tagad izejiet tur un turiet to
I passed the screening	Es izturēju skrīningu
Free ride to the show	Bezmaksas brauciens uz izrādi
I believe that your complete recovery will also be a miracle	Es uzskatu, ka jūsu pilnīga atveseļošanās arī būs brīnums
I believe in violence against animals	Es uzskatu, ka vardarbība pret dzīvniekiem
In recent weeks, I have noticed a model	Pēdējo nedēļu laikā es pamanīju modeli
Eventually I was hired after the tenth call	Galu galā es pieņēmu darbā pēc desmitā zvana
I see them there now, two pairs of legs	Es tos tur tagad redzu, divus pārus kāju
A group of six people came together on a private trip	Sešu cilvēku grupa sanāca kopā privātā braucienā
Interesting what is for dinner	Interesanti, kas ir vakariņās
I rubbed them in my pants	Es berzēju tās savās biksēs
I was particularly impressed to ask if he was okay	Es jutos īpaši iespaidots, jautājot, vai viņam ir labi
I imagine feeling safe, protected	Es iztēlojos justies droši, aizsargāti
I looked them in the eye	Es paskatījos viņiem acīs
I am now eighteen years old	Tagad man ir astoņpadsmit gadu
It seems to me that your mother is really having a problem	Man šķiet, ka mamma tev patiešām ir sagādājusi grūtības
A stream of curses erupted from her lips	No viņas lūpām izlauzās lāstu straume
I have not spoken to anyone yet	Es vēl ne ar vienu neesmu runājis
I have to be honest with you	Man ir jābūt godīgam pret jums
I want to hurt it again	Es gribu to atkal sāpināt
A subtle and vague word came to my mind	Man galvā iegriezās smalks un neskaidrs vārds
Disappointment crossed her face	Viņas seju šķērsoja neapmierinātība
The user can select a specific destination of interest	Lietotājs var izvēlēties konkrētu interesējošo galamērķi
I can't take my eyes off it	Es nevaru atraut no tā acis
I can't wait to see him again	Es nevaru sagaidīt, kad viņu atkal redzēšu
I want him to like me	Es gribu, lai es viņam patīku
I'm going to clean up	Es iešu sakopt
Pleasant accommodation	Patīkama apmešanās vieta
I'm a fool, she thinks a silly romantic fool	Es esmu muļķis, viņa domā, muļķīgs romantisks muļķis
I leaned my back against him, smiling	Es atspiedos ar muguru pret viņu, smaidot
I want to know about this girl	Es gribu uzzināt par šo meiteni
I didn't really know that woman	Es to sievieti īsti nepazinu
I think she is great	Es domāju, ka viņa ir lieliska
It seems to me that it used to be a barn	Man šķiet, ka kādreiz tā bija šķūnis
The small body lay above this much larger one	Mazs ķermenis gulēja virs šī daudz lielākā
Opening delayed a week	Atklāšana aizkavējās nedēļu
I didn't see anything in them	Es tajos neko neredzēju
I could find two guns	Es varētu atrast divas pistoles
I had been thinking about it for months	Es vairākus mēnešus tam biju domājis
I grabbed my jacket and pulled out the phone	Ierokos savā jakā un izvelku telefonu
I think it's the perfect place to close	Es domāju, ka tā ir ideāla vieta, kur slēgt
I dripped all over the floor	Es pilēju pa visu grīdu
However, I do not think we should do that here	Tomēr es nedomāju, ka mums tas būtu jādara šeit
I didn't kiss him	Es viņu neskūpstīju
I enter inside for a moment	Uz brīdi ieeju sevī iekšā
I will enjoy him even more for that	Par to es viņu izbaudīšu vēl jo vairāk
The meeting ended with an arrest warrant	Sanāksme beidzās ar rīkojumu par viņu arestu
It seems to me that her aunt was the only one	Man šķiet, ka viņas tante bija vienīgā
I know about your donor	Es zinu par jūsu donoru
I work much better at home	Es strādāju daudz labāk mājās
I had to learn to block my thoughts	Man bija jāiemācās bloķēt savas domas
I hadn't even opened the menu yet	Es vēl nebiju pat atvēris ēdienkarti
I just looked at him	Es tikai skatījos uz viņu
I told you it was stupid	Es tev teicu, ka tas ir muļķīgi
I wanted to hurt them both	Es gribēju viņus abus sāpināt
I thought they were stupid	Es domāju, ka viņi bija stulbi
I went to the kitchen	Es devos uz virtuvi
I never saw his face	Es nekad neredzēju viņa seju
I got in the car and got out slowly	Iekāpu mašīnā un lēnām izkāpu
I have highlighted this emphasis in bold in the translation	Šo uzsvaru tulkojumā esmu norādījis treknrakstā
I didn't want to deal with it	Es negribēju ar to nodarboties
I closed my eyes, ready to sleep	Es aizvēru acis, gatava gulēt
I can describe any street you want	Es varu aprakstīt jebkuru ielu, kuru vēlaties
The world they should return to	Pasaule, kurā viņiem būtu jāatgriežas
I started with a passion for hating the nursing home	Es sāku ar aizrautību ienīst pansionātu
Steady time was not the answer	Vienmērīgs laiks nebija risinājums
I haven't even turned it on yet	Pat vēl neesmu to ieslēdzis
I met the love of my life	Es satiku savas dzīves mīlestību
My feature is sold out with light download biology	Mani funkcija ir izpārdota ar gaismas lejupielādes bioloģiju
I never hurt you	Es nekad tevi nesāpinu
Many soldiers deserted	Daudzi karavīri dezertēja
I knew we had problems then	Es zināju, ka toreiz mums ir problēmas
A man of similar age and build himself	Cilvēks līdzīga vecuma un uzbūves sev
Should I be scared, it can be dangerous	Man vajadzētu nobīties, var būt bīstami
I rub the temples with both hands	Ar abām rokām berzēju deniņus
I didn't link it much to religion at first	Es to sākotnēji īpaši nesaistīju ar reliģiju
There is also a tourist information center	Tajā atrodas arī tūrisma informācijas centrs
I kept my mouth shut	Es turēju muti ciet
I felt his despair and pain	Es jutu viņa izmisumu un sāpes
I can't give you the answers you need	Es nevaru sniegt jums vajadzīgās atbildes
After a second, she walked up the aisle	Pēc sekundes viņa devās augšā pa eju
I could spend the whole night here	Es varētu šeit pavadīt visu nakti
I was right in my estimates	Man bija taisnība savās aplēsēs
I had no children	Man nebija bērnu
A lonely candle clung to life	Vientuļa svece pieķērās dzīvībai
I walked down the hall and turned to look	Es gāju pa gaiteni un pagriezos, lai paskatītos
Please let me be gay	Lūdzu, ļaujiet man būt gejam
We helped you choose this company	Mēs palīdzējām izvēlēties šo firmu
He drank heavily and cried often	Viņš stipri dzēra un bieži raudāja
A brother who was alive	Brālis, kurš bija dzīvs
I'm just trying to stick to practice	Es tikai cenšos turēties praksē
Symptoms usually appear slowly over time	Simptomi parasti parādās lēni laika gaitā
I left immediately after the churches combined Mass and worship	Es devos prom uzreiz pēc tam, kad baznīcas apvienoja misi un dievkalpojumu
I had nothing to use to trim it	Man nebija nekā, ko izmantot, lai to apgrieztu
I want to know where they are	Es gribu zināt, kur viņi atrodas
I only know one fact	Es zinu tikai vienu faktu
I felt free again on the way	Es atkal jutos brīvs, atrodoties ceļā
After dinner we went for a long walk	Pēc vakariņām devāmies garā pastaigā
I still see them in my dreams	Es joprojām tos redzu savos sapņos
I wouldn't be here if it weren't for you	Es nebūtu šeit, ja tas nebūtu jūs
I turned her attention again	Es atkal pievērsu uzmanību viņai
I believe they were pirates	Es uzskatu, ka tie bija pirāti
I hadn't talked to him in almost a week	Es nebiju ar viņu runājis gandrīz nedēļu
I could really wear one every day	Es tiešām varētu valkāt vienu katru dienu
I should prepare for the attack	Man vajadzētu gatavoties uzbrukumam
I didn't think you would ever be born	Es nebiju domājis, ka tu kādreiz būtu piedzimis
I loved both of these men very much	Es ļoti mīlēju abus šos vīriešus
I just want to see tomorrow come and go	Es tikai gribu redzēt rītdienu nākam un aizietam
I had to face the truth	Man bija jāsatiekas ar patiesību
I felt how intense the pleasure was for him	Es jutu, cik intensīva bauda bija par viņu
I assure you you have my pizza	Es jums apliecinu, ka jums ir mana pica
The sound was very immediate	Skaņa bija ļoti tūlītēja
I'd like to shoot	Es gribētu šaut
In the future, I even visited myself	Nākotnē pat pati apmeklēju
I was just thinking about something and it happened	Es vienkārši par kaut ko domāju, un tas notika
I got bored and soon started longing for home	Man kļuva garlaicīgi un drīz sāku ilgoties pēc mājām
I even tried a shirt	Es pat izmēģināju kreklu
I think that is the closest equivalent	Es domāju, ka tas ir tuvākais ekvivalents
I didn't want to be so strong	Es negribēju būt tik spēcīga
I think things are really complicated	Es domāju, ka lietas ir patiešām sarežģītas
I went there immediately after work	Es devos uz turieni tūlīt pēc darba
I don't think he knows what to say to me	Es nedomāju, ka viņš zina, ko man teikt
I hesitate to address him	Es vilcinos viņu uzrunāt
I'll leave you to it	Es atstāšu tevi pie tā
I allowed the high sage to take offensive	Es ļāvu augstajam gudrajam uzņemties ofensīvu
I hope that the apartment will be ready soon	Cerēju, ka dzīvoklis drīz būs gatavs
I definitely make an impression	Es noteikti atstāju iespaidu
I'll be back soon	Es drīz atgriezīšos
I'm so excited to be here	Esmu tik sajūsmā, ka esam šeit
Bonus for social species	Bonuss sociālajām sugām
When they approached him, he was ready	Kad viņi tuvojās viņam, viņš bija gatavs
I asked him who had told him that	Es viņam jautāju, kurš viņam to ir teicis
I'll kill you soon and leave	Es tevi drīz nogalināšu un aiziešu
Serious, which can be fatal	Nopietnas, kas var izraisīt nāvi
I could see at least six more coming to me	Varēju redzēt, ka pie manis nāk vēl vismaz seši
I did not answer them	Es viņiem neko neatbildēju
I will hate you if you hate me	Es tevi ienīdīšu, ja tu mani ienīsti
I think they will help	Es domāju, ka viņi palīdzēs
I now remember the story well	Es tagad labi atceros sižetu
I loosen her hair and retreat	Es atlaidu viņas matus un atkāpos
I shouldn't be left with any tears	Man nevajadzētu palikt nevienai asarai
I am tired of this war	Esmu noguris no šī kara
I needed to get rid of her husband	Man vajadzēja atbrīvoties no viņas vīra
Now I know two things	Tagad es zinu divas lietas
I agree with all three of their suggestions	Es piekrītu visiem trim viņu ieteikumiem
The promise to never contact him again	Apsolījums ar viņu vairs nekad nesazināties
A little insight into some understanding	Neliels ieskats kaut kādā saprašanā
A clear pattern is formed	Skaidri veidojas modelis
A trip that added two days to any trip	Ceļojums, kas pievienoja divas dienas jebkuram ceļojumam
I went to interview her, but she was not there	Es devos viņu iztaujāt, bet viņa tur nebija
I knew what to aim for	Es zināju, uz ko mērķēt
I'll give you half price for my vegetables	Es došu jums par saviem dārzeņiem puscenu
High, very high wall	Augsta, ļoti augsta siena
I couldn't think of anything	Es nevarēju neko izdomāt
I looked after my father	Es izskatījos pēc sava tēva
I think she wanted the same for me	Es domāju, ka viņa gribēja to pašu man
I put on cosmetics and put on my hair	Es uzliku kosmētiku un uzvilku matus
I would like to meet him myself	Es pati gribētu viņu satikt
I have no idea where he got the money	Man nav ne jausmas, kur viņš dabūja naudu
I was supposed to be next to him	Man vajadzēja būt viņam blakus
I have no idea where the idea came from	Man nav ne jausmas, no kurienes radās ideja
I ran up the stairs and went into the office	Es uzskrēju pa kāpnēm un iegāju kabinetā
I need you to show me the way	Man vajag, lai tu man parādi ceļu
I play her conversation in my head	Es savā galvā atskaņoju viņas sarunu
I won him honestly	Es viņu uzvarēju godīgi
I couldn't hear their conversation	Es nevarēju dzirdēt viņu sarunu
Different designs can connect the smallest piece	Dažādi dizaini var savienot mazāko gabalu
I force them to wait	Es piespiežu viņus gaidīt
The opera was never realized	Opera nekad netika realizēta
I gave one to a lady who was not saved	Es iedevu vienu dāmai, kura netika izglābta
I will definitely die	Es noteikti miršu
I was hoping he would pay for it	Es cerēju, ka viņš par to samaksāja
I got up and stretched	Piecēlos un izstaipījos
I hope some things fall	Es ceru, ka dažas lietas samazināsies
Any effect may vary by region	Jebkurš efekts var atšķirties atkarībā no reģiona
I think this would be a nice place to live	Es domāju, ka šī būtu jauka vieta, kur dzīvot
I think the end was inevitable at that point	Es domāju, ka tajā brīdī beigas bija neizbēgamas
I also did not act or feel like a refugee	Es arī nerīkojos un nejutos kā bēglis
I still take responsibility for what happened	Es joprojām uzņemos atbildību par notikušo
I know many people who cross the nurse	Es zinu daudzus cilvēkus, kas šķērso medmāsu
A way to survive and possibly a way to evolve	Veids, kā izdzīvot un, iespējams, veids, kā attīstīties
Eggs are laid about every other day	Olas tiek dētas apmēram katru otro dienu
I also want us to be a family again	Es arī vēlos, lai mēs atkal būtu ģimene
I can't imagine my life without a child	Es nevaru iedomāties savu dzīvi bez bērna
I also started attending church classes	Es arī sāku apmeklēt nodarbības baznīcā
I couldn't hold it	Es nevarēju to noturēt
I could not remember anyone pleasant	Es nevarēju atcerēties nevienu patīkamu
It seemed to me that the game was over	Man likās, ka spēle beigusies
I was his general in that war	Es biju viņa ģenerālis tajā karā
The fight started the next day	Cīņa sākās nākamajā dienā
I have always known that it has a pure Christian faith	Es vienmēr esmu zinājis, ka tai ir tīra kristīga ticība
I had to admit that he was great by any standards	Man bija jāatzīst, ka viņš bija lielisks pēc jebkādiem standartiem
And now there is nothing left but to fight it	Un tagad nekas cits neatliek, kā cīnīties ar to
I stumbled through the conversation	Es paklupu cauri sarunai
I want my boy to come back from her	Es gribu, lai mans zēns atgriežas no viņas
I have information that our refugee is here	Man ir informācija, ka mūsu bēglis ir šeit
I just had to accept the truth about myself	Man vajadzēja tikai pieņemt patiesību par sevi
I had to be happy with my situation	Man bija jābūt apmierinātam ar savu situāciju
She wanted to make it perfect	Viņa gribēja to padarīt perfektu
I knocked, but there is still no answer	Es pieklauvēju, bet joprojām nav atbildes
I am always available	Es vienmēr esmu pieejams
I can take care of you and the guys	Es varu parūpēties par tevi un arī par puišiem
I also remember the bathroom	Es arī atceros vannas istabu
I ran past her, but I stopped a few steps later	Es paskrēju viņai garām, bet dažus soļus vēlāk apstājos
I will not hold you to it	Es tevi pie tā neturēšu
I looked up to see that her eyes were closed	Es pacēlu skatienu, lai redzētu, ka viņas acis ir aizvērtas
I shouted and nodded	Es uzsaucu smaidot un pamāju
I would read a book if it was	Es lasītu grāmatu, ja tāda būtu
This is especially dangerous for teenagers	Tas ir īpaši bīstams pusaudžiem
I was a little disappointed	Es biju nedaudz vīlies
I would be happy with half of their success	Es būtu apmierināts ar pusi no viņu panākumiem
I think it comes from brevity	Es domāju, ka tas nāk no īsuma
I will be your master now	Es tagad būšu tavs saimnieks
I am not very fertile	Es neesmu ļoti auglīga
I didn't call the police, the neighbors did	Es nesaucu policiju, kaimiņi to darīja
I believe he is the leader of a secret society	Es uzskatu, ka viņš ir slepenas biedrības vadītājs
I will kill you	Es tevi nokaušu
I couldn't remember what it was	Es nevarēju atcerēties, kas tas bija
I'll stick to the story	Es palikšu pie stāsta
I'm not here as your guardian	Es neesmu šeit kā jūsu sargs
I really should brush his teeth	Man tiešām vajadzētu iztīrīt viņam zobus
I made a huge mistake	Es pieļāvu milzīgu kļūdu
I didn't know it was his girl	Es nezināju, ka tā ir viņa meitene
I recognized the spell	Es atpazinu burvestību
A safe landing is ensured	Ir nodrošināta droša nosēšanās
I couldn't even try to fool myself	Es pat nevarēju mēģināt apmānīt sevi
I did not trust my new sister 100%	Es savai jaunajai māsai neuzticējos simtprocentīgi
I will listen and accept everything you say	Es uzklausīšu un pieņemšu visu, ko jūs sakāt
The father takes care of his children	Tēvs rūpējas par saviem bērniem
I did this for a very long time	Es to darīju ļoti ilgu laiku
I recognized them by their covers	Es viņus atpazinu pēc vākiem
There is something very important for me to do	Man ir kaut kas ļoti svarīgs darāms
I put them in the middle of the table	Noliku tos galda vidū
I could think that	Es varētu to padomāt
I'm just not talking to anyone	Es vienkārši ne ar vienu nerunāju
I think it's a lot of stress	Es domāju, ka tas ir liels stress
I know why she left you	Es zinu, kāpēc viņa tevi pameta
Oh, what He told them	Ak, ko Viņš tiem runāja
I deviate from the topic again	Atkal novirzos no tēmas
I hardly studied for this test	Es gandrīz nemācījos šim pārbaudījumam
I can't tonight	Es šovakar nevaru tagad
I just needed to calm myself down	Man vienkārši vajadzēja sevi nomierināt
I don't read on the beach	Es pludmalē nelasu
I studied the article under my feet	Es pētīju rakstu zem manām kājām
I let my mind wander	Es ļāvu prātam klīst
I feel peace and quiet	Es jūtu mieru un klusumu
I can give one not-so-good example	Es varu sniegt vienu ne pārāk labu piemēru
It is always combined with the other person	Tas vienmēr tiek apvienots ar otro personu
I think this is the place	Es domāju, ka šī ir tāda vieta
I tried to follow his steps	Es mēģināju sekot viņa soļiem
I wouldn't get a penny	Es nesaņemtu ne santīma
We opened the grave and entered it	Mēs atvērām kapu un iegājām tajā
I used to be afraid of it	Es kādreiz no tā baidījos
I like change and free movement	Man patīk pārmaiņas un brīva kustība
I asked just a simple question	Es uzdevu tikai vienkāršu jautājumu
There were confused eyebrows	Parādījās neizpratnē saraukta uzacis
I continued, still happy but sometimes confused	Es turpināju, joprojām laimīgs, bet dažreiz apmulsis
I can feel freedom now	Es tagad varu izjust brīvību
I was the only artist with a disability there	Es tur biju vienīgais mākslinieks ar invaliditāti
He just says things and then leaves	Viņš vienkārši pasaka lietas un tad aiziet
I called my phone company and asked for a discount	Piezvanīju savai telefona kompānijai un prasīju atlaidi
I knew he would be sick now	Es zināju, ka viņš tagad būs slims
Some came out of nowhere, like this new company	Daži radās no nekurienes, piemēram, šis jaunais uzņēmums
I look at it this way	Es uz to skatos šādi
I smile sweetly, feeling overwhelmed by the events	Saldi smaidu, pati jūtoties nomocīta no notikumiem
I do not see this energy	Es neredzu šo enerģiju
I have fifty dollars	Man ir piecdesmit dolāru
I was expecting this evening to be much different	Biju gaidījis, ka šis vakars paies daudz savādāk
I want to catch you	Es gribu tevi panākt
I've always been inside with you	Es vienmēr esmu bijis ar tevi iekšā
I never would have imagined	Es nekad nebūtu iedomājies
After a second, he went back to the door	Pēc sekundes viņš devās atpakaļ uz durvīm
Officers used the long road to train men	Virsnieki izmantoja garo ceļu, lai apmācītu vīriešus
I wasn't even sure what comfort was anymore	Es pat vairs nebiju pārliecināts, kas ir komforts
I am very glad to see your message	Esmu ļoti priecīgs redzēt jūsu ziņu
I wanted it all over	Es gribēju, lai tas viss būtu beidzies
I have already said too much	Es jau teicu pārāk daudz
I have only seen it twice	Esmu to redzējis tikai divas reizes
I could look through	Es varētu caurskatīties
Pass them and nothing	Paeju viņiem garām un nekā
I think it's just design	Es domāju, ka tas ir tikai dizains
I totally hope to be at the wedding	Es pilnībā ceru, ka būšu kāzās
I just hope it touches him somehow	Es tikai ceru, ka tas viņu kaut kā aizkustinās
I do not know the circumstances surrounding my death	Es nezinu apstākļus, kas saistīti ar manu nāvi
I got glances from people in the next cabin	Es saņēmu skatienus no cilvēkiem blakus kabīnē
I was playing golf with his father just last week	Es spēlēju golfu ar viņa tēvu tikai pagājušajā nedēļā
I think that would completely change the experience	Es domāju, ka tas pilnībā mainītu pieredzi
There were only two divisions in the direct reserve	Tiešajā rezervē bija tikai divas divīzijas
I saw him holding it in front of me	Es redzēju viņu turam to sev priekšā
I found that to be the case in mine	Es atklāju, ka tas tā nav manā
I think you've been drinking too much wine	Man šķiet, ka tu esi dzēris pārāk daudz vīna
I already had her heart	Man jau bija viņas sirds
I could knock the guy out	Es varētu puisi izsist
I even had my own territory to defend	Man pat bija sava teritorija, ko aizstāvēt
I think she was good	Es domāju, ka viņa bija laba
I wondered what he had prepared for us	Es prātoju, ko viņš mums ir sagatavojis
I just didn't have much fun	Man vienkārši nebija daudz iespēju izklaidēties
I fought and fought, but without success	Es cīnījos un cīnījos, bet bez panākumiem
The ambassador recently did so	Vēstnieks nesen to darīja
A slow, distributed attack can get under the radar	Lēns, sadalīts uzbrukums var nonākt zem radara
Writing and recording is happening again	Rakstīšana un ierakstīšana atkal notiek
I haven't moved a centimeter	Es neesmu pakustējies ne centimetru
I couldn't sleep all night	Visu nakti nevarēju aizmigt
However, I did not sleep for long	Es tomēr ilgi negulēju
I just know about his work	Es tikai zinu par viņa darbiem
I can smell the bricks of the surrounding buildings	Es jūtu apkārtējo ēku ķieģeļu smaržu
I have never had them confiscated or anything else	Es nekad neesmu licis tos konfiscēt vai kaut ko citu
I hear them move the furniture	Es dzirdu, kā viņi pārvieto mēbeles
I better not tell them in public	Es labāk viņiem publiski nestāstīšu
I really can't offer a better answer	Es tiešām nevaru piedāvāt labāku atbildi
I feel very comfortable living here	Es jūtos ļoti ērti šeit dzīvojot
I was next in the long line of hunters	Es biju nākamais garajā mednieku rindā
I wasn't even nice to him	Es pat nebiju jauka pret viņu
I believe that the composition general is superior	Es uzskatu, ka sastāva ģenerālis ir pārāks
I didn't care if his feet were twice as big	Man bija vienalga, vai viņa pēdas bija divreiz lielākas
I declare my duty to be equal	Es pasludinu pienākumu būt līdzvērtīgam
The hand touched his shoulder	Roka pieskārās viņa plecam
I saw you fall into the water	Es redzēju, kā jūs iekritāt ūdenī
I'm serious about my marriage	Es nopietni runāju par savu laulību
I take my sandwich to my room	Es aiznesu savu sviestmaizi uz savu istabu
I want to talk, but my throat tightens	Es gribu runāt, bet man sažņaudzas kakls
A jack is provided for lifting loads	Kravas pacelšanai ir paredzēts domkrats
I couldn't stand another round	Es nevarēju izturēt vēl vienu šo kārtu
I can already hear the light show starting outside	Es jau dzirdu gaismas šovu, kas sākas ārpusē
I suspect they are not	Man ir aizdomas, ka tie nav
This results in damage to cells and tissues	Tā rezultātā rodas šūnu un audu bojājumi
I needed meat and bread	Man vajadzēja gaļu un maizi
I wouldn't even know where to start	Es pat nezinātu, ar ko sākt to darīt
I started talking, confessing	Es sāku runāt, atzīties
If possible, I decided to get to this place	Ja iespējams, es nolēmu nokļūt šajā vietā
I don't want to make anyone uncomfortable	Es nevēlos nevienam to padarīt neērtu
Once a month I have maintenance sex as usual	Reizi mēnesī es nodarbojos ar uzturošo seksu kā parasti
I've been driving here for years	Es šeit braucu gadiem ilgi
I nodded the guys	Es pamāju ar galvu puišiem
I sit alone in the kitchen	Es sēžu viens pats virtuvē
Female black and white adult	Sieviete melnbalts pieaugušais
I need someone to find the real killer	Man vajag kādu, kas atrod īsto slepkavu
I agree, this is very important	Piekrītu, tas ir ļoti svarīgi
I will conclude this for you	Es jums to secināšu
I've been trying to adjust my attitude lately	Pēdējā laikā cenšos pielāgot savu attieksmi
I put on the lid and called it good	Es uzliku vāku un nosaucu to par labu
I look at the ring that shines on her finger	Es paskatos uz gredzenu, kas spīd viņas pirkstā
I certainly did not remember any moment of conception	Es noteikti neatcerējos nevienu ieņemšanas brīdi
I didn't think it was easy	Es nedomāju, ka tas bija vienkārši
I was sure of that	Es biju pārliecināts par šo
I tried to talk to you	Es mēģināju ar tevi runāt
However, I had to continue to exclude him	Tomēr man bija jāturpina viņu atstumt
The case is true and therefore worth trusting	Lieta ir patiesa, un tāpēc tā ir uzticības vērta
A small urgent call	Neliels steidzams zvans
I would treat him with respect	Es pret viņu izturētos ar cieņu
I can't explain it, but you can't just go	Es nevaru to izskaidrot, bet jūs nevarat vienkārši aiziet
I can't handle too much art at once	Es nevaru tikt galā ar pārāk daudz mākslas vienlaikus
I didn't ask how he got it	Es nejautāju, kā viņš to dabūja
I can get out myself	Es pats varu izkļūt
I just need someone to help me with this	Man vienkārši vajag kādu, kas man palīdzētu šajā jautājumā
Historians do not agree with this figure	Vēsturnieki nepiekrīt šim skaitlim
Her blood is like mine	Viņas asinis līdzinās manējām
I should now be able to understand everything	Man tagad vajadzētu būt iespējai visu saprast
I'll call you until morning	Es jums piezvanīšu līdz rītam
I will have to think about it	Man par to būs jāpadomā
I owe it to you to save me	Esmu jums parādā, ka izglābāt mani
I've never tried it and thought	Nekad neesmu to mēģinājis un domāju
I'll put it here in a utility in a while	Pēc kāda laika es to ievietošu šeit utilītprogrammā
I want to know what will happen to him next	Es gribu zināt, kas ar viņu notiks tālāk
I created him in my mind	Es viņu izveidoju savā prātā
I just hoped you remembered everything	Es tikai cerēju, ka tu visu atceries
I will always be proud of you	Es vienmēr būšu lepns par tevi
A picture formed in her mind	Viņas prātā izveidojās attēls
After a while, he returned with a handful of pages	Pēc brīža viņš atgriezās ar sauju lapu
I didn't think it was very nice	Man likās, ka tas nebija īpaši jauki
I only asked this as a mother	Es to jautāju tikai kā māte
I heard a blow when the front door exploded	Es dzirdēju triecienu, kad atsprāga ārdurvis
I think that's pretty stupid	Manuprāt, tas ir diezgan stulbi
I was lost again	Es atkal biju apmaldījies
I pray for the time and case to be set up accordingly	Es lūdzu par laiku un lietu atbilstoši iestatīšanu
I quietly moved beside her	Es klusībā ievācos viņai blakus
I've tried all the possible combinations, but I'm still unlucky	Esmu izmēģinājis visas iespējamās kombinācijas, bet joprojām nav paveicies
I can't finish my sentence	Es nevaru pabeigt savu teikumu
I can do it and I am ready to start work immediately	Es varu to izdarīt un esmu gatavs nekavējoties sākt darbu
Horns are for males only	Ragi ir tikai tēviņiem
I followed him, keeping my distance	Es devos viņam pakaļ, ieturot distanci
After a moment, he withdrew his hand	Pēc brīža viņš atvilka roku atpakaļ
The man she wanted to know more about	Vīrietis, par kuru viņa vēlējās uzzināt vairāk
I just kept postponing him	Es tikai turpināju viņu atlikt
The critical reaction to the film was mixed	Kritiskā reakcija uz filmu bija neviennozīmīga
I told her she needed surgery	Es viņai teicu, ka viņai jāveic operācija
I asked what she was drinking	Es jautāju, ko viņa dzers
I already like this girl	Man jau patīk šī meitene
I am talking about this with two friends today	Es šodien par to runāju ar diviem draugiem
I will try to keep track of your progress through this source	Es centīšos sekot līdzi jūsu progresam, izmantojot šo avotu
I was completely happy	Es biju pilnīgi laimīgs
I'm following him here	Es viņam sekoju šeit
I couldn't change her mind	Es nevarēju mainīt viņas domas
I would never need it again	Man tas vairs nekad nebūtu vajadzīgs
I wanted to enter the world of racing	Es gribēju iekļūt sacensību pasaulē
I didn't want this woman to die	Es negribēju šīs sievietes nāvi
I put a heavy screw straight through the fire	Es izbāzu smagu skrūvi tieši caur uguni
I wanted to be closer to people	Es gribēju būt tuvāk cilvēkiem
I have never divorced anyone	Es nekad ne ar vienu neesmu izšķīrusies
The leader of his people	Savas tautas vadītājs
I wasn't much younger than you	Es nebiju daudz jaunāks par tevi
I think it will help you	Es domāju, ka tas tev palīdzēs
I will never forget the smell of my village	Es nekad neaizmirsīšu sava ciema smaržu
I opened my eyes wide, hoping he would catch a hint	Es plaši atvēru acis, cerot, ka viņš uztvers mājienu
The display device shows images	Displeja ierīce parāda attēlus
I met all kinds of people on the Internet	Internetā satiku visdažādākos cilvēkus
I just can't do anything about it	Es vienkārši nevaru neko darīt lietas labā
I see that from the way they treat you now	Es to redzu no tā, kā viņi tagad izturas pret jums
I was anxious and angry at everyone	Es biju bažīgu un dusmīgs uz visiem
In a way, I felt guilty	Savā ziņā jutos vainīga
I am everything you will ever need	Es esmu viss, kas jums kādreiz būs vajadzīgs
Instead, I would have called the gods cruel	Tā vietā es dievus būtu nodēvējis par nežēlīgiem
I've heard them talk	Esmu dzirdējis viņus runājam
I included the perfect plan to find out	Es iekļāvu ideālu plānu, lai uzzinātu
I think she just never knows what to say	Es domāju, ka viņa vienkārši nekad nezina, ko teikt
I bake them every week	Es tos cepu katru nedēļu
I had never regretted her before	Man nekad agrāk nebija viņas žēl
The room smelled sweet	Telpu ieņēma salda smarža
I never told you about your father	Es tev nekad neesmu stāstījis par tavu tēvu
I reach for it and stop it at my chest	Es sniedzos pēc tā un pieturu to pie krūtīm
I think your opinion is just yours	Es domāju, ka tavs viedoklis ir tikai tavs
I just like to think he is	Man vienkārši patīk domāt, ka viņš tāds ir
I want you to take a deep breath	Es vēlos, lai jūs dziļi elpot
I'm doing a mental fist pump	Es veicu garīgo dūres sūkni
Just making a mistake doesn't count as fraud	Tikai kļūda nav uzskatāma par krāpšanu
I am grateful that everything was still there	Es esmu pateicīgs, ka viss joprojām bija tur
I sent the girl to pick it up	Es aizsūtīju meiteni to paņemt
Some questions about your old one	Daži jautājumi par jūsu veco
I went back to my bed	Es devos atpakaļ uz savu gultu
I can't find a definition of the term	Es nevaru atrast termina definīciju
I can't believe she did it	Es nespēju noticēt, ka viņa to izdarīja
Sometimes I'm still so angry	Es dažreiz joprojām esmu tik dusmīga
Five of them reached hurricane status	Pieci no tiem sasniedza viesuļvētras statusu
I think of the blood collection room	Es domāju par savākto asiņu istabu
I can find my way in the light or at night	Es varu atrast ceļu gaismā vai naktī
A real desert experience	Īsta tuksneša pieredze
I had never experienced such horrors before	Es nekad agrāk nebiju izjutis tādus šausmas kā šis
I honestly can't answer why either	Es, godīgi sakot, arī nevaru atbildēt, kāpēc
I know her reputation	Es zinu, kāda ir viņas reputācija
The easiest way to reach me in the morning	Visvieglāk mani var sasniegt no rīta
I ordered one, but never added it	Es pasūtīju vienu, bet nekad to neesmu pievienojis
I want to have a great career	Es gribu izveidot lielisku karjeru
It can only be carried so far	To var nest tikai līdz šim
I would live in the past	Es dzīvotu pagātnē
I wonder if he planned that too	Es domāju, vai viņš arī to plānoja
There are events in the park	Parkā notiek pasākumi
I found them outside the house and couldn't resist	Es tos atradu, atrodoties ārpus mājas un nevarēju pretoties
Great effort to write	Lielas pūles rakstīt
I don't think my mind is following these paths yet	Es domāju, ka mans prāts vēl neseko šiem ceļiem
I felt so vulnerable	Es jutos tik neaizsargāta
I lost my best friend	Es pazaudēju savu labāko draugu
I have to stop the hunter	Man jāpiebeidz mednieks
I take responsibility for that	Es uzņemos par to atbildību
A true runner, he didn't play football like most boys	Tiess skrējējs, viņš nespēlēja futbolu kā vairums zēnu
A naval signal lamp requested their identification	Jūras spēku signāllampiņa pieprasīja viņu identifikāciju
I was a little confused	Es biju nedaudz apmulsusi
I definitely don't live my dream	Es noteikti nedzīvoju savu sapni
I felt an intense heat rinse my whole body	Es jutu, ka intensīvs siltums noskalo visu manu ķermeni
I have to fix it	Man tas ir jāizlabo
The flame coming down looked like steps	Liesma, kas nāk uz leju, izskatījās kā pakāpieni
I should already be home in bed	Man jau vajadzētu būt mājās gultā
I think you will find it most interesting	Es domāju, ka jums tas liksies visinteresantāk
I was in physical chaos	Es biju fizisks haoss
I feel a little confused	Jūtos nedaudz apmulsusi
The driver stood up to take care of the beasts	Šoferis piecēlās, lai apkoptu zvērus
He was seen pulling a blanket over himself	Tika redzēts, ka viņš velk sev virsū segu
I'll meet you here at the cave	Es satikšu tevi šeit, pie alas
I owe you both my thanks and my apologies	Esmu jums gan pateicības, gan atvainošanās parādā
I bit the bullet and signed up for personal lessons	Es iekoda lodi un pierakstījos uz personīgajām nodarbībām
However, I did not always hear them	Tomēr es ne vienmēr tos dzirdēju
I have things to visit in the south	Man ir lietas, kas jāapmeklē uz dienvidiem
I smile at him half-smile and hang the sign	Es viņam uzsmaidu pussmaids un pakārtu zīmi
I did not dare to refuse him	Es neuzdrošinājos viņam atteikt
I love my little town	Es mīlu savu mazo pilsētiņu
I had never been so happy to see this room	Es nekad nebiju bijis tik laimīgs, redzot šo istabu
I can't stand him like that	Es nevaru izturēt viņu tādu redzēt
I could say he loved him	Es varētu teikt, ka viņš viņu mīlēja
I didn't think you would use pictures for anything	Nebiju domājusi, ka tu kaut kam izmantosi bildes
I am in a similar situation	Esmu līdzīgā situācijā
I told you they are very suggestive	Es jums teicu, tie ir ļoti suģestējoši
I wanted an adventure, but it was an adventure that found me	Es gribēju piedzīvojumu, bet tas bija piedzīvojums, kas mani atrada
I didn't want him to have that image	Es negribēju, lai viņam būtu tāds tēls
I am blessed with a wonderful family and friends	Esmu svētīts ar brīnišķīgu ģimeni un draugiem
I had no desire to answer many questions	Man nebija vēlēšanās atbildēt uz daudziem jautājumiem
I wondered what it was like, it definitely hurts	Es prātoju, kāda tā bija, noteikti sāp
I have to sell this house	Man šī māja jāpārdod
I refuse to forgive him	Es atteicos viņam piedot
I liked the quiet and being close to nature	Man patika klusums un atrašanās pie dabas
I think the notes are a joke	Es domāju, ka piezīmes ir joks
I hadn't called her in several days	Es viņai nebiju zvanījis vairākas dienas
I tried to make him understand	Es centos viņam likt saprast
The figure approached a short distance	Nelielā attālumā tuvojās figūra
I know you've never worn a ring before	Es zinu, ka jūs nekad agrāk neesat valkājis gredzenu
I approached the reform in the money class	Es piegāju reformu naudas klasē
I made a terrible mistake	Es pieļauju briesmīgu kļūdu
I watch for a long time	Es ilgu brīdi skatos
I have no roots here	Man šeit nav sakņu
I've never been here before	Es nekad neesmu bijis šeit, pirms jūs to redzat
He probably doesn't read here	Laikam viņš šeit nelasa
I also wish you a speedy recovery	Es novēlu jums arī turpmāku ātru atveseļošanos
I can't say anything in this storm	Es nevaru pateikt neko šajā vētrā
I like to write, although I haven't published or sold anything	Man patīk rakstīt, lai gan es neko neesmu publicējis un nepārdevis
He was overwhelmed with a determined look	Viņu pārņēma apņēmības pilns skatiens
I heard about your accident	Es dzirdēju par tavu negadījumu
I shouldn't be here with him	Man nevajadzētu būt šeit kopā ar viņu
I'll take you there	Es jūs tur vedīšu
I haven't seen him in two days	Es viņu neesmu redzējis divas dienas
I remembered everything you told me	Es atcerējos visu, ko tu man teici
I started counting down again	Es atkal sāku skaitīt atpakaļ
I still couldn't, he never showed his face again	Es tik un tā nevarēju, viņš nekad vairs nerādīja savu seju
We were fools	Laikam mēs bijām muļķi
After all, I hadn't lost that much	Galu galā es nebiju tik daudz zaudējis
I can't lose my family	Es nevaru zaudēt savu ģimeni
I can do it with the click of a button	Es to varu izdarīt ar pogas klikšķi
I am constantly easily surprised	Es pastāvīgi viegli pārsteidzos
They expressed their convictions to varying degrees	Viņi pauda savu pārliecību dažādās pakāpēs
I found this script here	Es atradu šo skriptu šeit
I don't have the will yet, it doesn't make sense	Man vēl nav gribas, nav jēgas
I can't explain it, darling	Es nevaru to izskaidrot, mīļā
I deserved what happened to me	Es biju pelnījusi to, kas ar mani notika
My friend lost all her children	Mans draugs zaudēja visus savus bērnus
I just wish there was a better result	Es tikai vēlos, lai būtu bijis labāks rezultāts
I can't take him out yet	Es vēl nevaru viņu izvest
I can't deny you your father	Es nevaru tev liegt tavu tēvu
I'm not worried about writing about it	Es neuztraucos par to rakstīt
He plays the game hard	Viņš smagi spēlē spēli
I smile from the inside, but frown at the outside	No iekšpuses es smaidu, bet no ārpuses saraucu pieri
I can never learn enough about fishing	Es nekad nevaru pietiekami daudz iemācīties par makšķerēšanu
I can't imagine it's beyond your ability	Es nevaru iedomāties, ka tas ir ārpus jūsu spējām
I was just very upset	Es vienkārši biju ļoti apbēdināts
I didn't know how to finish this thought	Es nezināju, kā pabeigt šo domu
I'm just upset that you're leaving	Mani vienkārši sarūgtina doma, ka tu aiziesi
I miss playing football and want to improve my fitness	Man pietrūkst futbola spēlēšanas un vēlos uzlabot fizisko formu
I looked at her carefully, studying her beautiful, subtle features	Es uzmanīgi paskatījos uz viņu, pētot viņas skaistos, smalkos vaibstus
I shook it and smiled at him	Es to pakratu un viņam pretī pasmaidu
I looked at him across the roof of his car	Es paskatījos uz viņu pāri viņa mašīnas jumtam
I poured a glass and drank it	Es ielēju glāzi un izdzēru to
His second glass was water	Viņa otrā glāze bija ūdens
I jumped up and ran to her, excited to see him	Es pielēcu un pieskrēju tai klāt, sajūsmā viņu redzot
I asked her if she really had snakes on her fingers	Es viņai jautāju, vai viņai tiešām ir čūskas pirkstiem
I think it looks better now than in ancient times	Manuprāt, tagad izskatās labāk nekā senos laikos
I was so proud that she is in my life	Es biju tik lepns, ka viņa ir manā dzīvē
I could see them in another car	Es tos varēju redzēt citā mašīnā
The room is filled with weapons and without security	Istaba piepildīta ar ieročiem un bez apsardzes
I wanted my eyes to tear in a hurry	Es gribēju, lai manas acis asaro no steigas
I don't think anything about it	Es neko par to nedomāju
I just kept things aside	Es tikai turēju lietas malā
I grew them there so that people would eat them later	Es tos tur audzēju, lai vēlāk cilvēki tos apēstu
I had an idea about medical research ever	Man bija priekšstats par medicīnisko izpēti kādreiz
The Italian military intelligence service also learned about the talks	Par sarunām uzzināja arī Itālijas militārais izlūkdienests
I want to know who was killed and why	Es gribu zināt, kas un kāpēc viņu nogalināja
I watch, watching her movements, her beauty	Es skatos, vērojot viņas kustības, viņas skaistumu
I confessed my feelings for you	Es atzinos savās jūtās pret tevi
I didn't find time to put on the jacket	Es neatradu laika, lai uzvilktu jaku
I can't get off anywhere else	Es nevaru izkāpt nekur citur
I often go ahead in the fall without looking back	Es bieži dodos uz priekšu rudenī, neatskatoties atpakaļ
I can't wait to eat something else	Nevaru sagaidīt, kad varēšu ēst kaut ko citu
I never really understood	Es nekad īsti nesapratu
I confirmed my suspicions with him when he woke up	Es apstiprināju savas aizdomas ar viņu, kad viņš pamodās
I work in a cold environment	Strādāju aukstā vidē
I can remember the pieces	Es varu atcerēties gabalus
I waited a bit	Es gaidīju mazliet
Your protection is followed by a full company	Jūsu aizsardzībai seko pilns uzņēmums
I think it makes all the girls	Domāju, ka tā dara visas meitenes
I don't think you really needed to	Es domāju, ka tev īsti nevajadzēja
I watch the stars	Es novēroju zvaigznes
I enjoyed it to the last drop	Izbaudīju to līdz pēdējai pilienai
I didn't feel suitable for it	Es nejutos tam piemērots
I will not protect them again	Es atkal viņus nepasargāšu
I can't even describe it	Es pat nevaru to aprakstīt
I'm not sure what he did when we left	Es neesmu pārliecināts, ko viņš izdarīja, kad mēs aizgājām
I would not doubt that	Es par to nešaubītos
I could only draw vague ideas from the dust of my thoughts	No domu putekļiem varēju smelties tikai neskaidras idejas
I pulled it out and held it in front of me	Es to izvilku un turēju sev priekšā
I turn, surprised by his sudden departure	Es pagriežos, pārsteigta par viņa pēkšņo aiziešanu
Another woman is standing next to the man	Blakus vīrietim stāv otra sieviete
I know where to get all kinds of things	Es zinu, kur dabūt visādas lietas
Confidence if you want	Pārliecība, ja vēlaties
I didn't know why he took it so hard	Es nezināju, kāpēc viņš to uztvēra tik smagi
I need people to trust and support me	Man vajag, lai cilvēki man uzticas un mani atbalsta
I know what your types are	Es zinu, kādi ir tavi tipi
I looked at him while he asked me	Es paskatījos uz viņu, kamēr viņš mani jautāja
I didn't want the river to be exactly the same color	Es negribēju upi pilnīgi vienā krāsā
I could defend myself	Es varētu sevi aizstāvēt
I just grew up right, that's all	Es tikko uzaugu pareizi, tas arī viss
I will definitely order from them again	Noteikti pasūtīšu pie viņiem vēl
I think these people are negative about almost everything	Es uzskatu, ka šie cilvēki ir negatīvi par gandrīz visu
I know the sign well	Es labi pazinu zīmi
Their eyes are dark brown	Viņu acis ir tumši brūnas
I was surprised he had money	Es biju pārsteigts, ka viņam bija nauda
A child, judging by its area	Bērns, spriežot pēc tā laukuma
A place that any girl would like to go to	Vieta, uz kuru vēlētos doties jebkura meitene
I tried my best not to fall asleep	Es ar visiem līdzekļiem centos neaizmigt
I wiped them on his shirt	Es noslaucīju tās viņa kreklā
I did nothing but sit	Es neko nedarīju, kā tikai sēdēju
A crimson stain spread over her white suit pants	Karmīnsarkans traips izplatījās pāri viņas baltajām uzvalka biksēm
I think some of you have been suspicious all along	Es domāju, ka daļai no jums visu laiku ir bijusi aizdomas
I started screaming, but the presence moved, ran	Es sāku kliegt, bet klātbūtne sakustējās, skrēja
I did not intend to give him false expectations	Es negrasījos viņam dot viltus cerības
Of course, I didn't have to do anything with it	Man, protams, ar to nekas nebija jādara
I think it would benefit her	Es domāju, ka tas viņai nāktu par labu
Your radio has been alerted	Jūsu radio ir brīdināts
I hear her pulling a gun	Es dzirdu, kā viņa velk ieroci
This episode was his first screenplay for the series	Šī epizode bija viņa pirmais scenārijs seriālam
Waiting for response	Gaidu atbildi
I suddenly feel lonely and sad	Es pēkšņi jūtos vientuļa un skumji
I didn't really listen	Es īsti neklausījos
Our approach was more organic	Mūsu pieeja bija organiskāka
You tried to take care of people	Jūs centāties rūpēties par cilvēkiem
I can relate to it too much	Es varu pārāk daudz ar to saistīties
I know him from another movie, you see	Es viņu pazinu no citas filmas, redziet
The book was published two months after his death	Grāmata tika izdota divus mēnešus pēc viņa nāves
I'll bring you food	Es tev atnesu ēdienu
I give instructions to the driver	Dodu norādījumus vadītājam
Strangely, I thought it didn't matter	Dīvainā kārtā man šķita, ka tas ir vienalga
I left and saw him sleeping on the bed	Es aizgāju un ieraudzīju viņu guļam uz gultas
I shout, fighting the desire to resist him	Es iekliedzos, cīnoties ar vēlmi viņam pretoties
I would die for her without thinking	Es nomirtu viņas dēļ, nedomājot
I recently had to make myself cry	Man nesen nācās likt sev raudāt
Most people do not have a family history of this condition	Lielākajai daļai šī stāvokļa nav ģimenes anamnēzes
My old friend called me	Man piezvanīja mans vecs draugs
I had no objection if we did something	Man tas nebija iebildumi, ja mēs kaut ko darījām
This video was my vision	Šis video bija mana vīzija
I say damn with them	Es saku, pie velna ar viņiem
I didn't know what career to pursue	Es nezināju, kādu karjeru turpināt
I wouldn't want to share my husband with anyone	Es negribētu ne ar vienu dalīties savā vīrā
I looked at her	Es pievērsu skatienu viņai
I wonder if she hears us	Nez vai viņa mūs dzird
A quick inspection revealed six bullets in its cameras	Ātra pārbaude atklāja sešas lodes tās kamerās
I didn't know anything until today	Es neko nezināju līdz šodienai
No one took any action	Neviens neveica nekādas darbības
A house is not an impulse purchase	Māja nav impulsa pirkums
I felt like them	Es jutos tāpat kā viņi
That would probably be my assessment of him	Laikam tāds būtu arī mans vērtējums par viņu
I think the government should do more	Es domāju, ka valdībai būtu jādara vairāk
I followed him right on his heels	Es sekoju viņam tieši uz papēžiem
I have a problem here	Šeit man ir problēma
It was a period of rapid cultural change	Tas bija strauju kultūras pārmaiņu periods
I heard him enter his security code	Dzirdēju, kā viņš ievada savu drošības kodu
I showed up with the whole outfit	Es parādījos ar visu tērpu
I have no idea what her perspective is	Man nav ne jausmas, kāda ir viņas perspektīva
I am no longer afraid	Es vairs nenodarbojos ar bailēm
I haven't slept forever	Es neesmu gulējis mūžīgi
I determined to remain calm	Es noteicu, ka jāpaliek mierā
Probably that's how they got to where they are	Laikam tā viņi nokļuva tur, kur ir
I now understand some of her motives	Es tagad saprotu dažus viņas motīvus
I do not apologize for that	Es par to neatvainojos
I don't think all this shit	Es nedomāju par visu šo sūdu
I will not lead them	Es viņus nevadīšu
I went to work early	Es devos uz darbu agri
I have referred to this once	Es jau vienreiz uz to atsaucos
I once jumped off a perfectly good plane	Reiz es izlēcu no pilnīgi labas lidmašīnas
I defended him at the time	Es viņu toreiz aizstāvēju
I have ordered horses	Esmu pasūtījis zirgus
I like what you did with it	Man patīk tas, ko tu izdarīji ar to
The security team should come out to meet him	Apsardzes komandai vajadzētu iznākt viņu sagaidīt
I took her story books	Es paņēmu viņas stāstu grāmatas
There is also a cargo hold at the airport	Lidostā ir arī kravas telpa
I do not see that either side has succeeded	Neredzu, ka nevienai pusei būtu izdevies
I finally saw the light	Beidzot ieraudzīju gaismu
I did not tell anyone	Es nevienam neteicu
I thought it was very special and cool	Man šķita, ka tas bija ļoti īpašs un forši
I was already baked like a cake	Es jau biju izcepusies kā kūka
I wonder if anyone here could help	Es domāju, vai kāds šeit varētu palīdzēt
At the time, I was working with you here	Tajā laikā es šeit strādāju ar jums
I need you to arrange a banquet	Man vajag, lai tu noorganizē banketu
I think he felt comfortable with me	Es domāju, ka viņš jutās ērti ar mani
I didn't know her name	Es nezināju viņas vārdu
I fondly remember my memory of you	Es ar laipnu piemiņu atceros savu atmiņu par tevi
I think they wanted to let us know they were here	Es domāju, ka viņi gribēja mums paziņot, ka viņi ir šeit
I remember my daughter with love	Ar mīlestību atceros savu meitu
I'm surprised he's telling someone at all	Esmu pārsteigts, ka viņš vispār kādam stāsta
Now I could see much better	Tagad es varētu redzēt daudz labāk
These bridges were also much easier to repair	Arī šos tiltus bija daudz vieglāk salabot
I was the last, as usual	Es biju pēdējais, kā parasti
It was really a coincidence	Tā tiešām bija nejauša lieta
You have to go with your feelings	Ir jāiet ar savām jūtām
I offer three explanations for this perspective	Es piedāvāju trīs šīs perspektīvas skaidrojumus
I look at the sheet music again	Es vēlreiz paskatos uz nošu lapu
I ran a damn nice race	Es noskrēju sasodīti jaukas sacensības
I didn't even realize she was here	Es pat nebiju sapratusi, ka viņa ir šeit
I have found another way	Esmu atradis citu ceļu
I'm not sleepy at all	Es nemaz neesmu miegains
Steam devils are very rare	Tvaika velni ir ļoti reti
I argue that all complex systems are similar	Es apgalvoju, ka visas sarežģītās sistēmas ir līdzīgas
I can't afford it anymore	Es to vairs nevaru atļauties
I was on a par with an emergency	Es biju līdzvērtīga ārkārtas situācijai
I needed to get his attention	Man vajadzēja pievērst viņa uzmanību
I tried to speak, but no sound came out	Es mēģināju runāt, bet skaņa neiznāca
I smiled and tried not to weave too much	Es pasmaidīju un centos neaust pārāk daudz
I do it for a fee	Es to daru par maksu
I won't touch anything but my cell phone	Es nepieskāros nekam citam, kā tikai savam mobilajam tālrunim
I couldn't take the guy out	Es nevarēju izvest puisi
I have to stay in the office anyway	Man tik un tā jāpaliek birojā
Some lost souls roam a strange place	Dažas apmaldījušās dvēseles klīst pa svešu vietu
The period of illness is acute	Slimības periods ir akūts
I didn't like the way she behaved	Man nepatika, kā viņa uzvedās
I'm careful not to squeeze too tight	Es raugos, lai nesaspiestu pārāk cieši
A whole curtain of sound opened	Pavērās vesels skaņas priekškars
But that was what betrayed him	Bet tas bija tas, kas viņu nodeva
I remember how happy she was when she saw it	Es atceros, cik laimīga viņa bija, kad to ieraudzīja
I watched in silence as he destroyed the house	Es klusībā vēroju, kā viņš iznīcina māju
A sector is the basic unit for writing a file	Sektors ir faila ierakstīšanas pamatvienība
Negotiations could take place	Varētu notikt pārrunas
Healthy, fun and educational recreation	Veselīga, jautra un izglītojoša atpūta
I look at myself and sigh	Es paskatos uz sevi un nopūšos
I immediately began to tremble	Es uzreiz sāku drebēt
I wanted to tell her that everything would be fine	Es gribēju viņai pateikt, ka viss būs kārtībā
I was just having fun with a little girl	Es vienkārši izklaidējos ar mazu meiteni
Navy to save them	Navy, lai viņus glābtu
I reached the river and ran across the footbridge	Es sasniedzu upi un skrēju pāri kāju tiltam
I had to be dead several times	Man vairākkārt vajadzēja būt mirušam
I told you you wouldn't like it there	Es tev teicu, ka tev tur nepatiks
I can't call it anything else, it was singing	Citādi to nevaru nosaukt, tā bija dziedāšana
I wouldn't lie to her	Es viņai nemelotu
I helped my dad install lights in the garage	Es palīdzēju tētim uzstādīt gaismas garāžā
I was amazed at this precious new life	Es ar brīnumu skatījos uz šo dārgo jauno dzīvi
I mean, just the door	Es domāju, tikai durvis
I only have one bedroom and one bed	Man ir tikai viena guļamistaba un viena gulta
I would also like to leave this gloomy place	Es arī gribētu pamest šo drūmo vietu
The horse was poisoned a few days before the race	Dažas dienas pirms sacensībām zirgs tika saindēts
I really left	Es tiešām aizgāju prom
I can't stand running on the spot, nowhere to go	Es nevaru ciest skriet uz vietas, nekur neiet
I will definitely try to use it in my class	Es noteikti mēģināšu to izmantot savā klasē
Many animals today were ashamed and hid	Daudzi dzīvnieki šodien kautrējās un slēpās
A man and a woman are similar in appearance	Vīrietis un sieviete pēc izskata ir līdzīgi
I checked my bank account	Es pārbaudīju bankas kontu
I do not want to cause any problems	Es nevēlos radīt nekādas problēmas
I went in, smoked, bought a beer	Iegāju iekšā, uzsmēķēju, nopirku alu
I tried on the red suit, it fit perfectly	Izmēģināju sarkano uzvalku, lieliski derēja
Others are sold privately	Citi ir pārdoti privāti
I come back and tell her everything is fine	Es atgriežos un saku viņai, ka viss ir kārtībā
I had no hope but to finish	Man nebija citu cerību, kā vien pabeigt
I couldn't see the show through him	Es nevarēju redzēt izrādi caur viņu
I slapped him on the shoulder	Es uzsitu viņam uz pleca
I looked down at the dark field	Es paskatījos lejā, tumšajā laukā
I'll be back to work with him more	Es atgriezīšos, lai ar viņu strādātu vairāk
I really like this area and everything with it	Man ļoti patīk šī zona un viss ar to
I persuaded him to call you in the morning	Es pārliecināju viņu piezvanīt tev no rīta
I have lived without insurance for several years	Vairākus gadus dzīvoju bez apdrošināšanas
I will never forget this precious life	Es nekad neaizmirsīšu šo dārgo dzīvību
I hardly save her minutes anymore	Diez vai vairs taupu viņas minūtes
So people expected more from her	Tāpēc cilvēki no viņas gaidīja vairāk
I do not blame her for her patience in wearing thin	Es nevainoju viņu par viņas pacietību, valkājot tievu
I'm ready for basically anything	Es esmu gatavs būtībā par jebkuru lietu
I got up before noon	Es piecēlos pirms pusdienlaika
I'm definitely not a morning person	Es noteikti neesmu rīta cilvēks
Vincent walks away in anger	Vincents dusmās aiziet prom
I have lied to both of us	Es esmu melojis mums abiem
I could do it all day	Es to varētu darīt visu dienu
The time was given for the last armor check	Tika dots brīdis pēdējai bruņu pārbaudei
Lots of things for a dollar or two	Liels daudzums lietu pa dolāram vai diviem
A scenario that no one wanted to admit	Scenārijs, ko neviens negribēja atzīt
I wanted to get out of that island	Es gribēju tikt ārā no tās salas
I want to get my father back	Es gribu atgūt savu tēvu
I usually play it idle	Es to parasti spēlēju tukšgaitā
I just live day in and day out	Es vienkārši dzīvoju, dienu no dienas
I am always very local	Es vienmēr esmu ļoti vietējais
I allowed him to call me by name	Es viņam atļāvu mani saukt vārdā
I knew it would not lead to anything good	Es zināju, ka tas nenovedīs pie nekā laba
I knew exactly what that meant	Es precīzi zināju, ko tas nozīmē
I didn't even realize it was getting darker	Es pat nebiju sapratusi, ka tas kļūst tumšāks
I was so amazed at her heart	Es biju tik pārsteigts par viņas sirdi
I had no one in the world anymore	Man pasaulē vairs nebija neviena
I can't get out of it so late	Es nevaru izkļūt no tā tik vēlu
I still didn't have any missed calls	Man joprojām nebija neviena neatbildēta zvana
Nice family photo, bright and natural, but nothing special	Jauka ģimenes fotogrāfija, spilgta un dabiska, bet nekas īpašs
The new northern center became dominant overnight	Jaunais ziemeļu centrs vienas nakts laikā kļuva dominējošs
I hate to cheat on him	Es ienīdu viņu pievilt
I wish she hadn't done it	Es vēlos, lai viņa to nebūtu izdarījusi
I mean, of course, terrestrial animals	Es domāju, protams, sauszemes dzīvnieku
I'll be safe soon, he told me	Es drīz būšu drošībā, viņš man teica
I decided it wasn't good enough	Es nolēmu, ka tas nav pietiekami labi
I want you to take this picture to your grave	Es vēlos, lai jūs aiznesat šo attēlu savā kapā
I only know what people tell me	Es zinu tikai to, ko cilvēki man saka
I did it soon after and I'm happy about it	Es to izdarīju drīz pēc tam un priecājos par to
That was the first weakness	Tā bija pirmā vājība
I think my heart stopped too	Es domāju, ka arī mana sirds apstājās
Cover the elements	Aptveriet elementus
Democracy deficit	Demokrātijas deficīts
I kept my eyes closed and pressed my lips tightly	Es turēju aizvērtas acis un cieši piespiedu lūpas
I was completely surprised	Es biju pilnīgi pārsteigts
He ran to the scene and helped the wounded	Viņš aizskrēja uz notikuma vietu un palīdzēja ievainotajiem
It was in the middle of chaos	Tas bija haosa vidū
I will have to shake your hand	Man būs jāpaspiež tev roka
I see how disappointed she has been before	Es redzu, cik ļoti viņa jau iepriekš ir bijusi vilties
I really need a friend to help me	Man ļoti vajadzīgs draugs, kāds, kas man palīdzētu
I had no idea it really hurt so much	Man nebija ne jausmas, ka tas tiešām tik ļoti sāpēja
The change we have always been waiting for	Pārmaiņas, kuras mēs vienmēr esam gaidījuši
I stumbled through the stones in the direction of my tent	Es paklupu cauri akmeņiem savas telts virzienā
They stayed there for the rest of their lives	Viņi tur palika līdz mūža galam
I didn't fight him, at least not right away	Es ar viņu necīnījos, vismaz ne uzreiz
I also found out the doctor's name	Uzzināju arī ārsta vārdu
I have never had a chance	Man nekad nav bijusi iespēja
It retained first place for two weeks	Tā saglabāja pirmo vietu divas nedēļas
I almost sent out a search group	Es gandrīz izsūtīju meklēšanas grupu
A situation comedy pilot was produced	Tika ražots situāciju komēdijas pilots
I was looking for my parents, but they weren't there	Es meklēju savus vecākus, bet viņu tur nebija
I wanted to be happy	Es gribēju būt laimīga
I think they are my friends	Es domāju, ka viņi ir mani draugi
I also wanted an alien	Es arī gribēju citplanētieti
I took the time to feed	Es atņēmu laiku, lai pabarotu
I was pretty sure you would do it	Es biju diezgan pārliecināts, ka tu to darīsi
This process is called tolerance	Šo procesu sauc par toleranci
It seemed to me that maybe he was watching the reaction	Man likās, ka varbūt viņš vēro reakciju
I listened while you spoke	Es klausījos, kamēr tu runāji
I asked her several times if she was okay	Es viņai vairākas reizes jautāju, vai viņai viss kārtībā
Everything seemed right with that	Ar šo viss šķita pareizi
I've been pretty busy traveling	Esmu bijis diezgan aizņemts ceļojot
I went in the wrong direction, not the right one	Es devos nepareizajā, nevis pareizajā virzienā
I must congratulate you	Man tevi jāapsveic
A few days later we did this interview	Dažas dienas vēlāk mēs veicām šo interviju
I pull out my chair and sit down	Izvelku krēslu un apsēžos
G felt as if his heart was breaking	G jutās tā, it kā viņam pārplīstu sirds
I poured all my energy into my children	Visu savu enerģiju izlēju savos bērnos
I still didn't sleep	Es tik un tā negulēju
His father was a carpenter from the village	Viņa tēvs bija galdnieks no ciema
I could still see her beautiful dark eyes	Es joprojām redzēju viņas skaistās tumšās acis
I have some custom things at home	Man mājās ir dažas pasūtījuma lietas
I've never been better	Es arī nekad neesmu bijis labāks
There was a water fountain in front of the building	Ēkas priekšā stāvēja ūdens strūklaka
George and sacrifice a sheep ritual	Džordžu un upurēt aitu rituālā
I wanted to make him pay	Es gribēju likt viņam maksāt
I didn't feel like eating	Man nelikās ēst
In a week or two, he said	Nedēļu vai divas, viņš teica
I just hope not to slip in the wet room	Ceru tikai nepaslīdēt slapjā zālē
I protest every time	Es protestēju katru reizi
I counted on him as our ticket away from here	Es rēķinājos ar viņu kā mūsu biļeti prom no šejienes
I refuse to be the drunk girl who cries	Es atsakos būt tā piedzērusies meitene, kas raud
I felt it disappear when it was opened	Es jutu, ka tas pazūd, kad tas tika atvērts
I had never seen any of it before	Neko no tā iepriekš nebiju redzējis
I feel like a teenager	Es jūtos kā pusaudzis
I really respected him	Es viņu ļoti cienīju
A simple statement of graduation does not have to be simple	Vienkāršam paziņojumam par izlaidumu nav jābūt vienkāršam
I like the verse and everything	Man patīk pantiņš un viss
I need you to say something	Man vajag, lai tu kaut ko saki
I can't do much to relieve their pain	Es nevaru darīt daudz, lai atvieglotu viņu sāpes
I can pretend to be normal	Es protu izlikties par normālu
I couldn't help but smile wildly	Es nevarēju nesmaidīt mežonīgi
I set the course to my destination station	Es noteicu kursu uz savu galamērķa staciju
It seemed to me that she would leave then without saying a word	Man likās, ka tad viņa aizies, neteikusi ne vārda
I nodded and slipped out of the car	Es pamāju un noslīdēju no mašīnas
I have no friends coming to play	Man nav draugu, kas nāk spēlēt
I was going to kill him anyway	Es tik un tā grasījos viņu nogalināt
I couldn't wait to finally be together	Es nevarēju sagaidīt, kad beidzot būsim kopā
I saw it as a business	Es to uztvēru kā biznesu
I think about him every day	Es domāju par viņu katru dienu
It was his fifth title as the first number	Tas bija viņa piektais tituls kā pirmās kārtas numurs
I like these options	Man patīk šīs iespējas
I tried to imagine her face, but I couldn't	Es mēģināju iztēloties viņas seju, bet nevarēju
It seemed to have its own mind	Šķita, ka tam ir savs prāts
I wouldn't want to be forced to be with someone	Es negribētu būt spiesta būt kopā ar kādu
Of course, I blame myself enough	Protams, es sevi pietiekami vainoju
I deserved everything you said tonight	Es biju pelnījis visu, ko tu teici šonakt
Two older women visit the bride	Divas vecākas sievietes apmeklē līgavu
I quickly slipped my hand into his pants	Es ātri ieslidināju roku viņa biksēs
I could also talk to the wall	Es varētu arī runāt ar sienu
I left my brother and followed them	Es pametu brāli un sekoju viņiem
I put these things in front of me here to hide it	Es noliku šīs lietas šeit priekšā, lai to paslēptu
Please ask the same about him	Lūdzu, lūdziet to pašu par viņu
I think that is a great point	Es domāju, ka tas ir lielisks punkts
I learned it from here	Es to uzzināju no šejienes
I stood and broke the distance between us	Es stāvēju un pārvarēju attālumu starp mums
I want to love you and make love to you	Es gribu tevi mīlēt un mīlēties ar tevi
I promise you that none of this is planned	Es jums apsolu, ka nekas no tā nav plānots
I will not forget that	Es to neaizmirsīšu
I always point that out	Es vienmēr uz to norādu
A huge smile covered his face	Viņa seju pārklāja milzīgs smaids
I didn't answer and he shouted more	Es neatbildēju un viņš kliedza vēl
I let the storm door close and retreat	Es ļāvu vētras durvīm aizvērties un atkāpos
I got lost in excitement and energy	Es apmaldījos sajūsmā un enerģijā
I don't want to go fishing again	Es nevēlos atkal doties makšķerēt
I was completely blind	Es biju galīgi akls
Stewart to make their name immortal	Stjuarts, lai padarītu viņu vārdu nemirstīgu
I saw it half a quarter to the left	Es to redzēju puskvartālu pa kreisi
I didn't even have to kiss her cheek	Man nevajadzēja pat noskūpstīt viņas vaigu
I would just sit and wait	Es vienkārši sēdētu un gaidītu
I closed my eyes, squeezing my lips together	Es aizvēru acis, cieši saspiežot lūpas kopā
I'm a success story, but not perfect	Esmu veiksmes stāsts, bet ne ideāls
I'm interested in the list of codes you mentioned	Mani interesē jūsu pieminēto kodu saraksts
I can't even put my fingers under it	Es pat nevaru pabāzt pirkstus zem tā
There was a bigger shadow on the wall	Uz sienas izauga lielāka ēna
I can't wait to see them in the flesh	Es nevaru sagaidīt, kad ieraudzīšu tos miesā
I do not think about further steps	Par tālākiem soļiem nedomāju
I came out, completely shocked	Es iznācu ārā, pavisam satriekts
I heard that his health is not the best	Es dzirdēju, ka viņa veselība nav tā labākā
I did not discover any new laws of physics	Es neatklāju jaunus fizikas likumus
I was hoping you could be my maid	Es cerēju, ka tu varētu būt mana kalpone
I sighed and opened my eyes to look at him	Es nopūtos un atvēru acis, lai paskatītos uz viņu
I was wrong to mention him	Es kļūdījos viņu pieminot
I drifted in and out of shallow, restless sleep	Es dreifēju iekšā un ārā no sekla, nemierīga miega
I know him better than anyone	Es viņu pazīstu labāk par jebkuru citu
A couple of people were in line	Pāris cilvēki bija aiz rindas
This is a contact or greeting call	Šis ir kontakta vai sveiciena zvans
I lost it for a second	Es to pazaudēju uz sekundi
I said a silent prayer and moved	Es pateicu klusu lūgšanu un aizkustināju
I just couldn't imagine it	Es vienkārši nevarēju to iedomāties
None of us had seen anything like it	Neviens no mums neko tādu nebija redzējis
I had no reason to suspect his motives	Man nebija iemesla aizdomām par viņa motīviem
I was a little too close	Es biju mazliet par tuvu
I felt a five dollar banknote in my pocket	Es jutu piecu dolāru banknoti savā kabatā
I hate it all	Man tas viss riebās
I haven't had it in a while	Kādu laiku man tas nav bijis
I had never seen an animal	Es nebiju redzējis dzīvnieku
I don't know bigger, somehow	Es nezinu, lielāka, kaut kā
I can understand your miraculous medical experiment	Es varu saprast tavu brīnumaino medicīnisko eksperimentu
So they called me in	Tāpēc viņi mani aicināja iekšā
I look forward to the light	Es paskatos uz priekšu uz gaismu
I really hope that one day we will all become friends	Es tiešām ceru, ka kādu dienu mēs visi kļūsim par draugiem
I was alive, but so dead internally	Es biju dzīvs, bet iekšēji tik ļoti miris
Wool and his forces	Vilna un viņa spēki
Eight of them were arrested	Astoņi no viņiem tika arestēti
I lift the violin to my chin	Es paceļu vijoli pie zoda
I had to fight harder	Man vajadzēja cītīgāk cīnīties
I will go with you until then	Es līdz tam sošos ar jums
I have already been to their grave	Es jau esmu bijusi viņiem kapā
I had come to hate it	Es biju nācis to ienīst
I received the package in the mail	Paciņu saņēmu pa pastu
Then I stood and nodded to the magistrate	Tad es stāvēju un pamāju maģistrātam
I pointed to another man	Es norādīju uz citu vīrieti
I'd love to have it for lunch	Es labprāt to paēstu pusdienās
I think he barely knows him	Es domāju, ka viņš tik tikko viņu pazīst
Write a description about it	Uzrakstiet par to aprakstu
I decided to keep everything to myself, as he ordered	Nolēmu paturēt visu pie sevis, kā viņš lika
I think it will look better	Es domāju, ka tas izskatīsies labāk
I started reading it every morning and evening	Es sāku to lasīt katru rītu un vakaru
I want a political agenda	Es gribu politisko darba kārtību
I couldn't stand aside	Es nevarēju palikt malā
Son in father's template	Dēls tēva veidnē
A car left the roadway	No brauktuves izbrauca automašīna
I sent the amount to your team	Es nosūtīju summu jūsu komandai
I caught it in my rearview mirror	Es to noķēru savā atpakaļskata spogulī
I still couldn't wrap my head	Es joprojām nevarēju aptīt savu galvu
I know my readers will appreciate your work	Es zinu, ka mani lasītāji novērtēs jūsu darbu
I broke through the red door and started to climb	Es izlauzos pa sarkanajām durvīm un sāku kāpt
I closed the door and started walking	Aizvēru durvis un sāku iet
He always needed resources	Viņam vienmēr bija vajadzīgi līdzekļi
I looked at the ceiling	Es paskatījos uz griestiem
I really appreciate this news	Es patiesi novērtēju šo ziņu
I still love them both	Es joprojām mīlu viņus abus
Both open in the ship's channel	Abi atveras kuģa kanālā
It is also one of the most historic	Tas ir arī viens no vēsturiskākajiem
I ask her to go to church with me	Es lūdzu viņai iet ar mani uz baznīcu
I find out differently	Es uzzinu savādāk
I can't ignore that	Es nevaru to neievērot
Together with him, I have stretched and grown up as a human being	Kopā ar viņu esmu izstiepusies un izaugusi kā cilvēks
I'm just a cool person	Es esmu vienkārši foršs cilvēks
I could go to lunch earlier	Es varētu iet uz pusdienām agrāk
I want you to tell me how sorry you are	Es gribu, lai man pateiktu, cik jums ir žēl
Prohibition was such an issue	Aizliegums bija tāds jautājums
I went through my things	Es gāju cauri savām lietām
I'm sitting with my mom	Es sēžu pie mammas
His grandfather had worked in several local political offices	Viņa vectēvs bija strādājis vairākos vietējos politiskajos birojos
Of course I needed to	Man, protams, vajadzēja
I think that is a better term	Es domāju, ka tas ir labāks termins
I can't believe he put our family in this situation	Es nespēju noticēt, ka viņš nostādīja mūsu ģimeni šādā stāvoklī
I never missed anything	Es nekad nekam negāju garām
I hired fantastic people and some miserable people	Es nolīgu fantastiskus cilvēkus un dažus nožēlojamus cilvēkus
I bit and we smiled at each other	Es iekodu, un mēs uzsmaidījām viens otram
I feel a few drops on my face	Es jūtu dažus pilienus uz manas sejas
I especially liked that my sewing machine was ready	Man īpaši patika, ka mana šujmašīna bija gatava
I think that is his territory	Es domāju, ka tā ir viņa teritorija
The doctor bandaged his wounds	Ārsts pārsēja viņa brūces
I check it out and it opens wide	Es to pārbaudu, un tas atveras plaši
I'd love to see your mom	Es priecātos satikt tavu mammu
I didn't want to think about it for too long	Es negribēju pārāk ilgi par to domāt
I am mentally preparing for tonight	Es garīgi sagatavojos šim vakaram
I had to arrange a lot myself	Man bija daudz kas jāsakārto pašam
I knew this time would come	Es zināju, ka šis laiks pienāks
I think the difference is intelligence	Es domāju, ka atšķirība ir inteliģence
Liquid traction and driving	Šķidra vilce un braukšana
I stand at the door and watch for a moment	Es stāvu durvīs un brīdi vēroju
A smile, sincere and completely different from him	Smaids, sirsnīgs un pilnīgi atšķirīgs no viņa
I inspected the remaining two wells in the same way	Es pārbaudīju atlikušās divas akas tādā pašā veidā
I congratulate you, my daughter, on this happy event	Es apsveicu jūs, mana meita, ar šo laimīgo notikumu
I have to do it first	Man tas vispirms jādara
I started to get crazy	Es sāku kļūt traks
I really needed to know how to restore his health	Man patiešām vajadzēja zināt, kā atjaunot viņa veselību
I want to emphasize all this word	Es gribu uzsvērt visu šo vārdu
I opened the message and was scared of water	Es atvēru ziņu un aizrijos ar ūdeni
I will find someone when it suits me	Es atradīšu kādu, kad tas man būs piemērots
I especially like the support	Man īpaši patīk atbalsts
I close my eyes, thinking he wants to kiss me	Es aizveru acis, domādama, ka viņš vēlas mani noskūpstīt
I see your eyes when you remember him	Es redzu tavas acis, kad tu viņu piemini
The blow to my face was his response	Sitiens man pa seju bija viņa atbilde
The next attack was unsuccessful	Nākamais uzbrukums bija neveiksmīgs
I want the warmth this place has to offer me	Es vēlos siltumu, ko šī vieta man piedāvā
I can't get them all the time	Es tos visu laiku nevaru dabūt
I certainly never did that	Es noteikti nekad to nebiju darījis
I pretend he's right	Es izlikos, ka viņam ir taisnība
I really didn't mind	Man tas tiešām nebija prātā
I bet you look as cool as ever	Varu derēt, ka tu izskaties tik forša, kā vienmēr
I will not leave him	Es viņu nepametīšu
I can make men's dreams come true	Es varu īstenot vīriešu sapņus
I wanted to give them new life	Es gribēju viņiem dot jaunu dzīvi
I didn't even see it coming	Es pat neredzēju, ka tas nāk
He seemed immortal to me	Man likās, ka viņš ir nemirstīgs
In the end, a political solution must be found	Beigās ir jāpanāk politisks risinājums
I had no idea what you were going to say	Man nebija ne jausmas, ko jūs grasāties teikt
It was, in fact, a military coup	Tas faktiski bija militārs apvērsums
I had forgotten to protect my dreams	Es biju aizmirsusi aizsargāt savus sapņus
I think this kind of event is a great idea	Manuprāt, šāda veida pasākumi ir lieliska ideja
I didn't tell him about my keys	Es viņam neteicu par savām atslēgām
I remember walking out the door	Es atceros, ka izgāju pa durvīm
I ask him to answer	Es lūdzu, lai viņš atbild
I hope it works out	Cerēju, ka izdosies
I can't be satisfied	Es nevaru gūt gandarījumu
I always hate when someone did that	Es vienmēr ienīdu, kad kāds tā darīja
I also feel sad, not because of me, but because of her	Es arī jūtos skumji, nevis manis, bet viņas dēļ
I am forever grateful for that	Esmu par to mūžīgi pateicīgs
Therefore, the management plan is to maintain the dynamics of the patches	Tāpēc pārvaldības plāns ir saglabāt ielāpu dinamiku
I didn't look her in the eye	Es neskatījos viņai acīs
I turned down the sale and left the store	Es noraidīju izpārdošanu un izgāju no veikala
I made a service call next door and waited	Es piezvanīju dienesta zvanu blakus durvīm un gaidīju
I hear what the ears don't hear	Es dzirdu to, ko ausis nedzird
I know how things were before	Es zinu, kā viss bija agrāk
Our group is doing it naked	Mūsu grupa to dara kaili
I did not miss the call, he thought relieved	Es nepalaidu garām zvanu, viņš atvieglots nodomāja
I already feel his heart	Es jau jūtu viņa sirdi
I had never been to this area before	Es nekad agrāk nebiju bijis šajā rajonā
I was very upset about a problem	Es biju ļoti sarūgtināts par kādu problēmu
It was so quiet and fast	Tas bija tik kluss un ātrs
I knew there was more to life	Es zināju, ka dzīvē ir kas vairāk
I like classical music and jazz	Man patīk klasiskā mūzika un džezs
I sat down opposite her	Es apsēžos viņai pretī
I just wanted it to stay the way it was	Es tikai gribēju, lai tas paliktu tāds, kāds tas bija
I had no bitterness, only fatigue	Man nebija rūgtuma, tikai noguruma
I invited him to this house today	Es viņu šodien uzaicināju uz šo māju
I just suffered emotionally for a long, long time	Es vienkārši emocionāli cietu ilgu, ilgu laiku
I would be evil soon	Es drīz būtu ļauns
I held my breath	Es aizturēju elpu
I had to guess that my son had returned	Man vajadzēja uzminēt, ka mans dēls ir atgriezies
I found out why, at the second meeting	Es uzzināju, kāpēc, otrajā tikšanās reizē
In fact, I feel pretty sick	Patiesībā es jūtos diezgan slims
I will not rest until he is dead	Es neliksies mierā, kamēr viņš nebūs miris
Each department is run by one resident	Katru nodaļu vada viens iedzīvotājs
You can only enter the world of dreams in sleep	Sapņu pasaulē var iekļūt tikai miegā
I will ask the girl about her purpose and intentions	Es pajautāšu meitenei par viņas mērķi un nodomiem
I will not endure that pain anymore	Es vairs neizturēšu tās sāpes
I hate that feeling	Es ienīdu šo sajūtu
I knew he was suffering	Es zināju, ka viņš cieš
The closing day was celebrated with pomp and circumstances	Noslēguma diena tika nosvinēta ar pompu un apstākļiem
I suddenly got a cold	Man pēkšņi kļuva auksti
I got up quickly and pulled him with me	Es ātri piecēlos un velku viņu sev līdzi
I do not submit my love to it	Es tam nepakļauju savu mīlestību
He had known him since childhood	Viņš viņu pazina kopš bērnības
I have all their knowledge and intelligence	Man ir visu to zināšanas un inteliģence
I didn't care what anyone thought	Man bija vienalga, ko kāds domā
I never wanted to work for anyone else	Es nekad neesmu gribējis strādāt nevienam citam
I need you to be completely honest	Man vajag, lai tu būtu pilnīgi godīgs
I tried to imagine what it might be like	Es mēģināju iedomāties, kā tas varētu būt
I struggled with the desire to fight him	Es cīnījos ar vēlmi cīnīties ar viņu
Each Member State shall have one vote	Katrai dalībvalstij ir viena balss
Several local guides and shops serve water	Vairāki vietējie ceļveži un veikali apkalpo ūdeni
I see the light, but I also don't hear anything	Es redzu gaismu, bet arī neko nedzirdu
A matter of intrigue, interest and value	Intrigas, intereses un noteiktas vērtības jautājums
I'm just missing my baby	Man vienkārši pietrūkst sava bērna
On the bed lay a package with a purple bow	Uz gultas gulēja iepakojums ar violetu banti
I shook my head, too shocked to speak	Es pakratīju galvu, pārāk satriekta, lai runātu
The third factor is exposure	Trešais faktors ir iedarbība
I will share them with the students	Es tajos dalīšos ar skolēniem
I hope it has no further damage	Ceru, ka tam nav papildu bojājumu
I didn't remember getting involved in the fight	Es neatcerējos, ka būtu iesaistījies kautiņā
I dropped the phone on the table	Es nometu telefonu uz galda
I can no longer live without contact	Es vairs nevaru dzīvot bez kontakta
I can't even just a minute	Es pat nevaru, tikai minūti
I think he was the only living relative	Es domāju, ka viņš bija vienīgais dzīvais radinieks
I'm definitely drunk again	Es noteikti esmu piedzēries no jauna vīna
A little strange, but still nice	Nedaudz dīvaini, bet tomēr jauki
I almost forgot something, something very important	Es gandrīz aizmirsu kaut ko, kaut ko ļoti svarīgu
I even talked to him a few times	Es pat runāju ar viņu dažas reizes
I am going to place my order next	Es gatavojos veikt savu pasūtījumu nākamais
I was able to create a kit and get started	Es varēju izveidot komplektu un sākt darboties
They had little success	Viņiem bija maz panākumu
I doubt he's crazy, maybe just different	Šaubos, ka viņš ir traks, iespējams, tikai savādāks
A long corridor reached in front of him in the darkness	Viņa priekšā tumsā sniedzās garš koridors
I did not feel much attraction to him	Es nejutu īpašu pievilcību pret viņu
I waited a year to ask, and it was destroyed	Gaidīju gadu, lai pajautātu, un tas tika iznīcināts
I shook my head a few times to clean it	Es pāris reizes pakratu galvu, lai to notīrītu
I wouldn't mind doing this to me	Es neiebilstu, ja ar mani to izdara
I hear crying again	Es atkal dzirdu raudāšanu
I felt very relieved and grateful	Es jutos ļoti atvieglota un pateicīga
He did this in several ways	Viņš to darīja vairākos veidos
I was too far pregnant	Es biju pārāk tālu grūtniecība
I couldn't catch him in time	Es nevarēju viņu noķert laikā
I understand your confusion to some extent	Es zināmā mērā saprotu jūsu neizpratni
I remember thinking he read my mind	Es atceros, ka domāju, ka viņš lasīja manas domas
I took a breath, trying to hold on	Es ievilku elpu, mēģinot noturēties
I hadn't been out in years	Es nebiju bijis ārā vairākus gadus
Each copy is attached to the complaint	Sūdzībai ir pievienota katra kopija
I then introduced my companions	Pēc tam es iepazīstināju ar saviem pavadoņiem
I can't just run away	Es nevaru vienkārši aizbēgt
It seems to me that this did not happen	Man šķiet, ka tas nenotika
However, I got the most pleasure from letting him finish	Tomēr es guvu vislielāko baudu, ļaujot viņam pabeigt
I also feel quite happy	Es arī jūtos diezgan laimīgs
None of them included me	Mani neieslēdza neviens no viņiem
I looked away and covered my ears	Es paskatījos prom un aizsedzu ausis
I'm not a morning person	Es neesmu rīta cilvēks
A smile appeared on her lips	Viņas lūpās parādījās smaids
A table of recent changes can be found here	Jaunāko izmaiņu tabulu var atrast šeit
I will submit your resignation on your behalf	Es iesniegšu jūsu vietā jūsu atlūgumu
I ran nice and slow and only one mile	Es skrēju jauki un lēni, un tikai vienu jūdzi
In the end, the portrait was not completed	Beigās portrets netika pabeigts
I can identify with this man	Es varu identificēties ar šo vīrieti
I have a gift for each of you	Man ir dāvana katram no jums
I know what that means to you	Es zinu, ko tas tev nozīmē
I couldn't guess at his age	Es nevarēju uzminēt viņa vecumā
I saw the house in the distance	Es redzēju māju tālumā
I really admire him	Es viņu ļoti apbrīnoju
I didn't want to risk finding a survivor	Es negribēju riskēt, ka neatradu izdzīvojušo
I perceive his appearance	Es uztveru viņa izskatu
I was firmly older	Man bija stingri vecāki
I just threw a little in my mouth	Es tikai nedaudz iemeta mutē
I tried to apologize	Es mēģināju atvainoties
I thought so he had chosen my name incorrectly	Es domāju, tāpēc viņš bija nepareizi izvēlējies manu vārdu
I don't have to help him close the gate anymore	Man vairs nav, lai viņš palīdzētu aizvērt vārtus
I started coming early and leaving late	Es sāku nākt agri un iziet vēlu
I think they are so epic and weird	Manuprāt, tie ir tik episki un dīvaini
There was a glorious scene in the small high valley	Nelielā augstā ielejā bija krāšņa aina
I shivered and turned away	Es nodrebēju un novērsos
I had nothing to fear	Man nebija no kā baidīties
I really didn't expect to be successful	Es patiešām negaidīju, ka būšu veiksmīgs
I lacked my true freedom	Man pietrūka savas īstās brīvības
I gently closed the door behind me and approached them	Es maigi aizvēru aiz sevis durvis un piegāju viņiem klāt
I need you to promise not to say anything	Man vajag, lai tu apsola neko neteikt
I will kill the demon	Es nogalināšu dēmonu
I walked over and around them	Es gāju viņiem pāri un ap tiem
I like this view directly on the harbor	Man patīk šis skats tieši uz ostu
He is a writer in the city for inspiration	Viņš ir rakstnieks pilsētā, lai gūtu iedvesmu
I had to place my feet firmly against the carpet	Man bija jānostāda kājas stingri pret paklāju
I somehow had to prove that they were not a threat	Man kaut kā bija jāpierāda, ka tie nav draudi
I tried a cold turkey and it just wasn't for me	Es mēģināju aukstu tītaru, un tas vienkārši nebija man
I literally cried all day	Es burtiski raudāju visu dienu
I create four different designs	Es izveidoju četrus dažādus dizainus
I miss laughing with my sister	Man pietrūkst smiešanās ar māsu
I felt the worst pain in my life	Es izjutu vissmagākās sāpes savā dzīvē
I think this plan has a great chance of success	Es domāju, ka šim plānam ir lieliskas izredzes uz panākumiem
I told her it wouldn't work that way	Es viņai teicu, ka tas tā nedarbosies
I have three daughters and a beautiful wife	Man ir trīs meitas un skaista sieva
I think something is wrong with my face	Es domāju, ka ar manu seju kaut kas nav kārtībā
I hadn't thought of doing anything like that	Es nebiju domājusi par kaut ko tādu darīt
My crazy idea, the excellence of human expansion	Mana neprātīga ideja, cilvēka ekspansijas izcilība
We were on the streets	Mēs bijām ielās
Overall a fun episode	Kopumā jautra epizode
A horse running free would stop the traffic	Zirgs, kas skrien vaļā, apturētu satiksmi
Smith two years later	Smits divus gadus vēlāk
Most students left campus over the weekend	Lielākā daļa studentu pameta universitātes pilsētiņu nedēļas nogalē
However, I have great doubts	Es tomēr ļoti šaubos
I do not think of it as her judgment	Es to nedomāju kā viņas spriedumu
I will not tell you	Es tev nestāstīšu
I was already waiting for him at home	Es jau gaidīju viņu mājās
I love every inch of your body	Es mīlu katru tava ķermeņa centimetru
I struggle with telling her to shut up	Es cīnos ar vēlmi pateikt viņai, lai viņa apklust
I did not fulfill the contract	Es nepildīju saskaņā ar līgumu
I was almost killed by insects	Mani gandrīz nogalināja kukaiņi
I get dark brown comments from time to time	Es laiku pa laikam saņemu tumši brūnus komentārus
I stayed with her for a while, helped her settle down	Es kādu laiku paliku pie viņas, palīdzēju viņai iekārtoties
I have your goal and I come hot	Man ir jūsu mērķis, un es nāku karsti
I had to find a place to crash every night	Katru vakaru man bija jāatrod vieta, kur avarēt
I am not worth living	Es neesmu cienīgs dzīvot
I think it will be an adventure	Es domāju, ka tas būs piedzīvojums
It has excellent quality	Tam ir izcila kvalitāte
I couldn't imagine anyone else instead	Es nevarēju iedomāties citu tās vietā
I chose them for a reason	Es tos izvēlējos iemesla dēļ
I only saw one man, a man	Es redzēju tikai vienu cilvēku, vīrieti
I enjoyed hearing about different things	Man patika dzirdēt par dažādām lietām
I renounce your resignation	Es atsakos no jūsu atkāpšanās
I couldn't remember doing anything to hurt it	Es nevarēju atcerēties, ka būtu kaut ko darījis, lai to sāpinātu
I had to believe in our love	Man bija jātic mūsu mīlestībai
I waited for it to start moving towards me	Es gaidīju, kad tas sāka virzīties uz mani
I really enjoyed the tea	Man ļoti garšoja tēja
It was a learning experience	Tā bija mācīšanās pieredze
I pulled out a cigarette	Es izvilku cigareti
A little out of baseball	Nedaudz no beisbola
I appreciate you and thank you very much	Es novērtēju jūs un liels paldies
Real bardac, still wet and dripping	Īsts bardaks, joprojām slapjš un pilošs
I turned my head and the sun turned black	Es pagriezu galvu un saule kļuva melna
I can never make male friends	Es nekad nevaru iegūt vīriešu kārtas draugus
I have to stay strong	Man jāsaglabā spēks
I invited him to dinner	Es viņu uzaicināju vakariņās
M would have something to say	M būtu ko teikt
One tearful tear	Viena sērīga asara
I did not want to see a civil war	Es negribēju redzēt pilsoņu karu
Pressure point if desired	Spiediena punkts, ja vēlaties
However, I will not tell anyone	Es tomēr nevienam neteikšu
I need to drink paint	Man vajag dzert krāsu
I almost didn't know to smile or shiver	Es gandrīz nezināju, smaidīt vai nodrebēt
I just couldn't believe it was me	Es vienkārši nevarēju noticēt, ka tas esmu es
I can help save	Es varu palīdzēt ietaupīt
Some people were still walking down the street	Daži cilvēki joprojām pārvietojās pa ielu
I just wrapped up my first big dance issue	Tikko iesaiņoju savu pirmo lielo deju numuru
I can't promise that sex will be good	Es nevaru apsolīt, ka sekss būs labs
I know she's watching me from above	Es zinu, ka viņa mani vēro no augšas
I think this is a great treat for you	Es domāju, ka tas jums ir liels kārums
I put my coat around my back	Es apmetu mēteli ap muguru
I think she understood what was going on	Es domāju, ka viņa saprata, kas notiek
I was inspired by something completely different	Mani iedvesmoja kaut kas pavisam cits
I am very ready for a new experience	Esmu ļoti gatava jaunai pieredzei
I give you a guarantee for that	Es dodu jums garantiju par to
I am young and innocent	Esmu jauns un nevainīgs
I follow the same chart in my mess	Es savā juceklī sekoju tai pašai diagrammai
I knelt in front of the toilet	Es nometos ceļos tualetes priekšā
The carved figures are clearly visible	Izgrebtās figūras ir skaidri redzamas
I want you to punch me in the face	Es gribu, lai tu iesit man pa seju
I can't hold anything	Es neko nevaru noturēt
I have loved you since we were five	Es tevi mīlu kopš mums bija pieci gadi
I will answer the questions	Es atbildēšu uz jautājumiem
There is an on-site kitchen where you can prepare your own meals	Uz vietas ir virtuve, kurā var pagatavot sev maltīti
I am pleased with your efforts	Esmu gandarīts par jūsu pūlēm
I play a lot of sports at school	Skolā daudz sportoju
I exhausted the model or did it for me	Es izsmēlu modeli vai tas man
In fact, I feel light	Patiesībā es jūtos viegli
I think we will be high	Es domāju, ka mēs tiksim augstu
I apologize for your negligence on my part	Es piedodu jūsu neuzmanību pret mani
A second shout came	Atskanēja otrs kliedziens
I did a terrible thing	Es izdarīju šausmīgu lietu
I don't understand that at all	Es to nemaz nesaprotu
I will shop after work	Pēc darba iepirkos
He then headed the department throughout the campaign	Pēc tam viņš vadīja nodaļu visas kampaņas laikā
This marked the first live performance	Tas iezīmēja pirmā dzīvā uzstāšanos
I am afraid you will lose the support of the aristocracy	Baidos, ka jūs zaudētu aristokrātijas atbalstu
I moved him all over the ring	Es viņu pārvietoju pa visu gredzenu
I think the study is amazing	Es domāju, ka pētījums ir pārsteidzošs
I needed them to know	Man vajadzēja, lai viņi zinātu
I suggest you follow the model used there	Es ieteiktu jums sekot tur izmantotajam modelim
Its eyes and ears are relatively small	Tās acis un ausis ir salīdzinoši mazas
I did nothing worse than anyone else	Es nedarīju neko sliktāku par jebkuru citu
I left her room and closed the door behind me	Es izgāju no viņas istabas un aizvēru aiz sevis durvis
I'm sorry god	Man žēl, ka god
I think so did my children	Es iedomājos, ka to darīja arī mani bērni
I just don't work that way	Es vienkārši tā nedarbojos
I knew it could change significantly	Es zināju, ka tas var būtiski mainīt
I knocked and went inside	Pieklauvēju un iegāju iekšā
I'll call you myself tomorrow	Es jums rīt pats piezvanīšu
I was lucky to remember my name	Man paveicās, ka viņš atcerējās manu vārdu
I bring knowledge of death in an innocent world	Es atnesu zināšanas par nāvi nevainīgā pasaulē
Black faints and is taken to the hospital	Melns noģībst un tiek nogādāts slimnīcā
I got up and ran to him	Es piecēlos un pieskrēju viņam klāt
I didn't want to be one of them	Es negribēju būt viens no tiem
I hope my gift shows her that	Es ceru, ka mana dāvana viņai to parāda
Around this time he began to compose	Ap šo laiku viņš sāka komponēt
I enjoyed the bed again	Es vēlreiz izbaudīju gultu
I told her what had happened	Es viņai pastāstīju, kas noticis
That would be natural	Tas būtu dabiski
This level inspired the study to continue to develop	Šis līmenis iedvesmoja studiju turpināt attīstību
I needed to gather my thoughts	Man vajadzēja apkopot savas domas
I even plan to give names to my war horses	Es pat plānoju dot vārdus saviem kara zirgiem
I need to find out why	Man ir jānoskaidro, kāpēc
I had to find a friend's couch to hit	Man bija jāatrod drauga dīvāns, uz kura ietriekties
The new court had a number of unusual features	Jaunajai tiesai bija vairākas neparastas iezīmes
Direct payment for living with me	Tiešais maksājums par dzīvošanu pie manis
It just took me a while to get there	Man vienkārši bija vajadzīgs laiks, lai tur nokļūtu
It was agreed that the accusation was false	Tika panākta vienprātība, ka apsūdzība ir nepatiesa
Now I understand much more	Tagad es saprotu daudz vairāk
One dog is not a challenge	Viens suns nav izaicinājums
A visitor who looks at his blessed face will sweat	Apmeklētājs, kurš paskatītos uz viņa svētīto seju, svīstu
I am very grateful for everything he taught me	Esmu ļoti pateicīga par visu, ko viņš man iemācīja
I have digital copies	Man ir digitālās kopijas
I approached the boiler	Es piegāju pie katla
I put my hand to my chest	Es pieliku roku pie krūtīm
I like the sound of it	Man patīk to skaņa
I sigh and raise my arms in the air	Es nopūšos un paceļu rokas gaisā
I had a feeling we weren't	Man bija sajūta, ka mēs neesam
I listened carefully but heard nothing	Es uzmanīgi klausījos, bet neko nedzirdēju
I can't breathe without this	Es nevaru elpot bez šī
I hadn't even heard the shock	Es pat nebiju dzirdējis triecienu
I succumbed to the energy fields	Man padevās enerģētiskie lauki
I used to run it with him	Es mēdzu to vadīt kopā ar viņu
I wanted to cry from humiliation	Es gribēju raudāt no pazemojuma
I want to return to my life	Es gribu atgriezties savā dzīvē
I was acquainted with a man	Es biju pazīstams ar vīrieti
I don't think that's too bad	Es domāju, ka tas nav pārāk slikti
I know he's planning it	Es zinu, ka viņš to plāno
I had nothing to be ashamed of	Man nebija par ko kaunēties
I am in complete darkness	Esmu pilnīgā tumsā
I do not drink human blood	Es nedzeru cilvēku asinis
Regular daily races took effect two days later	Regulāri ikdienas skrējieni stājās spēkā divas dienas vēlāk
I also do not understand what you mean by evil	Es arī nesaprotu, ko jūs domājat ar ļaunumu
I no longer had time for lectures	Man vairs nebija laika lekcijām
I love so deeply, so truly and so completely	Es mīlu tik dziļi, tik patiesi un tik pilnībā
I understand you better than you do	Es tevi saprotu labāk nekā tu sevi
I got out behind them	Es izkāpju aiz viņiem
I'm sure he has enough ingenuity	Esmu pārliecināts, ka viņam ir pietiekami daudz atjautības
White was appointed for four years	Vaits tika iecelts uz četriem gadiem
I fastened it to my belt	Es to piestiprināju pie jostas
I wish you a happy world full of happy people	Es novēlu laimīgu pasauli, kas ir pilna ar laimīgiem cilvēkiem
I no longer had any bedroom furniture	Man vairs nebija nekādu guļamistabas mēbeļu
I feel a little out of place	Es jūtos mazliet nevietā
I don't remember it ever being there	Es neatceros, ka kādreiz tur būtu bijis
A young writer with several books	Jauns rakstnieks ar vairākām grāmatām
I replaced them with dry clothes	Es tās aizstāju ar sausām drēbēm
I could have stopped you	Es būtu varējis tevi apturēt
I also miss my family	Man arī pietrūkst savas ģimenes
A big man carefully entered the room	Liels vīrietis uzmanīgi iegāja istabā
After a while, he joined me at the table	Pēc brīža viņš man pievienojās pie galda
This would mean that flying would become a secondary occupation	Tas nozīmētu, ka lidošana kļūtu par sekundāru nodarbošanos
I tried not to think about all these things	Es centos par visām šīm lietām nedomāt
I told him not to give up	Es viņam teicu, lai viņš tev nepadodas
I could never hide anything from her	Es nekad nevarēju no viņas neko noslēpt
I have always loved you	Es vienmēr esmu tevi mīlējis
I received him with intensity	Es viņu uzņēmu ar intensitāti
I've never done anything like that	Es nekad neko tādu neesmu darījis
I am really proud of him	Es patiesi lepojos ar viņu
I took another photo	Es uzņēmu otru fotoattēlu
I thought he was different	Man likās, ka viņš ir savādāks
Everyone has their own sexuality	Katram ir sava seksualitāte
A society in which every citizen can strive for their own happiness	Sabiedrība, kurā katrs pilsonis var tiekties pēc savas laimes
I took them to the height of their enjoyment	Es tos paņēmu viņu baudas augstumā
I looked back again, looked at the sky	Es atkal paskatījos atpakaļ, paskatījos uz debesīm
The damage was repaired within two months	Bojājumi tika novērsti divu mēnešu laikā
I asked her why she didn't call	Es viņai jautāju, kāpēc viņa tur nezvanīja
I know what she's doing	Es zinu, ko viņa dara
I can finish the chest	Es varu pabeigt lādi
I take my belongings to the bathroom and get dressed	Es aiznesu savas mantas uz vannas istabu un saģērbos
Only his and this incredible voice	Tikai viņa un šī neticamā balss
I notice that the smile did not reach her eyes	Es ievēroju, ka smaids nesasniedza viņas acis
I understand the temptation to act through anger	Es saprotu kārdinājumu rīkoties caur dusmām
The appropriate channels were not followed	Nebija ievēroti atbilstošie kanāli
I found a trail between the mountains	Es atradu taku starp kalniem
I wonder when they will make us come back	Nez, kad viņi liks mums atgriezties
I want him with an intensity that is not reasonable	Es vēlos viņu ar tādu intensitāti, kas nav saprātīga
He has to take care of his family	Viņam ir jāsargā ģimene
I only have words for you	Man tev ir tikai vārdi
I enjoy the fresh air, sitting and thinking	Izbaudu svaigu gaisu, sēžu un domāju
I have no plans to attack him from behind	Es neplānoju viņam uzbrukt no aizmugures
I couldn't stand this torment, this horror	Es nevarēju izturēt šīs mokas, šīs šausmas
I just didn't listen to him many times	Es vienkārši neklausījos viņā daudzas reizes
I hadn't looked closely either	Es arī nebiju cieši apskatījis
It seemed to me that they were already away until he really nodded	Man likās, ka viņi jau ir prom, līdz viņš patiešām pamāja ar roku
I didn't have a hard time believing	Man nebija grūti noticēt
I went down the stone stairs	Nokāpu lejā pa akmens kāpnēm
Life imprisonment	Mūža ieslodzījums cietumā
I dream of his job	Es sapņoju par viņa amatu
I can do an interview	Es varu uztaisīt interviju
I've talked to you before	Es ar tevi runāju agrāk
I was as irritated as he was, if not more	Es biju tikpat nokaitināta kā viņš, ja ne vairāk
I made them promise to visit us soon	Es liku viņiem apsolīt drīz atbraukt pie mums ciemos
I didn't realize how fast they would get used to it	Es nesapratu, cik ātri viņi pieradīs
I think and dream about him	Es domāju un sapņoju par viņu
I can't imagine myself five years down the road	Es nevaru iedomāties sevi piecus gadus pēc ceļa
The last confrontation was inevitable	Pēdējā konfrontācija bija neizbēgama
I relax and watch the water	Es atpūtos un vēroju ūdeni
I like it much better here	Man daudz labāk patīk šeit
I agree with everything you said	Es piekrītu visam, ko teicāt
I voted to stay here overnight and relax	Es balsoju, ka paliksim šeit pa nakti un atpūtīsimies
I didn't understand why she didn't let me home	Es nesapratu, kāpēc viņa nelaida mani mājās
I will Always Love You	ES tevi vienmēr mīlēšu
I will stay here with you	Es palikšu šeit ar jums
I liked to make her laugh	Man patika likt viņai smieties
I have to pay the rent first	Man jāsamaksā īre līdz pirmajam
I lost my husband a long time ago	Es sen pazaudēju savu vīru
I realized that we would always be just friends	Es sapratu, ka mēs vienmēr būsim tikai draugi
I heard muffled voices coming from the door	Es dzirdēju apslāpētas balsis, kas nāk no durvīm
I understand such a force	Es saprotu šādu spēku
I have a question about which book to buy	Man ir jautājums par to, kādu grāmatu iegādāties
I notice relief in their faces	Es ievēroju atvieglojumu viņu sejās
I needed something new and exciting	Man vajadzēja kaut ko jaunu un aizraujošu
A new band was about to play	Taisījās spēlēt jauna grupa
I was arguing with my parents	Es sastrīdējos ar saviem vecākiem
I had already spent my benefit on shopping yesterday	Es jau vakar biju iztērējis savu pabalstu iepērkoties
At first, I perceived it terribly badly	Sākumā es to uztvēru šausmīgi slikti
I feel depressed	Jūtos tā nospiesta
I have no idea how to buy an engagement ring	Man nav ne jausmas, kā nopirkt saderināšanās gredzenu
I'll take care of him	Es par viņu parūpēšos
I am still sometimes excited	Mani joprojām dažreiz sajūsmina
I have been waiting for you for hours and hours	Es tevi gaidīju stundas un stundas
I needed to turn around	Man vajadzēja apgriezties
Sharp would not recognize it	Sharp to neatpazītu
I can't force him to help himself	Es nevaru piespiest viņu palīdzēt sev
I had never met my real father	Es nekad nebiju satikusi savu īsto tēvu
I went through it in college	Es tam gāju cauri koledžā
I forgot what you just experienced	Es aizmirsu, kam tu tikko pārdzīvoji
Once again a prisoner	Kārtējo reizi cietumnieks
I started pulling the wheels	Es metos vilkt ratus
I can be very sure that this did not happen	Es varu būt ļoti pārliecināts, ka tas nenotika
I knew they were cold, but they had their advantages	Es zināju, ka viņi ir auksti, bet tiem bija savas priekšrocības
K reached out, pulling him back into the doorway	K pastiepa roku, ievelkot viņu atpakaļ durvju ailē
I'll be here tomorrow	Es būšu šeit rīt
I will comply with your request	Es izpildīšu jūsu pieprasījumu
I think they were just acting at this point	Es domāju, ka viņi vienkārši rīkojās šajā brīdī
I made myself a good dinner and went to bed	Pagatavoju sev labas vakariņas un devos gulēt
I always prefer cleanliness over space	Es visu laiku dodu priekšroku tīrībai, nevis vietai
I've been through that too	Es arī tam esmu gājusi cauri
I got to the door, opened it and went inside	Piegāju pie durvīm, atvēru tās un iegāju iekšā
I will not try to forget it anymore	Es vairs nemēģināšu to aizmirst
I cursed it and rubbed my ear	Es to nolādēju un paberzēju ausi
I let her approach and talk	Es ļāvu viņai pietuvoties un sarunāties
The child has suffered and people will be upset	Cietusi bērns, un cilvēki būs satraukti
I take another step forward	Es spēru vēl vienu soli uz priekšu
I'll give you a few minutes to be alone	Es tev došu dažas minūtes, lai pabūtu vienatnē
I was waiting for him in the deep end	Es viņu gaidīju dziļā galā
I sincerely hope so	Es patiesi ceru, ka tas tā ir
I knew he wasn't serious	Es zināju, ka viņš nerunā nopietni
The story of a mother who had it all	Stāsts par māti, kurai tas viss bija
I grew stronger and learned how to love me first	Es kļuvu stiprāks un uzzināju, kā vispirms mani mīlēt
I turned and fell to my side	Es sagriezos un nokritu uz sāniem
I understand that this is not always a wise move	Es saprotu, ka tas ne vienmēr ir gudrs solis
I felt my anger grow	Es jutu, ka manas dusmas pieaug
I can't imagine losing a child	Es nevaru iedomāties bērna zaudēšanu
I heard you mention your name	Dzirdēju pieminam savu vārdu
I have to get out of the house now	Man tagad jātiek ārā no mājas
Legend has to take care of her soldiers	Par viņas karavīriem ir jārūpējas leģendai
I am very happy about this great news	Esmu ļoti priecīgs par šo lielisko ziņu
I could have hurt you	Es būtu varējis tevi sāpināt
One hundred years of life	Simts dzīves gadi
Garrison before the elephant	Garnisons pirms ziloņa
I have lost my slave	Esmu pazaudējis savu vergu
I want everyone to see how to wear my armor	Es vēlos, lai visi redzētu, kā valkāt manas bruņas
I want him to kiss me again	Es gribu, lai viņš mani vēlreiz noskūpsta
I got off the ice cream and just ate more candy	Es nokāpu no saldējuma un vienkārši apēdu vēl konfektes
I struggled with the desire to run away from him	Es cīnījos ar vēlmi bēgt no viņa
I sometimes catch my eye	Es dažreiz pieķeru sevi skatienu
I hope there is a better way to do it	Es ceru, ka ir kāds labāks veids, kā to izdarīt
I know something bad is wrong	Es zinu, ka kaut kas slikts nav kārtībā
I open the beer and drag for a long time	Es atveru alu un ilgi velku
I crawled next to the trash can, which was not visible	Es ielīstu blakus atkritumu tvertnei, kas nebija redzama
There was one death on the island	Uz salas bija viens nāves gadījums
I will stand behind you	Es stāvēšu aiz jums
I go to a good and comfortable school	Es eju labā un ērtā skolā
I sigh and reach for the key	Es nopūšos un sniedzos pēc atslēgas
I count three more knives on the table	Es saskaitu vēl trīs nažus uz galda
They usually do not stray far from the nest	Parasti tie nenoklīst tālu no ligzdas
I know people trust you	Es zinu, ka cilvēki uz jums paļaujas
I had never seen them before	Es tos agrāk nebiju redzējis
I think it was because of all the blood	Es domāju, ka tas bija visu asiņu dēļ
I write to express my opinion, he once admitted	Es rakstu, lai izteiktu savu viedokli, viņš reiz atzinās
I also know that this is a public version only	Es arī zinu, ka šī ir tikai publiskā versija
Essential office furniture	Būtiska biroja mēbele
I thought to talk to him	Es prātoju, lai runātu ar viņu
An adult woman did not need a residence permit	Pieaugušai sievietei atļauja dzīvot nebija vajadzīga
I put it on your desk	Es to noliku uz tava rakstāmgalda
I really like talking to you	Man ļoti patīk ar tevi runāt
I really appreciate everything you do for me	Es ļoti novērtēju visu, ko jūs darāt manā labā
I can't join anything except reality	Es nevaru pievienoties nekam, izņemot realitāti
I have an inventory of your service	Man ir jūsu dienesta uzskaite
I want the story to be true	Es vēlētos, lai stāsts būtu patiess
I looked around and into the sky	Es paskatījos apkārt un debesīs
A local specialist has been called to the scene	Uz notikuma vietu izsaukts vietējais speciālists
I look around us, every place is almost full	Es skatos mums visapkārt, katra vieta ir gandrīz piepildīta
A small input box will appear	Parādīsies neliels ievades lodziņš
I will honor and honor you	Es jūs godāšu un cienīšu
I have expelled them for one reason or another	Es esmu viņus viena vai otra iemesla dēļ padzinusi
I tried to achieve that	Es centos to panākt
I will need help from everyone	Man būs vajadzīga palīdzība no visiem
I chose to tell you this story for two reasons	Es izvēlējos jums pastāstīt šo stāstu divu iemeslu dēļ
I did well last week	Pagājušo nedēļu man klājās labi
Full proof of this statement will be provided elsewhere	Pilns šī apgalvojuma pierādījums tiks sniegts citur
I couldn't work with the phone system	Es nevarēju strādāt ar telefona sistēmu
I came to the wrong conclusion	Es izdarīju nepareizu secinājumu
I was sure my heart had forgotten how to beat	Es biju pārliecināts, ka mana sirds bija aizmirsusi, kā pukstēt
Warning sign, if any	Brīdinājuma zīme, ja tāda kādreiz ir bijusi
I didn't want to wake you	Es negribēju tevi pamodināt
After her voice, I can say that something is wrong	Pēc viņas balss varu pateikt, ka kaut kas nav kārtībā
I followed him out the door	Es sekoju viņam ārā pa durvīm
I understand why my daughter likes his company	Es saprotu, kāpēc manai meitai patīk viņa kompānija
I didn't want to get up anymore	Es vairs negribēju piecelties kājās
I definitely hoped he did	Es noteikti cerēju, ka viņš to darīja
I won't have an hour	Man nebūs stunda
I am honored to help you	Man ir tas gods jums palīdzēt
I somehow knew you were different	Es kaut kā zināju, ka tu esi savādāks
I just call myself his girlfriend	Es tikko saucu sevi par viņa draudzeni
A crowd begins to form around them	Ap viņiem sāk veidoties pūlis
I hear how worried you are about your friend	Es dzirdu, cik jūs uztraucaties par savu draugu
I hope you will continue and continue to grow	Ceru, ka turpināsi un turpināsi augt
I calmly waited for the perfect opportunity	Es mierīgi gaidīju ideālo iespēju
I want to cry with you	Es gribu raudāt ar tevi
A mutual friend left me something for you	Kopējs draugs man kaut ko atstāja jums
I tried to clear all the blood	Es mēģināju iztīrīt visas asinis
I spent weeks in the hospital	Es pavadīju nedēļas slimnīcā
I was right behind it	Es biju tieši aiz tā
I waited about an hour, but he didn't come out	Es gaidīju apmēram stundu, bet viņš nenāca ārā
Tears of a dead friend fall from my eyes	No manām acīm nobirst asara par mirušu draugu
I hate the bus because of past experience	Es ienīdu autobusu iepriekšējās pieredzes dēļ
I remembered every step of the procedure	Es atcerējos katru procedūras soli
I always put all the blocks back in the box	Es vienmēr lieku visus blokus atpakaļ lādē
I couldn't really feel it anymore	Es to vairs īsti nevarēju sajust
I have absolute proof	Man ir absolūts pierādījums
I avoided watching him and went inside	Es izvairījos uz viņu skatīties un iegāju iekšā
I've put together my favorite look to inspire you	Es apkopoju savu iecienītāko izskatu, lai jūs iedvesmotu
I missed every conversation about your students, family and life	Man pietrūka katras sarunas par jūsu studentiem, ģimeni un dzīvi
I could see those memories and hear those thoughts	Es varēju redzēt tās atmiņas un dzirdēt tās domas
I admire everyone who is!	Es apbrīnoju visus, kas ir!
I can't even keep the insurgents together	Es pat nespēju noturēt kopā nemierniekus
I was his whole world	Es biju visa viņa pasaule
I really don't like to share it with the big holidays	Man ļoti nepatīk dalīties tajā ar lieliem svētkiem
I looked around the living room, looking for my shirt	Paskatījos pa dzīvojamo istabu, meklēju savu kreklu
I haven't thought very deeply about it	Neesmu par to īpaši dziļi domājis
I'm corrected and I'm a man enough to admit it	Es esmu labots un esmu pietiekami vīrietis, lai to atzītu
I didn't want to shake hands	Es negribēju likt rokas
I accept this criticism, and my answer is as follows	Es pieņemu šo kritiku, un mana atbilde ir šāda
I have something to say to him	Man viņam ir ko teikt
I'm looking at the music box	Es skatos mūzikas kastē
I finally got across the monitor	Es beidzot nonācu pa visu monitoru
I pull my hand through my hair	Izvelku roku caur saviem matiem
I just arrived a little late	Es tikko ierados tur nedaudz vēlu
I think it will be beautiful	Es domāju, ka tas būs skaisti
I will save you from a terrible mistake	Es paglābu tevi no briesmīgas kļūdas
I am also thinking about my future	Es arī domāju par savu nākotni
I just filled it out	Es tikai aizpildīju
I wonder what my biological father's house looks like	Interesanti, kā izskatās mana bioloģiskā tēva māja
I had to force myself to exercise	Man bija jāpiespiež sevi vingrot
I also became very thirsty for some reason	Man arī nez kāpēc kļuva ļoti izslāpis
I shoot before I have a chance to turn on	Es izšauju, pirms tam ir iespēja ieslēgties
I knew what she was thinking	Es zināju, ko viņa domā
I knew it would happen for a while	Es zināju, ka tas notiks, bet
I wasn't used to feeling it	Es nebiju pieradis to just
I see a face of suffering	Es redzu ciešanu seju
I had to decide what to do with it	Man bija jāizlemj, ko ar to darīt
Its operation would be far from routine	Tā darbība būtu tālu no rutīnas
I didn't train so often	Es nebiju tik bieži trenējies
Its body is shorter than tall	Tās ķermenis ir īsāks nekā garš
I was a person who remembered the spirit and its knowledge	Es biju cilvēks, kurš atcerējās garu un tā zināšanas
A new country usually also means a new language	Jauna valsts parasti nozīmē arī jaunu valodu
I helped defend their border	Es palīdzēju aizstāvēt viņu robežu
I wanted to see him	Es gribēju viņu redzēt
It seemed to me that a woman could just ask for it	Man šķita, ka sieviete to var vienkārši lūgt
I had added a mechanical smile to my face	Sejai biju pievienojis mehānisku smaidu
The open parts of the lake can be stormy	Ezera atklātajās daļās var būt vētrains
I say survivor and truly think survivor	Es saku izdzīvojušais un patiesi domāju izdzīvotājs
I had not eaten since the previous day	Kopš iepriekšējās dienas nebiju ēdusi
I will destroy your plans	Es iznīcināšu tavus plānus
I felt him tremble under me	Es jutu, ka viņš zem manis nodreb
I did it for twelve	Es to izdarīju divpadsmitiem
I felt guilty about his death	Es jutos vainīgs par viņa nāvi
I just shook my head and laughed	Es tikai pakratītu galvu un smietos
I hate board meetings	Man riebās valdes sēdes
I swear he was cold when he caught you	Es zvēru, ka viņš bija auksts, kad viņš tevi noķēra
I have someone working on it right now	Man šobrīd kāds pie tā strādā
I am very sorry for what just happened	Es ļoti atvainojos par tikko notikušo
It is valued for its uniform yellow color	Tas tiek novērtēts tās viendabīgās dzeltenās krāsas dēļ
I didn't do anything to your wife	Es tavai sievai neko nenodarīju
No one likes a child with a pony	Nevienam nepatīk bērns ar poniju
I was on my back on the floor	Es biju uz muguras uz grīdas
I violated the speed limit	Pārkāpu ātruma ierobežojumu
I always run away from the pain that was my reality	Es vienmēr bēgu no sāpēm, kas bija mana realitāte
I killed most of them	Es nogalināju lielāko daļu no viņiem
I can also cook lunch	Es varu arī pagatavot pusdienas
I take off my clothes and join the girls	Novilku drēbes un pievienojos meitenēm
I had brought an empty bottle with me	Līdzi biju paņēmusi tukšu pudeli
I once ran a funeral home in the city	Es kādreiz vadīju apbedīšanas biroju pilsētā
I want to help him develop faith	Es vēlos viņam palīdzēt attīstīt ticību
I had no idea how to write a word	Man nebija ne jausmas, kā uzrakstīt vārdu
I found some excitement in his voice	Es atklāju viņa balsī zināmu sajūsmu
I wanted it to be what you wanted for yourself	Es gribēju, lai tas būtu tas, ko tu vēlējies sev
I ran to my grandmother and she protected me	Es skrēju pie vecmāmiņas un viņa mani pasargāja
I haven't felt anyone in a while for a while	Kādu laiku neesmu sajutis kādu tusējam
A big load for someone only nineteen	Liela slodze kādam tikai deviņpadsmit
I have never received an explanation	Es nekad neesmu saņēmis paskaidrojumu
I needed fresh air and silence	Man vajadzēja svaigu gaisu un klusumu
I was at the top of the world	Es biju pasaules virsotnē
I shivered inside	Es iekšā drebēju
He thought it should be hollow	Viņš domāja, ka tai jābūt dobai
Most of the day I talk to Dad on the phone	Lielāko daļu dienu es runāju ar tēti pa telefonu
I can't believe it took me so long	Es nespēju noticēt, ka tas man prasījis tik ilgu laiku
I couldn't see the end	Es nevarēju redzēt beigas
I put my thumb on the trigger guard	Es uzliku īkšķi uz sprūda aizsarga
I had to leave town and never return	Man nācās atstāt pilsētu un nekad neatgriezties
I stayed in my bedroom almost all the time	Gandrīz visu laiku paliku savā guļamistabā
I can cook everything you need	Es varu pagatavot visu, kas jums nepieciešams
I cannot say what this period is like	Es nevaru pateikt, kāds ir šis laika posms
I use the words rabbit, rabbit, rabbit said repeatedly	Es lietoju vārdus, trusis, trusis, trusis teica atkārtoti
I held him and kissed him	Es viņu turēju un noskūpstīju
I thought it was a very smooth project	Manuprāt, tas bija ļoti gluds projekts
I know how you fight evil	Es zinu, kā jūs cīnāties pret ļaunumu
I am definitely the glamor of failure	Es noteikti esmu neveiksmes šarms
I almost laugh at the picture they offer	Es gandrīz smejos par viņu piedāvāto attēlu
I talk to other friends for a long time	Es ilgi runāju ar citiem draugiem
I remember when we were upstairs in her bedroom	Es atceros, kad bijām augšstāvā, viņas guļamistabā
I continued to watch them as they crossed the street	Es turpināju viņus vērot, kad viņi šķērsoja ielu
I suggest you quit while you can	Es iesaku jums atmest, kamēr jūs varat
I really didn't have a life	Man īsti nebija dzīves
Large cabin, just around the corner	Liela kabīne, tieši stūrī
I never waited more than five minutes	Es nekad negaidīju ilgāk par piecām minūtēm
I opened the bar	Es pavēru stieni uz augšu
I bring important news	Es atnesu svarīgus jaunumus
I turned quickly and she was there	Steidzīgi pagriezos, un tur viņa bija
A free consultation is just a phone call away	Bezmaksas konsultācija ir tikai telefona zvana attālumā
I fell to my knees and cried	Es nokritu uz ceļiem un raudāju
I can't handle it in addition to everything else	Es nevaru tikt galā ar to papildus visam citam
However, I was a little excited today	Tomēr šodien biju nedaudz satraukts
I would rather be strong than beautiful	Es labāk gribētu būt stipra nekā skaista
I think you barely know me	Es domāju, tu mani tik tikko pazīsti
A life surrounded by family and friends	Dzīve, kurā tevi ieskauj ģimene un draugi
I just can't talk about it	Es vienkārši nevaru par to runāt
I hurried after her, desperate to understand	Es steidzos viņai pēc, izmisusi, lai saprastu
A black diamond, however, would look nice	Melns dimants tomēr izskatītos jauki
Nothing is known about the companion	Par pavadoni nekas nav zināms
My sisters and brothers have normal names	Manām māsām un brāļiem ir normāli vārdi
I opened it, went inside, and closed the door	Es to atvēru, iegāju iekšā un aizvēru durvis
I have never had such a realistic dream	Man nekad nav bijis tik reālistisku sapni
I was hurt, emotionally shattered and completely confused	Es biju ievainots, emocionāli sagrauta un pilnībā apmulsusi
I know this particular neighbor	Es pazinu šo konkrēto kaimiņu
A great addition to the kitchen of any home	Lielisks papildinājums jebkuras mājas virtuvei
I wanted to get out of the way	Es gribēju dabūt ceļu, atstumties
I want to open a house for children	Vēlos atvērt māju bērniem
I was expecting black to taste, so the liquid surprised me	Gaidīju, ka garšos melna, tāpēc šķidrums mani pārsteidza
The sculpture was divided into three parts	Skulptūra tika sadalīta trīs daļās
I think that's really good	Es domāju, tas tiešām ir labi
What we will keep is another matter	Tas, ko mēs paturēsim, ir cits jautājums
I looked at the crowd	Es paskatījos uz pūli
I would never fly again	Es nekad vairs nelidotu
I won't let you miss me	Es neļaušu tev tikt man garām
I just started writing this to write elsewhere	Es tikko sāku rakstīt šo, lai rakstītu cituvakar
I couldn't understand what he was doing	Es nevarēju saprast, ko viņš dara
I closed the door and entered the crowd	Aizvēru durvis un iegāju pūlī
It seems to me that is exactly what the neighbors are doing	Man šķiet, ka tieši tā dara kaimiņi
I have some friends, but nothing serious	Man ir daži draugi, bet nekas nopietns
I will not let you run me from this company	Es neļaušu jums palaist mani no šī uzņēmuma
I keep watching them	Es turpinu tos skatīties
I still couldn't overcome how strong they all were	Es joprojām nevarēju pārvarēt to, cik spēcīgi viņi visi bija
I don't think the professor should be trusted	Es domāju, ka profesoram nevajadzētu uzticēties
I did not know that these things existed	Es nezināju, ka šīs lietas pastāv
I made my mom send me my stuff	Es liku mammai atsūtīt man savas lietas
I do something similar with people	Es kaut ko līdzīgu daru ar cilvēkiem
I feel happy that I only have one	Es jūtos laimīgs, ka man ir tikai viens
Will rise in the direction of the forest	Paceļos meža virzienā
I'm surprised they're surprised	Esmu pārsteigts, ka viņi ir pārsteigti
I extract his home address from my computer	Es savā datorā izvelku viņa mājas adresi
I was left in doubt as to what she wanted	Mani atstāja šaubas par to, ko viņa vēlas
I tried to breathe again	Es mēģināju atkal elpot
I didn't have that feeling about it	Man nebija tādas sajūtas par šo lietu
A terrible thing has been done to me	Ar mani ir nodarīta šausmīga lieta
I think you should write a full comic about him	Es domāju, ka jums vajadzētu pilnībā uzrakstīt komiksu par viņu
I like him when he's sober	Man viņš patīk, kad viņš ir prātīgs
I wish a lot	Es novēlu daudz ko
This land is closed to the general public	Šī zeme ir slēgta plašai sabiedrībai
I don't think angels have a physical form	Es domāju, ka eņģeļiem nav fiziskas formas
I just want to protect you	Es tikai gribu tevi aizsargāt
I always hope that one day it will come true	Es vienmēr ceru, ka kādreiz tas piepildīsies
A goat or a kid is still sacrificed here every day	Šeit joprojām katru dienu tiek upurēta kaza vai kazlēns
I was in charge here	Es te biju atbildīgs
I had one thought, go home to my husband	Man bija viena doma, doties mājās pie sava vīrieša
I heard a bullet coming out of the camera	Es dzirdēju, kā lode iziet no kameras
I enjoyed working with them	Man patika strādāt ar viņiem
I haven't had sex in about seven years	Man nav bijis seksa apmēram septiņus gadus
I understand because you showed me what love is	Es saprotu, jo tu man parādīji, kas ir mīlestība
I laugh and walk down the hall	Es iesmejos un dodos tālāk pa gaiteni
I remove his hand from his back	Es noņemu viņa roku no muguras
I think she could help me	Es domāju, ka viņa varētu man palīdzēt
I order their immediate release	Es pavēlu viņus nekavējoties atbrīvot
I'll give you the first draft in a few hours	Es jums iesniegšu pirmo melnrakstu pēc dažām stundām
I was not in that mood	Es nebiju tādā noskaņojumā
Really very interesting	Patiešām ļoti interesants
I let others do other things	Es ļauju citiem darīt citas lietas
I really like all the pictures	Man ļoti patīk visas bildes
I will describe all these companies below	Tālāk es aprakstīšu visus šos uzņēmumus
I hope he reads it	Es ceru, ka viņš to izlasīs
At first, I struggled with this concept	Sākumā es cīnījos ar šo jēdzienu
I slip the phone back into my pocket	Es ieslidinu telefonu atpakaļ kabatā
I have also worked on the death penalty case	Esmu strādājis arī pie nāvessoda lietas
I just threw my life away	Es vienkārši izmetu savu dzīvi
I also felt your anger	Es jutu arī tavas dusmas
I missed going to school with them	Man pietrūka iet ar viņiem uz skolu
I saw it from the hallway	Es to redzēju no gaiteņa
I like the way my clothes fit now	Man patīk, kā manas drēbes tagad der
I recommend using both	Iesaku lietot abus
He later became his father king	Vēlāk viņš kļuva par savu tēvu par karali
I think you will need food and water	Es domāju, ka tev vajadzēs ēdienu un ūdeni
It has already come a long way	Tas jau ir bijis garš ceļš
I turned to look out the window	Es sagriezos, lai paskatītos uz logu
I could say she was crying	Varēju teikt, ka viņa raudāja
I notice yesterday's gay	Es ievēroju vakardienas geju
I've looked at each edition and I really enjoyed them all	Esmu apskatījis katru izdevumu, un man tie visi ļoti patika
I will ask the men to sail	Es lūgšu vīrus kuģot
I went in and out of consciousness a few times	Es pāris reizes iegāju un izgāju no samaņas
I will not answer you	Es tev uz to neatbildēšu
The withered leaves fell and covered everything	Nokaltušās lapas krita un pārklāja visu
I go the other way and look at him	Pāreju uz pretējo pusi un paskatos uz viņu
I went to the break room to shout	Es devos uz pārtraukuma telpu, lai kliegtu
I know what she needs	Es zinu, kas viņai vajadzīgs
I got a spare	Es dabūju pie sevis rezerves
I haven't talked to him in more than two days	Es neesmu ar viņu runājis vairāk nekā divas dienas
The couple and their son took the front seat	Pāris un viņu dēls ieņēma priekšējo sēdekli
I was on a corner or a bend	Es biju uz stūra vai līkuma
I saw it myself in the store today	Pats to redzēju šodien veikalā
I just entered at a bad time	Es tikko iegāju sliktā laikā
I sincerely hoped she wouldn't	Es patiesi cerēju, ka viņa to nedarīs
I inhale hard, falling to my knees	Es spēcīgi ieelpoju, nokrītot uz ceļiem
I am not an architect	Es neesmu arhitekts
I will not exhibit them along our city library	Es tos neizstādīšu gar mūsu pilsētas bibliotēku
I suspect there are two types in the packet	Man ir aizdomas, ka paciņā ir sajaukti divi veidi
I will not tell you what and why	Es jums neteikšu, kas un kāpēc
I turned to look at the vehicle	Es pagriezos, lai apskatītu transportlīdzekli
I was just friendly	Es vienkārši biju draudzīgs
I never wanted any of that	Es nekad neko no tā negribēju
I offer great prices and lots of fun	Piedāvāju lieliskas cenas un daudz jautrības
I need this thing fast	Man vajag šo lietu ātri
I just lost a million dollars	Es tikko pazaudēju miljonu dolāru
A beautiful start to a new journey	Skaists sākums jaunam ceļojumam
I'm slowly going back inside	Es lēnām dodos atpakaļ iekšā
I watched them as they came out	Es viņus vēroju, kad viņi iznāca
I tried to stop but couldn't	Es mēģināju apstāties, bet nevarēju
I see men and horses all day	Es redzu vīriešus un zirgus visu dienu
Honestly, I had no idea	Godīgi sakot, man nebija ne jausmas
I still break every night	Es joprojām katru vakaru salūzu
In any case, I only eat half	Es jebkurā gadījumā ēstu tikai pusi
Even then, she had plenty to perform	Pat tad viņai bija daudz uzstāties
I was still not moved	Es joprojām nebiju izkustējies
So she has to do it in her own way	Tāpēc viņai tas jādara savā veidā
Players can also ask their partner for instructions	Spēlētāji var arī lūgt partnerim norādījumus
I have done everything else you asked for	Es esmu izdarījis visu pārējo, ko jūs prasījāt
An issue that has been unavoidable for so many years	Jautājums, no kura tik daudzus gadus nav izdevies izvairīties
I'll put a picture of it	Ielikšu bildi par to
Challenge failed	Izaicinājums neizdevās
I've been engaged for twelve months	Esmu saderinājusies jau divpadsmit mēnešus
I shared a book with them	Es dalījos ar viņu grāmatu
I sent you an offer deal	Es nosūtīju jums piedāvāt darījumu
I had to live with the fact that I have nothing and no one	Man bija jāsadzīvo ar to, ka man nav nekā un neviena
I ended up staying for about eighteen months	Es beidzu palikt apmēram astoņpadsmit mēnešus
I stood for a moment, not knowing what to do	Es brīdi stāvēju, nezinādama, ko darīt
I think they were probably workers	Es domāju, ka tie, iespējams, bija strādnieki
I pulled out the phone and turned it on	Es izvilku telefonu un ieslēdzu to
I watch him look	Es skatos, kā viņš skatās
I took out a knife and cut it for her	Es izņēmu nazi un sagriezu to viņai
A good few thousand men wander around	Labi daži tūkstoši vīriešu klīst apkārt
A cold wind blew the leaves on the coffin	Auksts vējiņš pūta lapas uz zārka
I'm proud not to drink	Es lepojos ar to, ka nedzeru
I wondered what it was	Es prātoju, kas tas bija
She probably showed them	Laikam viņa tos parādīja
I couldn't stand the thought of your guilt	Es nevarēju izturēt domu par tavu vainu
I'm officially better now	Tagad esmu oficiāli labāks
You can quote me on that	Jūs varat citēt mani par to
I'm in the same hotel	Esmu tajā pašā viesnīcā
I saw the front entrance	Es redzēju priekšējo ieeju
I haven't eaten since the plane for breakfast	Neesmu ēdusi kopš lidmašīnas brokastīm
I like that you like to be organized	Man patīk, ka tev patīk būt organizētam
I'll bring you something to eat	Es atnesīšu tev ko ēdamu
I love you before you were born	Es tevi mīlu jau pirms tu piedzimi
I will kill anyone who tries	Es nogalināšu ikvienu no viņiem, kas mēģinās
I'd rather watch you fight	Man drīzāk patīk skatīties, kā tu cīnies
I went out and went back to my room	Iznācu ārā un devos atpakaļ uz savu istabu
Lewis did not send help	Luiss palīdzību nesūtīja
I beat around, but there was nothing there	Es sitos apkārt, bet tur nekā nebija
I didn't notice any program or execution errors	Es nepamanīju nekādas programmas vai izpildes kļūdas
I want to have a different way	Es vēlos, lai būtu cits veids
I recommend buying this book	Iesaku iegādāties šo grāmatu
I was too engaged to be	Es biju pārāk saderināts, lai tā būtu
The truth is very different from public statements	Patiesība stipri atšķiras no publiskajiem apgalvojumiem
I had no interest in that	Man par to nebija nekādas intereses
I like your sense of balance	Man patīk tava līdzsvara izjūta
I felt comfortable near him	Es jutos ērti viņa tuvumā
I don't mind you or your friends	Es nedomāju par ļaunu jums vai jūsu draugiem
I just wonder what that means to you	Es tikai domāju, ko tas tev nozīmē
A bright smile is always impressive and attractive to everyone	Spilgts smaids vienmēr ir iespaidīgs un pievilcīgs visiem
I look forward to going to my office	Ar nepacietību gaidu došanos uz savu biroju
I have some office furniture to store while we move	Man ir dažas biroja mēbeles, ko uzglabāt, kamēr mēs pārcelsimies
I wasn't really ready to see them	Es nebiju īsti gatavs viņus redzēt
I hope you took advantage of your girls' time	Ceru, ka izmantojāt savu meiteņu laiku
I appreciate it because looking good is serious, good business	Es to novērtēju, jo labi izskatīties ir nopietns, labs bizness
I try not to ask her too much	Es cenšos viņai neprasīt pārāk daudz
I think we will be safe here for a while	Es domāju, ka kādu laiku mēs šeit būsim drošībā
The city had an email	Pilsēta bija e-pasts
I have a large-scale project	Man ir lielapjoma projekts
I still remember it as if it were yesterday	Es joprojām to atceros tā, it kā tas būtu vakar
In addition, it spent several weeks on the chart	Turklāt tas diagrammā pavadīja vairākas nedēļas
I think that was the right deal	Es domāju, ka tas bija īstais darījums
I feel lost opportunities all around	Es jūtos zaudētas iespējas visapkārt
I could never force them to be thrown away	Es nekad nevarēju piespiest tos izmest
My son and I must return to my people	Man ar dēlu jāatgriežas pie savas tautas
I needed to remind him not to worry	Man vajadzēja viņam atgādināt, lai viņš neuztraucas
I work as a flower delivery driver	Strādāju par ziedu piegādes šoferi
I am happy about that	Es par to priecājos
Here are some of the simplest rules:	Daži no visvienkāršākajiem noteikumiem ir šādi
I only speak for myself	Es runāju tikai savā vārdā
However, the grace period can only last that long	Taču labvēlības periods var ilgt tikai tik ilgi
I would never do that	Es nekad tā nedarītu
A fact she was still trying to adjust to	Fakts, kuram viņa joprojām mēģināja pielāgoties
After a second, the man followed	Pēc sekundes cilvēks sekoja
There was one bank and one newspaper in the city	Pilsētā bija viena banka un viena avīze
I had made my usual birthday cake wish	Biju uztaisījusi savu ierasto dzimšanas dienas kūkas vēlēšanos
I think it was a lifelong role	Manuprāt, tā bija mūža loma
I did not feel any remorse	Es nejutu nekādu sirdsapziņas pārmetumu
I was beyond my means	Es biju ārpus savām eksistences robežām
I won't go home until I'm done	Es neiešu mājās, kamēr nav paveikts darbs
Head to be pushed and attached to the wall	Galva, kas jāpiebāž un jāpiestiprina pie sienas
I didn't come here to make your life hell	Es nenācu šeit, lai padarītu tavu dzīvi elli
I will do my best to save you from this pain	Es darītu visu, lai izglābtu tevi no šīm sāpēm
I was taken prisoner	Es tiku gūstā
I just want to do something special	Es vienkārši gribu izdarīt kaut ko īpašu
Inside is a solid column of concrete	Iekšpusē ir masīva kolonna no betona
I didn't like them, I didn't like them	Man viņi nepatika, viņiem es nepatiku
I held my baby against the sky	Es turēju savu mazuli pret debesīm
Obviously, I haven't done a very good job of hiding	Acīmredzot es neesmu paveicis īpaši labu slēpšanās darbu
I slowly opened my eyes	Es lēnām atvēru acis
I dissolve again in the form of my ghost	Es atkal izšķīstu savā spoka formā
I feel like another person	Es jūtos kā cits cilvēks
Really nice young girl, I found it quite adorable	Patiešām jauka jauna meitene, man likās, pavisam burvīga
I took a few more steps and shook his hand	Es paspēru vēl pāris soļus un paspiedu viņam roku
I really like it everyday	Man tas ļoti patīk ikdienai
A moment later, the outer gate followed	Brīdi vēlāk tam sekoja ārējie vārti
I think you can't repeat	Es domāju, ka jūs nevarat atkārtot
I will use it as my guide	Es to izmantošu kā savu ceļvedi
I look forward to some more time	Gaidu vēl kādu laiku
Suddenly a dim light came on	Pēkšņi iedegās blāva gaisma
I was late for some work and fell asleep	Es vēlu strādāju pie dažām lietām un aizmigu
I have been a victim of it before	Es jau agrāk esmu bijis tā upuris
I think we could use you	Es domāju, ka mēs varētu tevi izmantot
I stretched out, then leaned forward and looked in my reflection	Es izstaipījos, tad noliecos uz priekšu un skatījos savā atspulgā
I can't understand that	Es to nevaru saprast
I saw things differently	Es redzēju lietas savādāk
I remained in the shadow of his shadows	Es paliku viņa ēnas ēnā
A cloud of steam followed him down the hall	Tvaika mākonis viņam sekoja gaitenī
And it was brilliant	Un tas bija izcili
I almost dropped the bar	Es gandrīz nometu stieni
I just had a back pain yesterday	Man tikai vakar sāpēja mugura
Military careers were the most respected occupations	Militārā karjera bija viscienījamākā nodarbošanās
I bet things went differently	Varu derēt, ka lietas risinājās savādāk
I have never been involved in this area for publicity	Es nekad neesmu iesaistījies šajā jomā publicitātes dēļ
I climb back up to my bedroom	Es uzrāpos atpakaļ augšā uz savu guļamistabu
This is mainly due to poor infrastructure	Tas galvenokārt saistīts ar slikto infrastruktūru
I need to find a way to help this innocent life	Man jāatrod veids, kā palīdzēt šai nevainīgajai dzīvei
I was able to talk to him freely, frankly	Es varēju ar viņu sarunāties brīvi, atklāti sakot
I told him the idea	Es viņam izstāstīju ideju
I forced energy on them and released them	Es piespiedu viņiem enerģiju un atbrīvoju tos
I didn't want her to die	Es negribēju, lai viņa nomirst
This morning I found him and drove right here	Šorīt es viņu atradu un braucu tieši uz šejieni
I grabbed the door so I wouldn't tip over	Es satveru durvis, lai neapgāztos
At first I was thrilled	Sākumā biju sajūsmā
I had to find a host	Man bija jāatrod saimnieks
I think he just wanted to talk	Es domāju, ka viņš gribēja tikai runāt
I left the room, waiting for a soldier to enter	Es izgāju no istabas, gaidot, ka ieiešu karavīrā
I turned off the water and got into the bath	Aizslēdzu ūdeni un iekāpu vannā
I'm also pale, so that's fine	Es arī esmu bāls, un tāpēc viss ir labi
I have been terrible to her son	Es esmu bijis šausmīgs pret viņas dēlu
I used to take great care of one of them	Kādreiz par vienu no viņiem biju ļoti rūpējusies
I like the way my name goes from his tongue	Man patīk, kā mans vārds rit no viņa mēles
I have attached a copy of the complaint letter	Es esmu pievienojis sūdzības vēstules kopiju
I also lost my mother in early childhood	Arī mammu zaudēju agrā bērnībā
The underlying rocks are usually younger from east to west	Pamatā esošie ieži parasti ir jaunāki no austrumiem uz rietumiem
I pick up the box so the driver can see it	Es paceļu kasti, lai vadītājs to redz
I took a breath and pressed it	Es ievilku elpu un nospiedu to
I have poor control of the fine motor	Man ir slikta smalkā motora kontrole
I shed a lot of tears, just like the others	Es izlēju daudz asaru, tāpat kā citi
I met the girl, but it didn't matter	Es satikos ar meiteni, bet tam nebija nozīmes
I could finally see justice being done	Beidzot varēju redzēt, kā tiek nodrošināts taisnīgums
I couldn't watch the rest	Es nevarēju noskatīties pārējo
I wanted to see her smile	Es gribēju redzēt viņas smaidu
I took it off the table	Es to novilku no galda
I saw his commanders tremble for fear of him	Es redzēju, kā viņa komandieri drebēja no bailēm no viņa
I needed to lock the door	Man vajadzēja aizslēgt durvis
The pain is no stranger to me	Man sāpes nav svešas
I'm desperately looking for anyone who can help	Es izmisīgi meklēju ikvienu, kas varētu palīdzēt
I have served my purpose	Esmu kalpojis savam mērķim
I made a small gap	Es izveidoju nelielu plaisu
I knew she was out	Es zināju, ka viņa ir ārā
I have a right to know	Man ir tiesības zināt
I think it works from what I've experienced	Es uzskatu, ka tas darbojas no tā, ko esmu pieredzējis
I think the space is big	Es domāju, telpa ir liela
I kept it for years	Es to glabāju gadiem ilgi
I hope she gets used to seeing me	Ceru, ka viņa pieradīs mani redzēt
I no longer created my dreams	Es vairs neradīju savus sapņus
I just want to run something with you	Es tikai gribu kaut ko vadīt ar tevi
I cherish every moment of a true natural family life	Es loloju katru patiesas dabiskās ģimenes dzīves mirkli
I received many other things from relatives	Es saņēmu daudz citu lietu no radiniekiem
I couldn't do anything	Es nevarētu nekādi
I don't think you'll have time to prepare them	Es domāju, ka jums nebūs laika tos sagatavot
He remained in this position for ten years	Šajā amatā viņš palika desmit gadus
I wasn't going to kill him	Es negrasījos viņu nogalināt
I couldn't see much in the dark	Es tumsā neko daudz nevarēju redzēt
I think he called them that	Es domāju, ka viņš viņus tā sauca
I couldn't let you hit the ground	Es nevarēju ļaut tev atsist pret zemi
I reached out to pick up the phone	Es sniedzos, lai paņemtu telefonu no viņa rokas
I would stay in second grade	Es paliktu otrajā klasē
I recommend bringing a sharp pencil	Iesaku paņemt līdzi asu zīmuli
At first a blessing of coolness and fresh freedom	Sākumā vēsuma un svaigas brīvības svētība
I hear people talk about you in court	Es dzirdu, kā cilvēki runā par tevi tiesā
I need that gasoline	Man vajag to benzīnu
I look at the screen and read the lines	Es paskatos uz ekrānu un lasu rindas
I knew how loud the silence could be	Es zināju, cik skaļš var būt klusums
I think you know where the pub is	Es domāju, ka jūs zināt, kur atrodas krogs
I went back into the arena to find the bathroom	Es iegāju atpakaļ arēnā, lai atrastu vannas istabu
I went into the funeral home and was left empty	Es iegāju apbedīšanas birojā un paliku tukšs
I have to make a choice to change	Man ir jāizdara izvēle mainīties
I like working with abstract shapes and colors	Man patīk strādāt ar abstraktām formām un krāsām
I was not going to deviate from this	Es netaisījos atkāpties no šī
I was too weak to think	Es biju pārāk vāja, lai domātu
I need you to trust me again	Man vajag, lai tu man vēl vienu reizi uzticētos
I heard from everyone all weekend	Visu nedēļas nogali es dzirdēju no visiem
I don't think the little savages ate him	Es nedomāju, ka mazie mežoņi viņu būtu apēduši
I apologize for the delay	Es atvainojos par kavēšanos
I need to clean the stove soon	Man drīz tā plīts jātīra
I closed my eyes as I passed it	Es aizvēru acis, izturot to
So far I only have a few chapters	Pagaidām man ir tikai dažas nodaļas
I was young, but I knew what had happened	Es biju jauns, bet zināju, kas noticis
I decided to take a closer look at them	Nolēmu papētīt tos nedaudz tuvāk
I went right next to him	Es iegāju viņam tieši klāt
I definitely have some very, very strong emotional reasons	Man noteikti ir daži ļoti, ļoti spēcīgi emocionāli iemesli
I won't have a problem	Man nebūs problēmu
I saw it over my right shoulder	Es to redzēju pār savu labo plecu
I have to tell you, Detective	Man tev jāpasaka detektīvs
I have no idea what made me faint	Man nav ne jausmas, kas man lika noģībt
I knew she was not in a very good place	Es zināju, ka viņa nav ļoti labā vietā
I wrote that he says that	Es ierakstīju, ka viņš to saka
Mathematics has been a critical and commercial disappointment	Matemātika ir bijusi kritiska un komerciāla vilšanās
I wasn't sure exactly who she was yet	Es vēl nebiju pārliecināts, kas tieši viņa ir
I met him a couple of times	Es viņu satiku pāris reizes
I decided to let the story dictate the way	Es nolēmu ļaut stāstam diktēt ceļu
The kernel has two difficulties	Kodolam ir divas grūtības
I do everything for him and he doesn't appreciate me	Es daru visu viņa labā un viņš mani nenovērtē
The events are revealed by a parade	Pasākumus atklāj parāde
I would try to buy collections	Es mēģinātu iegādāties kolekcijas
I wanted him forever in me	Es gribēju viņu mūžīgi sevī
The melody should definitely not be avoided	No melodijas noteikti nevajadzētu izvairīties
I needed to play cool	Man vajadzēja spēlēt forši
I decided to lose slowly	Es nolēmu lēnām zaudēt
I went to the door to watch him	Es piegāju pie durvīm, lai viņu vērotu
I was somehow wrapped up	Es biju kaut kā ietīts
I am currently the president of the organization	Šobrīd esmu organizācijas prezidents
I'm sorry, but that didn't move me	Piedod, bet tas mani neaizkustināja
I had a very beautiful house	Man bija ļoti skaista māja
I already have three well	Man jau ir trīs labi
I didn't want to upset him at work	Es negribēju viņu apbēdināt darbā
I'll take a closer look at him	Es viņu vērošu tuvāk
I played the game hard	Es spēlēju spēli smagi
I can never talk to him or touch him	Es nekad nevaru ar viņu runāt vai pieskarties
I do not want to experience his touch again	Es nevēlos vēlreiz piedzīvot viņa pieskārienu
I do not shout as before	Es nekliedzu kā agrāk
I want to know about tonight	Es gribu zināt par šovakaru
I found that distance doesn't matter	Es atklāju, ka attālumam nav nozīmes
Then they returned to their original position	Tad viņi atkāpās savā sākotnējā stāvoklī
I didn't want to have anything to do with anyone	Es nevēlējos ar nevienu būt nekāda sakara
I went into the bathroom and looked at my face	Es iegāju vannas istabā un paskatījos uz savu seju
He can do this by releasing Negroes	Viņš to var izdarīt, atbrīvojot nēģeri
A thick layer of dust painted each surface gray	Bieza putekļu kārta nokrāsoja katru virsmu pelēkā krāsā
I looked pretty nice	Es izskatījos diezgan jauki
I know this is terrible to say	Es zinu, ka tas ir briesmīgi teikt
The dog is taken for a walk	Suns tiek vests pastaigā
I wouldn't write a note	Es zīmīti nerakstītu
I grew up with six older brothers	Es uzaugu ar sešiem vecākiem brāļiem
I started learning more and more	Sāku mācīties arvien vairāk
I waited for him, but he didn't come	Es viņu gaidīju, bet viņš neatnāca
As a result, Wilson became acting manager	Tāpēc Vilsons kļuva par personāla vadītāja pienākumu izpildītāju
I have given my heart	Esmu atdevis savu sirdi
I know this is a stupid idea and probably impossible	Es zinu, ka tā ir muļķīga ideja un, iespējams, neiespējama
I couldn't tell if she was still there	Es nevarēju pateikt, vai viņa joprojām ir tur
I couldn't look at any of them	Es nevarēju paskatīties ne uz vienu no tiem
I love you because you make me laugh	Es tevi mīlu, jo tu liec man smieties
I would not be complete	Es nebūtu pilnīgs
Now I realize she knew we were coming	Tagad es saprotu, ka viņa zināja, ka mēs ieradīsimies
I know it's hard to hear	Es zinu, ka to ir grūti dzirdēt
I just can't deal with the stress of it	Es vienkārši nespēju tikt galā ar to radīto stresu
I can't stand any more losses	Es nevaru izturēt vairāk zaudējumu
I join you, my friends, in love	Es pievienojos jums, mani draugi, mīlestības pusē
This is kind of my transition	Šī ir sava veida mana pāreja
A severe blow to the abdomen	Smags sitiens sit vēderu
I almost laughed out loud at the time	Es toreiz gandrīz pie sevis smējos skaļi
I wasn't the one with the guy	Es nebiju tā, kurai ir puisis
There was a touch and a click from the door	No durvīm atskanēja pieskāriens un klikšķis
Also a dull wet morning	Arī blāvi mitrs rīts
I went to school and saw the principal	Aizgāju uz skolu un ieraudzīju direktoru
I took a deep breath and shrugged	Es dziļi ievilku elpu un paraustīju plecus
I had to give it to you at her funeral	Man bija tas tev jāiedod viņas bērēs
I am lucky to have such a brother	Man ir paveicies, ka man ir tāds brālis
It really is a revolution	Tā tiešām ir revolūcija
I was never at peace	Es nekad nebiju ar mieru
I am so sorry for their parents	Man ir tik žēl par viņu vecākiem
A construction scheme has been developed to protect your investment	Ir izstrādāta būvniecības shēma, lai aizsargātu jūsu ieguldījumu
I pulled myself back into the boat	Es ievilku sevi atpakaļ laivā
On the other hand, I will go easy for you	Turpretim es tev iešu viegli
I wrapped her around her arms	Es apliku viņai ap rokas
I got up and tried to stay calm	Es pacēlos un centos saglabāt mieru
I can see his fragile shot in the dark	Es tumsā varu saskatīt viņa trauslo kadru
Two witnesses were summoned	Tika izsaukti divi liecinieki
I am the same animal as anyone else	Es esmu tāds pats dzīvnieks kā jebkurš cits
A student got up and started collecting his belongings	Kāds students piecēlās un sāka vākt savas mantas
In fact, I am satisfied with the quality and direction of the article	Patiesībā esmu apmierināts ar raksta kvalitāti un virzienu
I will never see you again	Es tevi vairs nekad neredzēšu
I searched the house	Es pārmeklēju māju
I think he had no choice	Es domāju, ka viņam nebija citas izvēles
I gave them a minute and fell behind them	Es viņiem devu minūti un iekritu viņiem aiz muguras
I really think you gave the command	Es tiešām domāju, ka jūs esat devis komandu
A dark energy band covered his eyes	Viņa acis pārklāja tumšas enerģijas josla
I am one of those women	Es esmu viena no tām sievietēm
A crowd of people and hounds landed on her	Uz viņas piezemējās cilvēku un dzinējsuņu masa
I love her as a nurse	Es viņu mīlu kā māsu
I have lost a dear friend and I am quite alone	Esmu zaudējis mīļu draugu un esmu diezgan viens
I have all the necessary materials	Man ir visi nepieciešamie materiāli
I will never be the same again	Es nekad vairs nebūšu tāds pats
I am very sorry that this happened	Man ļoti žēl, ka tā notika
I hadn't stolen a thing all this time	Visu šo laiku es nebiju nozadzis nevienu lietu
He will never be forgotten	Viņš nekad netiks aizmirsts
I can't believe the whole summer is over	Nespēju noticēt, ka visa vasara jau ir pagājusi
I repeat them to my mother	Es tos atkārtoju savai mātei
I was very grateful to her for her help	Es biju ļoti pateicīgs viņai par palīdzību
I control everything and leave nothing to chance	Es visu kontrolēju un neko neatstāju nejaušības ziņā
I will definitely send him this article	Es noteikti viņam nosūtīšu šo rakstu
Three proposals were made for its future	Par tās nākotni tika izteikti trīs priekšlikumi
I read it and it confused me	Es to izlasīju un tas mani mulsināja
I turned the key and then opened the door	Es pagriezu atslēgu un tad atvēru durvis
I thought he was so lucky	Man likās, ka viņam ir tik paveicies
It seems to me that his hands are something special	Man šķiet, ka viņa rokas ir kaut kas īpašs
I pressed my face to the ground	Es iespiedu seju zemē
I will restore all things again	Es atjaunošu visas lietas vēlreiz
I looked around looking for a place to park	Es paskatījos apkārt, meklējot vietu, kur novietot automašīnu
I looked him in the eye and nodded softly	Es paskatījos viņam acīs un maigi pamāju
I could do without another sympathy	Es varētu iztikt bez vēl vienas simpātijas
I felt a headache	Es jutu, ka sāk sāpēt galva
I had never dared here	Es nekad šeit nebiju uzdrīkstējies
I find her very attractive	Man šķiet, ka viņa ir ļoti pievilcīga
I just take one day at a time	Es vienkārši ņemu vienu dienu vienlaikus
I wasn't ready for that	Es nebiju tam gatavs
Heavy rain makes them fall despite the silk	Spēcīgs lietus liek tiem nokrist, neskatoties uz zīdu
I would have trusted you	Es tev būtu uzticējies
However, a little less money	Tomēr mazliet mazāk naudas
I felt his pulse of blood flash in mine	Es jutu, ka viņa pulss asinis iezib manējā
I panted and my body burned	Es elsoju un mans ķermenis dega
I closed and locked the door behind us	Es aizvēru un aizslēdzu durvis aiz mums
I was in a nightmare and awake	Es biju murgā un nomodā
These struggles continued during the summer months	Šīs cīņas turpinājās vasaras mēnešos
I was hoping he wouldn't drink to endure being here	Es cerēju, ka viņš nedzer, lai paciestu šeit būšanu
Successful, outstanding state governor	Veiksmīgs, izcils štata gubernators
The little snow could never scare them	Mazs sniegs viņus nekad nevarēja nobiedēt
I wanted to punish you	Es gribēju tevi sodīt
I have to leave in about twenty minutes	Man jādodas prom pēc kādām divdesmit minūtēm
I tried to blink but couldn't	Es mēģināju mirkšķināt, bet nesanāca
Almost sixty percent of the human body was water	Cilvēka ķermenis gandrīz sešdesmit procentus veidoja ūdens
I have all my friends in the right places	Man visi draugi ir pareizajās vietās
I wanted to reach him, but I couldn't move	Es gribēju viņu sasniegt, bet nevarēju pakustēties
I will help you find your mother	Es tev palīdzēšu atrast tavu māti
I was ashamed of myself	Man bija kauns par sevi
She was elected to the finals that year	Viņa tajā gadā tika ievēlēta finālā
I was a relatively young man	Es biju salīdzinoši jauns vīrietis
I wanted his widow to get his body	Es gribēju, lai viņa atraitne iegūtu viņa ķermeni
I strain to hear the second voice, but I get nothing	Es sasprindzinos, lai dzirdētu otru balsi, bet neko nesaņemu
I needed to know all the time	Man visu laiku vajadzēja zināt
I haven't seen them since yesterday's confusion	Es viņus neesmu redzējis kopš vakardienas apjukuma
I stretched it out in front of me	Es to izstiepu sev priekšā
I feel him approaching	Es jūtu, ka viņš tuvojas
I will not do it again	Es to vairs nedarīšu
I remember being surprised by a few things	Es atceros, ka mani pārsteidza dažas lietas
He took every opportunity to promote himself	Viņš izmantoja jebkuru iespēju, lai sevi reklamētu
A small spark, but a spark is all a person needs	Maza dzirkstele, bet dzirkstele ir viss, kas cilvēkam vajadzīgs
I ask you to use her pen	Es lūdzu izmantot viņas pildspalvu
I was a terrible niece	Es biju šausmīga brāļameita
It could be extended for a while	Varētu kādu laiku to pagarināt
Next time I kiss him, a little harder, but still loving	Nākamreiz es viņu noskūpstu, nedaudz stiprāk, bet tomēr mīļi
I think you should keep it	Es domāju, ka jums to vajadzētu paturēt
I am the oldest and therefore the strongest	Es esmu vecākais un līdz ar to arī spēcīgākais
I'm not asking you to drive here	Es nelūdzu braukt šeit
I also didn't see any brand for him	Es arī neredzēju viņam nekādu zīmolu
I know what to expect	Es zinātu, ko gaidīt
I couldn't stay here	Es nevarēju šeit palikt
A new day has come	Pienāca jauna diena
I look like them	Es izskatos tāpat kā viņi
I have to show it to them	Man tas viņiem jāparāda
I personally have a range of them now	Man personīgi tagad ir to klāsts
I have not seen them test a real test	Es neesmu redzējis, ka viņi būtu pārbaudījuši īstu pārbaudījumu
I only have a few moments left	Man ir vēl tikai daži mirkļi
I watched them all for months	Es tos visus skatījos mēnešiem ilgi
I will be gentle if you allow me	Es būšu maigs, ja atļausit
I almost feel like my eyes are empty of emotion	Es gandrīz jūtu, ka acis ir tukšas no emocijām
I knew you weren't trying to ignore me	Es zināju, ka tu necenties man spītēt
I had understood something about myself	Es biju kaut ko sapratusi par sevi
I touched something smooth	Es pieskāros kaut kam gludam
I just wanted to make sure it was there	Es tikai gribēju pārliecināties, ka tas tur ir
I would rather call it magic	Es to drīzāk sauktu par maģiju
A name for a friend they knew	Vārds draugam, ko viņi zināja
At the same time, my body became light	Tajā pašā laikā mans ķermenis kļuva viegls
I just pretend to say that	Es tikai izlikos, ka to saku
I will always cherish her friendship	Es vienmēr lološu viņas draudzību
I know it angers him	Es zinu, ka tas viņu sadusmo
I am well aware of the pain of loving someone from afar	Es labi zinu sāpes, kas rodas, mīlot kādu no tālienes
The size of each ball was also very different	Arī katra kamola izmērs bija ļoti atšķirīgs
I had another nightmare	Man bija vēl viens murgs
The log gives a sense of accomplishment	Baļķis sniedz sasnieguma sajūtu
I knew you would be ready to act	Es zināju, ka tu būsi gatavs rīkoties
Call the phone number	Zvanu uz telefona numuru
I gave it to you once	Es tev to reiz iedevu
I soon received such a sign	Drīz vien saņēmu šādu zīmi
Recovery usually takes less than two to seven days	Atveseļošanās parasti ilgst mazāk nekā divas līdz septiņas dienas
I also marked the date	Es arī atzīmēju datumu
I wanted to see what they were doing	Es gribēju redzēt, ko viņi dara
I now need to make eye contact	Man tagad ir jāizveido acu kontakts
I trust them both without reservation	Es viņiem abiem uzticos bez jebkādām atrunām
Those in uniform should be greeted accordingly	Tiem, kas atrodas uniformā, ir jāizsaka atbilstošs sveiciens
I tried to endure every inch of the pain	Es mēģināju izturēt katru centimetru no sāpēm
I hope your second is nice	Es ceru, ka jūsu otrā ir jauka
I want you to use both types of search	Es vēlos, lai jūs izmantotu abus meklēšanas veidus
A clock that always hears you	Pulkstenis, kas jūs vienmēr dzird
I knew the consequences	Es zināju to sekas
Good mechanics are hard to find	Labu mehāniķi ir grūti atrast
I want your two hands on me	Es gribu, lai tavas abas rokas būtu uz manis
Honestly, I lived my dreams that night	Godīgi sakot, es tajā naktī dzīvoju savus sapņus
I have never seen him so angry	Es nekad neesmu viņu redzējusi tik dusmīgu
I am also a trade credit investigator	Esmu arī tirdzniecības kredītu izmeklētājs
I take the opportunity that the new one will work	Es izmantoju iespēju, ka jaunais derēs
They pledge their lives to each other	Viņi viens otram ieķīlā savu dzīvību
I couldn't believe how good it turned out	Es nevarēju noticēt, cik labi tas izrādījās
I can't wait fifteen minutes to finish	Es nevaru sagaidīt piecpadsmit minūtes, lai beigtos
I told them to stay put	Es teicu viņiem palikt savā vietā
I felt like a little celebrity	Es jutos kā maza slavenība
I need to think more about this	Man šis jautājums ir vairāk jāpadomā
I couldn't hear them	Es nevarēju tos dzirdēt
I'm open to the language I'm using	Esmu atvērts lietotajai valodai
I could knock it down	Es varētu nosist tai dupsi
I picked up the phone and started calling	Paņēmu telefonu un sāku zvanīt
I want different music with different patterns	Es gribu dažādu mūziku ar dažādiem rakstiem
I felt like a victim of his kindness	Es jutos kā viņa laipnības upuris
I want to take control of my life	Es gribu kontrolēt savu dzīvi
I also saw a tree inside	Es redzēju arī kokā iekšā
I hear them ask about me	Es dzirdu, kā viņi jautā par mani
I can't recommend this place high enough	Es nevaru ieteikt šo vietu pietiekami augstu
I really enjoy these dates at home recently	Es nesen ļoti izbaudu šos randiņus mājās
It was the most watched program of the day	Tā bija dienas skatītākā programma
I would recommend a blade first	Vispirms es ieteiktu asmeni
I feel so happy that I am your daughter	Es jūtos tik laimīga, ka esmu tava meita
I want it to be over by the end of the day	Es gribu, lai tas būtu pagājis līdz dienas beigām
A steep, winding road led up from the main gate	No galvenajiem vārtiem augšā veda stāvs, līkumots ceļš
I wanted light and subtle pink	Es gribēju gaiši un smalki rozā
After a minute they heard a flush	Pēc minūtes viņi dzirdēja pietvīkumu
I liked where it was going	Man patika, kur tas virzās
I like the effect it gives	Man patīk efekts, ko tas dod
I can be in the next twenty minutes	Es varu būt tuvāko divdesmit minūšu laikā
I could touch his skin, his hair	Es varēju pieskarties viņam, viņa matiem, ādai
A few minutes, an hour, two hours, maybe more	Dažas minūtes, stundu, divas stundas, varbūt vairāk
It seems to me that he no longer wanted to hear that sound	Man šķiet, ka viņš vairs negribēja dzirdēt šo skaņu
I'm not fighting you	Es ar tevi necīnos
I also started to appreciate the price of things	Sāku novērtēt arī lietu cenu
I could even exercise them	Es pat varētu tos vingrot
I do not believe my eyes	Es neticu savām acīm
I want it deep down	Es to vēlos dziļi savā būtībā
A crowd stood around them, wishing happiness	Ap viņiem stāvēja pūlis, vēlēdamies laimi
I wiped her hair	Es iztīrīju matus no viņas sejas
It really revealed things to me	Tas man patiešām atklāja lietas
Many people have	Daudziem cilvēkiem ir
I suggest you both go away	Es iesaku jums abiem doties prom
I am one, but the voice of many	Es esmu viena, bet balss daudziem
I hope you can see that	Es ceru, ka jūs to varat redzēt
I felt her pulse furiously under my thumb	Es jutu viņas pulsu nikni zem mana īkšķa
I can show it to you	Es varu jums to parādīt
I never had to leave the castle	Man nekad nevajadzēja atstāt pili
I mean, look out	Es domāju, paskaties ārā
In four years, a lot changes	Četros gados daudz kas mainās
I turned fast	Es strauji pagriezos
I suddenly had a strange feeling	Man pēkšņi radās dīvaina sajūta
I couldn't stand such a woman	Es nevarēju izturēt tādu sievieti aiz sevis atstāt
Honestly, I'm not taking my first day off	Godīgi sakot, es nenoņemu savu pirmo dienesta dienu
I was so sorry for them	Man viņus bija tik žēl
I ran out and grabbed my bus	Es izskrēju ārā un paķēru savu autobusu
I hadn't done it to show up or anything	Es to nebiju darījis, lai izrādītos vai kaut kas cits
I didn't want to deal with it right now	Es negribēju šobrīd ar to nodarboties
A million times, yes	Miljons reižu, jā
I am the cause of black earth	Es esmu melnās zemes cēlonis
I grow almost all the vegetables we eat all year round	Es audzēju gandrīz visus dārzeņus, ko mēs ēdam visu gadu
I can't bury you in the cemetery of the past	Es nevaru tevi apbedīt pagātnes kapsētā
I enjoyed this show when it was originally shown	Man patika šī izrāde, kad tā sākotnēji tika rādīta
I live alone in the countryside	Es dzīvoju viens laukos
I could say she was nervous too	Varēju teikt, ka arī viņa bija nervoza
I want to say that this is not true at all	Es gribu teikt, ka tā nemaz nav taisnība
Dominant males can mate with several females	Dominējošie tēviņi var pāroties ar vairākām mātītēm
I provide a lot of information to you and your staff	Es jums un jūsu darbiniekiem sniedzu daudz informācijas
I would have retired a very wealthy person	Es būtu aizgājis pensijā ļoti turīgu cilvēku
I didn't take anything else from my room	Es neko citu no savas istabas nepaņēmu
I would be desperate for sadness	Man būtu izmisīgi skumji
I am not the one who makes you poor	Es neesmu tas, kurš padara jūs nabagu
I think that is why we are in financial difficulties	Es domāju, ka tāpēc esam nonākuši finansiālās grūtībās
I sank and he followed	Es nogrimu, un viņš sekoja
I'll take it upstairs	Ņemu līdzi augšā
The last scene was paused	Pēdējā aina tika pārtraukta laikam
I wanted to look away, but I couldn't	Es gribēju skatīties prom, bet nevarēju
I used to enjoy time alone	Es mēdzu baudīt laiku vienatnē
I really let my team down	Es tiešām pievīlu savu komandu
I will do it for free	Es to darīšu bez maksas
I needed to respect your idea more	Man vajadzēja vairāk cienīt jūsu ideju
This lack of transport did not allow for quick repairs	Šis transporta trūkums neļāva veikt ātrus remontdarbus
I am the one behind it all	Es esmu tas, kas stāv aiz tā visa
A large gray stone building stood invisible	Liela pelēka akmens ēka stāvēja neredzama
I checked the locked box under my bed	Es pārbaudīju aizslēgto lodziņu zem savas gultas
I knew this was someone who would help me	Es zināju, ka tas ir kāds, kas man palīdzēs
I was surprised that he could dance well	Biju pārsteigta, ka viņš labi prot dejot
I just wanted you to feel bad about me	Es tikai gribēju, lai tu justos slikti par mani
I hadn't seen you so excited in a long time	Sen nebiju tevi redzējis tik sajūsminātu
I miss you all the time	Man tevis visu laiku ļoti pietrūkst
I knew you men could take care of the meeting here	Es zināju, ka jūs, vīrieši, varētu rūpēties par tikšanos šeit
I didn't want to sound so personal	Es nebiju gribējusi izklausīties tik personiski
I think he is still quite hungry	Es domāju, ka viņš arī tagad ir diezgan izsalcis
I will speak on his behalf	Es runāšu viņa vārdā
I haven't done anything wrong	Es neko sliktu neesmu izdarījis
I've thrown it out of my mind	Esmu to izmetusi no prāta
I go through it to the end	Es to eju cauri līdz galam
I think they killed everyone nearby	Es domāju, ka viņi nogalināja visus tuvumā esošos
It seemed to me that at one point it would fall	Man likās, ka vienā brīdī tas kritīs
I am sure of that	Esmu par to pārliecināts
I really wanted to laugh	Man ļoti gribējās smieties
I'm not interested in anyone but you	Mani neinteresē neviens cits kā tu
I turn my head slightly and his lips face mine	Es nedaudz pagriežu galvu un viņa lūpas saskaras ar manējām
I want to use you to save other people	Es gribu jūs izmantot citu cilvēku glābšanai
I told him to do it all for free	Es viņam liku to visu izdarīt bez maksas
I suddenly couldn't swallow	Es pēkšņi nevarēju norīt
I wanted him to lift me up again	Es gribēju, lai viņš mani atkal paceļ
I have found my identity	Esmu atradis savu identitāti
A similar woven design is used to make the cap	Līdzīgu austu dizainu izmanto vāciņu izgatavošanai
I went to the computers and started inventing them	Es piegāju pie datoriem un sāku tos izdomāt
I think it was over, though	Es domāju, ka tas tomēr gāja līdz galam
I did not say anything and shrugged	Es neko neteicu un atrāvos
I woke up my girlfriend and told her we were going	Es pamodināju savu draudzeni un pateicu, ka ejam
And there it came to pass	Un tur tas piepildījās
I look down the list again	Es vēlreiz paskatos uz leju seju sarakstā
I have wonderful students	Man ir brīnišķīgi skolēni
I had some plans to do	Man bija daži plāni, ko darīt
I spent most of my time sitting	Lielāko daļu laika pavadīju sēžot
I can't keep secrets and pretend	Es nevaru glabāt noslēpumus un izlikties
I was born in the year of a horse	Esmu dzimusi zirga gadā
I'm just glad I was there	Es tikai priecājos, ka tur atrados
I do not think there is any problem with that	Es uzskatu, ka ar to nav nekādu problēmu
I would also have very few days spent	Man arī būtu ļoti maz pavadītas dienas
I think we will have more privacy	Es domāju, ka mums būs vairāk privātuma
I can't say enough wonderful things about it	Es nevaru pateikt pietiekami daudz brīnišķīgu lietu par to
A little along the way, the girl was visible	Nedaudz pa ceļam meitene bija redzama
It was just a burden for him	Viņam tas bija tikai nasta
A shattered fog lamp hung from the wires	Pie vadiem karājās sadragāts miglas lukturis
It seems to me that this happened naturally	Man šķiet, ka tas notika dabiski
I need him to agree to support it	Man vajag, lai viņš piekristu to atbalstīt
I decided not to make a point	Es nolēmu nespiest punktu
I easily missed them	Es viegli tiku viņiem garām
I couldn't try to pull it out without a gun	Es nevarēju mēģināt to izvilkt bez ieroča
I like all the things you did to get me here	Man patīk visas lietas, ko jūs darījāt, lai mani šeit nogādātu
I have always been such a good girl	Es vienmēr biju tik laba meitene
I have two girls myself	Man pašai ir divas meitenes
I see his face and dark, nervous new eyes	Es redzu viņa seju un tumšas, nervozas jaunās acis
I shared it, touching his blood in my vision	Es dalījos tajā, pieskaroties viņa asinīm savā redzējumā
I just never could force myself to come back	Es vienkārši nekad nevarēju piespiest sevi atgriezties
Beautiful temple in a beautiful forest	Skaists templis skaistā mežā
A complete contradiction	Pilnīga pretruna
I have to take the bread out of the oven	Man ir jāizņem maize no krāsns
I made sure no one was following us	Es pārliecinājos, ka neviens mums neseko
I will consider it my pension fund	Es to uzskatīšu par savu pensiju fondu
I want to see a smile on your face	Es gribu redzēt smaidu tavā sejā
I did not know where we were	Es nezināju, kur mēs atrodamies
I watched some of them with him	Es noskatījos dažus no tiem kopā ar viņu
I ended up in quarter eight	Es nokļuvu ceturksnī astoņos
I will probably lose my job	Es droši vien zaudēšu darbu
I will save my wife	Es izglābšu savu sievieti
X is moving away, but we are getting closer	X attālinās, bet mēs tuvojamies
Other types of pressure	Cita veida spiediens
I'll go through this	Es braukšu šim cauri
I believe that the room should reflect its owner	Es uzskatu, ka telpai ir jāatspoguļo tās īpašnieks
I also knew that the door was locked	Es arī zināju, ka durvis ir aizslēgtas ar atslēgu
I'm passing, not throwing through the goal	Es piespēlēju, nevis metu pa vārtiem
I forgot the exact medical term, something in the brain	Es aizmirsu precīzu medicīnisko terminu, kaut kas smadzenēs
A work of art in every sense	Mākslas darbs visās nozīmēs
I set myself a goal of six hours	Es izvirzīju sev mērķi sešas stundas
I held out my arms	Es izstiepu rokas sev priekšā
A wave of emotion flowed through me	Man cauri plūda emociju vilnis
I bought this house from her property	Es nopirku šo māju no viņas īpašuma
I hope you explore its hidden messages	Es ceru, ka jūs izpētīsit tā slēptos ziņojumus
I couldn't remember if his hair was clean	Es nevarēju atcerēties, vai viņa mati bija tīri
He wanted to do what was right	Viņš gribēja darīt to, kas bija pareizi
A little pressure indicated that they should stay there	Neliels spiediens norādīja, ka viņiem tur jāpaliek
I need someone who can really work out from scratch	Man ir vajadzīgs kāds, kurš patiešām var izstrādāt no nulles
I should not be surprised at what work we do	Man nevajadzētu brīnīties, kādu darbu mēs darām
To some extent, I understood his point	Zināmā mērā es sapratu viņa domu
I was worried you were hurt	Man bija bažas, ka tu esi ievainots
I should have missed it	Man vajadzēja būt tam garām
I went into her living room	Es iegāju viņas viesistabā
I'll call him out of the system	Es viņu izsaukšu no sistēmas
I look at him and smile	Es paskatos uz viņu un pasmaidu
I apologize	Es lūdzu piedošanu
I helped her mom, and then I helped her	Es palīdzēju viņas mammai, un tad es palīdzēju viņai
I love you no matter what	Es mīlu tevi neatkarīgi no tā
A good sign for cultivating the soil	Laba zīme, kā apstrādāt augsni
I like it when a man opens the car door	Man patīk, ja vīrietis atver mašīnas durvis
I looked around anxiously	Es bažīgi paskatījos apkārt
I started going for it	Es sāku iet uz to
I want us to have more time	Es vēlos, lai mums būtu vairāk laika
That was a good reason	Tas bija labs iemesls
I just wanted to congratulate you on that	Es tikai gribēju jūs ar to apsveikt
Some said they used equipment for science projects	Daži teica, ka izmanto aprīkojumu zinātnes projektiem
I just thought you could show me the neighborhood	Es tikai domāju, ka jūs varētu man parādīt apkārtni
I felt like nothing more than a redistribution center	Es jutos kā nekas cits kā naudas pārdales centrs
More precisely, painful	Precīzāk sakot, sāpīgs
I had to go out	Man bija jāiet stāvēt ārā
I owe you everything	Esmu tev visu parādā
A small smile played around his lips	Ap viņa lūpām spēlējās mazs smaids
I haven't changed it	Es to neesmu nomainījis
I miss you so much already	Man tevis jau ļoti pietrūkst
I wanted to run away, but I knew it wasn't the answer	Es gribēju bēgt, bet zināju, ka tas nav risinājums
I was happy with my route	Es biju apmierināts ar savu maršrutu
I know the little green monster	Es pazīstu mazo zaļo briesmoni
A game he had never heard of	Spēle, par kuru viņš nekad nebija dzirdējis
The city is a major center for cable television programs	Pilsēta ir galvenais kabeļtelevīzijas programmu centrs
I was ready to give up	Biju gatava padoties
It is the largest event of its kind in the world	Tas ir lielākais šāda veida pasākums pasaulē
I wonder if they are related	Es domāju, vai tie ir saistīti
Strong storms are rare	Spēcīgas vētras ir reti sastopamas
I wonder how shallow someone can get	Es pie sevis domāju, cik sekli kāds var nokļūt
I have bills and he's treated	Man ir rēķini, un viņš izturas
I pulled out the door	Es atrāvos no durvīm
I couldn't wait to tell him	Es nevarēju sagaidīt, kad viņam to pastāstīšu
I had the pleasure of taking sleeping pills tonight	Man bija prieks šovakar iedzert miegazāles
The team supports you when things go wrong	Komanda atbalsta jūs, kad viss kļūst slikti
I stared at the ground for a moment	Brīdi skatījos zemē
I keep my reason to myself	Es paturu savu iemeslu pie sevis
I closed my eyes tightly, waiting for another blow	Es cieši aizvēru acis, gaidot citu sitienu
However, I still could not understand the cigarette case	Tomēr es joprojām nevarēju saprast cigarešu lietu
I'm better than them all	Es esmu labāks par viņiem visiem
Now I can only talk about myself	Tagad varu runāt tikai par sevi
I wonder if they left anything behind	Interesanti, vai viņi kaut ko nav atstājuši
I almost ran into him because he stopped so suddenly	Es gandrīz viņam uzskrēju, jo viņš tik pēkšņi apstājās
I didn't want to be burned like a steak	Es negribēju, lai mani sadedzinātu kā steiku
I look under the couch	Es paskatos zem dīvāna
I have a good experience with my secrets	Man ir laba pieredze attiecībā uz manu noslēpumu
I was going to make money introducing this new technology	Es grasījos pelnīt naudu, ieviešot šo jauno tehnoloģiju
I stumbled again, almost fell	Es atkal paklupu, gandrīz nokritu
I will not burden you with this burden	Es tevi nenolādēšu ar šo nastu
It was his only performance on the team	Tā bija viņa vienīgā uzstāšanās komandā
I'm writing a script for her life	Es rakstu viņas dzīves scenāriju
I could knock him in two	Es varētu viņu pārsist divās daļās
I recommend everyone else to do the same	Es iesaku visiem pārējiem darīt to pašu
I couldn't call you	Es nevarēju tev piezvanīt
I have been threatened with death and blown up	Man ir bijuši nāves draudi un spridzināšanas draudi
I needed her right now	Man viņa bija vajadzīga tieši tagad
I want you to have a leg	Es gribu, lai tev būtu kāja
I knew he would finally catch me	Es zināju, ka viņš beidzot mani panāks
But they have a spirit	Bet viņos ir gars
I carry important things for you all the time	Es tev visu laiku nesu svarīgas lietas
I plan to find out directly	Es plānoju noskaidrot tieši
This makes communication a stronger weapon	Tas padara saziņu par spēcīgāku ieroci
I know you will create the key	Es zinu, ka jūs izveidosit galveno
The artillery went into firing positions behind the force	Artilērija devās apšaudes pozīcijās aiz spēku
A good church is a good place to be	Laba baznīca ir laba vieta, kur būt
I did not say anything at the memorial service	Piemiņas pasākumā es neko neteicu
The face is very similar to mine	Seja ļoti līdzīga manai
I liked her because she had the most expressive face	Man viņa patika, jo viņai bija visizteiksmīgākā seja
I forced my voice past the knot in my throat	Es piespiedu savu balsi garām mezglam manā rīklē
I like what she did with it	Man patīk tas, ko viņa ar to darīja
I tell myself again	Es sev saku vēlreiz
I just think it's normal	Es vienkārši domāju, ka tas ir normāli
I just didn't like my flat ass	Man vienkārši nepatika mans plakanais dupsis
The harvest is organized and the fruit is not wasted	Tiek organizēta raža, un augļi netiek izniekoti
I just know what they are	Es tikai zinu, kādi viņi ir
I smiled at him and he blessed himself	Es viņam uzsmaidīju, un viņš sevi svētīja
The song spent eighteen weeks at the top	Dziesma topā pavadīja astoņpadsmit nedēļas
She was attacked by a combination of terror and physical pain	Viņai uzbruka terora un fizisko sāpju kombinācija
I want to stay here until it's over	Es gribu palikt šeit, līdz viss būs beidzies
I know he would never really hurt me	Es zinu, ka viņš man nekad īsti nenodarītu pāri
Their suggested terms are similar but not identical	Viņu ieteiktie termini ir līdzīgi, bet ne identiski
I pick up the phone and call again	Paņemu klausuli un zvanu vēlreiz
I didn't wait for the news you brought	Es negaidīju jūsu atnestās ziņas
She quickly began to enjoy the imagery	Viņa ātri sāka izbaudīt tēlainību
I think about it all the way	Es par to visu domāju pa ceļam
I once had the impression that they were very close	Man kādreiz radās iespaids, ka viņi ir ļoti tuvi
I did not expect it to be so clear	Es negaidīju, ka tas būs tik skaidrs
I was held too tight	Mani turēja pārāk cieši
I saw my first snake in the border waters there	Es tur redzēju savu pirmo čūsku robežūdeņos
I found pieces of my shirt	Es atradu sava krekla gabalus
The magic of the season itself	Maģija, ko rada pats sezonas gars
I have what you could want	Man ir tas, ko tu varētu vēlēties
It's interesting when we're in space	Interesanti, kad mēs būsim kosmosā
Some start working	Daži sāk strādāt
I had never heard of it	Es par to nebiju dzirdējis
I had a terrible time with my last neighbor	Man bija briesmīgs laiks ar savu pēdējo kaimiņu
I can't run to the end	Es nevaru skriet līdz galam
He demonstrated black capacity	Viņš demonstrēja melnādaino kapacitāti
I was shocked to hear that	Es biju šokā, to dzirdot
Now I am in a much better place	Tagad esmu daudz labākā vietā
A picture of a family stood next to him	Blakus stāvēja ģimenes attēls
I didn't even connect it	Es to pat nepieslēdzu
I was careful to keep a steady pace	Es biju uzmanīgs, lai saglabātu vienmērīgu tempu
I was as surprised as anyone else	Es biju tikpat pārsteigts kā jebkurš cits
I didn't know you knew each other	Es nezināju, ka jūs viens otru pazīstat
I hope this guy shows up for her	Es ceru, ka tas puisis viņai parādīsies
I was awake late and thinking about things	Es biju nomodā vēlu un domāju par lietām
I was the gate, the gate was my heart	Es biju vārti, vārti bija mana sirds
I felt a warm kiss press against my forehead	Es jutu, ka man pret pieri nospiežas silts skūpsts
I looked at my watch again	Es vēlreiz paskatījos pulkstenī
The three girls are then attacked by household items	Pēc tam trim meitenēm uzbrūk sadzīves priekšmeti
I act completely out of lust	Es rīkojos pilnīgi aiz iekāres
I don't have to read anything	Man nekas nav jālasa
I repeat, letting the team capture the events	Es atkāros, ļaujot komandai iemūžināt notikumus
I knew better about it	Es zināju labāk par to
I give up any sense of perspective	Es atsakos no jebkādas perspektīvas izjūtas
I hesitated before speaking, trying to choose my words carefully	Es vilcinājos pirms runāšanas, mēģinot rūpīgi izvēlēties vārdus
I appreciate the contribution	Es novērtēju ieguldījumu
I remember when he brought it home	Es atceros, kad viņš to atnesa mājās
I have my good and bad days	Man ir savas labās un sliktās dienas
I'm really trying to understand	Es tiešām cenšos saprast
I like all the planning and preparation	Man patīk visa plānošana un sagatavošana
However, I did not realize that you were doing so well	Tomēr es neapzinājos, ka jums klājas tik labi
I told them to remove my name	Es teicu, lai viņi noņem manu vārdu
I hope he doesn't want a loan	Es ceru, ka viņš nevēlas aizdevumu
I also wanted to take him to the hospital	Es arī gribēju viņu aizvest uz slimnīcu
I was not proud of this black eye	Es nebiju lepns ar šo melno aci
I haven't had a chance to get it	Man nav bijis iespējas to saņemt
I let him take it	Es ļāvu viņam to uzņemt
Here he lived for the rest of his life	Šeit viņš dzīvoja līdz mūža galam
I'll give you five pounds each	Es došu jums piecas mārciņas katram
The real cause of death is still a mystery	Patiesais nāves cēlonis joprojām ir noslēpums
I looked good, but the engine was in life support mode	Es izskatījos labi, bet dzinējs bija dzīvības atbalsta režīmā
I knew he wanted to get better	Es zināju, ka viņš vēlas kļūt labāks
I have ordered a large plate of food	Esmu pasūtījis lielu ēdiena šķīvi
I keep checking on him	Es turpinu viņu pārbaudīt
I have registered your complaint	Esmu reģistrējis jūsu sūdzību
I couldn't go to jail for that	Es par to nevarēju nokļūt cietumā
I miss my family too much	Man pārāk pietrūkst savas ģimenes
I wasn't ready to do that before	Agrāk nebiju gatavs, ka mēs to darītu
I saw fear seep into his face	Es redzēju, kā viņa sejas izteiksmē iezagās bailes
I will know who killed them	Es uzzināšu, kurš viņus nogalināja
I hope she will take me back	Es ceru, ka viņa mani ņems atpakaļ
I looked around with wide eyes	Ieplestām acīm paskatījos apkārt
Scattered time context representation	Izkliedēts laika konteksta attēlojums
I couldn't focus on what she was asking me	Es nevarēju koncentrēties uz to, ko viņa man jautāja
I think she will believe what they told her	Es domāju, ka viņa ticēs tam, ko viņi viņai teica
First of all, I would like to find a really good deal	Vispirms es vēlētos atrast patiešām labu darījumu
I mean crazy thoughts	Es domāju trakas domas
The city built on a hill cannot be hidden	Pilsētu, kas uzcelta uz kalna, nevar noslēpt
I don't hurt people	Es nesāpinu cilvēku
I can't run away from him	Es nevaru bēgt no viņa
I drank your blood because of heaven	Es dzēru tavas asinis debesu dēļ
I felt disgusted and angry at both of them	Es jutos riebīga un dusmīga pret viņiem abiem
I wanted her to feel loved	Es gribēju, lai viņa justos mīlēta
I had to resist them to the end	Man vajadzēja viņiem pretoties līdz galam
I came to work in the hospital	Es atnācu strādāt slimnīcā
I am convinced that he must have musical skills	Esmu pārliecināts, ka viņam ir jābūt muzikālām prasmēm
She played it seven times in a row	Viņa to spēlēja septiņas reizes pēc kārtas
I've never been far	Es nekad neesmu bijis tālu
I feel a million suffering	Es jūtu miljonu ciešanas
A father is anyone who stays by	Tēvs ir ikviens, kas turas blakus
I approached her and looked at her drawing	Es piegāju viņai klāt un paskatījos uz viņas zīmējumu
I have to introduce you to my parents	Man jūs jāiepazīstina ar saviem vecākajiem
I heard the young girl call her that	Es dzirdēju, ka jaunā meitene viņu tā sauca
I just left my house	Es tikko izgāju no savas mājas
I turned to my guest	Es pagriezos pret savu viesi
I liked these heroes	Man patika šie varoņi
I think it is because the audience was present	Es domāju, ka tas ir tāpēc, ka bija klāt publika
I know it can be done	Es zinu, ka to var izdarīt
I need another track	Man vajag vēl vienu celiņu
I had a great time	Es ļoti labi pavadīju laiku
Good place to live	Laba vieta dzīvošanai
I wanted to be out	Es gribēju būt ārā
I probably walked more than sixty miles	Es droši vien nostaigāju vairāk nekā sešdesmit jūdzes
I watched from a distance	Es skatījos no attāluma
Very familiar stone ceiling	Ļoti pazīstami akmens griesti
I do not face any problems	Es nesaskaros ar nekādām problēmām
I was always in my head	Es vienmēr biju savā galvā
I prefer it	Es dodu priekšroku tā
I was scared of that look and looked away	Es biju nobijusies no šī skatiena un paskatījos prom
It seemed to me that they understood that things were different now	Man likās, ka viņi saprot, ka tagad viss ir savādāk
I suggest you look for a lawyer	Es ieteiktu jums meklēt advokātu
I had guessed that he loved me	Biju uzminējusi, ka viņš mani mīl
The altar is made of wood	Altāris ir izgatavots no koka
I think he was out of flight at the time	Es domāju, ka viņš toreiz bija ārpus lidojuma dienesta
I always try to express my emotions	Es vienmēr cenšos izteikt savas emocijas
I had such a very positive experience writing in my room	Man bija tik ļoti pozitīva pieredze, rakstot savu istabu
I had never traveled so fast in my life	Es nekad mūžā nebiju ceļojis tik ātri
I'm still pretty tired	Es joprojām diezgan viegli nogurstu
A little later I knocked on my door	Nedaudz vēlāk pie manām durvīm pieklauvēja
I have to go open	Man jāiet atvērties
I had to go with him	Man bija jāiet kopā ar viņu
I stopped the spell and followed her	Es pārtraucu burvestību un sekoju viņai
He attended my school and made my imagination take off	Viņš apmeklēja manu skolu un lika manai iztēlei pacelties gaisā
I am completely satisfied	Esmu pilnīgi apmierināta
The second fire broke out sixteen days after the first	Otrs ugunsgrēks izcēlās sešpadsmit dienas pēc pirmā
I dug yesterday and couldn't find anything	Vakar rakos un neko nevarēju atrast
I think that's why they prefer to be alone	Es domāju, ka tāpēc viņi dod priekšroku būt vienam
I got a new job every few weeks	Ik pēc pāris nedēļām dabūju jaunu darbu
I think maybe some	Es domāju, ka varbūt daži
I couldn't move my left arm and leg	Es nevarēju pakustināt kreiso roku un kāju
I nodded to my mom and sister	Es pamāju mammai un māsai
I wanted to be a professional artist, fine art	Es gribēju būt profesionāls mākslinieks, tēlotājmāksla
I tried to get up, but he wouldn't let me	Es mēģināju piecelties, bet viņš man neļāva
I rushed to the other door	Es metos uz citu durvju pusi
I liked our pizza and the water was fresh too	Man patika mūsu pica, un arī ūdens bija svaigs
I want to be driven deeper into my faith	Es vēlos, lai mani iedzītu dziļāk savā ticībā
I can certainly appreciate the value of our troubles	Es noteikti varu novērtēt, cik vērtas būtu mūsu nepatikšanas
Treatment of related health problems is also important	Svarīga ir arī saistīto veselības problēmu ārstēšana
I couldn't risk losing my strength	Es nevarēju riskēt zaudēt spēku
I started to let everything around me disappear	Es sāku ļaut visam ap mani izgaist
I wanted this to be a movie	Es vēlējos, lai šī būtu filma
Lightning can also cause electrical burns	Zibens var izraisīt arī elektriskus apdegumus
I was not going to let that happen	Es negrasījos ļaut tam notikt
I recognized his voice	Es atpazinu viņa balsi
I will confirm it	Es to apstiprināšu
I can't keep up with that	Es nevaru tam sekot līdzi
I saw you in the newspaper, darling	Es redzēju tevi avīzē, dārgā
I was an officer and he was a criminal	Es biju virsnieks, un viņš bija noziedznieks
Two soldiers were killed and three were injured	Divi karavīri tika nogalināti un trīs ievainoti
I can't believe they won't tell us	Es nespēju noticēt, ka viņi mums to nestāstīs
Good morning for reflection on worship in the open air	Labs rīts pārdomām par dievkalpojumiem brīvā dabā
I felt that my body was giving up	Es jutu, ka mans ķermenis padodas
I hoped they knew what they were doing	Es cerēju, ka viņi zina, ko dara
I was ready to become a father	Es biju gatavs kļūt par tēvu
I like the idea	Man patīk tā ideja
I've only gone one inch further than this one galaxy	Esmu izgājis tikai vienu collu tālāk par šo vienu galaktiku
I approached my window and looked outside	Es piegāju pie sava loga un paskatījos ārā
I told him all about that pitcher	Es viņam visu to izstāstīju par to krūku
You, my wife, need water just like fish	Man tu, mana sieva, esi vajadzīga tāpat kā zivīm ūdens
I clearly remember their flying ship, just like you	Es skaidri atceros viņu lidojošos kuģi, tāpat kā jums
It all came together	Tas viss sanāca
He took all precautionary measures he considered necessary	Viņš veica visus piesardzības pasākumus, ko uzskatīja par nepieciešamiem
I never hurt him	Es nekad viņu nesāpinu
I shrank further into the shade	Es sarāvos tālāk ēnā
I know she wanted you to get it	Es zinu, ka viņa būtu gribējusi, lai tu to iegūtu
I really miss writing them	Man ļoti pietrūkst to rakstīšanas
I couldn't point my fingers	Es nevarēju rādīt ar pirkstiem
I was tired of asking	Man bija apnicis jautāt
I just can't believe he's gone	Es vienkārši nespēju noticēt, ka viņš ir prom
I leaned over to clean my wallet	Es noliecos, lai notīrītu savu maku
When it got dark, I wouldn't leave my tent anymore	Iestājoties tumsai, es vairs nepametu savu telti
I hope they were happy with the food tonight	Es ceru, ka viņi šovakar bija apmierināti ar ēdienu
No reason	Nav pamata
Wide face with heavy features and thick lips	Plaša seja ar smagiem vaibstiem un biezām lūpām
I came home to take care of him	Es atnācu mājās, lai par viņu rūpētos
I think they were just waiting for it to go	Es domāju, ka viņi tikai gaidīja, kad tas aizies
I have not hurt anyone	Es nevienu neesmu sāpinājis
I hand over my will to you	Es atdodu savu gribu jūsu pārziņā
A smile played on his lips	Uz viņa lūpām spēlējās smaids
I'm preparing for one quick breakthrough through the smoke	Es gatavojos vienai ātrai izrāvienam caur dūmiem
I put my hands on myself trying to warm up	Apliku sev rokas, mēģinot sasildīties
I was ready to carry out my plan	Es biju gatavs sava plāna izpildei
Lightning was animated	Zibens tika animēts
I swear by our friendship	Es zvēru par mūsu draudzību
Then I was about to hurry to see him	Tad es grasījos steigties klāt, lai viņu redzētu
I'm leaving our hotel room	Es atstāju mūsu viesnīcas istabu
I suspected he knew my father better	Man bija aizdomas, ka viņš manu tēvu pazīst labāk
I definitely didn't have to drink that much	Man noteikti nevajadzēja tik daudz dzert
The exact date of his birthday is unknown	Precīza viņa dzimšanas diena nav zināma
I waited and said nothing	Es gaidīju un neko neteicu
I could not accept all the lies that everyone gave me	Es nevarēju pieņemt visus melus, ko visi man sniedza
I really think he's a nice person	Es tiešām domāju, ka viņš ir jauks cilvēks
I hadn't thought about the economy more than they did	Es nebiju domājis par ekonomiku vairāk nekā viņi
I often think about when the earth came into being	Es bieži domāju par to, kad radās zeme
I will accept any punishment you impose on me	Es pieņemšu jebkuru sodu, ko tu man uzliksi
I have to follow my example very carefully	Man ļoti rūpīgi jāseko manam piemēram
I looked at everything with awe	Es ar bijību skatījos uz visu
I was lucky enough to see your article	Man paveicās satikt jūsu rakstu
Lover of all creative things	Visu radošo lietu cienītājs
I bought some and started working with them	Es nopirku dažus un sāku ar tiem strādāt
Soon many of these nations were no longer neutral	Drīz daudzas no šīm tautām vairs nebija neitrālas
I have had many great moments	Man ir bijis daudz lielisku brīžu
I take care of their physical needs, supply them	Es rūpējos par viņu fiziskajām vajadzībām, apgādāju tās
I had dreamed about it for so long	Es par to biju sapņojis tik ilgi
I got sick of this	Man kļuva slikti no šī
I could wait to deal with him	Es varētu pagaidīt, lai tiktu ar viņu galā
I assumed she could afford to quit her job	Es pieņēmu, ka viņa varētu atļauties pamest darbu
I couldn't imagine my job without him	Es nevarētu iedomāties savu darbu bez viņa
I did not hold my seat	Es nenoturēju savu vietu
I laughed even harder	Es smējos vēl stiprāk
I had to answer that as an artist	Man vajadzēja uz to atbildēt kā māksliniekam
It is open to the public during daylight hours	Tas ir atvērts sabiedrībai dienas gaišajā laikā
I didn't want to know	Es negribēju to zināt
I am exhausted both mentally and physically	Esmu izsmelts gan garīgi, gan fiziski
I have to be with you	Man ir jābūt ar tevi
I hope you enjoy your time in our proud country	Es ceru, ka jums patiks pavadītais laiks mūsu lepnajā valstī
I hear a voice from my depths	Es dzirdu balsi no saviem dziļumiem
At greater depths, there is usually free life	Lielākos dziļumos parasti ir brīva dzīve
I didn't know this guy	Es nepazinu šo puisi
A year later we are ready to launch	Gadu vēlāk mēs esam gatavi palaišanai
It seemed to me that she had gone home	Man likās, ka viņa ir devusies mājās
I like to see your smile in the morning	Man patīk redzēt tavu smaidu no rīta
I found your sweater and thought	Es atradu tavu džemperi un domāju
I'll do what's behind the glass	Es darīšu to, kas atrodas aiz stikla
The service door was located about twenty yards to the south	Apkopes durvis atradās apmēram divdesmit jardus uz dienvidiem
Six spare artillery batteries were inserted	Tika ievietotas sešas rezerves artilērijas baterijas
I had very wide shoulders and a thick neck	Man bija ļoti plati pleci un biezs kakls
I also know that they are at assistant level	Es arī zinu, ka viņi ir asistenta līmenī
I have to be here, near the train	Man jābūt šeit, netālu no dzelzceļa
There was a black pot on the floor between them	Starp viņiem uz grīdas atradās melns pods
I've almost always picked up a chapter in a book for review	Gandrīz vienmēr esmu paņēmis kādu grāmatas nodaļu pārskatīšanai
I really wanted to help	Es ļoti gribēju palīdzēt
I almost didn't want to taste it	Es gandrīz negribēju to pagaršot
Take cash with you	Paņemiet līdzi skaidru naudu
I promise you in every way	Es jums apsolu sevi visos veidos
I think about you all the time	Es visu laiku domāju par tevi
I'm better this time	Man šoreiz ir labāk
I was always afraid to write it down for her	Man vienmēr bija bail viņai atrakstīt
I desperately wanted to go	Es izmisīgi gribēju iet
I hate how my body wants me to let him	Es ienīstu, kā mans ķermenis vēlas, lai es viņam ļauju
I tried not to be one of the leaders of the front	Centos nebūt viens no frontes līderiem
I saw them distribute food	Es redzēju, kā viņi izdala ēdienu
I stay quite relaxed	Es palieku diezgan atvieglināts
I can't think of money	Es nevaru izdomāt naudu
I am afraid of failure	Es baidos no neveiksmes
I can't give you more information	Es nevaru jums sniegt vairāk informācijas
I feel at home	Man tā šķiet mājās
I saw you draw this work of art	Es redzēju, ka jūs uzzīmējat šo mākslas darbu
I stayed next to my sister	Es paliku blakus māsai
It was very easy to play the dead guy	Spēlēt mirušo puisi bija ļoti viegli
I always had to converge and be nothing special	Man vienmēr bija jāsaplūst un jābūt nekam īpašam
I waited for about twenty to thirty seconds	Es gaidīju kādas divdesmit līdz trīsdesmit sekundes
I sighed and immediately became ill	Es nopūtos un uzreiz palika slikti
I just can't leave you aside	Es vienkārši nevaru tevi atstāt malā
I just want to do more as an actress	Es vienkārši vēlos darīt vairāk kā aktrise
I couldn't read him	Es nevarēju viņu izlasīt
Fame is given three times	Slava tiek dota trīs reizes
So he was preparing for a siege	Līdz ar to viņš gatavojās aplenkumam
It was hard enough for me to think about myself	Man bija pietiekami grūti domāt par sevi
I looked at the clock on the bedside table	Paskatījos pulksteni uz gultas skapja
I would not recommend buying it	Es neieteiktu to iegādāties
I didn't know if he was dead	Es nezināju, vai viņš ir miris
However, I should hurry	Man tomēr vajadzētu steigties
I mean that in a good way	Es to domāju labā nozīmē
I will see that they are punished, especially our guards	Es paskatīšos, ka viņi tiek sodīti, īpaši mūsu apsargi
I want to see my friends again	Es gribu atkal redzēt savus draugus
I have an open war here	Man šeit notiek atklāts karš
I mentioned this before	Es to minēju iepriekš
I walked right next to him	Es gāju viņam blakus pa labi
I had a whole two weeks to pass the exam	Man bija veselas divas nedēļas, lai nokārtotu eksāmenu
I admire it for him	Es apbrīnoju to par viņu
I felt tension in him, silence	Es jutu viņā spriedzi, klusumu
I will remember who you are, even if you forget	Es atcerēšos, kas tu esi, pat ja aizmirsīsi
I desperately need your help	Man izmisīgi vajadzīga jūsu palīdzība
I like that you are both here	Man patīk, ka jūs abi šeit esat
I miss my girlfriend and I'm very worried about her	Man pietrūkst savas meitenes un es par viņu ļoti uztraucos
Big female with a calf	Liela mātīte ar teļu
I see this desire in your eyes	Es redzu šo vēlmi tavās acīs
I feel it is in your heart	Es jūtu, ka tas ir jūsu sirdī
I wanted to know how it felt	Es gribēju zināt, kā tas jūtas
I'm really considering it	Es patiešām to apsveru
I wanted to cry, but my body did not respond	Es gribēju raudāt, bet mans ķermenis nereaģēja
It just has to learn to run differently	Tai vienkārši jāiemācās skriet savādāk
I see a red light there	Es tur redzu sarkano gaismu
I'm from a great house	Es esmu no lieliskas mājas
I mean, look at your name	Es domāju, paskaties uz savu vārdu
I felt like one of them	Es jutos kā viens no viņiem
I have enough time to listen	Man ir pietiekami daudz laika, lai klausītos
I know we have a lot to talk about	Es zinu, ka mums ir daudz ko runāt
The man and the woman joined hands	Vīrietis un sieviete sadevās rokās
I heard them talking	Es dzirdēju viņus runājam
I didn't want to see	Es negribēju redzēt
I had a decent size inside but little jumping ability	Man bija pieklājīgs izmērs iekšā, bet mazas lēkšanas spējas
I really didn't know what he was doing	Es tiešām nezināju, ko viņš dara
I like things you've done alone	Man patīk lietas, ko esat paveicis viens pats
I have half a moment to make a choice	Man ir pusmirklis, lai izdarītu izvēli
I had to be stronger than that	Man bija jābūt stiprākam par to
A feeling of anxiety overwhelmed him	Viņa garastāvokli pārņēma bažu sajūta
The financing of the resulting video was also extremely expensive	Iegūtā videoklipa finansēšana arī bija ārkārtīgi dārga
A verdict would be handed down immediately afterwards	Tūlīt pēc tam tiktu pasludināts spriedums
I cannot force it to say it again	Es nevaru piespiest to pateikt vēlreiz
I approached her bed, touching it	Es piegāju pie viņas gultas, pieskaros tai
I couldn't understand him	Es nevarēju viņu saprast
I always use this old house to fix it	Es vienmēr izmantoju šo veco māju, lai to noteiktu
I put it behind me	Es to noliku aiz muguras
It seemed to me that you, as a friend, could do some service	Man likās, ka tu kā draugs varētu izdarīt kādu pakalpojumu
A cigarette machine is usually less than ten dollars	Cigarešu automāts parasti ir mazāks par desmit dolāriem
I grew up surrounded by animals	Es uzaugu dzīvnieku ieskauta
I smiled, happy with her one lonely word	Es pasmaidīju, apmierināta ar viņas vienu vientuļo vārdu
I could be one step faster	Es varētu būt vienu soli ātrāks
I would be proud to be with him	Es būtu lepns būt kopā ar viņu
Her father's identity is unknown	Viņas tēva identitāte nav zināma
He even burned the whole set	Viņš pat sadedzināja visu komplektu
There was a huge smile on his face	Viņa sejā izlauzās milzīgs smaids
I just wondered who it was used for	Es tikai domāju, kam tas tika izmantots
The couple had no children	Pārim nebija bērnu
I didn't even get a little scratch	Es pat nesaņēmu niecīgu skrāpējumu
I was really expecting things to get pretty wet	Es tiešām biju gaidījis, ka lietas būs diezgan slapjas
I need this fire	Man vajadzēs šo uguni
I hope he will be here this morning	Ceru, ka viņš šorīt būs klāt
I think that means he can carry out his orders well	Es domāju, ka tas nozīmē, ka viņš var labi izpildīt pavēles
I look forward to meeting him	Ar nepacietību gaidīju tikšanos ar viņu
I closed the book and looked at the cover	Es aizvēru grāmatu un paskatījos uz vāku
There were fewer and fewer of them	Tādu palika arvien mazāk
I tried to fall asleep with no results	Es mēģināju aizmigt, bez rezultātiem
The melody of the show can also be nice	Arī šova melodija var būt jauka
I saw him buying a girl's clothes	Es redzēju viņu pērkam meitenes drēbes
It was a terrible shock to me	Tas man bija šausmīgs šoks
I had never heard such great music before	Es nekad iepriekš nebiju dzirdējis tik lielisku mūziku
I threw myself on the bed	Es metos uz gultas
I didn't kill her father because it would hurt her	Es nenogalināju viņas tēvu, jo tas viņai kaitētu
I had the honor to witness your courageous statement	Man bija tas gods būt lieciniekam jūsu drosmīgajam paziņojumam
I see what he has done with it	Es redzu, ko viņš ar to ir izdarījis
I like to see him at bedtime	Man patīk viņu redzēt pirms gulētiešanas
I felt the force beneath it	Es jutu spēku zem tā
I smiled at her and held out her hand	Es viņai uzsmaidu un pastiepu roku
A month later she was dead	Mēnesi pēc tam viņa bija mirusi
I stuck to my article	Es turējos pie sava raksta
I just shook my head	Es tikai pakratīju galvu
A large window is wrapped around the front of the cabin	Ap kajītes priekšpusi aptīts liels logs
I think my actions benefit both myself and others	Es domāju, ka mana rīcība nāk par labu gan man pašam, gan citiem
I went to school with all these students	Es apmeklēju skolu kopā ar visiem šiem skolēniem
I had seen him dance, watching me	Es biju redzējis viņu dejā, vērojot mani
I really think he's a nice guy	Es tiešām domāju, ka viņš ir jauks puisis
A new hit, one she had never seen before	Jauns hits, tādu, kādu viņa vēl nebija redzējusi
I didn't want to know anymore	Es vairs negribēju zināt
I just wonder if they are true	Es tikai domāju, vai tie ir patiesi
I kept my hands in my pockets	Es turēju rokas kabatās
I will gather information while you sleep	Es ievākšu informāciju, kamēr tu gulēsi
I always have such nice boys	Man vienmēr ir šādi jauki puikas
I saw that he was not armed	Es redzēju, ka viņš nebija bruņots
I wanted a wife and lots of kids	Es gribēju sievu un daudz bērnu
I was sad to finish this remarkable book	Man bija skumji pabeigt šo ievērojamo grāmatu
I only saw him here once	Es viņu šeit redzēju tikai vienu reizi
I have referred you to my family and friends	Esmu jūs norādījis savai ģimenei un draugiem
I can't let him see me like that	Es nevaru ļaut viņam redzēt mani tādu
I beg you not to talk to me anymore	Es lūdzu jūs vairs nerunāt ar mani
I remember how it felt	Es atceros, kāda tā ir sajūta
I had a friend invitation	Man bija drauga uzaicinājums
I am sorry for you	man tevis žēl
I was completely naked across our room	Es biju pilnīgi kaila klīda pa mūsu istabu
I know him inside and out	Es viņu pazinu no iekšpuses un ārpuses
I have had some bad news in recent days	Pēdējās dienās man ir sniegtas dažas sliktas ziņas
I am convinced that there are also angels in the flesh	Esmu pārliecināts, ka ir arī eņģeļi miesā
A bunch will go home tomorrow	Rīt bariņš dosies mājās
I like paid friends the best	Man vislabāk patīk apmaksātie draugi
This incident was included in a music video	Šis incidents tika iekļauts mūzikas videoklipā
Fight to save your baby	Cīņa, lai glābtu savu bērnu
A tear falls from his eye	No viņa acs nokrīt asara
I was in a different place and at a different time	Es biju citā vietā un citā laikā
The community shares silence	Kopiena dalās klusumā
I know the way to the basics	Es zinu ceļu uz šiem pamatiem
The fragile balance that has now been called into question again	Trausls līdzsvars, kas tagad atkal tika apšaubīts
I would never have guessed that you were her daughter	Es nekad nebūtu uzminējis, ka tu esi viņas meita
I never give up on my students	Es nekad nepadodos saviem studentiem
I checked my toiletry bag	Es pārbaudīju savu tualetes maisiņu
A beautiful addition to the animal collection in my home	Skaists papildinājums dzīvnieku kolekcijai manās mājās
I had no facts	Man nebija nekādu faktu
I suddenly realized that I was being watched	Es pēkšņi sapratu, ka mani novēro
I never expected my father to have a diary	Es nekad negaidīju, ka manam tēvam būs dienasgrāmata
There is a lot of gossip flying through the air	Pa gaisu lido daudz tenku
I pulled out my list and checked it	Es izvilku savu sarakstu un pārbaudīju to
Warm suggestion!	Silts ieteikums!
The development work took about a year	Attīstības darbs aizņēma aptuveni gadu
I have never taken men too seriously, especially my age	Es nekad neesmu izturējies pārāk nopietni pret vīriešiem, īpaši manā vecumā
I wasn't quite drunk	Es nebiju gluži piedzēries
I walked around it to see the damage	Es apgāju tai apkārt, lai apskatītu bojājumus
The car was equipped with several radio variations	Mašīna bija aprīkota ar vairākām radio variācijām
I was sorry to hear about your dad	Man bija žēl dzirdēt par tavu tēti
These lines showed the way forward	Šīs līnijas parādīja ceļu uz priekšu
I need to get you new clothes	Man tev jādabū jaunas drēbes
I plan, build and develop software and distributed cloud services	Plānoju, veidoju un izstrādāju programmatūru un izplatītos mākoņpakalpojumus
I had to kill the female	Man vajadzēja nogalināt mātīti
A look at her watch made her relax	Skatiens pulkstenī lika viņai atslābt
I can't concentrate during the day	Es nevaru koncentrēties dienas laikā
I put down my bucket	Es noliku savu spaini
I have to go through it	Man tas ir jāpārdzīvo
Some people were rescued	Daži cilvēki tika izglābti
I have to go	Man ir jāiet
I didn't like this game at all	Man šī spēle vispār nepatika
I usually park right next to her car	Es parasti novietoju automašīnu tieši blakus viņas automašīnai
I will continue, however	Es tomēr turpināšu
Pleasant, inviting sound	Patīkama, aicinoša skaņa
I didn't know the truck or who owned it	Es nezināju ne kravas automašīnu, ne to, kam tā pieder
I would change it for your wisdom in an instant	Es to vienā mirklī nomainītu pret tavu gudrību
I was lost, completely lost	Es biju apmaldījies, pilnībā apmaldījies
The flesh is thin and light gray	Mīkstums ir plāns un gaiši pelēkā krāsā
I mean, as long as it was a good ending	Es domāju, ja vien tās bija labas beigas
I need to talk to you	Man ar tevi jārunā
I got the courage, but all in vain	Es to saņēmu drosmi, bet viss velti
I had completed thirteen weeks of camping	Es biju pabeidzis trīspadsmit nedēļas nometnes
But no one knows him there	Bet tur neviens viņu nepazīst
Thank you very much for talking to us	Es patiešām pateicos jums, ka runājāt ar mums
I especially like the idea of ​​reigning with you	Man īpaši patīk ideja valdīt kopā ar jums
I once told her it was not a good idea	Es viņai reiz teicu, ka tā nebija laba doma
He almost took it off	Viņš to gandrīz novilka
I wiped the sweat from my forehead	Es noslaucīju sviedrus no pieres
A group of people are definitely coming around the temple	Ap templi noteikti nāk cilvēku grupa
I can still hear that	Es to vēl tagad dzirdu
Over time, they grew larger	Laika gaitā tie kļuva arvien lielāki
I bounced back	Es pārbijusies atlēcu atpakaļ
Acting was not involved	Nebija iesaistīta aktiermāksla
I don't think she was the only one	Es domāju, ka viņa nebija vienīgā
A smile struck my face	Manā sejā iezagās smaids
I just needed something else, something else	Man vienkārši vajadzēja kaut ko citu, kaut ko citu
I think the passion for achieving is essential	Es domāju, ka aizraušanās sasniegt ir būtiska
I notice tears falling down her face	Es ievēroju, ka pār viņas seju rit asaras
I looked away in embarrassment	Es samulsusi paskatījos prom
I will go through it	Es pārdzīvošu to galu
I need to clean it up quickly	Man ātri jāsakopj
I will talk about what will come and die	Es runāšu par to, kas nāks un mirs
I was definitely disappointed	Es noteikti izjutu vilšanos
The guard went with me to the house	Apsargs gāja man līdzi uz māju
I got better	Man kļuva labāk
I sighed and waved at him quickly	Es nopūtos un viņam ātri pamāju
I have to try to stop it	Man ir jāmēģina to apturēt
It made me sick and sad	Tas mani saslima un skumdināja
The criminal simply needed a serious loneliness threshold	Noziedzniekam vienkārši vajadzēja nopietnu vientulības slieksni
I couldn't let myself fall asleep	Es nevarēju ļaut sev aizmigt
Sale after less than a week	Izpārdošana pēc nepilnas nedēļas
Dick immersed in wine	Vīnā iegremdēts penis
I want you to always be happy	Es vēlos, lai jūs vienmēr būtu priecīgs
I didn't get anything for you either	Es tev arī neko nesaņēmu
I have never wanted to hurt anyone except myself	Es nekad neesmu vēlējusies nevienam nodarīt pāri, izņemot varbūt sevi
I saw it as a surrender	Es to uztvēru kā padošanos
I haven't drawn any animals lately	Pēdējā laikā neesmu zīmējis nevienu dzīvnieku
He was there to secure the heir	Viņš bija tur, lai nodrošinātu mantinieku
I usually alternate between one year of photography and one year of non-photography	Es parasti pamīšus vienu gadu fotoattēlu, vienu gadu nefoto
I feel the difference	Es jūtu atšķirību
I sighed and reached for his face	Es nopūtos un sniedzos pēc viņa sejas
I also like the counter feature	Man arī patīk skaitītāja funkcija
I just love a guy	Es vienkārši mīlu kādu puisi
I hear him take a deep breath	Dzirdu, kā viņš dziļi ieelpo
I just started and just can't stop	Es tikko sāku un vienkārši nevaru apstāties
I dance non-stop with all the friendly ladies	Es dejoju bez pārtraukuma ar visām draudzīgajām dāmām
I would love to see him so much	Man tik ļoti gribētos viņu satikt
I love you all to pieces	Es jūs visus mīlu pa gabalu
In any case, I was about to break	Es jebkurā gadījumā grasījos salūzt
I doubt he slept at all	Šaubos, ka viņš vispār ir gulējis
I will wash you clean and remove your sins	Es tevi nomazgāšu tīru un noņemšu tavus grēkus
I wasn't here to come home	Es nebiju šeit, lai nāktu mājās
I felt the tip of her sword on my back	Es jutu viņas zobena smaile uz savas muguras
I want us to start a family	Es vēlos, lai mēs dibinātu ģimeni
I turned my head slightly, catching her gaze	Es nedaudz pagriezu galvu, uztverot viņas skatienu
I don't have to say why	Man nav jāsaka, kāpēc
I will deliver unique content on time	Es piegādāšu unikālu saturu laikā
I had also taught him to swim in the pond	Biju viņam iemācījusi arī peldēt dīķī
I reached for the phone a hundred times	Es pastiepu roku pēc telefona simts reizes
I did not hear anything in the answer	Es neko nedzirdēju atbildē
I was trying to be strong at the time	Es toreiz centos būt stiprs
I just chose to let it happen	Es vienkārši izvēlējos ļaut tam notikt
I poured another shot into his glass	Es ieleju vēl vienu šāvienu viņa glāzē
I couldn't leave yet	Es vēl nevarēju aizbraukt
I will not come any closer	Es nenākšu tuvāk
I wanted to be down the hill at dawn	Es gribēju būt lejā no kalna rītausmā
I even had a good time	Es pat labi pavadīju laiku
I shudder at the thought of how much it cost	Man nodreb, domājot, cik tas maksāja
I have to work in the back office	Man ir jāstrādā aizmugurējā birojā
After a second, they both disappeared again	Pēc sekundes viņi abi atkal pazuda
I think maybe he was a barn cat	Es domāju, ka varbūt viņš bija kūts kaķis
I will finally learn the truth	Es beidzot uzzinātu patiesību
I was not the least jealous	Es nebiju ne mazākā greizsirdīga
I tried to compete at his level, against his memory	Es mēģināju sacensties viņa līmenī, pret viņa atmiņu
I can find my way back from there	Es varu atrast ceļu atpakaļ no turienes
I hoped you had	Es cerēju, ka tev bija
I am, and it is real	Es esmu, un tas ir reāli
I like to spend time with you	Man patīk ar tevi pavadīt laiku
A muddy stream flowed from behind to the street	No aizmugures uz ielu plūda dubļaina straume
I didn't even know what had just happened	Es pat nezināju, kas tikko bija noticis
I could call him for anything	Es varētu viņu piezvanīt par jebko
I stood for a moment and wondered	Es brīdi stāvēju un brīnījos
I doubt and research the facts	Es apšaubu un pētu faktus
A thing we are both grateful for	Lieta, par kuru mēs abi esam pateicīgi
However, I was satisfied	Es tomēr biju apmierināts
I bet we both thought the same thing	Varu derēt, ka mēs abi domājām par vienu un to pašu
I miss her so much too	Man arī viņa tik ļoti pietrūkst
I make it easy to find and discuss	Es palīdzu to viegli atrast un apspriest
As a result, it had a symbolic meaning	Tā rezultātā tam bija simboliska nozīme
I already wanted change	Es jau gribēju pārmaiņas
It is currently used for residential purposes	Pašlaik tas tiek izmantots dzīvojamām vajadzībām
I whisper my prayer to your love	Es čukstu savu lūgšanu jūsu mīļumam
I wonder who will be out so late	Es domāju, kurš gan vēl tik vēlu būs ārā
I have a lot more to say	Man ir vēl daudz ko teikt
I promise not to knock on your door	Es apsolu pat neklauvēt pie tavām durvīm
I never let them know about you	Es nekad viņus par tevi neinformēju
I will not try with a man forever	Es necentīšos ar vīrieti mūžīgi
They passed some cars in the opposite direction	Viņiem garām pabrauca dažas automašīnas, kas devās pretējā virzienā
I love these heroes	Es mīlu šos varoņus
I should cultivate the voice of the Marshal	Man vajadzētu izkopt feldmaršala balsi
I was connected to him	Es biju saistīts ar viņu
I also want to marry her	Es arī gribu viņu precēt
And he has succeeded	Un viņam tas ir izdevies
A twisted finger pointed inside the room	Istabā iekšā norādīja savīti pirksts
I understand that it must be difficult	Es saprotu, ka tam jābūt grūti
I can't turn my back on it now	Es tagad nevaru tai pagriezt muguru
Pretty happy situation	Diezgan priecīga situācija
I have a tear to give	Man ir asara, ko dot
I know she doesn't have many opportunities to meet her family	Es zinu, ka viņai nav daudz iespēju satikties ar savu ģimeni
You can also change the title for a variety of reasons	Virsrakstu var mainīt arī dažādu iemeslu dēļ
I wanted to be original	Es gribēju būt oriģināls
I could see miles around	Es varētu redzēt jūdzes apkārt
I couldn't see them	Es tos nevarēju redzēt
I wanted to turn around and run	Gribēju nogriezties un skriet
I had to do something to break the ice	Man bija kaut kas jādara, lai salauztu ledu
I got the impression that her son was living with her father	Man radās iespaids, ka viņas dēls dzīvoja kopā ar savu tēvu
I expand back into the open space	Es izvēršos atpakaļ atklātā telpā
I feel guilty about my feelings	Jūtos vainīga par savām jūtām
I really needed to feed	Man tiešām vajadzēja pabarot
I didn't want him to know	Es negribēju, lai viņš to zinātu
I stick to maintaining optimism	Es turos pie tā, lai saglabātu optimismu
I look forward to playing with the band here	Ar nepacietību gaidu iespēju šeit spēlēt kopā ar grupu
I believe that I will meet by then	Es ticu, ka līdz tam sanāks
They saw a temperament they liked	Viņi redzēja kādu temperamentu, kas viņiem patika
I was very slim at the time	Es tajos laikos biju ļoti slaida
I found myself striving for dignity	Es atklāju, ka tiecos pēc cieņas
I was also very pleased that she agreed with me	Es arī biju ļoti gandarīts, ka viņa man piekrita
A big man came out the door	Pa durvīm iznāca liels vīrietis
I could get sick	Es varētu saslimt
I get paid for sex several times a week	Man maksā par seksu vairākas reizes nedēļā
I decided that your initial impulse was right	Es nolēmu, ka jūsu sākotnējais impulss bija pareizs
I stood and watched them for a few minutes	Es stāvēju un vēroju viņus dažas minūtes
I hadn't felt anything out of this place then	Toreiz es neko no šīs vietas nebiju jutusi
I wouldn't be so surprised	Es nebūtu tik pārsteigts
Property built into the car	Mašīnā iebūvēts īpašums
This meant that his children were raised very differently	Šāda kārtība nozīmēja, ka viņa bērni tika audzināti ļoti atšķirīgi
Sea wolves are used in the leather industry	Jūras vilki tiek izmantoti ādas rūpniecībā
A cow is tied behind it	Aiz muguras piesieta govs
I can honestly say that my life is like a dream	Es varu godīgi teikt, ka mana dzīve ir kā sapnis
I think he was pushed too far too fast	Es uzskatu, ka viņš tika nospiests pārāk tālu par ātru
I had to study and do my holiday homework	Man bija jāmācās un jāizpilda brīvdienu mājasdarbi
I just next circle, touch the flow of light	Es tieši nākamais aplis, touch plūsmas gaismas
I was struck by another dramatic change in her appearance	Mani pārsteidza vēl viena dramatiska izmaiņas viņas izskatā
I wouldn't try to play him	Es nemēģinātu viņu spēlēt
I was certainly not disappointed	Es noteikti nebiju vīlusies
I smiled, feeling a warm feeling	Es pasmaidīju, jūtot, ka manī izplatās silta sajūta
I think that was a hint	Es domāju, ka tas bija mājiens
I already knew the time was right	Es jau zināju, ka ir pienācis īstais brīdis
I jumped up and looked at the throne	Es pielēcu un paskatījos uz troni
I urge everyone to use common sense	Es aicinu ikvienu pielietot veselo saprātu
I had to block it	Man nācās to bloķēt
I was surprised to suddenly feel something back there	Es biju pārsteigts, pēkšņi sajutu kaut ko tur atpakaļ
I wonder who will sit with me	Es domāju, kurš sēdēs ar mani
I speak from experience	Es runāju no pieredzes
I haven't seen him since, really	Kopš tā laika es viņu nebiju redzējis, tiešām
I couldn't risk paying attention to myself	Es nevarēju riskēt pievērst sev uzmanību
He said he then called the ambulance service	Viņš teica, ka pēc tam izsaucis ātrās palīdzības dienestu
I cry, but they are not depressed, meaningless tears	Es raudu, bet tās nav nomāktas, bezjēdzīgas asaras
I am surprised to know that we are so similar	Esmu pārsteigts, zinot, ka esam tik līdzīgi
I looked at some newspapers online	Es paskatījos dažus laikrakstus tiešsaistē
I touched his hand lying on the table	Es pieskāros viņa rokai, kas gulēja uz galda
I was in complete panic now	Tagad biju pilnīgā panikā
There was not much there	Daudz kas tur nebija
I can't really talk now	Es tagad īsti nevaru runāt
I like discussions and I like to study	Man patīk diskusijas un patīk mācīties
A large crowd had gathered to watch the event	Pasākumu vērot bija pulcējies kupls pulks
I noticed something unusual	Es pamanīju kaut ko neparastu
I like it more than my birthday	Man tas patīk vairāk nekā mana dzimšanas diena
I quietly thank the universe for my strong belly	Es klusībā pateicos Visumam par savu spēcīgo vēderu
I used to take it very literally	Es mēdzu to uztvert ļoti burtiski
I disabled it and everything worked as expected	Es to atspējoju, un viss strādāja, kā paredzēts
I wanted to do something good for humanity	Es gribēju izdarīt kaut ko labu cilvēces labā
It was probably our first date	Laikam tas bija mūsu pirmais randiņš
A soldier fell on his knees	Kāds karavīrs nokrita uz ceļiem
I was on my way to find it	Es biju ceļā, lai to atrastu
I heard about your mother	Es dzirdēju par tavu māti
I remembered looking around	Es atcerējos paskatīties apkārt
I heard the sound before	Es dzirdēju skaņu iepriekš
I was really starting to feel bad	Man tiešām sāka justies slikti
I can't stress how cool it is	Es nevaru uzsvērt, cik tas ir forši
I had a thick belly that looked awful	Man bija resns vēderiņš, kas izskatījās šausmīgi
I hope you enjoy it	Es ceru, ka tas jums patiks
I look forward to your presence downstairs	Es ar nepacietību gaidu tavu klātbūtni lejā
I sit down again to get away from him	Es atkal apsēžos, lai tiktu tālāk no viņa
I do not think the agency planned this very well	Es nedomāju, ka aģentūra to ļoti labi plānoja
I turned and walked away, feeling deeply excited	Es pagriezos un devos prom, jūtoties dziļi satraukta
I think that's the way he smiles	Es domāju, ka tas ir veids, kā viņš smaida
I have to go home with someone	Man ar kādu jāiet mājās
It was my pleasure to help you as a friend	Man bija prieks palīdzēt jums kā draugam
I remember doing the same countless times	Es atceros, ka darīju to pašu neskaitāmas reizes
I think we will share the innocent kiss	Es domāju, ka mēs dalīsimies nevainīgā skūpstā
I like the way we chose to be honest	Man patīk, kā mēs izvēlējāmies godīgi
I couldn't tell if he could see me	Es nevarēju pateikt, vai viņš mani redz
I wondered where they came from	Es prātoju, no kurienes viņi nākuši
I will not sue you because the law is too slow	Es jūs neiesūdzēšu, jo likums ir pārāk lēns
I wasn't, so she continued	Es nebiju, tāpēc viņa turpināja
I also saw the sky at dawn	Es redzēju debesis arī rītausmā
I see the world pass by	Es redzu, kā pasaule iet garām
Such persons were no longer tried in court	Šādas personas tiesā vairs netika tiesātas
I waited for his mind wheels to turn	Es gaidīju, kad viņa prāta riteņi pagriezīsies
I pressed his head to my lap	Es iespiedu viņa galvu savā klēpī
I write curricula, articles and work on books	Es rakstu mācību programmu, rakstus un strādāju pie grāmatas
I filled her apartment with flowers and presents	Es piepildīju viņas dzīvokli ar ziediem un dāvanām
The mouse ate something in the man's face	Pele kaut ko ēda vīrieša sejā
Some people like it	Dažiem cilvēkiem tas patīk
A phrase that has been inherited in my family for centuries	Frāze, kas manā ģimenē ir pārmantota gadsimtiem ilgi
I have already done my homework	Man jau ir sagatavoti mājasdarbi
A layer of scales of the same color surrounded the eyes	Acis apņēma tādas pašas krāsas zvīņu slānis
A date any girl would like	Randiņš, kuru vēlētos jebkura meitene
Bitter taste in the mouth	Rūgta garša mutē
I could not comment in any way	Es nekādi nevarēju komentēt
I did a few mouth movements	Es izdarīju pāris mutes kustības
I follow suit in the second chair	Es sekoju piemēram otrā krēslā
I was so emotional today	Es šodien biju tik emocionāla
I wanted her to get better	Es gribēju, lai viņa kļūst labāka
I think it's just oil for fire	Es domāju, ka tā ir tikai eļļa ugunij
I just thank him for his kind words	Es tikai pateicos viņam par labajiem vārdiem
I jumped up to him, reaching for his throat	Es uzlēcu viņam klāt, sniedzot roku līdz viņa rīklei
I'm not worried about knocking	Es neuztraucos pieklauvēt
I hope you all had a great weekend	Es ceru, ka jums visiem bija lieliska nedēļas nogale
I know you, remember, you sleep until the last second	Es tevi pazīstu, atceries, tu guli līdz pēdējai sekundei
I have a lot of exercise on my bike everywhere	Man ir daudz vingrinājumu, visur braucot ar velosipēdu
I mixed the seeds with them	Es sajaucu ar tiem sēklas
I picked up mine and it disappeared too	Es pacēlu savējo un arī tas pazuda
I walked through the room	Es izgāju cauri telpai
I needed to make that clear	Man vajadzēja to skaidri pateikt
I hope the doctor can do something for us	Es ceru, ka ārsts var kaut ko darīt mūsu labā
I think that was my first affection	Es domāju, ka tā bija mana pirmā simpātija
I need to get my bottom away from here	Man vajag dabūt savu dibenu prom no šejienes
I saw them through the door	Es tos redzēju pa durvīm
I realized he had seen me too	Es sapratu, ka arī viņš mani ir redzējis
I hope you all had a good lunch	Ceru, ka jums visiem bija labas pusdienas
I have certainly never introduced him to anyone	Es noteikti viņu nekad nevienam neesmu iepazīstinājis
I need him on my side	Man viņš ir vajadzīgs manā pusē
I would call everyone and tell the truth	Es piezvanītu visiem un pateiktu patiesību
I can't tell you that	Es nevaru jums to pateikt
I enjoy my quiet time	Es izbaudu savu kluso laiku
I fell like a rock	Es nokritu kā akmens
I didn't see anything	Es neko neredzēju
Arm raised to scratch his head	Roka pacelta, lai saskrāpētu galvu
I want to take a bath	Es gribu iet vannā
I hope you learn more	Ceru, ka uzzināsiet vairāk
They completely missed the point	Viņi pilnībā palaida garām būtību
The song came out hard	Dziesma iznāca smagi
I also did not mention my real thoughts	Es arī neminēju savas īstās domas
I accepted it sooner than my mother	Es pieņēmu to ātrāk nekā mana māte
I wouldn't want to bother you so much	Es negribētu tevi tik ļoti traucēt
I felt a crawl	Es jutu rāpošanu
I feel my skin and it doesn't feel cold	Es jūtu savu ādu, un tā nejūtas auksta
I accepted it and just kept my mouth shut	Es to pieņēmu un vienkārši turēju muti ciet
I see you first	Es redzu, ka tu elso
I dare them to try to prove that I am a fraudster	Es uzdrošinos viņiem mēģināt pierādīt, ka esmu krāpnieks
I was sold out when I went to this party	Es biju pārdots, dodoties uz šo ballīti
I accidentally touched his hand	Es nejauši pieskāros viņa rokai
I stood and watched him try the tricks	Es stāvēju un skatījos, kā viņš izmēģina triku
He was always one step ahead of his enemies	Viņš vienmēr bija soli priekšā saviem ienaidniekiem
To put your money where your mouth is	Lai noliek savu naudu tur, kur mute
I grab her hand as I sit	Es satveru viņas roku savējā, kad sēžam
I shot them all with a look	Es viņus visus nošāvu ar skatienu
I understand that you need to talk to your manager	Es saprotu, ka jums ir jārunā ar savu vadītāju
I had to be near her	Man bija jābūt viņas tuvumā
I couldn't be there for him	Es nevarēju viņam tikt klāt
Now I feel something behind my back	Tagad es jūtu kaut ko aiz muguras
I let go of the quiet sigh	Es atlaidu klusu nopūtu
This does not surprise the audience	Tas skatītājus nepārsteidz
A well-mannered girl is something to treasure	Labi audzināta meitene ir kaut kas dārgums
That's when I saw it in her tears	Toreiz es to redzēju viņas asarās
I had a very small appetite and I couldn't see that I was wasting food	Man bija ļoti maza apetīte, un es nevarēju redzēt, ka es izšķērdēju pārtiku
I want him here now	Es gribu viņu šeit tūlīt
I will do my best to make it happen	Es darīšu visu, lai tas notiktu
I used to pour hot water on my back	Es mēdzu uzlej karstu ūdeni uz muguras
I want you to find her something to do	Es vēlos, lai tu viņai atrodi ko darīt
I want you to take every opportunity to explain to us	Es vēlos, lai jūs izmantotu katru iespēju un izskaidrotu mums
Dangerous substitute	Bīstams aizstājējs
I looked at it and got up on my own	Paskatījos uz to un pati piecēlos kājās
I called him and we resolved it	Es viņam piezvanīju, un mēs to atrisinājām
I once found true love	Reiz es atradu īstu mīlestību
I bet he's hung like a buffalo	Varu derēt, ka viņš ir pakārts kā bifelis
I imagine him leaning forward, pulling his face towards his	Es iztēlojos, kā noliecos uz priekšu, pavelkot viņa seju pret savējo
I can't imagine a world without you, my friend	Es nevaru iedomāties pasauli bez tevis, mans draugs
She played the violin for five years	Viņa spēlēja vijoli piecus gadus
I made her face like that	Es padarīju viņas seju tādu
I was on the verge of tears	Es biju uz asaru robežas
I knew the company that this woman worked for	Es zināju firmu, kurā strādāja šī sieviete
I need to identify all possible threats to you	Man ir jāidentificē visi iespējamie draudi jums
I brought it in and put it to bed	Ienesu iekšā un noliku gultā
I had never noticed, but she was right	Es nekad nebiju pamanījis, bet viņai bija taisnība
I thought he had it for a while	Man likās, ka viņam kādu laiku bija
I have to focus on one thing at a time	Man vienlaikus jākoncentrējas uz vienu lietu
I think he has four people to choose from	Es domāju, ka viņam ir četri cilvēki, no kuriem izvēlēties
Not in three years	Pēc trim gadiem nē
I broke through the kitchen and entered the restaurant	Es izrāvos pa virtuvi un ieeju restorānā
I would never hear that end	Es nekad nedzirdētu šīs beigas
I will definitely try to take this advice to heart	Es noteikti cenšos ņemt šo padomu pie sirds
I will never forget his incredible tenderness	Es nekad neaizmirsīšu viņa neticamo maigumu
I turn my head to see what's in there	Es pagriežu galvu, lai redzētu, kas tur ir
I will never listen to anyone	Es nekad nevienu neklausos
I never use a word	Es nekad nelietoju vārdu
I will do my best to protect them	Es darīšu visu, lai viņus aizsargātu
I didn't have a chance	Man nebija iespēju
I've never seen him so upset before	Es nekad agrāk viņu neesmu redzējis tik satrauktu
I fall on his lap and cry	Es iekrītu viņam klēpī un raudu
The third shot came after a tense fight	Trešais šāviens atskanēja pēc spraigas cīņas
They have the most combined yards in the league	Viņiem ir visvairāk apvienoto jardu līgā
I still love your mother	Es joprojām mīlu tavu māti
I could not understand what we were doing wrong	Es nevarēju saprast, ko mēs darām nepareizi
I could have stayed where all those beautiful flowers were	Es būtu varējis palikt tur, kur bija visi tie skaistie ziedi
I suddenly felt confused and inappropriate	Es pēkšņi jutos apmulsusi un nepiemērota
We need more black women in these fields	Šajos laukos mums vajag vairāk melnādainu sieviešu
I was tired, its just	Es biju noguris, tā vienkārši
I'm looking for my brother	Es meklēju savu brāli
I will never see my family and friends again	Es nekad vairs neredzēšu savu ģimeni un draugus
I refuse to think so	Es atsakos šādi domāt
I closed my eyes and immediately went to sleep	Es aizvēru acis un uzreiz gāju gulēt
I always think he is angry with himself	Es vienmēr domāju, ka viņš ir dusmīgs uz sevi
I wish him good luck and tell him to write to me	Es novēlu viņam veiksmi un teicu, lai viņš man uzraksta
I caught it and broke it in myself	Es to noķēru un salauzu sevī
I didn't want to upset him	Es negribēju viņu satraukt
I have to figure out a way to survive	Man jāizdomā veids, kā izdzīvot
The girl in this business has to look good	Meitenei šajā biznesā ir jāizskatās labi
I have not had any contact with him since the last six years	Man ar viņu nav nekādu kontaktu kopš pēdējiem sešiem gadiem
I could tell he had something on his mind	Varēju teikt, ka viņam kaut kas ir prātā
I can write it myself	Es pats varu uzrakstīt
I woke up and found my hand holding the stick	Es pamodos un atradu savu roku turot nūju
I just like good music	Man vienkārši patīk laba mūzika
I knew she was with us	Es zināju, ka viņa ir ar mums
Thus, the bridge was very safe for ancient traffic	Tādējādi tilts bija ļoti drošs senajai satiksmei
I am so, very sorry	Man ir tik ļoti, ļoti žēl
I like to travel by train	Man patīk ceļot ar vilcienu
I just need information	Man vajag tikai informāciju
I thought it was still really fun to watch	Es domāju, ka joprojām bija patiešām jautri skatīties
I have never felt the need for them	Es nekad neesmu izjutis vajadzību pēc tiem
I saw his face bright in a sudden realization	Es redzēju viņa seju gaišu pēkšņā sapratnē
I immediately realized where it was coming from	Es uzreiz sapratu, no kurienes tas nāk
I didn't get my sailor uniform	Es nesaņēmu savu jūrnieka uniformu
The laser sight has been with you all along	Lāzera tēmēklis ir bijis pie jums visu laiku
I didn't have to keep pushing	Man nebija jāturpina spiest
I killed time waiting for you	Es nogalināju laiku, gaidot tevi
I know what works for me	Es zinu, kas man der
I quickly went back to my car and drove away	Es ātri devos atpakaļ uz savu mašīnu un braucu prom
I wonder if this will ever happen to me	Es domāju, vai tas kādreiz notiks ar mani
I upset her trying to tell her about the singer	Es viņu apbēdināju, mēģinot viņai pastāstīt par dziedātāju
I finished in about an hour and a half	Es pabeidzu apmēram pusotras stundas laikā
I wonder what my mother will do	Es domāju, ko mana māte darīs
I did not interrupt my daily routine	Es nepārtraucu savu ikdienu
He had a bright dream	Viņam nāca gaišs sapnis
I mean, literally, that was my instinct	Es domāju, burtiski, tas bija mans instinkts
I said no and started walking away	Es teicu nē un sāku iet prom
I mean really broke	Es domāju tiešām salūza
I had to recover it	Man tas bija jāatgūst
I took the little dogs for humanity	Es paņēmu mazos suņus cilvēces vajadzībām
I really passionately believe in the equality of marriage	Es patiešām kaislīgi ticu laulības vienlīdzībai
I have only one problem with him	Man ar viņu ir tikai viena problēma
I had no suspicion about that for a moment	Man par to ne mirkli nebija aizdomas
I didn't hear anything	Es neko nedzirdēju
I felt everything around me	Es jutu visu sev apkārt
Many of us go to church and pretend	Daudzi no mums dodas uz baznīcu un izliekas
I focused on his voice	Es koncentrējos uz viņa balsi
I want to tell you what really happened	Es gribu jums pastāstīt, kas patiesībā notika
I had three churches	Man bija trīs draudzes baznīcas
I could smell a strange smell coming from her	Es jutu dīvainu smaržu, kas nāk no viņas
I am with you for the same reason	Es esmu ar jums tā paša iemesla dēļ
I can't remove them from myself	Es nevaru tos noņemt no sevis
It freed up my energy to do things myself	Tas atbrīvoja manu enerģiju darīt lietas pašam
The better for us	Jo labāk mums
I couldn't stand aside and do nothing	Es nevarēju stāvēt malā un neko nedarīt
Item types can be defined similarly for other data	Vienumu tipus citiem datiem var definēt līdzīgi
I will have to try this brand	Man būs jāizmēģina šis zīmols
I caress his shoulders	Es mīļi noglāstu viņa plecu
I had set it the day before	Es to biju noteicis dienu iepriekš
I just repel them	Es tos vienkārši atgrūdu
I could really welcome the prison at this point	Es varētu patiešām atzinīgi novērtēt cietumu šajā brīdī
I bet you've been in jail	Varu derēt, ka tu esi bijis cietumā
I'm wearing my red dress and my black hat	Es valkāju savu sarkano kleitu un savu melno cepuri
I know he will find me as soon as he can	Es zinu, ka viņš mani atradīs, tiklīdz varēs
I feel very guilty here	Es šeit jūtos ļoti vainīgs
I appreciate you saying what you said	Es novērtēju, ka sakāt to, ko teicāt
I cannot entrust my suspicions to anyone else	Es nevaru uzticēt savas aizdomas nevienam citam
I am a light that is above all	Es esmu gaisma, kas ir pāri visam
I am here against my will	Esmu šeit pret savu gribu
I don't want to meet anyone	Man nav vēlēšanās ar kādu iepazīties
I imagined looking into the sea	Es iedomājos ieskatīties jūrā
I can easily get lost in details	Es varu viegli pazust detaļās
I am annoyed by his presence and manners	Mani sāk kaitināt viņa klātbūtne un manieres
First I knocked, then I exclaimed	Vispirms pieklauvēju, tad iesaucos
I reached the end of the driveway	Es sasniedzu piebraucamā ceļa galu
I didn't know you meant it	Es nezināju, ka tu to domāji
I quickly repelled that feeling	Es ātri atgrūdu šo sajūtu
I think we should try it	Es domāju, ka mums vajadzētu to izmēģināt
I pull it out quickly	Es ātri to izvelku
I think she would like to see you	Es domāju, ka viņa vēlētos tevi satikt
I took it and held it in my hand	Es to paņēmu un turēju savā rokā
I hate life at home so much	Es tik ļoti ienīdu dzīvi mājās
I'm just in public office	Es vienkārši esmu valsts darbā
I cry out in anger	Es iekliedzos dusmās
I saw no point in talking any further	Es neredzēju jēgu tālāk runāt
I did not wash and did not disturb anything	Es nemazgājos un neko netraucēju
I didn't know you were here	Es nezināju, ka tu esi šeit
You need a great designer to support your business	Uzņēmējdarbības atbalstam ir nepieciešams lielisks dizainers
I can't wait to find out what you like	Es nevaru sagaidīt, kad uzzināšu, kā garšo jūs
I hated the pain in his face	Es ienīdu sāpes viņa sejā
I had a huge smile on my face	Man sejā bija milzīgs smaids
I need you to take a picture of this	Man vajag, lai tu nofotografētu šo
Women were not a minority in the border society	Sievietes nebija mazākums pierobežas sabiedrībā
I let you buy dinner	Es ļāvu jums nopirkt vakariņas
I just couldn't stand you	Es vienkārši nevarēju tev stāties pretī
I didn't miss how her hands trembled	Man netrūka, kā viņas rokas trīcēja
I knelt down and opened the camera	Es nometos ceļos un pavēru kameru uz priekšu
This caused a media sensation about her bottom	Tas izraisīja mediju sensāciju par viņas dibenu
I cursed you with every part of my being	Es nolādēju tevi ar katru savas būtības daļiņu
I stood over him breathless and proud	Es stāvēju pāri viņam elpas aizturēta un lepna
I sit on the floor, frozen in place	Es sēžu uz grīdas, sastingusi vietā
I doubted they would do anything to help me	Es šaubījos, ka viņi kaut ko darītu, lai man palīdzētu
As my description continued, I lost all sense of time	Manam aprakstam turpinoties, es zaudēju visu laika izjūtu
I don't know any answer	Es nezinu nevienu atbildi
I explained this at the beginning	Es to jau paskaidroju sākumā
I can live by the standards	Es varu dzīvot ar standartiem
I continued to walk slowly through the city	Es turpināju iet, lēnām dodoties cauri pilsētai
I think he loves him	Es domāju, ka viņš viņu mīl
I might be very late tonight	Šovakar es varētu būt ļoti vēlu
I forced this reality to bend at will	Es piespiedu šo realitāti noliekties pēc savas gribas
I took slow, gradual steps	Es gāju lēniem, pakāpeniskiem soļiem
They eventually get engaged	Viņi galu galā saderinās
One third of his men died	Trešdaļa viņa vīriešu gāja bojā
I was hoping we would get married when she graduated	Es cerēju, ka tad, kad viņa pabeigs koledžu, mēs apprecēsimies
I see a face, but no context	Es redzu sejas, bet nav konteksta
I started to get old	Es sāku kļūt vecs
I want someone to teach me	Es vēlos, lai kāds mani iemācītu
I am a man of science and reason	Es esmu zinātnes un saprāta cilvēks
I didn't need all my stuff yet	Man vēl nebija vajadzīgas visas manas lietas
I poured it into the emperor's half-liter glass	Es to ielēju imperatora puslitras glāzē
I can connect by force	Es varu izveidot savienojumu ar spēku
I will give an honor	Es došu godu
I learned the lesson very quickly	Es ļoti ātri apguvu mācību
I want to hear what she has to say	Es gribu dzirdēt, kas viņai ir sakāms
I'll make coffee	Es uztaisīšu kafiju
I also felt her release	Es arī jutu, ka viņa palaiž vaļā
I was one of the strangers in the world	Es biju viens svešinieku pasaulē
One man used a certain tone for another man	Kāds vīrietis izmantoja noteiktu toni citam vīrietim
I answered his kisses just as passionately	Es atbildēju viņa skūpstiem tikpat kaislīgi
I go out and the air feels humid	Es izeju ārā, un gaiss jūtas mitrs
I jumped out of the truck	Es nolēcu no kravas automašīnas
The case was closed	Lieta tika izbeigta
I felt it again when we first fell in love	Es to jutu vēlreiz, kad pirmo reizi mīlējāmies
I think he saw more than ever said	Es domāju, ka viņš redzēja vairāk nekā jebkad teicis
I throw that thought away	Es izmetu šo domu
I approached her desk drawer	Es piegāju pie viņas rakstāmgalda atvilktnes
I took the blow forward	Es izpildīju sitienu uz priekšu
I couldn't help but buy some	Es nevarēju neiegādāties dažus
I knew he would be firm in his decision	Es zināju, ka viņš savā lēmumā būs stingrs
The symptoms are often more severe	Simptomi bieži ir arī smagāki
After a few seconds, an explosion sounded	Pēc dažām sekundēm atskanēja sprādziens
I knew he would pull something like that	Es zināju, ka viņš kaut ko tādu izvilks
I knew what would happen next	Es zināju, kas sekos tālāk
Faith in a higher power	Ticība augstākam spēkam
I have no idea how he disappeared	Man nav ne jausmas, kā viņš pazuda
I knew how tired she was	Es zināju, cik viņa noteikti ir nogurusi
But we want to develop this business	Bet mēs vēlamies attīstīt šo biznesu
I wanted to feel you, all of you	Es gribēju jūs sajust, jūs visus
I have to face the consequences of my actions	Man jāsastopas ar savas rīcības sekām
I could no longer recommend their company	Es vairs nevarēju ieteikt viņu uzņēmumu
I approached the sand	Es piegāju pie smiltīm
After a few seconds, she was back	Pēc dažām sekundēm viņa bija atpakaļ
I have an average score on all school matters	Visās skolas lietās man ir vidējais rezultāts
I hope you leave him with me	Es ceru, ka tu viņu atstāsi pie manis
I was no longer alone in my hell	Es vairs nebiju viens savā ellē
I have a dress and shoes	Man ir kleita un kurpes
I could do that	Es varētu to panākt
I started crying when he saw him	Es sāku raudāt viņu ieraugot
I was in a glow of satisfaction	Es biju gandarījuma mirdzumā
I couldn't relax anymore	Es vairs nevarēju atslābināties
I know everything you have to say	Es zinu visu, kas jums jāsaka
The opposite is not true	Pretējais nav taisnība
I had no idea they were creating each other	Man nebija ne jausmas, ka viņi izveidoja otru
I didn't spare her any details	Es viņai nesaudzēju nevienu detaļu
I like the way he feels safe in the house	Man patīk, kā viņš mājā liek justies droši
I seemed to see him in my head	Man likās, ka viņš redz manā galvā
I think this is the end of the world	Es domāju, ka tas ir pasaules gals
I can't wait to teach sign language	Nevaru sagaidīt, kad varēšu mācīt zīmju valodu
I wonder if anyone can help	Nez vai kāds var palīdzēt
I felt my heart beat wildly	Es jutu, ka mana sirds mežonīgi pukst
A dependent child is a demanding child	Apgādājams bērns ir prasīgs bērns
I feel uncomfortable	Es jūtos neērti
Stir in the vegetable mixture	Apmaisīju dārzeņu maisījumu
I tried to make phone calls in both directions	Es mēģināju veikt tālruņa zvanus abos virzienos
I can't argue with him	Es nevaru ar viņu strīdēties
Sundays were handed over to the church parade	Svētdienas tika nodotas baznīcas parādei
I remembered that my pen was stolen	Es atcerējos, ka mana pildspalva ir nozagta
I'm increasing their size as we crawl along	Palielinu viņu izmēru, kamēr mēs rāpojam līdzi
I want to regain my world, but better	Es gribu atgūt savu pasauli, bet labāk
I felt an intense moment of pure pride	Es jutu intensīvu tīra lepnuma brīdi
Then I knew she was his mother	Tad es zināju, ka viņa ir viņa māte
I will definitely compensate you	Es tev noteikti kompensēšu
I also had another dream of a gray wolf	Man arī bija vēl viens sapnis par pelēko vilku
I shot the line, counted, then threw back	Es nošāvu līniju, skaitīju, tad metos atpakaļ
I like that you both	Man patīk, ka jūs abi
I have to leave worries and fears	Man ir jāatstāj bažas un bailes
I didn't even have to say anything	Man pat nevajadzēja neko teikt
I ask for relief from anger	Es lūdzu atbrīvošanu no dusmām
I think like you	Es domāju tāpat kā tu
I took half a second to see him	Es paņēmu pussekundi, lai viņu aplūkotu
This time I didn't fight	Šoreiz es necīnīju
I was scared and looked at my brother	Es nobijos un paskatījos uz savu brāli
A simple but very good gift choice for me	Vienkārša, bet man ļoti laba dāvanas izvēle
I raised my head to see the customers	Es pacēlu galvu, lai redzētu klientus
I think he was very kind about it	Es domāju, viņš bija ļoti laipns par to
The prayer was accompanied by musical instruments and the singing of gospels	Lūgšanu pavadīja mūzikas instrumenti un gospeļu dziedāšana
I think you were right to be upset	Es domāju, ka tev bija taisnība, ka esi satraukts
I was her student assistant for several years	Vairākus gadus biju viņai studenta asistents
I look back and don't see him	Es paskatos atpakaļ un neredzu viņu
I smile and smile like a fool	Es smaidu un smaidu kā muļķe
I was hoping it would be my brother, but you will	Es cerēju, ka tas būs mans brālis, bet tu to darīsi
I trusted her, and it was all a lie	Es viņai uzticējos, un tas viss bija meli
It seems to crowd out all other species	Šķiet, ka tas izspiež visas pārējās sugas
The Navy consisted of many outdated ship designs	Navy sastāvēja no daudziem novecojušiem kuģu dizainiem
I heard running water at the toilet	Es dzirdēju plūstošu ūdeni pie tualetes
Trick, race around	Triks, skrējiens apkārt
I obey every word	Es pakļāvos katram vārdam
I, too, had still not established my strong and future partnership	Arī es joprojām nebiju nodibinājis savu stingro un turpmāko partnerību
I was hoping someone would follow my orders	Es cerēju, ka kāds izpildīs manus rīkojumus
I got up, turned around and started walking away	Es piecēlos, pagriezos un sāku iet prom
However, I love him more	Tomēr es viņu mīlu vairāk
I lay down against the ground, closed my eyes	Es atmetos pret zemi, aizvēru acis
It was quite remarkable	Tas bija diezgan ievērojams
I was desperate again	Es atkal biju izmisusi domās
I think they did so well	Es domāju, ka viņiem tas izdevās tik labi
Quite a sad copy	Diezgan bēdīgs eksemplārs
I wasn't so serious for her	Es nebiju viņai tik nopietna
University Hospital	Universitātes slimnīca
However, I did not allow it	Es tomēr neļāvos
I could send her a bath	Es varētu viņai nosūtīt ūdeni vannai
I like to think it was all worth it	Man patīk domāt, ka tas viss bija tā vērts
A man came out of the back room	No aizmugures istabas iznāca vīrietis
Holy place of healing	Svēta dziedināšanas vieta
I'd see him in half an hour	Es viņu redzētu pēc pusstundas
I didn't want to stop feeling special	Es negribēju beigt justies īpaša
I hope you will also take our views into account	Es ceru, ka arī jūs ņemsiet vērā mūsu viedokli
A bit of a record even by our standards	Mazliet rekords pat pēc mūsu standartiem
Later I saw the room	Vēlāk es ieraudzīju istabu
I missed several cameras, all empty	Pagāju garām vairākām kamerām, visas tukšas
It seems to me that this is more important than romance	Man šķiet, ka tas ir svarīgāk par romantiku
I am happy to be a member of this group	Esmu priecīgs būt šīs grupas dalībnieks
I can not believe it	Es nespēju tam noticēt
I sit aside	Es apsēžos malā
She said a protest would be filed	Viņa sacīja, ka tiks iesniegts protests
As he spoke, the thought came to my mind	Viņam runājot, man ienāca prātā doma
He taught what he had learned from her	Viņš mācīja to, ko bija iemācījies no viņas
I don't care what society tells you to do	Mani neinteresē tas, ko sabiedrība liek tev darīt
I keep my pulse between my legs	Es turu pulsu starp kājām
I prefer to walk right now	Man šobrīd drīzāk patīk pastaigāties
I also went to the middle	Es arī aizgāju uz vidu
All contain a large number of seeds	Visi satur lielu skaitu sēklu
I would recommend this method	Es ieteiktu šo metodi
I want to be included	Es gribu tikt iekļauts
I was only there for maybe two seconds	Es tur biju tikai varbūt divas sekundes
It took me years to think about what to say	Man bija vajadzīgi gadi, lai domātu par ko teikt
I'm looking for a button again	Atkal meklēju pogu
I am asking for this post	Es lūdzu šo amatu
I didn't have breakfast this morning	Šorīt man nebija brokastis
I couldn't afford gold teeth	Es nevarēju atļauties zelta zobus
The main health problem in our country is substance use	Galvenā veselības problēma mūsu valstī ir vielu lietošana
I never think about it	Es nekad par to nedomāju
I choose to be part of the solution	Es izvēlos būt daļa no risinājuma
I know the beginning from the end	Es zinu sākumu no beigām
I certainly did not have the social benefits he had	Man noteikti nebija tādas sociālās labvēlības, kādas bija viņam
I like that my sister had an idea	Man patīk, ka manai māsai bija ideja
I quickly wiped my eyes	Es ātri noslaucīju acis
I haven't done it yet	Es vēl neesmu tam tikusi galā
A small shabby doll hung on her belt	Pie viņas jostas karājās maza nobružāta lelle
I see people everywhere	Es visur redzu cilvēkus
I was both hungry and tired	Biju gan izsalcis, gan noguris
I couldn't help but smile about the tone of his ownership	Es nevarēju nesmaidīt par viņa īpašumtiesību toni
A pinch of hair hung on her face	Viņas sejā karājās matu šķipsna
Combat and available for free download	Combat un pieejams bezmaksas lejupielādei
I looked at the ground, afraid to look up	Es skatījos uz zemi, baidīdamies paskatīties uz augšu
But they were purposeful and always fundamental	Bet viņi bija mērķtiecīgi un vienmēr fundamentāli
I wanted to kiss her	Es gribēju viņu noskūpstīt
I don't know what the company is about	Es nezinu, kas tas par uzņēmumu
I brought them into the room as a challenge	Es viņus ievedu istabā kā izaicinājumu
I see a bad spirit trying to take him away	Es redzu, ka sliktais gars mēģina viņu atņemt
I watched her as she tried to execute the robot	Es viņu vēroju, kamēr viņa mēģina izpildīt robotu
I would like this vaccine myself	Es pati gribētu šo vakcīnu
I follow you, I did my research	Es sekoju jums, veicu savu pētījumu
I gave a little curse	Es iedevu nelielu lāstu
I have lost too much time from my job	Esmu zaudējis pārāk daudz laika no sava darba
I am afraid of tight spaces	Man ir bail no šaurām vietām
I almost didn't have time now	Man tagad gandrīz nebija laika
I wanted your explanation	Es gribēju savu paskaidrojumu
I could smell it, I could taste it, I could almost feel it	Es to jutu smaržu, garšu, gandrīz sajutu
A lightning strike hit his back	Nervu zibens spēriens pāršāva viņam muguru
I can carry my weight and give more	Es varu nest savu svaru un dot vairāk
I just want gold	Es tikai gribu zeltu
I look forward to the next book	Ar nepacietību gaidu nākamo grāmatu
I thought he was doing better	Man likās, ka viņam klājas labāk
Some even looked interested	Daži pat izskatījās ieinteresēti
Salad on the side	Pie sāniem salāti
I struggled to calm my nerves	Es cīnījos, lai nomierinātu savus nervus
They had two children	Viņiem bija divi bērni
I have something for you	man ir kaut kas priekš tevis
Shit thing typical of a shit zone	Sūda lieta, kas raksturīga sūdu zonai
A green carriage was waiting in the second court	Otrajā tiesā gaidīja zaļa kariete
I did not know exactly how he was going to do it	Es precīzi nezināju, kā viņš to plānoja izdarīt
I think it will just be an acceptance	Es domāju, ka tā būs tikai pieņemšana
I never care	Man tas nekad nerūp
I am an experienced author	Esmu pieredzējis rakstu autors
I was engaged in an internal struggle with myself	Es biju ieslēgts iekšējā cīņā ar sevi
I was not a good friend	Es nebiju labs draugs
The way that is better than words	Veids, kas ir labāks par vārdiem
I decided to investigate	Es nolēmu izmeklēt
I definitely liked it	Man tas noteikti derēja
I treated you when you tensed your bad leg	Es tevi ārstēju, kad tu biji sasprindzinājis savu slikto kāju
I was afraid to make too much noise	Man bija bail radīt pārāk lielu troksni
I wrote another letter, but it still didn't work	Es uzrakstīju vēl vienu vēstuli, bet tā joprojām nedarbojās
I would be literally scared	Es būtu burtiski nobijusies
I hate being late, especially on the first day	Es ienīstu kavēties, it īpaši pirmajā dienā
I watched him look at me again	Es skatījos, kā viņš atkal skatās uz mani
A new car will not warm up at night	Jauna automašīna naktī nesasildīs
I am more of a garden than a single seed	Es esmu vairāk dārzs nekā viena sēkla
I wish you hadn't said yes to that	Es vēlos, lai jūs tam nebūtu teicis jā
I think they make her cook	Es domāju, ka viņi liek viņai gatavot
I took everything that came to me	Es paņēmu visu, kas man nāca pretī
I had to go and ask him to leave	Man bija jāiet un jālūdz, lai viņš aiziet
The date he got the office is unknown	Datums, kad viņš ieguva biroju, nav zināms
I believe we can help them do that	Es uzskatu, ka mēs varam viņiem palīdzēt to izdarīt
I can't move fast enough, pluck hard enough	Es nevaru pietiekami ātri kustēties, pietiekami smagi plūkt
I pull my hands back and smile	Atvelku rokas atpakaļ un pasmaidu
Instead, I shook his head	Tā vietā es viņam pakratīju galvu
A fat lady of huge size smiles at him	Viņam uzsmaida milzīgu izmēru resna dāma
I was surprised by your costume	Mani pārsteidza tavs tērps
There was a shock waiting for me	Tur mani sagaidīja šoks
I really miss my art supplies	Man ļoti pietrūkst savu mākslas piederumu
I saw them add them here in their cars	Es redzēju, kā viņi tos šeit pievienoja savās mašīnās
I leaned over to look him in the eye	Es atliecos, lai paskatītos viņam acīs
I quickly said a little prayer	Es ātri pateicu nelielu lūgšanu
I wanted to kiss you	Es gribēju tevi noskūpstīt
I can run with a great deal of chaos	Es varu darboties ar lielu haosa pakāpi
A long-term relationship is based on respect and recognition	Ilgstošas ​​attiecības ir balstītas uz cieņu un atzinību
I understood what she was thinking	Es sapratu, ko viņa domāja
I shook my dripping hands	Es pakratīju savas pilošās rokas
It may have made its decision in bad faith	Iespējams, tā savu lēmumu pieņēmusi ļaunticīgi
I want this truth to light up my soul	Es vēlos, lai šī patiesība iedegtos manā dvēselē
Beautifully deplorable theme	Skaisti nožēlojama tēma
I counted the men and coped	Es saskaitīju vīriešus un tiku galā
I need more than hope to cope tomorrow	Man būtu vajadzīgs vairāk nekā cerība, lai rīt tiktu galā
I watched it the longest	Es to skatījos visilgāk
I hope they build a new one	Ceru, ka viņi uzcels jaunu
I gasped and bounced back a little	Es noelsos un nedaudz atlēcu atpakaļ
I now lie on my back from time to time	Es tagad laiku pa laikam guļu uz muguras
I have loved you ever since	Kopš tā laika es tevi mīlu
I stand on the side facing the parking lot	Es stāvu pie malas, kas ir vērsta pret autostāvvietu
I want to know that spy	Es gribu zināt to spiegu
I didn't want to laugh	Es negribēju smieties
I still didn't want him to leave	Es joprojām negribēju, lai viņš aiziet
Major damage has been reported in three coastal cities	Par lieliem postījumiem ziņots trīs piekrastes pilsētās
I feel completely out of place	Jūtos galīgi nevietā
I was dragged across the edge, back to hard ground	Mani pārvilka pāri malai, atpakaļ uz cietas zemes
In fact, I was here again, but this time for them	Patiesībā es atkal biju šeit, bet šoreiz viņiem
The man separated from the wall and met him	Vīrietis atdalījās no sienas un nāca viņam pretī
I think until someone is left	Es domāju, kamēr nav palicis kāds
Fixing an invoice sometimes accompanies the indication	Rēķina fiksēšana dažkārt pavada norādīšanu
I somehow had to see it	Man tas kaut kā bija jāredz
I have some very charming friends there	Man tur ir daži ļoti burvīgi draugi
I even added a bowl of fruit to the side	Es pat pievienoju bļodu ar augļiem sānos
I'm running in that direction	Es skrienu tajā virzienā
I look forward to hearing from you	Ar nepacietību gaidu ziņu no katra no jums
I do not control my emotions or actions	Es nekontrolēju savas emocijas vai rīcību
I wonder which side of the family he represents	Es domāju, kuru ģimenes pusi viņš pārstāv
It also bought and received donations from the public	Tā arī iegādājās un saņēma ziedojumus no sabiedrības
I like to gently kiss her hands	Man patīk maigi skūpstīt viņas rokas
I have every intention of taking her steps	Man ir viss nodoms likt viņai soļus
I might as well enjoy it	Tikpat labi es to varētu izbaudīt
I looked out the windows and saw nothing	Es paskatījos ārā pa logiem un neko neredzēju
A thought stopped him for a moment	Kāda doma viņu uz brīdi apturēja
I think it's someone	Es domāju, ka tas ir kāds
I still couldn't write	Es joprojām nevarēju uzrakstīt
I think this is my favorite	Es domāju, ka tas ir mans mīļākais
I'm worried about him	Es uztraucos par viņu
Great place, he has his own lab	Liela vieta, viņam ir sava laboratorija
I really want her to like me	Es patiešām vēlos, lai es viņai patiktu
I think you have to be in the loop	Es domāju, ka jums ir jābūt cilpā
I felt so helpless, so powerless	Es jutos tik bezpalīdzīga, tik bezspēcīga
It's such a fun figure	Tā ir tāda jautra figūra
I struggled with her, but she was too strong	Es cīnījos ar viņu, bet viņa bija pārāk spēcīga
Ken gave me a break	Kens man iedeva pārtraukumu
I've never been so scared in my life	Es nekad mūžā nebiju bijis tik nobijies
I think you know he was a great hero	Man šķiet, jūs zināt, viņš bija lielais varonis
I left the room	Es izgāju no istabas
I downloaded it from the snippet	Es to ielādēju fragmentā
I will sacrifice a thousand men to get it	Es upurēšu tūkstoš vīru, lai to iegūtu
I had a good picture of it	Man par to bija laba bilde
She wants to stay with all her heart	Viņa vēlas palikt no visas sirds
I'm worried he's right	Es uztraucos, vai viņam varētu būt taisnība
I hadn't heard him say that for many years	Daudzus gadus nebiju dzirdējis viņu tā sakām
I raise my weapon, aim at them and shoot	Es paceļu ieroci, notēmēju uz viņiem un šauju
I heard the sound of their engine a block away	Es dzirdēju viņu dzinēja skaņu kvartālu attālumā
The grave should leave one	Kapu vajadzētu atstāt vienu
I hadn't watched him hit the release handle	Es nebiju skatījies, kad viņš atsitās pret atbrīvošanas rokturi
No action has been taken yet	Nekāda darbība vēl nav veikta
I consider this a great investment	Es to uzskatu par lielu ieguldījumu
I will never give up again	Es vairs nekad neatlaidos
However, I was really looking forward to learning more	Tomēr es patiesi gaidīju iespēju uzzināt vairāk
In fact, I was a little scared of my life	Patiesībā es mazliet baidījos no savas dzīves
I got up and started walking	Piecēlos un sāku iet
I didn't tell them who	Es viņiem neteicu, kurš
I pulled to the side of the road	Es novilku uz ceļa malu
I'm waiting outside your home	Es gaidu ārpus jūsu mājas
I trembled every year	Visus gadus es trīcu soļos
She seems to have only one breast	Šķiet, ka viņai ir tikai viena krūtis
I can't respect that	Es to nevaru cienīt
I do not ask what has been done to them	Es nejautāju, kas ar viņiem darīts
I always try to keep every record complete	Es vienmēr cenšos, lai katrs ieraksts būtu pilnīgs
I want to touch you	Es gribu tev pieskarties
I hope to see you in normal life tomorrow	Es ceru, ka rīt tiksimies normālā dzīvē
I want to share it with you	Es vēlos dalīties tajā ar jums
I had an early night	Man bija agra nakts
I feel bad here	Man šeit ir slikta sajūta
I sometimes feel sorry for white men	Man dažreiz ir žēl balto vīriešu
That's when I missed it	Toreiz es to palaidu garām
I have to get used to the idea, that's all	Man jāpierod pie domas, tas arī viss
I bet you haven't eaten anything in days	Varu derēt, ka dienām ilgi neko neesi ēdusi
I feel like he's in pain	Man šķiet, ka viņam sāp
I would fall, but I would never hit the ground	Es nokristu, bet nekad nesasistu zemi
I am sending pictures of my wife	Nosūtu sievas bildes
The love they both felt would make them perfect	Mīlestība, ko viņi abi juta, padarītu viņus pilnīgus
I also resumed my normal working hours at the bar	Es arī atsāku savu parasto darba laiku bārā
I spent years dreaming about him	Es pavadīju gadus, sapņojot par viņu
I would suggest trying an easier one	Es ieteiktu izmēģināt vieglāku
I looked at her profile	Es paskatījos viņas profilā
I have a name, you know	Man ir vārds, zini
Sometimes I still have almost panic attacks	Reizēm man joprojām ir gandrīz panikas lēkmes
I looked around the empty room	Es paskatījos apkārt tukšajā istabā
I found all their little spies	Es atradu visus viņu mazos spiegus
I like beautiful writing	Man patīk skaista rakstīšana
I feel happy and delightful	Es jūtos laimīga un apburoša
I grasp the edge of the table with both hands	Ar abām rokām satveru galda malu
The rather attractive guy was leaning on his jaw	Diezgan pievilcīgs puisis bija noliecies, turēdams žokli
I really liked the way it flowed	Man ļoti patika, kā tas plūda
I failed to lift them	Man neizdevās tos pacelt
I think they have about two centuries	Es domāju, ka viņiem ir kādi divi gadsimti
I will protect my family	Es pasargāšu savu ģimeni
I spent what you gave me last week	Es iztērēju to, ko tu man iedevi pagājušajā nedēļā
I have a little brother that you know	Man ir mazais brālis, ko tu zini
The eyes open after nine to thirteen days	Acis atveras pēc deviņām līdz trīspadsmit dienām
I once dreamed of it a few years ago	Es kādreiz par to sapņoju dažus gadus atpakaļ
I have another one to call	Man ir vēl viens, kam piezvanīt
I just want you to think about kissing right now	Es vēlos, lai tu šobrīd domā tikai par skūpstu
I guess it might work	Es uzminēju, ka tas varētu darboties
I am also ready to die	Es pats arī esmu gatavs mirt
I create, advertise and create my own shows	Es veidoju, reklamēju un veidoju savas izrādes
I could see people being beaten	Varēju redzēt, kā cilvēki tiek sitīti
I remember that girl as a very purposeful, confident person	Es atceros to meiteni kā ļoti mērķtiecīgu, pārliecinātu cilvēku
I walked on those high heels	Es staigāju uz tiem augstiem papēžiem
I literally have to leave the room	Man burtiski jāiziet no istabas
I went mostly to be with friends	Gāju galvenokārt, lai būtu kopā ar draugiem
I will be so out of place here	Es te būšu tik nevietā
Sleeping with lights in a sleeping bag	Guļu ar gaismām guļammaisā
I think a lot of attention has been paid to my recipe	Manuprāt, manai receptei ir pievērsta liela uzmanība
I avoided looking in his direction	Es izvairījos skatīties viņa virzienā
I can't just go back	Es nevaru vienkārši atgriezties
I will take you to the head of our camp	Es jūs vedu pie mūsu nometnes vadītāja
I just want to warn you about something	Es tikai vēlos jūs par kaut ko brīdināt
I remembered not to move	Atcerējos nekustēties
I like the format you set	Man patīk iestatītais formāts
I know everything about my father	Es zinu visu par savu tēvu
I have to be reasonable about him	Man ir jābūt saprātīgam attiecībā uz viņu
I accept your pledge and give you my return	Es pieņemu tavu ķīlu un dodu tev savu pretī
I mentioned these problems in the first chapter	Šīs problēmas es minēju pirmajā nodaļā
I excused him from the trouble	Es viņu atrunāju no nepatikšanām
I pray to be a part of his life	Es lūdzu būt daļai no viņa dzīves
I jumped to my feet when someone cleaned my throat	Es pielēcu kājās, kad kāds iztīrīja rīkli
I've never played it before	Nekad agrāk tā nebiju spēlējis
I really started to enjoy seeing him do it	Man patiešām sāka patikt redzēt viņu to darām
I almost killed myself, saving the virgin	Es gandrīz nogalināju sevi, glābjot jaunavu
I want what you have	Es gribu to, kas tev ir
I leaned forward and took his cock in my mouth	Es noliecos uz priekšu un paņemu viņa gailīti savā mutē
It is sometimes served at room temperature	Dažreiz to pasniedz arī istabas temperatūrā
I can't be next to you	Es nevaru būt tev blakus
I like simple things	Man patīk vienkāršas lietas
I couldn't dismiss it	Es nevarēju to atlaist
I throw in the pen and it hits the door	Es iemetu pildspalvu un tā atsitās pret durvīm
I think they should be a little tight for big hands	Es uzskatu, ka tie būtu nedaudz cieši lielām rokām
I have not taken any donations	Ziedojumus neesmu ņēmusi
I didn't want to think anything of it	Es negribēju neko no tā domāt
I felt the shivering of roses	Es jutu rožu drebuļus
I understand his pain	Es saprotu viņa sāpes
A word in French, a word in English, etc.	Vārds franču valodā, vārds angļu valodā utt
I admit it, but it was funny	Es to atzīstu, bet tas bija smieklīgi
This will probably be my last	Tas laikam būs mans pēdējais
I can control evolution	Es varu kontrolēt evolūciju
I lie under him, trying to catch my breath	Es apgūlos zem viņa, mēģinot atvilkt elpu
I forgot everything about today	Es aizmirsu visu par šodienu
I am not able to give you more	Es neesmu spējīgs jums dot vairāk
I have chosen to let humanity determine its own destiny	Esmu izvēlējies ļaut cilvēcei pašai noteikt savu likteni
I started laughing and couldn't stop	Es sāku smieties un nevarēju apstāties
I can see his body relaxing a bit	Es redzu, ka viņa ķermenis mazliet atslābst
I know you can all be connected	Es zinu, ka jūs visi varat būt saistīti
I couldn't return to my room alone	Es nevarēju viena atgriezties savā istabā
I remember everything in fast-flashing images	Es visu atceros ātri mirgojošos attēlos
I think it's easier to create your own legacy	Manuprāt, izveidot savu mantojumu ir vieglāk
I fall into a vision	Es ieslīgu vīzijā
I asked him to take a picture with him	Es palūdzu nofotografēties ar viņu
I can't return to that house	Es nevaru atgriezties tajā mājā
I have several to offer you	Man ir vairākas, ko jums piedāvāt
I entered the parking lot and stopped	Iebraucu stāvvietā un apstājos
I have to go shopping	Man jāiet pa veikaliem
Press reports were almost entirely favorable	Preses pārskati bija gandrīz pilnībā labvēlīgi
I just know myself too well	Es vienkārši pārāk labi pazīstu sevi
A gift she needs to learn to use	Dāvana, kuru viņai jāiemācās izmantot
I would never live again	Es nekad vairs nedzīvotu
I had sex with another man	Man bija sekss ar citu vīrieti
A sudden cold hit him again	Pēkšņs aukstums viņu atkal smagi skāra
I would do everything in my power to keep him	Es darītu visu, kas manos spēkos, lai viņu paturētu
I found time to talk	Es atradu laiku, lai aprunātos
I just love this place	Es vienkārši mīlu šo vietu
I will never give in to them directly	Es nekad tiem nepadevos tieši
I hope this is not too painful for you	Es ceru, ka tas jums nav pārāk sāpīgi
I will address them and you will watch them carefully	Es viņus uzrunāšu, un jūs tos uzmanīgi vērosit
I liked him as a teacher and a man	Man viņš patika kā skolotājs un cilvēks
The total loss was the lowest in several years	Kopējie zaudējumi bija zemākie vairāku gadu laikā
I pressed my lips to him	Es piespiedu savas lūpas pie viņa
I smiled with tears in my eyes	Es pasmaidīju ar asarām acīs
I felt completely helpless to end this relationship	Es jutos pilnīgi bezpalīdzīgs pārtraukt šīs attiecības
I miss talking to him	Man pietrūkst runāt ar viņu
I also want to be a champion	Es arī gribu būt čempions
I heard the noise of a rope pulling over something	Es dzirdēju troses troksni, kas vilkās pāri kaut kam
He is then taken away by the police	Pēc tam viņu aizved policija
I was worried it would be a futile journey	Es biju noraizējies, ka tas būs veltīgs ceļojums
Some sources suggest that the stars were gods	Daži avoti liecina, ka zvaigznes bija dievi
I practically flew up the stairs to our room	Es praktiski uzlidoju pa kāpnēm uz mūsu istabu
I have to go out for a while	Man uz brīdi jādodas ārā
I appreciate the situation you are in	Es novērtēju situāciju, kurā esat nonācis
The album was a commercial success	Albums guva komerciālus panākumus
A good place to watch the water, he decided	Laba vieta, kur vērot ūdeni, viņš nolēma
I could very well milk a cow	Es pat ļoti labi varētu slaukt govi
I'll take it to ghosts if you want	Es to spokos, ja vēlaties
I have to save him from this hell too	Man arī viņš jāglābj no šīs elles
I have done a little more in my days off	Brīvajās dienās esmu paveicis nedaudz vairāk
I cover with a blanket	Es apsedzu ar segu
I started to get irritated	Es sāku kļūt aizkaitināts
He got tired of me	Man kļuva viņš noguris
I talked to him on the phone	Es runāju ar viņu pa telefonu
I barely met them or even saw their faces	Es viņus tik tikko satiku vai pat redzēju viņu sejas
I need to find out how they did it	Man ir jānoskaidro, kā viņi to izdarīja
I saw confidence in the man's eyes	Es redzēju uzticību vīrieša acīs
I'm getting pretty smart and serious	Es kļūstu diezgan prātīgs un nopietns
I stepped back	Es kāpju atpakaļ kājās
I love water and keep my position	Es mīļoju ūdeni un saglabāju savu pozīciju
Females and males weigh equally at birth	Mātītes un tēviņi dzimšanas brīdī sver vienādi
I also have a life	Man arī ir dzīve
I am amazed at the work and style	Esmu pārsteigts par darbu un stilu
I wiped his beard and face with a towel	Es noslaucīju viņa bārdu un seju ar dvieli
I suspected that was what he was trying to do	Man bija aizdomas, ka tas ir tas, ko viņš mēģināja darīt
I'm really helpless here	Es tiešām esmu pilnīgi bezpalīdzīgs šeit
I grew up as a human being and we won the championship	Es izaugu kā cilvēks, un mēs uzvarējām čempionātā
Anyone who wants to come will be welcome	Būs laipni gaidīts ikviens, kurš vēlas nākt
No one holds a gun to their head	Neviens netur ieroci pie galvas
I kept my eyes on the screen	Es turēju acis uz ekrānu
Now we are going to become a real family	Tagad mēs gatavojamies kļūt par īstu ģimeni
The regional airport is nearby	Netālu atrodas reģionālā lidosta
I think she likes it somehow	Es domāju, ka es viņai kaut kā patīku
I couldn't even tell how far it was	Es pat nevarēju pateikt, cik tālu tas bija
I could escape from everything	Es varētu izbēgt no visa
I listened to the show everyday	Raidījumu klausījos ikdienā
I'm promoting you as an engineer	Es jūs paaugstinu par inženieri
I told them the story of what happened that night	Es viņiem izstāstīju stāstu par to, kas notika tajā vakarā
I run into cold water on my face	Es uzteku uz sejas aukstu ūdeni
I bet you're happy about that	Varu derēt, ka esat par to priecīgs
I just haven't worn it, that's all	Es vienkārši neesmu to nēsājis, tas arī viss
The battle was over late in the afternoon	Vēlā pēcpusdienā kauja bija beigusies
I think it could be, but it seems very unlikely	Es domāju, ka tā varētu būt, bet tas šķiet ļoti maz ticams
She was missing with all her hands	Viņa bija pazudusi ar visām rokām
I can't break my name	Es nevaru lauzt savu vārdu
I had a trip with you on the team car	Man bija ceļš kopā ar jums komandas mašīnā
I hope you have a great day	Es ceru, ka jums ir lieliska diena
I checked her temperature	Es viņai pārbaudīju temperatūru
The strength of the pilot is unknown	Pilota spēks nav zināms
I accepted the gesture	Es pieņēmu žestu
I am very happy with this purchase	Esmu ļoti apmierināts ar šo pirkumu
I want a clear conscience	Es gribu tīru sirdsapziņu
I wasn't tired until then	Līdz tam nebiju noguris
I've never seen this side of him	Es nekad neesmu redzējis šo viņa pusi
I understand him well	Es ar viņu labi sapratos
It seems to me that she is just starting to think about it	Man šķiet, ka viņa tikko sāka par to domāt
I followed him and lost my sense of time	Es viņam sekoju un zaudēju laika izjūtu
I'll explain what a magazine was	Es paskaidrošu, kas bija žurnāls
I knew it because it was in all the news	Es zināju, jo tas bija visās ziņās
The production and its participants received positive critical attention	Iestudējums un tā dalībnieki saņēma pozitīvu kritisku uzmanību
I don't think he'll ever talk to me	Es domāju, ka viņš nekad ar mani nerunās
I feel very emotional	Jūtos ļoti emocionāla
I think someone like you could help me	Es domāju, ka kāds, piemēram, jūs, varētu man palīdzēt
I will probably choose someone tomorrow	Visticamāk, rīt kādu izvēlēšos
There was silence over the council	Pār domi iestājās klusums
I suddenly felt shy	Es pēkšņi jutos kautrīgs
I don't think anything could go wrong	Es domāju, ka nekas nevarētu noiet greizi
I didn't want to cause you any inconvenience	Es negribēju sagādāt tev neērtības
I think my time here is over	Es domāju, ka mans laiks šeit ir pagājis
I can't even imagine it as a baby	Es pat nevaru to iedomāties kā mazuli
One bite or scratch	Viens kodums vai skrāpējums
I have this huge, huge, red heart	Man ir šī milzīgā, milzīgā, sarkanā sirds
I really enjoy meeting new people	Man ļoti patīk satikt jaunus cilvēkus
I was hoping the subject was gone	Es cerēju, ka priekšmets ir pagājis
A high, white wall surrounds the whole complex	Augsta, balta siena ieskauj visu kompleksu
I like to spend time with him	Man patīk pavadīt laiku ar viņu
Recent investigation	Nesen veikta izmeklēšana
I saw what you can each do	Es redzēju, ko jūs katrs varat darīt
I took another, ready red, and ate	Es paņēmu citu, gatavu sarkanu, un apēdu
I was with my mother	Biju pie mammas
Cooking can sometimes take a relatively long time	Ēdienu gatavošana dažkārt var aizņemt salīdzinoši ilgu laiku
After all, I am a ghost	Galu galā es esmu spoks
I ride it and I notice it too	Es ar to braucu un arī to ievēroju
I will not take it from you	Es to tev neatņemšu
I smiled cheerfully at her and opened the door	Es viņai uzmundrinoši pasmaidīju un atvēru durvis
The prayer was answered	Uz lūgšanu tika atbildēts
Weather conditions are not recorded	Laika apstākļi netiek reģistrēti
I almost did his wife too	Es gandrīz izdarīju arī viņa sievu
I wanted to run, but there was no energy	Es gribēju skriet, bet nebija enerģijas
Nothing could be further from the truth	Nekas nevar būt tālāk no patiesības
I received a lot of orders for special events	Es saņēmu daudz pasūtījumu īpašiem pasākumiem
He decided to run for president	Viņš nolēma kandidēt uz prezidenta amatu
I couldn't look at myself in the mirror	Es nevarēju skatīties uz sevi spogulī
I do it all without thinking	Es to visu daru nedomājot
I'm not trying to influence your thoughts	Es necentos ietekmēt tavas domas
I have the original file here	Man šeit ir oriģinālais fails
I have left nothing to connect me	Es neesmu atstājis neko, kas mani savienotu
I have examples of both	Man ir piemēri abiem
It has reflections of the past	Tajā ir pagātnes atspulgi
The action is desperate and the reaction is terrible	Darbība ir izmisīga, un reakcija ir šausmīga
Looking for someone for a long term relationship	Meklēju kādu ilgtermiņa attiecībām
These efforts are important outside of ourselves	Šiem centieniem ir nozīme ārpus sevis
The message he knew was probably false	Ziņa, ko viņš zināja, iespējams, bija nepatiesa
I have to put up with my thoughts	Man ir jāsamierinās ar savām domām
A questioning look came into his eyes	Viņa acīs ienāca jautājošs skatiens
I don't have an account	Man nav konta
I can't lie a third time at any cost	Es nevaru melot trešo reizi par katru cenu
I don't hate it	Es to neienīstu
I told everyone what had happened	Es visiem darīju zināmu, kas noticis
I do not know what tomorrow will bring	Es nezinu, ko nesīs rītdiena
I'll take you out of there	Es tevi izvedu no turienes
I was really sick for several days	Man bija patiešām slikti, jau vairākas dienas
I'm starting to like them a lot	Man viņi sāk ļoti iepatikties
I regained my peace and looked at my watch	Atguvu mieru un paskatījos pulkstenī
I made a remark to avoid this	Es izdarīju piezīmi, lai no tā izvairītos
I feel like a loser every day	Ikdienā jūtos kā neveiksminiece
I went maybe an inch and a half	Es aizgāju varbūt pusotru collu
I do not intend to give us up like that	Es nedomāju mūs tā atdot
I did not want to give up that power	Es negribēju atdot šo spēku
I am perfect, strong and happy	Es esmu ideāls, spēcīgs un laimīgs
I had helped create the end of the world	Es biju palīdzējis radīt pasaules galu
I let my fears outweigh my passions	Es ļauju savām bailēm būt lielākām par manām kaislībām
I was too dangerous for her	Es viņai biju pārāk bīstams
I repeat my proposal	Es atkārtoju savu priekšlikumu
I wanted to count it twice	Es gribēju to skaitīt divreiz
I look at the open door again	Es vēlreiz palūkojos uz atvērtajām durvīm
I almost forgot my glasses	Es gandrīz aizmirsu brilles
I went to college and studied	Es devos uz koledžu un mācījos
His father had difficulty raising money for education	Viņa tēvam bija grūtības savākt naudu izglītībai
I must neither think nor feel	Es nedrīkstu ne domāt, ne just
I looked up at the sky	Es paskatījos debesīs
Designer on vacation	Dizainere atvaļinājumā
I did an investigation and found the product online	Es veicu izmeklēšanu un atradu produktu tiešsaistē
I remember the anger from her and more	Es atceros dusmas no viņas un daudz ko citu
I slept a lot that week	Es tajā nedēļā daudz gulēju
I agree with the writer to some extent	Zināmā mērā piekrītu rakstītājam
I just can't tell you right now	Es vienkārši šobrīd nevaru jums pateikt
I always felt so powerless near her	Es vienmēr jutos tik bezspēcīga viņas tuvumā
I couldn't avoid her	Es nevarēju no viņas izvairīties
I had no choice but to trust my horse	Man nekas cits neatlika kā uzticēties savam zirgam
Joseph retained the title	Džozefs saglabāja titulu
It was just the perfect time for him	Viņam bija vienkārši ideāls laiks
I have good faith reason to ask	Man ir labticīgs pamats to jautāt
I'll hit you hard and fast	Es tevī ietriecos stipri un ātri
I still want to be your friend	Es joprojām gribu būt tavs draugs
I smiled at him with a tired smile	Es viņam uzsmaidīju nogurušu smaidu
I had no compelling reason to change	Man nebija pārliecinoša iemesla mainīt
I follow instinctively	Es instinktīvi sekoju
I had a more productive job as a writer	Man bija produktīvāks rakstnieka darbs
I like that they are here	Man patīk, ka viņi ir šeit
I read him completely wrong	Es viņu izlasīju pilnīgi nepareizi
I think they should return the project	Es domāju, ka viņiem vajadzētu atgriezt projektu
I found him a short way up the highway	Es viņu atradu īsu ceļu augšā pa šoseju
If possible, I would avoid it	Ja iespējams, es no tā izvairītos
I didn't see them, but they are there	Es viņus neredzēju, bet viņi tur ir
I can reconcile these things with my faith	Es varu šīs lietas saskaņot ar savu ticību
I have to read your rights	Man ir jāizlasa jūsu tiesības
I closed my eyes and took a deep breath	Es aizvēru acis un izvilku dziļu elpu
I want to deal with it	Es gribu ar to tikt galā
I took into account their address and telephone number	Es ņēmu vērā viņu adresi un tālruņa numuru
I know a commercial real estate broker	Es pazīstu komerciālā nekustamā īpašuma brokeri
A glass full of acid	Glāze pilna ar skābi
I want to understand this country	Es gribu saprast šo valsti
The daughter could still come	Meita vēl varētu atnākt
I know men who can do things	Es pazīstu vīriešus, kuri spēj paveikt lietas
I have been a virgin so far	Es līdz šim biju jaunava
I was going to the police	Es grasījos doties uz policiju
I never told you that	Es tev to nekad neesmu teicis
I usually beat him	Es parasti biju viņu pārspējis
I am very surprised that we have succeeded	Esmu ļoti pārsteigts, ka mums tas ir izdevies
I couldn't save both	Es nevarēju izglābt abus
I convened a teachers' meeting	Sasaucu skolotāju sapulci
I look around and notice that everything is dry	Paskatos apkārt un pamanu, ka viss ir sauss
I can't get rid of it	Es nevaru no tā atbrīvoties
Royal weed for a royal old alley cat	Karaliska nezāle karaliskajam vecajam alejas kaķim
I know you have a lot to deal with	Es zinu, ka jums ir daudz kas jārisina
I started in our bedroom	Es sāku mūsu guļamistabā
I couldn't pin it	Es nevarēju to piespraust
I have neither magic nor an army right now	Man pašlaik nav ne maģijas, ne armijas
I could even love them	Es varētu viņus pat mīlēt
I like their clothes on other people, just not me	Man patīk viņu drēbes uz citiem cilvēkiem, tikai ne man
Looks like I can't catch him on my cell phone	Šķiet, ka nevaru viņu noķert pa mobilo telefonu
I checked the songs with him	Es kopā ar viņu pārbaudīju dziesmas
I want to ask for your hand in marriage	Es gribu lūgt jūsu roku laulībā
I had no idea you could play it	Man nebija ne jausmas, ka tu varētu tā spēlēt
I got up and left the room	Es piecēlos un izgāju no istabas
I wanted to do something new	Es gribēju darīt kaut ko jaunu
I can't imagine such a thing	Es nevaru iedomāties tādu lietu
I understand the lottery	Es saprotu izlozi
I miss him and your children will miss you	Man viņu pietrūkst, un taviem bērniem tevis pietrūks
I feel alert and alive	Es jūtos možs un dzīvs
I can burn you a copy	Es varu jums sadedzināt kopiju
This is a criminal case	Tā ir krimināllieta
I had grown up to admire him so much	Es biju pieaudzis, lai viņu tik ļoti apbrīnotu
I can't release him	Es nevaru viņu atbrīvot
I am leaving an apartment we had previously shared with	Es izvācos no dzīvokļa, kurā iepriekš bijām koplietojuši
I think you can win this fight	Es domāju, ka jūs varat uzvarēt šajā cīņā
There was a new generation in power	Pie varas bija jauna paaudze
I closed the door and looked down	Es aizvēru durvis un paskatījos uz leju
I can't even say it's alcohol-induced	Es pat nevaru apgalvot, ka tas ir bijis alkohola izraisīts
A new era will begin	Tūlīt sāksies jauna ēra
I can't even talk to them about it	Es pat nevaru ar viņiem par to runāt
But there is much more to this piece	Bet šajā gabalā ir daudz vairāk
I had never heard of such a thing	Es nekad nebiju dzirdējis par tādu lietu
Change must come	Ir jānāk pārmaiņām
I hope it was worth it	Es ceru, ka tas bija tā vērts
I wanted everything to go well	Es gribēju, lai viss izdodas labi
A light came on inside	Iekšā iedegās gaisma
I will go into more detail in the coming days	Sīkāk iedziļināšos nākamajās dienās
I bought a hunting rifle to kill an owl once	Es nopirku medību šauteni, lai reiz nogalinātu pūci
I can't wait for my watch	Es nevaru sagaidīt savu pulksteni
I found the perfect thing to bring	Es atradu ideālu lietu, lai tās ienestu
I didn't want to get sick again	Es negribēju tevi atkal saslimt
A small notebook with sketches in the shirt pocket	Krekla kabatā maza piezīmju grāmatiņa ar skicēm
I could not imagine anything but my pain	Es nevarēju iedomāties neko, izņemot savas sāpes
Blood flows from his mouth	No viņa mutes plūst asinis
A faded photograph had fallen into her eyes	Viņas acīs bija iekritusi izbalējusi fotogrāfija
I can never really break away from her	Es nekad īsti nevaru atrauties no viņas
I got up quietly and went out onto the balcony	Es klusi piecēlos un izgāju uz balkonu
I didn't want to yell at you	Es negribēju uz tevi kliegt
I like sex, dancing and music	Man patīk sekss, dejas un mūzika
I can say that you and others admire him	Es varu teikt, ka jūs un pārējie viņu apbrīno
I wanted him to tell me, but he didn't	Es gribēju, lai viņš man to pasaka, bet viņš to nedarīja
I just had to portray myself	Man vienkārši vajadzēja sevi attēlot
I think they should both play more together	Es domāju, ka viņiem abiem vajadzētu vairāk muzicēt kopā
The last interaction is the competition for food	Pēdējā mijiedarbība ir sacensība par pārtiku
I used to work in this gym	Es kādreiz strādāju šajā sporta zālē
It seemed to me that you assumed you were mine	Man likās, ka tu pieņēmi, ka esi mans
I think we promised to help each other	Es domāju, mēs apsolījām viens otram palīdzēt
I wonder if there are similar differences between men	Esmu domājis, vai vīriešiem ir līdzīgas atšķirības
I got over it right away	Es tam uzreiz tiku pāri
I created every child	Es radīju katru bērnu
I was not afraid of anything or anything	Es ne no kā nebaidījos, ne no kā
I try to take pictures with my mind	Mēģinu nofotografēt ar prātu
I could believe it as wildly as he did	Es tam varēju noticēt tikpat mežonīgi kā viņš
I know she thinks well	Es zinu, ka viņa domā labi
Coolness stood over the column	Pār kolonnu nostājās vēsums
I've never asked you to draw a gun	Es nekad neesmu tev lūgusi pavilkt ieroci
I am an extension of it	Es esmu tā paplašinājums
I felt his hand tighten	Es jutu, ka viņa roka kļūst saspringta
I ran along the shore for about two hundred yards	Skrēju gar krastu kādus divsimt jardus
I waited years for him to return home	Gaidīju gadiem, kad viņš atgriezīsies mājās
I run faster to catch him	Skrienu ātrāk, lai viņu panāktu
I think it is nuclear energy	Es domāju, ka tas ir kodolenerģija
I like to play with shapes	Man patīk spēlēties ar formām
I needed him all now	Man tagad vajadzēja viņu visu
I smiled at my achievement	Es pasmaidīju par savu sasniegumu
I was embarrassed and disappointed in myself	Biju samulsusi un vīlusies sevī
I stood in the shower and washed the battle	Es stāvēju dušā un mazgāju kauju
I suggest finding out who she really is	Iesaku noskaidrot, kas viņa īsti ir
I'll take the smallest bedroom	Es paņemšu mazāko guļamistabu
I know you will not be evil	Es zinu, ka tu nebūsi ļauns
A new order will emerge, as it always does	Pacelsies jauna kārtība, kā tas vienmēr notiek
A shell ruptures in the soil next to him	Blakus viņam augsnē ieplaisās čaula
Even if she was here, you'd like her	Kaut arī viņa būtu šeit, tev viņa patiktu
However, I had to stop	Man tomēr vajadzēja apstāties
The next one went the same way	Nākamais gāja tāpat
I forgot to tell you	Es aizmirsu tev pateikt
Call list for people who want to do business	Zvanu saraksts cilvēkiem, kuri vēlas veikt uzņēmējdarbību
Then I finished my process	Pēc tam es pabeidzu savu procesu
I wanted to make the movement permanent	Es vēlējos padarīt pārvietošanos pastāvīgu
I want to spend eternity with you	Es gribu pavadīt mūžību ar tevi
I want to give you a chance to succeed	Es vēlos dot jums iespēju gūt panākumus
I couldn't do without him at night	Es nevarēju iztikt nakti bez viņa
I knocked, then waited	Pieklauvēju, tad gaidīju
I ran towards the sound	Es skrēju pretī skaņai
I heard his heart beat	Es dzirdēju viņa sirds pukstēšanu
I considered this a waste of your time	Es to uzskatīju par jūsu laika izšķiešanu
I researched his thoughts	Es pētīju viņa domas
I want to sleep all day	Es gribu gulēt visu dienu
I wanted to leave him alone	Es gribēju viņu atstāt vienu
However, I was used to it	Es tomēr biju pieradusi
I will not punish you this time	Šoreiz es tevi nesodīšu
At that moment, I felt lost	Es tajā brīdī jutos apmaldījies
Pensioners from the pensioners are parked around the park	Ap parku ir novietotas automašīnas no pensionāriem
I told him not to do it, but he insisted	Es viņam teicu, ka tas nav jādara, bet viņš uzstāja
I had never met anyone as strong as he was	Es nekad nebiju satikusi nevienu tik spēcīgu kā viņš
I urge everyone to do the same	Aicinu ikvienu darīt to pašu
I was just set on fire	Mani tikko aizdedzināja
The case was postponed until the end of the vote	Lieta tika atlikta līdz balsojuma beigām
The other four towers have survived to this day	Pārējie četri torņi ir saglabājušies līdz mūsdienām
The church is not a monastery	Baznīca nav klosteris
I really don't use you	Es tiešām tevi neizmantoju
I wonder if now is the right time to ask	Nez vai tagad ir īstais brīdis pajautāt
I even cried with him	Es pat raudāju ar viņu
I think she will be back	Es domāju, ka viņa atgriezīsies
I think he will be most satisfied	Es domāju, ka viņš būs visvairāk apmierināts
I checked for signs of life	Es pārbaudīju dzīvības pazīmes
The quality of writing is also praised	Uzslavēta ir arī rakstīšanas kvalitāte
Sometimes I am ashamed of it	Reizēm es par to sevi apkaunoju
I should be glad to be alive	Man vajadzētu priecāties, ka esmu dzīvs
They always do a great job	Viņi vienmēr dara lielisku darbu
I look at the window again and then at my own hands	Es vēlreiz paskatos uz logu un tad uz savām rokām
I think it's cool to be with people	Es domāju, ka būt kopā ar cilvēkiem ir forši
I was filled with confidence and pride	Biju piepildīta ar pārliecību un lepnumu
Many people end it this way	Daudzi cilvēki to beidz tā
I feel a spit running down my chin	Jūtu, ka pa zodu skrien spļāviens
I trust and respect you for that	Par to es jums uzticos un cienu
I did my best to remember everything about this moment	Es darīju visu iespējamo, lai atcerētos visu par šo brīdi
I want to continue my research	Es vēlos turpināt savu pētījumu
I can't complain when he kisses me like that	Es nevaru sūdzēties, kad viņš mani tā skūpsta
I have provided a passage on board	Esmu nodrošinājis caurbraukšanu uz kuģa
I loved every part of it	Es mīlēju katru tā daļu
I'm still working on him	Es joprojām strādāju pie viņa
Similar statements are made about many famous buildings	Līdzīgi apgalvojumi tiek izteikti par daudzām slavenām ēkām
It was a sad feeling, but it was beautiful	Tā bija skumja sajūta, bet tā bija skaista
I assume everyone does	Es pieņemu, ka visi tā dara
The couple each went their own way, but remained friends	Pāris gāja katrs savu ceļu, bet palika draugi
I do not harm him in any way	Es viņam nekādi nekaitēju
Unpleasant feeling about something he couldn't really put in	Nepatīkama sajūta par kaut ko, ko viņš nevarēja īsti ievietot
Her accommodation was very primitive	Viņas naktsmītnes bija ļoti primitīvas
I can even check if my service is working	Es pat varu pārbaudīt, vai mans pakalpojums darbojas
I need something sweet	Man vajag kaut ko saldu
Other members of his party followed the car	Citi viņa partijas biedri sekoja automašīnai
I wanted to see them	Es gribēju viņus redzēt
I fully trained him in this fight	Es viņu pilnībā apmācīju šajā cīņā
I didn't know right away	Es uzreiz nezināju
There was nothing I could do	Es neko nevarēju izdarīt
I had to be there to hug him	Man vajadzēja būt tur, lai viņu apskautu
I think it's offensive, and I decided to go anyway	Es domāju, ka tas ir aizvainojoši, un es tomēr nolemju iet
I can't explain how she did it	Es nevaru izskaidrot, kā viņa to izdarīja
I tried to cover my face with my hands	Es mēģināju ar rokām aizsegt seju
I just need time to heal the pain	Man vienkārši vajadzīgs laiks, lai izārstētu sāpes
I meant flying, not driving	Es gribēju teikt lidošanu, nevis braukšanu
I didn't know who was with him	Es nezināju, kas ar viņu bija
This incident caused controversy	Šis notikums izraisīja domstarpības
I also gave him my milk container	Es viņam iedevu arī savu piena trauku
I did not say or think anything like that	Es neko tādu neteicu un nedomāju
I could have a son who will be going to college soon	Man varētu būt dēls, kurš drīz sāks mācības koledžā
The next day I found a pocket knife	Nākamajā dienā es atradu kabatas nazi
I couldn't because I was in danger of being arrested	Es nevarēju, jo pastāvēja briesmas tikt arestētam
I'm just a civilian consultant	Es esmu tikai civilais konsultants
I can't cold you anymore	Es vairs nedrīkstu tevi aukstīt
Q didn't want anyone to think he was soft	Q nevēlējās, lai neviens nedomātu, ka viņš ir mīksts
I didn't sit down and count them	Es nesēdos un tos aprēķināju
I think you might like some	Es domāju, ka jums varētu patikt daži
I could say the same about you	Es varētu teikt to pašu par jums
I mean, like, almost moving	Es domāju, piemēram, gandrīz kustoties
I have only covered a short distance	Esmu tam izgājis tikai nelielu attālumu
I wanted to kill someone	Es gribēju kādu nogalināt
I ate it with a spoon	Es to ēdu ar karoti
I can't handle his return here	Es nevaru tikt galā ar viņa atgriešanos šeit
I hoped my smell would help guide me	Es cerēju, ka mana oža palīdzēs mani vadīt
I can't stay here anymore	Es vairs nevaru šeit palikt
I noticed the side of her cheek	Es pamanīju viņas vaiga pusi
I didn't want to look at him	Es negribēju uz viņu skatīties
I whimper long and loudly	Es ilgi un skaļi vaidu
I have posted some of them below	Dažus no tiem esmu ievietojis zemāk
I never knew the girl's name	Es nekad neuzzināju meitenes vārdu
Significant crop damage was reported	Tika ziņots par lieliem ražas bojājumiem
The foot was very large and wide	Pēda bija ļoti liela un plata
I like you as a sister	Tu man patīc kā māsa
Now I have to think about my son	Tagad man jādomā par savu dēlu
I, on the other hand, got wet	Es savukārt kļuvu slapjš
I can't stand the intensity of his gaze	Es nevaru izturēt viņa skatiena intensitāti
I am guilty of being selfish	Es esmu vainīgs, ka esmu egoists
I closed my eyes and opened them again	Es aizvēru acis un atkal tās atvēru
I have not commented on this	Es par to nesniedzu nevienu komentāru
I went in to check it out	Es iegāju, lai to pārbaudītu
A gemstone that crosses the night sky	Dārgakmens, kas šķērso nakts debesis
I'm thinking of jumping in again	Es domāju vēlreiz nolēkt
I wanted to know what happened there	Es gribēju zināt, kas tur notika
Behind it a red truck	Aiz tā sarkana kravas automašīna
I tried to make it a work of art	Es mēģināju to padarīt par mākslas darbu
I have never had such a positive shopping experience	Man vēl nekad nav bijusi tik pozitīva iepirkšanās pieredze
I never wanted to buy an original work of art	Es nekad neesmu vēlējies iegādāties oriģinālo mākslas darbu
I followed her instructions	Es sekoju viņas norādījumiem
I really appreciate everyone	Es visus ļoti novērtēju
A smile folds over her lips	Smaids ieloka viņas lūpas
A swimming pool is available	Ir pieejams peldbaseins
I didn't want to leave you a text message	Es negribēju tev atstāt īsziņu
I recommend going fishing, keep calm	Es ieteicu doties makšķerēt, saglabājiet mieru
I know things that aren't in the story	Es zinu lietas, kas nav iekļautas stāstā
I know where this look of hatred comes from	Es zinu, no kurienes nāk šis naida skatiens
I can't believe this ideal man could covet me	Es nespēju noticēt, ka šis ideālais vīrietis varētu mani iekārot
I quickly pushed back with my injured hand	Es ātri atgrūžos ar savu ievainoto roku
I imagine the worst	Es iztēlojos sliktāko
I went to pick up my belongings	Iegāju paņemt savas mantas
I checked the weapons to make sure they were loaded	Es pārbaudīju ieročus, lai pārliecinātos, ka tie ir pielādēti
I turned back to him	Es pagriezos atpakaļ pret viņu
A colonel told me himself	Kāds pulkvedis man teica pats
I think these three are very dangerous	Manuprāt, tie trīs ir ļoti bīstami
I pledged to meet only gay	Es apņēmos satikties tikai ar geju
I don't know where to start to get help	Es nezinu, kur sākt, lai meklētu palīdzību
I had a warm, safe, well-appointed home	Man bija siltas, drošas, labi iekārtotas mājas
They must be prepared to do the same	Viņiem jābūt gataviem rīkoties tāpat
I could kill him for that	Es varētu viņu nogalināt par to
I tried to get to you	Es mēģināju tikt pie tevis
I looked at my leg, it's bloody	Es paskatījos uz savu kāju, tā ir asiņaina
I respect women who are encouraged by other women	Es cienu sievietes, kuras iedrošina citas sievietes
First I read the latest articles	Vispirms es izlasīju jaunākos rakstus
I can only save the agony of death	Es varu tikai aiztaupīt nāves mokas
It was really a strong impression	Tas patiešām bija spēcīgs iespaids
I felt whole in his arms, complete	Es jutos vesela viņa rokās, pilnīga
I cannot refrain from turning to him	Es nevaru atturēties no viņa vēršanās
I still had a full prescription	Man joprojām bija pilna recepte
The next morning I had breakfast with him	Nākamajā rītā es brokastoju ar viņu
Shopping area or shopping center	Iepirkšanās laukums vai tirdzniecības centrs
Bone tumors do not always mean cancer	Kaulu audzējs ne vienmēr nozīmē vēzi
I confess, it was me	Es atzīstos, tas biju es
I have to sort things out	Man lietas jāsakārto
It was very powerful	Tas bija ļoti spēcīgs
I have to get away from her	Man jātiek prom no viņas
I know you will enjoy it there	Es zinu, ka jums tur patiks
I was just out the door going to the gym	Es tikko biju ārā pa durvīm un devos uz sporta zāli
I guarantee you will be upset	Es garantēju, ka jūs būsiet sarūgtināts
I divorced her and she was angry	Es ar viņu izšķīros, un viņa bija dusmīga
I managed to wash off the dust quite easily	Man izdevās diezgan viegli nomazgāt putekļus
I just received a text message from them	Es tikko saņēmu no viņiem īsziņu
I looked for a while	Es paskatījos uz laiku
I definitely felt the same way then	Toreiz es noteikti jutos tāpat
I really appreciate the information	Es ļoti novērtēju informāciju
After a few seconds, the front door opens	Pēc pāris sekundēm atveras priekšējās durvis
I could not wake up from this loss	Es nevarēju pamosties no šī zaudējuma
I could leave it at the stage door	Es to varētu viņam atstāt pie skatuves durvīm
From this position, a mighty force emerged from this unity	No šīs pozas, no šīs vienotības radās varens spēks
I really hated it when they did	Es to ļoti ienīdu, kad viņi to darīja
I should ever remember asking him	Man kādreiz būtu jāatceras viņam pajautāt
A strong leader who builds a strong village	Spēcīgs līderis, kas veido spēcīgu ciematu
Beautiful plant stand	Skaists augu stends
All I know is that this is true	Es zinu tikai to, ka tā ir patiesība
I didn't remember most of the night	Lielāko daļu nakts es neatcerējos
Women can play as well as men	Sievietes var spēlēt tikpat labi kā vīrieši
The gods will meet and keep the case	Dievi tiksies un noturēs lietu
I suspect you have seen many of them	Man ir aizdomas, ka esat redzējuši daudzus no tiem
I know what that sounds like	Es zinu, kā tas izklausās
I well remembered the snake, more than one	Es labi atcerējos čūsku, vairāk nekā vienu
A man who is in an isolator	Vīrietis, kurš ir ieslēgts izolatorā
I am going for quality, not quantity	Es eju uz kvalitāti, nevis kvantitāti
He was then assigned to the engine pool	Pēc tam viņš tika norīkots uz motoru baseinu
I could not have imagined that something bad would happen tonight	Es nevarēju iedomāties, ka šovakar notiks kaut kas slikts
I was hoping for that	Es uz šo cerēju
I want his hands on me	Es gribu viņa rokas uz manis
I would see them together everywhere	Es viņus redzētu kopā visur
His actions after leaving politics are unknown	Viņa darbība pēc aiziešanas no politikas nav zināma
I found great comfort in them	Es atradu viņos lielu mierinājumu
I stood back and admired my work	Es stāvēju atpakaļ un apbrīnoju savu darbu
I press it once or twice	Es to nospiežu vienu vai divas reizes
The service started two more days later	Pakalpojums sākās vēl pēc divām dienām
I can sell these things	Es varu pārdot šīs lietas
I was desperate	Es biju izmisuma stāvoklī
I enjoyed a nice ride	Izbaudīju jauko braucienu
I think you were a lifeline to her	Es domāju, ka tu viņai biji kā glābiņš
I suggest you read his article here	Iesaku izlasīt viņa rakstu šeit
I wanted to start right away	Es gribēju sākt uzreiz
I tend to lose a number of my plans	Man ir tendence zaudēt savu plānu skaitu
I think mostly they tend to help you	Es domāju, ka galvenokārt viņi mēdz jums palīdzēt
I barely got out of the way at the time	Es tik tikko izgāju no ceļa laikā
Work under the clouds	Darbs zem mākoņiem
I have never had the opportunity to think about love	Man nekad nav bijusi iespēja domāt par mīlestību
I say we must destroy it	Es saku, ka mums tas ir jāiznīcina
A beautiful, important new novel	Skaists, svarīgs jauns romāns
I have repeatedly believed that our mothers are the best	Es vairākkārt uzskatu, ka mūsu mātes ir labākās
I want him here too	Es vēlos, lai viņš arī būtu šeit
I hope your girls found it	Ceru, ka tavas meitenes to atrada
I didn't want them to check on the baby	Es negribēju, lai viņi pārbauda bērnu
I see how you are with him	Es redzu, kā tu esi ar viņu
I think they could really, very easily fix it	Es domāju, ka viņi to varētu patiešām, ļoti viegli salabot
I just love seeing you blush	Man vienkārši patīk redzēt tevi nosarkusi
The wet nurse is sitting on a simple bed	Slapjā medmāsa sēž uz vienkāršas gultas
I see the finish line	Es redzu finiša līniju
I smile at my sister, who is not like me	Es uzsmaidu savai māsai, kura nelīdzinās man
I loved my body, my unique look, my distinctive features	Es mīlēju savu ķermeni, savu unikālo izskatu, savas atšķirīgās iezīmes
I could say that he was worried too	Varēju teikt, ka arī viņš bija noraizējies
I want to be with you, with you all	Es gribu būt kopā ar jums, ar jums visiem
I recognized those eyes	Es atpazinu šīs acis
They are superficial	Tie ir virspusēji
I found it on top	Es to atradu virsū
I had to see my daughter	Man bija jāredz sava meita
He had been married twice before	Iepriekš viņš bija precējies divas reizes
I knew you would be fine, darling	Es zināju, ka tev viss būs labi, mīļā
I just wanted my bed to sleep	Es gribēju savu gultu tikai miegam
The brothers had to join forces	Brāļiem bija jāsadala spēki
A small slope of about five degrees from the square	Neliels, apmēram piecu grādu slīpums no kvadrātveida
I didn't really listen to him	Es īsti viņā neklausījos
I walked around the rest of the house	Es apstaigāju pārējo māju
I felt at home there and was very comfortable	Es tur jutos kā mājās un bija ļoti ērti
I have translated the first line literally	Pirmo rindiņu esmu tulkojis burtiski
However, thank you for the offer	Es tomēr pateicos par piedāvājumu
They did everything they could wrong	Viņi darīja visu nepareizi, ko varēja darīt
I have to go to the bathroom	Man jāiet uz vannas istabu
I can't take myself too seriously	Es nevaru ļaut sevi uztvert pārāk nopietni
I just have to laugh and endure	Man tikai jāsmejas un jāpacieš
I thought it was salt air	Es domāju, ka tas bija sāls gaiss
I never regret not eating dinner	Es nekad nenožēloju, ka nepaēdu vakariņas
I didn't want to think about my death	Es negribēju domāt par savu nāvi
I kept the door open for her	Es viņai turēju durvis vaļā
I met a girl in a record store	Iepazinos ar meiteni ierakstu veikalā
The migration cycle is repeated every year	Migrācijas cikls tiek atkārtots katru gadu
I closed my eyes when I saw part of the current	Es aizvēru acis, redzot straumes daļu
I missed my family terribly	Man šausmīgi pietrūka savas ģimenes
I agree to some extent	Zināmā mērā piekrītu
New research included the psychological aspect of his theory	Jaunie pētījumi ietvēra viņa teorijas psiholoģisko aspektu
I have a site on another site	Man ir vieta citā vietnē
I would like to express the same apology	Es vēlētos izteikt tādu pašu atvainošanos
I think that might be normal	Es domāju, ka tas varētu būt normāli
I suddenly feel anxious	Es pēkšņi jūtos noraizējies
I felt used and transferred	Es jutos izmantota un nodota
I think that's all	Es domāju, ka tad tas ir viss
I wasn't in the mood for that	Es nebiju tam noskaņota
I gave myself completely and completely to you	Es pilnībā un pilnībā atdevu sevi jums
I could smell blood and hear a person	Es jutu asiņu smaržu un dzirdēju cilvēku
He also served as royal judge	Viņš kalpoja arī kā karaliskais tiesnesis
I have to be a little more aggressive	Man jābūt nedaudz agresīvākam
I can't take a pill to stop it	Es nevaru iedzert tableti, lai to apturētu
I called back immediately	Es nekavējoties atzvanīju
I had to save the world	Man vajadzēja glābt pasauli
I got to it in a second	Es tiku pie tā sekundē
I looked at the floor	Es paskatījos uz grīdu
I will not wait forever when you decide	Es negaidīšu mūžīgi, kad jūs izlemsiet
I don't think that can help, of course	Es domāju, ka to, protams, nevar palīdzēt
I need both legal and lost	Man vajag gan legālu, gan pazaudētu
I know how much you enjoy walking in the dark	Es zinu, cik ļoti tev patīk staigāt tumsā
I push my body to make it go faster	Es spiežu savu ķermeni, lai tas iet ātrāk
We started writing this other song	Mēs sākām rakstīt šo citu dziesmu
I immediately got up and rushed to the balcony	Es nekavējoties piecēlos un metos uz balkonu
I just want to be sure	Es tikai gribu būt pārliecināts
I hate that our time together ends so soon	Es ienīstu, ka mūsu laiks kopā beidzas tik drīz
I couldn't believe what happened	Es nevarēju noticēt notikušajam
I was inspired by anger	Manī iedvesa dusmu mājienu
A correction officer is waiting for me at the entrance	Pie ieejas mani sagaida korekcijas darbinieks
Crack in the fabric of space and time	Plaisa telpas un laika audumā
I wonder what's going on in his mind right now	Es domāju, kas šobrīd notiek viņa prātā
I want to listen to the conversation	Es gribu klausīties sarunu
The tail is short and square	Aste ir īsa un kvadrātveida
I really liked it then	Toreiz man tas ļoti patika
I need you to touch me more	Man vajag, lai tu man vairāk pieskaries
I want to feel it again	Es gribu justies vēlreiz
I have had a pretty good academic career so far	Man līdz šim ir bijusi diezgan laba akadēmiskā karjera
I hugged him	Es viņu apskāvu
A few days I should take it easy	Dažas dienas man vajadzētu to mierīgi
I told him to stand and move on	Es viņam teicu, lai viņš stāv un dodas tālāk
I was in the library that day	Es tajā dienā biju bibliotēkā
I understand why they are here	Es saprotu, kāpēc viņi šeit ir
Finish at home, much easier and much happier	Pabeidzu mājās, daudz vieglāk un daudz laimīgāk
I need to know that you won't do it anymore	Man jāzina, ka tu to vairs nedarīsi
I didn't have to cry	Man nevajadzēja raudāt
All prisoners recovered after the procedure	Visi ieslodzītie pēc procedūras atguvās
I like these kinds of things	Man patīk šāda veida lietas
I really enjoyed working there	Man ļoti patika tur strādāt
I will not let you push this trigger	Es neļaušu jums nospiest šo sprūdu
I promised to contact him soon	Es apsolīju drīzumā ar viņu sazināties
A figure appeared at his elbow	Pie viņa elkoņa parādījās figūra
I met him and he was polite	Es viņu satiku un viņš bija pieklājīgs
I can't change myself	Es nevaru mainīt sevi
I owe them so much	Esmu viņiem tik daudz parādā
I didn't realize that some boys were worse than others	Es nesapratu, ka daži zēni ir sliktāki par citiem
I asked consteblam if there was another option	Jautāju konsteblam, vai nav vēl kāds variants
I knew it would never get there	Es zināju, ka tas tur nekad nenonāks
I look forward to it all	Es ļoti gaidu to visu
I wonder if it's a scout	Es domāju, vai tas ir skauts
I had lost sight of him	Es viņu biju pazaudējis no redzesloka
I have made you a prophet	Es tevi esmu noteicis par pravieti
I agree, it will take time	Piekrītu, tas prasīs laiku
I was at a party tonight	Šovakar biju ballītē
I can't imagine there could be a copy in the group	Es nevaru iedomāties, ka varētu būt kopiju grupā
We both had a loose relationship with reality	Mums abiem bija vaļīgas attiecības ar realitāti
There is a light smile on his face	Viņa sejā pārslīd viegls smaids
I follow this dark, handsome, mysterious stranger	Es sekoju šim tumšajam, izskatīgajam, noslēpumainajam svešiniekam
The gap extends across the width	Plaisa stiepjas visā platumā
I am not going against my destiny or my duty	Es neceļos pret savu likteni vai savu pienākumu
I heard all her problems	Es uzklausīju visas viņas problēmas
I was asked to have dinner with them at night	Man lūdza vakariņot kopā ar viņiem naktī
I wet it and blew it	Es to saslapināju un izpūtu
I could be hit by a bus tomorrow	Rīt mani varētu notriekt autobuss
Blanket stack and rocking chair for two	Segu kaudze un šūpošanās krēsls diviem
I will step down to sit next to him	Es atkāpos, lai apsēstos viņam blakus
I still had no idea what to tell him	Man joprojām nebija ne mazākās nojausmas, ko viņam pateikt
I hated that it was all on me	Es ienīdu, ka tas viss tika uzvilkts uz mani
I was very miserable	Es biju ļoti nožēlojams
I didn't see how she would ever multiply	Es neredzēju, kā viņa kādreiz vairosies
I like to read more about everything	Man patīk lasīt vairāk par visu
Austin won the match and won the title	Ostins uzvarēja mačā un ieguva titulu
I was taken over by a security guard and our time was off	Mani pārņēma apsardze, un mūsu laiks bija izslēgts
I feel so disgusted at his touch	Es jūtos tik pretīgi no viņa pieskāriena
I work with this lady who everyone seems to hate	Es strādāju ar šo dāmu, kuru visi, šķiet, ienīst
I can't access any of the offices	Es nevaru piekļūt nevienam no birojiem
I stopped in the hallway	Es apstājos koridorā
I hope one day we will get some answers	Es ceru, ka kādreiz mēs saņemsim dažas atbildes
The country houses have individual wells	Lauku mājās ir individuālās akas
I admit it is beyond my comprehension	Es atzīstu, ka tas ir ārpus manas izpratnes
I couldn't let that baby grow up without a mother	Es nevarēju ļaut tam bērnam augt bez mātes
I will release several art books	Es izlaidīšu vairākas mākslas grāmatas
I have seen this failure in the past	Esmu redzējis šo neveiksmi pagātnē
I can recommend one for surgery	Es varu ieteikt vienu operācijai
The dollar banknote is two inches wide	Dolāra banknots ir divas collas plats
A small man with great strength	Mazs cilvēks ar lielu spēku
I have a lot of words	Man ir daudz vārdu
An article was created	Veidojās raksts
I couldn't understand why my husband didn't leave me	Es nevarēju saprast, kāpēc vīrs mani nepameta
I built this house and freed this land	Es uzcēlu šo māju un atbrīvoju šo zemi
I opened my eyes and was back in that moment	Es atvēru acis un biju atpakaļ šajā mirklī
I want him here to see it	Es vēlos, lai viņš būtu šeit, lai to redzētu
I found a story about something that made me think	Es atradu stāstu par kaut ko, kas man lika aizdomāties
I think that was wrong for him	Es domāju, ka tas viņam bija nepareizi
I got out and closed it without making a sound	Es izkāpu ārā un aizvēru to, neizdodot skaņu
I was alone recently	Es nesen biju vienā
I do it without thinking about it	Es to daru, par to nedomājot
I was a border guard	Es biju robežas sargs
I shook my head, saying not to worry	Es pakratīju galvu, sacīdams, lai neuztraucos
I was completely inside, but it was dark	Es biju līdz galam iekšā, bet bija tumšs
I want all three of us to spend time together	Es vēlos, lai mēs visi trīs pavadītu laiku kopā
A man with two children came with him	Pienāca vīrietis ar diviem bērniem līdzi
My little sister is visiting me this morning	Šorīt man ciemos nāk mana mazā māsa
As usual, I had full skin	Man kā parasti bija pilna āda
I wasn't too surprised by the wet weather	Mani pārāk nepārsteidza mitrais laiks
I am always happy to see them	Es vienmēr priecājos viņus redzēt
I visited him every week, but things only got worse	Es apmeklēju viņu katru nedēļu, bet viss kļuva tikai sliktāks
I cannot deny what you said	Es nevaru noliegt jūsu teikto
I'm also making a version of it	Es arī veidoju kādu tā versiju
I see the doctor looking over her heart	Es redzu, ka ārsts skatās pār viņas sirdi
The most interesting case	Interesantākais gadījums
We were going to do it anyway	Mēs tik un tā taisījāmies to darīt
I just provided the raw material	Es vienkārši nodrošināju izejvielu
I would definitely buy this product	Es noteikti iegādātos šo produktu
At the time, I would have known it was not right	Toreiz es būtu zinājis, ka tas nav pareizi
I should save my money, not spend it	Man vajadzētu ietaupīt savu naudu, nevis to tērēt
I waited until night, then followed their path	Es gaidīju līdz naktij, tad sekoju viņu ceļam
I held out my hand and carried it away	Es pastiepu roku un aiznesu to prom
I asked the doctor and he said everything was fine	Es jautāju ārstam un viņš teica, ka viss ir kārtībā
I had to get up and try to calm down	Man vajadzēja piecelties sēdus un mēģināt nomierināties
I have a completely different life now	Man tagad ir pavisam cita dzīve
I also noticed that fate seems to favor the rich	Es arī pamanīju, ka liktenis šķiet labvēlīgs bagātajiem
I glared at her	Es uzmetu viņai īgnu skatienu
I didn't have my dreams, rather our dreams	Man nebija savu sapņu, drīzāk mūsu sapņi
I just wanted to talk about it before	Es tikai gribēju runāt par to iepriekš
It is worth paying for a proper disaster plan	Par pareizu katastrofu plānu ir vērts maksāt
I tried to maintain a sense of humor	Centos saglabāt humora izjūtu
When I saw it, there was a sharp pain in my throat	To redzot, manā kaklā sacēlās asas sāpes
Fly old girl, she was	Mušu veca meitene, viņa bija
I waited to see him on top, but he never did	Es gaidīju, kad ieraudzīšu viņu virsū, bet viņš nekad to nedarīja
He will always be with us	Viņš vienmēr būs ar mums
I hope you know how to fix your dead body	Es ceru, ka jūs zināt, kā salabot savu mirušo miesu
Then he goes on his way and goes hunting	Pēc tam viņš dodas ceļā un dodas medībās
I have no idea where they are	Man nav ne jausmas, kur viņi atrodas
I was very surprised by the guy	Es biju ļoti pārsteigts par puisi
I have no sympathy for them	Man pret viņiem nav simpātijas
I spent another month thinking about it all	Es pavadīju vēl vienu mēnesi, pārdomājot to visu
I have a man there with horses	Man tur ir cilvēks ar zirgiem
I was so moved and moved by this man	Mani tik ļoti aizkustināja un aizkustināja šis vīrietis
I didn't like to feel angry	Man nepatika justies dusmīgam
I cook dinner in the oven	Vakariņas gatavoju cepeškrāsnī
I didn't care if he was double than I was	Man bija vienalga, vai viņš ir divkāršs nekā es
I'd love to see you	Es labprāt tevi satiktu
I needed to change the subject	Man vajadzēja mainīt tēmu
I fit in well enough here	Es šeit iederos pietiekami labi
I don't remember him ever working on the roof	Es neatceros, ka viņš kādreiz būtu strādājis uz jumta
I knew exactly what he was going to do	Es precīzi zināju, ko viņš darīs
From experience I can say that this is true	No pieredzes varu teikt, ka tā ir taisnība
I hate people who drive stupid	Es ienīstu cilvēkus, kuri brauc stulbi
I only care what you think	Man rūp tikai tas, ko tu domā
I tried to hide it and act normally	Centos to noslēpt un rīkoties normāli
I reflect on what the letter says	Es pārdomāju vēstulē teikto
A university was proposed	Tika ierosināta universitāte
A man needs other things	Vīrietim vajag citas lietas
I have very different interests	Man ir ļoti dažādas intereses
I was glad he was happy	Man bija prieks, ka viņš bija laimīgs
I'm pretty sure it hit her	Esmu diezgan pārliecināts, ka tas viņai trāpīja
I thought about it for three seconds and said no	Es par to domāju trīs sekundes un teicu nē
I was tempted to throw against it	Man bija kārdinājums mesties pret to
I told them they were powerful magic	Es viņiem teicu, ka tie ir spēcīga maģija
I get useful tips for dental protection	Saņemu noderīgus ieteikumus zobu aizsardzībai
I ask you to move in with me	Es lūdzu tevi pārvākties pie manis
I asked him to tell me a normal day	Es palūdzu viņam izstāstīt man parastu dienu
I know what this anger was about	Es zinu, uz ko šīs dusmas bija vērstas
Slightly bitter due to the peel of the young potatoes	Mazliet rūgts jauno kartupeļu mizas dēļ
I didn't tell him anything	Es viņam neko neteicu
I wanted to be in their club	Es gribēju būt viņu klubā
I continued to think about her for a while	Es kādu laiku turpināju domāt par viņas jautājumu
I don't need more until further notice	Man nav vajadzīgs vairāk līdz turpmākam paziņojumam
A deal between friends so we can both benefit	Darījums starp draugiem, lai mēs abi gūtu labumu
However, I like big bags and it fits the bill	Tomēr man patīk lielas somas, un tas atbilst rēķinam
I have not forgotten about you	Es par tevi neesmu aizmirsis
I went in early and left a little early	Iegāju agri un aizgāju mazliet agri
Williams wrote that c	Viljamss rakstīja, ka c
He quit at the end of the season	Sezonas beigās viņš izstājās
I stayed at the house all the time	Es visu laiku paliku mājā
I could help your student	Es varētu palīdzēt jūsu studentam
I began to feel the weight return to my shoulders	Es sāku just, ka svars atgriežas plecos
It seems to me that they are not really engaged	Man šķiet, ka viņi nav īsti saderinājušies
I can't imagine a time when she wouldn't have been	Es nevaru iedomāties laiku, kad viņa nebūtu bijusi
I remember saying that	Es tā teikt atceros
Tonight I had a wonderful adventure	Šonakt man bija brīnišķīgs piedzīvojums
I had to go down there	Man vajadzēja iet tur lejā
I want to go home now	Es tagad gribu mājās
I was scared but faced my fears	Es biju nobijies, bet saskāros ar savām bailēm
I went ahead	Es gāju uz priekšu
I haven't watched this movie in a while	Kādu laiku neesmu skatījies šo filmu
I couldn't tell what it was filled with	Es nevarēju pateikt, ar ko tas bija piepildīts
I also have to follow my work	Man arī jāseko līdzi savam darbam
Cultural development also took place	Notika arī kultūras attīstība
I tried to help them eat without killing	Es mēģināju viņiem palīdzēt ēst, nenogalinot
I felt the thrill behind her kissing this morning	Es jutu aizraušanos aiz viņas šorīt skūpsta
I have to put up with the following	Man ir jāsamierinās ar šādām lietām
I need some eyes and ears there	Man tur vajag dažas acis un ausis
I had let him down, and it hurt more than anything	Es biju viņu pievīlusi, un tas sāpēja vairāk par visu
I don't really believe her	Es viņai īsti neticēju
Exit and exit to the living room	Izkāpju un izeju viesistabā
His type was serious	Viņa veids bija nopietns
I stepped back and took off my shirt	Es pasperu soli atpakaļ un novelku kreklu
I had that silly smile on my face	Man sejā bija šis muļķīgais smaids
I saw a large black dome against the black sky	Es redzēju lielu melnu kupolu pret melnajām debesīm
A few hundred yards ahead	Pāris simti jardu uz priekšu
I can't take you and these things	Es nevaru nest tevi un arī šīs lietas
I just want him to disappear from our lives	Es tikai vēlos, lai viņš pazūd no mūsu dzīves
I had to look for a psychologist for you	Man bija jāmeklē tev psihologs
I miss wondering about people and missing them	Man pietrūkst brīnīties par cilvēkiem un viņu pietrūkt
I became a writer and cook	Es kļuvu par rakstnieku un pavāru
I saw no reason why we should either	Es neredzēju iemeslu, kāpēc arī mums vajadzētu
I cannot guarantee a full recovery	Es nevaru garantēt pilnīgu atveseļošanos
I have four simple tables and one function	Man ir četras vienkāršas tabulas un viena funkcija
I listened with a grotesque grin	Klausījos ar grotesku smīnu
I tried to keep my tone firm and confident	Es centos saglabāt savu toni stingru un pārliecinātu
A funny place that rarely anyone sees	Smieklīga vieta, kuru reti kurš redz
A private message has appeared	Parādījās privāta ziņa
It has never been and never will be	Tā nekad nav bijis un nebūs
I didn't bother to turn around	Es netraucēju apgriezties
I did not say that this was definitely a good deal	Es neteicu, ka tas noteikti ir labs darījums
She then became an accommodation ship	Pēc tam viņa kļuva par izmitināšanas kuģi
I deserve pain and loneliness	Esmu pelnījusi sāpes un vientulību
I doubled in pain	Es dubultojos no sāpēm
I am very grateful for your treatment in this matter	Esmu ļoti pateicīgs par jūsu izturēšanos šajā jautājumā
I still hadn't forgiven him	Es joprojām nebiju viņam piedevusi
I have to wash my hands anyway	Man vienalga jāmazgā rokas
The video attracted attention from all over the world	Videoklips izpelnījās uzmanību no visas pasaules
I told them it was a new beginning	Es viņiem teicu, ka tas ir jauns sākums
I like their large selection of books	Man patīk viņu lielā grāmatu izvēle
I was literally mad	Es burtiski biju bez prāta
I don't see what it could be	Es nesaprotu, kā tas varētu būt
I brought bags of food with ice	Es atnesu maisus ar pārtikas ledus
I also learned from the best	Es arī mācījos no labākajiem
I hesitate to reach	Es vilcinos sasniegt
The taste and smell are mild	Garša un smarža ir maiga
I looked at the menu	Es paskatījos uz ēdienkarti
I met his reflection with one of my own	Es satiku viņa atspulgu ar vienu no savējiem
I found him in the kitchen	Es viņu atradu virtuvē
I couldn't remember his name	Es nevarēju atcerēties viņa vārdu
I couldn't understand it then	Toreiz es to nevarēju saprast
I was at the top of the building	Es biju ēkas augšpusē
I beat him very well that night	Es viņu ļoti labi pieveicu tajā vakarā
I have never committed a crime in my life	Es nekad mūžā neesmu izdarījis noziegumu
Another related area is the philosophy of language	Vēl viena saistīta joma ir valodas filozofija
I know you have had difficulties	Es zinu, ka jums ir bijušas grūtības
I went down the stairs	Es metos uz kāpnēm
I'll withdraw the money	Es izņemšu naudu
I admire her tolerance and patience	Es apbrīnoju viņas iecietību un pacietību
I delayed it as long as possible	Es to kavēju pēc iespējas ilgāk
I think he wanted to kill me	Es domāju, ka viņš gribēja mani nogalināt
We start bombing in five minutes	Mēs sākam bombardēšanu pēc piecām minūtēm
They talk one thing but do something else	Viņi runā vienu, bet dara kaut ko citu
I approached and leaned over	Es piegāju klāt un noliecos
I sweat through my clothes	Es svīstu caur drēbēm
Habit is second nature	Ieradums ir otrā daba
I looked at the light around my door	Es paskatījos uz gaismu ap manām durvīm
I hadn't eaten much in a few days	Dažas dienas nebiju daudz ēdusi
I did not know that he would be aggressive	Es nezināju, ka viņš būs agresīvs
I am what you might call an independent cat	Es esmu tas, ko jūs varētu saukt par neatkarīgu kaķi
I like to share the task with my husband	Man patīk dalīt uzdevumu ar savu vīru
I never mean to drive or use you	Es nekad nedomāju tevi vadīt vai izmantot
Years ago, I turned it on in the closet	Pirms gadiem es to ieslēdzu skapī
I started the car and left	Iedarbināju mašīnu un aizbraucu
I will explain back to your home	Es paskaidrošu atpakaļ jūsu mājās
I was about to get him	Es grasījos viņu dabūt
I'll see them soon	Es drīz tikšu pie viņiem
I can't take the apartment anymore	Es vairs nevaru paņemt dzīvokli
I'm glad she was with me	Es priecājos, ka viņa bija ar mani
I can only write extensive work on specific topics	Es varu uzrakstīt plašu darbu tikai par konkrētām tēmām
I hope they bring you a lot of happiness and joy	Es ceru, ka viņi jums sagādās daudz laimes un prieka
However, some people helped me	Tomēr daži cilvēki man palīdzēja
I often come in through the back door and listen	Es bieži ienāku pa sētas durvīm un klausos
I asked him to go, but they did not listen	Es lūdzu viņu iet, bet viņi neklausījās
I can't take it anymore	Es to vairs nevaru izturēt
Blinking of the eyes, heartbeat	Acu mirkšķināšana, sirdspuksti
I have tried to adopt him	Esmu mēģinājis viņu adoptēt
I got to the bag and wolfed out	Piegāju līdz somai un vilku ārā
I needed to know that you will have other visitors	Man vajadzēja zināt, ka jums būs citi apmeklētāji
I can't stop thinking about you	Es nevaru beigt domāt par tevi
I couldn't understand exactly what it was	Es nevarēju precīzi saprast, kas tas bija
I think we lost them	Es domāju, ka mēs viņus zaudējām
I really appreciate your professional opinion	Es ļoti novērtēju jūsu profesionālo viedokli
I will not let him do that	Es viņam neļaušu to darīt
I hope and beg you to forgive me	Es ceru un lūdzu, lai tu man piedosi
I turned and leaned left and down	Es sagriezos un noliecos pa kreisi un uz leju
I never want to disappear from your life again	Es nekad vairs nevēlos pazust no tavas dzīves
I raise my hands, my blood covered	Es paceļu rokas, asinīm tās pārklājot
They didn't want to do anything with it	Viņi negribēja ar to neko darīt
I want this to never happen	Es vēlos, lai tas nekad nenotiktu
I bought one and quickly drank the juice inside	Es nopirku vienu un ātri izdzēru sulu iekšā
I haven't seen it until today	Es to neredzēju līdz šodienai
I wanted something from him	Es gribēju kaut ko no viņa
I lay next to her on the blanket and smoked	Es gulēju viņai blakus uz segas un smēķēju
A tent city was formed around the resort	Ap kūrortu izveidojās telšu pilsētiņa
I have to go every week and go to parties	Man katru nedēļu jābrauc un jāiet uz ballītēm
Several views have been suggested	Ir ierosināti vairāki viedokļi
I have to admit that you are influencing me	Man jāatzīst, ka jūs mani iespaidojat
I came back to tell you	Es atgriezos, lai pastāstītu jums
I needed more of him	Man vajadzēja vairāk no viņa
I want to be the same	Es gribu būt tāds pats
A man enters this huge transparent plastic ball	Cilvēks iekļūst šajā milzīgajā caurspīdīgā plastmasas bumbiņā
I have to get out of there	Man jātiek prom no turienes
It didn't take long	Tas nepagāja ilgi
The article became a constant center of controversy	Raksts kļuva par nepārtrauktu strīdu centru
I was sorry to hear that	Man bija žēl to dzirdēt
It changes in different ways after an accident	Pēc negadījuma tas mainās dažādos veidos
I face it every day	Es ar to saskaros katru dienu
I felt so weak and tired	Es jutos tik vāja un nogurusi
He threw in one pass and took another	Viņš iemeta vienu piespēli un tvēra otru
I leave my family to look for adventure	Es pametu ģimeni, lai meklētu piedzīvojumus
I really didn't care	Man tiešām bija vienalga
I think everyone should need something like that	Es domāju, ka ikvienam vajadzētu kaut ko tādu
This is unlikely to be the case in a standard household test	Standarta mājsaimniecības pārbaudē tas, visticamāk, nebūs
I know how much you want it	Es zinu, cik ļoti tu to vēlies
Thomas himself led the attack	Tomass pats vadīja uzbrukumu
A broader vision	Plašāka veida redzējums
I hardly recognized him	Es viņu gandrīz neatpazinu
A wonderful day to leave a small town behind	Brīnišķīga diena, lai aiz sevis atstātu mazpilsētu
I feel the same way about you and the boys	Es jūtu to pašu pret tevi un zēniem
I think it is too early to step down completely	Es domāju, ka ir pāragri pilnībā atkāpties
I want you to lose it completely	Es vēlos, lai jūs to pilnībā pazaudētu
I would not miss	Es nepalaistu garām
I really didn't expect such a series of questions	Es tiešām nebiju gaidījis tādu jautājumu rindu
I quickly ran to her side and touched her face	Es ātri pieskrēju pie viņas sāniem un pieskāros viņas sejai
I can't get rid of her previous words	Es nevaru atbrīvoties no viņas iepriekšējiem vārdiem
I can't stand being apart from her	Es nevaru izturēt būt atsevišķi no viņas
I had never seen or heard of death before	Es nekad agrāk nebiju redzējis vai dzirdējis nāvi
The captain was the flying pilot of the segment	Kapteinis bija segmenta lidojošais pilots
Now I mean a lot more to them	Tagad es viņiem nozīmēju daudz vairāk
I understood why she recommended this place	Es sapratu, kāpēc viņa ieteica šo vietu
I try to remember it in my daily life	Es cenšos to atcerēties savā ikdienā
I was too uncomfortable looking at him	Man bija pārāk neērti skatīties uz viņu
I lit up and waited for her to finish	Es iedegos un gaidīju, kad viņa pabeigs
I was a threat to your empire	Es biju drauds jūsu impērijai
I lowered my gaze and cleared my throat	Es nolaidu skatienu un iztīrīju rīkli
I visited my aunt and uncle several times	Vairākas reizes ciemojos pie tantes un onkuļa
I was both relieved and worried	Es biju gan atvieglots, gan noraizējies
I stopped answering my phone	Es pārtraucu atbildēt uz manu tālruni
In fact, I am his private secretary	Patiesībā es esmu viņa privātā sekretāre
I needed to know that something was falling	Man vajadzēja zināt, ka kaut kas nokrīt
I took him to the hotel	Es viņu aizvedu līdz viesnīcai
I was hoping he would come at all	Cerēju, ka viņš vispār atnāks
I saw a sink and a toilet	Es redzēju izlietni un tualeti
I like that you touch me	Man patīk, ka tu man pieskaries
I can't imagine what would happen if everyone knew	Es nevaru iedomāties, kas notiktu, ja visi zinātu
So it was a long process	Tātad tas bija ilgs process
Damage in this condition was minimal	Bojājumi šajā stāvoklī bija minimāli
I want to do it right	Es gribu to izdarīt pareizi
I saw the point where your future ends	Es redzēju punktu, kur beidzas tava nākotne
I didn't want it to get out of hand	Es negribēju, lai tas iziet no rokām
I want my breasts to work just like her	Es vēlos, lai mana krūtis darbotos tāpat kā viņas
I was shocked, but fine	Es biju satriekts, bet labi
A few extra pounds was no big deal	Dažas papildu mārciņas kādam nebija nekas liels
I ask him to come with me	Es lūdzu viņu nākt man līdzi
I speak from the heart	Es runāju no sirds
I closed my eyes and waited impatiently	Es aizvēru acis un nepacietīgi gaidīju
I was a bad daughter	Es biju sliktā meita
I was nine years old	Man bija deviņi gadi
I think today will be a good day	Nodomāju, šodien būs laba diena
I made the right decision not to take him there	Es pieņēmu pareizo lēmumu viņu tur nevest
A nice, small pet sympathy card	Jauka, maza mājdzīvnieka līdzjūtības kartīte
I pulled into the driveway	Es ievelku brauktuvē
I cannot stress this point enough	Es nevaru pietiekami uzsvērt šo punktu
Extensive infrastructure damage has been reported across the country	Visā valstī ziņots par plašiem infrastruktūras bojājumiem
The physical examination was normal	Fiziskā pārbaude bija normāla
I know this sounds weird to people	Es zinu, ka cilvēkiem tas izklausās dīvaini
I felt anger and sadness	Es jutu dusmas un skumjas
I told her about an adventure we had to go through together	Es viņai pastāstīju par piedzīvojumu, kas mums bija jāpiedzīvo kopā
I want to have eternal love with you	Es vēlos, lai ar tevi būtu mūžīga mīlestība
I think it would just count	Es domāju, ka tas vienkārši paļautos
I took another one when they started to disperse	Es paņēmu vēl vienu, kad viņi sāka izklīst
I hope that my voice will be heard and respected	Es ceru, ka mana balss tiks sadzirdēta un cienīta
I asked if the visit went well	Jautāju, vai vizīte noritēja labi
I moved my face closer to him	Es pavirzīju savu seju tuvāk viņam
I also couldn't talk	Es arī nevarēju runāt
However, I needed to hear her voice	Tomēr man vajadzēja dzirdēt viņas balsi
I can use it against them too	Es varu to izmantot arī pret viņiem
They are always our prayers	Viņi vienmēr ir mūsu lūgšanās
I have to leave this place to my advantage	Man šī vieta jāatstāj sava labā
I didn't want to stop being with him	Es negribēju beigt būt kopā ar viņu
I want to look at your other hand	Es gribu paskatīties uz tavu otru roku
I can't see the numbers on my phone	Es neredzu numurus savā tālrunī
I saw it in the days after our two victories	Es to redzēju dienās pēc mūsu divām uzvarām
I can't believe he told you	Es nespēju noticēt, ka viņš tev teica
I can't relate to it	Es nevaru ar to saistīties
I feel so tiny and insignificant under that huge dome	Es jūtos tik niecīga un nenozīmīga zem tā milzīgā kupola
I do not blame him for that	Es viņu par to nevainoju
The second opening is for laying eggs	Otra atvere paredzēta olu dēšanai
They needed to laugh at you	Viņiem vajadzēja par tevi pasmieties
The EU does not deserve you	ES tevi neesmu pelnījis
I have never felt the need to be around many people	Es nekad neesmu izjutis vajadzību atrasties daudzu cilvēku tuvumā
I felt tears running down my face	Es jutu, ka pār manu seju rit asaras
I came here to look for my father	Es atnācu šeit meklēt savu tēvu
I took his lips off him	Es atrāvu lūpas no viņa
I have a big house in the mountains	Man ir liela māja kalnos
I was afraid of this	Man bija bail no šī
I hope public support will change	Ceru, ka sabiedrības atbalsts mainīsies
I can ask her almost any question	Es varu viņai uzdot gandrīz jebkuru jautājumu
I shrugged and opened the book	Es paraustu plecus un atveru grāmatu
I couldn't let that happen	Es nevarēju ļaut tam notikt
I remained motionless until the whistle faded	Es paliku nekustīgs, kamēr svilpošana izgaisa
I will never do that again	Es to vairs nekad nedarīšu
I was not yet ready to give up my process	Es vēl nebiju gatavs atteikties no sava procesa
I took the job my wife wanted me to do	Es ieņēmu darbu, ko man gribēja mana sieva
I could come in and see you soon	Es varētu ienākt un drīz tiksimies
I was happy with my books and games	Es biju apmierināts ar savām grāmatām un spēlēm
I can't afford to fail	Es nevaru atļauties izgāzties
I wondered what this sword was called	Es prātoju, kā sauc šo zobenu
There's a crazy man in my kitchen	Manā virtuvē ir traks vīrietis
I would be home in less than an hour	Es būtu mājās mazāk nekā pēc stundas
A million hero, me too	Miljonu varonis, arī es
I have to thank them personally for that	Man par to viņiem personīgi jāpateicas
I think he will be far away	Es domāju, ka viņš tiks tālu
I caught him around his waist	Es noķēru viņu ap vidukli
I did something different	Es izdarīju kaut ko savādāk
A small branch fell badly in the forest	Neliels zars smagi nokrita mežā
I haven't laughed so much in years	Es neesmu tik daudz smējusies gadiem
I like to run and walk	Man patīk skriet un staigāt
I want them to do something about it	Es vēlos, lai viņi kaut ko darītu lietas labā
I have to go to the airport	Man jādodas uz lidostu
I felt a real sting in it	Es sajutu īstu dzēlumu tajā
I see you're making comedies	Es redzu, ka jūs veidojat komēdijas
I wouldn't have thought so, thank you	Es to nebūtu domājis, paldies
I immediately immersed myself in the world of pleasure	Es uzreiz iegrimu baudu pasaulē
I had no idea you were in the shower	Man nebija ne jausmas, ka tu esi dušā
I do not blame them at all	Es viņus nemaz nevainoju
I didn't want to go out and find other women	Es negribēju iet ārā un atrast citas sievietes
I really can't live that long	Es tiešām nevaru tā dzīvot ilgi
I'll be back again	Es atgriezīšos vēlreiz
It hurts me, but not too much	Man sāp, bet ne pārāk
Groups can become aggressive when they come in contact with each other	Grupas var kļūt agresīvas, kad tās saskaras viena ar otru
That was a fatal remark	Tā bija liktenīga piezīme
I struggle with the desire to reach out and touch him	Es cīnos ar vēlmi izstiept roku un pieskarties viņam
I also can't turn my neck	Es arī nevaru pagriezt kaklu
I couldn't do without you	Es nevarētu bez tevis
I followed him to the parking lot	Es viņam sekoju līdz autostāvvietai
I stop and look around	Apstājos un paskatos apkārt
I wanted to go to her	Es gribēju iet pie viņas
I think that's why you wanted me to help	Es domāju, ka tāpēc tu vēlējies, lai es palīdzu
I've always dreamed of that	Es vienmēr par šo esmu sapņojis
I felt the temperature drop	Es jutu temperatūras pazemināšanos
I already feel much safer	Es jau jūtos daudz drošāk
I like to try new things	Man patīk izmēģināt jaunas lietas
I just had a nightmare	Man tikko bija murgs
Warm, damp hands are quite characteristic	Silta, mitra roka ir diezgan raksturīga
I was at my second glass	Es biju pie savas otrās glāzes
I couldn't help but think what he was playing with	Es nevarēju nedomāt, ar ko viņš spēlē
I hope they understand the situation	Ceru, ka viņi sapratīs situāciju
She probably tried to escape and didn't go far	Laikam viņa mēģināja aizbēgt un tālu netika
I ever thought it was	Es kādreiz domāju, ka ir
I have started a love affair with charity shops	Esmu uzsācis mīlas dēku ar labdarības veikaliem
I did it around the mall	Es to izdarīju ap tirdzniecības centru
I think she wore them when she slept	Es domāju, ka viņa tos valkāja, kad viņa gulēja
I did the work while he watched	Es darīju darbu, kamēr viņš skatījās
I think you are my brother, my best friend	Es domāju, ka tu esi mans brālis, mans labākais draugs
I must say that this is absolutely amazing	Man jāsaka, ka tas ir absolūti pārsteidzošs
I bought one for myself and my friend	Es nopirku vienu sev un savam draugam
I can't imagine you'll find much, but fit yourself	Es nevaru iedomāties, ka jūs atradīsit daudz, bet piestāviet sev
I closed my eyes and rested my head	Es aizvēru acis un atliku galvu
I've been thinking for a long time about the direction and the terrain	Es ilgi domāju par virzienu un reljefu
I drifted, taking it one day	Es dreifēju, paņemot to vienu dienu
I didn't want the clutter of justice	Es negribēju tiesas jucekli
I raised an eyebrow at the question	Es pacēlu uzaci uz jautājumu
A big mistake can be devastating	Liela kļūda var būt postoša
The following week, it fell off the chart	Nākamajā nedēļā tas nokrita no diagrammas
I threw her on top and grabbed her legs	Es metos viņai virsū un satvēru viņas kājas
I could not stand this idea and refused	Es nevarēju izturēt šo ideju un atteicos
I also can't find anyone	Es arī nevaru atrast nevienu
I remember our shared love of poetry	Es atceros mūsu kopīgo mīlestību pret dzeju
I would really be honored if you would join my ranks	Es tiešām būtu pagodināts, ja jūs pievienotos manām rindām
I felt the pain she was feeling	Es jutu sāpes, ko viņa izjūt
I called him, but he was so far away	Es viņam saucu, bet viņš bija tik tālu
A third party was hired and a detail was missed	Tika nolīgta trešā puse, un kāda detaļa tika palaista garām
I push him closer with my finger	Es pamudinu viņu ar pirkstu tuvāk
I promise myself	Es to sev apsolu
I can't wait to go home and sleep	Nevaru vien sagaidīt, kad varēšu doties mājās un gulēt
I found him under the bridge down the canal	Es viņu atradu zem tilta lejā pie kanāla
I could be on the water for several days	Es varētu būt uz ūdens vairākas dienas
I really like our associations	Man ļoti patīk mūsu asociācijas
I looked up at the electric blue sky and listened	Es skatījos augšup elektriski zilajās debesīs un klausījos
I think she feels threatened that you are here	Es domāju, ka viņa jūtas apdraudēta, ka tu esi šeit
I was no longer in the mood to waste time	Man vairs nebija noskaņojuma tērēt laiku
I didn't want him to catch me	Es negribēju, lai viņš mani noķer
I love this restaurant	Es mīlu šo restorānu
I also looked at the clothes	Apskatīju arī apģērbu
I know they won't find anything	Es zinu, ka viņi neko neatradīs
I would look at my face in the window	Es nopētu savu seju logā
Local leaders continued to fight racism	Vietējie līderi turpināja cīnīties pret rasismu
I will never tell anyone what you said	Es nekad nevienam neteikšu, ko tu teici
I was tried in the courtroom	Mani tiesāja tiesas zālē
I think they will kill him	Es domāju, ka viņi viņu nogalinās
I think there will be more pain	Es domāju, ka būs vairāk sāpju
I wasn't going to go to jail	Es netaisījos iet cietumā
I paid her and thanked her	Es viņai samaksāju un pateicos
I think something could happen soon	Es domāju, ka drīz kaut kas varētu notikt
I like to sing in a choir	Man patīk dziedāt korī
I did many other things as well	Es darīju arī daudzas citas lietas
A woman who had no ear came out	Priekšā iznāca sieviete, kurai nebija auss
I may have been a teacher in a previous life	Iespējams, iepriekšējā dzīvē esmu bijis skolotājs
I see that you are doing much better	Redzu, ka tev iet daudz labāk
I visit his house twice a week	Es apmeklēju viņa māju divas reizes nedēļā
I loved that man to death	Es mīlēju to vīrieti līdz nāvei
I definitely missed you both	Man jūs abu noteikti pietrūka
I went straight out	Es izgāju tieši ārā
I didn't recognize this place	Es neatpazinu šo vietu
I couldn't squeeze the words out of my lips	Es nevarēju izspiest vārdus garām savām lūpām
I am very proud of you for doing this	Es ļoti lepojos ar jums, ka to darāt
I can no longer control myself	Es vairs nespēju sevi kontrolēt
I just need to know why I didn't like him	Man tikai jāzina, kāpēc es viņam nepatiku
I believe that my forces have just destroyed your fortress	Es uzskatu, ka mani spēki tikko iznīcināja jūsu cietoksni
I dealt with those soldiers yesterday	Es vakar tiku galā ar tiem karavīriem
I know now that you love me	Es tagad zinu, ka tu mani mīli
I forgot to check the machine	Es aizmirsu pārbaudīt mašīnu
I continue for a long time	Es turpinu ilgi
I would definitely not hire you	Es tevi noteikti neņemtu darbā
For example, I'm glad you did that	Es, piemēram, priecājos, ka tu to izdarīji
I've been with someone before	Esmu bijis kopā ar kādu agrāk
I once wanted to be the first priority	Vienreiz gribēju būt par pirmo prioritāti
You could say a boring life	Varētu teikt, garlaicīga dzīve
I didn't even try on another dress	Es pat neizmēģināju otru tērpu
I sighed at the thought	Es nopūtos no domas
I decided that the tables should turn	Es nolemju, ka galdiem ir jāgriežas
I just want to do things that really interest me	Es tikai vēlos darīt lietas, kas mani patiešām interesē
I only have one and that is enough	Man ir tikai viens un ar to pietiek
I want them to tell me that sooner	Es vēlos, lai viņi man to būtu pateikuši agrāk
I learned so much from you along the way	Es tik daudz no tevis uzzināju ceļā
Beauty is a positive thing	Skaistums ir pozitīva lieta
A celebrity criminal, the kind they no longer made	Slavenības noziedznieks, tāds, kādu viņi vairs neveidoja
I think we have reached the end of the trail	Es domāju, ka esam sasnieguši takas beigas
I was only able to kill	Es biju spējīgs tikai nogalināt
I would not recommend you stick to this card	Es neieteiktu jums palikt pie šīs kartes
I have a conference call	Man ir konferences zvans
A car passed down the street	Pa ielu pabrauca garām automašīna
I still had nothing else to do this morning	Man tik un tā šorīt nebija nekā cita, ko darīt
I understand to the fullest	Es saprotu vispilnīgāk
I have no income stream	Man nav ienākumu plūsmas
I can show you how to find it yourself	Es varu jums parādīt, kā to meklēt pats
I couldn't go to the operation	Es nevarēju doties uz operāciju
I have money, power and influence	Man ir nauda, ​​vara un ietekme
I have a right to know the truth	Man ir tiesības zināt patiesību
I don't think she wanted to leave my side	Es domāju, ka viņa negribēja atstāt manu pusi
These are ongoing works	Tie ir darbi, kas turpinās
I would like to know how many representatives we have	Es gribētu zināt, cik mums ir pārstāvju
I think they had an idea for that	Es domāju, ka viņiem bija doma par to
I saw her shoulders fall	Es redzēju, kā viņas pleci nokrīt
A moment later, a radiant smile appeared on her face	Brīdi vēlāk viņas sejā parādījās starojošs smaids
I had no one else to call	Man nebija neviena cita, kam piezvanīt
I didn't have any unfair hand	Man nebija neviena negodīga roka
I tried to do my job	Es centos darīt savu darbu
One body lacked legs	Vienam ķermenim trūka kājas
Ammunition has also gained value	Arī munīcija ir ieguvusi svara vērtību
I might as well tell him	Tikpat labi es varētu viņam pateikt
I can't stand more drama right now	Es šobrīd nevaru izturēt vairāk drāmas
I didn't remember being there before	Es neatcerējos, ka tur būtu agrāk
I was a pretty tough person	Es biju diezgan grūts cilvēks
He was able to obtain security from both	Viņš varēja saņemt nodrošinājumu no abiem
I was too young for that	Es biju pārāk jauns tam
I doubt he even makes sense when he speaks	Es šaubos, ka viņam pat ir jēga, kad viņš runā
This facility is located in the old base hospital	Šī iestāde atrodas vecajā bāzes slimnīcā
I understand that something is different	Es saprotu, ka kaut kas ir savādāk
I love my new desk and this office looks fantastic	Man patīk mans jaunais rakstāmgalds, un šis birojs izskatās fantastiski
I had nothing to offer, but I needed everything in return	Man nebija ko piedāvāt, bet man vajadzēja visu pretī
For a moment I even became the devil himself	Uz brīdi pat kļuvu par pašu velnu
I inform them about what is happening in nature	Es viņus informēju par to, kas notiek dabā
I am absolutely certain that his education will be at expert level	Esmu pilnībā pārliecināts, ka viņa izglītība būs eksperta līmenī
I will fight to become an angel	Es cīnīšos, lai kļūtu par eņģeli
I will resign, not talk much and not eat	Es atkāpos, daudz nerunāju un neēdu
I protested violently	Es vardarbīgi protestēju
I need you to design and build my online store	Man vajag, lai jūs izstrādātu un izveidotu manu tiešsaistes veikalu
I think we have nothing to hide	Es domāju, mums nav ko slēpt
I need something ingenious	Man vajag kaut ko ģeniālu
I have my own in my planner	Man savējais ir manā plānotājā
I would definitely do some things differently today	Es noteikti šodien darītu dažas lietas savādāk
I asked them about visitor hours	Es viņiem jautāju par apmeklētāju stundām
I just really want you	Es tikai ļoti gribu tevi
I swallowed again, strangled everything	Es noriju vēlreiz, nožņaudzu visu
Spiritual awakening	Garīga atmoda
I darkened for a moment	Es uz mirkli aptumšojos
I was really, very disappointed	Es biju patiesi, ļoti vīlies
I have arrived at your request and special invitation	Esmu ieradies pēc jūsu pieprasījuma un īpaša ielūguma
Here's a little too much honesty	Te mazliet par daudz godīguma
This time I got closer to them	Šoreiz es viņiem satuvinājos
I closed the ring box and kissed him	Es aizvēru gredzenu kastīti un noskūpstīju viņu
It was in words	Tas bija vārdos
I would definitely recommend you to friends and family	Es noteikti ieteiktu jūs draugiem un ģimenei
I only heard about them yesterday, believe me	Es par viņiem dzirdēju tikai vakar, ticiet man
I should show more heart	Man vajadzētu parādīt vairāk sirds
I couldn't sleep or eat because I thought of you	Es nevarēju ne gulēt, ne ēst, jo domāju par tevi
I didn't want to think anymore	Es vairs negribēju domāt
I looked at the bag in his hands	Es skatījos uz somu viņa rokās
We also know who sent the witch	Laikam arī mēs zinām, kas raganu sūtīja
I almost forgot what my wife looked like	Es gandrīz aizmirsu, kā izskatās mana sieva
I really wanted to hold you	Es tik ļoti gribēju tevi turēt
I promise you everything will be fine	Es tev apsolīju, ka viss būs kārtībā
I told you there was something in my past	Es tev teicu, ka manā pagātnē ir kaut kas
I really hoped her name was not named because of it	Es ļoti cerēju, ka viņas vārds netika nosaukts tādēļ
A sign that he was indeed her companion	Pazīme, ka viņš patiešām bija viņas biedrs
A blood stain appeared on the switch	Uz slēdža parādījās asins plankums
I think things will disappear	Es domāju, ka lietas pazudīs
I'm so glad you're back	Es esmu tik priecīgs, ka esat atgriezies
I grew up with a strong mother and father	Es uzaugu ar stingru māti un tēvu
I burned legal tents and moved on	Es sadedzināju legālās teltis un pārcēlos uz nebēdu
I hope she is not ill	Ceru, ka viņai nav slikti
I could smell the blood boiling in her veins	Es jutu asiņu smaržu, kas vārās viņas vēnās
I also know there will be alcohol on the boat	Es arī zinu, ka uz laivas būs alkohols
I'm not sure if they're still online or not	Es neesmu pārliecināts, vai viņi joprojām ir tiešsaistē vai nē
I now work as the administrative dean of my school	Tagad es strādāju par administratīvo dekānu savā skolā
I told the truth	Es teicu patiesību
Large, antique mirror	Liels, senlaicīgs spogulis
Indeed, a very bad dream	Patiešām, ļoti slikts sapnis
I just didn't want to think about it	Es vienkārši negribēju par to domāt
I want you to have fun	Es vēlos, lai tev ir jautri
I rubbed it with my foot aside, but it shook	Es ar kāju to nobrāzu malā, bet tā sakustējās
I haven't really found it anywhere else	Es to īsti nekur citur neesmu atradusi
There was a swelling of the heat and a burning smell	Radās karstuma pietūkums un degšanas smaka
The cause of death has not been reported	Nāves cēlonis nav ziņots
I understand why my father didn't want me to	Es saprotu, kāpēc mans tēvs to nevēlējās man
I feed him very little	Es viņu baroju ļoti maz
I pay to move in today	Es samaksāju, lai šodien ievāktos
I wouldn't want anything more	Es negribētu neko vairāk
I was waiting for a punch or even a slap	Es gaidīju sitienu vai pat pļauku
I have walked there several times	Esmu tur staigājis vairākas reizes
I'm just worried about him	Es tikai uztraucos par viņu
I ask that the material not stick	Es lūdzu, lai materiāls nepielīp
I want to check the pile	Es gribu pārbaudīt kaudzi
A memory flashed in his head	Viņa galvā pazibēja kāda atmiņa
I heard a storm	Es dzirdēju vētru
The current view was a victim of the circumstances	Pašreizējais viedoklis bija apstākļu upuris
A word with so many memories	Vārds ar tik daudzām atmiņām
I go to the field behind the funeral home	Es eju uz lauku aiz apbedīšanas biroja
I had to wear it in my mouth	Man tas bija jānēsā mutē
I see a problem	Es redzu problēmu
I will repeat it until the day of my death	Es atkārtošu to līdz savai nāves dienai
I had liability insurance but no value insurance	Man bija civiltiesiskās atbildības apdrošināšana, bet nebija vērtības apdrošināšanas
I watched him with the corner of his eye	Es vēroju viņu ar acs kaktiņu
The embrace would be devastating	Apskāviens būtu postošs
I didn't try to drive you into this conversation	Es nemēģināju tevi iedzīt šajā sarunā
I couldn't do it again	Es nevarēju to izdarīt vēlreiz
I was sorry to read that he went further	Man bija žēl lasīt, ka viņš aizgāja tālāk
I just started my beloved Jane yesterday	Es tikko vakar sāku savu mīļo Džeinu
A kind of recognition appeared on the girl's face	Meitenes sejā parādījās sava veida atpazīstamība
I can't understand why she's not crying	Es nevaru saprast, kāpēc viņa neraud
I wish my son only the best	Es savam dēlam vēlos tikai to labāko
Of course, another	Protams, cita
I know how close you were to your friend	Es zinu, cik tuvi tu biji savam draugam
I want her to relax and enjoy it	Es vēlos, lai viņa atpūšas un izbauda to
I can handle it when it happens	Es varu ar to tikt galā, kad tas notiks
I saw familiar faces, but the others were new	Es redzēju pazīstamas sejas, bet pārējās bija jaunas
I wanted to talk to you about a few things	Es gribēju ar jums parunāt par dažām lietām
I couldn't think clearly	Es nevarēju skaidri domāt
I go my own way	Es eju savu ceļu pozitīvi
I turn off the outside light	Izslēdzu ārējo gaismu
I have absolutely no desire to kiss it	Man nav absolūti nekādas vēlēšanās to noskūpstīt
I know it's all real	Es zinu, ka tas viss ir īsts
I know what you really wanted	Es zinu, ko tu īsti gribēji
I suspect the police are interested in talking to you	Man ir aizdomas, ka policijai ir interese ar jums runāt
I can't wait for her to accept me right away	Es nevaru gaidīt, ka viņa mani pieņems uzreiz
I love my family very much	Es ļoti mīlu savu ģimeni
I have not heard of any other proposal that would work	Es neesmu dzirdējis par citu priekšlikumu, kas darbotos
I have always regretted doing so	Vienmēr esmu nožēlojis, ka to izdarīju
I'll talk to him later	Es ar viņu parunāšu vēlāk
I hung up and he hasn't called me back since	Es noliku klausuli, un kopš tā laika viņš man nav atzvanījis
I ask her for a recipe	Es lūdzu viņai recepti
I was her bodyguard, bodyguard and everything	Es biju viņas aizsargs, ķermeņa sargs un viss
I haven't seen him here either	Es viņu arī šeit neesmu redzējis
Transactions are important to me	Man ir svarīgi darījumi
I just needed to work harder to build her confidence	Man vienkārši vajadzēja vairāk strādāt, lai vairotu viņas pārliecību
I was not the only mother in the crowd	Es nebiju vienīgā māte pūlī
I started talking to some people from the church	Es sāku sarunāties ar dažiem cilvēkiem no baznīcas
I will refuse to think about you again	Es atteikšos jums vēlreiz padomāt
I heard the irritation in his voice	Es dzirdēju aizkaitinājumu viņa balsī
I just didn't have a fight anymore	Manī vienkārši vairs nebija cīņas
I looked through it without seeing anything	Es skatījos tam cauri, neko neredzot
I jumped on her chest	Es uzlēcu viņai uz krūtīm
I blink, processing what he just said	Es mirkšķinu, apstrādāju viņa tikko teikto
I tacitly invited my team to discuss this topic	Es klusībā uzaicināju savu komandu par šo diskusijas tēmu
This post covered the upper arm and chest	Šis pasts aptvēra roku un krūškurvja augšdaļu
I wasn't good enough for her	Es viņai nebiju pietiekami labs
I will definitely use them again	Es noteikti tos izmantošu vēlreiz
I was in a speed reading accident	Es biju ātrlasīšanas avārijā
I liked it, but maybe too much	Man tas patika, bet varbūt par daudz
I knew he was around now	Es zināju, ka viņš tagad ir tuvumā
I often get involved emotionally	Es bieži iesaistos emocionāli
I said you weren't my brother yet	Es teicu, ka tu vēl neesi mans brālis
I feel this way from time to time	Es tā ik pa laikam jūtos
I can't get out of the way	Es nevaru izkļūt no ceļa
I wanted to cry, not laugh	Es gribēju raudāt, nevis smieties
I definitely prefer the first over the second	Es noteikti dodu priekšroku pirmajam, nevis otrajam
I would not experience it anymore	Es tam vairs nepiedzīvotu
I have people on every farm	Man katrā saimniecībā ir cilvēki
I heard them laughing from inside the trunk	Es dzirdēju viņus smejamies no bagāžnieka iekšpuses
I was instructed to hear every eyewitness	Man tika uzdots uzklausīt katru aculiecinieku
A veteran of many struggles	Daudzu cīņu veterāns
I lifted myself up crying	Es raudādama pacēlu sevi augšā
I barely spared him a look	Es tik tikko aiztaupīju viņam skatienu
I will die as a free man	Es nomiršu kā brīvs cilvēks
I just can't get over this terrible feeling	Es vienkārši nevaru tikt pāri šai briesmīgajai sajūtai
Real this time	Šoreiz īsts
The retailer wants to make a profit from selling to its customers	Mazumtirgotājs vēlas gūt peļņu no pārdošanas saviem klientiem
There was a gloomy line on his face	Viņa sejā nofiksējās drūma līnija
She is an animal lover	Viņa ir dzīvnieku mīļotāja
I want to feel alive	Es gribu justies dzīvs
I forced her chin to her chest	Es piespiedu zodu viņai pie krūtīm
The third wife is dead	Trešā sieva ir mirusi
One tear ran down his right cheek	Pār viņa labo vaigu noritēja viena asara
I feel very far from all this	Es jūtos ļoti tālu no šī visa
Grab your bag and throw it in the trash	Paķeru somu un izmetu miskasti
I knocked and waited for the door to open	Es pieklauvēju un gaidu, kad tiks atvērtas durvis
I read and read and read as always	Es lasu un lasu un lasu kā vienmēr
Valid email address	Derīga e-pasta adrese
I still remember it as if it were yesterday	Es joprojām to atceros tā, it kā tas būtu vakar
I would smoke grass	Es smēķētu zālīti
I still recommend him to my friends in the east	Es joprojām iesaku viņu saviem draugiem austrumos
Here are a few examples	Šeit ir iekļauti pāris piemēri
I cannot answer him	Es nevaru viņa vietā atbildēt
I wasn't sure why, but she felt she had to	Es nebiju pārliecināts, kāpēc, bet viņa juta, ka viņai tas jādara
I wanted to thank her again for letting me in	Es vēlējos viņai vēlreiz pateikties par to, ka mani ielaida
The tongue down would speak right	Mēle lejā pa labi runātu kaklu
I support it as one hundred percent truth	Es to atbalstu kā simtprocentīgu patiesību
I believe that our party is enough	Es uzskatu, ka mūsu partija ir pietiekama
I also drink tea at their home	Es arī dzertu tēju viņu mājās
I want you in my heart	Es gribu tevi savā sirdī
I'll figure out how to get home	Es izdomāšu, kā atgriezties mājās
I see that he likes her	Es redzu, ka viņam viņa patīk
I could not achieve this last goal	Es nevarēju sasniegt šo pēdējo mērķi
I had to admit it looked pretty amazing	Man bija jāatzīst, ka tas izskatījās diezgan pārsteidzoši
Forced covers at the edge of the bed	Piespiedu pārvalkus pie gultas malas
I opened the gate and took to the streets	Atvēru vārtus, izgāju uz ielas
I need to know that she's fine	Man jāzina, ka viņai viss ir kārtībā
I could be their dad	Es varētu būt viņu tētis
Ten monks lived there	Tur dzīvoja desmit mūki
I organize it all the time	Es to pastāvīgi organizēju
I hardly recognize myself	Es sevi gandrīz neatpazīstu
I think we will have enough battery power	Domāju, ka mums akumulatorā enerģijas pietiks
I had seen these instructions in several other books	Šos norādījumus biju redzējis arī vairākās citās grāmatās
I just remembered	Es tikko atgriezos atmiņās
A good place to be scared	Laba vieta, kur nobīties
I know that feeling all too well	Es pārāk labi zinu to sajūtu
I have five sisters dead	Man ir mirušas piecas māsas
I found comfort and disappointment in this thought	Es atradu mierinājumu un sarūgtinājumu šajā domā
I had a younger sister	Man bija jaunākā māsa
I got him working for my agent	Es saņēmu viņu darbā pie sava aģenta
Deep, dark, boiling red, covering the whole sky	Dziļš, tumšs, verdošs sarkans, kas klāj visas debesis
I know you always dance, always	Es zinu, ka tu vienmēr dejosi, vienmēr
I started watching records of wounded soldiers	Es sāku skatīties ierakstus par ievainotajiem karavīriem
I try to learn from mine	Es cenšos mācīties no manējiem
To this day, I have never been able to put two and two together	Līdz šodienai es nekad nevarēju salikt divus un divus kopā
I didn't even know what it meant anymore	Es pat vairs nezināju, kāda nozīme tam ir
Some more opportunities arose in the first half	Pirmajā puslaikā radās vēl dažas iespējas
I know you've noticed me too	Es zinu, ka arī tu mani esi ievērojis
I felt tired, but the food helped	Es jutos nogurusi, bet ēdiens palīdzēja
I could not live an eternity in this place	Es nevarētu dzīvot mūžību šajā vietā
I am facing mortality	Es saskaros ar mirstību
I expect him to tear my clothes off	Es gaidu, ka viņš saplēsīs manas drēbes
I didn't feel like she hated me	Es nejutu, ka viņa mani ienīst
They are mature at the age of three or four	Tie ir nobrieduši trīs vai četru gadu vecumā
I'll leave if I want to	Es aiziešu, ja vēlēsies
I want to feel his kiss	Es gribu sajust viņa skūpstu
I published thousands of reports	Es publicēju ziņojumus, kurus lasīja tūkstošiem
I started to suffer from heat stroke	Es sāku ciest no karstuma dūriena
I ask for top leadership	Es lūdzu visaugstāko vadību
I did not dare to look back	Es neuzdrošinājos atskatīties
I had to make him stay no matter what happened	Man vajadzēja panākt, lai viņš paliek, lai arī kas notiktu
The book is still warm to the touch	Grāmata, joprojām silta taustei
I'm interested in a project you recently published	Mani interesē projekts, kuru nesen publicējāt
I told her everything	Es viņai visu izstāstīju
I didn't realize he was up there the whole time	Es nesapratu, ka viņš visu laiku bija tur augšā
I will talk for hours	Es runāšu stundām ilgi
Heavy, long coat	Smags, garš mētelis
I fought more tears	Es cīnījos pret vairāk asarām
I feel love in and around you	Es jūtu mīlestību tevī un ap tevi
I said that before	Es to teicu iepriekš
I did not hear their words or questions	Es nedzirdēju viņu vārdus vai jautājumus
I also thank her when she left	Es arī pateicos viņai, kad viņa devās ceļā
I hope it will be right to comment on an old post	Es ceru, ka būs pareizi komentēt vecu ziņu
I used to run with a gang	Kādreiz skrēju ar kādu bandu
I like it better here than my country	Man šeit patīk labāk nekā manai valstij
I can assure you of that	Es varu jums to apliecināt
I think part of me has always known that	Es domāju, ka daļa no manis to vienmēr ir zinājusi
The legend had passed	Bija pārgājusi leģenda
I'll probably back down a bit or something	Es laikam mazliet atkāpos vai kaut kā tā
I have to sacrifice you to become a powerful witch	Man tevi jāupurē, lai kļūtu par spēcīgu raganu
I had that feeling in my head	Manā galvā bija tāda sajūta
I will do what is right	Es darīšu to, kas ir pareizi
I also like all your other works	Man patīk arī visi citi tavi darbi
I smile and do the same	Es smaidu un daru to pašu
I understand your decision	Es saprotu jūsu lēmumu
I gave him my own and he checked it	Es iedevu viņam savu, un viņš to pārbaudīja
I'm not going anywhere	Es nekur neiešu
I arrived with many problems	Es ierados ar daudzām problēmām
I opened one eye	Es atvēru vienu aci
I didn't know what it was at first	Es sākumā nezināju, kas tas ir
I can't tell anyone else	Es nevaru pateikt nevienam citam
I hold my hand to my mouth to shut up	Turu roku uz mutes, lai apklustu
I want him away before the sun goes down	Es gribu, lai viņš prom, pirms nokrīt saule
I have a better idea	Man ir labāka ideja
I really needed a bath	Man bija ļoti vajadzīga vanna
I walked on site to keep warm	Es pastaigājos uz vietas, lai saglabātu siltumu
A person decides to follow a diet	Cilvēks pieņem lēmumu ievērot diētu
I forced myself to look	Es piespiedu sevi paskatīties
There was a small black hole in his forehead	Viņa pierē bija mazs, melns caurums
The monitor will show your location on the map	Monitors parādīs jūsu atrašanās vietu kartē
I still wanted him to disappear from my sight	Es tik un tā gribēju viņu pazust manā redzeslokā
I had watched other dogs do it	Biju vērojis, kā citi suņi to dara
I close out of everyone	Es noslēdzos no visiem
I dared to look at my watch	Es uzdrošinājos paskatīties pulkstenī
I will not rent, share or sell your email	Es neizīrēšu, nedalos un nepārdos jūsu e-pastu
I must not say that no one but some	Es nedrīkstu teikt, ka neviens, bet daži
I didn't know she was following me	Es nezināju, ka viņa man seko
I hoped no one was killed	Es cerēju, ka neviens nav nogalināts
I know your desire for privacy	Es zinu jūsu vēlmi pēc privātuma
I understand and respect that	Es to saprotu un cienu
I would love to see everything she has	Es labprāt redzētu visu, kas viņai ir
It seemed to me that they would follow us	Man likās, ka viņi mums sekos
I might be interested in your consulting services	Mani varētu interesēt jūsu konsultāciju pakalpojumi
I had to admit it to him	Man par to viņam bija jāatzīst
I know where we can find them	Es zinu, kur mēs tos varētu atrast
I noticed she forgot to lock it	Es pamanīju, ka viņa aizmirsa to aizslēgt
I leaned against the front desk and looked at him	Es atspiedos pret reģistratūru un skatos uz viņu
I think we'll see how serious he is	Es domāju, ka mēs redzēsim, cik nopietns viņš ir
I've always wanted what you both have	Es vienmēr esmu gribējusi to, kas jums abiem ir
I am a soldier going to war with you	Es esmu karavīrs, kas dodas karā kopā ar jums
I had never felt so lost	Es nekad nebiju jutusies tik apmaldījusies
I thought it was broken	Es domāju, ka tas bija salauzts
I wonder if they did anything last night	Es domāju, vai viņi pagājušajā naktī kaut ko ir izdarījuši
There was silence over the grass	Pār zāli iestājās klusums
I got up and shouted at him	Es piecēlos un kliedzu uz viņu
I understood his hurry	Es sapratu viņa steigu
I think you might have visited him	Es domāju, ka jūs varētu būt viņu apciemojuši
I can almost inevitably find beautiful clothes there	Es tur gandrīz neizbēgami varu atrast skaistas drēbes
A few hours later the house burned to the ground	Dažas stundas vēlāk māja nodega līdz zemei
I didn't sleep tonight	Šonakt negulēju
I like to do math, especially working like this	Man patīk nodarboties ar matemātiku, īpaši strādāt šādi
Portrait of my face	Manas sejas portrets
I don't have an order for you right now	Man šobrīd nav jums pasūtījumu
I reached for it, looked inside carefully, and went inside	Es sasniedzu to, uzmanīgi ieskatījos iekšā un iegāju
I was relieved that I didn't have to mess with it	Es jutos atvieglots, ka man ar to nebija jājaucas
I will leave this cursed land	Es pametīšu šo nolādēto zemi
The novel is something new	Romāns ir kaut kas jauns
I hope we find others	Es ceru, ka mēs atradīsim citus
I will be open to you	Es būšu atklāts pret jums
The outer ears develop in the lower part of the neck	Ārējās ausis attīstās kakla apakšējā daļā
I was the first person he saw	Es biju pirmais cilvēks, ko viņš ieraudzīja
I knew he was next to me	Es zināju, ka viņš ir man blakus
I shouldn't even be here right now	Man pat nevajadzētu šobrīd atrasties šeit
I was ready to fight	Es biju gatavs cīņai
Great choice for solo travelers too	Lieliska izvēle arī vientuļām ceļotājām
I had to stay with her longer	Man vajadzēja palikt pie viņas ilgāk
I was ready for him to take me there	Biju gatava, ka viņš mani tur aizvedīs
I want you to keep us on top of them	Es vēlos, lai jūs mūs paturētu pār tiem
She had a chemical reaction to it	Viņai uz to bija ķīmiska reakcija
I also learned to sing in a deaf manner	Es arī iemācījos dziedāt toņa nedzirdīgā manierē
A web presence will provide both	Tīmekļa klātbūtne nodrošinās abus
Many people are afraid to depict walls	Daudzi cilvēki baidās attēlot sienas
I smoke it maybe once a week	Es to smēķēju varbūt reizi nedēļā
I just need a kiss on the mouth	Man vienkārši vajag skūpstu uz mutes
I gladly accepted the invitation to speak	Ar prieku pieņēmu uzaicinājumu runāt
I went to pull another, but thought better	Gāju pavilkt citu, bet padomāju labāk
However, I am fine with that	Man tomēr ar to viss ir kārtībā
I didn't always know that	Es to ne vienmēr zināju
I swear quietly	Es klusu zvēru
I chose you and you were my only choice	Es izvēlējos tevi, un tu biji mana vienīgā izvēle
I also listened to the melody	Es arī klausījos melodiju
I need more passion	Man vajag vairāk aizraušanās
I just couldn't risk seeing you	Es vienkārši nevarēju riskēt, ka viņš tevi ieraudzīs
I was afraid to approach them	Man bija bail viņiem tuvoties
I think you have a lot of light in any situation	Es domāju, ka jebkurā situācijā jums ir daudz gaismas
I am such a good example	Es esmu tik labs paraugs
I see them and think of you every day	Es tos redzēju un domāju par tevi katru dienu
I almost laughed at the display shelf	Es no smiekliem gandrīz iekritu displeja plauktā
I remember when my nephew started high school	Es atceros, kad mans brāļadēls sāka mācīties vidusskolā
I really hope they will be useful to him	Es patiešām ceru, ka tie viņam noderēs
I understand that he is still waiting for an answer	Es saprotu, ka viņš joprojām gaida atbildi
I only managed about once a month	Man izdevās tikai apmēram vienu reizi mēnesī
I think there is only one way to find out	Es domāju, ka ir tikai viens veids, kā uzzināt
I think everyone knows that	Es domāju, visi to zina
Maybe a kind of peace	Varbūt sava veida miers
I should wipe that smile from his face	Man vajadzētu noslaucīt šo smaidu no viņa sejas
I'm tired of searching	Man ir apnicis meklēt
At last I trusted him, but now he will no longer trust me	Beidzot es viņam uzticējos, bet tagad viņš man vairs neuzticēsies
It seems like a sham marriage	Šķiet, ka fiktīva laulība
I am the lowest of the lowest	Es esmu zemākais no zemākajiem
I really needed to see it for miles	Man tiešām vajadzēja to redzēt jūdžu attālumā
I must not be angry with you	Es nedrīkstu uz tevi nikni
One can think about visiting the object	Var domāt par objekta apmeklējumu
I bit his lip and smile hopefully at her	Es iekožu lūpā un cerīgi uzsmaidu viņai
Pretty safe imaginary ball	Diezgan droša iedomāta bumba
I think it was a panic attack	Es domāju, ka tā bija panikas lēkme
I liked the sauce	Man patika mērce
The session took place in dry and hot weather	Sesija notika sausā un karstā laikā
I want more women to discover this opportunity	Es vēlos, lai vairāk sieviešu atklātu šo iespēju
I never saw him after the divorce	Pēc šķiršanās es viņu nekad neredzēju
I needed to know more about the law	Man vajadzēja uzzināt vairāk par likumu
I have to stay here until the end	Man jāpaliek šeit līdz beigām
I watched everything on the news channel	Es visu noskatījos staru ziņu kanālā
I love this great country and its kind people	Es mīlu šo lielisko valsti un tās laipnos cilvēkus
I think you're right	Es domāju, ka tev ir taisnība
I went so far on my merits	Es tiku tik tālu pēc saviem nopelniem
I just get it	Es vienkārši to uztveru
I didn't want to see his family	Es negribēju satikt viņa ģimeni
I feel so attracted to writing	Es tik ļoti jūtu rakstīšanas pievilcību
I may need to check in at this time	Iespējams, ka tajā brīdī man būs pastāvīgi jāizreģistrējas
which house did you go to last night	uz kuru māju tu aizgāji vakar vakarā?
I was almost beaten there to death	Mani tur gandrīz piekāva līdz nāvei
I need to talk to you now	Man tagad ar tevi jārunā
I grew up learning the whole language	Es uzaugu, mācoties visu valodu
I gasped and I had no air	Es noelsos un man nebija gaisa
I carry a wonderful secret	Es nēsāju sevī brīnišķīgu noslēpumu
It became very dangerous	Tas kļuva ļoti bīstami
I wanted to get even closer	Es gribēju pietuvoties vēl tuvāk
I pointed the way and she took me there	Es norādīju ceļu, un viņa mani aizveda uz turieni
I tried not to look at it	Es centos uz to neskatīties
I held my breath and thought healthy	Es aizturēju elpu un domāju veselīgas domas
I immediately feel lighter	Es uzreiz jūtos vieglāk
I doubt he did, he's not that type	Šaubos, ka viņš to darīja, viņš nav tāds tips
The couple had seven sons and one daughter	Pārim bija septiņi dēli un viena meita
I will take you from your children too	Es paņemšu jūs arī no jūsu bērniem
I didn't have to linger so long telling you	Man nevajadzēja tik ilgi kavēties, pastāstot jums
I can explain in words, only in feelings	Varu izskaidrot vārdos, tikai sajūtās
I could become a name	Es varētu kļūt par vārdu
I gave up the whole question	Es atmetu visu jautājumu
The contract was not offered	Līgums netika piedāvāts
I can't make her think so	Es nevaru likt viņai tā domāt
I just wanted to die	Es vienkārši gribēju mirt
I hope you understand our commitment	Ceru, ka jūs saprotat mūsu apņemšanos
I will not leave my family	Es nepametīšu savu ģimeni
I didn't send him anywhere	Es viņu nekur nesūtīju
I can't think of that right now	Es šobrīd nevaru par to domāt
I wasn't such a great actress	Es nebiju tik lieliska aktrise
I have heels higher than your standards	Man ir papēži augstāki par jūsu standartiem
I asked him if he could shoot	Es viņam jautāju, vai viņš var nošaut
I have received confirmation that it has been received and accepted	Esmu saņēmis apstiprinājumu, ka tas ir saņemts un pieņemts
Its members represent the various stages of this process	Tās locekļi pārstāv dažādus šī procesa posmus
I want you away from my seat	Es gribu tevi prom no manas vietas
I decided to end it all	Es nolēmu to visu izbeigt
I asked her what she was suffering from	Es viņai jautāju, ar ko viņa cieš
A trip to the capital would serve two purposes	Ceļojums uz galvaspilsētu kalpotu diviem mērķiem
A rational burden of justification is rarely met	Reti tiek izpildīts racionāls attaisnojuma slogs
It seemed to me that the two next to each other were strange but familiar	Man šķita, ka abi blakus ir dīvaini, bet pazīstami
I have never fought to make them listen	Es nekad neesmu cīnījies, lai liktu viņiem klausīties
I have never spent time in prison	Es nekad neesmu pavadījis laiku cietumā
I tried to let you sleep	Es mēģināju ļaut tev gulēt
Country western singer	Kantri rietumu dziedātāja
I hope you can understand me	Es ceru, ka jūs varat mani saprast
I forced myself to turn my head	Es piespiedu sevi pagriezt galvu
I hope people find it useful	Ceru, ka cilvēkiem tas noderēs
I would do the same, but my legs feel weak	Es darītu tāpat, bet manas kājas jūtas vājas
I can be too proud	Man var būt pārāk daudz lepnuma
I could really use a safe house	Es tiešām varētu izmantot drošu māju
He was a dangerous guy	Viņš bija bīstams puisis
I try to identify these passages and put them together	Es cenšos identificēt šos fragmentus un salikt tos kopā
Jean granted the request	Žans apmierināja lūgumu
A recommendation she gladly agreed to	Ieteikums, kuram viņa labprāt piekrita
I was missed every step of the way	Man tika garām ik uz soļa
I fixed it quickly	Es ātri to nofiksēju
They returned home safely	Viņi atgriezās mājās droši
I need your business to take it away from the owners	Man vajag, lai jūsu uzņēmums to atņem no īpašniekiem
This is a significant change from previous times	Tas ir būtiskas izmaiņas salīdzinājumā ar iepriekšējiem laikiem
I hope this new brand is good	Es ceru, ka šis jaunais zīmols ir labs
I think you could come to this side	Es domāju, ka jūs varētu nākt uz šo pusi
I would not have had that opportunity	Man nebūtu bijusi šī iespēja
A paper plane landed on his desk	Uz viņa galda nolaidās papīra lidmašīna
I was just going to have a coffee	Es tikai grasījos iedzert kafiju
A man enters and checks	Ienāk vīrietis un pārbauda
I wanted you to have every opportunity	Es gribēju, lai jums būtu visas iespējas
I should have fainted already	Man jau vajadzēja noģībt
I stretched with relief	Es ar atvieglojumu izstaipījos
I slipped easily over the rocks	Es viegli noslīdēju pa akmeņiem
Curiously warm, protective feeling, but with a darker edge	Kuriozi silta, aizsargājoša sajūta, bet ar tumšāku maliņu
I consider this for a few moments	Es to uzskatu vairākus mirkļus
I know I'm asking for something that's hard to find	Es zinu, ka prasu kaut ko tādu, ko ir grūti atrast
I think that is where we should go	Es domāju, ka tieši tur mums vajadzētu doties
I was surprised she talked to me so soon	Es biju pārsteigts, ka viņa tik drīz ar mani runāja
I pressed my ear directly to the bedroom door	Es piespiedu ausi tieši pret guļamistabas durvīm
I had no idea something was going on	Man nebija ne jausmas, ka kaut kas notiek
I strain to the right, but I can never reach it	Es sasprindzinos pa labi, bet nekad nevaru to sasniegt
I need to find out who	Man jānoskaidro, kurš
May you be healthy again	Lai jūs atkal kļūtu vesels
She was joined by her two daughters and her mother	Viņai pievienojās viņas divas meitas un māte
I better go to work	Es labāk eju uz darbu
I didn't know there were more children	Es nezināju, ka ir vairāk bērnu
I felt tired and sleepy and hungry	Es jutos nogurusi un miegaina un izsalkusi
I know this is not an easy task	Es zinu, ka tas nav tik viegls uzdevums
At every step I see a private and commercial new building	Uz katra soļa redzu privāto un komerciālo jaunbūvi
I quickly remembered who he was	Es ātri atcerējos, kas viņš ir
I have not suffered	Es neesmu cietis
I taught people not to be greedy for mercy	Es mācīju cilvēkiem nebūt mantkārīgiem, apžēlot
I had become too independent	Es biju kļuvis pārāk neatkarīgs
Waters is reportedly deeply disturbed by this experience	Tiek ziņots, ka Voterss bija dziļi satraukts par šo pieredzi
I am innocent of it all	Es esmu nevainīgs pie tā visa
I forced myself to stay awake	Es piespiedu sevi palikt nomodā
I just wanted to be alone	Es tikai gribēju būt viena
I tend to go with him in both directions	Man ir tendence iet ar viņu abos virzienos
I recognized religion	Es atpazinu reliģiju
He was really funny	Viņš tiešām bija smieklīgs
I just want to be able to tell them	Es tikai vēlos, lai es varētu viņiem pastāstīt
For the last three days I called sick	Pēdējās trīs dienas es zvanīju slims
I suggest we take a more direct approach	Es iesaku mums izvēlēties tiešāku pieeju
I drove my hand through my hair	Izbraucu ar rokām caur matiem
I have a strange attraction to their dark world	Man ir dīvaina pievilcība pret viņu tumšo pasauli
Large, requires both ships	Liels, nepieciešami abi kuģi
I did not reject it in a hurry	Es to nenoraidīju sasteigtā dusmās
I really believe that girls can be clean	Es patiešām ticu, ka meitenes var būt tīras
A strong voice calling for judicial reform	Spēcīga balss, kas aicina veikt tiesu sistēmas reformu
I don't even remember the last time we washed	Es pat neatceros, kad pēdējo reizi mazgājām veļu
I learned to do it myself quite early	Diezgan agri iemācījos darīt pats
I did it and it was a search result	Es to izdarīju, un tas bija meklēšanas rezultāts
I think he will help me	Es domāju, ka viņš man palīdzēs
Luke and the fact that her voice was unique	Lūkam un par to, ka viņas balss bija unikāla
I noticed that she was holding her hand in her pocket	Es pamanīju, ka viņa turēja roku kabatā
I researched them, trying to find a sense of humor	Es tos pētīju, mēģinot atrast humora pieskaņu
The upper arm was relatively short	Augšdelms bija salīdzinoši īss
I didn't know how to do without my brother	Es nezināju, kā iztikt bez brāļa
I hurried to the girl's bathroom	Es steidzos uz meitenes vannas istabu
I don't think they should both be involved	Es domāju, ka viņiem abiem nevajadzētu būt iesaistītiem
I pin pictures showing things from my bucket list	Es piespraudu attēlus, kas attēlo lietas no mana spaiņu saraksta
The hint that we are not wasting our time	Mājiens, ka mēs netērējam savu laiku
I have a lot of work to do	Man ir daudz darba darāmā
I can't believe everything that has happened since then	Es nespēju noticēt visam, kas noticis kopš tā laika
I had a hard time finding a courtroom	Man bija grūti atrast tiesas telpu
There was a disturbed note in his voice	Viņa balsī atskanēja satraukta nots
Collapsed furniture on the edge of the floor	Pagrūdu malā sagruvušās mēbeles
I come to the gym every day	Es katru dienu ierados sporta zālē
I expect too much from people	Es sagaidu pārāk daudz no cilvēkiem
I think there may be some great moments tonight	Es domāju, ka šovakar var būt daži lieli brīži
I pressed the silent alarm to bring the police	Es nospiedu kluso modinātāju, lai atvestu policiju
I started to feel like a person again	Es atkal sāku justies kā cilvēks
I knew he would leave me	Es zināju, ka viņš mani atstās
I have no noble blood	Man nav cēlu asiņu
I turned and pushed the door open	Es pagriezos un atgrūdu durvis vaļā
I began to want his voice to be silenced	Es sāku vēlēties, lai viņa balss apklustu
I can only protect you	Es varu tikai tevi aizsargāt
P leaned over and kissed him directly on the lips	P pieliecās un noskūpstīja viņu tieši uz lūpām
I don't think about supernatural things	Es nedomāju par pārdabiskām lietām
I approached him	Es piegāju, lai nostātos viņam priekšā
I was in the hospital	Es biju slimnīcā
I had come to his attention a week earlier	Es biju viņa uzmanības lokā nonācis nedēļas iepriekš
I always think about my pain	Es vienmēr domāju par savām sāpēm
I will invite every soul present	Es aicināšu katru klātesošo dvēseli
I want to look for him now	Es gribu viņu tagad meklēt
I just wanted you to show it to others	Es tikai vēlējos, lai tu to parādītu citiem
I rather like my gardens	Man drīzāk patīk savi dārzi
I can hardly speak	Es gandrīz nespēju runāt
I caught them before they hit the floor	Es viņus noķēru, pirms viņi nokļuva uz grīdas
I had to move things along	Man bija jāpārvieto lietas līdzi
The crack ends at the yoke mount	Plaisa beidzas pie stiprinājuma ar jūgu
I wasn't even close to your level	Es nebiju pat tuvu tavam līmenim
I asked her why she was upset	Es viņai jautāju, kāpēc viņa ir satraukta
You will miss you very much	Tevis ļoti pietrūks
I try to be ready for all circumstances	Es cenšos būt gatavs visiem apstākļiem
I couldn't stand this fear	Es nevarēju izturēt šīs bailes
I entered the circle of light	Es iegāju gaismas lokā
I picked up a book and started reading	Paņemu grāmatu un sāku lasīt
I can't cry anymore	Es vairs nevaru raudāt
I fell into their branches	Es iekritu viņu zaros
I'm worried about failure	Es uztraucos par neveiksmi
I can't stand this business	Es neizturēšu šo biznesu
I prefer a simple gesture myself	Man pašam labāk patīk vienkāršs žests
I tried to control all the anger	Es centos savaldīt visas dusmas
I knew it would come	Es zināju, ka tas nāks
I saw her brown hair	Es ieraudzīju viņas brūnos matus
I had a client who had a game	Man bija klients, kurš bija spēle
I understand that we both needed some comfort	Es saprotu, ka mums abiem vajadzēja kādu un kādu mierinājumu
I'm thinking of lighting a cigar	Es domāju par cigāra aizdedzināšanu
The man's voice answered the phone call	Uz telefona zvanu atbildēja vīrieša balss
I feel physically ill	Es jūtos fiziski slims
A bigger number is bad	Lielāks skaitlis ir slikti
An expressive expression was resigned on his face	Viņa sejā bija rezignēta izteiksmīga izteiksme
I've never felt anything like that	Nekad neko tādu neesmu jutis
I will not offer their blood sacrifices	Es nepiedāvāšu viņu asins upurus
There were no plans for a permanent relationship	Viņas plānos nebija pastāvīgas attiecības
However, I cannot be angry with him	Es tomēr nevaru uz viņu dusmoties
I open my eyes wider	Es atveru acis plašāk
His body was covered in cold sweat	Viņa ķermeni pārklāja auksti sviedri
I took a few pairs	Es paņēmu dažus pārus
I wonder if he put the lid on	Nez vai viņš nolika vāku
I can wake you up if you want	Es varu tevi pamodināt, ja vēlies
I think so, it probably would	Es domāju, jā, tas droši vien to darītu
I couldn't read much about her boyfriend	Es nevarēju daudz lasīt par viņas draugu
I can only give her a few prayer points as a guide	Es varu viņai sniegt tikai dažus lūgšanas punktus kā vadlīnijas
I couldn't bring it together	Es nevarēju savest kopā
I watched the sun rise	Es vēroju, kā uzlec saule
What actually happened was much worse	Tas, kas patiesībā notika, bija daudz sliktāks
I think a lot is obvious	Es domāju, ka daudz kas ir acīmredzams
I know you can only think of one thing	Es zinu, ka jūs varat izdomāt tikai vienu lietu
I no longer had to get into trouble	Man vairs nebija jāiekļaujas nepatikšanās
I had to pay the phone bill	Man vajadzēja samaksāt telefona rēķinu
I am constantly blessed with it	Es pastāvīgi esmu ar to svētīts
I look to the right	Es vērsu skatienu pa labi
I just want him again	Es vienkārši gribu viņu vēlreiz
I didn't want her to die	Es negribēju viņai mirt
I can't write more about him right now	Es šobrīd nevaru par viņu vairāk rakstīt
I hadn't assigned him	Es viņu nebiju norīkojis
I felt a deadly sharp pain, and that's it	Es jutu nāvējošas asas sāpes, un tas arī viss
I tried to sit still, listening to every word	Es centos nosēdēt mierīgi, klausoties katrā vārdā
I will also talk about the structure of the eyes	Es runāšu arī par acu struktūru
I grasp it by lifting it from the leaves	Es to satveru, paceļot no lapām
I tasted it and it was so good	Pagaršoju un bija tik labi
I want to give it to my girlfriend	Gribu uzdāvināt savai draudzenei
I was both excited and excited	Biju gan satraukta, gan satraukta
I was looking for a key in my pocket, but it wasn't there	Es meklēju kabatās atslēgu, bet tās nebija
I miss my mom terribly	Man šausmīgi pietrūkst mammas
I hang up while she speaks	Es nolieku klausuli brīdī, kad viņa runā
I'm nervous about the result	Esmu nervozs par rezultātu
I turned my face towards him	Es pagriezu seju pret viņu
I work to have nice legs	Es strādāju, lai viņiem būtu jaukas kājas
I understand that it was an emotional experience for you	Es saprotu, ka tas jums bija emocionāls pārdzīvojums
Highly recommend!	Ļoti iesaku!
I went to check it out	Es braucu to pārbaudīt
I haven't even asked your name	Es pat neesmu pajautājis tavu vārdu
I saw a lie coming from around the corner	Es redzēju melus, kas nāk no aiz stūra
I better turn it off	Es labāk to izslēdzu
Family suite, the only one in the whole house	Ģimenes "suite" numurs, vienīgais visā mājā
Maybe it's just as good	Varbūt tas ir tikpat labi
I know him everywhere and always	Es viņu pazītu visur un vienmēr
I looked confident and proud	Es izskatījos pārliecināta un lepna
I liked that feeling, but my friends didn't	Man patika šī sajūta, bet maniem draugiem nē
I trust her instincts	Es uzticos viņas instinktiem
I wondered which of them shot me	Es prātoju, kurš no viņiem mani nošāvis
I can always hire another private investigator	Es vienmēr varu nolīgt citu privātdetektīvu
I always put vegetables in the smallest place	Es vienmēr ievietoju dārzeņus mazākajā vietā
I did, but again I couldn't explain why	Es to darīju, bet atkal nevarēju izskaidrot, kāpēc
Terrible car accident	Briesmīga autoavārija
I use it every week	Es to lietoju katru nedēļu
I will be forever grateful	Es būšu mūžīgi pateicīgs
I think they have more time to enjoy the history of video games	Es domāju, ka viņiem ir vairāk laika, lai izbaudītu videospēļu vēsturi
A drop of water rolled inside	Iekšpusē noripoja ūdens lāse
I could no longer see it straight	Es vairs nevarēju redzēt taisni
I looked at the clock again	Es vēlreiz paskatījos pulksteni
I have liked their enthusiasm for the events	Man ir paticis viņu entuziasms par pasākumiem
I appreciate him, all of him	Es novērtēju viņu, viņu visu
I don't think anyone can pull him out of this	Es domāju, ka neviens nevarēs viņu izvilkt no šī
I think you are an employee	Es domāju, ka jūs esat darbinieki
I was restless and excited	Es biju nemierīgs un satraukts
A week later, the family suffered a terrible tragedy	Nedēļu vēlāk ģimeni piedzīvoja briesmīga traģēdija
I wanted to keep him	Es gribēju viņu paturēt
I know you won't	Es zinu, ka tu to nedarīsi
I didn't want to do that	Es negribēju to darīt
I learned to write myself	Es pats iemācījos rakstīt
I had so much, too much to think about	Man bija tik daudz, pārāk daudz, par ko domāt
I watch her legs eat in	Es skatos, kā viņas kājas apēd collas
I didn't want to let it slip	Es negribēju ļaut tam paslīdēt
I had just finished when the garage opened	Es tikko biju pabeidzis, kad atvērās garāža
I was in the middle of something	Es biju kaut kam vidū
I turned right and climbed the mountain	Pagriezos pa labi un uzkāpu kalnā
Probably because of the snow	Laikam tāpēc, ka snieg
Later that year, a civil war broke out	Vēlāk tajā pašā gadā izcēlās pilsoņu karš
I do this once or twice a day	Es to daru vienu vai divas reizes dienā
A little in the air right now	Šobrīd nedaudz gaisā
I've never been so happy	Es nekad neesmu bijis tik laimīgs
Safe coffee cup	Nekaitīga kafijas tase
Now is the time to enjoy our victory	Tagad ir laiks izbaudīt mūsu uzvaru
I know that voice, and it was not good news	Es pazinu šo balsi, un tās nebija labas ziņas
I'm on the same side with you	Es esmu vienā pusē ar tevi
I silently consulted the faces that forced me	Es klusībā konsultējos ar sejām, kas mani piespieda
I bury myself in my writings	Es apglabāju sevi savos rakstos
I asked him where you were going	Es jautāju viņam, kur jūs dodaties
I tried a second time	Es mēģināju otrreiz
I looked around for anyone outside or looking inside	Es paskatījos apkārt nevienam ārpusē vai ieskatam
I know they have ideas for more material	Es zinu, ka viņiem ir idejas vairāk materiāla
I had to resign, dear readers	Man bija jāatkāpjas, dārgie lasītāji
I knew he needed immediate attention	Es zināju, ka viņam nekavējoties nepieciešama uzmanība
A similar thing is happening today	Līdzīga lieta notiek arī šodien
I was a great student	Es biju lielisks students
I knew what you did to him	Es zināju, ko tu ar viņu izdarīji
I want it out of the way	Es gribu, lai tas nebūtu no ceļa
I heard from the police there	Es dzirdēju no policijas tur
I only had about seven digits in it	Man tajā bija tikai kādi septiņi cipari
I have never had time to put myself together	Man nekad nav bijis laika sevi sakopot
I know you can't be killed	Es zinu, ka tevi nevar nogalināt
I told him my thoughts	Izstāstīju viņam savas domas
I reached the front door	Sasniedzu ārdurvis
The flames were everywhere	Liesmas bija visur
I know you haven't had one, but women are wonderful	Es zinu, ka tev tādas nav bijis, bet sievietes ir brīnišķīgas
I wanted to do something different	Es gribēju darīt kaut ko savādāku
I will resign from everyone	Es atkāpos no visiem
It is worn only by older members	To nēsā tikai vecākie dalībnieki
I had to let them both in	Man vajadzēja viņus abus ielaist
I nodded for a minute	Es minūti pamāju ar galvu
I did not hold my heart from any pleasure	Es neatturēju savu sirdi no nekāda bauda
I don't think you have it	Es nedomāju, ka tev tas ir
I hope to be less famous someday	Es ceru, ka kādreiz drīz būšu mazāk slavens
I never seem to feel comfortable again	Šķiet, ka es nekad vairs nevaru justies ērti
I like her dress, but the bow grows old	Man patīk viņas kleita, bet bantīte viņu noveco
I want to know what they do and why	Es vēlos uzzināt, ko viņi dara un kāpēc
But it was really offensive	Bet tas tiešām bija aizvainojoši
He was not disappointed	Viņš nebija vīlies
I have chosen to give you a lead rose	Esmu izvēlējies jums dāvināt svina rozi
It may not be for them	Tas varētu nebūt priekš viņiem
I accept your apologies	Es pieņemu jūsu atvainošanos
His appeal was dismissed	Viņa apelācija tika noraidīta
The central weapon has minor problems	Centrālajam ierocim ir nelielas problēmas
I've never felt this way before	Es nekad agrāk nebiju tā jutusies
I went upstairs to my room	Es uzgāju augšā uz savu istabu
I think we are all we have	Es domāju, mēs esam viss, kas mums ir
I did it the way you wanted	Es izdarīju, kā jūs gribējāt
I can't make any rational sense out of it!	Es nevaru no tā izdomāt nekādu racionālu jēgu!
I'm afraid he was listening on our network	Baidos, ka viņš klausījās mūsu tīklā
I would say we need them in numbers	Es teiktu, ka mums tie būtu vajadzīgi skaitļos
I have a fear of flying	Man ir bailes lidot
I studied the child's development	Es pētīju bērna attīstību
I watch him walk out the window of my apartment	Es vēroju, kā viņš aiziet no mana dzīvokļa loga
I think better than anyone could have expected	Es domāju, ka labāk, nekā kāds varēja gaidīt
The beach was my alternative	Pludmale bija mana alternatīva
A second lieutenant was sitting behind the desk	Aiz rakstāmgalda sēdēja otrs leitnants
I have no intention of remaining silent	Man nav nodoma klusēt
I decided to follow him	Es nolēmu viņu izsekot
Only ten houses remained on their feet	Tikai desmit mājas palika kājās
I had been a suspect for months	Man bija aizdomas jau vairākus mēnešus
I finished the hard race	Es pabeidzu grūto skrējienu
I was fully awake when that happened	Es biju pilnībā nomodā, kad tas notika
I wanted to check if this was possible at all	Es gribēju pārbaudīt, vai tas vispār ir iespējams
I will help you if you need help	Es jums palīdzēšu, ja jums būs nepieciešama palīdzība
I still feel pain in my sleep	Es joprojām jūtu sāpes miegā
I just had my guitar	Man tikko bija mana ģitāra
The ghost of his old smile threatened	Viņa vecā smaida spoks draudēja
I asked about her father	Es jautāju par viņas tēvu
I can tell who you are	Es varu pateikt, kas jūs esat
I know you want to be free	Es zinu, ka vēlaties būt brīvs
I want to know something from their wisdom	Es gribu uzzināt kaut ko no viņu gudrības
Of course, I took a little longer	Es, protams, aizņēmu nedaudz ilgāku laiku
A place she has never met before	Vieta, kuru viņa nekad agrāk nav sastapusi
I don't have much room left	Man nav palicis daudz istabu
I put my apartment together again	Es atkal saliku savu dzīvokli kopā
The kind of defeat she couldn't have experienced	Tāda veida sakāve, ko viņa nevarēja piedzīvot
They can only be grown from seed	Tos var audzēt tikai no sēklām
She was really a great jazz singer	Viņa patiešām bija lieliska džeza dziedātāja
I think he's a good match	Manuprāt, viņš ir labs mačs
The choice between evil will vary from case to case	Izvēle starp ļaunumiem dažādos gadījumos būs atšķirīga
I heard a fairy talk	Es dzirdēju pasaku runājam
I have always found this expression strange	Man vienmēr šis izteiciens ir šķitis dīvains
A security guard came out in front, offering a sword	Priekšā iznāca apsargs, piedāvājot zobenu
I know what the weight of death means now	Es zinu, ko tagad nozīmē nāves svars
I was something less than human	Es biju kaut kas mazāks par cilvēku
However, I can't believe he did it	Tomēr es nespēju noticēt, ka viņš to izdarīja
A snow cover can protect the crop from the cold	Sniega sega var aizsargāt ražu no liela aukstuma
I wanted to tell them what my father had done	Es gribēju viņiem pastāstīt, ko mans tēvs bija izdarījis
I sit down and look at them all	Es apsēžos un skatos uz viņiem visiem
I know all about hatred	Es zinu visu par naidu
I can't imagine other places close enough	Es nevaru iedomāties citas vietas pietiekami tuvu
He won the bet with a three-day reserve	Viņš uzvarēja derībās ar trīs dienu rezervi
I like the fresh air there	Man tur patīk svaigs gaiss
I will not just summarize my journey	Es nesniegšu tikai sava ceļa kopsavilkumu
I didn't know you were standing there	Es nezināju, ka tu tur stāvi
I have to work to eat	Man jāstrādā, lai paēstu
I did not show you faith	Es neizrādīju jums ticību
Words that come from people only refer to the dead	Vārdi, kas nāk no cilvēkiem, attiecas tikai uz mirušajiem
I have a few things to talk to you about	Man ir dažas lietas, par kurām ar jums runāt
I wonder if that is true	Es domāju, vai tā ir taisnība
I think he wanted to get confused with the disappearance	Es domāju, ka ar pazušanu viņš gribēja kļūt neskaidrs
I was without a commission for a whole year	Es biju bez komisijas veselu gadu
I decided to go home	Es nolēmu doties mājās
I didn't let myself feel anything	Es neļāvu sev neko just
I press him and he falls on his back	Es viņu piespiežu un viņš nokrīt uz muguras
I am never counseled or persecuted	Mani nekad nekonsultē vai vajā
I look in the mirror above the sink	Es paskatos spogulī virs izlietnes
You just look and wait	Tu tikai skaties un gaidi
He could have five	Viņam varētu sanākt piecinieks
But the voice is not a star	Bet balss nav zvaigzne
I answered the gesture	Es atbildēju žestu
It was a pleasure to be with him	Man bija prieks būt kopā ar viņu
I hadn't heard it in a month	Es to nebiju dzirdējis mēnesi
He talked about it and wrote about it	Viņš runāja par to un rakstīja par to
I regret not being able to lower the top	Es nožēloju, ka nevarēju nolaist augšpusi
I'm waiting for him to come in	Es gaidu, kad viņš ienāks
However, I did not intend to tell her	Tomēr es viņai to negrasījos stāstīt
I decided to enter the city	Es nolēmu ieiet pilsētā
I avoided your question	Es izvairījos no jūsu jautājuma
I couldn't see outside the building	Es nevarēju redzēt ārpus ēkas
It seems to me that she began to get nervous	Man šķiet, ka viņa sāka nervozēt
I give up too easily	Es pārāk viegli padevos
I will open new markets for our goods and services	Es atvēršu jaunus tirgus mūsu precēm un pakalpojumiem
I didn't know the right people to show me	Es nezināju īstos cilvēkus, kas man parādītu
I couldn't even remember	Es pat nevarēju atcerēties
I didn't sleep with him	Es ar viņu negulēju
I watched her loneliness	Es vēroju viņas vientulību
I did not understand his name	Es nesapratu viņa vārdu
I drank that evening and cried to sleep	Es dzēru tajā vakarā un raudāju aizmigt
I think this place is amazing	Es domāju, ka šī vieta ir pārsteidzoša
I was walking along the track	Es gaudoju pa trasi
He saw the attack as the key to victory	Viņš uzskatīja uzbrukumu kā uzvaras atslēgu
Edward chose the members himself	Edvards biedrus izvēlējās pats
I kissed her in a hurry and then she was gone	Es viņu steigšus noskūpstīju un tad viņa bija prom
I still couldn't breathe or move	Es joprojām nevarēju ne paelpot, ne pakustēties
I swear this woman was definitely a robot	Es zvēru, ka šī sieviete noteikti bija robota
I remember getting out of the seat and moving forward	Es atceros, kā izkāpu no sēdekļa un devos uz priekšu
I had to throw it somewhere	Man vajadzēja to kaut kur izmest
I needed to do something with him	Man vajadzēja kaut ko darīt ar viņu
A small thing to discuss	Neliela lieta, ko apspriest
I dig straight down, pretty deep	Es raku taisni uz leju, diezgan dziļi
I did not question your dedication or commitment	Es neapšaubīju jūsu centību vai apņemšanos
I definitely didn't feel offended	Es noteikti nejutos apvainots
A thin line of blood appeared on the white body	Uz baltās miesas parādījās plāna asiņu līnija
I know it was harder for my little brother	Es zinu, ka tas bija grūtāk manam mazajam brālim
I stood and turned to the girl	Es stāvēju un pagriezos pret meiteni
In fact, I still am	Patiesībā es joprojām esmu
Funeral for my poor sister	Bēres manai nabaga māsai
I wasn't thrilled	Es nebiju sajūsmā
I started to see where it was going	Es sāku redzēt, kur tas notiek
I believe in the gods and their demands	Es ticu un uzticos dieviem un viņu prasībām
I wanted to stay there forever	Es gribēju palikt tur uz visiem laikiem
I doubt that we will get volunteers	Es šaubos, vai mēs saņemsim brīvprātīgos
After that I felt much better	Pēc tam jutos daudz labāk
I could talk to them for hours about anything	Es varētu runāt ar viņu stundām, par jebko
A sudden thought overwhelmed him	Pēkšņa doma viņu pārņēma drebuļi
I had to make sure you were fine	Man bija jāpārliecinās, ka tev viss kārtībā
I'm not sure if that's true	Es neesmu pārliecināts, vai tā ir patiesība
I had to greet him and his parents	Man nācās sveicināt viņu un viņa vecākus
I especially wanted a big family	Es īpaši vēlējos lielu ģimeni
I knew he was lying, though	Es zināju, ka viņš tomēr melo
I didn't try to upset you	Es nemēģināju tevi apbēdināt
I just forgot about him	Es vienkārši aizmirsu par viņu
I think she will do it if you confess	Es domāju, ka viņa to darīs, ja jūs atzīsities
I thought so	Man likās, ka tas tā ir
I guarantee heaven and hell listened	Es garantēju, ka debesis un elle klausījās
I didn't know them then	Toreiz es viņus nepazinu
I really hope you want it	Es ļoti ceru, ka tu to vēlēsies
Two kits were built for the pilot only	Divi komplekti tika uzbūvēti tikai pilotam
There was nothing I could do but catch it	Es nevarēju darīt neko citu kā vien noķert
I just talked to the one who ran away	Es tikko runāju ar to, kurš aizbēga
I just can't miss you	Es vienkārši nevaru tev tikt garām
Behind the open door came a large black cab	Aiz atvērtajām durvīm piebrauca liela melna kabīne
I opened the door and he followed me inside	Es atvēru durvis un viņš man sekoja iekšā
I fight every time	Es cīnos katru reizi
At that time, I barely missed talking to him	Toreiz man tik tikko pietrūka sarunas ar viņu
I never get to sit in it	Man nekad nesanāk tajā sēdēt
I did not have time	Man nebija laika
I needed a place of worship from time to time	Man vajadzēja laiku pa laikam pielūgsmes vietu
I work for them	Es daru darbu viņu vārdā
I finally picked up one of the online auctions	Es beidzot paņēmu vienu no tiešsaistes izsoles
I knew it wasn't an illusion	Es zināju, ka tas nav iespējams, ilūzija
I didn't try to follow too closely	Es necentos pārāk cieši sekot
I want you to listen	Es gribu, lai jūs klausāties
It seemed to me that she was in danger	Man likās, ka viņai draud briesmas
I saw them through	Es redzēju viņiem cauri
They were accompanied by the youngest fairy	Viņus pavadīja mazākā feja
I can barely keep my eyes open	Es tik tikko varu turēt acis vaļā
I could only hope that his guardian angel was on duty	Varēju tikai cerēt, ka viņa sargeņģelis dežurēja
I have nothing to fear from death	Man nav no kā baidīties, tuvojoties nāvei
I was definitely going to die	Es noteikti grasījos mirt
I really appreciate it	ES to ļoti novērtēju
I couldn't open my eyes	Es nevarēju atvērt acis
I can do it better than you	Es varu to izdarīt labāk nekā jūs
A certain flow of life from birth to death	Noteikta dzīves plūsma no dzimšanas līdz nāvei
I needed to sort out my thoughts	Man vajadzēja sakārtot savas domas
At times I was out of order	Brīžiem biju izgājusi no ierindas
I had no idea they could be that big	Man nebija ne jausmas, ka tie varētu būt tik lieli
I wasn't inside	Es nebiju iekšā
I thought you wanted it	Man likās, ka tu to vēlies
I saw a small cut just below me	Es redzēju nelielu izcirtumu tieši zem sevis
I look into his big blue eyes	Es ielūkojos viņa lielajās zilajās acīs
I almost never get to work with another officer	Man gandrīz nekad nesanāk strādāt ar citu virsnieci
I will give you another chance	Es došu jums vēl vienu iespēju
I clung to anything that was achievable to keep myself	Es turējos pie jebko, kas bija sasniedzams, lai noturētu sevi
I suddenly felt fear	Es pēkšņi sajutu bailes
I bet he's dead now	Varu derēt, ka tagad viņš ir miris
I didn't know my mind	Es nezināju savu prātu
An uneven road led them into a long clearing	Nelīdzens ceļš viņus atveda garā izcirtumā
I'm tired of going to school	Man ir apnicis iet uz skolu
I also got a second job at a security company	Es arī ieguvu otro darbu apsardzes firmā
I accept this offer of yours with great humility	Es pieņemu šo jūsu piedāvājumu ar lielu pazemību
I tried to call him yesterday	Vakar mēģināju viņam piezvanīt
I, too, had felt a slender change in myself	Arī es biju jutusi sevī slaidas pārmaiņas
I don't want to be stopped or questioned	Es nevēlos, lai mani aptur vai iztaujā
I could not ignore this opportunity	Es nevarēju ignorēt šo iespēju
I'm tired of talking about it now	Man apnicis tagad par to runāt
I wouldn't let you get into it	Es neļautu jums tajā ievilkties
I played because it kept me going	Es spēlēju, jo tas mani uzturēja
I have seen many great things happen	Es redzēju, ka notiek daudzas lieliskas lietas
I found many items on the list quite surprising	Es atklāju daudzus vienumus sarakstā diezgan pārsteidzoši
I pointed up in my closet	Es norādīju uz augšu savā skapī
I ask around and his car is easy to find	Es jautāju apkārt, un viņa automašīnu ir viegli atrast
I felt my blood boiling	Es jutu, ka man vārās asinis
I'm glad to leave this behind	Esmu priecīgs atstāt šo aiz muguras
I checked the bottles and their contents	Pārbaudīju pudeles un to saturu
I looked at the flowers, wanting to choose the three best	Es apskatīju ziedus, vēlēdamies izvēlēties trīs labākos
I like the front man with a small edge	Man patīk priekšējais vīrietis ar nelielu maliņu
Suddenly I couldn't tell one sound from another	Es pēkšņi nevarēju atšķirt vienu skaņu no citas
I didn't care who got angry	Man bija vienalga, kurš sadusmojās
I think she's really scared of you	Es domāju, ka viņa patiešām baidās no tevis
I quit reading it about halfway through	Es pametu to lasīt apmēram pusceļā
I was on the math team for three years	Trīs gadus biju matemātikas komandā
I washed up quickly and put on a mask	Es ātri nomazgājos un uzliku masku
I think a more dramatic message is needed	Manuprāt, ir vajadzīgs dramatiskāks vēstījums
I got on the plane and went out	Es iekāpu lidmašīnā un devos ārā
I sent her this article	Nosūtīju viņai šo rakstu
Maybe a criminal life	Varbūt noziedzīga dzīve
He based his study on statistical correlation	Viņš savu pētījumu balstīja uz statistisko korelāciju
I want to see what they do	Es gribu redzēt, ko viņi dara
I have seen this happen again and again	Esmu redzējis, ka tas notiek atkal un atkal
A spear spike was buried in her side	Viņas sānos ierakta šķēpa smaile
I faced it face to face	Es saskāros ar to aci pret aci
I used to like the smell of paper	Kādreiz man patika papīra smarža
I park my car and they come to me	Es novietoju savu mašīnu un viņi pienāk man klāt
I want you to love me	Es gribu, lai tu mani mīli
I usually avoid putting on even bare feet	Es parasti izvairos likt uz tā pat basas kājas
By myself, education	Pie sevis domāju, izglītība
I knew it might not work anywhere	Es zināju, ka tas, iespējams, nekur labu nenovedīs
I felt my body tremble after him	Es jutu, ka mans ķermenis drebēja pēc viņa
I drag it closer with my fingers	Ar pirkstiem vilku to sev tuvāk
I want to live with him	Es gribu dzīvot kopā ar viņu
I couldn't believe we really had this conversation	Es nevarēju noticēt, ka mums patiešām bija šī saruna
I don't want to live	Es negribu dzīvot
I leaned over and laid her hands on her	Es pieliecos un apliku viņai rokas
I nodded back to the living room	Es viņus pamāju atpakaļ uz dzīvojamo istabu
I read a couple of pages	Izlasīju pāris lappuses
I know most of them	Es pazinu lielāko daļu no viņiem
Strange word, he thought	Dīvains vārds, viņš domāja
A man came to the door	Pie durvīm pienāca vīrietis
I put on my shirt and took it off after him	Es uzvilku savu kreklu un novilku pēc viņa
I have never been a cook in my family	Es savā ģimenē nekad neesmu bijusi pavāre
I just smiled at his obvious admiration	Es tikai pasmaidīju par viņa acīmredzamo apbrīnu
I nodded sadly and they slowly dispersed	Es skumji pamāju ar galvu, un viņi lēnām izklīda
I melted at his touch	Es izkusu pret viņa pieskārienu
I noticed my figure reflecting off the glass of the shower door	Es novēroju savu figūru, kas atspīd no dušas durvju stikla
He means something different to everyone	Viņš katram nozīmē kaut ko citu
I miss her sitting next to me	Man pietrūkst viņas, kas sēž man blakus
I'm glad I got rid of him so quickly	Es priecājos, ka tik ātri atbrīvojos no viņa
I got in my car and took a deep breath	Iekāpju savā mašīnā un dziļi ieelpoju
I sent the item and you refused it	Es nosūtīju preci, un jūs no tās atteicāties
I killed all the men in this cemetery	Es nogalināju visus vīriešus šajā kapsētā
The panel obtained additional information by court order	Papildu informāciju kolēģija ieguva ar tiesas rīkojumu
I see two girls approaching	Es redzu, ka tuvojas divas meitenes
I can't even control my language	Es pat nevaru pārvaldīt savu valodu
I think that is amazing	Manuprāt, tas ir pārsteidzoši
One evening I got into a fight at the bar	Kādu vakaru bārā iekļuvu kautiņā
I'm holding your medicine in my hands	Es turu jūsu zāles savās rokās
I had met with the elders	Es biju ticies ar vecākajiem
I was wrong not to think about it	Es kļūdījos, neko par to nedomājot
Now I will open the door	Tagad es atvēršu durvis
I just talked to him a few weeks ago	Es tikko runāju ar viņu pirms dažām nedēļām
I think that will be all	Es domāju, ka tas arī būs viss
I am only responsible for myself	Es esmu atbildīgs tikai par sevi
I wanted to scare him	Es gribēju viņu nobiedēt
A faint smile plays around her lips	Vājš smaids spēlējas ap viņas lūpām
I was somewhere in between	Es biju kaut kur starp abiem
I want to accept it	Es gribu to pieņemt
I like the bow and arrows	Man patīk loks un bultas
I want to thank him for that, but not now	Es vēlos viņam par to pateikties, bet ne tagad
I know this is a strange concept	Es zinu, ka tas ir dīvains jēdziens
No further changes to the border were agreed	Par tālākām robežas izmaiņām netika panākta vienošanās
I wanted to be a hero	Es gribēju būt varonis
It also hurt a lot internally	Man arī iekšēji ļoti sāpēja
I couldn't think of anything else to do	Es nevarēju iedomāties neko citu, ko darīt
I heard two voices upstairs discussing something insignificant	Es dzirdēju divas balsis augšstāvā apspriežam kaut ko nenozīmīgu
There is no difference in growth rate between the sexes	Augšanas ātrumā starp dzimumiem nav atšķirības
I know you are definitely confused	Es zinu, ka jūs noteikti esat apmulsuši
I let her enjoy her moment	Es ļāvu viņai izbaudīt savu brīdi
A smile took over her face	Viņas seju pārņēma smaids
I was lucky to have such great parents	Man bija paveicies, ka man bija tik lieliski vecāki
I think it will be convenient for you	Es domāju, ka jums tas būs ērti
I pressed it hard	Es to smagi nospiedu
I picked them up and tried to read the label	Es tos paņēmu un mēģināju nolasīt etiķeti
A very tense day in politics	Ļoti saspringta diena politikā
I think they were even born at home	Es domāju, ka viņi pat ir dzimuši mājās
I was too tense and confused	Es biju pārāk saspringta un samulsusi
I never graduated from high school	Es nekad neesmu pabeidzis vidusskolu
I had never been a tourist	Es nekad nebiju bijis tūrists
All four stands are fully seated	Visi četri stendi ir pilnībā sēžami
I thought he was great	Man likās, ka viņš bija izcils
He was surrounded by coolness	Viņu apņēma vēsums
I haven't used much	Neesmu daudz lietojis
I know the camera is writing data	Es zinu, ka kamera raksta datus
I believe that this is an essential practical truth	Es uzskatu, ka šī ir būtiska praktiska patiesība
I can't handle it	Es ar to nevaru tikt galā
Rare talent in many ways	Rets talants daudzējādā ziņā
I like the game, I like to be on the bench	Man patīk spēle, patīk atrasties uz soliņa
I liked how his muscles felt under my arm	Man patika, kā viņa muskuļi jutās zem manas rokas
I remember how confused I was	Es atceros, cik ļoti tas mani mulsināja
I knew it wasn't him	Es zināju, ka tas nebija viņš
I took the wrong red line from which to measure t '	Es paņēmu nepareizo sarkano līniju, no kuras mērīt t'
A strange man answered the phone call	Uz telefona zvanu atbildēja dīvains vīrietis
He won a gold medal	Viņš izcīnīja zelta medaļu
I have a warrant for your arrest	Man ir orderis jūsu arestam
I speak in general	Es runāju vispārīgi
I had the artist carve it out of marble	Man lika māksliniekam to izgrebt no marmora
I don't think so	Man tā neliekas
I took it as a sign	Es to uztvēru kā zīmi
I can no longer keep my presence a secret	Es vairs nevaru turēt savu klātbūtni noslēpumā
I could see a green month	Es varētu redzēt zaļu mēnesi
I push her, but she doesn't expect it	Es viņu pagrūdu, bet viņa to negaida
I will come to you soon	Es drīz nākšu pie tevis
I feel all the heat coming out of my face	Es jūtu, kā no manas sejas izplūst viss siltums
I think when you join the party	Es domāju, kad tu pievienosies partijai
I grew up in a single parent's house	Esmu uzaudzis vientuļo vecāku mājā
I almost did not cover the distance	Es gandrīz nepaveicu pusi distances
Just the simple things we have in common	Tikai tās vienkāršās lietas, kas mums ir kopīgas
I don't own the video	Man nepieder videoklips
I was there for fun	Es biju tur prieka pēc
The fourth restriction is the use of a bachelor's sample	Ceturtais ierobežojums ir bakalaura parauga izmantošana
I don't think they know what's going on	Es domāju, ka viņi nezina, kas notiek
I risk just being around	Es riskēju, vienkārši atrodoties tuvumā
I only know your way	Es pazīstu tikai tavu veidu
The gardens are now open to the public	Dārzi tagad ir atvērti sabiedrībai
I sing a song of strength	Es dziedu spēka dziesmu
She probably did	Laikam viņa to darīja
I pray like never before	Es lūdzu kā nekad agrāk
I called another time	Es uzsaucu citu reizi
I lie down on the couch and settle down	Apgūlos uz dīvāna un iekārtojos
I think the time has come	Es domāju, ir pienācis laiks
I was trying to figure out something else	Es mēģināju izdomāt ko citu
I clung to you when you were angry	Es cieši turējos pie tevis, kad tu biji dusmīgs
I remember making very similar observations	Es atceros, ka viņi veica ļoti līdzīgus novērojumus
I can now find out the driver	Es tagad varu noskaidrot šoferi
I move to the far side wall	Es virzos uz tālāko sānu sienu
I called him when all this time was up	Es viņam piezvanīju, kad viss šis laiks bija pagājis
I want part of the action	Es gribu daļu no darbības
I needed to erase this man from my life	Man vajadzēja šo vīrieti izdzēst no savas dzīves
I'll follow you to the warehouse	Es sekoju tev uz noliktavu
I kept it to the point away from me	Es to turēju ar punktu prom no manis
I was not well known	Es nebiju labi pazīstams
I just like to create things	Man vienkārši patīk radīt lietas
I've done it before, at home	Es to esmu darījis agrāk, mājās
I have no idea what caused it	Man nav ne jausmas, kas to izraisīja
I could ignite the mind	Es varētu aizdedzināt ar prātu
I was eighteen and my destiny seemed to be sealed	Man bija astoņpadsmit, un šķita, ka mans liktenis ir aizzīmogots
I feel better now, really	Es tagad jūtos labāk, tiešām
I left the place with a sad heart	Ar skumju sirdi izgāju no tās vietas
I had to die from it	Man bija jāmirst no tā
I paid a lot of attention to the distance factor	Es lielu uzmanību pievērsu attāluma faktoram
I wondered how high it had ever become	Es prātoju, cik augsts tas jebkad ir kļuvis
I sell bread and jewelry	Pārdodu maizi un rotaslietas
I was wrong about you, I was terribly wrong	Es kļūdījos par tevi, šausmīgi kļūdījos
I didn't need him anymore	Man viņš vairs nebija vajadzīgs
I want to return to camp before dusk	Es vēlos atgriezties nometnē pirms krēslas
That was my inner world	Tā bija mana iekšējā pasaule
I recently had to throw a corpse in the east	Man nesen nācās izmest līķi austrumos
I want to see a revolution in the church	Es gribu redzēt revolūciju baznīcā
I watched them for a moment	Brīdi viņus vēroju
I would have recognized him	Es viņu būtu atpazinis
The thrill of hitting his balls when he did	Aizraušanās sitiens pa viņa bumbām, kad viņš to izdarīja
I just shop at grocery stores	Es tikko iepirkos pārtikas preču veikalos
I stopped and took a deep breath	Es apstājos un dziļi ievilku elpu
I could not be near anyone without endangering them	Es nevarēju atrasties kāda tuvumā, nepakļaujot viņu briesmām
I mean to tell them what's going on	Es domāju viņiem pastāstīt, kas notiek
I was looking at each other	Man bija skats uz otru
I will do it at any time	Es to izdarīšu jebkurā brīdī
I would do it for the benefit of all our friends	Es to darītu visu mūsu draugu labā
They could have a love bond	Viņiem varētu būt mīlestības saikne
A real scientist in my book	Īsts zinātnieks manā grāmatā
I think all relationships are based on trust	Es domāju, visas attiecības ir balstītas uz uzticību
I had never even considered this idea	Es nekad pat nebiju apsvērusi šo ideju
I want them to let us go until tomorrow	Es vēlos, lai viņi ļautu mums aizbraukt līdz rītdienai
I behave like a poor girl	Es uzvedos kā nabaga meitene
A beautiful woman is a beautiful woman	Skaista sieviete ir skaista sieviete
I forced myself not to turn	Es piespiedu sevi negriezties
I had a pretty good day today	Man šodien bija diezgan laba diena
I had a job and a daughter	Man bija darbs un meita
I need a final report on productivity	Man ir nepieciešams pēdējais ziņojums par produktivitāti
I am now and will always be your friend	Es tagad esmu un vienmēr būšu tavs draugs
Here I am treated like a family	Šeit pret mani izturas kā pret ģimeni
I know how you feel about our clothes	Es zinu, kā jūs jūtaties pret mūsu apģērbu
I do not offer any kind of alliance	Es nepiedāvāju nekāda veida aliansi
The two youngest kings had sons	Diviem jaunākajiem karaļiem bija dēli
A living combination of history and literature	Dzīva vēstures un literatūras kombinācija
I have a lot of patience and live a simple life	Man ir daudz pacietības un dzīvoju vienkāršu dzīvi
I live across the waters	Es dzīvoju pāri ūdeņiem
I hope there are no problems	Ceru, ka nav nekādu problēmu
I listened to music coming from inside the house	Es klausījos mūziku, kas nāk no mājas iekšpuses
I did it as a teenager and even later	Es to darīju pusaudža gados un pat vēlāk
I grew up in foster families, mostly on farms	Es uzaugu audžuģimenēs, galvenokārt zemnieku saimniecībās
I tried not to be too hopeful	Es centos nebūt pārāk cerīgs
I got up to meet him at the door	Es piecēlos, lai viņu sagaidītu pie durvīm
I had never seen such shapes and materials	Tādas formas un materiālus vēl nebiju redzējusi
I heard them laughing behind them	Dzirdēju viņus aiz muguras smejamies
My calling is in music	Mans aicinājums ir mūzikā
I would argue and argue	Es strīdētos un strīdos
I want to create something serious	Es gribu izveidot kaut ko nopietnu
I didn't ask you about your long journey	Es tev nejautāju par tavu garo ceļojumu
There's nothing I can do about my husband's problems	Es neko nevaru darīt ar vīra problēmām
Some of them were old	Daži no tiem bija veci
It was soon too late to act	Drīz vien bija par vēlu rīkoties
A few years later he dies a natural death	Dažus gadus vēlāk viņš mirst dabīgā nāvē
A new car is just curiosity in itself	Jauna automašīna pati par sevi ir tikai zinātkāre
I think that might be your answer	Es domāju, ka tāda varētu būt jūsu atbilde
I left it on the kitchen table	Es to atstāju uz virtuves galda
I love you, you know that	Es tevi mīlu, tu to zini
I only exist to take it away	Es eksistēju tikai tāpēc, lai to atņemtu
I really think that needs to change	Es tiešām domāju, ka tas ir jāmaina
I'm talking about my art	Es runāju par savu mākslu
I want to take a quick shower before we go out	Es gribu ātri nomazgāties dušā, pirms dodamies ārā
I had to think about telling	Man vajadzēja padomāt pateikt
I can easily see my sons doing it	Es viegli redzu, kā mani dēli to dara
I had no idea what it would do	Man nebija ne jausmas, ko tas varētu darīt
I told her no, it didn't matter	Es viņai teicu nē, tam nebija nozīmes
I know how gas feels	Es zinu, kāda ir gāzes sajūta
Then we shot him and recorded him	Tad mēs viņu nošāvām un ierakstījām
I've never known you before	Es tevi nekad agrāk nepazinu
I got out of my chair and ran towards him	Es izlidoju no krēsla un skrienu viņam pretī
I never got a new mouse	Es nekad neesmu saņēmis jaunu peli
I spent my time on the dance floor	Es pavadīju savu laiku uz deju grīdas
I didn't have to wait too long	Man nebija pārāk ilgi jāgaida
I caught myself leaning on his chest	Es pieķēru sevi pieliecamies pie viņa krūtīm
I want you to be as happy as possible	Es vēlos, lai jūs būtu tik laimīgs, cik vien iespējams
I was in my golden, shining tent too	Arī es biju savā zeltainajā, mirdzošajā teltī
I felt like an idiot	Es jutos kā idiots
A smile ran down his lips	Viņa lūpām pārskrēja smaids
I'm in a hurry	Es steidzos pēc viņa prāta
I was immediately awake	Es uzreiz biju nomodā
I need you both to get me out of here	Man vajag jūs abi, lai izvestu mani no šejienes
I need to know about those who raised you	Man vajadzēs uzzināt par tiem, kas jūs audzināja
I dress up with one hand, holding the side	Es saģērbos ar vienu roku, turot sānu
I can hunt and cook	Es varu medīt un gatavot
I doubt that these people are very interested in their history	Es šaubījos, ka šiem cilvēkiem ir liela interese par savu vēsturi
I am waiting for the letter he wrote	Es jūs gaidu vēstule, ko viņš uzrakstīja
After all, I don't just have a relationship with him	Galu galā man nav vienkārši attiecības ar viņu
I was attacked	Man bija uzbrukums
A spark of fire grew in his stomach	Viņa vēderā izauga uguns dzirksts
I, on the other hand, are a humble sinner	Es, savukārt, esmu pazemīgs grēcinieks
I went into the bathroom to calm down	Iegāju vannasistabā, lai nomierinātos
I would like to say a few things that are important	Es gribu pateikt dažas lietas, kas ir svarīgas
I saw it in a magazine in prison	Es to redzēju žurnālā cietumā
I am not subject to any competition	Es nepakļaujos nevienam konkursam
I got it from a friend a year ago	Es to saņēmu no drauga pirms gada
I do every little thing with purpose and bliss	Katru mazāko darbību es daru ar mērķi un svētlaimi
I think our adventure is just beginning	Es domāju, ka mūsu piedzīvojums tikai sākas
I grow in my bright shade	Es augu manējā spilgtā ēnā
I went in too fast	Es iegāju tajā pārāk ātri
I had to find a way out of there	Man bija jāatrod izeja no turienes
I got so much attention, especially from the ladies	Es saņēmu tik daudz uzmanības, īpaši no dāmām
I may have to do something about it	Man var būt kaut kas jādara lietas labā
I called earlier this week	Es piezvanīju šīs nedēļas sākumā
I put my hand in him	Es ieliku savu roku viņā
I was connected a few minutes ago	Pirms dažām minūtēm biju saistīts
I had finished playing and I had had enough	Es biju pabeidzis spēlēties un man bija pietiekami daudz
I didn't lose weight and sometimes I accepted	Es nezaudēju svaru un dažreiz pieņēmos
I ordered a pitcher	Pasūtīju sev krūku
I watched him back from the driveway	Es vēroju viņu atpakaļ no piebraucamā ceļa
I'm fine now, thanks to you	Man tagad viss ir kārtībā, pateicoties jums
I took a second but nodded	Es paņēmu sekundi, bet pamāju
I couldn't understand if they were real or not	Es nevarēju saprast, vai tie ir īsti vai nē
A place that was not ours	Vieta, kas nebija mūsu
I applied my hands and kissed her gently	Apliku viņam rokas un maigi noskūpstīju
I should be dazzled by her brilliance	Man vajadzētu būt apžilbinātam no viņas mirdzuma
I don't think anyone has cash	Es domāju, ka nevienam nav skaidras naudas
I am extremely happy	Es piedzīvoju ārkārtīgu laimi
I needed to ground you	Man vajadzēja tevi iezemēt
I told myself that everything would be fine	Es sev teicu, ka viss būs kārtībā
The detained officials were later released	Aizturētās amatpersonas vēlāk tika atbrīvotas
I have to take him shopping	Man viņš jāaizved iepirkties
Also very big	Arī ļoti liels
I did not see her coming and did not hear her footsteps	Es neredzēju viņas atnākam un nedzirdēju viņas soļus
He says nothing else is known	Viņš saka, ka nekas cits ir zināms
I took a moment to analyze his weight and strength	Es veltīju brīdi, lai analizētu viņa svaru un spēku
I can say that she is like that	Es varu teikt, ka viņa ir tāda
I reach for my head again	Es atkal sniedzos pēc galvas
I watched for a moment, then sighed	Brīdi vēroju, tad nopūtos
I am equally impressed by men who know how to cook	Mani tikpat iespaido vīrieši, kuri prot gatavot
I see a lot of good people in elected positions	Es redzu daudz labu cilvēku ievēlētos amatos
I hate the worst	Es ienīstu tos vissliktākos
I told him about the tears	Es viņam pastāstīju par asaru
I just talked to him two days ago	Es tikko runāju ar viņu pirms divām dienām
I had never heard that term before	Es nekad iepriekš nebiju dzirdējis šo terminu
I knew he could hear me	Es zināju, ka viņš mani dzird
I immediately realized what it was from behind	Es uzreiz sapratu, kas tas bija no aizmugures
I swear he won't give up	Es zvēru, ka viņš nepadodas
I even handed over my last meeting with the captain	Es pat nodevu savu pēdējo tikšanos ar kapteini
The prince was forced to find the bride	Princis bija spiests atrast līgavu
I've never felt so lost	Es nekad neesmu jutusies tik apmaldījusies
I was attacked	Man bija uzbrukums
I can never say her name	Es nekad nevaru izrunāt viņas vārdu
I just want to get out of here	Es tikai gribu tikt prom no šejienes
I never told her the truth	Es nekad viņai neteicu patiesību
I was told this by good authority	Man to teica pēc labas pilnvaras
I asked him why he was angry	Es viņam jautāju, kāpēc viņš ir dusmīgs
Then nothing really happens for a year	Tad jau gadu īsti nekas nenotiek
I like it when he gets shy	Man patīk, kad viņš kļūst kautrīgs
I think the guy himself was an idiot	Es domāju, ka puisis pats bija idiots
A love story with a very sad ending	Mīlestības stāsts ar ļoti skumjām beigām
I feel like a terrible person	Es jūtos kā briesmīgs cilvēks
I don't do that much	Es tik ļoti to nedaru
I wear it every day and in every way	Es to valkāju katru dienu un visos veidos
I know what can happen on nights like that	Es zinu, kas var notikt tādās naktīs
I have heard it several times	Esmu to dzirdējis vairākas reizes
I was afraid she would find someone else	Es baidījos, ka viņa atradīs kādu citu
Everything went well for me	Man viss gāja labi
I hear my heart beating in my ears	Es dzirdu, ka mana sirds pukst ausīs
I told him to turn on the yard lights	Es viņam teicu, lai viņš ieslēdz pagalma apgaismojumu
I can't find my phone	Es nevaru atrast savu tālruni
I was released and it was easy too	Mani izlaida, un arī tas bija viegli
I could sleep shit here	Es varētu te gulēt sūdos
I would break any for no reason	Es uzlauztu jebkuru bez iemesla
I hope to do quite a bit of advertising	Es ceru veikt diezgan daudz reklāmas
I've been here since yesterday	Esmu šeit kopš vakardienas
I enjoyed playing this game as a child	Man bērnībā patika spēlēt šo spēli
I can't be enough with him	Man ar viņu nevar pietikt
I was three at the time	Man tajā laikā bija trīs gadi
Some heads had turned our way	Dažas galvas bija pagriezušas mūsu ceļu
I liked the furniture	Man patika mēbeles
I need you to appreciate that	Man vajag, lai jūs to novērtētu
I betrayed his love for me	Es nodevu viņa mīlestību pret mani
I will help you find a job that you enjoy	Palīdzēšu atrast darbu, kas tev patiks
A day later, it became a hurricane	Dienu vēlāk tā kļuva par viesuļvētru
I can't afford to fight him	Es nevaru atļauties ar viņu kauties
I think she was unhappy	Es uzskatu, ka viņa bija nelaimīgā
I prefer to remember it in my own way	Man labāk patīk to atcerēties savā veidā
I am extremely happy	Esmu ārkārtīgi priecīga
I will save you from what is outside	Es tevi izglābu no tā, kas ir ārpusē
I have a strange feeling	Es piedzīvoju dīvainu sajūtu
Many of the methods he uses are still relevant today	Daudzas no viņa izmantotajām metodēm joprojām ir aktuālas mūsdienās
Cold wind without fire	Auksts vējiņš bez uguns
I'm always amazed that every day is so different	Es vienmēr esmu pārsteigts, ka katra diena ir tik atšķirīga
I work here on the first shift	Es šeit strādāju pirmajā maiņā
I walked with the help of family	Es staigāju ar ģimenes palīdzību
I knew it had to do with me	Es zināju, ka tas ir saistīts ar mani
I'm going to do some old work	Es ķēros pie dažiem veciem darbiem
I hope you brought some talent	Ceru, ka atnesi kādu talantu
I know that my death is the way forward	Es zinu, ka mana nāve ir ceļš uz priekšu
I'll come out the south door	Es iznākšu no dienvidu durvīm
I wonder if there have been any offers lately	Interesanti, vai pēdējā laikā ir bijuši kādi piedāvājumi
I tilt my head back and close my tired eyes	Atliecu galvu atpakaļ un aizveru nogurušās acis
Sometimes I go there on vacation	Reizēm braucu uz turieni atvaļinājumā
I hope nothing happened to you	Ceru, ka ar tevi nekas nav noticis
I plan to go to an ancient place with him	Es plānoju ar viņu doties uz seno vietu
I just wanted to go home and take a shower	Es tikai gribēju doties mājās un dušā
I have been standing by it for ten years	Es pie tā stāvu desmit gadus
Rare and valuable few	Reti un vērtīgi daži
I saw every bone and tooth in his jaw	Es redzēju katru kaulu un zobu viņa žoklī
After all, I was a senior student	Galu galā es biju vecāko klašu students
I know she will like it	Es zinu, ka tas viņai patiks
I got up and broke my back	Es piecēlos un salauzu muguru
I need you here if she shows up	Man tevi vajag šeit, ja viņa uzradīsies
Love that can make our lives so precious	Mīlestība, kas var padarīt mūsu dzīvi tik vērtīgu
Looking forward to your contact	Ceru uz jūsu kontaktu
I will never forgive myself for being so angry	Es nekad sev nepiedošu, ka esmu tik dusmīgs
I have fully accepted it	Esmu to pilnībā pieņēmis
I shouldn't think so of him	Man nevajadzētu par viņu tā domāt
Nobody wants to die like that	Neviens nevēlas tā mirt
The delay in replying made accurate shooting practically impossible	Atbildes kavēšanās padarīja precīzu šaušanu praktiski neiespējamu
I felt her hands grip my shoulders	Es jutu, ka viņas rokas cieši satver manus plecus
I took the baby first	Pirmo paņēmu bērnu
I see it and I have no doubt	Es to redzu un nešaubos
I pick up my winter coat and go out	Paņemu ziemas mēteli un dodos ārā
I felt out of control	Es jutos nekontrolējams
I got lost twice looking for a way out	Divreiz apmaldījos, meklējot izeju
However, I could not find the answers	Es tomēr nevarēju atrast atbildes
I have spent thousands of hours building their world	Esmu pavadījis tūkstošiem stundu, veidojot viņu pasauli
I did not want to share this power	Es negribēju dalīties ar šo spēku
This can be said about their clothes	To var pateikt pēc viņu apģērba
I don't think anyone can make you blink	Es nedomāju, ka kāds varētu likt tev mirkšķināt acis
I had phone records before he called	Man bija telefona ieraksti, pirms viņš zvanīja
I looked at the midnight sky	Es paskatījos uz pusnakts debesīm
I also drew a picture of a child	Uzzīmēju arī bērnišķīgo bildi
I had never seen anything so beautiful in my life	Neko tik skaistu savā mūžā nebiju redzējusi
I pointed to his dark green suit	Es norādīju uz viņa tumši zaļo uzvalku
I bend over, kiss her gently, and she smiles	Es pieliecos, maigi noskūpstu viņu, un viņa pasmaida
A fairy princess was swimming downstairs	Lejā peldēja pasaku princese
It is interesting how long we will be in prison	Interesanti, cik ilgi mēs sēdēsim cietumā
Space began to emerge from their collective imagination	No viņu kolektīvās iztēles sāka parādīties telpa
I see rage in his face	Es redzu niknumu viņa sejā
I said what we would do and why	Es teicu, ko mēs darīsim un kāpēc
I hand them both over to her	Es nododu tos abus viņai
I wished she was just done	Es vēlējos, kaut viņa būtu vienkārši beigusies
I just had to pick her up	Man bija tikai viņa jāpaņem
The guy and the girl make up the baby together	Puisis un meitene kopā veido bērnu
I could now be number one	Es tagad varētu būt numur viens
I have the best lawyer	Man ir labākais jurists
I just started cutting it out	Es tikko sāku to izgriezt
I didn't know why you went, just that you went	Es nezināju, kāpēc tu gāji, tikai to, ka tu gāji
I was confused and hurt	Es biju apmulsusi un ievainota
I felt the battle robe fall over my shoulders	Jutu kaujas mantiju nogulsnējam pār maniem pleciem
I still wasn't sure what his intentions were	Es joprojām nebiju pārliecināts, kādi bija viņa nodomi
A car is useful but not necessary	Auto ir noderīgs, bet nav nepieciešams
I have seen it in similar cases	Esmu to redzējis līdzīgos gadījumos
I forgot, but nodded to encourage him to continue	Es jau aizmirsu, bet pamāju, lai mudinātu viņu turpināt
I gave in to teaching	Man padevās mācīt
I bring you real human horror	Es sagādāju jums patiesu cilvēcisku šausmu
I work in an art shop	Es strādāju mākslas preču veikalā
I have saved your life and you are grabbing me	Es izglābu tavu dzīvību, un tu man pretī sagrābj
I know my ears didn't do tricks	Es zinu, ka manas ausis nespēlēja trikus
I had not given up hope yet	Es vēl nebiju atmetusi cerību
I see sweat beads on his forehead	Es redzu sviedru krelles uz viņa pieres
I immediately laughed at myself	Es uzreiz pasmējos par sevi
I have a sixth sense against these things	Man ir sestā sajūta pret šīm lietām
I missed singing in the church choir	Man pietrūka dziedāšanas baznīcas korī
I know there must be difficulties	Es zinu, ka ir jābūt grūtībām
I am open to different designs	Esmu atvērts dažādiem dizainiem
I know some such people	Es pazīstu dažus tādus cilvēkus
I started to think the guy was crazy	Es sāku domāt, ka puisis ir vājprātīgs
I met this girl who looked like me	Es satiku šo meiteni, kas līdzinājās man
I didn't want to get inside	Es negribēju kāpt iekšā
Really a combination of things	Patiešām lietu kombinācija
A leap into the future	Gadsimtu lēciens nākotnē
I can't even walk properly without tipping over	Es pat nevaru staigāt pareizi, neapgāzies
The rest I knew, he didn't have to say it	Pārējo es zināju, viņam tas nebija jāsaka
I have to go home and write	Man jāiet mājās un jāraksta
Nice hour and a half	Jauka pusotra stunda
I turned around easily and went back to the kitchen	Es viegli pagriezos un devos atpakaļ uz virtuvi
I think he was listening	Es domāju, ka viņš klausījās
I've been for years	Esmu bijis gadiem
I approached and kissed him	Es piegāju klāt un noskūpstīju viņu
I didn't even have to tell him	Man pat nevajadzēja viņam to pateikt
The legend is old times	Leģenda ir veci laiki
I decided to leave him alone	Es nolemju atstāt viņu vienu
I forgot that the professor was even there	Es aizmirsu, ka profesors tur pat bija
I like to do it with you	Man patīk to darīt ar tevi
I turned in a slow, conscious circle	Es pagriezos lēnā, apzinātā aplī
I watch him come in	Es vēroju, kā viņš ienāk
I couldn't think of it	Es nevarēju par to domāt
I took a deep breath, trying to calm my nerves	Es dziļi ieelpoju, cenšoties nomierināt nervus
I approached and looked inside again	Es piegāju un vēlreiz ieskatījos iekšā
I like the way she paints phrases	Man patīk, kā viņa krāso frāzes
I have to leave today	Man šodien jādodas prom
I definitely do not plan to do that	Es noteikti neplānoju to darīt
I put them in my hands and cried	Es apmetu viņu rokās un raudāju
To the south is a library	Uz dienvidiem no tām atrodas bibliotēka
I stayed because she wanted me to go	Es paliku, jo viņa gribēja, lai es eju
I just hope it's not on our team	Es tikai ceru, ka tas nav mūsu komandā
I need to know what's going on	Man ir jāzina, kas notiek
I hurry downstairs to greet what is coming	Es steidzos lejā, lai sveiktu to, kas nāk
I can be ready to go tomorrow	Rīt varu būt gatavs doties ceļā
I just wanted it to end	Es tikai gribēju, lai tas būtu beidzies
I put my arms around his neck	Es apmetu rokas viņam ap kaklu
I could say that your pictures were probably accurate	Es varētu teikt, ka jūsu attēli, iespējams, bija precīzi
I can sort things out just as well	Tikpat labi es varu sakārtot lietas
I went down the stairs and went into the kitchen	Nokāpu lejā pa kāpnēm un iegāju virtuvē
I just thought about it	Es tikko par to iedomājos
I gently walked outside and turned to my room	Es delikāti izgāju ārā un pagriezos uz savu istabu
I used to be alone	Reiz biju pieradusi būt viena
I forced a change of subject	Es piespiedu sarunas tematu mainīt
I'll start from the beginning	Sākšu no sākuma
Sometimes wind orchestras were hired	Reizēm tika nolīgti pūtēju orķestri
I took the gun with me everywhere, including in the shower	Ieroci ņēmu līdzi visur, arī dušā
Someone who tried to destroy the working class	Kāds, kurš mēģināja iznīcināt strādnieku šķiru
I think time is not so important	Es iedomājos, ka laiks nav tik svarīgs
I also like to travel when it's time	Man arī patīk ceļot, kad ir laiks
I brought him into his office and closed the door	Ievedu viņu kabinetā un aizvēru durvis
I just want you to have life, any life	Es tikai vēlos, lai tev būtu dzīve, jebkura dzīve
It happens all the time and in every level	Tas notiek visu laiku un katrā līmenī
I was answered with hundreds of answers	Man atbildēja ar simtiem atbilžu
Some of me want it to be revealed	Daļa no manis vēlas, lai tas tiktu atklāts
I stayed with them for four days after recovering	Es paliku pie viņiem četras dienas pēc atveseļošanās
I needed to follow the crowd more	Man vajadzēja vairāk sekot pūlim
I looked at him for the next set of lights	Es paskatījos uz viņu uz nākamo gaismu komplektu
I didn't need his prejudices to influence mine	Man nebija vajadzīgi viņa aizspriedumi, lai ietekmētu manējos
I already knew that	Es jau par to zināju
I can't wait to cut them for lunch tomorrow	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu tos sagriezt rīt pusdienās
I felt envy burning in my heart	Es jutu, ka sirdī deg skaudība
I agree that you are ready	Piekrītu, ka esat gatavs
A year later it became regular	Gadu vēlāk tas kļuva regulārs
However, I would not call before noon	Es tomēr nezvanītu pirms pusdienlaika
I will not return	Es neatgriezīšos
I couldn't help but think how old she looked	Es nevarēju nepadomāt, cik veca viņa izskatījās
A small sofa filled the last back wall	Neliels dīvāns piepildīja pēdējo aizmugurējo sienu
I was too enlightened to resist	Es biju pārāk apgaismota, lai pretotos
I want to make an effort	Es gribu pielikt pūles
I no longer work as a debt collector	Par parādu piedzinēju vairs nestrādāju
I saw it as his denial	Es to uztvēru kā viņa noliegumu
I had no one on my back	Man mugurā neviena nebija
He was caught in the line of sight at the finish line	Viņš tika noķerts finiša taisnes redzeslokā
This solution is called the mobile phase	Šo risinājumu sauc par mobilo fāzi
I have come across this proposal many times during the negotiations	Ar šo priekšlikumu sarunās esmu sastapies daudzas reizes
I frowned when I saw it	Es saraucu pieri, to redzot
I earn quite a penny from these	Es nopelnu diezgan santīmu no šiem
I understand these concerns more than you know	Es saprotu šīs bažas vairāk, nekā jūs zināt
I did it just to prove someone	Es to darīju tikai tāpēc, lai pierādītu kādu
There is a big cry	Atskan liels sauciens
I also wanted to know your new meeting place	Es arī gribēju uzzināt jūsu jauno tikšanās vietu
I want you to be home with me as soon as possible	Es gribu, lai jūs pēc iespējas ātrāk mājās ar mani
I have my reasons for doing so	Man ir savi iemesli, kāpēc to darīt
I really appreciate it	Es to ļoti novērtēju
I really need you in my life	Man tevi ļoti vajag savā dzīvē
I will not be stupid	Es nebūšu stulba
I was burning alive	Es biju dedzis dzīvs
I said she was away for the summer	Es teicu, ka viņa ir prom uz vasaru
I was ready to do anything	Es biju gatavs darīt jebko
I stretched out in despair and pulled him back	Es izmisusi pastiepos un atvelku viņu atpakaļ
A fast speed should probably suffice	Droši vien vajadzētu pietikt ar strauju ātruma ātrumu
I needed one yesterday	Man vakar vajadzēja vienu
I step right under the wheel	Es pakāpu tieši zem stūres
Otherwise I would not have left	Citādi es nebūtu aizgājis
I need to fix this as soon as possible	Man tas ir jāsalabo pēc iespējas ātrāk
Many questions ran through my mind	Manā prātā pārskrēja daudz jautājumu
I wonder if he will leave a message	Es domāju, vai viņš neatstās ziņu
I came to see you	Es atnācu tevi redzēt
I met an old friend from high school	Es saskāros ar vecu draugu no vidusskolas
It was perfection	Tā bija pilnība
I got a little closer and almost fell inside	Es piegāju mazliet tuvāk un gandrīz iekritu iekšā
I had no part in guarding my husband's death	Man nebija nekādas daļas apsardzes vīra nāvē
I've never seen him like that	Es nekad neesmu viņu redzējis tādu
I just hoped for the best	Es tikai cerēju uz to labāko
The others took a piece of paper from his book	Pārējie paņēma lapiņu no viņa grāmatas
I doubt he can curse wooden objects	Es šaubos, ka viņš spēj nolādēt koka priekšmetus
Here I play the role of an old woman	Šeit es spēlēju vecās sievietes lomu
You are a mockery	Jūs esat apsmiekls
I just needed time to figure out a few things	Man vienkārši vajadzēja laiku, lai noskaidrotu dažas lietas
I can't imagine where	Es nevaru iedomāties, kur
I gave it to my wife for her blessing	Es to uzdāvināju savai sievai viņas svētībai
I knew who they were	Es zināju, kas viņi ir
I am even less offended	Es esmu vēl mazāks par viņa apvainojumu
I certainly couldn't tell the difference	Es noteikti nevarēju atšķirt vienu no otra
I can't watch TV or the newspaper	Es nevaru skatīties televīziju vai avīzi
I had to be safe for three months	Man vajadzēja būt drošībā trīs mēnešus
There I saw a notebook lying next to his pack	Es tur ieraudzīju piezīmju grāmatiņu, kas gulēja blakus viņa paciņai
I hoped she was safe, no matter where she was hiding	Es cerēju, ka viņa ir drošībā, lai arī kur viņa būtu paslēpusies
I still couldn't believe it really happened	Es joprojām nevarēju noticēt, ka tas tiešām ir noticis
I wonder who else could use their water	Interesanti, kam vēl to ūdeni varētu izmantot
I do it without purpose	Es daru, bez mērķa
I wanted to see him again	Es gribēju viņu redzēt vēlreiz
A thousand miles away	Tūkstoš jūdžu attālumā
I took my place in the queue, deep in thought	Es ieņēmu savu vietu rindā, iegrimis domās
The crying girl prays and prays	Meitene, kas raud, lūdz un lūdz
I brought her dirty clothes home	Es atnesu mājās viņas netīrās drēbes
Some birds in the nearby trees called	Netālu esošajos kokos sauca daži putni
The federal program could accelerate its dissemination	Federālā programma varētu paātrināt tās izplatīšanu
I'm waiting for something to happen	Es gaidu, kad kaut kas notiks
I always make the main floor last	Es vienmēr galveno stāvu veidoju pēdējo
I know he likes the feeling of being in me	Es zinu, ka viņam patīk sajūta būt manī
I haven't paid for anything yet	Es vēl ne par ko neesmu samaksājis
I think so, of course it is	Es domāju, jā, protams, tā ir
I just wanted to know if you're okay	Es tikai gribēju zināt, vai tev viss kārtībā
I always think there will be time	Es vienmēr domāju, ka būs laiks
I also didn't feel uncomfortable near him	Es arī nejutos neērti viņa tuvumā
I wasn't afraid of him or anything	Es nebaidījos no viņa vai nekā
I couldn't breathe anymore	Es vairs nevarēju paelpot
I do not oppose the uprising	Es neizturos pret sacelšanos
I'm pretty sure you know that too	Esmu diezgan pārliecināts, ka arī jūs to zināt
I want her to help me	Es gribu, lai viņa man palīdz
The body would get there when it got there	Ķermenis tur nokļūtu, kad tas tur nokļūtu
I did not understand what had just happened	Es nesapratu, kas tikko notika
I was too scared to accept it	Man bija pārāk bail to pieņemt
I think she would also be a good dancer	Es domāju, ka viņa būtu arī laba dejotāja
I also understand most positions	Es arī saprotu lielāko daļu pozīciju
I didn't lose the house anymore	Es vairs nezaudēju mājā
I was very, very depressed	Es biju ļoti, ļoti nomākts
I knew it was too late	Es zināju, ka ir par vēlu
I bit my lip, trying not to shout	Es iekožu lūpā, cenšoties nekliegt
I kept turning away and turning on the radio louder	Es turpināju novērsties un ieslēgt radio skaļāk
Spirit in the distant forest	Gars tālajā mežā
I speak to the spirit of the moonlight	Es runāju ar mēness gaismas garu
I come to her and help her	Es nāku pie viņas un palīdzu viņai
I am sure you will defend me	Esmu pārliecināts, ka jūs mani aizstāvētu
I needed to sort things out with you	Man vajadzēja sakārtot lietas ar tevi
I push the plate away	Es pastūmu šķīvi prom
A calm voice came from behind him	Aiz muguras atskanēja mierīga balss
The rat walked along the tunnel wall	Žurka virzījās gar tuneļa sienu
I can't even say a word	Es pat nevaru pateikt vārdu
I hadn't even seen it	Es to pat nebiju redzējis
The wave of joy gives us new energy	Prieka vilnis dod mums jaunu enerģiju
Their efforts to have children were unsuccessful	Viņu centieni iegūt bērnus bija neveiksmīgi
I began to suspect that he was not coming	Man sāka rasties aizdomas, ka viņš nenāk
I had had enough and I started to leave	Man bija gana un es sāku doties prom
I did not expect us to do that	Es negaidīju, ka mēs to darīsim
I want your will to happen	Es vēlos, lai jūsu griba notiktu
I couldn't live where you were	Es nevarētu dzīvot tur, kur tu
I want to be healthy vs	Es gribu būt vesels vs
I just read a little	Es tikai nedaudz lasīju
I found that a strong stance could be helpful	Es atklāju, ka stingra nostāja var būt noderīga
I will call you in person	Es jums piezvanīšu personīgi
I half expected her to be here and read	Es puslīdz gaidīju, ka viņa būs šeit un lasīs
I need to start something new	Man jāsāk kaut kas jauns
I could only nod	Varēju tikai pamāt ar galvu
I always knew what to expect	Es vienmēr zināju, ko gaidīt
I recognized you right away from the TV	Es tevi uzreiz atpazinu no televizora
Prohibition of war as a method of dispute settlement	Kara kā strīdu risināšanas metodes aizliegums
Entering or exiting	Ieejot vai iznākot
It was preserved as a heritage railway	Tas tika saglabāts kā mantojuma dzelzceļš
I approve of this photo	Es apstiprinu šo fotoattēlu
I had friends with strong parents	Man bija draugi ar stingriem vecākiem
It felt warm even though the soft breeze was cool	Jutos silti, lai gan mīkstais vējiņš bija vēss
I really wanted to be free	Es tik ļoti gribēju būt brīva
I don't think about the whole thing	Es nedomāju par visu lietu
In a few years you will just know	Pēc dažiem gadiem jūs vienkārši zināt
I'll call her back soon	Es viņai pēc neilga laika atzvanīšu
I can be of flesh and blood	Es varu būt no miesas un asinīm
I did not want the security people who were left alone to make mistakes	Es negribēju, lai drošības cilvēki, kas palikuši vieni, pieļauj kļūdas
I understand how you feel, but, look at us	Es saprotu, kā tu jūties, bet, paskaties uz mums
A large crowd is still gathering	Joprojām pulcējas liels pūlis
I felt confident in my knowledge	Es jutos pārliecināts par savām zināšanām
I just found out we were losing our house	Es tikko uzzināju, ka mēs zaudējam savu māju
I checked the pool, the refrigerator, everywhere, anywhere	Es pārbaudīju baseinu, ledusskapi, visur, jebkur
He said it was his season favorite	Viņš teica, ka tas ir viņa sezonas favorīts
No veil or ring visible	Nav redzams plīvurs vai gredzens
I couldn't reach him on the phone	Es nevarēju viņu sasniegt pa tālruni
I know it's hard for you	Es zinu, ka tas jums ir grūti
I have three minutes left on my paid display ticket	Man ir atlikušas trīs minūtes līdz manai maksas displeja biļetei
I have made three hundred children for my account	Pēc sava konta esmu pagatavojis trīssimt bērnus
Trade demand is not equal to actual trade	Tirdzniecības pieprasījums nav vienāds ar faktisko tirdzniecību
I can do a little of both	Es varu darīt mazliet no abiem
I have to shop soon anyway	Man tik un tā drīz jāiepērkas
I dropped the box on her lap	Es nometu kasti viņai klēpī
A fight broke out	Taisījās izcelties kautiņš
I looked at the paper in my hands	Es paskatījos uz papīru manās rokās
I will not say it was easy	Es neteikšu, ka tas bija viegli
I hadn't recovered	Es nebiju atguvis elpu
I slip and fall right on my face	Es paslīstu un nokrītu tieši uz sejas
I promise not to laugh	Es apsolu nesmieties
I had everything about sports and school	Man bija viss par sportu un skolu
I wanted to know how you did today	Es gribēju uzzināt, kā jums šodien gāja nodarbības
I live in my house and pay my mortgage	Es dzīvoju savā mājā un maksāju hipotēku
I got up halfway from the couch	Es piecēlos pusceļā no dīvāna
A streak of flame flew from my staff	No mana personāla lidoja liesmu svītra
You could say your honesty test	Varētu teikt, jūsu godīguma pārbaude
Silver was in my hands	Sudrabs bija manā rokās
I also heard that you look pretty good	Es arī dzirdēju, ka tu izskaties diezgan labi
Sometimes he is tense	Dažreiz viņš ir saspringts
I almost wish they had taken one of us	Es gandrīz vēlētos, lai viņi būtu paņēmuši kādu no mums
I needed to do something fast	Man vajadzēja kaut ko darīt ātri
I went down in the dark	Es nokāpu lejā, tumsā
I was eight years old	Man bija astoņi gadi
I didn't love him more than the others	Es viņu nemīlēju vairāk kā pārējās
I watch him disappear into the trees	Es vēroju, kā viņš pazūd kokos
I think it creates good television	Es domāju, ka tas rada labu televīziju
I tried to cover up, but it was too late	Es mēģināju aizsegties, bet bija par vēlu
I would love to do more	Es labprāt uztaisītu vairāk
I ask for it now because it is necessary	Es to lūdzu tagad, jo tas ir nepieciešams
I was too shocked to go after him	Es biju pārāk satriekts, lai dotos viņam pakaļ
I helped you get up while you were wasted	Es palīdzēju tev piecelties, kamēr tu biji izniekojis
I think he should be back soon	Es domāju, ka viņam drīz vajadzētu atgriezties
A smile touched his lips	Smaids pieskārās viņa lūpām
I couldn't ignore it	Es nevarēju to ignorēt
I assume it's a fire monster	Es pieņemu, ka tas ir uguns briesmonis
I tried to crawl away	Es mēģināju rāpot prom
I see this as the difference between precision and accuracy	Es to redzu kā atšķirību starp precizitāti un precizitāti
I told her everything for free	Es viņai visu pateicu par velti
A trip to the market	Brauciens uz tirgu
I wouldn't expect anything less from myself	Es no sevis negaidītu neko mazāku
I know they suffer from a lack of love	Es zinu, ka viņi cieš no mīlestības trūkuma
I did it because it would lead to bad jokes	Es to darīju, jo tas novedīs pie sliktiem jokiem
I will really ask them	Es tiešām viņiem pajautāšu
I bet she's having a good party	Varu derēt, ka viņa sarīko labu ballīti
I think there are many other effects	Es domāju, ka ir arī daudzas citas ietekmes
I could definitely deal with someone laughing in my face	Es noteikti varētu tikt galā ar to, ka kāds smejas man sejā
Females are usually slightly smaller than males	Mātītes parasti ir nedaudz mazākas nekā tēviņi
I like art, discipline	Man patīk māksla, disciplīna
I bought this long fairy for a moment	Es ne mirkli nopirku šo garo pasaku
I have thought so for years	Es tā domāju gadiem
I was waiting for her to agree	Es biju gaidījis viņai piekrist
Three counterarguments are considered	Tiek izskatīti trīs pretargumenti
I had to let him take me away	Man vajadzēja ļaut viņam mani aizvest
I definitely had a fever	Man neapšaubāmi bija drudzis
I was given a clear complexion	Man tika izdalīta skaidra sejas krāsa
I really like horses	Man ļoti patīk zirgi
I also have to blow steam	Man arī jānopūš tvaiks
I wear them with a skirt	Es tos valkāju ar svārkiem
I could have gone with the pirates	Es būtu varējis iet ar pirātiem
I hope you all enjoy it	Es ceru, ka jums visiem tas patiks
I can't put anything together	Es nevaru neko salikt kopā
I still have a lot of paperwork to do	Man vēl ir jākārto daudz dokumentu
I know how you like water	Es zinu, kā tev patīk ūdens
Admission took place without a sports scholarship	Uzņemšana notika bez sporta stipendijas
I swallowed tears that threatened to fall	Es noriju asaras, kas draudēja nobirt
Gates never commanded troops in the field again	Geitss nekad vairs nepavadīja karaspēku uz lauka
The couple remained married until his death	Pāris palika precējies līdz viņa nāvei
I wanted her protection	Es gribēju viņas aizsardzību
I just want to be here and now	Es vienkārši gribu būt šeit un tagad
It is small and dark	Tas ir mazs un tumšs
I can't let you in here, baby	Es nevaru tevi šeit ielaist, mazulīt
I was completely in his power	Es biju pilnībā viņa varā
I want to be someone	Es gribu būt kāds
I am very glad to have joined	Es ļoti priecājos, ka pievienojies
I cover by giving it back in kind	Es sedzu, atdodot to natūrā
Today, this building functions as a garage and workshop	Mūsdienās šī ēka darbojas kā garāža un darbnīca
I work on projects and each project is temporary	Strādāju projektos un katrs projekts ir īslaicīgs
I think it just takes time	Es domāju, ka tas vienkārši prasa laiku
I really beg me	Es tiešām lūdzu mani
I've looked at it	Esmu to izskatījis
I missed it years ago	Pirms gadiem es to palaidu garām
I thank her and she disappeared	Es viņai pateicos, un viņa pazuda
I get the name and raise the flag	Es saņemu vārdu un paceļu karogu
I was going to try my	Es grasījos izmēģināt savu
It seemed to me to be a matter of will	Man likās, ka tas ir gribas jautājums
I've been very cool lately	Pēdējā laikā esmu bijis ļoti foršs
I can't believe he didn't tell you that	Es nespēju noticēt, ka viņš tev to nav teicis
I immediately started drinking my own, without thinking much	Es uzreiz sāku dzert savu, daudz nedomājot
Even put on your own without claims	Pat savējo uzvilku bez pretenzijām
I couldn't handle anything more	Es nevarēju tikt galā ar neko vairāk
I reach into my soul	Es sniedzos savā dvēselē
I couldn't allow it	Es to nevarēju pieļaut
I didn't like this part of him	Man nepatika šī viņa puse
I knew that the people of this great country were ready	Es zināju, ka šīs lieliskās valsts iedzīvotāji ir gatavi
I have invested too much	Esmu ieguldījis pārāk daudz
The funeral service was not performed	Apbedīšanas pakalpojums netika veikts
I know it's big money	Es zinu, ka tā ir liela nauda
I know you will experience it too	Es zinu, ka arī jūs to piedzīvosit
He was away a few weeks later	Pēc dažām nedēļām viņš bija prom
I tried to take it to school, but I couldn't	Es mēģināju to aizvest skolā, bet nevarēju
I'll give you an apple	Es tev iedošu ābolu
I almost broke right on the porch	Es gandrīz salūzu turpat uz lieveņa
I had ruined everything	Es visu biju sabojājusi
I drew attention	Es pievērsu uzmanību
I said no and she asked me why not	Es teicu nē, un viņa man jautāja, kāpēc ne
I needed to stay in control	Man vajadzēja saglabāt kontroli
I have never had many opportunities to get to know him	Man nekad nav bijis daudz iespēju viņu iepazīt
I have almost all the steps you need to take	Man ir gandrīz visas darbības, kas jums jāveic
I believe that humanity is in a state of consciousness	Es uzskatu, ka cilvēce atrodas apziņas stāvoklī
I look like you because you accept it	Es izskatos kā tu, jo tu to pieņem
I looked at my hand again	Es vēlreiz paskatījos uz savu roku
I want these people to like me	Es gribu, lai es šiem cilvēkiem patīku
I have to go check the stairs first	Man vispirms jāiet pārbaudīt kāpnes
Changes were not accepted	Izmaiņas netika pieņemtas
I know he will never refuse	Es zinu, ka viņš nekad neatteiks
I chose to be one of the boys	Es izvēlējos būt viens no zēniem
I was too ashamed to get closer	Man bija pārāk kauns, lai pieietu tuvāk
I must not free myself from this promised joy	Es nedrīkstu atbrīvot sevi šajā apsolītajā priekā
At the time, I was too tired to care	Tajā brīdī es biju pārāk noguris, lai rūpētos
I think it's a fish bite	Es domāju, ka tas ir zivju kodums
I could barely catch the thought	Es tik tikko varēju noķert domu
However, I cannot tell him that	Es tomēr nevaru viņam to pateikt
A normal day with time for lectures and writing letters	Parasta diena ar laiku lekcijām un vēstuļu rakstīšanai
I think it will be a huge success	Es domāju, ka tas būs milzīgs panākums
I rub my sleep from my eyes, getting up	Izberzu miegu no acīm, pieceļos
A terrible pain took over his shoulder	Viņa plecu pārņēma briesmīgas sāpes
I tend to agree with you	Es sliecos tev piekrist
I have never made such a promise	Es nekad neesmu devis šādu solījumu
I should not put up with that	Man tas nebūtu jāsamierinās
I felt their breath	Es jutu viņu elpu
I absolutely love my own	Es absolūti mīlu savējo
I was just lucky to look alike	Man vienkārši paveicās, ka izskatījāmies līdzīgi
I took another shower	Es iegāju vēl vienā dušā
I had to get rid of the shadows	Man bija jāatbrīvojas no ēnām
I am in this company only for profit	Es esmu šajā uzņēmumā tikai peļņas gūšanas dēļ
After all, I didn't have to find him	Galu galā man viņu nevajadzēja atrast
I haven't had one for two years	Man tāds nav bijis divus gadus
I also like those white dance shoes	Man arī patīk tās baltās deju kurpes
I already liked it all	Man jau tas viss patika
I was assigned to lead this project	Mani uzticēja vadīt šo projektu
I want to work in a library	Es gribu strādāt bibliotēkā
I paint each stone one by one	Es iekrāsoju katru akmeni pa vienam
I saw faces, I knew the words	Es redzēju sejas, zināju vārdus
I hoped no one was hurt	Es cerēju, ka neviens nav cietis
I turned and ran after him	Es pagriezos un skrēju pēc viņa
I enjoyed being a tank girl	Man patika būt tanku meitenei
I saw a man inside	Es redzēju cilvēku iekšā
I have to say that this is quite strong	Man jāsaka, ka šis ir diezgan spēcīgs
I heard every word of yours and every piece of it	Es dzirdēju katru tavu vārdu un katru gabalu
Every time I sleep less	Katru reizi es guļu mazāk
I think it's love	Es domāju, ka tā ir mīlestība
I still hadn't decided if it was right or wrong	Es joprojām nebiju izlēmis, vai tas ir pareizi vai nepareizi
I met a new one online last month	Pagājušajā mēnesī tiešsaistē satiku jaunu
A wild thought came to his head	Viņa galvā ienāca mežonīga doma
At first I didn't want to	Sākumā es negribēju
Males are recorded to be fed to females	Ir reģistrēts, ka tēviņi baro mātītes
I watched on my profile	Es skatījos savā profilā
I'm dying like a real blue rebel	Es mirstu kā īsts zils dumpinieks
I always liked enemies better	Man vienmēr labāk patika ienaidnieki pēc teiktā
I needed to change that	Man vajadzēja to mainīt
A nurse hurried behind him and opened an umbrella	Viņam aiz muguras izsteidzās medmāsa un atvēra lietussargu
I grew up in their home all over the world	Es uzaugu viņu mājās visā pasaulē
I didn't see your car	Es neredzēju tavu mašīnu
I know you, of course	Es tevi pazīstu, protams
I'll talk to you again later	Vēlāk es vēlreiz ar jums parunāšu
Finally I explained to him my dislike of it	Beidzot es viņam paskaidroju savu nepatiku pret to
I'm definitely desperate, she thought	Es noteikti esmu izmisusi, viņa domāja
A very large jar held male organs	Ļoti liela burka turēja vīriešu orgānus
It seemed strange to me at the time	Man likās, ka tajā laikā tas bija dīvaini
I can't stand him for long	Es nevaru ilgi izturēt pret viņu
I remembered that he had promised never to leave me again	Es atcerējos, ka viņš bija apsolījis nekad vairs mani nepamest
I bought for my great	Nopirku savam puikam
I know my boyfriend right away	Es pazīstu savu puisi uzreiz
I still had no desire to have sex	Man tik un tā nebija vēlmes nodarboties ar seksu
Something was wrong with me	Ar mani kaut kas nebija kārtībā
I am worth fighting for	Man ir vērts cīnīties
Many victims of hate crimes are then robbed	Daudzi naida noziegumu upuri pēc tam tiek aplaupīti
I wanted him to stop	Es gribēju, lai viņš apstājas
There is still a lot of work to be done	Vēl daudz jāstrādā
I will not forget to do that	Es neaizmirsīšu to izdarīt
I told her rear skull	Es teicu viņas aizmugurējam galvaskausam
I wanted to come from behind	Es gribēju nākt no aizmugures
I breathe a cold breath like a bear in winter	Es elpoju aukstu elpu kā lācis ziemā
I knew it was time to feed him	Es zināju, ka ir pienācis laiks viņu pabarot
I couldn't go back and they knew	Es nevarēju atgriezties, un viņi zināja
I think it could be something tough	Es domāju, ka tas varētu būt kaut kas grūts
I like to be afraid	Man patīk baidīties
I close my eyes for a moment and laugh	Es uz brīdi aizveru acis un pasmejos
I think this is a brilliant idea	Manuprāt, šī ir ģeniāla ideja
I watched with a kind of self-interest	Es skatījos ar tādu kā savrupu interesi
I just got into things	Es vienkārši iekritu lietās
I can only distinguish every second word	Es spēju izšķirt tikai katru otro vārdu
I couldn't take it anymore	Es vairs nevarēju izturēt
I am fast and strong	Esmu ātrs un stiprs
I will lie on the soft cool grass	Es apguļos uz mīkstās vēsās zāles
Sometimes I have heard it put into words	Reizēm esmu dzirdējis to izteiktam vārdos
I started to get nervous	Es sāku nervozēt
I liked that depth	Man patika tāds dziļums
I hate the world right now	Es šobrīd ienīstu pasauli
I need my black beauty box	Man vajag savu melno skaistuma kasti
I was finally at peace with the fact that I never had a biological child	Beidzot biju mierā ar to, ka man nekad nav bioloģisku bērnu
I felt an immediate pain	Es jutu tūlītējas sāpes
I don't see how that changes anything	Es neredzu, kā tas kaut ko maina
There seemed to be a shadow growing around them	Šķita, ka ap viņiem aug ēna
I will also buy books	Es arī pirkšu grāmatas
I think that is the way of the future	Es domāju, ka tas ir nākotnes ceļš
I could no longer pretend that my marriage was in order	Es vairs nevarēju izlikties, ka mana laulība ir kārtībā
I can't believe they had addressed my mom directly	Es nespēju noticēt, ka viņi bija tieši uzrunājuši mammu
I'm already talking to team management	Es jau runāju ar komandas vadību
I have enough flexibility to take a few days	Man ir pietiekami daudz elastības, lai aizņemtu dažas dienas
I also miss you and your beloved face	Man arī pietrūkst tevis un tavas mīļās sejas
A slow smile pulled to her lips	Lēns smaids pievilka viņas lūpām
I couldn't understand who you were	Es nevarēju saprast, kas tu esi
I can't go on	Es nevaru turpināt
I have not seen any political prisoners	Es neesmu redzējis nevienu politieslodzīto
I just couldn't see it	Es vienkārši nevarēju to redzēt
I never imagined that we would understand in an instant	Es nekad nebiju iedomājusies, ka mēs sapratīsimies vienā mirklī
I also wanted him to be comfortable	Es arī gribēju, lai viņam būtu ērti
I didn't want to cause you any problems	Es negribēju jums radīt problēmas
Some smiled and laughed	Daži smaidīja un smējās
I have always had great sympathy for him	Man vienmēr ir bijusi liela simpātija pret viņu
Parallel group design was created	Tika izveidots paralēlās grupas dizains
I swiped my finger across the screen	Es pārbraucu ar pirkstu pāri ekrānam
It is my pleasure to share this book with you	Man ir prieks dalīties ar jums šajā grāmatā
I know nothing about this	Es par šo neko nezinu
I want to get my books back	Es gribu atgūt savas grāmatas
I could have kept him forever	Es būtu varējis viņu turēt mūžīgi
I could not deny them the opportunity to be here today	Es nevarēju viņiem liegt iespēju šodien būt šeit
I do not remember any adult so endured	Es neatceros nevienu pieaugušo, kas tik izturēts
A family came out the door	Aiz durvīm iznāca ģimene
Females may be slightly more independent than males	Mātītes var būt nedaudz neatkarīgākas nekā tēviņi
I will not allow this to happen again	Es neļaušu tam atkārtoties
I want to be young, strong and beautiful again	Es gribu atkal būt jauna, spēcīga un skaista
It turned out to be worse than that	Tas izrādījās sliktāks par to
I say this for two reasons	Es to saku divu iemeslu dēļ
There is nothing in my life	Manā dzīvē nekā nav
I wanted to tell you first	Es gribēju jums vispirms pateikt
The tunnel twisted away from the steps	Tunelis savīts prom no pakāpieniem
I didn't know what to say or what to do	Es nezināju, ko teikt vai ko darīt
I make a good living	Es labi pelnu iztiku
I just woke up for no reason	Es tikai nez kāpēc pamodos
I pulled out the phone and stopped	Es izvilku telefonu un apstājos
I come from that background	Es nāku no tā fona
I think you know that	Es domāju, ka jūs to zināt
I just thought about it	Es tikko par to domāju
I asked who it might be	Es jautāju, kurš tas varētu būt
I have tried to fill the gap	Esmu mēģinājis aizpildīt robu
A body he already knew so well	Ķermenis, ko viņš jau tik labi pazina
I could have killed you right now	Es būtu varējis tevi nogalināt tieši tagad
I heard the door slam	Es dzirdēju durvju aizciršanu
I prefer a music box store and a pet store	Es dodu priekšroku mūzikas kastīšu veikalam un mājdzīvnieku veikalam
I don't even turn on the radio	Es pat radio neieslēdzu
I needed everything around me to be stable	Man vajadzēja, lai viss ap mani būtu stabils
Me too, just not yet	Es arī, tikai vēl ne
I'm just confused and thinking about my happiness	Es vienkārši apjuku un domāju par savu laimi
I looked to the left and saw a small bedroom	Paskatījos pa kreisi un ieraudzīju mazu guļamistabu
I felt his fearless presence beside me	Es jutu viņa bezbailīgo klātbūtni sev blakus
They do not make an effort to maintain balance	Viņi nepieliek pūles, lai saglabātu līdzsvaru
I thought you wanted a company	Man likās, ka tu gribētu kādu kompāniju
I couldn't really blame him	Es nevarēju viņu īsti vainot
I have survived as much as you have	Es esmu pārdzīvojis tik daudz, tāpat kā jūs
I'm sure it wouldn't get anywhere	Esmu pārliecināts, ka nekur nenonāktu
A quality he admired and respected	Īpašība, kuru viņš apbrīnoja un cienīja
I was not going to say anything	Es netaisījos neko teikt
I think he managed to cope	Es domāju, ka viņam izdevās tikt galā
I'm referring to the little girl at the bottom	Es atsaucos uz mazo meiteni apakšā
I got home without incident	Es tiku mājās bez starpgadījumiem
I wanted to be myself	Es gribēju būt es pati
The end of sorrow for the winemaker	Skumjas beigas vīna darītājam
I want you to see something	Es gribu, lai tu kaut ko redzētu
John in the cast	Džons aktieru sastāvā
I can't wait to learn to drive	Nevaru sagaidīt, kad varēšu iemācīties braukt
I couldn't see it happening	Es nevarēju redzēt, ka tas notiek
I feel deprived of everything	Es jūtos atņemta no visa
I knew you were still in this shell	Es zināju, ka jūs joprojām pastāvat šajā čaulā
I just didn't understand	Es vienkārši nesapratu
I knew almost nothing about university	Es gandrīz neko nezināju par universitāti
I don't remember being a small child	Es neatceros, ka biju mazs bērns
A hundred thoughts shot through his mind	Viņa prātā šaudījās simts domas
I was not born that way, you know	Es neesmu dzimis šādā veidā, jūs zināt
I didn't want to ruin it	Es negribēju to sabojāt
I had no problem hearing him	Man nebija problēmu viņu dzirdēt
I ran into the bathroom and closed the door	Es ieskrēju vannas istabā un aizvēru durvis
I am something else now	Es tagad esmu kaut kas cits
I asked how to go	Jautāju, kā iet
I literally took him to the first consultation	Es viņu burtiski aizvedu uz pirmo konsultāciju
I know almost nothing about them	Es par viņiem gandrīz neko nezinu
I wanted to schedule dinner	Gribēju saplānot vakariņas
I will not let her again	Es viņai to vairs nelaidīšu
Jackson wanted to end the contract early	Džeksons vēlējās pirms termiņa izbeigt līgumu
I didn't believe it	Es tam neticēju
I didn't shoot, but just watched	Es nešāvu, bet tikai skatījos
I know why he was killed	Es zinu, kāpēc viņš tika nogalināts
I also forgot last month	Es arī aizmirsu pagājušajā mēnesī
I wasn't okay with that at all	Man ar to nemaz nebija viss kārtībā
I think our problems were pretty much the same	Es domāju, ka mūsu problēmas bija diezgan vienādas
I can't believe it, much less my people	Es nespēju tam noticēt, un mani ļaudis vēl jo mazāk
These were his last victories in the war	Tās bija viņa pēdējās uzvaras karā
Maybe I'm still writing	Varbūt es pat joprojām rakstu
I tried you before, but you were out	Es mēģināju tevi agrāk, bet tu biji ārā
I knew it would hurt	Es zināju, ka tas sāpēs
I open my eyes and look over the bed	Atveru acis un paskatos pāri gultai
However, I didn't really know him	Tomēr es viņu īsti nepazinu
I have to go, send me more details	Man jāiet, sūtiet man sīkāku informāciju
I have a similar feeling myself	Man pašai ir līdzīga sajūta
I haven't checked my ticket	Es neesmu pārbaudījis savu biļeti
I can't believe I'm even thinking	Es nespēju noticēt, ka man pat prātā ienāk doma
I first had to make sure everyone was safe	Man vispirms bija jāpārliecinās, ka visi ir drošībā
I started attending church more often	Es sāku biežāk apmeklēt baznīcu
I have a hint of diabetes	Man ir cukura diabēta mājiens
I liked the reviews, the compliments were encouraging	Man patika atsauksmes, komplimenti uzmundrinoši
I had shared feelings about it	Man par to bija dalītas jūtas
I wasn't thrilled about driving home	Es nebiju sajūsmā par braukšanu mājās
I was alone on the side of the mountain	Es biju viens pats kalna pusē
Very cool restaurant with a nice high price tag	Ļoti foršs restorāns ar jauku augstu cenu zīmi
I consider him an ideal doctor	Es uzskatu viņu par ideālu ārstu
I know better than ignoring it	Es zinu labāk, nekā to ignorēt
I wonder where we are going	Interesanti, kur mēs ejam
This group is also known as the oxygen family	Šī grupa ir pazīstama arī kā skābekļa saime
Conclusion and its natural environment	Secinājums un tā dabiskā vide
No damage was reported anywhere	Par bojājumiem nekur netika ziņots
I got it a year after she left	Es to saņēmu gadu pēc viņas aiziešanas
I went to meet him, but I didn't see him	Es gāju viņam pretī, bet neredzēju viņu
I've drawn a snake	Esmu uzzīmējis čūsku
The use of these measures varies considerably	Šo pasākumu lietojums ievērojami atšķiras
I'm just waiting for the other shoe to fall off	Es tikai gaidu, ka otra kurpe nokritīs
A mixture of fear and uncertainty hung in the air	Gaisā karājās baiļu un nenoteiktības sajaukums
I slapped her on the chest and she started breathing again	Es iesitu viņai pa krūtīm, un viņa atsāka elpot
I had a private pool	Man bija privāts baseins
Impressive promise of what to expect there	Iespaidīgs solījums par to, kas tur gaidāms
A boy-sized box	Kaste zēna lielumā
I am going to start a war	Es gatavojos uzsākt karu
I don't think he loves him	Es nedomāju, ka viņš viņu mīl
I killed them in three seconds	Es viņus nogalināju trīs sekunžu laikā
I bake it especially for you	Es to izcepu speciāli jums
I silently thanked her for her success in insisting that I go first	Es klusībā pateicos savai veiksmei, ka viņa uzstāja, ka jāiet pirmā
I stand, then help her do the same	Es stāvu, tad palīdzu viņai darīt to pašu
I was a small child sometimes	Es dažreiz biju mazs bērns
I plan to ask your father for your hand	Es plānoju lūgt jūsu tēvam jūsu roku
I had no right to mourn at all	Man vispār nebija tiesību par to sērot
A bee cannot be selfish	Bite nevar būt egoistiska
I just lost my temper	Es vienkārši zaudēju savaldību
I just had to take a taxi	Man vajadzēja vienkārši braukt ar taksi
I took fourteen steps	Es spēru četrpadsmit soļus
I made sure I got up quickly every time	Es pārliecinājos, ka katru reizi ātri pieceļos kājās
I can't continue to let him believe my lies	Es nevaru turpināt ļaut viņam ticēt maniem meliem
I love you every day	Es mīlu tevi katru dienu
I can't let you go alone	Es nevaru ļaut tev iet vienam
I felt her shake, no	Es jutu, ka viņa krata galvu, nē
The ceasefire did not change anything	Pagaidu pamiers neko nemainīja
I cannot set a bad example for men	Es nevaru dot vīriešiem sliktu piemēru
In the end, I took this case	Galu galā es paņēmu šo lietu
I always wanted to get a shirt with it written on it	Es vienmēr gribēju iegūt kreklu, uz kura tas ir rakstīts
I also believe that they can get rid of it	Es arī ticu, ka viņi var atbrīvoties
I had no choice but to believe him	Man nekas cits neatlika kā ticēt viņam
I'm leaving my desk	Es atkāpos no sava rakstāmgalda
I did not dare to look at the picture below	Es neuzdrošinājos skatīties uz ainu zemāk
I ran out before someone could stop me	Es izskrēju ārā, pirms kāds paspēja mani apturēt
I asked her what that meant	Es viņai jautāju, ko tas nozīmē
I cough and try to open the door panel again	Es noklepoju un vēlreiz mēģinu atvērt durvju paneli
It really seems to me that we need to be together	Man patiešām šķiet, ka mums ir jābūt kopā
I waited another moment	Pagaidīju vēl mirkli
I didn't have a reasonable answer for him	Man nebija saprātīgas atbildes viņam
I reached the stairs leading to the huge front door	Es sasniedzu kāpnes, kas ved uz milzīgajām ārdurvīm
I stop and take everything	Es apstājos un uzņemu visu
I had a lot of energy	Man bija daudz enerģijas
I woke up feeling very warm	Es pamodos jutos ļoti silti
I would be better off dead	Es būtu labāk miris
I didn't know anything about cars	Es neko nezināju par automašīnām
I can't even recognize the cause of it	Es pat nevaru atpazīt nevienu izraisītāju, kas to izraisītu
There are also floodplains along the bay	Gar līci ir arī palienes
I could barely see anything	Es tik tikko varēju kaut ko redzēt
I'll come like a thief at night	Es nākšu kā zaglis naktī
I should be out	Man vajadzētu būt ārā
I went after it before the flame could eat it	Es sniedzos pēc tās, pirms liesmas to paguva apēst
I screamed and jumped back	Es kliedzu un lecu atpakaļ
I chose to run you	Es izvēlējos tevi palaist
I knew he was worried about me	Es zināju, ka viņš par mani uztraucas
I knocked it out of the way and got up	Es to izsitu no ceļa un piecēlos
I only remember this famous dialogue with joy	Es tikai prieka pēc atceros šo slaveno dialogu
A symbol can have more than one meaning	Simbolam var būt vairāk nekā viena nozīme
Warehouse, he guessed	Noliktava, viņš uzminēja
I still have to buy something to wear	Man vēl jānopērk kaut kas, ko valkāt
I could use a little more personal experience	Es varētu izmantot nedaudz vairāk personīgās pieredzes
I had to give it to his wife	Man vajadzēja to atdot viņa sievai
The sudden movement has caught our attention	Pēkšņa kustība ir piesaistījusi mūsu uzmanību
That would be really interesting	Tas būtu patiešām interesanti
I got out and went down the drive	Es izkāpu un devos lejā pa piedziņu
The episode was the most watched series that night	Epizode bija skatītākā sērija tajā vakarā
I helped her do it last year	Es viņai palīdzēju to izdarīt pagājušajā gadā
I can still run up and down the stairs	Es joprojām varu skriet augšā un lejā pa kāpnēm
He impressed me	Mani viņš iespaidoja
I'll find them for you	Es tev tos atradīšu
I wonder if the females would know they were missing	Interesanti, vai mātītes zinātu, ka viņas ir pazudušas
I guessed it was a love sign	Es uzminēju, ka tā bija mīlestības zīmīte
A bullet in the brain	Lode smadzenēs
I told him what happened to his father	Es viņam pastāstīju, kas notika ar viņa tēvu
I am the most ignorant person in the world	Es esmu visnezinošākais cilvēks pasaulē
I lacked the strength to destroy the demon	Man trūka spēka iznīcināt dēmonu
I come before everyone else	Es nāku pirms visiem pārējiem
I let it go and it rings again	Es to atlaidu, un tas atkal zvana
I complain to him that this is a circular argument	Es viņam sūdzos, ka tā ir apļveida argumentācija
I was thrilled to see the house again	Es biju sajūsmā atkal redzēt mājas
I looked at him and nodded sadly	Es paskatījos uz viņu un skumji pamāju ar galvu
I shook my head and went to sleep	Es sakāvusi pakratu galvu un eju gulēt
I had never felt this way before	Es nekad agrāk nebiju izjutusi bailes šādā veidā
I put on my clothes and tell her	Es noliku savas drēbes un pastāstu viņai
I stumbled back, gravity dragged me to the ground	Es paklupu atpakaļ, gravitācija mani vilka uz zemi
It was confirmed as under development next month	Tas tika apstiprināts kā izstrādes stadijā nākamajā mēnesī
I didn't want to take him to the cabin	Es negribēju viņu vest uz kajīti
I'm not forcing you to come	Es nespiežu tevi nākt
I need to contact the others	Man jāsazinās ar pārējiem
I became interested in the question	Mani sāka interesēt jautājums
I could put it aside for a while	Es varētu to uz laiku atlikt malā
I control my breathing for fear that he will hear me	Es kontrolēju savu elpošanu, baidoties, ka viņš mani dzirdēs
I mean you all angels, then this bad guy	Es domāju jūs visus eņģeļus, tad tas sliktais puisis
I think they were going to kill him and run away	Es domāju, ka viņi grasījās viņu nogalināt un bēgt
I became more and more interested in worldly things	Mani arvien vairāk interesēja pasaulīgās lietas
I knew she was avoiding my calls	Es zināju, ka viņa izvairās no maniem zvaniem
Part of him stopped	Daļa no viņa apstājās
I imagine his weight on top of me	Es iztēlojos viņa svaru sev virsū
I just know the route	Es vienkārši labi zinu maršrutu
I tried not to think about it	Es centos par to nedomāt
It's probably a little late	Laikam ir nedaudz vēls
I opened my weapon against him	Es pavēru ieroci pret viņu
That's exactly what I'm looking for in my staff	Tieši to pašu es meklēju savos darbiniekos
I need to record some events	Man jāreģistrē daži notikumi
A nice goal that tires the wife	Jauks mērķis, kas nogurdina sievu
I want to have some tea	Es gribu iedzert tēju
I did it differently	Es darīju visu savādāk
I made sure after observing the body	Es par to pārliecinājos pēc ķermeņa novērošanas
I don't want to look too far ahead yet	Es vēl nevēlos skatīties pārāk tālu uz priekšu
I promise to give you time and place	Es apsolu jums dot laiku un vietu
I don't think that was fair	Es nedomāju, ka tas bija godīgi
I even had my own room	Man pat bija sava istaba
I didn't see what would happen to you	Es neredzēju, kas ar tevi notiks
I am fighting hard to rebel against this kind of thought	Es smagi cīnos, lai saceltos pret šāda veida domām
However, I liked to think so	Man tomēr patika tā domāt
I feel my heart pumping heat all over my body	Es jūtu, ka mana sirds sūknē siltumu visā ķermenī
I have to leave everything	Man viss jāatstāj
I didn't know how to make him feel better	Es nezināju, kā likt viņam justies labāk
I didn't care that he did it to be kind	Man bija vienalga, ka viņš to darīja, lai būtu laipns
I love you all so much	Es jūs visus tik ļoti mīlu
I will give you eternal life	Es tev došu mūžīgo dzīvību
I didn't want to focus on sadness	Es negribēju koncentrēties uz skumjām
Her bridge and radio room were also hit	Tika trāpīts arī viņas tilts un radio istaba
Only the big white approached it	Tam tuvojās tikai lielais baltais
I gave her all the freedom she wanted	Es viņai devu visu brīvību, ko viņa vēlējās
I envy you don't have to paint your plane	Es apskaužu, ka jums nav jākrāso sava lidmašīna
I know it will end soon	Es zinu, ka tas drīz beigsies
I have more of it in the bank	Man to vairāk ir bankā
I can't hurt my son anymore	Es vairs nevaru savainot savu dēlu
I was attracted to this man	Mani piesaistīja šis vīrietis
Over the years, I have learned valuable lessons	Gadu gaitā es guvu vērtīgu mācību
I wanted to curse, but I didn't	Es gribēju nolādēt, bet nedarīju
That was promised to me	Tas man tika apsolīts
I was ahead of schedule	Es biju pirms grafika
I remember running to her	Es atceros, ka pieskrēju viņai klāt
I was angry with him and kept looking at him	Es dusmojos uz viņu un turpināju skatīties uz viņu
I desperately wanted to feel this connection with someone	Es izmisīgi gribēju sajust šo saikni ar kādu
I can fix a turkey sandwich	Es varu salabot sev tītara sviestmaizi
In fact, I cursed him	Patiesībā es viņu nolādēju
I knew he wouldn't come home one night	Es zināju, ka kādu nakti viņš nenāks mājās
I know you've heard it a thousand times	Es zinu, ka esat to dzirdējis tūkstoš reižu
I think it was a kind of survey	Es domāju, ka tā bija sava veida aptauja
I have flown this flight many times	Esmu veicis šo lidojumu daudzas reizes
I had a good reason to remember that moment	Man bija labs iemesls atcerēties šo mirkli
Both foreign irregular and conventional forces were involved	Tika iesaistīti gan ārvalstu neregulārie, gan konvencionālie spēki
Pay special attention to the wide range of this second result	Īpaši ievērojiet šī otrā rezultāta plašo diapazonu
I felt that everything was falling apart again	Es jutu, ka viss atkal sabrūk
I do not think that will happen yet	Es vēl nedomāju, ka tas notiks
Within two days, I realized that something was very different	Divu dienu laikā es sapratu, ka kaut kas ir krasi atšķirīgs
I can't answer that for you	Es nevaru jums uz to atbildēt
I straightened it and put it on the bed	Es to iztaisnoju un noliku uz gultas
I drove by hand along it	Es nobraucu ar roku gar to
I want the transition to be easier	Es vēlos, lai pāreja būtu vieglāka
I filled my bags	Es piepildīju savas somas
Use this information wisely	Izmantojiet šo informāciju saprātīgi
I knew we needed them, but	Es zināju, ka mums tie ir vajadzīgi, bet
I was lucky to have them for sixteen years	Man paveicās, ka man tās bija sešpadsmit gadus
It had its time and place	Tam bija savs laiks un vieta
The second shot followed and the third	Sekoja otrais šāviens un trešais
I was not used to such kindness	Es nebiju pieradis pie tādas laipnības
I simply cannot let anyone stop this disease	Es vienkārši nevaru ļaut nevienam apturēt šo slimību
I started to feel free	Es sāku justies brīvs
I could tell the words	Es varēju atšķirt vārdus
I did not threaten to cut her heart	Es nedraudēju viņai izcirst sirdi
I was very sorry for his wife	Man bija ļoti žēl viņa sievas
I have always loved him	Es vienmēr viņu ļoti mīlēju
I'll tell her one day	Es viņai kādu dienu pateikšu
I can do anything with you behind me	Es varu paveikt jebko ar tevi man aizmugurē
I took the female and he took the male fertility	Es paņēmu mātīti, un viņš paņēma vīrieša auglību
I just want to forget it	Es tikai gribu to aizmirst
I forgot how little time we all have	Es aizmirsu, cik maz mums visiem ir laika
That was important to him	Tas viņam bija svarīgi
I will not feel sad, to be honest	Es nejutīšos skumji, godīgi
I just have to file a claim	Man tikai jāiesniedz prasība
I thought he was completely insane	Man likās, ka viņš ir galīgi vājprātīgs
I took it and gave it to him	Es to paņēmu un iedevu viņam
I learned to listen to this wisdom very quickly	Es ļoti ātri iemācījos ieklausīties šajā gudrībā
I started growing it only three years ago	Es sāku to audzēt tikai pirms trim gadiem
The next morning I had to lead the first seminar	Nākamajā rītā man bija jāvada pirmais seminārs
Thank you for sharing your views just as effectively	Es pateicos jums, ka dalījāties savā viedoklī tikpat efektīvi
A heavily symbolic bag of wheat hung on the stage	Pie skatuves karājās smagi simbolisks kviešu maiss
I knew he knew it too	Es zināju, ka viņš arī to zināja
I could no longer contain them	Es vairs nevarēju tos saturēt
I should have asked you first, but you slept	Man vajadzēja tev vispirms pajautāt, bet tu gulēji
I have so many people who support me	Man ir tik daudz cilvēku, kas mani atbalsta
I wanted to meet you face to face	Es gribēju tevi satikt aci pret aci
I think you're your mom	Es domāju, ka tu esi tava mamma
I couldn't smell anymore	Es vairs nejutu smaržu
I was angry because they could call me earlier	Es biju dusmīga, jo viņi varēja man piezvanīt agrāk
I did not come to condemn, but to give life	Es nenācu nosodīt, bet gan dot dzīvību
I want him for something else	Es gribu viņu par kaut ko citu
I couldn't ask her any questions	Es nevarēju viņai uzdot nekādus jautājumus
I had started going against them when the door opened	Es biju sākusi pret viņiem iet, kad durvis atvērās
I worked after making some friends there	Es strādāju pēc tam, kad tur ieguvu dažus draugus
I have a chance to get more stuff later	Man ir iespējas iegūt vairāk lietu vēlāk
I haven't tried this yet	Šo es vēl neesmu izmēģinājis
I have only a small favor to ask you	Man ir tikai neliela labvēlība, ko no jums lūgt
However, I would not object to talking to him	Tomēr es neiebilstu ar viņu runāt
I have selected many interesting things from this source	No šī avota esmu atlasījis daudzas interesantas lietas
However, some are born with it	Tomēr daži ar to piedzimst
I hate everyone and everything	Es ienīdu visus un visu
A mistake in marriage has ruined a third	Kļūda laulībā ir sabojājusi trešo
I told her to let me get her out	Es viņai teicu, lai ļauj man viņu dabūt ārā
I touch my shoulder, a very happy blind throw	Pieskaros savam plecam, ļoti laimīgs akls metiens
I had no interest in them	Man par tiem nebija nekādas intereses
I used to get rid of so much	Es mēdzu tikt vaļā ar tik daudz
However, I was amazed at the change	Es tomēr brīnījos par izmaiņām
I don't want to hear that whisper again	Es nevēlos dzirdēt šo čukstu vēlreiz
I handed over the case to the field agents	Es nodevu lietu lauka aģentiem
I had no real reason to be there	Man nebija īsta iemesla tur atrasties
I use it to check for news	Es to izmantoju, lai pārbaudītu ziņas
It was enough for the rich to serve	Man pietika ar kalpošanu bagātajiem
Her son will soon be home from school	Viņas dēls drīz būs mājās no skolas
Floods of knowledge	Zināšanu plūdi
I looked inside and saw that there are quite a few people there	Ieskatījos iekšā un redzēju, ka tur ir diezgan daudz cilvēku
I turned and ran	Es pagriezos un skrēju
I wasn't in the mood for that	Es tam nebiju noskaņots
I need time to prepare for the new students	Man vajadzīgs laiks, lai sagatavotos jaunajiem studentiem
I stopped fighting with a different personality	Es pārtraucu cīnīties ar atšķirīgo personību
I have to get my hands on it	Man jāsaņem sevi rokās
I look forward to training you	Ar nepacietību gaidu tevi apmācīt
I am very pleased to see your post	Esmu ļoti apmierināts, skatoties uz jūsu ziņu
I pass him a second time	Es eju viņam garām otrreiz
I really needed a joint	Man tik ļoti vajadzēja locītavu
I imagine pretty bad	Es iedomāties diezgan sliktu
I understand that my clothes match	Es saprotu, ka manas drēbes sakrīt
At first I didn't answer, relief tore in my chest	Sākumā es neatbildēju, atvieglojums plosījās manās krūtīs
I can't be in the house anymore	Es vairs nevaru būt pa māju
I just want to see how she's doing	Es tikai gribu redzēt, kā viņai klājas
Casting was critical	Kasting bija kritisks
I agree that he is a good speaker	Piekrītu, ka viņš ir labs orators
I took several steps back, away from him	Es paspēru vairākus soļus atpakaļ, prom no viņa
I even laid my heart on you	Es pat noliku savu sirdi par tevi
In fact, I feel good	Patiesībā es jūtos labi
I haven't heard from you all summer	Es visu vasaru par tevi neesmu dzirdējis
I still want it, and you still have it	Es joprojām to vēlos, un jums tas joprojām ir
I went into the kitchen	Es iegāju virtuvē
I want that to be true	Es vēlos, lai tā būtu patiesība
I had to leave the site	Man bija jāatsakās no vietnes
I'm not a person who makes him angry	Es neesmu cilvēks, kas ļauj tam dusmoties
I think we will continue to build transit	Es domāju, ka mēs turpināsim būvēt tranzītu
I just can't	Es vienkārši nespēšu
I was ready to get off right away	Tūlīt es biju gatavs izkāpt
I knew they wanted it	Es zināju, ka viņi to vēlas
I never talk to him at all	Es vispār nekad ar viņu nerunāju
I catch my reflection	Es noķeru savu atspulgu
These days I'm more focused	Šajās dienās es vairāk koncentrējos
I highly recommend him	Es ļoti iesaku viņu
It must have been his nature	Laikam tā bija viņa daba
Every two hours switch to another	Ik pēc divām stundām pāreju uz citu
I could hear my breathing vaguely	Es varēju neskaidri dzirdēt savu elpošanu
I didn't read any of it	Es neko no tā neizlasīju
I need you to do me a favor	Man vajag, lai tu man izdari kādu pakalpojumu
I never deserve the love she gave me	Es nekad neesmu pelnījis mīlestību, ko viņa man sniedza
I should add a map image	Man vajadzētu pievienot kartes attēlu
I have a house by myself and I may collapse	Man ir māja pie sevis, un es varu sabrukt
I could smell fresh coffee	Es jutu svaigas kafijas smaržu
I am sorry to say that it has ruined him	Man žēl jāsaka, ka tas viņu ir izpostījis
I was in charge of him	Es biju par viņu atbildīgs
Rarely used street	Reti izmantota iela
A few more hours and my wolf will take over	Vēl dažas stundas, un mans vilks pārņems
I prayed, but nothing dramatic came to mind	Es lūdzu, bet nekas dramatisks nenāca prātā
I even started watching on my phone again	Es pat atkal sāku skatīties savā telefonā
I packed a full bag with clean clothes	Sapakoju pilnu somu ar tīrām drēbēm
I know what he is saying without using words	Es zinu, ko viņš saka, neizmantojot vārdus
He has had a total of eight knee surgeries	Viņam pavisam ir veiktas astoņas ceļgalu operācijas
I know he's with it	Es zinu, ka viņš ir ar to kopā
I take this step one by one	Es speru šo soli pa vienam
I know my audience will appreciate your work	Es zinu, ka mana auditorija novērtēs jūsu darbu
However, I am not worried	Es tomēr neuztraucos
I couldn't keep it any longer	Es nevarēju to ilgāk paturēt
I had no other idea	Man nebija citu ideju
I was not weak, I was not loot	Es nebiju vājš, nebiju laupījums
I couldn't tell the truth	Es nevarēju pateikt patiesību
I knew you would return	Es zināju, ka tu atgriezīsies
I will not fight for your army against my own	Es necīnīšos par tavu armiju pret savējiem
I stood firmly in my seat and watched him go	Es stāvēju stingri savā vietā un skatījos, kā viņš aiziet
I will reward your friendship	Es apbalvošu tavu draudzību
A deep void was filled	Tika aizpildīts dziļš tukšums
I will continue to pray for him	Es turpināšu lūgt par viņu
I quite liked it	Man tas diezgan patika
I wasn't good enough	Es nebiju pietiekami labs
For some, the game seemed too simple for adult players	Dažiem spēle šķita pārāk vienkārša pieaugušajiem spēlētājiem
I would say that sounds accurate	Es teiktu, ka tas izklausās precīzi
I was grateful that he made me smile anyway	Es biju pateicīga, ka viņš tik un tā piespieda pasmaidīt
Custody may be granted to her by court order	Ar tiesas rīkojumu viņai var piešķirt aizbildnību
I think it requires a lot physically and emotionally	Es domāju, ka tas prasa daudz fiziski un emocionāli
I think he lost his meaning	Es domāju, ka viņš zaudēja jēgu
I never loved you and you never loved me	Es nekad tevi nemīlēju un tu nekad mani nemīlēji
I loved him too much	Es viņu pārāk mīlēju
I pulled it out of my pocket and answered	Es to izvilku no kabatas un atbildēju
I had other things in mind	Man prātā bija citas lietas
I think my lawn is almost ready	Es domāju, ka mans zāliens ir gandrīz gatavs
I really think he's home	Es tiešām domāju, ka viņš ir trāpījis mājām
I had a restless youth	Man bija nemierīga jaunība
The child is missing	Bērns ir pazudis
I had absolutely no context	Man nebija absolūti nekāda konteksta
I miss eggs, but as a rule, I never eat much	Man pietrūkst olu, bet, kā likums, nekad neēdu daudz
I had to brake, take smaller steps	Nācās piebremzēt, spert mazākus soļus
They appear earlier in women with more body fat	Tās parādās agrāk sievietēm ar vairāk ķermeņa tauku
I'm just glad it's over	Es esmu tikpat priecīgs, ka tas ir beidzies
I respect them for that	Es viņus cienu par to
I can say that she likes you	Es varu teikt, ka tu viņai patīc
I only arrived here yesterday	Es šeit ierados tikai vakar
I would be there for three days	Es būtu tur trīs dienas
I was so bad for him	Man bija tik slikti pret viņu
I threw my hands to the side, still myself	Es izmetu rokas uz sāniem, joprojām es pati
I didn't read his mind	Es nelasīju viņa domas
I slid painfully down the wall and hit the floor	Es sāpīgi noslīdēju pa sienu un atsitos pret grīdu
I deliver a perfect egg every time	Es katru reizi piegādāju perfektu olu
I don't think it makes any difference now	Es domāju, ka tagad tam nav nekādas atšķirības
She was shivering	Viņai pārņēma drebuļi
I also miss the old me	Man arī pietrūkst vecās manis
I know you will hate me	Es zinu, ka tu mani ienīdīsi
I also couldn't be afraid, it would reveal me	Es arī nevarēju baidīties, tas mani atklātu
I really want to serve you	Es ļoti vēlos jums kalpot
It was a pleasure to see the light in them	Man bija prieks redzēt viņos gaismu
I didn't go without them	Es neaizgāju bez viņiem
Figure in the corner of the eye	Figūra acs kaktiņā
I closed the door and put on my coat	Aizvēru durvis un uzvilku mēteli
The use of electricity became more widespread	Elektrības izmantošana kļuva arvien izplatītāka
The year of his death is unknown	Viņa nāves gads nav zināms
I hoped he was right	Es cerēju, ka viņam ir taisnība
I think how wonderful	Es domāju, cik brīnišķīgi
I turned and hurried down the hall to the stairs	Es pagriezos un steidzos pa gaiteni uz kāpnēm
I can't wait for our dinner this weekend	Es nevaru sagaidīt mūsu vakariņas šajā nedēļas nogalē
I will note this with great pleasure	Es to atzīmēšu ar lielu prieku
I trembled, wondering what the third might bring	Es nodrebēju, domājot, ko varētu atnest trešais
I hope they are not their spirits who still roam the forests	Es ceru, ka tie nav viņu gari, kas joprojām klīst pa mežiem
Some answers and then no answers	Dažas atbildes un tad nekādas atbildes
I have to face my dreams	Man ir jāsastopas ar saviem sapņiem
I have a special job for you tonight	Man šovakar tev ir īpašs darbs
I really appreciate your help in this matter	Es ļoti novērtēju jūsu palīdzību šajā jautājumā
The view he was looking forward to	Skats, ko viņš ļoti gaidīja
I would like to know more about you	Es vēlētos uzzināt vairāk par jums
I wasn't sure which place sounded more interesting	Es nebiju pārliecināts, kura vieta izklausījās interesantāka
I wanted to tell him	Es gribēju viņam pateikt
I felt stupid because I forgot	Es jutos muļķīga, jo aizmirsu
I made a play about her compassion	Es uztaisīju lugu par viņas līdzjūtību
Over the years, I have met the most interesting people	Gadu laikā esmu satikusi interesantākos cilvēkus
I serve in the dark, behind the scenes every time	Es kalpoju tumsā, aizkulisēs katrā gadījumā
I'll explain everything when we're on our way	Es visu paskaidrošu, kad būsim ceļā
I could try his house anyway	Es jebkurā gadījumā varētu izmēģināt viņa māju
I found that I didn't miss it	Es atklāju, ka man tas netrūkst
The study lasted two years	Pētījums ilga divus gadus
I was really right about you	Man tiešām bija taisnība par tevi
I eat hundreds of them	Es apēdu tos simtiem
I want us back in the air in ten minutes	Es gribu, lai mēs atgrieztos gaisā pēc desmit minūtēm
I gave birth to her alone	Es viņu dzemdēju viena pati
I remember the rare occasions when he softened	Es atceros retus gadījumus, kad viņš mīkstinājās
I was already a little sad	Man jau bija mazliet skumji
I pulled it out of my pocket	Es to izvilku no kabatas
I like the way you tore it up	Man patīk, kā tu to izjauci
The couple had a son	Pārim bija dēls
I thought he was seriously injured	Man likās, ka viņš ir diezgan smagi ievainots
The work was done by a woman	Darbu bija paveikusi sieviete
I couldn't let her kill one of my friends	Es nevarēju ļaut viņai nogalināt vienu no maniem draugiem
I look at every decision as courage	Es skatos uz katru lēmumu kā uz drosmi
I grab a towel and dry it	Paķeru dvieli un arī nosusinu
A long leg slipped out of the darkness	No tumsas noslīdēja gara kāja
I mean, part of the library	Es domāju, ar daļu par bibliotēku
I ran off the lawn	Es noskrēju zālienā
I was upstairs, you know, with a lady	Es biju augšā, ziniet, ar kādu dāmu
I hope she can see me later	Es ceru, ka viņa varēs mani satikt vēlāk
I also expect him to be able to speak human language	Es arī sagaidu, ka viņš prot runāt cilvēku valodā
There was a woman with him	Ar viņu bija kāda sieviete
Deep in his lungs began a roar	Dziļi viņa plaušās sākās rēciens
It was not a convenient merger	Tā nebija ērta apvienošanās
I could barely control my immediate anger	Es tik tikko paspēju novaldīt savas tūlītējās dusmas
I think it filled the whole lock	Es domāju, ka tas aizpildīja visu slēdzeni
I could also think of some really serious things about myself	Es arī varētu domāt par sevi dažas patiesi nopietnas lietas
I stood above her remains	Es stāvēju virs viņas mirstīgajām atliekām
I strapped it around my neck	Es to rūpīgi piesprādzēju ap kaklu
I would not think it was an accident	Man nepatiktu domāt, ka tā bija nejauša rīcība
I wanted to comment on space navigation	Es gribēju komentēt to par kosmosa navigāciju
I nodded in the doorway	Es pamāju durvju virzienā
I was angry with family and friends	Es biju dusmīgs uz ģimeni un draugiem
I needed quiet time	Man vajadzēja kluso laiku
I had left a handprint on her face	Es biju atstājis rokas nospiedumu uz viņas sejas
Crime was also a serious problem	Noziedzība bija arī nopietna problēma
The girl sighed long as she watched	Meitenei, skatoties, paskrēja gara nopūta
I know she's been neglected lately	Es zinu, ka viņa pēdējā laikā jūtas atstāta novārtā
That is the nature of a bird	Tāda ir putna daba
I appreciate that you are as confidential as possible	Es novērtēju, ka esat pēc iespējas konfidenciāls
A strong, hot, east wind blew from the desert	Spēcīgs, karsts, austrumu vējš pūta no tuksneša
I explained the content of one of them	Es paskaidroju vienas no tām saturu
I shot my beautiful wife	Es nošāvu savu skaisto sievu
I was an unfamiliar guy until then	Es vispār līdz tam biju nepazīstams puisis
I finished another chapter	Es pabeidzu vēl vienu nodaļu
I really didn't know how to behave	Es tiešām nezināju, kā uzvesties
I do what is best for this company	Es daru to, kas šim uzņēmumam ir vislabākais
After a while he returned with a glass of water	Pēc brīža viņš atgriezās ar glāzi ūdens
However, I am not too worried	Es tomēr pārāk neuztraucos
I wonder what plants grow there	Es domāju, kādi augi tur aug
I could also make a good offer to you	Es varētu arī jums izteikt labu piedāvājumu
The result is similarity for mutual protection	Rezultāts ir savstarpēja līdzība savstarpējai aizsardzībai
I am an immortal being, a spirit	Es esmu nemirstīga būtne, gars
I needed to be free from this experience	Man vajadzēja būt brīvam no šīs pieredzes
His own war	Viņa paša radīts karš
I was fine with one or the other	Man bija labi ar vienu vai otru
I myself have not gained much from her	Es pats no viņas neko daudz neesmu guvis
I couldn't find the words for a moment	Es ne mirkli nevarēju atrast vārdus
A new name created with sweat and skill	Jauns nosaukums, kas radīts ar sviedriem un prasmēm
Good thing we ate all our food	Laba lieta, jo mēs apēdām visu savu ēdienu
The nurse took me to a small room	Medmāsa mani ieveda mazā istabā
I went with a girl with gothic brown hair	Es aizgāju ar meiteni, kurai bija gotiski rudi mati
I think you will like the color	Es domāju, ka jums patiks krāsa
I did not even recognize the person who took the lead	Es pat neatpazinu šo personu, kas uzņēmās vadību
I asked her if she wanted to finish it	Es viņai jautāju, vai viņa vēlas to pabeigt
Characteristic of the novel	Raksturīgs romānam
I never really expected that	Es to nekad īsti negaidīju
I just have to feel loved tonight	Man ir jājūtas mīlētai, tikai šim vakaram
This is how I created my first landing page	Ar to es izveidoju savu pirmo galveno lapu
I have to learn everything myself	Man viss jāiemācās pašam
I move away from vanity	Es attālinos no iedomības
Many of them speed up when they see me	Daudzi no viņiem paātrinās, ieraugot mani
I explained to the police officer	Es paskaidroju policistam
I need to reduce my emotions quickly	Man ātri jāsamazina savas emocijas
I didn't have to go to bed with him	Man nebija jāielec ar viņu gultā
A list of friends she had made	Draugu saraksts, ko viņa bija ieguvusi
I held it low in place	Es turējos zemu savā vietā
I saw the other side of it	Es redzēju tam otru pusi
I must admit that it was a wise move	Man jāatzīst, ka tā bija gudra rīcība
I am the lord of everything	Es esmu visa kungs
I never thought to check	Es nekad neesmu domājis pārbaudīt
I turn to the man	Es pagriežos pret vīrieti
A kind of assumption appeared in her head	Viņas galvā parādījās sava veida pieņēmums
I think they thought it was safe	Es domāju, ka viņi domāja, ka tas ir droši
Mental illness can be a serious medical necessity	Garīga slimība var būt nopietna medicīniska nepieciešamība
I was suddenly angry at everything	Es pēkšņi sadusmojos uz visu
I checked all the columns and data in the table	Es pārbaudīju visas tabulas kolonnas un datus
I have never really met anyone	Es nekad īsti ne ar vienu neesmu satikusies
I had not yet been able to reach him today	Man šodien vēl nebija izdevies viņu sasniegt
I mean, just look at me	Es domāju, vienkārši paskaties uz mani
I follow the path as much from my memory as I can see	Taciņam sekoju tikpat daudz no atmiņas, cik skata
I wanted to be fully prepared before answering	Pirms atbildes sniegšanas es gribēju būt pilnībā gatavs
I vomited several times	Es vemju vairākas reizes
I need to know that he's fine	Man jāzina, ka viņam viss ir kārtībā
I heard something moving behind me	Es dzirdēju kaut ko kustamies aiz muguras
I should be held captive by him	Man būtu jāpaliek viņa gūstā
I saw him on the street for a while	Es redzēju viņu uz ielas, bet
I felt his breath touch my skin	Es jutu, ka viņa elpa pieskaras manai ādai
I want her to stop talking on the phone about the pot	Es vēlos, lai viņa beigtu runāt pa telefonu par pot
I never think my job will get to this point	Es nekad nedomāju, ka mans darbs nonāks līdz šim
I missed this short window of opportunity in which they fit	Es palaidu garām šo īso iespēju logu, kurā viņi iederas
Women's emotions are strong	Sievietes emocijas ir spēcīgas
I can smell death, the smell of battle	Es uztveru nāves smaku, kaujas smaku
I have no idea how or why, but it is	Man nav ne jausmas, kā un kāpēc, bet tā ir
I died inside	Es miru no iekšpuses
Testing fell behind schedule	Testēšana atpalika no grafika
I bet she'll get a kick out of it	Varu derēt, ka viņa no tā gūs sitienu
Loss of wealth or income may be inevitable	Bagātības vai ienākumu zaudēšana var būt neizbēgama
I wonder how she continued to escape the rope	Es brīnos, kā viņa turpināja izbēgt no virves
I offer your guests great close-up magic	Jūsu viesiem piedāvāju lielisku tuvplānu maģiju
He raised the values ​​of democracy	Viņš paaugstināja demokrātijas vērtības
I knew it would be fixed the next day	Es zināju, ka nākamajā dienā tas tiks novērsts
I knew he was thinking of something	Es zināju, ka viņš par kaut ko domā
I grab the package and run down the stairs	Es paķeru paku un skrienu lejā pa kāpnēm
I did not know that my abilities could be limited	Es nezināju, ka manas spējas var būt ierobežotas
A musical tone echoed throughout the cave	Muzikāls tonis atbalsojās visā alā
I wonder why he married your mother in her place	Nez kāpēc viņš apprecēja tavu māti viņas vietā
I want to help with the investigation	Vēlos palīdzēt izmeklēšanā
I'll turn my attention to the beach again	Es atkal pievēršu uzmanību pludmalei
I was sure the meal was me	Es biju pārliecināts, ka maltīte esmu es
Divorce is probably the best way	Šķiršanās, iespējams, ir labākais veids
I enjoyed learning the language	Man patika mācīties valodu
I recognize two of them	Es atpazīstu divus no tiem
I ran back in another direction	Es skrēju atpakaļ citā virzienā
A little early to think about lunch	Mazliet agri domāt par pusdienām
I had to stay here and finish	Man bija jāpaliek šeit un jāpabeidz
My husband and child are waiting for me	Mani gaida vīrs un bērns
I can't go into details over the phone	Es nevaru pa tālruni iedziļināties detaļās
I will not reveal anything else	Citu neatklāšu
I think she has to play very well	Es domāju, ka viņai ir jāspēlē ļoti labi
There is a fishing net to catch them during the day	To ķeršanai dienas laikā darbojas zvejas tīkls
Value between the extreme members of the dataset	Vērtība starp datu kopas galējiem locekļiem
I finally had the courage to speak	Man beidzot bija drosme runāt
I understood his fatigue	Es sapratu viņa nogurumu
I also provide advice on security systems	Sniedzu arī konsultācijas par drošības sistēmām
I noticed a similarity in his youth	Es pamanīju līdzību viņa jaunībā
I appreciate more clearly what that means	Es skaidrāk novērtēju, ko tas nozīmē
I can't believe you're bringing me in	Es nespēju noticēt, ka tu mani ievedi tajā
The reason for this difference is not clear	Šīs atšķirības iemesls nav skaidrs
I need some rest	Man vajag kādu laiku atpūsties
I was awake writing reports	Es biju nomodā, rakstot atskaites
I enjoyed a drink from time to time	Pats ik pa laikam izbaudīju kādu dzērienu
I have a duty to reveal this man	Man ir pienākums atklāt šo cilvēku
I helped them use it in exchange for their care	Es palīdzēju viņiem to izmantot apmaiņā pret viņu aprūpi
I need to find out how to deal with it	Man ir jānoskaidro, kā ar to tikt galā
I also learn patience	Es arī mācos pacietību
I didn't have to be that hard	Man nevajadzēja būt tik grūti
The section at the bottom fell forward	Apakšā sadaļa nokrita uz priekšu
A family photo greeted me at the nearby wall	Pie tuvējās sienas mani sagaidīja ģimenes fotogrāfija
I stop at a photo of three men standing together	Es apstājos pie fotogrāfijas, kurā trīs vīrieši stāv kopā
The city's population grew rapidly	Pilsētas iedzīvotāju skaits strauji pieauga
I noticed a large bag next to him	Es pamanīju viņam blakus lielu somu
Often the first ring is a field	Bieži pirmais gredzens ir lauks
I think we'll bring you your gun	Es domāju, ka mēs tev atnesīsim tavu pistoli
No one can reach me	Mani neviens nevar aizsniegt
Plain, standard, plain, plain sheet of paper in blank form	Parasta, standarta, parasta, parasta papīra lapa tukšā formā
By profession a carpenter, working in the construction industry	Pēc profesijas galdnieks, strādājis būvniecības nozarē
I was afraid something would happen	Es baidījos, ka kaut kas tāds notiks
I hope it will be the first of many	Ceru, ka tā būs pirmā no daudzajām
I shrugged against his body	Es paraustīju plecus pret viņa ķermeni
However, I do not think so	Tomēr es to tā nedomāju
I had found my calling	Es biju atradusi savu aicinājumu
I'm not familiar with what he has	Es neesmu pazīstams ar to, kāds viņam ir
I like to promote this event as much as possible	Man patīk pēc iespējas vairāk reklamēt šo pasākumu
I need to get to him quickly, she told herself	Man ātri jātiek pie viņa, viņa sev sacīja
I got up and walked slowly to the door	Es piecēlos un lēnām devos uz durvīm
I want you to go home safely	Es vēlos, lai jūs droši dotos mājās
I needed to make some friends	Man vajadzēja iegūt dažus draugus
I met him through the group	Es viņu satiku caur grupu
A warrior is a defender of ideals, principles and honor	Karotājs ir ideālu, principu un goda aizstāvis
I really started to leave my mark	Es tiešām sāku atstāt savu zīmi
I pushed my mind out of my mind	Es izgrūdu domas no prāta
A spark of heat shot through his body	Viņa ķermenī izšāvās karstuma dzirksts
I smoked one in one draw	Es izsmēķēju vienu vienā izlozē
There was a figure behind her in the shade	Viņai aiz muguras ēnā kavējās kāda figūra
I looked up to meet her eyes	Es pacēlu skatienu, lai sastaptos ar viņas acīm
I understand that you are interested in what is making a difference	Es saprotu, ka jūs interesē tas, kas rada pārmaiņas
I stumbled six steps in the dark	Es paklupu sešus soļus tumsā
I felt like a girl with sympathy	Es jutos kā meitene ar simpātiju
I definitely want to ass him	Es noteikti vēlos viņam iespert dupsi
I still love the baby	Es joprojām mīlu bērnu
It seemed to me that the pressure was off	Man šķita, ka spiediens ir izslēgts
I have a small mistake or something else	Man ir neliela kļūda vai kaut kas cits
I talk to him after class	Es runāju ar viņu pēc nodarbības
A white light flash appeared to me	Pie manis parādījās baltas gaismas zibspuldze
I like to be in your hands	Man patīk būt tavās rokās
I went to church kindergarten	Es pabiju baznīcas bērnudārzā
I walked towards the evening sun, in good shape	Gāju pretī vakara saulei, labā formā
I think there is more to his story	Manuprāt, viņa stāstā ir kas vairāk
I was angry with him	Es biju dusmīgs uz viņu
I still couldn't answer	Es joprojām nevarēju atbildēt
I was so relieved when I woke up from this meeting	Es biju tik atvieglots, kad pamodos no šīs tikšanās
I had never felt so hurt	Es nekad nebiju jutusies tā sāpināta
Bad influence on everyone he was with	Slikta ietekme uz visiem, ar kuriem viņš bija kopā
I knew exactly what he was talking about	Es precīzi zināju, par ko viņš runā
Honestly, they always seemed a little strange to me	Godīgi sakot, man tās vienmēr šķita mazliet dīvainas
I can't believe he had just done it	Es nespēju noticēt, ka viņš tikko to bija izdarījis
I needed someone who understood darkness	Man vajadzēja kādu, kas saprot tumsu
I never doubted my ability to heal	Es nekad nešaubījos par savu spēju dziedināt
I was ready for everything except her little bedroom games	Es biju gatava uz visu, izņemot viņas mazās guļamistabas spēles
Change has taken place over them	Pārmaiņas ir notikušas pār viņiem
I could really use one	Es tiešām varētu izmantot vienu
I carried a toolbox in the trunk of the car	Automašīnas bagāžniekā nēsāju instrumentu kasti
I sit down, ready to donate blood	Es apsēžos, gatavs nodot asinis
And there is no way to say that	Un nekādi nevar to pateikt
I could no longer speak or think	Es vairs nevarēju ne runāt, ne domāt
I was also denied on appeal	Arī apelācijas procesā man tika atteikts
I wonder if we will get away from here	Interesanti, vai mēs tiksim prom no šejienes
I can no longer repel the pain	Es vairs nevaru atgrūst sāpes
I turned around and found another girl	Es pagriezos un atradu citu meiteni
Bin runs with them	Bīns skrien viņiem līdzi
An old woman saved her and some others	Veca sieviete viņu un dažus citus izglāba
I felt the moisture and looked down	Es jutu mitrumu un paskatījos uz leju
I had a terrible thought	Man bija šausmīga doma
I needed to say something sooner	Man vajadzēja kaut ko pateikt ātrāk
A memory rose from the fog of her mind	No viņas prāta miglas pacēlās kāda atmiņa
I have no desire to do it again	Man nav vēlēšanās to darīt vēlreiz
I have been told that, for example, wound care is provided here	Man ir teikts, ka šeit tiek nodrošināta, piemēram, brūču aprūpe
Visible appeared room	Redzams parādījās istaba
I was disappointed, but not surprised	Biju vīlies, bet ne pārsteigts
I never see him with a boyfriend or girlfriend	Es nekad viņu neredzu ar draugu vai draudzeni
I rubbed it hard, trying to warm up again	Es to stipri berzēju, mēģinot atkal sasildīties
I want him to simply abandon this topic	Es vēlos, lai viņš vienkārši atmestu šo tēmu
I beg your forgiveness	Es lūdzu jūsu piedošanu
A high index indicates better object recognition memory	Augsts indekss norāda uz labāku objektu atpazīšanas atmiņu
I'm separated from my group and I need orders	Esmu atdalīts no savas grupas, un man ir nepieciešami pasūtījumi
I started with an apology	Es sāku ar atvainošanos
I need to know what prompted him to kill me	Man ir jāzina, kas viņu mudināja mani nogalināt
I hope you find it useful	Es ceru, ka tas jums noderēs
I understand that this is a very old record	Es saprotu, ka šis ir ļoti vecs ieraksts
I received three or four times in a row	Dažas reizes pēc kārtas saņēmu trīs vai četras
I was very blessed with great support	Es biju ļoti svētīts ar lielu atbalstu
I couldn't see the pattern	Es nevarēju saskatīt modeli
I wanted this show to be on its way	Es gribēju, lai šī izrāde būtu ceļā
I didn't understand that when I read the Bible	Es to nesapratu, lasot Bībeli
A fine layer of dust had settled on top	Virsū bija uzsēdusies smalka putekļu kārtiņa
I need you to be nice and easy going forward	Man vajag, lai tu būtu jauki un viegli uz priekšu
I think she should teach a lesson	Es domāju, ka viņai vajadzētu mācīt stundu
I know she has to solve our problem first	Es zinu, ka viņai vispirms ir jāatrisina mūsu problēma
A real sense of personal responsibility awoke	Pamodās patiesa personīgās atbildības sajūta
I know how you felt when you woke up	Es zinu, ko jūs jutāt, kad pamodāties
Knock him down	Nositu viņu zemē
I miss my sister and her boyfriend	Man pietrūkst māsas un viņas draugu
I will also be open	Es arī būšu atklāts
Certain press restrictions have been lifted	Atsevišķi preses ierobežojumi tika atcelti
I question her ability to communicate with people	Es apšaubu viņas spēju sazināties ar cilvēkiem
A few more steps and he would be present	Vēl daži soļi un viņš būtu klāt
I see a hundred ways to do it better	Es redzu simts veidus, kā to izdarīt labāk
I breathe and try again	Ievelku elpu un mēģinu vēlreiz
I heard them say that they provide an air barrier	Es dzirdēju viņus sakām, ka viņi nodrošina gaisa aizsegu
I can see the real me	Es varu redzēt īsto es
I made a mistake and ordered from another company	Es kļūdījos un pasūtīju citā uzņēmumā
I trembled at the thought of such a fate	Es nodrebēju, domājot par šādu likteni
I want you to really focus	Es vēlos, lai jūs patiešām koncentrētos
I never noticed we were back in the cabin	Es nekad nepamanīju, ka esam atgriezušies kajītē
I had to learn to keep my mouth shut	Man vajadzēja iemācīties turēt muti ciet
I could not believe that we would travel in this pile	Es nevarēju noticēt, ka mēs ceļosim šajā kaudzē
I could make him my own	Es varētu padarīt viņu par savu
I think this was my biggest mistake	Es domāju, ka šī bija mana lielākā kļūda
After a while, he found himself standing outside	Pēc brīža viņš atrada sevi stāvam ārā
I didn't know otherwise	Es nezināju savādāk
I turned and started running towards the car	Es pagriezos un sāku skriet uz mašīnas pusi
I handed over her purse and took out the money	Pasniedzos pēc viņas somiņas un izņēmu naudu
I'm so far from you right now	Es šobrīd esmu tik tālu no tevis
I felt too good to worry about it	Es jutos pārāk labi, lai par to uztraukties
I would call a taxi at a safe distance	Es izsauktu taksi pēc droša attāluma
I went to a meeting with nerves, but high hopes	Es devos uz tikšanos ar nerviem, bet lielām cerībām
I know the look well	Es labi pazinu izskatu
I wonder what she might have in the glove compartment	Es domāju, kas viņai varētu būt cimdu nodalījumā
I run a small consulting firm	Es vadu nelielu konsultāciju firmu
I have seen and heard enough	Esmu pietiekami daudz redzējis un dzirdējis
I was finally able to live my dreams freely	Beidzot es varēju brīvi dzīvot savus sapņus
I studied the stone, turning it in my fingers	Es pētīju akmeni, grozīdams to savos pirkstos
I hate myself for lying	Es ienīdu sevi par melošanu
I was also familiar with this path	Man arī šis ceļš bija pazīstams
I had no idea what he needed to know	Man nebija ne jausmas, kas viņam bija jāzina
I really have to shoot a rifle	Man patiesi jāizšauj šautene
I find my phone, check the time	Es atrodu savu telefonu, pārbaudu laiku
I want that to be the case today	Es vēlos, lai tas tā būtu šodien
I looked at the low rays of the sun piercing the trees	Es skatījos uz zemajiem saules stariem, kas caururbj kokus
I don't know what to do with this dream	Es nezinu, ko darīt ar šo sapni
This project is not decided	Šis projekts nav lemts
All votes are counted by hand	Visas balsis tiek skaitītas ar roku
I'm surprised when someone loves me	Esmu pārsteigts, kad kāds mani mīl
I think they are something extraordinary	Es domāju, ka tie ir kaut kas ārkārtējs
I'm really sorry about yesterday	Man tiešām žēl par vakardienu
I opened my mouth and closed it	Es atvēru muti un aizvēru to ciet
So far, I've never thought about it	Līdz šim es nekad par to nedomāju
Now I feel like a tour player	Tagad jūtos kā tūres spēlētājs
I was paid the full amount I owed	Man tika samaksāta visa summa, kas man bija parādā
A swarm of young soldiers protects and supplies you	Jaunu karavīru bars aizsargā un apgādā jūs
I didn't do too much while cooking my bird either	Arī es nepadarīju pārāk slikti, gatavojot savu putnu
I just needed to be on the move	Man vienkārši vajadzēja būt kustībā
I liked that she took care of herself so well	Man patika, ka viņa tik labi par sevi rūpējās
I wanted to cut all the meat out of her bones	Es gribēju nocirst visu gaļu no viņas kauliem
I can plan it	Es varu to izplānot
One shot in the head	Viens šāviens pa galvu
I look beautiful, but they are lies	Es izskatos skaista, bet tie ir meli
I immediately admire the alien landscape	Es uzreiz apbrīnoju citplanētiešu ainavu
I really wanted to open the box	Es ļoti vēlējos atvērt kastīti
I know you were at the doctor's	Es zinu, ka tu biji pie ārsta
I was very close to my niece	Es biju ļoti tuvu savai brāļameitai
The two end up in the office alone	Abi galu galā nonāk vieni birojā
I want you to ride with me, baby	Es gribu, lai tu brauc ar mani, mazulīt
I feel a small tear running down my cheek	Jūtu kā pār manu vaigu rit maza asariņa
I just had no appetite	Man vienkārši nebija apetītes
I feel bad	Man ir slikta sajūta
I always enjoyed listening to them talk about work	Man vienmēr patika klausīties, kā viņi runā par darbu
I tried it and she shot me	Es to izmēģināju, un viņa mani nošāva
I swallowed saliva against a lump in my throat	Es noriju siekalas pret kamolu kaklā
I was a father, a brother and even a dog	Es biju tēvs, brālis un pat suns
I wrote him a letter	Es uzrakstīju viņam vēstuli
I heard them talk and laugh	Es dzirdēju, kā viņi runā un smejas
I'm just asking you not to attack me	Es tikai lūdzu, lai jūs man neuzbrūk
No desire to fight	Nav vēlēšanās cīnīties
I wonder if he can see at all	Nez vai viņš vispār var redzēt
I saw a man coming at me	Es redzēju vīrieti, kas nāk man pretī
I need to move as soon as possible	Man jāpārvietojas pēc iespējas ātrāk
I had to get to the end	Man vajadzēja tikt līdz galam
It didn't seem important to me	Man tas nešķita svarīgi
Middle road, here	Vidusceļš, lūk
I really enjoy watching and playing sports	Man ļoti patīk skatīties un sportot
I wasn't sure myself	Pats nebiju pārliecināts
I hope you will come and say hello!	Ceru, ka atnāksi un pasveicināsi!
I was not a party to that case	Es nebiju tās lietas dalībnieks
I really doubt he wants him dead	Es patiesi šaubos, ka viņš vēlas viņa nāvi
I didn't know all the history	Es nezināju visu vēsturi
I wanted them to want each other	Es gribēju, lai viņi vēlas viens otru
I'm thinking about this trip	Es aizdomājos par šo ceļojumu
I also reminded myself of the importance of the family	Es sev atgādināju arī ģimenes nozīmi
Friends had a really good dinner	Patiesi labas vakariņas sagādāja draugi
I shrugged and smiled	Es paraustīju viņai plecus un pasmaidīju
I have now completed the family reunion	Tagad esmu pabeidzis ģimenes savienojumu
A man who is very loyal	Cilvēks, kurš ir ļoti uzticīgs
I couldn't imagine what was going on	Es nevarēju iedomāties, kas notiek
I will probably never see them again	Visticamāk, es viņus vairs nekad neredzēšu
I could try to join someone else from you	Es varētu mēģināt pievienoties kādam citam no jūsu cilvēkiem
I barely knew him	Es tik tikko viņu pazinu
The central offer was influential but very controversial	Centrālais piedāvājums bija ietekmīgs, bet ļoti strīdīgs
I brought people inside the porch	Es ievedu cilvēkus uz lieveņa iekšā
The first reported severe damage	Pirmajā tika ziņots par smagiem bojājumiem
The identity of the perpetrators of his murder is being disputed	Viņa slepkavības aizsācēju identitāte tiek apstrīdēta
A survivor has just arrived at my house	Manā mājā tikko ieradās kāds izdzīvojušais
A yellow sheet of paper fell out	Izkrita dzeltena papīra lapa
I like to keep going	Man patīk turpināt ceļu
The troops usually meet every week	Karaspēks parasti tiekas katru nedēļu
I let him do what he wanted	Es ļāvu viņam darīt to, ko viņš gribēja
I slept half the time	Pusi laika es gulēju
Instead, I choose these	Tā vietā es izvēlos šos
I told you the story of my life	Es tev izstāstīju savas dzīves stāstu
In college, I studied musical theater	Koledžā es mācījos muzikālā teātra specialitātē
I wanted to invent my own	Es gribēju izdomāt savu
I know how beautiful the feeling of love is	Es zinu, cik skaista ir mīlestības sajūta
I will not miss me	Es nepalaidīšu garām mani
I just wanted to know if you have any idea	Es tikai gribēju zināt, vai jums ir kāda ideja
Mouth big enough to swallow	Pietiekami liela mute, lai varētu norīt galvu
I had no idea they would be here today	Man nebija ne jausmas, ka viņi šodien būs šeit
The door opened and closed	Atvērās un aizvērās durvis
An old study of train elements between goods	Sens vilcienu elementu pētījums starp precēm
I'm scared, like yesterday	Man ir bail, tāpat kā vakar
I don't steal money	Es naudu nezagu
I still like it, it sounds like a song	Man vienalga patīk, izklausās pēc dziesmas
I could imagine it all	Es varētu to visu iedomāties
I played with her hair	Es spēlējos ar viņas matiem
I said his name over and over again	Es teicu viņa vārdu atkal un atkal
I teach their children	Es mācu viņu bērnus
I pressed my wet middle finger into his opening	Es iespiežu savu mitro vidējo pirkstu viņa atverē
I cover the depths because of it	Es aizsedzu dziļumu tā dēļ
I also made white and looked great	Es taisīju arī baltos un izskatījās lieliski
I recognized the work of the artist	Es atpazinu mākslinieka darbu
I think there is a constant flow of heat	Es domāju, ka pastāv nemainīga vienāda siltuma plūsma
I was amazed at how good their chocolate was	Es biju pārsteigts, cik laba bija viņu šokolāde
The following table summarizes the following methods	Tālāk esošajā tabulā ir apkopotas šādas metodes
I have an idea right now	Man šobrīd ir ideja
I see many people confusing high income with wealth	Es redzu daudzus cilvēkus, kuri jauc lielus ienākumus ar bagātību
However, the girl could not do so much work	Tomēr meitene nevarēja paveikt tik daudz darba
Strange words with unknown meanings appear throughout the series	Visā sērijā parādās dīvaini vārdi ar nezināmu nozīmi
A pattern may appear	Var parādīties modelis
I agree with your points	Piekrītu taviem punktiem
I can understand why	Es varu saprast, kāpēc
I couldn't stop looking at them	Es nevarēju beigt uz viņiem skatīties
I looked at him, tears still in my eyes	Es paskatījos uz viņu, manās acīs joprojām asaras
Failure to do so may result in criminal prosecution	Ja tas netiks izdarīts, var tikt ierosināta kriminālvajāšana
I was glad to find them happy	Man bija prieks, ka atradu viņu dzīvespriecīgu
I want to solve the problem by accepting a ticket	Es vēlos atrisināt problēmu, pieņemot biļeti
Martin, where the tropical storm clock was	Martin, kur atradās tropiskās vētras pulkstenis
I never could in my family	Es nekad savā ģimenē nevarēju
I need to see your proof	Man jāredz tavs pierādījums
I am looking for a long term sex	Es meklēju ilgtermiņa seksuālas attiecības
I follow the direction of the sound	Es sekoju skaņas virzienam
I started listening to you	Es sāku tevī klausīties
I never think I can have a baby	Es nekad nedomāju, ka var būt bērns
I couldn't publish it	Es nevarēju to publicēt
I think he is perfectly fine	Es uzskatu, ka viņam ir pilnīgi labi
I remind myself not to feel an internal conflict	Es atgādinu sev, lai neizjustu iekšēju konfliktu
I had absolutely no intention of publishing	Man absolūti nebija nodoma publicēt
I will hold my position	Es turēšu savu pozīciju
I was ashamed to call myself a man	Man bija kauns sevi saukt par vīrieti
I will not ask again	Es vairs nejautāšu
I plan to live at least until retirement	Es plānoju nodzīvot vismaz līdz pensijai
I probably should have done it differently	Man droši vien vajadzēja to darīt savādāk
I will not let him go either	Es arī viņu neatlaidu
I want a space between my past and my future	Es vēlos telpu starp savu pagātni un nākotni
I couldn't handle him right now	Es šobrīd nevarēju ar viņu tikt galā
I know he would feel more comfortable in them	Es zinu, ka viņš tajās justos ērtāk
I don't have to take that into account	Man tas nav jāņem vērā
This was very unusual during this time	Tas bija ļoti neparasti šajā laika periodā
I don't like scandal	Man nepatīk skandāls
I took it all for granted	Es to visu uztvēru kā negatīvu
This is a critical position	Tā ir kritiska pozīcija
I slipped mine over her	Es pārslidu savējo pār viņas
The third option was chosen	Tika izvēlēts trešais variants
I almost never saw my family and friends again	Es gandrīz nekad vairs neredzēju savu ģimeni un draugus
I run this farm alone	Es šo saimniecību labi vadu viens pats
I started eating to calm down	Sāku ēst, lai nomierinātos
I really wanted to go home	Es ļoti vēlējos tikt mājās
Now I feel a little more awake	Tagad jūtos nedaudz vairāk nomodā
I didn't know how to start	Es nezināju, kā sākt
I was a general counsel	Es biju ģenerālpadomnieks
I didn't want to lose him	Es negribēju viņu pazaudēt
At first I thought it wasn't even possible	Es sākumā domāju, ka tas pat nebija iespējams
This is not one genre	Tas nav viens žanrs
I have to look like a fool	Man jāizskatās pēc muļķa
I am very, very satisfied	Esmu ļoti ļoti apmierināta
However, I had not attended this survival course	Tomēr es nebiju apmeklējis šo izdzīvošanas kursu
I think one of my passengers knows your father	Es uzskatu, ka viens no maniem pasažieriem pazīst tavu tēvu
I would be happy to continue, perhaps privately	Es labprāt to turpinātu, varbūt privāti
I see it in her eyes	Es to redzu viņas acīs
I did not intend to take it back	Es negrasījos to pieņemt atpakaļ
I can't believe they're both still there	Es nespēju noticēt, ka viņi abi joprojām ir tur
I'm used to pain	Esmu pieradis pie sāpēm
I change my wound to make sure	Es pārģērbu brūci, lai pārliecinātos
I want you to have eternity	Es vēlos, lai tev būtu mūžība
I couldn't imagine such an ideal man	Es nevarēju iedomāties sev tik ideālu vīrieti
I told her my story and she told me her	Es viņai izstāstīju savu stāstu, un viņa man stāstīja savu
I forgot they were doing it	Es aizmirsu, ka viņi to dara
I nodded slowly, my chin trembling	Es lēnām pamāju, zods trīc
I am limited	Esmu ierobežots
He was a thorough animal	Viņš bija pamatīgs dzīvnieks
I use the absurd to illustrate the absurd	Es izmantoju absurdu, lai ilustrētu absurdu
I could produce results	Es varētu radīt rezultātus
Memory of his parents	Atmiņa par viņa vecākiem
A soldier got out and asked my name	Kāds karavīrs izkāpa un jautāja mani vārdā
After a while, the electricity went out	Pēc brīža pazuda elektrība
I wondered how he was doing	Mani interesēja, kā viņam klājas
I can't get over aunt's change	Es nevaru tikt pāri tantes pārmaiņām
I hope you will excuse me	Es ceru, ka jūs mani atvainosit
I put it in my jacket while she watched	Es ieliku to savā jakā, kamēr viņa neskatījās
I wrote about these things, difficult things, terrible things	Es rakstīju par šīm lietām, grūtām lietām, šausmīgām lietām
I looked at his feet as he read	Es paskatījos uz savām kājām, kamēr viņš lasīja
I will step out of the water	Es atkāpos no ūdens
I gained a certain reputation among students	Ieguvu zināmu reputāciju studentu vidū
A secret known to everyone is not dangerous	Visiem zināms noslēpums nav bīstams
I had to stick to it	Man bija jāpieturas pie tā
I made a lot of mistakes that day	Es tajā dienā pieļāvu daudz kļūdu
I started to think	Es sāku kļūt domīgs
I can take you to pick up your car	Varu tevi aizvest, lai paņemtu tavu mašīnu
I just didn't want you to run it anymore	Es vienkārši negribēju, lai tu to vairs vadītu
I will agree with that	Es tam piekritīšu
I look up from my job	Es paskatos uz augšu no sava darba
The team gets along very well	Komandai ļoti labi sanāk
I bought it to try to learn	Es to nopirku, lai mēģinātu mācīties
I did not know about this report	Es nezināju par šo ziņojumu
I personally have nothing against this idea	Man personīgi nekas nav pret šo ideju
I wonder that no one had thought of that before	Brīnos, ka neviens par to iepriekš nebija domājis
I crossed the log	Es rāvos pāri baļķim
I lean to help maintain balance	Es atliecos, lai palīdzētu saglabāt līdzsvaru
I would not want to interrupt your studies	Es negribētu pārtraukt jūsu studijas
I was me and something else, something more	Es biju es un kaut kas cits, kaut kas vairāk
I had no idea you could turn around	Man nebija ne jausmas, ka varētu tev labi pagriezties
I plan to stay in bed for a while	Es plānoju kādu laiku palikt gultā
I didn't even have to try	Man pat nebija jāmēģina
I also played and sang there	Es tur arī spēlēju un dziedāju
I was angry that he always lost the keys	Es biju dusmīga, ka viņš vienmēr pazaudēja atslēgas
However, I like your date	Tomēr man patīk tavs randiņš
I had never had a real party	Man nekad nebija bijusi īsta ballīte
I just trained since I came back	Es tikko trenējos kopš atgriešanās
I have to attend the reception	Man ir jāpiedalās pieņemšanā
I needed to keep him from running after him	Man vajadzēja viņu atturēt no skriešanas viņam pakaļ
Miraculous demonstrated miracle	Brīnumains demonstrēja brīnumu
However, I cannot make the flower stand upright	Tomēr es nevaru likt ziedam stāvēt taisni
I have to feel you naked, baby	Man ir jājūt tevi kaila, mazulīt
I remember what happened to your father and their painting	Es atceros, kas notika ar tavu tēvu un to gleznu
I didn't have a pencil	Man nebija zīmuļa
I have no reason to leave this mission	Man nav iemesla pamest šo misiju
I have two pairs	Man tādi ir divi pāri
A screen with a red warning banner was displayed	Tika parādīts ekrāns ar sarkanu brīdinājuma reklāmkarogu
I read to my children	Es lasu saviem bērniem
I was on fire in the tastiest way possible	Es biju ugunī pēc iespējas garšīgākā veidā
I took the opportunity to win another quarter	Izmantoju iespēju un uzvarēju vēl vienu ceturtdaļu
I held my breath and listened	Es aizturēju elpu un klausījos
I tried to think of another	Es mēģināju izdomāt citu
I use my hands to feel the surroundings	Es izmantoju rokas, lai aptaustītu apkārtni
Metaphor? 	Metafora?
he thought	viņš domāja
I was shocked that he did	Es biju šokēts, ka viņš to tiešām izdarīja
I just wanted you to get rid of him	Es tikai gribēju, lai tu no viņa tiek vaļā
Every joy they could get	Katrs prieks, ko viņi varēja gūt
I went down to the basement	Nogāju lejā uz pagrabu
I think it shows how much she really loves him	Es domāju, ka tas parāda, cik ļoti viņa patiesībā viņu mīl
I found him there	Es viņu tur atradu
I will not survive there	Es tur neizdzīvošu
Unique set of tools	Unikāls instrumentu komplekts
I hope the police will find him soon	Ceru, ka policija viņu drīz atradīs
A child? 	Bērns?
she asked herself	viņa jautāja sev
I remember getting a stain on the dress message	Es atceros, ka saņēmu traipu uz kleitas ziņojuma
I said with my head and firm face	Es teicu ar galvu un stingru seju
I want to hear them from you	Es gribu tos dzirdēt no jums
I can't believe she never told me about it	Es nespēju noticēt, ka viņa man nekad par to nav stāstījusi
I didn't want to stop him	Es negribēju viņu atturēt
I hid the drive on my desk	Es paslēpu disku savā rakstāmgaldā
I just can't imagine choosing such a thing	Es vienkārši nevaru iedomāties, ka varētu izvēlēties tādu lietu
I can make you do anything	Es varu likt tev darīt jebko
The baby cake was the main focus	Bērnu kūka bija galvenā uzmanība
I pray that no one will see me do this	Es lūdzu, lai neviens neredzētu, ka es to daru
I forgot that listening to him can have that effect	Es aizmirsu, ka klausīšanās viņā var radīt tādu efektu
Soon I realized why	Drīz es sapratu, kāpēc
There is no family around	Nav nevienas ģimenes apkārt
I was completely, utterly surprised by her music	Es biju pilnīgi, galīgi pārsteigts par viņas mūziku
The train whistle sounds in the distance	Tālumā atskan vilciena svilpe
I had to stay home then	Man tad vajadzēja palikt mājās
I needed it to take control	Man tas bija vajadzīgs, lai pārņemtu kontroli
I couldn't turn to see what it was	Es nevarēju pagriezties, lai redzētu, kas tas bija
I bet he's still divorced	Varu derēt, ka viņš tomēr izšķīrās
I repeat the operation a few more times	Es atkārtoju darbību vēl dažas reizes
I rode a bike, waiting only for the worst	Es braucu ar riteni, gaidot tikai sliktāko
I think you will be surprised	Es domāju, ka jūs būsiet pārsteigts
I left the profession several years ago	Pirms vairākiem gadiem aizgāju no profesijas
I really needed to focus	Man tiešām vajadzēja koncentrēties
I know which one you chose	Es zinu, kuru jūs izvēlējāties
I'll tell her everything	Es viņai visu izstāstu
I went for a morning walk	Es devos rīta pastaigā
I took him out of the lock	Es viņu izvedu no aizslēgtā
In this case, I do not need an interpreter	Šajā gadījumā man nav vajadzīgs tulks
Horses are commonly used for riding and riding	Zirgi parasti tiek izmantoti jāšanai un braukšanai
Put it in your pocket with your fingernail	Ieliku to kabatā kopā ar nagu
I felt like he was watching me	Es jutu, ka viņš mani vēro
I didn't have to laugh	Man nevajadzēja smieties
I looked her straight in the eye	Es paskatījos viņai tieši acīs
I have heard that she has the strength of ten men	Es dzirdēju, ka viņai ir desmit vīriešu spēks
I decided to write in my diary	Es nolēmu rakstīt savā dienasgrāmatā
I understand that you could easily take me	Es saprotu, ka tu varētu mani viegli paņemt
I hear her hair rub against a pinch	Dzirdu, kā viņas mati berzējas pret šķipsnu
I had asked them to write a poem	Es biju lūdzis viņus uzrakstīt dzejoli
I have no idea what you're trying to say	Man nav ne jausmas, ko tu centies pateikt
I see shapes outside the bathroom window	Es redzu formas ārpus vannas istabas loga
I needed her to be fine	Man vajadzēja, lai viņai viss būtu kārtībā
I'm really excited about the new year	Es tiešām esmu sajūsmā par jauno gadu
I climbed down from the tree	Es uzkāpu lejā no koka
I hugged him and held on	Es ievilku viņu apskāvienā un turējos
I am a warrant and a sanction	Es esmu orderis un sankcija
I did so because it is my current academic affiliation	Es to darīju, jo tā ir mana pašreizējā akadēmiskā piederība
The first time I failed to kill myself	Pirmo reizi man neizdevās nogalināt sevi
I didn't even know which regiment he belonged to	Es pat nezināju, kuram pulkam viņš pieder
But this wolf comes like a wolf	Bet šis vilks nāk kā vilks
I lifted my little leg	Es pacēlu mazu kāju
I have already done that	Esmu to jau paveicis
I need a community to belong to	Man ir vajadzīga kopiena, kurai piederēt
The deal was made permanent later this season	Darījums tika padarīts pastāvīgs vēlāk šajā sezonā
I will have to love him and take care of him	Man būs viņš jāmīl un jārūpējas par viņu
It was hard enough for me to get you	Man bija pietiekami grūti tevi piedabūt
However, I cannot tell him that	Tomēr es viņam to nevaru pateikt
Almost the entire disc is covered	Gandrīz viss disks ir pārklāts
I looked at him in daylight	Es paskatījos uz viņu dienas gaismā
I hurry towards her	Es steidzos viņai pretī
I was interested in the idea of ​​the eye	Mani ieinteresēja acs ideja
Thinking about it, he caught a silly grin	Par to domājot, notvēra muļķīgs smīns
I chose the sinking line, knowing it might not matter	Es izvēlējos grimstošu līniju, zinot, ka tam, iespējams, nebūs nozīmes
I cried and rocked for years	Es raudu un šūpoju gadiem ilgi
I put it on most dishes	Es to uzliku lielākajai daļai ēdienu
A weak, high whistle sounded from the deeper corridor	No dziļākas koridora atskanēja vāja, augsta svilpe
It seemed like a fantastic program to me	Man šķita, ka tā bija fantastiska programma
I have to save enough money for an apartment	Man ir jāsakrāj pietiekami daudz naudas dzīvoklim
I didn't care where we went	Man bija vienalga, kur mēs ejam
I tried his office first, but there was no answer	Vispirms es mēģināju viņa biroju, bet atbildes nebija
I remember feeling pain and weakness	Es atceros, ka jutos sāpes un vājums
The winner receives competition points and money	Uzvarētājs saņem sacensību punktus un naudu
Marine life is already being affected	Jūras dzīvība jau tiek ietekmēta
I can't eat or sleep	Es nevaru ēst vai gulēt
I counted in my head	Es skaitīju galvā
I took them reluctantly	Es tos paņēmu negribīgi
I lie in my bed and sigh	Es apgūlos savā gultā un nopūtos
I like this time with him	Man patīk šis laiks kopā ar viņu
The expected delivery rate for the departments was every two weeks	Prognozētais nodaļu piegādes ātrums bija reizi divās nedēļās
I did not know what it was about	Es nezināju, par ko ir runa
Two of them were shot during the attack	Divi no viņiem tika notriekti uzbrukuma laikā
I know you can't reach mine	Es zinu, ka tu nevari sasniegt manējo
I didn't want to go four miles to school	Es negribēju iet četras jūdzes uz skolu
I know it was a great relief for them too	Es zinu, ka arī viņiem tas bija liels atvieglojums
I wasn't the only one who felt that way	Es nebiju vienīgais, kurš tā jutās
I grow fruit and flowers	Es audzēju augļus un ziedus
A recent poll revealed that we	Nesenā aptaujā atklājās, ka mēs
I had to deal with it as an adult	Man tas bija jārisina pieaugušo veidā
Some were good and some bad	Daži bija labi un daži slikti
I hope to run it this weekend	Es ceru to palaist šajā nedēļas nogalē
I didn't hear anything about it myself	Pats par to neko nedzirdēju
I saw you look at him	Es redzēju, kā tu skatījies uz viņu
The map shows a tunnel leading to the surface	Kartē ir redzams tunelis, kas ved uz virsmu
We made all kinds of noise	Mēs taisījām visādu troksni
I felt a tension in the air	Es jutu spriedzi gaisā
I will hold you by the word	Es turēšu tevi pie vārda
I understand that ignorance of the law is no excuse	Es saprotu, ka likuma nezināšana nav attaisnojums
I like to spend time with my family	Man patīk pavadīt laiku kopā ar ģimeni
I could not work at work or in the hospital	Es nevarēju strādāt ne darbā, ne slimnīcā
A word is nothing but an action	Vārds nav nekas, tikai darbība
I asked him what it was	Es viņam jautāju, kas tas bija
I think it will help	Es domāju, ka tas palīdzēs
I was followed by a car the whole time	Visu laiku man sekoja mašīna
I want you to take them to heart	Es vēlos, lai jūs ņemtu tos pie sirds
I can say that she is confused	Es varu teikt, ka viņa ir apmulsusi
I had no idea anyone was following	Man nebija ne jausmas, ka kāds seko
I can't wait to hear it	Es nevaru sagaidīt, kad to dzirdēšu
I plan to enjoy what's left of my weekend	Es plānoju izbaudīt to, kas ir palicis no manas nedēļas nogales
I dream of kissing you	Es sapņoju par tevi noskūpstīt
I could barely stand his touch before	Es tikko varēju izturēt viņa pieskārienu agrāk
I could never understand why you called me that	Es nekad nevarēju saprast, kāpēc tu mani tā sauci
Absolutely recommend!	Pilnīgi iesaku!
I knew what he was doing	Es zināju, ko viņš dara
I will come again for all of you	Es nākšu vēlreiz jūsu visu dēļ
I get up and get out of the room	Es piecēlos un izlīstu no istabas
I just want us to be able to move forward quickly	Es tikai vēlos, lai mēs varētu ātri ātri uz priekšu
I couldn't see the rock just below	Es nevarēju redzēt klinti tieši zemāk
This led to inconsistent results in his experiments	Tas noveda pie nekonsekventiem viņa eksperimentu rezultātiem
I tried to shout, but no sound came out	Es mēģināju kliegt, bet skaņa neiznāca
I noticed blood on the side of the woman's head	Es pamanīju asinis sievietes galvas sānos
The band played music	Grupa spēlēja mūziku
I didn't want to wake you	Es negribēju tevi pamodināt
I hope my father returns soon	Es ceru, ka tēvs drīz atgriezīsies
I felt anxious	Es jutu trauksmes sajūtu
I recommend getting them and being blessed	Es iesaku tos iegūt un būt svētītam
I wouldn't say he's nice	Es neteiktu, ka viņš ir jauks
I would like to thank you very much	Es vēlētos jums pateikt lielu paldies
I felt so comfortable wearing this outfit	Es jutos tik ērti valkājot šo tērpu
I knocked on the door of the stairs, causing you to fall	Es pieklauvēju pie durvīm kāpnēs, liekot tev nokrist
I will send a detailed offer by post	Detalizētu piedāvājumu nosūtīšu pa pastu
I have ordered in red and black	Esmu pasūtījis sarkanā un melnā krāsā
I don't think anyone has followed us	Nedomāju, ka mums kāds ir sekojis
I can handle things myself	Es pats varu tikt galā ar lietām
I can't imagine being anywhere else	Es nevaru iedomāties, ka būtu kaut kur citur
I think he will be a pretty special player	Es domāju, ka viņš būs diezgan īpašs spēlētājs
I knew he recognized me, but he couldn't talk	Es zināju, ka viņš mani atpazina, bet viņš nevarēja runāt
I was ready for anything that would happen next	Es biju gatavs visam, kas notiks tālāk
I was really shocked	Es biju patiesi šokēta
I think that is a good example	Es uzskatu, ka tas ir labs piemērs
I was grateful for that	Biju par to pateicīgs
I have a lot to think about, my friend	Man ir daudz ko pārdomāt, mans draugs
I have lost too much blood	Esmu zaudējis pārāk daudz asiņu
I quickly sat up and grabbed her wrist	Es ātri piecēlos sēdus un satveru viņas plaukstas locītavu
British ships were not available	Britu kuģi nebija pieejami
It is much harder to recognize spiritual courage	Ir daudz grūtāk atpazīt garīgo drosmi
I could only imagine the value of this place	Es varēju tikai iedomāties šīs vietas vērtību
The majority considered the case to be different	Vairākums uzskatīja, ka šis gadījums ir atšķirīgs
I decided to make it simple and memorable	Es nolēmu to padarīt vienkāršu un neaizmirstamu
I have all these things	Man ir visas šīs lietas
I had never seen such an empty place	Tik tukšu vietu nebiju redzējusi
I appreciate this myself with enthusiasm	Es augstu vērtēju šo sevi ar aizrautību
I had no answer for his indirect insult	Man nebija atbildes par viņa netiešo apvainojumu
I saw her turn the handle	Es redzēju, kā viņa pagriež rokturi
I will be grateful for the help you can provide	Būšu pateicīgs par palīdzību, ko varat sniegt
I still can't say	Es tik un tā nevaru pateikt
I still didn't go to work today	Es arī šodien negāju uz darbu
Clean your hands of dust and check the time	Notīru rokas no putekļiem un pārbaudu laiku
I could still hear his voice	Es joprojām dzirdēju viņa balsi
Burning shivers traveled through her whole being	Dedzinoši drebuļi ceļoja cauri visai viņas būtnei
A car that worked most of the time	Auto, kas strādāja lielāko daļu laika
I just bought it today to try	Es tikai šodien to nopirku, lai izmēģinātu
I call this the witness protection program	Es to saucu par liecinieku aizsardzības programmu
I have not personally seen this happen to anyone before	Es personīgi nebiju redzējis, ka tas notiek nevienam iepriekš
I asked her to come into her room for coffee	Es palūdzu viņai ienākt savā istabā pēc kafijas
I dropped my bag on the floor next to her	Es nometu savu somu uz grīdas blakus viņai
I just had a lesson on Friday and Saturday	Man tikko bija nodarbība piektdien un sestdien
I like the basis of this song	Man patīk šīs dziesmas pamatā
I had to follow orders	Man bija jāpilda pavēles
The street lights created just enough light to see nearby	Ielas apgaismojums radīja tieši tik daudz gaismas, lai redzētu tuvumā
I couldn't tell anyone	Es nevarēju nevienam pateikt
I should have followed suit	Man vajadzēja sekot piemēram
I told the computer to call the doctor	Teicu datoram, lai izsauc dakteri
It was quite disgusting to me at first	Man tas sākumā bija diezgan pretīgi
I did not say that we would not investigate	Es neteicu, ka nebrauksim izmeklēt
I knew he would have my back	Es zināju, ka viņam būs mana mugura
I carefully chose the way forward	Es rūpīgi izvēlējos ceļu uz priekšu
I can't understand how it happened	Es nevaru saprast, kā tas notika
The plane landed sharply	Lidmašīna strauji nolaidās
I promise you, you will find something for yourself	Es jums apsolu, jūs atradīsit kaut ko sev
I look with love eyes	Es skatos ar mīlestības acīm
I really would have saved a lot of time	Es tiešām būtu ietaupījis daudz laika
I can't imagine the pain and loss they have to experience	Es nevaru iedomāties sāpes un zaudējumus, kas viņiem ir jāizjūt
I would come home from work	Es nāktu mājās no darba
Critical Review of Evidence	Kritisks pierādījumu pārskats
I really didn't have many plans	Man tiešām nebija daudz plānu
I know, but he's fine	Es zinu, bet viņam viss ir kārtībā
I looked him straight in the eye	Es paskatījos viņam tieši acīs
I came here to capture beauty	Es ierados šeit, lai iemūžinātu skaistumu
Competitive technology landscape	Konkurētspējīga tehnoloģiju ainava
I took my canvas bag and threw it back down	Es paņēmu savu audekla somu un metos atpakaļ lejā
But it was all over	Bet tas viss beidzās
I decided to divorce him and move to another city	Es nolēmu no viņa šķirties un pārcelties uz citu pilsētu
I was long past those days	Es biju sen pāri tām dienām
My search would not be selfish	Mani meklējumi nebūtu savtīgi
I couldn't force myself to raise my head	Es nevarēju piespiest pacelt galvu
I couldn't fall in love with him	Es nevarēju viņā iemīlēties
I notice his eyes well	Es labi ievēroju viņa acis
I think they could be the other girls	Es domāju, ka tās varētu būt pārējās meitenes
I suspect they fled the mountains	Man ir aizdomas, ka viņi aizbēga kalnos
I tried to find out what whole milk is	Es mēģināju noskaidrot, kas ir pilnpiens
I am already feeling the pressure	Es jau jūtu spiedienu
I used to get rid of it in the past	Agrāk es ar to tiku vaļā
Apartment for rent on the first floor	Izīrēju dzīvokli pirmajā stāvā
The visions of the lost haunted my dreams	Pazudušā vīzijas vajāja manus sapņus
The children were separated and sent to a foster family	Bērni tika izdalīti un nosūtīti uz audžuģimeni
I have to go back inside	Man jāatgriežas iekšā
A small torn corner popped out of another paper	No cita papīra izpeldēja mazs norauts stūrītis
I hate that idea	Es ienīstu to ideju
Beautifully gentle, clean fragrance for every woman	Skaisti maigs, tīrs aromāts katrai sievietei
I thought you had a couple	Man likās, ka tev ir pāris
After that, I couldn't help but see the next one	Pēc tam nevarēju neredzēt nākamo
I will not allow this to continue	Es neļaušu tam turpināties
I was glad to see it	Man bija prieks to redzēt
I can't be like her	Es nevaru viņai līdzināties
I also like your beautiful dreams	Man patīk arī tavi skaistie sapņi
I couldn't think of anything else to say	Es nevarēju iedomāties neko citu, ko teikt
I know you're right	Es zinu, ka tev ir taisnība
I need someone to look after my back	Man vajag kādu, kas uzmana manu muguru
I have the whole royal guard here to protect me	Man šeit ir visa karaļa apsardze, lai mani aizsargātu
I was happy to be alive	Es biju laimīgs, ka esmu dzīvs
I'm really surprised	Esmu patiešām pārsteigts
I take a much deeper look at it	Es to aplūkoju daudz dziļāk
I needed her complete surrender	Man vajadzēja viņas pilnīgu padošanos
I will never return here	Es nekad šeit neatgriezīšos
I continued my routine	Es turpināju savu rutīnu
Gentle kiss, wonderful kiss	Maigs skūpsts, brīnišķīgs skūpsts
I had no idea what to say to anyone	Man nebija ne jausmas, ko kādam teikt
I leave it on the coffee table	Es to atstāju uz kafijas galdiņa
I probably would have done the same	Es, iespējams, būtu darījis to pašu
I lower my hand and look at him	Nolaižu roku un paskatos uz viņu
I stumbled all the way	Es paklupu visam savā ceļā
However, some were sent elsewhere	Tomēr daži tika nosūtīti citur
I need your help to prove it	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība, lai to pierādītu
I see no reason not to	Es neredzu iemeslu, lai to nepieļautu
I also didn't want to sleep in the second house	Man arī negribējās gulēt otrā mājā
The higher the frequency, the lower the depth reached	Jo augstāka frekvence, jo mazāks ir sasniegts dziļums
I didn't see it coming	Es neredzēju, ka tas nāk
I waited patiently until they all finished their candies	Es pacietīgi gaidīju, kamēr viņi visi būs pabeiguši savu konfekti
It seemed to me that my knees would give up at any moment	Man likās, ka mani ceļgali padosies kuru katru brīdi
I followed his movements and somehow everything took its place	Sekoju viņa kustībām un kaut kā viss nostājās savās vietās
I turned and started after them	Es pagriezos un sāku pēc viņiem
I am taking steps to capture the rough ship	Es veicu pasākumus, lai notvertu neapstrādāto kuģi
The sky above your head like a distant blue dome	Debesis virs galvas kā tāls zils kupols
I could see what was coming	Es varēju redzēt, kas nāk
I have two more for you	Man ir vēl divi priekš tevis
I will always put my country first	Es vienmēr likšu savu valsti pirmajā vietā
I wasn't asleep tonight	Šonakt man nebiju miegs
For the loop is too slow	For cilpa ir pārāk lēna
I am considering the situation for a moment	Uz brīdi apsveru situāciju
A year later, she called	Pēc gada viņa piezvanīja
I practically ran out of the room	Es praktiski izskrēju no istabas
I was just too damn excited	Es vienkārši biju pārāk sasodīti satraukta
I slowly raise my hand	Es lēnām paceļu roku
I was cautious	Es biju piesardzīgs
I watched more carefully as he restrained himself	Es paskatījos uzmanīgāk, kā viņš savaldījās
Everyone says they're really fun	Visi saka, ka viņi ir patiešām jautri
I still suspect it has to do with something personal	Man joprojām ir aizdomas, ka tas ir saistīts ar kaut ko personisku
I want to ask you something	Es gribu no jums kaut ko lūgt
I would let them die	Es ļautu viņiem nomirt
I found myself grateful for a gift from my mom	Es atklāju, ka esmu pateicīgs par dāvanu no mammas
I managed to turn my head slightly to the left	Man izdevās nedaudz pagriezt galvu pa kreisi
I only met him for the first time recently	Es viņu pirmo reizi satiku tikai nesen
I was almost seven years old	Man bija gandrīz septiņi gadi
I swam in the snow	Es peldējos sniegā
I was no longer afraid to swim in the ocean	Man vairs nebija bail peldēties okeānā
I grew up in the mountains	Es uzaugu kalnos
Frank's office	Frenks birojā
I will visit him tomorrow	Es rīt apmeklēšu viņu
I'm a few minutes ahead of time	Esmu dažas minūtes pirms laika
I just think you should know about this	Es tikai domāju, ka jums vajadzētu zināt par šo
I should start walking again this weekend	Man atkal nedēļas nogalē vajadzētu sākt staigāt
I will be waiting for you at three	Gaidīšu tevi trijos
I think its name changes every fifteen minutes	Es domāju, ka tās nosaukums mainās ik pēc piecpadsmit minūtēm
I would say it would take a lot	Es teiktu, ka tas prasītu daudz
I thought it was good	Man likās, ka tas ir labi
I knew I would have to think about my language	Es zināju, ka man būs jādomā par savu valodu
I always think my leader is a good person	Es vienmēr domāju, ka mans vadītājs ir labs cilvēks
I looked over the horses	Es paskatījos pāri zirgiem
I could commit myself in the coming days	Es varētu apņemties tuvāko dienu laikā
I even felt my throat start to hurt	Es pat jutu, ka man sāk sāpēt kakls
I quickly lost the fight with myself	Es ātri zaudēju cīņu ar sevi
I wanted to start with this year and forgot	Es gribēju ar to sākt šogad un aizmirsu
I really think he only needs you as a friend	Es tiešām domāju, ka tu viņam esi vajadzīgs tikai kā draugs
I wanted you to say that, as always	Es gribēju, lai tu to saki, tāpat kā vienmēr
I looked around a bit	Es mazliet paskatījos apkārt
A few minutes later a second canoe followed	Pēc dažām minūtēm sekoja otrā kanoe
I come here with guns	Es nāku šeit ar ieročiem
There was nowhere to copy	Nebija no kā kopēt
I got to the driveway to the property	Es nonācu pie piebraucamā ceļa uz īpašumu
I instinctively took another blow from my tube	Es instinktīvi paņēmu vēl vienu sitienu no savas caurules
I couldn't find the right words to comfort him	Es nevarēju atrast atbilstošus vārdus, lai viņu mierinātu
I tell you, you've never seen anything like it	Es jums saku, jūs nekad neko tādu neesat redzējis
I hope this is not inconvenient for you	Es ceru, ka tas jums nav neērti
I told you it was hard to work with him	Es tev teicu, ka ar viņu bija grūti strādāt
I know you don't want anything in return except my love	Es zinu, ka jūs neko nevēlaties pretī, izņemot manu mīlestību
Video does not yet have a release date	Videoklipam vēl nav iznākšanas datuma
Scientist in military history and strategy	Militārās vēstures un stratēģijas zinātnieks
A sleek marble body appeared	Parādījās gluds marmora ķermenis
I thought it would be fun	Man likās, ka būs jautri
I'm ready for something new	Esmu gatava kaut kam jaunam
I also knew he was talking from experience	Es arī zināju, ka viņš runāja no pieredzes
That's all they have	Tas ir viss, kas viņiem ir
A little too quiet	Mazliet par klusu
I didn't teach you that	Es tev to nemācīju
I only do it for you	Es to daru tikai jūsu pašu dēļ
I also have thoughts on gender, you know	Man arī ir domas par dzimumu, jūs zināt
I did it every year on my birthday	Es to darīju katru gadu savā dzimšanas dienā
I shook my head	Es pakratīju sev galvu
I know it will be difficult to understand	Es zinu, ka to būs grūti saprast
I would not have wanted that	Es to nebūtu gribējusi
I felt very hopeless	Es jutos ļoti bezcerīgi
I have a name for it	Man tam ir nosaukums
I thought you had enough to fight	Man likās, ka tev pietika cīņai
I was thrilled about this	Es biju sajūsmā par šo
I was here when it happened	Es biju šeit, kad tas notika
I couldn't imagine life without fur	Es nevarēju iedomāties, kāda būtu dzīve bez kažokādas
I read about it in a magazine	Es par to izlasīju žurnālā
I probably have nothing with him	Man laikam ar viņu nekā nav
I heard a small child crying	Dzirdēju mazu bērnu raudam
I am here to give you a choice	Es esmu šeit, lai dotu jums izvēli
I went something on the floor	Es iegāju kaut ko uz grīdas
I tried to protect you from so much	Es centos tevi pasargāt no tik daudz
A small type of ball	Maza veida bumba
Perfectly trained shit dog	Perfekti apmācīts sūdu suns
I didn't know they might be needed	Es nezināju, ka tie varētu būt vajadzīgi
No agreement was reached	Vienošanās netika panākta
I think we will be top down today	Es domāju, ka šodien mums būs augša uz leju
I squeezed them together to stop them	Es saspiedu tos kopā, lai tie apstātos
I am his son, not you	Es esmu viņa dēls, nevis tu
I couldn't find anything else	Es nevarēju atrast neko citu
I want to fly high in life	Es gribu lidot augstu dzīvē
I missed my family and friends	Man pietrūka savas ģimenes un draugu
I also want to be there and soon	Es arī gribu tur, un drīz
I was so close to catching him	Es biju tik tuvu tam, lai viņu panāktu
I gave each man a window to shoot from	Katram vīrietim iedevu logu, no kura izšaut
I try to swallow, but it doesn't do any good	Es mēģinu norīt, bet tas nedod neko labu
I would never stop you	Es nekad tevi neatturētu
I sit in my bed and just look at him	Es sēžu savā gultā un vienkārši skatos uz viņu
I had to come up with a plan	Man bija jāizstrādā plāns
I realized how poor my night vision was	Es sapratu, cik vāja bija mana nakts redze
I have a collection of her poetry books here	Man šeit ir viņas dzejas grāmatu kolekcija
I just don't think that will happen	Es vienkārši nedomāju, ka tas notiks
I cannot be happier with this decision	Es nevaru būt laimīgāks par šo lēmumu
I had stopped time all over the planet	Es biju apstādinājusi laiku uz visas planētas
I am currently in bed	Šobrīd esmu gultas režīmā
I was trying to deceive you	Es centos tevi maldināt
I'll be caught	Mani pieķers
I leave the food on the table	Es atstāju ēdienu uz galda
I love my browns	Es mīlu savus brūnos
I couldn't block his attack without releasing it	Es nevarēju bloķēt viņa uzbrukumu, neatlaižot
I had to earn a living	Man vajadzēja nopelnīt iztiku
I had a hard time getting on my feet	Man bija grūti noturēties kājās
I'm thinking of a videotape	Es iedomājos par videokaseti
I leave an impression	Es atstāju iespaidu
I hope that a decision will be made at that time	Ceru, ka tajā laikā izdosies pieņemt lēmumu
I slipped on the smooth leather seats	Es ieslīdēju uz gludās ādas sēdekļiem
A man in need of correction	Vīrietis, kam nepieciešams labojums
I walk in and stand by her bed	Ieeju iekšā un stāvu pie viņas gultas
I was covered in my sweat and blood	Es biju klāta ar saviem sviedriem un asinīm
I always know what they will say	Es vienmēr zinu, ko viņi teiks
It looks very much to me, as you can imagine	Man tas izskatās ļoti daudz, kā jūs varat iedomāties
I want you to see her grave	Es gribu, lai tu redzi viņas kapu
I was filled with a desire to live	Mani piepildīja vēlme dzīvot
I think this is the elite	Es domāju, ka šī ir elite
I see how funny that sounds	Es redzu, cik smieklīgi tas izklausās
I felt much better and more in control	Es jutos daudz labāk un vairāk kontrolēju
I agree that we cannot just stay here	Piekrītu, ka mēs nevaram šeit vienkārši palikt
However, I did not feel any pain	Es tomēr nejutu nekādas sāpes
I can justify the costs as a tender removal	Izmaksas varu attaisnot kā konkursa noņemšanu
I turned to face the fireplace	Es pagriezos ar seju pret pavardu
I took him to the car	Es aizvedu viņu uz mašīnu
I'll talk to you later, girl	Es ar tevi parunāšu vēlāk, meitene
I love people and am passionate about property	Es mīlu cilvēkus un aizraujos ar īpašumiem
I have no idea where it got to	Man nav ne jausmas, kur tas nokļuva
I started to like this place more and more	Šī vieta man sāka patikt arvien vairāk
I want to try to get back there	Es gribu mēģināt atgriezties tur
I just never really saw my family like that	Es vienkārši nekad tā īsti neredzēju savu ģimeni
I would be crazy without it	Es būtu traks bez tā
I can't get over this place	Es nevaru tikt pāri šai vietai
I didn't want to hurt people	Es negribēju nodarīt pāri cilvēkiem
I slip the chair under the table with a hint	Es ar mājienu noslidinu krēslu zem galda
After my education, I am a science teacher	Pēc izglītības esmu dabaszinātņu skolotājs
That year I saw it again and again	Tajā gadā es to redzēju atkal un atkal
I basically stopped living	Es būtībā pārtraucu dzīvot
I had a fever and I couldn't have a meal	Man bija drudzis, un es nevarēju ieturēt maltīti
I have experienced many difficulties in meeting you alone	Esmu piedzīvojusi daudz grūtību, lai satiktu jūs vienu
I bet you can hardly afford to lose anyone	Varu derēt, ka diez vai varat atļauties kādu zaudēt
I made him pretty good to keep you company	Es viņu padarīju diezgan labu, lai uzturētu tev kompāniju
Family for the benefit of the village	Ģimene ciema labā
I slowly raised my eyes to watch her face	Es lēnām pacēlu acis, lai vērotu viņas seju
I love him more than anything else in my life	Es viņu mīlu vairāk nekā jebko citu savā dzīvē
I don't hate you now, anymore	Man nav naida pret tevi tagad, ne vairs
I have everything here	Man šeit ir viss
I had to figure out what to say	Man bija jāizdomā, ko teikt
I turned in my chair	Es pagriezos savā krēslā
I think he is a good preacher	Manuprāt, viņš ir labs sludinātājs
I need to pick up a few things	Man jāpaņem dažas lietas
I couldn't expect that	Es nevarēju to sagaidīt
A new program for the sale of exercise machines has started	Sākās jauna programma trenažieru tirdzniecībai
I think she was born in the wrong decade	Es domāju, ka viņa ir dzimusi nepareizajā desmitgadē
I wonder what he's going to do	Es domāju, ko viņš grasās darīt
Plan change required	Nepieciešama plāna maiņa
I look around at those gathered here	Es paskatos apkārt uz šeit sanākušajiem
I will never use credit again	Es nekad vairs neizmantošu kredītu
I have twenty men without a commission	Man ir divdesmit vīrieši bez komisijas
I'm waiting for him to move on, but he's not doing it	Es gaidu, kad viņš virzīsies līdzi, bet viņš to nedara
I tried to get rid of it but couldn't	Es mēģināju atbrīvoties, bet nevarēju
I can even knock out some banknotes for you	Es pat varu jums izsist dažas banknotes
I was waiting for you to arrive, boy	Es gaidīju tavu ierašanos, zēn
He reached for the ball	Viņš sniedzās pēc bumbas
I am blessed to have you in my life	Esmu svētīts ar to, ka manā dzīvē ir tu
I think nature is my mother after all	Es domāju, ka daba galu galā ir mana māte
I could have pulled his throat out	Es būtu varējis viņam izraut rīkli
That was my main point	Tas bija mans galvenais apsvērums
I believe only in the investigation, not the argument	Es ticu tikai izmeklēšanai, nevis argumentam
It was a really short statement	Tas bija patiešām īss paziņojums
The double blow to my heels made her go down	Dubultais sitiens ar maniem papēžiem lika viņai nolaisties
It was adopted without further changes	To pieņēma bez turpmākām izmaiņām
I think it all depends on the vote	Es domāju, ka tas viss ir atkarīgs no balsojuma
I will not obey him	Es viņam neklanos
I know how hard these times can be	Es zinu, cik grūti var būt šie laiki
I've been dreaming about him all night	Es visu nakti sapņoju par viņu
I can't pick up, but I can travel to you	Es nevaru uzņemt, bet es varu ceļot pie jums
I had a reservation and a place	Man bija rezervācija un vieta
I wanted to be a leader	Es gribēju būt līderis
I draw my knees to my shaky chest	Es pievelku ceļus līdz savām drebušajām krūtīm
I would notice him a block away	Es viņu pamanītu kvartālu attālumā
I just wanted to lie down	Es tikai gribēju apgulties
I raise my head to meet his steady gaze	Es paceļu galvu, lai sastaptu viņa stabilo skatienu
I slowly got out of bed	Lēnām izkāpu no gultas
I turned and went to the next chapter	Es pagriezos un iegāju nākamajā nodaļā
I went out and looked at the cave	Es izgāju ārā un paskatījos uz alu
Our own place to raise your child	Mūsu pašu vieta, kur audzināt savu bērnu
The lamp is lying shattered	Lampa guļ sadragāta
I was very uncomfortable	Man bija ļoti neērti
I hate him so much right now	Es viņu tik ļoti ienīdu šobrīd
I was wrong about you	Es kļūdījos par tevi
I stood for a moment, frozen in horror	Es brīdi stāvēju, sastingusi no šausmām
I just can't remember which one	Es tikai nevaru atcerēties kuru
Cost formula derived from population data	Izmaksu formula, kas iegūta no iedzīvotāju datiem
I read a book that included a basic strategy	Es izlasīju grāmatu, kurā bija iekļauta pamata stratēģija
I am, of course, one of the oldest	Es, protams, esmu viens no tiem vecākajiem
I never said that before	Es nekad agrāk to neteicu
It seems to me that she is starting to become superstitious about it	Man šķiet, ka viņa par to sāk kļūt māņticīga
I saw a guy who fits that description	Es redzēju puisi, kurš atbilst šim aprakstam
I like to walk down and sit by the lake	Man patīk staigāt lejā un sēdēt pie ezera
I care about the boy	Man rūp puika
I couldn't remember the last time we did that	Es nevarēju atcerēties, kad pēdējo reizi mēs to bijām darījuši
I didn't try to shake you for money	Es nemēģināju tevi nokratīt naudas dēļ
I stood on this log for thirty minutes	Es stāvēju uz šī baļķa trīsdesmit minūtes
I became completely confused	Es kļuvu galīgi apjukusi
I hadn't gone anywhere	Es nekur nebiju aizgājusi
Freedom of expression groups are strongly opposed to this	Pret to asi iebilst vārda brīvības grupas
I shook my head and closed my eyes	Es pakratīju galvu un nobolīju acis
At the same time a good note	Tajā pašā laikā laba atzīme
I deserve to know what it is	Esmu pelnījis zināt, kas tas ir
I see my breath in front of me	Es redzu savu elpu sev priekšā
I turned to him in embarrassment	Es samulsusi pagriezos pret viņu
I saw how tired she was	Es redzēju, cik viņa bija nogurusi
I tried not to want to hear more	Es centos nekustēties, vēloties dzirdēt vairāk
I cannot engage in a debate with them	Es nevaru ar viņiem iesaistīties debatēs
I didn't know he brought a gun	Es nezināju, ka viņš atnesa ieroci
A physical foundation is always a mandatory requirement	Fizisks pamats vienmēr ir obligāta prasība
I think the bad man is dead	Es domāju, ka sliktais cilvēks ir miris
His first attempts were successful	Viņa pirmie mēģinājumi bija veiksmīgi
I hope to attend the course again soon	Ceru, ka drīzumā atkal apmeklēšu kursu
I represent the truth and do not lie to anyone	Es pārstāvu patiesību un nemeloju nevienam
The song was a worldwide success	Dziesma guva panākumus visā pasaulē
I am grateful for my friends and family	Esmu pateicīgs par draugiem un ģimeni
I was white and so was my father	Es biju balts, un arī mans tēvs
I wanted to know what was in her heart	Es gribēju zināt, kas ir viņas sirdī
I can't understand how	Es nevaru saprast kā
I am asking for help from the government	Es lūdzu palīdzību no valdības
I just came up with something	Es tikko kaut ko izdomāju
I wanted some excitement and adventure	Es gribēju kādu aizrautību un piedzīvojumu
Anything that bothers you if you are brave	Jebkas, kas jums traucē, ja esat drosmīgs
I really, really hate him	Es viņu tiešām, patiesi ienīdu
One of them is reputation protection	Viens no tiem ir reputācijas aizsardzība
I think three things need to be done	Manuprāt, ir jāizdara trīs lietas
I especially like roses	Man īpaši patīk rozes
I hoped there were no security guards in this room	Es cerēju, ka šajā telpā nav izvietoti apsargi
After that, I couldn't hear anything	Pēc tam es neko nevarēju dzirdēt
I have spent almost five years with this man	Ar šo vīrieti esmu pavadījis gandrīz piecus gadus
A place to relax in the soul	Vieta, kur atpūsties dvēselē
I told you you intrigued me	Es tev teicu, tu mani ieintriģē
I appreciate that and I understand your concerns	Es to novērtēju un saprotu jūsu bažas
I want to get one of these	Es gribu iegūt vienu no šiem
I didn't know what he would do	Es nezināju, ko viņš darīs
This time the church was on the agenda	Šoreiz darba kārtībā bija baznīcas lietas
I didn't want to feel that way anymore	Es vairs negribēju tā justies
I don't keep in touch with him	Es ar viņu kontaktus neuzturu
They have four performances	Viņiem ir četras izrādes
I didn't want to start a fight in the truck	Es negribēju sākt kautiņu kravas automašīnā
I just saw your face	Es tikko redzēju tavu seju
I want to go watch a movie	Es gribu iet skatīties filmu
I fought them until they threw me to the ground	Es cīnījos ar viņiem, līdz viņi mani nometa zemē
The window is broken down	Lejā izsists logs
I was a little sorry for him	Man viņu bija mazliet žēl
The situation soon became out of control	Situācija drīz kļuva nekontrolējama
I was happy about my achievement and success	Biju priecājusies par savu sasniegumu un panākumiem
I went inside and turned on the light	Iegāju iekšā un ieslēdzu gaismu
I swallowed my saliva hard and looked through it	Es smagi noriju siekalas un paskatījos tam cauri
I didn't care about anything or anything	Man bija vienalga ne par vienu, ne par kaut ko
It has since been recorded as follows	Kopš tā laika tas tika ierakstīts šādi
I find it exciting	Man tas šķiet aizraujoši
I couldn't back down	Es nevarēju atkāpties
I never think of anyone else	Es nekad nedomāju par kādu citu
I'm glad I'm not near his parents	Es priecājos, ka neesmu viņa vecāku tuvumā
No one looks at it the same way	Neviens to neskatās tāpat
I took the time to go to church	Es veltīju laiku, lai dotos pa baznīcu
I really liked this couple	Man ļoti patika šis pāris
I will not forget about you	Es neaizmirsīšu par tevi
The winner does not cheat	Uzvarētājs nekrāpj
I can barely hear the brothers coming home from school	Es tikai tikko dzirdu, kā brāļi nāk mājās no skolas
I needed to protect you	Man vajadzēja tevi pasargāt
I could be that too easy	Es varētu būt tāds pārāk viegli
I like her very much and we have become quite good friends	Man viņa ļoti patīk, un mēs esam kļuvuši diezgan labi draugi
I have to deal with all five at once	Man jātiek galā ar visiem pieciem uzreiz
I want to hear some really interesting gossip	Es gribu dzirdēt patiešām interesantas tenkas
I saw the excitement in his eyes	Es redzēju satraukumu viņa acīs
I needed to warn him about my parents	Man vajadzēja viņu brīdināt par saviem vecākiem
I really needed that race	Man tiešām vajadzēja to skrējienu
Eventually I slipped out of the house	Galu galā es izlīstu no mājas
I wanted him just then	Es gribēju viņu tieši toreiz
I never wanted to be a prince	Es nekad neesmu gribējis būt princis
I took a few steps, tried again	Paspēru pāris soļus, mēģināju vēlreiz
I shouldn't have thought otherwise	Man nevajadzēja domāt savādāk
A new customs union with them would jeopardize our trade	Jauna muitas savienība ar viņiem apdraudētu mūsu tirdzniecību
I finished my coffee and went back upstairs	Es pabeidzu kafiju un devos atpakaļ augšā
I did not hear any evil words among them	Es nedzirdēju viņu starpā nevienu ļaunu vārdu
Don't love me, don't accept me	Mani nemīl, nepieņem
I literally went through the lights of hell	Es burtiski gāju cauri elles ugunīm
I was filled with righteous anger	Mani piepildīja taisnīgas dusmas
I looked to make sure the door was closed	Es paskatījos, lai pārliecinātos, ka durvis ir aizvērtas
I resigned in shock	Es šokā atkāpjos
I could tell you something more specific about you	Es varētu vēl kaut ko konkrētu par jums pastāstīt
I've never seen him so bad	Es nekad neesmu viņu redzējis tik sliktu
I lifted them and grabbed them	Es tos pacēlu un satvēru rokās
From your body language, I realized something was wrong	Pēc jūsu ķermeņa valodas es sapratu, ka kaut kas nav kārtībā
I wanted to say that it was not fair	Es gribēju teikt, ka tas nebija godīgi
You could buy full clothes here	Šeit varēja iegādāties pilnu apģērbu
Channel appeared	Parādījās kanāls
I will miss our friendship	Man pietrūks mūsu draudzības
I live in a low-class house	Es dzīvoju zemas klases mājā
This step did not require any legislative action	Šim solim nebija nepieciešama nekāda likumdošanas darbība
I actually like to do it	Man patiesībā patīk to darīt
I miss the way you talked to me dirty	Man pietrūkst, kā tu ar mani runāji netīri
I would recommend your company without hesitation	Es ieteiktu jūsu uzņēmumu bez vilcināšanās
I do this by choosing a release date	Es to daru, izvēloties izlaišanas datumu
I hope you are better now	Es ceru, ka jums tagad ir labāk
The glass door opened and the figure got out	Atvērās stikla durvis, un ārā izkāpa figūra
I understand that it was a terrible accident	Es saprotu, ka tas bija šausmīgs negadījums
I decided it was my man	Es nolēmu, ka tas ir mans vīrietis
I never think it all happens, you know	Es nekad nedomāju, ka tas viss notiek, jūs zināt
I come long and hard	Es nāku ilgi un smagi
I live in the creative and symbolic	Es dzīvoju radošajā un simboliskajā
I could come tonight, but not now	Es varētu atnākt šovakar, bet ne tagad
At least a couple of years	Vismaz pāris gadus
I could only offer what he offered me	Es varēju piedāvāt tikai to, ko viņš man piedāvāja
I actually started to enjoy being on the ranch	Man patiesībā sāka patikt atrasties rančo
I want to be alone	Es gribu palikt viena
I'm just even more embarrassed by his reaction	Es tikai vēl vairāk apmulsu no viņa reakcijas
I can't work with you anymore	Es vairs nevaru ar jums strādāt
I try to notice everything	Cenšos visu pamanīt
I have also been to several doctors with this problem	Esmu arī bijusi pie vairākiem ārstiem ar šo problēmu
I live in the delightful confusion it provided	Es dzīvoju apburošajai neskaidrībai, ko tas sniedza
I never knew love could be so strong	Es nekad nezināju, ka mīlestība var būt tik spēcīga
I had no idea we would be friends soon	Man nebija ne jausmas, ka mēs kļūsim ātri draugi
Friend, shoulder to cry on	Draugs, plecs, uz kura raudāt
I liked that she was close to me	Man patika, ka viņa man ir tuvu
I liked him and trusted him	Man viņš patika un viņam uzticējos
Once I participated, it was good, but nothing special	Vienreiz piedalījos, bija labi, bet nekas īpašs
Something had to be done	Kaut kas bija jādara
I tried to argue with him	Es mēģināju ar viņu argumentēt
I think he thought he would win	Es domāju, ka viņš domāja, ka uzvarēs
Many people do	Daudzi cilvēki to dara
I tried to understand what he was telling me	Es mēģināju saprast, ko viņš man saka
I say give him a chance	Es saku, dod viņam iespēju
This is followed by a speech	Pēc tam seko runa
I see a lot of people repairing electronic equipment online	Tiešsaistē es redzu daudz cilvēku, kas remontē elektronisko aprīkojumu
I know you have a long life	Es zinu, ka tev ir ilgs mūžs
I knew exactly why they were there	Es precīzi zināju, kāpēc viņi tur bija
I ended up falling asleep again	Es beidzu atkal aizmigt
I didn't know there was anyone else	Es nezināju, ka ir vēl kāds
I am definitely proud of the patriotic spirit	Es noteikti lepojos ar patriotiskā gara izpausmi
I lean forward to take a closer look	Es paliecos uz priekšu, lai to aplūkotu tuvāk
The crowd has also gathered	Arī pūlis ir pulcējies
I couldn't do anything until something made sense	Es neko nevarēju darīt, kamēr kaut kam nebija jēgas
Cheese business model	Siera biznesa modelis
Most of the time, I feel half dead to death	Lielāko daļu laika es jūtos pa pusei līdz nāvei sastingusi
I was born and raised on television	Esmu dzimis un audzis televīzijā
I don't care what anyone else thinks right now	Man šobrīd nav vienalga, ko domā kāds cits
I will suffer for you	Es cietīšu tevis dēļ
Now I see that it was just an old belief	Tagad es redzu, ka tā bija tikai veca pārliecība
I can't say exactly when	Es nevaru precīzi pateikt, kad
About a second faster, damn it	Par sekundi ātrāk, sasodīts
I slid it into my hand and opened the door	Ieslidināju to savā rokā un atvēru durvis
I also missed my best friend	Man arī pietrūka sava labākā drauga
I'm not shooting a cop	Es nenošāvu policistu
I fully hope that this case will be completed	Es pilnībā ceru, ka šī lieta tiks pabeigta
I waited and waited for it to finish the sentence	Es gaidīju un gaidīju, kad tas pabeigs teikumu
I will love this baby with all my heart	Es mīlēšu šo mazuli no visas sirds
They need good copper there	Viņiem tur vajadzīgs labs varš
I can never respect oppression	Es nekad nevaru cienīt apspiešanu
I think there is already a cure for diabetes	Es domāju, ka jau ir zāles pret diabētu
I realized that last night	Es to sapratu vakar vakarā
I wanted to ask him a few questions	Es gribēju viņam uzdot dažus jautājumus
I wonder if we could meet	Es domāju, vai mēs varētu satikties
I will not accept your or their criticism	Es nepieņemšu jūsu vai viņu kritiku
The second launch was successful	Otrā palaišana bija veiksmīga
I thanked you for your happiness	Es pateicu tavu laimi
I stood there for about ten seconds	Es tur stāvēju kādas desmit sekundes
I was sent for evaluation after the evaluation	Mani nosūtīja vērtēšanai pēc novērtējuma
I decided to stay next	Es nolemju palikt blakus
However, I doubt that they have relocated their base	Tomēr es šaubos, ka viņi ir pārcēluši savu bāzi
I plastered her hand and pointed to her wrist	Es apmetu viņas roku un norādu uz viņas plaukstas locītavu
I shook the rifle in front of his nose	Es pakratīju šauteni viņa deguna priekšā
I think the sky will be a beautiful surprise for many	Es domāju, ka debesis daudziem būs skaists pārsteigums
I like to stretch it every year	Man patīk to izstiept katru gadu
A port will be built, a port will be built	Tiks uzbūvēta osta, uzcelta osta
I continued to fill in the required documents	Es turpināju aizpildīt nepieciešamos dokumentus
I was in an orchard with flowering apples	Es biju augļu dārzā ar ziedošām ābelēm
I have never received a crew alone	Es nekad neesmu saņēmis apkalpi vienā
There were four firing points	Bija četras apšaudes vietas
I feel tension in my shoulders and chest	Es jūtu spriedzi savos plecos un krūtīs
I think music speaks for itself	Manuprāt, mūzika runā pati par sevi
I don't write secrets	Es nerakstu noslēpumus
His father was a police officer	Viņa tēvs bija policists
I asked him if he had any brothers or sisters	Es viņam jautāju, vai viņam ir kādi brāļi vai māsas
I know how rich people can become	Es zinu, cik bagāti cilvēki var kļūt
I can say that you are emotional	Es varu teikt, ka esat emocionāls
I mean it in the most loving way	Es to domāju vismīlošākajā veidā
Both streams flow east into the river	Abas straumes ietek upē austrumu virzienā
I think the book definitely lives up to its name	Es domāju, ka grāmata noteikti atbilst savam nosaukumam
I quickly checked his pulse	Es ātri pārbaudu viņa pulsu
I land on the last car, barely	Nolaižos uz pēdējās mašīnas, knapi
I can't lose my family today	Šodien es vairs nevaru zaudēt ģimeni
I'm done	Es to esmu pabeidzis
I hope this is good for everyone	Es ceru, ka tas visiem ir labi
I have reliable information	Man ir droša informācija
I was trying to create something that would suit everyone	Es centos izveidot kaut ko tādu, kas derētu visiem
I love you, and it's not like brothers	Es tevi mīlu, un tas nav brāļu veidā
I fully enjoyed it	Es to pilnībā izbaudīju
I felt it in my body	Es to jutu savā ķermenī
I haven't converted it to a savings plus account	Es to neesmu konvertējis uz taupīšanas plus kontu
I just want it to be more consistent	Es tikai vēlos, lai tas būtu konsekventāk
I watched the moon start to rise	Es vēroju, kā mēness sāka augt
I was surprised and angry	Es biju pārsteigts un dusmīgs
First I wanted to talk to you	Vispirms es gribēju ar tevi parunāt
I have to consider a different family, a different race	Man ir jāņem vērā cita ģimene, cita rase
The other end of the hallway was marked by a door	Otru gaiteņa galu iezīmēja durvis
I took care of it	Es to sarūpēju
I want to know what this woman did to me	Es gribu zināt, ko šī sieviete ar mani nodarīja
A stage lined the south wall	Pie dienvidu sienas rindojās skatuve
I'm not trying to help	Es necentos palīdzēt
I knew that was not the end of our novel	Es zināju, ka ar to mūsu romāns nebeidzas
I don't think you can confuse that	Es domāju, ka jūs nevarat to sajaukt
A lot can happen during the year	Gada laikā var notikt daudz
I ate fast, not wanting to miss anything	Paēdu ātri, negribēdama neko palaist garām
I was so cold without you	Man bija tik auksti bez tevis
There is never any discussion	Nekad nav nekādu diskusiju
I was shocked but confused	Es biju satriekts, bet neizpratnē
It would never be good for me again	Man nekad vairs nebūtu labi
I look forward to meeting you in the future	Ar nepacietību gaidu tikšanos ar jums nākotnē
I had to accept and tell him my story immediately	Man vajadzēja pieņemt un nekavējoties pastāstīt viņam savu stāstu
One person is missing and five others are injured	Viens cilvēks pazudis, bet vēl pieci guvuši ievainojumus
I got it back with us	Es to atguvu pie mums
A guy in the office had a lot of documents	Kādam puisim birojā bija daudz dokumentu
I know what we can be	Es zinu, kādi mēs varam būt
I felt ready to use it too	Es jutos gatavs arī to izmantot
There is a little hope in him again	Viņā atkal iezagās neliela cerība
I never expected him to say that	Es nekad negaidīju, ka viņš to teiks
I stop and smile at her as she approaches	Es apstājos un uzsmaidu viņai, kad viņa tuvojas
I never knew when they would come	Es nekad nezināju, kad viņi nāks
I live on a small farm	Es dzīvoju nelielā fermā
I needed to write faster	Man vajadzēja uzrakstīt ātrāk
I took it one by one	Es to paņēmu pa vienai daļai
I want you to join us as a prisoner	Es vēlos, lai jūs labprāt pievienotos mums kā ieslodzītajam
I have an important thing to do	Man ir jākārto svarīga lieta
I have nothing or nothing to live on	Man nav nekā vai nav par ko dzīvot
I should probably book	Man droši vien vajadzētu rezervēt
I will not wear crowns or gain fame	Es nenēsāšu kroņus un neiegūšu slavu
I wrapped my arms around him	Es apviju rokas pie viņa vidus
I have to go to the airport	Man jātiek uz lidostu
However, I respectfully disagree	Tomēr es tam ar cieņu nepiekrītu
I just love you so much	Es tevi vienkārši tik ļoti mīlu
I got out of bed and finished	Es izrāvos no gultas un pabeidzu
I put my tin box by her bed	Es noliku savu skārda kasti pie viņas gultas
I drink in every name	Es dzēru katrā vārdā
I went out and closed the door behind me	Izgāju ārā un aizvēru aiz sevis durvis
I know how and what	Es zinātu, kā un kas
I believe they are them	Es ticu, ka tie ir viņi
I agree with this true statement	Es piekrītu šim patiesajam apgalvojumam
I needed to see it coming	Man vajadzēja redzēt to nākam
However, I did not allow my guard	Es tomēr nepieļāvu savu sargu
I wasn't sure if the pie came out right	Es nebiju pārliecināts, vai pīrāgs ir iznācis pareizi
I can't believe how quickly she jumped on the questions	Es nespēju noticēt, cik ātri viņa uzlēca uz jautājumiem
I thought you were poor and had nowhere to go	Man likās, ka tu esi trūcīgs un tev nav kur iet
It was a world record	Tas bija pasaules rekords
I have both, but I just looked at them	Man ir abi, bet es tikai paskatījos uz tiem
I'm tired of you	Esmu tevi nogurdinājis no sevis
I know some of you did	Es zinu, ka daži no jums arī to darīja
I am using this amendment	Es izmantoju šo grozījumu
I looked at them with the corner of my eye	Es skatījos uz viņiem ar acs kaktiņu
I had spent so many nights there before	Agrāk es tur biju pavadījis tik daudz nakšu
I pray that you may come to me soon	Es lūdzu, lai jūs drīz varētu nākt pie manis
It seems that I have very good hearing now	Šķiet, ka tagad man ir ļoti laba dzirde
I went to live in a new neighborhood	Es devos dzīvot uz jaunu rajonu
Maybe they should consider doing it more often	Varbūt viņiem vajadzētu apsvērt iespēju to darīt biežāk
I stumbled backwards and looked at my uncle in confusion	Es paklupu atmuguriski un apmulsusi paskatījos uz savu onkuli
I had one nightmare after another	Man bija viens murgs pēc otra
There was a sound behind me	Man aiz muguras atskanēja skaņa
I also added a camera to monitor the printout	Es pievienoju arī kameru, lai uzraudzītu izdruku
A real woman with a perfect height	Īsta sieviete, ar perfektu augumu
I ask for his place	Es lūdzu iespēju ieņemt viņa vietu
I wasn't used to traveling so much on foot	Es nebiju pieradis tik daudz ceļot ar kājām
I can't justify it	Es nevaru to pamatot
I love your mom, you know that	Es mīlu tavu mammu, tu to zini
I represent the local business community	Es pārstāvu vietējo uzņēmēju sabiedrību
I don't think that makes sense	Es nedomāju, ka tam ir jēga
I was still too tired	Es joprojām biju pārāk noguris
I really miss some products and services	Man tiešām pietrūktu dažu produktu un pakalpojumu
I can no longer enter this house	Es vairs nevaru ieiet šajā mājā
At first I thought she was a school child	Sākumā es domāju, ka viņa bija skolas bērns
I know you killed him	Es zinu, ka tu viņu nogalināji
Baseball has lacked such a hand for years	Tādas rokas beisbolam pietrūka gadiem ilgi
I couldn't raise my voice above the whisper	Es nevarēju pacelt balsi augstāk par čukstu
I think all my shit is hot	Es domāju, viss mans sūds ir karsts
I'm glad I had it	Es priecājos, ka man tas bija
I dropped the lid aside and turned the canvas over	Es nometu vāku malā un apgriezu audeklu
I closed my eyes, clearing my doubts	Es aizvēru acis, izdzenot šaubas no prāta
I let him gather me in his arms	Es ļāvu viņam savākt mani savās rokās
I can't think of them	Es nevaru par viņiem domāt
I appreciate his opinion	Es novērtēju viņa viedokli
I saw him with an arrow through his chest	Es redzēju viņu ar bultu caur krūtīm
I couldn't fall asleep thinking of you tonight	Es šonakt nevarēju aizmigt, domājot par tevi
I represent you running away from it all	Es jums pārstāvu bēgšanu no visa tā
I can't have any rules for him	Man nevar būt nekādu noteikumu attiecībā uz viņu
Males and females are similar in appearance	Tēviņi un mātītes pēc ārējā izskata ir līdzīgi
I know he still has it	Es zinu, ka viņam tas joprojām ir
I thought the experience was incredible, but no one else did	Es domāju, ka pieredze bija neticama, bet neviens cits to nedarīja
I do not do that	Es tā nerīkojos
I would recognize them anywhere	Es viņus atpazītu jebkur
It was a matter of scrutiny	Tas bija pārbaudes jautājums
I'm worried about what this is about	Es uztraucos, par ko tas ir
I understand she's not here	Es saprotu, ka viņa šeit nav
I had lost too much last year	Pagājušajā gadā biju zaudējis pārāk daudz
I want computers and photography	Gribu datorus un fotografēt
I wasn't a super genius	Es nebiju super ģēnijs
I was aware of what they were doing	Es apzinājos, ko viņi dara
I tell you she's unique	Es jums saku, ka viņa ir savdabīga
I am already immortal	Es jau esmu nemirstīgs
I needed to see my father	Man vajadzēja redzēt savu tēvu
I knew you would be alone	Es zināju, ka tu būsi viena
I didn't need too much	Man nevajadzēja pārāk daudz
Sunday was often the only day they were together	Svētdiena bieži bija vienīgā diena, kad viņi bija kopā
I am very sorry for the grief you have experienced	Es ļoti atvainojos par jūsu pārdzīvotajām bēdām
I need a man like you	Man ir vajadzīgs tāds vīrietis kā tu
I didn't look at them	Es uz viņiem neskatījos
I fly without wings and air	Es lidoju bez spārniem un gaisa
I wanted her to suffer	Es gribēju, lai viņa ciestu
I would miss them terribly	Man viņas šausmīgi pietrūktu
I have come this far for the best reasons	Es esmu nonācis tik tālu labāko iemeslu dēļ
I see a lot as a security chief	Es daudz redzu, būdams apsardzes priekšnieks
I became a weed to him	Es viņam kļuvu par nezāli
I have no idea what's in there	Man nav ne jausmas, kas tur ir
I enchanted the air around me with ice	Es apbūru gaisu sev apkārt ar ledu
I was standing there with a tray	Es stāvēju tur ar paplāti
I really feel at ease drawing them	Man patiešām šķiet mierīgi tos zīmēt
I couldn't keep kissing him like that	Es nevarēju turpināt viņu tā skūpstīt
I just wish things had been different	Es tikai vēlos, lai lietas būtu bijušas savādākas
I decided mentally to stop treatment soon after this appointment	Es garīgi nolemju pārtraukt terapiju drīz pēc šīs tikšanās
I have to tell him something else	Man viņam jāpasaka kaut kas cits
I think he will explain the situation	Es domāju, ka viņš izskaidros situāciju
I want to show you the rest of the house	Es gribu jums parādīt pārējo māju
In the end, the courts ruled in favor of the network	Galu galā tiesas lēma par labu tīklam
I look around to see if anyone is watching me	Es paskatos apkārt, vai kāds mani vēro
However, I still need my regular order	Tomēr man joprojām ir nepieciešams mans parastais pasūtījums
I am in the factory six days a week	Es esmu rūpnīcā sešas dienas nedēļā
I rubbed my hands together to start the circulation	Es berzēju rokas kopā, lai iedarbinātu cirkulāciju
It seemed to me that she had beautiful dark brown eyes	Man likās, ka viņai ir skaistas tumši brūnas acis
I see you were looking for my room	Es redzu, ka jūs meklējāt manu istabu
I tossed, turned and tried to go back to sleep	Es mētājos, pagriezos un mēģināju atgriezties gulēt
I know you're missing your old friend	Es zinu, ka tev pietrūkst savu veco draugu
I looked at the big golden door	Es skatījos uz lielajām zelta durvīm
I wondered, I felt jealous, I still wondered	Es brīnījos, jutos greizsirdīga, brīnījos vēl
At first I wasn't excited about the final color	Sākumā nebiju sajūsmā par beigu krāsu
I assume he will probably stay there	Es pieņemu, ka viņš, visticamāk, paliks tur
Their initial setting is still unknown	Viņu sākotnējais uzstādījums joprojām nav zināms
I carried the baby out of the hut in the sun	Es iznesu zīdaini ārpus būdiņas saulē
I took my daughter in the afternoon	Pēcpusdienā paņēmu meitu
I know this is a big challenge	Es zinu, ka tas ir liels izaicinājums
I was no longer in her castle	Es vairs nebiju viņas pilī
I can't lose control	Es nevaru zaudēt kontroli
The wedding march was played by a full orchestra	Kāzu maršu spēlēja pilns orķestris
I'm not asking for my way	Es neprasu savu ceļu
Hit directly on the ball	Sitiens tieši lodē
I want to take you away	Es gribu tevi aizvest pagriezties
I did it for the best part of the decade	Es to darīju labāko desmitgades daļu
I watched the shots this morning	Šorīt noskatījos šāvienu
A teenager and his mother were sitting next to me	Pie manis sēdēja pusaudzis un viņa māte
For me, it was awful on my left leg and ankle	Man tas bija briesmīgi uz kreisās kājas un potītes
His policy definitely has to pay	Viņa politikai noteikti ir jāmaksā
I was afraid of the worst, the absolute worst	Es baidījos no ļaunākā, absolūti sliktākā
The car door opened and did not close	Automašīnas durvis atvērās un neaizvērās
I understand that you both have a kind of friendship	Es saprotu, ka jums abiem ir sava veida draudzība
Both witnesses complained in letters to other newspapers	Abi liecinieki sūdzējās vēstulēs citiem laikrakstiem
I watch him climb a beautiful white mare	Es vēroju, kā viņš uzkāpj uz skaistas baltas ķēves
I go to the deep end to warm up	Es eju uz dziļo galu, lai sasildītos
I can wear something else	Es varu nēsāt kaut ko citu
They come from life	Tie nāk no dzīves
I just wasn't sure where	Es tikai nebiju pārliecināts, kur
I would make her accept you	Es liktu viņai pretī tevi pieņemt
I knew he didn't want a reputation as such	Es zināju, ka viņš nevēlas reputāciju kā tādu
I think we still have that bull statue	Es domāju, ka mums joprojām ir tā vērša statuja
I like to keep my privacy private	Man patīk savu privāto dzīvi paturēt privātā veidā
I hope they will continue	Es ceru, ka viņi to turpinās
I stopped and thought	Es apstājos un padomāju
A nuclear power plant has been blown up	Ir uzspridzināta atomelektrostacija
I wanted to crush him	Es gribēju viņu saspiest
I'm like you're just spoiled now	Es esmu kā tu tagad tikai sabojāts
An important exception, sometimes missing, for independent development	Būtisks izņēmums, kas dažkārt trūkst attiecībā uz neatkarīgu attīstību
I could be any girl she had ever met	Es varētu būt jebkura meitene, kuru viņa nekad nebija satikusi
I want to give myself away	Es gribu atdot sevi
I had no idea she would do it	Man nebija ne jausmas, ka viņa to darīs
I hadn't seen anyone impressive	Es nebiju redzējis nevienu iespaidīgu
I choose to sleep alone	Es izvēlos gulēt viena
He has nothing to lose	Viņam nav ko zaudēt
I mean, your captain tonight	Es domāju, jūsu kapteinis šovakar
I also really lost my mind	Es arī tiešām zaudēju prātu
I am very impressed by his answers	Mani ļoti iespaido viņa atbildes
I'll be back later	Es atgriezīšos vēlāk
I got some education	Es ieguvu kādu izglītību
I just don't remember any of it	Es vienkārši neko no tā neatceros
I began to recognize the way	Es sāku atpazīt ceļu
Then I could catch him	Tad es varētu viņu noķert
Many boats were destroyed	Daudzas laivas tika iznīcinātas
I would have chosen humiliation, but I refused	Es būtu izvēlējies pazemošanu, bet man atteicās
I paid little attention to them	Es viņiem pievērsu maz uzmanības
However, I like it when she buys things for me	Tomēr man patīk, ja viņa man pērk lietas
Comprehensive service	Visaptverošs pakalpojums
I made them lay their hands on them	Es liku viņiem uzlikt rokas
I just remember seeing the most beautiful shade of blue	Es tikai atceros, ka redzēju visskaistāko zilo toni
Some of them were no longer nearby	Dažu no viņiem vairs nebija tuvumā
I pulled the revolver out of my pocket	Es izvilku revolveri no kabatas
I just have to run away	Man vienkārši jābēg
I don't need it yet, but the night is new	Man vēl nav vajadzīgs, bet nakts ir jauna
I found an empty space in the back row	Atradu tukšu vietu aizmugurējā rindā
We had to mature very quickly	Mums bija ļoti ātri jānobriest
I found a reservation	Atradu rezervāciju
I am ready to satisfy you too	Esmu gatavs apmierināt arī jūsējo
I'm moving the vehicle	Es pārvietoju transportlīdzekli
I probably looked suspicious because he laughed	Es laikam izskatījos aizdomīga, jo viņš iesmējās
I consider this to be one of my best things	Es to uzskatu par vienu no savām labākajām lietām
I have never seen anything like it	Es nekad neesmu redzējis līdzīgu
I went to the nurse because	Es ķēros pie medmāsas, jo
I could be very passive with my remarks	Es varētu būt ļoti pasīva ar savām piezīmēm
I hope that one day you will realize how pleasant love is	Es ceru, ka kādu dienu jūs sapratīsit, cik patīkama ir mīlestība
I can't believe his condition is so sad	Es nespēju noticēt, ka viņa stāvoklis ir tik bēdīgs
I already knew about her dominant personality	Es jau zināju par viņas dominējošo personību
I can't talk to him right now	Es šobrīd nevaru ar viņu runāt
Good man, but sometimes a little intense	Labs cilvēks, bet reizēm nedaudz intensīvs
I was angry with him for bringing me here	Es biju dusmīga uz viņu, ka viņš mani atveda uz šejieni
I got up and looked at the house quietly	Es piecēlos un klusi apskatīju māju
I fell and she rolled on top of me	Es apkritu, un viņa uzripoja man virsū
I also did not know what was behind us	Es arī nezināju, kas stāv aiz mums
I think many of you have met him	Es uzskatu, ka daudzi no jums ir viņu satikuši
I hope it doesn't take much longer	Ceru, ka tas neaizņems daudz ilgāk
After a few minutes, his phone turned off	Pēc pāris minūtēm viņa telefons izslēdzās
A time of happy dreams	Laimīgu sapņu laiks
He also served there as an observation instructor	Viņš tur arī kalpoja kā novērošanas instruktors
The man is afraid of me	Vīrietim ir bail no manis
I just want to recall the principle briefly	Es tikai vēlos īsi atgādināt principu
I'm dreaming tonight	Es šonakt sapņoju
I took another deep breath	Es ievilku vēl vienu dziļu elpu
I felt a cold shiver	Es jutu aukstus drebuļus
I respect the mature judgments of these people	Es cienu šo cilvēku nobriedušos spriedumus
I knew what was happening to me	Es zināju, kas ar mani notiek
I personally prefer it	Man personīgi tas drīzāk patīk
I know there are some more	Es zinu, ka ir vēl daži
A small group of soldiers went out to the place	Neliels karotāju bars izjāja uz vietu
I didn't answer, so they took away my food	Es neatbildēju, tāpēc viņi man atņēma ēdienu
I sighed long and slowly	Es ilgi un lēni nopūtos
It took a minute for the external light to turn on	Pagāja minūte, līdz iedegās ārējā lampiņa
I agree that education needs some change	Es piekrītu, ka izglītībai ir vajadzīgas dažas izmaiņas
I remember and love you	Es tevi atceros un mīlu
I needed to throw something in	Man vajadzēja kaut ko iemest
I just want to help you get what you have earned	Es tikai vēlos palīdzēt jums iegūt to, ko esat nopelnījis
I wanted inside the castle	Es gribēju iekšā pilī
I was so scared of my friends	Man bija tik bail par saviem draugiem
They are more common during the winter	Tie biežāk sastopami ziemas periodā
She was shivering	Viņai pārskrēja drebuļi
I actually did it many times	Es tiešām darīju daudzas reizes
I jumped back and fell to the ground	Es lecu atpakaļ, nometos zemē
Maybe the story is better without a hero	Varbūt stāsts ir labāks bez varoņa
I needed to beat him, but he was fast	Man vajadzēja viņu sist, bet viņš bija ātrs
A girl running through the darkness	Meitene, kas skrien pa tumsu
The tourist boom in the mountains had begun	Bija sācies tūristu bums uz kalniem
I want this information	Es gribu šo informāciju
I know who he is now	Es zinu, kas viņš ir tagad
Now I can contribute to my family	Tagad varu dot ieguldījumu savai ģimenei
However, I do not think he has a choice	Es domāju, ka viņam tomēr nav izvēles
I called the firefighters	Izsaucu ugunsdzēsējus
I had never been to a restaurant before	Es nekad agrāk nebiju bijusi restorānā
Johnson is reported to have gone to counseling to correct his marriage	Tiek ziņots, ka Džonsons devās uz konsultācijām, lai labotu savu laulību
I didn't have to admit it	Man tas nebija jāatzīst
I plan to go on a trip next year	Nākamgad plānoju doties ceļojumā
I wanted him to suffer	Es gribēju, lai viņš ciestu
I know he will want to see you both	Es zinu, ka viņš gribēs jūs abus redzēt
His lips breathed heavily	Viņa lūpām izplūda smaga elpa
I saw him not so long ago	Es viņu redzēju ne tik sen
I will not endanger your life	Es netaisos jūsu dzīvību apdraudēt
A truly amazing woman	Patiesi apbrīnojama sieviete
I couldn't do it forever	Es nevarēju to darīt mūžīgi
I can arrange your transfer at any time	Es varu noorganizēt jūsu pārskaitījumu jebkurā laikā
I haven't tasted it myself	Pats neesmu garšojis
I had to do it from the outside	Man tas bija jādara no ārpuses
A lion next to a tiger	Lauva blakus tīģerim
The fishing industry lost great importance	Zivsaimniecības nozare zaudēja lielu nozīmi
I listened to the green sounds	Es klausījos zaļās skaņas
I want to show these views and thoughts	Es gribu parādīt šos viedokļus un domas
I want your whole heart	Es gribu visu tavu sirdi
I was ready to do whatever it took	Es biju gatavs darīt visu, kas vajadzīgs
I feel that there is some connection	Es jūtu, ka kaut kāda saistība ir
The tour continues until now	Ekskursija turpinās līdz šim
Strong setback	Spēcīgs pretsitiens
I hadn't met him in a long time	Sen nebiju viņu satikusi
I prefer a complete captain	Es dodu priekšroku pilnīgam kapteinim
I cursed myself for not being good enough	Es sevi nolādēju par to, ka neesmu pietiekami labs
During her absence, funding fell	Šajā viņas prombūtnes laikā finansējums samazinājās
I approached and hugged him	Es piegāju klāt un apskāvu viņu
I did not realize that your healing was so powerful	Es neapzinājos, ka jūsu dziedināšana ir tik spēcīga
I know how to take care of a man	Es zinu, kā rūpēties par vīrieti
I feel his muscles, his body, his warmth	Es jūtu viņa muskuļus, ķermeni, siltumu
I returned to drawing	Es atgriezos pie zīmēšanas
I got out of the car to find the weapon	Es izkāpu no mašīnas, lai atrastu ieroci
I want to give it all away	Es gribu to visu pilnībā nodot
I offer something else	Es piedāvāju kaut ko citu
I tried to smile, but it didn't deceive him	Es mēģināju smaidīt, bet tas viņu nemaldināja
A straight path is no longer needed	Taisns ceļš vairs nav vajadzīgs
I haven't shared them publicly yet	Es vēl neesmu tos publiski kopīgojis
I descend when he comes to the edge	Es nolaižos zemu, kad viņš nonāk pie malas
Same school priority	Tāda pati skolas prioritāte
I must not write just to meet my challenge	Es nedrīkstu rakstīt tikai tāpēc, lai apmierinātu savu izaicinājumu
I told her how good she looked and she smiled	Es viņai pastāstīju, cik labi viņa izskatās un viņa pasmaidīja
I just kept doing it	Es vienkārši turpināju to darīt
I am a professional journalist	Esmu profesionāls žurnālists
I could be demanding	Es varētu būt prasīgs
I wrap it around myself and over my wet hair	Es aptinu to ap sevi un pār saviem slapjiem matiem
I didn't even know the gardens	Es pat dārzus nepazinu
I might like to walk around	Man varētu patikt pastaigāties pa apkārtni
The ship is very suspicious at this time of day	Kuģis šajā diennakts laikā ir ļoti aizdomīgs
From now on, I will be such a good girl	No šī brīža es būšu tik laba meitene
I will try my best to solve your problem	Es cenšos vislabāk atrisināt jūsu problēmu
I didn't want to offend you	Es negribēju tevi aizvainot
Definitely worth a visit for its beauty	Noteikti jāapmeklē tā skaistuma dēļ
I think that is what made it unforgettable	Es domāju, ka tieši tas to padarīja neaizmirstamu
I got up to get drunk	Es piecēlos, lai padzertos
I'm not talking to him	Es ar viņu nerunāju
I didn't like the way she looked at me	Man nepatika, kā viņa uz mani skatījās
I have often looked at my life with shame	Es bieži esmu skatījies uz savu dzīvi ar kaunu
I wonder how many more people live like this	Interesanti, cik vēl cilvēku tā dzīvo
I was the one who rejected him	Es biju tā, kas viņu noraidīja
In any case, I couldn't take care of it	Jebkurā gadījumā es par to nevarēju rūpēties
The family is like a kingdom	Ģimene ir kā valstība
I look at the clock in the car	Es paskatos uz pulksteni mašīnā
I use a basket with a handle	Es izmantoju grozu ar rokturi
I had to guess what you were doing	Man vajadzēja uzminēt, ko jūs darāt
I have no idea where these others are coming from	Man nav ne jausmas, no kurienes nāk šie citi
I tried so hard to be strong, to stay clean	Es tik ļoti centos būt stiprs, palikt tīrs
I never wanted to hurt her, she cried to herself	Es nekad neesmu gribējusi viņu sāpināt, viņa raudāja pie sevis
I allowed a discreet look on his left hand	Es atļāvos diskrētu skatienu uz viņa kreiso roku
I ran to one end and pushed open the door	Es pieskrēju līdz vienam galam un atgrūdu durvis
I almost closed my eyes	Es gandrīz nobolīju acis
I watch us dance together	Es skatos, kā mēs dejojam kopā
I won't need help	Man nebūs vajadzīga palīdzība
I laugh at such things	Es smejos par tādām lietām
I can tell by his voice	Es varu pateikt pēc viņa balss
I felt safe breathing again	Es jutos droši atkal elpot
I know many of those boys	Es pazīstu daudzus tos zēnus
I have never saved a life	Es nekad neesmu izglābis dzīvību
I probably don't think so	Es droši vien nedomāju skaidri
A mysterious gift	Noslēpumaina dāvana
I always wanted someone to love me back	Es vienmēr gribēju, lai kāds mani mīl atpakaļ
The horse in this position cannot look worthy	Zirgs šajā pozā nevar izskatīties cienīgs
I would like to participate to show respect	Es vēlētos piedalīties, lai izrādītu cieņu
They said it was a bad long-term investment	Viņi teica, ka tas ir slikts ilgtermiņa ieguldījums
I don't think that will come as a surprise	Es domāju, ka tas nebūs pārsteigums
I was amazed that he was so easy to find	Es biju pārsteigts, ka viņu bija tik viegli atrast
I got up and stretched	Es piecēlos un izstaipījos
Each word was followed by a sequence of numbers	Katram vārdam sekoja ciparu secība
I wanted to cry for her	Man gribējās viņas dēļ raudāt
I will distract you with my composition	Es novēršu uzmanību ar savu kompozīciju
The dog was created using visual effects	Suns tika izveidots, izmantojot vizuālos efektus
I can get used to this	Es varu pierast pie šī
I don't have to pay a child's price	Man nav kam maksāt bērna cenu
Leslie feels cheered again	Leslija atkal jūtas uzmundrināta
K just stared at me for a long time	K ilgu brīdi tikai skatījās uz mani
I was completely connected to them all	Es biju pilnībā saistīts ar viņiem visiem
I connect with the life forces and give them instructions	Es savienojos ar dzīvības spēkiem un dodu tiem norādījumus
They in turn destroyed it	Viņi savukārt to iznīcināja
Then I listened to it again	Tad es to noklausījos vēlreiz
I need to reduce the damage	Man jāsamazina kaitējums
A representative density graph is displayed for each condition	Katram nosacījumam tiek parādīts reprezentatīvs blīvuma grafiks
I really needed to talk to someone	Man tiešām vajadzēja ar kādu parunāt
I needed to arrest you	Man vajadzēja tevi arestēt
I had to squeeze a few tears	Man bija jāizspiež dažas asaras
Oxygen is also toxic to some bacteria	Skābeklis ir toksisks arī dažām baktērijām
I can't draw from memory	Es nevaru zīmēt no atmiņas
I think she's nineteen, so	Es domāju, viņai ir deviņpadsmit, tātad
I was cruel and harsh	Es biju nežēlīgs un skarbs
I met him a few months ago	Es viņu satiku pirms dažiem mēnešiem
I was not so good at treating very emotional people	Man nebija tik labi izturēties pret ļoti emocionāliem cilvēkiem
Light stain on the porch floor,	Viegls traips uz lieveņa grīdas,
Older specimens may have edges that are curved upward	Vecākiem paraugiem var būt malas, kas ir izliektas uz augšu
I held out my hand to touch his cheek	Es pastiepu roku, lai pieskartos viņa vaigam
I didn't expect just a touch	Es negaidīju tikai pieskārienu
I'm not sure about that	Es neesmu par to pārliecināts
A little boy and a little girl	Mazs zēns un maza meitene
I'm not ready for that	Es neesmu tam gatavs
I hoped he had some peace too	Es cerēju, ka arī viņam ir kāds miers
Their responsibilities were often financial	Viņu pienākumi bieži bija finansiāli
I had never known that before	Es to nekad agrāk nebiju zinājusi
The bone-white human skeleton is visible on the beach	Kaulu balts cilvēka skelets ir redzams pludmalē
I told her everything you told me	Es viņai izstāstīju visu, ko tu man teici
I couldn't get my hands to stop shaking	Es nevarēju likt savām rokām beigt trīcēt
I saw it clearly as they approached	Es to skaidri redzēju, kad viņi pietuvojās
I think they're driving him crazy	Es domāju, ka tie viņu padara traku
I mixed things up	Es sajaucu lietas
I gathered my feelings and gathered	Savācu sajūtas un sakravājos
I want her cured	Es gribu, lai viņa tiek izārstēta
I was puzzled by two aspects	Es biju neizpratnē par diviem aspektiem
I turned to enjoy the full view	Es pagriezos, lai izbaudītu pilnu skatu
I was standing in the hallway, next to the living room	Es stāvēju priekšnamā, pie viesistabas
I saw it all in a dream	Es to visu redzēju sapnī
You both support me	Man jūs abi mani atbalstāt
I knocked and waited for an answer	Pieklauvēju un gaidīju atbildi
I have to say, you look just amazing, you really do	Man jāsaka, jūs izskatāties vienkārši pārsteidzoši, jūs patiešām to darāt
I was not alone for a long time	Es ilgi nebiju viena
I fall to the ground from exhaustion	No pārguruma nokrītu zemē
I went home in the snow	Es gāju mājās sniegā
I knew them vaguely through my parents	Es viņus neskaidri pazinu caur saviem vecākiem
I was a mighty, mighty warrior	Es biju varens, varens karotājs
I dream of our current house before we find it	Es sapņoju par mūsu pašreizējo māju, pirms mēs to atrodam
I really didn't have a place	Man tiešām nebija vietas
I will no longer take part in it	Es vairs nepiedalīšos tajā
I want to wear it with my birthday suit	Es gribu to valkāt ar savu dzimšanas dienas uzvalku
I enjoyed riding a horse	Man patika izjādes zirga mugurā
I give them eternal life	Es viņiem dodu mūžīgo dzīvību
I bet my confusion is visible	Varu derēt, ka mana apjukums ir redzams
I want to start in the middle	Es gribu sākt lietu vidū
I started to worry that it was all real	Es sāku uztraukties, ka tas viss ir pa īstam
I like to hear the noise of the crowd	Man patīk dzirdēt pūļa troksni
I felt that my body was filled with stress	Es jutu, ka mans ķermenis ir piepildīts ar stresu
I called, but she did not answer	Es piezvanīju, bet viņa neatbildēja
The team landed before their first game	Komanda nolaidās pirms savas pirmās spēles
I heard him and found out about him that day	Es viņu dzirdēju un uzzināju par viņu tajā dienā
A real day of death, and yet	Īsta nāves diena, un tomēr
I needed it to be under my control	Man vajadzēja, lai tas notiktu manā kontrolē
I heard what you are doing	Es dzirdēju, ko jūs darāt
I probably should, actually	Man droši vien vajadzētu, patiesībā
I wanted to stay and help	Es gribēju palikt un palīdzēt
I also tried to heal them	Es arī mēģināju viņus dziedināt
There was a shortness of breath as he stopped fighting for control	Pagāja elpas trūkums, kamēr viņš apstājās, cīnīdamies par kontroli
I just had to leave	Man vajadzēja vienkārši aizbraukt
I can't wait to check it out	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu to pārbaudīt
I saw him run out of the hospital	Es redzēju, kā viņš izskrien no slimnīcas
I close my eyes and perceive everything	Es aizveru acis un uztveru visu
I really want to see you	Es tevi tik ļoti gribu redzēt
A woman is sitting next to him	Viņam blakus sēž sieviete
I search with my mind and contact him immediately	Es meklēju ar prātu un nekavējoties sazinos ar viņu
I told him to keep making chairs	Es viņam teicu, lai viņš turpina taisīt krēslus
I am in real physical danger	Man ir reālas fiziskas briesmas
I never asked him any of these things	Es nekad viņam neko no šīm lietām nejautāju
The face is always in the newspapers	Seja vienmēr avīzēs
I think you are blessed with unusual gifts	Es domāju, ka jūs esat svētīts ar neparastām dāvanām
I knew the witch wouldn't help	Es zināju, ka ragana nepalīdzēs
Twenty different countries took part in the mission	Divdesmit dažādas valstis piedalījās misijā
I couldn't in the past	Agrāk es nevarēju
I just didn't know exactly when	Es tikai nezināju, kad tieši
I think they need more than help	Es domāju, ka viņiem palīdzība ir vajadzīga vairāk nekā drauds
I called several times, waited, called again	Piezvanīju vairākas reizes, gaidīju, zvanīju vēl
I am not able to love	Es neesmu spējīgs mīlēt
I can't fix anything	Es neko nevaru sakārtot
I asked him for what purpose he had come	Es viņam jautāju, ar kādu mērķi viņš ir atnācis
I cried until the sun rose	Es raudāju, līdz uzlēca saule
I like to read a lot, learn something new	Man patīk daudz lasīt, uzzināt ko jaunu
I never understood that about myself	Es nekad to neesmu sapratis par sevi
I was hoping nothing was wrong	Es cerēju, ka nekas nav kārtībā
I want to see my friends	Es gribu redzēt savus draugus
It takes about an hour to complete the game	Spēles pabeigšana aizņem apmēram vienu stundu
Dignified enough	Pietiekami cienīgs kungs
I hear it so clearly	Es to tik skaidri dzirdu
Thank you for your strength and love	Paldies par jūsu spēku un mīlestību
I told the police that we would use discreet lethal force	Es teicu policijai, ka izmantosim diskrētu nāvējošu spēku
The rules seemed to change during the event	Šķita, ka noteikumi pasākuma laikā mainījās
It has a dark gray color	Tam ir tumši pelēka krāsa
I couldn't protect you before, but not anymore	Es nevarēju tevi aizsargāt agrāk, bet vairs ne
I can't wait to introduce you	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu jūs iepazīstināt
I stay in my room without letting anyone in	Es palieku savā istabā, nevienu neielaižot
I took a deep breath, now I feel warm	Es dziļi ieelpoju, tagad jūtos sasildīta
I was drinking too much	Man bija pārāk daudz dzeramā
I was a tough musician	Es biju grūts mūziķis
I couldn't take it in time	Es to nevarēju laicīgi paņemt rokās
Kill the men and the ship belongs to you	Nogalini vīrus, un kuģis pieder tev
I'll give you this	Es tev iedošu šo
I wanted to ask questions	Es gribēju uzdot jautājumus
I could really use a bed	Es tiešām varētu izmantot gultu
I had never felt so close to anyone so quickly	Es nekad nebiju juties tik tuvu kādam tik ātri
He has a figure over him, no, two figures	Viņam pāri stāv figūra, nē, divas figūras
I forget the details, things get mixed up	Es aizmirstu detaļas, lietas sajaucas
The few words were women's names	Pāris vārdi bija sieviešu vārdi
I had learned to love it all	Es biju iemācījies to visu mīlēt
I can't seem to feel comfortable	Šķiet, ka nevaru justies ērti
I know why you're here	Es zinu, kāpēc tu esi šeit
Instead, I decided to believe in people	Tā vietā es nolēmu ticēt cilvēkiem
I'll let them take me to him	Es ļaušu viņiem aizvest mani pie viņa
I will come with you and show you the way	Es nākšu tev līdzi un parādīšu ceļu
I can't leave it here	Es nevaru to atstāt šeit
I have an unnatural death that ruins your day	Man ir nedabiska nāve, kas sabojā jūsu dienu
I have something to ask you both now	Man tagad kaut kas jāpajautā jums abiem
I have to complete the investigation	Man jāpabeidz izmeklēšana
They seem to be effective overall	Šķiet, ka tie kopumā ir efektīvi
The test will convince you	Izmēģinājums jūs pārliecinās
I just have to be careful	Man tikai jārīkojas piesardzīgi
I think that would be best for all of us	Es domāju, ka tas būtu vislabākais mums visiem
I hit the ocean and sank to the bottom	Es ietriecos okeānā un nogrimu dzelmē
I swallowed and there was a burning in my throat	Es noriju noriju, un manā kaklā bija dedzināšana
I just came on a trip	Es tikko nācu līdzi izbraucienā
I was part of the team	Es biju daļa no komandas
I was placed in a hospital gown	Mani ievietoja slimnīcas halātā
I looked out the bedroom window and it was dark	Paskatījos pa guļamistabas logu un bija tumšs
A hot bath and food will help	Karsta vanna un ēdiens palīdzēs
I plan to return to work	Es plānoju atgriezties darbā
I can help her learn	Es varu viņai palīdzēt mācīties
I heard the sounds of children playing in the distance	Es dzirdēju bērnu skaņas, kas spēlējas tālumā
I'll be with you soon	Es drīz būšu līdzi
A little rude but humorous	Mazliet rupji, bet humoristiski
I get through it easily	Es tam viegli tieku cauri
I was a machine operator for five years	Piecus gadus biju mašīnas operators
I considered him my uncle	Es viņu uzskatīju par savu onkuli
I grabbed her hand, asking her to understand	Es satvēru viņas roku, lūdzot viņu saprast
I come back to feel as good as young	Es atgriežos, lai justos tikpat labi kā jauns
I had no plans to leave you	Es nebiju plānojis tevi pamest
And how much we condemn people before we get to know them	Un cik daudz mēs nosodām cilvēkus, pirms viņus iepazīstam
I own the keys to eternal life	Man pieder mūžīgās dzīves atslēgas
I get a big bang when I see myself on the screen	Es saņemu lielu sitienu, redzot sevi ekrānā
I'm just worried about my friend	Es uztraucos tikai par savu draugu
I'm not looking for money	Es nemeklēju naudu
Blessing and joy in doing business	Svētība un prieks veikt darījumus
However, I have a solution	Man tomēr ir risinājums
Let's get used to it	Laikam pieradīsim
I want to warn you about something	Es gribu jūs par kaut ko brīdināt
I have always received help from spiritual people	Es vienmēr esmu saņēmis palīdzību no garīgiem cilvēkiem
I slowly turned back towards him, my tone was indifferent	Es lēnām pagriezos atpakaļ pret viņu, mans tonis bija vienaldzīgs
I have to eat eggs every day	Man katru dienu jāēd olas
I began to shake her violently	Es sāku viņu vardarbīgi kratīt
I thought it was worth seeing	Man likās, ka bija vērts redzēt
I want to kill myself	Es gribu nogalināt sevi
I will give up all my electronic equipment	Es pametīšu visu savu elektronisko aprīkojumu
I liked that she was here	Man patika, ka viņa ir šeit
I create art for such people	Es veidoju mākslu tādiem cilvēkiem
I think we need to go and check	Es domāju, ka mums jāiet un jāpārbauda
I can't stay separated forever	Es nevaru palikt šķirts mūžīgi
I put them in one pile	Es saliku tos vienā kaudzē
I forced her, but she had nothing	Es piespiedu viņu, bet viņai nekā nebija
I thought we would stop at the museum after lunch	Izdomāju, ka pēc pusdienām piestāsim muzejā
I should just look silly a little longer	Man būtu tikai mazliet ilgāk jāizskatās muļķīgi
I think you'll enjoy the location	Es domāju, ka jums patiks atrašanās vieta
I wouldn't be bored	Man nebūtu garlaicīgi
I stopped and looked back	Es apstājos un paskatījos atpakaļ
I didn't want to be too personal	Es negribēju kļūt pārāk personisks
I served my sentence	Es izcietu savu sodu
I have to put my own spiritual things in order	Man pašam jāsakārto savas garīgās lietas
I was almost there anyway	Es tik un tā biju gandrīz klāt
There was a young woman standing there, looking nervous	Tur stāvēja jauna sieviete, izskatījās nervoza
I am the leader of this group	Es esmu šīs grupas vadītājs
I no longer felt alive	Es vairs nejutu prieku, ka esmu dzīvs
I can't trust anyone here	Es te nevienam nevaru uzticēties
I just needed a cold drink	Man vajadzēja tikai aukstu dzērienu
Some control is human aggression out of control	Daži kontrolē ir cilvēka agresija ārpus kontroles
I was not ready for the story of apostasy	Es nebiju gatavs stāstam par atkrišanu no žēlastības
However, I am offended by his remark	Es tomēr apvainojos par viņa piezīmi
B, from all people, good morning greetings	B, no visiem cilvēkiem, par labu rīta sveicienu
I didn't come all this way to play with you	Es nenācu visu šo ceļu, lai spēlētu ar tevi
I definitely instructed my messengers to be careful	Es noteikti pamācīju saviem sūtņiem ievērot piesardzību
I hate the damn cold and all the snow	Es ienīstu sasodītu aukstumu un visu sniegu
A faded blue pickup truck entered the driveway	Piebraucamajā ceļā iebrauca izbalējis zils pikaps
I did not want to silence anyone tonight	Šovakar es negribēju nevienu apklusināt
I checked each connection	Es pārbaudīju katru savienojumu
I stood and tried to recover, leaving the room	Es stāvēju un centos atgūties, izgāju no istabas
I was surprised that there was no more sand left	Biju pārsteigts, ka vairāk smilšu nepalika
A factory that produced medical instruments	Rūpnīca, kas ražoja medicīnas instrumentus
I accessed my office and turned on the lamp	Pieeju uz savu kabinetu un ieslēdzu lampu
I agree to meet her in her apartment after work	Es piekrītu viņu satikt viņas dzīvoklī pēc darba
I know we'll get things right	Es zinu, ka mēs lietas sakārtosim
I do my business to know people	Es daru savu biznesu zināt cilvēkus
I feel something on my shoulder	Es jūtu kaut ko uz sava pleca
I looked at the girl but she was away	Es paskatījos uz meiteni, bet viņa bija prom
I would have liked a little longer	Es būtu gribējis mazliet ilgāk
I didn't have time to look for one	Man nebija laika tādu meklēt
I control everything	Es visu kontrolēju
I am not going to become a symbolic woman	Es netaisos kļūt par simbolisku sievieti
I use sublime text in my book of power	Es izmantoju cildenu tekstu savā spēka grāmatā
I cannot thank you enough for everything you have done	Es nevaru jums pietiekami pateikties par visu, ko esat paveicis
I just wanted to see how he handles himself	Es tikai gribēju redzēt, kā viņš tiek galā ar sevi
This morning I decided to do something different	Šorīt nolēmu darīt kaut ko savādāk
I closed my eyes and nodded	Es aizvēru acis un pamāju ar galvu
I had no strength	Man nebija spēka
Many roads are also damaged	Bojāti arī daudzi ceļi
I think it is important to look into this fact	Es domāju, ka ir svarīgi izpētīt šo faktu
I tried to be busy until they were missed	Es centos būt aizņemts, līdz viņi bija garām
A spark of energy light between them	Starp viņiem enerģijas gaismas dzirksts
I was the only one there who wasn't drunk	Es tur biju vienīgais, kurš nebija piedzēries
I have started the divorce process	Esmu uzsācis šķiršanās procesu
I'll take care of the horse	Es apkopšu zirgu
I got up and left the building	Es piecēlos un izgāju no ēkas
I smile at her and thank her	Es viņai uzsmaidu un pateicos
I am in Moscow escort	Es esmu Maskavas eskortā
I saw all kinds of ships there	Es tur redzēju visdažādākos kuģus
I want everything to be perfect for you	Es vēlos, lai jums viss būtu ideāli
The sheriff has no time limit	Šerifam nav termiņu ierobežojumu
I experience most, but not all, of these symptoms	Es piedzīvoju lielāko daļu no šiem simptomiem, bet ne visus
I nodded his help	Es pamāju viņa palīdzību
I work full time as a social worker	Strādāju pilnu slodzi par sociālo darbinieku
I have no patience this morning	Man šorīt nav pacietības
At first I think I won't even tell you until morning	Es sākumā domāju, ka pat nepateikšu tev līdz rītam
Of course, I knew the story by heart	Es, protams, stāstu zināju no galvas
Eventually, they begin to use each other physically	Galu galā viņi sāk viens otru fiziski izmantot
I had to start inventing new things	Man bija jāsāk izdomāt jaunas lietas
I wouldn't expect someone like you to understand that	Es negaidītu, ka kāds tāds kā tu to sapratīs
I didn't like how simple the last post looked	Man nepatika, cik vienkāršs izskatījās pēdējais ieraksts
However, I decided	Es tomēr izlēmu
I looked at him for a moment	Es uz mirkli paskatījos uz viņu
I will get this degree	Es iegūšu šo grādu
Opportunity to do good again	Iespēja atkal darīt labu
I can't believe how dirty the kitchen was	Es nespēju noticēt, cik netīra bija virtuve
I like to document my upcoming history	Man patīk dokumentēt topošo vēsturi
Then I took a quick look at the elderly couple	Pēc tam es uzmetu ātru skatienu vecāka gadagājuma pārim
I knew better than that	Es zināju labāk par šo
I know our army is ready	Es zinu, ka mūsu armija ir sagatavota
I didn't belong to myself	Es nepiederēju sev
I only translate into my native language	Es tulkoju tikai savā dzimtajā valodā
I had to turn around and walk away	Man vajadzēja apgriezties un doties prom
I will not be able to cure myself	Es pats nevarēšu izārstēties
I rushed to the next door and opened it	Es metos uz blakus durvīm un atvēru tās
I will not dismiss one thing that is true	Es neatlaidīšu vienu lietu, kas ir patiesa
I was more impatient	Es biju nepacietīgāks
I never want to turn you off again	Es nekad vairs nevēlos tevi izslēgt
I was in the yard talking to another person	Es biju pagalmā un runāju ar citu cilvēku
I was worried that this would be a challenge today	Biju nobažījies, ka tas šodien būs izaicinājums
I just want to bake in a pot and open the presents	Es tikai gribu cept katlā un atvērt dāvanas
I did this when my son was little	Es veicu šādu kontroli, kad mans dēls bija mazs
I gritted my teeth	Es iespiedu zobus viņas miesā
I like the way you give me so many options	Man patīk, kā tu man sniedz tik daudz iespēju
I needed to know if it was really you	Man bija jāzina, vai tas tiešām biji tu
I had a yacht to steal	Man bija jahta, ko nozagt
I saw you turn	Es redzēju, ka tu pagriezies
I went to get dressed	Gāju ģērbties
I grabbed his collar tightly, finally letting him hold me	Es cieši satvēru viņa apkakli, beidzot ļaujot viņam mani turēt
I hesitate for a moment, afraid to stop him	Es brīdi vilcinos, baidīdamās viņu pārtraukt
I like to watch football	Man patīk skatīties futbolu
I play harder than anyone else	Es spēlēju grūtāk nekā jebkurš cits
I personally made it very recently	Es to personīgi izgatavoju pavisam nesen
I gave them a way out	Es devu viņiem izeju
I kept my eyes on the beer	Es turēju acis uz alu
I can't say exactly how	Es nevaru precīzi pateikt, kā
The night breeze made tears icy on her face	Nakts vējiņš padarīja asaras ledainas uz viņas sejas
I sank back into my chair and said nothing more	Es iegrimu atpakaļ savā krēslā un neko vairāk neteicu
I covered my face and slowly opened my eyes	Es aizsedzu seju un lēnām atvēru acis
A dilapidated land route led to the village	Uz ciematu veda nolietota zemes trase
The other sailor found himself	Otrs jūrnieks attapās
Sources vary in origin	Avoti atšķiras pēc izcelsmes
I have no idea what you expect of me	Man nav ne jausmas, ko tu no manis sagaidi
Finally I watched a video of you tube	Beidzot noskatījos video you tube
I think she was there before	Es domāju, ka viņa bija tur jau iepriekš
I was about thirty feet away from the men	Es atrados apmēram trīsdesmit pēdu attālumā no vīriešiem
I hope he can move on	Es ceru, ka viņš varēs virzīties tālāk
I laugh and say well that you didn't	Es smejos un saku labi, ka tu to nedarīji
I think he was on vacation	Es domāju, ka viņš bija atvaļinājumā
I know you have the same problem	Es zinu, ka jums ir tāda pati problēma
Many, but not all, people are fully recovering	Daudzi, bet ne visi cilvēki pilnībā atveseļojas
They have been used as food throughout history	Tos izmantoja kā pārtiku visā vēsturē
I talk about faith quite often	Es diezgan bieži runāju par ticību
I can no longer stand the cold	Es vairs nevaru izturēt aukstumu
I started running towards my feet	Sāku skriet pretī pēdām
I got his picture directly from the photographer	Viņa bildi saņēmu tieši no fotogrāfa
I can't imagine who brought him to church	Es nevaru iedomāties, kas viņu atveda uz baznīcu
I pointed to a sheet of paper	Es norādīju uz papīra lapu
I say we'll stay here and wait for the morning	Es saku, ka paliekam tepat un gaidīsim rītu
I needed to see them soon	Man vajadzēja viņus drīz redzēt
I think some others did the same	Es domāju, ka to darīja arī daži citi
I don't want to read anything in your eyes	Es nevēlos neko lasīt tavās acīs
They took seventh place in the field of the twelve	Viņi ieņēma septīto vietu divpadsmitnieku laukā
I would pretend it would keep me alive and feed me	Es izliktos, ja tas mani uzturētu dzīvu un pabarotu
I hate to feel it	Es ienīstu to justies
I touched one with my tongue and it drew blood	Es pieskāros vienam ar savu mēli, un tas pievilka asinis
I also drink it in pregnancy tea	Es to dzeru arī grūtniecības tējā
I needed to get out, away	Man vajadzēja tikt ārā, prom
I pray and ask for guidance	Es lūdzu un lūdzos, prasot norādījumus
I liked the idea of ​​being arrested	Man patika doma tikt arestētam
I didn't feel the ground under my feet	Es nejutu zemi zem kājām
I just want them to be away from my house	Es tikai vēlos, lai viņi tiktu prom no manas mājas
I breathed in my hand and my eyes crossed	Es uzelpoju uz rokas un manas acis sakrustojās
I wanted to vent my head	Es gribēju izvēdināt galvu
I'm embarrassed to pick it up	Es apmulsusi to paceļu
Burning sensation in my chest	Dedzinoša sajūta manās krūtīs
I think it's similar in any industry	Es domāju, ka tas ir līdzīgi jebkurā nozarē
I accumulated steam to relax	Es uzkrāju tvaiku, lai atpūstos
I am left in the dark	Esmu atstāta tumsā
I work with events and the foreign scene here	Es strādāju ar notikumiem un ārzemnieku skatuvi šeit
I did not intend to allow you to be sentenced to death	Es negrasījos ļaut tevi sodīt ar nāvi
Nothing was heard about Mary anymore	Par Mariju vairs nekas netika dzirdēts
I hope they break it	Es ceru, ka viņi to izjauks
I am responsible for many people	Es esmu atbildīgs pret daudziem cilvēkiem
I was still too close to the experience	Es joprojām biju pārāk tuvu pieredzei
I have a very special record for you today	Man šodien jums ir ļoti īpašs ieraksts
These letters divide the manuscript into nine parts	Šīs vēstules sadala manuskriptu deviņās daļās
He was surrounded by women	Viņam apkārt bija sievietes
I have a lot more power in this form	Man ir daudz vairāk spēka šajā formā
I have to sell my whole collection	Man jāpārdod visa mana kolekcija
He then breaks the locks on the barn door	Pēc tam viņš nolauž šķūņa durvīm slēdzenes
The sailors did not wear protective clothing	Jūrniekiem nebija aizsargtērpa
Good prayer does not have to be long	Labai lūgšanai nav jābūt garai
I don't think about watts this time	Par vati šoreiz nedomāju
I've been thinking about smart boards lately	Pēdējā laikā domāju par viedajiem dēļiem
I can't say that enough	Es nevaru to pietiekami izteikt
I felt hungry all around	Es jutu tā izsalkumu visapkārt
I saw them through the front window	Es tos redzēju pa priekšējo logu
I closed the door behind me and locked it	Aizvēru aiz sevis durvis un aizslēdzu tās
Very handsome enemy	Ļoti izskatīgs ienaidnieks
I am sure they are worth checking out	Esmu pārliecināts, ka tos ir vērts pārbaudīt
All landings dedicated to crime are one	Visa noziedzībai veltīta piezemēšanās ir viena
I'll take you, baby, when it's over	Es aizvedīšu tevi, bērns, kad tas būs beidzies
I was not going to cry in front of him	Es netaisījos raudāt viņa priekšā
I've never been scared	Man nekad nav bijis bail
I only needed the relevant part	Man vajadzēja tikai attiecīgo daļu
I didn't understand why he wanted me	Es nesapratu, kāpēc viņš mani gribēja
I saw some still in the class	Es redzēju, ka daži vēl palikuši klasē
The project failed to interest the publisher	Projekts nespēja ieinteresēt izdevēju
A smile from somewhere deep inside fought for freedom	Smaids no kaut kur dziļi iekšā cīnījās par brīvību
I can't even imagine what she looks like	Es pat nevaru iedomāties, kā viņa izskatās
Their remains were never found	Viņu mirstīgās atliekas nekad netika atrastas
I like helping people	Man patīk palīdzēt cilvēkiem
I was very grateful for her arguments	Es biju ļoti pateicīgs par viņas argumentāciju
I was terribly encouraged	Man bija šausmīgi sevi uzmundrināt
I very much hope that you will	Es ļoti ceru, ka jums tā būs
I think she was just worried about being a professor	Es domāju, ka viņa tikai uztraucās par profesoru
I will make a few more specific points	Es vēl dažus konkrētus punktus
Of course, I had no intention of giving it up	Protams, man nebija nodoma to atmest
I went to the kitchen in the dark	Es tumsā devos uz virtuves pusi
I can't understand her menu	Es nevaru saprast viņas ēdienkarti
The doctor has been shown to treat the child	Parādīts, ka ārsts ārstē bērnu
I wanted to feel her warm, gentle cheek against mine	Es gribēju sajust viņas silto, maigo vaigu pret manējo
I could just do it	Es vienkārši varētu to izdarīt
I admire your courage, but you have been warned	Es apbrīnoju tavu drosmi, bet tu esi brīdināts
I found the house dark and empty	Es atradu māju tumšu un tukšu
I want to experience more, just the same	Es gribu piedzīvot vairāk, tieši tāpat
I forced myself to look him in the eye	Es piespiedu sevi skatīties viņam acīs
I have never had the opportunity to tell you that	Man nekad nav bijusi iespēja jums to pateikt
I found it quite pleasant	Man tas šķita diezgan patīkami
I needed a respite from this place	Man vajadzēja atelpu no šīs vietas
The books do not explain how they met	Grāmatās nav paskaidrots, kā viņi satikās
I am an animal lover	Esmu dzīvnieku mīļotājs
I will never, ever say that her nose is long	Es nekad, nekad neteikšu, ka viņas deguns ir garš
I was a good listener	Es biju labs klausītājs
I lie here and look at the ceiling	Es guļu šeit un skatos griestos
I liked it and it helped me relax my mind	Man tas patika, un tas palīdzēja man atslābināt prātu
I need to meet more people	Man jāsatiek vairāk cilvēku
I think a friend won them	Es domāju, ka draugs viņus uzvarēja
I had to have another left eye operation	Man bija jāveic vēl viena kreisās acs operācija
I did not ask them to count it	Es neprasīju, lai viņi to ieskaita
I understand that would be wrong for you	Es saprotu, ka tas jums būtu nepareizi
I fell into his arms	Es metos viņa rokās
I felt a wave of panic overwhelm me	Es jutu, ka mani pārņem panikas vilnis
I enjoyed his friendship for forty years	Es izbaudīju viņa draudzību četrdesmit gadus
I swallowed them back, not deserving of release	Es tos noriju atpakaļ, nebūdama pelnījusi atbrīvošanu
I felt an increase in anxiety in my chest	Es jutu trauksmes lēkmes pieaugumu savās krūtīs
A guy passed us in the opposite direction	Kāds puisis gāja mums garām pretējā virzienā
I want to become your family	Es gribu kļūt par jūsu ģimeni
I am not at all ashamed of my words	Es nemaz nekaunos par saviem vārdiem
I couldn't even watch medical shows	Es pat nevarēju skatīties medicīnas šovus
I started shaking my head	Es sāku kratīt galvu
The door is opened by a security guard	Durvis atver apsargs
I couldn't go much further, and he knew it	Es nevarēju iet daudz tālāk, un viņš to zināja
I threw it on the plate and jumped on the roof	Es to izmetu plati un uzlēcu uz jumta
I follow her and see her sitting on the bed	Es viņai sekoju un redzu viņu sēžam uz gultas
They still worked and trained here	Viņi joprojām šeit strādāja un trenējās
I wouldn't dream of letting you pay	Es nesapņotu ļaut tev maksāt
I need another job	Man jādabū cits darbs
I need to know how cold it will be	Man jāzina, cik auksts būs
A family was formed	Tika veidota ģimene
I tried very hard to keep my voice steady	Es ļoti centos saglabāt savu balsi stabilu
I felt the familiar warmth spread inside me	Es jutu, ka manī izplatās pazīstamais siltums
I might be a little excited	Es varētu būt mazliet sajūsmā
I forced my eyes open	Es piespiedu acis atvērt
A great man and a humble and great musician	Lielisks cilvēks un pazemīgs un lielisks mūziķis
I waited a few moments, then I repeated my question	Dažus mirkļus pagaidīju, tad atkārtoju savu jautājumu
I definitely know what you are doing	Es noteikti zinu, ko jūs darāt
I used to hate having fair skin	Es kādreiz ienīdu būt gaišai ādai
I wasn't really interested in the topic	Mani tēma īsti neinteresēja
I can't eat my breakfast here	Es nevaru šeit ēst savu brokastu maltīti
I had some normal friends	Man bija daži normāli draugi
I was expecting that	Es to biju gaidījis
I had a really nice evening	Man patiešām bija patīkams vakars
Basically, I want a better life for her and myself	Būtībā vēlos labāku dzīvi viņai un sev
It is wider than any hand	Tas ir platāks par jebkuru roku
I do not believe that any of them have really happened	Es neticēju, ka neviens no tiem patiešām ir noticis
I'm not going to the beach or the pool	Es neeju uz pludmali vai baseinu
I really liked your article	Man ļoti patika jūsu raksts
I learned that they had not fixed it yet	Uzzināju, ka viņi to vēl nav salabojuši
I have a college degree and a great job	Man ir koledžas grāds un lielisks darbs
I couldn't fall in love with him again	Es nevarēju viņā atkal iemīlēties
A golden cloud of smoke appears	Parādās zeltains dūmu mākonis
It continued to make some progress	Tas turpināja gūt nelielus panākumus
I am your resurrection and your life	Es esmu tava augšāmcelšanās un tava dzīve
I jumped over three stairs at once	Es lēcu pāri trim kāpnēm vienlaikus
I thought it was impressive	Man likās, ka tas bija iespaidīgi
I couldn't get rid of the feeling of being watched	Es nevarēju atbrīvoties no sajūtas, ka mūs vēro
I haven't heard of it	Neesmu par to dzirdējis
A place of worship and rituals	Pielūgsmes un rituālu vieta
It seemed to me that something was wrong	Man likās, ka kaut kas nav kārtībā
I no longer saw darkness, torment or flame	Es vairs neredzēju tumsu, mokas vai liesmas
Next time it would be good to have a small warning	Nākamreiz būtu labi neliels brīdinājums
I even had someone call a drink driver	Man pat bija kāds izsaucis dzērājšoferi
The answer came almost immediately	Atbilde nāca gandrīz uzreiz
More than one million copies have been sold worldwide	Visā pasaulē ir pārdots vairāk nekā viens miljons eksemplāru
I have not seen anyone else approach this place	Es neesmu redzējis, ka kāds cits būtu tuvojies šai vietai
I know the word closely	Es pazīstu šo vārdu cieši
I repeat this several times in my head	Es to atkārtoju vairākas reizes savā galvā
I have and it looks great	Man ir, un tas izskatās lieliski
A funeral party was created	Tika izveidota bēru balle
I didn't want to pour it over	Es negribēju to pārliet
I ran desperately to reach him	Es skrēju, izmisīgi vēlēdamās viņu sasniegt
I see her face and hands in her	Es redzu viņas seju un rokas viņā
I want to show you how	Es gribu jums parādīt, kā
I immediately relaxed towards him and felt calm	Es uzreiz atslābinājos pret viņu un jutos mierīga
I'm playing a game with you	Es spēlēju spēli ar tevi
I glanced over my shoulder	Es uzmetu ātru skatienu pār plecu
I finally found happiness	Es beidzot atradu laimi
I had no one to blame except myself	Man nebija neviena, ko vainot, izņemot sevi
Allen was closely involved in the design process	Alens bija cieši iesaistīts projektēšanas procesā
I was a celebrity in my mind	Es biju slavenība savā prātā
I reached out	Es pastiepu rokas
She was one of several children	Viņa bija viens no vairākiem bērniem
I appreciate your view	Es novērtēju jūsu skatījumu
It just got a little shocking to me	Man tas vienkārši kļuva nedaudz satriecoši
I was not a flower child	Es nebiju puķu bērns
I could live anywhere	Es varētu dzīvot jebkur
There are some variations with a sweet taste	Ir dažas variācijas ar saldu garšu
I felt like you had forgotten about me	Man likās, ka esi par mani aizmirsusi
I went shopping at the grocery store for my mother	Es devos iepirkties pārtikas preču veikalā savai mātei
I loved him very much	Es viņu ļoti mīlēju
I could understand if the children were older	Es varētu saprast, ja bērni būtu vecāki
I read her thoughts, and her thoughts were kind	Es lasīju viņas domas, un viņas domas bija laipnas
We created a level of respect for each other	Mēs izveidojām cieņas līmeni viens pret otru
I no longer had a car	Man vairs nebija mašīnas
I once had high hopes for an inheritance	Reiz man bija lielas cerības uz mantojumu
I will take more care in the future	Nākotnē rūpēšos vairāk
I think he will justify it	Es domāju, ka viņš to attaisnos
I do not know what to do	ES nezinu ko darīt
I remembered every detail perfectly	Es lieliski atcerējos katru detaļu
The key to who knows what	Atslēga uz kas zina ko
It has never been considered a success	Tas nekad nav uzskatīts par panākumu
I don't mean to do that	Es nedomāju to darīt
Now I understood why they had brought us there	Tagad es sapratu, kāpēc viņi mūs tur bija ieveduši
I re-created the war file for the entire application	Es atkal izveidoju kara failu visai lietojumprogrammai
I didn't want to save him	Es negribēju viņu glābt
It is not known when the island was first inhabited	Nav zināms, kad sala pirmo reizi tika apdzīvota
I won't see my best friend soon	Es savu labāko draugu drīz neredzēšu
I stood but didn't move fast enough	Es stāvēju, bet nekustējos pietiekami ātri
I didn't want to be a burden to anyone else	Es negribēju būt par slogu kādam citam
I collected the most dangerous pieces	Es savācu visbīstamākos gabalus
I live in the square so much at the moment	Es tik daudz dzīvoju šajā mirklī laukumā
I will resolve anyone who doubts me	Es izšķiršu visus, kas manī rada šaubas
I felt her hot tears on my cheek	Es jutu viņas karstās asaras uz sava vaiga
I had made some progress	Es biju panācis nelielu progresu
A small cloud drifted above the clear, blue sky	Virs gaišajās, zilajās debesīs dreifēja neliels mākonis
A similar man in appearance, but younger	Pēc izskata līdzīgs vīrietis, bet gados jaunāks
I don't think the plan is good, but it was better	Es domāju, ka plāns nav labs, bet labāks nebija
A man of this size should not be physically fit	Šāda izmēra vīrietim nevajadzētu būt fiziski iespējams
Nowadays, I almost never go to the office	Mūsdienās es gandrīz nekad neieeju birojā
I call her name, but I don't get an answer	Es saucu viņas vārdu, bet nesaņemu atbildi
I missed his blue hair	Man pietrūka viņa zilo matu
I think she might be around forty or something	Es domāju, ka viņai varētu būt ap četrdesmit vai kaut kas tamlīdzīgs
I was the only patient at that hospital	Es biju vienīgais pacients tajā slimnīcā
I have no use for it	Man no tā nav nekāda pielietojuma
I was definitely not ready	Es noteikti nebiju gatavs
A blind, red rage filled my sight	Akls, sarkans niknums piepildīja manu redzi
A light spell would have cut it	Viegla burvestība to būtu pārgriezusi
I only see a few custom fields	Es redzu tikai dažus pielāgotus laukus
I got dirty curtains from somewhere to sleep under	Es no kaut kurienes saņēmu netīrus aizkarus, zem kuriem gulēt
I wanted to be in the fashion industry	Es gribēju būt modes industrijā
I'm not even sure she'll survive, my friend	Es pat neesmu pārliecināts, ka viņa izdzīvos, mans draugs
I have no desire for a bride	Man nav vēlēšanās pēc līgavas
I belonged to them and they belonged to me	Es piederēju viņiem, un viņi piederēja man
I feel like they're changing places	Es jūtu, ka viņi maina vietu
I will have to follow it later	Man būs jāseko tam vēlāk
I felt that at one point he wanted to kill me	Es jutu, ka viņš vienā brīdī gribēja mani nogalināt
I really couldn't blame them	Es īsti nevarēju viņus vainot
She was not breathing and she had no pulse	Viņa neelpoja un viņai nebija pulsa
I think he wants to talk alone	Es domāju, ka viņš vēlas runāt viens
It is difficult to do well	Izdarīt to labi ir grūti
I can hardly stand anymore	Es gandrīz vairs nevaru stāvēt
I must not touch her	Es nedrīkstu viņai pieskarties
I had a small kitchen crisis	Man bija neliela virtuves krīze
I walked towards the light	Es gāju pretī gaismai
I decided that his conference call took longer than he expected	Es nolemju, ka viņa konferences zvans aizņēma ilgāku laiku, nekā viņš gaidīja
At least seven people are reported missing	Tiek ziņots, ka pazuduši vismaz septiņi cilvēki
The trail turned in any direction he wanted to go	Taka izveidojās jebkurā virzienā, kurā viņš gribēja iet
He was joined by a younger man	Viņam pievienojās kāds jaunāks vīrietis
There are two possible reasons for his departure	Viņa aiziešanai ir minēti divi iespējamie iemesli
I had the opposite reaction	Man bija pretēja reakcija
I really liked the security factor	Man ļoti patika drošības faktors
A thousand generations cannot know everything there is to know	Tūkstoš paaudžu nevar zināt visu, kas ir jāzina
I think it just makes sense	Es domāju, tas vienkārši ir jēga
I tried to swallow a lump in my throat	Es mēģināju norīt kamolu kaklā
I ask only because this story lives by theory	Es jautāju tikai tāpēc, ka šis stāsts dzīvo pēc teorijas
I never wanted to be so cold again	Es nekad vairs negribēju būt tik auksts
I had better things to do	Man bija labākas lietas, ko darīt
I even bought a wallet	Es pat nopirku maku
I always like to read other people's news	Man vienmēr patīk lasīt arī citu cilvēku ziņas
I corrected him quickly	Es viņu ātri izlaboju
I've never been out before	Es nekad agrāk neesmu bijis ārā
I knew that with a little understanding it would come in handy	Es zināju, ka ar nelielu sapratni nāks vērtīgi
Players may only play one land per turn	Spēlētāji drīkst izspēlēt tikai vienu zemi vienā gājienā
I hesitated briefly and then pushed open the door	Es īsi vilcinājos un tad atgrūdu durvis vaļā
The long ears are brown to gray	Garās ausis ir brūnas līdz pelēkas
I can't wait to see what you're going to make!	Es nevaru sagaidīt, kad ieraudzīšu, ko tu pagatavosi!
I had no idea it was so late	Man nebija ne jausmas, ka ir tik vēls
I don't deserve anything	Es neko neesmu pelnījis
I like these kinds of things	Man patīk šāda veida lietas
I have never had that opportunity	Man nekad nav bijusi tāda iespēja
I had never heard his voice so harshly	Nekad nebiju dzirdējusi viņa balsi tik skarbi
I mean it as a group	Es to domāju grupas veidā
I had so much potential	Man bija tik daudz potenciāla
I leaned forward, pressing my lips against her lips	Es noliecos uz priekšu, piespiežot savas lūpas pret viņas lūpām
Suddenly he trembled	Pēkšņi viņu pārņēma drebuļi
I definitely started to admire him very much	Es noteikti sāku viņu ļoti apbrīnot
Large white cross at the top	Augšā liels balts krusts
I had no idea what they were driving	Man nebija ne jausmas, ko viņi nobrauca
They had seven children	Viņiem bija septiņi bērni
A heat wave ran past him	Viņam garām plūda karstuma vilnis
I hoped it didn't hit anyone on the ground	Es cerēju, ka tas nevienam netrāpīja zemē
I looked them in the eye and smiled	Es paskatījos viņiem acīs un pasmaidīju
I know where you were born	Es zinu, kur tu esi dzimis
I did not dare to say so	Es tā neuzdrošinājos teikt
It really seems boring just playing rock music	Tiešām šķiet garlaicīgi tikai spēlēt rokmūziku
Strange deep laughter, but he certainly enjoyed himself	Dīvaini dziļi smiekli, bet viņš noteikti izbaudīja sevi
I have the most wonderful family and friends	Man ir visbrīnišķīgākā ģimene un draugi
I agree, the prisoner is sufficiently softened	Piekrītu, ieslodzītais ir pietiekami mīkstināts
I like to watch her facial expressions	Man patīk vērot viņas sejas izteiksmes
It is difficult to find a truly cheerful woman nowadays	Patiesi dzīvespriecīgu sievieti mūsdienās ir grūti atrast
I just drove through to visit the reserve	Es tikai braucu cauri, lai apmeklētu rezervātu
I threw in the bushes	Es iemetu krūmos
I turned to bed	Es apgriezos gultā
I didn't want to hurt her anymore	Es vairs negribēju viņu sāpināt
I knocked on the door with a little hesitation	Es ar nelielu vilcināšanos pieklauvēju pie durvīm
I needed the world, and the world needed me	Man bija vajadzīga pasaule, un pasaulei vajadzēja mani
I couldn't use my left hand	Es nevarēju izmantot savu kreiso roku
I woke him from a sweet sleep	Es viņu pamodināju no salda miega
I think that's the word	Es domāju, ka tas ir vārds
I took my hands off my face and looked around	Es noņēmu rokas no sejas un paskatījos
I'm careful not to disturb her side	Es esmu uzmanīgs, lai netraucētu viņai pusi
I can still see a lot of them	Es joprojām varu redzēt daudz no tiem
I'm making a mess of it	Es ar to taisu haosu
I would like an association that stores alternative people	Es vēlētos biedrību, kas uzglabā alternatīvas personas
I did not intend to share my idea with the committee	Es nebiju domājis dalīties savā idejā ar komiteju
A word that will last for two thousand years	Vārds, kas ilgs divus tūkstošus gadu
I'm still cautious	Es joprojām esmu piesardzīgs
There is more than enough space in my house	Manā mājā vietas ir vairāk nekā pietiekami
I can't talk to him	Es nevaru ar viņu nerunāt
I think they are great	Manuprāt, viņi ir lieliski
I think the food jobs will disappear	Es domāju, ka pārtikas amati pazudīs
I want her to enjoy this trip	Es vēlos, lai viņa izbaudītu šo ceļojumu
I shouldn't stay here	Man nevajadzētu palikt šeit
I knew they were good men	Es zināju, ka viņi ir labi vīrieši
I became a pain for my teachers	Es kļuvu par sāpēm saviem skolotājiem
I just had more training than most women	Man vienkārši bija vairāk apmācības nekā vairums sieviešu
I prefer green	Es dodu priekšroku zaļajam
I had to feel you under me	Man bija jājūt tevi zem sevis
One million stars shine overhead	Miljons zvaigžņu mirdz virs galvas
I told them my pants would fall off	Es viņiem teicu, ka manas bikses nokritīs
Culture can be served by only one religion	Kultūru var apkalpot tikai viena reliģija
I will be honest in this	Es būšu godīgs šajā
I wondered why, but didn't ask	Es prātoju, kāpēc, bet nepajautāju
I know you can't love someone like me	Es zinu, ka tu nevari mīlēt tādu kā es
It seems to me that it does not contain a retention order	Man šķiet, ka tajā nav saglabāšanas rīkojuma
I lowered my glass and gasped in shock	Es nolaidu glāzi un no šoka noelsos
I didn't know how it would be	Es nezināju, kā tas būs
I won't see him for five weeks	Es viņu neredzēšu piecas nedēļas
I swallowed the insult	Es noriju apvainojumu
I definitely needed that holiday yesterday	Man noteikti vakar vajadzēja to brīvdienu
I have a duty to him	Man ir jāpilda savs pienākums pret viņu
Canada won a gold medal	Kanāda izcīnīja zelta medaļu
I saw Mom shake a finger in my face	Es redzēju, kā mamma kratīja pirkstu man sejā
I felt torn inside	Es jutu, ka iekšēji plosos
However, I could not move to greet my daughter	Es tomēr nevarēju pakustēties, lai sveicinātu savu meitu
I prefer those dark ones with enthusiasm	Es dodu priekšroku tiem tumšiem ar aizrautību
That day I started hearing again	Tajā dienā es atkal sāku dzirdēt
I think we earn too much from it	Es domāju, ka mēs no tā nopelnām pārāk daudz
I have never seen anyone, not even from a distance	Es nekad neesmu redzējis nevienu, pat ne no attāluma
Not everything was harmonious	Ne viss bija harmoniski
I was expecting a smile, indifference at least	Biju gaidījusi smaidu, vienaldzību vismaz
I think he'll be inside already	Es domāju, ka viņš jau būs iekšā
A strange thought came to his mind	Viņa prātā iešāvās dīvaina doma
For the rest of the time I was on the ninth cloud	Atlikušo periodu es atrados uz devītā mākoņa
I prefer to get to work	Man labāk patīk ķerties pie faktiskā darba
Opportunity to experience different parties	Iespēja piedzīvot dažādas ballītes
I'm trying to find his pulse, but he doesn't	Es mēģinu atrast viņa pulsu, bet viņam tā nav
I've never seen it so quiet before	Es nekad agrāk nebiju pieredzējis, ka ir tik kluss
The exact place of his birth is unknown	Precīza viņa dzimšanas vieta nav zināma
I think he's in jail	Es domāju, ka viņš ir cietumā
I will keep you company	Es uzturēšu tev kompāniju
I really wanted to see a reminder of him	Es tik ļoti gribēju redzēt atgādinājumu par viņu
I had a poor gentleman	Man bija nabaga kungs
I just met a guy one day in the park	Es tikko satiku kādu puisi kādu dienu parkā
I know she can take care of herself	Es zinu, ka viņa var parūpēties par sevi
I'm looking for a good reason, anything but the truth	Es meklēju labu iemeslu, jebko, izņemot patiesību
I don't think they're holding me hostage	Es nedomāju, ka viņi mani tur par ķīlnieku
I tell them to try to regain strength	Es saku viņiem mēģināt atgūt spēkus
I leave them in the sink	Es tos atstāju izlietnē
It's best I move sideways quickly	Vislabāk es ātri pāreju uz sāniem
These efforts were met with resistance and limited success	Šie centieni tika sagaidīti ar pretestību un ierobežotiem panākumiem
I was also allowed to come	Man arī atļāva nākt
I was angry, but not really at him	Es biju dusmīga, bet ne īsti uz viņu
I wanted to save them all	Es gribēju viņus visus izglābt
I didn't stay long enough to find out	Es neuzkavējos pietiekami ilgi, lai uzzinātu
I wanted him to be smaller	Es vēlējos, lai viņš būtu mazāks
Now there was another nurse	Tagad tur bija cita medmāsa
I will go to bed very little	Es iešu gulēt ļoti maz
He was probably tired	Laikam viņš bija noguris
D, you have a phone call	D, tev ir telefona zvans
I know the purity of your father's heart	Es zinu tava tēva sirds tīrību
I stood and looked at him, and my breathing became louder	Es stāvēju un skatījos uz viņu, un mana elpošana kļuva skaļāka
I lost my understanding of what he was actually saying	Es zaudēju izpratni par to, ko viņš patiesībā saka
I live in those days	Es dzīvoju tām dienām
Very good job, but now it's my turn	Ļoti labs darbs, bet tagad ir mana kārta
I told myself it was just my stupid imagination	Es sev teicu, ka tās ir tikai manas stulbās iedomas
I took one and cleaned it	Es paņēmu vienu un notīrīju to
I never knew they could do this shit	Es nekad nezināju, ka viņi var izdarīt šo sūdu
A symbol of her success	Viņas panākumu simbols
I didn't realize it was as big as it is	Es nesapratu, ka tas ir tik liels, cik tas ir
I have not heard of these changes	Es neesmu dzirdējis par šīm izmaiņām
I had to go home and relax	Man vajadzēja doties mājās un atpūsties
I still don't trust him completely	Es viņam vēl pilnībā neuzticējos
I had no real friends	Man nebija īstu draugu
I already know it does	Es jau zinu, ka tas to dara
She became a talented dancer and singer	Viņa kļuva par talantīgu dejotāju un dziedātāju
I knew he was on his way	Es zināju, ka viņš ir ceļā
I think he's been missing for two days	Es domāju, ka viņš ir pazudis divas dienas
Insulation should be as high as possible	Izolācijai jābūt pēc iespējas augstākai
I couldn't concentrate	Es nevarēju koncentrēt savu prātu
I hit him in the gut once	Vienreiz iesitu viņam pa zarnām
I started to hurry up the rest of the stairs	Es sāku steigties augšā pa atlikušajām kāpnēm
I'll let you paint your own	Es ļaušu jums krāsot savu
I didn't care if they threw me in jail	Man bija vienalga, vai viņi mani iemeta cietumā
I tried to avoid it	Es centos no tā izvairīties
I could just let myself drown	Es varētu vienkārši ļaut sev noslīkt
I opened my mouth to speak, but closed it instantly	Es atvēru muti, lai runātu, bet acumirklī to aizvēru
I grew up next door	Es uzaugu kaimiņos
It seemed very good and very clever to me	Man tas likās ļoti labi un ļoti gudri
I thought you wanted to see it	Man likās, ka gribi redzēt
Twilight is here	Krēsla ir klāt
He tried to help	Viņš centās palīdzēt
I was amazed at the strength of her grip	Es biju pārsteigts par viņas tvēriena stiprumu
I've always liked you too	Arī tu man vienmēr paticis
I'm talking about some electronic devices that do that	Es runāju par dažām elektroniskām ierīcēm, kas to dara
I stood on top of him and hated everything in him	Es stāvēju viņam virsū un ienīdu visu viņā
I didn't want to be a gentleman	Es negribēju būt džentlmenis
I think he was threatening her	Es domāju, ka viņš viņai draudēja
I felt uncomfortable, with a flash of excitement	Es jutos neērti, ar sajūsmas uzplaiksnījumu
I woke up tomorrow with an uncomfortable feeling	Es torīt pamodos ar neomulīgu sajūtu
She gives him appropriate moral advice	Viņa sniedz viņam atbilstošus morālus padomus
The outlet pressure is maintained higher than necessary	Tiek uzturēts augstāks izejas spiediens nekā nepieciešams
I must remind myself that this is not real	Man sev jāatgādina, ka tas nav īsts
I didn't have time to think about it	Man nebija laika par to domāt
I saw how much she liked and respected her team	Es redzēju, kā viņas komandai viņa patika un cienīja
I want something nice for us tonight	Šovakar gribu mums kaut ko jauku
Diplomatic incident	Diplomātisks incidents
I haven't known him in a long time	Es viņu nepazīstu ļoti ilgi
I couldn't fight it alone	Es nevarēju ar to cīnīties viena pati
I called her every hour, but she didn't answer	Es viņai zvanīju katru stundu, bet viņa neatbildēja
I could be free again	Es atkal varētu būt brīvs
A deeper look after the character can provide a clearer insight	Dziļāks skatiens pēc personāžas var sniegt skaidrāku ieskatu
Every seat is the best seat	Katrs sēdeklis ir labākais sēdeklis
I didn't kill that girl	Es to meiteni nenogalināju
I went to the emergency number twice	Es devos uz neatliekamās palīdzības numuru divas reizes
I have to be more careful	Man jābūt uzmanīgākam
I was a living, breathing person	Es biju dzīvs, elpojošs cilvēks
I had to admit, it looked pretty good	Man bija jāatzīst, tas izskatījās diezgan labi
I think we should come after you	Es domāju, ka mums vajadzētu nākt pēc tevis
I understand who she went through	Es saprotu, kam viņa pārdzīvoja
A piece of raw meat hung from her mouth	No viņas mutes karājās jēlas gaļas rieciens
I have a good sense of direction	Man ir laba virziena izjūta
Otherwise the image was flat	Citādi attēls bija plakans
People were encouraged to live a simple life	Cilvēkiem tika mudināta vienkārša dzīve
I punched him in the face with a rifle barrel	Es iesitu viņam ar šautenes stobru pa seju
I didn't want to complain	Es negribēju sūdzēties
I don't know you or your father	Es nepazīstu tevi vai tavu tēvu
I don't feel alone anymore	Es vairs nejūtos viena
I know we had given her many blessings	Es zinu, ka mēs viņai bijām devuši daudz svētību
Some stood beside a stranger as if on guard	Daži stāvēja blakus svešiniekam kā sardzē
I think they had a few hundred people	Es domāju, ka viņiem bija daži simti cilvēku
This is repeated during his career	Tas atkārtojas viņa karjeras laikā
I can't wait to get back here and shop again	Nevaru sagaidīt, kad varēšu šeit atgriezties un atkal iepirkties
I happened to see this post today	Man šodien gadījās redzēt šo ierakstu
I didn't bother with it	Es ne ar ko no tā netraucēju
My mouth woke up to mine	Mani pamodināja mute uz manējās
I learned this for the parade scene	Es to mācījos parādes ainai
I would certainly not remove parts that could prove critical	Es noteikti nenoņemtu daļas, kas varētu izrādīties kritiskas
There was a nice woman in my house for an hour	Stundas laikā manā mājā bija jauka sieviete
I just wanted you to get it	Es tikai gribēju tev to iegūt
I wanted to protect you	Es gribēju tevi pasargāt
I have to thank some special people	Man jāpateicas dažiem īpašiem cilvēkiem
I had no idea where we were	Man nebija ne jausmas, kur mēs atrodamies
I was ready to kill someone when you told me	Es biju gatavs kādu nogalināt, kad tu man teici
A thousand years is long enough for loneliness	Tūkstoš gadu ir pietiekami ilgs laiks vientulībai
I can't fire them	Es nevaru viņus atlaist
I am just asking you to consider this in depth	Es tikai lūdzu jūs to dziļi apsvērt
I'm not a big lover of mutton	Es neesmu liels aitas gaļas cienītājs
I looked at myself in the mirror	Es paskatījos uz sevi spogulī
I'm too tired to keep going back and forth	Esmu pārāk noguris, lai turpinātu iet uz priekšu un atpakaļ
I would do everything because of this promise	Es darītu visu šī solījuma dēļ
I bend over and kiss him on the cheek	Es pieliecos un noskūpstu viņu uz vaiga
I have a managed policy attached to a role	Man ir kādai lomai pievienota pārvaldīta politika
I also ordered a large bottle of mineral water	Es arī pasūtīju lielu pudeli minerālūdens
It will be returned in two hours	Pēc divām stundām tas tiek atgriezts
I didn't move my glass of wine	Es nepakustināju savu vīna glāzi
I try not to think too much about it	Cenšos par to pārāk daudz nedomāt
It seems to me that this has brought us closer	Man šķiet, ka tas mūs ir satuvinājis
I miss my family and friends so much	Man tik ļoti pietrūkst savas ģimenes un draugu
I also wanted him back	Es arī gribēju viņu atpakaļ
I have never seen them, but the servants spoke of them	Es nekad tos neesmu redzējis, bet kalpi par viņiem runāja
I was ready, and so was your father	Es biju gatavs, un tavs tēvs arī
I am not one to drive out those who believe	Es neesmu no tiem, kas padzītu tos, kas tic
I have to take him home before my parents return	Man viņš ir jānogādā mājās, pirms mani vecāki atgriežas
I'm not correcting him	Es viņu nelaboju
I'm sorry and I slipped through the door	Atvainojos un izslīdēju pa durvīm
The perception of the album has been mixed with a positive one	Albuma uztvere ir bijusi jaukta ar pozitīvu
I stretched out to fully enjoy his feeling	Es izstiepos, lai pilnībā izbaudītu viņa sajūtu
I had nothing against it	Man nebija nekas pretī
I encountered language problems there	Es tur saskāros ar valodas problēmām
I didn't hear everything they said	Es nedzirdēju visu, ko viņi teica
This can be repeated twenty to forty times	To var atkārtot divdesmit līdz četrdesmit reizes
The full project description is available elsewhere	Pilns projekta apraksts ir pieejams citur
I had definitely become more mature	Es noteikti biju kļuvis nobriedušāks
I'm not cast with it yet	Es ar to vēl neesmu cast
It told me the story of what went wrong	Tas man stāstīja stāstu par to, kas nogāja greizi
I just have to protect it	Man tas tikai jāsargā
Here's how religion works	Lūk, kā darbojas reliģija
I do not think that is an insult	Es to nedomāju kā apvainojumu
It was very difficult for me to keep up	Man bija ļoti grūti sekot līdzi
I like things the way they are now	Man patīk lietas tādas, kādas tās ir tagad
I became very depressed	Es kļuvu ļoti nomākts
I haven't thought about it in years	Es par to neesmu domājis gadiem ilgi
I have it all and more	Man ir tas viss un vēl vairāk
I think he will kiss me for a moment	Es domāju, ka viņš mani uz mirkli noskūpstīs
I look at my watch and finally stop running	Es paskatos pulkstenī un beidzot pārtraucu skriet
I thought about a dream	Es iegrimu domās par sapni
I was ready to face it	Es biju gatavs tam stāties pretī
I really like taking care of myself	Man ļoti patīk rūpēties par sevi
I hoped he wasn't angry	Es cerēju, ka viņš nav dusmīgs
Her attention was drawn to the movement down the countryside	Viņas uzmanību piesaistīja kustība lejup pa lauku
We went downstairs to pick it up	Mēs devāmies lejā, lai to paņemtu
I did not dare to check my pulse	Es neuzdrošinājos pārbaudīt pulsu
I will note only the following	Atzīmēšu tikai sekojošo
I never expected her to mind	Es nekad negaidīju, ka viņa jūk prātā
I close my eyes and take a breath	Aizveru acis un ievelku elpu
I saw them burn and disappear	Es redzēju, kā viņi deg un pazūd
I was quite excited	Es biju diezgan sajūsmā
A book that will inspire you	Grāmata, kas jūs iedvesmos
I bet you haven't spoken in a while	Varu derēt, ka jūs abi kādu laiku neesat runājuši
I did not hear its call	Es nedzirdēju tās aicinājumu
I travel all the time	Es visu laiku ceļoju
I constantly laugh and love to be happy	Es pastāvīgi smejos un mīlu būt laimīgam
I met their needs	Es nodrošināju viņu vajadzības
I didn't know it was you	Es nezināju, ka tas esi tu
I do not think	Es nedomāju
I was glad he was a night man	Man bija prieks, ka viņš bija nakts cilvēks
I just can't believe it	Es vienkārši nespēju tam noticēt
I would cut my heart into a heart of wood	Es iecirtu savu sirdi koka sirdī
I am getting worried	Es sāku uztraukties
I am sure that her spirit is still serving you	Esmu pārliecināts, ka viņas gars joprojām kalpo jums
I helped my cousin	Es palīdzēju māsīcai
Many times I slept in a house	Daudzas reizes es gulēju namiņā
I focused on the road and driving	Es koncentrējos uz ceļu un braukšanu
I knew you would have talked to him about it	Es zināju, ka tu būtu par to runājis ar viņu
I couldn't stand seeing him like that	Es nevarēju izturēt viņu tādu redzot
I felt a mixture of surprise, anger, and sadness	Es jutu pārsteiguma, dusmu un skumju sajaukumu
I slept on a cool floor	Es gulēju uz vēsas grīdas
I even counted myself	Pat sevi saskaitīju
Cold step across the line	Auksts solis pāri līnijai
Hide until everyone dies	Paslēpies, līdz visi nomirst
I really needed some rules	Man tiešām vajadzēja dažus noteikumus
This could be the last tour	Šī varētu būt pēdējā ekskursija
I follow the instructions here to get started	Es ievēroju šeit sniegtos norādījumus, kā sākt
I knew the forest could be dangerous	Es zināju, ka mežs var būt bīstams
I find myself falling into his piercing gaze	Atrodu, ka iekrītu viņa caururbjošajā skatienā
I went back in time and helped solve another mystery	Es atgriezos laikā un palīdzēju atrisināt vēl vienu noslēpumu
I leaned over and kissed him on the lips	Es pieliecos un noskūpstīju viņu uz lūpām
There was still a fire truck near the house	Pie mājas joprojām atradās ugunsdzēsēju mašīna
I couldn't eat anything	Es neko nevarēju ēst
One egg is laid each breeding season	Katrā vairošanās sezonā tiek izdēta viena ola
A good example of a mortal	Labs mirstīgā paraugs
I can't let him do that	Es nevaru ļaut viņam to darīt
I ask you to come calmly with me	Es lūdzu jūs mierīgi nākt ar mani
I look at the ground	Es paskatos uz zemi
I needed to find you	Man vajadzēja tevi atrast
A school was built	Tika veidota skola
I will not order him	Es nepavēlēšu izpildīt viņu
I didn't look at his race at all	Es vispār neskatījos uz viņa rasi
I moved out of his reach	Es izkustējos no viņa sasniedzamības
I practically live in a mansion	Es praktiski dzīvoju savrupmājā
I struggled with a strange rage	Es cīnījos ar dīvainu niknumu
I was pleased to be able to breathe	Biju gandarīts, ka varēju atvilkt elpu
Otherwise it could not be done	Citādi to nevarēja izdarīt
I mean, not even one sock, one time	Es domāju, pat ne vienu zeķi, vienu reizi
I liked the structure of this program	Man patika šīs programmas struktūra
I knew she would side with us	Es zināju, ka viņa nostāsies mūsu pusē
His angry expression was gradually replaced by a long look	Viņa nikno sejas izteiksmi pamazām nomainīja ilgojošs skatiens
He rebelled for years	Viņā gadiem ilgi veidojās dumpis
She was probably on her way home	Laikam viņa bija ceļā uz mājām
I didn't know what this guy was doing	Es nezināju, ar ko šis puisis nodarbojas
A man who doesn't walk away	Cilvēks, kurš neiet prom
I understand what she's up to right now	Es saprotu, ar ko viņa šobrīd nodarbojas
I wanted to give them that power	Es gribēju viņiem dot šo spēku
I wanted something with an antique but modern feel	Es gribēju kaut ko ar antīku, bet modernu sajūtu
I've been so strong my whole life	Es visu mūžu esmu bijis tik stiprs
I will not get out of the plan	Es nenokļūšu no plāna
I haven't checked yet	Es vēl neesmu pārbaudījis
I got up and started walking	Pieceļos un sāku staigāt
I have always said that democracy is a damn stupid idea	Es vienmēr teicu, ka demokrātija ir sasodīti muļķīga ideja
It also included a new control system	Tas ietvēra arī jaunu kontroles sistēmu
I will retreat quickly	Es ātri atkāpos atpakaļ
I am not sad or upset	Es neesmu skumjš vai sarūgtināts
I know they had a hard time	Es zinu, ka viņiem bija grūti
There was a woman at the door	Durvīs atradās sieviete
I couldn't get involved in playing the guitar in a state of mind	Es nevarēju iesaistīties ģitāras spēlēšanas prāta stāvoklī
I couldn't sit still	Es nevarēju nosēdēt mierīgi
The long ball dealer thing and what you have	Garo bumbiņu tirgotāja lieta un kas jums ir
I know that text files are practically universally readable	Es zinu, ka teksta faili ir praktiski universāli lasāmi
I wasn't afraid of this	Man nebija bail no šī
Sometimes I get caught up in gossip	Reizēm es aizķeros ar tenkām
I think that made him crazy	Es domāju, ka tas viņu padarīja ārprātu
I bet the whole country will listen	Varu derēt, ka klausīs visa valsts
I looked outside to check the sky	Es paskatījos ārā, lai pārbaudītu debesis
I think nothing will happen	Es domāju, ka nekas nesanāks
I needed to focus	Man vajadzēja koncentrēties
Fall, and then tears	Kritiens, un tad asaras
I just know where to go next	Es tikai zinu, kur turpināt
I see their faces in him	Es viņā redzu viņu sejas
I tried it once and it was so bitter	Es to izmēģināju vienu reizi, un tas bija tik rūgts
I can never get rid of this concept	Es nekad nevaru atbrīvoties no šīs koncepcijas
I am very tired and it will be morning soon	Esmu ļoti nogurusi, un drīz būs rīts
I hate the way they felt	Es ienīdu to, kā viņi jutās
I sighed when he handed us the total	Es nopūtos, kad viņš mums pasniedza kopsummu
I wouldn't be too sure	Es nebūtu pārāk pārliecināts
I looked at him	Es paskatījos viņam pretī
I was brought up as an independent and to express my opinion	Mani audzināja kā neatkarīgu un izteikt savu viedokli
I want to touch on this point with caution and delicacy	Es vēlos pieskarties šim punktam piesardzīgi un delikāti
Police, city, county or state	Policists, pilsēta, apgabals vai valsts
I bite my lip so as not to shout	Es iekodu lūpā, lai nekliegtu
Maybe I'll never see you again	Varbūt es tevi vairs nekad neredzēšu
I noticed his smile under the chain	Es pamanīju viņu smaidu zem ķēdes
I'm not getting anything from this call	Es neko nesaņemu no šī zvana
I knew you liked him	Es zināju, ka tev viņš patīk
I had to put all my strength into the spell	Man bija jāliek burvestībā viss savs spēks
One day was enough for me	Man ar viņu pietika ar vienu dienu
I would die for my country, but not for my government	Es mirtu par savu valsti, bet ne par savu valdību
I just didn't know anyone else had come here	Es vienkārši nezināju, ka kāds cits šeit ir uznācis
I quickly wiped away my tears and cleared my throat	Es ātri noslaucīju asaras un iztīrīju rīkli
Nothing can replace victory	Nekas nevar aizstāt uzvaru
I went on a victory race	Es braucu uzvaras braucienā
I even wonder if he's right	Es pat domāju, vai varbūt viņam ir taisnība
This event started his career as a professional musician	Šis notikums aizsāka viņa profesionāla mūziķa karjeru
I want to have enough oil in my lamp	Es gribu, lai manā lampā būtu pietiekami daudz eļļas
I wear a uniform holding the weapon in different positions	Es valkāju formas tērpu, turot ieroci dažādās pozīcijās
I was scared, but never again	Man bija bail, bet nekad vairs
I feel a little sick	Es jūtos nedaudz slims
I didn't really look there	Es tur īsti neskatījos
I got there very early because it wasn't that far	Es tur nokļuvu ļoti agri, jo tas nebija tik tālu
I settled on my back and mastered	Es apmetos uz muguras un apgūlos
I myself could not guarantee that this would never happen	Es pats nevarēju garantēt, ka kaut kas tāds nekad nenotiks
I just wanted to die for him	Es tikai gribēju viņu mirt
I turned and went in their direction, following purposefully	Es pagriezos un devos viņu virzienā, mērķtiecīgi sekojot
I prefer a little more down to earth	Es dodu priekšroku nedaudz piezemētākam
I have so much to do	Man ir tik daudz darāmā
The beam will do nothing for it	Sija tam neko nedarīs
I see blood, bone fragments, brain tissue	Es redzu asinis, kaulu gabalus, smadzeņu audus
Using repeat text from the previous season	Izmantojot atkārtotu tekstu no iepriekšējās sezonas
I have a busy day tomorrow	Man rīt ir aizņemta diena
I couldn't even cross this road without running	Es pat nevarēju šķērsot šo ceļu, neskrienot
I have always liked the art direction in this film	Man vienmēr ir paticis mākslas virziens šajā filmā
Good result for the tree	Kokam labs rezultāts
I think we are all in the best place	Es domāju, ka mēs visi esam labākā vietā
I am ready to discuss more about the project	Esmu gatavs apspriest vairāk par projektu
I guess he'll be there	Es nojautu, ka viņš tur būs
I hope they listen and do good things	Es ceru, ka viņi klausās un labos lietas
There is a look in her eyes	Viņas acīs parādās zināms skatiens
I had missed this link with him	Es biju palaidusi garām šo saikni ar viņu
I like horror books and sometimes their articles	Man patīk šausmu grāmatas un dažreiz tās rakstu
I never mean to shoot anyone	Es nekad nedomāju kādu nošaut
I know how to solve a puzzle	Es zinu, kā atrisināt mīklu
I can't wait to start	Es nevaru sagaidīt, kad sākšu
I was pulled into him, struck out of balance	Mani ievilka viņā, izsita no līdzsvara
There was not much time left	Daudz laika nebija palicis daudz
I just never had much reason to go	Man vienkārši nekad nebija daudz iemesla doties
I took a bottle of water with me	Es paņēmu līdzi pudeli ūdens
I care about my family and friends	Man rūp mana ģimene un draugi
I like the music he creates	Man patīk viņa radītā mūzika
I sleep peacefully and listen	Es guļu mierīgi un klausos
I think she is in danger	Es domāju, ka viņai draud briesmas
I can't be stopped again	Es nevaru atkal tikt atstādināts
I called him, he answered in the third call	Es viņam piezvanīju, viņš atbildēja trešajā zvanā
A guy like me living there is something	Tāds puisis kā es tur dzīvo, tas ir kaut kas
I knelt over the man	Es nometos ceļos virs vīrieša
I didn't have a chance before	Agrāk man nebija iespējas
I pour the wine into a glass	Es uzlej vīnu uz glāzes
Charles was deeply depressed	Čārlzs bija dziļi nomākts
I would love to meet him and his wife	Es labprāt satiktu viņu un viņa sievu
I was no longer the same	Es vairs nebiju tāda pati
I couldn't take it anymore	Es vairs nevarēju izturēt
I watch in horror as the table catches fire	Ar šausmām skatos, kā galds aizdegas
I had imagined that he would live a long life	Biju iedomājusies, ka viņš nodzīvos ilgu mūžu
I just want to count my head	Es tikai gribu skaitīt galvu
I can help you with that	Es varu jums palīdzēt ar to
I will not ask that again	Es to vairs nejautāšu
I knew it would come one day	Es zināju, ka kādu dienu tas pienāks
I think he could get somewhere	Es domāju, ka viņš varētu kaut kur nokļūt
I didn't want to scare you or anything	Es negribēju tevi nobiedēt vai kaut ko citu
I notice that he is watching me	Es ievēroju, ka viņš mani vēro
I managed our properties without losing a single day's rent	Es pārvaldīju mūsu īpašumus, nezaudējot ne vienas dienas īres maksu
I may have some special responsibilities for you	Man var būt daži īpaši pienākumi jums
I had to make a decision	Man bija jāpieņem lēmums
I laughed and rejoiced and rejoiced	Es smējos un gavilēju un priecājos
I can't be more grateful she did that	Es nevaru būt vairāk pateicīgs, ka viņa to izdarīja
I started going even faster	Es sāku iet vēl ātrāk
I have to get it back	Man tas jāatgūst
I need eight hours every night	Man vajag astoņas stundas katru nakti
He went to another level	Viņš devās uz citu līmeni
A small piece of white thread	Mazs balta diega gabaliņš
I held my breath as I took them inside	Es aizturēju elpu, paņemot tos iekšā
I can dig five feet deep, four feet wide	Es varu rakt piecas pēdas dziļi, četras pēdas platu
The next morning it was busy	Nākamajā rītā tas bija aizņemts
I do not understand why any evil would do such things	Es nesaprotu, kāpēc kāds ļauns darītu tādas lietas
I turn and open the door of his bedroom without knocking	Es pagriežos un bez klauvēšanas atveru viņa guļamistabas durvis
I understand your frustration	Es saprotu tavu neapmierinātību
I have to reduce this group to a hundred	Man šī grupa jāsamazina līdz simtam
I felt the taste of his skin on my tongue	Es jutu viņa ādas garšu uz savas mēles
I think the police are still using the film	Es domāju, ka policija joprojām izmanto filmu
I tried to hold my breath	Es mēģināju noturēt elpošanu
I woke up sleeping in front of you	Es pamodos guļot tev pretī
I lightly touch her hair	Es viegli pieskaros viņas matiem
That is the way to say that you can no longer control me	Tas ir veids, kā teikt, ka jūs vairs nevarat mani kontrolēt
I saw her on top of her	Es redzēju viņu viņai virsū
He restored the large stone staircase	Viņš atjaunoja lielās akmens kāpnes
I recorded our conversation and included excerpts here	Es ierakstīju mūsu sarunu un iekļauju tās fragmentus šeit
I wanted to pass on my life consciousness to others	Es gribēju nodot savu dzīves apziņu citiem
She was probably right	Laikam viņai bija taisnība
A terrorist simply wants to realize a violent fantasy	Terorists vienkārši vēlas realizēt kādu vardarbīgu fantāziju
I saw her front teeth bite the ice cream	Es redzēju, kā viņas priekšējie zobi iekoda saldējumā
I think he was as surprised as we were	Es domāju, ka viņš bija tikpat pārsteigts kā mēs
I put your display in my own way, not your own way	Es saliku tavu displeju savā veidā, nevis tavā veidā
I was going to tell him that	Es grasījos viņam to pateikt
I wanted to know the truth	Es gribēju zināt patiesību
I will treat your information with respect	Es izturēšos ar jūsu informāciju ar cieņu
It spent six weeks at the top	Topā tas pavadīja sešas nedēļas
However, I will agree with you	Es tev tomēr piekritīšu
I gratefully picked it up and put it on	Es ar pateicību viņam to paņemu un uzvilku
I understand that	Es to saprotu
I want you to burn them	Es gribu, lai tu tās sadedzinātu
I know there are some things we can work on	Es zinu, ka ir dažas lietas, pie kurām mēs varam strādāt
I looked around, but no one else was nearby	Paskatījos apkārt, bet neviena cita tuvumā nebija
I hope to answer any questions that will remain after that	Es ceru atbildēt uz visiem jautājumiem, kas joprojām paliks pēc tam
I kept them overnight	Es tos paturēju uz nakti
Her parents divorced when she was six years old	Viņas vecāki izšķīrās, kad viņai bija seši gadi
I put on my clothes	Es uzvilku savas drēbes
Stolen pants	Nozagtas bikses
Previously, I released you calmly	Iepriekš es tevi atlaidu mierīgi
I can't believe what you have here	Es nespēju noticēt tam, kas tev šeit ir
The latest level of relationship for the latest relationship	Jaunākā līmeņa attiecības jaunākajām attiecībām
I had to knock on a tree	Man vajadzēja pieklauvēt pie koka
I met him, face to face, lips to lips	Es satiku viņu, aci pret aci, lūpas pret lūpām
Stores can be located on different computers	Veikali var atrasties dažādos datoros
I think you're gone forever	Es domāju, ka tu esi aizgājis uz visiem laikiem
Michael is the youngest of three children	Maikls ir jaunākais no trim bērniem
I don't think she said that, but yes	Es domāju, ka viņa to neteica, bet jā
I felt like a proud dad	Es jutos kā lepns tētis
I'm sorry I wasn't with you	Es nožēloju, ka nebiju ar tevi tavējā
I think the root canal treatment took more no	Es domāju, ka sakņu kanālu ārstēšana aizņēma vairāk nē
Warm friendship and cooperation and then nothing	Silta draudzība un sadarbība un tad nekā
I want you to take the time to respond to them	Es vēlos, lai jūs veltiet laiku, lai uz tiem atbildētu
It hurts for both of them	Man sāp par viņiem abiem
I was hoping the horse would throw him in the ass	Es cerēju, ka zirgs viņu uzmetīs uz dupša
I got a lot of compliments for this dress	Es saņēmu daudz komplimentu par šo kleitu
I knew where she was going	Es zināju, kur viņa dodas
One day I pointed it out to him	Kādu dienu es viņam to norādīju
I turn and allow my back to kick in front of him	Es pagriežos un ļauju mugurai atsisties viņa priekšā
I would be completely satisfied	Es būtu pilnīgi apmierināts
I looked at the date	Paskatījos datumu
For a moment I had no idea what to say	Uz brīdi man nebija ne jausmas, ko teikt
I hate when she says that	Es ienīstu, kad viņa tā saka
I make a normal approach and a smooth landing	Es veicu normālu piegājienu un gludu piezemēšanos
I needed to thank him	Man vajadzēja viņam pateikties
I knew the place like my finger	Es zināju to vietu kā savu pirkstu
I couldn't be surprised	Es nevarēju būt pārsteigts
I waited for a time like this	Es gaidīju tādu laiku kā šis
No one seems to know about past events	Šķiet, ka neviens nezina par iepriekšējiem notikumiem
He just had a damn good idea	Viņam tikko ienāca sasodīti laba ideja
I mean his girlfriend for sexual intercourse	Es domāju, viņa draudzene seksuālai biedrošanai
However, I had to respect him for trying	Tomēr man bija jāciena viņš par mēģinājumu
I am not trying to overthrow you or humanity	Es necenšos gāzt jūs vai cilvēci
A bullet burned around his neck	Gar viņa kaklu dega lode
I think we have already found the treasure	Es domāju, ka mēs jau esam atraduši dārgumu
I heard her get off the bridge	Es dzirdēju, kā viņa nokāpa no tilta
I notice these things	Es ievēroju šīs lietas
He borrowed from friends again	Viņš atkal aizņēmās no draugiem
I ask you to leave her here as my bride	Es lūdzu tevi atstāt viņu šeit kā manu līgavu
I warn you, we will move quickly on steep terrain	Brīdinu, mēs ātri virzīsimies pa cietu reljefu
I met him about four years ago	Es ar viņu saskāros pirms kādiem četriem gadiem
I received my belongings and went there	Saņēmu savas mantas un devos klāt
I couldn't stand very well	Es nevarēju ļoti labi nostāvēt
I said nothing but the farm	Es neteicu neko citu kā fermu
I sighed and let him go	Es nopūtos un palaidu viņu vaļā
I reinforced the Chamber	Es pastiprināju palātu
I wanted her to leave	Es gribēju, lai viņa aizietu
I just wouldn't need that	Man vienkārši tāds nebūtu vajadzīgs
I was afraid to know more	Man bija bail uzzināt vairāk
I probably gave the same signal	Laikam es devu tādu pašu signālu
I came to share his feelings to some extent	Es atnācu, lai zināmā mērā dalītos viņa jūtās
I took my coat and went out	Paņēmu mēteli un izgāju ārā
I want you to continue	Es vēlos, lai jūs turpinātu
There was an image battle	Notika attēlu cīņa
I wasn't expecting so much enthusiasm	Es nebiju gaidījis tik lielu entuziasmu
I haven't seen you in a few weeks	Es neesmu tevi redzējis dažas nedēļas
A woman has the right to make a choice	Sievietei ir tiesības izdarīt izvēli
I wanted a modern dress	Es gribēju modernu kleitu
This significantly increased the cost of the project	Tas ievērojami palielināja projekta izmaksas
I didn't feel so tired	Es nejutos tik nogurusi
Now I understood what he meant by that	Tagad es sapratu, ko viņš ar to domāja
I think you will fall in love with it	Es domāju, ka jūs tajā iemīlēsities
I see it as eternal love	Es to redzu kā mūžīgu mīlestību
I remember you from the country club	Es atceros tevi no lauku kluba
I think he is right to some extent	Es domāju, ka viņam zināmā mērā ir taisnība
I use people you don't challenge	Es izmantoju cilvēkus, kurus jūs neizaicināt
I was almost sorry, but I immediately suppressed it	Man gandrīz bija žēl, bet nekavējoties to apspiedu
I can take out any other bag and nothing happens	Es varu izņemt jebkuru citu somu, un nekas nenotiek
I somehow like this thinking	Man kaut kā patīk šī domāšana
I like the idea of ​​being my own boss	Man patīk ideja būt par savu priekšnieku
I turned my gaze away from me and swallowed my saliva hard	Es novērsu skatienu no viņa un smagi noriju siekalas
I think that is a good thing	Es domāju, ka tā ir laba lieta
Stout for five years	Stout piecus gadus
I couldn't have joked	Es nebūtu varējis jokot
Double, hold the water	Dubults, turiet ūdeni
I watched the beautiful landscape for a few minutes	Dažas minūtes vēroju skaisto ainavu
I really wanted to lie down	Man ļoti gribējās apgulties
I welcome your views	Es priecātos par jūsu viedokli
I will not be able to contact you after that	Pēc tam es nevarēšu ar jums sazināties
I turned left from there	Es no turienes pagriezos pa kreisi
Some time ago there would have been six	Kādu laiku atpakaļ būtu bijuši seši
I took a deep breath and let it out	Es dziļi ievilku elpu un izlaidu to ārā
Searches they once shared	Meklējumi, ar kuriem viņi reiz bija kopīgi
I would really wonder why	Man tiešām būtu interesanti, kāpēc
I could slow things down	Es varētu palēnināt lietas
The other day I asked what drove him crazy	Citu dienu es jautāju, kas viņu padarīja traku
I have a coach for some of them	Dažiem no viņiem man ir treneris
I ask him to be my coach	Es lūdzu viņu būt par manu treneri
I wanted to get to know you	Es gribēju tevi iepazīt
I hadn't heard of him in days	Es nebiju par viņu dzirdējis vairākas dienas
I looked up and around, searching, hoping	Es paskatījos uz augšu un apkārt, meklējot, cerot
I see that you are passed away, just like me	Es redzu, ka jūs esat nodots, tāpat kā es
I tried not to listen afterwards	Es centos pēc tam neklausīties
The child has been killed	Bērns ir nogalināts
I'm only afraid of one day at a time	Es baidos tikai vienu dienu vienlaikus
I liked it right away	Man tas uzreiz patika
He had a great judgment	Viņam bija lielisks spriedums
A wider envelope fell from her pile into her lap	Viņai klēpī no kaudzes iekrita platāka aploksne
A year ago, his father had called him a successor	Pirms gada tēvs viņu bija nosaucis par pēcteci
I was surrounded by a bunch of young men wearing rags	Man apkārt bija bariņš jaunu vīriešu, kas valkāja lupatas
I was not surprised by his comment	Mani nepārsteidza viņa komentārs
I think it will work	Es domāju, ka tas izdosies
I have to take part in the murder	Man ir jāpiedalās slepkavībā
It is human nature to be independent	Vīrieša daba ir būt neatkarīgam
I already want to go kill myself	Es jau gribu iet nogalināt sevi
I smiled at the ingenuity	Es pasmaidīju par atjautību
I knew how to fish for food	Es zināju, kā makšķerēt, par pārtiku
I think one of us should stay there	Es domāju, ka vienam no mums vajadzētu tur palikt
I wanted people to be a little nervous	Es gribēju, lai cilvēki būtu nedaudz nervozi
I know the whole story for many days	Es zinu visu stāstu daudzu dienu
I have never heard of such a thing	Es nekad neesmu dzirdējis par tādu lietu
I just wanted to do it tonight	Es tikai gribēju to izdarīt šovakar
I think the whole trip sounds wonderful	Manuprāt, viss ceļojums izklausās brīnišķīgi
I took a vacation to improve myself	Es paņēmu atvaļinājumu, lai uzlabotu sevi
I join in the shouting	Es pievienojos kliegšanai
For me, it is associated with good things happening	Man tas asociējas ar labām lietām, kas notiek
I wonder how everything will go then	Interesanti, kā tad viss ies
I suggest you sit down	Iesaku apsēsties
I really didn't want to be a virgin	Es tiešām negribēju būt jaunava
I did not take part in the war to fight for freedom	Es nepiedalījos karā, lai cīnītos par brīvību
The investigation into the accident is still ongoing	Negadījuma izmeklēšana vēl turpinās
I had nothing to worry about	Man nebija par ko uztraukties
I shoved it again, piercing my brain	Es to iegrūdu vēlreiz, caurdurot smadzenes
I have trained myself to adapt to any weather conditions	Esmu sevi apmācījis pielāgoties jebkuriem laikapstākļiem
The behavior of the instances returns a value	Instanču uzvedība atgriež vērtību
I don't rush to hide my bike	Velosipēdu nesteidzos noslēpt
A holy friend who comforts us in our procession	Svētais draugs, kas mūs mierina mūsu gājienā
I want a picture of them both together	Es gribu bildi, kurā viņi abi kopā
I only have one shot	Man ir tikai viens šāviens
I found the living room full of baby stuff	Es atklāju, ka viesistaba ir pilna ar bērnu lietām
I think you will miss his thought	Es domāju, ka tu palaidīsi garām viņa domu
I never regret it	Es nekad to nenožēloju
I found myself forced to keep playing	Es atklāju, ka esmu spiests turpināt spēlēt
I always felt the force when the men looked at me	Es vienmēr jutu spēku, kad vīrieši skatījās uz mani
A little coolness took over me, despite the hot lights	Neliels vēsums pārņēma mani, neskatoties uz karstajām gaismām
I think that would make him run a mile	Es domāju, ka tas viņam liktu noskriet jūdzi
I realized that he could hear and understand me perfectly	Es sapratu, ka viņš mani lieliski dzird un saprot
I even had to breathe	Man pat bija jāatvelk elpa
I didn't want to hear any more	Es negribēju vairāk dzirdēt
People are dying from diseases and accidents	Cilvēki mirst no slimībām un nelaimes gadījumiem
I'll give you a few minutes and resign	Es tev došu dažas minūtes un atkāpšos
I can't believe all that time has passed	Es nespēju noticēt, ka viss tas laiks ir pagājis
I coughed and squeezed my nose before continuing	Es klepoju un saspiežu degunu, pirms turpinu
I wanted to be loved the way she was loved	Es gribēju būt mīlēta tā, kā viņa tika mīlēta
I also hear and see better than most	Es arī dzirdu un redzu labāk nekā lielākā daļa
I can't help but think of guilt	Es nevaru nedomāt, kas par vainu
I never think we will stay here	Es nekad nedomāju, ka mēs šeit paliksim
I quickly stopped moving and looked into her eyes	Es ātri pārtraucu kustības un ieskatos viņai acīs
I lack literary feelings	Man trūkst literāras jūtas
I need to find something to think about	Man jāatrod, par ko padomāt
I almost looked at it	Es gandrīz paskatījos uz to
I just think people are being shaken right now	Es vienkārši domāju, ka cilvēki šobrīd tiek satricināti
I had to play my hand to perfection	Man vajadzēja izspēlēt roku līdz pilnībai
I hear every bird and I see the landscape	Es dzirdu katru putnu un redzu ainavu
I entered the bar, scanning the ones in it	Es iegāju bārā, skenējot tajā esošos
I can't wait to eat meat	Nevaru sagaidīt, kad varēšu ēst gaļu
I was going to remind you of that	Es grasījos jums to atgādināt
I had plans for my life	Man bija plāni savai dzīvei
I return to the task of thinking more	Es atgriežos pie uzdevuma vairāk domāt
I was pleased to hear from him	Man bija prieks dzirdēt no viņa
I saw nothing but him	Es neredzēju neko citu, kā tikai viņu
I haven't lost a pound	Es neesmu zaudējis ne mārciņu
I will not let him die	Es neļaušu viņam nomirt
I just thank you for being who you are	Es tikai pateicos jums, ka esat tāds, kāds esat
I can't explain his behavior	Es nevaru izskaidrot viņa uzvedību
I want to take you to dinner	Es gribu tevi aizvest vakariņās
I shake my head to search the crowd	Pakustinu galvu, lai pārmeklētu pūli
I knew the knife was to the left of it	Es zināju, ka nazis atrodas pa kreisi no tā
The site was chosen mainly because of its defensive position	Vieta tika izvēlēta galvenokārt tās aizsardzības pozīcijas dēļ
I suspect he has fallen off the radar voluntarily	Man ir aizdomas, ka viņš brīvprātīgi izkritis no radara
I have better resources to take care of my spouse	Man ir labāki resursi, lai rūpētos par dzīvesbiedru
The door in the side aisle, she thinks	Durvis sānu ejā, viņa domā
I can't imagine who you've been through	Es nevaru iedomāties, kam tu esi pārdzīvojis
It also prevented significant developments	Tas arī novērsa ievērojamu attīstību
The divine scent had spread all over the place	Dievišķa smarža bija izplatījusies pa visu vietu
I think you have a new perspective on things	Es domāju, ka jums ir jauns skatījums uz lietām
I never really went on	Es nekad īsti netiku tālāk
I was too scared to ignore	Es biju pārāk nobijies, lai neievērotu
And so you have my respect	Un tāpēc jums ir mana cieņa
I have no beginning, no middle, no end	Man nav ne sākuma, ne vidus, ne beigu
I couldn't help but ridicule them	Es nevarēju viņiem nepasmināt
I took off my coat and sweaters	Novilku mēteli un džemperi
I was suddenly in his arms	Es pēkšņi atrados viņa rokās
I struggled through a gloomy disappointment	Es cīnījos, pārdzīvojot drūmas vilšanos
I'll bring you food	Es tev atnesīšu ēdienu
I suggest you go through them	Es ieteiktu jums tos iziet cauri
Cool, comfortable temperature	Vēsa, komfortabla temperatūra
I always read their label	Es vienmēr lasu viņiem etiķeti
I have to admit it	Man tas jāatzīst
It then rejoined the herd to continue on its way	Pēc tam tas atkal pievienojās ganāmpulkam, lai turpinātu savu ceļu
I have to say that it was really a capital idea	Man jāsaka, ka tā patiešām bija kapitāla ideja
I took everything to process later	Es visu paņēmu, lai vēlāk apstrādātu
I spent most of it in the hospital	Lielāko daļu no tā pavadīju slimnīcā
I think we need some basic rules here	Es domāju, ka šeit ir vajadzīgi daži pamatnoteikumi
I have a lifelong experience in this regard	Man šajā ziņā ir pieredze visa mūža garumā
I have more than enough to do	Man ir vairāk nekā pietiekami daudz darāmā
I think we should take it easy	Es domāju, ka mums vajadzētu to ņemt mierīgi
I hid one side and answered	Es paslēpu vienu pusi un atbildēju
In fact, I know one guy	Patiesībā es pazīstu vienu puisi
Honestly, I didn't see anyone waiting for a place	Godīgi sakot, es neredzēju nevienu, kas gaidītu vietu
I want to hear you play from the heart	Es gribu dzirdēt jūs spēlējam no sirds
Initially, he had thought about a career in mechanical engineering	Sākotnēji viņš bija domājis par mašīnbūves karjeru
I took my nice time to find the right one	Es veltīju savu jauko laiku, lai atrastu pareizo
I have given you a copy of your order	Es jums iedevu jūsu pasūtījuma kopiju
Five years later, his father was dead	Pēc pieciem gadiem viņa tēvs bija miris
I started to feel happy and be with my baby	Es sāku justies laimīga un būt kopā ar savu mazuli
I suspect we are in their home world	Man ir aizdomas, ka mēs atrodamies viņu dzimtajā pasaulē
I grabbed and spun	Saķēros un griezos
I did the same	Man arī bija tāpat
I can tell her about you and me	Es varu viņai pastāstīt par tevi un mani
Daniel retreated slowly, heading west	Daniels lēnām atkāpās, virzoties uz rietumiem
I want to shape my own life	Es gribu veidot savu dzīvi pati
A man of science, right in your alley	Zinātnes cilvēks, tieši jūsu alejā
I pray that this is the second	Es lūdzos, ka tā ir otrā
I think you will be safe on the train	Es domāju, ka vilcienā tu būsi drošībā
Public support was limited	Publiskas atbalsta izpausmes bija ierobežotas
I turn my head to the side	Es pagriežu galvu uz sāniem
I hadn't noticed that she was gone	Es nebiju pamanījusi, ka viņa būtu aizgājusi
I only have someone for this job	Man ir tikai cilvēks šim darbam
I can't be with a person	Es nevaru būt kopā ar cilvēku
I was happy with him	Es biju apmierināta ar viņu
I think flowers would be nice in your apartment	Es domāju, ka ziedi būtu jauki jūsu dzīvoklī
I wonder if he didn't burn his throat	Nez vai viņš nav apdedzinājis kaklu
I had hit that nail right in the head	Es biju trāpījis tai naglai tieši pa galvu
I suspect she has other ideas	Man ir aizdomas, ka viņai ir citas idejas
Behind the sculpture, a shadow moved to my left	Aiz skulptūras manā kreisajā pusē kustējās ēna
I stood and looked at him	Es stāvēju un skatījos uz viņu
I apologize for the state of affairs	Es atvainojos par šo lietu stāvokli
I knew how disappointed he was	Es zināju, cik viņš bija vīlies
I will miss my sister	Man pietrūks māsas
I had never gone out with him in the community	Es nekad nebiju izgājusi ar viņu sabiedrībā
I was rushed to high school	Mani steidzināja vidusskolā
However, I was not at the dinner club	Tomēr es nebiju vakariņu klubā
I went to him and he delivered	Es devos pie viņa un viņš piegādāja
Man now needed less negativity	Cilvēkam tagad vajadzēja mazāk negatīvo
Something just caught my eye	Man tikko kaut kas iekrita acīs
I found out his story later	Viņa stāstu uzzināju vēlāk
I even helped rude customers	Es pat palīdzēju rupjiem klientiem
Too miserable an end for everyone	Pārāk nožēlojams gals ikvienam
I didn't feel like a hero	Es nejutos kā varonis
I'm already so immersed in him	Es jau tik ļoti iegrimu viņu
I want to encourage you	Es gribu jūs iedrošināt
I felt it and saw it in her eyes	Es to jutu un redzēju viņas acīs
I might not value my weapon on anyone for months	Es varētu vairākus mēnešus nevērt savu ieroci ne uz vienu
I can't help it	Es nevarēšu palīdzēt
I was really watching this movie because of a friend	Es tiešām skatījos šo filmu sava drauga dēļ
I was trying to figure out what to do	Mēģināju domāt, ko darīt
I have more than you can imagine	Man ir vairāk, nekā jūs varētu iedomāties
I am sorry that your letter was missed	Man žēl, ka jūsu vēstule palika garām
I'm going away from the fire, to the master bedroom	Es dodos prom no uguns, uz galveno guļamistabu
I have lived too publicly	Es esmu dzīvojis pārāk publiski
I stopped my car and got out	Apturēju savu mašīnu un izkāpu ārā
I took my hands and pressed them to my forehead	Es paņēmu rokas un piespiedu tās pie pieres
I lost my phone and someone gets it	Es pazaudēju savu telefonu un kāds to dabū
I had never heard anything like that	Es nekad neko tādu nebiju dzirdējis
I looked at the screen	Es paskatījos uz ekrānu
I want you to tell me everything	Es gribu, lai tu man visu pastāsti
I knew nothing else	Es neko citu nezināju
I couldn't deal with an alternative	Es nevarēju tikt galā ar alternatīvu
She just needed a humorous reference to the past	Viņai vajadzēja tikai humoristisku atsauci uz pagātni
I felt a storm approach	Es jutu, kad tuvojas vētra
I hear my heart beating	Es dzirdu, kā pukst sirds
I'm talking to his neighbor	Es runāju ar viņa kaimiņu
I didn't want another unpleasant surprise	Es negribēju vēl vienu nepatīkamu pārsteigumu
I can assure you that this will simply not happen	Es varu jums apliecināt, ka tas vienkārši nenotiks
Last year I bought a new one	Pagājušajā gadā nopirku jaunu
I have never had a childhood	Man nekad nav bijusi bērnība
And that's absolutely the case	Un tā tas absolūti ir bijis
I looked up and met his dark hateful gaze	Paskatījos uz augšu un satiku viņa tumšo naidpilno skatienu
I shouldn't even raise my hand	Man pat nebūtu jāpaceļ roka
I like to sing and dance	Man patīk dziedāt un dejot
I didn't want to hear anymore	Es vairs negribēju dzirdēt
I am not blind to history	Es neesmu akls pret vēsturi
I see you brought someone	Es redzu, ka tu kādu atvedi
I just want to marry you	Es tikai gribu tevi apprecēt
I was rejected due to a background check	Mani noraidīja iepriekšējās darbības pārbaudes dēļ
I am no longer like that	Es vairs tāds neesmu
As it is, I didn't feel well	Es tā, kā tas ir, nejutos labi
I never think we will be friends either	Es nekad nedomāju, ka mēs arī kļūsim par draugiem
I pair up, thank you, too	Es pāros, paldies, tev arī
I'll be back soon to talk more	Es drīz atgriezīšos, lai runātu vairāk
I'll be right there when you wake up	Es būšu tepat, kad tu pamodīsies
I need to make some phone calls	Man ir jāveic daži tālruņa zvani
I had no memory of that at all	Man par to vispār nebija atmiņas
I couldn't watch anymore	Es vairs nevarēju skatīties
I was afraid someone was seriously ill	Es baidījos, ka kāds ir smagi slims
I cannot allow this at the moment	Šobrīd es to nevaru pieļaut
I know people recognize that they are connected	Es zinu, ka cilvēki atzīst, ka viņi ir saistīti
I can't say yes to everyone	Es nevaru pateikt jā visiem
It is much more fun to play with them	Ar viņiem rotaļāties ir daudz jautrāk
I miss all the signs	Es palaidu garām visas zīmes
They took heights in that direction	Viņi pārņēma augstumus šajā virzienā
I think we paint by numbers	Es domāju, ka mēs gleznojam pēc cipariem
Of course I was that weird	Es, protams, biju tas dīvainais
I must visit the institution immediately	Man nekavējoties jāapmeklē iestāde
The myth of gardens that bloom after death	Mīts par dārziem, kas zied pēc nāves
I hope that doesn't bother you too much	Es ceru, ka tas jūs pārāk neuztrauc
I did this several times for several weeks	Es to veiksmīgi izdarīju vairākas reizes vairākas nedēļas
I had a pulled pork dinner	Man bija pulled cūkgaļas vakariņas
I didn't turn back until they were over	Es negriezos atpakaļ, kamēr tie nebija beigušies
I never want the story to end	Es nekad nevēlos, lai stāsts beidzas
I needed to become one with the world	Man vajadzēja kļūt vienam ar pasauli
I send them a monthly newsletter	Es viņiem nosūtu ikmēneša biļetenu
I never found out	Es nekad to neuzzināju
I was hoping the kids would feel that way	Es cerēju, ka bērni varētu justies tā
I felt her soft breasts against my face	Es jutu viņas mīkstās krūtis pret savu seju
I couldn't let it flash in front of me	Es nevarēju neļaut tam pazibēt manā priekšā
I felt stupid because I let her get to me	Es jutos muļķīgi, jo ļāvu viņai tikt pie manis
I have no particular sympathy for the West	Man nav īpašu simpātiju pret rietumvalstīm
I didn't know about it until it was too late	Es par to nezināju, kamēr nebija par vēlu
I have something to show you	Man tev ir ko parādīt
A voice called out, turning through the silence, almost singing	Balss sauca, kas griezās cauri klusumam, gandrīz dziedot
I know exactly where it is	Es precīzi zinu, kur tas atrodas
I had just killed a cop	Es tikko biju nogalinājis policistu
I can't go into that right now	Es šobrīd nevaru tajā iedziļināties
I think she even wanted it there	Es domāju, ka viņa to pat gribēja tur
I almost laughed at their harsh guy's actions	Es gandrīz smējos par viņu skarbā puiša rīcību
I didn't want to go to a party	Es negribēju iet uz ballīti
I saw the virtual image change	Es redzēju, kā mainās virtuālais attēls
I just want to see it one last time	Es tikai vēlos to redzēt pēdējo reizi
I'm not embarrassed	Es nesamulsu
I did not understand his mood	Es nesapratu viņa garastāvokli
I had no idea she was looking east	Man nebija ne jausmas, ka viņa ir vērsta uz austrumiem
I wanted to win at all costs	Es gribēju uzvarēt par katru cenu
I am here to offer you marriage	Es esmu šeit, lai piedāvātu jums laulību
I didn't feel it from you last week	Es to nejutu no tevis pagājušajā nedēļā
I want them here in an hour	Es gribu, lai viņi šeit pēc stundas
I couldn't think of anything else	Es nevarēju iedomāties neko citu
I have a reduced diet, more or less, also fitness	Man ir samazināta diēta, vairāk vai mazāk, arī fitness
I asked him if it hurt	Es viņam jautāju, vai tas nesāp
I heard him say	Es dzirdēju viņu sakām
I think you were once in love with him	Es domāju, ka tu reiz bijāt viņā iemīlējušies
This construction supported the stone arch during construction	Šī konstrukcija būvniecības laikā atbalstīja akmens arku
A population census was conducted	Tika veikta iedzīvotāju skaitīšana
I suggest not trying anything like that again	Iesaku neko tādu vairs nemēģināt
I spend less and less time there	Es tur pavadu arvien mazāk laika
I realized the others were already inside	Es sapratu, ka pārējie jau ir iekšā
I stopped in the dark and stood still	Es apstājos tumsā un stāvēju nekustīgi
All that remains for a virtuous child is to remain virtuous	Tikumīgam bērnam atliek tikai palikt tikumīgam
I was reckless then	Toreiz es biju neapdomīgs
I started bleeding heavily in my thigh	Es sāku stipri asiņot augšstilbā
I make eye contact with them from time to time	Es ik pa laikam izveidoju ar viņu acu kontaktu
A true friend would have told them that afterwards	Īsts draugs būtu viņiem to pastāstījis tūlīt pēc tam
I stopped and watched in amazement	Es apstājos un izbrīnīta skatos
I didn't want a relationship	Es negribēju attiecības
Everyone gives and does not take	Visi dod un neņem
Its tail was quite short	Tā aste bija diezgan īsa
I knocked several times and called on their behalf	Es vairākas reizes pieklauvēju un skaļi saucu viņu vārdā
I began to feel that nothing was inherent	Es sāku just, ka nekas nav raksturīgs
I felt strangely nervous	Es jutos dīvaini nervozs
I was not going to allow that anymore	Es to vairs negrasījos pieļaut
I respect what you have to do	Es cienu to, kas jums jādara
I asked them where we could go	Es viņiem jautāju, kur mēs varam doties
I just made sure	Es tikai pārliecinājos
I was the only child, but I was never lonely	Es biju vienīgais bērns, bet nekad nebiju vientuļš
I was so confused	Es biju tik apmulsusi
The man in the front seat	Vīrietis priekšējā sēdeklī
I didn't know until we got here	Es nezināju, līdz mēs šeit ieradāmies
Wife or husband, sister or father	Sieva vai vīrs, māsa vai tēvs
I wanted it with a passion that took over common sense	Es to gribēju ar aizraušanos, kas pārņēma veselo saprātu
I looked up and down the empty corridor	Es paskatījos augšup un lejup pa tukšo koridoru
I return home last night and find this note	Vakar vakarā atgriežos mājās un atrodu šo zīmīti
I was tired of letting people talk to me	Man bija apnicis ļaut cilvēkiem ar mani runāt
He was overcome by a wave of sorrow	Viņu pārņēma skumju vilnis
It has a continuous window bar	Tam ir nepārtraukta logu josla
I looked at the key shelf	Es paskatījos uz atslēgu plauktu
I have made mistakes	Esmu pieļāvis kļūdas
I agree with you on everything	Es tev piekrītu par visu
I slipped and fell into a local river	Es paslīdēju un iekritu vietējā upē
I asked her out several times, but she always refused	Es viņu vairākas reizes lūdzu ārā, bet viņa vienmēr atteicās
The shield keeps the air inside	Vairogs uztur gaisu iekšā
I urge him to return to his room	Es mudinu viņu atgriezties savā istabā
I wouldn't even get a chance to get better	Es pat nesaņemtu iespēju kļūt labākam
My husband and wife stopped to help me	Vīrs un sieva apstājās, lai man palīdzētu
I hope he has found someone	Ceru, ka viņš kādu ir atradis
I have learned a trade	Esmu apguvis arodu
I was expecting you to be like my parents	Es gaidīju, ka tu būsi kā mani vecāki
I'll take you home	Es tevi aizvedīšu līdzi mājās
I have a problem with them	Man ar viņiem ir problēmas
I drive a station wagon	Es braucu ar universālu
I turned to see the man on the ground	Pagriezos, lai ieraudzītu vīrieti uz zemes
I got older and weaker	Es kļuvu vecāks un vājāks
I knew it would take some work	Es zināju, ka tas prasīs kādu darbu
I also stayed many nights unable to leave	Es arī paliku daudzas naktis, nevarēdama aizbraukt
I let him rattle without imposing any questions	Es ļāvu viņam grabēt, neuzspiežot nevienu jautājumu
I have never seen him	Es viņu nekad neesmu redzējis
Symptoms can range from mild discomfort to death	Simptomi var būt no viegla diskomforta līdz nāvei
I understood their complaints	Es sapratu viņu sūdzības
I even put on new clothes	Es pat uzvilku jaunas drēbes
I am an author with several published works	Esmu autors ar vairākiem publicētiem darbiem
I was given a few words	Man tika doti daži vārdi
I didn't want to play anymore	Es vairs negribēju spēlēt
I wanted to hear her say that	Es gribēju dzirdēt, kā viņa to saka
I hear them discussing what is our case	Es dzirdu viņus apspriežam, kas ir mūsu gadījumā
This is where the trend begins	Šeit sākas tendence
I think maybe he just isn't used to having neighbors	Es domāju, ka varbūt viņš vienkārši nav pieradis, ka viņam ir kaimiņi
I could come out to fight	Es varētu iznākt cīnīties
A photograph was included in the evidence	Pierādījumos tika iekļauta fotogrāfija
I think all proper writing is creative	Es domāju, ka visa pienācīga rakstīšana ir radoša
Music is more electric and international	Mūzika ir elektriskāka un internacionālāka
I loved him, and you took him away from me	Es viņu mīlēju, un tu viņu man atņēmi
I know something is wrong	Es zinu, ka kaut kas nav kārtībā
I look at him in many areas of life	Es uz viņu skatos daudzās dzīves jomās
I was right, you asked today	Man bija taisnība, šodien jūs jautāju
I had a very expensive camera in my hands	Man rokās bija ļoti dārga kamera
I told him that the ransom would not guarantee anything	Es viņam teicu, ka izpirkuma maksa neko negarantēs
I appreciate how weak we are as human beings	Es novērtēju, cik vāji mēs esam cilvēki
I know you want him	Es zinu, ka tu viņu gribi
I will miss this life so much	Man tik ļoti pietrūks šīs dzīves
In addition, there were his financial problems	Papildus tam nāca viņa finansiālās problēmas
I would say on the phone	Es teiktu uz telefonu
I wasted my precious seconds frozen	Es izšķērdēju dārgās sekundes sastingusi
I had learned this from an early age	Es to biju iemācījies no agras bērnības
I met someone at the club	Es satiku kādu klubā
I know what they're doing	Es zinu, ko viņi dara
I suggest we use them	Es iesaku mums tos izmantot
I'm just selfish, want him here	Es vienkārši esmu egoistiska, gribēdama viņu šeit
I really have not had the opportunity to vote	Man tiešām nav bijusi iespēja balsot
I completely trusted this man	Es pilnībā uzticējos šim vīrietim
It seems to me that we were awake too late last night	Man šķiet, ka pagājušajā naktī bijām nomodā pārāk vēlu
The main episode of my life was now over	Galvenā manas dzīves epizode tagad bija beigusies
I didn't know when you would return	Es nezināju, kad tu atgriezīsies
I was terribly scared, but not out of my mind	Man bija šausmīgi bail, bet ne no prāta
I stopped talking and noticed the silence in the room	Es pārtraucu runāt un pamanīju istabā valdošo klusumu
I voted against the vote of no confidence in you	Es balsoju par neuzticību jums
I was in my room trying to calm myself down	Es biju savā istabā un centos sevi nomierināt
I could not understand what had happened to my fears	Es nevarēju saprast, kas noticis ar manām bailēm
I felt my body hit the floor	Es jutu, ka mans ķermenis atsitās pret grīdu
I no longer want to travel	Man vairs nav vēlēšanās ceļot
I work very, very hard	Es strādāju ļoti, ļoti smagi
A photo lay face down next to the card table	Blakus kāršu galdam ar seju uz leju gulēja fotogrāfija
At first I was scared	Sākumā man bija bail
I see things you couldn't see like you	Es redzu lietas, ko jūs nevarējāt redzēt kā jūs
I can join them or get out	Es varu viņiem pievienoties vai tikt ārā
It seemed to me that we found nothing today	Man likās, ka šodien neko neatradām
I was happy with my shopping experience	Es biju apmierināta ar savu iepirkšanās pieredzi
Very good recommendation	Ļoti labs ieteikums
I never think he could be right, no	Es nekad nedomāju, ka viņam varētu būt taisnība, nē
I know that writing will not lead to work	Es zinu, ka rakstīšana nenovedīs pie darba
I hope there will be nothing to recognize	Cerēju, ka vairs nebūs ko atpazīt
I think it should allow it to empty	Es domāju, ka tam vajadzētu ļaut tam iztukšot
I was very depressed	Man bija liela depresija
I used to give it two stars	Iepriekš es tam devu divas zvaigznes
I really hate those people	Es tiešām ienīstu tos cilvēkus
I will fall asleep pulling the litter over myself	Es atguļos, pārvelkot metienu pār sevi
I could really use a woman's perspective	Es tiešām varētu izmantot sievietes skatījumu
I can teach you everything you need to know	Es varu iemācīt jums visu, kas jums jāzina
I did not see anyone you asked for	Es neredzēju nevienu, kuru jūs prasījāt
I am a mother of three boys	Esmu trīs zēnu mamma
The story of the first person	Stāsts par pirmo cilvēku
I had to find something new and find it now	Man bija jāatrod kaut kas jauns un jāatrod tas tagad
I will try my best to achieve all these dreams	Es centīšos visu iespējamo, lai sasniegtu visus šos sapņus
I get one gold for each head and faction ratio improvement	Es saņemu vienu zeltu par katru galvu un frakciju attiecību uzlabošanos
I still had a lot of tricks	Man joprojām bija daudz triku
I just need a little time	Man vienkārši vajag mazliet laika
I'm thinking of Dad today	Es šodien domāju par tēti
I want you to be my husband	Es gribu, lai tu būtu mans vīrs
I did not want to say that	Es to negribēju teikt
I wonder if he is lonely	Nez vai viņš ir vientuļš
It seemed heroic to me	Man tas likās varonīgi
I knew something terrible had happened	Es zināju, ka ir noticis kaut kas šausmīgs
I'll see you later	Es paskatīšos vēlāk
I did my job and took you out	Es izdarīju savu darbu un izvedu tevi ārā
I remember playing hockey	Atceros, ka spēlēju hokeju
I drink a lot and divorce the group	Es dzeru daudz un šķiros no grupas
A rare moment of beauty	Rets skaistuma mirklis
I forced myself to release	Es piespiedu sevi atbrīvot
I started lowering rates to compete	Man sāka samazināt likmes, lai konkurētu
Wooden doors were the only thing in the room	Koka durvis bija vienīgā lieta istabā
I would die for their freedom if it were needed	Es nomirtu par viņu brīvību, ja tas būtu nepieciešams
And he's a terribly bad actor	Un viņš ir šausmīgi slikts aktieris
I can't even hear the sounds of his engine	Es nedzirdu pat viņa dzinēja skaņas
I'm waiting for them to do something	Es gaidu, kad viņi kaut ko darīs
At least I'll get you some money	Es vismaz dabūšu par tevi naudu
I turned around the wall falling	Es pagriezos apkārt sienas krīt
I could have gone anywhere	Es būtu varējis iet jebkur
I just wanted to make sure	Es tikai gribēju pārliecināties
I had no idea I had a baby	Man nebija ne jausmas, ka ir bērns
I grasp him tightly without saying anything	Es viņu cieši satveru, neko nesakot
I opened my eyes to the world	Es atvēru acis pasaulei
I cannot stress this enough	Es nevaru to pietiekami uzsvērt
I wondered what time it was	Es prātoju, cik pulkstens
I have to help my team	Man jāpalīdz savai komandai
I never really looked back from there	Es nekad īsti neatskatījos no turienes
I guess it's that time of year	Es uzminēju, ka tas ir tas gada laiks
No damage or loss of life is known	Nav zināms, ka bojājumi vai dzīvības zaudējumi nav notikuši
I hurried out of the room	Es steidzos ārā no istabas
Many times I was ready to give up	Daudzas reizes biju gatavs padoties
I had to either leave or get organized	Man bija vai nu jāpamet, vai arī jāsakārtojas
My friend died	Mans draugs nomira
I look at the towel again	Es vēlreiz paskatos uz dvieli
I stood and watched him	Es stāvēju un vēroju viņu
A young white virgin	Jauna balta jaunava
I didn't deserve you	Es nebiju tevi pelnījis
I taught her this when she was twelve	Es viņai to iemācīju, kad viņai bija divpadsmit
I've probably never been a leading star	Es, iespējams, nekad neesmu bijusi vadošā zvaigzne
I'm just thinking about something for a moment	Es tikai brīdi par kaut ko domāju
A man should never give up manhood	Vīrietim nekad nevajadzētu atteikties no vīrišķības
I dismissed his question	Es atmetu viņa jautājumu
I hesitated, and he was not patient at all	Es vilcinājos, un viņš nemaz nebija pacietīgs
I hadn't heard that in a long time	Es to nebiju dzirdējis labu laiku
I couldn't understand what was going on	Es nevarēju saprast, kas notiek
I use almost nothing else	Es gandrīz neko citu neizmantoju
I wasn't that enthusiastic	Es nebiju tik entuziasts
I started the truck and turned it in reverse	Es iedarbināju kravas automašīnu un ieslēdzu to atpakaļgaitā
I told you not to check on me	Es tev teicu, lai nepārbaudi mani
I'm just glad I got something	Es tikai priecājos, ka kaut ko saņēmu
They completely got the wrong end of the stick	Viņi pilnībā ieguva nepareizo nūjas galu
I have the right to choose peace	Man ir tiesības izvēlēties mieru
I also like your home	Man arī patīk tavas mājas
The front sidewalk was filled with crowds	Priekšā ietvi piepildīja pūlis
Some girls nearby pretended to be watching	Dažas meitenes tuvumā izlikās, ka tās vēro
I could use beer for my nerves	Es varētu noderēt alu saviem nerviem
I wanted it to open and swallow me	Es vēlējos, lai tas atvērtos un mani norītu
I go to the mountains	Es eju kalnos
Warriors imprisoned him in an abandoned fortress	Karotāji viņu ieslodza pamestā cietoksnī
I could not imagine that his condition had improved	Es nevarēju iedomāties, ka viņa stāvoklis ir uzlabojies
Wilson had refused to pardon him before leaving office	Vilsons pirms amata atstāšanas bija atteicies viņu apžēlot
I'm thinking of calling my pop	Es domāju piezvanīt savam popam
I was just food for her	Es viņai biju tikai ēdiens
I know you know that	Es zinu, ka tu to zini
A more traditional approach	Tradicionālāka pieeja
I wasn't always sure he could do it	Es ne vienmēr biju pārliecināts, ka viņš uz to ir spējīgs
I never noticed how sexy he looked when he did it	Es nekad neievēroju, cik seksīgs viņš izskatās, to darot
I give him fruit juice	Es viņam iedodu augļu sulu
He found a blank page	Viņš atrada tukšu lapu
I passed the high score exam yesterday	Es vakar nokārtoju eksāmenu ar augstu punktu skaitu
I want trademark ownership	Es vēlos īpašumtiesības uz preču zīmi
I wasn't here for myself	Es šeit nebiju sevis dēļ
I went out shortly	Es īsi izgāju ārā
I have known them my whole life	Es viņus pazīstu visu savu dzīvi
I slowly headed for the kitchen	Lēnām devos uz virtuves pusi
A book a week seems like a reasonable goal	Grāmata nedēļā šķiet saprātīgs mērķis
I've been feeling a lot lately	Pēdējā laikā es to jūtu ļoti daudz
I was interested in where he would take me	Man bija interese, kur viņš mani aizvedīs
Very beautiful and functional product	Ļoti skaists un funkcionāls produkts
I fell a little in performance	Es nedaudz kritu sniegumā
I have a cough, but that's all	Man ir klepus, bet tas arī viss
Tears welled up in her father's face	Viņas tēva sejā nobira asara
I could wish him everything	Es viņam varētu vēlēties visu
I felt like a criminal	Es jutos kā noziedznieks
I watched his reaction carefully	Es uzmanīgi vēroju viņa reakciju
Some snow was good	Nedaudz sniega bija labi
I just found a way to deal with it	Es tikko atradu veidu, kā ar to tikt galā
I went to pick up a coat and pay	Gāju paņemt mēteli un samaksāt
I think he somehow knew he wouldn't come back	Es domāju, ka viņš kaut kā zināja, ka neatgriezīsies
I think she was jealous of me	Man šķiet, ka viņa uz mani bija greizsirdīga
I will not interfere in this tradition	Es neiejaukšos šajā tradīcijā
I enjoyed just sitting and listening	Man patika vienkārši sēdēt un klausīties
I completely agree with you	Pilnīgi piekrītu tavam viedoklim
I had no control over my endless tears	Man nebija nekādu kontroli pār savām bezgalīgajām asarām
I continue forward on my arms and knees	Es turpinu uz priekšu uz rokām un ceļiem
I never want to lose you again	Es nekad vairs negribu tevi zaudēt
I was fine with both	Man bija labi ar abiem
Instead, I decided to focus on the future	Tā vietā nolēmu koncentrēties uz nākotni
They multiply only once a year	Viņi vairojas tikai reizi gadā
I will restore you	Es jums atjaunošu
I stop and look them in the eye	Es apstājos un skatos tieši viņiem acīs
I opened the lid and there it was	Es atvēru vāku, un tur tas bija
Fresh tears streamed down my face	Pār manu seju noslīdēja svaigas asaras
I only sell weapons where it makes me	Es pārdodu ieročus tikai tur, kur tas man liek
I like working there	Man patīk tur strādāt
I got off and got on my way	Es izkāpu un tiku līdz savam braucienam
I passed a vacant room where a girl remained	Es gāju garām brīvajai istabai, kurā palika meitene
I know all your tricks	Es zinu visus tavus trikus
I heard him scream after him	Es dzirdēju viņu kliedzam pēc viņa
I mean something completely different	Es domāju kaut ko pavisam citu
I play with mine every day	Es spēlēju ar savējo katru dienu
I think that was a kind description	Es domāju, ka tas bija laipns apraksts
I just hadn't thought about it before	Es vienkārši nebiju par to domājis iepriekš
I wasn't in the mood right now	Man šobrīd nebija garastāvokļa
First mature female flowers	Vispirms nobriest sievišķie ziedi
I need a lighter to light this paper	Man vajag šķiltavas, lai aizdedzinātu šo papīru
I never had to sacrifice any principles	Man nekad nebija jāupurē nekādi principi
I threw up as my heads got bigger	Es metos, jo galvas kļuva lielākas
I exceeded expectations	Es pārsniedzu cerības
I'm free to go pretty soon	Es varu brīvi doties diezgan drīz
I watched him turn the corner	Es vēroju, kā viņš pagriezās ap stūri
I know it's my fault	Es zinu, ka tā ir mana vaina
It seemed to me that she had definitely taken the wrong turn	Man likās, ka viņa noteikti ir paņēmusi nepareizu pagriezienu
I had dates and fruit	Man bija dateles un augļi
He became his father's deputy	Viņš kļuva par tēva vietnieku
I ignored his annoying reflection and knocked on the answer	Es ignorēju viņa kaitinošo atspulgu un piesitu atbildei
I just didn't want to continue	Es vienkārši negribēju turpināt šo darbību
I didn't remember how long we kissed	Es neatcerējos, cik ilgi mēs skūpstījāmies
A young girl is running	Jauna meitene skrien
I touched you before you touched me	Es esmu pieskāries tev, pirms tu man pieskāries
I love you and I won't let you die	Es tevi mīlu un neļaušu tev mirt
His mother's identity is unknown	Viņa mātes identitāte nav zināma
I couldn't stay there	Es nevarēju pie tā kavēties
It is covered by a flat roof	To sedz plakans jumts
I can't easily learn	Es nevaru viegli iemācīties
They recommended mail order sales	Viņi ieteica pārdošanu pa pastu
Thank you for giving him to us	Es pateicos jums, ka jūs viņu uzdāvinājāt mums
I will fulfill the desires of your heart for you	Es tev piepildīšu tavas sirds vēlmes
I support the second amendment for the same reason	Es atbalstu otro grozījumu tā paša iemesla dēļ
I am a quiet and modest girl	Esmu klusa un pieticīga meitene
I took mine and drove it home	Es noņēmu savu un braucu ar to mājās
It's hard for me to understand	Man ir grūti saprast
Drugs that gave us children who were raised for sacrifice	Narkotikas, kas mums deva bērnus, kas tika audzēti upurēšanai
I still hurt every day from it	Man joprojām sāp katru dienu no tā
I understand your feelings about the secrets	Es saprotu jūsu jūtas par noslēpumiem
I was able to focus on my strength	Es varēju koncentrēties uz saviem spēkiem
As a result, there was a need for jurisdiction	Tā rezultātā radās nepieciešamība pēc jurisdikcijas
I have to be a better man	Man ir jābūt labākam vīrietim
I won't say anything to your dad	Es tavam tētim neko neteikšu
I received my diary and checked it for damage	Es saņēmu savu dienasgrāmatu un pārbaudīju, vai tajā nav bojājumu
I didn't realize it was related to that	Es nesapratu, ka tas ir saistīts ar to
They are headed by an older female	Viņus vada vecākā mātīte
I know she had nothing to do with it	Es zinu, ka viņai ar to nebija nekāda sakara
I haven't been drinking wine in years	Es neesmu dzēris vīnu gadiem ilgi
I am very lucky to have such a supportive family	Man ir ļoti paveicies, ka man ir tik atbalstoša ģimene
He can take over completely if the female dies	Viņš var pilnībā pārņemt vadību, ja mātīte nomirst
Seeing it, I almost sighed	To redzot, es gandrīz nopūtos
I have to come back in the first place	Man ir jāatgriežas pirmajā vietā
Great view to see a large group in flight	Lielisks skats redzēt lielu grupu lidojumā
I did a short exercise to pronounce basketball quickly	Es īsi veicu vingrinājumus, lai ātri izrunātu basketbolu
A solid white tree was decorated with silver and red	Masīvs balts koks bija izrotāts ar sudrabu un sarkanu
I know stop laughing	Es zinu, beidz smieties
I have to go there to check my eyes	Man jāiet uz turieni, lai pārbaudītu acis
I hope you find my help	Es ceru, ka jūs atradīsit manu palīdzību
I can do many things	Es varu darīt daudzas lietas
I know my mouth is falling	Es zinu, ka man krīt mute
I have an entire afternoon and evening	Man ir visa pēcpusdiena un vakars
I was too scared to think too much about it	Man bija pārāk bail, lai pārāk daudz par to domātu
A million white light dots became visible	Kļuva redzami miljons baltās gaismas punktu
I finally stopped shivering	Beidzot pārstāju drebēt
I have seen all your life in your eyes	Es redzēju visu tavu dzīvi tavās acīs
I am now well and truly in the editing phase	Es tagad esmu labi un patiesi rediģēšanas fāzē
All they do is extend a happy hand	Viss, ko viņi dara, ir izstiept priecīgo roku
I caught fragments of my face with each awakening	Es noķēru sejas fragmentus ar katru pamošanos
A flash of blue eyes burst into her mind	Viņas prātā iebruka zilu acu zibspuldze
I'm moving elsewhere	Es klīdu citā vietā
I haven't finished my job yet	Es vēl neesmu pabeidzis savu darbu
There was a look of spiritual preparation on my face	Manā sejā bija garīgās sagatavotības izskats
I have another week, maybe two more writes	Man ir vēl nedēļa, varbūt vēl divas rakstīšanas
I lost you then, but it won't happen again	Toreiz es tevi pazaudēju, bet tas vairs neatkārtosies
I considered most of these things to be relatively insignificant	Lielāko daļu no šīm lietām es uzskatīju par salīdzinoši maznozīmīgām
I think it's much better than black	Es domāju, ka tas ir daudz labāk nekā melns
I was a little scared	Man bija nedaudz bail
I understand this more than my father or grandfather	Es to saprotu vairāk nekā mans tēvs vai vectēvs
I shouldn't upset you anymore	Man vairs nevajadzētu tevi apbēdināt
I see him disappear in the direction of our school parking lot	Es redzu, kā viņš pazūd mūsu skolas autostāvvietas virzienā
I ask when the new newspapers will arrive	Jautāju, kad pienāks jaunās avīzes
I brought him the best gift	Es viņam atnesu labāko dāvanu
Joy as always	Prieks kā vienmēr
I don't really think so	Es tā īsti nedomāju
I think you can never please everyone	Es domāju, ka jūs nekad nevarat izpatikt visiem
I want her to be here until tomorrow	Es gribu, lai viņa būtu šeit līdz rītdienai
I caught three of them	Es noķēru trīs no tiem
I plan to do it every month	Es plānoju to darīt katru mēnesi
I learned that there were forty days between the first two fires	Es uzzināju, ka starp pirmajiem diviem ugunsgrēkiem bija četrdesmit dienas
I'm working on it today	Es šodien pie tā strādāju lejā
I see it as an act of service and love	Es to uztveru kā kalpošanas un mīlestības aktu
I let him take me up the stairs	Es ļāvu viņam uzvest mani pa kāpnēm
I held my breath in the hope that he would not stir	Es aizturēju elpu cerībā, ka viņš nemaisās
I hadn't decided to play baseball	Es nebiju izlēmusi spēlēt beisbolu
I forgot how great an unmarried life was	Es aizmirsu, cik lieliska bija neprecētā dzīve
I started working and speaking to them	Es sāku strādāt un uzstāties ar viņiem
I had to research the medium for a client	Man bija jāizpēta medijs klientam
I don't mean to share anything about myself	Es nedomāju neko par sevi dalīties
I don't mean to share her or give up on her	Es nedomāju ar viņu dalīties, ne arī no viņas padoties
I beg for a cool breeze	Es lūdzu vēsu vēju
I look at all the people here	Es paskatos uz visiem šeit esošajiem cilvēkiem
However, I did not want to talk, just think	Es tomēr negribēju runāt, vienkārši padomājiet
I had a hard time breathing	Man bija grūti elpot
I wonder how he tastes when he's scared	Interesanti, kā viņam garšo, kad viņš baidās
A moment later, she looked excited again	Brīdi vēlāk viņa atkal izskatījās satraukta
I rode my fingers along the walls and the ground	Es braukāju ar pirkstiem gar sienām un zemi
I could hardly imagine anything else	Es gandrīz nevarēju iedomāties kaut ko citu
I tried to clean him up	Es mēģināju viņu sakopt
I just laughed and went back to kiss him	Es tikai pasmējos un atgriezos viņu skūpstīt
I never thought even he could be so bad	Es nekad nedomāju, ka pat viņš varētu būt tik ļauns
I guess it wasn't brilliant	Es domāju, tas nebija izcili
I need places to hide forty warriors	Man vajadzēs vietas, kur paslēpt četrdesmit karotājus
I can't go out there to look like this	Es nevaru iziet tur izskatīties šādi
I'm just playing	Es tikai spēlēju
It makes me cry	Tas man liek raudāt
At the same time powerful	Tajā pašā laikā spēcīgs
A young woman smiled pleasantly at him	Viņam patīkami smaidīja jauna sieviete
I bet you want something too	Varu derēt, ka arī tu kaut ko vēlētos
I dream of nothing	Es sapņoju par neko
I want to take it back to the city	Es gribu to aizvest atpakaļ uz pilsētu
I'm calling home, not writing	Es zvanu uz mājām, nevis rakstu
A large group will swim	Peldēs liela grupa
I can't wait for you to come back	Es nevaru sagaidīt, kad jūs varbūt atgriezīsities
I still felt every move, every mistake	Es joprojām jutu katru kustību, katru kļūdu
I have to be fully aware of everything that is going on	Man ir pilnībā jāapzinās viss, kas notiek
I pulled the pillow over my head	Es pārvilku spilvenu sev virs galvas
I couldn't see what it was	Es nevarēju redzēt, kas tas bija
I have to say that you have done a great job with this	Man jāsaka, ka esat paveicis lielisku darbu ar šo
I can barely keep up	Es tik tikko varu sekot līdzi
I want a fairy tale	Es gribu pasaku
I play part-time in two groups	Nepilnu slodzi spēlēju divās grupās
Now I know how it feels to work in space	Tagad es zinu, kāda ir sajūta, strādājot kosmosā
I want to hear his voice exactly as it was	Es gribu dzirdēt viņa balsi tieši tādu, kāda tā bija
I think there's a hotel upstairs	Es domāju, ka tai augšā ir viesnīca
I used to write them all down	Es mēdzu tos visus pierakstīt
I look forward to seeing you tomorrow	Ar nepacietību gaidu tikšanos ar jums rīt
I know these talents are still in you	Es zinu, ka šie talanti joprojām ir tevī
We do not build such houses in due course	Mēs savā laikā nebūvējam tādas mājas
I'm sure my jaw dropped about six inches	Esmu pārliecināts, ka mans žoklis nokrita apmēram sešas collas
I had never tasted anything like her	Es nekad nebiju garšojis neko tādu, kā viņa
I have to think about my move	Man ir jādomā par savu soli
I woke up in the morning	Es pamodos no rīta
I definitely understood that	Es noteikti to sapratu
I do not appreciate it either	Es arī to nenovērtēju
I wanted to break away, but he wouldn't let me	Es gribēju atrauties, bet viņš man neļāva
I could get most of them	Es varētu dabūt lielāko daļu no tiem
I hear a strange noise coming from a dark alley	Es dzirdu dīvainu troksni, kas nāk no tumšas alejas
In fact, I felt a little bad	Patiesībā es jutos nedaudz slikti
I cut it behind my hair, round and round	Es to griežu aiz matiem, apaļi un apaļi
I pushed through the door of an already crowded car	Es iespiedos pa durvīm jau tā pārpildītai mašīnai
I know him pretty well right now	Šobrīd es viņu pazīstu diezgan labi
The lunch tray had taken its place	Vietu bija ieņēmusi pusdienu paplāte
I cannot reach the dead like he did	Es nevaru sasniegt mirušo tāpat kā viņš
I washed my hands and then my face thoroughly	Rūpīgi nomazgāju rokas un tad seju
The statistics refer to the regular season only	Statistika attiecas tikai uz regulāro sezonu
I remembered the sound of her voice	Es atcerējos viņas balss skanējumu
I looked closely at the woman	Es vērīgi skatījos uz sievieti
I have had two excellent teachers	Man ir bijuši divi izcili skolotāji
I knelt down and wrapped my arms around his ankle	Es nometos ceļos un apliku rokas ap viņa potīti
I was introduced to everyone when they arrived	Mani iepazīstināja ar visiem, kad viņi ieradās
The weapon was not allowed in place	Vietā ieroci nedrīkstēja atrasties
I like the way he always picks up his glasses	Man patīk, kā viņš vienmēr paceļ brilles
I have been on the edge of endless waters	Esmu bijis bezgalīgo ūdeņu malā
By the way, thank you for your comfortable look	Starp citu, pateicos par jūsu ērto izskatu
I'll go if you can handle it	Es iešu, ja tu spēsi tikt galā
I like the design and obviously the others	Man patīk dizains un acīmredzot arī citiem
I reached out to him for the empty jug	Es pastiepu viņam pretī tukšo krūzi
I couldn't give it to him	Es nevarēju viņam atdot savu
The bus was jammed on the way	Ceļā traucās autobuss
I really, very much appreciate that	Es to ļoti, ļoti novērtēju
I have a view of the entire product table	Man ir skats ar visu preču tabulu
I have to go through your apartment	Man jāiet cauri jūsu dzīvoklim
I know how to set it to one button	Es zinu, kā to iestatīt uz vienu pogu
I hope there will be something to eat	Ceru, ka būs ko ēst
I have bad news for both of you	Man jums abiem ir sliktas ziņas
I felt them when she forced me	Es tos jutu, kad viņa piespiedās man
I wonder if that means anything	Nez vai tas kaut ko nozīmē
This gave us international publicity	Tas mums radīja starptautisku publicitāti
The thought came to his mind	Viņa prātā iešāvās doma
I will blow my nose in their general direction	Es izpūšu degunu viņu vispārējā virzienā
I have to stay away from him, she told herself	Man jāturas no viņa tālāk, viņa sev sacīja
I want him to be sent home freely and clearly	Es vēlos, lai viņu sūta mājās brīvi un skaidri
A smile that said he knew something	Smaids, kas teica, ka viņš kaut ko zina
I had to choose life	Man bija jāizvēlas dzīve
I beg you, please let me live	Es lūdzu jūs, lūdzu, ļaujiet man dzīvot
I think it will be useful for him	Es domāju, ka tas viņam kaut kā noder
I felt her shake against my body	Es jutu, ka viņa kratās pret manu ķermeni
I have that feeling	Man ir tāda sajūta
I could use him	Es varētu viņu likt lietā
I did it all wrong	Es to visu darīju nepareizi
I have heard people a lot of words and a few words	Esmu dzirdējis cilvēkus daudz vārdu un maz vārdu
I will support you and you can complete your education	Es jūs atbalstīšu, un jūs varat pabeigt izglītību
I think we have a connection	Es domāju, ka mums ir kāda saikne
However, I don't think our previous location was	Es tomēr nedomāju, ka mūsu iepriekšējā atrašanās vieta bija
I really like your job	Man ļoti patīk tavs darbs
I feel warm and safe here	Es šeit jūtos silti un droši
It requires a serious army and a serious emotional architecture	Tam nepieciešama nopietna armija un nopietna emocionāla arhitektūra
Good sign, he thought	Laba zīme, viņš domāja
The name change has remained	Nosaukuma maiņa ir palikusi
I didn't know people could do this to each other	Es nezināju, ka cilvēki var viens otram tā nodarīt
I move up much closer to my nose	Es virzos uz augšu daudz tuvāk degunam
I went back to my seat	Es devos atpakaļ uz savu vietu
I helped him with any help he ever needed	Es viņam palīdzēju ar jebkādu palīdzību, kas viņam kādreiz bija nepieciešama
I just wasn't ready for it	Es vienkārši nebiju tam gatavs
I did not see the need to round it	Es neredzēju vajadzību to noapaļot
I look up and my eyes scream in agony	Es palūkojos uz augšu un manas acis kliedz agonijā
Will be a book author soon	Drīzumā būs grāmatu autors
Initially, the group was led by their parents	Sākotnēji grupu vadīja viņu vecāki
I did it just to be different	Es to darīju tikai tāpēc, lai būtu savādāk
I silently walked away so as not to disturb the scene	Es klusībā aizrāvos prom, lai netraucētu notikuma vietu
I ask if she will put on the window blind	Es jautāju, vai viņa uzliks loga žalūziju
I didn't come here to look for him	Es nenācu šeit viņu meklēt
I nodded back to him a little	Es viņam nedaudz pamāju atpakaļ
I got a call to pick him up earlier	Es saņēmu zvanu, lai viņu paņemtu agrāk
She did not reveal her trust in any of the men	Viņa neatklāja savu uzticību nevienam no vīriešiem
Then I put together dinner for later	Pēc tam saliku vakariņas vēlākam laikam
I liked this question	Man patika šis jautājums
I heard them lock the door behind them	Dzirdēju, kā viņi aiz sevis aizslēdz durvis
She was shivering	Viņai pāršalca drebuļi
I was ready to throw in with anyone	Es biju gatavs mest ar jebkuru
I hope you will at least make a statement	Es ceru, ka jums būs vismaz jāsniedz paziņojums
I would definitely be tired	Es noteikti būtu noguris
I was angry at my mother and angry at myself	Es biju dusmīgs uz māti un dusmīgs uz sevi
I'm much better now	Man tagad ir daudz labāk
I needed my husband, and he needed me	Man vajadzēja savu vīru, un viņam vajadzēja mani
I wanted to keep my distance, just in case	Es gribēju ievērot distanci, katram gadījumam
I'm just stating the facts	Es tikai paziņoju faktus
I had never wanted to see a bed so much	Es nekad nebiju tik ļoti gribējusi redzēt gultu
Now I declare you husband and wife	Tagad es jūs pasludinu par vīrieti un sievu
A nurse was called for an examination	Uz pārbaudi tika izsaukta medmāsa
I need someone to guide me	Man vajag kādu, kas mani vadītu
I made minor changes to the design	Es veicu nelielas izmaiņas dizainā
A heart attack would save us	Sirdslēkme mūs izglābtu
I'm so tired of trying to make you happy	Man ir tik apnicis mēģināt jūs padarīt laimīgu
I just can't seem to say it to my heart	Šķiet, ka es vienkārši nevaru to izstāstīt pie sirds
I felt the haste of hunting	Es jutu medību steigu
I am honored for your gift	Esmu pagodināts par jūsu dāvanu
I felt so blessed and weak at the same time	Es jutos tik svētīta un vāja vienlaikus
I'm trying to make sense of it	Es cenšos no tā iegūt kādu jēgu
This victory returned him to the top ten	Šī uzvara viņu atgrieza labāko desmitniekā
I moved at the beginning of the school year	Es pārcēlos mācību gada sākumā
I didn't have to think	Man nevajadzēja domāt
I'm not feeling healthy enough yet	Es vēl nejutos pietiekami vesela
I'm still not talking	Es joprojām nerunāju
I committed and tried to read	Es apņēmos un mēģināju lasīt
I know things got a little out of hand	Es zinu, ka lietas nedaudz izgāja no rokām
I forgot all about it	Es par to visu aizmirsu
I didn't want to ask before	Agrāk negribēju jautāt
I knew her and knew she was close	Es jutu viņu un zināju, ka viņa ir tuvu
I can't stand being here	Es nevaru ciest, ka tu esi šeit
I needed to bring it to you sooner	Man vajadzēja to jums atnest ātrāk
I didn't want to cry	Es negribēju raudāt
A light breeze continues to blow my hair in my face	Neliels vējiņš turpina pūst matus man sejā
Lots of pain, and everywhere	Daudz sāpju, un visur
I would be fine in the morning	Es būtu labi no rīta
Let me call her baby	Lai mani sauc par viņas mazuli
I appreciate what they are doing for me	Es novērtēju to, ko viņi dara manā labā
I remember she was here	Es atceros, ka viņa bija šeit
I want to give an example from my life	Es vēlos sniegt piemēru no savas dzīves
I strongly disagree with this idea	Es kategoriski nepiekrītu šai idejai
I knew you would never listen	Es zināju, ka tu nekad neklausīsies
I run away, but they're looking for me	Es aizbēgu, bet viņi mani meklē
I haven't seen much of you both together	Es jūs abus kopā neesmu daudz redzējis
I put them in an envelope and sealed them	Es ieliku tos aploksnē un aizzīmogoju
Since its granting, the route has remained largely intact	Kopš tā piešķiršanas maršruts galvenokārt ir palicis neskarts
I knew he could be so happy with me again	Es zināju, ka viņš atkal varētu būt tik laimīgs ar mani
I drove back to the ranch with tears	Es ar asarām braucu atpakaļ uz rančo
I shook my hands, but only slightly	Es pakustināju rokas, bet tikai nedaudz
I was dealing with everything	Es biju galā ar visu
I take care of my family	Es rūpējos par savu ģimeni
I smiled and tried to keep my profile low	Es pasmaidīju un centos saglabāt zemu profilu
My nose was filled with an unpleasant burning smell	Manu degunu piepildīja nepatīkama deguma smaka
I was afraid to come back here	Man bija bail šeit atgriezties
I tried again and again	Es mēģināju atkal un atkal
I had a hard time talking	Man bija grūti runāt
I just really like you	Tu man vienkārši ļoti patīc
I want it to draw the line in my view	Es vēlos, lai tas novilktu līniju manā skatījumā
I looked at my plate before I pushed it away	Es paskatījos uz savu šķīvi, pirms to atgrūdu
I hid until they left	Es slēpos, līdz viņi aizgāja
I just wanted to live	Es vienkārši gribēju dzīvot
I pressed the cat on the gray card	Es uzspiedu kaķi uz pelēkās kartītes
A piece of bright silk appeared around the edges	Ap malām parādījās koši zīda gabals
I could smell it on her	Es jutu to smaržu uz viņas
I knew it wasn't, but this was another test	Es zināju, ka tā nav, bet šis bija vēl viens pārbaudījums
I was too scared that last time	Es biju pārāk nobijies, ka pēdējo reizi
It was just awful	Tas bija vienkārši šausmīgi
Then it was suppressed too	Tad arī tas tika apspiests
I want to walk around and see people	Es gribu staigāt apkārt un redzēt cilvēkus
I will never understand women	Es nekad nesapratīšu sievietes
I've always been a big fan	Es vienmēr esmu bijis liels fans
A smile opened her lips and her belly trembled	Smaids pavēra viņas lūpas un vēders drebēja
I was a three-year-old baby	Es biju trīs gadus vecs zīdainis
I answered and he said it was beautiful	Es atbildēju, un viņš teica, ka tas ir skaisti
I am proud to desperately surprise them	Es lepojos, izmisīgi vēlēdamās viņus pārsteigt
I felt my stomach turn	Jutu, ka vēders apgriežas
I debuted instead of transforming the tormented more model	Es debitēju nevis pārveidot nomocīto vairāk modeli
I would have expected the transition to be more gradual	Es būtu gaidījis, ka pāreja būs pakāpeniskāka
I can't give it up	Es nevaru no tā atteikties
I hope they will survive it	Es ceru, ka viņi to pārdzīvos
I got up and went to the door	Es piecēlos un devos uz durvju pusi
I have defended you and you have defended me	Es tevi esmu aizstāvējis un tu arī mani
I can only see the darkness as my eyes begin to close	Es redzu tikai tumsu, kad manas acis sāk aizvērties
I will make my changes	Es izdarīšu savas izmaiņas
I was sorry he was caught	Man bija žēl, ka viņš tika pieķerts
A wide stage lined the wall to my right	Man labajā pusē pie sienas rindojās plata skatuve
I just wanted you to eat something	Es tikai gribēju, lai tu kaut ko apēstu
I said he would be released later	Es teicu, ka viņu atbrīvos vēlāk
The coal was delivered directly to the stations by rail	Ogles tika piegādātas tieši uz stacijām pa dzelzceļu
I returned his smile	Es atgriezu viņa smaidu
I sat down next to her	Es iekārtojos sēdeklī viņai blakus
I dream of love and live in love	Es sapņoju par mīlestību un dzīvoju mīlestībā
I raised my head and met his gaze	Es pacēlu galvu un sastapu viņa skatienu
I only had the power of suggestions, at best	Man bija tikai ieteikumu spēks, labākajā gadījumā
I know you can hear them	Es zinu, ka jūs tos varat dzirdēt
I couldn't save him, but he saved us	Es nevarēju viņu izglābt, bet viņš mūs izglāba
I turned and smiled at the pitcher and thanked him	Es pagriezos un uzsmaidīju krūkai un pateicos
I can't tell if it falls into the water	Es nevaru pateikt, vai tas iekrīt ūdenī
I had an amazing year	Man bija pārsteidzošs gads
I also didn't remember seeing it before	Es arī neatcerējos, ka būtu to iepriekš redzējusi
It seems to me a joke	Man šķiet, ka tas ir joks
I read books and write letters	Es lasu grāmatas un rakstu vēstules
I just didn't realize how bright it is here	Es vienkārši nesapratu, cik gaišs šeit ir
I let my curious side take over	Es ļāvu savai ziņkārīgajai pusei mani pārņemt
I am really glad that my surroundings were peaceful	Es patiesi priecājos, ka mana apkārtne bija mierīga
I couldn't find the courage to go inside	Es nevarēju atrast drosmi ieiet iekšā
I will touch it, just in case	Es tam pieskāros, katram gadījumam
I cannot disagree with this idea	Es nevaru nepiekrist šai idejai
However, I was not completely satisfied and wanted something more	Tomēr es nebiju pilnībā apmierināts un gribēju kaut ko vairāk
I took a similar photo, but in daylight	Es uzņēmu līdzīgu fotoattēlu, bet dienas gaismā
I will be stubborn to arrange everything at home	Es kļūšu spītīgs visus sakārtot mājās
I couldn't help but watch	Es nevarēju neskatīties
I was destined for the night	Es biju nolēmis uz nakti
I have to admit that we lost him at the time	Man jāatzīst, ka mēs viņu tajā laikā pazaudējām
I confirm her choice	Es apstiprinu viņas izvēli
I can't tell if he looks miserable or nervous	Es nevaru pateikt, vai viņš izskatās nožēlojams vai nervozs
I just liked the income from it	Man vienkārši patika ienākumi no tā
There was nothing I could do about him	Es viņa labā neko nevarēju darīt
I look up first	Es vispirms paskatos augšā
I hardly remember him	Es viņu gandrīz neatceros
I understand the desire to go home	Es saprotu vēlmi doties mājās
I sighed	Es izdvesu saspringtu nopūtu
A moment later and everything would be over	Mirkli vēlāk un viss būtu beidzies
I only know one recipe	Es zinu tikai vienu recepti
It just seemed weird to me	Man vienkārši likās dīvaini
I said there is more	Es teicu, ka ir vairāk
I do not believe you are telling the truth	Es neticēju, ka tu saki patiesību
I would have recognized you anywhere	Es tevi būtu atpazinis jebkur
I am the obvious choice	Es esmu acīmredzama izvēle
I wanted to escape	Es gribēju aizbēgt
I brought a book she could read	Es paņēmu līdzi grāmatu, ko viņa var izlasīt
Like you, I work all my life	Es, tāpat kā tu, visu mūžu strādāju
There were more important things in my mind	Manā prātā bija daudz svarīgākas lietas
A large bag of animal remains was thrown back inside	Liels maiss ar dzīvnieku atliekām tika iemests atpakaļ iekšā
I was the wrong person for her	Es viņai biju nepareizais cilvēks
I was fully responsible for that	Es biju par to pilnībā atbildīgs
I started washing my face and hands	Es sāku mazgāt seju un rokas
I didn't come out until the sheriff was here	Es neiznācu, kamēr šerifs nebija šeit
I chose the seat closest to the door	Izvēlējos sēdvietu vistuvāk durvīm
Landing and inspection house	Izkāpju un apskatu māju
I felt someone approach me behind me	Es jutu, ka kāds piegāja man aiz muguras
Victim of circumstances	Apstākļu upuris
I haven't looked for it anymore	Es to tālāk neesmu meklējis
I shouldn't have heard from you	Man par to nevajadzēja dzirdēt no tevis
I seemed to want to release air	Es it kā gribēju atbrīvot gaisu
I could not stand up to any of them	Es nevarēju stāties pretī nevienam no tiem
I wasn't sure if she enjoyed it or not	Es nebiju pārliecināts, vai viņa to izbauda vai nē
I didn't know what she knew	Es nezināju, ko viņa zināja
A convenient setting for this is the shiver display	Ērts iestatījums tam ir drebuļu attēlojums
I didn't want to make that impression	Es negribēju radīt tādu iespaidu
I had been married to you for twenty years	Es biju precējies ar tevi divdesmit gadus
I was already blushing	Es laikam jau biju nosarkusi
I knew he was not far away	Es zināju, ka viņš nav tālu
I know each of you too	Es pazīstu arī katru no jums
I should move away from here	Man būtu jāpārvietojas prom no šejienes
I asked her who she was	Es viņai jautāju, kas viņa ir
I didn't even grab my phone	Es pat nepaķēru savu telefonu
Slightly rear	Nedaudz aizmugures
I hope he was not your relative	Ceru, ka viņš nebija tavs radinieks
I like to call it useless energy	Man patīk to saukt par nejēdzīgu enerģiju
So far, however, it has failed	Taču līdz šim tas ir bijis neveiksmīgs
A spiritual remark was made to do this	Lai to izdarītu, tika izdarīta garīga piezīme
The concrete inner wall was removed, thus losing sound reflection	Tika noņemta betona iekšējā siena, tādējādi zaudējot skaņas atstarošanu
I have other clothes for you to wear	Man tev ir citas drēbes, ko vilkt
I can't help but love this little, fragile woman	Es nevaru nemīlēt šo mazo, trauslo sievieti
I feel that someone is in the house	Jūtu, ka mājā kāds ir
The difference in their age did not bother him	Viņu vecuma atšķirība viņu neuztrauca
I didn't get to watch it	Es nesaņēmu to noskatīties
I couldn't put myself like that	Es nevarēju sevi tā nodot
I didn't see how we would get through	Es neredzēju, kā mēs tiksim cauri
I was happy once in my life	Vienreiz dzīvē biju apmierināts
I wrapped my other hand around the front	Es apliku otru roku ap priekšpusi
No one was present in large numbers	Neviens nebija klāt lielā skaitā
I just wanted her to do it	Es tikai vēlējos, lai viņa to darītu
Now I feel much better using them	Tagad jūtos daudz labāk, tos lietojot
The remains covered a large period of time	Atliekas aptvēra lielu laika posmu
I didn't expect her to do that	Es negaidīju, ka viņa to darīs
I will stay there again	Es tur palikšu vēlreiz
I even felt bad killing our dinner this morning	Es pat jutos slikti, šorīt nogalinot mūsu vakariņas
I was tired all the time	Es visu laiku biju noguris
I looked mostly at the ravine	Es skatījos galvenokārt uz gravas pusi
I didn't get much else	Es neko daudz citu nesaņēmu
I never imagined such a place could exist	Nebiju iedomājusies, ka tāda vieta varētu pastāvēt
I think that makes him a hero	Es domāju, ka tas viņu padara par varoni
I followed the noise to my door	Es sekoju troksnim līdz savām durvīm
I thought it wise to avoid calling him	Es uzskatīju par saprātīgu izvairīties no viņa piezvanīšanas
I just want us to meet in different circumstances	Es tikai vēlos, lai mēs būtu tikušies dažādos apstākļos
I am not particularly following this end	Es īpaši nesekoju šim lietu beigām
I should write a manual for men	Man vajadzētu rakstītu rokasgrāmatu vīriešiem
I hate myself for being found drunk again	Es ienīstu sevi par to, ka esmu atkal atrasts piedzēries
A well-placed story at a particularly good time	Labi novietots stāsts īpaši labā laikā
A hole opened in her chest	Viņas krūtīs atvērās caurums
I was happy for you, but also scared	Man bija prieks par tevi, bet arī bail
I knew she was in pain	Es zināju, ka viņai sāp
I think this figure is too small	Es domāju, ka šis skaitlis ir pārāk mazs
I can't even turn off the lights	Es pat nevaru izslēgt gaismas
So it was my hand	Tātad tā bija mana roka
I called her and provided news	Es piezvanīju viņai un sniedzu jaunumus
I despise attention	Es nicinu uzmanību
I think he will want to talk to you too	Es domāju, ka viņš arī vēlēsies ar jums runāt
Once I stayed up to try but fell asleep	Vienreiz paliku augšā, lai mēģinātu, bet aizmigu
The audience waited four hours before the show started	Skatītāji gaidīja četras stundas pirms izrādes sākuma
I taught you not to pray about things in general	Es tev iemācīju nelūgties par lietām kopumā
I was going to lose dinner	Es grasījos pazaudēt vakariņas
Now I understand, thank you	Tagad es saprotu, paldies
I just want to check things out	Es tikai gribu pārbaudīt lietas
I stumbled a little, but I didn't fall anymore	Nedaudz paklupu, bet vairs nekritu
I saw the crowd approaching	Es redzēju, kā pūlis tuvojas
Suspicious lack of something	Aizdomīgs kaut kā trūkums
I kissed his slender soft cheek	Es noskūpstīju viņa slaido maigo vaigu
I hear her crying through the walls	Caur sienām dzirdu viņas raudam
A jet of blood flew into the air	Asins strūkla uzlidoja gaisā
I had to let the beast regain control	Man bija jāļauj zvēram atgūt kontroli
I opened it and laid a bone on the altar	Es to atveru un nolieku kaulu uz altāra
I went into the bedroom	Es iegāju guļamistabā
We wanted to create an air of tension	Mēs vēlējāmies radīt spriedzes gaisu
I got dressed and went upstairs	Es saģērbos un uzgāju augšā
I am honored for your time and attention	Esmu pagodināts par jūsu laiku un uzmanību
But it was different on stage	Bet uz skatuves bija savādāk
I will not do that to him	Es viņam to nedarīšu
However, I would not wait long	Es tomēr ilgi negaidītu
I know you had a very long day yesterday	Es zinu, ka tev vakar bija ļoti gara diena
I have always liked this ring	Man vienmēr ir paticis šis gredzens
The album has sold over a million copies worldwide	Albums visā pasaulē pārdots vairāk nekā miljons eksemplāru
Very heavy fog that would not rise	Ļoti smaga migla, kas nepaceltos
I repeat the process several times	Es atkārtoju procesu vairākas reizes
I was more than ready to bring it	Es biju vairāk nekā gatavs to atnest
I didn't like just sitting in the car	Man nepatika vienkārši sēdēt mašīnā
I got out of bed and went to the kitchen	Es izlīdu no gultas un devos uz virtuvi
I can't give you the medical aspect	Es nevaru jums sniegt medicīnisko aspektu
I once had this problem	Man vienreiz bija šī problēma
I have no time	Man nav laika velti
I kept looking at you, wondering who you were	Es turpināju skatīties uz tevi, prātojot, kas tu esi
I only had breakfast	Man bija tikai brokastis
I want to look	Gribu paskatīties
I am destructive of myself and others	Es esmu destruktīvs pret sevi un citiem
This time I tried something else	Šoreiz mēģināju kaut ko citu
I think he's going to kiss me	Es domāju, ka viņš grasās mani noskūpstīt
I wasn't good to anyone like this	Es nebiju laba nevienam kā šis
I went there this afternoon	Es devos tur šo pēcpusdienā
I turned and went to her front door	Es pagriezos un devos uz viņas ārdurvīm
I also wish my baby the best	Es vēlos arī mazulim to labāko
I'm going somewhere else	Es došos kaut kur citur
However, I studied the floor plan	Tomēr es pētīju stāva plānu
A small incision above the left eye	Neliels griezums virs kreisās acs
I went through time and space	Es gāju cauri laikam un telpai
I settled into a familiar rhythm	Es iekārtojos pazīstamā ritmā
I feel responsible for my friend's actions	Es jūtos atbildīgs par sava drauga rīcību
He opens the door and is knocked unconscious	Viņš atver durvis un tiek pieklauvēts bezsamaņā
I have to bring them too	Man tie arī jāatved
I can certainly not promise anything	Es noteikti neko nevaru apsolīt
I see her face at an angle	Es redzu viņas seju leņķī
I turned my head a little and he looked up	Es nedaudz pagriezu galvu, un viņš paskatījās uz augšu
I understand I feel that way for a while	Es saprotu, ka kādu laiku tā jūtos
I have no plans to do so at all	Es vispār neplānoju to darīt
I went in to see what was going on	Es iegāju paskatīties, kas notiek
I would no longer be cursed	Es vairs netiktu nolādēts
The moment was numb	Laika mirklis bija sastindzis
I had no idea that these feelings could exist	Man nebija ne jausmas, ka šīs sajūtas varētu pastāvēt
I'm in a hurry	Es steidzos nopietni
I decided to follow her after dinner	Nolemju viņai sekot pēc vakariņām
I couldn't hear them in the shelter with him	Es nevarēju tos dzirdēt patversmē kopā ar viņu
I didn't expect it to affect him that way	Es negaidīju, ka tas viņu tā skars
I go out and close the door behind me	Izeju ārā un aizveru aiz sevis durvis
I do not think so	Es to tā nedomāju
I forgot to take my medicine one night	Es kādu nakti aizmirsu izdzert zāles
I think the doorway leads to different dimensions	Es domāju, ka durvju ceļš ved uz dažādām dimensijām
I was always kept in the dark	Mani vienmēr turēja tumsā
A clever enemy, a giant	Gudrs ienaidnieks, milzis
I just have to have faith	Man vienkārši ir jābūt ticībai
I couldn't stand all six	Es nevarēju izturēt visus sešus
I think we will have at least another year	Es domāju, ka mums būs vēl vismaz viens gads
I hit him in the head	Es iesitu viņam pa galvu
A simple example is as follows	Vienkāršs piemērs ir šāds
I didn't know anyone was there	Es nezināju, ka tur kāds ir
I saw trees, blue skies, sand and pavement	Es redzēju kokus, zilas debesis, smiltis un bruģi
I knew in advance that he would not go with anyone	Jau iepriekš zināju, ka viņš nebrauks ar nevienu
Interesting what he wanted to talk about	Interesanti, par ko viņš gribēja runāt
I took him back to the room we prepared	Es aizvedu viņu atpakaļ uz istabu, kuru sagatavojām
I think he needs professional help	Es domāju, ka viņam ir vajadzīga profesionāla palīdzība
He was not often seen in public after that	Pēc tam viņš nebija bieži redzēts sabiedrībā
I make them believe in magic	Es lieku viņiem ticēt maģijai
I talk to people about what went wrong	Es runāju ar cilvēkiem par to, kas nogāja greizi
I have to live again	Man atkal jādzīvo
I closed my eyes and laughed	Es nobolīju acis un iesmējos
I needed alcohol to calm me down	Man vajadzēja alkoholu, lai mani nomierinātu
I caught myself just before I smiled at him	Es pieķēru sevi tieši pirms viņam uzsmaidīju
I wish you all the best	Es novēlu jums visu to labāko
I left school and did not return	Es pametu skolu un vairs neatgriezos
I think we all deserve a cookie	Es domāju, ka mēs visi esam nopelnījuši cepumu
I no longer remembered what it was like to live	Es vairs neatcerējos, kā bija dzīvot
I can show you enough to keep you safe	Es varu jums parādīt pietiekami daudz, lai jūs būtu drošībā
I will not introduce you properly until the others are present	Es jūs pareizi neiepazīstināšu, kamēr pārējie nebūs klāt
George in the same month	Džordžs tajā pašā mēnesī
I wanted everyone to taste my sweet joy	Gribēju, lai visi izgaršo manu saldo prieku
I was extremely nervous	Es biju ārkārtīgi nervozs
He started computer programming at the age of seven	Viņš sāka datorprogrammēšanu septiņu gadu vecumā
I hadn't clung to my chest for a while	Es kādu laiku nebiju pieķērusies pie krūtīm
I dealt with it	Es ar to biju galā
The essence of culture is socially constructed objects	Kultūras būtība ir sociāli konstruēti objekti
I turn to look at her family and her	Es pagriežos, lai paskatītos uz viņas ģimeni un savu
I heard you were fighting earlier	Es dzirdēju, ka jūs cīnāties agrāk
I looked awful like a monster	Es izskatījos šausmīgi, kā kāds briesmonis
I had to call the police	Man bija jāzvana policijai
I just looked at my purchase	Es tik tikko paskatījos uz savu pirkumu
I think you all wanted that	Es domāju, ka jūs visi to gribējāt
I did nothing but cheat on him	Es neko nedarīju, kā vien krāpju viņu
I just want to see my father one last time	Es tikai vēlos redzēt savu tēvu pēdējo reizi
I think he could be a hard nut to crack	Es domāju, ka viņš varētu būt ciets rieksts
I think my reputation was damaged every day	Es domāju, ka mana reputācija katru dienu tika sabojāta
I always enjoy reading this holiday season	Man vienmēr patīk šo lasīt brīvdienu sezonā
I see him considering whether to lie	Es redzu, ka viņš apsver, vai melot
I really need to let her know that we are fine	Man tiešām viņai jāpaziņo, ka mums viss ir kārtībā
I had to go back to the warehouse	Man vajadzēja atgriezties noliktavā
I will not even say white lies	Es neteikšu pat baltus melus
I would trust him right away and tell him everything	Es viņam uzreiz uzticētos un visu izstāstīšu
I should take care if they don't say anything	Man vajadzētu rūpēties, ja viņi neko neteiktu
Surprised laughter	Izkļuva pārsteigti smiekli
I didn't want to scare anyone	Es negribēju nevienu nobiedēt
I feel his secret love	Es jūtu viņa slepeno mīlestību
And you always lose	Un jūs vienmēr zaudējat
I would not recommend using them	Es neieteiktu tos izmantot
Massive heart attack	Masveida sirdslēkme
I can take you home in the morning	Es varu tevi no rīta aizvest mājās
I hear money that was invested in production	Es dzirdu naudu, kas tika ieguldīta ražošanā
I just want to be treated like normal	Es tikai vēlos, lai pret mani izturas kā pret normālu
I waited for him for a while	Es viņu kādu laiku gaidīju
I recorded it as it went	Es to ierakstīju, kā tas gāja
I want everyone in the loop	Es vēlos, lai visi būtu cilpā
I took a small drink	Es paņēmu nelielu dzērienu
I could tell by the expression on her face	Es to varēju pateikt pēc viņas sejas izteiksmes
The whole operation was an outstanding military achievement	Visa operācija bija izcils militārais sasniegums
I am an inner peace, not an outer war	Es esmu iekšējais miers, nevis ārējais karš
I needed him away from here	Man vajadzēja viņu prom no šejienes
I opened the door and he ran to greet him	Es atvēru durvis un viņš skrēja viņu sveicināt
I will feed somewhere else	Barošu kaut kur citur
Then I started ironing my hair	Pēc tam es sāku gludināt matus
However, I just would not feel right	Tomēr es vienkārši nejustos pareizi
I like working with you	Man patīk strādāt ar jums
I won't say a word unless you want to	Es neteikšu ne vārda, ja vien tu to nevēlies
But it's not just a period piece	Bet tas nav tikai perioda gabals
I close to people	Es noslēdzos cilvēkiem
I had to do it	Man vajadzēja to darīt
I couldn't believe they were gone	Es nevarēju noticēt, ka viņi ir prom
I slip his hands, kissing his mouth gently	Apslidinu viņam rokas, maigi noskūpstīdama viņa muti
I could believe him	Es viņam varēju noticēt
I need it until tomorrow morning	Man to vajag līdz rītdienas rītam
I think anyone can do it now	Es domāju, ka ikviens to tagad var izdarīt
I think they were afraid of your anger	Es domāju, ka viņi baidījās no tavām dusmām
The three remaining systems did not affect the land	Trīs atlikušās sistēmas neietekmēja zemi
I enjoyed every minute of it	Man patika katra tā minūte
I usually don't drink	Es parasti nedrīkstu dzert
I have a plan, a master plan, a brilliant plan	Man ir plāns, ģenerālplāns, ģeniāls plāns
I had to let everyone think you were dead	Man bija jāļauj visiem domāt, ka tu esi miris
I honestly hate these seasons, but they lie	Es godīgi ienīstu šos gadalaikus, bet tie melo
I approached her and stood beside her	Es piegāju klāt un nostājos viņai blakus
I really like this theme	Man ļoti patīk šī tēma
I'm looking for hot chaos	Es meklēju karstu haosu
I had never heard of this guy before	Es nekad agrāk nebiju dzirdējis par šo puisi
I can't believe he even had to ask that question	Es nespēju noticēt, ka viņam pat bija jāuzdod šis jautājums
I raised my hand to stop him	Es pacēlu roku, lai viņu apturētu
Part of it should go to agriculture	Daļa no tā jāliek lauksaimniecībai
I had driven him crazy	Es viņu biju izspiedusi no prāta
It clearly hurt me	Man nepārprotami sāpēja
I checked the ground below us to land	Es pārbaudīju zemi zem mums, lai varētu nolaisties
I am a perfect knight and a perfect priest	Es esmu ideāls bruņinieks un ideāls priesteris
There was a naughty grin on his face	Viņa sejā pavīdēja nerātns smīns
I felt his body against me	Es jutu viņa ķermeni pret mani
I heard his hard breathing	Es dzirdēju viņa grūto elpošanu
I could bring them in as guards	Es varētu viņus atvest kā sargus
I don't have to sell my soul to buy bliss	Man nav jāpārdod sava dvēsele, lai nopirktu svētlaimi
I'm pretty happy with the performance	Esmu diezgan apmierināts ar sniegumu
I'm here for you	Es esmu šeit tevis dēļ
I looked in the mirror one last time and smiled	Es pēdējo reizi paskatījos spogulī un pasmaidīju
I knew better than to say no	Es zināju labāk, nekā pateikt nē
I won it in a card game	Es to uzvarēju kāršu spēlē
I look forward to it	Es to gaidu ar nepacietību
I enjoyed freedom without clothes	Man patika brīvība bez drēbēm
Jealous old man, just like a doctor	Greizsirdīgs vecis, gluži kā ārsts
I hung up on a chair for support	Es pakāros uz krēsla, lai saņemtu atbalstu
The ticket is subject to other damages	Biļete ir ar citiem bojājumiem
I almost hit myself on the head	Gandrīz iesitu sev pa galvu
I just counted things in my mind	Es tikai savā prātā saskaitīju lietas
I get the biggest room	Es saņemu lielāko istabu
I figured it out myself	Es pats to izdomāju
I still can't see anyone	Es joprojām nevaru nevienu redzēt
Maybe none of them are	Varbūt neviens no viņiem nav
I shot that baby to the point	Es nošāvu to bērnu ar punktu
I can pay someone to think of me	Es varu samaksāt kādam, lai tas padomā par mani
Morgan said it was just his own imagination	Morgans teica, ka tā bijusi tikai viņa paša iztēle
I have to hope for that	Man uz to jācer
I slipped around the corner, crossing between two buildings	Es paslīdēju aiz stūra, šķērsoju starp divām ēkām
I went to the men	Es devos uz vīriešiem
I was just trying to make myself known	Es tikai mēģināju sevi darīt zināmu
At least four of them were reprinted several times	Vismaz četri no tiem tika atkārtoti izdrukāti vairākas reizes
I look at every moving picture on the wall	Es skatos uz katru kustīgo attēlu uz sienas
I was so glad she arrived	Es biju tik priecīgs, ka viņa ieradās
I suspect this is some kind of mistake you've noticed	Man ir aizdomas, ka tā ir kāda veida kļūda, kuru esat pamanījis
I hope you can sleep extra	Ceru, ka varēsi izgulēties papildus
I just didn't like not being in control	Man vienkārši nepatika nekontrolēt
I let him out of his friend's restaurant	Es viņu izlaidu ārpus viņa drauga restorāna
A daily newspaper appeared in the Court	Palātā parādījās dienas laikraksts
I could barely distinguish them myself	Es pats knapi spēju tās atšķirt
I doubt they will follow me	Es šaubos, ka viņi man sekos
I have never played video games	Man nekad nav bijušas videospēles
There was no competent level of music education	Nebija kompetenta līmeņa mūzikas izglītības
Official with a fictional title	Ierēdnis ar izdomātu titulu
I can't understand what's wrong with you	Es nevaru saprast, kas ar tevi ir nepareizi
A small crowd is waiting outside the church door	Neliels pūlis gaida aiz baznīcas durvīm
There was a small stool in a specially chosen place	Īpaši izvēlētā vietā stāvēja neliels ķeblītis
Then I accompanied the duke to the bridge	Pēc tam es pavadīju hercogu līdz tiltam
A young man just before coming of age	Jauns vīrietis tieši pirms pilngadības
I liked that feeling and laughed	Man patika šī sajūta un smējos
I think what they are doing to you is wrong	Es domāju, ka tas, ko viņi ar tevi dara, ir nepareizi
I looked more closely	Es paskatījos vērīgāk
He provided their education	Viņš nodrošināja viņu izglītību
I look forward to!	ar nepacietību gaidu!
I feel a sharp, iron blade tip	Es jūtu asā, dzelzs asmens galu
I don't know anything about what you're talking about	Es neko nezinu no tā, ko tu runā
I will not stand	Es nestāvēšu
I said no to everything	Es teicu nē visam
I will not think of him	Es par viņu nedomāšu
So far I have slept like a rock	Es līdz šim gulēju kā klints
A local woman working to keep her dad behind bars	Vietējā sieviete, kas strādā, lai noturētu savu tēti aiz restēm
I also tend to call myself that	Man arī ir tendence sevi tā saukt
I did a good job	Es darīju labu darbu
I remembered my frustration because it took me so long	Es atcerējos savu neapmierinātību, jo viņš prasīja tik ilgu laiku
Transformations had taken place within hours of his disappearance	Dažu stundu laikā kopš viņa pazušanas bija notikušas pārvērtības
I completely ignored him	Es viņu pilnībā ignorēju
I can't stay in this house with him	Es nevaru palikt šajā mājā kopā ar viņu
Then see you in the morning	Tad tiekamies no rīta
I blaze in bright light	Es liesmoju spilgtā gaismā
I think if we could make a mistake, we did	Es domāju, ka, ja varējām kļūdīties, mēs to izdarījām
I couldn't help you follow	Es nevarēju jums nesekot
I need to order more now	Man tagad jāpasūta vairāk
I feel my anger grow	Es jūtu, ka manas dusmas pieaug
I checked my guess book	Es pārbaudīju savu minējumu grāmatu
I make no difference	Man nav nekādu atšķirību
I began to look back on those days	Es sāku atskatīties uz tām dienām
I didn't let him see myself	Es neļāvu viņam sevi redzēt
I should look for that shirt	Man vajadzētu meklēt to kreklu
A young man appeared through the side door	Pa sānu durvīm parādījās jauns vīrietis
I will be waiting for your report until noon	Gaidīšu jūsu ziņojumu līdz pusdienlaikam
At first I was really in complete shock	Sākumā es tiešām biju pilnīgā šokā
I need honest feedback	Man ir vajadzīgas godīgas atsauksmes
I didn't like that I had nothing to do	Man nepatika, ka man nebija ko darīt
I ask you to pray wholeheartedly	Es lūdzu jūs lūgt no visas sirds
I didn't want to bring anything closer	Es negribēju neko tuvināt
However, I do not leave exactly on a good note	Tomēr es neatstāju tieši uz labas nots
I like, like this scene you created	Man patīk, patīk šī jūsu izveidotā aina
I spent the night in the car	Es pavadīju nakti mašīnā
I never know what is or what else	Es nekad nezinu, kas ir vai kas cits
The location of the other two weapons is unknown	Pārējo divu ieroču atrašanās vieta nav zināma
I also really enjoyed the common space	Man arī ļoti patika kopējā telpa
I look forward to working with you	Es ļoti gaidīju iespēju strādāt ar jums
I can't wait to see more of them die	Es nevaru sagaidīt, kad redzēšu vairāk no viņiem mirst
I heard without ears and saw without sight	Es dzirdēju bez ausīm un redzēju bez redzes
I write down a lot of things	Es pierakstu daudz lietu
I am also very much in the process of teaching this concept	Es arī ļoti virzu šo koncepciju mācībā
I had no idea how she would perceive it	Man nebija ne jausmas, kā viņa to uztvers
I didn't know what to tell him	Es nezināju, ko viņam teikt
I turned my head in the opposite direction	Es pagriezu galvu pretējā virzienā
However, the competition continues	Tomēr konkurss turpinās
I am the way, the truth, and the life	Es esmu ceļš, patiesība un dzīvība
I go down a few steps and there is still no answer	Es eju lejā pa dažiem pakāpieniem un joprojām nav atbildes
They caused only minor damage	Viņi nodarīja tikai nelielus bojājumus
My boyfriend and I are going to greet them	Mēs ar puisi iesim viņus sveicināt
I hate its existence	Es ienīstu tās esamību
I don't think anyone will remember him	Es nedomāju, ka kāds viņu atcerēsies
I was just afraid you wouldn't show up	Es tikai baidījos, ka tu neparādīsies
I raised my hands in the air	Es pacēlu rokas gaisā
I barely caught it before it hit the ground	Es tik tikko to noķēru, pirms tas paspēja atsisties pret zemi
We are somehow spoiled	Mēs esam kaut kā izlutināti
I knew everyone else would apply	Zināju, ka pieteiksies visi pārējie
I doubt it is good	Es šaubījos, ka tas ir labi
I have to learn my numbers	Man jāiemācās savi skaitļi
I tried to say something, but nothing came of it	Es mēģināju kaut ko teikt, bet nekas nesanāca
I couldn't refrain from downloading it	Es nevarēju atturēties no tā lejupielādes
I'll take the other ten groups	Es ņemšu pārējās desmit grupas
I will try to endure	Es centīšos izturēt
I wear it everywhere	Es to nēsāju visur
I rode my hands through the air	Es izbraucu ar rokām pa gaisu
The thought came to her mind	Viņai iešāvās prātā doma
I was overwhelmed with guilt	Mani pārņēma šausmīga vainas sajūta
I took it from him, it seemed cold	Es to paņēmu no viņa, likās auksti
I kept all these thoughts to myself	Visas šīs domas paturēju pie sevis
I will never feel comfortable again until that happens	Es nekad vairs nejutīšos ērti, kamēr tas nenotiks
I smiled a little at this comment	Es mazliet pasmaidīju par šo komentāru
I couldn't suppress it anymore	Es to vairs nevarēju apspiest
It won't hurt for a few more months	Vēl daži mēneši nesāpēs
I nodded to him as he left	Es viņam pamāju, kad viņš aizgāja
I felt terribly lonely and scared of the whole experience	Es jutos šausmīgi vientuļš un baidījos par visu pieredzi
I love the class	Es loloju klasi
I didn't like to miss him	Man nepatika iet viņam garām
I didn't like being played	Man nepatika, ka mani spēlēja
I hoped he would last longer	Es cerēju, ka viņš būs ilgāk
I know you're tired	Es zinu, ka tu esi noguris
I waited for the sign to find my way	Es gaidīju zīmi, lai atrastu savu ceļu
That's when I sent you a message	Toreiz es jums nosūtīju ziņu
I suspected no one was home	Man bija aizdomas, ka neviena nav mājās
I feel her eyes go deep into me	Es jūtu, kā viņas acis manī iedziļinās
A puddle of blood lay beneath the sleeping body	Zem guļošā ķermeņa gulēja asiņu peļķe
We draw attention to his remarkable insight	Mēs vēršam uzmanību uz viņa ievērojamo ieskatu
I am of their blood and bones	Es esmu no viņu asinīm un kauliem
I like to watch her hands move	Man patīk skatīties, kā viņas rokas kustas
I hardly opened them	Es tās gandrīz neatvēru
Some were killed	Daži bija nogalināti
I can always exercise control with you too	Es vienmēr varu izmantot kontroli arī ar jums
I ask you to complete a simple task	Es lūdzu jums izpildīt vienkāršu uzdevumu
I can't say he was surprised	Es nevaru teikt, ka viņš būtu par to pārsteigts
I was shocked but interested	Es biju šokēts, bet ieinteresēts
I agree, because beauty, variety and kindness always endure	Piekrītu, jo skaistums, šķirne un laipnība vienmēr iztur
I think it will help	Es domāju, ka tas palīdzēs
I know it doesn't make sense	Es zinu, tam nav nekādas jēgas
I'm going to the gas station	Iegriežos degvielas uzpildes stacijā
I'm trying to register my team	Mēģinu reģistrēt savu komandu
I stretched and felt only my hair	Es pastiepos un jutu tikai savus matus
I appreciate you the same way	Es tevi tāpat novērtēju
I made eggs with bacon and toast	Es pagatavoju olas ar bekonu un grauzdiņiem
I need help, you know that	Man vajag palīdzību, tu to zini
I felt him rest	Es jutu, ka viņš atpūšas
That was funny	Tas bija smieklīgi
I walk for lunch mostly every day	Es staigāju pusdienās lielākoties katru dienu
I just became convinced of that	Es tikko kļuvu par to pārliecināts
I told you to come	Es tev teicu, lai nāk
He grew up in modest conditions	Viņš uzauga pieticīgos apstākļos
A year ago, it would have thrilled me	Pirms gada tas, iespējams, mani būtu saviļņojis
I wonder if he's avoiding me	Nez vai viņš no manis izvairās
I think women should be allowed to study	Es domāju, ka sievietēm ir jāļauj mācīties
I am single and lonely	Esmu viens un vientuļš
A combination of science and magic	Zinātnes un maģijas kombinācija
I want you to keep your eyes open for trouble	Es vēlos, lai tu paturētu acis vaļā pret nepatikšanām
I was beaten pretty hard	Mani diezgan smagi piekāva
I've been there several times lately	Pēdējā laikā esmu tur bijis vairākas reizes
That day I made a strange choice	Tajā dienā es izdarīju dīvainu izvēli
I thought we would finish together	Biju domājusi, ka beigsim kopā
I questioned the thief's motives	Es apšaubīju zagļa motīvus
Man makes his way	Cilvēks veido savu ceļu
I believe you can get the job done right the first time	Es ticu, ka darbu var iegūt pareizi ar pirmo reizi
I went for a fantastic meditation	Es devos uz fantastisku meditāciju
I'm really doing it for you	Es tiešām to daru jūsu dēļ
I felt that blow	Es jutu tā sitienu
I can even do without this thing for a while	Es pat varu kādu laiku iztikt bez šīs lietas
I know she was your good friend too	Es zinu, ka viņa bija arī tava laba draudzene
I can't love them	Es nevaru viņus mīlēt
He soon went home and started to get better	Viņš drīz devās mājās un sāka kļūt labāks
I knew there was no hope for my escape	Es zināju, ka manai bēgšanai nav cerību
I do not think they will follow us to the high island	Es nedomāju, ka viņi mums sekos līdz augstajai salai
I hate shooting in the desert	Es ienīstu šaušanu tuksnesī
I have been attracted to you from the beginning	Es esmu pie tevis pievilcis jau no paša sākuma
I would never say anything like that	Es nekad neko tādu neteiktu
I rejected him, just a little	Es viņu atgrūdu, tikai nedaudz
I had to deal with it head on	Man ar to bija jātiek galā ar galvu
I had to create a complete system	Man bija jāizveido pilnīga sistēma
I have acquired my mind, determination and courage	Esmu iegādājies savu prātu, apņēmību un drosmi
I laughed and threw my head back	Es smiedamies atmetu galvu atpakaļ
I found the front door locked	Es atradu ārdurvis aizslēgtas
I understood his anxiety	Es sapratu viņa satraukumu
I showed him one of the pictures	Es viņam parādīju vienu no bildēm
The result would be a long lasting high	Rezultāts būtu ilgstošāks augsts
I will be sorry to leave you	Man būs žēl tevi pamest
I look forward to what happens next	Ar nepacietību gaidu, kas būs tālāk
I didn't mark this stupid work of art	Es nezīmēju šo muļķīgo mākslas darbu
I only use it occasionally	Es to izmantoju tikai reizi pa reizei
I like country, southern rock, etc.	Man patīk kantri, dienvidu roks utt
Both parents feed and guard the babies	Abi vecāki mazuļus baro un apsargā
It is a gallery of sequential images	Tā ir secīgu attēlu galerija
I like good music, dancing, wine	Man patīk laba mūzika, dejas, vīns
A white flash hit my eyes	Acīs iekrita balta zibspuldze
I can't be right, at least not yet	Man nevar būt taisnība, vismaz pagaidām ne
I wanted to stay with you	Es gribēju palikt ar tevi
I received my in less than an hour	Saņēmu savu mazāk nekā stundas laikā
I never simply accepted it	Es nekad to vienkārši nepieņēmu
It seemed a little strange to me after that	Man šķita, ka pēc tam tas bija nedaudz dīvaini
B is where he usually is	B ir tur, kur viņš parasti ir
Then the guys fix the car	Pēc tam puiši salabo mašīnu
She spent ten months with her family	Viņa pavadīja desmit mēnešus kopā ar ģimeni
I can't accept your friendship	Es nevaru pieņemt tavu draudzību
I know this house by heart	Es zinu šo māju no galvas
The most difficult interview	Sarežģītākā intervija
Dog with yellow eyes	Suns ar dzeltenām acīm
I also like to try new things	Man arī patīk izmēģināt jaunas lietas
I didn't want to cry like that	Es negribēju tā raudāt
I can't stand her right now	Es šobrīd nevaru viņai stāties pretī
I like to see the rain	Man patīk redzēt lietus
I look at the stars, so bright, so far	Es skatos uz zvaigznēm, tik spožām, tik tālu
I cleaned her hands	Es notīru viņas rokas
I did nothing	Es neko nedarīju
Only the first half of the novel has been adapted	Adaptēta ir tikai romāna pirmā puse
I didn't feel like a princess	Es nejutos kā princese
I had to lift a woman	Man bija jāpaceļ sieviete
I continue to fight without making any progress	Es turpinu cīnīties, nepanākot nekādu progresu
I have never tried to put roots in concrete there	Es nekad neesmu mēģinājusi tur ielikt saknes betonā
I always found it fun to play	Man vienmēr ir šķitis jautri spēlēt
It was a word of encouragement	Tas bija uzmundrinājums no vārda
Such a group is called pride	Šādu grupu sauc par lepnumu
I needed a constant reminder, guilt	Man bija vajadzīgs pastāvīgs atgādinājums, vainas apziņa
It was probably the best minute of my life	Tā, iespējams, bija manas dzīves labākā minūte
I raise my voice to be heard	Es paceļu balsi, lai mani sadzird
I really want to see you again	Es tik ļoti gribu tevi atkal redzēt
I couldn't tell where the point of impact was	Es nevarēju pateikt, kur bija trieciena punkts
I have written about them many times	Esmu par viņiem rakstījis daudzas reizes
I feel sudden sadness	Es jūtu pēkšņas skumjas
The level died in the crash	Līmenis avārijā gāja bojā
I like them and they weren't cheap	Man tie patīk, un tie nebija lēti
I needed a new look	Man vajadzēja jaunu skatījumu
Her captain was on her last voyage before retiring	Viņas kapteinis bija savā pēdējā reisā pirms aiziešanas pensijā
The tents were still standing and the equipment was scattered	Teltis joprojām stāvēja, un aprīkojums gulēja izkaisīti
I can't stand it anymore	Es to vairs nevaru paciest
An excuse was finally found	Beidzot tika atrasts iegansts
After that, I only saw him a few times	Pēc tam es viņu redzēju tikai dažas reizes
I support the body autonomy of other women	Es atbalstu citu sieviešu ķermeņa autonomiju
I called my father and he was fine	Piezvanīju tēvam un viņam viss bija kārtībā
I wanted our blood mixed	Es gribēju, lai mūsu asinis sajauktos
I see what the eyes do not see	Es redzu to, ko acis neredz
None of these methods were successful	Neviena no šīm metodēm nebija veiksmīga
I added a small seventh	Es pievienoju nelielu septīto daļu
I cannot stress this part enough	Es nevaru pietiekami uzsvērt šo daļu
A dancing girl wearing some clothes	Dejojoša meitene, kas valkā dažas drēbes
I slept like a corpse and almost became one	Es gulēju kā līķis un gandrīz par tādu kļuvu
I try to look from the bright side	Cenšos skatīties no gaišās puses
The panic was replaced by a calm expression	Paniku nomainīja mierīga sejas izteiksme
I'm not ready for anything that may come	Es neesmu gatavs visam, kas var nākt
I just didn't want to say you're right	Es tikai negribēju teikt, ka tev ir taisnība
I was tired, unhappy and quickly lost friends	Es biju noguris, nelaimīgs un ātri zaudēju draugus
A curious look slipped between them	Starp viņiem pārslīdēja ziņkārīgs skatiens
I'm ready, he said	Es esmu gatavs, viņš teica
Her performance seemed weak to me	Man viņas sniegums šķita vājš
Apparently the woman was revived	Acīmredzot sieviete tika atdzīvināta
I can't believe how big the class was	Es nespēju noticēt, cik liela bija klase
I deeply apologize	Es dziļi atvainojos
Most of the destruction was practical	Iznīcināšana lielākoties tika veikta praktiski
So I beg you to be returned	Tāpēc es lūdzu, lai mani atgriež
I do not make any demands on you, as always	Es jums neizvirzu nekādas prasības, kā vienmēr
I can say that even from here	Es to varu pateikt pat no šejienes
I already knew his intentions	Es jau zināju viņa nodomus
I can't wait to see me in it	Es nevaru sagaidīt, kad viņš mani tajā ieraudzīs
I really enjoyed this book	Man ļoti patika šī grāmata
The interior is a single room	Interjers ir vienvietīga istaba
I am ready to believe that	Esmu gatavs tam ticēt
I waited for her to calm down	Es gaidīju, kad viņa nomierinās
I wasn't ready to run him	Es nebiju gatavs viņu palaist
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas patiks
I was even ashamed to say anything about it	Man pat bija kauns par to kaut ko teikt
I have damned too many of them	Esmu pārāk daudzus no tiem sasodījis
I can't help what happened in the past	Es nevaru palīdzēt, kas notika pagātnē
I was grateful she didn't do it	Es biju pateicīga, ka viņa to nedarīja
I was able to play the upset daughter	Es varēju nospēlēt satraukto meitu
Many people were injured	Daudz cilvēku guva ievainojumus
I didn't want a man to break my heart	Es negribēju, lai kāds vīrietis salauztu manu sirdi
I feel that we are well balanced	Es jūtu, ka mēs labi līdzsvarojam viens otru
I asked for their best team	Es prasīju viņu labāko komandu
I just want to pass	Es tikai vēlos paiet garām
I rarely meet for more than seven hours	Man reti kad sanāk vairāk par septiņām stundām
I hope you manage to keep it	Es ceru, ka jums izdosies to saglabāt
I sleep completely still, listening	Es guļu pilnīgi nekustīgi, klausos
I went inside to see how my boy was doing	Iegāju iekšā, lai paskatītos kā klājas manam puikam
The EU will take care of you	ES par tevi parūpēšos
I was just sorry for him	Man bija tikai žēl viņu
I knew why he wanted the information	Es zināju, kāpēc viņš gribēja informāciju
I regret that I did	Es nožēloju, ka to izdarīju
I felt like liberation, inner peace	Es jutu tādu kā atbrīvošanos, iekšēju mieru
I studied you and your wife	Es pētīju tevi un tavu sievu
I also want to search him	Es arī vēlos viņu pārmeklēt
I'll borrow this boat to get home	Es aizņemos šo laivu, lai tiktu mājās
I opened it and it was five hundred dollars inside	Es to atvēru un iekšā bija piecsimt dolāru
I would like it if anyone would be interested	Man patiktu, ja kādam tas interesētu
Against the eastern curtain wall was a stable	Pret austrumu aizkaru sienu atradās stallis
Both are considered to be significant threats to high water quality	Abi tiek uzskatīti par būtiskiem draudiem augstai ūdens kvalitātei
I looked at the ceiling fan	Es paskatījos uz griestu ventilatoru
I wanted to shout at him, but I was silent	Es gribēju viņam to kliegt, bet klusēju
I haven't been in the neighborhood since	Kopš tā laika kaimiņos neesmu bijis
I got out and checked the back seat	Es izkāpu un pārbaudīju aizmugurējo sēdekli
I miss her so much	Man viņa tik ļoti pietrūkst
I am not ready for such a lifestyle	Es neesmu gatavs šādam dzīvesveidam
I was still in love with him	Es joprojām biju viņā iemīlējies
I will not go away without you others	Es neiešu prom bez jums pārējiem
I have to fight them	Man ar viņiem jācīnās
I approached the back door and opened it	Es piegāju pie aizmugurējām durvīm un atvēru tās
I just couldn't exist without her	Es vienkārši nevarētu pastāvēt bez viņas
I like to spend time with my family	Man patīk pavadīt laiku kopā ar ģimeni
She liked the man and he took care of him	Viņai patika vīrietis, un viņš par viņu rūpējās
An aggressive expression is retained during the run	Skrējiena laikā tiek saglabāta agresīvā izteiksme
I've been doing this so far	Es to daru līdz šim
I wonder if this should become a model	Es domāju, vai tam vajadzētu kļūt par modeli
However, I did not know for sure	Es tomēr nezināju droši
I want you to read and complete the first exercise	Es vēlos, lai jūs izlasītu un pabeigtu pirmo vingrinājumu
I think she has great potential	Es domāju, ka viņai ir liels potenciāls
I think that is the best we can do	Es domāju, ka tas ir labākais, ko varam darīt
I received a free product to facilitate a fair review	Es saņēmu bezmaksas produktu, lai atvieglotu godīgu pārskatīšanu
I looked at the cup containing his tea	Es paskatījos uz tasi, kurā bija viņa tēja
I pulled out my weapon	Es izvilku ieroci
I didn't do anything wrong here	Es šeit neko sliktu neizdarīju
It is wise to resist such nonsense	Gudri šādai muļķībai ir pretoties
I also felt exhausted	Es arī jutos izsmelts
I don't think about it anymore	Es par to vairs nedomāju
I lift my face toward her	Es paceļu seju viņai pretī
I definitely have disciples and a church	Man noteikti ir mācekļi un draudze
I think she might be the dominant type	Es domāju, ka viņa varētu būt dominējošais tips
Bad combination for the pie crust	Slikta kombinācija pīrāga garoziņai
I miss almost everything about people	Es palaidu garām gandrīz visu par cilvēku
I never knew her name	Es nekad nezināju viņas vārdu
I was somehow waiting for him to put on someone	Es kaut kā gaidīju, kad viņš kādu uzklās
I did not agree with that	Es tam nepiekritu
I think you have to reveal it yourself	Es uzskatu, ka jums tas ir jāatklāj pašam
I wouldn't think of leaving college	Es neiedomātos pamest koledžu
I was also quite productive yesterday	Arī vakar biju diezgan produktīvs
I just want to know what's going on there	Es tikai gribu zināt, kas tur notiek
Cold sweat came out of me	Mani izplūda auksti sviedri
I can agree with them	Es varu ar viņiem vienoties
There was a queue on the sidewalk	Uz ietves bija izveidojusies rinda
I also had my own mare	Man arī bija sava ķēve
I think most of them are people	Es domāju, ka lielākā daļa no viņiem ir cilvēki
I think reading helps me work better	Es uzskatu, ka lasīšana man palīdz labāk strādāt
I remember what she was thinking	Es atceros, ko viņa domāja
A mixture of prose and power	Prozas un spēka sajaukums
I remember him being funny at the time	Es atceros, ka viņš tajā laikā izturējās smieklīgi
I would never pray for money	Es nekad nelūgtos par naudas lietām
I'm looking for books on sign language on my computer	Es meklēju datorā zīmju valodas grāmatas
I crossed my cheek with an impatient hand	Es ar nepacietīgu roku pārsitu pāri savam vaigam
We just reached the house, it started to rain	Tikko sasniedzām māju, sākās neliels lietus
The toll road does not accept cash	Maksas ceļš skaidru naudu nepieņem
A very confident woman	Ļoti pārliecināta sieviete
I didn't have to think twice about accepting her help	Man nebija divreiz jādomā, vai pieņemt viņas palīdzību
I know how to keep him in line	Es zinu, kā viņu noturēt rindā
I could say a lot more	Es varētu pateikt daudz vairāk
He's attacking again tonight	Šonakt viņš atkal uzbrūk
It's hard for me to believe, but it doesn't matter	Man ir grūti noticēt, bet vienalga
I publicly congratulate her	Es viņai publiski izsaku atzinību
I'm going to tell him about my father's death	Es gatavojos viņam pastāstīt par sava tēva nāvi
I had too much on my mind	Man bija pārāk daudz prātā
There was also widespread damage to buildings throughout the city	Plaši bija arī postījumi ēkām visā pilsētā
I tried to get her fired	Es mēģināju panākt, lai viņa mani atlaiž
She wanted to take part in everything	Viņa gribēja piedalīties visā
I promise you, it's the truth	Es jums apsolu, tā ir patiesība
I will try to find them on the internet	Mēģināšu tos atrast internetā
I turned so we could watch	Es piegriezos, lai mēs varētu skatīties
I can't sleep in bed all day	Es nevaru visu dienu nogulēt gultā
I fold it and look down	Es to atloku un paskatos uz leju
I will resign from him	Es atkāpos no viņa
I long for unity, for completion	Es ilgojos pēc vienotības, pēc pabeigšanas
I have important conversations	Man ir svarīgas sarunas
I ask what he wants	Es jautāju, ko viņš vēlas
I will try to make it simple	Es mēģināšu padarīt vienkāršu
I have lost interest in helping you	Man ir zudusi interese jums palīdzēt
I looked her in the face and laughed	Es paskatījos viņai tieši sejā un iesmējos
I had a strange vision	Man bija dīvaina vīzija
I called him	Es viņu uzsaucu
I tried very hard not to hurt you	Es ļoti centos tevi nesāpināt
Ropes were used to open and close this bridge	Šī tilta atvēršanai un aizvēršanai tika izmantotas virves
I didn't expect that to be the case	Nebiju gaidījis, ka tāda būs
I remember hearing about this tunnel	Es atceros, ka dzirdēju par šo tuneli
I didn't want to sound ungrateful	Es negribēju izklausīties nepateicīga
I really think he does	Es tiešām domāju, ka viņš to dara
I stand outside and look	Es stāvu ārā un skatos
I still couldn't stop smiling the night before	Es joprojām nevarēju beigt smaidīt par iepriekšējo vakaru
For example, I think the green color will look good on him	Es, piemēram, domāju, ka zaļā krāsa viņam labi izskatīsies
I tell everyone about it	Es visiem par to stāstu
I didn't hold on anymore	Es vairs neturējos
I knew from the way he asked the question	Es zināju no tā, kā viņš uzdeva jautājumu
The bus is finally coming up and we're in a hurry	Beidzot parādās autobuss, un mēs steidzamies uz to
I sailed and saw your ship	Es braucu un redzēju tavu kuģi
I was dazzled with anger	Mani apžilbināja dusmas
I had never felt better or worse in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju juties labāk un sliktāk
I smile at you when we're next to each other	Es tev smaidu, kad esam viens otram blakus
That was what we could afford	Tas bija tas, ko mēs varējām atļauties
I swallowed hard when he considered it	Es smagi noriju siekalas, kad viņš to apsvēra
I can't destroy what's not there	Es nevaru iznīcināt to, kas tur nav
I saw a lot and I can help you	Es redzēju daudz un varu jums palīdzēt
I watch him, his tall, slender body walk away	Es vēroju viņu, viņa garo, slaido augumu ejam prom
I use universal flour	Es izmantoju universālus miltus
I knew almost nothing about him	Es par viņu gandrīz neko nezināju
I think they want to be judges and a jury	Es domāju, ka viņi vēlas būt tiesneši un žūrija
I used to do it with his hands	Es mēdzu to darīt ar viņa rokām
I couldn't think clearly when he touched me	Es nevarēju skaidri domāt, kad viņš man pieskārās
I didn't want to miss their home	Es negribēju palaist garām viņu mājās
I have never promised to love him	Es nekad neesmu solījis viņu mīlēt
A shadow of color that follows the shadow of darkness	Krāsu ēna, kas seko tumsas ēnai
I still hadn't been able to do it	Es joprojām nebiju paguvis to izdarīt
I watched him for a long time	Es viņu ilgi vēroju
I saw you come in from the rain	Es redzēju, ka ienāci no lietus
I had never seen such strange behavior before	Nekad agrāk nebiju redzējis tik dīvainu uzvedību
I felt the air blowing around me	Jutu, kā gaiss piepūšas ap mani
I'm just breathing loudly	Es tikai skaļi elpoju
I'm already talking to them	Es jau runāju ar viņiem
I return home and prepare for school	Atgriežos mājās un gatavojos skolai
I wonder if this book is typical	Nez vai šī grāmata ir tipiska
I have something to say to you	Man tev ir kas sakāms
The video was published later that day	Video tika publicēts vēlāk tajā pašā dienā
I wanted to run away from him to save my heart	Es gribēju bēgt no viņa, lai saglabātu savu sirdi
They had their own ethnic identity	Viņiem bija sava etniskā identitāte
I thought it was a great race	Man likās, ka tās bija lieliskas sacensības
I like to meet other avid readers	Man patīk satikt citus dedzīgus lasītājus
I did not want any commitment	Es negribēju nekādas saistības
I can't do half of these things	Es nevaru izdarīt pusi no šīm lietām
They had a nice dinner	Viņiem tika sarūpētas jaukas vakariņas
A police car drove to the house	Pie mājas nobrauca policijas automašīna
Wonderful and friendly staff	Brīnišķīgs un laipns personāls
I will protect you from the future	Es pasargāšu tevi no gaidāmā
I immediately accepted	Es uzreiz pieņēmos
I've never wanted anyone again	Es nekad neesmu gribējis nevienu vairāk
I wasn't sure why he got so angry	Es nebiju pārliecināts, kāpēc viņš kļuva tik dusmīgs
I really understand it all the time	Es tiešām saprotu tā visa laiku
Shivering ran down his skin	Pār viņa ādu pārskrēja drebuļi
B had completed his remarks	B bija nobeigusi savas piezīmes
I started thinking about my family	Es sāku domāt par savu ģimeni
I see how wet you are	Es redzu, cik tu esi slapjš
The portions are extremely large	Porcijas ir ārkārtīgi lielas
I remembered that feeling	Es atcerējos to sajūtu
I heard the other vehicle turn on and drove off	Es dzirdēju, ka otrs transportlīdzeklis ieslēdzas un aizbrauca
I pull the needle completely out of my pocket	Pilnībā izvelku adatu no kabatas
I read a lot of interesting things from it	Es no tā izlasīju daudz interesantu lietu
I also have the right to say yes or no	Man ir arī tiesības pateikt jā vai nē
I ignored the flight attendant who made me turn around	Es ignorēju stjuartu, kurš lika man apgriezties
I'm like a fish out of water	Es esmu kā zivs no ūdens
I decided to build this career	Es nolēmu veidot šo karjeru
I hug it so much	Es to tik ļoti apskāvu
I pulled a chair next to her	Es pievilku viņai blakus krēslu
I really needed to pay more attention to others	Man tiešām vajadzēja pievērst vairāk uzmanības citiem
I was going to come back and get him some	Es grasījos atgriezties un paņemt viņam kādu daļu
Later that day, it became a tropical storm	Vēlāk tajā pašā dienā tā kļuva par tropisku vētru
I was amazed that the work was done brilliantly	Es biju pārsteigts, ka darbs tika veikts izcili
I knew very little about him other than that	Es par viņu zināju ļoti maz, izņemot to
I rubbed my lips together	Es berzēju lūpas kopā
I was sure he would kill me	Es biju pārliecināts, ka viņš mani nogalinās
I know this is a matter of some concern	Es zinu, ka tas rada zināmas bažas
I whisper so only she can hear	Es čukstu, lai tikai viņa varētu dzirdēt
I couldn't force myself to get up	Es nevarēju piespiest sevi piecelties
This resulted in more maintenance	Tas radīja lielāku apkopi
Many men earned and lost their wealth in one night	Daudzi vīrieši vienas nakts laikā nopelnīja un zaudēja bagātību
I can smell alcohol on him	Es jūtu alkohola smaku uz viņa
I wasn't even embarrassed	Es pat nebiju samulsusi
I shouldn't try to be humorous about this	Man nevajadzētu mēģināt būt humoristisks par šo lietu
I always stay on this path to the best of my ability	Es vienmēr turos tālāk no šī ceļa uz savu labāko
I plan to close things for the winter	Es plānoju slēgt lietas uz ziemu
I called your mom and she was fine	Es piezvanīju tavai mammai un viņai viss kārtībā
I would give money to build a library	Es dotu naudu bibliotēkas celtniecībai
I realized he really meant it	Es sapratu, ka viņš to tiešām domāja
I knew she wasn't real, but she definitely looked like it	Es zināju, ka viņa nav īsta, bet viņa noteikti tā izskatījās
I've never drunk so much before	Nekad agrāk nebiju tik daudz dzēris
I will think about this	Es padomāšu par šo
I was no longer there	Es vairs tur nebiju
You just want it so bad baby	Jūs vienkārši vēlaties to tik slikti bērnam
Then I saw darkness in her eyes	Tad es redzēju tumsu viņas acīs
I can use an open trailer well	Es varu labi izmantot atvērto piekabi
A moment of anxiety	Satraukuma brīdis
I was determined to make her happy	Es biju apņēmības pilna viņu padarīt laimīgu
I know how much you enjoy singing	Es zinu, cik ļoti tev patīk dziedāt
I have no private practice	Man nav privātprakses
I almost got them	Es tos gandrīz dabūju
The orange lights are flashing	Man mirgo oranžas gaismas
I want to shout, but my voice is gone	Es gribu kliegt, bet mana balss ir pazudusi
I didn't hurry to look back, but I started running	Es nesteidzos atskatīties, bet sāku skriet
I can still smell her	Es joprojām jūtu viņas smaržu
I almost jumped for joy	Es gandrīz lēkāju aiz prieka
I have very sad news for you	Man jums ir ļoti skumjas ziņas
I raised my hand to knock, hesitated	Es pacēlu roku, lai pieklauvētu, vilcinājos
I turned the handles and pressed the door	Pagriezu rokturi un uzspiedu durvis
A signed copy is even better	Parakstīta kopija ir vēl labāka
I felt myself again	Es atkal sajutu sevi
The third combination definitely drove me crazy	Trešā kombinācija mani noteikti padarīja traku
I ordered my magic flight yesterday	Vakar pasūtīju savu burvju lidojumu
A significant number have been rebuilt	Ievērojams skaits ir pārbūvēti
I had a quick question	Man bija ātrs jautājums
I suck hard enough to make him moan	Es zīstu pietiekami stipri, lai liktu viņam vaidēt
It seems to me that she is just a fat girl	Man šķiet, ka viņa vienkārši ir resna meitene
I am the bread of life	Es esmu dzīvības maize
I want to know these things	Es gribu zināt šīs lietas
I think that was his name	Es domāju, ka tas bija viņa vārds
I hadn't imagined words	Es nebiju iedomājusies vārdus
I'm wet and so are you	Es esmu slapjš un arī tu
I took it and went after the enemy	Es to paņēmu un devos pēc ienaidnieka
I like to feel him in my arms	Man patīk viņu sajust savās rokās
I was the one who gave up the bond	Es biju tas, kurš atteicās no obligācijas
I bowed down and took it with both hands	Es paklanos un paņēmu to ar abām rokām
I remember my first kiss at twelve	Es atceros savu pirmo skūpstu divpadsmitos
I know we went straight to the hospital	Es zinu, ka mēs devāmies uzreiz uz slimnīcu
I need you to be strong for me right now	Man vajag, lai tu šobrīd esi stiprs priekš manis
I met this young boy some time ago	Es satiku šo jauno zēnu kādu laiku atpakaļ
I'm honest because the day is long	Es esmu godīgs, jo diena ir gara
I recognize the many faces here	Es atpazīstu daudzas šeit esošās sejas
I could tell that the words still hurt him	Es varētu pateikt, ka vārdi viņu joprojām sāpināja
I hope you have a better day today	Es ceru, ka šodien jums ir labāka diena
I have never been in any position to appreciate	Es nekad neesmu bijis nevienā stāvoklī, lai novērtētu
A sword was tied against his leg	Pret viņa kāju bija piesiets zobens
I opened my eyes to look at them both	Es atvēru acis, lai paskatītos uz viņiem abiem
The place was crowded with a dozen tables	Vietā bija pārpildīti kādi duci galdiņu
I couldn't tell why the boy didn't open his eyes	Es nevarēju pateikt, kāpēc zēns neatvēra acis
A sensible doctor will evaluate the patient	Saprātīgs ārsts izvērtēs pacientu
I think it's time to put you to work	Es domāju, ka ir pienācis laiks likt jums lietā
He quietly disappeared from public life	Viņš klusi pazuda no sabiedriskās dzīves
I really feel that this will always be the case	Es patiešām jūtu, ka tas tā būs vienmēr
A smile slowly spread across his face	Viņa seju lēnām pārskrēja smaids
I am determined to finish	Esmu apņēmies pabeigt
Study on economic growth and social change	Pētījums par ekonomisko izaugsmi un sociālajām pārmaiņām
I know he will do it	Es zinu, ka viņš to izdarīs
There was no need for such poison in my court	Tāda inde manā galmā nebija vajadzīga
I hope he will keep his balance this time	Ceru, ka šoreiz viņš saglabās līdzsvaru
I still felt scared	Es joprojām jutos nobijies
I can't stand this evil much longer	Es nevaru paciest šo ļaunumu daudz ilgāk
I could barely open my eyes	Es tik tikko varēju atvērt acis
I could go to his offices during the day	Es varētu doties uz viņa birojiem dienas laikā
I also didn't count on how stubborn you are	Es arī nebiju rēķinājies ar to, cik tu esi spītīgs
I'll take care of it for you	Es par to parūpējos jūsu vietā
A country girl like you is smart	Tāda lauku meitene kā tu ir gudra
I felt at peace until something unexpected happened	Jutos mierā, līdz notika kas negaidīts
I even played summer theater	Es pat spēlēju vasaras teātri
I didn't have to be so selfish	Man nevajadzēja būt tik egoistam
I've been on this ranch for nine weeks	Es esmu šajā rančo deviņas nedēļas
I was hoping it would be you	Es cerēju, ka tas būsi tu
I just didn't want to be alone	Es vienkārši negribēju būt viena
I wrap it around myself and try to get up	Aptinu to sev apkārt un mēģinu piecelties
I have a much older model here on my desk	Man šeit uz rakstāmgalda ir daudz vecāks modelis
I can barely breathe	Es joprojām tik tikko varu elpot
Slowly lower the chain from the ceiling at the top	No griestiem augšpusē lēni nolaista ķēde
I have one credit card	Man ir viena kredītkarte
I know it was an accident	Es zinu, ka tas bija nelaimes gadījums
I gave him a rough slap in the back	Es iedevu viņam rupju pļauku pa muguru
I couldn't believe he said yes	Es nevarēju noticēt, ka viņš teica jā
I found that we can change things	Es atklāju, ka mēs varam lietas mainīt
The power of magic kept me going	Burvju spēks mani turēja
But it also saved me from trouble	Bet tas arī pasargāja mani no nepatikšanām
The servant does not move unless asked to do so	Kalps nekustas, ja vien nav lūgts
However, they remained friends	Viņi tomēr palika draugi
I am very surprised by your vision and insight	Esmu ļoti pārsteigts par jūsu redzējumu un ieskatu
I think he sounds exciting	Es domāju, viņš izklausās aizraujoši
I would like to limit my rate a bit	Es vēlētos nedaudz ierobežot savu likmi
I liked it for a while, but not anymore	Kādu laiku man patika, bet vairs ne
I weigh about a quarter of it	Es sveru apmēram ceturto daļu no tā
All skeletal elements are now known	Tagad ir zināmi visi skeleta elementi
I took the card and opened it	Es paņēmu karti un atvēru to
I want to learn to trust him again	Es gribu iemācīties viņam atkal uzticēties
I know and accept this fact	Es zinu un pieņemu šo faktu
I stopped, not knowing how to proceed	Es apstājos, nezinot, kā turpināt
I'll catch the dates and come back here	Es paķeršu datumus un atgriezīšos šeit
I did not submit to fate or faith	Es nenodevu lietas likteņa vai ticības varā
I looked out the window, thinking	Es skatījos ārā pa logu, iegrimis domās
Some countries repealed it immediately	Dažas valstis to nekavējoties atcēla
I really don't prefer	Man tiešām nav priekšroka
I very much hope that his throat will last for some time	Es ļoti ceru, ka viņa kakls kādu laiku izturēs
I mean the whole world	Es domāju, visa pasaule
I have to start thinking about me	Man jāsāk domāt par mani
I nodded once, but did not speak	Vienreiz pamāju, bet nerunāju
I hold them by the barrel	Es tos turu aiz mucas
I didn't like where this story was going	Man nepatika, kur šis stāsts virzās
I sank into bed all day	Es iegrimu gultā uz visu dienu
I went to the sink to wash my hands	Es piegāju pie izlietnes, lai nomazgātu rokas
I wiped them with the back of my sleeve	Es tos noslaucīju ar piedurknes aizmuguri
In any case, a quick glance	Jebkurā gadījumā ātrs skatiens
Roger created a trailer for the game	Rodžers izveidoja spēles treileri
I am beautiful, charming, loving, nice and open minded	Esmu skaista, burvīga, mīļa, jauka un ar atvērtu prātu
I consider the question	Es apsvēru jautājumu
Received some thank you for your help	Saņemti daži pateicības zvani par palīdzību
I wish you real happiness	Es novēlu patiesu laimi
I have not visited this place since her funeral	Es neesmu apmeklējis šo vietu kopš viņas apbedīšanas
A voice from the past like a ghost	Balss no pagātnes, kā spoks
She was his first girlfriend	Viņa bija viņa pirmā draudzene
A million dollars just fell into his lap	Miljons dolāru tikko iekrita viņam klēpī
I never saw my friends again	Es nekad vairs neredzēju savus draugus
These are all really small baby steps	Tie visi ir patiešām mazi mazuļa soļi
The story has no happy ending	Stāstam nav laimīgu beigu
I made myself go ahead and stand by him	Es liku sev iet uz priekšu un nostāties viņam blakus
I will wear a mask	Es valkāšu masku
I couldn't say why, but she sounded almost nice	Es nevarēju pateikt, kāpēc, bet viņa izklausījās gandrīz jauka
I started telling him about the evening	Sāku viņam stāstīt par vakaru
I knew right away that you were not his girlfriend or nothing	Es uzreiz zināju, ka tu neesi viņa draudzene vai nekas
I shrugged, checking a little	Pakustināju plecus, nedaudz pārbaudot
Of course I do not think so	Es to, protams, nedomāju
I stopped and looked at the glow	Es apstājos un paskatījos uz spīdumu
I love you very much and wish you the best	Es tevi ļoti mīlu un vēlos tev labāko
I wanted to see those pieces	Es gribēju redzēt tos gabalus
I hate such girls	Es ienīstu tādas meitenes
I will finally recover	Beidzot atjēdzos
I tried to meet the deadline	Es centos ievērot termiņu
I vaguely remembered him from a long-gone party	Es viņu miglaini atcerējos no sen aizgājušas ballītes
I had a landlord who was fully capable of thinking	Man bija saimnieks, kurš bija pilnībā spējīgs domāt
I removed the hammer from the bottom of the sink	Es izņēmu āmuru no izlietnes apakšas
I followed her with a sour face and looked down	Es sekoju viņai ar skābu seju un skatījos lejup
I have never been to this building	Es nekad neesmu bijis šajā ēkā
I got the return of the bird after a few hours	Es saņēmu atgriešanās putnu pēc dažām stundām
I get bored of my own	Man paliek garlaicīgi savējie
I don't know if he loves me or not	Es nezinu, vai viņš mani mīl vai nē
It seemed to me that the government should make everything more equal	Man šķita, ka valdībai vajadzētu visu padarīt vienlīdzīgāku
I can't place a voice	Es nevaru novietot balsi
I actually hate kissing him now	Es patiesībā ienīdu viņu tagad skūpstīt
I just can't explain it all now	Es vienkārši tagad nevaru to visu izskaidrot
I had to admit to him that it wasn't just me	Man vajadzēja viņam atzīt, ka tas nebija tikai es
I think you are ready	Es domāju, ka esat gatavs
I can't imagine my father killing anyone	Es nevaru iedomāties, ka mans tēvs kādu nogalina
Not to mention a great smile	Nemaz nerunājot par lielisku smaidu
But it's all part of it	Bet tas viss ir daļa no tā
I hope that one day he will be able to open his heart again	Es ceru, ka kādu dienu viņš atkal varēs atvērt savu sirdi
My little mom is in a different universe	Mana mazā mamma atrodas citā visumā
I watched him closely	Es viņu uzmanīgi vēroju
I don't work in this city	Es nestrādāju šajā pilsētā
I am in a good condition in life	Esmu labā stāvoklī dzīvē
This is further reflected in the album sleeve	Tas vēl vairāk atspoguļojas albuma piedurknē
I taught him a lesson	Es viņam pasniedzu mācību
I know he's trying now	Es zinu, ka viņš tagad cenšas
I couldn't have done it alone	Es nebūtu varējis to izdarīt viens
Her breasts are dry	Viņas krūtis ir sausas
I hope you will exercise discretion in this matter	Es ceru, ka šajā jautājumā izmantosit diskrētumu
I know how they feel, eh	Es zinu, kā viņi jūtas, eh
Woman, older than age	Sieviete, pēc vecuma vecāka
I suddenly wanted to take a shower	Man pēkšņi sagribējās iet dušā
I really wanted it during my vacation	Es to ļoti gribēju atvaļinājuma laikā
I brought my food	Es atnesu savu ēdienu
I do counting	Es nodarbojos ar skaitļu skaitīšanu
Fighting often causes serious injuries	Cīņa bieži izraisa nopietnus ievainojumus
The storm moved relatively quickly to the northwest	Vētra salīdzinoši ātri virzījās uz ziemeļrietumiem
I would recognize that voice anywhere	Es to balsi atpazītu jebkur
It seemed to me that he was running towards the shore	Man likās, ka viņš skrēja uz šo pusi uz krastu
I was hoping everyone was asleep	Es cerēju, ka visi gulēja
I just want to see my wife now	Es tikai tagad gribu redzēt savu sievu
I did not see anything important or anything terrible	Es neredzēju neko svarīgu un neko briesmīgu
I wanted to feel what they felt	Es gribēju sajust to, ko viņi juta
I have a stable income	Man ir stabili ienākumi
I need to focus on other things	Man jākoncentrējas uz citām lietām
I really didn't want to talk to anyone	Es tiešām negribēju ar kādu runāt
I and countless others are with you	Es un neskaitāmi citi esam ar jums
I became a very terrible student	Es kļuvu par ļoti šausmīgu studentu
I couldn't get away until today	Es nevarēju aizmukt līdz šodienai
I can't go to the hospital	Es nevaru doties uz slimnīcu
Lee was elected to replace him	Viņa vietā tika ievēlēts Lī
I needed her to see this side of me	Man vajadzēja, lai viņa redzētu šo manu pusi
I had to think about it first	Man tas vispirms bija jāpārdomā
I hate going to these things alone	Es ienīstu iet uz šīm lietām vienatnē
I liked to call it my love bite	Man patika to saukt par savu mīlas kodumu
I know this sounds crazy, but it's true	Es zinu, ka tas izklausās traki, bet tā ir taisnība
I could throw him around, a little difficult for him	Es varētu viņu izmest apkārt, nedaudz apgrūtināt viņu
I know you hate it	Es zinu, ka tu to ienīsti
In a dream I told myself to open my eyes	Es sapnī sev teicu atvērt acis
I had a different concept about it	Man par to bija cita koncepcija
Promise accuracy and quality of work	Apsolu precizitāti un darba kvalitāti
Violent death that brings new life	Vardarbīga nāve, kas nes jaunu dzīvi
Maybe a couple of hours	Varbūt pāris stundas
I had no idea what the admission requirements were	Man nebija ne jausmas, kādas ir uzņemšanas prasības
I have this problem with silence	Man ir šī problēma ar klusēšanu
I answered his questions and asked some of my own	Es atbildēju uz viņa jautājumiem un jautāju dažus savus
I hope you will create a lot of such a room	Es ceru, ka jūs izveidosit daudz šādu istabu
I don't think she will ever stop crying	Es nedomāju, ka viņa kādreiz beigs raudāt
I sighed and raised my hand to rub my forehead	Es nopūtos un pacēlu roku, lai berzētu pieri
I can almost hear what you are saying	Es gandrīz dzirdu, ko jūs sakāt
I wanted to be important in your life	Es gribēju būt svarīga tavā dzīvē
I was ready to hear what she wanted to say	Es biju gatava dzirdēt, ko viņa gribēja teikt
I know we will be great friends	Es zinu, ka mēs būsim lieli draugi
I enjoyed sleeping around	Man patika gulēt apkārt
I assume the ground is not frozen	Pieņemu, ka zeme nav sasalusi
It was very barbaric	Tas bija ļoti barbariski
I had forgotten about them	Es par tiem biju aizmirsis
Please forgive him last night	Vakar vakarā lūdzu viņam piedot
I had to focus on this	Man bija jākoncentrējas uz šo
I needed to feel elected	Man vajadzēja justies vēlētam
I fly back tomorrow night	Es lidoju atpakaļ rīt vēlu vakarā
I had never seen him so vulnerable but so determined	Es nekad nebiju redzējis viņu tik neaizsargātu, taču tik apņēmīgu
I know you haven't seen it	Es zinu, ka jūs to neesat redzējuši
I was looking for him but couldn't find him	Es viņu meklēju, bet nevarēju atrast
I can't wait to finish what we started together	Es nevaru sagaidīt, kad beigšu to, ko mēs kopā sākām
I turned and kissed him completely on the lips	Es pagriezos un pilnībā noskūpstīju viņu uz lūpām
I should be home soon after	Drīz pēc tam man vajadzētu būt mājās
I hope you believe me	Es ceru, ka jūs man ticat
I can't see in the past	Es nevaru redzēt pagātnē
I think these are really old	Es domāju, ka šie ir patiešām veci
I have found my essence and my home	Esmu atradusi savu būtību un savas mājas
I barely remember	Es tik tikko atceros
I barely slept	Es tik tikko gulēju
I asked him what prayer was and what they were saying	Es viņam jautāju, kas ir lūgšana un ko viņi saka
I have been waiting for this moment for so long	Es tik ilgi gaidīju šo brīdi
I cannot do this without breaking up	Es to nevaru izdarīt, nesadaloties
I keep saying no to that	Es turpinu teikt nē tam
I want to feel alive, free and happy	Es gribu justies dzīvs, brīvs un laimīgs
I already got shit for your comment today	Es jau saņēmu sūdus par tavu komentāru šodien
I would never tell her the truth	Es nekad viņai neteiktu patiesību
I continued to copy the contents of the brochure	Es turpināju kopēt brošūras saturu
A ray flashed in his right hand	Viņa labajā rokā pazibēja stars
Butler denied having said so	Batlers noliedza, ka būtu to teicis
The frame was later printed upside down	Kadrs vēlāk tika nodrukāts otrādi
I also like those words	Man arī patīk tie vārdi
I couldn't shake my head	Es nevarēju pakratīt galvu
I had fond memories of my boiler smoking days	Man bija patīkamas atmiņas par savām katlu kūpināšanas dienām
The bright yellow cloth floated slowly on the ground	Koši dzeltens audums lēnām peldēja uz zemes
I believe you have that sense	Es ticu, ka jūs to nojaušat
I just left and it was wrong	Es vienkārši aizgāju, un tas bija nepareizi
I would love to see him again	Es ļoti vēlētos viņu satikt vēlreiz
I didn't even feel his hand touching mine	Es pat nejutu, ka viņa roka pieskaras manējai
I think it was a girl	Es domāju, ka tā bija meitene
I look up and down at myself	Es skatos uz sevi augšā un lejā
I wanted to feel him inside me	Es gribēju sajust viņu sevī
Combined effect	Kombinēts efekts
I felt his hard dick between my legs	Es jutu viņa cieto peni starp savām kājām
I became a prisoner of the image	Es kļuvu par tēla gūstekni
I had to stay when he asked me to	Man vajadzēja palikt, kad viņš man to lūdza
I drove here on the way from the airport	Es braucu šeit garām pa ceļam no lidostas
I have a house ten minutes away	Man ir māja desmit minūšu attālumā
I went for gratitude	Es gāju pēc pateicības
Freedom of choice, relationships, conscience	Izvēles, attiecību, sirdsapziņas brīvība
I was thrown back on the ground	Mani nometa atpakaļ zemē
The woman had to give birth to children	Sievietei vajadzēja dzemdēt bērnus
Terrible at the same time	Briesmīgs, tajā pašā laikā
Obviously, that means something	Skaidrs, ka tas kaut ko nozīmē
I quickly cover	Es ātri piesedzu
I think moving here would be different	Es domāju, ka pārcelšanās uz šejieni būtu savādāka
I can squeeze my neck with one hand	Es varu saspiest kaklu ar vienu roku
I sit and look at the wall	Es sēžu un skatos sienā
I nodded in the direction of the noise	Es pamāju ar galvu trokšņa virzienā
I can't spend the rest of my life here	Es nevaru šeit pavadīt visu savu atlikušo dzīvi
He also saw it as a useful technical exercise	Viņš to uztvēra arī kā noderīgu tehnisku vingrinājumu
I think we had to wait, watch	Es domāju, ka mums vajadzēja gaidīt, skatīties
I felt tiny next to him under normal circumstances	Es jutos niecīga viņam blakus normālos apstākļos
I needed to get the conversation back on track	Man vajadzēja atgriezt sarunu kursā
I can only give until then	Es varu dot tikai līdz tam
I don't think that's how it works	Es nedomāju, ka tas tā iznāk
I couldn't see the two of them as friends	Es nevarēju redzēt viņus divus kā draugus
I know it was something they didn't plan on	Es zinu, ka tas bija kaut kas, ko viņi neplānoja
It continued to weaken below the strength of the wind	Tas turpināja vājināties zem vēja stipruma
I think this is the best solution for everyone	Es domāju, ka tas ir labākais risinājums visiem
A current of energy circulated in her system	Viņas sistēmā izplatījās enerģijas strāva
Assassin and star	Slepkava un zvaigzne
Sometimes a little hard, but he's honest	Reizēm nedaudz grūti, bet viņš ir godīgs
See how it will be	Redzēs, kā būs
I like to be sincere	Man patīk būt sirsnīgai
I didn't want to upset you	Es negribēju tevi apbēdināt
I finally persuaded him to go home	Es beidzot pārliecināju viņu doties mājās
I haven't heard from you in a while	Es kādu laiku neesmu no jums dzirdējis
I really had nothing	Man patiesībā nebija nekā
I will never be without it	Es nekad bez tā nepalikšu
I had no desire to talk about politics that night	Tovakar man nebija vēlēšanās runāt par politiku
I was so close to my house	Es biju tik tuvu savai mājai
I return to our bedroom and find my wife asleep	Es atgriežos mūsu guļamistabā un atrodu savu sievu guļam
I think that is true	Es uzskatu, ka tā ir taisnība
I didn't know almost anyone	Es gandrīz nevienu nepazinu
I never said a word to him about coming here	Es viņam nekad neteicu ne vārda par ierašanos šeit
I am a former military wife	Esmu bijusī militārā sieva
I had no idea where we were	Man nebija ne jausmas, kur mēs atrodamies
I like to talk about music	Man patīk runāt par mūziku
I began to enjoy the fear	Es sāku izbaudīt bailes
Beautiful innocent face	Skaisti nevainīga seja
I turned my head to see what followed us	Es pagriezu galvu, lai redzētu, kas mums seko
I forgot how harsh life is at this time	Es aizmirsu, cik skarba ir dzīve šajā laikā
I didn't move for several hours after she left	Es nekustējos vairākas stundas pēc tam, kad viņa bija aizgājusi
I know you know the truth	Es zinu, ka tu zini patiesību
I hope this period will be complete chaos	Es ceru, ka šis periods būs pilnīgs haoss
A lake would be good	Labs būtu ezers
I visited with everyone	Es apciemoju ar visiem
I closed the book with a sharp pinch	Es aizvēru grāmatu ar asu šķipsnu
It did not hide these preparations	Tā neslēpa šos sagatavošanās darbus
He had never been seen again	Viņš nekad vairs nebija redzēts
There are some slight differences between the two texts	Abiem tekstiem ir dažas nelielas atšķirības
I think the cars will be lined up along the way	Es domāju, ka automašīnas būs sarindotas gar ceļu
Part of him was closed to me now	Daļa no viņa tagad man bija slēgta
I can't believe it's happening right now	Es nespēju noticēt, ka tas notiek šobrīd
Opportunity to prove yourself	Iespēja sevi pierādīt
I could get used to waking up to it	Es noteikti varētu pierast pie tā pamosties
I exhausted myself trying to make it pleasant for you	Es sevi izsmēlēju, cenšoties padarīt to patīkamu jums
I didn't have that anymore	Man nekā tāda vairs nebija
I can say that it was a job	Es varu teikt, ka tas bija kāds darbs
He had also won an Oxford tournament before	Arī iepriekš šajā turnīrā bija uzvarējusi Oksforda
The chaos of paper and books covered the rest of the surface	Papīru un grāmatu haoss pārklāja atlikušo virsmu
I did not initially consider it a religious issue	Es sākotnēji to neuzskatīju par reliģisku jautājumu
I didn't need his throat	Man nevajadzēja viņa rīkli
It seemed to me that he was going to kiss me	Man likās, ka viņš grasās mani noskūpstīt
I think things could always be worse	Es domāju, ka lietas vienmēr varētu būt sliktākas
I don't think so	Es nedomāju, ka tā ir
I have never dealt with my own	Es nekad neesmu tikusi galā ar savu
You have to wait until he has a problem	Jums jāgaida, līdz viņam būs problēmas
I received a new book yesterday	Vakar saņēmu jaunu grāmatu
I definitely feel for you	Es noteikti jūtu jums līdzi
I was having problems printing	Man bija problēmas ar drukāšanu
I know the police are still looking for me	Es zinu, ka policija mani joprojām meklē
I can bring him to base	Es varu viņu atvest uz bāzi
I had thought they would definitely be alive now	Es biju domājis, ka tagad viņi noteikti būs dzīvi
I closed my eyes for a moment	Es uz brīdi aizvēru acis
I give you the gift of immortality	Es dodu jums nemirstības dāvanu
He then takes the body to another room	Pēc tam viņš liek līķi izvest uz citu istabu
I never even kissed anyone like we did yesterday	Es nekad nebiju pat skūpstījis nevienu, kā mēs vakar
In fact, I feel much better now	Patiesībā es tagad jūtos daudz labāk
I fit in very nicely	Es ļoti jauki iekārtojos
I am not one of those creatures	Es neesmu viens no tiem radījumiem
I haven't talked to him about plans yet	Es ar viņu vēl neesmu runājis par plāniem
Favorite, family, home	Mīļākā, ģimene, mājas
I will really lose	Es tiešām zaudēšu
I can't even take the beast	Es pat nevaru uzvilkt zvērus
I didn't know how to answer	Es nezināju, kā atbildēt
I approached her father	Es piegāju pie viņas tēva
I did not dare to look back	Es neuzdrošinājos atskatīties
I was still not scared, just worried about my family	Es joprojām nebiju nobijies, tikai uztraucos par savu ģimeni
A guy was looking for a job	Atnāca čalis, kurš meklē darbu
I clung to my reins	Es stingri turējos pie saviem grožiem
I wasn't worried about anything or anyone	Es nebiju noraizējies ne par ko un nevienu
I bow my head and pray for peace quickly	Es noliecu galvu un ātri lūdzos pēc miera
I could set my clock again after him	Es varētu vēlreiz iestatīt savu pulksteni pēc viņa
I do not think that will happen	Es nedomāju, ka tas notiks
I turned my attention to the locked door	Es pievērsu uzmanību aizslēgtajām durvīm
I can assure you that nothing like this will happen again	Varu apliecināt, ka nekas tamlīdzīgs vairs neatkārtosies
I also went to the closing party	Es arī devos uz noslēguma ballīti
I leaned under my nose	Es nolamājos zem deguna
I went to make coffee	Aizgāju uzvārīt kafiju
A nation like herself	Tāda tauta kā viņa pati
I can be here in twenty minutes	Es varu būt klāt pēc divdesmit minūtēm
I decided to give it up	Nolēmu no tā atteikties
I was going to see you	Es grasījos tevi redzēt
I was looking at pictures from your hunting weekend	Es skatījos bildes no jūsu medību nedēļas nogales
I'm so glad you like it	Es ļoti priecājos, ka jums tas patīk
Short - distance transport vessel with four seats	Neliela attāluma transporta kuģis ar četrām sēdvietām
I suspected him	Man bija aizdomas par viņu
Several possible clarifications have been suggested	Ir ierosināti vairāki iespējamie skaidrojumi
I ever hear my name	Es kādreiz dzirdu savu vārdu
I haven't seen them in a few weeks	Es neesmu tos redzējis dažas nedēļas
Starting with song no	Sākot ar dziesmu nr
I do not remember exactly, dear	Es precīzi neatceros, dārgais
I know how it feels	Es zinu, kā tas jūtas
I know this woman better than anyone else on earth	Es pazīstu to sievieti labāk nekā jebkurš cits uz zemes
The group was growing so much	Grupā bija tik liela izaugsme
I got even more drunk from her	Es vēl vairāk piedzēros no viņas
I was just thrilled	Es tikko sajūsminājos
I know our time is up	Es zinu, ka mūsu laiks ir beidzies
Stream of emotions	Emociju straume
I went to participate in the experience last month	Es devos piedalīties pieredzē pagājušajā mēnesī
I make a statement for God's sake	Es sniedzu paziņojumu, Dieva dēļ
I want you both to know what you can do	Es vēlos, lai jūs abi uzzinātu, ko varat
I recommend lighting a fire and burning both	Iesaku iekurt uguni un sadedzināt abus
After a while, an explosion sounded	Pēc brīža atskanēja sprādziens
Many bridges have also been built across the stream	Pāri strautam ir izbūvēti arī daudzi tilti
I've never felt so alone	Es nekad neesmu jutusies tik viena
There was nothing left for me but memories	Man nekas cits neatlika kā atmiņas
I smiled tired of her and nodded	Es viņai nogurušu pasmaidīju un pamāju ar galvu
I encouraged him to be calm and collected	Es mudināju viņu būt mierīgam un savāktam
I really like your writing style	Man ļoti patīk tavs rakstīšanas stils
I had an idea for a musical for children	Man radās ideja par mūziklu bērniem
I hear that he has already bought thousands of hectares	Es dzirdu, ka viņš jau ir iegādājies tūkstošiem hektāru
I will find them before they reach our borders	Es tos atradīšu, pirms tie sasniegs mūsu robežas
I had another great teacher	Man bija vēl viens lielisks skolotājs
I went out giving them privacy	Es izgāju, sniedzot viņiem privātumu
I didn't even greet him	Es pat nesasveicinājos ar viņu
I will not support it	Es to neatbalstīšu
If you want, I will be available	Ja vēlēsies, būšu sasniedzama
I won't do anything to you	Es tev neko nedarīšu
I found you just like that	Es atradu tevi tieši tādu
I felt anger boiling again	Es jutu, ka dusmas atkal vārās
I have only lived in the city for eight months	Es pilsētā dzīvoju tikai astoņus mēnešus
I looked down at the pool, wondering what had happened	Es paskatījos lejup uz baseinu, prātodama, kas noticis
I want his life so difficult	Es vēlos, lai viņš dzīvi tik sarežģītu
I stood still and breathed heavily	Es stāvēju nekustīgi un smagi elpoju
I had killed someone	Es biju kādu nogalinājis
I need you to restrain the crowd	Man vajag, lai tu savaldi pūli
He was proud of his student examination	Viņš lepojās ar savu studentu pārbaudi
There is an individual guilt revealed or hidden	Ir atklāta vai slēpta individuāla vaina
I am a user like you	Es esmu tāds lietotājs kā jūs
I kept running with all my might	Es turpināju skriet no visa spēka
I like the night time on the ranch	Man patīk nakts laiks rančo
A moment later, the creature was up again	Brīdi vēlāk radījums atkal bija augšā
I blushed and looked behind me	Es nosarku un paskatījos sev aiz muguras
I couldn't walk anymore	Es vairs nevarēju staigāt
I was completely at their mercy	Es biju pilnībā viņu žēlastībā
I did what they told me to do	Es darīju to, ko viņi man lika darīt
Global threats will bring countries and ideas closer together	Globālie draudi satuvinās valstis un idejas
I kept going and didn't turn back	Es turpināju iet un negriezos atpakaļ
I saw her write on it	Es redzēju, kā viņa uz tā raksta
The judge dismissed the case	Tiesnesis lietu noraidīja
I think you can take me home	Es domāju, ka vari mani aizvest mājās
I ran back into the garage and closed the door	Es ieskrēju atpakaļ garāžā un aizvēru durvis
I can't wait to deal with some of them	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu risināt dažus no tiem
I almost want to rub my eyes	Es gandrīz gribu berzēt acis
I prefer to try to avoid trouble	Man labāk patīk mēģināt izvairīties no nepatikšanām
I liked it because it was easy to dig	Man patika, jo bija viegli rakt
A new page appeared in a moment	Pēc brīža parādījās jauna lapa
I saw his face turn into a stone	Es redzēju, kā viņa seja pārvēršas akmenī
I have always faced this or that problem	Es vienmēr saskāros ar šo vai citu problēmu
I can assure you that peace will come automatically	Es varu jums apliecināt, ka miers iestāsies automātiski
I recognize the voice	Es atpazīstu balsi
I have a very, very good feeling for tonight	Man ir ļoti, ļoti laba sajūta par šovakaru
I can guarantee your safety	Es varu garantēt jūsu drošību
I found a dish towel and wiped my face	Es atradu trauku dvieli un noslaucīju seju
I like the main theme of the books	Man patīk grāmatu galvenā tēma
I jumped up and fell down	Es pielecu un nokraujos
It will tell a fairy tale	Tas pastāstīs pasaku
I really like withdrawal symptoms	Man patiešām patīk abstinences simptomi
I have to destroy it	Man tas ir jāiznīcina
I could say from the beginning that he had bad news	Es jau no paša sākuma varēju teikt, ka viņš bija sliktas ziņas
I was an ordinary man with a very loving family	Es biju parasts vīrietis ar ļoti mīļu ģimeni
The mutual society now had a nationwide presence	Savstarpējai sabiedrībai tagad bija klātbūtne visā valstī
I no longer had to condemn myself	Man vairs nebija sevi jānosoda
I needed to find a new career path	Man vajadzēja atrast jaunu karjeras ceļu
I had to heal our family	Man bija jāizdziedē mūsu ģimene
I proved my point in the debate	Es pierādīju savu debašu apgalvojumu
Twelve men were injured in the regiment during the fighting	Pulkā kauju laikā tika ievainoti divpadsmit vīri
I didn't have to leave you	Man nevajadzēja tevi atstāt
I wouldn't fall asleep if he was home	Es nevarētu aizmigt, ja viņš bija mājās
Juan also has baseball abilities	Huanam ir arī beisbola spējas
I just want him to die	Es vēlos, lai viņš vienkārši nomirtu
Global site for local information	Globāla vietne vietējai informācijai
I reach to the top of my head	Es sniedzos līdz galvas augšai
I was going to tell you about it over lunch	Es grasījos jums par to pastāstīt pusdienu laikā
I knew he was fine	Es zināju, ka viņam viss ir kārtībā
Insert the key in the lock and turn it	Iebāzu atslēgu slēdzenē un pagriezu
However, I cannot reach this object from within the task	Tomēr es nevaru sasniegt šo objektu no uzdevuma iekšpuses
Navy war court	Navy kara tiesā
I crossed the bridge	Es šķērsoju tiltu
I looked around the building	Es paskatījos apkārt ēkai
I feel stress accumulating in my body	Es jūtu, kā manā ķermenī uzkrājas stress
I give them more freedom than others in my position	Es viņiem dodu vairāk brīvības nekā citiem savā stāvoklī
This idea has not always existed	Šī ideja ne vienmēr ir pastāvējusi
I just can't leave him	Es vienkārši nevaru viņu atstāt
I want cold, harsh facts	Es gribu aukstus, skarbus faktus
I feel warm throughout	Es jūtos silti visā
I never wanted to and did not try to join them there	Es nekad neesmu gribējusi un nemēģināju viņiem tur pievienoties
Construction began immediately	Celtniecība sākās nekavējoties
I wanted them so badly	Es viņus tik ļoti gribēju
A cute, thoughtful gesture	Mīļš, pārdomāts žests
I opened my door and followed him	Es atvēru savas durvis un sekoju viņam
I was dealing with crazy fools, especially with him	Es biju galā ar trakiem muļķiem, īpaši ar viņu
I hope the noise didn't bother you too much	Ceru, ka troksnis jūs pārāk nesatrauca
I was so weak and sick	Es biju tik vājš un slims
I wanted her to be my girlfriend	Es vēlējos, lai viņa būtu mana draudzene
I hope it will be clean, efficient, practical and modern	Es ceru, ka tā būs tīra, efektīva, praktiska un moderna
I'm moving closer to the sea	Es virzos tuvāk jūrai
I tried to stay calm	Es centos saglabāt mieru
I woke up at the beginning	Es pamostos ar sākumu
I am still not told anything	Man joprojām nekas nav teikts
I asked him about a walk around the city	Es viņam jautāju par pastaigu pa pilsētu
I wonder where it comes from	Interesanti, no kurienes tas nāk
I didn't know it was so hard	Es nezināju, ka tas ir tik grūti
Time to work and time to find	Laiks strādāt un laiks atrast
I might even have taken a short walk out with everyone	Es varbūt pat būtu īsi pastaigājies ārā ar visiem
I never trusted myself to stop	Es nekad nebiju sev uzticējusies apstāties
I didn't want him to do that	Es negribēju viņam to darīt
I had renewed energy	Man bija atjaunota enerģija
I have nothing to say to you	Man tev nav ko teikt
I want to go home and watch TV	Es gribu doties mājās un skatīties televīziju
I turned, going to defend myself	Es pagriezos, gatavojos aizstāvēties
I want to pinch myself	Es gribu sevi nospert
I got up and looked at the small mobile home	Es piecēlos un paskatījos uz mazo pārvietojamo māju
I was surprised	Man viņai bija sarūpēts pārsteigums
I can't be your ideal wife	Es nevaru būt tava ideālā sieva
I didn't know what she looked like	Es nezināju, kā viņa izskatās
I knew how to survive in a hostile desert	Es zināju, kā izdzīvot naidīgā tuksnesī
I thank and appreciate them for the video	Es pateicos un novērtēju viņus par video
I suggest giving them half of our grain stocks	Es ierosinu atdot viņiem pusi no mūsu graudu krājumiem
I read it in his eyes	Es to izlasīju viņa acīs
I held a pen and paper by the bed	Es turēju pildspalvu un papīru pie gultas
I killed myself for free	Es nogalināju sevi par velti
I suggest you complete the bond	Es iesaku jums pabeigt obligāciju
I just have to be me	Man vienkārši ir jābūt man
I would like to see it again	Es gribētu to redzēt vēlreiz
However, I will say no more about that	Tomēr es neteikšu vairāk par to
I think your assessment of human feeling is very strong	Manuprāt, jūsu vērtējums par cilvēka sajūtu ir ļoti spēcīgs
I want all the resources available to find my brother	Es vēlos, lai visi resursi būtu pieejami, lai atrastu savu brāli
I saw the face of my brothers	Es redzēju savu brāļu seju
I think he's a consultant	Es domāju, ka viņš ir konsultants
I'm really sorry to hear the truth	Man patiesi žēl dzirdēt patiesību
I am more attracted to boys than girls	Mani vairāk piesaista zēni, nevis meitenes
I had a different reason every night	Man katru vakaru bija cits iemesls
I bet he has his victims there	Varu derēt, ka tur viņam ir savi upuri
I knew he wanted to beg me	Es zināju, ka viņš vēlas mani izlūgt
I felt like she was crying	Man bija sajūta, ka viņa raudās
I played in the theater	Es spēlēju teātrī
I can't change either	Es arī nevaru mainīt
I didn't want to be rude	Es negribēju būt rupjš
I put a cigarette in it and smashed a match	Es ieliku tajā cigareti un sasitu sērkociņu
I have the best view of the game	Man ir vislabākais skats uz spēli
I already knew it was strangely quiet	Es jau zināju, ka ir dīvaini kluss
I'll give you every penny they gave me	Es tev došu katru centu, ko viņi man iedeva
I hope this has been helpful	Ceru, ka tas ir bijis noderīgs
Sales and bow manager	Pārdošanas un priekšgala menedžeris
A person can die only once	Cilvēks var nomirt tikai vienu reizi
I couldn't miss them	Es nevarēju viņiem redzēt garām
I wonder how it might taste	Es domāju, kā tas varētu garšot
I was tied to the bed	Es biju piesiets pie gultas
I want to focus on him	Es gribu koncentrēties uz viņu
I can't let him through	Es nevaru viņu likt tam cauri
I would not be the one to deprive her of her freedom	Es nebūtu tas, kurš viņai atņemtu brīvību
I have binding laws	Man ir saistoši likumi
I open my eyes and stretch my arms	Atveru acis un pastiepju rokas
Lack of quality talent	Kvalitatīvu talantu trūkums
A small smile appeared on his face	Viņa sejā parādījās mazs smaids
I am convinced that we can solve this among ourselves	Esmu pārliecināts, ka mēs varam to atrisināt savā starpā
I might be overwhelmed because I don't think about your coat	Es varētu sevi nospert, jo nedomāju par tavu mēteli
I was covered in a fine layer of sweat	Mani klāja smalka sviedru kārtiņa
I don't like the whole practice of buying and selling shares	Man nepatīk visa akciju pirkšanas un pārdošanas prakse
I leaned over and held my hand against her forehead	Es pieliecos un turēju roku pret viņas pieri
I do not interpret dreams	Es neinterpretēju sapņus
I just mean one, you know	Es tikai nodomāju vienu, zini
I didn't want anyone my age	Es negribēju kādu sava vecuma cilvēku
I just want to be the top team	Es vienkārši gribu būt augstākā komanda
I knelt down and laid my hands on the growth	Es nometos ceļos un uzliku roku uz augšanas
At about the same time, an eye formed	Aptuveni tajā pašā laikā izveidojās acs
I was told about the many fashion stores below	Man bija stāstīts par daudziem modes veikaliem apakšā
I had not escaped in time	Es nebiju aizbēgusi laikā
I'll take enough of these	Es ņemšu pietiekami daudz no šiem
Real bed in a private room	Īsta gulta, privātā istabā
I will not tell her anything about it	Es viņai par to neko neteikšu
I have to feel for him myself	Man pašam jājūtas pret viņu
I wonder what could be wrong with the code	Interesanti, kas var būt nepareizi ar kodu
I rolled to a stop next to the officer	Es aizripoju līdz pieturai blakus virsniekam
I wonder what she did	Interesanti, ko viņa darīja
I would lie low, hide in the shade and wait	Es gulētu zemu, paslēptos ēnā un gaidītu
I approached and looked deep	Es piegāju un ieskatījos dziļumā
I didn't want to settle for it	Es negribēju tajā iekārtoties
I almost hit the floor	Es gandrīz nositu grīdu
I just couldn't make myself chase after him	Es vienkārši nevarēju likt sev dzīties pēc viņa
I saw what was moving there	Es redzēju, kas tur kustās
They raised their hands	Viņi pacēla rokas
I am extremely sensitive to light and noise	Man ir ārkārtīgi liela jutība pret gaismu un troksni
I couldn't think so	Es nevarēju tā domāt
I wanted to be like them	Es gribēju līdzināties viņiem
I think that must be the task	Es domāju, ka tam ir jābūt uzdevumam
I do not think so	Es to tā nedomāju
I still didn't benefit from it	Tik un tā man no viņa nebija nekāda labuma
I was tired of walking	Biju noguris no pastaigas
I have not been mean to him or anything else	Es neesmu bijis ļauns pret viņu vai kaut kas cits
There was nothing I could do to stop him	Es nevarēju neko darīt, lai viņu apturētu
I looked down at my chest	Es paskatījos lejup uz krūtīm
I did not think about it at all	Es to nemaz nepārdomāju
After turning off the alarm, I went down	Pēc modinātāja izslēgšanas nokāpu lejā
I fully respect his ambitions	Es pilnībā cienu viņa ambīcijas
I'm also talking about my writing progress	Es arī runāju par savu rakstīšanas progresu
I wanted to live without fear and regret	Es gribēju dzīvot bez bailēm un nožēlas
I asked her to come with me this time	Es palūdzu viņai šoreiz nākt līdzi
I stood on the side of the room and watched	Es stāvēju istabas malā un skatījos
I flick my fingers across the surface	Es pārsitu ar pirkstiem pa virsmu
I think the following questions arise from there	Es domāju, ka no turienes rodas šādi jautājumi
I easily remember those memories	Es viegli atceros šīs atmiņas
I was grateful they were allowed to be together	Biju pateicīga, ka viņiem ļāva būt kopā
I just put my head in my pillow	Es vienkārši iebāzu galvu savā spilvenā
I definitely didn't need any more stress or anxiety	Man noteikti vairs nebija vajadzīgs stress vai satraukums
I was amazed at the number of visitors who participated	Mani pārsteidza apmeklētāju skaits, kas piedalījās
I have suffered from this condition for years	Es esmu cietis ar šo stāvokli gadiem ilgi
I can't hit very hard	Es nevaru ļoti smagi sist
I know some people are afraid of the bomb	Es zinu, ka daži cilvēki baidās no bumbas
I just can't kiss you	Es vienkārši nevaru tevi noskūpstīt
I see that everyone has found a place, right	Es redzu, ka visi ir atraduši vietu, labi
I finished my meal and went back upstairs	Es pabeidzu maltīti un devos atpakaļ augšā
The effort was a success	Centieni bija veiksmīgi
I did not push it further	Es to nespiedu tālāk
I always find and share information that might help	Es vienmēr atrodu un dalos ar informāciju, kas varētu palīdzēt
I like to follow the shores, watch the forest	Man patīk sekot līdzi krastiem, vērot mežu
I turned on the radio, just like everyone else	Es ieslēdzu radio, tāpat kā visi pārējie
I think we should be together forever	Es domāju, ka mums vajadzētu būt kopā mūžīgi
I could take care of myself	Es varētu parūpēties par sevi
A duel of weapons to the death	Ieroču duelis, līdz nāvei
I will probably envy you when we meet	Es droši vien tevi apskaušu, kad satiksimies
I had to ask if you were with anyone	Man vajadzēja pajautāt, vai tu biji kopā ar kādu
I want to reveal the purpose of your creation	Es vēlos atklāt, kāds ir jūsu radīšanas mērķis
I didn't want to be here, and he knew it	Es negribēju šeit atrasties, un viņš to zināja
The transaction no longer exists	Darījums vairs nepastāv
I decided to give it a try	Es nolemju pamēģināt
I think you should come back here in the shower	Es domāju, ka tev vajadzētu atgriezties šeit dušā
I offer to double the money	Es piedāvāju dubultot naudu
I hastily join the last line	Steidzīgi pievienojos pēdējai rindai
I was surrounded by such an abandoned feeling as the surroundings	Mani apņēma tik pamesta sajūta kā apkārtne
I am looking for a good stable career	Meklēju labu stabilu karjeru
I felt her weaken, her grip surrendered	Es jutu, ka viņa novājinās, viņas tvēriens padevās
I closed my eyes and tried to go inside	Es aizvēru acis un mēģināju iedziļināties
I thought you were working during the day	Man likās, ka tu strādā pa dienu
I think climate change is part of the equation	Es domāju, ka klimata pārmaiņas ir daļa no vienādojuma
I wonder if she knows the meaning of death at all	Es domāju, vai viņa vispār zina nāves nozīmi
I was far beyond that	Es biju daudz tālāk par to
This entry was later released separately	Šis ieraksts vēlāk tika izdots atsevišķi
I needed some friends	Man vajadzēja dažus draugus
I looked at them with a sour look	Es skatījos uz viņiem ar skābu skatienu
I'm excited to be part of this family business	Esmu sajūsmā, ka esmu daļa no šī ģimenes uzņēmuma
I know this other room	Es zinu šo otru istabu
I shouldn't think hard	Man nevajadzētu smagi domāt
I have never been the same since that experience	Kopš tās pieredzes es nekad neesmu bijusi tāda pati
I would prove myself regardless of the cost	Es pierādītu sevi neatkarīgi no izmaksām
I can finish a copper painting	Es varu pabeigt vara gleznu
In doing so, I take a big risk	To darot, es uzņemos lielu risku
I took part in a training session in which I learned revolutionary theories	Es piedalījos apmācību nodarbībā, kurā apguvu revolucionāras teorijas
I think you have everything you need to survive	Es domāju, ka jums ir viss, kas nepieciešams, lai izdzīvotu
I can't say enough good things	Es nevaru pateikt pietiekami daudz labu lietu
I really have to go	Man tiešām ir jāiet
I was pretty upset about everything	Es biju diezgan nokaitināts par visu
I fully agree with this assessment	Es pilnībā piekrītu šim vērtējumam
I tried to think	Es mēģināju domāt
I can't understand why she was in the office	Es nevaru saprast, kāpēc viņa bija birojā
I know of a door that doesn't open	Es zinu par durvīm, kuras neatveras
I hear footsteps again	Es atkal dzirdu soļus
I looked at the guy in the passenger seat	Es paskatījos uz puisi pasažiera sēdeklī
The guy died, but the guy	Miris puisis, bet puisis
I just left him there	Es tikko atstāju viņu tur
I'm thinking of becoming the mom of such a boy	Es domāju kļūt par mammu tādam zēnam
I went there anyway	Es tik un tā gāju uz turieni
I received in full	Saņēmu pilnā apjomā
I will not repeat my question	Es vairs neatkārtošu savu jautājumu
I would never do that	Es nekad tā nerīkotos
A thing that is in the order of humanity	Lieta, kas ir cilvēces kārtībā
I checked the comic from work and saw this	Es pārbaudīju komiksu no darba un ieraudzīju šo
I can experience so much more	Es varu piedzīvot tik daudz vairāk
I would have called you	Es tev būtu zvanījis
I had to be ahead	Man bija jābūt priekšā
I just saw him leave, and that was instinct	Es tikko redzēju viņu aizejam, un tas bija instinkts
The romance of depth and passion	Dziļuma un kaisles romantika
I think it was a pen from the bank	Es domāju, ka tā bija pildspalva no bankas
I learned this from your father last year	Es to uzzināju no tava tēva pagājušajā gadā
A neighbor may have called the police	Kaimiņš varētu būt izsaucis policiju
I could see my feet all over the room	Es varēju redzēt manis pēdas visā istabā
I wanted my heart to do it	Es gribēju, lai mana sirds to dara
A healthy environment creates healthy people	Veselīga vide rada veselus cilvēkus
A folded piece of paper fell on the desk	Salocīts papīra gabals nokrita uz rakstāmgalda
I assure you that you are safe	Es jums apliecinu, ka esat drošībā
I take the opportunity and push the front door open	Es izmantoju iespēju un atgrūdu vaļā ārdurvis
Now I see it all clearly	Tagad es to visu redzu skaidri
I think the child makes me emotional	Es domāju, ka bērns mani ir emocionāls
I decided to call immediately	Nolēmu nekavējoties piezvanīt
I try to distract with the landscape	Cenšos novērst uzmanību ar ainavu
I'll make you smile	Es likšu tev pasmaidīt
I want them to buy them because they like them	Es gribu, lai viņi tos pērk, jo viņiem tie patīk
I didn't need a remote control	Man nevajadzēja tālvadības pulti
I watched it happen for a couple of days	Es skatījos, kā tas notiek pāris dienas
I started walking down the street to headquarters	Es sāku iet pa ielu uz galveno mītni
I hadn't thought about that baby in a while	Es kādu laiku nebiju domājusi par to bērnu
I went back to bed and studied next to her	Es atgriezos gultā un apgūlos viņai blakus
I never wanted to stay here	Es nekad neesmu gribējis šeit palikt
I studied our appearance in a glass	Es pētīju mūsu izskatu glāzē
I was both nervous and excited	Es biju gan nervozs, gan satraukts
I was also on the run	Es arī biju par skriešanu
I applied her hands	Apliku viņai rokas
I tried to keep him quiet	Es mēģināju viņu klusēt
I just had to do it	Man tas vienkārši bija jādara tā
I'm thinking of hanging up	Es domāju nolikt klausuli
I could smell Scottish	Es jutu skotu smaržu
That was enough for me for the first time	Man ar to pietika ar pirmo reizi
I don't spare my neighbors either	Es nesaudzēju arī savus kaimiņus
I was sleeping on the bus when we drove in	Es gulēju autobusā, kad iebraucām
I like his pet's name	Man patīk viņa mājdzīvnieka vārds
It seems to me that it was really her dream to meet us	Man šķiet, ka tas tiešām bija viņas sapnis mūs satikt
I would turn a friend into a rat	Es pārvērtu draugu par žurku
I can do something	Es varu kaut ko darīt
I mean seriously as a human being	Es domāju nopietni, kā cilvēks
A lonely woman is considered an easy target	Vientuļa sieviete tiek uzskatīta par vieglu mērķi
I was a strange, quiet child in my neighborhood	Es biju dīvainais, klusais bērns savā apkārtnē
I think the proportions would look a little better	Es domāju, ka proporcijas izskatītos nedaudz labākas
I just didn't know how	Es vienkārši nezināju, kā
I tend to agree with this idea	Es sliecos piekrist šai domai
I've never heard from her again	Es nekad vairs neesmu no viņas dzirdējis
Groups can be mixed up every year	Grupas var sajaukt katru gadu
I can consider ideas, some to keep and others to throw away	Es varu apsvērt idejas, dažas paturēt un citas izmest
I needed a little sleep	Man vajadzēja nedaudz pagulēt
I couldn't move another muscle	Es nevarēju pakustināt vēl vienu muskuļu
I was the last of their children to leave home	Es biju pēdējais no viņu bērniem, kas atstāja mājas
I felt tears through my shirt	Es jutu asaras cauri manam kreklam
I got angry at him and went out	Es sadusmojos uz viņu un izgāju ārā
I will torture you	Es tevi spīdzināšu
I was just wondering what happened to my friends	Es tikai domāju, kas notika ar maniem draugiem
Honestly, I couldn't get enough	Godīgi sakot, es nevarēju iegūt pietiekami daudz
I think that's why they need blood to live	Es domāju, ka tāpēc viņiem ir vajadzīgas asinis, lai dzīvotu
I really like this new name	Man ļoti patīk šis jaunais nosaukums
I remember the preacher was right	Es atceros, ka sludinātājam bija taisnība
I learned a lot about digital marketing	Es daudz uzzināju par digitālo mārketingu
I got under the blanket and closed my eyes	Iekāpu zem segas un aizvēru acis
I voted in favor of it, and it is useful	Es balsoju par to, un tas ir noderīgi
I remembered that well	Es to labi atcerējos
I understand that your grandmother was a very rich woman	Es saprotu, ka jūsu vecmāmiņa bija ļoti bagāta sieviete
I once thought some anger was justified	Es kādreiz domāju, ka dažas dusmas ir pamatotas
I knew she wasn't here long	Es zināju, ka viņa šeit nebija ilgi
I didn't want them to stop	Es negribēju, lai viņi apstājas
There are a lot of voices in the hallway	No gaiteņa atskan daudz balsu
I understand that not everyone is at my level of faith	Es saprotu, ka ne visi ir manā ticības līmenī
I was afraid to be around him	Man bija bail atrasties viņa tuvumā
I agree, he's doing too well	Piekrītu, viņam iet pārāk labi
I can't say what's good and what's bad	Es nevaru pateikt, kas ir labs un kas slikts
I teach about inner spiritual guidance	Es mācu par iekšējo garīgo vadību
I laughed and collected my first smile of the week	Es pasmējos un savācu savu pirmo nedēļas smaidu
I did not understand his mission	Es nesapratu, kāda ir viņa misija
I quickly looked at his left hand	Es ātri paskatījos uz viņa kreiso roku
I wander the woods	Es klejoju pa mežu
I still haven't been able to get rid of them	Man joprojām nav izdevies no tiem atbrīvoties
I'm glad you both found each other	Es priecājos, ka jūs abi atradāt viens otru
Some have never returned	Daži nekad nav atgriezušies
I thought the organ would be perfect	Iedomājos, ka ērģeles būtu ideāli piemērotas
I didn't know how to ignore it	Es nezināju, kā to ignorēt
I'm sorry I haven't written to you lately	Es atvainojos, ka pēdējā laikā neesmu jums rakstījis
I have nothing to mourn	Man nav par ko sērot
A picture of a boat hung on a nearby wall	Pie blakus sienas karājās laivu attēls
I hadn't seen him like that when he was alive	Es nebiju viņu tādu redzējis, kad viņš bija dzīvs
I think you have a class to teach	Es uzskatu, ka jums ir kāda klase, ko mācīt
I couldn't lose you that way	Es nevarētu tevi tā pazaudēt
I can't control my feelings	Es nevaru kontrolēt savas jūtas
I knew there were spies in the castle	Zināju, ka pilī ir spiegi
I push away from the wall and meet his eyes	Es atgrūžos no sienas un satieku viņa acis
I work for her	Es strādāju viņas labā
Instead, I tried to focus on the road	Tā vietā mēģināju koncentrēties uz ceļu
Here's a light brush on the thigh	Šeit viegla birstīte uz augšstilba
She forgot all about it	Viņa par to visu aizmirsa
I found this paragraph following	Es atradu šo rindkopu, kas seko
I am absolutely serious	Es esmu pilnīgi nopietns
I wanted you to stay with him	Es gribēju, lai tu paliktu ar viņu
I was still embarrassed that he had seen me partially naked	Man joprojām bija neērti, ka viņš bija redzējis mani daļēji kailu
I remain positive in my view	Es palieku pozitīvs savā skatījumā
I didn't have a teacher	Man nebija skolotāju
She was such a big part of me	Viņa bija tik liela daļa no manis
I can go back by taxi	Es varu doties atpakaļ ar taksi
This was the first use of the word	Tas bija pirmais šī vārda lietojums
I understand why the lawyers did not want to	Es saprotu, kāpēc juristi nevēlējās
I just want to know the logic	Es tikai gribu zināt loģiku
I went through so much	Es tik daudz pārdzīvoju
I had to stop him, otherwise thousands would die	Man viņš bija jāaptur, pretējā gadījumā tūkstošiem mirs
I was born in one of these places	Es piedzimu vienā no šīm vietām
I reached out and closed his eyes, then kissed him	Es pastiepos un aizvēru viņa acis, tad noskūpstīju viņu
I didn't understand it meant anything to you	Es nesapratu, ka tas tev kaut ko nozīmē
When she opened it, a bell rang	Kad viņa to atvēra, noskanēja zvans
I didn't answer, just nodded	Es neatbildēju, tikai pamāju
I think that is why we are all to blame	Es domāju, ka tāpēc mēs visi esam vainīgi
I knocked to see if he was here	Es pieklauvēju, lai redzētu, vai viņš ir šeit
I was really amazed at how well it worked	Es tiešām biju pārsteigts, cik labi tas darbojās
I started my journey one way forward	Es sāku savu ceļojumu vienā virzienā, uz priekšu
I was delighted with her words	Es biju viņas vārdu sajūsmā
I regret my decision to give him a chance	Es nožēloju savu lēmumu dot viņam iespēju
I threw my shirt aside and was now completely naked	Es nometu savu kreklu malā un tagad biju pilnīgi kaila
I swallowed the ice air spot	Es noriju ledus gaisa punktu
I think so at every level	Es to domāju katrā līmenī
I'm not interested in you at all	Mani par tevi neinteresē nekādi
I can't even feel happy, I don't feel guilty	Es pat nevaru justies laimīga, nejūtos vainīga
I liked the way he tasted	Man patika, kā viņš garšoja
I saw bright metal lights over my head	Virs galvas ieraudzīju spilgtas metāla gaismas
I never would have thought so	Es nekad to nebūtu domājis
I read that you have others in the works	Es lasīju, ka jums ir citi darbos
I refuse to get involved	Es atsakos tajā iesaistīties
I had to get over this thing	Man bija jātiek pāri šai lietai
I have wonderful friends	Man ir brīnišķīgi draugi
Part of me wanted him to still hold my hand	Daļa no manis vēlējās, lai viņš joprojām turētu manu roku
The devil destroyed him	Vēja velns viņu sagrāva
I stumbled upon something else	Es biju paklupis uz kaut ko citu
I had no choice in the matter	Man nebija izvēles šajā jautājumā
I really enjoyed living there	Man ļoti patika tur dzīvot
I will enter the house myself	Es pats ieiešu mājā
I tried not to take things too seriously	Centos lietas neuztvert pārāk nopietni
I want to see your house one day	Es vēlos kādu dienu redzēt jūsu māju
I could lose my ass in it	Es tajā varēju pazaudēt savu dupsi
I let my surprise disappear	Es ļāvu savam izbrīnam izgaist
I wonder if she felt it move	Es domāju, vai viņa juta, ka tas kustas
I just hope he sees something like this in me	Es tikai ceru, ka viņš manējā saskatīs ko līdzīgu
I didn't even look at it	Es pat nepaskatījos uz to
I follow in its footsteps	Es sekoju tās pēdām
I taught you to talk, it was a great company	Iemācīju runāt, tā bija lieliska kompānija
I have many privileges here	Man šeit ir daudz privilēģiju
I liked the guys kissing me	Man patika, ka puiši mani skūpsta
I knew without a doubt that it was her	Es bez šaubām zināju, ka tā ir viņa
He praised the character's material and comedy	Viņš uzteica rakstura materiālu un komēdiju
I need you to fix this image in your head	Man vajag, lai tu salabo šo attēlu savā galvā
A smile on her face	Smaids, kas iedegās viņas sejā
His father even stopped working to train him	Viņa tēvs pat pārtrauca strādāt, lai viņu apmācītu
I want to show him my gratitude	Es gribu viņam parādīt savu pateicību
I gave a man the gift of free will	Es devu cilvēkam brīvas gribas dāvanu
I just work very hard	Es vienkārši ļoti smagi strādāju
I hope he doesn't mind doing it again	Ceru, ka viņš neiebilst to darīt vēlreiz
I just can't stop thinking about you	Es vienkārši nevaru beigt domāt par tevi
I beg you not to stand by me	Es lūdzu jūs nestāvēt man blakus
I could get you out of here in five minutes	Es varētu tevi izvest no šejienes piecu minūšu laikā
I was wrong not to say anything	Es kļūdījos, neko neteicot
A few years ago I studied in your history lesson	Pirms dažiem gadiem es mācījos jūsu vēstures stundā
I also noticed that her bedroom door was open	Es arī pamanīju, ka viņas guļamistabas durvis ir atvērtas
I will not be that person	Es nebūšu tas cilvēks
I pulled into the room next to it	Es ievilku tai blakus esošajā telpā
I hope this helps somehow	Es ceru, ka tas kaut kā palīdz
I resisted and he hit me	Es pretojos un viņš man iesita
I took a shower too long	Es pārāk ilgi gāju dušā
It was replaced by a modern coffin	Tas tika aizstāts ar modernu zārku
I also deserve to be happy	Arī es esmu pelnījusi būt laimīga
I had slept for three hours	Biju gulējis trīs stundas
I had one year in football	Man bija viens gads futbolā
I suppressed a smile at his funny manners	Es apspiežu smaidu par viņa smieklīgajām manierēm
I went inside as she suggested	Es iegāju iekšā, kā viņa ieteica
I have a thing for them	Man ir lieta par viņiem
I believe that this book will attract many	Es uzskatu, ka šī grāmata piesaistīs daudzus
I hesitated to land, scanning the area	Es vilcinājos uz piezemēšanās, skenējot apkārtni
I lost my attention and looked up	Es zaudēju uzmanību un paskatījos uz augšu
I know it was a warning, a warning that worked	Es zinu, ka tas bija brīdinājums, brīdinājums, kas darbojās
I want you to come back out of your shell	Es gribu, lai tu iznāk atpakaļ no savas čaulas
I had to insist that she go straight to bed	Man vajadzēja uzstāt, lai viņa iet tieši gulēt
I could not say otherwise	Es nevarētu apgalvot savādāk
He was placed in the care of his father	Viņš tika nodots tēva aprūpē
I can't give you anything	Es tev neko nevaru dot
I exist in the moral twilight	Es eksistēju morālā krēslā
I usually feel guilty for being too angry	Es parasti jūtos vainīgs, ka esmu pārāk dusmīgs
I'm just a human being	Es esmu tikai cilvēks
A few days ago, you found a human remains	Pirms dažām dienām jūs atradāt cilvēka mirstīgās atliekas
She is completely in his power	Viņa ir pilnībā viņa varā
I used to cover a country	Es mēdzu aptvert kādu valsti
I had to bend low because I was so tall	Man nācās noliekties zemu, jo esmu tik garš
I couldn't see her hair under her wet suit	Es nevarēju redzēt viņas matus zem viņas mitrā uzvalka
The second one took a lot out of me	Otrais no manis ļoti daudz izņēma
Battles broke out between the two sides	Starp abām pusēm izcēlās kaujas
I started with water	Es sāku ar ūdeni
I just couldn't put my finger on what it was	Es vienkārši nevarēju novietot pirkstu uz to, kas tas bija
I enjoyed this tour and I would recommend it to anyone	Man patika šī ekskursija, un es to ieteiktu ikvienam
I couldn't be so dirty	Es nevarētu būt tik netīrs
I was instructed to do just that with this	Man tika norādīts tieši to darīt ar šo
I settled into my new home and fell asleep	Es iekārtojos savā jaunajā mājvietā un aizmiegu
I needed to cover you	Man vajadzēja tevi segt
I like attention	Man patīk uzmanība
The movie trailer is two minutes away	Filmas treileris ir divas minūtes
I should get what you need	Man vajadzētu saņemt to, kas jums nepieciešams
I notice that it is getting dark outside	Pamanu, ka ārā kļūst tumšs
I have almost a decade	Man ir gandrīz desmitgade
I can say that the service works well	Es varu teikt, ka pakalpojums darbojas labi
I will not leave you, sir	Es jūs neatstāšu, kungs
It seems to me that she slept very little tonight	Man šķiet, ka viņa šonakt gulēja ļoti maz
I hope they are not in that terrible school	Es ceru, ka viņi nav tajā briesmīgajā skolā
I hate it more than anything	Es to ienīstu vairāk par visu
The war was still raging	Karš joprojām plosījās
I can't walk or drive anywhere	Es nevaru nekur staigāt un braukt
The past of poverty and deprivation	Nabadzības un nepiederības pagātne
I couldn't read it and didn't want to	Es nevarēju to izlasīt un arī negribēju
I now have hair like her	Man tagad ir tādi mati kā viņai
I can imagine seeing a huge wave above me	Es varu iedomāties, ka redzu virs sevis milzīgo vilni
I never know what to expect from you	Es nekad nezinu, ko no tevis sagaidīt
I even wish you success	Es pat vēlos tavus panākumus
I cling to this truth	Es pieķeros šai patiesībai
I was very small at the time	Es toreiz biju ļoti mazs
I just want to feel how you feel	Es tikai gribu sajust to, kā tu jūties
I took his hand and wrapped it around his shoulders	Es paņēmu viņa roku un apliku to ap pleciem
I had a girlfriend in high school	Man vidusskolā bija draudzene
After a few moments, he returned	Pēc dažiem mirkļiem viņš atgriezās
A stool would achieve this	To sasniegtu ķeblītis
I took them, my knife and two fire stones	Es paņēmu tos, savu nazi un divus uguns akmeņus
I have to meet a client in an hour	Man pēc stundas jāsatiek klients
I broke the bottle seal	Es nolauzu pudeles zīmogu
I don't take that much	Es nedomāju ņemt tik daudz
I hear his voice talking to someone	Es dzirdu viņa balsi, runājot ar kādu
I just didn't want to like him	Es vienkārši negribēju viņam patikt
I wasn't there the day before	Es nebiju tur iepriekšējā dienā
I haven't invented it yet, because that's all	Es to vēl neizrotāju, jo tas ir viss
I also told her about the battles	Es viņai arī pastāstīju par kaujām
A few years passed and the child returned	Pagāja daži gadi, un bērns atgriezās
He failed both times	Abas reizes viņam neveicās
I was on her lawn now	Es tagad atrados uz viņas zāliena
I can't continue to do both	Es nevaru turpināt darīt abus
I said no more, then and never	Es teicu ne vairāk, ne toreiz, ne nekad
I can handle it myself	Es varu tikt galā pats
I have tried to do what was right	Esmu mēģinājis darīt to, kas bija pareizi
I'll leave it inside	Es to atstāju mums iekšā
He was also the captain of the baseball team	Viņš bija arī beisbola komandas kapteinis
I turned off my lights myself	Es pats izslēdzu savas gaismas
I like to hear you talk	Man patīk dzirdēt jūs runājat
I once looked at you	Es reiz uz tevi paskatījos
I shrugged my left shoulder	Izvingrināju kreiso plecu
I am a few years ahead of you by age	Es esmu dažus gadus priekšā jums pēc vecuma
I let you sleep here	Es ļāvu tev šeit gulēt
I laughed and asked which he had tried	Es pasmējos un jautāju, kuras viņš ir izmēģinājis
I'm pulling out	Es vilku ārā
I just didn't know it yet	Es vienkārši to vēl nezināju
I knocked on his door lightly	Es viegli pieklauvēju pie viņa durvīm
I finished the bottle and dropped it on the floor	Es pabeidzu pudeli un nometu to uz grīdas
I see one thing wrapped around his neck	Es redzu vienu lietu, aptītu viņam ap kaklu
I had a big bag full of dirty clothes	Man bija liela soma pilna ar netīrām drēbēm
I tell my son all the time	Es to visu laiku stāstu savam dēlam
I somehow knew she was scared and in terrible pain	Es kaut kā zināju, ka viņa ir nobijusies un cieš šausmīgas sāpes
I thought for a few moments how to answer	Dažus mirkļus domāju, kā atbildēt
I decided to contact him for a personal consultation	Nolēmu sazināties ar viņu personīgai konsultācijai
I'm starting to panic	Mani sāk krist panika
I have never read her book	Es nekad neesmu lasījis viņas grāmatu
I already knew what it was	Es jau zināju, kas tas ir
I can't be depressed	Es nevaru būt nomākts
I see more words being wasted	Es redzu, ka vairāk vārdu tiktu izniekoti
I am also a great audience	Esmu arī lielisks skatītāju biedrs
An important conference is coming to an end	Nozīmīga konference drīz beigsies
I hope this will put some pressure on the government	Es ceru, ka tas radīs zināmu spiedienu uz valdību
There was a small laugh	No viņas izplūda nelieli smiekli
I can't live anymore	Es vairs nevaru dzīvot
I might have an idea who did it	Man varētu būt priekšstats par to, kurš to izdarīja
I didn't want to go into it	Es negribēju tajā iedziļināties
I have to go to the computer for a moment	Man uz brīdi jāķeras pie datora
I recommend signing up	Iesaku pierakstīties
I hate the thought that it could be supplemented	Man riebjas doma, ka varētu to papildināt
After all, I am a journalist	Galu galā es esmu žurnālists
I called him away and he came right away	Es viņu saucu prom, un viņš uzreiz atnāca
I needed time for myself	Man vajadzēja laiku sev
I saw strange things and then everyone came back	Es redzēju dīvainas lietas un tad visi atgriezās
I began to approach it as if it were being pulled	Es sāku tai tuvoties, it kā tā būtu velkta
I didn't have any of these things	Es nebiju neviena no šīm lietām
I tried several shoes	Izmēģināju vairākus apavus
A new country on a new continent	Jauna valsts jaunā kontinentā
I plug my hair behind my ear and sigh	Es aizbāzu matus aiz auss un nopūšos
I just, nicely rejected him	Es vienkārši, jauki noraidīju viņu
A helicopter flew overhead	Virs galvas lidoja helikopters
Lee led to racial succession	Lī noveda pie rasu pēctecības
I work hard and am very committed to my responsibilities	Es cītīgi strādāju un esmu ļoti uzticīgs uzticētajiem pienākumiem
I dress fast	Es ģērbos ātri
I've never felt it before	Es nekad agrāk to nejutu
I left without telling you anything	Es aizgāju, tev pat neko nesakot
I flee west with these hounds behind	Es bēgu uz rietumiem ar šiem dzinējsuņiem pa pēdām
I let the thing hug me for a while	Es ļāvu lietai kādu laiku mani apskaut
I had to remember that	Man tas bija jāatceras
I can no longer meet expectations	Es vairs nevaru izturēt gaidas
Responds to a familiar voice	Atsaucas pazīstama balss
I like soft gray skin	Man patīk mīkstā pelēkā āda
I had a packet	Man bija atnākusi paciņa
I need you to save me again	Man vajag, lai tu mani atkal izglābi
I had better head back	Man labāk bija galvu atpakaļ
We are asking for other help	Mēs pieprasām citu palīdzību
I first met him three days ago	Pirmo reizi viņu satiku pirms trim dienām
I hate the crowd	Es ienīstu cilvēku pūli
I am already an expert, so happiness	Es jau esmu eksperts, tāpēc laime
I told her all this information	Es viņai izstāstīju visu šo informāciju
I find that very positive	Es to uzskatu par lielu pozitīvu
I was so painfully wet	Es biju tik sāpīgi slapjš
It could be a combination	Varētu būt kombinācija
I didn't worry about asking him why he knew	Es neuztraucos viņam jautāt, kāpēc viņš zināja
The development cycle lasted seven months	Attīstības cikls ilga septiņus mēnešus
I'm a professional web developer	Esmu profesionāls tīmekļa izstrādātājs
I have used this a lot for other movements	Esmu šo daudz izmantojis citām kustībām
I've been thinking about this for a long time	Es par to ilgi domāju
I turned on the radio to end the silence	Es ieslēdzu radio, lai izbeigtu klusumu
I tried to calm myself down	Es mēģināju sevi nomierināt
Other mental health charities reiterated this mood	Citas garīgās veselības labdarības organizācijas atkārtoja šo noskaņojumu
I remember it didn't really bother me at first	Atceros, ka sākumā tas tiešām netraucēja
I certainly couldn't remember a fight	Es noteikti nevarēju atcerēties kaut kādu cīņu
I will really enjoy it	Es to patiešām izbaudīšu
I am so proud to live in one of them	Esmu tik lepns, ka dzīvoju vienā no viņiem
I've been looking for him for ten months	Es viņu meklēju desmit mēnešus
I would definitely be willing to visit other offices	Es noteikti būtu gatavs apmeklēt citus birojus
She became involved in student politics	Viņa iesaistījās studentu politikā
In the first year I cried a lot	Pirmajā gadā es ļoti raudāju
I need a transport ship	Man vajag transporta kuģi
I didn't want to go inside	Es negribēju iet iekšā
I never want to be here in the dark	Es nekad nevēlos būt šeit tumsā
I never stay for more than an hour or two	Es nekad neuzturos ilgāk par stundu vai divām
I picked up some flowers and leaves	Es pacēlu dažus ziedus un lapas
Theory of human motivation	Cilvēka motivācijas teorija
I answered the next question before it was asked	Es atbildēju uz nākamo jautājumu, pirms tas tika uzdots
It just seemed best to me	Man vienkārši likās vislabāk
Behind him stood a line of men	Aiz viņa stāvēja vīriešu rinda
A flame appeared at the top of the globe	Zemeslodes augšdaļā parādījās liesma
I just had to go on with my life	Man vienkārši bija jāturpina sava dzīve
I liked his deep knowledge and eloquent speeches	Man patika viņa dziļās zināšanas un daiļrunīgās runas
I could see myself in that mirror	Es varētu redzēt sevi tajā spogulī
I walked no more than two minutes	Es gāju ne vairāk kā divas minūtes
I did not ask permission	Es neprasīju atļauju
I didn't want to wake you	Es negribēju tevi pamodināt
These are two very different things	Tās ir divas ļoti dažādas lietas
I looked at her, admired her beauty	Es skatījos uz viņu, apbrīnoju viņas skaistumu
A good topic for women's conversation	Laba tēma sieviešu sarunām
His sudden attack embarrassed and dispersed the group	Viņa pēkšņais uzbrukums samulsināja un izklīdināja šo grupu
I was tired, and my weakness reflected that	Es biju noguris, un manas vājās spējas to atspoguļoja
I slept very little the day before	Iepriekšējā dienā gulēju ļoti maz
However, I tend to read one book at a time	Tomēr man ir tendence lasīt vienu grāmatu vienlaikus
I have had such a wonderful day	Man ir bijusi tik brīnišķīga diena
I look just like my mother	Es izskatos tieši tāpat kā mana māte
I saw little opportunity to just follow suit	Es redzēju maz iespēju, kā tikai sekot piemēram
I guess he's not just smart	Es domāju, viņš nav tikai gudrs
But everyone else liked it	Bet visiem pārējiem patika
Severe fatigue seeps into his brain and bones	Smags nogurums iezagās viņa smadzenēs un kaulos
I have already read several of these books	Esmu jau izlasījis vairākas šīs grāmatas
A scent she will remember forever	Smarža, kuru viņa atcerēsies mūžīgi
Political, poetic, urgent and necessary declaration	Politiska, poētiska, steidzama un nepieciešama deklarācija
I looked at the report	Paskatījos atskaiti
I have to make sure that my interests are covered	Man ir jāpārliecinās, ka manas intereses ir aptvertas
I bet he's not in the office either	Varu derēt, ka viņš arī nav birojā
I have not had a dramatic change of heart	Man nav notikušas dramatiskas sirds pārmaiņas
I think that surprised us all	Es domāju, ka tas mūs visus pārsteidza
I didn't understand that	Es to nesapratu
I didn't hit him so hard	Es nebiju viņam tik spēcīgi sitis
I cannot make such mistakes in these big meetings	Es nevaru pieļaut tādas kļūdas šajās lielajās sanāksmēs
I didn't know where to look, my eyes were everywhere	Es nezināju, kur likties, manas acis bija visur
I hope to get most of them on my tail	Ceru, ka lielāko daļu no tiem dabūšu sev uz astes
I was just standing quietly at the immigration counter	Es tikai klusi stāvēju pie imigrācijas letes
I would leave you if you took another	Es tevi atstātu, ja tu paņemtu citu
I just follow orders	Es tikai izpildu pavēles
I could go to the lake and pick it up	Es varētu aizbraukt līdz ezeram un paņemt to
I open it and look outside	Es to atveru un skatos ārā
I turned his pad so he could see the drawing	Es pagriezu savu paliktni, lai viņš varētu redzēt zīmējumu
I was simply not interested in religion when I was young	Mani jaunībā vienkārši neinteresēja reliģija
I played with some of them	Es spēlēju ar dažiem no viņiem
I can understand them all	Es viņus visus varu saprast
I moved so that he would be under me	Es apritos tā, lai viņš būtu zem manis
There is no parental care for this species	Šai sugai nav vecāku aprūpes
I know this was the right guy	Es zinu, ka šis bija īstais puisis
A tremor ran through my body, thinking	Drebums pārskrēja cauri manam ķermenim, to domājot
I can't imagine losing my lifelong love	Es nevaru iedomāties, ka zaudēšu savu mūža mīlestību
I have little hope	Man nav lielu cerību
I couldn't handle it anymore	Es vairs nevarēju tikt galā
I have so much energy now	Man tagad ir tik daudz enerģijas
I also needed to grab me	Man arī vajadzēja mani satvert
I've been there for a while	Esmu bijis kādu laiku
I just had that instinct	Manī vienkārši bija šis instinkts
I raised my eyebrows slightly	Es nedaudz pacēlu uzacis
I am very happy to hear about the trip	Es ļoti priecājos dzirdēt par braucienu
I could smell you over her, which confused me	Es jutu tevis smaržu pāri viņai, kas mani mulsināja
I had enough general knowledge to cover most of the topics	Man bija pietiekami daudz vispārīgu zināšanu, lai aptvertu lielāko daļu tēmu
I attended a local elementary school	Es mācījos vietējā pamatskolā
I was afraid you would not return	Es baidījos, ka tu neatgriezīsies
Not all birds in their territory are potential enemies	Ne visi putni viņu teritorijā ir potenciālie ienaidnieki
I have a very good relationship with him	Man ar viņu ir ļoti labas attiecības
I feel lonely and there is a difference between everyone	Es jūtos vientuļa, un starp visiem ir šķirtība
I'm probably harmless	Es droši vien esmu nekaitīgs
His only real goal is to continue the game	Viņa vienīgais īstais mērķis ir turpināt spēli
I didn't really know what to do with it	Es īsti nezināju, ko ar to iesākt
I'm glad to hear that	Es priecājos to dzirdēt
I can see the accounts	Es varu redzēt kontus
I recently spoke with two of their agents	Es nesen runāju ar diviem viņu aģentiem
They are more common in the elderly	Tās biežāk rodas gados vecākiem cilvēkiem
I suddenly felt great sympathy for myself	Es pēkšņi izjutu lielu līdzjūtību pret sevi
Huge amount of money	Milzīga naudas summa
I know things are changing	Es zinu, ka lietas mainās
I got up and turned the key	Es uzkāpu un apgriezu atslēgu
She was pregnant	Bija iestājusies grūtniecība
I write fine articles about the natural world	Es rakstu smalkus pantus par dabas pasauli
Slow flying plane	Lēni lidojoša lidmašīna
I didn't have to force him so hard	Man nevajadzēja viņu tik stipri piespiest
I really want to go out and be an entrepreneur	Es tiešām gribu iziet un būt uzņēmējs
I'm getting discouraged here	Es te kļūstu mazdūšīgs
I want a girlfriend	Es gribētu draudzeni
I overturned and almost fell	Es apgāzos un gandrīz nokrītu
I long for confirmation, for understanding	Es alkstu pēc apstiprinājuma, pēc izpratnes
I haven't seen him in more than two years	Es viņu vairs neredzēju vairāk nekā divus gadus
It also seemed terribly beautiful to me	Man tas arī likās šausmīgi skaisti
I have to reduce it	Man tas ir jāsamazina
I got on top and put on a clean shirt	Uzkāpju augšā un uzvilku tīru kreklu
I don't know the true extent, and I probably never will	Es nezinu patieso apmēru un, iespējams, arī nekad nezināšu
I opened my eyes and looked up	Es atvēru acis un palūkojos uz augšu
I want everyone to be careful	Es vēlos, lai visi ievērotu piesardzību
I came to the language myself later in life	Es pati pie valodas tiku vēlāk dzīvē
The influx of affiliation came through every stroke	Piederības pieplūdums nāca caur katru insultu
I look in the mirror	Es paskatos spogulī
I no longer had to hear him raise him	Man vairs nebija jādzird, kā viņš viņu audzina
I had no experience with bad boys	Man nebija pieredzes ar sliktajiem zēniem
A little wine always benefits the body	Nedaudz vīna vienmēr nāk par labu arī ķermenim
A good sense of self-worth is the way out	Laba pašvērtības sajūta ir izeja
I really felt very nervous about this particular adventure	Es tiešām jutos ļoti nervozs par šo konkrēto piedzīvojumu
I enjoyed looking forward to going there	Man patika ar nepacietību gaidīt došanos uz turieni
Good kind of scary, but still scary	Labs veids biedējošs, bet tomēr biedējošs
I hope you will return home to me soon	Es ceru, ka jūs drīz atgriezīsities mājās, pie manis
I have something else in mind	Man ir kas cits prātā
I think the employees are in control	Es domāju, ka darbinieki visu kontrolē
I have reported a couple of events, nothing serious	Esmu ziņojis par pāris notikumiem, nekas nopietns
I really admire the way they handled customer feedback	Es patiešām apbrīnoju veidu, kā viņi rīkojās ar klientu atsauksmēm
I vaguely see you out	Es tevi neskaidri redzu ārā
I could say she was crying	Varēju teikt, ka viņa raudāja
I hate being pushed around	Man riebās, ka mani stumj apkārt
I really love him	Es viņu nopietni mīlu
I like that you want to do it	Man patīk, ka vēlaties to darīt
He proved it today	Viņš to šodien pierādīja
I did not receive any orientation or workshop	Es nesaņēmu nekādu orientāciju vai darbnīcu
I remembered that he could make someone unconscious	Es atcerējos, ka viņš var kādu padarīt bezsamaņā
I go for the magazine	Es sniedzos pēc žurnāla
I shouldn't have intervened	Man nevajadzēja iejaukties
I live a very simple, boring life	Es dzīvoju ļoti vienkāršu, garlaicīgu dzīvi
I turned to look back at the club	Es pagriezos, lai atskatītos uz klubu
A pitch-black emptiness awaited me	Mani gaidīja piķa melns tukšums
I would and have recommended you to my friends	Es būtu un esmu ieteicis jūs saviem draugiem
I should work in a double shift today	Man šodien vajadzētu strādāt dubultā maiņā
I have no idea how they will react	Man nav ne jausmas, kā viņi reaģēs
I used to be married to your boss	Es kādreiz biju precējies ar tavu priekšnieku
I just signed up here as a researcher	Es tikko šeit pierakstījos kā pētnieks
I do not remember the exact words	Es neatceros precīzus vārdus
Memory of immediate family members	Atmiņa tuvākajiem ģimenes locekļiem
He says ethics is the highest	Viņš saka, ka ētika ir visaugstākā
I think she will be with me forever	Es domāju, ka viņa būs ar mani mūžīgi
The incident occurred during the afternoon rush hour	Incidents noticis pēcpusdienas sastrēgumstundā
A cow was bought for her	Viņai tika nopirkta govs
A cry that has no sound	Kliedziens, kam nav skaņas
Russell was the winner	Rasels bija uzvarētājs
We only have a few weapons	Mums ir tikai daži ieroči
Cultural changes have taken place	Ir notikušas kultūras pārmaiņas
I checked everyone who hasn't tried it yet	Atzīmēju visus, kas vēl nav to izmēģinājuši
I pull my fingers up and down his waist	Es vilku pirkstus uz augšu un uz leju viņa jostasvietā
I didn't blow anything	Es neko neuzspridzēju
I didn't have that amount of money with me	Man nebija līdzi tādas naudas summas
I could feel the same sadness	Es varētu just tādas pašas skumjas
Entrance to the room when it's my turn	Ieeju istabā, kad pienāk mana kārta
I started going down	Es sāku iet uz leju
Truth will pave the way for itself	Patiesība izveidos sev ceļu
I think that's good	Es domāju, tas ir labi
I hope you enjoy them	Ceru, ka jums tās patiks
I have nothing to fear	Man nav no kā baidīties
I had high hopes for this bed	Man bija ļoti lielas cerības uz šo gultu
Of course, I could not know	Es, protams, nevarēju zināt
I just can't understand these emotions	Es vienkārši nevaru saprast šīs emocijas
She will not escape justice	Viņa neizbēgs no taisnības
I have focused mainly on the things needed for salvation	Es galvenokārt esmu pievērsies lietām, kas vajadzīgas pestīšanai
I have to compete with him every day	Man katru dienu jāsacenšas ar viņu
It took two weeks for him to hear something more	Pagāja divas nedēļas, līdz viņš dzirdēja kaut ko vairāk
I hug him and thank you	Es viņu apskauju un pateicos
I sincerely hope you can too	Es patiesi ceru, ka arī jūs varat
I have freed myself from this hope of learning more	Esmu atraisījies no šīs cerības uzzināt vairāk
I count on people to help me	Es paļaujos uz cilvēkiem, kas man palīdzēs
A couple of people came into my office yesterday	Vakar manā birojā ienāca pāris cilvēki
I slept here for five weeks	Es šeit gulēju piecas nedēļas
I just want her body	Es tikai gribu viņas ķermeni
I often watch shows	Es bieži skatos šovu
I guess he really liked the whole thing about art	Es uzminēju, ka viņam patiešām patika visa mākslas lieta
I couldn't save anyone else	Es nevarēju glābt nevienu citu
I felt we deserved so much	Man šķita, ka esam tik daudz pelnījuši
I'm printing on both sides at exactly the same time	Es iespiežu abās pusēs tieši tajā pašā laikā
I would never regain lost time	Es nekad neatgūtu zaudēto laiku
I am very sorry that this has to end	Man ir ļoti žēl, ka tam ir jābeidzas šādi
I lowered my gaze to the ground	Es nolaidu skatienu uz zemi
I noticed that his back suddenly became tight	Es pamanīju, ka viņa mugura pēkšņi kļuva stingra
I like it as a lawyer	Man tas patīk juristā
I hope they will return him soon	Es ceru, ka viņi drīz viņu atgriezīs
Since then, the region has been virtually stable	Kopš tā laika reģions ir bijis faktiski stabils
I can work for your agent	Es varu strādāt pie jūsu aģenta
I started swinging, turning and throwing my hair	Es sāku šūpoties, griezties un mest savus matus
I am grateful for the information provided	Esmu pateicīgs par sniegto informāciju
I wasn't ready to see you leave the contest	Es nebiju gatavs redzēt, kā jūs pametat konkursu
I'm not lying to him	Es viņam nemeloju
I should receive copies of the documents you showed me	Man vajadzētu saņemt to dokumentu kopijas, ko jūs man parādījāt
I hear breathing	Es dzirdu elpošanu
I really enjoyed my desk job	Man ļoti patika mans rakstāmgalda darbs
I offer to let her blame her leg	Es piedāvāju ļaut viņai pārmest kāju
I don't think so	Es neticu, ka tā ir
The couple had five children	Pārim bija pieci bērni
I just didn't know where it might be	Es vienkārši nezināju, kur tas varētu būt
It is still widely used	Tas joprojām tiek plaši izmantots
I loved the environment and his big family	Man patika vide un viņa lielā ģimene
Some fell, but some did not	Daži nokrita, bet daži ne
I think he may be buried later	Es domāju, ka varbūt viņš tiks apglabāts vēlāk
I thought this was a suitable metaphor	Man šķita, ka šī ir piemērota metafora
I really wanted to know what happened	Es ļoti vēlējos uzzināt, kas noticis
I even collected a mess around the high chair	Es pat savācu putru ap augsto krēslu
Two merchant ships were lost in enemy action	Divi tirdzniecības kuģi tika zaudēti ienaidnieka darbībā
Because he knows what he's getting into	Jo viņš zina, ko viņš iekļūst
I felt like a big cheater	Es jutos kā liela krāpniece
Other songs can be heard several times during the series	Citas dziesmas sērijas laikā ir dzirdamas vairākas reizes
I fully understand your pain	Es pilnībā saprotu jūsu sāpes
I don't believe it anymore	Es tam vairs neticēju
I just didn't realize what time it was	Es vienkārši nebiju sapratusi, cik pulkstens
I personally like places with activities and people who do things	Man personīgi patīk vietas ar aktivitātēm un cilvēki, kas dara lietas
I tried the car door again, but it was locked	Vēlreiz mēģināju mašīnas durvis, bet tās bija aizslēgtas
I gasped, unable to breathe	Es noelsos, nespēdama elpot
I have never been involved in this transaction	Es nekad neesmu iesaistījies šajā darījumā
I cannot say that it was a welcome revelation	Es nevaru teikt, ka tā bija apsveicama atklāsme
I wrote it some time ago	Es to uzrakstīju kādu laiku atpakaļ
I have never been lucky	Man nekad nav veicies
I am also convinced of that	Es arī par to esmu pārliecināts
I wasn't like that then	Toreiz es nebiju tāds
I just want to close my eyes	Es tikai gribu aizvērt acis
I didn't hear it all	Es to visu nedzirdēju
I know every card hits every wolf, killing them	Es zinu, ka katra kārts trāpa katram vilkam, nogalinot tos
I should add another list in less than a week	Man vajadzētu pievienot vēl vienu sarakstu pēc mazāk nekā nedēļas
A tray was brought into the room and left	Istabā tika ienesta paplāte un atstāta
I never think she is so helpless	Es nekad nedomāju, ka viņa ir tik bezpalīdzīga
I felt things around me, but no other attraction	Es jutu lietas sev apkārt, bet nekādas citas pievilkšanas
I looked face to face in search of someone, anyone	Es skatījos no sejas uz aci, meklējot kādu, jebkuru
I was going to try to talk to him again	Es grasījos vēlreiz mēģināt ar viņu runāt
I didn't reveal anything	Es neko neatklāju
I sank into the chair in front of him	Es nogrimu uz krēsla viņam pretī
I have to go, I'm leaving soon, we'll talk to you later	Man jāiet, drīz došos prom, parunāsim ar tevi vēlāk
I'm trying to control my irritation	Es cenšos kontrolēt savu aizkaitinājumu
I insist on driving	Es uzstāju uz braukšanu
I found it in the library	Es to atradu bibliotēkā
I knew they had to talk about me	Es zināju, ka viņiem ir jārunā par mani
I had entered our territory	Es biju iegājis mūsu teritorijā
Then I could see the room	Tad es varēju redzēt istabu
I have prepared food for our dinner	Man ir gatavots ēdiens mūsu vakariņām
They probably stay there	Laikam tur viņi uzturas
I knew something was wrong	Es zināju, ka kaut kas nav kārtībā
I only met him the day before yesterday	Es viņu satiku tikai kā aizvakar
I have a working hand with field work	Man ir darba pilnas rokas ar lauku darbiem
I used to go and sit there	Es mēdzu iet un sēdēt tur
She also demands a healthy change in relationships	Viņa arī pieprasa veselīgas pārmaiņas attiecībās
I think bedspreads are a big factor	Es domāju, ka gultas pārklāji ir liels faktors
I can't drink anymore	Es vairs nevaru dzert
I returned it, glancing at her	Es to atgriezu, piemetot viņai acis
I will not let them take it away from me either	Es neļaušu viņiem to atņemt arī no manis
I can take the time	Es varu veltīt laiku
I had the perfect combination for this short story	Man bija ideāla kombinācija šim īsajam stāstam
I use my time wisely	Es izmantoju savu laiku saprātīgi
I think she loved me	Es domāju, ka viņa mani mīlēja
I was stupid, I made myself feel special	Es biju muļķīga, ļāvu sev justies īpašai
I feel a deeper need in my soul	Es jūtu dziļāku vajadzību savā dvēselē
I made a sympathetic face	Es uztaisīju līdzjūtīgu seju
I need someone to follow the instructions	Man vajag kādu, kas sekos norādījumiem
I took revenge	Es atriebtos
I once met a married man	Es reiz tikos ar precētu vīrieti
I also bought a very lovely purple velvet vest	Nopirku arī ļoti mīļu violetu samta vestīti
I will leave now and return in twenty minutes	Es tagad došos prom un atgriezīšos pēc divdesmit minūtēm
I needed to do something about it	Man vajadzēja kaut ko darīt lietas labā
I think maybe he was also interested	Es domāju, ka varbūt viņš arī bija ieinteresēts
The sudden end of all that the future was promising	Pēkšņa beigas visam, ko nākotne bija daudzsološa
I fought back, asking and asking why	Es cīnījos pretī, lūdzot un jautājot, kāpēc
A voice created to sing rock'n'roll	Balss, kas radīta, lai dziedātu rokenrolu
I was cold and separated from them	Man bija auksti un atdalīti no viņiem
The shadow moved closer to the bed	Ēna pavirzījās tuvāk gultai
I think the school understood	Domāju, ka skola saprata
I noticed him because he never looked me in the eye	Es viņu pamanīju, jo viņš nekad nepievērsa man acis
I know there are different kinds of love	Es zinu, ka ir dažādi mīlestības veidi
I thought you loved me	Man likās, ka tu mani mīli
I remember all sorts of things that happened	Es atceros visādas lietas, kas notika
I will move from here when my work is completed	Es pāriešu no šejienes, kad mans darbs būs pabeigts
I can't give you any strength	Es nevaru jums dot nekādu spēku
A woman dressed in black arrived	Piegāja klāt kāda melnā tērpta sieviete
You work hard to succeed	Jūs smagi strādājat, lai gūtu savu veiksmi
I want you to be with me	Es gribu, lai tu gribētu būt kopā ar mani
I think they would raise my eyes	Es domāju, ka tie man paceltu acis
I will try to sell you something	Es mēģināšu jums kaut ko pārdot
I stood by the window and looked outside	Es stāvēju pie loga un skatījos ārā
I shook my head, turning away from him	Es pakratīju galvu, novēršoties no viņa
I saw many buildings that had burned down	Es redzēju daudzas ēkas, kas bija nodegušas
I really like the design and it fits very well	Man ļoti patīk dizains, un tas ļoti labi iederas
I can't wait to start working	Es nevaru sagaidīt, kad sākšu strādāt
I am very proud of that	Es par to ļoti lepojos ar sevi
I didn't need a date	Man nevajadzēja randiņu
I really needed fresh air	Man ļoti vajadzēja svaigu gaisu
I practically expected the trees to look different	Es praktiski gaidīju, ka koki šķitīs savādāki
I didn't want to be responsible for anything but me	Es negribēju būt atbildīga par neko, izņemot mani
Grant for military assistance	Grants militārai palīdzībai
I was there the night before	Es biju tur iepriekšējā vakarā
I read it a few years ago	Es to izlasīju pirms dažiem gadiem
I can't tell you yet	Es tev vēl nevaru pateikt
I can't write it down	Es nevaru to pierakstīt
I will reach you soon	Es drīz tevi sasniegšu
I'll stay here	Es palikšu šeit
I hit him in the face with my free hand	Ar brīvo roku uzsitu viņam pa seju
I was waiting for the doctor to come	Es gaidīju, kad ieradīsies ārsts
I have the ability to meet your requirements	Man ir prasme apmierināt jūsu prasības
I long for the imagination you have	Es ilgojos pēc tādas iztēles, kāda ir jums
At the same time they lose an egg tooth	Tajā pašā laikā viņi zaudē olu zobu
I nodded and turned as I went back to the kitchen	Es pamāju un pagriežos, dodoties atpakaļ uz virtuvi
A happy worker works more than an unhappy worker	Laimīgs strādnieks strādā vairāk nekā nelaimīgs strādnieks
Sweet, unusually innocent	Salds, neparasts nevainīgs
I know she feels my eyes on herself	Es zinu, ka viņa jūt manas acis uz sevi
I was short of breath, still crying and in pain	Man trūka elpas, joprojām raudāju un sāpēju
I stretched out my arms and opened them for her	Es pastiepju rokas un atveru tās viņai
The sea is quiet	Jūrā ir kluss
I once thought my friends were everything	Es kādreiz domāju, ka mani draugi ir viss
I see value in those who teach	Es redzu vērtību tajos, kas māca
That's when I decided to marry her	Toreiz es nolēmu viņu apprecēt
I was also quite hungry	Es arī biju diezgan izsalcis
I swallowed and the piece fell down	Es noriju un gabals nokrita lejā
Of course, I wasn't really scared	Es, protams, nebiju īsti nobijies
I live with him	Es tos dzīvoju kopā ar viņu
I was not ready to feel this strange feeling again	Es nebiju gatava vēlreiz izjust šo dīvaino sajūtu
I could never get into it	Es nekad nevarēju tajā iekļūt
I have an approximate country map here	Man šeit ir aptuvena valsts karte
I will need to contact you about this	Par to man būs jāsazinās ar jums
I couldn't understand what she was saying	Es nevarēju saprast, ko viņa saka
I had my favorite couple	Man bija mans mīļākais pāris
I didn't know what and how to convince someone	Es nezināju, ko un kā kādu pārliecināt
I couldn't handle it anymore	Es vairs nevarēju ar to tikt galā
I went to her school, but it was closed	Es devos uz viņas skolu, bet tā bija slēgta
I can't even name it right now	Patlaban to pat nevaru nosaukt
I hope they sound better than they look	Es ceru, ka viņi izklausās labāk nekā izskatās
I sent it to the universe	Es to nosūtīju uz Visumu
I got off pretty easily considering it	Es izkāpu diezgan viegli, apsverot
I could work on it now	Es varētu ar to strādāt tagad
I am treated well here	Šeit pret mani labi izturas
Fame and money will never matter	Slavai un naudai nekad nebūs nozīmes
I needed to get away from my parents	Man vajadzēja tikt prom no vecākiem
I want that for every child	Es to vēlos katram bērnam
I showed you how to fish and hunt	Es jums parādīju, kā makšķerēt un medīt
I want you to control it	Es gribu, lai jūs to kontrolētu
I always wear a helmet	Es vienmēr lietoju ķiveri
I was not used to such luxury	Es nebiju pieradis pie tādas greznības
I run after her	Es skrienu viņai pakaļ
I got my mom back	Es atguvu mammu
I gasped	Es augstā tonī noelsos
There was a canal between the big island and our site	Starp lielo salu un mūsu vietni gāja kanāls
I wasn't surprised when no one approached me	Es nejutos pārsteigts, kad neviens man netuvojās
A complete revolution	Pilnīga revolūcija
I think a lot of people were	Es domāju, ka daudzi cilvēki bija
I notice how much more independent he is	Es ievēroju, cik viņš ir daudz neatkarīgāks
However, I noticed one thing	Es tomēr pamanīju vienu lietu
I just want to be with him all the time	Es vienkārši gribu būt kopā ar viņu visu laiku
I started having trouble breathing	Man sākās apgrūtināta elpošana
I see the boat coming out	Es redzu, ka laiva nāk ārā
I decided to give it back to the museum	Nolēmu to atdot muzejam
I can clearly see his outline around it	Es skaidri redzu viņa kontūru ap to
I confessed my defeat	Es atzinu savu sakāvi
I don't think you'll show up	Es nedomāju, ka tu rādīsi
I was outside, looking at the sandy ground	Es biju laukā, skatījos smilšaino augsni
I just wanted you to think so	Es tikai gribēju, lai tu tā domā
I felt it was a punishment for my sins	Es jutu, ka tas ir sods par maniem grēkiem
I'm not asking for anything other than this	Es neprasu neko, izņemot šo
Stupid, stupid boy	Stulbs, stulbs zēns
I nodded without looking at him	Es pamāju ar galvu, nepaskatoties uz viņu
I had hurt him, that was clear	Es viņu biju sāpinājis, tas bija skaidrs
At first I didn't mind the destination	Sākumā man nebija prātā galamērķa
I want them to know	Es gribu, lai viņi to zinātu
I could swear, wherever she touched, she felt a little warm	Es varētu zvērēt, visur, kur viņa pieskārās, jutās nedaudz silti
I had nowhere to go	Man nebija, pie kā ķerties
This service tour lasted almost four years	Šī dienesta tūre ilga gandrīz četrus gadus
I knew that from the first meeting	Es to zināju jau no pirmā tikšanās brīža
I will give an article	Es sniegšu rakstu
I ran after my horse and fled to the mountains	Es skrēju pēc sava zirga un bēgu uz kalniem
I like these except that they are too sweet	Man šie patīk, izņemot to, ka tie ir pārāk saldi
I heard him climb into the water	Dzirdēju viņu kāpt ūdenī
The record was just over a year	Rekords bija tikai nedaudz vairāk par gadu
I was abused on a bus	Es tiku ļaunprātīgi izmantots autobusā
High, narrow table	Augsts, šaurs galds
I need information from him	Man vajag informāciju no viņa
I wonder if she has ever had a problem with men	Es domāju, vai viņai kādreiz ir bijušas problēmas ar vīriešiem
This is the situation shown in the image above	Šī ir situācija, kas parādīta attēlā iepriekš
I would own her life and soul	Man piederētu viņas dzīvība un dvēsele
I eat for many reasons	Es ēdu daudzu iemeslu dēļ
I believe that the voice is the most sacred instrument	Es uzskatu, ka balss ir vissvētākais instruments
I still remember it as if it were yesterday	Es joprojām to atceros tā, it kā tas būtu vakar
I just promised to give you a suggestion	Es tikai apsolīju jums sniegt ieteikumu
I think things could be worse	Es domāju, ka lietas varētu būt sliktākas
I wanted to get my old hair back	Es gribēju atgūt savus vecos matus
I just use a fool to help me escape	Es vienkārši izmantoju muļķi, lai palīdzētu man aizbēgt
I can't bear this burden	Es nevaru izturēt šo nastu
I waited, but no one entered the room	Es gaidīju, bet neviens neielīda istabā
I will be fine, but we must hurry now	Man viss būs labi, bet mums tagad jāsteidzas
I wanted a story that came to his mind	Es gribēju stāstu, kas viņam ienāca galvā
I could say she was a little scared	Varēju teikt, ka viņa bija nedaudz nobijusies
I like the smell of my hair, even dirty	Man patīk manu matu smarža, pat netīri
I got involved in that chain	Es iesaistījos tajā ķēdē
He finished fourth with his team	Viņš ar savu komandu finišēja ceturtajā vietā
However, I see another option for you to consider	Tomēr es redzu citu iespēju, kuru jūs varētu apsvērt
The story and fame will continue	Stāsts un slava turpināsies
I was about to pick up food	Es tūlīt grasījos paņemt ēdienu
All three still exist	Visi trīs joprojām pastāv
I'm not ready for that	Es neesmu tam gatavs
I would have done the same	Es būtu darījis to pašu
I can't force myself to open my eyes	Es nevaru piespiest sevi atvērt acis
I gradually discovered some resources	Es pamazām atklāju dažus resursus
I'm a hell to live with at home	Es esmu elle, ar ko dzīvot mājās
I really liked him	Man viņš ļoti patika
I didn't help them at all	Es viņiem nemaz nebiju palīdzējis
I was in a narrow street	Es atrados šaurā ieliņā
Its members also volunteer	Tās dalībnieki veic arī brīvprātīgo darbu
A tower rose above its central courtyard	Virs tās centrālā pagalma pacēlās tornis
I couldn't imagine how hard it would be for her	Es nevarēju iedomāties, cik grūti viņai būs
I could move objects with my mind	Es varēju pārvietot objektus ar prātu
I was called to work	Mani iesauca darbā
I ask him, and he says no, it's not me	Es viņam jautāju, un viņš saka, nē, tas nav es
I felt my muscles tense	Es jutu, ka mani muskuļi saspringst
I never really understood what he was doing	Es nekad īsti nesapratu, ko viņš darīja
I learned a deep lesson	Es guvu dziļu mācību
I almost fell out of the chair with laughter	Es gandrīz nokritu no krēsla no smiekliem
I become very thin	Es kļūstu ļoti tieva
I wanted time away from him	Es gribēju laiku prom no viņa
We are already well aware of that	Mēs to jau labi apzināmies
I found them among the shadows	Es tos atradu starp ēnām
I completely disagree	Es pilnībā nepiekristu
His staff took over	Viņa darbinieki pārņēma viņa pienākumus
I will explain to him	Es viņam paskaidrošu
I am gradually extending the reading time for students	Es pakāpeniski pagarinu studentu lasīšanas ilgumu
I was also not allowed to look in the mirror	Man arī nebija ļauts skatīties spogulī
Suddenly a movement fell in his eyes	Pēkšņi viņa acīs iekrita kustība
I just enjoyed portraying heroes	Man vienkārši patika tēlot varoņus
I believe you will protect me	Es ticu, ka tu mani pasargāsi
I think we are a great team	Es domāju, ka esam lieliska komanda
I want some excitement	Es gribu kādu uztraukumu
I just really want to talk to you	Es tikai ļoti vēlos ar tevi parunāt
The goal of the team was to use weapons to create a narrative	Komandas mērķis bija izmantot ieročus, lai izveidotu stāstījumu
In the end, they finished third for the third season in a row	Galu galā viņi trešo sezonu pēc kārtas ieņēma trešo vietu
I join them in their quiet work	Es pievienojos viņiem viņu klusajā darbā
Roman sources insist that the activity was completely voluntary	Romiešu avoti uzstāj, ka darbība bija pilnībā brīvprātīga
I promised myself that this would be her last	Es sev apsolīju, ka tas būs viņas pēdējais
I found him strangely difficult to read	Man šķita, ka viņš ir dīvaini grūti lasāms
There was a loud noise just above them	Tieši virs viņiem atskanēja skaļš troksnis
I already recommended you to my friend	Es jau tevi ieteicu savam draugam
The report was due in two hours	Ziņojums bija jāsniedz pēc divām stundām
I put them in front of me	Es noliku tos sev priekšā
This time I have a simple job for you	Šoreiz man tev ir vienkāršs darbs
I think you did what you had to do	Es domāju, ka jūs izdarījāt to, kas jums bija jādara
I assume she's gone now	Es pieņemu, ka viņa tagad ir prom
I rushed him to the hospital	Es viņu steidzīgi aizvedu uz slimnīcu
Howard never affected the land	Hovards nekad neietekmēja zemi
I have never read anyone before	Es nekad agrāk nevienu neesmu lasījis
I couldn't even explain my resistance	Es pat nevarēju izskaidrot savu pretestību
I had to sort things out for people	Man bija jāsakārto lietas cilvēkiem
I decided to go back to school	Es nolēmu atgriezties skolā
I wonder if he just came out of work	Es domāju, vai viņš tikko nāca no darba
All stocks were painted dark green	Visi krājumi tika nokrāsoti tumši zaļā krāsā
But then danger makes it more exciting	Bet tad briesmas padara to aizraujošāku
I become a nervous breakdown	Es kļūstu par nervu sabrukumu
The sea of ​​strangers passed by	Garām plūda svešinieku jūra
It is the main component of the soil	Tā ir galvenā augsnes sastāvdaļa
I also remembered that my life was very boring	Es arī atcerējos, ka mana dzīve bija ļoti garlaicīga
Until then, I didn't care about music	Man līdz tam brīdim mūzika nerūpēja
I leaned in, trying to get into it more	Es pieliecos, cenšoties vairāk tajā iekļūt
I got up and forced my lips on him	Es piecēlos un piespiedu lūpas uz viņa
Terrible destruction	Briesmīga iznīcināšana
I like the fabric of your signature blocks	Man patīk audums jūsu parakstu blokos
I have never been so happy to see him	Es nekad neesmu bijis tik priecīgs viņu redzot
I hope this does not become a habit	Ceru, ka tas nekļūs par ieradumu
I want to cure this pain	Es vēlos izārstēt šo sāpi
I was hoping that the brown stain on my pants was gone	Cerēju, ka tas brūnais traips no manām biksēm ir pazudis
A young woman came into the kitchen	Virtuvē ienāca jauna sieviete
I saw it the night you looked at him	Es to redzēju tajā vakarā, kad tu paskatījies uz viņu
Other members of the government were less convinced	Citi valdības locekļi nebija tik pārliecināti
The wife of the bed in the royal house is nothing	Gultas sieva karaliskajam namam nav nekas
I didn't even understand for a long time	Es pat ilgu laiku nesapratu
I wanted to be surrounded by people like me	Es gribēju, lai mani ieskauj tādi cilvēki kā es
I need to find a way to continue my journey	Man jāatrod veids, kā turpināt savu ceļojumu
She was buried behind the mansion with her father	Viņa tika apglabāta aiz savrupmājas kopā ar savu tēvu
I feel very hurt that you did this and that	Es jūtos ļoti sāpināts, ka tu izdarīji to un to
I hope you do better this fall	Ceru, ka šoruden izdosies labāk
There was a big silly grin on his face	Viņa sejā pārskrēja liels muļķīgs smīns
I wouldn't mind seeing him again	Es neiebilstu viņu kādreiz atkal redzēt
I had a lot of days	Man bija daudz to dienu
However, I could not reveal her madness	Tomēr es nevarēju atklāt viņas neprātu
I had no idea how to shoot	Man nebija ne jausmas, kā šaut
I could see it in a flash of imagination	Es to varēju redzēt iztēles uzplaiksnījumā
I hate that he caused you inconvenience	Es ienīstu, ka viņš tev radīja neērtības
Maya was injured during the campaign	Meja akcijas laikā tika ievainota
I was afraid of the unknown	Man bija bail no nezināmā
A frightened girl who stays by his side for fear	Nobijusies meitene, kas paliek viņam blakus aiz bailēm
Just thinking of his touch, he was overwhelmed with excitement	Vien iedomājoties par viņa pieskārienu, viņu pārņēma saviļņojums
I was insane last night	Vakar vakarā biju ārprātīgs
I think a lot has to do with age	Es domāju, ka daudz kas ir saistīts ar vecumu
There is also a coating system	Ir arī pārklājuma sistēma
I cherish our friendship	Es loloju mūsu draudzību
I wanted to see where he was going	Es gribēju redzēt, kur viņš brauc
I got over it a long time ago	Es tam tiku pāri jau sen
I had no idea	Es neko nevarēju nojaust
But it wasn't my fault	Bet tā nebija mana vaina
I hate long street names	Es ienīstu garus ielu nosaukumus
I didn't even know the person looking at me	Es pat nepazinu cilvēku, kurš skatījās uz mani
I should write a book about it	Man par to vajadzētu uzrakstīt grāmatu
I really didn't expect to get rid of so many	Es tiešām nebiju gaidījis, ka tikšu vaļā no tik daudziem
I want to show the institute	Es gribu parādīt institūtu
I watched uselessly for too long	Es skatījos, bezjēdzīgi, pārāk ilgi
I gasp, but not for his beauty	Es noelsos, bet ne viņa skaistuma dēļ
I follow your advice	Es sekoju jūsu padomam
I am a language student	Esmu valodu students
I use alternative medicine and take special care of my health	Es izmantoju alternatīvo medicīnu un īpaši rūpējos par savu veselību
I woke up with excitement and panic	Es pamodos ar sajūsmu un panikā
I couldn't be under any man's thumb	Es nevarētu būt zem neviena vīrieša īkšķa
I just couldn't stop him yet	Es vienkārši vēl nevarēju viņu pārtraukt
Some records set during the game are still valid	Daži spēles laikā uzstādītie rekordi joprojām ir spēkā
I did not say that research would be easy	Es neteicu, ka izpēte būs vienkārša
I am a developer and have done many similar projects	Esmu izstrādātājs un esmu veicis daudzus līdzīgus projektus
I'm hiding a locker on the third floor	Es paslēpos mantu skapī trešajā stāvā
I do not think so	Es tā nedomāju
I just didn't have the strength	Man vienkārši nebija spēka
I kept waking up to see what time it was	Es turpināju mosties, lai redzētu, cik pulkstens
I have a lot of hatred	Manī ir daudz naida
I got out of the car and went to the office	Izkāpu no mašīnas un piegāju pie biroja
I felt mud gliding on my skin	Es jutu, ka uz manas ādas slīd dubļi
I know how much they mean to you	Es zinu, cik daudz viņi tev nozīmē
I walked down the alley	Es gāju pa aleju
I enjoyed the process of working with him	Man patika process, strādājot ar viņu
I couldn't lose control	Es nevarēju zaudēt kontroli
I stretched out to kiss him	Es pastiepos, lai viņu noskūpstītu
I like a good debate	Man patīk labas debates
I followed her, hoping they wouldn't look at me	Es viņai sekoju, cerot, ka viņi mani neskatās
At the time, I knew you didn't think so	Toreiz es zināju, ka tu to nedomāji
I feel offended by my remarks	Es jūtu, ka mani izteikumi viņu aizvainoja
They are often traditional and sentimental	Tie bieži vien ir tradicionāli un sentimentāli
I looked at everything	Es visu paskatījos
I like to be silent	Man patīk klusēt
I am aware that you are not a doctor	Es apzinos, ka jūs neesat ārsts
I never had to let that happen	Man nekad nevajadzēja ļaut tam notikt
I did not intend to debate	Es negrasījos debatēt
I swam only privately	Peldēju tikai privāti
A rain of kisses and tears rained down on him	Pār viņu lija skūpstu un asaru lietus
I came to see if everything was okay	Es atnācu paskatīties, vai viss ir kārtībā
I could use the sense of group more	Es varētu vairāk izmantot grupas sajūtu
I notice that both men are standing over someone	Pamanu, ka abi vīrieši stāv pāri kādam
I have no choice	Man nav citu iespēju
In some cases, surgery may also be used	Dažos gadījumos var izmantot arī ķirurģiju
Another kiss was waiting for me	Mani gaidīja vēl viens skūpsts
I think you have great potential	Es domāju, ka jums ir liels potenciāls
I caught my reflection in the mirror above the sink	Es notvēru savu atspulgu spogulī virs izlietnes
A dark green car drove in front of them	Viņiem pretī piebrauca tumši zaļa automašīna
I saw it as acceptance	Es to uztvēru kā pieņemšanu
I know a lot of it myself and have seen it	Es pats daudz no tā zinu un esmu redzējis
A stone that would not be shaken from my shoes	Akmens, kas netiktu izkratīts no manas kurpes
I carried it in a bag	Es nēsāju somā
I wouldn't call it that if the conversation is in our hands	Es gluži tā nesauktu, ja saruna ir rokās
I can't say what you think	Es nevaru pateikt, ko jūs domājat
In the summer I spent all day by the pool	Vasarā visas dienas pavadīju pie baseina
I take the opportunity and answer	Es izmantoju iespēju un atbildēju
I didn't expect it to work	Es negaidīju, ka tas darbosies
I wonder if this has ever happened to him	Interesanti, vai ar viņu kādreiz tas ir noticis
I love it so much	Es to tik ļoti mīlu
I give in to your will	Es ļaujos tavai gribai
The other box came to the conductor	Otra kaste nonāca pie konduktora
I also enjoy myself, no matter what others think	Priecājos arī par sevi, neskatoties uz to, ko domā citi
I helped her buy that damn house	Es palīdzēju viņai nopirkt to nolādēto māju
I looked around looking for a friendly face	Es paskatījos apkārt, meklējot draudzīgu seju
I honestly believe it will activate her memory	Es godīgi ticu, ka tas aktivizēs viņas atmiņu
I could not see a horse or a rider	Es nevarēju redzēt ne zirgu, ne jātnieku
I was worried about their departure	Es biju noraizējies par viņu aiziešanu
I didn't understand that it was you	Es nesapratu, ka tas esi tu
All towns and villages are connected by roads	Visas pilsētas un ciematus savieno ceļi
I see it as a kind of legal martial art	Es to uztveru kā sava veida legālu cīņas mākslu
I can't risk being caught	Es nevaru riskēt tikt pieķertam
I have to get out of this house	Man jātiek ārā no šīs mājas
I set my own value	Es pats nosaku savu vērtību
I have no idea how to answer	Man nav ne jausmas, kā atbildēt
I take unusually hard steps	Es paceļu neparasti smagus soļus
I should know how to spend all these hours talking to him	Man vajadzētu zināt, pavadot visas šīs stundas sarunājoties ar viņu
I couldn't help but wonder how fairy tears tasted	Es nevarēju nobrīnīties, kā garšo pasaku asaras
I focused on it, and it came to me	Es koncentrējos uz to, un tas man atnāca
I just wanted to feel it	Es tikai gribēju to sajust
I just met the most wonderful girl	Es tikko satiku visbrīnišķīgāko meiteni
A guy ran into the water to meet them	Kāds puisis ieskrēja ūdenī, lai viņus sagaidītu
It seemed pretty nice to me	Man tas likās diezgan jauki
I will agree to that price, but it is the top	Piekritīšu tai cenai, bet tas ir tops
Finally, I told her that was enough	Beidzot es viņai pateicu, ka pietiek
In any case, the error will fail	Kļūda jebkurā gadījumā beigsies ar neveiksmi
I must not think so	Es nedrīkstu tā domāt
I want to know what's going on	Es gribu zināt, kas notiek
I turned and went to the door	Es pagriezos un devos uz durvīm
I didn't even know who he was	Es pat nezināju, kas viņš ir
I looked around looking for the rest	Es paskatījos apkārt, meklējot pārējos
I resigned, I'm not sure about this new transformation	Es atkāpjos, neesmu pārliecināts par šo jauno pārvērtību
I was dressed informally today	Es šodien biju ģērbusies neformāli
I couldn't tell him what to do	Es nevarēju viņam pateikt, ko darīt
I've never even told my husband about it	Es pat savam vīram nekad neesmu par to stāstījusi
I didn't hear anyone come in	Es nedzirdēju, ka kāds ienāktu
I wondered what was going on at home, she thought	Interesanti, kas notiek mājās, viņa nodomāja
I didn't want to believe it	Es negribēju tam ticēt
I have both and I love them	Man ir abi un es tos mīlu
I haven't smoked since	Kopš tā laika neesmu smēķējis
I don't have all the strength	Man nav visu spēku
Diabetes contributed to his continued retirement	Diabēts veicināja viņa pastāvīgo pensionēšanos
I stayed with him for a few more hours	Es paliku pie viņa vēl pāris stundas
I was good at my job	Es biju labs savā darbā
I mean hiring people who know what they're doing	Es domāju pieņemt darbā cilvēkus, kuri zina, ko dara
I keep those you have given me	Es paturēju tos, kurus tu man esi devis
I also knew that our time was limited	Es arī zināju, ka mūsu laiks ir ierobežots
I could no longer enter my church	Es vairs nevarēju ieiet savā baznīcā
I have given you food for my people	Es esmu devis jums, mana tauta, ēdienu
I wanted to be myself, find myself and live by myself	Es gribēju būt es pati, atrast sevi un dzīvot pati
I was depressed and angry with the world	Es biju nomākts un dusmīgs uz pasauli
I started thinking about what took so long	Es sāku domāt, kas prasīja tik ilgu laiku
I'm glad it wasn't a bedroom	Es priecājos, ka tā nebija guļamistaba
Her body trembled as she waited	Viņas ķermeni gaidot pārskrēja drebuļi
I hit him again, sending him to the floor	Es vēlreiz iesitu, nosūtot viņu uz grīdas
I can't speak straight	Es nevaru runāt taisni
I can't do it to you again	Es nevaru jums to izdarīt vēlreiz
I had taken it as a disease	Es to biju pieņēmusi kā slimību
I also heard him scream again last night	Arī vakar vakarā dzirdēju viņu atkal kliedzam
I couldn't tell anyone the truth	Es nevarēju nevienam pateikt patiesību
I made a nice noise	Es radīju simpātisku troksni
I tried to tell him what had happened	Es mēģināju viņam pastāstīt, kas noticis
I told her to just stay out of my life	Es viņai teicu, lai viņa vienkārši paliek ārpus manas dzīves
I commanded it in my head	Es to pavēlēju savā galvā
I take a very similar position	Es ieņemu ļoti līdzīgu nostāju
I like colors and give myself a personality, not to mention	Man patīk krāsas un piešķirt sev personību, nerunājot
I was empty and still shocked by the event	Es biju tukšs un joprojām šokēts par notikumu
I can't leave him like that	Es nevaru viņu atstāt šādu
I trusted a friend this morning and cried a little	Es uzticējos draugam šorīt un nedaudz raudāju
I shook my head and stepped back	Es pakratīju galvu un atkāpos soli
I have experienced them	Esmu tos piedzīvojis
Before that, the field was evenly blue	Pirms tam lauks bija vienmērīgi zils
I didn't even see it coming, it happened so fast	Es pat neredzēju, ka tas nāk, tas notika tik ātri
I hate these stupid people	Es ienīstu šos stulbos cilvēkus
I stopped at the bottom of the stairs	Es apstājos kāpņu apakšā
I understand my mind well	Es labi saprotu savu prātu
I don't get bored easily	Man viegli negarlaikojas
I have read and understand the terms of use	Esmu izlasījis un saprotu lietošanas noteikumus
I was very young at this time	Šajā laikā es biju ļoti jauns
I was a slave and a ship	Es biju vergs un kuģis
I didn't come home for adventure	Es neierados dzimtenē piedzīvojumu dēļ
I like to go in a verbal fight with any person	Man patīk iet verbālajā cīņā ar jebkuru personu
I don't think anything of that is happening	Es nedomāju, ka kaut kas no tā notiek
Earlier today, the house burned to ashes	Agrāk šodien pelnos nodega māja
I had no choice but to turn him	Man nekas cits neatlika kā viņu pagriezt
I couldn't let my parents see me like that	Es nevarēju ļaut saviem vecākiem redzēt mani tādu
The rope held them fastened to his thin waist	Virve turēja tos piestiprinātus pie viņa tievā vidukļa
A petition was lodged on behalf of the homeless	Bezpajumtnieku vārdā tika iesniegta petīcija
I have to see it every day	Man tas jāredz katru dienu
I wonder if he plays the piano	Interesanti, vai viņš spēlē klavieres
I want to see where he grew up	Es gribu redzēt, kur viņš uzauga
I'm glad my shift is over	Es priecājos, ka mana maiņa beidzās
A round light source always emits a circular beam	Apaļš gaismas avots vienmēr izstaro apļveida staru
I have anxiety attacks	Man ir trauksmes lēkmes
I have not seen you equal in all my travels	Es neesmu redzējis jums līdzvērtīgu visos savos ceļojumos
I paid special attention to his signature	Īpašu uzmanību pievērsu viņa parakstam
They want their love to be beautiful	Viņi vēlas, lai viņu mīlestība būtu skaista
I took mine, holding it as if it could explode	Es paņēmu savu, turot to tā, it kā tas varētu eksplodēt
I want her permission to tie us together	Es gribu viņas atļauju saistīt mūs kopā
I help people who are fragile	Es palīdzu cilvēkiem, kuri ir trausli
I refuse to give him satisfaction	Es atteicos viņam sniegt gandarījumu
I forgive you all your sins, tired soldiers	Es piedodu jums visiem jūsu grēkus, nogurušie karavīri
I know the truth can hurt	Es zinu, ka patiesība var sāpināt
I didn't want to read the whole file	Es negribēju lasīt visu failu
I'm just taking precautions	Es tikai veicu piesardzības pasākumus
I didn't blink	Es nepamirkšķināju ne aci
I am not meek	Es neesmu par lēnprātīgiem
I felt my heart beat	Es jutu, ka mana sirds sitās
I looked through her eyes	Es paskatījos caur viņas acīm
Tears rolled down his face	Pār viņa seju ritēja asara
I had never seen it forever	Es to nebiju redzējis mūžīgi
There was a wide smile on his face	Viņa sejā pārskrēja plats smaids
I watched him for a while	Es kādu brīdi viņu vēroju
I fall in the twilight	Es atkrītu krēslā
However, I really have to go	Tomēr man tiešām jāiet
I tried it and threw it	Es to izmēģināju un uzmetu
I will, of course, ask for the first installment	Es, protams, prasīšu pirmo iemaksu
I almost feel like her father, not her friend	Es gandrīz jūtos kā viņas tēvs, nevis viņas draugs
Their fate then declined sharply	Viņu liktenis pēc tam strauji samazinājās
I could talk about it for hours	Es par to varētu runāt stundām ilgi
Public access is free	Publiskā piekļuve ir bezmaksas
I walk next to my mom, calm and controlled	Es eju blakus mammai, mierīga un kontrolēta
I'm just worried about brain damage	Es tikai uztraucos par smadzeņu bojājumiem
I probably needed to start begging for my life	Man droši vien vajadzēja sākt ubagot par savu dzīvību
I think that is normal	Es domāju, ka tas ir normāli
I appreciate how kind you have been to him	Es novērtēju, cik laipna tu esi bijis pret viņu
I'm approaching home	Es tuvojos mājām
I couldn't control it at first either	Arī es sākumā nevarēju to kontrolēt
I often wear it with dark pants	Es to bieži valkāju ar tumšām biksēm
I turned to my parents	Es vērsos pie saviem vecākiem
I already feel that	Es jau to jūtu
I'm watching you	Es tevi vēroju
I try to make her smile	Es cenšos viņai uzmundrināt smaidu
I just enjoy spending time with you	Es vienkārši izbaudu laiku ar jums
I don't even think of it as an escape	Es pat to nedomāju kā bēgšanu
I know a nice place to eat	Es zinu jauku vietu, kur paēst
I immediately felt tension on her part	Es uzreiz sajutu spriedzi no viņas puses
I went to crime to get food	Es devos uz noziegumu, lai iegūtu pārtiku
A black hole where you can escape or get out of it	Melnais caurums, kurā var izbēgt vai izkļūt no tā
I thought you were sitting here	Man likās, ka tu te sēdēji
I did not kill either the widow or her son	Es nenogalināju ne atraitni, ne viņas dēlu
I can't believe they still have a bad will	Es nespēju noticēt, ka viņiem joprojām ir slikta griba
I looked around to see if anyone was excited	Es paskatījos apkārt, lai redzētu, vai kāds izrādīja sajūsmu
A large house was built next door	Blakus tika celta liela māja
I had a role to play	Man bija sava loma
I had to step down and go out in public	Man vajadzēja atkāpties un iziet sabiedrībā
I want to watch you die	Es gribu noskatīties, kā tu mirsti
I didn't tell him exactly	Es viņam precīzi neteicu
I didn't really feel guilty	Es īsti nejutos vainīgs
I was unarmed, naked and cold	Es biju bez ieroča, kails un auksts
I looked at his bowl and it was already empty	Paskatījos uz viņa bļodu un tā jau bija tukša
I mean, really someone to look at	Es domāju, tiešām kādu, uz kuru paskatīties
I had to grow up without her	Man bija jāaug bez viņas
I told him about my medical drawings	Es viņam pastāstīju par saviem medicīniskajiem zīmējumiem
I was ready to try my best	Es biju gatavs mēģināt visu iespējamo
I think law enforcement may already be using a similar technology	Es domāju, ka tiesībaizsardzības iestādes, iespējams, jau izmanto līdzīgu tehnoloģiju
I usually cry from your perfection	Es parasti raudu no tavas pilnības
I cry out in pain and anger	Es kliedzu no sāpēm un dusmām
They have five sons and three daughters	Viņiem ir pieci dēli un trīs meitas
I blame him in my anger	Es vainoju viņu savās dusmās
I began to tremble	Es sāku sevi trīcēt
I wanted to forget about it completely	Es gribēju par to pilnībā aizmirst
High quality water where fish grow well	Augstas kvalitātes ūdens, kur zivis labi aug
I wanted to offer quick tracking	Es gribēju piedāvāt ātru sekošanu
I pressed it, I refused to think about it	Es to nospiedu, atteicos par to domāt
I got up without any effort	Es piecēlos bez jebkādas piepūles
I drew the line down the middle of the page	Es novilku līniju uz leju lapas vidū
I see other creatures here now	Es šeit tagad redzu citas radības
I stayed awake and awake here	Es paliku nomodā un modros šeit
I like the way things are between us	Man patīk tas, kā lietas ir starp mums
I just felt we were fine together	Es vienkārši jutu, ka mums kopā ir labi
I had to do something all the time	Man visu laiku bija kaut kas jādara
It cannot be done otherwise	Tas nevar rīkoties citādi
It's smooth or becomes so over time	Tas ir gluds vai kļūst tāds ar laiku
I still haven't heard of you	Es joprojām par tevi neesmu dzirdējis
I don't think they're real people	Es domāju, ka viņi nav īsti cilvēki
I can't get in your head	Es nevaru iekļūt tavā galvā
I said it was my wife's love for me	Es teicu, ka tā ir manas sievas mīlestība pret mani
I had to change things	Man bija jāmaina lietas
I took a step and	Es spēru soli un
I was ready to return to work	Es biju gatavs atgriezties darbā
I hope to get there one day	Ceru kādu dienu tur nokļūt
I want to be a good leader	Es gribu būt labs vadītājs
I didn't want her to see me leave	Es negribēju, lai viņa redzētu mani aizejam
Probably her tongue was pierced as well	Laikam arī viņas mēle bija caurdurta
I had knocked him out	Es viņu biju izsitusi
I talked to his father a few days ago	Es runāju ar viņa tēvu pirms dažām dienām
I went right after revenge	Es devos tieši pēc atriebības
I had a strong feeling that I was being tried	Man bija izteikta sajūta, ka esmu tiesāta
I don't like them anymore	Man viņi vairs nepatīk
I could get it in a week	Es to varētu saņemt pēc nedēļas
I smiled and got a couple in return	Es pasmaidīju un pretī saņēmu pāris
I think that makes sense	Es domāju, ka tam ir jēga
I have someone very interested in buying	Man ir kāds ļoti ieinteresēts pirkt
However, I have no patience to wait	Tomēr man nav pacietības gaidīt
I can't take it anymore	Es to vairs nevaru izturēt
I had this conversation with him	Man bija šī saruna ar viņu
I started quite young for a while in elementary school	Es sāku diezgan jauns, kādu laiku pamatskolā
I have never asked for this power	Es nekad neesmu prasījis šīs pilnvaras
I had to die for you both to wake up	Man bija jāmirst, lai jūs abi pamostos
I knew he was sleeping in my bed	Es zināju, ka viņš guļ manā gultā
I did not listen to anything that was said	Es neklausījos neko, kas tika teikts
I use it to work	Es izmantoju to, lai strādātu
They get married later that evening	Viņi apprecas vēlāk tajā vakarā
I looked at the page where the book was opened	Es paskatījos uz lapu, kurā grāmata tika atvērta
Mine lasted six months	Manējais ilga sešus mēnešus
I take pills to try to avoid it	Es lietoju tabletes, mēģinot no tā izvairīties
A lot of knowledge was gained	Tika iegūts ļoti daudz zināšanu
I became fearless about my shoes	Es kļuvu bezbailīgs attiecībā uz saviem apaviem
I can't go that way	Es nevaru aiziet šādi
I had no doubt she was the right one for me	Man nebija šaubu, viņa man bija īstā
She recorded the real song in the studio	Viņa ierakstīja īsto dziesmu studijā
I have to go review it now	Man tūlīt jāiet to pārskatīt
I paid the price for our entire marriage	Es maksāju cenu par visu mūsu laulību
I didn't know he had that much	Es nezināju, ka viņam ir tik daudz
I also help with networking	Es arī palīdzu ar tīklu
I have two sisters	Man aug divas māsas
She developed a strong character	Viņa attīstīja spēcīgu raksturu
I just can't somehow feel guilty	Es vienkārši nevaru kaut kā justies vainīgam
A place where we can live	Vieta, kur mēs varam dzīvot
I could fully imagine falling asleep during a movie	Es varētu pilnībā iedomāties, kā aizmigšu filmas laikā
I am a woman who stimulates all your senses	Es esmu sieviete, kas stimulē visas jūsu maņas
I undertake to forget what has just happened	Es apņēmos aizmirst tikko notikušo
I don't usually talk to anyone	Es parasti ne ar vienu nerunāju
Stairs to the upper level	Kāpnes uz augšējo līmeni
I want you to know that	Es gribu, lai tu to zinātu
I wanted to shout out of frustration	Es gribēju kliegt no neapmierinātības
I wonder what he would have thought of our language	Es domāju, ko viņš būtu domājis par mūsu valodu
I didn't want to be near anyone else	Es negribēju būt neviena cita tuvumā
Prejudice and hatred poison the closed mind	Slēgtu prātu saindē aizspriedumi un naids
I look at my watch	Es paskatos uz savu pulksteni
I like music, movies and reading	Man patīk mūzika, filmas un lasīšana
I was prepared for that	Es biju tam sagatavojies
I must focus entirely on your attention	Man pilnībā jākoncentrējas uz jūsu uzmanību
Feeling, perception, opportunity, potential	Sajūta, priekšstats, iespēja, potenciāls
At one point I learned that he loved me	Vienā mirklī uzzināju, ka viņš mani mīl
However, I found something else	Es tomēr atradu kaut ko citu
I feel shy near him	Es jūtos kautrīgs viņa tuvumā
We just said it, and it became so	Mēs vienkārši to pateicām, un tas tā kļuva
I have always been able to get a job in the car industry	Es vienmēr varēju dabūt darbu auto industrijā
I hope things don't get any worse	Ceru, ka viss nekļūs sliktāk
I strained to listen	Es sasprindzinājos, lai klausītos
So far, I've only made two	Pagaidām esmu uztaisījis tikai divus
I'm thinking of a little boy fighting a tree	Es domāju par mazo zēnu, kas cīnās ar koku
I didn't want to study law	Es negribēju studēt jurisprudenci
I was completely out of it	Es biju pilnīgi ārpus tā
I remember my father reading these books to my mother	Es atceros, ka tēvs lasīja šīs grāmatas mātei
There are currently only five	Pašlaik darbojas tikai pieci
I should go home and change	Man vajadzētu doties mājās un pārģērbties
A world where anything is possible	Pasaule, kurā viss ir iespējams
I could really get used to this	Es tiešām varētu pierast pie šī
A strong blow hit his nape	Spēcīgs sitiens ieķērās viņa pakausī
I wouldn't be here without it	Bez tā es šeit nebūtu
All eight crews are killed	Visas astoņas apkalpes iet bojā
I can't miss it	Es nevarēšu tam tikt garām
I was chosen as one of the wise	Mani izvēlējās par vienu no gudrajiem
I tried to make it as simple as possible	Es centos to padarīt pēc iespējas vienkāršāku
I could never tell them the truth	Es nekad nevarēju viņiem pateikt patiesību
I have a relationship with a mentor	Man ir izveidojušās attiecības ar mentoru
I really appreciate it	Es to ļoti novērtēju
I hadn't fought for years	Es nebiju cīnījies gadiem ilgi
I hate all the makeup and the way she dresses	Es ienīstu visu grimu un veidu, kā viņa ģērbjas
I have not loved my neighbor	Es neesmu mīlējis savu tuvāko
The jury consisted of eight women and four men	Žūrijā bija astoņas sievietes un četri vīrieši
I can really be the same with him	Es tiešām varu ar viņu būt vienādi
I do that and bring back a dead wild dog	Es to daru un atvedu atpakaļ beigtu savvaļas suni
I stood still	Es stāvēju, sastingusi pie vietas
I received several sets of clothes for her	Es viņai saņēmu vairākus apģērbu komplektus
Then other songs started to come	Tad sāka nākt citas dziesmas
I know they are inspired	Es zinu, ka viņi ir iedvesmoti
I have to take you back	Man tevi jāved atpakaļ
I usually put a cell in my pocket	Es parasti ievietoju šūnu kabatā
In fact, I started to sweat a little	Patiesībā es sāku mazliet svīst
I take one and glance at him	Es paņemu vienu, uzmetot viņam skatienu
I'm definitely not on top of the laundry	Es galīgi neesmu veļas virsū
I don't remember what they sang	Es neatceros, ko viņi dziedāja
I looked at him without understanding	Es paskatījos uz viņu, nesaprotot
Ghosts are falling on their knees	Spoki krīt uz ceļiem
It will be business tomorrow	Tas būs bizness rīt
Personally, I prefer to live without it all	Man personīgi labāk patīk dzīvot bez visa tā
This is not my business plan	Tas nav mans biznesa plāns
I boarded the next plane	Es iekāpu nākamajā lidmašīnā
I haven't been to him	Es viņam neesmu gājusi klāt
I hope that this will be achieved by military transport	Es ceru, ka to sasniegs karaspēka transports
I didn't have a word to give that lady	Man nebija vārdu, ko dot tai dāmai
I bet he was just trying to help	Varu derēt, ka viņš tikai centās palīdzēt
The force strangely helped him bend	Spēks dīvainā kārtā palīdzēja viņam saliekties
They served different purposes	Viņi kalpoja dažādiem mērķiem
It seemed to me that we had understood each other after the previous talks	Man likās, ka pēc iepriekšējām sarunām mēs viens otru sapratām
I knew the law was on their side	Es zināju, ka likums ir viņu pusē
I leave him to deal with this mess	Es atstāju viņu, lai tiktu galā ar šo putru
I raised my index finger	Es pacēlu savu rādītājpirkstu
A waiter passed my door	Manām durvīm pagāja garām viesmīlis
One morning a doctor came and took the blood	Kādu rītu atnāca ārsts un paņēma asinis
I have no plans to go too far	Man nav plānu būt pārāk tālu
I wouldn't call it friendship	Es to gluži nesauktu par draudzību
I couldn't ask for anything better than I could	Es nevarētu lūgt kādu labāku no saviem spēkiem
Catherine no longer had children	Katrīnai vairs nebija bērnu
I tried to protect him	Es centos viņu aizsargāt
I would make you sleep, make you dream	Es tev liktu gulēt, liktu tev sapņot
I could have spent the whole day there	Es būtu varējis tur pavadīt visu dienu
I looked inside the room	Es paskatījos iekšā istabā
I had to be careful	Man vajadzēja būt uzmanīgiem
A flash of lightning flashed to him	Viņam kā zibens pazibēja kāda atmiņa
I needed to see it coming	Man vajadzēja redzēt to nākam
One and a half minutes passed	Pagāja pusotra minūte
It was absolutely worth it	Tas bija absolūti tā vērts
I really want to see him again before he leaves	Es ļoti vēlos viņu redzēt vēlreiz, pirms viņš aiziet
I could say she wanted to trust me	Varēju teikt, ka viņa gribēja man uzticēties
Accents were often misplaced	Akcenti bieži tika likti nepareizās vietās
It seemed to me that you understood the meaning	Man likās, ka tu saprati nozīmi
I understand that mistakes can happen	Es saprotu, ka var gadīties kļūdas
I have not agreed to live with them	Es neesmu piekritis dzīvot ar viņiem
I have my own bedroom	Man ir sava guļamistaba
I really think there will be something	Es tiešām domāju, ka kaut kas būs
I stood there and looked at it in the picture window	Es stāvēju tur un skatījos uz tās attēlu logā
I had counted the odds	Es biju saskaitījis izredzes
I had no idea what the issue was	Man nebija ne jausmas, kas bija par jautājumu
I am a person with a clear conscience	Esmu cilvēks ar tīru sirdsapziņu
I'm throwing away your old wet clothes	Es izmetu tavas vecās slapjās drēbes
I'm not even worried about giving him hope	Es pat neuztraucos dot viņam cerības
I have never enjoyed this job	Man nekad nav paticis šis darbs
I definitely have to go	Man noteikti jāaiziet
I enjoy my job	Man ir prieks par savu darbu
I know about your baby	Es zinu par tavu mazuli
It seemed to me that he was wasting his time	Man likās, ka viņš tērē savu laiku
I tried to die with the others	Es mēģināju nomirt kopā ar pārējiem
I had to put up with it	Man tas bija jāsamierinās
I just want a light morning	Es tikai gribu vieglu rītu
Charlie is shot and injured	Čārlijs tiek nošauts un ievainots
I had a task to accomplish	Man bija uzdevums izpildīt
I learned that paper is just extra credit	Es uzzināju, ka papīrs ir tikai papildu kredītam
I couldn't be more grateful	Es nevarētu būt pateicīgāks
I fully waited for him to silence me again	Es pilnībā gaidīju, ka viņš mani vēlreiz apklusinās
We need to help them	Mums viņiem ir jāpalīdz
In the few years I spent there, I cut thousands of edges	Dažu tur pavadīto gadu laikā es nogriezu tūkstošiem malu
I was in complete panic	Es biju pilnīgā panikas režīmā
I received his contact information	Es saņēmu viņa kontaktinformāciju
I can't just leave him	Es nevaru viņu vienkārši pamest
I have a feeling that this is the second	Man ir sajūta, ka tā ir otrā
I was an easy target for other students as well	Es biju viegls mērķis arī citiem studentiem
I like it in him	Man tas viņā patīk
I see you decided to do without a cowboy hat	Es redzu, ka jūs nolēmāt iztikt bez kovboju cepures
I have been using the range for a good two years	Es izmantoju diapazonu labus divus gadus
I was inspired and excited about the whole experience	Es biju iedvesmots un sajūsmā par visu pieredzi
I can't get up or roll over	Es nevaru piecelties vai apgāzties
I am shocked and excited	Esmu šokā un sajūsmā
Simple white metal door	Vienkāršas baltas metāla durvis
I hold them and absorb their energy	Es tos turu un uzņemu to enerģiju
I have to remember that	Man tas jāatceras
The owners rejected it	Īpašnieki to noraidīja
I looked at my sister	Es paskatījos uz savu māsu
I couldn't stand the thought of losing him	Es nevarēju izturēt domu, ka viņu pazaudēšu
Oh, the father who will live in paradise	Ak, tēvs, kas dzīvos paradīzē
I don't think how to land	Es nedomāju, kā nolaisties
I saw what he needed to fix	Es redzēju, kas viņam bija jālabo
I survived in the wild	Es izdzīvoju savvaļā
I should agree with that assessment	Man būtu jāpiekrīt šim vērtējumam
I was in good hands with him	Es biju labās rokās ar viņu
I prefer women who are a little fit	Es dodu priekšroku sievietēm, kuras ir nedaudz piemērotas
I needed to find my family	Man vajadzēja atrast savu ģimeni
I needed to straighten him	Man vajadzēja viņu iztaisnot
I should fast regularly	Man vajadzētu regulāri gavēt
A special way to make sure he's forgotten	Īpašs veids, kā pārliecināties, ka viņš ir aizmirsts
I just followed him around	Es vienkārši sekoju viņam apkārt
A is method c, which is sometimes called	A ir metode c, kas dažreiz tiek izsaukta
I started to feel small in my skin	Es sāku justies mazs savā ādā
I was no longer so happy	Es vairs nebiju tik laimīga
I know what needs to be done	Es zinu, kas ir jādara
I won't make her wait forever	Es nelikšu viņai gaidīt mūžīgi
I needed help, so he's here	Man bija vajadzīga palīdzība, tāpēc viņš ir šeit
I did not want to offend	Es negribēju aizvainot
I can't get inside	Es nevaru iekļūt telpās
I knew you were an untrustworthy person	Es zināju, ka tu esi mazuzticams cilvēks
I heard most of the words	Es dzirdēju lielāko daļu vārdu
This was followed by a second day of rest	Pēc tam sekoja otrā atpūtas diena
I definitely liked the language	Man noteikti patika valoda
I'm just wondering if you're okay	Es tikai domāju, vai tev viss kārtībā
I put my right hand in my pocket	Es iestiepu labo roku kabatā
I brought both of us to show respect	Es atvedu mūs abus, lai izrādītu cieņu
The hand landed on his shoulder	Roka nolaidās uz viņa pleca
I slept in the free bedroom	Es gulēju brīvajā guļamistabā
I have to do it completely automatically	Man tas jādara pilnībā automātiski
I knew practically nothing about him	Es par viņu praktiski neko nezināju
I gratefully smoke	Es pateicīgi ievelku dūmus
I hate that ugly person	Es ienīstu to neglīto cilvēku
I really like being with one guy	Man ļoti patīk būt kopā ar vienu puisi
I counted my money	Es saskaitīju savu naudu
Lots of new and fashionable	Daudz jauna un modes
New fears broke out in him	Viņā iezagās jaunas bailes
I looked inside	Es ieskatījos vienā iekšā
I was most interested in history	Mani visvairāk interesēja vēsture
I kept walking and thinking	Es turpināju staigāt un domāt
I'll go out later	Es iešu ārā vēlāk
I have enough of your work to read us	Man pietiek ar jūsu darbu, lai mūs izlasītu
I am thinking of influential people who will argue our case there	Es domāju ietekmīgus cilvēkus, kas tur strīdēs mūsu lietu
I hope she will land with her husband	Es ceru, ka viņa nolaidīsies kopā ar savu vīru
I had good times there	Man tur bija labi laiki
I think yours is pretty ice	Es domāju, ka tavējais ir diezgan ledus
I had no idea what would happen next	Man nebija ne jausmas, kas notiks tālāk
In the past, I just asked for forgiveness	Agrāk es tikai lūdzu piedošanu
I don't sleep at night	Naktīs neguļu
I didn't want you to be in it, but now you are	Es negribēju, lai tu tajā būtu, bet tagad tu esi
A classic example is the cooking of a teapot	Klasisks piemērs ir tējas tējkannas vārīšana
I very much doubt that this will happen now	Es ļoti šaubos, vai tas tagad notiks
I can't say how happy	Es nevaru pateikt, cik priecīgs
I love your job, you are such a source of inspiration	Man patīk tavs darbs, tu esi tāds iedvesmas avots
I didn't want to hurt him	Es negribēju viņu sāpināt
This debate had to persist throughout the ancient world	Šīm debatēm bija jāsaglabājas visā senajā pasaulē
The priest and the servant persuaded him to fight	Priesteris un kalpotājs viņu pārliecināja cīnīties
I'm glad I had an experienced hand at the wheel	Priecājos, ka pie stūres bija pieredzējusi roka
Brain tumor survivor	Smadzeņu audzēju pārdzīvojušais
She sobbed	No viņas izplūda šņukstēšana
I promise not a word	Es apsolu, ne vārda
I did it years ago	Es to darīju pirms gadiem
I briefly considered allowing him to get himself	Es īsi apsvēru iespēju ļaut viņam iegūt sevi
I didn't have much to do	Man nebija daudz ko darīt
I think it worked out best for everyone	Es domāju, ka tas visiem izdevās vislabāk
I rarely drink good wine	Es reti dzeru labu vīnu
I was a military man in my youth	Pats jaunībā biju militārists
I want to eat walls and drink sand	Es gribu ēst sienas un dzert smiltis
I know it's stupid	Es zinu, ka tas ir stulbi
I received my order today	Šodien saņēmu savu pasūtījumu
I can say that you are even more handsome than him	Varu teikt, ka tu esi vēl izskatīgāka par viņu
I helped him find the information and print it out	Es palīdzēju viņam atrast informāciju un to izdrukāt
I could live here forever	Es varētu šeit dzīvot mūžīgi
I want it to be different	Es vēlos, lai būtu savādāk
I raised an eyebrow at him	Es pacēlu uzaci uz viņu
I smiled deeply and whispered in his ear	Es dziļi pasmaidīju un iečukstēju viņam ausī
I'm glad to see you're fine	Es priecājos redzēt, ka jums ir labi
I had a leg	Man nosita kāja
I loved the time he was there	Es mīlēju laiku, kad viņš tur bija
The house is a feminine symbol of protection and security	Māja ir sievišķīgs aizsardzības un drošības simbols
A door led to the roof	Uz jumta veda durvis
I told him where we live	Es viņam pateicu, kur mēs dzīvojam
I thought it was more of his viewing pleasure	Es domāju, ka tas bija vairāk viņa skatīšanās priekam
I was still just learning everything about the world	Es joprojām tikai mācījos visu par pasauli
I sell only by word of mouth	Pārdodu tikai no mutes mutē
I basically checked it out of my rescue list	Es būtībā to pārbaudīju no sava glābšanas saraksta
I wanted him to come in	Es gribēju, lai viņš ienāk
I feel better just looking at it	Es jūtos labāk, skatoties tikai uz to
I know you were both close	Es zinu, ka jūs abi bijāt tuvi
I think the people are ready for that	Domāju, ka tauta tam ir gatava
The future with him	Nākotne ar viņu
I jump from my horse, my fighting anger recovers	Es lecu no sava zirga, manas kaujas dusmas atjaunojas
I did two weeks in one	Es izdarīju divas nedēļas vienā
I stumbled back to the toilet	Es paklupu atmuguriski tualetē
I can say this from experience	To varu teikt no pieredzes
I have an eye for such things	Man ir acs uz šādām lietām
I can't talk about it, you have to understand it	Es nevaru par to runāt, jums tas ir jāsaprot
However, I wanted to try	Es tomēr gribēju pamēģināt
I wondered where they were	Es prātoju, kur viņi ir nokļuvuši
These pillars reduce the risk of collapse	Šie pīlāri samazina sabrukšanas iespējamību
I can no longer fight this dark thing	Es vairs nevaru cīnīties ar šo tumšo lietu
I had to laugh out loud	Man bija jāsmejas skaļi
Then I went to install the new version	Pēc tam es devos instalēt jauno versiju
I soon stopped attending these meetings	Drīz es pārtraucu apmeklēt šīs sanāksmes
I think you are my wife	Es domāju, ka tu esi mana sieva
I shoot all the time	Es visu laiku šauju
Strange woman, he couldn't understand her	Dīvaina sieviete, viņš nevarēja viņu saprast
I wonder if she can read my mind	Es domāju, vai viņa var lasīt manas domas
I saw him in the empty streets	Es redzēju viņu tukšajās ielās
I am not defending myself	Es neaizstāvēju sevi
I wanted it to happen to me	Es vēlējos, lai tas būtu noticis ar mani
I was an actor who needed a drama school	Es biju aktieris, kuram vajadzēja drāmas skolu
I noticed something in the task manager that is different now	Es pamanīju kaut ko uzdevumu pārvaldniekā, kas tagad ir atšķirīgs
I will meet and interview parents in person	Tikšos un intervēšu vecākus klātienē
I didn't want to forget that moment	Es negribēju aizmirst šo brīdi
The trick of light in her mind	Gaismas viltība viņas prātā
I travel with you a lot	Es daudz braucu ar tevi
I see a completely different picture	Es redzu pavisam citu ainu
I am alive and want friendship with everyone	Es esmu dzīvs un vēlos sadraudzību ar katru cilvēku
A day without fear, prejudice or hatred	Diena bez bailēm, aizspriedumiem vai naida
I know that this transit has been difficult for you all	Es zinu, ka šis tranzīts jums visiem ir bijis grūts
I don't have a chance to call them	Man nav iespējas viņus izsaukt
I know you're afraid of something	Es zinu, ka tu no kaut kā baidies
I can't seriously break away from her	Es nopietni nevaru atrauties no viņas
I need to talk to you about something	Man ar tevi par kaut ko jāparunā
I can't sing the way he sings	Es nevaru dziedāt tā, kā viņš dzied
I remember looking at the trees around me	Es atceros, ka skatījos uz kokiem man apkārt
Pearl light gray hue	Pērļu gaiši pelēka nokrāsa
I think they knew they had nowhere to run	Es domāju, ka viņi zināja, ka viņiem nav kur skriet
I was already in that role	Es jau biju tajā lomā
I could only watch in awe	Es varēju tikai bijībā skatīties
I then lost myself	Es tam zaudēju sevi
I am the second owner	Esmu otrais īpašnieks
I was one of those people	Es biju viens no tiem cilvēkiem
I pointed along the hallway	Es norādīju gar gaiteni
I couldn't let it go on	Es nevarēju ļaut tam turpināties ilgāk
I think tall buildings don't allow daylight	Es domāju, ka augstās ēkas neļauj dienasgaismai
I just knew something was coming, something big	Es tikai zināju, ka kaut kas tuvojas, kaut kas liels
I had the right to remove students	Man bija tiesības noņemt studentus
Liverpool took part in the seventh final	Liverpūle piedalījās septītajā finālā
I was hoping you could come	Es cerēju, ka jūs varētu atnākt
I have to shake another tree	Man ir jākrata vēl viens koks
Now I see how it was a mistake	Tagad es redzu, kā tā bija kļūda
I have spoken to him personally and explained the circumstances	Esmu personīgi ar viņu runājis un izskaidrojis apstākļus
I turned off the phone	Izslēdzu telefonu
I need help with imprisonment	Man ir vajadzīga palīdzība ar ieslodzījumu
I looked down the hall	Paskatījos gaitenī
Then I have the main context and the background context	Tad man ir galvenais konteksts un fona konteksts
I have overcome all obstacles	Esmu pārvarējis visus šķēršļus
I trusted him too much	Es viņam pārāk uzticējos
I liked the way she did it	Man patika, kā viņa to darīja
I can be nice to them or not	Es pret viņiem varu būt jauks vai nē
I think he immediately brings your respect	Es domāju, ka viņš uzreiz izraisa jūsu cieņu
This time I pulled him even closer	Šoreiz pievilku viņu vēl tuvāk
I was the only weird guy	Es biju vienīgais dīvainais puisis
A married woman commented	Kāda precēta sieviete ievietoja komentāru
Game with a desire to fight	Medījums ar vēlmi cīnīties
I was bored	Man bija garlaicīgi
I had too many damn keys	Man bija pārāk daudz sasodītu atslēgu
I am also practical	Es arī esmu praktiska
I heard them follow me	Es dzirdēju, kā viņi man seko
I wanted him to be a villain	Es gribēju, lai viņš būtu nelietis
Then they set sail on their ships	Tad viņi devās ceļā savos kuģos
In fact, I am glad to see that it is gone	Patiesībā es priecājos redzēt, ka tas ir pazudis
She chose to live with her brother	Viņa izvēlējās dzīvot brāli
I also have all these problems	Man arī ir visas šīs problēmas
However, I knew better	Es tomēr zināju labāk
However, I will not tell her yet	Tomēr es viņai vēl neteikšu
I wipe the last tears from my face	Noslauku pēdējās asaras no savas sejas
I watched them for a moment and thought about my wife	Es tos mirkli vēroju un domāju par savu sievu
I feel fuller and happier with you	Es jūtos pilnīgāks un apmierinātāks ar jums
I had to control myself around him	Man bija jākontrolē sevi ap viņu
I pressed hard against his heat	Es cieši piespiedos pret viņa karstumu
I shake my mind	Es izkratu domu no prāta
There has to be a process	Ir jābūt procesam
I want you to squeeze long, dark and scary	Es vēlos, lai jūs saspiestu garu, tumšu un biedējošu
I can't understand why	Es nevaru saprast, kāpēc
I used to highlight different things	Es mēdzu izcelt dažādas lietas
I will not tire you out with details	Es jūs nenogurdināšu ar detaļām
Yesterday I spent some time painting	Vakar kādu laiku pavadīju gleznojot
I have been for over a year	Esmu bijis jau vairāk nekā gadu
I am very interested in your work	Mani ļoti interesē tavs darbs
A chain of plastic beads hung above each door	Virs katrām durvīm karājās plastmasas krelles virtene
A table that was not there	Galds, kura tur nebija
I had a miserable day	Man bija nožēlojama diena
The wardrobe offers simple living	Veļas skapis piedāvā vienkāršu dzīvošanu
I wondered who had talked to my mother	Es īsi prātoju, kas ir runājis ar manu māti
I have three children and a wonderful husband	Man ir trīs bērni un brīnišķīgs vīrs
I was a woman to be reckoned with	Es biju sieviete, ar kuru bija jārēķinās
I was silent for a few seconds	Dažas sekundes klusēju
I couldn't understand what was going on	Es nevarēju saprast, kas notiek
I shook my head trying to find out my thoughts	Es pakratīju galvu, cenšoties noskaidrot savas domas
I saw a light starting at the horizon	Es redzēju gaismu, kas sākas pie horizonta
I can only assume they were killed	Es varu tikai pieņemt, ka viņi tika nogalināti
I had touched him everywhere	Es viņam biju pieskāries visur
Other forum members quickly discovered the keys of different names	Citi foruma dalībnieki ātri atklāja dažādu nosaukumu atslēgas
The lie he tells himself	Meli, ko viņš stāsta sev
I could get used to this alarm clock	Es varētu pierast pie šī modinātāja
I definitely know it was her	Es noteikti zinu, ka tā bija viņa
I know exactly where this place is	Es precīzi zinu, kur šī vieta atrodas
I was safe on the other side	Es biju drošībā otrā krastā
I would have done everything for it	Es būtu darījis visu tā labā
Their formation is still a mystery with many possible explanations	To veidošanās joprojām ir noslēpums ar daudziem iespējamiem skaidrojumiem
Both streets serve two-way traffic	Abas ielas apkalpo divvirzienu satiksmi
Large compensation payments prevented an immediate public response	Lielie kompensāciju maksājumi novērsa tūlītēju sabiedrības reakciju
I will be allowed to have dinner	Man atļaus pavakariņot
I knew she wasn't tall	Es zināju, ka viņa netiek augstu
I cannot allow this monster to carry out its threat	Es nevaru ļaut šim briesmonim īstenot savus draudus
I just didn't know how	Es vienkārši nezināju, kā
I tried to be different	Es centos atšķirties
I barely moved an inch at a time	Es tik tikko pakustējos par collu vienā reizē
I have a landfill just outside the city	Man ir ieroču poligons tikko ārpus pilsētas
I went back there day in and day out with my wife	Es devos dienu no dienas kopā ar savu sievu atpakaļ tur
I know exactly why my round-the-clock helper works for me	Es precīzi zinu, kāpēc mans diennakts palīgs strādā pie manis
I wonder what it's about sex	Interesanti, kas tas ir par seksu
I saw that it made her happy	Es redzēju, ka tas viņai priecē
Shivering over my back	Man pār muguru pārskrēja drebuļi
I felt my manhood grow instantly	Es jutu, ka mana vīrišķība acumirklī pieaug
A physical examination is required to make a further decision	Lai pieņemtu turpmāku lēmumu, ir jāveic fiziska pārbaude
I can't look at him	Es nevaru uz viņu skatīties
I didn't need a new agent or a new publisher	Man nebija vajadzīgs jauns aģents vai jauns izdevējs
A sensible person will adapt everywhere	Saprātīgs cilvēks pielāgosies visur
I did not intend to say it out loud	Es nebiju plānojis to pateikt skaļi
I'm so worried about you	Es esmu tik ļoti uztraucies par tevi
I once thought it was an absolute disaster	Es kādreiz domāju, ka tā ir absolūta katastrofa
I hope you stay here	Ceru, ka paliksi šeit
I had come to terms with life alone	Es biju samierinājusies ar dzīvi vienatnē
I remember very little about it	Es par to atceros ļoti maz
I live a few blocks away in this basement	Es dzīvoju pāris kvartālu attālumā, šajā pagrabā
I made the right choice	Es izdarīju pareizo izvēli
I was confused and we did not speak	Es biju neizpratnē, un mēs nerunājām
I kept it to myself for a while	Es mazliet paturēju pie sevis
I tried to ignore how wonderful it was	Es mēģināju ignorēt to, cik brīnišķīgi tas bija
I started walking towards him	Es sāku iet viņam pretī
I think then our roads will cross again	Es domāju, ka tad mūsu ceļi atkal krustosies
I climbed into the building	Es uzkāpu uz ēkas
I have to ask you a question	Man jums jāuzdod jautājums
I fell about twenty feet and landed on my feet	Es nokrītu apmēram divdesmit pēdas un piezemējos uz savas kājas
A person here can run faster and think more clearly	Cilvēks te var skriet ātrāk un skaidrāk domāt
I chose him as the smallest detail	Es viņu izvēlējos par mazāko detaļu
A man without a soul	Cilvēks bez dvēseles
I stayed in the woods behind the house and watched	Es paliku mežā aiz mājas un skatījos
Detached house with farm animals	Savrupmāja ar lauksaimniecības dzīvniekiem
I gave you what you needed to heal	Es devu to, kas tev bija vajadzīgs, lai dziedinātu
I think you will like it	Es domāju, ka jums tas patiks
I will not say take his love with you	Es neteikšu, ka ņem līdzi viņa mīlestību
Sweden finished fourth in the tournament	Zviedrija turnīrā ieņēma ceturto vietu
I covered my mouth and whispered	Es aizsedzu muti un čukstēju
I think we need to have a lot of kids	Es domāju, ka mums ir jābūt daudz bērnu
I was in front of him, as was our friend	Es biju viņam priekšā, tāpat arī mūsu draugs
I doubt that there is much support for this idea in the army	Es šaubos, ka šai idejai ir liels atbalsts armijā
I can't go back to the way it was	Es nevaru atgriezties pie tā, kā tas bija
I looked at him, waiting for an explanation	Es skatījos uz viņu, gaidot paskaidrojumu
I use it every night	Es to lietoju katru vakaru
Suddenly darkness came	Pēkšņi iestājās tumsa
I picked her up and put her to bed	Es viņu pacēlu un ieliku viņas gultā
I looked at the menu again	Es atkal apskatīju ēdienkarti
I want to give it the highest priority	Es vēlos tam piešķirt augstāko prioritāti
A little she is	Mazliet viņa ir
It was like the last straw	Tas bija kā pēdējais piliens
I didn't like it when others were uncomfortable	Man nepatika, kad citiem bija neērti
I can't handle you	Es nevaru tikt galā ar tevi
I think the world is over	Es domāju, ka pasaule beidzās
The message was pretty clear	Vēstījums bija diezgan skaidrs
I discovered many incidents	Es atklāju daudzus incidentus
I couldn't give them all to you	Es nevarēju jums tos visus dot
I am very proud of this event	Es ļoti lepojos ar šo notikumu
In high school, I was in such a mess	Vidusskolā es biju tāds juceklis
The two lived together for six years	Abi nodzīvoja kopā sešus gadus
I went to her feet and knocked her down	Es iegāju viņas kājās un nogāzu viņu
The fast transit line runs on an elevated section	Ātrā tranzīta līnija kursē pa paaugstinātu posmu
I will not let you go this route alone	Es neļaušu jums iet pa šo ceļu vienam
I understand this is an awkward position, well	Es saprotu, ka šī ir neērta pozīcija, labi
A piece of paper fell out of the binding	No iesējuma izkrita papīra lapiņa
Sometimes I can't believe you	Es tev dažreiz nespēju noticēt
I want you to reach the end, the resolution	Es vēlos, lai jūs sasniegtu beigas, izšķirtspēju
I was convinced that this was my end	Es biju pārliecināts, ka šīs ir manas beigas
I didn't want to hear him cry	Es negribēju dzirdēt viņu raudam
I watch them disappear into the bushes	Es vēroju, kā viņi pazūd krūmos
I know some of you may be related to these feelings	Es zinu, ka daži no jums var būt saistīti ar šīm jūtām
I have some questions, but no real suspicion	Man ir daži jautājumi, bet nav nekādu reālu aizdomu
I decided to go out now	Nolēmu tagad iet ārā
I sat quietly	Es sēdēju klusi
I followed the man's voice in the bathroom next door	Es sekoju vīrieša balsij blakus esošajā vannas istabā
I can't predict how she will react	Es nevaru paredzēt, kā viņa reaģēs
I lifted my fist and went after the blow	Es pacēlu dūri uz augšu un devos pēc sitiena
I feel annoyed that she told me that	Jūtos kaitinoša pret viņu, ka viņa man to pateica
I beat that non-Christian shit	Es pārspēju to nekristīgo sūdu
I take all medications that may be important	Es lietoju visas zāles, kas varētu būt svarīgas
I couldn't understand why	Es nevarēju saprast, kāpēc
I use it for my viewing pleasure	Izmantoju savam skatīšanās priekam
I've already shared it with several people	Esmu ar to jau dalījies ar vairākiem cilvēkiem
I know he didn't mean it	Es zinu, ka viņš to nedomāja
I had to go to him first	Man vispirms vajadzēja doties pie viņa
Great damage when they cut out her breasts	Liels kaitējums, kad viņi izgrieza viņas krūtis
I saw the fear in her eyes	Es redzēju bailes viņas acīs
It seems to me that they care about my success and happiness	Man šķiet, ka viņiem rūp mani panākumi un laime
I concentrate hard and pray that will suffice	Es smagi koncentrējos un lūdzos, ka pietiks
I have not overcome dissatisfaction	Es neesmu uzvarējis neapmierinātību
I was hoping for some sign	Es cerēju uz kādu zīmi
I recommend moving your plans forward	Iesaku virzīt savus plānus uz priekšu
I just wanted to be a part of you	Es tikai gribēju būt daļa no tevis
I stared at him as he ran to the guy	Es sastingusi skatos, kā viņš pieskrien pie puiša
I was completely short of air	Man pilnīgi trūka gaisa
I wanted to be clean, not dirty	Es gribēju būt tīra, nevis netīra
I never wanted to meet that man	Es nekad negribēju satikt to vīrieti
One girl liked the color pink	Kādai meitenei patika rozā krāsa
I have to understand what she told me	Man ir jāsaprot, ko viņa man teica
Others looked very different	Citi izskatījās pavisam savādāk
He confessed to stealing two men and regretted it	Viņš atzinās, ka apzagjis divus vīriešus, un izteica nožēlu
I just hate this day	Es vienkārši ienīstu šo dienu
I increased the speed	Es palielināju ātrumu
Thank you for the food, shelter	Es pateicos jums par pārtiku, pajumti
I decided to save you from suicide tonight	Es nolēmu šovakar paglābt tevi no pašnāvības
Leading examples of this	Vadošie piemēri tam
I think that goes without saying	Es domāju, ka tas ir pašsaprotami
I had to visit	Man bija jāiet ciemos
C found her face tightly shrunk	C atklāja, ka viņas seja ir cieši saraukta
I had posted journal reports in these two methods	Es biju ievietojis žurnāla ziņojumus šajās divās metodēs
However, I could not help but feel that something was wrong	Tomēr es nevarēju nejust, ka kaut kas nav kārtībā
I tried to make them understand	Es centos viņiem likt saprast
I understand that sometimes this cannot be avoided	Es saprotu, ka dažreiz no tā nevar izvairīties
I think it's something in their climate	Es domāju, ka tas ir kaut kas viņu klimatā
A new boss must be appointed immediately	Nekavējoties jāieceļ jauns priekšnieks
I just think it will scare him	Es tikai domāju, ka tas viņu nobiedēs
I would have thought the same thing before it happened	Es būtu domājis to pašu, pirms tas notika
I imagine what she does when there is one	Es iedomājos, ko viņa dara, kad ir viena
Sometimes I like normal things	Man dažreiz patīk normālas lietas
Policy changes can do the same	Politikas izmaiņas var darīt to pašu
I leaned over and kissed him, hard and demanding	Es noliecos un noskūpstīju viņu, smagi un prasīgi
There moved the form, though not a soldier	Tur pārcēlās forma, lai gan ne karavīrs
He was mainly used as a medium relief pitcher	Viņš galvenokārt tika izmantots kā vidēja reljefa krūka
I stood too close	Es stāvēju pārāk tuvu
I shook his hands	Es izkratījos no viņa rokām
I would teach you how everything was done	Man iemācītu, kā viss tika darīts
I did not intend to accept the challenge so much	Es tik ļoti negrasījos pieņemt izaicinājumu
I was just grateful to get out for a while	Es biju tikai pateicīgs, ka kādu laiku izkāpu
I smile at her, showing my teeth this time	Es viņai uzsmaidu, šoreiz rādot mani zobi
I have never lived a normal life	Es nekad neesmu dzīvojis normālu dzīvi
I never took money from any of these women	Es nekad nepieņēmu naudu no nevienas no šīm sievietēm
I moved my hand from his handle to his balls	Es pārvietoju savu roku no viņa kāta uz viņa bumbiņām
I didn't know it wasn't just a visit	Es nezināju, ka tā nebija tikai vizīte
Exact market segment	Precīzs tirgus segments
I have to follow it to the end	Man tas ir jāievēro līdz galam
I gradually realized the charm	Es pamazām sapratu valdzinājumu
I do not want to discuss this	Es nevēlos to apspriest
I didn't wash my hands or change my dress	Es nemazgāju rokas un nemainīju kleitu
I hear someone going to the kitchen	Dzirdu, ka kāds dodas uz virtuves pusi
I felt much better after talking to him	Es jutos daudz labāk pēc sarunas ar viņu
I still remember her chocolate brown hair when she passed by	Es joprojām atceros viņas šokolādes brūnos matus, kad viņa gāja garām
I wasn't sure if my mentor was home	Es nebiju pārliecināts, vai mans mentors ir mājās
I heard that is the worst part	Es dzirdēju, ka tā ir sliktākā daļa
I just want to learn	Es tikai gribu mācīties
I decided to focus on something else	Es nolēmu pievērsties kaut kam citam
I want her here right now	Es vēlos, lai viņa būtu šeit tieši tagad
I would never leave without helping to clean up	Es nekad neaizietu, nepalīdzot uzkopt
I wanted to believe in you so much	Es tik ļoti gribēju tev ticēt
The case was then closed without charge	Lieta pēc tam tika slēgta bez apsūdzībām
I didn't want him to start a fight	Es negribēju, lai viņš sāktu kautiņu
Nothing else is known about his origin	Nekas cits par viņa izcelsmi nav zināms
I handed over your book and translated it	Es izsniedzu jūsu grāmatu un veicu tulkojumu
The band continues to perform the song	Grupa turpina dziesmas izpildi
I read the first book	Izlasīju pirmo grāmatu
I remember talking to you	Es atceros, ka viņš ar tevi runāja
I felt frozen at the time and excited	Jutos sastingusi laikā un satraukta
I kept the sheets in place all night	Es visu nakti turēju palagu vietā
The output is Atlantic salmon	Izlaide ir Atlantijas lasis
I was at the family doctor	Biju pie ģimenes ārsta
I never knew how valuable it would be	Es nekad nezināju, cik vērtīgs tas būs
I will be miserable for several years	Es būšu nožēlojams vairākus gadus
I pulled my foot in and the door closed	Ievilku kāju iekšā, un durvis aizvērās
I will not lie to you and I will not say that we did not worry	Es tev nemelošu un neteikšu, ka mēs neuztraucāmies
I didn't even know what the guy looked like	Es pat nezināju, kā puisis izskatās
See the inner and outer together	Redz, iekšējais un ārējais kopā
I had my work done tonight	Man bija sagatavoti darbi vakarvakaram
I hate it when they fight	Es ienīstu to, kad viņi cīnās
I was part of a group	Es biju daļa no grupas
I can only hope that you will do so	Es varu tikai cerēt, ka jūs to darīsit
I know that people follow biology to replace the gods	Es zinu, ka cilvēki seko bioloģijai, lai aizstātu dievus
The handmade glove waved through the window	Roka darba cimdā pamāja pa logu
I woke up after two days in the hospital	Es pamodos pēc divām dienām slimnīcā
I told you when we first met it was faith	Es jums teicu, kad mēs pirmo reizi satikāmies, tā bija ticība
I try to swing, but nothing moves	Mēģinu šūpoties, bet nekas nekustas
A light came on in the back room	Aizmugures istabā iedegās gaisma
I just wanted to make sure you were fine and	Es tikai gribēju pārliecināties, ka tev viss ir kārtībā un
I just didn't feel that way about him	Es vienkārši tā nejutos pret viņu
Here is a quote from the project website	Šeit ir citāts no projekta tīmekļa vietnes
I think I want to let go	Man šķiet, ka gribu palaist vaļā
I got up and took my tea with me	Es piecēlos un paņēmu līdzi savu tēju
I'll take you aboard	Es ievedu tevi uz klāja
I was expecting something from this	Es gaidīju kaut ko no šī
I removed the dirt from my hands	Es novācu netīrumus no rokām
I didn't have to ask anything	Man nekas nebija jājautā
I think mostly because he loved me	Es domāju, galvenokārt tāpēc, ka viņš mani mīlēja
I have made you all obedient	Es visus esmu padarījis tev paklausīgus
I can send him a note	Es varu viņam nosūtīt zīmīti
Flash or forever	Zibspuldze vai uz visiem laikiem
The farmer has his own field	Zemniekam ir savs lauks
I couldn't think of anything else	Neko citu es nevarēju izdomāt
It was a pleasure to see them there	Man bija prieks viņus tur redzēt
I heard that the clouds are made of wool	Es dzirdēju, ka mākoņi ir izgatavoti no vilnas
I want everything, do you know? 	Es gribu visu, vai zināt?
he says	viņš saka
I can say that she is upset	Es varu teikt, ka viņa ir nokaitināta
I told you she had prepared it for me	Es tev teicu, ka viņa man to ir sagatavojusi
I hope this letter will find you safe	Es ceru, ka šī vēstule jūs atradīs droši
I was satisfied, pleased and satisfied	Biju gandarīts, iepriecināts un apmierināts
I only came back yesterday	Es tikai vakar atgriezos
I have nothing to show for my life	Man nav ko parādīt par savu dzīvi
I have seen him prove it again and again	Esmu redzējis, kā viņš to pierāda atkal un atkal
A smile will help you even in this case	Smaids pat šajā gadījumā tev palīdzēs
There was an avoidable tragedy	Bija notikusi traģēdija, no kuras varēja izvairīties
I think you're a darling too	Man liekas, ka tu arī esi mīļais
I felt the feelings and they passed	Es jutu sajūtas, un tās pārgāja
However, I was desperate and needed to figure something out	Tomēr es biju izmisusi, un man vajadzēja kaut ko izdomāt
I was once embarrassed when she said that	Es kādreiz samulsu, kad viņa to teica
I went inside and approached the table sergeant	Es iegāju iekšā un piegāju pie galda seržanta
I must make peace with the world	Man jāpanāk miers ar pasauli
I wouldn't think so	Es par to nedomātu
I know what you like	Es zinu, kas tev patīk
I know several of them	Es zinu vairākus no tiem
The curse is stuck	Lāsts ir likts pielipt
I had completely forgotten about the dog	Biju pavisam aizmirsusi par suni
On the other hand, I can't take care of it	No otras puses, es nevaru rūpēties par to
I would never, ever ask you to put your trust	Es nekad, nekad nelūgtu jums nodot uzticību
I am invited to speak	Esmu aicināts runāt
I have lost my twin brother, my only relative	Esmu zaudējis savu dvīņu brāli, savu vienīgo radinieku
I wouldn't do that anymore	Es tā vairs nedarītu
I always eat them first	Es vienmēr tos ēdu vispirms
I choose to learn from it	Es izvēlos mācīties no tā
Every now and then I drink some wine	Šad un tad iedzeru kādu vīnu
I can't be happier than my experience	Es nevaru būt laimīgāks par savu pieredzi
After half a minute we start to get up	Pēc pusminūtes mēs sākam celties
I feel blood flowing around me	Es jūtu, ka man apkārt plūst asinis
I watch him sleep	Es vēroju viņu kā viņš guļ
I started to hear low voices near our position	Es sāku dzirdēt zemas balsis netālu no mūsu pozīcijas
I felt completely relaxed	Es jutos pilnīgi atslābinājies
I've never been so scared in my life	Es nekad mūžā nebiju bijis tik nobijies
I needed to recognize you by her description	Man vajadzēja tevi atpazīt pēc viņas apraksta
He was the third of six children	Viņš bija trešais no sešiem bērniem
A couple of people noticed	Pāris cilvēku pamanīja
I wanted to write it down	Es gribēju to pierakstīt
I noticed that he resisted the temptation to keep his nose	Es pamanīju, ka viņš pretojās kārdinājumam turēt degunu
I have a good friend	Man ir labs draugs
I was caught in them	Es biju tajās pieķerta
I needed peace and quiet	Man vajadzēja mieru un klusumu
I looked at the lists	Es paskatījos uz sarakstiem
I want to contact and talk to you	Es ilgojos ar jums sazināties un runāt
I just remembered an important meeting	Es tikko atcerējos svarīgu tikšanos
Cocaine was a contributing factor	Kokaīns bija veicinošs faktors
It must have been good	Laikam tas bija labi
I was supposed to be a farmer	Man vajadzēja būt zemniekam
Room with closed door	Istaba ar aizvērtām durvīm
I was still young enough to believe them	Es vēl biju pietiekami jauns, lai viņiem noticētu
I hadn't been to this floor yet	Es vēl nebiju bijis šajā stāvā
I don't think her phone had any credit	Es domāju, ka viņas tālrunim nebija kredīta
A new floor was put in the shed	Šķūnītī tika uzlikta jauna grīda
I create my shadow	Es veidoju savu ēnu
I wonder how they exist at all	Es prātoju, kā viņi vispār pastāv
I pulled the lids and closed my eyes	Es pavilku vākus un aizvēru acis
A friend of ours gave it to him yesterday	Kāds mūsu draugs viņam to vakar uzdāvināja
He treated men like men	Viņš izturējās pret vīriešiem kā pret vīriešiem
Rolling metal stool	Ritošs metāla ķeblītis
Then we collected our shit	Tad mēs savācām savus sūdus
A representative experiment from five independent experiments is displayed	Tiek parādīts reprezentatīvs eksperiments no pieciem neatkarīgiem eksperimentiem
A small disturbance is introduced at a certain frequency	Neliels traucējums tiek ieviests noteiktā frekvencē
I feel uncomfortable in rooms with small windows	Es jūtos neomulīgi telpās ar maziem logiem
A figure lying under a blanket	Zem segas guļoša figūra
I was very interesting, to put it mildly	Man bija ļoti interesanti, maigi izsakoties
I hate how it looks	Es ienīdu tā izskatu
I need to know all this	Man tas viss ir jāzina
I broke that damn old thing	Es salauzu to nolādēto, veco lietu
I am responsible for them	Es esmu par viņiem atbildīgs
I know one or two that are appropriate	Es zinu vienu vai divus, kuri ir pienācīgi
I've come this far from the beginning	Es esmu nonācis tik tālu, no sākuma
I approached her and joined her	Es piegāju viņai klāt un pievienojos viņai
I work to control my breathing again	Es strādāju, lai atkal kontrolētu savu elpošanu
I barely survived	Es knapi izturu
I needed to know that he would fail	Man vajadzēja zināt, ka viņš cietīs neveiksmi
I couldn't turn away	Es nevarēju novērsties
A better world is possible	Labāka pasaule ir iespējama
I should always run and hide or fight	Man vienmēr būtu jāskrien un jāslēpjas vai jācīnās
I barely noticed a tear falling down my face	Es tik tikko pamanīju asaru, kas noslīdēja pār manu seju
Her voice is nice	Viņas balsij ir jauka kvalitāte
I'm not sure what it is	Es neesmu pārliecināts, kas tas ir
I enjoyed being a part of the radio station	Man patika būt daļai no radiostacijas
Despite huge searches, she was not found	Neskatoties uz milzīgajiem meklējumiem, viņa netika atrasta
I'm interested in seeing more of this	Mani interesē redzēt vairāk par šo
I stopped crying, stepped back and looked at him	Es pārstāju raudāt, atkāpos un paskatījos uz viņu
I was made to undress	Man lika izģērbties
I asked another day	Es jautāju citu dienu
I have a selfish interest in wanting it	Man ir savtīga interese to vēlēties
I wanted to let him in	Es gribēju viņu ielaist iekšā
I broke towards the finish	Es salūzu pretī finišam
I bravely followed him	Es drosmīgi iegāju viņam pakaļ
I leave it to him	Es to atstāju viņa ziņā
I behave like any other bad guy	Es uzvedos tāpat kā jebkurš cits sliktais puisis
I didn't understand where you were and what to do	Es nesapratu, kur tu esi un ko darīt
A couple hundred maybe	Pāris simti varbūt
I've done my best to adjust it	Esmu darījis visu iespējamo, lai to pielāgotu
I watched the clouds roll in and out	Es vēroju, kā mākoņi ripoja iekšā un ārā
Pressing his hand to her back, he led her on	Piespiedis plaukstu viņai mugurā, viņš vadīja viņu tālāk
I can't sleep without him tonight	Šonakt nevaru aizmigt bez viņa
Then I repeat the process on the other side	Pēc tam es atkārtoju procesu otrā pusē
I was old enough to remember their wedding and everything	Es biju pietiekami vecs, lai atcerētos viņu kāzas un visu
Such a place is too good for me	Tāda vieta man ir pārāk laba
I noticed a soft light coming from the doorway	Es pamanīju mīkstu gaismu, kas nāk no durvju ailes
I'll play with it when it's available	Es spēlēšu ar to, kad tas būs pieejams
I just like to paint	Man vienkārši patīk gleznot
I wanted another girl	Es gribēju vēl vienu meitiņu
I had to walk away and decide later	Man bija jāiet prom un jāizlemj vēlāk
I know you care about her	Es zinu, ka tev viņa rūp
I shouldn't keep him	Man nevajadzētu viņu paturēt
I put on the ring, for courage	Es uzvilku gredzenu, par drosmi
I read it two years ago and I enjoyed it	Es to izlasīju pirms diviem gadiem un man tas patika
I was planning to go to college after high school	Biju plānojis pēc vidusskolas doties uz koledžu
I ran back around the corner and entered the temple	Es aizskrēju atpakaļ aiz stūra un iegāju templī
I have never tried again	Es nekad neesmu mēģinājis vēlreiz
I'm not sure it just happened that fast	Es neesmu pārliecināts, tas vienkārši notika tik ātri
I am an expert when it comes to me	Es esmu eksperts, kad runa ir par mani
I am also your mother's mother	Es esmu arī tavas mātes māte
I needed an alternative	Man vajadzēja kādu alternatīvu
I was not neglected	Es netiku atstāts novārtā
I believe you were looking for me	Es ticu, ka tu mani meklēji
I was all set	Man bija viss gatavs
I have seen it in my city	Esmu to redzējis savā pilsētā
A colored bunch of grapes should not cause hunger	Krāsots vīnogu ķekars nedrīkst izraisīt izsalkumu
I had to do it myself	Man tas bija jādara pašam
I got up and pushed him in the chest	Es piecēlos sēdus un iegrūdu viņam krūtīs
Its focus is on eternal rest and comfort	Tās uzmanības centrā ir mūžīgā atpūta un mierinājums
I swear you could feed a small village with it	Es zvēru, ka jūs ar to varētu pabarot nelielu ciematu
I can call you that now that we are alone	Es varu tevi tā saukt tagad, kad esam vieni
The book was a little successful	Grāmata guva nelielus panākumus
I will learn bee training	Apgūšu bišu mācību
I feel so good about today	Man ir tik laba sajūta par šodienu
A recipe for a revolution, if any	Revolūcijas recepte, ja tāda vispār ir bijusi
The children politely awaited their turn in the sun	Bērni pieklājīgi sagaidīja savu kārtu saulē
I managed to control myself	Man izdevās sevi savaldīt
I stopped and turned suddenly	Es apstājos un pēkšņi pagriežos
I liked this ending	Man patika šīs beigas
I honestly think we will get married	Es godīgi domāju, ka mēs apprecēsimies
I can't believe no one will help	Es nespēju noticēt, ka neviens nepalīdzēs
I have never missed a workout	Es nekad neesmu izlaidis nevienu treniņu
I needed to be more careful	Man vajadzēja būt uzmanīgākam
I appreciate your business and the sharing of our lives	Es novērtēju jūsu uzņēmumu un mūsu dzīves dalīšanu
I have a feeling that might not happen now	Man ir sajūta, kas tagad varētu nenotikt
I listened to her kill her family	Es klausījos, kā viņa nogalināja savu ģimeni
I could no longer live there	Es vairs nevarēju tur dzīvot
I want ease and enjoyment	Es vēlos vieglumu un baudu
However, the appearance marked her debut in the feature film	Tomēr izskats iezīmēja viņas debiju mākslas filmā
I heard or felt it	Es to dzirdēju vai jutu
I pretend not to see him looking back at me	Es izlikos neredzam, ka viņš uz mani atskatās
I can identify with her negligence and confusion	Es varu identificēties ar viņas nevērību un apjukumu
I'll show you how to find your real spouse	Es jums parādīšu, kā noteikt savu īsto dzīvesbiedru
I started singing irregularly	Es sāku dziedāt neregulāri
I won't kick a leg in that house without you	Es bez tevis tajā mājā nesperšu nevienu kāju
I know he loves you	Es zinu, ka viņš tevi mīl
I just wanted to try it just in case	Es tikai gribēju to izmēģināt katram gadījumam
I tried to be objective with you, but I failed	Es mēģināju būt objektīvs pret tevi, bet man neizdevās
The conditions apply to the economic sphere	Nosacījumi attiecas uz ekonomisko dzīves jomu
The program was offered by children with musical subjects	Programmu ar muzikāliem priekšmetiem piedāvāja bērni
I was completely helpless	Es biju pilnīgi bezpalīdzīgs
One side of the room was filled with a desk	Vienu istabas pusi piepildīja rakstāmgalds
In general, a new order is coming down	Visumā nolaižas jauna kārtība
Previously, they played in separate leagues	Iepriekš viņi spēlēja atsevišķās līgās
I looked in the mirror	Es paskatījos spogulī
There was nothing I could do to save her	Es neko nevarēju darīt, lai viņu glābtu
I have heard it three times	Esmu to noklausījies trīs reizes
I just need time to gather first	Man vienkārši vajag laiku, lai vispirms savāktos
Perfect breakfast tea with body and full taste	Perfekta brokastu tēja ar ķermeni un pilnīgu garšu
A player can only do this once	Spēlētājs to var izdarīt tikai vienu reizi
I put my hands on his shoulders to get balance	Es uzliku rokas uz viņa pleciem, lai iegūtu līdzsvaru
I did not feel any sympathy for the monster	Es nejutu nekādu līdzjūtību pret briesmoni
I lowered my head to see them hit my stomach	Es nolaidu galvu, lai redzētu, kā viņi atsitas manā vēderā
He had two brothers and a sister	Viņam bija divi brāļi un māsa
I think they will send you a new one	Es domāju, ka viņi jums nosūtīs jaunu
We should try to do something special every decade	Katru desmitgadi mums vajadzētu mēģināt izdarīt kaut ko īpašu
I'm not afraid of training anymore	Es vairs nebaidos no treniņa
I could have taken good care of him myself	Es pati būtu varējusi par viņu labi parūpēties
I closed my eyes and breathed carefully	Es aizvēru acis un uzmanīgi elpoju
I couldn't afford renting	Es nevarēju atļauties īri
I'm ready to listen more	Esmu gatavs klausīties vairāk
I mean, just look like me	Es domāju, vienkārši paskatieties, piemēram, uz mani
I couldn't suppress them for long	Es nevarēju tos ilgi apspiest
I see well enough in the dark	Es pietiekami labi redzu tumsā
I approached him and smiled at him	Es piegāju un uzsmaidu viņam
These were noble motives	Tie bija cēli motīvi
I have tried many things and nothing has worked yet	Esmu izmēģinājis daudzas lietas, un nekas vēl nav izdevies
I think a person will die in two weeks	Es domāju, ka cilvēks nomirs pēc divām nedēļām
I have an important order for you this time	Man šoreiz jums ir svarīgs pasūtījums
I told him about the newspaper at my door	Es viņam pastāstīju par avīzi pie manām durvīm
I know he's depressed	Es zinu, ka viņš ir nomākts
I always have so many things	Man vienmēr ir tik daudz lietu
I need four hundred dollars for my side	Man vajag četrsimt dolāru par manu pusi
They accept the invitation	Viņi pieņem ielūgumu
I have to keep it all	Man tas viss jāsaglabā
I put my hand on his shoulder	Es uzliku roku uz viņa pleca
It needs a choir to match	Tam nepieciešams koris, lai tas atbilstu
I tried to stay calm	Es centos saglabāt mieru
A patrol car arrived	Piebrauca patruļas automašīna
I wear it pretty much	Es to valkāju diezgan daudz
I may have a problem	Man var būt problēma
I was immediately inspired	Es uzreiz iedvesmojos
I don't think he would be human if it weren't	Es domāju, ka viņš nebūtu cilvēks, ja tā nebūtu
I am a maid	Es esmu mājkalpotāja
One more moment to realize that she is crying	Vēl mirkli, lai saprastu, ka viņa raud
I think we can fix it	Es domāju, ka mēs varam to labot
I can't go crazy	Es nevaru kļūt traks
I would become anything to protect him	Es kļūtu par jebko, lai viņu pasargātu
I work with him in an advertising company in the city center	Es strādāju kopā ar viņu reklāmas firmā pilsētas centrā
I open my eyes, I'm awake	Es atveru acis, esmu nomodā
I opened it and realized it was a calendar	Es to atvēru un sapratu, ka tas ir kalendārs
I found him like that on the bathroom floor	Es viņu atradu šādu uz vannas istabas grīdas
Error identity case	Kļūdas identitātes gadījums
We had something to get off our chests	Mums bija ko dabūt nost no krūtīm
I really had nowhere to go	Man tiešām nebija kur iet
I looked into the dim room	Es ieskatījos blāvajā istabā
I just can't help you with that	Es vienkārši nevaru jums palīdzēt šajā jautājumā
I pay my bills using cash and a bank card	Rēķinus maksāju, izmantojot skaidru naudu un bankas karti
I get up, get dressed and go down	Piecēlos, saģērbos un dodos lejā
There was a high pile of paper on the bench	Uz sola atradās augsta papīru kaudze
I decided not to challenge him	Es nolēmu viņu neizaicināt
I feared the prospect of eternity only with him	Es baidījos no mūžības izredzes tikai ar viņu
I haven't talked to him in almost forty years	Es neesmu ar viņu runājis gandrīz četrdesmit gadus
I started to feel more rational	Es sāku justies racionālāk
A positive distribution is a positive indicator	Pozitīvs sadalījums ir pozitīvs rādītājs
I always knew with such men	Es vienmēr zināju ar šādiem vīriešiem
Real, not someone who plays the role	Īsts, nevis kāds, kas spēlē lomu
I looked back at the door	Es paskatījos atpakaļ uz durvīm
I couldn't control them for long	Es nevarētu tos ilgi kontrolēt
I have some research	Man ir daži pētījumi
I need as much daylight as possible to prepare	Man vajag pēc iespējas vairāk dienas gaismas, lai sagatavotos
I want to understand very badly	Es ļoti slikti gribu saprast
I wanted to be their brother	Es gribēju būt viņiem brālis
I now see the end of the hill	Es tagad redzu kalna galu
I was bleeding, but he didn't care	Es asiņoju, bet viņam pat bija vienalga
I couldn't think of our card games	Es nevarēju domāt par mūsu kāršu spēlēm
I could go a little further	Es varētu iet mazliet vairāk
I know what he looks like when he's angry	Es zinu, kā viņš izskatās, kad ir dusmīgs
I hope you have a wonderful summer	Es ceru, ka jums ir brīnišķīga vasara
I would like an extra set of hands	Es vēlētos papildu roku komplektu
I was supposed to be a model	Man vajadzēja būt par modeli
I have never even seen this bird	Es pat nekad neesmu redzējis šo putnu
I just have to leave	Man vienkārši jādodas prom
I know it was my fault, though	Es zinu, ka tā tomēr bija mana vaina
I am looking for my will, not your will	Es meklēju savu gribu, nevis tavu gribu
She did not move forward	Viņa netika uz priekšu
I had put it all before him	Es to visu biju izlikusi viņa priekšā
I actually have the perfect man's name for him	Man patiesībā ir viņam ideāls vīrieša vārds
This conflict is mainly related to access to feeding places	Šis konflikts galvenokārt rodas saistībā ar piekļuvi barošanas vietām
I would venture to say that many of them are the highest	Es atļaušos teikt, ka daudzi no tiem ir visaugstākie
Five different dialect regions have been identified	Ir identificēti pieci atšķirīgi dialektu reģioni
Food on the black market was extremely expensive	Pārtika melnajā tirgū bija ārkārtīgi dārga
I'm doing another investigation	Es veicu citu izmeklēšanu
I only saw her shoes	Es redzēju tikai viņas kurpes
I just wasn't happy, and he knows it	Es vienkārši nebiju laimīga, un viņš to zina
I will always be grateful to him	Es vienmēr būšu viņam pateicīgs
I want a happy ending	Es gribu laimīgas beigas
I can't focus on anything productive	Es nevaru koncentrēties uz neko produktīvu
I will just draw your attention to them	Es tikai vēršu tiem jūsu uzmanību
I followed him in the second interview room	Es sekoju viņam otrajā interviju telpā
I was alone in my room	Es biju viena savā istabā
I also knew the play he was talking about	Es zināju arī lugu, par kuru viņš runāja
I know that working hours are variable	Es zinu, ka darba laiks ir mainīgs
I was hoping for the latter	Es cerēju uz pēdējo
I go with him every afternoon	Es braucu ar viņu katru pēcpusdienu
I just needed an excuse to talk to you	Man vienkārši vajadzēja attaisnojumu, lai ar tevi runātu
I managed not to shoot and swim	Man izdevās nenošaut un izpeldēt
Success in business	Panākumi biznesā
I loved each of them	Es mīlēju katru no viņiem
It's a mile and a half from here	Tas ir pusotru jūdzi no šejienes
Each bathroom has a servant entrance	Katrā vannas istabā ir kalpu ieeja
I drank my wine	Es dzēru savu vīnu
I was just interested in her	Mani vienkārši interesēja viņa
I stay in the shower until the water gets cold	Es palieku dušā, līdz ūdens kļūst auksts
He grew up on a family ranch	Viņš uzauga ģimenes rančo
I expected people to run after me, throwing stones at me	Es gaidīju, ka cilvēki skries pēc manis, mētādami ar akmeņiem
I heard his mind tell me	Es dzirdēju, kā viņa prāts man saka
I ask if it belongs to him	Es jautāju, vai tas pieder viņam
I hope she will sit down after that	Ceru, ka viņa pēc tam apsēdīsies
I do not charge interest on the assets	Es neiekasēju procentus no maksas par aktīviem
I wonder if you won the war	Es domāju, vai jūs uzvarējāt karā
I hope we can still be friends	Es ceru, ka mēs joprojām varam būt draugi
I retreated until my back hit the wall	Es atkāpos, līdz mugura atsitās pret sienu
It helped me move faster on the football field	Tas man palīdzēja ātrāk pārvietoties futbola laukumā
I don't mean to sleep	Es nedomāju snauduļot
I wish you a peaceful retirement	Novēlu jums mierīgu pensionēšanos
I went down and rolled up my shirt	Nolamājos un saritināju kreklu
No loss of life or damage has been reported	Nav ziņots par dzīvību zaudēšanu vai bojājumiem
I fought to open it	Es cīnījos, lai to atvērtu
I cannot get a clear reading about these things	Es nevaru iegūt skaidru lasījumu par šīm lietām
I know we only want a few hours	Es zinu, ka mēs vēlamies tikai dažas stundas
I found the door and went inside	Es atradu durvis un iegāju iekšā
Each track must be completed before time runs out	Katra trase ir jāpabeidz, pirms beidzas laiks
I'm wandering around the complex	Es klīdu pa kompleksu
I was planning to go out tonight	Šovakar biju plānojis iziet ārā
I could barely even see the water	Es tik tikko varēju pat redzēt ūdeni
I plan to stay with him all day	Es plānoju palikt ar viņu visu dienu
I will come alone	Es nākšu viens pats
I started driving it	Sāku tā braukt
I am not an area to fight for	Es neesmu teritorija, par kuru var cīnīties
I think everyone should know the truth	Es domāju, ka ikvienam vajadzētu zināt patiesību
I was there when you were born	Es biju tur, kad tu piedzimi
I still remember sitting in the room watching	Es joprojām atceros, ka sēdēju istabā un skatījos
I only read three pages, but they were so sad	Izlasīju tikai trīs lappuses, bet tās bija tik skumjas
I can smell beer	Es jūtu alus smaržu
I walked back and listened to her voice	Es gāju uz aizmuguri un klausījos viņas balsi
I just want everyone to leave me alone	Es tikai vēlos, lai visi atstāj mani vienu
I learned all these things later in life	Visas šīs lietas es uzzināju vēlā dzīvē
I thought at the time they were true	Es toreiz domāju, ka tie bija patiesi
The count is first defined on natural numbers	Saskaitīšana vispirms tiek definēta uz naturālajiem skaitļiem
I was woken up by my cell phone again	Mani atkal pamodināja mobilais telefons
I limit myself to one airline trip a year	Es ierobežoju sevi ar vienu aviolīnijas braucienu gadā
I wanted everyone to see me on a date	Es gribēju, lai visi mani redzētu uz randiņu
I think you hit right on the nail	Es domāju, ka tu trāpīji tieši uz naglas
I cannot be directly involved in this operation	Es nevaru tieši iesaistīties šajā operācijā
Behind the sofa stands a leg, still	Aiz dīvāna izceļas kāja, nekustīga
Unemployment insurance was set up for the first time	Pirmo reizi tika izveidota bezdarba apdrošināšana
I couldn't blame the creature	Es nevarēju vainot radījumu
But that changed me a lot	Bet tas man ļoti mainīja
I could only imagine the pain she had	Varēju tikai iedomāties, kādas sāpes viņai bija
I knocked lightly and waited for me to be allowed in	Es viegli pieklauvēju un gaidīju, kad man tiks atļauts ienākt
I realized that my left eye was almost swollen	Es sapratu, ka mana kreisā acs ir gandrīz pietūkusi ciet
I have a part to play	Man jāuzņemas sava atbildības daļa
I saw the water well	Es labi redzēju ūdeni
I put my strongest arm around his shoulders	Es apliku savu spēcīgāko roku ap viņa pleciem
I noticed her resigning as he continued	Es pamanīju, ka viņa atkāpjas, kad viņš turpināja
A marvel of engineering and design	Inženierzinātņu un dizaina brīnums
I read about how you could move things	Es lasīju par to, kā jūs varētu pārvietot lietas
I have known him since childhood	Es viņu pazinu kopš bērnības
I was very lucky to meet him	Man ļoti paveicās, ka satiku viņu
I think you know how to spend it	Es domāju, ka jūs zināt, kā to tērēt
I whispered	Es čukstus pamāju
I stumbled back and almost overturned	Es paklupu atpakaļ un gandrīz apgāzos
I will not sign it tonight	Šovakar es to neparakstīšu
Treatment will depend on the cause	Ārstēšana būs atkarīga no iemesla
I put almost all the money in my property	Gandrīz visu naudu ieliku savos īpašumos
I'm just a wonderful ghost	Es esmu tikai brīnišķīgs spoks
For a few minutes the area was covered in thick fog	Dažas minūtes apkārtni pārklāja bieza migla
I will not let you kill anyone	Es neļaušu tev nevienu nogalināt
I will never call it that	Es to nekad nepiesaukšu
I had never seen a guy travel alone	Es nekad nebiju redzējusi, kā puisis ceļo viens pats
It has never been very good for me	Man tas nekad nav bijis īpaši labs
I hope she will come	Ceru, ka viņa atnāks
Too many other treasure hunters had gone before	Pārāk daudz citu dārgumu meklētāju jau bija devušies iepriekš
These expectations were wildly optimistic	Šīs cerības bija mežonīgi optimistiskas
I asked her, and she quickly agreed	Es viņai jautāju, un viņa ātri piekrita
It seems to me that some of you are listening	Man šķiet, ka daži no jums klausās
I gave someone a file	Es kādam iedevu failu
I just got it too late	Es vienkārši saņēmu to par vēlu
I would not go on tonight	Es šovakar netiktu tālāk
I had stopped taking the medicine	Es biju pārtraucis lietot zāles
I am no longer a man	Es vairs neesmu vīrietis
I turned away from them and climbed the steps	Es novērsos no viņiem un uzkāpu uz pakāpieniem
I hope your ass is ready	Ceru, ka tavs dupsis ir gatavs
I lay in bed for a while	Es kādu laiku nogulēju gultā
I did it around three at night	Es to izdarīju ap trijiem naktī
I knew he wasn't waiting for me	Es zināju, ka viņš mani negaida
I would not dare ask you more now	Es tagad neuzdrīkstētos no jums vairāk prasīt
I never think about the rest	Es nekad nedomāju par pārējo
I can't say what it really is	Es nevaru pateikt, kas tas īsti ir
I think the damage is serious	Es rēķinu, ka kaitējums ir nopietns
I do not know where we will go next	Es nezinu, kur mēs dosimies tālāk
I do not understand what they said	Es nesaprotu, ko viņi teica
I'm easily lost, but eventually found it	Esmu viegli apmaldījies, bet galu galā atrodams
I rocked them with my hands	Es šūpoju viņiem ar rokām
I lost my mind	Es zaudēju prātu
A dead mouse was registered on one network	Vienā tīklā tika reģistrēta beigta pele
I swam down into deep dark depths	Es peldēju lejā dziļos tumšos dziļumos
I liked the way he kissed	Man patika kā viņš skūpstījās
I swam maybe twenty yards and looked back	Nopeldēju varbūt divdesmit jardus un paskatījos atpakaļ
I reach for his hand, surprising myself with my courage	Es sniedzos pēc viņa rokas, pārsteidzot sevi ar savu drosmi
I feel so safe and warm right now	Es šobrīd jūtos tik droši un silti
I never used a camera	Es nekad netērēju kameru
I write what happened to me	Es rakstu, kas ar mani notika
They are reproduced in bright colors	Tie ir atveidoti spilgtās krāsās
Local restaurant with very limited tables	Vietējais restorāns ar ļoti ierobežotiem galdiņiem
I took the water, not him	Es paņēmu ūdeni, nevis viņš
However, I was so sad about you	Man tomēr bija tik skumji par tevi
I like your bright and happy character	Man patīk jūsu gaišais un laimīgais raksturs
I look down to see what's holding me back	Es paskatos uz leju, lai redzētu, kas mani kavē
I hope fast and I am fair	Es ātri ceru un esmu taisnīgs
A memorial has been added to the building	Ēkai pievienots piemiņas zīme
I was happy about it	Man bija prieks par to
I just want it clean	Es tikai vēlos, lai tas būtu tīrs
I found some space bags in the dollar store	Es atradu dolāru veikalā dažus kosmosa maisiņus
I hadn't seen him in private in a long time	Sen nebiju viņu redzējusi privāti
The quick cleaning did not reveal anything interesting	Ātra tīrīšana neatklāja neko interesantu
I hope it wasn't too much for her	Ceru, ka viņai tas nebija par daudz
I landed in a hard metal chair	Es nolaidos cietā metāla krēslā
I will translate in real time	Tulkošu reālajā laikā
I can't seem to contact him and	Šķiet, ka nevaru ar viņu sazināties un
I really didn't expect this meeting	Es tiešām negaidīju šo tikšanos
I have some documents to complete	Man ir jāpabeidz daži dokumenti
Tomorrow I will reach the time of death	Rīt es sasniegšu nāves laiku
The woman is sitting at the desk	Sieviete sēž aiz rakstāmgalda
I do not wish anyone this terrible place	Es nevienam nenovēlu šo briesmīgo vietu
I will keep my rifle clean and ready	Es turēšu savu šauteni tīru un gatavu
I want to go see the house	Es gribu iet apskatīt māju
I didn't want to laugh, but it was funny	Es negribēju smieties, bet tas bija smieklīgi
I can read something	Es varu kaut ko izlasīt
A taste of blood appeared through the fabric	Caur audumu parādījās asiņu piegarša
I can't believe what my eyes see	Es nespēju noticēt tam, ko redz manas acis
I wanted my mother to be here with me	Es gribēju, lai mana māte būtu tepat kopā ar mani
I didn't have a skirt to bother me	Man nebija svārku, kas mani traucētu
I've been pretty without things	Es esmu bijis diezgan bez lietām
I kept running at full speed	Es turpināju skriet ar pilnu ātrumu
I believe it will happen	Es ticu, ka tas notiks
I wonder what is the correct answer to a	Es domāju, kāda ir pareizā atbilde uz a
I was satisfied	Man bija gandarījuma sajūta
I am really worried that they have all been killed	Es patiešām uztraucos, ka viņi visi ir nogalināti
Then I see heavy veins covering her face	Tad es redzu smagas vēnas, kas pārklāj viņas seju
I feel something against my hand	Es jūtu kaut ko pret manu roku
I have to be fast, so listen carefully	Man ir jābūt ātram, tāpēc klausieties uzmanīgi
The two markets value diamonds differently	Abi tirgi dimantus vērtē atšķirīgi
I closed my eyes and saw them	Es aizvēru acis un ieraudzīju tās
I saw steel in them	Es tajos redzēju tēraudu
I was always destined to be with you	Man vienmēr bija lemts būt ar tevi
Five people were killed and nine were injured	Pieci cilvēki tika nogalināti un deviņi tika ievainoti
A moment of reflection	Pārdomu brīdis
Pour a glass of wine in each place	Katrā vietā ielej glāzi vīna
I heard the girls coming behind me	Es dzirdēju meitenes nākam man aiz muguras
I tried to fight for a while	Es mēģināju cīnīties, bet
I also pray on the balcony facing the sky	Es lūdzu arī uz balkona, kas vērsts pret debesīm
I died after a drink	Es nomiru pēc dzēriena
I have some growing up outside of my bedroom	Man daži aug ārpus manas guļamistabas
I think it's a dangerous slope to go down	Manuprāt, tas ir bīstams slīpums, kur braukt lejā
I pulled one out and tried to read it	Es izvilku vienu un mēģināju to izlasīt
A wide smile burst into his face	Viņa sejā izlauzās plats smaids
The size of the litter varies from one to seven	Metiena lielums svārstās no viena līdz septiņiem
I barely had time to get out	Man tik tikko bija laiks izkļūt
Also a deeper shade of friendship	Arī dziļāka draudzības nokrāsa
I hope he doesn't know about the ghost ship	Ceru, ka viņš nezina par spoku kuģi
I looked around well	Es labi paskatījos apkārt
I know another place	Es zinu citu vietu
I'm not going to hide behind memory problems	Es negrasos slēpties aiz atmiņas problēmām
I look at the bathroom, the darkened doorway, my guide	Es paskatos uz vannas istabu, aptumšoto durvju aili, manu ceļvedi
I should bring them up tomorrow	Man vajadzētu viņus celt rīt
A significant part of the weight routine has both aspects	Ievērojamai svara rutīnas daļai ir abu aspekti
The city is dominated by the service sector	Pilsētā dominē pakalpojumu nozare
I wanted to deal with it myself	Es gribēju ar to tikt galā pati
I couldn't stand him, not now	Es nevarēju viņam stāties pretī, ne tagad
I jumped out through the opening in the window	Es izlecu ārā pa atveri logā
I have a lot of health problems	Man ir daudz veselības problēmu
He won the next two races	Viņš uzvarēja nākamajās divās sacīkstēs
I read that she loved her	Es lasīju, ka viņa viņu mīlēja
I wanted him to continue	Es gribēju, lai tas viņam turpinātos
Some of them did not work at all	Daži no tiem pilnībā nedarbojās
I'm sorry he didn't make it	Es atvainojos, viņam tas neizdevās
I somehow found myself in the church	Es kaut kā atradu sevi baznīcā
I have to feed you	Man tevi jāpabaro
I want everyone to watch it	Es vēlos, lai visi to skatās
I hope you sleep with me at night	Es ceru, ka tu gulēsi ar mani naktī
I was wrong when you were sick	Es kļūdījos, kad tu esi slims
I didn't want to make you feel less than me	Es negribēju likt tev justies mazākam par mani
I felt his hand on my shoulder	Es jutu viņa roku uz sava pleca
I slowly pulled out of the square	Es lēnām izvilku no laukuma
I was so proud of my mom	Es biju tik lepns par savu mammu
I had seen the face and found it unpleasant	Es biju redzējis seju un uzskatīju to par nepatīkamu
I felt vulnerable high up the stairs	Es jutos neaizsargāts augstu uz kāpnēm
I didn't buy any clothes	Es nepirku nevienu apģērbu
I can't make him forget that	Es nevaru likt viņam to aizmirst
I am fighting to prevent further injustice	Es cīnos, lai novērstu turpmāku netaisnību
I walked down the hall alone	Pa gaiteni gāju viena
I think you know that	Es domāju, ka jūs to zināt
I was about your age back then	Es toreiz biju apmēram jūsu vecumā
Anyway, I have to give you something	Tik un tā man tev kaut kas jāiedod
I will not let anyone push you aside	Es neļaušu nevienam tevi nogrūst malā
I also want you not to break anyone	Es arī gribētu, lai tu nevienu nesalauztu
Very simple accommodation was also provided for visitors	Apmeklētājiem tika nodrošinātas arī ļoti vienkāršas naktsmītnes
I laugh at the fact that he does the same	Es pasmejos par to, ka viņš dara to pašu
I kept making a lot of mistakes	Es turpināju pieļaut daudz kļūdu
I'm sure they still make raw materials	Esmu pārliecināts, ka viņi joprojām dara izejvielas
I also started to get seriously annoyed	Es arī sāku nopietni nokaitināt
I suggest you check it out	Iesaku to pārbaudīt
I was pleasantly surprised when I registered	Reģistrējoties biju patīkami pārsteigts
I tie it under your hair, tightly	Es sasienu to zem taviem matiem, cieši
I didn't eat anything and refused to talk to anyone	Es neko neēdu un atteicos ne ar vienu runāt
I hurry around the corner in the dark area	Es steidzos ap stūri tumsas apgabalā
I should have been here for him	Man vajadzēja būt šeit viņa dēļ
I rest under a smooth gray tree trunk	Es atpūtos zem gluda pelēka koka stumbra
I don't remember anything before I saw you standing in front of me	Es neko neatceros, pirms redzēju tevi stāvam manā priekšā
I raised them only religiously to guarantee some stability	Es viņus audzināju tikai reliģiski, lai garantētu zināmu stabilitāti
I wanted to see him naked	Es gribēju viņu redzēt kailu
Lies and lies and lies	Meli ir meli ir meli
I just give an opinion	Es vienkārši sniedzu viedokli
I almost forgot to mention this	Šo es gandrīz aizmirsu pieminēt
A woman must have good manners	Sievietei ir jābūt labām manierēm
I broke up quickly, but it was too late	Es ātri atrāvos, bet bija par vēlu
I laughed and continued	Es pasmējos un turpināju
I felt hurt, exploited and betrayed	Es jutos ievainots, izmantots un nodots
I was hoping he would recognize me, and he did	Es cerēju, ka viņš mani atpazīs, un viņš to arī izdarīja
Lincoln watched the show from his box	Linkolns skatījās izrādi no savas kastes
I liked politics much more than religion	Man daudz vairāk patika politika, nevis reliģija
A boy was born that day	Tajā dienā piedzima zēns
I will step down and admire him	Es atkāpos un apbrīnoju viņu
I tried to get up but couldn't	Es mēģināju piecelties, bet nevarēju
I saw them as a huge group	Es viņus redzēju kā milzīgu grupu
I wasn't sure how much she understood	Es nebiju pārliecināts, cik daudz viņa saprata
I laughed with friends	Es smējos ar draugiem
I can't argue with him	Es nevaru argumentēt ar viņu
I never talked to him that day	Tajā dienā es nekad ar viņu nerunāju
I can find it in small moments	Es to varu atrast mazos brīžos
I did you a favor	Es darīju jums pakalpojumu
I finally admitted it to myself	Beidzot es to sev atzinu
I want to do it all over again	Es gribu to visu darīt vēlreiz
I can't seem to find a monastery	Šķiet, ka nevaru atrast klosteri
I did one of the others	Es izdarīju vienu no pārējiem
I thought we were on our way	Es biju domājis, ka mūsu ceļš ir ejams
Light that shines brighter in your presence	Gaisma, kas jūsu klātbūtnē staro spilgtāk
They soon became the parents of the daughter	Drīz viņi kļuva par vecākiem meitai
Everyone has to do their own thing	Katram jādara sava lieta
I can't believe how much fits in one box	Nespēju noticēt, cik daudz satilpst vienā kastē
I was obviously attracted to the peculiar	Mani acīmredzot piesaistīja savdabīgais
I had no idea about all this	Man nebija ne jausmas par šo visu
I counted the costs and took the risk	Es saskaitīju izmaksas un riskēju
I know very well that I am gay	Es ļoti labi zinu, ka esmu gejs
The following week, it moved to the ninth issue	Nākamajā nedēļā tas pārcēlās uz devīto numuru
I swam back to the surface and searched for him	Es peldu atpakaļ uz virsmu un meklēju viņu
I've never had a problem calling her before	Es nekad iepriekš neesmu saskārusies ar problēmām viņai piezvanīt
I hope you all come early to help	Es ceru, ka jūs visi atnāksiet agri, lai palīdzētu
I tried to read, but nothing helped	Mēģināju lasīt, bet nekas nepalīdzēja
I was sent to look for you	Mani sūtīja tevi meklēt
I was hunted for a long time	Mani ilgi medīja
I want to go home	Es gribu atgriezties mājās
I can't let you stand up	Es nevaru ļaut tev stāties pretī
I had forgotten that she was still in the room	Biju aizmirsusi, ka viņa joprojām atrodas istabā
I couldn't go without them	Es nevarētu iziet bez viņiem
I was very confident	Es biju ļoti pārliecināts par sevi
I feel closer to my dad	Es jūtos tuvāk savam tētim
I came here just for you	Es atnācu šeit tikai tevis dēļ
I want you to give birth to my children	Es vēlos, lai tu dzemdētu manus bērnus
I mean offer to take over the clock	Es domāju piedāvāt pārņemt pulksteni
A child for whom he would die and be killed	Bērns, kura dēļ viņš mirtu un nogalinātu
I will step back a little further	Es atkāpos vēl nedaudz atpakaļ
I became desperate in my resolve	Es kļuva izmisusi savā apņēmībā
I used to be your best friend, we shared secrets	Es kādreiz biju tavs labākais draugs, mēs dalījāmies noslēpumos
I listened to all the other news	Es noklausījos visas pārējās ziņas
I learned that from you	Es to uzzināju no jums
He was rescued by local police two days later	Pēc divām dienām viņu izglāba vietējā policija
I did not know what to say or how to proceed	Es nezināju, ko teikt vai kā rīkoties
I could run into the woods to hide	Es varētu skriet uz mežu, lai paslēptos
I already felt a little more human	Es jau jutos mazliet cilvēcīgāks
I saw it in a movie a few years ago	Es to redzēju filmā pirms dažiem gadiem
This is just one of many	Šis ir tikai viens no daudzajiem
I needed to make new friends	Man vajadzēja iegūt jaunus draugus
I have a great reputation	Man ir lieliska reputācija
I leaned over to kiss her cold cheek	Es noliecos, lai noskūpstītu viņas auksto vaigu
I couldn't make him do it	Es nevarēju likt viņam to darīt
I just want to make that clear	Es tikai vēlos to skaidri pateikt
I don't trust people	Es neuzticos cilvēkiem
I must first say a few words about myself	Vispirms man jāpasaka daži vārdi par sevi
I just didn't want to hear it, not the words	Es vienkārši negribēju to dzirdēt, ne vārdus
I repeat my question, wanting to know the exact time	Es atkārtoju savu jautājumu, vēloties uzzināt precīzu laiku
I rounded up to the nearest answer	Es noapaļoju līdz tuvākajai atbildei
I know they were dead	Es zinu, ka viņi bija miruši
I will never forget these smiling faces	Es nekad neaizmirsīšu šīs smaidošās sejas
I don't want to do anything with you	Es negribu ar tevi neko darīt
The breathing apparatus helped him breathe	Elpošanas iekārta viņam palīdzēja ievilkt elpu
Neither was successful	Ne viens, ne otrs nebija veiksmīgs
I'm really looking forward to working	Es tiešām gaidu, kad sākšu strādāt
A helpless thing to regret	Bezpalīdzīga lieta, par kuru jāžēlo
I want you to use them if you need them	Es vēlos, lai jūs tos izmantotu, ja jums tie ir nepieciešami
I wanted it to end	Es gribēju, lai tas būtu beidzies
I always used to be a hero in my version	Es vienmēr mēdzu būt varonis savā versijā
I have planned them from eternity	Esmu tos plānojis no mūžības
I turned back to the window	Es pagriezos atpakaļ pret logu
The look in my eyes surprised him	Skatiens manās acīs viņu pārsteidza
I've never been in the army	Es nekad neesmu bijis armijā
I attack one of the men like a wolf	Es uzbruku vienam no vīriešiem, kā vilkam
I finally convinced him that he should seek help	Beidzot es viņu pārliecināju, ka viņam ir jāmeklē palīdzība
I looked straight ahead, feeling hollow	Es skatījos taisni uz priekšu, juzdamās dobja
I just know where the entrance is	Es tikai zinu, kur ir ieeja
I felt that something was wrong	Es jutu, ka kaut kas nav kārtībā
I need to do a better job	Man jādara labāks darbs
I fought him all the way	Es cīnījos ar viņu visu ceļu
I'll make sure you get a copy	Es parūpēšos, lai jūs saņemtu kopiju
However, I would like to thank you for your hospitality	Tomēr es vēlos jums pateikties par jūsu viesmīlību
Other potential defense witnesses refused to appear in court	Citi potenciālie aizstāvības liecinieki atteicās ierasties tiesā
I have not told anyone either	Es arī nevienam neesmu teicis
I know people who find it easy	Es zinu cilvēkus, kuriem tas ir viegli
I opened my mouth, ready to defend	Es atvēru muti, gatava aizstāvēties
I had to get off to drop off the passengers	Man bija jāizkāpj, lai izlaistu pasažierus
The mission was quickly established	Ātri tika izveidota misija
I know she's looking at me dead	Es zinu, ka viņa skatās uz mani mirusi
I understood too well	Es pārāk labi sapratu
I didn't know anything about cars	Es neko nezināju par mašīnām
I had never really read it before	Es nekad agrāk to īsti nebiju lasījis
I listened to all the audio	Es noklausījos visu audio
I'm proud of things like that	Es lepojos ar tādām lietām kā tas
I recognized her by her description	Es viņu atpazinu pēc viņas apraksta
I heard him scream several times	Vairākas reizes dzirdēju viņu kliedzam
I'm going to the oral surgeon	Es eju pie mutes ķirurga
I have tried my best to appreciate the materials used	Esmu mēģinājis visu atzinību par izmantotajiem materiāliem
Simon's music video does not appear	Saimons mūzikas video neparādās
I am very grateful to the one who sent it to me	Esmu ļoti pateicīgs tam, kurš man to atsūtīja
I can only hope it is	Es varu tikai cerēt, ka tā ir
I promised to protect you	Es apsolīju tevi aizsargāt
I decided to go home and sleep	Es nolēmu doties mājās un gulēt
Katrīna before closing	Katrīna pirms tā slēgšanas
I hope he doesn't travel with it	Ceru, ka viņš ar to neceļos
I struggled to reach him	Es cīnījos, lai sasniegtu viņu
I think someone has made a mistake while taking the medicine	Es domāju, ka kāds ir kļūdījies, lietojot zāles
I looked at him angrily	Es īgni paskatījos uz viņu
I realized you had to stay	Es sapratu, ka tev jāpaliek
He is released from prison	Viņš tiek atbrīvots no cietuma
I want to approach him	Es gribu viņam tuvoties
I went to the cinema	Es iegāju kinoteātrī
I had to be on that train	Man bija jābūt tajā vilcienā
I could really see this dark presence	Es tiešām varēju redzēt šo tumšo klātbūtni
I close the distance between us	Es noslēdzu attālumu starp mums
I gave him a strict allowance	Es viņam uzliku stingru pabalstu
I never imagined her story going that way	Es nebiju iedomājusies, ka viņas stāsts notiek šādā veidā
I haven't had a session in almost a month	Man nav bijusi sesija gandrīz mēnesi
I think it's an alien	Es domāju, ka tas ir citplanētietis
I can lead your troops	Es varu vadīt jūsu karaspēku
I think he will hit me	Es domāju, ka viņš mani piesitīs
I need them to appear one after the other	Man vajag, lai tie parādās viens pēc otra
I stayed inside her until her muscles relaxed	Es paliku viņā iekšā, kamēr viņas muskuļi atslāba
I couldn't wait for tomorrow	Es nevarēju sagaidīt rītdienu
I could say she was disappointed	Varēju teikt, ka viņa bija vīlusies
I wish we had met in better conditions	Es vēlos, lai mēs būtu tikušies labākos apstākļos
I began to fear that something had happened and they were injured	Es sāku baidīties, ka kaut kas noticis, un viņi tika ievainoti
I have to settle with you for a small number of points	Man ar jums ir jānorēķinās ar nelielu punktu skaitu
Good prudent practical government	Laba saprātīga praktiska valdība
That should be really great	Tam vajadzētu būt patiešām lieliskam
I have already invested a lot to bring you to me	Es jau daudz ieguldīju, lai jūs atvestu pie manis
It is different with a knife	Ar nazi ir savādāk
At first I was really upset	Sākumā es biju patiešām apbēdināts
I immediately miss his heat loss towards me	Man uzreiz pietrūkst viņa siltuma zaudēšanas pret mani
I feel, taste and smell it	Es to jūtu, garšo un smaržo
I told my father he could choose a place	Es teicu savam tēvam, ka viņš var izvēlēties vietu
I went to the back of the closet	Es devos uz skapja aizmuguri
I put on my running shoes, I'm going to go	Uzvilku skriešanas apavus, gatavojos doties ceļā
I was sorry about my brother	Man bija žēl par brāli
I try to teach my children to love the earth	Es cenšos mācīt saviem bērniem mīlēt zemi
I wouldn't let her do that anymore	Es viņai vairs neļautu to darīt
I slept well for a change	Pārmaiņai labi izgulējos
I think people feel comfortable talking now	Es domāju, ka cilvēki tagad jūtas ērti runājot
I pressed and pulled harder, putting more pressure	Es spiedu un vilku stiprāk, pieliekot lielāku spiedienu
I become dangerous to everyone around me	Es kļūstu bīstams visiem, kas atrodas manā tuvumā
Very large bathroom	Ļoti liela vannas istaba
I had nothing to do with today	Man nebija nekāda sakara ar šodienu
I want him to experience it again	Es vēlos, lai viņš to piedzīvo vēlreiz
I broke up with him weeks ago	Es ar viņu izšķīros pirms nedēļām
I feel the heat, but I haven't burned	Es jūtu siltumu, bet neesmu apdegusi
I use active dry instead	Tā vietā izmantoju aktīvo sauso
I just want to go	Es tikai gribu aiziet
I could drink water, stay sober and support him	Es varētu dzert ūdeni, palikt pilnīgi prātīgs un atbalstīt viņu
We are not very enthusiastic	Mēs neesam īpaši entuziasma pilni
I highly recommend the book to almost anyone	Es ļoti iesaku grāmatu gandrīz ikvienam
I didn't feel anything for her	Es viņai neko nejutu
I was happy and sad at the same time	Es biju priecīga un skumja vienlaikus
I like to look at beautiful women	Man patīk skatīties uz skaistām sievietēm
Fleeing his country	Bēdzis savā valstī
I will not take away these threats	Es neatņemšu šos draudus
I stopped to think about it	Es apstājos, lai par to padomātu
I trust her completely	Es viņai pilnībā uzticos
In front was a panel of small flashlights	Priekšā stāvēja nelielu lukturīšu panelis
Smile without fun	Smaids bez jautrības
I handed over this responsibility to them	Es nodevu šo atbildību viņiem
I could not feel any doubt in myself	Es nevarēju sevī izjust nekādas šaubas
I didn't have to drink this wine	Man nevajadzēja dzert šo vīnu
I turned back to the poet	Es pagriezos atpakaļ pret dzejnieku
I was still swimming	Es joprojām peldēju
I have allowed it to develop and eat me	Esmu ļāvis tai attīstīties un apēst mani
I took it from work	Es to paņēmu no darba
I have to take care of her	Man viņa ir jārūpējas
It seemed to me to be my fault	Man likās, ka tā ir mana vaina
I chose a sensible route and went up the stairs	Es izvēlējos saprātīgu maršrutu un gāju pa kāpnēm
I searched his face with real concern	Es ar patiesām bažām nopētīju viņa seju
I felt so safe again in his arms	Es jutos tik droši atkal atrodoties viņa rokās
I read several books at the same time	Es lasu vairākas grāmatas vienlaikus
I think it was his strength that hurt him	Es domāju, ka tas bija viņa spēks, kas viņu padarīja ļaunu
I should get up and follow him, talk to him	Man vajadzētu piecelties un sekot viņam, runāt ar viņu
I saw yellow eyes on the other side of the river	Es redzēju dzeltenas acis upes pretējā pusē
I was often irritated and bored	Es biju bieži aizkaitināta un garlaikota
I think this book will bridge that gap	Es domāju, ka šī grāmata pārvarēs šo plaisu
I remove these flowers and fruits	Es noņemu šos ziedus un augļus
I had to get away	Man vajadzēja tikt prom
I decided not to tell him about it	Es nolēmu viņam par to nestāstīt
A gentle smile on his lips	Viņa lūpās maigs smaids
I took a passenger seat	Es ieņēmu pasažiera vietu
I want to see you take them this time	Es gribu redzēt, ka šoreiz tos paņemat
The band had difficulty writing songs for the album	Grupa piedzīvoja grūtības rakstīt dziesmas albumam
I wanted my husband to do it	Es gribēju, lai mans vīrs to dara
I also knew that a fire was an attempt to escape	Es arī zināju, ka ugunsgrēks nozīmē bēgšanas mēģinājumu
I want to see him safe	Es gribu viņu redzēt drošībā
I hate to live like this	Man riebjas šādi dzīvot
I saw a smile when she added	Es redzēju smaidu, kad viņa piebilda
I was your first and you were mine	Es biju tavs pirmais, un tu biji mans
Actually a short topic	Īstenībā īsa tēma
I took a deep breath	Es dziļi ievilku elpu
I leave the phone somewhere in the dance	Telefonu atstāju kaut kur dejā
I baked the pie and even ate some of it	Es izcepu pīrāgu un pat apēdu daļu no tā
I needed to be clearer	Man vajadzēja būt skaidrākam
I read them all quite carefully	Es tos visus diezgan rūpīgi izlasīju
And it worked too well	Un tas darbojās pārāk labi
I couldn't be so bad at doing that	Es nevarētu būt tik ļauns, lai to darītu
I tried not to let my mind wander	Es centos neļaut prātam klīst
Now I was completely single in the physical sense	Tagad es biju pilnīgi viena fiziskā nozīmē
I was still in the same patch of grass	Es joprojām atrados tajā pašā zāles pleķītī
A week later, it slipped to fourth position	Pēc nedēļas tā noslīdēja uz ceturto pozīciju
I really want her to be here to see her	Es tik ļoti vēlos, lai viņa būtu šeit, lai to redzētu
I have all the time in the world	Man ir viss laiks pasaulē
A dream, he thinks for a moment	Sapnis, viņš brīdi domā
I am also to blame	Es arī pie tā esmu vainīgs
I had to admit, they looked nice together	Man bija jāatzīst, viņi kopā izskatījās jauki
I will contact you to find out what to do	Es sazināšos ar jums, lai noskaidrotu, kā rīkoties
I could smell alcohol on him	Es jutu alkohola smaku uz viņa
I want to try to solve it	Es gribu mēģināt to atrisināt
I just stood and looked at him	Es tikai stāvēju un skatījos uz viņu
The testimony of holiness will be great	Svētuma liecība noderēs lieliski
Living without a purpose is just suffering	Dzīve bez lielāka mērķa ir tikai ciešanas
I just can't stand it if I'm just thinking about Dad	Es vienkārši nevaru izturēt, ja te domāju tikai par tēti
I assure you that the world is on your side	Es jums apliecinu, ka pasaule ir jūsu pusē
I no longer felt young and curious	Es vairs nejutos jauna un zinātkāra
I wouldn't have an answer anyway	Man tik un tā nebūtu atbildes
I was a player in your misfortune	Es biju spēlētājs tavā nelaimē
I didn't want to disturb you	Es negribēju tevi traucēt
I have a lot of money	Man ir daudz naudas
I did not say we were done	Es neteicu, ka esam beiguši
I even like mini golf	Man pat patīk minigolfs
I suggest you start with your mouth	Es iesaku sākt ar savu muti
I am sure that is right	Esmu pārliecināts, ka tas ir pareizi
I like his general understanding of the ice	Man patīk viņa vispārējā izpratne uz ledus
I completely decided to try these school things	Es pilnībā nolēmu izmēģināt šīs skolas lietas
I think we managed to get somewhere	Es domāju, ka mums izdevās kaut kur nokļūt
I did exactly as you said	Es darīju tieši tā, kā tu teici
So he fortified the area	Tāpēc viņš nocietināja šo teritoriju
I pull my mind back to the subject	Es velku prātu atpakaļ pie tēmas
A day later, she arrives as if it had never happened	Dienu vēlāk viņa atnāk tā, it kā tas nekad nebūtu noticis
I hope you understand the difference	Es ceru, ka jūs saprotat atšķirību
I always bring a towel	Es vienmēr ņemu līdzi arī dvieli
I just thought you could see him somewhere	Es tikai domāju, ka tu varētu viņu kaut kur redzēt
I can't live without action	Es nevaru dzīvot bez darbības
This day will put a final hand on it	Šī diena tam pieliks pēdējo roku
I posted there the other day	Es ievietoju tur citu dienu
I urgently need to get out of here	Man steidzami jātiek prom no šejienes
I held my ears and turned in a circle	Es turēju ausis un pagriezos riņķī
I already have enough shit in my head	Man jau ir pietiekami daudz sūdu, kas grozās manā galvā
I have probably forgotten to tell any of you	Laikam esmu aizmirsis kādam no jums pastāstīt
I smell freshly baked bread	Es smaržoju svaigi ceptu maizi
I had something to live for	Man bija viņa, par ko dzīvot
I already put his schedule on the computer	Es jau ievietoju viņa grafiku datorā
I think we need protection	Es domāju, ka mums ir vajadzīga aizsardzība
A bold menu of modern southern cuisine	Drosmīga mūsdienu dienvidu virtuves ēdienkarte
I cannot continue this empty fight	Es nevaru turpināt šo tukšo cīņu
The day goes by and nothing happens	Paiet diena un nekas nenotiek
I do them with gentle, loving care	Es tos daru ar maigu, mīlošu aprūpi
I never hurt anyone	Es nekad nevienu nebiju sāpinājis
I slid from the central standing position to the left	Es noslīdēju no centrālās stāvēšanas pozīcijas uz kreiso pusi
I need to see something	Man kaut kas jāredz
I ran my fingers through my hair	Es izbraucu ar pirkstiem caur saviem matiem
I still had a dream to write to myself	Man joprojām bija sapnis rakstīt sevī
A woman was about fifty standing at the door	Pie durvīm stāvēja sieviete apmēram piecdesmit
I said you could dance with her	Es teicu, ka vari ar viņu dejot
I hadn't asked him to	Es nebiju viņam to prasījis
I want to be connected to the earth	Es gribu būt saistīts ar zemi
I don't know where to start	Es nezinu, kur sākt
It was brutal and deadly	Tas bija brutāli un nāvējoši
I can't let them do that to you	Es nevaru ļaut viņiem to darīt ar tevi
I know who my dad is	Es zinu, kāds ir mans tētis
It really came to me	Man tas tiešām atnāca
Its composition is almost identical to the original	Tās sastāvs ir gandrīz identisks oriģinālam
I slowly turned my head, following her gaze	Es lēnām pagriezu galvu, sekojot viņas skatienam
However, I can't even start reading it	Tomēr es pat nevaru sākt to lasīt
I had to get around, stay for a moment	Man vajadzēja apiet apkārt, palikt momentā
The soldier was in front and not visible	Karavīrs bija priekšā un nebija redzams
I was actually right	Man patiesībā bija taisnība
I can't let my enemies win	Es nevaru ļaut saviem ienaidniekiem uzvarēt
I think people have little respect	Es domāju, ka cilvēkiem ir neliela cieņa
I think that's a secret in itself	Es domāju, tas pats par sevi ir noslēpums
I didn't believe any of it	Es neticēju nekam no tā
I watched until they were all no longer visible	Es skatījos, līdz viņi visi vairs nebija redzami
I can't sacrifice my baby	Es nevaru upurēt savu bērnu
I hate darkness, my greatest fear	Es ienīdu tumsu, manas lielākās bailes
Visitors were able to play smaller drums	Apmeklētāji varēja spēlēt mazākas bungas
I think about it	Es par to domāju
The city is located at sea level	Pilsēta atrodas jūras līmenī
I could start something	Mani varēja kaut ko iesākt
Instead of swallowing and answering, I nodded	Noriju noriju un atbildes vietā pamāju ar galvu
I wonder if my success could change at some point	Nez, vai mana veiksme kādā brīdī varētu mainīties
I also like your beautiful anniversary poem	Man arī patīk tavs skaistais jubilejas dzejolis
I really love this author	Es ļoti mīlu šo autoru
I have done what you asked for	Es esmu izdarījis to, ko jūs lūdzāt
I only played with him a week ago	Es ar viņu spēlēju ķeršanu tikai nedēļu iepriekš
I came back the next night	Es atgriezos nākamajā naktī
I answered the questions as carefully as possible	Es atbildēju uz jautājumiem pēc iespējas rūpīgāk
I did every task in isolation, shower, makeup and hair	Katru uzdevumu es izpildīju izolācijā, dušā, grimā un matos
I see a couple of empty spaces above them	Es redzu pāris tukšas vietas virs tām
I have never been good at these things	Es nekad neesmu bijis labs šajās lietās
I also wanted all these things	Es arī gribēju visas šīs lietas
I wasn't sure what, but it was real	Es nebiju pārliecināts par ko, bet tas bija īsts
I know you have to leave	Es zinu, ka tev jādodas prom
I tried the handle and the door was locked	Izmēģināju rokturi un durvis bija aizslēgtas
I married the count who owns this place	Es apprecējos ar grāfu, kuram pieder šī vieta
I started going to my room	Es sāku iet uz savu istabu
That would be terrible to me	Man tas liktos briesmīgi
None of them are correct	Neviens no tiem nav pareizs
I know only a few passages	Es zinu tikai dažus fragmentus
I quickly cut my hand back	Es ātri atcirtu roku atpakaļ
I liked this author's writing style	Man patika šis autora rakstīšanas stils
I was hoping you would come back again	Es cerēju, ka tu atkal iegriezīsies
I think that is really important	Es domāju, ka tas ir patiešām svarīgi
I need him in my life	Man viņš ir vajadzīgs manā dzīvē
I was in the left wing	Es biju kreisajā sānu spārnā
I became very red and hot	Es kļuvu ļoti sarkana un karsta
I did not want a dispute	Es negribēju strīdu
I hear my mother coming into the house	Dzirdu, kā mājā ienāk mamma
I think you have something to do	Es domāju, ka jums ir kaut kas jāpaveic
I always clean in the morning	Es vienmēr uzkopju no rītiem
I tried to distract	Es mēģināju novērst uzmanību
I quickly searched the room to find a place	Es ātri pārmeklēju istabu, lai atrastu vietu
I could really get involved with you on this	Es tiešām varētu iesaistīties šajā jautājumā ar jums
I had almost forgotten how it was	Biju gandrīz aizmirsusi, kā tas bija
I pull behind the tree	Es atvelkos aiz koka
I am opposed to the resignation	Es pretojos vēlmei atkāpties
I blow my nose a lot	Es daudz izpūtu degunu
I was surprised by their supportive reaction	Es biju pārsteigts par viņu atbalstošo reakciju
I think they did an incredible job	Manuprāt, viņi paveica neticamu darbu
I broke my trust to address them	Es pārtraucu savu uzticību, lai viņus uzrunātu
I didn't look half-hearted	Es neizskatījos ne pusslikti
I like to get clean water in myself first	Man patīk vispirms dabūt tīru ūdeni sevī
I like the glowing feeling when it goes down	Man patīk kvēlojošā sajūta, kad tā samazinās
I can't imagine playing with another coach	Nevaru iedomāties spēlēt pie cita trenera
I remember giving him a birthday card	Es atceros, ka uzdāvināju viņam dzimšanas dienas kartiņu
I stood up and waited for him to start	Es paliku stāvam un gaidīju, kad viņš sāks
The journey in search of truth	Ceļojums patiesības meklējumos
I want it so much, more than you know	Es to vēlos tik ļoti, vairāk nekā jūs zināt
I myself am a language and international specialist	Es pats esmu valodas un starptautiskās specialitātes speciālists
I called him and met him at his house	Es viņam piezvanīju un satiku viņu viņa mājā
I allow my ego to endanger your life	Es ļauju savam ego apdraudēt tavu dzīvi
I didn't care what kind it was	Man bija vienalga, kāda veida tas bija
I gently pulled my skin away from my body	Es viegli novilku ādu prom no ķermeņa
I hid while the men got out of the helicopter with guns	Es paslēpos, kamēr vīrieši ar ieročiem izkāpa no helikoptera
I thought this was good knowledge	Man šķita, ka šīs ir labas zināšanas
I could do it with my eyes closed	Es to varētu izdarīt ar aizvērtām acīm
I came up with a pretty good theory as to why	Es izveidoju diezgan labu teoriju par to, kāpēc
I shook my head at my thoughts	Es pakratīju galvu par savām domām
He probably didn't need to	Laikam viņam nevajadzēja
I did it, but not anymore	Es to izdarīju, bet vairs ne
There is a very fine tread line	Ir ļoti smalka protektora līnija
A sense of strength flowed through him	Viņam cauri plūda spēka sajūta
I have a feeling something terrible has happened to him	Man ir sajūta, ka ar viņu ir noticis kaut kas šausmīgs
I have a few things to take care of here	Man šeit ir dažas lietas, par kurām jārūpējas
I want to know where you learned to write	Es gribu zināt, kur tu iemācījies rakstīt
I couldn't show up out of the blue	Es nevarēju parādīties no zila gaisa
I know you don't understand	Es zinu, ka jūs nesaprotat
I have to maintain an image	Man ir jāuztur tēls
I need everyone here to help solve this problem	Man vajag, lai visi šeit palīdzētu atrisināt šo problēmu
I didn't pay attention to my recently acquired celebrity status	Es nepievērsu uzmanību savam nesen iegūtajam slavenības statusam
I barely noticed a surprise on his face	Es tik tikko ievēroju pārsteigumu viņa sejā
I didn't have that impression at all	Man tāds iespaids vispār nebija
I need to talk to my investigator	Man jārunā ar savu izmeklētāju
Somehow these three men remained in excellent condition	Kaut kā šie trīs vīrieši palika lieliskā stāvoklī
There are also private bus companies	Ir arī privātas autobusu kompānijas
Shoes were also provided	Tika sagādāti arī apavi
I know she will be safe with you	Es zinu, ka viņa būs drošībā ar tevi
I absolutely don't need money	Man absolūti nav vajadzīga nauda
I can't help but tell her that they burned my village	Es nevaru nepateikt viņai, ka viņi nodedzināja manu ciematu
I want to get my daughter back, you want her away	Es gribu atgūt savu meitu, tu gribi, lai viņa prom
I know my actions were out of order	Es zinu, ka manas darbības bija bez kārtības
Finally my father called me	Beidzot man piezvanīja mans tēvs
Washington set up its headquarters near the fort	Vašingtona izveidoja savu galveno mītni netālu no forta
I can follow that	Es varu to ievērot
I already had one of them today	Man jau šodien bija viens no tiem
I know you have had problems	Es zinu, ka jums ir bijušas problēmas
They are common during the winter months	Tie ir izplatīti ziemas mēnešos
I quickly waved him back down, but he ignored me	Es ātri pamāju viņam atpakaļ lejā, bet viņš mani ignorēja
I've been watching this house for several days	Es jau vairākas dienas vēroju šo māju
I raised my hand again	Es atkal pacēlu roku
However, I have it in my head	Tomēr man tas ir galvā
I tried to focus on this thing, but it wasn't easy	Es mēģināju koncentrēties uz šo lietu, bet tas nebija viegli
I checked the registry	Es pārbaudīju reģistru
A simple white dress swam in the gentle wind	Vienkārša, balta kleita peldēja maigā vējā
I left and let him die slowly	Es aizgāju un ļāvu viņam lēnām nomirt
I'm looking for good projects	Meklēju labus projektus
I asked him what he needed	Es jautāju viņam, kas viņam vajadzīgs
I find this surprisingly exciting	Man tas šķiet pārsteidzoši aizraujoši
I didn't think this festival could be any worse	Nebiju domājusi, ka šis festivāls var būt vēl sliktāks
I'll check on you at your house	Es pārbaudu tevi tavā mājā
They felt like ideas about who women are	Viņi jutās kā idejas par to, kas ir sievietes
I can get home myself	Es varu nokļūt mājās pats
I want to know what you thought before	Es gribu zināt, ko jūs domājāt agrāk
I have never forgiven her	Es viņai nekad neesmu piedevis
I was her third issue	Es biju viņas trešais numurs
I hurried out to face him	Es steigšus izgāju ārā, lai stātos viņam pretī
I forgot its exact nature	Es aizmirsu tās precīzo būtību
I hope you feel comfortable	Es ceru, ka jūs jūtaties ērti
I think she wanted to shoot something	Man šķiet, ka viņa gribēja kaut ko nošaut
I was surprised that we were in the same school	Es biju pārsteigts, ka mēs mācāmies vienā skolā
During this time, I can enjoy my future	Šajā laikā es varu izbaudīt savu nākotni
I was supposed to be here	Man bija paredzēts būt šeit
I just wanted to see you succeed	Es tikai gribēju redzēt, ka tev izdodas
It all depends on how well you argue	Viss ir atkarīgs no tā, cik labi jūs strīdaties
The woman's voice spoke	Atsaucās sievietes balss
I know this is not really the case	Es zinu, ka tas īsti nenotiek
Honestly, I can't choose which one is my favorite	Godīgi sakot, nevaru izvēlēties, kura būtu mana mīļākā
I sign all the papers	Es parakstu visus papīrus
I also consider myself a casual entrepreneur	Es sevi uzskatu arī par gadījuma uzņēmēju
I promise you, they are the best	Es jums apsolu, viņi ir labākie
I let the water over my fingers	Es pārlaižu ūdeni pār pirkstiem
I sat down and ate quietly	Es apsēdos un klusi paēdu
I turned away from him	Es novērsos no viņa
I'm so used to doing things myself	Esmu tik ļoti pieradis darīt lietas pats
I can't imagine how he feels	Es nevaru iedomāties, kā viņš jūtas
I think you were limited in every way	Es domāju, ka tu biji ierobežots visos aspektos
I could never do without it	Es nekad nevarētu no tā iztikt
I saw her delicate condition	Es redzēju viņas smalko stāvokli
Crazy blows fell on her head	Neprātīgi sitieni krita viņai pa galvu
I really can't take him	Es tiešām nevaru viņu paņemt
I think this guy is a manager	Es domāju, ka šis puisis ir menedžeris
I saw what was left of his lower leg	Es redzēju, kas palicis no viņa apakšstilba
The area has curved edges	Apgabalam ir izliektas malas
I heard a boat was coming to meet me	Es dzirdēju, ka man pretī nāk laiva
I saw her eyes, now they were wet	Es redzēju viņas acis, tagad tās bija mitras
This game was a short run to the right	Šī spēle bija īss skrējiens pa labi
I won't go into too much detail	Es pārāk daudz nekavēšos pie detaļām
I'll be fine	Man viss būs labi
I definitely recommend his care	Es noteikti iesaku viņa aprūpi
I see this as an invitation	Es to uztveru kā ielūgumu
I sound like a pioneer	Es izklausos pēc pioniera
I also think his mother never knew what had happened	Es arī domāju, ka viņa māte nekad nezināja, kas noticis
I went to my room and made myself a sandwich	Es aizgāju uz savu istabu un uztaisīju sev sviestmaizi
We loved him no matter what	Mēs viņu mīlējām neatkarīgi no tā
I was told it in a thousand ways	Man tas bija stāstīts tūkstoš veidos
The fever breaks over his forehead	Drudzis laužas pāri viņa pierei
I had doubts about this beach	Man bija šaubas par šo pludmali
Her attention was drawn to the movement by the stream	Viņas uzmanību piesaistīja kustība pie strauta
I can do it in practice	Es to varu izdarīt praksē
I just couldn't throw him out of my head	Es vienkārši nevarēju viņu izmest no galvas
I wonder if he can laugh at all	Nez vai viņš vispār prot smieties
Some went to relatives during the hurricane	Daži viesuļvētras laikā aizbrauca pie radiniekiem
A business with a local scope has local readers	Uzņēmumam, kura darbības joma ir vietēja, ir vietējie lasītāji
I think you deserve a break	Es domāju, ka esat pelnījuši atpūtu
I spend less time washing clothes	Mazgājot drēbes pavadu mazāk laika
I was never going to escape	Es nekad netaisījos aizbēgt
I am very happy that she will no longer need surgery	Es ļoti priecājos, ka viņai vairs nebūs vajadzīga operācija
I'm ready to save you	Esmu gatavs tevi izglābt
I have already told her that	Es viņai to arī jau teicu
A love song for humanity and humanity, that's all	Mīlestības dziesma cilvēcei un cilvēcei, tas arī viss
I could imagine what our baby would look like	Es varētu iedomāties, kā izskatīsies mūsu mazulis
I swore to keep the secret and sent home	Es zvērēju ievērot noslēpumu un nosūtīts mājās
I can't let that happen	Es nevaru ļaut tam notikt
I think that would be a good idea	Es domāju, ka tā būtu laba ideja
I stayed awake to watch them pass by	Es paliku nomodā, lai vērotu, kā viņi iet garām
I have already told you too much	Es jums jau esmu teicis pārāk daudz
It also made the sequence too long	Tas arī padarīja secību pārāk garu
A challenge that we must overcome at all costs	Izaicinājums, kas mums ir jāuzvar par katru cenu
In this chart, it spent six weeks	Šajā diagrammā tas pavadīja sešas nedēļas
I still can't believe my eyes	Es joprojām nespēju noticēt savām acīm
There was a light at the end of the tunnel	Tuneļa galā bija gaisma
I need to know if I will ever have peace	Man ir jāzina, vai man nekad nebūs miera
It was still raining lightly	Joprojām lija neliels lietus
I pray that they will remain safe in the next battles	Es lūdzu, lai viņi paliek drošībā nākamajās cīņās
I was really excited when I started a new career path	Es biju patiesi sajūsmā, kad sāku jaunu karjeras ceļu
I didn't expect to be able to deal with the blow	Es nebiju gaidījis, ka izdosies tikt galā ar sitienu
I wanted to help you	Es gribēju tev palīdzēt
I continued to postpone him	Es turpināju viņu atlikt
I definitely slept for almost nine hours	Es noteikti gulēju gandrīz deviņas stundas
I do not cry for my own reasons	Es neraudāju pilnībā savu iemeslu dēļ
Really beautiful family	Patiešām skaista ģimene
However, I really enjoyed this watch	Tomēr man ļoti patika šo skatīties
I had to admit it was beautiful	Man bija jāatzīst, ka tas bija skaisti
It was accompanied by a small footprint of antiquity	To pavadīja neliela senatnes pēda
I was stupid to check	Es biju stulbs, lai pārbaudītu
A sympathetic smile appeared on his lips	Uz viņa lūpām parādījās simpātisks smaids
Dialogue is my only hope, she thought	Dialogs ir mana vienīgā cerība, viņa domāja
I think it's broken	Es domāju, ka tas ir sabojāts
I went out and then went back	Es izgāju ārā un tad iegāju atpakaļ
A little too early to cook dinner	Mazliet par agru, lai gatavotu vakariņas
I decided not to argue	Nolēmu nestrīdēties
I saw the cities burn	Es redzēju, kā pilsētas deg
I see him say it	Es to redzu, kā viņš to stāsta
I shout words with vigor and enthusiasm	Es kliedzu vārdus ar sparu un aizrautību
I stood and stared in silence at the door of my office	Es stāvēju un klusībā skatījos pie sava kabineta durvīm
I had a dream several times	Man bija sapnis vairākas reizes
I think he surprised people how good he was	Es domāju, ka viņš pārsteidza cilvēkus, cik labs viņš bija
I'm not talking about a scientist	Es nerunāju par zinātnieku
I wouldn't do that to any of you	Es to nedarītu nevienam no jums
A man who was married	Vīrietis, kurš bija precējies
Engaged relationship	Apņemtas attiecības
I followed him down the hall and went into the bedroom	Es sekoju viņam pa gaiteni un iegāju guļamistabā
We talked about it for a while	Mēs par to runājām kādu laiku
By the way, I didn't	Es, starp citu, to nedarīju
I can't seem to think right now	Šķiet, ka šobrīd es nespēju pareizi domāt
I reluctantly waved at him	Es negribīgi pamāju viņam
I can't make people come to the door	Es nevaru likt cilvēkiem nākt pie durvīm
I have to take a shower at least once a day	Man ir jāiet dušā vismaz reizi dienā
I'll take you soon	Es tevi drīz aizvedīšu
I couldn't stay there	Es nevarēju pie tā pakavēties
I pushed it with my foot	Es to aizgrūdu ar kāju
I don't have a brother anymore	Man vairs nav neviena brāļa
I tell you, it's been a pretty long night	Es jums saku, ir bijusi diezgan gara nakts
I told him he was crazy	Es viņam teicu, ka viņš ir traks
I told you so much	Es tev tik daudz teicu
I, like you, see the good in both	Es, tāpat kā jūs, redzu labo abos
One tear developed	Attīstījās viena asara
I would like to know why	Es gribētu zināt, kāpēc
Now I try to be aware of every precious moment	Tagad es cenšos apzināties katru vērtīgo mirkli
I landed next to him	Es piezemējos viņam blakus
I think we have dealt with it well	Es domāju, ka mēs ar to esam labi tikuši galā
However, I hit a table lamp	Tomēr es trāpīju galda lampai
There was a clock in the box	Kastē bija pulkstenis
I really need practice in fighting swords	Man tiešām ir vajadzīga prakse cīņā ar zobeniem
I have to tell her that	Man tas viņai jāsaka
I'm thinking about my course	Es domāju par savu kursu
I went with a friend	Es devos ar draugu
I just didn't know it until last year	Es vienkārši to nezināju līdz pagājušajam gadam
I couldn't throw this book out of my head	Es nevarēju izmest šo grāmatu no galvas
I look forward to seeing you again	Ar nepacietību gaidu jūs atkalredzēšanos
I think my son has a radio	Es domāju, ka manam dēlam ir radio
I want you naked when you serve me	Es gribu tevi kailu, kad tu mani apkalpo
A friend can take you outside of security	Draugs var jūs aizvest ārpus drošības pasākumiem
I can't imagine you succeeded	Es nevaru iedomāties, ka jums tas izdevās
I started the car, but it didn't move	Iedarbināju mašīnu, bet tā nekustējās
I think you have abused this force, whatever it may be	Es domāju, ka jūs esat ļaunprātīgi izmantojis šo spēku, lai kāds tas būtu
I didn't notice it before	Iepriekš es to nepamanīju
I immediately started thinking about what was happening	Es uzreiz sāku domāt, kas notiek
I can get off the road from time to time	Es ik pa laikam varu nobraukt no ceļa
I look forward to it and I am equally afraid	Es to gaidu ar nepacietību un vienādi baidos
I knelt in front of her	Es nometos ceļos viņas priekšā
I felt relieved	Es jutu atvieglojuma sajūtu
I felt burning in myself	Es jutu dedzināšanu sevī
Now I will always be filled with this regret	Tagad es vienmēr būšu piepildīts ar šo nožēlu
I didn't think about it before she said anything	Es par to neesmu domājis, pirms viņa kaut ko teica
Maggie worked in the studio he set up there	Megija strādāja studijā, ko viņš tur izveidoja
I respected them all	Es cienīju viņus visus
I even understood the voice correctly	Es pat sapratu balsi pareizi
I think every head turned in that place	Es domāju, ka katra galva šajā vietā pagriezās
A lost, condemned and hopeless sinner	Pazudis, nosodīts un bezcerīgs grēcinieks
I couldn't say no to him or to my boss	Es nevarēju pateikt nē viņam, ne priekšniekam
I sighed and went to deal with this	Es nopūtos un devos, lai tiktu galā ar šo
I got in my way	Es iekritu savā ceļā
I had difficulty breathing	Man bija apgrūtināta elpošana
I still wanted to do it	Es joprojām gribēju to izdarīt
I play him kindly when he needs it	Es spēlēju viņu mīlīgi, kad viņam tas ir vajadzīgs
I picked it up and answered	Es to pacēlu un atbildēju
They had six children	Viņiem bija seši bērni
I have never regretted this decision	Es nekad neesmu nožēlojis šo lēmumu
I like it when you say it the way it is	Man patīk, kad tu saki to tā, kā tas ir
I checked them as we looked around	Es tos pārbaudīju, kad skatījāmies apkārt
I scatter the golden light	Es izklīdu zelta gaismā
Stairs to our right	Kāpnes mums pa labi
A tree with a branch extending over the fence	Koks ar zaru, kas sniedzās pāri žogam
I didn't want to go there	Es negribēju tur iet
Amazing beauty, piercing blue eyes	Pārsteidzošs skaistums, caururbjošas zilas acis
I wander down the hall	Es klīdu pa gaiteni
I could lose my job and get jailed	Es varētu zaudēt darbu un saņemt cietumsodu
I want to spend my free time	Es gribu pavadīt brīvo laiku
I gasped as his tongue slipped into my mouth	Es noelsos, kad viņa mēle ieslīdēja manā mutē
He often claimed to hate children and was never married	Viņš bieži apgalvoja, ka ienīst bērnus un nekad nav precējies
I opened the door and pushed the bike inside	Atvēru durvis un iestūmu velosipēdu iekšā
I want everything to stop, just stop	Es gribu, lai viss apstājas, vienkārši apstājies
I had to get out of the house	Man bija jātiek ārā no mājas
I think she loves me	Es domāju, ka viņa mani mīl
I'm late at the door and waiting	Es kavējos durvīs un gaidu
I was too worried about getting lost in the dark	Es biju pārāk noraizējies par iespēju apmaldīties tumsā
The shadow is not all darkness	Ēna nav visa tumsa
I looked at his hands	Es paskatījos uz viņa rokām
A small tragedy in the air	Neliela traģēdija gaisā
I was surprised that he used a formal name	Es biju pārsteigts, ka viņš izmantoja formālo nosaukumu
I leave the story feeling satisfied and wonderfully satisfied	Es atstāju stāstu, jūtoties apmierināta un brīnišķīgi gandarīta
I heard them talking without clarifying the details	Es dzirdēju viņus runājam, nenoskaidrojot detaļas
I don't like emotional scenes	Man nepatīk emocionālas ainas
I was one of the strongest angels	Es biju viens no spēcīgākajiem eņģeļiem
A man pushed into the room	Istabā iegrūda vīrietis
I have no idea who he is or anything else	Man nav ne jausmas, kas viņš ir vai kaut kas cits
I, in turn, knew everything	Es savukārt visu zināju
I was a little confused about her reaction	Es jutos nedaudz apmulsusi par viņas reakciju
Only the mill itself remained standing	Stāvēt palika tikai pašas dzirnavas
I want to feel something	Es gribu kaut ko sajust
I will deliver it to the royal family	Es to nogādāšu karaliskajai ģimenei
I just hate it	Es vienkārši to ienīstu
I can live a normal life	Es varu dzīvot normālu dzīvi
I take all my clothes to the counter	Es aiznesu visas savas drēbes pie letes
I waved her hand and smiled	Es viņai pamāju ar roku un pasmaidīju
I gave someone else a beer	Es iedevu kādam citam alu
I find my clothes and put on my pants	Atrodu savas drēbes un uzvelku bikses
I made a deal with my god	Es noslēdzu vienošanos ar savu dievu
I needed a family	Man vajadzēja kādu ģimeni
I have a free path to the front door	Man ir brīvs ceļš uz ārdurvīm
I will resign immediately	Es nekavējoties atkāpos
I heard them say so	Es dzirdēju viņus sakām, ka tas tā ir
Not long ago, I was madly hungry	Pirms neilga laika es biju traki izsalcis
I wanted to leave you free	Es gribēju tevi atstāt brīvu
I have had a good start so far	Man līdz šim bija labs sākums
I didn't mind it too much	Man tas pārāk neiebilda
A wet dark beard covered his chin and neck	Slapjas tumsas bārda klāja viņa zodu, kaklu
I want change for my people	Es vēlos pārmaiņas saviem cilvēkiem
Bright white light washed the rails	Spilgta, balta gaisma apskaloja sliedes
A niece she didn't really know that well	Māsasmeita, kuru viņa patiesībā tik labi nezināja
I'm not here to hurt you	Es neesmu šeit, lai jūs sāpinātu
I don't have to look for him	Man viņš nav jāmeklē
I think now better than ever	Es domāju, ka tagad labāk nekā nekad
Honestly, I couldn't figure it out	Godīgi sakot, es to nevarēju izdomāt
I can definitely tell you	Es noteikti varu jums pastāstīt
We will love you always and forever	Mēs tevi mīlēsim vienmēr un mūžīgi
I save for college and rarely spend money	Es krāju koledžai un reti tērēju naudu
The guard sat and ate his food	Apsargs sēdēja un ēda savu ēdienu
I have to be ready	Man ir jābūt gatavam
I haven't even asked for it anyway	Es tik un tā pat neesmu prasījis
A common gaze is the lowest level of common attention	Kopīgs skatiens ir zemākais kopīgās uzmanības līmenis
I know to some extent what you mean by that	Es zināmā mērā zinu, ko tu ar to domā
I have to say that you have done a great job with it	Man jāsaka, ka jūs ar to esat paveicis lielisku darbu
Many parents are confused about how to handle this	Daudzi vecāki ir neizpratnē, kā ar to rīkoties
I hope you both recover	Ceru, ka jums abiem izveseļosies
I am very proud of each of you	Es ļoti lepojos ar katru no jums
I said you couldn't do it yourself	Es teicu, ka pats to nevari izdarīt
I was hoping that would change something	Es cerēju, ka tas kaut ko mainīs
I couldn't imagine it being scared of me	Es nevarēju iedomāties, ka tas no manis baidās
It only worked for one season	Tas darbojās tikai vienu sezonu
I knew he would eventually give up	Es zināju, ka viņš galu galā padosies
I heard that the approach was a success	Es dzirdēju, ka pieeja bija veiksmīga
I heeded his advice and ran for it	Es ņēmu vērā viņa padomu un skrēju tam līdzi
The courageous effort failed	Drošsirdīgās pūles izpalika
I have also surprised tons of people	Es arī esmu pārsteidzis tonnas cilvēku
I hate people like him	Es ienīstu tādus cilvēkus kā viņš
I think war is a worthy way of life	Es domāju, ka karš ir cienīgs dzīvesveids
I am the way here for you	Es esmu ceļi šeit jums
I stood back from her embrace	Es stāvēju atpakaļ no viņas apskāvieniem
I wanted that mouth on every part of me	Es gribēju to muti uz katras manas daļas
I just wanted to get away from it all	Es vienkārši gribēju tikt prom no visiem
I hugged and looked at the ceiling	Es apgūlos un paskatījos uz griestiem
I never knew it could be that good	Es nekad nezināju, ka tas var būt tik labi
I really sometimes wear my emotions on my sleeve	Es tiešām dažreiz nēsāju savas emocijas uz piedurknes
A bitter taste rose from the depths of his intestines	No dziļumiem viņa zarnās uzpeldēja rūgta garša
I want to find a common language with you	Es vēlos ar jums atrast kopīgu valodu
I want him with me and he's taken	Es gribu viņu pie sevis, un viņš ir paņemts
I will try to save the world	Es centīšos glābt pasauli
I refuse to repair a system that is not damaged	Es atsakos labot sistēmu, kas nav bojāta
I can't wait to use it	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu to izmantot
I was really proud of myself	Es tiešām biju lepns par sevi
I give her a hand and she takes it	Es sniedzu viņai roku, un viņa to paņem
I found this strange	Es atklāju, ka tas ir dīvaini
I really wanted to be a father	Es ļoti gribēju būt tēvs
I couldn't silence my wild thoughts	Es nevarēju apklusināt savas trakulīgās domas
I meet people who really want it	Es saskaros ar cilvēkiem, kuri to patiešām vēlas
I will tell the hostess, as you say	Es pateikšu saimniecei, kā jūs sakāt
I am deaf, but I can read by mouth	Esmu kurls, bet spēju lasīt no lūpām
I found him to be quite nice	Es atklāju, ka viņš ir diezgan jauks
At the same time quite a large area	Tajā pašā laikā diezgan liela platība
You could say I needed water	Var teikt, ka man vajadzēja ūdeni
I feel so horrible about what happened in the past	Es jūtos tik šausmīgi par to, kas notika agrāk
I could easily put it in my pocket	Es to varētu viegli ielikt kabatā
I have witnessed games with him before	Es jau iepriekš biju liecinieks spēlēm ar viņu
I hear you breathe	Es dzirdu, kā tu elpo
A large adjacent plot of land is also included	Iekļauts arī liels blakus zemes gabals
I helped raise money for it	Es palīdzēju savākt naudu par to
We wanted to avoid it at all costs	Mēs gribējām no tā izvairīties par katru cenu
I was dumb folded for a moment	Uz brīdi biju mēms salocīts
I may have some ideas	Man var būt dažas idejas
I open my eyes, suddenly more alert	Es atveru acis, pēkšņi modrāka
You probably had time for that	Laikam tev bija laiks tam
I was always equal to them	Es vienmēr biju viņiem līdzvērtīgs
I can control myself, my hunger	Es varu kontrolēt sevi, savu izsalkumu
I didn't see him coming in	Es neredzēju viņu ienākam
I am very comfortable	Man ir ļoti ērti
I was a bit of a troublemaker	Es biju mazliet nepatikšanas radītājs
There is a charge for each application	Par katru pieteikumu ir jāmaksā noteikta maksa
I was in charge when the city fell	Es biju atbildīgs, kad pilsēta krita
We were closer than the brothers	Mēs bijām tuvāki nekā brāļi
Gold is a big salary a month	Zelts mēnesī ir liela alga
I will not push myself on you	Es tev nespiedīšu sevi virsū
People said he was ahead of his time	Cilvēki teica, ka viņš ir priekšā savam laikam
I stopped to catch my breath	Es apstājos, lai atvilktu elpu
I am what people call a ghost	Es esmu tas, ko cilvēki sauc par spoku
I was in a foster family	Biju audžuģimenē
However, I was far from it	Es tomēr biju tālu no tā
I have to go out and check	Man jākāpj ārā un jāpārbauda
I also wanted to ask him about the fight	Es arī gribēju viņam pajautāt par kautiņu
I just need a little more time to think	Man vienkārši vajag mazliet vairāk laika, lai padomātu
I never thought about it	Es nekad par to nebiju domājusi
I didn't really understand that	Es to īsti nesapratu
I found myself looking at his body	Es atklāju, ka skatos uz viņa ķermeni
I can't sit and watch three separate entry points	Es nevaru sēdēt un skatīties trīs atsevišķus ieejas punktus
I also miss the old techniques a bit	Man arī mazliet pietrūkst veco paņēmienu
I felt your pain	Es sajutu tavas sāpes
I was closer to them than anyone else	Es biju viņiem tuvāks nekā jebkurš cits
I feel absolutely fine	Es jūtos pilnīgi labi
I just turned red and then nothing	Man vienkārši kļuva sarkans, un tad nekas
It seemed to me that it went very well	Man likās, ka sanāca ļoti labi
I had no chance in these old things	Man nebija izredžu šajās vecajās lietās
I ask him to be friends	Es lūdzu viņu draudzēties
I haven't traveled very far	Es neesmu ļoti tālu ceļojis
I have loved you for a long time	Es tevi mīlu jau ilgu laiku
I was only ten years old	Man bija tikai desmit gadi
I accidentally heard that there were only three left	Es nejauši dzirdēju, ka palikuši tikai trīs
I had once radiated	Reiz biju starojusi
I need to check him to make sure he is safe	Man viņš ir jāpārbauda, ​​lai pārliecinātos, ka viņš ir drošībā
I turned my back on the trees	Es pagriezu muguru pret kokiem
I didn't look at the clock	Es neskatījos pulksteni
I moan in response to my discovery	Es vaidu, atbildot uz savu atklājumu
I think we're trying to get a job	Es domāju, mēs cenšamies iegūt darbu
I will live and die in my office	Es dzīvošu un miršu savā amatā
At the moment, I could only do so much	Šobrīd es varētu darīt tikai tik daudz
I have been giving it up for a long time	Es no tā atteicos jau sen
I took her in my arms and started kissing her	Ievelku viņu savās rokās un sāku skūpstīt
I can't control my tears of joy	Es nespēju savaldīt savas prieka asaras
I wasn't quite married type	Es nebiju gluži precējies tips
Better prepared impact team or at least better trained	Labāk sagatavota triecienkomanda vai vismaz labāk apmācīta
I am asking for only four participants	Es lūdzu, lai man piešķir tikai četrus dalībniekus
I damaged a fifty thousand dollar car because of you	Es tevis dēļ sabojāju piecdesmit tūkstošu dolāru automašīnu
I was standing there when the car hit him	Es stāvēju tur, kad mašīna viņam uzbrauca
I saw some potential in a long-term relationship	Es saskatīju tajā zināmu potenciālu ilgstošām attiecībām
I have no attitude, gentlemen	Man nav nekādas attieksmes, kungi
I reconciled with her decision	Es samierinājos ar viņas lēmumu
I couldn't get to the elevator now	Es tagad nevarēju nokļūt ar liftu
I stood and stared at him for a few minutes	Es stāvēju un skatījos uz viņu dažas minūtes
I mean to sit and wait for him to get inside	Es domāju sēdēt un gaidīt, kamēr viņš ieies iekšā
I put it all together	Es to visu saliku
I wish you had them	Es vēlētos, lai jums tie būtu
I stood there, confident she would turn around	Es stāvēju tur, pārliecībā, ka viņa pagriezīsies
I also learned that some boys are very stupid	Es arī uzzināju, ka daži zēni ir ļoti stulbi
I wanted so badly	Es tik ļoti gribēju
We wanted to do this party	Mēs gribējām darīt šo pusi
I was nine years old, and that was great	Man bija deviņi gadi, un tas bija lieliski
I wonder how often she thinks about our time there	Es domāju, cik bieži viņa domā par mūsu tur pavadīto laiku
I just want today to end and tomorrow to begin	Es tikai gribu, lai šodiena beidzas un rītdiena sākas
I am the only fighter left	Esmu palicis vienīgais cīnītājs
I didn't bring a suit	Es neņēmu līdzi uzvalku
I like to be outdoors and have fun	Man patīk būt ārā un nodarboties ar jautrām aktivitātēm
In any case, I told myself	Jebkurā gadījumā es sev to teicu
I really want to know what it is	Es tiešām gribu zināt, kas tas ir
I will no longer tolerate such behavior	Es vairs neizturēšu pret šādu uzvedību
I look between them both, I don't know what to do	Es skatos starp viņiem abiem, nezinu, ko darīt
I think that is long enough	Es domāju, ka tas ir pietiekami ilgs laiks
I looked at him a couple of times	Pāris reizes paskatījos uz viņu
I also made a movie	Es arī uzņemu filmu
I was smoking a cigarette outside and I got a phone call	Es biju ārā smēķēju cigareti un man iezvanījās telefons
I'm not going anywhere	Es nekur neiešu
The league spends its season in the fall	Līga savu sezonu aizvada rudenī
A very smart part of magic	Ļoti gudra maģijas daļa
I love peanut butter	Es mīlu zemesriekstu sviestu
I just want them to make my decision	Es tikai vēlos, lai viņi pieņemtu manu lēmumu
I watched this city, my home, go to hell	Es vēroju, kā šī pilsēta, manas mājas, nonāca ellē
I knew you would hide	Es zināju, ka tu slēpsi
The two stay overnight for observation	Divi paliek pa nakti novērošanai
I tried to keep it easy	Es centos to saglabāt vieglu
I went to look for her, but she was nowhere to be found	Es devos viņu meklēt, bet viņa nekur nebija
Instead, I should live at this point	Tā vietā man vajadzētu dzīvot šajā brīdī
I don't know anything at all	Es vispār neko nezinu
I tried very hard to imitate what they do	Es ļoti centos atdarināt to, ko viņi dara
I was sad about him	Man bija skumjas par viņu
I had no idea what to do	Man nebija ne jausmas, kā rīkoties
I think these feelings, they deserve this place	Es domāju, ka šīs sajūtas, tās ir pelnījušas šo vietu
I hope that means something to him	Es ceru, ka tas viņam kaut ko nozīmē
I imagine people sitting in trees	Es iztēlojos cilvēkus sēžam kokos
A muffled pistol stroke him	Apslāpēts pistoles sitiens viņu pārtrauca
I didn't want to drink him anymore	Es vairs negribēju viņu dzert
I don't want to talk about my education	Es nevēlos runāt par savu izglītību
I was not a particularly imaginative child	Es nebiju īpaši iztēles bagāts bērns
I turned the handles and the door opened	Pagriezu rokturi un durvis atvērās
I think our time was right	Es domāju, ka mūsu laiks bija piemērots
I didn't want any part of this	Es negribēju nevienu daļu no šī
A second passed when a smile appeared on his face	Pagāja sekunde, kad viņa sejā parādījās smaids
I will do my best for you	Es darīšu visu jūsu labā
I think she might have left her	Es domāju, ka viņa varētu būt viņu pametusi
I stopped to think about it	Es apstājos, lai par to padomātu
For now, I can look forward to my future	Šobrīd es varu cerēt uz savu nākotni
Both forces made only a few thousand	Abi spēki sastādīja tikai pāris tūkstošus
I didn't even want to resist	Es pat negribēju pretoties
I cried out in pain	Es skaļi kliedzu no sāpēm
I did not want to talk about this	Es negribēju par šo runāt
Little woman, she looked not so terrible to me	Maza sieviete, viņa izskatījās ne tik briesmīgāka par mani
I was going to look for you	Es grasījos tevi meklēt
I touched it and it was cold as ice	Es tam pieskāros, un tas bija auksts kā ledus
I could put it on anything and everything	Es to varētu uzvilkt jebko un visu
I act like an emotional mess	Es uzvedos kā emocionāls haoss
I was in that mood	Es biju tādā noskaņojumā
I felt tears threatening to shed	Es jutu, ka asaras draud izliet
I have never met a man like him	Es nekad neesmu satikusi tādu vīrieti kā viņš
The card can be very attractive	Karte var būt ļoti saistoša
I couldn't leave him alone	Es nevarēju viņu atstāt vienu pašu
I saw it again and again	Es to redzēju atkal un atkal
No ship was ever laid down	Neviens kuģis nekad netika nolikts
I am ready to die	Esmu gatavs nāvei
I didn't say anything and went home	Es neko neteicu un gāju mājās
I kept going, wanting to leave	Es turpināju iet, vēlēdamies tikt prom
I didn't care and didn't pay attention	Man bija vienalga un nepievērsu uzmanību
I would turn into a wolf, a monster	Es pārvērstos par vilku, briesmoni
I think they will kill me on the spot	Es domāju, ka viņi mani nogalinās uz vietas
I cannot consider such a rate	Es nevaru uzskatīt par šādu likmi
I think the injury was work-related	Es domāju, ka trauma bija saistīta ar darbu
I know you're more of a poor horse master	Es zinu, ka jūs drīzāk esat nabaga zirgu meistars
I was wrong to say that	Es kļūdījos, to sacīdams
I forced the situation and it became out of control	Es piespiedu situāciju, un tā kļuva nekontrolējama
I can no longer avoid her	Es vairs nevaru no viņas izvairīties
I have a rifle that should take care of it	Man ir šautene, kurai par to vajadzētu rūpēties
In the end, he won	Galu galā viņš uzvarēja
I should run away	Man būtu jābēg
I can't tell you how long he has to live	Es nevaru pateikt, cik ilgi viņam jādzīvo
I can't describe it	Es nevaru to aprakstīt
I hope they all found a good home	Ceru, ka viņi visi atrada labas mājas
I brought him with me	Es viņu atvedu sev līdzi
He failed again	Viņš atkal cieta neveiksmi
I could take them to you	Es varētu viņus aizvest pie jums
I looked at my bloody hands	Es paskatījos uz savām asiņainajām rokām
I began to worry, but I restrained myself	Es sāku satraukties, bet savaldījos
I really needed some answers	Man tiešām bija vajadzīgas dažas atbildes
I panicked at it	Es panikā pieklauvēju pie tā
Hard to say stone name	Grūti pateikt, akmens vārds
I think they call it a dog pose	Es domāju, ka viņi to sauc par suņa pozu
I understand the overall situation	Es saprotu kopējo situāciju
I wanted him to change it back	Es gribēju, lai viņš to maina atpakaļ
I had never seen any of these sizes	Es nekad nebiju redzējis nevienu tik lielumu
Huge doors were raised in the wall	Sienā tika paceltas milzīgas durvis
I almost want the police to stop me	Es gandrīz gribu, lai policija mani aptur
I owe you a big thank you, too	Es arī esmu jums lielu paldies parādā
I've been reading about basic data lately	Pēdējā laikā esmu lasījis par pamatdatiem
I do not think that is very important	Es nedomāju, ka tas ir ļoti svarīgi
I didn't do too much damage	Es nenodarīju pārāk lielu kaitējumu
The park said there were none	Parks teica, ka tādu nav
I would, but a whistle sounded	Es būtu, bet atskanēja svilpe
I didn't like it, point	Man tas nepatika, punkts
I didn't have a son	Man nebija dēla
I need to clear my mind	Man vajag iztukšot prātu
A good monster showed nothing but anger and hunger	Kārtīgs briesmonis neizrādīja neko citu kā tikai dusmas un izsalkumu
I instinctively knew he wouldn't hurt me	Es instinktīvi zināju, ka viņš man nekaitēs
A weak, afflicted person	Vājš, cietējs cilvēks
I identified only three of them	Es identificēju tikai trīs no tiem
I have noticed many things, just like you	Esmu novērojis daudzas lietas, tāpat kā jūs
The tunnel leads to the tower garden	Tunelis ved uz torņa dārzu
I was given a whole new beginning	Man bija dots pavisam jauns sākums
I am sure that there is a connection to all this	Esmu pārliecināts, ka tam visam ir kāda saistība
I worked with him for ten years	Es strādāju ar viņu desmit gadus
I came in to see what happened to you	Es ienācu, lai redzētu, kas ar tevi noticis
I had experienced a terrible nightmare	Es biju piedzīvojis šausmīgu murgu
I walk inside his hut	Es eju iekšā viņa būdā
I have called a communication specialist	Esmu izsaucis komunikācijas speciālistu
I really felt like I wanted to sleep	Es tiešām jutos, ka gribu gulēt
I just heard it for the first time	Pirmo reizi tik tikko dzirdēju
I definitely know that	Es to noteikti zinu
I saw a terrible sight	Es redzēju šausmīgu skatu
I inherit all her wealth	Es mantoju visas viņas bagātības
I was honestly angry at first	Es, godīgi sakot, sākumā biju dusmīgāks
I felt attacked and wanted to hit back	Es jutos uzbrukts un gribēju sist pretī
I would love to come	Es labprāt nāktu
I think that would be appropriate	Es domāju, ka tas derētu
I just didn't understand why you look so different	Es vienkārši nesapratu, kāpēc tu izskaties tik savādāk
After all, I had no friends	Galu galā man nebija draugu
The whole writing process took six months	Viss rakstīšanas process ilga sešus mēnešus
I have to make her stop	Man jāliek viņai apstāties
I can't write with that	Es ar to nevaru rakstīt
I heard so much pain in his voice	Es dzirdēju tik daudz sāpju viņa balsī
A nice warm bath would help her clear her mind	Jauka silta vanna palīdzētu viņai noskaidrot prātu
It was once a year	Tas bija reizi gadā
I couldn't concentrate on anything	Es nevarēju nekam koncentrēties
I think we need to say time	Es domāju, ka mums ir jāpasaka laiks
I have to be ready next time	Nākamreiz man jābūt gatavam
I have to sort everything out again	Man atkal viss ir jāsakārto
I will tell you everything briefly	Es jums visu saku īsi
I could be if there was someone to teach it	Es varētu būt, ja būtu kāds, kas to iemācītu
I think my lungs will break out of me	Es domāju, ka manas plaušas izlauzīsies no manis
I repeat the word to myself, facing myself	Es atkārtoju vārdu pie sevis, vērstu pret sevi
I keep listening to see if there is any movement	Es turpinu klausīties, vai nedzirdu kustības
I can't stop thinking of you day and night	Es nevaru beigt domāt par tevi dienu un nakti
It all comes down a bit on your head	Tas viss nāk mazliet uz galvas
I hid the catalog and we never talked about it	Es paslēpu katalogu, un mēs par to nekad nerunājām
I gave him time to regain control	Es devu viņam laiku atgūt savaldību
I wanted someone to help me	Es vēlējos, kaut būtu kāds, kas varētu man palīdzēt
It seemed to me that this shit was over with him	Man likās, ka šis sūds ar viņu ir beidzies
I stopped near the village center	Es apstājos netālu no ciemata centra
A small table stretched to one side	Uz vienu pusi stiepās neliels galdiņš
There was a war here recently	Šeit nesen notika karš
I saw the world, all the worlds	Es redzēju pasauli, visas pasaules
I almost faint from the pain	Es gandrīz noģību no sāpēm
A narrow gap opened	Atvērās šaura sprauga
I leave these two friends together happy	Es atstāju šos divus draugus kopā priecājoties
I had asked him to come for one reason	Es biju lūdzis viņu ierasties viena iemesla dēļ
I know that seems convincing	Es zinu, ka tas šķiet pārliecinoši
I didn't want anyone to know anything	Es negribēju, lai kāds kaut ko zinātu
A woman has no right to paint a house	Sievietei nav tiesību krāsot māju
I could relate to that	Es varētu ar to saistīties
I didn't know where they came from	Es nezināju, no kurienes viņi nāca
The first two won for several years in a row	Pirmie divi uzvarēja vairākus gadus pēc kārtas
I just didn't know how to tell them about it	Es vienkārši nezināju, kā viņiem par to pastāstīt
I moved away from the conference room	Es attālinājos no konferenču telpas
I am very pleased to hear from you	Es ļoti priecājos iepazīties ar jūsu ziņu
I have thought of others	Esmu domājis par citiem
I waved at them and they waved opposite	Es viņiem pamāju, un viņi pamāja pretī
I had his character and appearance	Man bija viņa raksturs un izskats
I didn't know where to hide it	Es nezināju, kur to noslēpt
Only the southern wall remains	Palikusi tikai dienvidu siena
I extend my hand and touch her leg	Pasniedzu roku un pieskaros viņas kājai
I put my fingers in his thick black hair	Es iepinu pirkstus viņa biezajos, melnajos matos
I hope she feels the same way about me	Es ceru, ka viņa pret mani jūtas tāpat
I need to see who the victim is	Man jāredz, kas ir upuris
I respect his opinion more than most	Es respektēju viņa viedokli vairāk nekā lielākā daļa
I can't wait to read a lot more of you	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu lasīt daudz vairāk no jums
I don't think it should be built	Es domāju, ka to nevajadzētu būvēt
I leaned over him, covering his face	Es pieliecos viņam klāt, aizsedzot seju
I want to quit smoking	Es gribu atmest smēķēšanu
I see things going wrong in my head	Es redzu, ka manā galvā lietas notiek nepareizi
I didn't ask you for that	Es to no tevis neprasīju
A government that truly belongs to all people, for them and for the benefit of all people	Valdība, kas patiesi pieder visiem cilvēkiem, par tiem un visu cilvēku labā
A woman asks him to remove the box immediately	Kāda sieviete pieprasa viņam nekavējoties izņemt kastīti
I think that programming language communities today are often quite narrow	Es domāju, ka mūsdienās programmēšanas valodu kopienas bieži ir diezgan šauras
I didn’t like school	Man nepatika skola
I don't like to say that to you, but it never ends	Man nepatīk jums to teikt, bet tas nekad nebeidzas
I get one good shot	Es saņemu vienu labu sitienu
I work my tail	Es strādāju savu asti
I had to walk and be free	Man vajadzēja staigāt un būt brīvam
I think it was stupid	Man šķiet, ka tas bija stulbi
I gave this story to the senior management of the department	Es šo stāstu nodevu nodaļas augstākai vadībai
I'm grateful you can't see me	Esmu pateicīgs, ka nevarat mani redzēt
I just couldn't tell her no	Es vienkārši nevarēju viņai pateikt nē
I really shouldn't have too much trouble	Man tiešām nevajadzētu būt pārāk lielām grūtībām
A lantern burned on the table	Uz galda dega laterna
Now I feel very tall and weird	Tagad es jūtos ļoti augsts un dīvains
The male driver in this condition is bad	Vīrieša vadītājs šādā stāvoklī ir slikts
Cold winds blew from the north	Auksts vējš pūta no ziemeļu puses
I still remember how quickly it all happened	Es joprojām atceros, cik ļoti ātri tas viss notika
I have lived with it for many years	Es dzīvoju ar to daudzus gadus
A full stomach changed his mood	Pilns vēders mainīja viņa garastāvokli
I should be able to get there after tomorrow	Man vajadzētu būt iespējai tur nokļūt pēc rītdienas
Safe key	Seifa atslēga
In fact, I'm a really great guy	Patiesībā es esmu patiešām lielisks puisis
I saw his lips move and then he bent down	Es redzēju, kā viņa lūpas kustās un tad viņš pieliecās
I can still get there first	Es joprojām varu tur nokļūt pirmais
I had all these problems	Man bija visas šīs problēmas
At the time, I knew we had a problem	Toreiz es zināju, ka mums ir problēmas
I looked at the incredible blue sky	Es paskatījos uz neticami zilajām debesīm
I danced the whole show	Es dejoju visu izrādi
The tale was sometimes hard for him to believe	Pasaka, viņam dažreiz bija grūti noticēt
I knew he was honest	Es zināju, ka viņš ir godīgs
I settled on my back and closed my eyes	Es apmetos uz muguras un aizvēru acis
I hoped we could work together on the investigation	Es cerēju, ka mēs varētu strādāt kopā pie izmeklēšanas
I always play the keys a bit	Es vienmēr mazliet spēlēju taustiņus
I had just chosen to kiss him	Es tikko biju izvēlējies viņu noskūpstīt
Little girl, it was	Maza meitene, tā bija
I hold the steering wheel tight	Cieši turos pie stūres
I ask you to accept our surrender	Es lūdzu jūs pieņemt mūsu padošanos
I was so uncomfortable, but not about their attitude	Es biju tik neērti, bet ne par viņu attieksmi
I poured a glass of water and was silent	Es ielēju glāzi ūdens un klusēju
I wonder if it will have an effect	Nez vai tam būs ietekme
I've been an object you can easily manipulate	Es esmu bijis priekšmets, ar kuru jūs varat viegli manipulēt
I wanted him to give me a machine gun	Es vēlējos, kaut viņš man būtu iedevis ložmetēju
I always wanted an adventure	Es vienmēr gribēju piedzīvojumu
I watched the huge breasts finally appear	Es vēroju, kā beidzot parādījās milzīgās krūtis
I would need access to people	Man būtu nepieciešama piekļuve cilvēkiem
It seemed to me to be a deep insight	Man šķita, ka tas bija dziļš ieskats
I served on that ship	Es dienēju uz tā kuģa
I saw his gaze	Es redzēju viņa acu skatienu
A man listened to him	Kāds vīrietis viņu klausījās
Relatively safe place	Salīdzinoši droša vieta
I wanted to get out of this place	Es gribēju tikt prom no šīs vietas
A very thoughtful thing	Ļoti pārdomāta lieta
I also need to see business	Man arī ir jāredz bizness
I wonder if she's on an afternoon shift	Es domāju, vai viņa ir pēcpusdienas maiņā
I will give you back to them	Es tevi viņiem atdošu
Both head and heart were involved	Gan galva, gan sirds bija iesaistītas
I think he was crying this morning	Man šķiet, ka viņš šorīt raudāja
There seemed to be some air coming out of him	Šķita, ka no viņa izplūst mazliet gaisa
There was a shot in the background	Fonā atskanēja šāviens
I have no right to ask you for anything	Man nav tiesību tev kaut ko prasīt
In comparison, I feel super gigantic	Salīdzinot, es jūtos super gigantisks
I am waiting for your letters	Gaidu jūsu vēstules
I did not know his secrets	Es nezināju par viņa noslēpumiem
I have to make my own rule	Man ir jāizveido savs noteikums
I shouldn't have fallen like that	Man nevajadzēja šādi iekrist
Sadness overwhelmed me	Mani pārņēma skumjas
I didn't expect anyone to call	Es negaidīju, ka kāds piezvanīs
I really mean it	Es to domāju patiesi
I have never been so exhausted in my life	Nekad mūžā neesmu bijis tik izsmelts
After all, a car is not property	Galu galā automašīna nav manta
I think you could use some new ideas	Es domāju, ka jūs varētu izmantot dažas jaunas idejas
I immediately jumped in and hid behind him	Es uzreiz pielēcu un paslēpos aiz viņa
I know very little about him	Es par viņu zinu ļoti maz
I can easily get there in a few minutes	Es varu viegli nokļūt dažu minūšu laikā
I obeyed his gaze, not moving	Es paklausīju viņa acu skatienam, nekustoties
A shelf hung on the back wall	Pie aizmugurējās sienas karājās plaukts
After a moment he moved again	Pēc brīža viņš atkal sakustējās
A woman makes me need me	Sieviete padara mani vajadzīgu
I am looking for answers from you	Es meklēju atbildes no jūsu
Better understanding of sexuality and so on	Labāka izpratne par seksualitātes dzimumu un tā tālāk
I didn't know how it felt	Es nezināju, kāda tā ir sajūta
It seems to me that they are a little long	Man šķiet, ka tie ir nedaudz gari
I really like everything in it	Man ļoti patīk viss tajā
It seems to me that he is thirty	Man šķiet, ka viņa vecums ir trīsdesmit
I highlighted it once	Es to reiz izcēlu
I wonder if she has chosen a beautiful dress	Interesanti, vai viņa ir izvēlējusies skaistu kleitu
He is followed by a flock of birds	Viņam seko putnu bars
I just didn't know which number	Es tikai nezināju, kurš numurs
I needed him to heal me	Man vajadzēja, lai viņš mani dziedina
I think he's starting	Es domāju, ka viņš sāk
I actively sought help	Es aktīvi vērsos pēc palīdzības
A guy came into the room	Istabā ienāca puisis
I like the way they both turned out	Man patīk, kā viņi abi izrādījās
I had a feeling you could have it	Man bija sajūta, ka tev tā varētu būt
I take a step towards him	Es speru soli viņam pretī
I couldn't get by with his hot, sexy body	Es nevarēju saņemties ar viņa karsto, seksīgo ķermeni
I wanted to share it with others	Vēlējos ar mani padalīties ar citiem
I can't explain anything the way you understand	Es neko nevaru izskaidrot tā, kā jūs saprastu
A bloody coup was never the answer	Asiņains apvērsums nekad nebija risinājums
They were recognized by their voices and language	Viņus atpazina pēc balsīm un valodas
I was not ready to return	Es nebiju gatavs atgriezties
I could only see the back	Es varēju redzēt tikai aizmuguri
I would have left the country, the continent, if necessary	Es būtu pametusi valsti, kontinentu, ja būtu nepieciešams
A rich oil family did that	Bagāta naftas ģimene to izdarīja
It seems to me that thin people make me feel young	Man šķiet, ka tievi cilvēki liek man justies jaunai
The service will be followed by a reception	Pēc dievkalpojuma sekos pieņemšana
I had the honor of accepting a note in her place	Man bija tas gods pieņemt zīmīti viņas vietā
I could say that they still have important things	Es varētu teikt, ka viņiem tomēr ir svarīgas lietas
I became big and strong	Es kļuvu liels un stiprs
I ran across the dead forest and swam after her	Es metos pāri mirušajam mežam un peldēju viņai pakaļ
I did not remember what happened yesterday	Šorīt nebiju atcerējies, kas vakar notika
I didn't have a moment to lose	Man nebija ne mirkli, ko zaudēt
I had one on my belt	Man viens bija uz jostas
I will ensure a safe journey for any of you	Es nodrošināšu jebkuram no jums drošu braucienu
I heard it in my ears	Es to dzirdēju savām ausīm
I leave you a message	Es atstāju jums ziņu
I could say that in his eyes	Es to varētu pateikt viņa acīs
I needed a voice of doubt and wisdom	Man vajadzēja šaubu un gudrības balsi
I think that was just another concern	Es domāju, ka tas bija tikai vēl viens bažas
A loud explosion quickly followed	Ātri sekoja skaļš sprādziens
I have seriously considered moving	Esmu nopietni apsvērusi pārcelšanos
I was waiting for it to arrive	Es gaidīju tās ierašanos
I would not imagine imposing	Es neiedomātos uzspiest
I lift him by the throat with one hand	Ar vienu roku paceļu viņu aiz rīkles
However, I am not sure what else is clear	Tomēr es neesmu pārliecināts, kas vēl būtu skaidrs
I apologize to her, and she did	Es lūdzu viņai piedot, un viņa to arī izdarīja
I have never had a child with your background	Es nekad neesmu radījis bērnu ar jūsu izcelsmi
I have to live one day at a time	Man ir jādzīvo viena diena vienlaikus
I really enjoyed all this power	Es ļoti izbaudīju visu šo spēku
I definitely want to do more in the future	Es noteikti vēlos darīt vairāk nākotnē
I have to merge in the background	Man ir jāsaplūst fonā
I think we all have a good relationship	Es domāju, ka mums visiem ir labas attiecības
I haven't really found the time to look around	Neesmu īsti atradis laika paskatīties
The promise of heat in every pound	Siltuma solījums katrā mārciņā
I felt uplifted and wanted grace	Es jutos pacilāts un vēlējos, lai tur būtu žēlastība
I wanted to bring you these	Es gribēju jums atnest šos
Attacks on the base continued throughout the day	Uzbrukumi bāzei turpinājās visu dienu
I was too awful to have friends	Es biju pārāk šausmīgs, lai man būtu draugi
There are a couple of card games going on	Notiek pāris kāršu spēles
Months later, they were released in exchange for prisoners	Mēnešus vēlāk viņi tika atbrīvoti ieslodzīto apmaiņā
I thought it was so crazy and accidental	Es domāju, tas bija tik traki un nejauši
I woke up and it was over	Es pamodos un viss bija beidzies
I even went so far as to change my name	Es pat aizgāju tik tālu, ka nomainīju savu vārdu
We cannot answer many of these things	Uz daudzām šīm lietām mēs nevaram atbildēt
I want you and only you	Es gribu tevi un tikai tevi
Thank you for blessing me with your life	Es pateicos jums, ka svētījāt mani ar savu dzīvi
I was really excited about it	Es patiesībā biju par to sajūsmā
A lady should not even be near a man like him	Dāmai pat nevajadzētu atrasties tāda vīrieša tuvumā kā viņš
I have known him since he was alive	Es viņu pazinu, kopš viņš bija dzīvs
I knew how to use it	Es zināju, kā to izmantot
I will definitely try to go easy	Es noteikti mēģināšu iet uz vieglu
I need you one more time	Man tevi vajag vēl vienu reizi
I went to bed around dozens	Es devos gulēt ap desmitiem
I will not move a centimeter	Es nekustēšos ne centimetru
I learned so much from you	Es tik daudz no tevis uzzināju
There is a short discussion about preparing for delivery	Notiek īsa diskusija par sagatavošanos piegādei
I heard fear in my voice	Es dzirdēju bailes savā balsī
I reacted badly to their attempt to exercise authority	Es slikti reaģēju uz viņu mēģinājumu īstenot autoritāti
I was confused about the abandoned house	Es biju neizpratnē par pamesto māju
I fought back, but the creature was strong	Es cīnījos pretī, bet radījums bija spēcīgs
I knew about these things	Es zināju par šīm lietām
I'm stronger than that	Es esmu stiprāks par to
I owe a lot of taxes	Esmu parādā daudz nodokļu
I am a creature of hatred and magic	Es esmu naida un maģijas radījums
I looked him in the eye again	Es vēlreiz ieskatījos viņam acīs
I can change my data	Es varu mainīt savus datus
I looked at her	Es pievērsu skatienu viņai
I didn't want to be a prisoner	Es negribēju būt ieslodzītais
I would not sit and wait when I was punished	Es nesēdētu un negaidītu, kad mani sodīs
I have seen it up close in my country	Es to esmu redzējis tuvplānā savā valstī
I appreciate your response	Es novērtēju jūsu atbildi
A light breeze continues to blow my hair in my face	Viegls vējiņš turpina pūst matus man sejā
I know what's involved	Es zinu, kas ir saistīts
I'm so glad you like it	Esmu tik priecīgs, ka jums tas patīk
I started educating myself	Sāku sevi izglītot
I was overwhelmed by love	Mani pārņēma mīlestība
I smiled to the ground on his way to him	Es pasmaidīju zemei ​​ceļā pie viņa
However, no such model has been found in other studies	Tomēr citos pētījumos šāds modelis nav atrasts
I want to give them hope	Es gribu viņiem dot cerību
I expected the same here	Es gaidīju to pašu šeit
I took this into account as our plane approached the finals	Es to ņēmu vērā, kad mūsu lidmašīna tuvojās finālam
I had a lot to think about	Man bija daudz ko pārdomāt
I cried for both of you for several days	Es vairākas dienas raudāju par jums abiem
I stopped the stroller right in front of the gym	Es apturēju ratus tieši trenažieru zāles priekšā
A hollow, menacing silence followed	Sekoja dobjš, draudīgs klusums
I think you should try the shelter	Es domāju, ka tev vajadzētu pamēģināt patversmi
I look and wait for my father to come out	Es skatos un gaidu, kamēr tēvs iznāks
I'll tell you more about him another time	Par viņu vairāk pastāstīšu citreiz
Lightning strikes are also a significant threat	Arī zibens spēriens ir ievērojams apdraudējums
I think people are optimistic	Es domāju, ka cilvēki ir optimistiski
I have to take it privately	Man tas jāņem privāti
Tears dripped from his beard	Viņa bārdā pilēja asara
I know for good	Es zinu par labu
I got a lot of paperwork tonight	Šovakar nokārtoju daudz dokumentu
I consider this to be an illustration of a coffee table book	Es to uzskatu par kafijas galda grāmatas ilustrāciju
I will definitely recommend your business	Es noteikti ieteikšu jūsu biznesu
I know she's just out of town	Es zinu, ka viņa vienkārši uzturas ārpus pilsētas
I didn't have time to read for pleasure	Man nebija laika lasīt prieka pēc
I suspected more than several	Man bija aizdomas par vairāk nekā vairākiem
I think you will find it much more comfortable	Es domāju, ka jums tas šķitīs daudz ērtāk
I see anger in you	Es redzu tevī dusmas
I lowered my eyes and sighed	Es nolaidu acis un nopūtos
I want to make something clear	Es gribu kaut ko padarīt skaidru
I wonder if this is true	Nez vai tā ir taisnība
I know what that boy meant to you	Es labi zinu, ko tas zēns tev nozīmēja
The complex is surrounded by forest	Kompleksu ieskauj mežs
They were followed by a great funeral procession	Viņiem sekoja liels bēru gājiens
I can't stand those things	Es nevaru ciest tās lietas
I had an afternoon to think about it	Man bija pēcpusdiena, lai par to padomātu
I can't seem to stay away from you	Šķiet, ka es nevaru palikt prom no jums
In fact, I like it better	Patiesībā man tas patīk labāk
I can barely read music	Es tik tikko spēju lasīt mūziku
I wanted him back immediately	Es gribēju viņu nekavējoties atpakaļ
I like to see him like that	Man patīk viņu redzēt tādu
I also knew he would come tonight	Es arī zināju, ka viņš nāks šovakar
I bought a number of books with it	Ar to es nopirku virkni grāmatu
I really wanted a girl	Es ļoti gribēju meiteni
I think you deserve to hear from me	Es uzskatu, ka esat pelnījis dzirdēt tieši no manis
I really liked her idea of ​​using this position	Man ļoti patika viņas ideja izmantot šo pozīciju
I came here to hear the speech	Es ierados šeit, lai dzirdētu runu
I thought she could teach me so much	Man likās, ka viņa varētu man tik daudz iemācīt
I liked him more than I liked	Man viņš vairāk kā patika
I was fine after that	Man pēc tam bija labi
I know what a change of medication could mean to me	Es zinu, ko man varētu nozīmēt zāļu maiņa
I wanted to take a walk by the water	Es gribēju nedaudz pastaigāties pie ūdens
A beautiful young woman was dead	Skaista jauna sieviete bija mirusi
I couldn't even get out of bed	Es pat nevarēju piecelties no gultas
I wanted to kill every last one of them	Es gribēju nogalināt katru pēdējo no viņiem
A storm started a few hours later	Pēc pāris stundām sākās vētra
I just felt needed	Es vienkārši jutos vajadzīga
I could see that the ashes began to fall from the sky	Varēju redzēt, ka no debesīm sāka birt pelni
I walked through the aisle and found a light switch	Es izgāju cauri ejai un atradu gaismas slēdzi
I see their smiles and I hear their laughter	Es redzu viņu smaidus un dzirdu viņu smieklus
Until now, I did not realize that they existed at all	Es līdz šim nebiju sapratusi, ka tie vispār pastāv
I couldn't even pretend to behave casually	Es pat nevarēju izlikties, ka uzvedos ikdienišķi
I stopped eating and sleeping	Es pārtraucu ēst un gulēt
The closure of the investigation has been controversial	Izmeklēšanas izbeigšana ir bijusi pretrunīga
I just had no appetite	Man vienkārši nebija apetītes
I'm just making fun of you	Es tikai izsmēju tevi
I would be more than willing to do the following	Es būtu vairāk nekā gatavs veikt šādas darbības
I never let anything happen to her	Es nekad neļāvu viņai kaut kam notikt
Great fun course that really changed	Lieliski jautrs kurss, kas patiešām mainīja
I'll leave him your cell phone number	Es viņam atstāju jūsu mobilā tālruņa numuru
I took the shell and threw it into the stream	Es paņēmu čaulu un iemetu to straumē
It took me about ten minutes to get him	Man bija apmēram desmit minūtes, lai viņu nogādātu
I took a cookie for myself	Izņēmu sev cepumu
I couldn't even see it straight	Es pat nevarēju redzēt taisni
I knew it wasn't really	Es zināju, ka tā nav īsti
I want to know if my observation is correct	Vēlos zināt, vai mans novērojums ir pareizs
I couldn't feel less confident	Es nevarēju justies mazāk pārliecināts
I have dreams, and those dreams have a price tag	Man ir sapņi, un šiem sapņiem ir cenu zīme
Better than good, clean copy	Labāk nekā laba, tīra kopija
I read the first story	Izlasīju pirmo stāstu
I'll take you there	Es tevi tur aizvedīšu
I blame you for my happiness	Es vainoju tevi savā laimē
Its attractiveness was almost universal	Tās pievilcība bija gandrīz universāla
I wonder about the dinner he has prepared	Es brīnos par vakariņām, ko viņš ir sagatavojis
I hadn't slept at all	Es vispār nebiju gulējusi
I am not without resources	Es neesmu bez resursiem
I like to read your opinion	Man patīk lasīt jūsu viedokli
I need you both to stick together	Man vajag, lai jūs abi turaties kopā
It seemed to me that the fourth week was crazy	Man likās, ka ceturtā nedēļa bija traka
I entered the ward	Es iegāju slimu palātā
I allowed myself to call	Es atļāvos piezvanīt
I haven't dealt with that shit yet	Es vēl neesmu tikusi galā ar tiem sūdiem
I squeezed his hand harder, trying to comfort him	Es saspiežu viņa roku stiprāk, cenšoties viņu mierināt
I cried until she gave up	Es raudātu, līdz viņa padevās
I didn't want her to blame me	Es negribēju, lai viņa mani vaino
I heard he arrived late	Es dzirdēju, ka viņš ieradās vēlu
I plan to cut them all off	Es plānoju tos visus nogriezt
I kissed her quickly and lovingly	Es viņu ātri, mīļi noskūpstīju
A thousand hours in my books is too much	Tūkstoš stundu manās grāmatās ir pārāk daudz
After a moment she stopped talking	Pēc brīža viņa pārstāja runāt
I reach deep into myself	Es sniedzos dziļi sevī
I trusted my visions	Es uzticējos savām vīzijām
The fountain no longer exists at this location	Strūklaka šajā vietā vairs nepastāv
I have never seen them	Es nekad tos neesmu redzējis
I go back, not forward	Es eju atpakaļ, nevis uz priekšu
I could walk him from behind	Es varētu staigāt viņu no aizmugures
I am a firstborn child, presumably an heir	Esmu pirmdzimtais bērns, domājams, mantinieks
I checked my pulse and he was already cold	Es pārbaudīju pulsu, un viņam jau bija auksti
I need some time to calm down	Man vajag mazliet laika, lai nomierinātos
I went through my birth in a conscious state	Es pārdzīvoju savu dzimšanu apzinātā stāvoklī
I was still in my clothes	Es joprojām biju savās drēbēs
I understand and accept such magic for built-in types	Es saprotu un pieņemu šādu maģiju iebūvētiem tipiem
The reaction to the work itself remains ambiguous	Reakcija uz pašu darbu paliek neviennozīmīga
It remained in the top for fifteen weeks	Tas palika topā piecpadsmit nedēļas
The golden age for this restaurant	Zelta laikmets šim restorānam
I decided to try again	Es nolēmu vēlreiz izmēģināt
I opened the passenger door for her	Es viņai atvēru pasažiera durvis
I see his spit hitting the window	Es redzu, ka viņa spļāviens atsitās pret logu
I hated to see him angry at me	Man riebās redzēt viņu dusmīgu uz mani
I think it will be an annual thing	Es domāju, ka tā būs ikgadēja lieta
I can't stand it here	Es te nevaru izturēt
It seems to me that she took a shower	Man šķiet, ka viņa iegāja dušā
I remember our summer sun	Es atceros mūsu vasaras sauli
I pressed my ear to the screen	Es piespiedu ausi pret ekrānu
I took the buyer below to show him the deck	Es aizvedu zemāk esošo pircēju, lai parādītu viņam klāju
I think it will please you in the end	Es domāju, ka galu galā tas tevi iepriecinās
I pull it out, hold it to the side	Izvelku to ārā, noturu uz sāniem
I closed both doors quietly and turned to my reflection	Es klusi aizvēru abas durvis un pievērsos savam atspulgam
I just noticed something	Es tikai kaut ko novēroju
I nodded at whatever she chose	Es pamāju ar galvu, lai ko viņa izvēlētos
I heard there was a party downstairs	Es dzirdēju, ka lejā notiek ballīte
I like to train and play the game	Man patīk trenēties un spēlēt spēli
I scanned a list of collection times	Skenēju vākšanas laiku sarakstu
I didn't wait long after that	Pēc tam ilgi negaidīju
I needed a high score here	Šeit man vajadzēja lielu punktu skaitu
I have an easier question	Man ir vieglāks jautājums
Isaac prayed for her, and she became pregnant	Īzāks lūdza par viņu, un viņa palika stāvoklī
I found myself in awe of his hard slender frame	Es atklāju sevi bijībā par viņa cieto slaido rāmi
I look at the ceiling	Es skatos griestos
Thank you for taking the first watch	Es pateicos, ka paņēmāt pirmo pulksteni
I still feel him	Es joprojām jūtu viņu
I also have a very nice offer for him	Man arī viņam ir ļoti jauks piedāvājums
I didn't know and didn't care what his name was	Es nezināju un neinteresējos, kā viņu sauc
I miss them the most	Tie man pietrūkst visvairāk
Apparently he escaped without serious injury	Acīmredzot viņš izglābās bez smagiem miesas bojājumiem
I can sense it in him	Es to viņā varu nojaust
I explained that the book did not help	Es paskaidroju, ka grāmata nepalīdzēja
I think my approach is effective	Es domāju, ka mana pieeja ir efektīva
In front of the fireplace stood a comfortable leather sofa	Pirms kamīna stāvēja ērts ādas dīvāns
I just found it in a pile of wood	Es tikko to atradu koka kaudzē
I was late to register	Es kavējos reģistrēties
I examined his face for signs of grief	Es pētīju viņa seju, vai nav bēdu pazīmju
I didn't want to go to my apartment	Es negribēju iet savā dzīvoklī
I've seen and fought his guy	Esmu redzējis un cīnījies ar viņa tipu
War with your life on the game	Karš ar jūsu dzīvību uz spēles
I was hungry and you gave me food	Es biju izsalcis, un tu man iedevi ēst
I needed to tell him to go	Man vajadzēja viņam pateikt, lai viņš iet
I had never felt anything like this before	Nekad agrāk neko tādu nebiju jutis
I really like these things	Man ļoti patīk šīs lietas
I need someone to tell me what to do	Man vajag, lai kāds man pateiktu, kas man jādara
Any of them can be used	Jebkuru no tiem var izmantot
I have to eat and do my duty	Man jāēd un jāpilda savi pienākumi
I wasn't sure what to expect	Es nebiju pārliecināts, ko viņa gaida
I could recommend his provider to anyone	Es varētu ieteikt viņa pakalpojumu sniedzēju jebkurai personai
I knew that from the beginning	Es to zināju no paša sākuma
The mouth is placed and must be satisfied	Mute laist un ir jāapmierina
I tried to follow it blindly in the dark	Es mēģināju tai sekot akli tumsā
A few blocks later, she finds a small industrial building	Dažus kvartālus vēlāk viņa atrod nelielu rūpniecisko ēku
I wanted him to keep me there and protect me	Es gribēju, lai viņš mani tur un pasargā
I last glanced at the field	Es pēdējo reizi uzmetu skatienu laukam
I told her it was too early	Es viņai teicu, ka ir par agru
I am very worried about her behavior	Mani ļoti uztrauc viņas uzvedība
I endured two more, growing fast in me	Es izturu vēl divus, ātri augot manī
I felt him turn my face back towards him	Es jutu, ka viņš pagriež manu seju atpakaļ pret viņu
I hide truths and manipulate people	Es slēpju patiesības un manipulēju ar cilvēkiem
I also had different sides of my personality	Arī man bija dažādas savas personības puses
I'm sure he would have killed me	Esmu pārliecināts, ka viņš būtu mani nogalinājis
I froze, puzzled by his reaction	Es sastingu, neizpratnē par viņa reakciju
I paid attention to him	Es pievērsu viņam uzmanību
I went in search of a call to make	Es devos klāt, meklējot zvanu, ko zvanīt
I ask for your help	Es lūdzu jums jūsu palīdzību
The door was opened by a younger woman dressed in dirt-laden clothes	Durvis atvēra jaunāka sieviete, kas bija ģērbusies ar netīrumiem piekrautas drēbes
I didn't see my mother	Es neredzēju savu māti
I'm flying right through you	Es lidoju tieši tev cauri
I climbed on it and stretched up	Es uzkāpu uz tā un izstiepos uz augšu
I know how to take care of myself	Es zinu, kā par sevi parūpēties
The feminine form, the point, is designed for purpose	Sievišķīga forma, punkts, ir paredzēta ar mērķi
I was always reminded	Man vienmēr tika atgādināts
The club's offices are located in the same area	Kluba biroji atrodas tajā pašā rajonā
I also like it down here	Man arī patīk šeit lejā
I believe it is in human nature	Es uzskatu, ka tas ir cilvēku dabā
I laughed and said he was crazy	Es pasmējos un teicu, ka viņš ir traks
I know he never spoke to him a word	Es zinu, ka viņš nekad nav runājis ar viņu ne vārda
I had great pleasure for you and your husband	Man bija liels prieks par tevi un tavu vīru
I decided to steal from this church	Es nolēmu nozagt no šīs baznīcas
She continued his patrol duties the following year	Viņa turpināja patruļas pienākumus arī nākamo gadu
I came back and asked the woman at the desk	Es atgriezos un jautāju sievietei pie rakstāmgalda
His worries fell on deaf ears	Viņa bažas nokrita aiz kurlām ausīm
He had missed one signature	Viņš bija palaidis garām vienu parakstu
I feel differently about him	Es pret viņu jūtos savādāk
I was there when it happened	Es biju tur, kad tas notika
I'm getting too close	Es tuvojos pārāk tuvu
I did not pay much attention to where we are going	Es nepievērsu īpašu uzmanību tam, kur mēs ejam
I wouldn't want to sit so close to her	Es negribētu sēdēt tik tuvu viņai
Inside, a uniform hung over a pair of boots	Iekšā virs zābaku pāra karājās uniforma
I am making progress in my writing	Es gūstu progresu savā rakstniecībā
I already have a lot of food on display	Man jau ir izlikts daudz ēdiena
I also do not consider it exclusive	Arī es to neuzskatu par ekskluzīvu
I know you want what's best for me	Es zinu, ka tu vēlies to, kas man ir labākais
I know absolutely nothing	Es nezinu pilnīgi neko
I forgot something	Esmu kaut ko aizmirsis
I have a good feeling for him	Man ir laba nojauta pret viņu
I hope our next meeting will be soon	Ceru, ka mūsu nākamā tikšanās būs drīz
I was as guilty as you all	Es biju tikpat vainīgs kā jūs visi
I cannot accept that a monk spends years in prayer	Es nevaru piekrist tam, ka mūks gadus pavada lūgšanās
I care about many things	Man rūp daudzas lietas
I will do my best to pay you money	Es darīšu visu iespējamo, lai samaksātu jums naudu
The fabric shivered	Tā audumam pārskrēja drebuļi
I told her to go to her father	Es teicu, lai viņa iet pie tēva
I always check it	Es vienmēr to pārbaudu
I could pass it on with a few weeks of work	Es varētu to nodot ar dažu nedēļu darbu
I left overnight	Es pametu uz nakti
I saw it when we drove here	Es to redzēju, kad braucām šurp
I was lucky that my baby was born healthy	Man paveicās, ka mans bērniņš piedzima vesels
I hope he continues to thrive	Ceru, ka viņš turpinās zelt
I tried, but it didn't seem faster	Es mēģināju, bet nešķita ātrāk
The production staff had been waiting for this assessment	Ražošanas personāls bija gaidījis šo vērtējumu
I saw it myself	Es to redzēju pats
I'll help you end it	Es tev palīdzēšu to izbeigt
I have inserted the correct files	Esmu ievietojis pareizos failus
I shake my head at the woman and the child	Es uzsitu galvu sievietei un bērnam
A man with papers had come after her	Pēc viņas bija ieradies vīrietis ar papīriem
I want to work to be a better person	Es vēlos strādāt, lai kļūtu par labāku cilvēku
I take care of my things	Es rūpējos par savām lietām
I have this message for him	Man ir šī ziņa viņam
I got married too young	Es apprecējos pārāk jauna
I wonder what their purpose is	Interesanti, kāds ir viņu mērķis
A shadow came out of the tree	Aiz koka iznira ēna
Now I saw what was on the table	Tagad es redzēju, kas bija uz galda
I open the door and convincingly enter the entrance	Atveru durvis un pārliecinoši ieeju iekšā
I put it down and it's starting to develop	Es to noliku, un tas sāk attīstīties
After a moment, he turned to him	Pēc brīža viņš pagriezās pret viņu
I really want to be his friend	Es tiešām gribu būt viņa draugs
I hold her tight and whisper words of consolation	Es turu viņu cieši un čukstu mierinājuma vārdus
I was overwhelmed by very strange feelings	Mani pārņēma ļoti dīvainas sajūtas
I met my friend at the front gate	Es satiku savu draugu pie priekšējiem vārtiem
I was cold, tired, painful and hungry	Es biju auksts, noguris, sāpīgs un izsalcis
It seemed to me that today we were performing a man's performance	Man šķita, ka šodien mēs uzvedām vīrieša sniegumu
I called my mom, but she didn't answer	Zvanīju pēc mammas, bet viņa neatbildēja
The games were generally hosted with a mixed attitude	Spēles kopumā tika uzņemtas ar pretrunīgu attieksmi
I almost slipped into the water	Es gandrīz ieslīdēju ūdenī
I escaped the pain, but it wasn't just the pain	Es aizelsos no sāpēm, bet tās nebija tikai sāpes
I could teach him about the village, about the people	Es varētu viņam iemācīt par ciematu, par cilvēkiem
A must get a new series	A ir jādabū sērija jauna
I wonder if he's happy because he never smiled	Es domāju, vai viņš ir laimīgs, jo viņš nekad nesmaidīja
I hoped she wouldn't disappear	Es cerēju, ka viņa nepazudīs
A country girl surrounded by a tip	Lauku meitene, kuru ieskauj gals
I literally didn't want to miss a minute	Es burtiski negribēju palaist garām ne minūti
I just sank into a chair and cried	Es vienkārši iegrimu krēslā un raudāju
I felt like complete shit	Es jutos kā pilnīgs sūds
I think we understand now	Es domāju, mēs tagad saprotamies
I didn't have to fight	Man nebija jācīnās
I didn't move fast, not even fast by my standards	Es nekustējos ātri, pat ne ātri pēc saviem standartiem
I was very grateful to him for his kindness	Es biju viņam ļoti pateicīga par laipnību
His gaze made him friends everywhere	Viņa acu skatiens padarīja viņu par draugiem visur
I suspect insider trading	Man ir aizdomas par iekšējās informācijas tirdzniecību
The body comes under intense lightness	Organisms nonāk intensīvas viegluma pakļautībā
I'm tall, near the top	Es esmu augstu, netālu no augšas
I had no idea how we got here	Man nebija ne jausmas, kā mēs šeit nokļuvām
I love, love, love marble island	Es mīlu, mīlu, mīlu marmora salu
I had to respect that	Man tas bija jārespektē
I couldn't leave such a mess	Es nevarēju atstāt tādu nekārtību
I have a perfect old remedy for your sleep disorders	Man ir ideāls senais līdzeklis pret jūsu miega traucējumiem
I was completely worthless in my eyes	Es biju pilnīgi nevērtīgs savās acīs
I started thinking about running away	Es sāku domāt par bēgšanu
I know it has value, but	Es zinu, ka tam ir vērtība, bet
I cook, serve and eat with almost the same passion	Es gatavoju, pasniedzu un ēdu gandrīz ar tādu pašu aizrautību
I have friends with money	Man ir draugi ar naudu
I saw you in my vision	Es redzēju tevi savā redzējumā
I like how all my days go together as one	Man patīk, kā visas manas dienas rit kopā kā viena
It is cleared when the second jump occurs	Tas tiek notīrīts, kad notiek lēciena sekunde
I must admit that it is fully developed	Man jāatzīst, ka tas ir pilnībā izstrādāts
I will not sit here and wait	Es šeit nesēdēšu un negaidīšu
I told him how hard he was	Es viņam pastāstīju, kāds viņš ir strādīgs
I am just an exception to the rule	Es esmu tikai izņēmums no noteikuma
I already told the staff about you	Es jau pastāstīju darbiniekiem par tevi
I understand and my heart goes to you	Es saprotu un mana sirds iet uz tevi
I really enjoyed reading it over lunch	Man ļoti patika to lasīt pusdienu laikā
I watched in space	Es skatījos kosmosā
I can't fight you or your mother	Es nevaru cīnīties gan ar tevi, gan tavu māti
I know that her essence lives	Es zinu, ka viņas būtība dzīvo
I gave up the fire with an attitude	Es atdevu uguni ar attieksmi
I haven't eaten all day	Visu dienu neesmu ēdis
I will look at it later	Es to izskatīšu vēlāk
I am probably taken away from you and your father	Es droši vien esmu atņemts no tevis un tava tēva
A place for everything and everything in its place	Vieta visam un visam savās vietās
I recently got access to most	Es nesen saņēmu piekļuvi lielākajai daļai
I should have been grateful	Man vajadzēja būt pateicīgam
I want to do something creative	Es gribu darīt kaut ko radošu
I also had serious problems at home	Man arī bija nopietnas problēmas mājās
I was the first unfortunate victim, I just died	Es biju pirmais nelaimīgais upuris, tikai samirku
I put everything on the table	Es nolieku katru lietu uz galda
I was still waiting for school to end	Es joprojām gaidīju, kad skola beigsies
The general manager had more power than the assistant manager	Ģenerālmenedžerim bija lielāka vara nekā vadītāja palīgam
I wanted to bomb him	Es gribēju sist viņam bumbas
I began to feel happier in myself	Es sāku justies laimīgāka sevī
I never did anything to help humanity	Es nekad neko nedarīju, lai palīdzētu cilvēcei
I'm just saying it happened and what the outcome was	Es tikai saku, ka tas notika un kāds bija rezultāts
I'm at the end of the trip	Esmu ceļojuma beigās
I broke the paint all day	Es visu dienu lauzu krāsu
I turned to face the new enemy	Es pagriezos, lai stātos pretī jaunajam ienaidniekam
I was driven by the urge to eat it	Mani vadīja vēlme to apēst
I had already decided at that time that I would have a daughter	Es jau toreiz biju nolēmusi, ka man būs meitas
I've never gotten any closer	Es nekad neesmu ticis tuvāk
It goes through several worlds	Tas iet cauri vairākām pasaulēm
Much of the floor was dedicated to dancing	Liela daļa no grīdas bija atvēlēta dejām
I'm still worried about you, you know	Es joprojām uztraucos par tevi, zini
I understand your situation	Es saprotu tavu situāciju
A real weapon that no one would notice	Īsts ierocis, kuru neviens nepamanītu
I'll kiss you tomorrow	Es tevi noskūpstīšu rīt
I angrily wiped the tears from my cheek	Es dusmīgi noslauku asaru no sava vaiga
I told him about what you did yesterday	Es viņam pastāstīju par to, ko tu vakar darīji
I'm going to his apartment, but she's not there	Es eju uz viņa dzīvokli, bet viņa tur nav
I don't like it a little	Man tas nedaudz nepatīk
Grapes are being harvested	Notiek vīnogu ražas novākšana
I have stopped hiding behind other words	Man ir beigusies slēpšanās aiz citiem vārdiem
I want to hear him	Es vēlos viņu dzirdēt
I pull the paper file into my lap	Es ievelku papīra failu klēpī
I spit seeds in the pool	Es izspļauju sēklas baseinā
After that, I just couldn't refrain	Pēc tam es vienkārši nevarēju atturēties
Simple but powerful	Vienkāršs, bet spēcīgs
I like to fly in this area	Man patīk lidot šajā jomā
A vein jumped in his forehead	Viņa pierē uzlēca dzīsla
I've finished my first pair	Esmu pabeidzis savu pirmo pāri
I get up, the entrance to the bathroom	Piecēlos, ieeju vannas istabā
I have no doubt we should get married	Es nešaubījos, ka mums vajadzētu apprecēties
I would see him tonight	Es viņu redzētu šovakar
I do not read your mind well	Es neprotu labi lasīt jūsu domas
I've been there for ten years, you know	Es tur biju desmit gadus, jūs zināt
I would be out of school forever	Es būtu bez skolas uz visiem laikiem
I knew how I felt	Es zināju, kādas ir manas jūtas
A force fought in him to sustain his life	Spēks viņā cīnījās, lai uzturētu viņa dzīvību
You call yourself what you want to call yourself	Jūs saucat sevi tā, kā vēlaties sevi saukt
Great cooking range	Lielisks gatavošanas diapazons
I listened to it and was shocked	Es to klausījos un biju satriekts
I almost fell off the chair	Es gandrīz nokritu no krēsla
I could do desperate things	Es varētu darīt izmisīgas lietas
I slept clearly all afternoon	Visu pēcpusdienu biju gulējis skaidri
I hate making mistakes so much	Es tik ļoti ienīstu kļūdīties
I think it's time to go to my monastery	Es domāju, ka ir pienācis laiks doties uz manu klosteri
I wouldn't call myself an artist	Es sevi par mākslinieku nesauktu
I really think they are all smart	Es tiešām domāju, ka viņi visi ir prātīgi
I liked their chocolate cake	Man patika viņu šokolādes kūka
That sounds ridiculous to say the least	Tas izklausās smieklīgi, to sakot
I have often wondered what happened to him	Es bieži esmu domājis, kas ar viņu ir noticis
I rarely gave a day more than a page	Es reti devu dienu vairāk par lapu
I refused to make concessions	Es atteicos piekāpties
The driver is shown to be driving away at night	Tiek parādīts, ka vadītājs brauc prom naktī
I will never forget the expression on her face	Es nekad neaizmirsīšu viņas sejas izteiksmi
I began to feel safe in his arms	Es sāku justies droši viņa rokās
I loved makeup and fashion	Man patika grims un mode
I needed a safe place to be	Man vajadzēja drošu vietu, kur atrasties
I had five graduates	Man bija pieci absolventi
I didn't want to know his dirty secrets	Es negribēju uzzināt viņa netīros noslēpumus
Many people liked him	Viņš patika daudziem cilvēkiem
I wasn't a fan of social media	Es nebiju sociālo mediju cienītājs
I will not try to change anything	Es nemēģināšu neko mainīt
I like to stick to professional types	Man patīk pieturēties pie profesionāliem tipiem
Some people lingered, but not much	Daži cilvēki uzkavējās, bet ne daudz
I'll call him later	Es viņam piezvanīšu vēlāk
I have a gas can in the trunk	Man bagāžniekā ir gāzes kanna
I could say she really thought so	Es varētu teikt, ka viņa to tiešām domāja
I paddled a little further and sailed	Es airēju nedaudz tālāk un paceļu buru
I wanted to share it with you all	Es gribēju dalīties tajā ar jums visiem
He does it like a gentleman	Viņš to dara kā džentlmenis
I saw her look at me at one point	Es redzēju, kā viņa vienā brīdī skatās uz mani
I have to work a low paid job	Man jāstrādā zemu atalgotu darbu
I picked up the last one before leaving the garden	Es novācu pēdējo, pirms izeju no dārza
I want to be free from disputes	Es gribu būt brīvs no strīdiem
I was the captain of the football team	Es biju futbola komandas kapteinis
I would love to lay down my life to protect you	Es labprāt atdotu savu dzīvību, lai tevi aizsargātu
I made them less hostile	Es padarīju viņus mazāk naidīgus
I have heard it repeated several times	Es to dzirdēju vairākas reizes atkārtojam
I really don't need another one	Man tiešām nav vajadzības pēc cita
The new building is now next to the original building	Jaunā ēka tagad atrodas blakus oriģinālajai ēkai
I was silent, I was not in the mood to explain	Es klusēju, man nebija noskaņojuma paskaidrot
I want to be with you always	Es gribu būt ar tevi vienmēr
I ask for your friendship again	Es vēlreiz lūdzu jūsu draudzību
I really enjoyed watching your picture	Man ļoti patika skatīties tavu attēlu
I congratulate and report my message	Es apsveicu un ziņoju par savu ziņu
I will shorten it	Es to saīsināšu
I took a kind of oath	Es devu sava veida zvērestu
Negotiations ended	Sarunas tika pārtrauktas
Such a picture would burden everyone	Šāda bilde ikvienu noslogotu
I would do anything for him	Es viņa labā darītu jebko
I have found the secrets	Esmu atradis noslēpumus
I always laughed at their warning	Es vienmēr smējos no viņu brīdinājuma
I never cared about you	Es nekad par tevi nerūpējos
The dress will not kill you	Kleita tevi nenogalinās
I suggest taking a break	Iesaku paņemt pārtraukumu
The book is software	Grāmata ir programmatūra
I didn't even have time to create an escape plan	Man pat nebija laika izveidot bēgšanas plānu
A miniature was also built for the storm sequence	Vētras secībai tika uzbūvēta arī miniatūra
Half an hour passed, but there was still no decision	Pagāja pusstunda, bet lēmuma joprojām nebija
I got up and turned to him	Es piecēlos kājās un pagriežos pret viņu
The woman wept with an open wound on her head	Sieviete ar vaļēju brūci galvā raudāja
I would like to understand your position	Es gribētu saprast jūsu nostāju
I am afraid of this conversation	Man ir bail no šīs sarunas
I experienced his tenderness in a dream	Es sapnī piedzīvoju viņa maigumu
I feel that life is going on	Es jūtu, ka dzīve rit
I have never been lonely	Es nekad neesmu bijis vientuļš
A knowledgeable smile spread across his face	Viņa sejā izplatījās zinošs smaids
I brought some just in case	Es atnesu dažus katram gadījumam
I like to travel in the company of charming women	Man patīk ceļot burvīgu sieviešu kompānijā
I'll definitely be back for another pizza	Es noteikti tur atgrieztos pēc citas picas
I may have to slip out the window	Man, iespējams, nāksies izlīst pa logu
I was pleased that she had taken most of my advice	Es biju gandarīts, ka viņa bija ņēmusi vērā lielāko daļu manu padomu
I am evolving into a better useful resource	Es attīstos par labāku noderīgu resursu
The hurricane was just a natural act	Viesuļvētra bija tikai dabas akts
A light smile curled his lips	Viegls smaids izlieca viņa lūpas
I feel proud of helping others	Es jūtu savu lepnumu, palīdzot citiem
I wasn't sure what to say or think	Es nebiju pārliecināts, ko teikt vai domāt
I would also like the circumstances to be different	Es arī vēlētos, lai apstākļi būtu citādi
A raw, angry feeling burned behind my eyes	Neapstrādāta, dusmīga sajūta dega aiz manām acīm
Deeper change is needed	Nepieciešamas dziļākas pārmaiņas
Change of guards	Sargu maiņa
I leave your feet in my memory	Es atstāju tavas kājas atmiņā
I will sit down and talk to them	Es apsēdos un runāšu ar viņiem
Crop damage was also reported	Tika ziņots arī par ražas bojājumiem
I heard water dripping all around	Es dzirdēju, ka visapkārt pil ūdens
I had a nice visit to them	Man bija jauka vizīte pie viņiem
I wanted to pinch myself	Es gribēju sevi nospert
I just walked with my thoughts	Es vienkārši staigāju ar savām domām
I was looking forward to traveling again	Ar nepacietību gaidīju, kad atkal došos ceļojumā
I don't see him well	Es viņu neredzu labi
I feel a tear running down my cheek	Es jūtu, ka pār manu vaigu norit viena asara
I want it for myself	Es to vēlos sev
The additional name was later rarely used	Papildu nosaukums vēlāk tika izmantots reti
I should not put you in this situation	Man nevajadzētu tevi nostādīt šajā situācijā
The couple has no children	Pārim nav bērnu
No prisoners were taken	Neviens gūsteknis netika ņemts
I was wet, so he slipped inside	Es biju slapja, tāpēc viņš ieslīdēja iekšā
A feast for both the eyes and the soul	Svētki gan acīm, gan dvēselei
I'm a little busy right now	Šobrīd esmu nedaudz aizņemts
I reassured him that I needed him too	Es viņu pārliecināju, ka viņam arī esmu vajadzīga līdzi
Some men appointed an unconscious man inside	Daži vīrieši bezsamaņā esošo vīrieti iecēla iekšā
I have rarely thought about my legacy	Es reti kad esmu domājis par savu mantojumu
I tried to get out of the house	Es mēģināju tikt ārā no mājas
I listened to the tower and left	Es klausījos torni un aiziešanu
I broke through in the bright lunch sun	Es izlauzos cauri spožajā pusdienas saulē
I saw a sudden flash of silver	Es redzēju pēkšņu sudraba uzplaiksnījumu
I had to throw away the damn things	Man vajadzēja izmest nolādētās lietas
I clung to the flowers as he watched him leave	Es pieķēros pie ziediem, skatoties, kā viņš aiziet
I continued ashore	Es turpināju virzīties uz krastu
I want it all over	Es to vēlos visā
I was assigned a very nice young woman	Man tika nozīmēta ļoti jauka jauna sieviete
I'll get out of it a little more	Es izeju no tā mazliet vairāk
I find it very exciting	Man tas šķiet ļoti aizraujoši
I especially want you to help her on this path	Es īpaši vēlos, lai jūs viņai palīdzētu šajā ceļā
I made a mistake when I got married	Es pieļāvu kļūdu, apprecoties
The chair was moved to the window	Krēsls bija pārvietots uz logu
I can always use a helping hand	Es vienmēr varu izmantot palīdzīgu roku
I get it right away	Es to uzreiz saņemu
I sweat	Man izplūst sviedri
That's when I made my first short film	Toreiz uzņēmu savu pirmo īsfilmu
This morning I ate a slice of toast	Šorīt apēdu grauzdiņa šķēli
Brown did not cross the river	Brauns nešķērsoja upi
I think we need to treat him carefully	Es domāju, ka mums ir rūpīgi jāizturas pret viņu
I want to avoid coming back	Es gribu izvairīties no atgriešanās
I pressed his elbow against his face	Es piespiežu viņa elkoni pret viņa seju
I fell back with him	Es nokritu ar viņu atpakaļ
In any case, I would not invest in you now	Jebkurā gadījumā es tevī tagad neieguldītu
I have to go home and deal with things	Man jādodas mājās un jātiek galā ar lietām
I wanted a payphone	Es gribēju taksofonu
I kind of went to the hospital	Es tā kā nonācu slimnīcā
I want you to tell me what to expect	Es vēlos, lai jūs man būtu pateikuši, ko gaidīt
I have various reports from other writers who still work traditionally	Man ir dažādi ziņojumi no citiem rakstniekiem, kuri joprojām strādā tradicionāli
I walked through the trees to the farthest road	Es gāju cauri kokiem, līdz tālākajam ceļam
I am asking for your help	Es lūdzu jums palīdzību
In a way, it was a refuge	Savā ziņā tas bija patvērums
The brothers are never married	Brāļi nekad nav precējušies
No new studies are being conducted to prepare this report	Ziņojuma sagatavošanai jauni pētījumi netiek veikti
I watched him pick it up	Es vēroju, kā viņš to paņēma
The pride of his employer	Viņa darba devēja lepnums
No other man was ever allowed to touch her	Nevienam citam vīrietim nekad nebija ļauts viņai pieskarties
I want to be taken seriously	Es gribu, lai mani uztver nopietni
I cannot thank you enough for giving me the opportunity	Es nevaru jums pietiekami pateikties, ka devāt man iespēju
I leave him standing by the plane and watch me	Es atstāju viņu stāvam pie lidmašīnas un vēroju mani
I think you have had enough fun for one day	Es domāju, ka jums ir bijis pietiekami daudz jautrības vienai dienai
A wave broke ashore	Krastā nolūza vilnis
I couldn't keep his image in my head	Es nevarēju noturēt viņa tēlu savā galvā
I would appreciate it if you could provide me with a service	Es to novērtēju, ja jūs varētu man sniegt pakalpojumu
I had to borrow a desk	Man vajadzēja aizņemties rakstāmgaldu
Now I can't do less	Tagad es nevaru darīt mazāk
I was shocked that it still works	Es biju šokēts, ka tas joprojām darbojas
I couldn't stand around all day touching the trees	Es nevarēju visu dienu stāvēt apkārt, pieskaroties kokiem
I quickly rejected the idea	Es ātri noraidīju šo ideju
I didn't know he had any feelings to hurt	Es nezināju, ka viņam ir jūtas, ko sāpināt
I see the energy around it	Es redzu enerģiju ap to
K said he would take care	K teica, ka parūpēsies
I don't care about material things at all	Man vispār nerūp materiālās lietas
I have to go back to my office	Man ir jāatgriežas savā birojā
I prefer his anger	Es dodu priekšroku viņa dusmām
I'm just sending you on early vacation	Es tikai sūtu jūs agrā atvaļinājumā
I had a helmet and everything in my bag	Man somā bija ķivere un viss
I somehow left it yesterday	Vakar kaut kā to atstāju
I thought you were already asleep	Man likās, ka tu jau guli
I will join you and we can discuss your work	Es pievienošos jums un mēs varam apspriest savu darbu
I decided to let them go for it	Es nolēmu ļaut viņiem iet uz to
I told my boss it would be	Es teicu savam priekšniekam, ka tā būs
I know how to give it away now	Es zinu, kā to tagad atdot
I was an interesting person	Es biju interesants cilvēks
I tried to move him with my eyes	Es mēģināju viņu kustināt ar acīm
I suspected she was lying to me	Man bija aizdomas, ka viņa man melo
A woman disembarked from the passenger	No pasažiera puses izkāpa sieviete
I loved him and I miss him so much	Es viņu mīlēju un tik ļoti ilgojos
I know that my brothers are my brothers	Es zinu, ka mani brāļi ir mani brāļi
It all depends on the context	Viss ir atkarīgs no konteksta
I hoped everything was not lost	Es cerēju, ka viss nav zaudēts
I may be a little late	Es varu nedaudz kavēties
I walked up and down, up and down	Es staigāju augšā un lejā, augšā un lejā
It makes me an idiot	Laikam tas mani padara par idiotu
I couldn't control my enthusiasm	Es nevarēju apvaldīt savu sajūsmu
I treated you like a brother	Es izturējos pret tevi kā pret brāli
I hate what people said about him	Es ienīdu to, ko cilvēki teica par viņu
I still did	Es joprojām to izdarīju
I didn't even put on my super suit	Es pat neuzvilku savu super uzvalku
I couldn't jump with a gun	Es nevarēju izlēkt ar ieroci
I feel like I have a broken elbow	Man liekas, ka man ir lauzts elkonis
I wanted to get people out of here	Es gribēju tikt prom no šejienes cilvēkiem
I have to do another experiment before going to bed	Man ir jāveic vēl viens eksperiments pirms gulētiešanas
I see me the way he saw me	Es redzu mani tā, kā viņš mani redzēja
I loved him so deeply	Es viņu tik dziļi mīlēju
I am commanded to exist	Man ir pavēlēts pastāvēt
I saw him on the floor	Es redzēju viņu uz grīdas
I know someone who can recall them	Es zinu kādu, kas var viņus atsaukt
I felt his confusion and knew that this hunt was important	Es jutu viņa apjukumu un zināju, ka šīs medības ir svarīgas
I was silent and silent	Es klusēju un klusēju
I will hold you to it	Es tevi turēšu pie tā
I almost died of the pain	Es gandrīz nomira no sāpēm
House, husband, child and future	Māja, vīrs, bērns un nākotne
I grew up in a great church	Esmu uzaudzis lieliskā baznīcā
I propose a ceasefire between our peoples	Es ierosinu pamieru starp mūsu tautām
I wasn't even sure if she preferred men or women	Es pat nebiju pārliecināta, vai viņa dod priekšroku vīriešiem vai sievietēm
I could lose my mind there	Es tur varētu zaudēt prātu
I saw an aluminum boat on the shore	Es redzēju alumīnija laivu pie krasta
I really fell in love with you	Es tiešām iemīlējos tev
I still haven't decided	Es joprojām neesmu izlēmusi
I heard my mother as clearly as I did during the day	Es dzirdēju savu māti tikpat skaidri kā dienā
I couldn't imagine being alone	Es nevarēju iedomāties, ka esmu viena
I absolutely need one of these	Man pilnīgi vajag vienu no šiem
I did it and gladly jumped on it	Es to izdarīju un ar prieku uzlēcu tam
I press harder against the wall	Stingrāk piespiežos pie sienas
I wanted to share my pain with someone like him	Es gribēju dalīties savās sāpēs ar tādu personu kā viņš
We crossed the line	Mēs šķērsojām līniju
I cleared my throat and they both jumped	Es iztīrīju rīkli, un viņi abi pielēca
I couldn't watch her heart break again	Es nevarēju skatīties, kā viņas sirds atkal lūst
I will keep the dead inside and live outside	Es paturu mirušos iekšā un dzīvos ārā
I was just a few feet behind him	Es biju tikai dažas pēdas aiz viņa
I was sure he was thinking about breaking the promise	Es biju pārliecināts, ka viņš domā par solījuma laušanu
However, I really want to know	Tomēr es tiešām gribu zināt
I saw a couple cross the yard below us	Es redzēju pāris šķērsojam pagalmu zem mums
Five people were injured	Pieci cilvēki tika ievainoti
I am very interested to know	Man ir ļoti interesanti uzzināt
The bank that had his savings	Banka, kurā bija viņa ietaupījumi
I'm wrong with this boy, he thought	Es nepareizi rīkojos ar šo zēnu, viņš domāja
I stayed there for a year	Es tur paliku gadu
A dog, that's all, a simple dog	Suns, tas arī viss, vienkāršs suns
I want her to be right	Es gribu, lai viņai būtu taisnība
I landed on the red couch	Es piezemējos uz sarkana dīvāna
I have experience in this field	Man ir pieredze šajā jomā
I just want her to come back	Es tikai vēlos, lai viņa atgrieztos
I move to the joint	Es kustinu uz locītavu
I signed each card	Es parakstīju katru karti
I received a great deal of resentment from her	Es saņēmu no viņas lielu aizvainojumu
I was nervous, very nervous	Es biju nervozs, ļoti nervozs
I walk quite a lot	Es diezgan daudz staigāju
I can't relax	Es nevaru atpūsties
I wanted to be here to show you my castle	Es gribēju būt šeit, lai parādītu jums savu pili
I spent some time thinking	Es pavadīju kādu laiku pārdomām
Roads that pretend to be can be called journeys	Ceļus, kas izliekas, var saukt par braucieniem
I plan to be the architect of this change	Es plānoju būt šo pārmaiņu arhitekts
I still have many things to work out and overcome	Man joprojām ir daudzas lietas, kas jāizstrādā un jāpārvar
A good colleague and a good soldier	Labs kolēģis un labs karavīrs
I mean, think about it	Es domāju, padomājiet par to
I made her bring me the keys	Es liku viņai atnest man atslēgas
I know which one of us is in one	Es zinu, kurš no mums nonāk vienā
I struggled to control my own	Es cīnījos, lai kontrolētu savu
I avoid making mistakes	Es izvairos kļūdīties
I'm planning to get on board	Es plānoju uzkāpt uz klāja
There was a long, awkward silence	Sekoja garš, neērts klusums
I felt naked without it	Es jutos kaila bez tā
I mean even a two year old day	Es domāju pat divus gadus veco dienu
I couldn't shoot him with the silver bullets	Es nevarēju viņu nošaut ar sudraba lodēm
I still have a mortgage	Man joprojām ir hipotēka
I have been reading hard all week	Visu nedēļu esmu cītīgi lasījis
I just wanted to see what's on them	Es tikai gribēju redzēt, kas uz tiem ir
I doubt we will find out someday	Es šaubos, ka mēs kādreiz to uzzināsim
I pulled it low across my face	Es to pavilku zemu pāri sejai
I wanted to change the world	Es gribēju mainīt pasauli
The storm he had raised over them	Vētra, ko viņš bija sacēlis pār viņiem
For a few moments I let my imagination wander	Dažus mirkļus ļauju iztēlei klīst
Anyway, I kissed them	Tik un tā es viņus noskūpstīju
They invent and plan a vacation together	Viņi izdomā un plāno brīvdienas kopā
I simply cannot support it	Es vienkārši nevaru to atbalstīt
At that time, my bones were shaken by the cold	Toreiz manus kaulus sakustināja aukstums
Take me out of the circus	Mani izņemtu no cirka
I ask for your hand in marriage	Es lūdzu jūsu roku laulībā
I'll come up with something legal	Es izdomāšu kaut ko likumīgu
It seemed so beautiful to me	Man tas likās tik skaisti
I read what I was asked and no more	Es izlasīju to, kas man bija uzdots, un ne vairāk
I found this bill quite nice	Man šis likumprojekts likās diezgan jauks
The wind also toppled trees and power lines	Vējš gāza arī kokus un elektrolīnijas
I can write that	Es varu tā rakstīt
From here I could see almost everything in his studio	No šejienes es varēju redzēt gandrīz visu viņa studijā
I couldn't believe it was real	Es nevarēju noticēt, ka tas ir īsts
I have to hang up soon	Man drīz jānoliek klausule
I will miss her so much	Man viņas tik ļoti pietrūks
I squeezed my lips tightly, closing my eyes	Es cieši saspiedu lūpas, aizveru acis
I have to do this several times	Man tas ir jādara vairākas reizes
I didn't want him to see my tears	Es negribēju, lai viņš redz manas asaras
I needed more practice, maybe a few days	Man vajadzēja vairāk prakses, iespējams, dažas dienas
I have the energy to do that	Man ir enerģija, lai to izdarītu
His father owns a company that is moving houses	Viņa tēvam pieder uzņēmums, kas pārceļ mājas
Of course I had help	Man, protams, bija palīdzība
I had to solve the murder	Man bija jāatrisina slepkavība
I believe it can turn out to be anything but	Es uzskatu, ka tas var izrādīties jebkas, izņemot
I discovered that this is my lack of good food	Es atklāju, ka tas ir mans laba ēdiena trūkums
I want them to be confused, scared and restless	Es vēlos, lai viņi būtu apmulsuši, nobijušies un nemierīgi
The man answered the phone call	Uz telefona zvanu atbildēja vīrietis
After that, they played much better	Pēc tam viņi spēlēja daudz labāk
I mean, not quite here, but ashore	Es domāju, ne gluži šeit, bet krastā
I want her to know how to do it	Es vēlos, lai viņa zinātu, kā to izdarīt
I also like the day after day format	Man arī patīk dienas pēc dienas formāts
I have seen him several times	Es viņu redzēju vairākas reizes
I sympathize with my cell phone	Es jūtu līdzi savam mobilajam tālrunim
I'm not going to be	Es netaisos būt
I only had a few minutes left	Es paliku tikai dažas minūtes
I was desperate, but not so desperate	Es biju izmisis, bet ne tik izmisis
I remember how she seemed to be known	Es atceros, kā viņa šķita pazīstama
I have given it back	Es to esmu atdevis
One of the walls of the room is lined with a large leather sofa	Vienu istabas sienu rindo liels ādas dīvāns
I can cancel your score at any time	Es varu atcelt jūsu balles jebkurā laikā
I looked at them both	Es paskatījos uz viņiem abiem
I missed catching you before you left	Man pietrūka tevi pieķert, pirms tu aizgāji
I've never been so excited to be older	Es nekad nebiju bijis tik sajūsmā, ka esmu vecāks
I really enjoy walking in the mountains	Man ļoti patīk staigāt pa kalniem
I was not like any of my parents	Es nemaz nebiju tāds kā neviens no saviem vecākiem
I told my mom to send me a letter	Teicu mammai, lai atsūta man vēstuli
I'm amazed at your ability or persuasion	Esmu pārsteigts par jūsu spējām vai pārliecināšanu
I offer my neck, giving up my lips	Es piedāvāju savu kaklu, atsakoties no lūpām
I wonder why they are on our lawn	Nez, kāpēc viņi ir mūsu zālienā
I will work on my disability	Es strādāšu par savu invaliditāti
I work in this position	Es strādāju šajā amatā
I really want to help	Es tiešām vēlos palīdzēt
I think she's lying to me	Es domāju, ka viņa man melo
I managed not to cough and passed it on	Man izdevās neatklepot un nodevu to tālāk
I have broken the darkness around him	Esmu salauzis tumsu ap viņu
I haven't managed in the small leagues	Mazajās līgās neesmu ticis galā
I wonder if there's a key	Interesanti, vai tur ir atslēga
I have neither the motivation nor the inspiration	Man nav ne motivācijas, ne iedvesmas
I like round	Man patīk apaļais
I owe you everything	Esmu tev visu parādā
I'll call you one night	Es tevi izsauc kādu nakti
I watched it, frozen in fear	Es skatījos tā galā, sastingusi no bailēm
It felt as if my voice was hoarse	Jutos tā, it kā mana balss būtu smilšu aizsmakusi
The border of the parish passes through the place	Cauri vietai iet pagasta robeža
As his only child, I inherited it	Es kā viņa vienīgais bērns to saņēmu mantojumā
I am more than happy with them	Esmu vairāk nekā apmierināts ar viņiem
I know how important this is	Es zinu, cik tas ir svarīgi
The direct question did not do that	Tiešs jautājums to nedarīja
I studied the walls up close	Es pētīju sienas tuvplānā
I'm getting too old to complete a medical operation	Es kļūstu pārāk vecs, lai pabeigtu medicīnisko operāciju
I heard my father and mother talk about him	Dzirdēju tēvu un māti par viņu runājam
I wonder if it will ever pass	Nez vai tas kādreiz pāries
I tried to go without them	Es mēģināju aiziet bez viņiem
I have to run away and hide	Man jābēg un jāslēpjas
Anger is an immediate record	Dusmas ir tūlītējs rekords
I jumped inside, closing the cage door behind me	Es lecu iekšā, aiz sevis aizvelkot ciet būra durvis
I had a dark suit and a red tie	Man bija tumšs uzvalks un sarkana kaklasaite
She became their personal assistant	Viņa kļuva par viņu personīgo asistenti
I can't make this change in my personality	Es nevaru veikt šīs izmaiņas savā personībā
I'm just thinking about work	Es tikai domāju par darbu
I could spend hours watching these two	Es varētu pavadīt stundas, skatoties šos divus
I don't see anything at all	Es vispār neko neredzu
One hundred people want to listen to their senses	Simts cilvēku vēlas klausīties saprātu
I think they will be quite happy	Es domāju, ka viņi būs diezgan apmierināti
I would spend my days with my children	Es pavadītu savas dienas ar saviem bērniem
I felt the same respect and respect for him	Naidu un cieņu pret viņu izjutu vienādi
I better run after the trees	Man labāk būtu skriet pēc kokiem
I have found some loved ones	Esmu atradusi dažus mīļus
A little luck and a lot of concentration	Mazliet veiksmes un daudz koncentrēšanās
It would never be good for me to write	Man nekad nebūtu labi rakstīt
I put my head on his chest and took a deep breath	Es noliku galvu uz viņa krūtīm un dziļi elpoju
Birds of the city are likely to exhibit such behavior	Pilsētas putni, visticamāk, demonstrē šādu uzvedību
I'm glad you can agree	Priecājos, ka varat ar to piekrist
I never asked about it	Es nekad par to nejautāju
I can't do without you	Es nevaru iztikt bez tevis
I think it all failed, and we are ourselves	Es domāju, ka tas viss neizdevās, un mēs esam paši
I have joint custody	Man ir kopīga aizbildnība
The victim meant nothing	Upuris neko nenozīmēja
I shouldn't be important	Man nevajadzētu būt svarīgam
I haven't had time to write	Man nav bijis laika rakstīt
I know the phone will ring	Es zinu, ka telefons zvanīs
I told him it was from my gun	Es viņam teicu, ka tas ir no mana ieroča
A year later, people continue to improve their lives	Gadu vēlāk cilvēki turpina labot savu dzīvi
I must not lose my ability to walk again	Es nedrīkstu atkal zaudēt spēju staigāt
I think it was everywhere, including me	Es domāju, tas bija visur, arī visā manī
I say so, stick to it	Es to apgalvoju, turos pie tā
A man has to think about his profits	Vīrietim ir jādomā par savu peļņu
I need to go look at a few things	Man jāiet apskatīt dažas lietas
Jackson has finally broken the ice	Džeksons beidzot ir salauzis ledu
I will not be the only adult there	Es tur nebūšu vienīgais pieaugušais
I learned a lot from it	Es no tā daudz mācījos
I have to figure out which room my brother is in	Man ir jāizdomā, kurā istabā atrodas mans brālis
I had no doubt about you	Es par tevi nemaz nešaubījos
I think it would be interesting to meet both	Domāju, ka abus būtu interesanti satikt
I want a natural life	Es gribu dabisku dzīvi
I think we can	Es domāju, ka mēs to varam
I hurt them all one way or another	Es viņus visus tā vai citādi sāpināju
I couldn't answer that	Es nevarēju uz to atbildēt
Rash compared to all my other problems	Izsitumi, salīdzinot ar visām citām manām problēmām
I have not seen the materials	Materiālus neesmu redzējis
I haven't heard from him in a while	Kādu laiku neesmu par viņu dzirdējis
I was going to be more than a rookie	Es grasījos būt vairāk nekā jauniesaucamais
I think if they saw it, they could help	Es domāju, ka, ja viņi redzētu, viņi varētu palīdzēt
I read it and looked at it	Es to izlasīju un paskatījos
He really poured his soul into it	Viņš patiešām ielēja tajā savu dvēseli
I took a few days off	Es paņēmu dažas dienas atvaļinājumu
X was right about the landscape	X bija taisnība par ainavu
I also gave her nutrition and eating ideas	Iedevu viņai arī uztura un ēšanas idejas
I get a perfectly high game on stage	Es gūstu pilnīgi augstu spēli uz skatuves
The stairs to the right provided access	Labajā pusē esošās kāpnes nodrošināja piekļuvi
After a while, they reached the top of the mountain	Pēc brīža viņi sasniedza kalna virsotni
I hate myself running	Es ienīdu sevi skriet
I couldn't do it here	Šeit es to nevarētu izdarīt
Ground handling remained the responsibility of the municipality	Apkalpošana uz zemes palika pašvaldības atbildība
I tried, but the room has no windows	Izmēģināju, bet telpai nav logu
The calm beauty of the woman took over me	Mani pārņēma sievietes mierīgais skaistums
I really care about someone other than myself	Es patiešām rūpējos par kādu citu, nevis par sevi
We tried to agree on our own	Mēs centāmies vienoties paši
In a minute he would be dead	Pēc minūtes viņš būtu miris
I know exactly how far you are from the elevator	Es precīzi zinu, cik tālu jūs esat no lifta
The investigation was not complete	Izmeklēšana nebija pilnīga
They prefer to talk about sex rather than music	Viņi dod priekšroku runāt par seksu, nevis mūziku
I missed the conference myself	Es pats nokavēju konferenci
A dream come true to finally see it	Sapņa piepildījums beidzot to ieraudzīt
I was terribly impressed	Mani šausmīgi iespaidoja
I am talking about other figures	Es runāju par citiem skaitļiem
I stopped cold from his touch	Es apstājos auksti no viņa pieskāriena
I was suddenly thrilled	Es jutu pēkšņu sajūsmu
I see you want me	Es redzu, ka tu mani gribi
I just had to look comfortable	Man vienkārši bija jāmeklē komfortabli
I see their faces all around me all the time	Es visu laiku redzu viņu sejas sev visapkārt
Danger to society and all that	Bīstamība sabiedrībai un tas viss
I have terrible feelings about it all	Man ir šausmīgas sajūtas par to visu
I was cold and felt stiff all over	Man bija auksti un jutos stīvs visā
I was almost frosty, half-naked and covered in blood	Es biju gandrīz nosalis, puskaila un klāta ar asinīm
Eventually, five toll gates were built along the route	Galu galā maršrutā tika uzbūvēti pieci maksas vārti
I wish you a pleasant journey	Es novēlu jums patīkamu ceļojumu
I was a simple teenager at the time	Toreiz es biju vienkāršs pusaudzis
I swam, desperately searching for him	Es peldu, izmisīgi viņu meklējot
I may also need to talk to you again	Iespējams, man arī vajadzēs vēlreiz ar jums parunāt
I use a free business model	Es izmantoju bezmaksas biznesa modeli
I have visions of fighting in dreams	Man ir vīzijas par kaujām sapņos
I worked a step behind me	Es izstrādāju soli aiz muguras
I was too tired for this	Es biju pārāk noguris šim
I choose not to live in fear	Es izvēlos nedzīvot bailēs
After all, I didn't expect him	Galu galā es viņu negaidīju
Sources disagree on the year of his death	Avoti nepiekrīt par viņa nāves gadu
Over the months, she gradually recovered	Vairāku mēnešu laikā viņa pakāpeniski atveseļojās
I believe it was intended	Es uzskatu, ka tā bija paredzēts
I must say that you were more active than usual	Jāsaka, ka biji aktīvāka nekā parasti
I felt compelled to oppose it	Es jutos spiesta tam stāties pretī
I can go on and on and on	Es varu turpināt un turpināt un turpināt
I didn't even think to ask if she had electricity	Es pat neiedomājos pajautāt, vai viņai ir elektrība
I can't just leave them	Es nevaru tos vienkārši atstāt
I never picked up the phone	Es nekad necēlu klausuli
I was really surprised to read	Izlasot biju patiesi pārsteigts
I am honest with you	Es esmu godīgs pret jums
I took a seat next to her	Es ieņēmu vietu viņai blakus
I reached the aisle and stepped out of sight	Es sasniedzu eju un izkāpu no redzesloka
I have to go to the bank myself	Man pašam jādodas uz banku
I used to be really worried about that too	Arī es kādreiz tiešām par to uztraucos
I wasn't happy about it at first either	Arī es sākumā nebiju par to priecīgs
I shook the pain	Es nokratu sāpes
I had no idea what to say next	Man nebija ne jausmas, ko teikt tālāk
I will gladly give you my body	Es labprāt dodu jums savu ķermeni
I did not dare to push him and blow his blanket	Es neuzdrošinājos viņu atgrūst un izpūst savu segu
A few more people boarded	Uzkāpa vēl daži cilvēki
I became an individual	Es kļuvu par indivīdu
I think so do all parents	Es domāju, ka tā dara visi vecāki
I have traveled for over five thousand years	Es ceļoju vairāk nekā piecus tūkstošus gadu
Males eventually mature and try to gain territory	Tēviņi galu galā nobriest un cenšas iegūt teritorijas
I never talk about it	Es nekad par to nerunāju
It would be a good companion	Būtu labs pavadonis
I shrugged, the new one is not afraid	Es paraustīju plecus, jaunais es nebaidās
During the show, artificial snow fell from the ceiling	Izrādes laikā no griestiem nokrita mākslīgais sniegs
I stopped accepting his calls	Es pārtraucu pieņemt viņa zvanus
Cook spent his early childhood at home	Agro bērnību Kuka pavadīja mājā
A free audio tour is available	Ir pieejama bezmaksas audio ekskursija
I thought to turn back, but I put aside all fear	Es domāju pagriezties atpakaļ, bet visas bailes atmetu malā
I just know it was	Es tikai zinu, ka tā bija
I had let this girl down	Es biju pievīlis šo meiteni
I don't have one specific job	Man nav vienas konkrētas darba vietas
I have diverse experience in construction from commercial to residential	Man ir daudzveidīga pieredze celtniecībā no komerciālas līdz dzīvojamai
I looked at the driver in the car	Es paskatījos mašīnā uz vadītāju
I can say that the guy is not getting anything	Es varu teikt, ka puisis neko nesaņem
I can love your children	Es varu mīlēt jūsu bērnus
I walked without feeling the ground beneath me	Es gāju, nejūtot zemi zem sevis
I can protect you from him	Es varu tevi pasargāt no viņa
I will earn your love	Es nopelnīšu tavu mīlestību
I must not say such things to my brother's girl	Es nedrīkstu tādas lietas teikt sava brāļa meitenei
I almost hit the floor	Es gandrīz atsitos pret grīdu
Dead end, but it was empty	Strupceļš, bet tas bija tukšs
I will never blame him and blame him	Es nekad viņu nevainošu un nevainošu
I have created everything beautiful for you to enjoy	Esmu radījis visu skaisto, lai jūs varētu izbaudīt
Allen denied any commitment	Alens noliedza jebkādu saistību
I watched his progress in amazement	Es ar izbrīnu vēroju viņa progresu
It seemed to me that everyone was looking at me	Man likās, ka visi skatās uz mani
I'm also looking for my name	Es arī meklēju savu vārdu
This should be recommended by a nurse or doctor	Medmāsai vai ārstam tas bija jāiesaka
They got into a heated argument	Viņi iesaistījās karstā strīdā
I was right outside the window	Es biju tieši aiz loga
I wouldn't mind spending a few nights at his house	Es neiebilstu dažas naktis pavadīt viņa mājā
I took two steps before considering my clothes	Es nogāju divus soļus, pirms apsvēru savas drēbes
Opportunity to get out and be free	Iespēja izkļūt un būt brīvam
However, I do not think so of him	Tomēr es par viņu tā nedomāju
I told him no, that's the truth	Es viņam teicu nē, tā ir patiesība
I was so excited about it	Es biju tik sajūsmā par to
I put on jeans and lovely sweaters	Uzvilku džinsus un mīļu džemperi
I've seen it and it looks harmless	Esmu to redzējis un izskatās nekaitīgs
I was the only one left in the wing	Es biju vienīgais palicis visā spārnā
I have to make myself show up on the page	Man jāliek sevi parādīt lapā
I was too painful to move	Man bija pārāk sāpīgi, lai kustētos
Initially, the game had one production series	Sākotnēji spēlei bija viena ražošanas sērija
I needed to leave him alone	Man vajadzēja viņu atstāt vienu
I asked him why he was asking	Es viņam jautāju, kāpēc viņš jautā
I needed to know that he would understand	Man vajadzēja zināt, ka viņš sapratīs
I needed to get a bigger version	Man vajadzēja iegūt lielāku versiju
I have a sensitive side	Man ir jūtīga puse
I feel really hurt about it	Es jūtos patiešām sāpināta par to
I felt a little relieved to be away from them	Es jutos nedaudz atvieglots, atrodoties prom no viņiem
I shot her just before she called for help	Es viņu nošāvu tieši pirms viņa sauca palīdzību
I lacked courage	Man pietrūka drosmes
I need to get my baby	Man vajag dabūt savu mazuli
I hadn't seen anyone much	Es nebiju nevienu daudz redzējis
I took them and he lifted me up	Es tos paņēmu, un viņš mani piecēla kājās
I have some more talent	Man ir vēl daži talanti
I knew what she would ask next	Es zināju, ko viņa jautās tālāk
I really feel like a traveler on time	Es tiešām jūtos kā ceļotājs laikā
I have heard all the eyewitnesses	Esmu dzirdējis visus aculieciniekus
Most of them fix it in some way	Lielākā daļa no viņiem to kaut kādā veidā labo
I want to follow you	Es gribu jums sekot līdzi
I waited for weeks and this episode almost broke me	Es gaidīju nedēļas, un šī epizode mani gandrīz salauza
I heard him going down the hall	Es dzirdēju, kā viņš gatavojas gaitenī
I post good food and look at what happened	Es izlieku labu ēdienu un paskatos, kas notika
I slowly started to break the ice	Lēnām sāku lauzt ledu
A cool wind blew and made her tremble easily	Pūta vēss vējš un lika viņai viegli nodrebēt
I like people who tell the way it is	Man patīk cilvēki, kuri stāsta tā, kā tas ir
I will not sleep with you	Es ar tevi negulēšu
I really didn't want to go with it	Es tiešām negribēju tam iet līdzi
I released the fish and decided to become a doctor	Es atlaidu zivis un nolēmu kļūt par ārstu
I didn't try to spend it	Es nemēģināju to tērēt
I had to give myself time to recover	Man bija jādod sev laiks atgūties
The guy behind me said he knew	Puisis aiz manis teica, ka zina
I really couldn't see any details because it was dark	Es īsti nevarēju redzēt nekādas detaļas, jo bija tumšs
I cannot resist the answer	Es nevaru pretoties atbildei
I smiled and thought about the possibilities of the day	Pasmaidīju un pārdomāju šīs dienas iespējas
I must be there to testify	Man ir jābūt tur, lai sniegtu liecinieku liecības
I'm busy setting the table	Esmu aizņemts ar galda klāšanu
I focused on the ceiling again	Es atkal koncentrējos uz griestiem
I wasn't sure what to do	Es nebiju pārliecināts, ko darīt
I will be happy about that	Es par to priecāšos
I still felt her watching me	Es joprojām jutu, ka viņa mani vēro
I rushed in, trembling with excitement	Es metos iekšā, satraukuma trīcēdama
I have to be able to protect myself	Man ir jāspēj sevi aizsargāt
Wonderful experience all around	Brīnišķīga pieredze visapkārt
I cannot understand such an argument	Es nevaru saprast šādu argumentu
I will not think about it	Es par to nedomāšu
I knew they were burning despite that	Es zināju, ka tajā brīdī viņi deg par spīti
A popular item to display at home or in the office	Populārs priekšmets, ko izlikt mājā vai birojā
I really needed a shower	Man tik ļoti vajadzēja dušu
I could see through myself as a time interval exposure	Es varētu redzēt caur sevi kā laika intervāla ekspozīciju
I know how to use them	Es zinu, kā tos izmantot
I came home to tell my partner	Es atnācu mājās, lai pastāstītu savam partnerim
I am not doomed to worldly pleasures	Man nav lemti pasaulīgie prieki
I can't wait for this little one to be born	Es nevaru sagaidīt, kad šis mazais piedzims
I slowly put my clothes on my burning body	Es lēnām uzvilku savas drēbes uz sava degošā ķermeņa
Two days of rest followed	Sekoja divas atpūtas dienas
I created them for you	Es jums tos esmu izveidojis
A small baby was lying in her arms	Viņas rokās gulēja mazs mazulis
I know why you did it	Es zinu, kāpēc tu to izdarīji
I also sell sheet music	Pārdodu arī notis
I've heard it pretty much	Es to dzirdēju diezgan daudz
I did not mention the seat belt problem	Es nepieminēju drošības jostas problēmu
I looked around myself, trying to comprehend everything	Es paskatījos sev apkārt, cenšoties uztvert visu
Today I found this great drawing site	Šodien es atradu šo lielisko zīmēšanas vietni
I removed the trunks and started to dry	Es noņēmu stumbrus un sāku žāvēties
I didn't want her to be killed	Es negribēju, lai viņa būtu jānogalina
I closed the door and turned to face him	Es aizvēru durvis un pagriezos pret viņu
I believe he somehow sees my strength	Es ticu, ka viņš kaut kā redz manu spēku
I want it to be a public place	Es vēlos, lai tā būtu publiska vieta
I need you for everything	Man tu esi vajadzīgs visam
He was also a faithful rider	Viņš bija arī uzticīgs jātnieks
I can thank my mother for that	Par to varu pateikties savai mammai
However, I have no problem with either language	Tomēr man nav problēmu ne ar vienu, ne otru valodu
I never believed it	Es tam savulaik neticēju
It requires a review of the consequences for everyone	Tas prasa pārskatīt sekas visiem
I can only imagine based on the research that has been done	Es varu tikai iedomāties, pamatojoties uz veiktajiem pētījumiem
I didn't care about their age or appearance	Man bija vienalga ne viņu vecums, ne izskats
I could use a lab assistant	Es varētu izmantot laboratorijas palīgu
I'm not attacking you	Es tev neuzbrūku
A beautiful country with a rich history and culture	Skaista valsts ar bagātu vēsturi un kultūru
I couldn't see the back of the second grain machine	Es nevarēju redzēt otrās graudu mašīnas aizmuguri
It seemed to me that we were both having fun	Man likās, ka mēs abi izklaidējamies
I stood up and stood up to the others	Es piecēlos un nostājos pretī pārējiem
I notice the use of her name	Es ievēroju viņas vārda lietojumu
I will arrange permission for you and recommend your guardian	Es noorganizēšu jums atļauju un ieteikšu jūsu aizbildni
I know something happened to him	Es zinu, ka ar viņu kaut kas notika
I got in and he went back to town	Es iekāpu, un viņš devās atpakaļ uz pilsētu
I just want to receive error messages	Es tikai vēlos saņemt kļūdu ziņojumus
I turned on some lights	Es ieslēdzu dažas lampas
I lost weight easily	Es viegli zaudēju svaru
I have to report success	Man jāziņo par panākumiem
In fact, I was expecting something a little more dramatic	Patiesībā es gaidīju kaut ko nedaudz dramatiskāku
I threw myself at him and rocked my sword	Es metos viņam pretī un šūpoju savu zobenu
I nodded and satisfied, she continued	Es pamāju ar galvu un apmierināta, viņa turpināja
I was serious about that	Es par to biju nopietns
Now I understood it better than as a child	Tagad es to sapratu labāk nekā bērnībā
Some special bottles were prepared for children only	Tika sagatavotas dažas īpašas pudeles tikai bērniem
I suddenly had a million questions	Man pēkšņi radās miljons jautājumu
He has never been able to run it	Viņam nekad nav bijusi iespēja to vadīt
I stand for holiness and perfection	Es iestājos par svētumu un pilnību
I feel all my eyes on me	Es jūtu, ka visas acis ir vērstas uz mani
I told her to sleep	Es teicu viņai gulēt
I couldn't help but feel responsible for this mess	Es nevarēju nejust atbildību par šo putru
I had a younger brother and sister	Man bija jaunāks brālis un māsa
No deep breathing is required	Dziļa elpa nav nepieciešama
I will protect you there	Es tevi tur pasargāšu
I needed another one	Man vajadzēja vēl vienu
I felt my chest tighten as disappointment overwhelmed me	Es jutu, ka manas krūtis savelkas, kad mani pārņēma vilšanās
No arrest was ever made	Nekad netika veikts arests
I woke up shaking my head from a crazy dream	Es pamodos, kratot galvu no trakā sapņa
I think he was really good to him	Es domāju, ka viņš bija patiešām labs pret viņu
I like to consider them as mixed tape	Man patīk tos uzskatīt par jauktu lentu
Then I decided to spread the good news	Tad es nolēmu izplatīt labo vēsti
I want it to be as secretive as possible	Es vēlos, lai tas būtu pēc iespējas slepenāks
A break where you feel bad	Pauze, kurā jūtaties slikti
A slave hung from the roof	No jumta karājās verdzene
I want to edit the code	Es vēlos rediģēt kodu
I didn't know and wasn't interested in time	Es nezināju un neinteresējos par laiku
I knew all the access codes to his property	Es zināju visus viņa īpašumu ieejas kodus
I feel their fear from here	Es jūtu viņu bailes no šejienes
I mean actually dead	Es domāju patiesībā miris
I had always thought of him as a Scotsman	Es vienmēr biju domājis par viņu kā par skotu
I looked at him	Es paskatījos uz viņu
After a moment I realized that it was a feather	Pēc mirkļa sapratu, ka tā ir spalva
I didn't do it on purpose	Es to nedarīju apzināti
I have all the evidence, the police report	Man ir visi pierādījumi, ziņo policija
I lift it carefully, then feel through the broken edge	Es uzmanīgi to paceļu, tad jūtu cauri salauztajai malai
The slave must listen, not talk often	Vergam ir jāklausās, nevis bieži jārunā
I tried scanning for face recognition but nothing	Es mēģināju skenēt sejas atpazīšanu, bet nekā
I was depressed and hopeless	Es biju nomākts un bezcerīgs
I want her to always monitor this area	Es gribu, lai viņa vienmēr uzraudzītu šo laukumu
I had better things to do	Man bija labākas lietas, ko darīt
I focused on looking straight ahead	Es koncentrējos uz skatīšanos tieši uz priekšu
I always help you with this and that	Es vienmēr tev palīdzu ar šo un to
A girl was standing in the room with them	Kopā ar viņiem istabā stāvēja meitene
A chance to be this man	Iespēja būt šim vīrietim
I was too curious about his experiment to remain silent	Es biju pārāk ziņkārīgs par viņa eksperimentu, lai klusētu
I didn't want to hear any more lessons	Es negribēju vairs dzirdēt mācības
I was no longer so disappointed	Es vairs nebiju tik vīlies
I struggled to keep the trail under my feet	Es cīnījos, lai noturētu taku zem kājām
I found out that these are just people	Es atklāju, ka tie ir tikai cilvēki
I am there to comfort, support and encourage	Esmu tur, lai mierinātu, atbalstītu un iedrošinātu
I even offer to pay for it	Es pat piedāvāju par to samaksāt
I invited him to my house to talk	Es uzaicināju viņu uz savu māju parunāties
I almost thought, great, he finally understood	Es gandrīz nodomāju, lieliski, viņš beidzot to saprata
I needed to watch him	Man vajadzēja viņu vērot
I am not here to discuss this	Es neesmu šeit, lai apspriestu šo jautājumu
I'll hit her four more times	Es viņai iesitu vēl četras reizes
I like to look in the mirror and see the evidence	Man patīk skatīties spogulī un redzēt pierādījumus
I hope you don't mind	Ceru, ka tev tas neiet galvā
I'm almost never warm	Man gandrīz nekad nav silts
I care that people like my music	Man rūp, lai cilvēkiem patīk mana mūzika
I do not know why this structure was adopted	Es nezinu, kāpēc šī struktūra tika pieņemta
The party in the village starts at seven	Ballīte ciemā sākas septiņos
I could feel everything	Es varēju just visu
I know they are right, but you are so strong	Es zinu, ka viņiem ir taisnība, bet tu esi tik spēcīgs
Some people managed it better than others	Daži cilvēki to vadīja labāk nekā citi
I have never experienced this	Es nekad to neesmu pieredzējis
I look into her eyes	Es skatos viņai acīs
Wait a moment, then another one	Pagaidīju brīdi, tad vēl vienu
I wanted to come back and see them	Es gribēju atgriezties un redzēt viņus
I like the people we work with	Man patīk cilvēki, ar kuriem mēs strādāsim
I decided we had nothing to lose	Es nolēmu, ka mums nav ko zaudēt
I knew it could only mean one thing	Es zināju, ka tas var nozīmēt tikai vienu lietu
That was the thing we went into	Tā bija lieta, kurā mēs iedziļinājāmies
I wanted to ask him to touch me	Es gribēju lūgt viņu pieskarties man
I took a deep breath	Es dziļi izelpoju
I went back to the joint to apologize	Es devos atpakaļ uz locītavu, lai atvainotos
There is no data on when it was built	Nav datu par to, kad tas tika uzcelts
I pressed the truth past my trembling heart	Es aizspiedu patiesību garām savai trīcošajai sirdij
I read with insane enthusiasm and dedication	Es lasīju ar neprātīgu aizrautību un atdevi
I watched it in full	Es to noskatījos pilnībā
However, I did not see that she did	Tomēr es neredzēju, ka viņa to darīja
I have no wish at all	Man vispār nav nekādas vēlēšanās
I can deliver it myself	Es to varu piegādāt pats
It seemed to me so cool and well preserved	Man likās, ka tas izskatījās tik foršs un labi saglabājies
I like to paint and draw natural scenes, people and places	Man patīk gleznot un zīmēt dabas ainas, cilvēkus un vietas
I knocked on the glass	Es pieklauvēju pie stikla
I won't make you stay with me	Es nelikšu tev palikt pie manis
I didn't long for his touch	Es neilgojos pēc viņa pieskāriena
I raise my weapon	Es paceļu ieroci gaisā
I have a passion for the elderly and helping others	Man ir aizraušanās ar veciem cilvēkiem un palīdzēt citiem
I thought we were sisters	Man likās, ka esam māsas
I think it would be fun	Es domāju, ka tas būtu jautri
I would never sacrifice the truth for the sake of style	Es nekad neupurētu patiesību stila dēļ
I tell you it was hard	Es jums saku, ka tas bija grūti
I ignored her persistent request	Es ignorēju viņas neatlaidīgo lūgumu
I slept badly at all last night	Pagājušajā naktī es vispār slikti gulēju
I am no more important than a money deal	Es neesmu svarīgāks par naudas darījumu
I was there today and could not get an answer	Es šodien tur biju un nevarēju saņemt atbildi
I can't stop laughing at the second picture	Es nevaru beigt smieties pie otrās bildes
Scout, tonight	Skauts, šovakar visu nakti
I give myself a lot of nice things	Es dāvinu sev daudz jauku lietu
I join communities	Es pievienojos kopienām
I haven't received anything	Es neko neesmu saņēmis
I like to laugh and have fun	Man patīk smieties un izklaidēties
I am endlessly blessed to have such a wonderful family	Esmu bezgala svētīts, ka man ir tik brīnišķīga ģimene
Finally she accepts with gratitude	Beidzot viņa pieņem ar pateicību
I heard it and wanted to be a part of it	Es to dzirdēju un gribēju būt daļa no tā
I think they can help in certain circumstances	Es domāju, ka viņi var palīdzēt noteiktos apstākļos
Another year will pass	Paiet vēl viens gads
I should deal with it	Man būtu ar to jātiek galā
I wanted them to succeed	Es gribēju, lai viņiem izdodas
I turned to look in his direction	Es pagriezos, lai paskatītos viņa virzienā
I still can't understand a word	Es tik un tā nevaru saprast ne vārda
I couldn't stay in the house for a second longer	Es nevarēju palikt mājā ne mirkli ilgāk
I try to close my eyes and ignore it	Es cenšos aizvērt acis un ignorēt to
They copied our version	Viņi nokopēja mūsu versiju
A few times they came around	Dažas reizes viņi nāca apkārt
I keep it for you	Es to pasargāju jums
I didn't want him to touch me	Es negribēju, lai viņš man pieskaras
I agree with each of them	Es piekrītu katram no viņiem
I was so out of my mind with her family	Es biju tik ārpus savas stihijas ar viņas ģimeni
Pressed and wolf	Nospiedu un vilku
I wanted to talk to you	Es gribēju ar jums runāt
I shivered and cried in the corner of the bathroom	Es nodrebēju un raudāju vannas istabas stūrī
Maybe I'll tell you about it someday	Varbūt es tev kādreiz par to pastāstīšu
I wasn't beautiful at all	Es nemaz nebiju skaista
I have come to help you	Es atnācu jums palīdzēt
I can tell you about the wandering ghost	Es varu pastāstīt par klejojošo spoku
I called and ordered	Piezvanīju un pasūtīju
I stretched out and touched it	Es pastiepos un pieskāros tai
Both crew members were killed in the accident	Negadījumā gāja bojā abi apkalpes locekļi
I heal faster than most	Es dziedinu ātrāk nekā lielākā daļa
Yesterday I went for a walk on the beach	Vakar devos pastaigāties uz pludmali
I wonder where you will fit	Interesanti, kur tu iederēsies
I could never try love	Es nekad nevarēju izmēģināt mīlestību
This was also the location of their training camp	Šī bija arī viņu treniņnometnes vieta
I stretched down and touched her cheek	Es pastiepos uz leju un pieskāros viņas vaigam
I knew our trip to the city would be delayed	Es zināju, ka mūsu ceļojums uz pilsētu aizkavēsies
I can't look nervous	Es nevaru izskatīties nervozs
I think people are in the right place	Es domāju, ka cilvēki ir labā vietā
I supply them with deer and rabbits	Es viņus apgādāju ar briežiem un trušiem
New system, new way	Jauna sistēma, jauns veids
I called her and she answered the first call	Es viņai piezvanīju un viņa atbildēja pirmajā zvanā
I went online looking for a solution	Es devos tiešsaistē, meklējot risinājumu
I've done all these things	Es visas šīs lietas esmu darījis
I liked the attention	Man patika uzmanība
A quick glance at him indicated that he was watching	Ātrs skatiens uz viņu liecināja, ka viņš skatās
I felt tears well up	Es jutu, ka asaras sakrājās
I was about to become a dad	Es grasījos kļūt par tēti
I wonder how they are going now	Interesanti, kā viņiem tagad iet
I used to have shoes, brand new shoes	Man kādreiz bija kurpes, pilnīgi jaunas kurpes
A creative architect will find a great solution	Radošs arhitekts atradīs lielisku risinājumu
I just hadn't imagined they were so close to home	Es vienkārši nebiju iedomājusies, ka viņi ir tik tuvu mājām
I feel like a bad person just because I look	Es jūtos kā slikts cilvēks tikai tāpēc, ka skatos
I had invited them inside	Es viņus biju aicinājis iekšā
I wanted to do something	Es gribēju kaut ko darīt
I feel happy looking only at you	Es jūtu prieku, skatoties tikai uz tevi
I took it all to the local homeless mission	Es to visu aizvedu uz vietējo bezpajumtnieku misiju
I couldn't turn away	Es nevarēju novērsties
I think that is true	Es domāju, ka tas ir patiesi
I went to pick him up and they weren't there	Es devos viņu paņemt un viņas nebija
I needed to take a picture of it	Man vajadzēja to nofotografēt
I was a scientist, at the same time sociable	Es biju zinātnieks, tajā pašā laikā sabiedrisks
I'm going to bring you to dinner	Es gatavojos atvest tevi vakariņās
I just knew it with every fiber of my nature	Es to vienkārši zināju ar katru savas būtības šķiedru
I feel sorry for her little one	Man žēl viņas mazo
I know your secrets, your past	Es zinu tavus noslēpumus, tavu pagātni
I want to know if she's heard of the attack	Es gribu zināt, vai viņa ir dzirdējusi par uzbrukumu
I needed to stop her from thinking	Man vajadzēja viņai atturēt kaut ko nepārdomātu
I was both hungry and tired	Biju gan izsalcis, gan pārguris
I can't sleep while the sun goes down	Es nevaru gulēt, kamēr saule noriet
I couldn't be put in the dark	Mani nevarēja likt tumsā
I just have it here	Man te vienkārši tāds ir
I stop and look at it too	Es apstājos un arī paskatos uz to
I didn't have to bring you here	Man nevajadzēja tevi šurp atvest
I burned my house	Es nodedzināju savu māju
I didn't know how to do it	Es nezināju, kā to izdarīt
I could pass this information on	Es varētu nodot šo informāciju tālāk
I couldn't believe how quickly it got here	Es nevarēju noticēt, cik ātri tas šeit nonāca
I need her tongue on me	Man vajag viņas mēli uz manis
I sent some money home	Es aizsūtīju nedaudz naudas mājās
I lead you to this choice	Es jūs vedu uz šo izvēli
I hope to hear from him soon	Es ceru dzirdēt no viņa drīz
I could have fun with him first	Es varētu vispirms izklaidēties ar viņu
I wanted to keep walking	Es gribēju turpināt staigāt
The greatest record	Vislieliskākais ieraksts
I knew she was laughing at me	Es zināju, ka viņa par mani smējās
I looked into my eyes	Es paskatījos acīs
I still like it, it's mine	Man vēl patīk, tas ir mans
I liked the taste of his mouth	Man patika viņa mutes garša
I called each of them	Es piezvanīju katram no viņiem
A unique window to health is your eyes	Unikāls logs uz veselību ir jūsu acis
I shook them like flies	Es tās nokratu kā mušas
I made sure they remember	Es pārliecinājos, ka viņi to atceras
I have to test the scientific theory of my work	Man ir jāpārbauda sava darba zinātniskā teorija
I doubt that they are getting along well	Šaubos, ka ar viņiem labi sanāk
I have never found such a group	Es nekad neesmu atradis šādu grupu
I wasn't really sure what he wanted to do here	Es nebiju īsti pārliecināts, ko viņš šeit vēlas darīt
I did not understand the last part	Es neuztvēru pēdējo daļu
No citizen supported the project	Neviens pilsonis neatbalstīja projektu
I came around the corner	Es atnācu ap stūri
I knew we would walk together for a while	Es zināju, ka mēs kādu laiku staigāsim kopā
I just wanted it all to stop	Es tikai gribēju, lai tas viss apstātos
I long to be young and stupid again	Es ilgojos atkal būt jauna un dumja
I grab her face and kiss her	Es satveru viņas seju un noskūpstu viņu
I find this idea funny	Man šī ideja šķiet smieklīga
I wish the other one with glasses	Novēlu otram būt ar brillēm
I draw all day, every day	Es zīmēju visu dienu, katru dienu
I go home and immediately fall asleep	Es dodos mājās un uzreiz guļu
I had forgotten all about it	Biju par to visu aizmirsusi
However, I have some reasons for insanity	Tomēr man ir daži iemesli neprātam
It is more common in people with depression	Tas ir biežāk sastopams tiem, kam ir depresija
I wish you the same good luck	Es novēlu jums to pašu veiksmi
I would never believe it in a million years	Es nekad tam neticētu pēc miljona gadiem
I have to go back to the campfire here	Man jāatgriežas šeit pie ugunskura
I felt these shoes on my feet	Es jutu šīs kurpes kājās
I woke up and found that my diary was missing	Es pamodos un atklāju, ka mana dienasgrāmata ir pazudusi
I like living in a convent	Man patīk dzīvot klosterī
I know you remember some happy times, and that's good	Es zinu, ka jūs atceraties dažus laimīgus laikus, un tas ir labi
In one corner stood a large old safe	Vienā stūrī stāvēja liels vecs seifs
I pressed his wrist to my mouth and drank slowly	Es piespiedu viņa plaukstas locītavu pie savas mutes un lēnām dzēru
I went back to the cafe	Es devos atpakaļ uz kafejnīcu
I talked to him about it yesterday	Es vakar ar viņu par to runāju
I slipped out of bed and put on my bathrobe	Izslīdēju no gultas un uzvilku halātu
I reach for her again	Es atkal sniedzos pēc viņas
I had burns in most parts of my body	Man bija apdegumi lielākajā ķermeņa daļā
I just can't marry you yet	Es vienkārši vēl nevaru tevi apprecēt
I decided to start a sports project	Nolēmu uzsākt sporta projektu
I just hope you know what to do	Es tikai ceru, ka jūs zināt, ko darīt
I only heard one voice	Es dzirdēju tikai vienu balsi
I removed the phone from my ear	Es noņēmu telefonu no auss
I saw this before	Šo es redzēju iepriekš
We went to feed the sharks, and then we did	Mēs devāmies barot haizivis, un tad mēs to darījām
I couldn't find anything like that	Es neko tādu nevarēju atrast
I have prepared something very special for you	Esmu jums sagatavojis kaut ko ļoti īpašu
I both wanted and feared to find out	Es gan vēlējos, gan baidījos to uzzināt
I would be grateful for any help you can give me	Būšu pateicīgs par visu palīdzību, ko varat man sniegt
I recognized the feeling	Es atpazinu sajūtu
I am sure many of you can agree with that	Esmu pārliecināts, ka daudzi no jums var ar to piekrist
I want to be what you want me to be	Es gribu būt tāds, kādu tu vēlies, lai es būtu
I could and should do something	Es varēju un vajadzēja kaut ko darīt
In fact, I was a little nervous	Patiesībā es biju nedaudz nervozs
I couldn't quite believe it	Es nevarēju tam gluži noticēt
I'm watching them there now	Es tagad viņus tur skatos
I couldn't force myself to raise my eyes yet	Es vēl nevarēju piespiest sevi pacelt acis
I wondered why	Es nez kāpēc nodrebēju
I believe that a better day will come	Es ticu, ka pienāks labāka diena
This was the first official recognition of his service	Šī bija pirmā oficiālā viņa dienesta atzinība
I did not know what was happening and what was happening	Es nezināju, kas notiek un kas notika
And forget about the stars	Un aizmirsti par zvaigznēm
I think that is good news in a way	Es domāju, ka savā ziņā tā ir laba ziņa
I had never seen them together	Es nekad nebiju viņus redzējis kopā
I got out and wrapped my body in a towel	Izkāpu ārā un aptinu savu ķermeni ar dvieli
I assume you saw it	Es pieņemu, ka jūs to redzējāt
I had a son and a daughter	Man bija dēls un meita
A person who is ashamed of his life will be ashamed of others	Cilvēks, kuram dzīvē ir kauns, apkaunos citus
I pulled out the curtains	Es atrāvu aizkarus
I know this personally	Es to zinu personīgi
The peace he loved has come	Ir pienācis miers, ko viņš mīlēja
I think our lives will get better	Es domāju, ka mūsu dzīves laikā viss uzlabosies
I feel it creep around the corners of my eyes	Es jūtu, ka tas ložņā ap manu acu kaktiņiem
I hope you find it useful	Es ceru, ka tas jums noderēs
I just get paid for it	Es vienkārši par to saņemu samaksu
I pulled out to run the first session	Es izvilku, lai palaistu pirmo sesiju
I have a bit of everything here	Man šeit ir mazliet no visa
I think you should stay away from the windows	Es domāju, ka jums vajadzētu palikt tālāk no logiem
I watched some boys play football	Es skatījos, kā daži zēni spēlē futbolu
I hope to be able to work with you again	Es ceru, ka atkal varēšu ar jums sadarboties
The right mind of a dog, not a silly trifle	Pareizs suņa prāts, nevis dumjš sīkums
I had to prepare myself for it	Man vajadzēja sevi tam sagatavot
I want you to make a decision	Es vēlos, lai jūs pieņemtu lēmumu
I pulled his neck down and kissed him	Es novilku viņa kaklu uz leju un noskūpstīju viņu
I have to go to science	Man jāiet uz zinātni
However, I will tell you	Tomēr es jums to pastāstīšu
It seemed counterproductive to me	Man tas šķita neproduktīvs
I work on the topic, not the outline	Es strādāju ar tēmu, nevis izklāstu
I could cook it in less than thirty minutes	Es to varētu pagatavot mazāk nekā trīsdesmit minūtēs
I didn't want to keep it a secret	Es negribēju to paturēt noslēpumā
I didn't even have a will	Man pat nebija testamenta
I also stopped, breathing, listening more	Es arī apstājos, aizturot elpu, klausījos vēl
I looked around again	Es vēlreiz paskatījos apkārt
I have cancer and I need to start treatment immediately	Man ir vēzis, un man nekavējoties jāsāk ārstēšana
I'm arguing with my mom	Es strīdos ar mammu
I tried to tell myself that everything was fine	Es mēģināju sev iestāstīt, ka viss ir kārtībā
I was going to be completely professional in this matter	Es grasījos būt pilnīgi profesionāls šajā jautājumā
I would have said all the time	Es būtu teicis visu laiku
I lost my mind	Es pazaudēju domu gājienu
I don't think they would	Es domāju, ka viņi to nedarītu
I add it to the daily total	Es to pievienoju dienas kopsummai
I was less surprised	Es biju mazāk pārsteigts
I forgot to pick up my dress	Es aizmirsu paņemt savu kleitu
I'm sorry your parents are gone	Man žēl, ka tavi vecāki ir prom
I don't want that to be the case	Es vēlos, lai tam tā nebūtu jābūt
I feel tired even talking about it	Es jūtos noguris, pat runājot par to
I was not in the least interested	Mani ne mazākā mērā neinteresēja
I did not dare to tell her	Es neuzdrošinājos viņai to pateikt
I started going faster and faster	Es sāku iet ātrāk un ātrāk
I flipped through the page and started reading the text	Es pāršķiru lapu un sāku lasīt tekstu
I checked the cottage	Es pārbaudīju kotedžu
I held out my hand and grabbed the small object	Es pastiepu roku un satveru mazo priekšmetu
I pray that they get everything they need	Es lūdzu, lai viņi saņem visu nepieciešamo
I read sold out to the crowd it may be an email phenomenon	Es izlasīju pārdots pie pūļa tas var e-pastu fenomens
I want to get a better doctor	Es gribu iegūt labāku ārstu
Poor black men do not want to be slaves	Nabaga melnie vīrieši negrib būt vergi
I watch them pretty much	Es tos diezgan daudz skatos
I squeeze through the pain	Es spiežu cauri sāpēm
I hope we are fine	Ceru, ka mums būs labi
I needed to vent my head	Man vajadzēja izvēdināt galvu
I honestly can't believe how quickly they were sold out	Es, godīgi sakot, nespēju noticēt, cik ātri viņi tika izpārdoti
I felt it, but I couldn't analyze what exactly	Es to jutu, bet nevarēju analizēt, ko tieši
I thank the girls and say goodbye to them	Es pateicos meitenēm un atvados no viņām
I took a shallow breath	Es ievilku sekli elpu
I'm trying to open my hand	Mēģinu atvērt roku
I bring you this wonderful art with great love	Ar lielu mīlestību es jums atnesu šo brīnišķīgo mākslu
I also needed help to change my life	Man arī bija vajadzīga palīdzība, lai mainītu savu dzīvi
I gave you an hour, and the hour is over	Es tev devu stundu, un stunda ir beigusies
It is a great pleasure to be here with you	Man ir liels prieks būt šeit kopā ar jums
I told myself to focus, to think, just to think	Es teicu sev koncentrēties, domāt, vienkārši domāt
I've used them for everything	Esmu tos izmantojis visam
Traces of blood led to the corridor	Asins pēdas veda uz koridoru
I felt lonely	Es jutos vientuļa
I think we fell and rolled by accident at first	Es domāju, ka mēs sākumā nokritām un ripojām nejauši
We tried to do it honestly	Mēs centāmies to izdarīt godīgi
I just had to stick to my plan	Man vienkārši bija jāturas pie sava plāna
I had to face these wings	Man bija jāsastopas ar šiem spārniem
At that moment, I wanted to sort everything out	Tajā brīdī es gribēju visu sakārtot
I despise her father so much	Es tik ļoti nicinu viņas tēvu
I want him to disappear from my life forever	Es vēlos, lai viņš uz visiem laikiem pazustu no manas dzīves
I didn't grow up listening to his music	Es neuzaugu, klausoties viņa mūziku
I like dancing water and golden lights	Man patīk dejojošais ūdens un zelta gaismas
I always carried a stone	Es vienmēr nēsāju akmeni
I realized there is no night sound here	Es sapratu, ka šeit nav nakts skaņu
I smelled cigarette smoke from the inside	No iekšpuses jutu cigarešu dūmu smaku
Her son was part of it	Viņas dēls bija daļa no tā
I watched the guards	Es vēroju sargus
I have a sickly fear of her	Man ir slimīgas bailes no viņas
I know you loved him	Es zinu, ka tu viņu mīlēji
It also hosts an annual dinner	Tajā tiek rīkotas arī ikgadējas vakariņas
I only plan one	Es plānoju tikai vienu
A ball jumped down his throat	Viņam kaklā ielēca kamols
I mention more buttons, you say they are not needed	Es pieminu vairāk pogas, jūs sakāt, ka tās nav vajadzīgas
I only heard the voice once	Es tikai vienu reizi dzirdēju balsi
I also ask him to accompany me	Es arī lūdzu viņu mani pavadīt
I run past churches, schools and homes	Es skrienu gar baznīcām, skolām un mājām
I can do it for fifteen dollars	Es to varu izdarīt par piecpadsmit dolāru samaksu
I could no longer give lectures	Es vairs nevarēju lasīt lekcijas
I also used to play ball in college	Es arī kādreiz koledžā spēlēju bumbu
I would not sit anywhere today	Es šodien nekur nesēdētu
I think he's dead, but it wasn't	Es domāju, ka viņš ir miris, bet tā nebija
I hate to stand among my neighbors	Es ienīdu stāvēt starp saviem kaimiņiem
I would like to ride in one	Gribētu pavizināties vienā
I knew something had happened	Es zināju, ka kaut kas ir noticis
I went into the water	Es iegāju ūdenī
I was depressed and wanted to drink	Es biju nomākts un gribēju dzert
Helicopter flying low	Helikopters, kas lido zemu
I mean, ask him if he's waiting for it	Es domāju, pajautājiet viņam, vai viņš to gaida
I wouldn't waste my time trying to convince you again	Es netērētu savu laiku, mēģinot jūs vēlreiz pārliecināt
I could be in pretty bad shape	Es varētu būt diezgan sliktā formā
I get used to the window and look outside	Es pierāpos pie loga un paskatos ārā
The family needed extra income after their father retired	Ģimenei bija nepieciešami papildu ienākumi pēc tēva aiziešanas pensijā
The fish lay eggs that produce other fish	Zivis dēj olas, kas ražo citas zivis
I didn't come all this way in vain	Es nenācu visu šo ceļu velti
Lifetime control	Mūža kontrole
I had to put my head back in the game	Man bija jāatgriež galva spēlē
I felt stupid and out of place	Es jutos stulba un nevietā
I need to update my information	Man ir jāatjaunina informācija
I was really careful	Es biju patiešām uzmanīgs
I don't mean to tell him shit	Es nedomāju viņam stāstīt sūdus
I can't be together every day and all night	Es nevaru būt kopā katru dienu un visu nakti
I think of children	Es domāju par bērniem
I just didn't know what to do to fix it	Es vienkārši nezināju, ko darīt, lai to labotu
I just wanted someone to keep me company	Es tikai gribēju, lai kāds uzturētu man kompāniju
I am excited about this topic	Esmu satraukts par šo tēmu
I closed my eyes and walked forward again	Es aizvēru acis un atkal gāju uz priekšu
I was extremely restless, to say the least	Es biju ārkārtīgi nemierīgs, lai neteiktu vairāk
I had carefully collected a pound of pounds before	Es jau iepriekš biju rūpīgi savācis mārciņu kaudzi
I watch him disappear forward	Es skatos, kā viņš pazūd uz priekšu
I will make sure of that	Es par to pārliecināšos
I wanted him so badly	Es viņu tik ļoti gribēju
I was just happy to be happy at last	Es vienkārši biju laimīga, ka beidzot esmu laimīga
I pull the weapon out of my pocket	Izvelku ieroci no kabatas
I plan to have them fight for her love	Es plānoju likt viņiem cīnīties par viņas mīlestību
I haven't taken off my coat all this time	Es neesmu novilcis mēteli visu šo laiku
I cannot give details of this case	Es nevaru sniegt sīkāku informāciju par šo lietu
I hate that pressure	Es ienīstu šo spiedienu
I know you gave up a lot to return	Es zinu, ka tu no daudz kā atteicies, lai atgrieztos
I talked to him on the phone	Es runāju ar viņu pa telefonu
They are now also used in satellite communication systems	Tagad tos izmanto arī satelītu sakaru sistēmās
I learned generosity because they shared food with the poor	Es iemācījos dāsnumu, jo viņi dalīja pārtiku ar nabadzīgajiem
I hate sharing a computer with my son	Es ienīstu koplietot datoru ar savu dēlu
I have to work on something emotional to feel it	Man ir jāpiestrādā kaut kas emocionāli, lai to izjustu
I am very grateful to you	Es esmu jums ļoti pateicīgs
I knew what this whole thing was about	Es zināju, par ko ir visa šī lieta
I waved his hand	Es pamāju viņam ar roku
I pushed it open and went out	Atgrūdu to vaļā un izgāju ārā
I can't believe they gave me free medication	Es nespēju noticēt, ka viņi man iedeva bezmaksas medikamentus
That was never my intention	Tas nekad nebija mans nodoms
I believe that a happy work environment is productive	Es uzskatu, ka laimīga darba vide ir produktīva
I give her the menu	Es atdodu viņai ēdienkarti
I wasn't a kid to push	Es nebiju nekāds bērns, kuram vajadzētu grūstīties
The screen means something to hide behind	Ekrāns nozīmē kaut ko, aiz kā paslēpties
I will never be again	Es nekad vairs nebūšu
I put my hands together and turned to him	Es saliku rokas kopā un pagriezos pret viņu
I made my promise at that moment	Es tajā brīdī devu savu solījumu
Read the funeral service	Izlasiet apbedīšanas pakalpojumu
I followed his advice	Es sekoju viņa padomam
I can't believe anything you say	Es nevaru ticēt nekam, ko sakāt
Company pension plan	Uzņēmuma pensiju plāns
I need to do something	Man vajag kaut ko darīt
I also spent several hours every day crying	Es arī pavadīju vairākas stundas katru dienu, raudot
I could be your biggest fan	Es varētu būt tavs lielākais fans
A full council would meet	Sanāktu pilna padome
I could be anywhere and do anything	Es varētu būt jebkur un darīt jebko
I had no idea you were there	Man nebija ne jausmas, ka tu tur atrodies
I swear it never occurred to me	Es zvēru, ka tas man nekad nav ienācis prātā
I went to another country	Aizbraucu uz citu zemi
I still have it in my home safe	Man tas joprojām ir manā mājās seifā
I had to start over	Man bija jāsāk no jauna
It was no longer fun to play	Spēlēt vairs nebija patīkami
I didn't pay any attention to them	Es nepievērsu viņiem nekādu uzmanību
I even saw them at breakfast	Es pat redzēju viņus brokastīs
I won't be away for that long	Es tik ilgi nebūšu prom
I no longer have visitors	Man vairs nav apmeklētāju
I'm looking for a more intense experience	Es meklēju intensīvāku pieredzi
I need to start a reduction system	Man jāsāk samazināšanas sistēma
I glared at him and he shrugged	Es uzmetu viņam pārsteigtu skatienu, un viņš paraustīja plecus
A small smile forms in my mouth	Pie manas mutes veidojas neliels smaids
There stood a little boy, staring at him in excitement	Tur stāvēja mazs zēns un satraukti skatījās uz viņu
I also really like the different aspects of their culture	Man arī ļoti patīk viņu kultūras dažādie aspekti
The electronic version is available online	Elektroniskā versija ir pieejama tiešsaistē
I have a question while we talk about this	Man ir jautājums, kamēr mēs runājam par šo tēmu
We did the track a day	Mēs veicām trasi dienā
I needed something to remove the thoughts from the interview	Man vajadzēja kaut ko, lai novērstu domas no intervijas
I can say that her condition is stable	Varu teikt, ka viņas stāvoklis ir stabils
I arrived as her date, no more, no less	Es ierados kā viņas randiņš, ne vairāk, ne mazāk
I am not used to it with students	Ar studentiem neesmu pie tā pieradis
His position at the university provided him with space for a studio	Viņa amats universitātē nodrošināja viņam telpu studijā
Shivering ran down my body	Man pāri ķermenim pārskrēja drebuļi
I will never miss an interesting story	Man nekad netrūks interesantu stāstu
I left him near the hospital	Es viņu atstāju netālu no slimnīcas
Each deputy minister usually headed his or her own department	Katrs ministra vietnieks parasti vadīja savu departamentu
I can implement this project for you	Es varu īstenot šo projektu jūsu vietā
I had to sit back	Man bija jāsēž atpakaļ
I have never attended a program that cares more	Es nekad neesmu apmeklējis programmu, kas rūpējas vairāk
I hear you've already eaten	Es dzirdu, ka tu jau esi paēdis
I opened it and stopped	Es to atvēru un apstājos
I know people who go to hell	Es pazīstu cilvēkus, kas nonāk ellē
I told him not to laugh at me	Es viņam teicu, lai viņš par mani nesmieties
I appreciate you saying that	Es novērtēju, ka tā sakāt
I like the table and chairs	Man patīk galds un krēsli
I just didn't know the other way	Es vienkārši nezināju citu ceļu
A group of men entered the office one by one	Grupa vīriešu ienāca darba kabinetā pa vienam
I dared to shake my head to the right	Es uzdrošinājos pakustināt galvu pa labi
I have no black and white answers	Man nav melnbaltu atbilžu
A very special guest	Ļoti īpašs viesis
A game that some people take seriously	Spēle, ko daži cilvēki uztver nopietni
I could use some of it	Es varētu kaut ko no tā izmantot
I want to win the race	Es gribu uzvarēt sacensībās
I wasn't afraid to die	Man nebija bail nomirt
I think you find him more than just attractive	Es domāju, ka tev viņš šķiet vairāk nekā tikai pievilcīgs
I drove to my house	Es piebraucu pie savas mājas
I knew order and discipline	Es zināju kārtību un disciplīnu
I didn't see you coming behind me like that	Es neredzēju, ka tu tā uznāci man aiz muguras
Technical expression	Tehniska izteiksme
Very good job, thanks for sharing with us	Ļoti labs darbs, paldies, ka dalījāties ar mums
I often found them as a child	Es bieži tos atradu bērnībā
A car was driving on the road	Pa ceļu brauca mašīna
I can't contact him	Es nevaru ar viņu sazināties
I just had to stop, look and wonder	Man vienkārši bija jāapstājas, jāskatās un jābrīnās
I think some of the parents might be	Es domāju, ka daži no vecākiem varētu būt
Australia made two changes to the match	Austrālija mačā veica divas izmaiņas
I even intend to recommend it when he speaks	Es pat grasos to ieteikt, kad viņš runā
I'm worried about old friends	Es uztraucos par veciem draugiem
I am no longer blind to it	Es vairs neesmu akls pret to
I feel a headache	Es jūtu, ka sāk sāpēt galva
I wasn't sure about his father	Es nebiju pārliecināts par viņa tēvu
I couldn't be the one to miss you	Es nevarētu būt tas, kas tevi tam izlaidīs
I really want us to be able to eat some meat	Es patiešām vēlos, lai mēs varētu ēst kādu gaļu
Barry was his secretary	Barijs bija viņa sekretārs
I just need to change my legs	Man vienkārši jānomaina kājas
I lack his resources	Man trūkst viņa resursu
I need him in myself	Man viņš ir vajadzīgs sevī
I miss my old life very much	Man ļoti pietrūkst savas vecās dzīves
I couldn't leave him alone anymore	Es vairs nevarēju viņu atstāt vienu
I wanted him to increase his range a little	Es gribēju, lai viņš nedaudz palielinātu savu diapazonu
A great leader really cares about others	Lielisks vadītājs patiesi rūpējas par citiem
I didn't laugh or smile	Es nesmējos un nesmaidīju
I can't help but touch you	Es nevaru jums nepieskarties
I drink a lot of water	Es dzeru daudz ūdens
We ran out of the workshop	Izskrējām no darbnīcas
I hope to be able to shoot there this summer	Ceru, ka šovasar varēšu tur nošaut
I completely agree with you	Es tev pilnībā piekrītu
I needed to get you out of your house	Man vajadzēja tevi dabūt ārā no tavas mājas
Now I had no more tears	Tagad man vairs nebija asaru
I was sure she was definitely tired	Es biju pārliecināts, ka viņa noteikti ir nogurusi
I am the youngest of three children	Esmu jaunākais no trim bērniem
I didn't want her to go	Es negribēju, lai viņa iet
I was lucky again	Man atkal paveicās
I couldn't handle it, not now	Es nevarēju ar to tikt galā, ne tagad
I used to be his guardian	Es kādreiz biju viņa aizbildne
I will not be alone for long	Es ilgi nebūšu viena
I got drunk at the piano	Uz klavierspēli ierados piedzēries
I have to take care of you all	Man ir jārūpējas par jums visiem
I wasn't the best group leader	Es nebiju labākais grupas vadītājs
There was a lot of pressure	Bija liels spiediens
I found him in peace after returning from the hunt	Es viņu atradu mierā pēc atgriešanās no medībām
I know you are hiding in your home	Es zinu, ka jūs slēpjaties savās mājās
I woke up resting on a large rock	Es pamodos atpūtusies uz liela akmens
I tell you, he shouldn't be trusted	Es jums saku, ka viņam nevajadzētu uzticēties
I was also away most of the summer	Lielāko vasaras daļu arī biju prom
I wasn't sure if that was possible anymore	Es nebiju pārliecināts, vai tas vairs ir iespējams
I was knocked out for a while	Es biju izsists uz to brīdi
I want to be a lover	Es gribu būt mīļākā
I was just trying to get you there	Es tikai centos tevi tur nogādāt
I broke it back in your house	Es to salauzu atpakaļ tavā mājā
I went into the kitchen and stood there	Es iegāju virtuvē un tur stāvēju
I hear water running somewhere nearby	Es dzirdu, ka kaut kur tuvumā tek ūdens
I will be here for you	Es būšu šeit jūsu labā
I will be grateful for any help or guidance	Būšu pateicīgs par palīdzību vai norādījumiem
I married a country guy	Es apprecējos ar lauku puisi
I no longer have small hands	Man vairs nav sīku roku
I was a pretty girl in town	Es biju diezgan meitene par pilsētu
I surprised raising my eyebrows	Es pārsteigta paceļu uzaci
I tell you that	Es jums to saku
I look much older and more beautiful	Es izskatos daudz vecāka un skaistāka
Now I feel good about it	Tagad es tajā jūtos labi
I'll probably do the same	Es droši vien daru to pašu
I remember being rude and disgusting	Es atceros, ka biju rupjš un riebīgs
I have to make ends meet	Man ir jāiztiek
I can't believe that I can see everything with my eyes closed	Es nespēju noticēt, ka ar aizvērtām acīm visu redzu spilgti
I turned the handle and opened the door	Es pagriezu rokturi un atvēru durvis
I experienced it as it was	Es piedzīvoju, kā tas bija
I also let my eyes close	Es arī ļāvu acis aizvērt
I was a creature	Es biju jaunradījums
I breathed and pushed open the window	Es izpūtu elpu un aizbīdīju vaļā logu
The song was also included in the accompanying album	Dziesma tika iekļauta arī pavadošajā albumā
I talk to him for a minute or two	Es runāju ar viņu minūti vai divas
I was almost never away from him	Es gandrīz nekad biju prom no viņa
A situation that is not entirely impossible	Situācija, kas nav gluži neiespējama
I will not turn back	Es negriezos atpakaļ
I had slept for a long time	Biju gulējusi ilgu laiku
I want to observe without evaluation	Es gribu novērot, nevērtējot
I was right all the time	Man visu laiku bija taisnība
I had to go to the collection office	Man bija jāiet uz savākšanas biroju
I told her we could go together	Es viņai teicu, ka varam aizbraukt kopā
I open my eyes and look at him	Es atveru acis un paskatos uz viņu
I can't say anything specific	Neko konkrētu nevaru pateikt
Henry later founded a dance school	Henrijs vēlāk nodibināja deju skolu
The hall was decorated with a fireplace	Zāli rotāja kamīns
I recently moved into a house	Es nesen ievācos mājā
I see you're shopping	Redzu, ka esi iepirkusies
I will take one of your loved ones	Es aizvedīšu vienu no taviem mīļajiem
I live about ten minutes from here	Es dzīvoju apmēram desmit minūtes no šejienes
I pressed his head to his chest	Es atspiedu galvu uz viņa krūtīm
After a minute he was away	Pēc minūtes viņš bija prom
I also couldn't call you	Es arī nevarēju tev piezvanīt
I can't keep it open forever	Es nevaru to turēt atvērtu mūžīgi
One merchant ship was lost as a result of enemy action	Viens tirdzniecības kuģis tika zaudēts ienaidnieka darbības rezultātā
I immediately tensed, wondering what she might mean	Es uzreiz saspringtos, prātojot, ko viņa varētu nozīmēt
The odorless woman seemed strange	Sieviete bez smaržām šķita dīvaina
I heard a squeak as he fell down the stairs	Es dzirdēju čīkstēšanu, kad viņš nokrita no kāpnēm
I started giving birth too soon	Man pārāk ātri sākās dzemdības
I thank the gentleman for what she did	Es pateicos kungam, ko viņa izdarīja
I could be a revelation	Es varētu būt atklāsme
The operator selected one button from each row	Operators izvēlējās vienu pogu no katras rindas
It is a long horse with a long neck	Tas ir garš zirgs ar garu kaklu
I help him take off his shirt	Es palīdzu viņam novilkt kreklu
I think he is a terrible person	Manuprāt, viņš ir šausmīgs cilvēks
I could talk to him for hours	Es varētu ar viņu runāt stundām ilgi
I was sure he had a personal reason to know	Es biju pārliecināts, ka viņam ir kāds personisks iemesls zināt
I have been constant in their careers	Esmu bijis nemainīgs viņu karjerā
I started talking, hoping she wouldn't interrupt me	Es sāku runāt, cerot, ka viņa mani nepārtrauks
I needed to protect you	Man vajadzēja tevi aizsargāt
I heard that yesterday	Es vakar tā dzirdēju
I was starving and I had two dollars	Es biju badā, un man bija divi dolāri
It was a pleasure to connect with friends again	Man bija prieks atkal sazināties ar draugiem
I couldn't really place it	Es nevarēju to īsti novietot
I shouldn't expect him	Man nevajadzētu no viņa gaidīt
I didn't even know where her family lived	Es pat nezināju, kur dzīvo viņas ģimene
I think we will one day learn from the church	Es domāju, ka mēs kādreiz mācīsimies no draudzes
However, a little stiff for my taste	Tomēr nedaudz par stīvu manai gaumei
I'll tell you what to say	Es jums pateikšu, ko teikt
I should find something heavy and knock him down	Man vajadzētu atrast kaut ko smagu un nogāzt viņu
The place that people often visit is called the toilet	Vietu, kur bieži cilvēki apmeklē, sauc par tualeti
I just wanted him to stop	Es tikai gribēju, lai viņš apstājas
I killed him and then thought about it	Es viņu nogalināju un tad par to domāju
I remember the first day here	Es atceros pirmo dienu šeit
However, I had to give a hint	Tomēr man vajadzēja dot mājienu
I could see it in the small kitchen	Es varēju redzēt mazajā virtuvē
I never even knew his name	Es nekad pat nezināju viņa vārdu
Therefore, we cannot exercise any jurisdiction	Tāpēc mēs nevaram īstenot nekādu jurisdikciju
None of these measures received congressional approval	Neviens no šiem pasākumiem nesaņēma Kongresa apstiprinājumu
It is an essential ingredient in cream tea	Tā ir būtiska krējuma tējas sastāvdaļa
The blank page was all he could see with his eyes closed	Tukša lapa bija viss, ko viņš redzēja aiz aizvērtām acīm
I would have lost my mind, she thought	Es būtu zaudējis prātu, viņa domāja
I also did not receive a reply to this letter	Es arī nesaņēmu atbildi uz šo vēstuli
I put them on the grill	Noliku tos uz grila
I haven't connected yet	Līdz šim es neesmu izveidojis savienojumu
I fall in love with parts of the city	Es iemīlos pilsētas daļās
I think it makes you pretty special	Es domāju, ka tas padara jūs diezgan īpašu
Several members of the producers were offended	Vairāki producentu dalībnieki bija aizvainoti
I like classical jazz and world music	Man patīk klasiskais džezs un pasaules mūzika
I saw him nod to me	Es redzēju, kā viņš pamāj man uz priekšu
That was all I thought	Tā bija visa mana doma
I forced my face against the iron	Es piespiedu seju pret gludekli
I still didn't have a career plan	Man joprojām nebija karjeras plāna
I must not be a fool	Es nedrīkstu būt muļķis
I had to figure that out, too	Man arī tas bija jāizdomā
A small scream came out of my lips at the contact	No manām lūpām pie kontakta izplūda neliels kliedziens
Now I can look forward to my future	Tagad varu cerēt uz savu nākotni
I have definitely never kissed either	Arī es noteikti nekad neesmu skūpstījis
I think maybe it was just a long meeting	Es domāju, ka varbūt tās bija tikai garās tikšanās
I still keep that promise	Es joprojām pieturos pie šī solījuma
I spent last week waiting for this	Pagājušo nedēļu pavadīju, gaidot šo
I was not a saint in any of it	Nevienā no tā es nebiju svētais
I miss him so much	Man viņu visu tik ļoti pietrūkst
I had to work fast	Man bija jāstrādā ātri
I think so and do not write it down	Es tā domāju un nepierakstu
I would be dedicated to him and only to him	Es būtu veltīts viņam un tikai viņam
I don't believe her at all	Es viņai nemaz neticēju
I still haven't eaten breakfast	Es joprojām neesmu ēdusi brokastis
I'm still a little angry at how he left me	Es joprojām esmu nedaudz dusmīga, kā viņš mani pameta
I participated with two older brothers	Es piedalījos kopā ar diviem vecākiem brāļiem
I take the first shift	Es uzņemu pirmo maiņu
I was almost trembled with fear	Mani gandrīz trīcēja bailes
I gave him something	Es viņam kaut ko iedevu
I looked at the closed door	Es paskatījos uz aizvērtajām durvīm
I felt very out of place there	Es tur jutos ļoti nevietā
First of all, I wanted to confirm your cooperation	Vispirms vēlējos apliecināt jūsu sadarbību
I want you to divert your anger	Es vēlos, lai jūs novirzītu savas dusmas
The original roof was probably gilded	Sākotnējais jumts, iespējams, bija apzeltīts
The producer gives her a role	Producents piešķir viņai lomu
I could see that happening	Es varētu redzēt, ka tas notiek
I kept pushing her when she needed me	Es turpināju grūstīties viņai pretī, kad viņai mani vajadzēja
I give her freedom	Es viņai dodu brīvību
I was somehow torn off that morning	Tajā rītā es biju kaut kā atrauts
I still miss her so much	Man viņa joprojām tik ļoti pietrūkst
I know what is best for you	Es zinu, kas jums ir vislabākais
However, I understand what she is saying	Es tomēr saprotu, ko viņa saka
I'm upset but still working	Esmu sarūgtināts, bet joprojām funkcionē
I eat until my stomach is half full	Es ēdu, līdz vēders ir puspilns
I don't want to edit it	Es nevēlos to rediģēt
I see him in my head	Es redzu viņu savā galvā
I like racing	Man patīk sacensības
I just hate life so much	Es vienkārši tik ļoti ienīstu dzīvi
I was thinking about a foot long, though	Es prātoju par pēdu garo, lai gan
I know almost everyone, guides	Es pazīstu gandrīz visus, ceļvežus
I was thirteen in the last count	Pēdējā skaitīšanā man bija trīspadsmit
I want to be my father's lover	Es gribu būt sava tēva mīļākā
I had a lot of questions about why	Man bija daudz jautājumu, kāpēc
I have never met anyone else with eyes like mine	Es nekad neesmu satikusi nevienu citu, kam būtu tādas acis kā man
I forgot to tell you that he works here now	Es aizmirsu jums pateikt, ka viņš tagad šeit strādā
I don't think this was one of those moments	Es domāju, ka šis nebija viens no tiem brīžiem
I promise to call you tonight	Es apsolu jums piezvanīt šovakar
I pretended to be studying the menu	Es izlikos, ka pētīju ēdienkarti
I felt very confused	Es jutos ļoti apmulsusi
I was right behind them and did the same	Es biju tieši aiz viņiem un darīju to pašu
It seemed to me that the door was locked	Man likās, ka durvis ir aizslēgtas
I will not try to pretend otherwise	Es nemēģināšu izlikties citādi
I've never thought about it	Es nekad par to neesmu domājis
I'm just talking too little	Es runāju tikai par maz
I look forward to seeing you soon	ceru tevi drīz satikt
I could have used a little support	Es būtu varējis izmantot nelielu atbalstu
I chose not to answer his question	Es izvēlējos neatbildēt uz viņa jautājumu
I didn't do it tomorrow	Es torīt nedarīju
I had shared feelings about how it turned out	Man bija dalītas jūtas par to, kā tas izrādījās
I saw it clearly in your actions and words	Es to skaidri redzēju jūsu rīcībā un vārdos
I looked like an idiot	Es skatījos kā idiots
I trained and rode horses, as well as working with cows	Es trenējos un jāju ar zirgiem, kā arī strādāju ar govīm
I tap my finger on the table for every word	Es piesitu ar pirkstu pie galda par katru vārdu
I am speaking on their behalf	Es iestājos viņu vārdā
I received the documents, but who knows	Es saņēmu dokumentus, bet kas zina
I think it lasted about two weeks	Es domāju, ka tas ilga apmēram divas nedēļas
I got it before we moved	Es to saņēmu, pirms mēs pārvācāmies
I was so proud of my renovated house	Es biju tik lepns par savu atjaunoto māju
No one tried to defend themselves	Neviens nemēģināja sevi aizstāvēt
The ship did not pass the inspection	Kuģis neizturēja pārbaudi
I get up and run to my room	Piecēlos un skrienu uz savu istabu
I pushed it back and shook my head	Es to atgrūdu un pakratīju galvu
I took the remote control	Es paņēmu tālvadības pulti
I copied them and distributed them to each student	Es tos nokopēju un izdalīju katram studentam
I was so glad he did	Es biju tik priecīgs, ka viņš to izdarīja
I have been a terrible husband and father	Esmu bijis šausmīgs vīrs un tēvs
I hate him and all his ways	Es ienīdu viņu un visus viņa veidus
Studies have shown that promotion is effective	Pētījumi parādīja, ka veicināšana bija efektīva
I really wanted to learn	Es ļoti vēlējos mācīties
I am so lost and I feel so destroyed	Es esmu tik apmaldījies un jūtos tik iznīcināts
I picked up fruit	Es pacēlu augļus
I've never shared a location with anyone	Es nekad nevienam neesmu kopīgojis atrašanās vietu
I just think you might need some words of encouragement	Es tikai domāju, ka jums varētu būt vajadzīgi daži iedrošinājuma vārdi
I started sweating and my blood rumbled	Es sāku svīst un ausīs rūca asinis
I am very grateful to all my teachers	Esmu ļoti pateicīgs visiem saviem skolotājiem
Burning sword of power	Degošs spēka zobens
I see that you have decided to top up your package	Es redzu, ka esat nolēmis papildināt savu paku
I can't help him fix it	Es nevaru viņam palīdzēt salabot sevi
I smiled gently at him, then closed his eyes	Es viņam maigi pasmaidīju, tad aizvēru acis
I told you my family couldn't know	Es tev teicu, ka mana ģimene nevar zināt
I only see the bones of the arms and legs, mostly	Es redzu tikai roku un kāju kaulus, galvenokārt
I wonder if she knows	Es domāju, vai viņa zina
I didn't have much fighting anymore	Man vairs nebija daudz cīņas
I closed my eyes to keep the light on	Es aizvēru acis, lai nepaliktu gaisma
I once had piles of something awful	Man kādreiz bija pāļi kaut kas šausmīgs
I should fix myself	Man vajadzētu sevi labot
I wish you had been here to hear me sing	Es vēlos, lai tu būtu bijis šeit, lai dzirdētu mani dziedam
I want to argue, but fear holds my tongue	Gribu strīdēties, bet bailes tur mēli
I have lived a good life	Esmu dzīvojis labu dzīvi
I have enough for two more here	Man te pietiek vēl diviem
I can say that he is already the same as his dad	Es varu teikt, ka viņš jau ir tāds pats kā viņa tētis
I put it on top of each other	Es to noliku pāri otrai
After all, I am the golden goose of the family	Galu galā es esmu ģimenes zelta zoss
The trust also sold additional land	Trasts arī pārdeva papildu zemes
I had no one to answer	Man nebija neviena, kam atbildēt
I always closed it before going to bed	Es vienmēr to aizvēru pirms gulētiešanas
I know what it is, it's not right	Es zinu, kas tas ir, tas nav pareizi
Bug or rat, he wasn't sure	Blaktis vai žurka, viņš nebija pārliecināts
I just couldn't live at home anymore	Es vienkārši vairs nevarēju dzīvot mājās
I live twelve hundred miles away	Es dzīvoju divpadsmit simtu jūdžu attālumā
I stopped when the water reached my knees	Apstājos, kad ūdens sasniedza manus ceļgalus
I didn't know what they did to my husband	Es nezināju, ko viņi izdarīja ar manu vīru
I agree with your mom	Es piekrītu tavai mammai
I wonder if she sees it or feels the same	Es domāju, vai viņa to redz vai jūt to pašu
I dedicated my book to my mom and dad	Es savu grāmatu veltīju mammai un tētim
I was ironically calm and peaceful	Es biju ironiski mierīga un mierīga
I heard different opinions	Es dzirdēju dažādus viedokļus
I guessed it was all military exercises	Es uzminēju, ka tās bija visas militārās mācības
I tried the dress and it was perfect	Izmēģināju kleitu, un tā bija ideāli piemērota
I hid my emotions for fear of being hurt	Es slēpju savas emocijas, baidoties tikt ievainots
I managed to hit him with one lucky shot in the jaw	Man izdevās iesist viņam vienu laimīgo sitienu pa žokli
I better not have to go through it again	Man labāk nevajadzētu to vēlreiz pārdzīvot
Several players had to play both in attack and defense	Vairākiem spēlētājiem bija jāspēlē gan uzbrukumā, gan aizsardzībā
Men and females are affected about equally often	Vīriešus un mātītes skar aptuveni vienlīdz bieži
I think the whole silence was too loud for her	Es domāju, ka viss klusums viņai bija pārāk skaļš
I state these facts in some of my letters	Šos faktus es paziņoju dažās savās vēstulēs
I didn't have the strength to argue with him	Man nebija spēka ar viņu strīdēties
They still make money from their games today	Viņi joprojām pelna naudu no savām spēlēm šodien
I hoped my hand was dry	Es cerēju, ka mana roka bija sausa
I'll start with that first	Es sāktu ar to vispirms
There was a noise behind him again	Aiz viņa atkal atskanēja troksnis
I really enjoy it	Es to ļoti izbaudu
I really liked this software	Man ļoti patika šī programmatūra
I know he knows me	Es zinu, ka viņš mani pazīst
I was brought up so that I could not see the color	Mani audzināja tā, lai neredzētu krāsu
I know they're taking me to the airport	Es zinu, ka viņi mani ved uz lidostu
I was silent, waiting for her to speak	Es klusēju, gaidot, kad viņa runās
I remember my first time getting to the stick	Es atceros savu pirmo reizi, kad tiku pie nūjas
I quietly enjoyed her attention	Man klusībā patika viņas uzmanība
I needed to know you were doing something useful	Man vajadzēja zināt, ka tu dari kaut ko noderīgu
My command is nobles and kings, you know	Manā pavēlē ir muižnieki un karaļi, jūs zināt
Such love exists	Tāda mīlestība pastāv
I saw how much he still had to do	Es redzēju, cik daudz viņam vēl bija jādara
Boy with many questions to ask	Zēns ar daudziem jautājumiem, ko uzdot
One end of the castle mound was marked by a white rock	Vienu pilskalna galu iezīmēja balta klints
I think we have guests from another world here	Es uzskatu, ka mums šeit ir ciemiņi no citas pasaules
I know what to expect	Es zinu, ko gaidīt
I hated dancing, but it didn't let me drink	Es ienīdu dejot, bet tas neļāva man dzert
I can just stay on the couch	Es varu vienkārši palikt uz dīvāna
Different data types reveal different properties	Dažādi datu tipi atklāj dažādas īpašības
A large percentage of them are	Liels procents no tiem ir
A real triumph for the black market	Īsts melnā tirgus triumfs
I already work three hundred hours a month, sometimes more	Es jau strādāju trīs simti stundu mēnesī, dažreiz vairāk
I would not want them to become too intellectual	Es negribētu, lai viņi kļūtu pārāk intelektuāli
I feel that is your responsibility	Es jūtu, ka tā ir jūsu atbildība
I want to hear yours	Es gribu dzirdēt tavējo
I would like a partner	Es vēlētos partneri
I think less than a month	Es domāju, ka mazāk nekā mēnesi
I want us all to work well together	Es vēlos, lai mēs visi labi strādātu kopā
In the end, I kept my business	Galu galā es saglabāju savu darījumu
I decided to create one of my own	Es nolēmu izveidot vienu no savām
I stopped sobbing myself to sleep	Es beidzu šņukstēt sevi gulēt
I had not applied	Es nebiju iesniedzis pieteikumu
I wanted to make her wake up	Es gribēju likt viņai pamosties
I did not know what it was and what it meant	Es nezināju, kas tas ir un ko tas nozīmē
I was shivering and nervous	Es drebēju un drudzījos no nerviem
The film is probably the earliest animated documentary	Filma, iespējams, ir agrākā animācijas dokumentālā filma
I decided to change the subject	Nolemju mainīt tēmu
A decisive step closer to a childhood friend	Izšķirošs solis tuvāk bērnības draugam
Stick at one end or the other	Nūja vienā vai otrā galā
I think this was even better than the last time	Es domāju, ka šī bija pat labāka nekā iepriekšējā reizē
I asked myself exactly the same question	Es sev uzdevu tieši to pašu jautājumu
I pointed to my nose, the smell bothered me	Es norādīju uz savu degunu, smarža mani traucēja
I looked at it, the consequences of my shot were clear	Es paskatījos uz to, mana šāviena sekas bija skaidras
We did not get anything out of it	Mēs no tā neko nesaņēmām
I think this place is great	Manuprāt, šī vieta ir lieliska
I think your silence will help me better	Es domāju, ka jūsu klusēšana man palīdzēs labāk
I think it was a shilling	Es domāju, ka tas bija šiliņš
I was in this show once	Vienreiz biju šajā izrādē
I loaded a blank sheet of paper	Es ieliku tukšu papīra lapu
I pick up a bunch and smell it	Es paņemu ķekaru un smaržoju
I would never do anything that would harm you	Es nekad nedarītu neko tādu, kas tev kaitētu
I am also extremely sensitive	Es arī esmu ārkārtīgi jūtīga
I'm not healthy anymore	Es vairs neesmu vesels
I didn't like the smell and it didn't feel safe	Man nepatika smarža, un tā nejutos droši
I just kept looking at the lights	Es tikai turpināju skatīties uz gaismām
I hope the bow lasts all night	Ceru, ka loks izturēs visu nakti
I'm going upstairs and going to bed	Es dodos augšā un gatavojos gulēt
There is a guitar in every song	Katrā dziesmā ir ģitāra
I cried at the presentation ceremony	Es raudāju prezentācijas ceremonijā
The patrol found me that night	Patruļa mani atrada tajā pašā naktī
I understand that some spaces are now acceptable	Es saprotu, ka atsevišķas atstarpes tagad ir pieņemamas
I wrapped his arms and legs around him	Es apviju viņam apkārt rokas un kājas
I have to get off the platform quickly	Man ātri jānokāpj no platformas
I hope you get it too	Ceru, ka arī tu tādu iegūsi
I had saved his daughter	Es biju izglābusi viņa meitu
The bird hit the window	Putns ietriecās logā
I have outdated fashion values ​​and you should	Man ir novecojušas modes vērtības, un jums vajadzētu
I just think sometimes it can be hard	Es tikai domāju, ka dažreiz tas var būt grūti
I could be free	Varēšu tikt brīvībā
I'll show her	Es viņai to parādīšu
So beautiful reviews	Tik skaistas atsauksmes
A tear wandered over my cheek	Pār manu vaigu ritēja nomaldījusies asara
I look forward to seeing you again soon	Ceru uz drīzu atkalredzēšanos
I didn't trust him that much	Es viņam tik ļoti neuzticējos
I returned to her, taking her by the hand	Es atgriezos pie viņas, paņemot viņu aiz rokas
I like to see the side they hid from us	Man patīk redzēt to pusi, ko viņi no mums slēpās
A young woman grabbed the hand of her husband's companion	Jauna sieviete satvēra sava vīrieša pavadoņa roku
I'm not looking for your father's money	Es netiecos pēc tava tēva naudas
I had used him a few times to get information	Dažas reizes biju viņu izmantojis informācijas iegūšanai
I think we are poisoned by the air	Es domāju, ka mūs saindē gaiss
I felt pretty alone instead	Es tajā vietā jutos diezgan viena
I wanted to present something similar to a citizen	Es gribēju iesniegt kaut ko līdzīgu pilsonim
A woman appears at the door	Durvīs parādās sieviete
A strange green light shone from both of them	No abiem atspīdēja dīvaina, zaļa gaisma
I felt incredibly lonely	Es jutos neticami vientuļa
I cry harder than a child	Es raudu stiprāk nekā bērns
I have one right here	Man ir viens tieši šeit
I would start with alcohol and work back	Es sāktu ar alkoholu un strādātu atpakaļ
I would love if we could play again	Man patiktu, ja mēs varētu spēlēt vēlreiz
I definitely never expected to find him	Es noteikti nekad necerēju viņu atrast
I think it will achieve two things	Es domāju, ka tas sasniegs divas lietas
I felt my breasts rise and fall	Es jutu, kā manas krūtis paceļas un nokrīt
I could have been a corpse, he wouldn't care	Es varēju būt līķis, viņam tas būtu vienalga
A strong pull up made her helmet secure	Spēcīga vilkšana uz augšu pārliecināja, ka viņas ķivere ir nostiprināta
I lean forward in anticipation	Es gaidot noliecos uz priekšu
I told her about the bloody shirt	Es viņai pastāstīju par asiņaino kreklu
Before I killed, I wanted to see who they were	Pirms nogalināšanas es gribēju redzēt, kas viņi ir
I just thought you were attractive	Man vienkārši likās, ka esi pievilcīga
I want to take it	Es gribu to paņemt
I wanted it to be a quick fix	Es gribēju, lai tas būtu ātrs risinājums
I think that might not help	Es domāju, ka tas varētu nepalīdzēt
The origin of this population is unknown	Šīs populācijas izcelsme nav zināma
I turned to the side	Es pagriezos uz sāniem
I think your friend is awake	Es uzskatu, ka tavs draugs ir nomodā
I'll make way for you, daughter	Es tev atbrīvošu ceļu, meita
I would spend whole days, not to mention myself	Es pavadītu veselas dienas, nerunājot par sevi
I never seem to be able to do anything right	Šķiet, ka es nekad neko nevaru izdarīt pareizi
I probably won't be hungry for several more hours	Es droši vien vēl vairākas stundas nebūšu izsalcis
I was no longer sure which way was north or south	Es vairs nebiju pārliecināts, kurš ceļš ir uz ziemeļiem vai dienvidiem
It also had a symbolic purpose	Tam bija arī simbolisks mērķis
I really like how big and muscular he is	Man ļoti patīk, cik viņš ir liels un muskuļots
I could barely hold myself together anymore	Es tik tikko varēju vairs turēt sevi kopā
I also felt that someone was waking me up	Es arī jutu, ka kāds mani pamodina
I was in an empty room	Es biju tukšā istabā
I can't help you	Es nevarēšu tev palīdzēt
I knew she loved me very much	Es zināju, ka viņa mani ļoti mīl
I needed to do something more	Man vajadzēja darīt kaut ko vairāk
I will be what they expect	Es būšu tas, ko viņi gaida
A job no one else wanted	Darbs, ko neviens cits negribēja
It is said to be a nice little cat with a smile	Tā teikts, jauks mazs kaķis kā smaids
I saw some people laughing	Es redzēju dažus cilvēkus smejamies
I approached and kissed him	Es piegāju un noskūpstīju viņu
It was pretty easy for me to notice	Mani bija diezgan viegli pamanīt
I'm glad the helmet finally crossed your head	Es nopriecājos, kad ķivere beidzot pārgāja pār tavu galvu
I sometimes fall into that group	Es dažreiz iekrītu tajā grupā
I work on my website	Es pastrādāju savā tīmekļa vietnē
I need to see the inside of your head	Man jāredz tavas galvas iekšpuse
I had looked at him	Es biju paskatījies uz viņu
I hope this answers your question	Es ceru, ka tas atbildēs uz jūsu jautājumu
I saw your door open	Es redzēju, ka tavas durvis ir atvērtas
I would try to find time	Es mēģinātu atrast laiku
I need to change my diet or something	Man ir jāmaina diēta vai kaut kas cits
I also saw him in many plays	Es viņu redzēju arī daudzās lugās
I immediately checked the outside of the house	Es uzreiz pārbaudīju mājas ārpusi
I did it and the engine came to life	Es to izdarīju, un dzinējs atdzīvojās
I really didn't have to hear	Man īsti nevajadzēja dzirdēt
I felt my anger recur with my release	Es jutu, ka manas dusmas atjaunojas līdz ar manu atbrīvošanos
I am very proud of that	Es ar to ļoti lepojos
I look at it with renewed awe	Es uz to skatos ar jaunu bijību
I highly recommend it	Es to ļoti iesaku
I read your work	Es izlasīju jūsu uzrakstītu darbu
I know they are working on it	Es zinu, ka viņi pie tā strādā
I had to live with it, and so did he	Man bija ar to jāsadzīvo, un viņam arī
I told you it was an accident	Es tev teicu, ka tas bija negadījums
I just wanted to miss you first	Es tikai gribēju vispirms palaist tev garām
I was in the kitchen dear	Es biju virtuvē dārgais
I was homeless, I slept badly	Es biju bezpajumtnieks, gulēju slikti
I leaned against the open passenger's side door	Es atspiedos pret atvērtajām pasažiera sānu durvīm
I had neither a house nor an apartment	Man nebija ne mājas, ne dzīvokļa
I'm embarrassed to resign	Es samulsusi atkāpos
I exhaled part of my life	Es izelpoju daļu savas dzīves
A fact that you should be aware of and cannot change	Fakts, kas jums būtu jāapzinās, un to nevar mainīt
I was angry that you were there in the beginning	Es biju dusmīgs, ka tu bijāt tur sākumā
I would not lose faith	Es nezaudētu ticību
Knock on the door for at least ten minutes	Klauvēju pie durvīm vismaz desmit minūtes
I could not tell the world the truth	Es nevarēju pateikt pasaulei patiesību
We are waiting for him in court	Mēs ar nepacietību gaidām viņu tiesā
I held out my hand and touched the thick band	Es pastiepu roku un pieskāros biezajai joslai
I had to put a dagger in this crew	Man vajadzēja iebāzt dunci šajā ekipāžā
This is not an easy question	Tas nav viegls jautājums
I felt that he knew me, even though he had never met me	Es jutu, ka viņš mani pazīst, neskatoties uz to, ka nekad nebija mani saticis
I hope it hurts, but it's not	Es ceru, ka tas sāpēs, bet tā nav
It takes a long time	Paiet ilgs mirklis
I was afraid you would fall asleep	Es baidījos, ka tu aizmigsi
I also like gardening on a large scale	Man patīk arī dārzkopība plašā mērogā
I also do not understand how things are going	Es arī nesaprotu, kā lietas veidojas
There is another thing on my side	Manā pusē ir cita lieta
I have nothing against the company	Man nav nekas pret uzņēmumu
I hope he doesn't mind	Ceru, ka viņš neiebilst
Gentle squeezer from the hand of time	Maiga spiede no laika rokas
A complete confusion ran down his face	Viņa seju pārskrēja pilnīgs apjukums
I went out to the kitchen	Es izgāju uz virtuvi
I can change my mind	Es varu mainīt savas domas
I think you probably already know that	Es domāju, ka jūs, iespējams, jau to zināt
I still feel every cut	Es joprojām jūtu katru griezumu
I can help sell or rent	Varu palīdzēt pārdot vai iznomāt
I just want to hold him in my arms	Es vienkārši gribu viņu turēt rokās
I appreciate your kindness and insight into this board	Esmu novērtējis jūsu laipnību un ieskatu šajā dēlī
I got their throat on the side	Es saņēmu viņu rīkles sānos
A few minutes later, his mother opened the door	Pēc dažām minūtēm durvis atvēra viņa māte
I'm not done with you	Es neesmu beidzis ar tevi
I did not understand that this was a problem	Es nesapratu, ka tā ir problēma
I liked his look, style and voice	Man patika viņa izskats, stils un balss
I felt a drop of water on my face	Es jutu ūdens lāsi uz savas sejas
Huge heart attack, they told him	Milzīgs sirdslēkme, viņi viņam teica
I looked at him and nodded	Es paskatījos uz viņu un pamāju ar galvu
United moved to another site to search	United pārcēlās uz citu vietņu meklēšanu
I know you didn't kill your wife	Es zinu, ka tu nenogalināji savu sievu
I told them you would see	Es viņiem teicu, jūs redzēsiet
I need you to know that	Man vajag, lai tu to zināt
I think that would be a useful investment	Es domāju, ka tas būtu lietderīgs ieguldījums
I also heard a faint crackle of rifle fire	Dzirdēju arī šautenes uguns vāju sprakšķi
I couldn't help but forgive him	Es nevarēju viņam nepiedot
I needed something strong right now	Man šobrīd vajadzēja kaut ko spēcīgu
I really didn't want to talk to him	Es tiešām negribēju ar viņu runāt
I don't think like them	Es nedomāju tāpat kā viņi
Sweden failed to defend its gold medal	Zviedrijai neizdevās aizstāvēt savu zelta medaļu
I hope you have a coin for accommodation	Ceru, ka jums ir kāda monēta naktsmītnei
I leaned forward, dropping my voice	Es noliecos uz priekšu, atmetot balsi
I think we can trust him	Es domāju, ka mēs varam viņam uzticēties
I kept my eyes straight ahead and my mouth closed	Es turēju acis taisni uz priekšu un muti ciet
This is possible for two reasons	Tas ir iespējams divu iemeslu dēļ
I saw it in his features	Es to redzēju viņa vaibstos
Because of my selfishness, I had paid them everything	Sava egoisma dēļ biju viņiem maksājusi visu
I swallowed hard and focused only on this one topic	Es smagi noriju siekalas un koncentrējos tikai uz šo vienu tēmu
I have one thin blanket to cover	Man ir viena plāna sega, ar ko apsegties
I think I whistle	Pati domāju pasvilpt
Honestly, I didn't know it was going to bother you	Godīgi sakot, es nezināju, ka lietus tevi tā traucēs
Males carry more food than females	Tēviņi nes vairāk barības nekā mātītes
I just couldn't resist it	Es vienkārši nevarēju tam pretoties
I heard music across the mountain	Es dzirdēju mūziku pāri kalnam
The opportunity to live without him is always breaking my heart	Iespēja dzīvot bez viņa vienmēr salaužot manu sirdi
I hesitated before answering	Es vilcinājos pirms atbildes
I do not want any of you to suffer	Es nevēlos, lai kāds no jums ciestu
I have never tried to deceive you	Es nekad neesmu mēģinājis tevi maldināt
I want to be there when she returns	Es gribu būt tur, kad viņa atgriezīsies
I definitely didn't expect him to guess	Es noteikti negaidīju, ka viņš uzminēs
I think every cat should have one or two people	Es domāju, ka katram kaķim vajadzētu būt vienam vai diviem cilvēkiem
I always feel better because the day goes by	Es vienmēr jūtos labāk, jo diena rit
I couldn't give up my brother	Es nevarēju nodot savu brāli
I have to move forward	Man jāvirzās uz priekšu
I was expecting someone to be here somewhere	Es gaidīju, ka kāds būs šeit kaut kur
I just hope he doesn't trade in sex	Es tikai ceru, ka viņš nenodarbojas ar seksa tirdzniecību
In some other countries, the model was similar	Dažās citās valstīs modelis bija līdzīgs
I couldn't even breathe without squeezing my breasts against him	Es pat nevarēju paelpot, nesaspiežot savas krūtis pret viņu
He steadily increased his lead throughout the race	Viņš stabili palielināja savu pārsvaru visas sacīkstes garumā
I didn't want her to hate me	Es negribēju, lai viņa mani ienīst
I went in that direction	Es devos tajā virzienā
I look over his shoulder	Es paskatos uz viņu pār plecu
I did not intend to force him	Es negrasījos viņu piespiest
I don't think so	Es domāju, ne šādi
One change concerned the end	Viena izmaiņa attiecās uz beigām
I got down and quickly went to the front door	Es uzkāpu lejā un ātri devos uz ārdurvīm
Young played the fourth game in the series	Jangs aizvadīja sērijas ceturto spēli
I could use it to see through people and information	Es varētu to izmantot, lai redzētu cauri cilvēkiem un informācijai
I ran away from that child	Es aizbēgu tālu no tā bērna
I want to tell her about it, but I can't	Es gribu viņai par to pastāstīt, bet nevaru
Now I could never catch them	Tagad es nekad nevarēju viņus panākt
I hate people if you didn't notice	Es ienīstu cilvēkus, ja tu nebūtu pamanījis
Another blow from behind cut the whole body	Vēls sitiens no aizmugures sagrieza visu ķermeni
I probably feel that way too	Es arī droši vien tā jūtos
I only had six bullets left	Man bija palikušas tikai sešas lodes
The mouth moved against the jaw	Mute kustējās pret žokli
It was simply not possible	Tas vienkārši nebija iespējams
I hate to listen to such nonsense	Man riebās klausīties šādas muļķības
I really think he is my real companion	Es tiešām domāju, ka viņš ir mans īstais biedrs
I felt my eyes widen and start to tear	Jutu, ka manas acis iepletās un sāk asarot
I was just curious	Es biju tikai ziņkārīgs
I shouldn't even think about it	Man pat nevajadzētu par to domāt
I can only hurt her with my mind	Es varu viņu sāpināt tikai ar savu prātu
Eventually I won't be able to join	Galu galā es nevarēšu pievienoties
I still think you're making a big mistake	Man joprojām šķiet, ka tu pieļauj lielu kļūdu
I couldn't do it anymore	Es vairs nevarēju to izdarīt
I can do more than get into your mind	Es varu darīt vairāk, nekā iekļūt tavā prātā
I let the chains holding the door together fall off	Es ļauju ķēdēm, kas tur durvis kopā, nokrist
I found a plan for a cool coffee table	Atradu plānu vēsam kafijas galdiņam
There were countless messages and missed calls on my phone	Manā telefonā bija neskaitāmas ziņas un neatbildēti zvani
Women's laughter and the warmth of the sun	Sievietes smiekli un saules siltums
I suspected he was also using a timing device	Man bija aizdomas, ka viņš izmanto arī laika noteikšanas ierīci
I know things are written about me too	Es zinu, ka lietas tiek rakstītas arī par mani
I needed to call	Man vajadzēja piezvanīt
None of them cause significant vision loss	Neviens no tiem neizraisa būtisku redzes zudumu
I turn to see the train roar in front of me	Es pagriežos, lai redzētu, kā vilciens rūc man pretī
I was there for almost a day	Es tur biju gandrīz dienu
I know this is not a moment of laughter	Es zinu, ka šis nav smieklu brīdis
I know what we need to do	Es zinu, kas mums jādara
I believe that it was neither	Es uzskatu, ka tas nebija ne viens, ne otrs
I refuse to let you go	Es atsakos tevi palaist
I didn't even go to the bathroom	Es pat neaizgāju uz vannas istabu
I was let down in bed	Mani nolaida gultā
The combination of luck and good time makes it happen	Veiksmes un laba laika kombinācija ļauj tam notikt
I was warm and so sleepy	Man bija silti un tik miegaini
I have a little girl	Man ir maza meitene
The parents' survey was conducted by telephone	Vecāku aptauja veikta telefoniski
A rational guideline must take into account the expenses of both parents	Racionālā pamatnostādnē ir jāņem vērā abu vecāku izdevumi
I couldn't believe we missed the well	Es nevarēju noticēt, ka esam palaiduši garām aku
I felt every blow	Es jutu katru sitienu
I didn't want another purple leaf	Es negribēju vēl vienu violetu lapu
I was dancing slowly and crying on his shoulder	Es biju lēni dejojusi un raudāju uz viņa pleca
I had chosen to take on this responsibility	Es biju izvēlējies uzņemties šo pienākumu
I wanted to know what she thought	Es gribēju zināt, ko viņa domā
I went to the bathroom	Es braucu uz vannas istabu
I do not aspire to that	Es uz to netiecos
I don't like to bother you with that	Man nepatīk jūs ar to traucēt
I dealt with them right away	Es uzreiz ar viņiem tiku galā
I began to think that this woman might be in trouble	Es sāku domāt, ka šai sievietei varētu būt nepatikšanas
I fought not to condemn him	Es cīnījos, lai viņu nenosodītu
I do this over time	Es to īstenoju, laika gaitā rīkojoties
I can't sit here waiting for him	Es nevaru te sēdēt, gaidot viņu
A journey so great that it never seemed to end	Tik liels ceļojums, ka šķita, ka tas nekad nebeigsies
I didn't want to leave home	Es negribēju iet prom no mājām
Depression never threatened the earth	Depresija nekad neapdraudēja zemi
I told him to get up	Es teicu viņam piecelties
I walked slowly through the house	Es lēnām izgāju cauri mājai
I was in the room when they gave you suggestions	Es biju istabā, kad viņi jums sniedza ieteikumus
She just wants to go to school	Viņa vienkārši vēlas iet uz skolu
I have to do what she asks	Man jādara tas, ko viņa lūdz
I open my arms, unable to move	Es atveru rokas, nespēdama kustēties
I went to school to get a classic treatment	Es devos uz skolu, lai saņemtu klasisko ārstēšanu
I wanted to cry, shout or do something	Es gribēju raudāt, kliegt vai kaut ko darīt
I thought he had a very interesting face	Man likās, ka viņam ir ļoti interesanta seja
The first and new beginning	Pirmais un jauns sākums
I leave the light on overnight	Es atstāju gaismu ieslēgtu uz nakti
I did not know that any of them were still alive	Es nezināju, ka kāds no tiem vēl ir dzīvs
I knew there were people there	Es zināju, ka tur ir cilvēki
I don't think you did that either	Es domāju, ka arī tu to nedarīji
I had to have something	Man bija kaut kam jābūt
I wondered what they called this shade	Es prātoju, kā viņi sauc šo toni
I don't look at him	Es neuzlūkoju viņu
I want to explore everything, try everything	Es gribu visu izpētīt, visu izmēģināt
I only do it around the house	Es to daru tikai ap māju
I couldn't give birth to that baby	Es nevarēju dzemdēt to bērnu
I can only hope that the story below is true	Es varu tikai cerēt, ka tālāk sniegtais stāsts ir patiess
I think we will only have eight left	Es domāju, ka mēs paliksim tikai astoņi
I still spend most of my time working	Es joprojām lielāko daļu sava laika pavadu strādājot
Horses were also used in the eighteenth century	Zirgi tika izmantoti arī astoņpadsmitajā gadsimtā
I do not want that to happen	Es vēlos, lai tas nenotiktu
I leaned on his shoulders	Es atspiedos uz viņa pleciem
I began to think we were in another dimension	Es sāku domāt, ka esam citā dimensijā
I think he was late	Es domāju, ka viņš bija vēlu
I caught a trip from a neighbor	Noķēru braucienu no kaimiņa
I will make sure you have everything you need	Es parūpēšos, lai jums būtu viss nepieciešamais
I had to hit the truth	Man vajadzēja trāpīt patiesībai
I couldn't help but see them every day	Es nevarēju tos neredzēt katru dienu
I just mentioned you	Es tikko pieminēju tevi
Brain poet, it's better	Prāta dzejnieks, tas ir labāk
I know how to be young and clumsy	Es zinu, kā ir būt jaunam un neveiklam
He was then returned to his cell	Pēc tam mani atgrieza savā kamerā
I want more out of life	Es gribu vairāk no dzīves
I just took the opportunity and it worked	Es vienkārši izmantoju iespēju, un tas izdevās
I cannot believe that another week has passed	Es nespēju noticēt, ka ir pagājusi vēl viena nedēļa
I was going to do the same	Es grasījos darīt to pašu
I hope the circus will come next year	Ceru, ka cirks nāks nākamgad
I can come out for lunch at noon	Es varu iznākt pusdienās pusdienlaikā
I did not want to be accused of child abuse	Es negribēju, lai mani apsūdz bērnu vardarbībā
I was punished	Mani sodīja
The guy in the blue suit	Puisis zilā uzvalkā
I have not removed them	Es tos neesmu noņēmis
I helped him penetrate	Es palīdzēju viņam iespiesties
I want to tell him not to be ashamed	Es gribu viņam pateikt, lai viņš nekautrējas
I am driving to my father's estate	Es braucu uz sava tēva īpašumu
I was too angry to blush	Es biju pārāk dusmīga, lai nosarktu
I hope we are not late at night	Ceru, ka nebūsim par vēlu vakarā
I quickly looked to check the rest	Es ātri paskatījos, lai pārbaudītu pārējos
The question seemed strange to me	Man likās, ka jautājums bija dīvains
I like to read various interesting books	Man patīk lasīt dažādas interesantas grāmatas
I have no idea what this song is about	Man nav ne jausmas, par ko ir šī dziesma
I pick them up quickly and hurry away	Ātri tos paņemu un steidzos prom
I promised them that this would not happen again	Es viņiem apsolīju, ka tas vairs neatkārtosies
I went inside myself	Iegāju iekšā pati
I hope there are some doctors left	Ceru, ka ir palikuši daži ārsti
I cannot believe that this is being wasted here	Es nespēju noticēt, ka tas šeit tiek izniekots
Great place to stay	Lieliska vieta, kur palikt
I had never seen the ocean	Es nekad nebiju redzējis okeānu
A little blood on the target should act	Nedaudz asiņu uz mērķa vajadzētu iedarboties
The river will take us to some form of civilization	Upe mūs aizvedīs uz kādu civilizācijas formu
I picked myself up and went somewhere	Es pacēlu sevi un devos kaut kur
They had three children together	Viņiem bija trīs kopīgi bērni
I look forward to another war, any day	Es gaidu citu karu, jebkurā dienā
I didn't hear you above the shock of the waves	Es tevi nedzirdēju augstāk par viļņu triecienu
However, I could not focus on the furniture	Tomēr es nevarēju koncentrēties uz mēbelēm
I had never killed a person before	Es nekad agrāk nebiju nogalinājis cilvēku
I look around and realize where we are	Es paskatos apkārt un saprotu, kur esam
I'll be back after lunch	Varēšu atgriezties pēc pusdienām
I picked up my pace and approached him	Es palielināju savu tempu un piegāju viņam klāt
I looked at the rusty dagger in my right hand	Es skatījos uz sarūsējušo dunci savā labajā rokā
I bet this is only the first round	Varu derēt, ka šī ir tikai pirmā kārta
I called my manager and asked for three days' leave	Es piezvanīju savam vadītājam un pieprasīju trīs dienu atvaļinājumu
I would be just fine	Man būtu tikai labi
I nodded to look out the side window	Es pamāju ar galvu, lai paskatītos pa sānu logu
I never really had friends until college	Līdz koledžai man nekad īsti nebija draugu
I realized what respect is	Es sapratu, kas ir cieņa
I'm probably walking in a circle	Es droši vien staigāju pa apli
I had a strange call this morning	Šorīt man bija dīvains zvans
I couldn't hear anything unusual	Es nevarēju dzirdēt neko neparastu
I didn't have time to despair	Man nebija laika izmisumam
I like playing with real estate	Man patīk spēle ar nekustamo īpašumu
I was still sitting with my head in my hands	Es joprojām sēdēju ar galvu rokās
I will find a way to release them	Es atrastu veidu, kā viņus atbrīvot
I never really think so	Es nekad par to tā īsti nedomāju
There is another one in my bedroom	Manā guļamistabā ir vēl viens
I really appreciate it	Es to ļoti novērtēju
I never think she will get involved in business	Es nekad nedomāju, ka viņa iesaistīsies biznesā
I admit that both are not convincing answers	Es atzīstu, ka abas šīs nav pārliecinošas atbildes
Gives a warm feeling	Sniedz siltu sajūtu
The following has been the subject of controversy	Tālākais ir bijis strīdu objekts
I shot them in a hundred steps	Es tos izšāvu no simts soļiem
I would suggest that they are correct	Es ieteiktu, ka tie ir pareizi
There was absolutely no one in the race	Skrējienā nebija absolūti neviena
I don't like to sing at dinner	Man nepatīk dziedāt vakariņās
I didn't understand where we were now	Es tagad nesapratu, kur mēs gājām
I met him shortly after it happened	Es viņu satiku neilgi pēc tam, kad tas notika
I think he was easily the best commentator	Es domāju, ka viņš viegli bija labākais komentētājs
A simple example is any game we play	Vienkāršs piemērs ir jebkura spēle, kuru mēs spēlējam
I could not regret the beast	Es nevarēju nožēlot zvēru
I can't believe he would	Es nespēju noticēt, ka viņš to darītu
The group drew up a plan to rescue the prisoners	Grupa izstrādāja plānu ieslodzīto glābšanai
I will inform the council immediately	Tūlīt informēšu domi
I think that is the right expression	Es domāju, ka tas ir pareizais izteiciens
Thank you for seeing us in such a short time	Es pateicos, ka redzat mūs tik īsā laikā
I hurry down the hall	Es steidzos pa gaiteni
The names he found were a cat and a hat	Viņa atrastie vārdi bija kaķis un cepure
I think he really cares about me	Es domāju, ka viņš patiešām rūpējas par mani
A place that seemed saved over time	Vieta, kas šķita saglabāta laikā
I want it to end	Es gribu, lai tas būtu beidzies
I do my best	Es visu daru iespējamu
I was always going back there	Es vienmēr grasījos tur atgriezties
I should not place bets on your victory	Man nevajadzētu likt likmes uz tavu uzvaru
Memories I remember vividly	Atmiņas atceros spilgti
I care about you both	Man rūp jūs abi
I created this illusion to feel comfortable	Es radīju šo ilūziju, lai justos ērti
I especially remember the first day of school	Es īpaši atceros pirmo skolas dienu
His body trembled	Viņa ķermeni pārskrēja drebuļi
I look around the room	Es paskatos pa istabu
I always knew you were unique	Es vienmēr zināju, ka tu esi unikāla
I look at my suit and face	Es paskatos uz savu uzvalku un seju
Delicious food for family and friends	Garšīgs ēdiens ģimenei un draugiem
I will not adopt him or her	Es viņu vai viņu neadoptēšu
I always adored it for him	Es vienmēr to dievināju par viņu
I have to work, but I can't help it	Man ir jāstrādā, bet es nevaru palīdzēt
I lost a child a few hours after the accident	Es pazaudēju bērnu dažas stundas pēc negadījuma
I'm barely doing my homework	Es tik tikko izpildu mājasdarbus
I saw my body sitting on the throne	Es redzēju savu ķermeni sēžam tronī
I think he liked it	Es domāju, ka viņam tas patika
I received your letter	Es saņēmu jūsu vēstuli
I was ashamed to say no more	Man bija kauns, lai neteiktu vairāk
I tried to leave him alone	Es mēģināju viņu atstāt mierā
I feel another presence nearby	Es jūtu citu klātbūtni tuvumā
I had never felt anything before	Es nekad agrāk neko nejutu
I can't believe you didn't hear that last night	Es nespēju noticēt, ka tu to nedzirdēji pagājušajā naktī
I couldn't wait to start a new life	Es nevarēju sagaidīt, kad sākšu jaunu dzīvi
I had some friends who promised to help me	Man bija daži draugi, kuri apsolīja man palīdzēt
I can't wait to see my parents	Es nevaru sagaidīt, kad satikšu savus vecākus
I never wanted her to forget	Es nekad negribēju, lai viņa aizmirst
I walked beside her, offering my body as support	Es gāju viņai līdzās, piedāvājot savu ķermeni kā atbalstu
I hate shopping for shoes more than anything else	Es ienīdu apavu iepirkšanos vairāk nekā jebkas cits
A little laughter ran over my lips	Pār manām lūpām izskrēja nelieli smiekli
I want him to be happy	Es gribu, lai viņš būtu laimīgs
I always look around for what's going on	Es vienmēr skatos apkārt, kas notiek
I no longer had a heart	Man vairs nebija sirds
I pretended to be asleep	Es izlikos guļam
I have lived along this line ever since	Kopš tā laika es dzīvoju pēc šīs līnijas
I was lost in what to do	Es biju apmaldījies, ko darīt
I have a small garden to take care of	Man ir mazs dārziņš, par kuru jākopj
I see a cave, maybe fifty feet above me	Es redzu alu, varbūt piecdesmit pēdu virs manis
I have to finish the restaurant	Man jāpabeidz restorānā
I wonder what it does to her little personality	Nez, ko tas nodara viņas mazajai personībai
I just want you to keep it honest	Es tikai vēlos, lai jūs to saglabātu godīgi
Short, small thing with long black hair	Īsa, maza mantiņa ar gariem melniem matiem
I decided to start writing my own	Nolēmu sākt rakstīt savu
I broke the sugar bowl	Es izrāvu cukurtrauku
In the distance I saw a city bus	Tālumā redzēju pilsētas autobusu
I moved quickly to support her	Es ātri kustējos, lai sniegtu viņai atbalstu
I wouldn't even want to	Es pat negribētu
I got out of the car and met them	Es izkāpu no mašīnas un gāju viņiem pretī
I was dating in the evening	Man bija randiņi vakarā
I also know that they may not work	Es arī zinu, ka tie var nedarboties
I have no connection with another woman	Man pietrūkst saiknes ar citu sievieti
I want to give him a chance	Es gribu dot viņam iespēju
No more raising your promise	Apsolu vairs nepacelt balsi
I would find a way to save him	Es atrastu veidu, kā viņu glābt
I have to go to the store today	Man šodien jāiet uz veikalu
I just too wanted to get out	Es vienkārši pārāk vēlējos atgriezties ārā
I noticed that his fatigue was increasing	Es pamanīju, ka viņa nogurums pieaug
Much more than we realized	Daudz vairāk, nekā esam sapratuši
I came to mow the grass	Es atnācu nopļaut zāli
I knew it was over	Es zināju, ka tas ir pabeigts
I didn't want to cry because it was stupid	Es negribēju raudāt, jo tas bija muļķīgi
I will do it somehow	Es kaut kā to izdarīšu
I was grateful and shocked	Biju pateicīga un satriekta
I look him in the eye	Es skatos viņam acīs
I wanted to hear everything	Es gribēju dzirdēt visu
I hear the kids in the hallway	Es dzirdu bērnus gaitenī
None of this is natural	Nekas no tā nav dabisks
I want them to be proud of me	Es gribu, lai viņi ar mani lepojas
I followed her to the floor	Es sekoju viņai līdz grīdai
A long, golden, gleaming crown appeared on my head	Uz manas galvas parādījās garš, zeltains, mirdzošs kronis
I can't remember a negative answer	Es nevaru atcerēties negatīvu atbildi
Meanwhile, her own music began to attract attention	Tikmēr viņas pašas mūzika sāka piesaistīt uzmanību
I sit down and turn towards you	Es apsēžos un pagriežos pret tevi
I tell you that is completely impossible	Es jums saku, ka tas ir pilnīgi neiespējami
I have big heavy balls and a huge swollen head	Man ir lielas smagas bumbiņas un milzīga pietūkusi galva
I hear music in my mind	Domās dzirdu mūziku
I was still hot from shopping	Man joprojām bija karsti no iepirkšanās
I opened the door and got out of the truck	Es atvēru durvis un izkāpu no kravas automašīnas
He asks if love can be deceived	Viņš jautā, vai mīlestību var pievilt
I didn't know how to react	Es nezināju, kā reaģēt
I think there was a time when he was	Es domāju, bija laiks, kad viņš bija
I stood across the street and watched	Es stāvēju pāri ielai un skatījos
I have to go there and talk to them	Man jāiet tur un jāparunā ar viņiem
I saw the branches of a tree moving	Es redzēju koku zarus kustamies
I got up and went into my closet to get dressed	Piecēlos un iegāju savā skapī saģērbties
I need to talk to some of my colleagues	Man jārunā ar dažiem saviem kolēģiem
He avoided any punishment at the time	Viņš toreiz izvairījās no jebkura soda
A pass was waiting for him	Viņu gaidīja caurlaide
I came right away, a small burst of light	Es atnācu uzreiz, neliels gaismas sprādziens
I flew away in confusion	Es apjukusi aizlidoju
One is enough for sacrifice	Uzupurēšanai pietiek ar vienu
I wanted to be saved from this torment	Es gribēju tikt izglābts no šīs mokas
I know someone like that	Es zinu kādu tādu
There are three huge cameras available to visitors	Apmeklētājiem pieejamajā daļā ir trīs milzīgas kameras
Lawrence thinks about the role	Lorenss domā par lomu
I have wonderful news	Man ir brīnišķīgas ziņas
I already like you and your family	Tu un tava ģimene man jau patīk
I realized we were both fast	Es sapratu, ka mēs abi esam ātri
I started with small drawings	Sāku ar maziem zīmējumiem
I listen to music or talk on the radio	Klausos mūziku vai runāju radio
I took my place when he slipped into his	Es ieņēmu savu vietu, kad viņš ieslīdēja savā
I just kept throwing them away	Es tikai turpināju tos izmest
I waited below, watching you	Es gaidīju zemāk, vēroju tevi
I was surprised when he kissed me	Es biju pārsteigts, kad viņš mani noskūpstīja
I don't check the colors of the colors	Krāsu krāsas nepārbaudu
I think they listened to our conversation	Es domāju, ka viņi klausījās mūsu sarunu
I got out and opened the car door for her	Izkāpju un atveru viņai mašīnas durvis
I can do it with or without help	Es to varu izdarīt ar palīdzību vai bez tā
I wondered what she had told him	Es prātoju, ko viņa viņam teica
I enjoyed being out by the ocean	Man patika būt ārā pie okeāna
I made eye contact with every guy in this place	Es izveidoju acu kontaktu ar katru puisi šajā vietā
I am not unfit for duty	Es neesmu nederīgs pienākumiem
I couldn't wait to see you	Es nevarēju sagaidīt, kad viņš tevi satiks
However, they manage to escape	Tomēr viņiem izdodas aizbēgt
Quest if you want	Kvests, ja vēlaties
I will be the last of my proud species	Es būšu pēdējā no savām lepnajām sugām
I think he just broke my back	Es domāju, ka viņš vienkārši salauza manu muguru
I was here, looking at their lives	Es biju šeit, skatījos uz viņu dzīvi
I never got an answer	Es nekad nesaņēmu atbildi
I wasn't even sure how to handle it	Es pat nebiju pārliecināts, kā ar to rīkoties
I am here, one, day and night	Es esmu šeit, viena, dienu un nakti
A taxi rushed past me	Man garām steidzās taksi
I have killed men in five different countries	Esmu nogalinājis vīriešus piecās dažādās valstīs
I believe you need to create your own magic	Es uzskatu, ka jums ir jāizveido sava burvība
I think of everything she said	Es domāju par visu, ko viņa teica
I probably eat something bad	Es laikam ēdu kaut ko sliktu
I had a couple of bad races	Man bija pāris slikti skrējieni
A good scent can change your mood	Labs aromāts var mainīt jūsu garastāvokli
I pushed back and knocked him to the ground	Es atgrūdu atpakaļ un nogāzu viņu zemē
I've never had a problem with us alone	Man nekad nav bijis problēmu tikai ar mums
Mistake comedy all night long	Kļūdu komēdija visas nakts garumā
I could be a club member	Es varētu būt kluba biedrs
I doubt anyone knew they were related to each other	Es šaubos, ka kāds zināja, ka viņi ir saistīti viens ar otru
I didn't know she was with you	Es nezināju, ka viņa ir ar tevi
I noticed that she no longer shines bright blue	Es pamanīju, ka viņa vairs nespīd spilgti zilā krāsā
I thought you were a secret	Es domāju, tu biji noslēpums
I mean, really, think about it	Es domāju, tiešām, padomājiet par to
I spent all my college money on this trip	Šajā ceļojumā es iztērēju visu savu koledžas fondu
I didn't have the heart to call it my own	Man nebija sirds saukt par savējo
I ran into the house and immediately called a friend	Ieskrēju mājā un uzreiz piezvanīju draugam
I wouldn't be here if it weren't for you	Es nebūtu šeit, ja tas nebūtu tevis
I leaned against the wall and slid to the floor	Es atspiedos pret sienu un noslīdēju uz grīdas
I still have spares	Man vienalga ir rezerves
Some turn to me	Daži mani pievēršas tam
I liked the sun	Man patika saulīte
I try to call him, but nothing happens	Mēģinu viņam piezvanīt, bet nekas nesanāk
I hope you like it	Es ceru, ka jums patīk
Maybe I just borrowed water from the pool	Iespējams, es tikko aizņēmos ūdeni no baseina
I'm just leaving a very bad year	Es tikko izeju no ļoti slikta gada
I can't wait to hear your story!	Es nevaru sagaidīt, kad uzzināšu jūsu stāstu!
The search for an alternative location then began	Pēc tam tika sākta alternatīvas atrašanās vietas meklēšana
Kent won the game with an unknown advantage	Kents uzvarēja spēli ar nezināmu pārsvaru
I didn't like what he became	Man nepatika, par ko viņš kļuva
It is now used as a bar	Tagad to izmanto kā bāru
I looked around, perceiving everything	Es paskatījos apkārt, uztverot visu
I want you to give me a baby	Es gribu, lai tu man uzdāvini bērnu
I wanted to do something with myself	Es gribēju kaut ko darīt ar sevi
I just want to sit with him	Es tikai gribu sēdēt ar viņu
I just have to remember, I have to remember	Man vienkārši jāatceras, jāatceras
Before all this, I was fine	Pirms šī visa man bija labi
I just couldn't expect uncertainty	Es vienkārši nevarēju sagaidīt nenoteiktību
I hear someone shouting to get off	Dzirdu, ka kāds kliedz, lai izkāpj
I need a pot	Man vajag paelpot
As a child, I did it all the time	Bērnībā es to darīju visu laiku
The promise was rarely fulfilled	Solījums tika izpildīts reti
I think most people think he really won this fight	Es domāju, ka lielākā daļa cilvēku domā, ka viņš patiešām uzvarēja šajā cīņā
I knew what was best for me	Es zināju, kas man ir vislabākais
I completely forgot to ask her	Es pavisam aizmirsu viņai pajautāt
I didn't have to doubt you	Man nevajadzēja par tevi šaubīties
I hope you enjoy my work	Es ceru, ka jums patiks mans darbs
I carry heavy plants and trees all the time	Es visu laiku nēsāju smagus augus un kokus
I wanted to believe me	Es gribēju, ticiet man
I can listen	Es protu klausīties
I started to lose my sense of time	Es sāku zaudēt laika izjūtu
Nowadays, I can't paint without crying	Mūsdienās es nevaru gleznot bez raudāšanas
I miss coffee and tea	Man pietrūkst kafijas un tējas
I'll copy it for you	Es jums to nokopēju
I have to go shopping for clothes	Man jāiet iepirkties drēbes
I wrote a check to pay his debt	Es uzrakstīju čeku, lai nomaksātu viņa parādu
It must not be an aggressive building	Tā nedrīkst būt agresīva ēka
I have received orders	Esmu saņēmis pasūtījumus
I felt weird, but in a fantastic way	Es jutos dīvaini, bet fantastiskā veidā
I always hate to see my mother crying	Es vienmēr ienīdu redzēt savu māti raudam
I beg his release	Es lūdzu viņu atlaist
There was a knock on the front door	Pie ārdurvīm atskanēja klauvējiens
I will touch on this later	Es pieskaršos šim jautājumam vēlāk
I didn't like being considered territory	Man nepatika, ka mani uzskata par teritoriju
I will never make that mistake	Es nekad nepieļauju šo kļūdu
I followed his feet with my eyes	Ar acīm sekoju viņa kājām
I do not agree with this conclusion	Es nepiekrītu šim secinājumam
I saw her look at you	Es redzēju, kā viņa skatās uz tevi
I tried not to think about it	Es centos par to nedomāt
I leaned to see	Es pieliecos, lai redzētu
I know online is not real life	Es zinu, ka tiešsaistē nav īstā dzīve
I know what we need to do	Es zinu, kas mums jādara
I did not understand with people	Es nesapratu ar cilvēkiem
I can't risk getting in touch	Es nevaru riskēt sazināties
I will not even resist	Es pat nepretīšos
I would say it was a warning shot	Es teiktu, ka tas bija brīdinājuma šāviens
It seems to me that she is still attached to this place	Man šķiet, ka viņa joprojām ir pieķērusies šai vietai
I promise things will be different	Es apsolu, ka lietas būs savādākas
I really want to buy this bag	Es ļoti vēlos iegādāties šo somu
I caught him in my room looking through my belongings	Es pieķēru viņu savā istabā, skatoties caur manām lietām
I could wait a long time for revenge	Es varētu ilgi gaidīt, lai atriebtos
The main goal is to maintain the current diversity	Galvenais mērķis ir saglabāt pašreizējo daudzveidību
I want the world to see me	Es gribu, lai pasaule mani redzētu
A big woman was waiting for them	Viņus gaidīja liela sieviete
I wish you all the best	Es arī tev novēlu tikai to labāko
I keep a good distance back and follow him behind me	Es ieturu labu distanci atpakaļ un sekoju viņam aiz muguras
I'm going to hide your magic	Es došos slēpt tavu burvību
I missed you too, darling	Man arī tevis pietrūka, mīļā
I would never fight a draw to swim	Es nekad neizcīnītu neizšķirtu, lai peldētu
I shook my head to look at the girl again	Es atcirtu galvu, lai atkal paskatītos uz meiteni
There had been some things that she could not control	Bija notikušas dažas lietas, kuras viņa nevarēja ietekmēt
I got her hand in mine and held it there	Es saņēmu viņas roku savējā un turēju to tur
I approach the window and look outside	Pieeju pie loga un paskatos ārā
I've been looking for you for years	Es tevi meklēju gadiem ilgi
I think they are going to fight	Es domāju, ka viņi gatavojas cīnīties
I took a deep breath and knocked	Es dziļi ievilku elpu un pieklauvēju
I only need one night to show it to you	Man vajag tikai vienu nakti, lai tev to parādītu
I like your idea of ​​a van	Man patīk jūsu ideja par furgonu
Electricity is a key component of any electronics project	Jebkura elektronikas projekta galvenā sastāvdaļa ir elektrība
I turned to my wife and said let's try something	Es pagriezos pret savu sievu un teicu, pamēģināsim kaut ko
I stopped and looked	Es apstājos un paskatījos
I have to take care of myself	Man jārūpējas par sevi
I have a lot to review and think about	Man ir daudz ko pārskatīt un pārdomāt
I still couldn't believe it was happening	Es joprojām nevarēju noticēt, ka tas notiek
The stranger would not know the things he knew about me	Svešinieks nezinātu lietas, ko viņš zināja par mani
I wasn't sure how that was a case	Es nebiju pārliecināts, kā tas ir uzskatāms par gadījumu
I could really hear my heart beating in my ears	Es tiešām dzirdēju, kā mana sirds pukst ausīs
His wife seemed very happy to see him	Viņa sieva šķita ļoti priecīga viņu redzot
He was released later in the day	Vēlāk dienas laikā viņš tika atbrīvots
I ran downstairs and opened the front door	Es noskrēju lejā un atvēru ārdurvis
I had to pick up your subtle hints	Man vajadzēja uztvert tavus smalkos mājienus
The line was approaching, but it was never fast enough	Rinda tuvojās, bet nekad nebija pietiekami ātri
I could get one	Es varētu dabūt tādu
A stone slide in another place	Akmens slidkalniņš citā vietā
I quickly glance again	Es ātri atkal uzmetu skatienu
I kind of like a guy	Man kaut kā patīk puisis
I want you to be able to stand your ground	Es vēlos, lai jūs varētu izturēt savu stūri
I hope everyone is fine	Ceru, ka visiem ir labi
I didn't know you were coming	Es nezināju, ka tu nāksi
I needed to take something for pain	Man vajadzēja kaut ko lietot pret sāpēm
I felt irritated, annoyed	Jutos aizkaitināta, īgna
However, I liked it	Tomēr man tas patika
I think we both cried half the night	Es domāju, ka mēs abi raudājām pusi nakts
I wonder where the hell those doctors are	Es domāju, kur pie velna ir tie ārsti
I could only imagine how much he had me	Es varēju tikai iedomāties, cik daudz viņam bija manis
I'm finally back at the gate	Es beidzot tieku atpakaļ pie vārtiem
A printed service order outline can help	Var palīdzēt izdrukāts pakalpojuma pasūtījuma izklāsts
I wanted a man like my father	Es gribēju tādu vīrieti kā mans tēvs
I found it funny	Man tas likās smieklīgi
I know in my heart that this will never happen	Es savā sirdī zinu, ka tas nekad nenotiks
I held out my hand to the chair	Es pastiepu roku pret krēslu
I shouldn't think about kissing him	Man nevajadzētu domāt par viņu noskūpstīt
I can't wait for it to meet	Es nevaru sagaidīt, kad tas sanāks
I have always lived in this moment	Es vienmēr esmu dzīvojis šajā mirklī
I have had many dreams	Man ir bijuši daudz sapņu
I found that my progress was very slow	Es atklāju, ka mans progress bija ļoti lēns
I still remembered every moment with him	Es joprojām atcerējos katru mirkli ar viņu
I had to do it	Man vajadzēja to izdarīt
I couldn't see what position he was in	Es nevarēju redzēt, kādā pozā viņš bija
I was finally overcome	Beidzot tiku pārvarēts
I was watching the news	Es skatījos ziņas
It seemed to me a dream	Man likās, ka tas ir sapnis
I said no and turned to run	Es teicu nē un pagriezos, lai skrietu
I wanted to play my drums, live my life	Es gribēju spēlēt savas bungas, dzīvot savu dzīvi
I looked in her in the mirror	Es paskatījos no viņas uz spoguli
I could have saved him	Es būtu varējis viņu izglābt
I'm not worried about coming back and making sure	Es neuztraucos atgriezties un pārliecināties
They can vary greatly from place to place	Tās dažādās vietās var krasi atšķirties
I found myself in a disturbing mood	Es atklāju sevi satraucošā noskaņojumā
I didn't know how big	Es nezināju, cik liels
I have the lowest spend	Man ir zemākais izdevumu rādītājs
I am sure of that	Esmu par to pārliecināts
His body was never found	Viņa ķermenis nekad netika atrasts
I haven't seen anyone else	Es neesmu redzējis nevienu citu
I have legitimate concerns here	Šeit man ir pamatotas bažas
I think they want me to play with them	Es domāju, ka viņi vēlas, lai es spēlējos ar viņiem
I never get it out while he's next	Man tas nekad nav ārā, kamēr viņš ir blakus
I want you to move on	Es gribu, lai tu virzies tālāk
I hurried away from that house	Es steidzos prom no tās mājas
The rules also differed slightly from place to place	Noteikumi dažādās vietās arī nedaudz atšķīrās
I can't wait for lunch to end	Nevaru sagaidīt, kad beigsies pusdienas
I didn't write about her, but she did	Es nerakstīju par viņu, bet viņa rakstīja
I smoke a cigarette	Es smēķēju cigareti
I didn't want to push you into anything	Es negribēju tevi kaut ko iegrūst
Probably followed me here	Iespējams, man šeit sekoja
The floating element does not take up space in the normal flow	Peldošais elements parastā plūsmā neaizņem vietu
I'm dealing with killing	Es nodarbojos ar nogalināšanu
I am not of this world	Es neesmu no šīs pasaules
I began to lose patience	Es sāku zaudēt pacietību
I heard someone call again	Es dzirdēju, ka kāds atkal sauc
I seriously doubt that the above would help the dancer	Es nopietni šaubos, vai iepriekš minētais dejotājam palīdzētu
However, I like to relax in the evenings	Tomēr man patīk atpūsties vakaros
I told him it was hurting his soul	Es viņam teicu, ka tas kaitē viņa dvēselei
A slender plastic line injected oxygen into his nose	Slaida plastmasas līnija ievadīja skābekli viņa degunā
I hope you have found peace	Ceru, ka esi atradis mieru
I would take that money and find out the truth	Es ņemtu šo naudu un uzzinātu patiesību
I hope they haven't found him	Es ceru, ka viņi viņu nav atraduši
I have to release him for his own good	Man viņš ir jāatbrīvo viņa paša labā
I was surprised he said so much	Es biju pārsteigts, ka viņš tik daudz pateica
I am not sure that another case could be sent here	Es neesmu pārliecināts, ka šeit varētu nosūtīt citu lietu
I never did that because he wasn't my dad	Es nekad to nedarīju, jo viņš nebija mans tētis
I could blame alcohol	Es varētu vainot alkoholu
I started to feel awkward	Es sāku justies neveikli
I have great sympathy for those who are going through difficulties	Man ir liela līdzjūtība pret tiem, kas iet cauri grūtībām
I had some new friends	Man bija daži jauni draugi
I couldn't save everyone	Es nevarēju visus izglābt
The ground deck has a thin white layer	Zemi klāja plāns baltais slānis
I didn't like to talk about my love story	Man nepatika runāt par savu mīlas stāstu
The horror of failure when he commanded dazzling success	Neveiksmes šausmas, kad viņš pavēlēja žilbinošus panākumus
I felt hot water in myself	Jutu uz sevis patīkamu karstu ūdeni
I lean to stick her legs	Es noliecos, lai pielīmētu viņas kājas
I had to measure myself or risk being caught	Man vajadzēja izmērīt sevi vai riskēt tikt pieķertam
I can't believe you're neglecting me the way you do	Es nespēju noticēt, ka tu mani atstāj novārtā, kā to dari
I refuse to lie to them	Es atsakos viņiem melot
A terrible civil war broke out	Izcēlās briesmīgs pilsoņu karš
I leaned over the table	Es noliecos pāri galdam
I just came across the files	Es tikko atnācu par failiem
However, I must be careful	Man tomēr jābūt uzmanīgam
I did not choose to return here	Es neizvēlējos šeit atgriezties
I have nothing to guarantee that you will be honest	Man nav nekā, kas nodrošinātu, ka būsi godīgs
I had never seen snow before	Es nekad agrāk nebiju redzējusi sniegu
I heard his skull break	Es dzirdēju, ka viņa galvaskauss saplīst
Voice, low at first, then louder	Balss, sākumā zema, bet pēc tam skaļāka
I could no longer deny the truth	Es vairs nevarēju noliegt patiesību
I answered her as follows	Es viņai atbildēju šādi
I will not take you with me anymore	Es tevi vairs nevilkšu sev līdzi
I keep looking for her, but she's not there	Es turpinu viņu meklēt, bet viņa tur nav
The vehicle landed in an invisible place	Turpat neredzamā vietā piezemējās transportlīdzeklis
I started running and looking for you	Es sāku skraidīt un meklēt tevi
I'm looking along the walls	Es meklēju gar sienām
Delivery to be made today	Piegāde, kas jāveic šodien
I pray in the morning and in the evening	Es lūdzu no rīta un vakarā
There was a lack of supply organizations	Pietrūka piegādes organizācijas
I'm not showing myself	Es sevi neizrādu
I looked scared	Es pārbijusies paskatījos
I heard her voice	Es dzirdēju viņas balsi
I had nothing to promote in the conversation	Man nebija nekā, ko veicināt sarunā
I was a senior pastor	Es biju vecākais mācītājs
I know your name, baby	Es zinu savu vārdu, bērns
The brother became the author	Brālis kļuva par autoru
I would also like to sleep with you	Es arī gribētu ar tevi gulēt
Construction took twelve weeks	Būvniecība aizņēma divpadsmit nedēļas
I ran in and pulled it out of my bag	Es pieskrēju klāt un izvilku to no somiņas
I try to specialize in me	Es cenšos specializēties manī
I've been pretty crazy since she left	Kopš viņas aiziešanas esmu bijis diezgan traks
The neck was filled with a ball	Kaklu piepildīja kamols
I looked at the darkest pair of eyes	Paskatījos uz drūmāko acu pāri
I had no friends and was completely depressed	Man nebija draugu un biju pilnīgā depresijā
I couldn't help him	Es nevarēju viņam nepatikt
I am mentally shaken	Es sevi garīgi satricinu
I return to my studies	Es atgriežos pie studijām
I rolled under the bush	Ripoju zem krūma
Schools and public institutions in these regions were closed	Skolas un valsts iestādes šajos reģionos tika slēgtas
I went out to the kitchen	Es izgāju virtuvē
A great tragedy is over	Ir beigusies liela traģēdija
I learned the hard way, which is not going well	Es iemācījos grūto ceļu, kas neiet labi
I finally managed to speak	Beidzot man izdevās runāt
I swam ashore, but unfortunately it wasn't	Peldēju uz krastu, bet diemžēl tāda nebija
A grin forms in the corner of his thin lips	Viņa tievo lūpu kaktiņā veidojas smīns
I couldn't let anyone in	Es nevarēju nevienu ielaist
I encourage you to be as cooperative as possible	Es iesaku jums būt pēc iespējas sadarbīgākam
I work more than any of them	Es strādāju vairāk nekā jebkurš no viņiem
I have time to write to you again	Man atkal ir laiks jums uzrakstīt
I have been training regularly for several months	Jau vairākus mēnešus regulāri trenējos
I saw it in his face	Es to redzēju viņa sejā
I need you to find him	Man vajag, lai tu viņu atrodi
I can't believe he even wanted one of these things	Es nespēju noticēt, ka viņš pat vēlētos kādu no šīm lietām
I felt my eyes close as the heat spread through me	Jutu, ka acis aizveras, kad siltums izplatījās caur mani
I just couldn't be here after the funeral	Es vienkārši nevarēju šeit būt pēc bērēm
I took it as a smile	Es to uztvēru kā smaidu
I asked her what was the worst that could happen	Es viņai jautāju, kas ir ļaunākais, kas varētu notikt
I felt a spot on my neck	Es jutu plankumu uz kakla
I see someone who will not give up	Es redzu kādu, kurš nepadosies
I didn't find any of it	Es neko no tā neatradu
I met his wife today	Es šodien satiku viņa sievu
Much depends on individual perception	Daudz kas ir atkarīgs no individuālās uztveres
I didn't do anything when they took my other friends	Es neko nedarīju, kad viņi paņēma arī citus manus draugus
I hadn't thought about it at home	Mājās par to nebiju domājusi
The film was a moderate success	Filma guva mērenus panākumus
I know they will stop one day	Es zinu, ka kādu dienu viņi apstāsies
Interesting what happened to his wife and daughter	Interesanti, kas noticis ar viņa sievu un meitu
I decided to use it	Es nolēmu to izmantot
I hope you will be able to try something	Es ceru, ka jums būs iespēja kaut ko izmēģināt
I just wanted to make sure your stay was suitable	Es tikai gribēju pārliecināties, vai jūsu uzturēšanās ir piemērota
I drive wrong sometimes	Es dažreiz braucu nepareizi
I close my eyes and concentrate all my energy	Es aizveru acis un koncentrēju visu savu enerģiju
I searched the corners of the store	Pārmeklēju veikala stūrus
I think that's stupid	Es domāju, ka tas ir stulbi
A light wind blew against the bow	Viegls vējiņš spiedās pret priekšgalu
I just want to buy my things privately	Es tikai vēlos iegādāties savas lietas privāti
However, I can no longer break	Tomēr es vairs nevaru uzlauzt
I can't promise you anything	Es tev neko nevaru apsolīt
I had lost a lot of blood from the attack	Es biju zaudējis daudz asiņu no uzbrukuma
I needed to be sure	Man vajadzēja būt pārliecinātam
I can't just walk down the street with you	Es nevaru vienkārši iet pa ielu ar tevi
I looked for a while	Es paskatījos uz laiku
I feel weird with his embrace	Es jūtos dīvaini ar viņa apskāvienu
I definitely didn't expect you to come any closer	Es noteikti negaidīju, ka tu pienāksi tuvāk
I try to get it one way or another	Es cenšos to iegūt vienā vai otrā veidā
I waved her hand and she blew me a kiss	Es viņai pamāju ar roku, un viņa man iepūta skūpstu
I have always been rich	Es vienmēr esmu bijis bagāts
I appreciate you saying that	Es novērtēju, ka to sakāt
I really enjoyed talking to him on the phone	Man ļoti patika runāt ar viņu pa telefonu
A big mistake in my opinion	Liela kļūda manuprāt
I really got hit by it	Es tiešām saņēmu sitienu no tā
It seemed to me that my soul was in heaven	Man šķita, ka mana dvēsele nokļuva debesīs
I stayed out of this dispute	Es paliku ārpus šī strīda
I hope you have done that	Es ceru, ka esat to izdarījis
A small spit came out of his mouth	No viņa mutes izlidoja niecīgs spļāviens
I keep in touch with people from home all the time	Es visu laiku saskaros ar cilvēkiem no mājām
I no longer have the opportunity to give	Man vairs nav iespēju dot
I mean people with abilities, but only people	Es domāju cilvēkus ar spējām, bet tomēr tikai cilvēkus
I rested my head on her chest	Es atbalstīju galvu uz viņas krūtīm
I tell you all the time, baby	Es tev visu laiku saku, bērns
I believe that it is the same person	Es uzskatu, ka tā ir viena un tā pati persona
I couldn't lift a finger to hurt that handsome man	Es nevarēju pacelt ne pirkstu, lai sāpinātu to skaisto vīrieti
I felt the bones in my legs take on new shapes	Es jutu, ka kauli manās kājās iegūst jaunas formas
I bet you didn't leave his mind	Varu derēt, ka neesat atstājis viņa prātu
I said we would do it	Es teicu, ka mēs to darīsim
I want us to dance slowly to the accompaniment of our songs	Es gribu, lai mēs lēnām dejojam mūsu dziesmas pavadībā
I am strong with you near me	Es esmu stiprs ar tevi netālu no manis
I went to the security, brother	Es devos uz apsardzi, brāli
I can run back and pick them up	Es varu skriet atpakaļ un tos paņemt
I collected my belongings and left and started a new life	Savācu mantas un aizgāju un sāku jaunu dzīvi
I see his back rubbing against the wall behind him	Es redzu, kā viņa mugura beržas pret sienu aiz viņa
I asked them what they wanted to do with it	Es viņiem jautāju, ko viņi vēlas ar to darīt
I do not need a justification	Man nav vajadzīgs pamatojums
I struggle with just trying to breathe	Es cīnos ar mēģinājumu tikai elpot
I informed him minutes before I was on the run	Es viņu informēju minūtes pirms bēgšanas par plānu
I am very grateful for their friendship	Esmu ļoti pateicīgs par viņu draudzību
I discovered fitness later in life	Es atklāju fitnesu vēlāk dzīvē
I just feel so empty	Es vienkārši jūtos tik tukša
I stepped forward and walked on	Es atrāvos un gāju tālāk
I feel a bullet just under my skin	Es jūtu lodi tieši zem ādas
It was difficult to move it forward	Bija grūti to virzīt tālāk
I knew the expression	Es zināju izteicienu
I cried harder than yesterday	Es raudāju stiprāk nekā vakar
I would not have taken a penny from her	Es no viņas nebūtu pieņēmusi ne santīma
Security hut at the front gate	Apsardzes būda pie priekšējiem vārtiem
A quick math test confirmed his statement	Ātra matemātikas pārbaude apstiprināja viņa apgalvojumu
I am essentially a monk on the road	Es savā būtībā esmu mūks ceļā
I especially enjoyed talking about it in our village	Īpaši man patika par to runāt mūsu ciemā
At least I wanted to talk to him	Es gribēju ar viņu vismaz parunāt
I could say he wasn't completely honest	Es varētu teikt, ka viņš nebija pilnīgi godīgs
I am so blessed to be my wife	Esmu tik svētīts, ka esmu mana sieva
I rarely saw him for four years	Es viņu reti redzēju četrus gadus
I want to hear it	Es gribu to dzirdēt
I could only cover my ears	Varēju tikai aizklāt ausis
I will tell everyone about this law firm	Es visiem pastāstīšu par šo advokātu biroju
These bridges still operate on the modern route	Šie tilti joprojām darbojas modernajā maršrutā
The same lighting system is still used	Tā pati gaismas sistēma joprojām tiek izmantota
I knew my mom didn't get it right	Es zināju, ka mana mamma to neuztver labi
I can't just have sex with him	Es nevaru vienkārši nodarboties ar seksu ar viņu
I touched her shoulder, arms, pulse	Es pieskāros viņas plecam, rokām, pulsam
I think any funeral is	Es domāju, ka jebkuras bēres ir
I can't wait for these ladies to start laying	Es nevaru sagaidīt, kad šīs dāmas sāks dēt
I know everyone in my age in this industry	Es pazīstu visus mana vecuma šajā nozarē
I even challenged the scientific community	Es pat izteicu izaicinājumu zinātnieku aprindām
These days, I literally sleep with one eye open	Šajās dienās es burtiski guļu ar vienu aci vaļā
I can't spoil my concentration	Es nevaru sabojāt savu koncentrēšanos
Some boys, but mostly girls' children	Daži zēni, bet pārsvarā meiteņu bērni
I wanted her to talk to me now	Es vēlējos, kaut viņa tagad būtu ar mani runājusi
I understood every word you said	Es sapratu katru jūsu teikto vārdu
I feel good physically	Fiziski jūtos labi
I also like how clean it is	Man arī patīk, cik tas ir tīrs
I was about to leave the city in a few hours	Es grasījos pamest pilsētu pēc dažām stundām
But I didn't tell anyone	Es taču nevienam neteicu
It seemed to me that she was telling me everything she knew	Man likās, ka viņa man izstāstīja visu, ko zināja
We chose a different path	Mēs izvēlējāmies citu ceļu
A new evil is gathering	Savācas jauns ļaunums
I counted seven	Es saskaitīju septiņus
I chose this company for my project	Es izvēlējos šo uzņēmumu sava projekta īstenošanai
I just needed silence	Man vienkārši vajadzēja klusumu
It seemed obvious to me	Man likās, ka tas ir acīmredzami
I am very excited about this	Esmu ļoti sajūsmā šajā sakarā
I have to take care of you	Man ir jārūpējas par tevi
I am well aware that my time is limited	Es ļoti labi apzinos, ka mans laiks ir ierobežots
I think my other half is out	Es domāju, ka mana otrā pusīte ir ārā
I can't stand the elderly	Es nevaru ciest vecus cilvēkus
I wanted to take him right there	Es gribēju viņu aizvest tieši tur
I laughed and laughed	Es smējos un smējos
I looked down and couldn't believe my eyes	Es paskatījos uz leju un neticēju savām acīm
I wanted reality, not a religious ritual or nice feelings	Es gribēju realitāti, nevis reliģisku rituālu vai jaukas sajūtas
I tried to include you all in it	Es centos jūs visus tajā iekļaut
I ask him to save me	Es lūdzu viņu glābt mani
I didn't even know what love was	Es pat nezināju, kas ir mīlestība
I despise him and his church	Es nicinu viņu un viņa baznīcu
I do not even intend to check whether this is clear	Es pat neiedomājos pārbaudīt, vai tas ir skaidrs
I explained about my various services and their fees	Es paskaidroju par saviem dažādajiem pakalpojumiem un to maksām
I turned to the one who had held me	Es pagriezos pret to, kurš mani bija turējis
I like your idea and your honor	Man patīk jūsu ideja un jūsu gods
I even forgot myself	Es pat aizmirsu sevi
I decided to go ahead and do it	Es nolēmu iet uz priekšu un darīt to
I know right away who they belong to	Es uzreiz zinu, kam viņi pieder
I support what you have just said	Es atbalstu to, ko jūs tikko norādījāt
I think it will please you	Es domāju, ka tas tevi iepriecinās
I'll be waiting in the lobby	Gaidīšu vestibilā
I felt the sudden, distressing density of his weight	Es jutu viņa svara pēkšņo, sērīgo blīvumu
I finally spend time alone with my food	Beidzot es pavadu laiku vienatnē ar savu ēdienu
I looked back at the man	Es atskatījos uz vīrieti
I knew exactly what he was going to say	Es precīzi zināju, ko viņš teiks
I knew the right answer	Es zināju īsto atbildi
The first two are identical to the novel	Pirmie divi ir identiski romānam
I also reached out	Es arī izstiepu rokas sev priekšā
I didn't know how to get out	Es nezināju, kā tikt ārā
I have a brief statement	Man ir īss paziņojums
I am now very interested in your project	Mani tagad ļoti interesē jūsu projekts
I like to sell insurance	Man patīk pārdot apdrošināšanu
Just think of the eyes	Domās tikai izbolu acis
I can easily do this for you	Es varu viegli paveikt šo darbu jūsu vietā
Anna received some praise	Anna saņēma dažas uzslavas
You are still sorely missed	Tevis joprojām ļoti pietrūkst
I really enjoy reading such a nice article	Man ļoti patīk lasīt tik jauku rakstu
I tried with single core vs	Es mēģināju ar viena kodola vs
I haven't heard any fights since	Kopš tā laika neesmu dzirdējis kautiņus
I'm sure you already know that	Esmu pārliecināts, ka jūs to jau zināt
I glanced over my shoulder	Es uzmetu skatienu pār plecu
I love this ice cream	Es mīlu šo saldējumu
I needed to get my hands on the stone	Man vajadzēja dabūt rokas pie akmens
I needed to pass the information on to another friend	Man vajadzēja pārsūtīt informāciju citam draugam
I know how and why this happens	Es zinu, kā un kāpēc tas notiek
I told her you would see her tomorrow	Es viņai teicu, ka jūs varēsiet viņu redzēt rīt
I was at the top of the closet	Es biju skapja augšpusē
I brought you for selfish reasons	Es tevi atvedu savtīgu iemeslu dēļ
I go downstairs and take it	Es eju lejā un paņemu to
I assume this has to do with the peace talks	Es pieņemu, ka tas ir saistīts ar miera sarunām
I know it's all a belated reaction	Es zinu, ka tas viss ir tikai novēlota reakcija
I want to earn a living	Es gribu nopelnīt sev iztiku
I am writing for one simple reason	Es rakstu viena vienkārša iemesla dēļ
I don't blame anyone	Es nevienu nevainoju
I walked downtown for a while, but nothing helped	Kādu laiku staigāju pa centru, bet nekas nepalīdzēja
I forgot to deliver the stones	Es aizmirsu piegādāt akmeņus
I was shocked by his appearance	Es biju šokā par viņa izskatu
I need to talk to myself	Man jārunā ar savu
I could never stay away from you for long	Es nekad nevarētu ilgi palikt prom no tevis
I wanted to train him	Es gribēju viņu trenēt
I have no reason to change	Man nav iemesla mainīties
The rails were lifted two years later	Sliedes tika paceltas divus gadus vēlāk
I slowly got up and walked out his door	Es lēnām piecēlos un dodos ārā viņa durvīm
I could do it without leaving a mark	Es to varētu izdarīt, neatstājot zīmi
I want to go on a date	Es gribu iet uz randiņu
I 'il arrest you	Es jūs apcietinu
I started to get up	Es sāku piecelties kājās
I gave them your desk number	Es viņiem iedevu jūsu galda numuru
The final contract has been signed	Parakstīts galīgais līgums
A very human face emerged from the disorder	No traucējumiem parādījās ļoti cilvēciska seja
I needed to be more careful	Man vajadzēja būt uzmanīgākam
The shadow played on the floor under his door	Ēna spēlējās uz grīdas zem viņa durvīm
I didn't even have to meet anyone that day	Tajā dienā man pat nebija nevienam jāsastopas
I think we need a completely different name	Es domāju, ka mums ir vajadzīgs pavisam cits vārds
However, I did not say so	Es tomēr tā neteicu
A pair of yellow glowing eyes looked at me again	Dzelteni mirdzošu acu pāris atkal skatījās uz mani
I just couldn't and didn't want to squeeze the pain	Es vienkārši nevarēju un negribēju izspiest sāpes
I had two small children at the time	Man tajā laikā bija divi mazi bērni
I am proud of my hands	Es lepojos ar savām rokām
The theme is always interesting enough without blankets	Tēma vienmēr ir pietiekami interesanta bez segām
I want to be a part of it	Es gribu būt daļa no tā
I promise to tell her the truth when she is older	Es apsolu viņai pateikt patiesību, kad viņa būs vecāka
A slight snort behind him caught his attention	Viegla šņukstēšana aiz muguras piesaistīja viņa uzmanību
I'll bring you a glass of wine	Es tev atnesīšu glāzi vīna
I saw him today, he came to the apartment	Es viņu šodien redzēju, viņš atnāca pa dzīvokli
I nodded to my friend	Es pamāju savam draugam
I have some news myself	Man pašam ir daži jaunumi
I enjoyed our time together	Es izbaudīju mūsu kopā pavadīto laiku
I stopped and leaned on the door frame	Es apstājos un atspiedos uz durvju rāmja
I wasn't too surprised	Es nebiju pārāk pārsteigts
I suspect they are gathering a large invasion fleet	Man ir aizdomas, ka viņi savāc lielu iebrukuma floti
I was glad it was done	Es biju priecīgs, kad tas bija izdarīts
I took a guy	Es paņēmu kādu puisi
I saw you walking out of school yesterday	Es redzēju tevi vakar ejot ārā no skolas
I want to meet those who said it once	Es gribu tos reiz satikt, kuri to teica
I crossed my arms	Es sakrustoju rokas sev priekšā
Modern technology, but in the old style	Mūsdienu tehnoloģijas, bet vecā stilā
He died a little later	Nedaudz vēlāk viņš bija miris
I was no better than him	Es nebiju labāks par viņu
I wasn't in love with you	Es nebiju iemīlējusies tavās kājās
I would have thought they would have informed me	Es būtu domājis, ka viņi būtu mani informējuši
A few seconds later, the voice of an unknown man spoke clearly	Dažas sekundes vēlāk skaidri runāja nezināma vīrieša balss
I just want to make sure I manage expectations properly	Es tikai vēlos būt pārliecināts, ka pareizi pārvaldu cerības
Now I understood why our children had to leave	Tagad es sapratu, kāpēc mūsu bērniem bija jādodas prom
I must ask you to avoid speculation	Man jālūdz jūs izvairīties no spekulācijām
I just walked in the door and knocked	Es vienkārši piegāju pie durvīm un pieklauvēju
I understand why people rob banks	Es saprotu, kāpēc cilvēki aplaupa bankas
I fell forward in the sand	Es iekritu uz priekšu smiltīs
I want to know what happened to me	Es gribu zināt, kas ar mani ir noticis
I hurried up the stairs away from him	Es steidzos augšup pa kāpnēm prom no viņa
Great sunset view	Lielisks saulrieta skats
I looked older in the mirror	Spogulī izskatījos vecāka
I took my nerves as a good sign	Es savus nervus uztvēru kā labu zīmi
I began to follow her route more closely	Es sāku ciešāk sekot viņas maršrutam
I really didn't understand that was happening	Es īsti nesapratu, ka tas notiek
I felt something move along my thighs	Es jutu, ka kaut kas kustas gar manu augšstilbu
I guess it wasn't just a kiss	Es domāju, tas nebija tikai skūpsts
I noticed it for you on the day we met	Es to ievēroju par tevi tajā dienā, kad iepazināmies
I think she liked that I showed her around	Es domāju, ka viņai patika, ka es viņai rādu apkārt
I see the end	Es redzu beigas
I really despise him	Es viņu tiešām nicinu
Access and knock on the door	Pieeju un pieklauvēju pie durvīm
I don't even worry about making hair or makeup	Es pat neuztraucos uztaisīt matus vai grimu
I hope you can keep it	Ceru, ka izdosies to paturēt
I was thinking about the color of my sign	Es biju domājis par savas zīmes krāsu
I'm still waiting for an update	Es joprojām gaidu atjauninājumu
I knocked on her front door, but she didn't answer	Es pieklauvēju pie viņas ārdurvīm, bet viņa neatbildēja
I was amazed at the lack of smell	Es biju pārsteigts par smakas trūkumu
I was a winner and my life went on	Es biju uzvarētājs, un mana dzīve turpinājās
I really started to like it	Man ļoti sāka patikt
I was adopted but only recently	Mani adoptēja, bet uzzināju tikai nesen
I suspected something was wrong	Man bija aizdomas, ka kaut kas nav kārtībā
I couldn't answer	Es nevarēju neatbildēt
I wonder how strong this thing is	Nez, cik spēcīga ir šī lieta
I really care	Man tas ļoti rūp
I'm confused about what's real	Es apjuku par to, kas ir īsts
Bush administration	Buša administrācija
This fight to the finish	Šī cīņa līdz finišam
I didn't see you there either	Es arī tevi tur neredzēju
I hoped my life would calm down	Es cerēju, ka mana dzīve nomierināsies
I talk to him today after work	Es šodien runāju ar viņu pēc darba
The radio icon appears on the screen	Ekrānā parādījās radio ikona
A child with another woman	Bērns ar citu sievieti
I looked around and watched the mood	Paskatījos apkārt un vēroju noskaņojumu
I adapted this recipe and it worked very well	Pielāgoju šo recepti, un sanāca ļoti labi
I voted and pay taxes in my society	Es balsoju un maksāju nodokļus savā sabiedrībā
I started to feel quite happy with myself	Es sāku justies diezgan apmierināts ar sevi
I slowly rolled over the border of reason	Es lēnām apgāzos pāri saprāta robežai
I turned and closed my eyes	Es novērsos un aizvēru acis
I turned it on and looked around	Es to ieslēdzu un paskatījos apkārt
I had some good races in this game	Šajā spēlē man bija daži labi skrējieni
I can't risk this	Es nevaru riskēt šajā gadījumā
I see the whiteness of his teeth	Es redzu viņa zobu baltumu
The child needs both parents	Bērnam ir vajadzīgi abi vecāki
I can't believe what's going on	Es nespēju noticēt, kas notiek
I didn't realize the pictures had been stolen so far	Es nesapratu, ka attēli ir nozagti līdz šim
I repeat part of the prophecy	Es atkārtoju daļu no pravietojuma
I had better go	Man bija labāk doties ceļā
I swear it to my soul, which is yours	Es zvēru to uz savas dvēseles, kas ir jūsu
I was quite surprised	Es biju diezgan pārsteigts
Two more soldiers were injured in the accident	Negadījumā ievainoti vēl divi karavīri
We have never changed the rules	Mēs nekad neesam veikuši izmaiņas noteikumos
I watched them talk	Es vēroju viņus, kā viņi runāja
I saw the curtains closed around the bed	Es redzēju aizkarus aizvērtus ap gultu
I think they loved him	Es domāju, ka viņi viņu mīlēja
I looked at them with the corner of my eye	Es paskatījos uz viņiem ar acu kaktiņu
I needed to get out of here	Man vajadzēja tikt prom no šejienes
I said all the wrong things	Es pateicu visas nepareizās lietas
I didn't even correct his mistakes	Es pat nelaboju viņa viņa kļūdas
I came to my old cell and looked inside, remembering	Es ierados savā vecajā kamerā un ieskatījos iekšā, atcerēdamies
I have really liked her books forever	Man viņas grāmatas ir ļoti patikušas uz visiem laikiem
I promise not to eat it	Es apsolu to neēst
I suspect something happened between them in the past	Man ir aizdomas, ka starp viņiem kaut kas notika agrāk
I can't even think clearly	Es pat nevaru skaidri domāt
I decided that the last question could not hurt	Es nolēmu, ka pēdējais jautājums nevar kaitēt
I had been drinking the night before	Iepriekšējā vakarā biju dzērusi
I had no intention of doing so	Man nebija nodoma to darīt
I just enjoyed watching them	Man vienkārši patika tās skatīties
Many of them never asked me again	Daudzi no viņiem nekad vairs mani nelūdza
I have great respect for my space	Es ļoti cienu savu telpu
I will write again in a few days	Pēc dažām dienām rakstīšu vēlreiz
I had to give up creating several series	Man bija jāatsakās no vairāku sēriju veidošanas
Freedom and adventure time	Brīvības un piedzīvojumu laiks
A magazine is the best way to express your lifestyle	Žurnāls ir labākais līdzeklis dzīvesveida izteikšanai
I discovered this complicated	Es atklāju šo sarežģīto
I thought it was absolutely brilliant	Es domāju, ka tas bija pilnīgi izcili
I do not agree with this analysis	Es nepiekrītu šai analīzei
I thought so many other people were better than myself	Es uzskatīju tik daudzus citus cilvēkus par labākiem par sevi
I appreciate her friendship	Es augstu vērtēju viņas draudzību
A joke came to his mind	Viņam ienāca prātā joks
I accepted it, but it did not make the situation any easier	Es to pieņēmu, bet tas situāciju nepadarīja vieglāku
You can get almost expected	Jūs varat saņemt gandrīz gaidīts
I want you to stay with him tonight and tomorrow	Es gribu, lai tu paliktu pie viņa šonakt un rīt
I can't force him to say that	Es nevaru piespiest viņam to pateikt
I had two eyes, neither of them swollen closed	Man bija divas acis, neviena no tām nebija pietūkušas aizvērtas
I make you read and discover what is happening	Es lieku jums lasīt un atklāt, kas notiek
A young woman came in and knelt beside me	Ienāca jauna sieviete un nometās ceļos man blakus
I wouldn't try to talk to him	Es negribētu mēģināt ar viņu runāt
I am not your servant	Es neesmu tavs kalps
I was sitting in a chair on the balcony	Es sēdēju krēslā uz balkona
I should sort the ad	Man vajadzētu sakārtot reklāmu
I saw you lift your hand up her skirt	Es redzēju tevi ar roku pacēlu uz viņas svārkiem
I can't go to jail	Es nevaru iet cietumā
I fully understand	Es pilnībā saprotu
I was sorry for this person	Man bija žēl šo cilvēku
I don't feel my breasts	Es nejūtu savas krūtis
Neither the film nor her performance was well received	Ne filma, ne viņas sniegums netika labi uztverti
Press the forehead against the warm window	Atspiedu pieri pret silto logu
I wanted my family, our hut and our village	Es gribēju savu ģimeni, mūsu būdu un mūsu ciematu
I want to see the sun and hear the birds	Es vēlos redzēt sauli un dzirdēt putnus
I needed to hold it together	Man vajadzēja to turēt kopā
I thought you were doing well	Man likās, ka tev tas padodas
I wake up twice an hour	Es pamostos divas reizes stundā
I reached out and touched his ear	Izstiepu roku un pieskaros viņa ausij
I hoped he knew that	Es cerēju, ka viņš to zināja
The prosecutor's office said it would not appeal	Prokuratūra norādīja, ka tā nepārsūdzēs
I saw him enter your bar	Es redzēju viņu ieejam tavā bārā
I admit the mistake of my youthful convictions	Es atzīstu savas jaunības pārliecības kļūdu
Credit card late payment	Nokavēts maksājums ar kredītkarti
I will change the cycle within myself	Es mainīšu ciklu sevī
I have been living on borrowed money ever since	Kopš tā laika dzīvoju no aizņemtas naudas
I opened the door, but the chain was up	Es atvēru durvis, bet ķēde bija augšā
I took one, you know	Es paņēmu vienu, zini
I thought it would be sad	Man likās, ka būs skumji
I am grateful for your generosity and tenderness	Esmu pateicīgs par jūsu dāsnumu un maigumu
I already ate some dinner	Es jau paēdu dažas vakariņas
I mean, look at the nurse's case	Es domāju, paskaties uz medmāsas lietu
I found myself a few feet away from them	Es atradu sevi dažu pēdu attālumā no viņiem
I should live without you	Man būtu jādzīvo bez tevis
A little, it was exciting	Mazliet, tas bija aizraujoši
Until now, I never knew it was necessary	Līdz šim brīdim es nekad nezināju, ka tas ir vajadzīgs
I got a call from the blue air	Man piezvanīja no zila gaisa
I have the modified script right here	Man ir izmainītais skripts tieši šeit
I laughed, cried and then watched it all over again	Es smējos, raudāju un tad noskatījos to visu vēlreiz
The Navy could not implement such a measure	Navy nevarēja īstenot šādu pasākumu
I like who you are a gentleman	Man patīk, kāds tu esi džentlmenis
I was right	Es baidījos pareizi
I have to stay under the radar	Man jāpaliek zem radara
I will make all things perfect	Es padarīšu visas lietas perfektas
I was aware of my slightest curvature	Es apzinājos savu mazāko izliekumu
I love the boy you lost	Es mīlu zēnu, kuru tu pazaudēji
I had such a plan	Man bija šāds plāns
Even two, maybe three	Vienmērīgi divi, varbūt trīs
I'm frozen, but he's friendly to me	Es sastingstu, bet viņš man ir draudzīgs
I put everything in order	Es visu sakārtoju no savas puses
I jumped up and ran towards them	Es pielēcu un skrēju viņiem pretī
I am extremely lucky to have a good job	Man ir ārkārtīgi paveicies, ka man ir labs darbs
I know you're a busy man	Es zinu, ka tu esi aizņemts vīrietis
I know that only you can save me	Es zinu, ka tikai tu vari mani glābt
I think of her hunger again	Es atkal domāju par viņas izsalkumu
I think he borrowed a lot here and there	Es domāju, ka viņš daudz aizņēmās šur un tur
However, I would like to see you in the morning	Tomēr es gribētu jūs redzēt no rīta
I continued to see a kiss in my head	Es turpināju redzēt skūpstu savā galvā
I will have to see what happens	Man būs jāskatās, kas notiks
I let pleasure rule over me	Es ļāvu baudai valdīt pār mani
I made a mistake in telling him the truth	Es pieļāvu kļūdu, stāstot viņam patiesību
I'm going on the rope	Es gatavojos uz virves
I had a feeling she wanted clarification	Man radās sajūta, ka viņa vēlas paskaidrojumus
I've never kissed me like that before	Mani nekad agrāk nebiju tā skūpstījusi
I started swimming upstairs, looking back down from time to time	Es sāku peldēt augšā, laiku pa laikam skatīdamies atpakaļ uz leju
I wonder who this girl is	Es domāju, kas ir šī meitene
I don't look at the pool anymore	Es vairs neskatos baseinā
K just looked at him	K tikai paskatījās uz viņu
I found time to dry my hair	Es atradu laiku, lai izžāvētu matus
I started thinking about something and just looking	Es sāku par kaut ko domāt un vienkārši skatos
I didn't know she loved flowers so much	Es nezināju, ka viņa tik ļoti mīl ziedus
This life is very good	Ļoti laba šī dzīve
I wish it could be different, but it is not	Es vēlētos, lai tas varētu būt arī savādāk, bet tā nav
He is arrested shortly afterwards	Drīz pēc tam viņš tiek arestēts
I belong to a time when women really cared about romance	Es piederu tam, kad sievietes patiešām rūpējās par romantiku
I need his hands busy	Man vajag, lai viņa rokas būtu aizņemtas
A machine that probably weighed seven hundred pounds	Mašīna, kas, iespējams, svēra septiņsimt mārciņu
I read the last message she sent me	Es izlasīju pēdējo ziņojumu, ko viņa man sūtīja
Star in the main series	Zvaigzne galvenajā seriālā
A determined man was someone to marvel at	Apņēmīgs cilvēks bija kāds, par kuru ir jābrīnās
I need to talk to him	Man ar viņu jārunā
The goal is universal coverage, mass death and extermination	Mērķis ir vispārējs pārklājums, masveida nāve un iznīcināšana
I kept it wrapped around my waist	Es to turēju aptītu ap vidukli
I let it be and went home	Es ļāvu tam būt un devos mājās
I looked radiant, hopeful, beautiful	Es izskatījos starojoša, cerīga, skaista
I, in turn, invited him to visit my workshop first	Es savukārt uzaicināju viņu vispirms apmeklēt manu darbnīcu
I smile at myself because he makes me happy	Es pasmaidu pie sevis, jo viņš mani iepriecina
I can no longer break myself for you or for you	Es vairs nevaru sevi lauzt ne tevis, ne tevis dēļ
I still do it all	Es joprojām to visu daru
I ran to the kitchen	Es aizbēgu uz virtuvi
I didn't ask for them to be taken	Es neprasīju, lai tās paņem
There is a full score at the end	Beigās ir pilns rādītājs
This makes them extremely vulnerable to habitat destruction	Tas padara tos ārkārtīgi neaizsargātus pret biotopu iznīcināšanu
I fell to the ground in Finland	Nometu somu zemē
I was also surprised	Es arī biju pārsteigts
I can't go back to her yet	Es vēl nevaru atgriezties pie viņas
I hope the administrator will visit you very soon	Es ceru, ka administrators jūs apmeklēs ļoti drīz
I asked at a golf club	Es jautāju golfa klubā
This petition was granted	Šī petīcija tika apmierināta
For the first time in my life, I feel alone	Pirmo reizi mūžā jūtos viena
I saw the pages of the book turn	Redzēju, kā grāmatas lappuses pāršķiras
I feel like dogs are too addicted to me	Man šķiet, ka suņi man ir pārāk atkarīgi
But his behavior is now rotten	Bet viņa uzvedība šobrīd ir sapuvusi
I break away from his body	Es atraujos no viņa ķermeņa
I knew exactly what was happening	Es precīzi zināju, kas notika
First I had to find a flight service to hire	Vispirms man bija jāatrod lidošanas pakalpojums, ko nolīgt
I couldn't imagine myself anywhere else	Es nevarēju sevi iedomāties nekur citur
I made a note in my journal	Es izdarīju atzīmi savā žurnālā
I just want to forget what ever happened	Es tikai gribu aizmirst, kas jebkad ir noticis
I am here to help you and control crime	Es esmu šeit, lai palīdzētu jums un kontrolētu noziedzību
But now the rules have been forgotten	Bet tagad noteikumi ir aizmirsti
He was found by a delivery boy	Viņu atrada piegādes zēns
I can't rest until we've tried everything	Es nevaru atpūsties, kamēr neesam visu izmēģinājuši
I wanted her to show me who she is	Es gribēju, lai viņa man parāda, kas viņa ir
I've created a team that's ready to do this	Esmu izveidojis komandu, kas ir gatava veikt šo darbību
I looked at the clock, it was eight to fifty	Paskatījos pulkstenī, tas bija astoņi piecdesmit
I went to the pool	Es gāju uz baseinu
I've been waiting for this for almost a century	Es to gaidīju gandrīz gadsimtu
I didn't realize it was my fault, my father was gone	Es nesapratu, ka tā ir mana vaina, mans tēvs aizgāja
I knew women should not be trusted	Es zināju, ka sievietēm nevajadzētu uzticēties
I pulled out my card	Es izvilku savu karti
I use a permanent system	Es izmantoju pastāvīgu sistēmu
I knocked him out and pushed him away	Es izsitu un pagrūdu viņu prom
His father was a police sergeant	Viņa tēvs bija policijas seržants
I didn't want to get mad at you	Es negribēju uz tevi dusmoties
I watched her taste my food	Es vēroju, kā viņa garšo manu ēdienu
I have to apologize sincerely	Man sirsnīgi jāatvainojas
I'm not saying anything, he says less	Es nesaku neko, viņš saka mazāk
I can't seem to get them to answer my calls	Šķiet, ka nevaru panākt, lai viņi atbildētu uz maniem zvaniem
I took the map and studied it	Es paņēmu karti un pētīju to
I look at the cave where the shrine is	Es skatos uz alu, kur atrodas svētnīca
His suggestion was ignored	Viņa ieteikums tika ignorēts
I pay you with your life	Es tev samaksāju ar tavu dzīvību
I try to write about three times a week	Es cenšos rakstīt apmēram trīs reizes nedēļā
I suggest you hold it	Es iesaku jums to turēt
I have given you free will	Es tev esmu devis brīvu gribu
I tried to come up with the right words to say	Es mēģināju izdomāt pareizos vārdus, ko teikt
I suggest keeping them simple	Es iesaku saglabāt tos vienkāršus
Others indulge	Citi nododas priekam
I had no answer	Man viņai nebija atbildes
I thought you trusted me	Man likās, ka tu man uzticies
I can't stop it	Es to nevaru novērst
The thieves were not found either	Zagļi tā arī netika atrasti
After all, they stayed for five years	Galu galā viņi palika piecus gadus
I take a radical approach to teaching	Es izmantoju radikālu pieeju mācībām
I felt completely alone	Es jutos pilnīgi viena
I have no desire to be on the streets	Man nav vēlēšanās būt ielās
I leave the room quickly, wanting to gather	Es ātri izeju no istabas, gribēdama savākties
My friend showed up	Parādījās mans draugs
A man had entered the kitchen	Virtuvē bija ienācis vīrietis
In the distance we pass another bicycle	Tālumā mums garām pabrauc otrs velosipēds
I didn't know if to cry or shout	Es nezināju, vai raudāt vai kliegt
I'm just glad I'm away from home	Es tikai priecājos, ka esmu tālu no mājām
I listened politely	Es klausījos, pieklājīgi
There was a competition among the students	Starp skolēniem izcēlās konkurss
I don't mean to spend a minute of my life	Es nedomāju tērēt nevienu savas dzīves minūti
I went up the stairs	Es gāju augšā pa kāpnēm
I still nodded despite him	Es joprojām pamāju, neskatoties uz viņu
I felt she was ready for me	Es jutu, ka viņa ir gatava man
I waited almost breathlessly	Es gaidīju, gandrīz neieelpodama
I see all beings as my children	Es visas būtnes redzu kā savus bērnus
I could probably sell the business	Es droši vien varētu pārdot uzņēmumu
I slowly looked up, my belly makeup	Es lēnām paskatījos uz augšu, mans vēders grima
I miss waking up to you	Man pietrūkst pamosties pie tevis
I had never seen a man before	Es nekad agrāk nebiju redzējis vīrieti
I didn't want to think or feel	Es negribēju ne domāt, ne just
A man approached him	Viņam tuvojās kāds vīrietis
I walked around and checked	Es apstaigāju to un pārbaudīju
A lot of juice will come out	Iznāks daudz sulas
I start the engine and start the machine	Iedarbinu dzinēju un ieslēdzu mašīnai ātrumu
I will never forget that	Es to nekad neaizmirsīšu
It was the first noble gas to be isolated	Tā bija pirmā cēlgāze, kas tika izolēta
I want to sponsor my parents	Es vēlos sponsorēt savus vecākus
I shook my hand	Es paspiedu sievietei roku
I want to be by your side	Es gribu būt tev blakus
Anna became interested in fashion as a teenager	Anna par modi sāka interesēties pusaudža gados
It seems to me that he was afraid of me	Man šķiet, ka viņš no manis baidījās
I always wanted tight security	Es vienmēr gribēju stingri kontrolēt drošību
I like to flip through pages	Man patīk šķirstīt lapas
I understand how difficult this problem is for you	Es saprotu, cik grūti jums ir šī problēma
My name was Shower	Mani sauca duša
I ask myself a basic question	Es uzdodu sev elementāru jautājumu
I didn't want him to find me	Es negribēju, lai viņš mani atrod
I always felt safe with you	Es vienmēr jutos droši ar tevi
Over the next few months, I developed a theory	Nākamo pāris mēnešu laikā es izveidoju teoriju
Change your high heels for some running shoes	Mainu augstpapēžus pret kādiem skriešanas apaviem
I was at the top of my class	Es biju savas klases augšgalā
I could still turn to you	Es vēl varētu jūs pievērsties tam
I had a miserable time there	Man tur bija nožēlojams laiks
I couldn't put my finger on it at this point	Šajā brīdī es nevarēju pielikt pirkstu
I still had a lot of fluids	Man joprojām bija daudz šķidruma
I was given a second chance	Man tika dota otrā iespēja
It seemed to me that we still are	Man likās, ka mēs tomēr esam
We tried to be really brave	Mēs centāmies būt patiesi drosmīgi
I think he probably would	Es domāju, viņš, iespējams, būtu
I dealt with it in my own way	Es ar to tiku galā savā veidā
Rare bread, definitely for modern times	Reta maize, noteikti mūsdienu laikam
I did this for you to protect yourself	Es to darīju, lai jūs varētu sevi pasargāt
I think she secretly wants to be with us	Es domāju, ka slepus viņa vēlas būt kopā ar mums
I just reconciled with him	Es tikai samierinājos ar viņu
A gust of wind flowed through the suddenly open door	Pa pēkšņi atvērtajām durvīm ieplūda caurvēja
Most of the time I was kind to him	Lielāko daļu laika es pret viņu biju laipns
I wanted to be a singer	Es gribēju būt dziedātājs
However, I often received help from my sons	Tomēr es bieži saņēmu palīdzību no saviem dēliem
Then I realized he was serious	Tad es sapratu, ka viņš runā nopietni
I know how that shit works	Es zinu, kā tas sūds darbojas
I have a lot of curiosity and laughter	Man ir liela zinātkāre un smiekli
I stopped him suddenly, gently pushing him away	Es viņu pēkšņi apturēju, maigi atgrūžot
I like to read about the brain	Man patīk lasīt par smadzenēm
I still want to see you	Es joprojām gribu tevi satikt
I looked around for anything suspicious	Es paskatījos apkārt, vai nav nekā aizdomīga
I think we took some structural damage	Es domāju, ka mēs paņēmām dažus strukturālus bojājumus
I forgot all about them	Es aizmirsu par tiem visu
Also a pretty damn big weapon	Arī diezgan sasodīti liels ierocis
I'm not worried about trying to start a conversation	Es neuztraucos mēģināt uzsākt sarunu
I think you might like to know her thoughts	Es domāju, ka jums varētu patikt uzzināt viņas domas
I was the best of them all	Es biju labākais no tiem visiem
I was involved in church prison ministry	Es iesaistījos baznīcas cietuma kalpošanā
We had to make our own version	Mums bija jātaisa sava versija
I didn't get that much glance at him	Es nesaņēmu tik daudz skatienu uz viņu
I didn't even know the name	Es pat nezināju vārdu
I slipped inside the white tent	Es ieslīdēju iekšā baltajā teltī
I missed the first one	Es palaidu garām pirmo
I just want to deal with it	Es tikai vēlos tikt ar to galā
At that time I even beat him	Toreiz es viņu pat pieveicu
I hoped they could help her	Es cerēju, ka viņi varētu viņai palīdzēt
I want to be close to your plan	Es vēlos būt tuvu jūsu plānā
I am very glad to hear from you	Es ļoti priecājos dzirdēt no jums
I can't sleep late	Es nevarēšu gulēt vēlu
I felt drawn to him	Es jutos pievilkta pie viņa
I quickly got to the stairs	Es ātri tiku līdz kāpnēm
I find that extremely difficult to believe	Man tam šķiet ārkārtīgi grūti noticēt
I rarely remembered walking down the sidewalk	Es reti atcerējos, ka gājām pa ietvi
One day I might have my chance	Kādu dienu man varētu būt mana iespēja
I would love to hear from them	Es vēlētos dzirdēt no viņiem
I started with the one in my life	Es sāku ar vienu savai dzīvei
I wonder how far he goes	Nez, par cik viņš iet
I did the same, but something went wrong	Es darīju to pašu, bet kaut kas nogāja greizi
I did not cross that line	Es nepārkāpu šo robežu
I have no idea what was said	Man nav ne jausmas, kas tika teikts
For me, this thing is happening here	Man šī lieta notiek šeit
After a while, his wife received the package	Pēc kāda laika viņa sieva saņēma paku
I would never go out	Es nekad neietu ārā
I can notice the difference in his hearing	Es varu pamanīt viņa dzirdes atšķirību
I didn't want to be near them	Es negribēju būt viņu tuvumā
I think even if it existed	Es domāju, pat ja tas pastāvētu
I put both his hands together in both	Es saliku abas viņa rokas abās savās
I felt both disgusted and relieved by this knowledge	Es jutos gan riebīgs, gan atvieglots par šīm zināšanām
I tried to imagine people who would fit in every room	Es mēģināju iedomāties cilvēkus, kuri iederas katrā istabā
I think that is your calling, your destiny	Es domāju, ka tas ir tavs aicinājums, tavs liktenis
I was an idiot, not her	Es biju idiots, nevis viņa
I just look at him	Es vienkārši skatos uz viņu
I think they had to climb over the gate too	Es domāju, ka arī viņiem bija jākāpj pāri vārtiem
I just pray in tongues and it flows freely	Es vienkārši lūdzu mēlēs, un tas plūst brīvi
I thought we were having fun	Man likās, ka mums ir jautri
A perfect expedition to an almost perfect planet	Perfekta ekspedīcija uz gandrīz ideālu planētu
There were traces of anger in him	Viņā iekustējās dusmu pēdas
I like the climate up there	Man patīk klimats tur augšā
I think we missed him	Es domāju, ka mums viņš pietrūka
It seemed to me that it was best to hide	Man šķita, ka vislabāk ir slēpties
I grabbed my pocket and pulled out my shield	Es ieķēros kabatā un izvilku vairogu
I was too busy helping people register to go	Es biju pārāk aizņemts, palīdzot cilvēkiem reģistrēties, lai dotos
I suggest you get it today	Es iesaku jums to iegūt šodien
I also had something to do	Man arī bija ko darīt
I created something that was unique and mine	Es radīju kaut ko, kas bija unikāls un mans
I didn't remember him being so brilliantly perfect	Es nebiju atcerējies, ka viņš būtu tik izcili ideāls
I think it was because the day was kind of	Es domāju, ka tas bija tāpēc, ka diena bija sava veida
I gave you a taste of my life	Es tev iedevu savas dzīves garšu
I pressed my mouth tightly as my jaw ached	Es cieši piespiedu muti, tā kā man sāpēja žoklis
He did not play bowling during the season	Viņš sezonas laikā nespēlēja ar boulu
I have never wanted another man in my life	Es nekad dzīvē neesmu vēlējusies citu vīrieti
I want you to break down exactly what happened yesterday	Es gribu, lai tu nojauktu tieši to, kas notika vakar
I fell back to the ground	Es nokritu atpakaļ uz zemes
Great day to be alive	Lieliska diena, lai būtu dzīvs
I don't see a way out here, not here	Es neredzu izeju šeit, ne šeit
I'm not interesting	Es neesmu interesants
The key is to never panic	Galvenā atslēga, nekad nekrītiet panikā
I was touched by what you said	Mani aizkustināja jūsu teiktais
I'm thinking of a problem	Es domāju par problēmu
His employee, that's what hurt	Viņa darbinieks, tas ir tas, kas sāpēja
I talk about my things when they are sad	Es runāju par savām lietām, kad tās ir skumjas
I never told him to kill me	Es nekad viņam neteicu nogalināt
I just give people something to remember	Es vienkārši dodu cilvēkiem kaut ko, ar ko mani atcerēties
I heard their voices and the people walking around	Es dzirdēju viņu balsis un cilvēkus, kas staigā apkārt
I was completely awake for a moment	Es vienā mirklī biju pavisam nomodā
I didn't want to be involved on my own	Es negribēju būt iesaistīts jau no paša vārda
I can't go back to my old life	Es nevaru atgriezties savā vecajā dzīvē
I look away at the graphic paper	Es pametu skatienu uz grafisko papīru
I just knew it was him	Es tikai zināju, ka tas ir viņš
About fifteen houses	Apmēram piecpadsmit mājas
I do this automatically	Es to daru automātiski
I don't have any designs for you or your designs	Man nav neviena dizaina uz jums vai jūsu dizainparaugiem
I came in contact with warm skin	Es saskāros ar siltu ādu
I will probably meet some friends there as well	Droši vien tur satikšu arī dažus draugus
A mistake can cost me dearly	Kļūda man var dārgi maksāt
I liked the slow and natural way of making friends	Man patika lēnais un dabiskais draudzības veidošanās veids
I have always found comfort in nature	Es vienmēr esmu atradusi mierinājumu dabā
I could only imagine what he might think	Varēju tikai iedomāties, ko viņš varētu domāt
I went around to investigate	Es gāju apkārt, lai izmeklētu
I'm running away from home	Es bēgu no mājām
I think college is like a barrier	Manuprāt, koledža ir kā šķēršļu josla
I ask that this be interpreted as a disappointment	Es lūdzu, lai tas tiktu interpretēts kā vilšanās
I continue to see this scene	Es turpinu redzēt šo ainu
I could get videos or pictures	Es varētu saņemt video vai attēlus
A light breeze brought air that was fresh and fragrant	Neliels vējiņš atnesa gaisu, kas bija svaigs un smaržīgs
I swallowed and shook myself like a dog	Es noriju un kratīju sevi kā suns
The perfect man could be their despair	Ideāls vīrietis varēja būt viņu izmisums
I wasn't going to tell my sister	Es netaisījos to stāstīt savai māsai
I hate the smell of the pub	Man riebās kroga smaka
I couldn't say how long	Es nevarēju pateikt, cik ilgi
I am her only friend	Es esmu viņas vienīgais draugs
I didn't know him well	Es viņu labi nepazinu
I have traveled to your future	Esmu ceļojis uz tavu nākotni
This annual sports festival continues to this day	Šie ikgadējie sporta svētki turpinās līdz pat šai dienai
England ultimately won the match convincingly	Anglija galu galā pārliecinoši uzvarēja mačā
I look into the kitchen	Es ieskatos virtuvē
I would highly recommend him	Es ļoti ieteiktu viņu
I'm sure he has more plans for me	Esmu pārliecināts, ka viņam ir vairāk plānu attiecībā uz mani
I have an instinct for these things	Man ir instinkts pret šīm lietām
Despite his injuries, he continued to fight	Neskatoties uz ievainojumiem, viņš turpināja cīņu
A journey that took us to a place of knowledge	Ceļojums, kas mūs aizveda uz zināšanu vietu
I believe in hard work	Es ticu smagam darbam
I can't park the train here	Es nevaru šeit novietot vilcienu
The house is not open to the public	Māja nav atvērta sabiedrībai
A judge of the Supreme Court abstained from making a decision	Augstākās tiesas tiesnesis atturējās no lēmuma pieņemšanas
I am eight years old	Man ir astoņi gadi
I tried other tools, they just didn't cut	Izmēģināju citus instrumentus, tie vienkārši negrieza
I wasn't really hungry, which was my first time	Es patiesībā nebiju izsalcis, kas man bija pirmais gadījums
I tried to clear my mind and think	Es centos iztīrīt prātu un padomāt
The cause of death is unknown	Nāves cēlonis nav zināms
I turn toward the front door	Es pagriežos pret ārējām durvīm
I wonder if she cried for help	Nez vai viņa raudāja pēc palīdzības
However, I had very strange dreams	Tomēr man bija ļoti dīvaini sapņi
I turned the corner and headed south	Es pagriezos ap stūri un devos uz dienvidiem
I mean, forget why you remember such things	Es domāju, aizmirsti to, kāpēc atcerēties tādas lietas
I get over it	Es tieku tam pāri
I felt it in my soul	Es to jutu savā dvēselē
I like it so much that she writes	Man tik ļoti patīk, ka viņa raksta
I have to train them and go	Man viņi ir jāapmāca un jāiet
I was really shocked that she could go	Es tiešām biju šokā, ka viņa varēja aiziet
I want to feel your dick shoot in my hand	Es gribu sajust, kā tavs penis šauj manā rokā
I tried, as you said	Es mēģināju, kā tu teici
I have to look you in the eye	Man jāskatās tavās acīs
I didn't have to be so full of myself	Man nevajadzēja būt tik pilnam ar sevi
I think he's going to kill him	Es domāju, ka viņš grasās viņu nogalināt
He missed the next four games	Nākamās četras spēles viņš izlaida
I've been pretty much back to sewing lately	Pēdējā laikā esmu diezgan daudz atgriezies pie šūšanas
I didn't care what that meant to me	Man bija vienalga, ko tas man nozīmēja
I want that conviction	Es gribu to pārliecību
I can cook it myself	Es varu to pagatavot pats
I'm looking for you	Es tevi meklēju
Frustratedly forcing my phone against my forehead	Neapmierināti piespiežu telefonu pret pieri
I like the way you write about your life	Man patīk, kā tu raksti par savu dzīvi
However, Leslie decided to continue his attack	Leslijs tomēr nolēma turpināt uzbrukumu
I nodded back and ran through the front gate	Es pamāju atpakaļ un izskrēju cauri priekšējiem vārtiem
I decided not to take a shower	Es nolēmu neiet dušā
I try to cover my ears with my hands	Es mēģinu aizklāt ausis ar rokām
The computer is a valuable learning tool	Dators ir vērtīgs mācību līdzeklis
A view of the city appeared	Parādījās pilsētas skats
I met a man last night	Vakar vakarā satiku vīrieti
I regret any harm you have done	Es nožēloju jebkuru ļaunumu, kas jums ir nodarīts
Very few people were there to see him leave	Ļoti maz cilvēku bija uz vietas, lai redzētu aiziešanu
I earned enough unless you come	Es nopelnīju pietiekami daudz, ja vien tu atnāksi
But it is completely empty	Bet tas ir pilnīgi tukšs
I looked at the gentleman	Es paskatījos uz attiecīgo kungu
I would never suggest	Es nekad neierosinātu
I went down the stairs with reckless abandonment	Es devos lejā pa kāpnēm ar neapdomīgu pamestību
I needed time to recover, even if he didn't	Man vajadzēja atveseļošanās laiku, pat ja viņš to nedarīja
I felt shit coming miles away	Es jutu, ka sūdi nāk jūdzes attālumā
I just need more money without questions	Man vienkārši vajag vairāk naudas bez jautājumiem
I was just another marker on the way to salvation	Es biju tikai vēl viens marķieris ceļā uz pestīšanu
I have lived in a hotel room	Esmu dzīvojis viesnīcas istabā
I think frustration is just another word to try to continue	Es domāju, ka vilšanās ir tikai vēl viens vārds, lai mēģinātu turpināt
They are located on the edges of the ridges	Tie atrodas grēdu malās
There is a great opportunity ahead	Priekšā ir lieliska iespēja
I get out of bed and dress myself	Es piecēlos no gultas un saģērbos pati
I looked closer and my hands got cold	Es paskatījos tuvāk un manas rokas kļuva aukstas
I will come to save you now	Es nākšu tagad tevi glābt
I feel her reluctance	Es jūtu viņas nevēlēšanos
Males are sexually mature at the age of two	Tēviņi ir seksuāli nobrieduši divu gadu vecumā
The others had to be maintained along the way	Pārējie bija jāuztur pa ceļu
I have the greatest confidence in this method	Man ir vislielākā pārliecība par šo metodi
I reach into my pocket	Es sniedzos kabatā
I try not to think about my hunger	Cenšos nedomāt par savu izsalkumu
I focused on my child's thoughts	Es koncentrējos uz domām par savu bērnu
I was looking forward to a smooth ride with this team	Es cerēju uz gludu braukšanu ar šo komandu
I suspect she was with them during the attack	Man ir aizdomas, ka viņa bija kopā ar viņiem uzbrukuma laikā
The writers also did research with him	Rakstnieki kopā ar viņu veica arī pētījumus
I want to cry and shout at the same time	Man gribas raudāt un kliegt reizē
My two shoes are waiting on the bed	Manas divas kurpes gaida pie gultas
We cannot stand by and let this happen	Mēs nevaram stāvēt malā un ļaut tam notikt
I needed a rope or sheets or something	Man vajadzēja virvi vai palagus vai kaut ko citu
I was glad to see the others	Man bija prieks redzēt pārējos
I don't think there is anyone else	Es nedomāju, ka ir kāds cits
Each team played twice with the others	Katra komanda ar pārējām spēlēja divas reizes
I have never understood this before	Es nekad agrāk to nesapratu
I would not have been happy	Es nebūtu bijis priecīgs
I said with my hands, not with a spoon	Es teicu ar rokām, nevis ar karoti
I always wanted them, but it never happened	Es vienmēr tos gribēju, bet tas nekad nav noticis
I just had a splendor without wealth	Man vienkārši bija pompība bez bagātības
I have years of management experience	Man ir gadu pieredze vadībā
A very pleasant experience	Ļoti patīkama pieredze
I didn't want everyone to know that my mother was sick	Es negribēju, lai visi zinātu, ka mana māte ir slima
I call you all to serve	Es aicinu jūs visus kalpot
I hate opening queues	Es ienīstu atvēršanas rindas
I have a lot of money to buy them	Man ir daudz naudas, lai tos nopirktu
I actually take care of myself	Es patiesībā rūpējos par sevi
It seems to me that production is not far off	Man šķiet, ka ražošana nav tālu
I watched the wound slowly begin to close	Es vēroju, kā brūce lēnām sāka aizvērties
The weakest version of the guys	Puišu vājākā versija
I tried to keep it	Es centos to noturēt
I wonder if they have found the body	Es domāju, vai viņi ir atraduši ķermeni
I was right to be cautious	Man bija taisnība, ka esmu piesardzīgs
I played them as many times as they played me	Es viņus spēlēju tik reižu, cik viņi spēlēja mani
I won't make you climb stairs	Es nelikšu tev kāpt pa kāpnēm
I had no one to blame except myself	Man nebija neviena, ko vainot, izņemot sevi
He insisted on the materials of truth	Viņš uzstāja uz patiesību materiāliem
I came to check the falls	Es atnācu pārbaudīt kritienus
The remote control was a beautiful thing	Tālvadības pults bija skaista lieta
I needed to feel his warm mouth on myself	Man vajadzēja sajust viņa silto muti uz sevi
A familiar white screen opened	Atvērās pazīstams balts ekrāns
I could go back to school	Es varētu atgriezties skolā
We need good image building work	Mums ir nepieciešams labs tēla veidošanas darbs
I was so close to rescuing her	Es biju tik tuvu viņas glābšanai
I had no intention of being serious with him	Man nebija nodoma ar viņu būt nopietni
I noticed people looking at me	Es pamanīju, ka cilvēki skatās uz mani
I'm giving up that stupid downtown parking card	Es atteicos no tās stulbās centra stāvvietas kartes
I put on my prom dress and hugged it	Es noliku savu balles kleitu un apskauju to
I now have two brothers and a sister	Tagad man ir divi brāļi un māsa
I hope you are comfortable	Es ceru, ka jums ir ērti
Garden crops are grown in the central depression	Dārza kultūras audzē centrālajā ieplakā
I see that you handle things much more than anyone else	Es redzu, ka jūs risinat lietas daudz vairāk nekā jebkurš cits
I could be there for a while	Es varētu būt tur kādu laiku
I let the women's cup stay	Es ļāvu sievietes kausam palikt
I have done things, disturbing, horrible things that had to be done	Esmu darījis lietas, satraucošas, šausmīgas lietas, kas bija jādara
I had never thought of it in such terms before	Es iepriekš nebiju par to domājis tādos terminos
I was immediately attracted to their bright colors	Mani uzreiz piesaistīja viņu spilgtās krāsas
I'm going to the place where the ship is	Es eju uz vietu, kur atrodas kuģis
Heat had spread throughout the room	Pa visu istabu bija izplatījies siltums
I have to get married	Man jāprecas
I read a book about it	Es lasīju grāmatu par to
I knew exactly why they came after me first	Es precīzi zināju, kāpēc viņi vispirms ieradās pēc manis
I also lack space on the clothesline	Man arī pietrūkst vietas uz drēbju auklas
The hand pulled me away from him	Roka mani atvilka no viņa
I will not repeat this review here	Es neatkārtošu šo pārskatu šeit
I drove the rest of the way	Atlikušo ceļu es nobraucu
I can go back to sleep	Es varu atgriezties gulēt
I broke and broke	Es izlauzos un izlauzos
A man shouted for help behind him	Kāds vīrietis viņam aiz muguras kliedza pēc palīdzības
I was never fully accepted among them	Es nekad nebiju viņu vidū pilnībā pieņemts
I couldn't stop watching	Es nevarēju beigt skatīties
Sources do not agree with his date of birth	Avoti nepiekrīt viņa dzimšanas datumam
I only heard less than an hour ago	Es dzirdēju tikai mazāk nekā pirms stundas
I was confused, lost and unhappy	Es biju apmulsis, apmaldījies un nelaimīgs
I turned to recognize him	Es pagriezos, lai viņu atzītu
The mouth line is strongly arched	Mutes līnija ir stipri izliekta
I was against a stone wall	Es atrados pret akmens sienu
I felt them go, one grain, then another	Es jutu, ka viņi aiziet, viens grauds, tad cits
I hope you find this information useful	Es ceru, ka šī informācija jums būs noderīga
I didn't remember moving	Es neatcerējos, ka kustos
I didn't believe my eyes	Es neticēju savām acīm
I knew some people would die tonight	Es zināju, ka daži cilvēki šovakar mirs
I only got this part-time job today	Šo nepilna laika darbu saņēmu tikai šodien
Unfortunately, I did not succeed	Man diemžēl neveicās
I told him that we do not cover certain parts of the body	Es viņam teicu, ka mēs neaptveram atsevišķas ķermeņa daļas
I would never see my family again in this life	Es nekad vairs neredzētu savu ģimeni šajā dzīvē
I was sick that night and I didn't go with them	Tonakt man bija slikti un negāju viņiem līdzi
I have to convince them to help me	Man ir jāpārliecina viņi man palīdzēt
The more complicated thing is humor	Sarežģītāka lieta ir humors
The trip to the beach was fine	Brauciens uz pludmali bija kārtībā
I hoped it was strong	Es cerēju, ka tas bija spēcīgs
I look forward to working with him	Es ceru turpināt darbu ar viņu
I looked at the handwriting	Es paskatījos uz rokrakstu
I really respect that	Es to patiesi cienu
I know how you felt when you looked at me	Es zinu, kā jūs jutāties, kad skatījāties uz mani
I jumped up and stood at the rest of the parade	Es pielēcu un stāvēju parādes atpūtā
Allied intelligence services did not comment in writing on the statement	Sabiedroto izlūkdienesti nesniedza rakstiskus novērojumus par šo paziņojumu
I tried it a few more times with similar results	Es to izmēģināju vēl pāris reizes ar līdzīgiem rezultātiem
I believe you wrote to my generation	Es uzskatu, ka jūs rakstījāt manai paaudzei
I have no plans to come	Es neplānoju nākt
I had to go about four hours earlier	Man vajadzēja doties apmēram četras stundas agrāk
I don't think your chance to meet a young man	Es nedomāju, ka jūsu tikšanās iespēja jauneklis
I saw it with my own eyes	Es to redzēju savām acīm
I didn't know she told you that	Es nezināju, ka viņa tev to teica
I indicated that it was for his use only	Es norādīju, ka tas ir paredzēts tikai viņa lietošanai
I used to be like that myself	Man pašam reiz tāds bija
I was about to sit in the courtroom and watch	Es grasījos sēdēt tiesas zālē un skatīties
I will wait for you	Es tevi gaidīšu
I didn't want to remind men of myself	Es negribēju atgādināt vīriešiem par sevi
I was not used to being ignored, especially by women	Es nebiju pieradis, ka mani ignorē, it īpaši no sieviešu puses
I knew you didn't live there anymore	Es zināju, ka tu tur vairs nedzīvo
I did not buy these three today	Šos trīs šodien nenopirku
I looked at this newspaper on the coffee table again	Es vēlreiz paskatījos uz šo avīzi uz kafijas galdiņa
I grabbed another drop on my cheek	Uzķēru vēl vienu pilienu uz sava vaiga
I could stick you here and now	Es varētu tevi pielīmēt šeit un tagad
I don't have sex with him here	Es šeit nenodarbojos ar seksu ar viņu
I felt like I was in the cathedral	Man bija sajūta, ka esmu katedrālē
I decided to beat him in his own fight	Es nolēmu viņu pārspēt viņa paša cīņā
I can't tell if the metal hit any organs	Es nevaru pateikt, vai metāls trāpīja kādiem orgāniem
I say this little step is better than nothing	Es saku, labāk šis mazais solis nekā nekas
I knew deep down that he was good	Dziļi sevī zināju, ka viņš ir labs
I just go upstairs and go straight to bed	Es vienkārši eju augšā un dodos tieši gulēt
Much depends on the strength of his own body	Daudz kas ir atkarīgs no viņa paša ķermeņa spēka
I just think he needs to talk	Es tikai domāju, ka viņam ir jārunā
I needed your reminder	Man vajadzēja jūsu atgādinājumu
I felt the wolves watching me	Es jutu, ka vilki mani vēro
I was curious enough to contact them	Es biju pietiekami ziņkārīgs, lai ar viņiem sazināties
I didn't deserve him	Es nebiju viņu pelnījusi
I will give you an example to follow	Es jums sniedzu piemēru, kam sekot
I took them to the shower	Es viņus aizvedu uz dušu
I step back and close the door	Es pasperu soli atpakaļ un aizveru durvis
I will miss you in heaven	Man tevis pietrūks debesīs
My friend now lives here	Šeit tagad dzīvo mans draugs
I smile looking down at him	Es smaidot skatos uz viņu lejā
I know it looks like a painting, but it's not	Es zinu, ka tā izskatās pēc gleznas, bet tā nav
I came to take you	Es atnācu tevi paņemt līdzi
A woman loves a woman	Sieviete mīl sievieti
I lost myself in him	Es pazaudēju sevi viņā
The enemy of my enemy is my friend	Mana ienaidnieka ienaidnieks ir mans draugs
It happened in dry weather	Tas notika sausos laikapstākļos
She serves as the primary supply runner	Viņa kalpo kā primārā piegādes skrējēja
Many militaries want to retire here	Daudzi militāristi vēlas šeit doties pensijā
A fine mist of sweat appears on the forehead	Uz pieres parādās smalka sviedru migla
I read them quickly before we left university	Es tos ātri izlasīju, pirms mēs pametām universitāti
I want a world filled with peace and prosperity	Es gribu pasauli, kas piepildīta ar mieru un labklājību
I smiled at myself, leaning on my hands	Pie sevis pasmaidīju, atspiedusies uz rokām
I control my temper	Es kontrolēju savu temperamentu
I am a quality girl with a sexy figure	Esmu kvalitatīva meitene ar seksīgu figūru
I hope that happens	Es ceru, ka tas notiks
I need time to cool down	Man vajag laiku atvēsināties
I remembered her tone from the night before	Es atcerējos viņas toni no iepriekšējās nakts
I will appreciate it when you do	Es to ļoti novērtēšu, kad jūs to darīsit
I was going to start without you	Es grasījos sākt bez jums
I just wanted people to notice	Es tikai gribēju, lai cilvēki to pamana
I was so happy to see him	Man bija tik prieks viņu redzēt
I will not even go into it	Es tajā pat neiedziļināšos
It seems to me that he was trying to scare him	Man šķiet, ka viņš mēģināja viņu nobiedēt
I never caught it until the fifth video	Es nekad to neuztvēru līdz piektajam videoklipam
I met him about five years ago	Es ar viņu saskāros pirms kādiem pieciem gadiem
I felt it in her kiss	Es to jutu viņas skūpstā
Sun and moon marriage means harmony	Saules un mēness laulība nozīmē harmoniju
There was a slight tension in him	Neliela spriedze viņā izkusa
I have felt this since the beginning of the service	Es to jutu jau no dievkalpojuma sākuma
I wonder what kind it was	Interesanti, kāda veida tas bija
I gave her money	Es viņai iedevu naudu
I didn't get out of it	Es no tā netiku ārā
A fierce sandstorm was approaching	Tuvojās sīva smilšu vētra
I went for water	Gāju pēc ūdens
I'm missing my fairy friend	Man pietrūkst savu pasaku draugu
His head was filled with a terrible roar	Viņa galvu piepildīja briesmīga rūkoņa
I already know there is no medicine	Es jau zinu, ka zāles nav
I had promised myself	Es biju sev apsolījis
It moved steadily to the west	Tas vienmērīgi virzījās uz rietumiem
Graham performed the ceremony	Grehems veica ceremoniju
I gasped and choked, I had difficulty breathing	Es noelsos un aizrījos, man bija apgrūtināta elpošana
I mean, as long as you know	Es domāju, ja vien jūs zinātu
I couldn't answer	Es nevarēju neatbildēt
A man you trust because of your looks	Vīrietis, kuram uzticas sava izskata dēļ
I mean, come on, we know she's not here	Es domāju, nāc, mēs zinām, ka viņa šeit nav
I needed to watch him more closely	Man vajadzēja viņu uzmanīgāk vērot
I doubt you will survive me long	Es šaubos, ka tu mani ilgi izdzīvosi
I will take care of it more in the future	Nākotnē es parūpēšos par to vairāk
I am really happy with the purchase of some items	Esmu patiešām apmierināts, iegādājoties dažas preces
I wanted to be cool, be one of the gang	Es gribēju būt foršs, būt viens no bandas
I can't smile at him	Es nespēju viņam uzsmaidīt
I did not force any of you to do that	Es nevienam no jums nepiespiedu to darīt
And there was comedy in it	Un tajā bija komēdija
I had a deadly problem	Man bija nāvējošas problēmas
I was attacked but not seriously injured	Man uzbruka, bet ne smagi ievainots
I saw too much of myself in him	Es viņā saskatīju pārāk daudz sevis
He was only the best player on the team	Viņš bija tikai labākais komandas spēlētājs
I was nothing but a miracle	Es nebiju nekas cits kā brīnums
I create for one audience	Es izveidoju vienai auditorijai
Wind energy has some of the lowest external costs	Vēja enerģijai ir dažas no zemākajām ārējām izmaksām
The hero must rise to defeat the evil	Varonim ir jāceļas, lai uzvarētu ļauno
Kings were the least corrected of the books	Kings bija vismazāk labots no grāmatām
I looked around the table	Es paskatījos apkārt galdam
I remember the feeling of relief	Atceros atvieglojuma sajūtu
Secretary or something else	Sekretārs vai kaut kas cits
I talked to you yesterday	Es vakar ar tevi runāju
I couldn't tell if the door was locked	Es nevarēju pateikt, vai durvis bija aizslēgtas
I would love to make it myself	Es labprāt uztaisītu pats
I immediately regret this remark, but I do not apologize	Es uzreiz nožēloju šo piezīmi, bet neatvainojos
I think we could use them	Es domāju, ka mēs tos varētu izmantot
I was in and out and on the way	Es biju iekšā un ārā, un ceļā
I could sneak in and go and seek help	Es varētu izlīst un iet un meklēt palīdzību
I think I am safe and take every precaution	Es domāju, ka esmu drošībā un veicu visus piesardzības pasākumus
I was so deeply pleased	Es biju tik dziļi apmierināts
I must not take it to you	Es to nedrīkstu pie tevis aizvest
I didn't know what to think of myself	Es nezināju, ko par sevi domāt
I look at it and move my head	Es skatos uz to un kustinu galvu
I wanted us to have lunch with more people	Es vēlējos, lai mēs pusdienotu ar vairāk cilvēkiem
A little strange, but at the same time quite nice	Nedaudz dīvaini, bet tajā pašā laikā diezgan jauki
Only a person in love can create a smile	Smaidu var radīt tikai iemīlējies cilvēks
I lift up and run	Es paceļos uz priekšu un skrienu
I picked up my sweater from the ground	Es paceļu savu džemperi no zemes
I absolutely love the quality	Es absolūti mīlu kvalitāti
I see you're awake	Es redzu, ka tu esi nomodā
I would attend any of his further presentations	Es apmeklētu jebkuru viņa turpmāko prezentāciju
I reach for her arms, she reaches for mine	Es sniedzos pēc viņas rokām, viņa sniedzas pēc manējām
I want to be a teacher	Es gribu būt skolotājs
I, for one, could never live like that	Es, piemēram, nekad nevarētu tā dzīvot
A smile slipped along her lips	Gar viņas lūpām paslīdēja smaids
I was hoping you could narrow it down	Es cerēju, ka varat to sašaurināt
I try not to love him	Es cenšos viņu nemīlēt
I can't tell you more	Vairāk es tev nevaru pastāstīt
The season started very slowly	Sezona iesākās ļoti lēni
I know it was an alien	Es zinu, ka tas bija citplanētietis
Many such things happened	Daudzas tādas lietas notika
I was very busy at work today	Es šodien biju ļoti aizņemts darbā
The guy has to face it somehow	Puisim ir kaut kā jāturas pretī
I can't imagine where they would have met	Es nevaru iedomāties, kur viņi būtu satikušies
I didn't know that hair could feel	Es nezināju, ka mati var justies
I even have a specific thing in mind	Man pat ir kāda konkrēta lieta prātā
I know you're trying to fool me	Es zinu, ka jūs mēģināt mani apmānīt
I would be thirteen	Man būtu trīspadsmit
I don't know what to say	Es nezinātu, ko teikt
I still have a more pressing question	Man joprojām ir aktuālāks jautājums
I smiled and played with her hair again	Es pasmaidīju un atkal spēlējos ar viņas matiem
I think you can pick up a few more	Es domāju, ka varat paņemt vēl pāris
I held on to the back of the chair to get balance	Es turējos pie krēsla aizmugures, lai iegūtu līdzsvaru
I have no idea where it comes from	Man nav nekādas izpratnes par to, no kurienes tas nāk
I took my job seriously	Es savu darbu uztvēru nopietni
I ran to open the door for him	Es skrēju atvērt viņam durvis
I just wanted to get away	Es tikai gribēju tikt prom
I would like to know what you would do	Es gribētu zināt, ko jūs darītu
I thought we had a good trip	Man likās, ka esam labi nobraukuši pēdas
I help them, they serve me	Es viņiem palīdzu, viņi mani apkalpo
I felt you wanted me	Es jutu, ka tu mani vēlies
The challenges these men faced were enormous	Problēmas, ar kurām šiem vīriešiem bija jāsaskaras, bija milzīgas
I apologize	Es lūdzu piedošanu
I was one director	Es biju viena direktore
I enjoyed our visit	Es izbaudīju mūsu vizīti
I didn't have to	Man to nevajadzēja darīt
Now I could hear it much louder	Tagad es to varētu dzirdēt daudz skaļāk
I drove under it and threw the car in the park	Es pabraucu zem tā un iemetu mašīnu parkā
I remember reading about the speed of light	Es atceros, ka lasīju par gaismas ātrumu
I was right that I didn't trust him before	Man bija taisnība, ka iepriekš viņam neuzticējos
I started slowly	Es sāku lēnām
I called my little sister to keep company with your cousin	Es piezvanīju savai mazajai māsai, lai uzturētu kompāniju tavai māsīcai
I cried out in surprise	Es izdvesu pārsteiguma kliedzienu
I can meet at the time and place of your choice	Varu satikties Jūsu izvēlētajā laikā un vietā
I haven't seen you two here before	Es jūs divus šeit agrāk neesmu redzējis
I don't think about it further	Es nedomāju tālāk par to
I got pretty good money to have a goal	Es saņēmu diezgan labu naudu, lai būtu mērķis
I read over her shoulder	Es lasīju pār viņas plecu
I guarantee she has a sense of humor	Es garantēju, ka viņai ir humora izjūta
There is no parish council in the parish	Pagastā nav pagasta padomes
I went through a period of soul searching	Es izgāju cauri dvēseles meklējumu periodam
I repel the selfish thought	Es atgrūdu savtīgo domu
I palm the door release pad	Es plaukstu durvju atbrīvošanas spilventiņu
I appreciate his efforts especially on this very cold day	Es novērtēju viņa centienus īpaši šajā ļoti aukstajā dienā
I feel so lost, empty	Es jūtos tik apmaldījies, tukšs
I could play in a group	Es varētu spēlēt grupā
I still have to fuck myself	Man vēl jāpaknieba sev
I prefer things to be simple	Man labāk patīk, lai lietas būtu vienkāršas
I've always felt isolated	Es vienmēr esmu jutusies izolēta
I know all about it, as you might think	Es par to visu zinu, kā jūs varētu domāt
I was quite pleased as it turned out	Es biju diezgan apmierināts, kā tas izrādījās
I knew it wouldn't be long	Es zināju, ka tagad nebūs ilgi
I perceived my surroundings and had serious doubts about the concept	Es uztvēru savu apkārtni un nopietni šaubījos par šo jēdzienu
A thousand times yes	Tūkstoš reižu jā
I was shocked at how quickly the food was gone	Es biju satriekts par to, cik ātri ēdiens bija pazudis
It's better to skip it all together	Labāk to visu kopā izlaist
I didn't really try to lift the whole couch	Es patiesībā nemēģināju pacelt visu dīvānu
I have a source for a cell phone company	Man ir avots mobilo telefonu kompānijā
I bet he won't do everything he can	Varu derēt, ka viņam neizdosies viss, ko darīs
I closed my eyes and tried to relax	Es aizvēru acis un mēģināju atslābināties
I considered myself higher than other people's mistakes	Es uzskatīju sevi augstāk par citu cilvēku kļūdām
I am confused about my true emotions	Es esmu neskaidrs par savām patiesajām emocijām
I want us all to come together	Es vēlos, lai mēs visi celtos kopā
This year I was tempted to do so	Šogad man bija liels kārdinājums to izdarīt
I wanted to laugh again	Man atkal gribējās smieties
I was supposed to have my phone	Man vajadzēja būt manam tālrunim
I'll tell you about that later	Par to es jums pastāstīšu vēlāk
After a while, they separate	Pēc brīža viņi atdalās
I ask her to make an impossible promise	Es lūdzu viņai dot neiespējamu solījumu
I waited and waited, but he did not return	Es gaidīju un gaidīju, bet viņš neatgriezās
I had no way to catch him	Man nebija nekādu iespēju viņu panākt
I think it would be considered a demon	Es domāju, ka tas tiktu uzskatīts par dēmonu
However, I wasn't really serious about any of them	Tomēr es nebiju īsti nopietni ne par vienu no tiem
I can't live like this	Es nevaru tā dzīvot
I know this with confidence	Es to zinu ar pārliecību
I really enjoy my new hearing aids	Es ļoti izbaudu savus jaunos dzirdes aparātus
I know you've hidden more somewhere	Es zinu, ka jūs kaut kur esat paslēpuši vairāk tādu
I tend to confuse the two	Man ir tendence abus sajaukt
After a while, I fell in love with you	Pēc neilga laika es tevī izmisīgi iemīlējos
Another place where places are not separated by distance	Cita vieta, kur vietas nešķir attālums
The two species are very similar in shape	Pēc formas abas sugas ir ļoti līdzīgas
I want to get stronger	Es gribu kļūt stiprāks
Williams maintained his third position with nine points	Viljamsa ar deviņiem punktiem saglabāja trešo pozīciju
I didn't know much about her except her name	Es neko daudz par viņu nezināju, izņemot viņas vārdu
When that happened, I was about a hundred yards away	Kad tas notika, es atrados apmēram simts jardu attālumā
I need a smaller, better portfolio	Man vajag mazāku, labāku portfeli
I have good bones, great breeding	Man ir labi kauli, lieliska audzēšana
There are no traces left of the original station	No sākotnējās stacijas nav palikušas nekādas pēdas
I use it all the time as a face mask	Es to visu laiku izmantoju kā sejas masku
I hear voices on the platform	Es dzirdu balsis uz platformas
I didn't even have the strength to move	Man pat nebija spēka kustēties
I was there without money	Es tur biju viens bez naudas
I like him more than I like	Man viņš vairāk kā patīk
I certainly did not count ordinary soldiers	Es noteikti neskaitīju vienkāršus karavīrus
I was finally in a perfectly acceptable creative environment	Beidzot biju pilnībā pieņemamā radošā vidē
I had thought of the perfect balance	Es to biju domājis par perfektu līdzsvaru
I would already be dead	Es jau tagad būtu miris
I needed to see them	Man vajadzēja viņus redzēt
I think this is an exaggeration	Manuprāt, tas ir pārspīlēti
It seemed to me that you were to blame	Man šķita, ka tu nes vainu
A red dress can go well with a gold mask	Sarkana kleita var labi saderēt ar zelta masku
I connect my hand through her hand	Es savienoju savu roku caur viņas roku
I don't have that private key	Man nav tās privātās atslēgas
A larger number of these buildings produce more supplies	Lielāks šo ēku skaits ražo vairāk piegādes
I stayed for the whole show	Es paliku uz visu izrādi
My good friend wrote the text	Mans labs draugs uzrakstīja tekstu
Some of the chosen friends met before going to church	Daži izvēlētie draugi satikās pirms došanās uz baznīcu
I didn't have to come back	Man nevajadzēja atgriezties
I continued to read my interests	Es turpināju lasīt savas intereses pēc
But there were no walls around it	Bet ap to nebija sienu
I hope to see you again	Ceru, ka tiksimies vēl
I read well about people in general	Es labi lasu par cilvēkiem kopumā
I still need to be held	Mani joprojām vajag turēt
I just wanted to get off and he did too	Es vienkārši gribēju izkāpt un viņš arī
I tried to make it more interesting and enjoyable	Centos to padarīt interesantāku un patīkamāku
I didn't see my way back from all the trees	Es neredzēju ceļu atpakaļ no visiem kokiem
I was on the ground, sight swimming	Es biju uz zemes, redzes peldēšana
I highly recommend you enter this store	Es ļoti iesaku jums ieiet šajā veikalā
I just saw a white glow	Es tikko redzēju baltu atspīdumu
I have not deliberately pursued your request	Es neesmu apzināti dzenājis pēc tavas prasības
I know about conflicts and discipline	Es zinu par konfliktiem un disciplīnu
I didn't know where to look elsewhere	Es nezināju, kur citur meklēt
I didn't see them very often	Es viņus neredzēju ļoti bieži
The girl in a light pink coat	Meitene gaiši rozā mētelī
I am the world you see, the world you create	Es esmu pasaule, kuru jūs redzat, pasaule, kuru jūs radāt
I was removed from guard	Mani noņēma apsardzībā
I never saw her other arm move	Es nekad neredzēju, ka viņas otra roka kustētos
I want to have legal children	Es gribu, lai būtu likumīgi bērni
I thought he was a genius	Man likās, ka viņš ir ģēnijs
I have to see the scene of the crime myself	Man pašam jāredz nozieguma vieta
I lost my smile and swam	Es pazaudēju smaidu un aizpeldēju
I push the clothes aside	Es pastūmu drēbes malā
I have fulfilled my duty to them and to myself	Esmu izpildījis savu pienākumu pret viņiem un pret sevi
You probably look good	Laikam tu izskaties labi
I want to get to know you	Es gribu Tevi iepazīt
This morning I found him coming home from the cabin	Šorīt es viņu atradu aiz salona nākam mājās
I couldn't help but smile	Es nevarēju nesmaidīt mīļi
I think your plan could work	Es domāju, ka jūsu plāns varētu darboties
I drove past it and up the long driveway	Es braucu tai garām un augšup pa garo piebraucamo ceļu
I no longer questioned anything	Es vairs neko neapšaubīju
I turned to the title page of the book	Es pievērsos grāmatas titullapai
I turned back to the fire	Es pagriezos atpakaļ uz uguni
The characters were made of plastic and foam	Varoņi tika izgatavoti no plastmasas un putām
I think they are all so smart alike	Es domāju, viņi visi ir tik gudri vienādi
I just said that men should not cook	Es vienkārši teicu, ka vīriešiem nevajadzētu gatavot
He understood that correctly	Viņš to saprata pareizi
I had all their attention	Man bija visa viņu uzmanība
I just want to pass	Es tikai gribu braukt garām
I looked at the half-smile on his face	Es paskatījos uz pussmaidu viņa sejā
I knew nothing about the elements	Es neko nezināju par elementiem
I didn't reveal anything and they never saw my face	Es neko neatklāju, un viņi nekad neredzēja manu seju
Field and two other federal judges	Fīlds un vēl divi federālie tiesneši
I held my tongue and left	Es turēju mēli un devos prom
I was completely destroyed	Es biju pilnībā iznīcināts
I think we understand each other	Es domāju, ka mēs viens otru saprotam
Various error messages may be displayed	Var tikt parādīti dažādi kļūdu ziņojumi
I needed my independence	Man vajadzēja savu neatkarību
I'm talking about the wonderful young prince	Es runāju par brīnišķīgo jauno princi
I raised her chin so that our eyes met	Es pacēlu viņas zodu tā, ka mūsu skatieni sastapās
I started attending acting classes	Sāku apmeklēt aktiermākslas nodarbības
I think we need to appreciate that behavior	Es domāju, ka mums ir jānovērtē šāda uzvedība
He squeezed his jaw	Viņš izspieda žokli
I can't afford to lose him	Es nevaru atļauties viņu zaudēt
Similar movements were made throughout the new dynasty	Līdzīgas kustības tika veiktas visā jaunajā dinastijā
I began my inner journey by writing about the place	Es sāku savu iekšējo ceļojumu, rakstot par vietu
I call it durable construction	Es to saucu par ilgstošu konstrukciju
I felt pretty bad about myself in that place	Es jutos diezgan slikti par sevi tajā vietā
I didn't have that kind of money	Man nebija tādas naudas
I shrugged away at the thought	Es paraustīju plecus prom šo domu
I waited for an answer, but nothing	Gaidīju atbildi, bet nekā
I granted him this right in accordance with the law	Es viņam piešķīru šīs tiesības saskaņā ar likumu
I tell everyone their own	Es saku katram savu
A black cat ran to him	Viņam pieskrēja melns kaķis
I leaned against the brick wall to hold my weight	Es atspiedos uz ķieģeļu sienu, lai noturētu savu svaru
I didn't need a life there	Man nebija vajadzīga dzīvība tur
I have to find the people who talk and	Man atkal jāatrod tie cilvēki, kas runā un
I will always fit in with you	Es vienmēr iederos ar jums
The noise surprised him, waking him up from a dream	Troksnis viņu pārsteidza, pamodinot viņu no sapņa
I agree with all your points	Es piekrītu visiem jūsu punktiem
The scene would look familiar, then another and another	Aina izskatītos pazīstama, tad vēl viena un vēl viena
There are a lot of people right now	Pašlaik ir daudz cilvēku
They do their best	Viņi dara visu iespējamo
I know they will start to get nasty soon	Es zinu, ka viņi drīz sāks kļūt nejauki
I was just scared	Man vienkārši bija bail
This is not the case in the literature	Literatūrā tā nav
I needed to get rid of the frustration	Man vajadzēja atbrīvoties no neapmierinātības
I went up the stairs	Es devos augšup pa kāpnēm
I needed to pay attention	Man vajadzēja pievērst uzmanību
I can't really believe it	Es tam īsti nespēju noticēt
It seemed impossible to mission to shoot down this monster	Likās neiespējama misija notriekt šo briesmoni
I love my job too much to ruin it	Es pārāk mīlu savu darbu, lai to sabojātu
The fur is thick and short	Kažokāda ir bieza un īsa
I smiled at them despite the painful skin movements	Es viņiem uzsmaidīju, neskatoties uz sāpīgajām ādas kustībām
I feel his strong back inhale and exhale	Es jūtu, kā viņa spēcīgā mugura ieelpo un izelpo
I felt like an angel	Es jutos kā eņģelis
I only need to find peace for a while	Man tikai kādu laiku jāatrod miers
I want everyone to know	Es vēlos, lai visi to zinātu
I want you to accompany me	Es gribu, lai tu mani pavadi
I obviously can't tell my students	Es acīmredzot nevaru pateikt saviem studentiem
I told you to watch my mouth	Es tev teicu, lai uzmana savu muti
I want to help promote the natural monarch	Es gribu palīdzēt dabiskā monarha reklāmai
I heard my dad call me	Es dzirdēju, ka mans tētis mani sauc
I try to breathe normally	Cenšos elpot normāli
I felt safe and warm	Es jutos droši un silti
An airplane flew overhead	Virs galvas lidoja lidmašīna
I didn't think about it then	Toreiz es par to neko nedomāju
I also do not agree with the motto for political reasons	Es nepiekrītu moto arī politisku apsvērumu dēļ
I am my mother's garden	Es esmu manas mātes dārzs
I cover the phone and ask the woman	Aizsedzu telefonu un jautāju sievietei
I knew it was a kitchen	Es zināju, ka tā ir virtuve
I wanted a career change	Es gribēju pārmaiņas karjerā
Lying, it was pretty hot	Nemelošu, bija diezgan karsti
I did it to myself last week	Es to izdarīju sev pagājušajā nedēļā
I was overwhelmed by the feeling of relief	Mani pārņēma atvieglojuma sajūta
I have been a software developer for over forty years	Esmu bijis programmatūras izstrādātājs vairāk nekā četrdesmit gadus
I just hope she's fine	Es tikai ceru, ka viņai viss ir kārtībā
I tried to drive him around to pull him out	Es mēģināju braukt viņam apkārt, lai viņu izvilktu
A house that looks new could be sold for an additional fee	Māju, kas izskatās jauna, varētu pārdot par papildu samaksu
I signed up and was a huge success from the start	Es pierakstījos un jau no paša sākuma guvu milzīgus panākumus
I want to end it with you in my bed	Es gribu to beigt ar tevi savā gultā
It was a happy bounce	Tas bija laimīgs atlēciens
Something different	Kaut kas savādāks
I was not going to take firewood out of the canopy	Es netaisījos vest malku no nojumes
I could barely keep my eyes open	Es tik tikko varēju turēt acis vaļā
I forgot my brother was coming to dinner	Es aizmirsu, ka brālis nāk vakariņās
I beg him not to hurt us	Es lūdzu viņu, lai viņš mums nedara pāri
I really wanted to wash my hands	Es ļoti gribēju mazgāt rokas
I kept him for a very long time	Es viņu turēju ļoti ilgi
I got to know him a little	Es viņu mazliet iepazinu
I fell so fast it could have killed me	Es nokritu tik ātri, ka tas varēja mani nogalināt
I understand why people are on the street	Es saprotu, kāpēc cilvēki atrodas uz ielas
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas patiks
I didn't see or hear anything last night	Vakarnakt neko neredzēju un nedzirdēju
I almost ran out of paper	Man gandrīz beidzās papīrs
I still keep doing it sometimes	Es joprojām reizēm turpinu to darīt
I feel awful, I even think so	Es jūtos šausmīgi, pat to domāju
Joe has beaten him twice in the past	Džo pagātnē ir divreiz izsitis viņu
I hope to see you again	Ceru, ka tiksimies vēl vienu reizi
I just started things a little early yesterday	Es vienkārši vakar sāku lietas mazliet agri
I can't believe in a change in him	Es nespēju noticēt viņā pārmaiņām
A nice missionary with a listening ear	Jauks misionārs ar klausošu ausi
I felt ready to end this meeting	Es jutos gatavs pabeigt šo tikšanos
I expected him to live forever	Es gaidīju, ka viņš dzīvos mūžīgi
We ran out a little	Mums nedaudz pietrūka degvielas
I hope someone has written them down	Ceru, ka kāds tos ir pierakstījis
I look at this runaway remnant	Es skatos uz šo izbēgušo palieku
D with sudden understanding	D ar pēkšņu sapratni
I've seen it for a long time	Esmu to redzējis jau labu laiku
I was born for things and titles	Esmu dzimis lietām un tituliem
I have lost my life for years	Esmu zaudējis savas dzīves gadus
I had the skills, the talent and the motivation	Man bija prasmes, talants un motivācija
I do not think that the proposal will happen	Es nedomāju, ka priekšlikums notiks
I smiled and gave a big hint	Es pasmaidīju un atdevu lielu mājienu
I still hadn't put on my coat	Es joprojām nebiju uzvilkusi mēteli
I hated it because it stayed on my skin	Es to ienīdu, jo tas palika uz manas ādas
I need you to overcome it for me	Man vajag, lai tu to pārvarētu manā vietā
I just didn't understand it	Es vienkārši nebiju to sapratusi
You have to live in the house	Mājā ir jādzīvo
I knew she was a good person	Es zināju, ka viņa ir labs cilvēks
I studied the bridge carefully	Es uzmanīgi nopētīju tiltu
I really have nothing	Man tiešām nekā nav
I follow his example	Es sekoju viņa piemēram
The large holding area was already almost full	Liela turēšanas zona jau bija gandrīz pilna
I must also say that my mother is special	Man arī jāsaka, ka māte ir īpaša
I never deserve him	Es nekad neesmu viņu pelnījis
I can't do that	Es nevaru tā notikt
I heard it on the radio on my way here	Es to dzirdēju pa radio, braucot uz šejieni
I didn't show up until the end	Es neparādījos līdz beigām
I slept in my bed	Es gulēju savā gultā
I hate my body and how soft it is	Es ienīstu savu ķermeni un to, cik tas ir mīksts
I put my hands together and put them on my lap	Es saliku rokas un noliku tās klēpī
I realized that no one was inside and was not knocking	Es sapratu, ka neviens nav iekšā un neklauvē
He was severely beaten until he fell unconscious	Viņš tika smagi piekauts, līdz nokrita bez samaņas
I nodded and went to the bathroom	Es pamāju ar galvu un devos uz vannas istabu
It was a difficult time in my life	Tas bija sarežģīts laiks manā dzīvē
I didn't expect him to kiss me	Es negaidīju, ka viņš mani noskūpstīs
I know we were poor	Es zinu, ka mēs bijām nabagi
I was hoping to find out that something was wrong	Es cerēju atklāt, ka ir notikusi kāda kļūda
I didn't see this connection	Es neredzēju šo savienojumu
I really wanted to love performing	Es tik ļoti gribēju iemīlēt uzstāšanos
Arthur as Vice Presidential Candidate	Artūrs kā viceprezidenta kandidāts
A man who knows what he wants and receives	Cilvēks, kurš zina, ko vēlas, un saņem
I wasn't curious then	Toreiz es nebiju ziņkārīgs
I smiled, knowing that she could not resist a small public action	Es pasmaidīju, zinot, ka viņa nespēj pretoties nelielai publiskai akcijai
I was about to quit searching	Es grasījos atteikties no meklēšanas
I want to save you	Es vēlētos tevi izglābt
I can't wait to be home and see him	Es nevaru sagaidīt, kad būšu mājās un viņu ieraudzīšu
I think it should be about the same	Es domāju, ka tam vajadzētu būt apmēram tādam pašam
I still want custody	Es joprojām gribu aizbildnību
I don't take pictures anymore	Es vairs nenodarbojos ar fotografēšanu
I said they were bad for your health	Es teicu, ka tie kaitē jūsu veselībai
I can't do that, he thought, returning to the grave	Es to nevaru, viņš domāja, atgriezies kapā
I have a lot to thank the army for	Man ir daudz par ko pateikties armijai
I have spent more time with him than anyone else	Esmu pavadījis ar viņu vairāk laika nekā jebkurš cits
I am sure you will understand	Esmu pārliecināts, ka jūs sapratīsit
We hope you will take our views into account	Mēs ceram, ka arī jūs ņemsit vērā mūsu domas
I tried to laugh, but it turned out unhappy	Es mēģināju smieties, bet tas iznāca nelaimīgs
I'd like to see it someday	Es gribētu to kādreiz redzēt
However, I felt light as air	Tomēr es jutos viegli kā gaiss
A white mist began to form in front of him	Viņa priekšā sāka veidoties balta migla
We will be better	Mums būs labāk
I mean it all	Es to visu domāju
I was wondering if the camp could support human life	Es biju domājis, vai nometne var atbalstīt cilvēka dzīvību
A case of the heart over the mind	Sirds gadījums pār prātu
The violin cannot be confused with the trumpet	Vijoli nevar sajaukt ar trompeti
I was even surprised you didn't notice me	Es pat biju pārsteigts, ka tu mani nepamanīji
I first met the youngest boy one evening	Es pirmo reizi satiku jaunāko zēnu kādu vakaru
I first met him last week	Es viņu pirmo reizi satiku pagājušajā nedēļā
I once made a joke with me	Reiz es ar mani izdarīju tādu joku
I had some workers and took it out	Man bija daži strādnieki un izņēma to
I stopped to inflate my fingers	Es apstājos, lai uzpūstu pa pirkstiem
I want things to live	Es gribu, lai lietas dzīvotu
A strange mechanical rock descended from the ceiling	No griestiem nolaidās dīvaina mehāniskā roka
I showed her and she was satisfied	Es viņai parādīju, un viņa bija apmierināta
I can watch him for a long time like this	Es varu viņu skatīties ilgu laiku kā šis
I always felt so happy that I was his girlfriend	Es vienmēr jutos tik laimīga, ka esmu viņa draudzene
I wanted her to continue, desperately	Es gribēju, lai viņa turpinātu, izmisīgi
I will fix it	Es to labošu
I turned my face towards him	Es pagriezu seju pret viņu
There was a scream in her mouth, followed by a scream	No viņas mutes izskanēja kliedziens, kam sekoja kliedziens
Long forgotten face	Sen aizmirsta seja
I mainly focused on time and emotions	Es galvenokārt koncentrējos uz laiku un emocijām
I hadn't changed it yet	Es to vēl nebiju nomainījis
Coffee and smoke, some exercises	Kafija un dūmi, daži vingrinājumi
He was released two days later	Pēc divām dienām viņš tika atbrīvots
I can relieve pain	Es varu novērst sāpes
I knew he would never hurt me	Es zināju, ka viņš nekad mani nesāpina
I just know you'll like it	Es tikai zinu, ka tev tas patiks
I look at the many demands that cross the border	Es izskatu daudzas prasības, kas šķērso robežu
A policeman was standing in front of it	Tai priekšā stāvēja policists
Small white room with work desk and two chairs	Maza, balta istaba ar rakstāmgaldu un diviem krēsliem
I want you to tell me that	Es vēlos, lai tu to man būtu to pateikusi
I meet many brave women every day	Es katru dienu sastopos ar daudzām drosmīgām sievietēm
I'm pretty intelligent	Esmu diezgan inteliģents
I want your arms around me	Es gribu, lai tavas rokas ap mani
The drawer opened and closed	Atvērās un aizvērās atvilktne
I have to see it	Man tas ir jāredz
I can't concentrate	Es nevaru koncentrēties
He understood people	Viņš saprata cilvēkus
I have invested too much in it	Esmu pārāk daudz tajā ieguldījis
I remember walking in a shirt with short sleeves	Atceros, kā staigāju kreklā ar īsām piedurknēm
I ran away, but he didn't follow	Es aizbēgu, bet viņš nesekoja
I can't miss a single working day	Es nevaru palaist garām nevienu darba dienu
I was glad that they approached you for guidance	Man bija prieks, ka viņi vērsās pie jums pēc vadības
It seemed to me that no one was there anymore	Man likās, ka neviena vairs nav
I entered my office, closed the door and cried	Es iegāju savā kabinetā, aizvēru durvis un raudāju
However, I could mention	Es tomēr varētu minēt
I had almost forgotten about this part	Biju gandrīz aizmirsusi par šo daļu
I feel a kiss on my hand	Es jūtu skūpstu uz manas rokas
I pressed the button and a beep sounded	Nospiedu pogu, un atskanēja signāls
I need time for myself	Man vajag laiku sev
Elephants tend to stay close to water sources	Ziloņi mēdz uzturēties ūdens avotu tuvumā
I really want to explore some exotic forms	Es ļoti vēlos izpētīt dažas eksotiskas formas
I'm the only one she's telling where it is	Es esmu vienīgais, kam viņa stāsta, kur tas atrodas
These kids also tend to like it better	Šie bērni arī parasti patīk labāk
I included my magazine	Es iekļāvu savu žurnālu
I am not anyone and I will not say until you do	Es nevienam neesmu un neteikšu, kamēr to nedarīsiet
She had two sisters and two brothers	Viņai bija divas māsas un divi brāļi
I watched him watch everything until my pocket became hot	Es skatījos, kā viņš visu skatās, līdz mana kabata kļuva karsta
I promise you so much	Es jums apsolu tik daudz
I can't fix it for you	Es nevaru to izlabot jūsu vietā
I can't feel my brain	Es nejūtu savas smadzenes
I promised them all safety	Es apsolīju viņiem visiem drošību
I have nothing to fear from him	Man no viņa nav ko baidīties
I will put floor plans on your computer	Es ievietošu stāvu plānus jūsu datorā
I am a very successful person in life	Esmu ļoti veiksmīgs cilvēks dzīvē
I hope they will not be an empty threat	Ceru, ka tie nebūs tukši draudi
By the way, they seemed beautiful to me	Starp citu, man viņi likās skaisti
I also seemed to lose my voice	Šķita, ka arī es pazaudēju balsi
I can only answer one thing at a time	Vienlaicīgi varu atbildēt tikai uz vienu lietu
I moved here especially to be away from you	Es pārcēlos šeit īpaši, lai būtu prom no jums
I wrap him in a bear's embrace	Es viņu ietinu lāča apskāvienā
The burial mound is enough to cover the area	Apbedījuma uzkalniņš ir pietiekams, lai nosegtu teritoriju
A word was not just a word	Vārds nebija tikai vārds
I felt relieved to hear it all	Es jutos atvieglots, to visu dzirdot
His ancestors would be very familiar with the answer	Viņa senči būtu ļoti labi pazīstami ar atbildi
I wanted to call and thank you	Gribēju piezvanīt un pateikties
I played the guitar hero a lot on the way	Es daudz spēlēju ģitāras varoni ceļā
I couldn't help but notice that he was definitely interested	Es nevarēju nepamanīt, ka viņš noteikti bija ieinteresēts
I got there in about thirty minutes	Es tur nogāju apmēram trīsdesmit minūtēs
I will not return after the break	Pēc pārtraukuma es vairs neatgriezīšos
I can train you if you need it	Es varu jūs apmācīt, ja jums tas ir nepieciešams
It is mixed with sin in equal parts	Tas ir sajaukts ar grēku vienādās daļās
I was in the mall every day	Es biju tirdzniecības centrā katru dienu
I smiled at her enthusiasm	Es pasmaidīju par viņas entuziasmu
I promise to stay strong	Es apsolu palikt stiprs
I almost missed my graduation	Es gandrīz nokavēju savu izlaidumu
I was still married to her father	Es joprojām biju precējusies ar viņas tēvu
I knew this look well	Es labi zināju šo izskatu
This was confirmed by a sign on the wall	To apstiprināja zīme uz sienas
I lost weight without extreme surgery or exercise	Es zaudēju svaru bez ārkārtējas operācijas vai fiziskās slodzes
I looked at the face that looked at me again	Es paskatījos uz seju, kas atkal skatījās uz mani
I looked around the room we were in	Es paskatījos apkārt istabā, kurā bijām
The price seemed bad	Šķita slikta cena
I knew when to be gentle when to drive	Es zināju, kad jābūt maigam, kad jāvada
Truth enters and lies	Patiesība ienāk iekšā un iznāk meli
Somehow I can't really understand that	Es kaut kā to īsti nevaru saprast
I think it's dated at ten o'clock last night	Es uzskatu, ka tas datēts pulksten desmitos vakar vakarā
I had asked the judge for permission for this	Es biju lūdzis tiesnesim atļauju šim
I love you, you know that	Es tevi mīlu, tu to zini
I need your attention	Man vajag jūsu uzmanību
He presents this preliminary version to the press	Viņš presei iepazīstina ar šo provizorisko versiju
I stopped thinking about such things	Es pārtraucu sevi domāt par tādām lietām
Each player plays different parts of the song	Katrs spēlētājs atskaņo dažādas dziesmas daļas
I wouldn't be surprised if he told someone	Es nebrīnītos, ja viņš kādam pastāstītu
A group of school children could not control themselves	Skolas bērnu grupa nespēja savaldīties
He must have forgotten about me	Laikam viņš par mani aizmirsa
I never plan to tell you that, but	Es nekad neplānoju jums to pateikt, bet
I even finished selling the building	Es pat beidzu ēku pārdot
I will inform the Assembly that you need rest	Es informēšu asambleju, ka jums ir nepieciešama atpūta
I stopped them some time ago	Es tos pārtraucu pirms kāda laika
I am shocked by her beautiful language	Esmu šokēta par viņas skaisto valodu
I felt my hand touch me	Jutu kā man pieskaras roka
I know some will be determined to go	Es zinu, ka daži būs apņēmības pilni iet
I got the address and signed it	Saņēmu adresi un pierakstīju
A period of shortness of breath followed	Sekoja elpas trūkuma periods
I can't risk the devil seeing me	Es nevaru riskēt, ka velns mani ieraudzīs
I do not feel well	Es nejutos labi
A bright beam shone in my eyes	Manās acīs iespīdēja spožs stars
I also want to face the tank	Es arī gribu stāties pretī tankam
I had to go to the apartment for glasses	Man vajadzēja doties uz dzīvokli pēc brillēm
It was a way of life	Tas bija dzīvesveids
Defending their passes was far from successful	Viņu piespēļu aizsardzība nebija ne tuvu tik veiksmīga
Confidence can be seen as an instrument of consciousness	Pārliecību var uzskatīt par apziņas instrumentu
I am very strong and smart	Esmu ļoti stiprs un gudrs
I heard them walking away	Es dzirdēju viņus ejam prom
I especially liked your very little bird	Man īpaši patika jūsu ļoti mazais putniņš
I also get beauty boxes every month	Katru mēnesi es saņemu arī skaistumkopšanas kastītes
My whole life was carefully planned	Man visa dzīve bija rūpīgi izplānota
I needed to know he had more than one car	Man vajadzēja zināt, ka viņam ir vairāk nekā viena automašīna
I have to pass this information on to my medical community	Man šī informācija ir jānodod savai medicīnas sabiedrībai
The patient tries to move	Pacients mēģina kustēties
I can't write in the new house	Es nevaru rakstīt jaunajā mājā
I just needed to see you	Man arī vienkārši vajadzēja tevi satikt
I haven't got another dog yet	Es vēl neesmu dabūjis citu suni
I can't explain it, but we both felt it	Es nevaru to izskaidrot, bet mēs abi to jutām
I can't believe the things you make me feel	Es nespēju noticēt lietām, ko tu man liek justies
I nodded mechanically	Es mehāniski pamāju
A large stone caught her attention	Viņas uzmanību piesaistīja liels akmens
I needed someone to come here and help	Man vajadzēja kādu, kas nāk šeit un palīdz
I was a complete failure	Es biju pilnīga neveiksme
I suspect my eyes also got big	Man ir aizdomas, ka arī manas acis kļuva lielas
I was too stubborn to give up all control	Es biju pārāk spītīgs, lai atdotu visu kontroli
Anyway, I've seen you now	Jebkurā gadījumā es tevi tagad esmu redzējis
He had a fast and accurate shot	Viņam bija ātrs un precīzs metiens
I could say three, four children, five, six children	Es varētu teikt, trīs, četri bērni, pieci, seši bērni
I can still draw fun things	Es joprojām varu zīmēt jautras lietas
I pretend not to listen	Es izliekos, ka neklausos
I declare your training complete	Es paziņoju, ka jūsu apmācība ir pabeigta
I had to learn from my past	Man vajadzēja mācīties no savas pagātnes
I demand that it be removed immediately	Es pieprasu to nekavējoties noņemt
I asked him what he was going to marry	Es viņam jautāju, ar ko viņš apprecēsies
I wonder if there is a big hole in it or something else	Es domāju, vai tajā ir liels caurums vai kas cits
I certainly would have liked a little more romance	Es, protams, būtu gribējis mazliet vairāk romantikas
I have been doing this for hundreds of years	Es to daru simtiem gadu
I needed to give you some examples	Man vajadzēja jums iegūt dažus piemērus
I've fought more battles than you'll ever fight	Esmu izcīnījis vairāk kauju, nekā jūs jebkad cīnīsities
I think they will fire him	Es uzskatu, ka viņi viņu atlaidīs
A moan of relief escaped my throat	No manas rīkles izlidoja atvieglojuma vaids
I wanted that forever	Es tādu gribēju uz visiem laikiem
I can only see and hear, that's all	Es varu tikai redzēt un dzirdēt, tas arī viss
A lifelong journey, of course	Mūža ceļojums, protams
I stopped with him, not knowing what he was doing	Es apstājos ar viņu, nezinādama, ko viņš dara
I finally turned off the radio	Beidzot izslēdzu radio
An explosion occurred a few minutes after her departure	Dažas minūtes pēc viņas aiziešanas notika sprādziens
I realized it wasn't shared by the other two	Es sapratu, ka to nedalīja pārējie divi
Thomas did not make it to the last round	Tomass neiekļuva pēdējā kārtā
I cannot stress enough how important this is	Es nevaru pietiekami uzsvērt, cik tas ir svarīgi
I went to the bridge	Es devos uz tiltu
I took him to the reception	Es viņu aizvedu uz reģistratūru
I also can't move my arms or legs	Es arī nevaru pakustināt ne rokas, ne kājas
I am not responsible for the whole world	Es neesmu atbildīgs par visu pasauli
I just love them because they are so nice	Es vienkārši viņus mīlu, jo viņi ir tik jauki
I told my friend everything about you	Es izstāstīju savam draugam visu par tevi
I hope he didn't threaten you too much	Ceru, ka viņš tev nav pārāk daudz draudējis
I thought it was pointless to be a police officer	Biju domājis, ka būt par policistu ir bezjēdzīgi
I started a business from scratch	Es izveidoju biznesu no nulles
I want to say it the way it is	Es gribu to pateikt tā, kā tas ir
I have to start the procession somehow	Man kaut kā jāsāk gājiens
I think the devil will stop at nothing	Es domāju, velns apstāsies pie nekā
I actually own a doctor's practice	Man faktiski pieder arī ārsta prakse
I use everything as teaching material	Visu izmantoju kā mācību materiālu
A couple of you will need to get wet	Pāris no jums vajadzēs samirkt
I knocked on her door and got no answer	Es pieklauvēju pie viņas durvīm un nesaņēmu nekādu atbildi
I'm so confused anymore	Esmu vairs tik apmulsusi
I want to get back to that	Es gribu atgriezties pie tā
I've always liked it there	Man tur vienmēr ir paticis
I can put my things behind me	Es varu sakārtot savas lietas aiz muguras
I didn't see him again for several days	Es viņu vairs neredzēju vairākas dienas
I was embarrassed, I felt it was wrong	Es samulsu, jutu, ka tas ir nepareizi
The thought came to mind	Ienāca prātā doma
I enjoy my food and drink too much	Es pārāk daudz izbaudu savu ēdienu un dzērienu
I asked why, because it was very new	Es jautāju, kāpēc, jo tas bija ļoti jauns
I immediately entered my bedroom	Es uzreiz iegāju savā guļamistabā
I hope she likes them	Es ceru, ka viņai tie patīk
I bet silk turns into my face	Varu derēt, ka zīds pārvēršas manā sejā
It really went bad for me	Man tas tiešām gāja slikti
I still consider you part of the family	Es joprojām uzskatu jūs par daļu no ģimenes
I take it back, everything except the landscape is different	Es to ņemu atpakaļ, viss, izņemot ainavu, ir atšķirīgs
Great tool for architecture and engineering students	Lielisks instruments arhitektūras un inženierzinātņu studentiem
I watch the soldiers fight	Es vēroju, kā karavīri cīnās
Then I felt his cock touch me	Tad es jutu, ka viņa gailis man pieskaras
The passion he made to explore	Aizraušanās, kuru viņš lika izpētīt
I see from a higher height	Es redzu no lielāka augstuma
A towel was wrapped around her hair	Ap viņas matiem bija aptīts dvielis
I never came here	Es nekad šeit nenācu
I wonder why he wanted to see me	Es domāju, kāpēc viņš gribēja mani redzēt
I couldn't think of another name	Es nevarēju izdomāt citu vārdu
I didn't want him to feel sorry for me	Es negribēju, lai viņam būtu manis žēl
I went into what seemed to be my bedroom	Es iegāju tajā, kas, šķiet, bija mana guļamistaba
I recognized him from school	Es viņu atpazinu no skolas laikiem
I also had to feed him lunch	Man vajadzēja viņu pabarot arī pusdienās
I have long been in pain	Es jau sen esmu izturējis sāpju sajūtu
I started from the beginning, cafes	Es sāku no sākuma, kafejnīcas
I could not allow him to be adopted by complete strangers	Es nevarēju pieļaut, ka viņu adoptē pilnīgi sveši cilvēki
I want a friendship with a girl	Es gribu draudzību ar meiteni
I will never regret being with him	Es nekad nenožēlošu, ka biju kopā ar viņu
I have respect for money	Man ir cieņa pret naudu
I answer my phone	Es atbildu uz savu tālruni
I denied transportation	Es nolaidu transportu
The club demonstrated a performance with city influences	Klubs demonstrēja priekšnesumu ar pilsētas ietekmēm
I force my brain to get back on track	Es piespiežu savas smadzenes atgriezties uz pareizā ceļa
I went down the stairs	Nokāpu pa kāpnēm
I'll show you how to work with it	Es jums parādīšu, kā ar to strādāt
I want to go in, raise my head	Es gribu ieiet, paceltu galvu
I have a few things to check this morning	Šorīt man ir jāpārbauda dažas lietas
I sometimes liked the mirror	Man reizēm patika spogulis
I held her hand and talked to her	Es turēju viņas roku un runāju ar viņu
I have three seconds in front of them	Man viņiem priekšā ir trīs sekundes
I immediately started to cling to him	Es uzreiz sāku viņam pieķerties
I believe he is considering offering me a wedding for him	Es uzskatu, ka viņš apsver iespēju piedāvāt mani viņam kāzās
I want him to be with me	Es gribu, lai viņš būtu kopā ar mani
I couldn't risk spending more than one night here	Es nevarēju riskēt šeit pavadīt vairāk par vienu nakti
I haven't seen you since the funeral	Es neesmu tevi redzējis kopš bērēm
I looked at the big city	Es paskatījos uz lielo pilsētu
I know they're not crazy	Es zinu, ka viņi nav traki
I won't need your help	Man tava palīdzība nebūs vajadzīga
I fought the annoyance	Es cīnījos pret īgnumu
I suddenly felt nervous and didn't know why	Es pēkšņi jutos nervozs un nezināju, kāpēc
I will not let you get behind the wheel in your position	Es neļaušu tev sēsties pie stūres tavā stāvoklī
I didn't even hear him coming	Es pat nedzirdēju viņu atnākam
I'm not sure when she last used it	Es neesmu pārliecināts, kad viņa to lietoja pēdējo reizi
I have a hard time keeping up	Man ir grūti sekot līdzi
After a few days, they were ready to leave	Pēc pāris dienām viņi bija gatavi doties ceļā
I like being home	Man patīk būt mājās
I was grateful for the privacy	Es biju pateicīgs par privātumu
I just wanted it to be perfect	Es tikai gribēju, lai tas būtu ideāls
I could take less care of certain people	Es varētu mazāk rūpēties par konkrētiem cilvēkiem
I somehow started to feel excited	Es kaut kā sāku justies satraukts
I had helped so many people	Es biju palīdzējis tik daudziem cilvēkiem
I shouldn't say that to you	Man tādas lietas tev nevajadzētu teikt
I will remember the signs of your antiquity	Es atcerēšos tavas senatnes pazīmes
I think writing has become part of my identity	Es domāju, ka rakstīšana ir kļuvusi par daļu no manas identitātes
I had no idea what was going on	Man nebija ne mazākās nojausmas, kas notiek
I like to be with you	Man patīk būt kopā ar tevi
I checked the time and noticed that it was over midnight	Es pārbaudīju laiku un pamanīju, ka ir pāri pusnaktij
A smile lifted the corner of his mouth	Smaids pacēla viņa mutes kaktiņu
Anderson in a steel cage match	Andersons tērauda būra mačā
I have the right water temperature for them	Man ir tieši viņiem piemērota ūdens temperatūra
I thought about it	Es pārdomāju jautājumu
I forgive you for what you have to do	Es tev piedodu to, kas tev jādara
I have some more on the stove	Man ir vēl daži uz plīts
I don't think she can read a word	Es domāju, ka viņa nevar izlasīt ne vārda
I need software and cable	Man vajag programmatūru un kabeli
I had to admit it was a great play	Man bija jāatzīst, ka tas bija lieliski nospēlēts
I still won't touch anything	Es joprojām nekam nepieskāros
I advised her to come	Es ieteicu viņai atnākt
I thought it would make me angry, but it wasn't	Es domāju, ka tas mani sadusmos, bet tā nebija
I'll tell you about myself	Es jums pastāstīšu par savu
And we are very optimistic about the future	Un mēs jūtamies ļoti optimistiski par nākotni
I have great news for you	Man jums ir lieliskas ziņas
I hate it with every fiber of my nature	Es to ienīdu ar katru savas būtības šķiedru
I thought you wanted to know	Man likās, ka tu gribi zināt
I understand that there is no weekend	Es saprotu, ka nav nedēļas nogale
I told him to look at me	Es pavēlēju viņam paskatīties uz mani
I don't think about details, just about action	Es nedomāju par detaļām, tikai par darbību
I suggest finding someone else	Iesaku atrast kādu citu
I never have to go back	Man nekad nav jāatgriežas
I sighed with pleasure	Es ar prieku nopūtos
I don't want to be driven by anemia	Es nevēlos, lai mani vadītu asinskāre
I have given my honor	Esmu devis savu goda vārdu
I, for one, was a disgusting helper	Es, piemēram, biju riebīgs palīgs
I can go online online	Es varu doties tiešsaistē internetā
I knew who was at the other end now	Es zināju, kas tagad atrodas otrā galā
I would read to them	Es viņiem lasītu
I cleared my throat trying again	Es iztīrīju rīkli, mēģinot vēlreiz
I say we take gold and go	Es saku, ka ņemam zelta un ejam
I tried to call back	Es mēģināju atzvanīt
I also suffered this madness	Arī es cietu šo trakumu
I'm watching passers-by	Vēroju garāmejošos apmeklētājus
I bought my own online	Es nopirku savu tiešsaistē
I know his mother quite well	Es diezgan labi pazinu viņa māti
I think it will calm my mind	Es domāju, ka tas nomierinās manu prātu
I think you like her	Es domāju, ka tev viņa patīk
I had no strength	Man nebija spēka
I have never had anything like a normal childhood or education	Man nekad nav bijis nekas līdzīgs parastai bērnībai vai izglītībai
However, they failed	Tomēr šie centieni viņiem neizdevās
I agreed, but only for a few weeks	Es piekritu, bet tikai uz dažām nedēļām
I immediately started down the hill	Uzreiz sāku lejā no kalna
One tear rolled across her wrinkled cheek	Viena asara ritēja pāri viņas krunkainajam vaigam
I only found him an hour ago	Es viņu atradu tikai pirms stundas
I trashed the message	Es izmetu vēstuli miskastē
I think it could snow more today	Es domāju, ka šodien varētu snigt vairāk
I also know that they will never find him	Es arī zinu, ka viņi nekad viņu neatradīs
Wrong move, and he panicked	Nepareizs gājiens, un viņam draudēja panika
I hurried back to my desk to answer the call	Es steidzos atpakaļ pie sava galda, lai atbildētu uz zvanu
I just want to take every precaution	Es tikai vēlos veikt visus piesardzības pasākumus
I went with a prom dress	Es devos ar balles kleitu
I got up from my landing site	Es piecēlos no savas nolaišanās vietas
I often wonder how they are made	Es bieži brīnos, kā tie top
I will save you	Es tevi izglābšu
I wonder how angry he would be if he found us	Es domāju, cik viņš būtu dusmīgs, ja atrastu mūs
I don't spend much time styling	Es netērēju daudz laika matu veidošanai
I think we would build a good team	Domāju, ka mēs veidotu labu komandu
I was born to fight	Esmu dzimis cīņai
I was shocked to see how tired he was	Es biju šokā, redzot, cik noguris viņš ir
I never lost my temper	Es nekad nezaudēju savaldību
I need a few more times or not	Man vajag vēl dažas reizes vai kā ne
The guy the players respect	Puisis, kuru spēlētāji ciena
I believe in direct communication	Es ticu tiešai komunikācijai
I want this whole place to be searched from top to bottom	Es vēlos, lai visa šī vieta tiktu meklēta no augšas uz leju
I want you to laugh first	Es vēlos, lai jūs vispirms smieties
I found a better one	Atradu labāku
I would never let you go it alone	Es nekad neļautu jums to iziet vienam
The manager of the company has an idea	Uzņēmuma vadītājam ir ideja
I couldn't move from the chair	Es nevarēju pakustēties no krēsla
They demand full compliance with their criminal policy	Viņi pieprasa pilnīgu pakļaušanos savai kriminālpolitikai
I want you to renounce violence now	Es gribu, lai jūs tagad atsakāties no vardarbības
However, I need a way to clean my head	Tomēr ir nepieciešams veids, kā iztīrīt manu galvu
I slipped the ring into my pocket	Es ieslidinu gredzenu kabatā
I would definitely see them again	Es noteikti viņus redzētu vēlreiz
I think it is very popular here	Es domāju, ka tas šeit ir ļoti populārs
I dream of the world as it was	Es sapņoju par pasauli tādu, kāda tā bija
I cover my face in complete shame	Es aizsedzu seju pilnīgā kaunā
He could talk about any topic	Viņš varēja runāt par jebkuru tēmu
I see your argument	Es redzu tavu argumentāciju
I might as well dig my own grave	Tikpat labi es varētu izrakt savu kapu
A chemical that restores vision to the eyes	Ķīmiskā viela, kas atgriež redzi acīs
I'm sure he had his ways	Esmu pārliecināts, ka viņam bija savi veidi
I walk all the way in	Es soļoju līdz galam iekšā
I was a police officer trained to notice these things	Es biju policists, apmācīts pamanīt šīs lietas
If you want, I can give you that information	Ja vēlaties, varu sniegt jums to informāciju
I want the whole world to be warned about him	Es gribu, lai visa pasaule par viņu tiktu brīdināta
I like to ride horses	Man patīk jāt ar zirgiem
I want you to have authority	Es vēlos, lai jums būtu autoritāte
I haven't had so much fun in a long time	Man sen nav bijis tik jautri
Some people saw it in front of them and laughed	Daži cilvēki priekšā to redzēja un smējās
I watched what people were doing and shared	Es skatījos, ko cilvēki dara, un kopēju
I watched them for too long	Es viņus skatījos pārāk ilgi
Quiet sound, barely audible	Klusa skaņa, tik tikko dzirdama
I knew it, she knew it	Es to zināju, viņa to zināja
I couldn't decide if it was good or bad	Es nevarēju izlemt, vai tas ir labi vai slikti
I liked the circus music and the atmosphere	Man patika cirka mūzika un atmosfēra
I already have designs	Man jau ir dizaini
I knew there couldn't be	Es zināju, ka tādas nevar būt
She is the only woman he has ever met	Viņa ir vienīgā sieviete, ar kuru viņš jebkad ir ticies
I will not have enough time	Man nepietiks laika
I was never really sure you loved him	Es nekad nebiju īsti pārliecināts, ka tu viņu mīli
I hear my bed call me	Es dzirdu, kā mana gulta mani sauc
I had to learn the art form	Man bija jāapgūst mākslas forma
I fell to the bottom	Es nokritu, līdz apakšai
I am alone with this pain	Esmu viena ar šīm sāpēm
I soon found out why	Es drīz atklāju, kāpēc
A truly imaginary figure	Patiesi iedomāts skaitlis
I am very grateful to be his son	Esmu ļoti pateicīgs, ka esmu viņa dēls
I don't think you're crazy	Es nedomāju, ka tu esi traks
It seemed to me that he was already gone	Man likās, ka viņš jau ir aizgājis
A circle of light surrounded our group	No gaismas veidots aplis apņēma mūsu grupu
I didn't like the idea at all	Man tā ideja nemaz nepatika
He could play everything if we needed to	Viņš varētu spēlēt visu, ja mums tas būtu vajadzīgs
I saw a hint of anger light up in her eyes	Es redzēju, kā viņas acīs iedegas dusmu mājiens
A time when survival was more uncertain	Laiks, kad izdzīvošana bija neskaidrāka
Now I know that my heart has already been given	Tagad es zinu, ka mana sirds jau ir atdota
I need to know how you did it	Man jāzina, kā tu to izdarīji
I didn't expect to be	Es negaidīju, ka būšu
I'm leaving soon	Es drīz došos prom
I had to tell her it wasn't right	Man vajadzēja viņai paziņot, ka tas nav pareizi
I noticed that she was gaining weight pretty quickly	Es pamanīju, ka viņa diezgan ātri pieņemas svarā
I read the book for two hours	Es lasīju grāmatu divas stundas
I enjoyed living in her world	Man patika dzīvot viņas pasaulē
I'm looking for his name in the mailboxes	Es meklēju viņa vārdu uz vēstuļu kastēm
However, I want to be	Es tomēr gribu būt
It later became a restaurant	Vēlāk tas kļuva par restorānu
I was told I wouldn't say when that would happen	Man teica, ka es neteikšu, kad tas notiks
I promise to get you out of here	Es apsolu tevi izvest no šejienes
I remember visiting him	Es atceros, ka apmeklēju viņu
I stand in a circle calling you to peace	Es stāvu aplī, aicinot jūs uz mieru
I turned my face toward him	Es pagriežu savu seju pret viņa
I hated making them both feel that way	Man riebās likt abiem tā justies
I can smell smoke	Es jūtu dūmu smaku
I can't believe he's working so soon	Es nespēju noticēt, ka viņš tik drīz strādā
I'm still trying to understand why she did it	Es joprojām cenšos saprast, kāpēc viņa tā rīkojās
I think there are more English people than Jews	Es domāju, ka ir vairāk angļu cilvēku nekā ebreju
I would be a great fit for the ball	Es lieliski iederētos ballē
I held out my hand and held the table to my right	Es pastiepu roku un pati turēju galdu pa labi
Almost everyone in the country wants me to be away	Gandrīz visi valstī vēlas, lai es būtu prom
I nodded and began to roll back slowly, very slowly	Es pamāju ar galvu un sāku lēnām ripot atpakaļ, ļoti lēni
I didn't want the morning to come	Es negribēju, lai pienāk rīts
I noticed they were eating alone	Es pamanīju, ka viņi ēd vieni
They began exchanging friendly letters	Viņi sāka apmainīties ar draudzīgām vēstulēm
That way I wasn't afraid of you	Tādā veidā es no tevis nebaidījos
I ignored them and drank my beer	Es viņus ignorēju un izdzēru savu alu
I would like to ask you a few questions	Es vēlos jums uzdot dažus jautājumus
I have no idea what to do with them	Man nav ne jausmas, ko ar viņiem darīt
I couldn't blame or get angry	Es nevarēju vainot vai dusmoties
I have never received a quarter	Es nekad neesmu saņēmis nevienu ceturksni
The health effects of such salt have long been studied	Šāda sāls ietekme uz veselību ir pētīta jau sen
Three of them are for his production work	Trīs no tiem paredzēti viņa ražošanas darbam
I didn't know how long the rain would last	Es nezināju, cik ilgi turpinās lietus
I wrote it through tears of anger and disappointment	Es to rakstīju caur dusmu un vilšanās asarām
I was too excited and nervous to sleep	Es biju pārāk satraukta un nervoza, lai gulētu
I was once so happy	Es kādreiz biju tik apmierināts
My friend works there	Tur strādā mans draugs
I can't believe you came	Es nespēju noticēt, ka tu atnāci
I care about my players	Man rūp mani spēlētāji
I feel the tension in her	Es jūtu, kā no viņas velkas spriedze
I hadn't allowed anyone to ride with me at all	Es vispār nevienam nebiju ļāvis ar mani braukt
I couldn't handle the local food market	Es netiku galā ar vietējo pārtikas tirgu
I want to save minutes	Es vēlos ietaupīt minūtes
I allowed myself to fall	Es ļāvu sev atkrist
Opera will not listen	Operu neklausos
I need all the details	Man vajag visas detaļas
I have neither seen nor experienced it	Es to neesmu ne redzējis, ne pieredzējis
I only saw it in the winter	To novēroju tikai ziemā
I was completely asleep, tired of a deep sleep	Es biju pilnībā aizmidzis, pārgurušo dziļais miegs
I now have two comfortable chairs as well as a small table	Man tagad ir divi ērti krēsli, kā arī neliels galdiņš
I am far from an expert in psychology	Es esmu tālu no psiholoģijas eksperta
I answered no and asked what he had	Es atbildēju nē un jautāju, kas viņam ir
A mistake can cost him freedom	Kļūda viņam var maksāt brīvību
I wasn't sure how to interpret his behavior	Es nebiju pārliecināts, kā interpretēt viņa uzvedību
I tried to save a ton of gas	Es mēģināju ietaupīt tonnu gāzes
He spent most of his time maintaining the area	Lielāko daļu laika viņš pavadīja laukuma uzturēšanai
I needed a new challenge	Man vajadzēja jaunu izaicinājumu
I will always love you more than myself	Es vienmēr tevi mīlēšu vairāk nekā sevi
You have to discipline your mind	Jums ir jādisciplinē savs prāts
I can almost hear her affirmative smile	Es gandrīz dzirdu viņas apstiprinošu smaidu
I'll call her and tell her she's waiting for you	Es viņai piezvanīšu un pateikšu, ka viņa gaida tevi
Many farmers suffered badly	Daudzi zemnieki smagi cieta
A new text message has been received	Tika saņemta jauna īsziņa
I looked at the door of my room	Es paskatījos uz savas istabas durvīm
I'm wearing a dark blue suit	Es valkāju tumši zilu uzvalku
I want winter and darkness	Es gribu ziemu un tumsu
I did not deserve the tenderness he showed me	Es nebiju pelnījusi to maigumu, ko viņš man izrādīja
I remember walking on that tour	Es atceros, ka tajā ekskursijā staigāju
A man with gray hair installed a drum kit	Vīrietis ar sirmiem matiem uzstādīja bungu komplektu
I couldn't look any longer	Es nevarēju ne mirkli ilgāk paskatīties
I have not forwarded any information	Es neesmu pārsūtījis nekādu informāciju
I think we hardly know each other	Es domāju, ka mēs gandrīz nepazīstam viens otru
I thought it was worth it	Es domāju, ka tas bija tā vērts
I no longer have any obligations to them	Man pret viņiem vairs nav nekādu pienākumu
I plan to never see this apartment again	Es plānoju šo dzīvokli nekad vairs neredzēt
I like to do it again, to be near her	Man patīk to darīt vēlreiz, būt viņas tuvumā
Where thought disorders and flat effects come together	Kur domas traucējumi un plakana ietekme ir kopā
I need to know how soon you want it	Man jāzina, cik drīz tu to vēlies
I just didn't know what else to do	Es vienkārši nezināju, ko vēl darīt
I know there is an appointment	Es zinu, ka notiek tikšanās
I left my bedroom right after the hint	Es izgāju no savas guļamistabas tieši pēc mājiena
I can understand true love	Es varu saprast patiesu mīlestību
I will answer any questions you may have	Es atbildēšu uz jebkuru jūsu uzdoto jautājumu
Fast flight and we are together	Ātrs lidojums un esam kopā
Cold beer and cigarette	Auksts alus un cigarete
I can't say what it was	Es nevaru pateikt, kas tas bija
I knocked gently on the door and asked her	Es maigi pieklauvēju pie durvīm un jautāju viņai
I'm sure his owner will be here soon	Esmu pārliecināts, ka viņa īpašnieks drīz būs šeit
I enjoyed stealing and drinking	Man patika zagt un dzert
I spoiled very, very early	Es izlutinājos ļoti, ļoti agri
I had to do something now	Man tagad bija kaut kas jādara
I have an appointment to color my hair	Man ir tikšanās, lai nokrāsotu matus
Certain anger breathed deep inside	Noteiktas dusmas iedvesa dziļi iekšā
I didn't particularly want such a company	Es īpaši negribēju tādu kompāniju
I refuse to let him turn my eyes	Es atsakos ļaut viņam pievērst manas acis
I hope you have a good belly	Es ceru, ka jums ir labs vēders
I knew he wouldn't take it well	Es zināju, ka viņš to neuztvers labi
It's hard to fly	Ir grūti lidot
I forgot to take a photo today	Es aizmirsu, ka šodien fotografējam
I guess she is around thirty	Es uzminēju, ka viņas vecums ir ap trīsdesmit
I get a lot of compliments and returning customers for this	Es saņemu daudz komplimentu un atgriežos klientus par šo
I need real food and my own bed	Man vajag īstu ēdienu un savu gultu
I asked the nurse how she was doing	Jautāju medmāsai, kā viņai iet
I needed to make it work	Man vajadzēja panākt, lai tas darbotos
I didn't really care about her social life at the time	Man toreiz īsti nerūpēja viņas sabiedriskā dzīve
She did it and we fought	Viņa to darīja, un mēs cīnījāmies
She is an artist in itself	Viņa ir māksliniece pati par sevi
I somehow felt sorry	Es kaut kā izjutu nožēlu
I give him the juice, and he eats it	Es viņam iedodu sulu, un viņš ar nepacietību to dzer
I haven't heard anything yet	Es vēl neko neesmu dzirdējis
I heard a snort from inside	Es dzirdēju šņukstēšanu no iekšpuses
I saw it in his face	Es to redzēju viņa sejā
The increase indicates an increase in the number of participants	Pieaugums liecina par dalībnieku skaita pieaugumu
However, I do not know how to say that	Es tomēr nezinu, kā to pateikt
I really started listening in church	Es sāku patiešām klausīties baznīcā
It seemed to me that she had a broken hip	Man likās, ka viņa ir salauzusi gurnu
I have to confirm that you are healthy	Man ir jāapstiprina, ka esat vesels
I am what he was talking about	Es esmu tas, par kuru viņš runāja
I think others will be there	Es domāju, ka citi būs tur
I like it when an app is attacked	Man patīk, kad programmai tiek uzbrukts
I had almost given up hope	Es biju gandrīz atmetusi cerību
Some bosses came	Atnāca daži priekšnieki
I would accept prayer	Es pieņemtu lūgšanu
I think we will have to face the terrible truth	Es domāju, ka mums būs jāsastopas ar šausmīgo patiesību
It seemed respectable	Likās, ka tas bija godājams
A redness jumped down his throat	Viņa kaklā uzlēca sārtums
I have to remember her	Man viņa jāatceras
I will commit suicide	Es izdarīšu pašnāvību
I know you know what to do	Es zinu, ka tu zini, ko darīt
Individuals can live for about twenty years	Indivīdi var dzīvot apmēram divdesmit gadus
I no longer had control	Man vairs nebija kontroles
I can't even imagine what he would do with him	Es pat nevaru iedomāties, ko viņš ar viņu darītu
A few more minutes and the fence appeared in sight	Vēl dažas minūtes, un žogs parādījās redzeslokā
I am between a rock and a hard place	Es esmu starp akmeni un cieto vietu
I nodded, wondering what he had invented	Es pamāju, prātodama, ko viņš ir izdomājis
I still had to take a shower before going to my parents	Pirms došanās pie vecākiem man vēl vajadzēja nomazgāties dušā
I was nothing but bored	Man bija nekas cits kā garlaicīgi
This version cuts the music by size and scale	Šī versija sagriež mūziklu pēc izmēra un mēroga
Now I can't do it for him anymore	Tagad es vairs nevaru viņa labā darīt
I can imagine talking to you before	Es varu iedomāties, ka runāju ar jums iepriekš
I could only hear six numbers	Es varēju dzirdēt tikai sešu numuru
I wanted to hear his voice	Es gribēju dzirdēt viņa balsi
Bottle this, bottle it	Pudele šī, pudele tā
I haven't seen much of it lately	Pēdējā laikā nebiju daudz ko tādu redzējis
The head and tail were gilded	Galva un aste bija zeltītas
I remember one thing while watching another	Es atceros vienu lietu, skatoties citu
I can't understand why, these things are so exciting	Es nevaru saprast, kāpēc, šīs lietas ir tik aizraujošas
Victory march to the church he will lead again	Uzvaras gājiens uz baznīcu, kuru viņš atkal vadīs
I can't even tell you	Es pat nevaru tev pateikt
K had ordered everyone to park	K bija pavēlējis visiem novietot automašīnu
I handed her a torch	Es pasniedzu viņai lāpu
I often think of you and I always long for you	Es bieži domāju par tevi un vienmēr ilgojos pēc tevis
I told you he was a genius	Es tev teicu, ka viņš ir ģēnijs
I never use him in any way	Es nekad viņu nekādā veidā neizmantoju
I rarely discuss politics online	Es reti apspriežu politiku tiešsaistē
I didn't even want to	Es pat negribēju
I can agree to some extent	Es zināmā mērā varu piekrist
I was, of course, on hand to oversee things	Es, protams, biju uz rokas, lai pārraudzītu lietas
It could be said to be a matter of life and death	Varētu teikt, dzīvības un nāves jautājums
I just had to live here	Man vienkārši bija šeit jādzīvo
I think everyone there has been killed	Es domāju, ka visi tur ir nogalināti
I miss her always fun company	Man pietrūktu viņas vienmēr jautrās kompānijas
I noticed light brown hair under his hat	Zem viņa cepures pamanīju gaiši brūnus matus
I even had a smile on my face	Man pat sejā bija smaids
I didn't go at first	Es sākumā neiegāju
I really like this one	Šis man ļoti patīk
Sudden fear overwhelmed me	Mani pārņēma pēkšņas bailes
I couldn't understand what was going on	Es nevarēju saprast, kas notiek
I hardly know him	Es viņu gandrīz nemaz nepazīstu
I think it needs a woman's touch	Es domāju, ka tam ir vajadzīgs sievietes pieskāriens
I was expecting better	Es gaidīju labāku
I was once the worst dog in the quarter	Es kādreiz biju sliktākais suns uz kvartāla
I can tell you the truth	Es varu jums pateikt patiesību
I knew my way on foot	Es zināju savu ceļu kājām
I literally leave them in my dust	Es tos burtiski atstāju savos putekļos
Thin cable to the ground	Tievs kabelis uz zemes
I can deliver the car	Varu piegādāt auto
A commission was appointed to regulate the streets	Ielu regulēšanai tika iecelta komisija
I often told my students that there was no crime without intent	Es bieži teicu saviem studentiem, ka nav nozieguma bez nodoma
I go on without surprising others	Es dodos tālāk, nepārsteidzot citus
I just had to get away	Man vienkārši bija jātiek prom
I move surprisingly well	Pārsteidzoši labi pārvietojos
A really significant difference	Tiešām būtiska atšķirība
Game usually attacks the surface	Medījumam parasti uzbrūk virspusē
I felt like a saint who witnessed this miracle	Es jutos kā svētais, kurš bija liecinieks šim brīnumam
It seemed to me that everything was fine, because the cake is great	Man likās, ka viss ir kārtībā, jo kūka ir lieliska
I know what she's doing	Es zinu, ko viņa dara
I weigh almost four hundred pounds	Es sveru gandrīz četrsimt mārciņu
In fact, I lost it	Patiesībā es to zaudēju
I wanted to bury myself in her eyes	Es gribēju aprakt sevi viņas acīs
I leaned over the seat and found a hat	Es noliecos pār sēdekli un atradu cepuri
I just pretend it doesn't happen	Es vienkārši izlikos, ka tas nenotiek
Laugh and jump in the valley	Smejies un lec ielejā
I tried to call her a few days ago	Pirms dažām dienām mēģināju viņai piezvanīt
It was a period of great social transition	Tas bija lielas sociālās pārejas periods
A natural law is proposed or adopted	Tiek ierosināts vai pieņemts dabas likums
I need to make a few calls	Man ir jāveic pāris zvani
I forget all the time that you have great hearing or something else	Es visu laiku aizmirstu, ka tev ir lieliska dzirde vai kas cits
It's fantastic to work with everyone	Ar visiem ir fantastiski strādāt
I really want to see him out of it	Es ļoti vēlos viņu redzēt no tā
He has smoked in a public building	Dāvis smēķēt sabiedriskā ēkā
I liked that I have my money	Man patika, ka man ir sava nauda
I can already rent a room here	Es jau varu šeit īrēt istabu
I must remember that life is not always fair	Man jāatceras, ka dzīve ne vienmēr ir godīga
I looked out the window	Es paskatījos uz logu
I was not detained for anything	Mani ne par ko neaizturēja
I definitely love him	Es noteikti viņu mīlu
I cross channels	Es šķirstu kanālus
I never had to let you go down	Man nekad nevajadzēja ļaut tev kāpt lejā
A huge earthquake, a kind of huge natural disaster	Milzīga zemestrīce, sava veida milzīga dabas katastrofa
I was aware of my pulse	Es apzinājos savu pulsu
I think two things are happening there	Es domāju, ka tur notiek divas lietas
I didn't want their help	Es negribēju viņu palīdzību
The flash fell to the left	Acīs iekrita zibspuldze pa kreisi
I could respect that	Es to varētu cienīt
An ugly dream flashed in his head	Viņa galvā uzplaiksnīja neglīts sapnis
After that, I can't live with myself	Pēc tam es nevaru dzīvot ar sevi
I go and get some gasoline first	Es eju un vispirms paņemu benzīnu
I'm getting too much credit for that	Es par to saņemu pārāk daudz kredītu
I had furniture for them, and that was good	Es viņiem biju mēbeles, un tas bija labi
They have refused to identify the person	Viņi ir atteikušies identificēt personas
The next day he was killed in action	Nākamajā dienā viņš tika nogalināts darbībā
Nothing can be said about beauty	Nevienu nevar teikt par skaistumu
In the prophets I will refer to one or two	Praviešos es atsaukšos uz vienu vai diviem
I have almost no time for this recording	Man gandrīz nav laika šim ierakstam
I want to get out of my comfort zone	Es vēlos izkļūt ārpus savas komforta zonas
I was nervous even then	Es arī toreiz biju nervozs
However, I was not going to give up	Es tomēr netaisījos padoties
Anderson then seemed to join him	Šķita, ka pēc tam Andersons tam pievienojās
I never told anyone about it	Es nekad nevienam par to nestāstīju
I held my breath, hoping it wouldn't be hard for him	Es aizturēju elpu, cerot, ka viņam nebūs grūti
In a way very similar to you	Savā ziņā ļoti līdzīgs tev
I was so happy that year	Es biju tik laimīgs tajā gadā
A lazy river on a hot summer day	Laiska upe karstā vasaras dienā
I want my accent to be fresh for the wedding	Es vēlos, lai mans akcents būtu svaigs kāzām
Reasonable precaution	Saprātīgs piesardzības pasākums
I wanted something nice	Es gribēju kādu jauku
I was a kid at a candy store	Es biju bērns konfekšu veikalā
I gently put my hand on her shoulder	Es maigi uzliku roku uz viņas pleca
I have to climb this mountain now, she thought	Man tagad jākāpj augšā šajā kalnā, viņa domāja
I played it in my head	Es to izspēlēju savā galvā
I am something special	Es esmu kaut kas īpašs
I was shivering	Man pārskrēja drebuļi
I close the door and go back to the kitchen	Aizveru durvis un dodos atpakaļ uz virtuvi
I also find joy and passion	Es atrodu arī prieku un aizraušanos
I had forgotten my status in our marriage	Es biju aizmirsusi savu statusu mūsu laulībā
I complied with my orders	Es izpildīju savus rīkojumus
There was a kind of dilemma	Bija radusies sava veida dilemma
I think you can be home now	Es domāju, ka tagad vari mājās
A story that would restore my perfection	Stāsts, kas atjaunotu manu pilnību
I was completely still	Es turējos pilnīgi nekustīgi
A wonderful mountain location needs just as beautiful houses	Brīnišķīgai kalnu vietai ir vajadzīgas tikpat skaistas mājas
Definitely run the opportunity	Noteikti palaistu iespēju
I remained motionless while he worked for almost five minutes	Es paliku nekustīgs, kamēr viņš strādāja gandrīz piecas minūtes
I want honesty and loyalty	Es vēlos godīgumu un lojalitāti
Quiet, gentle, white magic	Klusa, maiga, balta maģija
I got up with it in my hand	Es piecēlos ar to rokā
My faith is the faith of my fathers	Mana ticība ir manu tēvu ticība
I saw him cry	Es redzēju, ka viņš raudāja
I marched in search of water	Es malējos, meklējot ūdeni
I only did this once as an experiment	Es to izdarīju tikai vienu reizi kā eksperimentu
I deal with contracts	Es nodarbojos ar līgumu pārvaldību
The group's revenue grew this year	Grupas ieņēmumi šogad pieauga
I was always a happy one	Es vienmēr biju laimīga viena
I suddenly realized something very important about them	Es pēkšņi sapratu kaut ko ļoti svarīgu par viņiem
I press the stop button	Nospiedu stop pogu
I move my fingers along the skin	Pārvietoju pirkstus pa ādu
I had two moms	Man bija divi no mammas
I breathe underwater	Es elpoju zem ūdens
I am the king of my kind	Es esmu karalis savam veidam
I squeezed her hand again and let it go	Es vēlreiz saspiedu viņas roku un palaidu to vaļā
I just nodded anyway	Es tik un tā tikai pamāju
I pray for your safe return	Es lūdzu par jūsu drošu atgriešanos
I want to be stronger against him	Es gribu būt stiprāks pret viņu
The marriage did not have children	Laulība neradīja bērnus
I think we just need to keep going	Es domāju, ka mums tas vienkārši jāturpina
I think kettle corn is the latest food trend	Es domāju, ka tējkannas kukurūza ir jaunākā pārtikas tendence
What a lady's voice woke me up to	Kāda dāmas balss mani pamodināja
I could hardly remember what they looked like	Es gandrīz nevarēju atcerēties, kā viņi izskatījās
I always saw buildings	Es vienmēr redzēju ēkas
I turned to the other cop	Es pagriezos pret otru policistu
I really think this article needs more attention	Es patiešām domāju, ka šim rakstam ir jāpievērš lielāka uzmanība
I really don't believe a word	Es tiešām neticēju nevienam vārdam
I had a problem for over a year	Man bija problēma vairāk nekā gadu
I heard it all my childhood	Es to dzirdēju visu savu bērnību
I only have you both	Man ir tikai jūs abi
I waited for his answer	Es gaidīju viņa atbildi
I am a military scientist and a scientist	Es esmu militārists un zinātnieks
I am ready for anything that may come	Esmu gatavs visam, kas varētu nākt
I held you and we talked and it felt good	Es tevi turēju un mēs runājām, un tas jutās labi
I wasn't expecting any of you	Es nebiju gaidījis nevienu no jums
I was dirty due to the crazy events of the past day	Pagājušās dienas trako notikumu dēļ biju netīrs
I forced him harder until he reluctantly raised his head	Es viņu piespiedu stiprāk, līdz viņš negribīgi pacēla galvu
Inside is a woman and her two children	Iekšā atrodas sieviete un viņas divi bērni
A yellow light hung at the top	Augšā karājās dzeltena gaisma
I asked just one question, that's all	Es uzdevu tikai vienu jautājumu, tas arī viss
I closed my eyes and slept completely still	Es aizvēru acis un gulēju pilnīgi nekustīgi
I could create another pair	Es varētu izveidot vēl vienu pāri
I hope you do not choose this path	Ceru, ka neizvēlēsies šo ceļu
Lots of late dark nights	Daudz vēlu tumšu nakšu
It also has a blue instead of a purple back	Tam ir arī zila, nevis violeta mugura
I think he would be so good for you	Es domāju, ka viņš tev būtu tik labs
A mountain with one division	Kalns ar vienu sadalījumu
I ran into the yard	Es ieskrēju pagalmā
I frustratedly ran my fingers through my hair	Es neapmierināta izbraucu ar pirkstiem caur matiem
I didn't have to guess what she was looking for	Man nebija jāuzmin, ko viņa meklē
The wind was usually light throughout the island	Visā salā vējš parasti bija neliels
After that, I was never the same	Pēc tam es nekad nebiju tāda pati
I have to report a missing person	Man jāziņo par pazudušu cilvēku
I have such difficulties	Man ir tādas grūtības
I have never understood the attractiveness of fishing	Es nekad neesmu sapratis zvejas pievilcību
I think it would also be wise to go to the south-west	Es domāju, ka būtu arī prātīgi doties uz dienvidrietumiem
I had to learn it myself	Man pašam tas bija jāiemācās
I know you hear me	Es zinu, ka tu mani dzirdi
I just want to take a quick look	Es tikai gribu ātri ieskatīties
I know you love her and she loves you	Es zinu, ka tu viņu mīli, un viņa mīl tevi
I have important things to do	Man ir svarīgas lietas, ko darīt
I think that's when it works best	Es uzskatu, ka tieši tad tas darbojas vislabāk
I nodded in response and went to follow him	Es atbildot pamāju ar galvu un devos viņam sekot
I have to return to the next kingdom	Man jāatgriežas nākamajā valstībā
I take another step forward, then another	Es spēru vēl vienu soli uz priekšu, tad vēl vienu
I find that some have tried	Man sanāk, ka daži ir mēģinājuši
I knew we would click together	Es zināju, ka mēs noklikšķināsim kopā
I was raised with horses, but I stopped several years ago	Mani audzināja ar zirgiem, bet biju apstājies pirms vairākiem gadiem
I signed up for it using my husband's name	Esmu tai pierakstījusies, izmantojot sava vīra vārdu
I was called immediately and found out	Mani nekavējoties izsauca un noskaidroju
I will never go anywhere but here	Es nekad neiešu nekur citur kā tikai šeit
Divorce would cost him dearly	Šķiršanās viņam izmaksātu dārgi
The area around the church forms a protected area	Teritorija ap baznīcu veido aizsargājamo teritoriju
I always have trouble sleeping	Man vienmēr ir problēmas ar miegu
A real spouse will reflect your identity	Īsts dzīvesbiedrs atspoguļos jūsu identitāti
I think they could have many other uses	Es domāju, ka tiem varētu būt daudz citu pielietojumu
I thought you were running a house	Man likās, ka tu vadi māju
I didn't expect anything to happen	Es negaidīju, ka kaut kas no tā notiks
I knocked him back	Es viņu nogāzu uz aizmuguri
A small, stone creature	Mazs, akmens radījums
I will leave when my work is done	Es došos prom, kad mans darbs būs izdarīts
I couldn't wait to explore it	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu to izpētīt
I could really repay it	Es tiešām varētu to atmaksāt
I was almost forgotten	Biju gandrīz aizmirsis
I may not have done the right thing	Es, iespējams, neesmu rīkojies pareizi
I think she knew that words were not always useful	Es domāju, ka viņa zināja, ka vārdi ne vienmēr ir noderīgi
I would never argue with them	Es nekad ar viņiem nestrīdētos
I'll pay four if you're in front of me	Es maksāju četrus, ja jūs man priekšā
I strangled them, but they made it impossible	Es viņus nožņaudzu, bet viņi padarīja runu neiespējamu
It seemed to me that we had overcome his doubts	Man likās, ka esam pārspējuši viņa šaubas
I will probably expand my thoughts further	Droši vien paplašināšu savas domas tālāk
I even went for months, I wasn't called straight	Es pat gāju mēnešiem ilgi, mani nesauca taisni
I didn't have a normal childhood	Man nebija normālas bērnības
I only did it because your father asked for it	Es to izdarīju tikai tāpēc, ka tavs tēvs to pieprasīja
Such an agreement was unprecedented at the time	Šāda vienošanās tolaik bija bezprecedenta
I couldn't live without her anymore	Es vairs nevarētu dzīvot bez viņas
I turned slowly and turned towards him	Es lēnām pagriezos un pagriezos pret viņu
Now I remember receiving a call in my apartment	Tagad es atcerējos, ka saņēmu zvanu savā dzīvoklī
I think you should sign up	Es domāju, ka jums vajadzētu pierakstīties
I would like your advice	Es vēlētos jūsu padomu
I slept and slept at the time	Es tajā laikā gulēju un gulēju
I am quite skeptical about this	Es esmu diezgan šaubīgs šajā jautājumā
I can't see I give it to you	Es nevaru redzēt, ka es to jums iedotu
I wanted to remove it and throw it away	Es gribēju to noņemt un izmest
I have evidence that will tear down the government	Man ir pierādījumi, kas nojauks valdību
The ban proposal failed	Aizlieguma priekšlikums neizdevās
I want to be a guy who makes things	Es gribu būt puisis, kas ražo lietas
Such changes have been observed recently	Šādas izmaiņas ir novērotas nesen
I gave you his address	Es jums nodevu viņa adresi
I was surprised by her behavior	Mani pārsteidza viņas uzvedība
Good problem so she has no doubt	Laba problēma, lai viņai nebūtu šaubu
I read more and more and still read	Es lasu arvien vairāk un joprojām lasu
I got dressed and went to the lobby	Saģērbos un devos uz vestibilu
I started running forward	Es sāku skriet uz priekšu
I remember my last day there	Es atceros savu pēdējo dienu tur
I always control it	Es vienmēr to kontrolēju
I have never had the opportunity to ask him	Man nekad nav bijusi iespēja viņam pajautāt
I was nine years old to get the money	Man bija deviņi gadi, lai saņemtu naudu
I did not try to explain	Es necentos paskaidrot
I wonder if there is one in my family	Interesanti, vai kāds manā ģimenē ir tāds
I'm not sure he sent you to me	Es neesmu pārliecināts, viņš tevi atsūtīja pie manis
I never was like that before	Es agrāk nebiju tāda
I still had to be there to get transport and support	Man tik un tā bija jābūt tur, lai saņemtu transportu un atbalstu
I am very happy to come up with this program	Es ļoti priecājos izdomāt šo programmu
A simple fever can make you feel awful	Vienkāršs drudzis var likt jums justies šausmīgi
I need a second to catch my breath	Man vajag sekundi, lai atvilktu elpu
I couldn't take it any longer, and he knew it	Es nevarēju ilgāk izturēt, un viņš to zināja
I couldn't get out of there fast enough	Es nevarēju pietiekami ātri aizmukt no turienes
I know a lot about him, but certainly not everything	Es par viņu zinu daudz, bet noteikti ne visu
I was happy to admit it	Es to labprāt atzinu
I think she might be right	Es domāju, ka viņai varētu būt taisnība
I couldn't fall asleep at all	Es vispār nevarēju aizmigt
I am silently asking you to understand	Es klusībā lūdzu tevi saprast
I doubt you will learn anything	Šaubos, vai tu kaut ko uzzināsi
They call it pollution	Viņi to sauc par piesārņojumu
There were only twelve houses in the settlement at that time	Apdzīvotā vietā tajā laikā bija tikai divpadsmit mājas
I hope growing up was easier for you	Es ceru, ka augot jums bija vieglāk
I couldn't bring him back like that	Es nevarēju viņu tādu atgriezt
I have to do an interview	Man ir jāveic intervija
I can't end the call because the men are chasing me	Es nevaru pabeigt zvanu, jo vīrieši mani dzenā
I could hang polite paper on it	Es varētu uz tā piekārt pieklājīgu papīru
I felt her confusion	Es jutu viņas apjukumu
I can't handle it right now	Es nevaru ar to tikt galā, ne šobrīd
I had no idea how to talk to the dragon	Man nebija ne jausmas, kā runāt ar pūķi
I wouldn't tell him anything about true feelings	Es viņam neko nestāstītu par patiesām jūtām
I didn't want to die in a cold hospital room	Es negribēju mirt aukstā slimnīcas istabā
I tried to get up, but just couldn't	Es mēģināju piecelties, bet vienkārši nevarēju
I just want a simple life	Es tikai gribu vienkāršu dzīvi
I miss another shot at him	Es ilgojos vēl vienu šāvienu uz viņu
I would still solve it	Es joprojām to atrisinātu
I sometimes worry about him	Es reizēm par viņu uztraucos
Players can run faster than cars can drive	Spēlētāji var skriet ātrāk nekā automašīnas var braukt
I even have enough energy to train	Man pat ir pietiekami daudz enerģijas, lai trenētos
I feel ready to take on anything	Jūtos gatava uzņemties jebko
I want to think about it for a while	Es vēlos kādu laiku par to padomāt
I really wouldn't mind	Es tiešām neiebilstu
I need you to be polished and away as soon as possible	Man vajag, lai tu būtu noslīpēts un pēc iespējas ātrāk prom
I will refer only to a few of them	Es atsaukšos tikai uz dažiem no tiem
I could only imagine what the kitchen looked like	Varēju tikai iedomāties, kā izskatās virtuve
A boy who might have passed about my twin	Zēns, kurš varētu būt pagājis par manu dvīni
I very much hope you are right	Es ļoti ceru, ka jums ir taisnība
I'm looking for a friend	Es meklēju draugu
I will protect those who trust in my name	Es pasargāšu tos, kas uzticas manam vārdam
I needed to find a way to end it now	Man vajadzēja tagad atrast veidu, kā to izbeigt
I've seen smarter dogs	Esmu redzējis gudrākus suņus
I follow the trails	Es sekoju takai
I want to value freedom	Es gribu novērtēt brīvību
I believe it was a pleasure	Es ticu, ka tas bija prieks
I felt a little guilty	Es mazliet atrāvos, jutoties vainīga
I had some social events	Man bija daži saviesīgi pasākumi
She says they have to forget each other	Viņa saka, ka viņiem ir jāaizmirst vienam otru
I am dragged in two directions	Mani vilka divos virzienos
I'm close, even at the door	Es esmu tuvu, pat pie durvīm
A good turn of events	Labs notikumu pavērsiens
I couldn't stand sitting in class	Es nevarēju izturēt sēdēšanu klasē
I was a little worried about what he was thinking	Mani mazliet uztrauca tas, ko viņš domā
I really wish you hadn't told me that	Es tiešām vēlos, lai tu man to nebūtu teicis
I tried to get out of the car	Es mēģināju steigties izkāpt no mašīnas
Terrible presence	Briesmīga klātbūtne
I just kept looking down	Es tikai turpināju skatīties uz leju
I can be so blind sometimes	Es dažreiz varu būt tik akls
I began to tremble with anger	Es sāku drebēt no dusmām
I followed him when he came down	Es viņam sekoju, kad viņš nokāpa
I am very glad of your wonderful decision	Esmu ļoti priecīgs par jūsu brīnišķīgo lēmumu
I need a safe place for that	Man tam ir vajadzīga droša vieta
I suffer in agony, being stopped in my pain	Es ciešu agonijā, paliekot apturēts savās sāpēs
I wrote it down in my notebook	Es to pierakstīju savā piezīmju grāmatiņā
I can't even read this	Es pat nevaru šo izlasīt
I didn't know if you knew	Es nezināju, vai tu zināji
A good agent will now be very clear	Labs aģents tagad būs ļoti skaidrs
I think you put it quite thick	Es domāju, ka tu to uzliku diezgan biezi
I think this could be hot	Es domāju, ka šis varētu būt karsts
I was nervous about this	Es biju nervozs par šo
He lodged an appeal that day	Viņš tajā dienā iesniedza apelāciju
I wasn't sure she could die	Es nebiju pārliecināts, ka viņa varētu nomirt
I wanted to try trial mode	Es gribēju mēģināt palīdzēt izmēģinājuma režīmā
I was still holding her	Es joprojām turējos pie viņas rokām
She looked vulnerable	Viņa izskatījās neaizsargāta
I looked at the woman in bed	Es paskatījos uz sievieti gultā
A person can only take so much	Cilvēks var paņemt tikai tik daudz
I felt a new sense of energy and strength	Es jutu jaunu enerģijas un spēka sajūtu
I like action men	Man patīk rīcības vīrieši
I follow my instincts	Es sekoju saviem instinktiem
This was his last appearance in the main league	Tā bija viņa pēdējā uzstāšanās galvenajā līgā
I will not leave you, but we cannot stay here	Es tevi nepametīšu, bet mēs nevaram šeit palikt
I needed to do something	Man vajadzēja kaut ko paveikt
I watch cable news from time to time	Ik pa laikam skatos kabeļtelevīzijas ziņas
I didn't feel too bad	Es nejutos pārāk slikti
I will not take you to the grave	Es tevi līdzi kapā nevilkšu
I had a big part in it	Man tajā bija liela daļa
I noticed that she was not wearing a wedding ring	Es pamanīju, ka viņa nav nēsājusi laulības gredzenu
I appreciate your enthusiasm and greatly support your views	Es novērtēju jūsu aizrautību un lielā mērā atbalstu jūsu viedokli
I knew something would work out	Zināju, ka kaut kas izdosies
I could still talk to him	Es joprojām varēju ar viņu runāt
I suggest you prepare your team	Es iesaku jums sagatavot savu komandu
I stopped in the hallway, looking from door to door	Es apstājos gaitenī, skatos no durvīm līdz durvīm
I shrugged before it could accept	Es paraustīju plecus, pirms tas paguva pieņemties
I was no longer happy	Es vairs nebiju laimīga
A warm bath will help	Silta vanna palīdzēs
I think he got under my skin	Es domāju, ka viņš nokļuva man zem ādas
I started to feel bad again	Man atkal sāka justies slikti
I couldn't let anything happen to him again	Es nevarēju ļaut, lai ar viņu kaut kas notiktu vēlreiz
I can't take them into account when they call my name	Es nevaru viņus ņemt vērā, kad viņi sauc manu vārdu
I haven't been here before	Agrāk šeit nebiju bijis
I could not reach my goal	Es nevarēju sasniegt savu mērķi
Expect fast delivery	Jācer uz ātru piegādi
I like to count the stars	Man patīk skaitīt zvaigznes
I lost consciousness and got into a different state	Es zaudēju parasto samaņu un nonācu citā stāvoklī
Also really nice	Arī tiešām jauks
I can't let you wander around alone	Es nevaru ļaut jums klīst apkārt vienam
Outside the room they were reached by a muffled scream	Ārpus telpas viņus sasniedza apslāpēts kliedziens
I'd better try to forget it all	Es labāk mēģinātu to visu aizmirst
I knew it was funny	Es zināju, ka tas ir smieklīgi
I think it's mostly handmade	Es domāju, ka tas lielākoties ir roku darbs
I still can't call anyone	Es tik un tā nevaru nevienam piezvanīt
I began to press against his stiff arm	Es sāku spiesties pret viņa stingro roku
I looked on the internet	Paskatījos internetā
I smiled and she laughed	Es pasmaidīju un viņa smējās
I wouldn't like swimming in it, she thought	Man nepatiktu tajā peldēt, viņa domāja
I ran into my room, tears falling down my face	Es ieskrēju savā istabā, asaras nobira pār manu seju
I'm looking for my friends for lunch with me	Es meklēju savus draugus pusdienām pie manis
I had to be there an hour ago	Man tur bija jābūt pirms stundas
I could never cut myself	Es nekad nevarēju sevi sagriezt
Some time ago it was lung cancer	Pirms kāda laika tas bija plaušu vēzis
I wanted to feel close to her, to us	Es gribēju justies tuvu viņai, mums
I've never really done that	Es nekad tā īsti neesmu darījis
I can't think about it now	Es tagad nevaru par to domāt
A very special secret	Ļoti īpašs noslēpums
I am deep in the heart of the mountains	Es esmu dziļi kalnu sirdī
All hands were lost	Visas rokas bija zaudētas
I will keep the manuscript	Es paturēšu manuskriptu
I think that would be a good place to start	Es domāju, ka tā būtu laba vieta, kur sākt
He also failed to cooperate fully with the police	Viņam arī nebija izdevies pilnībā sadarboties ar policiju
I wonder when it happened	Interesanti, kad tas notika
I wanted somewhere civilized, friendly, enjoyable and fun	Es gribēju kaut kur civilizētu, draudzīgu, patīkamu un jautru
I was already a bird	Es jau biju putns
I look at the dusty ceiling fan again	Es atkal skatos uz putekļaino griestu ventilatoru
A hand flew over her mouth	Viņai pie mutes aizlidoja roka
I go with all of the above	Es eju ar visu iepriekš minēto
I better not talk about it	Es labāk par to nerunāšu
I took a deep breath and shook it	Es dziļi ievilku elpu un nokratīju to
I know about this nice girl behind me	Es zinu par šo jauko meiteni aiz muguras
The lady carrying the baby passed	Garām gāja dāma, kura nesa mazuli
I will try the technique you mentioned	Izmēģināšu tevis minēto tehniku
I don't think the care staff even liked that	Es domāju, ka aprūpes personālam pat tas nepatika
A small landing occurred at the end of the first half	Neliels piezemējums notika pirmā puslaika beigās
I have to admit, boy	Man ir jāatzīst zēns
One bullet could cause or disrupt this fight	Viena lode varētu izraisīt vai izjaukt šo cīņu
You could try to have a small exhibition somewhere	Varētu mēģināt kaut kur sarīkot nelielu izstādi
I had never tried to reach for dead wood before	Es nekad agrāk nebiju mēģinājis sniegties mirušā koksnē
The laser beam traveled from the instrument to the device	Lāzera stars devās no instrumenta uz ierīci
I walked towards him, then stumbled, grabbing his hand	Es gāju viņam pretī, tad paklupu, satverot viņa roku
I fell under it, through the leaves	Es nokritu zem tā, caur lapām
I just wanted to give you a quick update	Es tikai gribēju sniegt jums ātru atjauninājumu
I tried to get into his core	Es mēģināju iekļūt viņa kodolā
I mean, but it doesn't matter	Es domāju, bet vienalga
I think it will be discreet	Es domāju, ka tas būs diskrēts
The screen was drawn and illuminated with pictures	Ekrāns tika novilkts un izgaismots ar attēliem
I watched your video	Es skatījos tavu video
I just had to choose a minor	Man vienkārši vajadzēja izvēlēties nepilngadīgo
I also couldn't take the smile off my face	Es arī nevarēju noraut smaidu no savas sejas
I hope that those who listen will understand	Es ceru, ka cilvēki, kas klausās, to sapratīs
I didn't go out to you	Es tev negāju ārā
I took a breath	Es atviegloti izvilku elpu
I nodded, but he nodded	Es pamāju, bet viņš pamāja ar galvu
I sank into my seat	Es iegrimu savā sēdeklī
I couldn't imagine anything else	Es nevarēju iedomāties citu
I saw him approach me and shot me	Es redzēju, kā viņš piegāja pie manis un nošāva
I looked at the building	Es paskatījos uz ēku
I immediately felt guilty	Es uzreiz sajutos vainīga
I should take them all home	Man tās visas būtu jāved līdzi mājās
I opened the bathroom door	Es atvēru vannas istabas durvis
I visited him a week before camp	Es viņu apciemoju nedēļu pirms nometnes
I decided the previous one	Es nolēmu iepriekšējo
I have had an operation here	Man šeit ir veikta operācija
I didn't even expect that to happen	Es pat nebiju gaidījis, ka tas notiks
I felt the same peace	Arī es jutu tādu pašu mieru
The story failed	Sižets neizdevās
I was the one who shouted	Es biju tas, kurš kliedza
I think he eats her food	Es domāju, ka viņš ēd viņas ēdienu
I move around the room serving men	Es pārvietojos pa visu istabu, apkalpojot vīriešus
I have been using it for several years	Es to lietoju sev jau vairākus gadus
I'll see him tonight	Es viņu redzēšu šovakar
I pick up the note in front of her	Es paceļu zīmīti viņas priekšā
I feel like someone is coming behind me	Es jūtu, ka kāds uznāk man aiz muguras
I held it for a minute	Es to turēju veselu minūti
I change my mind	Es pārdomāju jēgu
In the process, I also started to become a good photographer	Šajā procesā es arī sāku kļūt par labu fotogrāfu
I was supposed to be there	Man tur vajadzēja būt
I sank into the couch	Es iegrimu dīvānā
I stopped and he sighed heavily	Es apstājos un viņš smagi nopūtās
I had a romance with a woman	Man bija romāns ar sievieti
I leave the computer screen on	Es atstāju datora ekrānu ieslēgtu
I can't wait like this	Es nevaru gaidīt šādi
I didn't have a training program	Man nebija mācību programmas
I was always going to be	Es vienmēr grasījos būt
I was expecting anger or, frankly, pure evil	Es biju gaidījis dusmas vai, godīgi sakot, tīru ļaunumu
I've been thinking about it	Esmu par to domājis
I felt so safe sleeping in them	Es jutos tik droši guļot tajās
The most brutal campaign has begun	Sākās visnežēlīgākā kampaņa
Participants record in total	Dalībnieki ieraksta kopumā
I could say she only wanted one night	Es varētu teikt, ka viņa gribēja tikai vienu nakti
I have never been tempted to stop listening	Man nekad nav bijis kārdinājuma pārtraukt klausīties
I think this is a very important result	Manuprāt, tas ir ļoti svarīgs rezultāts
I'm great, you know	Es esmu izcils, jūs zināt
I doubt her mother is anything like my father	Es šaubos, ka viņas māte kaut kas līdzinās manam tēvam
I saw proof of that tonight	Es redzēju tam pierādījumu šovakar
I also burned them on the stove	Es tos arī sadedzināju uz plīts
I didn't know anything about it until it happened	Es neko par to nezināju, kamēr tas notika
I'll show you the box	Es jums parādīšu kastīti
I wonder where it went	Es domāju, kur tas aizgāja
I got closer to him	Es piegāju viņam tuvāk
I see what's going on in the pictures	Es redzu, kas notiek bildēs
I want to endure her pain	Es gribu izturēt viņas sāpes
A nice hotel was available if needed	Vajadzības gadījumā bija pieejama jauka viesnīca
A new man is born, a new creature	Dzimis jauns cilvēks, jauns radījums
I wasn't interested in making friends	Mani neinteresēja draudzēties ar kādu
I was afraid of this vision	Es biju bijībā par šo redzējumu
I told them you would be here later	Es viņiem teicu, ka tu būsi šeit vēlāk
I saw how much she was in pain	Es redzēju, cik ļoti viņai bija sāpes
I like the way the story unfolds	Man patīk, kā stāsts attīstās
A strong word once created one strong image	Spēcīgs vārds reiz radīja vienu spēcīgu attēlu
I had to die	Man vajadzēja mirt
I have no idea why this is so	Man nav ne jausmas, kāpēc tas tā ir
I finally realized my learning disability	Beidzot es sapratu savu mācīšanās traucējumu
I needed to get out now	Man tagad vajadzēja tikt ārā
I count the three male votes	Es saskaitu trīs vīriešu balsis
Many products are expensive and not strong	Vairāki produkti ir dārgi un nav spēcīgi
I make very sweet	Pagatavoju ļoti saldu
I heard the sounds of birds outside	Es dzirdēju ārā putnu skaņas
I always knew they were alive	Es vienmēr zināju, ka viņi ir dzīvi
I provide comfort with a firm blow	Nodrošinu komfortu ar stingru sitienu
I am so used to this news	Esmu tik ļoti pieradis pie šīs ziņas
The night is mostly spent relaxing	Nakts galvenokārt paiet atpūšoties
I told the therapist everything	Es visu izstāstīju terapeitam
At least I was grateful for that	Es vismaz par to biju pateicīgs
I move every ten years	Pārvācos ik pēc desmit gadiem
I hate wearing this black dress	Man riebās valkāt šo melno kleitu
In the end, all allegations in this case were rejected	Galu galā visas apsūdzības šajā lietā tika noraidītas
The other day I couldn't think	Citu dienu es nevarēju domāt
I went around the corner to recover	Es aizgāju uz stūri, lai atveseļotos
The knife will do it	Nazis to darīs
I knew the right button	Es zināju pareizo pogu
I had recommended, but he didn't listen	Es biju ieteicis, bet viņš neklausīja
I can shoot with a gun	Es protu šaut ar pistoli
I offered them a drink, which they both refused	Es viņiem piedāvāju dzērienu, no kā viņi abi atteicās
I think you made a bad mistake	Es domāju, ka tu pieļāvi sliktu kļūdu
I walk past the church, then the casino	Es eju gar baznīcu, tad kazino
I want her to feel comfortable with the whole idea	Es vēlos, lai viņa justos ērti ar visu ideju
I found the right beer and expressed my wish	Es atradu īsto alu un izteicu savu vēlēšanos
I shouldn't take it away from you	Man nevajadzētu tev to atņemt
I remember the bus stopped	Es atceros, ka autobuss apstājās
I am the head of a sales team	Esmu tirdzniecības grupas vadītājs
The keen spirit in reading was indeed the keen spirit	Radniecīgs gars lasīšanā patiešām bija radniecīgs gars
I insist you let me through	Es uzstāju, ka palaidi mani cauri
I just kept walking, trying to ignore him	Es tikai turpināju staigāt, cenšoties viņu ignorēt
I couldn't let anyone else get it	Es nevarēju ļaut nevienam citam to iegūt
I want to hear you say that	Es gribu dzirdēt, kā tu to saki
I needed the next one	Man vajadzēja tuvāko
I remember how sad my father was	Es atceros, cik bēdīgs bija mans tēvs
I have a storehouse to rob	Man ir glabātava, ko aplaupīt
I hurried to follow in his footsteps	Es steidzos sekot viņa pēdām
I promise not to get in your way	Es apsolu nestāties tev ceļā
I look at the students around us	Es paskatos uz studentiem mums apkārt
I can control myself	Es varu kontrolēt sevi
I doubt they will kill him now	Šaubos, vai viņi viņu tagad nogalinās
I can't even draw a straight line	Es pat nevaru pareizi novilkt taisnu līniju
I think what the corporation wants me to think	Es domāju, par ko korporācija vēlas, lai es domāju
I have no one to blame except myself	Man nav neviena, ko vainot, izņemot sevi
Contract if you want	Līgums, ja vēlaties
I liked this spark in him, so things were interesting	Man patika šī dzirksts viņā, tāpēc lietas bija interesantas
I stare at him, biting my lip	Es stingri skatos uz viņu, kož manā lūpā
A small wind blew across the ridge	Neliels vējiņš pūta pāri korei
I suddenly got very cold	Man pēkšņi kļuva ļoti auksti
I owe him that and much more	Esmu viņam parādā par to un daudz ko citu
I didn't have to run away and leave you	Man nevajadzēja bēgt un tevi pamest
I saw you repair all those computers at school	Es redzēju, kā tu laboji visus tos datorus skolā
I like how your face changes with your thoughts	Man patīk, kā tava seja mainās līdz ar tavām domām
I stopped answering questions when someone asked where you live	Es pārstāju atbildēt uz jautājumiem, kad kāds jautāja, kur tu dzīvo
I just hoped it was true	Es tikai cerēju, ka tā ir taisnība
I agree with you on hand	Es piekrītu jums par rokām
Now I breathe a little faster	Tagad es elpoju mazliet ātrāk
I remember her weakness	Es atceros viņas vājumu
I could barely put it all down	Es tik tikko varēju to visu nolaist
That's when I recognized him	Toreiz es viņu atpazinu
I think our pregnancy will change her	Es domāju, ka mūsu grūtniecība viņu mainīs
I have never heard her be negative or negative	Es nekad neesmu dzirdējis, ka viņa būtu negatīva vai negatīva
I didn't even know his address, he never knew me	Es pat nezināju viņa adresi, viņš nekad mani nepazina
I remember wondering what he did to get so dirty	Atceros, prātoju, ko viņš izdarīja, lai tik sasmērējās
I need to do some research first	Man vispirms ir jāveic daži pētījumi
I know you were not ill in your comment	Es zinu, ka jūs savā komentārā nebijāt ļauns
A very terrible war will be a mess	Ļoti šausmīgs karš, būs haoss
I didn't have to try to enjoy the sun today	Man šodien nevajadzēja mēģināt baudīt sauli
I pointed to my feet	Es norādīju uz savām kājām
I need moral support	Man vajag morālu atbalstu
More species are expected to be discovered	Paredzams, ka tiks atklātas vairāk sugu
I put it off for two to three months	Es noliku divus līdz trīs mēnešus
They keep a small tin box there	Viņi tur glabā mazu skārda kastīti
Everything was covered with a thin layer of dust	Visu pārklāja plāns putekļu slānis
I really hate the smell of lemon	Es tiešām ienīdu citrona smaržu
I didn't feel any pain at all	Es vispār nejutu sāpes
I left it as it was	Es atstāju to tā, kā tas bija
I want them all here now	Es gribu, lai viņi visi būtu šeit tūlīt
Release the safety mechanism and press the button	Atlaidu drošības mehānismu un nospiedu pogu
I became proud and hungry	Es kļuvu lepns un izsalcis
I never ask a guy to be exclusive with me	Es nekad neprasu, lai puisis būtu ekskluzīvs ar mani
I was waiting for a click	Es gaidīju klikšķi
I moved faster, trying not to see the memories	Es kustējos ātrāk, cenšoties nesaskatīt atmiņas
I waited for the police to come	Es gaidīju, kamēr atnāks policija
I fine-tune demographic reach and expect	Es precīzi noregulēju demogrāfisko sasniedzamību un gaidu
However, I could not find a pan large enough	Tomēr es nevarēju atrast pietiekami lielu pannu
I wanted to run inside to see my friends	Es gribēju skriet iekšā, lai redzētu savus draugus
I understand that the road is difficult	Es saprotu, ka ceļš ir grūts
I just hope you did not point out a trend here	Es tikai ceru, ka jūs šeit nenorādījāt kādu tendenci
A strange sound came from above, almost as if someone were crying	No augšas atskanēja dīvaina skaņa, gandrīz kā kāds raudāja
I just need someone to take me out	Man vienkārši vajag kādu, kas mani izved
Just got off the stage	Tikko nokāpa no skatuves
I want to see it all one day	Es gribu to visu redzēt kādu dienu
I should be able to tell him about my fears	Man vajadzētu būt iespējai viņam pastāstīt par savām bailēm
I needed to do a better job	Man vajadzēja paveikt labāku darbu
I'm afraid for your safety	Es baidos par tavu drošību
I noticed a big difference, especially on the heels	Es pamanīju lielu atšķirību, īpaši uz papēžiem
I think my body is doing it now	Es domāju, ka to tagad dara mans ķermenis
I didn't know what to say to these people	Es nezināju, ko teikt šiem cilvēkiem
I did quite a bit	Man ne mazums neizdevās
I saw this post and tried it	Es redzēju šo ziņu un izmēģināju to
I can't help but smile inside	Es nevaru nesmaidīt iekšā
With this treatment I saw more glow effect	Ar šo ārstēšanu es redzēju vairāk mirdzuma efektu
I couldn't believe you were dead	Es nevarēju noticēt, ka tu esi miris
I held out my hand to relieve his pain	Es pastiepu roku, lai mazinātu viņa sāpes
I was ready to expand	Es biju gatavs paplašināties
I recently got back on track	Es nesen atgriezos uz pareizā ceļa
I just hate him on the principle	Es viņu vienkārši ienīdu principa pēc
I'm sure the castle knows	Esmu pārliecināts, ka pils zina
I learned that she was always in demand	Es uzzināju, ka viņa vienmēr bija pieprasīta
I'm sorry I didn't say that	Es atvainojos, ka to nepateicu
I enjoyed the instant satisfaction of looking at the picture right away	Man patika tūlītējs gandarījums, uzreiz skatoties attēlu
I think this is a good time	Es domāju, ka šis laiks ir labs
After that, I will no longer have to use my strength	Pēc tam man vairs nevajadzēs izmantot savu spēku
Feeling that something had happened to him	Sajūta, ka ar viņu kaut kas noticis
I laughed	Es izplūdu smieklos
A large string group, Nancy was a housekeeper and cook	Liela stīgu grupa, kas Nensija bija mājkalpotāja un pavāre
I hope you both are fine	Es ceru, ka jums abiem būs labi
I would have done anything to fix it	Es būtu darījis visu, lai to labotu
I had to see how it would end	Man bija jāredz, kā tas beigsies
I needed to wake you up	Man vajadzēja tevi pamodināt
I was sick	Es biju slims ar bēdām
I can't imagine who could have done it	Es nevaru iedomāties, kurš to varēja izdarīt
I saw who kissed whom	Es redzēju, kurš kuru skūpstīja
I decide who will get the medicine	Es izlemju, kurš saņems zāles
A small gap allowed me to see the man	Neliela atstarpe ļāva man ieraudzīt vīrieti
I bought it from him more than a year ago	Es to nopirku no viņa vairāk nekā pirms gada
It is a great pleasure to meet you	Es ļoti priecājos jūs satikt
I hear the name of a bee on these wires	Šajos vados dzirdu bišu vārdu
The man stood over the seriously injured girl and cried	Vīrietis stāvēja virs smagi ievainotas meitenes un raudāja
The swimming pool would be nice	Peldbaseins būtu jauki
I followed her, half a quarter behind me	Es viņai sekoju, puskvartālu aiz muguras
I have to be productive	Man jābūt produktīvam
I open my mouth and nothing comes out	Atveru muti un nekas nenāk ārā
I'm so glad you came when you did	Esmu tik priecīgs, ka atnācāt, kad to izdarījāt
I'll go out and pick it up tomorrow morning	Es iziešu ārā un paņemšu to rīt no rīta
I just needed to know who this meeting was for	Man tikai vajadzēja zināt, kam šī tikšanās bija paredzēta
I'm thinking of possible brain damage	Es domāju par iespējamu smadzeņu bojājumu
A faint green line led their way to the goal	Vāji zaļa līnija virzīja viņu ceļu uz mērķi
I reach out to hold on	Es izpletu rokas, lai noturētos
I need you to contact me	Man vajag, lai jūs ar mani sazināties
I ran into the walls several times	Es vairākas reizes ieskrēju sienās
I instinctively entered the first well	Es instinktīvi iegāju pirmajā akā
I'm pretty surprised	Esmu diezgan pārsteigts
I even went for an early morning run	Es pat devos agrā rīta skrējienā
I am currently a high school math teacher	Šobrīd esmu vidusskolas matemātikas skolotāja
I will consider this a compliment	Es to uzskatīšu par komplimentu
I can definitely meet and exceed all your requirements	Es noteikti varu izpildīt visas jūsu prasības un pārsniegt tās
It seems to me that your sister is one of them	Man šķiet, ka tava māsa ir viena no tām
I have a time of death and where	Man ir nāves laiks un kur
I can't forgive him unless he gives me a reason	Es to nevaru piedot, ja vien viņš man nedod iemeslu
A small wood burning fire burned	Dega neliels malkas ugunskurs
I took a step inside, then retreated	Es paspēru soli iekšā, tad atkāpos
I pull him to the bed	Es pievelku viņu pie gultas
I want to know everything about you	Es gribu zināt visu par tevi
I think it would be poorly directed	Es domāju, ka tas būtu slikti režisēts
I am loyal to the king	Esmu lojāls karalim
I chose life, he chose death	Es izvēlējos dzīvi, viņš izvēlējās nāvi
I'm approaching the entrance to the jungle cave	Es tuvojos ieejai džungļu alā
There are a similar number of schools in each rank	Katrā rangā ir līdzīgs skaits skolu
I just need to get busy	Man vienkārši vajag sevi aizņemt
I knew things that had happened to you	Es zināju lietas, kas ar tevi bija notikušas
Thank you for the second chance	Es pateicos par otro iespēju
Really, a nice couple	Patiešām, jauks pāris
I'm talking to him about you	Es runāju ar viņu par tevi
I considered it	Es to apsvēru
I want everyone back	Es gribu visus atpakaļ
The camp was already established	Nometne jau bija izveidota
The week passed without interest	Nedēļa pagāja bez intereses
I think they support these two	Es uzskatu, ka viņi atbalsta šos divus
I want this to be a family affair	Es gribu, lai šī būtu ģimenes lieta
They fled together twelve hours after the meeting	Viņi aizbēga kopā divpadsmit stundas pēc tikšanās
I needed to feel safe near him	Man vajadzēja justies droši viņa tuvumā
I doubt we will learn the truth from him	Es šaubos, ka mēs no viņa uzzinātu patiesību
I had a problem with the car	Man bija problēmas ar automašīnu
I felt him take my hand	Jutu, ka viņš paņem manu roku
This time I won't let you fall	Šoreiz es tev neļaušu nokrist
I have a lot of demands for my time	Man ir daudz prasību savam laikam
I turned his sour forehead to see the profile of his nose	Es pagriezos ar skābu pieri, lai ieraudzītu viņa deguna profilu
I plan to relate it to the writing experience	Es plānoju to saistīt ar rakstīšanas pieredzi
I started to forget about everything else	Es sāku aizmirst par visu pārējo
I have so many thoughts on this	Man ir tik daudz domu par šo
Very rare and talented personality	Ļoti reta un talantīga personība
The car was also left at some point	Kādā posmā atstāta arī automašīna
Neither has been injured	Ne viens, ne otrs nav guvis traumas
I don't have anyone except him	Man nav neviena, izņemot viņu
I feel so comfortable near them	Es jūtos tik ērti viņu tuvumā
I also had a dream tonight	Man arī šonakt bija sapnis
I went behind them	Es gāju viņiem aiz muguras
I couldn't rush it	Es nevarēju to sasteigt
I am doing something for you, you are doing something for me	Es kaut ko daru tavā labā, tu kaut ko dari manā labā
I didn't read the newspaper much at the time	Es tajos laikos avīzi daudz nelasīju
I like it, but it's nothing extraordinary	Man tas patīk, bet tas nav nekas ārkārtējs
Early morning flight	Lidojums agrā rītā
I was as curious as you	Es biju tikpat ziņkārīgs kā tu
I liked her at the time	Man viņa tajā laikā patika
I wonder how long we slept	Es domāju, cik ilgi mēs gulējām
I loved it and hated it at the same time	Es to mīlēju un ienīdu tajā pašā laikā
I want him awake	Es vēlos, lai viņš būtu nomodā
I saw their eyes light up	Es redzēju, kā viņu acis iedegas
I no longer wanted to have sex	Man vairs nebija vēlēšanās būt seksuālām attiecībām
I have an appointment at church	Man ir tikšanās baznīcā
Well done job feeling	Labi padarīta darba sajūta
I've been here a long time and I've been watching you	Esmu šeit jau labu laiku un tevi vēroju
I feel restless and limited	Es jūtos nemierīgs un ierobežots
I can only imagine the expression on his face	Es varu tikai iedomāties viņa sejas izteiksmi
I want us to have more time together	Es vēlos, lai mums būtu vairāk laika, ko pavadīt kopā
It was supposed to be her a year ago	Pirms gada tai vajadzēja būt viņai
A bit like in the movie, he thought fun	Mazliet kā filmā, viņš jautri nodomāja
I will act quickly, as has been said	Es rīkojos ātri, kā teikts
I was around him like a crazy lady	Es biju viņam visapkārt kā traka dāma
I value knowledge	Es novērtēju zināšanas
I cannot believe that so many people are involved in this	Es nespēju noticēt, ka tik daudzi cilvēki ir iesaistīti šajā jautājumā
A long bar occupied the far back wall	Gars bārs aizņēma tālāko aizmugurējo sienu
I will disappear without it	Es pazudīšu bez tā
I do not intend to do so at all	Es nemaz nedomāju to darīt
I went to school myself	Es pats braucu uz skolu
I think regularly	Es domāju regulāri
I have never had a real choice	Man nekad nav bijusi īsta izvēle
I wasn't waiting for you	Es tevi negaidīju
I was halfway between being destroyed and annoyed	Es biju pusceļā starp iznīcinātu un īgnu
I will meet you in front of the fortress	Es satikšu tevi cietokšņa priekšā
I turn and look at him, smiling	Es pagriežos un paskatos uz viņu, pasmaidu
I think the universe is telling me something about it	Es domāju, ka Visums man ar to kaut ko stāsta
I have always been attracted to fire	Man vienmēr ir bijusi pievilcība pret uguni
I served when called	Es kalpoju, kad sauca
The buildings were severely damaged	Ēkas tika nopietni bojātas
The wind is mostly blowing from the southwest	Vējš pārsvarā pūš no dienvidrietumiem
I never imagined how warm and perfect it could feel	Es nekad nebiju iedomājusies, cik silts un ideāls tas varētu justies
The frustration on her face was painfully obvious	Vilšanās viņas sejā bija sāpīgi acīmredzama
I forget about the stranger and about our conversation	Es aizmirstu par svešinieku un par mūsu sarunu
Anyway, I can never stay angry with him	Tik un tā es nekad nevaru palikt dusmīga uz viņu
I mean, close the front door	Es domāju, aizveriet ārdurvis
I know what women are like	Es zinu, kā ir sievietēm
I ordered the card some time ago	Es pasūtīju karti pirms kāda laika
I can't remember where	Es nevaru atcerēties kur
I had met many of his past before	Es jau iepriekš biju satikusi daudzus no viņa pagātnes
I have no problem not knowing	Man nav problēmu nezināt
I told my father to marry him	Es teicu savam tēvam, lai viņš viņu apprec
I could see what was going on here	Es varēju redzēt, kas šeit notiek
I need to get some of my accessories	Man jāpaņem daži no maniem piederumiem
I need a lot of time alone	Man vajag daudz laika vienatnē
I hesitated, then slowly got up and approached her	Es vilcinājos, tad lēnām nostājos un piegāju tai klāt
A girl like you has little chance	Tādai meitenei kā tu ir maz izredžu
Appropriate conclusion	Atbilstošs secinājums
The drop of the pin was heard	Bija dzirdams tapas nokrišana
I can't afford to pay for them	Es nevaru atļauties par tiem samaksāt
I have to go home as soon as possible	Man pēc iespējas ātrāk jādodas mājās
A whole bunch of riders had traveled along this road	Pa šo ceļu bija braucis vesels bars jātnieku
I saw it as a possible bonus	Es to uztvēru kā iespējamu bonusu
I see myself as a traveler	Es sevi redzu kā ceļotāju
I beg you to meet him someday	Es lūdzu, lai kādreiz satiktos ar viņu
No more than a few days and he will be gone	Ne vairāk kā dažas dienas, un viņš būs prom
I want to find out what's going on here	Es gribu noskaidrot, kas šeit notiek
I did not like the direction of this conversation	Man nepatika šīs sarunas virziens
I just had to confirm it	Man tikai tas bija jāapstiprina
I also really liked it	Man arī tas ļoti patika
A major transformation has taken place	Ir notikusi liela pārvērtība
I took it easy from there	Es no turienes paņēmu to viegli
I can't believe she's the first of us all	Es nespēju noticēt, ka viņa ir pirmā no mums visiem
I took some beans to cook for myself	Es paņēmu dažas pupiņas, ko pagatavot sev
I had to stop for a moment	Man vajadzēja uz mirkli apstāties
I can't feel a little sorry for him	Es nespēju viņu mazliet žēlot
I got the impression that he was smart	Man radās iespaids, ka viņš ir prātīgs
I can't let you break down now	Es tagad nevaru ļaut tev izjukt
I had to make her understand	Man vajadzēja likt viņai saprast
I'm not cooking much	Es neko daudz negatavoju
I didn't have to listen to a friend	Man nevajadzēja klausīties draugu
I leave the hotel feeling very strange	Es atstāju viesnīcu, jūtoties ļoti dīvaini
I'm just waving around them	Es vienkārši vicinu viņiem apkārt
I'm helping another injured man	Es palīdzu citam ievainotajam vīrietim
I am a super organized and special person	Esmu super organizēts un īpašs cilvēks
I stretched it against him	Es pastiepu to viņam pretī
I also have some great memories of these cars	Man arī ir dažas lieliskas atmiņas par šīm automašīnām
I wanted to be evil in return	Es gribēju būt ļauns pretī
I looked at my computer	Es paskatījos uz savu datoru
Lloyd started playing football at the age of five	Loids sāka spēlēt futbolu piecu gadu vecumā
I had to constantly remind myself to slow down	Man bija pastāvīgi jāatgādina sev, ka jāsamazina ātrums
I cried on my way to the police station	Es raudāju ceļā uz policijas iecirkni
I was still crying and very excited	Es joprojām raudāju un ļoti satraukta
I was not stupid or completely reckless	Es nebiju stulba vai pilnīgi neapdomīga
Some are standing, some are sitting	Daži stāv, daži sēž
A place for mom to live with seniors	Vieta mammai pie senioru dzīves
I couldn't curse anything	Es nevarēju kaut ko nolādēt
I have a lot of money	Man ir sakrājies daudz naudas
I was once the best at it	Es kādreiz biju labākais tajā
I have nothing, as you can see	Man nav nekā, kā redzat
I turned the third record and my heart stopped	Es apgriezu trešo ierakstu un mana sirds apstājās
Some of the victims were burned to death	Daži no upuriem tika sadedzināti līdz nāvei
I got married and bought a house	Es apprecējos un nopirku māju
I suggest starting now	Es iesaku sākt tagad
I refused to try to find out	Es atteicos mēģināt atklāt
I need a full report on the answer	Man ir nepieciešams pilns ziņojums par atbildi
Life is probably going on	Laikam dzīve turpinās
After a few seconds, she turned back	Pēc dažām sekundēm viņa pagriezās atpakaļ
I will definitely buy from them again	Noteikti iegādāšos no viņiem vēlreiz
I could have left him here, at his mercy	Es būtu varējis viņu atstāt šeit, pēc viņa žēlastības
I can't do it anymore	Es to vairs nevaru
I can't operate in this atmosphere	Es nevaru darboties šajā atmosfērā
I see love when you look at them	Es redzu mīlestību, kad tu skaties uz viņiem
I didn't know, you see	Es nezināju, redzi
Some slave owners were black	Daži vergu īpašnieki bija melni
I have to go to the center and return the handwriting	Man jādodas uz centru un jāatdod rokraksts
He took part in the heavy construction work	Viņš piedalījās smagajā celtniecības darbā
I think that has a different purpose	Es domāju, ka tam ir cits mērķis
I know this is terrible, but it is true	Es zinu, ka tas ir briesmīgi, bet tā ir patiesība
I almost feel sorry for them	Man viņas gandrīz žēl
Death was declared accidental	Nāve tika atzīta par nejaušu
I could draw his attention regardless	Es varētu pievērst viņa uzmanību neatkarīgi no tā
I would not like to fall into this category	Es negribētu iekļauties šajā kategorijā
I'm not negative about the way we're progressing	Es neesmu negatīvs par to, mēs progresējam
I'm not ready to stay any longer	Es neesmu gatavs palikt ilgāk
Curiosity to know what good it created	Zinātkāre uzzināt, ko labu tas radīja
I have eyes and ears everywhere	Man visur ir acis un ausis
I got up and got closer	Piecēlos un piegāju tuvāk
I didn't want to love you	Es negribēju tevi mīlēt
I need this marriage to work	Man ir vajadzīga šī laulība, lai darbotos
Johnson is one of its leaders	Džonsons ir viens no tā līderiem
I was the only one who didn't smile	Es biju vienīgā, kas nesmaidīja
I didn't have much to take off	Man nebija tik daudz ko novilkt
I have warned him many times	Esmu viņu daudzkārt brīdinājis
I wanted my life	Es gribēju savu dzīvi
Perception is everything	Uztvere ir viss
I know there are a lot of good people here	Es zinu, ka šeit ir daudz labu cilvēku
I didn't teach him that, but he did	Es viņam to neiemācīju, bet viņš iemācījās
I wouldn't have thought you were both friends	Es nebūtu domājis, ka jūs abi esat draugi
The report had two main concerns	Ziņojumā bija divas galvenās bažas
I had set a man on fire	Es biju aizdedzinājis cilvēku
I still heard their thoughts when we left	Es joprojām dzirdēju viņu domas, kad mēs aizgājām
I've never been away from here	Es nekad neesmu bijis prom no šejienes
I can only have a dead body	Man var būt tikai miris līķis
I heard in her voice what she was really doing	Es to dzirdēju viņas balsī, ko viņa patiešām dara
I have always enjoyed playing and swimming in it	Man vienmēr ir paticis tajā spēlēties un peldēties
I like to help others embrace myself	Man patīk palīdzēt citiem apskaut sevi
I started these more sophisticated drawings with a pencil	Es sāku šos izsmalcinātākus zīmējumus ar zīmuli
I will not allow you or your brothers to disturb your peace	Es neļaušu jums vai jūsu brāļiem traucēt mieru
I was hoping to find a strong ally in you	Es cerēju atrast tevī spēcīgu sabiedroto
I don't eat it all	Es to visu neapēdu
I can't get you out of here	Es nevaru tevi izvest no šejienes
I fell to my knees crying	Es nokritu uz ceļiem, raudādama
Q was not written as a single piece	Q netika uzrakstīts kā viens gabals
I retreated slowly before returning inside	Es lēnām atkāpos, pirms atgriezos iekšā
I understand that a little bit	Es to nedaudz saprotu
We had a lot of fun doing it	Mums bija ļoti jautri to darīt
I really wanted a pony	Es ļoti gribēju poniju
I found a fresh body and put it on	Es atradu svaigu bodiju un uzvilku to
I gladly join her	Es ar prieku viņai pievienojos
I want you to wear it	Es gribu, lai tu to valkā
I'm removing one book from the cart	Es izņemu vienu grāmatu no groza
I'm very poor, Doctor	Es esmu ļoti nabadzīgs, dakter
I will talk about something real	Es runāšu par kaut ko reālu
There is something in itself that is greater than itself	Ir kaut kas sevī, kas ir lielāks par sevi
I didn't expect to hear from you tonight	Šovakar es negaidīju no tevis dzirdēt
I didn't want to scare him	Es negribēju viņu biedēt
I picked it up in my room	Es to pacēlu savā istabā
I really didn't want a relationship with anyone	Es īsti neesmu vēlējusies attiecības ne ar vienu
I had forgotten that he was still there	Biju aizmirsusi, ka viņš joprojām ir tur
I couldn't stand being away from you	Es nevarēju izturēt būt prom no tevis
I have never had such fresh bread	Man nekad nav bijusi tik svaiga maize
I wasn't even sure if they were or not	Es pat nebiju pārliecināts, vai viņi ir vai nē
I had never written a book before	Es nekad agrāk nebiju rakstījis grāmatu
I use all this experience	Es izmantoju visas šīs pieredzes
I couldn't run forever	Es nevarēju skriet mūžīgi
I will not write for the newspaper in this work	Šajā darbā es nerakstīšu laikrakstam
I needed a little excitement	Man vajadzēja nelielu uztraukumu
I believe that there is a reason for every encounter in life	Es uzskatu, ka katrai dzīves satikšanai ir iemesls
A similar conclusion is offered by this study	Līdzīgu secinājumu piedāvā arī šis pētījums
I focused on my breathing and reaction to them	Es koncentrējos uz savu elpošanu un reakciju uz viņiem
I approached cautiously, ready to start swinging	Es piegāju piesardzīgi, gatava sākt šūpoties
I wasn't one of those old ladies	Es nebiju viena no šīm vecajām dāmām
I had no desire to see his mistress	Man nebija vēlēšanās redzēt viņa saimnieci
I'm sure it has to be so beautiful	Esmu pārliecināts, ka tam jābūt tik skaistam
I spent the rest of the day doing the laundry	Atlikušo dienas daļu pavadīju veļas mazgāšanai
I learned a lot of new information from your post	No jūsu ieraksta es uzzināju daudz jaunas informācijas
I especially like the fresh, clean aroma	Man īpaši patīk svaigs, tīrs aromāts
I had no answers to anything	Man nebija atbilžu ne uz ko
I found out you were worried now too	Es uzzināju, ka arī tu tagad uztraucies
I want to point you all out	Es gribu jums visiem norādīt uz izeju
I get to the smallest of the buildings	Piegāju līdz mazākajai no ēkām
Nobody said so	Neviens neteica, ka tas tā ir
I gave thoughts	Es devu domas
I saw a movement in front of me and to my left	Es redzēju kustību sev priekšā un pa kreisi
I picked it up from the wall	Es to noplūku no sienas
I think he was just lucky	Es domāju, ka viņam vienkārši paveicās
I knew exactly what she was capable of	Es precīzi zināju, uz ko viņa ir spējīga
I haven't been on a date since college	Kopš koledžas nebiju gājis uz randiņu
I really wanted you to move in next door	Es ļoti gribēju, lai tu ievācies blakus
I learned that we are all being watched	Es uzzināju, ka mūs visus novēro
I once told you that everyone knows	Es tev reiz teicu, ka visi zina
I need something	Man kaut kas jāgrib
I believe that knowledge alone is not enough	Uzskatu, ka ar zināšanām vien nepietiek
I never stopped being like that	Es nekad nepārstāju tāda būt
Married man and outside his league	Precējies vīrietis un ārpus savas līgas
The couple retires to wash their hands	Pāris dodas pensijā, lai mazgātu rokas
I couldn't force myself to ask	Es nevarēju piespiest pajautāt
I hadn't been out in a long time	Ilgi nebiju bijis ārā
I know myself too well	Es sevi pazīstu pārāk labi
I couldn't force myself to answer	Es nevarēju piespiest sevi atbildēt
I was already tired of it	Man tas jau kļuva apnicis
A fine seemed the most likely solution	Naudas sods šķita visticamākais risinājums
A tall hedge stretched between the two oaks	Starp diviem ozoliem stiepās augsts dzīvžogs
I need immediate help	Man nepieciešama tūlītēja palīdzība
I spent hours preparing each time we met	Es pavadīju stundas, gatavojoties ikreiz, kad tikāmies
I don't even have a mentor appointed	Man pat nav iecelts mentors
I can do it if you want	Es to varu izdarīt, ja vēlaties
I know these days are hard for you	Es zinu, ka šīs dienas jums ir grūtas
I needed her to be perfect	Man vajadzēja, lai viņa būtu pilnīga
I only own seven things	Man pieder tikai septiņas lietas
I was just trying to be polite, really	Es tikai centos būt pieklājīgs, tiešām
He was not completely forgotten in court	Tiesā viņš netika pilnībā aizmirsts
I'll save you the details	Es jūs aiztaupīšu no detaļām
I paid attention to plant diversity	Es pievērsu uzmanību augu daudzveidībai
I couldn't win the case	Es nevarēju uzvarēt lietu
I will not stand it	Es to neizturēšu
I've been looking for it for a long time	Es to meklēju jau sen
I was sure it was a business call	Es biju pārliecināts, ka tas bija kāds biznesa zvans
I could have a good time and wait	Es varētu labi pavadīt laiku un vēl pagaidīt
I watched her get up and approach	Es skatījos, kā viņa piecēlās un piegāja klāt
I raised some eyebrows and smiled	Es pacēlu dažas uzacis un pasmaidīju
These will mainly involve the economic problems of war	Tie galvenokārt ietvers ekonomiskās kara problēmas
I really liked her	Man viņa ļoti patika šajā
I couldn't take my own	Es nevarēju atraut savējo
I started doing it in fifth grade	Es sāku to darīt piektajā klasē
I could no longer hide	Es vairs nevarēju noslēpties
I was ready to call	Es biju gatavs zvanīt
I think it will be a shock	Es domāju, ka tas būs šoks
I need to find better names for these sex things	Man jāatrod labāki vārdi šīm seksa lietām
I see how much you love each other	Es redzu, cik ļoti jūs mīlat viens otru
A picture and publicity would be taken	Tiktu uzņemts attēls un publicitāte
I had no formal training or instruction	Man nebija oficiālas apmācības vai norādījumu
I think someone should come out and look at it	Es domāju, ka kādam vajadzētu iznākt un to apskatīt
I laugh at myself and cover up	Es pasmejos par sevi un piesedzu
A man with a stone heart	Cilvēks ar akmens sirdi
I turned to her hands	Es pagriezos viņas rokās
I never held it against my mom	Es nekad to neturēju pret savu mammu
I think we all feel that way	Es domāju, ka mēs visi tā jūtamies
I want you to be my dad	Es gribu, lai tu būtu mans tētis
I do not intend to damage it	Es negrasos to sabojāt
I tried to relax and take a deep breath	Es mēģināju atslābināties un dziļi elpot
I had to be careful	Man bija jāpaliek piesardzībā
I couldn't believe how well he was feeling	Es nevarēju noticēt, cik labi viņš jutās
This is followed by cell damage and cell death	Pēc tam rodas šūnu bojājumi un šūnu nāve
I could only wonder what we were talking about	Varēju tikai brīnīties, ar ko mēs arī runājam
I understand that you consider your child to be innocent	Es saprotu, ka uzskatāt savu bērnu par nevainīgu
Breathe in the air and down it would go away	Gaisa elpa un lejā tas aizietu
I had long made a promise	Es jau sen biju devis solījumu
A moment later, recognition was registered on his face	Brīdi vēlāk viņa sejā reģistrējās atpazīšana
I enjoyed every minute of my last five days	Es izbaudīju katru savu pēdējo piecu dienu minūti
It has been republished many times	Tas tika pārpublicēts daudzas reizes
I used to teach in a state college	Es kādreiz mācīju štata koledžā
I didn't want to, really	Es negribēju, tiešām
I see every curve in her body	Es redzu katru viņas ķermeņa izliekumu
I was quite surprised to find out that he is so young	Es biju diezgan pārsteigts, atklājot, ka viņš ir tik jauns
I greet each of you, good people	Es sveicu ikvienu no jums labie cilvēki
I closed my eyes and closed my mind	Es aizvēru acis un aizvēru prātu
I'll take a shower and come back	Es ieiešu dušā un atgriezīšos
I could help by carrying things around town	Es varētu palīdzēt, pārnēsājot lietas pa pilsētu
I brought them there	Es tos atvedu uz turieni
A friend told me it was epic	Draugs man teica, ka tas ir episki
I like to add dark chocolate to it	Man patīk tajā pievienot tumšo šokolādi
I can definitely help you with that	Es noteikti varu jums palīdzēt ar to
I used to work in a coal mine	Es kādreiz strādāju ogļraktuvēs
I hope this will not be a burden	Ceru, ka tas nebūs apgrūtinājums
I have arrived on an important peace mission	Esmu ieradies svarīgā miera misijā
I'm a child of video posters	Esmu video plakātu bērns
The live broadcast took place from the town hall	Tiešraide notika no rātsnama
It has a fragrant smell	Tam ir smaržīga smarža
I was hoping to protect you	Es cerēju tevi aizsargāt
I'm not talking right away	Es uzreiz nerunāju
I finally nodded against my better judgment	Beidzot pamāju ar galvu pret savu labāku spriedumu
I didn't want to join it	Es negribēju tam pievienoties
In practice, I have to reveal what you think	Man praksē jāatklāj, ko tu domā
I get different results	Es iegūtu dažādus rezultātus
A shadow crossed his heart	Viņa sirdi šķērsoja ēna
A full minute passed	Pagāja pilna minūte
A kind of private party	Sava veida privāta ballīte
I lost my phone and all the numbers on it	Es pazaudēju savu telefonu un visus tajā esošos numurus
I will not have such behavior	Man nebūs šādas uzvedības
I think the answer would be simple to survive	Es domāju, ka atbilde būtu vienkārši izdzīvot
I needed you to trust me	Man vajadzēja, lai tu man uzticētos
Then I did it right	Tad es to izdarīju pareizi
I couldn't take my eyes off it	Es nevarēju atraut no tā acis
I install them all myself	Es tos visus uzstādu pats
I like these principles	Man patīk šie principi
I took off my helmet and gave her a kiss	Es noņēmu ķiveri un iedevu viņai skūpstu
I was tempted to turn back	Man bija kārdinājums pagriezties atpakaļ
I barely heard him	Es tik tikko dzirdēju viņu
As soon as I leave this place empty	Tiklīdz es atstātu šo vietu tukšu
They also eat fruit and insects from time to time	Viņi arī laiku pa laikam ēd augļus un kukaiņus
I hope they did not get it wrong	Es ceru, ka viņi to neuztvēra nepareizi
I think he was right, though	Es domāju, ka viņam tomēr bija taisnība
I have a feeling it is	Man ir sajūta, ka tā ir
I can finally warm my body again	Beidzot varu atkal sasildīt savu ķermeni
I dress to please him, to no avail	Es ģērbos, lai viņu iepriecinātu, bez rezultātiem
I felt my darkest side here	Es sajutu savu tumšāko pusi, atrodoties šeit
I order the release of this woman in my care	Es pavēlu atbrīvot šo sievieti manā aprūpē
A million thoughts shot through his brain	Viņa smadzenēs šaudījās miljons domu
I think she will definitely kill me	Es domāju, ka viņa noteikti mani nogalinās
I hope you feel sick soon	Es ceru, ka šī rīta nelabums jums drīz beigsies
I don't want to marry her	Es nevēlos viņu precēt
I fell back to the ground	Es nokritu atpakaļ uz zemes
I couldn't just sit here	Es nevarēju šeit vienkārši sēdēt
I enjoyed everything about my stay	Man patika viss par manu uzturēšanos
I wasn't too sure why	Es nebiju pārāk pārliecināts, kāpēc
I see them, but they never talk	Es viņus redzu, bet viņi nekad nerunā
I cried desperately for help	Es izmisīgi raudāju pēc palīdzības
I would like to do it on my own	Es gribētu to uztaisīt saviem spēkiem
However, I smoked the rest of the cigarette	Tomēr es izsmēķēju atlikušo cigareti
I am grateful for your life and your service	Esmu pateicīgs par savu dzīvi un jūsu pakalpojumu
I have eaten too much	Esmu ēdis pārāk daudz
I was an author and didn't get much	Es biju autors un neko daudz nesaņēmu
Ever looking for a word	Kādreiz meklēju vārdu
I believe that is the last	Es uzskatu, ka tā ir pēdējā
I wanted him in my arms	Es gribēju viņu savās rokās
I stopped and turned back to look at him	Es apstājos un pagriezos atpakaļ, lai paskatītos uz viņu
I closed it, turning my attention again	Es to aizvēru, uzreiz atkal pievēršoties uzmanībai
I've said worse than that	Esmu teicis sliktāk par to
I feel hundreds of eyes following me	Es jūtu simtiem acu, kas man seko
I had a guest tonight, another angel	Man šovakar bija ciemiņš, vēl viens eņģelis
The devil eats according to the system	Velni ēd saskaņā ar sistēmu
I never knew what that meant	Es nekad neuzzināju, ko tas nozīmē
I look at him for a minute	Es uz minūti palūkojos uz viņu
I listened and thought	Klausījos un domāju
I spoke in my bracelets	Es ierunājos savā aproces
I would just walk away	Es vienkārši staigātu garām
I watched it during my short breakfast break	Es to noskatījos savā īsajā brokastu pārtraukumā
I want her to be clean and ready for dinner	Es gribu, lai viņa būtu tīra un gatava vakariņām
I always want to sleep	Es vienmēr gribu gulēt
I tried to regain the feeling	Es mēģināju atgūt sajūtu
The bottom is visible from the inside	Apakšējais ir redzams no iekšpuses
I wanted him back, but it was too late	Es gribēju viņu atpakaļ, bet jau bija par vēlu
I deeply loved a man	Es dziļi mīlēju vīrieti
I look at the white wall and ignore him	Es skatos uz balto sienu un ignorēju viņu
However, most lines and infrastructure are intact	Tomēr lielākā daļa līnijas un infrastruktūras ir neskarta
I felt my stomach fall	Es jutu, ka vēders nokrīt
The poem provides little information	Dzejolis sniedz maz informācijas
I did not ask him any questions	Es viņam neuzdevu nekādus jautājumus
The computer must explain how to perform any task	Datoram ir jāpaskaidro, kā veikt jebkuru uzdevumu
I think an online shopping date is needed	Es domāju, ka ir nepieciešams tiešsaistes iepirkšanās datums
I didn't have to look to know they were there	Man nebija jāskatās, lai zinātu, ka viņi tur ir
I had to set a goal quickly	Man bija ātri jāuzstāda mērķis
There was a muffled click from inside the lock	No slēdzenes iekšpuses skanēja apslāpēts klikšķis
The next was the tunnel snake	Nākamo ieguva tuneļčūska
I no longer control my body	Es vairs nekontrolēju savu ķermeni
I just wanted him to hold me in his arms	Es tikai gribēju, lai viņš patur mani savās rokās
Safe support response	Droša atbalsta reakcija
I know what he has to do	Es zinu, kas viņam ir jādara
I think these men are very lucky	Es domāju, ka šiem vīriešiem ļoti paveicās
I know which village you came from	Es zinu, no kura ciema tu nāci
I quickly try to get their attention by introducing myself	Es ātri mēģinu pievērst viņu uzmanību, iepazīstinot ar sevi
I can't stop smiling	Es nevaru atturēt smaidu
I'm looking for a job as a community leader	Meklēju darbu par kopienas vadītāju
I can't move forward without him	Es nevaru virzīties uz priekšu bez viņa
I told you about getting married to an older woman	Es tev stāstīju par apprecēšanos ar vecāku sievieti
The entrance to the ball and my guests greet me	Ieeju ballē un mani sveicina viesi
I couldn't help but look in the room	Es nevarēju nepaskatīties istabā
I stepped over my head	Es iekāpu pāri galvai
I have to understand that	Man tas ir jāsaprot
Even if it meant waiting for a miracle	Pat ja tas nozīmētu gaidīt brīnumu
I wonder where it came from	Interesanti, no kurienes tas nāca
Smith to get a business	Smitu, lai iegūtu biznesu
I warned the nurse and she acted accordingly	Es brīdināju medmāsu, un viņa rīkojās atbilstoši
I couldn't see another result	Es nevarēju redzēt citu rezultātu
I know she's wanted it for so long	Es zinu, ka viņa to ir gribējusi tik ilgi
I didn't really know who he was	Es īsti nezināju, kas viņš ir
I can hide very well	Es varu ļoti labi paslēpties
I'm fine	Man ir viss kārtībā
I use this piece on the front of the pillow	Es izmantoju šo gabalu spilvena priekšpusē
I was scared, but I had nothing to lose	Man bija bail, bet man nebija ko zaudēt
I can't let you take care of me	Es nevaru ļaut tev par mani rūpēties
I lowered her to the ground, pressing her skirt smoothly	Es nolaižu viņu zemē, gludi piespiežot viņas svārkus
I know his beautiful face and dazzling eyes	Es pazinu viņa skaisto seju un žilbinošās acis
I want and hope at least not	Es vēlos un ceru, ka vismaz nē
It says something	Tas kaut ko saka
Alice did not immediately adapt to the new environment	Alise ne uzreiz pielāgojās jaunajai videi
I wear sweaters all the time	Es visu laiku valkāju to džemperi
I did not want it to return to its previous position	Es negribēju, lai tas atgrieztos iepriekšējā pozīcijā
I was three at the time	Man tajā laikā bija trīs gadi
One scene was cut from the segment	Viena aina tika izgriezta no segmenta
However, I felt sorry for him	Man tomēr bija viņu žēl
I followed him down the hall	Es sekoju viņam pa gaiteni
I think he had read my mind	Es domāju, ka viņš bija lasījis manas domas
I have absolutely no intention of disturbing him	Man absolūti nav nodoma viņu traucēt
I'm shopping in bed	Es iepirkos gultā
I did my best to avoid this pleasure	Es darīju visu iespējamo, lai izvairītos no šīs baudas
Some machines were replaced by hundreds of production workers	Dažas mašīnas nomainīja simtiem ražošanas darbinieku
I was able to provide evidence for my allegations	Es varēju uzrādīt pierādījumus saviem apgalvojumiem
She had a restless childhood	Viņai bija nemierīga bērnība
I shook my head and shrugged	Es pakratīju galvu un paraustīju plecus
I understood well enough what needed to be done	Es pietiekami labi sapratu, kas ir jādara
I am so grateful and dear and I cherish understanding	Es esmu tik pateicīgs un dārgs un loloju sapratni
I couldn't even remember what he looked like	Es pat nevarēju atcerēties, kā viņš izskatījās
I will try to please her	Es centīšos viņai patikt
I remember it and it's so awful	Es atceros, un tas ir tik briesmīgi
I believe there is a trail through	Es uzskatu, ka cauri ved taka
I don't see an easy way out of it	Es neredzu vieglu izeju no tā
I dropped the basket and threw it in his open arms	Es nometu grozu un metos viņa atvērtajās rokās
Man, I'm calling	Cilvēks, man zvana
I closed my eyes and focused	Es aizveru acis un koncentrējos
I was under the radar	Es biju zem radara
I was pretty scared myself	Man pašai bija diezgan bail
I was hoping the company would have a copy	Es cerēju, ka uzņēmumam būs tā kopija
I hoped their room wasn't too far away	Es cerēju, ka viņu istaba nav pārāk tālu
I call his name over the phone over and over again	Es saucu viņa vārdu pa tālruni atkal un atkal
They are probably seniors	Laikam viņi ir seniori
Nothing else was planned for me	Man nekas cits nebija ieplānots
But to do so, they must become mortal	Bet, lai to izdarītu, viņiem ir jākļūst mirstīgiem
I have nothing to do with it	Mani nekādi nevaru ar to saistīt
I watch her move, smooth, graceful	Es vēroju viņas kustību, gludu, graciozu
I hate this music more than anything	Es ienīdu šo mūziku vairāk par visu
Scenes in the camp and the jungle	Ainas nometnē un džungļos
I believe you believe you have justified him	Es ticu, ka tu tici, ka esi viņu attaisnojis
I'm worried he didn't like our kissing	Es uztraucos, ka viņam nepatika mūsu skūpstīšanās
I used to clean my house for a living	Kādreiz tīrīju mājas iztikai
I came here from a distant country	Es ierados šeit no tālas valsts
Still others are being added	Joprojām tiek pievienoti citi
I forgive you for making me disciplined	Es tev piedodu, ka lieki man tevi disciplinēt
I gained experience and she got some books with covers!	Es saņēmu pieredzi, un viņa ieguva dažas grāmatas ar vākiem!
I couldn't stand the stress anymore	Es vairs nevarēju izturēt stresu
I really didn't like it	Man tas ļoti nepatika
Cloud as a romantic interest	Mākonis kā romantiska interese
I think he's leaving the business	Es domāju, ka viņš pamet biznesu
I know she is a very special woman	Es zinu, ka viņa ir ļoti īpaša sieviete
I think about it enough listening in the dark	Es par to pietiekami daudz domāju, klausoties tumsā
From there, I knew we would have problems	No turienes es zināju, ka mums būs problēmas
I see him breathing	Es redzu, kā viņš elpo
I called your mother and told her the same thing	Es piezvanīju tavai mātei un teicu viņai to pašu
I would highly recommend this team	Es ļoti ieteiktu šo komandu
A messy awkward baby is not worth saving space	Netīrs neērts mazulis nav vērts ietaupīt vietu
I told you one day they would replace me	Es tev teicu, ka kādu dienu viņi mani aizstās
I'm standing by the window now	Es tagad stāvu pie loga
I was surrounded by buildings	Man apkārt bija ēkas
I was not enthusiastic about it	Man nebija entuziasma uzstāties
I needed to stop you before it got this far	Man vajadzēja tevi apturēt, pirms tas ir nonācis tik tālu
I tried to suppress the panic that threatened to take me over	Es mēģināju apspiest paniku, kas draudēja mani pārņemt
I felt the need to move forward and away	Es jutu vajadzību gan virzīties uz priekšu, gan prom
I fully understand and agree	Es pilnībā saprotu un piekrītu
I ran away and never looked back	Es aizbēgu un nekad neatskatījos
I return from a very pleasant place	Atgriežos no ļoti patīkamas vietas
Now I have no problem with that	Tagad man ar to nav problēmu
I was ruined for any other life	Es biju izpostīta jebkurai citai dzīvei
I had to take it back	Man vajadzēja to ņemt atpakaļ
I hadn't taken him seriously	Es nebiju viņu uztvēris nopietni
I was not her friend	Es nebiju viņas draugs
I looked at the desk drawer	Es paskatījos uz rakstāmgalda atvilktni
I was nineteen	Man bija deviņpadsmit gadu
Virtual face with voice recognition	Virtuāla seja ar balss atpazīšanu
I order to make them completely healthy	Es pavēlu tos padarīt pilnīgi veselus
I need a squire	Man ir vajadzīgs skvairs
I accidentally won	Es nejauši uzvarēju
I definitely didn't have it anymore	Man noteikti vairs nebija
I just wanted to get out of there	Es tikai gribēju tikt no turienes ārā
I went on to the gym	Es gāju tālāk uz sporta zāli
A metal plate could be used to cover the bottom	Apakšdaļas nosegšanai varētu izmantot metāla plāksni
I would love to do that	Es labprāt to darītu
I want to be guided by a great principle	Es vēlos, lai mani vadītu kāds lielisks princips
I just like to say it	Man vienkārši patīk to teikt
I had an appointment to go to her	Man bija tikšanās, lai aizbrauktu pie viņas
I ask who everyone lives here	Es jautāju, kas visi šeit dzīvo
I turned to my support network	Es pievērsos savam atbalsta tīklam
I can't remember how the food tastes	Es nevaru atcerēties, kā garšo ēdiens
A decade of waiting and wanting	Gaidīšanas un gribēšanas desmitgade
I took a taxi and reached the address provided	Es paņēmu taksi un sasniedzu norādīto adresi
I heard a loud growl in my head the whole time	Es visu laiku dzirdēju skaļu ūdens rūcienu manā galvā
I was basically not interested in theoretical work	Mani pamatā neinteresēja teorētiskais darbs
Some sidewalks were covered with gravel	Daži sānceļi bija klāti ar granti
I wanted to have a good time with it	Es gribēju ar to labi pavadīt laiku
I looked closer	Es paskatījos tuvāk
I had to be a beast	Man bija jābūt zvēram
I already knew a lot about management theories	Es jau zināju daudz par vadības teorijām
Knocker and knocker	Klauvēju un klauvēju
I think about what my father just said	Es domāju par to, ko mans tēvs tikko teica
I would jump off the nearest bridge first	Es vispirms nolēktu no tuvākā tilta
I really wanted to try it	Es tiešām gribēju to izmēģināt
I laughed at myself and used my opportunity	Es pie sevis pasmējos un izmantoju savu iespēju
I knew this was my only chance	Es zināju, ka šī ir mana vienīgā iespēja
I needed to know more	Man vajadzēja uzzināt vairāk
I stopped and fastened my hair in a quick knot	Es apstājos un sastiprināju savus matus ātrā mezglā
Both men were guarded	Abiem vīriešiem tika uzlikts apsargs
I have survived so much	Esmu tik daudz pārdzīvojis
I wanted to stay with him	Es gribēju palikt kopā ar viņu
I only deal with great history	Es nodarbojos tikai ar lielo vēsturi
I only had problems after meeting them	Man problēmas radās tikai pēc tikšanās ar viņiem
A fire burned in a pit under the statue	Uguns dega bedrē zem statujas
I think we will postpone the rest until tomorrow	Es domāju, ka mēs atliksim pārējo rītdienai
I took a step back as he continued to move forward	Es spēru soli atpakaļ, kamēr viņš turpināja virzīties uz priekšu
I doubt she can help her accent	Šaubos, vai viņa var palīdzēt savam akcentam
I know you want him	Es zinu, ka tu viņu vēlies
I was happy to take him back to the forest	Man bija prieks aizvest viņu atpakaļ uz mežu
I was hoping to call you soon	Es cerēju, ka drīz piezvanīsi
Rare peaceful night	Reta mierīga nakts
I really liked his character	Man ļoti patika viņa raksturs
He himself was injured in the same field	Viņš pats tika ievainots tajā pašā laukā
I will not raise prices	Es cenas necelšu
Many of their goods had already been sold	Liela daļa viņu preču jau bija pārdotas
I don't want to marry you	Es negribu tevi precēt
I will miss her company	Man pietrūks viņas kompānijas
I really appreciate you doing that	Es ļoti novērtēju, ka jūs to darāt
I just wanted a company	Es tikai gribēju kādu kompāniju
I had made a huge mistake in letting him live	Es biju pieļāvusi milzīgu kļūdu, ļaujot viņam dzīvot
I didn't know what else to say	Es nezināju, ko citu teikt
I chose to use orange oil for this purpose	Šim nolūkam es izvēlējos izmantot apelsīnu eļļu
Many of my friends are	Daudzi mani draugi ir
I insisted on a meeting with the police chief	Es uzstāju uz tikšanos ar policijas priekšnieku
I wonder if that's the figure here	Es domāju, ja tas ir skaitlis šeit
Beautiful, quiet place	Skaista, klusa vieta
I give her what all the girls want	Es viņai dodu to, ko vēlas visas meitenes
I felt deeply connected to him	Es jutos dziļi saistīta ar viņu
I didn't expect him to	Es negaidīju, ka viņam tā bija
I get up and look around	Pieceļos kājās un paskatos apkārt
I had many dreams	Man bija daudz tādu sapņu
I have certain skills, yes	Man ir noteiktas prasmes, jā
Before that, the cloud formed a stripe	Pirms tā mākonis izveidoja svītru
A great soundtrack became a laughing track, a comedy	Lielisks skaņu celiņš kļuva par smieklu celiņu, komēdiju
All these bills were passed by the legislator	Visus šos likumprojektus pieņēma likumdevējs
The damage was never repaired	Bojājumi nekad netika novērsti
I had a very good seat	Man bija ļoti labs sēdeklis
I have to think of something else	Man jāizdomā kaut kas cits
I need one of these for my purpose	Man ir vajadzīgs viens no tiem manam nolūkam
I didn't like their faces	Man nepatika viņu sejas
I would be busy enough with the boys	Es būtu pietiekami aizņemts ar zēniem
I was silent everywhere, including my mind	Es visur klusēju, ieskaitot prātu
I quickly shot from the bottom of the water	Es ātri izšāvu no ūdens apakšas
The prince of the circus, that's what they called him	Cirka princis, tā viņi viņu sauca
I know how, is the material and the model	Es zinu, kā, ir materiāls un modelis
I need you to remember where you are	Man vajag, lai tu atcerētos, kur tu atrodies
I live among the dead	Es dzīvoju starp mirušajiem
I cried to the end	Es raudāju līdz beigām
I saw you look at each other	Es redzēju, kā jūs skatījāties viens uz otru
I know how he felt	Es zinu, kā viņš jutās
I did not receive any credit	Es nesaņēmu nekādu kredītu
A young woman crying prays before the shadow contour	Jauna sieviete, kas raud, lūdzas pirms ēnas kontūras
I'll give you time to settle down	Es došu jums laiku, lai iekārtotos
It fascinates me every time	Tas mani aizrauj katru reizi
I can't even handle everything that happened	Es pat nevaru apstrādāt visu, kas noticis
I like to give and receive books as gifts	Man patīk dāvināt un saņemt grāmatas kā dāvanas
Now I realize he is no longer looking at me	Tagad es saprotu, ka viņš vairs neskatās uz mani
A sudden sensation surrounded his legs and then his arms	Pēkšņa sajūta apņēma viņa kājas un tad arī rokas
I am in the countryside to the east	Es esmu laukos uz austrumiem
The regional map shows many towns and villages	Reģionālajā kartē ir attēlotas daudzas pilsētas un ciemati
I could only hear what they were saying	Es tikai vāji dzirdēju, ko viņi runāja
I and another minister raised their hands	Es un vēl viens ministrs pacēlām roku
I knew you looked familiar	Es zināju, ka tu izskaties pazīstams
I can't keep him home	Es nevaru viņu turēt mājās
I couldn't wait another ten minutes	Es nevarēju sagaidīt vēl desmit minūtes
I will always be open and genuine	Es vienmēr būšu atklāts un īsts
I accepted another job	Es pieņēmu citu darbu
I finished writing it in about six months	Es pabeidzu to rakstīt apmēram sešos mēnešos
I want you to come now	Es gribu, lai tu tagad atnāk
I didn't pay attention to the driving business	Es nepievērsu uzmanību braukšanas biznesam
I really didn't get much more than talking	Es tiešām nesaņēmu daudz vairāk kā sarunāties
A fresh start, no luggage, that's all	Jauns sākums, bez bagāžas, tas viss
I would like to see evidence for this statement	Es vēlētos redzēt pierādījumus šim apgalvojumam
I think we have a murder here	Es domāju, ka mums šeit ir slepkavība
I have to make myself worthy, worthy	Man jāpadara sevi cienīgs, cienīgs
A bed where to warm up and a castle to rule	Gulta, kur sildīties, un pils, kur valdīt
I'll gather you this afternoon	Es jūs savākšu šopēcpusdien
The timeline was followed	Laika virzības plāns tika ievērots
I just felt sensitive to him being dependent	Es vienkārši jutos jutīgi pret to, ka esmu viņa apgādībā
He was greeted on a warm spring morning	Viņu sagaidīja silts pavasara rīts
A large amount of processing is done first	Vispirms tiek veikta liela apstrāde
I leaned forward, in his hand, against him	Es noliecos uz priekšu, viņa rokā, pret viņu
A hard, dark line indicated the presence of a train	Cieta, tumša līnija norādīja uz vilciena klātbūtni
I don't even think she knows that	Es pat nedomāju, ka viņa to zina
I was very loyal to him	Es biju viņam ļoti lojāls
I place my hand against the counter	Es situ roku pret leti
I would do anything for the woman who sleeps under me	Es darītu visu tās sievietes labā, kas guļ zem manis
I couldn't stay any longer	Es nevarēju palikt ne mirkli ilgāk
I mentioned this before and I will mention it again	Es par to minēju iepriekš un pieminēšu vēlreiz
I recognized the street and now the house	Es atpazinu ielu un tagad māju
I report this to the class	Es par to sagatavoju ziņojumu klasei
I wasn't ready to go inside	Es nebiju gatavs doties iekšā
I know some of these buildings	Es zinu dažas no šīm ēkām
The special prosecutor also released them	Speciālais prokurors arī viņus atbrīvoja
It was a unique group	Tā bija unikāla grupa
I will provide for you	Es tevi nodrošināšu
I also like that each piece has a good description	Man arī patīk, ka katram gabalam ir labs apraksts
I was a good hostess	Es biju laba saimniece
They come and go for anything but legal	Viņi nāk un iet jebko, izņemot likumīgu
At best, I have days left	Man labākajā gadījumā ir atlikušas dienas
I believe in hard work	Es ticu smagam darbam
Several species of bats also live in the forests	Mežos dzīvo arī vairākas sikspārņu sugas
I can't watch anymore	Es vairs nevaru skatīties
I call this the same exchange rate	Es to saucu par vienādu valūtas maiņas kursu
I learned the truth just before the war	Es uzzināju patiesību tieši pirms kara
I wanted to explore our new neighborhood	Es gribēju doties izpētīt mūsu jauno apkārtni
The first, deadly year was common	Pirmais, nāvējošs gads bija ierasts
I especially agree with the calm	Īpaši piekrītu mierīgajam
I am sure he is what we are looking for	Esmu pārliecināts, ka viņš ir tas, kuru mēs meklējam
I use an excited frame to show it	Es izmantoju satrauktu rāmi, lai to parādītu
I didn't like to miss it	Man nepatika palaist garām
I know he and his brother are close	Es zinu, ka viņš un viņa brālis ir tuvi
I rarely fully agree or agree with everything	Es reti visam pilnībā piekrītu vai piekrītu
I closed my eyes excitedly, tasted so good	Es sajūsmā aizvēru acis, garšoja tik labi
I didn't know he would be away the next day	Es nezināju, ka nākamajā dienā viņš būs prom
I had a great headline about it	Man par to bija lielisks virsraksts
I had no idea why it might be	Man nebija ne jausmas, kāpēc tas varētu būt
I tried to place his accent	Es mēģināju novietot viņa akcentu
Slowly walk down the hallway to the next door	Lēnām izlīdu pa gaiteni uz blakus durvīm
I wanted more misery and more pain	Es gribēju vairāk postu un vairāk sāpju
I looked at it well, then shook it	Es to labi apskatīju, tad pakratīju
I want to hear all about your young man tomorrow	Es rīt gribu dzirdēt visu par tavu jauno vīrieti
I approached him and grabbed his hands	Es piegāju viņam klāt un satvēru viņa rokas
I didn't notice it before	Iepriekš es to nepamanīju
I expected you to keep your promise	Es gaidīju, ka tu turēsi savu solījumu
I can't make you who you once were	Es nevaru padarīt tevi par to, kas tu kādreiz biji
It seemed to me to look like a bug with pop eyes	Man likās, ka tas izskatās pēc blaktis ar pop acīm
I need more	Man vajag vairāk
Sometimes I can get out of trouble with the police	Reizēm varu izkļūt no nepatikšanām ar policiju
I went down the sidewalk	Nogāju lejā uz ietves
I got ready, I took my bag and we ran away	Sagatavojos, paņēmu somu un mēs bēgām
I turn to him and that's all I need	Es iegriežos viņā, un tas ir viss, kas nepieciešams
I tried to be gentle	Es centos būt maigs
I didn't want to go empty-handed	Es negribēju iet tukšām rokām
I could give it a break for a while	Es varētu kādu laiku dot tam nelielu pārtraukumu
Somehow I never even thought of brothers and sisters	Es kaut kā nekad pat neiedomājos brāļus un māsas
I was afraid of the worst	Es baidījos no ļaunākā
It was quite exciting	Tas bija diezgan aizraujoši
I agree with your statement	Es piekrītu jūsu apgalvojumam
I was lost in their comfort and could not say no	Es biju apmaldījies viņu komfortā un nevarēju pateikt nē
I think you should do it slowly	Es domāju, ka jums vajadzētu to darīt lēnām
I am so incredibly proud of you	Es esmu tik neticami lepns par jums
I'm just waiting for you to ask another question	Es vienkārši gaidu, kad jūs uzdosiet citu jautājumu
I admire her control	Es apbrīnoju viņas kontroli
I was suddenly cold	Man pēkšņi uznāca vēsums
I want him to learn it	Es gribu, lai viņš to iemācās
I think they may be extinct	Es domāju, ka viņi, iespējams, ir izmiruši
I hate to feel like a scared little kid	Es ienīdu justies kā nobijies mazs bērns
A position also given to a son	Amats, kas piešķirts arī dēlam
I knocked on the scent counter	Es uzsitu pret smaržu letes
I think they could be used as weapons	Es domāju, ka tos varētu izmantot kā ieročus
I can't hold back tears	Es nevaru noturēt asaras
I don't deserve anything better	Neko labāku neesmu pelnījusi
I would love to spend time with him again	Es labprāt atkal pavadītu laiku ar viņu
Honestly, I have no complaints about that	Godīgi sakot, man par to nav nekādu sūdzību
I regained my strength	Es atguvu spēkus
I entrusted my life to her	Es viņai uzticēju savu dzīvību
Some hunt insects by suddenly attacking a branch	Daži medī kukaiņus, pēkšņi uzbrūkot no zara
They got better and better	Viņi kļuva arvien labāki un labāki
A cruel thing done to a dog	Nežēlīga lieta, kas nodarīta ar suni
I tried to drink him by heart	Es mēģināju viņu izdzert no galvas
I volunteered first, and the other students agree	Es brīvprātīgi braucu pirmais, un pārējie skolēni piekrīt
A very important subject	Ļoti svarīgs priekšmets
I want an elite team	Es gribu elites komandu
I couldn't be happier	Es nevarētu būt laimīgāks
I kept my mouth shut	Es turēju muti ciet
A good, fat happy baby	Labs, resns laimīgs mazulis
I just reached for the remote control	Es tikko sniedzos pēc tālvadības pults
I waited for death, but it didn't come	Es gaidīju nāvi, bet tā nepienāca
I lack contact, conversation and emotional support from my partner	Man pietrūkst kontakta, sarunu un partnera emocionālā atbalsta
The girl can say these things	Meitene var pateikt šīs lietas
I have to have faith	Man ir jābūt ticībai
I seem to have been very wrong	Šķiet, ka esmu ļoti kļūdījies
I just close my eyes and listen to music	Es vienkārši aizveru acis un klausos mūziku
I have met his relatives	Esmu ticies ar viņa radiniekiem
They have better shelter than the periodic street markets	Tiem ir labāka pajumte nekā periodiskajos ielu tirgos
I mean it almost literally	Es to domāju gandrīz burtiski
I accidentally booked for the wrong day	Es nejauši rezervēju nepareizai dienai
I want to deal with him	Es gribu tikt ar viņu galā
A dead rabbit lay three feet away from me	Trīs pēdu attālumā no manis gulēja beigts trusis
Some of our staff worked here in the field of security	Daži mūsu līdzstrādnieki šeit strādāja drošības jomā
I am considering turning and going in the opposite direction	Es apsvēru iespēju pagriezties un doties pretējā virzienā
I wish you a safe journey and a safe return	Es novēlu jums drošu ceļojumu un drošu atgriešanos
I have the resources	Man ir resursi
I would love to belong to that church	Es labprāt piederētu tai draudzei
A huge task, but not beyond humanity	Milzīgs uzdevums, bet ne tālāk par cilvēci
I am the richest person surrounded by aristocratic relatives	Esmu bagātākais cilvēks, kuru ieskauj aristokrātiski radinieki
I'm not going to fool myself	Es netaisīšu sevi muļķot
I took it from another source	Es to paņēmu no cita avota
I did not expect them to respond	Es negaidīju, ka viņi atbildēs
I shook my head and looked away	Es pakratīju galvu un paskatījos prom
You've been looking for races all the time	Jūs visu laiku meklējāt skrējienus
I hope it was good for you too	Es ceru, ka tas bija labs arī jums
Louis and fly there immediately	Louis un nekavējoties lidojiet uz turieni
I had not thought about these years	Es par šiem gadiem nebiju domājusi
The latter interpretation is used in the following description	Pēdējā interpretācija ir izmantota nākamajā aprakstā
I watched your video and I had to touch it	Es noskatījos tavu video un man nācās pieskarties
I strengthen my heart and lungs	Es stiprinu savu sirdi un plaušas
I cannot allow this attack	Es nevaru pieļaut šo uzbrukumu
I had a hard time believing	Man bija grūti noticēt
A smile is so simple, yet so powerful	Smaids ir tik vienkāršs, tomēr tik spēcīgs
I will behave unless those teenage boys come around	Es uzvedīšos, izņemot gadījumus, kad tie pusaudžu puikas nāks apkārt
Not much fun at all	Nemaz nav daudz jautrības
In fact, I felt comfortable	Patiesībā es jutos ērti
I think this is a very dangerous position	Manuprāt, šī ir ļoti bīstama pozīcija
Depending on the location, a visit fee may apply	Atkarībā no atrašanās vietas var tikt piemērota maksa par apmeklējumu
I never think much about it	Es nekad par to daudz nedomāju
I came here to see my daughter	Es ierados šeit, lai redzētu savu meitu
I knew it had to be in the desert	Es zināju, ka tam ir jābūt tuksnesī
I saw it clearly in his movements	Es to skaidri redzēju viņa kustībās
I invite you to explore this part of your life	Es aicinu jūs izpētīt šo savas dzīves daļu
I didn't even know what to feel about it	Es pat nezināju, ko par to just
I realized how funny the situation is	Es sapratu, cik smieklīga ir situācija
I wouldn't have thought you had such a swing	Es nebūtu domājis, ka tev ir tādas šūpoles
It can be reached by bus	To var sasniegt ar autobusu
I see him finish the third shot	Es redzu, kā viņš pabeidz trešo sitienu
A child who notices something else receives a successful prize	Bērns, kurš pamana kaut ko citu, saņem veiksmīgo balvu
I had never known such darkness as before	Tik biezu tumsu kā tāda iepriekš nebiju pazinis
I think we will check that	Es domāju, ka mēs to pārbaudīsim
I walked quietly through the back door	Klusi izgāju pa sētas durvīm
I needed to be over it	Man vajadzēja būt tam pāri
A gust of wind struck him	Viņa sejā ietriecās vēja pūsma
A well-known example is the change in the weather	Pazīstams piemērs ir laika apstākļu maiņa
I didn't want you to ruin the painting	Es negribēju, lai tu sabojā gleznu
A new high school student becomes even more stable	Jauns vidusskolēns kļūst vēl stabilāks
I made you surrounded by a ring of salt	Es liku tevi apņemt ar sāls gredzenu
I was lighter than a feather	Es biju gaišāks par spalvu
I look in the mirror and smile	Es paskatos spogulī un smaidu
I know how a home works	Es zinu, kā mājas darbojas
I had a suit	Man bija uzvalks
I was hoping to get to town	Es cerēju nokļūt pilsētā
I was just interested	Mani tas vienkārši interesēja
I couldn't control these things, so they scared me	Es nevarēju šīs lietas kontrolēt, tāpēc tās mani biedēja
Tighten the lids	Pievelku vākus ciet
I try to play different parts	Es cenšos spēlēt dažādas daļas
I can't believe how many there are	Es nespēju noticēt, cik daudz viņu ir
I was shocked to see him	Es biju šokēts viņu ieraugot
I just can't believe this day and these waves	Es vienkārši nespēju noticēt šai dienai un šiem viļņiem
I cannot escape the inevitable	Es nevaru izvairīties no neizbēgamā
I'll probably be back to the old game soon	Iespējams, drīzumā es atkal būšu pie vecās spēles
I know you like this place too	Es zinu, ka arī jums patīk šī vieta
Short floor and then fall	Īsi stāvu un tad nokrītu
I wonder where my pants are	Es domāju, kur ir manas bikses
I would have no reason to do so	Man nebūtu iemesla to darīt
I needed to tell her something	Man vajadzēja viņai kaut ko pateikt
I don't fight anyone	Es necīnos ar nevienu
I wonder what they are	Interesanti, kas tie tādi ir
I can't take her eyes off me	Es nevaru atraut no viņas acis
I have to apologize again	Man vēlreiz jāatvainojas
Technology can create the wrong sense of progress	Tehnoloģija var radīt nepareizu progresa sajūtu
Of course I tried to dissuade them	Es, protams, mēģināju viņus atrunāt
I am overwhelmed by her precision and compassion	Mani pārņem viņas precizitāte un līdzjūtība
The guy gives the girl a field flower	Puisis dāvina meitenei lauka ziedu
I really couldn't be a part of it	Es īsti nevarēju būt daļa no tā
I didn't know she was married	Es nezināju, ka viņa ir precējusies
I stopped at the covered bridge in my driveway	Es apstājos pie pārsegtā tilta savā piebraucamajā ceļā
I checked the bathroom	Es pārbaudīju vannas istabu
I could barely see the formation	Es tik tikko spēju saskatīt veidojumu
I shared my first kiss and summer love here	Es šeit dalījos ar savu pirmo skūpstu un vasaras mīlestību
I was separated, free from direct participation	Es biju atdalīts, brīvs no tiešas līdzdalības
I got downstairs, helping her get into the cab	Es nonācu lejā, palīdzēju viņai iekļūt kabīnē
I read it, then read it to my husband	Es to izlasīju, tad izlasīju savam vīram
I also like its taste and ritual	Man patīk arī tā garša un rituāls
I could say he was upset	Varēju teikt, ka viņš bija nokaitināts
I felt his presence	Es jutu viņa klātbūtni
I think some people around us have heard	Es domāju, ka daži cilvēki mums apkārt ir dzirdējuši
I also specialize in working with women and men	Es arī specializējos darbā ar sievietēm un
I ended up throwing it at people on the set	Es beidzu to izmest cilvēkiem filmēšanas laukumā
I felt blood flow down my legs	Es jutu, kā asinis tek gar manām kājām
Could not find a more appropriate author	Nevarēja atrast piemērotāku autoru
They can also be booked for private parties	Tos var rezervēt arī privātām ballītēm
A pencil floated in the air between them	Starp viņiem gaisā peldēja zīmulis
I would have taken it anyway if you asked me	Es tik un tā būtu paņēmusi, ja tu man pajautātu
I just passed him	Es tikko gāju viņam garām
I decided to wait for him	Es nolēmu viņu pagaidīt
I know the guy who owns it	Es pazīstu puisi, kuram tas pieder
I wasn't too excited	Es nebiju pārāk sajūsmā
I have some plans for next year	Man ir daži plāni nākamajam gadam
I went to him, but he disappeared	Es devos viņam klāt, bet viņš pazuda
I knew all the answers	Es zināju visas atbildes
I would not see this as a negative factor	Es to neuzskatītu kā negatīvu faktoru
I cried for the man who lost his life	Es raudāju par cilvēku, kurš zaudēja dzīvību
I understand that you do not have his natural abilities	Es saprotu, ka jums nav viņa dabisko spēju
This topic seems irresistible to me	Man šī tēma šķiet neatvairāma
A simple brain scan of the affected parties is enough	Pietiek ar vienkāršu skarto pušu smadzeņu skenēšanu
I had such a nice time with him	Man bija tik jauks laiks ar viņu
I crossed the site of the acid attack	Es gāju pāri skābes uzbrukuma vietai
I would have been embarrassed if they had found my diary	Es būtu samulsis, ja viņi būtu atraduši manu dienasgrāmatu
I like to see you smile	Man patīk redzēt, kā tu smaidi
I bet you were having trouble with your poor mother	Varu derēt, ka tu savai nabaga mātei sagādāji grūtības
She was embarrassed by everything that had happened	Viņa bija samulsusi par visu notikušo
I want everything to disappear	Es gribu, lai viss pazustu
I think we are a very religious family	Es domāju, ka mēs esam ļoti reliģioza ģimene
I didn't try to kill you	Es nemēģināju tevi nogalināt
The whole thing seemed funny to me	Man visa lieta likās smieklīga
I looked around to hide	Es paskatījos apkārt, kur paslēpties
I saw a hole in her dream	Es redzēju caurumu viņas sapnī
The life of prayer is the divine law	Lūgšanu dzīve ir dievišķais likums
I don't take a step	Es nesperu ne soli
I hadn't gone so far as to let you stay	Es nebiju tik tālu devies, lai ļautu tev palikt
I haven't slept all night	Es neesmu gulējis visu nakti
I beg you to forgive me, but don't forget	Es lūdzu jūs piedot, bet neaizmirst
I saw the pictures, by the way	Es redzēju bildes, starp citu
I see things weighing in his head	Es redzu, ka viņa galvā sver lietas
I should check the accident reports	Man vajadzētu pārbaudīt negadījumu ziņojumus
I feel much better about this	Es jūtos daudz labāk par šo
He regularly wrote about art	Viņš regulāri rakstīja par mākslu
I got permission to wear it	Es saņēmu atļauju to nēsāt
I never really stopped wearing them	Es nekad īsti nepārstāju tos valkāt
I'm not worried about the last dinner	Es neuztraucos ar pēdējo vakariņu
I just told you what happened because you asked	Es tikai stāstīju, kas notika, jo tu jautāji
I needed a company until you got here	Man vajadzēja kompāniju, līdz tu šeit nonāci
I looked to start back with a scream	Es paskatījos, lai sāktu atpakaļ ar kliedzienu
I gained a lot from research from there	Es no turienes daudz ieguvu no pētījumiem
I know what your father could do	Es zinu, ko tavs tēvs varētu darīt
I remember dreaming only once at that time	Es atceros, ka tajā laikā sapņoju tikai vienu reizi
I can't be human again	Es nevaru atkal būt cilvēks
I bet you'll be a young girl	Varu derēt, ka tu būsi jauna meitene
I know she suffered a blow twice	Es zinu, ka viņa divas reizes cieta no sitiena
Of course I know him	Es viņu, protams, pazinu
She led the way for all these girls	Viņa vadīja ceļu visām šīm meitenēm
I heard a scream and immediately looked away	Es dzirdēju kliedzienu un uzreiz paskatījos prom
I never killed anyone	Es nekad nevienu nogalināju
I hate that she was silent	Es ienīdu to, ka viņa klusēja
In the background is a fence with two poles	Fonā ir žogs ar diviem stabiem
I thought he knew better	Man likās, ka viņš zina labāk
I will seriously consider participating in this book	Es nopietni apsvēršu iespēju piedalīties šajā grāmatā
In the end, it was never done	Galu galā tas nekad netika veikts
It seems to me that there is a ghost here	Man šķiet, ka šeit ir spoks
I didn't ask and I wasn't told	Es nejautāju un man neteica
It was like a car	Tas bija kā mašīna
I also walked a little	Es arī nedaudz staigāju
It seemed to me that my whole world was just over	Man likās, ka visa mana pasaule ir tikko beigusies
Open their bellies	Atveriet viņiem vēderu
I'm sorry she touched her end	Man žēl, ka viņa saskārās ar savu galu
The nurse stood up to support her	Medmāsa piecēlās, lai viņu atbalstītu
I point to the rubbish bin on the wall	Es norādu uz atkritumu tvertni pie sienas
The thin slice was perfect	Plāna šķēle bija ideāla
Thick black smoke rolled forward	Biezi melni dūmi ripoja uz priekšu
However, I plan to take only three	Es tomēr plānoju paņemt tikai trīs
The other hand joined the first	Otra roka pievienojās pirmajai
I deserved a blow	Es biju pelnījis sitienu
I did not have time to bury them properly	Man nebija laika viņus pienācīgi apglabāt
I wasn't sure why we were here	Es nebiju pārliecināts, kāpēc mēs esam šeit
I'm looking for a murder mystery text game	Es meklēju slepkavības noslēpuma teksta spēli
I'm not looking for any kind of relationship	Es nemeklēju nekāda veida attiecības
I'm going to maintain control of the domain name	Es gatavojos saglabāt kontroli pār domēna nosaukumu
I knelt to take a photo of him	Es nometos ceļos, lai uzņemtu viņa fotoattēlu
I was hoping that the table would somehow hide my extra pounds	Cerēju, ka galds kaut kā paslēps manus liekos kilogramus
All methods have minimal side effects	Visām metodēm ir minimālas blakusparādības
I can't stand myself	Es nevaru izturēt sevi
I was not a fish lover	Es nebiju zivju cienītājs
I could ever make a full story about it	Es kādreiz varētu par to izveidot pilnu stāstu
I think we could go and look there	Es domāju, ka mēs varētu aiziet un tur paskatīties
I needed to watch your show	Man vajadzēja noskatīties tavu šovu
I waited for the fire to seep through my nerves	Es sagaidīju uguni, kas vārījās cauri maniem nerviem
I would not continue to do what others, including myself, want	Es neturpinātu darīt to, ko vēlas citi, ieskaitot sevi
So the spirit was great	Tātad gars bija lielisks
I went to our old residence	Es devos uz mūsu veco dzīvesvietu
I will not tell him what you said	Es viņam neteikšu, ko tu teici
At first, I never knew how to handle this statement	Sākumā es nekad nezināju, kā rīkoties ar šo paziņojumu
The song has been played by various recording artists	Dziesmu ir apspēlējuši dažādi ierakstu mākslinieki
I looked ahead and swallowed my saliva hard	Es paskatījos uz priekšu un smagi noriju siekalas
I showed him some complicated problems	Es viņam parādīju dažas sarežģītas problēmas
I pulled out my second pistol	Es izvilku savu otro pistoli
The light above the door turned yellow	Virs durvīm iedegās gaisma dzeltenā krāsā
I think there might be a model	Es domāju, ka varētu būt kāds modelis
I especially like it	Man tas īpaši patīk
I will never forget what she told me	Es nekad neaizmirsīšu, ko viņa man teica
I am very sorry	Es nopietni atvainojos
The bedroom dressing table is very different from the bathroom toilet	Guļamistabas tualetes galdiņš ļoti atšķiras no vannas istabas tualetes
Hair is not cut during mourning	Sēru laikā mati netiek griezti
I had never heard the door open or close	Es nebiju dzirdējis, ka durvis atveras vai aizveras
I can best describe it as the evolution of consciousness	Es to vislabāk varu raksturot kā apziņas evolūciju
Everyone played guitar	Visi spēlēja ģitāru
I include these links for the convenience of the reader	Es iekļauju šīs saites lasītāja ērtībai
I can't take part in it	Es nevaru piedalīties tajā
A red lightning strikes in the distance	Tālumā iesper sarkans zibens
Before stopping, I fell a few times and overturned	Pirms apstāšanās es dažas reizes nokritu un apgāzos
A missionary who drives a nice car	Misionārs, kurš brauc ar jauku auto
The year made a big difference at this age	Gads šajā vecumā radīja lielu atšķirību
I could also ask students to come to me	Es varētu arī prasīt, lai studenti nāk pie manis
I could also be more direct	Es varētu arī būt tiešāks
At the east end is a rose window	Austrumu galā ir rožu logs
I repelled the feeling and continued down the stairs	Es atgrūdu sajūtu un turpināju lejā pa kāpnēm
I walked cautiously, looking around carefully	Es gāju piesardzīgi, uzmanīgi paskatījos apkārt
Moving in the right direction	Kustība pareizajā virzienā
There are no time limits for any position	Nevienai pozīcijai nav termiņu ierobežojumu
I bet they both hid together	Varu derēt, ka viņi abi slēpās kopā
The fourth dimension is abstract	Ceturtā dimensija ir abstrakta
I suggested we find some girls to ride with us	Es ieteicu mums atrast dažas meitenes, kuras braukt ar mums
A short smile appeared	Parādījās īss smaids
Many times more than beautiful	Daudz reižu vairāk nekā skaista
A quiet sound, however, sounded in his ears	Klusa skaņa, tomēr tā skanēja viņa ausīs
I think his ego is mostly hurt	Es domāju, ka galvenokārt tiek ievainots viņa ego
I just realize how bad my memory is	Es tikai saprotu, cik slikta ir mana atmiņa
I see it inside the glass	Es to redzu stikla iekšpusē
I couldn't find anything from him	Es nevarēju atrast neko no viņa
I liked that I didn't have to go to the office	Man patika, ka man nebija jāiet uz biroju
I know deep in my soul	Es zinu dziļi savā dvēselē
I wanted to shoot again	Es gribēju šaut vēlreiz
I hope to achieve this in three years	Es ceru to sasniegt trīs gadu laikā
I just don't want to be a worker	Man vienkārši nav vēlēšanās kļūt par strādnieku
I needed to throw something	Man vajadzēja kaut ko mest
I really didn't want to cause trouble	Es tiešām negribēju sagādāt nepatikšanas
I'll follow the weather here	Es sekošu līdzi laikapstākļiem šeit
I just didn't realize how much	Es vienkārši nesapratu, cik daudz
I miss my happy dagger	Es palaidu garām savu laimīgo dunci
I was already starting to panic, dragging my back	Es jau sāku krist panikā, ko vilkt mugurā
I have to get to the top	Man jānokļūst virsotnē
I never think it's a religion	Es nekad nedomāju, ka tā ir reliģija
I know you've heard it	Es zinu, ka esat to dzirdējis
I am no longer in myself	Es vairs neesmu sevī
I lifted the edge of my coat	Es pacēlu mēteļa malu
I can only imagine what you certainly talked about	Es varu tikai iedomāties, par ko jūs noteikti runājāt
But we decided to change it a little bit	Bet mēs nolēmām to nedaudz mainīt
I went to the recruiting room	Es devos uz vervēšanas zāli
I saw blood on the floor upstairs	Es redzēju asinis uz grīdas augšstāvā
At first some, then more and more	Sākumā daži, tad arvien vairāk
I hadn't felt safe for years	Es nebiju jutusies droši jau gadiem ilgi
I also understand that our society is not perfect	Es arī saprotu, ka mūsu sabiedrība nav ideāla
I see the shoe at my hand and look up	Es redzu kurpi pie rokas un palūkojos uz augšu
I was surprised, to say the least	Es biju pārsteigts, lai neteiktu vairāk
I feel more open about it	Es jūtos atvērtāks par to
I approached, my head a little bowed	Es piegāju klāt, galvu mazliet nokārusi
I learned to play the piano	Es iemācījos spēlēt klavieres
I definitely hope you enjoy it	Es noteikti cerēju, ka jums patiks
I also know she needs you	Es arī zinu, ka tu viņai esi vajadzīgs
I listened a bit to make sure	Es mazliet klausījos, lai pārliecinātos
I made it especially for our bed	Izgatavoju to speciāli mūsu gultai
I heard there is one in this city	Es dzirdēju, ka šajā pilsētā ir viens
I lie, cheat and steal	Es meloju, krāpju un zogu
I can't believe he still has the strength to move	Es nespēju noticēt, ka viņam vēl ir spēks kustēties
I always played on the field	Es vienmēr spēlēju laukumā
I waited for his complaints, fears, something	Es gaidīju viņa sūdzības, bailes, kaut ko
The revolutionary must carefully consider his duty in this matter	Revolucionāram rūpīgi jāapsver savs pienākums šajā jautājumā
I had no desire to determine what	Man nebija vēlēšanās noteikt, ko
I missed how we came up with this solution	Es palaidu garām, kā mēs nonācām pie šī risinājuma
I slipped my hand on her	Es ieslidināju savu roku viņai
I keep them on the white card	Es tos paturu uz baltās kartes
I want to know what the little-known law is	Es gribu zināt, kas ir maz zināmais likums
I do not ask you for a salary for that	Es jums par to nekādu algu neprasu
A few moments passed and he cleared his throat	Pagāja daži mirkļi, un viņš iztīrīja rīkli
I looked at the wall on the right	Es paskatījos uz sienu labajā pusē
I was surprised by this unusual appreciation	Mani pārsteidza šī neparastā atzinības izrādīšana
However, I have my doubts about that	Tomēr man ir šaubas par to
I can enjoy a really nice house	Es varu baudīt patiešām jauku māju
I notice that they do the same	Es ievēroju, ka viņi arī to dara
There is a lot of useful information here	Šeit ir daudz noderīgas informācijas
I knew this trip would not be easy	Es zināju, ka šis ceļojums nebūt nebūs viegls
He will live there for the next twenty years	Tur viņš nodzīvos nākamos divdesmit gadus
I know the young lady who helped them grow	Es pazīstu jauno dāmu, kas palīdzēja viņiem attīstīties
I really didn't want to answer that question	Es tiešām negribēju atbildēt uz šo jautājumu
I think we are all afraid of each other	Es domāju, ka mēs visi baidāmies viens no otra
He does his dirty work	Viņš dara savu netīro darbu
I sincerely wish you the best in this fight	Es patiesi novēlu jums to labāko šajā cīņā
I have pain in my joints and muscles all the time	Man visu laiku ir sāpes locītavās un muskuļos
I find a way to win no matter what	Es atrodu veidu, kā uzvarēt neatkarīgi no tā
I had to be a central player	Man bija jābūt centrālajam spēlētājam
I feel a lump in my throat	Es jūtu kamolu kaklā
A man who wants to have a baby with me	Vīrietis, kurš vēlas ar mani izveidot bērnu
I know he's out there	Es zinu, ka viņš ir kaut kur ārā
I will pray for the situation, okay	Es lūgšu par situāciju, labi
I think the problem is to keep this criticism in perspective	Es domāju, ka problēma ir šīs kritikas noturēšana perspektīvā
A good choice really depends on you	Laba izvēle patiesībā ir atkarīga no jums
I fell into myself and the seat of the plane	Es iekritu sevī un lidmašīnas sēdeklī
A full-length novel, that was his goal	Pilna garuma romāns, tāds bija viņa mērķis
I think we'll just get a cold breeze	Es domāju, ka mēs vienkārši saņemsim aukstu vēju
I lowered the blade	Es nolaidu asmeni zemu
I travel a lot, you see	Es daudz ceļoju, redzi
A dog was lying beside him in silent obedience	Viņam blakus klusā paklausībā gulēja suns
I can record my thoughts	Es varu ierakstīt savas domas
The talks lasted five months	Sarunas ilga piecus mēnešus
I explained the dilemma that took us over	Es izskaidroju dilemmu, kas mūs pārņēma
I've been planning this for a while	Es to plānoju kādu laiku
I had one very serious love affair	Man bija viena ļoti nopietna mīlas dēka
I was so sorry she was hurt	Man bija tik ļoti žēl, ka viņa tika ievainota
I need you to be my secret investigator	Man vajag, lai tu būtu mans slepenais izmeklētājs
I wanted this dessert to be low too	Es gribēju, lai šis deserts būtu arī zems
I would understand if you owned it	Es būtu saprotošs, ja jums tas piederētu
I talk to one of the staff every day	Es katru dienu runāju ar kādu no darbiniekiem
A friend who could find him even in the dark	Draugs, kurš varētu viņu atrast pat tumsā
I have women all around me	Man visapkārt ir sievietes
I died almost immediately	Es gandrīz uzreiz nomira
The figure disappeared in front of me	Manā priekšā pazuda figūra
I think we are now a bedroom city	Es domāju, ka mēs tagad esam guļamistabu pilsēta
A dead horse would cause inconvenience	Beigts zirgs sagādātu neērtības
Pops rarely reach these heights	Pops reti sasniedz šos augstumus
I had more knowledge	Man bija vairāk zināšanu
So I was responsible for getting things in order	Tāpēc es biju atbildīgs par to, lai lietas tiktu sakārtotas
The journalist was meant to reveal the truth	Žurnālists bija paredzēts, lai atklātu patiesību
I needed to reassure him	Man vajadzēja viņu nomierināt
I looked at myself again	Es atkal paskatījos uz sevi
I told them that	Es viņiem to pateicu
I give my parents treatment	Es dodu saviem vecākiem attieksmi
I didn't like it so much	Man nepatika tik liels prieks
I'm dressed in his clothes	Es ģērbos viņa drēbēs
I have a friend living there	Man tur dzīvo draugs
I avoided the falling stone and reached the door	Es izvairījos no krītoša akmens un tiku pie durvīm
I remember it as a black and white nightmare	Es to atceros kā melnbaltu murgu
I needed this break, the silence before the storm	Man vajadzēja šo pārtraukumu, klusumu pirms vētras
I didn't need noise right now	Man šobrīd nebija vajadzīgs troksnis
I hear someone crying	Dzirdu kādu raudam
I can't seem to change that here	Šķiet, ka es to nevaru šeit mainīt
I kept going to every corner and every dead end	Es turpināju iet uz katru stūri un katru strupceļu
I will never wake up in the light of day	Es nekad nepamostos dienas gaismā
I have a lot more freedom than you do	Man ir daudz vairāk brīvības nekā tev
I felt it stretch in my stomach	Es jutu, kā tas sniedzās manā vēderā
I appreciate your loyalty	Es to novērtēju, jūsu lojalitāti
I even like to pull a couple myself	Man pat pašam patīk pāris pavilkt
I have had a good time	Man ir jau labu laiku
He still had dreams	Viņam joprojām bija sapņi
I watched him from a distance	Es viņu vēroju no attāluma
I didn't know what they were thinking	Es nezināju, ko viņi domā
I never really thought about it with these rules	Es nekad īsti par to neesmu domājis ar šiem noteikumiem
I have to be sure that you will not change again	Man ir jābūt pārliecinātam, ka jūs vairs nepārveidosities
I need to talk to you now	Man tagad ar tevi jārunā
I lost twenty pounds	Es zaudēju divdesmit mārciņas
The scream behind her teeth swelled and suffocated	Kliedziens, kas sakrājās aiz viņas zobiem, pietūka un žņaudza
I also wanted to hurt him	Es arī gribēju viņam sagādāt sāpes
I wanted to experiment	Es gribēju eksperimentēt
I opened the door and shook her shoulder	Es atvēru durvis un pakratīju viņas plecu
I took everything for granted	Es visu uztvēru kā pašsaprotamu
I think they are so beautiful and majestic	Manuprāt, viņi ir tik skaisti un majestātiski
I knew this was the place for us	Es zināju, ka šī ir vieta mums
No one knows his real name or past	Neviens nezina viņa īsto vārdu vai pagātni
I sent him on a short trip, far, far away	Es viņu aizsūtīju nelielā ceļojumā, tālu, tālu
At least a strange view	Vismaz dīvains skats
This was the first television	Šī bija pirmā televīzija
The bird called out loud and harshly	Putns sauca, skaļi un skarbi
I walked away with my head tilted	Es devos prom ar noliektu galvu
I can imagine it now	Es varu to iedomāties tagad
I find this whole conversation quite disturbing	Man šķiet, ka visa šī saruna ir diezgan satraucoša
I climbed upstairs and waited	Es uzkāpu ēkas augšā un gaidīju
I wanted him to leave me alone	Es gribēju, lai viņš atstāj mani vienu
I visited him one day	Es kādu dienu viņu apciemoju
I just wanted to stop feeling	Es vienkārši gribēju beigt justies
A small flame separated and reached against his finger	Neliela liesma atdalījās un sniedzās pret viņa pirkstu
I do it with or without your help	Es to daru ar vai bez jūsu palīdzības
I needed to know more about color and light	Man vajadzēja uzzināt vairāk par krāsu un gaismu
I have to give away your gift	Man jāatdod tava dāvana
I love pizza so much	Es tik ļoti mīlu picu
I wanted to get out of the awkward situation	Es gribēju izkļūt no neērtās situācijas
I had a perfect answer ready for him	Man bija viņam gatava perfekta atbilde
I hadn't paid attention	Es nebiju pievērsusi uzmanību
I didn't understand the double meaning, which is funny	Es nesapratu dubulto nozīmi, kas ir smieklīgi
I wonder how many people have slept here before me	Nez, cik cilvēku šeit ir gulējuši pirms manis
They are usually based on a bus	Tie parasti ir balstīti uz autobusu
One day was enough for me	Man pietika vienai dienai
I can't seem to put my finger on it	Šķiet, ka nevaru pielikt pirkstu
I wanted to say goodbye to you, my friend	Es gribēju no tevis atvadīties, mans draugs
I finally have a family	Man beidzot ir ģimene
I had been there before and couldn't find anything	Biju tur bijusi jau iepriekš un neko neatradu
I have lived and breathed art all my life	Visu mūžu esmu dzīvojis un elpojis mākslu
A nice girl invited him to go	Jauka meitene viņu uzaicināja doties
Played a reality show	Spēlēja realitātes šovs
I follow the laws of society	Es ievēroju sabiedrības likumus
I am dragged to the back of the house	Mani vilka uz mājas aizmuguri
I followed him quickly	Es viņam ātri sekoju
I will have children	Man būs bērni
I speak without thinking	Es runāju nedomājot
I was really dead back then	Toreiz es tiešām biju miris
I was given a bus card, but I rarely use it	Man iedeva autobusa karti, bet izmantoju to reti
I loved him like no other on the planet	Es viņu mīlēju kā nevienu citu uz planētas
I have faith in it	Man ir ticība tam
I would give it to her tonight for her to come to me	Es viņai dotu līdz šim vakaram, lai viņa nāk pie manis
I pulled it out and showed it to her	Es to izvilku un parādīju viņai
The season passed	Ceļojumā pagāja sezona
I learned so much from them	Es tik daudz no viņiem uzzināju
Finally, a fire truck approached the building	Beidzot pie ēkas piebrauca ugunsdzēsēju mašīna
I'm just waiting for evidence	Es tikai gaidu pierādījumus
I hear cries in my soul	Es dzirdu kliedzienus savā dvēselē
I hadn't eaten well last week	Pagājušo nedēļu nebiju labi ēdusi
I never think that will happen	Es nekad nedomāju, ka tas notiek
I didn't even look at the price of things	Es pat nepaskatījos uz lietu cenu
I have to make up for it	Man tas ir jākompensē
I take offensive	Es uzņemos ofensīvu
I entered after her class was over	Es iegāju pēc tam, kad viņas stunda bija beigusies
I looked down to see a pile of chains	Paskatījos uz leju, lai ieraudzītu ķēžu kaudzi
I remember friends not leaving	Es atceros, ka draugi nepaliek
I let him pass, holding his breath	Es ļāvu viņam garām, aizturot elpu
I feel tired in myself	Es jūtos noguris sevī
I'm afraid it was my fault	Es baidos, ka tā bija mana vaina
It was really just a track position	Tā tiešām bija tikai trases pozīcija
I even caught that damn thing with him in bed	Es pat noķēru to sasodītu lietu ar viņu gultā
I was beaten, emotionally beaten and exhausted	Biju sists, emocionāli sists un izsmelts
I miss you too	Es ilgojos arī pēc tavējā
I was crazy, that's all	Es biju traks, tas arī viss
I think she probably knew why	Es domāju, ka viņa droši vien zināja, kāpēc
I stayed on my back and looked at the ceiling	Es paliku uz muguras un skatījos griestos
I had invented the beginning and the middle	Biju izdomājis sākumu un vidu
I think that is a good thing	Manuprāt, tā ir laba lieta
I wonder how it feels to be there	Es brīnos, kāda ir sajūta būt tur
I, on the other hand, felt bad	Savukārt es jutos slikti
Some soldiers are walking here and there	Šurpu turpu soļo daži karavīri
I have my own sources	Man ir savi avoti
I really like the dark interior	Man ļoti patīk tumšais interjers
I look forward to all your greetings	Ar nepacietību gaidu jūs visus sveicienus
I still had no idea what to do	Man joprojām nebija ne jausmas, ko darīt
I have a husband and we could have a family	Man ir vīrs, un mēs varētu būt ģimene
I was not ashamed of my economy	Man nebija kauna par savu ekonomiku
It's been a couple of weeks	Pagājušas jau pāris nedēļas
I could see him every day	Es varētu viņu redzēt katru dienu
I decided to help people, as my mother had asked	Es nolēmu palīdzēt cilvēkiem, kā mana māte bija lūgusi
I was pleasantly surprised	Es biju patīkami pārsteigts
I am a customer for life	Esmu klients uz mūžu
A happy worker is a successful worker	Laimīgs strādnieks ir veiksmīgs strādnieks
I didn't expect you to see me like that	Es negaidīju, ka tu mani tādu redzēsi
I could never let it get so bad again	Es nekad nevarētu ļaut tam atkal kļūt tik slikti
I would have killed to save you	Es būtu nogalinājis, lai tevi izglābtu
I was finally able to open my eyes a little	Beidzot varēju mazliet atvērt acis
I couldn't expect him to understand or forgive me	Es nevarēju sagaidīt, ka viņš mani sapratīs vai piedos
I asked her how she understood her husband	Es viņai jautāju, kā viņa saprotas ar savu vīru
I wanted to touch him	Es gribēju viņam pieskarties
A good young man and my age	Labs jauneklis un mana vecuma
I'm cooking dinner alone	Es gatavoju vakarēdienu vienam
I will not tell anyone that you were here	Es nevienam neteikšu, ka tu biji šeit
I like him physically	Man viņš patīk fiziski
I know what's at stake	Es zinu, kas ir uz spēles
I have to go with you	Man jāiet ar tevi
I couldn't see his eyes in the common room	Es nesaskatīju viņa acis koptelpā
I walked, fed and played with him	Es viņu staigāju, baroju un spēlējos ar viņu
Three soldiers have disappeared in the final record	Galīgajā uzskaitē pazuduši pazuduši trīs karavīri
I approached and put my hand on her forehead	Es piegāju klāt un uzliku roku viņai uz pieres
The bridge is too far away for his audience and for himself	Tilts ir pārāk tāls viņa auditorijai un viņam pašam
The women eventually fled and reported to the police	Sievietes galu galā aizbēga un ziņoja policijai
I kept it to myself	Es to paturēju pie sevis
I started talking about the camp, hoping to attract his interest	Es sāku runāt par nometni, cerēdams piesaistīt viņa interesi
I only read the first few pages myself	Pats izlasīju tikai dažas pirmās lappuses
The game was never released	Spēle nekad netika izlaista
I'm not going to explain why	Es netaisos paskaidrot, kāpēc
I haven't told you yet	Es tev vēl neesmu pateicis
The request appears to have been ignored	Šķiet, ka pieprasījums tika ignorēts
There were many reasons for this idea	Šīs idejas pamatā bija daudz iemeslu
I ran out of the alley and looked around wildly	Es izskrēju no alejas un mežonīgi paskatījos apkārt
I could say that he was also scared and upset	Varēju teikt, ka viņš arī bija nobijies un satraukts
I have a lot of rules, but this is important	Man ir daudz noteikumu, bet šis ir svarīgs
I suddenly got cold and shivering	Man pēkšņi kļuva auksti un drebuļi
I really wanted to travel again	Es ļoti gribēju ceļot vēlreiz
I wasn't really sure when that happened	Es nebiju īsti pārliecināts, kad tas notika
I noticed him right away	Es viņu uzreiz pamanīju
Now I think we have a better divorce	Tagad es domāju, ka mums ir labāk šķirties
I think it's the end of the hour	Es domāju, ka tas ir stundas beigas
I began to feel desperate	Es sāku justies kā izmisusi
I know more than he thinks	Es zinu vairāk, nekā viņš domā
I was hot and my breathing was jerky	Man bija karsts un mana elpošana bija saraustīta
I got out on the corner of our street	Es izkāpu mūsu ielas stūrī
I think most people are the same	Es domāju, ka lielākā daļa cilvēku ir tāpat
I finally went back to town	Beidzot devos atpakaļ uz pilsētu
I turn and look at the walls again	Es pagriežos un vēlreiz paskatos uz sienām
I hope your wife doesn't object	Ceru, ka tava sieva neiebildīs
I love children and am thinking of becoming a teacher	Es mīlu bērnus un domāju kļūt par skolotāju
It seems to me that she was following him	Man šķiet, ka viņa viņam sekoja
I tried to see through the illusion	Es mēģināju redzēt cauri ilūzijai
I hear he's still laughing a little	Es dzirdu, ka viņš vēl mazliet smejas
I need information first	Vispirms man ir vajadzīga informācija
I wanted to go on with my life	Es gribēju turpināt savu dzīvi
I cannot serve you in this position	Es nevaru jūs pasniegt šādā stāvoklī
I hurried out of the car	Steidzīgi izkāpu no mašīnas
I felt a huge heaviness on myself	Es jutu milzīgu smagumu uz sevi
I just keep them to myself	Es tos tikai paturu pie sevis
I was just thinking about it, and it happened	Es tikai par to domāju, un tas notika
I looked around to see if everything was fine	Paskatījos apkārt, vai visiem viss kārtībā
I lift it to my lips and swallow	Paceļu to pie lūpām un noriju
This has been widely debated	Tas tika uztverts ar plašiem strīdiem
I can handle it	Es varu ar to tikt galā
I wanted to see what you like about it	Es gribēju redzēt, kas jums tajā patīk
I always admire you	Es vienmēr tevi apbrīnoju
I decided to put flowers in my room	Nolemju nolikt ziedus savā istabā
I see her all the time and she's nice	Es viņu redzu visu laiku, un viņa ir jauka
I am going to sleep	Es dodos gulēt
I think that is stupid	Manuprāt, tas ir muļķīgi
A genetic test is available	Ir pieejams ģenētiskais tests
I feel very distant and flying over it all	Es jūtos ļoti attālināts un peld pāri tam visam
I have never been married and I am not married	Es nekad neesmu bijis precējies un neesmu precējies
We don't know any other way to say that	Mēs nezinām citu veidu, kā to pateikt
I need you to take the alcohol	Man vajag, lai tu paņem spirtu
A black cloud of smoke filled the church	Melns dūmu mākonis piepildīja baznīcu
I had never been to such a nice restaurant before	Nekad iepriekš nebiju bijusi tik jaukā restorānā
I walked to the door and looked at them	Piegāju pie durvīm un apskatīju tās
I don't think everything is going according to plan	Domāju, ka ne viss norit pēc plāna
I am never bored during treatment with him	Ārstēšanās laikā ar viņu man nekad nav garlaicīgi
However, I was not angry	Es tomēr nebiju dusmīga
I felt fire and rage rise in me	Es jutu, kā manī paceļas uguns un dusmas
I have a pipe and a lot of stones	Man ir caurule un daudz akmeņu
Four of her brothers served in the army	Četri no viņas brāļiem dienēja armijā
I know my burden and much	Es zinu savu nastu un daudz
I would hardly say that this is a cause for concern	Es diez vai teiktu, ka tas ir iemesls bažām
I just like this different looking style	Man vienkārši patīk šis atšķirīgā izskata stils
Feeling of warmth and hope	Siltuma un cerības sajūta
I will not return yet	Es vēl neatgriezīšos
So I translate it literally	Tāpēc es to tulkoju burtiski
I am waiting for your letters	Es gaidīju jūsu vēstules
It was the end of the golden age	Tās bija zelta perioda beigas
After all, I was a woman who had seizures	Galu galā es biju sieviete, kurai bija lēkmes
A little kindness can go a long way	Maza laipnība var iet tālu
I immediately feel safe	Es uzreiz jūtos droši
I can't understand how she turned out to be so special	Es nevaru saprast, kā viņa izrādījās tik īpaša
I don't think you can deny who you are	Es domāju, ka jūs nevarat noliegt, kas jūs esat
I can look up here	Es varu paskatīties šeit augšā
I looked at him in surprise	Es pārsteigta paskatījos uz viņu
I even enabled self-promotion to make sure	Es pat iespējoju pašreklāmu, lai pārliecinātos
I was tired that day	Es tajā dienā biju pārgurusi
It seems to me that my spirit has been beaten	Man liekas, ka mans gars ir guvis sitienu
I have no control over it	Man pār to nav varas
I think you will be fine here	Es domāju, ka tev šeit viss būs kārtībā
I believe he is part of his family	Es uzskatu, ka viņš ir daļa no savas ģimenes
There is a red line on the floor below you	Uz grīdas zem jums ir nokrāsota sarkana līnija
I think we can still help him	Es domāju, ka mēs joprojām varam viņam palīdzēt
He later left the show	Vēlāk viņš pameta šovu
I think you could do it before the summer	Es domāju, ka jūs varētu to izdarīt pirms vasaras
I couldn't hit him once	Es nevarēju viņam iesist ne reizi
Both activities were planned with a short lead time	Abi pasākumi bija plānoti ar īsu izpildes laiku
I don't think much of her	Es viņai daudz nedomāju
I was fascinated by my baby's steps	Mani sajūsmināja mani mazuļa soļi
I was ready to be disappointed	Biju gatava vilšanās
I saw you turn and look after me	Es redzēju, kā tu pagriezies un atskaties pēc manis
I'm just not sure who would want that	Es tikai neesmu pārliecināts, kurš to vēlētos
I had to catch a train	Biju devies paspēt uz vilcienu
It was partially built before funding was cut	Tas tika daļēji uzcelts pirms finansējuma pārtraukšanas
This claim was also serious	Arī šī prasība bija nopietna
I can never get the idea to send me forward	Es nekad nevaru saņemt domu nosūtīt mani uz priekšu
I see you're fast ahead	Es redzu, ka tu ātri esi priekšā
I inform him of the responsibility	Es viņu informēju par atbildību
I just didn't understand how small you were	Es vienkārši nesapratu, cik tu esi mazs
A gray man who gave me a birthday cake	Pelēks vīrietis, kurš man uzdāvināja dzimšanas dienas torti
I'll send you an email, follow up	Es jums nosūtīšu e-pastu, sekojiet līdzi
I jumped up and ran, leaving for lunch	Es pielēcu un skrēju, atstājot pusdienas
An entire bishop's bench was soon built	Drīz vien tika uzcelts vesels bīskapu sols
I really wanted to see your new place too	Es ļoti gribēju redzēt arī tavu jauno vietu
I couldn't sigh	Es nevarēju nopūsties
I looked at the leaves on the trees	Es paskatījos uz lapām uz kokiem
I got up and went to the bathroom to take a bath	Es piecēlos un devos uz vannas istabu nomazgāties
I just want him to eat more	Es tikai vēlos, lai viņš ēstu vairāk
I was a little worried when you didn't write to me	Es biju nedaudz noraizējies, kad jūs man nebijāt rakstījis
I could also relax a little tomorrow	Es varētu arī mazliet atpūsties rītdien
I stopped shouting	Es aizturēju kliedzienu
I was amazed by her harsh beauty	Mani pārsteidza viņas skarbais skaistums
I wonder why he has this gift	Nez, kāpēc viņam ir šī dāvana
I have always enjoyed visiting	Man vienmēr ir paticis apmeklēt
I heard the voice of one man raised above the others	Es dzirdēju viena vīrieša balsi, kas pacelta pāri citiem
I didn't put any evidence home	Es neieliku mājās nekādus pierādījumus
I don't have a party with that name	Man nav partijas ar šādu nosaukumu
I hate that people know my past	Es ienīstu, ka cilvēki zina manu pagātni
I waited until she was no longer visible	Es gaidīju, kamēr viņa vairs nav redzama
I like all the features and they are very user friendly	Man patīk visas funkcijas un tās ļoti lietotājam draudzīgas
A monkey could do that	Pērtiķis to varētu izdarīt
I was impressed, to put it mildly	Mani maigi izsakoties iespaidoja
I plan to put my lower legs in the concrete	Es plānoju ielikt apakšējās kājas betonā
I think you would consider them practical jokes	Es domāju, ka jūs tos uzskatītu par praktiskiem jokiem
I just care about you	Es tikai rūpējos par tevi
Extensive damage to road infrastructure and cereals has also been reported	Tika ziņots arī par plašiem ceļu infrastruktūras un labības postījumiem
I will lead and we will follow each other	Es vadīšu un mēs sekosim viens otram
I need you to finish it as soon as possible	Man vajag, lai tu to pabeidz pēc iespējas ātrāk
The race could be a wide receiver	Skrējiens varētu būt plats uztvērējs
I would if he wanted to kill me	Es būtu, ja viņš gribētu mani nogalināt
I liked your previous address	Man patika jūsu iepriekšējā reizē norādītā adrese
I have so much to learn	Man ir tik daudz jāmācās
He lost the match in three sets	Viņš maču zaudēja trīs setos
This is not real and legal property	Tas nav īsts un likumīgs īpašums
I hear we will land tomorrow	Es dzirdu, ka mēs rīt nolaidīsimies
The decline was sharp	Kritums bija straujš
I must have missed something	Acīmredzot biju kaut ko palaidis garām
I saw a hint of envy on their faces	Es redzēju viņu sejās skaudības pieskaņu
I am very happy watching your article	Esmu ļoti apmierināts, skatoties jūsu rakstu
I can't imagine that myself	Es pats to nevaru iedomāties
I started with smaller questions	Vispirms es sāku ar mazākiem jautājumiem
I was certainly not ready to help with his investigation	Es noteikti nebiju gatavs palīdzēt viņa izmeklēšanā
I couldn't really describe that feeling	Es nevarēju īsti aprakstīt to sajūtu
I had never seen him so sure of anything	Es vēl nekad nebiju viņu redzējis tik pārliecināts par kaut ko
I need you to pray for me	Man vajag, lai tu lūdz par mani
I turned and continued to defend myself	Es pagriezos un turpināju sevi aizstāvēt
I opened the door and got in the back	Atvēru durvis un iekāpu aizmugurē
I want to shake my head at this whole conversation	Es gribu kratīt galvu par visu šo sarunu
A few feet away was his head	Dažu pēdu attālumā gulēja viņa galva
I had no idea that she had paid for such a privilege	Man nebija ne jausmas, ka viņa ir maksājusi par šādu privilēģiju
I didn't know where, how, she lived	Es nezināju, kur, kā, viņa dzīvo
I don't really think about it	Es īsti neko par to nedomāju
I like the way we are next to each other	Man patīk, kā mēs esam viens otram blakus
I'm back at home, in the chair	Esmu atpakaļ savās mājās, uz krēsla
I also experienced it	Es arī to piedzīvoju
A total of eighteen states chose to regulate alcohol	Pavisam astoņpadsmit štati izvēlējās regulēt alkoholu
Informal clothing code recommended	Ieteicams neformāls apģērba kods
I can say that she will fall asleep immediately	Es varu teikt, ka viņa tūlīt aizmigs
I believe that what you are doing is torturing	Es uzskatu, ka tas, ko jūs darāt, spīdzina
Now I could neither see nor hear me	Tagad mani nevarēja ne redzēt, ne dzirdēt
A gentle breeze was blowing even now	Arī tagad pūta maigs vējiņš
I really appreciate our friendship	Es ļoti augstu vērtēju mūsu draudzību
I wanted to be among them	Es gribēju būt viņu vidū
I want to get home as soon as possible	Es gribu pēc iespējas ātrāk tikt mājās
I kept walking and ended up in the park	Es turpināju staigāt un nokļuvu parkā
I felt her arms around me	Jutu viņas rokas ap mani
I just wanted to let you know	Es tikai gribēju jums paziņot
I just need a short drive out of town	Man vienkārši nepieciešams neliels brauciens no pilsētas
I don't see the need for me to stay longer	Es neredzu vajadzību man palikt ilgāk
Eleven were born to him	Vienpadsmit viņam dzemdēja bērnus
I couldn't eat, sleep, or even wash my ass	Es nevarēju ne ēst, ne gulēt, ne pat nomazgāt dupsi
I definitely am	Es pavisam noteikti esmu
I know again too easy	Es zinu, atkal pārāk vienkārši
I recommend setting a budget and continuing	Es iesaku iestatīt budžetu un turpināt
There was a severe cold between us	Starp mums iestājās nežēlīgs aukstums
Four days later, the conference ended without an agreement	Pēc četrām dienām konference beidzās bez vienošanās
A search was performed	Tika veikta meklēšana
I never knew my grandfather	Es nekad nepazinu savu vectēvu
I ask you not to hesitate on this issue	Es lūdzu jūs nekavēties pie šī jautājuma
I put them back in shape	Es saliecu tos atpakaļ formā
I became furious	Es kļuvu nikni nokaitināts
Great book, beautifully read	Lieliska grāmata, skaisti izlasīta
I don't take her to another woman	Es viņu neatņemu citai sievietei
I was also better than my old husband	Es arī biju labāks par savu veco vīru
I'm trying to find someone to go with me	Es cenšos atrast kādu, kas iet ar mani
I returned to the hospital and called a taxi	Es atgriezos slimnīcā un izsaucu taksi
I moved away and got married years ago	Es pārcēlos prom un apprecējos pirms gadiem
I wandered around trying to stay free	Es klīda apkārt, mēģinot palikt brīvs
I could keep my promise, even to myself	Es varētu turēt solījumu, pat sev
I always wear guards	Es vienmēr valkāju aizsargus
I feel very good about it	Es par to jūtos ļoti labi
I once had a similar problem	Man kādreiz bija līdzīga problēma
I wasn't used to being a popular kid in town	Es nebiju pieradis būt populārs bērns pilsētā
I couldn't guarantee the captain wouldn't kill you	Es nevarēju garantēt, ka kapteinis tevi nenogalinās
I didn't know what it was until it hit	Es nezināju, kas tas ir, līdz tas trāpīja
I just had to get out of there	Man vienkārši bija jātiek prom no turienes
I can't let that happen to him again	Es nevaru ļaut tam atkārtoties ar viņu
I fulfilled the Spirit's prayer for deliverance	Es izpildīju gara atbrīvošanas lūgšanu
The green flash had fallen on her eyes	Zaļā zibspuldze bija iekritusi viņas acīs
I haven't really chosen a name yet	Es vēl īsti neesmu izvēlējies vārdu
I didn't see anything really wrong with that	Es tajā neko īsti nepareizu nesaskatīju
I can't believe she's going with me	Es nespēju noticēt, ka viņa iet ar mani
Careful reading of this book will be helpful	Rūpīga šīs grāmatas lasīšana būs noderīga
A lot could happen	Daudz kas varētu notikt
H, from the order in question, the situation	H, no ieinteresētā pasūtījuma, situācija
However, I am currently short of coins	Tomēr man šobrīd pietrūkst monētu
I will offer an explanation in the next section	Es piedāvāšu paskaidrojumu nākamajā sadaļā
The rich soul is gentle	Bagāta dvēsele ir maiga
I looked up at the sky	Es paskatījos debesīs
I had never been touched by such an old hand	Mani nekad nebiju pieskārusies tik veca roka
Players change moves	Spēlētāji maina gājienus
Apparently the vaccine exists	Acīmredzot vakcīna pastāv
I needed to protect my brother	Man vajadzēja sargāt savu brāli
Pictures of the same year	Bildes tajā pašā gadā
There is no drive or will for an unhurried mind	Nesteidzīgam prātam nav dziņas vai gribas
I wanted to share the good news	Vēlējos padalīties ar labām ziņām
I want a man who takes responsibility	Es gribu vīrieti, kurš uzņemas atbildību
I suspect she doesn't like her	Man ir aizdomas, ka es viņai nepatīku
I probably had a headboard and who knows what else	Man laikam bija gultas galva un kas zina vēl kas
A sign of death in any land	Nāves zīme jebkurā zemē
I want to get to the airport and leave	Es gribu nokļūt lidostā un doties prom
I laughed, shaking my head at her little speech	Es smējos, kratot galvu par viņas mazo runu
I sold this house and put the money in savings	Es pārdevu šo māju un ieliku naudu uzkrājumos
I got used to her there	Es tur pieradu pie viņas
I didn't like his judgment or his unnecessary worries	Man nepatika viņa spriedums vai viņa nevajadzīgās rūpes
I want to see this country prosperous	Es gribu redzēt šo valsti pārtikušu
I can never look her in the eye again	Es nekad vairs nevaru skatīties viņai acīs
I leaned over and whispered in her ear	Es pieliecos un iečukstēju viņai ausī
I've brought something	Esmu kaut ko atnesis
A light breeze blew from the west	No rietumiem pūta viegls vējiņš
I can't ruin that night	Es nevaru sabojāt šo nakti
I can finally share my room	Beidzot varu dalīties ar savu istabu
I stopped and raised my hands	Es apstājos un pacēlu rokas
I tried to ignore him	Es mēģināju viņu ignorēt
The man in the hat and cane watched	Vīrietis ar cepuri un spieķi skatījās
The crew stopped shooting a day later	Apkalpe beidza šaušanu dienu vēlāk
But ten points is ten points	Bet desmit punkti ir desmit punkti
I had very few learning opportunities	Man bija ļoti maz mācību iespēju
I'm sorry this happened to you	Man žēl, ka tas notika ar jums
I realized from the first word that he was gay	Jau ar pirmo vārdu sapratu, ka viņš ir gejs
I slipped downstairs and went out into the parking lot	Es noslīdēju lejā un izgāju ārā autostāvvietā
He deserved to be the leader of the match	Viņš bija pelnījis kļūt par saspēles vadītāju
I slept almost all the way	Es gulēju gandrīz visu ceļu
Two days before I left, I planted a vegetable garden	Divas dienas pirms aizbraukšanas es iestādīju sakņu dārzu
I have this amazing power that allows me to heal things	Man ir šis apbrīnojamais spēks, kas ļauj man izārstēt lietas
I looked him straight in the eye	Es skatījos viņam tieši acīs
I hope you do it deep enough	Es ceru, ka tas jums izdosies pietiekami dziļi
I can no longer shake them off myself	Es vairs nevaru tos no sevis nokratīt
I just had to get away from him	Man vienkārši bija jātiek prom no viņa
Then I went to the nearby bridge and curved up	Pēc tam devos uz tuvējo tiltu un izliecos
However, I slept like a corpse under his arms	Tomēr es gulēju kā līķis zem viņa rokām
I wanted us to break the mold	Es gribēju, lai mēs izjauktu pelējumu
He had a naughty sense of humor	Viņam bija nerātna humora izjūta
The man's voice, though he wasn't sure what it was saying	Vīrieša balss, lai gan viņš nebija pārliecināts, ko tā saka
I am very grateful for your help	Esmu ļoti pateicīgs par jūsu palīdzību
I learned this lesson in a difficult way	Es apguvu šo mācību smagā veidā
I could barely breathe	Es tikko varēju paelpot
I hear a movement behind a withered flowering bush	Es dzirdu kustēšanos aiz izžuvušā puķu krūma
I would be happy to take care of her needs	Es labprāt parūpētos par viņas vajadzībām
I didn't want to be caught here	Es negribēju tikt pieķerta šeit
I can only row us in circles	Es varu mūs tikai airēt pa apļiem
I had to put him in a box	Man vajadzēja viņu ievietot kastē
I lost my health and my ability to support myself	Es zaudēju savu veselību un spēju sevi uzturēt
I can't just leave him alone	Es nevaru viņu vienkārši atstāt vienu
I still saw blood	Es joprojām redzēju asinis
I know my animals will be all together	Es zinu, ka mani dzīvnieki būs visi kopā
However, I want my friends to be with me	Es tomēr vēlos, lai mani draugi būtu ar mani
I have an idea what we need to do	Man ir ideja, kas mums jādara
I learn about each other	Es uzzinu par otru
I almost got my first kiss that day	Es gandrīz saņēmu savu pirmo skūpstu tajā dienā
I jumped out of bed excitedly	Es sajūsmā izlecu no gultas
I have a visual idea of ​​your position	Man ir vizuāls priekšstats par jūsu pozīciju
I didn't know she felt inferior to our magic	Es nezināju, ka viņa jūtas zemāka par mūsu maģiju
I tried to look at him	Es centos vērst skatienu uz viņu
I burn myself all the time	Es visu laiku sevi sadedzinu
I put my fingers in my hair	Ieroku pirkstus matos
A situation outside the conscious choice of life or death	Stāvoklis ārpus apzinātas dzīves vai nāves izvēles
I look in my side mirror	Es ieskatos savā sānu spogulī
I am no longer happy with you	Es vairs neesmu apmierināts ar tevi
I have many such books	Man ir daudz šādu grāmatu
I checked my computer online	Es pārbaudīju datoru tiešsaistē
I wanted them to report me to some	Es vēlējos, lai viņi būtu mani pieteikuši dažiem
I grasp him, I turn him	Es viņu satveru, pagriežu
A jump from such a height would be fatal	Lēciens no šāda augstuma būtu liktenīgs
I think he has told you about it	Es uzskatu, ka viņš jums par to ir runājis
The accompanying angels indicate her royal status	Pavadošie eņģeļi norāda uz viņas karalisko statusu
I have done it myself without shame	Es pats to esmu darījis bez kauna
I already saved you	Es jau tevi izglābu
The series contains jokes on various topics	Sērijā ir joki par dažādām tēmām
I had to make him forget me	Man bija jāliek viņam mani aizmirst
I hope it won't happen until then	Ceru, ka līdz tam nenonāks
I see pain and tears in her eyes	Es redzu sāpes un asaras viņas acīs
I don't see them in the final	Es neredzu tiem gala
I could not refuse her request to attend	Es nevarēju atteikt viņas lūgumu ierasties
I just smiled innocently at him	Es viņam tikai nevainīgi pasmaidīju
I needed to know that he would avoid my questions	Man vajadzēja zināt, ka viņš izvairīsies no maniem jautājumiem
I was still in high school	Es vēl mācījos vidusskolā
I have no direct struggle with the gods	Man nav tiešas cīņas ar dieviem
They were like secret clubs	Tie bija kā slepeni klubi
I have no idea what method she used	Man nav ne jausmas, kādu metodi viņa izmantoja
At the time, I did not know her intentions	Toreiz es nezināju viņas nodomus
I am now in charge of this ship	Tagad es esmu atbildīgs par šo kuģi
I finished the last sentence, my head was full	Es pabeidzu pēdējo teikumu, mana galva bija pilna
I saw and felt fear in all their eyes	Es redzēju un jutu bailes no visu viņu acīm
I just wouldn't stop moving	Es vienkārši nepārstātu kustēties
Great day last year	Lieliska diena pagājušajā gadā
I decided to study poetry	Nolēmu mācīties dzeju
I didn't really understand that	Es to īsti nesapratu
But the view remains	Bet skats paliek
I understand why you liked the car	Es saprotu, kāpēc jums patika automašīna
I have written in my diary and checked my email	Esmu rakstījis savā dienasgrāmatā un pārbaudījis savu e-pastu
I look forward to hearing from you	Ar nepacietību gaidu ziņu no jums
I haven't used my own in a while	Es savu neesmu izmantojis kādu laiku
I needed to know better than worry	Man vajadzēja zināt labāk, nekā uztraukties
I see how you feel a little robbed	Es redzu, kā jūs justos mazliet aplaupīts
I am tired and emotional	Esmu pārgurusi un emocionāla
I could stay there forever	Es varētu palikt tur uz visiem laikiem
I get a little distracted and look at him	Es nedaudz atraujos un paskatos uz viņu
I cut them all up and threw them away	Es tos visus sagriezu un izmetu
I can arrange everything	Es varu visu sakārtot
I can see a lot of my body	Es varu redzēt daudz sava ķermeņa
I was such a failure	Es biju tāda neveiksme
A thick mist of ice hung over the cold wet streets	Pār aukstajām mitrajām ielām karājās bieza ledus migla
I didn't really know him right away	Es viņu īsti uzreiz nepazinu
Awkward detail	Neveikls sīkums
It wasn't good for me	Man tas nebija labi
Four planes have already been delivered	Četras lidmašīnas jau ir piegādātas
However, I am wrong with a slight	Es tomēr esmu maldījies ar vieglu
I was completely satisfied	Es biju pilnībā apmierināts
I had missed a few weeks	Es biju nokavējusi dzemdības dažas nedēļas
I am saddened by many things	Mani skumdina daudzas lietas
Judgment must be given	Jāpieņem spriedums
I hold a glass bottle in my hand	Es turu rokās stikla pudeli
After a second, another sound followed	Pēc sekundes pirmajai sekoja cita skaņa
I'm on my back and flying through the air	Esmu uz muguras un lidoju pa gaisu
I put it back to my ear	Es pieliku to atpakaļ pie auss
I just go to and from school	Es vienkārši eju uz skolu un no tās
I stop and consider the situation	Apstājos un apsvēru situāciju
A light breeze shook the dry leaves nearby	Viegls vējiņš netālu sakustināja sausas lapas
I'm not looking for a new driver	Es nemeklēju jaunu vadītāju
I'll be back when you want to leave	Es atgriezīšos, kad vēlēsities doties prom
I just slept and took everything they gave me	Es vienkārši gulēju un paņēmu visu, ko viņi man deva
I often wonder what others think of us	Es bieži domāju, ko citi domā par mums
Third full bathroom	Trešā pilna vannas istaba
I didn't try to get up	Es nemēģināju piecelties
I climbed back up the fire ladder	Es uzkāpu atpakaļ pa ugunsdzēsēju kāpnēm
I keep asking my question	Es turpinu uzdot savu jautājumu
I had to take it	Man vajadzēja to uztvert
Then I need new pants	Tad man vajag jaunas bikses
I put five hundred dollars on it	Es par to noliku piecsimt dolāru
I go after her and call her	Es sniedzos pēc viņas un saucu viņu vārdā
I couldn't even remember where he was born	Es pat nevarēju atcerēties, kur viņš bija dzimis
I will not let you do anything you will regret	Es neļaušu jums darīt kaut ko, ko jūs nožēlosit
I remember seeing news of it	Es atceros, ka redzēju ziņas par to
I hadn't imagined it	Es to nebiju iedomājusies
I should let her go to jail	Man vajadzētu ļaut viņai nokļūt cietumā
I will finish again, and this time forever	Es atkal beigšu, un šoreiz uz visiem laikiem
I pushed it back to him	Es atgrūdu to viņam atpakaļ
I was born with a severe physical disability	Esmu dzimis ar smagu fizisku invaliditāti
I definitely want to catch up	Es noteikti gribu paspēt
The world you showed me	Pasaule, ko tu man parādīji
I accidentally made a similar mistake today	Es šodien nejauši pieļāvu līdzīgu kļūdu
I also wanted to feel it	Es arī gribēju to sajust
I wanted to tell you that	Es gribēju jums to pateikt
I improve physically, emotionally, socially and mentally	Es uzlabojos fiziski, emocionāli, sociāli un garīgi
I will not let what you say bother me	Es neļaušu jūsu teiktajam mani apgrūtināt
Lots of movement, dust clouds	Daudz kustību, putekļu mākoņi
Their heroes are perfect for each other	Viņu varoņi ir ideāli piemēroti viens otram
A gathering had taken place near his office	Pie viņa biroja bija izveidojusies pulcēšanās
I was part of the circus scene	Es biju daļa no cirka skatuves
I deprived her of great happiness	Es viņai atņēmu lielu laimi
I'm away from work for two weeks	Esmu prom no darba divas nedēļas
I continued to write poems for birthday gifts	Es turpināju veidot dzejoļus dzimšanas dienas dāvanām
I tried to kiss him, but he turned away	Es mēģināju viņu noskūpstīt, bet viņš novērsās
A vein erupted on his temple	Uz viņa tempļa izcēlās dzīsla
I saw a lady with big breasts	Es redzēju dāmu ar lielām krūtīm
I never think that will happen to me	Es nekad nedomāju, ka tas notiks ar mani
I knew who she really was	Es zināju, kas viņa patiesībā ir
A small drop of liquid fell between his eyes	Viņam starp acīm iekrita neliela šķidruma lāse
I couldn't do anything anyway	Es tik un tā neko nevarēju darīt
I checked my own to make sure	Es pārbaudīju savu, lai pārliecinātos
I need to feed the parking meter	Man jāpabaro parkošanās skaitītājs
The EU appreciates your help	ES novērtēju tavu palīdzību
I like a healthy lifestyle	Man patīk veselīgs dzīvesveids
I had no idea about this	Man nebija ne jausmas par šo
I just like to come here	Man vienkārši patīk šeit ierasties
I used it for something else	Vienreiz izmantoju kaut kam citam
I approached her behind me and took the jar	Es piegāju viņai aiz muguras un paņēmu burku
I didn't get any feelings from him	Es no viņa nesaņēmu nekādas sajūtas
It dragged on for a few minutes	Dažas minūtes vilkās
I want you to consider all these things	Es vēlos, lai jūs apsvērtu visas šīs lietas
I sometimes drink a lot	Es dažreiz dzeru daudz
The work received mixed recognition	Darbs saņēma jauktu atzinību
I saw him move for a fraction of a second	Es redzēju, ka viņš pārvietojas par vēlu sekundes daļu
I stayed in bed for as long as possible	Es paliku gultā, cik ilgi vien iespējams
I really like him	Man viņš ļoti patīk
I think that needs to be clear	Es domāju, ka tam ir jābūt skaidram
I was born to be a writer	Esmu dzimis, lai būtu rakstnieks
I just called him ugly	Es tikko viņu nosaucu par neglītu
Both have the same emotional range	Abiem ir vienāds emocionālais diapazons
The same tree can be used for many years	To pašu koku var izmantot daudzus gadus
The drink made some people happy and fun	Dzēriens dažus cilvēkus padarīja laimīgus, jautrus
I think we'll be home soon	Es domāju, ka mēs drīz dosimies mājās
I can only interfere so much	Es varu tikai tik ļoti iejaukties
I didn't feel comfortable, I didn't know what to do	Es nejutos ērti, nezināju, kā rīkoties
A weak person should not try to predict	Vājam cilvēkam nevajadzētu mēģināt paredzēt
I saw them in both eyes	Es redzēju viņu abu acu skatienus
I can say that something is wrong	Es varu teikt, ka kaut kas nav kārtībā
A few seconds later, she had turned to safety	Dažas sekundes vēlāk viņa bija pagriezusies drošībā
I was a great helper to many of them	Es biju liels palīgs daudziem no viņiem
I might as well have thrown stones	Tikpat labi es varētu būt mētājies ar akmeņiem
I had no friends to talk about	Man nebija draugu, par ko runāt
A good leader would like to see everything for himself	Labs vadītājs vēlētos visu redzēt pats
I did not vomit today	Man šodien nebija vemšanas
I just felt incredibly full	Es vienkārši jutos neticami sāta
I advised them to do so	Es viņiem ieteicu, ka tā būs
There are many exceptions to this rule	Šim noteikumam ir daudz izņēmumu
I'm thinking about last night	Es domāju par pagājušo nakti
I want you not to call them that	Es vēlos, lai jūs viņus tā nesauktu
I think that is destiny, however	Es domāju, ka tas tomēr ir liktenis
I took the bottle again	Es atkal paņēmu pudeli
I do not agree with that	Es tam nepiekrītu
I still have a copy of my book	Man joprojām ir mans grāmatas eksemplārs
A circle and a square are created from these pieces	No šiem gabaliem tiek izveidots aplis un kvadrāts
I didn't understand why he couldn't stay longer	Es nesapratu, kāpēc viņš nevarēja palikt ilgāk
In fact, I don't paint it live	Patiesībā es to nekrāsoju tiešraidē
A special soldier and an outstanding legislator	Īpašs karavīrs un izcils likumdevējs
I know what you're talking about	Es zinu, par ko tu runā
I want to hire you into my team	Es vēlos jūs pieņemt darbā savā komandā
I felt safe every moment of my visit	Es jutos droši katru savas vizītes brīdi
I can work from home	Es varu strādāt no mājām
I would ask about her fears	Es jautātu par viņas bailēm
I would make her name me	Es liktu viņai nosaukt manu vārdu
I probably leave it in the adventure park	Laikam to atstāju piedzīvojumu parkā
I got wrapped in a pillow	Izkāpu ietīta spilvenā
I think we need to prepare for that	Es domāju, ka mums tas ir jāsagatavo
I looked at each doctor in turn	Es paskatījos uz katru ārstu pēc kārtas
I didn't notice her sitting there	Es nepamanīju, ka viņa tur sēž
I knew they were stupid	Es zināju, ka viņi ir stulbi
I brought cat food	Es atnesu kaķu barību
Damn tight compression	Sasodīti cieša saspiešana
I hope everyone will enjoy the gifts	Ceru, ka visiem patiks dāvanas
I returned to work and months passed	Es atgriezos darbā, un pagāja mēneši
I know you're not a bad kid	Es zinu, ka tu neesi slikts bērns
There was no loss of life	Dzīvības zaudējums nav noticis
Writing on secular topics was popular throughout this period	Rakstīšana par laicīgām tēmām bija populāra visā šajā periodā
I read the book covers	Izlasīju grāmatu vākus
I just wish you weren't thrown out so quickly	Es tikai vēlos, lai tu nebūtu tik ātri meties ārā
I think we have succeeded	Es domāju, ka mums tas ir izdevies
The duration of his reign is also unknown	Nav zināms arī viņa valdīšanas ilgums
I can't just peel it off	Es nevaru to vienkārši nolobīt
The simple kitchen is close to the door	Vienkārša virtuve atrodas tuvu durvīm
I remembered how important school was to me in the past	Es atcerējos, cik skola man bija svarīga agrāk
I can't even remember what we were talking about	Es pat nevaru atcerēties, par ko mēs runājām
I feel very good right now	Es šobrīd jūtos ļoti labi
I continued to try different, to no avail	Es turpināju izmēģināt dažādus, bez rezultātiem
This marriage did not have children	Šī laulība neradīja bērnus
I'm sorry my husband married me	Man ir žēl, ka mans vīrs mani apprecēja
I learned that you have to work for it	Es mācījos, ka jums ir jāstrādā tā labā
This new network can be endless in itself	Šis jaunais tīkls pats par sevi var būt bezgalīgs
The main color was black	Pamatkrāsa bija melna
I just gave it to someone else	Es to tikko piešķīru kādam citam
I followed as fast as my eyes allowed	Es sekoju tik ātri, cik acis ļāva
I didn't know any of them very well	Es nevienu no viņiem īpaši labi nepazinu
I was just given information	Man tikko tika sniegta informācija
I order him to stop immediately after identification	Es pavēlu viņu nekavējoties pārtraukt pēc identifikācijas
I got up from the couch and opened the door	Es piecēlos no dīvāna un atvēru durvis
I have read and understood the above disclaimer	Esmu izlasījis un sapratis iepriekš minēto atrunu
I didn't care enough	Man par maz rūpējās
For example, I am ready for spring	Es, piemēram, esmu gatavs pavasarim
I hope they like it	Ceru, ka viņiem patīk
I was a kind of slow motion failure	Es biju sava veida lēnas kustības neveiksme
I shouldn't have been surprised	Man nevajadzēja būt pārsteigtam
I want you to stay here	Es gribu, lai tu paliktu šeit
I liked her flexibility and zeal	Man patika viņas elastība un dedzība
I wonder where they started	Interesanti, kur viņi sāka
I can't imagine a better season ever	Es nevaru iedomāties kādreiz labāku sezonu
I read them again yesterday	Es vakar tos izlasīju vēlreiz
I'm worried you both failed	Es uztraucos, ka jums abiem tas neizdevās
I mentally shook myself	Es garīgi satricināju sevi
I just want to know that they are safe	Es tikai gribu zināt, ka viņi ir drošībā
I immediately have compassion for the guy	Man uzreiz ir līdzjūtība pret puisi
I think everything is wonderful	Manuprāt, viss ir brīnišķīgi
I doubt it, but they don't have a shot	Es šaubos, bet viņiem nav šāviena
I had never seen so much blood before	Es nekad agrāk nebiju redzējis tik daudz asiņu
I haven't opened it yet	Es to vēl neesmu atvēris
Personally, I would prefer three seasons	Man personīgi labāk patiktu trīs sezonas
I gave him my papers	Es iedevu viņam savus papīrus
I liked him right away	Man viņš iepatikās uzreiz
I assume this was a big celebration	Es pieņemu, ka šis bija liels notikums svinēšanai
I always end up running to the same house	Es vienmēr beidzot skrienu uz to pašu māju
The two sides met again when the deadline expired	Abas puses atkal tikās, kad termiņš pagāja
I confront him about it	Es viņam par to konfrontēju
I try to print them	Es mēģinu viņus iespiest
The representative may process the judgment in exceptional circumstances	Pārstāvis spriedumu var apstrādāt ārkārtējos apstākļos
I know you love me more than anyone else	Es zinu, ka tu mani mīli vairāk nekā jebkurš cits
I'm bringing you here just to warn you	Es jūs atvedu šeit tikai tāpēc, lai brīdinātu
I jumped back, leaving my fist under his jaw	Es uzlēcu atpakaļ, pametu dūri zem viņa žokļa
A poisoned sword and a cup of poisoned wine are prepared	Tiek sagatavots saindēts zobens un saindēta vīna kauss
I like to be less bent	Man patīk būt mazāk saliektam
I can't believe you want to sell this place	Es nespēju noticēt, ka vēlaties pārdot šo vietu
However, I let it fall off my shoulders	Es tomēr ļāvu tam novelties no pleciem
I create a pile for each section	Katrai sadaļai izveidoju kaudzi
I opened the door without any hope	Es atvēru durvis bez jebkādām cerībām
I want to leave by six o'clock	Es gribu izbraukt līdz pulksten sešiem
It reflected his anger at what had happened	Tas atspoguļoja viņa dusmas par notikušo
These males are smaller than the satellite males	Šie tēviņi ir mazāki par satelītu tēviņiem
However, I had one small but significant obstacle	Tomēr man bija viens mazs, tomēr būtisks šķērslis
I just like the way it sounds	Man vienkārši patīk, kā tas izklausās
I am in complete control	Es pilnībā kontrolēju
I think he is the one who attacked my brother	Es domāju, ka viņš ir tas, kurš uzbruka manam brālim
I try not to think about it overnight	Es cenšos nedomāt par to nakti
I laid my hand on its bark	Es uzliku roku uz tās mizas
I ask him to film how I give him one	Es lūdzu viņu nofilmēt, kā es viņam iedodu vienu
I tell my whole single	Es stāstu visu savu singlu
I wonder if an hour has passed	Interesanti, vai tur ir pagājusi stunda
For example, a foreign bank	Piemēram, ārvalstu banka
I needed her to get better	Man vajadzēja, lai viņa kļūtu labāka
I removed my hand as if it had caught fire	Es noņēmu roku, it kā tā būtu aizdegusies
I can't trust any of you	Es nevaru uzticēties nevienam no jums
I can't make her wait	Es nevaru likt viņai gaidīt
He opened the door to black music	Viņš atvēra durvis melnai mūzikai
I help her learn music	Es palīdzu viņai mācīties mūziku
I'll help her, get her out of here	Es viņai palīdzēšu, izvedīšu viņu no šejienes
I did not kill anyone	Es nevienu nenogalināju
I like the way he looks at me	Man patīk, kā viņš uz mani skatās
I hate to feel so jealous	Es ienīstu justies tik greizsirdīgai
A service engineer is the best	Servisa inženieris ir vislabākais
I woke up with the idea of ​​acting	Es pamodos ar domu par aktiermākslu
References to the Bible also appear in the series	Sērijā parādās arī atsauces uz Bībeli
I leave enough space for them to pass safely	Es atstāju pietiekami daudz vietas, lai viņi varētu droši paiet garām
I just couldn't find the fear	Es vienkārši nevarēju atrast bailes
I always wanted to go to a concert with him	Es vienmēr gribēju ar viņu doties uz koncertu
I think she's in the wrong house	Es uzskatu, ka viņa ir nonākusi nepareizajā mājā
I have no idea where this is coming from	Man nav ne jausmas, no kurienes tas nāk
I should fire you now	Man tagad vajadzētu tevi atlaist
I liked his fast music	Man patika viņa ātrā mūzika
However, a lot of time has passed	Tomēr ir pagājis daudz laika
I just couldn't imagine how to explain it	Es vienkārši nevarēju iedomāties, kā to izskaidrot
I am from eternal to eternal	Es esmu no mūžīgā uz mūžīgo
A bright yellow flame appeared	Parādījās spilgti dzeltena liesma
I wouldn't even have to worry about the consequences	Man pat nebūtu jāuztraucas par sekām
I didn't want to sleep	Es negribēju gulēt
I was just one link in a chain	Es biju tikai viens ķēdes posms
A safe work environment should not be a luxury	Drošai darba videi nevajadzētu būt greznībai
I had to stay aside	Man vajadzēja palikt malā
I slowly open the lid	Lēnām atveru vāku
The storm is on its way	Vētra ir ceļā
I also went to school	Es arī apmeklēju skolu
I rejected these offers	Es noraidīju šos piedāvājumus
I really want someone to translate it	Ļoti vēlos, lai kāds to iztulkotu
I had a dream tonight	Šonakt man bija sapnis
I can't stop them from this trip	Es nevaru viņus atturēt no šī brauciena
I submitted a copy of the advertisement for registration	Iesniedzu uzskaitei sludinājuma kopiju
I think he is a pure soul	Es domāju, ka viņš ir tīra dvēsele
I asked our guide what the pictures show	Es jautāju mūsu gidam, ko attēlo attēli
I was a little girl, maybe five	Es biju maza meitene, varbūt pieci
I soon found out otherwise	Drīz vien uzzināju citādi
I look into the bowl	Es ieskatos bļodā
I went back home	Es devos atpakaļ uz mājvietu
I wanted to save the life of my dear friend	Es gribēju izglābt sava dārgā drauga dzīvību
I am their connection	Es esmu viņu savienojums
However, the rider is only part of one equation	Tomēr braucējs ir tikai viena vienādojuma daļa
I see no further reference to this finding	Es neredzu turpmākas atsauces uz šo atklājumu
I cleared my throat and tried again	Es iztīrīju rīkli un mēģināju vēlreiz
I tell myself, at least alcohol is legal	Saku sev, vismaz alkohols ir legāls
I believe these were official accusations	Es uzskatu, ka tās bija oficiālās apsūdzības
I went inside my pocket and found a note	Es iegāju iekškabatā un atradu zīmīti
I didn't remember it until now	Es līdz šim neatcerējos
I haven't had a good business in recent years	Pēdējos gados man nav bijis labs bizness
I also want to see that place	Es arī gribu to vietu apskatīt
With each breath I am closer to going home	Ar katru elpas vilcienu esmu tuvāk tam, lai dotos mājās
Many thanks to everyone who supports our efforts	Liels paldies visiem, kas atbalsta mūsu centienus
I think you need to think about this as well	Es domāju, ka jums ir jādomā arī par šo jomu
I waited for this moment	Es gaidīju šo brīdi
They were not fighting men	Tie nebija kaujas vīrieši
I have shaken your faith	Esmu satricinājis tavu ticību
My musical articles allow me to express anything	Mani muzikālie raksti ļauj man izteikt jebko
The manager must not argue with his master	Pārvaldnieks nedrīkst strīdēties ar savu kungu
A little trick, it was, not killing the loot	Mazliet triks, tas bija, laupījuma nenogalināšana
I wanted to ask him something	Es gribēju viņam kaut ko pajautāt
I like the latter much better	Man daudz labāk patīk pēdējie
I raised one hand as if to take an oath	Es pacēlu vienu roku, it kā dotu zvērestu
I will have to share with them	Man ar viņiem būs jāpadalās
I had to add	Man bija jāpiebilst
I think they thought he was gifted like a god	Es uzskatu, ka viņi domāja, ka viņš ir apdāvināts kā dievs
I turned the handle and went inside	Pagriezu rokturi un iegāju iekšā
I wasn't going to complain so much	Es tik ļoti netaisījos sūdzēties
I do not consider this to be an effective measure	Es to neuzskatu par efektīvu pasākumu
I want you to explore them	Es vēlos, lai jūs tos izpētītu
It would be nice to have a full house with such	Būtu jauki pilna māja ar tādiem
They hear the music coming from inside	Viņi dzird mūziku, kas nāk no tā iekšpuses
I will send them for your protection and guidance	Es tos nosūtīšu jūsu aizsardzībai un norādījumiem
I want you and no one else	Es gribu tevi un nevienu citu
I looked him in the eye, he looked mine	Es skatījos viņam acīs, viņš skatījās manējās
I think he will kill me	Es domāju, ka viņš mani nogalinās
Some other people admire it too	Arī daži citi cilvēki to apbrīno
I see real sadness in her face	Es redzu viņas sejā patiesas skumjas
I think it's perfect	Es domāju, ka tas ir ideāli piemērots
I have to leave now	Man tagad jādodas prom
I think we had real intensity	Es domāju, ka mums bija patiesa intensitāte
I really wonder when we leave here	Es tiešām brīnos, kad mēs aizbraucam no šejienes
I just had to give up	Man vajadzēja vienkārši padoties
I think to some extent	Es domāju, ka zināmā mērā
I felt the bone succumb, I felt the nose squeeze	Es jutu, ka kauls padodas, jutu, ka deguns saspiež
I looked around and saw nothing	Paskatījos apkārt un neko neredzēju
I hope to come back with my family and take my friends with me	Ceru atgriezties kopā ar ģimeni un paņemt līdzi draugus
There were parties	Tur bija ballītes
The lady is something more	Dāma ir kaut kas vairāk
However, almost all were destroyed	Tomēr gandrīz visi tika iznīcināti
I came back in the last two weeks	Es atgriezos pēdējo divu nedēļu laikā
I landed cruelly on the ground	Es nežēlīgi piezemējos zemē
I send them to my friends and family without hesitation	Es tos bez vilcināšanās nosūtu draugiem un ģimenei
I decided to take a walk	Nolēmu pastaigāties
I saw a vision of a young man running	Es redzēju vīziju, kurā skrien jauns vīrietis
I will not raise him anymore	Es viņu vairs neaudzināšu
They were very moving	Viņi bija ļoti aizkustinoši
I had an unpleasant vision	Man bija nepatīkama vīzija
I can tell almost everyone	Es gandrīz visus aprunāju
A massive grin spread across their faces	Viņu abu sejās izplatījās masīvs smīns
Now I was white as a sheet	Tagad es biju balta kā palags
I will inadvertently pull back	Es neviļus atvilkos
There was an evil connection between this man and the woman	Starp šo vīrieti un sievieti pastāvēja ļauna saikne
I just need a car	Man vajag tikai mašīnu
The tragedy is coming	Traģēdija top
I didn't want her to see me like that	Es negribēju, lai viņa mani redz tādu
I am far from home	Esmu tālu no mājām
I am your commander	Es esmu jūsu komandieris
I lingered on everything she said	Es kavējos pie visa, ko viņa teica
He is now considered a pioneer in photography	Tagad viņš tiek uzskatīts par pionieri fotogrāfijā
I want her to experience my house	Es vēlos, lai viņa piedzīvo manu māju
I accept a post	Pieņemu amatu
I read such books	Es lasu tādas grāmatas
Good effort, but not yet complete	Labas pūles, bet vēl ne līdz galam
I can't help but smile about memories	Es nevaru nesmaidīt par atmiņām
I wanted to grab them and run	Es gribēju tos satvert un skriet
I thought she was running on the air	Es domāju, it kā viņa skrēja ēterā
I was nervous, but I tried to keep it from appearing	Es biju nervozs, bet centos neļaut tam parādīties
I ate and stayed home	Paēdu un paliku mājās
I tried to read a book, but it was in vain	Es mēģināju lasīt grāmatu, bet tas bija veltīgi
I was angry with him	Es biju dusmīga uz viņu
I received your note last night	Es saņēmu tavu piezīmi vakar vakarā
I wonder why they built two towers	Interesanti, kāpēc viņi uzcēla divus torņus
I see everyone and the way they do things	Es redzu visus un to, kā viņi dara lietas
I took him to his truck	Es viņu izvedu līdz viņa kravas automašīnai
I didn't realize you were awake	Es nesapratu, ka tu esi nomodā
I think we don't have en	Es domāju, ka mums nav en
I think they're a little worried about you	Es domāju, ka viņi par tevi ir nedaudz noraizējušies
I know him very well	Es viņu ļoti labi pazīstu
I have to hear everything from her	Man no viņas jādzird viss
I should stand over and look around again	Man vajadzētu stāvēt pāri un vēlreiz paskatīties apkārt
I really care about you	Man ļoti rūp tu
I will leave it alone	Es to likšu mierā
I went back to sleep when the phone rang	Es gāju atpakaļ gulēt, kad zvanīja telefons
I was happy with the type of relationship	Es biju apmierināts ar attiecību veidu
I didn't want them to try to dissuade me	Es negribēju, lai viņi mēģinātu mani atrunāt
I haven't seen him running	Es neesmu redzējis viņu skraidām
I ignored her and followed the nurse	Es viņu ignorēju un sekoju medmāsai
I was in the service with him	Es biju kopā ar viņu dienestā
I worry about them and their suffering	Es uztraucos par viņiem un viņu ciešanām
There can be a huge difference in the percentage up or down	Procentuāli uz augšu vai uz leju var būt milzīga atšķirība
I ask him not to say anything	Es viņam lūdzu neko neteikt
I don't like it when it does	Man nepatīk, kad tas to dara
I just couldn't stand it	Es vienkārši nevarēju to izturēt
I'm looking for a relationship	Es meklēju attiecības
I think she worked as a teacher	Es domāju, ka viņa strādāja par skolotāju
I feel ready to make a difference	Jūtos gatava atšķirties
I shook my head no and kept driving	Es pakratīju galvu nē un turpināju braukt
I also taught her some dirty things	Es viņai arī iemācīju dažas netīras lietas
I think you did the only thing you could	Es domāju, ka jūs izdarījāt vienīgo, ko varējāt
All this time I was in a lot of stress	Visu šo laiku es biju milzīgā stresā
I made him a toy, a rattle	Es viņam uztaisīju rotaļlietu, grabulīti
The place where poets flew	Vieta, kur tusējās dzejnieki
I think we could return before yesterday	Es domāju, ka mēs varētu atgriezties pirms vakardienas
I saw a well-known menacing helicopter coming	Es redzēju, ka nāk pazīstams draudīgs helikoptera kuģis
A soldier can always find a way	Karavīrs vienmēr var atrast ceļu
I'll go to jail for that	Es par to nonākšu cietumā
I'm worse than you, believe me	Man ir sliktāk nekā tev, ticiet man
I saw a transformation	Es redzēju pārvērtības
I know you feel like your whole life is over	Es zinu, ka jums liekas, ka visa jūsu dzīve ir beigusies
A very brave warrior	Ļoti drosmīgs karotājs
I didn't even know it then	Toreiz es to pat nezināju
I think they are against me	Es domāju, ka viņi ir pret mani
I have never learned this race with the required depth	Es nekad neesmu mācījies šo sacensību ar nepieciešamo dziļumu
I didn't understand, but it didn't matter	Es nesapratu, bet vienalga
One hundred billion here	Šeit simts miljardu
My father is the same	Manam tēvam ir tas pats
The man was rescued from the grave	Vīrietis izglābts no kapa
A quick glance confirmed her fear	Ātrs skatiens apstiprināja viņas bailes
He gave us something we had never had before	Viņš mums iedeva kaut ko tādu, kas mums nekad agrāk nebija bijis
I understand her reasons	Es saprotu viņas iemeslus
I stayed in my room trying to recover	Es paliku savā istabā, mēģinot atgūties
I went after him to drive him away	Es devos viņam pakaļ, lai viņu padzītu
I had a feeling she wasn't telling me everything	Man bija sajūta, ka viņa man nestāsta visu
Access to the castle on the back of one horse	Pieeju pilij viena zirga mugurā
I can never put his trust that you can believe	Es nekad nevaru nodot viņa uzticību, ka jūs varat ticēt
I knew it the moment our lips touched	Es to zināju tajā brīdī, kad mūsu lūpas bija pieskārušās
I think you might like to choose	Es domāju, ka jums varētu patikt izvēlēties
I hadn't gone to university	Es nebiju gājis universitātē
I sat down and waited	Es apsēdos savā vietā un gaidīju
I can't hide from all my problems all my life	Es nevaru noslēpties no visām savām problēmām, visu savu dzīvi
I opened the basement door and turned on the light	Atvēru pagraba durvis un ieslēdzu gaismu
I will not allow anything to happen again	Es neļaušu, lai kaut kas atkārtojas
I wonder how she goes	Interesanti, kā viņai iet
I deserve to be with you	Esmu pelnījis, lai tu būtu pie sevis
I couldn't be there	Es nevarēju tur būt
I'll give you a number	Es jums dodu numuru
I can't say for sure now	Es tagad nevaru droši pateikt
I have no health insurance, no job, no degree	Man nav ne veselības apdrošināšanas, ne darba, ne grāda
Now I knew it was mine	Tagad es zināju, ka tas ir mans
I had to stop him	Man vajadzēja viņu apturēt
I couldn't stand it	Es nevarēju stāties tam ceļā
I know that's not what you like	Es zinu, ka tas nav tas, kas jums patīk
I will start planting an autumn garden this week	Šonedēļ sākšu stādīt rudens dārzu
I didn't take much with me	Es neko daudz neņēmu līdzi
There was a sick fear in her stomach	No viņas vēdera izcēlās slimas bailes
This gave him a third double in his career	Tas viņam deva trešo dubultnieku karjerā
I looked at the black chip in my hand	Es paskatījos uz melno čipu manā rokā
I did not see him again after fleeing	Pēc bēgšanas es viņu vairs neredzēju
I like to speak in tongues	Man patīk runāt mēlēs
I think he was in the army	Es domāju, viņš bija armijā
Tears welled down her cheeks	Pār viņas vaigu notecēja asara
I wanted to get him out of there	Es gribēju viņu dabūt ārā no turienes
I was immersed	Es biju iegrimis prātā
I can't do it and win	Es nevaru to izdarīt un uzvarēt
A hunter can be a man or a woman	Mednieks var būt vīrietis vai sieviete
Relationships then improved	Attiecības pēc tam uzlabojās
I remained unconscious for a long time	Es ilgu laiku paliku bezsamaņā
I go to see the prophecy come true	Es eju, lai redzētu, kā piepildās pravietojums
I still have a small look at it	Man tajā joprojām ir neliels skatiens
A memory of events that never happened	Atmiņa par notikumiem, kas nekad nav bijuši
I also submitted it everywhere, and again it didn't sell	Es to arī iesniedzu visur, un atkal tas nepārdeva
I used too much power to give it back	Es pārāk izbaudīju spēku, lai to atdotu
A friend had used it and a friend before her	Draugs to bija izmantojis un draugs pirms viņas
I would die with honor	Es nomirtu ar godu
Last year I managed six	Pagājušajā gadā man izdevās seši
I have a wonderful husband	Man ir brīnišķīgs vīrs
I just came in myself	Es tikko ienācu pati
I have ways to act	Man ir veidi, kā rīkoties
I am not afraid of the future	Es nebaidos no nākotnes
I walk down the next street	Es soļoju pa nākamo ielu
It seemed to me that she had finished talking to me	Man likās, ka viņa ir beigusi ar mani runāt
I can take care of my mom	Es varu auklēt savu mammu
I haven't had a chance to test it yet	Man vēl nav bijusi iespēja to pārbaudīt
A mature couple rushed out of the house	No mājas steidzās ārā nobriedis pāris
I think you could be that player	Es domāju, ka jūs varētu būt tas spēlētājs
I wanted to stay in that presence	Es gribēju palikt šajā klātbūtnē
I am well and really surprised	Esmu labi un patiesi pārsteigta
I see his longing when he sings on the balcony	Es redzu viņa ilgas, kad viņš dzied uz balkona
I just heard about such cases	Tikko dzirdēju par tādiem gadījumiem
I think that was obvious	Es domāju, ka tas bija acīmredzams
I didn't have to	Man to nevajadzēja darīt
I lay down in bed and closed my eyes	Es atgūlos gultā un aizvēru acis
I put aside my fears and nodded	Es noliku malā savas bailes un pamāju
I want us to succeed	Es vēlos, lai mums izdodas
I had seen him somewhere	Es viņu kaut kur biju redzējusi
I saw that she was worried	Es redzēju, ka viņa bija noraizējusies
I think he will do it at this point	Es domāju, ka šajā brīdī viņš to darīs
I never knew the right reaction with women	Es nekad nezināju pareizo reakciju ar sievietēm
I can be much worse	Es varu būt daudz sliktāks
I looked around the small room	Es paskatījos apkārt mazajā telpā
I always get to my points	Es vienmēr nonāku pie saviem punktiem
I was no longer confused or frightened	Es vairs nebiju apmulsusi vai nobijusies
I immediately offered him coffee and something to eat	Es viņam uzreiz piedāvāju kafiju un kaut ko ēdamu
Two columns were formed between the screening forces	Starp skrīninga spēkiem tika izveidotas divas kolonnas
He had two brothers and one sister	Viņam bija divi brāļi un viena māsa
I focused on our table	Es koncentrējos uz mūsu galdu
I think that is a good idea	Es domāju, ka tā ir laba ideja
I'll take you to your room	Es tevi aizvedīšu uz tavu istabu
I lead business meetings here	Es šeit vadu biznesa tikšanās
I might have gone a mile before turning back	Es varētu būt nogājis jūdzi, pirms pagriezos atpakaļ
Over the years, I still hurt him	Gadu gaitā es viņu joprojām sāpināju
I felt it in the air between us	Es to jutu gaisā starp mums
I only got to know him for a short time	Es viņu iepazinu tikai īsu brīdi
I see a door that others can't see	Es redzu durvis, kuras citi nevar redzēt
I hope people will not object	Es ceru, ka cilvēki to neiebildīs
I barely paid attention to what happened next	Es tik tikko pievērsu uzmanību tam, kas notika pēc tam
I cannot believe that this has not already been done	Es nespēju noticēt, ka tas jau nav izdarīts
I could see his tit spread out of desire	Varēju redzēt, kā viņa zīlīte izpletās no vēlmes
I always think a relationship is just a friendship	Es vienmēr domāju, ka attiecības ir tikai draudzība
I had lived in her memory and in the world	Es biju dzīvojis viņas atmiņā un pasaulē
A wool blanket lay above the back of the sofa	Virs dīvāna atzveltnes gulēja vilnas sega
I have a common desire	Man ir ierasta vēlme
Even his affection for his wife is a calculation	Pat viņa pieķeršanās sievai ir aprēķins
I warned her to be strong	Es viņu brīdināju, ka viņai jābūt stiprai
I had some and now the sun is out	Man bija daži, un tagad saule ir ārā
I smell something big	Es smaržoju kaut ko lielu
I looked at them	Es paskatījos uz viņiem
There and then I feel more comfortable	Tur un tad es jūtos ērtāk
Many of us go for pizza	Daudzi no mums ejam pēc picas
I didn't want to sit	Man negribējās sēdēt
I made changes where they needed to be made	Es veicu izmaiņas tur, kur tās bija jāveic
I can have a good time	Es varu jums labi pavadīt laiku
I feel guilty enough	Es jūtos pietiekami vainīgs
I hoped she would agree to let me take control	Es cerēju, ka viņa piekritīs ļaut man pārņemt kontroli
It seems to me that he was just looking into my soul	Man šķiet, ka viņš vienkārši ieskatījās manā dvēselē
I want you to stay away from my son	Es vēlos, lai jūs turaties tālāk no mana dēla
I play to maintain personal strength and physical fitness	Es spēlēju, lai saglabātu personīgo spēku un fizisko formu
I will select them and send them to you	Es tos izvēlos un nosūtu jums
I was sent to do my old job	Mani sūtīja pildīt savu veco darbu
A quick inspection of the room revealed relatively minor damage	Ātra telpas apsekošana atklāja salīdzinoši nelielus bojājumus
I can't be around these people right now	Es šobrīd nevaru būt šo cilvēku tuvumā
Love that would last even after this life	Mīlestība, kas izturētu pat pēc šīs dzīves
A complete waste of time	Pilnīga laika izniekošana
A passion for the lost	Aizraušanās ar pazudušajiem
I didn't have a TV, but it didn't matter	Man nebija televizora, bet tas nebija svarīgi
I want you to be able to stay longer too	Es vēlos, lai jūs arī varētu palikt ilgāk
I know you were with him	Es zinu, ka tu biji kopā ar viņu
I could ask them about your joining	Es varētu viņiem pajautāt par jūsu pievienošanos
The card is found to be empty	Tiek atklāts, ka kartīte ir tukša
I appreciate you being open to me	Es novērtēju, ka esat bijis atklāts pret mani
I still can't fall asleep	Es tik un tā nevaru aizmigt
I finally let go of my deep breath	Beidzot atļaujos atlaist dziļu elpu
I took off my helmet	Es novilku ķiveri
I have not given up on you	Es neesmu tev atteicies
I'm sorry I'm so rotten wife	Es atvainojos, ka esmu tik sapuvusi sieva
I am here for some very personal medical reasons	Es esmu šeit dažu ļoti personisku medicīnisku iemeslu dēļ
I needed an extra parent or family member to help	Man vajadzēja papildu vecāku vai ģimenes locekli, lai palīdzētu
I wouldn't have been able to get out myself	Es pats nebūtu varējis tikt ārā
I looked up and saw the glow of the window	Paskatījos uz augšu un ieraudzīju loga mirdzumu
The final design was praised for its sensitivity to the environment	Galīgais dizains tika slavēts par tā jutīgumu pret vidi
I was born to be a thief	Esmu dzimis, lai būtu zagli
A flock of white birds flew overhead	Virs galvas lidoja baltu putnu bars
The hallway reached every side of us	Gaitenis sniedzās katrā pusē no mums
I smiled and looked into his eyes	Es pasmaidīju un ieskatījos viņam acīs
I was still studying law school	Es joprojām mācījos juridiskajā fakultātē
I needed to tell you they were looking for you	Man vajadzēja tev pateikt, ka viņi tevi meklē
I want to reimburse you	Es gribu jums atmaksāt
I had no experience of violence	Man nebija pieredzes ar vardarbību
I don't want to go back, he said	Es negribu atgriezties, viņš teica
I have buried my heart for a long time	Es savu sirdi apglabāju jau sen
At least a couple of years younger than myself	Vismaz pāris gadus jaunāka par sevi
She extended this care to other animals	Viņa attiecināja šo aprūpi arī uz citiem dzīvniekiem
They are useful in themselves	Tie ir noderīgi paši par sevi
I want to keep him close	Es gribu turēt viņu tuvu
I could go and help my husband	Es varētu iet un palīdzēt savam vīram
I may have seen that he did not understand	Es, iespējams, redzēju, ka viņš to nesaprata
I will learn something useful	Uzzināšu ko noderīgu
I think he will be taken	Es domāju, ka viņu paņems
I have a strong character	Man ir stingrs raksturs
I didn't expect that	Es to negaidīju
I think my dad will have a seizure	Es domāju, ka manam tētim būs lēkme
I think everyone has already met	Es domāju, ka visi jau ir satikušies
I have to say that you have done a lot of work	Man jāsaka, ka esat paveicis daudz darba
I didn't even think to call her	Es pat neiedomājos viņai piezvanīt
I will never leave you again	Es nekad vairs tevi nepametīšu
I closed it and pulled the curtains	Es to aizvēru un aizvilku aizkarus
You can't describe it in words	Jūs to nevarat aprakstīt ar vārdiem
I really don't want to talk about it	Es tiešām nevēlos par to runāt
I'm in a hurry for security	Es steidzos uz apsardzi
I also saw your husband that afternoon	Es redzēju arī tavu vīru tajā pēcpusdienā
I had almost died in my first century here	Es biju gandrīz gājis bojā savā pirmajā gadsimtā šeit
I also got it from the ring	Es to arī saņēmu no gredzena
Over time, I think to myself	Laika gaitā es domāju sevi
I remember him a little	Es viņu nedaudz atceros
The warehouse could operate if it were abandoned	Noliktava varētu darboties, ja tāda būtu pamesta
I remember working on the first album	Es atceros, ka strādāju pie pirmā albuma
I'm forced to smile	Esmu spiests smaidīt
I can start cooking rice	Varu sākt gatavot rīsus
I waited at the water crossing	Es gaidīju pie ūdens pārejas
I did something wrong	Es darīju kaut ko nepareizi
I really wanted to see him	Es tik ļoti gribēju tikt pie viņa
Secondary skin is formed	Veidojas sekundāra āda
I slowly released my hand from her clasp	Es lēnām atlaidu roku no viņas aizdares
I once knew everything that touched his heart	Es kādreiz zināju visu, kas aizkustināja viņa sirdi
At that moment, I felt so proud of him	Tajā brīdī es jutos tik lepna par viņu
I remember when his parents died	Es atceros, kad viņa vecāki nomira
I was surprised, I regained consciousness	Es biju pārsteigts, atgriezos pie samaņas
Nothing like the original	Nekas līdzīgs oriģinālam
For example, I never knew that about hair	Es, piemēram, nekad to nezināju par matiem
I think he would rather be alone than someone next door	Es domāju, ka viņš labprātāk būtu viens, nevis kāds blakus
There was a blue line in the air	Gaisā šaudījās zila svītra
I had long been used to traveling through them	Es jau sen biju pieradis ceļot pa tām
One blob rolled over his trembling flesh	Viena lāse noripoja pār viņa drebošo miesu
I should start in the morning	Man būtu jāsāk no rīta
I had the worst feeling in my stomach	Man bija vissliktākā sajūta vēderā
I probably would have told them they were crazy	Es droši vien būtu viņiem teicis, ka viņi ir traki
I bake a couple of things	Es cepu pāris lietas
I had already visited both cities with my parents	Abas pilsētas kopā ar vecākiem jau biju apmeklējis
I still remember her as an innocent, lovely girl	Es joprojām atceros viņu kā nevainīgu, mīļu meitenīti
I went in the opposite direction and found the back door	Es devos pretējā virzienā un atradu sētas durvis
I learned a lot about life, about living, about myself	Es daudz uzzināju par dzīvi, par dzīvošanu, par sevi
I got up slowly, but hesitated	Es lēnām pieceļos kājās, bet vilcinājos
A giant rock located between two trees near the back	Milzu klints, kas atrodas starp diviem kokiem netālu no aizmugures
I come to mind with all this perfect horror of beauty	Es jūku prātā ar visu šo ideālo skaistuma šausmu
I have thirty minutes to return to campus	Man ir trīsdesmit minūtes, lai atgrieztos universitātes pilsētiņā
I never really put these things together	Es nekad īsti nesaliku šīs lietas kopā
In fact, I felt easier	Patiesībā es jutos vieglāk
I started walking to the front door, but stopped	Es sāku iet uz ārdurvīm, bet apstājos
I need this connection with you	Man vajag šo savienojumu ar tevi
I look at the sleeping man next to me	Es skatos uz guļošo vīrieti man blakus
I wouldn't be forced to get married	Mani nepiespiestu precēties
She worried he had killed herself	Viņa uztraucās, ka viņš ir nogalinājis sevi
I turned my body to look at the chair	Es pagriezu savu ķermeni, lai paskatītos uz krēslu
I will tell you who is dying today	Es pateikšu, kurš šodien mirst
A few minutes later, a woman came into the office	Pēc dažām minūtēm birojā ienāca sieviete
I still had no desire to go further	Man tik un tā nebija vēlmes iet tālāk
I have never wanted to be an energy producer	Es nekad neesmu gribējis būt enerģijas ražotājs
I invented the rest of my philosophy myself	Pārējo savu filozofiju es izdomāju pats
I just didn't know what it was	Es vienkārši nezināju, kas tas ir
I had to stand in one place for two days	Divas dienas nācās stāvēt vienā vietā
I've been around for a very long time	Esmu bijis apkārt ļoti ilgu laiku
I leave him there to fight	Es atstāju viņu tur cīnīties
I haven't always felt that way	Es ne vienmēr esmu tā jutusies
I always believe that this atmosphere is suitable for intimate conversations	Es vienmēr uzskatu, ka šī atmosfēra ir piemērota intīmām sarunām
He also worked as a production manager	Viņš strādāja arī par ražošanas vadītāju
I can't kill someone cold-blooded	Es nevaru aukstasinīgi kādu nogalināt
I promise they will be explained	Es apsolu, ka viņi tiks izskaidroti
I'm just trying to understand	Es tikai mēģinu saprast
However, I was sure he would not	Tomēr es biju pārliecināts, ka viņš to nedarīs
I told you they would be curious	Es tev teicu, ka viņi būs ziņkārīgi
I have a building, they use it as offices	Man ir ēka, viņi to izmanto kā birojus
I have made huge progress this week	Šonedēļ esmu panācis milzīgu progresu
I didn't want to like him	Es negribēju viņam patikt
I was bleeding and it was never good	Man bija asiņošana, un tas nekad nav labi
I was filled with a lot of emotions	Biju piepildīta ar daudzām emocijām
I had to save them	Man vajadzēja viņus glābt
I have a trade in mind	Man prātā ir tirdzniecība
A woman had never done this to him before	Kāda sieviete nekad agrāk nebija viņam tā darījusi
I had just finished when the mail truck arrived	Es tikko biju pabeidzis, kad piebrauca pasta kravas automašīna
I've also used a couple of shares	Esmu izmantojis arī pāris koplietošanas
I would like to thank you for this special reading	Es vēlos pateikties jums par šo īpašo lasījumu
I will definitely use them again	Es noteikti tos izmantošu vēlreiz
I could bring him home before that	Es varētu viņu atvest mājās pirms tam
I think that is important	Es domāju, ka tas ir svarīgi
I seemed to be almost glowing	Šķita, ka es gandrīz kvēloju
I didn't get enough time with the baby	Es nesaņēmu pietiekami daudz laika ar bērnu
I will not join either party	Es nepievienošos nevienai pusei
I love my husband, my protector	Es mīlu savu vīru, savu aizsargu
I will no longer hear arguments on this subject	Es vairs neuzklausīšu argumentus par šo tēmu
I think he values ​​my opinion very much	Es uzskatu, ka viņš ļoti augstu vērtē manu viedokli
I never thought about it, but probably	Es nekad par to nedomāju, bet droši vien
People avoided disturbing it in any way	Cilvēki izvairījās to jebkādā veidā traucēt
I told him something	Es viņam kaut ko pateicu
I sometimes dream that we are at the wrong time	Es dažreiz sapņoju, ka esam nepareizā laikā
I almost called you once	Reiz es tev gandrīz piezvanīju
I looked at the trees several hundred feet away	Es skatījos uz kokiem vairāku simtu pēdu attālumā
I have no separate parts	Man nav atsevišķu daļu
I was too hungry to face him	Es biju pārāk izsalcis, lai stātos viņam pretī
I told you that before	Es tev to teicu agrāk
I think about myself all the time	Es visu laiku domāju par sevi
I still smell it now	Es joprojām jūtu to smaržu tagad
I probably won't kill you	Es droši vien tevi nenogalināšu
I saw different women	Es redzēju dažādas sievietes
I still didn't, not completely	Es joprojām nedarīju, ne pilnībā
I found out that day	Es to uzzināju tajā dienā
I heard her scream as she opened her eyes	Es dzirdēju viņas kliedzienu, kad viņa atvēra acis
I have a long ocean trip ahead of me	Man priekšā garš okeāna ceļojums
It seemed like empty gossip to me	Man likās, ka tās ir tukšas tenkas
I could have been killed	Mani varēja nogalināt
I felt the warmth of his body	Es jutu viņa ķermeņa siltumu
I watch a plane fly over the city	Skatos, kā pār pilsētu lido lidmašīna
I had to focus on the immediate problem	Man bija jākoncentrējas uz tūlītēju problēmu
I sold everything to buy it	Es pārdevu visu, lai to iegādātos
He then received more attention from the press	Pēc tam viņš saņēma lielāku uzmanību no preses
I like to create a narrative much better	Man daudz labāk patīk veidot stāstījumu
A slow smile spread across her face	Viņas sejā izplatījās lēns smaids
I hope you will help me	Es ceru, ka jūs man palīdzēsiet
No other cell can pass inherited characters	Neviena cita šūna nevar nodot mantotās rakstzīmes
I approached him, but he ignored me	Es piegāju viņam priekšā, bet viņš mani ignorēja
I seem to be in charge	Es it kā visu nokārtoju
I know everything about you	Es zinātu visu par tevi
An honest field with life	Godīgs lauks, kurā ir dzīvība
All I know is that this is not the time	Es tikai zinu, ka nav īstais laiks
Now I see it clearly	Tagad es to skaidri redzu
Great taste for a brighter day	Izcila garša gaišākai dienai
I treat him with kindness and love all day long	Es izturos pret viņu ar laipnību un mīlestību visas dienas garumā
I didn't expect that to happen	Es negaidīju, ka tas notiks
I will send them a message	Nosūtīšu viņiem ziņu
I open the bedroom door and go to the kitchen	Atveru guļamistabas durvis un dodos uz virtuvi
I took a flower that he was still holding	Es paņēmu ziedu, ko viņš joprojām turēja rokās
A nice alien and another dimension, of course	Jauks citplanētietis un cita dimensija, protams
I have to try to help him	Man jāmēģina viņam palīdzēt
I felt inappropriate and stupid	Es jutos nepiemērota un stulba
Revolution with order or rows or groups	Revolūcija ar kārtību vai rindām vai grupām
I had to be pregnant before	Pirms tam man vajadzēja būt stāvoklī
I also didn't want to give up my location	Es arī negribēju atdot savu atrašanās vietu
I also ask that we find him quickly	Es arī lūdzu, lai mēs viņu ātri atrodam
I had to get up	Man vajadzēja piecelties kājās
I read the newspaper every day	Es lasu avīzi katru dienu
I didn't know what to do since I kissed	Kopš skūpsta es nezināju, kā rīkoties
I can't promise to call every day	Es nevaru apsolīt, ka zvanīšu katru dienu
I heard that only four people came to it	Es dzirdēju, ka uz to ieradās tikai četri cilvēki
I rarely use space	Vietu izmantoju reti
I see that we have taught you well	Es redzu, ka mēs esam tevi labi iemācījuši
I am completely surprised	Esmu pilnīgi pārsteigts
The descendants of its crew became pirates	Tās apkalpes pēcnācēji kļuva par pirātiem
I laughed and laughed and laughed	Es smējos un smējos un smējos
Lots of supernatural romantic fiction	Daudz pārdabiskas romantiskas fantastikas
I laugh because of it	Es smejos tāpēc
I had never tried to run before, either way	Es nekad agrāk nebiju mēģinājis skriet, ne šādi
I hear something	Es kaut ko dzirdu
I like living here	Man patīk šeit dzīvot
I soon began to feel stronger	Es drīz sāku justies stiprāks
However, I knew who she was	Es tomēr zināju, kas viņa ir
Usually only one foot is used to grab the prey	Parasti laupījuma sagrābšanai tiek izmantota tikai viena pēda
I had already invented a few words for the child	Bērnam jau biju izdomājusi dažus vārdus
I sank back into my chair	Es iegrimu atpakaļ savā krēslā
I told my wife it sounded like an invitation	Es teicu savai sievai, ka tas izklausās pēc ielūguma
A healthy body meant a healthy mind	Vesels ķermenis nozīmēja veselīgu prātu
I moved here about two months ago	Es pārcēlos šeit apmēram pirms diviem mēnešiem
I wanted to thank him for being my father	Es gribēju viņam pateikties par to, ka viņš ir mans tēvs
A cloud had risen over her face	Pār viņas seju bija uznācis mākonis
I had seen the news report for years	Es biju redzējis ziņu reportāžas gadiem ilgi
I have so many doubts	Man ir tik daudz šaubu
I find another victim	Es atrodu citu upuri
I leaned out the window and couldn't believe my eyes	Es izliecos pa logu un neticēju savām acīm
I knew it was somewhere in the northwest	Es zināju, ka tas atrodas kaut kur ziemeļrietumos
I didn't know if it was really a show or a show	Es nezināju, vai tas bija pa īstam vai šovs
I closed my eyes, stretching my senses	Es aizvēru acis, izstiepjot savas sajūtas
I'll start moving right away	Es tūlīt sākšu kustību
A nation born again	Tauta, kas piedzimst no jauna
I won't go to dinner around that time	Ap to laiku es neiešu vakariņās
New battery technology would be the end of it	Jauna akumulatoru tehnoloģija tam būtu beigas
I just want her to be safe	Es tikai vēlos, lai viņa būtu drošībā
I heard heavy steps approaching	Es dzirdēju smagus soļus, kas tuvojās
I don't sing in the rain or anything like that	Es nedziedāju lietū vai tamlīdzīgi
I can start it right now	Es varu sākt to tagad pareizi
I did it for my daughter	Es to izdarīju savas meitas dēļ
I just want to give him a chance to change	Es tikai vēlos dot viņam iespēju mainīties
I am a life coach and personal mentor	Esmu dzīves treneris un personīgais mentors
I just had to take the water	Man vajadzēja tikai paņemt ūdeni
A doctor enters the room	Istabā ieiet ārsts
Snake and snake and snake	Čūska ir čūska ir čūska
I smell how much you are against me	Es jūtu smaržu, cik jūs esat pret mani
I wonder how it will end	Es domāju, kā tas beigsies
I am innocent of any crime	Es esmu nevainīgs jebkurā noziegumā
I have to do something special for both friends	Man ir jādara kaut kas īpašs abu draugu labā
I look at the gleaming door contours	Es skatos uz mirdzošajām durvju kontūrām
I situed my pillow and the dream repeated itself	Es situ savu spilvenu, un sapnis atkārtojās
I looked at each other	Es paskatījos uz otru
I did it and got this	Es to izdarīju un saņēmu šo
I could barely think clearly	Es tik tikko varēju skaidri domāt
I wanted to preach the word	Man bija vēlme sludināt vārdu
I couldn't be that person anymore	Es vairs nevarētu būt tas cilvēks
I believe in your decision	Es ticu jūsu lēmumam
I took the last bottle of water	Es paņēmu pēdējo ūdens pudeli
I heard him laugh quietly	Dzirdēju viņu klusi smejoties
I wanted to get these people back, every last one	Es gribēju atgūt šos cilvēkus, katru pēdējo
It was hard for me to see him clearly	Man bija grūti viņu skaidri redzēt
I had no sympathy for his lack of release	Man nebija simpātijas pret viņa atbrīvošanas trūkumu
And the design came into a drawer	Un dizains nonāca atvilktnē
I covered his body with a blanket	Es apsedzu viņa ķermeni ar segu
I know you've read his novels	Es zinu, ka esat lasījis viņa romānus
I didn't expect them to say anything	Es negaidīju, ka viņi kaut ko teiks
I'm bringing friends tonight	Šovakar atvedu draugus
I want more people to come and see it	Es vēlos, lai vairāk cilvēku būtu ieradušies to redzēt
I was filled with all emotions	Es biju piepildīts ar visām emocijām
I didn't see it coming	Es neredzēju, ka tas nāk
There is a round coffee table between them	Starp tiem ir apaļš kafijas galdiņš
I enjoyed these times alone with my beautiful, peaceful mother	Man patika šie laiki vienatnē ar savu skaisto, mierīgo māti
I bet the food will rise soon	Varu derēt, ka ēdiens drīz pacelsies
I suddenly let go when she gasped for air	Es pēkšņi atlaidos, kad viņa elsās pēc gaisa
I stand, watching them in silent fear	Es stāvu, skatos viņus klusā bijībā
However, I knew how to play cool	Es tomēr zināju, kā spēlēt forši
I didn't want to go back	Es negribēju atgriezties
I very much hope you enjoy it	Es ļoti ceru, ka jums tas patiks
I had a hot mess where he was worried	Man bija karsts haoss, kur viņš bija nobažījies
I could not give him that assurance	Es nevarēju viņam sniegt šādu pārliecību
I think the old man will do the same	Es domāju, ka vecais vīrs arī to darīs
I am no longer just myself	Es vairs neesmu tikai es pats
I had an idea for an experiment	Man radās ideja par eksperimentu
I kept pushing the button, but there was no answer	Es turpināju spiest pogu, bet atbildes nebija
I was a little surprised by her musical tastes	Es biju nedaudz pārsteigts par viņas muzikālo gaumi
I just didn't want to	Es vienkārši negribēju
I mean stress and everything	Es domāju ar stresu un visu
I felt a blanket of excuse take over me	Es jutu, kā mani pārņem attaisnojuma sega
I couldn't stand them	Es nevarēju viņiem stāties pretī
I had an early breakfast with my daughter	Man bija agras brokastis ar savu meitu
I tried my best to cover my face	Es centos visu iespējamo, lai aizsegtu seju
Very beautiful face	Ļoti skaista seja
I see many missionaries who are talented men	Es redzu daudzus misionārus, kuri ir talantīgi vīrieši
I was so alone in the world	Es biju tik viens uz pasaules
I understand if you want me to walk away	Es saprotu, ja vēlaties, lai es eju prom
I feel bad that your car has been blown up	Es jūtos slikti, ka jūsu automašīna ir uzspridzināta
He also mixed the song	Viņš arī miksēja dziesmu
Hope someone knows what to do	Ceru, ka kāds zina, ko darīt
I would put myself in the hands of a dog	Es atdotu sevi suņu rokās
I nodded and he reluctantly resigned	Es pamāju ar galvu un viņš negribīgi atkāpās
A moment later, his cousin turned the corner	Brīdi vēlāk viņa māsīca apgāja stūri
I think we are back in the first place	Es domāju, ka esam atgriezušies pirmajā vietā
The group meets at his restaurant	Grupa tiekas viņa restorānā
I had never been to such a friendly house before	Es iepriekš nebiju bijis tik laipnā mājā
I have a studio with side lighting	Man ir studija ar sānu apgaismojumu
I believe that they have done so more than once	Es uzskatu, ka viņi to ir darījuši vairāk nekā vienu reizi
However, I did not dare to ask him questions	Tomēr es neuzdrošinājos viņam uzdot jautājumus
I also think it can save time and money	Es arī domāju, ka tas var ietaupīt laiku un naudu
I bought a small land here	Es šeit nopirku mazu zemi
I didn't hear the neighbors at all	Es vispār nedzirdēju kaimiņus
I just want you to be open to this adventure	Es tikai vēlos, lai jūs būtu atvērti šim piedzīvojumam
I feel his pulse	Es jūtu līdz viņa pulsam
I left quickly myself	Es pats ātri izeju
I felt warmth over me	Es jutu, ka pār mani pārņem siltums
I had been burning for several days	Es biju degusi vairākas dienas
I will never hide the truth because it is inconvenient	Es nekad neslēpšu patiesību, jo tas ir neērti
I am writing to give you my support	Es rakstu, lai sniegtu jums savu atbalstu
I have finished accepting orders from him	Esmu beidzis pieņemt no viņa pasūtījumus
I promise to look into it immediately	Es apsolu to nekavējoties izskatīt
I could only imagine what she was going through	Varēju tikai iedomāties, kam viņa pārdzīvo
I was scared myself	Es pati biju pārbijusies
I believe you are the polite way	Es ticu, ka esat pieklājīgs veids
A man stood in the dim light of the hall	Priekšnama blāvajā gaismā stāvēja vīrietis
Others helped provide social and mental health services	Citi palīdzēja nodrošināt sociālos pakalpojumus un garīgās veselības pakalpojumus
I know where she lives	Es zinu, kur viņa dzīvo
He was so angry at me	Viņš bija tik dusmīgs uz mani
I bought it for myself	Nopirku sev
I think she's getting it from me	Es domāju, ka viņa to saņem no manis
I put it in my pocket	Es to iebāzu kabatā
I couldn't take it anymore	Es vairs nevarēju izturēt
I felt you in myself	Es jutu tevi sevī
She is legally blind and deaf	Viņa ir juridiski akla un kurla
I should have mentioned it	Man vajadzēja to pieminēt
He was named after his father	Viņš tika nosaukts sava tēva vārdā
I looked past her and noticed the man	Paskatījos viņai garām un pamanīju vīrieti
I think he was talking to me	Es domāju, viņš runāja ar mani
I did not try to stop them	Es nemēģināju viņus apturēt
I stopped, trying to get closer	Apstājos, mēģināju pietuvoties
I kept eye contact	Es uzturēju acu kontaktu
I research and do research	Es pētu un veicu pētījumus
I hope you don't mind	Ceru, ka neiebilsti
I will really miss her	Man viņa tiešām pietrūks
I noticed that the other players knew each other	Es pamanīju, ka pārējie spēlētāji pazina viens otru
I have never had a mentor	Man nekad nav bijis mentora
I used to do it regularly	Agrāk to darīju regulāri
I had never felt so calm before	Es nekad agrāk nebiju jutusies tik mierīga
I'm a beginner in most of these	Esmu iesācējs lielākajā daļā šo
I hate my life so much	Es tik ļoti ienīstu savu dzīvi
A real mask of sincerity	Īsta sirsnības maska
I have a great time in exactly the same conditions	Es lieliski iztieku tieši tādos pašos apstākļos
I wanted to go to the moon	Es gribēju tikt pie mēness
I could smell it even a few yards away	Es jutu viņa smaržu pat dažu jardu attālumā
I kept trying to focus my eye	Es turpināju mēģināt koncentrēt savu aci
It was a great pleasure for me to call you this morning	Man bija liels prieks, ka šorīt piezvanīji
A low thunderstorm followed	Sekoja zems pērkona bums
I recently ignored my ruins, ending with early gratitude	Es nesen ignorēju savas drupas, kas beidzas ar agru pateicību
I looked into his dreamy eyes for a moment	Es īsu brīdi skatījos viņa sapņainajās acīs
I pulled the chain to make sure it was level	Es pavilku ķēdi, lai pārliecinātos, ka tā ir vienā līmenī
I don't see anything in them	Es tajos neko neredzu
Some piously stood in the audience with the Pope	Daži dievbijīgi noturējās audiencē pie pāvesta
I almost forgot to tell you	Es gandrīz aizmirsu tev pateikt
Blood and meat hunting	Asins un gaļas medības
I belonged in a tin can	Es piederēju skārda bundžā
I rubbed my jaw and felt almost nothing	Es berzēju savu žokli un gandrīz neko nejutu
Then I reached the bedroom door and opened it	Tad es sasniedzu guļamistabas durvis un atrāvu tās vaļā
A bone cell will look different than a liver cell	Kaulu šūna izskatīsies savādāk nekā aknu šūna
I personally don't like different people	Man personīgi nepatīk dažādi cilvēki
I have a lot of money for this person	Man ir daudz naudas par šo cilvēku
I want her to be here by my side	Es vēlos, lai viņa būtu šeit man blakus
A prison for a crime we have forgotten	Cietums par noziegumu, kuru esam aizmirsuši
I felt like a bird flying through the air	Es jutos kā putns, kas lido pa gaisu
I like that women lift each other up	Man patīk, ka sievietes viena otru paceļ
I put them in a full, open bottle of wine	Es ievietoju tos pilnā, atvērtā vīna pudelē
I read a lot about saints and masters	Es daudz lasu par svētajiem un meistariem
I pressed his hand to his chest	Es piespiedu roku pie viņa krūtīm
I have dreams myself	Man pašam ir sapņi
I'll deal with him tomorrow at a country club	Rīt ar viņu tikšu galā lauku klubā
I was excited about the story	Es biju sajūsmā par sižetu
I mean bored to sleep	Es domāju garlaicīgi līdz gulēšanai
I know you don't want to do that	Es zinu, ka jūs nevēlaties to darīt
I had lost my understanding of which session was this	Es biju zaudējis izpratni par to, kura sesija bija šī
He also attended piano lessons for a short time	Īsu laiku viņš apmeklēja arī klavierstundas
I feel lonely and empty, but not depressed	Es jūtos vientuļa un tukša, bet ne nomākta
I think maybe she's seen a deer	Es domāju, ka varbūt viņa ir redzējusi briedi
I was aiming for the middle ground	Es mērķēju uz vidusceļu
I create my character to be your opposite	Es veidoju savu raksturu, lai būtu tavs pretstats
A simple starting point is a toy	Vienkārša sākuma vieta ir rotaļlieta
I have time until the end of summer	Man ir laiks līdz vasaras beigām
Maybe a reward for my capture	Varbūt atlīdzība par manu notveršanu
I looked at the ancient wall behind the rails	Es skatījos uz seno sienu aiz sliedēm
I can't keep my eyes off you	Es nevaru noturēt acis no tevis
I enjoy my tons and tons	Es izbaudu savas tonnas un tonnas
I finally understood everything for her	Beidzot es viņai sapratu visu
I seriously think about which planet he came from	Es nopietni domāju, no kuras planētas viņš nāca
I noticed that he seemed disgusting	Es pamanīju, ka viņš šķita riebīgs
I heard footsteps running out of the room	Es dzirdēju soļus, kas izskrien no istabas
I think who was there was after us	Es domāju, ka tas, kurš tur bija, bija pēc mums
I remember these people	Es atceros šos cilvēkus
I like good conversations	Man patīk labas sarunas
Dessert to die for	Deserts, kura dēļ jāmirst
I have lived there for many years	Es tur dzīvoju daudzus gadus
I was alone and in my own home	Es biju viena un savās mājās
I walked around the truck driver's side	Es gāju apkārt kravas automašīnas vadītāja pusē
I think we needed to get to those rooms first	Es domāju, ka mums vispirms vajadzēja nokļūt šajās telpās
I'm in love with him	Esmu viņā iemīlējies
I think it will take quite a bit of preparation	Es domāju, ka tas prasīs diezgan daudz sagatavošanās
I roll away and my hand moves towards me	Es ritos prom un roka pavirzās uz manu pusi
I talk about it all the time	Es par to visu laiku runāju
I am really a grateful person	Es tiešām esmu pateicīgs cilvēks
I hate moving them	Es ienīstu tos pārvietot
I looked out the window	Es paskatījos ārā pa logu
I forgot to mention this	Es aizmirsu šo pieminēt
I can no longer even offer you my good name	Es vairs nevaru jums piedāvāt pat savu labo vārdu
I came home and found him standing in our yard	Es atnācu mājās un atradu viņu stāvam mūsu pagalmā
I knew she was going to starve	Es zināju, ka viņa nomirs badā
Real, straight in	Īsts, taisni uz iekšu
I can put two and two together	Es varu salikt divus un divus kopā
I think everything that was written made a lot of sense	Es domāju, ka visam sacerētajam bija liela jēga
Cold shivered in him	Viņā pāršalca auksti drebuļi
I needed to be underground and out of sight	Man vajadzēja būt pazemē un prom no redzesloka
I am fully committed to doing so	Esmu pilnībā apņēmies to īstenot
I couldn't afford to be stupid	Es nevarēju atļauties būt stulba
I was always suspicious of him	Es vienmēr biju aizdomīgs pret viņu
The bond fund is an investment company	Obligāciju kopfonds ir ieguldījumu sabiedrība
I didn't care if she had	Man bija vienalga, vai viņai bija
I heard his last speech	Es dzirdēju viņa pēdējo runu
I looked around in grief and anger	Bēdā un sašutumā paskatījos apkārt
I can't believe how many people came	Es nespēju noticēt, cik daudz cilvēku ieradās
I hoped he felt the same way	Es cerēju, ka viņš jutās tāpat
It seems to me that something strange is happening	Man šķiet, ka notiek kaut kas dīvains
I bet there is a strong stone inside	Varu derēt, ka tajā iekšā ir spēcīgs akmens
Then I stood and waited quietly	Tad es stāvēju un klusi gaidīju
I had seen him before, it was clear	Es biju viņu redzējis iepriekš, tas bija skaidrs
His father did not support his acting ambitions	Viņa tēvs neatbalstīja viņa aktiermākslas ambīcijas
A couple of things come to mind	Prātā nāk pāris lietas
I need to keep quiet, he thought	Man vajag klusēt, viņš domāja
In hot weather, they will provide cool water	Karstā laikā tie nodrošinās vēsu ūdeni
I just know my girl is everything	Es tikai zinu, ka mana meitene ir viss
I'm really worried to see my father	Es tiešām satraucos, redzot savu tēvu
I almost jumped out of the car	Es gandrīz izlecu no mašīnas
I used to think that book was crazy	Es kādreiz domāju, ka tā grāmata ir traka
I was built more like my mother, small but thin	Es biju uzbūvēta vairāk kā mana māte, maza, bet tieva
I wasn't sure if they would both understand	Es nebiju pārliecināts, vai abi sapratīsies
I heard them in the hall	Es tos dzirdēju zālē
I like to help people find missing loved ones	Man patiktu palīdzēt cilvēkiem atrast pazudušus mīļotos
I smile happily, nodding	Es laimīgi pasmaidu, pamāju ar galvu
I feel his hostility	Es jūtu viņa naidīgumu
I understand the error	Es saprotu kļūdu
I gave you one last chance and you ruined it	Es tev devu pēdējo iespēju, un tu to sabojāji
In high school, I was on guard	Vidusskolā biju krāsu sardzē
The last group went back through the village and the garden	Pēdējā grupa devās atpakaļ cauri ciematam un dārzam
I crossed them with my fingers	Es pārbraucu viņiem ar pirkstiem
I hoped it wasn't loud	Es cerēju, ka tas nebija skaļi
I ran it over my palm	Es to noritināju pāri savai plaukstai
The crowd turned to him	Cilvēku pūlis pagriezās pret viņu
I release my hand and put it around her shoulders	Es atbrīvoju savu roku un aplieku to viņai ap pleciem
I think that often easy cases lead to bad law	Es domāju, ka bieži vien viegli gadījumi rada sliktu likumu
I was late to tell him about my physical changes	Es kavējos pastāstīt viņam par savām fiziskajām izmaiņām
I don't think I'm doing anything	Man šķiet, ka es neko nedaru
I didn't want them there	Es negribēju viņus tur
I put my arm around her shoulder	Es aplieku savu roku ap viņas plecu
A home inventory could be done quickly	Varētu ātri veikt mājas inventarizāciju
I regained my leg and arched my arms	Es atguvu kāju un izlieku rokas
I have never been abroad	Es nekad neesmu bijis ārzemēs
I am the commander of this fort, my husband	Es esmu šī forta, savu vīru komandieris
I leave, unable to understand what the hell to do	Es atstāju, nespēju saprast, ko pie velna darīt
I want to feel his skin	Es gribu sajust viņa ādu
I should call my old parents	Man vajadzētu piezvanīt saviem vecajiem vecākiem
I know we have to defend ourselves there	Es zinu, ka mums ir jāaizstāv sevi tur
I can't explain it any other way	Es nevaru to izskaidrot citādi
I opened one eye, then the other	Es atvēru vienu aci, tad otru
I think of my grandfather and grandmother	Es domāju par savu vectēvu un vecmāmiņu
I reminded myself that everything would be fine	Atgādināju sev, ka viss būs kārtībā
A couple stood at the bar	Pie bāra stāvēja pāris
All these things came out of it	Visas šīs lietas iznāca no tā
A very big challenge	Ļoti liels izaicinājums
I tried to call but the phone was not turned on	Es mēģināju piezvanīt, bet tālrunis nebija ieslēgts
I had no idea what we were entering	Man nebija ne jausmas, ko mēs ieejam
I grabbed its weapon and checked the camera and magazine	Es satveru tā ieroci un pārbaudu kameru un žurnālu
I decided against it and went on	Es nolēmu pret to un devos tālāk
I really need a new couple	Man ļoti vajadzīgs jauns pāris
I was one of those who needed help	Es biju viens no tiem, kam bija vajadzīga palīdzība
I think the shock was more than exciting	Domāju, ka šoks liecināja vairāk par sajūsmu
Good luck, of course	Veiksme, protams
Trembling struck my body	Manā miesā iedūrās drebuļi
I still have to taste it	Man tas vēl jānogaršo
I appreciate all the support	Es novērtēju visu atbalstu
I am worthy of the future	Esmu nākotnes cienīgs
I could still hit	Es joprojām varētu piemeklēt
I want to break into him first	Es gribu vispirms uzlauzt viņu
Significant amount	Ievērojama summa
I had the same problem	Man bija tāda pati problēma
I finished the film by photographing it	Es pabeidzu filmas rullīti, fotografējot to
I have to go home and lie down	Man jāiet mājās un jāapguļas
I have questions about my luggage that need to be answered	Man ir jautājumi par manu bagāžu, uz kuriem jāatbild
I watched every particle as it descended	Es vēroju katru daļiņu, kad tā nolaižas
I don't think digging was boring	Es nedomāju, ka rakšana bija garlaicīga
I gave her completely, completely, completely	Es atdevos viņai pilnīgi, pilnībā, pilnībā
A soft knock on the door interrupted his game	Mīksts klauvējiens pie durvīm pārtrauca viņa spēli
It took a few seconds for them to hear the answer	Pagāja dažas sekundes, līdz viņi dzirdēja atbildi
I made this suit	Es uztaisīju šo uzvalku
I'm afraid to tell you the dates and details	Es baidos jums pastāstīt datumus un detaļas
I understand you came here to get an education	Es saprotu, ka esat šeit ieradies, lai iegūtu izglītību
I estimate that he is around fifty	Es novērtēju, ka viņa vecums ir ap piecdesmit
I can't hire my staff unless they're in the army	Es nevaru pieņemt savus darbiniekus, ja vien tie nav armijas
I didn't go with him	Es negāju viņam līdzi
They had ten children	Viņiem bija desmit bērni
I want to say these words	Es gribu teikt šos vārdus
I would have talked to him	Es būtu ar viņu runājis
She then resigned as vice president	Pēc tam viņa atteicās no viceprezidenta amata
I check the time on my bedside alarm clock	Es pārbaudu laiku savā gultas modinātājā
I just can't understand him	Es vienkārši nevaru viņu saprast
Simple amenities for both parties	Vienkāršs labiekārtojums abām pusēm
I don't know these people	Es nepazīstu šos cilvēkus
I have to save his life	Man jāglābj viņa dzīvība
I had no idea where she was going	Man nebija ne jausmas, kur viņa devās
I will definitely not change that	Es noteikti to nemainīšu
I didn't have to say that much	Man nevajadzēja tik daudz teikt
I started this letter, but it never stopped	Es sāku šo vēstuli, bet tā nekad neapstājās
A couple of simple example questions can illustrate the contrast	Vienkāršu piemēru jautājumu pāris var ilustrēt kontrastu
I work harder, probably because	Es strādāju vairāk, iespējams, tāpēc
I couldn't let it fly	Es nevarēju ļaut tam lidot
I went into my bathroom and locked the door	Es iegāju savā vannas istabā un aizslēdzu durvis
However, for a while I hated myself	Tomēr kādu laiku es sevi tur ienīdu
I pray that he will be calmer now	Es lūdzu, lai viņš tagad ir mierīgāks
I could also say that he was relieved	Varēju arī teikt, ka viņš jutās atvieglots
I have a couple of meetings and projects here tomorrow	Rīt man šeit ir pāris tikšanās un projekti
I'm just trying to protect myself	Es vienkārši cenšos sevi pasargāt
I stood back and admired the bike	Es stāvēju atpakaļ un apbrīnoju velosipēdu
I open my food chest	Es atveru savu pārtikas lādi
I looked in the mirror and was satisfied	Paskatījos spogulī un biju apmierināta
I know what they want from this war	Es zinu, ko viņi vēlas no šī kara
I started to feel like a hero	Es sāku justies kā varonis
I am through politics forever	Ar politiku esmu cauri uz visiem laikiem
I resigned immediately	Es nekavējoties atkāpjos
I know how it feels	Es zinu, kāda tā ir sajūta
I still had nothing to say	Man tik un tā nebija ko teikt
I had serious problems	Man bija nopietnas problēmas
I definitely found it in the file	Es noteikti to atradu failā
I looked at his face	Es paskatījos uz viņa seju
I understood their art	Es sapratu viņu mākslu
I had thought the same thing before	To pašu biju domājusi arī iepriekš
I smiled sweetly, confident	Es mīļi pasmaidīju, pārliecināta par sevi
I had so many questions to ask him	Man bija tik daudz jautājumu, ko viņam uzdot
I spoke gently to him and rubbed his shoulder	Es maigi runāju ar viņu un paberzēju viņa plecu
I'm wandering around the camp	Es klīdu pa nometni
The problem affected his grip on the stick	Problēma ietekmēja viņa saķeri ar nūju
I cried in the first few sentences	Es raudāju dažos pirmajos teikumos
I can't be in the same room	Es nevaru atrasties vienā telpā
There is a lot to do with the brand name	Daudz kas ir saistīts ar zīmola nosaukumu
The cart is better than the horse	Rati ir labāki par zirgu
I would like a higher elevation	Es gribētu augstāku pacēlumu
I think he was involved in a time travel program	Es domāju, ka viņš bija iesaistīts laika ceļojumu programmā
He was overwhelmed with deep excitement	Viņu pārņēma dziļš satraukums
I bought her a ticket	Es nopirku viņai biļeti
He even refused to pay him a subsidy	Viņš pat atteicās maksāt viņam subsīdiju
I need a little daylight to test my plan	Man vajadzētu nedaudz dienasgaismas, lai pārbaudītu savu plānu
I immediately smelled of oil, skin and sweat mixing	Es uzreiz sajutu eļļas, ādas un sviedru smaržu, kas sajaucas kopā
I turned my head against the girl with a spear	Es pagriezu galvu pret meiteni ar šķēpu
I just came back after several batteries	Es tikko atgriezos pēc vairākām baterijām
Sock hat in this heat	Zeķu cepure šajā karstumā
I have some male friends	Man ir daži vīrieši draugi
I have given my final explanation	Esmu sniedzis savu pēdējo skaidrojumu
I think she thinks of you	Es domāju, ka viņa domā tevi
I have to say that this is not new to me	Man jāsaka, ka tas man nav jaunums
I just didn't understand why	Es tikai nesapratu, kāpēc
I suspect we can live long	Man ir aizdomas, ka mēs varam dzīvot ilgi
I didn't even apply for my classes	Es pat nepieteicos savām nodarbībām
I can't look at this church anymore	Es vairs nevaru skatīties uz šo baznīcu
I know most of these men	Es pazinu lielāko daļu šo vīriešu
The component has a state	Komponentam ir stāvoklis
I want to hug him	Es gribu viņu apskaut
I just can't thank you enough	Es vienkārši nevaru jums pietiekami pateikties
I know what to expect next	Es zinātu, ko sagaidīt nākamreiz
The child was on her arms and lying in silence	Bērns atradās uz viņas rokām un gulēja klusumā
I believe my little sister loves me	Es ticu, ka mana mazā māsa mani mīl
I definitely earned the price of my room	Es noteikti nopelnīju savas istabas cenu
I wanted to look at him forever	Es gribēju skatīties uz viņu mūžīgi
I feel his warm blood on this skin	Es jūtu viņa siltās asinis uz šīs ādas
I'm still hungry and weak, but now warm	Es joprojām esmu izsalcis un vājš, bet tagad silts
I have said before that this is not the case	Es jau iepriekš teicu, ka tā nav
I know there have been some meetings	Es zinu, ka ir bijušas dažas tikšanās
I ask my husband and friends every day	Es jautāju savam vīram un draugiem katru dienu
Now I could clearly see the guilt in his face	Tagad es skaidri redzēju vainas apziņu viņa sejā
Alcohol was not a factor in the accident	Alkohols negadījumā nebija faktors
A person can walk on water	Cilvēks var staigāt pa ūdeni
For some reason we haven't seen anyone	Nez kāpēc mēs nevienu neesam redzējuši
He would have been great	Viņš būtu bijis izcils
I was a great ball player	Es biju lielisks bumbas spēlētājs
I'll watch you	Es tevi vērošu
I have never thought about its effect on others	Es nekad neesmu domājis par tā ietekmi uz citiem
I try it with the same result	Es to izmēģinu ar tādu pašu rezultātu
I will explain it to you later	Es jums to paskaidrošu vēlāk
I couldn't see two inches in front of me	Es nevarēju redzēt divus collas sev priekšā
I'll show you so you can tell our story	Es jums parādīšu, lai jūs varētu pastāstīt mūsu stāstu
I wouldn't let him get off so easily	Es neļautu viņam tik viegli izkāpt
I must protect this love at all costs	Man šī mīlestība jāaizsargā par katru cenu
I do not confuse this cry with anything other than pain	Es nesajaucu šo kliedzienu ar neko citu kā tikai ar sāpēm
I only sell hot dogs	Es tikai pārdodu hotdogus
I have had a lot of time to study	Man ir bijis daudz laika mācīties
I approached and landed	Es piegāju un nostājos pie piezemēšanās
I usually recommend taking everything	Es parasti iesaku ņemt visu
I didn't even go inside with a gun	Es pat neiegāju iekšā ar ieroci
I imagine them, project them into existence	Es tos iztēloju, projicē tos esamībā
I still couldn't bring it all in	Es joprojām nevarēju to visu ienest
I can take care of my family and myself	Es varu parūpēties par savu ģimeni un sevi
I lost the pool, needless to say	Es pazaudēju baseinu, lieki piebilst
I had to play both of you to succeed	Man bija jāapspēlē jūs abi, lai gūtu panākumus
I strongly condemn this statement	Es stingri nosodu šo paziņojumu
I found myself lost in their dance	Es atklāju, ka esmu apmaldījies viņu dejā
I have to use my mind to survive	Man ir jāizmanto savs prāts, lai izdzīvotu
The computer displays and records temperature, pressure and concentration data	Dators parāda un reģistrē temperatūras, spiediena un koncentrācijas datus
I slow down for a moment and look back	Es brīdi palēninu un paskatos atpakaļ
Fear began to enter his heart	Viņa sirdī sāka ienākt bailes
I now remembered the accident	Es tagad atcerējos negadījumu
I return to the current year	Es atgriežos pie pašreizējā gada
I can't expect executive leadership to change	Es nevaru sagaidīt, ka izpildvadība mainīsies
Two bedrooms, furnished	Divu guļamistabu, mēbelēta
I want her to go to college	Es gribu, lai viņa iet uz koledžu
I took the elevator down	Es braucu lejā ar liftu
I felt his gaze on me, watching me	Es jutu viņa skatienus uz mani, vērojot mani
A few pages later he found a thread	Dažas lappuses vēlāk viņš atrada pavedienu
I really felt sorry for him	Man viņu tiešām bija žēl
I take the opportunity and turn off the engine	Es izmantoju iespēju un izslēdzu dzinēju
Some people came in	Ieplūda daži cilvēki
I didn't go buy it	Es negāju to pirkt
I hope you all come	Es ceru, ka jūs visi nāksiet
In fact, I do not object at all	Patiesībā es nemaz neiebildu
I nodded to him and returned to the book	Es pamāju viņam un atgriezos pie grāmatas
I imagine it will be	Es iedomājos, ka tā būs
If you want, I can tell you about it later	Ja vēlaties, varu pastāstīt par to vēlāk
She had no idea what was happening to the devil	Viņai nebija ne jausmas, kas pie velna notika
I'll be back, but not right away	Es atgriezīšos, bet ne uzreiz
I was glad that someone was enjoying this torture	Man bija prieks, ka kāds izbauda šo spīdzināšanu
I had to learn many things	Man bija jāiemācās daudzas lietas
I believe that our creative power keeps us strong	Es uzskatu, ka mūsu radošais spēks saglabā mūs spēcīgus
I watched over my shoulder all night	Visu nakti skatījos pār plecu
I rarely felt a blink	Es reti jutu, ka mirkšķinu
I stumbled in the rearview mirror	Es paklupu atmuguriski spogulī
I don't see him, not yet	Es viņu neredzu, vēl nē
I retreated for fear of approaching me	Es atkāpjos, baidoties no tā, kas varētu man tuvoties
I was busy collecting my notebook and documents	Es biju aizņemta, vācot savu piezīmju grāmatiņu un dokumentus
I am grateful for all this	Es ar pateicību tam visam atteicos
I need to see you in person	Man tevi jāredz klātienē
I want you both to fix things	Es vēlos, lai jūs abi izlabotu lietas
I can feel his life force slipping away	Es jūtu, kā viņa dzīvības spēks slīd prom
I prayed, but he refused	Es lūdzu, bet viņš atteicās
I turn to nod in gratitude	Pagriežos, lai pateicībā pamātu ar galvu
I plan to return with my family	Es plānoju atgriezties ar ģimeni
I stumbled upon her	Es paklupu viņai pretī
I just feel that it is my duty now	Es vienkārši jūtu, ka viņš tagad ir mans pienākums
A dark shadow sat on the chair	Uz krēsla sēdēja tumša ēna
I had to take it a long time ago	Man jau sen vajadzēja to paņemt
I know what makes them happy	Es zinu, kas viņiem šķiet laimīgs
I loved my little women in a way	Es mīlēju savas mazās sievietes savā veidā
I barely noticed a change	Es tik tikko pamanīju izmaiņas
I had such an uncle	Man bija tāds onkulis
I need to rebuild a whole new future for myself	Man ir jāatjauno sev pilnīgi jauna nākotne
I was there when she read	Es biju tur, kad viņa lasīja
I definitely knew it wasn't a cop	Es noteikti zināju, ka tas nebija policists
I cannot authorize a permanent government	Es nevaru pilnvarot pastāvīgu valdību
I know she will answer that	Es zinu, ka viņa uz to atbildēs
I could see the ball better	Es varētu labāk redzēt bumbu
I like my life the way it is	Man patīk mana dzīve tāda, kāda tā ir
I still have to stay home	Man vēl jāpaliek mājās
I am its natural enemy	Es esmu tās dabiskais ienaidnieks
I have a delicate belly	Man ir smalks vēders
I look over all the bottles because I feel less confident now	Es paskatos pāri visām pudelēm, jo ​​tagad jūtos mazāk pārliecināts
The shower sounded so nice	Duša izklausījās tik jauki
It started to get hard for me again	Man atkal sāka kļūt grūti
I was the living dead	Es biju dzīvais mironis
I am now older than ever	Tagad es esmu vecāks nekā mani vecāki jebkad
I use it for what first came to mind	Es to izmantoju tam, kas vispirms ienāca prātā
I like that you want me so much	Man patīk, ka tu mani tik ļoti vēlies
I hesitated, then told them the king's words	Es vilcinājos, tad pastāstīju viņiem karaļa vārdus
I called and talked to my manager	Es piezvanīju un runāju ar savu vadītāju
I started looking and there it was	Sāku meklēt un tur tas bija
I remember it day and night	Es atceros to dienu un nakti
I'm not discouraged at all	Es nemaz neesmu mazdūšīgs
I was told that it was good to sin	Man teica, ka grēkot ir labi
I saw this new ingenious breakfast invention	Es redzēju šo jauno ģeniālo brokastu izgudrojumu
These are discussed in turn below	Tie tiek izskatīti pēc kārtas tālāk
It all just stopped	Tas viss vienkārši apstājās
It missed all the meaning of art, which represents society	Tā palaida garām visu jēgu mākslai, kas reprezentē sabiedrību
I know you've been waiting for this moment your whole life	Es zinu, ka jūs visu mūžu gaidījāt šo brīdi
I am giving you the task at the moment	Es jums šobrīd dodu uzdevumu
I cannot resist this conclusion	Es nevaru pretoties šim secinājumam
Volunteer for work experience	Brīvprātīgais par darba pieredzi
I was used to her being next	Es biju pieradis, ka viņa tagad ir blakus
It has really been awful to me	Man tas tiešām ir bijis šausmīgi
I think he has no good	Es uzskatu, ka viņam nav nekāda labuma
I assure you, we are all together	Es jums apliecinu, mēs visi esam kopā
I would also like to have a membership section	Es arī vēlētos, lai būtu dalības sadaļa
I feel it for you	Es to jūtu pret tevi
After that I felt calm	Pēc tam jutos mierīgs
I had more serious problems that needed to be addressed first	Man bija nopietnākas problēmas, kas vispirms jārisina
I liked this sad ghost and her sad cheek	Man patika šis sērīgais spoks un viņas skumjais vaigs
It seemed to me that we were floating on a soft cloud	Man šķita, ka mēs peldam uz mīksta mākoņa
I told her there was nothing to worry about	Es viņai teicu, ka nav par ko uztraukties
A couple of them fell into his eyes	Pāris no tiem iekrita viņa acīs
I recognized the name of a childhood friend in the list	Sarakstā atpazinu bērnības drauga vārdu
This has caused controversy and debate	Tas ir izraisījis strīdus un diskusijas
I need someone to stand up for me	Man vajag kādu, kas par mani iestājas
I was ready in ten minutes	Es biju gatavs ar desmit minūtēm
I was amazed at the difference	Es biju pārsteigts par atšķirību
I would definitely recommend him to others	Es noteikti viņu ieteiktu citiem
I wonder how long this will continue	Nez, cik ilgi tas turpināsies
I took a picture of it	Es to nofotografēju
I have a friend down there	Man tur lejā ir draugs
I was nothing but dead to my dad	Es savam tētim nebiju nekas cits kā miris
You need experience	Jums ir nepieciešama pieredze
I am very happy to read this	Es ļoti priecājos šo lasīt
I was interested in a girl	Mani interesēja meitene
I knew she was dying	Es zināju, ka viņa mirst
I felt immense relief and joy	Es jutu milzīgu atvieglojuma un prieka sajūtu
I continued to see a doctor	Es turpināju iet pie ārsta
A passing train would cause her unnecessary trouble tonight	Garāmbraucošs vilciens viņai šovakar sagādātu nevajadzīgas nepatikšanas
A breeze struck his neck	Viņa pakausī ietriecās caurvēja
I didn't want him to mourn my death	Es negribēju, lai viņš sērotu par manu nāvi
I understand why you did it	Es saprotu, kāpēc tu to izdarīji
I settled in waiting	Es iekārtojos uz gaidīšanu
I can't stand being in the same room with you	Es nevaru ciest būt vienā istabā ar tevi
I promise you will not be disappointed	Es apsolu, ka nebūsiet vīlušies
I watch without giving her any encouragement	Es skatos, nesniedzot viņai nekādu iedrošinājumu
I had seen him many times	Es viņu biju redzējis daudzas reizes
This case surprised him	Šis gadījums viņu pārsteidza
I have to admit, it shocked my mind	Man jāatzīst, ka tas satrieca manu prātu
I couldn't get close enough to any detailed work	Es nevarēju pieiet pietiekami tuvu nevienam detalizētam darbam
I bought one and read it five times	Nopirku vienu un izlasīju piecas reizes
I will not harm those who are true	Es nekaitēšu tiem, kas ir patiesi
I wanted everything to be fine again	Es vēlējos, lai viss atkal būtu labi
I have left the show and acting	Esmu aizgājis no izrādes un aktiermākslas
The first admission was usually the last incision	Pirmie uzņemšana parasti veica pēdējo griezumu
I can't imagine going to bed much tonight	Es nevaru iedomāties, ka šonakt daudz gulēšu
I grabbed her wrist and cut it	Es satvēru viņas plaukstas locītavu un sagriezu
I believe in equal opportunities	Es ticu iespēju vienlīdzībai
I have come today to give it to you	Es esmu atnācis šodien, lai jums to sniegtu
I couldn't do it to him	Es nevarēju viņam to izdarīt
I bowed my head and laughed at his innocence	Es noliecu galvu un pasmējos par viņa nevainību
I just came in to wish you good luck	Es tikai ienācu, lai novēlētu jums veiksmi
I actually ran out of body butter	Man faktiski beidzās ķermeņa sviests
I nodded, blowing a kiss to her	Es pamāju, pūšot viņai skūpstu
I think that's a good thumb	Es domāju, ka tas ir labs īkšķis
I couldn't answer them all	Es nevarēju viņiem visiem atbildēt
I'm all working away	Man visi strādā prom
I did not know how deep the soul was	Es nezināju, cik dziļi atrodas dvēsele
I just wanted to see him	Es tikai gribēju viņu redzēt
I was excited to see it	Es biju sajūsmā to redzēt
I retreated when I fell on my bed	Es atkāpos, nokrītot savā gultā
I never talked to him, even though the boys did	Es nekad ar viņu nerunāju, lai gan zēni to darīja
I would love to read more about her life	Es labprāt lasītu vairāk par viņas dzīvi
I couldn't give up now	Es nevarēju tagad padoties
I decided to cook lunch for all three of us	Nolēmu pagatavot pusdienas mums visiem trim
I even want what comes first	Es pat to vēlos, kas man ir pirmais
There is so much more pressure	Ir tik daudz lielāks spiediens
I loved him, you know	Es viņu mīlēju, zini
It was originally a temporary measure	Sākotnēji tas bija pagaidu pasākums
I certainly hope that makes sense	Es noteikti ceru, ka tam ir jēga
I liked what we could be together	Man patika tas, ko mēs varējām būt kopā
A deep blue color fell on her eyes	Viņas acīs iekrita dziļi zila krāsa
I have no doubt that they are necessary	Es nešaubos, ka tie ir nepieciešami
However, I very much doubt that you can give it to me	Tomēr es ļoti šaubos, ka varat man to iedot
I can lift my partner over my head	Es varu pacelt savu partneri virs galvas
I consider this important	Es to uzskatu par būtisku
I can change them to some extent	Es tos zināmā mērā varu mainīt
I kind of want to read it	Es kaut kā gribu to izlasīt
I'll be home in tens	Es būšu mājās desmitos
He fell and broke his neck	Viņš nokrita un salauza kaklu
I had no business doing it	Man nebija biznesa to darīt
I'm ready to get him	Esmu gatavs viņu dabūt
I thought it might mean something to my dad	Es domāju, ka tas varēja kaut ko nozīmēt manam tētim
In a rural village, horses produce electricity for haymaking	Lauku ciemats, zirgi ražo elektrību siena pļaušanai
I heard something break and everything fell silent	Es dzirdēju, ka kaut kas saplīst un viss apklusa
I feel like an animal in a cage and watch	Es jūtos kā dzīvnieks būrī un skatās
I wondered about the pictures in his head	Es prātoju par attēliem viņa galvā
I find it difficult to live in isolation	Man ir grūti dzīvot izolācijā
I was too bad to remember	Man bija pārāk slikti, lai atcerētos
I never had a deal with you	Man nekad ar tevi nebija darījuma
The government did not respond	Valdība nereaģēja
However, I would not have imagined how much	Tomēr es nebūtu iedomājies, cik daudz
I'll give her a bag	Es viņai iedošu somu
He has been very careful about it	Viņš ir bijis ļoti uzmanīgs pret to
I raised my hand to my eyes	Es pacēlu roku pie acīm
I only have a sister	Man ir tikai māsa
Then I will light a torch	Pēc tam iedegšu lāpu
I'm leaving here alone	Es no šejienes došos viens pats
I was also lucky	Man arī paveicās
A limited genetic pool is also dangerous	Bīstams ir arī ierobežots ģenētiskais fonds
I think they are now because they are no longer alive	Es domāju, viņi ir tagad, jo viņi vairs nav dzīvi
I'm worried about you all the time	Es visu laiku uztraucos par tevi
I couldn't stand the expectations	Es nevarēju izturēt gaidas
I definitely have to go back west to the subway station	Man noteikti jāiet atpakaļ uz rietumiem, uz metro staciju
I will not support anyone or people who do this	Es neatbalstīšu nevienu personu vai personas, kas to dara
I had nothing to hide from her	Man nebija ko no viņas slēpt
I like to sit high	Man patīk augstu sēdēt
I felt overwhelmed	Es jutu, ka mani pārņēma miers
A drop of sweat fell on my hand	Uz manas rokas nokrita sviedru lāse
Minor damage has been done throughout the geographical area	Nelieli postījumi nodarīti visā ģeogrāfiskajā reģionā
I didn't have time to spend	Man nebija laika tērēt
I stood up to him	Es piecēlos viņam klāt
A massive fireplace flared along one wall	Gar vienu sienu jautri liesmoja masīvs kamīns
I have to put it on	Man jāuzvelk priekša
I will discuss three related issues	Es apspriedīšu trīs saistītas problēmas
I haven't written about it so far	Es par to neesmu rakstījis līdz šim
I want you to have a stronger daughter	Es vēlos, lai tev būtu stiprāka meita
I was there to answer each of them	Es biju tur, lai atbildētu uz katru no tiem
I enjoyed feeling my baby move	Man patika just, kā mans mazulis kustas
I don't wear a suit	Es nevalkāju uzvalku
I love all races on planet Earth	Es mīlu visas rases uz planētas Zeme
We have a crisis ahead of us	Mūsu priekšā ir krīze, kas ir mūsu pašu radīta
I knew it in my heart	Es to zināju savā sirdī
An hour later I went out on loan	Pēc stundas es izgāju ar aizdevumu
I felt it in my gut	Es to jutu savās zarnās
I leaned over and whispered to him	Es pieliecos un čukstu viņam to
I won't even be here	Es pat šeit nebūšu
I was not restrained or offended in any way	Es nebiju savaldīts vai jebkādā veidā aizskarts
I stood strong through the storm	Es stāvēju stiprs cauri vētrai
I just couldn't make another decision	Es vienkārši nevarēju pieņemt citu lēmumu
I'm already enchanting your mother	Es jau apburju tavu māti
I suggest putting aside your differences and resolving them	Es iesaku nolikt malā savas domstarpības un risināt tās
I enjoyed this time of year	Man patika šis gada laiks
I put these last forms of responsibility aside	Šīs pēdējās atbildības formas es nolieku malā
The fading of the surround sound passed to the same ear	Tai pašai ausij pagāja telpiskās skaņas izbalēšana
I felt very strange there	Es tur jutos ļoti dīvaini
I can't find any of my own	Es nevaru atrast nevienu no savējiem
A mad thought came to his head	Viņa galvā iešāvās traka doma
A heart with two words	Sirds ar diviem vārdiem
I have to get to work	Man jāķeras pie darba
I study in my cage	Es apgūlos savā būrī
I add windows on both sides, not the front	Es pievienoju logus abās pusēs, nevis priekšpusē
I will not let you treat a child	Es neļaušu jums izturēties ar bērnu
Thank you so much for being	Liels paldies par to, ka esmu
There was silence over the church	Pār draudzi iestājās klusums
I even looked in the bathroom behind the shower curtain	Es pat paskatījos vannas istabā, aiz dušas aizkara
I'll be by your side	Es būšu tev blakus
I can remove the stones	Es varu noņemt akmeņus
Her rule was not to be calm	Viņas noteikums nebija būt mierīgam
Raw materials arrive frozen	Izejvielas pienāk saldētas
It is always good for me to work with machines	Man vienmēr ir labi pastrādāt ar mašīnām
However, I cannot remember what was written	Tomēr es nevaru atcerēties, kas tika rakstīts
I only have a few days until they return	Man ir tikai pāris dienas, līdz viņi atgriežas
I just stood there and shrugged like an idiot	Es vienkārši stāvēju un paraustīju plecus kā idiots
I can't be next to anyone	Es nevaru būt nevienam blakus
Until the age of three, I read chapter books	Līdz trīs gadu vecumam es lasīju nodaļas grāmatas
I heard people talking	Es dzirdēju cilvēkus runājam
One hundred feet in the air	Simt pēdas gaisā
I told you my brother would leave	Es tev teicu, ka mans brālis pametīs
I felt guilty and ashamed of not protecting her	Es jutu vainu un kaunu par to, ka nepasargāju viņu
I'll be photographing both with my grandson today	Es šodien fotografēšu abus ar mazdēlu
A black shadow ran across the village	Melna ēna paskrēja pāri ciemam
I go forward, back to where the gap should be	Es eju uz priekšu, atpakaļ tur, kur jābūt spraugai
I will be grateful if you continue to do so	Būšu pateicīgs, kad turpināsit to darīt arī turpmāk
I could hear screams	Varēju dzirdēt kliedzienus
A large crowd gathered outside	Ārā bija pulcējies liels pūlis
I reluctantly followed	Es negribīgi sekoju
I deprived her of suffering	Es viņai atņēmu ciešanas
I would never think of doing that	Es nekad neiedomātos to darīt
I drove back to the main road, then headed north	Es braucu atpakaļ uz galveno ceļu, tad devos uz ziemeļiem
I was in the world and doing my thing	Es biju pasaulē un darīju savu lietu
I'm talking to that woman	Es runāju ar to sievieti
I really couldn't be happier than them	Es nopietni nevarēju būt priecīgāks par viņiem
I didn't know for sure	Es nezināju noteikti
I'll bring you food	Es tev atnesu ēdienu
The coin must be thrown again	Monēta ir jāmet atkārtoti
I'm worried about earning a living	Es uztraucos par to, kā nopelnīt iztiku
In fact, I felt quite relieved	Patiesībā es jutos diezgan atvieglota
I was surprised they hadn't gotten rid of it yet	Es biju pārsteigts, ka viņi vēl nebija no tā tikuši vaļā
I like to figure them out	Man patīk tos izdomāt
I will follow his judgment on this matter	Es sekošu viņa spriedumam šajā jautājumā
Sometimes I cook	Reizēm es gatavoju
This episode was dedicated to his memory	Šī epizode bija veltīta viņa piemiņai
However, I did not get anything out of it	Tomēr es no tā neko nesaņēmu
I work actively to keep the peace	Es aktīvi strādāju, lai saglabātu mieru
I felt it would be a disaster	Es jutu, ka tā būtu katastrofa
I think there was something else	Es domāju, ka tur bija kaut kas cits
A giant rat ran under the bed	Zem gultas paskrēja milzu žurka
All these years I missed the opportunity to get to know you	Visus šos gadus man trūka iespēju tevi iepazīt
A woman in a pink dress appeared	Parādījās sieviete rozā kleitā
I turned my head and cried briefly	Es pagriezu galvu un īsi raudāju
Today, only ruins remain	Mūsdienās palikušas tikai drupas
I visit them at least once a month	Es viņus apmeklēju vismaz reizi mēnesī
I felt a cold flow over me	Jutu kā pār mani plūst vēsums
The fourth claim was rejected	Ceturtā prasība tika noraidīta
I hunger and power life	Es bada un varas dzīve
I still have to believe that everything will work out	Man joprojām jātic, ka viss izdosies
The game was called early because of the darkness	Spēle tika izsaukta agri tumsas dēļ
I felt it, and my feelings were always right	Es sajutu sajūtu, un manas jūtas vienmēr ir pareizas
I think we should go out and smoke	Es domāju, ka mums vajadzētu iziet ārā un uzpīpēt
I looked up at him	Es pacēlu acis pret viņu
At that moment, I didn't care about either	Tajā brīdī man nerūpēja ne viens, ne otrs
I didn't want to be the first on the bus	Es negribēju būt pirmais autobusā
I suddenly felt bad about his companion	Man pēkšņi radās slikta sajūta par viņa pavadoni
Some of the Royal Guards were killed	Daži no karaliskās gvardes tika nogalināti
I saw him passing by yesterday	Vakar redzēju viņu ejam garām
I passed the garden gate and looked inside	Pagāju garām dārza vārtiem un ieskatījos iekšā
I didn't realize it was there	Es nesapratu, ka tas tur ir
I even felt like I would bow easily	Es pat jutu, ka es viegli paklanos
The hand touched her shoulder	Roka pieskārās viņas plecam
I will definitely tell him that	Es viņam to noteikti pateikšu
I've been waiting for him for a while	Jau kādu laiciņu viņu gaidu
I think more like that	Es vairāk domāju līdzīgi
I got up and went to eat	Piecēlos un devos ēst
Felt triumphant, accepted	Jutos triumfēta, pieņemta
I was just trying to get her attention	Es tikai centos pievērst viņas uzmanību
I can't help but feel a little jealous	Es nevaru palīdzēt, bet jūtos nedaudz greizsirdīgs
I didn't mean to hurt her	Es nebiju domājis viņu sāpināt
I had never had sex in her life	Es nekad viņas dzīvē nebiju bijusi seksīga
I held it and tried to fall asleep	Es to turēju un mēģināju aizmigt
I think you are very sorry	Es domāju, ka tev ir ļoti žēl
Cook was married and had three children	Kuks bija precējies un viņam bija trīs bērni
I called you for five minutes	Es jums zvanīju piecas minūtes
I bought cheap things for basic needs	Es nopirku lētas lietas pamatvajadzībām
Maybe it will help	Varbūt tas palīdzēs
I just want it to be different	Es tikai vēlos, lai tas būtu savādāk
I know everything about human nature	Es zinu visu par cilvēka dabu
I laughed hatefully	Es naidpilni iesmējos
I need to know how it will end	Man jāzina, kā tas beigsies
I shoot and bow a second time	Es uzšāvos un otrreiz paklanos
I slipped into the middle chair	Es ieslīdēju vidējā krēslā
I approached the table	Es piegāju pie galda
I got to know the owner and manager and the staff	Iepazinos ar īpašnieku un vadītāju un darbiniekiem
I get up on my feet and grab her hand	Pieceļos kājās un satveru viņas roku
I know it shouldn't have happened, but it happened	Es zinu, ka tā nevajadzēja, bet tā notika
I couldn't see it through the trees	Caur kokiem es to nevarēju redzēt
I knew he was deliberately eating slowly	Es zināju, ka viņš apzināti ēd lēnām
I couldn't see the smoker	Es nevarēju redzēt smēķētavā
I lost my sister and was almost killed	Es pazaudēju māsu un arī tiku gandrīz nogalināts
At first, I didn't take it seriously	Sākumā es to neuztvēru nopietni
I should just wait for my chance	Man būtu tikai jāgaida sava iespēja
I could be any woman	Es varētu būt jebkura sieviete
The police called me this morning	Šorīt man piezvanīja policija
I opened my mouth to pick it up	Es atvēru muti, lai to uzņemtu
I often rule out the thought of death	Es bieži izslēdzu domas par nāvi
I was wrong to think like this	Es kļūdījos, domājot šādi
After a minute he stopped moving	Pēc minūtes viņš pārstāja kustēties
I'm going to the kitchen for water	Es dodos uz virtuvi pēc ūdens
I had an idea of ​​a place we could use	Man bija priekšstats par vietu, ko mēs varētu izmantot
A nervous nodule formed in her abdomen	Viņas vēderā izveidojās nervozs mezgls
I think they will expect you to do the same	Es domāju, ka viņi sagaidīs, ka jūs darīsiet to pašu
Cain has noted that there are three views	Keins ir atzīmējis, ka ir trīs viedokļi
Great site to get an idea of ​​prices	Lieliska vietne, lai gūtu priekšstatu par cenām
The message cannot be delivered if it does not make sense	Ziņojumu nevar nodot, ja tam nav jēgas
I helped him and then had sex	Es viņam palīdzēju un pēc tam nodarbojos ar seksu
I have to believe that everything will work out	Man jātic, ka viss izdosies
I want us to succeed at all levels	Es vēlos, lai mēs gūtu panākumus visos līmeņos
I tried to guess what could have happened	Es mēģināju domāt, kas varēja notikt
I liked him, but not like that	Man viņš patika, bet ne tāds
I paid for my belongings and went out	Es samaksāju par savām lietām un devos ārā
I had to be where there are people	Man vajadzēja būt tur, kur ir cilvēki
I hope they fit very well	Ceru, ka tie ļoti labi der
I also really like the way you balanced your colors	Man arī ļoti patīk, kā jūs līdzsvarojāt savas krāsas
A quick walk outside would feel good	Ātra pastaiga ārā justos labi
I came back last week	Es atgriezos iepriekšējā nedēļā
I win it in their minds	Es to uzvaru viņu prātā
I will not leave you hanging	Es tevi neatstāšu karājoties
I call it an irregular tree	Es to saucu par neregulāru koku
They are also used to accompany religious ritual music	Tos izmanto arī reliģiskās rituālās mūzikas pavadīšanai
I would never give up on honest people	Es nekad nepadotos godīgiem cilvēkiem
I focused only on the senses	Es koncentrējos tikai uz sajūtām
I'm thinking of young girls	Es domāju par jaunajām meitenēm
It was up to me to find my own answers	Man atlika pašam rast savas atbildes
Words of congratulation deceive the crowd	Apsveicamības vārdi pieviļ pūli
I couldn't change myself	Es pats nevarēju sevi mainīt
I struggled to keep my eyes open	Es cīnījos, lai turētu acis vaļā
I wasn't sure	Es nebiju par to pārliecināts
I have nothing to show off	Man nav ar ko visiem dižoties
The flesh makes up more than half of the diet in winter	Mīkstums ziemā veido vairāk nekā pusi no uztura
Dog control orders apply	Spēkā ir suņu kontroles rīkojumi
I really appreciate this page	Es patiesi novērtēju šo lapu
I can't go to such a hotel	Es nevaru doties uz šādu viesnīcu
It does not provide for payroll tax	Tas neparedz algas nodokli
I mean my mom and dad	Es domāju savu mammu un tēti
It seemed like a nice gesture to me	Man likās, ka tas bija jauks žests
I looked at the rest of the room	Es paskatījos uz pārējiem istabā
I returned to his bedroom and went to his bed	Es atgriezos viņa guļamistabā un piegāju pie viņa gultas
I haven't written anything in weeks	Es neko neesmu rakstījis nedēļām ilgi
The plane leaves one airport to land elsewhere	Lidmašīna atstāj vienu lidostu, lai nosēstos citur
It seems to me that getting everything right is a challenge	Man šķiet, ka visu pareizi iegūt ir izaicinājums
I do it again and again	Es to daru atkal un atkal
I knew you would be safe	Es zināju, ka tu būsi drošībā
I will wait for eternity	Es gaidīšu mūžību
A life she has not chosen	Dzīve, kuru viņa nav izvēlējusies
I smooth my hands on the front of the dress	Nogludinu rokas uz kleitas priekšpusi
I was very pleased with how it turned out	Es biju ļoti apmierināts ar to, kā tas izrādījās
It also has a compact image of blood	Tajā ir arī asins kompakta attēls
I really don't think anything has happened between us	Es tiešām nedomāju, ka starp mums kaut kas noticis
I want to take pictures and its building is cool	Es gribu fotografēt, un tā ēka ir forša
I really wanted to stuff that turkey	Es ļoti gribēju pildīt to tītaru
I ignored his question	Es ignorēju viņa jautājumu
The match was a draw	Mačs bija neizšķirts
I needed it for you	Man vajadzēja jūsu dēļ
It also has springs	Tajā ieplūst arī atsperes
I enjoyed every minute of it	Man patika katra tā minūte
A minute of your time	Minūte sava laika
I'm so glad you found it here	Esmu tik priecīgs, ka esat šeit atradis
I didn't have time to read the book now	Man tagad nebija laika lasīt grāmatu
All I know is that we need to give him a chance	Es tikai zinu, ka mums ir jādod viņam iespēja
I have a very good staff around me	Man apkārt ir ļoti labs personāls
I just have to sleep for a moment	Man tikai kādu brīdi jāpaguļ
I remember the first day we met	Es atceros to pirmo dienu, kad satikāmies
I moved here because of him	Es pārcēlos uz šejieni viņa dēļ
I had never felt this way about another woman before	Es nekad agrāk nebiju tā jutusies pret citu sievieti
I just wanted to read it to spend time	Es tikai gribēju to izlasīt, lai pavadītu laiku
Now more than ever, I'm afraid of the unknown	Tagad vairāk nekā jebkad agrāk baidos no nezināmā
I haven't added it to my contact list	Es to neesmu pievienojis savam kontaktu sarakstam
I wonder what she does and where she is	Es domāju, ko viņa dara un kur viņa atrodas
A year without a brother was a long time	Gads bez brāļa bija ilgs laiks
Hanged judge, quick execution and dinner until five	Pakārts tiesnesis, ātra izpilde un vakariņas līdz pieciem
But it was written slowly and with a mature consideration	Bet tas tika rakstīts lēni un ar nobriedušu apsvērumu
I looked around in confusion	Es apmulsusi paskatījos apkārt
I didn't want to hear those words	Es negribēju dzirdēt šos vārdus
I felt a little jealous, but only for a moment	Es jutos nedaudz greizsirdīga, bet tikai uz brīdi
I also helped write the script for this story	Es arī palīdzēju uzrakstīt šī stāsta scenāriju
I style her hair twice a month	Es viņai veidoju matus divas reizes mēnesī
I have all the equipment at home	Man mājās ir viss aprīkojums
I think it's kind of a deal here	Es domāju, ka tas ir sava veida darījums šeit
I needed to get the whole story	Man vajadzēja iegūt visu stāstu
I retreated and stood still	Es atkāpos un noturējos nekustīgi
I come to the first house and knock	Es nāku pie pirmās mājas un pieklauvēju
I wanted to know all about it	Es gribēju uzzināt visu par to
I never knew what he saw in him	Es nekad nezināju, ko viņš viņā redz
I really wanted to see how it is	Es ļoti gribēju redzēt, kā tas ir
I needed to know if my family succeeded	Man vajadzēja zināt, vai manai ģimenei tas izdevās
I was just another guy	Es biju tikai cits puisis
I want you both to return before dusk	Es vēlos, lai jūs abi atgrieztos pirms krēslas
I didn't know it was happening at all	Es vispār nezināju, ka tas notiek
At the kitchen table seemed to be a popular quarterly game	Pie virtuves galda šķita populāra ceturkšņu spēle
Varieties are not accepted	Šķirnes netiek atzītas
I note the condition of the house	Es atzīmēju mājas stāvokli
I was a storm, center, eye	Es biju vētra, centrs, acs
I felt too good	Es jutos pārāk labi
I just wish our time was better	Es tikai vēlos, lai mūsu laiks būtu bijis labāks
This project was completed later that year	Šis projekts tika pabeigts vēlāk tajā pašā gadā
Luke again as executive producer	Lūks atkal kā izpildproducents
At first, I just couldn't adapt to the eye	Sākumā es vienkārši nevarēju pielāgoties acu lietai
I didn't want him to stop talking	Es negribēju, lai viņš beigtu runāt
I dropped the equipment on the platform	Es nometu aprīkojumu uz platformas
I just stood and stared at myself in awe	Es vienkārši stāvēju un bijībā skatījos sevī
I once had a new secretary	Man reiz bija jauna sekretāre
I asked a few questions	Es uzdevu dažus jautājumus
I gave him the same treatment	Es viņam piešķīru tādu pašu attieksmi
I let my mind go somewhere it doesn't belong	Es ļauju savam prātam doties kaut kur, kur tas nepieder
I could never go back	Es nekad nevarēju tajā atgriezties
I hate the pressure of speaking	Es ienīstu spiedienu, ko rada uzstāšanās
I suggest you do it	Es iesaku jums to darīt
I ate until my stomach hurt	Ēdu līdz vēders sāpēja
I felt neither warmth nor comfort	Es nejutu ne siltumu, ne komfortu
I told him to come to us if he wanted to	Teicu, lai brauc pie mums, ja viņš to vēlas
I will teach you to fight for my lives	Es tev iemācīšu cīnīties par savām dzīvībām
I have to go back and sort things out	Man jāatgriežas un jāsakārto lietas
I'll answer when we're inside	Es atbildēšu, kad būsim iekšā
He was then seriously injured	Pēc tam viņš tika smagi ievainots
I thought it was too new	Es domāju, ka tas bija pārāk jauns
I do not want to do anything with this conflict	Es negribu neko darīt ar šo konfliktu
I think there are dark times ahead	Es domāju, ka priekšā ir tumši laiki
I really need you here	Man ļoti vajag, lai tu būtu šeit
I can draw his attention and talk to him	Es varu pievērst viņa uzmanību un runāt ar viņu
I really appreciate everything you have done for me	Es ļoti novērtēju visu, ko esat darījis manā labā
I have another chance to save him, to warn him	Man ir vēl viena iespēja viņu glābt, brīdināt
I wondered if he ever felt mine	Es apšaubīju, vai viņš kādreiz juta manu
My last attempt was not very successful	Mans pēdējais mēģinājums nebija īpaši veiksmīgs
I will have to thank her later	Man vēlāk viņai būs jāpateicas
I'm here for you now	Es tagad esmu šeit jūsu dēļ
I wanted it to look like	Es gribēju, lai tas izskatās
I struggled with the urge to rub their hands	Es cīnījos ar vēlmi berzēt viņiem rokas
I ran my fingers through her hair	Es ar pirkstiem izbraucu cauri viņas matiem
I received it in the mail this morning	Šorīt saņēmu to pa pastu
I enjoyed my sex dirty and tough	Man patika mans sekss netīrs un grūts
I have to say, I'm breathing	Jāsaka, man aizraujas elpa
I couldn't get rid of the feeling that something was wrong	Es nevarēju atbrīvoties no sajūtas, ka kaut kas nav kārtībā
I was no better than them	Es nebiju labāks par viņiem
I promise you're completely safe	Es apsolu, ka esat pilnīgi drošībā
A very important void is formed in the plant	Augā veidojas ļoti svarīgs tukšums
I know black magic was used	Es zinu, ka tika izmantota melnā maģija
I hope someone else will do the same	Es ceru, ka kāds cits darīs to pašu
I remembered my trip here many years ago	Es atcerējos savu ceļojumu šeit pirms daudziem gadiem
I took a deep breath, relieved	Es dziļi elpoju, atvieglota
I thought it was very nice of her	Es domāju, ka tas bija ļoti jauki no viņas puses
I wouldn't run so easily	Es tik viegli neaizmuktu
A broken friendship is never good	Pārtraukta draudzība nekad nav laba
I would appreciate it	Es to novērtētu
I took my best friend with me	Es paņēmu līdzi savu labāko draugu
I wanted him out more than anything	Es gribēju, lai viņš būtu ārā vairāk par visu
I look forward to continuing to work with them	Es ceru turpināt strādāt ar viņiem
I am now in charge of my life	Es tagad esmu atbildīgs par savu dzīvi
I wanted to do something to thank you for tonight	Es gribēju kaut ko darīt, lai pateiktos jums par šovakar
I felt them at the party	Es tos jutu ballītē
I may not have attended law school	Es, iespējams, neesmu mācījies likumīgā koledžā
I would not change this method in the fight	Es nemainītu šo metodi cīņā
The remnants of the pen are still standing	Pildspalvas paliekas joprojām stāv
I needed to get rid of it and act normally	Man vajadzēja no tā atbrīvoties un rīkoties normāli
I wouldn't know much about it	Es par to neko daudz nezinātu
I go for a quick walk every morning	Es katru rītu dodos ātrā pastaigā
He soon fled and rejoined his unit	Drīz viņš aizbēga un atkal pievienojās savai vienībai
I wanted him to kiss me	Es gribēju, lai viņš mani noskūpsta
I go out alone alone	Es daudz eju ārā viens pats
Homes with the most important things	Tādas mājas, kur ir vissvarīgākās lietas
I want us to always stay close, forever and ever	Es vēlos, lai mēs vienmēr paliktu tuvu, mūžīgi mūžos
I looked around wildly	Es mežonīgi paskatījos apkārt
An infinity pool is available for young children	Maziem bērniem ir pieejams regulēta dziļuma bērnu baseins
I use it for information	Es to izmantoju informācijai
In fact, the numbers were almost the opposite	Patiesībā skaitļi bija gandrīz pretēji
This group of buildings is indicated as constructed c	Šī ēku grupa ir norādīta kā uzbūvēta c
I didn't know she had cancer and she was dying	Es nezināju, ka viņai ir vēzis un viņa mirst
Some kind of data machine	Kaut kāda veida datu mašīna
The proposal was adopted	Priekšlikums tika pieņemts
Crime is becoming less of a problem	Noziedzība kļūst par mazāku problēmu
I haven't even heard of such a thing	Es pat neesmu dzirdējis par tādu lietu
The station is closed at night	Stacija ir slēgta naktī
I don't like people	Man nav patikuši cilvēki
I finished putting down the food	Es pabeidzu nolikt ēdienu
I refuse to worry about it	Es atsakos par to uztraukties
However, I do not really object	Tomēr es patiesībā neiebildu
I still heard a scream	Es joprojām dzirdēju kliedzienu
I reach for the rope	Es sniedzos pēc virves
I can't cross the river in this painting	Es nevaru šķērsot upi šajā gleznā
I knew who owned that sound	Es zināju, kam šī skaņa pieder
I think we were just waiting for more	Es domāju, ka mēs vienkārši gaidījām vairāk
I want to regain my privacy	Es gribu atgūt savu privātumu
I knew it sounded familiar	Es zināju, ka tas izklausās pazīstami
I smell like herbs and beer	Es smaržoju pēc zālītes un alus
I have a funny feeling about the van	Man ir jocīga sajūta par furgonu
I never knew her name, but I recognized her image	Es nekad nezināju viņas vārdu, bet atpazinu viņas attēlu
I have to get out of here	Man jātiek prom no šejienes
I like to be angry with you	Man patīk būt dusmīgam uz tevi
I went inside and looked around in the gloom	Es iegāju iekšā un drūmumā paskatījos apkārt
I edited the material the next day	Materiālu rediģēju nākamajā dienā
I think he looks like a driver without a license	Es domāju, ka viņš izskatās pēc autovadītāja bez tiesībām
I pulled my hand out of the box	Es izvilku roku no kastes
I looked down into her eyes	Es paskatījos uz leju viņas acīs
I took the one next to her	Es paņēmu viņai blakus esošo
I will always be here	Es vienmēr būšu šeit
I even ask you all if someone else doesn't feel it	Es pat jautāju jums visiem, vai kāds cits to nejūt
I should be there for that	Man vajadzētu būt tur par to
I will turn my attention to the game of billiards again	Es atkal pievēršu uzmanību biljarda spēlei
I see something much deeper in you	Es tevī redzu kaut ko daudz dziļāku
I came here to find a job	Es ierados šeit, lai atrastu darbu
This formation meets about every two months	Šis veidojums tiekas apmēram reizi divos mēnešos
I think the bills will disappear	Es domāju, ka rēķini pazudīs
I had a male therapist who was great	Man bija vīriešu terapeits, kurš bija lielisks
I know when things happen	Es zinu, kad lietas notiek
I've lost a whole day	Esmu zaudējis veselu dienu
From the beginning I understand that the pulse has increased	Ar sākumu saprotu, ka pulss ir pieaudzis
I know it in the palm of my hand	Es to zinu kā savu plaukstu
I take off my clothes and slip into the water	Novelku drēbes un ieslīdu ūdenī
I do not have to witness what happens next	Man nav jākļūst par liecinieku tam, kas notiks tālāk
I will not carry any snow globes with me	Es nenesīšu sev līdzi nekādus sniega globusus
I think he will grow into a nice attacking player	Domāju, ka viņš izaugs par jauku uzbrukuma spēlētāju
I can't explain how it makes me feel	Es nevaru izskaidrot, kā tas man liek justies
I often read secrets to escape	Es bieži lasu noslēpumus, lai aizbēgtu
Sorry, it took me a while	Atvainojiet, tas man prasīja mazliet
I saw her at the bottom of her chest contour	Es redzēju viņas krūšu kontūras apakšā
I mean, unless she's	Es domāju, ja vien viņa nav
I have to go and get ready	Man jādodas ceļā un jāsagatavojas
I suspect she is already mentally	Man ir aizdomas, ka garīgi viņai jau ir
I found out I want her to be gay	Es atklāju, ka vēlos, lai viņa būtu geja
Historians have concluded that they were innocent	Vēsturnieki ir secinājuši, ka viņi bija nevainīgi
I never had to come here	Man nekad nevajadzēja šeit ierasties
I have lost my best friend	Esmu zaudējis savu labāko draugu
A secret fire buried deep	Slepens uguns aprakts dziļi
It definitely comes from the heart	Tas noteikti nāk no sirds
I remembered to lock the door	Atcerējos aizslēgt durvis
I appreciate the time you can set aside	Es novērtēju laiku, ko varat atlicināt
With each thought I became more and more anxious	Ar katru domu es kļuvu arvien satrauktāks
I wanted his lips on mine	Es gribēju viņa lūpas uz manējām
I was in charge of the investigation	Es biju atbildīgs par izmeklēšanu
I am an import company	Esmu importa uzņēmums
I had won the strong desire to run	Es biju uzvarējis spēcīgo vēlmi skriet
I think he is my guardian angel	Es domāju, ka viņš ir mans sargeņģelis
I wrapped my arms around my knees and cried	Es apviju rokas ap ceļiem un raudāju
In fact, I felt better alone	Patiesībā es jutos labāk viena
I have had time to prepare myself	Man ir bijis laiks sevi sagatavot
The uniform sits behind a desk and reads documents	Formas tērps sēž aiz rakstāmgalda un lasa dokumentus
The official concept art was also released	Tika izlaista arī oficiālā koncepcijas māksla
I'm excited and scared	Esmu sajūsmā un pārbijusies
I hope you enjoyed it	Es ceru, ka jums tas patika
I use the past because they no longer exist	Es lietoju pagātnes laiku, jo tie vairs nepastāv
A maximum of a year or two	Gadu vai divus maksimums
Delightful trifle	Apburošs sīkums
In fact, I did not intend to do any of these things	Patiesībā es negrasījos darīt nevienu no šīm lietām
I really wanted to see what you have	Es ļoti gribēju redzēt, kas jums ir
I did not know that he was a preacher	Es nezināju, ka viņš ir sludinātājs
I know you have always been good at your job	Es zinu, ka jūs vienmēr esat bijis labi savā darbā
I was reminded of how impressive she was, but attractive	Man atgādināja, cik viņa ir iespaidīga, taču pievilcīga
He really went in a bat for me	Viņš tiešām gāja sikspārnē par mani
I liked it, however, it was distorted like hell	Man patika, tomēr bija sagrozīts kā ellē
I could let these kinds of things slip	Es varētu ļaut šāda veida lietām slīdēt
I call this the punctuation effect	Es to saucu par pieturzīmju efektu
I stopped playing these games a long time ago	Es jau sen pārtraucu spēlēt šīs spēles
I never really thought about it in that light	Es nekad īsti par to nedomāju tādā gaismā
I started talking about a beautiful time	Es sāku runāt par skaisto laiku
I pray that he does not notice the tremor in my tone	Es lūdzos, lai viņš nepamana trīci manā tonī
He thought a year should do	Viņš domāja, ka gadu vajadzētu darīt
I remember thinking so	Es atceros, ka jau tā domāju
Everyone who tried to escape was beaten	Ikviens, kurš mēģināja aizbēgt, tika piekauts
I think they are tackling it upside down	Es domāju, ka viņi to risina ačgārni
I'm happy to say it	Es priecājos to izrunāt
I had to find a way to fix it	Man bija jāatrod veids, kā to novērst
I follow your instructions	Es sekoju jūsu norādījumiem
I closed her eyes to the question	Es pievilku viņas acis uz jautājumu
Light will speed things up	Gaisma paātrinātu lietas
I will not come with you	Es nenākšu tev līdzi
I've never followed you in the bathroom	Es nekad neesmu tev sekojis vannas istabā
I have to stay awake all night	Man ir jābūt nomodā visu nakti
I didn't have a chance to catch him	Man nebija iespējas viņu panākt
I also didn't have time	Man arī nebija laika
It seemed to me that it was only overnight	Man likās, ka tas bija tikai pa nakti
Again, force your hand against the wall	Atkal piespiedu roku pret sienu
I don't see anything here	Es šeit neko neredzu
I also didn't want to just stand and die	Es arī negribēju vienkārši stāvēt un mirt
I prayed him at night	Es lūdzu viņu naktī
I already bought a copy	Es jau nopirku kopiju
I understand that	Es to saprastu
I also know my reputation	Es arī zinu savu reputāciju
I push the dress aside and I look closely	Pastumju kleitu malā un cieši paskatos
I never wanted it to end	Es nekad negribēju, lai tas beidzas
I relaxed my legs and he fell forward	Es atslābināju kājas un viņš nokrita uz priekšu
Step back, the door is now fully open	Soli atpakaļ, durvis tagad ir atvērtas līdz galam
I know someone who works with them	Es zinu kādu, kas ar viņiem strādā
I think they are malnourished	Es domāju, ka viņi cieš no nepietiekama uztura
I often think about it	Es par to bieži domāju
I recognized you by the picture in the newspaper	Es tevi atpazinu pēc bildes avīzē
I believe that the record is still valid to this day	Es uzskatu, ka rekords joprojām ir spēkā līdz šai dienai
I didn't have to make her come along	Man nevajadzēja likt viņai nākt līdzi
I finally lost the program	Es beidzot pazaudēju programmu
I would restart the computer	Es atkal palaistu datoru
I didn't dare move a muscle	Es neuzdrošinājos pakustināt ne muskuļu
I already know what's going on	Es jau zinu, kas notiek
I dream about him all the time	Es visu laiku par viņu sapņoju
I enjoyed sleeping with him like that	Man patika šādi gulēt ar viņu
I close my eyes and pretend they are not	Es aizveru acis un izliekos, ka viņas nav
I believe we can touch the sky	Es ticu, ka mēs varam pieskarties debesīm
I will not find this representation as a class	Es neatradīšu šo reprezentāciju kā klasi
I raised my chin and looked at him	Es pacēlu zodu un skatījos uz viņu
I led him to the couch	Es vadīju viņu uz dīvāna pusi
I can't call shells and I never could	Es nevaru izsaukt čaulas un nekad nevarēju
I looked down at the canvas	Es paskatījos lejup uz audeklu
A satisfied smile ran down his face	Viņa sejā pārskrēja apmierināts smaids
I appreciate love	Es novērtēju mīlestību
I am familiar with the subject	Es labi pārzinu tēmu
I'm missing three and I'm getting two	Man pietrūkst trīs un saņemu divus
I would not suffer it anymore	Es to vairs neciestu
I lost you in the crowd	Es tevi pazaudēju pūlī
A green spot appeared on the blue	Uz zilās parādījās zaļš plankums
I wanted it more and more	Es to gribēju arvien vairāk
A soldier reached them and took his hand inside	Kāds karavīrs sasniedza viņus un ieņēma roku iekšā
Sure, a silly feeling, but it was	Protams, muļķīga sajūta, bet tā tomēr bija
I didn't want it to be done	Es negribēju, lai tas būtu jādara
I think you are already familiar with my wife	Es uzskatu, ka jūs jau esat iepazinušies ar manu sievu
There is a lot of fear	Ir daudz baiļu
Pretty alarming	Diezgan satraucošs
I really didn't want to go back	Es īsti negribēju atgriezties
I will stay here and heal	Es palikšu šeit un dziedēšu
I put my fingers in his hair	Es iepinu savus pirkstus viņa matos
I didn't have time to think it all over	Man nebija laika visu to pārdomāt
I know a guy and a girl	Es pazīstu puisi un meiteni
I liked his company	Man patika viņa kompānija
I didn't think of the latter	Es neizdomāju pēdējo
I waited for him to finish his business with him	Es gaidīju, kad viņš pabeigs savu biznesu ar viņu
I never felt like they were tying my hands	Es nekad nejutu, ka viņi man saista rokas
The media laughed at me and attacked me	Mediji par mani smējās un uzbruka
Damn almost fearless woman	Sasodīti gandrīz bezbailīga sieviete
I felt inadequate	Es jutos kā neadekvāta
I definitely had them there	Man tās noteikti bija tur
The heat overflowed her	Viņai cauri pāršalca siltums
I sometimes have a sense of humor	Man reizēm ir humora izjūta
I can handle you on my own	Es varu ar tevi lieliski tikt galā viens pats
I felt nothing but shame	Es nejutu neko, tikai kaunu
I will not let her continue to trust him	Es neļaušu viņai turpināt uzticēties viņam
I remembered every detail	Es atcerējos katru detaļu
I know before he put the check in the bank	Es zinu, pirms viņš ielika čeku bankā
I wouldn't be forced to listen anymore	Es nebūtu spiests klausīties vairāk
I doubled up and threw away all my precious alcohol	Es dubultoju un izmetu visu savu dārgo alkoholu
C, I'm glad you're back	C, priecājos, ka atgriezāties drošībā
I have no application for either	Man nav pielietojuma ne vienam, ne otram
I'm looking for your face	Es meklēju tavu seju
I opened my eyes to see the dimly lit room	Es atvēru acis, lai ieraudzītu vāji apgaismotu istabu
I never existed in any form without my mother	Es nekad, nevienā formā, nebiju pastāvējusi bez savas mātes
I didn't even like her that much	Man viņa pat tik ļoti nepatika
I looked out the window in the dark	Es paskatījos pa logu tumsā
I didn't try to challenge	Es nemēģināju izaicināt
We have very few resources	Mums ir ļoti maz resursu
I checked the operation	Es pārbaudīju darbību
I will use another courier	Es izmantošu citu kurjeru
This is my fourth time in prison	Esmu cietumā jau ceturto reizi
I just couldn't be excited about the two-base system	Es vienkārši nevarēju būt sajūsmā par divu bāzu sistēmu
I had already learned what the term meant	Es jau biju uzzinājis, ko šis termins nozīmē
I took a pretty significant pay cut	Es paņēmu diezgan ievērojamu algas samazinājumu
I think about the sun all the time	Es visu laiku domāju par sauli
The seed of annoyance is robbing me	Manī iezagās īgnuma sēkla
She said that because of my father	Viņa to teica mana tēva dēļ
I studied this system carefully	Es rūpīgi izpētīju šo sistēmu
The metal hook hung below everything else	Metāla āķis karājās zemāk par visu pārējo
I just wanted to leave there forever	Es vienkārši gribēju aizbraukt no turienes uz visiem laikiem
I went out the entrance and turned to face him	Es izgāju pa ieeju un pagriezos pret viņu
I could breathe or not breathe	Es varēju elpot vai neelpot
A quote came to her mind	Viņas apziņā ienāca citāts
I step back from fear	Es atkāpos no bailēm
I was his caution	Es biju viņa piesardzīgi
I will not do it otherwise	Es to nedarīšu citādi
I know what you're thinking now	Es zinu, ko tu tagad domā
I also like the roof of the bell tower	Man patīk arī zvanu torņa jumts
This fight was the main event of that night	Šī cīņa bija šīs nakts galvenais notikums
No specific name was given to this issue	Īpašs nosaukums šim jautājumam netika dots
The bus stopped on the other side of the road	Otrā ceļa pusē apstājās autobuss
I went into another room	Es iegāju citā istabā
I just arrived in town	Es tikko ierados pilsētā
I just pushed him off the roof	Es viņu vienkārši nogrūdu no jumta
I still want to do all these things	Es joprojām gribu darīt visas šīs lietas
I am absolutely attracted to these things	Mani absolūti piesaista šīs lietas
I think its owner is fishing in the lake	Domāju, ka tā īpašnieks makšķerē ezerā
It seemed to me that she felt the same way, but no	Man likās, ka viņa jutās tāpat, bet nē
I sighed and got out	Es nopūtos un izkāpu ārā
I wonder if he has a problem with the car	Es domāju, vai viņam nav problēmas ar automašīnu
I did a simple experiment	Es veicu vienkāršu eksperimentu
I couldn't let her eat them	Es nevarēju ļaut viņai tos apēst
I am always happy to receive her letters	Es vienmēr priecājos saņemt viņas vēstules
I really needed to relax	Man tiešām vajadzēja atpūsties
My dad was always trying new things	Mans tētis vienmēr izmēģināja jaunas lietas
I'll tell you if that happens	Es jums pastāstīšu, ja kaut kas tāds notiktu
I have taught them all to sail in him	Esmu iemācījis viņiem visiem burāt viņā
I just wanted to be alone, think	Es vienkārši gribēju būt viena, padomā
I work hard to make it happen	Es smagi strādāju, lai tas tāds arī būtu
I make it just for me	Es viņu veidoju tā, lai tā derētu tikai man
I felt relieved that he was there	Es jutos atvieglots, ka viņš tur bija
I was an idiot to trust you	Es biju idiots, lai tev uzticētos
I was going to take blood	Es grasījos paņemt asinis
I had been planning this all along	Es to visu laiku biju plānojis
I think it's like a spring workout all the time	Es domāju, tas visu laiku ir kā pavasara treniņš
I take another shot in the dark	Uzņemu vēl vienu kadru tumsā
I just felt like they were so cold	Es vienkārši jutu, ka viņiem ir tik auksti
I will never forget his voice	Es nekad neaizmirsīšu viņa balsi
I am one and one is everything	Es esmu viens un viens ir viss
I wanted it published by a large publishing house	Es gribēju, lai to izdotu kāda liela izdevniecība
I wasn't even inside yesterday	Es vakar nemaz nebiju iekšā
I couldn't live without you	Es nevarētu dzīvot bez tevis
I hope you will	Es ceru, ka jums tā būs
I swallowed, my mind tried to gather words	Es noriju noriju, mans prāts mēģināja savākt vārdus
I have been a guard here for these many months	Šos daudzus mēnešus esmu šeit bijis sargs
I left the organization for my own reasons	Es pametu organizāciju savu iemeslu dēļ
It was very difficult for me	Man bija ļoti grūti
I had to be alone	Man vajadzēja būt vienai
I wasn't sure if they would return or not	Es nebiju pārliecināts, vai viņi atgriezīsies vai nē
I know what kind of man you are	Es zinu, kāds tu esi vīrietis
I miss out on cheap gas	Man pietrūkst lētas gāzes iegādes
I wouldn't see it anymore	Es to vairs neredzētu
These varieties differ in hair and color composition	Šīs šķirnes atšķiras pēc matu un krāsu sastāva
I don't know anything about them	Es par viņiem neko nezinu
I need to talk to him	Man ar viņu jāparunā
I'm trying to destroy what would hurt you	Es cenšos iznīcināt to, kas tevi sāpinātu
I work and save to retire	Strādāju un krāju, lai dotos pensijā
I have a very bad memory	Man ir ļoti slikta atmiņa
That's enough for me	Man ar to ir gana
I have to go to a birthday party	Man ir jāapmeklē dzimšanas dienas ballīte
I have heard some noise coming out of the dead	Esmu dzirdējis kaut kādu troksni ārā no mirušajiem
I have dresses that are completely different from each other	Man ir kleitas, kas pilnīgi atšķiras viena no otras
I'm not keeping them in the way	Es neturos viņiem ceļā
The film also became a box office success	Filma arī kļuva par kases panākumu
I will not raise it anymore	Es to vairs necelšu
I have problems with hunger	Man ir problēmas ar izsalkumu
I want you to come back with me	Es gribu, lai tu atgrieztos ar mani
I've tried something with sorting	Esmu kaut ko izmēģinājis ar šķirošanu
I found no apology there	Es tur neatradu nekādu atvainošanos
I had to release the pressure	Man bija jāatlaiž spiediens
I wanted to cry but couldn't	Es gribēju raudāt, bet nesanāca
I took refuge with her	Es patvēros pie viņas
I can't even board the plane properly	Es pat nevaru pareizi iekāpt lidmašīnā
I went to him and prayed	Es iegāju pie viņa un lūdzu
I can't describe what my life would be like without him	Es nevaru aprakstīt, kāda būtu mana dzīve bez viņa
I felt ten feet tall because of it	Es jutos tā dēļ desmit pēdu garš
I already know they won't	Es jau zinu, ka viņi to nedarīs
I couldn't stand without a fight	Es neizturēju bez cīņas
I had at least five thoughts	Man bija vismaz piecas pārdomas
I can hold a boat, offer stability and rehabilitation	Varu noturēt laivu, piedāvāt stabilitāti un rehabilitāciju
I reached out and lightly touched her hand	Es pastiepu roku un viegli pieskāros viņas rokai
I will never give in to suspicion	Es nekad nepieļaušu aizdomas
I can't create anything from anything	Es nevaru no nekā kaut ko izveidot
I also had no choice but to go	Man arī neatlika nekas cits kā iet
I look at it for a split second	Es lūkojos uz to sekundes daļu
I saw her drag you along to introduce you	Es redzēju, kā viņa tevi vilka līdzi, lai iepazīstinātu
I put his hands on my chest	Es uzliku viņa rokas uz savām krūtīm
At night a trail appeared, the moon shining	Naktī parādījās taka, spīdot mēness
I can get through it	Es varu tikt tam cauri
I think that is what brought us together	Es domāju, ka tieši tas mūs saveda kopā
I needed to talk to you about it sooner	Man vajadzēja ar jums par to runāt ātrāk
Review needed	Nepieciešama pārskatīšana
I'm going for my race	Es dodos savā skrējienā
I smiled, I felt really happy	Es pasmaidīju, jutos patiesi laimīga
I cannot justify all this grief for one reason	Es nevaru attaisnot visas šīs bēdas ar vienu iemeslu
Even a dance step was named after him	Viņa vārdā tika nosaukts pat dejas solis
I knew what was going on	Es zināju, kas notiek
I have not been able to resist	Es neesmu varējis pretoties
I could no longer stand her gaze	Es vairs nevarēju izturēt viņas skatienu
I couldn't carry it with everyone else	Es nevarēju to nēsāt kopā ar visu pārējo
I do not deserve such awards	Es neesmu pelnījis tādus apbalvojumus
I could no longer speak	Es vairs nevarēju runāt
I know they are herd hunters	Es zinu, ka viņi ir baru mednieki
I didn't even hear the garage door open	Es pat nedzirdēju, kā atveras garāžas durvis
I felt a familiar rumble in my stomach	Sajutu pazīstamu rosīšanos savā vēderā
A different pool than the one he went to now	Atšķirīgs baseins nekā tas, kurā viņš devās tagad
It continues to grow today	Tas turpina augt arī šodien
The resume goes, and the steps resume	Atsāku iet, un soļi atsākas
No records are available for her civil cases	Nav pieejami ieraksti par viņas civillietām
I am watching this picture with growing interest	Ar pieaugošu interesi vēroju šo ainu
It was a big deal with the network	Tā bija liela lieta ar tīklu
I didn't know which way to look	Es nezināju, uz kuru pusi skatīties
I will learn two huge things later	Vēlāk es uzzināšu divas milzīgas lietas
I can't just walk in	Es nevaru vienkārši ieiet
I heard them say he was a warrior	Es dzirdēju viņus sakām, ka viņš ir karotājs
I wonder if they write them on purpose	Interesanti, vai viņi tos tā raksta ar nolūku
I couldn't just stay in town	Es nevarēju vienkārši palikt pilsētā
I didn't want to go into it	Es negribēju tajā iedziļināties
I mean, just look at these clothes	Es domāju, paskatieties uz šīm drēbēm
I came to bring you some weapons	Es atnācu atnest jums dažus ieročus
I bet he's crying	Varu derēt, ka viņš ir raudājis
I feel so red on my face	Es jūtos tik sarkana sejā
I explained to the police officer what had happened	Es paskaidroju policistam, kas noticis
I think it was sunset	Es domāju, ka tas bija saulriets
I could only focus on myself	Es varēju koncentrēties tikai uz sevi
I'm just expecting common sense	Es tikai sagaidu parasto veselo saprātu
I like the way they do business	Man patīk, kā viņi veic uzņēmējdarbību
I am the worst critic	Es esmu pats sliktākais kritiķis
I can't understand that	Es to nevaru saprast
I think it's dangerous	Es domāju, ka tas ir bīstami
I loved this story and how the heroes deliver justice	Man patika šis stāsts un tas, kā varoņi nodrošina taisnīgumu
I hadn't realized how beautiful they were before	Es līdz tam nebiju sapratusi, cik tie bija ļoti skaisti
I want you to make that move again	Es vēlos, lai jūs atkal izdarītu šo kustību
Valuable cargo will be moved between ships	Vērtīga krava tiks pārvietota starp kuģiem
I agreed, but I was very scared	Es piekritu, bet biju ļoti nobijusies
I don't take a break from training	Es neņemu pārtraukumu no treniņiem
I didn't want to upset the young man	Es negribēju apbēdināt jauno vīrieti
I think that was our understanding	Es domāju, ka tā bija mūsu izpratne
I didn't find anything	Es neko neatradu
I didn't want to wait that long	Es negribēju tik ilgi gaidīt
I had to pull it out and throw it away	Man vajadzēja to izvilkt un izmest
I didn't have so many clothes with me	Man nebija līdzi tik daudz drēbju
I squeeze it until tears well up in my eyes	Es spiežu tai garām, kamēr man acīs sariesās asaras
I still see their picture behind my eyes	Es joprojām redzu viņu attēlu aiz acīm
A smile played around her lips	Smaids spēlējās ap viņas lūpām
I answered without thinking	Es atbildēju, nedomājot
I shivered and felt his breath on my face	Es nodrebēju un jutu viņa elpu savā sejā
I could almost taste them	Es gandrīz jutu viņu garšu
I totally feel like a lab rat	Es pilnīgi jūtos kā laboratorijas žurka
Now I only remember one or two of them	Tagad es atceros tikai vienu vai divus no tiem
I go there and just drive very fast	Es dodos tur un vienkārši braucu ļoti ātri
I do not want any complaints	Es negribu nekādas sūdzības
The magistrates used it to maintain public order	Maģistrāti to izmantoja sabiedriskās kārtības uzturēšanai
I didn't have a week	Man nebija nedēļas
I couldn't remember if it still is today	Es nevarēju atcerēties, vai tas joprojām ir šodien
I want to succeed here	Es gribu šeit gūt panākumus
I don't think it really worked	Es domāju, ka tas tiešām nederēja
I was so disappointed in myself	Es biju tik ļoti vīlies sevī
I hadn't worried about pregnancy for months	Es vairākus mēnešus nebiju uztraucies par grūtniecību
I decided to move to a long-term residence	Es nolēmu pārcelties uz ilgtermiņa uzturēšanās vietu
Many people there can be really polite	Daudzi cilvēki tur var būt patiešām pieklājīgi
I got it from this book	Es to ieguvu no šīs grāmatas
I can see my boys	Es varu redzēt savus zēnus
I felt like a child again	Es atkal jutos kā bērns
I didn't want to talk about it	Es negribēju par to runāt
I do not plan to do that either	Es arī neplānoju to darīt
I visit most places this way	Es apmeklēju lielāko daļu vietu šādā veidā
I wondered where he was at the time	Es prātoju, kur viņš bija tieši toreiz
I approached and answered	Es piegāju un atbildēju
I know what she put in it	Es zinu, ko viņa tajā ielika
I was just trying to make a living	Es tikai centos nopelnīt iztiku
I hated it, but I couldn't stop it	Es to ienīdu, bet nevarēju to apturēt
I put my hand on him and we started walking	Es saliku savu roku viņā un mēs sākām iet
I saw a huge picture in which I was blown up	Es redzēju milzīgu attēlu, kurā es esmu uzspridzināts
I have a feeling the sound is working	Man ir sajūta, ka skaņa darbojas
I turned my head away	Es pagriezu galvu prom
I had to fight to get to her	Man bija jācīnās, lai tiktu pie viņas
I heard footsteps coming at me	Es dzirdēju soļus, kas nāk man pretī
I'm glad for both of you	Es priecājos par jums abiem
I think he deliberately woke me up	Es domāju, ka viņš mani apzināti pamodināja
I got to traffic school	Es nokļuvu satiksmes skolā
I look forward to meeting them	Ar nepacietību gaidu viņu satikšanos
I have no dispute with that	Man ar to nav nekādu strīdu
I knew they would be perfect and introduced them	Es zināju, ka viņi būs ideāli, un iepazīstināju ar viņiem
The player can also save at any time	Spēlētājs var arī ietaupīt jebkurā brīdī
I saw everything like an airplane in the sky	Es visu redzēju kā lidmašīnu debesīs
I dare not anger him	Es neuzdrošinos viņu sadusmot
I felt angry at him for a moment	Es uz brīdi jutos dusmīga uz viņu
I liked his compliments	Man patika viņa komplimenti
I ignored it and continued	Es to ignorēju un turpināju
I started to crawl into the fridge	Es sāku rāpot uz ledusskapi
I will not tell you anything like that	Es jums neteikšu neko tādu
I started writing this post over a week ago	Es sāku rakstīt šo ierakstu vairāk nekā pirms nedēļas
I checked them myself	Es pats tos pārbaudīju
I drew everything last night	Vakar vakarā visu uzzīmēju
I had gained enough weight to finally look healthy	Biju pieņēmusies pietiekami svarā, lai beidzot izskatītos vesela
I saw them when they looked like this	Es tos redzēju, kad viņi vēl izskatījās šādi
I looked at the back door	Es paskatījos uz sētas durvīm
Shake the box with the nuts	Kaste ar riekstiem sakrata
I had found my passion	Es biju atradusi savu aizraušanos
I want you ready	Es gribu, lai tu gatavojies
However, the rest of the group loves him no matter what	Tomēr pārējā grupa viņu mīl neatkarīgi no tā
Beer and wine are also available in the cheese areas	Siera vietās tiek piedāvāts arī alus un vīns
I only told my husband that after we joined	Es vīram to pateicu tikai pēc tam, kad bijām pievienojušies
I think you defeated yourself	Es domāju, ka tu pieveici sevi
I had to work	Man vajadzēja strādāt
I got it from a friend	Es to saņēmu no sava drauga
I became part of their family	Es kļuvu par daļu no viņu ģimenes
I felt my face, but I didn't feel anything	Es jutu savu seju, bet neko nejutu
I stepped out of our kiss	Es atrāvos no mūsu skūpsta
I do not work with any other employees	Es nestrādāju ne ar vienu citu darbinieku
I stretched out to love it	Es pastiepos, lai to samīļotu
I want to be touched now	Es gribu, lai mani tagad aizkustina
It seems to me that my eyes turned to my head	Man šķiet, ka manas acis iegriezās manā galvā
I was a player, just like you	Es biju spēlētājs, tāpat kā jūs
I have two different navigation bars	Man ir divas dažādas navigācijas joslas
All the poets went there	Visi dzejnieki devās uz turieni
Now I can enjoy my future	Tagad es varu izbaudīt savu nākotni
I think you should fly there	Es domāju, ka tev vajadzētu tur lidot
Explore the surroundings	Izpētu apkārtni
I have always been very careful about that	Es vienmēr esmu bijis ļoti piesardzīgs pret to
Wales and his wife are hiding	Velss un viņa sieva slēpjas
I put my head back and supported it behind me	Es atliku galvu atpakaļ un atbalstīju to sev aiz muguras
I suddenly felt the shivers of the impending doom	Es pēkšņi sajutu drebuļus par gaidāmo nolemtību
I believe in it and it has saved me	Es tam ticu, un tas mani ir izglābis
There are four main types	Ir četri galvenie veidi
I definitely recommend this place	Es noteikti iesaku šo vietu
I can't understand the dead	Es nevaru saprast mirušo
I would not live with that guilt	Es ar tādu vainu nedzīvotu
His attention was drawn to the letter	Viņa uzmanību piesaistīja vēstule
I had to be careful all the time	Man visu laiku bija jāuzmanās
I told her nothing	Es viņai teicu, ka nekas
I can't bring him here	Es nevaru viņu šeit atvest
I look into his flat, steady eyes	Es ieskatos viņa līdzenajās, stabilajās acīs
I almost feel guilty	Es gandrīz jūtos vainīgs
I hope you all had a wonderful Christmas	Es ceru, ka jums visiem bija brīnišķīgi Ziemassvētki
I worked in a bank and thus earned a lot	Strādāju bankā un tādējādi nopelnīju daudz
I wait several minutes and no one turns on	Es gaidu vairākas minūtes, un neviens neieslēdzas
I have a reason to live now	Man ir iemesls dzīvot tagad
I wasn't going to complain about a day off	Es netaisījos sūdzēties par brīvu dienu
I want people to stop touching me	Es vēlos, lai cilvēki pārstātu man pieskarties
I just wanted to die right then and there	Es vienkārši gribēju nomirt tieši tad un tur
I also started driving consistently about two years ago	Es arī sāku konsekventi braukt apmēram pirms diviem gadiem
I can imagine wonderful things again	Es atkal varu iedomāties brīnišķīgas lietas
I noticed a nasty-looking weapon in his right hand	Es pamanīju viņa labajā rokā šķebinoša izskata ieroci
I will take care of him and her condition	Es rūpēšos par viņu un viņas stāvokli
I think it is valuable	Es labi domāju, ka tas ir vērtīgs
I would like to make peace with you, white man	Es gribētu ar tevi, baltais cilvēk, izlīgt mieru
They remain good friends	Viņi paliek labi draugi
I felt my heart beat faster	Es jutu, ka mana sirds sitās straujāk
Very interesting person	Ļoti interesants cilvēks
I felt the need to just turn and run	Es jutu vajadzību vienkārši pagriezties un skriet
I put my head in his chest	Es iebāzu galvu viņa krūtīs
A pinch of hair fell over her eye	Viņai pār aci pārkrita matu šķipsna
I know he was surprised	Es zinu, ka viņš bija pārsteigts
I read the other three faces	Es izlasīju pārējo trīs sejas
I liked the original draft of this novel	Man patika šī romāna oriģinālais melnraksts
I can't believe they made me cry	Es nespēju noticēt, ka viņi man lika raudāt
I would not object to repeating most of it	Es neiebilstu atkārtot lielāko daļu no tā
The model must not be confused with the truth	Modeli nedrīkst jaukt ar patiesību
I already suspected that he was not a human anyway	Man jau bija aizdomas, ka viņš tik un tā nav cilvēks
I have read more of the first volume than of the second	Esmu izlasījis vairāk pirmo sējumu nekā otro
I have a close relationship with my family	Man ir ciešas attiecības ar ģimeni
I want you all to be saved	Es vēlos, lai jūs visi tiktu izglābti
I want you to understand the depths of my love	Es vēlos, lai jūs varētu saprast manas mīlestības dziļumu
I couldn't keep my robes clean to save my life	Es nevarēju noturēt halātus tīrus, lai glābtu savu dzīvību
I can't tell you everything	Es nevaru tev visu izstāstīt
I need to know if you've done it	Man ir jāzina, vai esat to paveicis
I think you are learning the differences in professional sports	Es domāju, ka jūs mācāties atšķirības profesionālajā sportā
I was scared of both me and him	Man bija bail, gan par mani, gan par viņu
Some looked at the place with knowledgeable smiles	Daži skatījās ar zinošiem smaidiem vietā
We all think so	Mēs visi uzskatām, ka tā ir
I had no experience dancing in a club	Man nebija pieredzes dejot klubā
I never would have thought that was possible	Es nekad nebūtu domājis, ka tas ir iespējams
I met him all the time	Es tikos ar viņu visu laiku
I travel back and forth every other week	Es ceļošu turp un atpakaļ katru otro nedēļu
I was about to find the killer	Es grasījos atrast slepkavu
I can't figure out how to access the data	Es nevaru saprast, kā piekļūt datiem
I have no desire to live anymore	Man vairs nav dzīvotgribas
The cause of the accident was not determined either	Avārijas iemesls tā arī netika noskaidrots
I suggested going to the hospital right away	Es ierosināju doties uzreiz uz slimnīcu
I have to get out of here	Man ir jātiek prom no šejienes
I put my trembling fingers under the table	Es saliku savus trīcošos pirkstus zem galda
I took a deep breath	Es dziļi ievilku elpu
I want my friends to behave normally	Es gribu, lai mani draugi uzvedas normāli
I knew the demon could be anywhere	Es zināju, ka dēmons var būt jebkur
I started falling asleep sitting in front of my bed	Sāku iemigt sēžot pret savu gultu
I chose the latter about nine years ago	Pēdējo izvēlējos apmēram pirms deviņiem gadiem
However, I understand why you were punished	Es tomēr saprotu, kāpēc jūs tikāt sodīts
I open my mouth to comfort him	Es atveru muti, lai viņu mierinātu
I just didn't know how to put on a suit	Es vienkārši nezināju, kā salikt tērpu
A shuttle bus will meet you here	Šeit jūs sagaidīs maršruta autobuss
I touched the golden statue in vain	Es veltīgi pieskāros zelta statujai
I will be dead after a day without treatment	Es būšu miris pēc dienas bez ārstēšanas
It was a pleasure to see him	Man bija prieks viņu redzēt
I drove straight to the police station	Es braucu tieši uz policijas iecirkni
I always respected it	Es vienmēr to cienīju
I was given a fire made of flint and steel	Man iedeva uguni no krama un tērauda
I have incredible access to family and their homes	Man ir neticami pieeja ģimenei un viņu mājām
I can't let anyone in	Es nevaru nevienu ielaist
I poured it on his open mouth	Es to uzlēju uz viņa atvērtās mutes
I would follow him no matter what fate he might find	Es viņam sekotu neatkarīgi no tā, kādu likteni viņš varētu atrast
I know this is very good	Es zinu, ka tas ir ļoti labi
I want to eat someone here	Es gribu šeit kādu apēst
A friend who enjoyed sex but doesn't commit	Draugs, kuram patika sekss, bet viņš neuzņemas saistības
A drop of soap was added to reduce the surface tension	Lai samazinātu virsmas spraigumu, tika pievienots piliens ziepju
I took his hand and shook him	Es paņēmu viņa roku un pakratīju viņu
I use them all the time	Es tos izmantoju visu laiku
Early order was not thriving	Agrīnā kārtība nebija plaukstoša
This morning I turned him on in the kitchen	Šorīt es viņu ieslēdzu virtuvē
I know a road that is hard to walk	Es zinu ceļu, kas ir smagi nostaigāts
I understand that it was quite popular, especially among business people	Es saprotu, ka tas bija diezgan populārs, īpaši biznesa cilvēku vidū
I looked up from my toast	Es paskatījos uz augšu no sava grauzdiņa
I just had to get away from it all	Man vienkārši bija jātiek prom no tā visa
However, I know the results	Tomēr es zinu rezultātus
I pulled him back into the boat	Es ievilku viņu atpakaļ laivā
I was still on my mission	Es joprojām biju savā misijā
A little water helped to wash it	Nedaudz ūdens palīdzēja to nomazgāt
I had to do something else	Man bija jādara kaut kas cits
I think it was just a kiss last night	Es domāju, ka pagājušajā naktī tas bija tikai skūpsts
The EU does not know what that means	ES nezinu ko tas nozīmē
Slightly less savage	Nedaudz mazāk mežonis
I jumped on him with the blade pulled out	Es uzlēcu viņam ar izvilktu asmeni
I lower my head to her ear	Nolaižu galvu pie viņas auss
I also couldn't just go	Es arī nevarēju vienkārši aiziet
I was just lucky enough to hit	Man vienkārši paveicās perfekti trāpīt
I use that word again	Es atkal izmantoju šo vārdu
I don't believe what people are saying	Es neticēju tam, ko cilvēki saka
They are still in demand for military purposes	Tie joprojām ir pieprasīti militārām vajadzībām
I didn't really know why he came	Es patiesībā nezināju, kāpēc viņš ieradās
I immediately fell in love with her head over her heels	Es uzreiz aizrāvos ar viņas galvu pāri papēžiem
It seems to me that the painting is similar	Man šķiet, ka glezna ir līdzīga
I could see the similarity	Es varēju saskatīt līdzību
I wondered and looked at my reflection many times	Es prātoju un daudzas reizes paskatījos uz savu atspulgu
I will tell you more about these experiences later	Vēlāk pastāstīšu vairāk par šīm pieredzēm
I've never been too passionate about survey sites before	Es nekad agrāk neesmu pārāk aizrāvies ar aptauju vietnēm
I put my head on his shoulder	Es uzliku galvu uz viņa pleca
In the end I went with them	Beigās es gāju ar viņiem
I do things better for my own pleasure and without trying	Es daru lietas labāk sava prieka pēc un nemēģinot
I kept that promise to myself	Es turēju šo solījumu sev līdz tev
I will knock a stone three times	Trīs reizes pieklauvēšu ar akmeni
A man with relatives on the same street	Cilvēks ar radiniekiem vienā ielā
I was sure the wolves would not give up so soon	Es biju pārliecināts, ka vilki tik drīz nepadosies
I knew she wanted me to die now	Es zināju, ka viņa tagad vēlas, lai es mirstu
I didn't even have time to cover what was going on	Man pat nebija laika aptvert notiekošo
Many older brothers beat their sisters	Daudzi vecāki brāļi sita savām māsām
I think that is the idea	Es domāju, ka tā ir ideja
I have to go home though	Man tomēr jāiet mājās
I swear it was like admiring a statue	Es zvēru, tas bija kā apbrīnot statuju
I usually only take one product bath a week	Es parasti veicu tikai vienu produktu vannu nedēļā
But all the key facts are present and correct	Bet visi galvenie fakti ir klāt un ir pareizi
I remember years ago	Es atceros pirms gadiem
I believe that there is something else after death	Es uzskatu, ka pēc nāves ir vēl kaut kas
I undress and put on my clothes	Es izģērbos un uzvilku savas drēbes
I will be able to solve it later	Varēšu to atrisināt vēlāk
The dust is never completely settled	Putekļi nekad nav pilnībā nosēdušies
The project lasted for fifty years	Projekts ilga pusdesmit gadu
I glanced at the guy	Es uzmetu skatienu puisim
I am sorry that there will be no priests in it	Man žēl, ka tajā nebūs neviena priesteri
A lump of nerve formed in my throat	Manā kaklā izveidojās nervu kamols
I did it to you today	Es to izdarīju ar tevi šodien
I also started to tear	Es arī sāku asarot
I didn't mind that either	Man arī tas nebija pretī
A wave of weakness struck me	Mani piemeklēja vājuma vilnis
I showed him my ring and explained about the marriage	Parādīju viņam savu gredzenu un paskaidroju par laulībām
I didn't believe her, it was scary and funny	Es viņai neticēju, tas bija biedējoši un smieklīgi
I needed to get there in a minute	Man vajadzēja tur nokļūt pēc minūtes
I hit it very hard against the wall	Es to ļoti smagi atsitu pret sienu
I promise it had nothing to do with you	Es apsolu, ka tam nebija nekāda sakara ar tevi
This update also includes a new earthquake attack	Šis atjauninājums ietver arī jaunu zemes trieciena uzbrukumu
I think the same goes for the authors	Es uzskatu, ka tas pats attiecas uz autoriem
I think a man is a threat	Es domāju, ka vīrietis ir drauds
I should remember that	Man tas būtu jāatceras
I know better than no	Es zinu labāk nekā nē
I just saw that there was one car	Es tikai redzēju, ka tur ir viena automašīna
I saw it as a possible lead	Es to uztvēru kā iespējamu svinu
I can't say for sure	Es nevaru droši pateikt
I think he had a right to be nervous	Es domāju, ka viņam bija tiesības nervozēt
I can only win it with the right logic	Es varu to uzvarēt tikai ar pareizu loģiku
I was turned on and scared at the same time	Es biju ieslēgts un vienlaikus nobijusies
I walked down the trench	Es gāju pa tranšeju
I saw a small animal jumping over my head	Es redzēju mazu dzīvnieku, kas lec pāri manai galvai
I was almost hit by a passing car	Mani gandrīz notrieca garāmbraucoša mašīna
I say jump, but you say like how high	Es saku lēkt, bet tu saki, piemēram, cik augstu
I only read it myself last week	Pats to izlasīju tikai pagājušajā nedēļā
I wouldn't dream of selling to anyone else	Es nesapņotu pārdot kādam citam
I have made my decision	Esmu pieņēmis savu lēmumu
I am not given anything	Man nekas nav dots
I got you the computer you wanted	Es tev sagādāju datoru, kuru tu vēlējies
The site was created long before the war	Vietne tika izveidota ilgi pirms kara
I wanted to combine everything	Es gribēju visu apvienot
Several things followed	No tā izrietēja vairākas lietas
It would take too long to complete an internship at a university	Prakses nokārtošana universitātē aizņemtu pārāk ilgu laiku
A song sank into his mind	Viņa prātā iegrima dziesma
A man and a woman meet	Satiekas vīrietis un sieviete
I swear someone upstairs prepared it for me	Es zvēru, ka kāds augšstāvā to man ir sagatavojis
I have nothing more to add to my statement	Man vairs nav ko piebilst savam apgalvojumam
I want you to have this paper	Es vēlos, lai tev būtu šis papīrs
I have good news and bad news tonight	Šovakar man ir labas un sliktas ziņas
He will then fight him and defeat him	Pēc tam viņš cīnīsies ar viņu un uzvarēs viņu
I can't and won't teach it	Es to nevaru un nemācēšu mācīt
I started looking for something without really knowing what	Es sāku kaut ko meklēt, īsti nezinot ko
I love you and I miss you too	Es tevi mīlu un arī ilgojos
I spoke to them both yesterday morning	Es ar viņiem abiem runāju vakar no rīta
In fact, I really liked this format	Patiesībā man ļoti patika šis formāts
I can't keep thinking about all this	Es nevaru turpināt domāt par šo visu
I look inside for a long time	Es ilgi skatos tur iekšā
I would have done everything she said	Es būtu darījis visu, ko viņa teica
A hot feeling begins to form deep between my legs	Dziļi starp manām kājām sāk veidoties karsta sajūta
I had their names, everything	Man bija viņu vārdi, viss
I brought you more seeds	Es tev atnesu vairāk sēklu
I take the opportunity, especially because of the heat	Es izmantoju iespēju, jo īpaši karstuma dēļ
A well-known routine had developed in recent days	Pēdējo dienu laikā bija izveidojusies pazīstama rutīna
I can use that energy and transport myself	Es varu izmantot šo enerģiju un transportēt sevi
I have so many questions for you	Man jums ir tik daudz jautājumu
However, I prefer men's company	Man tomēr labāk patīk vīriešu kompānija
I would leave a poem to each victim	Es katram upurim atstātu dzejoli
I like this one-of-a-kind show	Man patīk šī vienreizējā izrāde
I'm ready to release it	Esmu gatavs to atbrīvot
He started teaching her to shoot with a gun	Viņš sāka mācīt viņai šaut ar ieroci
I wanted to talk about a topic	Es gribēju runāt par tēmu
A small gentleman in a green suit with a red beard	Mazs zaļš uzvalkā džentlmenis ar sarkanu bārdu
I am not opposed to help	Es nepretojos palīdzībai
I think that would solve the problem here	Es domāju, ka tas atrisinātu problēmu šeit
The strategy for progress requires the company to provide additional services	Progresa stratēģija paredz, ka uzņēmumam ir jāsniedz papildu pakalpojumi
I could already feel my hands slipping	Es jau jutu, ka manas rokas sāk slīdēt
I can't get out of the van	Es nevaru izkāpt no furgona
Scotland responded and reduced the difference to one point	Skotija atbildēja un samazināja rezultāta starpību līdz vienam punktam
I burned out before him and moved on	Es izdegu pirms viņa un devos tālāk
I usually had to help inside	Man parasti bija jāpalīdz iekšā
I came into his care again	Es atkal nonācu viņa aprūpē
I had nothing when her family welcomed me	Man nebija nekā, kad viņas ģimene mani uzņēma
Sneezing in pain, possibly	Sāpju šņukstēšana, iespējams
I will be the wrong shepherd to confuse	Es būšu nepareizais gans, ar kuru sajaukt
I don't drive a company vehicle	Es nevadu uzņēmuma transportlīdzekli
I was with a child, impossible with our kind	Es biju ar bērnu, neiespējami ar mūsu veida
A quick shot is what you need	Ātrs sitiens ir tas, kas jums nepieciešams
His father demanded his body	Viņa tēvs pieprasīja viņa ķermeni
I was six minutes late	Es kavēju sešas minūtes
I have to do it sooner and keep going	Man tas jādara agrāk un jāturpina
I can lift it the same way	Es varu to pacelt vienādi
I know you think so	Es zinu, ka tu tā domā
A voice from one camera spoke softly	Balss no vienas kameras klusi ierunājās
I can also come clean	Es varu arī nākt tīrs
I sleep every night like a baby	Es katru nakti guļu kā mazulis
I thought you wanted to listen	Man likās, ka gribēsi klausīties
I have been here many times	Esmu šeit bijis daudzas reizes
I have an old friend, two cities further on	Man ir vecs draugs, divas pilsētas tālāk
I live in the country	Es dzīvoju laukos
I used to have it	Man tā bija agrāk
It seemed to me that my eyes were playing tricks	Man likās, ka manas acis spēlē trikus
I have had trouble falling asleep	Man ir bijušas grūtības aizmigt
No one loved the game more than him	Neviens nemīlēja spēli vairāk par viņu
I would like to help under the stone and hide	Gribētos palīst zem akmens un paslēpties
I wiped it from my cheek	Es noslauku to no sava vaiga
I knew we wouldn't stay here long	Es zināju, ka mēs šeit ilgi nepaliksim
I won by a large margin	Uzvarēju ar lielu pārsvaru
I wonder if they're drinking coffee up there	Es domāju, vai viņi tur augšā dzer kafiju
I stroke his balls gently	Es maigi noglāstu viņa bumbiņas
I really like it, except for the awkward button	Man tas ļoti patīk, izņemot neērto pogu
I had to figure out how it was done	Man bija jāizdomā, kā tas tika darīts
This area is mainly residential, stretching along the river	Šī teritorija galvenokārt ir dzīvojama, kas stiepjas gar upi
That was the style of the album	Tāds bija albuma stils
Gray shirt and pants it wears	Pelēks krekls un bikses, ko tas valkā
I also respect that each race has its own secrets	Es arī cienu, ka katrai sacīkstei ir savi noslēpumi
I felt helpless, confused to name just two	Es jutos bezpalīdzīgs, apjukums, lai nosauktu tikai divus
I chose him for a reason	Es viņu izvēlējos iemesla dēļ
I can't promise what he promised you	Es nevaru apsolīt to, ko viņš tev ir solījis
I didn't waste time	Es netērēju laiku
I walked around the table and looked out the window	Es apgāju ap galdu un paskatījos ārā pa logu
I understand, especially in this case	Es saprotu, it īpaši šajā gadījumā
I watched my friend play my game	Es skatījos, kā mans draugs spēlē savu spēli
I remember a long time ago I made apple butter with my grandmother	Es atceros, ka pirms seniem laikiem kopā ar savu vecmāmiņu gatavoju ābolu sviestu
I sometimes dream about it	Es dažreiz par to sapņošu
I think it was her father	Es domāju, ka tas bija viņas tēvam
I proposed a deal	Es ierosināju noslēgt darījumu
I am preparing for his attack	Es gatavojos viņa uzbrukumam
I'm not carrying a gun	Es nenēsāju ieroci
A man picked up a lighted lamp	Kāds vīrietis paņēma iedegto lampu
I started coming and crying while he watched me	Es sāku nākt un raudāt, kamēr viņš mani vēro
I have done it myself, although not always on purpose	Pats esmu to darījis, lai gan ne vienmēr ar nolūku
I hesitated before speaking again	Es vilcinājos, pirms atkal runāju
Their union eventually created two sons and two daughters	Viņu savienība galu galā radīja divus dēlus un divas meitas
I want to be home forever	Es gribu uz visiem laikiem mājās
I had no idea who she was and who she was	Man nebija ne jausmas, kas un kas viņa ir
He refused to carry weapons and was therefore killed	Viņš atteicās nēsāt ieročus un tāpēc tika nogalināts
A little wake up call for sure	Nedaudz modināšanas zvanu noteikti
Different people are affected to different degrees	Dažādi cilvēki tiek ietekmēti dažādās pakāpēs
I challenge you to try	Es izaicinu jūs pamēģināt
Life was scary for me	Dzīve man bija biedējoša
I raised my hand, my hand against them	Es pacēlu roku, plaukstu pret viņiem
I just like nice people	Man patīk tikai jauki cilvēki
I looked at my reflection in the mirror	Es skatījos uz savu atspulgu spogulī
I was also quite shocked by your recordings yesterday	Es arī biju diezgan šokēts par taviem vakardienas ierakstiem
I will need a real meal soon	Man drīz būs vajadzīga īsta maltīte
I went home with shame	Es gāju mājās ar kaunu
I don't have time to make love to women	Man nav laika mīlēties ar sievietēm
I had to hurry inside the house	Man bija jāsteidzas iekšā mājā
I felt more than I saw him retreat	Es jutu vairāk nekā redzēju viņu atkāpjoties
I needed help	Man bija vajadzīga palīdzība
I will make you a great nation	Es padarīšu jūs par lielu tautu
I went into the bathroom and turned on the light	Iegāju vannasistabā un ieslēdzu gaismu
I can't be in two places at the same time	Es nevaru būt divās vietās vienlaikus
I started writing three weeks ago	Es sāku rakstīt pirms trim nedēļām
I saw him stop and look at me	Es redzēju, kā viņš apstājas un paskatās uz mani
I enjoyed hunting with him	Man patika ar viņu medīt
I couldn't stand it, not even a thought about it	Es nevarēju to izturēt, pat ne domu par to
I pretend not to hear them	Es izlikos tos nedzirdam
I don't like to admit it, but he was very fast	Man nepatīk to atzīt, bet viņš bija ļoti ātrs
I have a feeling they won't last long	Man ir sajūta, ka tie nebūs ilgi
I was supposed to be a writer	Man vajadzēja būt rakstniekam
I had to marry a stranger	Man bija jāprecas ar svešinieku
I became aware of my status	Es sāku apzināties savu statusu
I wanted to go to him and hold his hands	Es gribēju iet pie viņa un turēt viņu rokās
I watch the surroundings	Es vēroju apkārtni
I wonder if you did this part on purpose	Interesanti, vai jūs šo daļu izdarījāt ar nolūku
It seems to me that he had not given me enough drugs	Man šķiet, ka viņš man nebija devis pietiekami daudz narkotiku
I can't access the Internet from my computer	Es nevaru piekļūt internetam, izmantojot datoru
I can't build a relationship based on lies	Es nevaru veidot attiecības, kas balstītas uz meliem
A man in a formal dress	Vīrietis svinīgā kleitā
I had avoided my reflection	Es biju izvairījusies no sava atspulga
I wonder if anyone will still be there	Es domāju, vai kāds tur vēl būs
I laughed, waiting for him to join, but he didn't	Es smējos, gaidot, ka viņš pievienosies, bet viņš to nedarīja
I knew it was for no reason	Es zināju, ka tas bija bez iemesla
I give you every breath	Es sniedzu jums katru elpu
I'm looking for it in the phone book	Es to meklēju tālruņu grāmatā
I didn't know who was wearing it	Es nezināju, kas to valkās
I looked at it in his hand	Es skatījos uz to viņa rokā
I hadn't eaten all day	Visu dienu nebiju ēdis
I report them to the client, yes	Es par tiem ziņoju klientam, jā
I had told myself that it was time to give up	Es sev biju teicis, ka ir pienācis laiks padoties
I don't even know myself anymore	Pat sevi vairs nepazinu
I was excited and scared at the same time	Es biju sajūsmā un nobijusies vienlaikus
I hate to see him in pain	Man riebās redzēt viņu sāpēs
Swift continued to build a mansion	Svifta turpināja būvēt savrupmāju
I nodded reluctantly against his chest	Es negribīgi pamāju ar galvu pret viņa krūtīm
Some games stand out, even if they are derived	Izceļas dažas spēles, lai arī tās būtu atvasinātas
I did not dare to look to the right or to the left	Es neuzdrošinājos skatīties ne pa labi, ne pa kreisi
I woke up with a spring in my step	Es pamodos ar atsperi manā solī
I have a rare disease	Man ir reta slimība
Rail traffic was stopped	Dzelzceļa satiksme tika apturēta
I wanted to get everything for him	Es gribēju iegūt visu par viņu
I'm doing my own business a little bit	Es nedaudz daru savu biznesu
I am forcing myself to return to my current situation	Es piespiežu sevi atgriezties pašreizējā situācijā
I never watch them put my boat on the elevator	Es nekad neskatos, kā viņi uzliek manu laivu uz lifta
I shot him in the leg	Es viņam iešāvu kājā
I had time to wrap it around his neck	Man bija laiks aptīt to viņam ap kaklu
I think they're working here now	Es domāju, ka viņi tagad šeit strādā
I wanted to say that he did not understand	Es gribēju teikt, ka viņš nesaprata
I recognize that look	Es atpazīstu šo skatienu
I won't talk about it anymore, my friend	Es par to vairs nerunāšu, mans draugs
I'm thinking about last night to get some answers	Es domāju par iepriekšējo vakaru, lai kaut kā saņemtu atbildes
I just had to choose	Man vienkārši vajadzēja izvēlēties
I appreciate her honest answers and care	Es novērtēju viņas godīgās atbildes un rūpes
I was drawn into the secondary interrogation	Mani ievilka sekundārajā iztaujāšanā
I thank him for that	Es viņam par to pateicos
I couldn't think of a career	Es nevarēju domāt par savu karjeru
I wanted to feel a burn against my skin	Es gribēju sajust apdegumu pret manu ādu
I didn't like to talk about the dead	Man nepatika runāt par mirušajiem
I still help with the lawn	Es joprojām palīdzu ar zālienu
So light a touch it barely is	Tik viegls pieskāriens, ka tik tikko ir
I had to be a salesperson	Man bija jābūt pārdevējam
I can say that you had a good time	Es varu teikt, ka jūs labi pavadījāt laiku
I saw someone else	Es redzēju kādu citu
There is nothing wrong with spending time alone in your room	Man nav nekas pretī pavadīt laiku vienatnē tavā istabā
I will not disappoint you, nor will you	Es tevi nepievīlu, tāpat arī tu
It just seems to be going on	Tā vien šķiet, ka tas turpinās
I heard laughter in the hallway	Es dzirdēju smieklus no gaiteņa
I relax my eyes, but nothing	Es atslābinu acis, bet nekā
I can't breathe	Es nevaru atvilkt elpu
Males and females are similar in size	Tēviņi un mātītes ir līdzīga izmēra
I doubt it will end there	Šaubos, ka ar to viss beigsies
A plan for the next chapter of my life	Plāns nākamajai manas dzīves nodaļai
I stopped to check the result	Es apstājos, lai pārbaudītu rezultātu
I rushed to his side to see what he had found	Es metos uz viņa pusi, lai redzētu, ko viņš atrada
I'd rather just show you	Es drīzāk jums vienkārši parādīšu
I took a long hot shower to free my head	Es iegāju garā karstā dušā, lai atbrīvotu galvu
A large window faced the ocean	Liels logs pavērās pret okeānu
I asked them if they had anything else to offer	Es viņiem jautāju, vai viņiem ir vēl kaut kas, ko piedāvāt
The nearby store catches my eye	Tuvumā esošais veikals pievērš manu uzmanību
However, many things happened to me	Tomēr ar mani notika daudzas lietas
I jumped out some red lights	Es izlēcu dažas sarkanās gaismas
I was so worried about how you would perceive it	Es biju tik noraizējies par to, kā tu to uztversi
I really don't understand	Es tiešām nesaprotu
I hope he is prepared for the consequences	Es ceru, ka viņš ir gatavs tā sekām
I was thrown on the edge of the hall	Mani uzmeta uz zāles apmales
I just wanted time for myself	Es tikai gribēju laiku sev
I couldn't see anyone for another second	Es nevarēju nevienu redzēt vēl vienu sekundi
I need to see you soon	Man tevi drīz jāredz
A beautiful girl in a beautiful world	Skaista meitene skaistā pasaulē
I still can't believe it, my parents were away	Es joprojām nespēju tam noticēt, mani vecāki bija prom
I watch her go upstairs	Es skatos, kā viņa iet augšā
He was joined by a second hand	Tam pievienojās otrā roka
I decided to sit down and have another beer	Nolemju apsēsties un iedzert vēl vienu alu
I stand behind my words	Es stāvu aiz saviem vārdiem
I look around, not moving my head too much	Es paskatos apkārt, pārāk daudz nekustinot galvu
I can't stand to see another suffer	Es nevaru izturēt, lai redzētu citu ciešanas
I said the new words	Es izrunāju jaunos vārdus
I mean a guy who was tense	Es domāju puisi, kurš bija saspringts
I have lived in this area before and I like it	Esmu dzīvojis šajā rajonā iepriekš, un tas patīk
I apologize and went out to take the call	Es atvainojos un izgāju ārā, lai pieņemtu zvanu
I had finally found my place	Beidzot biju atradusi savu vietu
Edmund finds out and feels betrayed by both of them	Edmunds to uzzina un jūtas viņu abu nodots
Assistance was also offered by local branches	Palīdzību piedāvāja arī vietējās nodaļas
Stupid mother dispute	Muļķīgs strīds par māti
His body is shivering	Viņa ķermenim pāriet drebuļi
I'm thinking of returning home soon	Es domāju drīz atgriezties mājās
However, I see only parts	Tomēr es redzu tikai daļas
Then I have a question	Tad man ir jautājums
I needed a good hot soak	Man vajadzēja labu karsto uzsūkšanos
I sit with these people	Es sēžu ar šiem cilvēkiem
I wouldn't let him win	Es neļautu viņam uzvarēt
I am a member of a dying race	Es esmu mirstošas ​​rases dalībnieks
Dress up and fuck yourself in the mirror	Saģērbos un nopētu sevi spogulī
I still felt her look at me	Es joprojām jutu, ka viņa skatās uz mani
I had to move forward	Man bija jāvirzās uz priekšu
I will never call you by your last name	Es tevi nekad nesaukšu tavā uzvārdā
I hope to hear from you again soon	Ceru, ka drīzumā atkal dzirdēsim no jums
I also remember singing, a lot of people sing	Es arī atceros dziedāšanu, daudz cilvēku dzied
I have no idea what happened to him after that	Man nav ne jausmas, kas ar viņu notika pēc tam
I had really long hair	Man bija patiešām gari mati
I visited many beautiful places and fell in love with the city	Es apmeklēju daudzas skaistas vietas un iemīlēju pilsētu
I never hear what people who bore me say	Es nekad nedzirdu, ko saka cilvēki, kuri mani garlaikoja
I looked at him in disgust	Es paskatījos uz viņu ar riebumu
I swing my leg over the hot metal	Es šūpoju kāju virs karstā metāla
I'm already thinking about my route	Es jau domāju par savu maršrutu
I bet she was beautiful too	Varu derēt, ka viņa arī bija skaista
I didn't expect my brother to find him	Es nebiju gaidījis, brāli, ka viņu tādu atradīšu
I had a shape in the corner of my eye	Man acs kaktiņā ieķērās kāda forma
I always forgot my phone	Es vienmēr aizmirsu savu tālruni
I knew it wouldn't be nice, though	Es zināju, ka tas nebūs patīkami, bet
I will lose him forever	Es viņu būšu pazaudējis uz visiem laikiem
Inside the boarding, close both doors from the inside	Iekāpju iekšā, aiztaisu abas durvis no iekšpuses
A wife who loves him	Sieva, kas viņu mīl
I knew you would find out and call me	Es zināju, ka jūs to uzzināsit un piezvanīsit
I just think he's angry at the council people	Es tikai domāju, ka viņš ir dusmīgs uz domes cilvēkiem
I was still early for dinner anyway	Es tik un tā biju agri uz vakariņām
I think entertainment can do it for you	Es domāju, ka izklaidēšanās var to darīt ar jums
I probably won't be home tonight	Es droši vien šovakar nebūšu mājās
I repeat, we must act effectively	Es atkārtoju, mums ir jārīkojas efektīvi
I really tried to learn and accept it	Es patiešām centos to iemācīties un pieņemt
I checked the counter	Es pārbaudīju skaitītāju
Trucks were waiting for them	Viņus gaidīja kravas rati
I go all day without proper food	Es eju visu dienu bez pienācīgas pārtikas
I do not think that is happening	Es neiedomājos, ka tas notiek
I remember the way we came	Es atceros ceļu, kā mēs atnācām
I think they all noticed the darkness, too	Es domāju, ka viņi visi arī pamanīja tumsu
I took them off and put them at the door	Es tās novilku un nostādīju pie durvīm
I wanted to pass it on to you	Es gribēju jums to nodot
I gladly accept that	Es to labprāt pieņemu
I want to prove myself	Es gribu sevi pierādīt
They have a healthy attraction to each other	Viņiem ir veselīga pievilcība vienam pret otru
As soon as I pulled anything	Tiklīdz es nevilktu neko
I, of course, gladly accepted	Es, protams, pieņēmu labprāt
I love our life here	Es mīlu mūsu dzīvi šeit
I had to try to get this weapon	Man vajadzēja mēģināt iegūt šo ieroci
Each accommodation has a terrace with mountain views	Katrai naktsmītnei ir terase ar skatu uz kalniem
The guard approached her car	Apsargs piegāja pie viņas mašīnas
I met him recently and he is just fantastic	Es viņu nesen satiku, un viņš ir vienkārši fantastisks
Desire is more personal than desire	Vēlme ir personiskāka nekā vēlme
I want it to be legal	Es gribu, lai tas būtu likumīgi
I opened my lips and leaned closer to him	Es pavēru lūpas un pieliecos viņam tuvāk
I hadn't done it forever	Es to nebiju darījis mūžīgi
I want to dance, to dance to my grandfather	Es gribu dejot, dejot savam vectēvam
I found the secret room	Es atradu slepeno istabu
I know exactly what needs to be done to help you	Es precīzi zinu, kas jādara, lai jums palīdzētu
I needed to get back to her	Man vajadzēja atgriezties pie viņas
I feel good today, happy	Es šodien jūtos labi, laimīgs
Warm and generous spirit	Silts un dāsns gars
I greeted him warmly, glad to see him again	Es viņu sirsnīgi sveicināju, priecājos viņu atkal redzēt
The patrol removed several intelligence reports from his body	Patruļa no viņa ķermeņa izņēma vairākus izlūkošanas ziņojumus
If we do, I will take away her memories	Ja mēs to darām, es viņai atņemšu atmiņas
Her range numbers are not available	Viņas diapazona skaitļi nav pieejami
I rode my bike over it	Es gāju ar velosipēdu tai pāri
I let my feet open	Es ļāvu savām kājām atvērties
I really needed clean pants	Man ļoti vajadzēja tīras bikses
I was in the drawing	Es biju zīmējumā
I agreed to visit him	Es piekritu viņu apciemot
I must not do this without first checking you	Es to nedrīkstu darīt, vispirms nepārbaudot jūs
I think about history	Es domāju par vēsturi
I don't even see it down there	Es pat neredzu, kas tur lejā
I want you to stay that way	Es gribu, lai tu tāds paliktu
Each of them is richly related to mathematics	Katrs no tiem ir bagātīgi saistīts ar matemātiku
I couldn't force myself to look at him	Es nevarēju piespiest sevi paskatīties uz viņu
I can't have a relationship with a man	Es nevaru veidot attiecības ar vīrieti
I have important business to do	Man ir jāveic svarīgi darījumi
I have discovered my ability to project my spirit	Esmu atklājis savu spēju projicēt savu garu
I just didn't really like them	Man tie vienkārši nav īsti patikuši
I preached it to everyone who listened	Es to sludināju ikvienam, kurš klausījās
I could never live with such dirty glasses	Es nekad nevarētu dzīvot ar tik netīrām brillēm
After a few minutes, he stopped at a building	Pēc dažām minūtēm viņš apstājās pie kādas ēkas
A man leaned forward and removed the cloth	Kāds vīrietis noliecās uz priekšu un noņēma audumu
The operation failed	Operācija bija neveiksmīga
Longer interval than usual	Garāks intervāls nekā parasti
It seemed to me that everything was a joke	Man likās, ka viss ir joks
I will sit in a chair next to him to think	Apsēžos viņam blakus krēslā, lai padomātu
It started to rain a few drops of rain	Sāka līt dažas lietus lāses
I couldn't understand how you knew that	Es nevarēju saprast, kā tu to zināji
I went into my closet and looked at my inventory	Es iegāju savā skapī un paskatījos uz savu inventāru
It cannot be seen or touched	To nevar ne redzēt, ne pieskarties
I hoped he wouldn't mind	Es cerēju, ka viņš neiebilstu
I stood and studied him, and it studied me	Es stāvēju un pētīju viņu, un tas pētīja mani
I couldn't wait in the hospital bed to find out	Es nevarēju sagaidīt slimnīcas gultā, lai uzzinātu
I can tell by the way he watches you	Es varu pateikt pēc tā, kā viņš tevi vēro
He also lost his teeth and drank heavily	Viņš arī zaudēja zobus un stipri dzēra
That was what made it good	Tas bija tas, kas padarīja to labu
I fought, but I couldn't break away	Es cīnījos, bet nevarēju atrauties
I shouted and pushed him back	Es kliedzu un atgrūdu viņu atpakaļ
I put my hand on my forehead and rubbed it	Pieliku roku pie pieres un paberzēju
I heard their voices as they walked out of my hut	Es dzirdēju viņu balsis, kad viņi gāja ārpus manas būdas
I want him to touch me now	Es gribu, lai viņš man tagad pieskaras
I look at the surprise, then the shock that goes over her face	Es skatos pārsteigumu, pēc tam šoku, kas iet pāri viņas sejai
I couldn't stand him	Es nevarēju viņu izturēt
I want to make an article	Es gribu uztaisīt rakstu
I think she is finally broken and lost her mind	Es domāju, ka viņa beidzot ir salauzta un zaudējusi prātu
I wanted to have your baby	Es gribēju dzemdēt tavu bērnu
I took a moment to write my question	Es veltīju brīdi, lai uzrakstītu savu jautājumu
I really sympathize, my friend	Es patiesi jūtu līdzi, mans draugs
I have to go there now	Man tūlīt jādodas uz turieni
I had pizza girl clothes	Man bija picas meitenes drēbes
Followed by a facial tissue	Sekoja sejas salvete
I didn't want to meet any of these people	Es negribēju satikt nevienu no šiem cilvēkiem
I pulled closer	Es pievilkos tuvāk
I look good, a little loose around the edges	Es izskatos labi, nedaudz vaļīgs ap malām
A new inspector was sitting in the front seat	Priekšējā sēdeklī sēdēja jauns inspektors
I wonder how long he waited for us	Es domāju, cik ilgi viņš mūs gaidīja
I feel a little isolated here	Es šeit jūtos mazliet izolēts
I just wanted to show her that someone cares	Es tikai gribēju viņai parādīt, ka kādam tas rūp
I think we have already found out	Es domāju, ka mēs to jau esam noskaidrojuši
I just wasn't sure what it would be	Es vienkārši nebiju pārliecināts, kas tas būs
I reluctantly followed her behind me	Es negribīgi sekoju viņai aiz muguras
I was shy and scared	Es biju kautrīgs un nobijies
I should someday try	Man vajadzētu kādreiz izmēģināt
Government officials	Valsts amatpersonas
I recommend watching all three closely together	Iesaku skatīties visus trīs cieši kopā
I try hard to hold my breath	Es ļoti cenšos aizturēt elpu
I thought he was much weaker	Es biju domājis, ka viņš ir daudz vājāks
I bite and throw away the stuff	Es iekodos un izmetu mantas
I was looking forward to having the experience repeated	Ar nepacietību gaidīju, kad varētu atkārtot pieredzi
I felt sweat running down my face	Es jutu, ka pār manu seju ritēja sviedri
I hate you and you hate me	Es tevi ienīstu un tu mani ienīsti
I watched as the bullet slowly approached me	Es vēroju, kā lode lēnām tuvojās man
She became a hero	Viņa kļuva par varoni
I waited for another month	Es to gaidīju vēl vienu mēnesi
I could ask him about it	Es varētu viņam par to pajautāt
I feel your sadness, your frustration, even your anger	Es jūtu jūsu skumjas, jūsu neapmierinātību, pat jūsu dusmas
He has the darkest side	Viņam ir tumšākā puse
I had never considered it before	Es nekad agrāk to nebiju apsvērusi
I found a girl who had reported that we were waiting there	Es atradu meiteni, kura bija ziņojusi, ka mēs tur gaida
I shouldn't feel it	Man tas nebūtu jājūt
I never knew before that the swimming pool was so long ago	Es nekad agrāk nezināju, ka peldbaseins ir tik sen
I became the greatest mind I have ever known	Es kļuvu par vislielāko prātu, kas nekad nav bijis pazīstams
Everything was wrong from the beginning	No paša sākuma viss bija nepareizi
I gasped and took my mouth off his neck	Es noelsos un atrāvu muti no viņa kakla
I will keep waiting	Es turpināšu gaidīt
I saved my people and my dying mother	Es izglābu savu tautu un savu mirstošo māti
I know your witnesses	Es zinu tavus lieciniekus
I want to see if he's home	Es gribu redzēt, vai viņš ir mājās
I got out of bed and took it	Izkāpju no gultas un paņemu to
I need it to last longer	Man vajag, lai tas būtu ilgāks
I decided to go to her before school	Es nolēmu aiziet pie viņas pirms skolas
I paid attention to avoid eye contact	Es pievērsu uzmanību tam, lai izvairītos no acu kontakta
I would have changed the plan to suit my needs	Es būtu mainījis plānu, lai tas atbilstu savām vajadzībām
I wanted to find the right guy and get married	Es gribēju atrast īsto puisi un apprecēties
I rubbed my eyes and shook my head	Es izberzēju acis un pakratīju galvu
I am a good doctor	Esmu labs ārsts
I just want to hear the story straight from you	Es tikai vēlos dzirdēt stāstu tieši no jums
However, I found my dress	Es tomēr atradu savu kleitu
I hate that it happened	Es ienīstu, ka tas ir noticis
I have to have an answer	Man ir jābūt atbildei
I wouldn't want anyone else around me	Es negribētu nevienu citu sev tuvumā
Side effect of the same creation	Tās pašas radīšanas blakusefekts
At one point I was almost thrown on the floor	Es vienā brīdī biju gandrīz nosviests uz grīdas
I know how to lose a family	Es zinu, kā ir zaudēt ģimeni
I also think you understood that	Es arī domāju, ka tu to saprati
I think this guide has benefited you a lot	Es domāju, ka šī atpūta jums daudz nāca par labu
I asked myself the same question all night	Visu nakti es sev uzdevu vienu un to pašu jautājumu
I felt that he was watching all my movements	Es jutu, ka viņš novēroja visas manas kustības
I hope you do well	Ceru, ka izdosies labi
I hope they were friendly when they arrived	Es ceru, ka, kad viņi ieradās, viņi bija draudzīgi
His captain, a lieutenant, is charged with cowardice	Viņa kapteinis leitnants tiek apsūdzēts gļēvumā
I see our story behind his eyes	Es redzu mūsu stāstu aiz viņa acīm
I lay on my right side on the floor	Es gulēju uz labā sāna uz grīdas
I think the desire will stifle it, but it didn't happen	Es domāju, ka vēlme to apslāpēs, bet tā nenotika
A common gesture of defeat for both species	Abām sugām kopīgs sakāves žests
I picked it up and asked for room service	Es to paņēmu un lūdzu apkalpošanu numurā
I returned to church with bread	Es atgriezos baznīcā ar maizi
I gave him the keys and the tip	Es viņam iedevu atslēgas un dzeramnaudu
I have constantly witnessed this amazing phenomenon grow	Es pastāvīgi biju liecinieks šai apbrīnojamajai parādībai pieaugot
I tried to keep my mind active	Es centos saglabāt savu prātu aktīvu
It's like missing	Tas ir kā pazudis
I also still like fried eggs and roast chicken	Man joprojām garšo arī ceptas olas un vistas cepetis
I wouldn't tell others about it unless he did	Es citiem par to nestāstītu, ja vien viņš to nedarītu
I hope you present yourself properly to your father	Es ceru, ka jūs pareizi prezentēsit sevi savam tēvam
I had to stay strong	Man bija jāpaliek stipram
I could hire someone to pay my bills	Es varētu nolīgt kādu, kas apmaksā manus rēķinus
It remained possible to imprison him in the room	Palika iespēja viņu ieslodzīt istabā
I mean, look at yourself	Es domāju, paskaties uz sevi
I almost slipped a couple of times already	Es jau pāris reizes gandrīz paslīdēju
I stopped trying to figure out what to say next	Es apstājos, mēģinot izdomāt, ko teikt tālāk
I'm not pregnant now	Es tagad neesmu stāvoklī
I did the same	Es darīju to pašu
I shake life, nature and you	Es satricinu dzīvi, dabu un tevi
I wouldn't mind him at all	Es to nemaz neturētu pret viņu
I just can't do it anymore	Es vienkārši vairs nevaru to izdarīt
I was held according to his will, I could not break	Es tiku turēts saskaņā ar viņa gribu, nespēju izlauzties
I felt rested and relaxed	Es jutos atpūtusies un relaksēta
I am writing this for two reasons	Es to rakstu divu iemeslu dēļ
I can't believe my parents did that to their children	Es nespēju noticēt, ka vecāki tā izdabājuši saviem bērniem
I didn't have to watch	Man nevajadzēja skatīties
I think that is a good thing	Es uzskatu, ka tā ir laba lieta
I have about six weeks to live, give or take	Man ir apmēram sešas nedēļas, ko dzīvot, dot vai ņemt
I don't think where we stand	Es nedomāju, kur mēs stāvam
I'm not that broken girl anymore	Es vairs neesmu tā salauztā meitene
I have to focus on tracking it	Man ir jākoncentrējas, lai to izsekotu
I have people who are city people	Man ir cilvēki, kas ir pilsētas cilvēki
I was the worst dancer of all time	Es biju visu laiku sliktākā dejotāja
I have never thought of such things	Es nekad neesmu domājis par tādām lietām
I could deal with such a relationship	Es varētu tikt galā ar šādām attiecībām
I will not try, that is clear	Es nemēģināšu, tas ir skaidrs
I told you they would be there for you	Es tev teicu, ka viņi pie tevis tiks
I looked into her eyes	Es paskatījos viņai acīs
I heard the recording probably a million times	Ierakstu dzirdēju, iespējams, miljons reižu
I hope you are happy with yourself	Es ceru, ka esat apmierināts ar sevi
I made no mistakes and gave her a place	Es nepieļāvu kļūdas un devu viņai vietu
I will be grateful for any advice	Būšu pateicīgs par jebkuru padomu
I gently put my hands on his chest	Es maigi uzliku rokas uz viņa krūtīm
I had a date with him	Man ar viņu bija randiņš
Some animals could be sold	Varētu dažus dzīvniekus pārdot
I like you a lot	tu man ļoti patīc
I like it much better	Man tas patīk daudz labāk
I thank everyone who helped spread the word	Es pateicos visiem, kas palīdzēja izplatīt šo vārdu
I started running in front of the bike	Sāku skriet pretī velosipēdam
I was a stranger in a small town	Es biju svešinieks mazā pilsētiņā
I think we are all the same	Es domāju, ka mēs visi esam vienādi
A guy who doesn't like women	Puisis, kuram nepatīk sievietes
I am grateful for the change	Esmu pateicīgs par pārmaiņām
I only scan the area with my eyes	Es skenēju apgabalu tikai ar acīm
The tale, however, is still a famous story	Pasaka tomēr joprojām ir slavens stāsts
I pass by it all the time	Es visu laiku braucu tam garām
The dream of destiny is a sign	Likteņa sapnis ir zīme
I visit them often	Es viņus bieži apmeklēju
I don't take the time to evaluate things properly	Es netērēju laiku, lai pareizi novērtētu lietas
Much of our correspondence is now through	Liela daļa mūsu sarakstes tagad ir caur
I keep a diary with all their names	Es vedu dienasgrāmatu ar visiem viņu vārdiem
I have no desire to be a judge	Man nav vēlēšanās būt nevienam par tiesnesi
It seemed to me to be heaven	Man likās, ka tās ir debesis
I grabbed her gentle hand in my own	Es satvēru viņas maigo roku savējā
I want them not to diminish over time	Es gribu, lai tie ar laiku nesamazinās
I lend them a house every summer	Es viņiem aizdodu māju katru vasaru
I catch him sometimes staring at the house	Es pieķeru viņu dažreiz skatās uz māju
I did not give myself any explanation	Es nesniedzu sev nekādu skaidrojumu
I can't stand this distance forever	Es nevaru izturēt šo attālumu mūžīgi
I dived behind the couch	Es ieniru aiz dīvāna
Such a blow can damage a man's ego	Šāds sitiens var sabojāt vīrieša ego
I will stop you	Es tevi apturēšu
I feel much better moving forward	Es jūtos daudz labāk, virzoties uz priekšu
I know this sounds weird, but think about it	Es zinu, ka tas izklausās dīvaini, bet padomājiet par to
I think you look great	Manuprāt, tu izskaties lieliski
I want to help you more than anything	Es vēlos jums palīdzēt vairāk par visu
To turn fiction into facts	Lai daiļliteratūru pārvērstu par faktiem
I find cats very interesting and adorable	Manuprāt, kaķi ir ļoti interesanti un burvīgi
I see it all going down the drain	Es redzu, ka tas viss nokļūst kanalizācijā
However, I cannot help it	Es tomēr nevaru palīdzēt
One thought can take centuries	Vienai domai var būt vajadzīgi gadsimti
I open the door and look back at him	Es atveru durvis un atskatos uz viņu
I like more flexibility	Man patīk lielāka elastība
I got lost and started wandering around	Es apmaldījos un sāku klīst apkārt
I was sick, helpless, all inside	Es biju slims, bezpalīdzīgs, viss iekšā
I taught a lot and spoke	Es daudz mācīju un uzstājos
I will not drive away those who have faith	Es nedzenāšu tos, kam ir ticība
I think they found free gold	Es domāju, ka viņi atrada bezmaksas zeltu
I took off her wedding dress	Es novilku viņas kāzu kleitu
I was uncomfortable waiting	Man bija neērti gaidīt
I haven't been there in a few years	Es tur neesmu bijis dažus gadus
I heard him talk	Es dzirdēju viņu runājam
I don't understand why you love her like that	Es nesaprotu, kāpēc tu mīli tādu kā viņa
I have never seen anything like it in my life	Es nekad savā dzīvē neko tādu neesmu redzējis
I went ahead and settled home	Es devos uz priekšu un iekārtojos mājās
I turn to him, only my head	Es pagriežos pret viņu, tikai manu galvu
I began to shiver like a leaf crying	Es raudādama sāku drebēt kā lapa
I was waiting for her to join me	Es gaidīju, ka viņa man pievienosies
I found it useful in an unusual way	Man tas šķita noderīgs neparastā veidā
I have a completely different hypothesis	Man ir sava pilnīgi cita hipotēze
Faith is also perfect	Arī ticība ir ideāla
I think you still owe me a new shirt	Es uzskatu, ka jūs joprojām esat man parādā jaunu kreklu
I did not see the need to lie	Es nesaskatīju vajadzību melot
I think everyone knows	Man liekas, ka visi zina
It seems to me that he just highlighted it to me	Man šķiet, ka viņš to manī vienkārši izcēla
I only have a few days left to live	Man atlicis dzīvot tikai pāris dienas
I learn my lessons and stop asking	Es mācos savu mācību un pārstāju jautāt
I turn around again and he gets in my face again	Es atkal pagriežos un viņš atkal iekļūst man sejā
I can't explain why	Es nevaru izskaidrot, kāpēc
I hope you will be able to attend the service	Es ceru, ka jūs varēsiet apmeklēt dievkalpojumu
I told him part of the truth	Es viņam pateicu daļēju patiesību
I lost my balance and stumbled	Es pazaudēju līdzsvaru un paklupu
Some soldiers even returned without rifles	Daži karavīri pat atgriezās bez šautenēm
A ball near the counter	Bumba, netālu no letes
I want to forget about that night	Es gribu aizmirst par šo nakti
I went to interview after interview after interview	Es devos uz interviju pēc intervijas pēc intervijas
I think you can expect a visit	Es domāju, ka jūs varat sagaidīt vizīti
I just had feelings, mostly sadness	Man vienkārši bija jūtas, galvenokārt skumjas
I'm welcome there and everyone is very supportive	Esmu tur gaidīts, un visi ļoti atbalsta
I also took my guitar and played them	Es arī paņēmu savu ģitāru un spēlēju viņiem
A woman is very similar to a refrigerator	Sieviete ļoti līdzinās ledusskapim
I can't find certain things	Es nevaru atrast noteiktas lietas
Maybe a little fall out, but that's the way it is	Varbūt mazliet izkrist, bet tas tā
I ask them to lend us money	Es lūdzu viņiem aizdot mums naudu
I still have that picture somewhere	Man joprojām kaut kur tā bilde ir
I would be relieved to avoid seeing them	Man būtu atvieglojums, ja izvairītos no viņu redzēšanas
I wanted her to understand that she was not helpless	Es gribēju, lai viņa saprastu, ka viņa nav bezpalīdzīga
I make you feel scary	Es ļauju jums justies biedējoši
I hated how his voice affected me	Es ienīdu, kā viņa balss mani ietekmēja
I told him all this, but in vain	Es viņam to visu izstāstīju, bet velti
I want to continue my life	Es gribu turpināt savu dzīvi
I had enough to pack	Man bija pietiekami maz, lai iesaiņotu
I can't imagine anything but the end of it	Es nevaru iedomāties neko, izņemot tās beigas
I will save the day for you, again	Es izglābu dienu jums, atkal
I get on the bus and go to my parents	Iekāpju autobusā un dodos pie vecākiem
I have said so many times sorry	Es tik daudz reižu esmu teicis piedod
I get the ring today and offer it tomorrow	Es saņemu gredzenu šodien un piedāvāju rīt
I can only give you this gift	Es varu jums dot tikai šo dāvanu
I really didn't think much about the consequences	Es tiešām nebiju daudz domājis par sekām
I went to teaching with great confidence	Es ar lielu pārliecību devos uz mācīšanu
I have no reason to need such information	Man nav nekāda iemesla tāda informācija vajadzīga
I just added a list	Es tikko pievienoju sarakstu
I will stay forty months	Es palikšu četrdesmit mēnešus
As if they were in mourning	It kā viņi būtu sērās
I can relax for a while	Varu kādu brīdi atpūsties
I hope we got it all	Es ceru, ka mēs to visu saņēmām
I haven't shown it to them yet	Es viņiem to vēl neesmu parādījis
Johnson stands together	Džonsons stāv kopā
I sound like an idiot	Es izklausos pēc idiotas
No problems were reported when landing on the carrier	Nolaižoties uz pārvadātāja klāja, netika ziņots par problēmām
I understood his hint	Es sapratu viņa mājienu
I learned through trial and error	Es iemācījos izmēģinājumu un kļūdu ceļā
I want to give it time to reconcile with us	Es gribu dot tai laiku, lai samierinātos ar mums
I got a call this morning before dawn	Šorīt pirms rītausmas man piezvanīja
I'll give it to you	Es jums to iedošu īpašumā
I've never been like this with you!	Es nekad neesmu tāds bijis ar tevi!
I would miss this house	Man pietrūktu šīs mājas
I couldn't help but notice how soft her skin looked	Es nevarēju nepamanīt, cik maiga izskatījās viņas āda
I want to stay here and be pathetic	Es gribu palikt šeit un būt nožēlojams
A bag fell to the floor	Uz grīdas nokrita soma
Real work in the office	Īsts darbs birojā
I just stood waiting for her to speak	Es vienkārši stāvēju un gaidīju, kad viņa runās
We did the opposite	Mums bija otrādi
I felt the excitement grow	Es jutu, kā pieaug uztraukums
I just threw it all away	Es to visu vienkārši izmetu
I order room service and watch a movie	Pasūtu apkalpošanu numurā un skatos filmu
A policeman was standing at the front door	Pie ārdurvīm stāvēja policists
I want the blacksmith to carve his name on it	Es gribu, lai kalējs tajā izgrebtu viņa vārdu
I let silence fill the car and our minds	Es ļāvu klusumam piepildīt mašīnu un mūsu prātus
I just wanted you to know what happened	Es tikai gribēju, lai tu zinātu, kas noticis
I should help with that	Man vajadzētu palīdzēt ar to
I didn't even have time to shout	Man pat nebija laika kliegt
I need to calm down and cool down	Man vajag nomierināties un atdzist
Basically a pipe that goes underground	Būtībā caurule, kas iet pazemē
The young are fed insects and some fruit	Jaunie tiek baroti ar kukaiņiem un dažiem augļiem
I knew you couldn't resist doing it that way	Es zināju, ka jūs nevarat pretoties to darīt šādā veidā
I had to determine a certain distance between us	Man nācās noteikt zināmu attālumu starp mums
I stayed after that to complete the test	Es paliku pēc tam, lai pabeigtu pārbaudi
I get paid to focus on the church	Man maksā par to, lai es koncentrētos uz baznīcu
I'll tell you how to do it	Es jums pastāstīšu, kā to izdarīt
I wander around the cave	Es klīdu pa alu
I'm home myself	Es pats esmu mājās
I didn't have time to think about what happened	Man nebija laika domāt par notikušo
I was used to small rooms	Biju pieradis pie mazām telpām
I wondered why there was no service	Es brīnījos, kāpēc nav pakalpojuma
I need a shower and fresh clothes	Man vajag dušu un svaigas drēbes
I forgot you weren't used to it	Biju aizmirsusi, ka neesi pie tā pieradis
I couldn't imagine what was at the bottom	Es nevarēju iedomāties, kas atrodas apakšā
I am sure everything will be fine	Esmu pārliecināts, ka viss būs labi
Presidential elections will be held	Tiks rīkotas prezidenta vēlēšanas
However, I began to change	Es tomēr sāku mainīties
I'm not too worried	Es pārāk neuztraucos
The debate continues today	Debates turpinās šodien
I like to start with the eyes	Man patīk sākt ar acīm
I called and did not receive an answer last night	Vakar vakarā zvanīju un nesaņēmu atbildi
I ran into the bathroom and threw up	Es ieskrēju vannas istabā un metos
I need someone to be there	Man vajag, lai kāds būtu tur
I told him everything	Es viņam visu izstāstīju
I took the phone out of my pocket	Izņēmu telefonu no kabatas
I leaned forward to press her cheek by hand	Es noliecos uz priekšu, lai ar roku iespiestu viņas vaigu
I needed to get to know him more	Man vajadzēja viņu iepazīt vairāk
I want to start my own business	Es vēlos izveidot savu biznesu
I was a young woman with cancer	Es biju jauna sieviete ar vēzi
I enjoyed seeing your smile and hearing you laugh again	Man patika redzēt tavu smaidu un atkal dzirdēt, kā tu smejies
I met someone, but it didn't go away	Es ar kādu satikos, bet tas nekur nepazuda
This approach has been criticized	Šī pieeja ir izpelnījusies kritiku
I was thrilled to hear that	Es biju sajūsmā, to dzirdot
I nodded and tried to straighten my eyebrows	Es pamāju ar galvu un mēģināju iztaisnot savu uzacis
I'm moving faster than expected	Es pārvietojos ātrāk, nekā gaidīts
I pushed back the chair and left the table	Es atgrūdu krēslu un izgāju no galda
I didn't want to breathe	Es negribēju elpot
I also know what is good and what is bad	Es arī zinu, kas ir labs un kas slikts
I think that teaching is a very important job	Manuprāt, skolotāja darbs ir ļoti svarīgs darbs
I could not fight this fight	Es nevarēju šajā cīņā cīnīties
I can't stand it anymore	Es to vairs nevaru paciest
I never think too much about it	Es nekad par to pārāk daudz nedomāju
It is not known that a copy of any newsletter exists	Nav zināms, ka eksistē neviena informatīvā izdevuma kopija
I heard about this space between you and other people	Es dzirdēju par šo telpu starp jums un citiem cilvēkiem
I sighed and went upstairs	Es nopūtos un uzgāju augšā
They seized public buildings and print offices	Viņi sagrāba sabiedriskās ēkas un drukas birojus
I felt her tears on the receiver	Es jutu viņas asaras uz uztvērēja
I need to talk to my husband before I leave	Pirms aizbraukšanas man jāparunā ar manu vīru
I liked the spray article for you	Man patika izsmidzināšanas raksts jums
Clark to produce a record	Klārks producēt ierakstu
Electricity was restored later that day	Elektrība tika atjaunota vēlāk tajā pašā dienā
I hear bullets piercing my skin	Es dzirdu lodes, kas caurdur ādu
I probably started walking from here	Es laikam sāku staigāt no šejienes
He is reportedly detained without incident	Tiek ziņots, ka viņš tika aizturēts bez starpgadījumiem
Work that only you can do	Darbs, ko varat darīt tikai jūs
Beautifully painted even in the initial oil sketch stage	Skaisti krāsots pat sākotnējās eļļas skices stadijā
I made sure the umbrella was shading in my direction	Es pārliecinājos, ka lietussargs met ēnojumu manā virzienā
I opened my eyes, singing to a woman	Atvēru acis, dziedāju sievieti
I pull up my chair, sit down and turn on the computer	Pavelku krēslu, apsēžos un ieslēdzu datoru
I was filled with pride	Mani piepildīja lepnums
I think this letter has a message for both groups	Manuprāt, šai vēstulei ir vēstījums abām grupām
I just can't stand it	Es vienkārši nevaru to izturēt
I'm fine, and so is my mother	Man ir labi, un arī manai mātei
I didn't have to wait	Man nebija jāgaida
I tried to dispel fear	Es centos atstumt bailes
Church leaders were looking for a larger piece of land	Baznīcas vadītāji meklēja lielāku zemes gabalu
I want to start a business, a chain	Gribu uzsākt biznesu, ķēdi
I can't wait to get tired	Es nevaru sagaidīt, kad beigšu būt noguris
I can hardly keep my eyes open	Es gandrīz nespēju turēt acis vaļā
A taxpayer cannot qualify for every payment option	Nodokļu maksātājs nevar pretendēt uz katru norēķinu iespēju
I'm looking down at the water	Es skatos lejā ūdenī
I can't wait to get up again	Es nevaru sagaidīt, kad atkal kāpšu augšā
I no longer cared that the facts made no sense	Man vairs nebija vienalga, ka faktiem nebija jēgas
I shrugged and took a step back	Es viņu paraustīju plecus un paspēru soli atpakaļ
I also dream of pain and misery	Es arī sapņoju par sāpēm un postu
I think maybe you should join him	Es domāju, ka varbūt tev vajadzētu viņam pievienoties
A real monster, a disguised demon	Īsts briesmonis, pārģērbies dēmons
It seems to me that cats are a much better breed	Man šķiet, ka kaķi ir daudz labāka šķirne
I was out in the woods	Es biju ārā mežā
Suddenly he became a big pop star	Pēkšņi viņš kļuva par lielu popzvaigzni
I don't have a father now	Man tagad nav tēva
I nodded and shrugged	Es pamāju ar galvu un paraustīju plecus
I don't even think it's gone	Es pat nenojautu, ka tas ir pazudis
I was for a drink, not a company	Es biju pēc dzēriena, nevis kompānijas
I know the same goes for you	Es zinu, ka tas pats attiecas uz jums
I think it would be something more	Es domāju, ka tas būtu kaut kas vairāk
I didn't want to talk about my father	Es negribēju runāt par savu tēvu
I just finished her kindergarten	Es tikko pabeidzu viņas bērnudārzu
I want to remember the day we first met	Es gribu atcerēties dienu, kad mēs pirmo reizi satikāmies
I was jealous of him	Es biju uz viņu greizsirdīgs
I will be indebted to you forever	Es būšu tev mūžīgi parādā
I was really very devastated	Es tiešām biju ļoti sagrauta
I received a letter today	Es šodien saņēmu vēstuli
I managed to get a nurse to help me	Man izdevās panākt, lai medmāsa man palīdzētu
I can still climb the mountain	Es joprojām varu uzkāpt kalnā
Thus, a new one was added	Tādējādi tika pievienots jauns
A whole new way of thinking	Pilnīgi jauns domāšanas veids
I picked him up and took him to school	Es viņu pacēlu un aizvedu uz skolu
I think so are other nations	Es domāju, ka tā ir arī citām tautām
I call him my miracle worker	Es viņu saucu par savu brīnumdari
I refuse to play anymore	Es atteicos vairs spēlēt
I'm not going to get involved	Es netaisos iesaistīties
I stopped in front of a small white frame house	Es apstājos iepretim nelielai baltai karkasa mājai
I was born here, just like my parents	Es šeit piedzimu, tāpat kā mani vecāki
I decided to check with only one	Es nolemju pārbaudīt tikai ar vienu
I couldn't fully understand what was moving	Es nevarēju pilnībā saprast, kas kustas
I've never wanted a big house	Es nekad neesmu gribējis lielu māju
However, I knew he was not a saint	Tomēr es zināju, ka viņš nav svētais
I still did, worse, much worse	Es joprojām darīju, vēl sliktāk, daudz sliktāk
I eat fish for lunch	Pusdienās ēdu zivis
But not always strong	Bet ne vienmēr spēcīgi
Shorter trip than expected, but still valuable	Īsāks ceļojums, nekā paredzēts, bet tomēr vērtīgs
I had a great time doing it	Es lieliski pavadīju laiku to darot
The dazzling light dazzled me	Mani apžilbināja sīvā gaisma
Some older boys had besieged him	Daži vecāki zēni bija viņu aplenkuši
I also like to party with my friends from time to time	Man arī patīk ik pa laikam ballēties ar draugiem
The delivery truck is an obvious prize	Piegādes kravas automašīna ir acīmredzama balva
He was finally found	Viņš beidzot tika atrasts
I promise to get it this afternoon	Es apsolu to saņemt šodien pēcpusdienā
I try the handle and don't give up	Izmēģinu rokturi un nedod
I have tried to select the most beautiful	Esmu mēģinājis atlasīt skaistākās
I hate waking up in the morning	Es ienīstu pamosties no rīta
I was shocked by that alone	Es biju šokā par to vien
This is not always a compliment	Tas ne vienmēr ir kompliments
I want him so badly right now	Es viņu tik ļoti gribu šobrīd
I had never seen him in a suit before	Nekad agrāk nebiju viņu redzējusi uzvalkā
I want to laugh with you	Es gribu smieties ar tevi
The other day I took it from the club	Citu dienu es to paņēmu no kluba
I take a shower and get dressed for a long time	Es ilgi eju dušā un saģērbos
I could start slaughtering	Es varētu sākt kaušanu
Its pilot was killed	Tās pilots gāja bojā
Never do it any differently	Nekad nedari to savādāk
I apologize for not coming	Es atvainojos par savu neierašanos
I took a shower and went downstairs	Es iegāju dušā un nogāju lejā
I wanted to push him more	Es gribēju viņu nospiest vairāk
I did the same during my last pregnancy	Es to darīju arī pagājušajā grūtniecībā
I see these young girls making such progress	Es redzu, ka šīs jaunās meitenes gūst tādu progresu
I can't let my baby go through this alone	Es nevaru ļaut savam mazulim to pārdzīvot vienam
Our mission is clear	Mūsu misija ir skaidra
I could see and smell it	Es to varēju redzēt un saost
I dropped twenty	Es nometu divdesmit
I didn't want to order you	Es negribēju tevi pasūtīt
I wasn't the only one on the bus with problems	Es nebiju vienīgais autobusā ar problēmām
I find it so cruel to put wild animals in cages	Man šķiet tik nežēlīgi savvaļas dzīvnieku ievietošana būros
I looked out the window	Es skatījos ārā pa logu
I've never been their biggest fan	Es nekad neesmu bijis viņu lielākais fans
I read about myself every day	Es katru dienu lasu par sevi
A man tried to rape me	Kāds vīrietis mēģināja mani izvarot
I let them knock me down	Es ļāvu viņiem mani notriekt
I know everything about your family	Es zinu visu par tavu ģimeni
In no case was anyone found	Nevienā gadījumā neviens netika atrasts
I didn't even know how to dance	Es pat nezināju, kā dejot
I hope he doesn't come home at all	Ceru, ka viņš mājās nemaz nenāks
I have been paying for her lies all these years	Es visus šos gadus maksāju par viņas meliem
I was afraid to get on top of the dog	Man bija bail uzkāpt sunim virsū
I see it happening around me	Es redzu, ka tas notiek man apkārt
I hate everything you go through for me	Es ienīdu visu, ko tu man pārdzīvoji
I felt it when I was alone in hell	Es to jutu, kad esmu viens ellē
I told him he needed more people	Es viņam teicu, ka viņam vajag vairāk cilvēku
I have more value in human life	Man ir lielāka vērtība cilvēka dzīvībai
Seemingly innocent car accident	Šķietami nevainīga autoavārija
I tried but couldn't get the right results	Es mēģināju, bet nevarēju iegūt pareizos rezultātus
I could wait a little longer	Es varētu pagaidīt vēl mazliet
The hotel is almost certainly off	Viesnīca gandrīz noteikti ir izslēgta
I missed them like crazy after I heard her laugh	Man viņas pietrūka kā traki pēc tam, kad dzirdēju viņas smieklus
I rarely slept, almost ate	Es reti gulēju, gandrīz ēdu
I have a duty to save a generation	Man ir pienākums saglabāt paaudzi
I avoided any place that might be filled with ghosts	Es izvairījos no jebkuras vietas, kas varētu būt piepildīta ar spokiem
I will tell you, however	Es jums tomēr pateikšu
I take this twice a day	Es lietoju šo divas reizes dienā
I promise you that everything will be fine	Es jums apsolu, ka viss būs labi
I'm planning to talk to your uncle after the wedding	Es plānoju pēc kāzām aprunāties ar tavu onkuli
I can't see that they work very well on the wall	Es nevaru redzēt, ka viņi ļoti labi strādā pie sienas
I am very grateful to my husband	Esmu ļoti pateicīga savam vīram
I have never fought	Es nekad neesmu cīnījies
I became among the best of them	Es kļuvu starp labākajiem no viņiem
I need to be able to control them	Man jāspēj tās kontrolēt
I hate to kill things	Man riebās nogalināt lietas
I have a job for her	Man viņai ir darbs
I whisper in her ear	Es čukstu viņai ausī
And we have to be honest about that	Un mums par to ir jābūt godīgiem
I really enjoyed it with my husband	Man tas ļoti patika kopā ar savu vīrieti
A warning signal about bad air, which he definitely needed	Brīdinājuma signāls par sliktu gaisu, kas viņam noteikti bija vajadzīgs
I like the pictures you take	Man patīk jūsu uzņemtie attēli
I smiled and was in the ocean of peace	Es smaidīju un atrados miera okeānā
I have a right brain and a left brain	Man ir labās smadzenes un kreisās smadzenes
I do everything for you	Es daru visu jūsu labā
I fought for it long and hard	Es ilgi un smagi cīnījos par to
I would not say that we were slaves	Es neteiktu, ka mēs bijām vergi
I tested this strange feeling	Es pārbaudīju šo dīvaino sajūtu
I need to contact your brother	Man jāsazinās ar tavu brāli
I had a good morning	Man bija labs rīts
I tried to start the engine again	Mēģināju vēlreiz iedarbināt motoru
I think he might still be a little busy	Es domāju, ka viņš joprojām varētu būt nedaudz aizņemts
The critic has a double duty here	Kritiķis šeit veic dubultu pienākumu
I took off her skirt and took a deep breath	Es novilku viņas svārkus un ievilku dziļu elpu
The extension was built with one track	Piebūve tika uzbūvēta ar vienu sliežu ceļu
Reminder or warning	Atgādinājums vai brīdinājums
I hope nothing terrible has happened to you	Ceru, ka ar tevi nekas šausmīgs nav noticis
I will do nothing to improve his marriage	Es nedarīšu neko, lai uzlabotu viņa laulību
I look at the garden	Apskatu dārzu
I remember being dragged into the office by a teacher	Atceros, ka skolotāja mani ievilka kabinetā
This was his first project in the company	Tas bija viņa pirmais projekts uzņēmumā
A whole generation of students lost	Zaudēja vesela studentu paaudze
I can do it in five seconds	Es varu to izdarīt piecās sekundēs
I can tell when you do that	Es varu pateikt, kad jūs to darāt
I could not agree more	Es nevarētu vairāk piekrist
I really wanted to be his wife	Es tiešām gribēju būt viņa sieva
I always feel the need to improve and do better	Es vienmēr jūtu nepieciešamību pilnveidoties un darīt labāk
I see her coming to this side	Es redzu, ka viņa nāk uz šo pusi
The standard letter can be divided into three main parts	Standarta burtu var sadalīt trīs galvenajās daļās
A hotel would not be an option	Viesnīca nebūtu risinājums
They are also toxic to various animals	Tie ir arī toksiski dažādiem dzīvniekiem
At first I wanted to test very little	Vispirms es gribēju pārbaudīt ļoti maz
I visit clubs here quite often	Es šeit diezgan bieži apmeklēju klubus
I took the towel and put it over the mess	Es paņemu dvieli un noliku to pāri nekārtībai
I'm going to get my pussy straight	Es došos tieši atnest punci
At the end of the war, they returned home	Kara beigās viņi atgriezās mājās
I felt it in every fiber of my being	Es to jutu katrā savas būtības šķiedrā
I just missed such games	Man vienkārši ļoti pietrūka tādas spēles
I let her speak alone	Es ļāvu viņai runāt vienai
I was used to the pain	Es biju pieradusi pie sāpēm
I never realized it was so bad	Es nekad nesapratu, ka tas ir tik slikti
A new kind of fire ignites in him	Viņā iedegas jauna veida uguns
No official explanation was given for her removal	Oficiāls paskaidrojums par viņas izņemšanu netika sniegts
I think there is reason to be hopeful here	Es domāju, ka šeit ir iemesls būt cerīgam
I had never heard anything like it before	Nekad agrāk neko tādu nebiju dzirdējis
List of friends she had lost	Draugu saraksts, kurus viņa bija pazaudējusi
I waited to sleep until noon	Es gaidīju gulēt līdz pusdienlaikam
I had to be busy until she woke up	Man vajadzēja būt aizņemtam, līdz viņa pamodās
I grew up near these people	Es uzaugu šo cilvēku tuvumā
Also dear, dear sister	Arī mīļa, mīļa māsa
I want you to protect him and only him	Es gribu, lai tu sargā viņu un tikai viņu
I would like him to know what he can do	Es vēlētos, lai viņš uzzinātu, ko viņš var
I told myself they were still alive	Es sev teicu, ka viņi joprojām ir dzīvi
I made coffee and joined her	Es uzvārīju kafiju un pievienojos viņai
Her head was filled with a loud ringing sound	Viņas galvu piepildīja skaļa zvana skaņa
I wanted to take my bag and leave	Es gribēju paņemt savu somu un doties prom
I am the daughter of nature	Es esmu dabas meita
I think sometimes she feels abandoned	Es domāju, ka reizēm viņa jūtas pamesta
I felt grateful to have a dad like him	Es jutos pateicīga, ka man ir tāds tētis kā viņš
I have to have you now	Man tev tagad jābūt
It has no internal staircase or viewing platform	Tam nav iekšējo kāpņu vai skatu platformas
I wonder if they had chosen it on purpose	Es prātoju, vai viņi to izvēlējušies ar nolūku
I can help people every day	Es varu palīdzēt cilvēkiem katru dienu
I see positive things everywhere	Es visur redzu pozitīvas lietas
And the perfect gentleman	Un ideāls džentlmenis
I could only sink so far into my seat	Es tikai tik tālu varēju nogrimt savā sēdeklī
I let my suspicions overcome me	Es ļauju savām aizdomām pārvarēt mani
I want you to have it now	Es vēlos, lai jums tas tagad būtu
I was actually lonely in my marriage	Es patiesībā biju vientuļš savā laulībā
I am interested in studies	Mani interesē studijas
I do not drink blood like others	Es nedzeru asinis kā citi
I haven't left home in months	Es neesmu izgājis no mājas mēnešiem
I reach inside and grab it	Es sniedzos iekšā un paķeru to
I'll be in an hour	Varēšu būt pēc stundas
I let them draw me close while my thoughts wandered	Es ļāvu viņiem pievilkt mani tuvu, kamēr manas domas klīda
I've been nice letting you have this camera	Es esmu bijis jauks, atļaujot jums šo kameru
I locked her arms to the sides	Es saslēdzu viņas rokas pret sāniem
A quarter could be women, but no more	Ceturtā daļa varēja būt sievietes, bet ne vairāk
I didn't like to measure miles	Man nepatika mērīt jūdzes
I could tell he was looking at me	Varēju pateikt, ka viņš skatījās uz mani
I focused more on the stone and lightning	Es vairāk koncentrējos uz akmeni un zibens
I can't believe he would	Es nespēju noticēt, ka viņš to darītu
I have no racial preference	Man nav rases priekšroka
I didn't long for much or complained often	Es neilgojos pēc daudz vai bieži sūdzējos
A slap would definitely be appropriate	Pļauka noteikti būtu piemērota
What will happen next is possible	Kas notiks pēc tam, iespējams
I had all these emotions	Man bija visas šīs emocijas
I know, quite amazing	Es zinu, diezgan pārsteidzošs
I told him to get there now	Es viņam teicu, lai tagad tur nokļūst
I wanted to leave him alone	Es gribēju viņu likt mierā
I shivered and couldn't stop	Es drebēju un nevarēju apstāties
I was alone in a conference room waiting	Es biju viens konferenču telpā un gaidīju
I ran upstairs and entered my room	Es uzskrēju augšā un iegāju savā istabā
I saw where you and your mother came from	Es redzēju, no kurienes tu un tava māte nācāt
I'm sorry you couldn't find my old uniform	Man žēl, ka nevarējāt atrast manu veco formas tērpu
I stood and crossed my arms to my chest	Es stāvēju un sakrustoju rokas uz krūtīm
I ran past him and stood in front of him	Es paskrēju viņam garām un nostājos priekšā
I couldn't see the bottom	Es nevarēju redzēt dibenu
I saw an oxygen mask on my face	Es redzēju skābekļa masku uz manas sejas
A wind comes through the long hole in the ground	Caur garo caurumu zemē nāk vējiņš
I read the message again	Vēlreiz izlasīju ziņu
I shot right at him	Es šāvu tieši pret viņu
I am a woman, not a doll	Es esmu sieviete, nevis lelle
I need her cured	Man vajag, lai viņa tiktu izārstēta
I smell alcohol from your breath	Es jūtu alkohola smaku no tavas elpas
I wasn't thrilled when you got engaged, she's too young	Es nebiju sajūsmā, kad jūs saderinājāties, viņa ir pārāk jauna
I didn't look at the problem properly	Es neskatījos uz problēmu pareizi
I usually pick it up within minutes	Es parasti to paņemu dažu minūšu laikā
I hope you make a wise decision	Ceru, ka pieņemsi gudru lēmumu
I wonder what he thinks about it	Es domāju, ko viņš par to domā
I can take care of you	Es varu par tevi parūpēties
I think it did a smart thing	Es domāju, ka tas izdarīja gudru lietu
I have no plans to kill you or anyone else	Es neplānoju nogalināt tevi vai kādu citu
I pursed my lips at him	Es pievelku savas lūpas pie viņa
I did not ask a question	Es neuzdevu jautājumu
I slipped down and she sat down next to me	Es noslīdēju lejā un viņa apsēžas man blakus
The remaining passengers were released after thirty minutes	Atlikušie pasažieri tika izlaisti pēc trīsdesmit minūtēm
I woke up in a gray cell without windows	Es pamodos pelēkā kamerā bez logiem
They do not recognize each other	Viņi viens otru neatpazīst
A small cough cleared her throat	Neliels klepus iztīrīja viņas kaklu
I told him that any movie is good	Es viņam teicu, ka jebkura filma ir laba
He's not going to make a scene	Viņš negrasās taisīt ainu
I held out his hand	Es pastiepu roku viņa virzienā
I want you both to stay	Es gribu, lai jūs abi paliktu
I had one myself, and I liked it equally	Man pašam tāds bija, un man tas vienlīdz patika
It was a show and a tell	Tas bija parādīt un pastāstīt
Next to the fast-flowing stream was a small stone foundation	Blakus strauji plūstošai straumei atradās neliels akmens pamats
I am the one who takes revenge on the blood	Es esmu tas, kurš atriebj asinis
I miss a beautiful woman for oral sex	Man pietrūkst skaistas sievietes orālā seksa
I'll leave your number too	Es atstāju arī tavu numuru
I can deal with them personally	Es ar tiem varu nodarboties personīgi
I searched several rooms	Es pārmeklēju vairākas telpas
I whispered to him	Es viņam to pačukstēju
I had to ask him how he made it	Man vajadzēja pajautāt, kā viņš viņu uztaisīja
I throw stones at him	Es metu viņam akmeņus
I told him he was a fool	Es viņam pateicu, kāds viņš ir muļķis
I help eliminate the cause	Es palīdzu novērst cēloni
I couldn't make her worry about me	Es nevarēju likt viņai par mani uztraukties
I try to be the mom she was every day	Es katru dienu cenšos būt tāda mamma, kāda viņa bija
He walked the path he wanted	Viņš gāja pa ceļu, kuru gribēja
I quickly closed my eyes	Es ātri nolaidu acis
I want it to stay right on the horizon	Es gribu, lai tas paliktu tieši pie horizonta
I think it would be ugly	Es domāju, ka tas kļūtu neglīts
I just want my heart to stop beating	Es tikai vēlos, lai mana sirds pārstātu pukstēt
I enjoyed the group	Man bija prieks par grupu
I just want to continue	Es tikai gribu to turpināt
I am really sad for him	Man tiešām ir ļoti skumji pēc viņa
Louis six months later	Louis sešus mēnešus vēlāk
I didn't want to drive him away	Es negribēju viņu padzīt
I somehow want to stay	Es kaut kā gribu palikt
Then I climbed out the window	Tad es kāpu ārā pa logu
Send him a birthday message via email	Nosūtu viņam dzimšanas dienas ziņu pa e-pastu
I have no problem inserting my data into my spreadsheet	Man nav problēmu ievietot savus datus savā tabulā
I doubt he paid money for it	Es šaubos, ka viņš par to maksāja naudu
I look forward to any signs of growth	Gaidu jebkādas izaugsmes pazīmes
I retreated, not wanting to be on her way	Es atkāpjos, nevēloties būt viņas ceļā
I just want to see it	Es tikai gribu to redzēt
I was going to get married, start a family	Es grasījos apprecēties, izveidot ģimeni
I was a pilot and a fighter	Es biju pilots un cīnītājs
I tried to relax a bit	Es mēģināju mazliet atpūsties
I was ready to stay with them	Es biju gatavs palikt pie viņiem
A loud squeak was heard	Bija dzirdama skaļa čīkstēšana
I'll be able to see it later	Varēšu to vietu apskatīt citreiz
I like many normal things	Man patīk daudzas normālas lietas
I discovered my true race	Es atklāju savu īsto rasi
I needed to see the entrance	Man vajadzēja redzēt ieeju
I close the door and lean against it for support	Aizveru durvis un atspiedos pret tām, lai saņemtu atbalstu
There were no members in the video	Videoklipā nebija neviena grupas dalībnieka
He could barely raise his hands to shoot	Viņš tik tikko spēja pacelt rokas, lai šautu
I felt betrayed by my father	Jutos tēva nodota
I will be coming from the south soon	Es drīz ieradīšos no dienvidiem
I think my mom gave me another pill	Es domāju, ka mana mamma man iedeva vēl vienu tableti
I should go to sleep	Man vajadzētu doties gulēt
I get new shoes twice a year	Divreiz gadā saņemu jaunas kurpes
I stepped down and smiled again	Es atkāpjos un vēlreiz pasmaidu
I will have to deliver her food tomorrow	Man rīt viņai būs jānogādā ēdiens
I have offended his pride	Esmu aizvainojusi viņa lepnumu
A good place to camp for a few weeks	Laba vieta nometnei uz dažām nedēļām
The episode proved difficult	Epizode izrādījās sarežģīta
I watch him sit down	Es skatos, kā viņš apsēžas
Only part of the southern wall remains	Palicis tikai daļa no dienvidu sienas
I know his recording systems	Es zinu viņa ierakstīšanas sistēmas
I hug him and he kisses me	Es viņu apskauju, un viņš mani noskūpsta
I live for something that could never come back	Es dzīvoju par kaut ko, kas nekad nevarētu atgriezties
I miss him too, no matter what he has done	Man arī viņa pietrūkst, neatkarīgi no tā, ko viņš ir izdarījis
I lived there most of my childhood	Es tur dzīvoju lielāko daļu savas bērnības
I really wanted to kiss her lips	Es tik ļoti gribēju noskūpstīt viņas lūpas
I don't even think about it	Es par to pat nedomāju
I think he had prepared it for me	Es domāju, ka viņš to man bija sagatavojis
I don't want that to be the case	Es vēlos, lai tam tā nebūtu jābūt
I think we are moving in the right direction	Es domāju, ka mēs virzāmies pareizajā virzienā
I was just tired of sitting	Man vienkārši bija apnicis sēdēt
The federal judge dismissed the action	Federālais tiesnesis prasību noraidīja
The victim may not expect this	Upuris to var nesagaidīt
I started putting it together	Es sāku to salikt kopā
In fact, I plan to do it myself	Patiesībā es pats to plānoju darīt
I hadn't paid attention to them before	Iepriekš es nebiju viņiem pievērsis uzmanību
I had a small lunch but a big dinner	Man bija mazas pusdienas, bet lielas vakariņas
I tell you, darling	Es tev saku, mīļā
I wanted to belong, to be accepted	Es gribēju piederēt, būt pieņemtam
The man who appeared out of the blue	Vīrs, kurš parādījās no zila gaisa
I kept waiting and waiting	Es turpināju gaidīt un gaidīt
I will never forget that lady	Es nekad neaizmirsīšu to dāmu
Even white customers	Pat baltie klienti
I turned him against myself	Es pagriezu viņu pret sevi
I gave it to him to read	Es iedevu viņam to izlasīt
Two days without food	Divas dienas bez ēdiena
I ask her to stop drinking immediately	Es lūdzu viņai nekavējoties pārtraukt dzeršanu
I have always been interested in land speed records	Mani vienmēr ir interesējuši sauszemes ātruma rekordi
I see it for myself	Es to redzu pats
I can take time and work	Es varu veltīt laiku un strādāt
This marked the actual end of the republic	Tas iezīmēja faktisko republikas galu
I have not received any other notification since then	Kopš tā laika neesmu saņēmis nekādu citu paziņojumu
I didn't see them after that	Pēc tam es viņus neredzēju
Some seabirds flew out	Izlidoja daži jūras putni
I was pushed all night	Mani visu nakti grūstīja
The inheritance judgment on possession can be reversed	Mantojuma spriedums par valdījumu ir grozāms
I act in an impossible way	Es rīkojos neiespējamā veidā
I didn't really think about it then	Toreiz īsti par to īpaši nedomāju
I return to reality	Es atgriežos realitātē
I blew smoke in his face	Es iepūtu dūmus viņam sejā
I didn't know how to help him	Es nezināju, kā viņam palīdzēt
I didn't know what happened	Es nezināju, kas noticis
I think she was serious	Es domāju, ka viņa bija nopietna
I see that he is still holding his hand	Es redzu, ka viņš joprojām tur savu roku
I ask her to let me come	Es viņai lūdzu, lai ļauj man nākt
I will never get drunk on it	Es nekad no tā nepiedzeros
I just think we killed someone	Es tikai pie sevis domāju, ka mēs kādu nogalinājām
I took a deep breath of fresh air	Es dziļi ieelpoju svaigo gaisu
I duck, telling myself that it doesn't see me	Es pīle, stāstot sev, ka tas mani neredz
I felt it no doubt	Es to jutu bez šaubām
I can ask him to email me for more details	Es varu lūgt viņam e-pastu nosūtīt sīkāku informāciju
I can cite other examples	Es varu minēt citus piemērus
Part of my mind told me	Daļa mana prāta man teica
I play basketball and take part in debates	Es spēlēju basketbolu un piedalos debatēs
In fact, many people, both citizens and the government	Patiesībā daudzi cilvēki, gan pilsoņi, gan valdība
I studied the landscape	Es pētīju ainavu
There was no moon on the clear night	Skaidrajā naktī nebija mēness
I have no goal of surviving	Man nav mērķis izdzīvot
I stood still in front of this quiet structure	Es stāvēju nekustīgi šīs klusās struktūras priekšā
I have a girlfriend now	Man tagad ir draudzene
I can't force it all on you	Es nevaru tev to visu uzspiest
I put on my shoes and found a coat	Uzvilku kurpes un atradu mēteli
I didn't even feel my legs moving anymore	Es pat vairs nejutu kā kustas manas kājas
I have to see you every morning and every night	Man tevi jāredz katru rītu un katru vakaru
I do not remember hearing about this problem	Es neatceros, ka būtu dzirdējis par šo problēmu
The future two people had chosen to live together	Topošie divi cilvēki bija izvēlējušies dzīvot kopā
I play mostly in the village	Es spēlēju galvenokārt ciematā
A and more about the opportunity	A un vairāk par iespēju
I studied wooden shoes	Es pētīju koka kurpes
I hope nothing went wrong	Ceru, ka nekas nenogāja greizi
I use my common sense	Es izmantoju savu veselo saprātu
I tried to make it as boring as possible	Es centos to padarīt pēc iespējas garlaicīgāku
I even saw the wisdom of a lifestyle change	Es pat saskatīju gudrību dzīvesveida maiņā
I want you to find him	Es gribu, lai tu viņu atrodi
I had no objection to not being in the room	Man nebija iebildumu, ka netiku istabā
No magic would ever revive him again	Nekāda maģija viņu nekad vairs neatdzīvinātu
Kind of equivalent to travel	Sava veida līdzvērtīgs ceļošanai
I wasn't very good	Man nebija īpaši labi
I have no idea how she learned to do it	Man nav ne jausmas, kā viņa iemācījās to darīt
What a victory for us and the radio	Kāda uzvara mums un radio
The two are in a similar situation	Abus saista līdzīgā situācija
At the end of the song, I lowered his hand	Dziesmai beidzoties, es nolaidu viņa roku
I know the code to get out	Es zinu kodu, lai izkļūtu
I did not keep that promise	Es nepildīju šo solījumu
That's what the team does	Tā komanda dara
I can help you now	Es tagad varu kaut ko palīdzēt
I already had enough trouble	Man jau bija pietiekami daudz nepatikšanas
This is why it is called a secondary mineral	Tāpēc to sauc par sekundāro minerālu
Loud music and fights were often heard	Bieži bija dzirdama skaļa mūzika un cīņas
I stop between the double doors	Apstājos starp dubultdurvīm
I can't hate him for that	Es nevaru viņu ienīst par to
I grew out of it	Esmu no tā izaugusi
I was unable to get up	Man bija nelāgi piecelties
I like being next to you	Man patīk būt tev blakus
Better pensions and better health care	Labāka pensija un labāka veselības aprūpe
I've never wanted to hurt him, never like that	Es nekad neesmu gribējusi viņu sāpināt, nekad šādi
A wave of complete relief rushed through her body	Pilnīga atvieglojuma vilnis metās cauri viņas ķermenim
I just want to read energy	Es tikai gribu lasīt enerģiju
Most of the work was done by German prisoners of war	Lielāko daļu darba ieguldīja vācu karagūstekņi
I helped where help was needed	Es palīdzēju, kur palīdzība bija nepieciešama
I hope the guard won't stop me	Es ceru, ka apsargs mani neapturēs
I loved you before you were born on this earth	Es tevi mīlēju, pirms tu piedzimi uz šīs zemes
I was sure that no one would ever be able to love me again	Es biju pārliecināts, ka neviens nekad vairs nevarēs mani mīlēt
I really like this post	Man ļoti patīk šis ieraksts
I will lose a few pounds and then take one	Es zaudēšu dažas mārciņas un tad pieņemšu vienu
I looked where he was looking	Es paskatījos, kur viņš skatījās
A small extension of our own	Neliels mūsu pašu pagarinājums
I had never heard that before	Es to nekad agrāk nebiju dzirdējis
However, I am a little relieved	Es tomēr esmu nedaudz atvieglots
I couldn't open my eyes	Es nevarēju atvērt acis
I was worried about the wedding itself	Mani satrauca pašas kāzas
I had never thought of it before	Es nekad agrāk par to nebiju domājusi
I am doing it all wrong	Es to visu rīkoju nepareizi
I was responsible for this man's death	Es biju atbildīgs par šī cilvēka nāvi
I wanted some fun moments	Es gribēju mazliet jautrus brīžus
I have great respect for good foster parents	Man ir milzīga cieņa pret labiem audžuvecākiem
I gasped in complete shock	Es pilnīgā šokā noelsos
I got closer to her	Es piegāju viņai tuvāk
I heard footsteps running	Es dzirdēju soļus skrienam pretim
It was not necessary	Tas nebija nepieciešams
I'm so lucky to have him	Man ir tik paveicies, ka man viņš ir
I try different things	Es izmēģinu dažādas lietas
I listen to the birds gossip	Es klausos putnu tenkas
I don't expect her to be here	Es neplānoju, ka viņa šeit būs
I will never end with literature	Es nekad nepabeigšu ar literatūru
I ran into him the rest of the night	Es iebraucu viņā visu atlikušo nakti
The monarch may grant membership alone	Monarhs viens pats var piešķirt dalību
A trip to the theater was planned	Bija plānots brauciens uz teātri
I thought he would come watch me	Man likās, ka viņš nāks mani skatīties
I did not accept his call	Es nepieņēmu viņa zvanu
At the bottom showed itself a little white	Apakšā sevi parādīja mazliet balts
I only charge when people come to me	Es uzlādēju tikai tad, kad cilvēki nāk pie manis
However, I like that my pump has extra length	Tomēr man patīk, ka manam sūknim ir papildu garums
I followed him to his horse	Es sekoju viņam līdz viņa zirgam
I managed to block the physical pain	Man izdevās bloķēt fiziskās sāpes
Great quality product and great customer service	Lieliskas kvalitātes produkts un lieliska klientu apkalpošana
One tear ran out of her closed eyes	No viņas aizvērtajām acīm izskrēja viena asara
I feel it in you	Es to jūtu tevī
I knew that my anger could not be directed at him	Es zināju, ka manas dusmas nevar tikt vērstas uz viņu
I had to feel it	Man tas bija jāizjūt
The wall, which was really, very heavy	Siena, kas bija patiešām, ļoti smaga
I never really fit	Es nekad īsti neiederos
A man with a valuable future	Cilvēks ar kādu vērtīgu nākotnes pagātni
I turned to the subpoena of my name	Es pievērsos sava vārda pavēstei
I say it exactly as it is	Es to saku tieši tā, kā tas ir
I want you to listen to them very, very carefully	Es vēlos, lai jūs klausītos viņus ļoti, ļoti uzmanīgi
I had to raise myself	Man bija jāaudzina pašam
I didn't want to leave us behind	Es negribēju atstāt mūs aiz muguras
I want to help you find out who did it	Es vēlos jums palīdzēt noskaidrot, kurš to izdarīja
The voice that was cultivated was theatrical	Balss, kas bija izkopta, teatrāla
I also throw in some of my favorite books	Es iemetu arī vairākas savas iecienītākās grāmatas
I myself earned almost every dollar	Es pats nopelnīju gandrīz katru dolāru
I want to be there to help with that	Es vēlos būt tur, lai palīdzētu ar to
I let you get too close	Es ļāvu tev pieiet pārāk tuvu
I wasn't going to do that to my sister	Es netaisījos tā darīt savu māsu
I could have killed him, and he knew it	Es būtu varējis viņu nogalināt, un viņš to zināja
The rest came to his widow	Atlikušais nonāca pie viņa atraitnes
I have a small situation	Man ir maza situācija
I have known your father for a long time	Es pazinu tavu tēvu jau sen
I like to find other uses for them	Man patīk tiem atrast citus lietojumus
I wasn't there at the time	Es tajā laikā nebiju
I can handle it from here	Es varu tikt galā ar to no šejienes
What a voice spoke to him	Kāda balss uzrunāja viņu
In the background I heard the voice of the train conductor	Fonā dzirdēju vilciena konduktora balsi
I want someone to be a runner nearby	Es gribu, lai kāds tuvumā būtu skrējējs
I feel waves of intense pleasure from it	Es no tā izjūtu intensīvas baudas viļņus
I think my head will explode	Es domāju, ka mana galva uzsprāgs
I had a lot to learn from him	Man no viņa bija daudz ko mācīties
I have never said otherwise	Es nekad neesmu apgalvojis pretējo
I looked at him and he looked at me	Es paskatījos uz viņu un viņš skatījās uz mani
I look at him in the mirror	Es paskatos uz viņu spogulī
The factory was built independently	Rūpnīca tika uzcelta neatkarīgi no tā
I know there is a budget available for high-end sting operations	Es zinu, ka ir pieejams budžets augstas klases dzēlināšanas operācijām
I hope that we will not make a mistake by using force	Es ceru, ka mēs nepieļausim kļūdu, izmantojot spēku
At the time, I knew where we were going	Toreiz es zināju, kur mēs ejam
I didn't know you would be so upset	Es nezināju, ka tu būsi tik sarūgtināts
He is surrounded by a special group	Viņu ieskauj īpaša grupa
I was thoughtful, but not too serious	Biju aizdomājusies, bet ne pārāk nopietni
At this point, he ended his player career	Šajā brīdī viņš beidza savu spēlētāja karjeru
I haven't eaten anything today	Šodien neko neesmu ēdusi
I pumped my hands as fast as they went	Es pumpēju rokas tik ātri, cik tās iet
I was never allowed to touch it	Man nekad nebija atļauts tai pieskarties
I didn't have to go with the girl	Man nevajadzēja iet ar meiteni
I really wanted that prize	Es tik ļoti gribēju to balvu
I know you find this difficult	Es zinu, ka jums tas šķiet grūti
I can't wait to finish this magazine	Es nevaru sagaidīt, kad beigšu šo žurnālu
I put on my red dress	Es uzvilku savu sarkano kleitu
I definitely plan	Es noteikti plānoju
I know how we work	Es zinu, kā mēs funkcionējam
Parking is not accepted in cash	Maksa par stāvvietu netiek pieņemta skaidrā naudā
I hope he goes to jail	Ceru, ka viņš nonāks cietumā
I think we went out and showed some heart	Es domāju, ka mēs izgājām ārā un parādījām kādu sirdi
I wondered what depths lay beneath them	Es prātoju, kādi dziļumi slēpjas zem tiem
I'll have a coffee and get to the bus	Izdzēru kafiju un aizvilkos līdz autobusam
I really appreciate your time and effort	Es ļoti novērtēju tam veltīto laiku un pūles
I want to see if my theory is correct	Es gribu redzēt, vai mana teorija ir pareiza
I allowed my feelings to be revealed at this conference	Es šajā konferencē ļāvu atklāt savas jūtas
I believe that is your satisfaction	Es ticu, ka tas ir jūsu gandarījums
It still affects me	Mani tas joprojām skar
I think these feelings come from guilt	Es domāju, ka šīs sajūtas rodas no vainas apziņas
I hoped he had a good visit to his father	Es cerēju, ka viņam ir bijusi laba vizīte pie sava tēva
I got up, raised my hand	Piecēlos kājās, pacēlu roku
Instead, the sound was created from a television speaker	Tā vietā skaņa tika radīta no televīzijas skaļruņa
I asked him why he had come to me	Es viņam jautāju, kāpēc viņš ir atnācis pie manis
I know where we can meet	Es zinu, kur mēs varam tikties
The swelling lifted the boat and then sank	Uzbriešana pacēla laivu un tad iegrima
I did not realize that they would watch our joint inspection	Es nebiju sapratusi, ka viņi skatīsies mūsu kopīgo pārbaudi
I just needed to get it	Man vienkārši vajadzēja to iegūt
I asked them where they thought he was living	Es viņiem jautāju, kur viņi domā, ka viņš dzīvo
The hero was welcomed with positive criticism	Varonis tika sagaidīts ar pozitīvu kritiku
I heard fast-paced footsteps	Es dzirdēju strauji tuvojošos soļus
I had nothing to lose	Man vairs nebija ko zaudēt
I want to share with others or sell	Vēlos padalīties ar citiem vai pārdot
I think he will be a great helper	Es domāju, ka viņš būs lielisks palīgs
A loud voice came from behind	Augsta balss atskanēja no tālākas aizmugures
I didn't want to sound stupid	Es negribēju izklausīties stulba
I was hanging out anyway	Es tik un tā pakavējos
I think most of the year goes by	Es domāju, ka lielākā daļa gadu mums paiet
I have every right to be angry	Man ir visas tiesības būt dusmīgam
I was disgusted	Man radās riebums
I did not respect, care for or love him	Es viņu necienīju, nerūpēju un nemīlēju
Confident was released with the new exposure	Confident tika atbrīvots ar jauno riska darījumu
His basic ideas were still the ideas of individual freedom	Viņa pamatidejas joprojām bija individuālās brīvības idejas
I think she escaped, but she was just a child	Es domāju, ka viņa aizbēga, bet viņa bija tikai bērns
I think both have their heads to the right	Es domāju, ka abiem ir galva pa labi
Females regularly visit male territories	Mātītes ir regulāri apmeklētājas vīriešu teritorijās
After all, I am a protector	Galu galā es esmu aizsargs
I had everything, everything anyone could want	Man bija viss, viss, ko ikviens var vēlēties
I remember when it was my turn	Es atceros, kad bija mana kārta
I can't stand it, I'm not going anywhere	Es to nevaru izturēt, nekur netieku
Funding was received from three sources	Finansējums tika saņemts no trim avotiem
Distant beauty, like another world	Tāls skaistums, kā cita pasaule
I think your mother would feel the same way	Es domāju, ka tava māte justos tāpat
I grasp his waist and hold on to his precious life	Es satveru viņa vidukli un turos uz dārgo dzīvi
When it blooms, it's time for marriage	Kad tas zied, ir laiks laulībām
I smiled and shrugged	Es pasmaidīju un paraustīju plecus
I was crazy, but we could	Es biju traks, bet mēs to varējām
I stood still and looked at the package	Es stāvēju nekustīgi un skatījos uz paku
I definitely only slept for an hour or more	Es noteikti gulēju tikai stundu vai vairāk
I get up from the table	Piecēlos no galda
I walked angrily between the desk and the door	Es nikni soļoju starp rakstāmgaldu un durvīm
A member of the legal team writes a contract	Juridiskās komandas dalībnieks raksta līgumu
I agree with the weather	Piekrītu par laikapstākļiem
This is also recommended	Tas arī tiek ieteikts
I want it with you	Es gribu to ar tevi
Just as it should be	Tieši tā, kā tas būtu
I went out and bought them	Es izgāju un nopirku tos
It seems to me that I cannot explain	Man šķiet, ka man nav iespējams izskaidrot
A person who looks good should be illegal	Cilvēkam, kurš izskatās labi, vajadzētu būt nelikumīgam
I closed my eyes, still not awake	Es aizvēru acis, joprojām nebiju nomodā
I couldn't be sure it would do its job	Es nevarēju būt pārliecināts, ka tas veiks savu darbu
At this point, the game begins	Šajā brīdī spēle sākas
I want to be wherever they are	Es gribu būt visur, kur viņi ir
I think they felt relieved	Es domāju, ka viņi jutās atviegloti
I have to go and get it	Man jāiet un jāpaņem
I wanted to travel and expand our business	Es gribēju ceļot un paplašināt mūsu biznesu
A few moments later he slept	Dažus mirkļus vēlāk viņš gulēja
I came up with something overnight	Es pa nakti kaut ko izdomāju
I ordered the door open and we left	Es pavēlēju atvērt durvis un mēs aizgājām
I saw all the candles	Es redzēju visas sveces
I knew he wouldn't	Es zināju, ka viņš to nedarīs
I was hoping to find you somewhere else	Es cerēju tevi atrast kaut kur citur
A woman was standing on top of me	Man virsū stāvēja sieviete
Man must repent of his sins	Cilvēkam ir jānožēlo grēki
I laughed, then explained	Es smejos, tad paskaidroju
I forgot about the call feature	Es aizmirsu par zvana funkciju
I feel like my body is getting warm and flushing	Es jūtu, ka mans ķermenis kļūst silts un pietvīkums
I drifted and met myself with other women	Es dreifēju un apmierināju sevi ar citām sievietēm
Suddenly the light bulb came on	Pēkšņi iedegās spuldze
A faint smile broke into his face	Viņa sejā ielauzās vājš smaids
I finished her work and helped him find peace	Es pabeidzu viņas darbu un palīdzēju viņam atrast mieru
I hadn't paid attention to where we were going	Es nebiju pievērsusi uzmanību tam, kur mēs ejam
However, I do it to help spend time	Tomēr es to daru, lai palīdzētu pavadīt laiku
I had seen the car many times	Mašīnu biju redzējis daudzas reizes
I accidentally fell asleep on the couch	Es nejauši aizmigu uz dīvāna
I think it's brilliant	Manuprāt, tas ir izcili
I absolutely despise taking them	Es absolūti nicinu tos ņemt
I went downstairs to the kitchen	Es devos lejā uz virtuvi
The car stopped and a man got out of it	Automašīna apstājās, no tās izkāpa kāds vīrietis
The butler brought her car and loaded her bags	Sulainis atnesa viņas automašīnu un iekrauja viņu somas
I did it without even thinking about it	Es to izdarīju, pat nedomājot par to
I already forgot the bridge	Es jau aizmirsu tiltu
I'm waiting to look into space	Es gaidu, skatos kosmosā
Quiet rattle somewhere in the distance	Kluss grabēšana kaut kur tālumā
I really like going into this store	Man ļoti patīk ieiet šajā veikalā
I waited for her to say or do	Es gaidīju, ko viņa teiks vai darīs
I had to reveal the truth	Man bija jāatklāj patiesība
I couldn't help her	Man viņa nevarēja nepatikt
This time I turn left	Šoreiz pagriezos pa kreisi
I think we could really have a real friendship	Es domāju, ka mums patiešām varētu būt īsta draudzība
The company was left in a difficult situation	Uzņēmums tika atstāts sarežģītā situācijā
I took in the deep cool night air	Es ievilku dziļu vēsu nakts gaisu
The cold shower sounded perfect	Aukstā duša izklausījās ideāli
I have nothing to worry about	Man nav par ko uztraukties
I haven't really helped in the last few days	Pēdējās dienās es īsti nebiju palīdzējis
I'll give it a few days	Es tam došu dažas dienas
The wolf's female adopted them	Vilka mātīte viņus adoptēja
A mist rose from her and swam over her body	No viņas pacēlās migla un peldēja pār viņas ķermeni
He was assassinated three weeks after his release	Viņš tika noslepkavots trīs nedēļas pēc atbrīvošanas
I suspected he didn't need the book at all	Man bija aizdomas, ka grāmata viņam nemaz nav vajadzīga
I want to lie and just hold you in your arms tonight	Es gribu melot un vienkārši turēt tevi rokās šovakar
Schools remained open	Skolas palika atvērtas
This time I can't go back and get him	Šoreiz es nevaru atgriezties un viņu dabūt
A strange scene appeared	Parādījās dīvaina aina
It seemed to me that maybe you missed me too	Man likās, ka varbūt arī tev mani pietrūka
I really appreciate you staying that way	Es ļoti novērtēju, ka paliekat šajā ziņā
I look forward to your further posts and pictures	Ar nepacietību gaidīšu jūsu turpmākos ierakstus un attēlus
I had never seen anyone like him in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju redzējis nevienu viņam līdzīgu
I told my friend about it all	Es par to visu izstāstīju savam biedram
I never knew food could be so good	Es nekad nezināju, ka ēdiens var būt tik labs
I couldn't think of a better place to heal	Labāku vietu dziedināšanai nevarēju iedomāties
I still think that is true	Es joprojām domāju, ka tā ir taisnība
I strongly encourage you to do the same	Es stingri iesaku jums darīt to pašu
I don't like to brag, but it is	Man nepatīk lielīties, bet tā ir
I could hardly see	Es gandrīz nevarēju redzēt
I was afraid to look at my hand	Man bija bail skatīties uz savu roku
I remember the quiet, depressing atmosphere	Es atceros kluso, nomācošo atmosfēru
I learned this as a child	Es to iemācījos bērnībā
I can't figure out where the brown hair came from	Es nevaru saprast, no kurienes radušies brūnie mati
I further state that there is little evidence of this	Tālāk es apgalvoju, ka tam ir maz pierādījumu
Great merit is our attackers	Liels nopelns ir mūsu uzbrucējiem
I can go back to my bed	Es varu atgriezties savā gultā
I'm just trying to warn you	Es tikai cenšos jūs brīdināt
I look at the robe	Es paskatos uz mantiju
I just can't go home anymore	Es vienkārši vairs nevaru aiziet uz māju
I am very worried about something	Mani ļoti uztrauc kaut kas
I needed to find a new hunting spot	Man vajadzēja atrast jaunu medību vietu
I had to keep talking	Man bija jāturpina runāt
I ignored him and after a while he left	Es viņu ignorēju un pēc kāda laika viņš aiziet
I hear through the walls	Es dzirdu cauri sienām
I bite him just to calm him down	Es viņu iekodu tikai tāpēc, lai nomierinātu
I could follow him	Es varētu viņam sekot līdzi
A large crack in the wall let in the light of the moon	Liela plaisa sienā ielaida mēness gaismu
I knew that when we started	Es to zināju, kad sākām
I literally fell asleep	Es burtiski aizmigu
Price to be paid for space travel	Cena, kas jāmaksā par kosmosa ceļojumiem
I felt simple, usually	Es jutos vienkārši, parasti
I once thought he was great	Man reiz likās, ka viņš ir lielisks
I understand that it must be discreet	Es saprotu, ka jābūt diskrētam
A faint tone sounded in both ears	Abās ausīs ieskanējās blāvs tonis
The building has been associated with popular cultural events	Ēka bijusi saistīta ar populārās kultūras pasākumiem
I just spoke to you six hours ago	Es tikko ar tevi runāju pirms sešām stundām
I didn't smell anything	Es neko nejutu smaržu
I can be here in ninety minutes	Es varu būt klāt pēc deviņdesmit minūtēm
I really didn't care about the wedding ring	Man tiešām bija vienalga par laulības gredzenu
I was going to lift you up	Es grasījos tevi celt augšā
I didn't want to fight him today	Es šodien negribēju ar viņu cīnīties
What he says is being done	Tas, ko viņš saka, tiek darīts
I decided to just wait and see what happened	Es nolēmu vienkārši pagaidīt un redzēt, kas notika
I was embarrassed to say the least	Es biju apmulsis, maigi izsakoties
I wanted to record this event for my offspring	Es gribēju šo notikumu ierakstīt pēcnācējiem
I'm going to the beer	Es eju uz alu
I got to my feet in search of a knife	Es pielecu kājās, meklējot nazi
I could say he was tired	Varēju teikt, ka viņš bija noguris
I just want his life not to end like this	Es tikai vēlos, lai viņa dzīve tā nebeigtos
I really needed the money	Man ļoti vajadzēja naudu
I sometimes like to dance	Man dažreiz patīk dejot
I wrote automatically	Es rakstīju automātiski
A piece of glass cut her arm	Stikla gabals sagrieza viņas roku
I didn't even expect you to be there	Es pat negaidīju, ka tu tur būsi
I cannot understand what he said at all	Es vispār nevaru saprast, ko viņš teica
I reached out my pocket and pulled out a knife	Es pastiepu roku kabatā un izvilku nazi
I stretched well before going upstairs myself	Es labi izstaipējos, pirms pati gāju augšā
I distracted from her	Es novērsu uzmanību no viņas
I watched things get arranged in that corner	Es skatījos, kā tajā stūrītī tiek iekārtotas lietas
I decided it wasn't so bad	Es nolēmu, ka tas nav tik slikti
Later, the composition became a popular jazz standard	Vēlāk kompozīcija kļuva par populāru džeza standartu
I eat only organic and grass-fed	Es ēdu tikai bioloģiskos produktus un ar zāli barotu
I think their speeches will never end	Es domāju, ka viņu runas nekad nebeigsies
I hate to be the only one trying	Man riebās būt vienīgā, kas mēģina
I have never held a gun to your head	Es nekad neesmu turējis ieroci pie tavas galvas
I've really never been frustrated	Es tiešām nekad neesmu bijusi nomākta
I need some time to process everything that happened	Man vajag kādu laiku, lai apstrādātu visu notikušo
I asked him why he let me sleep so late	Es viņam jautāju, kāpēc viņš ļāva man gulēt tik vēlu
I really wanted to kill him	Es tiešām gribēju viņu nogalināt
I pay for you, I pay for your parents	Es samaksāju par tevi, samaksāju taviem vecākiem
Probably the best show of the decade	Iespējams, ka labākā izrāde šajā desmitgadē
I'm not in the dark	Es neesmu tā tumsā
I could tell he was waiting for me	Varēju pateikt, ka viņš mani gaidīja
I needed at least two	Man vajadzēja vismaz divus
I sent the soldiers forward and was left behind	Es aizsūtīju karavīrus pa priekšu un paliku aiz muguras
The smile slowly began	Lēnām sākās smaids
I believe that history repeats itself	Es uzskatu, ka vēsture atkārtojas
I had to flee from the fate I was doomed to	Man bija jābēg no likteņa, kas man bija lemts
I had to sleep on the floor	Man bija jāguļ uz grīdas
I accept you for delivery now	Es pieņemu jūs piegādei tagad
I bit my lip, looked at it	Es iekodu lūpā, skatījos uz to
I asked him how the business was doing	Es viņam jautāju, kā klājas biznesam
I have to say that you fit in well with the company	Man jāsaka, ka jūs labi iederāties uzņēmumā
I didn't expect him to do that	Es negaidīju, ka viņš to darīs
Relatives and friends gathered around the deathbed	Radinieki un draugi pulcējās ap nāves gultu
I have absolutely no idea what he said	Man absolūti nav ne jausmas, ko viņš teica
I cannot provide more information	Es nevaru sniegt vairāk informācijas
I never had to let you go	Man nekad nevajadzēja ļaut tev aiziet
I think he is serious	Es domāju, ka viņš ir nopietns
I feel it in you	Es to jūtu tevī
I have no idea where my mom is	Man nav ne jausmas, kur ir mana mamma
I wonder if she could tell	Es domāju, vai viņa varētu pateikt
I foresaw a new life for us	Es paredzēju mums jaunu dzīvi
I hadn't seen him in over a year	Es viņu nebiju redzējis vairāk nekā gadu
I was not the definition of my faith	Es nebiju savas ticības definīcija
I fell and landed on my arms and knees	Es nokritu un piezemējos uz rokām un ceļiem
I am here to appeal	Esmu šeit, lai iesniegtu apelāciju
I remembered telling us that	Es atcerējos, ka viņš mums to stāstīja
I told her not to	Es viņai teicu, ka nevajag
This means that we have done this work before	Tas nozīmē, ka mēs šo darbu jau bijām paveikuši iepriekš
I was fine	Man tas klājās labi
I haven't seen him in a few days	Es viņu neesmu redzējis dažas dienas
We were all ready for that	Mēs visi tam bijām gatavi
I know all about the spirit of the mountain	Es zinu visu par kalna garu
I call it a gift from the valley	Es to saucu par dāvanu no ielejas
I was no longer going to lie	Es vairs negrasījos melot
However, I think that is just rhetoric	Es domāju, ka tā tomēr ir tikai retorika
I finished it at the end of your trial	Es to pabeidzu jūsu izmēģinājuma beigās
I ran to feel my heart beating	Es skrēju, lai sajustu, kā man pukst sirds
I just kept moving in front of each other	Es tikai turpināju kustēties vienu otram priekšā
I could not stop these men from firing weapons	Es nevarēju atturēt šos vīriešus šaut ar ieročiem
That did not happen a few years ago	Pirms dažiem gadiem tas nenotika
She has a bag over her head	Viņai virs galvas ir maiss
I buried myself in it	Es apglabāju sevi tajā
I think there is another way	Es domāju, ka ir arī cits veids
I ask him to come behind the desk	Es lūdzu viņu nākt aiz rakstāmgalda
I wasn't going to spend my time with him	Es negrasījos tērēt savu laiku ar viņu
Some see both horror and glory	Daži redz gan šausmas, gan godību
I'll pull all the men back here	Es atvilku visus vīriešus atpakaļ šeit
The cigarette holder pointed straight up	Cigarešu turētājs norādīja tieši uz augšu
Six people were killed in a lightning strike	Zibens spērienā gāja bojā seši cilvēki
I can't write strong enough	Es nevaru rakstīt pietiekami spēcīgi
I like the touch of his hand	Man patīk viņa rokas pieskāriens
The group was also considered an alternative metal	Grupa tika uzskatīta arī par alternatīvo metālu
He only won nine games	Viņš uzvarēja tikai deviņas spēles
I have never clung to him	Es nekad neesmu viņam pieķērusies
I wanted to meet him	Es gribēju viņu satikt
I wasn't going to be beaten like her	Mani negrasījās pārspēt tāds kā viņa
Now I understand why they called us	Tagad es sapratu, kāpēc viņi mums zvanīja
I wrote a damn good song	Es uzrakstīju sasodīti labu dziesmu
The government also rejected the diplomatic protest	Valdība arī noraidīja diplomātisko protestu
I cry for them to stop	Es raudāju, lai viņi apstājas
I want a formal wedding	Es gribu oficiālas kāzas
I turned on my night light	Es ieslēdzu savu naktslampiņu
I only follow what is inspired by me	Es sekoju tikai tam, kas ir manī iedvesmots
A second later, something hit the rifle	Sekundes daļu vēlāk kaut kas trāpīja šautenei
The song topped the chart for four weeks	Dziesma topā noturējās četras nedēļas
A jet of cold water hit her leg	Viņas kājā skāra auksta ūdens strūkla
I update it almost every week	Es to aktualizēju gandrīz katru nedēļu
Honestly, I didn't see it	Godīgi sakot, es to neredzēju
I want to stay here in the temple	Es gribu palikt šeit, templī
I know she's tired	Es zinu, ka viņa ir pārgurusi
A large fat woman approached me	Pie manis piegāja liela resna sieviete
I became uncomfortable with each step of our direction	Man kļuva neērti ar katru mūsu virzības soli
I think you'd like to stop for breakfast	Es domāju, ka tu gribētu apstāties brokastīs
I hope you are comfortable	Es ceru, ka jums būs ērti
I just never understood it before	Es vienkārši nekad agrāk to nesapratu
I like helping people	Man patīk palīdzēt cilvēkiem
I think I'm being accused of something like that	Es iedomājos, ka mani apsūdz par ko tādu
I get bored of creating more than one of each design	Man kļūst garlaicīgi veidot vairāk nekā vienu no katra dizaina
I caught a couple of fish	Noķēru pāris zivtiņas
I think you might know	Es domāju, ka jūs varētu zināt
A small kitchen in one corner	Vienā stūrī neliela virtuve
I was tired of being a prank on their jokes	Man bija apnicis būt par viņu joku aizbāzni
I was in shock and still am	Es biju šokā un esmu joprojām
I know that is one of his crazy ideas	Es zinu, ka tā ir viena no viņa trakajām idejām
I don't think we could live behind this gate forever	Es domāju, ka mēs nevarētu dzīvot aiz šiem vārtiem mūžīgi
He later said he was pleased with the performance	Vēlāk viņš teica, ka ir apmierināts ar šo sniegumu
I have no relatives to commit murder	Man nav radinieku, kas izdarītu slepkavību
I will hate you if you keep me here	Es tevi ienīdīšu, ja paturēsi mani šeit
I feel like a better person with you	Es jūtos kā labāks cilvēks ar jums
I couldn't force myself to move to help you	Es nevarēju piespiest sevi kustēties, lai tev palīdzētu
I'm already starting to figure out this new equation	Es jau sāku izdomāt šo jauno vienādojumu
I will not hesitate long, sir	Es nevilcināšos ilgi, kungs
I wanted to fill a bottle and take it home	Es gribēju piepildīt pudeli un ņemt to mājās
I need to take things one day	Man vajag lietas paņemt vienu dienu
I really should send flowers to that new lady	Man tiešām vajadzētu tai jaunajai dāmai nosūtīt ziedus
At first I didn't know you	Sākumā es tevi nepazinu
I have a problem with the double standard	Man ir problēma ar dubulto standartu
I could watch them over and over again	Es varētu tos skatīties vēl un vēl
I hardly see him, let alone talk to him	Es viņu gandrīz neredzu, nemaz nerunājot ar viņu
I laughed at my lip	Es smieklos iekodu lūpā
He and his wife have a son in common	Viņam un viņa sievai ir kopīgs dēls
I watched him gently put it on my hand	Es vēroju, kā viņš maigi uzlika to man uz rokas
I once loved the forest at night	Reiz es mīlēju mežu naktī
I needed to pay attention	Man vajadzēja pievērst uzmanību
I look at the cat	Es skatos uz kaķi
I put my hand to my throat	Es pieliku roku pie rīkles
I needed to understand why he didn't end the nightmare	Man vajadzēja saprast, kāpēc viņš nepabeidz murgu
I realized how bad my comment sounded	Es sapratu, cik slikti izklausījās mans komentārs
I spent every day rushing to beat the clock	Es pavadīju katru dienu, steidzoties pārspēt pulksteni
A green notebook, just like a school one	Zaļa piezīmju grāmatiņa, tikai parasta tāda kā skolai
I look forward to talking to you again	Es ceru ar jums vēlreiz runāt
I have to fight for this boy	Man jācīnās par šo zēnu
I turn off the computer and learn	Izslēdzu datoru un apgūlos
I pretended to cry and prayed for him	Es izlikos, ka raudu, un lūdzos viņam
I'm happy to share, but first ask me!	Ar prieku dalos, bet vispirms pajautā man!
A low number of medals means that one is not down to zero	Zems medaļu skaits nozīmē, ka viena nav līdz nullei
I just didn't need more than one	Man vienkārši nevajadzēja vairāk par vienu
I watched him for a few seconds	Dažas sekundes es viņu vēroju
I could tell by the way he jumped	Varēju pateikt pēc tā, kā viņš ielēca
In other words, a white guy	Citiem vārdiem sakot, balts puisis
I started burning even more	Es sāku degt vēl vairāk
I breathe slowly, inhale and exhale, inhale and exhale	Es lēnām elpoju ieelpot un izelpot, ieelpot un izelpot
Wing where you could be treated	Spārns, kur jūs varētu ārstēties
I needed to call you sooner	Man vajadzēja tev piezvanīt ātrāk
I like this approach	Man patīk šī pieeja
I saw a way out in front of me	Es redzēju izeju sev priekšā
I want you to stay here with me forever	Es gribu, lai tu paliktu šeit ar mani uz visiem laikiem
They promise a quick response	Viņi sola ātru reakciju
It remained in the top for three weeks	Tas palika topā trīs nedēļas
I took it from him and opened it	Es paņēmu to viņam un atvēru
I had fifteen minutes free	Man bija piecpadsmit minūtes brīvas
I will say it one last time and that's it	Es to pateikšu pēdējo reizi, un viss
I had to prepare for better shelter	Man bija jāsagatavojas ar labāku pajumti
Many of them have children without getting married	Daudziem no viņiem ir bērni, neapprecoties
That's less than some want	Tas ir mazāk, nekā daži vēlas
I share my knowledge, you buy food	Es dalos ar savām zināšanām, jūs pērkat pārtiku
No conversations were recorded	Sarunu ieraksti netika veikti
I would be very grateful if you could help me	Es būtu ļoti pateicīgs, ja jūs varētu man palīdzēt
I wanted to see for myself what was happening	Es gribēju pats redzēt, kas notiek
I know you well enough	Es tevi pietiekami labi pazīstu
I would long slow to eat really	Es būtu ilgi lēni ēst patiešām
I tell you, it's real food	Es jums saku, tas ir īsts ēdiens
I ran to the temple	Es skrēju uz svētnīcu
I just picked it from the map	Es tikko to izvēlējos no kartes
I bet they broke some records	Varu derēt, ka viņi pārspēja dažus rekordus
I was sure she had already told the marquis	Es biju pārliecināts, ka viņa to jau bija pateikusi marķīzam
I think she's just a good listener	Es domāju, ka viņa vienkārši ir laba klausītāja
I glance at the floor	Es uzmetu ilgojošu skatienu grīdai
I disassembled the engine	Es izjaucu motoru
I had to find out today what those words mean	Man šodien bija jānoskaidro, ko šie vārdi nozīmē
I left many years ago and have not returned	Es aizbraucu pirms daudziem gadiem un neesmu atgriezies
I've bought books and food, but little else	Esmu nopircis grāmatas un pārtiku, bet maz ko citu
I enter the huge living room	Es ieeju milzīgā viesistabā
I want to thank you for that	Es gribu pateikt paldies par to
I held both of her hands in her	Es turēju abas viņas rokas savās
I see what's going on here	Es redzu, kas šeit notiek
I should be back in a few days	Man vajadzētu atgriezties pēc dažām dienām
I look around and see my brothers' pieces	Es paskatos apkārt un redzu savu brāļu gabalus
I can catch fish again	Es atkal varu ķert zivis
Dave was waiting for me	Mani sagaidīja Deivs
I was with some of my staff	Es biju kopā ar dažiem saviem darbiniekiem
I need to know where he is if he's alive	Man ir jāzina, kur viņš atrodas, ja viņš ir dzīvs
We have already worked together once	Mēs jau vienreiz strādājām kopā
I don't see myself wandering here	Es neredzu sevi šeit klaiņojam
I promised to explain what happened here	Es apsolīju paskaidrot, kas šeit noticis
I pointed to the door	Es norādīju uz durvīm
I gave her both	Es iedevu viņai abus
I secretly visited her as a friend during her sorrows	Es slepus apciemoju viņu kā draugu viņas bēdu laikā
I stood trembling, not knowing what to do	Es stāvēju drebēdams, nezinādama, ko darīt
I can't believe it just happened	Es nespēju noticēt, ka tas tikko notika
I didn't want anything more than to get him	Es negribēju neko vairāk kā iegūt viņu
I do what they are too afraid to do	Es daru to, ko viņi pārāk baidās darīt
I pick up the cell phone and call her	Paņemu mobilo un piezvanu viņai
Part of my mission succeeded	Daļa no manas misijas izdevās
Family trip north	Ģimenes ceļojums uz ziemeļiem
I found myself following her example	Es atklāju, ka sekoju viņas piemēram
I heard it here not long ago	Es to dzirdēju šeit pirms neilga laika
Such a war could never be won	Tādu karu nekad nevarētu uzvarēt
I wasn't used to it	Es nebiju pie tā pieradis
However, I did not expect you to be with me	Es tomēr negaidīju, ka tu būsi ar mani
I drive waves when they're big	Es dzenu viļņus, kad tie ir lieli
After a while it started to rain	Pēc brīža sāka līt
I can help with the answer	Es varu palīdzēt ar atbildi
I started thinking about his last secretary	Es sāku domāt par viņa pēdējo sekretāri
I have heard that word	Esmu dzirdējis šo vārdu
I risked bringing a brick	Es riskēju, ka tu atnesi ķieģeli
I slowly followed her up the stairs	Lēnām sekoju viņai pa kāpnēm
I hope you found it useful	Ceru, ka jums tas noderēja
I can't let that stop me	Es nevaru ļaut tam novērst mani
The tooth has two roots	Zobam ir divas saknes
I didn't really understand what he meant by that	Es toreiz īsti nesapratu, ko viņš ar to domāja
I can't tell if he's dead or just knocked out	Es nevaru pateikt, vai viņš ir miris vai vienkārši izsists
I teach a group of about twenty children every day	Katru dienu mācu apmēram divdesmit bērnu grupu
Michael is shocked and upset	Maikls ir satriekts un satraukts
I also had tears in my eyes	Man arī asaras saskrēja acīs
I was in complete panic	Es biju pilnīgā panikā
I grabbed her other hand, turning her toward me	Es satvēru viņas otru roku, pagriežot viņu pret sevi
I'll be back tomorrow	Es atgriezīšos rīt
I'm not interested in anything else	Mani neinteresē nekas cits
I could offer you another one	Es tev varētu piedāvāt citu
I have an appointment later tonight	Man tur ir tikšanās vēlāk šovakar
I need you to see where he's going	Man vajag, lai tu redzētu, kur viņš dodas
The reason for the change is unknown	Izmaiņu iemesls nav zināms
I need medical help	Man nepieciešama medicīniskā palīdzība
I went to the community hall	Es devos uz kopienas zāli
It didn't seem impossible to me	Man tas nelikās neiespējami
I think she considered her her whole world	Es domāju, ka viņa uzskatīja viņu par visu savu pasauli
I watch a police car disappear into the distance	Es vēroju, kā tālumā pazūd policijas mašīna
I looked at the keys	Es skatījos uz atslēgām
I hear the music	Es dzirdu, kā skan mūzika
I felt a blood lust rupture in my veins	Es jutu asiņu iekāri plosāmies manās dzīslās
I have always enjoyed reading your work	Man vienmēr ir paticis lasīt tavus darbus
I do things similar to what he does	Es daru lietas, kas līdzīgas tam, ko viņš dara
A team can break into your office once	Komanda var iebrukt reiz jūsu birojā
I get sad just thinking about it	Man kļūst skumji, tikai par to domājot
I thought it was a terrible and tragic thing	Es domāju, ka tā bija briesmīga un traģiska lieta
I read it on paper and found it great	Es to izlasīju uz papīra un atklāju, ka tas ir lieliski
I would do anything for him, and he knew it	Es viņa labā darītu jebko, un viņš to zināja
I can't say the same about myself	Es nevaru teikt to pašu par sevi
I just went on a trip	Es tikko devos līdzi braucienam
I was definitely alive	Es noteikti biju dzīvs
I would definitely die here	Es noteikti nomirtu šeit
I couldn't even see it	Es pat nevarēju to redzēt
A hole darkened by my fearful flight	Caurums, ko aptumšoja mana bailīgā bēgšana
I heard about it years later	Es dzirdēju par to gadiem vēlāk
I try to enjoy time with him	Es cenšos izbaudīt laiku ar viņu
I was nervous, which was normal	Es biju nervozs, kas bija normāli
I look around the room	Es skatos uz istabu visapkārt
I realized I never felt neglected	Es sapratu, nekad nejutos atstāta novārtā
I heard there was a group of men on the way	Es dzirdēju, ka pa ceļam ir vīriešu grupa
I haven't had a chance to ask her	Man nav bijusi iespēja viņai pajautāt
Their struggles were often accompanied by storms	Viņu cīņas bieži pavadīja vētras
They needed to do more with it	Viņiem ar to vajadzēja darīt vairāk
I just said that	Es tikai to teicu
I know he's fine	Es zinu, ka ar viņu viss ir kārtībā
The bud is broken from the limb	No ekstremitātes nolauzts pumpurs
I work on days off	Es strādāju brīvajās dienās
A small creature came out of each, both smoking a little	No katras iznāca mazs radījums, abi nedaudz smēķēja
I live in the jungle	Es dzīvoju džungļos
I look healthy and good	Izskatos vesela un laba
I also felt very, very brown	Es arī jutos ļoti, ļoti brūns
I decided not to climb down and slept late	Nolēmu nekāpt lejā un gulēju vēlu
Her employment contract was later terminated	Viņas darba līgums vēlāk tika uzteikts
I can upgrade enough to like it then more of you	Es varu pietiekami daudz uzlabot, lai patīk, tad vairāk no jums
I need a different choice	Man vajag cita veida izvēli
I saw it on the moon	Es to redzēju uz Mēness
I think he should read the newspaper to himself	Es domāju, ka viņam vajadzētu lasīt avīzi pie sevis
I couldn't understand that for years	Es to nevarēju saprast gadiem ilgi
White, golden throne	Balts, zelta tronis
I waved my hand again and she looked better	Es atkal pamāju ar roku, un viņa likās labāk
I tried to imagine what it should be like	Mēģināju iedomāties, kā tam vajadzētu būt
I threw away the last particle of my human face	Es izmetu pēdējo sava cilvēka veidola daļiņu
The glow of the silver made him blind again for a moment	Sudraba mirdzums viņu atkal uz brīdi padarīja aklu
I have to learn about them	Man par tiem jāmācās
It has fourteen square doors made of baked bricks	Tam ir četrpadsmit kvadrātveida durvis no ceptu ķieģeļu
I didn't want to change	Es negribēju mainīties
I discuss the importance of giving the street	Es apspriežu svarīgi iedot ielu
I can't make her go with any lame excuse	Es nevaru likt viņai aiziet ar kādu klibu attaisnojumu
I knew he was going fishing	Es zināju, ka viņš makšķerēs
It only took me a few minutes	Man vajadzēja tikai dažas minūtes
Most of the time I was bitter and angry	Lielāko daļu laika es biju rūgta un dusmīga
I really wanted to know	Es tiešām gribēju zināt
I was similar to my daughter	Man bija līdzīgi attiecībā uz savu meitu
A cold cold of fear ran through her	Viņai pārskrēja auksts baiļu vēsums
After a few minutes, he put him down	Pēc dažām minūtēm viņš viņu nolika
I take a closer look at his soul	Es tuvāk aplūkoju viņa dvēseli
I built a good extension at the back	Es uzcēlu labu pagarinājumu aizmugurē
I ask everyone else to go	Es lūdzu visus pārējos iet
I looked carefully and thought we were fine	Es uzmanīgi paskatījos un domāju, ka mums viss ir kārtībā
I wanted her there	Es gribēju, lai viņa mani tur
I'll wait for the sun to set	Pagaidīšu, kamēr saule norietēs
I doubt he could see me	Es šaubos, ka viņš varētu mani redzēt
I can't tell you what to do	Es nevaru pateikt, kas jums jādara
There was another bay a mile away	Jūdzi tālāk bija vēl viens līcis
I don't have that much time	Man nav tik daudz laika
I have nothing else to say	Man nav nekā cita, ko teikt
I know they would be upset	Es zinu, ka viņi būtu sarūgtināti
Movie in slow motion	Filma palēninājumā
I kept talking to him and bought us time	Es turpināju viņam runāt un nopirku mums laiku
I followed it slowly, touching the kitchen	Es to lēnām izsekoju, sataustīdamās pāri virtuvei
I think you are in shock	Es uzskatu, ka jūs esat šokā
I do not think we can continue in that direction	Es domāju, ka mēs nevaram turpināt iet šajā virzienā
I raised my hand	Es pacēlu roku uz augšu
I asked the nurse about the freezing process	Jautāju medmāsai par sasalšanas procesu
I let go and the city takes me through	Es atlaidu, un pilsēta mani ved cauri
I walked down the street smiling	Es gāju pa ielu smaidot
I feel like they're looking for something	Es jūtu, ka viņi kaut ko meklē
We know each other before we start this work	Mēs viens otru pazinām pirms šī darba sākšanas
I had also lost my star	Es arī biju zaudējis savas zvaigznes
I began to breathe hard and look at the door	Es sāku smagi elpot un skatīties uz durvīm
Of course, I fell in love with him	Es, protams, biju viņā bezcerīgi iemīlējusies
I tried to sound confident	Es centos izklausīties pārliecināta
I heard their number	Es dzirdēju viņu skaitu
I hesitated by the bed as he left the room	Es vilcinājos pie gultas, kamēr viņš izgāja no istabas
I want this holiday to never end	Es vēlos, lai šie svētki nekad nebeigtos
I got a husband and lost my mom	Es ieguvu vīru un zaudēju mammu
I could guess that he was killing both of them	Es varētu nojaust, ka viņš garīgi nogalina abus
I hadn't listened	Es nebiju klausījies
I liked that I have that power	Man patika, ka man ir šis spēks
The songs included in the game are as follows	Spēlē iekļautās dziesmas ir šādas
I did it and it fell well	Es to izdarīju, un tas labi nokrita
I still remember many details of this meeting	Es joprojām atceros daudzas šīs sanāksmes detaļas
I get too nervous and can't stop shaking	Es kļūstu pārāk nervozs un nevaru beigt trīcēt
I looked below and saw an empty bucket	Paskatījos zemāk un ieraudzīju tukšu spaini
I just need to improve my game	Man tikai jāuzlabo sava spēle
I picked it up, ready to drive into his skull	Es to pacēlu, gatavs iedzīt viņa galvaskausā
There are two types of districts	Ir divu veidu rajoni
I can't miss the question	Es nevaru palaist garām jautājumu
Yesterday I learned about the need for air	Vakar uzzināju par gaisa nepieciešamību
I never make negative remarks	Es nekad neizsaku negatīvas piezīmes
I have married you as a favor to your father	Esmu tevi apprecējis kā labvēlību tavam tēvam
A mixture of pain and anger colored his expression	Sāpīguma un dusmu sajaukums iekrāsoja viņa sejas izteiksmi
I have not forgotten the joy you have provided	Es neesmu aizmirsis jūsu sniegto prieku
I just tried to end the day with	Es vienkārši mēģināju pabeigt dienu ar
I do my best to keep up with him	Es daru visu iespējamo, lai neatpaliktu no viņa
I get off the floor	Es paceļos no grīdas
I order you to get up	Es pavēlu jums piecelties
I knew the danger better than they did	Es zināju briesmas labāk nekā viņi
I do not take any special risks	Es neuzņemos nekādu īpašu risku
I hate stupid people with all my soul	Es no visas dvēseles ienīstu stulbus cilvēkus
I couldn't avoid it forever	Es nevarēju no tā izvairīties mūžīgi
I think of you when you're not around	Es domāju par tevi, kad tevis nav blakus
I will never forget it	Es nekad to neaizmirsīšu
I felt satisfied with him in my arms	Es jutos apmierināta ar viņu savās rokās
A cry of rage came from the darkness	No tumsas atskanēja niknuma sauciens
I was told they had a bed in common	Man teica, ka viņiem ir kopīga gulta
I ask you for more inspiration	Es lūdzu jums vairāk iedvesmas
He also repelled six games	Viņš arī atvairīja sešas spēles
I did it a couple of years ago	Es to darīju pirms pāris gadiem
I would have answered him for pleasure	Es būtu viņam par prieku atbildējis
I like watching people in such a crowd	Man patīk vērot cilvēkus tādā pūlī
I really think he likes it	Es tiešām domāju, ka es viņam patīku
I fell a stone on its head	Es smagi nogāzu akmeni uz tās galvas
I took off my shirt and loosened my wings	Es novilku kreklu un atbrīvoju savus spārnus
I don't think they were telling the truth	Es nedomāju, ka viņi runāja patiesību
I feel it running all over my bed	Es jūtu, ka tas skrien pa visu manu gultu
I enjoy the process and feel incredibly relaxed	Es izbaudu procesu un jūtos neticami relaksēts
I hoped no one was crushed	Es cerēju, ka neviens netiek saspiests
I felt his breath on my skin	Es jutu viņa elpu uz savas ādas
I turned and went upstairs to my bedroom	Es pagriezos un devos augšā uz savu guļamistabu
I have enjoyed photography all my life	Fotografēt man ir paticis visu mūžu
I felt like it was part of me	Es jutos tā, it kā tā būtu daļa no manis
Players are allowed three attempts per shot	Spēlētājiem ir atļauti trīs mēģinājumi katrā šāvienā
I approached them, then got up	Es piegāju viņiem klāt, tad pacēlos
From that point of view, I knew there was no power in it	No šī skatiena es zināju, ka spēks tajā nenāca
I took a pension and got here	Es paņēmu pensiju un nonācu šeit
I held him for a long time	Es viņu turēju ilgi
I feel better than alcohol has ever made me feel	Es jūtos labāk nekā alkohols jebkad lika man justies
I can't believe how funny they all look	Es nespēju noticēt, cik smieklīgi viņi visi izskatās
These are local women from all walks of life	Tās ir vietējās sievietes no visām dzīves jomām
I knew my father had an important and busy job	Es zināju, ka manam tēvam ir svarīgs un aizņemts darbs
His influence went far beyond his own research	Viņa ietekme sniedzās daudz tālāk par viņa paša pētījumiem
I couldn't do it to her	Es nevarēju viņai to izdarīt
I have to get rid of them all tonight	Šovakar man ir jāatbrīvojas no tiem visiem
I am very tired, I am not tired	Esmu ļoti nogurusi, neesmu pārgurusi
I was not ashamed	Es netiku galā ar kaunu
A tall man with few words	Gara auguma vīrietis, maz ar vārdiem
A new approach to local times	Jauna pieeja vietējiem laikiem
I still refuse to get off this drug	Es joprojām atsakos izkāpt uz šīs zāles
I realized that the boat was sinking deeper	Es apzinājos, ka laiva nosēžas dziļāk
I must not allow his words to influence me	Es nedrīkstu ļaut viņa vārdiem mani ietekmēt
I was looking forward to the day when it was all over	Ar nepacietību gaidīju dienu, kad šis viss būs beidzies
I do not behave in the usual or even regulated way	Es neuzvedos parastajā vai pat regulētā veidā
I know places to hide	Es zinu vietas, kur paslēpties
I had to figure out what to do next	Man bija jāizdomā, ko darīt tālāk
Interesting behind that building	Interesanti, kas slēpjas aiz tās ēkas
I know what stress does to people	Es zinu, ko stress nodara cilvēkiem
I recognize the smell of a tiger	Es atpazīstu tīģera smaržu
I am the law and order here	Es šeit esmu likums un kārtība
He is married with three children	Viņš ir precējies ar trim bērniem
I can't believe that shit	Es nespēju noticēt tam sūdam
I suspect he will talk about it	Man ir aizdomas, ka viņš par to runās
I hear the trembling in my voice	Es dzirdu drebuļus savā balsī
I think of what you said	Es domāju par jūsu teikto
I remembered it was a hospital day	Es atcerējos, ka bija slimnīcas diena
I also can't throw that kiss out of my head	Es arī nevaru izmest to skūpstu no savas galvas
It was not a secret fund	Tas nebija slepens fonds
I have been defeated	Esmu uzvarēts
I call him down the stairs	Es saucu viņam lejā pa kāpnēm
In fact, I feel pretty awful	Patiesībā es jūtos diezgan briesmīgi
I dream that my mom is calling me	Es sapņoju, ka man zvana mana mamma
The last freedom from interference	Pēdējā brīvība no traucējumiem
The owners meet and fall in love	Īpašnieki satiekas un iemīlas
Sue is now a nationwide celebrity	Sjū tagad ir valsts mēroga slavenība
I just need to check something with my neighbor	Man tikai kaut kas jāpārbauda ar savu kaimiņu
I'm missing a girl already	Man tevis jau pietrūkst meitene
I came here to get rid of these things	Es atnācu šeit, lai atbrīvotos no šīm lietām
I only saw three of them	Es redzēju tikai trīs no tiem
I could never do that	Es nekad nevarēju to paveikt
I still love him in a way	Es joprojām viņu mīlu savā ziņā
I can't act as if everything is fine	Es nevaru rīkoties tā, it kā viss būtu labi
I refused to look at them, even when they laughed	Es atteicos uz viņiem skatīties, pat tad, kad viņi smējās
I literally struggled with my childhood	Es burtiski cīnījos ar savu bērnību
Since then, I have lived as a spirit	Kopš tā laika es dzīvoju kā gars
I wanted to be me again	Es gribēju atkal būt es
I tried to keep my face straight	Es centos saglabāt taisnu seju
I did this transformation	Es izdarīju šo transformāciju
I like being in their company	Man patīk būt viņu kompānijā
The reasons for this decision are complex	Šā lēmuma iemesli ir sarežģīti
I watched, but there was nothing I could do	Es skatījos, bet neko nevarēju darīt
I hoped it would not be in vain	Es cerēju, ka tas nebūs veltīgi
I give two more charges of contempt	Es piešķiru vēl divas apsūdzības par nicinājumu
I am no longer needed	Es vairs neesmu vajadzīgs
I knew that one day you would tell me the truth	Es zināju, ka kādu dienu tu man pateiksi patiesību
It was just a relief to win	Tas bija tikai atvieglojums uzvarēt
Much more, it's really a one-time payment	Daudz vairāk tas tiešām ir vienreizējs maksājums
I didn't go to church that morning	Es tajā rītā uz baznīcu negāju
Now I have done it twice	Tagad esmu to izdarījis divas reizes
I wanted my family to be safe	Es gribēju, lai mana ģimene būtu drošībā
I just want to see what it looks like now	Es tikai gribu redzēt, kā tas izskatās tagad
I wish everyone good luck and thank you for stopping by	Novēlu visiem veiksmi un paldies par piestāšanu
I have to finish this little piece of the puzzle	Man ir jāpabeidz šis mazais puzles gabaliņš
I know it was sudden	Es zinu, ka tas bija pēkšņi
I still want to see you	Es joprojām gribu tevi redzēt
Guilt over her belly	Viņas vēderu pārņēma vainas apziņa
A young boy points to pictures on the wall	Jauns zēns norāda uz attēliem pie sienas
I was funny	Es biju smieklīgs
I was already gentle, and his touch made me tremble	Es jau biju maiga, un viņa pieskāriens man lika nodrebēt
I was surprised it worked	Es biju pārsteigts, ka tas strādāja
I envy you for your resources and knowledge	Es apskaužu jūs par jūsu resursiem un zināšanām
I'm going on my trip	Es dodos savā ceļojumā
I set out on a long journey	Es iekārtojos garam braucienam
A great body that plays physically	Liels ķermenis, kas spēlē fiziski
I didn't even have a chance to touch her	Man pat nebija iespējas viņai pieskarties
I waited long enough	Es gaidīju pietiekami ilgi
There's also a part of me	Tur ir arī daļa no manis
I was about to stop anyway	Es tik un tā grasījos tagad apstāties
I can't hear any more sounds	Es vairs nedzirdu skaņas
Part of me was afraid he would do it	Daļa no manis baidījās, ka viņš to darīs
I don't remember him	Es viņu neatceros
Her legacy of noble blood	Viņas cēlo asiņu mantojums
I didn't want to hit you	Es negribēju tev sist
I turned and there it was	Es pagriezos un tur tas bija
I tried to get my thoughts one by one	Es mēģināju uztvert savas domas pa vienai
I would take care of my own things	Es rūpētos par savām lietām
I needed them to help me help them	Man vajadzēja, lai viņi palīdzētu man viņiem palīdzēt
I know she will say no	Es zinu, ka viņa teiks nē
I know the song, I know it well	Es zinu dziesmu, zinu to labi
Much of it is the ocean	Liela daļa no tā ir okeāns
I contribute and move on	Es dodu ieguldījumu un dodos tālāk
The region is still somewhat active today	Reģions joprojām ir nedaudz aktīvs šodien
I should fight	Man būtu jācīnās
I just talk the way it comes to my mind	Es vienkārši runāju tā, kā man ienāk prātā
I looked out the shuttle window	Paskatījos pa logu shuttle
In response, I just nodded	Atbildot es tikai pamāju ar galvu
I really wanted to hear his voice	Es tik ļoti gribēju dzirdēt viņa balsi
I was over the point of no return	Es biju pāri neatgriešanās punktam
I have never seen anyone so far north	Es nekad neesmu redzējis nevienu tik tālu ziemeļos
I want him arrested and brought to justice	Es vēlos, lai viņu arestē un sauktu pie atbildības
I forgot our anniversary	Es aizmirsu mūsu jubileju
I was right all the time	Man visu laiku bija taisnība
I instinctively push back in the chair	Es instinktīvi atgrūžos krēslā
I want you to be gentle, just as you already do	Es vēlos, lai jūs būtu maigs, tāpat kā jūs jau to darāt
I was lucky enough to get this	Man paveicās iegūt šo
I can't let that ruin my life	Es nevaru ļaut tam sabojāt manu dzīvi
A text message flashed on the screen	Ekrānā mirgoja īsziņa
I will be your flight attendant on this trip	Es būšu jūsu stjuarte šajā ceļojumā
I got up and looked out the window	Piecēlos un paskatījos ārā pa logu
I took refuge as a fourteen-year-old boy	Es patvēros, būdams četrpadsmit gadus vecs zēns
I feel like a bottle of anger	Es jūtos kā dusmu pudele
I also never plan to share it with you	Es arī nekad neplānoju tajā dalīties ar jums
I went inside anyway	Es tik un tā gāju iekšā
There are several landmarks in the city	Pilsētā atrodas vairākas ievērojamas vietas
I had shoes	Man bija apavi
Some more answers, please	Vēl dažas atbildes, lūdzu
Can be exchanged for a peace sign	Var tikt apmainīta ar miera zīmi
I have never regretted being open	Es nekad neesmu nožēlojusi, ka esmu atvērta
I held my back against the forest	Es turēju muguru pret mežu
I know how you felt about me then	Es zinu, kā tu toreiz juti pret mani
I can't physically give you a reason	Es fiziski nevaru jums dot iemeslu
What a voice screamed in pain	Kāda balss sāpēs kliedza
I will give you further instructions	Es jums sniegšu papildu norādījumus
I was just interested in your reasons	Mani tikai interesēja jūsu iemesli
I learn something new every day just by watching her perform	Es katru dienu uzzinu kaut ko jaunu, vienkārši skatoties viņas uzstāšanos
However, a quick visual search resolved this issue	Tomēr, veicot ātru vizuālu meklēšanu, šis jautājums tika atrisināts
I won't let her bother me again	Es neļaušu viņai atkal mani apgrūtināt
I looked through the boxes	Es paskatījos cauri kastēm
Physical if not moral impossibility	Fiziska, ja ne morāla neiespējamība
No other player beat seven	Neviens cits spēlētājs nepārspēja septiņus
I watched him through the front window of the restaurant	Es viņu vēroju pa restorāna priekšējo logu
I repeat that ignorance is not bliss	Es atkārtoju, ka neziņa nav svētlaime
I trusted her that she would believe me innocent without proof	Es uzticējos viņai, ka viņa ticēs man nevainīgai bez pierādījumiem
I definitely hoped it was the first	Es noteikti cerēju, ka tas bija pirmais
I have prepared a meal for you	Esmu jums sagatavojis ēdienu
I really liked the book	Grāmata man ļoti patika
A show that will stop the heart	Izrāde, kas apturēs sirdi
Little is known about this relationship at this time	Pašlaik par šīm attiecībām ir maz zināms
I would be scared of the mind	Es būtu nobijusies no prāta
I have every reason to be grateful for the grace	Man ir viss iemesls būt pateicīgam par žēlastību
I want to close everything	Es gribu visu slēgt
I was born with a sword in my hand	Es piedzimu ar zobenu rokā
I think doctors are smart	Es domāju, ka ārsti ir gudri
I am sure that children never see anything like it	Esmu pārliecināts, ka bērni neko tādu nekad neredz
I have witnessed the tenderness in his eyes	Esmu bijis liecinieks maigumam viņa acīs
I did not want to go to court about it	Es negribēju par to vērsties tiesā
I just couldn't understand why I did	Es vienkārši nevarēju saprast, kāpēc es
I picked up the blade	Es uztvēru asmeni
Friendly welcome when they enter	Draudzīga sagaidīšana, kad viņi ienāk
I hear everyone downstairs going	Es dzirdu, kā visi lejā gatavojas
I know my time is not far off	Es zinu, ka mans laiks nav tālu
I reduced the heat and watched the house	Es samazināju siltumu un vēroju māju
I can't just leave you that way	Es nevaru tevi tā vienkārši atstāt
This rapid reproduction is important because mortality is high	Šī ātrā vairošanās ir būtiska, jo mirstība ir augsta
Part of your job	Daļa no jūsu darba
The model or system must be rational	Modelim vai sistēmai jābūt racionālam
I couldn't move	Es nevarēju pakustēties
I didn't notice the slight slope	Nelielo slīpumu nemanīju
I waved my hand, but they ignored me	Es pamāju ar roku, bet viņi mani ignorēja
I take this opportunity to evaluate myself quickly	Es izmantoju šo iespēju, lai ātri novērtētu sevi
I like the power of music	Man patīk mūzikas spēks
The message should be interesting and exciting	Ziņai jābūt interesantai un aizraujošai
I should know what happened to him	Man vajadzētu uzzināt, kas ar viņu noticis
I have not been with anyone else	Es neesmu bijis kopā ar nevienu citu
A second admission was then made	Pēc tam tika veikta otrā uzņemšana
I see that you are not just another beautiful face	Es redzu, ka jūs neesat tikai vēl viena skaista seja
I still like the camera	Man joprojām patīk kamera
I wondered how he pulled it out	Es prātoju, kā viņš to izvilka
The stadium is also used for a number of community events	Stadions tiek izmantots arī vairākiem kopienas pasākumiem
I felt the urge to fly	Es jutu vēlmi lidot
I beg you to marry me because you cried out loud	Es lūdzu tevi precēties ar mani, jo tu skaļi raudāji
I'll get food soon	Drīzumā atnesīšu ēdienu
I hope his soul finds peace	Es ceru, ka viņa dvēsele atradīs mieru
Miller was silent	Millers klusēja
I stared at the road	Es skatījos uz ceļa
I will not be ashamed	man nebūs kauns
I can handle pages well	Es varu labi apkalpot lapas
I have to warn you	Man tevi jābrīdina
I can really say that it was a great fit	Es tiešām varu teikt, ka tas bija lieliski piemērots
He still seemed to love me	Man likās, ka viņš mani tomēr mīl
I wanted the most from the last days	Es vēlējos visvairāk no pēdējām dienām
I kept trying to bring him back together	Es turpināju mēģināt viņu atkal savest kopā
The sample is now lost	Paraugs tagad ir pazaudēts
I feel more confident and lively on stage	Uz skatuves jūtos pārliecinātāka un dzīvāka
I trust them completely	Es viņiem pilnībā uzticos
I liked it	Man tas viņā patika
I was young and stupid then	Toreiz es biju jauns un stulbs
I will need support	Man būs nepieciešams atbalsts
A civilian who supports a just cause	Civilkaravīrs, kas atbalsta taisnīgu mērķi
I still love you too	Es joprojām mīlu tevi arī
I have the information you requested	Man ir jūsu pieprasītā informācija
I could use an exercise anyway	Es jebkurā gadījumā varētu izmantot vingrinājumu
I hear the front door open	Dzirdu, ka atveras ārdurvis
I had an accident at work, that's all	Man bija nelaimes gadījums darbā, tas arī viss
I have learned from you to listen and ask	Esmu iemācījies no jums klausīties un jautāt
I felt what was happening	Es jutu, kas notiek
I thought it was pretty cool	Man likās, ka tas bija diezgan forši
I hadn't gone there	Es nebiju tur iegājusi
A regular session is about two pages worth of notes	Parasta sesija ir aptuveni divu lappušu vērtas piezīmes
I'll give you a wingless flight	Es dodu tev lidojumu bez spārniem
I asked him how he knew, but he didn't	Es jautāju, kā viņš zina, bet viņš neteica
I went out into the cool air	Es izgāju vēsajā gaisā
I wonder how long it can last	Nez, cik ilgi tas var ilgt
It seemed to me that he saw an opportunity to start a family	Man likās, ka viņš redz iespēju izveidot ģimeni
For now, I can live with it	Pagaidām varu ar to sadzīvot
I scattered the ground by hand	Es ar roku sašķaidīju zemi
I hit him in the jaw	Es iesitu viņam pa žokli
I received flowers and letters from very close friends	Saņēmu ziedus un vēstules no ļoti tuviem draugiem
I received a clean health document twice	Es saņēmu tīru veselības dokumentu, divas reizes
I want to clean them	Es gribu tos iztīrīt
I try not to close my eyes for too long	Cenšos pārāk ilgi neaizvērt acis
I had money and I went to class	Man bija nauda, ​​un es devos uz klasi
I wanted to grab his face and kiss his cheek	Es gribēju satvert viņa seju un noskūpstīt viņa vaigu
I appreciate you all coming here	Es novērtēju jūs visus, kas šeit ieradāties
A simple fact that is often forgotten	Vienkāršs fakts, kas bieži tiek aizmirsts
A great company would attract attention	Lieliska kompānija piesaistītu uzmanību
However, I have to appreciate what everyone else is doing	Man tomēr ir jānovērtē, ko dara visi citi
I have to be able to adapt	Man ir jāspēj pielāgoties
I had to do what he told me to do	Man bija jādara tas, ko viņš lika
I would have hoped yes	Es būtu cerējis, ka jā
You analyze and break them down	Jūs tos analizējat un sadalāt
I did everything right	Es visu izdarīju pareizi
And content was king	Un saturs bija karalis
That evening I was able to go around the third lap	Tajā vakarā es varēju apbraukt trešo apli
I think one of us needs me now	Es domāju, ka kādam no mums tagad esmu vajadzīgs
I didn't know how to answer that	Es nezināju, kā uz to atbildēt
A small drive is the form in which it comes	Mazs disks ir forma, kādā tas nāk
I picked up the handset and immediately recognized the voice	Pacēlu klausuli un uzreiz atpazinu balsi
I have no idea what my account number was	Man nav ne jausmas, kāds bija mans konta numurs
I tried to get started, but it didn't work	Es mēģināju sākt, bet tas nebija lietderīgi
I know they could kill me	Es zinu, ka viņi varētu mani nogalināt
It seemed to me that everything depended on speed	Man likās, ka viss ir atkarīgs no ātruma
I paid a guy to help him a little	Es samaksāju kādam puisim, lai viņš mazliet palīdz
This showed that no land was nearby	Tas liecināja, ka neviena zeme nebija tuvumā
Probably other signs somehow passed me by	Laikam citas zīmes man kaut kā pagāja garām
I got up and went into the dining room	Es piecēlos un iegāju ēdamistabā
I ate it and woke up	Es to apēdu un pamodos
The use of media has included placement in popular television shows	Plašsaziņas līdzekļu izmantošana ir iekļāvusi izvietošanu populāros televīzijas šovos
I did not answer right away	Es neatbildēju uzreiz
He had hired an actor selection director	Viņš tam bija nolīgis aktieru atlases direktoru
I wanted more than anything	Es gribēju vairāk par visu
I'm looking for an answer	Es meklēju atbildi
I think that had to happen, though	Es domāju, ka tam tomēr bija jānotiek
I truly believe that, and you know it	Es tam patiesi ticu, un arī jūs to zināt
I decided to integrate into society	Es nolēmu integrēties sabiedrībā
I have decided to go east	Esmu nolēmis doties uz austrumiem
I haven't really helped her	Es viņai īsti neesmu palīdzējis
I missed her so much	Man viņa pietrūka, tik ļoti
I have the right papers	Man ir pareizie papīri
I could learn from it to change this negative path in the future	Es varētu mācīties no tā, mainīt šo negatīvo ceļu nākotnē
I can't be the reason you're both fighting	Es nevaru būt iemesls, kāpēc jūs abi cīnāties
I told her I felt like water	Es viņai pastāstīju, ka jūtos kā ūdens
Some of the enemy troops have already fired	Daži no ienaidnieka karaspēkiem jau atdeva uguni
I always throw away a lot of food	Es vienmēr izmetu daudz pārtikas
I did not listen to anyone	Es nevienam nepaklausīju
I almost forgot that it was a minimum day	Es gandrīz aizmirsu, ka tā ir minimālā diena
I was definitely put in a sitting position	Mani noteikti pacēla sēdus stāvoklī
I can never thank you enough	Es nekad nevaru tev pietiekami pateikties
I've always liked it	Man tas vienmēr ir paticis
The guy takes the bet and takes him home	Puisis pieņem derības un aizved viņu mājās
I didn't mention you	Es tevi neesmu pieminējis
I just have to win the bets	Man tikai jāuzvar derībās
I couldn't make them stop	Es nevarēju likt viņiem apstāties
I became depressed and powerless	Es kļuvu nomākts un jutos bezspēcīgs
I cannot witness this event	Man nevar būt liecinieku šim notikumam
I could worry about these things later	Es varētu par šīm lietām uztraukties vēlāk
I mix with the demon	Es sajaucos ar dēmonu
I look up over my head	Es paskatos uz augšu pār manu galvu
I really enjoyed it today	Man šodien ļoti patika
Then I could see the knife	Tad es varētu redzēt nazi
I will follow her closely	Es viņai rūpīgi sekošu
I never felt that way while walking here	Es nekad tā nebiju jutusies šeit pastaigājoties
I think you should hear that	Es domāju, jums vajadzētu to dzirdēt
Some guy at the bar says	Kāds puisis bārā saka
I choose to trust him	Es izvēlos viņam uzticēties
I saw you there, young man	Es tevi tur redzēju, jaunais cilvēk
I finally learned the truth	Beidzot uzzināju patiesību
I am honored to meet you	Esmu pagodināts ar jums iepazīties
I convinced him otherwise	Es viņu pārliecināju par pretējo
I open my eyes and see the sky	Es atveru acis un redzu debesis
He then gave the vaccine to three thousand children	Pēc tam viņš iedeva vakcīnu trīs tūkstošiem bērnu
I nodded to keep talking	Es pamāju, lai viņa turpina runāt
He used the position as a learning experience	Viņš izmantoja šo amatu kā mācību pieredzi
It seemed to me that something was holding you back	Man likās, ka kaut kas tevi kavē
I still have my gold	Man joprojām ir savs zelts
I had just pressed the play button	Biju tikai nospiedusi atskaņošanas pogu
I also need some sleep	Man arī vajag nedaudz gulēt
I think he has given it up	Es domāju, ka viņš ir atteicies no tā
I really wanted to talk	Man ļoti gribējās parunāt
Stylish, comfortable elegant place, warm and inviting	Stilīga, ērta eleganta vieta, silta un aicinoša
I was one of the original participants	Es biju viens no sākotnējiem dalībniekiem
Taylor was raised by his single mother	Teiloru uzaudzināja viņa vientuļā māte
Instead, I work on a budget	Tā vietā es strādāju pie budžeta
Sometimes I left	Es dažreiz tā aizbraucu
Increasing activity will increase your chances of recovery	Aktivitātes palielināšana palielinās atveseļošanās iespējas
I looked at my watch	Es paskatījos pulkstenī
I think of you	ES domāju par tevi
In this context, stopping is considered a death penalty	Šajā kontekstā apstāšanās tiek uzskatīta par nāvessodu
I look at him in amazement	Es izbrīnīta skatos uz viņu
I had to admit he was right	Man bija jāatzīst, ka viņam bija taisnība
I learned to sound through feeling	Es iemācījos skaņu caur sajūtu
I swallowed his saliva hard and looked at him	Es smagi noriju siekalas un pavēru viņa skatienu
I went to high school and high school there	Es tur mācījos vidusskolā un vidusskolā
I could find many dead creatures, especially fish	Es varētu atrast daudzas mirušas radības, īpaši zivis
I had a hard time with my job	Man bija grūti ar savu darbu
I will never use another car rental company	Es nekad neizmantošu citu automašīnu nomas uzņēmumu
I think it helped him	Es domāju, ka tas viņam palīdzēja
I had a duty to find out	Man bija pienākums uzzināt
However, I will not throw him on top	Es tomēr nemetos viņam virsū
I think we are lucky to have these drinks	Es domāju, ka mums ir paveicies, ka esam ieguvuši šos dzērienus
I will not forget you here	Es tevi šeit neaizmirsīšu
I searched and couldn't find it	Meklēju un nevarēju atrast
The royal family lived in this fort	Šajā fortā dzīvoja karaliskā ģimene
I think she needs to blow steam	Es domāju, ka viņai ir jāpapūš tvaiks
I went to a great high school	Es gāju lieliskā vidusskolā
Video report from	Video ziņojums no
I brought him home	Es viņu atvedu uz savām mājām
I went to comfort him	Es devos viņu mierināt
I want you to find me something	Es vēlos, lai tu man kaut ko atrod
I will never want to be fashioned the way they would	Es nekad nevēlēšos modēt tā, kā viņi to darītu
Of course, I can't write them all down	Es, protams, nevaru tos visus pierakstīt
I want you to investigate another part of this disaster	Es vēlos, lai jūs izmeklētu citu šīs katastrofas daļu
I was in a restaurant	Es biju restorānā
I felt you and you felt like me	Es jutu tevi, un tu jutāties kā es
I hope you can do it too	Ceru, ka arī tu to spēsi
A bright sound caught her attention	Viņas uzmanību piesaistīja spalga skaņa
I pick up the tray and put it next to me	Es paņemu paplāti un nolieku to sev blakus
I was trying to guess where the post office was	Mēģināju domāt, kur atrodas pasta nodaļa
I couldn't find it in myself to ruin it	Es nevarēju atrast to sevī, lai to sabojātu
I open the door and my greatest fears come true	Es atveru durvis, un manas lielākās bailes piepildās
I like to use a steam basket	Man patīk izmantot tvaika grozu
I could at least go and work	Es varētu vismaz aiziet un pastrādāt
All three are almost round	Visi trīs ir gandrīz apaļi
I knew they were both gone	Es zināju, ka viņi abi aizgāja
I needed them, and they needed me	Man vajadzēja viņus, un viņiem vajadzēja mani
I like the view and watch or record it every day	Man patīk skats un katru dienu to skatos vai ierakstu
I just can't tell you	Es vienkārši nevaru tev pateikt
I can study you in my free time	Es varu tevi pētīt brīvajā laikā
It has been republished several times since then	Kopš tā laika tas ir vairākkārt pārpublicēts
I suspect some of them are mine	Man ir aizdomas, ka daži no tiem ir manējie
I just need to talk to your mother	Man vienkārši jārunā ar tavu māti
Please be clear	Es lūdzu būt skaidram
I swam harder and knew we had to climb to the surface	Es peldēju grūtāk un zināju, ka mums ir jākāpj uz virsmas
The pile of newspapers moved	Avīžu kaudze sakustējās
I really appreciate the pace of this lesson	Es ļoti novērtēju šīs nodarbības tempu
I am shorter and my brown roots are visible	Es esmu īsāks, un manas brūnās saknes ir redzamas
I went back to bed and woke up	Es atgriezos gultā un pamodos
After the race I took a shower	Pēc skrējiena es iegāju dušā
I said goodbye, wondering if he would recognize me	Es pasveicināju, domādams, vai viņš mani atpazīs
The following week it dropped to eighth	Nākamajā nedēļā tas nokritās līdz astotajam
I just want a society	Es vienkārši gribu sabiedrību
I wasn't in the mood to talk yet	Man vēl nebija noskaņojuma runāt
I never want her to experience such pain	Es nekad nevēlos, lai viņa piedzīvo tādas sāpes
Sorry to bother you, sir	Atvainojiet, ka traucēju jums, kungs
I remember the turmoil of that moment today	Es atceros tā brīža satraukumu vēl šodien
I found this to be a little unusual	Es atklāju, ka tas ir nedaudz neparasti
I had to lean on him so he wouldn't fall	Man bija jāatbalstās uz viņu, lai nenokristu
I said yes and drank	Teicu jā un iedzēru
I wonder if you could	Es domāju, vai jūs varētu
I was very worried tonight	Šovakar biju ļoti noraizējies
I started working in a small government department	Es sāku strādāt nelielā valdības departamentā
I look back, there were two figures down the hall	Es atskatos atpakaļ, tālāk gaitenī bija divas figūras
I don't think you would	Es uzskatu, ka jūs to nedarītu
I stepped back a few steps	Es atkāpjos dažus soļus
I'm researching my competition	Es izpētu savu konkursu
I was always going to lose him	Es vienmēr grasījos viņu pazaudēt
We'll see	Laikam redzēsim
I followed the run	Es sekoju skriešanai
I did not intend to return	Es negrasījos atgriezties
I knocked on the door three times	Trīs reizes pieklauvēju pie durvīm
But I didn't know your name	Es taču nezināju tavu vārdu
I think you know him	Es domāju, ka tu viņu pazīsti
I wasn't sure about that, to be honest	Es nebiju par to pārliecināts, godīgi sakot
I inhale bitter hot water	Es ieelpoju rūgti karstu ūdeni
Small eyebrows appeared on his face	Viņa sejā parādījās neliela uzacis
I felt safe with you	Es jutos droši ar tevi
I walked to the children on a slow walk	Es piegāju pie bērniem lēnā pastaigā
A lot of weight was lifted	Tika pacelts liels svars
A small crystal formed	Izveidojās mazs kristāliņš
I think it is wise to know any potential enemy	Es uzskatu, ka ir prātīgi zināt jebkuru potenciālo ienaidnieku
I understood the hint and closed my trap	Es sapratu mājienu un aizvēru savu slazdu
Later historians also considered the battle crucial	Arī vēlākie vēsturnieki kauju uzskatījuši par izšķirošu
Part of him was now missing	Daļa no viņa tagad bija pazudusi
I look at them and see how they see me	Es skatos uz viņiem un redzu, kā viņi mani redz
I'm proud to call him a friend myself	Es lepojos, ka es pats viņu saucu par draugu
Modern writers repeat this mood	Mūsdienu rakstnieki atkārto šo noskaņojumu
I was seriously tired and exhausted	Es biju nopietni noguris un izsmelts
I raised my arms and took a step back	Es pacēlu rokas uz augšu un paspēru soli atpakaļ
I think they are green, but sometimes they look yellow	Es domāju, ka tie ir zaļi, bet dažreiz tie izskatās dzelteni
I can't help but look at my hand	Es nevaru nepaskatīties uz savu roku
I wonder if that's what covered the explosion	Es domāju, vai tas ir tas, kas pārklāja sprādzienu
I was also surprised	Es arī biju pārsteigts
At first I didn't see it	Sākumā es to neredzēju
It took a lot of different responsibilities	Tas prasīja daudz dažādu uzņemšanos
I was hungry for it	Es biju izsalcis pēc tā
I see one out there	Es redzu vienu, kas tur ir
I experience their strength in every move	Es piedzīvoju viņu spēku katrā viņa kustībā
I dug big eyes and wide smiling mouths	Izraku lielas acis un platas smaidošas mutes
I couldn't do it without you, my beloved	Es to nevarētu izdarīt bez tevis, mana mīļotā
I thank them for their courtesy	Es pateicos viņiem par pieklājību
The kitchen wouldn't matter	Virtuvei nebūtu nozīmes
I'm trying the second door	Izmēģinu otrās durvis
I eat cheese all the time	Es visu laiku ēdu sieru
A mouthful of sandwiches	Sviestmaizes kumoss
I stumble and my father curses	Es paklupu un tēvs lamājas
Bar fighting tactics and it works	Bāra cīņas taktika un tā darbojas
I like to dance, kiss and enjoy my body	Man patīk dejot, skūpstīties un baudīt savu ķermeni
I knew she would come around	Es zināju, ka viņa nāks apkārt
I could not afford any weakness here	Šeit es nevarēju atļauties nekādu vājumu
I have been working on the idea of ​​the story	Esmu strādājis pie stāsta idejas
I know it's really me	Es zinu, ka patiesībā tas esmu es
Recognition is an award in itself	Jau pati atzinība ir balva
I have had several addresses since then	Kopš tā laika man ir bijušas vairākas adreses
I never thought of it as an insult	Es to nekad neesmu domājis kā apvainojumu
A bad feeling took over my body	Manu ķermeni pārņēma slikta sajūta
I bought it on the day of release	Es nopirku to izlaišanas dienā
I want to be his queen	Es gribu būt viņa karaliene
I turned and opened my eyes	Es pagriezos un atvēru acis
I didn't want to face it before	Agrāk es negribēju ar to saskarties
I think you knew that then	Es domāju, ka jūs to zinājāt toreiz
It is not clear to the public	Sabiedrībai tas nav skaidrs
I had to choose something	Man vajadzēja kaut ko izvēlēties
I usually work at night	Es parasti strādāju naktīs
I look like a bank robber from an old movie	Es izskatos kā bankas laupītājs no vecas filmas
I will not believe it	Es tam neticēšu
I had to find where it would fit	Man bija jāatrod, kur tas piestiprinās
I thought about it for a minute	Es par to minūti padomāju
I just wanted to learn so much	Es vienkārši gribēju tik daudz iemācīties
I can't fall in love with her again	Es nevaru viņai atkal iemīlēt
I am a medical scientist, not a doctor	Es esmu medicīnas zinātnieks, nevis ārsts
I just wanted to feel better	Es tikai gribēju justies labāk
I feel my heart start beating a little	Jūtu, ka mana sirds sāk mazliet sisties
I almost felt no pain	Es gandrīz nejutu sāpes
I urge that I need it	Es pamudinu, ka man tādu vajag
I was warned that this would happen	Mani brīdināja, ka tas notiks
Both ships are controlled by players	Abus kuģus kontrolē spēlētāji
I can't even remember that	Es to nemaz nevaru atcerēties
A tree stand is fifteen feet away	Koku audze atrodas piecpadsmit pēdu attālumā
I had this idea for an experience	Man bija šāda ideja par pieredzi
I looked at the huge, wide lake	Es paskatījos uz milzīgu, platu ezeru
The track covers suicide and depression	Trase attiecas uz pašnāvībām un depresiju
I hope you have a job	Es ceru, ka jums būs darbs
I think you will wait	Es domāju, ka tu pagaidīsi
She did not see any significant activity during the war	Viņa neredzēja nozīmīgu darbību kara laikā
It seemed to me that the outside world was against me	Man šķita, ka ārpasaule ir pret mani
I very much hope that our documents are enough	Es ļoti ceru, ka mūsu dokumenti ir pietiekami
I just wanted to get some ice	Es tikai gribēju dabūt ledu
I couldn't be with him all the time	Es nevarēju būt kopā ar viņu visu laiku
I pushed my ass back, asking for his possessions	Es atgrūdu savu dupsi atpakaļ, lūdzot pēc viņa manta
I checked and understood your requirements	Es pārbaudīju un sapratu jūsu prasības
I did not dare to resign	Es neuzdrošinājos atkāpties
An oath to be broken	Zvērests, kas ir jālauž
I haven't jumped yet	Es vēl neesmu lēkusi
I believe that initially they all come from there	Es uzskatu, ka sākotnēji viņi visi nāk no turienes
I was sure you were busy with something	Es biju pārliecināts, ka tu esi ar kaut ko aizņemts
I knew they were just ghosts of my design	Es zināju, ka tie ir vienkārši manas konstrukcijas spoki
I go to a typical school	Es eju tipiskā skolā
I turn on my heels and chase after her	Es pagriežos uz papēžiem un dzenos pēc viņas
I wouldn't want to be on your bad side	Es negribētu nonākt tavā sliktajā pusē
The wall was signed for the lead role	Mūrs tika parakstīts galvenajai lomai
I can't always stay long	Es ne vienmēr varu palikt ilgi
I don't expect anything from the world	Es neko no pasaules negaidu
I have researched various resources	Esmu pētījis dažādus resursus
I also saw it happen	Es arī redzēju, kā tas notiek
I just didn't have the strength to plant more	Man vienkārši nebija spēka vairāk stādīt
I heard their voices in the hallway	Es dzirdēju viņu balsis no gaiteņa
I should now be accustomed to abusing them	Man tagad vajadzētu būt pieradusi pie viņu ļaunprātīgas izmantošanas
I like to be alone	Man patīk būt vienam
I pulled it out and held it, but I didn't look	Es to izvilku un turēju, bet nepaskatījos
I find them more comfortable with prolonged use	Man tie šķiet ērtāki ilgstošas ​​​​lietošanas laikā
I asked her if it was good for the baby	Es viņai jautāju, vai tas ir labi bērnam
I donate all the time to the homeless	Es visu laiku ziedoju bezpajumtniekiem
I raised my hands and made a sign	Es pacēlu rokas un uztaisīju zīmi
I was outside my body	Es biju ārpus sava ķermeņa
I swallowed saliva and his gaze followed	Es noriju siekalas un viņa skatiens sekoja kustībai
I just have to put it aside	Man tas vienkārši ir jātur malā
I do not eat fruit	Es neēdu augļus
I prefer the deaf to the blind	Es tik ļoti dodu priekšroku kurlajiem, nevis aklajiem
Some of them are technical	Daži no tiem ir tehniski
I had never felt so embarrassed	Es nekad nebiju jutusies tik apmulsusi
I come to you to have it	Es nāku pie tevis, lai tā būtu
I couldn't even comprehend anything going on around me	Es pat nevarēju uztvert neko, kas notiek man apkārt
A class can only contain one variable	Klase var saturēt tikai vienu mainīgo
I had to concentrate hard to keep from falling	Man bija smagi jākoncentrējas, lai nenokristu
I think we are no longer together	Es domāju, ka mēs vairs neesam kopā
A narrow dirt road led to several stone buildings	Šaurs zemes ceļš veda uz vairākām akmens ēkām
I would have been bored silly	Man būtu bijis garlaicīgi muļķīgi
I had invited him to a quiet, family dinner	Es viņu biju uzaicinājis uz klusām, ģimeniskām vakariņām
It was located in the city center	Tā atradās pilsētas centrā
A hand falls on my shoulder	Uz mana pleca uzkrīt roka
I didn't know you were a cop	Es nezināju, ka tu esi policists
I was upset with myself	Es biju sarūgtināts ar sevi
I'll be waiting for you down here	Es gaidīšu tevi šeit lejā
I wanted to hear him	Es gribēju viņu dzirdēt
I knew there was a will	Es zināju, ka ir griba
The tunnel has mobile phone coverage	Tunelim ir mobilā telefona pārklājums
The three years he spent there were extremely unhappy	Trīs gadi, ko viņš tur pavadīja, bija ārkārtīgi nelaimīgi
I did not share her joy	Es nedalījos viņas priekā
Accounts differ in the effect of this bullet	Konti atšķiras par šīs aizzīmes ietekmi
The college is not meant to recruit just for yourself	Koledža nav paredzēta, lai pieņemtu darbā tikai sev
I haven't slept regularly for several weeks	Es neesmu regulāri gulējis vairākas nedēļas
Four years ago, I was one of the first to be chosen	Pirms četriem gadiem biju viena no pirmajām izvēlētajām
He missed the rest of the season	Viņš izlaida atlikušo sezonas daļu
The theater actor is acting	Teātra aktieris darbojas
After the breakup of the marriage, I felt very much	Pēc laulības izjukšanas es ļoti sajutu
I can't fight anymore	Es vairs nevaru cīnīties
I was there with my gun	Es biju tur ar savu pistoli
I was still outside the city and did not see anyone	Es joprojām atrados ārpus pilsētas robežām un nevienu neredzēju
I just can't figure out who would do it	Es vienkārši nevaru saprast, kas to darītu
I told the truth and couldn't do more	Es teicu patiesību un nevarēju darīt vairāk
I collected it all on my own	Es to visu savācu viens pats
I was ready for my life to move forward	Es biju gatavs, ka manai dzīvei būs virzība
Maybe I'll take a year off first	Varbūt es vispirms paņemšu brīvu gadu
I went to sixth grade	Es gāju sestajā klasē
A little girl was lying on the ground	Uz zemes gulēja maza meitene
A strange and mysterious way of love	Dīvains un noslēpumains mīlestības veids
I'm here for you in any field	Es esmu šeit, lai jūs jebkurā jomā
I seem to remember it now	Šķiet, ka tagad es to atceros
I had nothing against it	Man nebija nekas pretī
I've never been so happy about a lunch break	Es nekad neesmu bijis tik priecīgs par pusdienu pārtraukumu
I descended the lower stairs, turning right	Es nokāpu no apakšējām kāpnēm, pagriežoties pa labi
Again, I managed to find a staircase	Arī šoreiz man izdevās atrast kāpnes
I have to find someone and bring them back here	Man ir jāatrod kāds un jāatved atpakaļ šeit
There are two gardens around the hall	Ap zāli ir divi dārzi
I would never reach him before sunrise	Es nekad nepanāktu viņu pirms saullēkta
I'm afraid of words	Man ir bail no vārdiem
I wonder what house he lives in	Interesanti, kādā mājā viņš dzīvo
I started crying and couldn't stop	Es sāku raudāt un nevarēju apstāties
I didn't see anything either	Es arī neko neredzēju
I get my best endurance exercise in the pool	Es gūstu savu labāko izturības vingrinājumu baseinā
I didn't have the strength to move or complain	Man nebija spēka kustēties vai sūdzēties
I see it as a courageous act of love	Es to redzu kā drosmīgu mīlestības aktu
I was totally ready to do it	Es biju pilnīgi gatavs to darīt
They were a little rubbing for him	Tie bija viņam nedaudz noberzušies
The subject of the design is agreements with tribal states	Dizaina priekšmets ir līgumi ar cilšu valstīm
It was just good to play	Bija vienkārši labi spēlēt
I wanted to fly, to escape	Es gribēju lidot, aizbēgt
There is also a football stadium	Ir pieejams arī futbola stadions
He then withdrew the team from the market	Pēc tam viņš komandu izņēma no tirgus
I was blind to compassion	Es biju akla pret līdzjūtību
I just told you the fact	Es tikko izstāstīju apstākli
A statue that comes to life	Statuja, kas atdzīvojas
I would talk to people or listen	Es runātu ar cilvēkiem vai klausītos
I didn't like him at first	Man viņa sākumā nepatika
I had drunk more than one beer	Biju izdzēris ne vienu vien alu
I will tell them all	Es viņiem visiem pastāstīšu
I say dig a ditch about ten feet deep	Es saku, izrok grāvi apmēram desmit pēdu dziļumā
I think it could have happened four times	Es domāju, ka tas varētu būt noticis četras reizes
These forms are not recognized as distinct	Šīs formas netiek atzītas par atšķirīgām
One frame length is set	Ir iestatīts viena kadra ilgums
I had to keep it that way	Man tas bija jāsaglabā tādā veidā
I did so until we finally got home	Es to darīju, līdz beidzot nonācām mājās
I just like to say it	Man vienkārši patīk tā teikt
I even have a different body	Man pat ir cits ķermenis
I could barely see her face	Es tik tikko varēju saskatīt tās seju
I didn't eat much yesterday	Vakar nebiju daudz ēdusi
I met him three weeks ago	Es viņu satiku pirms trim nedēļām
I bring him into the world	Es viņu ienesu pasaulē
I was hungry for any information	Es biju izsalcis pēc jebkādas informācijas
I watched her smile as she left	Es smaidot skatījos, kā viņa aiziet
I hope to do so in the future	Es ceru to darīt arī turpmāk
I smile at her just because she's nice	Es viņai uzsmaidu tikai tāpēc, ka viņa ir jauka
At first I was missing a word	Sākumā man trūka vārdu
I personally use it for face and feet	Es personīgi to lietoju sejai un kājām
I gave her a kiss	Es viņai to iedevu ar skūpstu
I could do with some new things	Es varētu darīt ar dažām jaunām lietām
I definitely enjoyed it	Es noteikti to izbaudīju
The perfect gift for summer	Ideāla dāvana vasarai
I like this brightness	Man patīk šī spilgtums
I brought him in and closed the door behind us	Ienesu viņu iekšā un aizvēru aiz mums durvis
I'll probably knock the wind out of him a little	Es, iespējams, nedaudz izsitu no viņa vēju
A kiss on my neck stiffened me	Skūpsts uz mana kakla mani sastinga
Pretty great job, actually	Diezgan lielisks darbs, patiesībā
I need to take something off my chest	Man kaut kas jānoņem no krūtīm
I think the killer will be with us	Es domāju, ka slepkava būs ar mums
I showed you the letters	Es tev parādīju vēstules
It was a terrible trip	Tas bija šausmīgs ceļojums
I'm not sure about anything at the moment	Šobrīd es par neko neesmu pārliecināts
I will ask my readers to see this clearly	Es lūgšu saviem lasītājiem to skaidri pamanīt
I slept with his head on his lap	Es gulēju ar galvu viņa klēpī
I was told that none of us had to worry	Man teica, ka nevienam no mums nav jāuztraucas
I took my forms and left	Es paņēmu savas veidlapas un aizgāju
A gift for you from us	Dāvana jums no mums
I grabbed the files and put them under my hand	Es paķeru failus un noliku tos sev zem rokas
The gaze he knew he had had several times before	Skatiens, ko viņš zināja, ka viņam bija vairākas reizes iepriekš
Modern historians doubt what happened	Mūsdienu vēsturnieki šaubās par notikušo
A shock ran through him	Viņam cauri pārskrēja šoks
The church was mostly a kind of self-help thing	Baznīca galvenokārt bija pašpalīdzības veida lieta
Some people got off	Izkāpa daži cilvēki
I have to sleep again	Man atkal jāguļ
I just need to know what to do	Man tikai jāzina, ko darīt
I knew it would be soon, and I plan accordingly	Es zināju, ka tas būs drīz, un attiecīgi plānoju
I didn't listen to me at all	Es nemaz neizklausījos pēc manis
I keep my invoices paid on time	Saglabāju laicīgi apmaksātus rēķinus
They were soon followed by other armies	Drīz viņiem sekoja arī citas armijas
I turned back, he was there	Es pagriezos atpakaļ, viņš bija tur
I could use a new inspiration	Es varētu izmantot jaunu iedvesmu
I just can't answer them	Es vienkārši nevaru viņiem atbildēt
I ask her for help	Es lūdzu viņai palīdzību
I didn't feel any pain anymore	Es vairs nejutu sāpes
I had my windows lowered	Man bija nolaisti logi
I think of you and meet you	Es domāju par tevi un satikties
I can't stop looking at you sometimes	Es nevaru dažkārt beigt skatīties uz tevi
A really young woman	Tiešām jauna sieviete
Stanley replied that he had other sons	Stenlijs atbildēja, ka viņam ir citi dēli
I have no better plan	Man nav labāka plāna
I do not drink or eat	Es nedzēru un neēdu
I waited for it, thinking it was love	Es to gaidīju, domājot, ka tā ir mīlestība
Eight members joined the organization	Organizācijai pievienojās astoņi biedri
I heard dogs howling on the streets	Es dzirdēju suņu gaudošanu uz ielām
I close my eyes when she touches my shoulder	Es aizveru acis, kad viņa pieskaras manam plecam
The magazine was a private matter	Žurnāls bija privāta lieta
I just recently covered this song	Es tikai nesen pārklāju šo dziesmu
I would protect him from anything	Es viņu pasargātu no jebkā
I gave it to her when we got married	Es viņai to uzdāvināju, kad apprecējāmies
A huge turning point for me	Milzīgs pagrieziena punkts man
I couldn't make logic or go	Es nevarēju izteikt loģiku vai aiziet
I won't be out all night	Es nebūšu ārā visu nakti
I smiled in silence	Es pasmaidīju, klusēdams
I politely thank you, but no	Es pieklājīgi pateicu paldies, bet nē
There was a chair at the foot of the empty bed	Tukšās gultas pakājē atradās krēsls
I passed the bar	Es pagāju garām bāram
I studied the creature	Es pētīju radījumu
I think they're here for the skull	Es domāju, ka viņi šeit ir galvaskausa dēļ
Then I work	Pēc tam strādāju darbā
I pulled hard to release it	Es smagi pievilku, lai to atbrīvotu
I see that the end of the line is approaching	Es redzu, ka tuvojas rindas beigas
If necessary, it can swim	Ja nepieciešams, tas var peldēt
Blue and green	Zilā un zaļā
The tent always talks about passing order	Telts vienmēr runā par garāmejošu kārtību
A small holiday treat for boys	Neliels svētku cienasts zēniem
Wilson reluctantly agreed to bomb it	Vilsons negribīgi piekrita tās bombardēšanai
I was thinking	Es biju iegrimis domās
I just can't believe it	Es vienkārši nespēju tam noticēt
White kitchen doesn't have to be boring	Baltai virtuvei nav jābūt garlaicīgai
I send you my heartfelt invitation	Es sūtu jums savu sirds aicinājumu
I hardly tidy up my shirt or what you have	Es gandrīz nesakārtoju savu kreklu vai kas jums ir
I couldn't stand other emotions	Citas emocijas es nevarēju izturēt
Then I tried to grab him again	Tad es mēģināju viņu atkal satvert
I didn't have time to think	Man nebija laika domāt
I just saw two feet in front of me	Es tikko redzēju divas pēdas sev priekšā
I made eye contact with him	Es izveidoju ar viņu acu kontaktu
I sighed and nodded reluctantly	Es nopūtos un negribīgi pamāju ar galvu
I had no idea what that meant	Man nebija ne jausmas, ko tas nozīmē
I just have different values	Man vienkārši ir dažādas vērtības
I have all kinds of powers	Man ir visādas pilnvaras
I watched and went with someone who had more experience	Noskatījos un devos kopā ar kādu, kam bija lielāka pieredze
I found new recognition	Es atradu jaunu atzinību
I was so proud of my wise son	Es biju tik lepns par savu gudro dēlu
I needed to know what he had in his bag	Man vajadzēja zināt, kas viņam ir somā
I was so proud of him	Es biju tik lepns par viņu
I ask a million to do the same	Es lūdzu, lai miljoni darītu to pašu
I care so much about them	Es tik ļoti par viņiem rūpējos
I can't put it on you	Es to nedrīkstu uz tevi uzvilkt
I did it when there was no going back	Es to izdarīju, kad atpakaļceļa nebija
I felt her presence change and become restless	Es jutu, ka viņas klātbūtne mainās un kļūst nemierīga
Interesting what is on board	Interesanti, kas ir kuģī
I wanted him to be with me	Es vēlējos, kaut viņš būtu ar mani
I wanted to accept the wisdom of the voice	Es gribēju pieņemt balss gudrību
I told the police not to even search	Es teicu policijai, lai pat nemeklē
I didn't know where to go	Es nezināju, kur iet
I will not be by the sea	Es nebūšu pie jūras
I looked into that bustle of joy	Es ieskatījos tajā tavā prieka gūzmā
However, I could not place him	Es tomēr nevarēju viņu novietot
I studied him to make sure he was fine	Es viņu pētīju, lai pārliecinātos, ka ar viņu viss ir kārtībā
I had to go to him	Man vajadzēja doties pie viņa
Turn and walk signal	Pagrieziena un iešanas signāls
It was translated as the inspiration for the song	Tas tika tulkots kā dziesmas iedvesma
I also wanted to reflect and understand myself	Es arī gribēju sevi atspoguļot un saprast
I wanted to stop, but my legs kept moving	Es gribēju apstāties, bet manas kājas turpināja kustēties
Everything is more to do	Viss ir vairāk, lai to darītu
I am very happy to read this	Es ļoti priecājos šo lasīt
He was also a member of the tennis team	Viņš bija arī tenisa komandas dalībnieks
I work at the corner of the box	Es strādāju pie kastes stūra
I know her hiding places	Es zinu viņas slēpšanās vietas
I had never had them before	Man tās nekad agrāk nebija bijušas
I tried to look my best	Es centos izskatīties pēc iespējas labāk
Of course, I had preparations	Protams, man bija sagatavošanās darbi
I found out earlier this week	Es to uzzināju šīs nedēļas sākumā
I must avoid his anger	Man ir jāizvairās no viņa dusmošanas
Swivel handles and door openers	Pagriežu rokturi un atveru durvis
I did some research and made some recommendations	Es veicu dažus pētījumus un sniedzu dažus ieteikumus
Thanks I want to hug a woman	Pateicībā gribu apskaut sievieti
I hate war, but it seems almost worse	Es ienīdu karu, bet tas šķiet gandrīz sliktāks
I am very glad to read your article	Es ļoti priecājos iepazīties ar jūsu rakstu
I never considered you a spy	Es nekad tevi neuzskatīju par spiegu
I would agree with that	Es tam piekristu
I can't stop him, he gave up a long time ago	Es nevaru viņu apturēt, padevās jau sen
I want you to see me	Es vēlos, lai jūs varētu mani redzēt
It was previously published in parts	Iepriekš tas tika publicēts pa daļām
I hated feeling helpless and I had to do something	Es ienīdu justies bezpalīdzīgam un man bija kaut kas jādara
I was pleased with this sudden cheating in the game	Man bija prieks par šo pēkšņo krāpšanos spēlē
I still felt the flame	Es joprojām jutos liesmā
I had cried enough in the last few days	Es biju pietiekami daudz raudājis pēdējo dienu laikā
I just didn't see him like that	Es vienkārši viņu tādu neredzēju
I guarantee you will enjoy it	Es garantēju, ka jums tas patiks
I've always been strong, but it was different	Es vienmēr esmu bijis stiprs, bet tas bija savādāk
I felt the force leave my body	Es jutu, kā spēks atstāj manu ķermeni
I am very tired and I need to sleep	Esmu ļoti nogurusi un man vajag gulēt
I wrote her a letter	Es uzrakstīju viņai vēstuli
I put up my house for sale	Es izliku savu māju pārdošanai
I can say that she is desperate	Es varu teikt, ka viņa ir izmisusi
I only sighed one hand twice	Es tikai divas reizes nopūtu vienu roku
I had no other dreams than my career	Man nebija citu sapņu, izņemot manu karjeru
I turned right and ran for my life	Es pagriezos pa labi un skrēju pēc savas dzīvības
I should let her rest	Man vajadzētu ļaut viņai atpūsties
I was happy to give it back to him	Man bija prieks to viņam atdot
I couldn't find tears in myself	Es nevarēju atrast sevī asaras
I can't play with anymore	Es vairs nevaru spēlēt līdzi
I missed traveling and taking pictures	Man pietrūka ceļošanas un bildēšanas
I think we can use that criticism	Es domāju, ka mēs šo kritiku varam likt lietā
I overestimate my career	Es pārāk augstu vērtēju savu karjeru
I just want to make you happy	Es vēlos tikai tevi laimīgu
A good leader tries not to be surprised too often	Labs vadītājs cenšas pārāk bieži nepārsteigties
I will be embarrassed myself	Es noteikti samulsu sevi
I actually found some relief in that	Es patiesībā atradu tajā zināmu atvieglojumu
I never think about it until today	Es nekad par to nedomāju līdz šodienai
I'm sure you'll enjoy this one	Esmu pārliecināts, ka šis jums patiks
I think we would say today that it was illegal	Es domāju, ka mēs šodien teiktu, ka tas bija nelikumīgi
I looked back and watched the school disappear	Paskatījos atpakaļ un vēroju, kā skola pazūd
I need to get shoes and a shirt	Man jādabū kurpes un krekls
I blushed when laughter started around me again	Es nosarku, kad ap mani atkal sākās smiekli
I'm excited about them, and it's showing up	Es par tiem sajūsminos, un tas arī parādās
I will choose a good man for her	Es viņai izvēlēšos labu vīrieti
I went back to check the shit myself	Es devos atpakaļ, lai pārbaudītu sūdus pats
I'm waiting for the men to move on	Es gaidu, kad vīrieši pāries
I didn't look at the clock	Es neskatījos pulkstenī
I remember all the words	Es atceros visus vārdus
I say that again now, clearly	Es to saku vēlreiz tagad, skaidri
I want to get everything you deserve	Es vēlos saņemt visu, ko esat pelnījis
I have never asked for more details	Es nekad neesmu prasījis sīkāku informāciju
I know the place as my palm	Es pazīstu to vietu kā savu plaukstu
I forget about strength all the time	Es visu laiku aizmirstu par spēku
I also don't understand your passion for real estate	Es arī nesaprotu jūsu aizraušanos ar nekustamo īpašumu
I noticed again how similar they were	Es atkal pamanīju, cik viņi ir līdzīgi
I had to stand strong	Man bija jāstāv stipri
I know exactly who you're going through	Es precīzi zinu, kam tu pārdzīvo
I keep telling my mother to forget about it	Es nepārtraukti saku savai mātei, lai aizmirst par to
I hung up	Es noliku klausuli
I was alone and looted	Es biju viens un laupījums
I tried to get out but couldn't	Es mēģināju izkļūt, bet nevarēju
I understand their courage	Es saprotu viņu drosmi
I will definitely say it again	Noteikti teikšu vēlreiz
The land was then returned for agricultural purposes	Pēc tam zeme tika atgriezta lauksaimniecības vajadzībām
I look at my parents	Es paskatos uz saviem vecākiem
I need to know if the music box is still working	Man ir jāzina, vai mūzikas kaste joprojām darbojas
Slowly pull the covers over your head	Lēnām pārvilku pārsegus sev pāri galvai
I have not forgotten what you have done for me	Es neesmu aizmirsis, ko jūs esat izdarījuši manā labā
I just wanted to remove it from my chest	Es tikai gribēju to noņemt no krūtīm
I'm not saying I have all the answers	Es neapgalvoju, ka man ir visas atbildes
I wasn't expecting anyone	Es nevienu nebiju gaidījis
I threw my coat in the corner	Es iemetu mēteli kaktā
In the end, I have to stop	Beigās man ir jāapstājas
I didn't have time for women	Man nebija laika sievietēm
A smart, professional woman	Gudra, profesionāla sieviete
A nervous look over my shoulder confirmed the feeling	Nervozs skatiens pār manu plecu apstiprināja sajūtu
I couldn't feel that way for someone who doesn't exist	Es nevarētu tā justies pret kādu, kurš neeksistē
I think he also likes to work in a big bar	Es domāju, ka viņam arī patīk strādāt lielā bārā
I slowly got out the door	Es lēnām izkāpju pa durvīm
I can't think of him at all	Es viņu nemaz nevaru izdomāt
I made you broken, fragile and weak because of you	Es tevis dēļ padarīju salauztu, trauslu un vāju
I just wanted him away from here	Es tikai gribēju viņu prom no šejienes
I could die to get there	Es varētu nomirt, lai tur nokļūtu
I needed to get him out of here	Man vajadzēja viņu dabūt prom no šejienes
I wonder why he didn't come to me	Es domāju, kāpēc viņš nenāca pie manis
I will not return you or anything like that	Es tevi neatdošu vai tamlīdzīgu
I pulled out the invitation	Es izvilku ielūgumu
I'm working on my math book	Es strādāju pie savas matemātikas grāmatas
I can't lose him, please, not him	Es nevaru viņu pazaudēt, lūdzu, ne viņu
I just wanted everything to stay the way it was	Es tikai gribēju, lai viss paliktu kā bijis
I have a long meeting	Man ir ilga tikšanās
I can still do my job	Es joprojām varu darīt savu darbu
I want my husband involved	Es vēlos, lai mans vīrs būtu tajā iesaistīts
I also told them about the manifestation of my dark powers	Es arī pastāstīju viņiem par savu tumšo spēku izpausmi
I didn't do the work myself	Es pats nedarīju darbu
I felt his eyes go deep into my hidden agenda	Es jutu, ka viņa acis iedziļinās manā slēptajā darba kārtībā
I couldn't see any features	Es nevarēju redzēt nevienu funkciju
I have to suppress the grin	Man ir jāapspiež smīns
I watched from start to finish	Noskatījos no sākuma līdz beigām
I think this is a family meal	Es domāju, ka šī ir ģimenes maltīte
I made a tree appear behind it	Es liku aiz tā parādīties kokam
I wonder what history books tell about them	Interesanti, ko par viņiem stāsta vēstures grāmatas
There is a universal moral standard for humanity	Pastāv universāls morāles standarts cilvēcei
I could really take a shower	Es tiešām varētu izmantot dušu
I looked around the room	Es paskatījos apkārt istabā
I send this announcement to all executives	Es nosūtu šo paziņojumu visiem vadošajiem darbiniekiem
I was so relieved that it didn't go away	Es biju tik atvieglots, ka tas nepazuda
I wholeheartedly disagree	Es no visas sirds nepiekrītu
Next was the question of working for her mother	Nākamais bija jautājums par darbu viņas mātei
I know the course of every inhabitant here	Es zinu katra šejienes iedzīvotāja gaitu
I couldn't get him out of here fast enough	Es nevarēju viņu pietiekami ātri izvest no šejienes
I told her, then nodded from her grip	Es viņai pateicu, tad pamāju no viņas tvēriena
I stopped, then turned halfway towards him	Es apstājos, tad pa pusei pagriezos pret viņu
I could not exist without him	Es nevarētu pastāvēt bez viņa
I kept all the pictures on my wall	Es glabāju visas bildes pie savas sienas
I really made an effort with this	Es tiešām pieliku pūles ar šo
I don't eat anything one day	Nevienu dienu neēdu neko
I need paper and a pen	Man vajag papīru un pildspalvu
I have a question about walking through the door	Man ir jautājums par iešanu pa durvīm
I also think he has half his mind	Es arī domāju, ka viņam ir puse prāta
I never think anything like that will happen	Es nekad nedomāju, ka kaut kas tāds notiks
Computer monitor and World Wide Web	Datora monitors un globālais tīmeklis
I cried when she told me	Es raudāju, kad viņa man teica
I also enjoyed talking about them	Man arī patika par viņiem runāt
I just can't describe how big it is	Es vienkārši nevaru aprakstīt, cik tas ir liels
I like her teaching method	Man patīk viņas mācīšanas metode
I looked out the window at the court	Paskatījos pa logu uz tiesu
I had just finished building it yesterday	Es tikko vakar biju pabeidzis to būvēt
Now I sat firmly against his back	Tagad es biju stingri nosēdusies pret viņa muguru
I had to teach him how to hold me properly	Man bija jāiemāca viņam, kā mani pareizi turēt
I'm really looking forward to seeing them again	Es tiešām gaidu viņus atkal redzēt
For example, I come here to write	Es, piemēram, nāku šeit rakstīt
I want enough time to prepare my delivery	Es vēlos pietiekami daudz laika, lai sagatavotu savu piegādi
I still couldn't believe he told me that	Es joprojām nevarēju noticēt, ka viņš man to teica
I returned with two bottles and handed him one	Es atgriezos ar divām pudelēm un pasniedzu viņam vienu
I learned this from another canning	Es to uzzināju no kārtējā sitiena pa bundžu
I am an incomplete person and therefore an incomplete parent	Esmu nepilnīgs cilvēks un līdz ar to arī nepilnīgs vecāks
I threw it at him and the bow fell	Es to viņam uzmetu, un loks nokrita
Very sophisticated design, no doubt	Ļoti izsmalcināta konstrukcija, bez šaubām
I closed my eyes and waited for it to happen	Es aizvēru acis un gaidīju, kad tas notiks
I am trained at home and behave very well	Esmu mājās apmācīts un ļoti labi uzvedos
I take this action personally	Es šo rīcību uztveru personīgi
I considered it a great insult to my dignity	Es to uzskatīju par lielu manas cieņas aizskārumu
I'm not pushing too hard	Es nespiedu pārāk stipri
I took it and thanked her for her time	Es to paņēmu un pateicos viņai par veltīto laiku
I decided to wait for the electricity to return	Nolēmu pagaidīt, kad atgriezīsies elektrība
I love him too much to do that to him	Es viņu pārāk mīlu, lai ar viņu to darītu
I couldn't imagine killing him	Es nevarēju iedomāties viņu nogalināt
I've seen that you also track this stock	Esmu redzējis, ka jūs arī izsekojat šo krājumu
I open the door to confirm my recognition	Es atveru durvis, lai apstiprinātu savu atpazīšanu
I was in living hell	Es biju dzīvā ellē
I will not do anything like that again	Es vairs neko tādu nedarīšu
I saw him standing at the grave	Es redzēju viņu stāvam pie kapa
There was a line crossed, he knew so much	Bija šķērsota līnija, tik daudz viņš zināja
I have never raised a gun	Es nekad neesmu pacēlis ieroci
The old flowers gradually fade and turn brown	Vecie ziedi pakāpeniski izbalē un kļūst brūni
I think at least a year, maybe two	Es domāju, ka vismaz gadu, varbūt divus
I can't get rid of depression	Es nevaru atbrīvoties no depresijas
Two team records were set during the game	Spēles laikā tika uzstādīti divi komandu rekordi
I struggled to grasp what she thought	Es cīnījos, lai aptvertu to, ko viņa domāja
I was once a man who took orders	Es kādreiz biju vīrietis, kurš pieņēma pasūtījumus
I have a beautiful family and some very good friends	Man ir skaista ģimene un daži ļoti labi draugi
I don't remember writing this book	Es neatceros, ka būtu rakstījis šo grāmatu
I drove to enjoy it	Es braucu, lai gūtu prieku no tā
I'm afraid of your health, even your life	Es baidos par tavu veselību, pat par tavu dzīvību
I owed both my mother and my daughter	Es biju parādā gan mātei, gan meitai
I almost lost my life, she said seriously	Es gandrīz izkritu no dzīves, viņa nopietni teica
I think his temperature is well above normal	Es domāju, viņa temperatūra ir daudz virs normas
I felt his forehead, holding his hand everything seemed normal	Es jutu viņa pieri, turēju viņa roku viss likās normāli
I gave her another, even stronger outbreak	Es viņai iedevu vēl vienu, vēl spēcīgāku uzliesmojumu
I hope you are not offended	Ceru, ka neapvainojies
I lost all my harvest	Es pazaudēju visu savu ražu
I felt safe in his arms	Es jutos droši viņa apskāvienos
I have a lump in my chest	Man krūtī ir kamols
I didn't want to take it away from him completely	Es negribēju viņam to pilnībā atņemt
I could smell the ropes and the wood	Es jutu virves un arī kokmateriālu smaržu
I knew him a few years ago	Es viņu pazīstu pirms dažiem gadiem
I stepped off the steps	Es atkāpos no pakāpieniem
I asked the computer if she ate or not	Es jautāju datoram, vai viņa ēda vai nē
I was in a prominent place	Es biju redzamā vietā
I enclose the letter she wrote to you	Es pievienoju vēstuli, ko viņa jums uzrakstīja
I have to stop doing that	Man jābeidz to darīt
I want more pieces for this puzzle	Es gribu vairāk gabaliņu šai puzlei
I was given so much and learned so much	Man bija tik daudz dots un tik daudz iemācījies
A recession or two and the universe shrank	Recesija vai divas, un Visums saruka
I have seen hatred in their eyes	Esmu redzējis naidu viņu acīs
I looked to my side	Es paskatījos uz savu pusi
I didn't want him to be human	Es negribēju, lai viņš būtu cilvēks
I wanted to leave this cage and fly	Es gribēju atstāt šo būru un lidot
I will look for you every day	Es tevi meklēšu katru dienu
The second attempt was in order	Otrais mēģinājums bija kārtībā
I only believe the testimony of my own eyes	Es ticu tikai savu acu liecībām
I wish them only the best	Es novēlu viņiem tikai to labāko
I made the calculation in my head	Es aprēķinu veicu savā galvā
Some people watched him pass by, but no one offered help	Daži cilvēki vēroja viņu garām, bet neviens nepiedāvāja palīdzību
This afternoon I had nothing to do but watch	Šopēcpusdien man nebija ko darīt, kā vien novērot
I looked down to see what he was seeing	Es paskatījos uz leju, lai redzētu, ko viņš redz
Fifty men were killed	Piecdesmit vīrieši tika nogalināti
The release included new features such as voice commands	Laidienā bija iekļautas jaunas funkcijas, piemēram, balss komandas
I went into her room and told her	Es iegāju viņas istabā un viņai to pateicu
I doubt they all come up with these things	Es šaubos, ka viņi visi izdomā šīs lietas
I wasn't waiting for him	Es viņu nebiju gaidījis
I don't like body art	Man nepatīk ķermeņa māksla
I knew a few words	Es zināju dažus vārdus
I'm not jealous of your stupid wife	Es neesmu greizsirdīgs uz tavu stulbo sievu
I was without sleep and food for too long	Es pārāk ilgi biju bez miega un ēdiena
I beg you not to get into that game	Es lūdzu, lai neiekļūstu tajā spēlē
I held the gun facing the floor	Es turēju ieroci vērstu pret grīdu
I have no memory of my father	Man nav atmiņu par savu tēvu
I know this kind of panic	Es zinu šāda veida paniku
I never imagined it would work in such circumstances	Es nekad nebiju iedomājies, ka tā izdosies šādos apstākļos
There is silence in the cab	Kabīnē ir iestājies klusums
A man was sitting at the first house	Pie pirmās mājas sēdēja vīrietis
A gentle smile touched her lips	Maigs smaids pieskārās viņas lūpām
I think that is somewhat sensible	Es domāju, ka tas ir zināmā mērā saprātīgi
He had fled for six days	Viņš bija bēdzis sešas dienas
I do not have a first opinion on what this means	Man nav pirmā viedokļa, ko tas nozīmē
I will have to call tomorrow instead	Tā vietā man rīt būs jāzvana
I'm worried about the organization	Es uztraucos par organizāciju
Perfect night for a cigar	Ideāla nakts cigāram
He installed equipment in his garage	Viņš savā garāžā uzstādīja aprīkojumu
I look up and look at myself again	Es paskatos uz augšu un atkal skatos sevī
I really like the look it adds to my bedroom	Man ļoti patīk izskats, ko tas pievieno manai guļamistabai
The claim was again rejected	Prasība atkal tika noraidīta
I know this is all unfair	Es zinu, ka tas viss ir netaisnīgi
I pray for them	Es lūdzu viņu lūgšanas
It only took me a year	Man vajadzēja tikai gadu
I just have to keep my eyes open	Man tikai jātur acis vaļā
I didn't pay too much attention at the time	Es tajā laikā nepievērsu pārāk daudz uzmanības
Little time, that's all she needs	Maz laika, tas ir viss, kas viņai vajadzīgs
In a way, I buried my heart	Es savā ziņā apglabāju savu sirdi
I slowly looked out to see who was sitting there	Lēnām paskatījos uz āru, lai redzētu, kas tur sēž
I said, taking his hand in mine	Es teicu, paņemot viņa roku manējā
I can't find any errors	Es nevaru atrast kļūdas
I was away for only a few days	Biju prom tikai dažas dienas
I can do it with or without your help	Es varu to izdarīt ar jūsu palīdzību vai bez
His second victory fell the next day	Viņa otrā uzvara izkrita nākamajā dienā
I nodded and closed the door behind him	Es pamāju ar galvu un aizvēru aiz viņa durvis
I really want him back	Es tik ļoti gribu viņu atpakaļ
I know you're having trouble	Es zinu, ka tev ir problēmas
I wouldn't even call it a good smell	Es to pat nesauktu par labu smaržu
I already have a design	Man jau ir dizains
I am satisfied and happy	Esmu apmierināta un laimīga
I want to protect you	Es gribu tevi pasargāt
I wonder if she knows	Nez vai viņa zina
I think this is a great book	Manuprāt, tā ir lieliska grāmata
I could no longer linger in the past	Es vairs nevarēju kavēties pagātnē
The way to earn a living	Veids, kā nopelnīt iztiku
I tried the door, but it didn't work	Izmēģināju durvis, bet tās neizdevās aiziet
I still couldn't take my breath away	Es joprojām nevarēju atvilkt elpu
I mentally note his most serious behavior	Es garīgi atzīmēju viņa nopietnāko uzvedību
I have to remove the proof	Man ir jānoņem pierādījums
The offer of love will take care of everything else	Mīlestības piedāvājums parūpēsies par visu pārējo
I think that is important	Es domāju, ka tas ir svarīgi
I wonder why she brought me here	Es domāju, kāpēc viņa mani bija atvedusi šeit
Most of the houses were darkened overnight	Lielākā daļa māju uz nakti bija aptumšotas
Remuneration is recommended	Tiek ieteikta naudas atlīdzība
I enjoyed the sun and good weather	Izbaudīju sauli un labo laiku
A heavy hand lay on her shoulder	Uz viņas pleca gulēja smaga roka
I close my eyes tightly, but nothing	Cieši aizveru acis, bet nekā
I never really thought about going to college	Es nekad pat īsti nedomāju par iestāšanos koledžā
But that was enough for her	Bet viņai ar to pietika
This is another deadly myth	Šis ir vēl viens nāvējošs mīts
Some of me don't want to know	Daļa no manis nevēlas zināt
I think you understand my deviation	Es domāju, ka tu saproti manu novirzi
I tell myself that they give charm	Es sev saku, ka tie piešķir šarmu
I promise she won't want anything	Es apsolu, ka viņa nevēlēsies neko
I don't think anyone has the same insight as me	Es domāju, ka nevienam nav tāda ieskata kā man
I felt a bolt pass through me	Es jutu, ka man cauri iziet bultskrūve
I saw a smile around her face	Es redzēju smaidu ap viņas seju
I bitten a big mouthful and chewed quickly	Es iekosu lielu kumosu un ātri košļāju
I was surprised to find that the inside was dry	Es biju pārsteigts, atklājot, ka tā iekšpuse bija sausa
His first organized game was in high school	Viņa pirmā organizētā spēle bija vidusskolā
I haven't had it in a long time	Man tā nav bijis jau sen
I think activity has a big effect on weight loss	Es domāju, ka aktivitātei ir liela ietekme uz svara zudumu
I could not get there in an emergency	Es nevarēju tur nokļūt ārkārtas situācijā
However, I cannot decide what to cook	Es tomēr nevaru izlemt, ko gatavot
Love that is stronger than anything anywhere	Mīlestība, kas ir stiprāka par jebkuru lietu jebkur
I cannot allow the packaging to be split	Es nevaru pieļaut, ka iepakojums tiek sadalīts
I can't imagine getting married at all	Es vispār nevaru iedomāties apprecēties
The entire album was recorded live	Viss albums tika ierakstīts tiešraidē
I didn't even know it was there	Es pat nezināju, ka tas tur ir
I wasn't the one who got dirty	Es nebiju tā, kas kaut ko sasmērēja
I knew this would be the best time to leave	Es zināju, ka šis būs labākais laiks, lai dotos prom
I was definitely not used to this surprise	Es noteikti nebiju pieradis pie šī pārsteiguma
I need you to call me	Man vajag, lai tu man piezvani
I can't throw it out of my mind	Es nevaru to izmest no prāta
I hope maybe my future includes you	Es ceru, ka varbūt mana nākotne ietver jūs
Later the label came to support him	Vēlāk etiķete nāca, lai viņu atbalstītu
I still don't trust the man completely	Es joprojām pilnībā neuzticējos vīrietim
I stood and waited	Es stāvēju un gaidīju
I'll stay for a while	Es palieku vēl kādu laiciņu
I needed to look for therapy, something	Man vajadzēja meklēt terapiju, kaut ko
I was covered in a thick layer of blood	Mani klāja bieza asiņu kārta
I have to finish this guitar soon	Man drīz jāpabeidz šī ģitāra
I just want a chance to talk to him	Es tikai vēlos iespēju ar viņu parunāt
I wanted to share with you	Es gribēju ar jums padalīties
I didn't want him to leave	Es negribēju, lai viņš aiziet
A thousand to one is utter nonsense	Tūkstoš pret vienu ir pilnīgs absurds
I had never heard that word in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju dzirdējis šo vārdu
I hope your baby is fine	Ceru, ka mazulim viss būs kārtībā
I had never thought about it before	Agrāk par to nebiju domājusi
I could never see him again	Es varētu viņu nekad vairs neredzēt
I just held and rubbed your hand	Es tikai turēju un berzēju tavu roku
I no longer recognized myself when anger took hold	Es vairs neatpazinu sevi, kad dusmas pieņēmās spēkā
I got closer, taking her hand in my own	Es piegāju tuvāk, paņemot viņas roku savējā
I ask him to formally propose soon	Es lūdzu, lai viņš drīz oficiāli ierosinātu
I stared at her beautiful face in wonder	Es ar brīnumu skatījos uz viņas skaisto seju
I was just hoping she was a cousin or a friend	Es tikai cerēju, ka viņa ir māsīca vai draugs
I will have one for both of us	Man būs viens mums abiem
I took a deep breath and left	Es dziļi ievilku elpu un aizgāju
I'm sure your mother already understood you	Esmu pārliecināts, ka tava māte tevi jau ir sapratusi
I can fly with everything you need to get me in	Es varu lidot ar visu, kas jums nepieciešams, lai mani iekāptu
This creates a clear conclusion for the building	Tas veido skaidru ēkas secinājumu
I'll take it to you	Es to iznesu tev
A strong wind blew over my face	Spēcīgs vējš pūta pār manu seju
I didn't know how to study	Es nezināju, kā mācīties
I think we should go there	Es domāju, ka mums vajadzētu tur doties
I pray that her soul will rest in peace	Es lūdzu, lai viņas dvēsele dus mierā
This would keep the program in the right direction	Tas saglabātu programmu pareizajā virzienā
I have spent time on earth while working and watching	Esmu pavadījis laiku uz zemes, bet strādājot un vērojot
I prefer campaign mode	Man vairāk patīk kampaņas režīms
I don't think about the pictures	Par bildēm es ne par ko nedomāju
I think about my goal	Es domāju par savu mērķi
The white arrow indicates the elastic loop	Balta bultiņa norāda uz elastīgo cilpu
I wonder who the two endure	Interesanti, kuri divi iztur
I hope to deal with it soon	Ceru, ka ātri tiksim galā
I was still trying to handle everything that happened	Es joprojām mēģināju apstrādāt visu notikušo
I just have to move	Man tik tikko jākustas
I think it would look good on you	Es domāju, ka tas tev labi izskatītos
It could be said that he did not have enough enemies	Varētu teikt, ka viņam nebija pietiekami daudz ienaidnieku
We are at a critical hour	Esam kritiskā stundā
At that moment, he seemed to die	Tajā brīdī šķita, ka viņš mirs
I completely agree with your argument	Pilnīgi piekrītu tavam argumentam
I needed air somewhere, somehow	Man vajadzēja gaisu, kaut kur, kaut kā
I can't give a guarantee, but it's an opportunity	Es nevaru sniegt garantiju, bet tā ir iespēja
I mean, just look at it	Es domāju, vienkārši paskatieties uz to
I was a little on the border	Es biju nedaudz uz robežas
We mixed old and new elements	Mēs sajaucām vecos un jaunos elementus
I've been watching him for a while	Es viņu vēroju kādu laiku
I held my breath against the tension	Es aizturēju elpu pret spriedzi
I see to my knowledge	Es redzu pēc savām zināšanām
I can't process it right now	Es šobrīd nevaru to apstrādāt
I wanted to create something valuable, meaningful	Es gribēju radīt kaut ko vērtīgu, saturīgu
I could have sworn he was smiling	Es būtu varējis zvērēt, ka viņš smaida
I want you to be sure	Es gribu, lai tu būtu pārliecināts
I then asked him to heal my wound	Pēc tam es palūdzu, lai viņš dziedē manu brūci
I covered my head with a scarf and went out	Es apsedzu galvu ar šalli un izgāju ārā
I have to focus	Man jākoncentrējas
I was good at my job, but really unhappy	Es biju labs savā darbā, bet patiešām nelaimīgs
I am writing to understand a topic	Es rakstu, lai saprastu kādu tēmu
I want to see his little sheep	Es gribu redzēt viņa mazo aitiņu
I can cover it without doing anything criminal	Es varu to segt, nedarot neko noziedzīgu
I can give you one word	Es varu jums dot vienu vārdu
I knew what he was asking	Es zināju, ko viņš jautā
I should write a book	Man vajadzētu uzrakstīt grāmatu
I sat on my hands because they were cold	Es sēdēju uz rokām, jo ​​tās bija aukstas
A school of fish is a fish	Zivju bars ir zivs
I like your white cover and bag	Man patīk tavs baltais vāks un soma
There was one man in each hut	Katrā būdā dzīvoja viens vīrietis
I doubt the car will succeed	Es šaubos, vai automašīna to izdosies
I have enough trouble being myself	Man ir pietiekami daudz problēmu būt pašam
I tried to describe it above, up in the mountains	Es mēģināju to aprakstīt iepriekš, augšā kalnos
Today's city wedding ceremonies end with an evening reception	Mūsdienu pilsētas kāzu ceremonijas noslēdzas ar vakara pieņemšanu
I hardly even want to approach it	Diez vai man pat gribas tai tuvoties
I tried to catch it, but it was too late	Es sniedzos, lai to noķertu, bet bija par vēlu
I like to see things for myself	Man patīk redzēt lietas pašam
I just wanted to help	Es tikai gribēju palīdzēt
I have three older brothers	Man ir trīs vecākie brāļi
But it still has a long way to go	Bet tai vēl ir jāpaveic pat tik daudz
A noble goal, but not the truth	Cēls mērķis, bet ne patiesība
I didn't know how your waste system worked	Es nezināju, kā darbojas jūsu atkritumu sistēma
I'm just watching him die in my arms	Es tikai skatos, kā viņš mirst manās rokās
I will never forget the look on their faces	Es nekad neaizmirsīšu viņu seju skatienus
I think she could be with you	Es domāju, ka viņa varētu būt ar tevi
I stopped listening twenty minutes ago	Es pārtraucu klausīties pirms divdesmit minūtēm
I'm constantly amazed at that	Es pastāvīgi par to esmu pārsteigts
A piece of his own memory	Viņa paša atmiņu gabaliņš
I want to see your childhood in my daughter again	Es gribu atkal redzēt tavu bērnību savā meitā
I ask you to be different on this point	Es lūdzu šajā jautājumā atšķirties
I waited for him to say something	Es gaidīju, kad viņš kaut ko teiks
They had three daughters	Viņiem bija trīs meitas
I have no doubt about that	Es par to nešaubos
I was so lucky to meet this man	Man bija tik paveicies, ka satiku šo vīrieti
The music is also very similar in theme	Arī mūzika ir ļoti līdzīga tēmai
I feel the same way, but we're both pretty practical	Es jūtos tieši tāpat, bet mēs abi esam diezgan praktiski
She notes that there are positive and negative consequences	Viņa atzīmē, ka ir pozitīvas un negatīvas sekas
He also devoted much of the surplus to education	Viņš arī lielu daļu pārpalikuma veltīja izglītībai
I'm sure the new one couldn't look better	Esmu pārliecināts, ka jauns tas nevarēja izskatīties labāk
I can't answer that question	Es nevaru atbildēt uz šo jautājumu
I know that some of them could mean the same thing	Es zinu, ka daži no tiem varētu nozīmēt vienu un to pašu
I looked down at the house	Es paskatījos lejup uz māju
The couple had one son	Pārim bija viens dēls
I still didn't know his name	Es joprojām nezināju viņa vārdu
A table with a candle under the window	Zem loga klāts galds ar sveci
I haven't bought a tree	Es neesmu nopircis koku
I rubbed my forehead as he left	Es berzēju savu pieri, kad viņš aizgāja
A comfortable moment that felt at home	Ērts brīdis, kas jutās kā mājās
I want to be with you	ES gribu būt ar tevi
I smoked quite a bit about four years ago	Es diezgan smēķēju apmēram pirms četriem gadiem
I think that would be the perfect cover	Es domāju, ka tas būtu ideāls vāks
The scene is recorded and broadcast via satellite	Sižets tiek ierakstīts un pārraidīts caur satelītu
Some passengers had to stand on their feet	Dažiem pasažieriem bija jāstāv kājās
I have serious criticism of all these studies	Man ir nopietna kritika par visiem šiem pētījumiem
Army officers when they learned of it	Armijas virsnieki, kad viņi par to uzzināja
I can't believe where this adventure took us	Es nespēju noticēt, kur mūs aizveda šis piedzīvojums
The figure was still frozen on the other side	Otrā pusē joprojām bija sastingusi figūra
I completely trust you	Es pilnībā uzticos jums
The life you will no doubt use	Dzīve, kuru jūs, bez šaubām, izmantosit
I have a gun in my car	Manā mašīnā ir pistole
I am humbly aware of my limits	Es pazemīgi apzinos savas robežas
I couldn't afford to lose these pictures	Es nevarēju atļauties pazaudēt šīs bildes
I believe in perfect fit	Es ticu ideālai atbilstībai
I find both bits funny	Man šķiet smieklīgi abi biti
I fell several inches	Es nokritu vairākas collas
Many bridges were damaged	Daudzi tilti tika bojāti
I would like to call you all friends	Es gribētu jūs visus saukt par draugiem
I chose you for this reason	Es tevi izvēlējos šī iemesla dēļ
I just can't park you	Es vienkārši nevaru tevi novietot
I may have a few days left	Man var būt atlikušas pāris dienas
I experienced that strange division in myself again	Es vēlreiz piedzīvoju to dīvaino dalījumu sevī
And then these two strange ideas came up	Un tad radās šīs divas dīvainās idejas
I needed to know exactly how he felt about me	Man bija precīzi jāzina, kā viņš jūtas pret mani
I feel like you're beating a nail on the head	Es jūtu, ka tu siti naglu uz galvas
I'm not so lucky there	Man tur nav tā paveicies
I couldn't think of anything	Es nevarēju neko izdomāt
I turn the car and leave	Apgriežu mašīnu un dodamies prom
The season was received with mostly positive criticism	Sezona tika uzņemta ar lielākoties pozitīvu kritiku
I haven't seen him much	Es viņu neesmu daudz redzējis
I plan to tell her soon	Es plānoju viņai drīz pastāstīt
It seemed lame to me	Man likās, ka tas ir klibs
A figure stood on the roof of a nearby building	Uz tuvējās ēkas jumta stāvēja figūra
I have no reason to believe you	Man nav iemesla jums ticēt
Both mines use the method of extraction of premises and pillars	Abās raktuvēs tiek izmantota telpu un pīlāru ieguves metode
I sighed for a long time	Es ilgi nopūtos no laimes
I feel like the old self again	Es atkal jūtos kā vecais es
I think you should eat vegetables	Es domāju, ka jums vajadzētu ēst dārzeņus
I have done so so far	Es to esmu darījis līdz šim brīdim
I want to spare him and the baby	Es vēlos saudzēt viņu un bērnu
Trap with insufficient space	Slazds, kurā nav pietiekami daudz vietas
I remember how forced I tried to squeeze one out	Es atceros, kā piespiedu, mēģināju izspiest vienu
I had to laugh at myself	Man bija jāsmejas pie sevis
I talked to him before we got out	Es runāju ar viņu pirms iznācām ārā
I can't be near anyone right now	Es šobrīd nevaru būt neviena tuvumā
I push my shield forward	Es ar savu vairogu izspiedos uz priekšu
I hope we eat something other than fish and fruit	Ceru, ka bez zivīm un augļiem ēdam ko citu
He showed no fear of any man	Viņš neizrādīja bailes no neviena vīrieša
I had discovered a strong self-confidence	Es biju atklājusi spēcīgu pārliecību par sevi
I think that is an absolutely ridiculous reason	Es domāju, ka tas ir absolūti smieklīgs iemesls
The city on the hill cannot be hidden	Pilsētu, kas atrodas kalnā, nevar noslēpt
I suggested him my address and hung up	Ieteicu viņam savu adresi un noliku klausuli
I felt your touch	Es jutu tavu pieskārienu
Run through the door and up to the roof	Izskrienu pa durvīm un augšā uz jumta
I will not stick to your proposal	Es jūs neturēšu pie jūsu priekšlikuma
A few months ago, these reports stopped coming	Pirms dažiem mēnešiem šie ziņojumi pārstāja nākt
A man would be nice	Cilvēks būtu jauki
I held out my hand, taking them from him	Es pastiepu roku, paņemot tās no viņa
Such a hot man did not belong to my reality	Tik karsts vīrietis nepiederēja manai realitātei
I reluctantly closed the door behind me	Es negribīgi aizvēru aiz sevis durvis
I covered him with his last team	Es viņu pārklāju ar viņa pēdējo komandu
I should get an apron	Man vajadzētu dabūt priekšautu
I could tell he had something in his hand	Varēju teikt, ka viņam kaut kas ir plaukstā
I think it depends on time and place	Es domāju, ka tas ir atkarīgs no laika un vietas
I know he won't come back	Es zinu, ka viņš neatgriezīsies
Lee set up his headquarters on a nearby farm	Lī nodibināja savu galveno mītni tuvējā fermā
I can't wait for the sun to appear	Nevaru sagaidīt, kad parādīsies saule
I stepped back and turned away	Es atkāpjos un novēršos
I am completely alone in this world	Es esmu pilnīgi viens šajā pasaulē
I want them to be alive	Es gribu, lai viņi būtu dzīvi
A new surface was visible in these images	Šajos attēlos bija redzama jauna virsma
I barely tolerated food	Es tik tikko panesu ēdienu
I left the room and closed the door behind me	Izgāju no istabas un aizvēru aiz sevis durvis
I never fight people	Es nekad necīnos ar cilvēkiem
I hate everything about it	Es ienīdu visu par to
I want us to be together	Es gribu, lai mēs būtu kopā
I couldn't help but notice him	Es nevarēju viņu nepamanīt
I really don't need anything for myself	Man patiesi nekas nav vajadzīgs priekš sevis
I smiled at my mother	Es uzsmaidīju mammai
I never thought to ask or comment on these phenomena	Es nekad neesmu domājis jautāt vai komentēt šīs parādības
I felt their doubts and pain	Es jutu viņu šaubas un sāpes
I looked at the paper again	Es vēlreiz paskatījos uz papīru
I can't imagine not having you in my life	Es nevaru iedomāties, ka manā dzīvē nebūtu tevis
I can't help you get to him	Es nevaru palīdzēt jums tikt pie viņa
The single topped the chart for three weeks	Singls topā noturējās trīs nedēļas
I walked for about an hour and a half, maybe two	Gāju apmēram pusotru stundu, varbūt divas
I prefer both in one package	Es dodu priekšroku abiem vienā iepakojumā
I didn't know it was your father	Es nezināju, ka tas ir tavs tēvs
I haven't seen you in a few days	Es neesmu tevi redzējis dažas dienas
I should not have this conversation with you	Man nevajadzētu būt šai sarunai ar jums
I can't shout anymore	Es vairs nevaru kliegt
I came here today for this purpose	Es šodien ierados šeit šim nolūkam
I relaxed and let the pleasure take over me	Atslābinājos un ļāvu baudai mani pārņemt
I could do nothing but obey	Es nevarēju darīt neko citu kā vien paklausīt
I stopped filling them out	Es pārtraucu tos aizpildīt
I didn't stop the bleeding	Es neapturēju asiņošanu
Persistent trust in such sex can lead to persistent poverty	Pastāvīga uzticēšanās šādam seksam var izraisīt pastāvīgu nabadzību
I look at my cell phone	Es paskatos savā mobilajā telefonā
I didn't have much choice	Man nebija lielas izvēles
I have absolutely no memory of him	Man par viņu nav absolūti nekādas atmiņas
I will remind you again	Atgādināšu vēlreiz
I feel deep love in your gentle touch	Es jūtu dziļu mīlestību tavā maigajā pieskārienā
Well, she had appeared close to death a few seconds earlier	Labi, kad viņa bija parādījusies tuvu nāvei dažas sekundes agrāk
I wasn't embarrassed and didn't try to hide it	Es nebiju samulsusi un nemēģināju to slēpt
The carpet runner is missing, judging by the contour	Trūkst paklāja skrējēja, spriežot pēc kontūras
I also recognized your name	Es arī atpazinu tavu vārdu
I wouldn't even dare show it to my wife	Es pat neuzdrošinātos to parādīt savai sievai
I had not thought of such an option	Es nebiju domājusi par tādu variantu
Peter lived there with his father for seven years	Pēteris tur nodzīvoja kopā ar savu tēvu septiņus gadus
I did not want to encourage him more and more	Es arvien vairāk negribēju viņu iedrošināt
Drink on my side too straight on the rocks	Dzēriens manā pusē pārāk taisni uz akmeņiem
His only injury was biting his tongue	Viņa vienīgā trauma bija mēles sakošana
I look into the darkness that surrounds us	Es ieskatos tumsā, kas mūs ieskauj
I shudder at the thought	Man nodreb par to domājot
I really needed to hear them	Man viņus tik ļoti vajadzēja dzirdēt
Her arrival in the morning would suit her plan	Viņas plānam atbilstu rīta ierašanās
I whispered against his nape	Es nočukstēju pret viņa pakausi
I use two color felt	Es izmantoju divu krāsu filcu
I often wonder if they are coming to our internet as well	Es bieži domāju, vai tie nonāk arī mūsu internetā
I am especially worried about my children, about my eldest son	Es īpaši uztraucos par saviem bērniem, par savu vecāko dēlu
I feel very much against him	Es ļoti jūtos pret viņu
I slept there for about five hours	Es tur nogulēju kādas piecas stundas
I vacated the room, this time voluntarily	Es atlaidu istabu, šoreiz labprātīgi
I will not leave him to confront the worst	Es viņu neatstāšu, lai stātos pretī ļaunākajam
I knew both places well	Es labi zināju abas vietas
The following glance is for reference only	Sekojošais skatiens kalpo atsauces noteikšanai
I understand that to be the truth	Es to saprotu kā patiesību
I turn my back and lean against the door	Es pagriežu muguru un atspiedos pret durvīm
They won two of the first three games	Viņi uzvarēja divās no pirmajām trim spēlēm
I have never been able to finish a meal here	Es nekad neesmu varējis šeit pabeigt maltīti
I can't wait for it to arrive	Es nevaru sagaidīt, kad tas pienāks
I was going to ask her then	Toreiz es plānoju viņai pajautāt
I have to stop spending time trying to understand them	Man jābeidz tērēt laiku, mēģinot tos saprast
I am blessed in this regard	Es esmu svētīts šajā ziņā
I looked around the dining room	Es paskatījos apkārt pusdienu telpai
I just couldn't stay away	Es vienkārši nevarēju palikt malā
I have to go south soon	Man drīz jādodas uz dienvidiem
A warning bell rang somewhere below the buried consciousness	Kaut kur zem apglabātās samaņas atskanēja brīdinājuma zvans
The orchestra had recognized the signs	Orķestris bija atpazinis zīmes
I also wanted a stable, strong writing environment	Es arī gribēju stabilu, spēcīgu rakstīšanas vidi
The transition was both bigger and smaller than she remembered	Pāreja gan lielāka, gan mazāka, nekā viņa to atcerējās
I don't know how they do it	Es nezinu, kā viņi to dara
I desperately wanted to see him again	Es izmisīgi gribēju viņu atkal redzēt
I was so nervous and excited to see him	Es biju tik nervozs un satraukts, redzot viņu
I admire you for that	Es tevi apbrīnoju par to
I pray for parking in front	Es lūdzu par stāvvietu priekšā
I already know who you are	Es jau zinu, kas tu esi
I can't take your mother back	Es nevaru pieņemt tavu māti atpakaļ
I hope she doesn't plan to steal it either	Ceru, ka viņa arī neplāno to nozagt
I want to please him right here	Es gribu viņu iepriecināt tieši šeit
I feel pretty weird	Es jūtos diezgan dīvaini
I turn on the phone and look at the time	Apgriežu telefonu un paskatos laiku
I would start denying them	Es sāktu tos noliegt
I had never planned to share this information with anyone	Biju plānojis nekad nevienam nedalīties ar šo informāciju
I went in and stood at the desk	Es iegāju un nostājos pie rakstāmgalda
I would endure too much to lose	Es izturētu pārāk daudz zaudēt
I really enjoyed seeing and feeling the outside environment	Man ļoti patika redzēt un sajust ārējo vidi
Now the castle is in ruins	Tagad pils ir drupās
I am a full time student	Esmu pilna laika students
The two boys stayed with their mothers	Abi zēni palika pie mātes
I want to give you the floor	Es gribu jums dot vārdu
I want to explore them all with you	Es vēlos tos visus izpētīt kopā ar jums
I'm always looking for more information	Es vienmēr meklēju vairāk informācijas
I knew that the current situation could not last forever	Es zināju, ka pašreizējā situācija nevar ilgt mūžīgi
A bright flash surrounded them and they were gone	Spilgta zibspuldze viņus apņēma, un viņi bija prom
A full minute later, it burst open	Pilnu minūti vēlāk tas atsprāga vaļā
Every man for himself	Katrs vīrietis par sevi
I am more loyal to the trip	Esmu vairāk uzticīgs ceļojumam
I had very little time to react	Man bija ļoti maz laika reaģēt
I am glad that she was calm and ready	Es priecājos, ka viņa bija mierīga un gatava
A two hundred dollar tiger, and she paid for it	Divsimt dolāru tīģeris, un viņa par to samaksāja
I think my father knocked it out of me	Es domāju, ka mans tēvs to no manis izsita
I just couldn't	Es vienkārši nevarēju
I almost spit out tea	Es gandrīz izspļāvu tēju
I'm sorry to hear about the sale of your farm	Man žēl dzirdēt par jūsu saimniecības izpārdošanu
I wanted it for him	Es gribēju to viņam
I have to watch myself with this	Man ir jāskatās sevi ar šo
I understand and appreciate your restraint	Es saprotu un novērtēju jūsu atturību
The feeling that someone is watching me	Sajūta, ka kāds mani vēro
I had to refuse to take him home	Man vajadzēja atteikties viņu vest mājās
I just need to check a few things first	Man tikai vispirms jāpārbauda dažas lietas
I work with action-based knowledge	Es strādāju ar zināšanām, kas ir balstītas uz rīcību
I could tell she was really listening to me	Varēju teikt, ka viņa tiešām mani klausījās
I can't believe his courage	Es nespēju noticēt viņa pārdrošībai
Their habitat is often on the edge of the forest	Viņu dzīvotne bieži atrodas meža malās
I watch her eyes widen when I meet mine	Es skatos, kā viņas acis iepletās, satiekot manējās
I know more about him than you do	Es par viņu zinu vairāk nekā tu
I just didn't want to feel emotions	Es vienkārši negribēju izjust emocijas
I saw you kissing him	Es redzēju, kā tu viņu skūpstīji
I immediately thought of you	Es uzreiz iedomājos par tevi
I hoped no, for many reasons	Es cerēju, ka nē, daudzu iemeslu dēļ
I was homeless and you welcomed me	Es biju bezpajumtnieks, un jūs mani uzņēmāt
I couldn't let him talk	Es nevarēju ļaut viņam runāt
I turned and continued to search the room	Es pagriezos un turpināju pārmeklēt istabu
Nice clean proportions	Jauka tīra proporcija
I enjoyed just sitting with her and holding her hand	Man patika vienkārši sēdēt ar viņu un turēt viņas roku
I want to dive into it	Es gribu tajā ienirt rokas
I'll call and find out	Piezvanīšu un noskaidrošu
A figure she didn't know appeared	Parādījās figūra, ko viņa nezināja
I can still get you the right one	Es joprojām varu jums dabūt īsto
A man climbed his hair	Kāds vīrietis kāpa pa matiem
I had to lie low, keep out of sight	Man vajadzēja nogulties zemu, turēt prom no redzesloka
I need you to talk to me	Man vajag, lai tu ar mani runā
I never use time	Es nekad neizmantoju laiku
I hate these images	Es ienīdu šos tēlus
I wasn't the same man	Es nebiju tas pats vīrietis
I know they're fine without me	Es zinu, ka viņiem bez manis klājas labi
I knew the answer before she said anything	Es zināju atbildi, pirms viņa kaut ko teica
I shook my head, completely amazed at my celebrity	Es pakratīju galvu, pilnībā pārsteigta par savu slavenību
I had done those things	Es tās lietas biju darījis
However, one or two bars were open	Tomēr bija atvērts viens vai divi bāri
I apologize and care	Es atvainojos un rūpējos
They both kissed my feet	Viņi abi skūpstīja manas kājas
I can barely hear what the dogs are saying	Es tik tikko dzirdu, ko suņi saka
I thought it was good	Man likās, ka tas ir uz labu
I refuse, crossing my arms to my chest	Es atsakos, sakrustodama rokas uz krūtīm
I just ignored everything that was said	Es vienkārši ignorēju visu teikto
I forgot about him	Biju par viņu aizmirsusi
I rubbed my eyes and looked out the window	Es izberzēju acis un paskatījos uz logu
I wouldn't need her today	Man viņa nebūtu vajadzīga pēc šodienas
I didn't seem to be able to control my teeth	Šķita, ka nespēju savaldīt zobus
I do it not for myself, but for them	Es to daru nevis sevis, bet gan viņu dēļ
Below is also a comparative table	Zemāk ir arī salīdzinošā tabula
I saw that she died	Es redzēju, ka viņa nomira
I'm just going for a walk, that's all	Es vienkārši eju pastaigā, tas arī viss
This display is usually accompanied by a call	Šo displeju parasti pavada zvanīšana
I know these things take time	Es zinu, ka šīs lietas prasa laiku
I barely saw him inside his car	Es tik tikko redzēju iekšā viņa mašīnā
There is a woman next to her	Viņai blakus ir sieviete
I still don't even know where this treatment was	Es joprojām pat nezinu, kur bija šī ārstēšana
He had stopped sending letters a few years ago	Dažus gadus atpakaļ viņš bija pārtraucis sūtīt vēstules
I only looked at it the day before	Es to apskatīju tikai dienas iepriekš
I took control	Es pārņēmu kontroli
I knew where he was taking me	Es zināju, kurp viņš mani ved
I haven't seen him since he left	Es viņu neesmu redzējis kopš viņa izvācās
I think it will work well for me	Es domāju, ka tas man labi darbosies
I was there to leave it all alone	Es biju tur, lai to visu liktu mierā
I read the article quickly	Es rakstu ātri izlasīju
I already felt broken, a prisoner for less than a day	Es jau jutos salauzts, ieslodzītais nepilnu dienu
I found it useful	Es atklāju, ka tas ir noderīgs
In one corner lay a broken chair	Vienā stūrī gulēja salauzts krēsls
It seems to me that they are holding too much in their hands	Man šķiet, ka viņi pārāk daudz tur rokās
I remembered that picture	Es atcerējos to attēlu
I also think the raw factor	Es arī domāju, ka neapstrādāts faktors
House with narrow windows	Māja ar šauriem logiem
I landed on my back and didn't walk anymore	Es piezemējos uz muguras un vairs nestaigāju
I looked at the fire	Es skatījos ugunī
I had to be alone to do that	Lai to izdarītu, man vajadzēja būt vienam
I stopped at the office door	Es apstājos pie biroja durvīm
I feel a hot white light against my throat	Es jūtu karstas baltas gaismas pret manu kaklu
A gloomy moment was approaching	Tuvojās drūms brīdis
I pray he's home	Es lūdzu, lai viņš būtu mājās
I know many people	Es pazīstu daudzus cilvēkus
I waited and waited, telling myself that he would come	Es gaidīju un gaidīju, sakot sev, ka viņš nāks
I think he was a hunter	Es domāju, ka viņš bija mednieks
A bullet hole in the center of the pillow	Lodes caurums, kas novietots spilvena centrā
I am true and true	Es esmu patiess un patiess
I had my mother for a day	Man bija mana māte uz vienu dienu
I was lost, living roughly in a cemetery	Es biju apmaldījies, dzīvoju rupji kapsētā
I already had a consultation with an insurance doctor	Man jau bija konsultācija ar apdrošināšanas ārstu
I tried to smooth things out by being rude	Es centos lietas izlīdzināt, būdams rupjš
The production also had problems with snakes	Iestudējumam bija arī problēmas ar čūskām
I am not making a public impression	Es nedaru publisku iespaidu
I didn't want to discuss it over the phone	Es negribēju to apspriest pa tālruni
I consider this a courtesy	Es to uzskatu par pieklājību
I look forward to reading it	Es ļoti gaidu to izlasīt
I will no longer let anything hurt you	Es vairs neļaušu, lai nekas tevi sāpinātu
I can defend the position	Es varu aizstāvēt pozīciju
I know what you will find	Es zinu, ko jūs atradīsit
I want to put it at her feet	Es gribu to atdot pie viņas kājām
I strained, making his lips accessible to his lips	Es sasprindzinājos, padarot savas lūpas pieejamas viņa lūpām
I struggled to open my eyes	Es cīnījos, lai atvērtu acis
The fight for the goal continued	Cīņa par vārtu gūšanu turpinājās
I went to see what happened	Es devos skatīties, kas notiek
I really can't tell where the emotions came from	Es tiešām nevaru pateikt, no kurienes radās emocijas
I want to see what is really in your heart	Es gribu redzēt, kas patiesi ir tavā sirdī
I had made such good friends here	Es šeit biju ieguvusi tik labus draugus
I couldn't leave, he concluded	Es nevarēju atstāt, viņš secināja
I helped the police	Es palīdzēju policijai
I provide my version below	Es sniedzu savu versiju zemāk
I have never forgotten that	Es to nekad neesmu aizmirsis
A winning combination if you ask me	Uzvaroša kombinācija, ja man jautājat
Billiard's stomach	Bilija nūja pie vēdera
I invest in your trading course	Es ieguldu jūsu tirdzniecības kursā
I had correctly guessed	Es biju pareizi uzminējis
I swallowed heavily and continued to watch	Smagi noriju siekalas un turpināju skatīties
A hint more of the sorrow that burns in my throat	Mājiens vairāk par bēdām, kas deg manā kaklā
I stood up to see what was happening	Es piecēlos, lai redzētu, kas notiek
I was in the hospital when she did	Es biju slimnīcā, kad viņa to darīja
I just wanted to release the tears	Es gribēju, lai atbrīvotu tikai asaras
I never had to open my mouth	Man nekad nevajadzēja atvērt muti
I used to teach her mother	Es mēdzu mācīt viņas māti
Then they took a break	Tad viņi izdarīja pārtraukumu
I threw it in the bucket one last time	Es pēdējo reizi iemetu spainī
P just couldn't help playing the dumb	P vienkārši nevarēja palīdzēt spēlēt mēms
I have a pretty fast tongue most of the time	Man lielāko daļu laika ir diezgan ātra mēle
I turned my head and looked around	Es pagriezu galvu un paskatījos apkārt
I'm glad I can live with him	Es priecājos, ja varu dzīvot kopā ar viņu
I also follow the rules of arms	Es ievēroju arī ieroču noteikumus
I had to look like I was ready to take care of you	Man bija jāizskatās, ka esmu gatavs par tevi parūpēties
I don't see what to look for there	Es pats neredzu, uz ko tur skatīties
A picture book is open next to him	Blakus viņam atvērta bilžu grāmata
I just want to be heard	Es tikai gribu, lai mani sadzird
I received this information about three days before I left	Šo informāciju saņēmu apmēram trīs dienas pirms izbraukšanas
A ball rose in her neck	Viņas kaklā sacēlās kamols
I pledge to kill anyone who has done so	Es apņēmos nogalināt ikvienu, kurš to ir izdarījis
I pray there is only one to fight	Es lūdzu, lai būtu tikai viens, ar ko cīnīties
I had to think about my wife and boy	Man bija jādomā par sievu un zēnu
I can see her hand clearly	Es skaidri redzu viņas roku
I think they were waiting at the bottom	Es domāju, ka viņi gaidīja apakšā
I don't think about you at all	Es par tevi nemaz nedomāju
I did my best to control it	Es darīju visu iespējamo, lai to kontrolētu
Some people received my text message about it	Daži cilvēki saņēma manu īsziņu par to
I choose not to punish myself	Es izvēlos sevi nesodīt
I just can't understand these people	Es vienkārši nevaru saprast šos cilvēkus
I've seen it all	Esmu redzējis visu
I told him their names	Es viņam pateicu viņu vārdus
Time to plant and time to harvest	Laiks stādīt un laiks novākt
I can't have one of my own	Man nevar būt viens savs
I have a night watch tonight	Man šovakar ir nakts sardze
I found out where these few lines come from	Es atklāju, no kurienes nāk šīs dažas rindiņas
I became more generous with alcohol	Es kļuvu dāsnāks pret alkoholu
I entered the office	Es iegāju kabinetā
A real man, not just a word	Īsts vīrs, ne tikai vārda
I think they might even be happy for me	Es domāju, ka viņi pat varētu būt priecīgi par mani
I just have such a vague idea about it	Man vienkārši ir tāds neskaidrs priekšstats par to
I had a feeling, not a negligence, but a goal	Man bija sajūta, nevis nolaidība, bet gan mērķis
I think victory is a high priority for him	Manuprāt, uzvara viņam ir augsta prioritāte
The EU wants to make you happy	ES gribu padarīt Tevi laimīgu
I want to thank you for this site	Es vēlos pateikties par šo vietni
I could say many things	Es varētu pateikt daudzas lietas
I usually go midway	Es parasti eju vidusceļu
None of this was realized at the time	Toreiz nekas no tā netika realizēts
Different methods will be tried	Tiks izmēģinātas dažādas metodes
I once had a second name	Man reiz bija otrais vārds
I started to feel sorry for the guy	Man sāka žēl puiša
I continued down the stairs and heard the noise again	Es turpināju lejā pa kāpnēm un atkal dzirdēju troksni
I have no idea what she will say	Man nav ne jausmas, ko viņa teiks
I went downstairs and walked through the house	Nokāpu lejā un gāju cauri mājai
I just liked how realistic I was	Man vienkārši patika, cik reālistisks man bija
I'm going to the police	Es došos uz policiju
At first I didn't see it, but you see it	Sākumā es to neredzēju, bet tu redzi
I also had to ask you how you were doing	Man arī vajadzēja pajautāt, kā tev iet
I wanted to shoot them both	Es gribēju viņus abus nošaut
I heard that when you said that	Es to dzirdēju, kad tu to teici
I looked at the baby in front of me	Es paskatījos uz bērnu man pretī
I think this is the best	Es domāju, ka tas ir labākais
I took his massive frame and gigantic hands	Es paņēmu viņa masīvo rāmi un gigantiskās rokas
I was given a week to leave	Man tika dota nedēļa, lai tās izietu
A white message appeared in the center of the screen	Ekrāna centrā parādījās balts ziņojums
I knew she was lying	Es zināju, ka viņa melo
I can't choose my favorite yet	Es vēl nevaru izvēlēties savu iecienītāko
I was nearby when the electricity went out	Biju tuvumā, kad pazuda elektrība
I frowned	Es sarūgtināts nolamājos
I couldn't think or act properly	Es nevarēju pareizi domāt vai pareizi darboties
I just wanted to do a good job	Es tikai gribēju darīt labu darbu
I thought I was justified	Es biju domājis, ka esmu attaisnots
I wanted to press my fingers into his hair	Es gribēju iespiest savus pirkstus viņa matos
I try to walk with my head raised	Es mēģinu staigāt ar paceltu galvu
I really need someone with your photography background	Man ļoti vajadzīgs kāds ar jūsu fotografēšanas fonu
I went to do some work in the office	Es devos veikt kādu darbu birojā
I hadn't done anything wrong	Es nebiju izdarījis neko sliktu
I would love to just be	Es labprāt vienkārši būtu
On the last trip I rode with equipment	Pēdējā braucienā braucu ar ekipējumu
I think so from the heart, man	Es to domāju no sirds, cilvēk
A wake-up call was issued and was completely ignored	Tika izdots modināšanas zvans, un tas tika pilnībā ignorēts
I followed them to the surface	Es sekoju viņiem līdz virsmai
Many of them have returned to reception	Daudzi no viņiem ir atgriezušies reģistratūrā
I didn't have a home	Man nebija mājas
I tried it and I did pretty well	Es to izmēģināju, un man izdevās diezgan labi
I didn't want to be alone	Es negribēju būt viena
I saw a pastor who particularly caught my attention	Es redzēju mācītāju, kas īpaši piesaistīja manu uzmanību
A place where anyone can be easily manipulated	Vieta, kur jebkurš cilvēks ar viņu var viegli manipulēt
I need to get medicine there	Man tur jādabū zāles
I had gone through it before	Es tam biju gājusi cauri iepriekš
I hold on to her in my arms	Es turos pie viņas savās rokās
I hope that anyone who reads this will also take this position	Es ceru, ka ikviens, kas lasa šo, arī ieņems šo nostāju
I leaned against his body for support	Es atspiedos pret viņa ķermeni, lai saņemtu atbalstu
I soon realized that the secret was far from over	Drīz vien es sapratu, ka noslēpums ne tuvu nav beidzies
See you at home for dinner	Tiksimies mājās vakariņās
I just wanted to make that clear	Es tikai gribēju šo faktu padarīt skaidru
It was something more	Tas bija kaut kas vairāk
His death and funeral were national reports	Viņa nāve un bēres bija nacionālas ziņas
I don't dream about him so much right now	Es tik ļoti par viņu šobrīd nesapņoju
I just had to rethink everything	Man vienkārši vajadzēja visu pārdomāt
I really ruined it	Es tiešām to esmu sabojājis
I have to do something	Man jāpaspēj, kaut kas jādara
I didn't see any of it	Es neko no tā neredzēju
I can't wait to see you that way again	Es nevaru sagaidīt, kad atkal redzēšu tevi tādā veidā
I also want him behind bars	Es arī gribu viņu aiz restēm
I'm not going to school well	Man neiet labi skolā
I just walked in with this big chair	Es tikko iegāju ar šo lielo krēslu
I stopped and stopped to listen	Es apstājos un apstājos, lai klausītos
I looked out the window and looked down	Es paskatījos ārā pa logu un paskatījos uz leju
I agree, I shake his hand and introduce myself	Piekrītu, paspiežu viņam roku un iepazīstinu ar sevi
I just woke up not long ago	Es tikko pamodos pirms neilga laika
I can slip into a sentence, here and there	Es varu paslīdēt teikumā, šurp, tur
I was fourteen at the time	Man toreiz bija četrpadsmit
I tend to ask obvious questions	Man ir tendence uzdot acīmredzamus jautājumus
There will usually be a simple court in the newly created kingdom	Jaunizveidotajā valstībā parasti būs vienkāršs galms
A smart investment in your future	Gudrs ieguldījums jūsu nākotnē
A positive lifestyle is what we all strive for	Pozitīvs dzīvesveids ir tas, uz ko mēs visi tiecamies
I have heard them say your name	Esmu dzirdējis viņus sakām tavu vārdu
A look at his watch confirmed his fears	Skatiens pulkstenī apstiprināja viņa bailes
I turned, the trees bleeding into the sky	Es pagriezos, koki asiņoja debesīs
That's when I started to hate	Es tieši tobrīd sāku ienīst
I know most writers would like to check it out	Es zinu, ka lielākā daļa rakstnieku vēlētos to pārbaudīt
A couple of people watched from a safe distance	Pāris cilvēku skatījās no droša attāluma
I think books were the spark of my current journey	Es domāju, ka grāmatas bija mana pašreizējā ceļojuma dzirkstele
I follow your travels	Es sekoju jūsu ceļojumiem
I just like the color, the texture and the taste	Man vienkārši patīk krāsa, tekstūra un to garša
I want to track down specific words	Es vēlos izsekot konkrētiem vārdiem
A two-to-one majority was enough to convict	Lai notiesātu, pietika ar divu pret vienu balsu vairākumu
I had never seen anything so beautiful	Neko tik skaistu nebiju redzējusi
A big, huge reception is not important to me	Liela, milzīga uzņemšana man nav svarīga
I'm probably tired	Es laikam tiešām esmu noguris
I don't like being a mom	Man nepatīk būt mammai
But give it a try	Bet jāmēģina
A much more exciting route	Daudz aizraujošāks maršruts
I can't fight him, absolutely not	Es nevaru ar viņu cīnīties, absolūti nē
I knew he had to go somewhere	Es zināju, ka viņam kaut kur jādodas
I wouldn't mind you going to college	Es tev netraucētu stāties augstskolā
I was hoping to come to dinner	Es cerēju, ka ieradīsies vakariņās
I guess it wasn't just an extraordinary moment	Es domāju, tas nebija tikai ārkārtējs brīdis
Fullers then resigned	Pēc tam Fullers iesniedza atlūgumu
There were an average of four people in each household	Katrā mājsaimniecībā bija vidēji četri cilvēki
I managed to do terrible things	Man padevās darīt šausmīgas lietas
I made myself a sandwich and fruit	Pagatavoju sev sviestmaizi un augļus
A hand slipped inside her	Viņas iekšā ieslīdēja roka
I did not continue this conversation	Es neturpināju šo sarunu tālāk
I definitely didn't enjoy it	Es noteikti to nebaudīju
I have never seen her smile	Es nekad neesmu redzējusi viņas smaidu
A woman who dealt with things	Sieviete, kas tika galā ar lietām
I've never really thought about it before	Es nekad agrāk par to īsti nedomāju
I had seven minutes to get there	Man bija septiņas minūtes, lai tur nokļūtu
I haven't worked until recently	Es vēl nesen nestrādāju
I dry my hands and try to hide my smile	Nosusinu rokas un mēģinu noslēpt smaidu
I talk to them all	Es runāju ar viņiem visiem
I wander from room to room	Es klejoju istabu uz istabu
The king can never be taken for granted	Karali nekad nevar uzskatīt par pašsaprotamu
I just had a bad day	Man vienkārši bija slikta diena
A tall man came out of the apartment	No dzīvokļa iznāca garš vīrietis
I can't help but smile	Es nespēju noturēties no brīnuma smaidīt
I had everything I could want in life	Man bija viss, ko dzīvē var vēlēties
I can always help, you know	Es vienmēr varu palīdzēt, jūs zināt
I see things that don't exist	Es redzu lietas, kuru nav
I hoped she was still with her	Es cerēju, ka viņa joprojām ir kopā ar viņu
I appreciate your trust in me	Es novērtēju jūsu uzticību man
I heard a click of the lock	Es dzirdēju slēdzenes klikšķi
I now feel guilty that you can no longer buy	Es tagad jūtos vainīgs, ka vairs nevarat nopirkt
I would marry her now, but she is not ready yet	Es viņu tagad apprecētu, bet viņa vēl nav gatava
I was literally born with it	Es burtiski piedzimu ar to
I've never been particularly lucky in keeping a favorite	Man nekad nav īpaši veicies, saglabājot mīļākos
I watched him and smiled	Es viņu vēroju un pasmaidīju
I recognized the man standing in front of me	Es atpazinu vīrieti, kurš stāvēja manā priekšā
A pair of wild, rolling red eyes appeared	Parādījās mežonīgu, slīdošu sarkanu acu pāris
I can lock the weapons system for a little longer	Es varu bloķēt ieroču sistēmu nedaudz ilgāk
I think it might be awkward	Es domāju, ka tas varētu būt neērti
I didn't expect to see him here	Es nebiju gaidījis viņu šeit ieraudzīt
I tried to finish the house we had started together	Es mēģināju pabeigt māju, kuru bijām kopā iesākuši
The crust didn't care for me at all	Garoza man vispār nerūpējās
There was a terrible, shameful thought in her mind	Viņas prātā spēlējās šausmīga, apkaunojoša doma
I shouldn't go to work	Man nevajadzētu iet uz darbu
The beat is so constant and strong	Bīts ir tik nemainīgs un spēcīgs
They may also be higher than the sun's values	Tās, iespējams, ir arī augstākas par saules vērtībām
I couldn't wonder what she wanted	Es nevarēju nobrīnīties, ko viņa vēlas
I think it had a charm	Es domāju, ka tam bija šarms
A few houses across the road	Pāri ceļam dažas mājas
I wouldn't have the strength to lift one long enough	Man nebūtu spēka vienu pietiekami ilgi pacelt
I felt like he was still	Man likās, ka viņš ir nekustīgs
He finally took the lead after a day off	Viņš beidzot izvirzījās vadībā pēc atpūtas dienas
I won't let her hurt you	Es neļaušu viņai tevi sāpināt
I need everyone to do their job	Man vajag, lai katrs dara savu darbu
I feel like you're pulling something out of me	Es jūtu, ka tu kaut ko izvelc no manis
I also can't afford to lose you	Es arī nevaru atļauties tevi pazaudēt
He thinks it's a stupid choice	Viņaprāt muļķīga izvēle
I just laughed at him	Es tikai izsmēju viņu
I've been very busy lately	Pēdējā laikā esmu bijis ļoti aizņemts
I wonder how you landed so hard on your face	Es brīnos, kā tu tik smagi piezemējies uz sejas
I have news, but not everything is good	Man ir jaunumi, bet ne viss ir labi
I devoted my strongest evil eye to him	Es viņam veltīju savu visspēcīgāko ļauno aci
I fell out of breath	Es izkritu no elpas
He was put on and shot	Viņš tika uzlikts un notriekts
I have more sorrow than you	Man ir vairāk bēdu nekā tev
A form slid across the desk	Pāri rakstāmgaldam slīdēja veidlapa
I can't buy her a car yet	Es vēl nevaru viņai nopirkt automašīnu
I've definitely watched that tape a hundred times	Es noteikti to kaseti esmu noskatījies simts reizes
I wanted to introduce you to my little sister	Es gribēju tevi iepazīstināt ar savu mazo māsu
I could introduce him to all my friends	Es varētu viņu iepazīstināt ar visiem saviem draugiem
I kissed him as if it were my last	Es viņu noskūpstīju tā, it kā tas būtu mans pēdējais
I don't think anyone will fall in love in a week	Es domāju, ka neviens neiemīlas pēc nedēļas
I certainly had never seen him on the road	Es noteikti nekad nebiju viņu redzējis ceļos
I felt relieved that he felt that way	Es jutos atvieglota, ka viņš tā jutās
I had to learn a little bit about video editing	Man bija nedaudz jāpamācās par video montāžu
I just checked in from behind	Es tikko pārbaudīju aiz muguras
I need you to do it for me	Man vajag, lai tu to izdari manā vietā
I met his eyes trying to feel him	Es sastapu viņa acis, mēģinot sajust viņu
I watched his eyes	Es vēroju viņa acis
The reduction schedule can consist of several types of forms	Samazināšanas grafiks var veidot vairāku veidu veidlapas
I think you are right	Es domāju, jums ir taisnība
A door that entered a metal box	Durvis, kas iekļuva metāla kastē
You know, I still have to catch him	Ziniet, man viņš vēl ir jānoķer
I read literature in search of the morality of the story	Es lasu literatūru, meklējot stāsta morāli
I have never enjoyed walking the streets at night	Man nekad nav paticis staigāt pa ielām naktīs
A person can make changes	Cilvēks var veikt izmaiņas
I tried to protest, but no one listened to me	Es mēģināju protestēt, bet neviens manī neklausījās
I wonder why she will return me here	Es domāju, kāpēc viņa mani atgriezīs šeit
I saw a hand moving towards my face	Es redzēju roku, kas virzījās uz manu seju
I don't know what to do with myself	Es nezināšu, ko darīt ar sevi
I don't think it really was that surprising	Es domāju, ka tas tiešām nebija tik pārsteidzoši
I was eleven or twelve	Man bija vienpadsmit vai divpadsmit
I wonder if he could have been four years earlier	Es domāju, vai četrus gadus agrāk viņš varētu būt
I can't tell you exactly how to do it	Es nevaru jums precīzi pateikt, kā to izdarīt
I wonder what they think	Nez, ko viņi domā
I trusted you to help me	Es uzticējos, ka tu man palīdzēsi
A man got out of the back of the tank	Kāds vīrietis izkāpa no tanka aizmugures
I got in my truck and drove away	Es iekāpu savā kravas automašīnā un braucu prom
I don't like to see good people leave	Man nepatīk redzēt, ka labi cilvēki atstāj spēku
I like the narrator, she gave a wonderful performance	Man patīk stāstītāja, viņa sniedza brīnišķīgu priekšnesumu
I think that's all she does all day	Es domāju, ka tas ir viss, ko viņa dara visu dienu
I shook with pleasure	Es satricināju ar prieku
Here's a nice belt loop!	Šeit jauka jostas cilpa!
I have to hurry home	Man jāsteidzas mājās
I happen to know the lord	Es nejauši pazīstu to kungu
I will have to leave you	Man būs nācies tevi atstāt
Nor have I thought of you as an ideal man	Es arī neesmu domājis par tevi kā par ideālu vīrieti
I would cut my last words deep into this stone	Es savus pēdējos vārdus iecirtu dziļi šajā akmenī
I can't keep anything else in mind	Es nevaru paturēt prātā neko citu
I didn't receive any calls from the creature tonight	Man šonakt neviens zvans no radības nesaņēma
I held out his hand	Es pastiepu viņam roku
I wrote down the package number	Es pierakstīju pakas numuru
I'm the people leader here	Es šeit esmu cilvēku vadītājs
I turned and saw a cobblestone stone	Pagriezos un ieraudzīju uz ietves akmeni
I knew it was the right thing to do	Es zināju, ka tā ir īstā lieta
I would recommend it to anyone on the street	Es ieteiktu to ikvienam ielu darbiniekam
I know more than most about the secrets kept desperately	Es vairāk nekā lielākā daļa zinu par izmisīgi glabātiem noslēpumiem
I became tired of watching him	Man kļuva apnicis skatīties uz viņu
I no doubt had a hardening	Man, bez šaubām, bija rūdījums
I was also really involved in evaluating your industry	Es arī tiešām saistījos ar jūsu nozares novērtējumu
I found myself in a long hallway	Es atradu sevi garā gaitenī
I ask her not to say anything	Es lūdzu, lai viņa neko nesaka
I hit the ground sideways	Es atsitos pret zemi uz sāniem
I pulled it out of my pocket	Es to izvilku no kabatas
I waited in line to place an order	Es gaidīju rindā, lai veiktu pasūtījumu
I needed to get closer to you	Man vajadzēja tuvināties tev
I was lucky this time	Man šoreiz paveicās
I didn't want to talk to anyone	Es negribēju ne ar vienu runāt
The steward has been involved in sports since an early age	Stjuarts ar sportu nodarbojās jau no agras bērnības
I hope then she will say yes	Ceru, ka tad viņa teiks jā
I have to lead these men into battle	Man šie vīri jāved kaujā
I'm worried she's in trouble	Es uztraucos, ka viņai ir problēmas
I stood next to my mother and smiled at her	Es stāvēju blakus mātei un uzsmaidīju viņai
I was admitted, just like you	Es tiku uzņemts, tāpat kā jūs
I leaned over and kissed her forehead	Es noliecos un noskūpstīju viņas pieri
I needed a connection with him	Man bija vajadzīga saikne ar viņu
I also occasionally receive adjustments based on my body	Es arī laiku pa laikam saņemu korekcijas atkarībā no ķermeņa
I had never felt that way against any other man	Es nekad tā nebiju jutusies pret nevienu citu vīrieti
I didn't know anything was going to happen to you	Es nezināju, ka ar tevi kaut kas tāds notiks
I ended up falling asleep based on him	Es beidzu aizmigt, balstoties uz viņu
I couldn't get out of bed most of the day	Lielāko daļu dienu es nevarēju piecelties no gultas
I wouldn't kill you or any other man	Es nenogalinātu ne tevi, ne kādu citu vīrieti
I am very influenced by nature and natural materials	Mani ļoti ietekmē daba un dabīgie materiāli
I think for a second	Es domāju uz sekundi
Those games didn't happen	Tās spēles nesanāca
I had a strange dream	Man bija dīvains sapnis
I think maybe you didn't hear	Es domāju, ka varbūt jūs nedzirdējāt
I had already gone so far	Es jau biju aizgājis tik tālu
I had never seen such eyes	Tādas acis nebiju redzējis
A private jet is very expensive and dangerous	Privātā reaktīvā lidmašīna ir ļoti dārga un bīstama
I hurriedly closed the lid and slipped back into bed	Es steigšus aiztaisu vāku un ieslīdēju atpakaļ gultā
I went to church, just like everyone else	Es devos uz baznīcu, tāpat kā visi citi
I was on the baseball team	Es biju kā beisbola komanda
I need your names, cabin numbers and grades	Man vajag jūsu vārdus, kajītes numurus un pakāpes
I am sure of that	Esmu par to pārliecināts
I have decided that this is now a murder investigation	Esmu nolēmis, ka tagad tā ir slepkavības izmeklēšana
I had the amount in mind	Man bija prātā summa
I was really taken back	Mani tiešām paņēma atpakaļ
I need to keep it together	Man vajag to turēt kopā
I say yes to everything	Es saku jā visam
It was so rich in every way	Tas bija tik bagāts visos veidos
I have shown you a note in absolute confidence	Es parādīju jums zīmīti absolūtā pārliecībā
I haven't lost you, not this time	Es neesmu tevi pazaudējis, šoreiz ne
I wasn't tired at all	Es nemaz nebiju noguris
I can't argue with the good news in the morning	Es nevaru strīdēties ar labām ziņām no rīta
He and his fellow monks look away in shame	Viņš un viņa kolēģi mūki kaunā paskatās prom
I found orange juice and poured myself a glass	Es atradu apelsīnu sulu un ielēju sev glāzi
In my opinion, these words are in perfect harmony with the designs offered	Manuprāt, šie vārdi lieliski saskan ar piedāvātajiem dizainparaugiem
I tried one and it worked	Es izmēģināju vienu, un tas darbojās
I have lived here, at least for a while	Es šeit dzīvoju, vismaz kādu laiku
I'm talking to you about him	Es runāju ar jums par viņu
Her attention was drawn to her shady reflection	Viņas uzmanību piesaistīja ēnains viņas atspulgs
I asked him his name	Es viņam pajautāju viņa vārdu
I also felt so relieved, wow, what a burden lifted	Es arī jutos tik atvieglots, oho, kāda nasta pacelta
I was pleased with their happy expressions, their gentle hugs	Es jutos gandarīts par viņu priecīgajām izpausmēm, viņu maigajiem apskāvieniem
I ask my friend to ask	Es lūdzu savam draugam lūgt
I made too much noise	Es radīju pārāk daudz trokšņa
I explained for weeks	Es paskaidroju par nedēļām
A row of three lights flashed orange	Trīs lampiņu rinda mirgoja oranžā krāsā
I made his house a ghost house	Es padarīju viņa māju par spoku māju
I don't know how, not yet	Es nezinu, kā, vēl ne
I have a hard copy	Man ir izdrukāta kopija
I had been running for several days	Es jau vairākas dienas biju skrējusi
I looked at the male demon	Es pievērsu skatienu vīriešu dēmonam
It was damaged for a while	Kādu laiku tas tika sabojāts
I would have earned money to implement other projects	Es būtu nopelnījis naudu, lai īstenotu citus projektus
I awoke from the loud rejoicing that echoed around me	Es pamodos no skaļām gavilēm, kas atbalsojās man visapkārt
I asked him what he was doing	Es viņam jautāju, ko viņš dara
I watched his heavy breasts move slowly up and down	Es vēroju, kā viņa smagās krūtis lēnām kustējās augšup un lejup
I told you you were pregnant	Es tev teicu, ka esi stāvoklī
I could barely recognize my childhood friend	Es tik tikko varēju atpazīt savu bērnības draugu
I hear your people work in mines and run out of gas	Es dzirdu, ka jūsu cilvēki strādā raktuvēs un izlaiž benzīnu
A settlement was reached soon after	Drīz pēc tam tika panākts izlīgums
World with friends	Pasaule ar draugiem
I can't approach the farm	Es nevaru tuvoties fermai
A knock on the door interrupted his thoughts	Klauvējiens pie durvīm pārtrauca viņa domas
I just want him back	Es tikai gribu viņu atpakaļ
Half a dozen of them survive my anger	Pusducis no tiem izdzīvo manas dusmas
It is currently in a private collection	Šobrīd tas atrodas privātkolekcijā
After all, I wasn't crazy	Galu galā es nebiju bijis traks
A gentle sea breeze swam over his wet skin	Maiga jūras brīze peldēja pāri viņa mitrajai ādai
I grabbed her hand and pulled her against me	Es satvēru viņas roku un pievilku viņu pret sevi
I would give her a few days	Es viņai dotu pāris dienas
I think this is a complete nonsense	Es domāju, ka tas ir ideāls absurds
I didn't understand what was wrong with her	Es nesapratu, kas viņai par problēmu
I'll be dead in the next hour	Es būšu miris tuvākās stundas laikā
A heavy door was open in the middle of it	Tās vidū bija atvērtas smagas durvis
I then physically threw him at the reception	Pēc tam es viņu ķermeniski iesviedu reģistratūrā
I hate the idea of ​​sending someone	Es ienīstu domu par to, ka varētu kādu sūtīt
You see, I deserve it	Redzi, esmu to pelnījis
A man simply does not get up and sell his favorite horse	Cilvēks vienkārši neceļas un nepārdod savu mīļāko zirgu
I respect him and his grace and knowledge	Es cienu viņu un viņa žēlastību un zināšanas
I had no name or home	Man nebija ne vārda, ne mājas
I will make sure that the heroes remain the same	Es pārliecināšos, ka varoņi paliek nemainīgi
I didn't have to look far for him	Man viņš nebija tālu jāmeklē
I lie in bed	Es apgūlos gultā
I banged my head and she obviously beat her	Es sasitu savu galvu un viņa acīmredzot arī sita savu
I think that was the first thing	Es domāju, ka tā bija pirmā lieta
I was not jealous at all	Es nemaz nebiju greizsirdīga
After all, I am one of the last	Galu galā es esmu viens no pēdējiem
I think they are doing things to make money	Es domāju, ka viņi dara lietas, lai pelnītu naudu
I never saw that guy again	Es nekad vairs neredzēju to puisi
I can work from home and be my own boss	Es varu strādāt no mājām un būt pats sev priekšnieks
I knew she wanted to kill you	Es zināju, ka viņa vēlas tevi nogalināt
I will never give up	Es nepadošos, nekad
A man and a woman who already had one	Vīrietis un sieviete, kuri jau bija viens
I think the character suited her very much	Es domāju, ka raksturs viņai ļoti piestāvēja
I doubted they would go look for me	Es šaubījos, ka viņi dosies mani meklēt
The next day I work	Nākamajā dienā es strādāju
I really liked the premise	Man ļoti patika priekšnoteikums
A young man dressed in a business suit came	Ienāca biznesa kostīmā ģērbies jaunietis
I broke up and went back to the table	Es salauzu apskāvienu un devos atpakaļ pie galda
I waited for their muscles to return	Es gaidīju, līdz viņu muskuļi atgriežas kustībā
I stop waiting for answers	Es beidzu gaidīt atbildes
I believe that this is one such case	Es uzskatu, ka šis ir viens no tādiem gadījumiem
Hypothesis with extremely little evidence	Hipotēze ar ārkārtīgi maziem pierādījumiem
I could spend another day or ten there	Es varētu tur pavadīt vēl vienu dienu vai desmit
I want to sit with him and hug him	Es gribu sēdēt ar viņu un apskaut viņu
I hope to get out of here when it happens	Es ceru tikt prom no šejienes, kad tas notiks
I turned again	Es atkal pagriezos
I didn't give my students what they really deserved	Es nedevu saviem studentiem to, ko viņi patiešām ir pelnījuši
I even gave up about a year ago	Es pat padevos apmēram pirms gada
I feel them every day	Es tos jūtu katru dienu
I hope it wasn't too long	Ceru, ka tas nebija pārāk ilgi
I had a dream for the future	Es redzēju sapni par nākotni
I mentioned my brother, who is three years old	Es pieminēju savu brāli, kurš ir trīs gadus vecāks
I always knew that one day it could happen	Es vienmēr zināju, ka kādu dienu tas var notikt
I could barely see him in the dark	Es tik tikko varēju viņu saskatīt tumsā
I plan to support you	Es plānoju jūs atbalstīt
I could sit comfortably with the thought	Es varētu ērti sēdēt ar domu
The voice of men and women	Vīriešu un sieviešu balss
I read your texts that you sent to my daughter	Es lasīju tavus tekstus, ko tu sūtīji manai meitai
I think they make sense	Es domāju, ka viņiem ir kāda jēga
I'm looking one more time	Es meklēju vēl vienu reizi
I just couldn't make a decision	Es vienkārši nevarēju pieņemt lēmumu
I kept my distance	Es turēju distanci
I definitely need to hire some help now	Man noteikti tagad ir jānoalgo kāda palīdzība
I've been experiencing this for quite some time	Esmu to pieredzējis diezgan ilgu laiku
I felt a little relaxed	Es jutu, ka es mazliet atslābu
I love that guy and I miss him	Es mīlu to puisi un ilgojos pēc viņa
I have missed her since she went to college	Man viņas pietrūkst, kopš viņa devās uz koledžu
I think about how unfair it is	Es domāju par to, cik tas ir negodīgi
I was nervous, but I wasn't really scared	Es biju nervozs, bet patiesībā nebaidījos
I had no idea what that meant	Man nebija ne jausmas, ko tas varētu nozīmēt
I cried out in agony	Es agonijā kliedzu skaļi
I asked to see my assistant	Es palūdzu redzēt savu palīgu
I wanted her in my bed when she woke up	Es gribēju viņu savā gultā, kad viņa pamostas
I look out into the open field behind the oaks	Es lūkojos uz klaju lauku aiz ozoliem
I go every two weeks	Es eju ik pēc divām nedēļām
I know what her problem is	Es zinu, kas ir viņas problēma
I opened it and everyone in the room gasped	Es to atvēru un visi istabā esošie noelsās
I would not object to resigning	Es neiebilstu atkāpties
Twelve million people were forced into labor	Divpadsmit miljoni cilvēku tika ievietoti piespiedu darbos
I just wanted to say that your partner wants to ruin you	Es gribēju teikt, ka tavs biedrs vēlas tevi sagraut
I've finished sharing information	Esmu pabeidzis kopīgoto informāciju
I would not hesitate to live there again	Es nevilcinātos tur dzīvot vēlreiz
I almost rejoiced at the opportunity when he arrived	Es gandrīz nopriecājos par iespēju, kad viņš ieradās
I will be serious here for a moment	Es te kādu brīdi runāju nopietni
I laid my hand on him to stop them	Es uzliku roku uz viņa, lai viņus apturētu
I didn't say he was good	Es neteicu, ka viņš ir kaut kas labs
I noticed that the door was smaller than before	Es pamanīju, ka durvju bija mazāk nekā iepriekš
I couldn't believe it was really happening to me	Es nevarēju noticēt, ka tas tiešām notiek ar mani
I think we need to get there	Es domāju, ka mums tur jāiekļūst
I think they are both angry	Es domāju, ka viņi abi ir dusmīgi
I did not eat and did all night	Visu nakti es nemētājos un nemētājos
I always try to use a different way to see everything	Es vienmēr cenšos izmantot citu veidu, kā visu redzēt
I was still haunted	Mani joprojām vajāja
I was thinking of taking you with me	Es biju domājis tevi ņemt līdzi
I'm glad the tea was strong	Priecājos, ka tēja bija stipra
London is also the city's music hub	Londona ir arī pilsētas mūzikas centrs
I decide what is and what is not necessary	Es izlemju, kas ir un kas nav vajadzīgs
I shook my head to illuminate the funny thoughts	Es pakratīju galvu, lai izgaismotu smieklīgās domas
I never had to agree to your request	Man nekad nevajadzēja piekrist jūsu lūgumam
I could get something to eat	Es varētu dabūt kaut ko ēdamu
I had such high hopes all afternoon	Tik lielas cerības man bija visu pēcpusdienu
I think you could push his carriage	Es domāju, ka jūs varētu pastumt viņa karieti
Good, but only that	Labs, bet tikai tas
I began to worry about my mental state	Es sāku uztraukties par savu garīgo stāvokli
A funeral service with an empty coffin took place	Notika bēru dievkalpojums ar tukšu zārku
I'm getting rid of the truck	Es atbrīvojos no kravas automašīnas
I would travel alone	Es ceļotu viens
I felt scared, awkward and lonely	Es jutos nobijies, neveikli un vientuļš
I went out and threw	Izgāju ārā un iemetu
Maybe I won't be back until spring	Varbūt es neatgriezīšos līdz pavasarim
I took it mechanically and drank	Paņēmu mehāniski un dzēru
I couldn't take care of myself	Es nevarēju parūpēties par sevi
I can help this team learn to express realistic expectations	Es varu palīdzēt šai komandai iemācīties izteikt reālistiskas cerības
The book was an immediate success	Grāmata uzreiz guva panākumus
I was really fine with that	Man tiešām ar to viss bija kārtībā
I guess people are in the right mood	Es uzminēju, ka cilvēki ir noskaņoti pareizi
Bad reward for such an epic journey	Slikta atlīdzība par tik episku braucienu
I don't think they do	Es nedomāju, ka viņi to dara
A quick glance confirmed that the door remained locked	Ātrs skatiens apstiprināja, ka durvis ir palikušas aizslēgtas
I look forward to sharing my photo with you!	Ar nepacietību gaidu, kad varēšu ar jums padalīties ar savu fotogrāfiju!
I have to think of something good to tell her	Man ir jāizdomā kaut kas labs, ko viņai pateikt
I looked into the room	Es ieskatījos istabā
Raised eyebrows were her only curiosity	Pacelta uzacis bija viņas vienīgā ziņkārības pazīme
Trains can run up to six wagons in length	Vilcieni var darbināt līdz sešām vagoniem garumā
I have never considered myself short	Es nekad neesmu uzskatījis sevi par īsu
I'm in a hurry to get home	Es steidzos nokļūt mājās
I would have thought it would hurt more	Es būtu domājusi, ka sāpēs vairāk
I notice new teeth growing in her smiling mouth	Es ievēroju, ka viņas smaidošajā mutē aug jaunie zobi
I can't imagine how terrible he really is	Es nevaru iedomāties, cik viņš patiesībā ir briesmīgs
I just cared so much for you	Man vienkārši tu tik ļoti rūpējies
I was confused about it	Es jutos par to neizpratnē
I also believe that waiting is often more than rewarding	Es arī uzskatu, ka gaidīšana bieži ir lielāka par atlīdzību
I shook my head and smiled at myself	Es pakratu galvu un pasmaidu pie sevis
I saw a pregnant woman who was awake	Es redzēju grūtnieci, kas bija nomodā
Some changes are now visible	Tūlīt ir redzamas dažas izmaiņas
I just received orders for your transfer	Es tikko saņēmu pasūtījumus par jūsu pārskaitījumu
I want him to discover things himself	Es vēlos, lai viņš pats atklāj lietas
I checked the lines and went below	Es pārbaudīju līnijas un devos zemāk
I have done so much in my short nineteen years	Es savos īsajos deviņpadsmit gados esmu paveicis tik daudz
I need you, my people need you	Man tu esi vajadzīgs, maniem cilvēkiem tu esi vajadzīgs
I was no longer angry with him	Es vairs nebiju uz viņu dusmīgs
I have to stop these evil deeds	Man ir jāpārtrauc šie ļaunie darbi
I can't even say that	Es pat nevaru to pateikt
I was surprised he knew my name	Es biju pārsteigts, ka viņš zināja manu vārdu
I didn't know you were on board	Es nezināju, ka esat uz klāja
I didn't want to be weak	Es negribēju būt vāja
I can't release them all	Es nevaru viņus visus atbrīvot
I haven't finished lunch yet	Es vēl neesmu pabeidzis pusdienas
I can't wait to see the rest of the house	Es nevaru sagaidīt, kad varēs redzēt pārējo māju
We considered it our personal club	Mēs to uzskatījām par savu personīgo klubu
I knew she loved her, but still	Es zināju, ka viņa viņu mīl, bet tomēr
I know him better than you	Es viņu pazīstu labāk nekā tu
I don't know why you wasted your time	Es nezinu, kāpēc tu tērēji savu laiku
Thank you and I commend you for that	Es pateicos un slavēju jūs par to
I could have applauded	Es būtu varējis aplaudēt
I'm afraid of what will happen	Es baidos, kas notiks
It took the police time to react	Policijai bija vajadzīgs laiks, lai reaģētu
A chance to find things that killed his men	Iespēja atrast lietas, kas nogalināja viņa vīriešus
I have very little knowledge of plant lighting	Man ir ļoti maz zināšanu par augu apgaismojumu
I just don't believe they will find him guilty	Es vienkārši neticēju, ka viņi viņu atzīs par vainīgu
I hate to watch that boat disappear into the house	Man riebās skatīties, kā tā laiva pazūd mājā
I was very dissatisfied with your behavior yesterday	Mani ļoti neapmierināja jūsu vakardienas uzvedība
The promised air strike failed	Solītais gaisa trieciens neizdevās
Its set consisted of an open area	Tās komplekts sastāvēja no atvērta laukuma
I have carefully edited their work and commented in great detail	Es rūpīgi rediģēju viņu darbu un komentēju ļoti detalizēti
Then I knew something had to change	Tad es zināju, ka kaut kas ir jāmaina
I can't use my strength	Es nevaru izmantot savus spēkus
I want you out of here in half an hour	Es gribu, lai tu pēc pusstundas prom no šejienes
I didn't remember getting there	Es neatcerējos, ka būtu tur nokļuvis
I didn't know what to do and where to go	Es nezināju, ko darīt un kur iet
A ball clung to his neck	Kaklā ieķērās kamols
The jury is in my place	Žūrija ir par to manā vietā
I'm getting a new text message	Saņemu jaunu īsziņu
A complete inspection system will be adapted to each addition	Katram papildinājumam tiks pielāgota vesela pārbaudes sistēma
I was miles away in my mind	Domās biju jūdžu attālumā
I just want to be happy	Es vienkārši gribu būt laimīgs
I asked her about it before	Es viņai par to jautāju jau iepriekš
I had no physical need	Man nebija fizisku vajadzību
I dipped my finger in the second well	Es iemērcu pirkstu otrajā akā
I like my text editor	Man patīk mans teksta redaktors
Then we meet safely in the library	Tad droši tiekamies bibliotēkā
I didn't want it to be them and me	Es negribēju, lai tas būtu viņi un es
I love him and he loves me too	Es viņu mīlu un viņš arī mani
I enjoy our time together	Es izbaudu mūsu kopā pavadīto laiku
I hope to reach a city soon	Ceru, ka drīz sasniegsim kādu pilsētu
I need good photorealistic rendering quality	Man vajadzīga laba fotoreālistiskā renderēšanas kvalitāte
I leaned against him	Es atspiedos pret viņu
I did not receive it from any scientific source	Es to nesaņēmu no neviena zinātniska avota
I hope nothing is broken	Es ceru, ka nekas nav salauzts
I had to make the same choice as before	Man bija jāizdara tāda pati izvēle kā iepriekš
I have never loved anyone before	Es nekad agrāk nevienu neesmu mīlējis
I bet he was worried about you going back to the library	Varu derēt, ka viņš uztraucās, ka tu atkāpsies uz bibliotēku
It is the most common lead compound	Tas ir visizplatītākais svina savienojums
I felt a sudden, overwhelming lust for him	Es jutu pēkšņu, nepārvaramu iekāri pret viņu
I had maybe three or four seconds	Man bija varbūt trīs vai četras sekundes
I suspected this would happen	Man bija aizdomas, ka tas notiks šādi
I find the strength to look up	Es atrodu spēku pacelt skatienu
I can stay until morning	Es varu palikt līdz rītam
They are so fantastic	Viņi ir tik fantastiski
A new slip ring is no longer offered	Jauns slīdēšanas gredzens vairs netiek piedāvāts
I understood why it was bothering him	Es sapratu, kāpēc tas viņu nomāca
I know him from the island	Es viņu pazīstu no salas
I am proud of both of them	Es lepojos ar viņiem abiem
I want someone to clean up this mess	Es gribu kādu, kas iztīrīs šo nekārtību
I design and make furniture to order	Es projektēju un izgatavoju mēbeles pēc pasūtījuma
I didn't know him that well	Es viņu tik labi nepazinu
I found a couple for sale	Atradu pāris pārdošanā
It seemed to me like a fly	Man likās, ka tā izskatās pēc muša
I was thinking of drawing a very black and white picture	Es nodomāju, uzzīmējot ļoti melnbaltu attēlu
I understand that this will not change any time soon	Es saprotu, ka tas drīzumā nemainīsies
I wanted to say something so many times	Es tik daudzas reizes gribēju kaut ko teikt
I noticed that her whole body was shaking	Es pamanīju, ka viss viņas ķermenis trīcēja
I need to know about your relationship	Man jāzina par jūsu attiecībām
I also didn't want to sympathize with him	Es arī negribēju pret viņu izjust simpātijas
I think the world has changed somehow without me	Es domāju, ka pasaule kaut kā mainījās bez manis
I had nowhere to turn	Man nebija pie kā vērsties
i miss my best friend	man pietrūkst mana labākā drauga
I know when they are hungry	Es zinu, kad viņi ir izsalkuši
A very bright light began to fall	Sāka krist ļoti spilgta gaisma
She has a great friend	Viņai ir lielisks draugs
I just hoped she didn't feel me	Es tikai cerēju, ka viņa mani nesajūt
I respect all opinions	Es cienu visus viedokļus
I like to listen to it	Man patīk to klausīties
I was too tired to sleep	Es biju pārāk noguris, lai gulētu
I have not spoken to the prince since that terrible day	Es neesmu runājis ar princi kopš tās briesmīgās dienas
I'm going to talk to their people	Es gatavojos runāt ar viņu cilvēkiem
I wanted to find him	Es gribēju viņu atrast
I like writing to people like you	Man patīk rakstīt tādiem cilvēkiem kā jūs
I'm looking for these parts in the movie	Es meklēju šīs daļas filmā
I feel safe and cared for	Es jūtos droši un aprūpēta
I would never be able to live my life again	Es nekad vairs nevarētu dzīvot savu dzīvi
I stand up straight and look straight at him	Es stāvu taisni un skatos tieši uz viņu
I won't be in the friends zone anymore	Es vairs nenonākšu draugu zonā
I felt his suffering	Es jutu viņa ciešanas
I would love to hear your feedback	Es labprāt saņemtu jūsu atsauksmes
Wife, son, at least	Sieva, dēls, vismaz
I told him no, you didn't	Es viņam teicu nē, tu nē
List of dates and people	Datumu un cilvēku saraksts
I'm in a hurry for my brother	Es steidzos pēc brāļa
I squeezed him by the hand	Saspiedu viņu ar roku
A young woman enters the bridge	Uz tilta ieiet jauna sieviete
I decided to never walk in the basement again	Nolēmu nekad vairs nespert kāju pagrabā
Since then, the club has retained this color	Kopš tā laika klubs ir saglabājis šo krāsu
Maybe I could give my help	Varbūt es varētu sniegt savu palīdzību
Behind the frame glass was a drawing	Aiz rāmja stikla bija redzams zīmējums
I just stood shocked at what just happened	Es vienkārši stāvēju šokēta par tikko notikušo
I also didn't like the end	Man arī nepatika beigas
It was meant to be a record of protest	Tas bija domāts kā protesta rekords
I reached up and felt my long pinch	Es pastiepos uz augšu un sajutu savas garās šķipsnas
I quickly passed it and swam to the surface	Es ātri paeju tai garām un uzpeldēju virspusē
I think he's watching us	Man liekas, ka viņš mūs vēro
I didn't expect you to return so soon	Es negaidīju, ka tu atgriezīsies tik drīz
I especially like the series	Man īpaši patīk seriāli
I knew it was great	Es zināju, ka tas ir liels
I didn't expect to meet someone like you	Es nebiju gaidījis satikt kādu tādu kā jūs
I can't imagine why, but these are my instructions	Es nevaru iedomāties, kāpēc, bet tie ir mani norādījumi
I want to be here and now	Es gribu būt šeit un tagad
I just want us to be able to spend more time alone	Es tikai vēlos, lai mēs varētu vairāk laika pavadīt vienatnē
I pray and ask him	Es pats lūdzu un lūdzu viņu
I want to make that clear	Es gribu to skaidri pateikt
I found it and hid it for a while	Es to atradu un kādu laiku paslēpu
I was looking at the clock when we left	Es biju paskatījies pulkstenī, kad mēs aizgājām
I could not hear her voice	Es nevarēju dzirdēt viņas balsi
I refuse to accept no as an answer	Es atteicos pieņemt nē kā atbildi
I could lay down my own in a few days	Savu es varētu nolikt pēc pāris dienām
I am very happy about the latter	Es ļoti priecājos par pēdējo
I drove there and took him	Es braucu tur un paņēmu viņu
I apologize for the ambiguity	Es atvainojos par neskaidro jautājumu
I was surprised and wondered what it might be	Es biju pārsteigts un prātoju, par ko tas varētu būt
Then I noticed the sky	Tad es pamanīju debesis
They can see which sites you are visiting	Viņi var redzēt, kuras vietnes jūs apmeklējat
I already have nine waiting for the message	Man jau deviņi gaida ziņu
I never want to go to hell	Es nekad nevēlos nonākt ellē
Her ashes are scattered in the last episode	Viņas pelni ir izkaisīti pēdējā epizodē
I did not try to confuse them with their investigation	Es nemēģināju sajaukt ar viņu izmeklēšanu
I was shocked when her anger was so deep	Es biju šokēts, kad viņas dusmas bija tik dziļas
I had to solve this problem	Man bija jāatrisina šī problēma
I was dead in the water	Es biju miris ūdenī
I'll clean up this mess	Es iztīrīšu šo putru
I reached for her	Es pastiepu roku pēc viņas
I still have no idea what's going on	Man joprojām nav ne mazākās nojausmas, kas notiek
I'm not going to jail	Es cietumā neiešu
I see what happened	Es redzu, kas notika
I must remember that he was my boss	Man jāatceras, ka viņš bija mans priekšnieks
I see his season going in one of two directions	Es redzu, ka viņa sezona rit vienā no diviem virzieniem
I'd love to tell her	Es labprāt viņai pastāstītu
I caught air in one of the mountains	Es uztvēru gaisu vienā no kalniem
Many ships were also crashed off the coast	Piekrastē tika avarēti arī daudzi kuģi
A voice broke into the world around them	Apkārtējā pasaulē ielauzās balss
I couldn't even say why	Es pat nevarēju pateikt, kāpēc
I'm in a serious mess	Esmu nopietnā juceklī
I forced myself to smile to ease their worries	Es piespiedu sevi pasmaidīt, lai mazinātu viņu bažas
Childish laughter flows through the house	Pa māju plūst bērnišķīgi smiekli
I chose to stay out of sight	Es izvēlējos palikt prom no redzesloka
I did so for three different reasons	Es to izdarīju trīs dažādu iemeslu dēļ
I have not heard or seen anything	Es neko neesmu dzirdējis un redzējis
I want to run and play	Es gribu skriet un spēlēt
I still want to marry you	Es joprojām gribu tevi precēt
It looks like an arrow to me	Man šķiet, ka tā izskatās pēc bultiņas
Trade was not significantly affected by the war	Tirdzniecību karš būtiski neietekmēja
I didn't understand that at all	Es to nemaz nesapratu
I didn't expect to hear anything	Es negaidīju kaut ko dzirdēt
I think all the great happiness is a little sad	Es domāju, ka visa lielā laime ir nedaudz skumja
I wanted to throw it out of my mind	Es gribēju to izmest no prāta
I really think he can't do it	Es tiešām domāju, ka viņš to nespēj
I kept beating something soft over and over again	Es turpināju atkal un atkal sist kaut ko mīkstu
Its supply problems also applied to the basic goods	Tās piegādes problēmas attiecās arī uz pamata precēm
I haven't had time to check	Man nav bijis laika pārbaudīt
A poisoned bullet hit me	Mani trāpīja saindēta lode
I remember what happened	Es atceros, kas noticis
I was very angry about what happened then	Es toreiz biju ļoti dusmīga par notikušo
I didn't spend a long time in the shower	Es ilgi nepavadīju dušā
I can kill you both before you reach me	Es varu nogalināt jūs abus, pirms jūs sasniedzat mani
I can buy more food	Varu nopirkt vairāk pārtikas produktu
I never liked you	Tu man nekad nav paticis
I'll find out soon enough	Es to uzzinātu pietiekami drīz
In the middle of the floor lay a large platform	Grīdas vidū gulēja liela platforma
I rolled up the window to enjoy the fresh air	Noritināju logu, lai izbaudītu svaigo gaisu
I think they also have a little sweetness	Es uzskatu, ka viņiem ir arī nedaudz salduma
At least seven people were killed in the country	Valstī tika nogalināti vismaz septiņi cilvēki
I couldn't help but buy her a beautiful dress	Es nevarēju nenopirkt viņai skaisto kleitu
I go to the chair at the table	Es eju uz krēslu pie galda
I was weak and it was the easiest option	Es biju vājš, un tas bija vieglākais variants
I wanted to hate him so damn	Es gribēju viņu tik sasodīti ienīst
I knew it had to come somewhere in the pile	Es zināju, ka tam ir jānāk kaut kur kaudzē
I totally agree with her	Es viņai pilnīgi piekrītu
I saw him the next moment after us	Es redzēju viņu nākam mirkli pēc mums
I want others to know that my contact means something	Es vēlos, lai citi zinātu, ka mans kontakts kaut ko nozīmē
I have another package designed this way	Man ir cita pakete, kas izstrādāta šādā veidā
I lift it, the water drips from my hand	Es to paceļu, ūdens pil no manas rokas
I think my city job is over	Es domāju, ka mans pilsētas darbs ir beidzies
I can't believe it was just a week	Es nespēju noticēt, ka tā bija tikai nedēļa
I had trouble behaving silly	Man bija problēmas uzvesties muļķīgi
I needed to hear her say that	Man vajadzēja dzirdēt, kā viņa to saka
The war we declared to the world	Karš, ko mēs pieteicām pasaulei
I leave them to your conscience	Es tos atstāju uz tavas sirdsapziņas
I immediately liked your look	Man uzreiz iepatikās tavs izskats
He wants everyone to buy this record	Viņš vēlas, lai visi pērk šo ierakstu
The damage delayed the project for almost two weeks	Bojājumi aizkavēja projektu gandrīz divas nedēļas
I will not fall in love	Es neiemīlos
I can't even sit without falling	Es pat nevaru sēdēt bez kritiena
I'm trying to make myself smaller	Es cenšos sevi padarīt mazāku
The fight was on the border	Cīņa bija uz robežas
I was a wife and mother, and everything	Es biju sieva un māte, un viss
I could be here to rescue one of these people	Es varētu būt šeit, lai glābtu kādu no šiem cilvēkiem
I wish them all the best, really	Es novēlu viņiem visu to labāko, patiesi
I know it was stupid	Es zinu, ka tas bija muļķīgi
I will not return to the office immediately	Es nekavējoties neatgriezos birojā
I'm just confused	Es vienkārši tā apmulstu
I hear my mom asking her to stay	Es dzirdu, kā mana mamma lūdz viņu palikt
I looked pretty stupid	Es izskatījos diezgan stulbi
I wanted to leave town	Es gribēju pamest pilsētu
Snow is less frequent than before	Sniegs ir retāk nekā iepriekš
I ran more than anyone else on the team	Es skrēju vairāk nekā jebkurš cits komandā
The coat is usually brown	Apmatojums parasti ir brūnā nokrāsā
I have never mentioned marriage	Es nekad neesmu pieminējusi laulību
I just sometimes play with them, that's all	Es vienkārši dažreiz spēlējos ar viņiem, tas arī viss
A bright light flashed in my face and made me blind	Spoža gaisma pazibēja manā sejā un padarīja mani aklu
A week if we are lucky	Nedēļa, ja mums paveicas
I didn't remember writing something like the second line	Es neatcerējos, ka būtu rakstījis kaut ko līdzīgu otrajai rindai
I was in front of him	Es biju viņam priekšā
I was nervous, but I was doing well	Es biju nervozs, bet man gāja labi
I received information that would not otherwise be available	Es saņēmu informāciju, kas citādi nebūtu pieejama
Mails are arrested for assault	Mails tiek arestēts par uzbrukumu
I drove it to the second floor	Es braucu ar to uz otro stāvu
I finally found someone who did it	Beidzot atradu kādu, kurš to izdarīja
I don't particularly like the new puzzle gallery puzzle	Man īpaši nepatīk jaunā gleznu galerijas mīkla
I smiled and shook my head	Es pasmaidīju un pakratīju galvu
In fact, I haven't written much	Patiesībā es neko daudz neesmu rakstījis
I had lost too much blood	Es biju zaudējis pārāk daudz asiņu
I recognize the type from one of my cases	Es atpazīstu veidu no viena no maniem gadījumiem
I sighed for a long time	Es ilgi nopūtos
A close friend, long ago	Tuvs draugs, sen
I poured my heart and soul into my notebook	Es izlēju savu sirdi un dvēseli savā piezīmju grāmatiņā
I appreciate your help in this matter	Es novērtēju jūsu palīdzību šajā jautājumā
I gave up raising my hands	Es padevos pacēlu rokas
I'd rather be the one to watch	Es drīzāk būtu tas, kas skatās
I wonder what the king would do about it	Nez, ko karalis par to darītu
I couldn't get my father out of there	Es nevarētu dabūt savu tēvu no turienes ārā
We will probably find out tomorrow	Laikam rīt uzzināsim
I liked the way she welcomed me	Man patika, kā viņa mani uzņēma
I couldn't go and leave him behind	Es nevarēju aiziet un atstāt viņu aiz muguras
I did not want any police attention	Es nevēlējos nekādu policijas uzmanību
I hung up without talking to him	Es noliku klausuli, nerunājot ar viņu
I ran a business and property	Es vadīju biznesu un īpašumu
I couldn't return this horse	Es nevarēju atgriezt šo zirgu
I heard lovely words as her mouth moved	Es dzirdēju mīļus vārdus, kad viņas mute kustējās
I have to let her go	Man viņa jālaiž vaļā
I like wild places for that	Man par to patīk savvaļas vietas
I bite him sometimes	Es dažreiz viņam iekostu
I live with my mother, two sisters and my dog	Es dzīvoju kopā ar mammu, divām māsām un savu suni
I could smell death, almost taste it in my mouth	Es jutu nāves smaržu, gandrīz tās garšu savā mutē
I didn't want to get involved	Es neesmu gribējis iesaistīties
I deserve to know what's going on	Esmu pelnījis zināt, kas notiek
I always thought conspiracy theory was funny	Es vienmēr biju domājis, ka sazvērestības teorija ir smieklīga
I definitely didn't	Es noteikti netaisījos
There is a conversation under the stairs	Zem kāpnēm notiek saruna
I keep my arms crossed and my eyes straight	Es turu rokas sakrustotas un acis taisnas
He was surrounded by a green glow	Viņu apņēma zaļš mirdzums
I was never really interested	Mani nekad īsti neinteresēja
I never think about it	Es nekad par to nedomāju
Until then, new females may become pregnant	Līdz tam laikam jaunās mātītes var iestāties grūtniecība
He left the widow and one son	Viņš atstāja atraitni un vienu dēlu
They go on vacation to fix their problems	Viņi dodas atvaļinājumā, lai labotu savas problēmas
Many were less fortunate	Daudziem paveicās mazāk
I'm looking for him everywhere	Es viņu visur meklēju
I just wanted to comment on that	Es tikai gribēju izteikt savu viedokli par to
I know that because the guy was me	Es to zinu, jo puisis biju es
I run to my home office to get started	Es skrienu uz savu mājas biroju, lai sāktu
People are needed in the house	Mājā ir vajadzīgi cilvēki
I hoped that would not be the case	Cerēju, ka tādu nebūs
A militia and night watchdog were set up	Tika izveidota milicija un naktssardze
I have to get out of this place	Man jātiek prom no šīs vietas
I would like to talk to you about your wife	Es vēlētos ar jums parunāt par jūsu sievu
I looked at him and then at my parents	Es paskatījos uz viņu un tad uz saviem vecākiem
I slept for about two hours tonight	Šonakt gulēju kādas divas stundas
I remember your long hair	Es atceros tavus garos matus
I decided to trust him	Es nolēmu viņam uzticēties
A dark screw flew past his jet	Viņa strūklai garām aizlidoja tumša skrūve
I shouldn't make fun of your situation	Man nevajadzētu ņirgāties par tavu stāvokli
I can do anything for her	Es viņai varu darīt jebko
I didn't even know you were in school	Es pat nezināju, ka tu mācījies skolā
I am ready to travel to the next world	Esmu gatavs ceļot uz nākamo pasauli
I didn't want her to worry	Es negribēju, lai viņa uztraucas
I have never wanted fame or fortune or even recognition	Es nekad neesmu gribējis slavu vai bagātību vai pat atzinību
He organized his work and wrote letters and poems	Viņš organizēja savus darbus un rakstīja vēstules un dzejoļus
I didn't really understand that	Es to īsti nesapratu
I swear this girl was going to kill me	Es zvēru, ka šī meitene grasījās mani nogalināt
I looked at my reflection in the water	Es paskatījos uz savu atspulgu ūdenī
Some people stayed in small groups	Daži cilvēki uzkavējās nelielās grupās
Otherwise I would have mentioned it	Citādi es to būtu pieminējis
I counted seven pairs of them	Es saskaitīju septiņus to pārus
Some perspective, please	Nedaudz perspektīvas, lūdzu
I go to the defense right away	Uzreiz dodos aizsardzībā
The guest was later released from the hospital	Vēlāk viesis tika palaists no slimnīcas
I definitely felt your heat	Es noteikti jutu tavu karstumu
A man who earned his living by killing	Cilvēks, kurš nopelnīja savu iztiku nogalinot
I tried to argue with him	Es mēģināju ar viņu argumentēt
I slipped into the seat next to him	Es ieslīdēju sēdeklī viņam blakus
I need you to use it	Man vajag, lai tu to izmantotu
This bomber was the only one to return	Šis bumbvedējs bija vienīgais, kurš atgriezās
I have that feeling talking to him	Man ir tāda sajūta, runājot ar viņu
I agree to any communication	Piekrītu jebkurai saziņai
However, the first point must be emphasized	Tomēr ir jāuzsver pirmais punkts
I just want her to be by my side	Es tikai gribu, lai viņa būtu man blakus
I doubt that she has thought about it, to be honest	Es šaubos, vai viņa par to ir domājusi, godīgi sakot
I ran along the drive and to the kitchen door	Es ieskrēju gar piedziņu un virtuves durvīs
I came back to find out for myself	Es atgriezos, lai uzzinātu pats
The club rejected this post	Klubs šīs ziņas noraidīja
I was born under the guidance of a loving parent with two older brothers	Es piedzimu mīlošu vecāku vadībā kopā ar diviem vecākiem brāļiem
The wolf was badly injured by the dogs	Vilku bija smagi ievainojuši suņi
I heard him coming to the door	Es dzirdēju viņu nākam pretī durvīm
I brought him here to fix it	Es viņu atvedu šeit, lai to novērstu
I definitely think a lot about him	Es noteikti par viņu daudz domāju
I was forced to go out and find food	Es biju spiests iziet ārā un sameklēt ēdienu
I will call him and find out more details	Es viņam piezvanīšu un noskaidrošu sīkāku informāciju
I will mention only three types	Es minēšu tikai trīs veidus
I can't imagine him kissing someone	Es nevaru iedomāties viņu skūpstāmies ar kādu
I didn't want to sound gloomy or angry	Es negribēju izklausīties drūma vai dusmīga
I think the left of the upstairs would work	Es domāju, ka derētu augšstāva kreisie
I can't hug you because it would drive me crazy	Es nevaru tevi apskaut, jo tas mani padarītu traku
I haven't seen him return	Es neesmu redzējis viņu atgriežamies
A mysterious guardian without a face or name	Noslēpumains aizbildnis bez sejas vai vārda
I have my own treasure chest every day	Man ikdienā ir sava dārgumu lāde
A man like you could be very helpful to me	Tāds vīrietis kā tu man varētu būt ļoti noderīgs
I need new clothes for tomorrow's work	Man vajag jauno apģērbu rītdienas darbam
I was too scared to be alone	Man bija pārāk bail, lai būtu viena pati
I could get out of the way	Es varēju izkļūt no ceļa
I looked at the box, weighing it in my hands	Es paskatījos uz kasti, nosverot to rokās
I'll be back, and hopefully soon	Es atgriezīšos, un, cerams, drīz
I tried to make you happy	Es centos sagādāt jums prieku
I didn't have a chance to get to know him well	Man nebija iespējas viņu labi iepazīt
A only legs for chickens	A tikai kājas uz vistām
I remember seeing him in my kitchen and then nothing	Es atceros, ka redzēju viņu savā virtuvē un tad neko
I was beaten and robbed back on the road	Mani piekāva un aplaupīja atpakaļ uz ceļa
I won't charge you anything	Es tev neko neiekasēšu
I am ready to prove it	Esmu gatavs to pierādīt
I need some time to think	Man vajag kādu laiku pārdomām
I didn't know who to believe	Es nezināju, kam ticēt
I wanted to take him right there, to the mall	Es gribēju viņu aizvest turpat, tirdzniecības centrā
I was bored, my eyes were heavy from sleep	Man bija garlaicīgi, manas acis bija smagas no miega
I wondered when it all happened	Es prātoju, kad tas viss bija noticis
I got back to the stream	Es nokļuvu atpakaļ pie strauta
I should not give any advice today	Man šodien nevajadzētu dot nekādu padomu
A person can publish what they want	Cilvēks var publicēt to, ko vēlas
I can't go on	Es nevaru to turpināt
I see you have a left hand now	Es redzu, ka tev tagad ir kreisā roka
I have never filled out forms	Es nekad neesmu aizpildījis veidlapas
I am known for my quality and determination	Esmu pazīstama ar savu kvalitāti un apņēmību
I woke up after that	Es pamodos pēc tam
I don't think he has to worry	Es domāju, ka viņam nav jāraizējas
The festival has grown with the industry	Festivāls ir audzis līdz ar nozari
The larger hotel looked mostly abandoned	Lielāka viesnīca lielākoties izskatījās pamesta
I had never seen him so drunk before	Es nekad agrāk nebiju viņu redzējis tik piedzēries
I'll tell her it came from you	Es viņai pateikšu, ka tas nāca no tevis
I looked at him again, I really looked at him	Es atkal paskatījos uz viņu, tiešām paskatījos uz viņu
I tell you it's a relief	Es jums saku, ka tas ir atvieglojums
I ask these countries to find a better solution	Es lūdzu, lai šīs valstis atrastu labāku risinājumu
The first impression still meant so much	Pirmais iespaids joprojām nozīmēja tik daudz
I almost stumbled back	Es gandrīz paklupu atpakaļ
I will not ask you to stay and fight	Es nelūgšu tevi palikt un cīnīties
I have nothing against people based on age	Man nav nekas pret cilvēkiem, pamatojoties uz vecumu
Fifty became prisoners of war	Piecdesmit kļuva par karagūstekņiem
The celebrity was something completely foreign to his nature	Slavenība viņa dabai bija kaut kas pilnīgi svešs
However, a slight trend was observed in our experiments	Tomēr mūsu eksperimentos tika novērota viegla tendence
I thank him for watching the dogs	Es pateicos viņam par suņu vērošanu
I arrived in response with another officer	Es ierados atbildē ar citu virsnieku
I understand that she prints every word	Es saprotu, ka viņa drukā katru vārdu
A sensible man, like you, will listen to me	Saprātīgs vīrietis, tāpat kā jūs, mani uzklausīs
I just really wanted you there	Es tikai ļoti gribēju tevi tur
I shook my head and got off the bus	Es pakratu galvu un izeju no autobusa
G stands for guest room	G apzīmē viesu istabu
I would wear it instead	Es to valkātu viņa vietā
I know who your father is	Es zinu, kas ir tavs tēvs
Fred to get out of his house	Fredam izkļūt no savas mājas
Lay the seat next to you	Paglaudu sev blakus sēdekli
I never wanted to come back here	Es nekad negribēju šeit atgriezties
Now I will fight to win	Tagad es cīnīšos, lai uzvarētu
We could be separated	Mēs varētu atrasties nošķirti
I have to feel like me again	Man atkal jājūtas kā es
I was just broken and crushed	Es biju vienkārši salauzta un saspiesta
I do not want to say that he got married	Es negribu teikt, ka viņš apprecējās
Everyone can sell their soul	Ikviens var pārdot savu dvēseli
I know what you want to do	Es zinu, ko tu gribi darīt
I can't even stay in one place for long	Es pat nevaru ilgi palikt vienā vietā
I was there for a short time this morning	Šorīt es tur biju īsi
You will never want to leave your room	Jūs nekad nevēlēsities atstāt savu istabu
I watched her body a little	Es nedaudz vēroju viņas ķermeni
It was a great night	Tā bija lieliska nakts
I like the way you are with me	Man patīk, kā tu esi ar mani
I gave it history, story, life	Es tam devu vēsturi, stāstu, dzīvi
I only vaguely remember their lives	Es tikai miglaini atceros to dzīvi
I know where to be after death	Es zinu, kur atrasties pēc nāves
After a short search, she found a book	Īsu laiku meklējot viņa atrada grāmatu
The investigation was widely criticized	Izmeklēšana izraisīja plašu kritiku
I wanted to kiss and taste him	Es gribēju viņu noskūpstīt un pagaršot
I had to get rid of it	Man bija jāatbrīvojas
I had nothing to lose except my life	Man nebija ko zaudēt, izņemot savu dzīvi
I should be more patient with both of you	Man vajadzētu būt pacietīgākam ar jums abiem
I hope you enjoy it and take it to heart	Ceru, ka jums tas patiks un ņemiet to pie sirds
I liked the closeness she wrote about	Man patika tuvība, par kuru viņa rakstīja
I do not think this term is offensive	Es nedomāju, ka šis termins ir aizskarošs
I would really like them to do that	Es tiešām vēlētos, lai viņi to darītu
I know what he looks like when he's hungry	Es zinu, kā viņš izskatās, kad ir izsalcis
I opened my eyes and looked around the room	Atvēru acis un paskatījos pa istabu
I was sorry for the long night they spent	Man bija žēl par garo nakti, ko viņi pavadīja
I'm glad it came through togetherness	Es priecājos, ka tas nāca caur kopību
I felt like a real celebrity	Es jutos kā īsta slavenība
I don't want to lose my sister either	Es nevēlos zaudēt arī savu māsu
I knew she wouldn't believe me	Es zināju, ka viņa man neticēs
The song spent seven weeks at the top	Dziesma topā pavadīja septiņas nedēļas
I walked over to my scheme	Es pastaigājos un pārgāju pāri savai shēmai
I will explain this below	Es to paskaidrošu tālāk
I needed to tell you	Man vajadzēja jums tos pateikt
I made a mistake on this	Es pieļāvu kļūdu šajā jautājumā
I will have to keep that in mind	Man tas būs jāpatur prātā
I think people nowadays prefer silence	Es domāju, ka mūsdienās cilvēki dod priekšroku klusumam
I didn't even have a chance to agree	Man pat nebija iespējas piekrist
I have never had such an experience before	Man nekad agrāk nebija bijusi tāda pieredze
Some of them glared at me	Daži no viņiem uzmeta man ziņkārīgus skatienus
I was inside his stroke before he could land it	Es biju viņa insulta iekšpusē, pirms viņš to paguva piezemēt
The car drove outside	Ārā pabrauca automašīna
They spend a lot of time together	Viņi kopā pavada daudz laika
I stay behind to arrange the grave	Es palieku aiz muguras, lai sakārtotu kapu
I really would have preferred to have watched someone else	Es tiešām labprātāk būtu skatījies kādu citu
I wondered how to be recognized	Mani interesēja, kā tikt atpazītam
I know what he likes	Es zinu, kas viņam patīk
I looked behind him	Es paskatījos viņam aiz muguras
I was glad I was wrong	Es biju sajūsmā, ka kļūdījos
I can't tell you how comforting I was	Es nevaru jums pateikt, cik mierinājums tas man bija
I really haven't seen both sides	Es tiešām neesmu redzējis abas puses
I can't imagine life without them	Es nevaru iedomāties dzīvi bez viņiem
Many dogs are also stolen	Tiek zagti arī daudzi suņi
I can't wait to see him	Es nevaru sagaidīt, kad viņu ieraudzīšu
I found myself sleeping on a blanket in the sand	Es atklāju sevi guļam uz segas smiltīs
One day I heard them talking	Es kādu dienu dzirdēju viņus runājam
The shooting continued, with neither side gaining any advantage	Apšaude turpinājās, nevienai no pusēm negūstot nekādu pārsvaru
I remember the first season	Atceros pirmo sezonu
I had noticed it myself	Es pats to biju ievērojis
I own the house	Māja man pieder pašam
I will start another one tonight	Šovakar sākšu vēl vienu
I could lose myself in it	Es varētu tajā pazaudēt sevi
I raise my hand to rub the wounded skin	Es paceļu roku, lai berzētu ievainoto ādu
Each service had an independent chain of command	Katram dienestam bija neatkarīga komandķēde
I see it a little differently	Es to redzu mazliet savādāk
I spent most of the holidays in the shade	Lielāko daļu brīvdienu pavadīju ēnā
I have one brother with a broken heart	Man ir viens brālis ar salauztu sirdi
I can't speed up message delivery	Es nevaru paātrināt ziņojuma piegādi
I had a hard time maintaining a positive attitude	Man bija grūti saglabāt pozitīvu attieksmi
I wouldn't experience it anymore	Es to vairs nepārdzīvotu
This is where the first steps of human perfection begin	No šejienes sākas pirmie cilvēka pilnības soļi
I'm sure of everything tonight	Šovakar esmu par visu pārliecinājies
On the left was the company number	Kreisajā pusē bija uzņēmuma numurs
I can't fire him	Es nevaru viņu atlaist
I turned and hurried up the stairs	Es pagriezos un steidzos augšā pa kāpnēm
I missed them so much	Man viņas tik ļoti pietrūka
A fireball appeared above his head	Virs viņa galvas parādījās uguns bumba
I call them a mess	Es viņus nosaucu par jucekli
I was finally able to move	Beidzot varēju kustēties
I just want to feel good	Es tikai gribu justies labi
I didn't have any of our usual weapons	Man nebija neviena no mūsu parastajiem ieročiem
I didn't like to hear all the traditional words being said and repeated	Man nepatika dzirdēt visus tradicionālos vārdus, ko saka un atkārtoja
I enjoyed the operation	Man patika veikt operāciju
I have to send you back now, but listen	Man tagad ir jāsūta jūs atpakaļ, bet klausieties
I knocked on his door, but there was no answer	Es pieklauvēju pie viņa durvīm, bet atbildes nebija
I saw that she was writing something on my resume	Es redzēju, ka viņa kaut ko raksta manā CV
Fire in the business park	Ugunsgrēks biznesa parkā
I will not highlight that	Es to neizcēlu
I fell asleep and landed on the couch	Es atkritu un piezemējos uz dīvāna
I turned to the house and took a deep breath	Es pagriezos pret māju un dziļi ieelpoju
I leave it all in your capable hands	Es to visu atstāju jūsu spējīgajās rokās
This means that they can only spend what they earn	Tas nozīmē, ka viņi var tērēt tikai to, ko nopelna
I'm sending him out	Es viņu sūtu ārā
I recognized it right away	Es to uzreiz atpazinu
They will find strength from my daughter	Viņi atradīs spēku no manas meitas
I like the way all the messages are combined	Man patīk, kā visi ziņojumi tiek apvienoti
I don't really mean the last part	Es īsti nedomāju pēdējo daļu
I was kneeling	Es biju nogāzts uz ceļiem
I had lost my appetite	Man bija zudusi apetīte
First we had to play hard and second we had to believe	Vispirms mums vajadzēja nospēlēt smagi un otrkārt noticēt
I kneel before this damn creature of hell	Es nometos ceļos šīs nolādētās elles radības priekšā
I can't get out of it	Es nevaru to izkļūt
I didn't want to hope	Es negribēju cerēt
I should probably start looking for these papers	Man droši vien vajadzētu sākt meklēt šos papīrus
A large open space occupied half of the main floor	Liela atvērta telpa aizņēma pusi no galvenā stāva
I didn't feel anything at all	Es vispār neko nejutu
I make more money than he does	Es pelnu vairāk naudas nekā viņš
A cry came from above	No augšas atskanēja sauciens
Curious thought, given that he did not sweat	Ziņkārīga doma, ņemot vērā, ka viņš nebija sviedri
I give you this one warning	Es dodu jums šo vienu brīdinājumu
I didn't expect that, he thought	Es ar to nerēķinājos, viņš domāja
I can't forget that	Es nevaru to aizmirst
I fell to the floor, suddenly tired	Es nokritu uz grīdas, pēkšņi nogurusi
I slept until two in the afternoon	Es gulēju līdz diviem pēcpusdienā
I knew it had to exist	Es zināju, ka tam ir jāpastāv
They then stopped shooting	Pēc tam viņi pārtrauca šaut
I had a hard time putting it down	Man bija grūti nolikt
I didn't even know them	Es viņus pat nepazinu
I look at the basket and let it go	Paskatu grozu un ļauju tam iet
I wanted them to enjoy success without failure	Es gribēju, lai viņi izbauda panākumus bez neveiksmēm
I am very sensible about summer shoes	Par vasaras formas apaviem esmu ļoti saprātīga
The building no longer exists	Ēka vairs nepastāv
The film suggested that the escape was a success	Filma lika domāt, ka bēgšana bija veiksmīga
I got up and went to another tree	Es piecēlos un devos uz citu koku
I will never hurt you again	Es nekad vairs tevi nesāpinu
I am so proud of you for everything you do	Es esmu tik lepns par jums par visu, ko jūs darāt
I don't think of anything else	Ne par ko citu nedomāju
I rushed forward and kept running	Es metos uz priekšu un turpināju skriet
I gasped and looked up	Es noelsos un palūkojos uz augšu
I've loved my life, all of it	Es esmu mīlējis savu dzīvi, visu to
I smeared chocolate in an even wider place	Es smērēju šokolādi vēl plašākā vietā
I had you almost two years later	Man tevi bija gandrīz divus gadus vēlāk
A child you won't be around soon	Bērns, par kuru tu drīz nebūsi
I can't believe you can be so cruel	Es nespēju noticēt, ka tu spēj būt tik nežēlīgs
I want to study abroad	Vēlos studēt ārzemēs
I had very few friends in that college	Man tajā koledžā bija ļoti maz draugu loku
I hope the bite will continue	Es ceru, ka kodums turpināsies
I have a good feeling about this	Man ir laba sajūta par šo
I saw people running over us	Es redzēju, kā cilvēki skrēja mums virsū
I just talked about it in this city	Es tikko par to runāju šajā pilsētā
I can't remember what kind it was	Es nevaru atcerēties, kāda veida tas bija
I wasn't asked what they were hunting instead	Es nebiju jautājis, ko viņi medī vietā
I understand his motivation to release your mother	Es saprotu viņa motivāciju, vēloties atbrīvot jūsu māti
A good way to make friends	Labs veids, kā iegūt draugus
I threw myself into the crowd	Es metos cilvēku pūlī
I had no friends, no life, no other purpose	Man nebija ne draugu, ne dzīves, ne cita mērķa
I wasn't well at all	Man nemaz nebija labi
I haven't tried it in years	Es to neesmu mēģinājis gadiem ilgi
It was very difficult for me to fall asleep	Man bija ļoti grūti aizmigt
I would hurry to throw her clothes with my own	Steidzīgi iemetu viņas drēbes kopā ar savējām
I told him to come ahead	Es viņam teicu, lai nāk priekšā
It became too comfortable for me	Man kļuva pārāk ērti
I would not delay this	Es pie šī nekavētu
I can't find anything that suits my needs	Es nevaru atrast neko tādu, kas atbilst manām vajadzībām
I decided to use these	Es nolēmu izmantot šos
I get it at a discount	Es to saņemu ar atlaidi
I fell asleep and dreamed	Es aizmigu un sapņoju
I would rather not continue	Es labprātāk neturpinātu
I hoped mine would be the same	Es cerēju, ka manējais būs tāds pats
I lay still, playing dead	Es guļu nekustīgi, spēlēju miris
I know where the money left	Es zinu, kur palika nauda
I didn't want to cry when we fell in love	Es negribēju raudāt, kad mēs mīlējāmies
I went downstairs and saw them outside	Es nogāju lejā un ieraudzīju viņus ārā
Hope we play great and they're bad	Ceru, ka mēs spēlēsim lieliski un viņi slikti
I definitely never think that will happen to me	Es noteikti nekad nedomāju, ka tas notiks ar mani
The actors did it in the show as well	Aktieri to izpildīja arī izrādē
I just stood there and looked at the washing machine	Es tikai stāvēju un paskatījos uz veļas mašīnu
I felt pretty good	Es jutos diezgan labi
I lower the rifle and turn	Nolaižu šauteni un pagriežos
Apparently I had made his day	Acīmredzot biju padarījusi viņa dienu
I want to have a way to get up there	Es vēlos, lai būtu kāds veids, kā tur tikt augšā
I can't program games	Es nevaru programmēt spēles
A very strong animal, but an animal nonetheless	Ļoti spēcīgs dzīvnieks, bet dzīvnieks tomēr
I can't stand being sick anymore	Es vairs nevaru izturēt, ka esat slims
The heroine is the heroine of a woman	Varone ir sievietes varone
I will not touch him for love or money	Es viņam nepieskartos ne mīlestības, ne naudas dēļ
Lift off the counter	Paceļu no letes
A few more steps and he will be here	Vēl daži soļi, un viņš būs klāt
However, I'm wondering how to let things go	Tomēr es domāju, kā ļaut lietām iet
I was incredibly excited about my first real match	Es biju neticami satraukts par savu pirmo īsto maču
He bought a new model every year	Viņš katru gadu iegādājās jaunu modeli
I would love to see that happen	Es labprāt redzētu, ka tas notiek
I started painting angrily	Es sāku nikni gleznot
I remember I had to fight for your mother	Es atceros, ka man bija jācīnās par tavu māti
I looked down and swallowed my saliva again	Es paskatījos uz leju un atkal smagi noriju siekalas
I could hate him less if he did	Es varētu viņu mazāk ienīst, ja viņš to darītu
I want you to raise her leg	Es vēlos, lai tu viņas kāja būtu pacelta
I think we can expect that with free business	Es domāju, ka mēs to varam sagaidīt ar brīvu uzņēmējdarbību
I need to see these men	Man jāredz šie vīrieši
I couldn't keep the dog alive on it	Es nevarēju turēt suni dzīvu uz tā
I needed her to make up	Man vajadzēja viņai izlīdzēties
I see no honor in killing	Es neredzu nekāda goda nogalināšanai
I thought they would welcome it, but it wasn't	Es domāju, ka viņi par to būtu laipni, bet tā nebija
I feel it would be important to her	Es jūtu, ka viņai tas būtu svarīgi
I noticed that the wind had also stopped	Pamanīju, ka arī vējiņš ir apstājies
I want to know what the house looks like inside	Es gribu zināt, kā māja izskatās iekšpusē
I think you will be amazed at the savings	Es domāju, ka jūs būsiet pārsteigti par ietaupījumiem
I like you exactly where you are	Tu man patīc tieši tur, kur tu esi
I felt like a fly on the wall	Es jutos kā muša uz sienas
I explained to him what they were	Es viņam paskaidroju, kas tie ir
I was in the basement	Es biju pagrabā
I was seen in the south yard by the fire	Mani ieraudzīja dienvidu pagalmā, pie ugunskura
I put it on my jacket	Es to uzvilku uz jakas
I want him in our custody	Es vēlos, lai viņš būtu mūsu apcietinājumā
I have a lot of lost luggage	Man ir daudz nozaudētas bagāžas
I picked it up and looked down	Es to savācu un paskatījos uz leju
The prisoner gets freedom, the widow earns a living	Ieslodzītais iegūst brīvību, atraitne pelna iztiku
I let it take me off	Es ļāvu tam mani novilkt
I turned and looked at him again	Es pagriezos un atkal paskatījos uz viņu
I did not know what he would write	Es nezināju, ko viņš rakstīs
I always work, really	Es strādāju vienmēr, tiešām
I will check it first tomorrow	Es to vispirms pārbaudīšu rīt
A horse-drawn carriage approached the tower	Tornim tuvojās zirgu pajūgs
I can divide it into smaller bags	Varu sadalīt mazākos maisiņos
I will have a long day tomorrow	Man rīt būs gara darba diena
I try not to disturb	Cenšos netraucēt
A stop here to stretch out and explore was appropriate	Pietura šeit, lai izstieptos un izpētītu, bija piemērota
I will find out later that according to the law no	Vēlāk uzzināšu, ka saskaņā ar likumu Nr
I was with my mother and brother	Es biju kopā ar mammu un brāli
I killed her and she's dead	Es viņu nogalināju, un viņa ir mirusi
I don't stop to think she will feel that way	Es neapstājos domāt, ka viņa tā jutīsies
I see a strange glow on the ceiling	Es redzu dīvainu mirdzumu pie griestiem
I jumped in and almost dropped it	Es nolēcu un gandrīz nometu to
I wasn't sure you were sure	Es nebiju pārliecināts, ka esat pārliecināts
I'm talking about myself	Es runāju par sevi
I want people to be doing well	Es vēlos, lai cilvēkiem klājas labi
I also have a partner	Man arī ir partneris
Safe place to sleep	Droša vieta gulēšanai
A large influx of air filled the whole house	Liels gaisa pieplūdums piepildīja visu māju
I make the knives next	Nažus izgatavoju nākamo
I followed him back to the apartment, in the distance	Es sekoju viņam atpakaļ uz dzīvokli, tālumā
I was the one who kept the fridge full	Es biju tā, kas turēja ledusskapi pilnu
A painting you won't want to miss!	Glezna, kuru nevēlēsies palaist garām!
I chose a chair that was two yards away from him	Es izvēlējos krēslu, kas bija divu jardu attālumā no viņa
I looked at her, but she didn't look at me	Es paskatījos uz viņu, bet viņa neskatījās uz mani
I sent my little presents to the wrong girl	Es nosūtīju savas mazās dāvanas nepareizajai meitenei
I'll research it online	Es to izpētīšu internetā
I came here with my father and brother	Es ierados šeit kopā ar savu tēvu un brāli
I knew they weren't here to beat me	Es zināju, ka viņi nav šeit, lai mani pārspētu
I didn't know it when we met	Es to nezināju, kad mēs satikāmies
I was neither the perfect wife nor my best friend	Es nebiju ne ideālā sieva, ne labākā draudzene
I didn't know what she was doing, we never talked	Es nezināju, ko viņa darīja, mēs nekad nerunājām
I think you know the rest	Es domāju, ka jūs zināt pārējo
However, I noticed something funny	Es tomēr pamanīju kaut ko smieklīgu
I promised you to keep this beer a secret	Es tev apsolīju paturēt šo alu noslēpumā
I couldn't leave her, she was only five	Es nevarēju viņu pamest, viņai bija tikai pieci
I feel his mouth on my chest	Es jūtu viņa muti uz savām krūtīm
I still find them interesting and I like the support	Man viņi joprojām šķiet interesanti un man patīk atbalsts
I refused to open my eyes	Es atteicos atvērt acis
I had no idea there were so many	Man nebija ne jausmas, ka ir tik daudz
Customer helpdesks provide live train information	Klientu palīdzības punkti sniedz tiešraides informāciju par vilcienu
I could always count on him	Es vienmēr varēju uz viņu paļauties
I could share what my favorite music was	Es varētu padalīties, kāda bija mana mīļākā mūzika
A controlled experiment would be needed to confirm this	Lai to apstiprinātu, būtu nepieciešams kontrolēts eksperiments
I already lost valuable writing time yesterday	Jau vakar pazaudēju vērtīgo rakstīšanas laiku
That is what many people have said	To teica daudzi cilvēki
I lost my sense of the day	Es zaudēju dienu izjūtu
I really smile for the first time all day long	Es tiešām smaidu pirmo reizi visas dienas garumā
I was at this place last night	Es biju šajā vietā pagājušajā naktī
I can't save my sister	Es nevaru izglābt savu māsu
I basically needed three plans	Man būtībā vajadzēja trīs plānus
I wanted them to know it could be	Es gribēju, lai viņi zinātu, ka tā var būt
At the end of the episode	Epizodes beigās
I didn't do it, I turned around and went back	Es to nedarīju, pagriezos un devos atpakaļ
I saw them look at each other	Es redzēju, kā viņi skatās viens uz otru
No one knew who we were	Neviens nezināja, kas mēs esam
I am extremely excited that the weekend is here	Esmu bezgala sajūsmā, ka nedēļas nogale ir klāt
I just wanted to meet you for that purpose	Es gribēju tevi satikt tikai šim nolūkam
I know he feels like you've been hurt	Es zinu, ka viņš jūtas tā, it kā būtu tev nodarīts
I folded my whole body around the step	Es salocīju visu ķermeni ap pakāpienu
I feel a quick touch over my shoulder	Jūtu ātru pieskārienu pa plecu
I look at his beautiful face	Es paskatos uz viņa skaisto seju
The magazine chose the game as a recommendation	Žurnāls izvēlējās spēli kā ieteikumu
I watch the little signs	Es vēroju mazas zīmes
I was rushed across the field	Mani steidzināja pāri laukam
I was suddenly overwhelmed by melancholy	Mani pēkšņi pārņēma melanholija
The lamp came on and the film that surrounded me disappeared	Iedegās lampa, un plēve, kas mani apņēma, pazuda
I slowly got out of bed	Es lēnām piecēlos no gultas
I also really like this card	Man arī ļoti patīk šī karte
I have washed your face with water and blood	Es, kas esmu mazgājis tavu seju ar ūdeni un asinīm
I could use a new car, but nothing so imagined	Es varētu izmantot jaunu automašīnu, bet nekas tik iedomāts
I did not quite understand	Es īsti nesapratu
I was too stupid to learn from my mistakes	Es biju pārāk stulba, lai mācītos no savām kļūdām
I didn't have a chance to help	Man nebija iespējas ar to palīdzēt
I thought she was a remarkable lady	Man likās, ka viņa ir kāda ievērojama dāma
I knew our destination right away	Es uzreiz zināju mūsu galamērķi
I had prepared everything	Es visu biju sagatavojusi
The structure of the feather is admired	Tiek apbrīnota spalvas struktūra
I cannot ask you to give it up	Es nevaru lūgt jūs no tā atteikties
She then became a flight attendant	Pēc tam viņa kļuva par stjuarti
I wanted them to be a funny lie	Es gribēju, lai tie būtu smieklīgi meli
I will not allow it to be found	Es neļaušu grūtībām mani atrast
I waited for the couple	Es gaidīju pāri
I'll send him back	Es sūtu viņu atpakaļ
I like the message of the song	Man patīk dziesmas vēstījums
I don't take my music seriously	Es savu mūziku neuztvēru nopietni
It seemed like a terrible call to me	Man likās, ka tas bija šausmīgs zvans
A small patch will work	Derēs neliels ielāps
A common problem that most people suffer from is stress	Izplatīta problēma, no kuras cieš lielākā daļa, ir stress
I heard worries in his voice	Viņa balsī dzirdēju bažas
Definitely a romantic idea	Noteikti romantisks priekšstats
I had written a name in this magazine	Es biju ierakstījis vārdu šajā žurnālā
I enjoyed riding a tank	Man patika braukt ar tanku
A rogue demon on this plane	Negodīgs dēmons šajā lidmašīnā
I was too tired to move	Es biju pārāk noguris, lai kustētos
I took out the torch and lit it	Es izņēmu lāpu un aizdedzināju to
I wish you good luck	Es novēlu jums lielu veiksmi
I used to walk in those fields after church	Es mēdzu staigāt tajos laukos pēc baznīcas
I bought all your books a few weeks ago	Es nopirku visas jūsu grāmatas pirms dažām nedēļām
I was afraid of being shot on the spot	Man bija bail no nošaušanas uz vietas
I am flushed and my breathing is heavy	Esmu pietvīkusi un mana elpošana ir smaga
I smile faintly and look away	Es vāji pasmaidu un paskatos prom
I like the smell of coffee	Man patīk kafijas smarža
The scale is maintained so that the hero rises above the enemies	Mērogs tiek saglabāts, lai varonis paceļas pāri ienaidniekiem
I understood it more than he understood	Es to sapratu vairāk, nekā viņš saprata
I could never love him	Es nekad nevarēju viņu mīlēt
I discovered a little	Es atklāju mazliet
I can read with some regret in his eyes	Viņa acīs varu nolasīt zināmu nožēlu
I trust her when she says that	Es viņai ticu, kad viņa to saka
I think he likes you	Es domāju, ka tu viņam patīc
Maybe a modest start, but hopeful	Varbūt pieticīgs sākums, bet cerīgs
I raised my hand over my head and nodded	Es pacēlu vienu roku virs galvas un pamāju
I have never seen a giant floating head	Es arī nekad neesmu redzējis milzu peldošu galvu
I knew the number on the screen	Es zināju ekrānā redzamo numuru
I was only forty years old	Man bija tikai četrdesmit gadu
I knew it was true	Es zināju, ka tā ir patiesība
The black market was suppressed	Melnais tirgus tika apspiests
I turned to the side	Es apgriezos uz sāniem
I thought mine was pretty cool	Man šķita, ka manējais bija diezgan foršs
I smile and whisper in return	Es pasmaidu un čukstu pretī
I gave you very little time	Es tev atdevu ļoti maz laika
I wish you all the best	Novēlu tev visu to labāko
I wouldn't ask her for anything rude	Es viņai neprasītu neko nepieklājīgu
I can't teach regularly	Es nevaru mācīt regulāri
I was friendly to them	Es biju draudzīgs pret viņiem
I almost fell on my knees	Es gandrīz nokritu uz ceļiem
I want an accurate record	Es gribu precīzu ierakstu
I have lived a good part of my life here	Es šeit nodzīvoju labu daļu savas dzīves
I prefer to think of us as a family	Man labāk patīk domāt par mums kā par ģimeni
The combined highway crossed the central business district	Apvienotā šoseja šķērsoja centrālo biznesa rajonu
I make a strategic decision and skip it	Es pieņemu stratēģisku lēmumu un izlaižu to
However, I cannot dislike this show	Tomēr es nevaru nemīlēt šo izrādi
I have had good success over the last year	Pēdējā gada laikā esmu guvis labus panākumus
I jumped in when my phone turned off	Es uzlēcu, kad mans telefons izslēdzās
It was her first performance as an actor	Tā bija viņas pirmā uzstāšanās kā aktieris
I guarantee it will be unforgettable and hospitable!	Es garantēju, ka tas būs neaizmirstams un viesmīlīgs!
For a corporation, it is	Korporācijai tas ir
I hold my breath and listen carefully	Es aizturu elpu un uzmanīgi klausos
There are marble columns at each end	Katrā galā ir marmora kolonnas
I almost choked on relief	Es no atvieglojuma gandrīz iemucu
I hope it will bring both	Es ceru, ka tas atnesīs abus
I heard what the old alien was thinking	Es dzirdēju, ko vecais citplanētietis domā
I heard the shooting and hid here	Es dzirdēju šaušanu un paslēpos šeit
I just thought it was right	Man vienkārši likās, ka tā ir pareizi
I wonder how he goes	Interesanti, kā viņam iet
I wish that had not happened	Es vēlos, lai tas nebūtu noticis
I learned how to do it	Es uzzināju, kā to izdarīt
I can't believe how sophisticated this fortress is	Es nespēju noticēt, cik šis cietoksnis ir izsmalcināts
I only had a shirt with no shoes over	Man bija tikai krekls, bez apaviem, nekā
I wondered how much of these things they had taken at all	Es prātoju, cik daudz no šīm lietām viņi vispār ir uzņēmuši
I'll call you soon, get ready to go	Es jums drīz piezvanīšu, esiet gatavs doties ceļā
I just entered the house	Es tikko ieeju mājā
I see that you recognized me	Es redzu, ka tu mani atpazini
Beef sandwich is not a delicious sandwich	Liellopa gaļas sviestmaize nav garšīga sviestmaize
I nodded and closed my eyes	Es pamāju ar galvu un aizveru acis
I closed and locked the door behind them	Es aizvēru un aiz viņiem aizslēdzu durvis
I won't be able to call your mom	Es nevarēšu piezvanīt tavai mammai
I tried not to disturb me	Es centos, lai tas mani netraucētu
I wonder if he's still close or if he's watching me	Es domāju, vai viņš joprojām ir tuvu, vai viņš mani vēro
I think she is on vacation most of next week	Es domāju, ka viņa ir atvaļinājumā lielāko daļu nākamās nedēļas
I go back to my magazine and watch the boys	Es atgriežos pie sava žurnāla un vēroju zēnus
I wonder where these words and knowledge come from	Es domāju, no kurienes nāk šie vārdi un zināšanas
I think of my family	Es domāju par savu ģimeni
I have to follow this case after the book	Man ir jāseko šim gadījumam pēc grāmatas
A pair of eyes look back at him	Acu pāris skatās atpakaļ uz viņu
I like that they can	Man patīk, ka viņi var
Landing page with yourself in your question	Mērķa lapa ar sevi savā jautājumā
I need you here for a few hours	Man vajag tevi šeit uz dažām stundām
A strange thing happened	Notika dīvaina lieta
I heard footsteps and moved to another room	Es dzirdēju soļus un pārgāju uz citu istabu
I think it depends on your interests	Es domāju, ka tas ir atkarīgs no jūsu interesēm
A lot has happened in the last few days	Pēdējo pāris dienu laikā ir noticis daudz
I think she has been arrested anyway	Es domāju, ka viņa tik un tā ir arestēta
I do not intend to reach my full potential	Es neplānoju pilnībā izmantot savu potenciālu
I was too weak and afraid to fight them	Es biju pārāk vājš un baidījos ar viņiem cīnīties
I figured out the final one	Es izdomāju galīgo
I am very afraid of my real family	Es ļoti baidos par savu īsto ģimeni
I do not trust any of them	Es neuzticos nevienam no viņiem
I noticed it for the first time the day before	Pirmo reizi to pamanīju iepriekšējā dienā
It was a commercial disappointment	Tā bija komerciāla vilšanās
I reached the edge and looked inside	Es sasniedzu malu un ieskatījos iekšā
I need you to deal with the police	Man vajag, lai tu viņiem nodari policistu lietas
I took a deep breath	Es izvilku dziļu elpu
I said your debt was paid in full	Es teicu, ka jūsu parāds ir pilnībā samaksāts
This is a digital album for the digital age	Šis ir digitālais albums digitālajam laikmetam
I couldn't handle anything	Es ne ar ko netiku galā
I followed it, admiring the landscape	Es sekoju līdzi, apbrīnojot ainavu
I'll give her anything	Es viņai iedošu jebko
The hurricane did not threaten any country	Viesuļvētra neapdraudēja nevienai zemei
A third man entered the room	Istabā ienāca trešais vīrietis
I prefer to do things differently than others	Man labāk patīk darīt lietas savādāk nekā citi
I reached the main entrance	Es sasniedzu galveno ieeju
I promise we will meet again	Es apsolu, ka mēs vēl tiksimies
A dark head began to form	Sāka veidoties tumša galva
I was hoping to be friends	Es cerēju, ka būsim draugi
I can't tell if they're connected or not	Es nevaru noteikt, vai tie ir savienoti vai nav
I must say that you have made a great choice	Man jāsaka, ka esat izdarījis lielisku izvēli
I think about where my blood parents are	Es domāju par to, kur ir mani asins vecāki
The city, town, village where they were brought up	Pilsēta, pilsēta, ciems, kurā viņi tika audzināti
I can't leave him there	Es nevaru viņu tur atstāt
I have so many new questions to ask her	Man ir tik daudz jaunu jautājumu, ko viņai uzdot
I couldn't believe it was happening to me	Es nevarēju noticēt, ka tas notiek ar mani
I hadn't eaten steak in a long time	Sen nebiju ēdis steiku
I used to be my own person	Es kādreiz esmu bijis savs cilvēks
I didn't have the insurance to fix it properly	Man nebija apdrošināšanas, lai to labotu pareizi
I just want her to leave	Es vēlos, lai viņa vienkārši aizietu
I think that is the answer	Es domāju, ka tā ir atbilde
I never wanted to, but I did it for work	Es nekad negribēju, bet darīju to darba dēļ
Training methods must always be gentle and patient	Apmācības metodēm vienmēr jābūt maigām un pacietīgām
I still see it	Es to vēl tagad redzu
A little off the road, but still nice	Mazliet nost no ceļa, bet tomēr jauki
I did not dare to talk to him	Es neuzdrošinājos ar viņu runāt
The flesh is thick and firm	Mīkstums ir biezs un ciets
We are not ready yet	Mēs vēl neesam gatavi
I have spent many long years working on his walk	Esmu pavadījis daudzus ilgus gadus, strādājot pie viņa pastaigas
I understand that they did it for me	Es saprotu, ka viņi to darīja manā labā
I know you have done so much	Es zinu, ka esat paveicis tik daudz
I was still planning to do it all tonight	Es tik un tā biju plānojis to visu izdarīt šovakar
I told her we would wait in the living room	Es viņai teicu, ka gaidīsim viesistabā
One person can have several causes at the same time	Vienai personai vienlaikus var būt vairāki cēloņi
I didn't even open	Es pat neatvēru
I even paid her to guide me that way	Es pat maksāju viņai, lai tā mani tā vadītu
Shortly after the incident, the trip resumed normal operation	Īsi pēc incidenta brauciens atsāka normālu darbību
I thought before we met	Es domāju, pirms mēs tikāmies
I need to talk to them	Man ar viņiem jārunā
I'm going to take a shower	Es eju dušā
A drop of water fell on his nose	Viņam uz deguna nokrita ūdens lāse
I live the same day, over and over again	Es dzīvoju tajā pašā dienā, atkal un atkal
I have to get up early tomorrow	Man rīt agri jāceļas
I feel that there is still hope for our friendship	Jūtu, ka mūsu draudzībai vēl ir cerība
I have to try it myself at home	Man pašam mājās tas jāizmēģina
But it turned out really well	Bet sanāca tiešām labi
I'm thinking about this	Es domāju par šo
I see it from the expression on your face	Es to redzu pēc tavas sejas izteiksmes
I didn't have time to worry about my pain	Man nebija laika uztraukties par savām sāpēm
I went back and tried again	Es devos uz aizmuguri un mēģināju vēlreiz
I took a shuttle bus and visited most of them	Es braucu ar maršruta autobusu un apmeklēju lielāko daļu no tiem
I don't have the same attachment	Man nav tādas pašas pieķeršanās
I felt something strange in my chest	Es sajutu kaut ko dīvainu savās krūtīs
I didn't believe it	Es tam neticēju
I will not think about it	Es par to nedomāšu
I heard their voices	Es dzirdēju viņu balsis
A noble person cannot do anything that others will criticize	Cēls cilvēks nevar darīt neko tādu, ko citi kritizēs
I didn't know what happened to them	Es nezināju, kas ar viņiem notika
I cannot answer any of these questions	Es nevaru atbildēt ne uz vienu no šiem jautājumiem
At least I owe it to you	Vismaz es jums to esmu parādā
I can't find any information about them	Es nevaru atrast nekādu informāciju par tiem
It was an absolute standard for him	Viņam tas bija absolūts standarts
It somehow seemed funny to me	Man tas kaut kā likās smieklīgi
I can still enjoy my future now	Es arī šobrīd varu izbaudīt savu nākotni
I despise him when he drinks	Es viņu nicinu, kad viņš dzer
I'm not here to play games	Es neesmu šeit, lai spēlētu spēles
A useful aspect of this particular spell	Noderīgs šīs konkrētās burvestības aspekts
Three more were injured	Vēl trīs tika ievainoti
Apparently I was still drunk from the fever	Acīmredzot es joprojām biju piedzēries no drudža
I became too comfortable with the idea of ​​hope	Man kļuva pārāk ērti cerības ideja
I saw a lot down there	Es tur lejā daudz ko redzēju
I don't have time to fill them all out	Man nav laika tos visus aizpildīt
I did not curse it the way my neighbors did	Es to nenolādēju tā, kā to darīja mani kaimiņi
I have sworn to protect you	Es esmu zvērējis tevi aizsargāt
I don't want anything more from her	Es neko vairāk no viņas nevēlos
I loaded an imaginary bullet into my weapon	Ielādēju iedomātu lodi ierocē
I fell next to her	Es nokritu viņai blakus
I promise it all	Es to visu apsolu
I was full, stretched out close to him	Es biju pilns, izstiepies cieši kopā ar viņu
I had no plans to return home this summer	Šovasar nebiju plānojis atgriezties mājās
I asked her to show me my condolences	Es prasīju, lai viņa izrāda man līdzjūtību
I have to get over myself	Man jātiek sev pāri
All I need is a red button	Man vajag tikai sarkanu pogu
I couldn't let Dad take it away	Es nevarēju ļaut tētim to atņemt
I ignored him as I walked up the stairs	Es viņu ignorēju, ejot augšā pa kāpnēm
I will definitely read his works	Es noteikti lasīšu vēl viņa darbus
These are not empty words	Tie nav tukši vārdi
Its mechanism is not fully understood	Tās mehānisms nav pilnībā izprotams
I have a lot of life left to live	Man atlicis dzīvot daudz dzīves
I hoped that the marquise would also be careful	Es cerēju, ka arī marķīzs būs uzmanīgs
I don't cook much	Es nedomāju daudz gatavot
I hadn't felt that way in a long time	Tik sen nebiju tā jutusies
I just need to capture it in a movie	Man vienkārši vajag to iemūžināt filmā
Everyone sees them everywhere	Visi tos redz visur
I could look at him from any angle	Es varētu skatīties uz viņu no jebkura leņķa
I did not recognize my sin and my corrupt heart	Es neatpazinu savu grēku un savu samaitātu sirdi
I am really sorry about your loss	Man tiešām ir ļoti žēl par jūsu zaudējumu
Too short a life	Pārāk īsa dzīve
I always knew what was expected of me	Es visu laiku zināju, kas no manis tiek gaidīts
Exceptions can be words or objects	Izņēmumi var būt vārdi vai objekti
I took them for two days	Es tos ņēmu divas dienas
A friend is a friend	Draugs ir draugs
I hadn't been on a date forever	Es nebiju bijusi uz randiņu mūžīgi
A figure ran out of the door, a woman	No durvīm izskrēja figūra, sieviete
However, I think it is time	Es domāju, ka tomēr ir pienācis laiks
I am alone and you are alone	Es esmu atsevišķi un jūs esat atsevišķi
I should give up and let him kill me	Man vajadzētu padoties un ļaut viņam mani nogalināt
A guide can never lie to his people	Gids nekad nevar melot saviem cilvēkiem
I want to know how it is	Es gribu zināt, kā tas ir
In the end, however, I lost him	Tomēr galu galā es viņu pazaudēju
An unbeaten fight was better than a lost battle	Neizcīnīta cīņa bija labāka par zaudētu kauju
I have no control over these things	Es nekontrolēju šīs lietas
It is open all year round	Tas ir atvērts visu gadu
I can't even imagine the two of them together	Es pat nevaru iedomāties viņus divus kopā
I told him no, thank you	Es viņam teicu nē, paldies
I think it's a cat	Es domāju, ka tas ir kaķis
I wanted her to stay	Es gribēju, lai viņa paliek
I'll take the doll and hide it	Paņemu lelli un paslēpos
I have already arranged another meeting with them	Es jau esmu sarunājis ar viņu citu tikšanos
I can't believe it, but you believe it	Es nespēju tam noticēt, bet tu noticēt
I will never be ahead	Es nekad netikšu priekšā
I was the only one to blame	Es biju vainīgs tikai pats
I saw a new self	Es redzēju jaunu es
I'm sorry, little one, it has to be done	Man žēl, mazā, tas ir jādara
I never resigned from a good confrontation	Es nekad nebiju atkāpies no labas konfrontācijas
I didn't want anyone else involved	Es negribēju, lai kāds cits būtu iesaistīts
I just had to not panic	Man vienkārši vajadzēja nekrist panikā
I came out and the natives praised me	Iznācu ārā un iezemieši uzgavilēja
I received the letter in the mail today	Šodien saņēmu vēstuli pa pastu
I returned home tired last night	Vakar vakarā atgriezos mājās nogurusi
A new but familiar feeling took over me	Mani pārņēma jauna, bet pazīstama sajūta
I found a place for her to sleep	Es atradu viņai vietu, kur gulēt
I hated it when he left	Es ienīdu to, kad viņš aizgāja
I will be married tomorrow	Es rīt precēšos
I think we've always felt that way since we were kids	Es domāju, ka mēs vienmēr tā esam jutušies, kopš bērnības
I was only nine and three months old	Man bija tikai deviņi un trīs mēneši
I was faster than him and I was short of breath	Es biju ātrāks par viņu un man bija vāja elpošana
I am shocked to think that he is watching me	Mani nodreb no domas, ka viņš mani vēro
The time of each session remained the same	Katras sesijas laiks palika nemainīgs
I was surprised that we avoided discussing the weather	Biju pārsteigts, ka izvairījāmies apspriest laikapstākļus
I just started enjoying my job	Es tikko sāku baudīt savu darbu
Liverpool began to put more pressure on the attack	Liverpūle pēc uzbrukuma sāka izrādīt lielāku spiedienu
I was once a naval intelligence officer	Savulaik es biju arī jūras izlūkdienesta virsnieks
It seems to me that she is still looking for you both somewhere	Man šķiet, ka viņa joprojām jūs abus kaut kur meklē
He really wants inside	Viņš ļoti grib iekšā
I went crazy in my head	Es kļuvu traks savā galvā
I didn't see you standing there	Es neredzēju tevi tur stāvam
I remember just a few of this trip	Es atceros tikai dažus no šī ceļojuma
A beautiful, healthy girl	Skaista, veselīga meitenīte
I see him jumping in front of a spear	Es redzu viņu lecam šķēpa priekšā
I was in danger of losing my nerves	Man draudēja nervu zaudēšana
Singing most often takes place before and immediately after dawn	Dziedāšana notiek visbiežāk pirms un tūlīt pēc rītausmas
I seemed to be going down	Man likās, ka iet uz leju
I fought so hard that we both stumbled up the stairs	Es cīnījos tik smagi, ka mēs abi paklupa uz kāpnēm
I've been dreaming about it for weeks	Es par to sapņoju nedēļas
They were replaced by a strong and uninterrupted beam	Tos nomainīja spēcīgs un nepārtraukts stars
I never knew anyone to admit it	Es nekad nebiju pazinis nevienu, kurš to atzītu
I could have extended the olive branch	Es būtu varējis pagarināt olīvu zaru
I hardly knew him	Es viņu gandrīz nepazinu
A voice came from the light	No gaismas atskanēja balss
I can ignore my inner critic	Es varu ignorēt savu iekšējo kritiķi
I wouldn't want to ruin it for you	Es negribētu to sabojāt jūsu vietā
I sighed with satisfaction	Es apmierināti nopūtos
I give her complete control over her	Es dodu viņai pilnīgu kontroli pār viņu
I can barely choose phrases	Es tik tikko spēju izvēlēties frāzes
I was sent here not just to testify	Mani šeit sūtīja nevis tikai liecināt
I do not expect this to stop new threads	Es neceru, ka tas apturēs jaunus pavedienus
I felt much better about myself	Es jutos daudz labāk par sevi
I was as dead as you could be	Es biju tik miris, cik tu vari būt
A short, high scream that would frustrate dogs	Īss, augsts kliedziens, kas satracinātu suņus
Howard ordered them to make a reservation	Hovards lika viņiem pāriet uz rezervāciju
I thought for a minute	Es minūti padomāju
I was fighting for another topic of conversation	Es cīnījos par kādu citu sarunu tēmu
I offer her to sell her wedding dress and veil	Es piedāvāju viņai pārdot savu kāzu kleitu un plīvuru
I'm in my bedroom and getting ready for school	Esmu savā guļamistabā un gatavojos skolai
I do not have direct access to my doctor	Man nav tiešas piekļuves savam ārstam
I felt so helpless, I really didn't know what to do	Es jutos tik bezpalīdzīgs, tiešām nezināju, ko darīt
I could easily achieve that	Es to varētu viegli sasniegt
I asked her about her baby	Es viņai jautāju par viņas mazuli
I no longer have a voice	Man vairs nav balss
I let the laughter escape	Es ļāvu smiekliem aizbēgt
I would love to stay there one day again	Es labprāt tur paliktu kādu dienu vēlreiz
The fire from me focused on my stomach	Uguns no manis, koncentrējās manā vēderā
I let go of the questions	Es palaidu jautājumus vaļā
The next day he was buried	Nākamajā dienā viņš tika apglabāts
I will vote with you to continue the expedition	Es balsošu ar jums, lai turpinātu ekspedīciju
I feel the same way about you	Es jūtos tāpat pret tevi
I'm lucky in my quest	Man veicas savos meklējumos
I couldn't live with it	Es nevarēju ar to sadzīvot
I was angrier than anything	Es biju dusmīgāks par visu
I have never enjoyed speaking in public	Man nekad nav paticis runāt publiski
I had forgotten its power	Es biju aizmirsis tās spēku
I was cautious, but not uncomfortable	Es biju piesardzīgs, bet ne neērti
I had ruined her life	Es biju sabojājusi viņas dzīvi
I was in a similar place recently	Es nesen biju līdzīgā vietā
I don't even think so	Es pat to nedomāju
I have a crew on the way right now	Man šobrīd ir apkalpe ceļā
I wanted something practical but informed	Es gribēju kaut ko praktisku, taču informētu
I think he thought you said so	Es domāju, ka viņš domāja, ka tu teici
It was not lifted for fifteen years	Piecpadsmit gadus tas netika pacelts
I appreciate that you must have had such a hard day	Es novērtēju, ka jums noteikti ir bijusi tik smaga diena
The tour received positive critical acclaim	Ekskursija saņēma pozitīvu kritisku atzinību
I was fast, but it was faster	Es biju ātrs, bet tas bija ātrāk
I had a problem before	Man iepriekš bija problēma
I have personally witnessed this law of nature	Es personīgi esmu bijis šī dabas likuma aculiecinieks
The list of parts to buy is huge	Iegādājamo detaļu saraksts ir milzīgs
It happened a few days later	Pēc pāris dienām tā arī notika
I sway between sadness and joy	Es šūpojos starp skumjām un prieku
I highly recommend everyone to read this	Es ļoti iesaku šo izlasīt ikvienam
I felt a deep emotional pain from these words	Es sajutu dziļas emocionālas sāpes no šiem vārdiem
I had never experienced such horrors before	Es nekad agrāk nebiju izjutis tādus šausmas kā šis
I can't treat a serious wound	Es nevaru ārstēt nopietnu brūci
I didn't have the courage to look at him	Man nepietika drosmes skatīties uz viņu
I just never expected that	Es vienkārši to nekad negaidīju
I didn't know where my father was	Es nezināju, kur ir mans tēvs
I can't even find my machine keys without you	Es pat nevaru atrast savas mašīnas atslēgas bez tevis
I will resign within myself	Es atkāpos sevī
But this is not the case	Bet tas tā nav
I was not known to be diplomatic or fine	Es nebiju pazīstams kā diplomātisks vai smalks
I came home that night and all hell got up	Es atnācu mājās tajā vakarā, un visa elle pacēlās vaļā
I want to know the similarities and differences	Es gribu zināt līdzību un atšķirības
I wanted to marry her and do the right thing	Es gribēju viņu precēt un rīkoties pareizi
A monument was erected above his tomb by the state	Virs viņa kapa valsts uzcēla pieminekli
I like to recognize a little sometimes	Man patīk dažreiz mazliet atpazīt
I consider that the complaint is unfounded	Es uzskatu, ka sūdzība nav pamatota
I think we will be safe here	Es domāju, ka mēs šeit būsim drošībā
I hope she will feel some movement	Ceru, ka viņa sajutīs kādas kustības
I also went with them	Es arī gāju viņiem līdzi
I also have a man who loves meat	Man ir arī vīrietis, kas mīl gaļu
I never knew that his presence was for me	Es nekad nezināju, ka viņa klātbūtne ir domāta man
I have to be near him	Man jābūt viņa tuvumā
I feel like a complete idiot	Jūtos kā pilnīgs idiots
A small, high noise came out of my lips	Pār manām lūpām izplūda neliels, augsts troksnis
I didn't bother with makeup	Es neapgrūtinājos ar grimu
Some lived here, some had just visited	Daži šeit dzīvoja, daži tikko bija bijuši ciemos
I turned slowly towards him	Es lēnām pagriezos pret viņu
I also see red on the green grass field	Es redzu sarkanu krāsu arī uz zaļā zālaugu lauka
I needed a lot of coffee	Man vajadzēja daudz kafijas
The foundation of the church is visible	Redzams baznīcas pamats
I could barely look at him	Es tik tikko varēju uz viņu paskatīties
I wonder what we will do now	Interesanti, ko mēs tagad darīsim
A liquid coolness of fear slipped through my body	Caur manu ķermeni pārslīdēja šķidrs baiļu vēsums
I don't think they understand humanity	Es domāju, viņi nesaprot cilvēcību
I met people, but I never moved on	Es satiku cilvēkus, bet nekad to nevirzīju tālāk
I needed to call them immediately	Man vajadzēja viņiem nekavējoties piezvanīt
I feel unworthy of this sanctuary	Es jūtos šīs svētvietas necienīga
I would be too ashamed	Man būtu pārāk kauns
From the desert guide, I became a car salesman	No tuksneša ceļveža es kļuvu par automašīnu pārdošanu
I want to ask him a lot	Es gribu viņam daudz ko jautāt
It appeared a moment later	Brīdi vēlāk tas parādījās
I just let it sink for a second	Es tikai ļāvu tam iegrimt uz sekundi
I felt their temperature	Es jutu viņu temperatūru
I have a few things to sort out on the bridge	Man ir dažas lietas, kas jākārto uz tilta
Looking forward to the news of a possible first contact	Cerēju uz ziņām par iespējamu pirmo kontaktu
It has three different sounds in each frame	Tam ir trīs dažādas skaņas katrā kadrā
I haven't seen him in two days	Es neesmu viņu redzējis divas dienas
I miss my son so much	Man tik ļoti pietrūkst sava dēla
I want to help change something	Es vēlos palīdzēt kaut ko mainīt
I want other people to know that they are not alone	Es vēlos, lai citi cilvēki zinātu, ka viņi nav vieni
I just hope you can forgive me	Es tikai ceru, ka tu spēsi man piedot
I had to bring her a cell phone she forgot	Man bija jāatnes viņai mobilais tālrunis, kuru viņa aizmirsa
I went right into his room and found it empty	Es iegāju tieši viņa istabā un atradu to tukšu
This was never used	Šis nekad netika izmantots
I was waiting for your call, but it never came	Es gaidīju tavu zvanu, bet tas nekad neatnāca
I am planning this whole project	Es plānoju visu šo projektu
I can load sounds into cells	Es protu ielādēt skaņas šūnās
I felt even worse after reading the letter	Pēc vēstules izlasīšanas es jutos vēl sliktāk
I swear he reads my mind	Es zvēru, ka viņš lasa manas domas
I also create a landing page according to your requirements	Es arī izveidoju galveno lapu atbilstoši jūsu prasībām
I couldn't think of a worse idea	Es nevarēju iedomāties sliktāku ideju
I have found a bride	Esmu atradusi līgavu
Above all, I wanted to be alone with him	Es vairāk par visu gribēju būt vienatnē ar viņu
I don't remember being in the market or leaving	Es neatceros, ka būtu bijis tirgū vai aizbraucis
I think he has really found his calling	Es domāju, ka viņš patiešām ir atradis savu aicinājumu
I heard he hung up in prison for a week	Es dzirdēju, ka viņš nedēļas laikā pakārās cietumā
I also missed a word	Man arī trūka vārdu
I was looking forward to the children	Ar nepacietību gaidīju bērnus
I'll be back later	Es atgriezīšos vēlāk
Only customers knew what they had bought	Tikai klienti zināja, ko viņi ir iegādājušies
I left the city and climbed the rocky mountains	Es atstāju pilsētu un uzkāpu klinšu kalnos
However, I had one problem	Man tomēr bija viena problēma
I know the man was to blame	Es zinu, ka vīrietis bija vainīgs
I don't think he wanted to talk about it	Es nedomāju, ka viņš gribēja par to runāt
I want you to feel everything your victim felt	Es vēlos, lai jūs sajustu visu, ko juta jūsu upuri
I have not done so without due process	Es to neesmu darījis bez pienācīgas izskatīšanas
I don't think that's happening	Es nedomāju, ka tas notiek
Good first meeting	Laba pirmā tikšanās
The whole choir played the whole concert	Visu koncertu skanēja masu koris
Real weird, scared of him	Īsts dīvains, nobijies no viņa
I hate friends who saw me this way	Man riebās draugi, kas mani redzēja šādā veidā
I feel a ball form in my throat	Es jūtu, ka manā kaklā veidojas bumba
I can't get through it	Es nevaru tikt tam cauri
I saw a place without life	Es redzēju vietu bez dzīvības
I think this aspect is very important	Es domāju, ka šis aspekts ir ļoti svarīgs
I threw my hands over my eyes to protect them	Es uzmetu rokas uz acīm, lai tās pasargātu
I jump forward again	Es atkal lecu uz priekšu
I offered to give him the jacket, but he refused	Es piedāvāju viņam atdot jaku, bet viņš atteicās
I could never live like that	Es nekad nevarētu tā dzīvot
I want to touch and love him	Es gribu viņu pieskarties un mīlēt
I took it off the shelf	Es to izrāvu no plaukta
I nodded in response	Es atbildot pamāju ar galvu
A lightning flare hit a canoe in the sky	Zibens uzliesmojums skāra debesu kanoe
I love you, go safe	Es tevi mīlu, dodieties drošībā
I could never have imagined him in a million years	Es nekad nevarētu viņu iedomāt miljons gadu laikā
I shouted loudly	Es skaļi kliedzu ar bargu seju
Many things are offensive	Daudzas lietas ir aizskarošas
I know it's normal when they get out	Es zinu, ka tas ir normāli, kad viņi izkāpj
I ask you to do more, father	Es lūdzu jūs darīt vairāk, tēvs
I thought it was too scary for them	Man likās, ka tas viņiem bija pārāk biedējoši
I'm in the living room	Es esmu viesistabā
I couldn't look him in the eye	Es nevarēju paskatīties viņam acīs
I personally think it's a little low	Es personīgi domāju, ka tas ir nedaudz zemiski
I'm happy to call him my friend	Es priecājos viņu saukt par savu draugu
They could not find live plants	Viņi nevarēja atrast dzīvos augus
I have a lot of projects from time to time	Man ik pa laikam ir daudz projektu
I swayed back and started crying	Es šūpoju atpakaļ un sāku raudāt
A woman came to buy a date	Pienāca kāda sieviete, lai nopirktu randiņus
I tried to talk but couldn't	Es mēģināju runāt, bet nevarēju
I really want what you both have	Es ļoti vēlos to, kas jums abiem ir
A lady can trust you and not be afraid of anything	Dāma var uzticēties jums un no nekā nebaidīties
I do not regret a minute of our time together	Es nenožēloju nevienu minūti no mūsu kopā pavadītā laika
A man can buy nothing anywhere	Cilvēks neko, nekur nevar nopirkt
I like his warmth	Man patīk viņa siltums
I ask myself why this is so	Es jautāju sev, kāpēc tas tā ir
I really didn't want to be a sexual object	Es tiešām negribēju būt seksuāls objekts
There are many reasons for this situation	Šādai situācijai ir piedāvāti daudzi iemesli
I can't believe he's your brother	Es nespēju noticēt, ka viņš ir tavs brālis
I finally became a receiver	Es beidzot kļuvu par uztvērēju
I looked around but stayed on my knees	Es paskatījos apkārt, bet paliku ceļos
I think she will be pregnant herself	Es domāju, ka viņa pati paliks stāvoklī
I stepped back from his step	Es atkāpos no viņa soli
I would know it even in the dark	Es to zinātu pat tumsā
I wanted to hurry up and deal with it	Es gribēju steigties un tikt ar to galā
I put my hands in prayer in my seat	Es sadodu rokas lūgšanā savā sēdeklī
I have concrete evidence	Man ir konkrēts pierādījums
I had to run through a hallway filled with smoke	Man bija jāskrien cauri gaitenim, kas bija piepildīts ar dūmiem
I had no intention of doing this today	Man nebija nodoma to darīt šodien
We all fought like cats and dogs	Mēs visi cīnījāmies kā kaķi un suņi
I just needed to find a thread	Man vienkārši vajadzēja atrast pavedienu
I tried to hit them with a magic screw	Es mēģināju viņiem trāpīt ar burvju skrūvi
I quote them both almost every day	Es citēju tos abus gandrīz katru dienu
Several men refused to testify at all	Vairāki vīrieši vispār atteicās sniegt nekādu liecību
I missed the pickup and failed to complete the mission	Es nokavēju pikapu un neizdevās izpildīt misiju
The man is standing, his coat is on his hand	Vīrietis stāv, mētelis uzlikts uz rokas
I didn't want to be in the mood	Es negribēju būt noskaņots
I try to breathe slowly	Es cenšos elpot lēnām
I just can't trust love	Es vienkārši nevaru uzticēties mīlestībai
I know you want to go down there right now	Es zinu, ka tu gribi tūlīt doties tur lejā
I can get over my feet	Es varu tikt pāri kājām
I think this is her business	Es domāju, ka tas ir viņas bizness
I had to be sharp from now on	Man bija jābūt asam no šī brīža
I want you to stay too	Es gribu, lai jūs arī paliktu
I do not think that is a problem	Es nedomāju, ka tā ir problēma
I didn't want it to go any further	Es negribēju, lai tas iet tālāk
I work every day, but just not on a bike	Es strādāju katru dienu, bet tikai ne ar velosipēdu
The ships were not thoroughly inspected	Kuģi netika rūpīgi pārbaudīti
I used to bet on it with the boys	Es mēdzu par to derēt ar zēniem
I wanted to end my career	Gribēju beigt karjeru
Bring me a wife and let me die	Atnes man sievu un ļauj man nomirt
It seems to me that trouble is just following us, friend	Man šķiet, ka nepatikšanas vienkārši seko mums apkārt, draugs
For a while I was really hungry	Kādu laiku es biju patiešām izsalcis
I had no idea how he was around the counter	Man nebija ne jausmas, kā viņš tika ap letiņu
I needed a pen and paper	Man vajadzēja pildspalvu un papīru
A small part of the existing hair is divided into two parts	Neliela esošo matu daļa tiek sadalīta divās daļās
I look forward to going to the yard sale every year	Ar nepacietību gaidu katru gadu doties uz pagalma izpārdošanu
Father's love for daughter	Tēva mīlestība pret meitu
I opened my eyes and looked for a moment	Es atvēru acis un paskatījos uz laiku
I knew they usually go out together	Es zināju, ka viņi parasti iziet kopā
I had to get out of that house	Man bija jātiek ārā no tās mājas
I can neither confirm nor deny who our customer is	Es nevaru ne apstiprināt, ne noliegt, kas ir mūsu klients
I watched the faces	Es vēroju sejas
I was hoping she was doing better than I was	Es cerēju, ka viņai klājas labāk nekā man
The piece was made in a hurry of stress	Gabals tika izgatavots milzīgas steigas stresa apstākļos
The game was played more for art than for theory	Spēle tika spēlēta vairāk mākslas, nevis teorijas dēļ
I'm not looking for a library	Es nemeklēju bibliotēku
I did this only to see that the room was empty	Es to darīju tikai tāpēc, lai redzētu, ka istaba ir tukša
I just wanted you to know that	Es tikai gribēju, lai tu to zinātu
I started swinging back and forth	Es sāku šūpoties uz priekšu un atpakaļ
I could see it, feel it	Es to varēju redzēt, sajust
I think he was alone that weekend	Es domāju, ka viņš tajā nedēļas nogalē bija viens
I disagreed with her enthusiasm	Es nepiekritu viņas entuziasmam
I had forgotten what happiness is	Biju aizmirsusi, kāda ir laime
I used to be mad	Agrāk es biju bez prāta
I have never asked him to be faithful	Es nekad neesmu viņam lūgusi būt uzticīgam
The taste did not change in one day	Garšas izmaiņas nenotika vienā dienā
I think it was in a museum	Es domāju, ka tas bija muzejā
However, I didn't care	Man tomēr bija vienalga
I will definitely tell you how everything goes	Noteikti pastāstīšu, kā viss iet
Vision of beauty and temperament	Skaistuma un temperamenta vīzija
I fell to the ground, unable to move	Es nokritu zemē, nespēdama pakustēties
I hope this helped you	Es ceru, ka tas jums palīdzēja
I was really looking forward to those days	Es ļoti gaidīju tās dienas
I have not lived in your experience with him	Es neesmu dzīvojis jūsu pieredzē ar viņu
I know he doesn't have that kind of money	Es zinu, ka viņam nav tādas naudas
I have to tell her that my job failed	Man viņai jāpastāsta, ka darbs izgāzās
I wish others would never leave	Es novēlu, lai citi nekad neaizietu
Good health benefits us	Laba veselība mums nāk par labu
Boots missed one game due to injury	Boots savainojuma dēļ izlaida vienu spēli
I'll make sure it's in the right hands	Es parūpēšos, lai tas nonāktu pareizajās rokās
I had a beautiful high voice	Man bija skaista augsta balss
I noticed that his lip was swollen	Es pamanīju, ka viņa lūpa ir pietūkusi
I treated him like a human being	Es izturējos pret viņu kā pret cilvēku
There is a huge amount of clothes in my closet	Manā skapī ir milzīgs daudzums drēbju
I understand that consent is not a condition of purchase	Es saprotu, ka piekrišana nav pirkuma nosacījums
I've stopped talking about it	Esmu pārstājusi sevi par to pļāpāt
I did not want this to be the end	Es negribēju, lai šīs būtu beigas
Each of them can move on a different terrain	Katrs no tiem var pārvietoties pa dažādu reljefu
I suddenly got discouraged	Es pēkšņi saņēmu drosmi
I haven't really dealt with him yet	Es ar viņu vēl īsti neesmu tikusi galā
And then take it from there	Un tad paņemiet to no turienes
It was hard to find	To bija grūti atrast
I had stood strong for so long	Es tik ilgi biju stāvējusi stipri
A curse, a kind of defense, especially defensive magic	Lāsts, sava veida aizsardzība, īpaši aizsardzības maģija
I felt vomiting	Es jutu vemšanas sajūtu
I respected the history of my lands	Es cienīju savu zemju vēsturi
I think you have some time left	Es domāju, ka jums ir palicis nedaudz laika
I really needed to be sick	Man ļoti vajadzēja būt slimam
I closed my eyes and pressed my lips to her lips	Es aizvēru acis un piespiedu savas lūpas pie viņas lūpām
A hard black spot on her pale skin	Ciets melns plankums uz viņas bālās ādas
I want you to get used to my touch	Es vēlos, lai tu pierod pie mana pieskāriena
I seem to find poetry everywhere	Šķiet, es visur atrodu dzeju
A hot shower can also be effective	Var būt efektīva arī karsta duša
I have it in this bag	Man tas ir šajā somā
It really affected me	Tas mani ļoti iespaidoja
The way you find it if you have a problem	Veids, kā jūs atrast, ja jums ir problēmas
I just want to avoid him	Es tikai gribu no viņa izvairīties
I insist I buy them dinner	Es uzstāju, ka nopērku viņiem vakariņas
I want them to be thrilled, surprised	Es gribu, lai viņi būtu saviļņoti, pārsteigti
I just have a feeling, man	Man vienkārši ir sajūta, cilvēk
I vomited twice	Es vēmu divas reizes
I was hoping it wasn't money	Es cerēju, ka tā nav nauda
I admire it on one level	Es to apbrīnoju vienā līmenī
I refuse to give her that power	Es atsakos viņai dot šo spēku
A minute later he had his own story	Pēc minūtes viņam bija savs stāsts
I think we have a lot in common	Es domāju, ka mums ir daudz kopīga
June started every game that season	Jūnijs sāka katru spēli tajā sezonā
She was probably in the studio	Laikam viņa bija studijā
I look and see him enter	Es paskatos un redzu viņu ienākam
A simple, special, unusual moment	Vienkāršs, īpašs, neparasts brīdis
It is not enough with you all your life	Ar visu mūžu ar tevi nepietiek
I help you get stronger	Es palīdzu jums nostiprināties
I'm old enough to know that	Esmu pietiekami pieaugušais, lai to zinātu
I scanned my living room	Es skenēju savu dzīvojamo istabu
I met him last fall	Es viņu satiku pagājušajā rudenī
I saw my opportunity and used it	Es ieraudzīju savu iespēju un izmantoju to
I am too shocked to learn of this revelation	Esmu pārāk šokēts, lai uzzinātu par šo atklāsmi
I asked him the reason for the suspicion	Es jautāju viņam aizdomu iemeslu
I want to ask you something	Es gribu tev kaut ko jautāt
I have definitely read that book at least three times	Es noteikti to grāmatu esmu izlasījis vismaz trīs reizes
I know my sister doesn't give you anything	Es zinu, ka mana māsa tev neko nedod
I felt you deserved it	Es jutu, ka esi to pelnījis
I was fourteen when the sun first disappeared	Man bija četrpadsmit, kad saule pirmo reizi pazuda
I wasn't sure he wouldn't hurt me	Es nebiju pārliecināta, ka viņš mani nenodarīs pāri
I settled into bed and closed my eyes	Es iekārtojos gultā un aizvēru acis
It surrounds me	Mani tas ieskauj
The bright blue flash lit up at night	Spoži zila zibspuldze apgaismoja nakti
I was just so wiped	Es vienkārši biju tik noslaucīts
I had never heard of it before	Es nekad agrāk par to nebiju dzirdējis
I love my baby with my heart and soul	Es mīlu savu mazuli ar sirdi un dvēseli
A baseball field should be a nice change	Beisbola laukumam vajadzētu būt jaukai pārmaiņai
I owe them a deep debt	Esmu viņiem dziļi parādā
Then a woman will be equal to a man	Tad sieviete būs līdzvērtīga vīrietim
I tried to block it out of my mind	Es mēģināju to bloķēt no sava prāta
I have heard, however, that she is very strong	Esmu dzirdējis, ka viņa tomēr ir ļoti spēcīga
I was mentally shaken and kept going	Es sevi garīgi satricināju un turpināju iet
I looked into the grave	Es ieskatījos kapā
I think this is an injustice to the rest of us	Es domāju, ka tas mums pārējiem izdara netaisnību
Our trade must grow like never before	Mūsu tirdzniecībai ir jāaug kā nekad agrāk
I didn't have to share with him	Man nebija ar viņu jādalās
Silent conversation	Klusa saruna
I can no longer think clearly	Es vairs nespēju skaidri domāt
I was the only one he looked at	Es biju vienīgā, uz kuru viņš skatījās
I was ready for some answers	Es biju gatavs dažām atbildēm
I can't find information about this error anywhere	Nekur nevaru atrast informāciju par šo kļūdu
I have no idea why they spared me	Man nav ne jausmas, kāpēc viņi mani saudzēja
They had two daughters	Viņiem bija divas meitas
I was going to see them again	Es grasījos viņus redzēt vēlreiz
I didn't want to go there without her	Es negribēju tur iet bez viņas
Place of education	Izglītības vieta
I didn't respond properly when she left	Es nereaģēju pareizi, kad viņa izgāja
I came in as usual	Ienācu tāpat kā vienmēr
I couldn't see any faces yet	Es vēl nevarēju saskatīt nevienu seju
I just couldn't read it	Es vienkārši nevarēju to izlasīt
I started to sweat and get nervous	Es sāku svīst un nervozēt
I bite my lip and look around the room	Es iekožu lūpā un paskatos pa istabu
However, I managed to control myself	Tomēr man izdevās sevi kontrolēt
She was much more upset about the potato salad	Viņa bija daudz vairāk sarūgtināta par kartupeļu salātiem
I closed my tired, burning eyes	Es aizvēru nogurušās, degošās acis
I really couldn't say that	Es tiešām nevarēju to pateikt
I need to find the key	Man jāatrod atslēga
I definitely wrote it wrong	Es noteikti to uzrakstīju nepareizi
I had to win the queen at the time	Man tajā laikā bija jāuzvar karaliene
I wanted us to go out tonight	Es gribēju, lai mēs šovakar izejam ārā
I think of what he said	Es domāju par viņa teikto
Music will be provided by music students	Mūziku nodrošinās mūzikas skolēni
I couldn't look at them either	Es arī nevarēju uz viņiem paskatīties
I lowered the gun to watch	Es nolaidu pistoli, lai skatītos
It seemed to me that we finally had to step in	Man šķita, ka mums beidzot ir jāiestājas
I had enough strength to give birth	Man bija pietiekami daudz spēka, lai dzemdētu bērnu
I tried to touch the light	Es mēģināju pieskarties gaismai
Loose or damaged equipment was thrown into the ocean	Vaļīgs vai bojāts aprīkojums tika iemests okeānā
I like to watch things develop	Man patīk skatīties, kā lietas attīstās
I literally had no idea he had one	Man burtiski nebija ne jausmas, ka viņam tāds ir
I've never been to a circle	Es nekad neesmu bijis aplī
I cannot guarantee that these boats will last	Es nevaru garantēt, ka šīs laivas izturēs
I feel comfortable and safe in his arms	Es jūtos ērti un droši viņa rokās
I couldn't hear anyone outside	Es nevarēju dzirdēt nevienu, kas atradās ārpus telpām
The decision was yours	Lēmums bija jūsu
I should have given up on baseball	Man būtu bijis jāatsakās no beisbola runām
It seems to me that my only option is to sleep	Man šķiet, ka mana vienīgā iespēja ir gulēt
I repelled him, trying to adjust his mood	Es viņu atgrūdu, cenšoties noregulēt noskaņojumu
I am seventeen years old, sir	Man ir septiņpadsmit gadu, kungs
The sky was filled with white glow	Debesis piepildīja balts mirdzums
I was the only mixed race girl in our class	Es biju vienīgā jauktās rases meitene mūsu klasē
A real tour de force	Īsts tour de force
I saw my father and ran next to him	Es ieraudzīju savu tēvu un skrēju viņam blakus
I haven't talked to him in years	Es neesmu ar viņu runājis gadiem ilgi
I took a deep breath	Es dziļi ievelku elpu
I wouldn't want to do it in the dark	Es negribētu to darīt tumsā
I finally died	Es beidzot nomira
I know he was looking after me	Es zinu, ka viņš mani pieskatīja
I was not going to come to you	Es negrasījos pie tevis nākt
I have a mental illness	Man ir garīga slimība
A wide handshake included their table	Plašs rokas pamājums ietvēra viņu galdu
I still cannot completely disagree with her	Es joprojām nevaru viņai pilnībā nepiekrist
I helped him and he knows it	Es viņam palīdzēju, un viņš to zina
I'll pack it for you	Es tev to iesaiņoju
I came with a double handful, a real harvest	Atnācu ar dubultu sauju, īstu ražu
I return to her center and take a deep breath	Es atgriežos viņas centrā un dziļi ieelpoju
I had to stop it, otherwise everything would be ruined	Man tas bija jāpārtrauc, pretējā gadījumā viss tiktu sabojāts
I did not know what would happen	Es nezināju, kas notiks
I knocked on her door and she let me in	Es pieklauvēju pie viņas durvīm, un viņa mani ielaida
I go crazy and make the whole herd miserable	Es kļūstu traks un padaru visu vilku baru nožēlojamu
I often wonder where something went wrong	Man bieži rodas jautājums, kur kaut kas nogāja greizi
I didn't have anything	Es neko neturēju
I will not pretend not to love and admire them	Es neizlikšos, ka viņus nemīlu un neapbrīnoju
The cold wind shocked her warmth where he once was	Auksts vējiņš šokēja viņas siltumu tur, kur viņš kādreiz bija
I didn't care if she was dead	Man bija vienalga, ka viņa ir mirusi
I will not dispute the question	Es neapstrīdēšu jautājumu
I was a little restless	Es biju nedaudz nemierīgs
I just came to ask you to forgive me	Es atnācu tikai lūgt, lai tu man piedod
I know you want a life that belongs to you	Es zinu, ka jūs vēlaties dzīvi, kas pieder jums
I didn't have time to be on all afternoon	Man nebija laika visu pēcpusdienu būt ieslēgtam
I thought about biting it, but then I decided not to	Es domāju par to iekost, bet tad nolēmu to nedarīt
A simple life, but his family depended on it	Vienkārša dzīve, bet no tās bija atkarīga viņa ģimene
I want to know every detail	Es gribu zināt katru detaļu
I think we will crash and be killed	Es domāju, ka mēs avarēsim un tiksim nogalināti
They were forced to apologize	Viņi bija spiesti izteikt atvainošanos
I only need one of your hands	Man vajag tikai vienu no tavām rokām
I think that's why she wants me to die	Es domāju, ka tāpēc viņa vēlas, lai es nomirstu
Eight witnesses were summoned	Tika izsaukti astoņi liecinieki
A place you can't see but feel	Vieta, kuru nevar redzēt, bet sajust
The third brought light into the small bathroom next door	Trešā ienesa gaismu blakus esošajā mazajā vannas istabā
I earned money, but not enough	Es nopelnīju naudu, bet ne pietiekami
I've never felt better in my life	Es nekad agrāk savā dzīvē nejutos labāk
I assume he's looking for a weapon	Es pieņemu, ka viņš meklē ieroci
Six people died	Seši cilvēki gāja bojā
I would still report to him	Es joprojām viņam ziņotu
I just slipped a little	Es tikai mazliet paslīdēju
I needed to trust my instincts	Man vajadzēja uzticēties saviem instinktiem
I think we've had enough fun for one day	Es domāju, ka mums ir bijis pietiekami daudz jautrības vienai dienai
I got a job working with computers	Es dabūju darbu, strādājot ar datoriem
I looked at his tight face	Es paskatījos uz viņa ciešo seju
I was their prisoner	Es biju viņu gūsteknis
I have heard that he is a lawyer by profession	Es dzirdēju, ka viņš pēc profesijas ir jurists
I will add some items here soon	Drīzumā šeit pievienošu dažas preces
A window instead of a man	Logs vīrieša vietā
I enjoy everything in life	Es izbaudu visu dzīvē
I like that I have short hair	Man patīk tas, ka man ir īsi mati
I was amazed by their style	Mani pārsteidza viņu stils
I replaced the block with my head, and it didn't fix it	Es nomainīju bloku ar galvu, un tas to nelaboja
I don't see where the rings went	Es neredzu, kur pazuda gredzeni
I spent my day online or caring for my grandmother	Es pavadīju savu dienu tiešsaistē vai kopjot savu vecmāmiņu
I just found the wrong army	Es tikko atradu nepareizo armiju
I definitely didn't enjoy it	Es noteikti to neizbaudīju
I hadn't thought much about it	Es nebiju par to daudz domājis
Man has no claim to anything	Cilvēkam nav pretenziju ne uz ko
It is almost impossible to find	To ir gandrīz neiespējami atrast
I knew she had big breasts, but they were crazy	Es zināju, ka viņai ir lielas krūtis, bet tās ir ārprātīgas
I broke the piece	Es nolauzu gabalu
I have no thanks for you	Man nav pateicības par jums
I want to hear every word	Es gribu dzirdēt katru vārdu
I gave him what I wrote and smiled	Es iedevu viņam rakstīto un pasmaidīju
I think they are in danger	Es domāju, ka viņiem draud briesmas
I would just assume that this is the same thing	Es tikai pieņemtu, ka šī ir viena un tā pati lieta
I say it will be the final	Es saku, ka tas būs fināls
I have never told you about our musical weekend	Es jums nekad neesmu stāstījis par mūsu muzikālo nedēļas nogali
I can say that he is confused	Es varu teikt, ka viņš ir apmulsis
I didn't even see him	Es viņu pat neredzēju
I didn't even know you had so much	Es pat nezināju, ka tevī ir tik daudz
I can't feel alone	Es nevaru justies viens pats
I wanted that penny right now	Es gribēju to peni tūlīt
I decided not to dry my hair today	Nolēmu šodien nežāvēt matus
I saw how much hair she had lost	Es redzēju, cik daudz matu viņa bija zaudējusi
I think you wanted a tall, slim professional woman	Es domāju, ka jūs gribējāt kādu garu, slaidu profesionālu sievieti
I couldn't find a yacht	Es nevarēju atrast jahtu
I never know what to get	Es nekad nezinu, ko dabūt
I beat him with a blade, drawing blood	Es iesitu viņam ar asmeni, izvelkot asinis
However, I feel something strange in the air	Tomēr es jūtu kaut ko dīvainu gaisā
I can feel them, but not bend them	Es varu tos sajust, bet ne saliekt
I couldn't help but touch his face	Es nevarēju nepieskarties viņa sejai
I beg you, my dear girl	Es lūdzu tevi, mana mīļā meitene
I started again, looking carefully at each envelope	Es sāku no jauna, uzmanīgi ieskatoties katrā aploksnē
I was before the mountains, before the stars	Es biju pirms kalniem, pirms zvaigznēm
I didn't have to pay anyone to tell me	Man nevienam nebija jāmaksā, lai man to pateiktu
I tried to control it	Es centos to kontrolēt
He also does a very good job	Viņš arī dara ļoti labu darbu
But the end result is a strong episode	Bet gala rezultāts ir spēcīga epizode
I just lost hope when you weren't home	Es vienkārši zaudēju cerību, kad tevis nebija mājās
I still miss her every day	Man viņa joprojām pietrūkst katru dienu
I was still scared of him	Man joprojām bija bail no viņa
I just have to save him	Man viņš vienkārši jāglābj
I want to be in your hands and stay there	Es gribu būt tavās rokās un tur palikt
I was warm walking next to him	Man bija silti, ejot viņam blakus
I could easily find out	Es varētu viegli uzzināt
I want an answer from you	Es gribu no jums atbildi
I could warn him	Es varēju viņu brīdināt
I get the most joy in my life from music	Vislielāko prieku dzīvē gūstu no mūzikas
I take a seat in the back	Es ieņemu vietu uz aizmuguri
I didn't want you to get in trouble	Es negribēju, lai tu nonāc nepatikšanās
I miss the warmth of his skin	Man pietrūkst viņa ādas siltuma
I think you could describe them as such	Es domāju, ka jūs varētu tos aprakstīt kā tādus
I just like that you're here	Man vienkārši patīk, ka tu esi šeit
I can say that it makes him sad	Varu teikt, ka tas viņu sarūgtina
I also want liberation	Es arī gribu atbrīvošanos
Prays himself suggested many changes to the dialogue for his image	Pats Praiss ieteica daudzas dialoga izmaiņas savam tēlam
I hope you enjoy my review	Ceru, ka jums patiks mans pārskats
I was found in the blood and unconscious	Mani atrada asinīs un bezsamaņā
I hope that does not happen	Ceru, ka tā nenotiks
The man would have answered	Vīrietis būtu atbildējis
I can't say anything bad about them at all	Par viņiem vispār neko sliktu nevaru teikt
I arranged for this to be done quickly	Es organizēju, lai tas tiktu izdarīts ātri
The resulting miniature of the courtroom was ten feet long	Iegūtā tiesas zāles miniatūra bija desmit pēdas gara
I think it might have helped, you know	Es domāju, ka tas varētu būt palīdzējis, jūs zināt
I witnessed his other life	Man bija liecinieks viņa citai dzīvei
The perfect silver circle	Ideāls sudraba aplis
I think the police are taking him away too	Es domāju, ka policija viņu arī aizved
I wouldn't do that to you	Es tev tā nedarītu
I'll make some calls for you	Es jums piezvanīšu dažus zvanus
I come here with my rights	Es nāku šeit ar savām tiesībām
I control myself not to speak at first	Es viegli savaldos, lai vispirms nerunātu
I did not give him any personal information	Es viņam nesniedzu nekādu personisku informāciju
I see the surroundings and everyone is looking at me	Es redzu apkārtni un visi skatās uz mani
I acknowledge this pain	Es atzīstu šīs sāpes
I told you the essence of everything	Es tev pastāstīju visa būtību
I like what you've done in the office	Man patīk tas, ko tu esi izdarījis birojā
I searched the ceiling	Es pārmeklēju griestus
I didn't lose everything	Es nezaudēju visu
I spend time with a friend from school	Es pavadu laiku ar draugu no skolas
I didn't have a chance to warn him	Man nebija iespējas viņu brīdināt
I will guide you and talk to you	Es jūs vadīšu un runāšu ar jums
A spear lay on the stone floor	Uz akmens grīdas gulēja šķēps
I shook my head in amazement	Es izbrīnīta pakratīju galvu
He was watched by two people a short distance away	Nelielā attālumā viņu vēroja divi cilvēki
I headed for him again, waiting for him to step aside	Es atkal virzījos uz viņu, gaidot, ka viņš paies malā
I promise my support and help	Es apsolu savu atbalstu un palīdzību
A hundred hands nodded	Simts rokas pamāja
I want to focus on you	Es gribu koncentrēties uz tevi
A good car is nice in itself	Laba automašīna ir jauka pati par sevi
I couldn't be free from the nightmare	Es nevarēju būt brīvs no murga
I understand such things for young women	Es saprotu jaunām sievietēm tādas lietas
I feel differently	Es jūtos savādāk
I think we need to go inside	Es domāju, ka mums jāiet iekšā
I tested the computer for a riot	Es pārbaudīju datoru par dumpi
I know you've noticed	Es zinu, ka esat pamanījis
I remembered how he went about our relationship	Es atcerējos, kā viņam gāja mūsu attiecībās
I wanted to say her name, but I couldn't	Es gribēju pateikt viņas vārdu, bet nevarēju
The look told me it was over	Skatiens man teica, ka viss ir beidzies
It is possible to buy a photo of the trip	Ir iespēja iegādāties brauciena fotoattēlu
I became a random celebrity	Es kļuvu par nejaušu slavenību
I can tell at a glance	Es varu pateikt pēc viņas acu skatiena
I want that for you	Es to gribētu tev
I need to know how to get out of this island	Man jāzina, kā tikt no šīs salas
I should jump	Man būtu jālec
I just feel very bad	Es vienkārši jūtos ļoti slikti
I was still here, still breathing	Es joprojām biju šeit, joprojām elpoju
I still wonder why we came up with the story	Es joprojām brīnos, kāpēc mēs izdomājām stāstu
Now I feel much stronger	Tagad jūtos daudz spēcīgāka
I wondered why this was done	Es prātoju, kāpēc tas tā ir izdarījis
I didn't want to know anything about it	Es negribēju neko no tā zināt
I have no idea what the rooms are behind	Man nav ne jausmas, kādas telpas atrodas aiz tām
I took the lead and he dropped me	Es pārņēmu vadību, un viņš mani nometa
I already feel that	Es jau to jūtu
I really feel very guilty about it	Es tiešām jūtos ļoti vainīgs par to
I think it suits you well	Es domāju, ka tas jums labi der
I climbed the stairs and knocked	Es uzkāpu pa kāpnēm un pieklauvēju
New home, foreign faces, foreign language and customs	Jauna mājvieta, svešas sejas, sveša valoda un paražas
I have studied biology	Esmu studējusi bioloģiju
I don't want to sit at home alone	Es negribu sēdēt mājās viens pats
I could see it clearly in his left hand	Es to skaidri redzēju viņa kreisajā rokā
I took several pictures of the mountains	Es uzņēmu vairākus kalnu attēlus
I think success is something worth getting	Es domāju, ka veiksme ir lieta, ko ir vērts iegūt
I had no idea what to think about this	Man nebija ne jausmas, ko par šo domāt
In fact, I was quite indifferent to him	Patiesībā es biju diezgan vienaldzīgs pret viņu
In fact, I hadn't asked anyone yet	Patiesībā es nevienam vēl nebiju jautāju
It is not clear how he gained freedom	Nav skaidrs, kā viņš ieguva brīvību
I'm going to put my dress on in the field	Es gatavojos uzvilkt savu kleitu uz lauku
I looked around trying to remember our route	Es paskatījos apkārt, mēģinot atcerēties mūsu maršrutu
I need to know the relationship between these materials	Man ir jāzina, kāda ir saistība starp šiem materiāliem
I needed less spectators to kiss	Skūpstam man vajadzēja mazāk skatītāju
I was mad with anger	Es biju neprātīga no dusmām
It probably says something about me	Laikam tas kaut ko pasaka par mani
I was afraid of the world	Es baidījos par pasauli
I can't sacrifice myself	Es nevaru sevi upurēt
I saw the future with hope, not fear	Es redzēju nākotni ar cerību, nevis bailēm
I became very angry about my situation	Es kļuvu ļoti dusmīgs par savu situāciju
I told him there was not enough time	Es viņam teicu, ka nav pietiekami daudz laika
I would highly recommend this program to anyone	Es ļoti ieteiktu šo programmu ikvienam
I hurry to the house	Es steidzos uz māju
The doctors gave him less than six months to live	Ārsti viņam deva mazāk nekā sešus mēnešus dzīvot
I know what he looks like	Es zinu, kā viņš izskatās
I was average, somehow nice	Es biju vidējs, kaut kā jauks
I was just trying to prove myself something	Es tikai mēģināju sev kaut ko pierādīt
I want to take every opportunity of your writing	Es vēlos izmantot visas jūsu iespējas rakstiski
I was cold down on the couch	Es biju auksts uz dīvāna lejā
I have the last word on everything that is here	Man ir pēdējais vārds par visu, kas šeit ir
I want to hear from you all day long	Es gribu dzirdēt no jums visas dienas garumā
A faint, sad smile slipped on her lips	Vājš, skumjš smaids uzslīdēja uz viņas lūpām
I reminded myself to talk to him	Es sev atgādināju, ka jāparunā ar viņu
A trip along the forest	Brauciens gar mežu
The car could not leave it	Auto tai nevarētu izbraukt
I bet my parents didn't know that either	Varu derēt, ka arī mani vecāki to nezināja
Australia made two changes	Austrālija veica divas izmaiņas
The fall was a reminder	Kritiens bija kā atgādinājums
I know how sad it makes you	Es zinu, cik skumji tas tevi dara
I am extremely grateful for everything	Esmu ārkārtīgi pateicīga par visu
I believe there are many ways to do the right thing in the church	Es uzskatu, ka ir daudz veidu, kā pareizi baznīcā rīkoties
I just wanted him, every element that constructed his presence	Es gribēju tikai viņu, katru elementu, kas konstruēja viņa klātbūtni
I could be written off at any time	Mani jebkurā laikā varētu norakstīt
I also noticed that this floor was a simple white stone	Es arī pamanīju, ka šī grīda bija vienkāršs balts akmens
The second requirement is that the usual vs	Otra prasība ir tāda, ka parastais vs
I couldn't understand a word	Es nevarēju saprast ne vārda
I have no idea how to feel about it	Man nav ne jausmas, kā par to justies
I reluctantly agreed	Es negribot piekritu
Box of a small train wagon	Neliela vilciena vagona kaste
I came from very far away	Es nācu no ļoti tālienes
A valley formed around us	Ap mums veidojās ieleja
I smiled at the flower pots that covered the porch	Es pasmaidīju par puķu podiem, kas klāja lieveni
A lump grew in his throat	Viņa kaklā izauga kamols
There are a lot of bad things going on	Notiek daudz sliktu lietu
I should do just as well or better	Man vajadzētu darīt tikpat labi vai labāk
I still come once a month	Es joprojām nāku reizi mēnesī
I noticed a wider smile	Es pamanīju, ka parādās platāks smaids
We will deliver ourselves to you	Mēs sevi piegādāsim jums
I decided to write here	Es nolēmu šeit ierakstīt
I've been looking for it for a while	Es jau kādu laiku to meklēju
I will be waiting for you under the tree at midnight	Gaidīšu tevi pusnaktī zem koka
I see a top to create on my phone	Es redzu topiņu, ko izveidot tālrunī
I knew that my chances of success were very slim	Es zināju, ka manas izredzes gūt panākumus ir ļoti niecīgas
This will be an event	Šis būs pasākums
I'm so terribly sorry	Man ir tik šausmīgi žēl
I could forgive it because it was my choice	Es varētu to piedot, jo tā bija mana izvēle
I was locked in a square tree	Es biju ieslēgts kvadrātveida kokā
I opened the side door and felt cool	Atvēru sānu durvis un sajutu vēsumu
She is the captain of her ship	Viņa ļoti ir sava kuģa kapteine
I've never really liked board shorts	Man nekad īsti nav patikuši dēļa šorti
I wanted the average initial to be the same	Es gribēju, lai vidējais iniciālis būtu tāds pats
I can give a check for papers	Varu iedot čeku par papīriem
I'm not like that either	Es arī tāds neesmu
I immediately understand the problem	Es uzreiz saprotu problēmu
I can think for myself	Es varu domāt pats
I move her hair and open my small, delicate ear	Es kustinu viņas matus un atklāju mazo, smalko ausu
I could make it quick and easy for you	Es varētu jums to izdarīt ātri un vienkārši
I talk to different people who run churches	Es runāju ar dažādiem cilvēkiem, kuri vada draudžus
I had no idea what to do next	Man nebija ne jausmas, ko darīt tālāk
In the end, I won the fight	Galu galā es uzvarēju cīņā
I needed someone in my presence	Man vajadzēja kādu manā klātbūtnē
I interpret this brightness in an instant	Es vienā mirklī interpretēju šo spilgtumu
I looked out the bedroom window	Paskatījos ārā pa guļamistabas logu
I ask what is in them	Es jautāju, kas tajās ir
I felt quite happy with myself	Es jutos diezgan apmierināts ar sevi
I know you don't know religion	Es zinu, ka jūs nezināt reliģiju
I noticed that her hands were shaking slightly	Es ievēroju, ka viņas rokas viegli trīcēja
I look forward to a good day with good deals	Es cerēju uz labu dienu ar labiem darījumiem
I got to the top	Es tiku līdz augšai
I blink slowly at her	Es lēni mirkšķinu viņai pretī
I read about it online	Es lasīju par to tiešsaistē
I'm happy for him	Es priecājos par viņu
I decided to have less shit in the future	Es nolēmu turpmāk būt mazāk sūdam
It was a great show	Tā bija lieliska izrāde
Now I know where it came from	Tagad es zinu, no kurienes tas nāca
I know for sure that he will make passes	Es noteikti zinu, ka viņš izdarīs piespēles
I forgot why we call it a shrimp plate	Es aizmirsu, kāpēc mēs to saucam par garneļu šķīvi
I still didn't have the mood to paint	Man vienalga vairs nebija noskaņojuma gleznot
I already knew it all	Es jau to visu zināju
I touched the wall and found it hot	Es pieskāros sienai un atklāju, ka tā ir karsta
Years ago, I lost my first wife	Pirms gadiem es pazaudēju savu pirmo sievu
I just always do wrong	Es vienkārši vienmēr daru nepareizi
I forgot to adjust how your eyes adjust	Es biju aizmirsis pielāgot to, kā jūsu acis pielāgojas
I just want to touch her, kiss her	Es tikai gribu viņai pieskarties, noskūpstīt
I think you look very similar to your mom too	Es domāju, ka arī tu izskaties ļoti līdzīga savai mammai
Italy seemed to have started a revolution	Šķita, ka Itālija sākusi revolūciju
I was angry at myself	Es biju dusmīga uz sevi
I love, love, love to introduce you to new tastes	Es mīlu, mīlu, mīlu jūs iepazīstināt ar jaunām gaumēm
Maybe that's why we understand so well	Laikam tāpēc mēs tik labi saprotamies
Apparently I had no idea what they were talking about	Acīmredzot man nebija ne jausmas, par ko viņi runā
I almost lost him on a transport flight	Es viņu gandrīz pazaudēju transporta lidojumā
I was brought here to heal	Mani atveda uz šejieni, lai dziedinātu
I very much welcome this article	Es ļoti atzinīgi vērtēju šo rakstu
I watched her pull beer after beer	Es skatījos, kā viņa velk alu pēc alus
I recognize the tone	Es atpazīstu toni
I think this family is	Es domāju, ka šī ģimene ir
I studied his hands for a moment	Es brīdi pētīju viņa rokas
I keep mentioning it	Es turpinu to pieminēt
The rise of the ground tires the legs	Zemes kāpums nogurdina kājas
I want us to have a place for a pond of this size	Es vēlos, lai mums būtu vieta šāda izmēra dīķim
I had to believe she could	Man bija jātic, ka viņa var
I returned in the afternoon and found him asleep again	Es atgriezos pēcpusdienā un atradu viņu atkal guļam
He was awakened by a noise	Viņu pamodināja troksnis
I can't think of anything right now	Es šobrīd neko nevaru domāt
I would have agreed to everything he offered me	Es būtu piekritusi visam, ko viņš man piedāvāja
I wanted to taste his sweat, his desire	Es gribēju nogaršot viņa sviedrus, viņa vēlmi
I remembered how strange he was at school	Es atcerējos, cik dīvaini viņš izturējās skolā
I will not return to this place	Es neatgriezīšos šajā vietā
I work long hours and study at night	Strādāju ilgas stundas un mācos pa nakti
I was married to church	Es biju precējusies ar baznīcu
I was going to be late for class	Es grasījos kavēties uz nodarbību
I think at the end of a long life	Es domāju, ilga mūža beigās
I nodded once more	Es vēl vienu reizi pamāju ar gaisu
I need time to prepare	Man vajag laiku, lai tam sagatavotos
It was considered a favorite, but did not win	Tas tika uzskatīts par favorītu, taču uzvarēt neizdevās
They put everything on paper	Viņi visu uzlika uz papīra
I call her, but she doesn't answer	Es viņai zvanu, bet viņa neatbild
I mean when you talk about therapy	Es domāju, kad tu runāsi par terapiju
A mind filled with questions	Prāts, kas piepildās ar jautājumiem
I didn't draw very well	Es ne pārāk labi zīmēju
I picked one up and went to the counter	Es paņēmu vienu un piegāju pie letes
I hold on to him	Es turos pret viņu
I was hoping to find at least water	Es cerēju atrast vismaz ūdeni
I think everyone knows who they are	Es domāju, ka visi zina, kas viņi ir
I have to wear it all day	Man tas jāvalkā visu dienu
Many people have problems with this word	Daudziem cilvēkiem ir problēmas ar šo vārdu
I put down my diary and ran to him	Es noliku savu dienasgrāmatu un skrēju pie viņa
I felt a huge sense of emergency	Es jutu milzīgu ārkārtas sajūtu
It seemed to me that there was also something accidentally deep in it	Man likās, ka tajā ir arī kaut kas nejauši dziļš
I was sorry for that guy	Man bija žēl to puisi
I still work with these plants myself	Pats joprojām strādāju ar šiem augiem
I knew she would glance at me	Es zināju, ka viņa uzmetīs man skatienu
I cry for my missing boys	Es raudu par saviem pazudušajiem zēniem
I see absolutely no justification for that	Es neredzu tam absolūti nekādu pamatojumu
I stared at him in shock	Es šokēta skatījos uz viņu
I went to his house, to this house, many years ago	Es devos uz viņa mājām, uz šīm mājām, pirms daudziem gadiem
I knew it was too early for me to sleep	Es zināju, ka man ir par agru gulēt
I knew his wife was right	Es zināju, ka viņa sievai ir taisnība
I haven't heard anything that sounds so good	Es neesmu dzirdējis neko, kas izklausītos tik labi
I inhaled the smell of her	Es ieelpoju viņas smaržu smaržu
I suspected they were just giving us a seat	Man bija aizdomas, ka viņi vienkārši atvēl mums vietu
Now I'm part of this flight	Tagad es esmu daļa no šī lidojuma
I get up and try on my summer clothes	Piecēlos un pielaikoju vasaras drēbes
Very interesting lady	Ļoti interesanta dāma
I will do my best to protect you	Es darīšu visu iespējamo, lai jūs aizsargātu
I am proud of this office	Es lepojos ar šo biroju
The film received a mixed response	Filma saņēma neviennozīmīgu atsaucību
There was always emptiness in my heart	Manā sirdī vienmēr bija tukšums
Kingdom frozen in time	Laikā iesaldēta valstība
I gently wiped her face and breasts	Es maigi noslauku viņas seju un krūtis
A bright falling star flashed in her sight	Viņas redzē pazibēja spoža krītoša zvaigzne
I forced myself to sit down	Es piespiedu sevi sēdēt
I think you're sick	Es domāju, ka tu esi slims
The jealousy she tried to deny	Greizsirdība, ko viņa centās noliegt
I walked over to grab her hand at the celebration	Es pasniedzos, lai satvertu viņas roku, svinībā
City rejected the idea out of hand	City noraidīja ideju no rokas
I warned you not to marry this man	Es brīdināju tevi neprecēties ar šo vīrieti
I live with him for a year	Es dzīvoju ar viņu gadu
I took some science with me	Es paņēmu līdzi kādu zinātni
I think there were a few bits of choice	Es domāju, bija daži izvēles biti
A small stopping motion was also used for the sequence	Secībai tika izmantota arī neliela apstāšanās kustība
Exit to a wider road	Izeju uz platāku ceļu
Long bow or stern	Tāls priekšgals vai pakaļgals
I was too weak to withstand their condemnation	Es biju pārāk vājš, lai izturētu viņu nosodījumu
One morning I took him home	Kādu rītu es viņu aizvedu mājās
I knew how it felt	Es zināju, kā tas jūtas
However, I have not returned to see him	Tomēr es neesmu atgriezies, lai viņu redzētu
I got out of bed	Es izlīdu no gultas
I couldn't cling to her	Es nevarēju viņai pieķerties
Some people watched	Daži cilvēki skatījās
I descend hard and repeat this movement several times	Es smagi nolaižos un atkārtoju šo kustību vairākas reizes
I didn't even think it would happen again	Es pat nebiju domājusi, ka tas varētu atkārtoties
I listened if we were approaching steps	Es klausījos, vai mums tuvojas soļi
I bought him in the north	Es viņu nopirku ziemeļos
A building where some friends lived	Ēka, kurā dzīvoja daži draugi
I stopped and looked at him	Es apstājos un paskatījos uz viņu
I also see in your eyes the courage of both	Es arī redzu tavās acīs abu pārdrošību
I heard you won the game	Es dzirdēju, ka jūs uzvarējāt spēli
The next day she had a brooch	Nākamajā dienā viņai bija piespraudīte
I hoped it didn't help me	Cerēju, ka tas mani nepadeva
I tried to come up with a plan	Es mēģināju izdomāt plānu
I think this applies to your engineering degree	Es domāju, ka tas attiecas uz jūsu inženiera grādu
I was disappointed, I don't think clearly	Es biju sarūgtināts, nedomāju skaidri
I was inside and watching our prisoner	Es atrados iekšā un vēroju mūsu gūstekni
I've been here for over an hour	Esmu šeit bijis vairāk nekā stundu
I had an amazing time with both of you	Man bija pārsteidzošs laiks ar jums abiem
I know some of them	Es zinu dažus no tiem
I can't wait to get out	Nevaru sagaidīt, kad varēšu izvākties
I could start smoking on fire	Es varētu sākt smēķēt uz uguns
I'm not going to kill my brother	Es netaisos nogalināt savu brāli
I really want him well	Es tiešām gribu, lai viņam labi
I wasn't raised that way	Es tā nebiju audzināts
A couple bowed to her	Kāds pāris viņai paklanījās
I think I'm trying to be just as sexy	Es uzskatu, ka cenšos būt tikpat seksīga
I could bring something	Varēju kaut ko atnest
I was amazed at her care and food	Es biju pārsteigts par viņas aprūpi un ēdienu
I am not lying, and that is entirely possible	Es nemeloju, un tas ir pilnīgi iespējams
Created blood debt requires payment	Radīts asins parāds prasa samaksu
I convinced myself that it made sense	Es pārliecināju sevi, ka tam ir jēga
They were led by a tall, impressive man with a black beard	Viņus vadīja garš, iespaidīgs vīrietis ar melnu bārdu
I have to wonder how my father ever beat him	Man jābrīnās, kā mans tēvs viņu kādreiz sita
A grin broke out in the little girl's face	Mazās meitenes sejā izlauzās smīns
I will sit you down	Es tevi apsēdināšu
I walked around the corner of our house	Es gāju ap mūsu mājas stūri
I believe in fate	Es ticu liktenim
I never wanted such a fate for you	Es nekad negribēju tev tādu likteni
I showed him where it was	Es viņam parādīju, kur tas atrodas
I can't get out of my life	Es nevaru iziet no savas dzīves
I shook it, hard	Es to nokratīju, smagi
I was nervous but not afraid	Es biju nervozs, bet nebaidījos
I am full of purpose in this matter	Esmu pilns nolūka šajā jautājumā
Since then, I have had a completely different perspective	Kopš tā laika man ir bijusi pavisam cita perspektīva
I was kept there for three years	Mani tur turēja trīs gadus
I have a little sister your age	Man ir maza māsa jūsu vecumā
I waved her chin up	Es viņai pamāju ar zodu uz augšu
I think he hit	Es domāju, ka viņš izdarīja sitienu
I couldn't move, didn't see or feel anything	Es nevarēju kustēties, neko neredzēju un nejutu
I walked in, doing my best not to break anything	Es iegāju iekšā, visu iespējamo, lai neko nesalauztu
I want to be truly in love	Es gribu būt patiesi iemīlējies
I have never heard of his reputation	Es nekad neesmu dzirdējis par viņa reputāciju
I even do the work that your students do	Es daru pat to darbu, ko dara jūsu skolēni
I tried not to, but it was not possible	Es centos to nedarīt, bet tas nebija iespējams
I would never know laughter or happiness again	Es nekad vairs nepazītu smieklus vai laimi
I could get used to this	Es varētu pierast pie šī
I also have my hopes and dreams	Man arī ir savas cerības un sapņi
He later committed suicide	Vēlāk viņš izdarīja pašnāvību
I bought it some time ago	Es to nopirku kādu laiku atpakaļ
I think about my children growing up without a father	Es domāju par to, ka mani bērni aug bez tēva
I divorced my boyfriend	Es izšķīros ar savu puisi
The wet bar has a sink and a refrigerator	Slapjā bārā ir izlietne un ledusskapis
I must contact their masters immediately via computer	Man nekavējoties jāsazinās ar viņu kapteiņiem, izmantojot datoru
I had to watch part of the game	Man bija jāskatās daļa spēles
I hope they have a dog	Ceru, ka viņiem ir suns
I wanted to forget everything, forget my true, terrible past	Es gribēju aizmirst visu, aizmirst savu patiesi, briesmīgo pagātni
There was a moment of doubt in his mind	Viņa domās ienāca šaubu brīdis
I just had to get them	Man tās vienkārši bija jāsaņem
I believe in the separation of church and state	Es ticu baznīcas un valsts šķirtībai
I followed my mother, who was a great romantic	Es sekoju savai mātei, kura bija liela romantiķe
I have never seen such a calm human face	Es nekad neesmu redzējis tik mierīgu cilvēka seju
I smiled, nodded, and looked where she was showing	Es pasmaidīju, pamāju ar galvu un paskatījos, kur viņa rāda
I was not a body that would die	Es nebiju ķermenis, kas mirs
Worship is often described as intense and full of enthusiasm	Dievkalpojumu bieži raksturo kā intensīvu un entuziasma pilnu
I wrote parts just for them	Es rakstīju daļas tieši viņiem
I couldn't see myself completely	Es nevarēju sevi pilnībā redzēt
I felt the need to share	Es jutu vajadzību dalīties
I suspected it was for me, not him	Man bija aizdomas, ka tas ir domāts man, nevis viņam
I think they were, literally, to die	Es domāju, ka viņi bija, burtiski ir jāmirst
I can't believe they're still doing it	Es nespēju noticēt, ka viņi joprojām to dara
He also received several awards	Viņš saņēma arī vairākus apbalvojumus
I tried to fight for the way out	Es mēģināju cīnīties par izeju
His hat has a different phrase in each episode	Viņa cepurei katrā epizodē ir cita frāze
I know how to stop it	Es zinu, kā to apturēt
I still rib him over this one	Es joprojām ribu viņu pār šo vienu
I need you to take this boy	Man vajag, lai tu paņem šo zēnu
I went to the county cemetery	Aizbraucu uz novada kapsētu
I think in the last hour	Es domāju, pēdējās stundas laikā
Maybe I can finish writing my wish history	Varbūt es varu pabeigt rakstīt savu vēlmju vēsturi
I had to tell him everything	Man vajadzēja viņam visu izstāstīt
I've never been able to hear your ideas	Man nekad nav izdevies dzirdēt jūsu idejas
I really like the movie	Man ļoti patīk filma
I want you all to follow me	Es vēlos, lai jūs visi man sekotu
I wouldn't let her eat that day anymore	Es viņai vairs neļautu tajā dienā ēst
I will think about it and we can discuss it	Es par to padomāšu, un mēs to varam apspriest
I looked at the phone for a while	Paskatījos uz laiku telefonā
A woman of noble origin must be treated with respect	Pret cildenas izcelsmes sievieti jāizturas ar cieņu
I was worried because he had nothing to lose	Es uztraucos, jo viņam nebija ko zaudēt
I will step back in two steps	Es atkāpos divus soļus
I should have killed him, poor boy	Man būtu bijis viņu jānogalina, nabaga puisīt
I shivered as she approached	Es nodrebēju, kad viņa piegāja tuvāk
I was searching all my clothes at the time	Es toreiz pārmeklēju visas savas drēbes
I killed my brother, which the king did not appreciate	Es nogalināju savu brāli, ko karalis nenovērtēja
I listen to her heartbeat	Es klausos viņas sirdspukstus
I see their shapes through the windows	Pa logiem redzu to formas
It is associated with depression	Tas ir saistīts ar depresiju
I know them, they know me	Es viņus pazīstu, viņi mani pazīst
A terrible, terrible dream	Briesmīgs, šausmīgs sapnis
I want everyone to be well and tired	Es vēlos, lai visi būtu labi un noguruši
I kept asking her to meet, and she finally agreed	Es turpināju viņai lūgt tikties, un viņa beidzot piekrita
I hope she finds someone	Es ceru, ka viņa kādu atradīs
I wanted my wife alive	Es gribēju savu sievu dzīvu
I like to write, it's almost therapy for me	Man patīk rakstīt, tā man ir gandrīz terapija
I read it in the library	Es to izlasīju bibliotēkā
I forgot what it means to laugh from the inside	Es aizmirsu, ko nozīmē smieties no iekšpuses
I have really enjoyed it so far	Man tas līdz šim ļoti patika
I turned and saw my mom crossing the road	Pagriezos un ieraudzīju mammu šķērsojam ceļu
I have a lot of talent and vision	Man ir daudz talantu un redzējumu
I find this very worrying on a personal level	Man tas šķiet ļoti satraucoši personiskā līmenī
I hear his breathing, gentle and shabby	Es dzirdu viņa elpošanu, maigu un nodriskātu
I hope you can help me solve this problem	Ceru, ka varat man palīdzēt atrisināt šo problēmu
I am my true love	Es esmu sava patiesā mīlestība
Females usually grow larger than males	Mātītes parasti aug lielākas nekā tēviņi
I left to find an expensive thing	Es aizgāju ar mērķi atrast dārgu lietu
I used to watch them every day	Es mēdzu tos skatīties katru dienu
I just bought you and everyone else	Es tikko nopirku tevi un visus apkārtējos
I had seen it coming	Es biju redzējis to nākam
I think he's starting to import them	Es domāju, ka viņš sāk tos importēt
I hoped she was there for the money	Es cerēju, ka viņa bija tajā naudas dēļ
I am not worth anything	Es neesmu nekā cienīgs
I grasped her tightly, trying not to cry	Es viņu cieši satveru, cenšoties neraudāt
I think we should feel like a club	Es domāju, ka mums vajadzētu justies kā klubam
I do not see any suggestions of rape here	Es šeit neredzu nekādus ierosinājumus par izvarošanu
I would have done it for free	Es to būtu darījis bez maksas
I want you to think of something in your room	Es gribu, lai tu izdomā kaut ko savā istabā
I like to sing with this group	Man patīk dziedāt ar šo grupu
I just give them a helping hand	Es vienkārši sniedzu viņiem palīdzīgu roku
I just left her room and she is relaxing	Es tikko izgāju no viņas istabas, un viņa ērti atpūšas
I had to be a part of it	Man bija jābūt daļai no tā
I tried to press the lock button, but nothing happened	Es mēģināju nospiest bloķēšanas pogu, bet nekas nenotika
I'll get them done quickly	Es viņus ātri pastrādāšu
I think he had heard a lot about him	Es domāju, ka viņš par viņu bija daudz dzirdējis
I am very sorry about that	Man par to ir ļoti žēl
I think it depends on the location of your panel	Es domāju, ka tas ir atkarīgs no jūsu paneļa atrašanās vietas
Lots of pictures and lots of text	Daudz attēlu un daudz teksta
I think he will kill me too	Es domāju, ka viņš arī mani nogalinās
I answered when you called me last night	Es atbildēju, kad tu man vakar vakarā zvanīji
I want you to pack some things quickly	Es vēlos, lai jūs ātri iepakotu dažas lietas
Honestly, I couldn't control myself	Godīgi sakot, es nevarēju sevi kontrolēt
I passed without saying anything	Gāju garām, neko nesakot
I got out after him	Es izkāpu pēc viņa
I was definitely angry now	Tagad noteikti biju dusmīga
I think someone is sick	Es domāju, ka kāds ir slims
The city got its name from the temple	Pilsēta savu nosaukumu ieguvusi no tempļa
I would definitely like her to move in with him	Es noteikti vēlētos, lai viņa pārceltos pie viņa
It was also used in the closing ceremony	To izmantoja arī noslēguma ceremonijā
I woke you up too early	Es tevi pamodināju pārāk agri
There was a constant shrinkage between his eyebrows	Starp viņa uzacīm bija izveidojusies pastāvīga saraušanās
I tried to shout, but nothing happened	Es mēģināju kliegt, bet nekas nesanāca
A challenge is issued	Tiek izdots izaicinājums
I was going to tell you yesterday	Es tev vakar grasījos pastāstīt
I also like to use flour with a high protein content	Man patīk izmantot arī miltus ar augstu proteīna saturu
I slowly retreated from the kitchen	Es lēnām atkāpos no virtuves
I didn't have a mother	Man nebija mātes
I missed the exit, laughed and missed the next one	Es palaidu garām izeju, smējos un nokavēju nākamo
I know we created a new life together	Es zinu, ka mēs kopā radījām jaunu dzīvi
I remember it as if it were yesterday	Es to atceros tā, it kā tas būtu vakar
I can only imagine how great this book would be	Es varu tikai iedomāties, cik šī grāmata būtu lieliska
I really don't think that's her problem	Es tiešām nedomāju, ka tā ir viņas problēma
I hope you understand this limitation	Es ceru, ka jūs saprotat šo ierobežojumu
I had twenty minutes to burn	Man bija divdesmit minūtes, lai sadedzinātu
The projectile killed five men and injured three others	Šāviņš nogalināja piecus vīriešus un ievainoja vēl trīs
I liked it right away	Man tas iepatikās uzreiz
I also tested their commitment on their own initiative	Es arī pārbaudīju viņu apņemšanos pēc viņu iniciatīvas
I myself am unsuccessful	Es pats esmu neveiksminieks
I could only whisper my next words	Es varēju tikai pačukstēt savus nākamos vārdus
At first I didn't know about it	Sākumā es par to nezināju
I couldn't explain it to myself	Es nevarēju to sev izskaidrot
I can't really prove he did it	Es īsti nevaru pierādīt, ka viņš to izdarīja
I fully expected it to be blocked, but it wasn't	Es pilnībā gaidīju, ka tas būs bloķēts, bet tā nebija
I appreciate it and so does she	Es to novērtēju un viņa arī
A light came on inside	Iekšā iedegās gaisma
I was really impressed by the price	Mani patiešām pārsteidza kvalitāte par cenu
I didn't care about school anymore	Man vairs nebija vienalga par skolu
I saw things in the dark	Es redzēju lietas tumsā
I was angry on her behalf	Es biju dusmīga viņas vārdā
I have to give people color	Man ir jādod cilvēkiem krāsa
I wasn't sure about the police protocol	Es nebiju pārliecināts par policijas protokolu
I tried and tried, but he got tired of me	Es mēģināju un mēģināju, bet viņš mani ir nogurdinājis
I wish you all the best	Es novēlu jums visu veiksmi
I don't like my lover anymore	Man vairs nepatīk mans mīļākais
I just remembered this morning	Es tikai atcerējos šorīt
I would be fine all the time	Man visu laiku būtu labi
I myself have almost seen it once or twice	Pats esmu gandrīz redzējis vienu vai divas reizes
I just started my first job after graduation	Es tikko sāku savu pirmo darbu pēc skolas beigšanas
However, I suspect that her dad is rich	Tomēr man ir aizdomas, ka viņas tētis ir bagāts
I couldn't stand seeing him tight	Es nevarēju izturēt, redzot viņu ciešam
I read it in your eyes	Es to izlasīju tavās acīs
I didn't know him at all	Es viņu nemaz nepazinu
I was going to make him proud	Es grasījos viņu padarīt lepnu
I went back to her	Es piegāju atpakaļ pie viņas
I did this for almost sixty years	Es to darīju gandrīz sešdesmit gadus
I take a few steps towards him, but I hesitate	Es speru pāris soļus viņam pretī, bet vilcinos
I think he knew that too	Es domāju, ka viņš arī to zināja
I just touched this thing and wiped my face	Es tikko pieskāros šai lietai un noslaucīju seju
The EU knows what you want	ES zinu ko tu vēlies
I let other people tell me what happened	Es ļāvu citiem cilvēkiem pastāstīt, kas noticis
I searched for hours before returning home for help	Es meklēju stundas, pirms atgriezos mājās pēc palīdzības
I think here is a letter for you	Es domāju, ka šeit ir kāda vēstule jums
They never mention it	Viņi to nekad nepiemin
I clean my throat and do my best to concentrate	Es iztīru rīkli un daru visu iespējamo, lai koncentrētos
I can't make space smaller than this	Es nevaru padarīt telpu mazāku par šo
I couldn't imagine why she wouldn't do it	Es nevarēju iedomāties, kāpēc viņa to nedarītu
I feel determined to do something positive	Jūtos apņēmības pilns darīt kaut ko pozitīvu
I was just trying to please you	Es tikai centos tevi iepriecināt
I really didn't know what to do with this piece	Es tiešām nezināju, ko darīt ar šo gabalu
I wondered what was wrong, but I didn't ask	Es prātoju, kas par vainu, bet nejautāju
I felt a hard muscle underneath	Es jutu cietu muskuļu zem
I asked him if it was, but he didn't know	Es viņam jautāju, vai ir, bet viņš nezināja
I have been like this since I was a child	Es tāds esmu bijis kopš bērnības
I think we will stay here for a few days, though	Es domāju, ka mēs tomēr paliksim šeit pāris dienas
I called him this afternoon	Es viņam piezvanīju šopēcpusdien
I can't help but listen to you	Es nevaru tevī neklausīties
I didn't even feel fear, love or sadness	Es pat nejutu bailes, mīlestību vai skumjas
I like the variety of it all	Man patīk to visu dažādība
Express your political message with a small amount of honey	Izsakiet savu politisko vēstījumu ar nelielu medus daudzumu
I wanted it even more than she did	Es to gribēju vēl vairāk nekā viņa
They were surrounded by a red glow of sugar cane	Tos apņēma cukurniedru sarkans mirdzums
In some ways it was less	Dažos veidos tas bija mazāk
I can read his mind	Es varu lasīt viņa domas
I didn't remember falling asleep	Es neatcerējos, ka būtu aizmigusi
She had watched the scene from the shadows	Viņa bija vērojusi ainu no ēnām
Several people stood outside the gate	Ārpus vārtiem stāvēja vairāki cilvēki
A tear fell from his eye	No viņa acs nobira asara
I walked around the rooms, walking through my hair with my hands	Es staigāju pa istabām, izbraucu ar rokām caur matiem
I can go to the castle and check it out	Es varu aiziet uz pili un to pārbaudīt
I exhaled slowly	Es lēni viegli izelpoju
I feel too much pain	Es jūtu pārāk daudz sāpju
A man with his face	Cilvēks ar savu seju
I couldn't calm down because of the pain	Es nevarēju nomierināties sāpju dēļ
I have never touched an animal before	Es nekad agrāk neesmu pieskāries dzīvniekam
I am a professional dancer and now a model	Esmu profesionāla dejotāja un tagad modele
I am looking for clear guidance on these issues	Es meklēju skaidrus norādījumus šajos jautājumos
I know his ancient family	Es pazīstu viņa seno ģimeni
I haven't had time to think about it	Man nav bijis laika par to domāt
I look exactly the same	Es izskatos tieši tāpat
I couldn't move my mind	Es nevarēju pakustināt lietas ar prātu
I wish she hadn't done it	Es vēlos, lai viņa to nebūtu izdarījusi
The man slept with his face up, his eyes closed	Vīrietis gulēja ar seju uz augšu, acis aizvērtas
I felt the fire burning in me again	Es atkal jutu, kā sevī deg uguns
I mean sexual pleasure	Es domāju seksuāli prieka pēc
I haven't even read that much in recent years	Pēdējos gados pat neesmu tik daudz lasījis
I stepped back and hit the wall, not the bed	Es atkāpos un atsitos pret sienu, nevis gultu
I have storage	Man ir glabātava
I'll take him abroad	Es viņu aizvedīšu uz ārzemēm
I would do anything for you	Es tavā vietā darītu jebko
I knew the pain well	Es labi zināju tās sāpes
I believe that all students can learn	Es uzskatu, ka visi skolēni var mācīties
I was in a difficult place	Es biju grūtā vietā
A large, ambitious book	Liela, vērienīga grāmata
However, there was nothing I could do about it	Es tomēr neko nevarēju darīt lietas labā
A revolutionary who dreams	Revolucionārs, kurš sapņo
I think it could be due to a withdrawal	Es domāju, ka tas varētu būt saistīts ar izņemšanu
I can't be grateful she did that	Es nevaru justies pateicīgai, ka viņa to izdarīja
Either he or a coach calls out the plays	Vai nu viņš, vai kāds treneris izsauc lugas
I put my finger on his eyebrow and lifted it up	Es uzliku pirkstu uz viņa uzacu un pacēlu uz augšu
He was overwhelmed with terrible regret	Viņu pārņēma briesmīga nožēlas sajūta
A sweet tune that got stronger	Salda melodija, kas kļuva spēcīgāka
I was here for more than two hours	Es biju šeit vairāk nekā divas stundas
I closed my eyes, but the pictures became sharper	Es aizvēru acis, bet attēli kļuva izteiktāki
I couldn't get by with the outside world	Es nevarēju saņemties ar ārpasauli
The girl put her hand next to her	Viņai blakus meitene aplika roku
I feel my hands pulling me back	Es jūtu rokas, kas mani velk atpakaļ
I was glad she was here to warn me	Man bija prieks, ka viņa bija šeit, lai mani brīdinātu
I called several times but there was no answer	Zvanīju vairākas reizes, bet atbildes nebija
I was just called by my ex	Man tikko zvanīja mans bijušais
I need my shield and armor	Man vajag savu vairogu un bruņas
The child was hiding from me here	Bērns man bija šeit paslēpies pie manis
I just quit my job and started walking	Es tikko izgāju no darba un sāku staigāt
I absolutely haven't looked like a fun site	Es absolūti neesmu izskatījies kā jautra vietne
I throw my fist and swing without warning	Izmetu dūri un šūpoju bez brīdinājuma
It is a rare phenomenon even some forty years ago	Reta parādība pat pirms kādiem četrdesmit gadiem
I wanted to feel his skin against mine	Es gribēju sajust viņa ādu pret savējo
I was single and often very lonely	Es biju viens un bieži vien ļoti vientuļš
I'm a little new to all of them	Es esmu mazliet jauns visiem tiem
It seems to me that it is much easier for us	Man šķiet, ka mums ir daudz vieglāk
I can't help but think what he thinks	Es nevaru nedomāt, ko viņš domā
He sold his humanity at the highest price	Viņš pārdeva savu cilvēcību par visaugstāko cenu
I woke him up and sent him home	Es viņu pamodināju un aizsūtīju mājās
I will touch on a few things and add the necessary exceptions	Es pieskāros dažām lietām un pievienoju vajadzīgos izņēmumus
I had forgotten the natural beauty of this country	Es biju aizmirsis šīs valsts dabas skaistumu
I look at him more closely	Es paskatos uz viņu ciešāk
I have checked my life insurance policy	Esmu pārbaudījis savu dzīvības apdrošināšanas polisi
I reluctantly agreed	Es negribīgi piekritu
I took another step back	Es paspēru vēl vienu soli atpakaļ
I can view the offices at any time today	Šodien varu apskatīt birojus jebkurā laikā
I can get an idea by looking at it quickly	Es varu uztvert ideju, ātri paskatoties
I knew she was there	Es zināju, ka viņa ir tur
We created the album we wanted to create	Mēs izveidojām albumu, kuru gribējām izveidot
A crowd of riders comes to the gate	Pie vārtiem nāk bars jātnieku
I like to look at you as you cum	Man patīk skatīties uz tevi kā tu cum
Eject your hand through the grilles	Izgrūžu roku cauri restēm
I am the most horrible person I have ever been	Es esmu visbriesmīgākais cilvēks, kāds jebkad ir bijis
I think the park is open until five o'clock	Uzskatu, ka parks atvērts līdz pulksten pieciem
I felt small and miserable, an absolute failure	Es jutos mazs un nožēlojams, absolūta neveiksme
I'm just waiting for her to go alone	Es gaidu tikai to, ka viņa var doties viena
I was different both physically and emotionally	Es biju atšķirīgs gan fiziski, gan emocionāli
I will also enter your office first	Es arī vispirms ieiešu jūsu birojā
I know what that stress is	Es zinu, kas ir tas stress
I have to go through the whole emotional spectrum	Man ir jāiziet cauri visam emocionālajam spektram
I picked up and followed	Paņēmu un sekoju
I didn't want to offend you	Es negribēju tevi apvainot
Dozens more are injured	Vēl desmiti ir ievainoti
There is a sound coming from my throat	No manas rīkles nāk skaņa
I started walking again, but I return to the last question	Es atkal sāku staigāt, bet atgriežos uz pēdējo jautājumu
I think he enjoyed the process	Es domāju, ka viņam patika šis process
I can no longer stand the test of my will	Es vairs nevaru izturēt savas gribas pārbaudījumus
I closed the door behind me	Aizvēru aiz sevis durvis
I want to be for this	Es gribu būt par šo
I still don't trust them	Es joprojām viņiem neuzticējos
I put on her dress and take a breath	Es uzvelku viņas tērpu un ievelku elpu
I think you would be grateful	Es domāju, ka tu būtu pateicīgs
I smiled broadly and thanked her	Es plati pasmaidīju un pateicos viņai
Ship parade during the holidays	Kuģu parāde pa svētkiem, kas
I like to think it's special just for me	Man patīk domāt, ka tas ir īpašs tikai man
I was missing a word	Man trūka vārdu
I think I'm worse off on previous projects	Man šķiet, ka iepriekšējos projektos esmu sliktāks
I take the initiative	Es uzņēmos iniciatīvu
I had more important things to do	Man bija kas svarīgāks darāms
I hope he becomes one	Ceru, ka viņš par tādu kļūs
Large city university	Liela pilsētas universitāte
I saw it from the tower	Es to redzēju no torņa
I went through that corner like nothing	Es izgāju cauri tam stūrim kā nekā
Just go somewhere else	Vienkārši dodieties kaut kur citur
It came sooner than he expected	Tas nāca ātrāk, nekā viņš bija gaidījis
I got up from the chair	Es piecēlos no krēsla
I wanted to touch him, hold him	Es gribēju viņam pieskarties, turēt viņu
It is a pity that we have to kill her	Žēl, ka mums viņa jānogalina
I struggled to hide my feelings	Es cīnījos, lai slēptu savas jūtas
However, I did not know anything else	Tomēr es nezināju par citu lietu
I want to come back soon	Es gribu drīz atgriezties
I have nothing against the internet or other electronic media	Man nav nekas pret internetu vai citiem elektroniskajiem medijiem
There were also eight injured	Bija arī astoņi ievainotie
I appreciate such things	Es novērtēju tādas lietas
I've never felt this way before	Es nekad agrāk nebiju tā jutusies
I started to cry a little	Es sāku mazliet raudāt
I wasn't bad, she said	Es nebiju slikta, viņa teica
I looked at my watch and started	Es paskatījos pulkstenī un sāku
I was not to blame	Es ne pie kā nebiju vainīgs
I no longer understood my presence there	Es vairs nesapratu savu klātbūtni tur
I can read everything from your face	Es varu nolasīt visu no tavas sejas
I just made an observation	Es tikai izdarīju novērojumu
I watch the inspiration come before them	Es vēroju, kā viņiem priekšā nāk iedvesma
I couldn't work late tonight	Šovakar es nevarēju strādāt vēlu
I approached my car in a closed parking lot	Es tuvojos savai automašīnai slēgtajā, stāvvietā
I stayed ashore until evening	Es paliku krastā līdz vakaram
I was definitely out of my depths here	Es šeit noteikti biju ārā no saviem dziļumiem
Please withdraw my money	Es lūdzu izņemt manu naudu
However, I would never, ever say so	Tomēr es nekad, nekad tā neteiktu
I clearly know what you can do	Es skaidri zinu, ko jūs varat darīt
I very much regret that	Es to ļoti nožēloju
However, I did not say anything out loud	Es tomēr neko neteicu skaļi
Johnson had promised not to wage war	Džonsons bija solījis neizvērst karu
I found that it wasn't so bad at all	Es atklāju, ka tas nemaz nebija tik slikti
I saw how well you play together	Es redzēju, cik labi jūs spēlējat kopā
I want to see where it takes us	Es gribu redzēt, kur tas mūs aizvedīs
I tried to borrow to put my share	Mēģināju aizņemties, lai ieliktu savu daļu
A whistle that no one could hear	Svilpe, ko neviens cilvēks nevarēja dzirdēt
I have no intention of telling him that	Man nav nodoma viņam to stāstīt
I gave you the word and the promises	Es tev devu vārdu un solījumus
I think they are all one book	Es domāju, ka tās visas ir viena grāmata
I bet my son asked my mom to play well	Varu derēt, ka dēls lūdza mammu labi nospēlēt
I only felt it with him	Es to jutu tikai ar viņu
Fast, cheap meal, but in a pleasant environment	Ātra, lēta maltīte, bet patīkamā vidē
That is what we were hoping to get	Tas ir tas, ko mēs cerējām iegūt
His hands were hidden under his body	Viņa rokas bija paslēptas zem ķermeņa
I felt good driving it	Es jutos labi, braucot ar to
I do not come from a hunting family	Es nenāku no mednieku ģimenes
I have to do it step by step	Man tas jādara soli pa solim
I know he's different	Es zinu, ka viņš ir savādāks
I haven't been online in a while	Kādu laiku nebiju tiešsaistē
Such views were eventually abandoned	Šādi uzskati galu galā tika atmesti
I hate it, there's nothing you can do	Es to ienīdu, neko tu nevari darīt
I see him before him	Es viņu redzu pirms viņa mani
I was excited about the invitation	Biju sajūsmā par uzaicinājumu
I had to give him a way out	Man bija jādod viņam izeja
Great searches are your future	Lieliski meklējumi ir jūsu nākotnē
However, I will post the article here afterwards	Tomēr rakstu ievietošu šeit pēc tam
I was hasty in my observations	Es savos novērojumos biju pārsteidzīgs
I didn't do that	Es tā nedarīju
I do not know what happened at that time	Es nezinu, kas tajā laikā notika
I quickly nodded in response	Es ātri pamāju atbildē
I know a lot more about them	Es par viņiem zinu daudz vairāk
I read it was a bit boring	Izlasīju, ka bija mazliet garlaicīgi
I say just skip it	Es saku, vienkārši izlaidiet to
A beautiful young woman	Skaista jauna sieviete
I might even have to sleep with him	Man pat varētu nākties ar viņu gulēt
There are five hundred men on my team	Manā komandā ir piecsimt vīru
I just wanted to see those beautiful eyes again	Es tikai gribēju atkal redzēt šīs skaistās acis
I'm done today	Es šodien visu nokārtoju
I went into the woods	Es iegāju mežā
I wanted to shout every time he kissed you	Es gribēju kliegt katru reizi, kad viņš tevi skūpstīja
I wasn't expecting guests, especially you	Es nebiju gaidījis viesus, īpaši jūs
I had to take him with me	Man vajadzēja viņu paņemt līdzi
I have been waiting for this glorious moment	Es ilgi gaidīju šo krāšņo brīdi
That would be good for me	Man tas būtu labi
I tense quickly	Es ātri saspringu
I would soon be away from here	Es drīz būtu prom no šejienes
My friends invited me	Mani uzaicināja draugi
Such a guy will never calm down	Tāds puisis nekad nenomierināsies
I will tell you what happened more or less	Es jums pastāstīšu, kas notika vairāk vai mazāk
I love water all over my body	Es mīlu ūdeni visā manā ķermenī
I undressed and took a shower	Es noģērbos un iegāju dušā
Defending raised my hands	Aizstāvoties pacēlu rokas
I see that is important to you	Es redzu, ka tas jums ir svarīgi
Then he went on	Tad viņš devās tālāk
I felt beyond my depths	Es jutos ārpus sava dziļuma
I know about your childhood	Es zinu par tavu bērnību
I rushed to his side	Es metos uz viņa pusi
I went with your homepage	Es devos ar tavu pamata lapu
I'm afraid of it more than anything	Es baidos no tā vairāk par visu
I've always been an active person, you see	Es vienmēr esmu bijis aktīvs cilvēks, redziet
I met them both at the same time	Es satiku viņus abus vienlaikus
I no longer intend to risk my life	Es vairs negrasos riskēt ar savu dzīvību
One dress from her closet	Viena kleita no viņas skapja
I put my hand on his forehead	Es uzliku roku viņam uz pieres
I didn't know what she was trying to tell me	Es nezināju, ko viņa man mēģināja pateikt
I managed to change the subject perfectly	Man lieliski izdevās mainīt tēmu
I do not consider myself an important person	Es neuzskatu sevi par būtisku personu
A sense of success combined with a sense of loss	Panākuma sajūta apvienojumā ar zaudējuma sajūtu
I think the drinks really affected us	Es domāju, ka dzērieni mūs patiešām ietekmēja
I mean, you know when you really stick to it	Es domāju, jūs zināt, kad jūs patiešām pakavējaties pie tā
I began to tremble involuntarily	Es sāku neviļus trīcēt
With that I gained my freedom	Ar to es ieguvu savu brīvību
There is nothing that I can do about it	Es neko nevaru darīt lietas labā
I can't imagine it now	Es tagad nevaru to iedomāties
I am satisfied with the results	Esmu apmierināts ar rezultātiem
I can barely control myself around you	Es tik tikko varu kontrolēt sevi apkārt tev
I want my diary on me	Es gribu savu dienasgrāmatu uz manis
I'm not talking about that idiot	Es nerunāju par to idiotu
I couldn't imagine anything so wonderful	Es nevarēju iedomāties neko tik brīnišķīgu
A planet rushed to me from a distance	Man pretī no attāluma metās planēta
I really had no idea what to do next	Man tiešām nebija ne jausmas, ko darīt tālāk
They decided to change their name again	Viņi nolēma vēlreiz mainīt savu vārdu
A face associated with all the troubles	Seja, kas saistīta ar visām nepatikšanām
I have a request to ask	Man ir lūgums jautāt
Quick question and comment	Ātrs jautājums un komentārs
I have no choice but to follow	Man neatliek nekas cits kā sekot
I was wondering about wine	Es prātoju par vīnu
I wonder if he's going to kiss me again	Es domāju, vai viņš grasās mani vēlreiz noskūpstīt
I am sorry that you have to endure them	Man žēl, ka jums tie jāpacieš
It is a painful fate for them because they lie	Sāpīgs liktenis viņiem ir, jo viņi melo
I am also a secretary there	Es arī tur esmu sekretāre
I do all my business with them	Es daru visus savus darījumus ar viņiem
This movie will have legs	Šai filmai būs kājas
I want them to be completed, but well	Es gribu, lai tie tiktu pabeigti, bet labi
I developed it into music	Es to izstrādāju mūzikā
What a sound that was getting louder and louder	Kāda skaņa kļuva arvien skaļāka
Cleveland won the league championship both years	Klīvlenda abus šos gadus uzvarēja līgas čempionātā
Significant restoration of existing houses was also carried out during this period	Šajā periodā tika veikta arī ievērojama esošo māju restaurācija
I see a blow to tie	Es redzu sitienu, lai sasaistītu
I didn't want to see it	Es negribēju to redzēt
A familiar face turned around the corner	Pazīstama seja iegriezās ap stūri
I also play the piano there	Es tur arī spēlēju klavieres
I didn't see anything, I just heard	Es neko neredzēju, tikai dzirdēju
I didn't find time for myself	Es neatradu laika sev
I have almost completely removed all my symptoms	Man ir gandrīz pilnībā noņemti visi mani simptomi
I can be good if others have reasons	Es varu būt labi, ja citiem ir iemesli
It was very emotional for them	Viņiem tas bija ļoti emocionāli
I could feel a strong sense of emotional ability	Es varēju just spēcīgu emocionālo spēju sajūtu
I wanted something fast, fast	Es gribēju kaut ko ātru, ātru
I like green ribbon pops	Man patīk zaļās lentes pops
I killed my thoughts over and over again	Es nogalināju domas, atkal un atkal
I will not be working this week	Šonedēļ nestrādāšu
I wasn't ready to make concessions yet	Es vēl nebiju gatava piekāpties
I always think it's too much	Es vienmēr domāju, ka tas ir pārāk daudz
I shrugged and started the engine	Es paraustu plecus un iedarbinu motoru
The same thing happened a couple of nights later	Pāris naktis vēlāk notika tas pats
I ran down the stairs and out of the cabin	Es noskrēju lejā pa kāpnēm un ārā no kajītes
I don't want any of you hurt	Es nevēlos, lai kāds no jums tiktu ievainots
I will notice this difference and I will respect it	Es ievēroju šo atšķirību un ievērošu to
I heard he has a daughter	Es dzirdēju, ka viņam ir meita
I did not forget the hunting lesson	Es neaizmirsu medību nodarbību
I called my mom to work	Zvanīju mammai uz darbu
I can't go out of it	Es nevaru aiziet no tā
I never expected you to marry me	Es nekad negaidīju, ka tu mani apprecēsi
The demon spoke to him before giving him a spirit	Dēmons runāja ar viņu, pirms deva viņam garu
I wasn't expecting him at all	Es viņu nemaz nebiju gaidījis
I wanted to nail him to the wall	Es gribēju viņu pienaglot pie sienas
I picked up the little dog and rubbed his head	Es pacēlu mazo suni un paberzēju tam galvu
I knew he liked the silence	Es zināju, ka viņam patīk klusums
I can't force anyone to do anything	Es nevaru nevienu piespiest kaut ko darīt
I see that too much is at stake now	Es redzu, ka tagad uz spēles ir likts pārāk daudz
I highly recommend others to join my college	Es ļoti iesaku citiem pievienoties manai koledžai
I think the people at this conference were high	Es domāju, ka cilvēki šajā konferencē bija augsti
It seemed to me to be a strange news article	Man likās, ka tas bija dīvains ziņu raksts
I was wrong to do so	Es kļūdījos, tā rīkojoties
I did what you asked me to do	Es izdarīju to, ko tu prasīji
I didn't do them until it was too late	Es tos nedarīju, kamēr nebija par vēlu
Checking the card again	Vēlreiz pārbaudu karti
The house is coming soon	Drīz parādās māja
I could live in silence to merge	Es varētu dzīvot klusumā, lai saplūstu
A new beginning between your people and ours	Jauns sākums starp jūsu cilvēkiem un mūsējiem
I can't get out either	Es arī nevaru tikt ārā
I went out and went out just to waste time	Es aizgāju un izgāju ārā, lai tikai tērētu laiku
I collected my belongings and left	Savācu mantas un aizgāju
I told you we're not safe in town	Es tev teicu, ka pilsētā neesam drošībā
It has denied the right to information	Tā ir liegusi tiesības uz informāciju
I received a salary with a grade	Es saņēmu algu ar atzīmi
I want him to have fun	Es gribu, lai viņam būtu jautri
I wasn't even sure if he heard me	Es pat nebiju pārliecināta, vai viņš mani dzirdēja
I really have nothing to be on the team	Man tiešām nav nekādas lietas būt komandā
I left and cried, then tore it	Es aizgāju un raudāju, tad saplēsu to
I want him in more ways than one	Es vēlos viņu vairāk nekā vienā veidā
The record was nine	Rekords bija deviņi
I held their arms and swung around	Es turēju viņu rokas un šūpoju apkārt
I would love to receive your sketch file	Es labprāt saņemtu jūsu skices failu
I refuse to let her be important to me	Es atsakos ļaut viņai būt man svarīgai
On the other hand, the property was bounded by a stream	No otras puses īpašumu norobežoja strauts
I don't think you've heard that before	Es domāju, ka jūs to iepriekš neesat dzirdējis
I didn't have to stay that long	Man nevajadzēja tik ilgi palikt
I was just an empty bowl	Es biju tikai tukšs trauks
I have a previous relationship with candles	Man ir iepriekšējās attiecības ar svecēm
I could never stay angry at him	Es nekad nevarēju palikt uz viņu dusmīgs
I didn't want to be here for seven months	Es negribēju šeit atrasties septiņus mēnešus
I rubbed them right away	Es uzreiz tos berzēju
I felt more than surprised but grateful	Es jutos vairāk nekā pārsteigts, bet pateicīgs
I clean church with them	Es ar viņiem tīru baznīcas
I would recommend the company	Es ieteiktu uzņēmumu
I didn't want anything to happen to any of you	Es negribēju, lai ar kādu no jums kaut kas notiktu
I had to straighten my hair	Man vajadzēja sataisīt matus
I want you to really understand that	Es vēlos, lai jūs to patiešām saprastu
And so much of his life is like that	Un tik liela daļa viņa dzīves ir tāda
I can deal with losses	Es varu tikt galā ar zaudējumiem
I see it in his eyes	Es to redzu viņa acīs
I tried to scare him	Es mēģināju viņu nobiedēt
I needed to think	Man vajadzēja aizdomāties
I knew she couldn't resist getting you back	Es zināju, ka viņa nevar pretoties, lai tevi atgrieztu
I want you to think about it for a moment	Es vēlos, lai jūs to uz brīdi padomātu
I am fifteen years old	Man ir piecpadsmit gadi
I refuse to become a saint because of association	Es atsakos kļūt par svēto asociācijas dēļ
I'm transferred	Esmu nodots
I take the gun out of his hands	Es izņemu ieroci no viņa rokām
I have a love and hate relationship with this place	Man ar šo vietu ir mīlestības un naida attiecības
It should definitely be unknown	Tam noteikti vajadzētu būt nezināmam
Some adorned her bridge of the nose	Dažas rotāja viņas deguna tiltiņu
I had no idea what his problem was	Man nebija ne jausmas, kas bija viņa problēma
I want to be treated like a royal king	Es vēlos, lai pret mani izturas kā pret karalisko karali
A small flag appeared in my brain	Manās smadzenēs parādījās mazs karogs
I felt my eyes on me all the time	Es visu laiku jutu acis uz sevi
More memory space	Lielāka atmiņas vieta
I still care about you	Es joprojām rūpējos par tevi
I wasn't that guy at all	Es vispār nebiju tāds puisis
I hope they can open in the fall	Ceru, ka tās varēs atvērt rudenī
I tried to understand	Es centos saprast
I want you to fire me	Es gribu, lai tu mani atlaiž
I was so scared when she became one	Man bija tik bail, kad viņa kļuva tāda
The road goes uphill	Ceļš iet kalnā
I tried to get inside him	Es mēģināju iekļūt viņā iekšā
I have neither the time nor the patience to do that	Man tam nav ne laika, ne pacietības
I am proud to present this wonderful place	Ar lepnumu varu prezentēt šo brīnišķīgo vietu
I got out of bed to get some water	Es piecēlos no gultas, lai paņemtu ūdeni
I wrote about both around the time they happened	Es rakstīju par abiem ap to laiku, kad tie notika
A week, if necessary, sooner	Nedēļu, ja nepieciešams, ātrāk
I am the infinite perfection of all good things	Es esmu visu labo lietu bezgalīga pilnība
I had one of the waiters bring us coffee	Es liku vienam no apkalpotājiem atnest mums kafiju
I plant a little, I collected some plants in the wild	Es mazliet augu, savācu dažus augus savvaļā
I will take a moment to gather before answering	Es atvēlu brīdi, lai savāktos, pirms atbildu
I drove home in the dark to the rock garden	Es braucu mājās tumsā uz akmens dārzu
A knife quickly appeared in front of his neck	Viņam kakla priekšā ātri parādījās nazis
I wonder how she knew that	Interesanti, kā viņa to zināja
I knew that eventually you would find a way to me	Es zināju, ka galu galā tu atradīsi ceļu pie manis
I turned to look at him, still smiling	Es pagriezos, lai paskatītos uz viņu, joprojām smaidot
A little extra physical activity can help	Var palīdzēt neliela papildu fiziskā aktivitāte
More precisely, the golden goose	Precīzāk, zelta zoss
A way to escape the realities of my life	Veids, kā izvairīties no manas dzīves realitātes
I keep telling myself to hold my nerve	Es turpinu sev teikt, lai turiet savu nervu
I live nearby, so the night editor called me	Es dzīvoju netālu, tāpēc man piezvanīja nakts redaktors
I did not speak and was not fully conscious	Es nerunāju un nebiju līdz galam pie samaņas
I think it's worth it	Es uzskatu, ka tas ir tā vērts
I would monitor them even after my death	Es uzraudzītu viņus pat pēc savas nāves
I was not going to judge	Es negrasījos spriest
I really enjoyed her company until then	Es patiešām izbaudīju viņas kompāniju līdz tam brīdim
English is used as a second language	Angļu valoda tiek izmantota kā otrā valoda
I was born in a hospital	Esmu dzimis slimnīcā
I had no idea it was such a process	Man nebija ne jausmas, ka tas ir tāds process
I just want her to love me	Es tikai vēlos, lai viņa mani mīlētu
Thank you all for your best wishes	Es pateicos jums visiem par laba vēlējumiem
I was really uncomfortable	Man bija patiešām neērti
I feel like a kid breaking my father's pot	Es jūtos kā bērns, kurš salauza sava tēva podu
I give myself all to you, that it may be yours forever	Es tev atdodu visu sevi, lai tas būtu tavs uz visiem laikiem
I have something that might interest you	Man ir kaut kas, kas varētu jūs interesēt
I pray that it will live	Es lūdzu, lai tā dzīvotu
I stumbled backwards with the force of the blow	Es paklupu atmuguriski ar sitiena spēku
New high school project	Jauns vidusskolas projekts
Also a good place for breakfast	Laba vieta arī brokastīm
I want everyone to work with one other person	Es vēlos, lai visi sadarbotos ar vienu citu personu
I needed to be down there with him	Man vajadzēja būt kopā ar viņu tur lejā
I owe prof	Esmu parādā prof
I showed her how stupid it was	Es viņai parādīju, cik tas bija muļķīgi
I had been thinking about doing it for a week	Es biju domājis to darīt nedēļu
The result was a lot of laughter	Rezultātā bija lieli smiekli
I was closest to him then	Toreiz es viņam biju vistuvāk
I knew there was a system and an order	Es zināju, ka ir kaut kāda sistēma un kārtība
I just keep doing this until the chapter is read	Es vienkārši turpinu to darīt, līdz nodaļa ir izlasīta
I had a lot of friends there	Man tur bija daudz draugu
I've never really wanted to be involved in all of this	Es nekad īsti neesmu gribējusi būt saistīta ar šo visu
I waited in the dark, watching him	Es gaidīju tumsā, vērojot viņu
I wasn't sure why his statement confused me so much	Es nebiju pārliecināts, kāpēc viņa paziņojums mani tik apmulsināja
I haven't felt like myself lately	Pēdējā laikā neesmu jutusies kā pati
At first it was sold well	Sākumā tas tika labi pārdots
I just came back to check on you	Es tikko atgriezos, lai pārbaudītu tevi
I really have to go	Man tiešām jādodas ceļā
I also tried to catch my own	Es arī mēģināju noķert savējo
I look at him and say	Es paskatos uz viņu un saku
I just wanted to be ready	Es tikai gribēju būt gatava
I know you need time to adapt to our community	Es zinu, ka jums ir nepieciešams laiks, lai pielāgotos mūsu kopienai
I'm looking for a company	Meklēju kompāniju
I pay the man and resign	Es samaksāju vīrietim un atkāpos
A woman nodded and continued on her way	Kāda sieviete pamāja pretī un turpināja ceļu
Owl slow wind	Pūca lēns vējš
I had never seen it	Es nekad to nebiju redzējis
I have never served in the army	Es nekad neesmu dienējis armijā
It was immediately present	Tas uzreiz bija klāt
I didn't see him the rest of the night	Es viņu neredzēju visu atlikušo nakti
I can create a remote platform and successfully test it	Es varu izveidot attālinātu platformu un veiksmīgi to pārbaudīt
I couldn't even imagine what it would look like	Es pat nevarēju iedomāties, kā tas varētu izskatīties
I can only hope so much	Es varu cerēt tikai tik daudz
I hadn't taken him home safely	Es nebiju viņu droši nogādājis mājās
I don't write science fiction	Es nerakstu zinātnisko fantastiku
I can no longer control them	Es vairs nevaru viņus kontrolēt
I felt my long body getting wet and warm, panicking	Es jutu, ka mans gara ķermenis kļūst mitrs un silts, panika
I see them in my dreams, over and over again	Es tos redzu savos sapņos, atkal un atkal
I only found out what happened here this morning	Kas šeit notika, es uzzināju tikai šorīt
It also encouraged people to continue to resist	Tas arī mudināja cilvēkus turpināt pretestību
A quick stop heading east	Ātra pietura, dodoties uz austrumiem
These stations are not connected to the original network	Šīm stacijām nav savienojuma ar sākotnējo tīklu
I have a household jacket on my back, stuffed with bullets	Man ir mugurā saimniecības jaka, piebāzta ar lodēm
Spring and autumn are both short and very changeable	Pavasaris un rudens ir gan īsi, gan ļoti mainīgi
I went to the mirror and studied my reflection	Piegāju pie spoguļa un pētīju savu atspulgu
I approached and took her hand and kissed her	Es piegāju klāt un paņēmu viņas roku un noskūpstīju viņu
I think they liked it	Es domāju, ka viņiem tas patika
I leave her there with her ass and bill	Es atstāju viņu tur ar viņas dupsi un rēķinu
I wrote him very stupid jokes	Es uzrakstīju viņam ļoti stulbus jokus
I'm too old to change	Esmu pārāk vecs, lai mainītos
I go down and eat the dirt again	Es nolaižos un atkal ēdu netīrumus
I was really the closest person to my mother	Es tiešām biju vistuvākais cilvēks savai mātei
I told you she had a hint	Es tev teicu, ka viņai ir mājiens
I really wanted to get out of there	Es ļoti gribēju tikt no turienes ārā
I think this would be an obvious opportunity to offer	Es domāju, ka šī būtu acīmredzama iespēja piedāvāt
I just wanted to know when you got home	Es tikai gribēju zināt, kad tu nāksi mājās
The results are mixed	Rezultāti ir dažādi
I didn't want to be a part of it	Es negribēju kļūt par daļu no tā
I know what you dream about every night	Es zinu, par ko tu katru nakti sapņo
I am always and will love you	Es vienmēr esmu un mīlēšu tevi
I also mourn her, in a way	Arī es sēroju pēc viņas, savā veidā
I brought you clean clothes	Es tev atnesu tīras drēbes
I walk to them slowly	Es lēnām eju pie viņiem
I'm dancing with someone	Es dejoju ar kādu
I was in the hospital when she came in	Es biju slimnīcā, kad viņa ienāca
I intend not to answer at all	Nodomāju vispār neatbildēt
After a moment, his smiling face appeared	Pēc brīža parādījās viņa smaidošā seja
At least I had to give her a chance	Man vajadzēja viņai vismaz dot iespēju
I had to tell him something	Man bija viņam kaut kas jāsaka
She uses household items as weapons	Viņa izmanto sadzīves priekšmetus kā ieročus
Now I understood him better	Tagad es viņu labāk sapratu
I fell silent and sank into the shadows	Es klusēju un iegrimu ēnā
I do not feel the presence indoors	Es nejūtu klātbūtni telpās
I have several ideas for sketches	Man ir vairākas idejas skicēm
I don't think there's anything wrong with that	Es nedomāju, ka ar to kaut kas nav kārtībā
I think he has a fantastic hand	Manuprāt, viņam ir fantastiska roka
I did not intend to return	Es negrasījos griezties atpakaļ
Long, thoughtful silence	Ilgs, domīgs klusums
I also want to tell you a few things	Es arī gribu jums pastāstīt dažas lietas
I have some questions for him	Man viņam ir daži jautājumi
I have to protect the kingdom	Man ir jāsargā valstība
It was settled and disappeared	Tas tika nokārtots un pazuda
I knew this team could be involved	Es zināju, ka šī komanda varētu būt saistīta ar to
I ran towards my husband, my sweetheart	Es skrēju, dodoties pretī savam vīram, savam mīļotajam
I don't see any obvious links to you	Es neredzu nekādas acīmredzamas saites uz jums
I need you to be safe	Man vajag, lai tu būtu drošībā
I'm worried about that	Es par to uztraucos
Soldier, right inside the door	Karavīrs, tieši iekšdurvīs
I looked around for a mental inventory	Es paskatījos apkārt, veicot garīgo inventarizāciju
Career essential, he thought	Karjera būtiska, viņš domāja
I feel your fear	Es jūtu tavas bailes
I want it to be united with your heart	Es vēlos, lai tā būtu vienota ar tavu sirdi
I put a space between us	Es ieliku starp mums kādu atstarpi
The variety has a yellow skin and lays brown eggs	Šķirnei ir dzeltena āda un tā dēj brūnas olas
I want you to look around but not touch anything	Es gribu, lai tu paskatītos apkārt, bet nekam nepieskartos
One night I was scared	Kādu nakti es pārbijos
I also have something for you when you get here	Man arī ir kaut kas priekš tevis, kad tu šeit ieradīsies
I was very disappointed	Es biju smagi vīlies
I walked away freely	Es brīvi gāju prom
I learned to calm my mind	Es iemācījos nomierināt prātu
I can't imagine that trip	Es nevaru iedomāties to braucienu
I had never seen him before	Es viņu agrāk nebiju redzējis
Both became lovers	Abi kļuva par mīļotājiem
The removed items were placed in a metal rack	Izņemtos priekšmetus ieliku metāla bagāžniekā
I was not going to let them stop me	Es negrasījos ļaut viņiem mani atturēt
I haven't thought much about this so far	Es līdz šim nebiju par šo daudz domājis
I hear you're looking for me	Es dzirdu, ka tu mani meklēji
I don't want any part of it	Es nevēlos nekādu daļu no tā
I can shoot in your stomach or liver	Es varu iešaut tev vēderā vai aknās
I don't know any remedy for this poison	Es nezinu nevienu līdzekli pret šo inde
I know it's not fair, I ask you	Es zinu, ka tas nav godīgi, es jums to jautāju
I just started my adventure with tropical fruits	Es tikko sāku savu piedzīvojumu ar tropiskajiem augļiem
I don't think you can just toss it	Es domāju, ka nevar tā vienkārši mētāties
A boy who had to grow up too fast	Zēns, kuram nācies pārāk ātri izaugt
The mother cannot ask for anything more expensive than that	Māte nevar prasīt neko dārgāku par to
An accidental meeting turns into a holiday romance	Nejauša tikšanās pārvēršas par brīvdienu romantiku
I could see around the base, see people	Es varēju redzēt ap bāzi, redzēt cilvēkus
I can't imagine this kind of architecture being unique	Es nevaru iedomāties, ka šāda veida arhitektūra ir unikāla
I wonder what she will think	Es domāju, ko viņa domās
I had never seen her look so serious before	Nekad agrāk nebiju redzējis, ka viņa izskatās tik nopietna
I saw it in the newspaper a little while ago	Es to redzēju avīzē nedaudz atpakaļ
I was more than grateful to her and her comrades	Es biju vairāk nekā pateicīgs viņai un biedriem
I have a lot to learn	Man ir daudz jāmācās
I knew she needed me	Es zināju, ka viņai esmu vajadzīga
I hate to be so emotional	Man riebās būt tik emocionālam
There are many notable people among its members	Tās dalībnieku vidū ir daudz ievērojamu cilvēku
I've been thinking about this for a while	Es kādu laiku par to smagi domāju
I think you know the words well	Es domāju, ka tev labi prot vārdi
I lean forward and repeat my question	Es paliecos uz priekšu un atkārtoju savu jautājumu
At the age of thirteen, I was forced to be thirty	Man trīspadsmit gados piespieda būt trīsdesmit
I had not found my place in the world	Es nebiju atradusi savu vietu pasaulē
I didn't know for sure	Es nezināju droši
I have a few thousand dollars left	Man ir palikuši daži tūkstoši dolāru
I believe that one of these days we will be able to find them	Es ticu, ka kādu no šīm dienām mēs tos varēsim atrast
I was just notified of your arrival	Mani tikko informēja par tavu ierašanos
I understand his idea of ​​the building	Es saprotu viņa domu par ēku
I wonder how you knew what we needed	Interesanti, kā tu zināji, kas mums vajadzīgs
I hated when that little voice raised its ugly head	Es ienīdu, kad tā mazā balss pacēla savu neglīto galvu
I couldn't with great precision or consistency	Es nevarēju ar lielu precizitāti, ne konsekventi
The two victims had long hair in the middle	Abiem upuriem gari mati bija šķirti pa vidu
I knew it would happen too	Es zināju, ka arī tas notiks
At that time, public outrage increased	Tobrīd pieauga sabiedrības sašutums
I usually feel very careful	Es parasti jūtos ļoti uzmanīgs
I needed to understand that it happened	Man vajadzēja saprast, ka tas notika
However, I still have to meet with a consultant	Tomēr man joprojām ir jātiekas ar konsultantu
I just wanted to make a point	Es tikai gribēju pielikt punktu
Some of our friends called	Piezvanīja daži mūsu draugi
I have never been a water lover	Es nekad neesmu bijis ūdens cienītājs
I just gathered souls	Es tikai savācu dvēseles
I pulled him in my arms and kissed me	Es ievilku viņu savās rokās un noskūpstīju
I thought about it last night	Es par to domāju vakar vakarā
I have to do productive or interesting work	Man jādara produktīvs vai interesants darbs
I was rushed this morning	Šorīt mani steidzināja
I have to get up a little early	Man jāceļas mazliet agri
He will have five minutes to consider the proposal	Priekšlikuma izskatīšanai viņam būs piecas minūtes
I went in and took him out	Es iegāju un izvedu viņu ārā
I began to cry silent tears on his shoulder	Es sāku raudāt klusas asaras viņa plecā
I work very hard to change these things in myself	Es ļoti smagi strādāju, lai mainītu šīs lietas sevī
I had confused him with a servant	Es viņu biju sajaucis ar kalponi
The case has since been resolved	Kopš tā laika lieta ir atrisināta
I apologize for these errors	Atvainojos par šīm kļūdām
The mind can create its own reality	Prāts var radīt savu realitāti
I just want to save your soul	Es tikai vēlos glābt tavu dvēseli
I definitely think he will never let me go	Es noteikti domāju, ka viņš nekad mani neatlaidīs
I follow my loved ones, my parents	Es sekoju saviem mīļajiem, saviem vecākajiem
I did not answer any of their questions	Man nebija atbildes ne uz vienu no viņu jautājumiem
The division then continues to the west	Pēc tam sadalīšana turpinās uz rietumiem
I would like the text to look elegant and pleasant	Es vēlētos, lai teksts izskatītos eleganti un patīkami
I will probably be prosecuted	Man, iespējams, tiks ierosināta krimināllieta
I didn't want painkillers	Es negribēju pretsāpju zāles
I allowed silence to exist between us for a moment	Es ļāvu klusumam uz brīdi pastāvēt starp mums
I stood and watched me talk to the other parents	Es stāvēju un skatījos, kā runāju ar pārējiem vecākiem
I'm going to bed	Es eju uz gultas pusi
I sometimes worry about her living alone	Es dažreiz uztraucos par to, ka viņa dzīvo viena
I lay on my back and she slept next to me	Es gulēju uz muguras un viņa gulēja man blakus
I'm here to get an answer	Esmu šeit, lai saņemtu atbildi
I can drive better than anyone else here	Es varu braukt labāk nekā jebkurš cits šeit
A sense of humor was also an important advantage	Humora izjūta arī bija svarīga priekšrocība
This means a constitution based on universal adult suffrage	Tas nozīmē konstitūciju, kuras pamatā ir vispārējās pieaugušo vēlēšanu tiesības
Such a port was never vacated	Šāda osta nekad netika atbrīvota
This time I couldn't go all night	Šoreiz es nevarēju iet visu nakti
Halfway through, I slid across the edge	Pusceļā pārslīdēju pāri malai
Second, I double the sugar	Otrā es dubultoju cukuru
I like to draw a map	Man patīk zīmēt karti
I told her the truth, it was up to her	Es viņai pateicu patiesību, tas bija viņas ziņā
I was probably only a few minutes late	Laikam es kavēju tikai dažas minūtes
I think he's been home	Es domāju, viņš ir bijis pa māju
I gave my paper in the morning	Es no rīta iedevu savu papīru
It will hurt to hold the head with both hands	Sāpēs satvēru galvu ar abām rokām
Beautiful and bitter ritual	Skaists un rūgts rituāls
I hadn't lived with one in five years	Nu jau piecus gadus nebiju dzīvojis ar vienu
I took a step to leave	Es spēru soli, lai dotos prom
Lining boards on all windows	Uz visiem logiem uzliku dēļus
I did not feel any sense of community there	Es tur nejutu nekādu kopības sajūtu
I gasped quietly and looked up to meet my face	Es klusi noelsos un paskatījos uz augšu, lai satiktu seju
I turn off the light	Izslēdzu gaismu
I can't talk to anyone	Es nevaru ne ar vienu runāt
I did not agree with its vision	Es nepiekritu tās redzējumam
I never felt weak after taking this pill	Pēc šīs tabletes lietošanas es nekad nejutos vājš
Marine veteran and businessman	Jūras veterāns un uzņēmējs
I looked at the distance meters	Es paskatījos uz attāluma mēriem
I approached and looked down the street	Es piegāju un paskatījos uz ielu zemāk
There's a lot of energy	Tur daudz enerģijas
I really like that reflection in that fourth photo	Man ļoti patīk tas atspulgs tajā ceturtajā fotogrāfijā
I can really offer a simple solution to this	Es tiešām varu piedāvāt vienkāršu risinājumu tam
I have a draft on this topic	Man ir ieraksta melnraksts par šo tēmu
I loved every moment	Es mīlēju katru mirkli
A baby cannot be born with such poisoned blood	Bērns nevar piedzimt ar šādām saindētām asinīm
I stick to tradition	Es pastāvu uz tradīcijām
I didn't turn it on	Es to neieslēdzu
I know what it is before I even get up	Es zinu, kas tas ir, pirms pat piecēlos
I gave him three days to decide	Es viņam devu trīs dienas, lai izlemtu
I was playing music at the time	Es tajā laikā nodarbojos ar mūziku
I stick to it for hours, going through each level	Es pie tā turos stundām ilgi, izejot cauri katram līmenim
I couldn't really describe him as a type	Es nevarēju viņu īsti raksturot kā tipu
I will not give you answers	Es jums nesniegšu atbildes
I felt so awful and lonely	Es jutos tik šausmīgi un vientuļi
I received a lot of compliments for that	Par to saņēmu daudz komplimentu
The soldier became a sailor	Karavīrs kļuva par jūrnieku
There are a few more words of choice in my mouth	No manas mutes izskan vēl daži izvēles vārdi
I know what you think you're doing	Es zinu, ko tu domāji, ka dari
I took him aside and explained	Es paņēmu viņu malā un paskaidroju
I quietly walked into her room and woke her up	Es klusi iegāju viņas istabā un pamodināju viņu
I tried to see its direction	Es mēģināju saskatīt tā virzienu
I was a passenger who was destined	Es biju pasažieris, kurš brauca ar likteni
I already needed to make real progress	Man jau tagad vajadzēja panākt reālu progresu
I stood up to look out the window	Es piecēlos, lai paskatītos pa logu
I found myself doing the same	Es atklāju, ka daru to pašu
I wouldn't want you to lose him as a friend	Es negribētu, lai tu viņu pazaudētu kā draugu
I decided to find out why	Es nolēmu noskaidrot, kāpēc
I was a stranger in every way	Visādā ziņā biju svešinieks
I needed money, opportunities and time	Man vajadzēja naudu, iespējas un laiku
I really should come back	Man tiešām vajadzētu atgriezties
I heard a child laugh out loud behind his back	Es dzirdēju, kā kāds bērns skaļi smejas aiz muguras
I looked at him and he looked calm	Es paskatījos uz viņu un viņš izskatījās mierīgs
The theater also played a religious role	Teātris spēlēja arī reliģisku lomu
I want to expel his prisoners	Es gribu izraidīt viņa ieslodzītos
I finally take control of my life	Es beidzot kontrolēju savu dzīvi
I think they were kind of like my parents	Es domāju, ka viņi savā ziņā bija līdzīgi maniem vecākiem
I wonder what she's laughing at	Interesanti, ar ko viņa smejas
I position myself as a professional wedding photographer	Es sevi pozicionēju kā profesionālu kāzu fotogrāfu
A bad feeling spread through the abdominal pit	Slikta sajūta izplatījās cauri vēdera bedrei
The gentleman does not risk footprints on his face	Džentlmenis neriskē ar pēdām uz sejas
I did more	Es izdarīju vairāk
I would also be fine with other cats	Es arī būtu labi ar citiem kaķiem
I just hugged them again after reading your story	Es tikko viņus vēlreiz apskāvu pēc jūsu stāsta izlasīšanas
I drank him like a man dying of thirst	Es viņu iedzēru kā no slāpēm mirstošu vīrieti
I remained motionless, my back turned to him	Es palieku nekustīga, mana mugura pagriezās pret viņu
I didn't know he had any real intentions	Es nezināju, ka viņam ir kādi īsti nodomi
I have to prepare myself	Man pašam jāsagatavojas
I think you assume that these rooms are there	Es domāju, ka jūs pieņemat, ka šīs telpas tur ir
The room was filled with a subtle sheen	Telpu piepildīja smalks spīdums
I don't need a lesson	Man nav vajadzīga mācība
A man was standing in the doorway	Durvīs stāvēja vīrietis
I think she'll at least text me	Es domāju, ka viņa man vismaz uzrakstīs īsziņu
I have to let you sleep	Man jāļauj tev gulēt
I like the view from here	Man patīk skats no šejienes
I knew there were no such things	Es zināju, ka tādas lietas neeksistē
I smiled at every face	Es pasmaidīju katrai sejai
I was ruled by those devils	Mani pārvaldīja tie velni
I can also eat almost anything	Es arī varu ēst gandrīz jebko
I want you to know that	Es gribu, lai tu to zinātu
Marking above the maximum is not possible	Atzīme virs maksimuma nav iespējama
I want to get there with lots of daylight	Es gribu tur nokļūt ar daudz dienasgaismas
I hope that was something you were willing to do	Es ceru, ka tas bija kaut kas, ko jūs bijāt gatavs darīt
I didn't even know her real name	Es pat nezināju viņas īsto vārdu
I've tried to find intensity vs	Esmu mēģinājis atrast intensitāti vs
I would have listened to reason	Es būtu klausījis saprātam
I will never tell anyone what is happening	Es nekad nevienam nestāstīšu, kas notiek
I felt like an idiot	Es jutos kā tāds idiots
I remember him from the funeral	Es viņu atceros no bērēm
I was not taken out of class	Mani neizlaida no nodarbībām
I paid little attention to her	Es viņai pievērsu maz uzmanības
I'll take him to my office	Es viņu aizvedīšu uz savu kabinetu
I hear his thoughts and feel disappointed	Es dzirdu viņa domas un jūtu vilšanos
I want to be a part of you	Es gribu būt daļa no jūsu
I wanted to write	Es gribēju izrakstīt
A ghostly gaze crossed her face	Viņas seju šķērsoja spokains skatiens
I didn't hear any other sounds	Citas skaņas es nedzirdēju
I'm thinking of starting a family	Es domāju izveidot ģimeni
I wonder how long he stood there	Nez, cik ilgi viņš tur stāvēja
I wanted to be close to her	Es gribēju būt viņas lietu tuvumā
Many of them had been taken by a fox	Daudzus no tiem bija paņēmusi lapsa
I find it extremely exciting	Manuprāt, tas ir ārkārtīgi aizraujoši
I cook and eat every day	Es gatavoju un ēdu katru dienu
I didn't really care	Man patiesībā bija pilnīgi vienalga
I visit his grave every day	Es katru dienu apmeklēju viņa kapu
I don't belong here, he said	Es šeit nepiederu, viņš teica
I panicked and dropped the keys	Es krītu panikā un nometu atslēgas
I couldn't stop laughing at any of them	Es nevarēju beigt smieties ne par vienu no viņiem
I could be dead right now	Es varētu būt miris tūlīt
I do not know what they can and cannot do	Es nezinu, ko viņi var un ko nevar
I was sorry that night	Tajā vakarā man bija žēl
I have never been with him since	Kopš tā laika es nekad neesmu bijis kopā ar viņu
I learned all this a long time ago	Es to visu uzzināju jau sen
I think it could even be real	Es domāju, ka tas varētu būt pat pa īstam
I want to know the truth	Es gribu zināt patiesību
I tried to keep my knees holding me upright	Es mēģināju likt ceļgaliem mani turēt vertikāli
I'll let you both have dinner with me tonight	Es atļaušu jums abiem vakariņot pie manis šovakar
I had no desire to ask why	Man nebija vēlmes jautāt, kāpēc
I visited several houses	Apskatījos vairākas mājas
I only did it last year	Es to paveicu tikai pagājušajā gadā
I had no idea what would be required of me	Man nebija ne jausmas, kas no manis tiks prasīts
I think it will only end	Es domāju, ka tas tikai beigsies
I had a faucet because the engineer told me to	Man bija krāns, jo inženieris man to pateica
I still think we will succeed	Es joprojām domāju, ka mums izdosies
I'm glad she was here tonight	Es priecājos, ka viņa šovakar bija šeit
I don't want to anger him	Es nevēlos viņu sadusmot
I hadn't seen him since high school	Es viņu nebiju redzējis kopš vidusskolas
I've never been so scared	Man nekad nav bijis tik bail
I tried to argue with him	Es mēģināju ar viņu argumentēt
I can't say anyone would be inclined to speculate on the details	Es nevaru teikt, ka kāds būtu sliecies spekulēt par detaļām
I didn't care anymore	Man vairs nebija nozīmes
The man was holding a gun at the store	Vīrietis pie veikala turēja rokās ieroci
I'd rather see something else	Es labprātāk redzētu kaut ko citu
I couldn't understand what it was	Es nevarēju saprast, kas tas bija
I can do it again this time	Es to varu arī šoreiz
I came right here, where the radar brought me	Es atnācu tieši šeit, kur mani atveda radars
I'm getting started	Es ķēros pie darba taisīšanas
I'm real, so should you	Es esmu īsts, tā arī tev vajadzētu būt
I close to take a closer look	Es aizvēros, lai paskatītos tuvāk
I think you have a lot of questions	Es domāju, ka jums ir daudz jautājumu
I am no longer perfect	Es vairs neesmu ideāls
It seemed to me that the outside world did not exist	Man šķita, ka ārējā pasaule neeksistē
I think you're too excited right now	Man šķiet, ka tu šobrīd esi pārāk satraukts
I know where my money is	Es zinu, kur slēpjas mana nauda
I did it and he has blessed us	Es to izdarīju, un viņš mūs ir svētījis
I have made a serious mistake	Esmu pieļāvis smagu kļūdu
I saved fifty people from a terrible death	Es izglābu piecdesmit cilvēkus no briesmīgas nāves
I could get married	Es varēju apprecēties
I believe that the gift of understanding comes with the office	Es uzskatu, ka izpratnes dāvana nāk ar biroju
I'm still a lady	Es joprojām esmu dāma
I would travel anyway	Es jebkurā gadījumā ceļotu
I wouldn't try that	Es to nemēģinātu
I started to slow down	Es sāku palēnināties
Shivering ran down her neck	Viņas pakausī pārskrēja drebuļi
I hear someone show up at his door	Es dzirdu, ka kāds parādās pie viņa durvīm
I know when one of my people will die	Es zinu, kad kāds no maniem cilvēkiem mirs
I saw some movie cases lying on the floor	Es redzēju dažus filmu futrāļus guļam uz grīdas
I wanted to tell the whole world	Es gribēju pastāstīt visai pasaulei
I feel her face next to my own	Es jūtu viņas seju blakus savējai
It was a kind of club at the time	Tolaik tas bija sava veida klubs
I was just a tourist asking questions	Es biju tikai tūrists, kurš uzdeva jautājumus
I looked at my alarm clock	Es paskatījos uz savu modinātāju
I touched it and started crying	Es pieskāros tam un sāku raudāt
I told her to decorate it the way she wanted	Es teicu viņai izrotāt to, kā viņa vēlas
I have always loved him and cherished his memory	Es viņu vienmēr mīlēju un loloju viņa piemiņu
I woke up from a sweat	Es pamodos no sviedriem
I really think this little guy is really nice	Es tiešām domāju, ka šis mazais puisis ir patiešām jauks
I felt like a small victory hit home	Es jutu, ka mazā uzvara sita mājās
I put him on my couch	Noliku viņu uz sava dīvāna
I saw the dark side of this civilization	Es redzēju šīs civilizācijas tumšo pusi
I didn't spend so much on you	Es tevi tik ļoti netērēju
I will not change these words to make money	Es nemainīšu šos vārdus, lai nopelnītu naudu
As a young man, I was quite a walker	Jaunībā es pats biju diezgan staigātājs
I let in and settle on the couch	Ielaidos un iekārtojos dīvānā
I didn't want anyone to know about it	Es negribēju, lai kāds par to zinātu
I had nothing to do with the missing chocolate	Man nebija nekāda sakara ar pazudušo šokolādi
I take time to relax	Atvēlu laiku atpūtai
I didn't even like arguing with people	Man pat nepatika strīdēties ar cilvēkiem
I allowed his fingers to move over his hard muscles	Es ļāvu pirkstiem pārvietoties pāri viņa cietajiem muskuļiem
I looked at the water	Es paskatījos uz ūdeni
I'm afraid she will continue	Es baidos, ka viņa turpinās
A couple is just a means to provide this pleasure	Pāris ir tikai līdzeklis, lai sniegtu šo prieku
I let you show your true colors	Es ļauju jums parādīt jūsu patiesās krāsas
I miss that little dog	Man pietrūkst tā mazā suņa
I was not sentimental	Es nebiju sentimentāls
The wind blew through the open window	Pa atvērto logu pūta vējiņš
I take a long shower and dry out	Es ilgi eju dušā un nosusinos
I was a rebel, disgraced	Es biju dumpinieks, mests negodā
I agree with them too	Es arī viņiem piekrītu
I accepted his invitation	Es pieņēmu viņa ielūgumu
I let his mother listen to it	Es ļāvu viņa mātei to klausīties
I looked around but didn't see him anywhere	Es paskatījos apkārt, bet nekur viņu neredzēju
I saw my father when he left	Es redzēju savu tēvu, kad viņš aizgāja
I tried to let him down easily	Es mēģināju viņu viegli pievilt
I was used to it and tried to ignore it	Biju pieradusi un mēģināju to ignorēt
I was looking at the magazine when it appeared	Es skatījos žurnālu, kad tas parādījās
I should never have let you lose my sight	Man nekad nevajadzēja ļaut tev pamest manu redzi
However, I can't imagine her face	Tomēr es nevaru iedomāties viņas seju
I needed to talk to you about it right then	Man vajadzēja ar jums par to runāt tieši tad
I couldn't hear them properly	Es nevarēju tos dzirdēt pareizi
I didn't want to push	Es negribēju spiest
A healthy dose of ambition has never harmed anyone	Veselīga ambīciju deva nekad nevienam nav kaitējusi
I thought it was a different voice	Es domāju, ka tā bija cita balss
It may not come from our team	Tas var nenākt no mūsu komandas
I very much doubt that	Es par to ļoti šaubos
Now I welcome that	Tagad es to brīvi apsveicu
A thin, gray carpet led him to it	Plāns, pelēks paklājs viņu veda uz to
I mean, just look at them	Es domāju, vienkārši paskatieties uz viņiem
I dared him do it	Es uzdrošinājos viņam to darīt
I didn't have the patience for games today	Man šodien nebija pacietības spēlēm
Good friend's sister	Laba drauga māsa
I threw my pack in the back than I could in front	Es iemetu savu paciņu aizmugurē nekā tieku priekšā
I did everything he told me	Es darīju visu, ko viņš man teica
The guard was immediately at my elbow	Apsargs uzreiz bija man pie elkoņa
The page has been bookmarked	Tika atzīmēta lapa
I like to play music, but something was wrong	Man patīk spēlēt mūziku, bet kaut kas nebija pareizi
I hear him talk about you	Es dzirdu, kā viņš runā par tevi
A detailed scene log was kept	Tika vests detalizēts notikuma vietas žurnāls
I love him all the more for that	Es viņu mīlu vēl jo vairāk par to
I wouldn't miss it myself	Man pašam tas netrūktu
I need to do some preparation	Man ir jāveic daži sagatavošanās darbi
I didn't even know eight hundred people	Es pat nepazinu astoņsimt cilvēku
I take a few moments to get my thoughts in order	Es izmantoju dažus mirkļus, lai domas sakārtotos
I promised your brother	Es apsolīju tavam brālim
The main method of disposal used is incineration	Galvenā izmantotā iznīcināšanas metode ir dedzināšana
I believe in you and your family	Es ticu tev un arī tava ģimene
I tried to figure out how it was possible	Es mēģināju izdomāt, kā tas bija iespējams
I needed to see that look again	Man vajadzēja vēlreiz redzēt šo skatienu
I can't talk right now	Es šobrīd nevaru runāt
The eyes of the world are upon you	Pasaules acis ir uz jums
A lot of good it had done	Daudz laba tas bija darījis
The cord at his ear testified that he was a security guard	Vads pie auss liecināja, ka viņš ir apsardze
A woman was killed there	Tur tika nogalināta sieviete
I was nervous even in the elevator	Es biju nervozs pat atrodoties liftā
I'm afraid this is just the beginning	Baidos, ka tas ir tikai sākums
I still had to look casual doing it	Man joprojām vajadzēja izskatīties ikdienišķi, to darot
This was one of them	Šis bija viens no tiem
I work outside the home today	Es šodien strādāju ārpus mājām
I heard footsteps then move in the other direction	Es dzirdēju soļus, tad kustību uz otru pusi
I started making internal movements to avoid his blows	Es sāku veikt iekšējās kustības, lai izvairītos no viņa sitieniem
I tried to look for the scent, but it disappeared	Es mēģināju meklēt smaržu, bet tā pazuda
I turned to him in embarrassment	Es apmulsusi pagriezos pret viņu
Slightly more orange than red	Nedaudz vairāk oranžs nekā sarkans
I should reveal the truth	Man vajadzētu atklāt patiesību
I hardly noticed her appearance	Es gandrīz neievēroju viņas izskatu
It would have made my life harder	Tas būtu padarījis manu dzīvi grūtāku
I haven't seen you in a while	Es tevi kādu laiku neesmu redzējis
I think you would do a better job	Es domāju, ka jūs darītu labāku darbu
I crushed him under the cross	Esmu viņu saspiedis zem krusta
I told him about my dream	Es viņam pastāstīju par savu sapni
I need to know the truth	Man ir jāzina patiesība
A warm feeling spread across his chest	Viņa krūtīs izplatījās silta sajūta
I was dressed up and ready to buy	Biju saģērbusies un gatava pirkt
My father was with me the whole time	Man tēvs visu laiku bija kopā ar mani
Our music is just our music	Mūsu mūzika ir tikai mūsu mūzika
I could stay longer if you wanted to come now	Es varētu palikt ilgāk, ja tu gribētu nākt tagad
I don't think so long	Es nedomāju tik ilgi
I can't understand them	Es nevaru tos saprast
I can order pizza or something	Varu pasūtīt picu vai ko citu
I always loved that man	Es vienmēr mīlēju to vīrieti
I didn't even look at the others	Es pat nepaskatījos uz pārējiem
All letters sent to and from prisoners were read	Visas ieslodzītajiem nosūtītās un ieslodzīto vēstules tika izlasītas
I could smell sweat on my upper lip	Es jutu sviedru garšu uz savas augšlūpas
I grew up in a house that was filled with boys	Es uzaugu mājā, kas bija piepildīta ar zēniem
I didn't expect to see the king that night	Es nebiju gaidījis, ka tajā vakarā ieraudzīšu karali
I also see some energy drinks	Es redzu arī dažus enerģijas dzērienus
I planted a wet square on her lips	Es iestādīju slapju kvadrātu uz viņas lūpām
I went back to the police car	Es devos atpakaļ uz policijas mašīnu
I just wanted to do better than some people	Es vienkārši gribēju darīt labāk nekā daži cilvēki
He was filled with a sense of satisfaction	Viņu piepildīja gandarījuma sajūta
I don't think they just ruined it	Es domāju, viņi to vienkārši nesabojās
I don't hear anything from the crowd	Es neko nedzirdu pūlim
I was ready to kill them to death	Es biju gatavs viņus nospert līdz nāvei
Maybe I can do something for you	Varbūt es varēšu kaut ko darīt jūsu labā
I made sure several times that it was correct	Es vairākas reizes pārliecinājos, ka tā ir pareiza
I've only been there twice	Esmu tur bijis tikai divas reizes
I started laughing at the joy that mingled with my nerves	Es sāku smieties no prieka, kas sajaucas ar nerviem
A satisfied smile spread across his face	Viņa sejā izplatījās apmierināts smaids
I could have spoken	Es būtu varējis izrunāties
A ray floated on the white sand	Pa baltām smiltīm peldēja stars
I hold it in my hands	Es to turu savās rokās
I think so	Domāju, ka tā arī būs
I shook my head sadly, holding his chest crying	Es skumji pakratīju galvu, viņš raudādams turēja krūtis
I was struck by the dumb with only one glance	Mani pārsteidza mēms tikai ar vienu skatienu
I didn't buy it for a moment	Es to nenopirku ne mirkli
I will leave this gate open	Es atstāšu šos vārtus vaļā
I move it easily, but we don't climb	Es to viegli kustinu, bet mēs nekāpjam
I realized that they had done everything they could	Es sapratu, ka viņi ir darījuši visu, ko varēja
I had to know that	Man tas bija jāzina
I just didn't think it mattered to them	Es domāju, ka viņiem tas vienkārši nebija svarīgi
I jumped in surprise at the sudden reaction	Es pārsteigumā uzlēcu par pēkšņo reakciju
I wanted to get rid of it	Es gribēju no tā atbrīvoties
I told him it was in the bathroom	Es viņam teicu, ka tas ir vannas istabā
I go through it every week	Es tam eju cauri katru nedēļu
Quite often I come here to think	Diezgan bieži nāku šeit padomāt
I would not know how to return	Es nezinātu, kā atgriezties
I break my fingers and they all disappear	Es sarauju pirkstus, un tie visi pazūd
A warm feeling overtook him	Viņu pārņēma silta sajūta
I boarded the barn and followed in the footsteps of the blood	Iekāpju šķūnī un sekoju asins pēdām
I had thought of her and she was there	Es biju domājis par viņu, un viņa bija tur
I just happened and opened the door	Es vienkārši pagadījos un atvēru durvis
I would never wish it to anyone	Es nekad nevienam to nenovēlētu
I feel his hand on my hand	Es jūtu viņa roku uz savas rokas
I actually think so	Es patiesībā tā domāju
Much depends on your monitor	Daudz kas ir atkarīgs no jūsu monitora
I have no place to think	Man nav vietas domāt
I lifted my leg and cut my foot	Es pacēlu kāju un sagriezu pēdu
I mean, if you keep doing stupid things	Es domāju, ja jūs pastāvīgi darāt muļķīgas lietas
I looked at my sandwich	Es paskatījos uz savu sviestmaizi
I think then his whole life could be wasted	Es domāju, ka tad visa viņa dzīve varētu tikt izniekota
Now at least I could concentrate	Tagad vismaz varēju koncentrēties
I was always depressed and became high	Es vienmēr biju nomākts un kļuvu par augstu
I can't believe him	Es nespēju viņam noticēt
I place the plate and bowl down	Nolieku šķīvi un bļodu uz leju
A gloomy look of fear ran through his face	Viņa seju pārskrēja drūms baiļu skatiens
I do not work for him	Es nestrādāju viņa labā
I finally finished this song	Beidzot pabeidzu šo dziesmu
I plan and teach	Es plānoju un mācīju
I tilted the mouse to make it disappear	Es noliecu peli, lai tā pazustu
I cast my vote for the future	Es atdodu savu balsi par nākotni
I'm just looking straight ahead	Es tikai skatos tieši uz priekšu
I went to the reception and was interested	Aizgāju uz reģistratūru un painteresējos
I was so close to jumping	Es biju tik tuvu lēkšanai
I never get sick, even a little	Es nekad neslimoju, pat nedaudz
His father worked in the construction industry	Viņa tēvs strādāja būvniecības nozarē
I'm afraid they may react	Es baidos, kā viņi var reaģēt
I would say they have been here for maybe two days	Es teiktu, ka viņi šeit ir bijuši varbūt divas dienas
I like to teach online	Man patīk mācīt tiešsaistē
Hope is rising again	Cerība atkal pieaug
I wonder if this is what it seems like starting again	Es prātoju, vai tas ir tas, kā šķiet, sākot no jauna
I didn't even have a chance to see him	Man pat nebija iespējas viņu redzēt
I want to generate an ID	Es vēlos ģenerēt ID
You need a special light to see it	Lai to redzētu, ir nepieciešama īpaša gaisma
I didn't know how the crowd found me	Es nezināju, kā pūlis mani atrada
I want you to know how great you are	Es vēlos, lai tu zinātu, cik lieliski tu esi
I will have to face him someday	Man kādreiz būs jāsastopas ar viņu
The fight has four parts	Cīņai ir četras daļas
It seems to me that the main reason was me	Man šķiet, ka galvenais iemesls biju es
I won't think of you for the next two days	Nākamās divas dienas es par tevi nedomāšu
I really don't trust anyone	Es īsti nevienam neuzticējos
I turned off the engine and turned on him	Es izslēdzu motoru un pagriezos pret viņu
I asked one of them their names	Es jautāju vienam no viņiem viņu vārdus
I picked it up and ran my fingers across it	Es to paņēmu un pārbraucu ar pirkstiem pāri
I knew how much you wanted something like that	Es zināju, cik ļoti tu kaut ko tādu vēlies
Sometimes you have to reach the lowest point	Dažreiz jums ir jāsasniedz zemākais punkts
I feel your pain and want to help	Es jūtu tavas sāpes un vēlos palīdzēt
Then I went back to the shooting line	Pēc tam es devos atpakaļ uz šaušanas līniju
I am convinced that this is not a rural area	Esmu pārliecināts, ka tā nav lauku teritorija
I still smell and taste the food I eat	Es joprojām jūtu ēstā ēdiena smaržu un garšu
I will tell her when she returns home	Es viņai pastāstīšu, kad viņa atgriezīsies mājās
A potential competitor to a member	Iespējamais sāncensis biedram
I admit I am wrong	Es atzīstu, ka kļūdos
I ranked this easy target and pressed the trigger	Es sarindoju šo vieglo mērķi un nospiedu sprūdu
I want to make my way to the surface	Es vēlos izcīnīt savu ceļu uz virsmu
I found that my throat was passionate	Es atklāju, ka mans kakls aizraujas
I have you and my sons	Man ir tu un mani dēli
I couldn't fall asleep	Es neesmu varējis aizmigt
I more often consider myself ugly than good-looking	Es biežāk uzskatu sevi neglīta nekā izskatīga
I once felt bad about it	Es kādreiz jutos slikti par to
I use oxygen full time	Es izmantoju skābekli pilnu slodzi
I work differently than you	Es strādāju savādāk nekā jūs
I think she has a record	Es domāju, ka viņai ir kāds rekords
I looked him in the eye	Es paskatījos viņam acīs
I remember seeing movement, it's progress	Es atceros, ja redzi kustību, tas ir progress
However, I had nothing against it	Man tomēr nebija nekas pretī
I just couldn't force myself, and she couldn't understand it	Es vienkārši nevarēju piespiest sevi, un viņa to nevarēja saprast
I didn't have time to stand and grieve for them	Man nebija laika stāvēt un skumt par viņiem
I know everything you need to know about you	Es zinu visu, kas par tevi ir jāzina
I needed something good, something unique and something in time	Man vajadzēja kaut ko labu, kaut ko unikālu un kaut ko laikā
I couldn't take care of the dinner part	Es nevarēju rūpēties par vakariņu daļu
A challenge to be met and overcome	Izaicinājums, kas jāsatiek un jāpārvar
I think you should listen, you owe it to me	Es domāju, ka jums vajadzētu klausīties, jūs esat man to parādā
I hate that he could guess such things	Es ienīdu, ka viņš varēja nojaust tādas lietas
I'm going to climb a mountain	Es gatavojos kāpt kalnā
I continued to make edits	Es turpināju veikt labojumus
I believe that a man should treat a woman with respect	Es uzskatu, ka vīrietim pret sievieti jāizturas ar cieņu
I passed, but she continued	Es pagāju garām, bet viņa turpināja
The hedge is set up to prevent further damage	Dzīvžogs tiek izveidots, lai novērstu turpmākus zaudējumus
I thought it suited her	Man likās, ka viņai tas piestāv
I couldn't believe she let me drive my car	Es nespēju noticēt, ka viņa ļāva man vadīt savu automašīnu
I got shit back then	Es toreiz saņēmu sūdus
I shouldn't be nervous	Man nevajadzētu nervozēt
I didn't come here to see you	Es nenācu šeit, lai tevi redzētu
I wanted it to leave you alone	Es gribēju, lai tas atstātu tevi vienu
I didn't even know what	Es pat nezināju ko
You grieve for everything they could have	Jūs bēdājat par visu, ko viņi varēja būt
I felt like a princess	Es jutos kā princese
I want to tell you everything	Es gribu tev visu pastāstīt
I rolled to the ground and my eyes widened	Es apritos uz zemes un manas acis atvērās plaši
However, I do not see correctly	Tomēr es neredzu pareizi
I do not know how, but we did it	Es nezinu, kā, bet mēs to panācām
He then mixed the orchestral parts	Pēc tam viņš miksēja orķestra partijas
I didn't want to think about her death	Es negribēju domāt par viņas nāvi
A gas lamp on the wall illuminated the interior	Gāzes lampa pie sienas apgaismoja interjeru
I'm almost sure	Esmu par to gandrīz pārliecināts
I see a few dollars flying around	Es redzu, ka daži dolāri peld apkārt
I remember clearly as a day	Es atceros skaidri kā dienu
I have to tell you that you will serve me	Man tev jāsaka, ka tu man kalposi
I understand where many of you come from	Es saprotu, no kurienes daudzi no jums nāk
I am nothing if not honest with myself and others	Es neesmu nekas, ja ne godīgs pret sevi un citiem
I will return you, do not disturb you	Es tevi atgriezīšu, netraucē
I took the guesswork out of the steak sauce	Es uztvēru minējumus kā steiku mērci
I just got there last night	Es tikko tur nokļuvu vakar vakarā
Most of the time I can laugh at myself	Lielāko daļu laika varu par sevi pasmieties
I climbed into the front seat	Es uzkāpu priekšējā sēdeklī
I just met him last night	Es tikko satiku viņu vakar vakarā
I definitely have the worst success in the world	Man noteikti ir vissliktākā veiksme pasaulē
I talked to my uncle, and he confirmed it	Es runāju ar savu onkuli, un viņš to apstiprināja
I wait, I hear voices	Es gaidu, dzirdu balsis
To be honest, I can't stand him right now	Ja godīgi, es viņu šobrīd nevaru ciest
I am one of you, but I am fighting against you	Es esmu viens no jums, bet cīnos pret jums
I want them alive, not counting the traitor	Es gribu viņus dzīvus, ja neskaita nodevēju
I turned to the guard and waved at him	Es pagriezos pret sargu un pamāju viņam klāt
I thought he wanted to know	Man likās, ka viņš gribēs zināt
I was surprised that this was also common in England	Biju pārsteigts, ka arī Anglijā tas bija ierasts
I would ensure that too	Es arī to nodrošinātu
I should go for it now	Man tagad vajadzētu doties uz to
I put my arms around his neck and hugged him	Apmetu rokas viņam ap kaklu un apskauju
I offered him a drink	Es viņam piedāvāju dzērienu
I use them for purely formal reasons	Es tos izmantoju tīri formālu iemeslu dēļ
I knew what they had forgotten	Es zināju, ko viņi bija aizmirsuši
I had read that they were hard hit and hard	Es biju lasījis, ka viņi smagi sita un bija smagi
I am shocked	Mani pārņem šoks
I dealt with this pain	Es tiku galā ar šīm sāpēm
I didn't really feel much smiling	Man patiesībā nelikās īpaši smaidīt
Press the power key on the phone	Nospiedu telefona izslēgšanas pogu
I stepped back a little and looked away	Es nedaudz atkāpjos un paskatos prom
She was inspired to learn	Viņa bija iedvesmota mācīties
I like regular sex with other people	Man patīk regulārs sekss ar citu cilvēku
I just didn't want a life like that	Es vienkārši negribēju tādu dzīvi
I am here for a long term job	Esmu šeit ilgtermiņa darba attiecībām
I received the cargo after unloading	Es saņēmu kravu pēc izkraušanas
I have to try to get to her	Man jāmēģina pie viņas tikt
I feel so safe in your hands	Es jūtos tik droši tavās rokās
I had my ghost cell phone	Man bija mans spoku mobilais telefons
I have witnessed the games they play	Esmu bijis liecinieks spēlēm, kuras viņi spēlē
I know, another shock	Zinu, kārtējais šoks
The village was a cluster unit	Ciems bija kopas vienība
Eventually I lost him as a friend	Galu galā es viņu pazaudēju kā draugu
I had to either go back or leave	Man bija vai nu jāiet atpakaļ, vai arī jādodas prom
I pick up the pen and look up	Paceļu pildspalvu un palūkojos uz augšu
I couldn't go through it	Es nevarēju to pārdzīvot
I will review the finished script and offer my suggestions	Es pārskatīšu gatavo skriptu un piedāvāju savus ieteikumus
I tell the truth, always	Es saku patiesību, vienmēr
I can't breathe here, my safe place	Es nevaru ieelpot šeit, mana drošā vieta
I just wanted him to think something had happened	Es tikai gribēju, lai viņš domā, ka kaut kas noticis
I was strong, definitely stronger than him	Es biju stiprs, noteikti stiprāks par viņu
I knew how to keep my mouth shut	Es zināju, kā turēt muti ciet
I am a practical person by nature	Pēc dabas esmu praktisks cilvēks
I think he left anyway	Es domāju, ka viņš tomēr aizgāja
I serve after the test on the counter	Pasniedzos pēc testa uz letes
There is nothing like that	Nekā tāda nav
Noise from the upper floor	Troksnis no augšstāva
I think it is expensive, foolish and expensive to fight another war	Es domāju, ka cīnīties pret citu karu ir dārgi, muļķīgi un dārgi
I turned to see him running in the tent	Es pagriezos, lai ieraudzītu viņu skrienam teltī
I felt comfortable and easy on any issue	Es jutos ērti un viegli uz jebkuru jautājumu
Half an inch long, one-eighth of an inch wide	Puscollu garš, astotdaļa collas plats
I was not ready to face him yet	Es vēl nebiju gatava viņam stāties pretī
I had to go see him	Man vajadzēja aiziet viņu redzēt
I closed my eyes and focused on the fire	Es aizvēru acis un koncentrējos uz uguni
I have never had to agree on my own contract	Man ne reizi nav nācies vienoties par savu līgumu
I wasn't sure how they would react to the drug	Es nebiju pārliecināts, kā viņi reaģēs uz šo narkotiku
It seemed to me that he threw this match	Man likās, ka viņš iemeta šo maču
I couldn't hear him screaming	Es nevarēju dzirdēt viņu kliedzam
I have pages and pages	Man ir lapas un lapas
Number for initial communication	Numurs sākotnējai saziņai
I knew it was definitely one of them	Es zināju, ka tas noteikti ir viens no tiem
Secondary education lasts for five years	Vidējā izglītība notiek piecus gadus
I hardly hear you	Es tevi gandrīz nedzirdu
I was five minutes late	Es kavēju piecas minūtes
I bet you've done a little research	Varu derēt, ka esat veicis nelielu izpēti
He seemed to be overwhelmed with deep sadness	Šķita, ka viņu pārņēma dziļas skumjas
I catch my breath again	Es atkal ievelku neveikli elpu
I think he is wrong	Es uzskatu, ka viņš kļūdās
I couldn't name them all	Es nevarēju nosaukt visu viņu vārdus
At one corner stood a telephone booth	Pie viena stūra stāvēja telefona kabīne
Other songs were recorded with less enthusiasm	Citas dziesmas tika uzņemtas mazāk entuziasma
I want to be your wife	Es vēlos būt tava sieva
I can't stress enough how incredible this place is	Es nevaru pietiekami uzsvērt, cik šī vieta ir neticama
Wait until you hear the correct version	Pagaidiet, līdz dzirdat īsto versiju
I like that there are basic rules	Man patīk, ka ir pamatnoteikumi
I sent my application with the required reports	Es nosūtīju savu pieteikumu ar nepieciešamajām atskaitēm
I can no longer breathe properly	Es vairs nevaru pareizi elpot
I see it flying towards me	Es redzu, ka tas lido man pretī
I can help, but in the end it's your job	Es varu palīdzēt, bet galu galā tas ir jūsu darbs
I checked the screen	Es pārbaudīju ekrānu
This song is full of these moments	Šī dziesma ir pilna ar šiem mirkļiem
She joined as a teenager	Viņa pievienojās pusaudža gados
I'm just trying to keep up	Es vienkārši cenšos sekot līdzi
I have to do what he says	Man ir jādara tas, ko viņš saka
It will take a minute	Paiet kāda minūte
I didn't have to talk to him	Man nevajadzēja ar viņu runāt
I see nothing in this room but darkness	Es šajā telpā neredzu neko citu kā tikai tumsu
I give you another chance to make another choice	Es dodu jums vēl vienu iespēju izdarīt citu izvēli
I sighed and shrugged	Es nopūtos un paraustīju plecus
I was one of five girls	Es biju viena no piecām meitenēm
I remember how hard it was in the beginning	Es atceros, cik grūti bija sākumā
I didn't want to be alone again	Es negribēju atkal būt viena
It once happened to me	Man reiz tā gadījās
I hear ourselves singing	Dzirdu sevī dziedam
I trust you, but it's too good	Es jums uzticos, bet tas ir pārāk labi
It's hard for me to see my way forward	Man ir grūti redzēt savu ceļu uz priekšu
I also play tennis	Es arī spēlēju tenisu
I mean nothing but me	Es domāju, nekas cits kā es
I always woke up tired	Es vienmēr pamostos nogurusi
I can make this boy love you	Es varu likt šim zēnam tevi mīlēt
He protected me from these things	Viņš mani pasargāja no šīm lietām
A beautiful woman looked at me	Skaista sieviete paskatījās uz mani
I finished my coffee	Es pabeidzu savu kafiju
I'll help you get him back	Es tev palīdzēšu viņu atgriezt
I could know how to win it	Es varētu zināt, kā to uzvarēt
I stopped dancing and opened my eyes	Es pārtraucu dejot un atvēru acis
I just liked the way they do business	Man vienkārši patika veids, kā viņi veic uzņēmējdarbību
I also think you're impressive, you know	Es arī uzskatu, ka tu esi iespaidīgs, zini
I knew where she lived, but still	Es zināju, kur viņa dzīvo, bet tomēr
I hope you have a good night	Es ceru, ka jums būs laba nakts
I wanted to save him from it	Es gribēju viņu no tā paglābt
I didn't ask for any of that	Es neko no tā neprasīju
The story is unlikely to be true	Diez vai stāsts būs patiess
I really don't like everything related to snow	Man ļoti nepatīk viss, kas saistīts ar sniegu
I could still see his face	Es joprojām redzēju viņa seju
Thomas each directed one series	Tomass katrs režisēja vienu sēriju
I suggest you pay close attention while you play	Es iesaku jums pievērst īpašu uzmanību, kamēr jūs spēlējat
I have never had a joint bank account	Man nekad nav bijis kopīgs bankas konts
I did better than any of you	Man klājās labāk par jebkuru no jums
A sweater or light jacket is recommended	Ieteicams džemperis vai viegla jaka
A little too much cruelty in enforcing your judgment	Nedaudz par daudz nežēlības, izpildot savu spriedumu
I did not dare to move or cry	Es neuzdrošinājos kustēties vai raudāt
I saw a fight on their faces	Es redzēju viņu sejās cīņu
I really had no idea what he could do	Man tiešām nebija ne jausmas, ko viņš varētu darīt
I didn't like the taste, but they made us	Man nepatika garša, bet viņi mūs taisīja
I only saw him hurt and destitute	Es redzēju tikai viņu ievainotu un trūkumā nonākušo
I have my eyes closed to the darkness	Man ir cieši aizvērtas acis pret tumsu
I just found out she was sleeping with another man	Es tikko uzzināju, ka viņa guļ ar citu vīrieti
I believe in the extraordinary potential of the human spirit	Es ticu cilvēka gara neparastajam potenciālam
I say this about the plan	Es to saku par plānu
I believe it was a well-established religion	Es uzskatu, ka tā bija labi izveidota reliģija
I just couldn't be with him	Es vienkārši nevarēju nebūt ar viņu kopā
I didn't hear what they answered	Es nedzirdēju, ko viņi atbildēja
I was rude in asking you all these questions	Es biju rupjš, uzdodot jums visus šos jautājumus
I let him think so	Es ļāvu viņam tā domāt
I slowly transferred to her the innocent energy of love	Es lēnām pārnesu viņai nevainīgu mīlestības enerģiju
I have no idea what we were just watching	Man nav ne jausmas, ko mēs tikko skatījāmies
I heard he was not present	Es dzirdēju, ka viņš nebija klāt
I am stronger than gravity	Es esmu stiprāks par gravitāciju
I like to learn about such a history	Man patīk mācīties par šādu vēsturi
I think we could be good friends	Man šķiet, ka mēs varētu būt labi draugi
I still wouldn't want those things to be here	Es tik un tā negribētu, lai tās lietas šeit būtu
I have seen this happen several times	Es redzēju, ka tas notiek vairākas reizes
I resist the desire to squeeze out the side door	Es pretojos vēlmei izspraust sānu durvis
I couldn't recommend it high enough	Es nevarēju to ieteikt pietiekami augstu
I personally really liked it and I liked every page	Man personīgi tas ļoti patika, un man patika katra lapa
I joined the gym but never went	Es pievienojos sporta zālei, bet nekad neapgāju
I told him yesterday and he is still cautious	Es viņam vakar teicu, un viņš joprojām ir piesardzīgs
I didn't have to run	Man nebija jāskrien
I have to lobby for change	Man jālobē pārmaiņas
I ran as fast as my body carried me	Es skrēju tik ātri, cik ķermenis mani nesa
They have always been friendly and courteous to me	Man viņi vienmēr ir bijuši draudzīgi un pieklājīgi
I slept until my breathing became normal	Es gulēju, līdz mana elpošana kļuva normāla
I think they represent the ideal retail business model	Es domāju, ka tie pārstāv ideālu mazumtirdzniecības biznesa modeli
I wonder why she has two	Nez kāpēc viņai ir divi
I wonder where he met him	Interesanti, kur viņš viņu satika
I believe in these things	Es ticu šīm lietām
After all, I had wanted it, and so did he	Galu galā es to biju gribējusi, un viņš arī
I know there was no big conspiracy	Es zinu, ka nebija lielas sazvērestības
I turn to run up the stairs	Es pagriežos, lai uzskrietu pa kāpnēm
I live in one of these buildings	Es dzīvoju vienā no šīm ēkām
I was treated badly	Mani slikti izturējās
I tried last night but there was no answer	Vakar vakarā mēģināju, bet atbildes nebija
I love each of them	Es mīlu katru no viņiem
This will eventually cause the item to break at all	Tas galu galā novedīs pie tā, ka vienums vispār salūzīs
I think they will defend me	Es domāju, ka viņi mani aizstāvēs
She gets up and looks out the window	Viņa pieceļas un skatās ārā pa logu
I didn't tell him it was my idea	Es viņam neteicu, ka tā ir mana ideja
I had to get out of this city	Man bija jātiek ārā no šīs pilsētas
I will ask you to make a simple choice	Es lūgšu jūs izdarīt vienkāršu izvēli
There was no confrontation	Konfrontācijas nebija
The election was close	Vēlēšanas bija tuvu
I already had it, but I didn't say anything	Man jau tas bija, bet neko neteicu
I should hit back	Man vajadzētu sist pretī
I doubt that we will find anything after this time anyway	Es šaubos, vai mēs tik un tā kaut ko atrastu pēc šī laika
A torch burned behind the pub door	Aiz kroga durvīm dega lāpa
The congregation decided to rebuild the same place	Draudze nolēma pārbūvēt tajā pašā vietā
It didn't matter to me at all	Man tas bija pilnīgi vienalga
I fell asleep and fainted	Es aizmigu un noģību
I like the way the sauce makes the rice taste good	Man patīk, kā mērce liek rīsiem garšot
I hope she chooses me again	Ceru, ka viņa atkal izvēlēsies mani
I know you and she were close	Es zinu, ka tu un viņa biji tuvi
I didn't want to put pressure on you	Es negribēju uz tevi izdarīt spiedienu
I think that's great	Es domāju, ka tas ir lieliski
I want you to sell me all your shares	Es vēlos, lai jūs man pārdodat visas savas akcijas
A woman must look like a woman	Sievietei ir jāizskatās kā sievietei
I drank and it tasted fresh	Es dzēru, un tas garšoja svaigi
However, I have my own tricks	Tomēr man ir savi triki
I would please you in so many ways	Es jūs iepriecinātu tik daudzos veidos
I'm just passionate about the oldest tricks in the book	Es vienkārši aizrāvos ar vecāko triku grāmatā
I usually stick to my mind before I feel it	Es parasti pieķeru sevi pie domas, pirms jūtu
He failed the challenge	Izaicinājums viņam neizdevās
A confirmation window will appear	Tiks parādīts apstiprinājuma logs
I never knew anything about you until now	Es nekad neko par tevi nezināju līdz šim
I wish you and your wife all the best	Es novēlu jums un jūsu sievai visu to labāko
I stood for a long time and looked at it	Es ilgi stāvēju un skatījos uz to
I think we may be more than friends	Es domāju, ka mēs varbūt esam vairāk nekā draugi
I'll get credit overnight	Es saņemšu kredītu uz nakti
I know it was rude to you	Es zinu, ka tas jums bija rupji
I will have silence in my courtroom	Man būs klusums savā tiesas zālē
I need something to push him to the ground	Man vajag kaut ko, kas viņu piespiedīs pie zemes
I didn't expect him to stop so late	Es nebiju gaidījis, ka viņš apstāsies tik vēlu
I knew he would feel safe	Es zināju, ka viņš jutīsies droši
I tried to beat him, nothing failed	Es mēģināju viņu pieveikt, nekas neizdevās
I needed to have more faith	Man vajadzēja būt vairāk ticības
I chose not to feel pain	Es izvēlējos nejust sāpes
I am happy for these birthday gifts this year	Esmu priecīga par šīm dzimšanas dienas dāvanām šogad
I hadn't eaten in days	Es nebiju ēdusi dienas
It seems to me that a comment came from there	Man liekas, ka no turienes radās komentārs
I gave it a test of a wide range of objects	Es iedevu tai pārbaudīt plašu objektu klāstu
I have no idea she has given up	Man nav ne jausmas, ka viņa ir atteikusies
I could tell it from her irritated expression	Es to varēju saprast pēc viņas aizkaitinātās sejas izteiksmes
I want to give you a background	Es vēlos jums sniegt priekšvēsturi
I think that sums it up	Es domāju, ka tas to apkopo
I killed her sister, she said	Es nogalināju viņas māsu pēc viņas teiktā
I always keep my name	Es vienmēr turu savu vārdu
I'm thinking of an idea	Es domāju par ideju
I was still looking out the window	Es joprojām skatījos ārā pa logu
I saw the word fly away	Es redzēju, kā vārds aizlidoja
I didn't want to think about school right now	Es negribēju šobrīd domāt par skolu
I could only imagine how hard it was for him	Varēju tikai iedomāties, cik grūti viņam bija
I vaguely remember that	Es to neskaidri atceros
I looked back at the soft glow of the fire	Es paskatījos atpakaļ maigā uguns mirdzumā
Visible cabin, large and wooden	Redzams kabīne, liela un koka
I assume she is too	Es pieņemu, ka viņa arī ir
I wanted to knock him out	Es gribēju viņu izsist
I've been doing this for a long time	Es ar to nodarbojos ilgu laiku
A small box lay right on top	Neliela kastīte gulēja tieši virsū
I was sixteen at the time	Man toreiz bija sešpadsmit
I could pick up or leave this place without fault	Es varētu paņemt vai atstāt šo vietu, bez vainas
I neglect a few things on all these recent trips	Es palaidu dažas lietas novārtā visos šajos nesenajos ceļojumos
Some were married but living apart from their husbands	Daži bija precējušies, bet dzīvoja atsevišķi no saviem vīriem
I wasn't even a pampered person	Es pat nebiju izlutināts cilvēks
You have been seriously charged	Pret jums ir izvirzīta nopietna apsūdzība
I have to put it in my newspaper	Man tas jāieliek savā avīzē
I pray he's wrong	Es lūdzu, viņš kļūdās
I realized I had trembling hands	Es sapratu, ka man trīc rokas
I entered his office	Es iegāju viņa kabinetā
I really didn't want to put it back	Es īsti negribēju to likt atpakaļ
I mentioned them before, and they are faith and prayer	Es tos minēju iepriekš, un tie ir ticība un lūgšana
I put it on my ear, I turned it on	Pieliku pie auss, ieslēdzu
And there was a fire	Un tur plosījās uguns
I am a very loving, fun loving girl	Esmu ļoti mīļa, jautri mīloša meitene
I'm worried you'll hate it	Es uztraucos, ka tu to ienīdīsi
I fought against time	Es cīnījos pret laiku
A dead person cannot have an opinion or judge	Mirušam cilvēkam nevar būt viedoklis vai spriest
Feeling that she missed something	Sajūta, ka viņa kaut ko palaida garām
One reporter started shouting with a question	Viens reportieris sāka kliegt ar jautājumu
I see a vacancy there	Es tur redzu brīvu vietu
I close my eyes in bliss	Es aizveru acis svētlaimē
A new form must be completed each school year	Katru mācību gadu ir jāaizpilda jauna veidlapa
I know there are obviously different ways to do this	Es zinu, ka acīmredzami ir dažādi veidi, kā to darīt
I bet you know a lot about them	Varu derēt, ka tu par viņiem daudz zini
I finally settled there	Es beidzot tur apmetos
I stand and look at him	Es stāvu un skatos uz viņu
I make a note, yes	Es veicu piezīmi, jā
I see no reason why this world should be rejected	Es neredzu iemeslu, kāpēc šī pasaule tiktu noraidīta
I think the heat affected him too	Es domāju, ka karstums ietekmēja arī viņu
I blink once or twice in complete surprise	Es pamirkšķinu vienu vai divas reizes pilnīgā izbrīnā
I turned to the inner pages	Es pievērsos iekšējām lapām
I live with all my heart and soul	Es dzīvoju ar visu sirdi un dvēseli
I see the castle in the distance	Es redzu pili tālumā
I need to get everything out	Man vajag visu izlaist ārā
I pause it and look down	Ieslēdzu to pauzi un paskatos uz leju
However, I'm not worried about fixing her ass	Tomēr es neuztraucos izlabot viņas dupsi
I was amazed at how angry he was	Es biju pārsteigts, cik tas viņu saniknoja
I have tried to persuade myself to think that he will	Esmu mēģinājusi pierunāt sevi domāt, ka viņš to darīs
I couldn't get it out	Es nevarēju to dabūt ārā
Pilot study from one center	Izmēģinājuma pētījums no viena centra
I watched it from the moment it turned the corner	Es to skatījos kopš brīža, kad tas pagriezās ap stūri
I went everywhere with that group	Es ar to grupu gāju visur
I paid more attention to school	Es vairāk pievērsu uzmanību skolai
I had no problem with theology	Man nebija nekādu problēmu ar teoloģiju
I shudder at the thought	Es nodrebinos no domas
I want that to happen	Es vēlos, lai tas notiktu
I want it in my stomach as soon as possible	Es gribu to pēc iespējas ātrāk savā vēderā
I had a funny feeling in my stomach	Man bija jocīga sajūta vēderā
I got off the road and went out	Es nokāpu no ceļiem un izgāju ārā
Then I really got to know him	Tad es viņu patiešām iepazinu
I already knew it was her brother	Es jau zināju, ka tas ir viņas brālis
On the other hand, I know nothing about you	No otras puses, es par tevi neko nezinu
I can't see it anywhere	Es to nekur nevaru redzēt
I miss someone to share my emotions with	Man pietrūkst kāda, ar ko dalīties savās emocijās
I think they were scared	Es domāju, ka viņi bija nobijušies
I didn't like her grin	Man nepatika viņas smīns
I'm hanging on your face	Es karājos tev uz sejas
I did all those things	Es darīju visas tās lietas
I see figures moving in the dark	Es redzu figūras, kas kustas tumsā
I just don't like to see you fight	Man vienkārši nepatīk redzēt, kā tu cīnies
Most are positively dull	Lielākā daļa ir pozitīvi blāvi
I remembered her body and how gentle it felt	Es atcerējos viņas ķermeni un to, cik maigs tas jutās
I can't move any part of my body	Es nevaru pārvietot nevienu ķermeņa daļu
I fit this description	Man atbilst šis apraksts
I was wrong, as usual	Es kļūdījos, kā parasti
I wonder how you got your middle name	Es domāju, kā tu dabūji savu otro vārdu
Again, the results were not better than possible	Atkal rezultāti nebija labāki par iespēju
Please raise your hand	Lūdzu rokas pacelšanu
Commitment to justice	Apņemšanās panākt taisnīgumu
I think they thought it was a family or something	Es domāju, ka viņi domāja, ka tā ir ģimene vai kas cits
I waited and shook my leg	Es gaidīju un kratīju kāju
I felt embarrassed about this	Es jutos apmulsusi par šo
I went along without waiting to say anything	Es devos līdzi, negaidot neko teikt
I drove with us for another three hours until I got tired	Es braucu ar mums vēl kādas trīs stundas, līdz noguru
I wasn't the only one who recognized it	Es nebiju vienīgais, kas to atpazina
There seems to be something wrong	Šķiet, ka kaut kas nav kārtībā
A large window faced the streets	Liels logs pavērās uz ielām
A short silence followed	Sekoja īss klusums
I saw your eyes as we spoke	Es redzēju tavas acis, kamēr mēs runājām
A blue light came out of the body	No ķermeņa izšāvās zila gaisma
There was no love in my life	Manā dzīvē nebija mīlestības
I get up to watch her do it	Es paceļos uz augšu, lai novērotu, kā viņa to dara
A moment ago it was dirty washing water	Pirms brīža tas bija netīrs mazgāšanas ūdens
I finished it in the park this afternoon	Es to pabeidzu, šopēcpusdien atrodoties parkā
I came to it with enthusiasm	Es tajā ierāvos ar entuziasmu
Some people were arrested	Daži cilvēki tika arestēti
I killed him	Esmu viņu nogalinājis
However, I have something to say to you	Tomēr man tev kaut kas jāsaka
I was hoping there was my sweetheart	Es cerēju, ka tur ir mans mīļotais
I know what would happen	Es zinu, kas notiktu
I'm not here to hurt anyone	Es neesmu šeit, lai kādam nodarītu pāri
In severe cases, surgery may be required	Smagos gadījumos var būt nepieciešama operācija
A place with witnesses	Vieta ar lieciniekiem
I know you can't help it	Es zinu, ka tu nevari palīdzēt
Then I visited him	Pēc tam es viņu apciemoju
A publisher once requested a photo of him	Kāds izdevējs reiz pieprasīja viņa fotogrāfiju
I gave you our daughter	Es tev iedevu mūsu meitu
I wondered what was going on in her head	Es prātoju, kas notiek viņas galvā
I was sure that nothing could teach me to take pictures properly	Es biju pārliecināts, ka nekas nevar iemācīt man pareizi fotografēt
A lesson my mother told me many years ago	Mācība, ko mana mamma man teica pirms daudziem gadiem
I struggle to continue	Es cīnos, lai turpinātu
I didn't know him that well	Es viņu tik labi nepazinu
I felt my body sink into the water	Es jutu, ka mans ķermenis iegrimst ūdenī
I cracked it on the concrete	Es to uzplaisāju uz betona
I knew that we would not last long in these circumstances	Es zināju, ka šādos apstākļos mēs ilgi neizturēsim
Very important customer	Ļoti svarīgs klients
I can't believe the men came to kill us	Es nespēju noticēt, ka vīrieši ieradās mūs nogalināt
I let out another cry for mom and dad	Es palaidu vēl vienu kliedzienu pēc mammas un tēta
I can't tell if he's scared or worried about him	Es nevaru pateikt, vai viņš no viņa baidās vai uztraucas
I'd love to tear down those walls	Es labprāt nojauktu šīs sienas
I would say that fashion doesn't matter	Es teiktu, ka modei nav nozīmes
I have heard you talk about it	Es tiku dzirdēts, ka runāju ar jums par to
Houses and other private property have also been significantly damaged	Būtiski bojātas arī mājas un citi privātīpašumi
I was completely torn	Es biju pilnībā saplosīta
I also had my father's pocket watch	Man bija arī tēva kabatas pulkstenis
I cannot develop any theory at the moment	Es šobrīd nevaru izstrādāt nevienu teoriju
I couldn't help but look at the painting	Es nevarēju neskatīties gleznu
I have been driving for many years	Es braucu ar automašīnām daudzus gadus
I told you this was a good idea	Es tev teicu, ka šī bija laba ideja
I wonder how she looks without them	Es domāju, kā viņa izskatās bez viņiem
I ask you to trust me	Es lūdzu jūs man uzticēties
I didn't really know what to do with myself	Es īsti nezināju, ko darīt ar sevi
Mary is able to repay her debt	Marija spēj atmaksāt savu parādu
I cut my back teeth together	Sagriezu kopā aizmugurējos zobus
A good friend you could ever have	Labs draugs, kāds jebkad varētu būt
I didn't trust anyone, much less men	Es neuzticējos nevienam, un vīriešiem vēl mazāk
I see you wanted to say something	Es redzu, ka tu gribēji kaut ko teikt
I want to get the right one	Es gribu iegūt īsto
I am in awe of this woman	Esmu bijībā pret šo sievieti
A serpent made of precious stones once came to the prophet	No dārgakmeņiem izgatavota čūska reiz pienāca pie pravieša
I said that, but it wasn't from me	Es to teicu, bet tas nebija no manis
I asked to see what they were being fed	Es jautāju, lai redzētu, ar ko viņi tiek baroti
A local guy, he was buried where he lived	Vietējais puisis, viņš tika apglabāts tur, kur viņš dzīvoja
The prospects seemed exciting to me	Izredzes man likās aizraujošas
Your golden beauty needs no help for a successful woman	Jūsu zelta skaistuma veiksmīgai sievietei palīdzība nav vajadzīga
I think our community meetings offer that	Es domāju, ka mūsu kopienas sanāksmes to piedāvā
The pilot and four other passengers were also killed	Bojā gāja arī pilots un vēl četri pasažieri
I marked you as my own	Es atzīmēju tevi kā savējo
I will say it again and again	Es to teikšu vēl un vēl
I raise my head and close the book angry	Es paceļu galvu un aizveru grāmatu dusmīga
I had never heard of that title or author	Es nekad nebiju dzirdējis par šo nosaukumu vai autoru
I wanted him so badly, and he felt divine	Es viņu tik ļoti gribēju, un viņš jutās dievišķi
I had to adapt to the current situation	Man vajadzēja pielāgoties pašreizējai situācijai
I can imagine that is rude	Varu iedomāties, ka tas ir rupji
I thought it was one of my worst	Es domāju, ka tas bija viens no maniem sliktākajiem
I get to him, but not before he shoots	Es tieku pie viņa, bet ne pirms viņš izšauj
Now I stood facing down the slope	Tagad es stāvēju ar skatu uz lejup vērstu nogāzi
I have spent most of my time with you	Lielāko daļu sava laika esmu pavadījis kopā ar jums
I pull out the roller	Izvilku rullīti
I'll see him this afternoon	Es viņu satikšu šopēcpusdien
I belong to these streets	Es piederu šīm ielām
I think we will just have to see	Es domāju, ka mums būs tikai jāredz
I could very easily heal your wounds	Es varētu ļoti viegli dziedēt tavas brūces
I can't imagine one bank in the blood	Es nevaru iedomāties vienu banku asinīs
I can't believe it myself	Es pati tam nespēju noticēt
I was tired of looking for him	Man bija apnicis viņu meklēt
I will not walk from here	Es no šejienes nestaigāšu
I use it every day, even when I'm not driving	Es to izmantoju katru dienu, pat ja nebraucu
I asked her when she was born	Es viņai jautāju, kad viņa piedzima
I'm sitting in the back seat	Es sēžu aizmugurējā sēdeklī
I read the letter again	Es vēlreiz izlasīju vēstuli
I had never seen such a spectacular view	Es nekad nebiju redzējis tik iespaidīgu skatu
I could track him down and grill him personally	Es varētu viņu izsekot un personīgi grilēt
It seemed to me that work was more important to help my mother	Man šķita, ka darbs ir svarīgāks, lai palīdzētu mammai
The roof elements are curved and shallow	Jumta elementi ir izliekti un sekli
Their efforts were successful	Viņu centieni bija veiksmīgi
I stood and hurried to the door	Es stāvēju un steidzos pie durvīm
I stood in the shade of a stationary hallway	Es stāvēju nekustīga gaiteņa ēnā
I went to the phone to cancel	Piegāju pie telefona, lai atceltu
I think there was something wrong	Es domāju, ka tur bija kaut kas slikts
I hate oranges, and you know it	Es ienīstu apelsīnu, un jūs to zināt
I was a little shocked myself	Es pati biju nedaudz šokēta
I was going to be away when you came back	Es grasījos būt prom, kad tu atgriezīsies
I was afraid to tell her	Man bija bail viņai to pateikt
I kept it under the light	Es to turēju zem gaismas
I will not take it back	Es to neņemšu atpakaļ
I just see visions as they come	Es vienkārši uztveru vīzijas tādas, kādas tās nāk
I look at myself in it	Es tajā skatos uz sevi
I'm always proud of the way things fit	Es vienmēr lepojos ar to, kā lietas atbilst
The doorway was open	Bija atvērusies durvju aile
I just wanted to join in and say hello	Es tikai gribēju iestāties un sasveicināties
I think this will greatly improve the book	Domāju, ka tas grāmatu krietni uzlabos
I put a long handle over her shoulder	Es uzliku garo rokturi viņai pār plecu
I told him all their names	Es viņam pateicu visus viņu vārdus
I could run free, explore, clean my head	Es varētu skriet brīvi, izpētīt, iztīrīt galvu
A little patience will endure him	Nedaudz pacietības viņu pārdzīvos
I was ready to do everything for this girl	Es biju gatavs darīt visu šīs meitenes labā
She also includes two original holiday songs	Viņa ietver arī divas oriģinālas svētku dziesmas
I was standing at the door of the house	Es stāvēju pie mājas durvīm
I also assume they could watch them without audio	Es arī pieņemu, ka viņi tos varētu skatīties bez audio
Very nice place to stay	Ļoti jauka vieta, kur palikt
I am writing to my sons today	Es šodien rakstu dēliem
In the end, I sold more books than any other author	Galu galā es pārdevu vairāk grāmatu nekā jebkurš cits autors
I wanted to show you my doll	Gribēju tev parādīt savu lelli
I smiled at the thought	Es pasmaidīju par šo domu
I hoped she wouldn't listen	Es cerēju, ka viņa neklausīsies
I like the way they are with each other	Man patīk, kā viņi ir viens ar otru
Now I understand that better, just a little bit	Tagad es to saprotu labāk, tikai nedaudz
There is a red spear on both sides	Abās pusēs ir sarkans šķēps
I hoped that whatever the trouble was, it was human	Es cerēju, ka, lai kādas būtu nepatikšanas, tās ir cilvēciskas
I doubt they will ever return	Šaubos, vai viņi vēl kādreiz atgriezīsies
I have a little better understanding	Man ir mazliet labāka izpratne
I struggled to create a good spot filter	Es cīnījos, lai izveidotu labu vietas filtru
I have to employ myself to avoid sick thoughts	Man sevi jānodarbina, lai izvairītos no slimīgām domām
I was deeply moved by my visit	Mani dziļi aizkustināja mana vizīte
I could see that the boys liked him	Varēju redzēt, ka zēniem viņš patika
I'm approaching you out of fun	Es tuvošos jums no jautrības
I felt like a vomit	Es jutos kā vemt
I asked her if she was pregnant	Es viņai jautāju, vai viņa ir stāvoklī
I immediately remember the number from yesterday	Uzreiz atceros numuru no vakardienas
I actually missed the hero when it was over	Man patiesībā pietrūka varoņu, kad tas bija beidzies
I myself have watched it so many times	Pats esmu tik daudz reižu skatījies
It was hard for me to fall asleep tonight	Šonakt man bija grūti aizmigt
I put the box on his desk and pointed	Es noliku kasti uz viņa rakstāmgalda un norādīju
I went east towards civilization	Es devos uz austrumiem civilizācijas virzienā
I returned it with a fool	Es to atgriezu ar muļķīgu
I didn't recognize it, but someone was talking to me	Es to neatpazinu, bet kāds ar mani runāja
I need to figure out how to fly this thing	Man ir jānoskaidro, kā lidot ar šo lietu
I stopped in wonderful excitement	Es apstājos brīnišķīgā sajūsmā
I think even he sees it	Es domāju, ka pat viņš to redz
I need to talk to you for a minute	Man ir jāparunā ar tevi minūti
Dynamic and truly representative movement	Dinamiska un patiesi reprezentatīva kustība
I told you that human evolution has actually stopped	Es jums teicu, ka cilvēka evolūcija ir faktiski apturēta
I could feel the heat and blush	Es jutu karstuma pieplūdumu un nosarku
I wouldn't make her sit there either	Es arī viņai neliktu tur sēdēt
I know people who were forced to make changes	Es zinu cilvēkus, kuri bija spiesti veikt izmaiņas
I want to show you	Es gribu tevi parādīt
I put down the knife and fork	Es noliku nazi un dakšiņu
I would like your opinion on that	Es vēlētos jūsu viedokli par to
I have to work and prepare today	Man šodien jāstrādā un jāgatavojas
You could say I annoyed you	Varētu teikt, ka es tevi kaitināja
I think the ball hit nearby	Man šķiet, ka tuvumā trāpīja bumba
I think he is over his head and desperate	Es domāju, ka viņš ir pāri galvai un ir izmisumā
I relax and look at the stove clock	Es atslābinos un paskatos uz plīts pulksteni
I nodded quickly and went to the bathroom	Es ātri pamāju un dodos uz vannas istabu
I found them three years later	Es tos atradu trīs gadus vēlāk
I have already made a decision	Lēmumu jau pieņēmu
I knocked, but no one answered	Es pieklauvēju, bet neviens neatbildēja
I look behind me and I don't see anyone	Skatos aiz muguras un nevienu neredzu
I really need to get to her	Man tiešām ir jātiek pie viņas
I started crawling back in the army	Es sāku armiju rāpot atpakaļ
I know that our days are numbered	Es zinu, ka mūsu dienas ir skaitītas kopā
I hope to see you all there!	Ceru jūs visus tur redzēt!
I looked around to see that I was in the hospital	Es paskatījos apkārt, redzot, ka esmu slimnīcā
I hardly call it soft	Es to diez vai saucu par mīksto
I came for the fact	Es ierados pēc fakta
I assure you, nothing can be further from the truth	Es jums apliecinu, nekas nevar būt tālāk no patiesības
I did all the above	Es izdarīju visu iepriekš minēto
I want to keep pushing	Es gribu turpināt spiest
I know the potential is in me	Es zinu, ka potenciāls tam ir manī
A wild cry was heard through the mountains	Caur kalniem atskanēja mežonīgs sauciens
I got closer and realized that he was not breathing	Piegāju tuvāk un sapratu, ka viņš neelpo
I could never do that	Es nekad nevarētu kaut ko tādu izdarīt
I liked her, but something in it was very strange	Man viņa patika, bet kaut kas tajā bija ļoti dīvains
I received a radio call about half an hour ago	Saņēmu radio zvanu apmēram pirms pusstundas
I talk to many of my own everyday	Ikdienā runāju ar daudziem no saviem
I still have to understand	Man vēl jāsaprot
I sit and admire him	Es sēžu un apbrīnoju viņu
I hope to see more of that in the future	Es ceru, ka nākotnē to redzēsim vairāk
I took the lighter and pushed it shut	Es paņēmu šķiltavas un aizspiedu to ciet
I am sure this will be an amazing experience	Esmu pārliecināts, ka šī būs pārsteidzoša pieredze
Statistical probability	Statistiskā varbūtība
I returned to my desk and started working	Atgriežos pie sava galda un sāku strādāt
I would suspect everything	Mani turētu aizdomās par visu
I pulled my schedule out of my pocket	Es izvilku savu grafiku no kabatas
I probably had about four or five	Man laikam bija kādi četri vai pieci
I haven't seen any numbers from other worlds yet	Es vēl neesmu redzējis nevienu ciparu no citām pasaulēm
One plane was lost	Viena lidmašīna tika pazaudēta
I wanted to know what they knew	Es gribēju zināt, ko viņi zināja
I enjoyed this, I feel protected	Es izbaudīju šo, sajūtu, ka esmu aizsargāts
I cared nothing more than being with him	Man nerūpēja nekas vairāk kā būt kopā ar viņu
I hate the women who did it	Es ļoti ienīdu sievietes, kuras tā darīja
I like it, you say	Man tas patīk, jūs sakāt
I hesitated	Domās vilcinājos
I didn't understand why it was so big	Es nesapratu, kāpēc tas bija tik liels
I continued to roll under the blanket	Es turpināju ripināt zem segas
I liked these smiles	Man patika šie smaidi
I rub my eyes out of my eyes and get up sitting	Izberzu miegu no acīm un piecēlos sēdus
I'll be there in two hours	Pēc divām stundām būšu klāt
I had nothing but time	Man nebija nekā, izņemot laiku
I tried to be patient	Es centos palikt pacietīgs
I wonder how many survive	Interesanti, cik daudzi izdzīvo
I used to work on my back	Kādreiz strādāju pie muguras
I hope you enjoy it!	Ceru, ka jums patiks!
Firefighting kit and first aid kit	Ugunsdzēsības komplekts un pirmās palīdzības bērns
I got to the elevator and she got there	Es tiku līdz liftam un viņa panāca
I have the technology	Man ir tehnoloģija
The investigation did not reveal anything	Izmeklēšana neko neatklāja
I got it for stealing	Es to saņēmu par zagšanu
I could learn so much just by looking at you	Es varētu tik daudz iemācīties, skatoties tikai uz tevi
A stone flew over her shoulder	Pār viņas plecu pārlidoja akmens
I did not think that such a skill was possible	Es nebiju domājis, ka šāda prasme ir iespējama
A system that is complete and healthy	Sistēma, kas ir pilnīga un vesela
I recognized their faces from the photo below	Es atpazinu viņu sejas no zemāk esošā fotoattēla
I thought I'd surprise you	Es izdomāju tevi pārsteigt
I'm not that girl anymore	Es vairs neesmu tā meitene
However, I checked his report	Tomēr es pārbaudīju viņa ziņojumu
I flashed his eyebrows at him	Es pazibinu viņam savas uzacis
I know you take your duty seriously	Es zinu, ka tu savu pienākumu uztver nopietni
She soon fled and got help in a house	Viņa drīz aizbēga un saņēma palīdzību kādā mājā
The album did not rank high in any country	Albums neieguva topu nevienā valstī
I could have saved them from trouble	Es būtu varējis viņiem glābt no nepatikšanām
I forgave him one	Es atlaidu viņam vienu
I sincerely hope this benefits you too	Es patiesi ceru, ka tas nāks par labu arī jums
I'm talking to him today	Es šodien ar viņu runāju
I was so afraid of losing you	Es tik ļoti baidījos tevi pazaudēt
I agreed with him again	Es viņam atkal piekritu
I heard him through the wall	Es dzirdēju viņu caur sienu
I want to see him again	Es gribu viņu atkal redzēt
I looked at him	Es skatījos uz viņu
The pool was for me	Baseins bija man pašam
I have the favor to ask you	Man ir kāda labvēlība jums lūgt
She looked in the picture	Viņa izskatījās tēlā
I always wait until the last minute	Es vienmēr gaidu līdz pēdējam brīdim
I didn't want to call anyone	Es negribēju nevienam zvanīt
I really didn't want to listen to nonsense	Man tiešām negribējās klausīties muļķības
I really wasn't very far away	Es tiešām nemaz nebiju ļoti tālu
I could conduct a total of two days	Es varētu pavisam diriģēt divas dienas
I missed her so much	Man viņa bija tik ļoti pietrūcis
There was a long pause	Sekoja ilga pauze
I didn't know he knew much about wounds	Es nezināju, ka viņš daudz zina par brūcēm
I ask them for an emergency rescue	Es lūdzu viņiem ārkārtas glābšanu
I knew what would happen	Es zināju, kas būs
I remembered that it was her favorite flower	Es atcerējos, ka tas bija viņas mīļākais zieds
The plan is in place	Plāns ir ieviests
I can't refrain from smiling	Es nespēju atturēties no smaida
I immediately began to regret this decision	Es uzreiz sāku nožēlot šo lēmumu
I closed my eyes in preparation for the worst	Es aizvēru acis, gatavojoties ļaunākajam
I have to do everything myself	Man viss jādara pašam
Everyone is in danger	Visiem draud briesmas
There is a brown spot on the nose	Uz deguna ir brūns plankums
Purpose-built facility with experienced staff	Mērķtiecīgi uzbūvēta iekārta ar pieredzējušiem darbiniekiem
A larger group will wait further behind	Lielāka grupa gaidīs tālāk aiz muguras
I didn't want to go to that city at all	Es nemaz tik ļoti nevēlējos doties tajā pilsētā
I didn't wait to confirm it	Es negaidīju, lai to apstiprinātu
It seemed like anger to me	Man likās, ka tas bija kā dusmas
I know everyone works hard to change	Es zinu, ka visi smagi strādā, lai mainītos
As I struggled, I began to shout	Cīņājoties sāku skaļi kliegt
I collected them all in a plastic garbage bag	Es tos visus savācu plastmasas atkritumu maisā
I see it in your eyes	Es to redzu tavās acīs
The turkey sandwich had never looked so good	Tītara sviestmaize nekad nebija izskatījusies tik labi
I'd rather not feel anything	Es labprātāk neko nejustu
There was a constant dialogue in my head	Manā galvā bija nepārtraukts dialogs
Miserable life	Nožēlojama dzīve
I just met, vomiting heavily in the pit	Es tik tikko tiku, spēcīgi vemdams bedrē
I turned and pretended not to hear him	Es pagriezos un izlikos, ka viņu nedzirdu
A stream of flame fell on my head	Uz manu galvu metās liesmu straume
His will also granted freedom to his slaves	Arī viņa vergiem testaments nodrošināja brīvību
I made people different	Es padarīju cilvēkus savādākus
I'm not even really done	Es pat īsti nepabeidzu
In the end, I received feedback	Galu galā es saņēmu atsauksmes
I saw a man dancing in front of her	Es redzēju vīrieti dejojam viņas priekšā
I opened his lower back	Es atvēru viņa muguras lejasdaļu
I wasn't religious, at least not in the same way	Es nebiju reliģiozs, vismaz ne tādā pašā veidā
A blush burned in her face	Nolaižot skatienu, viņas sejā dedzināja sārtums
I feel especially excluded	Es jūtos īpaši atstumts
This year I will be fine alone	Šogad man būs labi vienatnē
I want you to meet my friend	Es vēlos, lai jūs satiktos ar manu draugu
I covered my face and started crying	Es aizsedzu seju un sāku to raudāt
I faced their shadows and felt their pain	Es saskāros ar viņu ēnām un jutu viņu sāpes
I walked a few steps behind her, arms outstretched	Es gāju dažus soļus aiz viņas, izvilkts ierocis
In fact, I feel a little relieved	Patiesībā es jūtos nedaudz atvieglots
I am in a state of shock	Esmu šoka stāvoklī
A man is not a lover	Vīrs nav mīļākais
I knew about the killing	Es zināju par nogalināšanu
I am here to show them the way	Es esmu šeit, lai parādītu viņiem ceļu
I looked at him well	Es viņu labi paskatījos
I also looked at her books	Es arī paskatījos viņas grāmatas
I hate simple clothes	Es ienīdu vienkāršas drēbes
I sent him to sleep	Es viņu aizsūtīju gulēt
I have no problem with that	Man ar to nav nekādu problēmu
I couldn't even back down	Es pat nevarēju atkāpties
I would recommend this list without reservation	Es ieteiktu šo sarakstu bez ierunām
Although sometimes I almost wondered if he really wanted to	Lai gan dažreiz es gandrīz prātoju, vai viņš arī patiešām vēlas
I only had seconds to decide what to do	Man bija tikai sekundes, lai izlemtu, ko darīt
I once thought you were never jealous	Es kādreiz domāju, ka tu nekad neesi greizsirdīgs
I took the initiative to clean and lubricate it	Es uzņēmos iniciatīvu to notīrīt un ieeļļot
I've heard a lot about you	Esmu daudz dzirdējis par jums
I saw that he did not want to talk about it	Es redzēju, ka viņš nevēlas par to runāt
I checked in and took a shower	Iereģistrējos un ieeju dušā
Duke won the tournament	Duke uzvarēja turnīrā
Most of the slaves involved were domestic workers	Lielākā daļa iesaistīto vergu bija mājsaimniecības darbinieki
I think she only knew half of it	Es domāju, viņa zināja tikai pusi no tā
I had absurd thoughts	Man bija absurdas domas
The lesson he must learn	Mācība, kas viņam jāmācās
I can't just give up	Es nevaru vienkārši padoties
I was not in the mood to deal with anyone	Man nebija noskaņojuma ar kādu nodarboties
That's pretty brilliant	Tas ir diezgan izcili
He questioned the privacy of the information in the state	Viņš apšaubīja informācijas privātumu štatā
I fought, I prayed, and I prayed for justice	Es cīnījos, lūdzos un lūdzos pēc taisnības
I didn't have any wounds on my hands	Man nebija nekādu brūču uz rokām
I received my orders today	Šodien saņēmu savus pasūtījumus
I work late into the evenings again	Es atkal strādāju vēlos vakaros
I suspected he had a lot of women in the castle	Man bija aizdomas, ka viņam pilī ir daudz sieviešu
However, I can read it to you	Tomēr es varu jums to nolasīt
I walked around and looked back	Es pastaigājos pa gājienu un paskatījos atpakaļ
I could not sacrifice one life for several	Es nevarēju upurēt vienu dzīvību vairāku dēļ
I want to be beautiful and confident	Es gribu būt skaista un pārliecināta
I'm telling you, that nail is tough	Es jums saku, tas nags ir grūts
I think it's a girl	Es domāju, ka tā ir meitene
I was done in a short time	Es biju pabeidzis īsā laikā
Among other things, I needed new clothes	Cita starpā man vajadzēja jaunu apģērbu
I started planning an escape again	Es atkal sāku plānot bēgšanu
I turned to face and sighed	Es pagriezos uz sejas un nopūtos
At least a few hours to watch you get married	Vismaz dažas stundas, lai noskatītos, kā apprecaties
A girl reached out to her	Kāda meitene sniedzās viņai pretī
I closed the company that worried me	Es slēdzu uzņēmumu, kas mani satrauca
A grin grew on her lips	Uz viņas lūpām izveidojās smīns
A lot of these things are on the album	Daudz no šīm lietām ir albumā
I mean, look at what happened in the hospital chapel	Es domāju, paskaties, kas notika slimnīcas kapelā
I wiped all traces of emotion from my face	Es noslaucīju visas emociju pēdas no savas sejas
I need you to give me an honest answer	Man vajag, lai tu man godīgi atbildi
I knew how it was	Es zināju, kā tas ir
I feel welcome and honored	Jūtos gaidīts un pagodināts
Picture book winner	Bilžu grāmatas ieguvējs
I want you not to take a break	Es vēlos, lai jūs neaizietu uz pārtraukumu
I decided to just wait for these storms to pass	Es nolēmu vienkārši pagaidīt, kamēr šīs vētras pāries
I wouldn't think of him	Es par viņu nedomātu
I wouldn't be here to see them	Es nebūtu šeit, lai viņus redzētu
I want to share two here	Es gribu šeit dalīties ar diviem
I didn't want her to feel too confident	Es negribēju, lai viņa justos pārāk pārliecināta
I think no, more or less, depending	Es domāju, ka nē, vairāk vai mazāk, atkarībā
I can bring him until tomorrow	Es varu viņu atvest līdz rītdienai
I decided to try something different while painting this	Es nolēmu izmēģināt kaut ko citu, gleznojot šo
I let it come out	Es ļāvu tam sākt iznākt
I have no doubt about that	Es par to nešaubos
His mother allowed him to read many books	Viņa māte ļāva viņam lasīt daudzas grāmatas
This time the problem was getting there	Šoreiz problēma bija tur nokļūt
I needed time to rest	Man vajadzēja laiku atpūtai
I guarantee we will find your real parents	Es garantēju, ka mēs atradīsim tavus īstos vecākus
I still hadn't been to my game	Es joprojām nebiju ticis pie savas spēles
I have never been in contact	Es nekad neesmu kontaktējies
Eventually I moved into my apartment	Galu galā es pārvācos uz savu dzīvokli
I don't even think they're tense	Es pat nenojautu, ka viņi ir saspringti
I went online to the computer	Es piegāju tiešsaistē pie datora
I have years of experience	Man ir gadu pieredze
I definitely felt it	Es noteikti to jutu
It seemed to me that these were what everyone should want	Man šķita, ka tie ir tie, ko ikvienam vajadzētu vēlēties
I had only seen a girl with red eyes	Es biju redzējis tikai meiteni ar sarkanām acīm
I didn't sleep much tonight	Es šonakt daudz negulēju
A shiver ran through me	Man cauri pārskrēja drebuļi
I was probably in the cloud	Es laikam biju mākonī
I can only tell by looking at you	Es varu pateikt, tikai paskatoties uz tevi
I saw firsthand the good and the not so good	Es no pirmavotiem redzēju labo un ne tik labo
I will never give in to them	Es viņiem nekad nepiekāpšos
I hadn't thought about feeling guilty	Es nebiju domājusi par to, ka justos vainīga
Replacement required	Nepieciešama nomaiņa
I got in the car and turned on the radio	Iekāpju mašīnā un ieslēdzu radio
All public schools are comprehensive	Visas valsts skolas ir visaptverošas
I was just sorry for her	Man bija tikai viņas žēl
I do nothing to bring myself into trouble	Es neko nedaru, lai ievestu sevi nepatikšanās
I started to open the door, but she stopped me	Es sāku atvērt durvis, bet viņa mani apturēja
It took forty days for one shot	Vienam šāvienam bija vajadzīgas četrdesmit dienas
I felt it touch my skin	Es jutu, ka tas pieskaras manai ādai
Both are educational institutions	Abas ir mācību iestādes
I have to trade	Man ir jāveic tirdzniecība
I almost fell, but was held and pushed along	Es gandrīz nokritu, bet mani turēja un pagrūda līdzi
I had a little difficulty breathing	Man bija nedaudz apgrūtināta elpošana
I didn't want him to know	Es negribēju, lai viņš to uzzina
I did not give them time for more details	Es nedevu viņiem laiku sīkākai informācijai
I didn't hold him	Es viņu neturēju
Of course, the issue of climate and culture	Protams, klimata un kultūras jautājums
I started doing acting	Sāku nodarboties ar aktiermākslu
I looked slim and strong	Es izskatījos slaida un spēcīga
I expected them from myself	Es tos sagaidīju no sevis
I believe she is alive and working	Es uzskatu, ka viņa ir dzīva un strādā
I began to lose my fear	Es sāku zaudēt savas bailes
I sit and read for hours	Sēžu un lasu stundām ilgi
A small gathering awaited him	Viņu gaidīja neliela pulcēšanās
I was tired of waiting and wanted to go now	Man bija apnicis gaidīt un gribēju iet tagad
I wanted her smile, company	Es gribēju viņas smaidu, kompāniju
I'm still pretty good at all things	Man joprojām ir diezgan labi, ņemot vērā visas lietas
I should find it first	Man tas vispirms būtu jāatrod
I want something we can both be proud of	Es gribu kaut ko, ar ko mēs abi varam lepoties
I just had a cold or how	Es tikko saaukstējos vai kā
I knew he would see what was in my eyes	Es zināju, ka viņš redzēs to, kas bija manās acīs
I would rather become an ally of you	Es labprātāk kļūtu par jums sabiedroto
I think until the next quarter	Es domāju līdz nākamajam ceturksnim
The earlier boxes were for laboratory animals	Agrākās kastes bija paredzētas laboratorijas dzīvniekiem
I told you about being with those people	Es tev stāstīju par būšanu ar tiem cilvēkiem
I lifted it up and brought it to the ground	Es to pacēlu un nonesu uz zemi
I always swam with my money	Es vienmēr peldēju ar savu naudu
I couldn't work enough hours	Es nevarēju strādāt pietiekami daudz stundu
I run away from him, hoping he's not real	Es bēgu no viņa, cerot, ka viņš nav īsts
I swallowed hard, my throat was completely dry	Es noriju smagi, mans kakls bija pilnībā izžuvis
I feel all the air leaving my lungs	Es jūtu, ka viss gaiss atstāj manas plaušas
I ask you to heal every night	Es lūdzu jums dziedināšanu katru vakaru
Easily never affected land	Viegli nekad neietekmēta zeme
A state of emergency has been declared in several areas	Vairākos apgabalos izsludināts ārkārtas stāvoklis
I saw you two here some time ago	Es jūs divus šeit redzēju pirms kāda laika
I didn't want to go home	Es negribēju iet mājās
I was really desperate	Es biju patiešām izmisis
I really enjoy reading how Americans see us	Man ļoti patīk lasīt, kā mūs redz amerikāņi
I drank it quickly to cope	Es to ātri izdzeru, lai tiktu galā
I was in the wrong place at the wrong time	Es biju nepareizā vietā nepareizā laikā
I mean no, you're not mistaken	Es domāju, nē, jūs nekļūdāties
I came home and just slept on the couch	Es atnāku mājās un vienkārši gulēju uz dīvāna
The third asked what he looked like	Trešais jautāja, kā viņš izskatās
I very much hope that my stay in the hospital will be pleasant	Es ļoti ceru, ka mana uzturēšanās slimnīcā būs patīkama
I turned to properties	Es pievērsos īpašībām
I'm not following it to get here	Es tam nesekoju, lai nokļūtu šeit
I looked at his face and trusted my feet	Es paskatījos uz viņa seju un uzticējos savām kājām
I felt like a prisoner again	Es atkal jutos kā ieslodzītais
A car had approached the gate	Pie vārtiem bija piebraukusi automašīna
I'm going to reap the benefits	Es gatavojos iegūt priekšrocības
Maybe I used to be like that before, but not anymore	Varbūt es tāds biju agrāk, bet vairs ne
I went back to the hall again	Es atkal devos atpakaļ uz zāli
I want you to help us lead this country	Es vēlos, lai jūs palīdzētu mums vadīt šo valsti
I shouldn't worry that much	Man nevajadzētu tā uztraukties
I got up and wrapped my arms around her shoulder	Es piecēlos un apliku savu roku ap viņas plecu
I almost shot myself there	Es tur gandrīz iešāvu sev kājā
However, I did not ask questions about his family	Tomēr es neuzdevu jautājumus par viņa ģimeni
I want you to be the best	Es vēlos, lai jums būtu vislabākais
I thought you were just a human being	Man likās, ka tu esi tikai cilvēks
I didn't know how to stop them from coming	Es nezināju, kā atturēt viņus no nākšanas
The outburst of sound scattered the night sky	Skaņas uzliesmojums sašķaidīja naksnīgās debesis
I already have enough people to answer for	Man jau ir pietiekami daudz cilvēku, par kuriem atbildēt
I have to keep my face now	Man tagad jāsaglabā seja
I am the last of my tribe	Es esmu pēdējā no savas cilts
I bet he had a long spiritual history	Varu derēt, ka viņam bija gara garīga vēsture
I went to the garden	Es devos uz dārzu
The power struggle effectively shut down the government	Cīņa par varu faktiski slēdza valdību
I only received the letter a few days ago	Es saņēmu vēstuli tikai pirms dažām dienām
This system quickly became depressed	Šī sistēma ātri kļuva par depresiju
I took a hard look at it	Es uz to pavēru cietu skatienu
One and a half brother	Pusotrs brālis
I spoke, and it all came to life	Es runāju, un tas viss atdzīvojās
I know it was hard for you	Es zinu, ka tas tev bija grūti
I liked the game too much to finish	Man pārāk ļoti patika spēle, lai beigtu
Passage, shop, statue	Pāreja, veikals, statuja
I can't go there anymore	Es tur vairs nevaru iet
I'm going out of my physical plan	Es izeju ārpus fiziskā plāna
I cannot continue to live with these fears in my mind	Es nevaru turpināt dzīvot ar šīm bailēm savā prātā
I can't promise anything	Es neko nevaru apsolīt
She has a shrine in my hall	Manā priekštelpā viņai ir svētnīca
I appreciate your honesty	Es novērtēju jūsu godīgumu
The exact location is unknown	Precīza atrašanās vieta nav zināma
I know many people who get up early	Es pazīstu daudzus cilvēkus, kuri ceļas agri
I just hope no one reads my diary	Es tikai ceru, ka neviens nelasa manu dienasgrāmatu
I think this is a great opportunity for you	Man šķiet, ka šī ir lieliska iespēja jums
I just want to help anyway	Es tikai vēlos palīdzēt jebkurā gadījumā
I felt like a long distance guy	Es jutos kā tālsatiksmes puisis
I recommend dinner with his wife and me	Es iesaku vakariņas ar viņa sievu un mani
I just wanted to know more about you	Es tikai gribēju uzzināt vairāk par tevi
I saw the movement of the ocean	Es redzēju okeāna kustību
I couldn't ignore the feeling of excitement	Es nevarēju ignorēt sajūsmas sajūtu
I sympathize with your wife and children	Es jūtu līdzi jūsu sievai un bērniem
I was fifteen and just starting to go dancing	Man bija piecpadsmit un tikko sāku iet uz dejām
I know he wouldn't lie	Es zinu, ka viņš nemelotu
I'm glad you wrote a letter and told me	Priecājos, ka uzrakstījāt vēstuli un pastāstījāt man
I'm curious about you	Es esmu ziņkārīgs par tevi
A place for friends, fun and especially imagination	Vieta draugiem, jautrībai un jo īpaši iztēlei
I have to answer people	Man ir jāatbild cilvēkiem
I like the fabric the jacket is made of	Man patīk tas audums, no kura ir izgatavota jaka
I haven't had sex in two years	Man nav bijis seksa divus gadus
I wanted to keep quiet	Es gribēju visu klusēt
I can't give it to him	Es nevaru viņam to dot
I thank you from the bottom of my heart, but no	Es pateicos jums no visas sirds, bet nē
I could never take candy from such a beautiful baby	Es nekad nevarētu paņemt konfektes no tik skaista mazuļa
It seemed to me that you should hear it directly from me	Man šķita, ka jums tas būtu jādzird tieši no manis
I was there on the front lines	Es biju tur pirmajās līnijās
A few minutes later it was over them	Dažas minūtes vēlāk tas bija pār viņiem
I blame myself for everything	Es pie visa vainoju sevi
In the third season, he became a daily starter	Trešajā sezonā viņš kļuva par ikdienas startētāju
A regiment of soldiers is passing by	Garām soļo karavīru pulks
I had to move and remove them	Man bija jāpārvietojas un jānoņem tās
I will not see my friend endure it	Es neredzēšu, ka mans draugs to izturētu
This more experimental record is only available online	Šis eksperimentālāks ieraksts ir pieejams tikai tiešsaistē
I could use a couple of them	Es varētu izmantot pāris no tiem
I think while we feed	Es domāju, kamēr mēs barojam
I called him again, no answer	Es viņam vēlreiz uzsaucu, bez atbildes
I have a terrible feeling about what will happen	Man ir šausmīga sajūta par to, kas notiks
I couldn't shout anymore	Es vairs nevarēju kliegt
I think you are a good writer	Manuprāt, tu esi labs rakstnieks
I opened my eyes to them	Es pavēru acis uz viņiem
I fight for support that has no faith	Es cīnos ar atbalstu, kuram nav ticības
I never imagined an operations center	Es nekad nebiju iedomājies operāciju centru
I need strong hands to help me	Man ir vajadzīgas spēcīgas rokas, lai man palīdzētu
I was surrounded by a new determination	Mani apņēma jauna apņēmība
Jean became desperate	Žans kļuva izmisis
I can't believe this room was built under my nose	Es nespēju noticēt, ka šī telpa tika uzcelta man zem deguna
The fleet then declined	Pēc tam flotes apjoms samazinājās
I am saddened that the violence was committed by our father	Man ir skumjas, ka vardarbību izdarījis mūsu tēvs
I couldn't open it myself	Es pats nebiju varējis to atvērt
Color is not one of them	Krāsa nav viena no tām
I may never get over it	Es varbūt nekad netikšu tam pāri
I love a man who makes me feel this way	Es mīlu vīrieti, kurš liek man justies šādi
The perception of the series was controversial	Seriāla uztvere bija pretrunīga
I needed something to entertain me	Man vajadzēja kaut ko, kas mani izklaidētu
I'm waiting for that shit	Es gaidu to sūdu
I didn't fit him	Es viņam nederēju
I know you have a pure heart	Es zinu, ka tev ir tīra sirds
I've been waiting my whole life	Visu mūžu esmu gaidījis
I can't even blame him for anything	Es pat nevaru viņam neko pārmest
There was a murmuring of an agreement from a group of prisoners	No ieslodzīto grupas atskanēja vienošanās murmināšana
I refuse to let a rigid box burst	Es atteicos ļaut stingrai kastei pārsprāgt
I couldn't move or feel my body	Es nevarēju ne kustināt savu ķermeni, ne to just
I could be wrong about that	Es varētu kļūdīties šajā jautājumā
I promise you will not regret it	Es apsolu, ka jūs to nenožēlosit
I wanted to keep my emotions	Es gribēju saglabāt emocijas
I will look into the case of the young virgin	Es izskatīšu jaunās jaunavas lietu
Bucket for blood	Spainis asinīm
I think you need someone to look after you, dear	Es domāju, ka tev vajag kādu, kas tevi pieskata, mīļā
One sentence email	Viena teikuma e-pasts
A time when the contact was real and organic	Laiks, kad kontakts bija īsts un organisks
I felt very happy to see this dream	Es jutos ļoti laimīga, ka redzu šo sapni
I needed something missing	Man vajadzēja kaut ko pietrūkt
I like things like that	Man tādas lietas garšo
I just follow orders	Es tikai izpildu pavēles
It was a pleasure to meet you again	Man bija prieks atkal satikties ar jums
I do not use special techniques	Es neizmantoju īpašu tehniku
I really don't think you're in a difficult position	Es tiešām neuzskatu, ka jūs esat smagā stāvoklī
I still can't explain what happened next	Es joprojām nevaru izskaidrot, kas notika tālāk
I tried to look professional	Es centos izskatīties profesionāli
I see everything in your memory	Es redzu visu, kas tavā atmiņā
At least I have to check it out	Man tas vismaz jāpārbauda
I am definitely very weak	Es noteikti esmu ļoti vājš
I don't feel offended	Es nejūtos aizvainots
I will not argue about its truth	Es nestrīdēšos par tā patiesumu
He protested against what he thought was injustice	Viņš protestēja pret, viņaprāt, netaisnību
A public place to celebrate life	Sabiedriska vieta dzīves svinēšanai
I didn't have to go far	Man nebija tālu jāiet
I went straight to my room	Es devos tieši uz savu istabu
I shook my head and turned away	Es pakratīju galvu un novērsos
I feel my feet on my neck heal right away	Es jūtu, ka pēdas uz mana kakla uzreiz sadzīst
A couple of them glared at her	Pāris no viņiem uzmeta viņai jautājošus skatienus
I gave her treatment	Es viņai devu ārstēšanu
I feel almost nothing	Es jūtos gandrīz nekas
There was a big frost	Nāca liels sasalums
I will review and analyze them for two reasons	Es tos pārskatu un analizēju divu iemeslu dēļ
I can't believe how fast they grow	Es nespēju noticēt, cik ātri viņi aug
I think my wife is meeting another man	Es domāju, ka mana sieva tiekas ar citu vīrieti
I didn't have to focus on eternal life	Man nebija jākoncentrējas uz mūžīgo dzīvi
I like rough edges	Man patīk raupjās malas
I never guessed she felt that way	Es nekad nenojautu, ka viņa tā jutās
I started to feel like it was a big suction of time	Es sāku just, ka tas ir liels laika sūkšana
I have one already prepared	Man viens jau ir sagatavots
I have to fly with this beauty until next weekend	Man ar šo skaistuli jālido līdz nākamās nedēļas nogalei
I didn't know what to think or say	Es nezināju, ko domāt vai ko teikt
His original plans to appeal have been canceled	Viņa sākotnējie plāni pārsūdzēt ir atcelti
I didn't have to run him	Man nevajadzēja viņu palaist
I sometimes feel so excluded	Es dažreiz jūtos tik atstumts
I try to clean it, but nothing happens	Mēģinu to notīrīt, bet nekas nesanāk
I am waiting for a happy person	Es gaidīšu laimīgu cilvēku
Some of the remaining planes tossed like leaves	Dažas atlikušās lidmašīnas mētājās kā lapas
I felt relieved that she was coming and also worried	Es jutos atvieglots, ka viņa ieradās, un arī uztraucās
I think that was his plan all along	Es domāju, ka tas visu laiku bija viņa plāns
I grabbed the cold metal handle and pulled	Es satvēru aukstā metāla rokturi un pavilku
I can't help myself	Es nevaru sev palīdzēt
I want to stay here with you	Es gribu palikt šeit ar tevi
I had no idea what was wrong with it	Man nebija ne jausmas, kas ar to bija nepareizi
I know he should never use these things	Es zinu, ka viņš nekad nedrīkst izmantot šīs lietas
I'm definitely interested	Man noteikti interesē
David flies home in tears alone	Deivids asarās viens pats lido mājās
I have seen this movement countless times	Šo kustību esmu redzējis neskaitāmas reizes
I went to your funeral	Es devos uz tavām bērēm
The incident was considered an accident	Notikums tika atzīts par negadījumu
I think that would lead to a pretty cool ending	Es domāju, ka tas novestu pie diezgan foršām beigām
I felt so low, as if the battery was low	Es jutos tik zems, it kā izlādējies akumulators
I heard the sound of a truck entering our driveway	Es dzirdēju kravas automašīnas skaņu, kas iebrauc mūsu piebraucamā ceļā
A few dozen more feet	Vēl daži desmiti pēdu
I see an old lady with a dog	Es redzu veco kundzi ar suni
I think you did really well	Manuprāt, tev gāja patiešām labi
I remember she was a cute guy	Es atceros, ka viņa bija gudrs tips
I felt a connection between us	Es jutu saikni starp mums
I walked up and down the road three times	Trīs reizes gāju augšā un lejā pa ceļu
I know how to sneak in	Es zinu, kā ielīst iekšā
I guess it's mom	Es uzminēju, ka tā ir mamma
I'll get it so damn	Es tik sasodīti to dabūšu
I carefully removed the fine book from my bag	Es uzmanīgi izņēmu no somas smalko grāmatu
I was sure of that	Es biju pārliecināts par to
I didn't want to see him again	Es negribēju viņu atkal redzēt
I know you have played your part in death and dying	Es zinu, ka jums ir bijusi sava daļa nāves un miršanas
I took a brief look at the communication screen	Es uzmetu īsu skatienu saziņas ekrānam
I folded the corner	Es nolocīju stūri uz leju
I nodded in agreement	Es piekrītoši pamāju ar galvu
I decided to use both, so four bean soup	Es nolēmu izmantot abus, tāpēc četru pupiņu zupa
I knew it would start around dozens	Zināju, ka tas sākas ap desmitiem
I had taken things out of control	Es biju izslēdzis lietas no kontroles
I didn't even know you	Es tevi pat nepazinu
I just can't figure out how	Es vienkārši nevaru saprast, kā
I entered the cold night air	Es iegāju aukstajā nakts gaisā
I'm circling prison	Es riņķoju par cietumu
I watched you all work together	Es skatījos, kā jūs visi strādājat kopā
I was faced with a dilemma	Es biju nokļuvusi dilemmas priekšā
I struggled with everyone	Es cīnījos ar visiem
I know what that sounds like	Es zinu, kā tam jāizklausās
I would be very attractive to other stores	Es būtu ļoti pievilcīgs citiem veikaliem
I responded to their greetings	Es atbildēju uz viņu sveicienu
I forgive him	Es atlaidos viņā
I wonder if it's still the same here	Interesanti, vai šeit joprojām ir tas pats
I need you to be here for me	Man vajag, lai tu būtu man šeit
I'd better not just stay out of it	Es labāk vienkārši nepalieku no tā
It seems to me that his nose has now stopped bleeding	Man šķiet, ka viņam tagad ir pārstājis asiņot deguns
We each had a waiter with a different coffee	Mums katram parādījās viesmīlis ar citu kafiju
A little something, nothing big	Nedaudz kaut kas, nekas liels
I do not fight against women and children	Es nekaros pret sievietēm un bērniem
A guy like me can't hold me forever	Tāds puisis kā es, tu nevari mani noturēt mūžīgi
I gave her some of my mind and left	Es viņai atdevu daļu sava prāta un aizgāju
I want you there more than ever	Es gribu, lai tu tur vairāk nekā jebkad agrāk
I can't believe it was him	Es nespēju noticēt, ka tas bija viņš
I would not change this day for a single day	Es nemainītu šo dienu ne par vienu dienu
I threw my head back, drunk with excitement	Es atmetu galvu atpakaļ, piedzēries no sajūsmas
I'm seriously thinking about vacation	Es nopietni domāju par atvaļinājumu
His performance in the film was widely appreciated	Viņa sniegums filmā tika plaši novērtēts
I think everyone should be a couple	Es domāju, ka katram vajadzētu būt pārim
I did not know that I could not buy such a ticket	Es nezināju, ka nevar nopirkt šādu biļeti
I will make her speak for the truth	Es likšu viņai runāt, lai uzzinātu patiesību
I told myself to take it easy	Es teicu sev, lai ņem to viegli
A loss leader is a strong thing	Zaudējumu līderis ir spēcīga lieta
Felt needed, needed	Jutos vajadzīga, vajadzīga
I couldn't believe they were leaving us	Es nevarēju noticēt, ka viņi mūs pamet
I recognized him from my dream	Es viņu atpazīstu no sava sapņa
I missed a car like his	Man garām pabrauca tāda automašīna kā viņam
I saw it as a moment of service	Es to uztvēru kā kalpošanas brīdi
I realized they didn't even know about the van	Es sapratu, ka viņi pat nezināja par furgonu
I wouldn't want to conquer him	Es negribētu viņu iekarot
I just want to be able to eat	Es tikai gribu paspēt ēst
A man was holding a knife while a shadow looked at it	Kāds vīrietis turēja nazi, kamēr uz to skatījās ēna
I say we stick together	Es saku, ka turamies kopā
One bullet was fired by one soldier	Vienu lodi izšāva viens karavīrs
I have no choice but to do nothing	Man nekas cits neatliks, kā neko nepaveikt
I ran up the stairs and passed him	Es uzskrēju pa kāpnēm un viņam garām
The treatment lasted for several months and was unsuccessful	Ārstēšana ilga vairākus mēnešus un bija nesekmīga
Smooth in an unforgettable scene	Raits neaizmirstamā ainā
I knew it shouldn't bother me, but it was	Es zināju, ka tam nevajadzētu mani apgrūtināt, bet tas bija
I still miss her so much	Man viņa joprojām tik ļoti pietrūkst
I hate such things	Es ienīstu tādas lietas
I have to work with people	Man ir jāstrādā ar cilvēku
Lack of success does not increase confidence	Veiksmes trūkums nevairo pārliecību
I left and just looked in that direction	Es devos prom un tikai paskatījos tajā virzienā
I took a chair next to him	Es paņēmu krēslu viņam blakus
Maybe a cow or a buffalo	Varbūt govs vai bifeļa
I'll be there if you ever need me	Es būšu blakus, ja tev kādreiz esmu vajadzīgs
I also know that feeling	Es arī zinu šo sajūtu
I'll be able to pick you up around two o'clock	Varēšu tevi paņemt ap pulksten diviem
A stem cell can create another stem cell	Cilmes šūna var radīt citu cilmes šūnu
I will tell all my friends	Es pastāstīšu visiem saviem draugiem
I need to know something	Man kaut kas jāzina
He is the corpse of a dead force	Viņš ir mirušā spēka līķis
I wiped my face with a towel	Es noslaucīju seju ar dvieli
I see there are four more people with you	Es redzu, ka ar jums ir vēl četri cilvēki
I have the same fear of him	Man ir tādas pašas bailes pret viņu
I couldn't imagine that	Es to nevarēju iedomāties
I have no right to return to his home	Man nav tiesību atgriezties viņa mājās
I think the end was cool	Manuprāt, beigas bija foršas
I ran out of time and went to the surface	Man pietrūka laika un devos uz virsmu
I noticed a strange phenomenon	Es pamanīju dīvainu parādību
However, I understood them	Es tomēr tos sapratu
I bring home to check	Nesu mājās, lai pārbaudītu
They can also control their descent direction	Viņi var arī vadīt savu nolaišanās virzienu
Ruth stopped for a moment	Rūta brīdi apstājās
I want to complete some documents	Es gribu pabeigt dažus dokumentus
My friend tried to be an independent financial planner	Mans draugs mēģināja būt neatkarīgs finanšu plānotājs
I turn and smile at the visitor	Pagriežos un uzsmaidu apmeklētājam
I couldn't deal with anything else that wouldn't go wrong tonight	Es nevarēju tikt galā ar kaut ko citu, kas šovakar nenotiktu nepareizi
I will never forget the expression on her delicate face	Es nekad neaizmirsīšu viņas smalkās sejas izteiksmi
I know you don't want that to happen	Es zinu, ka jūs nevēlaties, lai tas notiek
I look at men's lives	Es skatos uz vīriešu dzīvi
I throw away the orange food	Es izmetu apelsīnu ēdienu
A well-known electric current flowed through his body	Caur viņa ķermeni virzījās pazīstama elektrības strāva
I would not allow this to affect my plans	Es neļautu tam ietekmēt manus plānus
I was born with a gun in my hand	Es piedzimu ar ieroci rokās
I recovered and swam back to the top	Es atguvos un uzpeldēju atpakaļ uz virsotni
I continued around the corner away from home	Es turpināju aiz stūra prom no mājas
A little taken there	Tur mazliet aizvests
I am a living witness	Es esmu dzīvs liecinieks
I can't stand them anymore	Es vairs nevaru tos izturēt
I should think about this	Man vajadzētu šo pārdomāt
I put his hands on him and kissed him	Es apmetu viņam rokas un noskūpstīju viņu pretī
I have been studying my academic issues since birth	Es studēju savus akadēmiskos jautājumus kopš dzimšanas
I heard the voices of men approaching	Es dzirdēju, ka tuvojas vīriešu balsis
I really needed to get out of there	Man tiešām vajadzēja tikt no turienes ārā
I thought you were amazing	Man likās, ka tu esi pārsteidzošs
I even hate to think of him	Man riebās pat domāt par viņu
I feel connected now	Es jūtu, ka mēs tagad esam saistīti
I managed to touch his soul	Man izdevās pieskarties viņa dvēselei
I needed to talk to him	Man vajadzēja ar viņu runāt
I would be grateful if you would keep quiet about it	Es būtu pateicīgs, ja jūs par to klusētu
I looked down and was pleasantly surprised	Es paskatījos uz leju un biju patīkami pārsteigts
I found it charming and comfortable	Man tas šķita burvīgi un ērti
I look at the dresses that hung on the wall	Es skatos uz kleitām, kas karājās pie sienas
At last I forced myself to turn to her	Beidzot es piespiedu sevi ķerties pie viņas
I can't live on the street	Es nevaru dzīvot uz ielas
I wanted to protect you from me and my life	Es gribēju tevi pasargāt no manis un savas dzīvības
I suddenly feel very wet	Es pēkšņi jūtos ļoti slapja
I was about to join him	Es grasījos viņam pievienoties
Apparently I had driven through it without thinking	Acīmredzot biju braucis pa to, nedomājot
I can't believe what was in front of my eyes	Es nespēju noticēt tam, kas bija manā acu priekšā
I will sigh with frustration	Neapmierināti nopūšos
I barely had time to record what happened	Man tik tikko bija laiks reģistrēt notikušo
I'm not brought up to fight	Es neesmu audzināts cīnīties
I gained her trust and now I can succeed	Es ieguvu viņas uzticību un tagad varēju gūt panākumus
I read books for fun	Es lasu grāmatas sava prieka pēc
He became the driving force behind the business	Viņš kļuva par biznesa virzītājspēku
I tried to help her, but she was long gone	Es mēģināju viņai palīdzēt, bet viņa jau sen bija prom
I walked along the river bank	Es gāju gar upes krastu
I could not comprehend my sorrows	Es nevarēju aptvert savas skumjas
I didn't want any part of it	Es negribēju nevienu daļu no tā
Thank you for your patience as we work to resolve this	Es pateicos par jūsu pacietību, kamēr mēs to risinām
I'm just a loser	Es vienkārši esmu neveiksminieks
I never had to leave him	Man nekad nevajadzēja viņu pamest
I leaned against the window	Es atspiedos pret logu
I pulled out a lot of books	Es izvilku daudz grāmatu
Until now, I had celebrity status there	Līdz šim man tur bija slavenības statuss
It seemed to me that my life depended on it	Man likās, ka no tā ir atkarīga mana dzīve
I'll send a delivery team here	Es nosūtīšu šurp piegādes komandu
I stopped at my feet, not knowing what to do	Es apstājos savās pēdās, nezinādama, ko darīt
I just like lessons with a special teacher	Man vienkārši patīk nodarbības ar īpašu skolotāju
I would like some excitement	Es vēlētos kādu aizrautību
I witnessed it myself	Pats tam biju liecinieks
I started looking for another job	Sāku meklēt citu darbu
You have to see to believe it	Jums jāredz, lai noticētu
I wanted to be an athlete	Es gribēju būt sportists
I got closer to the building	Es piegāju tuvāk ēkai
I have a few minutes to talk to you	Man ir jāparunā ar jums dažas minūtes
I will go to him tomorrow	Es rīt došos pie viņa
A bright moon shone in the sky	Debesīs spīdēja spožs mēness
I immersed myself in the new task with energy	Es ar enerģiju iegrimu jaunajā uzdevumā
I couldn't return yet	Es vēl nevarēju atgriezties
I closed my eyes and felt around	Es aizvēru acis un jutu apkārt
I felt warm and satisfied	Jutos silti un apmierināti
I could always do with some extra goods to trade	Es vienmēr varētu iztikt ar dažām papildu precēm, ko tirgot
I didn't want to and I didn't want to	Es to negribēju un negribēju
The last car had a piano	Pēdējā mašīnā bija klavieres
A week ago it was so busy and now nothing	Pirms nedēļas tas bija tik aizņemts, un tagad nekas
Another place and lifestyle	Cita vieta un dzīvesveids
I knew my absolute lack of value	Es zināju savu absolūto vērtības trūkumu
I need to consult with my manager and agent	Man jākonsultējas ar savu vadītāju un aģentu
But it was really good for me	Bet tas man bija patiešām labs
I just played with him	Es vienkārši spēlējos ar viņu
I wanted him to be jealous	Es gribēju, lai viņš būtu greizsirdīgs
I began to regret my decision to expel him	Es sāku nožēlot savu lēmumu viņu izraidīt
I look forward to it	Es to ļoti gaidu
I listened to the nearby stream	Klausījos tuvējo straumi
I should go to bed and give them privacy	Man vajadzētu iet gulēt un dot viņiem privātumu
I looked over her shoulder, through the inner window	Es paskatījos pār viņas plecu, caur iekšējo logu
I didn't really believe then	Toreiz īsti neticēju
I managed not to vomit	Man izdevās neizvemt
I shout to warn you	Es kliedzu, lai jūs brīdinātu
A shadow approached from the next cave	No nākamās alas tuvojās ēna
I didn't know who was watching us and how	Es nezināju, kas mūs vēro un kā
I know they are on this planet	Es zinu, ka viņi ir uz šīs planētas
I hope you will do it again soon	Ceru, ka drīz tā darīsi vēlreiz
I think we've kept you out of bed long enough	Es domāju, ka mēs esam pietiekami ilgi turējuši tevi no tavas gultas
V was in the back and was fast approaching	V bija aizmugure un strauji tuvojās
I need to call the clinic	Man jāzvana uz klīniku
There is something else about the bear	Par lāci ir kaut kas cits stāsts
I knew it wouldn't be long before she hit again	Es zināju, ka nepaies ilgs laiks, kad viņa atkal sitīs
I hope you will keep me informed	Es ceru, ka jūs mani labi informēsit
I think this is the right information for you	Es domāju, ka tā ir tieši jums īstā informācija
A full staff appeared before us	Mūsu priekšā parādījās pilns personāls
I was happy that I didn't feel anything inside	Es biju apmierināts ar to, ka iekšēji neko nejutu
I like his married looking hand	Man patīk viņa precētā izskata roka
I can't find this question	Es nevaru atrast šo jautājumu
I need to cook for others except myself	Man vajag gatavot citiem, izņemot sevi
I controlled it, and he knew it	Es to kontrolēju, un viņš to zināja
I'm going to do something completely different	Es gatavojos kaut kam pavisam citam
I rubbed my lower back and the wound was gone	Es paberzēju muguras lejasdaļu un brūce bija pazudusi
He only stopped after he ran out of ammunition	Viņš apstājās tikai pēc tam, kad viņam beidzās munīcija
I smiled at her	Es viņai uzsmaidīju mazo smaidu
I had visions all the time	Man visu laiku bija vīzijas
I say no, we cannot give them satisfaction	Es saku nē, mēs nevaram sniegt viņiem gandarījumu
I have never been a good friend to her	Es viņai nekad neesmu bijis labs draugs
I introduced myself earlier, but you probably don't remember	Es iepazīstināju ar sevi agrāk, bet jūs, iespējams, neatceraties
The main function can also access external resources	Galvenā funkcija var piekļūt arī ārējiem resursiem
Sound waves travel through the water	Skaņas viļņi ceļo pa ūdeni
I put them in every night	Es tos ielieku katru vakaru
I know you are avoiding me	Es zinu, ka tu no manis izvairies
I will not be kept in the dark	Mani neturēs tumsā
A tall, dark man with black hair and white eyes	Garš, tumšs vīrietis ar melniem matiem un baltām acīm
I just can't stand loneliness	Es vienkārši nevaru izturēt vientulību
I lost my self-confidence	Es zaudēju savu pašapziņu
I just heard about your parents this morning	Es tikko šorīt dzirdēju par taviem vecākiem
I determined that I would never be left alone with him	Es noteicu, ka nekad nepalieku vienatnē ar viņu
I hunted well yesterday, but it didn't work out	Vakar labi nomedīju, bet neveicās
I had access to knowledge that so few others knew about	Es varēju piekļūt zināšanām, par kurām tik daži citi zināja
I wonder if you would object to the company	Es domāju, vai jūs neiebilstu pret kompāniju
I couldn't feel it	Man nav izdevies justies
It seems to me that they were wrong	Man šķiet, ka viņi kļūdījās
I don't have time for your nonsense	Man nav laika tavām muļķībām
I have two brothers, one older and one younger	Man ir divi brāļi, viens vecāks, otrs jaunāks
I asked what year it was	Es jautāju, kurš gads bija
I had nowhere to hide	Man nebija kur slēpties
I looked around the camera	Caur kameru paskatījos apkārt
The EU wondered	ES prātoju
A family not like her	Ģimene, kas nav līdzīga viņai
I mean crazy, as if everything could happen crazy	Es domāju traks, it kā viss var notikt traks
I want it to never end	Es vēlos, lai tas nekad nebeigtos
I just can't believe she's gone	Es vienkārši nespēju noticēt, ka viņa ir prom
I do not intend to do so, sir	Es nedomāju to darīt, kungs
I usually felt funny near them	Es parasti jutos smieklīgi viņu tuvumā
A woman enters the room	Istabā ienāk sieviete
I would never do that either	Es arī nekad nedarītu
I think it's perfect	Es domāju, ka tas ir ideāls
I passed the velvet rope and stopped cold	Es pagāju garām samta virvei un apstājos auksti
I've heard of you	Esmu dzirdējis par tevi
Sufficient force was available to do so	Lai to izdarītu, bija pieejami pietiekami daudz spēku
I only met them once	Es viņus satiku tikai vienu reizi
I am not a role model	Es neesmu paraugsieva
However, I have a suggestion	Man tomēr ir ieteikums
I was furious and confused	Es biju nikns un samulsis
I haven't had a team in a long time	Man jau labu laiku nav komandas
I can't even explain how it made me feel	Es pat nevaru izskaidrot, kā tas manī lika justies
I took risks, she always told me	Es riskēju, viņa vienmēr man teica
They usually seem unpleasant to me	Man tie parasti šķiet nepatīkami
I definitely understand what you mean	Es noteikti saprotu, ko tu domā
I need you to be strong and decisive	Man vajag, lai tu esi stiprs un izlēmīgs
I wouldn't pay to see him myself	Es pats neko nemaksātu, lai viņu redzētu
I tried not to let it happen and said	Es centos to neļaut un teicu
I did not find any evidence in the case	Es neatradu nekādus pierādījumu žurnālus lietā
I think she is an incredible writer	Manuprāt, viņa ir neticama rakstniece
Difficult questions are rarely asked	Grūti jautājumi tiek uzdoti reti
I told him everything, even the small details	Es viņam izstāstīju visu, pat sīkās detaļas
I turned and started walking in his direction	Es pagriežos un sāku iet viņa virzienā
I pulled out my diary	Es izvilku savu dienasgrāmatu
I needed to let him go first	Man vajadzēja ļaut viņam iet vispirms
I remembered that they had been closed before	Es atcerējos, ka tās iepriekš bija slēgtas
I consider myself incredibly happy to be here with you	Es uzskatu sevi par neticami laimīgu, ka esmu šeit kopā ar jums
I liked him when he was calm	Man viņš patika, kad viņš bija mierīgs
I hope you understand and respect my decision	Es ceru, ka jūs saprotat un cienāt manu lēmumu
I just asked myself a simple question	Es tikai uzdevu sev vienkāršu jautājumu
I will start with my personal example	Sākšu ar savu personīgo piemēru
I give him another chance	Es viņam dodu vēl vienu iespēju
After a few moments, a small child comes forward	Pēc dažiem mirkļiem uz priekšu iznāk mazs bērns
I still remember the date	Es joprojām atceros datumu
I really want us to work	Es ļoti vēlos, lai mēs strādātu
I'll watch this later	Šo noskatīšos vēlāk
I rub it all over my skin and hair	Es berzu to pa visu ādu un matiem
A knock on the door broke his head	Klauvējiens pie durvīm salauza galvu
I didn't see any cars all over here	Es neredzēju nevienu automašīnu visā šeit
I have to go home now, not later	Man jādodas mājās tagad, nevis vēlāk
Something in it seemed uncomfortable to me	Kaut kas tajā man likās neērti
However, I was hoping for more than two people	Tomēr es cerēju uz vairāk nekā diviem cilvēkiem
I'm sure everything you do will be great	Esmu pārliecināts, ka viss, ko jūs darāt, būs lieliski
I wanted to forgive you yesterday	Es vakar gribēju tev piedot
Although we could have gone	Kaut mēs būtu varējuši iet
I couldn't stop looking at it	Es nevarēju beigt uz to skatīties
I heard he went with the woman	Es dzirdēju, ka viņš aizgāja ar sievieti
A little of his strength returned	Nedaudz no viņa spēka atgriezās
I travel the landscape	Es ceļoju pa ainavu
I think it was effective	Es domāju, ka tas bija efektīvi
I wonder if she is suitable for the corporate world	Es domāju, vai viņa ir piemērota korporatīvajai pasaulei
I woke up with a smile	Es pamodos ar smaidu
I couldn't handle it all	Es nevarēju ar to visu tikt galā
Unfortunately, female weakness is common	Diemžēl bieži sastopams sieviešu dzimuma vājums
I had no reason to be afraid of the police	Man nebija iemesla baidīties no policijas
I don't sleep well and completely	Es neguļu labi un pilnībā
I just had an uncomfortable feeling about it	Man vienkārši bija neomulīga sajūta par to
I would have left	Es būtu devies prom
I heard voices below	Es dzirdēju balsis zemāk
I almost fell backwards	Es gandrīz nokritu uz aizmuguri
I think he's still alive	Es domāju, ka viņš joprojām ir dzīvs
I prefer women to girls	Es dodu priekšroku sievietēm, nevis meitenēm
I was right in almost every aspect	Man bija taisnība gandrīz visos aspektos
I am truly blessed to call her my mother	Esmu patiesi svētīts saukt viņu par savu māti
What kind of vehicle a big shadow	Kāda veida transportlīdzekļa liela ēna
They go back to their car and drive away	Viņi dodas atpakaļ uz savu automašīnu un brauc prom
I'm not talking to a single woman he's been through	Es nerunāju ne ar vienu sievieti, ar kuru viņš bija pārdzīvojis
I felt his eyes on my back	Es jutu viņa acis uz savas muguras
It was sometimes difficult for me to see the cargo	Man dažreiz bija grūti saskatīt kravas
She was just the right person	Viņa bija tieši īstā persona
Critical perceptions of the episode were largely controversial	Kritiskā uztvere par epizodi lielākoties bija pretrunīga
I worried my mom enough	Es satraucu savu mammu pietiekami daudz
I was easily replaced	Mani viegli nomainīja
Disgusting white sign	Pretīga balta zīme
The woman is in a hurry about it	Sieviete steidzas par to
I had trouble finding his preaching collar	Man bija grūtības atrast viņa sludināšanas apkakli
I have to go back to the hospital	Man jāatgriežas slimnīcā
I was driven by a truck	Mani sabrauca kravas automašīna
I'm cool, calm and collected	Esmu forši mierīga un savākta
I was definitely late to return home	Es noteikti kavējos atgriezties mājās
I'll be wet thinking of you	Es būšu slapjš, domājot par tevi
I wasn't sure what to do	Es nebiju pārliecināts, ko darīt
I felt confident I had the money	Es jutos droši, ka man bija nauda
I remember that I was in complete shock at four	Es atceros, ka pat četros biju pilnīgā šokā
I want to be with you all the time	Es gribu būt ar tevi visu laiku
I noticed this in the grocery store	Es to ievēroju pārtikas preču veikalā
I tried not to look too closely	Es centos neskatīties pārāk cieši
I was followed through the store like a normal criminal	Man sekoja pa veikalu kā parasts noziedznieks
I was very tired but too excited to care	Es biju ļoti nogurusi, bet pārāk satraukta, lai rūpētos
I can't change history or anything	Es nevaru mainīt vēsturi vai neko
There was more than enough new clothes in my closet	Manā skapī bija vairāk nekā pietiekami daudz jaunu apģērbu
I could book you, you know	Es varētu tevi rezervēt, zini
I needed to remember that	Man vajadzēja to atcerēties
I didn't want her to leave, not yet	Es negribēju, lai viņa aiziet, vēl ne
I can't answer you because	Es nevaru jums atbildēt, jo
I'm really glad to be here	Es patiešām priecājos būt šeit
I just won't do it, even if they hire me	Es vienkārši nedarīšu, pat ja viņi mani pieņemtu darbā
I try not to talk too much	Es cenšos pārāk daudz nerunāt
I also couldn't stop the tears	Es arī nevarēju apturēt asaras
I can say that you are ill	Varu teikt, ka tev ir slikti
I was still in the clothes he had put me in	Es joprojām biju drēbēs, kurās viņš mani bija iebāzis
I know exactly what needs to be done	Es precīzi zinu, kas ir jādara
I got a whip for it	Es saņēmu pātagu par to
I want to give you your freedom	Es vēlos jums dot jūsu brīvību
I see it in the hospital all the time	Es to visu laiku redzu slimnīcā
I was going to get this	Es grasījos dabūt šo
It seems to me that she is not particularly cooperative	Man šķiet, ka viņa nav īpaši uz sadarbību vērsta
Some take my photo	Daži uzņem manu fotogrāfiju
I highly recommend this hotel	Ļoti iesaku šo viesnīcu
I see standing water in places	Vietām redzu stāvošu ūdeni
I didn't know how to identify it	Es nezināju, kā to identificēt
I really enjoyed my time with your family	Es patiešām izbaudīju laiku kopā ar jūsu ģimeni
I saw the face of a young man	Es redzēju jauna vīrieša seju
I used to kiss some girls	Savā laikā es noskūpstīju dažas meitenes
I wasn't sure about the time	Es nebiju pārliecināts par laiku
I followed him quickly and passed by sooner	Es viņam ātri sekoju un ātrāk pagāju garām
I have only bought used cars	Esmu pirkusi tikai lietotas mašīnas
I just want to stay here	Es tikai gribu palikt šeit
I just let things be	Es vienkārši ļauju lietām būt
I didn't know him very well	Es viņu īsti labi nepazinu
He had a knife in his hand	Viņa rokās atradās nazis
I struggle with the desire to resign from him	Es cīnos ar vēlmi atkāpties no viņa
I asked her if she cared about the press	Es jautāju viņai, vai viņai rūp prese
A month is not that long	Mēnesis nav tik ilgs laiks
I spend most of the day in the library	Lielāko daļu dienu pavadu bibliotēkā
I quickly returned to the shade of the trees	Es ātri atgriezos koku ēnā
Bible study is followed by a lucky dinner	Pēc Bībeles studijām seko veiksmes vakariņas
Miracle, that's what they called it	Brīnums, tā viņi to sauca
I quickly took the last shot	Es ātri nokārtoju pēdējo šāvienu
I decided to look down	Es nolemju paskatīties uz leju
A dress that would suit your eyes, he said	Kleita, kas atbilstu tavām acīm, viņš teica
I would have told her it was not safe	Es viņai būtu teicis, ka tas nav droši
I forgive to pull out my hand	Es atlaidos, lai izvilktu roku
I can and it can kill me	Es varu, un tas var mani nogalināt
I saw down in the depths of the water	Es redzēju lejā ūdens dziļumos
I wear them with jeans	Es tos valkāju ar džinsiem
I understand more than anyone else what you see every day	Es vairāk nekā jebkurš cits saprotu, ko jūs redzat katru dienu
I was suddenly excited about the day of doing nothing	Es pēkšņi biju sajūsmā par neko nedarīšanas dienu
I could clearly see the details of the dragon's head	Es skaidri redzēju pūķa galvu detaļas
I really couldn't get anything out of her	Es tiešām nevarēju no viņas neko dabūt ārā
It seemed like a terrible decision to me	Man likās, ka tas bija šausmīgs lēmums
But he could read your lips like a flash	Bet viņš varēja lasīt jūsu lūpas kā zibspuldze
I felt relieved when I got him inside safely	Es jutos atvieglots, kad viņu droši dabūju iekšā
I was amazed at how close it was to the hotel	Es biju pārsteigts, cik tuvu tā atradās viesnīcai
I remember she told me to stay on the line	Es atceros, ka viņa man teica, lai palieku uz līnijas
I had to find a way to stop it	Man bija jāatrod veids, kā to apturēt
Call it our theater	Sauciet to par mūsu teātri
I prefer to use customer names	Man labāk patīk izmantot klientu vārdus
I live in what you might call external darkness	Es dzīvoju tajā, ko jūs varētu saukt par ārējo tumsu
I read all his work in college	Es lasīju visus viņa darbus koledžā
I see what's going on	Es redzu, kas notiek
I had to see the premises	Man bija jāredz telpas
I am a military judge	Esmu militārais tiesnesis
I had just learned to ride a bike	Tikko biju iemācījies braukt ar velosipēdu
I seemed to be its only customer	Šķita, ka esmu tās vienīgais klients
I could guess what she was thinking	Es varēju uzminēt, ko viņa domā
I had to get over her	Man vajadzēja tikt viņai pāri
I don't think you can do it	Es domāju, ka tev tas neizdosies
I hear running water	Es dzirdu tekošu ūdeni
I think you are doing some of the same	Es domāju, ka jūs arī darāt dažus līdzīgus
I finally managed to meet him	Beidzot man izdevās viņu satikt
A piece of paper was pushed into the room	Telpā bija iegrūsta papīra gabals
I could have a motive	Man varētu būt motīvs
I did not report missing persons	Es neiesniedzu ziņojumu par pazudušām personām
I was well and truly on the spot	Es biju labi un patiesi uz vietas
I can't wait to hear from you	Es nevaru sagaidīt, kad dzirdēšu no jums
A wide, wide smile burst into his face	Viņa sejā izlauzās plats plats smaids
I pulled him a chair to sit on	Es pievelku viņam krēslu, kurā apsēsties
I owe my life to my country	Esmu parādā savai valstij savu dzīvību
I would be away from the public for several days	Es būtu prom no sabiedrības vairākas dienas
I remember feeding him and watching the news	Es atceros, ka baroju viņu un skatījos ziņas
I remember we started talking and writing	Es atceros, ka mēs sākām runāt un rakstīt
I started reading headline news	Sāku lasīt virsraksta ziņas
I just use plain paper and leave it there	Es vienkārši izmantoju parasto papīru un atstāju to tur
I pray in all the sacred ways	Es lūdzu visus svētos ceļos
In fact, I am much older than that	Patiesībā es esmu daudz vecāks par to
I do not want to offend you	Es nevēlos jūs aizvainot
The work was completed the following year	Darbs tika pabeigts nākamajā gadā
I will not allow you to destroy yourself in this way	Es neļaušu tev sevi tā iznīcināt
I was consulted in two other cases for an opinion	Ar mani konsultējās vēl divās lietās, lai sniegtu atzinumu
I looked at the clock under the wheelbarrow	Paskatījos pulksteni zem ratu gaismas
I agree with that	Es piekrītu tam
A bike shop was searched and found	Tika meklēts un atrasts velosipēdu veikals
A fire burned in the furnace	Kurtuvē dega uguns
I didn't have to sleep that deep	Man nevajadzēja tik dziļi gulēt
I think you have fourteen left	Es uzskatu, ka tev palika četrpadsmit
I miss my daughter and sister	Ilgojos pēc meitas un māsas
I started glancing at the watch quickly	Es sāku ātri mest skatienus pulkstenim
I watched it this morning	Es to skatījos tieši šorīt
I will not enter that room facing forward	Es neienākšu tajā telpā ar skatu uz priekšu
I kissed my right hand and blew it against him	Es noskūpstīju savu labo plaukstu un pūta to pret viņu
I had missed breakfast	Biju palaidusi garām brokastis
I already decided to love it	Es jau nolēmu to mīlēt
I closed my eyes and went to my coffee pot	Es nobolīju acis un devos pie savas kafijas kannas
I walked into my room and locked the door	Es uzgāju uz savu istabu un aizslēdzu durvis
I asked him to teach me, and he did	Es palūdzu, lai viņš mani pamāca, un viņš to arī izdarīja
I had the right to worry earlier	Man bija tiesības uztraukties agrāk
The air was filled with the smell of fresh flowers and cooking	Gaisu piepildīja svaigu ziedu un ēdiena gatavošanas smarža
I saw tears fall between his arms	Es redzēju, kā asaras birst starp viņa rokām
I can give you the real killer	Es varu jums dot īsto slepkavu
I laid a stone wall between us and a fist	Es noliku akmens sienu starp mums un dūri
I was actually expecting the opposite, you know	Es patiesībā gaidīju pretējo, ziniet
They just want results	Viņi vienkārši vēlas rezultātus
I did nothing for you or me	Es neko nedarīju tavā vai manā labā
I knew he was too drunk to swim	Es zināju, ka viņš ir pārāk piedzēries, lai peldētu
Feeling something bigger than yourself	Sajūta par kaut ko lielāku par sevi
I know her grandmother	Es pazinu viņas vecmāmiņu
I had to be strong	Man vajadzēja būt stiprajam
I feel everything around me	Es jūtu visu sev apkārt
I moved in to let her do her thing	Es pārcēlos, lai ļautu viņai darīt savu lietu
I can handle his story	Es varu tikt galā ar viņa stāstu
Now I hate money, shopping or even seeing it	Tagad es ienīdu naudu, iepirkšanos vai pat to redzēt
I wrote it to a young man in my life	Es to rakstīju jaunajam vīrietim savā dzīvē
I doubt anyone will notice me	Šaubos, ka kāds mani pamanīs
I was so disappointed	Es biju tik vīlies
I will never forget loneliness and beauty	Es nekad neaizmirsīšu vientulību un skaistumu
Still, it has never been good for me	Tik un tā man tas nekad nav bijis labs
I know you will enjoy this program	Es zinu, ka jums patiks šī programma
I do not condemn you for what you have done	Es tevi nenosodu par padarīto
I started and I can't put it down	Es sāku un nevaru to nolikt
I found the stone and removed it	Es atradu akmeni un izņēmu to
I want my mother not to sigh	Es vēlos, lai māte nenopūšas
A large table was set for three people	Trīs cilvēkiem bija uzklāts liels galds
Sometimes you can get something completely different	Dažreiz jūs varat iegūt kaut ko pilnīgi atšķirīgu
I never dealt with them	Es nekad ar viņiem netiku galā
I will not play with you anymore	Es ar tevi vairs nespēlēšos
I have a lot of experience in this field	Man ir liela pieredze šajā jomā
I'm not too sure about anything else	Es neesmu pārāk pārliecināts par kaut ko citu
Some stay but retreat at a safe distance	Daži paliek, bet atkāpjas drošā attālumā
I am very much thinking about my answer	Es ļoti domāju par savu atbildi
I was tired both mentally and physically	Biju noguris gan garīgi, gan fiziski
I can't prepare you, my friend	Es nevaru tevi sagatavot, mans draugs
I am very glad to meet you	Es ļoti priecājos, ka satiku jūs
I didn't know what they were thinking	Es nezināju, ko viņi domā
I was not involved in any heroic struggles	Es nebiju iesaistīts nevienā varonīgā cīņā
I will say no more about that	Es neteikšu vairāk par to
I am very glad to have found this great resource	Esmu ļoti priecīgs, ka atradu šo lielisko resursu
I doubt he heard me through the loud music	Šaubos, ka viņš mani dzirdēja pa skaļo mūziku
I didn't see the point	Es nesaskatīju jēgu
I bet you've been a good person before	Varu derēt, ka iepriekš biji labs cilvēks
I feel vomited all day	Es visu dienu jūtu vemšanu
I decided to go into politics	Nolēmu iet politikā
I needed to tell you everything back	Man vajadzēja tev visu pastāstīt atpakaļ
I probably eat too much	Es laikam ēdu pārāk daudz
I could only imagine what he would look like naked	Varēju tikai iedomāties, kā viņš izskatīsies kails
He thinks she is angry	Viņš domā, ka viņa ir dusmīga
I hear that attitude	Es dzirdu tādu attieksmi
I listen to classical music all the time	Es visu laiku klausos klasisko mūziku
I didn't trust him at all	Es viņam nemaz neuzticējos
I can think clearly	Es spēju skaidri domāt
I noticed a curious thing	Es pamanīju kuriozu lietu
I wanted to show you my	Es gribēju jums parādīt savu
I wanted to tell you something	Es gribēju tev kaut ko pastāstīt
I was free to scratch if I wanted to	Es varēju brīvi skrāpēt pēc vēlēšanās
I became very surprised and wanted to hear more	Es kļuvu ļoti pārsteigts un gribēju dzirdēt vairāk
I want you to think about me	Es vēlos, lai jūs par mani padomātu
I tried to be positive about it	Es centos uz to izturēties pozitīvi
I was so lost without magic	Es biju tik apmaldījies bez maģijas
I know you're not in love with me	Es zinu, ka tu neesi manī iemīlējies
I felt she was nervous	Es jutu, ka viņa ir nervoza
I prefer to stay with myself, live quietly	Man labāk patīk palikt pie sevis, dzīvot klusi
I asked the girls if anything unusual had happened	Jautāju meitenēm, vai nav noticis kas neparasts
I come here thinking of you	Es nāku šeit, domājot par tevi
I say this because it is true	Es to saku, jo tā ir patiesība
Thousands of dollars worth of music equipment were damaged	Tika sabojāta tūkstošiem dolāru vērta mūzikas tehnika
I went back to the exit	Es devos atpakaļ uz izeju
I loved a capable woman	Es mīlēju spējīgu sievieti
Fist holds a snow angel here	Dūris tur sniega eņģelis šeit
I saw a man kill a woman	Es redzēju, kā vīrietis nogalina sievieti
I found his chin and pushed it up	Es atradu viņa zodu un piespiedu to uz augšu
Fire in the bedroom	Ugunsgrēks guļamistabā
I approached my body	Es piegāju pie ķermeņa
I began to see the flames rising from the floor	Es sāku redzēt liesmas, kas cēlās no grīdas
The security position can be public or military in any case	Drošības pozīcija jebkurā gadījumā var būt publiska vai militāra
I enjoyed reading more about her and her writing journey	Man patika lasīt vairāk par viņu un viņas rakstīšanas ceļojumu
I counted it all two weeks ago	Es to visu saskaitīju pirms divām nedēļām
Successful shot in such a high wind from a distance	Veiksmīgs šāviens tik lielā vējā no tās distances
He also demanded an end to non-interference	Viņš arī pieprasīja izbeigt neiejaukšanos
Males fight for rank and access to females	Tēviņi cīnās par rangu un piekļuvi mātītēm
That was immediately clear	Tas uzreiz bija skaidrs
I thank him for what he told me	Es pateicos viņam par to, ko viņš man teica
Not that they are listening	Ne tas, ka viņi klausās
I was hoping to catch you	Es cerēju tevi noķert
I looked in the exterior rearview mirror	Es skatījos ārējo atpakaļskata spoguli
I can only imagine how she feels	Es varu tikai iedomāties, kā viņa jūtas
I am talking about repentance, but you have not changed	Es runāju par grēku nožēlošanu, bet jūs nemainījāties
I wish each of you that opportunity	Es novēlu, lai ikvienam no jums būtu šāda iespēja
I did not want to protect them	Es negribēju viņu aizsardzību
The next generation statesman	Nākamās paaudzes valstsvīrs
I had to believe you were fine	Man bija jātic, ka tev viss kārtībā
There was a relaxed and calm expression on my face	Manā sejā bija relaksēta un mierīga izteiksme
I could at least try more	Es varētu vismaz mēģināt vairāk
I didn't know who scared me more	Es nezināju, kurš mani nobiedēja vairāk
I have never been uncomfortable in my life	Man nekad mūžā nav bijis neērti
I had to guess	Man vajadzēja uzminēt
I needed to act faster	Man vajadzēja rīkoties ātrāk
I appreciate to know	Es novērtēju zināt
I mean, yes, everyone knows	Es domāju, jā, visi zina
I can't wait for this day to end	Es nevaru sagaidīt, kad šī diena beigsies
I had to leave it to others	Man vajadzēja to atstāt citiem
It hasn't bothered me for a decade	Mani tas nesatrauc kādus desmit gadus
I went through when there was an officer	Es gāju cauri, kad tur bija virsnieks
The long officer came in and held out his hand	Gara virsniece ienāca iekšā un pastiepa roku
I completely forgot about his other demands	Es pavisam aizmirsu par pārējām viņa prasībām
Drainage was then placed in the knee	Pēc tam ceļgalā tika ievietota drenāža
I pulled him behind the counter	Es viņu aizvilku aiz letes
I mean seriously wrong	Es domāju nopietni nepareizi
However, I can't find a good way to do it	Tomēr es nevaru atrast labu veidu, kā to izdarīt
I see this as an abuse	Es to redzu ar ļaunprātīgu izmantošanu
I spent a lot of money helping my son	Es iztērēju daudz naudas, palīdzot savam dēlam
I personally did the bull work	Es personīgi darīju vērša darbu
Slightly blue sky shown	Parādīts nedaudz zilu debesu
I knew the course of the shame well	Es labi zināju kauna gaitu
I think it's all public	Es domāju, ka tas viss ir publiski
I didn't love you	Es tevi neesmu mīlējis
I listened to her voice	Es klausījos viņas balsi
A tall figure was standing on top of him	Viņam virsū stāvēja gara figūra
I also know that we need to end this here	Es arī zinu, ka mums tas šeit ir jābeidz
I didn't get anything	Es neko nepaņēmu
I was wrong that it was	Es kļūdījos, ka tā bija
I stepped back and was completely embarrassed by the blush	Es atkāpos un pilnīgi samulsusi nosarku
I think they are gone	Es domāju, viņi ir prom
I looked at the ceiling and listened as the voices quarreled	Es skatījos griestos un klausījos, kā balsis strīdas
Two fire depots were seriously damaged	Divi ugunsdzēsēju depo tika nopietni bojāti
I can't name everyone now	Es tagad nevaru nosaukt visus
I ask you to do that	Es lūdzu to izdarīt
The flesh is red and thin	Mīkstums ir sarkans un plāns
I had my own life together	Man bija sava dzīve kopā
I rested my head on his shoulder	Es atbalstīju galvu uz viņa pleca
There were two technical turns before the finish	Pirms finiša bija divi tehniskie pagriezieni
I have seen the decline of many races	Esmu redzējis daudzu rasu pagrimumu
I think traveling in this way increases appetite	Es domāju, ka ceļošana šādā veidā palielina apetīti
I gave her my pipe	Es iedevu viņai savu pīpi
A whole new world for me	Pilnīgi jauna pasaule priekš manis
Cup around the eyes	Krūzīte ap acīm
I followed him through the dark cemetery	Es viņam sekoju cauri tumšajai kapsētai
I did not hear any signs of life anywhere	Dzīvības pazīmes nekur nedzirdēju
I've never been there	Es nekad tur neesmu bijis
I was in my dream	Es biju savā sapnī
I could lose my mind	Es varētu zaudēt prātu
I know this is serious	Es zinu, ka tas ir nopietni
I wondered where he came from	Es prātoju, no kurienes viņš nācis
I couldn't wait to get home	Es nevarēju sagaidīt, kad tikšu mājās
I started with my hand	Es sāku no savas rokas
I liked all these things	Man patika visas šīs lietas
I barely did	Es knapi to darīju
I got a card from your brother	Es saņēmu karti no tava brāļa
I may need to report your cooperation	Iespējams, man būs jāziņo par jūsu sadarbību
I just want that to be possible	Es tikai vēlos, lai tas būtu iespējams
I had the best of intentions	Man bija vislabākie nodomi
I asked my dad why there were no women in it	Es jautāju savam tētim, kāpēc tajā nav sieviešu
I really hoped it would go to court	Es tiešām cerēju, ka tas nonāks tiesā
I think she considered lying	Es domāju, ka viņa apsvēra iespēju melot
This procedure was used twice	Šī procedūra tika izmantota divas reizes
I took over the responsibility entrusted to her	Es pārņēmu viņas uzticēto atbildību
However, I want her to come back to me	Tomēr es vēlos, lai viņa atgrieztos pie manis
Still, I never remember them	Tik un tā es tos nekad neatceros
I was so happy for him	Es biju tik priecīgs par viņu
I wasn't sure what his real name was	Es nebiju pārliecināts, kāds ir viņa īstais vārds
I would hear that and move on	Es to dzirdētu un dotos tālāk
The fort was a valuable asset for several reasons	Forts bija vērtīgs īpašums vairāku iemeslu dēļ
I couldn't think of it	Es nevarēju par to domāt
I would never have been able to follow one alone	Es nekad nebūtu varējis sekot līdzi vienam
I would hardly put us in the same boat	Diez vai es mūs liktu vienā laivā
I have decided not to marry anyone	Esmu nolēmis nevienu neprecēt
I had never seen him so close to losing it	Es nekad nebiju redzējis viņu tik tuvu, lai to pazaudētu
The fire destroyed the plane	Ugunsgrēks iznīcināja lidmašīnu
I can't impose anything on you	Es nevaru tev neko uzspiest
I don't even believe such a place exists	Es pat neticēju, ka tāda vieta pastāv
I know we had this conversation	Es zinu, ka mums bija šī saruna
I feel like the hammer is falling right away	Es jūtu, ka āmurs tūlīt nokrīt
I was amazed that not everyone stayed	Es brīnījos, ka visi nepalika
I loved his mother and father	Es mīlēju viņa māti un tēvu
I have good neighbors, we enjoy frequent backyard parties	Man ir labi kaimiņi, mēs izbaudām biežās piemājas ballītes
A small coverage of many of the protests was found	Lielai daļai protestu tika atrasts neliels atspoguļojums
I only needed one small opportunity	Man vajadzēja tikai vienu mazu iespēju
I hate that sixth sense	Es ienīdu šo sesto sajūtu
I have some ideas but no clear vision	Man ir dažas idejas, bet nav skaidras vīzijas
I watched the sun take in everything	Es skatījos saulē, uzņemot visu
I breathe and pray, and let the magic cool	Es elpoju un lūdzu, un ļauju maģijai atdzist
I want to love and be loved	Es gribu mīlēt un būt mīlēta
I moved here with five horses and one dog	Es pārcēlos šeit ar pieciem zirgiem un vienu suni
I was going to spend time with him	Es grasījos pavadīt laiku ar viņu
I turned and found something to put on	Pagriezos un atradu ko uzvilkt
I am asking for your help	Es lūdzu jūsu palīdzību
I like the circular option for the lid	Man patīk vāka apļveida opcija
I haven't done it my whole life	Es to neesmu darījis visu savu dzīvi
I support you in everything you want to do	Es atbalstu jums visu, ko vēlaties darīt
I even found a worm behind my ear	Es pat atradu tārpu aiz auss
I had fallen in love before	Es jau agrāk biju iemīlējies
Both parts on cordial terms	Abas daļas uz sirsnīgiem noteikumiem
I tell my students about it today	Par to šodien stāstu saviem studentiem
I think you look good	Es domāju, tu izskaties labi
I was glad to see it	Man bija prieks to redzēt
Widespread damage interrupted mobile and cell phone services	Plaši izplatīti bojājumi pārtrauca mobilo un mobilo tālruņu pakalpojumus
He was allowed a small allowance	Viņam tika pieļauta neliela pielaide
A young man had not slept among the merchants	Kāds jaunietis starp tirgotājiem nebija gulējis
I still feel the sweetness of this wonderful fruit	Es joprojām jūtu šī brīnišķīgā augļa saldumu
I wondered what she had come to do	Es prātoju, ko viņa bija atnākusi darīt
I probably could have walked there	Es droši vien būtu varējis tur staigāt
I hear laughter or shouting again	Es atkal dzirdu smieklus vai kliegšanu
A separate door led to the shower room	Atsevišķas durvis veda uz dušas telpu
I want you to clean your nose	Es gribu, lai tu tīru degunu
I wanted him to feel it	Es vēlējos, kaut arī viņš to būtu izjutis
I didn't go shopping	Es negāju iepirkties
A teenager was lying dead on the sidewalk	Uz ietves miris gulēja pusaudzis
I need the right tool	Man vajag pareizo instrumentu
I will go down, for example	Es, piemēram, nolaidīšos
I have to thank everyone who was behind me	Man ir jāpateicas katram cilvēkam, kurš bija aiz manis
I have never read anything like it	Es nekad neko tādu neesmu lasījis
I know my readers will appreciate your work	Es zinu, ka mani lasītāji novērtēs jūsu darbu
I pulled out the blade	Es izvilku asmeni
I buy a lot to bring back to life	Es pērku daudz, lai atgrieztu dzīvē
I really didn't want to live anymore	Es vairs īsti negribēju dzīvot
I remember writing music on sheet music	Es atceros, ka rakstīju mūziku uz nošu papīra
I think they may be jealous	Es domāju, ka viņi varbūt ir greizsirdīgi
I went inside the kitchen	Es iegāju iekšā virtuvē
I think about it most of the night	Es par to domāju lielu daļu nakts
I asked for your number	Es prasīju jūsu numuru
I walked behind the desk	Es gāju aiz rakstāmgalda
I put it together a couple of years ago	Es to saliku kopā pirms pāris gadiem
I recognized him immediately	Es viņu uzreiz atpazinu
I couldn't take my eyes off the dead man	Es nevarēju atraut acis no mirušā vīrieša
I wrote my first will today	Es šodien uzrakstīju savu pirmo testamentu
I want it to be real	Es gribu, lai tas būtu īsts
Big surprise and a little shock	Liels pārsteigums un neliels šoks
I didn't want her to get the wrong impression of me	Es negribēju, lai viņai par mani rastos nepareizs iespaids
I might as well have lied	Tikpat labi es varētu būt melojis
I picked it up and started reading the label	Es to paņemu un sāku lasīt etiķeti
A cloud of confusion forms in his face	Viņa sejā veidojas neizpratnes šaubu mākonis
Credit card receipt found	Tika atrasta kredītkartes kvīts
I'm not looking for any keys	Es nemeklēju nekādas atslēgas
I woke up with a huge dream	Es pamodos ar milzīgu sapni
I, too, have just begun to enjoy being alive	Arī es tikko sāku izbaudīt to, ka esmu dzīvs
I appreciate rest and effort	Es novērtēju atpūtu un piepūli
I feel the ground with my hands	Es jūtu zemi ar rokām
I really have to go crazy	Man tiešām jākļūst trakam
I didn't notice the speed limit sign	Ātruma ierobežojuma zīmi nebiju pamanījusi
I told them it was not allowed	Es viņiem teicu, ka tas nav atļauts
I was too shocked to think clearly	Es biju pārāk šokēts, lai skaidri domātu
I am here, ready to delight and teach you	Es esmu šeit, gatavs jūs iepriecināt un mācīt
I was a simple woman before these events took place	Es biju vienkārša sieviete, pirms notika šie notikumi
Waiting year	Gaidīšanas gads
I will not let my children lose another parent	Es neļaušu saviem bērniem zaudēt citu vecāku
But I'm not eating anything	Es taču neko neēstu
A red exit sign appeared in front of the wall	Priekšā uz sienas parādījās sarkana izejas zīme
I was already broken	Es jau biju salauzta
I wouldn't force you to lose it	Es nespiestu jūs to zaudēt
I want this marriage to be better than my first	Es vēlos, lai šī laulība būtu labāka nekā mana pirmā
I wonder if the bitterness will ever end	Es domāju, vai rūgtums kādreiz beigsies
However, I must pay your attention, all your attention	Tomēr man ir jāpievērš jūsu uzmanība, visa jūsu uzmanība
I had a damn close heart attack on them	Man sasodīti tuvu bija sirdslēkme, uzkāpjot viņiem
I hate to feel so defeated	Es ienīdu justies tik sakāvei
Night child	Nakts bērns
I took a breath through my nose	Es ievilku elpu caur degunu
I gave her something	Es viņai kaut ko iedevu
I still don't know what he means by that	Es joprojām nezinu, ko viņš ar to domā
I like the way he makes me feel	Man patīk, kā viņš liek man justies
I was like that from elsewhere and the youngest	Es biju tā no citurienes un jaunākā
I don't understand it yet	Es to vēl nesaprotu
I've never been good at attracting myself	Man nekad nav bijis labi sevi pievilkt
I will feed her poor man with bread	Es paēdināšu viņas nabagu ar maizi
I react quickly and do quality work	Ātri reaģēju un veicu kvalitatīvu darbu
I open my mouth to protest, but quickly close it	Es paveru muti, lai protestētu, bet ātri to aizveru
I believe this is bordering on welfare theology	Es uzskatu, ka tas robežojas ar labklājības teoloģiju
Many things could have happened	Varēja notikt daudzas lietas
I hate when she says that word	Es ienīstu, kad viņa saka šo vārdu
I didn't even care anymore	Man pat vairs bija vienalga
I did not answer you correctly	Es tev neatbildēju pareizi
I closed my eyes, enjoying how it felt	Es aizvēru acis, izbaudot, kā tas jūtos
They provide color vision and depth of focus	Tie nodrošina krāsu redzi un fokusa dziļumu
I had an alternative	Man bija alternatīva
I look around the bathroom	Es paskatos apkārt vannasistabai
I was imprisoned in a cell	Mani ieslodzīja kamerā
I wasn't ready, I had to go shopping	Es nebiju gatavs, bija jāiet iepirkties
There was very little joy in my life	Manā dzīvē bija ļoti maz prieka
I have to find him, mom	Man viņš ir jāatrod, mammu
I hope to tell the final story	Es ceru pastāstīt galīgo stāstu
I found a place somewhere near the port	Atradu vietu kaut kur pie ostas
I pushed him back a bit and studied him	Es viņu mazliet pabīdu atpakaļ un pētīju
There was nothing I could do about it	Es ar to neko nevarēju darīt
I prefer to play live	Man labāk patīk spēlēt tiešraidē
I wonder if they know my father	Es domāju, vai viņi pazīst manu tēvu
I knew men could break	Es zināju, ka vīrieši var salūzt
I took care of my mom, who was very sick	Es rūpējos par savu mammu, kura bija ļoti slima
The mast of one of the ships was lowered	Vienam no kuģiem tika nogāzts masts
I received an order to dismiss from my boss	Pavēli atlaist saņēmu no sava priekšnieka
I hunger and thirst for the truth	Es izsalku un izslāpu pēc patiesības
I mean, really love me	Es domāju, patiešām mīl mani
I just have no idea	Man vienkārši nav ne jausmas
Much more than we expected	Daudz vairāk, nekā gaidījām
I bet she treated her hands well	Varu derēt, ka viņa labi izturējās ar rokām
I drag my bag behind me	Es vilku savu somu aiz sevis
I will always be good to you	Es vienmēr būšu labs pret tevi
That put an end to his season	Tas pielika punktu viņa sezonai
I would never have been alive then	Toreiz es nekad nebūtu tikusi no tā dzīvs
I wonder if we could still be friends	Es domāju, vai mēs joprojām varētu būt draugi
I think you fully respect the things that are around you	Es domāju, ka pilnībā ievērojiet lietas, kas jums ir apkārt
I will not go back	Es neiešu atpakaļ
I ask you to do the same	Es lūdzu jūs darīt to pašu
I think you remind him too much of your mother	Man šķiet, ka tu viņam pārāk atgādini savu māti
I inserted the key and turned the lock	Ieliku atslēgu un pagriezu slēdzeni
I haven't slept lately	Pēdējā laikā nebiju gulējis
I found myself back in my apartment	Es atradu sevi atpakaļ savā apartamentā
I didn't care if he would be seriously injured	Man bija vienalga, vai viņš tiks nopietni ievainots
I now work with my spirit, not my eyes	Es tagad strādāju ar savu garu, nevis ar acīm
Many even dealt with literary composition	Daudzi pat nodarbojās ar literāro kompozīciju
I couldn't control my thirst	Es nevarēju kontrolēt slāpes
I was a youth who wished you good night	Es biju jaunatne, kas novēlēja jums labu nakti
I am proud of you, as are our ancestors	Es lepojos ar jums, tāpat kā mūsu senči
Green was named the first president of the league	Grīns tika nosaukts par pirmo līgas prezidentu
I don't want nice clothes to impress me	Es nevēlos, lai jaukas drēbes mani atstātu iespaidu
I had formed the circle too tightly	Es apli biju izveidojis pārāk cieši
I tried to tell him about people and attractiveness	Es mēģināju viņam pastāstīt par cilvēkiem un pievilcību
I can no longer imagine life without you	Es vairs nevaru iedomāties dzīvi bez tevis
I needed to find out what the baby could do	Man vajadzēja noskaidrot, ko mazulis varētu darīt
I'm not asking for anything	Es neko neprasu
I am grateful for his presence	Esmu pateicīga par viņa klātbūtni
I swear nothing happened	Es zvēru, ka nekas nav noticis
Tears welled up over her cheeks	Pār viņas vaigu noritēja asara
I hear a woman call my name louder	Es dzirdu, kā sieviete skaļāk sauc manu vārdu
I long for his presence among us	Es ilgojos pēc viņa klātbūtnes mūsu vidū
I was literally a hero to my friends	Es burtiski biju varonis saviem draugiem
The scream makes me turn around	Kliedziens liek man griezties apkārt
It stands there to this day	Tā tur stāv līdz šai dienai
I liked her, there was no doubt about it	Man viņa patika, par to nebija šaubu
I run one tank at a time	Es darbinu pa vienam tankam
I would start teaching	Es sāktu mācīt
I understand the ways of the world a little	Es mazliet saprotu pasaules ceļus
A contractor was hired	Tika nolīgts darbuzņēmējs
New city, new city, new phone book	Jauna pilsēta, jauna pilsēta, jauna tālruņu grāmata
I could barely control my desire for her	Es tik tikko varēju apvaldīt savu vēlmi pēc viņas
I saw the room in black	Es redzēju istabu melnos toņos
A crown or reward for something that men can do	Kronis vai atlīdzība par kaut ko, ko var darīt vīrieši
I deliberately did not look for him	Es viņu apzināti nemeklēju
I need food and water	Man vajag pārtiku un ūdeni
I just have to give it some time	Man vienkārši jādod tam nedaudz laika
I didn't have to see for myself	Es neturējos, lai pārliecinātos pats
However, I needed it, just like anyone after almost death	Tomēr man tas bija vajadzīgs, tāpat kā ikvienam pēc gandrīz nāves
I had something to immerse my teeth in	Man bija ar ko iegremdēt zobus
I will never return	Es nekad neatgriezīšos
I hurried down the hall and climbed the stairs	Es steidzos pa gaiteni un uzkāpu pa kāpnēm
I can't even make it until next week	Es pat nevaru paspēt līdz nākamajai nedēļai
I almost didn't sleep because I thought about him	Es gandrīz negulēju, jo domāju par viņu
I put my hand on his hand	Es uzliku roku uz viņa rokas
I just needed to get through today	Man vienkārši vajadzēja tikt cauri šodienai
I knew you would find out	Es zināju, ka tu uzzināsi
I haven't talked to my father in many years	Es neesmu runājis ar savu tēvu daudzus gadus
I get there, go in and do my thing	Es tur tieku, ieeju un daru savu lietu
I didn't turn on the light	Es neieslēdzu gaismu
I want him to whisper in her head	Es vēlos, lai viņš čukstu viņai galvā
I know you haven't been that much yet	Es zinu, ka jūs vēl neesat bijis tik daudz
Tired of going to the apple orchard	Noguru ejot uz ābeļdārzu
I'll get to that later	Es pie tā nonākšu vēlāk
I fell silent for a few minutes, feeling silly	Es apklusu pēc dažām minūtēm, jutoties muļķīgi
I listened, but their voices were muffled	Es klausījos, bet viņu balsis bija apslāpētas
In a short distance he is called by a voice	Nelielā attālumā viņu sauc balss
I can't wait to teach a lesson	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu mācīt stundu
I call you a witch and worse, I cursed my tongue	Es tevi saucu par raganu un vēl ļaunāk, nolādēju savu mēli
I remembered this morning	Atcerējos šo rītu
I am very weak in drawing	Es esmu ļoti vāja zīmēšanā
A description of a person who looks physically ill	Cilvēka apraksts, kurš izskatās fiziski slims
I hate being in the middle of it all	Man riebjas būt visu lietu vidū
I remember trying to learn to paint	Es atceros, ka mēģināju iemācīties gleznot
The building has burned to the ground	Ēka nodegusi līdz pamatiem
I proceeded with caution	Es turpināju piesardzīgāk
I keep them for display, not for use	Es tos glabāju izrādīšanai, nevis lietošanai
I had seen them on the water	Es viņus biju redzējis uz ūdens kuģa
I have to get up early tomorrow	Man rīt agri jāceļas
I hope many of you will be able to participate	Ceru, ka daudzi no jums varēs piedalīties
I was not a knight before	Es agrāk nebiju bruņinieks
Lots of people, as it turned out	Daudz cilvēku, kā izrādījās
Moments later, he smiled at her	Dažus mirkļus vēlāk viņš viņai uzsmaidīja
I began to doubt if you would ever come	Es sāku šaubīties, vai tu kādreiz atnāksi
I turned to face him	Es pagriezos uz sāniem pret viņu
I would lay down my life if it meant saving you	Es atdotu savu dzīvību, ja tas nozīmētu tevi glābt
I had to rule out that thought in my mind	Man bija jāizslēdz šī doma manā prātā
I knew it would come anyway	Es zināju, ka tas tomēr nāks
I could hear the silence	Es varēju dzirdēt klusumu
Now I have recovered from it	Tagad esmu no tā atguvies
I'll take care of it	Es par to parūpēšos
Some people fell asleep under the tables drunk	Daži cilvēki piedzērušies aizmiga zem galdiem
I think that is a reasonable assumption	Es uzskatu, ka tas ir pamatots pieņēmums
I agree to buy it	Es vienojos par tā iegādi
I earned myself another reflection of death	Es nopelnīju sev vēl vienu nāves atspulgu
They are both smart to do so	Viņi abi ir gudri to darīt
I just wanted to know what it was	Es tikai gribēju zināt, kas tas bija
Four varieties are recognized	Ir atzītas četras šķirnes
I put it together	Es to saliku pa gabalu
I need your attention	Man vajag, lai jūs pievērstu uzmanību
I ordered your video to air in two hours	Esmu pasūtījis jūsu video pārraidīšanai pēc divām stundām
I saw it from my window	Es to redzēju no sava loga
I have the most severe headaches	Man ir vissmagākās galvassāpes
I didn't have any kind	Man nebija nekāda veida
I walked down the aisle and found our places	Es gāju pa eju un atradu mūsu vietas
I'm trying to make a clever remark	Mēģinu izdomāt kādu asprātīgu piezīmi
I can't be clearer	Es nevaru būt skaidrāks
I enjoyed it most of the time	Man tas lielāko daļu laika patika
I feel a passion for discovery	Es jūtu kaislību atklājumos
I look at his shoulder, then up at his face	Es paskatos uz viņa plecu, tad uz augšu uz viņa seju
I don't even think about the call	Es pat nedomāju par zvanu
I was the youngest student in college	Es biju jaunākais students koledžā
I was broken and afraid of my shadow	Es biju salauzta un baidījos no savas ēnas
However, I remember it hurt me	Tomēr es atceros, ka man sāpēja
I had sworn to protect all beings from supernatural beings	Es biju zvērējis aizsargāt visas būtnes no pārdabiskām radībām
I heard that clearly then	Toreiz es to skaidri dzirdēju
The security agent looked like his uniform	Apsardzes aģents tas izskatījās pēc viņa formastērpa
I never hear a word from them	Es nekad nedzirdu no viņiem ne vārda
I think he's asking them how they did	Es domāju, ka viņš viņiem jautā, kā viņiem gāja
A place we can call our own	Vieta, ko varam saukt par savu
I definitely recommend this movie to everyone	Šo filmu noteikti iesaku ikvienam
I am still grateful for their time and important contribution	Es joprojām esmu pateicīgs par viņu laiku un svarīgo ieguldījumu
I was stupid to ski it from you	Es biju stulbs, to no tevis slēpot
I called yesterday and got your boss	Es vakar piezvanīju un saņēmu tavu priekšnieku
I don't see anything, but that doesn't mean something isn't there	Es neko neredzu, bet tas nenozīmē, ka kaut kas tur nav
I could say it was a struggle	Es varētu teikt, ka tā bija cīņa
I'm glad you feel better	Man prieks, ka tu jūties labāk
I once experienced a difficult employee who did not work	Reiz piedzīvoju grūtu darbinieku, kurš nedarbojās
I think the delay is not good	Es domāju, ka kavēšanās nav laba
I still remembered its smell	Es joprojām atcerējos tās smaržu
I decided to start holding myself to a higher standard	Es nolēmu sākt turēt sevi uz augstāku standartu
I jumped up and started pulling on my clothes	Es pielēcu un sāku vilkt savas drēbes
I make drawing fun and interesting for you	Es jums padaru zīmēšanu jautru un interesantu
I didn't care about the discomfort	Man bija vienalga par diskomfortu
I looked back down the path we had come	Es atskatījos atpakaļ pa ceļu, kuru bijām atnākuši
I think people disappear without a trace all the time	Es domāju, cilvēki visu laiku pazūd bez pēdām
I grind them a little in silence	Es tos mazliet sasmalcinu klusējot
I hate it when we can't call from here	Es ienīstu to, kad mēs nevaram izsaukt no šejienes
I just find them very attractive	Man tie vienkārši šķiet ļoti pievilcīgi
I just couldn't close my mind	Es vienkārši nevarēju aizvērt prātu
I will attack the creature, to my surprise	Es uzbrukšu radījumam, pārsteigumā
I think that's how you learn better	Es domāju, ka tādā veidā jūs mācāties labāk
I'm just trying to help this woman	Es vienkārši cenšos palīdzēt šai sievietei
I took her hand and kissed her fingers	Es paņēmu viņas roku un noskūpstīju viņas pirkstus
I found the streets leading up the hill	Es atklāju ielas, kas ved augšup uz kalnu
I also sank into it	Es arī iegrimu tajā
I spent several weeks complaining	Es pavadīju vairākas nedēļas, žēlojot sevi
I can't wait to buy more of your wonderful clothes	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu iegādāties vairāk jūsu brīnišķīgo apģērbu
I didn't feel so bad anymore	Es vairs nejutos tik slikti
I had to apologize	Man vajadzēja atvainoties
I hesitated on the stairs	Es vilcinājos uz kāpnēm
I will not believe less, and neither will you	Es neticēsi mazāk un neticēsi arī tu
I didn't really expect that	Es to īsti nebiju gaidījis
I needed to get to know him better, to be a better friend	Man vajadzēja viņu labāk iepazīt, būt labākam draugam
I pick up the pace and turn the corner	Uzņemu tempu un pagriežu stūri
This process has happened several times	Šis process ir noticis vairākas reizes
I will leave, but he must stay	Es iešu prom, bet viņam jāpaliek
I doubt that he ever repaid a penny	Es šaubos, ka viņš kādreiz ir atmaksājis ne santīmu
I had a car accident on the highway	Man uz šosejas notika autoavārija
I think we will stay for the time being	Es domāju, ka mēs pagaidām paliksim
I delayed the evening feeding	Es kavēju vakara barošanu
The local minister was there to perform the ceremony	Vietējais ministrs bija tur, lai veiktu ceremoniju
I do not make any profit from it	Es no tā negūstu nekādu peļņu
This hero was inspired by his father and uncle	Šo varoni iedvesmoja viņa tēvs un tēvocis
I know you can't take me back	Es zinu, ka nevari ņemt mani atpakaļ
Give me a few months	Dodiet man pāris mēnešus
I know you stay awake with me almost all night	Es zinu, ka tu nomodā ar mani gandrīz visu nakti
I looked around but didn't see anyone	Es paskatījos apkārt, bet neredzēju nevienu
I didn't want to sleep with his wife	Es negribēju gulēt ar viņa sievu
I would have taken the time	Es būtu veltījis laiku
I am very pleased to see your message	Esmu ļoti gandarīts, redzot jūsu ziņu
I might like to play this guy	Man varētu patikt spēlēt šo puisi
However, I would not suffer	Es tomēr to neciestu
The tail suddenly turns white after the sting	Aste pēc dzēliena pēkšņi kļūst balta
I felt they wanted me to resign	Es jutu, ka viņi vēlas, lai es atkāpjos
The initial admission was positive	Sākotnējā uzņemšana bija pozitīva
I will never let anyone take it away from my daughter	Es nekad nevienam neļaušu to atņemt no manas meitas
I swallowed hard again, my throat still dry	Es atkal smagi noriju, mans kakls joprojām bija sauss
I look at his subordinate	Es paskatos uz viņa padoto
I now had to be at my computer	Man tagad bija jābūt pie sava datora
I always study your articles carefully	Es vienmēr rūpīgi izpētu jūsu rakstus
I felt utterly weak and helpless	Es jutos galīgi vāja un bezpalīdzīga
I have to continue my daily conversation	Man jāturpina ikdienišķā saruna
I received a correction	Es saņēmu labojumu
At least two horses were deprived	Bija atņemti vismaz divi zirgi
I know them all now	Es viņus visus tagad pazīstu cieši
I offer you a minimum budget for this project	Es piedāvāju jums minimālo budžetu šim projektam
I wonder why we are here	Es domāju, kāpēc mēs esam šeit
I became calm as on the beach	Es kļuvu mierīgs kā pludmalē
I remember all this too clearly	Es to visu atceros pārāk skaidri
I played the words in my head	Es spēlēju vārdus savā galvā
The balance must be maintained	Jāsaglabā līdzsvars
I know how to hold my drink	Es zinu, kā turēt savu dzērienu
I picked it up and the text screen was up	Es to pacēlu, un teksta ekrāns bija augšā
I wiped my face and nose with a dress	Ar kleitu noslaucīju seju un degunu
I definitely think we need to earn that trust	Es noteikti domāju, ka mums šī uzticība ir jāatpelna
Such an incredible and extreme place cannot be real	Tik neticama un ekstrēma vieta nevar būt īsta
I think if he succeeds, we will all win	Es domāju, ja viņam veiksies, mēs visi uzvarēsim
I told you my friend really feels it	Es tev teicu, ka mans draugs to ļoti jūt
I heard a strong wind blowing	Es dzirdēju spēcīgu vēja pūšanu
I asked for a blood test	Es prasīju veikt asins analīzi
The way she can save her from extinction	Veids, ko viņa var izglābt no izmiršanas
I just think he is much happier now	Es vienkārši domāju, ka viņš tagad ir daudz laimīgāks
If we had them, you would get them	Ja mums tie būtu, jūs tos iegūtu
I have killed all but one	Esmu nogalinājis visus, izņemot vienu
I got in and out in twenty minutes	Es tiku iekšā un ārā divdesmit minūšu laikā
A quick explosion took care of him	Ātrs sprādziens par viņu parūpējās
A transparent plastic mask covered her mouth and nose	Caurspīdīga plastmasas maska ​​aizsedza viņas muti un degunu
Now he was overwhelmed with silent despair	Tagad viņu bija pārņēmis kluss izmisums
It took a second that seemed to last forever	Pagāja sekunde, kas, šķiet, ilga mūžīgi
Jim jokes that his career may be over	Džims joko, ka viņa karjera varētu būt beigusies
Slaughter that didn't make sense	Nokaušana, kurai nebija jēgas
I know everything about your boyfriend	Es zinu visu par tavu puisi
I started walking away and then stopped	Es sāku iet prom un tad apstājos
I continued to think about my disappointment	Es turpināju domāt par savu vilšanos
I didn't even take my burnt phone with me	Es pat neņēmu līdzi apdegušo telefonu
I didn't breathe when he turned the key	Es neelpoju, kad viņš pagrieza atslēgu
I can take a lot more	Es varu paņemt daudz vairāk
I wasn't sure it was worth the risk	Es nebiju pārliecināts, ka ir vērts riskēt
I took the compass bearing	Es paņēmu kompasa gultni
I looked at my nails	Es paskatījos uz saviem nagiem
Goat and sheep horns can also be used	Var izmantot arī kazas un aitas ragu
I want you to cook and bake together	Es gribu, lai jūs kopā gatavotu un ceptu
I know this is really hard for you	Es zinu, ka tas jums ir patiešām grūti
Prices rose as the species became rare	Cenas pieauga, jo suga kļuva reta
I felt really uncomfortable about his attitude	Es jutos patiesi neomulīgi par viņa attieksmi
I went to church this morning	Šorīt devos uz baznīcu
I couldn't understand anything	Es nevarēju kaut ko saprast
The situation is much more complicated	Situācija ir daudz sarežģītāka
I'm surprised, then excited, then deeply worried	Esmu pārsteigts, tad satraukts, tad dziļi noraizējies
I was forced to get involved	Es biju spiests iesaistīties
I wrapped them around him and grabbed his mouth	Es aptinu tos viņam apkārt un satveru viņa muti
I look forward to it at the end of the summer	Es to gaidu vasaras beigās
I finally wrote a letter of resignation and pressed to send	Beidzot uzrakstīju atlūguma vēstuli un nospiedu sūtīt
I saw people who liked it	Es redzēju cilvēkus, kuriem tas patika
I asked him when it happened	Es viņam jautāju, kad tas notika
I found myself standing in a completely different place	Es atklāju, ka stāvu pavisam citā vietā
After a few minutes, the couple stopped	Pēc dažām minūtēm pāris apstājās
I keep some secrets	Es glabāju dažus noslēpumus
Army unit in two weeks	Armijas vienība pēc divām nedēļām
And some of me feel bad	Un daļa no manis jūtas slikti
I'm glad you found me on time	Es priecājos, ka jūs mani atradāt laikā
Over the years, I've spent thousands there	Gadu gaitā es tur iztērēju tūkstošus
I didn't even have a chance to reject him	Man pat nebija iespējas viņu atgrūst
I'm not talking to you	Es ar tevi nerunāju
I didn't know anything about him	Es par viņu neko nezināju
I just felt excluded and joined in the ignorance	Es vienkārši jutos atstumts un pievienojos neziņai
I see her shaking	Es redzu, ka viņa drebinās
I turned back to the city	Es pagriezos atpakaļ uz pilsētu
I stopped, completely still	Es apstājos, pilnīgi nekustīgi
I didn't wake up until we stopped	Es vairs nepamodos, līdz mēs apstājāmies
I have this nice room with my own external entrance	Man ir šī jaukā istaba ar savu ārējo ieeju
I needed a new adventure	Man vajadzēja jaunu piedzīvojumu
I cannot agree with this union	Es nevaru piekrist šai savienībai
I want everyone to experience the embrace	Es vēlos, lai ikviens piedzīvo apskāvienu
It was a great idea	Tā bija lieliska ideja
I am proud of my hard work	Es lepojos ar smago darbu
I watch her go, then pull out the phone	Es skatos, kā viņa aiziet, tad izvelku telefonu
I just wanted to retire	Es tikai gribēju iet pensijā
I still have one question for you	Man joprojām ir viens jautājums jums
I understand this source of suspicion	Es saprotu šo aizdomu avotu
I just wanted her to deal	Es tikai gribēju, lai viņa tiek galā
I like that it is obviously translated	Man patīk, ka tas acīmredzot ir tulkots
The waiter served the men a few drinks	Viesmīlis pasniedza vīriešiem pāris dzērienu
I hired him as my first employee	Es viņu nolīgu kā savu pirmo darbinieku
I also wanted to get out of there	Es arī gribēju tikt no turienes ārā
I severed our ties and fell on my back	Es pārtraucu mūsu saikni un nokritu uz muguras
I would say you were absolutely right	Es teiktu, ka tev bija pilnīga taisnība
I quickly set out on my next trip	Es ātri devos savā ceļā nākamajā ceļojumā
I immediately felt guilty that I even had such thoughts	Es uzreiz sajutos vainīga, ka man pat tādas domas
I could not afford to get involved in more disputes	Es nevarēju atļauties vairāk iesaistīties strīdos
I was happy drunk all the time	Es visu laiku biju laimīgs piedzēries
I left you alone too much when you were younger	Es tevi pārāk daudz atstāju vienu, kad bijāt jaunāka
I feel his fingers through my hair	Es jūtu viņa pirkstus caur saviem matiem
I knew you were unhappy	Es zināju, ka tu esi nelaimīgs
They only got one converter	Viņi ieguva tikai vienu konvertētāju
I have used sanctions and everything else	Esmu izmantojis sankcijas un visu pārējo
Darkened, underground existence	Aptumšota, pazemes eksistence
I do not worry about the full report	Es neuztraucos ar pilnu ziņojumu
I can't explain why, but you know it just isn't	Es nevaru izskaidrot, kāpēc, bet jūs zināt, ka tā vienkārši nav
There will always be a special situation to justify another exception	Vienmēr radīsies īpaša situācija, lai attaisnotu citu izņēmumu
I would know nothing about jokes	Es neko nezinātu par jokiem
I wanted to tell you about him	Es gribēju pastāstīt par viņu
I can give you anything you want	Es varu jums dot visu, ko vēlaties
It took a master to teach them to become more	Bija vajadzīgs meistars, lai iemācītu viņiem kļūt vairāk
I have no idea what this is about	Man nav ne jausmas, par ko ir runa
I'll bring you something to eat	Es tev atnesu kaut ko ēdamu
These claims are being disputed today	Šie apgalvojumi mūsdienās tiek apstrīdēti
I closed my eyes and began to pray	Es aizveru acis un sāku lūgt
A bubble of excitement burst in me	Manī uzsprāga sajūsmas burbulis
I didn't care about his career	Man bija vienalga par viņa karjeru
I really like it	Man tas tiešām ļoti patīk
I can't be this person	Es nevaru būt šis cilvēks
I wondered how it could be	Es prātoju, kā tas varētu būt
I did not invite anyone else	Es nevienu citu neaicināju
I took it and opened it	Es to paņēmu un atvēru
I had killed another man	Es biju nogalinājis citu vīrieti
I was hoping to start them today	Es cerēju tos sākt šodien
Much more than she ever wanted to consider	Daudz vairāk, nekā viņa jebkad gribēja apsvērt
I smiled and blushed	Es pasmaidīju un nosarku
I was initially attracted to his beautiful hands	Mani sākotnēji piesaistīja viņa skaistās rokas
I have to look after the accident	Man tas jāizskatās pēc nelaimes gadījuma
I note that I will never go to this bar	Es atzīmēju, ka nekad neiešu uz šo bāru
I climbed on the roof	Es uzkāpu uz jumta
I became a permanent employee with a high salary	Es kļuvu par pastāvīgo darbinieku, ar paaugstinātu atalgojumu
I was so confused and mentally tortured	Es biju tik apmulsusi un garīgi spīdzināta
I know you had nothing to do with it	Es zinu, ka tev ar to nebija nekāda sakara
I gave you so much	Es tev visu tik daudz atdevu
It seems to me that he has no difficulty for the last time	Man šķiet, ka viņam nav nekādu grūtību par iepriekšējo reizi
So we're going for a pretty thin line	Tāpēc mēs ejam diezgan plānu līniju
There was a fist fight	Bija izcēlies dūru cīņa
I have to check my family first	Man vispirms ir jāpārbauda ģimene
I couldn't help what happened	Es nevarēju palīdzēt, kas notika
I wanted to share news with you	Vēlējos ar jums padalīties ar ziņām
I looked at the boxes down in the basement	Ieskatījos kastēs lejā pagrabā
I stopped counting when we reached a dozen	Es pārstāju skaitīt, kad bijām sasnieguši duci
I want to add other fields automatically	Es vēlos automātiski pievienot citus laukus
I suddenly became scared	Man pēkšņi kļuva bail
I will draw you out of that pit of hell	Es tevi izvilku no tās elles bedres
I almost lost my mind	Es gandrīz zaudēju prātu
I told you the shit is gone between us	Es tev teicu, ka starp mums ir beigusies sūda
I'm already proud of you	Es jau ar tevi lepojos
Several artists are associated with the series	Ar sēriju ir saistīti vairāki mākslinieki
I didn't wait long for him to show up	Es ilgi negaidīju, kad viņš parādījās
Neltis and thief	Neltis un zaglis
I didn't know what to do with this new information	Es nezināju, ko darīt ar šo jauno informāciju
I was in pain and could barely walk for a week	Man bija sāpes un nedēļu knapi varēju staigāt
As she spoke, I saw a spit	Viņai runājot, es redzēju spļāvienu
I have to talk about it openly	Man par to jārunā atklāti
I can't believe how relieved she is	Es nespēju noticēt, cik viņa ir atvieglota
I wanted clear concrete	Es gribēju iegūt skaidru betonu
I love him more than anyone else in the world	Es viņu mīlu vairāk nekā jebkurš cits pasaulē
I got up and ran in half	Es piecēlos un skrēju uz pāra pusi
A confirmation message is displayed	Tiek parādīts apstiprinājuma ziņojums
I get out of bed taking a long hot shower	Es izlīstu no gultas, ejot ilgi karstā dušā
I have great respect for my married friends	Es ļoti cienu savus precētos draugus
I could play this game better	Es varētu spēlēt šo spēli labāk
However, I didn't have to use your house for it	Tomēr man nevajadzēja tam izmantot jūsu māju
I took us back to the living room	Es aizvedu mūs atpakaļ uz dzīvojamo istabu
I went to the window and looked outside	Piegāju pie loga un paskatījos ārā
I actually forgot it happened	Es patiesībā biju aizmirsis, ka tas notika
I would have chosen people instead of food	Es būtu izvēlējies cilvēkus, nevis ēdienu
I called the number shown, did not answer	Zvanīju uz parādīto numuru, neatbildēja
I was determined to keep them	Es biju apņēmības pilns tos paturēt
I have a suspect in mind	Man prātā ir aizdomās turamais
I can pull thoughts out of his head	Es varu izraut domas no viņa galvas
I was not confused about his status in a dream	Es sapnī nebiju apmulsusi par viņa statusu
I spent all day angry	Es šodien visu dienu pavadīju dusmīgs
The album received generally positive reviews	Albums kopumā saņēma pozitīvu kritiku
I needed to feel him	Man vajadzēja viņu sajust
A healthy diet consists of eating	Veselīgs uzturs sastāv no ēšanas
The official school colors are red and black	Oficiālās skolas krāsas ir sarkana un melna
Many messages were lost	Daudz ziņojumu tika pazaudēts
I turned suddenly	Es pēkšņi pagriezos
I feel like her	Es jūtos tāpat kā viņa
I forced my mind back on track	Es piespiedu savu prātu atpakaļ uz pareizā ceļa
This will be followed by a few quiet days	Pēc tam sekos dažas klusas dienas
I left my bedroom door open	Es atstāju savas guļamistabas durvis vaļā
I found out there was a suspicion of a rough game	Es uzzināju, ka ir aizdomas par rupju spēli
I may need to take a look	Iespējams, man vajadzēs kādu brīdi paskatīties
I thank her for telling us	Es pateicos viņai, ka to mums pateica
I drank a bottle of water and tried to get up	Es izdzēru pudeli ūdens un mēģināju piecelties kājās
I talk to my mother more often	Biežāk runāju ar mammu
It immediately seemed to me that there was something peculiar about him	Man uzreiz likās, ka viņā ir kaut kas savdabīgs
I'm totally cool with it	Es esmu pilnīgi foršs ar to
I felt pretty alone and almost lost without him	Es jutos diezgan viena un gandrīz pazudusi bez viņa
I liked what he did to me	Man patika tas, ko viņš ar mani izdarīja
Gorgeous view and tree	Krāšņs skats un koks
I'm not a technician	Es neesmu tehniķis
I was angry most of the time	Es biju dusmīgs lielu daļu laika
I went second	Es devos uz otro vietu
I pulled my hair and tied my vine	Es atvilku matus un sasēju vīnogulāju
I had no idea about the time	Man nebija ne jausmas par laiku
A man and a woman have a novel	Vīrietim un sievietei ir romāns
There was nothing I could do about it	Es nevarēju neko darīt lietas labā
In the end, I became useless	Beigās es kļuvu bezjēdzīgs
I usually do this when a teenage pregnancy is involved	Es parasti daru, ja ir iesaistīta pusaudžu grūtniecība
I know you all like that too	Es zinu, ka arī jums visiem tas patīk
People gathered to watch the troops	Ļaudis pulcējās, lai vērotu karaspēku
I wanted the experience to happen at home	Es gribēju, lai pieredze notiktu mājās
I couldn't obey his command, and it scared me	Es nevarēju nepakļauties viņa pavēlei, un tas mani biedēja
I, in turn, enjoyed watching them enjoy the show	Man savukārt patika skatīties, kā viņi bauda šovu
I have my own business	Man ir savs bizness
I was honored and accepted	Es biju pagodināts un pieņemts
I find this very dangerous	Es to uzskatu par ļoti bīstamu
I was discharged from the hospital two days ago	Pirms divām dienām mani izrakstīja no slimnīcas
Then I was left to exude	Pēc tam man atlika izsvīst
I had to leave you with my mother for two reasons	Man nācās tevi atstāt pie mammas divu iemeslu dēļ
I still had no plans to receive you	Es tik un tā nebiju plānojis tevi uzņemt
I think you definitely know	Es domāju, ka jūs noteikti zināt
However, I miss this place	Tomēr man pietrūkst šīs vietas
I just started processing information	Es tikko sāku apstrādāt informāciju
Be sure to rate it	Noteikti novērtējiet to
I could not fight this fight alone	Es nevarēju izcīnīt šo cīņu viena pati
I couldn't fight it	Es nevarēju ar to cīnīties
I dropped it back on the table	Es to nometu atpakaļ uz galda
I was pretty quiet	Es paliku diezgan kluss
I still had to go get my phone	Man vēl bija jāiet paņemt sev telefonu
I have a whole billing department	Man ir visa nodaļa rēķinu sagatavošanai
I shook his shoulders	Es pakratīju viņa plecus
I also like the color	Man arī patīk krāsa
I still missed her, even after all this time	Man viņa joprojām pietrūka, pat pēc visa šī laika
I went back to class and everyone looked at me	Es atgriezos klasē, un visi skatījās uz mani
The single was also successful in other countries	Singls guva panākumus arī citās valstīs
I received a shock the other day	Citu dienu saņēmu šoku
I can't imagine what we will do without you	Es nevaru iedomāties, ko mēs bez tevis darīsim
I wonder if you can remember your thoughts	Nez, vai jūs varat atcerēties savas domas
I would have been nothing but a worker	Es nebūtu bijis nekas cits kā strādnieks
I entrusted everything to him	Es viņam visu uzticēju
I have an idea that could improve your mood	Man ir ideja, kas varētu uzlabot jūsu garastāvokli
Especially awkward	Īpaši neērts
I waited for the answer he gave me	Es gaidīju atbildi, ko viņš man sniedza
I said this so as not to disturb anyone	Es to teicu, lai nevienu nesatrauktu
I can do that and trim those and other things	Es varu to izdarīt un apgriezt tos un citas lietas
I am able to kill	Es esmu spējīgs nogalināt
The large restaurant became very busy	Liels restorāns kļuva ļoti aizņemts
The monitor went slowly	Līdzi lēnām gāja monitors
I couldn't be here anymore	Es vairs nevarēju būt šeit
My husband loves sports	Manam vīram patīk sports
Tonight I shouted at them loudly	Šovakar es viņus skaļi kliedzu
I saw how many souls flow into the light	Es redzēju, kā daudzas dvēseles ieplūst gaismā
I don't think you can be without each other	Es domāju, ka jūs nevarat būt viens bez otra
I felt his chest against his back	Es jutu viņa krūtis pret savu muguru
I looked out the big window	Es paskatījos ārā pa lielo logu
I think all the brothers do this	Es domāju, ka visi brāļi rīkojas šādi
I can't go back now	Es tagad nevaru atgriezties
This is called a secondary storyline	To sauc par sekundāro sižetu
I can't believe this is happening	Es nespēju noticēt, ka tas notiek
This one weapon eventually fell in the afternoon	Šis viens ierocis galu galā nokrita pēcpusdienā
I mean it literally	Es to domāju burtiski
I was in high school at the time	Es tajā laikā mācījos vidusskolā
I can choose to ignore	Es varu izvēlēties ignorēt
I said what any man would say in such a situation	Es teicu, ko jebkurš vīrietis teiktu tādā situācijā
It only took me a minute to find out	Man vajadzēja tikai minūti, lai noskaidrotu lietas
I needed to be closer	Man vajadzēja būt tuvāk
It had to be something so offensive	Tam bija jābūt kaut kam tik aizskarošam
I wanted to slam him into common sense	Es gribēju viņam ieplukšķināt veselo saprātu
I really wanted this drink, but I decided it could wait	Es ļoti gribēju šo dzērienu, bet nolēmu, ka tas var pagaidīt
I stop thinking they should be more like girls	Es pārstāju domāt, ka viņiem vajadzētu būt vairāk kā meitenēm
I also like to take photos	Man patīk arī fotografēt
I want to hear your voice and see you smile	Es gribu dzirdēt tavu balsi un redzēt, kā tu smaidi
I started rubbing my temples	Es sāku berzēt savus deniņus
I didn't know there was a church	Es nezināju, ka tur ir baznīca
I know you have the strength	Es zinu, ka tev ir spēks
I think it's all connected	Es domāju, ka tas viss ir kaut kā saistīts
I'm much worse than you think	Es esmu daudz sliktāks, nekā jūs domājat
I need to know when he realized he loved me	Man jāzina, kad viņš saprata, ka mīl mani
I read the documents	Es izlasīju dokumentus
It will take at least four years to get a degree	Grāda iegūšanai būs nepieciešami vismaz četri gadi
I did as you asked me to	Es izdarīju tā, kā tu man prasīji
I saved him a lot of money in college	Es ietaupīju viņam daudz naudas koledžā
I really need to get back to camp	Man tiešām jāatgriežas nometnē
I like to walk everywhere	Man patīk visur staigāt
I was alone in a dark cell	Es biju viens tumšajā kamerā
Of course, I couldn't touch her	Es, protams, nevarēju viņai pieskarties
I tell her to leave me alone	Es viņai saku, lai atstāj mani vienu
I agree with him on that	Par to es viņam piekrītu
I had passed another night	Es biju izturējis vēl vienu nakti
A new constitution needs to be drafted	Ir jāsagatavo jauna konstitūcija
I don't have to explain often	Man nav bieži jāskaidrojas
I had killed my father	Es biju nogalinājis savu tēvu
I felt my anger grow	Es jutu, ka manas dusmas pieaug
This is not appropriate	Tas nav piemērots
I think she is right	Es domāju, ka viņai ir taisnība
I wonder what he thinks about it all	Es domāju, ko viņš par to visu domā
I comfort myself with the thought that he is utterly stupid	Es sevi mierinu ar domu, ka viņš ir galīgi stulbs
I opened the windows	Es atvēru logus
I long for his energy	Es ilgojos pēc viņa enerģijas
I hated to think about it, but it was true	Man riebās par to domāt, bet tā bija patiesība
I couldn't even talk to eighty	Es pat nevarēju runāt ar astoņdesmit
I know you have had a private meeting with him	Es zinu, ka esat piedalījies privātās tikšanās ar viņu
They had three sons and four daughters	Viņiem bija trīs dēli un četras meitas
I allowed this place to be arranged	Es atļāvos šo vietu iekārtot
I will not tell them what you have done	Es viņiem nestāstīšu, ko tu esi izdarījis
A fireball waiting to be lit.	Ugunsbumba, kas gaida iedegšanu
A hurry is expected, so come early	Gaidāma steiga, tāpēc nāc agri
There was a pressure wave or something like that	Radās spiediena vilnis vai kaut kas tamlīdzīgs
I understand what it is	Es saprotu, kas tas ir
I very much hope that our hanging will not kill us	Es ļoti ceru, ka mūsu pakāršana mūs nenogalinās
I put on the horns of war	Es uzvelku kara ragus
I have to find another way	Man ir jāatrod cits veids
I am very glad that you are putting it together	Esmu ļoti priecīgs, ka jūs to apvienojat
The company also has a lot more pictures	Uzņēmu arī daudz vairāk bilžu
I use them to hold him to the head of the bed	Es tos izmantoju, lai pieturētu viņu pie gultas galvas
Confusion lasting more than a century	Apjukums, kas ilgst vairāk nekā gadsimtu
I thought she was calling me	Man likās, ka viņa man zvanīja
I was in the clinic with a doctor and a nurse	Es biju klīnikā ar ārstu un medmāsu
It seems to me that something was driving me	Man šķiet, ka kaut kas mani vadīja
I'll leave one of yours with him	Es atstāju vienu savu tev pie viņa
I wonder if you're just going to explain things to me	Nez, vai jūs vienkārši man paskaidrosiet lietas
I was a god they could not control	Es biju dievs, kuru viņi nevarēja kontrolēt
I did not share his joy	Es nedalījos viņa priekā
I prefer someone my age or older	Es dodu priekšroku kādam mana vecuma vai vecākam
I can choose to shrink or choose to shine	Es varu izvēlēties sarukt vai izvēlēties spīdēt
I repeat the same routine for twenty minutes	Es atkārtoju to pašu rutīnu divdesmit minūtes
I did not believe this lame excuse for a moment	Es ne mirkli neticēju šim klibajam attaisnojumam
I refuse to be a victim	Es atteicos būt par upuri
I did not know that	Es to nezināju
I think they understand everything	Es domāju, ka viņi visu saprot
It was on the tip of my tongue	Man tas bija uz mēles gala
I actually think so	Es patiesībā to domāju
I hugged him	Es viņu apskāvu
I would definitely recommend them	Es noteikti tos ieteiktu
I will never forgive you	Es tev nekad nepiedošu
Ocean photography	Okeāna fotogrāfija
I was born a natural redhead	Es piedzimu dabiski sarkangalva
I smiled at her again	Es viņai atkal uzsmaidīju
I can't force my employees to do that	Es nevaru likt saviem darbiniekiem to darīt
I should, however, feel so good	Man vajadzētu, tomēr tas jūtas tik labi
I was still pretty green	Es joprojām biju diezgan zaļš
Some objects have fallen into the water	Ūdenī iekrituši daži priekšmeti
Answered a question, a hundred more ahead	Atbildēts uz jautājumu, simts vēl priekšā
I closed it and tried again	Es to aizvēru un mēģināju vēlreiz
I would also like to fire them	Es arī vēlētos viņus atlaist
The musician will continue to be a musician after his release	Mūziķis pēc atbrīvošanas turpinās būt mūziķis
Community running club for all ages and paces	Sabiedrības skriešanas klubs visiem vecumiem un tempiem
I know you want another baby	Es zinu, ka tu vēlies vēl vienu bērnu
I am now in a responsible position	Tagad esmu atbildīgā amatā
I may have forgotten to tell you this in advance	Es varētu būt aizmirsis jums to pateikt iepriekš
I thought he wanted to tell me something, but he couldn't	Man likās, ka viņš grib man kaut ko pastāstīt, bet nevarēja
I completely agree with you	Es tev pilnībā piekrītu
A strange warm expression ran down his face	Viņa seju pārskrēja dīvaina silta izteiksme
I started drinking heavily, which only made matters worse	Es sāku stipri dzert, kas tikai pasliktināja situāciju
A strong explosion has broken the road section	Spēcīgs sprādziens norāvis ceļa posmu
I heard a false belief	Es dzirdēju viltus pārliecību
I had an abortion eight months ago	Pirms astoņiem mēnešiem man bija aborts
I saw her cheek rise	Es redzēju, kā viņas vaiga puse paceļas
Miller taught business principles at school	Millers skolā mācīja biznesa principus
I strained to hold on	Es sasprindzinājos, lai noturētos
I was going to hire a private investigator	Es grasījos nolīgt privātdetektīvu
I found it the hardest way	Es to atklāju grūtākajā ceļā
I knew my face would be a complete mess	Es zināju, ka mana seja būs pilnīgs haoss
I smiled as he looked at him	Es pasmaidīju, skatoties uz viņu
The little lady is sitting with her hands up, forming lace	Maza dāma sēž ar rokām, veido mežģīnes
Fish, he's just looking at you	Zivs, viņš tikai skatās uz tevi
I see your reflection on TV	Es redzu jūsu atspulgu televizorā
I believe my father fascinated me	Es uzskatu, ka tēvs mani apbūra
I understood his feelings	Es sapratu viņa jūtas
I think speed is our advantage, but the location is their own	Es domāju, ka ātrums ir mūsu priekšrocība, bet atrašanās vieta ir viņu pašu
I sometimes thought he was the perfect soldier	Es dažreiz domāju, ka viņš bija ideāls karavīrs
I tried to reach his senses	Es mēģināju sasniegt viņa sajūtas
I like the first races in my new shoes	Man patīk pirmie skrējieni savos jaunajos apavos
I will not finish my sentence	Es nepabeidzu savu teikumu
I want to be good enough	Es gribu būt pietiekami labs
I'll see him tomorrow	Es viņu satikšu rīt
I no longer knew what was going on	Es vairs nezināju, kas notiek
I didn't remember the lake from the last trip	Es neatcerējos ezeru no pēdējā brauciena
I could barely move them	Es knapi varēju tās pakustināt
I have something right in front of you	Man kaut kas ir tieši tev priekšā
I have a few questions first	Vispirms man ir daži jautājumi
I had to make a choice	Man bija jāizdara izvēle
I reached the apartment complex in thirty minutes	Dzīvokļu kompleksu sasniedzu trīsdesmit minūšu laikā
I put on some clothes and went down	Uzvilku dažas drēbes un devos lejā
I heard him tell me about it	Es dzirdēju viņu stāstām par to
I promised to explain everything	Es apsolīju visu izskaidrot
I didn't know that woman and she didn't know me	Es nepazinu to sievieti un viņa nepazina mani
I mostly notice his eyes	Es galvenokārt ievēroju viņa acis
I met him at the market	Es viņu satiku tirgū
I'm preparing for the worst	Es gatavojos sliktākajam
I need work editing this type of content	Man vajadzīgs darbs, rediģējot šāda veida saturu
I speak as an experienced person	Es runāju kā cilvēks ar pieredzi
Opportunity for a fresh start	Iespēja jaunam sākumam
I think we just have to go	Es domāju, ka mums vienkārši jāiet
I agree with you, for example	Es, piemēram, jums piekrītu
There was a knock on her door	Pie viņas durvīm atskanēja klauvējiens
I wonder how it works	Interesanti, kā tas darbojas
I looked away from the page	Es paskatījos prom no lapas
I think he prepared me for it	Es domāju, ka viņš mani sagatavoja tam
I have never seen an equivalent before or after	Es nekad neesmu redzējis tai līdzvērtīgu pirms vai pēc tam
And then he entered the lake	Un tad viņš iebrauca ezerā
The form of life was precious and sacred	Dzīvības forma bija vērtīga un svēta
I can't see your face	Es neredzu tavu seju
However, I never said he was wrong	Tomēr es nekad neesmu teicis, ka viņš kļūdījās
I like to watch them grow	Man patīk skatīties, kā viņi aug
I have a queue for one or more jobs	Man ir rinda par vienu vai vairākiem darbiem
I hate such funny surprises for adults	Es ienīstu šādus smieklīgus pieaugušo pārsteigumus
I checked behind the counter and in the small bathroom	Es pārbaudīju aiz letes un mazajā vannas istabā
I quickly turn against the man	Es ātri pagriežos pret cilvēku
I take the opportunity to listen to their thoughts	Es izmantoju iespēju ieklausīties viņu domās
I went in and pressed the button on the main floor	Es iegāju un nospiedu galvenā stāva pogu
The reason for these differences is not well known	Šo atšķirību iemesls nav labi zināms
I like this addition	Man patīk šis papildinājums
Changes also took place in the club	Izmaiņas notika arī klubā
I opened my eyes, but everything was black	Es atvēru acis, bet viss bija melns
I just am, and everyone else answers me	Es vienkārši esmu, un visi pārējie man atbild
I had to be angry to win	Man bija jādusmojas, lai uzvarētu
A new farmer appeared next to him	Viņam blakus parādījās jauns zemnieks
I have not received any money	Es neesmu saņēmis naudu
I immediately jumped up and entered the bathroom	Es uzreiz pielecu un ieeju vannas istabā
I did not ask him for any answers or changes	Es neprasīju viņam nekādas atbildes vai izmaiņas
They were quickly knocked out and destroyed	Viņi ātri tika izsisti un iznīcināti
I took off my already loose clothes and joined her	Es novilku savu jau vaļīgo apģērbu un pievienojos viņai
I just can't let you go on your own	Es vienkārši nevaru ļaut tev iet pašam
I went ahead to join the group	Es devos uz priekšu, lai pievienotos grupai
I stood still while everyone else was sitting	Es paliku stāvam, lai gan visi pārējie sēdēja
I'm confused about that	Esmu neizpratnē par to
A handsome prince was thinking of talking to him	Kāds izskatīgs princis bija domājis ar viņu runāt
I introduced myself and she thanked me for her introduction	Es iepazīstināju sevi, un viņa pateicās ar savu ievadu
I saw a van with a bomb	Es redzēju furgonu, kurā atradās bumba
That shit is the science of all the sick	Tie sūdi ir zinātne par visu slimo
I had to think about it	Man par to bija jādomā
I dedicate myself to this game	Es veltu sevi šai spēlei
I would never steal from her	Es nekad viņai nezagtu
I see veins moving in his throat	Es redzu, kā vēnas kustas viņa kaklā
I needed to warn them who he was	Man vajadzēja viņus brīdināt, kas viņš ir
I can't help him now	Es tagad nevaru viņam palīdzēt
I sometimes look inside them	Es reizēm ielūkojos tajās iekšā
I hope to see you again one day	Es ceru, ka kādu dienu drīz atkal tiksimies
I looked in the mirror	Es paskatījos spogulī
I think you will be satisfied	Es domāju, ka jūs būsiet apmierināts
I need an extra fuel tank to do this	Man ir vajadzīga papildu degvielas tvertne, lai to izdarītu
I had seen it on a boy next door	Es to biju redzējusi uz kaimiņu zēna
I just told him to stop fooling around	Es tikai teicu viņam, lai viņš beidz muļķoties
I wasn't there to come	Es nebiju tajā, lai nāktu
I sincerely hope you find the inspiration	Es pilnībā ceru, ka jūs atradīsit iedvesmu
I can't win every fight	Es nevaru izcīnīt katru cīņu
I didn't want help	Es nevēlējos palīdzību
I came because it meant a lot to my friends	Es atnācu, jo tas maniem draugiem nozīmēja daudz
I couldn't sit still	Man neizdevās mierīgi sēdēt
Pretty outstanding	Diezgan izcils
I can project my thoughts to another person	Es varu projicēt savas domas citai personai
I will not love anyone else	Es nemīlēšu citu
I take three lightning steps in the direction of the basket	Es speru trīs zibens soļus groza virzienā
It seemed to me that it was a good price during the spring holidays	Man šķita, ka pavasara brīvlaikā tā bija laba cena
I want to destroy the one who has taken over the business	Es gribu iznīcināt to, kurš ir pārņēmis biznesu
The main actors and the team took part in it	Tajā piedalījās galvenie aktieri un komanda
I want to be with you forever	Es gribu būt kopā ar tevi mūžīgi
I suspected that sausages were a lifelong passion	Man bija aizdomas, ka cīsiņi ir mūža aizraušanās
I was already eighteen	Man jau bija astoņpadsmit
I just wanted to run somewhere in a relatively flat and different place	Es vienkārši gribēju paskriet kaut kur salīdzinoši plakanā un citādākā vietā
I needed to protect him	Man vajadzēja viņu aizsargāt
I forgot about it	Biju par to aizmirsis
I knew she would be here with the animals	Es zināju, ka viņa būs šeit kopā ar dzīvniekiem
I feel his joy, satisfaction, and love	Es jūtu viņa prieku, gandarījumu un mīlestību
I wish time could freeze right there forever	Es vēlos, ja laiks varētu sastingt turpat uz mūžību
I could just as well benefit from it	Tikpat labi es no tā varētu gūt labumu
I can't concentrate today	Es šodien nevaru koncentrēties
I knew what she wanted, what hurt her	Es zināju, ko viņa vēlas, par ko viņai sāp
I just couldn't divorce them	Es vienkārši nevarēju no viņiem šķirties
I know it can be just a history habit	Es zinu, tas var būt vienkārši vēstures ieradums
I wouldn't feed her	Es viņai to nebarotu
I take a deep breath and try to relax	Es dziļi ieelpoju un mēģinu atslābināties
I had to see that they knew me	Man bija jāredz, ka viņi mani pazīst
A new path would emerge when we meet someone new	Jauns ceļš veidotos, kad mēs satiktu kādu jaunu
A visit she could pay for	Apmeklējums, ko viņa varētu samaksāt
I shook my hand and took it away	Es pakustināju savu roku un aiznesu to prom
I also had to make sure he was afraid to leave you	Man arī bija jāpārliecinās, ka viņš baidās tevi pamest
I don't think anyone will ever know	Es domāju, ka neviens nekad to neuzzinās
Large living room	Liela viesistaba
I know it took you time to think about it	Es zinu, ka jums bija nepieciešams laiks, lai to pārdomātu
The witch does not usually need help	Raganai palīdzība parasti nav vajadzīga
I got off the road and smiled	Es nokāpju no ceļa un pasmaidu
A good deal is a good deal	Labs darījums ir labs darījums
I'm already talking to my parents	Es to jau runāju ar saviem vecākiem
I had no plan	Man nebija plāna
I raised a daughter in my arms	Es uzaudzināju meitu rokās
I should decide where to install long distance	Man vajadzētu izlemt, kur uzstādīt liela attāluma
I didn't remember much about him	Es neko daudz par viņu neatcerējos
I myself believe in prayer	Es pats ticu lūgšanai
I'm looking for a weapon	Es meklēju ieroci
But his loss is my gain	Bet viņa zaudējums ir mans ieguvums
Strange move, but it really helped me	Dīvaina gājiens, bet tas man patiešām palīdzēja
I didn't wait until morning	Es nesagaidīju līdz rītam
I was not ready to divorce	Es nebiju gatava šķirties no savas laulības
I felt a nodule form in my gut	Es jutu, ka manās zarnās veidojas mezgls
We went into the booth to record the song	Mēs iegājām kabīnē, lai ierakstītu dziesmu
I washed my face and mouth	Es nomazgāju seju un muti
I liked that I had nowhere to be	Man patika, ka man nebija kur atrasties
He used a tennis ball in training	Treniņos viņš izmantoja tenisa bumbiņu
It took two days to fully shoot the scene	Ainas pilnīgai filmēšanai bija nepieciešamas divas dienas
I want you to be safe	Es vēlos, lai tu būtu drošībā
I asked the three of them to wait outside	Es palūdzu viņiem trīs pagaidīt ārā
I know the present and the past	Es zinu tagadni un pagātni
I needed to sort things out with you, princess	Man vajadzēja sakārtot lietas ar tevi, princese
His social anxiety ended with high school	Viņa sociālā trauksme beidzās ar vidusskolu
I couldn't draw the tops	Es nevarēju pievilkt topus
I knew what he was capable of	Es zināju, uz ko viņš ir spējīgs
A deep grin hit his lips	Dziļš smīns skāra viņa lūpas
I can't think of you touching me	Es nevaru domāt, kad tu man pieskaries
I pushed the door open and walked inside	Es pagrūdu durvis vaļā tālāk un iegāju iekšā
I was pretty sure someone was always there	Es biju diezgan pārliecināts, ka kāds vienmēr ir blakus
I haven't checked since	Kopš tā laika neesmu pārbaudījis
Crisis of confidence	Uzticības krīze
I miss that baby so much	Man ļoti pietrūkst tā bērna
With him I felt safe and relaxed	Ar viņu es jutos droši un atpūties
I will hold you tight and close	Es tevi turēšu cieši un cieši
I want it to look like a flight	Es gribu, lai tas izskatās pēc bēgšanas
I think they are unique in this area	Es domāju, ka tie ir unikāli šai jomai
I thank him spiritually for ruining it	Es viņam garīgi pateicos, jo viņš to sabojāja
I knew they were jealous	Es zināju, ka viņi ir greizsirdīgi
I know someone who met a guy in the gym	Es zinu kādu, kurš sporta zālē satika puisi
I had a problem with the lock	Man bija problēmas ar slēdzeni
She told me her father was dead	Viņa man teica, ka viņas tēvs ir miris
I took a bus to school	Es braucu ar autobusu uz skolu
I pulled back and touched just above my ear	Es pastiepu atpakaļ un pieskāros tieši virs auss
Baker takes over the overall management	Baker pārņem vispārējo vadību
I look at his face, gratitude mixed with worries	Es skatos uz viņa seju, pateicība sajaucas ar raizēm
I need a contractor and how much it can cost	Man vajag darbuzņēmēju un cik tas var maksāt
I have already given you my heart	Es jau esmu tev atdevis savu sirdi
I knew that lying was in vain	Es zināju, ka melot ir veltīgi
I should not explain that	Man tas nebūtu jāpaskaidro
I got better, but not enough	Man tomēr kļuva labāk, bet ne pietiekami
I found myself by the water	Es atradu sevi pie ūdens
I sighed and took the opportunity to meet his eyes	Es nopūtos un izmantoju iespēju satikt viņa acis
I don't think it was that bad	Es nedomāju, ka tas bija tik slikti
I kissed him passionately	Es viņu kaislīgi noskūpstīju
I had to assess who he was as a police officer	Man bija jānovērtē, kāds viņš ir policists
I was the only one who listened to him	Es biju vienīgais, kas viņā klausījās
I also have a dog and a husband	Man ir arī suns un vīrs
I guess maybe we shouldn't	Es domāju, varbūt mums nevajadzētu
I am sure she will appreciate her unexpected holiday	Esmu pārliecināts, ka viņa novērtēs savu negaidīto brīvdienu
He had a black robe tied to his belt	Viņam pie jostas bija piesiets melns halāts
I watched him tear his sweaters off the shelf	Es noskatījos, kā viņš norauj džemperi no plaukta
I gave up without hesitation	Es padevos bez vilcināšanās
I am grateful to him	Esmu viņam pateicīga
I live in an apartment hunt with my parents	Dzīvoju dzīvokļu medībās pie vecākiem
I started thinking about my old job	Es sāku domāt par savu veco darbu
I still like girlfriends	Man joprojām patīk draudzenes
Lots of people sleep	Daudz cilvēku guļ
However, I wasn't sure about your use case	Tomēr es nebiju pārliecināts par jūsu lietošanas gadījumu
I know some way back to places	Es zinu dažus atpakaļceļus uz vietām
I believe the cable is detached from the inside	Es uzskatu, ka kabelis ir atdalījies no iekšpuses
A full twelve hours building a kind of shrine	Pilnas divpadsmit stundas, veidojot sava veida svētnīcu
I can't fight you	Es nevaru cīnīties ar tevi
I was responsible for it all	Es par to visu biju atbildīgs
It was just a matter of image	Tā bija tikai tēla lieta
I doubt that he has a conscience at all	Šaubos, ka viņam vispār ir sirdsapziņa
This is my first time listening	Es to klausos pirmo reizi
I needed it for my state of mind	Man tas bija vajadzīgs manam prāta stāvoklim
A place without hope	Vieta bez cerībām
This is the main wildlife area	Šī ir galvenā savvaļas dzīvnieku zona
I just never imagined it to be	Es vienkārši nekad nebiju iedomājusies, ka tā ir
These lines gave the road a name	Šīs līnijas deva ceļam nosaukumu
I have a specific question	Man ir konkrēts jautājums
I took it off the shelf	Es to noņēmu no plaukta
I handed her a note	Es pasniedzu viņai zīmīti
I would be better off continuing with that	Man labāk būtu ar to turpināt
I sighed at it	Es nopūtos, skatoties uz to
I had to kill them all, including my parents	Man vajadzēja viņus visus nogalināt, arī vecākos
I hurry to answer that	Es piesteidzos uz to atbildēt
For a while I stopped feeling guilty about something	Kādu laiku es pārstāju justies vainīgam par kaut ko
Left eye napkin	Kreisās acs salvete
Other communities were planned but not developed	Citas kopienas tika plānotas, bet neattīstījās
The man entered and looked around the room	Vīrietis iegāja un paskatījās pa istabu
I will simply say so	Es teikšu vienkārši tā
Squair was nothing without honor	Skvairs nebija nekas bez goda
I ran out in the waves	Es izskrēju viļņos
I loved you so much, my friend	Es tevi tik ļoti mīlēju, mans draugs
I was in an eternal dilemma to wear	Es biju mūžīgā dilemmā, ko vilkt mugurā
They were reported missing after the explosion	Pēc sprādziena tika ziņots, ka viņi pazuduši
I closed my eyes and focused hard	Es aizvēru acis un smagi koncentrējos
I wouldn't let him disappoint him again	Es neļautu viņam vēlreiz viņu pievilt
I continue to maintain awareness, breathe slowly and regularly	Es turpinu saglabāt izpratni, elpoju lēni un regulāri
I just give up trying to resist	Es vienkārši atmetu mēģinājumus pretoties
I told him exactly how the machine worked	Es viņam precīzi pastāstīju, kā iekārta strādāja
A person must earn the use of my name	Cilvēkam ir jānopelna mana vārda lietošana
I was very dedicated to my work and family	Es biju ļoti veltīts savam darbam un ģimenei
I put my towel in my favorite place	Es izlieku savu dvieli savā mīļākajā vietā
A little later, people saw him running around	Nedaudz vēlāk cilvēki redzēja viņu skrienam apkārt
I tried to hold it	Es mēģināju to noturēt
James also attracted the attention of international authors	Džeimss piesaistīja arī starptautisku autoru uzmanību
I have a very unpleasant and very good experience	Man ir ļoti nepatīkama un ļoti laba pieredze
I was shocked to see the position of their legs	Es biju satriekts, redzot viņu kāju stāvokli
I couldn't wait for the presentation to end tomorrow	Es nevarēju sagaidīt, kad prezentācija rīt beigsies
I knew it was time to get back out	Es zināju, ka ir pienācis laiks atgriezties ārā
I look through the curtain in our backyard	Es skatos caur aizkaru mūsu aizmugurējā pagalmā
I also couldn't stand it if she continued	Es arī nevarētu to izturēt, ja viņa to turpinātu
I have a few days left	Man ir palikušas dažas dienas
The local number followed	Sekoja vietējais numurs
Base Fleet Aircraft of the same name	Tāda paša nosaukuma flotes gaisa kuģu bāzes kuģis
I just want to go home with my son	Es tikai gribu ar dēlu mājās
I have to say it was pretty impressive	Man jāsaka, ka tas bija diezgan iespaidīgi
A touch on my shoulder made me turn my head	Pieskāriens manam plecam lika pagriezt galvu
It still seemed more beautiful to her than a woman	Viņam tas joprojām šķita skaistāks par sievieti
I wonder if he still accepts calls	Interesanti, vai viņš vēl pieņem zvanus
I decided not to think too much about it	Nolēmu par to pārāk daudz nedomāt
I better not count	Labāk nerēķināšu
I listened to you very clearly	Es klausījos jūs ļoti skaidri
I think it's more	Es domāju, ka tas ir arī vairāk
I could have been if I had chosen a different path	Es varētu būt bijis, ja būtu izvēlējies citu ceļu
I accept the invitation and settle into the chair	Pieņemu ielūgumu un iekārtojos krēslā
I know your father left you in charge	Es zinu, ka tavs tēvs tevi atstāja vadībā
I was able to distinguish certain shapes but nothing else	Es varēju izdalīt noteiktas formas, bet neko citu
I hate it when my heart disturbed my mind	Es ienīdu to, kad mana sirds traucēja manam prātam
I went to work for an oven repair company	Es devos strādāt uz krāsns remonta uzņēmumu
I have no idea what happened	Man nav ne jausmas, kas bija noticis
You have to fight them	Jums ir jācīnās ar viņiem
I can't let that happen	Es nevaru ļaut tam notikt
Prince in a dangerous quest	Princis bīstamos meklējumos
I told her to translate it for the driver	Es teicu viņai to pārtulkot vadītājam
There is a six ring ring	Ir sešu zvanu gredzens
I am what the gods created me to be	Es esmu tas, ko dievi mani ir radījuši
I was able to swim there easily	Es tur varēju viegli peldēt
I haven't slipped anything for her yet	Es viņai vēl neko neesmu paslidinājusi
I was helped, as was my other brother	Es biju palīdzējis, tāpat kā mans otrs brālis
The second group preferred to maintain further relations	Otra grupa deva priekšroku tālāku attiecību uzturēšanai
Sharks must continue to move, otherwise they will not be able to breathe	Haizivīm ir jāturpina kustēties, pretējā gadījumā tā nevar elpot
I can print it somewhere	Es varu to kaut kur iespiest
I found a lot of them	Es atradu daudz no tiem
I need it to feel normal	Man tas ir vajadzīgs, lai justos normāli
I really enjoyed this book	Man patiešām patika šī grāmata
This kit is not a standard product	Šis komplekts nav standarta produkcija
Their purpose in the game is unknown	Viņu mērķis spēlē nav zināms
I wouldn't see a dead thing like that	Es netiktu redzēts beigts neko tādu
I hope he smiles in return	Es ceru, ka viņš smaidīs pretī
I'm looking in your room	Es meklēju tavā istabā
Report all serious incidents to your driver	Par visiem nopietnajiem incidentiem ziņojiet savam vadītājam
The fur is soft and fine	Kažokāda ir mīksta un smalka
I hardly recognized my growing teen	Es gandrīz neatpazinu savu augošo pusaudzi
I didn't need to, but we were like a family	Man nevajadzēja, bet mēs bijām kā ģimene
I paused for a moment, restrained	Es uz mirkli apstājos, savaldījos
I haven't heard him either	Es arī neesmu viņu dzirdējis
They were not particularly interested in music	Mūzika viņus īpaši neinteresēja
A wave of her emotions suddenly ran through me	Viņas emociju vilnis pēkšņi pārskrēja man cauri
I didn't even know if they saw us	Es pat nezināju, vai viņi mūs redzēja
I can't handle this shit right now	Es šobrīd nevaru tikt galā ar šo sūdu
I have a love and hate relationship with training	Man ir mīlestības un naida attiecības ar treniņu
It was quite difficult	Tas bija diezgan grūti
B continued to clarify	B turpināja skaidroties
I look now and see this world differently	Es skatos tagad un redzu šo pasauli savādāk
I have conquered the world	Esmu iekarojis pasauli
I wanted to tell myself that it was just anger	Es gribēju sev pateikt, ka tās bija tikai dusmas
I wonder where the other pieces are	Interesanti, kur ir pārējie gabali
I wrote it specifically	Es to rakstīju speciāli
Some girls cast strange glances at them before going out	Dažas meitenes uzmeta viņām dīvainus skatienus, pirms izgāja ārā
I was completely subject to his grace	Es biju pilnībā pakļauta viņa žēlastībai
I felt a spark of emotion, not velvet	Es jutu nevis samtu, bet gan emociju uzplaiksnījumu
A hidden door opened in his heart	Viņa sirdī atvērās slēptas durvis
I have the most terrible secret	Man ir visbriesmīgākais noslēpums
A thirsty person thinks it's water	Izslāpis cilvēks domā, ka tas ir ūdens
I hope I never wear it again	Ceru, ka nekad vairs to nenēsāšu
I was ready to go home	Biju gatava doties mājās
I took over some, say, sixteen years ago	Dažus pārņēmu, teiksim, pirms sešpadsmit gadiem
Then I caught his cruel eyes	Tad es noķēru viņa nežēlīgās acis
I should celebrate or something	Man vajadzētu svinēt vai kaut ko tādu
I got closer until we were only a centimeter apart	Es piegāju tuvāk, līdz mūs šķīra tikai centimetrs
I was looking for something and saw a police report	Es kaut ko meklēju un redzēju policijas ziņojumu
I stayed home and didn't go to work	Es paliku mājās un negāju uz darbu
I have to deal with it	Man tas jārisina
I think maybe she's just a little angry at me	Es domāju, ka varbūt viņa vienkārši ir nedaudz dusmīga uz mani
I cover my neck with my hand	Es aizsedzu kaklu ar roku
I want him to walk away	Es gribu, lai viņš iet prom
I think you are tired and need to relax	Es domāju, ka esat noguris un jums ir nepieciešams atpūsties
My servant opened my door	Manas durvis atvēra sulainis
The drama of the courtroom became a public show	Tiesas zāles drāma kļuva par publisku izrādi
I still have friends in the mining department	Man joprojām ir draugi kalnrūpniecības nodaļā
I ignored the request in his eyes	Es ignorēju lūgumu viņa acīs
I was just trying to protect his dignity	Es tikai centos aizsargāt viņa cieņu
Then a fake butt	Tad viltus dibens
I see that you are honest	Es redzu, ka esat godīgs
I was six at the time	Man toreiz bija seši
I have the means to support myself	Man ir līdzekļi, lai sevi uzturētu
I get a lot of exercise	Man sanāk daudz vingrot
I have to go to bed now	Man tagad jāiet gulēt
I plug a pinch of hair behind my ear	Es aizbāzu matu šķipsnu aiz auss
I ignored it, so she did it again	Es to ignorēju, tāpēc viņa to izdarīja vēlreiz
I was determined not to think about it	Es biju apņēmības pilns par to nedomāt
I knew she was dreaming	Es zināju, ka viņa sapņo
I clung to him again	Es atkal pieķēros viņam
Huge company in three product ranges	Milzīgs uzņēmums trīs produktu diapazonos
However, I could not see it	Tomēr es to nevarēju redzēt
A considerable amount of power has entered my kingdom	Manā valstībā ir ienācis ievērojama izmēra spēks
I checked the trash bag	Es pārbaudīju atkritumu kastes maisu
Her parents were homeowners	Viņas vecāki bija mājas īpašnieki
I highly recommend all three, no matter what you do	Es ļoti iesaku visus trīs, neatkarīgi no tā, ko jūs darāt
I obey, rocking my legs off the bed	Es paklausu, izšūpodama kājas no gultas
I wish him good luck in retirement	Novēlu viņam veiksmi pensijā
I raised the temperature too high and got in	Es pacēlu temperatūru pārāk augstu un iekāpu
I believe this was your first day here	Es uzskatu, ka šī bija jūsu pirmā diena šeit
I hope they will be able to continue	Es ceru, ka viņi varēs to turpināt
I was drawn to waiting for something to happen	Es biju pievilkta, gaidot, kad kaut kas notiks
The female manager with this problem is far below expectations	Sieviešu menedžere ar šo problēmu ir krietni zemāka par cerībām
It could be some time	Tas varētu būt kāds laiks
I did not even exist at the time he existed	Es pat neeksistēju tajā pašā laikā, kad eksistēja viņš
Great product for the price	Lielisks produkts par cenu
I think you've been in shelter long enough	Es domāju, ka jūs pietiekami ilgi esat bijis pajumtē
I had nothing to feel guilty about	Man nebija par ko justies vainīgai
I didn't mean to kill him	Es nebiju domājis viņu nogalināt
I didn't tell him anything	Es viņam neko neteicu
I believe you will not share it with anyone	Es ticu, ka jūs to nedalīsit ne ar vienu
I still visited and didn't go anywhere alone	Es tik un tā apmeklēju un nekur negāju viena
Wooden ringtone	Koka zvana skaņa
It was a little too much for him today	Viņam šodien tas bija nedaudz par daudz
I shook my head at the picture	Es pakratīju galvu par attēlu
I like this guy right now	Man šobrīd patīk šis puisis
I said you were just ignorant	Es teicu, ka tu vienkārši esi nezinošs
I've seen something like this	Esmu redzējis ko līdzīgu
I feel painless once	Vienreiz jūtos bez sāpēm
I didn't understand how she didn't hate me	Es nesapratu, kā viņa mani neienīst
I sent him a quick text message to warn him	Nosūtīju viņam ātru īsziņu, lai brīdinātu
I think he loved too much, too perfectly, without limits	Es domāju, ka viņš mīlēja pārāk daudz, pārāk perfekti, bez ierobežojumiem
I say this through bowing	Es to izsaku caur paklanīšanos
Comparative approach	Salīdzinoša pieeja
This behavior occurs at low or high intensity	Šī uzvedība notiek ar zemu vai augstu intensitāti
I was not going to let this slide	Es negrasījos ļaut šim slaidam
Thank you for your patience	Paldies par pacietību
I had no strength	Man nebija spēka
I went to get it for her	Es devos to viņai paņemt
I have never cried so much in my life	Es nekad mūžā neesmu tik daudz raudājis
I got pregnant and had twin daughters	Es paliku stāvoklī un man piedzima dvīņu meitas
I heard a slight whisper	Es dzirdēju vieglu čukstu
A very conscientious mind can do this	Ļoti apzinīgs prāts to var izdarīt
We should be angry with them	Mums vajadzētu uz viņiem dusmoties
I like to plan ahead	Man patīk plānot uz priekšu
I need you forever	Man tu esi vajadzīgs uz visiem laikiem
I understand why you're holding me by the side	Es saprotu, kāpēc jūs mani turat blakus
I wanted him to be on that blanket with me	Es gribēju, lai viņš ir uz tās segas ar mani
I was the last to climb the steps	Es biju pēdējais, kas uzkāpa uz pakāpieniem
I see it in his face	Es to redzu viņa sejā
I believe it happened	Es uzskatu, ka tas notika
I recently had a great experience with their team	Man nesen bija lieliska pieredze ar viņu komandu
I was lucky that the horses didn't make any sounds	Man paveicās, ka zirgi nebija radījuši ne skaņas
I'll fix it all	Es to visu sakārtošu
I had to check the word flow	Man bija jāpārbauda vārdu plūsma
I know you may be offended by me	Es zinu, ka jūs, iespējams, jūtat aizvainojumu pret mani
I called for maximum continuous power	Es aicināju maksimālo nepārtraukto jaudu
I feel nervous just watching it	Es jūtos nervozs, to vien skatoties
I won't touch myself	Es nepieskāros sev
I can't wait for my gallery to finish	Es nevaru sagaidīt, kad mana galerija tiks pabeigta
I watched him enter the square	Es vēroju, kā viņš iegāja laukumā
I'm sure none of them saw him	Esmu pārliecināts, ka neviens no viņiem viņu neredzēja
The fault was entirely mine	Vaina bija pilnībā mana
I have to get out of here, she thought	Man jātiek prom no šejienes, viņa domāja
The glow of recognition lit up in his face	Viņa sejā iedegās atpazīšanas mirdzums
I hate this kind of business	Es ienīstu šāda veida biznesu
A masculine figure met him	Viņai pretī gāja vīrišķīga figūra
Part of me wanted to run through the door	Daļa no manis gribēja izskriet pa durvīm
I put them in my mouth	Es ieliku tos mutē
I knew perfectly well what would make me feel good	Es lieliski zināju, kas man liks justies labi
I couldn't stand his attitude when you met	Es nevarēju izturēt viņa attieksmi, kad jūs satikāties
Then you record it in the song	Tad tu to ieraksti dziesmā
I stop thinking so much about these things	Es pārstāju tik daudz domāt par šīm lietām
On the way I will touch the wall	Pa ceļam pieskāros sienai
I can't describe it, but it's amazing	Es to nevaru aprakstīt, bet tas ir pārsteidzoši
It seems to me that he asked her to get married yesterday	Man šķiet, ka viņš vakar lūdza viņu apprecēties
I had a conversation with a doctor this morning	Šorīt man bija saruna ar ārstu
I'm glad he was gone	Es priecājos, ka viņš bija prom
I want him to bring the deer home	Es vēlos, lai viņš atvestu mājās briedi
I never think it will ever happen to me	Es nekad nedomāju, ka tas kādreiz notiks ar mani
I felt her worries	Es jutu viņas bažas
I think he is about four years older than me	Es domāju, ka viņš ir apmēram četrus gadus vecāks par mani
Immediately after that, I started getting recordings	Uzreiz pēc tam sāku iegūt ierakstus
I didn't open the window	Es neatvēru logu
I feel a pull against the fiery passage	Es jūtu vilkšanu pret ugunīgo eju
I just wanted to sit down	Es tikai gribēju apsēsties
I try, but sometimes I fail	Es cenšos, bet reizēm arī neizdodas
Her high notes bring joy	Viņas augstās notis sagādā prieku
We will not delay	Mēs nekavēsimies
I just wanted to serve something like this at home	Es vienkārši gribēju kaut ko līdzīgu pasniegt mājās
It seems to me that this choice of honest girls is rather strange	Man šķiet, ka šī godīgu meiteņu izvēle ir diezgan dīvaina
I wonder what else he knows	Es domāju, ko viņš vēl zina
Reporting an infringement is not a road sign	Paziņojums par pārkāpumu nav ceļazīme
A couple of them smoked	Pāris no viņiem smēķēja
There was a short pause	Sekoja īsa pauze
I wouldn't survive if it blew in our face	Es nepārdzīvotu, ja tas mums iepūstu sejā
I looked at the TV	Es paskatījos uz televizoru
I understand the feeling	Es saprotu sajūtu
The dollar won her three songs	Dolārs ieguva viņas trīs dziesmas
I turn to the side and spit	Pagriežos uz sāniem un nospļaujos
I will keep your secret	Es paturēšu tavu noslēpumu
I found a blue silk robe that was lined up	Es atradu zilu zīda halātu, kas bija izklāts
I tried to understand my position in this world	Es mēģināju saprast savu stāvokli šajā pasaulē
A shadow seemed to fall on his face	Šķita, ka pār viņa seju krīt ēna
Conspiracy, storyline, whatever	Sazvērestība, sižets, vienalga
I was overwhelmed by a tremor, and terrified	Mani pārņēma liela trīce, un mani pārņēma šausmas
I turn, look, and shake my head	Es pagriežos, skatos un pakratu galvu
I see him crossing the street through the glass windows	Es redzu viņu šķērsojam ielu pa stikla logiem
I did not like how intense the situation had become	Man nepatika, cik intensīva situācija bija kļuvusi
I think you might say so	Es domāju, ka jūs varētu tā teikt
I fought for control of my instincts	Es cīnījos par kontroli pār saviem instinktiem
I had my first sandwich with egg salad	Man bija pirmā sviestmaize ar olu salātiem
I went through a very fast and dirty internal struggle	Es izgāju cauri ļoti ātrai un netīrai iekšējai cīņai
I put the books on the wall	Es noliku grāmatas pie sienas
I want to feel like we are one person	Es gribu justies kā mēs esam viens cilvēks
I am sure you will be gentle with my gem	Esmu pārliecināts, ka būsiet maigs pret manu dārgakmeni
I have to lead my family from here	Man ir jāved mana ģimene no šejienes
I tried once and it was a complete disaster	Vienreiz mēģināju, un tā bija pilnīga katastrofa
I look forward to your return	Es ļoti gaidu atgriešanos
I didn't need a light	Man nevajadzēja gaismu
I did not hesitate to sink into his idea	Es nevilcinājos iegrimt viņa idejā
I was abandoned, without hope	Es biju pamests, bez cerībām
I would love to help	Es ļoti vēlētos palīdzēt
I couldn't hear anything in the drone of the plane	Es neko nevarēju dzirdēt pa lidmašīnas dūkoņu
I got a little closer	Es piegāju mazliet tuvāk
I am amazed at their huge support	Esmu pārsteigts par viņu milzīgo atbalstu
People have finally understood what we are doing	Cilvēki beidzot ir sapratuši, ko mēs darām
I picked the car to the right of the counter	Es izvēlējos mašīnu pa labi no letes
I would be busy doing more things useful	Es būtu aizņemts, darītu vairāk lietu, noderīgas
I wanted to be the one to tell you	Es gribēju būt tas, kurš tev pastāstīs
I really understand this concept	Es tiešām saprotu šo koncepciju
I couldn't take my eyes off him as he spoke	Es nevarēju atraut no tā acis, kamēr viņš runāja
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas patiks
I started making shapes	Es sāku veidot formas
I will definitely watch him closely	Es noteikti viņu uzmanīgi vērošu
I eat there all the time	Es tur ēdu visu laiku
I wonder if it would ever be done	Nez vai tas kādreiz tiktu darīts
I want them to take you	Es vēlos, lai viņi būtu tevi paņēmuši
I look forward to seeing it	Ar nepacietību gaidu, kā tas tiks uztverts
I entered the elevator, but got out quickly	Es ieeju liftā, bet ātri izkāpu
I was obviously not worried	Mani acīmredzami neuztrauca
Think of a note for future shopping adventures	Domāju piezīmi turpmākajiem iepirkšanās piedzīvojumiem
I had no control over it	Man nebija nekādas kontroles pār to
I just remember the lights	Es tikai atceros gaismas
I was too scared to move	Man bija pārāk bail, lai kustētos
I access and open the windows	Pieeju pie logiem un atveru tos
I used to love him	Es viņu savulaik mīlēju
It was a rainy day	Tā bija lietus diena
I think he feels it makes him look bad	Es domāju, ka viņš jūt, ka tas liek viņam izskatīties slikti
I see how they look at me	Es redzu, kā viņi uz mani skatās
I really feel easier	Es tiešām jūtos vieglāk
I think you are too	Es domāju, ka arī tu esi
A wide grin erupted in his face	Viņa sejā izlauzās plats smīns
I was expecting a hundred people	Es gaidīju, ka tajā varētu būt simts cilvēku
I tried to get off the stage	Es mēģināju tikt no skatuves
Game, test, trial	Spēle, pārbaude, izmēģinājums
I feel so comfortable with him	Es jūtos tik ērti ar viņu
I plan to leave tonight despite that	Es plānoju doties prom šovakar, neskatoties uz to
Car accident just a few blocks from our home	Autoavārija tikai dažu kvartālu attālumā no mūsu mājas
I could ever get married	Es varētu kādreiz apprecēties
I could not take progress	Es nevarēju veikt progresīvus pasākumus
I have no choice but to show no resistance	Man nav citas izvēles, bet neizrādīt nekādu pretestību
I was surprised by his sudden appearance	Mani pārsteidza viņa pēkšņā parādīšanās
I need your team to check the left	Man vajag, lai jūsu komanda pārbaudītu kreiso pusi
I had to leave it to her	Man tas bija jāatstāj viņas ziņā
I think we should end the day	Es domāju, ka mums vajadzētu noslēgt dienu
I even feel guilty about it	Es pat jūtos vainīgs par to
We really had both directions	Mums tiešām bija abos virzienos
I couldn't do my job	Es nevarēju darīt savu darbu
I was just inches above her	Es atrados tikai collas virs viņas
I was emotional, wild, rebellious at school	Skolā biju emocionāla, mežonīga, dumpīga
I just didn't want to talk about it	Es vienkārši negribēju par to runāt
I'm retiring for the evening	Es dodos pensijā uz vakaru
I know that is not the case	Es zinu, ka tas tā nav
I just got a maintenance team	Es tikko saņēmu darbā apkopes komandu
A moment ago I saw two outside	Pirms mirkļa es redzēju divus ārpusē
I really didn't want to go	Es tiešām negribēju iet
I hurried over as requested and looked down	Es piesteidzos klāt, kā prasīts, un paskatījos lejup
I'm not sure what you're asking	Es neesmu pārliecināts, ko jūs jautājat
I'm going to sleep now	Es tagad iešu gulēt
I didn't believe my ears	Es neticēju savām ausīm
Location in the mountains	Vieta kalnos
I felt like you were gone	Man likās, ka tu esi prom
I focused on killing the people in front of me	Es koncentrējos uz to cilvēku nogalināšanu, kas bija manā priekšā
I don't plan on liking him	Es neplānoju viņam patikt
I just came to pick up a few things	Es tikai atnācu paņemt dažas lietas
I think you could use it	Es domāju, ka jūs to varētu izmantot
I ask her several questions	Es viņai uzdodu vairākus jautājumus
I looked carefully at both sides, but found nothing	Es rūpīgi paskatījos uz abām pusēm, bet neko neatradu
I'm a little shy at first	Sākumā esmu nedaudz kautrīgs
The covenant was very serious, so blood was needed	Derība bija ļoti nopietna, tāpēc bija vajadzīgas asinis
I swallowed hard and tried again	Es smagi noriju siekalas un mēģināju vēlreiz
In the agony I rubbed my toes	Mocībās berzēju pirkstiem deniņus
I opened the door in the hard darkness	Es atvēru durvis cietā tumsā
I have to watch for myself	Man pašam jāskatās
But I have no one else	Man taču nav neviena cita
I stayed standing in the bedroom like an idiot	Es paliku stāvēt guļamistabā kā idiots
I can say that he is uncomfortable with my request	Varu teikt, ka viņš jūtas neērti ar manu lūgumu
All I need is goods	Man vajag tikai preces
It was easy for me to understand	Man bija viegli saprasties
I blink as he looks at the weapon he is pointing at me	Es mirkšķinu, skatoties uz ieroci, ko viņš rāda uz mani
Probably a bit of both	Laikam mazliet no abiem
I saw him at the party	Es redzēju viņu ballītē
I couldn't hold it anymore	Es vairs nevarēju to noturēt
I wanted to give him a fair chance	Es gribēju dot viņam godīgu iespēju
I want you to focus on your feelings, not your words	Es vēlos, lai jūs pievērstu uzmanību jūtām, nevis vārdiem
I wrote two more articles	Es uzrakstīju vēl divus pantus
I didn't want to stop you	Es negribēju tevi apturēt
She will never see her parents again	Viņa nekad vairs neredzēs savus vecākus
A member of the service is provided with military accommodation	Dienesta biedram tiek izsniegts militārais mājoklis
I haven't seen him since the festival	Es viņu neesmu redzējis kopš festivāla
Light, cold rain began to rain	Sāka līt viegls, auksts lietus
I lowered my head and went to her	Es nolaidu galvu un devos pie viņas
I created an email account that we could use	Es izveidoju e-pasta kontu, ko mēs varētu izmantot
I think the tour of my new house is over	Es domāju, ka ekskursija manā jaunajā mājā ir beigusies
I started wanting her to find a stable friend	Es sāku vēlēties, lai viņa atrastu stabilu draugu
I know exactly how it is	Es precīzi zinu, kā tas ir
Two buildings damaged	Bojātas divas ēkas
I saw it all, but I wasn't here	Es to visu redzēju, bet nebiju šeit
I have no idea what the project is about	Man nav ne jausmas, par ko ir projekts
I was already overwhelmed	Es jau biju piebāzts
I like meeting new people	Man patīk iepazīties ar jauniem cilvēkiem
I sold my product at a very cheap and reasonable price	Es pārdevu savu produktu par ļoti lētu un saprātīgu cenu
He then beat them a few more times	Pēc tam viņš tos iesita vēl dažas reizes
I heard water running in the shower again	Es atkal dzirdēju, kā dušā tek ūdens
I raise my hand against my busy body	Es paceļu roku pret aizņemto ķermeni
I think animal nature is a curse	Es domāju, ka dzīvnieku daba ir lāsts
I wasn't so ready for that	Es nebiju tam tik gatavs
I saw every stranger as a potential threat	Es uz katru svešinieku skatījos kā uz potenciālu draudu
I have to take everyone into account here	Man šeit jāņem vērā visi
I couldn't handle the cold	Es nevarēju tikt galā ar aukstumu
I know about customer privileges	Es zinu par klientu privilēģijām
I suddenly felt very lonely	Es pēkšņi jutos ļoti vientuļa
I couldn't fix our relationship	Es nevarēju sakārtot mūsu attiecības
I would like to get to know you better	Es pats vēlētos tevi iepazīt tuvāk
I stumbled forward and lifted the stick over my head	Es paklupu uz priekšu un paceļu nūju virs galvas
I tried to call several times, but you didn't answer	Es mēģināju zvanīt vairākas reizes, bet jūs neatbildējāt
In total, he was supplied with eleven televisions	Kopumā viņam tika piegādāti vienpadsmit televizori
I think it's something else	Es domāju, ka tas ir kaut kas cits
I swear he just doesn't know when to quit	Es zvēru, viņš vienkārši nezina, kad atmest
I poured everything in there	Es izleju visu, kas tur ir
I was always happy with the study	Es vienmēr biju apmierināts ar studiju
I knew exactly where it was going	Es precīzi zināju, kur tas iet
I will not be tired myself	Es pats neapnīkšu
I get up and get dressed in no hurry	Es bez steigas pieceļos un saģērbos
I prefer to stay away from dangerous girls	Es labāk turēšos distancē no bīstamām meitenēm
I feel relaxed and energetic	Jūtos atpūtusies un enerģiska
I believe that this data supports me	Es uzskatu, ka šie dati mani atbalsta
A strike was called	Tika izsaukts streiks
I could smell it as soon as it was poured	Es sajutu to smaržu, tiklīdz tas tika izliets
The last reconstruction was also not sold	Pēdējā pārbūve arī netika pārdota
I promise you, you will not be the only woman	Es tev apsolu, tu nebūsi vienīgā sieviete
I didn't see him on the trip	Es viņu neredzēju braucienā
I can slip into it without difficulty	Es varu tajā bez grūtībām paslīdēt
I had done what I was asked to do	Es biju izdarījis to, kas man tika prasīts
I've already checked and it's not beautiful	Es jau pārbaudīju, un tas nav skaisti
I smile back and turn away	Es pasmaidu atpakaļ un novēršos
In the end, I had to quit all my classes	Galu galā man nācās izstāties no visām manām nodarbībām
I'm looking for inspiration	Es meklēju iedvesmu
I would be sorry if I were in the same situation	Es būtu nožēlojams, ja būtu tādā pašā situācijā
I don't report anything missing	Es neziņoju, ka kaut kas pazudis
A strong connection, actually	Spēcīgs savienojums, patiesībā
I think my duty comes first	Es domāju, ka mans pienākums ir pirmajā vietā
I love him maybe too much	Es viņu mīlu varbūt pārāk daudz
I felt really safe with them	Es jutos patiešām droši ar viņiem
I went to take a closer look	Es devos apskatīties tuvāk
I just liked this game	Man vienkārši patika šī spēle
I mention his own, and he's passionate	Es pieminu savējo, un viņš aizraujas
I laughed too, and the man joined us	Es arī iesmējos, un vīrietis mums pievienojās
Games are taken very seriously in all sports	Spēles tiek uztvertas ļoti nopietni visos sporta veidos
I'll add more tomorrow	Rīt pievienošu vēl
I couldn't let him just walk away	Es nevarēju ļaut viņam vienkārši aiziet prom
I can't talk about this anymore	Es vairs nevaru par šo runāt
I am expanding my consciousness and I am amazed	Es izvēršu savu apziņu uz āru un esmu pārsteigts
I didn't understand it then	Toreiz es to nesapratu
I don't believe it now	Es tagad neticu
A list, a numbered list, began to form	Sāka veidoties saraksts, numurēts saraksts
I think we should with horses	Es domāju, ka mums vajadzētu ar zirgiem
I've always wondered who built it	Es vienmēr esmu domājis, kurš to uzcēlis
I couldn't really blame him	Es nevarēju viņu īsti vainot
I wonder why we are here	Es domāju, kāpēc mēs esam šeit
I can't make you think about it	Es nevaru likt tev par to aizdomāties
I went to class and stopped dead	Es nonāku klasē un apstājos miris
I am not against it	Es neesmu pret to
I felt it, the inner door closed	Es to jutu, iekšējās aizvērtās durvis
There was a tall man in the midst of all the trouble	Starp visām nekārtībām stāvēja garš vīrietis
I think it is our job to reveal that conviction	Es domāju, ka mūsu uzdevums ir atklāt šo pārliecību
Movement, any movement causes expansion	Kustība, jebkura kustība rada paplašināšanos
In spirit, I was bone dry	Garā es biju kauls sausa
I'm not hurting him	Es viņam nekaitēju
I shook my head and read	Es pakratīju galvu un lasīju
I thank him for showing me the other side of life	Es pateicos viņam, ka viņš man parādīja citu dzīves pusi
I live in a small house, you know	Es dzīvoju, ziniet, mazā mājā
I wasn't calm enough to sit down	Es nebiju pietiekami mierīgs, lai apsēstos
I was used to the deep seated west saddle	Es biju pieradis pie dziļi iesēdinātiem rietumu segliem
I like to think of us as a team	Man patīk domāt par mums kā par komandu
I want you to return to your mother	Es gribu, lai tu atgrieztos pie savas mātes
I understand him well	Es ar viņu labi sapratos
I think he'll find out sooner or later	Es domāju, ka viņš agrāk vai vēlāk uzzinās
I dropped the message back across the table	Es nometu ziņojumu atpakaļ pāri galdam
I am always happy to walk	Es vienmēr priecājos staigāt
Suddenly the wind came and the waves came	Pēkšņi uznāca vējš un arī viļņi
I pulled it out and tried again	Es to izvilku un mēģināju vēlreiz
I just need to hold it	Man vienkārši vajag to turēt
There were also no obvious military needs	Nebija arī acīmredzamas militāras vajadzības
I always describe her as beautiful	Es vienmēr viņu raksturoju kā skaistu
The company has to make money	Uzņēmumam ir jāpelna nauda
I wanted to spit in his face	Es gribēju viņam iespļaut sejā
I went out into the empty hallway	Es izgāju tukšajā gaitenī
I would cancel my credit card and receive another one	Es anulētu savu kredītkarti un saņemtu citu
I really had a crazy day today	Man šodien tiešām bija traka diena
I now believe in every one of his threats	Es tagad ticu katram viņa draudam
I didn't want to see it	Es negribēju to redzēt
This is a very dangerous storm	Šī ir ļoti bīstama vētra
I shouldn't even be that far from home	Man pat nevajadzētu būt tik tālu no savas mājas
From your accent, I understand that you are a stranger	No tava akcenta es saprotu, ka tu esi svešs
However, I mainly use the voice feature	Tomēr es galvenokārt izmantoju balss funkciju
I don't think he'll even answer me	Es domāju, ka viņš man pat neatbildēs
I use the whole room	Es izmantoju visu istabu
I reached the panel he was talking about and checked it out	Es sasniedzu paneli, par kuru viņš runāja, un to pārbaudīju
Then I'll give it to him	Tad es viņam to iedošu
I arrived at the wrong time	Es ienācu nepareizā laikā
I was happy enough about that	Es biju pietiekami priecīgs par to
I couldn't continue to give you a chance	Es nevarēju turpināt dot jums iespējas
I had to find something else	Man bija jāatrod kaut kas cits
I looked at the clear plastic jug	Es paskatījos uz caurspīdīgo plastmasas krūku
I didn't want to talk about him	Es negribēju par viņu runāt
I have no sympathy for the blue hand ribbon nuts	Man nav simpātijas pret zilajiem roku lentes riekstiem
I started to see people in the cabin with me	Es sāku redzēt cilvēkus kajītē kopā ar mani
One of my clients just bought their first house	Kāda mana kliente tikko iegādājās savu pirmo māju
If necessary, a full installation service is provided	Ja nepieciešams, tiek nodrošināts pilns uzstādīšanas pakalpojums
I smiled and nodded with relief	Es atviegloti pasmaidu un pamāju
I will also answer all your questions there	Tur arī atbildēšu uz visiem jautājumiem
I couldn't see my classmates	Es nevarēju redzēt savus biedrus no skolas
I got up and went down the hall to explore	Es piecēlos un iegāju gaitenī, lai izpētītu
I thought it was a dream	Es domāju, ka tas bija sapnis
I'm not worried about raising my eyes	Es neuztraucos pacelt acis
He is a cheerful and energetic boy	Viņš ir dzīvespriecīgs un enerģisks zēns
I was on a training mission	Es biju mācību misijā
I was raised by my father	Mani audzināja tēvs
I think it will be useful and encouraging for you	Es domāju, ka tas jums noderēs un iedrošinās
The new policy has provoked considerable resistance	Jaunā politika ir izraisījusi ievērojamu pretestību
I know this area much better than you do	Es pazīstu šo teritoriju daudz labāk nekā jūs
I immediately understand my mistake	Es uzreiz saprotu savu kļūdu
A thousand months is the life of a healthy person	Tūkstoš mēneši ir vesela gara cilvēka dzīve
I couldn't imagine how these rags stayed in business	Es nevarēju iedomāties, kā šīs lupatas palika biznesā
I wanted to walk around	Es gribēju staigāt apkārt
I immediately recognized this smile	Es uzreiz atpazinu šo smaidu
I have never seen anything like it	Es nekad neko tādu neesmu redzējis
I really appreciate your willingness to take this time	Es ļoti novērtēju jūsu vēlmi man atvēlēt šo laiku
I hadn't been the one to give birth	Es nebiju bijusi tā, kas dzemdēja
I felt bad about waiting	Man palika slikti no gaidīšanas
I learned to control the water	Es mācījos kontrolēt ūdeni
I have them, mine	Man tie ir, viņu manējie
I didn't want to lose her company	Es negribēju zaudēt viņas kompāniju
I feel good buying it	Es jūtos labi, to pērkot
I looked over the hull of the metal boat	Es paskatījos pāri metāla laivas korpusam
I want to say it once and for all	Es gribu to pateikt vienreiz un uz visiem laikiem
I just had to be patient	Man vienkārši bija jābūt pacietīgam
I made that clear at our last meeting	Es to skaidri pateicu mūsu pēdējā sanāksmē
I was determined to get somewhere	Es biju apņēmusies kaut kur nokļūt
I could lose you	Es varētu tevi pazaudēt
You always remember them	Jūs vienmēr tos atceraties
I was too angry to be upset	Es biju pārāk dusmīgs, lai būtu sarūgtināts
I was relieved that no one had seen me inside	Es jutos atvieglots, ka neviens mani tur iekšā nebija redzējis
I did not feel offended or insulted	Es nejutos aizvainots vai apvainots
I thought he would be angry	Man likās, ka viņš būs dusmīgs
I bet the object has a bigger battery	Varu derēt, ka objektā ir lielāks akumulators
I cried heavily in his chest	Es smagi raudu viņam krūtīs
I just couldn't give him that satisfaction	Es vienkārši nevarēju viņam sniegt tādu gandarījumu
A couple of old ladies passed	Garām pagāja pāris gados vecas kundzes
I wanted a part of you to be with me	Es vēlējos, lai daļa no tevis būtu kopā ar mani
I think it could affect you too	Es domāju, ka tas varētu ietekmēt arī jūs
I just want to touch	Es tikai gribu pieskarties
I smile back the same way	Es pasmaidu atpakaļ tādā pašā veidā
I committed myself then and to this experience	Es apņēmos toreiz un par šo pieredzi
I will not vote or give you my opinion	Es nebalsošu un nesniegšu jums savu viedokli
I understand that your schedule is moving forward	Es saprotu, ka jūsu grafiks virzās uz priekšu
Now I know it will never work	Tagad es zinu, ka tas nekad nedarbosies
I love that girl to death	Es mīlu to meiteni līdz nāvei
I have reason to believe that a murder has taken place	Man ir iemesls uzskatīt, ka ir notikusi slepkavība
It's a pity we can't meet anymore	Žēl, ka nevaram satikties ilgāk
A group is a group that belongs to the sports department	Grupa ir grupa, kas ietilpst sporta nodaļā
I became an ideal employee because of my work ethic	Es kļuvu par ideālu darbinieku savas darba ētikas dēļ
I lack reliable weather reports	Man pietrūkst uzticamu laikapstākļu ziņojumu
One day a black horse appeared	Kādu dienu parādījās melns zirgs
A snake tail is also included	Iekļauta arī čūskas aste
I just placed an order with your colleague	Es tikko veicu pasūtījumu jūsu kolēģim
I feel my legs move faster	Jūtu, ka kājas kustas ātrāk
I'll save you from the rest	Es jūs aiztaupīšu no pārējām detaļām
I couldn't tell him anything	Es viņam neko nevarēju pateikt
I think he wanted us to be together	Es uzskatu, ka viņš gribēja, lai mēs būtu kopā
I feel her eyes on my back	Es jūtu viņas acis uz savas muguras
I didn't know in detail how it should go	Es nezināju sīkāk, kā tam vajadzētu iet
I'm a community fan	Esmu kopienas fane
I completely sympathized with her irritation	Man pilnībā simpatizēja viņas aizkaitinājums
I cautiously asked her what was wrong	Es piesardzīgi viņai jautāju, kas par vainu
I called the call hoping someone would come	Es piezvanīju zvanam cerībā, ka kāds ieradīsies
I highly recommend one	Es ļoti iesaku vienu
I know what these sailors are	Es zinu, kādi ir šie jūrnieki
I applied the cream to help	Es uzklāju krēmu, lai palīdzētu
I know someone who doesn't fit in here either	Es zinu kādu, kurš arī šeit neiederas
He was about everything	Viņš bija par visu
I just studied my line very carefully	Es tikko ļoti rūpīgi izpētīju savu eilu
I opened the door and entered the building	Es atvēru durvis un iegāju ēkā
I was so embarrassed by these emotions	Es biju tik apmulsusi no šīm emocijām
I jumped out of my seat and poured out my drink	Es pielecu no sēdekļa un izlēju dzērienu
I dressed differently, I walked differently, I existed differently	Es ģērbjos savādāk, staigāju savādāk, eksistēju savādāk
I smile inside every time	Es smaidu iekšā katru reizi
I knew it wouldn't be the last	Es zināju, ka tas nebūs pēdējais
I insist that we join you	Es uzstāju, ka pievienojamies jums
At the time, I knew we would be together	Toreiz es zināju, ka mēs būsim kopā
I haven't slept enough	Es neesmu pietiekami gulējis
I think so	Es domāju, ka tas tā ir
I can't help you	Es nevaru jums palīdzēt
I think sex is funny	Manuprāt, sekss ir smieklīgs
I could always count on him for an explanation	Es vienmēr varēju paļauties uz viņu par paskaidrojumu
I neglect to introduce myself	Es atstāju novārtā iepazīstināt sevi
I find it too complicated to remember	Man tas šķiet pārāk sarežģīti, lai saglabātu atmiņā
I hope not literally	Cerēju, ka ne burtiski
I forced him back to the table	Es viņu piespiedu atpakaļ pie galda
I get up as she gets up	Es piecēlos kā viņa ceļas
I sighed and lifted up	Es nopūtos un pacēlu
I've called you all	Esmu jums visiem piezvanījis
I had a comprehensive set of maths recorded in my notebook	Man burtnīcā bija ierakstīts visaptverošs matemātikas komplekts
I do not share with other gods	Es nedalos ar citiem dieviem
I definitely didn't have the extra money	Man noteikti nebija papildu naudas
Also until the end of life	Arī līdz mūža beigām
I love you more than this world	Es mīlu tevi vairāk nekā šo pasauli
I nodded and replied with a smile	Es pamāju pretī un atbildēju smaidu
I look surprised when sweat flows over my back	Es skatos pārsteigts, kad sviedri rit pāri manai mugurai
I know it will look great	Es zinu, ka izskatīsies lieliski
Little girl, as it turned out	Maza meitene, kā izrādījās
I longed	Mani pārņēma ilgas
I can't go without knowing what it was	Es nevaru aiziet, neuzzinot, kas tas bija
I couldn't say anything	Es neko nevarēju pateikt
Honestly, I looked like a dead man	Godīgi sakot, es izskatījos pēc dzīva miruša
I remember coming out of it almost completely satisfied	Es atceros, ka iznācu no tā gandrīz pilnībā apmierināts
I needed to tell him about his damn self	Man vajadzēja viņam pastāstīt par viņa nolādēto sevi
I wanted the sky to know	Es gribēju, debesis zina
Read better without shoes or pants	Lasu labāk bez kurpēm vai biksēm
I had to take him with me	Man vajadzēja viņu paņemt līdzi
There are seven judges on the square	Laukumā strādā septiņi tiesneši
I went to eat dinner	Es devos ēst vakariņas
I forgot everything about my earlier invitation	Es aizmirsu visu par savu agrāko ielūgumu
I didn't bring anything to her	Es viņai neko neatnesu
I see him as a man and a friend	Es viņu redzu kā vīru un draugu
I couldn't work without her	Es nevarētu darboties bez viņas
I did nothing else	Es neko citu nedarīju
I felt satisfied	Es jutu, ka viņš ir apmierināts
I just didn't want to give up the sword	Es vienkārši negribēju atteikties no zobena
I saw him grasp it with his thumb	Es redzēju, kā viņš to satvēra ar īkšķi
I wonder if he had anything to eat	Es domāju, vai viņam ir bijis ko ēst
I never had to look up	Man nekad nevajadzēja skatīties uz augšu
Never before before	Nekad, nekad agrāk ar ko tādu nebiju sastapies
I was grateful for the compliments	Biju pateicīga par komplimentiem
I told him to screw, he burned my shops	Es teicu viņam skrūvēt, viņš nodedzināja manus veikalus
I'm just asking you as a psychologist	Es tikai jautāju jums kā psihologam
I think we have searched enough today	Es domāju, ka šodien esam pietiekami meklējuši
I am still, frozen in place	Esmu nekustīga, sastingusi vietā
I will continue to trust him and you	Es turpināšu uzticēties viņam un jums
We were damn normal	Mēs bijām sasodīti normāli
I somehow liked this dream	Man kaut kā patika šis sapnis
I think people sold in a hurry	Es domāju, cilvēki pārdeva steigā
I need to talk to him privately	Man ar viņu jārunā privāti
I don't think you would believe her	Es domāju, ka tu viņai neticētu
I was suddenly annoyed by the whole situation	Mani pēkšņi nokaitināja visa situācija
I was disappointed in myself, to be honest	Es biju vīlies sevī, godīgi sakot
I tipped over and took off my shirt	Apgāzu viņu un novilku kreklu
I took another step towards him	Es spēru vēl vienu soli viņam pretī
They all appeared as themselves	Viņi visi parādījās kā viņi paši
A face that smiled for many years	Seja, kurā smaidīja ilgus gadus
I am struggling to disagree with both	Es cīnos, lai nepiekristu abiem
I will not stress her anymore	Es nevienam viņai vairs neradīšu stresu
Very little damage has been done to maize in the city	Pilsētā kukurūzai nodarīti ļoti nelieli bojājumi
I hope it doesn't show up on my face	Ceru, ka tas neparādās manā sejā
I wasn't even sure there was anything to explain	Es pat nebiju pārliecināts, ka ir kaut kas jāpaskaidro
I can't live a typical family life with anyone	Es nevaru dzīvot tipisku ģimenes dzīvi ar kādu
I would not say it is their fault	Es neteiktu, ka tā ir viņu vaina
I had no words to describe the experience	Man nebija vārdu, lai aprakstītu pieredzi
I suddenly felt lonely and cold	Man pēkšņi radās vientulības un aukstuma sajūta
Before leaving the house, I did the usual shit	Pirms iziešanas no mājas izdarīju parastos sūdus
I absolutely loved your mother	Es pilnībā mīlēju tavu māti
I will keep your offer in mind	Es paturēšu jūsu piedāvājumu prātā
I am a time traveler	Esmu laika ceļotājs
I could watch it forever	Es to varētu skatīties mūžīgi
I bend my knees and jumped	Es saliecu ceļus un lecu
I was the first to shoot between groups	Es biju pirmais, kurš izšāva starp grupu
I compete a lot here in the states	Es piedalos daudz sacīkstēs šeit, štatos
I reached for the door handle that wasn't there	Es sniedzos pēc durvju roktura, kura tur nebija
I looked it up on the map	Es to uzmeklēju kartē
I have a hard time eating	Man ir grūti ēst
I would recommend them to anyone	Es ieteiktu tos ikvienam
I would rather feed him naturally	Es labprātāk viņu barotu dabiski
I'm sorry to hear you're hurt	Man žēl dzirdēt, ka jūs esat ievainots
It seemed to me that everything was lost	Man likās, ka viss ir zaudēts
I need you to find me and help me	Man vajag, lai tu mani atrod un palīdzi
I look at people in cars	Es paskatos uz cilvēkiem mašīnās
He is immediately arrested	Viņš tiek nekavējoties arestēts
These proved to be the winning goal	Šie izrādījās uzvaras vārti
I would have liked it to take much longer	Es būtu vēlējies, lai tas aizņemtu daudz ilgāku laiku
I knew he was not in the mood	Es zināju, ka viņam nav noskaņojuma
I started working in the office like everyone else	Es sāku strādāt birojā tāpat kā visi citi
I see who a person is	Es redzu, kas ir cilvēks
I pulled my head back to look at him	Es pavilku galvu atpakaļ, lai paskatītos uz viņu
I didn't want to think about it at the moment	Es šobrīd negribēju par to domāt
I was young, only studying for two years	Es biju jauns, tikai divus gadus mācījās
I want to look him in the eye	Es gribu skatīties viņam acīs
I lifted it against the light	Es to pacēlu pret gaismu
I want you to be there to see the arrest	Es vēlos, lai jūs būtu tur, lai redzētu arestu
I want to know what's wrong with him	Es gribu zināt, kas ar viņu ir nepareizi
I'll give you a card	Es jums iedošu karti
I squeezed through the crowds and entered the hotel	Es izspiedos cauri pūļiem un iegāju viesnīcā
I paid the fund bundles	Es izmaksāju fondam saišķi
I didn't remember being home	Es neatcerējos, ka būtu mājās
I have to do some laundry	Man kaut kā jāizmazgā veļa
The whole trip took nine minutes	Viss ceļojums aizņēma deviņas minūtes
I didn't have to say twice	Man nevajadzēja divreiz pateikt
I got back on and turned off the car	Iekāpu atpakaļ un izslēdzu mašīnu
I started running to the huge flame fountain	Es sāku skriet uz milzīgo liesmu strūklaku
I was always waiting for them on the other side	Es vienmēr gaidīju viņus otrā pusē
After a second he was away	Pēc sekundes viņš bija prom
I picked flowers from their sweeping blows	Es plūcu ziedus no viņu slaucīšanas sitieniem
I got up and tried to leave	Es piecēlos un mēģināju aiziet
I was no longer a prisoner in a dark room	Es vairs nebiju ieslodzītais tumšā istabā
I hadn't been so happy in a long time	Es sen nebiju bijis tik laimīgs
The reflection would not appear that way	Atspulgs tādā veidā neparādītos
I need a creative designer to draw each panel	Man ir vajadzīgs radošs dizainers, lai uzzīmētu katru paneli
I don't get it right	Es to neuztveru labi
I can still hear them fighting outside	Es joprojām dzirdu, kā viņi cīnās ārā
I wanted to see something	Es gribēju kaut ko apskatīt
I didn't even manage to attend their funeral	Es pat nepaguvu apmeklēt viņu bēres
I hoped that this French door system would solve it	Es cerēju, ka šī franču durvju iekārta to atrisinās
That's why kings became very popular	Tāpēc karaļi kļuva ļoti populāri
I see it after your actions	Es to redzu pēc jūsu darbībām
It seemed to me that you were both working together	Man likās, ka jūs abi strādājat kopā
I understand that this can be a difficult time	Es saprotu, ka šis var būt grūts laiks
I was full of ambition, but not progress	Es biju pilns ar ambīcijām, bet ne virzību
I just wanted it to be half as cool	Es tikai vēlējos, lai tas būtu uz pusi tik foršs
I heard Dad get closer and closer	Dzirdēju, kā tētis gāja arvien tuvāk un tuvāk
I was already in college when that happened	Es jau mācījos koledžā, kad tas notika
I want more adventure than reading an old dusty Bible	Es gribu kādu piedzīvojumu nekā lasīt vecu putekļainu Bībeli
I'm not sure in which universe it's small	Es neesmu pārliecināts, kurā Visumā tas ir mazs
I also play good video games	Spēlēju arī labas videospēles
I suggest them go and lie down	Es iesaku viņiem iet un apgulties
Her early talents included drawing	Viņas agrīnie talanti ietvēra zīmēšanu
I couldn't save you	Es nevarēju tevi izglābt
I would have nothing left	Man nekas nepaliktu
O says we need to talk	O saka, ka mums jārunā
I immediately stopped crying	Es nekavējoties pārstāju raudāt
I have some homework for you	Man tev ir daži mājasdarbi
I ask you to keep your distance	Es lūdzu jūs, ievērojiet distanci
I need you to be my lawyer	Man vajag, lai tu būtu mans advokāts
I ran over and pulled	Es pieskrēju klāt un pievilku
I went to the kitchen	Es devos uz virtuvi
I can confirm this with simple math	To varu apstiprināt ar vienkāršu matemātiku
I won't live long enough to see the court	Es nedzīvošu tik ilgi, lai redzētu tiesu
I want you to give them hope and comfort	Es vēlos, lai jūs viņiem dotu cerību un mierinājumu
It took another month to approve the scenario	Scenārija apstiprināšana prasīja vēl mēnesi
I also ask for your forgiveness	Es arī lūdzu jūsu piedošanu
I went inside, looked around	Es iegāju iekšā, paskatījos apkārt
Five years later, he won the second term	Pēc pieciem gadiem viņš uzvarēja otro termiņu
I couldn't help but sigh my lips	Es nevarēju atturēties no nopūtas, kas pārskrēja manām lūpām
I knew there was no one behind the mirror	Es zināju, ka aiz spoguļa neviena nav
I felt sick, angry and helpless	Es jutos slims, dusmīgs un bezpalīdzīgs
I go in and see the little floating people inside	Es eju klāt un redzu iekšā mazos peldošos cilvēkus
And they threw it wrong	Un viņi to uzmeta nepareizi
I saw the curtain move by the small window	Es redzēju aizkaru kustamies pie mazā loga
I just turned around so he could shut up	Es vienkārši pagriezos, lai viņš varētu apklust
I'll throw them both in the nearest bin	Es tos abus izmetu tuvākajā atkritumu tvertnē
They are a very intelligent breed	Viņi ir ļoti inteliģenta šķirne
I was a little in the bank	Man bija nedaudz bankā
I see you have his dog	Es redzu, ka tev ir viņa suns
I was able to live, create positive	Es varēju dzīvot, radīt pozitīvu
I turned and looked out the back window	Es pagriezos un paskatījos ārā pa aizmugurējo logu
I started to get tired	Es sāku nogurt
I brought the money home	Es atnesu naudu mājās
I immediately recognized him and his smiling face	Es uzreiz atpazinu viņu un viņa smaidošo seju
I am your lieutenant and you are on my team	Es esmu jūsu leitnants, un jūs esat manā komandā
I wasn't used to dreaming	Es nebiju pieradis sapņot
It was quite intense	Tas bija diezgan intensīvs
I told her she was beautiful	Es viņai teicu, ka viņa ir skaista
I think you're trying to take over our planet	Es domāju, jūs mēģināt pārņemt mūsu planētu
I was pretty bored at work	Man darbā bija diezgan garlaicīgi
I just want it done	Es tikai gribu, lai tas tiktu galā
I had no idea to run away	Man nebija domu par bēgšanu
After a second, the big horse appeared in sight	Pēc sekundes redzeslokā parādījās lielais zirgs
I can't look at him anymore	Es nevaru ilgāk uz viņu skatīties
I need to check on a friend	Man jāpārbauda draugs
I have known him for thirty years	Es viņu pazinu trīsdesmit gadus
I felt my shoes drop	Jutu, ka man nolaižas kurpes
Now the owner is a bank	Tagad īpašnieks ir banka
I will pay a flat rate for the completed project	Par pabeigtu projektu maksāšu fiksētu likmi
Dozens of armed military personnel stood ready to receive him	Ducis bruņotu militārpersonu stāvēja gatavībā viņu uzņemt
I wanted my life back	Es gribēju savu dzīvi atpakaļ
In fact, I never talk to him	Patiesībā es nekad ar viņu nerunāju
I told them we found it, and it's true	Es viņiem teicu, ka mēs to atradām, un tā ir patiesība
I have relevant experience for your requirements	Man ir atbilstoša pieredze jūsu prasībām
A sword he can't even use	Zobens, ko viņš pat nevar izmantot
The roof structure should be	Jumta konstrukcija būtu
I hate another victim	Es ienīstu vēl vienu upuri
I'll give her a big ice cream	Es viņai iedošu lielo saldējumu
I am sure that together we will win	Esmu pārliecināts, ka kopā mēs uzvarēsim
I realized they are pretty beautiful	Es sapratu, ka viņi ir diezgan skaisti
I appreciate you, uh	Es tevi novērtēju, uh
I didn't have to wait long	Man nebija ilgi jāgaida
I knocked on the door lightly	Es viegli pieklauvēju pie durvīm
I can't keep anything like that	Es nevaru kaut ko tādu paturēt
I watched the whole process	Es noskatījos visu procesu
I couldn't blame anyone, really	Es nevarēju nevienu vainot, tiešām
I am becoming a professional in this field	Es kļūstu par profesionāli šajā jomā
This created two problems	Tas radīja divas problēmas
Six more were damaged	Vēl seši tika bojāti
I have to limit myself, really	Man sevi jāierobežo, patiesi
I'm not sure why	Es neesmu pārliecināts, kāpēc
I'll come if you need to talk	Es atnācu, ja tev vajadzētu parunāt
The dark, handsome face of a strong, dark man	Spēcīga, tumša vīrieša drūmā, izskatīgā seja
Very expensive	Ļoti dārgs
I heard them move to run over us from behind	Es dzirdēju, kā viņi pāriet, lai skrietu mums virsū no aizmugures
In fact, I all find you very interesting	Patiesībā man jūs visi šķiet ļoti interesanti
I didn't want a teacher	Es negribēju pasniedzēju
I want to know more about it	Es vēlos uzzināt vairāk par to
I have secured marriage for you, as is my duty	Es esmu nodrošinājis jums laulību, kā tas ir mans pienākums
I'm thinking of calling the sick and going home	Es domāju piezvanīt slimam un doties mājās
A crowd had gathered near his house	Pie viņa mājas bija sapulcējies pūlis
I didn't have the money to replace them	Man nebija naudas, lai tos aizstātu
I'll tell you later	Es pateikšu tev vēlāk
I read her emotions a bit	Es mazliet lasīju viņas emocijas
I didn't know she had bought a car	Es nezināju, ka viņa ir nopirkusi automašīnu
The perfect ending to a perfect night	Ideāls noslēgums ideālai naktij
I could not handle hospital food three times a day	Es nevarēju tikt galā ar slimnīcas pārtiku trīs reizes dienā
I came to build an army	Es atnācu veidot armiju
I tried to include it all in the final design	Es mēģināju to visu iekļaut galīgajā dizainā
I could say that he felt it too	Varēju teikt, ka arī viņš to juta
I checked the employee this morning	Šorīt pārbaudīju darbinieku
I was not used to dressing like this	Es nebiju pieradis šādi ģērbties
Physical presence is not important	Fiziska klātbūtne nav svarīga
Get used to a lot	Pie daudz kā jāpierod
I keep pushing him	Es turpinu viņu atgrūst
I still wore a wedding ring on my wrist	Es joprojām nēsāju laulības gredzenu uz rokas
I was sent to your world in search of help	Es tiku nosūtīts uz jūsu pasauli palīdzības meklējumos
I got a little stronger	Es kļuvu nedaudz stiprāks
Desert Island, he thought	Tuksneša sala, viņš domāja
I need to plan accordingly with my coach	Man attiecīgi jāplāno ar savu treneri
I would love to be with you one day	Es labprāt kādu dienu būtu ar tevi
I enjoyed myself very well	Es ļoti labi izbaudīju sevi
As a result, I didn't go out at all	Rezultātā es nemaz neizgāju ārā
He has also studied law independently	Patstāvīgi studējis arī jurisprudenci
I didn't know where to start	Es nezināju, ar ko sākt
I just give up this life	Es vienkārši atteicos no šīs dzīves
I was not doing the right thing with your father at the time	Es toreiz nerīkojos pareizi ar tava tēva palīdzību
I followed, pulling the door behind me	Es sekoju, aiz sevis aizraujot durvis
I work in the hair world	Es strādāju matu pasaulē
I have to say that it does a really good job	Man jāsaka, ka tas patiešām labi veic savu darbu
I lost all sense of time	Es zaudēju visu laika izjūtu
I discovered that I was starting to attract him	Es atklāju, ka sāku viņu piesaistīt
I knew this in her eyes	Es zināju šo viņas acu skatienu
I started my career as a marketing manager	Savu karjeru sāku kā mārketinga vadītājs
I think we are a very good team	Es domāju, ka esam ļoti laba komanda
He is a student at a teenage school	Viņš ir pusaudžu skolas students
I have a restless feeling that the danger is imminent	Man ir nemierīga sajūta, ka briesmas ir tuvu
I was in the second half	Es biju otrajā pusē
I leaned over and faced him	Es pieliecos un seju viņam pretī
I took a deep breath, knocked, and opened the door	Es dziļi ievilku elpu, pieklauvēju un atvēru durvis
I struggled with it from day one	Es ar to cīnījos no pirmās dienas
I want them to be there	Es vēlos, lai viņi būtu blakus
I dropped out of balance	Es atkritu, nespēdama noturēt līdzsvaru
I'll try again next week	Izmēģināšu nākamnedēļ
I saw you, baby, and you alone	Es redzēju tevi, bērns, un tevi vienu
I had my hands on a damn alien	Man bija rokas pret sasodītu citplanētieti
I did not know how to dress in such weather	Es nezināju, kā ģērbties šādos laikapstākļos
I also can't just walk away	Es arī nevaru vienkārši iet prom
I was just trying to help	Es tikai centos palīdzēt
I was on the isolator	Es biju ieslēgts izolatorā
I can fully understand that	Es to pilnīgi varu saprast
I don't think you knew we were watching it	Es nedomāju, ka tu zināji, ka mēs to skatāmies
I barely recognized the girl in it	Es tik tikko atpazīstu meiteni tajā
I just jumped out of the helicopter	Es tikko izlēcu no helikoptera
I owe him my sister's life	Esmu viņam parādā savas māsas dzīvību
Nineteen years passed before this prediction was confirmed	Pagāja deviņpadsmit gadi, līdz šī prognoze apstiprinājās
I want to save you from disappointment	Es gribu paglābt jūs no vilšanās
I knew he would be wearing a jacket	Es zināju, ka viņš būs ģērbies jakā
I just felt very surprised that we had to do it	Es vienkārši jutos ļoti pārsteigts, ka mums tas jādara
I took a second to gather after the kiss	Paņēmu sekundi, lai savāktos pēc skūpsta
This was his first classic victory	Šī bija viņa pirmā klasiskā uzvara
I knew it wouldn't help me	Es zināju, ka tas man nepalīdzēs
I finish by telling her about the trick or the treatment	Es beidzu, pastāstot viņai par viltību vai ārstēšanu
I asked them questions and they asked me questions too	Es viņiem uzdevu jautājumus, un viņi arī man uzdeva jautājumus
Then I knew he was telling the truth	Tad es zināju, ka viņš runā patiesību
A sense of humor is a sign of intelligence	Humora izjūta ir inteliģences pazīme
I know he is extremely qualified	Es zinu, ka viņš ir izcili kvalificēts
I could pretend he's been ugly for a few hours	Es varētu izlikties, ka viņš ir neglīts dažas stundas
I have to go on with my life	Man dzīvē ir jāturpina
When he lost contact, he was overwhelmed	Pārtrūkstot kontaktam, viņu apņēma zaudējuma sajūta
I had never heard of any of these things before	Neko no šīm lietām iepriekš nebiju dzirdējis
I stood by and watched them both attack	Es stāvēju blakus un skatījos, kā viņiem abiem uzbrūk
She is convinced that someone has to pay	Viņa ir pārliecināta, ka kādam ir jāmaksā
I don't have time to do that right now	Pašlaik man nav laika to darīt
I still set fire to fresh	Es vienalga aizdedzināju svaigu
One hundred years ago, they wanted to get gold	Pirms simts gadiem viņi gribēja iegūt zeltu
As he walks, he invents things	Ejot viņš izdomā lietas
I can't stand it or be strong right now	Es šobrīd nevaru to noturēt vai būt stiprs
I hated the beast, but he had his own use	Es ienīdu zvēru, bet viņam bija savs pielietojums
I have already said that it will be hard to believe	Es jau teicu, ka tam būs grūti noticēt
I see half of his face	Es redzu viņa sejas pusi
I did as she commanded	Es darīju, kā viņa pavēlēja
I came the other way	Es atnācu pa citu ceļu
I heard footsteps	Es dzirdēju soļus
I will say one thing for him	Es pateikšu vienu lietu viņa vietā
I lived it for fifteen years	Es to nodzīvoju piecpadsmit gadus
I have to do an official job	Man ir jākārto oficiāls darbs
I told them all without comment	Es viņiem visiem teicu bez komentāriem
I just feel naked without them	Es vienkārši jūtos kaila bez viņiem
I wanted you to like it	Es gribēju, lai tev tas patīk
Rest from everything	Atpūta no visa
I notice a table in the far corner	Es pamanu galdiņu tālākajā stūrī
It seemed that I had never seen him clearly before	Šķita, ka līdz šim es viņu nekad nebiju skaidri redzējis
I leaned forward and forced her lips	Es pieliecos uz priekšu un piespiedu tai lūpas
I didn't want to take a risk	Es negribēju riskēt
I went through my classes without opening a book	Es gāju cauri savām klasēm, neatverot grāmatu
I should be with one or the other	Man vajadzētu būt pie viena vai otra
I went to my room and died	Es devos uz savu istabu un nomira
I still understood so little what was going on	Es joprojām tik maz sapratu, kas notiek
I can give you eternal youth and eternal life	Es varu jums dot mūžīgu jaunību un mūžīgu dzīvi
I had a long way to go to prove myself	Man bija tāls ceļš ejams, lai sevi pierādītu
I wiped my eyes and blew my nose	Es noslaucīju acis un izpūtu degunu
I did not recognize the gentleman	Es neatpazinu kungu
I smile quietly at myself	Es klusi pasmaidu pie sevis
I bet he was a really nice guy	Varu derēt, ka viņš bija patiešām jauks puisis
I'm just worried about what will happen to him	Es tikai uztraucos par to, kas ar viņu notiks
I love flowers so much	Man tik ļoti patīk ziedi
I will have to add it to my list!	Man tas būs jāpievieno savam sarakstam!
I can't feel them	Es nespēju tos sajust
I don't think so, but he hit you	Es to nedomāju, bet viņš tev iesita
I had no idea where the child escaped	Man nebija ne jausmas, kur bērns aizbēga
I was ready to defend myself	Biju sagatavojies sevi aizstāvēt
I have some important things to do this afternoon	Man šajā pēcpusdienā ir jāpaveic dažas svarīgas lietas
He was then released from control of the ship	Pēc tam viņš tika atbrīvots no kuģa vadības
The report was not followed up	Ziņojumam netika sekots līdzi
I definitely didn't mean to interfere with you	Es noteikti nebiju domājis tevi iejaukties
I wrap up in my anger and ignore the world	Es ietinos savās dusmās un ignorēju pasauli
I can understand the impulse	Es varu saprast impulsu
The daughter cried	Meita raudāja
I started going to dance school	Sāku iet deju skolā
I was not aware of any pain	Es nebiju apzinājusies nekādas sāpes
I told him you were here to see him	Es viņam teicu, ka esi šeit, lai viņu redzētu
I think it's different	Es domāju, ka tas ir savādāk
I have read your articles	Esmu izlasījis jūsu rakstus
I could feel the smoke in my lungs	Es jutu, kā dūmi ķeras plaušās
I want to manage a ranch	Es gribu pārvaldīt rančo
The fund ceased operations that year	Fonds savu darbību tajā gadā pārtrauca
I hope my son will visit soon	Es ceru, ka mans dēls drīz atbrauks ciemos
I think you already know that	Es domāju, ka jūs to jau zināt
I stopped and he did too	Es apstājos un viņš arī
I went there regularly	Es tur devos regulāri
I wondered briefly how much he had to drink	Es īsi prātoju, cik daudz viņam bija jāizdzer
I used to be a decent person	Es kādreiz biju kārtīgs cilvēks
I wasn't trying hard	Es nebiju ļoti centies
I was confused by a funny thing	Mani mulsināja smieklīga lieta
I started to worry about your survival	Es sāku uztraukties par jūsu izdzīvošanu
They were the best of us all	Viņi bija labākie no mums visiem
I mean, look at me and look at you	Es domāju, paskaties uz mani un paskaties uz tevi
I was a little disappointed	Es biju nedaudz vīlies
I try to stay strong	Cenšos palikt stiprs
I didn't know to laugh or join her	Es nezināju, smieties vai pievienoties viņai
I couldn't take it anymore	Es vairs nevarēju izturēt
I wanted to do them, but you never came	Es gribēju tos darīt, bet tu nekad neatnāci
I know what you definitely felt	Es zinu, ko tu noteikti juti
Canada finished in fifth place	Kanāda finišēja piektajā vietā
I can't let her think she's selling me	Es nevaru ļaut viņai domāt, ka viņa mani pārdod
I never met him	Es viņu nekad neesmu iepazinusi
I have several scenario ideas	Man ir vairākas scenāriju idejas
The circular slot remains open for money insertion	Apļveida slots paliek atvērts naudas ievietošanai
I say things like why	Es saku tādas lietas kā kāpēc
I'm already getting used to it	Es jau sāku pie tā pierast
I also managed to control it	Man arī izdevās to kontrolēt
I was struggling with an injury	Es cīnījos ar traumu
I have a little beard	Man ir izveidojusies mazliet bārda
A figure rose from the adjacent table	No blakus esošā galda pacēlās figūra
I enjoy the ocean air and the high waves	Es izbaudu okeāna gaisu un augstos viļņus
I just move naturally	Es vienkārši pārvietojos dabiski
I like the way it feels in my hands	Man patīk, kā tas jūtas manās rokās
I knew something was wrong with me	Es zināju, ka ar mani kaut kas nav kārtībā
I both have weight problems	Man diviem ir problēmas ar masu
I heard another talking in the cabin	Es dzirdēju citu runājam salonā
I never really understood why people did that	Es nekad nebiju īsti sapratis, kāpēc cilvēki tā rīkojās
I want it like nothing else	Es gribu to kā neko citu
I just hope she has time for me now	Es tikai ceru, ka viņai šobrīd ir laiks man
I studied for him in college	Es studēju par viņu koledžā
I will leave the country, madam	Es pametīšu valsti, kundze
I was the only one who was removed	Es biju tikai viens, kas tika noņemts
I heard rejoicing	Es dzirdēju gaviles
I'm desperately looking for help	Es izmisīgi meklēju palīdzību
I tried to find out more	Es mēģināju uzzināt vairāk
I grabbed a small, smooth stone in the coin's pocket	Monētas kabatā es satvēru mazu, gludu akmeni
I wanted to destroy it for her sake	Es gribēju to iznīcināt viņas dēļ
Mostly for drinking	Galvenokārt dzeršanai
I want to taste the barrel and the ground	Gribu nogaršot mucu un zemi
I will never forget this investigation	Es nekad neaizmirsīšu šo izmeklēšanu
I cut another piece and looked back at him	Es nogriezu vēl vienu gabalu un atskatījos uz viņu
Cold sweat began to flow down my back	Pa muguru sāka tecēt auksti sviedri
Nothing in the past really affected the new record	Nekas no pagātnes īsti neietekmēja jauno ierakstu
I didn't want to see the blood	Es negribēju redzēt asinis
I just follow as enchanted	Es vienkārši sekoju kā apburta
I liked the things mentioned in the books	Man patika grāmatās pieminētās lietas
I live, for example, now, to be honest	Es dzīvoju, piemēram, šobrīd, godīgi
I focused on breathing	Es koncentrējos uz elpošanu
I call the girl and invite her to visit	Es piezvanu meitenei un uzaicinu viņu ciemos
I think he's excited about it	Es domāju, ka viņš par to ir sajūsmā
I struggled to keep my balance	Es cīnījos, lai saglabātu līdzsvaru
I had a funny feeling stepping on my back	Man radās jocīga sajūta, kāpjot pa muguru
I want him to be done like the boys	Es gribu, lai viņš tiktu darīts tāpat kā zēni
I hated when they did	Es ienīdu, kad viņi to darīja
I can't imagine what will be done to me	Es nevaru iedomāties, kas ar mani tiks darīts
It seems to me that he was rubbing his hands	Man šķiet, ka viņš berzēja rokas
I stopped it six months ago	Es to pārtraucu pirms sešiem mēnešiem
I was six months old	Manī bija seši mēneši
I can understand this first volume without testing	Es varu saprast šo pirmo sējumu bez pārbaudes
I really didn't have time for family	Man tiešām nebija laika ģimenei
A place of family values	Ģimenes vērtību vieta
I promise there will be no one but you	Es apsolu, ka nebūs neviena, izņemot tevi
I always read it every day and comment	Es vienmēr to lasu katru dienu un komentēju
There are no such regions in the South Pole	Dienvidpolā šādu reģionu nav
I instructed to follow these tracks	Norādīju sekot šīm sliedēm
I study architecture, but she studies law	Es studēju arhitektūru, bet viņa – jurisprudenci
I needed to see the power in confession	Man vajadzēja saskatīt spēku grēksūdzē
I had no control at all	Man vispār nebija nekādas kontroles
I asked him about last night	Es viņam jautāju par pagājušo nakti
I wrote it for my family	Es to uzrakstīju savai ģimenei
I didn't know there was a dragon inside	Es nezināju, ka iekšā ir pūķis
I hoped to use it for them	Es cerēju to izmantot viņiem
I have to do it always	Man tas jādara, vienmēr darījis
I want to go to work	Es gribu iet uz darbu
I'll be able to drive later	Varēšu piebraukt vēlāk
A small smile crept into his lips	Mazs smaids iezagās viņa lūpās
The director is not going to scold you	Režisors netaisās tevi mātīt
I cannot take credit for them	Es nevaru uzņemties viņiem atzinību
I knew his real reason	Es zināju viņa patieso iemeslu
I opened the paper and looked down again	Es atvēru papīru un atkal skatījos uz leju
I know everything from start to finish	Es zinu visu no sākuma līdz beigām
The truth, if it is not clear	Patiesība, ja tā nav skaidra
She claimed to paint instinctively and rejected art theories	Viņa apgalvoja, ka glezno instinktīvi, un noraidīja mākslas teorijas
Part of me who felt compassion for them	Daļa no manis, kas juta viņiem līdzjūtību
I want it to be a nuclear solution	Es gribu, lai tas būtu kodolieroču risinājums
I looked at my favorite books	Es paskatījos uz savām mīļajām grāmatām
I remained virtuous	Es paliku tikumīgs
A layer of fresh snow was applied	Bija uzklāta svaiga sniega kārta
A couple of times, maybe	Pāris reizes, varbūt
I was a stellar patient	Es biju zvaigžņu pacients
I agreed with every word he sang	Es piekritu katram vārdam, ko viņš dziedāja
I can't really see them	Es tos īsti nevaru redzēt
I picked up your thread about watching the room	Es uztvēru tavu pavedienu par istabas vērošanu
I watch each child look at their mark	Es skatos, kā katrs bērns skatās uz savu atzīmi
I think she wants to go shopping	Es domāju, ka viņa vēlas iepirkties
I have always been extremely sensitive to touch and texture	Es vienmēr esmu bijis ārkārtīgi jutīgs pret pieskārienu un tekstūru
I watched them for a while to drive the distance	Kādu brīdi viņus vēroju, lai nobrauktu distanci
I hoped she had enough mind not to cope	Es cerēju, ka viņai ir pietiekami daudz prāta, lai netiktu galā
I didn't want to answer questions right now	Man šobrīd nebija vēlēšanās atbildēt uz jautājumiem
I felt my knees getting weak	Es jutu, ka mani ceļi kļūst vāji
I give you everything and nothing	Es tev atdodu visu un neko
I held my hands under her ass and held her	Es paliku rokas zem viņas dupša un turēju viņu
I told him so many times that I didn't have to	Es viņam tik daudz reižu teicu, ka nevajag
But hopefully people will accept it	Bet cerams, ka cilvēki to pieņems
I will definitely recommend them	Es noteikti tos ieteikšu
I proved to be a great actor	Es pierādīju, ka esmu lielisks aktieris
I learned that she comes from a difficult home environment	Es uzzināju, ka viņa nāk no sarežģītas mājas vides
I was waiting for you to talk to me	Es gaidīju, kad tu ar mani runāsi
I had not seen any of my relatives in years	Es nebiju redzējis nevienu no saviem radiniekiem gadiem
I do not speak or breathe	Es nerunāju un neelpoju
These figures were very disturbing	Šie skaitļi izraisīja lielu satraukumu
Similar objections would apply to the rail link	Līdzīgi iebildumi attiektos uz dzelzceļa savienojumu
I hear my blood in my ears	Es dzirdu, kā manas asinis rūk ausīs
I was afraid to see him	Man bija bail viņu redzēt
I just had to let in a little steam there	Man tur vienkārši bija jāizlaiž neliels tvaiks
I closed my eyes and ignored him	Es nobolīju acis un ignorēju viņu
I just couldn't get involved with the police	Es vienkārši nevarēju iesaistīt policiju
I came out to see you anyway	Es tik un tā iznācu tevi redzēt
I wonder if she's been home safe	Es domāju, vai viņa ir tikusi mājās drošībā
For the first time, she learned to shoot at a shooting range	Pirmo reizi viņa iemācījās šaut šautuvē
Concrete box without window	Betona kaste bez loga
I was not in the mood to read	Man nebija noskaņojuma lasīt
I think we will still have fun	Es domāju, ka mums tomēr būs jautri
I hate being treated like a child	Es ienīstu, ka pret mani izturas kā pret bērnu
I did not know how relevant it would be	Es nezināju, cik tas būs aktuāli
A man who literally could not justify his name	Cilvēks, kurš burtiski nevarēja attaisnot savu vārdu
I told you we would meet again	Es tev teicu, ka tiksimies vēlreiz
The fact we all have to live with	Fakts, ar kuru mums visiem ir jāsadzīvo
His humor seemed cruel to me	Man viņa humors šķita nežēlīgs
I trusted them to come and read	Es uzticējos viņiem nākt un lasīt
I saw that he was an expert in asking questions	Es redzēju, ka viņš ir eksperts jautājumu uzdošanā
I ate her lies and fell for her	Es apēdu viņas melus un iekritu viņas viltībā
A sure advantage for you	Droša priekšrocība jums
I will not take this property	Es neņemšu šo īpašumu
I felt my anger grow	Es jutu, ka dusmas pieaug
I didn't have much to do	Man nebija daudz ko darīt
I could see the bone	Es varēju redzēt kaulu
I definitely did it this time	Es noteikti to izdarīju šoreiz
I want everyone to understand how serious this is	Es vēlos, lai visi saprastu, cik tas ir nopietni
I called the city police	Izsaucu pilsētas policiju
I could only marry one of them at a time	Vienlaicīgi es varētu precēties tikai ar vienu no viņiem
For this reason, I really like this tea	Šī iemesla dēļ man ļoti garšo šī tēja
A mix of old and new school	Vecās un jaunās skolas sajaukums
I look forward to welcoming you there, no matter who you are	Es gaidīšu, lai jūs tur sveiktu, lai arī kas jūs būtu
I rule over nations and over creation	Es valdu pār tautām un pār radību
The remaining five cats then continue their journey	Pēc tam pieci atlikušie kaķi turpina savu ceļojumu
I have all these incredible childhood memories	Man ir visas šīs neticamās bērnības atmiņas
I like it so much, this warmth and peace	Man tas tik ļoti patīk, šis siltums un miers
I eat and I eat and I eat	Es ēdu un ēdu un ēdu
I know why you're looking for me	Es zinu, kāpēc tu mani meklē
I admit that he annoyed me from the beginning	Es atzīstos, ka viņš mani kaitināja jau no paša sākuma
I assume he had a good reason	Es pieņemu, ka viņam bija labs iemesls
A demanding knock followed	Sekoja prasīgs klauvējiens
I need you to protect me at all costs	Man vajag, lai tu mani aizsargātu par katru cenu
A general feeling of tension in your marriage	Vispārēja spriedzes sajūta jūsu laulības attiecībās
I needed to take him out of the book	Man vajadzēja viņu atraut no grāmatas
I see that was a mistake	Es redzu, ka tā bija kļūda
I am not spiritual enough	Es neesmu pietiekami garīgs
I try to open my eyes, but they feel heavy	Es mēģinu atvērt acis, bet tās jūtas smagas
The walk is relaxed but energetic	Pastaiga ir relaksēta, bet enerģiska
I told her it was fine	Es viņai teicu, ka tas ir labi
I found a lot the other day	Es daudz ko atradu citā dienā
The man did something wrong	Cilvēks izdarīja kaut ko nepareizi
I couldn't imagine what to ask for	Es nevarēju iedomāties, ko lūgt
I started doing the following	Es sāku darīt šādi
I want it to be a good memory	Es gribu, lai tā būtu laba atmiņa
I didn't do any of the experiments	Es neveicu nevienu no eksperimentiem
A knife or a sharp object came to hand	Pie rokas nonāca nazis vai ass priekšmets
I let go of the seat	Es atlaidos sēdeklī
I found them in stock too	Es atradu tos pārāk krājumā
I was afraid to tell you	Man bija bail tev pateikt
I can't write about it anymore	Es vairs nevaru par to uzrakstīt
I will feel uncomfortable in the glory of your castle	Es justos neērti jūsu pils krāšņumā
I was safe with the double	Es biju drošībā ar dubultnieku
Ninety men remained in the garrison	Garnizonā palika deviņdesmit vīru
I was so sure you hated me	Es biju tik pārliecināts, ka tu mani ienīsti
I can't imagine anyone	Es nevaru iedomāties nevienu
I want this meeting to be perfect	Es vēlos, lai šī tikšanās būtu ideāla
I'm just looking for a way out of school	Es tikai meklēju izeju no skolas
I also like that each topic is completely different	Man arī patīk, ka katra tēma ir pilnīgi atšķirīga
I also recommend going into this blind spot	Es arī iesaku iedziļināties šajā aklā
I was still there by the pool	Es joprojām biju tur pie baseina
However, this work was never completed	Tomēr šis darbs nekad netika pabeigts
I've never known anyone nice	Es nekad neesmu pazinis nevienu jauku
In any case, I think it is right to warn you	Es domāju, ka jebkurā gadījumā ir pareizi jūs brīdināt
I hope he won't leave me	Ceru, ka viņš mani nepametīs
I'm traveling in third grade	Es ceļoju trešajā klasē
I will not delay	Es pie tā nekavēšos
I had the mind to not do it	Man bija prāta klātbūtne to nedarīt
I keep jumping from church to church	Es turpinu lēkt no baznīcas uz baznīcu
A voice sounded inside, as if calling commands	Iekšā atskanēja balss, it kā izsauktu pavēles
I knew it was right then	Es zināju, ka tas bija pareizi toreiz
I know these paths better than a computer	Es šos ceļus zinu labāk nekā dators
I was safe at work, in my current life	Es biju drošībā savā darbā, savā pašreizējā dzīvē
He was overwhelmed by a wave of black fear	Viņu pārņēma melnu baiļu vilnis
I like it when you say my name	Man patīk, kad tu saki manu vārdu
I didn't want to go, so it was finished	Es negribēju iet, tāpēc tas bija pabeigts
I finally broke my strength and ran up to him	Es beidzot salauzu spēku un pieskrēju pie viņa
I had to break you first	Man vajadzēja tevi vispirms salauzt
I have certainly found that to be the case	Es noteikti esmu atklājis, ka tas tā ir
I just like to know why she got to me	Man vienkārši patīk zināt, kāpēc viņa pie manis nokļuva
I listen to a lot of music	Es daudz klausos mūziku
I have one idea for you	Man jums ir viena ideja
The couple was caught on suspicion	Pāris tika uztverts ar aizdomām
I wasn't such a big pig	Es nebiju tik liela cūka
I turned on the TV	Es ieslēdzu televizoru
I knew they were in a shoe	Es zināju, ka viņi ir kurpē
I couldn't believe how easy it was to put it together	Es nevarēju noticēt, cik viegli to bija salikt
Some were less than fifty	Dažiem bija mazāk nekā piecdesmit
I have to work hard to get notes	Man ir ļoti jāpiepūlas, lai iegūtu piezīmes
He also started publishing less frequently	Viņš arī sāka publicēties retāk
I didn't have a code	Man nebija koda
I read it, of course	Es to pārlasīju, protams
I know that such people are a rarity	Es zinu, ka tādi cilvēki ir retums
I appreciate everything you and your team have done	Es novērtēju visu, ko jūs un jūsu komanda izdarījāt
I just take it one step further in my mind	Es vienkārši savā prātā spēru vienu soli tālāk
I was officially confused	Es biju oficiāli apmulsis
I just never had a chance	Man vienkārši nekad nav bijusi iespēja
I have difficulty breathing	Man ir apgrūtināta elpošana
I thought you would like them	Man likās, ka tev tās patiks
I see him almost every day	Es viņu redzu gandrīz katru dienu
I do not want them to see our wars	Es nevēlos, lai viņi redzētu mūsu karus
I didn't care to listen to them	Man bija vienalga klausīties viņu sarunu
It was a real blessing to my life	Tā bija īsta svētība manai dzīvei
I loved my life, every day	Es mīlēju savu dzīvi, katru tās dienu
I sometimes take a bus	Es dažreiz braucu ar autobusu
I just needed to breathe a little fresh air	Man vienkārši vajadzēja mazliet paelpot svaigu gaisu
I could never recover from it	Es nekad nevarēju no tā atgūties
It seems to me that this was enough to make the child sweat	Man šķiet, ka ar to pietika, lai bērns nosvilstu
I will not have to eat, drink or dispose of waste	Man nevajadzēs ēst, dzert vai likvidēt atkritumus
Therefore, the competition was no longer held	Tāpēc konkurss vairs netika rīkots
I gently wrapped my arms around him	Es maigi apviju savas rokas ap viņu
I was invisible to her	Es viņai biju neredzams
We were in the same church group	Mēs bijām vienā draudzes grupā
I never liked getting angry around my wife	Man nekad nav paticis dusmoties ap sievu
I understand you're hurt	Es saprotu, ka tu esi ievainots
I recommend finding a brand and making it your own look	Es iesaku atrast zīmolu un padarīt to par savu izskatu
Many people look at me	Daudzi cilvēki uz mani skatās
The test of time disappointed me	Laika pārbaude mani lika vilties
I'm worried, really	Es esmu noraizējies, tiešām
It seems to me that her smiling eyes said it all	Man šķiet, ka viņas smaidošās acis pateica visu
I didn't want to think about it	Es negribēju par to domāt
Her face crossed her bitter forehead	Viņas seju šķērsoja rūgta pieri
A world where you can do as you please	Pasaule, kurā jūs varat darīt, kā vēlaties
They were used for domestic and international charters	Tie tika izmantoti iekšzemes un starptautiskajiem čarteriem
Hours and hours	Stundām un stundām
I want you to argue with me a little more	Es vēlos, lai jūs ar mani strīdaties vēl nedaudz
I would make them unless they did it themselves	Es tos taisītu, ja vien viņi nedarītu paši
I think he liked them	Es domāju, ka viņam tie patika
I was over, it was the last drop	Es biju galā, tas bija pēdējais piliens
I like your progress where it is right now	Man patīk jūsu progress tur, kur tas ir šobrīd
I began to feel desperate	Es sāku justies izmisusi
I will only rent from them in the future	Turpmāk īrēšu tikai no viņiem
I just heard about it	Es tikai par to dzirdēju
I stayed home with the lights off	Es paliku mājās ar izslēgtu gaismu
I roll my eyes and point to the couch	Es nobolu acis un norādu uz dīvānu
A terrible light shone in her eyes	Viņas acīs atspīdēja briesmīga gaisma
I didn't have to know the make, model or color	Man nebija jāzina marka, modelis vai krāsa
I will protect you	Es tevi pasargāšu
I was the manager of this contract	Es biju šī līguma vadītājs
I could kill two birds with one stone	Es varētu nogalināt divus putnus ar vienu akmeni
I went inside and the place was an absolute mess	Es iegāju iekšā, un vieta bija absolūts haoss
I can't expose myself	Es nevaru sevi atmaskot
I get calls every year	Man katru gadu zvana
I kissed her cheek, kissed her hair, kissed her ear	Es noskūpstīju viņas vaigu, noskūpstīju viņas matus, noskūpstīju viņas ausi
I see him rushing to his misery	Es redzu, kā viņš steidzas uz savu postu
I wrapped the glorious ribbon around the box	Es apvilku krāšņo lenti ap kastīti
I want to talk to you more	Es vēlos ar jums runāt vairāk
I want him to just talk to me	Es gribu, lai viņš vienkārši runā ar mani
I didn't mind that either	Man arī tas nebija pretī
I fell in love with him and she fell in love with me	Es iemīlējos viņā un viņa manī
I couldn't remember which way to go	Es nevarēju atcerēties, uz kuru pusi jāgriežas
I already told you that	Es tev to jau teicu
There is a flower garden behind the house	Aiz mājas ir puķu dārzs
I tried not to feel him	Es centos viņu nejust
I needed protection from him	Man vajadzēja aizsardzību no viņa
You see, I'm a trader or at least I was	Redziet, es esmu tirgotājs vai vismaz biju
I went back to my office and took my jacket	Es devos atpakaļ uz savu biroju un paņēmu savu jaku
I never lie about such things	Es nekad nemeloju par tādām lietām
I see you've put on your glasses	Es redzu, ka esat nolicis brilles
I still remember his stretching, burning	Es joprojām atceros viņa stiepšanos, apdegumu
I hung up without saying anything	Es noliku klausuli neko nesakot
I gave her a gift wrapped gift	Es viņai pasniedzu dāvanu iesaiņotu dāvanu
I am happy with their work	Esmu apmierināts ar viņu darbu
I gasped and got up straight	Es noelsos un piecēlos taisni
I will return to work in a few months	Es atgriezīšos darbā pēc dažiem mēnešiem
I just don't care to remember	Man vienkārši vienalga, lai atcerētos
I highly recommend you listen to the call	Es ļoti iesaku jums uzklausīt aicinājumu
I hate physical violence	Es ienīstu fizisko vardarbību
He hopes to find someone to contact	Viņš cer atrast kādu, ar ko sazināties
I doubt if the water even ran	Šaubos, vai ūdens pat skrēja
I believe in songs	Es ticu dziesmām
I say many and not most	Es saku, ka daudzi un ne lielākā daļa
I just never think you will	Es vienkārši nekad nedomāju, ka tu to darīsi
C and how they can include shipped	C un kā tie var ietvert nosūtīti
There is a chance	Pastāv iespēja
A light breeze shook his short, brown hair	Viegls vējiņš sakustināja viņa īsos, brūnos matus
I completely agree with you	Es tev pilnībā piekrītu
Then I paint my letters to match beautifully	Pēc tam nokrāsoju savus burtus, lai skaisti saskaņotos
I swear we almost tried to save it	Es zvēru, ka mēs visi gandrīz mēģinājām to glābt
I started looking for him	Es sāku viņu meklēt
The man who showed emotion definitely deserves another point	Vīrietis, kurš izrādīja emocijas, noteikti ir pelnījis vēl vienu punktu
I promise to do it this week	Es apsolu to izdarīt šonedēļ
I use the term a little ironically	Es lietoju šo terminu nedaudz ironiski
So I pray every day	Tāpēc es lūdzu katru dienu
I just have to call	Man vienkārši jāpiezvana
I lay down late while writing this song	Es nogulēju vēlu, rakstot šo dziesmu
I had a private dance with a lady	Man bija privāta deja ar dāmu
I also showed him how expensive things are	Es viņam arī parādīju, cik dārgas lietas ir
I noticed that there was not much blood around my body	Es pamanīju, ka ap ķermeni nebija daudz asiņu
I need to do something to help	Man kaut kas jādara, lai palīdzētu
I immediately recognized the knife	Es uzreiz atpazinu nazi
I can't stand to see him suffer so much	Es nevaru ciest, ka redzu viņu tā ciešam
I didn't think much of it then	Toreiz es par to īpaši nedomāju
I followed his instructions	Es sekoju viņa norādījumiem
I seem to be sweating	Šķiet, ka man plūst sviedri
I went to get up and left	Es devos piecelties un aiziet
I see it in the intensity of his gaze	Es to redzu viņa skatiena intensitātē
I want to leave something behind	Es gribu kaut ko atstāt aiz sevis
I am very grateful that you are fine	Es esmu ļoti pateicīgs, ka jums viss ir kārtībā
I needed something more	Man vajadzēja kaut ko vairāk
An accident can cause physical and emotional wounds	Ceļu satiksmes negadījums var izraisīt fiziskas un emocionālas brūces
I like to believe that others have been warned as well	Man patīk ticēt, ka arī citi ir tikuši brīdināti
I felt happy to have this experience with him	Es jutos laimīgs, ka piedzīvoju šo pieredzi ar viņu
I demand that you leave this in an instant	Es pieprasu, lai tu pamet šo acumirklī
A long, tiring process	Ilgs, nogurdinošs process
I'm on my knees now, and so is he	Es tagad esmu uz ceļiem, un viņš arī
It has done so accordingly	To tā ir izdarījusi attiecīgi
I had prepared dinner for the two of us	Es biju pagatavojusi vakariņas mums diviem
I heard the orders being given	Es dzirdēju, kā tiek dotas pavēles
I went there almost every week until it was closed	Es tur devos gandrīz katru nedēļu, līdz tas tika slēgts
I walked around	Izstaigāju apkārtni
Davis was a music editor	Deiviss bija mūzikas redaktors
I have neither brothers nor sisters	Man nav ne brāļu, ne māsu
I'm doing it now, below it's up	Es to daru tagad, zemāk tas ir uz augšu
I like to give and receive them	Man patīk tās dot un iegūt
I only posted the product after that	Es tikai pēc tam izliku produktu
I shudder at the thought	Man nodreb par to domājot
I was the victim of a crazy girl	Es biju trakas meitenes upuris
The woman, dressed as a demon, adorned it	Sieviete, tērpusies kā dēmons, to rotāja
Really a master of the game	Tiešām spēles meistars
I surprised myself when the chain broke	Pārsteidzu sevi, kad ķēde pārtrūka
I can't imagine it's common	Es nevaru iedomāties, ka tas ir izplatīts
I used to joke with him	Es mēdzu ar viņu jokot
I know that in the end you are covering me up	Es zinu, ka galu galā jūs mani aizsedzat
I made him sit down	Es liku viņam apsēsties
I saw a light in front of the tunnel	Es redzēju gaismu tunelī priekšā
I still felt his presence even after he left	Es joprojām jutu viņa klātbūtni pat pēc viņa aiziešanas
I admitted that I had never heard of the word	Es atzinos, ka nekad neesmu dzirdējis par vārdu
Then I fell to the floor at the bottom first	Pēc tam es nokritu uz grīdas, apakšā vispirms
At least I have to try	Man vismaz jāpamēģina
I will respect both groups equally	Es cienīšu abas grupas vienādi
I didn't see anyone put a boat in the lake	Es neredzēju, ka kāds būtu ielicis laivu ezerā
Some lacked teeth	Dažiem trūka zobu
I decided to order coffee while we waited	Es nolēmu pasūtīt kafiju, kamēr gaidījām
I gave him and his parents a lot of things	Es viņam un viņa vecākiem iedevu daudz mantu
I felt her big front teeth	Es jutu viņas lielos priekšzobus
I looked more closely at his face	Es vērīgāk ieskatījos viņa sejā
I felt disconnected from everything and everyone	Es jutos atrauts no visa un visiem
This put pressure on the home	Tas radīja spriedzi mājoklim
I would be fine myself	Man pašam būtu labi
I really had no idea how to answer her	Man tiešām nebija ne jausmas, kā viņai atbildēt
I will send the project as much as possible	Projektu iespēju robežās nosūtīšu
I couldn't take my eyes off it	Es nevarēju atraut savu skatienu no tā
Holes full of mind	Caurumu pilns prāts
Again, I supported the wrong pony	Es atkal atbalstīju nepareizo poniju
I really need you to listen	Man tiešām vajag, lai tu klausies
I can't block it	Es nevaru to bloķēt
However, I want to touch you, baby, so much	Tomēr es gribu tev pieskarties, mazulīt, tik ļoti
I didn't know if she was still driving	Es nezināju, vai viņa joprojām brauc
I mean, look at this boring life here	Es domāju, paskatieties uz šo garlaicīgo dzīvi šeit
I will tell the officials that they are waiting for you	Es pateikšu ierēdņiem, lai viņi jūs sagaida
In fact, a gray day, so much like this	Patiesībā pelēka diena, tik ļoti līdzīga šai
I only found out recently	Es uzzināju tikai nesen
At first I didn't even know who he was	Sākumā es pat nezināju, kas viņš ir
I'm not out of this	Es neesmu ārā no šī
I can check on him from time to time	Es varu ik pa laikam pārbaudīt viņu
I even bet on a bridge match	Es pat derēju uz bridža maču
I didn't expect it to go that far	Es negaidīju, ka tas aizies tik tālu
I can't even tell anyone about it	Es pat nevaru nevienam par to runāt
I think we have done it	Es domāju, ka mēs to esam paveikuši
The book itself will not be written or edited	Grāmata pati pati nerakstīsies un nerediģēs
I went home after work	Pēc darba devos mājās
I could understand him very well	Es viņu varēju ļoti labi saprast
I could barely hold on	Es tik tikko varēju noturēties
I don't live for it anymore	Es vairs nedzīvoju par to
I hurried past Dad and went down the stairs	Es steidzos garām tētim un nokāpu lejā pa kāpnēm
I'm going through that forest	Es iešu pa to mežu
I would leave the gift outside the entrance	Es atstātu dāvanu ārpus ieejas
I suggest you do the work and forget about it	Es iesaku, dariet darbu un aizmirstiet par to
Get out of bed and go to the bathroom	Izrāpos no gultas un dodos uz vannas istabu
I opened my eyes and looked at my hands	Es atvēru acis un paskatījos uz savām rokām
I knew she would do something	Es zināju, ka viņa kaut ko darīs
I have to go to headquarters this afternoon	Man šodien pēcpusdienā jāiet uz galveno mītni
I had no idea what to expect when I entered	Man nebija ne jausmas, ko gaidīt, ieejot
I want to pull my hair out a little	Es gribu mazliet izvilkt matus
I used to bring him food and other things	Es mēdzu viņam atnest ēdienu un citas lietas
Admission to the game was generally negative	Spēles uzņemšana kopumā bija negatīva
I just have to drive a few yards	Man tikai jānobrauc daži jardi
There was no real attempt on his life	Reāls mēģinājums uz viņa dzīvību nenotika
I thank her for who she was	Es pateicos viņai par to, kas viņa bija
However, I remember that night	Tomēr es atceros to nakti
I found it fascinating to have a religion that they followed	Man šķita aizraujoša ideja par reliģiju, ko viņi ievēro
I did all the bleeding	Es veicu visu asiņošanu
A tacit agreement was reached	Klusā vienošanās tika noslēgta
I could access public posts	Es varētu piekļūt publiskiem ierakstiem
I'm just wondering how to solve the problem	Es tikai domāju, kā atrisināt problēmu
I didn't look at his face	Es neskatījos viņa sejā
I stepped closer and shook his hand	Es piegāju tuvāk un paspiedu viņam roku
A monster would still have one of these things	Briesmonim vienalga būtu viena no šīm lietām
I feel his disappointment and resignation	Es jūtu viņa vilšanos un atkāpšanos
I heard one of your men talking	Es dzirdēju vienu no jūsu vīriešiem runājam
His determination was accepted	Viņa apņēmība tika pieņemta
I know something happened	Es zinu, ka kaut kas noticis
I need a real funeral for her	Man vajag viņai īstas bēres
I like it when something happens	Man tas patīk, ja kaut kas notiek
I was tempted to lift and carry him	Man bija kārdinājums viņu pacelt un nest
I was sure he had no debts	Es biju pārliecināts, ka viņam nav parādu
I am confident in my faith	Esmu pārliecināts par savu ticību
you are needed in my life	tu esi vajadzīgs manā dzīvē
I finally had to get away from it all	Man beidzot bija jātiek prom no visiem
It seemed to me that they were always watching me	Man likās, ka viņi vienmēr mani vēro
I had another bright nightmare tonight	Šonakt man bija vēl viens spilgts murgs
There was nothing I could do but put it in their hands	Es nevarēju neko darīt, kā vien aplikt viņu rokās
I heard it opened recently	Es dzirdēju, ka tas nesen tika atvērts
Somehow I liked it	Kaut kā man tas patika
I became more and more depressed and my life	Es kļuvu arvien vairāk nomākta un mana dzīve
I really like that there are six buttons on the side	Man ļoti patīk, ka sānos ir sešas pogas
Several things have happened, none of which are good	Ir notikušas vairākas lietas, neviena no tām nav laba
I received the bottle almost immediately	Gandrīz uzreiz saņēmu pudeli
I feel a lot good about you	Es jūtu pret tevi daudz laba
I completely trust my husband	Es pilnībā uzticos savam vīram
I looked up to find him treat me	Es paskatījos uz augšu, lai atrastu, ka viņš uz mani izturas
The bush does not cover, but the tree or wall is	Krūms neaizsedz, tomēr koks vai siena ir
I quickly set my eyes on the watch	Es ātri piemetu acis pulkstenim
A woman approached him	Viņam tuvojās kāda sieviete
I'm not helping you now	Tagad es tev nepalīdzu
Pulling on the brass handle	Pavilkšana uz misiņa roktura
I was so angry at myself	Es biju tik dusmīga uz sevi
I would like to add here	Es gribētu šeit piebilst
I just didn't recognize them like you	Es vienkārši neatpazinu viņus kā jūs
I wanted to take his place	Es gribēju ieņemt viņa vietu
Sex toy, whatever you call it	Seksa rotaļlieta, lai kā jūs to sauktu
I feel really rotten	Es jūtos patiešām sapuvusi
I can't move on unless she comes with me	Es nevaru virzīties tālāk, ja vien viņa nenāks man līdzi
I really want every city to be so sport-friendly	Es patiešām vēlos, lai katra pilsēta būtu tik draudzīga sportam
An ideal father figure	Ideāla tēva figūra
I consider it magic	Es to uzskatu par maģiju
I really started drinking heavily after the war	Es tiešām sāku stipri dzert pēc kara
I sit down at the piano	Es apsēžos pie klavierēm
I watched you through the window	Es tevi vēroju pa logu
I call it double-barreled rage	Es to saucu par dubultstobra dusmām
I want this marriage to work	Es vēlos, lai šī laulība darbotos
I stopped as we passed by and watched	Es apstājos, kad mēs tai gājām garām, un skatījos
I focused more on the next shot	Es vairāk koncentrējos nākamajam šāvienam
I think it will never end	Es domāju, ka tas nekad nebeigsies
I take him in my arms and give him love	Es paņemu viņu rokās un dodu viņam mīlestību
I'm not asking them to come here	Es nelūdzu viņiem nākt šeit
I have to sign the papers	Man jāparaksta papīri
I didn't consider myself a sex object	Es neuzskatīju sevi par seksa objektu
I can't be upset about your feelings	Es nevaru būt sarūgtināts jūsu jūtu dēļ
A great helper for your special needs	Liels palīgs jūsu īpašajām vajadzībām
I felt my heart stop	Es jutu, ka mana sirds apstājas
I like my old school	Man patīk mana vecā skola
That's when I saw the transition	Toreiz es redzēju pāreju
I was not in a relationship with anyone	Es ne ar vienu nebiju attiecībās
I wanted to take it off wisely, but I kept my tongue	Es gribēju gudri nost, bet turēju mēli
I shook him, but he was dead	Es viņu satricināju, bet viņš bija miris
I can't even reach a hundred feet	Es pat nepaspēju simt pēdu augstumā
I can stay there or move on	Es varu tur palikt vai doties tālāk
I returned to my room and turned on	Es atgriezos savā istabā un ieslēdzos
I can implement your project	Es varu īstenot jūsu projektu
I've been waiting my whole life for freedom	Es visu mūžu gaidīju, kad būšu brīvs
I wouldn't leave him	Es viņu nepametu
I would say go with such poor books	Es teiktu, lai aizietu ar šādām nabadzīgām grāmatām
I climbed the stairs	Es uzkāpu pa kāpnēm
I graduated from high school at that wedding	Tajās kāzās es pabeidzu vidusskolu
One guy wears beads and they all smell bad	Viens puisis nēsā krelles, un tās visas slikti smaržo
I hate them for what they did to you	Es viņus ienīstu par to, ko viņi ar tevi izdarīja
I run myself against the creature	Es palaižu sevi pret radījumu
The door to her right began to open	Viņas labajā pusē sāka atvērties durvis
I really believe in that	Es tam ļoti ticu
I had my own job to do	Man bija savs darbs, ko darīt
I would forget that all the time	Es to visu laiku aizmirstu
I don't remember that either	Es arī to neatceros
I had to get out of this sick situation	Man bija jātiek ārā no šīs slimīgās situācijas
I didn't feel like touching it	Es nejutos kā pieskarties
I then covered each other	Es tad pārklāju otru
It was the opening song of the show	Tā bija izrādes ievaddziesma
I lowered my voice so that my wife would not hear	Es pazemināju balsi, lai sieva nedzird
Some had bravely landed	Daži drosmīgi bija izkāpuši uz zemes
I was hoping you might want to come along	Es cerēju, ka jūs varētu vēlēties nākt līdzi
I never broke out of kindergarten	Es nekad neesmu izcēlies no bērnudārza
I was still crazy after him	Es joprojām biju traka pēc viņa
I was tired of playing games	Man bija apnicis spēlēt spēles
I'm looking for bad things	Es meklēju sliktas lietas
A man and a woman got out	Izkāpa vīrietis un sieviete
I was a little disappointed	Biju nedaudz vīlies
I sit next to her	Es apsēžos viņai blakus
I came to you for safety	Es atnācu pie jums drošības pēc
I could see some blood flowing from her nose	Es redzēju, ka no tās deguna tecēja nedaudz asiņu
I hadn't heard from her in a while	Es kādu laiku nebiju no viņas dzirdējis
I can't imagine how he didn't become insane	Es nevaru iedomāties, kā viņš nekļuva ārprātīgs
I saw no division, anger in their hearts	Es neredzēju šķelšanos, dusmas viņu sirdīs
I know you have to do it	Es zinu, ka tev tas ir jādara
The coffee pot was still warm by the stove	Pie plīts vēl silts bija kafijas kanna
I just said that to stop him	Es to tikai teicu, lai atturētu viņu
I just knew we could live up to your expectations	Es tikai zināju, ka mēs varam attaisnot jūsu cerības
I better keep looking	Es labāk turpinu meklēt
I kiss myself from his lips to his neck	Es skūpstu sev ceļu no viņa lūpām līdz kaklam
I couldn't speak, not biting my tongue	Es nevarēju runāt, nenokožu mēli
I could finish the job later	Es varētu pabeigt darbu vēlāk
I think he was really hurt	Es domāju, ka viņš bija patiešām ievainots
They are proud of their job	Viņi lepojas ar savu amatu
I knelt down and cried	Es nometos uz ceļiem un raudāju
I can't hold it anymore	Es vairs nevaru to noturēt
Then I rode the horse and got up	Pēc tam es uzkāpu zirgā ar riteņiem un pacēlos
I sank low in the seat	Es nogrimu zemu sēdeklī
I'm glad to hear from you	Es priecājos par jums dzirdēt
I never see any of you eating	Es nekad neredzu, ka kāds no jums ēd
Five companies were responsible for the visual effects	Pieci uzņēmumi bija atbildīgi par vizuālajiem efektiem
I wonder if it's still there	Es domāju, vai tas joprojām ir tur
I think that is a good thing	Es domāju, ka tā ir laba lieta
I was always kind and kind in the dining room	Es vienmēr biju laipns un laipns ēdamistabā
I called his phone number and didn't get a response	Es piezvanīju uz viņa tālruņa numuru un nesaņēmu atbildi
I slept across the width of the bed	Es gulēju pāri gultas platumam
I think we're in bigger trouble than they are	Es domāju, ka mēs nonākam lielākās nepatikšanās nekā viņi
I looked around the bar, there was no clock	Paskatījos apkārt bāram, pulksteņa nebija
Today I cooked some organic brown rice in the steamer	Šodien tvaicētājā pagatavoju dažus organiskos brūnos rīsus
I had great people who supported me	Man bija lieliski cilvēki, kas mani atbalstīja
I still feel that way	Es joprojām tā jūtos
I took an oath to protect my country and my people	Es nodevu zvērestu aizsargāt savu valsti un tautu
I approach him and he becomes a snake	Es viņam tuvojos, un viņš kļūst par čūsku
I had no idea who to trust	Man nebija ne jausmas, kam uzticēties
I just returned the model to its original design!	Es vienkārši atgriezu modelim tā sākotnējo dizainu!
I tried to read one and I had a headache	Es mēģināju lasīt vienu, un man sāpēja galva
I could call the police	Es varētu izsaukt policiju
I love my wife, I love	Es mīlu savu sievu, mīlu
I have a question about the size of the wheel	Man ir jautājums par riteņa izmēru
I knew something good would happen	Es zināju, ka notiks kaut kas labs
I am also really not interested in signed copies	Mani tiešām maz interesē arī parakstītas kopijas
However, I could not help it	Tomēr es nevarēju palīdzēt
At first I almost missed that workout	Sākumā gandrīz palaidu garām to, treniņu
I need to ask for a service	Man jālūdz pakalpojums
Symptoms change over the course of the infection	Simptomi mainās infekcijas gaitā
I have lost contact with them	Esmu zaudējis kontaktu ar viņiem
I have to research the ship	Man ir jāizpēta kuģis
He had a piano lesson from the age of eight	Klavierstundas viņam bija no astoņu gadu vecuma
I got up inside her	Es pacēlos viņas iekšienē
I looked around the room in amazement	Izbrīnīta paskatījos pa istabu
I still have it today	Man tas ir vēl šodien
I closed my eyes, wanting to concentrate	Es aizvēru acis, vēloties koncentrēties
I've had some really nice nights there	Esmu tur piedzīvojusi dažas patiešām jaukas naktis
A large group of people singing together is strange	Liela cilvēku grupa, kas dzied kopā, ir dīvaini
I returned again in a week	Pēc nedēļas es atgriezos vēlreiz
The other was musical differences	Otra bija muzikālās atšķirības
A person may never see the full photo	Cilvēks var nekad neredzēt pilnu fotoattēlu
I turned and he was kind to me	Es pagriezos un viņš bija laipns pret mani
I had a pleasant dream	Man bija patīkams sapnis
I did not have to testify	Man nebija jāsniedz liecības
I don't really follow that	Es tam īsti nesekoju
I will leave next week after class	Es aiziešu nākamnedēļ pēc nodarbību beigām
I just need some time to relax	Man vienkārši vajag kādu laiku to atpūsties
I have always liked this room	Man vienmēr ir paticis šī istaba
I called and talked to the gentleman	Piezvanīju un runāju ar kungu
I live and breathe it	Es to dzīvoju un elpoju
I don't think my chances of being elected were good	Es nedomāju, ka manas izredzes tikt izvēlētam bija labas
I didn't want to do that to anyone	Es negribēju to darīt ne ar vienu
The marriage was a disaster	Laulība bija katastrofa
I suggest discussing	Iesaku apspriest
Many people depend on them	No viņiem ir atkarīgi daudzi cilvēki
I would use a weapon for defense, the police and the courts	Es izmantotu ieroci aizsardzībai, policijai un tiesām
I told them everything	Es viņiem visu izstāstīju
I never had to leave the scene last night	Man nekad nevajadzēja pamest notikuma vietu pagājušajā naktī
Sexual choices are influenced by many things	Seksuālo izvēli ietekmē daudzas lietas
I had already missed a few days	Es jau biju palaidis garām dažas dienas
I won't let anything happen to him	Es neļaušu ar viņu kaut kam notikt
There were a dozen cars in front of the building	Ēkas priekšā stāvēja ducis automašīnu
I look at him sharply	Es asi uzlūkoju viņu
I picked up a book to read	Es paņēmu grāmatu, ko lasīt
I slept on the couch while my mother was having lunch	Es gulēju uz dīvāna, kamēr mana māte kārtoja pusdienas
I always knew that, even though he never said that	Es vienmēr to zināju, lai gan viņš to nekad nav teicis
I will never let anyone harm you	Es nekad neļaušu nevienam jums kaitēt
I have never given up on you	Es neesmu no tevis atteicies ne reizi
Relative females are mostly friendly to each other	Radniecīgās mātītes pārsvarā ir draudzīgas viena pret otru
I think a little too fast	Manuprāt, mazliet par ātru
I was not trained for your job	Es nebiju apmācīts jūsu darbam
I have no sin to confess	Man nav grēku, ko atzīt
I wonder how long he could last	Es domāju, cik ilgi viņš vēl varētu izturēt
I think it's just gorgeous	Es domāju, tas ir vienkārši krāšņs
The mistake can also be costly	Kļūda var būt arī dārga
I was powerless to do anything, not to mention myself	Es biju bezspēcīgs kaut ko darīt, nemaz nerunājot par sevi
I'd rather go into them	Es drīzāk iedziļinos viņiem
I was never going to be with a girl	Es nekad netaisījos būt kopā ar meiteni
I had no choice but to forgive him	Man nebija citas izvēles, kā vien viņam piedot
I barely suppressed the shivering	Es tik tikko apspiedu drebuļus
I'm so excited to be here	Esmu tik sajūsmā, ka esmu šeit
I imagine a road leading up a hill	Es iztēlojos ceļu, kas ved kalnā
You see, I own this hotel	Redziet, man pieder šī viesnīca
I became a confused man who had nothing to live for	Es kļuvu par apmulsušu vīrieti, kuram nebija par ko dzīvot
I repeat the same process	Es atkārtoju to pašu procesu
I didn't change or anything	Es nemainījos vai kaut kas
I behave like a human being	Es uzvedos kā cilvēks
I know how it works	Es zinu, kā tas darbojas
I could only wonder who he had survived	Varēju tikai brīnīties, kam viņš ir pārdzīvojis
I pause for a moment to look at my surroundings	Es uz brīdi apstājos, lai paskatītos uz savu apkārtni
I should start the new list now	Man tagad vajadzētu sākt jauno sarakstu
I see the book talk as a dialogue with the audience	Es uzskatu grāmatu sarunu par dialogu ar auditoriju
I doubt she will cope	Šaubos, vai viņa tiks galā
I would just be real with your friend	Es būtu tikai īsts ar tavu draugu
I have never seen one person eat so much butter	Es nekad neesmu redzējis, ka viens cilvēks ēd tik daudz sviesta
I am not to blame for it, no less than most	Es neesmu pie tā vainīgs ne mazāk kā lielākā daļa
I chose a more comfortable outfit	Izvēlējos ērtāku tērpu
I would only use the latter as a last resort	Pēdējo es izmantotu tikai kā pēdējo līdzekli
The other woman refused to marry	Otra sieviete atteicās precēties
I couldn't say my name	Es nevarēju izrunāt savu vārdu
The ships were also larger than the previous classes	Arī kuģi bija lielāki nekā iepriekšējās klases
I would have gone crazy thinking about this case	Es būtu padarījis sevi traku, domājot par šo gadījumu
Anderson scored three points during the tournament	Andersons turnīra laikā atzīmējās ar trīs punktiem
I noted a couple of those that seemed legitimate	Es atzīmēju pāris no tiem, kas šķita likumīgi
I was so torn about everything	Es biju tik saplosīta par visu
I want to look inside	Es gribu paskatīties iekšā
I hated how he could do it	Es ienīdu, kā viņš to varēja izdarīt
I just wouldn't be comfortable waiting anywhere else	Man vienkārši nebūtu ērti gaidīt nekur citur
I had killed too many of them	Es biju nogalinājis pārāk daudz viņu veida
I needed to brake	Man vajadzēja piebremzēt
I have always liked this house	Man vienmēr ir patikusi šī māja
I know about your involvement	Es zinu par jūsu iesaistīšanos
I climbed to the top alone	Virsotnē uzkāpu viena
I never understood that, but it is	Es to nekad neesmu sapratis, bet tā ir
I can't stand lying anymore	Es vairs nevaru izturēt melus
I can no longer take guilt	Es vairs nevaru uzņemties vainas apziņu
It seems to me that she is too young, and that is a compromise	Man šķiet, ka viņa ir pārāk jauna, un tas ir kompromiss
I don't think so	Es nedomāju, ziniet, tā
I always have and always will	Man vienmēr ir un vienmēr būs
I was in my car driving through the city	Es biju savā mašīnā, braucot cauri pilsētai
I hoped he would not talk about this anymore	Es cerēju, ka viņš vairs nerunās par šo tēmu
I did not say that our mother	Es neteicu, ka mūsu māte
I also learned a lot from him	Arī es no viņa daudz iemācījos
I enjoyed listening to their tales	Man patika klausīties viņu pasakas
Huge changes in a very short time	Milzīgas pārmaiņas ļoti īsā laikā
I have lost interest in this wear	Esmu zaudējusi interesi par šo valkāšanu
They played a key role in the development of the border	Viņiem bija izšķiroša nozīme pierobežas attīstībā
I was honest and he didn't	Es biju godīgs un viņš nē
The original letter is no longer displayed	Sākotnējā vēstule vairs nav pastāvīgajā displejā
I knew it would be done	Es zināju, ka tas tiks darīts
I have nothing to lose and of course everything to gain	Man nav ko zaudēt un, protams, viss, ko iegūt
Healthy balance of the storyline and the game	Veselīgs sižeta un spēles līdzsvars
I see the city in front of me	Es redzu pilsētu sev priekšā
The ship sank in two hours and fifteen minutes	Kuģis nogrima divās stundās un piecpadsmit minūtēs
I went back home	Es devos atpakaļ uz māju
I fit into this world without hope	Es iederos šajā pasaulē bez cerības
The music was provided by a live orchestra	Par mūziku nodrošināja dzīvais orķestris
I see them all the time	Es viņus tajā pastāvīgi redzu
I've never heard of this	Es nekad neesmu par šo dzirdējis
C yesterday was polite	C vakar bija pieklājīgs
In any case, I would not want to be such a person	Jebkurā gadījumā es negribētu būt tāds cilvēks
I think he's worried about me	Es domāju, ka viņš par mani uztraucas
I will not ruin the end	Es nebojāšu beigas
I was armed all the time, even at home	Es visu laiku biju bruņota, pat mājā
I only add salt on the cooking side	Sāli pievienoju tikai gatavošanas pusē
I gasped a little and changed clothes to be comfortable	Es mazliet ievaidos un pārģērbjos, lai būtu ērti
I plan to review them in the coming months	Es plānoju tos pārskatīt nākamajos mēnešos
I had a good life, but I had little money	Man bija laba dzīve, bet naudas bija maz
I look around the room	Es paskatos pa istabu
I went into the game room and destroyed the console	Es iegāju spēļu istabā un iznīcināju konsoli
I should be glad to see him	Man vajadzētu priecāties viņu redzēt
I took a deep breath and came back inside	Es dziļi ievilku elpu un atgriezos iekšā
I didn't deal well with someone who agreed with me	Man nebija labi galā ar kādu, kurš man piekrita
I think he always knew the answer	Es domāju, ka viņš vienmēr bija zinājis atbildi
I made demands, I asked for answers	Es izvirzīju prasības, prasīju atbildes
He has a daughter from a previous marriage	Viņam ir meita no iepriekšējās laulības
I also felt that my glasses were broken	Es arī jutu, ka manas brilles ir saplīsušas
I went to bed relaxed but confused	Es devos gulēt atvieglota, bet apmulsusi
I said hello, we shook hands and he left	Es pasveicināju, mēs sarokojāmies, un viņš aizgāja
I like sweet tea and good home cooking	Man patīk salda tēja un laba mājas gatavošana
I offer him my help to bring the table	Es viņam piedāvāju savu palīdzību nest galdu
Instead, I could make it easy	Tā vietā es varētu to padarīt vienkāršu
I don't think college helps everyone	Es domāju, ka koledža nepalīdz visiem
A car ran past them	Starp viņiem garām uzbrauca automašīna
I just want people to talk about something else	Es tikai vēlos, lai cilvēki runātu par kaut ko citu
I can't even contact him	Es pat nevaru ar viņu sazināties
I always appreciate your support	Es vienmēr novērtēju jūsu atbalstu
It just seems like she was perfect	Tā vien šķiet, ka viņa bija ideāla
I just don't think so	Es vienkārši par to nedomāju
He gave the series two of our four stars	Viņš piešķīra sērijai divas mūsu četras zvaigznes
I wanted to be a computer engineer	Es gribēju būt datorinženieris
I wasn't really there	Es īsti tur nebiju
I looked down at the number	Es paskatījos uz leju uz numuru
I learned several languages	Iemācījos vairākas valodas
I saw them regularly near our old station	Es tos regulāri redzēju netālu no mūsu vecās stacijas
I bought my own directly from the author	Es nopirku savu tieši no autora
I had to go with them	Man bija jāiet viņiem līdzi
I repeat the same sins	Es atkārtoju tos pašus grēkus
I'm not leaving forever	Es neaizbraucu uz visiem laikiem
I watched and watched	Skatījos un skatījos
This offer was rejected	Šis piedāvājums tika noraidīts
Luke and it were produced by the last two	Luke un to producēja pēdējie divi
I looked at the list	Es paskatījos sarakstu
He has a third project for me	Man viņš ir trešajā projektā
I go nowhere but to work and home	Es nekur negāju kā tikai uz darbu un mājām
They had one child together	Viņiem bija viens kopīgs bērns
I look forward to our session	Ar nepacietību gaidu mūsu sesiju
I'm scared more than you could ever know	Man ir bail vairāk, nekā jūs jebkad varētu zināt
The suggestion was to spray it with the substance	Ierosinājums bija to izsmidzināt ar vielu
I tried to control myself, but it was too hard	Es mēģināju savaldīties, bet tas bija pārāk grūti
I knew the effect his face could have on me	Es zināju, kādu iespaidu uz mani var atstāt viņa seja
I was no longer hungry	Es vairs nebiju izsalcis
It causes panic, from which they benefit	Tas izraisa paniku, no kuras viņi gūst labumu
I went through it	Es to pārdzīvoju
I wanted to do some harm	Es gribēju nodarīt kādu kaitējumu
I do not plan to write	Es neplānoju rakstīt
I believe in the things that guests leave behind	Es ticu lietām, kuras viesi atstāj atpakaļ
I know she always has to be in her own way	Es zinu, ka viņai vienmēr ir jābūt savā veidā
I might as well make the best use of it	Tikpat labi es varētu to izmantot pēc iespējas labāk
I got nervous about the little boy	Es sāku nervozēt par mazo zēnu
I was there that day	Es tur biju tajā dienā
I want to get a job somewhere	Es gribu kaut kur dabūt darbu
I pray my dad dies	Es lūdzu, lai mans tētis nomirst
A kind of fictional press conference	Sava veida izdomāta preses konference
A sign that they were not alone or forgotten	Pazīme, ka viņi nebija vieni vai aizmirsti
They still use it in basketball	Viņi to joprojām izmanto basketbolā
I will always show respect for your loyalty	Es vienmēr izrādīšu cieņu jūsu lojalitātei
I also want to live without pain	Es arī gribu dzīvot bez sāpēm
I don't want to look greedy	Es nevēlos izskatīties mantkārīgs
I had to make a choice	Man bija jāizdara izvēle
Small shoulder incision as shown in the photo	Neliels plecu iegriezums, kā redzams fotoattēlā
Financial agreement, it takes a long time, it's easy	Finanšu vienošanās, tas aizņem ilgu laiku, tas ir viegli
I think he said he was a contractor	Es domāju, ka viņš teica, ka ir darbuzņēmējs
I was disappointed to say the least	Biju vīlies, maigi izsakoties
The spark triggered the gas can	Dzirkstele iedarbināja benzīna kannu
I was on the second floor	Es biju otrajā stāvā
I was nervous to see him	Es biju nervozs, viņu redzot
I haven't really dated much in my life	Es savā dzīvē neesmu īsti daudz randējies
I continued to fly for hours that stretched for days	Es turpināju lidot stundām, kas iestiepās dienās
I was scared of myself	Man bija bail no sevis
The knock wrap around the door	Klauvējiens apvija durvis
I don't offer them my house	Es nepiedāvāju viņiem savu māju
I work behind the scenes	Es strādāju aizkulisēs
It's good for me to be alone	Man ir labi būt vienam
I was afraid he would hurt me	Es baidījos, ka viņš mani nodarīs pāri
I pointed out that losing the pilot was not their concern	Es norādīju, ka pilota zaudēšana nebija viņu bažas
I walked the streets for days	Es staigāju pa ielām pa dienām
I'm in a hurry to the hospital	Es steidzos uz slimnīcu
You can link your written songs	Varat saistīt savas rakstītās dziesmas
I can wash the dishes with the best of them	Es varu mazgāt traukus ar labākajiem no tiem
I wanted a serious relationship	Es gribēju nopietnas attiecības
I'll check the ad	Pārbaudīšu sludinājumu
I was just wondering if that was enough	Es tikai domāju, vai bija pietiekami
I don't think any of this will go well	Es nedomāju, ka kaut kas no tā noritēs labi
Now we demand it in return	Tagad mēs to prasām pretī
It must not be viewed with suspicion	Uz to nedrīkst skatīties ar aizdomām
I am looking for a society of saints and masters	Es meklēju svēto un meistaru sabiedrību
I had a terrible experience and I had to check	Man bija šausmīga pieredze, un man bija jāpārbauda
I like to contribute to the development of open source	Man patīk sniegt ieguldījumu atvērtā pirmkoda izstrādē
I like the way it tastes and smells	Man patīk, kā tas garšo un smaržo
I defeated sighs and followed	Es sakāvē nopūtos un sekoju
I know each of you on an intimate level	Es pazīstu katru no jums intīmā līmenī
I'll be more careful next time	Nākamreiz būšu uzmanīgāks
I did not dare to speak above the whisper	Es neuzdrošinājos runāt augstāk par čukstu
I was hoping they hadn't managed to eat anyone yet	Es cerēju, ka viņi vēl nav paspējuši nevienu ēst
I could really have an incentive to stay awake	Man patiešām varētu būt stimuls palikt nomodā
These masses usually have very different values	Šīm masām parasti ir ļoti dažādas vērtības
I want this to continue	Es gribu, lai tas turpinātos
I looked back at him	Es atskatījos uz viņu
I want to go out with my head held high	Es gribu iziet ar paceltu galvu
From there it was packaging	No turienes tas bija iesaiņojums
I can't even begin to describe it	Es pat nevaru sākt to aprakstīt
I think you had it all the time	Es domāju, ka tev tas visu laiku bija iekšā
I fell for you in the second second	Es iekritu tev tajā pašā sekundē
I went back to school today	Es šodien atgriezos skolā
I am thinking of women's sexual health	Es domāju par sieviešu seksuālo veselību
I hardly recognized the person looking at me	Es gandrīz neatpazinu cilvēku, kas manī skatījās
I have to look for it	Man tas jāpameklē
I looked at the clock next to the bed	Paskatījos pulksteni blakus gultai
I think you could be	Es domāju, ka tu varētu būt
I was just going to say	Es tikai grasījos teikt
You can somehow feel it	Jūs kaut kā to varat sajust
She was then tried and hanged	Pēc tam viņa tika tiesāta un pakārta
I see seriously superior	Es redzu nopietni pārāka
A million questions came to his mind	Viņa prātā iešāvās miljons jautājumu
I know he's not doing anything halfway	Es zinu, ka viņš neko nedara pusceļā
I want to write four pages for each thought	Katrai domai es gribu uzrakstīt četras lappuses
I can barely see the light from the open door	Es tik tikko redzu gaismu no atvērtajām durvīm
I can't offer them to you	Es nevaru jums tās piedāvāt
I couldn't find it anywhere	Nekur nevarēju atrast
I've done the same on some projects	Es esmu darījis to pašu dažos projektos
I began to notice an improvement in my health within a few weeks	Es sāku pamanīt savas veselības uzlabošanos dažu nedēļu laikā
I promised to communicate, but never did	Es apsolīju sazināties, bet nekad to nedarīju
I held his arm around me	Es turēju viņa roku sev ap sevi
I saw miles in any direction	Es redzēju jūdzes jebkurā virzienā
I tell him every morning	Es viņam saku labrīt katru dienu
I drank too much last night	Es pagājušajā naktī dzēru pārāk daudz
A few seconds later, he suddenly stops celebrating	Dažas sekundes vēlāk viņš pēkšņi pārtrauc svinības
I was hurt halfway that year	Es biju ievainots tā gada pusceļā
I made sure she never woke up	Es pārliecinājos, ka viņa nekad nepamostos
I was that the use of printing felt on paper	Es biju tas, ka drukas izmantošana jutās uz papīra
I need to learn more	Man jāmācās vairāk
I want to have a good time today	Es gribu šodien labi pavadīt laiku
Scientific historians have disputed these claims	Zinātnes vēsturnieki ir apstrīdējuši šos apgalvojumus
I know it was pretty convincing	Es zinu, ka tas bija diezgan pārliecinoši
I would never allow myself to love anyone	Es nekad neļautu sev nevienu mīlēt
I love so truly, so deeply and so completely	Es mīlu tik patiesi, tik dziļi un tik pilnībā
I wore my jeans instead	Tā vietā es valkāju savus džinsus
I found a wall of food machines	Es atradu pārtikas mašīnu sienu
I felt dirty just watching it	Es jutos netīrs, to vien skatoties
Parker has four younger sisters	Pārkerei ir četras jaunākas māsas
I believe in them and I have a whole new neighborhood	Es ticu viņiem un man ir pilnīgi jauna apkārtne
I totally believe you will come up with something	Es pilnībā ticu, ka tu kaut ko izdomāsi
I can't guarantee what he's up to	Es nevaru garantēt, ko viņš tev ir plānojis
I follow the big rules	Es ievēroju lielos noteikumus
I can't seem to keep time anymore	Šķiet, ka es vairs nevaru noturēt laiku
The camera just loves him	Kamera viņu vienkārši mīl
I have no idea what they were thinking	Man nav ne jausmas, ko viņi domāja
I will leave you in your anger	Es atstāšu tevi tavām dusmām
I like politics, art and music	Man patīk politika, māksla un mūzika
It's about identity	Tas ir par identitāti
I entertained him in the temple, as was right	Es viņu izklaidēju templī, kā tas bija pareizi
I was not as respectful as he was	Es nebiju tik cieņpilns kā viņš
Mature specimens do not have a veil	Nobriedušiem īpatņiem nav plīvura
I had no idea they were capable of it	Man nebija ne jausmas, ka viņi uz to ir spējīgi
I had friends but no real friends	Man bija draugi, bet nebija īstu draugu
I couldn't take you anywhere	Es nevarētu tevi nekur aizvest
I now despise to cover the expenses	Es tagad nicinu segt izdevumus
I keep telling myself that the pain will end	Es turpinu sev teikt, ka sāpes beigsies
I think that could be an important clue	Es domāju, ka tas varētu būt svarīgs pavediens
I hate everything about him because	Es ienīdu visu viņā, jo
I can't believe what she just told me	Es nespēju noticēt tam, ko viņa tikko man teica
I think this is very important for you	Es uzskatu, ka tas ir ļoti svarīgi jūsu labā
I pulled out the paper and read	Es izvilku papīru un lasīju
I know about your busy schedule	Es zinu par jūsu aizņemto grafiku
I was glad to see him and also scared	Es biju priecīgs viņu redzēt un arī nobijies
I turn again to look at my mother	Es atkal pagriežos, lai paskatītos uz mammu
I really wasn't there	Es tiešām tur nebiju
I almost didn't want to go inside	Es gandrīz negribēju iet iekšā
I saw his shocked face	Es redzēju viņa šokēto seju
I'm sure you may remember them	Esmu pārliecināts, ka varbūt jūs tos atceraties
I wasn't that monster	Es nebiju tas briesmonis
I only pay until the end of the month	Es samaksāju tikai līdz mēneša beigām
Entrance to the kitchen and preparing breakfast	Ieeju virtuvē un gatavoju brokastis
I know what we can all lose	Es zinu, ko mēs visi varam zaudēt
I can't imagine that girl's name next to her	Es nevaru iedomāties tās meitenes vārdu viņai blakus
I am worth ten thousand people	Es esmu desmit tūkstošu savu cilvēku vērts
I need to feel the joy and excitement of love	Man ir jāsajūt mīlestības prieks un aizrautība
I was a complete failure	Es biju pilnīga neveiksme
I remember showing me the stars at night	Es atceros, ka viņš naktī man rādīja zvaigznes
However, I could not stand that I could not practice law	Tomēr es nevarēju izturēt, ka nevaru praktizēt juristu
I started to retreat	Es sāku atkāpties
I don't hope it goes well	Es neceru, ka ies labi
However, I sympathize with the others	Es tomēr jūtu līdzi pārējiem
I stretched out and put my fingers in him	Es pastiepos un saliku savus pirkstus viņā
I found some interesting things	Atradu dažas interesantas lietas
I slipped and slipped back into the ditch	Es paslīdēju un atkal ieslidos grāvī
I felt pain and guilt, frustration and loneliness	Es jutu sāpes un vainas apziņu, vilšanos un vientulību
I can forgive now that it used to be a cold	Es varu piedot tagad, kur agrāk bija tikai aukstums
I managed to slip	Man izdevās paslīdēt
I let my head fall against the window	Es ļāvu galvai atkrist pret logu
I mean the same thing	Es domāju to pašu
I didn't go to church	Es negāju uz baznīcu
I couldn't handle how he made me feel	Es nevarēju apstrādāt to, kā viņš man lika justies
I felt like the worst person, the most horrible mother	Es jutos kā vissliktākais cilvēks, visbriesmīgākā māte
I quietly paid for the belongings and left	Klusi samaksāju par mantām un aizgāju
I wouldn't let him know how he shook me	Es neļautu viņam zināt, kā viņš mani satricināja
And it must be gratifying	Un tam ir jābūt iepriecinošam
I read it to find the cause of death	Es to izlasīju, lai atrastu nāves cēloni
I will be waiting for you when you return tomorrow	Es jūs gaidīšu, kad atgriezīsities rīt
I might not survive the expedition	Es varētu neizdzīvot ekspedīcijā
I did not see it in the funeral notice	Es to neredzēju bēru paziņojumā
However, I was ready for him	Es tomēr biju viņam gatavs
I went through it and now I understand	Es to pārdzīvoju un tagad saprotu
I don't get fame from people	Es nesaņemu slavu no cilvēkiem
I was a very, very, very bad boy	Es biju ļoti, ļoti, ļoti slikts zēns
I caught the only fish available, the shark baby	Noķēru vienīgo pieejamo zivi, haizivs mazuli
In fact, I mostly liked them	Patiesībā man tie lielākoties patika
I smile when he calls me to himself	Es pasmaidu, kad viņš mani sauc pie sevis
I know this well	Šo es labi pazinu
I deserve to hate myself	Esmu pelnījis sevi ienīst
But the songs remain the same	Bet dziesmas paliek tās pašas
I like to read all kinds of books	Man patīk lasīt visu veidu grāmatas
I just wanted to hear what you found	Es tikai gribēju dzirdēt, ko tu esi atradis
I felt in my soul that it worked	Es jutu savā dvēselē, ka tas darbojas
I was really shocked about that	Es biju patiešām šokēta par to
I also have to go to sleep	Man arī jāiet gulēt
Only charity is real and lasting	Tikai labdarība ir īsta un ilgstoša
The number of cells was performed and c	Tika veikts šūnu skaits un c
I was still behind her	Es joprojām biju viņai aiz muguras
I hope you enjoyed this story so far	Ceru, ka jums līdz šim patika šis stāsts
I didn't stay to see the result	Es nepaliku, lai redzētu rezultātu
I was personally interested	Mani personīgi interesēja
I felt proud that day	Es jutos lepns tajā dienā
I was too weak to continue	Es biju pārāk vājš, lai turpinātu
I tried to keep up, but he dragged me	Es centos sekot līdzi, bet viņš mani vilka
I was tired but full of energy	Biju nogurusi, bet enerģijas pilna
I tried not to smile too much	Es centos pārāk daudz nesmaidīt
I can't believe he has no hope	Es nespēju noticēt, ka viņam nav cerību
These experiments proved unsuccessful	Šie eksperimenti izrādījās neveiksmīgi
I smiled, the smile was meant for him	Es pasmaidīju, smaids bija domāts viņam
I couldn't take his course	Es nevarēju apgūt viņa kursu
A female detective entered the room	Istabā ienāca sieviete detektīve
I knew there were women, you told me that	Es zināju, ka ir bijušas sievietes, tu man tā teici
An adult man could easily stand up straight	Pieaudzis vīrietis varētu viegli stāvēt taisni
I feel like she's tired	Man šķiet, ka viņa ir nogurusi
I just can't get it	Es vienkārši to nevaru saņemt
The flag is torn in blue and white	Karogs ir saplīsis zilā un baltā krāsā
I really want a shower	Es ļoti gribu dušu
I'm not a bad person	Es neesmu slikts cilvēks
I like clothes and beautiful, hilarious writing paper	Man patīk drēbes un skaists, jautrs raksta papīrs
I feel so much better now!	Es tagad jūtos daudz labāk!
I have gone further in my life	Esmu gājusi tālāk savā dzīvē
I can keep fighting, always	Es varu turpināt cīnīties, vienmēr
I also locked the closet	Es arī aizslēdzu skapi
I let more force escape	Es ļāvu aizbēgt vairāk spēkam
I am suffering from a lack of interest	Es cietu no intereses trūkuma
I personally believe that the time will come soon	Es personīgi uzskatu, ka drīz pienāks laiks
I think he's used to it now	Es domāju, ka viņš tagad ir pieradis
I decided to help her	Es nolēmu viņai palīdzēt
I feel cherished by you	Es jūtos tevis lolots
I hope you will feel my happiness	Es ceru, ka jūs izjutīsiet manu laimi
I think there needs to be a balanced representation	Es domāju, ka ir jābūt līdzsvarotai pārstāvniecībai
I want to know and believe you	Es gribu tevi zināt un ticēt
I wouldn't risk touching anything with force	Es neriskētu, pieskaroties nekam ar spēku
I gasp and cover my eyes	Es noelsos un aizsedzu acis
I will not disappoint you anymore	Es tevi vairs nepievilšu
I will not be ashamed of him	Es viņu nekaunošu
I would give everything to get into her head	Es atdotu visu, lai iekļūtu viņas galvā
I re-fastened all the windows and doors	Es atkal nostiprināju visus logus un durvis
I was taught to stick to your weapons	Mani mācīja pieturēties pie taviem ieročiem
I had dry blood on my jeans and shirt	Man uz džinsiem un krekla bija izžuvušas asinis
Max uses her abilities to escape the photo	Makss izmanto viņas spējas, lai izbēgtu fotogrāfijā
I will apply from home	Pieteikšos no mājām
I looked at him through the mirror in my bedroom	Es paskatījos uz viņu caur spoguli savā guļamistabā
I have nowhere to go	Man vairs nav kur iet
A hedge can help block profits	Dzīvžogs var palīdzēt bloķēt peļņu
Extremely hot, dry summer worries everyone	Īpaši karsta, sausa vasara visus satrauc
I turn to look over the rock	Es griežos, skatoties pāri klintij
I paused for a moment, almost pitying him	Es uz brīdi apstājos, gandrīz žēlot viņu
I decided to get up and pass	Nolemju piecelties un iet garām
I am so in love with him	Esmu viņā tik ļoti iemīlējusies
I wouldn't be able to	Es to nespētu
I definitely feel less lonely in this situation now	Es noteikti tagad jūtos mazāk vientuļš šajā situācijā
I rolled my eyes and took a deep breath	Es pagriežu acis uz augšu un dziļi ieelpoju
I watched her take a deep breath before continuing	Es vēroju, kā viņa dziļi ieelpo, pirms turpināja
I heard you all night	Es tevi dzirdēju visu nakti
I can't concentrate on my classes	Es nevaru koncentrēties savās nodarbībās
I get closer and my suspicions are true	Pieeju tuvāk un manas aizdomas ir patiesas
I congratulate you on that	Es izsaku jums atzinību par to
I feel suddenly overwhelmed with emotion	Jūtos pēkšņi emociju pārņemta
The team tried to replace him, but to no avail	Komanda mēģināja viņu apmainīt, taču nesekmīgi
I will remember your righteousness, branch	Es atcerēšos tavu taisnību, zaru
A place made up entirely of music	Vieta, kas pilnībā sastāv no mūzikas
I wanted to create a look of compliance	Es gribēju radīt atbilstības izskatu
I've been to the post office, as you suggested	Esmu bijis pasta nodaļā, kā jūs ieteicāt
I have about sixty witnesses	Man ir kādi sešdesmit liecinieki
I realized that fear is an illusion	Es sapratu, ka bailes ir ilūzija
I will not give him up	Es viņu nenodošu
After that I felt much better	Pēc tam es jutos daudz labāk
I needed a break and some time for reflection	Man vajadzēja pārtraukumu un kādu laiku pārdomām
I think about the desire to be with them	Es domāju par vēlmi būt viņiem līdzās
I think most people understand this to some degree	Es domāju, ka lielākā daļa cilvēku to kaut kādā līmenī saprot
I had to say so many voices	Man bija jāizrunā tik daudz balsu
I have learned to be myself	Esmu iemācījusies būt es pati
I wish him all the best	Es novēlu viņam visu laimi
I think he's really gone	Es domāju, ka viņš tiešām ir prom
I have not been with a pregnant woman before	Es iepriekš neesmu bijusi kopā ar grūtnieci
Its replacement was built of stone	Tās nomaiņa tika uzcelta no akmens
I will not give you lectures anymore	Es tev vairs nelasīšu lekcijas
She seemed the most impressive to me	Man viņa likās visiespaidīgākā
I am also very proud of you	Es arī ļoti lepojos ar jums
I saw sunlight through the trees	Es redzēju saules gaismu caur kokiem
I work to photograph emotions as they occur naturally	Es strādāju, lai fotografētu emocijas, kā tās rodas dabiski
The piano is an opportunity that deserves considerable treatment	Klavieres ir iespēja, kas ir pelnījusi ievērojamu attieksmi
I am a prospective customer	Esmu topošais klients
I feel like going on a boat trip	Es jūtos kā doties izbraucienā ar laivu
I was completely happy with him in this place	Es biju pilnīgi apmierināts ar viņu šajā vietā
I approached her slowly, not looking away from her	Es lēnām piegāju pie viņas, nenovērsdama acis uz viņas
I will not give up and will not hit back	Es neatlaidīšos un nesitīšu pretī
A small army of people quickly worked to help them	Neliela cilvēku armija ātri strādāja, lai viņiem palīdzētu
I freeze them for use all year round	Es tos sasaldēju lietošanai visu gadu
I told him all this in detail	Es viņam to visu sīki izstāstīju
I like the way you feel	Man patīk, kā tu jūties
I will stay until seven thirty	Es palikšu līdz septiņiem trīsdesmit
I wanted him to keep them with him	Es vēlējos, kaut viņš tos paturētu pie sevis
I can't talk to him right now	Es šobrīd nevaru ar viņu runāt
Hamilton himself was seriously injured	Pats Hamiltons tika smagi ievainots
I mostly trade in goods	Pārsvarā tirgojos ar precēm
I did not see the stone	Es neredzēju akmeni
I felt open as I wrote it	Es jutos atvērts, to rakstot
I had never eaten at his home	Es nekad nebiju ēdusi viņa mājās
I really want to involve you in the interview	Es ļoti vēlos jūs iesaistīt intervijā
I have to listen to the mentor	Man ir jāuzklausa mentors
I gradually began to feel disconnected from everything and everyone	Es pamazām sāku justies atrauts no visa un visiem
I wanted this damn thing to end	Es gribēju, lai visa šī nolādētā lieta beidzas
A city that has never been the greatest	Pilsēta, kas nekad nav bijusi izcilākā
I was mostly impressed by the wall plan	Mani galvenokārt pārsteidza sienas plāns
A purposeful extension was built on one side	Vienā pusē tika uzcelta mērķtiecīga piebūve
The third is my wife	Trešā ir mana sieva
I can only hope that you will show mercy	Es varu tikai cerēt, ka jūs izrādīsiet žēlastību
I struggled to cope alone	Es cīnījos, lai tiktu galā viena
She was followed by a security guard with a spear	Viņai sekoja apsargs ar šķēpu gatavībā
I talk to him every week	Es runāju ar viņu katru nedēļu
I just look there and see	Es vienkārši skatos tur un redzu
I hate quitting my job	Es ienīstu pamest savu darbu
I am fighting for this party to be buried	Es cīnos, lai šī puse būtu aprakta
I couldn't believe he was updating it again	Es nevarēju noticēt, ka viņš atkal to aktualizē
I look at the house number and smile	Paskatu mājas numuru un pasmaidu
I think of you as a human being	Es domāju tevi kā cilvēku
This decision was blamed on poor international sales	Šis lēmums tika vainots sliktajā starptautiskajā pārdošanā
I took the time to prepare	Es veltīju laiku, gatavojoties
I also told my brothers something that had happened	Es arī saviem brāļiem pastāstīju kaut ko, kas bija noticis
I couldn't be more satisfied	Es nevarēju būt vairāk apmierināts
I'm worried and worried, then a little worried	Es uztraucos un uztraucos, tad vēl nedaudz uztraucos
I can't thank you enough	Es nevaru jums pietiekami pateikties
I can't stand the grief right now	Es šobrīd nevaru izturēt skumjas
A couple of people move in to comfort him	Pāris cilvēku pārceļas, lai viņu mierinātu
I love you wherever you are	Es tevi mīlu, lai kur tu atrastos
I needed to play a role	Man vajadzēja spēlēt lomu
I left everything there and just started walking	Es atstāju visu tur un tikai sāku staigāt
I am probably interested in him myself	Laikam pats par viņu interesējos
I whispered so that the man would not hear me	Es nočukstēju, lai vīrietis mani nedzird
I packed myself and the cat	Sapakoju sev un kaķim
I wanted it to be raw	Es gribēju, lai tas būtu neapstrādāts
I would be happy to offer it to her	Es labprāt viņai to piedāvātu
I am very sorry for both of you	Man jūs abus ļoti žēl
I like blue and this color looks good on you	Man patīk zils, un šī krāsa tev labi izskatās
I waited for a while for a drink, then it was served	Es gaidīju kādu laiku dzērienus, tad tika pasniegts
I dig deeper into the paper section	Es rakos dziļāk papīru sadaļā
I can't wait to hear from you every morning	Es nevaru sagaidīt, kad katru rītu dzirdēšu no jums
I was going to lose this dispute	Es grasījos zaudēt šo strīdu
I could hardly see anything	Es gandrīz neko nevarēju redzēt
Apparently a lot of talent man	Acīmredzot daudz talantu cilvēks
I know you're hiding something, but that's fine	Es zinu, ka jūs kaut ko slēpjat, bet tas ir labi
Partial knowledge leads to the question, nothing else	Daļējas zināšanas noved pie jautājuma, nekas cits
I looked at my family tree	Es apskatīju savu ciltskoku
Maybe a little longer, but still the same	Varbūt nedaudz ilgāk, bet joprojām tas pats
I was in the apartment	Es biju dzīvoklī
And vice versa	Un otrādi
A stranger stood in the doorway	Durvīs stāvēja svešinieks
I really felt sorry for her	Man tiešām bija viņas žēl
I was short of girlfriends	Man bija pietrūcis draudzenes
I leave some excerpts here	Es šeit atstāju dažus fragmentus
I cannot afford to continue to do so	Es nevaru atļauties turpināt to darīt
I have the right to a song	Man ir tiesības uz dziesmu
I was so bad about them	Man bija tik slikti par viņiem
I think you would be a great fishing guide	Es domāju, ka jūs būtu lielisks makšķerēšanas ceļvedis
I just couldn't do it	Es vienkārši nevarēju to izdarīt
I opened the door and walked in slowly	Atvēru durvis un lēnām iegāju iekšā
I used to be a little scared of guns	Es kādreiz mazliet baidījos no ieročiem
I really think we have lost our window of opportunity	Es tiešām domāju, ka esam pazaudējuši savu iespēju logu
I love him for our shared flight that we have forever	Es mīlu viņu par mūsu kopīgo bēgšanu, kas mums ir uz visiem laikiem
I never really understood it, and she never really explained it	Es to nekad īsti nesapratu, un viņa nekad īsti nepaskaidroja
I can't wait to get it out	Es nevaru sagaidīt, kad to dabūšu ārā
Opportunity to prove your worth as a human being	Iespēja pierādīt savu vērtību kā cilvēku
Someone might be out tomorrow	Man rīt kāds varētu būt ārā
Murder of children	Bērnu slepkavība
I do not agree that content is not king	Es nepiekrītu, ka saturs nav karalis
I'm looking for advice online	Meklēju padomu internetā
I have some questions to be clear	Man ir daži jautājumi, lai būtu skaidrs
I didn't have to change myself	Man pašam nebija jāmainās
I can't work for you	Es nevaru strādāt pie jums
A civilian settlement grew up around the fort	Ap fortu izauga civiliedzīvotāju apmetne
I started a public speaking business	Es sāku publiskās runas biznesu
I didn't wait to see if anyone would hear	Es negaidīju, lai redzētu, vai kāds dzirdēs
I couldn't tell which animal it came from	Es nevarēju pateikt, no kāda dzīvnieka tas cēlies
I am still learning and healing	Es joprojām mācos un dziedinu
I also realized that never give up an egg	Es arī sapratu, ka nekad nepadodieties no olas
I can handle it now	Es tagad varu tikt galā
I will not pay you for it	Es par to jums nemaksāšu
The sound of falling stones	Krītošu akmeņu skaņa
I suddenly realize how my days have passed	Es pēkšņi saprotu, kā manas dienas ir pagājušas
I think two more came in from behind	Es domāju, ka vēl divi ienāca no aizmugures
I was very lucky with the owl picture	Man ļoti paveicās ar pūces bildi
I say this personally	Es to saku personīgi
I felt someone behind me	Jutu kādu aiz muguras
I told you we have a great hearing	Es jums teicu, ka mums ir lieliska dzirde
I can smell his strength	Es jūtu viņa spēku smaržu
I have some ideas for that	Man ir dažas idejas par to
I shook my head and focused on the next way	Es pakratu galvu un koncentrējos uz nākamo ceļu
I like to go dancing, eat or go to bars	Man patīk iet dejot, ēst vai apmeklēt bārus
A person with entertainment could live ten years	Cilvēks ar izklaidi varētu nodzīvot desmit gadus
The communist will never abandon violence and revolution	Komunists nekad nepametīs vardarbību un revolūciju
I hope you do something interesting	Es cerēju, ka jūs darīsit kaut ko interesantu
I need to explore these places more	Man šīs vietas jāizpēta vairāk
It seemed to me that you were both dead	Man likās, ka jūs abi esat miruši
I have no life value	Man nav dzīvības vērtības
I dropped and closed my mouth	Es nometu un aizveru muti
I noticed that her fingers were very soft	Es pamanīju, ka viņas pirksti bija ļoti mīksti
I'm getting old and stupid, dear	Es kļūstu vecs un muļķīgs, dārgais
I have to share the blame for that	Man ir jāpiedalās vainas daļā par to
I have already seen it all	Es jau to visu redzēju
I was happy with my surroundings	Es biju apmierināts ar savu apkārtni
I stopped for a minute and watched	Es kādu minūti apstājos un vēroju
I just wanted to go home and be alone	Es tikai gribēju doties mājās un pabūt viena
I study the design, construction and dimensions	Es izpētu dizainu, uzbūvi un izmērus
I didn't get the money to do it	Es nesaņēmu naudu, lai to darītu
I called and closed each of these accounts today	Es šodien piezvanīju un slēdzu katru no šiem kontiem
I could hear something out of what was happening	Es varēju dzirdēt kaut ko no tā, kas notiek
I fell to the floor and sobbed	Es nokritu uz grīdas un šņukstēju
I have an appointment for next week	Man ir tikšanās uz nākamo nedēļu
I was different when she was with me, better	Es biju savādāka, kad viņa bija ar mani, labāk
I just wanted you to know	Es tikai gribēju, lai tu zinātu
I didn't know he was your teacher	Es nezināju, ka viņš ir tavs skolotājs
Of course I was angry	Es, protams, biju dusmīga
I tried to hug her, but she broke up	Es mēģināju viņu apskaut, bet viņa atrāvās
It will probably be fine	Laikam jau būs labi
I miss the mug every time and drink more	Es palaidu garām krūzi katru reizi un dzēru vairāk
It seems to me that today was my last day	Man šķiet, ka šodien bija mana pēdējā diena
A forest full of life	Dzīvības piepildīts mežs
I tried to distract from speaking	Es centos novērst uzmanību, runājot
I spent the whole weekend bringing it together	Es pavadīju visu nedēļas nogali, lai to kopā
I don't think she wants to talk anymore	Es domāju, ka viņa vairs nevēlas runāt
A new mobile phone every year	Katru gadu jauns mobilais tālrunis
I saw that documentary	Es redzēju to dokumentālo filmu
I stood on one knee, holding my forehead, looking down	Es stāvēju uz viena ceļa, turot pieri, skatījos uz leju
I turn us around and attack her with my mouth	Es apgriežu mūs un uzbrūku viņai ar muti
I will miss all the times we were supposed to be	Man pietrūks visas tās reizes, kuras mums vajadzēja būt
I have another question for you	Man jums ir vēl viens jautājums
I believe things are happening for some reason	Es uzskatu, ka lietas notiek kāda iemesla dēļ
I think most men have this protective gene	Es domāju, ka lielākajai daļai vīriešu ir šis aizsargājošais gēns
I was already eleven	Man bija jau vienpadsmit
It does not reflect all travel dates	Tas neatspoguļo visus ceļojuma datumus
I hope you have the life you have always wanted	Es ceru, ka jums ir piepildīta dzīve, ko vienmēr esat vēlējies
I knocked, but there was no answer	Pieklauvēju, bet atbildes nebija
The munitions dump was also removed	Tika izņemta arī munīcijas izgāztuve
Moments later, he added	Dažus mirkļus vēlāk viņš piebilda
The week is right	Nedēļa ir pareizi
It is also very flat	Tas ir arī ļoti plakans
I look at my candle	Es paskatos uz savu sveci
We have to leave it there	Tur mums tas ir jāatstāj
Ordinary copyright notice is still required	Joprojām ir nepieciešama parasta autortiesību atzīme
I looked at each other	Es paskatījos no viena uz otru
I was tired and painful	Es biju nogurusi un sāpīga
I didn't want to drink	Es negribēju dzert
I take a deep breath, seeing that there is nothing new	Es ievelku lielu elpu, redzot, ka nav nekā jauna
I learned a real lesson from that	Es tajā guvu īstu mācību
Rotation is one of the basic properties of particles	Griešanās ir viena no daļiņu pamatīpašībām
I know if you are thinking of escape	Es zinu, vai jūs domājat par izglābšanos
I'm just standing and waiting outside the main office block	Es vienkārši stāvu un gaidu ārpus galvenā biroja bloka
I still visit this place often	Es joprojām bieži apmeklēju šo vietu
I am planning my death, but I am still alive	Es plānoju savu nāvi, taču, neskatoties uz to, joprojām dzīvoju
I had to follow his boat and protect him	Man vajadzēja sekot viņa laivai un sargāt viņu
I felt at home or with my best friends	Es jutos kā mājās vai pie saviem labākajiem draugiem
The perfect investigator	Ideāls izmeklētājs
I patent you to make it easier	Es jūs patentēju, lai to atvieglotu
I got under the surface	Es nokļuvu zem virsmas
I have to get back to that	Man pie tā jāatgriežas
I say this because of his perspective	Es to saku viņa perspektīvas dēļ
I'm not waiting for a sale to buy	Es negaidu izpārdošanu, lai iegādātos
I added my name and found it removed	Es pievienoju savu vārdu un atradu to noņemtu
I faithfully conveyed this subtle message	Es uzticīgi nodevu šo smalko vēstījumu
I happen to know someone who might know	Es nejauši pazīstu kādu, kurš varētu zināt
I couldn't kill them all	Es nevarēju viņus visus nogalināt
A little of this, a little of it	Mazliet no šī, mazliet no tā
I think repentance stems from relationships	Es domāju, ka grēku nožēla rodas no attiecībām
I knew that my order would lead him to make a suggestion	Es zināju, ka mans pasūtījums viņā izraisīs kādu ierosinājumu
However, I hate depression	Es tomēr ienīstu depresiju
I felt her hesitation	Es jutu viņas vilcināšanos
I felt his energy close	Es jutu viņa enerģiju tuvumā
I needed to study our financial situation	Man vajadzēja izpētīt mūsu finansiālo stāvokli
The court spent more than a year in the city	Tiesa pilsētā pavadīja vairāk nekā gadu
I think they are rude	Manuprāt, tie ir rupji
However, I will give him the honor	Es viņam tomēr atdošu godu
Shivering ran through him	Viņam cauri pārskrēja drebuļi
Suddenly a question came to her mind	Pēkšņi viņai ienāca prātā jautājums
I ask for your help and mercy	Es lūdzu jums palīdzību un žēlastību
At that time, I was not so afraid of the world	Toreiz es tik ļoti nebaidījos no pasaules
I think it is an attribute of every soul	Es domāju, ka tas ir katras dvēseles atribūts
I set fire to the trail and ran	Es aizdedzināju taku un skrēju
I can't go into the store and buy a product	Es nevaru ieiet veikalā un nopirkt preci
I'll be in your kitchen	Es būšu tavā virtuvē
I didn't have time for this nonsense	Man nebija laika šīm muļķībām
I can't help but smile a little	Es nevaru nesmaidīt, tikai nedaudz
I have another appointment	Man ir cita tikšanās
I heard from school that you ran away	Es dzirdēju no skolas, ka tu esi aizbēgusi
I just can't wait anymore	Es vienkārši vairs nevaru gaidīt
Agricultural activity is limited within the city limits	Pilsētas robežās ir ierobežota lauksaimnieciskā darbība
A man in armor rides a horse	Vīrietis bruņās, jāj uz zirga
I owe him my life and my loyalty forever	Esmu viņam parādā savu dzīvību un savu lojalitāti uz visiem laikiem
Road to neck ride	Ceļš uz kakla braukt
Black legs are long and strong	Melnās kājas ir garas un spēcīgas
I am a man of my own name	Es esmu sava vārda cilvēks
I can say that the shivering stopped	Es varu teikt, ka drebuļi pārstāja
I felt so striking	Es jutos tik uzkrītoši
I hear knocks on my door	Es dzirdu klauvējienus pie manām durvīm
I never thought they had feelings	Es nekad neesmu domājusi par to, ka viņiem ir jūtas
I heard him sigh and closed his eyes	Es dzirdēju viņa nopūtu un aizvēru acis
I perceived them as tired	Es viņus uztvēru kā nogurušus
It was released just before the movie	Tas tika izlaists tieši pirms filmas
I didn't know what to think or say	Es nezināju, ko domāt vai teikt
I don't work in the room myself	Es pati istabā nestrādāju
I've never had much of a problem with him	Man ar viņu nekad nav bijis daudz problēmu
I told you it could only be experienced	Es jums teicu, ka to var tikai piedzīvot
A second entrance to the station is planned	Ir plānota otra ieeja stacijā
There are usually no symptoms at the beginning of a chronic infection	Hroniskas infekcijas sākumā parasti nav simptomu
In fact, I put it in those words	Patiesībā es to izteicu šajos vārdos
I had a feeling that the dislike was mutual	Man radās sajūta, ka nepatika ir abpusēja
I think he will treat me like an enemy	Es domāju, ka viņš izturēsies pret mani kā pret ienaidnieku
I hope he heard a lot	Es ceru, ka viņš dzirdēja daudz
Poor day in general	Nabaga diena kopumā
I give up and discount	Padevos un atlaidu
Be sure to recommend your service to others	Noteikti ieteiktu jūsu pakalpojumu citiem
I played it a lot after his death	Es to daudz spēlēju pēc viņa nāves
I wanted it to be true	Es gribēju, lai tā būtu patiesība
He perceived it as fully integrated into nature	Viņš to uztvēra kā pilnībā integrētu dabā
I had a small window	Man bija mazs logs
I suspect she was watching her and driving me inside	Man ir aizdomas, ka viņa viņu vēroja un vadīja mani iekšā
I see that he does not want to waste a cigarette	Es redzu, ka viņš nevēlas izniekot cigareti
The hand turned out to be a troubled husband and father	Roka izrādījās satraukts vīrs un tēvs
And none of these transactions were made public	Un neviens no šiem darījumiem netika publiskots
I became deeply sad to watch it	Man kļuva dziļi skumji, to skatoties
I did, but I could not intervene	Es arī darīju, bet nevarēju iejaukties
I think it might be too loud for a hunt	Es domāju, ka tas varētu būt pārāk skaļš priekš loka medībām
I would be honored to please you	Man būtu tas gods jūs iepriecināt
I was worried about the answer	Mani satrauca atbilde
I started looking for stones	Sāku meklēt akmeņus
I had never seen such a heartfelt and beautiful performance	Tik sirsnīgu un skaistu priekšnesumu nebiju redzējusi
I think you are right	Es uzskatu, ka jums ir taisnība
I still remember his name	Es joprojām atceros viņa vārdu
I can tell you how smart you are	Es varu pateikt, cik tu esi gudrs
I will anger someone	Es no dusmām kādam nositu
I'm facing an error	Es saskaros ar kādu kļūdu
I just have to get it out	Man vienkārši tas ir jādabū ārā
I just got into a small situation	Es tikko nonācu nelielā situācijā
I have to look past it	Man jāskatās tai garām
I just can't help myself	Es vienkārši nevaru sev palīdzēt
I wasn't going to stop trying until everything was over	Es negrasījos beigt mēģināt, kamēr viss nebija pagājis
I wish you could be	Es vēlos, lai jūs varētu būt
I think that should probably be too much	Es domāju, ka, iespējams, tam vajadzētu būt par daudz
Political comedy talk show	Politiskas komēdijas sarunu šovs
I have another day off at school	Esmu nogulējusi vēl vienu skolas dienu
I think that is what our consciousness is doing	Es domāju, ka to dara arī mūsu apziņa
I didn't get the option	Es nesaņēmu variantu
I was really lucky	Man tiešām ļoti paveicās
Many of us feel protected from our history	Daudzi no mums jūtas aizsargāti pret savu vēsturi
I'm thinking of calling my parents again	Apdomāju vēlreiz piezvanīt vecākiem
I will kill those who try to hurt them	Es nogalināšu tos, kas mēģinās viņiem nodarīt pāri
Athens could be occupied g	Atēnas varētu būt okupētas g
I understand that everyone is right	Es saprotu, ka katram ir taisnība
You just want to take it home	Jūs vienkārši vēlaties to paņemt līdzi mājās
I'm not talking specifically about this book	Es nerunāju konkrēti par šo grāmatu
A few minutes, darling	Dažas minūtes, mīļā
A severe ulcer developed just below her right ear	Nedaudz zem viņas labās auss veidojās smaga čūla
I have a sample in the car	Man mašīnā ir paraugs
I can't just stack it up and go	Es nevaru tā vienkārši sakravāties un aiziet
I want you to be able to resign	Es vēlos, lai jums būtu iespēja atkāpties
I think he is in any case	Es domāju, ka viņš jebkurā gadījumā ir
A bottle of liquid and then a cloth	Šķidruma pudele un pēc tam audums
A loud thunder echoed around them	Ap viņiem atbalsojās skaļš pērkona trieciens
My shoulders and back started to hurt	Man sāka sāpēt pleci un mugura
I only care about who you are	Man rūp tikai tas, kas tu esi
I offer you to get married	Es piedāvāju tev precēties
I made myself a pirate's head	Es padarīju sevi par pirātu galvu
I realized it could be fine	Es sapratu, ka tas varētu būt labi
I'm done with this awful place	Esmu beidzis ar šo drausmīgo vietu
I was just as angry	Es biju tikpat nikns
I put you in the hands of people you trust	Es nododu jūs to cilvēku rokās, kuriem uzticaties
There are almost no injuries	Ievainoto gandrīz nav
I saw that it claimed to be complete	Es redzēju, ka tas apgalvoja, ka tas ir pilnīgs
I can work and I have experience in the desert	Varu strādāt un man ir pieredze ar tuksnesi
I grab my blanket and put it on	Es paķeru savu segu un uzvelku to sev pāri
I was deaf and blind to everything except this	Es biju kurls un akls pret visu, izņemot šo
I stood on the stairs of the eight-foot steps	Es stāvēju uz astoņu pēdu pakāpienu kāpnēm
I will not change my mind and will not bow to your will	Es nemainīšu savas domas un nelocīšos pēc tavas gribas
Sometimes I hear him twice	Dažreiz es viņu dzirdu divas reizes
I sometimes lose my head	Es dažreiz zaudēju galvu
I would never use you like that	Es nekad tevi tā neizmantotu
I wonder why it is starting to become a problem	Interesanti, kāpēc tā sāk kļūt par problēmu
I saw it all before myself	Es to visu redzēju pirms sevis
I was very much in love with him	Es klusībā biju viņu ļoti iemīlējusi
I would love to meet your family	Es labprāt satiktu tavu ģimeni
I asked them what they wanted	Es viņiem jautāju, ko viņi vēlas
I suspected she had written it in tears	Man bija aizdomas, ka viņa to uzrakstīja asarās
I might consider extending your existence, you will make me happy	Es varētu apsvērt iespēju pagarināt jūsu pastāvēšanu, jūs mani tā iepriecināt
I really don't have any advice on this topic	Man tiešām nav nekādu padomu par šo tēmu
I just want to cope	Es tikai gribu, lai tiktu galā
I didn't even see his wings spread out	Es pat neredzēju viņa spārnus izpletusi
I'm not going to look for anyone else	Es netaisos meklēt nevienu citu
I succeeded with my mission	Man izdevās ar savu misiju
I finally decided it was time to get off	Beidzot nolēmu, ka ir laiks izkāpt
I know so little about this	Es par šo zinu tik maz
I want to feel the sun on my face	Es gribu sajust sauli uz savas sejas
I was scared of my family	Es baidījos par savu ģimeni
I called a doctor who said his heart had apparently failed	Es piezvanīju ārstam, kurš teica, ka viņa sirds, acīmredzot, neizdevās
I need space and silence	Man vajag vietu un klusumu
I wondered what, if anything, was outside the election	Es prātoju, kas, ja kas, ir ārpus vēlēšanās
I think you do when there is a senseless death	Es domāju, ka jūs darāt, ja ir bezjēdzīga nāve
But then the radio started playing it	Bet tad radio sāka to atskaņot
I heard one call from the security guards	Dzirdēju vienu aicinājumu pēc apsardzes
There was a policeman by the river	Upes malā atradās policists
Such a man cannot help	Tāds vīrietis nevar palīdzēt
I will describe it in more detail below	Tālāk es to aprakstīšu sīkāk
I was a tree falling in the woods	Es biju koks, kas krīt mežā
I will be back with you	Es atgriezīšos kopā ar jums
I want to take a photo of my family next door	Es vēlos nofotografēt ģimenes fotoattēlu blakus
I kept pushing forward	Es turpināju spiest uz priekšu
I had been a little generous	Es biju bijusi nedaudz dāsna
I want to release a man	Es gribu atbrīvot vīrieti
I took it, cut it off and drank it	Es to paņēmu, nogriezu virsu un izdzēru
Sudden changes in schedule can cause panic	Pēkšņas negaidītas izmaiņas grafikā var izraisīt paniku
I could raise him in the castle	Es varētu viņu audzināt pilī
I couldn't imagine living that way	Es nevarēju iedomāties dzīvot tā
I hope you see things stopping you	Es ceru, ka jūs redzat lietas, kas jūs aptur
I turned and started shooting in that direction	Es pagriezos un sāku šaut tajā virzienā
I have an older sister	Man ir vecākā māsa
It hurt me the most when she pushed and pulled	Man visvairāk sāpēja, kad viņa grūstīja un vilka
I read all day long	Es lasīju visas dienas garumā
I may have told you this story before	Iespējams, es jau iepriekš esmu stāstījis šo stāstu
I felt as if my life was over	Es jutos tā, it kā mana dzīve būtu beigusies
I could finally look forward to today	Beidzot varēju sagaidīt šodienu
I wasn't sure how angry you were	Es nebiju pārliecināts, cik dusmīgs tu esi
I realized it was over twenty years old	Es sapratu, ka tam ir vairāk nekā divdesmit gadu
I sighed and rubbed my eyes	Es nopūtos un izberzēju acis
I could easily blame it on the heat	Es to viegli varētu vainot karstumā
I have decided to forgive you	Esmu nolēmis tev piedot
I move from package to package, from one to the next	Es pārvietojos no iepakojuma uz iepakojumu, no katra uz vienu
It also formed the core of the social order	Tas arī veidoja sociālās kārtības kodolu
A being composed only of spiritual energy and living lightning	Būtne, kas sastāv tikai no garīgās enerģijas un dzīva zibens
But such proof is not possible	Bet šāds pierādījums nav iespējams
I was a little disappointed and it annoyed me	Es jutos nedaudz vīlies, un tas mani kaitināja
I trusted him and we slowly began to live together	Es viņam uzticējos, un mēs lēnām sākām dzīvot kopā
I was really in the yard for the first week	Es tiešām visu pirmo nedēļu biju uz sētas
I suddenly feel stupid	Es pēkšņi jūtos stulba
My crew is limited	Mana apkalpe ir ierobežota
I felt such relief	Es jutu tādu atvieglojumu
I wonder if there is any food in the fridge	Interesanti, vai ledusskapī ir kāds ēdiens
Before retiring, he earned the rank of Rear Admiral	Pirms aiziešanas pensijā viņš ieguva kontradmirāļa pakāpi
Stanley designed and built his two houses	Stenlijs projektēja un uzbūvēja savas divas mājas
I remembered the news at some point	Es kādā brīdī atcerējos ziņas
I plan to run a pub	Es plānoju vadīt krodziņu
All this continues to deeply offend	Tas viss turpina dziļi aizvainot
I hardly knew she was working there	Es gandrīz nemaz nezināju, ka viņa tur strādā
A couple of innocent people released from custody	Pāris nevainīgu cilvēku atbrīvoti no apcietinājuma
I want to know what it is	Es gribu zināt, kas tas ir
All I need is a brother	Man līdzi vajag tikai brāli
I heard my packet half a step behind me	Dzirdēju savu paciņu pussoli aiz sevis
I prayed for it, and it came easily to me	Es par to lūdzu, un tas man viegli atnāca
I live in the real world	Es dzīvoju reālajā pasaulē
A business model must be a great idea	Biznesa modelim ir jābūt lielai idejai
I smiled in appreciation before he went any further	Es pasmaidīju par savu atzinību, pirms viņš devās tālāk
A little of this	Mazliet no šī
I dedicate my time to doing so	Es veltu savu laiku to darot
I hadn't noticed him	Es nebiju viņu pamanījusi
I do not know its name or its exact location	Es nezinu ne tās nosaukumu, ne precīzu atrašanās vietu
I'm not what you think	Es neesmu tas, ko tu domā
I can only hunt a few supernatural creatures	Es varu medīt tikai dažus pārdabiskus radījumus
I think my jacket is at least new	Es domāju, ka mana jaka ir vismaz jauna
I did it through trial and error	Es to izdarīju ar izmēģinājumiem un kļūdām
The convicted person has the right to the last request	Notiesātajam ir tiesības uz pēdējo lūgumu
I am completely confused	Esmu pilnīgā neizpratnē
I wish you were there	Es vēlētos, lai tu būtu tur
I was afraid of my daughters	Es baidījos par savām meitām
I find it so stupid	Man tas liekas tik stulbi
I charged through them shooting	Es uzlādēju caur tiem šaujot
I have a weakness for bad boys	Man ir vājums pret sliktajiem zēniem
I knew there was a bet	Es zināju, ka ir bet
I feel like it's my fault	Es jūtos tā, it kā tā būtu mana vaina
I repel him again, but he is too strong	Es atkal viņu atgrūdu, bet viņš ir pārāk spēcīgs
I remembered it after searching my brain all afternoon	Es to atcerējos pēc tam, kad visu pēcpusdienu meklēju savas smadzenes
I brought a check from the football coach	Es atnesu čeku no futbola trenera
I also want to tone my whole body	Es arī vēlos tonizēt visu ķermeni
I was so relieved that I was alone	Man bija tāds atvieglojums, ka esmu viena
I needed to know what time it was	Man bija jāzina, cik pulkstenis
I see that a change of name has also been requested	Es redzu, ka ir pieprasīta arī vārda maiņa
I am an example and there are others like me	Es esmu piemērs, un ir citi tādi kā es
I think the poison will work quickly	Es domāju, ka inde iedarbosies ātri
I didn't want him to change his mind	Es negribēju, lai viņš maina savas domas
I invite you to keep a diary at this time	Es aicinu jūs šajā laikā ierakstīt dienasgrāmatu
Good mutual understanding is very much needed	Laba savstarpēja sapratne ir ļoti nepieciešama
I obey him, trembling, frightened	Es viņam paklausu, drebēdama, nobijusies
I can't look at him anymore	Es vairs nevaru uz viņu skatīties
I felt a feeling of sinking in my stomach	Sajutu grimšanas sajūtu vēderā
I felt that lust was ready to explode in them	Es jutu, ka iekāre ir gatava viņos uzsprāgt
I saw him from time to time	Es viņu ik pa laikam redzēju
I also imagine that they look like you	Es arī bildēju, ka viņi izskatās kā jūs
I read it and wanted to know more	Es to izlasīju un vēlējos uzzināt vairāk
I never suspected there could be such a thing	Man nekad nebija aizdomas, ka tādas lietas varētu būt
I couldn't see anyone	Es nevarēju nevienu redzēt
I stumbled upon my seat and fell into it a little	Es paklupu uz savu vietu un nedaudz iekritu tajā
I didn't feel any pain	Es nejutu sāpes
I remembered him as a shy, closed guy	Es viņu atcerējos kā kautrīgu, noslēgtu puisi
I promise we will expel you	Es apsolu, ka mēs tevi izraidīsim
However, I should come back and warn everyone	Man tomēr vajadzētu atgriezties un visus brīdināt
I go out and repeat the above step	Eju ārā un atkārtoju iepriekš minēto darbību
I loved him like my blood	Es viņu mīlēju kā manas asinis
I could barely believe it myself	Es pats tam tikko varēju noticēt
I could roast them on the fire tonight	Es varētu tos grauzdēt uz uguns šovakar
I cut my head back against the window	Es atcirtu galvu atpakaļ pret logu
I got up and the sister came	Es piecēlos un atnāca māsiņa
I expected the beast to charge at any second	Es gaidīju, ka zvērs lādēsies jebkurā sekundē
The real thing he takes with him to the gym	Īsts, ko viņš ņem līdzi uz sporta zāli
I watched the last cycle	Noskatījos pēdējo ciklu
Hauss could not forgive her, and they divorced	Hauss nevarēja viņai piedot, un viņi izšķīrās
I would love to come back again soon	Es labprāt drīzumā atgrieztos vēlreiz
I still haven't picked it up	Es joprojām to neesmu pacēlis
I have no interest in reading these messages	Man nav intereses lasīt šos ziņojumus
I got them from my mother	Es tos saņēmu no savas mātes
I do not buy or return things	Es nepērku un neatdodu lietas
Clinical trials are an extremely complex exercise	Klīniskā izpēte ir ārkārtīgi sarežģīts pasākums
I drank a beer to celebrate	Es iedzēru alu, lai svinētu
I had never run in my life	Nekad mūžā nebiju skrējusi
I won't let her touch it	Es neļaušu tam viņai pieskarties
I can't say that forever, because there isn't forever	Es nevaru teikt, ka mūžīgi, jo mūžīgi nav
I never want anyone to miss it	Es nekad nevēlos, lai kāds to palaistu garām
I told you there is nothing but death	Es tev teicu, ka nav nekas cits kā nāve
I felt nothing but fear	Es nejutu neko citu kā tikai bailes
I want it to be that simple	Es vēlos, lai tas būtu tik vienkārši
I was born to be a long distance runner	Esmu dzimis, lai būtu garo distanču skrējējs
It was not possible one of his previous plans	Tas nebija iespējams viena no viņa iepriekšējiem plāniem
I turned on the fog limiter	Es ieslēdzu miglas ierobežotājsistēmu
A woman should not be alone on the street	Sievietei nevajadzētu būt vienai uz ielas
Calls range from simple to complex	Zvani ir no vienkāršiem līdz sarežģītiem
I could sleep a little tonight	Šonakt es varētu nedaudz pagulēt
I had never felt my heart beat before	Nekad agrāk nebiju jutusi, ka tā pukst mana sirds
I mean, you see what your brain knows	Es domāju, jūs redzat, ko jūsu smadzenes zina
I flashed my lights at him and lowered the window	Es pazibināju viņam savas gaismas un nolaidu logu
I want to enjoy the rest of the evening	Gribu izbaudīt atlikušo vakara daļu
Five days later, she was released	Pēc piecām dienām viņa tika atbrīvota
I remember several things they told me	Es atceros vairākas lietas, ko viņi man teica
Paul has certainly done about a dozen	Pāvils noteikti ir izdarījis apmēram duci
I will try to set up a class action in court	Es mēģināšu izveidot grupas prasību tiesā
I need to find out who threw that brick	Man jānoskaidro, kurš to ķieģeli iemeta
I live in an office	Es dzīvoju birojā
I have my own business, my shop	Man ir savs bizness, mans veikals
I can't talk to millions of people	Es nevaru runāt ar miljoniem cilvēku
I use it more than a high chair	Es to izmantoju vairāk nekā barošanas krēslam
A lot of water has passed under the bridge	Zem tilta ir pagājis daudz ūdens
I would not allow myself to experience it again	Es neļautu sev to vēlreiz piedzīvot
I didn't watch him	Es viņu neskatījos
I record the wedding ring conversation in my head	Es ierakstu laulības gredzena sarunu savā galvā
I would like to end my speech and sit down	Es vēlētos pabeigt savu runu un apsēsties
I kissed his nape	Es noskūpstīju viņa pakausi
I felt too wonderful	Es jutos pārāk brīnišķīgi
I use it to prepare for the entrance exam	Es to izmantoju, lai sagatavotos iestājeksāmenam
The persecution ended everywhere	Vajāšanas visur beidzās
I am extremely confident and a lover of this being	Esmu ārkārtīgi pārliecināts un šīs būtnes mīļotājs
This was followed by an infantry and tank attack	Tam sekoja kājnieku un tanku uzbrukums
I will release him from the coming dark hour	Es viņu atbrīvošu no gaidāmās tumšās stundas
A dark curtain falls over his gaze	Pār viņa skatienu nokrīt tumšs priekškars
Shallow pond during a heat wave	Sekls dīķis karstuma viļņa laikā
After all, I think it could always be worse	Galu galā es domāju, ka vienmēr varētu būt sliktāk
It seems to me that the last guy was the smartest	Man šķiet, ka pēdējais puisis bija gudrākais
I swear, she makes me mad	Es zvēru, viņa mani ar to dara prātu
I ran slowly there	Es tur veicu lēnu skrējienu
I didn't hear that story	Es to stāstu nedzirdēju
I have also considered this issue	Es arī esmu apdomājis šo jautājumu
I buy organic coffee	Pērku bioloģisko kafiju
I inhale, then exhale, then I inhale again	Es ieelpoju, tad izelpoju, tad atkal ieelpoju
I respect the speaker	Es cienu runātāju
We are based on international law	Mēs esam balstīti uz starptautiskajām tiesībām
Big big noise	Liels liels troksnis
I couldn't say what was wrong	Es nevarēju izrunāt to, kas nebija pareizi
Opposition score on the right	Opozīcijas rezultāts pa labi
I do not think that will happen in the future	Es domāju, ka tas nenotiks nākotnē
I had enough	Man bija pietiekami daudz
I have a sad reason why I did this	Man ir skumjš iemesls, kāpēc es to izdarīju
I feel sorry for those who deceive themselves	Man žēl tos cilvēkus, kuri sevi maldina
I will not touch anything	Es nekam nepieskaršos
I would be the smartest	Es būtu gudrākais
Congress for approval	Kongresam tā apstiprināšanai
I wondered where it came from	Es prātoju, no kurienes tas nācis
I have no problem making changes	Man nav problēmu veikt izmaiņas
He was filled with a warm influx of affection	Viņu piepildīja silts pieķeršanās pieplūdums
In the background, I hear my father ask questions	Fonā dzirdu, kā tēvs uzdod jautājumus
A creature without conscience and fear	Radījums bez sirdsapziņas un bailēm
I think he's a great opponent for me this time	Domāju, ka šoreiz viņš man ir lielisks pretinieks
I had no idea where I was	Man nebija ne jausmas par savu atrašanās vietu
Admittedly, it looks very good	Jāatzīst, ka izskatās ļoti labi
I am very glad to see your article	Es ļoti priecājos redzēt jūsu rakstu
I decided to turn right there	Es nolēmu tieši pie tā nogriezties
I was in and out of prison so much	Es tik daudz biju cietumā un ārā no tā
I play the role of a fool tonight	Šonakt es tēloju muļķa lomu
I want her to kill for me	Es gribu, lai viņa nogalinātu manis dēļ
I was so tired of being hungry	Es biju tik noguris būt izsalcis
Electrical wires are also damaged	Bojāti arī elektrības vadi
A second attack on the other hand gripped his neck	Otrs uzbrukums no otras puses satvēra viņa kaklu
I want to be happy again	Es gribu atkal būt laimīga
The other day I made my assistant look at it	Citu dienu es liku savam palīgam to apskatīt
I slowly flipped through each page	Es lēnām apgriezu katru lapu
I will never leave you for a moment	Es nekad neatstāšu tevi uz mirkli
Now I show them food	Tagad es izlieku viņiem ēdienu
Two more people helped as support staff	Vēl divi cilvēki palīdzēja kā atbalsta personāls
I will get up and go to you	Es piecēlos un eju pie tevis
I was disappointed, but I understood her reaction	Es biju vīlies, bet sapratu viņas reakciju
I plan to change that from now on	Es plānoju to mainīt, sākot ar tagad
I counted your money twice	Es saskaitīju tavu naudu divreiz
A night of bad dreams	Sliktu sapņu nakts
I wanted to show everyone	Gribēju visiem parādīt
Good position for observation	Laba pozīcija novērošanai
I enter my room and stop	Es ieeju savā istabā un apstājos
I have to admit that they are very different from us	Man jāatzīst, ka viņi ļoti atšķiras no mums
I was in love with two women	Es biju iemīlējusies divās sievietēs
I could never have left him	Es nekad nebūtu varējis viņu pamest
I have to report to him	Man viņam jāziņo
I could make her life hell with just my words	Es varētu padarīt viņas dzīvi par elli tikai ar saviem vārdiem
I have said before that illness is a form of magic	Es jau iepriekš teicu, ka slimība ir maģijas veids
I recommend finding more suitable rags	Iesaku sameklēt piemērotākas lupatas
I met the challenge	Es tiku galā ar izaicinājumu
Round room, open to the air	Apaļa telpa, atvērta gaisam
I went to the game console	Es devos uz spēļu konsoli
I wondered with another part of the brain	Es prātoju ar citu smadzeņu daļu
I killed my daughter	Es nogalināju savu meitiņu
I left him unconscious	Es viņu atstāju bez samaņas
I see his mouth open and close quietly	Es redzu, kā viņa mute klusi atveras un aizveras
I had a purpose, a purpose	Man bija mērķis, mērķis
I just needed to want it hard enough	Man vienkārši vajadzēja to pietiekami stipri vēlēties
After a moment, the silence resumed	Pēc brīža klusums atsākās
I think you could really be something	Es domāju, ka jūs patiešām varētu būt kaut kas
I should step back a little	Man vajadzētu mazliet atkāpties
I am no longer you	Es vairs neesmu tu
I couldn't understand what was happening to him	Es nevarēju saprast, kas ar viņu notiek
Then I noticed a yellow light glowing in my chest	Tad es pamanīju dzeltenu gaismu, kas kvēloja manās krūtīs
I quickly caught up with him as he walked by	Es ātri panāku viņu, ejot viņam līdzās
I think for a moment who he is trying to impress	Es uz mirkli domāju, uz kuru viņš cenšas atstāt iespaidu
I already told you that he has disappeared from my life forever	Es jau tev teicu, ka viņš uz visiem laikiem ir pazudis no manas dzīves
I am yours no matter what happens	Es esmu tavs neatkarīgi no tā, kas notiek
I can personally give an eyewitness account	Es personīgi varu sniegt aculiecinieka stāstījumu
I want time for reflection	Es gribu laiku pārdomām
I am trained to hear all the material evidence	Esmu apmācīts uzklausīt visus lietiskos pierādījumus
I know you don't deserve it	Es zinu, ka tu to neesi pelnījis
I really like the big tree in the yard	Man ļoti patīk lielais koks priekšpagalmā
I have a heaven waiting for my orders	Man ir debesis, kas gaida savus rīkojumus
Congress and the plane were not produced	Kongress un lidmašīna netika ražota
Please tell me	Es lūdzu tev pastāstīt
I like to be different	Man patīk atšķirties
I didn't want to cover her beautiful body	Es negribēju piesegt viņas skaisto augumu
I made soup for dinner	Vakariņās pagatavoju zupu
I have a small song here	Man šeit ir maza dziesmiņa
I really appreciate your help	Es ļoti novērtēju jūsu palīdzību
I held it to his mouth	Es turēju to pie viņa mutes
A large group would take them away without a fight	Liela grupa viņus aizvestu prom bez cīņas
A cup of coffee is good	Tasīte kafijas ir laba
I had not yet returned to a safe area	Es vēl nebiju atgriezies drošā teritorijā
I hope to discuss this at the meeting	Cerēju to apspriest sanāksmē
I'm just going to kiss you	Es tikai plānoju tevi noskūpstīt
A flash of lime fell on her eyes	Viņas acīs iekrita kaļķa zibspuldze
A small number of them were manufactured under a foreign license	Neliels skaits no tiem tika ražoti ar ārvalstu licenci
I will not stand in your way	Es nestāvēšu tev ceļā
I thought he was polite	Man likās, ka viņš bija pieklājīgs
However, I was not covered with scales	Es tomēr nebiju pārklāts ar svariem
I immediately got to my feet	Es uzreiz pielecu kājās
The practice lasted until the couple retired	Šī prakse ilga līdz pāris aizgāja pensijā
I had not experienced such an attraction for years	Tādu pievilcību nebiju piedzīvojusi gadiem ilgi
I came out this morning	Šorīt iznācu ārā
I'm not here to win	Es neesmu šeit, lai uzvarētu
I would like to discuss a detailed description of this project	Es vēlos apspriest šī projekta detalizētu aprakstu
Very well written explanation	Ļoti labi uzrakstīts skaidrojums
I was hoping you weren't, but you are	Es cerēju, ka tu neesi, bet tu esi
I looked back at the building	Es atskatījos uz ēku
Many girls watched him	Daudzas meitenes viņu vēroja
I push my group members back, protecting them	Es atgrūdu savus grupas dalībniekus atpakaļ, aizsargājot viņus
I wanted everything to happen in an instant	Es gribēju, lai viss notiek vienā mirklī
I think those are her lips	Es domāju, ka tās ir viņas lūpas
The heart has more emotional value than the star	Sirdij ir lielāka emocionālā vērtība nekā zvaigznei
I saw him for not a second	Es viņu redzēju pat ne sekundi
I'm taking it back just because you asked	Es to ņemu atpakaļ tikai tāpēc, ka tu prasīji
I could barely eat dinner	Es tik tikko varēju paēst vakariņas
I asked him for an alternative	Es viņam prasīju alternatīvu
I already know how to do the job	Es jau zinu, kā darīt darbu
The main protocol for combination therapy is currently being developed	Pašlaik tiek izstrādāts kombinētās terapijas galvenais protokols
I am now old enough to become a lady	Tagad esmu pietiekami veca, lai kļūtu par kundzi
It is now a new century	Tagad ir klāt jauns gadsimts
I didn't have time for this shit	Man nebija laika šim sūdam
I can come here again tonight	Šovakar varu atkal šeit ierasties
I know he doesn't want to, but he doesn't understand	Es zinu, ka viņš to nevēlas, bet viņš nesaprot
I wonder how she might think so	Nez, kā viņa tā var domāt
I was not going to give up	Es netaisījos padoties
After a second, she started laughing	Pēc sekundes viņa sāka smieties
I tried to develop a strategy	Es mēģināju izstrādāt stratēģiju
I have to remove it from the system	Man tas ir jāizņem no sistēmas
I see you well	Es redzu tevi labi
I wondered what happened to that	Es prātoju, kas ar to noticis
I wanted to get up, but he never did	Es gribēju uzkāpt, bet viņš nekad to nedarīja
I am not allowed to do more	Man nav atļauts darīt vairāk
I needed to remove the book from the library	Man vajadzēja izņemt grāmatu no bibliotēkas
I had no privacy or control over my surroundings	Man nebija privātuma vai kontroles pār savu apkārtni
They were probably happy, but they didn't show expression	Droši vien viņi bija priecīgi, bet neizrādīja izteiksmi
I noticed when she came in	Es pamanīju, kad viņa ienāca
I wasn't followed and they can't touch my call	Man netika sekots, un viņi nevar pieskarties manam zvanam
I really can't say enough about everything and everyone	Es tiešām nevaru pateikt pietiekami daudz par visu un visiem
I turned to observe	Es pagriezos, lai novērotu
I have to finish what I started	Man jāpabeidz iesāktais
I pushed his hands away	Es atgrūdu viņa rokas
I plan to write for each planet	Es plānoju rakstīt par katru planētu
I spent hours arguing with him	Es pavadīju stundas, argumentējot ar viņu
I like nights like that	Man patīk tādas naktis
I've traveled a bit	Esmu mazliet ceļojis
I took them and started eating	Es tos paņēmu un sāku ēst
I had to learn to trust people again	Man bija jāiemācās atkal uzticēties cilvēkiem
I'm sorry you thought you were dead	Es apbēdājos par to, ka domāji, ka esi miris
I told her about the academy ring	Es viņai pastāstīju par akadēmijas gredzenu
A simple gold bar will satisfy most	Vienkārša zelta josla apmierinās lielāko daļu
A suspected person becomes very unhappy	Cilvēks ar aizdomām kļūst ļoti nelaimīgs
I want to be happy again	Es gribu, lai es atkal būtu laimīga
I looked at my parents	Es paskatījos uz saviem vecākiem
I'm sick of it and she's sick	Man ir slikti no tā un viņai ir slikti
I pressed the stick to her hand	Es iespiedu viņai rokā nūju
The game received a controversial reception	Spēle saņēma pretrunīgu uzņemšanu
I couldn't even comfort him	Es pat nevarēju viņu mierināt
Relationships with other races are peaceful but rare	Attiecības ar citām rasēm ir mierīgas, bet reti
I clung to him, for now	Es pieķēros viņam, šim brīdim
I was ahead of myself, far ahead of myself	Es apsteidzu sevi, krietni apsteidzu sevi
I opened my mouth to answer, but then I said nothing	Es atvēru muti, lai atbildētu, bet tad neko neteicu
I think it will be in about an hour	Es domāju, ka tas būs apmēram pēc stundas
I was waiting for an answer, anything	Gaidīju atbildi, jebko
I covered my mouth and went down the stairs	Es aizsedzu muti un devos lejā pa kāpnēm
I had no witnesses to put on the stand	Man nebija neviena liecinieka, ko likt uz stenda
I never knew what to do with it	Es nekad nezināju, ko ar to darīt
I play a lot on the slot machine	Es diezgan daudz spēlēju uz automāta
I was scared, but I did what he said	Es biju nobijies, bet izdarīju to, ko viņš teica
I am the girl's educator and her mentor	Es esmu meitenes audzinātāja un viņas mentors
I was able to move around small objects	Es varēju pārvietoties pa maziem objektiem
I rubbed my eyes and tried to get up sitting down	Es berzēju acis un mēģinu piecelties sēdus
A text message came to her phone	Uz viņas tālruni atnāca īsziņa
We are brought up with these values	Mēs esam audzināti ar šīm vērtībām
I accepted her apology	Es pieņēmu viņas atvainošanos
I sowed the first seed	Es iesēju pirmo sēklu
A smile on her part could make his day	Smaids no viņas puses varētu padarīt viņa dienu
I wasn't cold, no	Man nebija auksti, nē
I have to admit, it took a few bombs	Man jāatzīst, ka tas prasīja dažas bumbas
The balloon is selected at random and sold	Balons tiek izvēlēts nejauši un pārdots
There was disgust on my face	Manā sejā bija redzams riebums
I found it useful	Es atklāju, ka tas man ir noderīgs
I must not think about it	Es nedrīkstu par to domāt
I stood and watched long after they were gone	Es stāvēju un skatījos ilgi pēc tam, kad viņi bija pazuduši
I hoped it wouldn't go that far	Es cerēju, ka tik tālu netiksi
The film is now considered lost	Tagad filma tiek uzskatīta par zaudētu
I can't help you, neither can you	Es nevaru nākt tev palīgā, ne tu man
I'm wearing this yes dress	Es valkāju šo jā kleitu
I really feel like my trip is not unique	Es patiešām jūtu, ka mans ceļojums nav unikāls
I was on the opposite side of the tavern	Es atrados tavernas pretējā pusē
I held out my arms and watched them tremble	Es izstiepu rokas un skatījos, kā tās trīc
I turn quickly	Es ātri pagriežos
I have a bit of a confusion about people	Man ir nedaudz neskaidra izpratne par cilvēkiem
The fort was then abandoned again	Pēc tam forts atkal tika pamests
I felt relieved to see that it was still there	Es jutos atvieglots, redzot, ka tas joprojām ir tur
I just wanted to get lost in his body	Es tikai gribēju pazust viņa ķermenī
I stretched my legs and felt something at my feet	Es izstiepu kājas un jutu kaut ko pie savām kājām
I turned to see him just a few feet away	Es pagriezos, lai ieraudzītu viņu tikai dažu pēdu attālumā
The first thing that surprised me was his speed	Pirmais, kas mani pārsteidza, bija viņa ātrums
I doubt he will give up easily	Šaubos, vai viņš viegli padosies
I have all her news	Man ir visas viņas ziņas
I will not say such things again	Tādas lietas es vairs neteikšu
I don't know anything about the old man	Es neko nezinu par vecu cilvēku
I turned to turn on the lights	Es pagriezos, lai ieslēgtu gaismas
I could not miss such an opportunity	Es nevarēju laist garām šādu iespēju
Construction site, we told each other	Būvlaukums, mēs viens otram teicām
I completely agree	Man pilnībā jāpiekrīt
I have no children to pursue my name	Man nav bērnu, kam turpināt savu vārdu
You are indifferent to me	Tu man esi vienaldzīgs
I still think she needed to call the police	Es joprojām domāju, ka viņai vajadzēja izsaukt policiju
I remember taking a ball in my face about it	Atceros, par to paņēmu bumbiņu sejā
I locked the door again and took a shower	Es atkal aizslēdzu durvis un iegāju dušā
I will not return there	Es tur vairs neatgriezīšos
I hate being a mother	Es ienīstu būt par māti
I appreciate everyone who comes out	Es novērtēju visus, kas iznāk
In the long run, I hate self-awareness	Ilgtermiņā es ienīdu sevis apziņu
A look that spoke of the underlying truths	Skatiens, kas runāja par pamatā esošajām patiesībām
He was all set for it	Viņš viss bija tam gatavs
However, I am curious	Es tomēr esmu ziņkārīgs
I know he loves me and will correct me	Es zinu, ka viņš mani mīl un izlabos
Woman is the main theme	Sieviete ir galvenā tēma
I wasn't even armed when I was arrested by a police officer	Es pat nebiju bruņota, kad policists mani arestēja
They chose the wrong guy	Viņi izvēlējās nepareizo puisi
The shape of these leaves is often observed in this species	Šo lapu formu bieži novēro šai sugai
She is a singer and actress	Viņa ir dziedātāja un aktrise
I could just sleep in her house	Es varētu vienkārši pārgulēt viņas mājā
I never know what to pull out again	Es nekad vairs nezinu, ko vilkt ārā
I've been here before, just a few days ago	Esmu šeit bijis agrāk, tikai pirms dažām dienām
I enjoyed being out there	Man patika būt tajos ārā
I don't know how to answer the question	Es nezinu, kā atbildēt uz jautājumu
I am surrounded by death and darkness	Mani ieskauj nāve un tumsa
A voice made them enter	Balss lika viņiem ienākt
I swallowed him	Es viņu noriju
I still remember our way to every adventure	Es joprojām atceros mūsu ceļu katram piedzīvojumam
I really have nothing to say	Man īsti nav ko teikt
I want to get down there and do something	Es gribu tikt tur lejā un kaut ko darīt
I think we could get somewhere, though	Es domāju, ka mēs tomēr varētu kaut kur nokļūt
I could deal with the truth	Es varētu tikt galā ar patiesību
I wish it all the best	Es novēlu visu to labāko, lai tas izdodas
I don't even worry about looking in the mirror	Es pat neuztraucos skatīties spogulī
I got up on my feet, my knees knocked	Es piecēlos kājās, ceļi klauvēja
I know it's been a long time	Es zinu, ka ir pagājis ilgs laiks
I know we will succeed	Es zinu, ka mums tas izdosies
I have to stay awake	Man jāpaliek nomodā
A neat cop who helps others in life	Kārtīgs policists, kas palīdz citiem dzīvē
I like women with a low temperament	Man patīk sievietes ar zemu raksturu
I was so sad after her	Man bija tik skumji pēc viņas
However, I liked the names	Man tomēr patika nosaukumi
I learned a few things yesterday	Es vakar uzzināju dažas lietas
I waited for the blow, hoping for it	Es gaidīju sitienu, cerot uz to
I retreat, leaving a man who reaches for me	Es atkāpos, atstājot vīrieti, kurš sniedzas pēc manis
I can control the weather	Es varu kontrolēt laikapstākļus
I saw a gray mist under the street lights	Es redzēju pelēko miglu zem ielu apgaismojuma
It was not an easy decision	Tas nebija viegls lēmums
I have decided to do the same	Esmu nolēmis darīt to pašu
Fool like me	Muļķis, tāpat kā es
I watched her die and they took me away	Es noskatījos, kā viņa mirst, un viņi mani aizveda
I would recommend it and want to try it more	Es ieteiktu un vēlos to izmēģināt vairāk
I didn't have extra money for such waste	Man nebija liekas naudas par tādu izšķērdību
I could still see the little eyes watching me	Es joprojām redzēju tās mazās acis, kas mani vēro
The book is a world version	Grāmata ir pasaules versija
I always wanted to be a dancer, you know	Es vienmēr gribēju būt dejotājs, jūs zināt
I look at my uncle, who will not meet my gaze	Es paskatos uz savu onkuli, kurš nesastaps manu skatienu
The following articles follow	Tālāk seko pārējie panti
A slight grin curled his lips	Viegls smīns izlieca viņa lūpas
It broke my heart a little	Tas nedaudz salauza manu sirdi
I imagine them sitting in my dry mouth	Es iztēlojos viņus sēžam manā sausajā mutē
I couldn't see it	Es nevarēju to saskatīt
I think this is the street	Es domāju, ka šī ir iela
I wonder what made them go there	Interesanti, kas viņiem lika tur doties
I was looking forward to the love of the future	Es cerēju uz nākotnes mīlestību
Now I understand how important it is	Tagad es saprotu, cik svarīgi
I can get to your parents better than you	Es varu tikt pie taviem vecākiem labāk nekā tu
Maybe for me it was two or three days a week	Varbūt man tās bija divas vai trīs dienas nedēļā
I could have easily released the fish	Es būtu varējis viegli atlaist zivis
I don't believe there is one like you	Es neticēju, ka eksistē tāds kā tu
I just noticed that others feel the same way	Es tikko pamanīju, ka citi jūtas tāpat
I describe him as a raging bull	Es viņu raksturoju kā niknu vērsi
I once thought she cared a little	Es kādreiz domāju, ka viņa nedaudz rūpējas
I can't hear anything against it	Es nevaru dzirdēt neko pret to
I started asking him a question	Es sāku viņam uzdot jautājumu
I remember my first short story submission	Es atceros savu pirmo noveles iesniegumu
I just had to go away for a few days	Man vienkārši bija jādodas prom uz dažām dienām
I looked up from the silver box	Paskatījos uz augšu no sudraba kastes
I'm not asking to be like that, as is my husband	Es nelūdzu būt tāda, kā arī mans vīrs
I wanted you to get your life back	Es gribēju, lai tu atgūtu savu dzīvi
I didn't realize I needed you so much	Es nesapratu, ka tev esmu tik ļoti vajadzīga
I like the hotel room	Man patīk viesnīcas numuriņš
I'll be more secure next time	Nākamreiz būšu apsargātāks
I want a man, she thought	Es gribu sev vīrieti, viņa domāja
I was nothing more than a toy to him	Es viņam nebiju nekas vairāk kā rotaļlieta
It is reported that the Navy never got the ball	Tiek ziņots, ka Navy nekad nav ieguvis bumbu
I have to be wary of hopes and fantasies	Man jābūt piesardzīgam pret cerībām un fantāzijām
I started from the top and went down	Es sāku no augšas un gāju uz leju
A few feet wide and slowly growing in front of her eyes	Dažas pēdas plata un lēnām augoša viņas acu priekšā
I am sending my prayers to join yours	Es sūtu savas lūgšanas, lai pievienotos tavējām
I see the truth of his words	Es redzu viņa vārdu patiesumu
I would love your company	Man patiktu jūsu kompānija
I know how it was	Es zinu, kā tas bija
I was really happy to be home	Es tiešām biju laimīga, ka esmu mājās
I went back to my room	Es devos atpakaļ uz savu istabu
I don't know why they're coming	Es nezinu, kāpēc viņi nāk
Other authors have not accepted it	Citi autori to nav pieņēmuši
I haven't seen my home in a while	Es kādu laiku neesmu redzējis savas mājas
His tongue touched her cheek to taste it	Mēle pieskārās viņas vaigam, lai to nogaršotu
I turned to them	Es pagriezos pret viņiem
I hate myself more than ever	Es ienīdu sevi vairāk nekā jebkad agrāk
I stepped down and left him	Es atrāvos un atstāju viņu
I'll be in my office	Es būšu savā kabinetā
I put my face in my hands	Es ieliku seju savās rokās
I needed him and she needed me	Man vajadzēja viņu un viņai vajadzēja mani
I want a long career	Es gribu ilgu karjeru
I was only twenty at the time	Man toreiz bija tikai divdesmit
Real name implemented	Īstenots īpašvārds
Unfortunately, I have a bad habit of doing this	Diemžēl man ir slikts ieradums to darīt
I just wanted your thoughts on that	Es tikai gribēju jūsu domas par to
I didn't want to sound harsh	Es negribēju izklausīties skarbi
I will join them soon	Es drīz viņiem pievienojos
I think he was waiting for me	Man šķiet, ka viņš mani gaidīja
I could use persuasion	Es varētu izmantot pārliecināšanu
A strong trainer who is able to keep his scheme in check	Spēcīgs treneris, kurš spēj noturēt savu shēmu grožos
I want to keep moving	Es gribu turpināt kustēties
I was also surprised and tried to grasp it	Es arī biju pārsteigts un mēģināju to aptvert
This petition has been covered by the local media	Šo petīciju ir atspoguļojuši vietējie mediji
I hope the breathing space is a rest for tired souls	Es ceru, ka elpas vietas ir atpūta nogurušām dvēselēm
I always said you were shy	Es vienmēr teicu, ka esi kautrīga pilna
I don't recognize it	Es to neatpazīstu
I love it in my face and in my ass	Es mīlu to manā sejā un manā dupšā
It seemed to me that they did not know what they were doing	Man likās, ka viņi nezina, ko dara
I think she will always have a temperament and an attitude	Es domāju, ka viņai vienmēr būs temperaments un attieksme
I just didn't explain everything to you	Es tev vienkārši nepaskaidroju visu
I am a living witness to this	Es tam esmu dzīvs liecinieks
I quickly got out of that village	Es ātri tiku ārā no tā ciema
I read it non-stop	Es to izlasīju bez apstājas
He was overwhelmed by a great sense of peace	Viņu pārņēma liela miera sajūta
I have a spare, but not two	Man ir rezerves, bet ne divas
I told her she could sleep in my room	Es viņai teicu, ka viņa var gulēt manā istabā
I write down the requested information and return it	Pierakstu pieprasīto informāciju un nododu atpakaļ
I think about it too	Es arī par to domāju
A quiet night with the family	Klusa nakts ģimenes lokā
I had absolutely no memory	Man absolūti nebija atmiņas
I scanned the building from the bottom up	Es skenēju ēku no apakšas uz augšu
I will not be home tonight	Šovakar es nebūšu mājās
I do not think we will succeed	Es domāju, ka mums neizdosies
I passed the decree saying that you must remove it	Es pieņēmu dekrētu, sakot, ka jums tas ir jānoņem
I think you will fit well	Es domāju, ka tu labi iederēsies
I'm really paying attention	Es tiešām pievēršu uzmanību
I want you to always remember them	Es vēlos, lai jūs tos vienmēr atcerētos
I am withdrawing my services	Es atsaucu savus pakalpojumus
I stayed in exactly the same place	Es paliku tieši tajā pašā vietā
I keep hearing about him	Es pastāvīgi dzirdu par viņu
We performed a drama between us on stage	Mēs uzvedām drāmu starp mums uz skatuves
I have admired you since our first meeting	Esmu tevi apbrīnojusi kopš mūsu pirmās tikšanās
I stand in front of a mirror in my new uniform	Es stāvu spoguļa priekšā savā jaunajā uniformā
I hate it while loving it	Es to ienīdu, vienlaikus mīlot to
I knew her loneliness	Es zināju viņas vientulību
I have to believe you can do it	Man jātic, ka tu to vari
I edit the text as it sounds	Es rediģēju tekstu pēc tā, kā tas skan
Charge on my left flank	Lādiņš manā kreisajā flangā
I will fight to make our truths accessible to all	Es cīnīšos, lai mūsu patiesības būtu pieejamas visiem
I followed them and they checked out	Es viņiem sekoju, un viņi izrakstījās
I didn't struggle to stay awake	Es necīnījos, lai paliktu nomodā
I didn't believe her and, of course, her dad didn't	Es viņai neticēju un, protams, neticēja arī viņas tētis
I attract men without trying	Es piesaistu vīriešus, nemēģinot
I am now officially your friend	Tagad esmu oficiāli tavs draugs
I'm tired of being different	Man apnika būt savādākam
I feel his awful breath	Es jūtu viņa šausmīgo elpu
I have also had a terrible meeting	Man arī ir bijusi šausmīga tikšanās
A cigarette was extinguished on it	Uz tās bija nodzēsta cigarete
However, I have a question	Man tomēr ir jautājums
I was constantly replenishing my pile	Es pastāvīgi papildināju savu kaudzīti
I never cared before	Man nekad agrāk bija vienalga
I do not accept returns	Atgriešanu nepieņemu
I have instructions that you are armed and very dangerous	Man ir norādījumi, ka jūs esat bruņots un ļoti bīstams
After the second magic, I would slam the door	Pēc otrās burvības es aizcirtu durvis
Senate and court	Senātā un tiesā
His name is carried by the church and the school	Viņa vārdu nes baznīca un skola
I think he had a novel	Es domāju, ka viņam bija romāns
I know you will read them as a metaphor	Es zinu, ka jūs tos lasīsit kā metaforu
I was fourteen or fifteen years old	Man bija četrpadsmit vai piecpadsmit gadi
I was made for nothing again and again	Mani atkal un atkal padarīja par neko
I think he will go to jail	Es domāju, ka viņš nonāks cietumā
I try to keep that in mind, always	Es cenšos to paturēt prātā, vienmēr
The local media treated them hostile	Vietējie mediji pret viņiem izturējās naidīgi
I went to my room	Es uzgāju uz savu istabu
I hoped it wasn't too far	Es cerēju, ka tas nav pārāk tālu
I laughed, covering my mouth with my hand	Es iesmējos ar roku aizsedzot muti
From here, I feel your frustration	No šejienes es jūtu jūsu neapmierinātību
I let her call me six times	Es ļāvu tai zvanīt sešas reizes
In my opinion, its complexity is too great	Manuprāt, tā sarežģītība ir pārāk liela
I think maybe a little over thirty	Es domāju, varbūt nedaudz pāri trīsdesmit
I cannot accept it before that date	Es nevaru to pieņemt pirms šī datuma
I put down the custom sheet and place one corner	Es nolieku pielāgoto palagu un novietoju vienu stūri
A group of about eight people stood in a circle in front of them	Apmēram astoņu cilvēku grupa stāvēja aplī priekšā
I am in transition	Esmu pārejas brīdī
I like the sound of your investigator's work	Man patīk jūsu veiktā izmeklētāja darba skanējums
I just bought a friend's used car	Es tikko nopirku draugu lietotu mašīnu
I made my breathing extremely shallow and quiet	Es padarīju savu elpošanu ārkārtīgi seklu un klusu
I think they were afraid of them	Es domāju, ka viņi no viņiem baidījās
I know this can happen to you	Es zinu, ka tas var notikt ar jums
I know it's small	Es zinu, ka tas ir mazais
I was very sorry to hear about your family	Man bija ļoti žēl dzirdēt par jūsu ģimeni
I want to feel angry	Es gribu justies dusmīga
I asked him his purpose	Es viņam jautāju viņa mērķi
I wrapped her arms around her and held her tight	Es apliku viņai ap rokas un cieši turos
I grew up in a dying factory town	Es uzaugu mirstošā rūpnīcas pilsētā
I went back to pick up my apron	Es gāju uz aizmuguri, lai paņemtu savu priekšautu
I would never have asked anyone	Es nekad nevienam nebūtu prasījis
I needed to push him in my direction	Man vajadzēja viņu pagrūst savā virzienā
I smiled and she smiled opposite	Es pasmaidīju un viņa pasmaidīja pretī
I will always be a city girl	Es vienmēr būšu pilsētas meitene
I kissed her and she kissed me in the opposite direction	Es viņu noskūpstīju un viņa mani noskūpstīja pretī
I crossed my finger on him	Es šķērsoju pirkstu par viņu
Of course I knew it all	Es, protams, to visu zināju
I wanted to answer something, but I didn't know what	Es gribēju kaut ko atbildēt, bet nezināju ko
I heard something like a ...	Es dzirdēju kaut ko līdzīgu a
I hear a lack of common sense in my voice	Savā balsī dzirdu prātīgas loģikas trūkumu
In fact, I went to college with him	Patiesībā es devos uz koledžu kopā ar viņu
I don't want to be hurt again	Es nevēlos atkal tikt ievainots
I want to show all the data in the collection	Es gribu parādīt visus kolekcijas datus
I have not met a free person for eighty years	Es neesmu saticis brīvu cilvēku astoņdesmit gadus
I was very impressed by his whole approach	Mani ļoti iespaidoja visa viņa pieeja
I can't keep hiding	Es nevaru turpināt slēpties
I have difficulty breathing	Man ir apgrūtināta elpošana
I hung up and looked at my watch	Noliku klausuli un paskatījos pulkstenī
I didn't need medicine	Man nevajadzēja zāles
I was also angry with my father	Es arī biju dusmīga uz savu tēvu
I noticed that the parking lot is empty	Pamanīju, ka stāvvieta ir tukša
Thus the person remains in complete control	Tādējādi cilvēks paliek pilnīgā kontrolē
I was too tired and emotional to make love	Es biju pārāk nogurusi un emocionāla, lai mīlētos
I'm talking about it with my father	Es par to runāju ar savu tēvu
I turn and return to work	Es pagriežos un atgriežos darbā
I see the number on the screen and answer quickly	Es redzu numuru uz ekrāna un ātri atbildu
I cannot give you the political rank you deserve	Es nevaru jums piešķirt tādu politisko rangu, kādu esat pelnījuši
A bath and laundry would be involved	Būtu iesaistīta vanna un veļas mazgātava
I just kept looking back	Es tikai turpināju skatīties atpakaļ
He must have felt offended	Laikam viņš jutās apvainots
I don't do what anyone wants me to do	Nedaru to, ko kāds vēlas, lai es daru
A minute of mind, no more seconds	Minūti prāta, ne sekundi vairāk
I didn't have time to think about a connection	Man nebija laika apdomāt savienojumu
For me, it's on two papers	Man tas ir uz diviem papīriem
I see something in the dark there	Es tur kaut ko tumsā redzu
I will not take this opportunity	Es neizmantošu šo iespēju
I can't read what she wrote on her shirt	Es nevaru izlasīt, ko viņa rakstīja uz sava krekla
I had grown older and learned a lot	Es biju kļuvis vecāks un daudz iemācījies
I thought to myself at last	Nodomāju pie sevis, beidzot
I very much hope that he will be fine	Es ļoti ceru, ka viņam viss būs kārtībā
I relaxed and allowed myself to follow his example	Es atslābu un ļāvu sev sekot viņa piemēram
I have also taught online math lessons	Esmu pasniedzis arī tiešsaistes matemātikas nodarbības
Tomorrow I will use them as a resource	Rīt es tos izmantošu kā resursu
I had no idea what was hiding beneath this hard surface	Man nebija ne jausmas, kas slēpjas zem šīs cietās virsmas
However, I do not hear him at all	Tomēr es viņu nemaz nedzirdu
I feel his breath fall to my ear	Es jūtu, ka viņa elpa nokrīt pie manas auss
I just received a telegram	Tikko saņēmu telegrammu
I had to stop to catch my breath	Man bija jāapstājas, lai atvilktu elpu
I need to know what's on her phone	Man jāzina, kas ir viņas telefonā
I am no longer allowed to drink such wine	Es vairs nedrīkstu tādu vīnu dzert
I did not tell anyone about it	Es nevienam par to neteicu
A man who had not spoken before stepped forward	Kāds vīrietis, kurš iepriekš nebija runājis, izgāja uz priekšu
I asked her if she was ill	Es viņai jautāju, vai viņai pašai nav slikti
I was suddenly panicked	Mani pēkšņi pārņēma panika
I was their super mom	Es viņiem biju super mamma
A loop is a favorite that is played repeatedly	Cilpa ir izlase, kas tiek atskaņota atkārtoti
It really seems to me that youth was war	Man tiešām šķiet, ka jaunība bija karš
I climbed last	Es kāpju pēdējā
I understand why they are doing this	Es saprotu, kāpēc viņi to dara
I don't think that's possible	Es nedomāju, ka tas ir iespējams
I told him it wasn't much	Es viņam teicu, ka tas nav daudz
I started running at full speed from that range	Es sāku skriet pilnā ātrumā no tā diapazona
I told her a lot of truth	Es viņai teicu daudz patiesības
I was too young and it all happened so fast	Es biju pārāk jauns, un tas viss notika tik ātri
The bear came to the village and went for the little sister	Ciematā ienāca lācis un devās pēc mazās māsas
I see his hand against his gun	Es redzu viņa roku pret viņa pistoli
I have a lot to do this weekend	Man šajā nedēļas nogalē ir daudz darāmā
I have never experienced that either	Es arī to nekad neesmu pieredzējis
I can't wait to meet a woman who does	Es nevaru sagaidīt, kad satikšu sievieti, kura to dara
I turned quickly	Es ātri pagriezos
I felt it every time we touched it	Es to jutu katru reizi, kad mēs pieskārāmies
I don't think too much about that	Es pārāk daudz par to nedomāju
I want them to stop	Es vēlos, lai viņi apstātos
I couldn't tell you that	Es nevarēju jums to pateikt
I struggled to hold his second wrist	Es cīnījos, lai noturētu viņa otru plaukstas locītavu
I couldn't see where the satisfaction was about it	Es nevarēju redzēt, kur ir gandarījums par to
On the other hand, I was miserable	No otras puses, es biju nožēlojams
I supported the wing	Es atbalstīju spārnu
I loved him and he left me	Es viņu mīlēju, un viņš mani pameta
Foster did not receive an appointment	Fosters nesaņēma tikšanos
I need to plan an action	Man jāplāno kāda darbība
I felt calm, relaxed	Es jutos mierīgs, atslābinājies
I agree with so much of what has been said	Es piekrītu tik daudz kam no teiktā
I was told you were safe	Man teica, ka tu esi nekaitīgs
None of them have ever appeared in the media	Neviens no viņiem nekad nav parādījies plašsaziņas līdzekļos
I needed to stay home to help the nurse	Man vajadzēja palikt mājās, lai palīdzētu māsai
For a moment I was scared	Uz brīdi man bija bail
I felt complete and safe	Es jutos pilnīga un droša
I wrote a magazine column about him	Es uzrakstīju žurnāla sleju par viņu
I like riding in the moonlight	Man patīk jāšana mēness gaismā
I promise you won't be hurt here	Es apsolu, ka jums šeit nekas nesāpēs
I see your ghosts, my dear	Es redzu tavus spokus, mans dārgais
I quickly locked the door and turned on the lights	Es ātri aizslēdzu durvis un ieslēdzu gaismas
I hate most new clothes	Es ienīstu lielāko daļu jaunu apģērbu
I hate my life situation	Es ienīstu savu dzīves situāciju
I shook my head from side to side	Es pakustināju galvu no vienas puses uz otru
I felt like a young woman	Es jutos kā jauna sieviete
I will give it to you	Es jums to piešķiršu
This time I didn't watch, I couldn't stand it	Šoreiz neskatījos, nevarēju izturēt
I heard he checked out that night	Es dzirdēju, ka viņš tajā vakarā izrakstījās
I might not even mind	Man pat varētu nebūt prāta
I crawled into the sleeping bag	Es ielīstu guļammaisā
Behind it was a darkened room	Aiz tās atradās aptumšota istaba
This will help the youngest players on the team	Tas palīdzēs jaunākajiem spēlētājiem komandā
I don't remember right now	Es šobrīd neatceros
I didn't know you were coming until this morning	Es nezināju, ka tu ieradīsies līdz šim rītam
I couldn't tell my mother the truth	Es nevarēju mammai pateikt patiesību
I'm just drawing a line for a few things	Es tikai novelku svītru dažām lietām
I come across the wall	Es nāku pāri sienai
By the way, I apologize for that	Es, starp citu, par to atvainojos
I needed to see something	Man vajadzēja kaut ko redzēt
I filled in early and the men I liked	Es aizpildīju agri, un vīriešiem es patiku
I couldn't get rid of the feeling	Es nevarēju atbrīvoties no sajūtas
The arm on my back makes me jump	Roka uz muguras liek man lēkt
I know she was ashamed	Es zinu, ka viņai bija kauns
I also killed a terrorist	Es arī nogalināju teroristu
I'm talking directly to him	Es runāju tieši ar viņu
I sat there for a while	Es kādu laiku tur sēdēju
I saw it turn south very quickly	Es redzēju, ka tas ļoti ātri pagriežas uz dienvidiem
I touched her hand lightly	Es viegli pieskāros viņas rokai
I did not have to confirm that he was dead	Man nebija jāapstiprina, ka viņš ir miris
I didn't want anything to happen to him	Es negribēju, lai ar viņu kaut kas notiktu
I clung to him and cried	Es cieši turējos pie viņa un raudāju
I promise they're not going to grill you	Es apsolu, ka viņi negrasās jūs grilēt
Louis street corner	Louis ielas stūri
I didn't know him	Es viņu nepazinu
I couldn't call until nine	Es nevarēju piezvanīt tikai pēc deviņiem
Obviously I didn't have a good match	Acīmredzot man nebija labs mačs
I would have left you out of it all	Es tevi būtu atstājis ārpus šī visa
I heard it all the way from my room	Es to dzirdēju visu ceļu no savas istabas
A small red car drove to their front gate	Pie viņu priekšējiem vārtiem piebrauca maza sarkana mašīna
I also play video games	Es arī spēlēju video spēles
I could really see it all	Es to visu tiešām varēju redzēt
I also interpret the legislation and the additional policies that follow	Es arī interpretēju likumdošanu un tai sekojošo papildu politiku
I have to sleep	Man ir jāpaguļ
I use it, then lock it in a box	Es to izmantoju, pēc tam aizslēdzu to kastē
I swayed to see the landscape	Es šūpojos, lai redzētu ainavu
I want everything back	Es gribu visu atgriezt
I was deceived	Mani maldināja
I suspected we were the same age	Man bija aizdomas, ka mēs arī esam viena vecuma
I really miss my mom	Man ļoti pietrūktu mammas
I still remember it as if it were yesterday	Es joprojām to atceros tā, it kā tas būtu vakar
I haven't known him for so long	Es viņu tik ilgi nepazīstu
I will fill you on your way there	Es jūs aizpildīšu ceļā uz turieni
I tasted the power and suppressed the shivering	Es pagaršoju varu un apspiedu drebuļus
I didn't have you to support me	Man nebija, lai tu mani atbalstītu
There are no plants with special protection status in the monument	Piemineklī nav augu ar īpašu aizsardzības statusu
I saw a report about you	Es redzēju ziņojumu par jums
A slow, wide smile lit up in his face	Viņa sejā iedegās lēns, plats smaids
I decided to take the opportunity	Es nolēmu izmantot iespēju
I never think about our age difference	Es nekad nedomāju par mūsu vecuma starpību
I have changed	Esmu mainījies
I hadn't learned much more about him	Es nebiju uzzinājis daudz vairāk par viņu
Anxious mind is usually the cause of a sleep break	Satraukts prāts parasti ir miega pārtraukuma iemesls
Low-mass stars consume fuel very slowly	Zemas masas zvaigznes patērē degvielu ļoti lēni
Part of him missed the city	Daļai viņa pietrūka pilsētas
I haven't been too healthy with my diet	Es neesmu bijis pārāk veselīgs ar savu diētu
I'm sure she still considers herself my mother	Esmu pārliecināts, ka viņa joprojām uzskata sevi par manu māti
I said that to myself first in the morning	To es sev pateicu vispirms no rīta
I just have to be careful	Man vienkārši jābūt uzmanīgam
I haven't written a word about him yet	Es par viņu vēl neesmu uzrakstījis ne vārda
I had been mad for madness for too long	Mani pārāk ilgi bija apņēmis neprāts
I decided to tell him after the movie	Nolemju viņam pastāstīt pēc filmas
I have been sent on a business trip	Esmu nosūtīts komandējumā
I lost so much when my name was accepted	Es tik daudz zaudēju, kad tika pieņemts mans vārds
The sect is the destruction of holiness	Sekta ir svētuma postīšana
I hurry to leave, wanting to gain an advantage over him	Es steidzos doties prom, vēloties iegūt priekšrocības pār viņu
Eventually, the rider was removed for technical reasons	Galu galā braucējs tika noņemts tehnisku iemeslu dēļ
I looked at his ring	Es paskatījos uz viņa gredzenu
A phone rang that was hidden under a pile of documents rang	Iezvanījās telefons, kas bija paslēpts zem dokumentu kaudzes
I read about it on the internet	Es par to lasīju internetā
I know that from the heart	Es to zinu no sirds
I hoped she listened well enough to understand everything	Es cerēju, ka viņa klausījās pietiekami labi, lai visu saprastu
I checked the house and there is no one in it	Es pārbaudīju māju un tajā neviena nav
I can tell my friends about this page	Es varu pastāstīt saviem draugiem par šo lapu
I just didn't have a meaningful answer	Man vienkārši nebija jēgas atbildes
I hurried to him and knelt at his head	Es piesteidzos pie viņa un nometos ceļos pie viņa galvas
I could use a new right hind leg	Es varētu izmantot jaunu labo aizmugurējo kāju
I will never be out	Es nekad netikšu ārā
I finally found out that they are not able to confirm	Es beidzot uzzināju, ka viņi nav spējīgi apstiprināt
I feel tears in my eyes	Es jūtu, ka manās acīs sariesās asaras
I looked at what they were watching	Es paskatījos uz to, ko viņi skatījās
I just hope it doesn't take the jury that long	Es tikai ceru, ka žūrijai tas neaizņems tik ilgu laiku
I didn't put her hand on her	Es viņai nepieliku roku
A brief outburst of panic overwhelmed me	Īss panikas uzplaiksnījums mani pārņēma
I was kind of sorry about that	Man par to bija kaut kā žēl
I sent it to others	Es to sūtīju citiem
A strong wind was blowing along the street	Pa ielu pūta stiprs vējiņš
It's easy to see why	Ir viegli saprast, kāpēc
I think about it every day and night	Es domāju par to katru dienu un nakti
I also wanted something other than the usual	Es arī gribēju kaut ko, izņemot parasto
I really needed to go shopping	Man tiešām vajadzēja iepirkties
I remember that moment as if it were yesterday	Es atceros to mirkli, it kā tas būtu vakar
I know the difference	Es zinu atšķirību
A feeling of fear broke out in him	Viņā iezagās baiļu sajūta
I will appreciate you all over the next five years	Es jūs visus novērtēšu nākamo piecu gadu laikā
I know she is lonely	Es zinu, ka viņa ir vientuļa
Bright and beautiful box	Gaiša un skaista kastīte
After that I always feel good	Pēc tam vienmēr jūtos labi
I think the best way to describe it is wild	Es domāju, ka vislabāk to aprakstīt ir mežonīgs
The branch drifted to the ground, this time closer	Zars zemē nošķobījās, šoreiz tuvāk
I didn't eat and I had a big headache	Es neēdu un man ļoti sāpēja galva
I was their most frequent and best customer	Es biju viņu biežākais un labākais klients
I think we are too different	Es domāju, ka mēs esam pārāk atšķirīgi
I barely recognized myself in the mirror	Es tik tikko atpazīstu sevi spogulī
I almost broke into a grin	Es gandrīz ielauzos sīvā smīnā
I feel emotions rolling in from him	Es jūtu, ka emocijas viļņveidīgi ripo no viņa
I went out and threw myself in the bushes	Izgāju ārā un iemetu krūmos
I like the way you return this argument against me	Man patīk, kā tu šo argumentu atgriež pret mani
I wanted to create a grand entrance	Es gribēju izveidot grandiozu ieeju
I ran into an empty room and started crying	Es ieskrēju tukšā istabā un sāku raudāt
I went back to the door and went out	Es atgriezos pie durvīm un izgāju ārā
I had never looked at a more perfect creature	Es nekad nebiju skatījusies uz ideālāku radību
I admire women who were pregnant	Es apbrīnoju sievietes, kuras bija stāvoklī
The couple no longer had children	Pārim vairs nebija bērnu
He wept for our army	Viņš raudāja par mūsu armiju
I think that could be dangerous	Es domāju, ka tas varētu izrādīties bīstami
I was so happy she was doing it	Es biju tik priecīgs, ka viņa to dara
The live show was a completely different experience	Tiešraides izrāde bija pavisam cita pieredze
I do not intend to punish him	Es nedomāju viņu sodīt
I have a lot of friends with the boys in town	Man ir daudz draugu ar pilsētas zēniem
I never even knew he was a dragon	Es nekad pat nezināju, ka viņš ir pūķis
I never had to let him go with me	Man nekad nevajadzēja ļaut viņam iet ar mani
I heard his key on the lock downstairs	Es dzirdēju viņa atslēgu uz slēdzenes lejā
A confused look ran down his face	Viņa seju pārskrēja apmulsis skatiens
I had never been a fighter	Es nekad nebiju bijis cīnītājs
I hope he knows what he's doing	Ceru, ka viņš zina, ko dara
I felt very lonely and angry at life	Es jutos ļoti vientuļš un dusmīgs uz dzīvi
I will train more	Es vairāk trenēšos
I dedicate my whole life to public architecture practically	Visu savu dzīvi es veltu publiskajai arhitektūrai praktiski
Husband killed wife	Vīrs nogalinātai sievai
I work a lot with a computer	Es daudz strādāju ar datoru
I could hardly hear them	Es tos gandrīz nemaz nevarēju dzirdēt
I went to check it out	Es devos to pārbaudīt
A lot went over my head	Daudz kas gāja pār manu galvu
I think you could enjoy the taste of home	Es domāju, ka jūs varētu izbaudīt mājas garšu
I had to explain tonight	Šovakar man bija jāpaskaidro
I panic when she turns and starts running	Man ir panika, kad viņa pagriežas un sāk skriet
The museum is not a democracy	Muzejs nav demokrātija
Harvest damage in the country is reported to have been severe	Tiek ziņots, ka ražas postījumi valstī bijuši smagi
I offer equality and my strong commitment	Es piedāvāju līdztiesību un savu stingro apņemšanos
I am disappointed to find disputes	Esmu vīlies, atklājot strīdus
I couldn't cope like him	Es nevarētu tikt galā kā viņš
I just have a feeling they are still alive	Man vienkārši ir sajūta, ka viņi joprojām ir dzīvi
I could have stayed for hours	Es būtu varējis palikt stundām
I only need one or two extra days	Man vajag tikai vienu vai divas papildu dienas
A small black velvet jacket warmed him	Maza melna samta jaciņa viņu sildīja
I think they could be changed pretty quickly to serve	Es domāju, ka tos varētu diezgan ātri mainīt, lai kalpotu
I didn't really know what to publish today	Es īsti nezināju, ko šodien publicēt
A small pot with something rolled to the floor	Neliels katliņš ar kaut ko noripojās uz grīdas
This is a purely political step	Tas ir tīri politisks solis
I watch it all the time	Es to nepārtraukti skatos
I was afraid to say it	Man bija bail to pateikt
He then retired that year	Pēc tam tajā gadā viņš aizgāja pensijā
I have no doubt about that	Es par to nešaubos
I have to legally change my name	Man juridiski jāmaina mans vārds
A promise that was kept long, long ago	Solījums, kas tika turēts sen, sen
I can't recommend it to you strongly enough	Es nevaru jums to pietiekami stingri ieteikt
I woke up in the morning in the hotel bed	No rīta pamodos viesnīcas gultā
I would give up cocaine and find a normal life	Es atteiktos no kokaīna un atrastu normālu dzīvi
I think that is right	Es domāju, ka tas ir pareizi
I want maximum shock and awe	Es vēlos maksimālu šoku un bijību
I'm here to clean up his mess	Es esmu šeit, lai iztīrītu viņa putru
I'm part of it, and it's part of me	Es esmu daļa no tā, un tā ir daļa no manis
I think they will be here	Es domāju, ka viņi šeit būs priekšā
I could try asking someone to call him	Es varētu mēģināt palūgt kādu viņam piezvanīt
At least a million times	Vismaz miljons reižu
The cloud of dust rose and made everyone look alike	Putekļu mākonis pacēlās un lika visiem izskatīties līdzīgi
I was so close to the gun	Es biju tik tuvu ierocim
I didn't know better	Es nezināju labāk
In fact, I just met him this afternoon	Patiesībā es tikko satiku viņu šopēcpusdien
I can't live with it either	Es ar to arī nevaru sadzīvot
I know they're not her	Es zinu, ka viņi nav viņas
I continued to search, touching tree after tree after tree	Es turpināju meklēt, pieskaroties kokam pēc koka pēc koka
I gave up all my high hopes for him	Es atmetu visas savas lielās cerības uz viņu
I looked up again and it was gone	Es atkal paskatījos uz augšu un tas bija pazudis
I also had no guilt about doing so	Man arī nebija nekādas vainas apziņas par to, ka to darīju
I told you to run, but you didn't	Es teicu tev skriet, bet tu to nedarīji
I just came from there	Es tikko atnācu no turienes
I saw a car in the air	Es redzēju mašīnu gaisā
I only know him for a few days	Es viņu pazīstu tikai dažas dienas
The father and son then return home to their village	Pēc tam tēvs un dēls atgriežas mājās savā ciemā
I stretch it in situ and my leg gets heavy	Es situ to stiept, un mana kāja kļūst smaga
Kaps? 	Kaps?
he wondered	viņš prātoja
I was awake for five minutes	Es biju nomodā veselas piecas minūtes
I missed his smooth, quiet voice	Man pietrūka viņa gludās, klusās balss
I just felt a long-forgotten desire to visit	Es tikko sajutu kādu sen aizmirstu vēlmi apmeklēt
I had their interests at heart	Man sirdī bija viņu intereses
I have to do something	Man kaut kas jādara
I heard a surprise in his voice	Es dzirdēju viņa balsī pārsteigumu
I didn't want to upset him	Es negribēju viņu apbēdināt
I was a completely different person away from the war	Es biju pavisam cits cilvēks prom no kara
I am definitely angry at giving these things away	Es noteikti esmu dusmīgs, atdodot šīs lietas
Now I have a new program	Tagad esmu jauna programma
I went slowly to my math lesson	Lēnā solī devos uz savu matemātikas stundu
I can't help you and you can't help me	Es nevaru jums palīdzēt, un jūs nevarat man palīdzēt
I didn't want to call him	Es negribēju viņam zvanīt
I have to finish cooking	Man jāpabeidz gatavot ēst
I thought you were one of them	Man likās, ka tu esi viens no viņiem
I just liked its quality	Man vienkārši patika tā kvalitāte
I like you from afar for too long	Tu man patīc no tālienes pārāk ilgi
I can't lie down or relax	Es nevaru ne apgulties, ne atpūsties
I can't go through it again	Es nevaru to vēlreiz pārdzīvot
I approached the window, wondering what time it was	Es piegāju pie loga, prātojot, cik pulkstens
I really enjoyed drawing away from the drawing board	Man ļoti patika zīmēt prom no zīmēšanas galda
I needed to see him through	Man vajadzēja redzēt viņam cauri
I have no problem driving	Man nav problēmu braukt
Suddenly the tail jumped	Pēkšņi izlēca aste
I'll probably hit him too, but I can't be sure	Es droši vien arī viņam iesitu, bet nevaru būt pārliecināts
I hate myself most of the time	Es ienīstu sevi lielāko daļu laika
I didn't want to go into politics like my father did	Es negribēju iet politikā, tāpat kā mans tēvs
I told him the Scotsman should help me fall asleep	Es viņam teicu, ka skotu vajadzētu palīdzēt man aizmigt
I haven't had so much fun forever	Tik jautri man nav bijis mūžīgi
I have broken this habit	Esmu lauzis šo ieradumu
Accommodation is also available	Ir pieejama arī nakšņošana
However, I admire your father	Tomēr es apbrīnoju tavu tēvu
I want to bring back civilization	Es gribu atgriezt civilizāciju
I heard it forever, and he heard it correctly in a second	Es dzirdēju mūžīgi, un viņš dzirdēja pareizi šajā sekundē
I was shocked that it hit me so hard	Es biju šokēts, ka tas sita tik smagi
I didn't want to play this game anymore	Es vairs negribēju spēlēt šo spēli
A simple answer to a question should not mean so much	Vienkāršai atbildei uz jautājumu nevajadzētu nozīmēt tik daudz
A new turning point for an old thing	Jauns pavērsiens vecai lietai
I couldn't wait to tell the girls	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu pateikt meitenēm
I would rather let someone be free themselves	Es labprātāk ļautu kādam būt brīvam pašam
I can't let it pass	Es nevaru ļaut tam iet garām
I want full commitment	Es vēlos pilnu apņemšanos
I felt hot and took off my coat	Es sajutos karsti un novilku mēteli
I do mental math	Es veicu garīgo matemātiku
I bought a set of two	Nopirku komplektu pa diviem
I think this comment will make my family laugh	Es domāju, ka šis komentārs liks manai ģimenei pasmieties
I told him how it all happened	Es viņam pastāstīju, kā tas viss notika
I would classify it as strict	Es to klasificētu kā stingru
I think we are secondary	Es domāju, ka mēs esam sekundāri
Slightly less than half of the observed violation attacks are successful	Nedaudz mazāk kā puse novēroto pārkāpumu uzbrukumu ir veiksmīgi
I feel a little uncomfortable that she is alone	Es jūtos nedaudz neomulīgi par to, ka viņa ir viena
I want you to introduce me to your link	Es vēlos, lai jūs iepazīstinātu mani ar savu saikni
I never felt anything but indifference	Es nekad nejutu neko citu kā vienaldzību
I like your seed ornament	Man patīk tavs sēklu ornaments
I really enjoy wandering among the flowers with the camera	Man ļoti patīk ar fotoaparātu klaiņot starp ziediem
I did it last year	Es to izdarīju pagājušajā gadā
I didn't try to reach him	Es nemēģināju viņu sasniegt
A fire broke out in the house at night	Naktī mājā izcēlās ugunsgrēks
In the market I cleaned another	Tirgū es tīrīju citu
I'm not saying it's bad	Es nesaku, ka tas ir slikti
I had no racial prejudice	Man nebija rasu aizspriedumu
I could smell it in the air	Es jutu to smaržu gaisā
I couldn't sleep anymore	Es vairs nevarēju aizmigt
I found the perfect gift for a good price	Atradu ideālu dāvanu par labu cenu
I also have a woman with me	Man līdzi ir arī sieviete
I pressed my back to the table and breathed	Atspiedu muguru pie galda un elpoju
There was a wave of street violence	Bija ielu vardarbības vilnis
I enjoyed seeing the thrill, but being unseen	Man patika redzēt aizraušanos, bet būt neredzētam
I can't afford to go to jail now	Es tagad nevaru atļauties iet cietumā
I need to talk to you	Man ar tevi jāparunā
I told him it was a few weeks	Es viņam teicu, ka ir pagājušas dažas nedēļas
A close friendship developed between us	Mūsu starpā izveidojās cieša draudzība
The location of the film is an exciting place	Filmas uzņemšanas vieta ir aizraujoša vieta
Now I have to finish it	Tagad man tas ir jāpabeidz
I focused on my breath	Es koncentrēju uzmanību uz savu elpu
I have read it many times	Esmu to lasījis daudzas reizes
I very much hope that this is not one of those times	Es ļoti ceru, ka šī nav viena no tām reizēm
I am concerned about these elections and their outcome	Mani uztrauc šīs vēlēšanas un to iznākums
Tribal law required only one death to avenge	Cilts likums prasīja tikai vienu nāvi, lai atriebtos
The film was a critical but not a commercial success	Filma guva kritisku, bet ne komerciālu panākumu
The company did not specify a new date	Uzņēmums jaunu datumu nenorādīja
I also told him everything	Es arī viņam visu izstāstīju
They had three sons and two daughters	Viņiem bija trīs dēli un divas meitas
I sat up, still holding the phone	Es piecēlos sēdus, joprojām turot rokās telefonu
I know thoughts, actions, deeds	Es zinu domas, darbības, darbus
A good policy that protects you	Laba politika, kas jūs aizsargā
I stopped before entering	Es apstājos pirms ieiešanas
I hope you enjoy my gallery	Ceru, ka jums patiks mana galerija
Students can receive college credits only for these courses	Studenti var saņemt koledžas kredītpunktus tikai par šiem kursiem
I did not say anything	Es neko neteicu
I sent you home hours ago	Es tevi nosūtīju mājās pirms stundām
I didn't know where else to go	Es nezināju, kur citur doties
I want to go tomorrow	Es gribu iet rīt
I will save him from his misery and misfortune	Es viņu izglābšu no viņa posta un nelaimes
The sword blade was only an inch away from his nose	Zobena asmens atradās tikai centimetru attālumā no viņa deguna
I wanted to stop thinking	Es gribēju beigt domāt
I enjoyed meeting you	Man patika tevi satikt
Each car had three doors on each side	Katrai automašīnai katrā pusē bija trīs durvis
I got up, leaving my plate on the coffee table	Es piecēlos, atstājot savu šķīvi uz kafijas galdiņa
I didn't want to play the game again	Es negribēju spēlēt spēli vēlreiz
I enjoyed the silence	Es izbaudīju klusumu
I have my own method of revenge	Man ir sava atriebības metode
I decided to postpone	Nolemju atlikt
I feel ready so soon and on the verge	Jūtos tik drīz gatava un uz robežas
I put my head on a real pillow	Noliku galvu uz īsta spilvena
I won't let her go away from me anymore	Es neļaušu viņai vairs iet prom no manis
A healthy diet can improve your body and mental functions	Veselīgs uzturs var uzlabot jūsu ķermeņa un garīgās funkcijas
I didn't want to know this pain	Es negribēju zināt šīs sāpes
I put my shame aside	Es noliku savu kaunu malā
I couldn't have kids	Man nevarētu būt bērni
I like the official and guest-created story	Man patīk oficiāls un viesu radītais stāsts
I wouldn't have persecuted you	Es tevi nebūtu vajājis
I struggled to open my eyes but failed	Es cīnījos, lai atvērtu acis, bet neizdevās
I will give anything for them	Es par viņiem atdošu jebko
I am not the head of the village	Es neesmu ciema priekšnieks
I have a pretty good idea of ​​where his ghost is	Man ir diezgan laba ideja, kur atrodas viņa spoks
I couldn't forgive him	Es nevarēju viņam piedot
I couldn't even ask any questions	Es pat nevarēju uzdot nekādus jautājumus
I could live for hundreds or more years	Es varētu dzīvot simtiem vai vairāk gadu
It seemed to me that my hair was rising too	Man likās, ka arī mani mati paceļas
Now I take responsibility for the package	Tagad es uzņemos atbildību par paku
I could tell by the way he never hesitated	Varēju pateikt pēc tā, kā viņš nekad nevilcinājās
I wanted you to leave	Es gribēju, lai tu aizej
I have researched these articles	Esmu pētījis šos rakstus
It's always on my tongue	Man tas vienmēr ir uz mēles
I hurt the most important person in my life	Es sāpināju vissvarīgāko cilvēku savā dzīvē
I had all his attention	Man bija visa viņa uzmanība
I could appreciate that	Es to varētu novērtēt
A living, breathing man with words became flesh	Dzīvs, elpojošs cilvēks ar vārdiem kļuva miesa
I laughed a bit and hugged next to him	Es mazliet pasmējos un apgūlos viņam blakus
I can't wait to slip my tongue into you later	Nevaru vien sagaidīt, kad vēlāk ieslidināšu mēli tevī
I often watch her missed calls and text messages	Es bieži vēroju viņas neatbildētos zvanus un īsziņas
I'm not sure how they opened my brain	Es neesmu pārliecināts, kā viņi atvēra manas smadzenes
I think there were no people	Es domāju, ka nebija cilvēku
I was desperate	Es biju izmisusi no vēlmes
I buried him in my hair	Es viņu apglabāju savos matos
Now I could clearly see that she was pregnant	Tagad es skaidri redzēju, ka viņa ir stāvoklī
A wise man would have passed by	Gudrs cilvēks būtu braucis tieši garām
However, I am reluctant to accept it	Es tomēr vilcinos to pieņemt
I want to look better in my clothes	Es gribu izskatīties labāk savās drēbēs
I said she could practice her sales routine with us	Es teicu, ka viņa varētu praktizēt savu pārdošanas rutīnu pie mums
Wide range of sand	Plašs smilšu klāsts
I know we've been through this land before	Es zinu, ka mēs esam gājuši pa šo zemi jau iepriekš
I only saw him a few moments ago	Es viņu redzēju tikai pirms dažiem mirkļiem
I spoke, she listened	Es runāju, viņa klausījās
I ran after her and grabbed her waist	Es skrēju viņai pakaļ un satvēru viņas vidukli
I know about digital technology	Es zinu par digitālajām tehnoloģijām
I think the place will be crowded to drink tea	Es domāju, ka vieta būs pārpildīta, lai dzertu tēju
I'll put it on my to-do list	Ielikšu savā darba sarakstā
Our herd is starting to run on the beach	Mūsu bariņš sākam skriet pa pludmali
I look into her eyes	Es ieskatos viņai acīs
I had never seen him so stable	Es nekad nebiju viņu redzējis tik stabilu
I saw his horror	Es redzēju viņa šausmas
I could not inherit anything	Es neko nevarēju mantot
I will go to your side to clear your land	Es braukšu tavā pusē, lai atbrīvotu tavu zemi
I smile about memory now	Es pasmaidu par atmiņu tagad
I wonder what he will think about my new look	Interesanti, ko viņš domās par manu jauno izskatu
I'll send you a cord	Es tev atsūtu vadu
I repeat them over and over again	Es tos atkārtoju atkal un atkal
Seven men were killed in the accident	Negadījumā dzīvību zaudēja septiņi vīrieši
All lines would have passed through the city center	Visas līnijas būtu gājušas cauri pilsētas centram
I resigned, feeling silly	Es atkāpjos, jūtoties muļķīgi
I know she would like us to continue	Es zinu, ka viņa vēlētos, lai mēs turpinātu
I saw a store that sold all kinds of fishing gear	Redzēju veikalu, kurā tirgoja visu veidu makšķerēšanas rīkus
I really, really liked it	Man ļoti, ļoti patika
I could have grown up with memories of my dad	Es varētu būt uzaudzis ar atmiņām par savu tēti
I checked the device manager, the driver, everything is fine	Es pārbaudīju ierīču pārvaldnieku, draiveri, viss ir kārtībā
I love all summer	Es mīlu visu vasaru
I never want to be near her again	Es nekad vairs nevēlos būt viņas tuvumā
I couldn't make myself afraid of him	Es nevarēju likt sev no viņa baidīties
I think you should know	Es domāju, ka jums vajadzētu zināt
I went and walked and started raining	Es gāju un gāju un sāka līt
A patient person is an employee with a lot of experience	Pacietīgs cilvēks ir darbinieks ar lielu pieredzi
I feel it for you	Es to jūtu uz tevis
I turned quickly	Es ātri pagriezos
I didn't leave you when you were a kid	Es tevi nepametu, kad tu biji bērns
I start the boat, I start the electronics	Iedarbinu laivu, iedarbinu elektroniku
I am a ghost myself	Es esmu sevis spoks
I will need your help	Man būs nepieciešama jūsu palīdzība
I folded each square in half, then in half again	Katru kvadrātu pārlocīju uz pusēm, tad atkal uz pusēm
I took him to the finals	Es viņu aizvedu līdz finālam
I went back to the door and knelt down	Es piegāju atpakaļ pie durvīm un nometos ceļos
I've tried to keep track of things	Esmu mēģinājis sekot līdzi lietām
We did it in one go	Mēs to izdarījām vienā piegājienā
The deer should put more effort and spiritual preparation	Briedim būtu jāpieliek lielākas pūles un garīga sagatavošanās
I couldn't return my mother	Es nevarēju atgriezt savu māti
I love hearing from you all	Man patīk dzirdēt no jums visiem
The window of physical opportunity is definitely gone	Fizisko iespēju logs noteikti ir pagājis
I just took the opportunity to go there	Es vienkārši izmantoju izdevību un aizbraucu uz turieni
I opened it and the other three followed me inside	Es to atvēru, un pārējie trīs man sekoja iekšā
I heard him say one thing quite loudly	Es dzirdēju viņu diezgan skaļi sakām vienu lietu
I didn't know what was going on with my body	Es nezināju, kas notiek ar manu ķermeni
I just have to come out and ask you	Man vienkārši jānāk ārā un jāpajautā tev
I leave the curtains closed	Aizkarus atstāju ciet
I can't stand eye contact with him	Es nevaru izturēt ar viņu acu kontaktu
I was trying to get you out of my head	Es centos tevi izmest no galvas
I went back down the stairs	Es gāju atpakaļ lejā pa kāpnēm
I had reckoned with an orderly process	Biju rēķinājusies ar sakārtotu procesu
A great idea is black	Lieliska ideja ir melna
I told him we would not do it	Es viņam teicu, ka mēs to nedarīsim
I smiled at the tall handsome warrior	Es uzsmaidīju garajam izskatīgajam karotājam
I have this power	Manī ir šis spēks
I am constantly learning something from my students	Es visu laiku mācos kaut ko no saviem studentiem
I liked how important it made me feel	Man patika, cik svarīgi tas lika man justies
I smiled and said nothing	Es pasmaidīju un neko neteicu
I wasn't really sure	Es nebiju īsti pārliecināts
I mean, well, you know how big cities people are	Es domāju, labi jūs zināt, cik lielas pilsētas ir cilvēki
It is the largest commercial complex in the region	Tas ir lielākais komerciālais komplekss reģionā
A simple introduction will come in handy	Vienkāršs ievads noderēs
I helped remove it	Es palīdzēju to noņemt
After the meeting, I came home immediately	Pēc tikšanās es atnācu uzreiz mājās
A new station with a six-cell prison was built	Tika uzbūvēta jauna stacija ar sešu kameru cietumu
I wanted to be very clear and honest	Es gribēju būt ļoti skaidrs un godīgs
I don't care how you do it	Man ir vienalga, kā tu to dari
I had to let it slip again	Man atkal bija jāļauj tam paslīdēt
I was struggling to say something	Es cīnījos ar vēlmi kaut ko pateikt
I stopped my face a few inches from yours	Es apstājos, mana seja dažas collas no tavējās
I believe that to be true, both for good and for evil	Es uzskatu, ka tā ir taisnība, gan labā, gan ļaunā
I just couldn't pass up the questions	Es vienkārši nevarēju nodot jautājumus
I hoped that these feelings would never fade	Es cerēju, ka šīs sajūtas nekad neizgaisīs no lapām
I always guessed myself	Es vienmēr uzminēju pats
It seems to me that we have a future for friends	Man šķiet, ka mums ir draugu nākotne
Both players were now tied	Abi spēlētāji tagad bija neizšķirti
I didn't go looking for your aunt, she came to me	Es negāju meklēt tavu tanti, viņa piegāja pie manis
I can't wait to eat anything else without fruit	Nevaru vien sagaidīt, kad varēšu ēst ko citu bez augļiem
I have the right to comfort you	Man ir tiesības jūs mierināt
I had a great start and finished second	Man bija lielisks starts un ierindojos otrajā vietā
I am grateful for your visit	Esmu pateicīgs par jūsu apmeklējumu
I still have to prepare for the ritual	Man vēl ir jāgatavojas rituāls
I long for culture in the East	Es ilgojos pēc kultūras austrumos
I sincerely pray for you	Es patiesi lūdzu par tevi
I started applying for positions	Sāku pieteikties amatiem
It has never actually been used	Tas nekad nav faktiski izmantots
I can't continue working here	Es nevaru turpināt strādāt šeit
I couldn't let her go angry	Es nevarēju ļaut viņai aiziet dusmīgai
I felt very bad and bad	Es jutos ļoti slikti un slikti
I arrived at the remaining captive animals	Es ierāvos atlikušajos nebrīvē turētajos dzīvniekos
I remember how quietly everything was in front of me	Es atceros, cik klusi viss bija manā priekšā
I felt him alive, whole in my arms	Es jutu viņu dzīvu, veselu savās rokās
I have tried to tell you	Es esmu mēģinājis jums pastāstīt
I think we should leave him alone and not gossip	Es domāju, ka mums vajadzētu atstāt viņam atpūtu un nevis tenkot
I also added some pine nuts, which was great	Es pievienoju arī dažus priežu riekstus, kas bija lieliski
The Council adopted the document on the same day	Padome dokumentu pieņēma tajā pašā dienā
I agreed and left the waiting room	Es piekritu un izgāju uzgaidāmajā telpā
I hate the idea of ​​lifting a corpse from the dead	Es ienīstu domu pacelt no nāves līķi
In this article, I mention two specific mutual fund companies	Šajā rakstā es pieminu divus konkrētus kopfondu uzņēmumus
I was scared and showed it	Es nobijos un to parādīju
I would enjoy healing	Es izbaudītu dzīšanu
I won't pretend that sometimes it still doesn't hurt me	Es neizlikšos, ka dažreiz tas man joprojām nesāp
I wanted to get him out the windows	Es gribēju viņu dabūt prom no logiem
I bit into it and spit	Es iekodos tajā un izspļāvu
I looked at him, afraid to look behind me	Es skatījos uz viņu, baidīdamās paskatīties sev aiz muguras
This offer does not change my mind	Šis piedāvājums nemaina manu viedokli
I looked at it for a moment, then at him	Es brīdi skatījos uz to, tad uz viņu
Now I know the difference between sex and making love	Tagad es zinu atšķirību starp seksu un mīlēšanos
You experienced the night with me	Tu piedzīvoji nakti ar mani
I'm a fun loving girl	Esmu jautri mīloša meitene
I control the whole situation	Es visu situāciju kontrolēju
I think that leaves one logical answer	Es domāju, ka tas atstāj vienu loģisku atbildi
I was now a university student	Tagad es biju universitātes students
I sometimes give away my clothes	Es dažreiz atdodu savas drēbes
I had seen it a few times	Biju redzējis pāris reizes
I offer them to you so that we are the same	Es jums tos piedāvāju, lai mēs būtu vienādi
I could have stayed there for hours	Es būtu varējis tur palikt stundām
I just lost a lot of respect for you	Es vienkārši zaudēju lielu cieņu pret tevi
I didn't know what it was then	Es toreiz nezināju, kas tas bija
I follow the trail	Es sekoju pa taku
I never get an answer	Es nekad nesaņemu atbildi
I lost my daughter when she was five	Es pazaudēju savu meitu, kad viņai bija pieci gadi
I can't promise more	Vairāk apsolīt nevaru
Each engine had its own separate engine room	Katram dzinējam bija sava atsevišķa mašīntelpa
I only have eyes for one girl, and that's you	Man ir acis tikai vienai meitenei, un tā esi tu
I really wanted to see the result	Es ļoti vēlējos redzēt rezultātu
I had nothing more to offer him	Vairāk man viņam nebija ko piedāvāt
I had to give up	Man vajadzēja padoties
The book is originally formed in the writer's mind	Grāmata sākotnēji veidojas rakstnieka prātā
I wanted it more than anything in the world	Es to gribēju vairāk par visu pasaulē
I'm just thinking about myself	Es domāju tikai par sevi
I received an excellent price tag	Saņēmu izcilu cenu zīmi
I hear the sounds you make	Es dzirdu jūsu radītās skaņas
I sold it for that and something else	Es to pārdevu par to un kaut ko citu
I think the whole system of protection is up and running	Es domāju, ka visa aizsardzības sistēma ir izveidota un darbojas
A gentleman is here for you to see	Kāds džentlmenis ir šeit, lai jūs redzētu
I understood why she hadn't come to say goodbye	Es sapratu, kāpēc viņa nebija ieradusies uz atvadām
I'm not really there yet	Es vēl īsti neesmu
I would be the one who caught him	Es būtu tas, kurš viņu noķēra
The critical response at the time was mixed	Kritiskā reakcija tajā laikā bija pretrunīga
Wonderful peace came into her heart	Viņas sirdī ienāca brīnišķīgs miers
I want you to have it	Es vēlos, lai jums tas būtu
I know it started to affect my work	Es zinu, ka tas sāka ietekmēt manu darbu
I would be so dead right now	Es šobrīd būtu tik miris
I will have an early evening meal	Man būs agra vakara maltīte
I resigned from him	Es atkāpjos no viņa
I didn't even know who she was	Es pat nezināju, kas viņa ir
I would like the most stones	Es gribētu visvairāk akmeņu
After a moment she stopped crying	Pēc brīža viņa pārstāja raudāt
I think that might be true	Es domāju, ka tā varētu būt taisnība
I have never seen an easier-to-learn variety	Es nekad neesmu redzējis vieglāk apmācāmu šķirni
I knew this block too well	Es pārāk labi zināju šo bloku
I fell out of line, then boarded again	Es izkritu no rindas, tad atkal iekāpu
I plan to deliver parts to the ship	Es ieplānošu detaļu piegādi kuģim
Australia made three changes	Austrālija veica trīs izmaiņas
I can't imagine what to say	Es nevaru iedomāties, ko teikt
I just had no desire	Man vienkārši nebija vēlmes
The container can be easily broken or opened	Tvertni var viegli salauzt vai atvērt
He refused to make any statements	Viņš atteicās sniegt jebkādus paziņojumus
Fifteen crew members were killed in the crash	Īsajā sadursmē gāja bojā 15 apkalpes locekļi
I ran to catch the phone	Es ieskrēju, lai noķertu telefonu
Blessing and curse	Svētība un lāsts
I went out but didn't know my surroundings	Es izgāju ārā, bet nepazinu savu apkārtni
I want to get there before dark	Es gribu tur nokļūt pirms tumsas
I can't figure out what the problem is	Es nevaru saprast, kas par problēmu
I'm slowly getting closer	Lēnām eju tuvāk
However, I did not feel any pain	Tomēr es nejutu sāpes
I was raised in the dark of mine	Mani audzināja raktuvju tumsā
After a while, he became serious	Pēc brīža viņš kļuva nopietns
I heard there are some golf courses up there	Es dzirdēju, ka tur augšā ir daži golfa laukumi
I am strong and have resisted the temptation	Es esmu stiprs un esmu pretojies kārdinājumam
I leave a message for him to call me	Es atstāju ziņu, lai viņš man piezvana
It affected me	Mani tas iespaidoja
I will not try to convince or sell you	Es nemēģināšu jūs pārliecināt vai pārdot
A strong wind blew past him, suddenly knocking him down	Spēcīgs vējš pūta viņam garām, pēkšņi nogāzdams viņu
I can't afford to find you	Es nevaru atļauties, lai viņš tevi atrastu
I have to wait, though unfortunately	Man ir jāgaida, lai gan diemžēl
I will not return to that room	Es neatgriezīšos tajā istabā
I recognize the arms outstretched	Es atpazīstu rokas, kas izliktas kā krusts
I say all this so that you may be spiritually prepared	Es to visu saku, lai jūs būtu garīgi sagatavoti
Both cases were resolved	Abas lietas tika atrisinātas
I hunted meat to feed my family	Es medīju gaļu, lai pabarotu savu ģimeni
I never open letters, I just keep them	Es nekad neatvēru vēstules, tikai saglabāju tās
I want to do it for him	Es gribu to izdarīt viņa labā
I wanted to believe that she understood me	Es gribēju ticēt, ka viņa mani saprot
I can't help how the shit fell	Es nevaru palīdzēt, kā sūdi nokrita
I felt blessed to be a part of it	Es jutos svētīts, ka esmu daļa no tā
I am quite passionate about representing my country	Esmu diezgan aizrāvies ar savas valsts pārstāvēšanu
I knew she didn't want to see me	Es zināju, ka viņa negrib mani redzēt
I am involved in setting and achieving goals	Es nodarbojos ar mērķu izvirzīšanu un sasniegšanu
I clung to it desperately	Es izmisīgi turējos pie tā
I was happy to find this suggestion right away	Man bija prieks uzreiz atrast šo ieteikumu
I opened my eyes and looked at him	Es atvēru acis un ielūkojos viņā
Home furniture is a special room	Mājas mēbeles ir īpaša telpa
I saw and heard through their eyes and ears	Es redzēju un dzirdēju caur viņu acīm un ausīm
I pressed my fingers to his neck	Piespiežu pirkstus pie viņa kakla
I had neither sympathy for him nor patience	Man nebija ne simpātijas pret viņu, ne pacietības
I continued to plant	Es turpināju stādīt
I closed my eyes excitedly and fell asleep	Es sajūsmā aizvēru acis un aizmigu
I called and she answered after a few calls	Es piezvanīju un viņa atbildēja pēc dažiem zvaniem
I still didn't understand how we left my house	Es joprojām nesapratu, kā mēs atstājām manu māju
I plan to take the tower away from him	Es plānoju viņam atņemt torni
I needed to know where to go next	Man vajadzēja zināt, kur doties tālāk
I said forget about it	Es teicu, aizmirsti par to
I was somehow careless	Es biju kaut kā neuzmanīgs
I just should have sat down	Man vienkārši būtu bijis jāsēž
I got so drunk last night	Vakar vakarā es tik ļoti piedzēros
I pace and dictate the book	Es tempu un diktētu grāmatu
I think it's my dad	Es domāju, ka tas ir mans tētis
I also call him an idiot because of his drinking	Es viņu saucu par idiotu arī viņa dzeršanas dēļ
I know she tried very hard to believe it	Es zinu, ka viņa ļoti centās tam noticēt
I heard water flowing down the toilet	Dzirdēju, ka tualetē nolaižas un tek ūdens
I didn't know who is who	Es nezināju, kurš ir kurš
I didn't know what to feel next	Es nezināju, ko justies tālāk
I went to the sound	Es gāju pretī skaņai
I hope you enjoyed reading it today	Ceru, ka jums šodien patika to lasīt
I never had to come here	Man nekad nevajadzēja šeit ierasties
I needed to send the scout forward	Man vajadzēja nosūtīt skautu uz priekšu
I can love them both	Es varu mīlēt viņus abus
I wasn't just interested	Mani ne tikai interesēja
I have nothing to add to that	Man tam nav ko piebilst
I do not want to upset you in any way	Es nevēlos jūs nekādā veidā apbēdināt
I accept your offer, no matter how detailed	Es pieņemu jūsu piedāvājumu, lai cik tas ir sīks
I have never had such an experience	Man nekad nav bijusi tāda pieredze
I have to add them to her drinking water	Man tās jāpievieno viņas dzeramajam ūdenim
I would like these wishes of mine to be fulfilled	Es vēlētos, lai šīs manas vēlmes piepildītos
Community at the border	Kopiena uz robežas
I was happy with one form	Es biju apmierināts ar vienu formu
I have no recollection of the stop	Man nav nevienas atmiņas par pieturu
I love my family and friends	Es mīlu savu ģimeni un draugus
I heard all about this mysterious man	Es dzirdēju visu par šo noslēpumaino cilvēku
I could play a soldier	Es varētu spēlēt karavīru
I would have two machines instead of one	Man būtu divas mašīnas, nevis viena
I think about your wife all the time	Es visu laiku domāju par tavu sievu
I stand and walk to her	Es stāvu un eju pie viņas
I was there two weeks ago, I met with different companies	Biju tur pirms divām nedēļām, tikos ar dažādiem uzņēmumiem
I am not going to break the law	Es negrasos pārkāpt likumu
At the same time, there was also a stolen car	Tajā pašā laikā tur atradās arī zagta automašīna
I wanted to follow her	Es gribēju viņai sekot
I just want to help him get home	Es tikai vēlos viņam palīdzēt atgriezties mājās
I will do the best of this world	Es darīšu labāko no šīs pasaules
I just renewed the contract	Es tikko atjaunoju līgumu
I went to sleep and dreamed of a helicopter	Es aizgāju gulēt un sapņoju par helikopteru
I put a ring box in his hand	Es ieliku viņam rokā gredzenu kastīti
I'm learning to take the medicine	Es apgūlos uz zāles
I see a horse where there was no horse	Es redzu zirgu, kur nebija zirga
I smile gently at the small gesture	Es maigi pasmaidu par mazo žestu
I definitely believe this guy	Es noteikti ticu šim puisim
I nodded slowly, not knowing what else to do	Es lēnām pamāju, nezinādama, ko vēl darīt
I have no strength	Man nav spēka
The request was denied	Pieprasījums tika noraidīts
I think it works well	Man šķiet, ka tas darbojas labi
I really trust you	Es tiešām tev uzticos
I had carefully planned each step	Es biju rūpīgi izplānojis katru soli
I serve after the bag	Pasniedzos pēc somiņas
I've been starving for several days	Es esmu badā vairākas dienas
I checked her designer shoe collection and found it	Es pārbaudīju viņas dizaineru apavu kolekciju un atradu to
I continued to follow him	Es turpināju viņam sekot
I think that is too much of an honor for me	Manuprāt, tas man ir pārāk liels gods
I didn't know much about him either	Es arī neko daudz par viņu nezināju
I need strength and a lot	Man vajag spēku un daudz
I'm trying to imagine I'm not here	Es mēģinu iedomāties, ka es šeit neesmu
I have them in the garage so they stay cool	Man tie ir garāžā, lai tie paliek vēsi
I didn't have to say a word	Man nevajadzēja teikt ne vārda
A lump began to form in her neck	Viņas kaklā sāka veidoties kamols
I leaned against the wall and waited	Es atspiedos uz sienas pie viņa un gaidīju
I would sacrifice my beating heart for him	Es viņa dēļ upurētu savu pukstošo sirdi
No one else could write it	Neviens cits to nevarēja uzrakstīt
I sent a paper and graphic version of the magazine	Es nosūtīju žurnāla un grafiskā papīra versiju
However, a large house is not a great investment	Tomēr liela māja nav lielisks ieguldījums
I also have a lot of investment property here	Man šeit ir arī daudz ieguldījumu īpašumu
I can't leave my family	Es nevaru atstāt savu ģimeni
I think it should hurt	Es domāju, ka tam vajadzētu sāpēt
I know he hasn't pushed you completely away from me	Es zinu, ka viņš nav tevi pilnībā no manis atgrūdis
I have to get her soon	Man viņa drīz jāsaņem
I trembled remembering	Es nodrebju atceroties
I can't say more about that	Vairāk par to nevaru pateikt
I see his surprise and offer a light smile	Es redzu viņa pārsteigumu un piedāvāju vieglu smaidu
I like to hide behind the heroes	Man patīk slēpties aiz varoņiem
I literally cried for it for several days	Es burtiski par to raudāju vairākas dienas
I owe him literally everything	Esmu viņam burtiski visu parādā
I can't control my anger at the moment	Es nevaru apvaldīt savu niknumu tajā brīdī
I just have to accept the situation	Man tikai jāpieņem situācija
I avoid politics whenever possible	Es izvairos no politikas, kad vien iespējams
I hadn't even heard of him in over five years	Es pat nebiju par viņu dzirdējis vairāk nekā piecus gadus
The yard now has a parking lot	Preču pagalms tagad ir autostāvvieta
All that day I swam deep in the black	Visu to dienu es peldēju dziļi melnumā
I was very disappointed when you lived	Es biju ļoti vīlies, kad tu dzīvoji
I asked them about the rest	Es jautāju viņiem par pārējiem
It seemed nice to me	Man tas likās jauki
I didn't want to live in fear	Es negribēju dzīvot bailēs
I'll take care of you	Es tevi pieskatīšu
I couldn't wait to get this girl home	Es nevarēju sagaidīt, kad šo meiteni dabūšu mājās
We gave each other a room	Mēs iedevām viens otram istabu
Germany was divided into two countries	Vācija tika sadalīta divās valstīs
I crawled through the door behind them	Es ielīstu pa durvīm aiz viņiem
I couldn't stand it	Es neizturēju savu galu
I feel it day by day	Es to jūtu dienu no dienas
We want to mourn in private	Mēs vēlamies sērot privāti
I know who has the ring	Es zinu, kam ir gredzens
I'm struggling to get up	Es cīnos, lai pieceltos
I was about eight years old at the time	Man toreiz bija kādi astoņi gadi
I turned away from her and approached the well	Es pagriezos no viņas un piegāju pie akas
Instrument intended for flight	Instruments, kas paredzēts lidošanai
A year suitable for him to be called a monkey	Gads, kas piemērots, lai viņu sauktu par pērtiķi
I needed to contact you in advance	Man vajadzēja iepriekš sazināties
I don't have a lip to tighten	Man nav lūpu, ko pievilkt
But this is the first match for medals	Taču šis ir pirmais mačs par medaļām
Baby, in appearance	Mazulis, pēc izskata
I recommend scanning for an open port	Es iesaku veikt atvērtā porta skenēšanu
I'd like to get my reward	Es gribētu saņemt savu atlīdzību
I always wondered why he never asked me	Es vienmēr prātoju, kāpēc viņš nekad mani nelūdza
But that would have been unfair	Bet tas būtu bijis negodīgi
I couldn't come up with a good headline	Es nevarēju izdomāt labu virsrakstu
That's why the camera never leaves the car	Tāpēc kamera nekad nepamet automašīnu
I couldn't resist this man	Es nevarēju pretoties šim vīrietim
I had something much worse	Man bija kaut kas daudz sliktāks
I really had to see them	Man tiešām tie bija jāredz
I didn't have to go that way	Man nevajadzēja šādi iet
I pulled out my hand, still holding the handle	Es izvilku savu roku, joprojām turot rokturi
I also have only one dream	Man arī ir tikai viens sapnis
I will retire further	Es atkāpos tālāk
I was just going to say	Es tikai grasījos teikt
I am on the right path to my religion	Es eju savas reliģijas pareizo ceļu
I got up and went inside to have lunch	Piecēlos un gājām iekšā paēst pusdienas
I sit and smoke a cigarette after a cigarette	Sēžu un smēķēju cigareti pēc cigaretes
The terms of the settlement are confidential	Izlīguma nosacījumi ir konfidenciāli
I am in terrible suffering	Esmu šausmīgās ciešanās
I'm not going to cry	Es netaisos raudāt
I had no choice	Man nebija izvēles
I saw what people really are	Es redzēju, kādi cilvēki patiesībā ir
I put my hand in front of the lens	Es pabāzu roku objektīva priekšā
I fully understand that you want more money	Es pilnībā saprotu, ka jūs vēlaties vairāk naudas
I didn't know why	Viņas dēļ es nepazibēju
I walked around and looked into the cab	Apgāju apkārt un ieskatījos kabīnē
I just need everything user friendly	Man vienkārši vajag visu lietotājam draudzīgu
I didn't stand in their way	Es nestāvēju viņiem ceļā
I knelt down and looked at it	Es nometos ceļos un paskatījos gar to
I was on the border and jumping from the loud noise	Es biju uz robežas un lēkāju no skaļā trokšņa
However, I do not agree that this error was harmless	Tomēr es nepiekrītu, ka šī kļūda bija nekaitīga
The professor tried to teach me negative numbers	Profesors mēģināja man iemācīt negatīvus skaitļus
I have friends who are still suffering	Man ir draugi, kuri joprojām cieš
I am pleased with so much attention	Esmu gandarīts par tik lielu uzmanību
I felt pain in my feet as he twisted them	Es jutu sāpes savās pēdās, kad viņš tās grieza
Married students are not allowed to attend	Precētiem studentiem nav atļauts apmeklēt
Everything was in order	Viss bija darba kārtībā
I saw their bridge	Es redzēju viņu tiltu
I hated the way it sounded, but she smiled	Es ienīdu to, kā tas izklausījās, bet viņa pasmaidīja
I patted myself on the back	Es garīgi paglaudīju sev pa muguru
I have to control the situation	Man ir jākontrolē situācija
I can't remember when she was nice to me	Es nevaru atcerēties, kad viņa bija jauka pret mani
I hate when he calls me that	Es ienīstu, kad viņš mani tā sauc
I just forced myself to fit into her life	Es vienkārši piespiedu sevi iekļauties viņas dzīvē
I held out my hand and touched his cheek	Es pastiepu roku un pieskāros viņa vaigam
I no longer knew what to believe	Es vairs nezināju, kam ticēt
I turned to the side	Es pagriezos uz sāniem
I haven't seen you since graduation	Es tevi neesmu redzējis kopš skolas beigšanas
I can't imagine how terrible her life has been	Es nevaru iedomāties, cik briesmīga ir bijusi viņas dzīve
I started to get nervous as we got closer	Es sāku nervozēt, jo tuvāk mēs tuvojāmies
I couldn't let myself think about it	Es nevarēju ļaut sev par to domāt
I almost saw them waiting in the dark	Es gandrīz tos redzēju, gaidot tumsā
I'll leave you to play alone	Es atstāju tevi spēlēt vienam
I made a pass every lap	Es izdarīju piespēli katru apli
First I bought black and then ordered white	Vispirms nopirku melno un pēc tam pasūtīju balto
For a moment, I think so	Uz brīdi domāju, ka tā ir viņa
I never asked you for anything	Es nekad jums neko neesmu prasījis
I have to repeat everything	Man viss jāatkārto
I'm fine with fainting	Man ir labi ar ģīboni
I was going to do it this afternoon	Es grasījos to darīt šopēcpusdien
I miss most of the day	Es palaidu garām lielāko dienas daļu
I was so deeply in love with him	Es biju viņā tik dziļi iemīlējusies
I got my degree and ran back home	Es ieguvu grādu un skrēju atpakaļ mājās
I only have one more minute here	Man šeit ir vēl tikai viena minūte
Gentle touch may or may not have an effect	Maigam pieskārienam var būt vai nav ietekmes
I was born to fight for something	Esmu dzimis, lai par kaut ko cīnītos
I think that was a big mistake	Es domāju, ka tā bija liela kļūda
I would thank them and then wake up	Es viņiem pateiktos un tad pamostos
I didn't want to accuse you	Es negribēju tevi apsūdzēt
I was just blown away by the wind	Man tikko vējš izsita no manis
I find it impossible to please people who abuse themselves	Man šķiet neiespējami patikt cilvēkiem, kuri sevi ļaunprātīgi izmanto
I have checked it several times	Esmu to pārbaudījis vairākas reizes
I had to teach myself	Man bija jāmāca pašam
Husband, wife and children	Vīrs, sieva un bērni
I'm always here for you	Es vienmēr esmu šeit, lai jūs
I will not drive away those who believe	Es nedzenāšu tos, kas tic
Sorry for the bad pictures	Atvainojos par sliktajām bildēm
Some of me still hold on to that feeling	Daļa no manis joprojām turas pie šīs sajūtas
I see a painting and suddenly there's a name	Es redzu gleznu un pēkšņi tur ir nosaukums
I couldn't wait to tell you	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu tev pastāstīt
I wanted to hear the ocean	Es gribēju dzirdēt okeānu
There is a field in your mind	Jūsu prātā ir lauks
I will book again in the future	Nākotnē rezervēšu vēlreiz
I put one of my hot hands on my eyes	Es pieliku vienu no savām karstajām rokām pie acīm
I have known the boy for several years	Zēnu pazīstu vairākus gadus
I understand the need for it	Es to saprotu, tā nepieciešamību
I'm too scared to move	Man ir pārāk bail kustēties
There was little damage to the island	Uz salas bija maz postījumu
A subtle, evil smile appeared on his thick lips	Viņa biezajās lūpās parādījās viltīgs, ļauns smaids
I just had to share this video	Man vienkārši bija jāpadalās ar šo video
Historians admit that the area was already abandoned	Vēsturnieki pieļauj, ka šī teritorija jau bija pamesta
I'll tell you how to speed it up for free	Es jums pastāstīšu, kā to bez maksas paātrināt
I will always defend you	Es tevi vienmēr aizstāvēšu
Colony formation occurs only when the soil is moist	Koloniju veidošanās notiek tikai tad, ja augsne ir mitra
I take a deep breath and let the shame disappear	Ievelku dziļu elpu un ļauju kaunam pazust
I haven't even tried	Es pat neesmu mēģinājis
I think my wishes must be respected	Es domāju, ka manas vēlmes ir jārespektē
I told him it was his decision	Es viņam teicu, ka tas ir viņa lēmums
I didn't say anything in return, but the driver was right	Es neko neteicu pretī, bet šoferim bija taisnība
I looked at the digital clock next to my bed	Es skatījos uz digitālo pulksteni blakus manai gultai
Get out of the shell	Izkļūt no čaulas
I feel that the familiar depression is returning	Jūtu, ka atgriežas pazīstamā depresija
I never think you can talk to ghosts	Es nekad nedomāju, ka jūs varat runāt ar spokiem
I'm not sure how long she'll last	Es neesmu pārliecināts, cik ilgi viņa izturēs
I finished reading myself to sleep	Es beidzu lasīt sevi gulēt
I can't talk anymore	Es vairs nevaru runāt
I was greeted by the entire retirement community	Mani sveica visa pensionāru kopiena
King became widely influential and is still used	King kļuva plaši ietekmīgs un joprojām tiek izmantots
I didn't have to think about it before	Man agrāk par to nebija jādomā
I hoped he wouldn't be too angry with me	Es cerēju, ka viņš uz mani nebūs pārāk dusmīgs
The thief was not caught either	Zaglis tā arī netika notverts
I can't take away suicide	Es nevaru atņemt pašnāvību
I did everything from my computer	Es visu darīju no sava datora
I like it there	Man patīk tur
I understood how they felt	Es sapratu, kā viņi jutās
I still feel like someone is watching me	Man joprojām šķiet, ka kāds mani vēro
I needed to tell her to turn right	Man vajadzēja viņai pateikt, lai viņa nogriežas pa labi
Reasonable assumption	Saprātīgs pieņēmums
The barn was accompanied by a carport filled with rusty equipment	Kūti pavadīja mašīnu nojume, kas piepildīta ar sarūsējušu aprīkojumu
I'm a little worried about going home alone tonight	Es esmu nedaudz satraukts par to, ka šovakar došos mājās viena
I needed to be on guard from this guard	Man vajadzēja būt sardzē no šī apsardzes
I think we both just grew up	Es domāju, ka mēs abi tikko izaugām
I was going to take it seriously	Es grasījos to nopietni pielietot
I reminded him what they looked like	Es viņam atgādināju, kā viņi izskatās
I think they have been trained in this field since childhood	Es domāju, viņi šajā jomā ir apmācīti kopš bērnības
I knew he couldn't wait to drop that little ball	Es zināju, ka viņš nevar sagaidīt, kad varēs nomest šo mazo bumbu
I have talked about this with many people	Esmu par to runājis ar daudziem cilvēkiem
I eat, shit and sleep except at night	Es ēdu, sūdos un guļu, izņemot nakti
I'm not a weak girl	Es neesmu vāja meitene
I brought him here	Es viņu atvedu uz šejieni
I'm so bad for him	Man ir tik slikti pret viņu
A gold snake clasp wrapped around her upper arm	Ap viņas augšdelmu apvijās zelta čūskas aizdare
I like to read, play golf, run and be active	Man patīk lasīt, spēlēt golfu, skriet un būt aktīvam
I swam over their heads	Es peldu pār viņu galvām
I had no idea you would even see it	Man nebija ne jausmas, ka tu to pat redzēsi
I've always been lucky there	Man tur vienmēr ir veicies
I will not dispute that	Es to neapstrīdēšu
I just have a feeling	Man vienkārši ir sajūta
I had to remind myself to breathe	Man bija jāatgādina sev elpot
I accepted her invitation and moved to sit down	Es pieņēmu viņas ielūgumu un pārcēlos apsēsties
Strong represented the army	Spēcīgs pārstāvēja armiju
I really didn't need it right now	Man tas tiešām šobrīd nebija vajadzīgs
The course work and the final were your only chance	Kursa darbs un fināls bija jūsu vienīgā iespēja
It was a project of our love	Tas bija mūsu mīlestības projekts
I tried to comfort myself	Es centos sevi mierināt
I doubt if any of you have already had dinner	Šaubos, vai kāds no jums jau ir vakariņojis
I still feel the connection	Es joprojām jūtu saikni
A small pebble stops at his feet	Pie viņa kājām apstājas mazs akmentiņš
I didn't need him anymore	Man viņš vairs nebija vajadzīgs
I didn't even know about my period until it happened	Es pat nezināju par savām mēnešreizēm, līdz tās notika
Later, Gordon reached the rank of Major General	Vēlāk Gordons sasniedza ģenerālmajora pakāpi
I can't believe the words that came out of his mouth	Es nespēju noticēt vārdiem, kas izskanēja no viņa mutes
I'm looking for you tonight	Es tevi šovakar meklēju
I waited almost two hours	Es gaidīju gandrīz divas stundas
Everything else is a distant second	Viss pārējais ir tālā sekunde
A free light lunch will be provided	Tiks nodrošinātas bezmaksas vieglas pusdienas
I was very impressed with how busy it was	Mani ļoti iespaidoja tas, cik tas bija aizņemts
I remember when your mom was a girl	Es atceros, kad tava mamma bija meitene
A nervous grin appeared on her lips	Viņas lūpās parādījās nervozs smīns
The group operated for two to three years	Grupa darbojās divus līdz trīs gadus
I managed to escape, but he couldn't	Man izdevās aizbēgt, bet viņš nespēja
I am certainly not a judge of humanity	Es noteikti neesmu cilvēces tiesnesis
I feel sorry for him somehow	Man viņu kaut kā žēl
And we just didn't want that nonsense	Un mēs vienkārši negribējām šīs muļķības
We received it as a compliment	Mēs to uztvērām kā komplimentu
She even recognized some children	Dažus bērnus viņa pat atpazina
I think you won the war one afternoon	Es domāju, ka jūs uzvarējāt karu vienā pēcpusdienā
I can never play enough with it	Es nekad nevaru spēlēt pietiekami daudz ar to
I swallowed and felt a knot in my stomach	Es noriju un sajutu mezglu vēderā
A few weeks alone	Dažas nedēļas vienatnē
A dark demon leaned over the bed	Tumšs dēmons noliecās pār gultu
I see so few who really understand that	Es redzu tik maz, kas to patiešām saprot
I think I had to deal with it for a while	Es domāju, ka ar to kādu laiku bija jāsaskaras
I can't wait to get them at my computer	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu tos dabūt pie datora
I was silent about his recognition	Es klusēju par viņa atzīšanu
I hope he has a good religion	Es ceru, ka viņam ir laba reliģija
A hopeful grin spread across his face	Viņa sejā izplatījās cerīgs smīns
I told him about my wife and prayed	Es viņam pastāstīju par savu sievu un lūdzu lūgšanu
I'll grab some for myself	Es paķeru dažus sev
I could never replace him	Es nekad nevarētu viņu aizstāt
He could do anything	Viņš varēja darīt jebko
I have said this countless times	Esmu to apgalvojis neskaitāmas reizes
I'm surprised you didn't meet him	Esmu pārsteigts, ka tu viņu neesi satikusi
I just couldn't let it destroy them	Es vienkārši nevarēju ļaut tam tos iznīcināt
I wanted something even simpler to use	Es gribēju kaut ko vēl vienkāršāku lietošanā
The rules were never made public	Noteikumi nekad netika publiskoti
I helped her open the box and take out the doll	Es palīdzēju viņai atvērt kastīti un izņemt lelli
I saw him in the corner of my eye	Es viņu redzēju ar acs kaktiņu
I need to clean my windows today	Man šodien jātīra logi
I did not even know that such places existed	Es pat nezināju, ka tādas vietas pastāv
I asked how long the street would be closed	Jautāju, cik ilgi iela būs slēgta
He can believe in a miracle, but not for two	Brīnumam viņš var noticēt, bet ne diviem
Various creatures live on it	Uz tā dzīvo dažādas radības
Later I heard that the city finally collapsed	Vēlāk dzirdēju, ka pilsēta beigās sabruka
Now I know that they are no different from us	Tagad es zinu, ka viņi ne ar ko neatšķiras no mums
I am not an investment banker	Es neesmu investīciju baņķieris
I see that she leaned over her books	Es redzu, ka viņa noliecās pār savām grāmatām
I was chosen to find him	Es tiku izvēlēts, lai viņu atrastu
I said that to say it	Es to teicu, lai to pateiktu
I saw pain, loss and desire	Es redzēju sāpes, zaudējumus un vēlmi
I think he'll like a friend	Es domāju, ka viņam patiks draugs
I was even violent a few times	Es pat biju vardarbīgs, pāris reizes
I was the one watching from the outside	Es biju tas, kurš skatījos no ārpuses
I was surprised she didn't know it	Es jutos pārsteigts, ka viņa to nezināja
I saw the glow coming to my right	Es redzēju spīdumu, kas nāk manā labajā pusē
Many of these activities are available throughout the year	Daudzas no šīm aktivitātēm ir pieejamas visu gadu
A fierce warrior, she never stopped moving or rocking	Sīva karotāja, viņa nekad nepārstāja kustēties vai šūpoties
It became important to make a statement	Kļuva svarīgi izteikt paziņojumu
I can take him with me	Es varu viņu paņemt līdzi
I fell victim to peer pressure	Es kļuvu par upuri vienaudžu spiedienam
I remained in her shadow	Es paliku viņas ēnā
I might even decide to go to college abroad	Es pat varētu izlemt apmeklēt koledžu ārzemēs
I just bumped into this	Es tikko uzdūros šim
A dark look ran down his face	Viņa seju pārskrēja tumšs skatiens
I didn't look at her clothes	Es neskatījos uz viņas drēbēm
I saw how they protected you	Es redzēju, cik viņi tevi aizsargāja
I could tell right away	Varēju uzreiz pateikt
I say this time we are wasting him	Es saku, ka šoreiz mēs viņu izniekojam
I reached this point some time ago	Es sasniedzu šo punktu pirms kāda laika
I'm crying a lot about you right now	Es šobrīd ļoti raudu par tevi
I have never driven and do not want to	Es nekad neesmu vadījis un nevēlos
I want someone to help you	Es vēlos, lai kāds jums palīdzētu
I took a deep breath, actually sighing more	Es ievilku dziļu elpu, patiesībā vairāk kā nopūtu
I need to find a quiet place	Man jāatrod klusa vieta
I sold myself	Es sevi pārdevu
It will continue to try to gain representation	Tā turpinās mēģināt iegūt savu pārstāvniecību
I was addressed by a well-dressed woman	Mani uzrunāja labi ģērbta sieviete
I smoked another cigarette and then testified	Es izsmēķēju vēl vienu cigareti un tad sniedzu savu liecību
I had no idea how that would happen, specifically	Man nebija ne jausmas, kā tas notiks, konkrēti
I leave the aisle and the pile of boxes	Es atstāju eju un kastu kaudzi
I killed your mother and your lover	Es nogalināju tavu māti un tavu mīļāko
I have always known that	Es to vienmēr esmu zinājis
I feel like it happens a little more every day	Es jūtu, ka tas notiek katru dienu mazliet vairāk
I told him I was tired all the time	Es viņam stāstīju, ka esmu visu laiku noguris
I never plan to be a housewife	Es nekad neplānoju būt viena no mājas mātēm
I remembered how calm it was to give up	Es atcerējos, cik mierīgi bija padoties
I think we are a good team	Es domāju, ka mēs esam laba komanda
I was drunk when it slipped	Es biju piedzēries, kad tas paslīdēja
I wish you both love	Es novēlu jūs abus mīlēt
I can't help him without blowing my lid	Es nevaru viņam palīdzēt, nenopūšot savu vāku
I'll pull out the candles and other accessories we'll need	Es izvelku sveces un citus piederumus, kas mums būs nepieciešami
I need more of you	Man vajag vairāk no tevis
I leaned on the pole and burst into tears	Es atspiedos uz staba un izplūdu asarās
I will definitely draw inspiration from above	Es noteikti smēlos iedvesmu no augšas
I saw how you help people	Es redzēju, kā jūs palīdzat cilvēkiem
I want to see it with my own eyes	Es gribu to redzēt savām acīm
She did not get this disease	Viņa nesaslima ar šo slimību
Many books have been written on this topic	Par šo tēmu ir uzrakstītas arī daudzas grāmatas
I have no idea how to change the music	Man nav ne jausmas, kā mainīt mūziku
I think it was a draw	Es domāju, ka tas bija neizšķirts
I stayed on in his arms	Es paliku ieslēgta viņa apskāvienos
I think that is really important	Es domāju, ka tas ir patiešām svarīgi
I think you will be happy with that	Es domāju, ka jūs ar to būsiet apmierināti
I want to show men how to deal with it	Es gribu vīriešiem parādīt, kā ar to tikt galā
Marshal in his place	Maršals viņa vietā
I didn't have to let it down	Man nevajadzēja to nolaist
I was too polite to question what she was thinking	Es biju pārāk pieklājīgs, lai apšaubītu, ko viņa domāja
Because we were so confident	Jo mēs bijām tik pārliecināti
I did as recommended and she was right	Es darīju, kā ieteikts, un viņai bija taisnība
I hope to get another piece in the future	Ceru nākotnē dabūt vēl kādu gabalu
I wasn't sure if it was good or bad	Es nebiju pārliecināts, vai tas ir labi vai slikti
A little consolation for yourself	Mazliet mierinājuma sev
I will definitely order from you again	Noteikti pasūtīšu pie jums vēl
The teacher who looked at us curiously passed by	Garām gāja skolotājs, kurš ziņkārīgi skatījās uz mums
I just decided to go with it	Es vienkārši nolēmu tam iet līdzi
I knew you would return	Es zināju, ka tu atgriezīsies
I can sell, paperwork and money management is difficult	Varu pārdot, papīri un naudas kārtošana ir apgrūtināta
I had to change clothes	Man bija maiņas drēbes
A decent income and a good life	Pienācīgi ienākumi un laba dzīve
I didn't have to talk	Man nevajadzēja runāt
I tried to get into it but just couldn't	Es mēģināju tajā iekļūt, bet vienkārši nevarēju
I started to put my foot back to make another blow	Es sāku celt kāju atpakaļ, lai veiktu vēl vienu sitienu
I will set my throne above the stars	Es likšu savu troni augstāk par zvaigznēm
I probably did something	Es laikam kaut ko izdarīju
I looked inside and no one was there	Es paskatījos iekšā un tur neviena nebija
I will never have sex with you	Es nekad ar tevi nenodarbošu seksu
I was not going to complain	Es netaisījos sūdzēties
There was a manager at the door	Pie durvīm stāvēja menedžeris
I hope this is the place you are looking for	Es ceru, ka šī ir vieta, kuru meklējat
I felt a little return to my strength	Es jutu, ka mans spēks mazliet atgriežas
I had no problem getting everything in the truck	Man nebija problēmu visu dabūt kravas automašīnā
After a second, his image appeared in the window	Pēc sekundes viņa attēls atspoguļojās logā
I can't imagine it was a victim	Es nevaru iedomāties, ka tas bija upuris
Really a hunting game	Tiešām medību spēle
The situation here is serious	Šeit situācija ir nopietna
I turned my fingers back to normal	Es pārveidoju savus pirkstus atpakaļ uz normālu
I'll try to tell her	Es mēģināšu viņai pateikt
I'm standing in the woods	Es stāvu mežā
I just swim from place to place	Es vienkārši peldu no vietas uz vietu
I accuse him of many things	Es viņu apsūdzēju daudzās lietās
A big smile of triumph spread over his features	Liels triumfa smaids izplatījās pār viņa vaibstiem
I don't even think he's awake	Es pat nenojautu, ka viņš ir nomodā
I started thinking like one of those people	Es sāku domāt kā viens no tiem cilvēkiem
I wanted to expose it all	Es gribēju to visu atsegt
I turn off all the sounds around	Es izslēdzu visas apkārt esošās skaņas
I walked in and opened the door to find my bedroom	Es piegāju un atvēru durvis, lai atrastu savu guļamistabu
I really needed to get him back	Man tiešām vajadzēja viņu atgūt
I also have a problem	Man arī ir problēma
I got a close shot of a woman's face	Es ieguvu sievietes sejas ciešo šāvienu
I glance at the clock on the wall	Uzmetu skatienu pulkstenim pie sienas
I couldn't get away fast enough	Es nevarēju pietiekami ātri aizmukt
I looked at the rocks	Es paskatījos uz akmeņiem
I didn't want to upset him	Es negribēju viņu satraukt
I was not far from home	Es nebiju tālu no mājām
I shook my mind	Es nokratīju domas no galvas
I will not reveal their location	Es neatklāšu viņu atrašanās vietu
A funny thing happened	Notika smieklīga lieta
I suspected you were related to one of them	Man bija aizdomas, ka esat radniecīgs kādam no viņiem
I want you to leave this camp and never return	Es vēlos, lai jūs atstātu šo nometni un nekad neatgrieztos
I didn't want to hide it from you	Es negribēju to slēpt no tevis
I knew she was just looking for me	Es zināju, ka viņa tikai meklē mani
A river flowed beneath us in the valley	Zem mums ielejā plūda upe
I open the door and the entrance to the cool hallway	Atveru durvis un ieeju vēsajā gaitenī
These are not things that can be forced	Tās nav lietas, ko var piespiest
I'm more interested in trying to get pregnant	Mani vairāk interesē mēģinājums palikt stāvoklī
The waiter wandered from table to table	Viesmīlis klīda no galda uz galdu
I could make you go with me	Es varētu likt tev iet man līdzi
I want more of my life	Es gribu vairāk no savas dzīves
Based on probably quite a risk	Pamatojoties uz, iespējams, diezgan liels risks
A miserable view that only a mother could love	Nožēlojams skats, ko varēja mīlēt tikai māte
Spin off no spin off	Spin off no spin off
I wanted to know if you recognized them	Es gribēju zināt, vai tu viņus atpazini
I think about these two girls all the time	Es visu laiku domāju par šīm divām meitenēm
A real man has beauty on his arm	Īstam vīrietim uz rokas ir skaistums
I knew we would have a great team	Es zināju, ka mums būs lieliska komanda
I held out my hand and hugged him	Es pastiepu roku un apskāvu viņu
I like to paint, write, travel and take photos	Man patīk gleznot, rakstīt, ceļot un fotografēt
I never told my father	Es nekad neteicu savam tēvam
I closed my eyes and ran	Es aizvēru acis un skrēju
I signed a paperwork last night	Vakar vakarā parakstīju papīra darbu
I wonder what they're talking about	Interesanti, par ko viņi runā
I still have to move	Man joprojām ir jāspēj pārvietoties
I think he's smart enough to understand	Es domāju, ka viņš ir pietiekami gudrs, lai saprastu
I am sorry that you have gotten into this	Man žēl, ka jūs esat iekļuvuši šajā visā
I am afraid they may be robbed by strangers or travelers	Es baidos, ka svešinieki vai ceļotāji var viņus aplaupīt
Everything was planned for the future	Man viss bija izplānots nākotnei
I liked the way it felt and looked	Man patika, kā tas jutās un izskatījās
I stopped and raised my hand	Es apstājos un pacēlu roku
I bet he's put a tail on both of you	Varu derēt, ka viņš jums abiem ir uzlicis asti
I couldn't get rid of the growing sense of determination	Es nevarēju atbrīvoties no pieaugošas nolemtības sajūtas
I didn't try to hide anything	Es neko nemēģināju slēpt
Cool and really beautiful girl	Forša un tiešām skaista meitene
I came to take a picture of the local architecture	Es atnācu, lai nofotografētu vietējo arhitektūru
The gas chambers started operating the next morning	Gāzes kameras sāka darboties nākamajā rītā
I never know how far we will go	Es nekad nezinu, cik tālu mēs tiksim
I wouldn't use it all the time	Es neizmantotu visu laiku
The dream has come true	Sapnis ir piepildījies
I just feel that way	Man vienkārši ir tāda sajūta
I know this bad excuse for man	Es zinu šo slikto attaisnojumu cilvēkam
He also played for several representative teams	Viņš arī spēlēja vairākās reprezentatīvās komandās
I personally own one and I like it	Man personīgi viens pieder un man tas patīk
Anything through which an electric current flows	Jebkas, kam cauri plūst elektriskā strāva
Cursed will not join us on this journey	Nolādēts mums nepievienosies šajā ceļojumā
I read people for a living	Es lasu cilvēkus iztikai
I just made fresh coffee	Tikko pagatavoju svaigu kafiju
I listened to the guards, but we were more calm	Es klausījos sargus, bet mūs sagaidīja lielāks klusums
I'm not afraid of the dark	Es nebaidos no tumsas
I just didn't have time	Man vienkārši nav bijis laika
I was shocked that he was leaving	Es biju šokā, ka viņš aizbrauc
I understood what she wanted to say	Es sapratu, ko viņa gribēja pateikt
I need everything as sharp as possible now	Man tagad vajag visus pēc iespējas asākus
Otherwise I would not do it	Citādi es to nedarītu
I am convinced that people do it in different ways	Esmu pārliecināts, ka cilvēki to dara dažādos veidos
I will support her decision, whatever it may be	Es atbalstīšu viņas lēmumu, lai kāds tas būtu
I open the door to let him in	Es atveru aizsega durvis, lai viņu ielaistu
I woke up and everyone was there	Es pamodos un visi bija klāt
A weekend he will probably not forget	Nedēļas nogale, kuru viņš, visticamāk, neaizmirsīs
I then started screaming	Es tad sāku kliegt
I even had to block your private messages from me	Man pat bija jābloķē jūsu privātās ziņas man
I can be stupid because I trust so much	Es varu būt stulba, jo tik uzticos
This figure includes both those killed and injured	Šis skaitlis ietver gan nogalinātos, gan ievainotos
I have never encountered this version	Es nekad neesmu saskāries ar šo versiju
A random question, of course	Nejaušs jautājums, protams
I look forward to victory	Gaidīšu uzvaru
I need to cool down, express my panic thoughts	Man vajag atdzist, izsaka manas panikas domas
I felt my world collapse	Es jutu, ka mana pasaule sabrūk
I tell you, there are clouds on the horizon	Es jums saku, ka pie horizonta ir mākoņi
I sincerely apologize for what happened	Es patiesi atvainojos par notikušo
I supply a lot here	Es šeit daudz piegādāju
I still wasn't sure what	Es joprojām nebiju pārliecināts par ko
Funding difficulties have hampered progress	Finansēšanas grūtības ir aizkavējušas progresu
I am like one with you in your sleep	Es esmu kā viens ar tevi tavā snaudā
I want to do better things	Es gribu darīt labākas lietas
But we do not think of individuals	Bet mēs nedomājam par indivīdiem
I was happy forcing her	Es biju laimīga, piespiežoties viņai
I always like it there	Man tur vienmēr patīk
I poured out my heart and soul	Es izlēju savu sirdi un dvēseli
I couldn't go that route	Es nevarēju iet to ceļu
I knew what we needed	Es zināju, kas mums vajadzīgs
Acute pain set fire to his weak heart	Asas sāpes aizdedzināja viņa vājo sirdi
I will not escape from reality	Es neizbēgšu no realitātes
I caught his eye and slowly got to my feet	Es uztvēru viņa skatienu un lēnām piecēlos kājās
I looked around in confusion	Es neizpratnē paskatījos apkārt
I looked around without shaking my head	Es paskatījos apkārt, nepakustinot galvu
I can't work without my job	Es nevaru darboties bez sava darba
I started wondering what they were really going to do	Es sāku prātot, ko viņi īsti gatavojas
People are poor and struggling	Cilvēki ir nabadzīgi un cīnās
I hope you will never experience it again	Es ceru, ka jums tas nekad nebūs jāpiedzīvo
I just wanted her to believe it	Es tikai gribēju, lai viņa noticētu
I couldn't see a centimeter in front of my nose	Es nevarēju redzēt ne centimetru deguna priekšā
I searched through the darkness in search of him	Es meklēju cauri tumsai, meklējot viņu
I have slept too long	Esmu pārāk ilgi gulējusi
I could always be drunk then, but still	Toreiz es vienmēr varētu būt piedzēries, bet tomēr
I wiped them very well with a paper towel	Es tos ļoti labi noslaucīju papīra dvielī
I laughed, unable to control myself	Es iesmējos, nespēdama savaldīties
I have considered this marriage for my own convenience	Es esmu apsvērusi šo laulību savu ērtību dēļ
I have no idea if he's behind me	Man nav ne jausmas, vai viņš ir aiz manis
I draw inspiration as well as peace from your fairy tales	Es smēlos iedvesmu, kā arī mieru no jūsu pasakām
I just want to be completely knocked out	Es vienkārši gribu tikt pilnībā izsists
I wasn't even curious	Es pat nebiju ziņkārīgs
I think it should be the other way around	Es domāju, tam vajadzētu būt tieši otrādi
I can't play anymore	Es vairs nevarēšu spēlēt
The opening day was an important public event	Atklāšanas diena bija nozīmīgs sabiedrisks pasākums
I left them that way	Es viņus tā atstāju
I just shrugged and smiled	Es tikai paraustīju plecus un pasmaidīju
I have always had problems with feelings, especially emotions	Man vienmēr ir bijušas problēmas ar jūtām, īpaši emocijām
I have a background there	Man tur ir priekšvēsture
I was not in my usual state of confusion	Es nebiju savā parastajā apjukuma stāvoklī
The two met in high school	Abi iepazinās vidusskolā
I couldn't wait for everyone at school to hear about it	Es nevarēju sagaidīt, kad visi skolā par to dzirdēs
I spend a lot of time and effort on them	Es tiem veltu daudz laika un pūļu
I had to adjust the water in the shower	Man bija jāpielāgo ūdens dušā
I have cried many tears on this issue	Par šo jautājumu esmu raudājusi daudzas asaras
Olympic recognition brought money for the development of sports	Olimpiskā atzinība ienesa naudu sporta attīstībai
Part of this cycle is a monthly period	Šī cikla daļa ir ikmēneša periods
I have warned my sisters about what will happen	Esmu brīdinājusi savas māsas par to, kas notiks
I look at him as he gets smaller	Es skatos uz viņu, jo viņš kļūst mazāks
I will always be far, far ahead of your understanding	Es vienmēr būšu tālu, tālu priekšā jūsu izpratnei
I went from one building to another	Es gāju no vienas ēkas uz otru
I am still afraid of his reaction	Es joprojām baidos no viņa reakcijas
I couldn't go without seeing you	Es nevarēju aiziet, tevi neredzot
I only see my published code	Es redzu tikai sava publicētā kodu
I needed to force him harder	Man vajadzēja viņu piespiest stiprāk
I think it created a good world for me	Es domāju, ka tas man radīja labu pasauli
I am very sorry for your loss	Man ir ļoti žēl par jūsu zaudējumu
A little anger management	Nedaudz dusmu menedžmenta
I decided to take it seriously without contact	Es nolēmu sākt nopietnāk, nesazinoties
I put my hand on the door handle and hesitated	Es uzliku roku uz durvju roktura un vilcinos
The loss of feeling filled my mouth	Sajūtas zudums piepildīja manu muti
Quiet modest place in a quiet modest suburb	Klusa pieticīga vieta klusā pieticīgā priekšpilsētā
I watch him give his body to the kiss	Es vēroju, kā viņš atdod savu ķermeni skūpstam
An envoy was waiting near the clinic door	Netālu no klīnikas durvīm gaidīja sūtnis
I don't like to say it, but you'll end up dead	Man nepatīk to teikt, bet tu beigsies miris
I had to climb up to my house	Man bija jākāpj augšā uz savu māju
I didn't find anything there to disagree with	Es tur neatradu neko, kam nepiekrist
I didn't want to face another fire	Es negribēju saskarties ar citu ugunsgrēku
A kind of quiet challenge	Sava veida kluss izaicinājums
I reached the front desk and looked around the waiting area	Es sasniedzu reģistratūru un paskatījos apkārt uzgaidāmajā zonā
I can still see your face walking out the door	Es joprojām redzu tavu seju izejam pa durvīm
I hope for the best for all of us	Ceru uz to labāko mums visiem
I think there may be too much noise	Es domāju, ka var būt pārāk daudz trokšņa
I went to my physical and endured	Es devos uz savu fizisko un izturēju
I get a strong slap on my face	Es saņemu spēcīgu pļauku pa seju
I want to see this hope in my children	Es gribu redzēt šo cerību savos bērnos
I don't think anyone will ever touch me again	Es nedomāju, ka kāds man vēl kādreiz pieskarsies
I tried to protect him and they attacked me	Es mēģināju viņu aizsargāt, un viņi man uzbruka
I was put in a nursing home	Man lika ievietot viņu pansionātā
I saw the man through again	Es atkal redzēju vīrietim cauri
I didn't even feel it happening	Es pat nejutu, ka tas notiek
I have a lot of friends both paid and volunteers	Man ir daudz draugu gan algotu, gan brīvprātīgo
I leaned against the wall next to me for support	Es atspiedos uz sienu sev blakus, lai saņemtu atbalstu
I took off my shirt, then my shorts	Es novilku kreklu, tad šortus
I was excited about some work	Es biju satraukts par kādu darbu
I saw something like a building in front of me	Es ieraudzīju sev priekšā kaut ko līdzīgu ēkai
I pray for service	Es lūdzu par kalpošanu
I think we would be better off going in different directions here	Es domāju, ka mums šeit būtu labāk iet dažādos virzienos
I wanted to run to him	Es gribēju skriet pie viņa
Man knows his home as well as his heart	Cilvēks pazīst savas mājas tāpat kā savu sirdi
I can still hear them calling for help	Es joprojām dzirdu, kā viņi sauc pēc palīdzības
I knew it was true	Es zināju, ka tā ir taisnība
I looked back on the road	Es paskatījos atpakaļ uz ceļu
I don't mean those horrible words	Es nedomāju tos briesmīgos vārdus
However, I did not drink	Es tomēr nedzēru
An evil smile slipped through her face	Viņas sejā pārslīdēja ļauns smaids
Now I see what he's talking about	Tagad es redzu, par ko viņš runā
I can run in development and product mode	Es varu darboties izstrādes un produktu režīmā
I have discovered something that is changing the world	Esmu atklājis kaut ko tādu, kas mainīs pasauli
I have discovered that every immortal has a special smell	Esmu atklājis, ka katram nemirstīgajam ir īpaša smarža
I think we are very close to that	Es domāju, ka mēs esam ļoti tuvu tam
I just got back from town	Es tikko atgriezos no pilsētas
I looked deeply into the gun	Es dziļi domās paskatījos uz pistoli
I wonder what he did in my room	Interesanti, ko viņš darīja manā istabā
The first payments were made a month later	Pirmie maksājumi tika veikti, sākot ar mēnesi vēlāk
I looked into their wide eyes	Es paskatījos uz viņu ieplestām acīm
I heard an earlier version	Es dzirdēju agrāku versiju
Suddenly I felt the hands holding me	Pēkšņi sajutu rokas, kas mani turēja
I do it all the time	Es to daru visu laiku
A long, lit candle appeared	Parādījās gara, aizdegta svece
I like to take sisters to eat	Man patīk vest māsas ēst
I know you tried to kill me	Es zinu, ka tu mēģināji mani nogalināt
I can't believe they really came	Es nespēju noticēt, ka viņi patiešām ieradās
I'll give you until morning to decide	Es tev došu līdz rītam, lai izlemtu
I felt his smooth skin	Es jutu viņa gludo ādu
I didn't know who he was then	Es toreiz nezināju, kas viņš ir
I myself have always been a foot man	Es pats vienmēr biju kāju cilvēks
I looked at my clothes drawer and cried	Es paskatījos uz savu drēbju atvilktni un raudāju
I remember that test	Es atceros to testu
I was like a loose gun about to explode	Es biju kā vaļīgs lielgabals, kas gatavojās eksplodēt
I know your family is in terrible trouble	Es zinu, ka jūsu ģimene ir šausmīgās nepatikšanās
I have to pay rent, I have to pay bills	Man jāmaksā īre, jāmaksā rēķini
I had a good excuse to visit him	Man bija labs attaisnojums viņu apciemot
Several other roads were washed away	Vairāki citi ceļi tika izskaloti
I asked her what it meant to be happy	Es viņai jautāju, ko nozīmē būt laimīgam
I hope you make the best use of it	Es ceru, ka jūs to izmantosit vislabākajā veidā
I want people to take me seriously	Es vēlos, lai cilvēki mani uztver nopietni
I've never been gentle	Es nekad neesmu bijis maigs
I am constantly worried about my future	Mani pastāvīgi uztrauc šaubas par nākotni
I am writing to you directly	Es rakstu jums tieši
I pulled the gun out of my waist	Es izvilku pistoli aiz vidukļa
I saw his eyes blink red	Es redzēju, kā viņa acis mirgo sarkanas
I agreed and we went down to the truck	Es piekritu, un mēs devāmies lejā uz kravas automašīnu
I arrived at the hotel a little late	Es ierados viesnīcā nedaudz vēlu
I look forward to the future	Esmu cerīgs par nākotni
A good question was how	Labs jautājums bija kā
I let out a desperate laugh	Es izlaidu izmisīgus smieklus
I need another challenge	Man vajag citu izaicinājumu
I began to feel	Es sāku justies
I had never seen him cry	Es nekad nebiju redzējis viņu raudam
I had never experienced anything like this before	Nekad agrāk neko tādu nebiju piedzīvojusi
I trusted him so much	Es viņam tik ļoti uzticējos
I just needed money to help my wife	Man vienkārši vajadzēja naudu, lai palīdzētu savai sievai
I would love to leave	Es labprāt izbrauktu
I said a prayer over the remains	Es teicu lūgšanu pār mirstīgajām atliekām
I sighed and did what he said	Es nopūtos un izdarīju to, ko viņš teica
I finally found myself	Beidzot atradu sevi
I'll take it as my own	Es pieņemšu to kā savu
I see too many of them as they are	Es pārāk daudz viņu redzu tādu, kāds tas ir
I have to admit this story	Man ir jāatzīstas par šo stāstu
I was no longer going to live like that	Es vairs negrasījos tā dzīvot
I made a mistake and paid dearly for it	Es pieļāvu kļūdu un par to dārgi samaksāju
I won't wear it anymore	Es to vairs nenēsāšu
I have thought about my mistakes before	Es jau iepriekš esmu domājis par savām kļūdām
I opened my mouth and gently tried to argue with him	Es atvēru muti un maigi mēģināju ar viņu argumentēt
I want to kiss my beautiful wife	Es gribu noskūpstīt savu skaisto sievu
I think the cabin is next to the stream	Es domāju, kajīte atrodas blakus strautam
I was also attracted to you	Mani arī pievilka pie tevis
The wine shop was the most common scene	Vīna veikals bija visizplatītākā aina
I needed you to be a part of this world	Man vajadzēja, lai tu būtu daļa no šīs pasaules
I like to help people deal with inconvenience	Man patīk palīdzēt cilvēkiem tikt galā ar neērtībām
She was probably interested	Laikam viņa bija ieinteresēta
The girl could disappear into those eyes	Meitene varētu pazust šajās acīs
I really, very much like the report	Man ļoti, ļoti patīk ziņojums
The church library is named in his memory	Viņa piemiņai nosaukta baznīcas bibliotēka
I remember it was about halfway	Es atceros, ka tas bija apmēram pusceļā
I had a change of plans	Man bija plānu maiņa
I don't even have my credit card here	Man šeit pat nav sava kredītkarte
I wanted to regain my old life, my old dreams	Es gribēju atgūt savu veco dzīvi, savus vecos sapņus
The pepper had to be different	Piparam bija jābūt savādākam
I thought you already have a partner	Man likās, ka tev jau ir partneris
I couldn't tell if she was breathing or not	Es nevarēju pateikt, vai viņa elpo vai nē
I felt a cold sweat over my forehead	Es jutu, ka pāri manai pierei pāršalc auksti sviedri
I hate normal people	Es ienīdu normālus cilvēkus
I have found it necessary to follow suit	Esmu uzskatījis par vajadzīgu sekot piemēram
I stood and listened as he drove away	Es stāvēju un klausījos, kā viņš brauca prom
I can't believe how much time you spend sleeping	Es nespēju noticēt, cik daudz laika tu pavadi guļot
I've heard of them	Esmu par viņiem dzirdējis
I'm still ahead of myself	Es tik un tā apsteidzu sevi
A meeting would be a very good idea	Tikšanās būtu ļoti laba ideja
I was completely her prisoner	Es pilnībā biju viņas gūsteknis
I was an ordinary lawyer	Es biju parasts advokāts
It seems that I can only satisfy him with cash	Šķiet, ka varu viņu apmierināt tikai ar skaidru naudu
I could no longer pass it on as nothing	Es to vairs nevarēju nodot kā neko
I sighed when he didn't call	Es nopūtos, kad viņš nezvanīja
I was with him an hour ago	Es biju kopā ar viņu pirms kādas stundas
I somehow miss seeing you	Man kaut kā pietrūkst tevi redzēt
I need to know why she would do that	Man ir jāzina, kāpēc viņa to darītu
I struggled to crawl forward	Es cīnījos, lai rāpotu uz priekšu
His land came to his brother's son	Viņa zemes nonāca viņa brāļa dēlam
I think it was born in me	Es domāju, ka tas ir dzimis manī
I drank even more and my wife left me	Es dzēru vēl vairāk, un sieva mani pameta
I especially like her books	Man īpaši patīk viņas grāmatas
His face shone like the moon	Viņa seja spīdēja kā mēness
I have everything we need	Man ir viss, kas mums būs vajadzīgs
I have been planning for this for a long time	Esmu tam plānojis ilgu laiku
I went south for a while, looking at the ground	Kādu laiku gāju uz dienvidiem, skatoties pret zemi
Now I notice how big this man is	Tagad es pamanīju, cik liels ir šis vīrietis
After a second he did the same and got up	Pēc sekundes viņš izdarīja to pašu un piecēlās
I cooked and ate, only the bones remained	Pagatavoju un ēdu, palika tikai kauli
The three offspring were identified as white	Šo trīs pēcnācēji tika identificēti kā baltie
I am for grace and peace	Es esmu par žēlastību un mieru
I'm proud of you myself	Es pats ar tevi lepojos
I have decided to fight on your side	Esmu nolēmis cīnīties tavā pusē
Dad can still see some things	Tēvs joprojām var redzēt dažas lietas
I can no longer control fear	Es vairs nevaru kontrolēt bailes
I can't even describe what it looks like	Es pat nevaru aprakstīt, kā tas izskatās
I hate what's happening to us	Es ienīdu to, kas ar mums notiek
I will never do that again	Es to vairs nekad nedarīšu
A child who could not learn was a rarity	Bērns, kurš nespēja mācīties, bija retums
I pulled out my cell phone	Es izvilku savu mobilo telefonu
I didn't want to talk to them	Es negribēju ar viņiem runāt
I nodded, so he stayed on the train	Es pamāju ar galvu, tāpēc viņš palika vilcienā
I want to go with her	Es gribu iet viņai līdzi
I had to see him do it	Man bija jāredz, kā viņš to dara
I nodded, not trusting my voice	Es pamāju ar galvu, neuzticoties savai balsij
I have to go ahead in a shade of red	Man jāiet uz priekšu sarkanās krāsas tonī
I heard you want an army	Es dzirdēju, ka tu gribi armiju
I was happy when they were happy	Es biju laimīgs, kad viņi bija laimīgi
It seemed to me that he was older than he was trying to look	Man likās, ka viņš ir vecāks, nekā viņš centās izskatīties
I had to work on my own	Man bija jāstrādā pašam
I thought about it more last night	Pagājušajā naktī es vairāk par to domāju
I was told something else	Man teica ko citu
I tried to pray, but the words did not come	Es mēģināju lūgt, bet vārdi nenāca
I snatched it and looked up sharply	Es to izrāvu un asi pacēlu skatienu
I'm already feeling uncomfortable	Es jau jūtos neērti
I still came here	Es tik un tā braucu uz šejieni
I never understood why	Es nekad neesmu sapratis, kāpēc
I have food, but she doesn't	Man ir ēdiens, bet viņai nav
I had never eaten a pig before	Es nekad agrāk nebiju ēdusi cūku
I like a wider range of music	Man patīk plašāks mūzikas klāsts
I am sure you now have a better understanding of the situation	Esmu pārliecināts, ka jūs tagad labāk saprotat situāciju
A kiss would warm them up	Skūpsts viņus sasildītu
I think we will want him back for a reasonable deal	Es domāju, ka mēs vēlēsimies viņu atpakaļ par saprātīgu darījumu
I was afraid to give someone a chance	Man bija bail kādam dot iespēju
I just spend my time with them	Es tikai tērēju savu laiku ar viņiem
I look around to see if we are alone	Es paskatos apkārt, vai mēs esam vieni
I didn't do anything else with this computer guy	Es ar šo datoru puisi neko citu nedarīju
I think it could also be the thickness of the blade	Es domāju, ka tas varētu būt arī asmens biezums
I have always been particularly interested in insects	Mani īpaši interesējuši kukaiņi, vienmēr ir bijuši
I have to be on time	Man jābūt laikā
I was quite ready to take into account his mood	Es biju diezgan gatavs ņemt vērā viņa noskaņojumu
I stood, hoping for a miracle	Es stāvēju, cerot uz brīnumu
I have a lot of information and resources available	Man ir pieejams daudz informācijas un resursu
I couldn't protect myself	Es nevarēju sevi pasargāt
I stood and wandered around the library	Stāvēju un klejoju pa bibliotēku
I went through a lot of crying	Es pārdzīvoju daudz raudāšanas periodu
I could smell iron on my lips	Es jutu dzelzs garšu uz lūpas
No one has ever said such nice things about me	Nekad neviens par mani nav teicis tik jaukas lietas
I focused on clean air	Es pievērsu uzmanību tīram gaisam
I started to get nervous	Man sāka zust nervs
I forced my eyes open	Es piespiežu acis atvērt
I look forward to the results of your study	Es ar nepacietību gaidu jūsu pētījuma rezultātus
I had a feeling that I was being watched	Man bija sajūta, ka mani vēro
I wanted information	Es gribēju informāciju
I knew him by sight, but we were not introduced	Es viņu pazinu pēc redzes, bet mēs nebijām iepazīstināti
I closed my eyes tightly for a few minutes	Es uz dažām minūtēm cieši aizvēru acis
He lit him on the back	Viņš aizdedzināja viņu uz muguras
I control it	Es to kontrolēju
I'm waiting for my team	Es gaidu savu komandu
I would not mind getting one	Es neiebilstu tādu dabūt
I had my staff prepare a small meal for us	Es liku saviem darbiniekiem pagatavot mums nelielu maltīti
I am encouraging and supportive	Esmu uzmundrinošs un atbalstošs
I live in a small rubber room	Es dzīvoju mazā gumijas istabā
He also hired lawyers to appeal	Viņš arī nolīga advokātus apelācijas iesniegšanai
I didn't want to deal with him anymore	Es vairs negribēju ar viņu nodarboties
I couldn't do it without all these interesting people	Es nevarētu to izdarīt bez visiem šiem interesantajiem cilvēkiem
I hate this part of the day	Es ienīstu šo dienas daļu
I have to go now, darling	Man tagad jāiet, mīļā
A wind blew at his feet in the hall	Zālē pie viņa kājām virzījās vējiņš
I was the last to get a pill	Es biju pēdējā, kas dabūja tableti
I could bypass, split things, and reconnect	Es varētu apiet, sadalīt lietas un atkal izveidot savienojumu
I have not yet decided on this myself	Es pats vēl neesmu izlēmis par šo jautājumu
I just pushed him a little	Es viņu tikai nedaudz pagrūdu
There are about four generations of students	Ir aptuveni četras studentu paaudzes
I bet you would too	Varu derēt, ka arī tu to darītu
The crew was three	Apkalpe bija trīs
However, I cannot afford to let me take over	Tomēr es nevaru atļauties ļaut tam mani pārņemt
I am marked by his smell, it cannot be avoided	Mani iezīmē viņa smarža, no tā nevar izvairīties
A couple of things stood out	Izcēlās pāris lietas
Both were expected to appear in a trial episode	Bija paredzēts, ka abi parādīsies izmēģinājuma epizodē
I think he's only recently moved	Es domāju, ka viņš tikai nesen ir pārgājis
I made a mistake, behaving as if you weren't	Es kļūdījos, uzvedos tā, it kā tu neesi
I have to run the kingdom	Man ir jāskrien valstība
I knew almost nothing about him	Es par viņu gandrīz neko nezināju
I need to find my daughter	Man jāatrod sava meita
Maybe a South American affair	Varbūt Dienvidamerikas lieta
I did not want to return to this bitterness	Es negribēju atgriezties pie šī rūgtuma
I did something exciting this weekend	Šajā nedēļas nogalē es izdarīju kaut ko aizraujošu
Ten minutes later the song was written	Pēc desmit minūtēm dziesma tika uzrakstīta
I also missed a friend	Man arī pietrūka draugu
I dance in your eyes	Es dejoju tavās acīs
I think she knows	Es domāju, ka viņa zina
I think they call it a frozen screen	Es domāju, ka viņi to sauc par iesaldētu ekrānu
He was the sixth person to join the story	Viņš bija sestais cilvēks, kurš pievienojās sižetam
I inherited a good portion of the industry from my grandfather	Es mantoju no sava vectēva labu daļu rūpniecības
I'll take him with me	Es viņu ņemšu līdzi
I haven't been there in a couple of years	Neesmu tur bijis jau pāris gadus
I could also offer it for free	Varēju piedāvāt arī bez maksas
I hadn't told anyone yet, not completely	Es to vēl nevienam nebiju stāstījis, ne pilnībā
I had a hard time breathing	Man bija grūti elpot
I was not ready for such a challenge	Es nebiju gatavs šādam izaicinājumam
I didn't want that at all	Es to nemaz nebiju gribējusi
I felt him all over myself	Es jutu viņu visā sevī
In a minute they were all joined	Pēc minūtes viņi visi bija pievienojušies
It seemed pretty funny to me	Man tas likās diezgan smieklīgi
I was the only exception because of the sensitivity of my skin	Es biju vienīgais izņēmums savas ādas jutīguma dēļ
I can't deal with multiple women at once	Es nevaru tikt galā ar vairākām sievietēm vienlaikus
I say this to many people	Es to saku daudziem cilvēkiem
I have been blind to your presence	Es esmu bijis akls pret tavu klātbūtni
I do not think about the future, only about the present	Es nedomāju par nākotni, tikai par tagadni
I wanted to find my family	Es gribēju atrast savu ģimeni
A narrow path followed the stream around the forest	Pa strautu apkārt mežam sekoja šaura taciņa
I'm having trouble with the stuff	Man ir problēmas ar sīkumiem
I support everything you have said here	Es atbalstu visu, ko jūs šeit teicāt
I think the research is great	Es domāju, ka pētījumu veikšana ir lieliski
I am alive because the gods allow it	Es esmu dzīvs, jo dievi to atļauj
I got out and he approached me	Es izkāpu ārā, un viņš piegāja man tuvāk
However, I opened it and looked outside	Es to tomēr atvēru un paskatījos ārā
I'll be above the clouds	Tikšu virs mākoņu galotnēm
I didn't feel very well	Es nejutos īpaši labi
I run around the lake looking for him	Es skrienu apkārt ezeram viņu meklējot
I couldn't believe how easy it was	Es nevarēju noticēt, cik tas bija vienkārši
No one went beyond the pre-race round	Neviens netika tālāk par priekšsacīkšu kārtu
Marriage if you want	Laulība, ja vēlaties
I probably wrote as much as he did	Es droši vien uzrakstīju tikpat daudz, cik viņš
I can't focus on him	Es nevaru koncentrēties uz viņu
I felt it happen, and I wanted her not to	Es jutu, ka tas notiek, un vēlējos, lai viņa to nedarītu
I can handle it	Es varu ar to tikt galā
I never broke my promise	Es nekad nelaužu solījumu
I just wanted to get those words off my chest	Es tikai gribēju šos vārdus dabūt nost no krūtīm
I had to deal with it	Man vajadzēja ar to tikt galā
I also think the same thing can happen the other way around	Es arī domāju, ka tās pašas lietas var notikt otrādi
I couldn't let my sisters kill him	Es nevarēju ļaut savām māsām viņu nogalināt
A gift that cannot be forgotten	Dāvana, kuru nevar aizmirst
I told him that was not possible	Es viņam teicu, ka tas nav iespējams
I offer you the easiest way, you refused	Es tev piedāvāju vieglāko ceļu, tu atteicies
I want my usual rice rolls	Es gribu savus parastos rīsu rullīšus
I started to feel very sleepy	Es sāku justies ļoti miegains
I tried to look happy	Es centos izskatīties laimīga
I think it made sense, though	Es domāju, ka tomēr bija jēga
I go every night	Es gāju katru vakaru
I remember my great shame	Es atceros savu lielo kaunu
The case has since been resolved	Kopš tā laika lieta ir atrisināta
I think this guy is mad	Man liekas, ka šis puisis jūk prātā
I could have looked past it	Es būtu varējis paskatīties tai garām
I put them in my pockets and stood fast	Iebāzu tos kabatās un strauji stāvēju
A team of doctors fought to save his life	Ārstu komanda cīnījās, lai glābtu viņa dzīvību
I will not tolerate it anymore	Es to vairs nepacietīšu
I was pretty bad at work	Man bija diezgan slikti darbā
I appreciate their views	Es novērtēju viņu viedokli
Wonder what to see, but with one insurmountable question	Brīnums, ko redzēt, bet ar vienu nepārvaramu jautājumu
I'm thinking about crying	Es domāju par raudāšanu
I just got a glass of water	Es tikko nonācu pēc glāzes ūdens
I didn't understand that you were his	Es nesapratu, ka tu esi viņa
I can't understand why you stayed with him	Es nevaru saprast, kāpēc tu paliki ar viņu
I think it is right to speak	Es domāju, ka runāt ir pareizi
One could be almost anything	Viens varētu būt gandrīz jebkas
I could have gone out and written my own	Es būtu varējis iziet ārā un uzrakstīt savu
I mean my parents in general	Es domāju savus vecākus kopumā
I slid over the blue sheet and she looked at it	Es pārslidināju zilo palagu, un viņa to apskatīja
I feel like part of something truly wonderful	Es jūtos kā daļa no kaut kā patiesi brīnišķīga
I feel like I'm sliding deeper	Jūtu, ka slīdēju dziļāk
I understand the appeal	Es saprotu pievilcību
I walked like an old woman	Es staigāju kā veca sieviete
I hope they are tears of happiness	Es ceru, ka tās ir laimes asaras
I want to remove paper from disk	Es gribu izņemt papīru no diska
I sigh, ashamed to have such a train wreck	Es nopūšos, kauns būt par tādu vilciena avāriju
I hope he still thinks so	Es ceru, ka viņš joprojām tā domā
I would really like that	Es to ļoti gribētu
I closed my eyes as the pleasure took over me	Es aizvēru acis, kad bauda pārņēma mani
I was sure it was a simple vanity	Es biju pārliecināts, ka tā bija vienkārša iedomība
I'll tell you something else	Es tev saku ko citu
A fall on her broken neck	Kritiens viņai salauztu kaklu
I knew he would die at that moment	Es zināju, ka tajā brīdī viņš mirs
I had neither an answer nor an answer	Man nebija ne atbildes, ne atbildes
I began to feel the order underlying the universe	Es sāku sajust visuma pamatā esošo kārtību
I opened it and climbed to the big edge outside	Es to atvēru un uzkāpu uz lielās malas ārpusē
I want him to want me forever	Es gribu, lai viņš mani vēlas uz visiem laikiem
I usually, but not always, make a point	Es parasti, bet ne vienmēr pielieku punktu
I want to beat it well	Es gribu to kārtīgi pārspēt
I should stop smoking	Man vajadzētu pārtraukt smēķēšanu
I pour myself a cup of fresh coffee	Es ieleju sev tasi svaigas kafijas
The nurse took me to him	Medmāsa mani aizveda pie viņa
Then the long torment ended	Tad ilgi ilgās mokas beidzās
I haven't had it in a while	Man tas kādu laiku nav bijis
I try my best to prevent it	Es cenšos visu iespējamo, lai nepieļautu
I received a telegram from my sister yesterday	Es vakar saņēmu telegrammu no savas māsas
I also reject this statement for a number of reasons	Arī šo apgalvojumu es noraidu vairāku iemeslu dēļ
I want my life	Es gribu savu dzīvi
I ask him to stay	Es lūdzu viņu palikt
I love you and all our people	Es mīlu tevi un visus mūsu cilvēkus
I wouldn't even say there was much sex	Es pat neteiktu, ka bija daudz seksa
I had to drop everything and go	Man vajadzēja visu nomest un doties
I think things could be different for me now	Es domāju, ka man tagad viss varētu būt savādāk
I was thrown out of my mind	Viņas teikto izmetu no prāta
I want to ask them one thing	Es gribu viņiem pajautāt vienu lietu
A sudden blow knocked me off my feet	Pēkšņs sitiens mani nogāza no kājām
I could say he was hurt	Varēju teikt, ka viņš bija ievainots
I will not fight	Es necīnīšos
I sat down in the warm sand	Es apsēdos siltajās smiltīs
It had no significant impact on the land	Tam nebija būtiskas ietekmes uz zemi
I had to believe he could	Man bija jātic, ka viņš var
Confidence, as long as you see	Uzticība, ja vien redzētu
I saw the movie in a full movie theater	Es redzēju filmu pilnā kinoteātrī
I repeat this news because it repeats itself	Es atkārtoju šīs ziņas, jo tās atkārtojas
I love who you are now	Es mīlu to, kas tu esi tagad
I was an ordinary girl with a mostly normal family	Es biju parasta meitene ar lielākoties normālu ģimeni
I got up and went for it	Es piecēlos un devos uz to
A touch from you sends my pulse	Pieskāriens no tevis sūta manu pulsu
I know that women should not take the first step	Es zinu, ka sievietēm nevajadzētu spert pirmo soli
The film also turned out to be a box office hit	Filma izrādījās arī kases hits
I was back in the house, the cream carpet was stained	Es biju atpakaļ mājā, krēmkrāsas paklājs bija notraipīts
I had a chance to look back	Man bija iespēja atskatīties
A policeman is standing behind a machine gun mounted on top	Policists stāv aiz virsū uzmontēta ložmetēja
I would push for stocks	Es spiestu pēc krājumiem
I could never read him	Es nekad nevarēju viņu izlasīt
Covered gates lead to the second courtyard	Nosegti vārti ved uz otru pagalmu
I had left them outside the tent, on the ground	Es tos biju atstājis ārpus telts, uz zemes
I was stupid enough to go in and do it	Es biju pietiekami stulba, lai ieietu un darītu to
I was a little worried	Es biju nedaudz noraizējies
There was a severe silence	Sekoja smags klusums
I met several exciting people	Es satiku vairākus aizraujošus cilvēkus
I felt that all eyes were on us	Es jutu, ka visas acis ir vērstas uz mums
I have to make it	Man tas ir jāveido
I can meet your friends	Es varu satikt tavus draugus
The man is also indebted to his wife	Vīrietis ir parādā arī savai sievai
I was just starting to kill the pain of life	Es tikai sāku nogalināt dzīves sāpes
I'll need you in three hours	Man tevi vajadzēs pēc trim stundām
I wanted a new one for my terrace	Gribēju savai terasei jaunu
I see that you are the closest vehicle to a complaint	Es redzu, ka jūs esat tuvākais transportlīdzeklis sūdzībai
I didn't make friends with him at first	Es ar viņu nedraudzējos vispirms
I want to help you go as soon as possible	Es vēlos jums palīdzēt pēc iespējas ātrāk aiziet
I quickly ran to the basement	Es ātri noskrēju uz pagrabu
I couldn't fall asleep	Es nevarētu aizmigt
His voice made him sleep peacefully	Balss lika viņam gulēt mierīgi
I think he's in love with him or something	Es domāju, ka viņš viņā ir iemīlējies vai kaut kas cits
I have already come up with some plans	Esmu jau izdomājis dažus plānus
I was only about seven years old when it happened	Man bija tikai kādi septiņi gadi, kad tas notika
I held out my hand and touched her face	Es pastiepu roku un pieskāros viņas sejai
I have not seen this form	Es neesmu redzējis šo formu
I also feel tired	Es arī jūtos noguris
Have a nice day not too nice	Jauka diena ne pārāk jaukai lietai
I smiled and spoke when needed	Es pasmaidīju un runāju, kad vajadzēja
I demand that you release me	Es pieprasu, lai tu mani izlaidi
I was born at night, not last night	Es piedzimu naktī, nevis vakar vakarā
I want you to be calm and smiling	Es vēlos, lai tu būtu mierīgs un smaidīgs
This included a cemetery that was moved during construction	Tas ietvēra kapsētu, kas tika pārvietota būvniecības laikā
I was not in the mood to read	Man nebija noskaņojuma lasīt
Part of him was seized by force	Daļa no viņa tika sagrābta ar varu
I had to sell it or leave it	Man vajadzēja to pārdot vai pamest
I was compelled to count it silently	Es biju piespiests tai, klusībā skaitot stabus
I fell on my hands and on my knees	Es nokritu uz rokām un uz ceļiem
I saw that he also had a broken nose	Es redzēju, ka viņam arī ir lauzts deguns
I will take care of you and you will get better	Es parūpēšos par tevi, un tev kļūs labāk
I wiped my hands with my towel	Es noslaucīju rokas savā dvielī
I care about her as a person	Man viņa rūp kā personība
I need information that only you can give me	Man ir vajadzīga informācija, ko varat man sniegt tikai jūs
I raised my eyebrows and pretended to cough	Es pacēlu uzacis un izlikos, ka klepoju
I stay with myself and work all the time	Es palieku pie sevis un visu laiku strādāju
I haven't had much published yet, just a few poems	Man vēl nav bijis daudz publicēts, tikai daži dzejoļi
I stayed home for two days	Es paliku mājās divas dienas
These lists are of two types	Šie saraksti ir divu veidu
I know that because the news media tells me that	Es to zinu, jo ziņu mediji man tā saka
I did it a couple of weeks ago	Es to izdarīju pirms pāris nedēļām
Last year I was a guest behind the Iron Curtain	Pagājušajā gadā biju ciemiņš aiz dzelzs priekškara
I quickly fell back on the couch	Es ātri atkritu atpakaļ uz dīvāna
I felt an extremely painful need to take a slave	Es jutu zemiski sāpīgu vajadzību paņemt vergu
A million thoughts ran through his mind	Viņa prātā skrēja miljons domu
I need to know who did it	Man jāzina, kas to izdarīja
I made him lie down	Es liku viņam apgulties
I see him in the time corridor	Es redzu viņu laika koridorā
The sign said two miles to the gas station	Zīme vēstīja, ka divas jūdzes līdz degvielas uzpildes stacijai
Written informed consent was obtained from each donor	No katra donora tika saņemta rakstiska informēta piekrišana
A cry came from afar	No tālienes atskanēja sauciens
I don't deserve to live	Es neesmu pelnījis dzīvot
I clean my throat and open my mouth	Es iztīru kaklu un atveru muti
I just need his help to find them	Man vienkārši vajadzīga viņa palīdzība, lai tās atrastu
I doubt anyone is doing this outside the castle	Es šaubos, ka kāds to dara ārpus pils
A face you could see in a bad dream	Seja, kuru jūs varētu redzēt sliktā sapnī
I need to see exactly what they are doing	Man precīzi jāredz, ko viņi dara
I was so blind to anger	Es biju tik akls no dusmām
I could hold it, but not lift it	Es varēju to noturēt, bet ne pacelt
I think we already understood how it was	Es domāju, mēs jau tik un tā sapratām, kā tas bija
I do not tolerate this attitude	Es neciešu šādu attieksmi
A person who is missing lives life by accident	Cilvēks, kurš ir pazudis, dzīvo dzīvi nejauši
I suddenly felt hungry and couldn't control myself	Es pēkšņi sajutu badā un nevarēju sevi valdīt
I had neither heat nor fever	Man nebija ne karstuma, ne drudža
I did not respond to anything he said	Es neatbildēju uz neko, ko viņš teica
I love their innocence	Es mīlu viņu nevainību
I offer my name for it	Es piedāvāju savu vārdu par to
However, I could meet him	Tomēr es varētu viņu satikt
I pulled up the car and we got out	Es pievilku mašīnu un mēs izkāpām ārā
I had to be scared	Man vajadzēja baidīties
Bad weather and weather ruined the story	Slikts laiks un laikapstākļi sagrāva sižetu
I can't just forgive it	Es nevaru to vienkārši piedot
I assume that means you can't build a house on him	Es pieņemu, ka tas nozīmē, ka jūs nevarat uz viņa būvēt mājas
I got up and went to the entrance	Es piecēlos un devos uz ieeju
I have no sympathy for these people	Man nav simpātijas pret šiem cilvēkiem
I need to be visible again	Man atkal jābūt redzamam
I shouldn't watch this	Man nevajadzētu šo skatīties
I will not let anyone else touch you	Es neļaušu nevienam citam tevi pieskarties
Dangerous occupation	Bīstama nodarbošanās
I knew she wouldn't do it herself	Zināju, ka arī viņa pati to nedarīs
They did not talk to each other	Viņi savā starpā nerunāja
A tiny woman pushes the cart from behind	Sīka sieviete stūma ratus no aizmugures
Adult education was also available in the evenings	Pieaugušo izglītība bija pieejama arī vakaros
I go home later than usual	Es dodos mājās vēlāk nekā parasti
Many of these people were my family	Daudzi no šiem cilvēkiem bija mana ģimene
It seemed the hardest to me at first	Man pašam sākumā likās visgrūtāk
I knew he would look for me	Es zināju, ka viņš mani meklēs
I wasn't quick enough not to miss his shocked expression	Es nebiju pietiekami ātrs, lai nepalaistu garām viņa šokēto sejas izteiksmi
The latest one comes out in a moment	Pēc brīža iznāk jaunākais
I will not allow you to surrender to save us	Es neļaušu jums nodoties, lai mūs glābtu
I found the answer to that question in another question	Es atradu atbildi uz šo jautājumu citā jautājumā
I really didn't want to leave the place	Es īsti negribēju pamest vietu
I knew the table had thick legs	Es zināju, ka galdam ir resnas kājas
I had him now, and he knew it	Man viņš bija tagad, un viņš to zināja
I felt it around the edge	Es aptaustīju ap malu
I can literally run around in their circle	Es varu burtiski skriet ap viņu apli
I looked down at the fight, so far below me	Es paskatījos lejup uz cīņu, tik tālu zem manis
I immediately got up to run to him	Es uzreiz piecēlos skrienot pie viņa
I set the alarm to sound	Es liku modinātāju, lai tas skanētu
At the moment I could easily fall asleep	Šobrīd es varētu viegli aizmigt
I moved on to other issues	Es pārgāju pie citiem jautājumiem
I want them to be happy	Es vēlos, lai viņi būtu laimīgi
I didn't want to be sad	Es negribēju skumt
I could complete my degree online	Es varētu pabeigt savu grādu tiešsaistē
I wasn't going to break on stage	Es negrasījos izlauzties uz skatuves
The little lady opened the door	Maza dāma atvēra durvis
I could ever be a doctor	Es kādreiz varētu būt ārsts
I am very happy with my stay	Esmu ļoti apmierināts ar savu uzturēšanos
I will mark you	Es tev uzlikšu atzīmi
I haven't really introduced myself	Es patiesībā neesmu sevi iepazīstinājis
I needed to warm him up then	Toreiz man vajadzēja viņu sasildīt
I never took a gun with me	Es nekad neņēmu līdzi ieroci
I'm going to catch him	Es gatavojos viņu notvert
I recommend buying it at special times	Iesaku to iegādāties īpašos notikumu laikos
I spent a lot of time with my family	Es pavadīju daudz laika ar ģimeni
I would accept almost anything that could be saved right now	Es pieņemtu gandrīz jebko, kas šobrīd varētu glābt
It was also her second international single	Tas bija arī viņas otrais starptautiskais singls
I was always true to music	Es vienmēr biju patiess pret mūziku
I had no choice but to tell them what had happened	Man nekas cits neatlika, kā pastāstīt viņiem notikušo
I take a lot of pictures and videos	Es uzņemu daudz attēlu un video
This time I'm not dreaming	Šoreiz es nesapņoju
I already knew the event she was referring to	Es jau zināju notikumu, uz kuru viņa atsaucās
I couldn't think anymore	Es vairs nevarēju domāt
A man in heaven who looks at us all	Cilvēks debesīs, kas skatās uz mums visiem
The equipment failure meant that the data was not readily available	Iekārtas kļūme nozīmēja, ka dati nebija viegli pieejami
I leave the house, the stream, the pine	Es atstāju namiņu, strautu, priedi
In any case, I have never really liked it	Katrā ziņā man tas nekad īpaši nav paticis
I only know what some of them are doing	Es zinu tikai to, ko daži no viņiem dara
I asked him about our children	Es viņam jautāju par mūsu bērniem
I opened the water for him	Es atvēru viņam ūdeni
I add it to the tank and check	Es to pievienoju tvertnei un pārbaudu
I was wrong not to do so	Es kļūdījos, to nedarot
I like to schedule my own	Man patīk pašam sastādīt savu grafiku
I didn't keep it to myself	Es to neturēju apzināti pie sevis
I saw something strange in her eyes	Es redzēju kaut ko dīvainu viņas acīs
I need to get drunk on my nerves	Man vajag padzerties saviem nerviem
I looked at him coolly	Es vēsi paskatījos uz viņu
I understand your anger	Es saprotu tavas dusmas
I have no idea what to expect	Man nav ne jausmas, ko gaidīt
I want you to want me to come back	Es gribu, lai tu vēlos, lai es to atgriežu
I want to get better	Es gribu kļūt labāks
So in the morning we do it again	Tātad no rīta mēs to darām vēlreiz
I sometimes hear it laughing in the wind	Es dažreiz dzirdu, kā tas vējā smejas
I went through at least two miles of thick forest	Es nogāju vismaz divas jūdzes biezajā mežā
However, I hardly feel any pain	Tomēr es gandrīz nejūtu sāpes
I really don't think he'll give me another trip	Es patiešām nedomāju, ka viņš man dos jaunu braucienu
I cannot afford to waste this success	Es nevaru atļauties izniekot šo veiksmi
I couldn't fire my prince	Es nevarēju atlaist savu princi
I want to create things for my community	Es vēlos radīt lietas savai kopienai
I offer you confidence	Es piedāvāju jums uzticību
I dropped the robe and started getting dressed	Es nometu halātu un sāku ģērbties
I hate what they do to our family	Es ienīstu to, ko viņi dara ar mūsu ģimeni
I had so many questions and no answers	Man bija tik daudz jautājumu un nevienas atbildes
I have come to trade with you	Es esmu atnācis, lai ar jums veiktu tirdzniecību
Hands and feet are dark or black	Rokas un kājas ir tumšas vai melnas
I always trembled from memory	Es vienmēr nodrebjos no atmiņas
I was just trying to speak	Es tikai centos izteikties
I did the same for this site	Es darīju to pašu šai vietnei
I pay a fortune for it	Es par to samaksāju veselu bagātību
A large search is being organized	Tiek organizēta liela meklēšana
I started to feel weak	Es sāku justies vājš
I stood and looked out the window	Es stāvēju un skatījos ārā pa logu
Bad enough cop, he had to admit	Pietiekami slikts policists, viņam nācās atzīt
I think that is the rule	Es domāju, ka tas ir noteikums
I remembered those days too well	Es pārāk labi atcerējos tās dienas
I have attracted flies	Esmu piesaistījis mušas
I want this airtight, no doubt	Es gribu šo hermētisku, bez šaubām
I would be ready, more developed, calm and strong	Es būtu gatavs, attīstītāks, mierīgs un stiprs
I wasn't in the mood to talk to anyone	Man nebija noskaņojuma ar kādu runāt
The weight cannot be asked through	Svaru nevar izlūgt cauri
I definitely wanted to make him my own	Es neapšaubāmi gribēju viņu padarīt par savu
I didn't think so	Es nebiju par to tā domājis
I will do nothing and no one	Es nedarīšu neko un nevienu
I wish she had stayed with you	Es gribētu, lai viņa būtu palikusi pie tevis
I play on my own	Es spēlēju saviem spēkiem
I hope he finds someone	Ceru, ka viņš kādu atradīs
Something seemed to be burning beneath the surface	Šķita, ka viņam kaut kas deg zem virsmas
I wanted her to see an article in the garden	Es gribēju, lai viņa redzētu rakstu dārzā
The leader wore a white and green shirt	Līderei bija balts un zaļš krekls
I didn't want anyone to worry	Es negribēju nevienu uztraukties
These calls can also hinder the development of younger men	Šie zvani var arī kavēt jaunāku vīriešu attīstību
I watched her drive here	Es noskatījos, kā viņa šeit brauc
I have to give it to her	Man tas viņai jānodod
I can take care of all your social media interactions	Es varu parūpēties par visu jūsu sociālo mediju mijiedarbību
I want you to start tomorrow	Es gribu, lai jūs sāktu rīt
I could tell he didn't want me to go	Varēju pateikt, ka viņš negrib, lai es eju
I go right next to him and kiss him hard	Es eju tieši viņam klāt un smagi skūpstu
I was addicted to it	Es biju no tā atkarīgs
I was in the yard, but there was no fence	Biju pagalmā, bet žoga nebija
I didn't even open the door any further	Es pat neatvēru durvis tālāk
I hope she serves her time in hell	Es ceru, ka viņa kalpo savu laiku ellē
I heard the lock lock in place	Es dzirdēju, ka slēdzene nofiksējas vietā
I felt bad because I didn't spend much time with them	Es jutos slikti, jo nepavadīju ar viņiem daudz laika
I couldn't wait to meet them	Es nevarēju sagaidīt, kad viņus satikšu
I just killed a hunter	Es tikko nogalināju mednieku
I constantly heard an array of words in my head	Es pastāvīgi dzirdēju savā galvā vārdu masīvs
I spoke at her memorial service	Es runāju viņas piemiņas pasākumā
I looked at my watch and saw that it was almost ten o'clock	Paskatījos pulksteni un redzēju, ka ir gandrīz desmit
I hope this ringing in my ears will finally end	Es ceru, ka šī zvanīšana manās ausīs beidzot beigsies
I hope we reach the other side	Ceru, ka sasniegsim otru pusi
In fact, I did a lot to get here	Patiesībā es izdarīju daudz, lai šeit ierastos
I can watch if you need it	Es varu skatīties, ja jums tas ir nepieciešams
I shook her hand lightly	Es viegli pakratīju viņas roku
I look around	Es apskatu savu apkārtni
I always believe that the easy way is the right way	Es vienmēr uzskatu, ka vienkāršais ceļš ir pareizais ceļš
I also can't stay in this place	Es arī nevaru palikt šajā vietā
I had a different hat	Man bija cita cepure
I promised, but of course I didn't	Es solīju, bet, protams, nedarīju
I needed my own space	Man vajadzēja savu telpu
I have to go and change for dinner	Man jāiet un jāpārģērbjas vakariņās
I fell hard for this	Es smagi iekritu par šo
I felt a light touch on my shoulder	Jutu vieglu pieskārienu sev uz pleca
I have another offer for you	Man jums ir vēl viens piedāvājums
I left before they did	Es aizgāju pirms viņi
A moment later he let it go	Brīdi vēlāk viņš to nolaida
We wrote this cool thing	Mēs uzrakstījām šo foršo lietu
I reached with my heart and spirit	Es sasniedzu ar savu sirdi un garu
He could understand me in an instant	Viņš varēja mani saprast vienā mirklī
I didn't even get out of the cart	Es pat nepaguvu izkāpt no ratiem
I know he is telling the truth	Es zinu, ka viņš runā patiesību
I knew it would happen	Es zināju, ka tas notiks
I want him to find his body	Es vēlos, lai viņš atrod ķermeni
I tried green first and nothing happened	Vispirms izmēģināju zaļo krāsu un nekas nesanāca
I just needed a little more	Man vajadzēja tikai nedaudz vairāk
I couldn't understand what was so special about him	Es nevarēju saprast, kas viņā ir tik īpašs
I'm on the side of life, if not more	Esmu dzīves pusē, ja ne vairāk
I had never seen him except in my uniform	Es nekad nebiju viņu redzējis ne kā vien savā uniformā
It seems to me that we have been best friends for years	Man šķiet, ka mēs esam labākie draugi gadiem ilgi
I assume this is planned by whoever does it	Es pieņemu, ka tas ir plānots no tā, kurš to dara
I'm sure you liked him	Esmu pārliecināts, ka tev viņš patika
I hear the river flowing in the distance	Es dzirdu, kā tālumā plūst upe
I'm glad it's you	Priecājos, ka tas esi tu
A little company would be nice to you	Mazliet kompānija jums būtu jauki
I know the alarm only does so much	Es zinu, ka signalizācija dara tikai tik daudz
However, I could not do that	Tomēr es to nevarēju izdarīt
I also hope you can help in some way	Es arī ceru, ka varat kaut kādā veidā palīdzēt
That's exactly what a chicken stick was	Vistas nūja bija tieši tāda
I was ready to get this food	Es biju gatavs dabūt šo ēdienu
I lost my sense of time and place	Es zaudēju laika un vietas izjūtu
A creature created from many others	Radījums, kas izveidots no daudziem citiem
There was a vague memory of her first holding	Par viņas pirmās turēšanu radās neskaidra atmiņa
A prize that you should destroy before it destroys you	Balva, kas tev būtu jāiznīcina, pirms tā tevi iznīcina
A woman's work is never done	Sievietes darbs nekad nav padarīts
I went in and looked at him carefully	Es iegāju un uzmanīgi paskatījos uz viņu
I can't sing without you	Es nevaru dziedāt bez tevis
I know we are there on purpose	Es zinu, ka mēs tur ejam ar mērķi
I was very worried when he didn't come back	Es biju ļoti noraizējies, kad viņš neatgriezās
I can turn my life upside down	Es varu pagriezt savu dzīvi otrādi
I'm thinking of your son	Es domāju par tavu dēlu
I slowly took it out	Es to lēnām izņēmu
I needed to tell you all this	Man vajadzēja tev visu to pastāstīt
Cursed bulletin board site	Nolādēta attēlu dēļa vietne
I was fascinated by the professor of that course	Mani apbūra tā kursa profesors
I can't use it	Es nevaru to izmantot
I felt this strange desire to know every detail	Es jutu šo dīvaino vēlmi uzzināt katru sīkumu
I can't even sleep with my eyes closed	Es pat nevaru viņu gulēt ar aizvērtām acīm
I went to look for the coast	Es devos meklēt krastu
I appreciate the sincerity of the people who responded	Es novērtēju to cilvēku sirsnību, kuri atbildēja
I take a breath	Es ievelku asu elpu
I can't believe the precautions they took	Es nespēju noticēt piesardzības pasākumiem, ko viņi veica
I could try to run it	Es varētu mēģināt to paskriet
I think people are more important than their clothes	Manuprāt, cilvēki ir svarīgāki par viņu apģērbu
I have chosen the following funds	Esmu izvēlējies šādus fondus
I still feel the sea breeze on my skin	Es joprojām jūtu jūras brīzes uz savas ādas
I want you back on track	Es vēlos, lai jūs atgrieztos pie lietas
I feel so good when he's next door	Es jūtos tik labi, kad viņš ir blakus
Some devils die within a few months of being infected	Atsevišķi velni mirst dažu mēnešu laikā pēc inficēšanās
I was tired of keeping it to myself	Man bija apnicis to turēt sevī
I think everyone in the army did it	Es domāju, ka visi armijā to darīja
They built their own tools for the job	Viņi paši būvēja savus darbarīkus darbam
I don't even think it will save the world	Es pat nedomāju, ka tas izglābs pasauli
I stopped and tried again	Es apstājos un mēģināju vēlreiz
The servant lay quietly next to the door	Kalps klusi gulēja blakus durvīm
I gave it all up	Es to visu atdevu
I think they will work	Es domāju, ka tie derēs
I give you a fire and a free warning	Es piešķiru jums uguni un bezmaksas brīdinājumu
I can imagine a night out	Es varu iedomāties nakti ārā
I can't control my strength	Es nevaru kontrolēt savus spēkus
I can't believe it hasn't killed me yet	Es nespēju noticēt, ka tas mani vēl nav nogalinājis
I didn't look at him	Es neatskatījos uz viņu
I understood why he wanted me to obey him	Es sapratu, kāpēc viņš gribēja, lai es viņam pakļaujos
One man suffered	Viens cilvēks cieta
I ask if their parents are home	Es jautāju, vai viņu vecāki ir mājās
I heard loud gunshots from all over the room	Es dzirdēju skaļu šautenes šāvienu no visas istabas
Now I understand why you invited me	Tagad es saprotu, kāpēc jūs mani uzaicinājāt
I also loved him from the beginning	Es viņu arī mīlēju no paša sākuma
I heard about what happened to you	Es dzirdēju par to, kas ar tevi notika
I needed to get an agent	Man vajadzēja dabūt aģentu
I did not understand half of what was happening	Es nesapratu pusi no notiekošā
I'd rather be with you	Es labprātāk būtu ar tevi
Mysterious cottage in the woods	Noslēpumaina kotedža mežā
I felt very lonely, but not so scared now	Es jutos ļoti vientuļa, bet tagad ne tik bail
I looked up and saw him in front of me	Paskatījos uz augšu un ieraudzīju viņu sev priekšā
I haven't really told you about it	Es jums par to īsti neesmu stāstījis
I needed a vacation to an island	Man vajadzēja atvaļinājumu uz kādu salu
I'm here for you if you want me	Es esmu šeit jums, ja jūs mani vēlaties
I attracted energy when the transformation seemed complete	Es piesaistīju enerģijas, kad pārvērtības šķita pabeigtas
I have to say, it was pretty sweet	Man jāsaka, tas bija diezgan salds
I see that he is not happy about something	Es redzu, ka viņš par kaut ko nav apmierināts
I feel light and gorgeous	Es jūtos viegls un krāšņs
I think you have chosen the perfect moment	Es domāju, ka esat izvēlējies ideālo brīdi
The body is pulled out of the alley	Ķermenis tiek izvilkts no alejas
I wish you both happiness	Es novēlu jums abiem tikai laimi
I wonder if they sell blue tea	Interesanti, vai viņi pārdod zilo tēju
I started gaining weight in sixth grade	Es sāku pieņemties svarā sestajā klasē
I can tell you out	Es varu pateikt ārā
I know how much you enjoy shopping	Es zinu, cik ļoti tev patīk iepirkties
However, I will find out	Es tomēr noskaidrošu
I have to tell someone	Man kādam jāpasaka
I only care about what is right for our country	Man rūp tikai tas, kas ir piemērots mūsu valstij
I did that from time to time	Es tā ik pa laikam darīju
I took my life back	Es atņēmu savu dzīvi atpakaļ
The blanket mound covered my body	Segu pilskalns klāja manu ķermeni
I just couldn't believe he was doing it	Es vienkārši nevarēju noticēt, ka viņš to dara
I decided to play some music to break the ice	Nolēmu uzspēlēt kādu mūziku, lai salauztu ledu
I hide well enough that no one can find me	Es paslēpos pietiekami labi, lai neviens mani nevarētu atrast
I laughed a little at the simplicity of it all	Es nedaudz pasmējos par tā visa vienkāršību
I couldn't imagine how you felt	Es nevarēju iedomāties, ko tu jūti
I was worried he would give up	Es biju noraizējies, ka viņš atteiksies
I felt the strength grow in my body	Es jutu, ka spēks manā ķermenī aug
I couldn't control it	Es nevarēju to savaldīt
I think they knew it was coming	Es domāju, ka viņi zināja, ka tas nāks
I would give a hint every now and then	Es šad un tad dotu mājienu
I did not dare to turn against him	Es neuzdrošinājos pagriezties pret viņu
I just wanted this night to be special	Es tikai gribēju, lai šī nakts būtu īpaša
I don't remember anything else	Neko citu neatceros
I could not live in the past or in the future	Es nevarēju dzīvot ne pagātnē, ne nākotnē
I think that is the feeling	Es domāju, ka tā ir tāda sajūta
Random selection based on what was open	Nejauša izvēle, pamatojoties uz to, kas bija atvērts
I called, but my phone worked	Es zvanīju, bet mans telefons darbojās
I can no longer be in the dark	Es vairs nevaru būt tumsā
I walked slowly towards it	Es lēnām gāju tai pretī
I wanted to shout with all my heart	Man gribējās kliegt no visas sirds
I said we had to run	Es teicu, ka mums jāskrien
I signed up from the phone	Es parakstījos no telefona
I can't move anymore	Es vairs nevaru kustēties
I had to take a bus	Man bija jābrauc ar autobusu
A tank rushed to him, who was determined to run over him	Viņam steidzās tanks, kurš bija apņēmies viņu sabraukt
I really look different sometimes	Es tiešām dažreiz izskatos savādāk
I'm afraid he's following me here	Baidos, ka viņš man sekoja šeit
A little later, she began to enjoy it	Nedaudz vēlāk viņa sāka to izbaudīt
I knew it was coming to me	Es zināju, kas tas nāks pie manis
I got off the bus alone	Izkāpu no autobusa viena
I understand your concerns	Es saprotu jūsu bažas
I quickly took off my dress and shirt	Es ātri novilku kleitu un kreklu
I think they're showing a little	Es domāju, ka viņi mazliet rāda
I felt better being closest to the door	Es jutos labāk, atrodoties vistuvāk durvīm
I hope you can forgive him too	Ceru, ka arī tu spēsi viņam piedot
I know they gave you this information	Es zinu, ka viņi jums sniedza šo informāciju
I live a pretty healthy life	Es dzīvoju diezgan veselīgu dzīvi
I used to play football with him	Agrāk ar viņu spēlēju futbolu
I am everything in the body	Es viss esmu ķermeņa viss
I only have men to work on this project	Man ir tikai vīrieši, kas jāpieliek šim projektam
I went out, took a deep breath and smiled	Es izgāju ārā, dziļi ieelpoju gaisu un pasmaidīju
I smiled inside	Es pasmaidīju iekšā
I knew he or she could see me	Es zināju, ka viņš vai viņa mani redz
I am carrying only bad news this morning	Šorīt es nesu tikai sliktas ziņas
I like it in a woman	Man tas sievietē patīk
I highly recommend this speech to you	Es ļoti iesaku jums šo runu
This is the law of nature	Tas ir dabas likums
A lot happened that day	Tajā dienā notika daudz kas
I returned to my hometown in the north	Es atgriezos savā dzimtajā ciematā ziemeļos
I like to give and take talks vigorously	Man patīk enerģiska došana un ņemšana sarunās
I hope you watch out for diseases	Es ceru, ka jūs uzmanīsities no slimībām
I almost laughed when her mother answered	Es gandrīz iesmējos, kad viņas māte atbildēja
I wanted to see if she was okay	Es gribēju redzēt, vai viņai viss ir kārtībā
I will never stop you	Es nekad tevi neapturēšu
I see you reading a letter from your family	Es redzu, ka jūs lasāt vēstuli no savas ģimenes
However, I found the process easy	Man tomēr likās, ka process bija viegls
I saw that his arm had grown considerably	Es redzēju, ka viņa roka ir kļuvusi ievērojami lielāka
I'm not worried about cleaning or tidying him up	Es neuztraucos viņu sakopt vai sakārtot
I grab his other hand with my free hand	Ar brīvo roku satveru viņa otru roku
I gave one of them to my brother	Vienu no tiem es iedevu savam brālim
A frightening thought came to her mind	Viņai iešāvās prātā biedējoša doma
The armor of the deck also had to be strengthened	Bija jāpastiprina arī klāja bruņas
I was the only one here, his only audience	Es te biju vienīgais, viņa vienīgā publika
I can't let him touch me	Es nevaru ļaut viņam pieskarties man
I may need him to protect me	Man var būt nepieciešams, lai viņš mani aizsargātu
I fell hard against the tree	Es smagi nokritu pret koku
They hurriedly released it	Viņi steigšus to atrāva vaļā
I like this dress for you	Man patīk šī kleita tev
I know we've reached the broadcasting station	Es zinu, ka esam sasnieguši pārraides staciju
I am wasted and wasted	Esmu iztērēta un izniekota
I had to let you know	Man bija jāpaziņo jums
I make bacon and french toast	Es pagatavoju bekonu un franču grauzdiņus
I have no idea if my desire worked	Man nav ne jausmas, vai mana vēlme darbojās
Focus on the left side of the figure	Koncentrējieties uz figūras kreiso pusi
I was an empty shell	Es biju tukša čaula
I hear the voice again	Es atkal dzirdu balsi
I apologize that this information is no longer available online	Es atvainojos, ka šī informācija vairs nav pieejama tiešsaistē
He was then placed in bed to dry	Pēc tam viņu nolika gultā, lai nožūtu
I cannot explain my reasons to you	Es nevaru jums izskaidrot savus iemeslus
I can tell right away what's inside a person	Es uzreiz varu pateikt, kas cilvēkā ir iekšā
I opened the door and ran to the group	Atvēru durvis un pieskrēju pie grupas
I have always been, too	Es arī vienmēr esmu bijis
I can't divorce it	Es nevaru no tā šķirties
I have joy on my way	Man ir prieks savā ceļā
I didn't realize my feelings were true	Es nesapratu, ka manas jūtas ir patiesas
There was now a line of powder around my mouth	Tagad ap manu muti bija redzama pūdera līnija
I believe everyone here	Es ticu visiem šeit esošajiem
I couldn't talk to him about it	Es nevarēju ar viņu par to runāt
I showed her the places to go	Es viņai parādīju vietas, uz kurām jātiecas
I was kind of confused	Es biju kaut kā apmulsusi
Russell seems immersed	Rasels šķiet iegrimis domās
I look forward to learning more from her courses	Es ceru uz viņas kursiem uzzināt vairāk
I can pay for the damage	Es varu samaksāt par nodarīto kaitējumu
I had no idea how long he had been there	Man nebija ne jausmas, cik ilgi viņš tur bija
The bill and eyes are black	Rēķins un acis ir melnas
I walked out quietly and gently closed the door	Es klusi izgāju ārā un maigi aizvēru durvis
I had a deep love for this believer	Man bija dziļa mīlestība pret šo ticīgo cilvēku
I have seen your strength and independence grow every day	Es redzēju, kā katru dienu pieaug jūsu spēks un neatkarība
I look forward to it every day	Es to ļoti gaidu katru dienu
I see a pale month in the afternoon sky	Es redzu bālu mēnesi pēcpusdienas debesīs
I went through or across them	Es gāju tām cauri vai pāri
A smile so big that it paid for almost everything	Tik liels smaids, ka gandrīz par visu samaksāja
I will not allow another person to control me	Es neļaušu citai personai kontrolēt manējo
I continued my blind faith and instinct	Es turpināju aklu ticību un instinktu
I heard the sound of hurried footsteps and heavy breathing	Es dzirdēju steidzīgu soļu skaņas un smagu elpu
However, I had to pick up the signs	Tomēr man vajadzēja uztvert zīmes
I was harsh when you asked about my father	Es biju skarbs, kad jautājāt par manu tēvu
I shivered at his touch	Es nodrebēju zem viņa pieskāriena
I could get an electric blanket	Es varētu dabūt elektrisko segu
It's raining a little	Līst neliels lietus
I didn't do it like a doll	Es to nedarīju kā lelle
I had nothing to hide	Man nebija ko slēpt
I have a double perception of the crowd	Es dubultā uztveru pūli
I didn't know that cooking could be such a hard job	Es nezināju, ka ēdiena gatavošana var būt tik smags darbs
I can only talk about them	Es varu runāt tikai par viņiem
I saw it in his childhood	Es to redzēju viņā bērnībā
I pulled it out of my pocket and checked the screen	Es izvilku to no kabatas un pārbaudīju ekrānu
A small lesson in success, she thought	Maza veiksmes mācība, viņa domāja
I am not talking about things that are evil	Es nerunāju par lietām, kas ir ļaunas
I held her gaze, unable to distract her gaze	Es turēju viņas skatienu, nespēdama novērst skatienu
I didn't want to talk to him anymore	Es vairs negribēju ar viņu runāt
I got up after coffee	Es piecēlos pēc kafijas
I think we all need that kind of attitude	Es domāju, ka mums visiem ir vajadzīga šāda veida attieksme
I looked up and saw the stars	Es paskatījos uz augšu un redzēju zvaigznes
I saw big problems with the place	Es redzēju lielas problēmas ar vietu
I will change you, she signed	Es tevi izmainīšu, viņa parakstīja
I was something anyway	Es tik un tā biju kaut kas
It was released the next day	Tas tika izlaists nākamajā dienā
I have to keep moving	Man jāturpina kustēties
I started crying even harder	Es sāku raudāt vēl stiprāk
The newspaper is also published online	Laikraksts tiek izdots arī tiešsaistē
I started to get tired, but he was too	Es sāku nogurt, bet viņš arī bija
I had to attend journalism classes	Man vajadzēja apmeklēt žurnālistikas nodarbības
I will write again soon	Drīz rakstīšu vēlreiz
I have never drank milk either	Es arī nekad neesmu dzērusi pienu
I stood there waiting	Es stāvēju tur un gaidīju
I feel his loss the most	Viņa zaudējumu es jūtu visvairāk
I wonder if they had us	Es domāju, ja viņiem būtu mēs
I will not hear any complaints	Es nedzirdēšu nekādas sūdzības
She can do anything	Viņa var jebko
I know too well	Es zinu pārāk labi
I realized that now or never	Es sapratu, ka tagad vai nekad
I looked around the table again	Es vēlreiz paskatījos apkārt galdam
Since then, the route has been virtually intact	Kopš tā laika maršruts ir praktiski neskarts
I go where there is good music	Es eju tur, kur ir laba mūzika
I told you it would cost something big	Es tev teicu, ka tas maksās kaut ko lielu
I thought he was great in that movie	Man likās, ka viņš tajā filmā bija izcils
The size and shape of the pages vary	Lapu izmērs un forma ir mainīga
I'm glad you told me	Man prieks, ka tu man pastāstīji
I open my eyes and look around	Es atveru acis un paskatos apkārt
I have no evidence that the murder is involved	Man nav pierādījumu, ka slepkavība ir saistīta
I just wanted to finish	Es tikai gribēju sasniegt finišu
I know that's her plan	Es zinu, ka tas ir viņas plāns
Kiss and we roll to the side	Skūpsts un mēs ripojam uz sāniem
A loud crackle fired through the air	Pa gaisu izšāvās skaļš sprakšķis
I looked at the clock, it was almost nine o'clock	Es paskatījos pulkstenī, tas bija gandrīz deviņi
I wanted to fly with my ship	Es gribēju lidot ar savu kuģi
I wanted to run him through with a sword	Es gribēju izskriet viņu cauri ar zobenu
I crossed the top bench to join him	Es gāju pāri augšējam solam, lai pievienotos viņam
I didn't like the tone of voice he used	Man nepatika viņa izmantotais balss tonis
I have installed the protocol	Esmu uzstādījis protokolu
I despise the sisters	Es nicinu māsas
One evening I went into the bedroom	Kādu vakaru iegāju guļamistabā
I wanted to be brave	Es gribēju būt drosmīgs
I wish it had been harder	Es vēlos, lai tas būtu bijis grūtāk
I would do that and fool everyone	Es darītu tā un visus apmuļķotu
I have to do it myself	Man tas jādara pašam
A rare surprise nowadays	Rets pārsteigums mūsdienās
Then a thought struck her	Tad viņai iešāvās prātā doma
I was thrilled to be offered a contract	Es biju sajūsmā, ka man piedāvāja noslēgt līgumu
I was back on board	Es biju atpakaļ uz klāja
I didn't try to open it	Es nemēģināju to atvērt
I think it will be exciting for people	Es domāju, ka cilvēkiem tas šķitīs aizraujoši
I'm not saying anything about anything	Es nesaku neko par neko
I threw and spun all night	Es visu nakti mētājos un griezos
Bank here, market there	Banka te, tirgus tur
I wanted everyone to see me in this dress	Es gribēju, lai visi mani redz šajā kleitā
I was surprised and proud at the same time	Es biju pārsteigts un lepns vienlaikus
I was really tired last night	Vakar vakarā biju patiešām noguris
I could barely be in my own skin	Es tik tikko varēju būt savā ādā
I quickly lost confidence in this woman	Es ātri zaudēju uzticību šai sievietei
I was married at the time	Es tajā laikā biju precējies
A light blue robe hung from his thin frame	Pie viņa plānā rāmja karājās gaiši zils halāts
I learned a little more, but not much	Es uzzināju nedaudz vairāk, bet ne daudz
I knew exactly where it was	Es precīzi zināju, kur tas atrodas
I didn't wait to see what happened	Es negaidīju, lai redzētu, kas notika
I don't know for sure	Es nezinu droši
I knew it would never get to the airport	Es zināju, ka tas nekad nenokļūs lidostā
I wasn't sure it was him	Es nebiju pārliecināts, ka tas bija viņš
I need to check something	Man kaut kas jāpārbauda
In any case, I would not have granted your request	Jebkurā gadījumā es jūsu lūgumu nebūtu apmierinājis
I thought this quote was great	Man šķita, ka šis citāts bija lielisks
I was no longer in a ghost house	Es vairs nebiju spoku mājā
I felt that my revenge was finally within reach	Es jutu, ka mana atriebība beidzot ir sasniedzama
I didn't want to lose it	Es negribēju to zaudēt
Before the army, I was a horn player	Pirms armijas biju mežraga spēlētājs
I fought for freedom	Es cīnījos par brīvību
I like your view	Man patīk tavs skatījums
It seemed terribly sad to me	Man tas likās šausmīgi skumji
I already knew we had a great time	Es jau zināju, ka mēs sapratāmies lieliski
He also held an academic position	Viņš arī ieņēma akadēmisko amatu
It was hard to confuse	Bija grūti sajaukt
I want you to do that	Es gribu, lai jūs to darītu
However, I don't smell burns	Es tomēr nejūtu deguma smaku
I would not even include this part of the equation	Es pat neiesaistītu šo vienādojuma daļu
He could do that good	Viņš varētu darīt šo labu
I couldn't stop myself when it came to you	Es nevarēju sevi apturēt, kad runa bija par tevi
I was obsessed with alcohol and smoking	Es biju aizrāvies ar alkoholu un smēķēšanu
I was not good as a father	Es nebiju labs kā tēvs
I had an urgent deal at the base	Man bija kāds steidzams darījums bāzē
The smaller wall was decorated with pictures of her family	Mazāku sienu rotāja viņas ģimenes attēli
This new world is moving much faster	Šī jaunā pasaule virzās daudz ātrāk
The highway used to go much further	Šoseja agrāk veda daudz tālāk
I won't let you get hurt	Es neļaušu tev savainoties
I knocked on her door, but there was no answer	Es pieklauvēju pie viņas durvīm, bet nav nekādas atbildes
I looked down and saw her blood on my hands	Es paskatījos uz leju un redzēju viņas asinis uz manām rokām
The function can have a name	Funkcijai var būt nosaukums
I tore down the shady walls and wrapped them away	Es nojaucu ēnas sienas un iesaiņoju tās prom
I have to crawl out of this	Man ir jārāpo no šī
I wonder if they are friends	Nez vai viņi ir draugi
A curious dog looks at it	Uz to skatās ziņkārīgs suns
I can't wait for this show	Es nevaru sagaidīt šo izrādi
I also have something to learn	Man arī ir ko mācīties
I started writing music at seven	Es sāku rakstīt mūziku septiņos
I remembered that scene in the library	Es atcerējos to ainu bibliotēkā
I suspect it got him too	Man ir aizdomas, ka tas viņu arī dabūja
I can't wait to see this	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu šo redzēt
Question with a specific answer	Jautājums ar konkrētu atbildi
I nodded at the closed door on our left	Es pamāju uz aizvērtām durvīm mūsu kreisajā pusē
I thought he would follow me, but he didn't	Es domāju, ka viņš man sekos, bet viņš to nedarīja
I understand their concerns	Es saprotu viņu bažas
Distance running girl	Distances skriešanas meitene
I just wanted us to be alone at the time	Es tikai gribēju, lai mēs tajā laikā būtu vieni
The competition was considered close	Sacensības tika uzskatītas par tuvu
A faint ghost smiled on his lips	Vājš smaida rēgs uzslīdēja uz viņa lūpām
I haven't seen anyone bring you anything	Es neesmu redzējis, ka kāds tev kaut ko atnestu
I just had to come to you	Man vienkārši vajadzēja nākt pie tevis
I really just want to start a conversation	Es tiešām vēlos tikai sākt sarunu
I want to go with them	Es gribu iet viņiem līdzi
I think he has been convicted of murder	Es domāju, ka viņš ir notiesāts par slepkavību
I had made a big mistake	Es biju pieļāvis lielu kļūdu
I got the pieces and the pieces	Es saņēmu gabalus un gabalus
I can even understand this to some extent	Es to pat zināmā mērā varu saprast
I can't be out of my world for too long	Es nevaru pārāk ilgi būt prom no savas pasaules
I started to get used to this site	Es sāku iejusties šajā vietnē
I had to remember that	Man tas bija jāatceras
I didn't feel anything	Es neko nejutu
I've been sleeping badly lately	Es pēdējā laikā slikti gulēju
I had forgotten that he was there	Biju aizmirsusi, ka viņš tur ir
Nine visitors to the park were captured for a short time	Deviņi parka apmeklētāji uz īsu brīdi tika sagūstīti
I cite several of their authors on these pages	Šajās lappusēs citēju vairākus to autorus
I do not think that will be the case	Es nedomāju, ka tas būs šādi
The voice she recognized immediately made her enter	Balss, kuru viņa uzreiz atpazina, lika viņai ienākt
I will ask them and see what they say	Es viņiem pajautāšu un paskatīšos, ko viņi saka
I grew up searching for who I am	Es izaugu, meklējot, kas esmu es
I move very fast	Es pārvietojos ļoti ātri
I never felt that way when I spoke in the moonlight	Es nekad tā nejutos, runājot mēness gaismā
A wide smile began to grow on his face	Viņa sejā sāka augt plašs smaids
I really have a good life	Man tiešām ir laba dzīve
I need to know how to increase my strength	Man ir jāzina, kā palielināt savu spēku
I believe that writing should be done from the heart	Es uzskatu, ka rakstīšana ir jādara no sirds
I was surprised by the system	Mani pārsteidza sistēma
I really felt relieved	Es tiešām jutos atvieglota
Some buildings reported roof damage	Dažas ēkas ziņoja par jumta bojājumiem
I think about the same thing	Es aizdomājos par to pašu
I enjoyed being slim again	Es atkal izbaudīju būt slaidai
I was sure she was my girl	Es biju pārliecināta, ka viņa ir mana meitene
I will not drive you	Es tevi nedzenāšu
I stood and gave her a big hug	Es stāvēju un sniedzu viņai lielu apskāvienu
I had a meat lover pizza	Man bija gaļas mīļotāju pica
I chose my personal, but you choose your own	Es izvēlējos savu personīgo, bet tu izvēlies savu
I read these books constantly	Es lasu šīs grāmatas pastāvīgi
I still shouldn't be so nervous around him	Man joprojām nevajadzētu būt tik nervozam viņa tuvumā
I would like to try differently	Gribētos pamēģināt savādāk
I wasn't done yet	Es vēl nebiju pabeidzis
I just felt the pain and I needed to end it	Es vienkārši jutu sāpes, un man vajadzēja, lai tās beigtos
There was a shadow on the wall	Uz sienas sakustējās ēna
I can't say that yet	Es to vēl nevaru pateikt
I felt so nervous about it all	Es jutos tik nervozs šī visa dēļ
I think that's about it	Es domāju, ka tas apmēram rezumē
The man was born with eyes	Vīrietis piedzima acis
I liked it because it was also our vacation	Man tas patika, jo tas bija arī mūsu atvaļinājums
I would be exactly the same as him	Es būtu pilnīgi tāds pats kā viņš
Friendly locals	Draudzīgi vietējie iedzīvotāji
I hadn't noticed it was there until it stopped	Es nebiju pamanījis, ka tas tur bija, līdz tas apstājās
However, I did nothing	Es tomēr neko nedarīju
Of course, I was the exact opposite	Es, protams, biju tieši pretējs
I just want to explain myself a little	Es tikai vēlos nedaudz paskaidrot sevi
The third time, then the fourth	Trešo reizi, tad ceturto
I saw what you looked like last night	Es redzēju, kā tu izskatījies vakar vakarā
After a few minutes, they were open	Pēc pāris minūtēm viņi bija atvērti
I should not be afraid to do so	Man nevajadzētu baidīties to darīt
Now I do it just for the animals	Tagad es to daru tikai dzīvnieku labā
I could tell by their appearance	Es varētu pateikt pēc viņu izskata
It had also become a shopping center	Tas bija arī kļuvis par tirdzniecības centru
I think it will benefit me	Es domāju, ka tas man nāks par labu
I slept awake, thinking that night	Es gulēju nomodā, domādams tajā naktī
A fat woman looked at him from behind the desk	No rakstāmgalda aizmugures uz viņu paskatījās resna sieviete
These new concept songs were recorded in two days	Šīs jaunās koncepcijas dziesmas tika ierakstītas divās dienās
I also like guys who can be completely pink	Man arī patīk puiši, kuri var pilnībā sārtināt
I can't let them think they have won	Es nevaru ļaut viņiem domāt, ka viņi ir uzvarējuši
I became physically ill	Man kļuva fiziski slikti
I try to run it discreetly	Es mēģinu diskrēti to noskriet
I have a million things to do	Man ir miljons lietu, ko darīt
I didn't want to disappoint him	Es negribēju viņu pievilt
I wanted to see everyone happy	Es gribēju redzēt visus laimīgus
They fulfill their desire	Viņi piepilda savu vēlmi
I lost all remaining respect for him	Es zaudēju visu atlikušo cieņu pret viņu
I love my culture and my people	Es mīlu savu kultūru un savu tautu
I hope you understand	Ceru, ka sapratīsi
I never get this calculation of her pulse rating	Es nekad nesaņemu šo viņas pulsa reitinga aprēķinu
I believe so, yes	Es tam ticu, jā
I haven't met since, well, never	Kopš tā laika neesmu ticies, nu, nekad
I see for myself	Es pats redzu
There are no emotional costs at this stage	Šajā posmā nav emocionālu izmaksu
I did not know what expectations he expected	Es nezināju, kādas cerības viņš sagaida
I didn't know anyone was left	Es nezināju, ka kāds ir palicis
I put it on several sites that had this feature	Es uzlieku vairākām vietnēm, kurām bija šī funkcija
I recently created a series of fruit pictures	Es nesen izveidoju augļu attēlu sēriju
In fact, I am not a priest	Patiesībā es neesmu priesteris
I suspect it was easy	Man ir aizdomas, ka tas bija viegli
I was a little burned	Es biju nedaudz apdegusi
I missed her, but we talked every day	Man viņa pietrūka, bet mēs runājām katru dienu
The whole fight lasted less than twenty minutes	Visa cīņa ilga mazāk nekā divdesmit minūtes
I will explain everything to you tomorrow	Rīt es tev visu paskaidrošu
I wish the same for all of you	To novēlu arī jums visiem
I think everyone should read it	Es domāju, ka ikvienam vajadzētu to izlasīt
The most serious problems were related to work	Nopietnākās problēmas bija saistītas ar darbu
I always pay him cash	Es viņam vienmēr maksāju skaidrā naudā
I should not believe anything that has deceived me	Man nevajadzētu ticēt nekam, kas mani ir maldinājis
I can't stand that people see me like that	Es nevaru ciest, ka cilvēki mani redz šādu
I served for two years and was released	Es nodienēju divus gadus un tiku atbrīvots
I think blood was pouring from me	Es domāju, asinis lija no manis
I didn't know what was going on	Es nezināju, kas par lietu
I knelt beside him and showed him the page	Es nometos ceļos viņam blakus un parādīju viņam lapu
I haven't met anyone worth my time	Es neesmu satikusi nevienu sava laika vērtu
I can pay my bills and check my bank account	Varu apmaksāt rēķinus un pārbaudīt savu bankas kontu
I switched from a weed man to a candy man	Es pārgāju no nezāļu vīra uz konfekšu cilvēku
I put my clothes in the laundry room	Es noliku drēbes veļas istabā
They were all based around local high schools	Viņi visi bāzējās ap vietējām vidusskolām
I have no desire to argue with the numbers	Man nav nekādas vēlēšanās strīdēties ar skaitļiem
Breach of mind and heart	Prāta un sirds pārkāpums
Gordon as stage manager	Gordons kā skatuves vadītājs
I will now sign the papers	Es tagad parakstīšu papīrus
I never get tired of it	Man tas nekad neapnīk
He was often invited to give lectures abroad	Viņu bieži uzaicināja lasīt lekcijas ārzemēs
I decided not to update him anymore	Es nolēmu viņu vairs neatjaunināt
I carried a gun out of the devil's oak	Es nēsāju ieroci no velna ozola
I couldn't refrain from sobbing	Es nevarēju atturēties no šņukstēšanas
I had this strange passion for love and hate	Man bija šī dīvainā aizraušanās ar mīlestību un naidu
I made her feel welcome	Es liku viņai justies vēlamai
I want you to turn on your phone	Es vēlos, lai jūs ieslēgtu tālruni
I would try to learn at least some	Es mēģinātu iemācīties vismaz dažus
I know exactly what she is talking about	Es precīzi zinu, par ko viņa runā
There was a shadow on his face	Viņa sejā karājās ēna
I never knew her, she never knew me	Es nekad viņu nepazinu, viņa nekad mani nepazina
I heard the shower lasts the longest	Es dzirdēju, ka duša darbojas visilgāk
I was no longer that person	Es vairs nebiju tas cilvēks
However, I like broken things	Tomēr man patīk saplīsušas lietas
I was told you knew her husband	Man teica, ka tu pazīsti viņas vīru
I already had plans for torture	Man jau bija plāni spīdzināšanai
I think that is a good thing for the reform school	Es domāju, ka tā ir laba lieta reformu skolā
I held my left hand to her mouth	Es turēju kreiso roku pie viņas mutes
I do not live and I will not die	Es nedzīvoju un nemirstu
A huge black sheriff approached	Piegāja milzīgs, melns šerifs
I really enjoyed the college environment	Man tik ļoti patika koledžas vide
I have the ability to control the flow of magic	Man piemīt spēja vadīt maģijas plūsmu
I get to the heart of the matter	Es nonāku pie lietas būtības
I will miss them terribly	Man tie šausmīgi pietrūks
I was so tired of lying	Man bija tik ļoti apnicis melot
I keep laughing to myself	Es turpinu smieties pie sevis
I've never cooked egg rolls before	Es nekad agrāk negatavoju olu rullīšus
I want to run away and hide	Es gribu aizbēgt un paslēpties
I looked out the kitchen window, across the back porch	Es paskatījos ārā pa virtuves logu, pāri aizmugurējai lievenim
Thank you, readers, for this trip with me	Es pateicos jums, lasītāji, par šo ceļojumu ar mani
I lightly rubbed my hand over it	Es viegli berzēju savu roku pār to
I think if he marries her, she will stay	Es domāju, ka, ja viņš viņu apprecēs, viņa paliks
I have a hard job ahead of me	Man priekšā ir smags darbs
I talked to one of them	Es runāju ar vienu no viņiem
I knew every inch of that place	Es zināju katru tās vietas collu
Canada finished fifth in the tournament	Kanāda turnīru noslēdza piektajā vietā
I felt like a loser	Es jutos kā neveiksminieks
I insisted again yesterday	Es atkal uzstāju vakar
The bag of the third corpse was pulled out	Trešā līķa soma tika izvilkta ārā
I crossed the room next to him	Es šķērsoju istabu pie viņa
I think and express myself best when I talk to someone	Vislabāk domāju un izpaužos, kad ar kādu runāju
Most seats are white	Lielākā daļa sēdekļu ir balti
I know she will stay in his house tonight	Es zinu, ka viņa šonakt paliks viņa mājā
I predict that average things will happen in the stream today	Es prognozēju, ka šodien straumē notiks vidējas lietas
I never think that day will come	Es nekad nedomāju, ka tā diena pienāks
I hate to part with it	Man riebās šķirties no tā
I finally got out of the damn bed	Beidzot izkāpu no sasodītās gultas
I order you to pull back	Es pavēlu jums atvilkties
I felt a little more controllable	Es jutos mazliet vairāk kontrolējams
In the thick smoke of torture	Biezajos spīdzināšanas dūmos
I just didn't feel it anymore	Es vienkārši to vairs nejutu
I feel much freer	Es jūtos daudz brīvāks
I kept watching, minutes ran like seconds	Es turpināju skatīties, minūtes ritēja kā sekundes
I had seen him before working in the yard	Biju viņu jau iepriekš redzējis, strādājot pagalmā
I heard the crowd	Es dzirdēju pūli
I can't break my promise	Es nevaru lauzt savu solījumu
I tried to talk, ask for help	Es mēģināju runāt, lūgt palīdzību
I had no idea how much is here	Man nebija ne jausmas, cik daudz šeit ir
I didn't even know it existed	Es pat nebiju zinājis, ka tā pastāv
I went there too	Es arī tur devos
I tried to be rational	Es centos būt racionāls
It seems to me that this rate is expensive	Man šķiet, ka šī likme ir dārga
I sent your brother to look after him	Es nosūtīju tavu brāli viņu pieskatīt
I can get you out and go	Es varu tevi izkāpt un doties ceļā
I'm in the mild autumn rain	Es esmu maigs rudens lietus
Keep up with what you did	Ejiet līdzi, kā to darījāt
I spend money without restrictions	Es tērēju naudu bez ierobežojumiem
I couldn't fight them	Es nevarēju ar viņiem cīnīties
I will leave you alone	Es tevi likšu mierā
I should be home now, sleep	Man tagad vajadzētu būt mājās, gulēt
I think he sees things correctly and is very supportive	Es domāju, ka viņš lietas redz pareizi un ļoti atbalsta
In a month, it won't be good for me	Pēc mēneša man tas nenāk par labu
I wouldn't trade him for five lessons	Es viņu nemainītu pret piecām nodarbībām
I was buried behind a mountain of sounds	Es biju aprakts aiz skaņu kalna
Request a quote after viewing the photo	Pieprasu cenu piedāvājumu pēc foto apskates
I realized my strength	Es sapratu savu spēku
I just have to pick him up	Man tikai viņš jāpaņem
I didn't want her to die such a damn one	Es negribēju, lai viņa mirst tik sasodīti viena
I keep track of where it goes, who does what with it	Es izsekoju, kur tas iet, kurš ko ar to dara
I was left weak at the knees	Man palika vājš pie ceļiem
I was still very confused about everything	Es joprojām biju ļoti neizpratnē par visu
The tree above them fell apart	Koks virs tiem noskaldīja
I have always enjoyed autumn	Man vienmēr ir paticis rudens
I already have that number	Man jau ir tā numurs
I recommend contacting by phone	Iesaku sazināties pa telefonu
I remember that from the time he lived with us	Es to atceros no laika, kad viņš dzīvoja pie mums
I had to stop the spell	Man vajadzēja pārtraukt burvestību
I took a picture and it might help	Es nofotografēju un tas varētu palīdzēt
I tried to let every thought disappear in my head	Es centos ļaut katrai domai manā galvā pazust
I had to be smart about that	Man bija jābūt gudram šajā jautājumā
I know you did it for me	Es zinu, ka tu to darīji manis dēļ
I was sure nothing much would happen to me	Es biju pārliecināts, ka nekas daudz man nesanāks
I have one problem in this case	Man šajā gadījumā ir viena problēma
I hoped they could remove it all	Es cerēju, ka viņi to visu varēs noņemt
I don't and the drama is free	Man nav un drāma bezmaksas
I wondered what he saw	Es prātoju, ko viņš redzēja
I try to choose my options when the ball breaks	Es cenšos izvēlēties savas iespējas, kad bumba saplīst
I still found that they must be	Es joprojām atklāju, ka viņiem ir jābūt
I treat them with respect	Es izturos pret viņiem ar cieņu
I know this sounds crazy, but it's not	Es zinu, ka tas izklausās ārprātīgi, bet tā nav
I just wanted to get some sleep	Es tikai gribēju nedaudz pagulēt
I hoped they would not do that, though	Es cerēju, ka viņi tomēr to nedarīs
I saw it in his face when he said that	Es to redzēju viņa sejā, kad viņš to teica
I want my payment now	Es gribu savu maksājumu tūlīt
I know a good lesson	Es zinu labu mācību
I do not claim innocence	Es nepretendēju uz nevainību
I got a new life, a second chance to live	Es ieguvu jaunu dzīvi, otro iespēju dzīvot
I can look to my future now	Šobrīd varu raudzīties uz savu nākotni
I'm still running around	Es joprojām skraidu apkārt
I still love my wife, you know	Es joprojām mīlu savu sievu, ziniet
Butts later denied making such a statement	Butts vēlāk noliedza, ka būtu sniedzis šādu paziņojumu
I am one of the last	Esmu viens no pēdējiem
The director really can't do more	Režisors tiešām nevar darīt vairāk
I live in an institution	Es dzīvoju iestādē
I note the gold wedding band	Es ņemu vērā zelta kāzu joslu
I thought about my grandmother and laughed a little	Es iedomājos par savu vecmāmiņu un mazliet pasmējos
I cursed myself for updating his topic	Es sevi nolādēju par viņa tēmas aktualizēšanu
I saw that it was useless to talk to him	Es redzēju, ka runāt ar viņu bija bezjēdzīgi
I would not change any of them	Es nemainītu nevienu no tiem
I had no idea what was in them	Man nebija ne jausmas, kas tajās ir
I will keep you close in your thoughts and prayers	Es turēšu jūs tuvu domās un lūgšanās
I leaned over and whispered in her ear	Es noliecos un iečukstu viņai ausī
Later I had the missionaries come to teach him	Vēlāk es liku misionāriem ierasties viņu mācīt
I had just given her one	Es tikko viņai vienu biju iedevusi
I think they will separate at any time	Es domāju, ka viņi atdalīsies jebkurā brīdī
I didn't know it would be such a formal thing	Es nezināju, ka tā būs tik formāla lieta
I didn't have to talk about anything	Man nevajadzēja ne par ko runāt
I really hate that rule	Es patiešām ienīstu šo noteikumu
I try it completely straight, without water	Es to izmēģinu pilnīgi taisni, bez ūdens
A cane hung over the back of the chair	Virs krēsla atzveltnes karājās spieķis
I disturbed myself with this thought	Es satraucu sevi ar šo domu
I watched the crowds wander around the area	Es vēroju pūļus, kas klīda pa teritoriju
I would love to send art supplies	Es labprāt varētu nosūtīt mākslas piederumus
Everyone is now paying the price	Visi tagad maksā cenu
I have to sort things out	Man lietas jāsakārto
I listened carefully, but I heard no one make my call	Es uzmanīgi klausījos, bet dzirdēju, ka neviens nezvanīja savu zvanu
A window of opportunity for her to climb through	Iespēju logs viņai kāpt cauri
I liked the story and worried about the main characters	Man patika stāsts un uztraucos par galvenajiem varoņiem
I talk to him from the sixth sense	Es runāju ar viņu no sestās sajūtas
I sit down, kneeling	Es apsēžos, ievelkot ceļus krūtīs
I couldn't understand	es nevarēju saprast
I have tried to keep it to myself	Esmu mēģinājis paturēt pie sevis
I can watch over and over again	Varu skatīties vēl un vēl
I also have some friends who make life nice	Man ir arī daži draugi, kas padara dzīvi jauku
I just walked around, such a beautiful day	Es tikko staigāju apkārt, tik skaista diena
I like the way it blocks out extra noise	Man patīk, kā tas bloķē papildu troksni
I like things nice and simple	Man patīk lietas jaukas un vienkāršas
I know what you did there was hard	Es zinu, ka tas, ko tu tur darīji, bija grūti
I guarantee you will not regret it	Es garantēju, ka jums nebūs žēl
I hear it all the time	Es to dzirdu visu laiku
I never understood what he wrote	Es nekad nesapratu viņa rakstīto
I lodged a complaint	Es iesniedzu sūdzību
I'm talking about a church built on a rock	Es runāju par baznīcu, kas celta uz klints
I think we need to go this year	Es domāju, ka mums šogad jāiet
I just left them there	Es tikko viņus tur atstāju
To anger people who care about things being true	Sadusmot cilvēkus, kuriem rūp, lai lietas būtu patiesas
I folded the report and put it in my pocket	Salocīju atskaiti un ieliku kabatā
I will never pair with another	Es nekad nepāroties ar citu
I have never seen a museum harbor before	Es nekad agrāk neesmu redzējis muzeja ostu
I'm going up the stairs and to my bedroom	Es dodos uz kāpnēm un uz savu guļamistabu
I asked her if the work had been edited	Es viņai jautāju, vai darbs ir rediģēts
I still had to figure out how it worked	Man joprojām bija jāizdomā, kā tas darbojas
I asked if she still had that green stone	Jautāju, vai viņai vēl ir tas zaļais akmens
I take care of my daughters	Es sargāju savas meitas
I think that number started at fourteen	Es domāju, ka šis skaitlis sākās ar četrpadsmit
I bet she thought about it for a long time	Varu derēt, ka viņa par to domāja ilgi
A huge type of neck ring	Milzīgs kakla gredzena veids
I really want to see that chest	Es ļoti gribu redzēt to lādi
I had to continue next year	Man bija jāturpina nākamgad
I shouldn't think so of him	Man nevajadzētu par viņu tā domāt
I believe that teaching is a relationship	Es uzskatu, ka mācīšana ir attiecības
I was ugly, stupid and wasted time	Es biju neglīts, stulbs un tērēju laiku
I was still tormented by a lack of energy	Es joprojām mocījos no enerģijas trūkuma
I didn't laugh out loud, but it was funny	Es nesmējos skaļi, bet tas bija smieklīgi
I wonder if we can use them online	Es domāju, vai mēs varam tos izmantot tiešsaistē
I looked ahead	Es paskatījos sev priekšā
I would be ridiculed by their small group	Es būtu viņu mazās grupas apsmiekls
I will not die like that	Es tā nenomiršu
I folded the paper to go to another client	Es salocīju papīru, lai aizbrauktu pie cita klienta
I shouldn't share my room with a baby	Man nevajadzētu dalīt savu istabu ar mazuli
I think we will get married	Es domāju, ka mēs apprecēsimies
The man was sitting in a chair by the window	Cilvēks sēdēja krēslā pie loga
I shook my head in confusion	Es apmulsusi pakratu galvu
I literally left my day	Es aizbraucu savu dienu burtiski
I needed to calm down	Man vajadzēja nomierināties
I promise you will be able to remove your belt soon	Es apsolu, ka drīz varēsit izņemt savu instrumentu jostu
I believe you can do it, okay	Es ticu, ka tu to vari, labi
I made the same assumption myself	Es pats izdarīju tādu pašu pieņēmumu
I could see right in the world	Es varētu redzēt tieši pasaulē
Music has to keep up with the times	Mūzikai ir jātiek galā ar laiku
I can't wait to order more	Nevaru sagaidīt, kad varēšu pasūtīt vairāk
I really enjoyed writing this story	Man ļoti patika rakstīt šo stāstu
I brought water for your mother	Es tavai mātei atnesu ūdeni
I can't believe they're real	Es nespēju noticēt, ka tās ir īstas
I was slowly inspecting the school parking lot we both use	Lēnām apsekoju skolas autostāvvietu, kuru mēs abi izmantojam
I will relax and enjoy it	Es atpūšos un izbaudu to
Free detention cell	Brīva aizturēšanas kamera
You control your body	Tu vadi savu ķermeni
It is no longer connected to the railway system	Tas vairs nav saistīts ar dzelzceļa sistēmu
I used to patrol everyone	Es mēdzu patrulēt katru
I also struggled with that	Es arī cīnījos ar to
It took the city some time to recover	Pilsētai vajadzēja kādu laiku, lai atgūtos
I never planned to return	Es nekad nebiju plānojis atgriezties
I can't seem to get rid of anything	Šķiet, ka nevaru ne ar ko tikt vaļā
I wasn't sure how it got there	Es nebiju skaidrs, kā tas tur nokļuva
Males and females look similar	Tēviņi un mātītes izskatās līdzīgi
They also had wet heads at sea	Viņi arī bija slapji galvas jūrā
I wanted to understand	Es gribēju saprast
A correlation between methods is observed	Tiek novērota korelācija starp metodēm
I have probably heard of it a million times	Noteikti esmu par to dzirdējis miljons reižu
I watched it last night during a study	Es to noskatījos vakar vakarā, veicot pētījumu
He was very loyal to his mother	Viņš bija ļoti uzticīgs savai mātei
I miss all the little things he did for me	Man pietrūkst visu to mazo lietu, ko viņš darīja manā labā
I hope they will encourage you too	Ceru, ka viņi arī jūs iedrošinās
I couldn't stop listening to this song	Es nevarēju beigt klausīties šo dziesmu
It seemed to me because of the situation	Man likās, ka tas ir radušās situācijas dēļ
I don't see him changing that	Es neredzu, ka viņš to mainītu
I couldn't track the plot of the show	Es nevarēju izsekot izrādes sižetam
Under certain circumstances, heroes can leave the party forever	Noteiktos apstākļos varoņi var atstāt ballīti uz visiem laikiem
I was afraid to go to dinner	Es baidījos iet vakariņās
Then they signed a code of ethics	Tad viņi parakstīja ētikas kodeksu
I looked into his eyes, which burned	Es paskatījos viņam acīs, kuras dega
I can't wait to be with you again	Es nevaru sagaidīt, kad atkal būšu kopā ar jums
I could be there in twenty minutes	Es varētu būt klāt pēc divdesmit minūtēm
I grabbed the guy	Es satvēru puisi
I close my eyes and look at the ocean	Es aizsedzu acis un skatos uz okeānu
I didn't like to pray	Man nepatika lūgties
I was young and didn't know what to say	Es biju jauns un nezināju, ko teikt
I cried for her sometimes	Es dažreiz viņai raudāju
I've never been good at numbers	Man nekad nav bijis labi skaitļos
I want you to continue and fulfill this essay	Es vēlos, lai jūs turpinātu un izpildītu šo eseju
I was on the verge of tears again	Es atkal biju uz asaru robežas
I compare each kiss with the first innocent kisses	Es salīdzinu katru skūpstu ar pirmajiem nevainīgajiem skūpstiem
I don't mean to start with you	Es nedomāju tā sākt ar tevi
The community is also dark	Kopiena arī ir tumša
I made one stop and got off	Es braucu vienu pieturu un izkāpu
I was about to crash and die	Es grasījos avarēt un nomirt
I put his hand on my heart, my tone mocked	Es uzliku viņa roku uz savas sirds, mans tonis bija ņirgājies
I have to come back and deal with it	Man ir jāatgriežas un jātiek galā ar to
I was glad I had them both	Man bija prieks, ka man bija viņi abi
I was left alone with a white rose	Es paliku viena ar balto rozi
I do not prefer churches to castles	Es nedodu priekšroku baznīcām, nevis pilīm
After a few hours, we lost power	Pēc dažām stundām mēs pazaudējām strāvu
I was able to hold my breath for hours	Es varēju aizturēt elpu stundām
I've known you for almost a year	Es tevi pazīstu jau gandrīz gadu
I showed them a picture	Es viņiem parādīju attēlu
I was pretty tired from the day	Es biju diezgan noguris no dienas
I couldn't spend a day without you	Es nevarētu pavadīt nevienu dienu bez tevis
I was lucky it was free early	Man paveicās, ka tas bija brīvs agri
I saw their shining eyes, flaming tongues, and flaming teeth	Es redzēju viņu mirdzošās acis, liesmojošās mēles un liesmojošos zobus
I remember those days so vividly	Es tik spilgti atceros tās dienas
Now I'm a real fairy prince	Tagad es esmu īsts pasaku princis
It was either that or it slipped over	Tas bija vai nu tas, vai arī paslīdēja pāri
I will have to accept your kind hospitality	Man būs jāpieņem jūsu laipnā viesmīlība
I wonder what he will try or say	Es domāju, ko viņš mēģinās vai teiks
We are already releasing negative energy	Mēs jau izlaidām negatīvo enerģiju
I have been trying to be good for years	Es gadiem ilgi centos būt labs
I can find hundreds of them	Es varu atrast simtiem no tiem
I know this now more than ever	Es to tagad zinu vairāk nekā jebkad agrāk
I own him or at least his cell phone	Man pieder viņš vai vismaz viņa mobilais tālrunis
Several reasons led him to resign	Vairāki iemesli viņu ietekmēja atkāpties no amata
I feel guilty for feeling this way	Es jūtos vainīgs, ka jūtos šādi
In my opinion, quarters are the best coin	Manuprāt, ceturtdaļas ir labākā monēta
I feel things against you that scare me	Es jūtu lietas pret tevi, kas mani biedē
I looked out the windows	Es paskatījos ārā pa logiem
I remember the endless hours of fishing in its waters	Es atceros bezgalīgās stundas, kad makšķerējat tās ūdeņos
The rock seems pretty alive to me	Roks man šķiet diezgan dzīvs
I need to find another scientist	Man jāatrod cits zinātnieks
I was told that marriage was your idea	Man teica, ka laulība bija jūsu ideja
I touched her skin and it was cold	Es pieskāros viņas ādai, un tā bija auksta
We need to transform healthcare	Mums ir jāpārveido veselības aprūpe
I know the cause and effect	Es zinu par cēloni un sekām
I wanted to catch him before he took you	Es gribēju viņu noķert, pirms viņš tevi
I decided to check the waters	Nolēmu pārbaudīt ūdeņus
The same thing happened to him	Tas pats notika ar viņu
I just couldn't read everything	Es vienkārši nevarēju visu izlasīt
I need you to testify	Man vajag, lai tu liecini
I understand why, but I now like this album	Es saprotu, kāpēc, bet man tagad patīk šis albums
However, I have one question for you	Tomēr man jums ir viens jautājums
I condemned them at their request	Es viņus notiesāju pēc viņu lūguma
The vehicle would not fit through it	Transportlīdzeklis tam cauri neietilptu
I saw him pointing at me with a worried face	Es redzēju, ka viņš ar norūpētu seju rāda uz mani
I recall the excited dog	Atsaucu satraukto suni
I can't live without children	Es nevaru dzīvot bez bērniem
He gives you a good goal	Viņš dod jums labu mērķi
The way he writes sentences so they work together	Veids, kā viņš raksta teikumus, lai tie sadarbotos
I see the stars flashing above me	Es redzu zvaigznes mirgojam virs manis
I have been a cruel woman	Esmu bijusi nežēlīga sieviete
I was an international refugee	Es biju starptautisks bēglis
I already had a career	Man jau bija karjera
I became a surplus of claims	Es kļuvu pārpalikums prasībām
I took off my sunglasses	Noņēmu saulesbrilles
I'm an old soul, you know	Es esmu veca dvēsele, jūs zināt
I wondered what he was touching	Es prātoju, kam viņš pieskaras
However, a lot of time had passed	Tomēr bija pagājis daudz laika
I held my head against the cold glass	Es turēju galvu pret auksto stiklu
I was no longer me, just the body	Es vairs nebiju es, tikai ķermenis
Temples were their main means of communication with humanity	Tempļi bija viņu galvenais saziņas līdzeklis ar cilvēci
I want to make sure it grows properly	Es gribu pārliecināties, ka tas aug pareizi
Tunnel through the big mountains	Tunelis cauri lielajiem kalniem
I mean lost, lost, lost	Es domāju pazudis, kā pazudis, pazudis
I've never been to school with you	Es nekad neesmu gājusi kopā ar tevi skolā
I'm looking for the best way to do it	Es meklēju labāko veidu, kā to izdarīt
I cannot stress enough the need for security	Es nevaru pietiekami uzsvērt nepieciešamību pēc drošības
I want you to make love to me	Es gribu, lai tu ar mani samīļotos
I think we have worked hard enough today	Es domāju, ka šodien esam pietiekami smagi strādājuši
This was confirmed by repeating the effect with water	Tas tika apstiprināts, atkārtojot efektu ar ūdeni
I just looked at him and didn't say anything	Es tikai paskatījos uz viņu un neko neteicu
I can't see him properly	Es nevaru viņu pareizi redzēt
I put it on my bed and open it	Noliku to savā gultā un atveru
I want to see the digital experience	Es gribu redzēt digitālo pieredzi
I felt a little sad about it	Es jutos mazliet skumji par to
I could go on forever about what makes me happy	Es varētu turpināt mūžīgi par to, kas mani dara laimīgu
I hope no one needs their help	Es ceru, ka nevienam nav vajadzīga viņu palīdzība
I liked my new school	Man patika sava jaunā skola
I have a giant heart	Man ir milzu sirds
In fact, a piece of cake	Īstenībā kūkas gabals
I believe that these measures would be simple and effective	Es uzskatu, ka šie pasākumi būtu vienkārši un efektīvi
I work for this purpose	Es strādāju šim nolūkam
I decided to read four books a month	Es nolēmu izlasīt četras grāmatas mēnesī
I looked at him	Es paskatījos uz viņu
I was just so offended	Es vienkārši biju tik aizvainots
I look around for a chance to escape	Es skatos apkārt, vai nav iespēja aizbēgt
I said, well, this is a must have	Es teicu, labi, šim noteikti ir jābūt
I stood at the entrance to his closet	Es stāvēju pie viņa skapja ieejas
A great-looking man was standing by the fireplace	Pie kamīna stāvēja izcili izskatīgs vīrietis
Smith worried that her career was over	Smita uztraucās, ka viņas karjera ir beigusies
I wasn't sure how they would go	Es nebiju pārliecināts, kā viņi izkārtosies
I want to continue my meditation	Es vēlos turpināt savu meditāciju
It seemed to me that his career was over	Man likās, ka viņa karjera ir beigusies
Wide ribbon belt included	Iekļauta plata lentes josta
I couldn't breathe through my nose	Es nevarēju elpot caur degunu
I took a bow and an arrow	Es paņēmu loku un bultu
I jumped out of the place, excited and confused	Es izlecu no vietas, satraukta un apmulsusi
I really cared	Man ļoti rūpēja
I tried my best	Es centos darīt visu iespējamo
I would not answer no	Es neņemtu atbildi nē
It is not easy to play against such a quality of opposition	Spēlēt pret tādu opozīcijas kvalitāti nav viegli
I see the energy flowing between us	Es redzu enerģiju, kas plūst starp mums
In my bedroom, ghosting considerations hang like ghosts	Manā guļamistabā kā spoki karājas apģērba apsvērumi
I have to take my time	Man jāvelta laiks
Really unique!	Īsts unikāls!
After a few seconds, a strong explosion sounded	Pēc dažām sekundēm atskanēja spēcīgs sprādziens
I may even be able to tame him	Man pat var būt iespēja viņu pieradināt
All I care about is that you are safe	Man rūp tikai tas, lai jūs būtu drošībā
I ran out and immediately went to the car	Izskrēju ārā un uzreiz devos uz mašīnu
I just have to accept myself and not be afraid	Man vienkārši jāpieņem sevi un nav jābaidās
I'm running away from another bad relationship again	Es atkal bēgu no kārtējām sliktām attiecībām
This time I can't do it to her	Šoreiz es viņai to nevaru izdarīt
I tried to talk, but her mouth was against mine	Es mēģināju runāt, bet viņas mute bija pret manu
I couldn't take his eyes off him	Es nevarēju atraut no viņa acis
I listened in my body whispering	Es klausījos savā ķermenī, kas čukstēja
A rough plan soon comes to mind	Manā prātā ātri vien sanāk aptuvens plāns
I want to make it accessible to everyone	Es vēlos to darīt pieejamu ikvienam
I really liked and respected him	Man viņš par to ļoti patika un cienīju
I also can't believe he bought it	Es arī nespēju noticēt, ka viņš to nopirka
I have known him since childhood	Es viņu pazīstu no bērnības
I just want a company	Es tikai gribu kādu kompāniju
I also can't trust myself	Es arī nevaru sev uzticēties
I have to take it with me tomorrow	Rīt man tas jāņem līdzi
I wonder if this will ever happen again	Es domāju, vai tas kādreiz notiks vēlreiz
I already love this place	Es jau mīlu šo vietu
I couldn't tell them about the war	Es nevarēju viņiem pastāstīt par karu
I love him for who he is	Es viņu mīlu tādu, kāds viņš ir
I just jumped in there	Es tikko ielecu tur
I shared fourth place with three more students	Ceturto vietu dalīju ar vēl trim studentiem
I very much hope you did that	Es ļoti ceru, ka jūs to izdarījāt
A good education in journalism can really make a difference	Laba izglītība žurnālistikā patiešām var kaut ko mainīt
I am twenty years old	Es esmu divdesmit gadus vecs
The battery warns you briefly before it discharges	Akumulators nedaudz brīdina, pirms tas izlādējas
I needed to deal with it better	Man vajadzēja to risināt labāk
A hammer would do nothing against men	Āmurs neko nedarītu pret vīriešiem
I had nowhere to take them	Man nebija kur viņus aizvest
A large sign showed where it was	Liela zīme rādīja, kur tā atrodas
I did not run towards the burning forest	Es neskrēju pretī degošajam mežam
I went inside and gave him a gun	Iegāju iekšā un iedevu viņam ieroci
I noticed that my legs were empty	Es pamanīju, ka manas kājas ir tukšas
We want good fishing	Mēs vēlamies labu makšķerēšanu
One, one, simple task day	Viena, viena, vienkārša uzdevuma diena
I expect her to beat me, but she doesn't	Es gaidu, ka viņa man sitīs, bet viņa to nedara
It seemed to me that she was over	Man likās, ka viņa ir beigusies
I left the boat	Es gāju no laivas
I have never felt this way in my life	Es nekad savā dzīvē neesmu tā jutusies
A little, but it doesn't matter right now	Mazliet, bet tas šobrīd nav svarīgi
I spent the day off	Es pavadīju atpūtas dienu
I did not know how to prepare for death	Es nezināju, kā sagatavoties nāvei
I went in to do business	Es iegāju taisīt biznesu
I couldn't get used to you not being here	Es nevarēju pierast, ka tu šeit neesi
I think one day my dad will go too far	Es domāju, ka kādu dienu mans tētis aizies pārāk tālu
I didn't know where to start	Es nezināju, ar ko sākt
However, I could not resist it	Es tomēr nevarēju tam pretoties
Hunting peaks at dawn and dusk	Medību virsotnes rītausmā un krēslā
Then I connect the ends to form a heart	Pēc tam es savienoju galus, lai izveidotu sirdi
I felt very safe and secure	Es jutos ļoti droši un droši
I had no idea where the picture came from	Man nebija ne jausmas, no kurienes radās attēls
I fall back on the cold floor	Es nokrītu atpakaļ uz aukstās grīdas
I never knew a sandwich could be so good	Es nekad nezināju, ka sviestmaize var būt tik laba
Great character creation	Lieliska rakstura veidošana
I came here and trained so hard	Es atbraucu uz šejieni un tik smagi trenējos
I could not return to my seat	Es nevarēju atgriezties savā vietā
I know someone who will follow him for us	Es zinu kādu, kas viņu izsekos mūsu labā
Silence in my body	Klusums manā ķermenī
I always have some things ready	Man vienmēr ir dažas lietas gatavas
I need you to promise me	Man vajag, lai tu man apsola
I didn't have to worry, the food was wonderful	Man nebija jāuztraucas, ēdiens bija brīnišķīgs
She will not lose the hunt	Medības viņa nezaudēs
I alone knew his secret	Es viena zināju viņa noslēpumu
I couldn't stop the bleeding	Es nevarēju apturēt asiņošanu
I couldn't see where you did it	Es nevarēju redzēt, kur jūs to izdarījāt
This conclusion has since been called into question	Kopš tā laika šis secinājums ir apšaubīts
I looked at my CV	Paskatījos CV
Great performance tonight	Šovakar liels priekšnesums
I got to my feet, following him as he walked	Es pielecu kājās, sekojot viņam, kad viņš soļo
I think you definitely see things	Es domāju, ka jūs noteikti redzat lietas
I have lived the way you live now	Es esmu dzīvojis tā, kā jūs dzīvojat tagad
I thought it was a really selfish thing back then	Es domāju, ka tad tā vēl bija patiešām egoistiska lieta
It is a dream come true	Tas ir sapņa piepildījums
I can give you many such examples	Es varu sniegt jums daudz šādu piemēru
I'm going to take a job	Es gatavojos uzņemties darbu
I like you as a person	Tu man patīc kā cilvēks
I wanted them to disappear	Es gribēju, lai viņi pazūd
A flock that respected him	Bara, kas viņu cienīja
I know it's good for you to be with him	Es zinu, ka tev ir ļoti labi būt kopā ar viņu
I think that makes me a winner	Es domāju, ka tas padara mani par uzvarētāju
I heard the song clearly	Dziesmu dzirdēju skaidri
I asked her how many weeks she had	Es viņai jautāju, cik nedēļu viņai ir
I see some of them in the stands	Es redzu dažus no tiem tribīnēs
I've never wanted to be a killer	Es nekad neesmu gribējis būt slepkava
I had done it the night before	Es to biju izdarījis iepriekšējā vakarā
I didn't have to involve you	Man nevajadzēja tevi iesaistīt
I have decided to finish him in this play	Esmu nolēmis viņu pabeigt šajā lugā
The man is on a horse track	Vīrietis atrodas zirgu trasē
I remember the yellow quarter of the moon because it seemed strange	Es atceros dzelteno mēness ceturksni, jo tas šķita dīvaini
I just had this idea for it	Man tikko radās šī ideja par to
I think we are in a ready-made family	Es domāju, ka mēs esam nonākuši gatavā ģimenē
I just didn't want that to happen	Es vienkārši negribēju, lai tas notiktu
I know and hear things	Es zinu un dzirdu lietas
I pointed to the desk	Es norādīju uz rakstāmgaldu
I will be filled with outrage and anger	Es būšu piepildīts ar sašutumu un dusmām
I once felt that way	Es reiz tā jutos
I never wanted this night to end	Es nekad negribēju, lai šī nakts beigtos
I think she was still angry about my pregnancy	Es domāju, ka viņa joprojām bija dusmīga par manu grūtniecību
I could be in jail right now	Es šobrīd varētu būt cietumā
I had a hard time breathing and my body was tired	Man bija grūti elpot, un mans ķermenis bija noguris
I am interested in all courses	Mani interesē visi kursi
I couldn't put it off anymore	Es to vairs nevarēju atlikt
I try to manage my life this way	Es cenšos vadīt savu dzīvi šādā veidā
I told him to get off the bus	Es viņam teicu, lai viņš izkāpj no autobusa
I am very surprised and honored	Esmu ļoti pārsteigts un pagodināts
I buried myself deep underground, but was not fast enough	Es apglabāju sevi dziļi pazemē, bet nebiju pietiekami ātrs
I can't go into detail	Es nevaru iedziļināties sīkāk
I raised my eyebrows at him	Es pacēlu uzacis uz viņu
I can't wait for you not to notice	Es nevaru sagaidīt, ka tu to nepamanīsi
I don't get fame from people	Es nesaņemu slavu no cilvēkiem
I want to take a closer look at this evidence	Es gribu aplūkot šos pierādījumus tuvāk
I have learned to live without it	Esmu iemācījies dzīvot bez tā
A life they couldn't see until they got there	Dzīve, ko viņi nevarēja redzēt, kamēr nebija tur nonākuši
His debut was great	Viņa debija bija lieliska
There is nothing left of his home	No viņa mājām nekas nav palicis pāri
I have too much on the plate	Man uz šķīvja ir pārāk daudz
Both cases were dismissed later that month	Vēlāk tajā pašā mēnesī abas lietas tika noraidītas
I stretched out a bit and slipped out of the seat	Es nedaudz izstaipījos un izslīdēju no sēdekļa
I fell backwards, unable to sit up straight	Es nokritu atmuguriski, vairs nevarēdama nosēdēt taisni
I think you can check it with my double	Es domāju, ka varat to pārbaudīt ar manu dubultnieku
One problem was the relative difference in the price tag	Viena problēma bija relatīvā cenu zīmes atšķirība
I'm comfortable with them	Man ar viņiem ir ērti
I had always thought a little about them	Es vienmēr biju mazliet par viņiem domājis
I agree that it probably won't	Piekrītu, ka tā droši vien nebūs
I think it was his sick attempt to make fun of him	Es domāju, ka tas bija viņa slimais mēģinājums izjokot
I'm kind of a collector	Esmu sava veida kolekcionārs
I want to give back a little	Es gribu mazliet atdot
Even the children drank a small beer	Pat bērni dzēra mazu alu
I won't even ask for your last name	Es pat neprasīšu tavu uzvārdu
I was an angry young man	Es biju dusmīgs jauneklis
I wonder if she heard me	Nez vai viņa mani dzirdēja
I see many courses of action here	Es šeit redzu daudzus darbības virzienus
I looked across the room and everyone avoided my glare	Es paskatījos pāri istabai un visi izvairījās no mana atspīduma
It would be great to know what happened to him	Būtu lieliski uzzināt, kas ar viņu notika
All accounts are similar	Visi konti ir līdzīgi
Looking forward to cooperating with you	Ceru uz sadarbību ar jums
Shared memory is used for message transfer	Sadalītā atmiņa izmanto ziņojumu pārsūtīšanu
I didn't try to hear anything from it	Es necentos neko no tā dzirdēt
I found a diary about six years ago	Es atradu dienasgrāmatu apmēram pirms sešiem gadiem
I go out and feed the chickens	Izeju ārā un pabaroju vistas
She seemed to faint	Man likās, ka viņa noģībs
Many people asked for a prescription	Daudzi cilvēki prasīja recepti
I didn't have to trust you alone	Man nevajadzēja uzticēties jums vienam kopā
I didn't ask any questions about bones	Es neuzdevu nekādus jautājumus par kauliem
I never imagined your need was so desperate	Es nekad nebiju iedomājusies, ka jūsu vajadzība ir tik izmisīga
Fold and put in a bag	Saloku un ieliku somā
I shouldn't use the word opportunity	Man nevajadzētu lietot vārdu iespēja
A higher demon searched the territory outside	Augstāks dēmons pārmeklēja teritoriju ārpusē
A quilt would be useful, maybe a sleeping bag	Noderētu sega, varbūt guļammaiss
This is completely funny	Tas ir pilnīgi smieklīgi
I believe that was a requirement to be a citizen	Es uzskatu, ka tā bija prasība būt pilsonim
I miss her all the time	Man viņa visu laiku pietrūkst
I have all the clothes you will need	Man ir visas drēbes, kas jums būs vajadzīgas
I just want to go, go, go	Es tikai gribu iet, iet, iet
I just wanted to remind you about swimming	Es tikai gribēju jums atgādināt par peldēšanu
I like the way you decorate your living room	Man patīk, kā tu iekārtoji savu dzīvojamo istabu
I think he worked with you, but no	Es domāju, ka viņš strādāja ar jums, bet nē
I remembered my cell phone and refused	Es atcerējos mobilo tālruni un atteicos
I just wanted to share some of these moments here	Es tikai gribēju dalīties ar dažiem no šiem mirkļiem šeit
I was seventh, penultimate	Es biju septītais, priekšpēdējais
I would love to meet someone under a rock	Es labprāt satiktu cilvēku zem klints
No ships were seriously damaged in the accident	Neviens kuģis negadījumā netika nopietni bojāts
I didn't really know what to say or ask	Es īsti nezināju, ko teikt vai jautāt
I woke up, felt mature	Es pamodos, jutos nobriedusi vecumā
I have to apologize for my brother	Man jāatvainojas par savu brāli
I reminded her that most of them are gay	Es viņai atgādināju, ka lielākā daļa no viņiem ir geji
I was just shot in the hand	Man iešāva tikai rokā
I heard them all around	Es tos dzirdēju visapkārt
I like the lighting properties	Man patīk apgaismojuma īpašības
I think it was loud	Man šķiet, ka tas bija skaļi
I am continuing my investigation	Es turpinu savu izmeklēšanu
I didn't know how to find you	Es nezināju, kā tevi atrast
I started to see a double	Es sāku redzēt dubultā
The sting that made her want more	Dzelonis, kas lika viņai vēlēties vairāk
I will live for my violin	Es dzīvošu savai vijolei
Part of me wanted to come back	Daļa no manis gribēja atgriezties
I destroyed her whole world	Es iznīcināju visu viņas pasauli
I heard desperate knocks on the door	Es dzirdēju izmisīgus klauvējienus pie durvīm
I had to take her home	Man viņa bija jānes līdz mājai
A site is defined as a single physical location	Vietne ir definēta kā viena fiziska atrašanās vieta
However, I told him they could help	Tomēr es viņam teicu, ka viņi var palīdzēt
I paid little attention to it	Es tam pievērsu maz uzmanības
I have never painted my nails	Nekad neesmu krāsojusi nagus
I see questions vibrate in her mind	Es redzu, kā viņas prātā virmo jautājumi
I look at the ceiling	Es paskatos uz griestiem
After a minute she looked up and he was away	Pēc minūtes viņa paskatījās uz augšu, un viņš bija prom
I can't save it	Es nevaru to saglabāt
I can't name them all	Es nevaru tos visus nosaukt
A butterfly would make it a costume uniform	Tauriņš padarītu to par tērpu uniformu
I would never have been able to treat a stranger like that	Es nekad nebūtu varējis tā izturēties pret svešinieku
Shortly afterwards, the case was settled	Drīz pēc tam lieta tika atrisināta
I found out by accident	Es uzzināju nejauši
I turned the switch fine again	Es atkal smalki pagriezu slēdzi
I always do it at night	Es vienmēr to daru naktī
I can no longer postpone it	Es vairs nedrīkstu to atlikt
You have to drive such a sexy and mean car	Ir jābrauc ar tik seksīgu un zemisku automašīnu
I wanted to learn and help	Es vēlējos mācīties un palīdzēt
I hadn't seen my family in a long time	Es savu ģimeni nebiju redzējis ilgu laiku
I check the time again	Es vēlreiz pārbaudu laiku
I think it has been, anyway	Es domāju, ka tā ir bijis, jebkurā gadījumā
I think it's best to check with you first	Es domāju, ka vislabāk ir vispirms pārbaudīt ar jums
Some things were obvious	Dažas lietas bija acīmredzamas
A travel guide for anyone with these passions	Ceļojumu ceļvedis ikvienam, kam ir šīs kaislības
I helped train them to ride and wear saddles	Es palīdzēju viņiem apmācīt braukt un valkāt seglos
I didn't have enough information	Man nebija pietiekami daudz informācijas
But a funny image	Bet jautrs tēls
I just have to play football	Man tikai jāspēlē futbols
I could see through the front window	Es varēju redzēt pa priekšējo logu
Visitors must present an identity document to enter	Apmeklētājiem, lai ieietu, ir jāuzrāda personu apliecinošs dokuments
I can't recommend him well enough	Es nevaru viņu pietiekami labi ieteikt
I checked and the download is still available	Es pārbaudīju, un lejupielāde joprojām ir pieejama
War Strategy Bible	Kara stratēģijas Bībele
I've just seen it happen	Esmu tikai redzējis, kā tas notiek
I watched this house in the weather and collapsed	Es noskatījos šo māju laikapstākļos un sabruku
Man cannot provide for his own needs	Cilvēks nevar nodrošināt savas vajadzības pats
I feel incredibly strong right now	Šobrīd jūtos neticami spēcīga
Although these old parties could talk	Kaut šīs vecās partijas varētu runāt
I just remember it was night	Es tikai atceros, ka tas bija naktī
I did it for the sake of science	Es to darīju zinātnes dēļ
I gently replaced the receiver with an acid forehead	Es maigi nomainīju uztvērēju ar skābu pieri
I know you enjoyed seeing me like that	Es zinu, ka tev patika mani tādu redzēt
I slept, my head covered with a pillow	Es gulēju, galvu apsegusi ar spilvenu
Overall, the series was considered popular and successful	Kopumā sērija tika uzskatīta par populāru un veiksmīgu
I would probably look desperate	Es droši vien izskatītos izmisusi
I just read the next day's news	Tikko izlasīju nākamās dienas ziņās
I mean that to a large extent	Es to domāju lielā mērā
I started looking for family members	Es sāku meklēt ģimenes locekļus
I have to run alone	Man skrējiens jāskrien vienam
I finally hit a big rock	Beidzot uztriecos lielam akmenim
I needed answers to these questions	Man vajadzēja atbildes uz šiem jautājumiem
I needed to get away from this idiot quickly	Man vajadzēja ātri tikt prom no šī idiota
A strong wind will cool him	Spēcīgs vējš viņu pārvēsīs
I had to deal with a few things	Man bija jārisina dažas lietas
The bride of war was essentially a children's factory	Kara līgava būtībā bija bērnu rūpnīca
However, I appreciate the offer	Es tomēr novērtēju piedāvājumu
I think everything had to be done exactly right	Es domāju, ka viss bija jādara tieši pareizi
I was staying with a foster family	Es biju apmetusies pie audžuģimenes
The play was never restored	Luga nekad netika atjaunota
A voice whispered the word	Kāda balss čukstēja vārdu
I didn't know what to tell her next	Es nezināju, ko viņai teikt tālāk
I try very hard to do it right	Es ļoti cenšos to izdarīt pareizi
This policy has now changed	Tagad šī politika ir mainīta
However, everything was fine for me	Man tomēr viss bija kārtībā
I sighed and put down my pencil	Es nopūtos un noliku zīmuli
I'm usually full of them	Es parasti esmu pilns ar tiem
I listen to their suggestions	Es klausos viņu ieteikumus
I joined her at the door	Es pievienojos viņai pie durvīm
I know a story from the past	Es zinu kādu pagātnes stāstu
I'm sure it was nothing, but it seemed real	Esmu pārliecināts, ka tas nebija nekas, bet tas šķita īsts
I try to find the answers in his eyes	Es cenšos atrast atbildes viņa acīs
I think you would be proud of him	Es domāju, ka jūs ar viņu lepotos
I felt like we were a favorite	Es jutu, ka esam mīļākie
I never even knocked on the door	Es nekad pat nepieklauvēju pie durvīm
I agree with you about black men	Piekrītu tev par melnajiem vīriešiem
I struggled to control my breathing	Es cīnījos, lai kontrolētu savu elpošanu
I was very excited about this lady	Es biju ļoti sajūsmā par šo dāmu
I went, on the ground, into the cell	Es iegāju, uz zemes, kamerā
I'll get the money to keep us	Es saņemšu naudu, lai mūs paturētu
I would appreciate it	Es to novērtētu
I hadn't slept in two days	Es nebiju gulējis divas dienas
The second flame crosses it, roaring	Otrā liesma šķērso to, rūcot
I felt my feet	Es jutu savas kājas
I didn't watch you	Es tevi nevēroju
From then on, he focused on composition	No šī brīža viņš koncentrējās uz kompozīciju
There are few services in the city	Pilsētā ir maz pakalpojumu
I only woke him up a few hours ago	Es viņu pamodināju tikai pirms dažām stundām
I was completely satisfied with the service and staff	Biju pilnībā apmierināta ar apkalpošanu un personālu
I see what they are building	Es redzu, ko viņi būvē
I have no other trust	Man nav citas uzticības
I went to check my posts	Es devos pārbaudīt savas ziņas
I think we will at least double	Es domāju, ka mēs vismaz dubultosim
I just can't seem to start it	Šķiet, ka es vienkārši nevaru to iesākt
I don't mean to explode	Es nedomāju uzsprāgt
The man then committed suicide in the basement	Pēc tam vīrietis pagrabā izdarīja pašnāvību
I live every day as if it were my first	Es dzīvoju katru dienu tā, it kā tā būtu pirmā
We started the economy	Mēs iedarbinājām ekonomiku
My choice would have been a shot	Mana izvēle būtu bijusi sitienam pa bumbām
I have eaten the same consciousness well	Es esmu tā pati apziņa labi paēdusi
I would really like some advice	Man tiešām noderētu kāds padoms
I knew it deep in my soul	Es to zināju dziļi savā dvēselē
I think this trip may be a little	Es domāju, ka šis brauciens var būt nedaudz
I cannot stress enough the need for surprise	Es nevaru pietiekami uzsvērt vajadzību pēc pārsteiguma
None of them provoked a fight	Neviena no tiem neizraisīja cīņu
I didn't feel too hard to prepare	Es nejutos pārāk smagi strādājis, lai sagatavotos
I really love a guy	Es patiešām mīlu puisi
I hate to feel it	Man riebās tā justies
I wouldn't call it reading	Es to nesauktu par lasīšanu
A small smile wrapped around her lips	Mazs smaids ieloka viņas lūpas
I never thought anything like that was possible	Es nekad nebiju domājis, ka kas tāds ir iespējams
I really want to sleep	Es tik ļoti gribu gulēt
I fell in love with the power of the pen	Es iemīlējos pildspalvas spēkā
Especially that's why I moved here	Īpaši tāpēc pārcēlos uz šejieni
I should get a new one	Man vajadzētu dabūt jaunu
It seems to me that we are known forever	Man šķiet, ka mēs esam pazīstami mūžīgi
I didn't try to approach her	Es nemēģināju viņai tuvoties
I am thinking of job opportunities	Es domāju par darba iespējām
I speak five languages	Es runāju piecās valodās
In the kingdom of the Spirit there is a struggle for creation	Gara valstībā notiek radīšanas cīņa
I have no such incentive	Man nav tāda stimula
I don't hear anything, not even the sound of my guest	Es neko nedzirdu, pat ne sava viesa skaņu
A dim light helped her see in the room	Blāva gaisma palīdzēja viņai redzēt istabā
I probably had only imagined that	Es droši vien tikai to biju iedomājusies
I just need information	Man vienkārši vajag informāciju
I'm going to buy a new one	Eju pirkt jaunu
I just needed the details	Man vajadzēja tikai detaļas
I really appreciate that	Es to patiesi novērtēju
Maybe I'll be away for a while, son	Varbūt es kādu laiku būšu prom, dēls
I just have to put on coffee	Man tikai jāuzliek kafija
I was looking forward to the answer at the door	Es ar nepacietību gaidīju atbildi pie durvīm
It was all planned for me	Man tas viss bija izplānots
I still belong there	Es joprojām tur piederu
I want to continue my studies	Es gribu turpināt mācības
It doesn't offend me personally	Mani tas personīgi neapvaino
There was a small smile on one side of his lips	Viņa lūpām vienā pusē izvilka mazs smaids
I just felt it really didn't make sense	Es vienkārši jutu, ka tam tiešām nav jēgas
I told him my mother had a stroke last night	Es viņam teicu, ka manai mātei pagājušajā naktī bija insults
I started to get used to it	Es sāku pierast
I think a snake with wings is called a dragon	Es domāju, ka čūsku ar spārniem sauc par pūķi
I had a bad stomach	Man bija slikti ar vēderu
I must take all her advice seriously	Man nopietni jāuztver visi viņas padomi
Construction began later that month	Būvniecība sākās vēlāk tajā pašā mēnesī
I immediately fell in love	Es uzreiz iemīlējos
I can't be here with you	Es nevaru būt šeit ar tevi
None of this matters anymore	Nekam no tā vairs nav nozīmes
The authors sympathize with me	Man simpatizē autori
I was also uncomfortable	Man arī bija neērti
I can't handle these games	Es nevaru tikt galā ar šīm spēlēm
I spent some time teaching them how to use the car	Es pavadīju kādu laiku, mācot viņiem, kā lietot mašīnu
I doubt they can do anything	Es šaubos, ka viņi var kaut ko darīt
A nurse is waiting in my house	Manā mājā gaida māsa
I had no goal, no direction, no goal	Man nebija ne mērķa, ne virziena, ne mērķa
I feel a kind of increase in momentum	Es jūtu sava veida impulsa pieaugumu
I fell on my knees in the wet sand	Es nokritu uz ceļiem mitrajās smiltīs
I am afraid to move forward	Man ir bail virzīties uz priekšu
I could neither hear nor see	Es nevarēju ne dzirdēt, ne redzēt
I now remember your face	Es tagad atceros tavu seju
I have to stop with them	Man ar viņiem jāpārtraucas
I think this town is huge	Es domāju, šī pilsētiņa ir milzīga
A life she shouldn't want	Dzīve, kuru viņai nevajadzētu vēlēties
I haven't missed more than two days in a row	Es neesmu palaidis garām vairāk kā divas dienas pēc kārtas
I could say you have something different	Es varētu teikt, ka tevī ir kaut kas savādāks
I'm trying to break away, but he's too strong	Es mēģinu atrauties, bet viņš ir pārāk spēcīgs
This was followed by her first national tour	Tam sekoja viņas pirmā nacionālā turneja
I enjoyed the weekend	Man patika nedēļas nogale
I can hardly force my mind on another topic	Es diez vai nevaru piespiest savu prātu uz kādu citu tēmu
I didn't know what it was	Es nezināju, kas tas bija
I think you are a great lawyer	Es domāju, ka jūs esat lielisks advokāts
I have been hurt and have been hurt	Esmu sāpinājis un ticis sāpināts
I had taken a rain test instead	Tā vietā biju paņēmis lietus pārbaudi
A test to test the waters	Izmēģinājums, lai pārbaudītu ūdeņus
I couldn't breathe for a moment	Ne mirkli nevarēju paelpot
I have to stay in character	Man jāpaliek raksturā
I can't highlight any of that	Es nevaru neko no tā izcelt
I did not understand what was happening	Es nesapratu, kas notiek
I had never seen him before	Es viņu nekad agrāk nebiju redzējis
I felt a thousand years old	Es jutos tūkstoš gadus veca
I stayed here with my children	Es paliku šeit ar saviem bērniem
I sank into my thoughts	Es iegrimu savās domās
I had no idea he was in the service	Man nebija ne jausmas, ka viņš ir dienestā
I do not think we can pronounce everyone	Es nedomāju, ka mēs varam izrunāt visus
I hit the ground with my flat hand	Es atsitos pret zemi ar plakanu plaukstu
Infrastructure improvements have created a complex transport network	Infrastruktūras uzlabojumi ir radījuši sarežģītu transporta tīklu
I fed the machine more money	Iebaroju mašīnai vairāk naudas
I could have taken him for granted	Es būtu varējis viņu ņemt par visu
Thank you from the bottom of my heart	Es pateicos jums no visas sirds
I think the police will put two and two together	Domāju, ka policija saliks divus un divus kopā
The bureaucracy around him developed only gradually	Birokrātija ap viņu veidojās tikai pamazām
I'll be ready when he comes to the surface	Es būšu gatavs, kad viņš nāks virspusē
I think he was their leader	Es domāju, ka viņš bija viņu līderis
I did not know that there was this kind of attachment	Es nezināju, ka pastāv šāda veida pieķeršanās
I feel more relaxed just being here	Es jūtos relaksētāks, vienkārši atrodoties šeit
I did not dare to show you, but it was obviously me	Es neuzdrošinājos jums parādīt, bet tas acīmredzami biju es
I have no idea where it came from before	Man nav ne jausmas, no kurienes tas nāca iepriekš
I finally hope to know what it was	Es beidzot ceru uzzināt, kas tas bija
I would definitely recommend her services to others	Es noteikti ieteiktu viņas pakalpojumus citiem
I just took the opportunity and got here	Es vienkārši izmantoju iespēju un nokļuvu šeit
I think it is possible	Es domāju, ka tas ir iespējams
I just used the code	Es tikko izmantoju kodu
Anxiety in her eyes	Viņas acīs satraukums
I looked outside again	Es atkal paskatījos ārā
I wouldn't scare him any more	Es viņu nebiedētu vēl vairāk
I wanted to touch it as if there were no tomorrow	Es gribēju tam pieskarties tā, it kā rītdienas nebūtu
I didn't like going to unknown territory	Man nepatika doties nezināmā teritorijā
I just want to meet him	Es tikai gribu viņu satikt
I usually answer that you have to look along your nose	Es parasti atbildu, ka jāskatās gar degunu
I deviated from the driveway	Es atkāpos no piebraucamā ceļa
Now I wasn't so sure	Tagad par to nebiju tik pārliecināts
I really had no knowledge	Man tiešām nebija zināšanu
I'm thinking of hiding	Es domāju par slēpšanos
I watched the birds and looked up	Es vēroju putnus un skatījos uz augšu
I got tired of driving slowly and hurried on	Man apnika lēnām braukt un steidzos tālāk
There will be a storm soon	Drīz plosīsies vētra
I decided to confront them	Es nolēmu viņiem stāties pretī
I didn't have a chance	Man nebija iespējas
I didn't have much time	Man nebija daudz laika
I see what you're going through	Es redzu, kam tu ej cauri
In fact, I know him pretty well	Patiesībā es viņu pazinu diezgan labi
I have permission to take a few hours	Man ir atļauja aizņemt pāris stundas
Inadequate provisions were made for repair stations	Remontstacijām tika izveidoti neadekvāti uzkrājumi
I was strong all my life	Es visu mūžu biju stiprs
I can't really say right now	Šobrīd īsti nevaru pateikt
I'm glad you're here	Esmu gandarīts, ka esat šeit
I pull out the sword and cut it in half	Izvelku zobenu un pārgriežu to uz pusēm
He would act as a producer in the film	Viņš darbotos kā producents filmā
I will not break it anyway	Es to nesalauzīšu neatkarīgi no tā
I didn't want to wake you	Es negribēju tevi pamodināt
I have to ask for favor	Man ir jālūdz labvēlība
One street lamp is lit in front	Priekšā deg viens ielas lukturis
We had the golden sun in front of us	Mums priekšā bija zeltaini spīdoša saule
A miracle he did not deserve	Brīnums, ko viņš nebija pelnījis
I can't get her yet, but I already own her	Es viņu vēl nevaru iegūt, bet es viņai jau piederu
I know nothing about the value of things	Es neko nezinu par lietu vērtību
I couldn't return to that house	Es nevarēju atgriezties tajā mājā
I tie the branches until the end of the survey	Es piesienu zarus līdz aptaujas beigām
I clean my apartment just in case	Es uzkopju savu dzīvokli, katram gadījumam
I've never felt so alive	Es nekad neesmu jutusies tik dzīva
I need him to do it again	Man vajag, lai viņš to dara vēlreiz
The population was engaged in fishing and agriculture	Iedzīvotāji nodarbojās ar zvejniecību un lauksaimniecību
I had my navy shoes to go with	Man bija manas flotes kurpes, ar kurām iet
The slender hand reached out and grabbed his hand	Slaida roka pastiepa roku un satvēra viņa roku
A week if needed	Nedēļa, ja vajag
I can do it in the fall	Es to varu izdarīt rudenī
I went to the side of the grave	Es gāju uz to kapa pusi
I think it may help you see	Es domāju, ka tas var palīdzēt jums redzēt
I needed to get them out of it	Man vajadzēja viņus dabūt prom no tā
I couldn't stand my wife, let alone the girls	Es nevarēju stāties pretī savai sievai, vēl jo mazāk meitenēm
I have to go and get help	Man jāiet un jāmeklē palīdzība
I leave the world in chaos	Es atstāju pasauli haosā
I know how you hate cars	Es zinu, kā tu ienīsti automašīnas
I still think it might be a joke	Es joprojām domāju, ka tas varētu būt joks
I can't process it right now	Es šobrīd nevaru to apstrādāt
The cousin of the men refused to go with them	Vīriešu brālēns atteicās iet viņiem līdzi
I especially like the mirror	Man īpaši patīk spogulis
I think you need a serious vacation	Es domāju, ka jums ir nepieciešams nopietns atvaļinājums
I need something from you	Man vajag kaut ko no tevis
I think there is something wrong with those people	Es domāju, ka ar tiem cilvēkiem kaut kas nav kārtībā
I want some land here	Es gribu kādu zemes gabalu šeit
I just didn't expect it all	Es vienkārši to visu nebiju gaidījis
I would deny an abbreviated judgment	Es noliegtu saīsinātu spriedumu
I will repeat the address	Es atkārtošu adresi
It seems to me that a woman is pushing me or something	Man šķiet, ka sieviete mani pagrūda vai kaut kas tamlīdzīgs
I'm not worthy of you	Es neesmu tevis cienīgs
I went inside and looked around	Iegāju iekšā un paskatījos apkārt
I gave her everything	Es viņai atdevu visu
Man is his own product	Cilvēks ir viņa paša produkts
I think you could sell them in full	Es domāju, ka jūs varētu tos pilnībā pārdot
I thought it was simple enough	Es domāju, ka tas bija pietiekami vienkārši
I should try to get some sleep now	Man tagad vajadzētu mēģināt nedaudz pagulēt
I did not tell her that everything would be fine	Es viņai neteicu, ka viss būs kārtībā
A man with property, in essence	Cilvēks ar īpašumu, pēc būtības
I could smell victory	Es jutu uzvaru smaržu
I take the opportunity to raise my weapon	Es izmantoju iespēju pacelt ieroci
I will kill you slowly	Es likšu tevi lēnām nogalināt
I do dirty work to live	Es nodarbojos ar netīro darbu, lai dzīvotu
I so much want to be with my friends someday	Es tik ļoti vēlos kādreiz būt kopā ar saviem draugiem
I was discovered in early childhood	Mani atklāja agrā bērnībā
I couldn't do it	Es nevarēju to paveikt
I left and did my thing	Es aizgāju un darīju savu lietu
I was on patrol during the day and a few nights	Es biju patruļā pa dienu un dažas naktis
I didn't know what to feel	Es nezināju, ko just
I don't have a leather jacket	Man nav ādas jakas
I got up halfway and got in the car with him	Es pa pusei piecēlos un iekritu mašīnā kopā ar viņu
I didn't have to agree with him so hard	Man nevajadzēja tik smagi piekrist viņam
It is a great pleasure for both of you	Man ir liels prieks par jums abiem
I will never see you in this world again	Es jūs nekad vairs neredzēšu šajā pasaulē
I hope we can continue the correspondence	Ceru, ka varēsim turpināt saraksti
I took a deep breath and washed away my tears	Es dziļi ievilku elpu un nomazgāju asaras
I didn't know myself	Es pats nezināju
Here is a new law, there is a regulation	Te jauns likums, tur nolikums
I can't live in a closet forever	Es nevaru dzīvot skapī mūžīgi
I would cut my jaws	Es aizcirtu savus žokļus
I was already shivering to beat all the hell	Man jau bija drebuļi, lai pieveiktu visu elli
I liked that I had my own nest	Man patika, ka man bija sava midzeņa
I think of what she said	Es domāju par viņas teikto
I mean, think of the construction site	Es domāju, padomājiet par būvlaukumu
A great man she loves, demanding everything	Liels vīrietis, kuru viņa mīl, prasot visu
I waited for the door to close and the van to leave	Es gaidīju, kamēr durvis aizvērsies un furgons aizbrauc
I didn't always want him to die	Es ne vienmēr gribēju, lai viņš mirst
I have a copy of your video	Man ir jūsu video kopija
I have to find out something in my head	Man pašam savā galvā kaut kas jānoskaidro
I smell it in the air	Es to smaržoju gaisā
I once saw him from a distance	Reiz es viņu redzēju no attāluma
I hate everything you stand for	Es ienīstu visu, par ko tu iestājies
I look down at him, wondering what will happen next	Es skatos uz viņu uz leju, interesējoties par to, kas notiks tālāk
I remember thinking they looked like angels	Es atceros, ka domāju, ka viņi izskatījās pēc eņģeļiem
A small gift, one free	Maza dāvana, viena bez maksas
I hadn't told her what she needed to hear	Es nebiju viņai teicis to, ko viņai vajadzēja dzirdēt
I hate wearing shoes	Es ienīstu valkāt kurpes
I needed to get back to my desk	Man vajadzēja atgriezties pie sava galda
I will catch them later	Es viņus panākšu vēlāk
I suspect he doesn't like him	Man ir aizdomas, ka mēs viņam nepatīkam
I think they smile sometimes	Es domāju, ka viņi dažreiz smaida
I approached the box and opened it	Es piegāju pie kastes un atvēru to
I see a small light far from me	Es redzu mazu gaismu tālu no manis
I can't tell you anything else	Es tev neko citu nevaru pateikt
I can't fully understand you	Es nevaru tevi pilnībā saprast
I must say it was a strong speech	Man jāsaka, tā bija spēcīga runa
I hugged him and kissed him again	Es viņu apskāvu un vēlreiz noskūpstīju
I woke up a little later	Es pamodos nedaudz vēlāk
A bad marriage can be corrected	Sliktu laulību var labot
I remember a series of turns	Es atceros katru pagriezienu sēriju
I started counting, but it didn't help	Sāku skaitīt, bet tas nepalīdzēja
I think he might know what to do	Es domāju, ka viņš varētu zināt, ko darīt
I was rejected again	Es atkal biju atraidīts
A cold would not be good for my rescue plan	Saaukstēšanās manam glābšanas plānam nenāktu par labu
I wanted to throw it in their face	Es gribēju to mest viņiem sejā
I could do it in six months	Es varētu darīt sešus mēnešus
I find them in my bag all the time	Es tos atrodu savā somā visu laiku
I shuddered and pulled even closer to him	Es nodrebinu un pievelkos viņam vēl tuvāk
I refuse to let you do that	Es atsakos ļaut tev to darīt
I just put everything aside	Es vienkārši visu noliku malā
I think they had sex	Es domāju, ka viņiem bija sekss
A lump formed in his neck	Viņa kaklā izveidojās kamols
I just want you to be happy	Es tikai vēlos, lai tu būtu laimīgs
I had started to like him so much	Man viņš bija tik ļoti sācis patikt
I took out the key and put it around her neck	Es izņēmu atslēgu un apliku to viņai ap kaklu
I have done this a few times	Esmu to darījis dažas reizes
I will enjoy what is left of this week	Es izbaudīšu to, kas palicis no šīs nedēļas
I see you pretty much in you	Es tevī redzu diezgan daudz viņa
It was very difficult for me to balance the two worlds	Man bija ļoti grūti līdzsvarot abas pasaules
I did not dare to move	Es neuzdrošinājos kustēties no vietas
I know this will sound a little strange	Es zinu, ka tas izklausīsies mazliet dīvaini
I sent you away to save you	Es tevi aizsūtīju prom, lai tevi izglābtu
I couldn't stay and watch	Es nevarēju palikt un skatīties
I have never met a man myself	Es pati nekad neesmu satikusi vīrieti
I couldn't look at it anymore	Es vairs nevarēju uz to skatīties
I feel energy and memories flowing out of things	Es jūtu, kā no lietām izplūst enerģija un atmiņas
I was hoping you could help me	Es cerēju, ka varat man kaut ko palīdzēt
I would also like to know how to get started	Es arī vēlētos uzzināt, kā sākt
I no longer felt safe	Es vairs nejutos droši
A higher ratio indicates less activity	Lielāka attiecība norāda uz mazāku aktivitāti
I will not lie if they ask me, but they will not lie	Es nemelošu, ja viņi man jautās, bet viņi nemelos
I spent a few minutes talking to him	Es pavadīju pāris minūtes, runājot ar viņu
I already knew we were going to divorce	Es jau zināju, ka mēs šķirsimies
I have to say it was nice	Man jāsaka, ka tas bija jauki
I cried asleep last night	Vakar vakarā raudāju, ka aizmigu
I had given up hope	Es biju atmetusi cerību
I sometimes worry about that	Es dažreiz par to uztraucos
I was in the front lines from the very beginning	Jau no paša sākuma biju pirmajās līnijās
I can't stand the fight anymore	Es vairs nevaru izturēt cīņu
I also want to see my sons	Es arī gribu redzēt savus dēlus
I think they all knew what that meant	Es domāju, ka viņi visi zināja, ko tas nozīmē
I can't make you watch	Es nevaru likt tev neskatīties
I was not one of those who chose to spare him	Es nebiju no tiem, kas izvēlējās viņu saudzēt
I didn't even have to be here	Man pat nevajadzēja šeit būt
It is much more destructive	Tas ir daudz postošāk
I had a week to complete this project	Man bija nedēļa, lai pabeigtu šo projektu
I will not talk to you	Es ar tevi nerunāšu
I wanted to visit him weeks ago	Es gribēju viņu apciemot jau pirms nedēļām
I have a house where you will be safe	Man ir māja, kur tu būsi drošībā
I asked her if it would turn her on	Es viņai jautāju, vai tas viņu ieslēgtu
I have to be at one point	Man ir jābūt vienā brīdī
I took four packs of beer	Es paņēmu četras pakas alus
I nodded and took her hand	Es pamāju ar galvu un paņēmu viņas roku
I brought her back because she belongs here	Es viņu atvedu atpakaļ, jo šeit viņa pieder
However, I should take a shower first	Man tomēr vajadzētu vispirms dušā
I do my own and you do your own	Es daru savu, un tu dari savu
I better not take the captives	Es labāk neņēmu gūstekņus
I am a loving, albeit often impatient, wife	Esmu mīloša, lai gan bieži vien nepacietīga sieva
I pointed up and we went up	Es norādīju uz augšu un mēs devāmies augšup
I sighed in the dirt and cried and wept	Es apgūlos netīrumos un raudāju un raudāju
I probably should have said that before	Man droši vien vajadzēja to pateikt iepriekš
I was allowed to go out and be close to people	Man bija atļauts iet ārā un būt cilvēku tuvumā
I was just so angry at him	Es vienkārši biju tik dusmīga uz viņu
I didn't ask him what was going on	Es viņam nejautāju, kas notiek
I was really looking forward to it	Es tik ļoti to gaidīju
I began to worry that she would avoid me forever	Es sāku uztraukties, ka viņa no manis izvairīsies uz visiem laikiem
I felt a different mass approaching me	Es jutu, ka man tuvojas cita masa
I procrastinate for a while and keep moving	Vēl brīdi vilcinos un turpinu kustēties
A binding spell, such as a force field	Saistoša burvestība, piemēram, spēka lauks
I have to go, but you can stay and drink	Man jāiet, bet tu vari palikt un dzert
I entrusted everything to her	Es viņai visu uzticēju
I bet you know where the girls are	Varu derēt, ka zini, kur atrodas meitenes
I can't save	Es nevaru ietaupīt
I must not ask that	Es to nedrīkstu jautāt
A chip grew on my shoulder	Man uz pleca uzauga čips
I will try to stay awake	Es centīšos palikt nomodā
I'm shocked by this single swing	Es tevi satriecu ar šo vienīgo šūpošanos
I had no desire to engage in a serious conversation	Man nebija vēlēšanās iesaistīties nopietnā sarunā
I have not been able to sleep and eat	Es neesmu varējis gulēt un ēst
I will be in charge of the review department	Es būšu atbildīgs par izskata nodaļu
I just needed to find you to sort things out	Man vienkārši vajadzēja tevi atrast, lai sakārtotu lietas
I like to teach students of all ages	Man patīk mācīt visu vecumu studentus
I put my pants back on	Uzvilku atpakaļ bikses
I look forward to reading the second book	Es ceru izlasīt otro grāmatu
I was eighteen and I divorced, never looking back	Man palika astoņpadsmit un es šķīros, ne reizi neatskatījos
No damage has been reported	Nav ziņots par bojājumiem
I want to be surprised	Es gribu būt pārsteigts
I can't wait to hear the conversation	Es nevaru sagaidīt, kad dzirdēšu sarunu
I think we can	Es domāju, ka mēs to varam
I have no freedom because of who my ancestors are	Man nav brīvības tāpēc, kas ir mani senči
I slowly opened my eyes	Es lēnām atveru acis
I looked at him and he smiled	Es paskatījos uz viņu, un viņš pasmaidīja
I slipped, put on my belongings and followed her	Es izslīdēju, uzvilku mantas un sekoju viņai
I knew she would control them soon	Es zināju, ka viņa drīz tos savaldīs
It took me no more than two weeks before I did that	Man vajadzēja ne vairāk kā divas nedēļas, pirms to izdarīju
I'm sorry to hear about your bad shopping experience	Man žēl dzirdēt par jūsu slikto iepirkšanās pieredzi
I made the wrong decision	Es pieņēmu nepareizu lēmumu
I like that power over him	Man patīk šī vara pār viņu
I do not agree with that	Es tajā neiekrītu
I had never dreamed of such a spacious place	Es nebiju sapņojis par tik plašu vietu
I had never noticed it before	Es to nekad agrāk nebiju pamanījis
I am completely unable to deal with any kind of confrontation	Es pilnībā nespēju tikt galā ar jebkāda veida konfrontāciju
I just like this chair	Man vienkārši patīk šis krēsls
However, I was not so sure	Tomēr es nebiju tik pārliecināts
I didn't know what he was looking for	Es nezināju, ko viņš meklē
I am in a very happy place right now	Es šobrīd atrados ļoti laimīgā vietā
I became depressed for a while	Es kādu laiku kļuvu depresijā
I was confused which way I was going	Es biju neizpratnē par to, uz kuru pusi man iet
I didn't think so	Es to neizdomāju
I am pleased with the finished result	Esmu gandarīts par gatavo rezultātu
I breathed a sigh of relief	Es atviegloti uzelpoju
I swallowed saliva and took courage	Es noriju siekalas un savācu drosmi
I see that you need the rest	Es redzu, ka jums ir nepieciešams pārējais
I see nothing there except the darkness	Es tur neko neredzu, izņemot tumsu
I missed my wife and daughter damn it	Man sasodīti pietrūka savas sievas un meitas
Bush declared the island a federal disaster zone	Bušs pasludināja salu par federālu katastrofas zonu
I had to buy time to come up with something	Man vajadzēja nopirkt laiku, lai kaut ko izdomātu
I did not ask and he did not provide any information on a voluntary basis	Es nejautāju, un viņš brīvprātīgi nesniedza nekādu informāciju
I will never let that happen to me	Es nekad nepieļaušu, ka tas notiek ar mani
I told him to let you borrow it	Es viņam teicu, lai ļauj tev to aizņemties
I need you to call my father	Man vajag, lai tu piezvani manam tēvam
I did not feel rejected	Es nejutos atstumts
I had been married to him for six years	Es ar viņu biju precējies sešus gadus
The marriage lasted four years	Laulība ilga četrus gadus
The display lit up in front of him	Viņa priekšā iedegās displejs
I could say he liked her	Es varētu teikt, ka viņam viņa patika
I looked out my hotel window	Es paskatījos pa savas viesnīcas logu
I know you wanted me to crave power	Es zinu, ka tu gribēji, lai es alkstu pēc varas
They were followed by a third	Viņiem sekoja trešdaļa
I like to watch people fall in love with her words	Man patīk skatīties, kā cilvēki iemīlas viņas vārdos
Reasonable assumption, we thought	Saprātīgs pieņēmums, mēs domājām
My family and I live happily together again	Es un mana ģimene atkal dzīvojam laimīgi kopā
I can catch the smell of her body	Es varu noķert uz viņas miesas smaržu
I am definitely proud of that	Es noteikti ar to lepojos
I used to think broadly and do it wisely	Es mēdzu domāt plaši un darīt gudri
I would have said the same thing	Es būtu teicis to pašu
I couldn't resist, it looked so cool	Es nevarēju pretoties, tas izskatījās tik forši
Then I went to prayer	Pēc tam es devos uz lūgšanu
A few raindrops fell	Nolija dažas lietus lāses
I want to see your children too, if you agree	Es vēlos redzēt arī jūsu bērnus, ja jūs piekrītat
I reach for the light switch	Pasniedzos pēc gaismas slēdža
I let her come in first	Es ļāvu viņai ienākt pirmajai
From that came the saying	No tā iznāca teiciens
I leave him there to tie back the bag	Es atstāju viņu tur, lai piesietu atpakaļ somu
I just want to live without suffering	Es vienkārši gribu dzīvot bez ciešanām
I didn't want to come in the first place	Es negribēju nākt pirmajā vietā
I have something to say	Man ir ko teikt
I was pretty sure he would accept the deal	Es biju diezgan pārliecināts, ka viņš pieņems darījumu
I was a fool to say that	Es biju muļķis, to teicot
I love wine, but I stick to grocery store varieties	Es mīlu vīnu, bet pieturos pie pārtikas preču veikala šķirnēm
I didn't know it right away	Es to uzreiz nezināju
I bite from the cry of fear	Es iekodu no izbaiļu kliedziena
I want him to have another race	Es vēlos, lai viņam būtu vēl viena sacīkste
I can barely hold things	Es tik tikko varu turēt lietas
A moment later he relaxed	Brīdi vēlāk viņš atslāba
I am not a medical professional	Es neesmu medicīnas speciālists
I will not do much today	Es šodien neko daudz nedarīšu
I consider the journey of faith as an adventure	Es uzskatu ticības ceļojumu kā piedzīvojumu
I had to iron things with him too	Man vajadzēja nogludināt lietas arī ar viņu
Lots of new buildings in the area	Rajonā daudz jaunu būvju
I just offer to take him home	Es tikai piedāvāju viņu aizvest mājās
I feel a constant need to explore	Es jūtu nepārtrauktu nepieciešamību izpētīt
Its northern end includes a chapel	Tā ziemeļu galā ietver kapelu
I could have eaten him with a spoon	Es būtu varējis viņu apēst ar karoti
I could have gotten rid of it	Es būtu varējis ar to tikt vaļā
I went to check the alarm clock in the bedroom	Gāju pārbaudīt modinātāju guļamistabā
I didn't even think it could be	Es pat nebiju domājusi, ka tā varētu būt
I probably looked drunk	Es laikam izskatījos kā piedzēries
We now have that legal protection	Mums tagad ir tāda tiesiskā aizsardzība
I think he has half a minute left	Es domāju, ka viņam ir palikusi pusminūte
I felt so tiny next to him	Es jutos tik niecīga viņam blakus
I still attend all honorary courses	Es joprojām apmeklēju visus goda kursus
I watched with dumb surprise and admiration	Es skatījos ar mēmu izbrīnu un apbrīnu
I work, she studied, we talked on the phone every day	Es strādāju, viņa mācījās, mēs ikdienā runājām pa telefonu
I like to come to work every day	Man patīk nākt uz darbu katru dienu
I could say I liked him	Varēju teikt, ka es viņam patiku
The word is a call	Vārds ir aicinājums
I like to watch you eat	Man patīk skatīties, kā tu ēd
I was never disappointed	Es nekad nebiju vīlusies
His breath blew tight	Viņa deguna izplūda cieša elpa
I looked straight into his face	Es skatījos tieši viņa sejā
I take over the table at four	Es pārņemu galdu četros
Instead of news, I could read my Bible	Ziņu vietā es varētu lasīt savu Bībeli
I couldn't wait to try it	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu to izmēģināt
I was in the aisle when he came in	Es biju ejā, kad viņš ienāca
I would not miss any series	Es nepalaistu garām nevienu sēriju
I think they call it evolution	Es uzskatu, ka viņi to sauc par evolūciju
I'm not getting anything	Es neko nesaņemu
I have never had a head on fine details	Man nekad nav bijusi galva uz smalkām detaļām
I have seen nations rise and fall	Esmu vērojis, kā tautas ceļas un krīt
I have learned to look at everything intensely through painting	Esmu iemācījusies uz visu intensīvi skatīties caur glezniecību
The smell of burning, which was strange	Deguma smarža, kas bija dīvaina
I heard this illustration of a beggar	Es dzirdēju šo ubaga ilustrāciju
A knock on his head woke him up	Klauvējiens pa galvu viņu pamodināja
I was just getting used to it	Es te tikai sāku pierast
I never take anyone close enough to love me	Es nekad nevienu nelaidu pietiekami tuvu, lai mani mīlētu
I have friends and family at home	Man mājās ir draugi un ģimene
Call boxes are located every mile on both sides	Zvanu kastes atrodas ik pēc jūdzes abās pusēs
I had other people who did and still do	Man bija citi cilvēki, kas to darīja un joprojām dara
I was furious and angry	Es biju nikns un dusmīgs
I had no plans for tonight	Man nebija nekādu plānu šim vakaram
I have an appointment with one	Man ir tikšanās pie viena
I stood right away, ready to go	Es uzreiz stāvēju, gatavs doties
He then held a number of staff positions	Pēc tam viņš strādāja vairākos personāla amatos
I am trying to reduce it to one	Es cenšos to samazināt līdz vienam
A couple of close friends arrived that evening	Tajā vakarā ieradās pāris tuvi draugi
I have in mind the perfect trap	Man prātā ir ideāls lamatas
He was too conservative to keep up	Viņš bija pārāk konservatīvs, lai ietu līdzi laikam
I will talk more about this in a later article	Es par to vairāk runāšu vēlākā rakstā
I have to come back now	Man tūlīt jāatgriežas
I think some of you have already received yours	Es uzskatu, ka daži no jums jau ir saņēmuši savējos
I wanted to mention it	Es gribēju to pieminēt
I wasn't there at the time	Es tajā laikā tur nebiju
A question that was never fully answered	Jautājums, uz kuru nekad nebija pilnībā atbildēts
Nature had given him a sign	Daba viņam bija devusi zīmi
I mean if you just drop it	Es domāju, ja jūs vienkārši to nomestu
Instead, I feel with my hands	Tā vietā es jūtu ar rokām
In fact, some other people came	Patiesībā ieradās daži citi cilvēki
I also made a root canal	Man arī taisīja sakņu kanālu
I still regret this decision	Es joprojām nožēloju šo lēmumu
I was given the blessing of sleep	Man tika dota miega svētība
I want to judge justice when we do that	Es gribu lemt par taisnīgumu, kad mēs to darām
Line here, reaction shot there	Līnija šeit, reakcijas šāviens tur
Huge moan from above	Milzīgs vaids no augšas
I want to thank you again	Es vēlos jums vēlreiz pateikties
I followed him to the front door	Es viņam sekoju līdz ārdurvīm
I saw the entrance to the tunnel ahead	Es redzēju tuneļa ieeju uz priekšu
I watch too much drama	Es skatos pārāk daudz drāmas
I return to the man	Es atgriežos pie vīrieša
I didn't know everything was so organized	Es nezināju, ka viss ir tik organizēts
I personally disagree with myself	Es personīgi nepiekrītu sev
I hadn't thought about the people at the bottom	Es nebiju domājis par cilvēkiem apakšā
Such collections later became known as real lessons	Šādas kolekcijas vēlāk kļuva pazīstamas kā īstās nodarbības
I wonder how awful her last minutes were	Es brīnos, cik briesmīgas bija viņas pēdējās minūtes
I can't control my strength long enough to get dressed	Es nespēju kontrolēt savus spēkus tik ilgi, lai saģērbtos
I felt suddenly exhausted both physically and mentally	Es jutos pēkšņi izsmelts gan fiziski, gan garīgi
I want to do something else	Gribu uztaisīt ko citu
I can never make up names	Es nekad nevaru izdomāt nosaukumus
I read a box on the way here	Es izlasīju kastīti ceļā uz šejieni
I wonder if he is a lawyer or a doctor	Es domāju, vai viņš ir jurists vai ārsts
I walked past my old house and became emotional	Es gāju gar savu veco māju un kļuvu emocionāla
Men's shirt in appearance	Vīrieša krekls pēc izskata
To me, he was like a fish on a line	Man viņš bija kā zivs uz auklas
I'm supposedly dead	Es it kā esmu miris
I'm nervous, to say the least	Es esmu nervozs, lai neteiktu vairāk
I couldn't stand it	Es to nevarēju izturēt
I didn't have that opportunity	Man tādas iespējas nebija
I stumbled upon it completely by accident	Es uzdūros tam pilnīgi nejauši
Each hero can carry a limited number of items	Katrs varonis var nēsāt ierobežotu daudzumu priekšmetu
I owe all my current misfortune to my loving family	Es esmu parādā visu savu pašreizējo nelaimi savai mīlošajai ģimenei
I think it will benefit you	Es domāju, ka tas tev nāks par labu
I knew you were out there	Es zināju, ka tu esi tur ārā
I fall in front of my only door out of this world	Es nokrītu pretī savām vienīgajām durvīm no šīs pasaules
I prefer his younger brother	Es dodu priekšroku viņa jaunākajam brālim
However, I have some ideas that might work	Tomēr man ir dažas idejas, kas varētu darboties
However, a good tailor should be able to fix it	Labam drēbniekam tomēr vajadzētu spēt to salabot
I tried to wait	Es mēģināju pagaidīt
It seemed strange to me	Man tas likās dīvaini
I agree that it was a murder	Piekrītu, ka tā bija slepkavība
I could live without any of them	Es varētu dzīvot bez neviena no tiem
I practically grew up in his gym	Es praktiski uzaugu viņa sporta zālē
I watched him ask if he could join them	Es vēroju, kā viņš jautāja, vai viņš varētu viņiem pievienoties
I had asked them for forgiveness	Es biju lūdzis viņiem piedošanu
I can't help but feel that this is an impressive fact	Es nevaru nejust, ka tas ir iespaidīgs fakts
I have no plans to try to match the lines	Es neplānoju mēģināt saskaņot līnijas
I began to understand myself much better	Es sāku sevi saprast daudz labāk
I had a lot of time yesterday	Man vakar bija daudz laika
I still owe you some	Es joprojām esmu jums parādā dažus
I could not understand everything he said	Es nevarēju saprast visu, ko viņš teica
I push it hard with my boot	Es to stipri grūstu ar zābaku
Quite a heroic action	Diezgan varonīga akcija
Spread face, open eyes, double chin flavor	Izklāta seja, atklātas acis, divkārša zoda piegarša
I almost fell off my back	Es gandrīz nokritu no muguras
I have a damn headache	Man velnišķīgi sāp galva
One tear formed in the corner of her eye	Viņas acs kaktiņā izveidojās viena asara
I want to shout to everyone to shut up	Es gribu kliegt uz visiem, lai apklustu
I needed a headboard for my new upstairs bedroom	Man vajadzēja gultas galvu savai jaunajai guļamistabai augšstāvā
I never wanted to know	Es nekad neesmu gribējis zināt
I ran into the cabin, my gaze sweeping the room	Es ieskrēju salonā, mans skatiens slaucīja istabu
I really enjoy reading	Man ļoti patīk lasīt
Mansion to be right	Savrupmāja, lai būtu pareizi
I was ready for my first trip	Es biju gatavs savam pirmajam ceļojumam
I never wanted to marry her	Es nekad neesmu gribējusi viņu precēt
I am now twelve years old	Man tagad ir divpadsmit gadi
I want to make sure we catch him, that's all	Es gribu pārliecināties, ka mēs viņu noķersim, tas arī viss
I forced myself to keep breathing	Es piespiedu sevi turpināt elpot
I learned to cry from my sisters	Es iemācījos raudāt no savām māsām
I don't have time to celebrate	Man nav laika svinēt
A positive review was not promised in return	Pozitīvs apskats pretī netika solīts
I need to get you my call schedule	Man jāsaņem jums savs zvanu grafiks
Trial operation of our machine is possible on request	Pēc pieprasījuma ir iespējama mūsu mašīnas izmēģinājuma darbība
There are many things here	Šeit ir daudz lietu
I could already say that she was happy with me	Es jau varēju teikt, ka viņa bija apmierināta ar mani
I really enjoyed summer and winter	Man ļoti patika vasara un ziema
I used to think of boys, of course	Es kādreiz domāju par zēniem, protams
I bought this a few days ago	Šo nopirku pirms dažām dienām
I wanted to return to my family	Es gribēju atgriezties pie savas ģimenes
I don't have to be here	Man šeit nav jābūt
I hope not for three years	Cerēju, ka ne trīs gadus
I imagine him as a child	Es iztēlojos viņu kā bērnu
A page is something you find in a book	Lapa ir kaut kas, ko atrodat grāmatā
I can find your mother	Es varu atrast tavu māti
I turn from the small spoon to look him in the eye	Es pagriežos no mazās karotes, lai paskatītos viņam acīs
I came to find you	Es atnācu tieši tevi atrast
I am very concerned about that	Man par to ir lielas bažas
I liked it enough to order it for another occasion	Man tas patika pietiekami, lai pasūtītu to citā gadījumā
I think that's it	Es domāju, ka tas ir tas
I think he and I are friends	Es domāju, ka viņš un es esam draugi
I focused and tried my best	Es koncentrējos un centos darīt visu iespējamo
I refused to make eye contact with it	Es atteicos tai izveidot acu kontaktu
I am a hopeless romantic	Esmu bezcerīgs romantiķis
I quickly see that he has no talent	Es ātri redzu, ka viņam nav talanta
I looked a little nervous	Man likās, ka viņš izskatījās mazliet nervozs
I will not return with you	Es neatgriezīšos ar tevi
I owe the boy nothing	Es zēnam neko neesmu parādā
I say that the rules we followed have passed	Es saku, ka noteikumi, kurus mēs ievērojām, ir pagājuši
Before each step, I checked my leg again	Pirms katra soļa es vēlreiz pārbaudīju savu kāju
I want him not to do that, though	Es vēlos, lai viņš tomēr to nedarītu
I myself like it smoothly, at least on a clear day	Man pašai patīk gludi, vismaz skaidrā dienā
I walked with my head held high	Es staigāju ar paceltu galvu
I think we need to start back soon	Es domāju, ka mums drīz jāsāk atpakaļ
I clearly wanted some revenge	Es skaidri gribēju kaut kādu atriebību
I think they are all doing a good job	Es domāju, ka viņi visi dara labu darbu
I had a big suspicion about the latter	Man bija lielas aizdomas par pēdējo
I trusted the wrong people	Es uzticējos nepareizajiem cilvēkiem
I still think we are right	Es joprojām domāju, ka mums ir taisnība
The robber also has his will	Arī laupītājam ir sava griba
Most of all, I wish that had not happened to you	Es vairāk par visu vēlos, lai tas ar tevi nebūtu noticis
Lemons deserved to run the club next year	Lemons bija pelnījis vadīt klubu nākamgad
The servant picked up her coat	Sulainis paņēma viņas mēteli
I did it four more times	Es to izdarīju vēl četras reizes
I appreciate you notifying me	Es novērtēju, ka paziņojāt man
I think it goes beyond that	Es domāju, ka tas iet tālāk par to
He has also shown interest in politics	Viņš arī izrādījis interesi par politiku
I was sitting in my bed at the time	Es tajā brīdī sēdēju savā gultā
A very big man, but a man	Ļoti liels vīrietis, bet vīrietis
I brought you here for some reason	Es tevi šeit atvedu kāda iemesla dēļ
I was drawn to his smile	Mani atsauca viņa smaids
I began to feel lost	Es sāku justies apmaldījies
I could remove both and run	Es varētu izņemt abus un skriet
I pulled out a robbery one	Es izvilku laupīšanu viens
I slept on the floor for hours	Laikam stundām ilgi gulēju uz grīdas
I associated the dream with my husband	Sapni es saistīju ar savu vīru
I had no idea what he was talking about	Man nebija ne jausmas, par ko viņš runā
I had to close my eyes to tears	Man bija jāaizver acis pret asarām
I know we will be fine together	Es zinu, ka mums būs labi kopā
I will give one example	Es sniegšu vienu piemēru
I will not part with them	Es no viņiem nešķiršos
A girl not much older than four of you	Meitene, kas nav daudz vecāka par jums četriem
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas patiks
I reached the small gate and turned towards them again	Es sasniedzu mazos vārtiņus un atkal pagriezos pret viņiem
I shake his hand and thank him	Es paspiežu viņam roku un pateicos
I didn't want you to hurt yourself	Es negribēju, lai tu sev nodarītu pāri
I went into her room to look around	Es uzgāju viņas istabā, lai paskatītos apkārt
I smiled as he tried to comfort him	Es pasmaidīju, cenšoties viņu mierināt
I put them in my pockets	Ieliku tos kabatās
I now remember some of them	Es tagad atceros dažus no tiem
I knew we had gone wrong	Es zināju, ka esam rīkojušies nepareizi
I want to be something amazing	Es gribu būt pārsteidzošs kaut ko
I literally have to force myself sometimes	Man burtiski dažreiz ir jāpiespiež sevi
I doubt you have a lot of money	Es šaubos, ka jums ir daudz naudas
I picked it up and held it to my ear	Es to pacēlu un turēju pie auss
I fought them myself	Es pats ar viņiem cīnījos
I still have to prepare for my big date	Man tik un tā jāgatavojas savam lielajam randiņam
There is a traitor among us	Mūsu vidū ir nodevējs
The wind is blowing in a certain way	Zināmā veidā pūš vējš
I nodded and got up and went home	Es pamāju ar galvu un piecēlos un devos mājās
I already feel better	Es jau jūtos labāk
I heard he's not bad on the track	Es dzirdēju, ka viņš nav slikts trasē
I have just one small reservation	Man ir tikai viena neliela atruna
I think that would be really nice	Es domāju, ka tas tiešām būtu jauki
I saw him leave the cabin after midnight	Es redzēju viņu aizbraucot pēc pusnakts kabīnē
I missed the weight of the weapon in my hands	Man pietrūka ieroča smaguma rokās
I no longer have this problem	Man vairs nav šīs problēmas
I couldn't lose it	Es to nevarēju pazaudēt
I was disgusted that I could not fully control the situation	Man riebjās, ka nevaru pilnībā kontrolēt situāciju
In a couple of weeks	Pēc pāris nedēļām
I have never met anyone else	Es nekad neesmu satikusi citu
I will definitely do it	Es noteikti to darīšu
I tried to open the door, but it was locked	Es mēģināju atvērt durvis, bet tās bija aizslēgtas
I myself sometimes wonder	Es pati dažreiz brīnos
The song is in the natural minority	Dziesma ir dabīgā minorā
I sold them to the studio for this movie	Pārdevu viņu studijai šai filmai
I can get another job	Varu dabūt citu darbu
However, I have something else that might interest you	Tomēr man ir kas cits, kas jūs varētu interesēt
I hope you find the time to read it	Ceru, ka atradīsi laiku to izlasīt
I always wanted to remember you	Es gribēju tevi vienmēr atcerēties
I was packed and ready to go	Biju sapakots un gatavs doties
I never knew if it was day or night	Es nekad nezināju, vai tā bija diena vai nakts
I told you about him	Es tev pastāstīju par viņu
I bet many of us were scared on that plane	Varu derēt, ka daudzi no mums tajā lidmašīnā bijām nobijušies
I can feel it in my dreams	Es to varu just savos sapņos
I didn't know who took me over	Es nezināju, kas mani pārņēma
I wanted to call and thank you for the flowers	Gribēju piezvanīt un pateikties par ziediem
I just met this man, literally hours ago	Es tikko satiku šo vīrieti, burtiski pirms stundām
I cannot live in such fear	Es nevaru dzīvot tādās bailēs
I needed to take better care of him	Man vajadzēja par viņu labāk parūpēties
I took a deep breath and drove home	Es dziļi ievilku elpu un braucu mājās
I wanted to look at the brain behind it	Es gribēju ieskatīties smadzenēs, kas ir aiz tā
Basically, I call you a hero	Principā es tevi saucu par varoni
I didn't care enough to look back	Man par maz rūpējās, lai atskatītos atpakaļ
I never think anything like that will happen	Es nekad nedomāju, ka kaut kas tāds notiks
I convinced myself that it was love	Es sevi pārliecināju, ka tā ir mīlestība
I have to try harder	Man ir jācenšas vairāk
I did the same, but my eyes were open	Es darīju to pašu, bet manas acis palika vaļā
A strong room was built behind the banking chamber	Aiz banku kameras tika uzcelta spēcīga telpa
I loved him and he loved me	Es viņu mīlēju un viņš mani
I think the priest was nice, he cares a lot	Manuprāt, priesteris bija jauks, viņam ļoti rūp
I suggest forgiving him	Es iesaku viņam piedot
I know she can sing	Es zinu, ka viņa prot dziedāt
I saw it as a way to meet other women	Es to uztvēru kā veidu, kā satikt citas sievietes
I liked him, my body liked him	Man viņš patika, manam ķermenim viņš patika
I broke a few hearts along the way	Es pa ceļam salauzu pāris sirdis
I did my best to make the answers vague	Es darīju visu iespējamo, lai atbildes būtu neskaidras
I need hope and renewal, true and beautiful	Man vajadzīga cerība un atjaunošana, patiesa un skaista
I felt funny being so shallow	Es jutos smieklīgi, būdama tik sekla
A few yards away I saw a human knot	Dažu jardu attālumā es redzēju cilvēku mezglu
I nodded with concern	Es ar bažām piesitu kājai
I wanted more blood in the water	Es gribēju vairāk asiņu ūdenī
I'm probably just selfish	Es laikam vienkārši esmu egoists
I felt him enjoy my pain	Es jutu, ka viņš izbauda manas sāpes
I really believe in the value of surprise	Es ļoti ticu pārsteiguma vērtībai
I have to stay away from him	Man jāturas prom no viņa
I don't dream of going on a cruise	Es nesapņoju doties kruīzā
I need something stronger	Man vajag kaut ko stiprāku
I lowered my head and began to pray	Es nolaidu galvu un sāku lūgties
I carry it everywhere	Es to nēsāju visur līdzi
I was in captivity in the lab	Es biju gūstā laboratorijā
All I know is that she came back to me last night	Es tikai zinu, ka viņa vakar vakarā atgriezās pie manis
I entered my universe	Es iegāju savā Visumā
I've never heard anyone be shot	Es nekad neesmu dzirdējis, ka kāds būtu notriekts
I got in and left the house	Saņēmos un izgāju no mājas
I grew up on a wheat and cattle farm	Es uzaugu kviešu un liellopu fermā
Those who vote for him hand over their country	Tie, kas balso par viņu, nodod savu valsti
I like college sports	Man patīk koledžas sports
There is nothing that the EU can do	ES neko nevaru darīt
A little consolation that they did not join hands	Mazs mierinājums, ka viņi nesadevās rokās
However, I like the challenge	Tomēr man patīk izaicinājums
I refuse to be shaken	Es atteicos, lai mani satricinātu
I was strong and handsome at the time	Toreiz es biju stiprs un izskatīgs
I think they will start working with him next week	Es domāju, ka viņi sāks strādāt ar viņu nākamnedēļ
I hardly remember coming here	Es gandrīz neatceros, ka esmu šeit ienācis
They sometimes refused to feed	Viņi dažreiz atteicās barot
I held out my hand and took her chin in my hand	Es pastiepu roku un paņēmu viņas zodu savā rokā
I wanted to be the same as her	Es gribēju būt tāda pati kā viņa
Slam became his signature	Slams kļuva par viņa parakstu
I could no longer stand here	Es vairs nevarēju te nostāvēt
I feel it in his movement	Es to jūtu viņa kustībā
I think it did a pretty good job	Manuprāt, tas paveica diezgan labu darbu
I have to remind him that he can't touch me	Man viņam jāatgādina, ka viņš nevar man pieskarties
I couldn't stay angry with this man	Es nevarēju palikt dusmīga uz šo vīrieti
I love you, so please take care of yourself	Es tevi mīlu, tāpēc, lūdzu, parūpējies par sevi
I waved them back, but they continued	Es pamāju viņiem atpakaļ, bet viņi turpināja
Some people are waiting and the bus is delayed	Daži cilvēki gaida, un autobuss kavējas
I appreciate your help in spreading this message	Es novērtēju jūsu palīdzību šīs ziņas izplatīšanā
I knew use was key	Es zināju, ka izmantošana ir galvenais
I stretched and pulled it off the side table	Es pastiepos un novilku to no sānu galda
A window to a real person	Logs uz īstu cilvēku
I seem to have gone far beyond my local experience	Šķiet, ka es sasniedzu daudz tālāk par savu vietējo pieredzi
The savings were a prize for homework	Ietaupījums bija balva par mājasdarbu
I can only tell about my childhood experience	Varu pastāstīt tikai par savu bērnības pieredzi
I really do, and for years	Es tiešām daru, un jau gadiem ilgi
A professional would just do it and get out	Profesionālis to vienkārši izdarītu un izkļūtu
I am not the only one you have to fear	Es neesmu vienīgais, no kura jums ir jābaidās
I missed my parents and brothers somehow awful	Man pietrūka vecāku un brāļu kaut kā šausmīga
I beg him to take me	Es lūdzu, lai viņš mani nesit
I looked at the parking lot again	Es vēlreiz paskatījos autostāvvietā
The battle had wounded nine men	Kauja viņiem bija ievainojusi deviņus vīrus
I saw the towers falling	Es redzēju torņus krītam
I especially like fried potatoes	Man īpaši patīk cepti kartupeļi
I could have controlled myself better	Es būtu varējis sevi kontrolēt labāk
I think it is definitely formal	Es domāju, ka tas noteikti ir formāls
I will give you this offer only once	Šo piedāvājumu es jums sniegšu tikai vienu reizi
I think you might say so	Es domāju, ka jūs varētu tā teikt
I can't even help you	Es pat nevaru tev palīdzēt
A whole new person, you might say	Pilnīgi jauns cilvēks, varētu teikt
A higher score is better	Augstāks rādītājs ir labāks
I took his hint and stopped	Es uztvēru viņa mājienu un apstājos
However, I could not stop	Es tomēr nevarēju apstāties
I wasn't sure if that was possible at all	Es nebiju pārliecināts, vai tas vispār ir iespējams
I look at him and smile at him	Es paskatos uz viņu un smaidu pretī
I have a terrible walk	Man ir šausmīga pastaiga
I need to find out where this is coming from	Man jānoskaidro, no kurienes tas nāk
I could hide it forever	Es varētu to paslēpt uz visiem laikiem
No one will tell me why	Neviens man nepateiks, kāpēc
I can dance with anyone who knows how to drive	Es varu dejot ar ikvienu, kurš zina, kā vadīt
I smiled and then said loudly	Es pasmaidīju un tad skaļi teicu
I lose my sense and then I can't balance	Es zaudēju sajūtu un tad nevaru līdzsvarot
I think we are stuck	Es domāju, ka mēs esam panīkuši
I'm sure you've heard of it	Esmu pārliecināts, ka esat par to dzirdējis
I like your picture of a bird	Man patīk jūsu attēls ar putnu
I didn't want to exist	Es negribēju eksistēt
I understand that men and women dance differently	Es saprotu, ka vīrieši un sievietes dejo atšķirīgi
I will not mix them anymore	Es tos vairs nesajaukšu
I could bring you together	Es varētu jūs savest kopā
Workplace, gallery, shop, etc.	Darba vieta, galerija, veikals utt
I knew all these aspects perfectly	Es lieliski zināju visus šos aspektus
I went to campus just to graduate	Es apmeklēju universitātes pilsētiņu tikai, lai absolvētu
A small part of her welcomed it	Neliela daļa no viņas to atzinīgi novērtēja
I look forward to the challenge and adventure	Ar nepacietību gaidu izaicinājumu un piedzīvojumus
I appreciate your sympathy and offer	Es novērtēju jūsu līdzjūtību un piedāvājumu
I took the hammer and hit myself on the knee	Es paņēmu āmuru un iesitu sev pa ceļgalu
I will go for a consultation soon	Es drīzumā dotos uz konsultācijām
I was supposed to be here until late for lunch	Man vajadzēja būt šeit līdz vēlām pusdienām
I approach the envelope and slowly open it	Pieeju pie aploksnes un lēnām to atveru
She committed suicide after testifying in court	Viņa izdarīja pašnāvību pēc liecību sniegšanas viņu tiesā
I read the big ones first	Vispirms izlasu lielos
I wanted to ask him why he trusted me	Es gribēju viņam pajautāt, kāpēc viņš man uzticas
The Navy had a training station	Jūras spēkiem bija mācību stacija
A cat appeared who ate the rest	Parādījās kaķis, kurš ēda pārējo
I went down to pick up the clock	Es nolaidos, lai paņemtu pulksteni
I really think this site needs more attention	Es tiešām uzskatu, ka šai vietnei ir jāpievērš lielāka uzmanība
I think the acid was illegal	Es domāju, ka skābe bija nelikumīga
I also need money	Man arī vajag naudu
I have overcome my fears	Esmu pārvarējis savas bailes
I felt a kiss between my legs	Es jutu skūpstu starp savām kājām
I have seen it myself	Pats esmu to redzējis
There were even two rooms in some of the selected quarters	Dažos izraudzītajos ceturkšņos bija pat divas istabas
I can also restore damaged furniture	Varu atjaunot arī bojātas mēbeles
I dictated the fight according to his game plan	Es diktēju cīņu pēc viņa spēles plāna
I recognized the song right away	Es uzreiz atpazinu dziesmu
I am no longer a spirit torn from my body	Es vairs neesmu gars, kas atrauti no mana ķermeņa
I also had to be in her company	Man arī vajadzēja būt viņas kompānijā
I spend some time thinking about how old this picture is	Es kādu laiku pavadu, domājot, cik veca ir šī bilde
I will explain later	Es paskaidrošu vēlāk
I pulled down and lifted the lid	Es pastiepos uz leju un pacēlu vāku
I closed the front door and we looked around	Es aizvēru ārdurvis, un mēs paskatījāmies apkārt
I was hoping for something, but nothing happened	Es uz kaut ko cerēju, bet nekas nesanāca
I could not accept him as he presented himself	Es nevarēju pieņemt viņu tādu, kāds viņš sevi pasniedza
I need glass, a lot	Man vajag stiklu, daudz
I still like her accent	Man joprojām patīk viņas akcents
I knocked up with the sword blade	Es uzsitu uz augšu ar zobena asmeni
Most of the crew were retained	Lielākā daļa apkalpes locekļu tika paturēti
The yoke will change your balance	Jūgs mainīs tavu līdzsvaru
I'm pretty talented	Esmu diezgan talantīgs
I look the other way	Es skatos uz otru pusi
I was already there and I didn't join them	Es jau tur biju un viņiem nepievienojos
I could have done better	Es varēju labāk
I couldn't stop thinking about him	Es nevarēju beigt par viņu domāt
I washed it quickly and drank more	Es to ātri nomazgāju un dzeru vairāk
I know you've had a long night	Es zinu, ka jums ir bijusi gara nakts
I was in the room watching TV	Es biju istabā un skatījos televizoru
I existed by myself	Es eksistēju pati par sevi
Atmosphere similar to the second planet	Otrajai planētai līdzīga atmosfēra
Brown as their candidate	Brauns kā viņu kandidāts
A cloud of smoke filled the shelter	Dūmu mākonis piepildīja patversmi
I see your thoughts, they are gentle	Es redzu tavas domas, tās ir maigas
I turned and ran to the exit	Es pagriezos un skrēju uz izeju
I tried to maintain regular and steady breathing	Es centos uzturēt regulāru un vienmērīgu elpošanu
I can't even put it into words	Es pat nevaru to izteikt vārdos
I was just trying to explain	Es tikai mēģināju paskaidrot
I refuse to believe it	Es atsakos tam ticēt
I had to go and earn a living	Man vajadzēja iet un pelnīt sev iztiku
A fridge and kettle are also provided	Viesu rīcībā ir arī ledusskapis un tējkanna
I will stick to my name	Es palikšu pie sava vārda
I can find out exactly what happened	Es varu uzzināt, kas tieši notika
I impressed, very impressed	Es iespaidu, ļoti iespaidu
I hate crowds and violence	Es ienīstu pūli un vardarbību
I needed to know that someone was coming after them	Man vajadzēja zināt, ka kāds nāk pēc viņiem
I never mean to blow it up	Es nekad nedomāju tā uzspridzināt
I tried to write it off as nothing	Es mēģināju to norakstīt kā neko
I like to read books in my free time	Man patīk brīvajā laikā lasīt grāmatas
I didn't know why he tried so hard	Es nezināju, kāpēc viņš tik ļoti centās
I have some pretty bright dreams	Man ir daži diezgan spilgti sapņi
I tried to blow air into his lungs	Es mēģināju iepūst gaisu viņa plaušās
I thought you didn't care	Man likās, ka tev ir vienalga
I haven't had one for so long	Man nebija neviena tik ilgi
I think we could eat together in the room	Es domāju, ka mēs varētu kopā paēst istabā
I see the land far ahead	Es redzu zemi tālu uz priekšu
I see you sleeping on a steel table	Es redzu tevi guļam uz tērauda galda
I gave him very little encouragement	Es viņu ļoti maz iedrošināju
I didn't have a beautiful theory	Man nebija skaistas teorijas
I recognize those words	Es atpazīstu šos vārdus
I am not ready for such things	Es neesmu gatavs šādām lietām
I like to teach that it is hard to teach	Man patīk mācīt, ka grūti var iemācīt
I agree with the details you set out here	Es piekrītu jūsu šeit izklāstītajām detaļām
I was in too much pain	Man bija pārāk daudz sāpju
The expected sense of doom made him reckless	Gaidāmā nolemtības sajūta padarīja viņu neapdomīgu
I smell the blood you fed recently	Es smaržoju asinis, ar kurām jūs nesen barojāt
I went further, left through the tunnel	Es devos tālāk, pa kreisi pa tuneli
I read it as if he wanted me there	Es to izlasīju tā, it kā viņš gribētu mani tur
I'm not asking you to be here	Es nelūdzu būt šeit
A wide dramatic staircase led to the top floor	Plašas dramatiskas kāpnes veda uz augšējo stāvu
I always feel inspired	Es vienmēr jūtos iedvesmots
I hug and close my eyes	Es apgūlos un aizveru acis
I think we could just see the movie	Es domāju, ka mēs varētu vienkārši redzēt filmu
I dress up, but very slowly	Es saģērbos, bet ļoti lēni
I understand how you feel	Es saprotu, kā tu jūties
I wanted things in myself	Es gribēju lietas sevī
I have finally learned	Beidzot esmu paguvis mācīties
I finally get dressed and take him for a walk	Beidzot saģērbos un izvedu viņu pastaigāties
A large regiment was present and enjoyed the glorious program	Liels pulks bija klāt un baudīja krāšņo programmu
I still couldn't eat	Es tik un tā nevarētu ēst
I live this dream for less than a month	Es dzīvoju šo sapni mazāk nekā mēnesi
I want them to be able to see what others have seen	Es vēlos, lai viņi varētu redzēt to, ko ir redzējuši citi
I thought you needed a little more color	Man likās, ka tev vajag mazliet vairāk krāsu
I wouldn't act as long as she stayed with me	Es nerīkotos, kamēr viņa paliktu pie manis
I looked at the house well	Es labi apskatīju māju
He knows how to play	Viņš zina, kā spēlēt
I saw his cousin come in with him	Es redzēju, kā viņa brālēns tur ienāca kopā ar viņu
The problem is not solved for me	Man problēma nav atrisināta
I am experienced, successful and professional	Esmu pieredzējis, veiksmīgs un profesionāls
A few weeks later, a man made the same observation	Dažas nedēļas vēlāk kāds vīrietis izdarīja to pašu novērojumu
I needed to calm it down	Man vajadzēja to nomierināt
It also added new achievements	Tas arī pievienoja jaunus sasniegumus
I can't hold it together	Es nevaru to turēt kopā
I forgot his birthday	Es aizmirsu viņa dzimšanas dienu
I was attracted to this city	Mani piesaistīja šī pilsēta
I didn't realize it was all	Es nesapratu, ka tas viss bija
All these years I have been working to protect you	Visus šos gadus esmu strādājis, lai jūs aizsargātu
I was annoyed about this	Es biju kaitinoša par šo
I had slept for two full days	Biju gulējis divas pilnas dienas
I have another reason	Man ir cits iemesls
I know you will come to defeat your man	Es zinu, ka jūs nāksit uzvarēt savu vīrieti
His junior and senior season was interrupted by an injury	Viņa junioru un vecāko sezonu pārtrauca savainojums
I wouldn't have been without them	Bez viņiem es nebūtu ticis
I put my head on his shoulder	Es uzliku galvu uz viņa pleca
I want to touch and be moved	Es gribu pieskarties un būt aizkustinātam
I like the content of the pictures	Man patīk, cik saturiski ir attēli
And she is so different	Un viņa ir tik atšķirīga
I instinctively sideways	Es instinktīvi apritos uz sāniem
I help him when he does	Es viņam palīdzu, kad viņš to dara
I dropped them somewhere in the woods	Es tos nometu kaut kur mežā
I didn't have much experience with cities	Man nebija lielas pieredzes ar pilsētām
I'm so glad you are	Es esmu tik priecīgs, ka jūs esat
Instead, I put my hands on my ears	Tā vietā es uzliku rokas uz ausīm
Slight lack of sleep	Nedaudz pietrūkst miega
A patch of darkness came out of the forest	No meža izlīda tumsas pleķītis
I didn't have to teach you a single thing	Man nevajadzēja tevi pamācīt ne par vienu lietu
I am a medical doctor myself	Es pati esmu medicīnas ārste
I was definitely ready for a new adventure	Es noteikti biju gatava jaunam piedzīvojumam
I was pleased with this day	Es jutu gandarījumu par šo dienu
I can't imagine doing that	Es nevaru iedomāties to darīt
I continue to lose you today	Es šodien turpinu tevi zaudēt
I like feedback from my readers	Man patīk atsauksmes no saviem lasītājiem
I was clearly considered an enemy	Mani nepārprotami uzskatīja par ienaidnieku
I think it takes fire in the stomach	Es domāju, ka tas prasa uguni vēderā
I have included a link below so you can check it out	Tālāk es iekļāvu saiti, lai jūs varētu to pārbaudīt
I'm interested in the online version	Mani interesē tiešsaistes versija
I can't imagine anyone being afraid of my father	Es nevaru iedomāties, ka kāds baidītos no mana tēva
I looked back at him intensely	Es intensīvi skatījos atpakaļ uz viņu
Several important events took place	Notika vairāki nozīmīgi notikumi
I give her an opinion	Es viņai sniedzu viedokli
One man was killed in the attack	Uzbrukumā gāja bojā viens vīrietis
It seems to me that he is blushing	Man šķiet, ka viņš nosarkst
I guess there was nothing	Es domāju, nebija nekā
I was told he had just divorced his wife	Man teica, ka viņš tikko šķīries no sievas
A simple lunch will be provided	Tiks nodrošinātas vienkāršas pusdienas
They missed the funeral procession	Viņiem garām gāja bēru gājiens
I didn't want him or anyone else so close to me	Es negribēju viņu vai kādu citu sev tik tuvu
Most of the people on the border were soldiers	Lielākā daļa cilvēku uz robežas bija karavīri
I wanted to say something, but my tongue didn't move	Es gribēju kaut ko teikt, bet mana mēle nekustējās
I researched the old cover	Izpētīju veco vāku
I can't cope with her living at home	Es nevaru tikt galā ar viņas dzīvošanu mājās
I was back and running for my life, literally	Es biju atpakaļ un skrēju uz savu dzīvību, burtiski
I have a lot to learn first	Man vispirms ir daudz jāmācās
I completely forgot the reason we were here	Es pilnībā aizmirsu iemeslu, kāpēc mēs šeit bijām
I needed to clean my schedule as much as possible	Man vajadzēja pēc iespējas vairāk iztīrīt savu grafiku
On the other side were hills with their natural protection	Otrajā pusē bija pakalni ar to dabisko aizsardzību
I like to stay with him wherever possible	Man patīk uzturēties kopā ar viņu, kur vien iespējams
I do not want to allow such a search	Es nevēlos pieļaut šādu meklēšanu
I felt overwhelmed by their curiosity	Es jutu, ka viņu ziņkārība mani uzspiež
I booked that room	Es rezervēju to istabu
I never had to give up	Man nekad nevajadzēja padoties
I nodded to her as we passed	Es viņai pamāju, kad braucām garām
I decided to use the truth against him	Es nolēmu izmantot patiesību pret viņu
I think we should work with the weather first	Es domāju, ka mums vispirms vajadzētu strādāt ar laikapstākļiem
I didn't want to leave	Es negribēju iet prom
Some time ago I wrote a message about it here	Pirms kāda laika es šeit uzrakstīju ziņu par to
I could imagine his life in ten years	Es varētu iedomāties viņa dzīvi pēc desmit gadiem
I have to get up there	Man ir jāceļas tur augšā
A pile of large brown stones	Lielu brūnu akmeņu kaudze
I will think about the problem later	Vēlāk es domāju par ar to saistīto problēmu
I heard a loud touch by my window	Es dzirdēju skaļu pieskārienu pie sava loga
I think you will look after him	Es domāju, ka tu viņu pieskatīsi
I cannot let the world know the truth	Es nevaru ļaut pasaulei uzzināt patiesību
I will have to learn the traction	Man būs jāapgūst vilces triks
I had no idea what it was all about	Man nebija ne jausmas, par ko ir runa
I'm thinking about the future	Es domāju par nākotni
I wouldn't be with that man today	Es vēl šodien nebūtu kopā ar to vīrieti
I started to form my own views	Es sāku veidot savus uzskatus
I felt a burden, but I couldn't solve the problem	Es jutu slogu, bet nevarēju atrisināt problēmu
I come from a fairly conservative city and family	Es nācu no diezgan konservatīvas pilsētas un ģimenes
I constantly fail as a leader	Es pastāvīgi ciešu neveiksmi kā vadītājs
I'm here to ask for another chance	Esmu šeit, lai lūgtu vēl vienu iespēju
I just got it all	Es tikko to visu saņēmu
I read his thoughts on the stairs to the nest	Es lasīju viņa domas, uz kāpnēm uz midzeni
I jumped out of the chair	Es izlēcu no krēsla
I promise you will not be forgotten	Es apsolu, ka jūs netiksiet aizmirsts
I brought it out to check suitability	Es to iznesu, lai pārbaudītu piemērotību
I'm not interested in his warning	Mani neinteresē viņa brīdinājums
I can't be called again	Mani vairs nedrīkst izsaukt
I will be sitting in the hall	Es sēdēšu zālē
However, I cannot blame them	Tomēr es nevaru viņus vainot
I'd better replace them right away	Es labāk tos nomainīšu uzreiz
I heard it stop next to me	Dzirdēju, kā tas man blakus apstājās
Hundreds of people lost their homes in the storm	Vētrā savas mājas zaudēja simtiem cilvēku
The white society simply expected these men to be discreet	Baltā sabiedrība vienkārši gaidīja, ka šie vīrieši būs diskrēti
I've been busy, busy, busy	Esmu bijis aizņemts, aizņemts, aizņemts
The fourth chair next to them was empty	Ceturtais krēsls viņiem blakus bija tukšs
I just can't do it myself	Es vienkārši nevaru to izdarīt ar sevi
She is an active supporter of gay rights	Viņa ir aktīva geju tiesību atbalstītāja
I felt it in my heart	Es to jutu savā sirdī
I had to reach my car	Man vajadzēja sasniegt savu mašīnu
I slept for a while while taking an inventory	Es kādu laiku gulēju, veicot inventarizāciju
I went to school with the youngest	Es gāju skolā ar jaunāko
I haven't had enough time in the sun lately	Pēdējā laikā man nebija pietiekami daudz laika saulē
I don't see anything at first	Sākumā neko neredzu
I knew you would understand	Es zināju, ka tu sapratīsi
I didn't have to be happy anymore	Man vairs nebija jākļūst laimīgam
I buried it in the woods near here	Es to apglabāju mežā netālu no šejienes
I have the key to the future in my hands	Manā rokās ir nākotnes atslēga
I was for the other guy	Es biju par otru puisi
Very dangerous	Ļoti bīstams
I was strong and able to swim	Es biju stiprs un spēju peldēt
I'll remove it soon	Drīz es to noņemšu
I only did half the work	Es paveicu tikai pusi no darba
I think we have a story here	Es domāju, ka mums šeit ir stāsts
I enjoy spending time with family and friends	Man patīk pavadīt laiku ar ģimeni un draugiem
I tried to achieve it	Es centos sasniegt to
I will ask about it again soon	Drīzumā vēlreiz par to pajautāšu
I wanted to go out	Es gribēju iet ārā
I jumped into the front seat and started the car	Es ielecu priekšējā sēdeklī un iedarbināju mašīnu
A man tied to the ground, fighting for freedom	Vīrietis piesiets pie zemes, cīnās, lai tiktu brīvībā
I prefer my food live	Es dodu priekšroku savam ēdienam tiešraidē
My parents were next to me	Man blakus bija mani vecāki
I took a deep breath and tried to relax	Es dziļi ievilku elpu un mēģināju atslābināties
I didn't like to hear him talk like that	Man nepatika dzirdēt viņu tā runājam
I didn't even know which day it was	Es pat nezināju, kura diena bija
I walked around the room, walking back and forth	Es staigāju pa istabu, staigājot šurpu turpu
Stupid, stupid thing	Stulba, stulba lieta
I can't stand it much	Es nevaru izturēt to daudz
I felt that I would fall in love with him	Es jutu, ka iemīlos viņā
I have certainly learned this in my lessons	Es noteikti to esmu iemācījies savās stundās
She is suspended	Viņa uz laiku tiek atstādināta no darba
I remember we know almost everyone in our circle	Es atceros, ka mēs pazinām visus gandrīz visā mūsu lokā
I once thought it symbolized pure evil	Es kādreiz domāju, ka tas simbolizē tīru ļaunumu
However, I could do with a little honesty	Es tomēr varētu iztikt ar mazliet godīgumu
I just want to talk to you again	Es tikai vēlos ar jums parunāt vēl
However, I did not have to tell you this information	Tomēr man nevajadzēja jums pastāstīt šo informāciju
I wouldn't hate him anymore	Es viņu vairs neienīdu
I'm trying to track where virus attacks come from	Mēģinu izsekot, no kurienes nāk vīrusu uzbrukumi
I wondered where they were and whether they were safe	Es prātoju, kur viņi atrodas un vai viņi ir drošībā
I think everything is fine until they come back	Es domāju, ka viss ir kārtībā, līdz viņi atgriezās
I didn't move right away	Es nekustējos uzreiz
I turned to him and cleared his throat	Es pagriezos pret viņu un iztīrīju rīkli
Rogers has a hint he planned	Rodžersam ir kāds mājiens, ko viņš plānoja
I know you weren't happy	Es zinu, ka tu neesi bijis laimīgs
I wouldn't like to live there	Man nepatiktu tur dzīvot
Sometimes I had heard him do it	Reizēm biju dzirdējis, ka viņš to darīja
I looked at the ruins for a long time	Es ilgi paskatījos uz drupām
I couldn't hear what	Es nevarēju dzirdēt, ko
I put on my coat and went to the elevator	Uzvilku mēteli un devos uz liftu
I want him to help me	Es vēlos, lai viņš varētu man palīdzēt
I see him every day	Es viņu redzu katru dienu
I think I will get one	Es domāju, ka es tādu dabūšu
I feel safe with him	Es jūtos droši ar viņu
I think we need five more than the original five	Es domāju, ka mums ir vajadzīgi vēl pieci zem sākotnējiem pieciem
I heard the sound of the door as it closed	Es dzirdēju durvju skaņu, kad tās aizvērās
I sometimes wonder where we would be if he didn't listen	Es dažreiz domāju, kur mēs būtu, ja viņš nepaklausītu
I kept seeing things	Es turpināju redzēt lietas
I shook my head, clearing it	Es pakratīju galvu, notīrot to
A look over her shoulder confirmed her suspicions	Skatiens pār plecu apstiprināja viņas aizdomas
I leaned over and kissed him	Es pieliecos un noskūpstīju viņu
I've never felt anything close to it	Es nekad neesmu jutis neko tuvu tam
I think your memory is a little weaker	Es domāju, ka jūsu atmiņa ir nedaudz vājāka
I can be like that too	Es arī varu būt tāds
I turned to see what it was	Es pagriezos, lai redzētu, kas tas ir
Just a thing between us	Tikai lieta starp mums
I have a lot of keys, none fit	Man ir daudz atslēgu, neviena neder
I waited long enough and today was the time	Es gaidīju pietiekami ilgi, un šodien bija laiks
I took a deep breath and tried to get up	Es izvilku dziļu elpu un mēģināju piecelties
The parallel railway line was removed from the project	Projektā tika noņemta paralēlā dzelzceļa līnija
I let out a sigh of despair	Es izlaidu izmisuma nopūtu
A hint of a smile bent his lips	Smaida mājiens izlieca viņa lūpas
I'm not lost anywhere	Es nekur neesmu pazudis
I wanted to look at it	Es gribēju uz to skatīties
I used to be skeptical about whether the league is so clean	Es mēdzu būt skeptisks, vai līga ir tik tīra
I have never been surprised by what happened	Es nekad neesmu bijis pārsteigts par notikušo
I met him halfway	Es viņu satiku pusceļā
I shrugged and asked	Es paraustīju plecus arī jautādama
I quickly rushed to my hole	Es ātri metos uz savu caurumu
I think it's a great cast	Manuprāt, tas ir lielisks aktieru sastāvs
I'll pay you my money myself	Es pats tev samaksāšu no savas naudas
I want real fun	Es gribu īsto jautrību
I mean, just make the rear stand out fire	Es domāju, vienkārši lai aizmugures izceļas uguns
I feel her pain in my mind	Es jūtu viņas sāpes savā prātā
I feel strong anger and pain	Es jūtu spēcīgas dusmas un sāpes
I can no longer continue to do so	Es vairs nevaru turpināt to darīt
I wouldn't really call it sleep	Es to īsti nesauktu par miegu
I took a salad for myself	Es paņēmu sev salātus
I didn't know if it would work	Es nezināju, vai tas darbosies
I know what she is saying is true	Es zinu, ka tas, ko viņa saka, ir patiesība
I've already searched the camera	Es jau esmu pārmeklējis kameru
We can do better than that	Mēs varam darīt labāk par to
I will not leave you alone in the dark	Es neatstāju tevi vienu tumsā
I'll do it later	Es to izdarīšu vēlāk
I want to do more than just break down things	Es gribu darīt kaut ko vairāk, nekā nojaukt lietas
I needed her to understand and follow my instructions	Man vajadzēja, lai viņa saprastu un ievērotu manus norādījumus
I didn't have to try to ask her what was wrong	Man nebija jāpūlas viņai jautāt, kas bija nepareizi
I would be forced to differ	Es būtu spiests atšķirties
Both methods are suitable for industrial production	Abas metodes ir piemērotas rūpnieciskai ražošanai
I did not intend to debate this	Es negrasījos par to debatēt
I'm thinking of knives there	Es domāju par nažiem tur
I tell you, my eyes are open	Es jums saku, manas acis ir atvērtas
I pulled her in, letting her rest against my breasts	Es pievilku viņu, ļaujot viņai atpūsties pret manām krūtīm
I mean all those people	Es domāju visus tos cilvēkus
I hate it when people talk to me like that	Man riebās, kad cilvēki ar mani tā runā
I needed to see that something was wrong	Man vajadzēja redzēt, ka kaut kas nav kārtībā
I'll give you a recipe for a special bath	Es jums iedošu recepti īpašai vannai
I want to sink into a wooden chair	Es gribu iegrimt koka krēslā
I didn't know what to tell him	Es nezināju, ko viņam teikt
I saw him clearly	Es viņu skaidri redzēju
I'll send him a projection in a moment	Pēc brīža nosūtīšu viņam projekciju
I can build practically anything	Varu uzbūvēt praktiski jebko
I inhaled it and sighed	Es to ieelpoju un nopūtos
I would not wish that to anyone	Es to nevienam nenovēlētu
I gently agreed and turned on the oven	Es viegli piekritu un ieslēdzu cepeškrāsni
I always flickered in the pictures	Es vienmēr mirgoju bildēs
These studies reflected direct land use change	Šie pētījumi atspoguļoja tiešas zemes izmantojuma izmaiņas
I reach for his car	Es sniedzos pēc viņa mašīnas
I tried to breathe, but the air didn't come	Es mēģināju elpot, bet gaiss nenāca
I didn't seem to smile	Man nelikās smaidīt
I had to dress for the show	Man bija jāģērbjas izrādei
I haven't paid much attention to you lately	Pēdējā laikā neesmu tev pievērsis īpašu uzmanību
I lowered my head against his shoulder	Es atlaidu galvu pret viņa plecu
I haven't seen them in two years	Es viņus neesmu redzējis divus gadus
A cold wind blew and he smelled her	Pūta auksts vējš, un viņš juta viņas smaržu
I owe them a lot	Es viņiem esmu daudz parādā
I greet them with a hint	Es sveicu viņus ar mājienu
I think you will be in the hospital	Es domāju, ka tu būsi slimnīcā
I couldn't think of them	Es nevarēju par tiem domāt
I asked them to know where they had taken him	Es prasīju zināt, kur viņi viņu aizveduši
I have already covered this earlier in this thread	Es to jau aplūkoju iepriekš šajā pavedienā
I have never had a woman do that to me	Man nekad nav bijusi sieviete, kas ar mani tā būtu darījusi
I want to share everything with you	Es vēlos dalīties ar jums visā
The horses were taken to the sea to drink	Zirgus aizveda uz jūru dzert
I really need to review my notes before the lecture	Man tiešām ir jāpārskata savas piezīmes pirms lekcijas
I think it was better for him	Es domāju, ka tas viņam bija labāk
I think that was probably not a good sign	Es domāju, ka tā droši vien nebija iepriecinoša zīme
I need to think less about him	Man par viņu mazāk jādomā
I just wanted to clarify the record	Es tikai gribēju precizēt ierakstu
I won't let you do that	Es tev neļaušu to darīt
I would give everything to give it to you	Es atdotu visu, lai viņu tev atdotu
However, I cannot find him	Es tomēr nevaru viņu atrast
I wasn't happy, that's right	Es nebiju laimīgs, tieši tā
I lost my own from time to time and couldn't stand up to myself	Es laiku pa laikam pazaudēju savu un nevarēju stāties pretī sev
I allow myself to feel his strong muscular body	Es ļauju sev iejusties viņa spēcīgajā muskuļotajā ķermenī
I threw it in my growing pile	Es to iemetu savā augošajā kaudzē
The fleet was shrinking every year	Katru gadu flote samazinājās
I would not kill them and certainly no one else	Es viņus nenogalinātu un noteikti arī nevienu citu
Soldiers occupy the streets	Karavīri ieņem ielas
I've never seen him make cuts	Es nekad neesmu redzējis, kā viņš veica griezumus
I do it no matter how cold it is	Es to daru neatkarīgi no tā, cik auksts ir
There were two more in my house	Manā mājā bija vēl divi
A young man, but a man nonetheless	Jauns vīrietis, bet vīrietis tomēr
I realized that she had climbed on the dead body	Es sapratu, ka viņa ir uzkāpusi uz mirušā ķermeņa
I started too fast	Es sāku pārāk ātri
I ask who it is for	Es jautāju, kam tas paredzēts
I forced myself and swam for a good two hours	Piespiedu sevi un peldu labas divas stundas
I really think it's important	Es tiešām domāju, ka tas ir būtiski
I went to bed and hugged	Es piegāju pie gultas un apgūlos
I began to wonder why this happened	Es sāku domāt, kāpēc tas notika
I put my foot on the first one	Nolieku kāju uz pirmā
I pushed him back	Es viņu atgrūdu atpakaļ
I was too busy spending my best time	Es biju pārāk aizņemts, pavadot vislabāko laiku
I relied on him and he was not by my side	Es paļāvos uz viņu, un viņš nebija man blakus
One second, five seconds, two minutes	Sekunde, piecas sekundes, divas minūtes
I received strange satisfaction from watching her	Es saņēmu dīvainu gandarījumu no viņas vērošanas
I can't even stand to talk about it	Es pat nevaru stāvēt par to runāt
Maybe a teenage boy killer	Varbūt pusaugu zēnu slepkava
I think we will certainly not know now	Es domāju, ka tagad mēs to noteikti neuzzināsim
I gained a lot of experience with the circuit	Es guvu daudz pieredzes ar ķēdi
I felt his sigh in place of his lips	Es jutu viņa nopūtu viņa lūpu vietā
I barely moved my lips in pain	Es tik tikko pakustināju lūpas no sāpēm
Democracy means that citizens have the last word	Demokrātija nozīmē, ka pilsoņiem pieder pēdējais vārds
I need time to develop another plan	Man vajag laiku, lai izstrādātu citu plānu
I play with them all	Es spēlēju ar viņiem visiem
I couldn't even fall asleep at night	Es pat naktī nevarēju aizmigt
I just wanted to sleep or die	Es tikai gribēju gulēt vai mirt
I think we are ready for the first year	Es domāju, ka esam gatavi pirmajam kursam
I can't wait to read your book	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu izlasīt jūsu grāmatu
I want to let it all go	Es gribu ļaut tam visam iet
I have a hard workout scheduled for tomorrow	Rīt man ir ieplānots smags treniņš
I just wanted to keep me there	Es tikai gribēju, lai mani tur
I read online on my computer	Es lasu tiešsaistē savā datorā
I hear them chasing the noise	Dzirdu, kā viņi dzenas pēc trokšņa
After it was over, I almost fainted	Pēc tam, kad tas bija beidzies, es pats gandrīz noģību
I cover my stomach with my hands	Es aizsedzu vēderu ar rokām
Anonymous donor donation	Anonīma ziedotāja ziedojums
I know you can't understand that	Es zinu, ka jūs to nevarat saprast
It is rare for him to mention his wife	Rets brīdis, kad viņš piemin savu sievu
I didn't expect service the same day	Es negaidīju pakalpojumu tajā pašā dienā
I could not argue with any of them	Par to es nevarēju strīdēties ne ar vienu no viņiem
I was desperate after the conversation	Es biju izmisusi pēc sarunas
I just put it with my animals	Es to vienkārši ievietoju ar saviem dzīvniekiem
I turn the car and leave	Apgriežu mašīnu un dodos prom
I'm so happy she chose me	Esmu tik laimīga, ka viņa mani izvēlējās
He signed a contract the following month	Viņš parakstīja līgumu nākamajā mēnesī
I like these tools to do this	Man patīk šie rīki, lai to izdarītu
I want you to have a better life	Es vēlos, lai tev būtu labāka dzīve
I don't bow in front of a metal idol	Es neliecos metāla elka priekšā
I felt love between us and we had sweet sex	Es jutu mīlestību starp mums, un mums bija salds sekss
I can no longer stand any of it	Es vairs nevaru izturēt neko no tā
I smelled bread and something sweet	Es jutu maizes un kaut ko saldu smaržu
I lowered the volume to think	Es samazināju skaļumu, lai padomātu
I didn't prove anything to anyone	Es nevienam neko nepierādīju
I can watch you and our baby grow up	Es varu skatīties, kā jūs un mūsu bērns aug
I threw the ball at him	Es iemetu viņam bumbu
I know you want to die	Es zinu, ka tu gribi mirt
I looked at my reflection	Es paskatījos uz savu atspulgu
I am grateful for that	Esmu par to pateicīgs
I started to retreat	Es sāku atkāpties
I knocked a little louder again	Es atkal pieklauvēju mazliet skaļāk
I just felt helpless, that's all	Es vienkārši jutos bezpalīdzīgs, tas arī viss
I could never have just shot him	Es nekad nebūtu varējis viņu vienkārši nošaut
I think the wait may be over	Es domāju, ka gaidīšana var būt beigusies
I turned my back and walked away from her	Es pagriežu muguru un soļoju prom no viņas
I didn't have a sleep problem	Man nebija miega problēmu
Fortunately, no one else would know except me	Par laimi, neviens cits to nezinātu, izņemot mani
I looked at him and just smiled	Es paskatījos uz viņu un tikai pasmaidīju
I appreciate your knowledge	Es novērtēju jūsu zināšanas
There was a sad smile on her face	Viņas sejā pārskrēja skumjš smaids
I only see a big exit sign	Es redzu tikai lielu izejas zīmi
I knew she wasn't ready	Es zināju, ka viņa nav gatava
I have a man at home who loves me	Man mājās ir vīrietis, kurš mani mīl
I looked at him in the mirror	Es paskatījos uz viņu spogulī
I think this is a gift	Es domāju, ka šī ir dāvana
I learned to swim with him	Es iemācījos peldēt kopā ar viņu
The whole complex is surrounded by a wall	Visu kompleksu ieskauj siena
I hope we should have one restaurant in this center	Es ceru, ka šim centram mums vajadzētu būt vienam restorānam
I recommend them both	Es iesaku viņus abus
I smiled back at them	Es viņiem uzsmaidīju atpakaļ
I was the cause of some	Es biju dažu cēlonis
I like a men's suit	Man patīk vīriešu tērps
I can be anyone right now	Es šobrīd varu būt jebkurš
I try to write everything I can	Es cenšos rakstīt visu iespējamo
I asked some of my friends for ideas	Es jautāju dažiem saviem draugiem idejas
I could kill you too	Es varētu arī tevi nogalināt
Social psychology can be taught with a psychological emphasis	Sociālo psiholoģiju var mācīt ar psiholoģisku uzsvaru
It then quickly became a strong hurricane	Pēc tam tā strauji nostiprinājās par spēcīgu viesuļvētru
I'm not interested in money	Mani neinteresē nauda
I wanted to know if anyone else was here	Es gribēju zināt, vai šeit ir vēl kāds
I had minor hearing problems	Man bija nelielas dzirdes problēmas
I didn't take the time	Es neņēmu laiku
I saw the face of a man dancing	Es redzēju vīrieša seju, kurš dejoja
I was very upset yesterday when my father told me	Es vakar biju ļoti sarūgtināts, kad mans tēvs man teica
I stood waiting for his answer	Es stāvēju un gaidīju viņa atbildi
I felt the life force in the vegetation	Es jutu dzīvības spēku veģetācijā
I have also distributed small quantities throughout the day	Es arī visu dienu esmu izplatījis nelielus daudzumus
Several other authors mention the fee	Vairāki citi autori min maksu
I remember the last time it was so bad	Es atcerējos, kad pēdējo reizi bija tik slikti
Reliable blind side	Uzticama aklā puse
I'm coming sooner than you think	Es nāku ātrāk, nekā jūs domājat
Tears welled over my cheeks	Pār manu vaigu noslīdēja asara
I just put on a new rug	Es tikko uzliku jaunu paklāju
I always tell them to leave it all to me	Es viņiem vienmēr saku, lai atstāj to visu manā ziņā
I couldn't stop them	Es nevarēju viņus apturēt
I promise to comply with all your conditions	Es apsolu ievērot visus jūsu nosacījumus
The electricity and water lines were completely restored	Elektrības un ūdens vadi tika pilnībā atjaunoti
B would make her go ahead and walk	B viņai liktu iet uz priekšu un staigāt
I actually like this picture	Man patiesībā patīk šis attēls
I decided to go with the guts	Nolēmu iet ar iekšām
A person can advertise their business through video marketing	Persona var reklamēt savu biznesu, izmantojot video mārketingu
I quickly threw the picture out of my mind	Es ātri izmetu attēlu no prāta
I collect social security	Es iekasēju sociālo nodrošinājumu
I try not to scare him	Es cenšos viņu nebiedēt
I am just free from these difficulties	Es esmu tikai brīvs no šīm grūtībām
Family quality tradition	Ģimenes kvalitātes tradīcija
I decided it was rational	Es nolemju, ka tas ir racionāli
I stumbled on the road	Es paklupu uz ceļa
I fixed the future in my head	Es fiksēju nākotni savā galvā
I need time to think	Man vajag laiku pārdomām
I always think of myself as a good mother	Es vienmēr domāju par sevi kā labu māti
The remaining cars retired	Atlikušās mašīnas aizgāja pensijā
I can't wait for my hair to grow back	Es nevaru sagaidīt, kad mani mati ataugs
I should take this for granted	Man tas būtu jādomā diezgan pašsaprotami
I think of three	Es izdomāju trīs
I am finally reconciled to them	Beidzot esmu ar viņiem samierinājusies
I want to know who they are	Es gribu zināt, kas viņi ir
A strong presence has made itself known	Spēcīga klātbūtne ir darījusi par sevi zināmu
I wanted to destroy myself	Es gribēju sevi iznīcināt
I nodded, not trusting my voice at the moment	Es pamāju, šobrīd neuzticoties savai balsij
I bought it for us, we will use it	Es to nopirku mums, mēs to izmantosim
Bedroom and living room	Guļamistaba un salons
I put it behind envy	Es to noliku aiz skaudības
And we continue to work on it	Un mēs turpinām strādāt pie tā
I started to feel angry	Es sāku justies dusmīga
He probably also had a wife	Laikam viņam bija arī sieva
I opened my mouth and the words didn't come out	Es atvēru muti un vārdi neiznāca
I love you very gently	Es tevi ļoti maigi mīlu
I hear a lot of good things about you	Es dzirdu par jums daudz labas lietas
His lips were covered with a damp cloth	Viņa lūpas pārklāja mitra drāna
The story is similar on all local radio stations	Līdzīgs stāsts ir visās vietējās radiostacijās
A man and a woman appear	Parādās vīrietis un sieviete
I can no longer stand a lie that wants to be true	Es vairs nevaru izturēt melus, kas vēlas būt patiesība
I try not to think about the past	Es cenšos nedomāt par pagātni
I called customer service and told them my problem	Es piezvanīju klientu apkalpošanai un pastāstīju viņiem savu problēmu
I add cream, no sugar	Es pievienoju krējumu, bez cukura
I became a young person	Es kļuvu par jaunu cilvēku
I hope you have a happy life	Es ceru, ka jums ir laimīga dzīve
I asked her where the shuttle bus was	Es viņai jautāju, kur atrodas maršruta autobuss
In fact, I did very well	Patiesībā man gāja ļoti labi
He is currently married and has two children	Pašlaik viņš ir precējies un viņam ir divi bērni
A text message would have done that	Īsziņa to būtu izdarījusi
I'm also thinking about what's best for you	Es arī domāju par to, kas tev būtu vislabākais
I have given birth to his children	Esmu dzemdējusi viņa bērnus
A sigh erupted from her lips	No viņas lūpām izspruka nopūta
I had to get away from them	Man bija jātiek prom no viņiem
I will never be your starting point	Es nekad nebūšu tavs atspēriena punkts
I sing a song about my devotion	Es dziedu dziesmu par savu ziedošanos
I think she is very beautiful	Es domāju, viņa ir ļoti skaista
I did not want to endanger them	Es negribēju viņus pakļaut briesmām
I got the picture myself	Bildi dabūju pats
I quickly crossed the floor when the shower door opened	Es ātri šķērsoju grīdu, kad atveras dušas durvis
I didn't like it too much	Man tas pārāk nepatika
They played together for four years	Viņi kopā spēlēja četrus gadus
I could try to delay them	Es varētu mēģināt tos aizkavēt
I could still get a job for the low	Es joprojām varētu dabūt darbu zemajiem
I will not let my heart forget you	Es neļaušu savai sirdij tevi aizmirst
I knew it didn't bother the ladies	Es zināju, ka tas dāmas nesatrauca
I feel like tears	Es jūtu, kā asaros
I kick for video games	Es spārdu pēc video spēlēm
I go to my closet and get dressed	Piegāju pie sava skapja un saģērbos
I could just go on and never stop	Es varētu vienkārši turpināt un nekad neapstāties
Some behavioral measures can also be effective	Daži uzvedības pasākumi var būt arī efektīvi
Research does not support these concerns	Pētījumi neatbalsta šīs bažas
I am a good stable person	Es esmu labs stabils cilvēks
I think you fulfilled me very well	Es domāju, ka jūs mani ļoti labi piepildījāt
The glass has a purpose	Glāzei ir mērķis
I really like you until the last moment	Tu man ļoti patiki līdz pēdējam brīdim
I think someone might be up there	Es domāju, ka kāds tur varētu tikt augšā
I pulled it back in and turned off the engine	Es ievilku atpakaļ un izslēdzu dzinēju
I just need you all to have some faith	Man tikai vajag, lai jums visiem būtu mazliet ticības
I am only responsible in his absence	Es esmu atbildīgs tikai viņa prombūtnes laikā
I woke up and the two slept outside	Es pamodos un šie divi gulēja ārā
I fully believe them	Es viņiem pilnībā ticu
Surprise appeared on his face	Viņa sejā parādījās izbrīns
I stood a little behind the half-open door	Es stāvēju nedaudz aiz puslīdz atvērtajām durvīm
I looked where he was showing	Es paskatījos, kur viņš rāda
I studied and rarely went to parties	Es mācījos un reti devos uz ballītēm
I went into the bathroom	Es iegāju vannas istabā
I went through the city or town	Es gāju cauri pilsētai vai pilsētai
The minimum number of cases will damage each laboratory session	Minimālais lietu skaits sabojās katru laboratorijas sesiju
I log in to the site	Es ieietu vietnē
I see people every day	Es redzu cilvēkus katru dienu
I fought for friendship just as hard	Es cīnījos par draudzību tikpat smagi
I was not afraid of sorrow	Es nebaidījos no bēdām
I looked at my watch again	Es vēlreiz paskatījos pulkstenī
I assume some of these groups are communist	Es pieņemu, ka dažas no šīm grupām ir komunistiskas
A young guy told me that	Kāds jauns puisis man to stāstīja
I keep some for emergency use	Dažus paturēju ārkārtas vajadzībām
I had him adopted when he was one year old	Es viņu liku adoptēt, kad viņam bija viens gads
I really miss being in class	Man ļoti pietrūkst būt klasē
I'm in a worse position	Esmu sliktākā stāvoklī
I think so far everything is fine	Es domāju, ka līdz šim viss ir kārtībā
I did not want to accept	Es negribēju pieņemt
I pulled his face closer to his own	Es pievilku viņa seju tuvāk savējai
I run to the water pond with an excited cry	Es skrienu uz ūdens dīķi ar satrauktu saucienu
I will be history	Es būšu vēsture
I just can't describe it	Es vienkārši nevaru to aprakstīt
I often miss work	Es bieži kavēju darbu
I got a new apartment several blocks away	Es dabūju jaunu dzīvokli vairākus kvartālus tālāk
I need you to be my stone	Man vajag, lai tu būtu mans akmens
I would not have missed it	Es to ne par ko nebūtu palaidis garām
There was a low murmur through the crowd	Pūlim cauri izskanēja zema murmināšana
I think it is	Man liekas, ka ir
I just couldn't be there anymore	Es vienkārši vairs nevarēju tur būt
I heard knocks on the door	Es dzirdēju klauvējienus pie durvīm
It seemed to me it came from downstairs	Man likās, ka tas nāca no lejas stāva
The third option is not available to him	Trešā iespēja viņam nav pieejama
I take my items out of my slot	Es izņemu savus priekšmetus no sava slota
I think it could be	Es domāju, ka varētu būt
Son and daughter	Dēls un meita
I reach for any toy that gets my fingers caught	Es sniedzos pēc jebkuras rotaļlietas, kurai uzkrīt mani pirksti
I believe that this will ultimately be capital	Es uzskatu, ka tas galu galā būs kapitāls
I personally have no disputes with you or your country	Man personīgi nav nekādu strīdu ar jums vai jūsu valsti
I could no longer stand his constant violence	Es vairs nevarēju izturēt viņa pastāvīgo vardarbību
I felt blood dripping from my tears	Es jutu, kā asinis pil no asaras
I also never use my cell phone	Es arī nekad neizmantoju savu mobilo tālruni
I think that is the purpose	Es domāju, ka tam ir mērķis
I'll go to my grave trying	Es iešu uz savu kapu, mēģinot
I was not used to tears and sorrows	Es nebiju pieradis pie asarām un bēdām
I am learning to deal with negligence on your part	Es mācos tikt galā ar nolaidību no jums
I just felt out of place	Es vienkārši jutos nevietā
Thank you for calling me back	Es pateicos, ka atzvanījāt
I need to find out what my legal name is	Man jānoskaidro, kāds ir mans juridiskais vārds
I was a young girl again	Es atkal biju kā jauna meitene
I can smell the forest	Es jūtu meža smaržu
I need a couple of things in the store	Man vajag pāris lietas veikalā
I hope it will be done around seven	Ceru, ka tiks paveikts ap septiņiem
I did not go into details	Es neiedziļinājos detaļās
I was happy for a minute	Biju laimīga uz minūti
I never had to teach them	Man tās nekad nebija jāmāca
I think I could, however	Es domāju, ka tomēr varētu
I had never seen so much meat in my life	Tik daudz gaļas savā mūžā nebiju redzējis
It was hard for me to be careful	Man bija grūti būt piesardzīgam
I felt she was right	Es jutu, ka viņai ir taisnība
I think time will tell	Es domāju, ka laiks rādīs
God is pushing my wave and driving it	Dievs stumj manu vilni un brauc ar to
I would not be involved in any of these disturbances	Es neiesaistītos nevienā no šīm nekārtībām
I was sure she wouldn't mind seeing me dead	Es biju pārliecināta, ka viņa neiebilstu redzēt mani mirušu
I remember you showing me your results	Es atceros, ka tu man parādīji savus rezultātus
I don't believe you anymore	Es tev vairs neticu
I shook my head but obliged	Es pakratīju galvu, bet pienākums
I truly embrace the freedom of my past	Es patiesi aptveru savas pagātnes brīvību
I was also very upset	Es arī biju ļoti sarūgtināts
The next day I pulled on my uniform	Nākamajā dienā ievilku formastērpu
I couldn't stay there forever waiting for someone to come	Es nevarēju palikt tur mūžīgi, gaidot, kamēr kāds atnāks
I had never seen him or his uniform before	Es nekad agrāk nebiju redzējis viņu vai viņa uniformu
I couldn't help but watch them	Es nevarēju viņus neskatīties
I blame her friends	Es vainoju viņas draugus
I always took you with me	Es vienmēr tevi ņēmu sev līdzi
I get scared easily and sometimes use it	Es viegli nobijos un dažreiz to izmantoju
I needed to remove it from the system quickly	Man vajadzēja to ātri izņemt no sistēmas
I sigh with immense relief	Es nopūšos milzīgā atvieglojumā
I didn't look back on the city	Es neatskatījos uz pilsētu
A young lady just brought them to you all	Kāda jauna dāma tikko atnesa tos jums visiem
Couldn't find things within feet	Nevarēja noskaidrot lietas, kas atrodas pēdas attālumā
I saw your whole life	Es redzēju visu tavu dzīvi
I just felt awkward about it	Es vienkārši jutos neveikli par šo jautājumu
I really wanted her to be a bad guy	Es ļoti gribēju, lai viņa būtu slikts puisis
I tell her about the letter and what it said	Es viņai pastāstu par vēstuli un to, kas tajā bija teikts
I don't paint animals	Es nekrāsoju dzīvniekus
I can sleep without my parents in the hallway	Es varu gulēt bez vecākiem gaitenī
A country with more sheep than humans	Valsts, kurā ir vairāk aitu nekā cilvēku
I'm glad your husband invited me	Priecājos, ka tavs vīrs mani uzaicināja
I shook my head a little in amazement	Es mazliet izbrīnīta pakratīju galvu
Legend, if you will	Leģenda, ja vēlaties
I walk slowly towards him from the left	Lēnām eju viņam pretī no kreisās puses
I want them all to be happy	Es vēlos, lai viņi visi būtu apmierināti
If anything changes, I will let you know	Ja kaut kas mainīsies, es jums paziņošu
I won't even have to move my finger	Man pat pirksts nebūs jāpakustina
I remember lying in bed with the radio on and listening	Es atceros, ka gulēju gultā, ar ieslēgtu radio un klausījos
I can check if it will be available	Es varu pārbaudīt, vai tas būs pieejams
I wouldn't want to be in that position	Es negribētu būt tādā stāvoklī
A bright blue fire haunts the carriage	Koši zila uguns vajā karieti
It is known that I throw out the accumulated dirty dishes	Zināms, ka es izmetu ārā sakrātos netīros traukus
Each course has a different visual theme	Katram kursam ir atšķirīga vizuālā tēma
Opportunity to make a lasting statement	Iespēja izteikt ilgstošu paziņojumu
I could make them believe	Es varētu likt viņiem noticēt
I look into his face, studying his features	Es paskatos viņa sejā, pētot viņa vaibstus
I feel that the disease has engulfed me as well	Jūtu, ka slimība ir aprijusi arī mani
I don't really mean that	Es ar to īsti neko nedomāju
I saw him almost every day, privately	Es viņu redzēju gandrīz katru dienu, privāti
I just wanted to vent my head	Es tikai gribēju izvēdināt galvu
I had to defend these measures myself	Man pašam bija jāaizstāv šie pasākumi
I heard him on my heels	Es dzirdēju viņu uz saviem papēžiem
I have always enjoyed telling people about my age	Man vienmēr ir paticis stāstīt cilvēkiem par savu vecumu
I had to make myself completely invisible	Man vajadzēja padarīt sevi pilnīgi neredzamu
Other effects were minimal	Cita ietekme bija minimāla
Similar systems exist for young children	Līdzīgas sistēmas pastāv maziem bērniem
I've never been so happy	Es nekad neesmu bijis tik laimīgs
I also had stretch marks	Man arī radās strijas
I was acquainted with her work without seeing it	Es biju iepazinies ar viņas darbu, to neredzot
I couldn't write that book right now	Es šobrīd nevarēju uzrakstīt to grāmatu
Both are related to the elephant and learning	Abi ir saistīti ar ziloni un mācīšanos
I do not cultivate the land	Es neapstrādāju zemi
I somehow wrap up my affairs	Es kaut kā ietinos savās lietās
I know you have one	Es zinu, ka tev tāds ir
I felt his gaze from time to time before he let go	Es jutu viņa ik pa laikam skatienus, pirms viņš to atlaida
I needed to explain in more detail	Man vajadzēja paskaidrot sīkāk
I took a moment to look at the water	Es veltīju brīdi, lai paskatītos ūdenī
I swallowed heavily before entering	Pirms ienākšanas es smagi noriju siekalas
I know the home access code	Es zinu mājas piekļuves kodu
Positions are elected and filled on a voluntary basis	Amatus ievēl un pilda brīvprātīgi
I will dress up in a flash	Es saģērbos zibenīgi
I couldn't say anything else	Es nevarēju pateikt neko citu
I know that you will continue to grow stronger every day	Es zinu, ka ar katru dienu turpināsit kļūt stiprāks
I hear better than you can imagine	Es dzirdu labāk, nekā jūs varat iedomāties
I love this ad network	Man patīk šis reklāmu tīkls
I drove a little further	Pabraucu mazliet tālāk
Larger m values ​​move it further	Lielākas m vērtības novieto to tālāk
Joint custody arrangements also seem to benefit parents	Šķiet, ka kopīgās aizbildnības vienošanās nāk par labu arī vecākiem
I find it so exciting	Manuprāt, tas ir tik aizraujoši
I haven't stopped since	Kopš tā laika neesmu apstājies
The plan is already in place	Plāns jau veidojās
I have tried to commit suicide	Esmu mēģinājis izdarīt pašnāvību
I can spot the dealer from a mile away	Es varu pamanīt tirgotāju no jūdzes attāluma
I enjoyed the pomp and was so proud	Es izbaudīju pompu un biju tik lepna
The national flag is visible on the right sleeve	Labajā piedurknē redzams valsts karogs
I wasn't sure about the meaning	Es nebiju pārliecināts par nozīmi
I wanted them to die	Es gribēju, lai viņi mirst
I watched both this weekend	Noskatījos abus šajā nedēļas nogalē
This year is a dark and long month for me	Man šis gads tumšs un garš mēnesis
I want to analyze the kitchen	Es vēlos analizēt virtuvi
I hope you all enjoy it so far	Ceru, ka līdz šim jums visiem tas patiks
I turned around the corner to find a dark alley	Es pagriezos ap stūri, lai atrastu tumšu aleju
Thus, a new category of dwarf planets was created	Tādējādi tika izveidota jauna pundurplanētu kategorija
I woke up when a cat fell on my stomach	Es pamodos, kad man uz vēdera uzkrita kaķis
I almost ran to the classroom	Es gandrīz aizskrēju uz mācību zāli
I'm just talking about football	Es tikai runāju par futbolu
Light blue sweater stained with blood	Gaiši zils džemperis notraipīts ar asinīm
I hadn't been away from home for very long	Es nebiju bijis ļoti ilgi prom no mājām
I didn't go to the hospital	Es neaizgāju uz slimnīcu
However, I did not even look at it	Tomēr es to pat neskatījos
I think people also add eggs to the dough	Es domāju, ka cilvēki mīklai pievieno arī olu
I shouldn't complain	Man nevajadzētu sūdzēties
I have to do what everyone else wants	Man jādara tas, ko visi citi vēlas
Will usually work	Parasts derēs
I tried to push them but failed	Es mēģināju tos nospiest, bet neizdevās
I felt the pain return after the burn	Es jutu, ka sāpes pēc apdeguma atgriežas
I think she did it out of jealousy	Es uzskatu, ka viņa to darīja greizsirdības dēļ
I think you now understand the concept of the river of my time	Es domāju, ka jūs tagad saprotat manu laika upes koncepciju
I haven't seen you in a while	Es tevi kādu laiku neesmu redzējis
I really appreciate the love and support	Es ļoti novērtēju mīlestību un atbalstu
I want to make you remember that and everything else	Es gribu likt jums atcerēties to un visu pārējo
I have a couple of questions	Man ir pāris jautājumi
I have the ability to heal myself	Man ir spēja sevi dziedināt
I stood in front of him, arms crossed	Es stāvēju viņam priekšā, sakrustojusi rokas
I saw a flash of fire on the side	Es redzēju uguns uzplaiksnījumu uz sāniem
I bet it was nothing	Varu derēt, ka tas nebija nekas
I didn't want to give him an address	Es negribēju viņam dot adresi
I didn't know who she was	Es nezināju, kas viņa ir
The penalty for the offense is death	Sods par nodarījumu ir nāve
I went back to my seat and the ceremony continued	Es devos atpakaļ uz savu vietu, un ceremonija turpinājās
I just won't hold my breath for that	Es vienkārši neaizturēšu elpu par to
I pinned it to my board	Es piespraudu to uz sava dēļa
I would love to do that	Es labprāt to darītu
I felt her eyes slowly move up	Es jutu, ka viņas acis lēnām virzās augšup
I talked to him for fifteen minutes	Es ar viņu runāju piecpadsmit minūtes
Pleasant was offered as a public highway at the time	Pleasant tika piedāvāts kā valsts šoseja tajā laikā
I think so	Es tā domāju, jā
There was a voice somewhere behind them	Kaut kur viņiem aiz muguras atskanēja balss
I didn't see what happened	Es neredzēju, kas notika
I know you wouldn't do it specifically	Es zinu, ka tu to nedarītu speciāli
I felt my whole world collapse into small pieces	Es jutu, ka visa mana pasaule sabrūk sīkos gabaliņos
I couldn't help but go through	Es nevarēju nebraukt cauri
I allowed myself to hit the bed backwards	Es ļāvu sev ietriekties gultā atmuguriski
I drank another swallow of my drink	Es iedzēru vēl vienu bezdelīgu savu dzērienu
I didn't want to hurt you, just make you understand	Es negribēju tevi sāpināt, tikai liec tev saprast
I crawl forward, looking at the floor	Es rāpos uz priekšu, skatoties uz grīdu
I turn towards the gate	Es pagriežos pret vārtiem
I know how you invade this holy place of worship	Es zinu, kā jūs iebrukāt šajā svētajā pielūgsmes vietā
I saw that she had a rifle on her side	Es redzēju, ka viņai pie sāniem bija šautene
I want him to see me	Es gribu, lai viņš mani redz
Husband and wife stay together forever	Vīrs un sieva paliek kopā uz visiem laikiem
I didn't have to drink alcohol	Man nevajadzēja lietot alkoholu
I keep track of the fresh impressions of the man's shoes	Es izsekoju vīrieša apavu svaigajiem iespaidiem
Personally, I have practically given up trying to educate others	Es personīgi esmu praktiski atmetis mēģinājumus izglītot citus
I can't find it on the page	Es nevaru to atrast lapā
I haven't been waiting for you in a while	Es tevi vēl kādu laiku nebiju gaidījis
This time we had a hotel	Šoreiz mums bija viesnīca
I felt my heart beat in my ears	Es jutu, ka mana sirds pukst ausīs
I passed one hundred percent	Es izturēju simts procentiem
I just shrugged	Es tikai paraustīju plecus
I tried to move, but the pain was too great	Es mēģināju kustēties, bet sāpes bija pārāk lielas
I know the pain will follow soon	Es zinu, ka sāpes drīz sekos
I glance at them as they climb behind the trailer	Es uzmetu viņiem skatienu, kad viņi kāpj aiz treilera
I think that diversity in their diet is very important	Manuprāt, dažādība viņu uzturā ir ļoti svarīga
Some of them swam towards her	Daži no viņiem peldēja viņai pretī
I liked slow dancing the best	Vislabāk man patika lēnās dejas
I told him everything was fine	Es viņam teicu, ka viss ir kārtībā
I definitely don't	Man arī noteikti nav
I felt tears just below the surface	Es jutu asaras tieši zem virsmas
A new album is being written and recorded in the studio	Studijā raksta un ieraksta jaunu albumu
I am no longer myself	Es vairs neesmu es pats
I know everyone who lives in this parish	Es pazīstu visus, kas dzīvo šajā pagastā
I found myself nervous for no reason	Es atklāju, ka esmu nervozs bez iemesla
Further detailed studies were suggested	Tika ierosināti turpmāki detalizēti pētījumi
I couldn't be more alert	Es nevarēju būt modrāks
It seems to me that this is just her nature	Man šķiet, ka tāda ir tikai viņas daba
I think he meant it only in the business sense	Es domāju, ka viņš to domāja tikai biznesa nozīmē
I have a digital close-up of the victim	Man ir upura digitāls tuvplāns
I leave the bathroom, my head is still flying	Es izeju no vannas istabas, galva joprojām peld
The horns are dark gray or black	Ragi ir tumši pelēkā vai melnā krāsā
All their strength is held in their tail	Viss viņu spēks tiek turēts viņu astē
I deserve it, you know	Es būtu to pelnījis, zini
Several senior officers were also retired	Arī vairāki vecākie virsnieki tika atvaļināti
I had little interest and even less ability in administration	Man bija maza interese un vēl mazāk spējas administrācijā
I asked him where he got the formula	Es viņam jautāju, kur viņš dabūja formulu
There was a boring life	Tur bija garlaicīga dzīve
A cautious look through the glass	Piesardzīgs skatiens caur stiklu
The child is different from the son	Bērns atšķiras no dēla
I waited for my opportunity and went there	Es gaidīju savu iespēju un devos klāt
I will use them again	Es tos izmantošu vēlreiz
I hope they both win in the next game	Es ceru, ka viņi abi uzvarēs nākamajā spēlē
I leaned against one of the columns	Es atspiedos pret vienu no kolonnām
I tried to push him away	Es centos viņu atgrūst
I stopped at a cafe	Es apstājos kafejnīcā
I was no longer a small child	Es vairs nebiju mazs bērns
I lowered my head and fell asleep	Es nolaidu galvu un aizmigu
I was always too tired	Es vienmēr biju pārāk noguris
I expect some changes now	Es tūlīt sagaidu dažas izmaiņas
I felt my world close	Es jutu, ka mana pasaule aizveras
I just never think so	Es vienkārši nekad par to tā nedomāju
I don't see much detail in the dark	Es tumsā neredzu daudz detaļu
I wonder why tell the truth if you can lie	Es domāju, kāpēc teikt patiesību, ja var melot
The ideal heat engine would be timeless movement	Ideāls siltuma dzinējs būtu mūžīgā kustība
I never understood the hair thing	Es nekad nesapratu matu lietu
It was in the fort itself	Tas bija pašā fortā
I wasn't going to like it	Man tas negrasījās patikt
I took many pictures	Es uzņēmu daudzas bildes
I even liked his crooked teeth	Man pat patika viņa greizie zobi
I believe you are alone	Es ticu, ka tu esi viens
Over time, the cells gradually lose weight	Laika gaitā šūnas pakāpeniski zaudē masu
That was enough for me this morning	Šorīt man pietika
I will help you, but you have to trust me	Es tev palīdzēšu, bet tev ir jāuzticas man
I didn't want her to see me crying	Es negribēju, lai viņa redzētu mani raudam
I developed one for her	Es viņai tādu izstrādāju
I sleep on the streets	Es guļu ielās
A moment later, his eyes returned to focus	Brīdi vēlāk viņa acis atkal nokļuva fokusā
That is the whole religion	Tā ir visa reliģija
I can smell a strong smell coming from somewhere	Es jūtu spēcīgu smaržu smaržu, kas nāk no kaut kurienes
I don't have the exact number of boxes	Man nav precīza kastu skaita
I actually woke up crying out of frustration	Es patiesībā pamodos raudot no neapmierinātības
I know where the family safe is hidden	Es zinu, kur ir paslēpts ģimenes seifs
I was hoping that was a good sign	Es cerēju, ka tā bija laba zīme
I counted and turned to look	Es noskaitīju un iegriezos, lai paskatītos
I already knew what she was thinking	Es jau zināju, ko viņa domā
Red case on the floor	Sarkans futrālis uz grīdas
I wanted blood from me	Es gribēju asinis no manis
I feel its energy and strength	Es jūtu tās enerģiju un spēku
I was afraid to open its doors	Man bija bail tās durvis atvērt
I want you to stay with me too	Es gribu, lai arī tu paliktu ar mani
An action plan is needed! 	Vajadzīgs rīcības plāns!
he told himself	viņš teica sev
I felt better after eating	Pēc ēšanas jutos labāk
I researched my drink for a long time	Es ilgi pētīju savu dzērienu
I recommend leaving it and seeing its benefits	Iesaku to pamest, un redzu tās priekšrocības
It was later moved to its current location	Vēlāk tas tika pārvietots uz savu pašreizējo atrašanās vietu
I know you will succeed	Es zinu, ka viss jums izdosies
I have learned that the messages are being ignored by others	Es uzzināju, ka ziņas, kuras jūs, pārējie, ignorējat
All the way I was extremely excited	Visu ceļu es biju ārkārtīgi satraukts
I have to be soft on my bloody head	Man jābūt mīkstam asiņainajā galvā
I didn't know how he felt	Es nezināju, kā viņš jūtas
I was too excited to sleep	Es biju pārāk satraukta, lai gulētu
I've never looked very well at his hand	Es nekad neesmu īsti labi apskatījis viņa roku
I wasn't too upset about that	Es par to nebiju pārāk sarūgtināts
I used to ask my mom to go to town	Es mēdzu lūgt savu mammu, lai viņa dodas uz pilsētu
I can give you the time or everything you need	Es varu dot jums laiku vai visu, kas jums nepieciešams
I just wanted people to be happy	Es tikai gribēju, lai cilvēki būtu laimīgi
I can knock you out in an instant	Es arī varu tevi izsist vienā mirklī
I broke through it and caught him on the stairs	Es izlauzos tam cauri un noķēru viņu uz kāpnēm
I was still me, lost in this new world	Es joprojām biju es, apmaldījies šajā jaunajā pasaulē
I believe not	Es uzskatu, ka nebūs
I was the only one who got older	Es biju vienīgais, kurš kļuva vecāks
I can't say that, but it is	Es to nedrīkstu teikt, bet tā ir
I give up adventures, freedom, youth	Es atteicos no piedzīvojumiem, brīvības, jaunības
I raised my hand in preparation for the blow	Es pacēlu roku, gatavojoties sitienam
I couldn't wait for them to go home	Es nevarēju sagaidīt, kad viņi dosies mājās
I study international business	Es studēju starptautisko uzņēmējdarbību
I laugh at myself, but it sounds empty	Es pasmejos par sevi, bet tas izklausās tukši
I still remembered the heat of their desire	Es joprojām atcerējos to vēlmes karstumu
I have done such things many times	Esmu šādas lietas darījis daudzas reizes
I was his ideal daughter	Es biju viņa ideālā meita
I do not believe this is wrong	Es neticu, ka tas ir nepareizi
I feel the same way about you	Es jūtu to pašu pret tevi
I wasn't in the shape to drive	Es nebiju tādā formā, lai brauktu
I have decided to leave this topic for now	Nolēmu pagaidām atmest šo tēmu
I could see that we were dressed	Varēju redzēt, ka esam saģērbušies
I feel that you will do great things with it	Es jūtu, ka jūs ar to paveiksit lielas lietas
I see two more men in the room	Es redzu istabā vēl divus vīriešus
I keep going south for a while	Es kādu laiku turpinu iet uz dienvidiem
I stopped pointing with my finger	Es pārstāju rādīt ar pirkstu
I almost always get my things back	Es gandrīz vienmēr saņemu savas lietas atpakaļ
I still use this hand	Es joprojām izmantoju šo roku
The fourth plate was used to add black	Ceturtā plāksne tika izmantota melnās krāsas pievienošanai
The place he had seen in his dreams	Vieta, ko viņš bija redzējis savos sapņos
I went to a party and was desperate	Es devos uz ballīti un biju izmisusi
I was able to successfully create a set of documents	Es spēju veiksmīgi izveidot dokumentu kopu
I didn't want to shout	Es negribēju kliegt
I have experience writing a company newsletter	Man ir pieredze uzņēmuma informatīvā izdevuma rakstīšanā
I drove another day and it was great	Es braucu ar vienu citu dienu, un tas bija lieliski
Nice to see him at work again	Priecājos viņu atkal redzēt darbā
I removed the waste by placing it in a bin	Es izņēmu atkritumus, ievietojot tos tvertnē
We wanted to create a really angry album	Mēs gribējām izveidot patiešām dusmīgu albumu
I think he wants to resume production	Es domāju, ka viņš vēlas atsākt ražošanu
I think he started that fairy tale for me	Es domāju, ka viņš man aizsāka to pasaku loku
Really beautiful some	Tiešām skaisti daži
I didn't want you to do it first	Es negribēju, lai tu to vispirms darītu
I chose to join them	Es izvēlējos viņiem pievienoties
I felt like a knife in my pocket	Sajutu pēc naža kabatā
I want you to continue the show	Es vēlos, lai jūs turpinātu šovu
I can't tell you how good it made me feel	Es nevaru pateikt, cik labi tas man lika justies
I remember hoping that someday we would be able to do the same	Es atceros, ka cerēju, ka kādreiz mēs varēsim darīt to pašu
I didn't, but just simply	Es nedarīju, bet tikai vienkārši
I went to the boiler and took a mug for him	Es piegāju pie katla un paņēmu viņam krūzi
I noticed tears in her eyes	Es pamanīju viņas acīs asaras
History of quality	Kvalitātes vēsture
The place was not bad, the airport policeman thought	Tāda vieta nebija slikta, nodomāja lidostas policists
I was in a loss or loss situation	Es biju zaudējuma vai zaudējuma situācijā
I agreed to go out tomorrow	Piekritu rīt iet ārā
I just touched and kissed this one last time	Es tikko pieskāros un noskūpstīju šo pēdējo reizi
I think they are in shock	Es domāju, ka viņi ir šokā
I felt good at work	Es jutos labi savā darbā
I didn't even know her birthday	Es pat nezināju viņas dzimšanas dienu
I don't sign the papers anyway	Es vienalga parakstu papīrus
Small changes can be beneficial	Nelielas pārmaiņas var nākt par labu
I think the piano donation should wait	Es domāju, ka klavieru ziedojums būtu jāgaida
I hate them right now	Es viņus ienīstu šobrīd
I opened them and saw my father crying	Es tās atvēru un redzēju tēvu raudam
I follow in your footsteps to get here	Es sekoju tavām pēdām, lai nokļūtu šeit
I felt her heart beat on my lips	Es jutu, kā viņas sirds pukst manās lūpās
I have spent months with each of them	Ar katru no viņiem esmu pavadījis mēnešus
I can't imagine leaving him alone in the stable	Es nevaru iedomāties viņu atstāt vienu stallī
It was really intense	Tas bija patiešām intensīvs
I don't think she can say much about it	Man šķiet, ka viņa par to neko daudz nevar pateikt
I went in and out of it, that's the difference	Es gāju un izgāju no tā, tā ir atšķirība
I knew him more than he knew me then	Es viņu pazīstu vairāk nekā viņš mani toreiz
I watched his face up close	Es vēroju viņa seju tuvplānā
I had already left	Es jau biju aizgājis malā
I would lose all hope	Es zaudētu visas cerības
I decided to get up and close the door	Nolēmu piecelties un aizvērt durvis
I didn't think it would hit him	Es nebiju domājis, ka tas viņam trāpīs
I broke my promise to have a baby	Es lauzu solījumu mazulīt
I could never understand them	Es nekad nevarēju viņus saprast
I need a recipe to follow	Man vajag recepti, kas jāievēro
I didn't do much on the way	Pa ceļam es nedarīju daudz lietu
I also sometimes get this way	Man arī dažreiz sanāk šādi
I stole the remote control and converted the channels for two minutes	Es nozagu tālvadības pulti un divas minūtes pārvēršu kanālus
I couldn't see how old he was	Es nevarēju redzēt, cik viņam gadu
It established the first institutions	Tā izveidoja pirmās institūcijas
I was happy to take that risk	Man bija prieks uzņemties šo risku
However, I have to ask for a lot of help	Tomēr man ir jālūdz liela palīdzība
I hope you won't have to fight them	Ceru, ka tev ar viņiem nebūs jācīnās
I invited you to my home	Es uzaicināju jūs savās mājās
I've been questioning my writing skills lately	Pēdējā laikā esmu apšaubījis savas rakstīšanas spējas
I wanted to be alone with you for a while	Es gribēju kādu laiku pabūt vienatnē ar tevi
I'm in a hurry after two	Es steidzos pēc diviem
I think she did a very good job	Manuprāt, viņa paveica ļoti labu darbu
I had no right to say that	Man nebija tiesību to teikt
I started against it	Es sāku pret to
I turned and turned my sword against him	Es pagriezos un pagriezu pret viņu savu zobenu
I shut up before he can affect me	Es aiztaisu savu, pirms viņš mani var ietekmēt
I couldn't look down	Es nevarēju paskatīties uz leju
The victory in this race is the biggest	Uzvara šajās sacīkstēs ir vislielākā
I see something good in myself and in you here	Es šeit redzu kaut ko labu sevī un tevī
I needed to spend more time with them after graduation	Man vajadzēja pavadīt vairāk laika ar viņiem pēc skolas beigšanas
I heard a gun click behind my back	Es dzirdēju pistoles klikšķi aiz muguras
I work in the market	Strādāju tirgū
I appreciate you both coming	Es novērtēju, ka jūs abi atnācāt
I waited for her to connect	Es gaidīju, kad viņa izveidos savienojumu
I say what to say	Es saku, kas jāsaka
There was also a hidden camera	Tur arī bija novietota slēptā kamera
I would like to help you with your project	Es vēlētos jums palīdzēt ar jūsu projektu
The couple are also girls	Pāris arī ir meitenes
I called the bell to call the duty officer	Piezvanīju zvaniņam, lai piezvanītu dežurantei
I've never met a guy like you before	Es nekad agrāk neesmu satikusi tādu puisi kā tu
The shaded arm stretched	Ēnota roka pastiepās
They had to go out the next morning	Viņiem bija jādodas ārā nākamajā rītā
I couldn't wait to hear this	Es nevarēju sagaidīt, kad dzirdēšu šo
I was going to taste it	Es grasījos to nogaršot
I had no desire to follow in his footsteps	Man nebija nekādas vēlēšanās sekot viņa pēdās
I was in bed, but it wasn't mine	Es biju gultā, bet tā nebija mana
I would rather be bored alone than with someone else	Man labāk patiktu garlaicīgi vienatnē nekā ar kādu citu
I wonder how far they can travel	Interesanti, cik tālu viņi var ceļot
However, I cannot blame them	Es tomēr nevaru viņus vainot
Senator in Congress, where she could copy	Senatore kongresā, kurā viņa varētu kopēt
I thought it might be my fault	Man likās, ka tā varētu būt kaut kā mana vaina
I know a couple dozen beds	Es zinu pāris desmitus gultu
In fact, it has no name at all	Patiesībā tam vispār nav nosaukumu
I never knew where they left it	Es nekad nezināju, kur viņi to atstāja
I was supposed to be drunk	Man vajadzēja būt piedzēries
I smile sweetly and thank her	Es mīļi pasmaidu un pateicos viņai
I feel better when the floor is cleaned of glass	Es jūtos labāk, kad grīda ir notīrīta no stikla
I would say high energy efficiency	Es teiktu, ka augsta energoefektivitāte
I know this is an unusual question	Es zinu, ka tas ir neparasts jautājums
I look at him trying to concentrate	Es paskatos uz viņu, mēģinot koncentrēties
I was in your house only the second day	Es biju tavā mājā tikai otro dienu
I don't believe these people will curse me	Es neticēju, ka šie cilvēki mani nolādēs
I wasn't really sure what that meant	Es nebiju īsti pārliecināts, ko tas nozīmē
I saw the clouds and the sky	Es redzēju mākoņus un debesis
I really like you	Tu man tiešām patīc
I want to get your permission first because of the model	Es vispirms vēlos saņemt jūsu atļauju modeļa dēļ
I also left the oven door open	Arī cepeškrāsns durvis atstāju vaļā
I think we could check it out	Es domāju, ka mēs varētu to pārbaudīt
I can get involved	Es varu tajā iesaistīties
I needed a monster to kill	Man vajadzēja briesmoni, ko nogalināt
I came out	Es iznācu ārā
I'm going to bed and you have to go	Es eju gulēt, un tev jāiet prom
Joint attention is also important for the social learning process	Kopīga uzmanība ir svarīga arī sociālajai mācīšanās procesam
I think your husband would have known that	Es domāju, ka jūsu vīrs to būtu zinājis
I couldn't understand what was going on	Es nevarēju saprast, kas notiek
I would say that there is a lack of a food source	Es teiktu, ka trūkst kāda pārtikas avota
I'm already going to have fun	Es jau gatavojos izklaidēties
I use half a year with degraded resolution	Es izmantoju pusgadu ar degradētu izšķirtspēju
I broke down the door	Es uzlaužu durvis
We missed the flight attendant	Mums garām gāja stjuarte
I came back and handed her the camera	Es atgriezos un pasniedzu viņai kameru
I put my hands on my helmet	Es uzliku rokas uz ķiveres
So it was natural for me	Tāpēc man tas bija dabiski
I think that would be nice for once	Es domāju, ka reiz būtu jauki
I caught him sleeping with my brother	Es pieķēru viņu guļam ar manu brāli
I immediately regret the joke	Es uzreiz nožēloju joku
I refuse to continue to live like this	Es atsakos turpināt dzīvot šādi
I have a disturbing story, but it is very important	Man ir satraucošs stāsts, tomēr ļoti svarīgs
I could even lose myself	Es pat varētu pazaudēt sevi
Sometimes the eye is torn to pieces	Dažreiz acs tiek saplēsta gabalos
I received directions on the streets	Es saņēmu norādījumus ielās
I could have an early evening	Man varētu būt agrs vakars
I just stared at him in fear	Es tikai skatījos uz viņu ar bailēm
A pale face framed in dark waves of hair	Bāla seja, kas ierāmēta tumšos matu viļņos
However, I would like to see a blue flower	Es tomēr gribētu redzēt zilu ziedu
I can't do what he says	Es nevaru darīt to, ko viņš saka
I needed something like that in my death	Man kaut ko tādu vajadzēja manā nāvē
I thought he was a cop or something	Man likās, ka viņš ir policists vai kas cits
I had to find the right train	Man bija jāatrod īstais vilciens
I felt so honored that I was chosen	Es jutos tik pagodināta, ka tiku izvēlēta
I pull out the radio and press the talk button	Izvelku radio un nospiežu sarunu pogu
The dark figure slowly moved toward the door	Tumša figūra lēnām virzījās uz durvju pusi
I have already received my reply	Es jau saņēmu savu atbildi
I felt my nerves break soon	Es jutu, ka mani nervi drīz lūst
I like how easy and beautiful everything went	Man patīk, cik viegli un skaisti viss izdevās
I was far from the course and out of schedule	Es biju tālu no kursa un no grafika
I rarely shop just to shop	Es reti iepērkos tikai tāpēc, lai iepirktos
I haven't met him this morning	Šorīt es viņu vēl neesmu bijis tikties
I just feel so much better now	Es vienkārši tagad jūtos daudz labāk
However, I still get an error	Tomēr es joprojām saņemu kļūdu
I tried to be smart	Es centos būt gudrs
I can't seem to fall asleep	Šķiet, ka nevaru aizmigt
I know how you definitely felt last night	Es zinu, kā tu noteikti juties pagājušajā naktī
I took the report	Es paņēmu ziņojumu
I'm more stressed and less sleepy	Es vairāk stresoju un mazāk guļu
I go out and enter the woods	Es dodos ārā un ieeju mežā
I sang again, even louder, and his tempo picked up	Es dziedāju vēlreiz, vēl skaļāk, un viņa temps pieauga
I know it seems so far away	Es zinu, tas šķiet tik tālu
I know he will protect me	Es zinu, ka viņš mani pasargās
I still can't imagine anything	Es joprojām neko nevaru iedomāties
I checked their breathing and pulse	Es pārbaudīju viņu elpošanu un pulsu
I could knock down someone but you	Es varētu notriekt kādu, izņemot tevi
I put them in a different corner	Es tos noliku citā stūrī
I began to cry and quietly begged for guidance	Es sāku raudāt un klusībā lūdzu vadību
The whole episode is amazing	Visa epizode ir pārsteidzoša
I'm already fighting	Es jau kūstu
I used to go shopping	Kādreiz gāju iepirkties
She was also extremely patriotic	Viņa bija arī izteikti patriotiska
You have defined all the boundaries of the earth	Tu esi noteicis visas zemes robežas
Some throw away what's left of their lunch	Daži iemet to, kas palicis pāri no viņu pusdienām
A car drove up next to me	Man blakus piebrauca mašīna
I raised my high hand and nodded	Es pacēlu augstu roku un pamāju
The war with the tribes began early	Karadarbība ar ciltīm sākās agri
I want to do it for myself	Es gribu to izdarīt sev
I can say that he is trying to calm himself down	Varu teikt, ka viņš cenšas sevi nomierināt
I finally got out	Es beidzot tiku ārā
I don't think anyone else could fit into the costume	Es domāju, ka neviens cits nevarētu iekļauties tērpā
A very common story was repeated	Atkārtojās ļoti izplatīts stāsts
I mean, not officially	Es domāju, ne oficiāli
Some may also have legal issues	Dažiem, iespējams, ir arī juridiskas problēmas
I went deeper into the room	Es iegāju dziļāk istabā
I have learned to think for myself	Esmu iemācījies domāt pats
I just kept going and going	Es tikai turpināju iet un iet
I like the way you focus on helping students learn	Man patīk, kā jūs koncentrējaties uz to, lai palīdzētu skolēniem mācīties
Robinson chose not to run	Robinsons izvēlējās nekandidēt
A very beautiful woman	Ļoti skaista sieviete
I heard her breathing	Es dzirdēju viņas elpošanu
I remember everything about that night	Es atceros visu par to nakti
I'm not letting my man go	Es nelaidu savu vīrieti vaļā
However, I did not respond	Es tomēr nereaģēju
No further physical contact was observed	Tālāks fiziskais kontakts nav novērots
I'm going to take a test	Es taisos veikt testu
I could not choose better warriors	Es nevarētu izvēlēties labākus karotājus
I ask who you are	Es jautāju, kas tu esi
Both are in the center of the city after a major disaster	Abi centrā ir pilsēta pēc lielas katastrofas
I couldn't win anything	Es neko nevarēju uzvarēt
I couldn't even find her medical records	Es pat nevarēju atrast viņas medicīniskos dokumentus
A circle of candles framed the hall where he was waiting	Sveču aplis ierāmēja zāli, kur viņš gaidīja
I can never allow myself to be dazzled by this fact	Es nekad nevaru ļaut sevi apžilbināt šim faktam
I decided to let her sleep	Es nolēmu ļaut viņai gulēt
I rushed down to the rocky ground below	Es metos uz lejā esošo akmeņaino zemi
I had to check the cash register	Man bija jāpārbauda kase
I can help	Varēšu palīdzēt
I still have a chance	Man vēl ir iespēja
Strict conversion was not possible	Stingra konversija nebija iespējama
I considered it an investment	Es to uzskatīju par ieguldījumu
A colleague came with me on this trip	Šajā braucienā man līdzi ieradās kolēģe
Individuals can be active both day and night	Personas var būt aktīvas gan dienu, gan nakti
A century has passed since his birth	Kopš viņa dzimšanas ir pagājis gadsimts
I can't fire either	Es arī nevaru atlaist
I think that is freedom	Es domāju, ka tā ir brīvība
I imagine you kneeling in the snow next to me	Es iztēlojos, kā tu noliecies ceļos man blakus sniegā
I was on her head when she showed up	Es biju viņai uz galvas, kad viņa parādījās
I will not share your information	Es nedalīšu jūsu informāciju
I could kill you	Es varētu tevi nogalināt
I can tell she wants me to stay	Es varu pateikt, ka viņa vēlas, lai es paliktu
I started thinking and thinking	Es sāku domāt un domāt
There seemed to be no way out	Man likās, ka nav izejas
I can't put one in front of the other	Es nevaru vienu nolikt otram priekšā
I started screaming, hitting my arms and chest	Es sāku kliegt, sitot pa rokām un krūtīm
I don't like school here	Man nepatīk skola šeit
I witnessed too much	Es biju pārāk daudz liecinieks
I boarded one of them to see better	Uzkāpju vienā no tām, lai labāk redzētu
I didn't need a guy	Man nevajadzēja puisi
It was very difficult to pick up	To bija ļoti grūti uzņemt
I felt very bad about the situation	Es jutos ļoti slikti par situāciju
I followed his advice and did pretty well	Es sekoju viņa padomam un paveicu diezgan labi
I can't stay on the phone	Es nevaru palikt pie telefona
Although we would have seen more	Kaut mēs būtu redzējuši vairāk
I had one close friend left that year	Man tajā gadā palika viens tuvs draugs
I still feel the effects of their small experiments	Es joprojām jūtu viņu mazo eksperimentu ietekmi
It seemed to me that he was long dead	Man likās, ka viņš jau sen ir miris
I will not break any of them	Es nevienu no tiem nesalauzu
I have to go to the hospital	Man jādodas uz slimnīcu
I began to feel frivolous and detached	Es sāku justies vieglprātīga un atdalīta
I needed to visit the city to get more goods	Man vajadzēja apmeklēt pilsētu, lai iegūtu vairāk preču
A spark of relief mingled with his worries	Atvieglinājuma dzirksts sajaucās ar viņa rūpēm
I put it in my pocket for a mobile phone	Ieraku kabatā mobilajam telefonam
I'm brought up to speed when he walks away	Es esmu audzināts līdz ātrumam, kad viņš iet prom
I felt such a peace when he sang	Es jutu tādu mieru, kad viņš dziedāja
I was with you last night	Es biju pie tevis vakarnakt
I go closer to him and it all makes sense	Es eju viņam tuvāk un tam visam ir jēga
I found him at the bottom of the ravine	Es viņu atradu gravas dibenā
I won't be back in college in a while	Pēc kāda laika es neatgriezīšos koledžā
I always have to say this	Man tas vienmēr ir jārunā šādi
It is a song conducted by piano and guitar	Tā ir klavieru un ģitāras vadīta dziesma
His future fate is unknown	Viņa turpmākais liktenis nav zināms
It seems to me that her husband was telling the truth	Man šķiet, ka viņas dzīvesbiedrs runāja patiesību
I know you would have stood a respectable distance	Es zinu, ka tu būtu stāvējis cienījamā attālumā
I walked in no hurry	Es gāju kājām, nesteidzoties
I want to be pregnant for you all the time	Es vēlos pastāvīgi būt stāvoklī jums
I see your heart for your family	Es redzu tavu sirdi par tavu ģimeni
I received such great feedback	Es saņēmu tik lieliskas atsauksmes
I had never met a guy before	Es nekad agrāk nebiju satikusi puisi
Then I finished the walk on my car	Pēc tam pabeidzu gājienu uz savu mašīnu
I often write a paragraph and read it aloud	Es bieži uzrakstu rindkopu un lasu to skaļi
I noticed this before	Es to pamanīju agrāk
I like colorful houses with white roofs	Man patīk krāsainās mājas ar baltiem jumtiem
I looked at the faces	Es paskatījos uz sejām
I was an idiot in my own eyes	Es pats savās acīs biju idiots
Now I see that it was	Tagad es redzu, ka tā bija
I went down the stairs on a mission	Es gāju lejā pa kāpnēm, pildot misiju
At first I didn't know what to do with it	Es sākumā nezināju, ko ar to iesākt
This morning I talked to him for a few minutes	Šorīt es runāju ar viņu dažas minūtes
I would love to hear you sing more	Es labprāt dzirdētu jūs dziedam vairāk
There were some dull moments	Bija daži blāvi brīži
I really have to go	Man tiešām jādodas prom
I didn't need my vision to know what it was	Man nebija vajadzīgs mans redzējums, lai zinātu, kas tas ir
The arena also mixed songs	Arēna arī miksēja dziesmas
I was a stupid kid	Es biju muļķīgs bērns
I don't really remember how it came about	Es īsti neatceros, kā tas radās
I like to think it will end well	Man patīk domāt, ka tas beigsies labi
I need some way to regain control of the situation	Man ir nepieciešams kāds veids, kā atgūt kontroli pār situāciju
I also like the fresh smell of the line of dried clothes	Man patīk arī līnija žāvētu apģērbu svaigā smarža
A friendly employee came and talked to us	Atnāca draudzīgs darbinieks un aprunājās ar mums
I think those were the songs he associated with him	Es domāju, ka tās bija dziesmas, kuras viņš saistīja ar viņu
However, I have to ask for one benefit	Tomēr man ir jālūdz viens labums
I kind of like it when you're next door	Man kaut kā patīk, ja tu esi blakus
I also understand the difference between an accident and an accident	Es arī saprotu atšķirību starp ļaunprātīgu un negadījumu
I did not need to be revived at this time	Mani šajā laikā nevajadzēja atdzīvināt
I doubt he will lose his peace, even for that	Es šaubos, ka viņš zaudēs mieru, pat par to
After that I tried again, still nothing	Pēc tam mēģināju vēlreiz, joprojām nekas
I wouldn't enjoy it	Es to nebaudītu
I was alone again	Es atkal biju viena
I didn't want to go back to the left again	Es negribēju atkal atgriezties pa kreisi
He chose the latter	Viņš izvēlējās pēdējo
I was also surprised that he came alone	Es arī biju pārsteigts, ka viņš ieradās viens
I plan to run this shit alone	Es plānoju vadīt šo sūdu viens pats
I would never let anyone harm them	Es nekad nevienam neļautu viņiem nodarīt ļaunumu
I had such funny ideas in my head	Man galvā bija šādi smieklīgi priekšstati
I brought an injured man	Es atvedu ievainotu vīrieti
I had a beautiful woman who adored me	Man bija skaista sieviete, kas mani dievināja
Seriously bad call	Nopietni slikts zvans
I like to go out to eat	Man patīk iet ārā ēst
I kept it open for her	Es viņai to turēju vaļā plašāk
I hope you have a great day	Es ceru, ka jums ir lieliska diena
I turned to see him with a smile	Es smaidot pagriezos, lai viņu ieraudzītu
I didn't know exactly what it was	Es precīzi nezināju, kas tas bija
Metal arm stretched	Metāla roka pastiepās
I could take less care of the president	Es varētu mazāk rūpēties par prezidentu
I wonder if he captured my face in the photo	Interesanti, vai viņš fotogrāfijā notvēra manu seju
I do not appreciate how the management handled them	Es nenovērtēju, kā vadība ar tiem rīkojās
I would have liked to have given him a seat	Es būtu gribējis viņam atvēlēt vietu
I see nothing in front of me	Es neko neredzu sev priekšā
I turned back to my mom	Es pagriezos atpakaļ pret mammu
I had friends and they made me happy	Man bija draugi, un viņi mani iepriecināja
A crowd of people walking in silence on the road	Cilvēku pūlis, kas klusēdami staigā pa ceļu
I really appreciate it	Es to ļoti novērtēju
I think she still loves you	Es domāju, ka viņa joprojām tevi mīl
Young as general manager	Young par galveno menedžeri
I have good days and bad days	Man ir labas dienas un sliktas dienas
I bet they're all involved in this little game	Varu derēt, ka viņi visi ir iesaistīti šajā mazajā spēlē
I can quote it exactly	Es to varu precīzi citēt
I think they will take me seriously	Es domāju, ka viņi mani uztvers nopietni
I couldn't disagree with him	Es nevarēju viņam nepiekrist
I was eleven, he was twelve	Man bija vienpadsmit, viņam divpadsmit
I felt it meant more than just a small gift	Es jutu, ka tas nozīmē vairāk nekā tikai nelielu dāvanu
I mourned for his friendship for many years	Es sēroju par viņa draudzību daudzus gadus
I got over my head	Es iekļuvu pāri galvai
I am waiting for your name	Es gaidu jūsu vārdu
I look over your shoulder	Es paskatos uz tevi pār plecu
The upper jaw was longer than the lower jaw	Augšžoklis bija garāks par apakšžokli
Many people are looking for work	Daudzi cilvēki meklē darbu
Wing your legs in the fight to accept death	Spārdu kājas, cīnoties ar nāves pieņemšanu
I feel sweat beads forming on my forehead	Es jūtu, ka uz manas pieres veidojas sviedru krelles
I have a lot of eggs in stock	Man noliktavā ir daudz olu
I couldn't see where her bones were	Es nevarēju redzēt, kur atrodas viņas kauli
I think you need all the time you can get	Es domāju, ka jums ir nepieciešams viss laiks, ko varat saņemt
I need service from you	Man vajag pakalpojumu no jums
I can change that here and it will work	Es varu to mainīt šeit, un tas darbosies
Freight cars have dining tables	Kravas vagonos ir pusdienu galdi
Friends are waiting for him	Man viņu gaida draugi
I was so moved by your speech	Mani tik ļoti aizkustināja tava runa
I'm not saying you forgot that it happened	Es nesaku, ka aizmirsti, ka tas notika
I work with an excellent legal support staff	Es strādāju ar lielisku juridiskā atbalsta personālu
I just laughed and showed it to everyone	Es tikai pasmējos un parādīju to visiem
I looked after the sales team	Es pieskatīju pārdevēju komandu
I believe we need to embrace the word religion	Es uzskatu, ka mums ir jāpieņem šis vārds reliģija
I wasn't really interested in them all	Mani tie visi īsti neinteresēja
A feeling of lightness and comfort will follow	Sekos viegluma un komforta sajūta
I was scared and couldn't remember why	Man bija bail un nevarēju atcerēties, kāpēc
I loved him for all his efforts	Es viņu mīlēju par visiem viņa pūliņiem
I have never wanted to stay there my whole life	Es nekad neesmu gribējis tur palikt visu savu dzīvi
I just saw them, I just understood who they were	Es tikko viņus redzēju, tikko sapratu, kas viņi ir
I hate myself for slipping	Es ienīdu sevi, ka paslīdēju
A friend called to share the story	Piezvanīja draugs, lai dalītos stāstā
I use it quite a bit in this setting	Es to izmantoju diezgan daudz šajā iestatījumā
I like the sweetness added to the tomato	Man patīk tomātam pievienotais saldums
I immediately said yes	Es uzreiz teicu jā
I was there to cover the story	Es biju tur, lai atspoguļotu stāstu
These days, I avoid submitting articles to sites	Šajās dienās es izvairos no rakstu iesniegšanas vietnēm
I had a hard time trusting anyone	Man bija grūti kādam uzticēties
At the party I was greeted with open arms	Ballītē mani sagaidīja atplestām rokām
I pressed the electronic key and the door opened	Nospiedu elektronisko atslēgu un durvis atvērās
I will always be by your side	Es vienmēr būšu tev blakus
To my surprise, I almost jumped through the glass	Es savā pārsteigumā gandrīz izlecu cauri stiklam
I think you will be happy	Es domāju, ka tu priecātos
These things suddenly made it a hundred times better	Šīs lietas pēkšņi padarīja to simts reizes labāku
I opened one eye	Es atvēru vienu aci
I just returned from the human world	Es tikko atgriezos no cilvēku pasaules
I listen for a few seconds	Es klausos dažas sekundes
I just want to help him	Es tikai gribu viņam palīdzēt
I walked to the door	Es piegāju pie durvīm
I wiped the tear from the corner of my eye	Es noslaucīju asaru no acs kaktiņa
Both tribes refused to help him	Abas ciltis viņam atteicās palīdzēt
I prefer to do the first one	Man labāk patīk darīt pirmo
I watched his every step towards me	Es vēroju katru viņa soli pret mani
I like it both ways, with or without milk	Man garšo abos veidos, ar pienu vai bez tā
The sea of ​​lights made her breathe	Gaismu jūra lika viņai aizraut elpu
The sit was very heavy	Sits bija ļoti smags
I am a pastor here	Es šeit esmu mācītājs
The prisoners involved in the experiment successfully escape from prison	Eksperimentā iesaistītie ieslodzītie veiksmīgi izbēg no cietuma
I miss us and what we had	Man pietrūkst mūsu un tā, kas mums bija
The blue flash hit the wheels	Zilas zibspuldze skāra riteņus
I like running a business	Man patīk vadīt biznesu
I had the methods they had given me	Man bija metodes, ko viņi man bija devuši
I hope to complete and publish the changes today	Es ceru šodien pabeigt un publicēt izmaiņas
A father who is a father	Tēvs, kurš ir tēvs
This lasted for almost five years	Tas turpinājās gandrīz piecus gadus
I understand that everything must be ready to print	Es saprotu, ka visam jābūt gatavam drukāšanai
I'm talking to my old mentor	Es runāju ar savu veco mentoru
I have to be very careful	Man jābūt ļoti uzmanīgam
I knew it could never be	Es zināju, ka tas nekad nevar būt
I see another similar hole	Es redzu citu līdzīgu caurumu
I didn't notice they left the party	Es nepamanīju, ka viņi pameta ballīti
I missed the subtle movement of the palm leaves	Man pietrūka palmu lapu smalkās kustības
I immediately felt very excited	Es uzreiz jutos ļoti saviļņota
I know where your ranch is	Es zinu, kur atrodas jūsu rančo
I had to throw these crazy thoughts out of my head	Man vajadzēja izmest šīs trakās domas no galvas
I sometimes fight at this level	Es dažreiz cīnos šajā līmenī
I assume she was about sixty	Es pieņemu, ka viņai bija apmēram sešdesmit
I was really quite lucky, he suggested	Man tiešām bija diezgan paveicies, viņš ieteica
A huge screen console is reserved for one person	Vienai personai ir rezervēta milzīga ekrāna konsole
I knew how they thought	Es zināju, kā viņi domā
I was an idiot	Es biju idiots
I was surrounded by black fields and trees	Man apkārt bija melni lauki un koki
I have been practicing for weeks	Es praktizēju nedēļas
I knew this was it	Es zināju, ka šis ir tas
I can't see what that could do	Es nevaru redzēt, ko tas varētu paveikt
I'm tired and tired of it	Esmu noguris un apnicis no tā
The light was on inside	Iekšā dega gaisma
Joint services took place	Notika kopīgi dievkalpojumi
I am a simple boy with a good character	Esmu vienkāršs zēns ar labu raksturu
I've been close a couple of times	Pāris reizes esmu bijis tuvu
I wasn't even on this planet	Es pat nebiju uz šīs planētas
I couldn't finish it	Es nevarēju to pabeigt
I have a few minutes left in my life	Man dzīvē ir palikušas dažas minūtes
I know he tried to kill him	Es zinu, ka viņš mēģināja viņu nogalināt
I'll probably be away for a while	Iespējams, es kādu laiku būšu prom
I wanted to correct what I did	Gribēju labot paveikto
I think we've always been close	Es domāju, mēs vienmēr esam bijuši tuvi
This note has now become widely known	Tagad šī piezīme kļuva plaši pazīstama
I want you to kiss me	Es gribu, lai tu mani noskūpsti
The crowd was gathered	Bija sapulcējies pūlis
I saw it in his eyes	Es to redzēju viņa acīs
I think he will lose his peace, but he did not	Es domāju, ka viņš zaudēs mieru, bet viņš to nedarīja
I did my own farm	Es darīju savu saimniecību
I could start painting in a new style	Es varētu sākt gleznot jaunā stilā
I couldn't blame him for wanting to send me away	Es nevarēju viņam pārmest, ka viņš gribēja mani sūtīt prom
I like to compare my oil company to farmers	Man patīk salīdzināt savu naftas uzņēmumu ar zemniekiem
I let him bring me to the table	Es ļāvu viņam pievest mani pie galda
I lean back carefully, resting against the pillow	Es uzmanīgi atliecos atpakaļ, atpūšoties pret spilvenu
I was there last night	Es biju tur pagājušajā vakarā
I wasn't going to let him win	Es negrasījos ļaut viņam uzvarēt
I'm just thinking about my saddle	Es tikai domāju par saviem segliem
I just got off the phone	Es tikko atkāpos no telefona
I continue to stand by my side	Es turpinu stāvēt uz savu pusi
I want you to get rid of it too	Es vēlos, lai jūs arī atbrīvotos
I need to touch and hold	Man vajag pieskarties un turēt
I could barely take his eyes off his lips	Es tikko varēju atraut skatienu no viņa lūpām
I am brutal, strong and protect what is mine	Es esmu brutāls, stiprs un aizsargāju to, kas ir mans
I also liked the way they moved	Man arī patika tas, kā viņi pārvietojās
I got rid of this feeling, which was quite painful	Es atbrīvojos no šīs sajūtas, kas bija diezgan sāpīga
I had to go out and breathe	Man vajadzēja iziet ārā un elpot
I was never in love	Es nekad nebiju mīlējies
I haven't done anything	Es neko neesmu darījis
I invited myself here	Es uzaicināju sevi šeit
I was more or less relieved that he left	Man bija vairāk vai mazāk atvieglojums, ka viņš aizgāja
I dropped the money bag	Es nometu naudas maisu
I heard it open, but I didn't see it	Es dzirdēju to atveram, bet neredzēju
I was about to find out what he knew	Es grasījos noskaidrot, ko viņš zina
I have to go to her	Man jātiek pie viņas
A huge smile spread across his face	Viņa sejā izplatījās milzīgs smaids
I looked at the massive ceiling beams	Paskatījos uz masīvajām griestu sijām
I know what's yours	Es zinu, kas ir tavējais
I was in pain and weakness	Man bija sāpes un vājums
I had to shoot	Man vajadzēja nošaut
I had to be there for the last time	Man tur vajadzēja būt pēdējo reizi
I was wrong to think it was not real	Es kļūdījos, uzskatot, ka tas nav īsts
I had gone through the shadows	Es biju izgājusi cauri ēnām
I found you shortly after this fire	Es tevi atradu neilgi pēc šī ugunsgrēka
I leave him and come to this strange place	Es viņu atstāju un nāku uz šo dīvaino vietu
I was admitted a few times	Es biju uzņemts pāris reizes
I haven't stolen any artifacts	Es neesmu nozadzis nevienu artefaktu
I could use your help	Es varētu izmantot jūsu palīdzību
The cause of the fourth death is unknown	Ceturtās nāves cēlonis nav zināms
I know what sex means to you	Es zinu, ko tev nozīmē sekss
I turned and ran back into the darkness	Es pagriezos un skrēju atpakaļ tumsā
It was a big job that failed	Tas bija liels darbs, kas neizdevās
However, I think you are faster than usual	Es domāju, ka jūs tomēr esat ātrāks nekā parasti
I heard you were driving too	Es dzirdēju, ka arī tu brauksi
I have had such an experience	Man ir bijusi tāda pieredze
A possible explanation was now available	Tagad bija pieejams iespējamais izskaidrojums
I lost my credit to the world	Es pazaudēju kredītu no pasaules
I dressed in several hats	Es ģērbjos vairākās cepurēs
I was more than curious	Es biju vairāk nekā ziņkārīgs
I was at the party for maybe ninety seconds	Es biju ballītē varbūt deviņdesmit sekundes
I think things are different now	Es uzskatu, ka tagad lietas ir savādākas
I think sometimes he just wanted to laugh at you	Es domāju, ka dažreiz viņš vienkārši gribēja tev pasmieties
I showed you the evidence	Es parādīju jums pierādījumus par to
I can make up for it for the good of us all	Es varu to kompensēt mūsu visu labā
I bought her the same lemon glasses	Es viņai nopirku tās pašas citrona brilles
A flash of dancing people	Dejojošu cilvēku uzplaiksnījums
I was buried at the bottom	Es biju apglabāts apakšā
I would like to know why this bill was tabled	Es gribētu zināt, kāpēc šis likumprojekts tika iesniegts
I think we are missing something	Es domāju, ka mums kaut kā pietrūkst
A fire would run counter to changes in temperature	Ugunsgrēks būtu pretrunā temperatūras izmaiņām
I hope time will open before my next meeting	Es ceru, ka laiks tiks atvērts pirms manas nākamās tikšanās
I waited for her to comment	Es gaidīju, kad viņa komentēs
I mean happy, positive thoughts	Es domāju priecīgas, pozitīvas domas
That there was no way out	Ka nebija izejas
I could wear a sign around my neck	Es varētu nēsāt zīmi ap kaklu
I feel a longer look to the character	Es jūtu ilgāku apskatu līdz raksturam
I gave her your message	Es viņai nodevu tavu ziņu
I couldn't help but watch	Es nevarēju nenoskatīties bijībā
A handful of small children ran through the yard	Pa pagalmu skraidīja saujiņa mazu bērnu
I think it is important to strike a balance	Manuprāt, ir svarīgi panākt zināmu līdzsvaru
I saw the kitchen exit	Es redzēju virtuves izeju
I have had to listen diligently and long for them	Man ir nācies cītīgi klausīties un ilgoties pēc tiem
A cool breeze blew across the ground, making me tremble	Vēss vējiņš pūta pāri zemei, liekot man nodrebēt
I run up, over and back down on the other side	Es skrienu augšā, pāri un atpakaļ lejā no otras puses
I didn't say a word to him	Es viņam neteicu ne vārda
I like to believe they did, but now	Man patīk ticēt, ka viņi to darīja, bet tagad
I have found no evidence to support this myth	Es neesmu atradis pierādījumus, kas apstiprinātu šo mītu
I will coordinate operations	Es koordinēšu operācijas
I still remember sitting in church	Es joprojām atceros, kā sēdēju baznīcā
I read it once and again	Es to izlasīju vienreiz un vēlreiz
I had never seen him more beautiful or more animated	Es nekad nebiju viņu redzējis jaukāku vai animētāku
I was afraid you would leave me	Es baidījos, ka tu mani pametīsi
I'm better off with this	Es labāk esmu uzmanīgs ar šo
I hate all the heroes	Es ienīdu visus varoņus
I went to shore before dusk	Es devos pirms krēslas uz šo krastu
I want you to stay away from her	Es gribu, lai tu turēties tālāk no viņas
I was lucky at first	Man sākumā paveicās
It has snippets that bother me	Tajā ir fragmenti, kas mani tracina
I created you for a purpose	Es esmu tevi radījis kādam mērķim
I also like to cook myself	Man arī patīk gatavot pats
Moments later, the door closed loudly	Dažus mirkļus vēlāk durvis skaļi aizvērās
The wind destroyed the house and the weather station	Vējš izpostīja māju un meteoroloģisko staciju
I'm talking to the owner	Es runāju ar īpašnieku
I turned and stopped at the stop sign	Apmetu pagriezienu un apstājos pie stop zīmes
I have the opportunity to improve my balance	Man ir iespēja uzlabot savu līdzsvaru
Pure genius	Tīra ģenialitāte
I doubt he will ever do that	Es šaubos, ka viņš kādreiz to darīs
I spend a lot of time working with computers	Daudz laika pavadu strādājot ar datoriem
I didn't know what to do with it	Es nezināju, ko ar to visu iesākt
I felt compelled to look up to you	Es jutos spiests tevi uzmeklēt
I am in the hands of the most remarkable woman	Es esmu visievērojamākās sievietes rokās
I wanted to know that he was safe	Es gribēju zināt, ka viņš ir drošībā
The sewing needle works perfectly	Šujamā adata strādā perfekti
I couldn't see it anymore	Es to vairs nevarēju redzēt
I contacted him by phone	Sazinājos ar viņu pa telefonu
Born into a reminder you never have to worry about	Dzimis pieminējumā, par ko nekad nav jāuztraucas
I've been looking for him for hours	Es viņu meklēju stundām ilgi
I can distinguish four figures	Es varu izdalīt četras figūras
I shouldn't have been here tonight	Man nevajadzēja būt šeit šonakt
They were able to carry four planes	Viņi varēja pārvadāt četras lidmašīnas
I will definitely give you some time	Es noteikti atvēlu jums kādu laiku
I almost had a second base at the table	Man gandrīz bija otrā bāze pie galda
Many people want this information	Daudzi cilvēki vēlas šo informāciju
I still haven't said anything about the rest of them	Es joprojām neko neesmu teicis par viņu pārējiem
The second volume was published the following year	Otrais sējums tika izdots nākamajā gadā
I'm here to help you get through it	Es esmu šeit, lai palīdzētu jums tikt tam cauri
I wonder what he wants	Interesanti, ko viņš grib
I know you won't let anything happen to him	Es zinu, ka tu neļausi ar viņu kaut kam notikt
I definitely didn't care to see him outside the bedroom	Man noteikti bija vienalga redzēt viņu ārpus guļamistabas
I voted to get him on board	Es balsoju, ka mēs viņu ievedam uz klāja
I feel it grow in me	Es jūtu, ka tas manī aug
I hadn't studied to be a soldier	Es nebiju mācījies par karavīru
I asked him what was wrong	Es viņam jautāju, kas bija nepareizi
A portrait hung on the wall on her side	Viņas pusē pie sienas karājās portrets
I think the change of direction is in place	Es domāju, ka virziena maiņa ir vietā
I didn't think much about it then	Toreiz es par to daudz nedomāju
Absolutely thrilling	Pilnīgi saviļņojoši
I heard the door slam again	Es atkal dzirdēju, ka durvis aizcirtās
I took him to visit his family and friends	Aizvedu viņu apciemot ģimeni un draugus
I can't do it without him	Es to nevaru izdarīt bez viņa
I hope you are interested	Es ceru, ka jūs interesē
I only needed a few minutes alone	Man vajadzēja tikai dažas minūtes vienatnē
I wish this in some respects	Es to dažos aspektos novēlu
I just should	Man vienkārši būtu
I repeat it to myself	Es to atkārtoju sev
I have to come or regret it forever	Man ir jānāk vai uz visiem laikiem to jānožēlo
I know what you look like, darling	Es zinu, kā tu izskaties, dārgais
I walked out the window and ran	Es izgāju pa logu un skrēju
I heard about what happened yesterday	Vakar dzirdēju par notikušo
I really enjoyed their show	Man ļoti patika viņu izrāde
I show up and I just nod inside	Es parādos un man vienkārši pamāj iekšā
I didn't have to doubt him	Man nevajadzēja par viņu šaubīties
I breathe well with my mouth open	Es labi elpoju ar atvērtu muti
I always asked for a sun song	Es vienmēr prasīju saules dziesmu
I could hardly finish the warm down	Es gandrīz nevarēju pabeigt silto dūnu
I will stay with my mother	Es palikšu pie savas mātes
I want to go to bed now	Es tagad gribu iet gulēt
I also felt that we had had unprecedented help	Es arī jutu, ka mums ir bijusi neredzēta palīdzība
I want you more than anything else	Es gribu tevi vairāk par visu citu
The man had no chance	Cilvēkam nebija nekādu izredžu
I am their only daughter	Es esmu viņu vienīgā meita
I turned to leave and he didn't stop me	Es pagriezos, lai dotos prom, un viņš mani neapturēja
I have met many people like the two of them	Es satiku daudzus tādus cilvēkus kā viņi divi
This can lead to psychological and social problems	Tas var izraisīt psiholoģiskas un sociālas problēmas
I paint over people and dance	Es gleznoju pār cilvēkiem un dejām
I wasn't sure you would stop	Es nebiju pārliecināts, ka tu apstāsies
I turned for just a second and then	Es pagriezos tikai uz sekundi un tad
I need your cooperation and you need my help	Man ir vajadzīga jūsu sadarbība, un jums ir vajadzīga mana palīdzība
I think this girl made the days brighter	Es domāju, ka šī meitene padarīja dienas gaišākas
I went to art school	Es gāju mākslas skolā
I don't blame myself for that, but my age	Es par to nevainotu sevi, bet savu vecumu
I tried it and it was perfect	Es to izmēģināju, un tas bija ideāls
They realized we had something original	Viņi saprata, ka mums ir kaut kas oriģināls
I needed time to get away and recover	Man vajadzēja laiku, lai tiktu prom un atgūtos
I'm coming to get him to safety	Es nāku viņu nogādāt drošībā
I see lies written on your face	Es redzu melus, kas rakstīti tavā sejā
I am by no means a model	Es nekādā gadījumā neesmu modele
I'll wait here if it gets better	Es gaidīšu šeit, ja tas būs labāk
I didn't want anything different	Es negribēju, lai kaut kas būtu savādāk
I looked at the hospital room around me	Es skatījos uz slimnīcas istabu sev apkārt
A man and a woman were fishing	Vīrietis un sieviete makšķerēja
I decided to deal with him alone	Es nolēmu nodarboties ar viņu atsevišķi
I gave him something to speed healing	Es viņam iedevu kaut ko, lai paātrinātu dzīšanu
I can't imagine how you will handle it	Es nevaru iedomāties, kā tu to izturēsi
I had friends at home who became my friends	Man mājās bija draugi, kas kļuva par maniem draugiem
I see how wonderful you are	Es redzu, cik tu esi brīnišķīgs
I like books, music, science and being active	Man patīk grāmatas, mūzika, zinātne un būt aktīvam
I have one cup in a palm leaf pattern	Man ir viena krūzīte palmu lapu rakstā
The lower teeth are especially sharp	Apakšējie zobi ir īpaši asi
I wanted to kiss every inch of her body	Es gribēju noskūpstīt katru viņas ķermeņa centimetru
I was by her every day	Es biju viņai blakus katru dienu
I hope to see some of you there	Es ceru redzēt dažus no jums tur
I knew he was very scared to get out	Es zināju, ka viņš ļoti baidās no izkļūšanas
I don't want to see anything terrible going on with you	Es negribētu redzēt, kas ar tevi notiek kaut kas briesmīgs
I was so lonely, so scared	Es biju tik vientuļa, tik nobijusies
I told him he had a beautiful wife	Es viņam teicu, ka viņam ir skaista sieva
I like to greet passengers often	Man patīk bieži sasveicināties ar pasažieriem
I had to leave the room	Man bija jāiziet no istabas
A private man, he liked lonely roads	Privāts cilvēks, viņam patika vientuļi ceļi
I didn't want to tear it up	Es negribēju to saplēst
I watch the events	Es vēroju notikumu gaitu
I just didn't know what she wanted	Es vienkārši nezināju, ko viņa vēlas
I stayed awake a little longer	Es paliku nomodā mazliet ilgāk
I was so glad to see you	Man bija tik prieks tevi redzēt
I tried to slow my breathing	Es mēģināju palēnināt elpošanu
These people refuse to give up	Šie cilvēki atsakās padoties
Philip left the kingdom a month after his arrival	Filips pameta karalisti mēnesi pēc ierašanās
I think he will have it next year	Es domāju, ka viņam tas būs nākamgad
Some were evident at the time of her appointment	Daži bija acīmredzami viņas iecelšanas laikā
I am never a portion	Es nekad neesmu porcija
I think we need to visit the place	Es domāju, ka mums ir jāapmeklē vieta
I would run away again	Es atkal bēgtu no notikuma vietas
I'm not ready for marriage yet	Es vēl neesmu gatavs laulībām
I wish it for both him and myself	Es to novēlu gan viņa, gan sevis dēļ
I take good care of myself	Es labi rūpējos par sevi
I didn't have that in college	Man koledžā nekas tāds nebija
She was shaken by a trembling desire	Viņu saviļņoja vēlmes trīce
I wonder if she also keeps the house together	Es domāju, vai viņa arī tur māju kopā
I wanted to tell you that	Es gribēju jums to pateikt
I 'm protecting you	Es tevi sargāju
I was the first to admit it	Es biju pirmais, kas to atzina
I was upstairs and dressed	Es biju augšā un saģērbusies
I had to be one with nature	Man bija jābūt vienotam ar dabu
I rudely repelled the thought and shook myself	Es rupji atgrūdu domu un satricināju sevi
I often come here alone	Es šeit bieži nāku viens pats
I swallowed again and they continued to sing	Es noriju vēl un viņi turpināja dziedāt
I know my mother never did that	Es zinu, ka mana māte nekad to nedarīja
At least I have to listen to him	Man viņš vismaz jāuzklausa
I know that and you know it	Es to zinu un tu arī zini
I think we will miss it	Es domāju, ka mums tas pietrūks
I ate dinner and took a shower	Es paēdu vakariņas un iegāju dušā
I'm not caught yet	Es vēl neesmu pieķerts
I just need them to leave me alone	Man vienkārši vajag, lai viņi atstāj mani vienu
All three bids were unsuccessful	Visi trīs piedāvājumi bija neveiksmīgi
I will not provide a video	Es nesniegšu video
I needed to know you wouldn't feel well	Man vajadzēja zināt, ka tu nejutīsies labi
I entered the office and met the new secretary again	Es iegāju kabinetā un atkal sastapos ar jauno sekretāri
I know she really wants to see you again	Es zinu, ka viņa patiešām vēlas tevi atkal redzēt
I stuffed her hair behind my ears	Es aizbāzu viņas matus aiz ausīm
I promise you will be fine	Es apsolu, ka tev viss būs kārtībā
I fell to the ground, holding my ears	Es nokritu zemē, turot ausis
I want these to be your last thoughts	Es gribu, lai šīs ir jūsu pēdējās domas
I couldn't stop thinking bad thoughts	Es nevarēju beigt domāt sliktas domas
I must say that the finished product is simply beautiful	Man jāsaka, ka gatavais produkts ir vienkārši skaists
I hope you enjoyed the book	Ceru, ka grāmata jums patika
I'm going to the police station	Es došos uz policijas iecirkni
I let the girl know	Es ļāvu meitenei, zini
I have one thing left	Man atlika viena lieta
I felt my body tense	Es jutu, ka mans ķermenis saspringst
I can't tell you that	Es tev to nevaru pateikt
I didn't know it was part of the plan	Es nezināju, ka tā ir daļa no plāna
I have also heard that his trust is for sale	Esmu arī dzirdējis, ka viņa uzticība ir pārdošanā
I want everyone to know that	Es vēlos, lai visi to nezinātu
I like it all and can't wait to wear it	Man tas viss patīk un nevaru sagaidīt, kad varēšu to valkāt
However, I do not remember my sister	Es tomēr neatceros savu māsu
I hadn't shown an enthusiasm for food in a long time	Es jau labu laiku nebiju izrādījis entuziasmu par ēdienu
A copy of my agreement was attached to the complaint	Sūdzībai tika pievienota manas vienošanās kopija
I pressed my body into him and closed my eyes	Es iespiedu savu ķermeni viņā un aizvēru acis
I know how she doesn't like him	Es zinu, kā viņai viņš nepatīk
I had never read it before	Es to nekad agrāk nebiju lasījis
I remember hearing that it would be	Es atceros dzirdēt, ka tā būtu
I smile wider and sit up, stretching out	Es pasmaidu platāk un piecēlos sēdus, izstaipoties
I had not returned to the hospital	Es nebiju atgriezies slimnīcā
I will try to make it worth your time	Es centīšos, lai tas būtu jūsu laika vērts
I had no idea how to be	Man nebija ne jausmas, kā būt
I knew he was just taking care of me	Es zināju, ka viņš tikai rūpējās par mani
He would be arrested for sight	Viņu arestētu pēc redzesloka
I can't talk to anyone else here	Es nevaru runāt ne ar vienu citu šeit
I like your answer about freedom	Man patīk jūsu atbilde par brīvību
I gave him five dollars	Es viņam iedevu piecus dolārus
I was a young boy at the time	Es toreiz biju jauns zēns
It used to anger me	Agrāk tas mani dusmoja
I think it will suit my husband, she said	Es domāju, ka tas derēs manam vīram, viņa teica
I finally got up and went back to the apartment	Beidzot piecēlos, devos atpakaļ uz dzīvokli
I have good information that they are not what they look like	Man ir laba informācija, ka tie nav tādi, kā izskatās
I admire his honesty	Es apbrīnoju viņa godīgumu
I had no idea how to deal with them all	Man nebija ne jausmas, kā ar viņiem visiem tikt galā
I suggest starting with that	Es iesaku sākt ar to
I was afraid of every shadow, every smell, every sound	Es baidījos no katras ēnas, katras smaržas, katras skaņas
I feel my body rise again, but only slightly	Es jūtu, ka mans ķermenis atkal paceļas, bet tikai nedaudz
In any case, I would not have paid attention	Es jebkurā gadījumā nebūtu pievērsis uzmanību
I give her them in other ways	Es viņai tos dodu citos veidos
I promised they would be away in just one week	Es apsolīju, ka viņi būs prom tikai vienu nedēļu
I wonder what my brothers and friends will say	Es domāju, ko teiks mani brāļi un draugi
I just couldn't tell the difference between me and them	Es vienkārši nevarēju saprast atšķirību starp mani un viņiem
I considered and rejected it	Es to apsvēru un noraidīju
I will be in my living room	Es būšu savās dzīvojamās telpās
However, I could not do that	Es tomēr nevarēju to izdarīt
I have even killed some of them	Dažus no viņiem esmu pat nogalinājis
I walked in, leaving the shower curtain open	Es iegāju iekšā, atstājot dušas aizkaru vaļā
The prime numbers are a famous example	Pirmskaitļi ir slavens piemērs
Johnson made the pit stop one lap later	Džonsons pitstopu veica vienu apli vēlāk
I could smile at them later	Es varētu viņiem uzsmaidīt vēlāk
I worshiped him after the devil	Es dievināju viņu pēc velna
I like to please men	Man patīk iepriecināt vīriešus
I headed east, following the stream	Es devos uz austrumiem, sekojot strautam
I stopped completely until the sound disappeared	Es pilnībā apstājos, līdz skaņa pazuda
I'd rather die myself than kill that baby	Es labāk nomirtu pats, nekā nogalinātu šo bērnu
I watched the world through a small tunnel	Es vēroju pasauli caur nelielu tuneli
I was going to call her back yesterday	Vakar grasījos viņai atzvanīt
I held her tightly and kissed her on the back	Es viņu cieši turēju un noskūpstīju muguru
I pay with my check, writing the money	Es maksāju ar savu čeku, ierakstot naudu
I was rested and ready	Biju atpūtusies un gatava
I have become smaller than before	Esmu kļuvis mazāks nekā iepriekš
Things fell and broke in the house	Mājā krita un plīsa mantas
I left at will	Es aizbraucu pēc paša vēlēšanās
I suggest you go home and relax	Iesaku tev pašam doties mājās un atpūsties
I turned under his grasp and turned towards him	Es pagriezos zem viņa tvēriena un pagriezos pret viņu
I spent fifteen hours, which were five lessons	Es pavadīju piecpadsmit stundas, kas bija piecas nodarbības
I thought it was fantastic, but it was close	Es domāju, tas bija fantastiski, bet tas bija tuvu
It just fascinates me	Tas mani vienkārši aizrauj
I think he should confront you about it	Es domāju, ka viņam par to vajadzētu jūs stāties pretī
I stopped walking, she stopped talking	Es pārtraucu staigāt, viņa pārtrauca runāt
I leave them alone	Es atstāju viņus pašus
I abstained	Es atturējos
I heard him too well	Es viņu pārāk labi dzirdēju
I feel excited in my blood, strong and warm	Es jūtu sajūsmu savās asinīs, spēcīgu un siltu
I bit my lip as I tried to hold on together	Es iekodu lūpā, mēģinot turēties kopā
Positive control is included	Pozitīvā kontrole ir iekļauta komplektā
The reason for the embassy is not clear	Vēstniecības iemesls nav skaidrs
I couldn't set a time	Es nevarēju noteikt laiku
I felt safe behind a stone wall	Es jutos droši kā aiz akmens sienas
I quickly switch my phone to airplane mode	Ātri pārslēdzu telefonu lidmašīnas režīmā
I will have to do something soon	Man drīz būs kaut kas jādara
Weight unknown	Svars nav zināms
Fuller was the only female painter to be represented	Fullere bija vienīgā sieviete gleznotāja, kas tika pārstāvēta
I look to the right and see the guest bathroom	Paskatos pa labi un redzu viesu vannas istabu
I can only guess their feelings	Es varu tikai nojaust viņu jūtas
I could have picked him up myself	Es būtu varējis viņu paņemt pats
I waited for me to wake up, but my dream continued	Es gaidīju, ka pamodīšos, bet mans sapnis turpinājās
I hugged him	Es ievelku viņu apskāvienā
I like my profession	Man patīk mana profesija
I personally do not take a position on this dispute	Es personīgi neieņemu nostāju šajā strīdā
I have always thought that things are not clear here	Es vienmēr esmu domājis, ka šeit lietas nav skaidras
I could have a baby in two months	Man varētu būt bērniņš pēc diviem mēnešiem
I think something really deep has happened	Es domāju, ka ir noticis kaut kas patiesi dziļš
I offer myself to you, and you have rejected me	Es tev piedāvāju sevi, un tu mani noraidīji
I like the look of this roll	Man patīk šī ruļļa izskats
I want to thank both my immediate family and my immediate family	Es vēlos pateikties gan savai tuvākajai, gan tuvākajai ģimenei
True knowledge of measurements makes this possible	Patiesas zināšanas par mērījumiem padara to iespējamu
I tried to force you to resign	Es mēģināju tevi piespiest atkāpties
I know you are on the wrong track	Es zinu, ka esat uz nepareizā ceļa
I'm just disappointed	Esmu vienkārši vīlies
A small enclosed area lights up	Iedegās neliela norobežota teritorija
A face made up of millions of tiny images	Seja, kas veidota no miljoniem sīku attēlu
I almost lost my job	Es gandrīz zaudēju darbu
I think she looks beautiful	Manuprāt viņa izskatās skaista
I also enjoyed this	Es arī izbaudīju šo
I guarantee everyone will have something	Es garantēju, ka ikvienam būs kaut kas
It took two years to acquire the rights to the film	Filmas tiesību iegūšana prasīja divus gadus
I think they are a kind of meat	Es domāju, ka tie ir sava veida gaļa
I will never forget that	Es to nekad neaizmirsīšu
I don't mean to touch the statue	Es nedomāju pieskarties statujai
The oath is a solemn commitment	Zvērests ir svinīga apņemšanās
I have no idea what culture this is	Man nav ne jausmas, no kuras kultūras šī ir
I gave him medicine to help him fall asleep	Es viņam iedevu zāles, kas palīdz aizmigt
I drove next to her	Es braucu viņai blakus
I will not take others	Es neņemšu citus
I was sure he knew	Es biju pārliecināts, ka viņš zināja
I didn't know it was possible	Es nezināju, ka tas ir iespējams
A sound was heard	Bija dzirdama skaņa
I looked at myself	Es paskatījos sevī
I found myself standing in a frightened leg	Es atklāju, ka stāvu kājās izbiedētā sašutumā
I can only ask you to work more with him	Es varu tikai lūgt jūs strādāt vairāk ar viņu
I think we all do it in some way	Es domāju, ka mēs visi kaut kādā veidā darām
However, I watched his eyes	Es tomēr vēroju viņa acis
This building still exists	Šī ēka joprojām pastāv
I decided to go after the refugee	Nolēmu doties pēc bēgļa
I can't take care of me, let alone him	Es nevaru parūpēties par mani, nemaz nerunājot par viņu
I'm thinking of a thread	Es domāju par pavedienu
I can not fall asleep	Es nevaru aizmigt
Vanity perfectly meets this need	Iedomība lieliski atbilst šai vajadzībai
Canada ranked fourth in the tournament	Kanāda turnīrā ierindojās ceturtajā vietā
I give you everything	Es tev dodu visu
Such could be a painting and a sculpture	Tāda varētu būt arī glezna un skulptūra
I needed to see the scene	Man vajadzēja redzēt ainu
I wouldn't have had time to shout	Man nebūtu bijis laika kliegt
I really like going to food markets in other countries	Man ļoti patīk doties uz pārtikas tirgiem citās valstīs
I could not make it clear in words	Es nevarēju to skaidri izteikt, izmantojot vārdus
I don't think this is a good morning	Es nedomāju, ka šis ir labs rīts
Symptoms often appear slowly	Bieži simptomi parādās lēni
I tried my hand at buying a rug	Izmēģināju roku paklāja iegādē
I saw your brothers and sisters	Es redzēju tavus brāļus un māsas
I couldn't bring any friends home	Es nevarēju atvest mājās nevienu draugu
I try to offer comfort when people need someone	Es cenšos piedāvāt mierinājumu, kad cilvēkiem kāds ir vajadzīgs
I just taught him a lesson	Es tikko pasniedzu viņam mācību
Maybe it will never happen	Varbūt tas nekad nenotiks
I met him last month	Es tikos ar viņu pagājušajā mēnesī
I called for some equipment	Izsaucu pasūtījumu pēc kāda aprīkojuma
I like the way my life has gone	Man patīk veids, kā ir pagājusi mana dzīve
I haven't written them in months	Es tos neesmu rakstījis vairākus mēnešus
Take a deep breath to calm yourself	Ievelku dziļu elpu, lai sevi nomierinātu
Again, I was myself, although I could barely move	Es atkal biju es pati, lai gan tik tikko spēju kustēties
I smiled and thanked her	Es pasmaidīju un pateicos viņai
I was stopped by the military near the border	Mani apturēja militāristi netālu no robežas
I could probably use another hundred thousand	Es droši vien varētu izmantot vēl simts tūkstošus
I wanted to stop trying to change	Es gribēju beigt mēģināt mainīties
I need to hear you say that	Man jādzird, kā tu to saki
I didn't want to put on my suit again	Es negribēju atkal uzvilkt uzvalku
I put my hand against his neck	Es pieliku roku pret viņa kaklu
I will not be responsible for them finding you again	Es nebūšu atbildīgs par to, ka viņi tevi atkal atradīs
I called the table and asked for the night manager	Es piezvanīju uz galdu un prasīju nakts vadītāju
I want to invest it somewhere	Es gribu to kaut kur ieguldīt
There was a deep silence over our church	Pār mūsu draudzi valdīja dziļš klusums
I forgot to take my phone out	Aizmirsu paņemt līdzi telefonu ārā
I really can't blame you	Es tiešām nevaru tevi vainot
I feel his body moving	Es jūtu, ka viņa ķermenis kustas
He probably didn't know it was coming	Laikam viņš nezināja, ka tas nāks
I'm just standing, trembling	Es vienkārši stāvu, trīcēju
I had no idea she was back here	Man nebija ne jausmas, ka viņa šeit ir atgriezusies
I wish you only the best	Es vēlos jums tikai to labāko
I kissed everyone when it passed	Es noskūpstīju katru, kad tas gāja garām
I told her to take it	Es viņai teicu, lai to nosit
I didn't have to fit in	Man nevajadzēja iekļauties
I have never seen anything like it on earth	Es nekad neesmu redzējis neko līdzīgu uz zemes
I sighed again and closed my eyes	Es vēlreiz nopūtos un aizvēru acis
I am the monster who took what she saved	Es esmu tas briesmonis, kurš paņēma to, ko viņa izglāba
After a moment, she remembered	Pēc brīža viņa atcerējās
Cursed gift from the devil himself	Nolādēta dāvana tieši no paša velna
I felt a little relieved	Es jutos nedaudz atvieglots
It has sold twelve million copies worldwide	Tas ir pārdots divpadsmit miljonos eksemplāru visā pasaulē
I should know what happened	Man vajadzētu uzzināt, kas noticis
I went wrong and got lost	Es uzkāpu uz nepareizo un apmaldījos
I have never cared about anyone but you	Man nekad nav rūpējis neviens cits, izņemot tevi
I want that to be the case for us	Es vēlos, lai tas būtu bijis mūsu gadījumā
The bird does not get over if he does not sing	Putns nedabū pāri, ja viņš nedzied
There will be no dance competitions during the event	Pasākuma laikā deju sacensības nenotiks
Tragedy because this man was gifted	Traģēdija, jo šis cilvēks bija apdāvināts
I nodded quietly and stepped back to the door	Es klusi pamāju un atkāpos uz durvīm
I need to talk to my uncle	Man jārunā ar savu onkuli
Players can change direction while they are doing so	Spēlētāji var mainīt virzienu, kamēr viņi to dara
I wasn't scared at all	Man nebija bail, nemaz
I was disappointed that he hadn't kissed me	Biju vīlusies, ka viņš nebija mani noskūpstījis
The strength of the Dutch troops in the area was weak	Nīderlandes karaspēka spēks šajā apgabalā bija vājš
I have certainly not seen anything like it	Es noteikti neko tādu neesmu redzējis
I can deliver it to you	Es varu viņu jums piegādāt
I can't be to blame, not all the time	Es nevaru būt vainīgs, ne visu laiku
I went to take a shower early	Es devos agri nomazgāties dušā
I left the closet and closed the door	Izgāju no skapja un aizvēru durvis
I have not come myself	Es neesmu atnācis pats
I finally chose to stay, I chose you	Es beidzot izvēlējos palikt, izvēlējos tevi
I'm so much better at it	Es esmu tik daudz labāks par to
I will also have to take a tablet every day	Man arī katru dienu būs jālieto tablete
I think they're trying to sell me a rug	Es domāju, ka viņi mēģina man pārdot paklāju
Burns can also cause emotional and psychological discomfort	Apdegumi var izraisīt arī emocionālu un psiholoģisku diskomfortu
Much younger than anyone would have expected	Daudz jaunāks, nekā kāds būtu gaidījis
I remember my first day here	Es atceros savu pirmo dienu šeit
I left the room and went down the stairs	Izgāju no istabas un nokāpu lejā pa kāpnēm
I reach out to love her belly	Es sniedzos, lai samīļotu viņas vēderu
I just want to see you in two minutes	Es gribu tevi redzēt tikai divas minūtes
They claim to be filled with spirit	Viņi apgalvo, ka ir piepildīti ar garu
I don't remember ever thinking about pleasing my parents	Es neatceros, ka kādreiz būtu domājusi par iepriecināšanu saviem vecākiem
I don't hear anything, not even the leaves on the trees	Es neko nedzirdu, pat ne lapas kokos
I can do things that will scare your lord	Es varu darīt lietas, kas liktu jūsu kungam nobiedēt
I put on my costume and become someone else	Es uzvelku savu kostīmu un kļūstu par kādu citu
I just didn't think it was very interesting	Es vienkārši nedomāju, ka tas bija īpaši interesanti
I was very surprised	Es biju ļoti pārsteigts
A piece that could inform today	Gabals, kas varētu informēt mūsdienas
Maybe a mouse is trapped	Varbūt slazdā ieķerta pele
Honestly, I couldn't put it down	Godīgi sakot, es nevarēju to nolikt
I am not a communist	Es neesmu komunists
I was here on purpose	Es biju šeit ar mērķi
I wouldn't expect anything different	Es negaidītu neko savādāku
I can learn to do anything	Es varu iemācīties darīt jebko
I knew she could tell she had to	Es zināju, ka viņa var pateikt, viņai tas bija jādara
This time I will forgive you	Šoreiz es tev piedošu
I removed it from the stand	Es to noņēmu no statīva
I used to play in bands and was pretty popular	Es kādreiz spēlēju grupās un biju diezgan populārs
I studied her lips as they moved	Es pētīju viņas lūpas, kad tās kustējās
I was not ready to talk to him	Es nebiju gatava ar viņu runāt
I want you to quote it	Es vēlos, lai jūs to citētu
I know this is a tense moment for both of you	Es zinu, ka šis ir saspringts brīdis jums abiem
I am devoted to art and art in life	Esmu nodevusies mākslai un mākslai dzīvē
I can increase your salary and make you permanent	Es varu palielināt jūsu algu un padarīt jūs par pastāvīgu
I noticed how intently she looked at me	Es pamanīju, cik intensīvi viņa skatījās uz mani
The radio plays a good song	Radio skan laba dziesma
A small blue light comes on	Iedegās maza zila gaismiņa
I killed him with his key set	Es viņu nogalināju ar viņa atslēgu komplektu
The hero is brave	Varonis ir drosmīgs
I hoped that this moment would come later	Es cerēju, ka šis brīdis pienāks vēlāk
I also bit the hand that held me	Es arī iekodu rokā, kas mani turēja
I felt almost nothing	Es gandrīz neko nejutu
I like how strong you are	Man patīk, cik stiprs tu esi
I could appreciate some good scenery on my trip	Es varētu novērtēt dažas labas ainavas savā ceļojumā
I saw his breathing become heavy	Es redzēju, ka viņa elpošana kļuva smaga
I like the shadow on it, absolutely love it	Man patīk ēna uz tā, absolūti mīlestība
Call again, nothing	Zvanu vēlreiz, nekas
I situ at high speed to calm myself down	Es situ lielu ātrumu, lai nomierinātu sevi
I quickly looked around the room and at the windows	Es ātri paskatījos pa istabu un uz logiem
I could have put up with it	Es būtu varējis to samierināties
Bush together at his first summit	Bušs kopā savā pirmajā sammitā
The faces are marked with special large circular eyes	Sejas ir iezīmētas ar īpašām lielām apļveida acīm
The policeman watched him, but did nothing	Policista kundze viņu vēroja, taču neko nedarīja
I left for three days	Es aizbraucu trīs dienas
I turned to the sound source	Es pagriezos pie skaņas avota
There have been reports of ethnic differences	Ir saņemti ziņojumi par etniskām atšķirībām
He became more and more closed	Viņš kļuva arvien noslēgtāks
I shook my head to clean it	Es pakratīju galvu, lai to notīrītu
One point is easy to defend	Vienu punktu ir viegli aizstāvēt
I want him to feel it too	Es vēlos, lai arī viņš to jūt
I loved my dog ​​even though he was a handful	Es mīlēju savu suni, lai gan viņš bija saujiņa
I work across the street	Es strādāju pāri ielai
I had to ask what kind of tea it is	Man bija jājautā, kāda veida tēja tā ir
I have some plans and thoughts for them	Man ir daži plāni un domas attiecībā uz viņiem
I do everything I can to maintain my position	Daru visu nepieciešamo, lai saglabātu savu pozīciju
I knelt down trying to hug my mother	Es nometos ceļos, mēģinot apskaut māti
Historically, it was used as a water supply	Vēsturiski tas tika izmantots kā ūdens apgāde
I want to pray for each of you	Es gribu lūgt par katru no jums
I have to stop bleeding	Man ir jāpārtrauc asiņošana
I read into his darkness	Es lasīju uz viņa tumsu
I often felt more ambitious than the people around me	Es bieži jutos ambiciozāks nekā apkārtējie cilvēki
There was nowhere to go	Nebija kur iet
I read it in a computer magazine	Es to izlasīju kādā datoržurnālā
I look at myself	Es palūkojos uz sevi
A successful person first succeeds in his thoughts	Veiksmīgs cilvēks vispirms gūst panākumus savās domās
The man avoids murder	Vīrietis izvairās no slepkavības
I can see the temple from here	Es varu redzēt templi no šejienes
I couldn't help but share his anger	Es nevarēju nedalīties viņa sašutumā
I wasn't there for just a few minutes or hours	Es nebiju tur tikai dažas minūtes vai stundas
I am very confused and questioning	Esmu ļoti apjucis un jautājošs
I took a deep breath and went out	Es dziļi ieelpoju un izgāju ārā
A few minutes passed and the princess began to tremble	Pagāja dažas minūtes un princese sāka drebēt
I get sick physically	Man kļūst slikti fiziski
Sadness and despair overwhelmed me	Mani pārņēma skumjas un izmisums
I think some of my ancestors probably had brown hair	Es domāju, ka dažiem no maniem senčiem droši vien bija brūni mati
I really appreciate what you have done	Es ļoti novērtēju jūsu paveikto
I had to make sure he was away	Man bija jāpārliecinās, ka viņš ir prom
I promised you a gentle horse	Es tev apsolīju maigu zirgu
Click and the red dot turned green	Klikšķis, un sarkanais punkts kļuva zaļš
I think he's just your type	Es domāju, ka viņš ir tikai tavs tips
I couldn't help but smile when he sighed	Es nevarēju nesmaidīt, kad viņš norūca
I had to deal with him as soon as possible	Man bija jātiek ar viņu galā pēc iespējas ātrāk
This is evidenced by the delusion around in awe	To pierāda maldīšanās apkārt bijībā
I soon owed her a big explanation	Drīz es viņai biju parādā lielu paskaidrojumu
A hen house and a hay barn were built	Tika uzcelta vistu māja un siena šķūnis
However, I think you have thought a lot about it	Tomēr es domāju, ka jūs par to esat daudz pārdomājis
I did not know that he was posted here	Es nezināju, ka viņš šeit ir izlikts
I was weak but strong in anger	Es biju vājš, tomēr stiprs no dusmām
I'm going to make sure	Es gatavojos par to pārliecināties
This did not have a significant impact on the land	Tas neradīja būtisku ietekmi uz zemi
I hadn't thought about it	Es par to nebiju domājis
A red light flashed at the top	Augšpusē mirgoja sarkana gaisma
I was very close to her	Es biju viņai ļoti tuvu
I feel that the child is not quite what he looks like	Es jūtu, ka bērns nav gluži tāds, kā izskatās
I was above you for a few years	Es biju dažus gadus virs tevis
I loved hearing the rain on the boat	Man patika dzirdēt, kā uz laivas lija lietus
I filled out one tax return form and started working	Aizpildīju vienu nodokļu deklarācijas veidlapu un sāku strādāt
I can't trust your organization to keep it a secret	Es nevaru uzticēties jūsu organizācijai, lai saglabātu noslēpumu
I see a family resemblance	Es redzu ģimenes līdzību
I see a man stretched out over me	Es redzu vīrieti, kas izstiepies pār mani
I forced it right back on him	Es piespiedu to tieši viņam atpakaļ
I did not understand how they withstood so many social events	Es nesapratu, kā viņi izturēja tik daudzus saviesīgus pasākumus
I will show you and tell you about our valley	Es jums parādīšu un pastāstīšu par mūsu ieleju
I have never been the same since	Kopš tā laika es nekad neesmu bijis tāds pats
I think there is work here	Es domāju, ka šeit ir darbs
The pressure jump is due to its transition	Spiediena lēciens ir saistīts ar tā pāreju
A few weeks had passed	Bija pagājušas dažas nedēļas
I was standing in front of the bathroom mirror	Es stāvēju vannas istabas spoguļa priekšā
I wanted us to have a clean break	Es gribēju, lai mums būtu tīrs pārtraukums
I never think about it	Es nekad par to nedomāju
I hope you live	Es ceru, ka tu dzīvosi
I felt relieved to discover that it existed	Es jutos atvieglots, atklājot, ka tā pastāv
A standard applied by many artists	Standarts, uz kuru attiecas daudzi mākslinieki
A boy came here about a month ago	Kāds zēns šeit ieradās apmēram mēnesi atpakaļ
I have the original box, instructions and all assembly equipment	Man ir oriģinālā kaste, instrukcija un visa montāžas aparatūra
I had plenty of time to think about it overnight	Man bija daudz laika, lai pa nakti par to domātu
I also couldn't eat at all	Es arī nevarēju ēst vispār
I felt better	Es jutos labāk
I like her in spite of everything	Man viņa patīk par spīti visam
The hero can even jump in different ways	Varonis pat var lēkt dažādos veidos
I smiled at her	Es viņai uzsmaidīju pretī
I began to think slowly in my lines of thought	Es sāku domāt lēnām domu līnijām
I was in the same boat with most women	Es biju tajā pašā laivā, kurā ir lielākā daļa sieviešu
I resolutely tried to get back	Es apņēmīgi mēģināju izrāpties atpakaļ
I definitely recommend breast reduction	Noteikti iesaku veikt krūšu samazināšanu
I don't need to sell anything here	Man nevajag te kaut ko pārdot
I wanted to be away from her	Es gribēju būt prom no viņas
I somehow liked it here, on the bench	Man kaut kā patika šeit, uz soliņa
I waved excitedly	Es sajūsmā pamāju
I ask him to marry me	Es lūdzu viņu precēties ar mani
I really need you now	Man tevi ļoti tagad vajag
A tight, wet hole of joy	Cieša, slapja prieka bedrīte
I think they are dead	Es domāju, ka viņi ir miruši
I went there as a student	Es tur devos studentu laikos
I wanted his masculine kisses on my lips	Es gribēju viņa vīrišķīgos skūpstus uz savām lūpām
I made him look defeated	Es liku viņam izskatīties uzvarētam
I was her only grandchild	Es biju viņas vienīgais mazbērns
A spy, of course, and a strong man, but old	Spiegs, protams, un spēcīgs vīrs, bet vecs
I saw everything	Es redzēju visu
I like being with my girlfriend	Man patīk būt kopā ar savu draudzeni
I have been on your side for too long	Es pārāk ilgi esmu aizgājis no jūsu puses
I immediately called my boyfriend and he came	Es nekavējoties piezvanīju savam puisim, un viņš atnāca
Stopping and truce	Apstāšanās un pamiers
I saw you put drugs in my drink	Es redzēju, ka tu ieliku narkotikas manā dzērienā
I will hold on to my prayers in the coming weeks	Nākamajās nedēļās es turēšos savās lūgšanās
I was red like a tomato	Es biju sarkans kā tomāts
Several people were reported missing	Tika ziņots, ka vairāki cilvēki pazuduši bez vēsts
The group escapes back to their base	Grupa aizbēg atpakaļ uz savu bāzi
I need you all to think	Man vajag, lai jūs visi padomātu
I tie my mother's hand to the wall	Es piesienu mātes rokas pie sienas
I couldn't risk a bigger darkness in the world	Es nevarētu riskēt ar lielāku tumsu pasaulē
I have a feeling that this is the case	Man ir sajūta, ka tā tas ir
I saw a lady smile behind the window	Es redzēju dāmu aiz loga smaidu
I want them to be my best friend	Es vēlos, lai viņi būtu mans labākais draugs
I think the cure for both diseases came hand in hand	Es domāju, ka dziedināšana no abām slimībām nāca roku rokā
I pulled his shoulders wide	Es novelku viņa plecus platus
The company chose to accept these additional costs	Uzņēmums izvēlējās pieņemt šīs papildu izmaksas
I really hate doing that	Es tiešām ienīstu to darīt
I also think about it every time it rains	Es arī par to domāju katru reizi, kad līst stiprs lietus
I couldn't imagine a better trip	Es nevarēju iedomāties, ka ceļojums noritētu labāk
I think that was a real shock	Es domāju, ka tas bija īstais šoks
I want a very similar design	Es gribu ļoti līdzīgu dizainu
I made an appointment with him	Es sarunāju tikšanos ar viņu
I was sure it was gone	Es biju pārliecināts, ka tas ir pagājis
I knew instinctively that she could protect her	Es instinktīvi zināju, ka viņa var viņu aizsargāt
I think, like you, we help	Es domāju, tāpat kā jūs, mēs palīdzam
I doubt anyone will be there	Šaubos, ka kāds tur būs
I felt sudden sadness at them	Es sajutu pēkšņas skumjas pret viņiem
Of course, I had to taste the bacon first	Man, protams, vispirms vajadzēja nogaršot bekonu
I think they are wrong	Es domāju, ka viņi kļūdās
I want us to meet first	Es vēlos, lai mēs vispirms iepazītos
I like things like that	Man patīk tādas lietas
I would like them for us again	Es gribētu tos mums vēlreiz
I am not saying this lightly or badly	Es to nesaku viegli vai ļauni
I ran into the gate, but it was locked	Es pieskrēju pie vārtiem, bet tie bija aizslēgti
I hardly remember watching it	Es gandrīz neatceros, ka to skatījos
A quick cut removed the arrow head	Ātrs griezums izņēma bultas galvu
I filled and tied my fabric	Es piepildīju un sasēju savu audumu
I couldn't afford to feed my family	Es nevarēju atļauties pabarot savu ģimeni
We had a good time	Mēs to labi pavadījām
So I think it's a letter of form	Tāpēc es uzskatu, ka tā ir veidlapas vēstule
I think he needs it	Es domāju, ka tu viņam to vajag
I won't see you again	Es tevi vairs neredzēšu
I can't fight it or run away from it	Es nevaru ar to cīnīties vai bēgt no tā
I will miss you terribly	Man tevis šausmīgi pietrūks
I started attending parties alone	Es sāku apmeklēt ballītes viena
I also have other orders from him	Man ir arī citi pasūtījumi no viņa
Sad destination	Bēdīgs galamērķis
I shook because something obeyed you	Es kratījos, jo kaut kas tev pakļaujas
I ask you if he has ever broken his promise	Es jums jautāju, vai viņš kādreiz ir lauzis savu solījumu
I understand why you both defended him so zealously	Es saprotu, kāpēc jūs abi viņu tik dedzīgi aizsargājāt
I was in her apartment	Es biju viņas dzīvoklī
I think that is the problem now	Es domāju, ka tā tagad ir problēma
I have to take care of the replacement	Man jārūpējas par nomaiņu
I have fifty-six computer boxes	Man ir piecdesmit sešas datoru kastes
I waited for her to reach me	Es gaidīju, kad viņa mani sasniegs
I think they understood that very correctly	Es domāju, ka viņi to saprata ļoti pareizi
I could not discover any magic from the statue	Es nevarēju atklāt nekādu burvju no statujas
They have a memorial book written for them	Viņiem ir uzrakstīta piemiņas grāmata
However, I have a solution	Tomēr man ir risinājums
I don't drink anymore and I neglect my family	Es vairs nedzeru un atstāju novārtā savu ģimeni
I quickly got into my seat and waited for him	Es ātri iekāpu savā vietā un gaidīju viņu
I couldn't tell if it was a man or a woman	Es nevarēju pateikt, vai tas bija vīrietis vai sieviete
I learned to read it myself	Es pati iemācījos tā lasīt
I like books and ideas	Man patīk grāmatas un idejas
I saw him in the mirror	Es viņu redzēju spogulī
I made a lot of anger	Es sastrādāju krietnu devu dusmu
I knew the last hour was fast approaching	Es zināju, ka strauji tuvojas pēdējā stunda
She was very provoked	Viņa bija stipri provocēta
I still like your chair	Man tomēr patīk tavs krēsls
I looked through them	Es paskatījos tām cauri
I had a reference point	Man bija atskaites punkts
I didn't understand you had a company	Es nesapratu, ka tev ir kompānija
I could feel my eyes flying	Es jutu, ka mana redze peld
I want the best for my family	Es vēlos to labāko savai ģimenei
A woman gave birth to her child, who turned out to be ill	Kāda sieviete dzemdēja savu bērnu, kurš izrādījās slims
I just need to sleep	Man vienkārši vajag gulēt
I need to know their story	Man jāzina viņu stāsts
I don't think you can force things	Es domāju, ka jūs nevarat piespiest lietas
I saw the curtains move	Es redzēju aizkarus kustamies
I was not physically afraid	Es fiziski nebaidījos
I didn't want to run any of them	Es negribēju nevienu no viņiem palaist
I have a map on my computer screen	Man datora ekrānā ir karte
I had fought with their government and lost	Es biju cīnījies ar viņu valdību un zaudējis
Some classes are led by volunteers	Dažas nodarbības vada brīvprātīgie
I have to work up to an hour	Man jāstrādā līdz stundai
I can't tell my whole story to my online friends	Es nevaru saviem tiešsaistes draugiem izstāstīt visu stāstu
I was just getting dressed and ready to come down	Es tikko saģērbos un biju gatava nākt lejā
I'm sorry to hear that	Man ir žēl to uzzināt
I've been worried about that for too long	Es pārāk ilgi par to uztraucos
I tried to resist, but her grip was too tight	Es mēģināju pretoties, bet viņas tvēriens bija pārāk ciešs
My eyes went pretty well	Manās acīs man gāja diezgan labi
I lost my mom a few years ago	Pirms dažiem gadiem es pazaudēju savu mammu
I stood and stared at it in amazement	Es stāvēju un izbrīnīta skatījos uz to
I could watch the whole world	Es varētu novērot visu pasauli
I don't see who does that	Es neredzu, kas to dara
I go to the house, still looking out my window	Es eju uz māju, joprojām skatos uz savu logu
I was quite shocked by this information	Biju diezgan šokēta par šo informāciju
I have learned so much in the last few years	Šo pēdējo gadu laikā esmu iemācījies tik daudz
I brushed my hair and teeth	Iztīrīju matus un zobus
I, of course, had a dead cell phone	Man, protams, bija miris mobilais telefons
I got closer and closer and pulled the tape open	Piegāju arvien tuvāk un pavilku lenti vaļā
She was believed to be close to death or dying	Uzskatīja, ka viņa ir tuvu nāvei vai mirst
I just left the meeting	Es tikko izgāju no sanāksmes
I want to see how it works itself	Es gribu redzēt, kā tas darbojas pats
Lots of conservative views	Daudz konservatīvu viedokļu
A gift from my daughter a long time ago	Dāvana no manas meitas jau sen
I would not be silent about you	Es tev nepakļautos klusēšanai
He was also surprised by what he found	Arī viņš bija pārsteigts par atrasto
I keep it all with my family	Es to visu glabāju ģimenē
I should never have come here, he thought	Man nekad nevajadzēja šeit ierasties, viņš domāja
I wasn't as lucky as you	Man nebija tik paveicies kā tev
I wonder what her fault is	Interesanti, kas viņai vainas
I can't talk tonight anymore	Šovakar es vairs nevaru runāt
I climbed to its surface	Es uzkāpu uz tās virsmas
I feel wild, strong	Es jūtos mežonīgs, spēcīgs
I finally understood the art, I mourned	Sapratu mākslu, beidzot sapratu, apraudājos
I will never let these things happen	Es nekad neļaušu šīm lietām notikt
I like the way his muscles move under the skin	Man patīk, kā viņa muskuļi kustas zem ādas
It seemed to me that she was living, fleeing from something or someone	Man likās, ka viņa dzīvoja, bēgot no kaut kā vai kāda
I hated you and loved you at the same time	Es tevi ienīdu un mīlēju vienlaikus
I was sure he was killed	Es biju pārliecināts, ka viņš ir nogalināts
I needed to do something good and fast	Man vajadzēja kaut ko darīt lietas labā un ātri
Squeeze your teeth together	Saspiedu zobus kopā
I look around in confusion, then back to the girl	Es apmulsusi paskatos apkārt, tad atkal uz meiteni
The woman for whom to kill, he thought	Sieviete, kuras dēļ nogalināt, viņš domāja
I was awake for a moment	Es biju nomodā vienā mirklī
I will load the calendar with projects	Pielādēšu kalendāru ar projektiem
I did things for her	Es darīju lietas viņas labā
Again the wolf aside	Atkal vilku malā
Very expensive, exotic and rare equipment	Ļoti dārga, eksotiska un reta aparatūra
I will pay the difference	Es samaksāšu starpību
I last had sex with you five years ago	Man pēdējo reizi bija sekss ar tevi pirms pieciem gadiem
I hoped they wouldn't object	Es cerēju, ka viņi neiebilst
The breeze stirred a little dust on the floor	Caurvējš uz grīdas uzmaisīja nelielus putekļus
I want the source code	Es gribu avota kodu
I saw that everything was falling apart inside	Es redzēju, ka iekšpuse viss sabrūk
The story created a national sensation	Stāsts radīja nacionālu sensāciju
I will not pay you cash for this work	Es jums nemaksāšu skaidrā naudā par šo darbu
I can't believe it either	Es arī nespēju tam noticēt
Guide dogs are allowed	Ir atļauti suņi-pavadoņi
Delay in diagnosis led to a worse outcome	Diagnozes kavēšanās izraisīja sliktāku iznākumu
I put it on quickly	Es ātri to uzvilku
This scene was captured but later turned off	Šī aina tika uzņemta, bet vēlāk tika izslēgta
I wanted to know the source of the music	Es gribēju uzzināt mūzikas avotu
The merchant wanted us to buy things	Tirgotājs vēlējās, lai mēs pērkam lietas
I ask him to say that	Es lūdzu, lai viņš to pateiktu
A whole new career appeared on the scene	Uz skatuves parādījās pavisam jauna karjera
I did not sign anything	Es neko neparakstīju
I always do that too	Es arī vienmēr tā daru
I don't know how to create one of them	Es nezinu, kā vienu no tiem izveidot
I hate you, you half-breed cat	Es tevi ienīstu, tu pusšķirnes kaķis
I was supposed to be a secret agent	Man vajadzēja būt slepenajam aģentam
I shrugged and walked over to her	Es paraustīju plecus un devos tai klāt
I really want to stay away from men	Es tiešām gribu turēties tālāk no vīriešiem
This officer is unsatisfactory for independent duties	Šis virsnieks nav apmierinošs neatkarīgu pienākumu veikšanai
I brought him a glass of water from the kitchen	Es atnesu viņam no virtuves glāzi ūdens
I want to check if she's okay	Es gribu pārbaudīt, vai viņai viss ir kārtībā
I was in the group to shoot first	Es biju grupā, lai šautu pirmais
I want to see it	Es gribu to apskatīt
Accounts vary depending on what followed	Konti atšķiras atkarībā no tā, kas sekoja
I didn't know who the hell it was	Es nezināju, kurš pie velna tas bija
I rushed him to the hospital	Es viņu steidzīgi aizvedu uz slimnīcu
I mean, who knows what might have happened	Es domāju, kas zina, kas varētu būt noticis
I hesitated and then went there	Es vilcinājos un tad devos turp
I believe that they have survived enough without facing another delay	Es uzskatu, ka viņi ir pietiekami pārdzīvojuši, nesaskaroties ar vēl vienu kavēšanos
I would need them later	Man tās būtu vajadzīgas vēlāk
I never forgot how kind he was	Es nekad neaizmirsu, cik viņš bija laipns
I should try to understand	Man vajadzētu censties saprast
I was an alien in a foreign land	Es biju citplanētietis svešā zemē
I really think you have a novel	Es tiešām domāju, ka tev ir romāns
I had killed my family	Es biju nogalinājis savu ģimeni
I can't doubt if anyone is really happy	Es nevaru neapšaubīt, vai kāds ir patiešām laimīgs
I have not been to the temple all week	Es arī neesmu bijis svētnīcā visu nedēļu
A space is used between letters and numbers	Starp burtiem un cipariem tiek izmantota atstarpe
I had to find the file	Man bija jāatrod fails
I will not die as you expected	Es nemiršu tā, kā jūs gaidījāt
I couldn't just start running	Es nevarēju vienkārši sākt skriet
The patient may die if the doctor is not careful	Pacients var nomirt, ja ārsts nav rūpīgi
I would highly recommend this house	Es ļoti ieteiktu šo māju
A kiss she can't resist	Skūpsts, kuram viņa nevar pretoties
I could smell the flowers	Es jutu ziedu smaržu
I long to return to a time when things were different	Es ilgojos atgriezties tajos laikos, kad viss bija savādāk
I sigh deeply and close my eyes	Es dziļi nopūšos un aizveru acis
I finally went home and slept on the couch	Beidzot devos mājās un gulēju uz dīvāna
Unknown to customer	Klientam nezināms
I know how these are	Es zinu, kā šie ir
I no longer hesitated	Es vairs nejutu vilcināšanos
I think he did so as a precaution	Es domāju, ka viņš to darīja piesardzības dēļ
I will never do that	Es nekad to nedarīšu
I think most people would do that	Es domāju, ka lielākā daļa cilvēku to darītu
I want it to be all right	Es gribu, lai ar to viss būtu kārtībā
I did not know he would return	Es nezināju, ka viņš atgriezīsies
I want to keep his lifestyle	Es vēlos saglabāt viņa dzīvesveidu
One hundred dollar banknote	Simts dolāru banknots
I am a brave devil and I will try anything once	Esmu drosmīgs velns un vienreiz izmēģināšu jebko
I like to drive and behave properly in the vehicle	Man patīk braukt ar automašīnu un transportlīdzeklī uzvesties pareizi
I really enjoyed this book	Man patiešām ļoti patika šī grāmata
I could go with a light orange to white	Es varētu iet ar gaiši oranžu ar baltu
I think this video answers that question	Es domāju, ka šis video atbild uz šo jautājumu
After that I moved to my native counties	Pēc tam es pārcēlos uz dzimtajiem novadiem
A new cool mom type	Jauns foršs mammas tips
A few months will not change anything	Daži mēneši neko nemainīs
I force myself to take slow, smooth steps	Es piespiežu sevi spert lēnus, gludus soļus
I am the one who does it	Es esmu viens, kurš to dara
I spent time that day	Es tajā dienā pavadīju laiku
I have to go somewhere	Man kaut kur jāiet
I need a kiss from you	Man vajag skūpstu no tevis
I am completely free	Es esmu pilnīgi brīvs
I felt almost my old self again	Es atkal jutu gandrīz savu veco sevi
A knife is not worth two lives	Nazis nav divu dzīvību vērts
I make a lot of mistakes	Es pieļauju daudz kļūdu
It was left to implement them	Atlika tos īstenot
I understand obedience	Es saprotu paklausību
A year from the moment it all started	Gads no brīža, kad viss sākās
I live in this job forever	Es iedzīvojos šajā darbā uz mūžiem
I'll tell you what	Es jums pastāstīšu, ko
These difficulties are often first noticed at school	Bieži vien šīs grūtības pirmo reizi tiek pamanītas skolā
I got up immediately	Es nekavējoties pacēlos
I hope these thoughts don't bother you	Ceru, ka šīs domas tevi neapnīs
I knocked on the open door	Es pieklauvēju pie atvērtajām durvīm
I saw all that wish	Es redzēju visas tās vēlmes
I found myself practically homeless	Es atklāju, ka esmu praktiski bez pajumtes
The area was developed rapidly	Apkārtne tika ātri attīstīta
I wanted it more than anything	Es to gribēju vairāk par visu
The payment limit is a monthly payment limit	Maksājumu ierobežojums ir ikmēneša maksājuma ierobežojums
Indication, message, signal, anything	Norāde, ziņojums, signāls, jebkas
I remember it word for word	Es to atceros vārds vārdā
My attention was drawn to the running woman	Manu uzmanību pievērsa skrienoša sieviete
I suddenly felt exhausted	Es pēkšņi jutos izsmelta
I just took care of it	Es tikai par to parūpējos
I will say and say it again	Es saku un teikšu, vēlreiz
I will be a burning arrow, clean and true	Es būšu degoša bulta, tīra un patiesa
I have to get my own clothes	Man pašam jādabū drēbes
The disclosure was not published	Atmaskošana netika publicēta
I hate anything that pays me unnecessary attention	Es ienīstu visu, kas man pievērš nevajadzīgu uzmanību
I have never seen such power before	Es nekad agrāk nebiju redzējis tādu spēku
I know they are happy	Es zinu, ka viņi ir laimīgi
I sighed resignedly	Es rezignēti nopūtos
I want all the evidence and witnesses to be present	Es vēlos, lai visi pierādījumi un liecinieki būtu klāt
I got the lab results	Es saņēmu laboratorijas rezultātus
I feel warm in my back	Es jūtu siltumu savā mugurā
I was waiting for something to come over me	Es gaidīju, kad man kaut kas nāks pāri
I want to be yours forever	Es gribu būt tavs uz visiem laikiem
I think she still has hope	Es domāju, ka viņai vēl ir cerība
I hope we will do it again	Es ceru, ka mēs to darīsim vēlreiz
Supernatural time	Pārdabisks laiks
I asked him how he knew that	Es viņam jautāju, kā viņš to zina
I can't keep him with me for long	Es nevaru viņu ilgi turēt pie sevis
I had to sit down again	Man atkal vajadzēja apsēsties
The problem existed, but once it wasn't her	Problēma pastāvēja, bet reiz tā nebija viņas
I said he wasn't my friend	Es teicu, ka viņš man nav draugs
There is a black female clerk at the information desk	Pie informācijas pults ir melna sieviete ierēdne
A man bowed his head	Kāds vīrietis nolika galvu
I want to keep this job	Es gribu saglabāt šo darbu
I had to keep walking backwards	Man bija jāturpina staigāt atpakaļgaitā
I'm on my window box right now	Šobrīd esmu uz sava loga kastes
I wouldn't want to spoil your surprise for her	Es negribētu viņai sabojāt tavu pārsteigumu
I can't imagine doing any of these things	Es nevaru iedomāties darīt kaut ko no šīm lietām
I saw a model evolve here	Es redzēju, ka šeit attīstās modelis
I did not have an adequate answer to give her	Man nebija adekvātas atbildes, ko viņai sniegt
I just retired there	Es atkāpos tikko tur
I wasn't ready to believe him	Es nebiju gatavs viņam ticēt
I keep looking at the lake	Es turpinu skatīties uz ezeru
He had a black back and a white belly	Tam bija melna mugura un balts vēders
We want this war to end	Mēs vēlamies, lai šis karš tiktu galā
I turned a little surprised	Es pagriezos mazliet pārsteigts
Man, their being	Cilvēks, viņu būtne
I believe you will not regret it	Es ticu, ka jūs to nenožēlosiet
He becomes a guest of their home	Viņš kļūst par viņu mājas viesi
I called them	Es uzsaucu viņiem
I am a sovereign being	Es esmu suverēna būtne
I couldn't wait for the next vision	Es nevarēju sagaidīt nākamo vīziju
I feel the presence of strangers nearby	Es jūtu tuvumā svešu klātbūtni
I never regret the decision	Es ne reizi nenožēloju lēmumu
I saw what the demon had prevented me from seeing	Es redzēju to, ko dēmons bija liedzis man redzēt
Even wound current	Vienmērīga brūču straume
I know that is the reality	Es zinu, ka tā ir realitāte
I opened one and poured myself a half glass	Atvēru vienu un ielēju sev pusglāzi
I almost was, but that's another story	Es gandrīz biju, bet tas ir cits stāsts
I approached the front door carefully and knocked	Es piesardzīgi piegāju pie ārdurvīm un pieklauvēju
I could stay there all day	Es varētu palikt tur visu dienu
Here I will confine myself to plants	Šeit es aprobežošos ar augiem
I stretched out my back and gently touched my left wing	Es pastiepos aiz muguras un uzmanīgi pieskāros savam kreisajam spārnam
I never felt the heat of his body against mine	Es nekad nejutu viņa ķermeņa siltumu pret manējo
I wanted it so much, so much, so much	Es to tik ļoti gribēju, tik ļoti, tik ļoti
I know what you mean	Es zinu, ko tu domāji
I will live in you forever	Es dzīvošu tevī mūžīgi
I respect that, but that is only half the truth	Es to cienu, bet tā ir tikai puse patiesības
I haven't gotten to the nest	Es neesmu tikusi līdz ligzdai
I like to write online on a variety of topics	Man patīk rakstīt tiešsaistē par dažādām tēmām
Force to be reckoned with	Spēks, ar ko jārēķinās
I want a clean, fresh look	Es gribu tīru, svaigu izskatu
I'll show you what to do on a regular basis	Es jums parādīšu, kas jādara regulāri
At this point, I can enjoy my future	Šajā brīdī es varu izbaudīt savu nākotni
I do not feel well	Es nejutos labi
I want you to be better than me	Es gribu, lai tu būtu labāks par mani
I continue to read the letter after we get into the cab	Es turpinu lasīt vēstuli pēc tam, kad esam iekāpuši kabīnē
I would like to talk to you	Es vēlētos ar jums runāt
I started not to take myself too seriously	Sāku sevi neuztvert pārāk nopietni
I have never seen such expensive things in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju redzējis tik dārgas lietas
Anderson worked as a director	Andersons strādāja par direktoru
I feed the remaining fish with little food	Atlikušās zivis baroju ar mazu barību
X just mentioned you briefly	X tikko īsi pieminēja jūs
I turn and face the wall, my back toward him	Es pagriežos un seju pret sienu, ar muguru pret viņu
Diamond ring surrounded by black diamonds	Dimanta gredzens, ieskauts ar melniem dimantiem
I couldn't find my father	Es nevarēju atrast savu tēvu
I didn't waste time getting out of there	Es netērēju laiku, izkāpjot no turienes
I recommend spending the night here	Iesaku šeit pavadīt nakti
He was established as its president	Viņš tika izveidots kā tās prezidents
I am very glad to be able to try it	Es ļoti priecājos, ka varēšu to izmēģināt
I think we could stop them for a moment	Es domāju, ka mēs varētu tos uz brīdi apturēt
Some parts were covered with a darker, orange pattern	Dažas daļas sedza tumšāks, oranžs raksts
I've never had such a good sandwich before	Man nekad agrāk nebija tik laba sviestmaize
I can't believe how things turned out	Es nespēju noticēt, kā lietas izvērtās
I was sick of having a baby	Man palika slikti par bērnu
I considered it nice and angry as a temporary circumstance	Es uzskatīju jauku un dusmīgu kā pagaidu apstākļus
Now I was going to be a free man	Tagad es grasījos būt brīvs cilvēks
I couldn't imagine why	Es nevarēju iedomāties, kāpēc
I open the door and she enters	Es atveru durvis un viņa ienāk
I need to know your intention	Man jāzina tavs nodoms
I can't rule out those feelings overnight	Es nevaru šīs sajūtas izslēgt vienas nakts laikā
I hope their future is bleak	Es ceru, ka viņu nākotne ir blāva
I looked at the instructions in my hands	Es skatījos uz norādēm manās rokās
I could not witness that	Es tam nevarēju būt liecinieks
I think well above them	Es domāju krietni virs tiem
Some solitary species may move slowly	Dažas vientuļās sugas var pārvietoties lēnām
I have lived for a very long time	Esmu dzīvojis ļoti ilgu laiku
I find it easy to use	Man šķiet, ka to ir viegli izmantot
I like to be creative	Man patīk būt radošam
I would not divide my money left, right and center	Es nedalītu savu naudu pa kreisi, pa labi un centrā
I understand that your son is about to finish his studies	Es saprotu, ka jūsu dēls drīz beigs studijas
I can use my mind's voice with him	Es varu izmantot savu prāta balsi ar viņu
I suddenly felt shabby and poor	Es pēkšņi jutos noplucis un nabadzīgs
I won't go there anymore	Es tur vairs neiešu
After that I lost my sense of smell	Pēc tam es zaudēju ožu
I got a call from class	Man piezvanīja no klases
I want to share your heart and feel your emotions	Es vēlos dalīties ar jūsu sirdi un izjust jūsu emocijas
I agree that this requires further research	Piekrītu, ka tas prasa sīkāku izpēti
I should go anyway	Man tomēr vajadzētu iet
I take a breath to lose it again	Es atvelku elpu, lai atkal to pazaudētu
The mother should never be a lover	Mātei nekad nevajadzētu būt mīļākam
I am very disappointed	Esmu ļoti vīlies
However, I did not have to worry	Man tomēr nebija jāuztraucas
The paper questionnaire is half the dough	Papīra anketa ir puse no mīklas
I honestly believe that	Es godīgi tam ticu
He starred in the film	Viņš filmā parādījās otrā plāna lomā
I ignored him, looking forward with my chin raised	Es viņu ignorēju, skatīdamies uz priekšu ar paceltu zodu
I didn't know anything about that	Es par šo neko nezināju
I think they are great	Manuprāt, viņi ir lieliski
I slowly gathered my legs under myself and got up	Lēnām savācu kājas zem sevis un pieceļos
I know you understand that	Es zinu, ka tu to saproti
I couldn't stand it	Es nevarēju to izturēt
I whispered for the same reason	Es čukstēju tā paša iemesla dēļ
I tell them the same thing	Es viņiem saku to pašu
I like when these people sin	Man patīk, kad šie cilvēki grēko
I hope you can see them from this email	Ceru, ka varat tos skatīt no šī e-pasta
I decided to go out for a walk	Nolēmu iziet ārā pastaigāties
I knew from the first time	Es zināju jau no pirmās reizes
I leaned over him, my face close to his	Es noliecos pār viņu, manu seju tuvu viņa
I have to separate it from laundry and things	Man tā jānodala no veļas un lietām
I'm interested in complexity	Mani interesē sarežģītība
A had to match which	A bija jāatbilst kuram
I followed the blocks to the men's bathroom	Es sekoju kvartāliem uz vīriešu vannas istabu
I look at the dead plant	Es skatos uz mirušo augu
I'll throw them in the nearest trash	Es tos izmetu tuvākajā miskastē
I was taught to obey orders	Mani mācīja izpildīt pavēles
I started against them	Es sāku pret viņiem
I don't have a special gift	Man nav īpašu dāvanu
I know everything about you and everything you do	Es zinu visu par tevi un visu, ko tu darīsi
I had to find out what those pictures were	Man bija jāatrod, kas ir tie attēli
I join them and watch	Es viņiem pievienojos un skatos
I had a salad and it was good	Man bija salāti, un tas bija labi
I bought two glasses	Nopirku divas brilles
Thank you very much	Es jums sirsnīgi pateicos
I'd love to come	Es labprāt ievāktos
I was just so disappointed	Es vienkārši biju tik vīlies
A bitter laugh broke out in his mouth	Viņa mutē izlauzās rūgti smiekli
I have to get ready to go to the airport now	Man tagad jāsagatavojas, lai brauktu uz lidostu
I was a little confused	Es biju nedaudz apmulsusi
I washed the car thoroughly	Es kārtīgi nomazgāju mašīnu
I don't think you like it	Es domāju, ka es tev nepatiku
I can't wait to take a shower	Nevaru sagaidīt, kad varēšu dušā
I brought him into that alley	Es viņu ievedu tajā alejā
I checked the glowing alarm	Es pārbaudīju kvēlojošo modinātāju
I did not belong to her world	Es nepiederēju viņas pasaulei
I saw how you looked at him at dinner	Es redzēju, kā jūs skatījāties uz viņu vakariņu laikā
Smith hit the ball very well	Smitam ļoti veiksmīgi tika pie bumbas
I wrote about it before	Es par to rakstīju iepriekš
I will feel easier myself	Es pats jutīšos vieglāk
I did not try to be miserable	Es necentos būt nožēlojams
I could probably stand the shower	Es droši vien varētu izturēt dušu
I had a plan and was ready	Man bija plāns un biju gatavs
I wasn't interested in hearing it all night	Man nebija interesanti to dzirdēt visu nakti
The train is coming from the direction we were going	No virziena, kurā bijām devušies, nāk vilciens
I returned to the farm full of excitement	Satraukumu pilna atgriezos fermā
I received your deposit	Es saņēmu jūsu iemaksāto depozītu
It's a bit coincidental, so they may not always be a good fit	Nedaudz nejauši, tāpēc tie, iespējams, ne vienmēr būs īsti piemēroti
I pay for it myself	Es pats par to samaksāju
Physical therapy allowed her to finally regain all her movements	Fizikālā terapija ļāva viņai beidzot atgūt visas kustības
I'm waiting for him to recover enough to get up	Es gaidu, kad viņš atgūsies pietiekami, lai varētu piecelties
I agreed and he started driving	Es piekritu un viņš sāka braukt
I know she didn't need to	Es zinu, ka viņai tomēr nevajadzēja
I wanted to be clean	Es gribēju būt tīrs
I completely disagree with this statement	Es pilnībā nepiekrītu šim apgalvojumam
I was a sexual being	Es biju seksuāla būtne
Hot, intense pressure	Karsts, intensīvs spiediens
I think she was a younger woman	Es domāju, ka viņa bija jaunāka sieviete
I have a question for everyone	Man ir jautājums visiem
I understand the context and the unique rotation, reception and direction	Es saprotu kontekstu un unikālo griešanos, uzņemšanu un virzienu
I already understood the meaning	Es jau sapratu jēgu
I should be there for it	Man tur vajadzētu būt tai
I was just a helping hand	Es biju tikai palīdzīga roka
I sank into work and never answered	Es iegrimu darbā un nekad neatbildēju
I probably wouldn't be sitting here in that case	Es droši vien te nesēdētu tādā gadījumā
The blush crept over my neck and over my face	Sārtums uzlīda man uz kakla un pār manu seju
I raise low	Es paaugstinu zemo
I am the one who has been waiting for your coming for a long time	Es esmu tas, kurš ilgi gaidīja tavu atnākšanu
I offer the experience to others	Es piedāvāju pieredzi citiem
I told him the plane was dangerous	Es viņam teicu, ka lidmašīna ir bīstama
The place of his burial is unknown	Viņa apbedīšanas vieta nav zināma
I feel a little frivolous because everything comes together	Es jūtos mazliet vieglprātīgs, jo viss sanāk kopā
Females tend to grow larger than males	Mātītes mēdz augt lielākas nekā tēviņi
I stood there still	Es tur stāvēju nekustīgi
I turn my gaze to meet the man's curious gaze	Pagriežu skatienu, lai sastaptu vīrieša ziņkārīgo skatienu
I work only for myself	Es strādāju tikai sev
Then the forest route	Tad meža maršruts
I waited for the hand he would show	Gaidīju, kādu roku viņš parādīs
I knew one would need more time	Zināju, ka vienam būs vajadzīgs vairāk laika
I made another video about this	Es uztaisīju vēl vienu video par šo
I could watch it over and over again	Es varētu to skatīties vēl un vēl
I would avoid it in the future	Nākotnē es no tā izvairītos
I especially enjoyed watching the little man	Man īpaši patika skatīties mazo cilvēciņu
I see it in other people every day	Es to katru dienu redzu citos cilvēkos
I would be discharged the next morning	Es tiktu izrakstīta nākamajā rītā
The city offers three public golf courses	Pilsētā tiek piedāvāti trīs publiskie golfa laukumi
I grew up in the restaurant business	Es uzaugu restorānu biznesā
I refuse to smear my hands for easy money	Es atsakos nosmērēt rokas par vieglu naudu
I can't fire you, you know that	Es nevaru tevi atlaist, tu to zini
However, I had the pleasure of coming with him tonight	Tomēr man bija prieks nākt kopā ar viņu šovakar
I wasn't alone, he said	Es nebiju viens, viņš teica
I get new information every second	Katru sekundi iegūstu jaunu informāciju
Player without a computer	Spēlētājs bez datora
I dream that we will be happy and in love	Es sapņoju, lai mēs būtu laimīgi un mīlētos
I had to look for a sign	Man bija jāmeklē zīme
I was a good husband and father	Es biju labs vīrs un tēvs
I didn't join, but we went there anyway	Es nepievienojos, bet mēs tik un tā devāmies uz turieni
This time I was strong enough to hold him	Šoreiz es biju pietiekami stiprs, lai viņu noturētu
I want you to have your pillow under your head	Es vēlos, lai es būtu tavs spilvens zem tavas galvas
I thought for a moment and laughed	Es brīdi padomāju un iesmējos
A few moments later he reached the stone	Dažus mirkļus vēlāk viņš sasniedza akmeni
I leaned on him to avoid shaking	Es atspiedos uz viņu, lai izvairītos no kratīšanas
I think they do it for fun	Es domāju, ka viņi to dara prieka pēc
I must warn you that there has been a struggle	Man jūs jābrīdina, ka ir bijusi cīņa
I felt this beauty again	Es atkal sajutu šo skaistumu
I wonder if this is a record	Interesanti, vai tas ir kaut kāds rekords
I followed the trail in secret	Es sekoju takai slepenībā
After that day I started to change	Pēc tās dienas es sāku mainīties
I think you will	Es domāju, ka tu būsi
Tears ran and ran over my cheek	Asara izskrēja un ritēja pār manu vaigu
An important precaution given their cargo	Būtisks piesardzības pasākums, ņemot vērā viņu kravu
I want to see where it takes me	Es gribu redzēt, kur tas mani ved
I shut up to protect him	Es noslēdzos, lai viņu aizsargātu
I didn't know anything	Es neko nezināju
I have to let it out	Man tas jālaiž ārā
I'll show you the plans later	Vēlāk es jums parādīšu plānus
I was afraid of him, though not completely	Es no viņa baidījos, lai gan ne pilnībā
I was very afraid that we would ruin it	Es ļoti baidījos, ka mēs sabojāsim
A moment later, a quiet knock sounded in the room	Brīdi vēlāk istabā atskanēja kluss klauvējiens
I told you what to do	Es tev teicu, kas jādara
I love seeing you get tough	Man patīk redzēt, kā tu kļūsti grūts
I thought it should have been you	Es domāju, ka tam vajadzēja būt tev
I come through the clouds	Es nāku pa mākoņiem
I have best friends	Man ir labākie draugi
I can only hear the news now	Es tikai tagad varu dzirdēt ziņas
I was in big trouble	Man bija lielas nepatikšanas
I entrust my life to you	Es tev uzticu savu dzīvi
I've finished my whole system working	Esmu pabeidzis visu savu sistēmu, kas veic darbu
I have never had such a moment	Man nekad nav bijis tāds brīdis
I just couldn't stop looking at him	Es vienkārši nevarēju beigt uz viņu skatīties
A few glasses came to the table	Pie galda uznāca dažas glāzes
I can't resign now	Es tagad nevaru atkāpties
I couldn't take a look anymore	Es vairs nevarēju izturēt skatīties
Press your head against the cold window and sigh	Atspiedu galvu pret auksto logu un nopūtos
I attend church regularly	Es regulāri apmeklēju baznīcu
I want to know what they're doing	Es gribu zināt, ko viņi dara
I like the way you smell	Man patīk, kā tu smaržo
I want to warn you	Es gribu jūs brīdināt
I still believe in it with all my heart	Es joprojām tam ticu no visas sirds
I think we should be able to cope in two hours	Es domāju, ka mums vajadzētu tikt galā divu stundu laikā
I think it depends on your race	Es domāju, ka tas ir atkarīgs no jūsu rases
I swayed and stabbed him in the abdomen	Es pašūpos un ieduru kāju viņa vēderā
I definitely felt more relaxed	Es noteikti jutos relaksētāks
I know you are strong and brave	Es zinu, ka tu esi stiprs un drosmīgs
I dropped the blankets	Es nometu segas
I threw him a nest	Es iemetu viņam ligzdu
I see why they broke up	Es redzu, kāpēc viņi sadalījās
I will not try to explain	Es nemēģināšu paskaidrot
I had to get used to the smell of fish	Man bija jāpierod pie zivju smaržas
I think we were wrong about him	Es domāju, ka mēs kļūdījāmies attiecībā uz viņu
A game has been created	Tika izveidota spēle
I know what should be next	Es zinu, kam vajadzētu būt tālāk
I don't remember anything the teacher said	Es neko neatceros, ko skolotāja teica
I suddenly regret not getting more friends	Es pēkšņi nožēloju, ka nesaņēmu vairāk draugu
I also can't write the code myself	Es arī nevaru pats uzrakstīt kodu
He then pursued a full musical career	Pēc tam viņš turpināja pilnībā muzikālu karjeru
I think that was the beginning	Es domāju, ka tas bija sākumā
The soft diet was continued for six weeks	Mīksta diēta tika turpināta sešas nedēļas
I couldn't help but smile	Es nevarēju neatdot viņas smaidu
I can't read anymore	Es vairs nemāku lasīt
I knew she needed it from me	Es zināju, ka tas viņai ir vajadzīgs no manis
I wasn't supposed to be a slave	Man nevajadzēja būt vergam
I only had to take five of them	Man bija jāuzņemas tikai pieci no tiem
I pick up the phone and pick it up	Paņemu telefonu un paņemu to
I haven't talked to you in years	Es neesmu ar jums runājis gadiem ilgi
I can't leave mom alone	Es nevaru atstāt mammu vienu
I also grew hair on my chest	Es arī audzēju matus uz krūtīm
With such a body, she could do whatever she wanted	Šāds ķermenis, viņa varēja darīt visu, ko vēlas
I noticed a shift in the room	Es pamanīju istabā nobīdi
I had a wedding	Man bija kāzas
I just needed to see him, talk to him	Man vienkārši vajadzēja viņu redzēt, runāt ar viņu
I knew he had a hard day	Es zināju, ka viņam bija smaga diena
He denied all charges	Viņš visas apsūdzības noraidīja
I was surprised he was missing a cell phone	Es biju pārsteigts, ka viņam trūka mobilā tālruņa
It did not require any work at all	Tam vispār nebija vajadzīgs darbs
I'll be coming to the exam soon	Drīz ieradīšos uz eksāmenu
We probably have a deal	Laikam mums ir darījums
I just wanted to stop today and talk to you	Es tikai gribēju šodien apstāties un ar tevi parunāt
I really don't fit in any crowd	Es tiešām neiederos nevienā pūlī
I have nothing to be ashamed of	Man nav par ko kaunēties
A happy ending is possible	Iespējamas laimīgas beigas
I used to be so scared	Agrāk es biju tik nobijies
I can't be good for two minutes at a time	Es nevaru būt labs divas minūtes vienlaikus
I haven't seen you all day	Es tevi neesmu redzējis visu dienu
I believe it was	Es ticu, ka tā bija
I couldn't give you up so soon	Es nevarēju atteikties no tevis, ne tik drīz
I didn't want to influence your choice	Es negribēju ietekmēt tavu izvēli
I was also a little tired	Es arī biju nedaudz noguris
I understand how rock stars feel	Es saprotu, kā jūtas rokzvaigznes
I told them this morning	Es viņiem šorīt teicu
I felt every inch of him	Es jutu katru viņa stingro centimetru
I felt a huge weight	Es jutu, ka ir pacelts milzīgs svars
I doubt there is anyone on the line	Es šaubos, ka uz līnijas ir kāds
I called her yesterday afternoon	Es viņai vakar pēcpusdienā piezvanīju
I believe in asking the audience	Es ticu jautāt auditorijai
I hope you feel me here and watch you	Es ceru, ka tu sajutīsi mani šeit un vēroju tevi
I want to believe you	Es gribu tev ticēt
I just want him here with us	Es tikai vēlos, lai viņš būtu šeit ar mums
I think this is a great mind experiment	Manuprāt, tas ir lielisks prāta eksperiments
I learned about programming there, but for a fee	Es tur uzzināju par programmēšanu, bet par maksu
I turned my attention back to the investigation	Es atkal pievērsu uzmanību izmeklēšanai
After that, I didn't hear anything about him	Pēc tam es par viņu vairs neko nedzirdēju
I needed something to remove the edge	Man vajadzēja kaut ko, lai noņemtu malu
I wouldn't have been left out because of the world	Es nebūtu palicis ārpus tā pasaules dēļ
I can take him over, then we can decide	Es varu viņu pārņemt, tad mēs varam izšķirties
I'm here to find someone specific	Esmu šeit, lai atrastu kādu konkrētu
I can't recommend it high enough	Es nevaru to pietiekami augstu ieteikt
I corrected you well, you live now	Es tevi labi izlaboju, tu dzīvo tagad
I had not seen my relatives for months	Es savus radiniekus nebiju redzējis vairākus mēnešus
I also think religion could help	Es arī domāju, ka reliģija varētu palīdzēt
I am talking about the transport service	Es runāju par transporta pakalpojumu
I wanted to create a great man based on my image	Es gribēju pēc sava tēla izveidot izcilu vīrieti
I could not ask for a better event planner	Es nevarētu lūgt labāku pasākumu plānotāju
I am ready to help you with your loved one	Esmu gatavs jums palīdzēt ar jūsu mīļoto cilvēku
I have to forget it's there	Man jāaizmirst, ka tas tur ir
I had many reasons to fight	Man bija daudz iemeslu cīnīties
I looked at the black sky and waited	Es paskatījos uz melnajām debesīm un gaidīju
I deserve the consequences	Esmu pelnījis sekas
I have no doubt that she sometimes experienced extreme confusion	Es nešaubos, ka viņa reizēm piedzīvoja ārkārtīgu apjukumu
I didn't know why he told me to do it	Es nezināju, kāpēc viņš lika man to darīt
I was definitely at the end of my life	Es noteikti biju savas dzīves beigās
I hurried away, wanting to disappear from his sight	Es steidzos prom, vēlēdamās pazust no viņa redzesloka
I stumbled back and landed on my ass	Es paklupu atpakaļ un piezemējās uz sava dupša
I don't hear these things	Es nedzirdu šīs lietas
I say you have to be together to solve problems	Es saku, ka jums ir jābūt kopā, lai atrisinātu problēmas
I took a breath of gratitude	Es pateicībā atvilku elpu
I feel a change in her as she moves away	Es jūtu izmaiņas viņā, kad viņa attālinās
I listened to the sounds of one of my children	Es klausījos viena no saviem bērniem skaņas
I got up and handed her my pile	Es piecēlos un pasniedzu viņai savu kaudzi
I did my first tow and fell in love right away	Es izdarīju savu pirmo vilkšanu un uzreiz iemīlējos
I was not used to such a simple speech	Es nebiju pieradis pie tik vienkāršas runas
I could look in the mirror	Es varēju skatīties spogulī
I wouldn't have children	Man nebūtu bērnu
I have never been afraid of hard work	Es nekad neesmu baidījies no smaga darba
I deserve to die more than anyone else	Esmu pelnījis mirt vairāk nekā jebkurš cits
In fact, I just got a job just for success	Patiesībā es tikko ieguvu darbu tikai veiksmes dēļ
I really like having a company	Man tiešām patīk, ja man ir kāda kompānija
I feel like I'm perfect right now	Es šobrīd jūtos kā ideāls es
I shot down the stairs and immediately got lost	Es nošāvu pa kāpnēm un uzreiz biju apmaldījies
A stage was built on the other side	Tālākajā pusē tika uzcelta skatuve
I know the result before you plan	Es zinu rezultātu, pirms jūs plānojat
Concentration that has developed since the building was closed	Koncentrācija, kas izveidojās, jo ēka tika noslēgta
Much later it became a more scientific occupation	Daudz vēlāk tas kļuva par zinātniskāku nodarbošanos
That was really all there was to it	Par to tiešām bija viss
I don't see anything here	Es šeit neredzu neko
I keep it because it touched something on me	Es to paturu, jo tas kaut kam pieskārās manī
I apologize for the confusion	Es atvainojos par neskaidrību
I needed to look again at what she had written	Man vajadzēja vēlreiz apskatīt to, ko viņa bija uzrakstījusi
I also enjoy your experience of this life	Arī es izbaudu jūsu šīs dzīves pieredzi
I have to remove her from the picture tomorrow	Man rīt viņa jānoņem no bildes
For all the good it did	Par visu labo, ko tas darīja
I pulled out this box and looked at what was written	Es izvilku šo kastīti un paskatījos uz rakstīto
I take them out and we have a good time	Es tos izņemu, un mēs labi pavadām laiku
I struggled to push that thought out of my mind	Es cīnījos, lai izstumtu šo domu no prāta
A thousand small dreams	Tūkstoš mazu sapņu
I see that happening pretty close	Es redzu, ka tas notiek diezgan tuvu
I should embrace it all and be excited	Man vajadzētu to visu aptvert un būt sajūsmā
I can't help him without that word	Es nevaru viņam palīdzēt bez šī vārda
I was the one who trained him at the time	Es biju tas, kurš viņu toreiz apmācīja
I think we will have to wait and see exactly what	Es domāju, ka mums būs jāgaida un jāskatās, kas tieši
I'll check to see if there are any similarities	Es pārbaudu, vai ir kāda līdzība
I don't eat their food	Es neēdu viņu ēdienu
I'm in love with this girl	Esmu iemīlējusies šajā meitenītī
I missed you so much	Man tevis tik ļoti pietrūka
I rubbed her knee and made a promise	Es berzēju viņas ceļgalu un dodu solījumu
I felt her presence and spirit	Es jutu viņas klātbūtni un garu
I feel the scenes so vividly	Es tik spilgti jūtu ainas
Just ten minutes later and they were close enough	Tikai desmit minūtes vēlāk, un viņi bija pietiekami tuvu
I follow what is happening there	Es sekoju līdzi tam, kas tur notiek
I have nothing else to say today	Man šodien nekas cits neatliek, ko teikt
I missed his selfish stolen kiss	Man pietrūka viņa savtīgo zagto skūpstu
I shout for pleasure	Es kliedzu aiz baudas
I need to know you're not dangerous to her	Man jāzina, ka tu viņai neesi bīstams
I assume that everyone lives here	Es pieņemu, ka šeit dzīvo visi iedzīvotāji
I increase his size as he goes	Es viņam palielinu izmēru, kad viņš iet
I saw a movement from the left side of the street	Es redzēju kustību no ielas kreisās puses
It took three days to print	To izdrukāšanai bija nepieciešamas trīs dienas
I wanted it not to be	Es vēlējos, lai tā nebūtu
I guarantee that it will have a very beneficial spiritual effect	Es garantēju, ka tam būs ļoti labvēlīga garīga ietekme
I wanted her to sing another original	Es vēlējos, lai viņa nodziedātu vēl vienu oriģinālu
I couldn't stand it if anything happened to you	Es nevarētu izturēt, ja ar tevi kaut kas notiktu
I bet you could become a teacher there	Varu derēt, ka tu varētu tur kļūt par skolotāju
I looked at it and sighed heavily	Paskatījos uz to un smagi nopūtos
All I could do was live and breathe	Man palika tikai vienkārša dzīvošana un elpošana
I have no idea what to do with it	Man nav ne jausmas, ko ar to padarīt
I started blaming myself	Es sāku vainot sevi
I shone in the mirror	Es spīdēju spogulī
I congratulate you on your efforts	Es apsveicu jūsu centienus
A dirty, shredded rift ran along the inside	Gar iekšpusi skrēja netīra, nodriskāta šķelšanās
I think the deeper the relationship, the stronger the blow	Es domāju, jo dziļākas attiecības, jo stiprāks trieciens
I dare to relax a little again	Es uzdrošinos atkal nedaudz atpūsties
I hope you have prepared the documents	Es cerēju, ka esat sagatavojis dokumentus
I really think you should give your sister a chance	Es tiešām domāju, ka tev vajadzētu dot savai māsai iespēja
I hope one day you can tell me this story	Es ceru, ka kādu dienu varēsi man pastāstīt šo stāstu
I have missed them so much for the last four years	Man viņas tik ļoti pietrūka pēdējos četrus gadus
I knew him before the damage	Es viņu pazinu pirms bojājumiem
I could not stand aside while he killed the captives	Es nevarētu stāvēt malā, kamēr viņš nogalināja gūstekņus
I estimate about twenty	Es novērtēju apmēram divdesmit
I can choose not to make sense	Es varu izvēlēties neizraisīt sajūtu
I liked the people in this book	Man patika cilvēki šajā grāmatā
I invited him to a concert in two weeks	Es uzaicināju viņu uz koncertu pēc divām nedēļām
I had shorts on the back	Man aizmugurē bija šorti
I wanted to endure his pain and make him smile	Es gribēju izturēt viņa sāpes un likt viņam pasmaidīt
I just liked this saying	Man vienkārši patika šis teiciens
A broken wound that required plastic surgery	Sagrauzta brūce, kas prasīja plastisko operāciju
I know a lot is true	Es zinu, ka daudz kas ir patiesība
I can barely understand what they are saying	Es tik tikko varu saprast, ko viņi saka
I had to fight first	Man vispirms bija jācīnās
I killed a begging boy	Es nogalināju ubagojošu zēnu
I have no feelings	Man nav jūtu
I immediately regret it	Es to uzreiz nožēloju
I followed her there and watched her from the shadows	Es sekoju viņai tur un vēroju viņu no ēnas
I had to think about what to do next	Man bija jādomā, ko darīt tālāk
I respect your work, you mine	Es cienu tavu darbu, tu manējo
I hope you all are well	Es ceru, ka jums viss iet labi
I love, love these girls and love being a mom	Es mīlu, mīlu šīs meitenes un mīlu būt par mammu
I fell asleep and it was again	Es aizmigu, un tas bija atkal
I had no choice	Man nebija citu iespēju
I would just add that the stone would be right	Es piebilstu tikai to, ka akmens būtu pareizi
I smiled and nodded, giving permission	Es pasmaidīju un pamāju, dodot atļauju
I think the difference is quite significant	Manuprāt, atšķirība ir diezgan ievērojama
I recently bought this antique pair	Es nesen iegādājos šo antīko pāri
I also needed to check his nails	Man arī vajadzēja pārbaudīt viņa nagus
I need you to resign	Man vajag, lai tu atkāptos
I never had to doubt him	Man nekad nevajadzēja par viņu šaubīties
I immediately resigned so he couldn't see me	Es uzreiz atkāpjos, lai viņš mani neredz
I held out my hand to grab the man by the collar	Es pastiepu roku, lai satvertu vīrieti aiz apkakles
I would not swear by it	Es pie tā nezvērētu
I think you are all soldiers	Es domāju, ka jūs visi esat karavīri
I couldn't find another one	Man nav izdevies atrast citu
I woke up looking at my phone	Es pamostos, skatoties savā telefonā
I can afford to sleep for a few days	Es varu atļauties dažas dienas pagulēt
I follow with my fingers along the smooth letters	Es izsekojos ar pirkstiem gar gludajiem burtiem
A strange feeling in the abdomen might be pregnant	Dīvaina sajūta vēderā, iespējams, ka būtu stāvoklī
I searched and read several articles about cat nutrition	Es meklēju un izlasīju vairākus rakstus par kaķu uzturu
She does not charge an hour	Viņa neiekasē maksu par stundu
I think that will warn me of the dangers	Es domāju, ka tas mani brīdinās par briesmām
Thompson was appointed dean of the school	Tompsons tika iecelts par skolas dekānu
I think my best things are ahead of me	Es domāju, ka manas labākās lietas ir man priekšā
A huge weight lifted from my shoulders	No maniem pleciem nocēlās milzīgs svars
I have a really good sense of direction	Man ir patiešām laba virziena izjūta
I only found out a few hours ago	Es to uzzināju tikai pirms dažām stundām
Seeds were not available for the study of additional species members	Sēklas papildu sugu locekļu izpētei nebija pieejamas
I like to dance with her	Man patīk dejot ar viņu
I was able to ask several students their names	Es varēju pajautāt vairākiem studentiem viņu vārdus
I have some vague ideas about things, but nothing specific	Man ir daži neskaidri priekšstati par lietām, bet nekā konkrēta
I swallow the urge to cry	Es noriju vēlmi raudāt
I try to comfort him	Es cenšos viņu mierināt
I didn't see any image in her mind	Es viņa domās neredzēju nekādu tēlu
I left the courts, feeling the same way	Es izgāju no kortiem, jūtoties tāpat
I didn't expect him to be like that	Es nebiju gaidījis, ka viņš tāds būs
I'm glad the day was over	Priecājos, ka diena bija beigusies
I was still in one piece	Es joprojām biju vienā gabalā
I ask myself what can be gained by showing anger	Es jautāju sev, ko var iegūt, izrādot dusmas
A moment later, they turned their attention to her baby	Brīdi vēlāk viņi pievērsa uzmanību viņas mazulim
I couldn't find anything	Es neko nevarēju atrast
A happy or contented life is a desired life	Laimīga vai apmierināta dzīve ir vēlamā dzīve
I could not blame them for not saying anything	Es nevarēju viņiem pārmest, ka viņi neko neteica
I saw his features more clearly	Es redzēju viņa vaibstus skaidrāk
I can carry any weight	Es varu nest jebkuru svaru
I have to warn everyone	Man visi jābrīdina
Water is an essential requirement	Ūdens ir būtiska prasība
I'm trying to promote my book	Es cenšos reklamēt savu grāmatu
I have a huge rebel flag in the basement myself	Man pašam pagrabā ir milzīgs nemiernieku karogs
I felt worried about my father	Es jutos noraizējies par savu tēvu
Then I will try to remember and look	Tad mēģināšu atcerēties un paskatīties
I'm not happy with you	Es neesmu apmierināts ar tevi
I can't stay here long	Es nevaru šeit ilgi kavēties
I can't stand it when you cry	Es nevaru to izturēt, kad tu raudi
I was looking forward to hearing from him	Es ar nepacietību gaidīju ziņu no viņa
Then we started calling it an alternative metal	Tad mūs sāka saukt par alternatīvo metālu
I have to win this war	Man ir jāuzvar šis karš
I am energetic, fun, safe and professional	Esmu enerģiska, jautra, droša un profesionāla
I was so happy she has a boyfriend	Es biju tik laimīga, ka viņai ir draugs
I owe you at least that much	Es tev vismaz tik daudz esmu parādā
I did an experiment	Es veicu eksperimentu
I have to learn all her work	Man jāmācās visi viņas darbi
I actually fought after they found me	Es patiesībā cīnījos pēc tam, kad viņi mani atrada
I think he's a gardener	Es domāju, ka viņš ir dārznieks
I put my hand on his shoulder to comfort him	Es uzliku roku uz pleca, lai viņu mierinātu
It can also be eaten raw when it is young	Jaunībā to var ēst arī neapstrādātu
I can tell when a man is lying	Es varu pateikt, kad vīrietis melo
I wanted a hug and he gave it	Es gribēju apskāvienu un viņš to iedeva
I should see something from your mom tomorrow	Rīt man vajadzētu redzēt kaut ko no tavas mammas
A new road and new telegraph lines were built	Tika būvēts jauns ceļš un jaunas telegrāfa līnijas
I have things to talk to you about	Man ir lietas, par kurām ar jums runāt
I wanted to be what she was holding against herself	Es gribēju būt tas, ko viņa turēja pret sevi
I was sure it would have boiled, but it wasn't	Es biju pārliecināts, ka tas būtu uzvārījies, bet tā nebija
I felt bad because I had to hurt him	Es jutos slikti, jo man vajadzēja viņu sāpināt
Heaviness rose from his shoulders	No viņa pleciem nocēlās smagums
I ran after his truck, called him and cried	Es skrēju pēc viņa kravas automašīnas, saucu viņu un raudāju
I couldn't see anything	Es neko nevarēju redzēt
I can't trust him enough to go to him	Es nevaru viņam pietiekami uzticēties, lai dotos pie viņa
I have already told you about my dirty language	Es jau stāstīju par savu netīro valodu
I do my best to make eye contact	Es daru visu iespējamo, lai izveidotu acu kontaktu
I hardly remember the date	Es gandrīz neatceros datumu
I need some time for myself	Man vajag nedaudz laika sev
I am a freedom fighter	Esmu brīvības cīnītājs
I wake up and my white blood cells are fighting bacteria	Es pamostos un mani baltie asinsķermenīši cīnās ar baktērijām
I was aiming through the tunnel	Es mērķēju pa tuneli
I had a feeling that the officer was following me	Man bija sajūta, ka virsnieks man seko
I boarded and said hello	Es iekāpu un sasveicinos
Damn good question	Sasodīti labs jautājums
Females are likely to produce offspring each year	Mātītes, iespējams, rada pēcnācējus katru gadu
I can stand tourism	Es varu paciest tūrismu
See you next week	Tiksimies nākamnedēļ
I can't do it anymore	Es to vairs nevaru
I know you are a good person	Es zinu, ka tu esi labs cilvēks
I absolutely hate my sex	Es absolūti ienīdu savu dzimumu
I could not forget this event	Es nevarēju šo notikumu izmest no prāta
I need you to understand something here	Man vajag, lai jūs šeit kaut ko saprastu
I have to find myself	Man jāatrod sevi
I kept her for as long as she wanted	Es viņu turēju tik ilgi, cik viņa vēlas
I fell asleep quickly, but my sleep was restless	Es ātri aizmigu, bet miegs bija nemierīgs
I almost failed	Man gandrīz neizdevās
I tossed most of the night	Lielāko nakts daļu es mētājos
I learned a lot today	Es šodien daudz uzzināju
I also wanted a little happiness in my life	Es arī gribēju mazliet laimes savā dzīvē
I'm just at the bus stop now	Es tikai tagad esmu autobusa pieturā
I became jealous	Man kļuva greizsirdīga
I think it's over	Es domāju, ka tas ir beidzies
A few steps later, a dim red light came on	Dažus soļus ieejot, iedegās blāvi sarkanā gaisma
I knew it anyway	Es tik un tā zināju
I was finally able to put my skills to use	Beidzot varēju likt lietā prasmi
I printed it out, which is amazing to me	Es to izdrukāju, kas man ir pārsteidzoši
I sighed loudly at that thought	Pie šādas domas es skaļi nopūtos
I showed you design plans, more colorful	Es parādīju jums dizaina plānus, vēl krāsainus
I could have gotten out of here easily	Es būtu varējis viegli izkļūt no šejienes
I always lacked discipline	Man vienmēr trūka disciplīnas
I was there in heaven with him	Es tur biju debesīs kopā ar viņu
I really believe that	Es tiešām tam ticu
I feel it from here	Es to jūtu no šejienes
The door opened and the wind caught her line	Atvērās durvis, un vējš satvēra viņas līniju
The parish magazine is published once a month	Reizi mēnesī iznāk draudzes žurnāls
I have to fight tonight	Man šovakar jāiesaistās cīņā
He also had high blood pressure and heart problems	Viņam bija arī augsts asinsspiediens un sirds problēmas
I did not dare to do otherwise	Es neuzdrošinājos darīt savādāk
I can drink most people under the table	Es varu dzert lielāko daļu cilvēku zem galda
Military personnel were delivered to assist in the recovery	Militārais personāls tika nogādāts, lai palīdzētu atveseļošanās pasākumos
I guessed he could be	Es uzminēju, ka viņš varētu būt
I know how those boys eat	Es zinu, kā tie zēni ēd
I would take a seat at the gate	Es ieņemtu vietu vārtos
I used to walk to the seashore every night	Es mēdzu katru vakaru staigāt līdz jūras krastam
I had a little trouble getting a bank account	Man bija nelielas problēmas iegūt bankas kontu
I was able to eat, drink and talk again	Es atkal varēju ēst, dzert un runāt
I stood carefully and she held out her hand	Es uzmanīgi stāvēju un viņa pasniedza roku
A dozen or a hundred gems	Ducis vai simts dārgakmeņu
I felt nothing, no pain, nothing	Es nejutu neko, ne sāpes, ne neko
I wrote this letter to relieve his pain	Es uzrakstīju šo vēstuli, lai mazinātu viņa sāpes
I think she should compare it to chocolate	Es domāju, ka viņai to vajadzētu salīdzināt ar šokolādi
Slightly irregular and takes some time to get into	Nedaudz neregulāri un aizņem kādu laiku, lai iekļūtu
I can't believe he did it	Es nespēju noticēt, ka viņš to izdarīja
I was its product	Es biju tā produkts
I had no choice but to stop	Man nekas cits neatlika kā apstāties
I sought God, and God found me	Es meklēju Dievu, un Dievs mani atrada
I approached the open door	Es piegāju pie atvērtajām durvīm
I saw where the threads gathered to suggest shapes	Es redzēju, kur pavedieni sapulcējās, lai ieteiktu formas
Breakfast on weekends	Brokastis brīvdienās
I will not let you confuse it	Es neļaušu jums to sajaukt
I think they're forcing women to have sex there	Es domāju, ka viņi tur piespiež sievietes nodarboties ar seksu
I went out and called her cell phone	Es izgāju ārā un piezvanīju viņas mobilajam tālrunim
I was just a muscle	Es biju tikai muskulis
I lower flexibly on my feet	Nolaižos elastīgi uz kājām
I am not giving the desired result	Es nedodu vēlamo rezultātu
I wondered how to deal with it as a leader	Es prātoju, kā ar to tikt galā kā līderim
I am afraid we are already losing focus	Es baidos, ka mēs jau tagad zaudējam uzmanību
I am in them and you are in me	Es esmu viņos un tu esi manī
I am writing this to you	Es rakstu šo jums
I bit my tongue and didn't say anything about it	Es iekodu mēlē un neko par to neteicu
I use my other leg to kick him in the face	Es izmantoju savu otru kāju, lai spertu viņam pa seju
This time I felt a certain giving	Šoreiz jutu noteiktu došanu
I was encouraged to run again	Mani atkal mudināja skriet
I even let him into my house	Es pat ielaidu viņu savā mājā
I took them both and threw me in the coffee	Es paņēmu tos abus un iemetu kafijā
I live alone and am very happy	Es dzīvoju viena un esmu ļoti laimīga
I followed her quickly	Es viņai ātri sekoju
I kind of hate dragging books	Man kaut kā riebjas vilkt grāmatās
An ideal position to discuss things from	Ideāla pozīcija, no kuras pārrunāt lietas
I could tell you so much	Es varētu pastāstīt tik daudz
I got a good deal on it	Es saņēmu labu darījumu par to
I've always liked baseball	Man vienmēr ir paticis beisbols
I felt bad, but he sounded completely angry	Man palika slikti, bet viņš izklausījās pilnīgi nikns
I want to start living	Es gribu sākt dzīvot
I looked behind me but still didn't see any boats	Es paskatījos sev aiz muguras, bet joprojām neredzēju nevienu laivu
I live here with my grandmother	Es šeit dzīvoju kopā ar savu vecmāmiņu
I looked in the trash	Es paskatījos miskastē
I sent her into her boyfriend's arms	Es viņu aizsūtīju viņas puiša rokās
I thought you were a smart doctor or something	Man likās, ka tu esi gudrs ārsts vai kas cits
I tried to make an impression, but it remained	Es mēģināju atlaist iespaidu, bet tas saglabājās
She also licensed a documentary based on it	Viņa arī licencēja uz tās balstītu dokumentālo filmu
Part of it was wild luck	Daļa no tā bija savvaļas veiksme
I wanted to feel sexy and needed	Es gribēju justies seksīga un vajadzīga
I asked her her name	Es viņai jautāju viņas vārdu
The bullet had broken half his neck	Lode viņam bija pārrāvusi pusi kakla
I continued to talk to him and be friendly	Es turpināju ar viņu runāt un būt draudzīga
I swallow and raise my hands, no, her hands	Es noriju un paceļu rokas, nē, viņas rokas
A tale of the good old days	Pasaka par vecajiem labajiem laikiem
I like this meeting much better than the previous one	Man šī tikšanās patīk daudz labāk nekā iepriekšējā
I put everything on the table under an umbrella	Es noliku visu uz galda zem lietussarga
A sea guard was placed outside the door	Ārpus durvīm tika novietots jūras aizsargs
I was used to the smell	Biju pieradusi pie smaržas
I dig into my pocket and pull out the five	Ierakos kabatā un izvilku piecinieku
I also bent down and kissed him	Es arī noliecos un noskūpstīju viņu
Later that day, it lost the intensity of the hurricane	Vēlāk tajā pašā dienā tas zaudēja viesuļvētras intensitāti
I think you might like to have something hot	Es domāju, ka jums varētu patikt iedzert kaut ko karstu
I haven't seen him since that night	Kopš tās nakts es viņu neesmu redzējis
I want everyone to understand that	Es vēlos, lai visi to saprastu
I want to know their secrets	Es gribu uzzināt viņu noslēpumus
I corrected the statement	Izlaboju apgalvojumu
I leave a few feet between us	Es starp mums atstāju dažas pēdas atstarpi
I hope you will continue in the same way	Es ceru, ka jūs turpināsiet tādā pašā veidā
I wouldn't miss it	Es viņam to nepaliktu garām
I wait, but nothing more is said	Es gaidu, bet nekas vairāk nav teikts
Immediately I need some shimmering dust as an offer	Tūlīt man vajag kādu mirdzošu putekļu kā piedāvājumu
I will recognize and accept your strength as gifts	Es atpazīšu un pieņemšu jūsu spēkus kā dāvanas
The red flash moved from one tree to another	Sarkana zibspuldze pārcēlās no viena koka uz otru
I could barely slide it across the floor	Es tik tikko varēju to noslidināt pa grīdu
Burns would kill him when he was found there	Bērnss viņu nogalinātu, kad viņu tur atrastu
I can eat if it makes you feel better	Es varu ēst, ja tas liek jums justies labāk
I'm still on the cross	Es joprojām esmu pie krusta
There was talk of closing the company	Tika runāts par uzņēmuma slēgšanu
I saw them years ago	Es tos redzēju pirms gadiem
I really wanted to see the smile he hid	Es ļoti gribēju redzēt smaidu, ko viņš slēpa
I can look forward to my future now	Šobrīd varu cerēt uz savu nākotni
I should listen to my instinct	Man vajadzētu ieklausīties savā instinktā
A quick glance showed that the fight was getting worse	Ātrs skatiens liecināja, ka cīņa kļūst arvien sliktāka
I open my eyes and laugh	Es atveru acis un pasmejos
I can't throw him out of my mind	Es nevaru viņu izmest no prāta
I turned and the demon was against me	Es pagriezos, un dēmons bija pret mani
Two of each were ordered	Divi no katra tika pasūtīti
Three brush	Trīs otā
I should just go	Man laikam vienkārši vajadzētu aiziet
I can't make you do anything	Es nevaru likt tev kaut ko darīt
I went to change and take a bath	Gāju pārģērbties un nomazgāties
I have been your guest for five months	Esmu jūsu viesis piecus mēnešus
I looked around to see what it was	Es paskatījos apkārt, lai redzētu, kas tas ir
I spread my legs quickly and undoubtedly look absurd	Es ātri izpletu kājas un, bez šaubām, izskatos absurdi
I decided to write to him first	Es nolēmu viņam vispirms uzrakstīt
I wasn't worried about my parts being perfect	Es nebiju uztraucies par to, vai manas daļas būs ideālas
I started working on it five years ago	Es sāku pie tā strādāt pirms pieciem gadiem
I happen to drive because it takes five minutes	Man gadās braukt, jo tas aizņem piecas minūtes
I think you will see the baby fly through the therapy	Es domāju, ka jūs redzēsiet, ka bērns lidos caur terapiju
I can't handle the two of them	Es nevaru tikt galā ar viņiem diviem
World War in Antiquity	Pasaules karš senatnē
I think your father wanted that	Es domāju, ka tavs tēvs to būtu gribējis
I knew she was hurt and angry at you	Es zināju, ka viņa ir ievainota un dusmīga uz tevi
A tall guy is walking in my direction	Manā virzienā soļo garš puisis
I had to let that car crush me	Man vajadzēja ļaut tai automašīnai mani saspiest
I looked at him, not knowing how to comfort him	Es skatījos uz viņu, nezinādama, kā viņu mierināt
I said, oh, tell me a little more	Es teicu, ak, pastāsti man mazliet vairāk
I moved and opened the camera towards the entrance	Es pārvietojos un pavēru kameru pret ieeju
Stone accepted the offer	Stouns pieņēma piedāvājumu
I was a good student and did what I needed to do	Es biju labs students un darīju to, ko vajadzēja
I really enjoy my freedom	Es ļoti izbaudu savu brīvību
I couldn't put the stick on the ball	Es nevarēju uzlikt nūju uz bumbas
Basically, nothing is planned for me	Man būtībā nekas nav ieplānots
The rest fled to their ships	Atlikušie aizbēga uz saviem kuģiem
New bright finish with traditional and quality finish!	Jauna spilgta apdare ar tradicionālu un kvalitatīvu apdari!
Her mother would not have let her down	Māte viņu nebūtu pievīlusi
I rubbed my eyes because of the effect	Izberzēju acis efekta dēļ
However, I would love to meet your father	Es tomēr labprāt satiktu tavu tēvu
All that remained was a shape that resembled me	Palika tikai forma, kas līdzinājās man
I still like to edit more	Man joprojām patīk vairāk rediģēt
I held it flat in my palm	Es to turēju plakaniski savā plaukstā
I followed him around the windows	Es sekoju, nākot apkārt pa logiem
I had never looked so good	Es nekad nebiju izskatījies tik labi
I'd like to have some pizza	Es gribētu aiziet paņemt picu
I love that boy more than anything in this world	Es mīlu to zēnu vairāk par visu šajā pasaulē
I know my mother said nothing else to anyone	Es zinu, ka mana māte nevienam nav teikusi neko citu
I pressed the power switch	Es nospiedu izslēgšanas slēdzi
I would protect him forever	Es viņu aizsargātu uz visiem laikiem
I do not plan to do that	Es neplānoju to darīt
The defender is the leader of the attack	Aizsargs ir uzbrukuma līderis
I came to you for some reason	Es atnācu pie jums kāda iemesla dēļ
I have to explain her prophecy	Man jāpaskaidro viņas pareģojums
Different things to do	Dažādas lietas, ko darīt
I looked at his watch	Es paskatījos viņa pulkstenī
I really need you in my life, girl	Man tevi ļoti vajag manā dzīvē, meitene
I sounded older, more like a woman	Es izklausījos vecāka, vairāk pēc sievietes
I needed to feel relief, but it wasn't	Man vajadzēja just atvieglojumu, bet tā nebija
I said how lonely you are there	Es teicu, cik vientuļš tu tur esi
I broke that promise	Es lauzu šo solījumu
There may have been two other separate copies	Iespējams, ka pastāvēja arī divas citas atsevišķas kopijas
I come to you in the light	Es nāku pie tevis gaismā
I think we would be better off doing them	Es domāju, ka mums būtu labāk tos darīt
I felt like someone special in that car with him	Es jutos kā kāds īpašs tajā mašīnā kopā ar viņu
I practically live off of college	Es praktiski dzīvoju no lietām koledžā
I felt stretched	Es jutu, ka izstaipos
No one was ever prosecuted	Neviens nekad netika saukts pie atbildības
I also don't intend to grab a fence	Es arī nedomāju ķert žogu
I endured with honor	Es izturēju ar pagodinājumu
I couldn't see what she was doing	Es nevarēju redzēt, ko viņa darīja
I had to go to the hospital	Man bija jādodas uz slimnīcu
That night I went to see him	Tajā vakarā es devos pie viņa
I introduced myself when they moved in	Es iepazīstināju ar sevi, kad viņi ievācās
I wanted you to get involved	Es gribēju, lai tu iesaisties
The pistol is a weapon and the weapons bring death	Pistole ir ierocis, un ieroči nes nāvi
It sounded beautiful to me	Tas man atskanēja skaistā veidā
I always think you are right	Es vienmēr domāju, ka tu esi taisns
This transformation took place gradually	Šī transformācija notika pakāpeniski
I couldn't focus on the movie	Es nevarēju koncentrēties uz filmu
I wanted to be loved	Es gribēju būt mīlēta
I didn't want to scare people on the train	Es negribēju biedēt cilvēkus vilcienā
I wondered how he was doing during the interview	Es prātoju, kā viņam gāja intervijas laikā
I wouldn't lie to you	Es tev nemelotu
The issue of personal privacy	Personas privātuma jautājums
I lean and try to go to sleep	Es atliecos un mēģinu iet gulēt
I haven't been home yet	Es vēl neesmu bijis mājās
I bowed my head over the bowl	Es noliecu galvu virs bļodas
I think we all need to go	Es uzskatu, ka mums visiem jāiet
I was so eager to win this bet	Es tik ļoti grasījos uzvarēt šajā derībā
I was closer to the front	Es biju tuvāk frontei
I made myself a drink and went to bed	Uztaisīju sev dzērienu un devos gulēt
I understand him well	Es ar viņu labi saprotos
I decided to skip it all	Es nolemju to visu izlaist
I thought it was more than not hearing	Es domāju, ka tas bija vairāk kā nedzirdēšana
I rushed to the elevator	Es metos uz liftu
I knew what it looked like	Es zināju, kā tas izskatās
I started walking on the highway	Sāku iet pa šoseju
I would make fun of him all the time	Es par to viņu nemitīgi ņirgātos
I didn't want to offend him	Es negribēju viņu apvainot
I could borrow a guitar	Es varētu aizņemties ģitāru
I really have to climb up	Man tiešām jākāpj augšā
I needed an extra brain wrapped around the details	Man vajadzēja papildu smadzenes, kas aptītas ap detaļām
I've been looking for him for years	Es viņu meklēju jau gadiem ilgi
I want to reach out and touch the sky	Es gribu pastiept roku un pieskarties debesīm
I didn't get to go because of the time	Es nesaņēmu aiziet laika dēļ
We had a bit of a fight a few days ago	Pirms dažām dienām mēs nedaudz strīdējāmies
I haven't been here in many years	Es šeit neesmu bijis daudzus gadus
I preferred to light the tower over the city	Man labāk patika, lai aizdegtos tornis, nevis pilsēta
He is tall and gentle in the flesh	Viņš ir garš un saudzīgs miesā
I was told never to remove the glasses	Man teica nekad nenoņemt brilles
I add my silent persuasion	Es pievienoju savu kluso pārliecināšanu
I raised my head and met his curious gaze	Es pacēlu galvu un satiku viņa ziņkārīgo skatienu
I grew up attending annual meetings as a child	Es uzaugu, apmeklējot ikgadējās sanāksmes kā bērns
I couldn't fall asleep either	Es arī nevarēju aizmigt
I have no idea what happened to my family	Man nav ne jausmas, kas noticis ar manu ģimeni
I have heard him say well several times	Es dzirdēju viņu vairākas reizes sakām labi
I wanted to know what makes this sound	Es gribēju zināt, kas rada šo skaņu
He did not see any flight control movement	Viņš neredzēja nekādu lidojuma vadības kustību
I smiled at him and he nodded	Es viņam uzsmaidīju un viņš pamāja
Now there was silence between us	Tagad starp mums sāka iestāties klusums
I can and have dealt with much worse	Es varu un esmu tikusi galā ar daudz sliktāko
I've done my part in eighty hours a week	Esmu izdarījis savu daļu astoņdesmit stundu nedēļās
They arrive just in time to prevent a disaster	Viņi ierodas tieši laikā, lai novērstu katastrofu
I felt uncomfortable enough with her gratitude	Es jutos pietiekami neērti ar viņas pateicību
I think you want to go out	Es domāju, ka tu vēlēsies tikt ārā
I really like to drive them to and from school	Man ļoti patīk viņus vadīt uz skolu un no tās
I admired him as he came closer	Es viņu apbrīnoju, kad viņš nāca tuvāk
The rest of the crew was rescued	Pārējie apkalpes locekļi tika izglābti
I gave her a reduction in the rate so she would stay overnight	Es viņai iedevu samazināt likmi, lai viņa paliktu pa nakti
I walked out the front door in the rain	Es izgāju ārā pa ārdurvīm, līstošajā lietū
I could not understand why she thought so absurd	Es nevarēju saprast, kāpēc viņa izdomā tādu absurdu
I didn't know what to do here	Es nezināju, ko šeit darīt
I wonder if she has a partner	Nez vai viņai ir dzīvesbiedrs
A little recognition can go a long way	Neliela atzinība var iet tālu
The man on the sidewalk asked me for time	Vīrietis uz ietves man jautāja laiku
I asked at the hospital	Es apvaicājos slimnīcā
I had to fight for a place at the top	Man bija jācīnās par vietu augšgalā
You should not resign	Jums vairs nevajadzētu atkāpties
I invited you to come here	Es uzaicināju jūs nākt šeit
I looked at him, guilt and panic crossed my face	Es skatījos uz viņu, vainas apziņa un panika šķērsoja manu seju
I am beautiful in heart and mind	Esmu skaista sirdī un prātā
I wanted really light eggs	Es gribēju patiešām gaišas olas
Help came from other villages	Palīdzība nāca no citiem ciemiem
It was something higher than nature	Tas bija kaut kas augstāks par dabu
I suddenly, desperately want to go inside	Es pēkšņi, izmisīgi gribu iet iekšā
I missed my mom very much	Man ļoti pietrūka mammas
I could never do anything right, ever	Es nekad neko nevarēju izdarīt pareizi, nekad
I think he bought my cover story	Es domāju, ka viņš nopirka manu vāka stāstu
I have to understand all men as humanity	Man visi vīrieši ir jāsaprot kā cilvēce
I decided to ask her some questions	Es nolēmu viņai uzdot dažus jautājumus
I also healed quickly	Es arī ātri dziedēju
I know you are intelligent	Es zinu, ka tu esi inteliģents
I didn't feel him watching, but it didn't matter	Es nejutu, ka viņš skatās, bet tas nebija svarīgi
I never knew what it was	Es nekad nezināju, kas tas ir
I haven't eaten much all day	Visu dienu neesmu daudz ēdusi
I couldn't fight the frustration	Es nevarēju cīnīties ar vilšanos
I ran into class and fell into place	Es ieskrēju klasē un iekritu savā vietā
I just want to be in my room	Es vienkārši gribu būt savā telpā
I pushed him to the floor	Es viņu nogrūdu uz grīdas
I really enjoyed the job	Man ļoti patika darbs
I have no word to say	Man nav vārda ko teikt
I could no longer keep a secret	Es vairs nevarēju paturēt noslēpumu
I opened the other three boxes	Es atvēru pārējās trīs kastes
I held my breath all day	Es visu dienu aizturēju elpu
I think she could put something in it	Es domāju, ka viņa varēja kaut ko tajā ievietot
I like my body the way it is	Man patīk mans ķermenis tāds, kāds tas ir
It falls on my head	Tas iekrīt galvā
I think he needs a place	Es domāju, ka viņam vajag vietu
I would be happy if you just fired him	Es būtu apmierināts, ja vienkārši atlaistu viņu
I ask what is happening at the time	Es jautāju, kas tajā laikā notiek
I had a beautiful little house with flowers and gardens	Man bija skaista maza mājiņa ar ziediem un dārziem
I want some peace and quiet	Es gribu kādu mieru un klusumu
I stumbled	Es paklupu kājās
I hope he doesn't come back	Ceru, ka viņš vairs neatgriezīsies
I think that's right enough	Es domāju, ka tas ir pietiekami tieši
I carried them on my hands	Es tos nēsāju uz rokām
A girl and some women	Meitene un dažas sievietes
The strong wind felled the trees and the poles of utilities	Stiprais vējš nogāza kokus un inženierkomunikāciju stabus
I think the time was right	Es domāju, ka laiks bija pareizs
I couldn't wait to be home to tell my parents	Es nevarēju sagaidīt, kad tikšu mājās, lai pastāstītu saviem vecākiem
I would not listen to anyone even about worldly things	Es neklausītos nevienā pat par pasaulīgām lietām
I've felt so lonely	Esmu jutusies tik vientuļa
I'm an ordinary girl	Esmu parasta meitene
I think you will be safe	Es domāju, ka tu būsi drošībā
The funeral in the church was stopped	Apbedīšana baznīcā tika atturēta
I know he is right too	Es zinu, ka viņam arī ir taisnība
I waited for his answer	Es gaidīju viņa atbildi
In fact, I didn't want to do anything	Patiesībā es negribēju neko darīt
I finally started to see progress	Es beidzot sāku redzēt progresu
I grabbed the compass, breaking the key chain	Es satveru kompasu, salaužot atslēgu ķēdi
I feel like life is breathing in me again	Jūtu, ka dzīvība atkal ieelpo manī
I'll follow you to see what you do	Es tev sekoju, lai redzētu, ko tu darīsi
I already found one	Es jau kādu atradu
Again, I didn't have to say that	Arī šoreiz man to nevajadzēja teikt
I wanted him safely away from me	Es gribēju viņu droši prom no manis
I don't want to see it	Es nevēlos to redzēt
I refuse to believe such a line	Es atsakos ticēt šādai rindai
I can make you one of us	Es varu padarīt jūs par vienu no mums
The force had dragged me into the yard	Spēks mani bija ievilcis pagalmā
I think you slept for a couple of hours	Man šķiet, ka tu gulēji pāris stundas
I took off my shirt and dropped it aside	Es novilku kreklu un nometu to malā
I wish you good luck in your sale	Es novēlu jums veiksmi pārdošanā
I saw her arms, breasts and legs	Es redzēju viņas rokas, krūtis un kājas
I forced myself to relax	Es piespiedu sevi atpūsties
I wasn't scared or nervous	Es nebaidījos un nebiju nervozs
I will need help	Man būs nepieciešama palīdzība
A man who was carrying a lantern appeared	Parādījās vīrietis, kurš nesa laternu
We are taught to live up to these expectations	Mūs māca dzīvot saskaņā ar šīm cerībām
This would mean that they have inherited their titles	Tas nozīmētu, ka viņi ir mantojuši savus titulus
I will make your name great	Es padarīšu tavu vārdu lielisku
I am going to take this step	Es gatavojos spert šo soli
I was among those who did not learn	Es biju starp tiem, kuri neieguva mācību
A bit is the smallest piece of information on a computer	Bits ir mazākā datora informācijas vienība
I like to use the prophets	Man patīk izmantot praviešus
I saw an official looking paper on the desk	Es redzēju uz rakstāmgalda oficiāla izskata papīru
I am so sad about them	Man ir tik skumji par viņiem
I'm not qualified for anything either	Es arī nekam neesmu kvalificēts
I felt him raise his head and look around	Jutu, ka viņš paceļ galvu un paskatās apkārt
I crossed my arms in front of my chest	Es sakrustoju rokas krūšu priekšā
Through the turn I held on to the seat	Caur pagriezienu es turējos pie sēdekļa
I decided to continue, contrary to theory	Es nolēmu turpināt, pretēji teorijai
I got up by the river and there they were	Es piecēlos pie upes un tur viņi bija
I know everything about the boy	Es zinu visu par zēnu
I just didn't know it was related to this story	Es vienkārši nezināju, ka tas ir saistīts ar šo stāstu
I have memories of better times, real memories	Man ir atmiņas par labākiem laikiem, patiesas atmiņas
New home and new operations center	Jauna mājvieta un jauns operāciju centrs
I'll do it if you want	Es to izdarīšu, ja vēlaties
Any family can pick them up	Kāda ģimene tos var paņemt
I avoid looking at his face	Es izvairos skatīties viņa sejā
I knew when someone was lying to me	Es zināju, kad kāds man melo
I didn't want to turn him anymore	Es vairs negribēju viņu pagriezt
I did it to protect everyone	Es to darīju, lai aizsargātu visus
I'm talking about something completely different	Es runāju par kaut ko pavisam citu
I want to do my job well	Es vēlos labi paveikt savu darbu
I like how quickly she learned everything	Man patīk, cik ātri viņa iemācījās visu
I look after my father	Es izskatos pēc sava tēva
I slept in the living room on the couch	Es gulēju viesistabā uz dīvāna
I also gave him a cold shoulder	Es viņam iedevu arī auksto plecu
I cleaned my throat a bit	Es nedaudz iztīrīju rīkli
Such a blow to a normal man would have been dropped	Tāds sitiens normālu vīrieti būtu nometis
I was on the right track	Es biju uz pareizā ceļa
I turned down one street, then the other	Es nogriezos pa vienu ielu, tad otru
I paid the bill and drove to my hotel	Es samaksāju rēķinu un braucu uz savu viesnīcu
I had nothing to lose	Man nebija ko zaudēt
I have known him for years, a very smart person	Es viņu pazīstu gadiem ilgi, ļoti gudrs cilvēks
A bad feeling took over me	Slikta sajūta pārņēma mani
I just didn't want anyone to see us	Es vienkārši negribēju, lai kāds mūs redzētu
Many pilgrims show signs of obsession	Daudziem svētceļniekiem ir apsēstības pazīmes
He was suddenly overwhelmed with guilt	Viņu pārņēma pēkšņa vainas apziņa
I have read some of these books	Dažas no šīs grāmatas esmu lasījis
I work in flight in real time	Es strādāju lidojumā reāllaikā
I live in you	Es dzīvoju tevī
I was almost nineteen	Man bija gandrīz deviņpadsmit gadu
I needed to realize sooner that you were cursed	Man vajadzēja ātrāk saprast, ka tu esi nolādēts
I tried to think in logical steps	Mēģināju domāt loģiskiem soļiem
I wanted to know everything	Es gribēju zināt visu
I took most of our cases	Es izņēmu lielāko daļu mūsu lietu
His legs and arms began to shake	Viņa kāju un roku sāka kratīt trīce
I looked at the man in the corner again	Es vēlreiz paskatījos uz vīrieti stūrī
I lowered my eyes to the floor	Es nolaidu acis pret grīdu
A large swimming pool is available to all guests	Visiem viesiem ir pieejams liels peldbaseins
I think that's why he always had problems	Es domāju, ka tāpēc viņam vienmēr bija problēmas
I look forward to another scene	Gaidu, kad parādīsies cita aina
I swallowed hard and I was going to talk	Smagi noriju siekalas un gatavojos runāt
I am a son, a husband and a father	Es esmu dēls, vīrs un tēvs
I feel that my sex is open and swell in her sight	Es jūtu, ka mans dzimums ir atvērts un uzbriest viņas redzeslokā
I wonder who will see the picture	Es domāju, kurš bildi redzēs
I wanted him more than anything right now	Es gribēju viņu šobrīd vairāk par visu
Other critical articles soon followed	Drīz sekoja citi kritiski raksti
I didn't invest much in what he said about it	Es neko daudz neieguldīju tajā, ko viņš par to teica
I kissed him on the forehead	Noskūpstīju viņu uz pieres
I know we are not alone	Es zinu, ka mēs neesam vieni
I was alone for five years	Piecus gadus biju viena pati
I trust you more than anyone else	Es tev uzticos vairāk nekā jebkuram citam
I slowly kissed his chest	Es lēnām noskūpstīju viņa krūtis
I have no idea how you do it	Man nav ne jausmas, kā jūs to darāt
From that I know exactly where they are	No tā es precīzi zinu, kur viņi atrodas
I opened my eyes and saw nothing	Es atvēru acis un neko neredzēju
I had learned another valuable lesson	Biju guvusi vēl vienu vērtīgu mācību
I know people in court	Es pazīstu cilvēkus tiesās
I wonder what about me from this picture still exists	Es domāju, kas par mani no šīs bildes joprojām pastāv
I told myself to calm down	Teicu sev nomierināties
I was so afraid of this day	Es tik ilgi baidījos no šīs dienas
This intrigue alarmed even his dying hours	Šī intriga satrauca pat viņa mirstošās stundas
I heard others talk	Es dzirdēju, kā citi runā
I felt confident and strong throughout the test	Es jutos pārliecināts un spēcīgs visā testa laikā
I pulled the thin blanket closer to my chin	Es pievilku plāno segu tuvāk zodam
I hadn't seen him in over a decade	Es nebiju viņu redzējis vairāk nekā desmit gadus
I ignored him and kept going	Es viņu ignorēju un turpināju iet uz priekšu
An object that is completely foreign to the ego	Priekšmets, kas ir pilnīgi svešs ego
I looked over his shoulder in his direction	Es paskatījos pār plecu viņa virzienā
I looked at the article	Es paskatījos uz rakstu
I couldn't see the house numbers	Es nevarēju redzēt māju numurus
I did not want to say another word	Es negribēju pateikt citu vārdu
I plan to change that in my own way	Es plānoju to mainīt savā veidā
He decided to continue working	Viņš nolēma turpināt darbu
I remembered every moment	Es atcerējos katru mirkli
I know it can happen	Es zinu, ka tas var notikt
I didn't have time for everyday things	Man nebija laika ikdienas lietām
I must admit that it is time to do so	Man jāatzīst, ka ir pienācis laiks to darīt
I was really angry now	Es tagad biju patiešām dusmīga
I won't wait long	Tagad ilgi negaidīšu
I was furious and couldn't help but show it	Es biju nikns un nevarēju to neparādīt
I needed to get lost in something other than him	Man vajadzēja pazust kaut ko citu, nevis viņu
The clock is always too fast or too slow	Pulkstenis vienmēr ir pārāk ātrs vai pārāk lēns
I couldn't ask for better	Es nevarēju lūgt labāku
I have to meet him again tonight	Man vēl šovakar ar viņu jātiekas vēlreiz
I thank him wholeheartedly	Es viņam pateicos no visas sirds
I didn't have time to get sick	Man nebija laika slimot
I know you will enjoy this leg the most	Es zinu, ka šī kāja jums patiks visvairāk
I wanted to give in to his taste	Es gribēju ļauties viņa garšai
I never think it will help me so much	Es nekad nedomāju, ka tas man tik ļoti palīdzēs
I want you to be here until our guests leave	Es gribu, lai jūs būtu šeit, kamēr mūsu viesi nav aizbraukuši
I opened the other box	Es atvēru otru kārbu
I needed you to hold me	Man vajadzēja, lai tu mani turētu
I can use a company for the trip	Braucienam varu izmantot kādu kompāniju
I want to use this report to preach	Es vēlos izmantot šo pārskatu, lai sludinātu
I had no friends at all	Man vispār nebija draugu
I don't believe you will get through	Es neticēju, ka tu tiksi cauri
I could have a job soon	Man drīz varētu būt darbs
I found myself slipping in and out of consciousness	Es atklāju, ka slīdēju iekšā un ārā no samaņas
This place was not enough for me	Man ar šo vietu nevarēja pietikt
I have serious songs and songs of sorrow	Man ir nopietnas dziesmas un skumjas dziesmas
I have my own project tomorrow	Man rīt ir savs pašprojekts
I have no pain all day or evening	Man nav sāpju visu dienu vai vakaru
I wanted to take him with me	Es gribēju viņu ņemt līdzi
I think you need to get to know my girl	Es domāju, ka tev jāiepazīstas ar manu meiteni
Some even handed out soap and a towel	Dažiem pat izsniedza ziepes un dvieli
I was hoping you could live a normal life	Es cerēju, ka varēsi dzīvot normālu dzīvi
I know who you are	Es zinu, kas tu esi
I think she had one or two children	Es domāju, ka viņai bija viens vai divi bērni
I only appointed him last month	Es viņu iecēlu tikai pagājušajā mēnesī
I just couldn't cover it all	Es vienkārši nevarēju to visu aptvert
I think it's science fiction	Es domāju, ka tā ir zinātniskā fantastika
I looked at the track to see the cut metal	Es paskatījos uz trasi, lai redzētu nogriezto metālu
I eat slice after slice	Es ēdu šķēli pēc šķēles pēc šķēles
I hesitate, but I get out of it	Es vilcinos, bet izraujos no tā
I could probably go through it in my sleep	Es droši vien varētu to iziet cauri miegā
I wanted to run to her	Es gribēju skriet pie viņas
I know who mine is	Es zinu, kas ir manējais
I couldn't be afraid of my dream	Es nevarēju baidīties no sava sapņa
I share your concerns	Es piekrītu jūsu bažām
I fully support this practice	Pats pilnībā atbalstu šo praksi
I didn't get involved	Es neiesaistījos
The train leaves the station with me on board	Vilciens iziet no stacijas ar mani uz borta
I wanted to tell you about it	Es gribēju jums par to pastāstīt
I told them you were going to talk to everyone	Es viņiem teicu, ka tu nāksi runāt ar visiem
I thought, leaned over and rubbed her head	Es nodomāju, noliecos un paberzēju viņas galvu
I bit my lip, thinking	Es iekodu lūpā, domādama
I couldn't expect anything more from you	Es no tevis neko vairāk nevarēju sagaidīt
I threw her remote control	Es izmetu viņai tālvadības pulti
I can't go back to the way it was	Es nevaru atgriezties pie tā, kā bija
I like it in history books	Man tas patīk vēstures grāmatās
I see this as a cruel joke	Es to uztveru kā nežēlīgu joku
Two people on the ground were also killed	Bojā gājuši arī divi uz zemes atradušies cilvēki
I was shocked more than anything	Es biju šokā vairāk par visu
I was just trying to help the new baby	Es tikai mēģināju palīdzēt jaunajam bērnam
I think you are wrong	Es uzskatu, ka jūs kļūdāties
A dragon or worm that guards	Pūķis vai tārps, kas sargā
I didn't want it all to happen	Es negribēju, lai tas viss notiktu
I needed a little consolation right now	Šobrīd man vajadzēja nelielu mierinājumu
He could also make the ball bounce quickly	Viņš varēja arī likt bumbai strauji atlēkt
I sighed, trying to wake up quickly	Es apslāpēju nopūtu, cenšoties ātri pamosties
I felt safe holding my back against the wall	Es jutos droši, turot muguru pret sienu
I also want to borrow your mother	Es arī gribu aizņemties tavu māti
I gave it to him	Es to atdevu viņam
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I want to look after you	Es gribu tevi pieskatīt
I just haven't had a chance to cure yet	Man vienkārši vēl nav bijusi iespēja izārstēties
I hurry to catch him	Es steidzos viņu panākt
He was married twice and had five children	Viņš bija precējies divas reizes un viņam bija pieci bērni
I take my job seriously	Es savu darbu uztveru nopietni
I couldn't find one	Es nevarēju atrast vienu
I could probably sleep for several days	Es droši vien varētu gulēt vairākas dienas
I didn't try to avoid looking them in the eye	Es necentos izvairīties no ieskatīšanās viņiem acīs
I want to go over plans	Es gribu iet pāri plāniem
I searched my mind empty-handed	Es pārmeklēju savas domas, iznākot tukša
But they were soldiers with their work	Bet tie bija karavīri ar savu darbu
I have no idea what day it is	Man nav ne jausmas, kāda diena ir
I put in some work last night	Vakar vakarā ieliku kādu darbu
I had a conversation with him	Man ar viņu bija saruna
I drew a handful of long grass	Es pievilku sauju garas zāles
I realized that no one would do it	Es sapratu, ka neviens to nedarīs
I have to let my father calm down a little	Man jāļauj tēvam nedaudz nomierināties
Turning your back on this ability was wrong	Pagriezt muguru šai spējai bija nepareizi
I cannot understand their lack of trust or understanding	Es nevaru saprast viņu neuzticības vai izpratnes trūkumu
There was a piece of soap in one hand	Vienā rokā bija ziepju gabals
I might as well tell her the truth	Tikpat labi es varētu viņai pateikt patiesību
I struggle with the instinct to reach the light switch	Es cīnos ar instinktu, lai sasniegtu gaismas slēdzi
I liked the fact that she was there	Man patika fakts, ka viņa tur bija
I saw a smile on his face	Es redzēju smaidu viņa sejā
I trembled with pain and disgust at trying to keep my peace	Es nodrebēju no sāpēm un riebuma, cenšoties saglabāt mieru
I hadn't lifted anything	Es neko nebiju pacēlis
I can't terminate the contract	Es nevaru lauzt līgumu
I want to know more about music	Es vēlos uzzināt vairāk par mūziku
I want to do the same	Es ilgojos darīt to pašu
I looked up and met those dark brown eyes	Paskatījos uz augšu un satiku tās tumši brūnās acis
Delay is not a denial	Kavēšanās nav noliegums
I didn't want it to go out	Es negribēju, lai tas tiktu ārā
No lines of reasoning or thoughtful views were developed	Netika izstrādātas argumentācijas līnijas vai pārdomāts viedoklis
Her lips left a single snort	Viņas lūpas atstāja vienīgas šņukstas
I can't experience that fall again	Es nevaru atkal piedzīvot to kritienu
It leaves many people	Tas atstāj daudzus cilvēkus
I mean the facts of the case	Es domāju lietas faktus
I have to feel this pressure on my chest	Man ir jāsajūt šis spiediens uz krūtīm
I was still the same guy	Es joprojām biju tas pats puisis
I felt shaken	Es jutu, ka mani satricināja
I have to take the medicine every four hours	Man zāles jālieto ik pēc četrām stundām
I should have done it a long time ago	Man to vajadzēja darīt jau sen
I am going through hard times	Es pārdzīvoju grūtos laikus
I was expecting something like that	Es gaidīju ko tādu
I don't think much about it anymore	Es par to nedomāju daudz tālāk
I didn't see him or her friends	Es neredzēju ne viņu, ne viņas draugus
I removed the phone from the hook	Es noņēmu telefonu no āķa
I should forget about him	Man par viņu vajadzētu aizmirst
I didn't worry about taking it and just looked at him	Es neuztraucos to paņemt un tikai skatījos uz viņu
I take great care of you too	Es arī par tevi ļoti rūpējos
I had nothing to fight him with	Man nebija ar ko viņu cīnīties
I was alone in the house	Mājā biju viena
I would attack the street at night	Man naktī uz ielas uzbruktu
I could hear the sound better	Dzirdēja skaņu varēja labāk dzirdēt
I knew it would be their reaction	Es zināju, ka tā būs viņu reakcija
I fell asleep that night, dreaming sweet and joyful dreams	Es aizmigu tajā naktī, sapņojot saldus un priecīgus sapņus
He also had a cord in his hand	Viņa rokā bija arī aukla
I read this prayer a lot	Es daudz lasu šo lūgšanu
I couldn't wait to see them	Es nevarēju sagaidīt, kad viņus ieraudzīšu
I look forward to hearing from you all	Ar nepacietību gaidu sarunu ar jums visiem
I hate the awareness that he owns it all	Es ienīstu apziņu, ka viņam tas viss pieder
I went to the station	Es devos uz staciju
I just can't be idle	Es vienkārši nevaru būt dīkā
It seemed to me that her voice did not match her height	Man likās, ka viņas balss neatbilst viņas augumam
I'm really fine	Man tiešām viss ir kārtībā
I felt chest pain	Es jutu sāpes krūtīs
I looked at the signboard above the door	Es skatījos uz izkārtni virs durvīm
He played the best game of his life	Viņš spēlēja savas dzīves labāko spēli
I wonder what was in it	Interesanti, kas tajā bija
I light my hands and use them as a torch	Es aizdedzu rokas un izmantoju tās kā lāpu
I was hoping to talk to you	Es cerēju ar tevi parunāt
I filled the jug and helped him drink again	Es piepildīju krūzi un palīdzēju viņam atkal dzert
I took a breath and forced the door	Es izvilku elpu un piespiedu durvis
A little too good in my opinion	Nedaudz pārāk labi, manuprāt
Along the way, check out the kitchen and learn how	Pa ceļam pārbaudītu virtuvi un pamācītos
I can't make myself hate him	Es nevaru likt sev viņu ienīst
The core must then be removed by hand	Pēc tam serde ir jānoņem ar roku
I looked at the trees in our yard	Es paskatījos uz kokiem mūsu pagalmā
I can work with it	Varu ar to strādāt
I paid the money and moved on	Samaksāju naudu un devos tālāk
I desperately wanted to get back there	Es izmisīgi gribēju tajā atgriezties
I just didn't mind killing	Man vienkārši nebija prāta nogalināt
I saw it that day, so long ago	Es to redzēju tajā dienā, tik sen
The journey took about five minutes	Brauciens ilga apmēram piecas minūtes
In fact, in doing so, I felt pretty good	Patiesībā, to darot, es jutos diezgan labi
I shot her in the brain	Es viņai iešāvu smadzenēs
I filled up my bike and went inside to pay	Es piepildīju savu velosipēdu un devos iekšā, lai samaksātu
I have seen and heard a lot	Esmu daudz redzējis un dzirdējis
I told you they would be a little practical	Es jums teicu, ka tie būtu nedaudz praktiski
I should never get out of your bed	Man nekad nevajadzētu piecelties no tavas gultas
I would give them the truth	Es viņiem sniegtu patiesību
I felt like a damn circus performer	Es jutos kā sasodīts cirka izpildītājs
I really like to travel	Man ļoti patīk ceļot
I smiled, hoping for a heartfelt thank you, but nothing happened	Es pasmaidīju, cerot uz sirsnīgu paldies, bet nekas nenotika
I hoped it would never happen again	Es cerēju, ka tas nekad vairs neatkārtosies
I have a session tomorrow and a conference in a week	Man rīt ir sesija, bet pēc nedēļas - konference
I could have done that too	Es arī to būtu varējis izdarīt
I'm not afraid of the dark	Es nebaidos no tumsas
A woman had a packet in her hand	Kādai sievietei paciņa bija rokā
I went into the bathroom and let the tears fall	Iegāju vannasistabā un ļāvu asarām birt
I listened hard, barely breathing	Es klausījos smagi, tik tikko elpojot
A small stream flows through the property	Caur īpašumu tek neliels strautiņš
I turn to look back at the house	Es pagriežos, lai atskatītos uz māju
I'm glad you think he looks worried	Man prieks, ka jūs domājat, ka viņš izskatās noraizējies
I could deal with this guy	Es varētu tikt galā ar šo puisi
Hand wash and dryer	Mazgāju ar rokām un izžāvēju
I existed before the earth arose	Es eksistēju pirms zemes rašanās
Shivering overwhelmed me	Mani pārņēma drebuļi
I still remember that day	Es joprojām atceros to dienu
I came here today, hoping to discover something new	Es šodien ierados šeit, cerot atklāt kaut ko jaunu
I look at it and think about what's going on	Skatos uz to un domāju, kas notiek
I put you some things on the bed	Es noliku jums dažas lietas uz gultas
I find this filter very useful	Es uzskatu, ka šis filtrs ir ļoti noderīgs
I didn't know if it was good or not	Es nezināju, vai tas ir labi vai nē
After all, I am your brother	Galu galā es esmu tavs brālis
The interior has suffered water damage	Interjers ir cietis ūdens bojājumus
I couldn't even pass	Es pat nevarēju paiet
I walked in, careful	Es iegāju iekšā, piesardzīgi
I want a drink now	Es tagad gribu kādu dzērienu
I will never buy their weapon again	Es nekad vairs neiegādāšos viņu ieroci
I know there is oppression here	Es zinu, ka šeit valda apspiešana
I hate that she is ashamed to accept my help	Es ienīstu, ka viņai ir kauns, pieņemot manu palīdzību
The torch is on both sides of the eagle	Lāpa atrodas abās ērgļa pusēs
I was something new, something exciting	Es biju kaut kas jauns, kaut kas aizraujošs
I eat more delicious soup	Es ēdu vairāk garšīgu zupu
I had to collect myself	Man bija jāsavāc sevi
I like the evenings we have	Man patīk tie vakari, kas mums ir
This led to his untimely death	Tas izraisīja viņa priekšlaicīgu nāvi
I discovered that she was planning a luxurious world cruise	Es atklāju, ka viņa bija plānojusi greznu pasaules kruīzu
I saw them go to this house in vision	Es redzēju viņu aiziešanu uz šo māju vīzijā
I know it's a war, and it's not nice	Es zinu, ka tas ir karš, un tas nav jauki
I kept it hidden in one of the inside pockets	Es to glabāju paslēptu vienā no iekšējām kabatām
I know this sounds weird, but you have to understand that	Es zinu, ka tas izklausās dīvaini, bet jums tas ir jāsaprot
I can't wait to see the forest	Nevaru sagaidīt, kad ieraudzīšu mežu
I think we were expecting to be beaten	Es domāju, ka mēs gaidījām, ka tiksim pārspēti
I didn't understand your name, Doctor	Es nesapratu tavu vārdu, dakter
I was friends with some and friendly with everyone	Es biju draugs ar dažiem un draudzīgs ar visiem
I already guessed the answer was no	Es jau uzminēju, ka atbilde bija nē
I knocked twice again	Es vēlreiz pieklauvēju divas reizes
I wanted to check to see if anything stronger sent them	Gribēju pārbaudīt, vai viņus nav atsūtījis kaut kas stiprāks
This is important for several reasons	Tas ir svarīgi vairāku iemeslu dēļ
I felt time take my breath away	Es jutu, ka laiks ievelk elpu
I wonder what happens	Interesanti, kas tas notiek
I really deserve to be in pain	Es tiešām esmu pelnījis izjust sāpes
I'm still playing catch-up here	Es joprojām šeit spēlēju panākšanu
I am the official owner	Esmu oficiālais īpašnieks
I did not intend to argue with them	Es negrasījos ar viņiem strīdēties
I don't think it's actually poured out	Es nedomāju to faktiski izliet
I will always forget the day of the election	Es vienmēr aizmirstu, kurā dienā ir vēlēšanas
I have just one more question	Man ir vēl tikai viens jautājums
On the way back, I walked through a log crossing	Atceļā gāju pa baļķu pāreju
I continued to be at his mercy	Es turpināju būt viņa žēlastībā
I like shopping and board games	Man patīk iepirkties un galda spēles
I ate there like a king	Es tur ēdu kā karalis
I told her it was a great compliment	Es viņai teicu, ka tas ir liels kompliments
I found a lantern and lit it	Es atradu laternu un aizdedzu to
I will love to hear from you	Man patiks dzirdēt no jums
A few more steps and he was at his door	Vēl daži soļi, un viņš bija pie savām durvīm
It seemed to me that she was close to fleeing	Man likās, ka viņa ir tuvu bēgšanai
I left the radar	Es pametu radaru
Our experiments are designed to attack all three problems	Mūsu eksperimenti ir plānoti, lai uzbruktu visām trim problēmām
I was in the wrong skin	Es biju nepareizā ādā
I can't help but smile at him and his behavior	Es nevaru nesmaidīt viņam un viņa uzvedībai
It may not even be a secret	Var nebūt pat noslēpuma
I decided to try your line	Es nolēmu izmēģināt jūsu līniju
I was just discharged from the hospital after a stroke	Mani tikko izrakstīja no slimnīcas pēc insulta
I smile at the thought	Es pasmaidu par domu
I just decided to be friendly and congratulate	Es vienkārši nolēmu būt draudzīga un apsveikt
I could do it all in fifteen minutes	Es to visu varētu paveikt piecpadsmit minūtēs
They also had many wounded soldiers	Viņiem bija arī daudz ievainotu karavīru
It took three years to complete the novel	Romāna pabeigšana prasīja trīs gadus
I think they are doing well so far	Es domāju, ka viņi līdz šim gūst labus panākumus
I just let it all escape	Es vienkārši ļāvu tam visam aizbēgt
It is preserved as a war memorial	Tas tiek saglabāts kā kara memoriāls
I know they will love you	Es zinu, ka viņi tevi mīlēs
I had never heard the door open	Es nebiju dzirdējis, ka durvis atveras
I know what happened, and that's it	Es zinu, kas notika, un tā tas ir
I didn't hear anything for a long time	Es ilgu minūti neko nedzirdēju
I keep in touch with just a few	Es uzturu kontaktus tikai ar dažiem
I represent many and speak on their behalf	Es pārstāvu daudzus un runāju viņu vārdā
I want to be with him	Es gribu būt kopā ar viņu
I work in a themed restaurant	Es strādāju tematiskā restorānā
I need my father's help to fix it	Man ir vajadzīga mana tēva palīdzība, lai to salabotu
I can absorb and hold more energy	Es protu uzņemt un noturēt vairāk enerģijas
I put it there	Es to noliku tur
That's a good angle	Tas ir labs leņķis
I struggled to get up	Es cīnījos piecelties
I can't seem to get in the habit	Šķiet, ka es nevaru iegūt labu ieradumu
I still have a lot of pictures to show you	Man ir vēl daudz attēlu, ko jums parādīt
I say this on my own	Es to apgalvoju par savu
I want men who can think for themselves	Es gribu vīriešus, kuri spēj domāt paši
I can't guarantee you'll get it	Es nevaru garantēt, ka jūs to saņemsiet
I only use what I was given	Es izmantoju tikai to, kas man tika dots
That plan was followed at the time	Toreiz šis plāns tika ievērots
I think it's natural	Es domāju, ka tas ir dabiski
I was sure of one thing	Es biju pārliecināts par vienu lietu
I already know about the two	Es jau zinu par tiem diviem
I'm thinking about the future	Es domāju par nākotni
I was worried, maybe you spent the whole day alone	Es biju noraizējies, varbūt tu visu dienu pavadīji viena
I'm not insane	Es neesmu vājprātīgajiem
I swear to you on this day before all others	Es šajā dienā zvēru uzticību jums pirms visiem citiem
I ask him specifically, you know	Es jautāju viņam konkrēti, jūs zināt
The girl he met at the meeting	Meitene, kuru viņš satika sanāksmē
I like to go to market	Man patīk iet uz tirgu
I'm going to an appointment next week	Nākamnedēļ es došos uz tikšanos
Ouens is asking for a divorce	Ouens lūdz šķirties
Many cars look expensive	Daudzas automašīnas izskatās dārgas
I can always take care of you	Es vienmēr varu par tevi parūpēties
A very handsome man opened the door	Durvis atvēra ļoti izskatīgs vīrietis
I turned on the heat and went to the bathroom	Es uzgriezu siltumu un devos uz vannas istabu
I had a sleeping party	Man bija miega ballīte
I should know better	Man vajadzētu zināt labāk
I wanted to run, get away quickly	Es gribēju skriet, ātri tikt prom
I just saw this strange flash of light	Es tikko redzēju šo dīvaino gaismas zibspuldzi
I have three children	Man ir trīs bērni
I had seen his daughter a lot	Es biju daudz redzējis viņa meitu
I want to see something	Es gribu kaut ko redzēt
I no longer have any plans to move anywhere else	Man vairs nav plānu pārvākties nekur citur
Domestic violence help from parents	Vardarbība ģimenē palīdzība no vecākiem
I can't leave him alone at this time	Es nevaru atstāt viņu vienu šādā laikā
There had been a noise from the room	Viņu no istabas bija atnesis troksnis
It was so much fun to write	Bija tik jautri rakstīt
I had no objection to riding with him	Man nebija iebildumu braukt ar viņu
It was a huge thing for him	Viņam tā bija milzīga lieta
I have found my spouse in another	Esmu atradis savu dzīvesbiedru citā
I have never gone to arms	Es nekad neesmu devies uz ieroču pusi
I will not make guesses about their age	Es neļaudīšu minējumus par viņu vecumu
I couldn't think clearly	Es nevarēju skaidri domāt
I prefer long hair for children	Es dodu priekšroku gariem matiem bērniem
I have followed almost everything	Gandrīz visas esmu sekojis
I can explain to her tomorrow	Rīt es viņai varu paskaidrot
I know it's awful to ask you that	Es zinu, ka ir šausmīgi tev to jautāt
I told her to keep the ring	Es teicu viņai paturēt gredzenu
I woke up when she closed the door	Es pamodos, kad viņa aizvēra durvis
I think we would all be missing without her	Es domāju, ka mēs visi būtu pazuduši bez viņas
The community has its own city council	Kopienai ir sava pilsētas dome
I know exactly how she felt	Es precīzi zinu, kā viņa jutās
I plan to return them	Es plānoju tos atdot
I gave her my private ceremony	Es viņai sarīkoju savu privāto ceremoniju
I'll shop for her	Es viņai iepirkos
I can't believe in my success	Es nespēju noticēt savai veiksmei
I just need a quick shower	Man vienkārši vajag ātru dušu
I tried my right ear and felt depressed	Es mēģināju labo ausi un jutos nomākta
I do it twice a week	Es to daru divas reizes nedēļā
He has appeared in their print and television commercials	Viņš ir parādījies viņu drukātajās un televīzijas reklāmās
I wrote down her number	Es pierakstīju viņas numuru
I am so far from perfect, and so are you	Es esmu tik tālu no perfektuma, un arī jūs
I can't stay awake for a second	Es vairs nevaru palikt nomodā ne mirkli
I sometimes think we had an agreement	Es dažreiz domāju, ka mums bija vienošanās
Maybe the length of the pipe	Varbūt caurules garums
However, I cannot ask you to share dinner	Tomēr es nevaru lūgt jūs dalīties ar vakariņām
I want a fresh start	Es gribu jaunu sākumu
He was injured for part of the season	Viņš daļu sezonas guva savainojumu
I have sentenced you to five years in prison	Es piespriežu jums piecu gadu cietumsodu
I could have tried to involve him in the program	Es būtu varējis mēģināt viņu iesaistīt programmā
I open the front door	Es atveru ārdurvis
I need this confirmation	Man vajag šo apstiprinājumu
I only mention this as a fact	Es to pieminu tikai kā faktu
I took the book with me	Es paņēmu grāmatu līdzi
A quick turnaround gave almost the same result	Ātrs pagrieziens deva gandrīz tādu pašu rezultātu
I looked pretty silly for a while	Es kādu laiku izskatījos diezgan muļķīga
I want to get new data	Vēlos iegūt jaunus datus
I have no idea how they are going	Man nav ne jausmas, kā viņiem iet
The man ran from a neighboring village	Vīrietis ieskrēja no kaimiņu ciema
I watched various emotions cross his face	Es vēroju, kā viņa seju šķērsoja dažādas emocijas
I knew this face, I knew every inch, every line	Es zināju šo seju, zināju katru collu, katru līniju
I couldn't imagine life without you	Es nevarētu iedomāties dzīvi bez tevis
I put down a gift my friend had given me	Es noliku dāvanu, ko man bija uzdāvinājis draugs
The other player can join the game	Otrs spēlētājs var pievienoties spēlei
I think of my real mom	Es domāju par savu īsto mammu
I sigh and go to the office	Es nopūšos un dodos uz biroju
I hope she doesn't lie	Ceru, ka viņa nemelo
A few more steps and she could see the window	Vēl daži soļi, un viņa varēja redzēt logu
I just want to be treated fairly	Es tikai vēlos, lai pret mani izturas godīgi
I enjoyed every moment there	Es izbaudīju tur katru mirkli
Then I'll give it to you	Tad es tev to iedošu
I searched the area and found nothing	Pārmeklēju apkārtni un neko neatradu
The damage caused by the hurricane was considered severe	Viesuļvētras postījumi tika uzskatīti par smagiem
I grew up thinking that no one owed me anything	Es uzaugu, domājot, ka neviens man neko nav parādā
Some phone calls could save you hundreds a year	Daži tālruņa zvani varētu ietaupīt simtiem gadā
I learned his bone condition from him	Es no viņa uzzināju savu kaulu stāvokli
I can only say why this is all happening	Es varu tikai pateikt, kāpēc tas viss notiek
I waited for sleep to take me away	Es gaidīju, kad miegs mani aizvedīs
The family never saw him alive again	Ģimene viņu nekad vairs neredzēja dzīvu
I don't think you're going in	Es nedomāju, ka tu ieiesi
I got a landscape of the southern land that is huge	Es ieguvu dienvidu zemes ainavu, kas ir milzīga
I had to make them all talk	Man vajadzēja likt viņiem visiem runāt
I wonder if you know anything	Es domāju, vai jūs kaut ko zināt
I bounced back when the speaker came to life with music	Es atlēcu atpakaļ, kad skaļrunis atdzīvojās ar mūziku
Maybe I was too hurried	Varbūt es biju pārāk steidzīgs
I said no, that was true	Es teicu nē, kas bija taisnība
I remember that well	Šo es labi atceros
I found it right in the middle of this thing	Es to atradu tieši šīs lietas vidū
I became miserable and started begging	Man kļuva nožēlojami un sāku ubagot
A couple of lights came on and off	Iedegās un izslēdzās pāris gaismas
I am a good businessman	Esmu labs biznesmenis
I was there before three	Biju tur pirms trijiem
I stopped thinking and gave up for the moment	Es pārstāju domāt un atdevos šim brīdim
I am sure that any of them would support our statement	Esmu pārliecināts, ka jebkurš no tiem atbalstītu mūsu apgalvojumu
I can't share all my history with you	Es nevaru dalīties ar jums visu savu vēsturi
I was out of the camera	Es biju ārā no kameras
I sometimes hate cancer	Es dažreiz ienīstu vēzi
I don't think he would pay attention	Es domāju, ka viņš nedomāja, ka pievērsīs uzmanību
A dream that is similar	Sapnis, kas ir līdzīgs
I admire this colleague for his contribution	Es apbrīnoju šo kolēģi par viņa ieguldījumu
I know the place for you	Es zinu jums vietu
I was too aware of what was happening	Es biju pārāk informēts par notiekošo
I'm better than them complex	Es esmu labāks par viņiem kompleksu
I love it very much and I get it	Es to ļoti mīlu un saņemu
I am now at your mercy	Es tagad esmu jūsu žēlastībā
I want to be someone, not anyone	Es gribu būt kāds, nevis neviens
It became a huge success across the country	Tas kļuva par milzīgu panākumu visā valstī
I was very happy with the whole procedure	Es biju ļoti apmierināts ar visu procedūru
I had forgotten about this feature of the tool	Es biju aizmirsis par šo instrumenta īpašību
I hadn't fully come up with a plan	Es nebiju pilnībā izdomājis plānu
I want to come home to you	Es gribu nākt mājās pie tevis
I can't even turn my head	Es pat nevaru pagriezt galvu
I will take away all the corruption in this world	Es atņemšu visu korupciju šajā pasaulē
I want to be in charge of the gardens	Es gribu būt atbildīgais par dārziem
I could not imagine what would happen next	Es nevarēju iedomāties, kas notiks tālāk
Then I began to feel as if we had lost him	Tad es sāku justies tā, it kā mēs viņu būtu pazaudējuši
I excuse myself for using the ladies' room	Es attaisnojos, ka izmantoju dāmu istabu
I think the baby will be born by tomorrow	Domāju, ka bērniņš piedzims līdz rītdienai
A quick glance revealed to him that no one was there	Ātrs skatiens viņam atklāja, ka neviena tur nav
Some dishes are broken	Saplīsuši daži trauki
I do not want to sue the scandal	Es nevēlos, lai tiesā skandāls
I had two hours to finish my shift	Man bija divas stundas līdz manas maiņas beigām
I speak only on behalf of our people	Es runāju tikai mūsu tautas vārdā
I thought it was right	Man šķita, ka tā bija pareizi
I want to hug you hard	Es gribu tevi stipri apskaut
After all, I had an invitation at home	Galu galā man mājās bija uzaicinājums
I say that is not always true	Es saku, ka tā ne vienmēr ir taisnība
We keep them in mind	Mēs tos paturam prātā
I appreciate your patience	Es novērtēju jūsu pacietību
I couldn't tear it	Es nevarēju to saplēst
I said that to the cover story	Es to teicu vāka stāstam
Some soldiers stood calmly around the room	Daži karavīri mierīgi stāvēja pa istabu
I have a pension and money in the bank	Man ir pensija un nauda bankā
I was careful all the way home	Visu mājupceļu biju uzmanīga
I had the same talk with your brother	Man bija tā pati runa ar tavu brāli
I settled for my desire for you	Es samierinājos ar savu vēlmi pēc tevis
I kick and fight all the way	Spārdu un cīnos visu ceļu
I was called by a promising young man	Man piezvanīja daudzsološs jauneklis
I think that was the only time you met him	Es domāju, ka tā bija vienīgā reize, kad jūs viņu satikāt
I have to live in this moment	Man jādzīvo šajā mirklī
I knocked on her door and opened it	Es pieklauvēju pie viņas durvīm un atvēru tās
I took a picture of him with my phone	Es nofotografēju viņu ar savu telefonu
I will not return next year or ever	Es neatgriezīšos ne nākamgad, ne jebkad
This claim is false	Šī norāde ir nepatiesa
I will tell you the truth	Es jums pateikšu patiesību
I think he can be further developed	Es domāju, ka viņu var attīstīt tālāk
I also visited my aunt	Es arī apciemoju savu tanti
I wonder if he could be a customer	Es domāju, vai viņš varētu būt klients
Thank you for the wonderful life you have given me	Es pateicos jums par brīnišķīgo dzīvi, ko man dāvājāt
I am reading it again now	Es arī tagad to lasu vēlreiz
This building currently serves as a museum	Šobrīd šī ēka kalpo kā muzejs
I was finally on the right track	Beidzot biju uz pareizā ceļa
I just have a place in my mind	Man ir tikai vieta prātā
I came out here to take the blood	Es iznācu šeit, lai paņemtu asinis
I shivered, held out my hand	Es nodrebēju, atrāvu roku
He also set up a trust to run it	Viņš arī izveidoja trastu, lai to vadītu
I was completely besieged	Es biju pilnībā ielenkta
I have two or three different sets	Man ir divi vai trīs dažādi komplekti
I found them there in our bedroom	Es tos atradu tur, mūsu guļamistabā
A person who lacks knowledge thinks that fire is on fire	Cilvēks, kuram trūkst zināšanu, domā, ka deg uguns
I just let them fall	Es vienkārši ļāvu viņiem nokrist
I forget about the low door all the time	Es visu laiku aizmirstu par zemajām durvīm
I take the last step through the door lock	Es speru pēdējo soli caur durvju slēdzeni
I looked at the statistics	Paskatījos statistiku
I needed to think, but there was no time	Man vajadzēja padomāt, bet nebija laika
I apologize for misrepresenting the division	Es atvainojos, ka slikti atspoguļoju sadalījumu
I could tell you all the details	Es varētu jums pastāstīt visas detaļas
I mean escape	Es domāju aizbēgt
I look into her room	Es ieskatos viņas istabā
I know this is not the place for me	Es zinu, ka šī nav īstā vieta man
I leaned over to him and started sobbing	Es pieliecos viņam klāt un sāku šņukstēt
I know some of them	Es zinu dažus no tiem
I think it was out of fear	Es domāju, ka tas bija aiz bailēm
I just didn't want you to leave	Es vienkārši negribēju, lai tu aizej
A strong wind blew while she waited quietly	Viņai klusi gaidot, pūta stiprs vējiņš
I am even more worried that she may disappear	Es vēl vairāk uztraucos, ka viņa varētu pazust
I still had no idea who she was	Man joprojām nebija ne jausmas, kas viņa ir
However, I know better	Es tomēr zinu labāk
I think she's important	Man šķiet, ka viņa ir svarīga
I get up and get ready	Piecēlos un gatavojos
I want to feel your throat on my end	Es gribu sajust tavu rīkli uz sava gala
I started cleaning the debris covering the glass sculptures	Es sāku tīrīt stikla skulptūru klājošos gružus
I see in the depths	Es redzu dziļumos
I cannot be the one who determines right and wrong	Es nevaru būt tas, kurš nosaka pareizo un ļauno
I think the next one will be an earthquake	Es domāju, ka nākamā būs zemestrīce
I usually use the car only to enter the city	Es parasti izmantoju automašīnu tikai iebraukšanai pilsētā
I had no desire to talk to others	Man nebija vēlmes runāt ar citiem
I was in the library	Es biju bibliotēkā
I hope you look at it often too	Ceru, ka arī jūs uz to bieži skatāties
I could say he was thrilled	Varēju teikt, ka viņš bija sajūsmā
I just showed my beautiful guy a little	Es tikai nedaudz demonstrēju savu skaisto puisi
I see sadness and respect in their minds	Es redzu viņu domās skumjas un cieņu
The total damage from the storm was small	Kopējie vētras postījumi bija nelieli
I had to check the clock	Man bija jāpārbauda pulkstenis
I could not have imagined doing so in my fifth decade	Es nevarēju iedomāties, ka to darīšu savā piektajā desmitgadē
I didn't want to play a fearless fighter	Es negribēju spēlēt bezbailīgo cīnītāju
I have to think about business	Man ir jādomā par biznesu
I always wanted to play this course	Es vienmēr gribēju spēlēt šajā kursā
I can attract women, especially from the church	Es varu piesaistīt sievietes, īpaši no draudzes
I couldn't figure it out then	Toreiz es nevarēju viņu izdomāt
I also have everything right with your explanation	Man arī viss ir kārtībā ar jūsu skaidrojumu
I didn't grow anything	Es neko neaudzēju
I wanted to protect him from evil	Es gribēju viņu pasargāt no ļaunuma
I enjoyed this party	Es izbaudīju šo ballīti
A big man was standing in front of the gate	Vārtu priekšā stāvēja liels vīrietis
I will have to travel very far	Man būs jābrauc ļoti tālu
I think they need to succeed	Es domāju, ka viņiem ir jāgrib gūt panākumus
I have full and complete control	Es pilnībā un pilnībā kontrolēju
A man said he knew me	Kāds vīrietis teica, ka pazīst mani
I saw her and asked if she was in pain	Es viņu redzēju un jautāju, vai viņai nav sāpes
I haven't even talked to him	Es pat neesmu ar viņu runājusi
I object to the opposite	Es iebilstu otrādi
I hugged and didn't move	Es apgūlos un nekustējos
I see what is reflected in their depths	Es redzu to, kas atspoguļojas viņu dziļumos
I lowered my head in shame	Es kaunā nolaidu galvu
I would also not want to entrust my life to them	Es arī negribētu viņiem uzticēt savu dzīvi
I can be your general	Es varu būt jūsu ģenerālis
I don't even hear what they're saying	Es pat nedzirdu, ko viņi saka
You always come back	Jūs vienmēr atgriežaties
I want our son to feel that I love his mother	Es vēlos, lai mūsu dēls jūt, ka es mīlu viņa māti
I could ask you to go to a public place	Es varēju palūgt doties uz kādu publisku vietu
I miss his smell and presence	Man pietrūkst viņa smaržas un klātbūtnes
He was an amazingly attractive person	Viņš bija apbrīnojami saistošs cilvēks
I raised my head to look better	Es pacēlu galvu uz augšu, lai labāk paskatītos
I will be a good master	Es būšu labs meistars
I was expecting a young guy, but he is at least forty	Es gaidīju jaunu puisi, bet viņam ir vismaz četrdesmit
Jews were forbidden to vote	Ebrejiem bija aizliegts balsot
The total damage in the country was small	Kopējie postījumi valstī bija nelieli
Nothing could be done by the stone	Akmens neko nevarēja darīt
I know you didn't mean to do it	Es zinu, ka tu nedomāji to darīt
I am a conscious witness to all this	Es esmu visu to apzināts liecinieks
It was a chain reaction	Tā bija ķēdes reakcija
I thought it was pretty nice to have her next door	Man likās, ka bija diezgan jauki, ja viņa ir blakus
I'm also scared	Es arī nobijos
I taught you about our room rules	Es mācīju jums par mūsu istabas noteikumiem
This time I was silent, hoping he would explain	Šoreiz es klusēju, cerot, ka viņš paskaidros
I looked at the wall	Es skatījos sienā
I wasn't the only one up all night	Es nebiju vienīgā, kas visu nakti bija augšā
I was a fool asking such a question	Es biju muļķis, uzdodot šādu jautājumu
Now the story has spread around the world	Tagad stāsts ir izplatījies visā pasaulē
I think he's afraid of her	Es uzskatu, ka viņš no viņas baidās
It makes financial sense	Tam ir finansiāla jēga
I have to tell her something, because we won't stay	Man viņai kaut kas jāpasaka, jo mēs nepaliksim
We are still working	Mēs joprojām strādājam
I even started to get wet	Es pat sāku kļūt slapjš
I cover his hand with my own	Es aizsedzu viņa roku ar savējo
I need a Marine commander, you need a trip	Man vajag jūras kājnieku komandieri, tev vajag braucienu
I try to meet it honestly	Es cenšos to godīgi satikt
A kiss torn by fate	Likteņa atrauts skūpsts
I desperately want to do the right thing	Es izmisīgi vēlos rīkoties pareizi
One single lady had her own bed	Vienai vientuļai dāmai bija sava gulta
I picked up one to a quarter filled	Es paceļu vienu uz to ceturtdaļu piepildīta
I know how you feel about both of us	Es zinu, kā jūs jūtaties pret mums abiem
I like to do my work before dinner	Man patīk darīt savu darbu pirms vakariņām
I have never had a particular interest in politics	Man nekad nav bijusi īpaša interese par politiku
I want to open another bottle	Es gribu atvērt vēl vienu pudeli
A very exciting gentleman	Ļoti aizraujošs džentlmenis
I bet they will like it	Varu derēt, ka viņiem tas patiks
I laughed in situ at his hand	Es smejoties situ viņa roku
I just knew it was going to be a drama	Es tikai zināju, ka tā būs drāma
I fully understand what you are saying	Es pilnībā saprotu, ko jūs sakāt
I heard his head hit the wall	Dzirdēju, ka viņa galva atsitas pret sienu
I have to look around	Man jāpaskatās apkārt
I will leave school and start doing it right away	Es pametīšu skolu un tūlīt sākšu to darīt
Now I had service, several text messages and phone messages	Tagad man bija apkalpošana, vairākas īsziņas un tālruņa ziņas
I sold but did not take the money	Izpārdevu, bet neieņēmu naudu
I didn't want to look zealous	Es negribēju izskatīties dedzīga
I saw why the ladies loved him so much	Es redzēju, kāpēc dāmas viņu tik ļoti mīlēja
I found out about it after you did it	Es par to uzzināju pēc tam, kad to izdarījāt
I went below and checked the cut	Es devos zemāk un pārbaudīju griezumu
I am thinking of moving on	Es domāju doties tālāk
The possibility of expanding the traffic of these buses has been considered	Šo autobusu satiksmi ir apsvērta iespēja paplašināt
I asked her if she was out of money	Es viņai jautāju, vai viņai nav beigusies nauda
I immediately felt further away from death	Es uzreiz jutos tālāk no nāves
I know he has an advantage here	Es zinu, ka viņam šeit ir priekšrocības
I quickly wrapped my right arm around his neck	Es ātri apliku savu labo roku ap viņa kaklu
I have to prepare for the funeral	Man ir jāgatavojas bērēm
I have to find my brother	Man jāatrod mans brālis
I can imagine him rolling his eyes	Es varu iedomāties, kā viņš bolīja acis
I wasn't going to see another day	Es netaisījos redzēt citu dienu
I don't have to follow as a child	Man nav jāseko kā bērnam
I don't want to hurt you	Es nevēlos sagādāt tev sāpes
I think he is right	Es uzskatu, ka viņam ir taisnība
I fight my faith every day	Es katru dienu cīnos ar savu ticību
I think the president is a little confused	Domāju, ka prezidents nedaudz apmulsa
I almost said level, except that there wasn't just one level	Es gandrīz teicu līmeni, izņemot to, ka nebija tikai viens līmenis
I crossed the street	Es šķērsoju ielu
I am not the first in their lives	Es neesmu pirmais viņu dzīvē
I will not send you where you are not expected	Es tevi nesūtīšu tur, kur neesi gaidīts
Robert was just asking for mercy	Roberts tikai lūdza žēlastību
I can deal with pressure effectively	Es varu efektīvi tikt galā ar spiedienu
I want to be close to my family and you	Es gribu būt tuvu savai ģimenei un tev
I have never received a compliment	Es nekad neesmu saņēmis komplimentu
He would help anyone	Viņš palīdzētu jebkuram
I handed it to him without looking at him	Es to pasniedzu viņam, nepaskatoties uz viņu
I know less about myself than you do	Es par sevi zinu mazāk nekā tu
I pulled the hammer over my pistol	Es atvilku āmuru uz savas pistoles
I looked at my experience bar	Es paskatījos uz savu pieredzes joslu
I fully plan to stay here for a while	Es pilnībā plānoju šeit kādu laiku palikt
Its speed, which causes harm	Tā ātrums, kas nodara kaitējumu
I also like different things depending on the mood	Man arī patīk dažādas lietas atkarībā no garastāvokļa
It seemed that I was destined to enter a small orbit	Šķita, ka man bija lemts iekļūt mazā orbītā
I think some caution was wise	Es domāju, ka zināma piesardzība bija saprātīga
I looked at both of us in the mirror	Paskatījos uz mums abiem spogulī
I really didn't need him to do that	Man tiešām nevajadzēja, lai viņš to darītu
I didn't wait for happiness to come	Es negaidīju, kad atnāks laime
I definitely had to be his adopted daughter	Man noteikti bija jābūt viņa adoptētajai meitai
Now I know that none of them are true	Tagad es zinu, ka neviens no tiem nav patiess
I lost a daughter at birth	Es piedzimstot zaudēju meitiņu
I am thinking of making an important decision	Es domāju pieņemt svarīgu lēmumu
I have to make sure my wife is fine	Man jāpārliecinās, ka ar manu sievu viss ir kārtībā
I didn't have to hurt her	Man nevajadzēja viņai nodarīt pāri
I was young and stupid	Es biju jauns un muļķīgs
The number of species is still difficult to determine	Sugu skaitu joprojām ir grūti noteikt
A young woman like you is vulnerable	Tāda jauna sieviete kā jūs ir neaizsargāta
I could take less care of it	Es par to varētu rūpēties mazāk
I hoped my visit was in order	Es cerēju, ka mana vizīte bija kārtībā
I constantly remembered who he was	Es pastāvīgi atcerējos, kāds viņš bija
I want you to hear it now	Es gribu, lai jūs to tagad dzirdētu
Every night different	Katru vakaru cits
I'm really sorry about that	Man par to patiesi žēl
I have no idea why	Man nav ne jausmas, kāpēc
I noticed that you are not happy with my decision	Es pamanīju, ka jūs neesat apmierināts ar manu lēmumu
I shook my head and went back to my car	Es pakratīju galvu un devos atpakaļ uz savu mašīnu
I personally like green and blue together	Man personīgi patīk zaļš un zils kopā
I'm not running away from anyone	Es nebēgu no neviena
I now heard a voice	Es tagad dzirdēju balsi
I send messages and spells, but no one answers	Es sūtu ziņas un viļņus, bet neviens neatbild
I know you've always felt it	Es zinu, ka jūs vienmēr to jutāt
I walked towards him, grabbing his hand	Es gāju viņam pretī, satverot viņa roku
I can't go back and change that	Es nevaru atgriezties un to mainīt
I drove five hours to be here for this thing	Es braucu piecas stundas, lai būtu šeit par šo lietu
I'm always looking for the worst	Es vienmēr meklēju sliktāko
I just always remember that we were friends	Es tikai vienmēr atceros, ka mēs bijām draugi
No one told me about it	Man neviens par to nestāstīja
He was the eldest of five children	Viņš bija vecākais no pieciem bērniem
A policeman appeared	Parādījās policists
There was no second show at all	Otrajā šova vispār nebija
The fuel line near the engine was dripping	Degvielas vads netālu no dzinēja pilēja
I get up and walk around the room	Piecēlos un eju pa istabu
I didn't want them to sue me	Es negribēju, lai viņi mani tiesā
I waited outside while the officer questioned me	Es gaidīju ārā, kamēr virsnieks mani iztaujā
I turned away from them and almost fell	Es nogriezos no viņiem un gandrīz nokritu
I think about it twice	Es par to domāju divreiz
I lifted the camera in my trembling hands	Es pacēlu kameru savās trīcošajās rokās
I never noticed the door there	Es nekad nepamanīju tur durvis
I can't seem to take my breath away	Šķiet, ka nevaru atvilkt elpu
I can't thank them enough	Es nevaru viņiem pietiekami pateikties
I'd like to get back there	Es gribētu tur atgriezties
There is no high school in the village	Ciematā nav vidusskolas
I want home, he thought	Es gribu mājās, viņš domāja
I will visit you soon	Es drīz ieradīšos pie jums ciemos
Criticism of the album was controversial	Albuma kritika bija pretrunīga
It has remained like a theater to this day	Tas ir palicis kā teātris līdz mūsdienām
I thought it was a stone for loud crying	Es domāju, tas bija akmens skaļai raudāšanai
I hate those machines	Es ienīstu tās mašīnas
I hate what she put on me	Es ienīstu to, ko viņa man izlika
I can't believe it worked out	Es nespēju noticēt, ka tas izdevās
I will not succeed in your world	Man neizdosies tavā pasaulē
This was done only twice	Tas tika darīts tikai divas reizes
I wondered where it came from	Es prātoju, no kurienes tas nācis
I want you back in your house	Es gribu, lai tu atgrieztos savā mājā
I just think they can be used wet	Es tikai domāju, ka tos var izmantot slapjus
I better not think about my neighbor	Es labāk nedomāju par savu kaimiņu
I want them to be online more often	Es vēlos, lai viņi biežāk būtu tiešsaistē
I really felt like this man wanted me in his job	Es tiešām jutu, ka šis vīrietis gribēja mani savā darbā
I missed the funeral service	Es nokavēju bēru dievkalpojumu
I could say that she is processing what she was told	Es varētu teikt, ka viņa apstrādā to, kas viņai tika teikts
I was too confused to deal with it	Es biju pārāk apmulsis, lai ar to tiktu galā
I think that is also a difficult issue	Es domāju, ka arī tas ir grūts jautājums
I could be lucky tonight	Man šovakar varētu laimēties
I graduated from high school, I was admitted to a university	Pabeidzu vidusskolu, tiku uzņemts augstskolā
I owe him a lot for taking this opportunity	Es viņam esmu daudz parādā, ka izmantoju šo iespēju
He later turned to the preferred violin	Vēlāk viņš pievērsās vijolei, kurai deva priekšroku
I mean no, not really	Es domāju, nē, ne īsti
I know what's crossing the news flow	Es zinu, kas šķērso ziņu plūsmu
I felt confident with my epic staff	Es jutos pārliecināts ar savu episko personālu
I respect your loyalty	Es cienu jūsu lojalitāti
I really tried to fight back	Es tiešām mēģināju cīnīties pretī
I am no exception	Es neesmu izņēmums
It seemed to me to look like a face	Man likās, ka tā izskatās pēc sejas
I took to the streets and fought for survival	Es izgāju ielās un cīnījos par izdzīvošanu
I can't really think right now	Es šobrīd īsti nevaru domāt
A stone bath was installed in the back wall	Aizmugurējā sienā tika uzstādīta akmens vanna
I can't remember ever playing a game	Es nevaru atcerēties, ka kādreiz būtu spēlējis kādu spēli
I do not attend any services	Es neapmeklēju nevienu dievkalpojumu
I held her hand and she smiled	Es turēju viņas roku, un viņa pasmaidīja
I thought it was perfect planning	Manuprāt, tā bija ideāla plānošana
The two increasingly formed a good relationship	Abi arvien vairāk veidoja labas attiecības
I told her she was making things harder for herself	Es viņai teicu, ka viņa visu sev padara grūtāku
I met a guy there and we hit him	Es tur satiku puisi, un mēs to trāpījām
I have to send them out	Man tie ir jāizsūta
I deserved it, not him	Es to pelnīju nevis viņš
I try to eat healthy	Cenšos ēst veselīgi
I couldn't stop coming	Es nevarēju beigt nākt
I couldn't confuse it	Es nevarēju to sajaukt
I took it out of storage for you	Es jums to izņēmu no krātuves
I've probably never been alone with him	Es laikam nekad neesmu bijusi viena ar viņu
I turned the car over and went back	Apgriezu mašīnu un devos atpakaļ
I never knew his real name	Es nekad neuzzināju viņa īsto vārdu
A professional touch makes draft much better	Profesionāls pieskāriens padara melnrakstu daudz labāku
I put my lips to her neck and kissed her	Es pieliku lūpas pie viņas kakla un noskūpstīju
I nodded at his desk	Es pamāju pie viņa rakstāmgalda
I probably lost my mind	Es, iespējams, zaudēju prātu
I think they are useless now	Es domāju, ka tie tagad ir bezjēdzīgi
I created a conversion chart to determine her time	Es izveidoju reklāmguvumu diagrammu viņas laika noteikšanai
Then I can try to trust you	Tad es varu mēģināt tev uzticēties
I also took his contact book	Paņēmu arī viņa kontaktu grāmatu
However, I need it for sun protection	Tomēr man tas ir vajadzīgs saules aizsardzībai
I never wanted you to bring it into my house	Es nekad negribēju, lai tu to ienestu manā mājā
I would be fourth, eighth and last	Es būtu ceturtais, astotais un pēdējais
I wanted to portray myself as liberated and free	Es gribēju attēlot to, ka esmu atbrīvots un brīvs
I'll help you get home	Es tev palīdzēšu nokļūt mājās
I have never been a great fighter	Es nekad neesmu bijis izcils cīnītājs
I may need to try this next time	Iespējams, nākamreiz man būs jāizmēģina šī iespēja
My friend brought the car	Mans draugs ir atvedis automašīnu
A grove of trees stood on the shore of the bay	Līča krastā stāvēja koku birzs
I hear your call to love others with your love	Es dzirdu tavu aicinājumu mīlēt citus ar savu mīlestību
Part of me stays here	Daļa no manis paliek šeit
I would leave tomorrow	Es rīt dotos prom
I practically had to run to keep up	Man praktiski bija jāskrien, lai neatpaliktu
I need you to understand that	Man vajag, lai tu to saprastu
It is the longest book in the series	Tā ir sērijas garākā grāmata
Olympic athletics team this summer	Olimpiskā vieglatlētikas izlase šovasar
I am both happy and sad about this news	Man ir gan prieks, gan skumji par šīm ziņām
In turn, I always try to improve myself	Savukārt es vienmēr cenšos sevi pilnveidot
I can give it to them and live my life freely	Es varu viņiem to dot un dzīvot savu dzīvi brīvi
The official wrote down the words as they sounded	Ierēdnis pierakstīja vārdus, kā tie skan
I pay for it, honestly and fairly	Es par to samaksāju, godīgi un godīgi
A large barrel is attached to the wagon	Vagonam ir piestiprināta liela muca
It is not possible to draw conclusions from the current knowledge	Pēc pašreizējām zināšanām nav iespējams izdarīt secinājumus
I can't tell her about him	Es nevaru viņai pastāstīt par viņu
I laughed at the thought	Es pasmējos par domu
I just need some time for myself	Man vienkārši vajag nedaudz laika sev
I was silent, pleased to see the buildings pass by	Es klusēju, apmierināts ar to, ka vēroju, kā ēkas iet garām
I earned it after many years of naval work	Es to nopelnīju pēc daudziem flotes darba gadiem
I like to say your name	Man patīk teikt tavu vārdu
I listened through the door	Klausījos pa durvīm
After a few minutes it was sunny again	Pēc dažām minūtēm atkal bija saulains laiks
I closed my eyes and relaxed	Es aizvēru acis un atslābu
A religious person will warn you about your immortal soul	Reliģisks cilvēks brīdinās par tavu nemirstīgo dvēseli
I don't have the strength, so it doesn't make much difference	Man nav spēka, tāpēc tam nav lielas atšķirības
A lively night, if there has been one at all	Dzīva nakts, ja tāda vispār ir bijusi
I advised him to look at the sounds of his speech	Ieteicu viņam paskatīties uz viņa runas skaņām
I had no idea that the final version had come out	Man nebija ne jausmas, ka ir iznākusi galīgā versija
I remember watching the watch	Atceros, ka skatījos pulkstenī
I'm planning to make some, it's a great idea	Es plānoju dažus izgatavot, tā ir lieliska ideja
I wondered why she asked to kiss her	Es prātoju, kāpēc viņa lūdza viņu noskūpstīt
I have been very satisfied	Esmu bijis ļoti apmierināts
I replied that he could definitely come along	Es atbildēju, ka noteikti, viņš arī varētu nākt līdzi
I want to ever be a mentor in this subject	Es vēlos kādreiz būt mentors šajā priekšmetā
I know the reality of creativity	Es zinu radošuma realitāti
Spark between them	Dzirksts starp viņiem
I had stopped and bought some soft drinks	Es biju apstājies un nopirku dažus bezalkoholiskos dzērienus
On the way back I stopped for ice cream	Atceļā apstājos pēc saldējuma
I didn't want him for anything	Es viņu ne par ko negribēju
I tried to do my whole heart	Es centos darīt visu sirdi
I felt so frivolous	Es jutos tik vieglprātīgs
I ran to her, helped her get up	Es pieskrēju pie viņas, palīdzēju viņai piecelties
I smiled and thanked him	Es pasmaidīju un pateicos viņam
Suddenly I was overwhelmed with relief	Pēkšņi mani pārņēma atvieglojuma sajūta
I wonder what they will do	Es domāju, ko viņi darīs
I was shocked at how skilled he was	Es biju šokēts, cik prasmīgs viņš bija
I tried to comfort him, but my heart broke	Es mēģināju viņu mierināt, bet mana sirds lūza
I still hate to cook	Man tik un tā riebās gatavot
I didn't want pink	Es negribēju rozā
The group that had to be hunted and caught	Grupa, kuru vajadzēja nomedīt un noķert
I will be a stranger	Es būšu svešinieks
I couldn't stop it	Es nevarēju to apturēt
I didn't know how to say that	Es nezināju, kā to pateikt
I know the arguments against them all	Es zinu argumentus pret tiem visiem
The route goes north through the city	Maršruts virzās uz ziemeļiem caur pilsētu
This is almost exclusively due to moisture stress	Tas ir gandrīz tikai mitruma stresa dēļ
I will most likely not be his only wife	Ļoti iespējams, ka nebūšu viņa vienīgā sieva
I've never said you can't work	Es nekad neesmu teicis, ka nevari strādāt
Historical perspective of medical management	Medicīnas vadības vēsturiskā perspektīva
I had to clean the bathroom	Man bija jātīra vannas istaba
I think they laugh a lot about him	Es domāju, ka viņi par viņu daudz smejas
I haven't had a book in a few days	Man jau dažas dienas nav grāmatu
I opened my mouth, but nothing came out	Es atvēru muti, bet nekas neiznāca
I hear this fear and your advice	Es dzirdu šīs bailes un jūsu padomu
I get a lot of this message from people	Šo ziņu daudz saņemu no cilvēkiem
I ordered several things	Es pasūtīju vairākas lietas
I had my first long pants	Man bija pirmās garās bikses
Also disgusting work	Arī pretīgs darbs
I quickly picked up my brush and started working on it	Es ātri paņemu savu otu un sāku pie tās strādāt
I just couldn't jump	Es vienkārši nevarēju ielēkt
I got up and started going for it	Es piecēlos un sāku iet uz to
I started reading your posts	Es sāku lasīt jūsu ziņas
I was still in simple shock	Es joprojām biju vienkāršā šokā
I take him by the hand and pull him aside	Paņemu viņu aiz rokas un pavelku malā
I hadn't seen him in two years	Es viņu nebiju redzējis divus gadus
I want to talk to real people	Es gribu, lai runātu ar īstiem cilvēkiem
A man should value honor, not life	Vīrietim ir jāvērtē gods, nevis dzīvība
I hoped she was somehow still alive	Es cerēju, ka viņa kaut kā joprojām ir dzīva
I cleaned her thumb, his mine	Es tīrīju viņas īkšķi, viņa manējo
I hate myself for that	Es ienīdu sevi par to
I get a lot of presents	Es saņemu daudz dāvanu
I think the text might be useful for you	Es domāju, ka teksts jums varētu noderēt
I still haven't given up	Es joprojām neesmu padevusies
I always miss all the fun	Man vienmēr pietrūkst visas jautrības
I came from there	Es nācu no turienes
I meant to sleep and rob him	Es nodomāju viņu gulēt un aplaupīt
I have no idea what this situation is	Man nav ne jausmas, kāda ir šī situācija
I can't escape it	Es nevaru no tā aizbēgt
I wonder what they could use against us	Es domāju, ko viņi varētu izmantot pret mums
I have spent countless hours between those walls	Starp tām sienām esmu pavadījis neskaitāmas stundas
I personally think the writing is amazing	Es personīgi domāju, ka rakstīšana ir pārsteidzoša
I can't look at it now	Es tagad nevaru uz to paskatīties
I can't take his eyes off him	Es nevaru atraut no viņa acis
I know mistakes are happening	Es zinu, ka kļūdas notiek
However, I am glad that they did	Tomēr es priecājos, ka viņi to darīja
Soon after, the group split up	Drīz pēc tam grupa sadalījās
Rattle from the throat	Grabulis no rīkles
I really needed your strength, wisdom and love	Man tik ļoti vajadzēja jūsu spēku, gudrību un mīlestību
I had so much trouble	Man bija tik daudz nepatikšanas
I'll pay you a salary	Es tev maksāšu algu
I also had my own little revelation with the book	Arī man bija sava mazā atklāsme ar grāmatu
I, we, have never been in such a situation	Es, mēs, nekad neesam bijuši tādā situācijā
I could almost predict that in my calendar	Es to gandrīz varēju paredzēt savā kalendārā
I have to make sure you understand me here	Man ir jāpārbauda, ​​vai jūs mani šeit saprotat
I lifted the little thing of the water against the light	Es pacēlu ūdens niecīgo lietu pret gaismu
I never know what she thinks	Es nekad nezinu, ko viņa domā
I really wanted to stick to my schedule	Es ļoti gribēju ievērot savu grafiku
A little later they appeared	Nedaudz vēlāk viņi parādījās
I was pretty shocked	Es biju diezgan satriekts
I took my sandwich and was bitten	Es paņēmu savu sviestmaizi un iekoda
I need to talk to you about him	Man ar tevi jārunā par viņu
I enjoy their company when we fish	Es izbaudu viņu kompāniju, kad makšķerējam
It seems to me that they started to like each other	Man šķiet, ka viņi viens otram sāka patikt
I am proud to be his son	Es lepojos, ka esmu viņa dēls
A football team that is a great big family	Futbola komanda, kas ir lieliska liela ģimene
A stone is a structure, and so is a mouse	Akmens ir struktūra, un tā ir arī pele
I sighed and then gave him my phone	Es nopūtos un tad iedevu viņam savu telefonu
I hope to return someday	Es ceru kādreiz atgriezties
Some more watched college football	Vēl daži noskatījās koledžas futbolu
I stayed in the living room	Es paliku viesistabā
I need to get it out	Man vajag to dabūt ārā
I want to stay here and look at these files	Es gribu palikt šeit un apskatīt šos failus
I couldn't tell if he was alive or dead	Es nevarēju pateikt, vai viņš ir dzīvs vai miris
I resisted and he often beat me	Es pretojos, un viņš mani bieži sita
I had to give up my dog	Man bija jāatsakās no sava suņa
I was excited about the transformation	Es biju sajūsmā par pārvērtībām
It is also known for its high difficulty	Tas ir pazīstams arī ar augstajām grūtībām
I wish you one night of darkness	Es novēlu vienu tumsas nakti
I could pull you in and make you talk	Es varētu tevi ievilkt un likt runāt
I definitely hope you've never been	Es noteikti ceru, ka jūs nekad neesat bijis
I can read it in your eyes	Es varu to izlasīt tavās acīs
A happy sigh escaped him before his shoulders fell	Laimīga nopūta viņu izplūda, pirms pleci nokrita
I couldn't tell where my joy began and ended	Es nevarēju pateikt, kur mans prieks sākās un beidzās
I found time to see the camp	Es atradu laiku, lai apskatītu nometni
I like my life, my identity	Man patīk mana dzīve, mana identitāte
I was trying to figure out what had just happened	Es mēģināju saprast, kas tikko notika
A blissful thought came into my brain	Manās smadzenēs ienāca svētīga doma
I can recommend you	Es varu jums ieteikt
I haven't been so happy and complete in years	Es neesmu bijis tik laimīgs un pilnīgs gadiem ilgi
I still didn't like it	Man tas joprojām nepatika
I just stood for two or three minutes	Es vienkārši stāvēju divas vai trīs minūtes
I bet you have a good view up there	Varu derēt, ka jums tur augšā ir labs skats
I need you to take it easy	Man vajag, lai tu to uztver mierīgi
I get used to the pole outside the head office	Es pierāpos pie staba ārpus galvenā biroja
I can't say enough about this group	Es nevaru pateikt pietiekami daudz par šo grupu
I'm here to warn you	Es esmu šeit, lai jūs brīdinātu
I would love to see you participate	Es ļoti vēlētos redzēt jūs piedalāmies
I never know which way is up	Es nekad nezinu, kurš ceļš ir augšup
I later learned that his true love was tennis	Vēlāk uzzināju, ka viņa īstā mīlestība bija teniss
I think we should go check them out	Es domāju, ka mums vajadzētu doties tos pārbaudīt
I saw the trees stretching against each other	Es redzēju, kā koki sniedzās viens pret otru
Range of English essay writing scales	Angļu eseju rakstīšanas skalu klāsts
I saw that he was worried	Es redzēju, ka viņš bija noraizējies
I'm ready to entertain this idea	Esmu gatavs izklaidēt šo ideju
I will drain my cock into you	Es notecināšu savu gailīti tevī
I think it sometimes shakes people's minds	Es domāju, ka tas dažreiz satriec cilvēku prātus
In fact, I like my job	Patiesībā man patīk mans darbs
A solid wood door stood in front of her	Viņas priekšā stāvēja masīvkoka durvis
A mighty, dark force gathered in his mind	Viņa prātā pulcējās varens, tumšs spēks
I think we showed a great character in an incredible atmosphere	Es domāju, ka mēs parādījām lielisku raksturu neticamā atmosfērā
I ask my mind to slip	Es lūdzu prātu paslīdēt
I think he's coming here to see my neighbor	Es domāju, ka viņš nāk šeit, lai redzētu manu kaimiņu
I create a unique dining room	Es veidoju unikālu ēdamistabu
I stand by my side and wait for him to approach	Es stāvu uz savu pusi un gaidu, kamēr viņš pietuvosies
I didn't understand if this was a business issue	Es nesapratu, vai tas ir biznesa jautājums
I stand there, looking at it	Es stāvu tur, skatos uz to
I will do the actual killing	Es izdarīšu faktisko nogalināšanu
I once saw someone doing it in a movie	Reiz filmā redzēju kādu to darām
I'm not in any trouble	Es neesmu nekādos postos
Only ten of the men there have been identified	Tikai desmit no tur esošajiem vīriešiem ir identificēti
I can't breathe in the pain inside	Es nevaru paelpot no sāpēm iekšā
I saw his polished black eyes cheer me on	Es redzēju, kā viņa nopulētās melnās acis mani uzmundrināja
I followed him to the office	Es sekoju viņam uz biroju
I think we have enough to make a boss dear	Es domāju, ka mums ir pietiekami daudz, lai priekšnieks būtu mīļš
I reach down and hit his amazing balls	Es sniedzos uz leju un satriecu viņa apbrīnojamās bumbiņas
Soon another fight takes place in their car	Drīz vien viņu automašīnā notiek vēl viens kautiņš
I know how it feels to lose a special friend	Es zinu, kāda ir sajūta zaudēt īpašu draugu
I opened the door to the bar	Es atvēru durvis uz bāru
I just wanted to use the product	Es tikai gribēju izmantot produktu
I'm going to relax tomorrow	Es rīt došos atpūsties
I looked at the clock next to my bed	Es paskatījos pulkstenī blakus manai gultai
I'm no longer too unsuccessful	Es vairs neesmu, pārāk neveiksmīgs
I couldn't wake you up	Es nevarēju tevi pamodināt
I just like it because it belonged to my mom	Man tas vienkārši patīk, jo piederēja manai mammai
A thousand nerves screamed	Tūkstoš nervu kliedza
I just couldn't shake it	Es vienkārši nevarēju to nokratīt
A big difference you can notice	Liela atšķirība, ko jūs varat pamanīt
I had no idea what was going on	Man nebija ne jausmas par to, kas notiek
I knew he was holding on to me	Es zināju, ka viņš turas pret mani
They also reveal significant surface changes	Tie arī atklāj būtiskas virsmas izmaiņas
I can no longer bear to wait for him	Es vairs nevaru izturēt viņu gaidīt
I hope the phone lines are free	Ceru, ka telefona līnijas ir brīvas
I tried to relax and watch the fight	Centos atslābināties un skatīties cīņu
I know you won't have it	Es zinu, ka tev tā nebūs
I now have an advantage over you	Man tagad ir priekšrocības salīdzinājumā ar tevi
It seemed to me that he was just running over me	Man likās, ka viņš vienkārši uzskrēja man virsū
I stood, watching for a moment in shock	Es stāvēju, skatījos mirkli šokā
I have a lot of experience in this field	Man ir liela pieredze šajā jomā
I feel that something dangerous is growing inside	Es jūtu, ka iekšā aug kaut kas bīstams
I made sure I would go with her	Es pārliecinājos, ka iešu viņai klāt
I like to watch a good football game	Man patīk skatīties labu futbola spēli
I also saw it in the efforts of your school magazine	Es to redzēju arī jūsu skolas žurnāla centienos
I was the new kid in town	Es biju jaunais bērns pilsētā
I swear everything will be fine	Es zvēru, ka viss būs kārtībā
I wanted to do it without getting too close	Es gribēju to izdarīt, nepieejot pārāk tuvu
I couldn't see exactly what it was	Es nevarēju precīzi redzēt, kas tas bija
I knew what he had to offer	Es zināju, ko viņš piedāvā
These days, I never talk about business, ever	Šajās dienās es nekad nerunāju par biznesu, nekad
I know there is more to it than that	Es zinu, ka ir vairāk nekā tas
Additional information is then collected to confirm the diagnosis	Pēc tam tiek savākta papildu informācija, lai apstiprinātu diagnozi
I walked slowly around the glass ring, staring in awe	Es lēnām soļoju ap stikla gredzenu, bijībā skatīdamies
I think we all do to some extent	Es domāju, ka mēs visi zināmā mērā to darām
I couldn't be happier than them	Es nevarētu būt laimīgāks par viņiem
Life imprisonment is your future	Mūža ieslodzījums ir jūsu nākotnē
I will face this problem	Es saskaršos ar šo problēmu
I look at him and she smiles	Es paskatos uz viņu un viņa smaida
The white layer covers almost half of the floor	Balts slānis klāj gandrīz pusi grīdas
I heard the police coming down the hall	Dzirdēju, kā gaitenī nāk policija
Now I realize that people live there	Tagad es saprotu, ka tur dzīvo cilvēki
I have a full parent kit	Man ir pilns vecāku komplekts
I see no other way to stop the country	Es neredzu citu veidu, kā apturēt valsti
I would never have agreed	Es nekad nebūtu piekritis
I know you will benefit a lot from it	Es zinu, ka jūs no tā daudz noderēsit
I was about to say I respect you	Es jau grasījos teikt, ka mans cien
I am proud to be a good hostess	Es lepojos ar to, ka esmu laba saimniece
I wondered what she saw	Es prātoju, ko viņa redzēja
I believe they were recently bought by another company	Es uzskatu, ka tos nesen izpirka cits uzņēmums
I honestly love him and feel very protected from him	Es, godīgi sakot, mīlu viņu un jūtos ļoti aizsargāts pret viņu
I have a friend who tried	Man ir draugs, kurš mēģināja
I couldn't move, I couldn't talk	Es nevarēju pakustēties, nevarēju runāt
I want to think about it	Es gribu par to padomāt
I still get my degree	Es joprojām saņemtu savu grādu
I think it's pretty safe	Es domāju, ka tas ir diezgan droši
I asked questions about work	Uzdevu jautājumus par darbu
I say he didn't have time	Es saku, ka viņam nebija laika
I wonder if they can see me	Nez vai viņi var mani redzēt
A friend just handed it over a few minutes ago	Draugs to tikko nodeva pirms dažām minūtēm
I wonder what he did there	Interesanti, ko viņš tur darīja
I even surprise myself	Pārsteidzu pat sevi
I never worked there	Es nekad tur nestrādāju
I hated when she called me that name	Es ienīdu, kad viņa mani sauca tādā vārdā
I liked them much better then	Toreiz viņi man patika daudz labāk
It probably comes from there	Laikam no turienes tas nāk
I was the greatest military leader at the time	Es biju tā laika lielākais militārais vadītājs
Feudal loves his land only functionally	Feodālis mīl savu zemi tikai funkcionālā ziņā
A safe and good person	Nekaitīgs un labs cilvēks
I love you too, my love	ES arī tevi mīlu, mana mīlestība
I said her name, but she was deaf to me	Es teicu viņas vārdu, bet viņa man bija kurla
I wanted to get up and grab his head	Es gribēju pacelties un satvert viņa galvu
I love them very much	Es viņus ļoti mīlu
I didn't pay much attention	Es nepievērsu lielu uzmanību
I've been forgetting this all the time lately	Pēdējā laikā es to visu laiku aizmirstu
I had it with him	Man tā bija ar viņu
I didn't tell him too much	Es viņam neteicu pārāk daudz
I hardly knew the man	Es to vīrieti gandrīz nepazinu
I just dropped him out of class	Es tikko viņu izlaidu no klases
I think it can be rotated as follows	Es domāju, ka to var pagriezt šādi
I am a project person	Esmu projektu cilvēks
I understand that your home is nearby	Es saprotu, ka jūsu mājas ir netālu
I am preparing them for death today	Es tieši šodien gatavoju tos nāvei
It can be difficult to notice in the field	Laukā to var būt grūti pamanīt
I refuse to consider him a body	Es atteicos uzskatīt viņu par ķermeni
I like all kinds of juices	Man garšo visu veidu sulas
I'm not sure when it started	Es neesmu pārliecināts, kad tas sākās
I only have a few minutes	Man ir tikai dažas minūtes
After all, I am the head of a company	Galu galā es esmu uzņēmuma vadītājs
I can take this thing somewhere	Es varu kaut kur paņemt šo lietu
I now sounded hoarse	Es tagad izklausījos aizsmakusi
I won't be fine in seven months either	Arī pēc septiņiem mēnešiem man nebūs labi
I looked to the door	Es paskatījos uz durvju pusi
I'm the old man again	Es atkal esmu vecais es
I was not exactly his pride and joy	Es nebiju tieši viņa lepnums un prieks
They were just men in enemy uniforms	Viņi bija tikai vīrieši ienaidnieka uniformā
I think a lot about jokes	Es daudz domāju par jokiem
I wondered which of the muscular heroes won the fight	Es prātoju, kurš no muskuļotajiem varoņiem uzvarēja cīņā
The nurse sitting next to the bed looked up	Medmāsa, kas sēdēja blakus gultai, paskatījās uz augšu
I stayed with my grandmother while they were away	Es paliku pie vecmāmiņas, kamēr viņi bija prom
I also know what to wear tonight	Es arī zinu, ko vilkt šovakar
I receive forgiveness for all my sins	Es saņemu piedošanu par visiem saviem grēkiem
A wise observer will not pay attention to superficial details	Gudrs vērotājs nepievērsīs uzmanību virspusējām detaļām
I started running and running	Sāku skriet un skriet
I can't help but wonder why he chose me	Es nevaru nedomāt, kāpēc viņš izvēlējās mani
An evil voice whispered deep in her head	Viņas galvā dziļi čukstēja ļauna balss
The small side panel of the computer opens	Tiek atvērts neliels datora sānu panelis
We know what we mean by them	Mēs zinām, ko ar tiem domājam
I have no one to ask questions	Man nav neviena, kam uzdot jautājumus
I was sent to another planet	Es tiku nosūtīts uz citu planētu
I do this to teach you to show others	Es to daru, lai iemācītu jums parādīt citiem
I feel like I'm there	Man liekas, ka tur esmu
I like to see him through his eyes	Man patīk viņu redzēt caur viņa acīm
I consider him an amazing resource for this country	Es uzskatu viņu par pārsteidzošu resursu šai valstij
I have to see everything to know exactly what happened	Man ir jāredz viss, lai precīzi zinātu, kas notika
I want you to understand that	Es vēlos, lai jūs to saprastu
I think they should be dead or hiding	Es domāju, ka viņiem vajadzētu būt mirušiem vai paslēpties
I couldn't get out of my fears	Es nevarēju izkļūt no savām bailēm
Here he left good memories	Šeit viņš atstāja labas atmiņas
I wanted to grab him and never release him	Es gribēju viņu satvert un nekad neatlaist
Residence is higher on our list	Dzīvesvieta ir augstāka mūsu sarakstā
I was still on the ground	Es joprojām atrados uz zemes
I needed air, just some air	Man vajadzēja gaisu, tikai nedaudz gaisa
I really enjoyed my time with him	Es ļoti izbaudīju ar viņu pavadīto laiku
I try to remember what happened last	Mēģinu atcerēties pēdējo notikušo
I hurried to her bed	Es steidzos pie viņas gultas
I knew he would like it	Es zināju, ka viņam patiks
I went back to the mall and created a picture	Es devos atpakaļ uz tirdzniecības centru un izveidoju ainu
Traces of blood moved in the bushes	Asins pēdas virzījās krūmos
I really don't think so	Es īsti nedomāju
I'll be right back	Es tūlīt atgriezīšos
I will give you further orders there	Es jums tur došu turpmākus pasūtījumus
I walk closer, the steps are soft on the sand	Eju tuvāk, soļi mīksti uz smiltīm
She was more than fifty years old at the time	Viņai toreiz bija vairāk nekā piecdesmit gadu
I stopped, tired of what was waiting for me	Es apstājos, nogurusi no tā, kas mani gaida
I started fighting for my freedom	Es sāku cīnīties par savu brīvību
I have to dream	Man ir jāsapņo
I didn't expect the guards to attack	Es nebiju gaidījis, ka apsargi uzbruks
I really enjoyed working there	Man ļoti patika tur strādāt
I closed the door and looked straight back	Es aizķēru durvis un paskatījos tieši atpakaļ
I stop and look back at him	Es apstājos un atskatos uz viņu
The area is also very rich in black coal	Apkārtne ir arī ļoti bagāta ar melnajām oglēm
I hate to look at me with pity	Man riebās, ka uz mani skatās ar žēlumu
I don't get these items in large quantities	Es nesaņemu šos priekšmetus par to lielo daudzumu
I took a moment to assess the situation	Es veltīju brīdi, lai novērtētu situāciju
I was the size of your cup at junior high school	Es biju tavs kausa izmērs junioru augstskolā
It seemed to me that it was somehow familiar	Man šķita, ka tas kaut kādā veidā bija pazīstams
Some time ago it gave up	Pirms kāda laika tas padevās
I know it was so hard for you to accept	Es zinu, ka jums to bija tik grūti pieņemt
I could barely stand	Es tik tikko varēju stāvēt
Very drunk passenger	Ļoti iereibis pasažieris
I just tried and it worked	Es tikko mēģināju, un tas izdevās
Apparently I knew before you	Acīmredzot es zināju pirms tevis
I didn't see him leave	Es neredzēju, kad viņš aizgāja
I could forget the outside world and do my job	Es varētu aizmirst ārpasauli un darīt savu darbu
I have provided my agent and publisher	Esmu nodrošinājis savu aģentu un izdevēju
I had to be there, I stopped this person	Man vajadzēja būt tur, apturēju šo cilvēku
I had to stop it all	Man vajadzēja to visu pārtraukt
I take responsibility for part of what happened	Es uzņemos atbildību par daļu no notikušā
I asked him if he still wanted to continue	Es viņam jautāju, vai viņš joprojām vēlas to turpināt
Many of the songs were gentle	Daudzas dziesmas bija maigas
I like to be with you	Man patīk būt ar tevi
I'll make concessions for now	Pagaidām piekāpšos
I put the pot on the floor	Noliku podu uz grīdas
I saw him shake his head, no	Es redzēju, kā viņš pakrata galvu, nē
I told you that before we tried	Es jums to teicu, pirms mēs to mēģinājām
I put on shoes	Uzvilku kurpes
I felt like a person	Es jutos kā cilvēks
I believe they live among us and watch us	Es uzskatu, ka viņi dzīvo starp mums un vēro mūs
The male figure appears	Parādās vīrieša figūra
I have to help my mom take care of everything	Man jāpalīdz mammai visu nokārtot
Nice seat, good cushion, good chair	Jauks sēdeklis, labs spilvens, labs krēsls
I should get better	Man tas būtu jākļūst labākam
I didn't know him and didn't even know where he came from	Es viņu nepazinu un pat nezināju, no kurienes viņš nāca
I forgot that he was also his sister	Es aizmirsu, ka tā ir arī viņa māsa
Detention on the other side of town	Aizturēšana otrā pilsētas pusē
However, I will miss you	Tomēr man tevis pietrūks
The murmur ran through the rows of autumn	Kā rudens vēsums pa rindām pārskrēja murmināšana
A virtual movie made by virtual people	Virtuāla filma, ko veido virtuāli cilvēki
I can't live without it	Es nevaru dzīvot bez tā
I work for an electronics manufacturer	Es strādāju elektronikas ražotāja štatos
I missed an awful lot of time	Es palaidu garām šausmīgi daudz laika
I hung up and tried again	Noliku klausuli un mēģināju vēlreiz
I wondered at him	Es brīnījusies skatījos viņā
I want to return for several reasons	Es vēlos atgriezties vairāku iemeslu dēļ
Hoping for your reply	Ceru uz jūsu atbildi
I hadn't even thought about writing a story	Es pat nebiju domājusi rakstīt stāstu
I just appeal to his paternal instincts	Es vienkārši apelēju pie viņa tēvišķajiem instinktiem
At least three years of experience is required	Nepieciešama vismaz trīs gadu pieredze
I looked at my watch	Es paskatījos pulkstenī
The canal was neglected and parts were filled	Kanāls tika atstāts novārtā un daļas tika aizbērtas
I quickly lost hope	Es ātri zaudēju cerību
I tremble just thinking about him	Man nodreb, tikai par viņu domājot
I followed him inside	Es sekoju viņam iekšā
I fell in love with you, every part of you	Es iemīlējos tevī, katrā tavā daļā
I just want to be where he is	Es tikai gribu būt tur, kur viņš ir
At the time, I really didn't care about moving forward	Toreiz man tiešām bija vienalga par virzību uz priekšu
I can't leave them to die	Es nevaru viņus atstāt, lai nomirtu
I was afraid you would miss this dinner	Es baidījos, ka tu izlaidīsi šīs vakariņas
I found it great	Man tas likās izcili
I was watching television	Es skatījos televīziju
I'm in my hands	Esmu nonākusi rokās
I work hard to move my life forward	Es smagi strādāju, lai virzītos uz priekšu savā dzīvē
I repel the feeling	Es atgrūdu sajūtu
I want her to know that she can reach me	Es gribu, lai viņa zinātu, ka viņa var mani sasniegt
Elephants are one of the species that use gear	Ziloņi ir viena no sugām, kas izmanto rīkus
I drove past his house	Es braucu gar viņa māju
I guess the guy was just greeting me	Es nojautu, ka puisis vienkārši sveicināja
I could have broken every bone in his body	Es būtu varējis salauzt katru viņa ķermeņa kaulu
I think it just went on for a while	Es domāju, ka tas vienkārši pagāja kādu laiku
I like the connection I made while using it	Man patīk savienojums, kas radās, to lietojot
I ask her to stay	Es lūdzu viņai palikt
I can only answer the honorable senator in general terms	Godājamajam senatoram varu atbildēt tikai vispārīgi
I just wanted people to meet me	Es tikai vēlējos, lai cilvēki mani satiktu ar savējiem
I didn't know it was a luxury	Es nezināju, ka tā ir greznība
I decided to be very clear	Es nolēmu izteikties pilnīgi skaidri
I wondered what made her look so sad	Es prātoju, kas viņai liek izskatīties tik skumji
I am still thinking about our common destiny	Es joprojām domāju par mūsu kopīgo likteni
I haven't been with you in a while	Es jau kādu laiku neesmu bijis ar tevi
Put it in your pocket right in the warehouse	Ieliku to kabatā tieši noliktavā
I couldn't move at all	Es nemaz nevarēju kustēties
I stood and listened to his every word	Es stāvēju un klausījos katru viņa vārdu
I was surprised because she looked good	Es biju pārsteigts, jo viņa izskatījās labi
I wouldn't let him win	Es neļautu viņam uzvarēt
I studied this in college	Šo mācību apguvu koledžā
I had to give her what she wanted	Man bija jādod viņai tas, ko viņa gribēja
I ignored his charm	Es neņēmu vērā viņa burvību
A group formed on a small elevated stage	Uz nelielas paaugstinātas skatuves veidojās grupa
I am here to help your soul find rest	Es esmu šeit, lai palīdzētu jūsu dvēselei atrast atpūtu
However, a strange thing happened	Tomēr notika dīvaina lieta
I said it very gently	Es to teicu ļoti maigi
I noticed that they looked excited	Es pamanīju, ka viņi izskatījās satraukti
I had decided that he would be a safe solution	Es biju nolēmusi, ka viņš būtu drošs risinājums
I told him it was definitely not my usual trip	Es viņam teicu, ka viņš noteikti nav mans parastais brauciens
I definitely still have to sleep	Man noteikti vēl jāguļ pusmiegs
It spent one week on the chart	Tas diagrammā pavadīja vienu nedēļu
I told her it was nothing big	Es viņai teicu, ka tas nav nekas liels
I really can't be so attached to him	Es tiešām nevaru viņam tik ļoti pieķerties
I checked websites about religion	Es pārbaudīju tīmekļa vietnes par reliģiju
His request was rejected	Viņa lūgums tika noraidīts
I didn't like to talk	Man nepatika runāt
I would describe the appearance of each road	Es aprakstītu katra ceļa izskatu
I grabbed the collar of his shirt, surprising him	Es satvēru viņa krekla apkakli, viņu pārsteidzot
I want to know everything about them	Es gribu uzzināt visu par viņiem
I will have to get myself in control soon	Man drīz būs jāsaņem sevi kontrolei
There is a piano in the corner of the room	Istabas stūrī ir novietotas klavieres
I can't afford not to do that	Es nevaru atļauties to nedarīt
I told you what it is	Es tev teicu, kas tas ir
I knew better than trying to get out	Es zināju labāk, nekā mēģināt izkļūt
I really have had to discipline myself	Man tiešām ir nācies sevi disciplinēt
I bowed and pushed with all my might	Es pieliecos un no visa spēka grūdos
I couldn't even force myself to say anything	Es pat nevarēju piespiest kaut ko pateikt
I wanted to play right now	Es gribēju spēlēt tieši tagad
I want one woman and she's gone	Es gribu vienu sievieti, un viņa ir prom
I was convinced of that now	Es tagad biju par to pārliecināts
I think we lack his approach	Es domāju, ka mums pietrūkst viņa pieejas
I think what kept you	Es domāju, kas tevi noturēja
I really want to emulate him in everything	Es ļoti gribu līdzināties viņam visā
I still felt pretty skeptical about the whole thing	Es joprojām jutos diezgan šaubīga par visu lietu
I am pulled back down the stairs	Mani velk atpakaļ lejā pa kāpnēm
I was in a nightmare again	Es atkal biju murgā
Some men have never passed it	Daži vīrieši to nekad nav izturējuši
I breathe and the information flows even faster	Es elpoju un informācija plūst vēl ātrāk
I looked, but saw nothing	Es paskatījos, bet neko neredzēju
The balance between pain and pleasure, punishment and reward	Līdzsvars starp sāpēm un baudu, sodu un atlīdzību
I hope the first day of autumn was beautiful!	Es ceru, ka pirmā rudens diena bija skaista!
I found so much more	Es atradu tik daudz vairāk
I was worried about this interaction	Mani satrauca šī mijiedarbība
I know he could feel my fear of the unknown	Es zinu, ka viņš varēja just manas bailes no nezināmā
I just dreamed of a clothes period	Es tikko sapņoju par drēbju periodu
I returned to my hallway disappointed	Es atgriezos savā koridorā vīlies
A building made of solid structural blocks and steel doors	Ēka no masīvkonstrukciju blokiem un tērauda durvīm
I think you should give him a chance	Es domāju, ka tev vajadzētu dot viņam iespēju
However, I am trying to keep it in perspective	Es tomēr cenšos to paturēt perspektīvā
A special moment, this was such a great opportunity	Īpašs brīdis, šī bija tik lieliska iespēja
I just want to do everything	Es vienkārši gribu darīt visu
A lot can change during the year	Gada laikā daudz kas var mainīties
I personally killed your wife's brother	Es personīgi nogalināju tavas sievas brāli
I am asked this question a lot	Man šis jautājums tiek uzdots daudz
I want to be among the stars	Es gribu būt starp zvaigznēm
I take the opportunity	Es izmantoju iespēju
I see my reflection in all the remaining windows in the building	Es redzu savu atspulgu visos atlikušajos ēkas logos
I looked at him and quickly closed my eyes	Paskatījos uz viņu un ātri nolaidu acis
I asked her if she knew	Es viņai jautāju, vai viņa to zina
I can't let her just quit this relationship	Es nevaru ļaut viņai vienkārši izmest šīs attiecības
I really wanted it to happen between us	Es ļoti gribēju, lai tas notiktu starp mums
I stood straight and nodded	Es stāvēju taisni un pamāju
However, I can consume them	Tomēr es varu tos patērēt
I did not want this conversation	Es negribēju šo sarunu
I believe both are true	Es uzskatu, ka abi ir patiesi
I was waiting for the next lightning outbreak	Es gaidīju nākamo zibens uzliesmojumu
I'm also glad to see him	Es arī priecājos viņu redzēt
I think we would build a great team	Es domāju, ka mēs veidotu lielisku komandu
I had too much joy and excitement to relax	Man bija pārāk liels prieks un satraukums, lai atpūstos
I didn't even recognize my voice	Es pat savu balsi neatpazinu
Maybe a better option	Varbūt labāks variants
I wonder what they have in mind	Interesanti, kas viņiem iet prātā
I can drive you away in a moment	Es varu tevi pēc mirkļa padzīt
Then I promised never to drink again	Tad es apsolīju nekad vairs nedzert
I would not say that they were very close	Es neteiktu, ka viņi bija ļoti tuvi
I went down the garden stairs to the gate	Nokāpu pa dārza kāpnēm līdz vārtiem
I tell him what he sees	Es lieku viņam pastāstīt, ko viņš redz
She wants to be safe	Viņa vēlas būt drošībā
The novel is now a public domain work	Romāns tagad ir publiski pieejams darbs
I never talk to anyone much	Es nekad ne ar vienu daudz nerunāju
I had nothing for him	Man nebija nekā priekš viņa
I can fly over and take you to lunch	Es varu pārlidot un aizvest tevi uz pusdienām
I saw him with my husband and baby	Es redzēju viņu ar vīru un mazuli
I understand every word so much	Es tik saprotu katru vārdu
I thought so to make you angry	Es to izdomāju, lai jūs sadusmotu
He is dead, but he is still	Viņš ir miris, bet tomēr viņš
I didn't have a gun	Man nebija ieroča
I couldn't imagine doing anything to anyone	Es nevarēju iedomāties, ka varētu kādam kaut ko darīt
I enjoyed the good life	Es izbaudīju labu dzīvi
I ran out of bullets	Man beidzās lodes
I somehow just knew it was	Es kaut kā vienkārši zināju, ka tā ir
Event pilot	Pasākums pilots
I plan to be at that dinner that night	Tajā vakarā es plānoju būt tajās vakariņās
It was an extraordinary event	Tas bija ārkārtējs tiesas notikums
A good detective always follows money	Labs detektīvs vienmēr seko naudai
I am talking about worldly life	Es runāju par pasaulīgo dzīvi
I asked how it would work, but he didn't know	Es jautāju, kā tas darbosies, bet viņš nezināja
I would fully understand if he hated me afterwards	Es pilnībā saprastu, ja viņš mani ienīstu pēc tam
I walk through the familiar gate and stay straight	Es izeju caur pazīstamajiem vārtiem un palieku taisni
I turn around her, being careful not to touch her	Es apgriežos viņai apkārt, uzmanīgi, lai viņai nepieskartos
I hope you understand and will be able to talk soon	Ceru, ka sapratīsi un drīz varēsim runāt
This is not one of them	Šis nav viens no tiem
I have to catch a plane	Man ir jāpagūst lidmašīna
I wanted them to see how good they were	Es gribēju, lai viņi redzētu, cik labi viņi ir
I'll be back in a few minutes	Es atgriezīšos pēc dažām minūtēm
I didn't have to do anything, you did it all	Man nekas nebija jādara, tu to visu izdarīji
I'm not saying anything else	Es nesaku neko citu
An herd of children had come out an hour ago	Pirms stundas bija iznācis bērnu bars
I don't think they were just killed	Es domāju, viņi netika vienkārši noslepkavoti
She was shivering	Viņai pārskrēja drebuļi
I've created a test version for you	Esmu jums izveidojis testēšanas versiju
I understand a little bit how you feel	Es mazliet saprotu, kā tu jūties
I put them in a bag	Es tos iebāzu somā
I'm running away from friends and loved ones	Bēgu no draugiem un tuvākajiem
I urge you all to avoid crowded places	Es ļoti aicinu jūs visus izvairīties no pārpildītām vietām
I think one day we will be a favorite	Es domāju, ka kādu dienu mēs būsim mīļākie
I want to highlight that	Es gribu to izcelt
I'm connected to my father	Esmu saistīts ar tēvu
I will forgive their sins and heal their land	Es piedošu viņu grēkus un dziedināšu viņu zemi
I had a white cream with a white drink	Man bija balts krēms ar baltu dzērienu
I liked the guitar hook	Man patika ģitāras āķis
I will definitely shake your world!	Es noteikti satricināšu jūsu pasauli!
I can tell you want me	Es varu pateikt, ka tu mani gribi
Thank you for taking the time to respond	Es pateicos, ka veltījāt laiku, lai atbildētu
I felt sick and sore all afternoon	Es jutos slims un sāpīgs visu pēcpusdienu
I must not address you	Es to nedrīkstu uz tevi uzrunāt
I came the same day my sister arrived	Es atnācu tajā pašā dienā, kad to ieradās mana māsa
Bad reason to create a story to be sure	Slikts iemesls, lai izveidotu stāstu, lai pārliecinātos
I like to look at the new equipment	Man patīk skatīties uz jauno aprīkojumu
I'm pretty used to things in heaven	Esmu diezgan pieradis pie lietām debesīs
However, I must say that you are well in control of your grief	Tomēr man jāsaka, ka jūs esat labi kontrolējis savas bēdas
I couldn't think of a better way to describe them	Es nevarēju iedomāties labāku veidu, kā tos aprakstīt
Both sides purchased significant weapons and ammunition	Abas puses iegādājās ievērojamus ieročus un munīciju
I saw it, but I just can't believe it	Es to redzēju, bet vienkārši nespēju noticēt
I could never decide which one	Es nekad nevarēju izlemt, kuru
I met his gaze for a moment	Es uz īsu brīdi sastapu viņa skatienu
I am currently working on the next book	Šobrīd strādāju pie nākamās grāmatas
I couldn't take the pieces	Es nevarētu paņemt gabalus
A little less corruption	Mazliet mazāk korupcijas
I inhale her scent, brown sugar and pine nuts	Es ieelpoju viņas smaržu, brūno cukuru un priežu riekstus
I tried very hard to fall asleep, but I couldn't	Es ļoti centos aizmigt, bet nevarēju
In the last two paragraphs, I exaggerated a little	Šajās pēdējās divās rindkopās es mazliet pārspīlēju
I think they went underground	Es domāju, ka viņi aizgāja pazemē
I learned that he had never been in the army	Es uzzināju, ka viņš nekad nav bijis armijā
I can't even stand that man	Es pat nevaru ciest to vīrieti
I felt sorry for myself for not being a secret person	Man bija žēl sevi par to, ka esmu viņu noslēpumā nepiederoša persona
I want us to continue to work together	Es vēlos, lai mēs turpinātu strādāt kopā
I also threatened to hang up	Es arī draudēju pakārties
I feel very happy today	Es šodien jūtos ļoti laimīga
I worked hard and obeyed orders	Es smagi strādāju un izpildīju pavēles
A mirror attached to the ceiling above the bed	Spogulis, kas piestiprināts pie griestiem virs gultas
I have not forgotten a single face all my life	Es visu mūžu neesmu aizmirsusi nevienu seju
I also enjoyed using the pool	Man patika arī izmantot baseinu
I can't watch it, really	Es nevaru to skatīties, tiešām
I felt lonely, scared and shocked	Es jutos vientuļa, nobijusies un satriekta
I had stopped his breakfast	Es biju pārtraucis viņa brokastis
I didn't hear him talk like before	Es nedzirdēju viņu runājam kā iepriekš
I should talk to him in private now	Man tagad vajadzētu ar viņu privāti runāt
I probably ran over the nail	Es laikam pārskrēju pāri naglai
I outlined what changes the world needs	Es izklāstīju, kādas pārmaiņas pasaulei ir vajadzīgas
The game was played, but it is not clear which	Tika spēlēta spēle, bet nav skaidrs, kura
I didn't want to know the answers	Es negribēju zināt atbildes
I went to the tree line and went into the woods	Es gāju uz koku līniju un iegāju mežā
I was completely unaware of it all	Es biju pilnīgi neziņā par to visu
I didn't know who else to call	Es nezināju, kam vēl zvanīt
However, I want an emergency solution	Es tomēr gribu ārkārtas risinājumu
I dropped the bottle on the floor	Es nometu pudeli uz grīdas
I've had you for three months	Man bija tu trīs mēnešus
A young girl is isolated by a hostile world	Jaunu meiteni izolē naidīgā pasaule
A cat works better alone and likes a loner	Kaķis labāk strādā viens, un viņam patīk vientuļnieks
I've been too soft with you for too long	Es pārāk ilgi esmu bijis pārāk mīksts ar tevi
I have to do the same	Man ir jādara tas pats
I have no interest in marrying you or anyone else	Man nav intereses precēties ar tevi vai kādu citu
I decided to ask him, and I received a refusal	Es nolēmu viņu izlūgt, un es saņēmu atteikumu
I could ask to be taken there	Es varētu lūgt, lai mani tur aizved
I continued to smile and kept my mouth shut	Es turpināju smaidīt un turēju muti ciet
I nodded, then slapped myself	Es pamāju ar galvu, tad iepļauku sev
This is one of them tonight	Šovakar šis ir viens no tiem
However, I was not a big fan of football	Tomēr es nebiju liels futbola cienītājs
I didn't want you to be a part of it	Es negribēju, lai tev būtu kāda daļa no tā
I slept a little longer	Es nogulēju nomodā nedaudz ilgāk
I promise you will be glad you came	Es apsolu, ka jūs būsiet priecīgs, ka atnācāt
I liked the sound	Man patika tā skaņa
This proved devastating to an already declining economy	Tas izrādījās postoši jau tā krītošajai ekonomikai
I didn't have to worry about it getting wet	Man nebija jāuztraucas, ka tas kļūs slapjš
I have an increased feeling of detachment	Man ir paaugstināta atslāņošanās sajūta
It is taken orally	To lieto iekšķīgi
I turned around and just told them	Es pagriezos un vienkārši viņiem to pateicu
I haven't touched these boxes	Es neesmu pieskāries šīm kastēm
I can't believe he's doing it to me	Es nespēju noticēt, ka viņš to dara ar mani
I think you both deserve each other	Es uzskatu, ka jūs abi esat pelnījuši viens otru
I am also worried about our brother	Es arī uztraucos par mūsu brāli
I got up and washed my face	Pieceļos un nomazgāju seju
I had nowhere else to go	Man nebija kur citur doties
I represent the position of the individual spiritual path	Es pārstāvu individuālā garīgā ceļa pozīciju
Every man goes armed	Katrs vīrietis dodas bruņots
I was less than	Man bija mazāk nekā nekā
I tried not to hate it	Es centos to neienīst
I suddenly felt bad about all this	Man pēkšņi radās slikta sajūta par šo visu
I cursed myself again to stop to help a stranger	Es atkal sevi nolādēju, ka apstājos, lai palīdzētu svešiniekam
It seemed to me that she was wasting her time	Man likās, ka viņa tērē savu laiku
A pink blob fell on his feet	Uz kājām nokrita sārtināta lāse
I'm at peace with it	Esmu ar to mierā
I went to her house	Es devos pie viņas uz viņas māju
I couldn't hear him	Es nevarēju viņu dzirdēt
I needed to have fun	Man vajadzēja izklaidēties
A fur figure was thrown away in the forest	Mežā metās prom kažokādas figūra
I really tried to be kind, charming, attentive	Es patiešām centos būt laipns, burvīgs, uzmanīgs
I will take your belt and release you, my friend	Es paņemšu tavu jostu un atlaidīšu tevi, mans draugs
I can no longer breathe	Es vairs nevaru atvilkt elpu
I can't wait for this day to end	Es nevaru sagaidīt, kad šī diena beigsies
It seems to me that your mom is waiting for you at dinner	Man šķiet, ka tava mamma tevi gaida vakariņās
I have my hands full with a pitcher	Man ir pilnas rokas ar krūzi
I called a taxi to meet us	Izsaucu taksi, lai mūs sagaidītu
Undergraduate students can also apply for graduation awards	Bakalaura studiju programmas studenti var arī pretendēt uz izlaiduma apbalvojumiem
The sergeant was the last to receive it	Seržants bija pēdējais, kas to saņēma
However, I brought something home	Es tomēr kaut ko atvedu no mājām
I gave him a big kiss to thank	Es viņam sniedzu lielu skūpstu, lai pateiktos
He added four points in seven playoff games	Viņš septiņās izslēgšanas spēlēs pievienoja četrus punktus
I've done this before	Esmu to darījis iepriekš
I would not even allow speculation	Es pat neļautos spekulēt
I put my head on the knees with ease	Atviegloti noliku galvu uz ceļiem
I shivered and felt my skin cool	Es nodrebēju un jutu, ka mana āda atdziest
I wouldn't let them see me crying	Es neļautu viņiem redzēt mani raudam
A dozen hands reached out to me, praying	Ducis roku pastiepās pret mani, lūdzot
The company could be between twenty and forty men	Uzņēmums varētu būt no divdesmit līdz četrdesmit vīriešiem
I will always believe that	Es vienmēr tam ticēšu
Before that, I need to know more about you	Pirms tam man par jums ir jāzina vairāk
I needed her to be both physically and emotionally	Man vajadzēja, lai viņa būtu gan fiziski, gan emocionāli
I couldn't squeeze my legs	Es nevarēju izspiest kājas
I wasn't ready to walk the fine lines	Es nebiju gatavs staigāt smalkas līnijas
That's where I started my music	Tur es sāku savu mūziku
I will try to help you	Es centīšos jums palīdzēt
I would not be taken captive	Es netiktu gūstā
I want to meet people and see how they live	Es gribu satikt cilvēkus un redzēt, kā viņi dzīvo
I didn't want it to end	Es negribēju, lai tas beidzas
I created an opening	Es izveidoju atvērumu
I'm looking for them, but I can't find them anymore	Es tos meklēju, bet vairs neatrodu
I'm still wearing a planned shift	Es joprojām valkāju plāno maiņu
I don't know what life event happened to him	Es nezinu, kāds dzīves notikums viņu piemeklēja
I can return to my family right away	Es varu uzreiz atgriezties savā ģimenē
I opened a new icon	Es atvēru jaunu ikonu
I had no equipment or other blood	Man nebija aprīkojuma un citu asiņu
I love my husband very much	Es ļoti mīlu savu vīru
I have too much memory in my old house	Man ir pārāk daudz atmiņu savā vecajā mājā
I just want to play	Es tikai gribu spēlēt
I'm sorry about her circumstances	Man ir žēl viņas apstākļu dēļ
I won't make you beg for this	Es nelikšu tev ubagot šo
I immediately went to the back door	Es uzreiz devos uz sētas durvīm
A terrible nuclear accident is about to happen	Briesmīga kodolavārija gatavojas notikt
I approached him cautiously	Es piesardzīgi piegāju viņam aiz muguras
I think that is a sign of growing confidence	Es domāju, ka tā ir pieaugošas uzticības pazīme
I had a dress	Man bija kleita
I think it was because she was angry at us	Es domāju, ka tas bija tāpēc, ka viņa ir dusmīga uz mums
A weapon that can destroy armies	Ierocis, kas var iznīcināt armijas
I waited and waiting killed him	Es gaidīju un gaidīšana viņu nogalināja
I just hate being apart from her	Es vienkārši ienīstu būt atsevišķi no viņas
The bill was not adopted	Likumprojekts netika pieņemts
I always said wrong	Es vienmēr teicu nepareizi
I pointed to his shirt	Es norādīju uz viņa kreklu
I thought about how stupid it was	Es domāju par to, cik tas bija muļķīgi
I asked them about the blessing	Es viņiem jautāju par svētību
I just wanted to sit and think	Es vienkārši gribēju sēdēt un domāt
That's probably how she is	Laikam tāda viņa ir
I had already lost him	Es jau biju viņu pazaudējis
I have great health insurance	Man ir lieliska veselības apdrošināšana
I must say it was the best decision of all time	Jāsaka, tas bija visu laiku labākais lēmums
I think that is what has happened here	Es domāju, ka šeit tas ir noticis
I know they will notice	Es zinu, ka viņi to pamanīs
I almost made a noise and gave up	Es gandrīz sacēlu troksni un atdevos
I know the laws, the crimes, the police and also the judges	Es zinu likumus, noziegumus, policijas lietas un arī tiesnešus
I didn't want to leave the army, did I	Es negribēju pamest armiju, ne tā
I no longer had to tell my story out loud	Man vairs nebija skaļi jāstāsta savs stāsts
This interpretation has been largely followed by later historians	Šai interpretācijai lielā mērā ir sekojuši arī vēlākie vēsturnieki
I have drawn almost my whole life	Es zīmēju gandrīz visu savu dzīvi
I have replaced all windows with energy efficient ones	Esmu nomainījis visus logus pret energoefektīviem
I hate this empty chair	Es ienīstu šo tukšo krēslu
I sometimes read the back of things	Es dažreiz lasu lietas aizmuguri
I heard some cries for help	Es dzirdēju dažus saucienus pēc palīdzības
Maybe a romantic novel or actually a romantic movie	Varbūt romantisks romāns vai patiesībā romantiska filma
I will not close your bedroom window	Es neaiztaisīšu tavas guļamistabas logu
I sang a song just for him	Es nodziedāju dziesmu tieši viņam
This was followed by three more science fiction novels	Tam sekoja vēl trīs zinātniskās fantastikas romāni
I just remembered feeling lost	Es tikko atcerējos, ka jutos apmaldījies
I know it doesn't make sense	Es zinu, ka tam nav jēgas
I want to choose your brain for that matter	Es gribu izvēlēties jūsu smadzenes šajā jautājumā
I started shooting at the accessories	Es sāku šaut uz piederumiem
I can't hear her crying anywhere	Es nekur nedzirdu viņas raudam
I'm just ruining them	Es tos tikai novedu postā
I opened my eyes as if to escape	Es atvēru acis, it kā izbēgtu no tā
I don't think they will find me so soon	Es nedomāju, ka viņi mani atradīs tik ātri
I was only nine weeks old at the time	Man pašam toreiz bija tikai deviņas nedēļas
I'm just thinking about it	Es tikai par to domāju
I love my family, my job, and my church	Es mīlu savu ģimeni, savu darbu un savu baznīcu
I woke up at the beginning, my body was covered in sweat	Es pamodos ar sākumu, mans ķermenis bija klāts sviedriem
I was missing for a week	Es nedēļu biju pazudis
I hadn't seen him forever	Es nebiju viņu redzējis mūžīgi
I will protect him well	Es viņu labi pasargāšu
I tried to fix it but lost it instead	Es mēģināju labot, bet tā vietā pazaudēju
After this season, his career began to decline	Pēc šīs sezonas viņa karjera sāka samazināties
I listen when they talk	Es klausos, kad viņi runā
I hope the wind will turn his umbrella upside down	Es ceru, ka vējš apgriezīs viņa lietussargu otrādi
I was amazed by the silence of the landscape	Mani pārsteidza ainavas klusums
I think what you did to me is wrong	Es domāju, ka tas, ko tu man esi izdarījis, ir nepareizi
I do not have to stay here because of this process	Man nav jāpaliek šeit šī procesa dēļ
I was expecting anger, not worry	Es biju gaidījis dusmas, nevis bažas
I was able to move my head freely	Es varēju brīvi kustināt galvu
I gained fame among hunters	Mednieku vidū izpelnījos slavu
I think they are dead, though	Es domāju, ka viņi tomēr ir miruši
I have lost all sense of time	Esmu zaudējusi visu laika izjūtu
I just visited his group	Es tikko apmeklēju viņa cilvēku grupu
I'm looking for another vine to swing on	Es meklēju citu vīnogulāju, uz kura šūpoties
I let your parents down	Es pievīlu tavus vecākus
I want you to look like a royal person	Es vēlos, lai jūs izskatītos kā karaliskā persona
I have learned a lot from you	Esmu no jums daudz iemācījies
I also came at the same time as him	Es arī atnācu tajā pašā laikā kā viņš
I sent letters waiting for a reply	Nosūtīju vēstules un gaidīju atbildi
I was not ready for a relationship	Es nebiju gatava attiecībām
I could barely move from the pain	Es tik tikko varēju pakustēties no sāpēm
Something made me choose	Man kaut kas uzdeva izvēli
I pointed to the doctor to get his attention	Es norādīju uz ārstu, lai pievērstu viņa uzmanību
Heart attack was the most common cause of death	Sirdslēkme bija visizplatītākais nāves cēlonis
I slowly rubbed my tongue against her tongue	Es lēnām berzēju savu mēli pret viņas mēli
I'll bring you back so you can do more pain	Es tevi atvedu atpakaļ, lai tu varētu radīt vairāk sāpju
A black emptiness appeared on the black canvas of space	Uz kosmosa melnā audekla parādījās melns tukšums
For me, it was up to science	Man tas bija līdz zinātnei
His efforts were recognized both at home and abroad	Viņa centieni tika atzīti gan mājās, gan ārzemēs
I don't see or hear a person anywhere	Es nekur neredzu un nedzirdu cilvēku
I judge you very much, great	Es tevi ļoti tiesāju, liels
I would like you to accompany him	Es vēlētos, lai jūs viņu pavadītu
I tried to call last night, but you weren't home	Vakar vakarā mēģināju piezvanīt, bet tu nebiji mājās
I remembered what you said about nobility	Es atcerējos, ko tu teici par cēlumu
He has never flown an airplane again	Viņš vairs nekad nav lidojis ar lidmašīnu
I have no children	Man nav bērnu
The site was later used for housing	Vietne vēlāk tika izmantota mājokļiem
I am also still fighting for the truth you deserve	Es arī joprojām cīnos par taisnību, kuru esat pelnījis
I think the year will be an easy one	Es domāju, ka gads būs viegls gabals
I didn't feel anything this time	Šoreiz es neko nejutu
I will say no more	Es vairāk neteikšu
Several parents and friends took part in it	Tajā piedalījās vairāki vecāki un draugi
The couple then begins a relationship	Pēc tam pāris sāk attiecības
I can't go through it	Es nevaru to iziet cauri
I wish there was another way, but it wasn't	Es vēlētos, kaut būtu bijis cits veids, bet tā nebija
I became completely alert	Es kļuvu pilnībā modrs
Their hands were tied	Viņu rokas bija sasietas
I shook her until she woke up	Es viņu kratīju, līdz viņa pamodās
I miss some people and some things	Man pietrūkst dažu cilvēku un dažu lietu
However, I have to see your face	Tomēr man ir jāredz tava seja
A good signal may require creative action	Labam signālam var būt nepieciešama radoša darbība
There was a knock on the door	Atskanēja klauvējiens pie durvīm
I really feel sorry for him	Man tiešām ir žēl par viņu
I told her it was not a good idea	Es viņai teicu, ka tā nav laba ideja
I can't have sex with my mother	Es nevaru nodarboties ar seksu ar savu māti
On the other hand, I enjoy my time	No otras puses, es izbaudu savu laiku
I looked at her ass as she walked away	Es skatījos uz viņas dupsi, kad viņa gāja prom
I did not make any major mistakes	Es nepieļāvu nekādas būtiskas kļūdas
I needed time to think	Man vajadzēja laiku pārdomām
I needed to consult you before making a decision	Pirms lēmuma pieņemšanas man vajadzēja ar jums konsultēties
I pretty much think about cash	Es diezgan daudz domāju par skaidru naudu
I hope you can do it	Es ceru, ka jūs varat to darīt
I was what they invited to dinner	Es biju tas, ko viņi uzaicināja uz vakariņām
He was taken over by a flood of relief	Viņu pārņēma atvieglojuma plūdi
I knocked on her passenger's window to let me in	Es pieklauvēju pie viņas pasažiera loga, lai mani ielaistu
I needed to do something	Man vajadzēja kaut ko darīt
The teenage girl lay dead, bleeding on their sidewalk	Pusaugu meitene gulēja mirusi, asiņodama uz viņu ietves
The video is about me	Video ir par mani
I mean global brand	Es domāju globālu zīmolu
I put on my brave face and we went inside	Es uzliku savu drosmīgo seju un mēs iegājām iekšā
I can easily identify with what he wrote	Es varu viegli identificēties ar viņa rakstīto
I always wanted a big family	Es vienmēr gribēju lielu ģimeni
I wish the owner good luck to start later	Es novēlu īpašniekam veiksmi, lai vēlāk to sāktu
They would not have children	Viņiem nebūtu bērnu
I expected it to be many years into the future	Es gaidīju, ka tas būs daudzus gadus nākotnē
I was amazed at the reception from the crowd	Es biju pārsteigts par uzņemšanu no pūļa
I was sent to the valley	Man lika raidīt tevi uz ieleju
He recalled fifth place	Viņš atgādināja par piekto vietu
I felt her sexual reflection in my face	Es jutu viņas seksuālo atspulgu savā sejā
Some were late	Vēl daži uzkavējās
I think we are simply making our request	Es uzskatu, ka mēs vienkārši izsakām savu pieprasījumu
I suffocated a few times but struggled to drink enough	Es pāris reizes nosmaku, bet cīnījos, lai izdzertu pietiekami daudz
I can't say much about my father	Par savu tēvu neko daudz nevaru pateikt
I think he had to be in pretty good shape	Man šķiet, ka viņam bija jābūt diezgan labā formā
I was glad he was so excited about the pregnancy	Man bija prieks, ka viņš bija tik sajūsmā par grūtniecību
I tell the others	Es to norādu pārējiem
I don't really blame them	Es viņus īsti nevainoju
I see how that can be done	Es redzu, kā tas to varētu paveikt
After that, I spent three years alone	Pēc šī laika es pavadīju trīs gadus vienatnē
I can't think of everyone	Es nevaru domāt par visiem
I'm just sometimes so tense	Es vienkārši dažreiz esmu tik saspringta
I wondered why	Man bija aizdomas, kāpēc
I didn't waste my heart fighting black	Es netērēju savu sirdi, cīnoties ar melno
The police enter during the robbery	Policis ieiet notiekošā laupīšanas laikā
I don't think that's happening	Es nedomāju, ka tā notiek
I'm getting an extraordinary score	Es saņemu rezultātu ārpus ierindas
Only two planes were lost	Tika zaudētas tikai divas lidmašīnas
I now remember his name	Es tagad atceros viņa vārdu
I couldn't catch it	Man nav izdevies to noķert
It seemed to me that we had a wonderful evening	Man likās, ka mums bija brīnišķīgs vakars
I'm still not sure how that was possible	Es joprojām neesmu pārliecināts, kā tas bija iespējams
Of course I had to see it then	Man, protams, tad tas bija jāredz
The link could double that	Saite to varētu dubultot
I know she will agree	Es zinu, ka viņa piekritīs
I believe you will find it to your liking	Es ticu, ka jūs to atradīsit pēc savas patikas
I prefer to hire lonely people	Man labāk patīk nolīgt vientuļus cilvēkus
I refuse to lie to you anymore	Es vairs atsakos tev melot
I didn't want to make her cry	Es negribēju likt viņai raudāt
I couldn't afford all these things	Es nevarēju atļauties visas šīs lietas
The skull is known only by fragments	Galvaskauss zināms tikai pēc fragmentiem
I slipped, the cane grabbed me at the last minute	Es paslīdēju, spieķis mani satvēra pēdējā brīdī
I hate the night shift	Man riebās nakts maiņa
I will still be here as a friend	Es joprojām būšu šeit kā draugs
Agents visit him at the hospital	Aģenti viņu apmeklē slimnīcā
That would be a sad retribution	Par to būtu bēdīga izrēķināšanās
In fact, a lot	Patiesībā ļoti daudz
I hardly saw him anymore	Es viņu gandrīz vairs neredzēju
I'm hiding behind a magazine	Es paslēpos aiz žurnāla
I couldn't even understand what he was saying	Es pat nevarēju saprast viņa teikto
I saw black all around	Es redzēju melnu visapkārt
I helped him get up as he rubbed his head	Es palīdzēju viņam piecelties, kad viņš berzēja galvu
It seemed to me that the limb would break	Man likās, ka ekstremitāte lūzīs
I believe this is the highest place	Es uzskatu, ka tā ir augstākā vieta
I had an overwhelming awareness that they wanted me to hear	Man bija nepārvarama apziņa, ka viņi gribēja, lai es dzirdētu
I want to be somewhere special	Es gribu būt kaut kur īpašā veidā
I hardly saw my brother and sister	Es gandrīz neredzēju savu brāli un māsu
I can't force you to watch, she tells me	Es nevaru piespiest tevi skatīties, viņa man saka
However, I knew what that meant	Es tomēr zināju, ko tas nozīmē
I received all the questions and answers	Es saņēmu visus jautājumus un atbildes
I don't come across dangerous dogs or hostile creatures	Es nesaskāros ar bīstamiem suņiem vai naidīgām būtnēm
I need your help to help your friend	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība, lai palīdzētu jūsu draugam
I know where you were	Es zinu, kur tu biji
I got out of bed and went downstairs	Es izkāpu no gultas un devos lejā
I was hoping he really got a job	Es cerēju, ka viņš patiešām dabūja darbu
I owe him a lot	Esmu viņam lielu parādu parādā
I understand why you followed me	Es saprotu, kāpēc tu man sekoji
The car stopped, but it didn't go far	Automašīna apstājās, bet tā nekur tālu nebrauca
I never understood why she wanted to come back here	Es nekad nesapratu, kāpēc viņa gribēja šeit atgriezties
I had a friend who was my best friend	Man bija draugs, kurš bija mans labākais draugs
I love you more than life itself	Es mīlu tevi vairāk nekā pašu dzīvi
I think you might have a cold	Es domāju, ka tev varētu būt auksti
I was well aware that time was running out	Es ļoti labi apzinājos, ka laiks iet
Man too	Arī cilvēks
I shot right through the center of their formation	Es izšāvu tieši caur viņu formējuma centru
I opened my mouth to shout again	Es atvēru muti, lai atkal kliegtu
I had to deal with him in court	Man bija jātiek galā ar viņu tiesā
I have to be careful here	Šeit man jābūt uzmanīgam
I didn't know what to do with it	Es nezināju, ko ar to darīt
I would be sure he would hate me	Es būtu pārliecināts, ka viņš mani ienīstu
I would wipe it out and move on	Es to noslaucītu un dotos tālāk
I think that is what she said	Es domāju, ka tā viņa tomēr teica
I stretched my thumb obviously swollen	Es pastiepu savu īkšķi acīmredzami pietūkušu
I would like to leave within a month	Es vēlētos izbraukt mēneša laikā
I immediately decided not to disturb	Uzreiz nolemju netraucēt
Thank you for your service and your friendship	Es pateicos jums par jūsu pakalpojumu un jūsu draudzību
I took off my jacket the day before yesterday	Aizvakar biju novilkusi jaku
I finally had my own adventure	Man beidzot bija savs piedzīvojums
I was sure it was a trap	Es biju pārliecināts, ka tas ir slazds
I turned on the full light to see the road	Ieslēdzu pilno gaismu, lai redzētu ceļu
I throw her an olive on her head	Es metu viņai olīvu pa galvu
A few seconds later, a lazy boom reached their ears	Dažas sekundes vēlāk viņu ausis sasniedza slinks bums
I knew this reaction to some extent	Es zināmā mērā zināju šo reakciju
I could teach you if you want	Es varētu tevi iemācīt, ja vēlaties
I didn't have to call you	Man nevajadzēja tev zvanīt
I look away from him	Es skatos prom no viņa
I sighed and tried to prepare for the next day	Es nopūtos un mēģināju sagatavoties nākamajai dienai
I still cared for him	Es joprojām rūpējos par viņu
I once prepared a paper about them	Reiz es par tiem sagatavoju papīru
I dedicated myself to her	Es veltīju sevi viņai
I made another discovery	Es izdarīju arī citu atklājumu
I nodded and he rolled his eyes	Es pamāju un viņš nobola acis
I think you look nice	Es domāju, ka tu izskaties jauki
I can't give it to you	Es nevaru jums to dot
I draw with my eyes closed rather than with my eyes open	Es labāk zīmēju ar aizvērtām acīm nekā atvērtām
I definitely didn't need it	Man tas noteikti nebija vajadzīgs
I'm crazy about you	Es esmu traks par tevi
I just didn't know what to do	Es vienkārši nezināju, ko darīt
Terrible beauty is born	Dzimst šausmīgs skaistums
I get along well with good players	Labi saprotos ar labiem spēlētājiem
Cope resented the light	Cope aizvainojās par vieglo
A student with unlimited potential, as she would say	Studente ar neierobežotu potenciālu, kā viņa teiktu
I have never had anyone interested in me	Man nekad nav bijis neviena, kas par mani būtu interesējies
I open the door and follow the voices	Atveru durvis un sekoju balsīm
I just never thought our world was so different	Es vienkārši nekad neesmu domājis, ka mūsu pasaule ir tik atšķirīga
I can't describe it	Es nevaru to aprakstīt
I'm glad you've finally seen things my way	Es priecājos, ka beidzot esat redzējuši lietas manā veidā
Now I'm arresting you	Tagad es tevi apcietinu
I just wanted to see if you care	Es tikai gribēju redzēt, vai jums tas rūp
I don't like this guy	Man tas puisis nepatīk
Many offices were cleaned	Daudzi biroji tika iztīrīti
I couldn't give up this job	Es nevarēju atteikties no šī darba
I was not disappointed	Es nebiju vīlusies
I quickly picked up my clothes and boarded them	Es ātri paņēmu savas drēbes un iekāpu tajās
I really appreciate them	Es viņus ļoti novērtēju
I am not a chemistry expert	Es neesmu ķīmijas eksperts
I can't stand it anymore, darling	Es to vairs nevaru izturēt, mīļā
King and others to take the electric guitar	King un citi, lai ņemtu elektrisko ģitāru
I hope you are fine	Ceru, ka ar jums viss ir kārtībā
I literally cried to the end	Es burtiski raudāju līdz beigām
I just couldn't take care of myself	Es vienkārši nevarēju parūpēties par sevi
I couldn't stand this pain	Es nevarēju izturēt šīs sāpes
She knows how to shake it	Viņa zina, kā to satricināt
I'm really a good listener	Es tiešām esmu labs klausītājs
I just think it works in physics	Es tikai domāju, ka tā darbojas fizika
I think we will never reach the bottom	Es domāju, ka mēs nekad nesasniegsim dibenu
I needed to be open, bend over a little	Man vajadzēja būt atvērtai, nedaudz pieliekties
A little strange, but not bad	Nedaudz dīvaini, bet ne slikti
I would like to return to active service	Vēlos atgriezties aktīvajā dienestā
I had worn it many times	Es to biju valkājis daudzas reizes
I have followed many of my sisters	Esmu sekojis līdzi daudzām savām māsām
I didn't want to hurt anyone	Es negribēju nevienu nodarīt pāri
I was too busy playing football with my brother	Es biju pārāk aizņemts, spēlējot futbolu ar savu brāli
I just know it's true	Es tikai zinu, ka tā ir taisnība
I can't wait for the bed	Es nevaru sagaidīt gultu
I stepped back a little and bit my tongue	Es nedaudz atkāpos un iekodu mēlē
I think we have encountered	Es domāju, ka mēs esam saskārušies
I will try to contact him again	Es mēģināšu ar viņu sazināties vēlreiz
I also need a better bottle of water	Man arī vajag labāku ūdens pudeli
I wanted to prove something again	Es atkal gribēju kaut ko pierādīt
I couldn't stay anymore	Es vairs nevarēju palikt
I see frustration on his face	Es redzu neapmierinātību viņa sejā
At the time, I didn't like to ask her much	Toreiz man nepatika no viņas daudz prasīt
I try to choose my own struggles	Es cenšos izvēlēties savas cīņas
I taught them sign language	Es viņiem iemācīju zīmju valodu
I haven't been sick for years	Es tā neesmu slimojusi gadiem ilgi
I will never forget the sounds	Es nekad neaizmirsīšu skaņas
I was immune to the bull	Es biju imūna pret bulli
In some cases, the infection can cause an abortion	Dažos gadījumos infekcija var izraisīt abortu
I skipped and looked back	Es izlaidos un paskatījos atpakaļ
I will not do it again	Es to vairs nedarīšu
I have good news for you	Man jums ir labas ziņas
During its existence, it had two seats	Tās pastāvēšanas laikā tai bija divas vietas
I have to be lucky with the worst in the world	Man ir jāpaveicas vissliktākajam pasaulē
I think we all have that to some extent	Es domāju, ka mums visiem zināmā mērā tas ir
I tried to feel like a man again	Es mēģināju atkal justies kā cilvēks
I felt a warm liquid glide over my face	Es jutu, ka pār manu seju slīd silts šķidrums
I went down the road	Es devos pa ceļu
I didn't search my father's bathroom	Es nepārmeklēju sava tēva vannas istabu
The port is located at sea level	Osta atrodas jūras līmenī
I am preparing a press card	Es sagatavoju preses karti
I have an afternoon run at the airport	Man ir pēcpusdienas skrējiens lidostā
X carefully closed the curtain door behind him	X uzmanīgi aizvēra aiz sevis aizslietņa durvis
I never thought of a gift for her	Es nekad neesmu domājusi par dāvanu viņai
I have to come up with something more enjoyable	Man jāizdomā kaut kas patīkamāks
I can fully agree	Es varu pilnībā piekrist
There was a smile on her face	Viņas sejā bija smaids
I will not drive alone	Es nebraukšu viens
I won't have that much freedom	Man nebūs tik daudz brīvības
I didn't know how many hours had passed	Es nezināju, cik stundas bija pagājušas
I think you need him for some reason	Es domāju, ka tev viņš ir vajadzīgs kāda iemesla dēļ
No major damage has been reported	Nav ziņots par lieliem postījumiem
I let my imagination run wild	Es ļauju vaļu savai iztēlei
I could barely see anything	Es tik tikko varēju kaut ko redzēt
I needed to touch him	Man vajadzēja viņam pieskarties
I really wanted to tell him no	Es tiešām gribēju viņam pateikt nē
I make one mistake, and the woman finds out	Es pieļauju vienu kļūdu, un sieviete to uzzina
I try to leave a footprint in this industry	Es cenšos atstāt pēdas nospiedumu šajā nozarē
Kiss here and there	Skūpsts šur tur
I was considered a very successful contractor	Mani uzskatīja par ļoti veiksmīgu darbuzņēmēju
I was so cold, so scared	Man bija tik auksti, tik bail
I have to visit my guests	Man ir jāapmeklē savi viesi
I met people from everywhere	Es satiku cilvēkus no visur
Many could not, it upset him	Daudzi nevarēja, tas viņu satracināja
I notice it for you	Es to ievēroju par tevi
I could have broken a rib	Es varētu būt salauzusi ribu
I tried to avoid it	Es centos no tā izvairīties
I felt the same way, let me tell you	Es jutos tāpat, ļaujiet man jums pastāstīt
At first I didn't do much	Sākumā es neko daudz nedarīju
I work in an office	Es strādāju birojā
I couldn't change anything	Es nevarēju neko mainīt
Its been a long time	Sen jau sen
I had no idea how to deal with it	Man nebija ne jausmas, kā ar to tikt galā
I found another dead girl	Es atradu citu mirušu meiteni
I remember it hurt to hurt	Es atceros, ka sāp uz sāp
I fell in love with a naval officer	Es iemīlējos flotes virsniekā
I looked at the sign on the window	Es paskatījos uz zīmi uz loga
I couldn't understand	Es nevarēju saprast
I could tell she was still in shock	Varēju teikt, ka viņa joprojām bija šokā
I heard his voice and breathed his breath	Es dzirdēju viņa balsi un saostu viņa elpu
I have sat next to him a few times	Dažas reizes esmu sēdējusi viņam blakus
I'm just going to come down	Es tikko gatavojos nākt lejā
This, in turn, delayed preparations for the storm	Tas savukārt aizkavēja sagatavošanās darbus vētrai
Voting began the same day	Balsošana sākās tajā pašā dienā
Our own field	Mūsu pašu lauks
I got up and went to the lounge	Es piecēlos un devos uz atpūtas istabu
A villain who was big, black and scary	Ļaundaris, kas bija liels, melns un biedējošs
These credits were transferred to the players	Šīs kredītzīmes tika nodotas spēlētājiem
I will rebuild those ruins	Es pārbūvēšu tās drupas
Some people looked at him curiously as they passed by	Daži cilvēki ziņkārīgi paskatījās uz viņu, ejot garām
I want you to believe it	Es gribu, lai jūs noticētu
I know boys really enjoy playing with you	Es zinu, ka zēniem ļoti patīk ar tevi spēlēties
I was very scared and completely shocked	Es biju ļoti nobijies un biju pilnībā satriekts
I feel the handle of the object	Es jūtu priekšmeta rokturi
I didn't buy him clothes	Es viņam nepirku drēbes
I will admit that it was a rather weak effort	Atzīšos, ka tas bija diezgan vājš pūliņš
I look forward to your future success	Ceru uz jūsu turpmākajiem panākumiem
A crooked smile spread across his face	Viņa sejā izplatījās greizs smaids
I just remembered this project	Es tikko atcerējos šo projektu
Maybe a little simple, but not silly	Varbūt mazliet vienkārši, bet ne muļķīgi
I ignored the pain and walked down the hall	Es ignorēju sāpes un eju pa gaiteni
I have one too, but I have a government	Man arī tāda ir, bet mana ir valdība
I turn and look at the western horizon	Es pagriežos un skatos uz rietumu horizontu
Everyone borrowed it	Visi no tā aizņēmās
I feel vulnerable, pretending to be here	Es jūtos neaizsargāts, šādi izliekot sevi šeit
As a boy, he was very interested in flying	Kā zēns viņu ļoti interesēja lidošana
I think it will scare you	Es domāju, ka tas tevi atbaidīs
I motioned for her to join me	Es pamāju viņai, lai pievienojas man
The third is added if the slave is considered worthless	Trešais tiek pievienots, ja vergs tiek uzskatīts par nevērtīgu
I started the last sentence five hours ago	Pēdējo teikumu sāku pirms piecām stundām
I let it crawl closer	Es ļāvu tai rāpot tuvāk
I couldn't wait to try it on	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu to pielaikot
I repeat the question, nothing again	Es atkārtoju jautājumu, atkal nekā
I have to tell him	Man viņam jāpaziņo
I cannot stress enough its importance	Es nevaru pietiekami uzsvērt tā nozīmi
I couldn't put this down	Es nevarēju šo nolikt
I ask if this is an effective transition	Es jautāju, vai tā ir efektīva pāreja
This idea came to me here and now	Šī ideja man radās šeit un tagad
I only joined him in one class	Es viņu iestājos tikai vienā klasē
An airplane? 	Lidmašīna?
he wondered	viņš prātoja
I am sure it will work	Esmu pārliecināts, ka tas darbosies
I have an afternoon shift	Man ir pēcpusdienas maiņa
I just wanted to touch the base	Es tikai gribēju pieskarties pamatnei
I got up and walked annoyed	Es piecēlos kājās un īgna soļoju
I had a very cold, unpleasant ride	Man bija ļoti auksts, nepatīkams brauciens
I turned quickly, but didn't see anyone	Es ātri pagriezos, bet nevienu neredzēju
A customs house was also built	Tika uzcelta arī muitas māja
At the same time a famous man	Tajā pašā laikā slavens cilvēks
I felt sexy and confident	Es jutos seksīga un pārliecināta
Only a few manage to become surface or crown lights	Tikai dažiem izdodas kļūt par virszemes vai vainaga ugunīm
A human warrior would probably consider it a toy, meaningless	Cilvēks karotājs to droši vien uzskatītu par rotaļlietu, bezjēdzīgu
I just want to sit down and get done	Es gribu vienkārši apsēsties un paveikt
I've never liked a man	Man nekad nav paticis vīrietis
I don't see some signs on you	Es neredzu dažas zīmes uz jūsu
We tried to get to know each other	Mēs centāmies izjust viens otru
I like the black and white in this set	Man patīk melnā un baltā krāsa šajā komplektā
I just didn't know what she was doing	Es vienkārši nezināju, ko viņa dara
Some people were out, but not many	Daži cilvēki bija ārā, bet ne daudz
I feel the essence	Es jūtu būtību
I felt the smooth wine in his kiss	Es jutu gludo vīnu viņa skūpstā
I think it's on my feet	Es domāju, ka tas mani tur kājās
I situ and shoot, and again I don't hit anything	Es situ un šāvu, un atkal neko netrāpu
I just happened to face it	Man vienkārši gadījās ar to saskarties
I thought she was a woman	Man likās, ka viņa ir sieviete
It remained in the top for six weeks	Tas palika topā sešas nedēļas
However, I think it no longer matters	Es domāju, ka tomēr tam vairs nav nekādas nozīmes
I'm looking now, less angry and less scared	Es meklēju, tagad mazāk dusmojos un mazāk baidos
I think we can if you want	Es domāju, mēs varam, ja vēlaties
I represent wealth and money	Es pārstāvēju bagātību un naudu
The fight is confused and continues	Cīņa ir apmulsusi un turpinās
I never think he is	Es nekad nedomāju, ka viņš tāds ir
I am aware of all these tricks	Es apzinos visus šos trikus
There was a quiet noise in the back of her cabin	Viņas kajītes aizmugurē skāra kluss troksnis
I'm not asking you to believe me	Es nelūdzu, lai tu man noticētu
I want all the original files together	Es vēlos visus sākotnējos failus kopā
For some time the work was no longer done	Kādu laiku darbs vairs netika veikts
I think you will continue to do quality work	Es domāju, ka jūs turpināsit kvalitatīvu darbu
I grabbed her hair and connected	Es satvēru viņas matus un savienoju
I didn't know if he was saved	Es nezināju, vai viņš tika izglābts
I would dispute that	Es to apstrīdētu
I was allowed to leave	Man atļāva doties prom
I hesitated, not knowing what to do	Es vilcinājos, nezinādama, ko darīt
I buried my face in my pillow and cried bitterly	Es apraktu seju savā spilvenā un rūgti raudāju
I am struggling to regain my position and push everyone past	Es cīnos, lai atgūtu savu stāvokli un stumtu garām visiem
I have known them since they were in the standard six	Es viņus pazīstu no tiem laikiem, kad viņi bija standarta sešiniekā
The next morning everyone was on the agenda	Nākamajā rītā visi bija darba kārtībā
I can't stand to give pain	Es nevaru ciest, lai dotu sāpes
I like the suite	Man patīk svīta
I was personally shocked and disappointed	Es personīgi biju šokēts un vīlies
I know this is terrible	Es zinu, ka tas ir briesmīgi
I tried to talk but couldn't	Es mēģināju runāt, bet nevarēju
I always made her laugh	Es vienmēr liku viņai smieties
I was covered in sweat and so tired	Biju klāta ar sviedriem un tik nogurusi
I have seen how he has acted so far	Esmu redzējis, kā viņš ir rīkojies līdz šim
He helped the team get gold	Viņš palīdzēja komandai iegūt zeltu
I certainly wouldn't have known how to get here	Es noteikti nebūtu zinājis, kā šeit iekļūt
I want to be more than your friend	Es gribu būt vairāk nekā tavs draugs
Nearly a third were delicious	Tuva trešdaļa bija garšīga
He blamed the children's parents for racial prejudice	Viņš vainoja bērnu vecākus rasu aizspriedumos
I decided to change it	Es nolēmu to nomainīt
However, I find out who it was	Es tomēr uzzinu, kurš tas bija
I thought you were awake, but you didn't answer him	Man likās, ka tu esi nomodā, bet tu viņam neatbildēji
I could walk in the dark	Es varētu staigāt tumsā
I watched them go and turn to bed	Es noskatījos, kā viņi aiziet un pagriezos pret gultu
His performance was in the second series	Uzstāšanās viņam bija otrā sērijā
I don't feel her mind	Es nejūtu viņas prātu
I was interested in a fresh look	Mani interesēja svaigs izskats
I went to a nearby gym to train	Es devos uz tuvējo sporta zāli trenēties
I can never get enough	Es nekad nevaru iegūt pietiekami daudz
I waited for him to scream	Es gaidīju, ka viņš kliedz
I still remember the words after all this time	Es joprojām atceros vārdus pēc visa šī laika
I grabbed her chest, right over my heart	Es satvēru pie krūtīm, tieši pār savu sirdi
I was followed by six more passengers	Man sekoja vēl seši pasažieri
I couldn't stand without a fight	Es neizturēju bez cīņas
A little tired for sure	Nedaudz noguris noteikti
I knew it was a risk	Es zināju, ka tas ir risks
A private tour is highly recommended for the best experience	Privāta ekskursija ir ļoti ieteicama, lai iegūtu vislabāko pieredzi
The total number of species is declining rapidly	Kopējais sugu skaits strauji samazinās
I said take a week off and rest	Teicu, lai paņem nedēļu atvaļinājumu un atpūšas
I began to carefully stiffen the stiff leaves	Sāku uzmanīgi šķirstīt stīvās lapas
I can process your project according to your requirements	Es varu apstrādāt jūsu projektu atbilstoši jūsu prasībām
I knew in his eyes we were away	Es zināju viņa acīm, mēs bijām prom
I would also think of his girlfriend	Es arī padomātu par viņa draudzeni
Both were received politely but without enthusiasm	Abus uzņēma pieklājīgi, bet bez entuziasma
I like the way you look with them	Man patīk, kā tu izskaties ar viņiem
I finish spending the night	Es beidzu pavadīt nakti
I have a store open	Man ir atvērts veikals
I had to do something fast	Man bija ātri kaut kas jādara
I think he's out of you in five seconds	Es domāju, viņš, no tevis pēc piecām sekundēm
I told him you were pregnant	Es viņam teicu, ka esi stāvoklī
A young cat, just a year old	Jauns kaķis, tikko gadu vecs
I couldn't see him like that	Es nevarēju viņu tādu redzēt
I couldn't do anything about it without you	Es bez tevis neko no tā nevarētu izdarīt
I didn't have to hit you	Man nevajadzēja tevi sist
I also didn't want a lifelong commitment	Es arī negribēju mūža saistības
I hoped you would be sensible	Es cerēju, ka būsi saprātīgs
I'm late, very late	Es kavēju, ļoti vēlu
I read it correctly	Es to izlasīju pareizi
A place to recommend	Vieta, kur ieteikt
I pulled out a drawer next to my bed	Es atvilku atvilktni blakus manai gultai
I can't think of anything	Es nevaru neko izdomāt
I didn't have a chance to escape	Man nebija iespēju izbēgt
I am an outsider	Es esmu ārējs cilvēks
I wonder if people will remember us after we leave	Es domāju, vai cilvēki mūs atcerēsies pēc mūsu aiziešanas
I just finished the trend	Es tikko pabeidzu tendenci
After all, I was in a dream	Galu galā es biju sapnī
The rainy season was the other way around	Lietus sezonā notika otrādi
I lingered and stumbled on my knees	Es noelsos un paklupu uz ceļiem
This was corrected in later editions	Tas tika labots vēlākajos izdevumos
I counted it all and we saved a ton	Es to visu saskaitīju, un mēs ietaupījām tonnu
Very good use of the franchise	Ļoti laba franšīzes izmantošana
I also wanted to be a good editor	Es arī gribēju būt labs redaktors
I was about twelve years old at the time	Man toreiz bija kādi divpadsmit gadi
I no longer remember the order of things	Es vairs neatceros lietu kārtību
They probably took it	Laikam viņi to paņēma
I didn't want to jump on you	Es negribēju tev uzlēkt
I just know that's what you would do	Es tikai zinu, ka tas ir tas, ko jūs darītu
I have made a mistake	Esmu pieļāvis kļūdu
I strictly said she better go with me	Es strikti teicu, ka viņa labāk iet ar mani
I told myself it was nothing	Es sev teicu, ka tas nav nekas
An error link must be provided	Jānorāda saite uz kļūdu
I really don't think you'll turn so fast	Es tiešām nedomāju, ka tu tik ātri pagriezīsies
I was trying to catch you	Es mēģināju tevi pieķert
I feel sharp pain in my chest	Es jūtu asas sāpes krūtīs
I was clear and empty	Es biju skaidra un tukša
I will personally make sure you get some sleep	Es personīgi pārliecināšos, ka tu nedaudz gulēsi
I passed each time and continued	Katram vienreiz gāju garām un turpināju
I just accepted it	Es to tikko pieņēmu
I assume that there was a cooperative affair between the counties	Pieļauju, ka starp novadiem bija kooperatīva lieta
However, not all of them were musical	Tomēr ne visi no tiem bija muzikāli
Membership was by applying for all positions	Dalība bija, piesakoties uz visiem amatiem
I didn't seem to see him forever	Šķita, ka es viņu nebiju redzējusi mūžīgi
It seems to me that my father knew he would be killed	Man šķiet, ka mans tēvs zināja, ka viņu nogalinās
They were offered a free trip home by military plane	Viņiem tika piedāvāts bezmaksas brauciens uz mājām ar militārajām lidmašīnām
I was waiting for me to be returned to my cell	Es gaidīju, ka mani atgriezīs savā kamerā
I understand that sounds crazy	Es saprotu, ka tas izklausās traki
Otherwise I would not do it	Citādi es to nedarītu
Here are two ways to do this	Tālāk es aprakstu divus veidus, kā to izdarīt
I went in and turned on the light	Ieeju iekšā un ieslēdzu gaismu
Think briefly about support groups for parents	Īsi padomāju par atbalsta grupām vecākiem
They were in a difficult situation	Viņi bija grūtā stāvoklī
I couldn't, my fingers refused to move	Es nevarēju, mani pirksti atteicās kustēties
I felt good and happy	Es jutos labi un laimīga
I shuddered and pulled the coat closer to me	Es nodrebinos un pievelku mēteli sev tuvāk
I also close my media player	Es arī aizveru savu multivides atskaņotāju
The black version of the then popular crew cut	Tolaik populārā ekipāžas griezuma melnā versija
A large team of highly qualified writers	Liela augsti kvalificētu rakstnieku komanda
I said don't play with such things	Teicu, lai ar tādām lietām nespēlējas
I did not dare to mention money to anyone	Es neuzdrošinājos nevienam pieminēt naudu
I could grow old with you	Es varētu novecot ar tevi līdzās
I try very hard to keep my temper	Es ļoti cenšos noturēt savu temperamentu
I also have to put on a dress	Man arī jāuzvelk kleita
I remember an incident that happened at the time	Atceros kādu gadījumu, kas notika tajā laikā
I struggled to get rid of it, but it wasn't helpful	Es cīnījos, lai atbrīvotos, bet tas nebija lietderīgi
I'm looking for a round-the-street parking lot	Meklēju šurpu turpu pa ielas stāvvietu
I haven't been home yet either	Es arī vēl neesmu bijis mājās
I really enjoyed singing this beautiful song	Man ļoti patika dziedāt šo skaisto dziesmu
I have to live on my own	Man jādzīvo savējā
I turn to the chair	Es pagriežos uz krēsla
I was disappointed in my words	Biju vārdos vīlies
I'm not looking for change	Es nemeklēju pārmaiņas
I will try to be more thorough	Centīšos būt pamatīgāks
I returned home around eleven o'clock	Mājās atgriezos ap pulksten vienpadsmitiem
I would like you to be diplomatic rather than fighting automatically	Es gribētu, lai jūs būtu diplomātisks, nevis automātiski cīnītos
I watched the charge with a dismal return	Es vēroju lādiņu ar drūmu atdevi
I've prepared something to help	Esmu sagatavojis kaut ko, lai palīdzētu
I lead and you follow	Es vadu un tu seko
I can't read you at all	Es nemaz nevaru tevi lasīt
I testify against you	Es liecinu pret jums
The smaller of the two groups achieved their goal	Mazākā no abām grupām sasniedza savu mērķi
I want a full overview on my desk	Es gribu uz sava rakstāmgalda pilnīgu pārskatu
I decided to charge my hearing aids	Es nolēmu uzlādēt savus dzirdes aparātus
I only heard about the bombing two days ago	Par bombardēšanu dzirdēju tikai pirms divām dienām
Two years later, a wooden meeting house was built	Divus gadus vēlāk tika uzcelts koka saieta nams
I'm trying to do a spring cleaning	Es cenšos veikt pavasara tīrīšanu
I would not appreciate what he said	Es viņa teiktajā pārāk nevērtētu
A day full of constant political giving and taking	Diena, kas pilna ar nemitīgu politisko došanu un ņemšanu
Really nice and cute boy	Tiešām jauks un gudrs puika
I had that thought in mind	Man bija tāda doma prātā
I didn't know who took me over	Es nezināju, kas mani pārņēma
I grabbed him and threw out my quarter	Es viņu satveru un izmetu savu kvartālu
Now I was convinced of that	Tagad es biju par to pārliecināts
I forgot about the guitar	Biju aizmirsusi par ģitāru
I ran downstairs and opened the front door	Es noskrēju lejā un pagrūdu atvēru ārdurvis
Many of you have done so	Daudzi no jums to ir izdarījuši
I wanted him to go and forget	Es gribēju viņu aiziet un aizmirst
A brand new stone monster	Pilnīgi jauns akmens briesmonis
I want you to think about it	Es vēlos, lai jūs par to padomātu
I did it, and she published it	Es to izdarīju, un viņa to publicēja
I'll take it to him myself	Es pats to viņam aizvedīšu
I know when to choose my fights	Es zinu, kad izvēlēties savas cīņas
The expertise was there	Ekspertīze bija tur
During this time, I can enjoy my future	Šajā laikā es varu izbaudīt savu nākotni
I also like stones because they are so interesting	Man patīk arī akmeņi, jo tie ir tik interesanti
I plan to do the same	Es plānoju darīt to pašu
I lean over him and kiss him long and slow	Es noliecos pār viņu un skūpstu viņu ilgi un lēni
There can be no finer memorials	Smalkākas piemiņas zīmes nevar būt
I think he will be fine with his help	Es domāju, ka ar viņa palīdzību mēs būsim labi
I wasn't used to it at all	Es pie tā nemaz nebiju pieradis
After half an hour we are out the door	Pēc pusstundas mēs esam ārā pa durvīm
I had not fully recovered	Es nebiju pilnībā atguvies
I was right about the size of the fireplace	Man bija taisnība par kamīna izmēru
The world began to recover in peace	Pasaule sāka atgūties mierā
Groves as project director	Groves kā projekta direktors
I need it to apply for a credit card	Man tas ir nepieciešams, lai pieteiktos kredītkartei
I bet she was crushed	Varu derēt, ka viņa bija saspiesta
I didn't care if her lips burned mine	Man bija vienalga, ka viņas lūpas dedzināja manējās
I looked around and something just hit me	Paskatījos apkārt un kaut kas man vienkārši trāpīja
After all, I swim in time	Galu galā es peldu laikā
I wonder if he will ever do that	Nez vai viņš kādreiz to darīs
I went through them and they parted around me	Es gāju viņiem cauri, un viņi šķīrās ap mani
I'm going downstairs with you	Es došos ar tevi lejā
I have chosen the path of truth	Es esmu izvēlējies patiesības ceļu
I was not equal to that	Es nebiju ar to līdzvērtīga
I stepped back and looked again	Es atkāpjos un atkal ieskatos
I cannot say enough positive about this experience	Es nevaru pateikt pietiekami daudz pozitīvu par šo pieredzi
I know someone is coming after it	Es zinu, ka kāds nāk pēc tā
I knew him well before	Agrāk es viņu labi pazinu
I realized she had a family	Es sapratu, ka viņai ir ģimene
I should go get something	Man būtu jāiet kaut ko paņemt
I needed to do better	Man vajadzēja darīt labāk
Some handsome guy caught me looking at him	Kāds izskatīgs puisis pieķēra mani skatāmies uz viņu
I had a chance with him	Man bija iespēja ar viņu
A warm, pleasant drink or a soft, comfortable bed	Silts, patīkams dzēriens vai mīksta, ērta gulta
I then ask him to explain why this is a philosophy	Pēc tam es viņam lūdzu paskaidrot, kāpēc tā ir filozofija
I enjoy reading books, traveling and running	Man patīk lasīt grāmatas, ceļot un skriet
Since then, I have lost all the time	Kopš tā laika es zaudēju visu laiku
I think it is definitely you, merciful gentleman	Es domāju, ka tas noteikti esi jūs, žēlīgais kungs
We need a neutral site	Mums ir vajadzīga neitrāla vietne
I liked to be different from them	Man patika atšķirties no viņiem
However, I wasn't sure how long the network would last	Tomēr es nebiju pārliecināts, cik ilgi tīkls darbosies
I was amazed at how good this set was	Es biju pārsteigts, cik labs bija šis komplekts
I always did the job	Es vienmēr paveicu darbu
I wouldn't be the first	Es nebūtu pirmais
I only came out later	Iznācu tikai vēlāk
I wiped it for him	Es viņam to noslauku
I sighed and got up	Es nopūtos un piecēlos kājās
I wonder where they took him	Interesanti, kur viņi viņu aizveda
I will see you when you shine	Es tevi redzēšu, kad tu starosi
I hear people standing outside	Es dzirdu cilvēkus stāvam ārpusē
A larger claim was subject to a relatively larger reduction	Lielāka prasība tika pakļauta salīdzinoši lielākam samazinājumam
I would highly recommend them	Es tos ļoti ieteiktu
I fell asleep shortly on the trip	Es aizmigu neilgi braucienā
I chose him for thirty minutes	Es viņu izvēlējos uz trīsdesmit minūtēm
I think you both deserve it	Es domāju, ka jūs abi esat to nopelnījuši
I had a plan again	Man atkal bija plāns
I use black as a contrast	Es izmantoju melnu kā kontrastu
I also need a new suit	Man arī vajag jaunu uzvalku
I have to go somewhere	Man kaut kur jāiet
I will not be pushed anymore	Mani vairs negrūdīs
I am definitely out of service	Es noteikti esmu no dienesta
A simple feeling that you are not alone	Vienkārša sajūta, ka neesat viens
I study next to her	Es apgūlos viņai blakus
I'm not taking out the trash	Es neprasot iznesu miskasti
I'm dealing with scientific facts, ma'am	Es nodarbojos ar zinātniskiem faktiem, kundze
They can be both contained and used	Tās var gan saturēt, gan izmantot
I doubt she would have endured it	Es šaubos, ka viņa to būtu pacietusi
I know how these orders are given	Es zinu, kā tiek doti šie rīkojumi
I got in, he had to lie	Es iekāpu, viņam bija jāmelo
I think we are in the same school	Es domāju, ka mēs mācāmies vienā skolā
I can't wait to read a lot more of you	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu lasīt daudz vairāk no jums
I shook my head without waiting for him to see me	Es pakratu galvu, negaidot, ka viņš mani ieraudzīs
I came here for a reason	Es atnācu šeit iemesla dēļ
My life would be over	Mana dzīve būtu beigusies
I dedicate myself to you and your ways	Es veltu sevi tev un taviem veidiem
I've never felt so lost	Es nekad neesmu jutusies tik apmaldījusies
One day of my life was normal	Viena diena manā dzīvē bija normāla
I said the word out loud	Es teicu vārdu skaļi
I didn't want you to see me ugly	Es negribēju, lai tu redzi mani neglīta
I feel it as strongly as you do	Es to jūtu tikpat spēcīgi kā jūs
In fact, I could do with your help	Patiesībā es varētu darīt ar jūsu palīdzību
I knew we were in trouble	Es zināju, ka mēs prasām nepatikšanas
Length just below the knees	Garumā nedaudz zem ceļgaliem
I call it a pint of beer	Uzsaucu pinti alus
I like that they represent your ancestors	Man patīk, ka viņi pārstāv tavus senčus
I went home without waiting to see him again	Es devos mājās, negaidot viņu vairs redzēt
I think that's how she gets through	Es domāju, ka tā viņa tiek cauri
Part of him wondered at the answer	Daļa no viņa brīnījās par atbildi
Lots of robot training work, ha ha	Daudz robotu apmācības darba, ha ha
I stopped here because it seemed like a good point	Es apstājos šeit, jo tas šķita labs punkts
I approached the table and stood at her head	Es piegāju pie galda un nostājos pie viņas galvas
I leaned against the wall and also crossed my arms	Es atspiedos pret sienu un arī sakrustoju rokas
I think there is a lot of anger	Es domāju, ka ir daudz dusmu
I have a cell phone with me	Man līdzi ir mobilais telefons
I hope my clothes smell good	Ceru, ka manas drēbes labi smaržo
I'm trying to knock the blanket off my feet	Es mēģinu nosist segu no savām kājām
It may have been written for a special event	Tas, iespējams, tika uzrakstīts kādam īpašam notikumam
I want to be as strong as he is	Es gribu būt spēcīgs kā viņš
I get them with bacon	Es tos saņemu ar bekonu
I know your feelings	Es zinu tavas jūtas
I want her not to be so nice	Es vēlos, lai viņa nebūtu tik jauka
I was reckless and stupid	Es biju neapdomīga un stulba
I had birthday guests and it was so romantic	Man bija dzimšanas dienas viesi, un tas bija tik romantiski
Some people stopped on the street	Daži cilvēki uz ielas apstājās
I knew how she paid for all my school clothes	Es zināju, kā viņa samaksāja par visām manām skolas drēbēm
She continued the work of mercy throughout her life	Viņa visu mūžu turpināja žēlsirdības darbus
I found this station and had no customers	Es atradu šo staciju, un tai nebija klientu
The reduction phase involved is complex	Iesaistītais samazināšanas posms ir sarežģīts
I wanted to give you something to do	Es gribēju jums dot kaut ko darīt
A moment later, she resigned	Brīdi vēlāk viņa atkāpās
I am very proud of her strength and spirit	Es ļoti lepojos ar viņas spēku un garu
I do three hours of mental exercise every day	Katru dienu es veicu trīs stundas garīgo vingrinājumu
I didn't want to lock the door	Es negribēju bloķēt durvis
I have made contact with my cousin	Esmu nodibinājis kontaktu ar savu māsīcu
I still have them all and they are fine	Man joprojām ir visi, un tie ir labi
I have it written	Man tas ir rakstiski
I would recognize it anywhere	Es to atpazītu jebkur
I smiled and moved on	Es pasmaidīju un gāju tālāk
I have lived alone for a hundred years	Es esmu nodzīvojis simts gadus viens
I hope you find him anyway	Es ceru, ka tomēr viņu atradīsi
I raised my eyebrows on it	Uz to es paceļu uzacis
I bought accessories, remodeled the room and started painting again	Nopirku piederumus, pārbūvēju istabu un atsāku gleznot
I look over his shoulder	Es paskatos uz viņu pār plecu
I felt his gaze	Es jutu viņa skatienu
I was so proud of my students	Es biju tik lepns par saviem studentiem
I knew something was wrong	Es zināju, ka kaut kas nav kārtībā
The sculpture is mounted on a square base	Skulptūra ir uzstādīta uz kvadrātveida pamatnes
I was because she wanted to get to know me	Man bija, jo viņa gribēja mani iepazīt
I wanted to do it right	Es gribēju to izdarīt pareizi
I couldn't see where he was	Es nevarēju redzēt, kur viņš iekārtojās
I relaxed and walked towards him	Es atlaidos un gāju viņam pretī
I hadn't seen him in so long	Es viņu nebiju redzējis tik ilgu laiku
I pushed back the chair and got up	Es atgrūdu krēslu un piecēlos
I want to buy a room in this hotel	Vēlos iegādāties istabu šajā viesnīcā
I was about ten years old at the time	Man tajā laikā bija kādi desmit gadi
He was filled with a familiar sense of peace	Viņu piepildīja pazīstama miera sajūta
I looked deep into my soul	Es ieskatījos dziļi savā dvēselē
I looked in my trunk	Es paskatījos savā bagāžniekā
I was a little too full of myself	Es biju mazliet pārāk pilns ar sevi
I can help her, but we must continue to move	Es varu viņai palīdzēt, bet mums ir jāturpina kustēties
I can't stand fools easily	Es viegli neciešu muļķus
I couldn't expect you to see him through	Es nevarēju sagaidīt, ka tu redzi viņam cauri
A bundle was removed behind the saddle	Aiz segliem bija izņemts saišķis
A face appears above me	Virs manējās parādās seja
I am very proud to be your grandmother	Es ļoti lepojos, ka esmu tava vecmāmiņa
I wanted my wedding day to be perfect	Es gribēju, lai mana kāzu diena būtu ideāla
I take care of your family	Es rūpējos par tavu ģimeni
I like to have fun in the shower	Man patīk izklaidēties dušā
I can only imagine what he is going through	Es varu tikai iedomāties, ko viņš pārdzīvo
I was a little upset, to be honest	Es biju nedaudz satraukts, patiesību sakot
It seems to me that everyone should know this	Man šķiet, ka tas būtu jāzina ikvienam
I don't mean to be helpful	Es nedomāju būt izpalīdzīgs
The center was supposed to be an airport	Centram vajadzēja būt lidostai
He was the only child	Viņš bija vienīgais bērns
I turn left to move my car	Es paeju pa kreisi, lai pārvietotu savu automašīnu
A similar trend was observed with the yield point	Līdzīga tendence tika novērota ar tecēšanas robežu
I walked through the woods and found a house	Es gāju pa mežu un atradu māju
The last photo seemed the most interesting to me	Pēdējā fotogrāfija man likās visinteresantākā
I had never met her mother	Es nekad nebiju satikusi viņas māti
I have a strange sense of humor	Man ir dīvaina humora izjūta
I'll probably send your grandmother here too	Es droši vien nosūtīšu šurp arī tavu vecmāmiņu
It dried up a little later	Nedaudz vēlāk tas izžuva
I started the car and drove to the highway	Iedarbināju mašīnu un braucu uz šoseju
I would like to take part in it	Es vēlētos tajā piedalīties
I miss her like crazy	Man viņa kā traka pietrūkst
I first had to go shopping to get the goods	Man vispirms bija jāiet iepirkties, lai iegūtu preces
I couldn't let the little guy down easily	Es nevarēju pievilt mazo puisi viegli
I have to sort it out	Man tas jāsakārto
I was angry at my circumstances	Es biju dusmīga uz saviem apstākļiem
The players ran in one direction	Spēlētāji skrēja vienā virzienā
I may know what it is	Es varbūt zinu, kas tas ir
I have had anxiety and depression	Man ir bijusi trauksme un depresija
This week I promised to add some part	Šonedēļ apsolīju pievienot ko daļu
I hope your paths have crossed	Es ceru, ka jūsu ceļi ir krustojušies
I think it went very well	Manuprāt, sanāca ļoti labi
I liked it when his eyes were clear	Man patika, kad viņa acis bija skaidras
I practically destroyed your reputation	Es praktiski iznīcināju tavu reputāciju
I had to leave room for interpretations	Man bija jāatstāj brīva vieta interpretācijām
I turn in his direction	Es pagriežos viņa virzienā
I also had an idea of ​​my father	Man arī bija priekšstats par tēvu
I knew we had no choice	Es zināju, ka mums nav izvēles
I couldn't breathe because the air was stiff	Es nevarēju paelpot, jo gaiss bija stīvs
I'll have my dinner tonight	Es šovakar izdzertu savas vakariņas
Looks like I couldn't close my eyes	Šķiet, ka nevarēju aizvērt acis
I mean, you never know	Es domāju, jūs nekad zināt
I hope your pockets are not empty	Ceru, ka tavas kabatas nav tukšas
I was about to change	Es grasījos pārģērbties
However, I do not believe you yet	Tomēr es jums pagaidām neticu
I believe that this will only make matters worse	Es uzskatu, ka tas situāciju tikai pasliktinās
I wouldn't like the staff to know about it	Man nepatiktu, ja darbinieki par to zinātu
I knocked them out of the way	Es viņus izsitu no ceļa
I think she is one of the oldest creatures	Es domāju, viņa ir viena no vecākajām radībām
I hope it can really turn out	Es ceru, ka tā patiešām var izrādīties
I promised her a treat	Es apsolīju viņai gardumu
I looked quietly into the kitchen	Klusi ieskatījos virtuvē
I hope you can feel it	Es ceru, ka jūs to varat sajust
In fact, it was really easy	Patiesībā tas bija patiešām viegli
I really enjoyed my visit and achievement	Man ļoti patika mana vizīte un panākšana
I waited, but she didn't come to me anymore	Es gaidīju, bet viņa vairs nenāca pie manis
I told him it was a physical impossibility	Es viņam teicu, ka tā ir fiziska neiespējamība
The girl's best friend	Meitenes labākais draugs
I wanted to stay where he was	Es gribēju palikt tur, kur viņš bija
A marker may also be included	Var būt iekļauts arī marķieris
I hope he doesn't play me a play	Es ceru, ka viņš man neuzvedīs lugu
I had no sense of time	Man nebija laika izjūtas
Gilbert bought the play from his grateful widow	Gilberts iegādājās lugu no savas pateicīgās atraitnes
I felt a little jealous in his voice	Es jutu viņa balsī nelielu greizsirdību
I'll talk about that later	Par to es pastāstīšu vēlāk
I set up this station on the royal side	Es izveidoju šo staciju karaļa pusē
I won't let the boy live	Es neļaušu zēnam dzīvot
I wouldn't do it unless it was necessary	Es to nedarītu, ja vien tas nebūtu nepieciešams
I need to know these things	Man ir jāzina šīs lietas
I even took a day off	Es pat paņēmu brīvu dienu
I was waiting for them at the front door	Es viņus gaidīju pie ārdurvīm
I resist the urge to listen	Es pretojos vēlmei klausīties
Stupid, drunk, spring litter	Stulbs, piedzēries, pavasara brīvlaika metiens
I didn't wait to talk to me	Es negaidīju, kad ar mani runās
I want more than that, much more	Es gribu vairāk nekā to, daudz vairāk
I always have to say that you eat slowly	Man vienmēr ir jāsaka, ka ēdiet lēnām
I was not the man he admired	Es nebiju tas cilvēks, kuru viņš apbrīnoja
I haven't really been hit by so much magic	Mani patiesībā nav skārusi tik liela maģija
I'm worried about him	Es par viņu uztraucos
I take the TV out of the box	Es izņemu televizoru no kastes
I was moving quickly through the broken school	Es ātri pārvietojos cauri salauztajai skolai
I have never seen anyone more together	Es nekad neesmu redzējis nevienu, kurš būtu vairāk piederīgs kopā
I have read about your world	Esmu lasījis par tavu pasauli
I knew she had lived all the time	Es zināju, ka viņa visu laiku ir dzīvojusi
Girls can work in the household or in agriculture	Meitenes var strādāt mājsaimniecībā vai lauksaimniecībā
There was a dim light in his eyes	Viņa acīs iedzīvojās blāva gaisma
However, I understand his point	Es tomēr saprotu viņa domu
Later that year, the partnership broke down	Vēlāk tajā pašā gadā partnerība izjuka
I was still happy with it	Es joprojām biju apmierināts ar to
I closed my eyes, mostly for my own good	Es nobolīju acis, galvenokārt sava labuma dēļ
All I knew was that she was looking for something in me	Es zināju tikai to, ka viņa kaut ko meklē manī
I reached out and picked it up	Es pastiepos klāt un pacēlu to
I wanted her smile back	Es gribēju viņas smaidu atpakaļ
I am very proud of him that day	Tajā dienā es ar viņu ļoti lepojos
I looked down on all the other churches	Es skatījos no augšas uz visām pārējām baznīcām
I realized he wasn't real	Es sapratu, ka viņš nav īsts
I switched from paper to smartphone	Es pārgāju no papīra uz viedtālruni
I had never heard him say that	Es nekad nebiju dzirdējis viņu tā runājam
I can do consulting work	Varu veikt konsultāciju darbu
I believe my illness is over	Es uzskatu, ka mana slimība ir beigusies
I will deal with it all	Es ar to visu tikšu galā
I love you and consider you my regular spouse	Es tevi mīlu un uzskatu par savu pastāvīgo dzīvesbiedru
I took him to the doctor when he was sick	Es viņu aizvedu pie ārsta, kad viņam bija slikti
I want it back	Es vēlos, lai tas atgrieztos
I have never had such an experience	Man nekad nav bijusi tāda pieredze
I have to go for your gift	Man jāiet pēc tavas dāvanas
I have to get up now	Man tagad jāceļas
It seemed to me that my throat was closing	Man likās, ka mans kakls man aizveras
I think exactly the same about you	Es tieši to pašu domāju par tavu
I did not lose hope of getting great results	Es nezaudēju cerību iegūt lieliskus rezultātus
I can't stand the thought of it being any different	Es nevaru izturēt domu, ka varētu būt citādi
A familiar face caught her attention and held her	Viņas uzmanību piesaistīja pazīstama seja un noturēja to
I gave in to the desire and did just that	Es padevos vēlmei un darīju tieši tā
I'm always looking for ways to make that possible	Es vienmēr meklēju, kā to padarīt iespējamu
I no longer feel my body	Es vairs nejūtu savu ķermeni
I will not let you	Es tev neļaušu
I could destroy all the evil in the world	Es varētu iznīcināt visu ļaunumu pasaulē
I moved forward a bit to give them more space	Es pavirzījos mazliet uz priekšu, lai dotu viņiem vairāk vietas
I will be victorious in the end	Es beigās būšu uzvarošs
I can't put it in my head	Es nevaru to sakārtot savā galvā
A new mass consciousness will take root	Iesakņosies jauna masu apziņa
I heard them just before they found the body	Es tos dzirdēju tieši pirms viņi atrada ķermeni
I have seen you in my visions	Esmu tevi redzējis savās vīzijās
I didn't have much trouble	Man nebija daudz problēmu
Today, the legend is almost forgotten	Mūsdienās leģenda ir gandrīz aizmirsta
I straighten my back and force myself to control it	Es iztaisnoju muguru un piespiežu sevi kontrolēt
I definitely had their attention	Man noteikti bija viņu uzmanība
The voice did not work for our purposes	Balss nedarbojās mūsu mērķiem
I could never accept such a religion	Es nekad nevarētu pieņemt tādu reliģiju
I was expecting a bigger piece	Es gaidīju lielāku gabalu
I ran down the sidewalk and watched him	Es noskrēju uz ietves un vēroju viņu
I was clearly happy about something	Es nepārprotami biju priecīgs par kaut ko
I shout and she's here	Es iekliedzos un viņa ir klāt
I want something big to happen, something special	Es gribu, lai notiek kaut kas liels, kaut kas īpašs
I was hoping for a smaller solution	Es cerēju, ka ir mazāks risinājums
I knew it was more than physical	Es zināju, ka tas pārsniedz fizisko
I feel worse now than ever before	Es tagad jūtos sliktāk nekā jebkad agrāk
Much of the police work is in detail	Liela daļa policijas darba ir detaļas
I didn't know how to answer her	Es nezināju, kā viņai atbildēt
A historian called it suicide	Kāds vēsturnieks to nosauca par pašnāvību
I know that is not true	Es zinu, ka tā nav taisnība
I knew you would fall	Es zināju, ka tu nokritīsi
Once I even took my boyfriend there	Reiz es pat izvedu uz turieni savu puisi
The ghost gave birth to a baby, every year was the same	Spokam piedzima bērniņš, katrs gads bija vienāds
I always wake up with my head full of ideas	Es vienmēr pamostos ar ideju pilnu galvu
I write mainly about my life	Es rakstu galvenokārt par savu dzīvi
I watched as he approached what appeared to be his car	Es vēroju, kā viņš piegāja pie tā, šķiet, viņa mašīnas
I had to be with him	Man vajadzēja būt kopā ar viņu
I can use someone like you	Es varu izmantot tādu kā jūs
Rather, it was time	Drīzāk jau bija pienācis laiks
I said it happened after he returned	Es teicu, ka tas notika pēc tam, kad viņš atgriezās
I got there just in time	Es tur nokļuvu tieši laikā
I knew where to find it	Es zināju, kur to atrast
Collection of old and new songs	Veco un jauno dziesmu kolekcija
I couldn't get out of the bathroom	Es nevarēju tikt prom no vannas istabas
The title track was released as a single	Tituldziesma tika izdota kā singls
I would like what is mentioned in the advertisement	Gribētu to, kas minēts sludinājumā
I also do it more slowly	Es arī daru, lēnāk
I see some new faces	Es redzu dažas jaunas sejas
I could probably use it to my advantage	Es to droši vien varētu izmantot savā labā
I could use help	Es varētu izmantot palīdzību
Probably failed	Laikam neizdevās
I cook here in this house for many years	Es gatavoju šeit, šajā mājā, daudzus gadus
I gave them a grateful look	Es uzmetu viņiem pateicīgu skatienu
I just can't do it yet	Es vienkārši vēl nevaru to izdarīt
I just wanted one of them to say something	Es tikai gribēju, lai kāds no viņiem kaut ko pateiktu
I have to read the whole thing	Man jāizlasa visa lieta
I don't think my story was that interesting	Es nedomāju, ka mans stāsts bija tik interesants
I just needed a little cool	Man vienkārši vajadzēja nedaudz atdzist
I need to see you one as soon as possible	Man vajag tevi redzēt vienu, cik drīz vien iespējams
I flew up and down the stairs	Es izlidoju un leju pa kāpnēm
I didn't find anything interesting on the trail	Takā neko interesantu neatradu
I was afraid to tell others what we learned	Man bija bail stāstīt citiem, ko uzzinājām
I will not be otherwise	Citādi man nebūs
I never knew there were girls like her	Es nekad nezināju, ka ir tādas meitenes kā viņa
Some great things to mention	Dažas lieliskas lietas, kuras ir vērts pieminēt
Of course, the suicide mission	Protams, pašnāvības misija
I know this is the day	Es zinu, ka šī ir diena
I had done a good part of it	Es biju paveicis labu daļu no tā
I heard her crying down the hall	Es dzirdēju viņas raudam no koridora
I mean, you have no money	Es domāju, jums nav naudas
I wanted to tell her no	Es gribēju viņai pateikt nē
I work on many small games with my classmates	Es strādāju pie daudzām mazām spēlēm ar saviem kursa biedriem
I almost faced him face to face	Es gandrīz saskāros ar viņu aci pret aci
I wanted to do as he asked	Es gribēju darīt tā, kā viņš lūdza
I just hate this hard land	Es vienkārši ienīstu šo cieto zemi
I should find the answers myself	Man pašam būtu jāatrod atbildes
I have an hour tomorrow	Man rīt ir stunda
I can't leave them for my heart's sake	Es nevaru aiziet no viņiem savas sirds dēļ
I wanted to feel her naked skin on my own	Es gribēju sajust viņas kailo ādu uz savējās
I slipped down from her back	Es šļūcu lejā no viņas muguras
I assured them that the President was waiting for me	Es viņiem apliecināju, ka prezidents mani gaida
I waited for her to ask me to stay	Es gaidīju, ka viņa lūgs man palikt
Something always happens to me	Man vienmēr kaut kas notiek
I do not know the references to the evidence	Es nezinu atsauces uz pierādījumiem
I listened to something	Es kaut ko klausījos
So far, I am satisfied with the services provided	Līdz šim esmu apmierināts ar sniegtajiem pakalpojumiem
I can't get enough of him	Es nevaru iegūt pietiekami daudz ar viņu
I could never understand what they saw in it	Es nekad nevarēju saprast, ko viņi tajā redzēja
I helped everyone get on board with their free hand	Es palīdzēju katram uzkāpt uz klāja ar savu brīvo roku
I can't miss it	Es nevaru to palaist garām
I never knew my father	Es nekad nepazinu savu tēvu
There is a volunteer apple tree in my yard	Manā pagalmā ir brīvprātīgā ābele
But it just wasn't	Bet tā vienkārši nebija
I have ten mouths to feed	Man ir desmit mutes, ko barot
I had been married for several years on my own	Es biju precējies vairākus gadus savā
I connected	Es izveidoju savienojumu
I have never been released from it	Es nekad neesmu no tā atbrīvots
I am faithful to my god	Esmu uzticīgs savam dievam
I need you to be good for four weeks	Man vajag, lai tu būtu labs četras nedēļas
I was told it was a wine tool	Man teica, ka tas ir vīna rīks
I couldn't see that leading us anywhere	Es nevarēju redzēt, ka tas mūs kaut kur noved
I had to learn to block him	Man bija jāiemācās viņu bloķēt
I prefer you without a hat	Es dodu priekšroku tev bez cepures
I understand that they are definitely hiding themselves	Es saprotu, ka viņi noteikti ir slēpušies arī paši
I want to work with him	Es gribu ar viņu strādāt
I grab his face and kiss again	Es satveru viņa seju un vēlreiz noskūpstu
I wanted him to be that	Es vēlējos, kaut viņš būtu tas
I followed the sound of her voice	Es sekoju viņas balss skanējumam
I couldn't escape her	Es nevarēju no viņas aizbēgt
I have a mission for you	Man jums ir misija
I may withdraw my consent at any time	Es varu atsaukt savu piekrišanu jebkurā laikā
I could no longer see the material objects	Es vairs nevarēju saskatīt materiālos priekšmetus
I didn't tell her anything about it	Es viņai par to neko neteicu
I couldn't understand it all	Es nevarēju to visu uztvert
I ordered him to remove his hat	Es pavēlēju viņam noņemt cepuri
I looked at him and raised my eyebrows	Paskatījos uz viņu un pacēlu uzacis
A real, real, friend	Īsts, īsts, draugs
I hugged him and pulled him into the light	Es apskauju un izvelku viņu gaismā
A great little actress in a great little role	Lieliska maza aktrise lieliskā mazā lomā
I have to sleep to remember that	Man ir jāguļ, lai ar to atcerētos
I will not discuss this in this section	Es to neapspriedīšu šajā sadaļā
I never thought to ask him	Es nekad neesmu domājis viņam jautāt
A familiar form came into focus	Fokusā nonāca pazīstama forma
At last I felt confident enough to approach the door	Beidzot es jutos pietiekami pārliecināta, lai pieietu pie durvīm
I knew his name rang somewhere	Es zināju, ka viņa vārds kaut kur zvanīja
I want you to call us more	Es vēlos, lai jūs mums zvanītu vairāk
I'll take you out of town	Es tevi izvedīšu no pilsētas
I just sit and listen	Es vienkārši sēžu un klausos
I then stamped the sentiment with black ink	Pēc tam es apzīmogoju sentimentu ar melnu tinti
I had no better idea	Man nebija labāku ideju
I constantly refer to them	Es pastāvīgi atsaucos uz tiem
I have no such dilemma	Man tādas dilemmas nav
I noticed that her eyes were red	Es pamanīju, ka viņas acis bija sarkanas
I think she had some concerns	Es uzskatu, ka viņai bija dažas bažas
I was just told he was dead	Man tikko pateica, ka viņš ir miris
I am thinking of a wonderful flight	Es domāju par brīnišķīgu lidojumu
A woman cannot understand these things because they are complicated	Sieviete nevar saprast šīs lietas, jo tās ir sarežģītas
I have teeth but no hair	Man ir zobi, bet nav matu
I forbid you to go anywhere near him	Es aizliedzu tev iet kaut kur viņa tuvumā
I read in the newspaper about these three girls	Es lasīju avīzē par šīm trim meitenēm
I didn't have to understand that to believe it	Man tas nebija jāsaprot, lai tam noticētu
I remember the teacher telling me they liked it	Es atceros, ka skolotājs man teica, ka viņiem tas patīk
I turned off the radio just in case	Katram gadījumam izslēdzu radio
I know people are misleading you	Es zinu, ka cilvēki jūs maldina
I had to agree again	Man atkal bija jāpiekrīt
I was determined to help	Es biju apņēmības pilns palīdzēt
I am beyond my annoyance towards him	Esmu pāri savam īgnumam pret viņu
I stand and just look at him	Es stāvu un vienkārši skatos uz viņu
I will dry the gold cloth we will wear	Es noausīšu zelta audumu, ko mēs valkāsim
I was breathing heavily, sweat was flowing over my back	Es smagi elpoju, pār muguru tecēja sviedri
During my bachelor's degree, I knew my brother	Bakalaura gados es pazinu brāli
I can't believe what you just said	Es nespēju noticēt tam, ko tu tikko teici
A little new technology can change a lot	Mazliet jaunas tehnoloģijas var daudz ko mainīt
I heard a strange noise from the kitchen	Es dzirdēju dīvainu troksni no virtuves
He did not initially enjoy the success of the team	Viņš sākotnēji neizbaudīja komandas panākumus
I cannot miss this meeting	Es nevaru palaist garām šo tikšanos
I immediately resumed my pace	Es uzreiz atsāku savu tempu
The download should focus on dozens	Lejupielādei jākoncentrējas uz desmitiem
I heard a light switch	Es dzirdēju gaismas slēdzi
I'm amazed at the final size and overall look	Esmu pārsteigts par galīgo izmēru un kopējo izskatu
I rarely entered the city	Es reti iegāju pilsētā
I told her the baby was big	Es viņai pastāstīju, ka bērniņš ir liels
I don't have time to make discoveries	Man nav laika nodarboties ar atklājumiem
I've never done that before	Es nekad agrāk to nedarīju
I did it before and after, but not during	Es to darīju pirms un pēc, bet ne laikā
I looked away because it was disgusting	Es paskatījos prom, jo ​​tas bija pretīgi
I showed me the gun	Es parādīju pistoli
I am glad that there is information here	Es priecājos, ka šeit ir informācija
I just chose a specialty in college	Es tikko izvēlējos specialitāti koledžā
I drove him in my car last night	Vakar vakarā es viņu pavizināju savā mašīnā
But time and space were against him	Taču laiks un telpa bija pret viņu
I can't imagine me being your figure	Es nevaru iedomāties, ka man būtu tava figūra
I think it will only continue	Es domāju, ka tas tikai turpināsies
Great light wave	Lielisks gaismas vilnis
I hope they can continue without me	Es ceru, ka viņi varēs turpināt bez manis
I officially announced	Es oficiāli paziņoju
I see that you are too worried about life after death	Es redzu, ka esat pārāk noraizējies par dzīvi pēc nāves
I dried up with a towel made of clouds	Es nosusinājos ar dvieli, kas izgatavots no mākoņiem
Through them I see the silver of my skin	Caur tiem es redzu savas ādas sudrabu
I have no chance of getting married	Man nav izredžu precēties
I learned to nod and just walk away	Es iemācījos pamāt un vienkārši iet prom
I need to find out their connection	Man jānoskaidro viņu saikne
I kept my weapon low	Es turēju savu ieroci zemu
I felt him getting closer	Es jutu, ka viņš kļūst arvien tuvāks
I had expressed my thoughts	Es biju izteicis savas domas
Advertising accounted for a significant share of his income	Ievērojamu daļu viņa ienākumu veidoja reklāma
The problem is that something needs to be fixed	Problēma norāda, ka kaut kas ir jālabo
I have another question today	Man šodien ir vēl viens jautājums
A new movie tells about it	Jauna filma stāsta par to
I didn't give them a chance to find us	Es nedevu viņiem iespēju mūs atrast
These attacks resumed the following winter	Šie uzbrukumi tika atsākti nākamajā ziemā
His preparation was also highly praised	Arī viņa sagatavošanās saņēma augstu novērtējumu
I feel the need to challenge it	Es jūtu nepieciešamību to apstrīdēt
I think it's worth at least two million dollars	Es domāju, ka to vērtība ir vismaz divi miljoni dolāru
I hit the nail, suddenly stopping the bar	Es uzsitu naglai, pēkšņi apturot stieni
Maybe bend over your shoulders a little more	Varbūt nedaudz vairāk noliecies plecos
A miracle is a service	Brīnums ir pakalpojums
He had to become a stranger	Viņš bija pārvērties par svešinieku
I like a woman with a sense of humor	Man patīk sieviete ar humora izjūtu
I didn't feel so proud anymore	Es vairs nejutos tik lepna
I don't think this is a flight to the ring	Es domāju, ka šī nav bēgšana uz drošības gredzenu
I thank him and ask the group what they think	Es viņam pateicos un jautāju grupai, ko viņi domā
I get closer to him	Pieeju viņam tuvāk
I doubt she will remember me	Šaubos, vai viņa mani atcerēsies
I wanted him in the worst way	Es gribēju viņu sliktākajā veidā
I was surprised that no relatives appeared	Biju pārsteigts, ka neparādījās neviens radinieks
I shrugged and she immediately went to bed	Es paraustīju plecus un viņa uzreiz devās gulēt
There was talk again of a complete closure of the line	Atkal radās runas par līnijas pilnīgu slēgšanu
I wouldn't deal with it	Es ar to netiktu galā
Some group seems to have moved in and consolidated it	Šķiet, ka kāda grupa ir ievākusies un nocietinājusi to
I returned his contribution a few months later	Es atdevu viņa ieguldījumu pēc dažiem mēnešiem
I can't throw you out of my mind	Es nevaru tevi izmest no prāta
I won't let him take you	Es neļaušu viņam tevi aizvest
I was in awe of his beauty	Es biju bijībā par viņa skaistumu
I couldn't ask for more	Es nevarēju prasīt vairāk
I only have a one bedroom apartment	Man ir tikai vienas guļamistabas dzīvoklis
I rode through it on horseback	Reiz izbraucu tai cauri zirga mugurā
They quickly became friends	Viņi ātri kļuva par draugiem
I have included some good pictures from my collection	Es iekļāvu dažus labus attēlus no savas kolekcijas
The headquarters was an old riding stable	Štābs bija vecs jāšanas stallis
I get feedback on what she does	Es saņemtu atsauksmes par to, ko viņa dara
However, I never found it	Tomēr es to nekad neatradu
I noticed his hands first	Vispirms es pamanīju viņa rokas
I have to keep shaking him	Man jāturpina viņu kratīt
I very much hope you can figure it out	Es ļoti ceru, ka jūs varat to izdomāt
I know she has my eyes and your smile	Es zinu, ka viņai ir manas acis un tavs smaids
I can't throw him out of my head	Es nevaru viņu izmest no galvas
I was as scared as she was	Es biju tikpat nobijies kā viņa
It seemed to me that the first season was really special	Man šķita, ka pirmā sezona bija patiešām īpaša
Part of her liked it	Daļai no viņas tas patika
A woman who could not have children was not a woman	Sieviete, kas nevarēja radīt bērnus, nebija sieviete
I felt like she was behind me	Man likās, ka viņa ir man aiz muguras
I've always been a loner, but now it's ruined me	Es vienmēr esmu bijis vientuļnieks, bet tagad tas mani sagrāva
There may be another war	Var būt vēl viens karš
I make it entirely from wood	Es to pilnībā izgatavoju no koka
A lonely guy without a weapon and without armor	Vientuļš puisis bez ieroča un bez bruņām
I could have prevented all the torture you suffered	Es būtu varējis novērst visas spīdzināšanas, kuras jūs cietāt
The hand touched my head	Roka pieskārās manai galvai
I was jealous of her beauty	Es biju greizsirdīga par viņas skaistumu
He has a better hand than people think	Viņam ir labāka roka, nekā cilvēki domā
I wing it and think on my feet	Es to spārnu un domāju kājās
The tail is also longer	Aste arī garāka
I said everything was fine	Es teicu, ka viss ir kārtībā
The phone light had just turned on	Tikko bija iedegusies tālruņa lampiņa
I received the watch	Pulksteni saņēmu
I could leave it	Es varētu to atstāt
Your work has been the best lately	Jūsu darbs pēdējā laikā ir bijis vislabākais
I like this time of year	Man patīk šis gada laiks
I was sure you didn't want me	Es biju pārliecināts, ka tu mani nevēlies
Again and again I had taken it for granted	Es atkal un atkal biju viņu uzskatījis par pašsaprotamu
I know this is not a real fix	Es zinu, ka tas nav īsts labojums
But the movie shakes it	Bet filma to satriec
Gray especially enjoyed creating these scenes	Grejam īpaši patika veidot šīs ainas
I had to admit it was impressive	Man bija jāatzīst, ka tas bija iespaidīgi
A warm smile is a universal language of kindness	Silts smaids ir universāla laipnības valoda
I usually didn't spend much time here alone	Es parasti šeit nepavadīju daudz laika viens pats
I still loved him very much	Es joprojām viņu ļoti mīlēju
I spent many nights falling asleep to this sound	Es pavadīju daudzas naktis, aizmigdams pie šīs skaņas
They have no children	Viņiem nav bērnu
I arrive home for lunch early	Ierodos mājās pusdienot agri
I have to turn around and leave	Man jāpagriežas un jādodas prom
I saw his car approach	Es redzēju, kā viņa mašīna piebrauc
I run this restaurant	Es vadu šo restorānu
His teeth became loose and painful	Viņa zobi kļuva vaļīgi un sāpīgi
I left here thirteen years ago and will not return	Es aizbraucu no šejienes pirms trīspadsmit gadiem un vairs neatgriezos
I was at the doctor this afternoon	Šopēcpusdien biju pie ārsta
I couldn't risk it	Es nevarēju ar to riskēt
I wasn't ready to come back here so soon	Es nebiju gatavs atgriezties šeit tik drīz
Pure, healing scent	Tīra, dziedinoša smarža
I have not yet said that people fall on their heels	Es vēl neteicu, ka cilvēki krīt gar papēžiem
I just need some time to think it over	Man vienkārši vajag kādu laiku, lai visu pārdomātu
I only need a second to explain what's going on	Man vajag tikai sekundi, lai paskaidrotu, kas notiek
A way to strive for deeper closeness	Veids, kā tiekties pēc dziļākas tuvības
I would do anything to get it	Es darītu visu, lai to iegūtu
I feel burned out of place	Es jūtos izdegusi no vietas
I was really surprised	Es tiešām biju pārsteigts
I bought my dress there last year	Es tur nopirku savu kleitu pagājušajā gadā
I was overwhelmed with excitement	Mani pārņēma sajūsmas saviļņojums
The building is now used as a council office	Ēka tagad tiek izmantota kā padomes biroji
He has yet to record a stolen base	Viņam vēl ir jāieraksta nozagta bāze
I never had to say yes	Man nekad nevajadzēja teikt jā
I just couldn't say that	Es vienkārši nevarēju to pateikt
I grabbed it and ran down the porch stairs	Es to satveru un metos lejā pa lieveņa kāpnēm
I went to the back to check my cargo	Es devos uz aizmuguri, lai pārbaudītu savu kravu
I heard the birds singing and my stomach growled	Es dzirdēju putnu dziedāšanu, un mans vēders rūcās
I pulled it into the editor and started the project	Ievelku to redaktorā un sāku projektu
I had never seen the jungle	Es nekad nebiju redzējis džungļus
I sit in the car for many minutes	Es sēžu mašīnā daudzas minūtes
I'm thinking about my preparations	Es domāju par savu sagatavošanos
I turned my head to avoid his eyes	Es pagriezu galvu, lai izvairītos no viņa acīm
I haven't seen anyone in days	Es neesmu redzējis nevienu cilvēku dienām
I like to discuss life with my husband	Man patīk pārrunāt dzīvi ar savu vīru
I was very aware of that	Es to ļoti apzinājos
I like natural pine	Man patīk dabīgā priede
Because it's delightful	Jo tas ir apburoši
I'll experiment further and see how it works	Eksperimentēšu vēl un paskatīšos, kā tas izdosies
I counted the minutes to come back	Es skaitīju minūtes, lai atgrieztos
I hope this guy knows what he's doing	Ceru, ka šis puisis zina, ko dara
I looked at the neighbors again	Es vēlreiz paskatījos uz kaimiņiem
I really think so	Es tiešām domāju, ka tā ir
I turned to my seat to find its origin	Es pagriezos savā sēdeklī, lai atrastu tā izcelsmi
The death of a friend is not something to be overcome	Drauga nāve nav nekas tāds, kas jāpārvar
I am thinking of expanding our concept	Es domāju par mūsu koncepcijas paplašināšanu
I stood and watched him with a smile	Es stāvēju un smaidot vēroju viņu
I think he could regret what he did	Es uzskatu, ka viņš varētu nožēlot izdarīto
I suspect he desperately needs money	Man ir aizdomas, ka viņam ļoti vajadzīga nauda
The couple later had one son and two daughters	Vēlāk pārim bija viens dēls un divas meitas
There are a lot of useful items in my package	Manā iepakojumā ir daudz noderīgu priekšmetu
The navy built a base in the area	Jūras spēki šajā apgabalā cēla bāzi
I have been involved in several schools	Esmu iesaistījies vairākās skolās
I would have nothing against any company	Man nebūtu nekas pretī kādai kompānijai
I am no longer lonely	Es vairs neesmu vientuļa
I just made an observation, that's all	Es tikko izdarīju novērojumu, tas arī viss
I was completely out of my comfort zone	Es biju pilnībā ārpus savas komforta zonas
There are no other records for this species	Citu ierakstu par šo sugu nav
The reasons for their withdrawal were unknown	Viņu izstāšanās iemesli nebija zināmi
I was not afraid of perfection	Es nebaidījos no pilnības
I can't wait to hear other words	Es nevaru sagaidīt, kad dzirdēšu par citiem vārdiem
I knocked on her door and named her	Es pieklauvēju pie viņas durvīm un nosaucu viņu vārdā
I picked the first number and hit the first one	Es izvēlējos pirmo numuru un trāpīju pirmais
I had done it for her	Es to biju izdarījis viņas labā
I forgot all about him saying he went here	Es aizmirsu visu par to, ka viņš teica, ka viņš devās uz šejieni
I was in tears all the time	Es visu laiku biju kā asaras
I heard the sounds of rain from outside	Es dzirdēju lietus skaņas no ārpuses
I just watched him and his reaction	Es tikai vēroju viņu un viņa reakciju
I have to live in the present	Man jādzīvo tagadnē
I just know it's done	Es vienkārši zinu, ka tas ir izdarīts
I have no problems with working hours	Man nav problēmu ar darba stundām
Thank him and I left the store	Pateicos viņam un izgāju no veikala
I didn't have to leave him	Man nevajadzēja viņu pamest
I knew the term, but the word itself sounded ugly	Es zināju šo terminu, bet pats vārds izklausījās neglīts
Several more were out on the balcony	Vēl vairāki bija ārā uz balkona
I think for another ten days, this is a lot of honey	Es domāju, ka vēl desmit dienas, šī ir daudz medus
Once a woman came to me	Reiz pie manis pienāca sieviete
I just didn't want to go there with him	Es vienkārši negribēju tur iet ar viņu
I think that is an acceptable risk	Es domāju, ka tas ir pieņemams risks
I understand that the danger is real	Es saprotu, ka briesmas ir reālas
I was a little surprised	Es biju mazliet pārsteigts
I think that gives me protection	Es domāju, ka tas man sniedz aizsardzību
So I'm not talking about it	Tāpēc es par to nerunāju
Go hopeless and you will have fun	Dodieties bez cerībām, un jūs izklaidēsities
I needed to know that something was wrong	Man vajadzēja zināt, ka kaut kas nav kārtībā
I don't think everyone is a tech fan	Es domāju, ka ne visi ir tehnoloģiju fani
I had two younger brothers	Man bija divi jaunāki brāļi
I think we could build a great team	Es domāju, ka mēs varētu izveidot lielisku komandu
I know a guy who knows a guy	Es zinu puisi, kurš pazīst puisi
I held him and his tears stained my nightgown	Es viņu turēju un viņa asaras notraipīja manu naktskreklu
I have to avenge her death	Man ir jāatriebjas viņas nāve
I admitted it was a very pleasant surprise	Atzinu, ka tas bija ļoti patīkams pārsteigums
A dark shadow ran over his face	Pār viņa seju pārskrēja tumša ēna
He finds solace in the little monkey's music box	Viņš atrod mierinājumu mazā mērkaķa mūzikas kastē
I convinced him to stay	Es pārliecināju viņu palikt
I read the first ten pages just because	Es izlasīju pirmās desmit lappuses tikai tāpēc
I looked at him through my wide eyes	Es paskatījos uz viņu caur platām acīm
Now just sit down and close	Tagad vienkārši apsēdies un cieši
I watch them walk down the hall	Es skatos, kā viņi staigā pa gaiteni
Some kind of badge	Kaut kāda veida žetons
I wasn't one of those people	Es nebiju viens no tiem cilvēkiem
I feel the border of tears again	Es atkal jūtos uz asaru robežas
A quality frame remains a quality product	Kvalitatīvs rāmis paliek kvalitatīvs produkts
I needed to train them in their writing process	Man vajadzēja viņus apmācīt viņu rakstīšanas procesā
I was in stock	Es biju noliktavā
It attracts me	Mani tas piesaista
I looked outside, there was no one on the street	Paskatījos ārā, uz ielas neviena nebija
A sense of understanding overwhelmed me	Mani pārņēma sapratnes sajūta
I did not come to bring peace, but a sword	Es nenācu nest mieru, bet zobenu
It affected their set of values	Tas aizskāra viņu vērtību kopumu
The book was in my coat pocket	Grāmata man bija mēteļa kabatā
I could not abstain	Es nevarēju atturēties
I started jumping from small sounds	Es sāku lēkt no mazām skaņām
I was amazed by his beauty	Mani pārsteidza viņa skaistums
I also think it clearly shows how functional programming works	Es arī domāju, ka tas skaidri parāda, kā darbojas funkcionālā programmēšana
I will never go there again	Es nekad vairs tur neiešu
They will no longer take part in battles	Viņi vairs nepiedalīsies kaujās
One and a half block, two blocks	Pusotrs bloks, divi bloki
I think he will have a stroke	Es domāju, ka viņu piemeklēs insults
I went out to have lunch	Izgāju ārā paēst pusdienas
I was in health, as my grandmother used to say	Man bija veselība, kā mēdza teikt mana vecmāmiņa
Payments were then made from this account	Pēc tam maksājumi tika veikti no šī konta
I needed something deeper	Man vajadzēja kaut ko dziļāku
I didn't see anything unusual	Es neredzēju neko neparastu
A good father with many friends and a rich family life	Labs tēvs ar daudziem draugiem un bagātu ģimenes dzīvi
This trend was especially pronounced in the progressive hand	Īpaši izteikta šī tendence bija progresīvajā rokā
I would never know how all this will be	Es nekad nenojautu, cik tas viss būs galīgi
I could see that there was no secret	Varēju redzēt, ka nekāda noslēpuma nav
I didn't feel my forehead	Es nejutu savu pieri
I shouldn't be in a bad mood at the dress	Man nevajadzētu būt sliktā garastāvoklī pie kleitas
Man simply grows on his inner resistance	Cilvēks vienkārši aug uz savas iekšējās pretestības
I appreciate everything you did	Es novērtēju visu, ko jūs darījāt
I sat down and started thinking about the past	Es apsēdos un sāku domāt par pagātni
I didn't look outside, but inside with him	Es neskatījos ārā, bet gan iekšā ar viņu
However, I hate working for such simple people	Tomēr man riebās strādāt tādu vienkāršu cilvēku labā
Try any escape	Izmēģiniet jebkuru aizbēgšanas veidu
A creature came and shouted	Pienāca kāda būtne un kliedza
I wanted to contact you soon	Es gribēju ar jums sazināties ātrāk
I know something has happened between you	Es zinu, ka starp jums ir kaut kas noticis
I wanted everything to disappear	Es gribēju, lai viss pazustu
I slept and listened carefully	Es gulēju un uzmanīgi klausījos
I tried my best to explain to them	Es centos visu iespējamo, lai izskaidrotu viņiem
I have lived in absolute hell for so long	Es tik ilgi dzīvoju absolūtā ellē
I just checked my internet history	Es tikko pārbaudīju savu interneta vēsturi
I knew he would attack her	Es zināju, ka viņš viņai uzbruks
I am determined to win this war	Esmu apņēmies uzvarēt šajā karā
I like to make things from scratch	Man patīk taisīt lietas no nulles
I think he might be useful to you someday	Domāju, ka viņš tev kādreiz varētu noderēt
I defeated the head	Es sakāvē nokāru galvu
I probably fell asleep at one point	Es laikam vienā brīdī aizmigu
I can't be in both places	Es nevaru būt abās vietās
I glared at her and she blushed	Es uzmetu viņai šaubīgu skatienu, un viņa nosarka
A place to sit and think and wonder	Vieta, kur sēdēt un domāt un brīnīties
The sound of tears followed and he was released	Sekoja asaru skaņa, un viņš tika atbrīvots
I didn't believe it	Es tam neticēju
I have a lot of experience	Man ir liela pieredze
I feel like it's tonight	Es jūtu, ka šovakar ir nakts
I left the room	Es izgāju istabā
I haven't really eaten either	Es arī īsti neesmu ēdusi
I continued to collect new acts from home and abroad	Es turpināju vākt jaunus aktus no mājām un ārvalstīm
I can't focus so well on you	Es nevaru tik labi koncentrēties uz tevi
I stretch out my hand and it flows into my hand	Es pastiepu roku, un tas ieplūst manā rokā
Jackson became more anxious as he looked at the pages	Džeksons kļuva satrauktāks, kad viņš aplūkoja lapas
I used to laugh about it	Es mēdzu par to smieties
I think we all know that	Es domāju, ka mēs visi to zinām
I have a borrowed sword, but with little skill	Man ir aizlienēts zobens, bet ar to maz prasmju
I can't fall in my first fight	Es nevaru krist savā pirmajā cīņā
I kept the weapon ready and slipped inside	Es turēju ieroci gatavībā un ieslīdēju iekšā
I should just kill her and end her suffering	Man vienkārši vajadzētu viņu nogalināt un izbeigt viņas ciešanas
I want permission to use it in the book	Es gribu atļauju to izmantot grāmatā
I can't wait to write his story	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu uzrakstīt viņa stāstu
I waited a minute, but there was no answer	Pagaidīju kādu minūti, bet atbilde nenāca
I'm incredibly inspired	Esmu neticami iedvesmots
I didn't want him to see me cry	Es negribēju, lai viņš redz mani raudam
I can't help how she feels	Es nevaru palīdzēt, kā viņa jūtas
I think his days are behind him	Es domāju, ka viņa dienas ir aiz muguras
Landscape change, she said	Ainavas maiņa, viņa teica
I couldn't avoid it	Es nevarēju no tā izvairīties
Unassigned words are highlighted in gray	Vārdi, kas nav piešķirti, ir atzīmēti pelēkā krāsā
Each set was related to the songs performed	Katrs komplekts bija saistīts ar izpildītajām dziesmām
I haven't done that yet	Es to vēl neesmu izdarījis
I decided on the last one	Es izlēmu par pēdējo
I enjoy building and maintaining relationships with clients the most	Man visvairāk patīk veidot un uzturēt attiecības ar klientiem
I was young in love back then	Toreiz es biju jauns mīlestībā
However, I saw that he was eating something	Tomēr es redzēju, ka viņam kaut kas ēd
I should ask your forgiveness	Man vajadzētu lūgt jūsu piedošanu
I was careful not to recommend it	Es uzmanījos, lai to neieteiktu
After a minute we were in the hall	Pēc minūtes mēs bijām zālē
I needed to understand that they were guards	Man vajadzēja saprast, ka viņi ir sargi
I have always been happy with the advice	Es vienmēr esmu bijis apmierināts ar padomu
I took a deep breath and looked up	Es dziļi ievilku elpu un paskatījos uz augšu
I could have supported you	Es būtu varējis tevi atbalstīt
I tore my wings and let them catch me	Es izrāvu spārnus un ļāvu tiem mani noķert
I thought it was all a dream for a while	Es domāju, ka tas viss bija sapnis, bet
Some of him could not believe it	Daļa no viņa nebija varējusi tam noticēt
I heard an air surge	Es dzirdēju gaisa pieplūdumu
I promise the pain will go away	Es apsolu, ka sāpes pāries
A measurement was performed	Tika veikts mērījums
I sold them for a million dollars	Es tos pārdevu par pusotru miljonu dolāru
A film would also be made	Tiktu uzņemta arī filma
I was very weak, but the crisis was over	Es biju ļoti vājš, bet krīze bija pārgājusi
I'm just telling the truth	Es tikai runāju patiesību
I will not try this week	Šonedēļ nemēģināšu
I am a stranger in a foreign land	Esmu svešinieks svešā zemē
I hadn't played in months and quickly fell behind	Es nebiju spēlējis vairākus mēnešus un ātri atpaliku
I was awake all the time, and it lasted forever	Es visu laiku biju nomodā, un tas ilga mūžīgi
I move my legs and they feel good	Es kustinu savas kājas, un tās jūtas labi
Symptoms often improve after a few days	Simptomi bieži uzlabojas pēc dažām dienām
Quiet place to sit	Klusa vieta pasēdēšanai
I couldn't look up	Es nevarēju paskatīties uz augšu
I started calling me sick again	Es atkal sāku zvanīt slimam
He never misses the ball	Viņš nekad nepalaida garām bumbu
I think some places and people sometimes forget it	Es domāju, ka dažas vietas un cilvēki dažreiz to aizmirst
I plan on making the kiss gentle	Es plānoju, lai skūpsts būtu maigs
I decided to end my life	Es pieņēmu lēmumu izbeigt savu dzīvi
On the other hand, I needed them	No otras puses, man tie bija vajadzīgi
I cried and danced	Es raudāju un dejoju
I was partly waiting for her to read my rights to me	Es daļēji gaidīju, ka viņa man izlasīs manas tiesības
I just felt awful about it	Es vienkārši jutos šausmīgi par to
I definitely offend him somehow	Es noteikti viņu kaut kā aizvainoju
I straighten my tie and touch my mask	Es iztaisnoju kaklasaiti un pieskaros savai maskai
I began to fear for a woman's life	Es sāku baidīties par sievietes dzīvību
An unforgettable episode	Neaizmirstama epizode
I just want to drive and never get there	Es vienkārši gribu braukt un nekad tur nenokļūt
I do not wish this woman any harm	Es nenovēlu šai sievietei nekādu ļaunumu
I couldn't help but smile	Es nevarēju nesmaidīt pretī
A riot ensued, in which two were killed and hundreds were injured	Sekoja nekārtības, kurās gāja bojā divi un simtiem tika ievainoti
I needed to tell them to turn off life support	Man vajadzēja viņiem pateikt, lai viņi atslēdz dzīvības atbalstu
I feel his eyes searching and deep	Es jūtu viņa acis, meklējošas un dziļas
I want to see if it works	Es gribu redzēt, vai tas darbosies
I just never could do that, that's all	Es vienkārši nekad to nevarēju izdarīt, tas arī viss
He was struck by a sound	Viņa uzmanību pārsteidza kāda skaņa
I never had to keep in touch with my family	Man nekad nevajadzēja uzturēt kontaktus ar ģimeni
I grew up and the boy grew up with me	Es augu un zēns auga kopā ar mani
The organization is supported by a global volunteer base	Organizāciju atbalsta globāla brīvprātīgo bāze
I had to stop there	Man vajadzēja tur apstāties
I was going to look after you	Es grasījos tevi pieskatīt
I didn't feel the same way now	Man tagad nebija tādas pašas sajūtas
I'm not interested in his things	Mani viņa lietas neinteresē
I am dying for my mother and sisters	Es mirstu par savu māti un māsām
I have no intention of driving anywhere today	Man nav nodoma šodien nekur braukt
I wonder if this is not death in itself	Nez vai tā nav nāve pati par sevi
I had never heard him laugh so hard	Nekad nebiju dzirdējusi viņu tik smagi smejamies
I could be anywhere, he thought to himself	Es varētu būt jebkur, viņš pie sevis domāja
I did not dare to ask for a switch	Es neuzdrošinājos lūgt slēdzi
I had never been so ashamed in my life	Man nekad dzīvē nebija bijis tik kauns
I went down a few steps	Nogāju lejā dažus pakāpienus
I promised you to spend the night in the city	Es apsolīju tev pavadīt nakti pilsētā
I say we just don't forget that	Es saku, ka mēs to vienkārši neaizmirstam
I turned a full circle	Apgriezu pilnu apli
I got a very good deal on it	Es saņēmu ļoti labu darījumu par to
I have to make him hear me	Man jāliek viņam mani sadzirdēt
I will send a message to our commander	Es nosūtīšu ziņu mūsu komandierim
It seems to me that my window of opportunity is gone	Man šķiet, ka mans iespēju logs ir pagājis
I wasn't going to stop following him	Es negrasījos beigt viņam sekot
Interesting what dogs dream of	Interesanti, par ko suņi sapņo
I am a person with a strong will	Esmu cilvēks ar stipru gribu
I take a moment to calm myself down	Es veltu brīdi, lai sevi nomierinātu
I took off my jacket and went into the bathroom	Novilku jaku un iegāju vannasistabā
I discovered a new system	Es atklāju jaunu sistēmu
I want to move forward	Es gribu virzīties uz priekšu
I put my free hand on his shoulder	Es uzliku savu brīvo roku uz viņa pleca
I understand that people were sick of corruption	Es saprotu, ka cilvēki bija slimi ar korupciju
I turned the page and tried again	Es pagriezu lapu un mēģināju vēlreiz
I leaned over and picked up the paper	Es noliecos un paņēmu papīru
I want you to go to the kitchen	Es gribu, lai tu ej uz virtuvi
I couldn't understand why she treated her like that	Es nevarēju saprast, kāpēc viņa pret viņu tā izturējās
I am afraid we will be part of the holiday soon	Es baidos, ka mēs drīz būsim daļa no svētkiem
There was another person	Bija pastāvējis cits cilvēks
I did it to hurt you	Es to izdarīju, lai tevi sāpinātu
It seems to me that he wants to swim	Man šķiet, ka viņš grib peldēt
I think they would be great for this cabin	Es domāju, ka tie būtu lieliski piemēroti šai kabīnei
I didn't know what to expect	Es nezināju, ko gaidīt
I can't kill you, you know that	Es nevaru tevi nogalināt, tu to zini
I have never felt adequate enough as a customer	Es nekad neesmu jutusies pietiekami adekvāta kā klients
I looked at her skinny body	Es paskatījos uz viņas lieso augumu
I never did that, and	Man tas nekad nav izdevies, un
I woke up feeling like someone was touching my face	Es pamodos no sajūtas, ka kāds pieskaras manai sejai
I stopped at the door	Es apstājos pie durvīm
I stepped back and smiled	Es atkāpos un pasmaidīju
I feel like one of the women in my job	Es jūtos kā viena no sievietēm savā darbā
I prefer this way	Es dodu priekšroku šādā veidā
A complete waste of their talent	Pilnīga viņu talanta izniekošana
I could never love him	Es nekad nevarētu viņu mīlēt
I feel bad just thinking about it	Man paliek slikti, tikai par to domājot
It also made their protected status more secure	Tas arī padarīja viņu aizsargāto statusu drošāku
It did not receive a major release	Plašāku izlaidumu tas nesaņēma
I can't even put it into words	Es pat nevaru to izteikt vārdos
I hope he didn't break the ground	Ceru, ka viņš nesaplīsa pamatu
I stand, holding my hand against him	Es stāvu, turot roku pret viņu
I just heard last night	Es tikko dzirdēju vakar vakarā
I can't feel anything	Es nevaru sajust neko
I just watched what he did to me	Es tikai skatījos, ko viņš ar mani nodarīja
During this time, she encountered three enemy ships	Šajā laikā viņa saskārās ar trim ienaidnieka kuģiem
I began to tremble and sink into the armchair	Es sāku drebēt un iegrimu atzveltnes krēslā
I even considered destroying it without reading	Es pat apsvēru to iznīcināt, neizlasot
I made a mistake and she is angry with me	Es pieļāvu kļūdu, un viņa uz mani ir dusmīga
Anyway, I could be dead in less than a year	Tik un tā es varētu būt miris pēc mazāk nekā gada
Nice to meet you	Es priecājos jūs satikt
I cannot disagree with their views	Es nevaru iebilst pret viņu viedokli
I felt him gently kiss my jaw	Es jutu, ka viņš maigi noskūpstīja manu žokli
I was especially looking forward to the wedding reception	Īpaši gaidīju kāzu pieņemšanu
I mean with an open mind	Es domāju ar atvērtu prātu
I think he secretly likes this job!	Es domāju, ka viņam slepeni patīk šis darbs!
I learned to ride a horse	Es iemācījos jāt ar zirgu
I brought him back to your house	Es viņu atvedu atpakaļ uz tavu māju
I was too beautiful and meek	Es biju pārāk skaista un lēnprātīga
I felt my hand start to slide away	Es jutu, ka mana roka sāk slīdēt prom
There was no fighting either when they returned	Arī viņu atgriešanās laikā kaujas nebija
I once considered myself spiritual	Es kādreiz uzskatīju sevi par garīgu
I think he just has an amazing musical range	Manuprāt, viņam ir vienkārši pārsteidzošs muzikālais diapazons
On the fifth day, I realized that something had to change	Piektajā dienā es sapratu, ka kaut kas ir jāmaina
The infant was then secretly buried	Pēc tam zīdainis tika slepeni apglabāts
I still felt nervous	Es joprojām jutos nervozs
I was that detective	Es biju tas detektīvs
I breathed shallowly	Es elpoju sekli
I started looking around	Sāku skatīties apkārt
I think this could be my favorite skirt	Es domāju, ka šie varētu būt mani mīļākie svārki
I should get closer	Man būtu jāpieiet tuvāk
I couldn't afford to go to jail	Es nevarēju atļauties nokļūt cietumā
I am strong and healthy	Esmu stiprs un vesels
I kept looking and hit the paycheck in the dirt	Es turpināju meklēt un trāpīju algas netīrumos
I really want to be friends	Es tiešām gribētu būt draugi
I love you so much that it was a torment	Es tevi tik ļoti mīlu, ka tā bija mokas
I'm not even sure that creatures really exist	Es pat neesmu pārliecināts, ka radības patiešām pastāv
I needed her to be comfortable, calm and ready to talk	Man vajadzēja, lai viņa būtu ērti, mierīga un gatava runāt
I invite you to call our team now	Es aicinu jūs piezvanīt mūsu komandai tūlīt
Competition in industry leads to higher production rates	Konkurence rūpniecībā veicina augstākus ražošanas rādītājus
Black and copyright holder	Melns un autortiesību īpašnieks
I started working for him today	Šodien sāku pie viņa strādāt
I would never have used you like that	Es nekad nebūtu tevi tā izmantojis
I want to improve this technique	Es vēlos pilnveidot šo tehniku
I had a lot to explain to her	Man bija viņai daudz kas jāpaskaidro
I just stand and look him in the eye	Es vienkārši stāvu un skatos viņam acīs
I became ambitious and tried again	Es kļuvu ambiciozs un mēģināju to vēlreiz
I think we can wait a little longer	Es domāju, ka mēs varam pagaidīt vēl nedaudz
I don't force you to read at all	Es vispār neuzspiežu lasīt
I will not write you a pm on this topic	Es jums nerakstīšu pm par šo tēmu
I tried a few times, but gave up pretty quickly	Es mēģināju pāris reizes, bet diezgan ātri padevos
I waited for hours but to no avail	Es gaidīju stundām, bet bez rezultātiem
Most of its members opposed the agreement	Lielākā daļa tās locekļu iebilda pret līgumu
I had no idea where the night was going	Man nebija ne jausmas, kurp virzās nakts
I wouldn't look at him	Es uz viņu neskatītos
A moment of horror makes me tremble	Brīdis šausmu liek man nodrebēt
I also didn't like the change when it happened	Man arī nepatika pārmaiņas, kad tās notika
I was in the cabin when the storm came	Es biju kajītē, kad uznāca vētra
I felt my hands tremble	Es jutu, ka man sāk trīcēt rokas
I haven't lit a fire yet	Es vēl neesmu uzcēlis uguni
I think they might be scared	Es domāju, ka viņi varbūt baidījās
Older men are most often affected	Visbiežāk tiek ietekmēti vecāki vīrieši
I could see further, differently than before	Es varētu redzēt tālāk, savādāk nekā iepriekš
There was a guy in the closet who was on fire	Skapī bija paslēpies kāds puisis, kurš bija uzliesmojis
I grew up as normal as my parents could	Es uzaugu tik normāli, cik mani vecāki varēja
There was also a legal and constitutional element	Bija arī juridisks un konstitucionāls elements
I didn't tell him about my diary	Es viņam nestāstīju par savu dienasgrāmatu
Pause to catch your breath	Pauze, lai atvilktu elpu
I don't see any errors in the logs	Es neredzu nekādas kļūdas žurnālos
I bet he's not much rejected	Varu derēt, ka viņš netiek daudz noraidīts
I still heard crying	Es joprojām dzirdēju raudāšanu
I got out of the chair	Es izkāpu no krēsla
Females are slightly heavier than males	Mātītes ir nedaudz smagākas par tēviņiem
I'm not the best writer in the world	Es neesmu labākais rakstnieks pasaulē
It seemed very good to me	Man tas likās ļoti labi
The surface used to be white for a long time	Virsma, kas kādreiz, sen bija balta
I look at him	Es paskatos uz viņu
I wonder what she thinks of me now	Interesanti, ko viņa par mani domā tagad
They replaced the lowered house	Viņi nomainīja nolaist māju atpakaļ
I didn't tell them either	Es viņiem arī neteicu
A cool breeze blew through the grass	Vēss vējiņš pūta cauri zālei
I don't live with half a man	Es nedzīvoju kopā ar pusi vīrieti
A brief example of this is the following	Īss piemērs tam ir šāds
Immediately a vision arose to stand on the snowy clouds	Tūlīt radās vīzija par stāvēšanu uz sniegotajiem mākoņiem
I walk in and open the door	Es eju klāt un atveru durvis
I was shocked by their shock	Es biju šokā par viņu šoku
I want his service register to end there	Es vēlos, lai viņa dienesta reģistrs tā beigtos
I told him he had to check	Es viņam teicu, ka viņam tas ir jāpārbauda
I walked slowly through the second door	Es lēnām gāju pa otrām durvīm
I shook off the dust from my credit card and paid	Nokratīju putekļus no kredītkartes un samaksāju
It seemed to me that someone was watching me	Man likās, ka kāds mani vēro
The player is then given a choice	Pēc tam spēlētājam tiek dota izvēle
I was sober, but not quite willing	Es biju prātīgs, taču ne gluži pēc vēlēšanās
I closed my eyes and hung up	Es nobolīju acis un noliku klausuli
I mean the car, this guy	Es domāju mašīnu, šo puisi
That was the biggest excitement of the tournament	Tas bija turnīra lielākais satraukums
I feel like you really want to leave my property	Es jūtu, ka tu ļoti vēlies pamest manu īpašumu
I was almost up	Es biju gandrīz līdz augšai
I look forward to a new experience this year	Šogad ceru uz jaunu pieredzi
I put them all in a big coffee can	Es tos visus saliku lielā kafijas bundžā
Batteries were installed in these trenches if necessary	Šajās tranšejās vajadzības gadījumā tika uzstādīti akumulatori
I was busy preparing the store for customers	Es biju aizņemts ar veikala sagatavošanu klientiem
I just hope he can't read my mind	Es tikai ceru, ka viņš nespēs izlasīt manas domas
I didn't want to scare you out of your life	Es negribēju izbiedēt no tevis dzīvību
I didn't try to offend you	Es nemēģināju tevi apvainot
I can see the sidewalk	Knapi redzu ietvi
It became her only complete volume in the series	Tas kļuva par viņas vienīgo pabeigto sērijas sējumu
I took off my belt	Es novilku naudas jostu
I would not declare anything voluntarily	Es neko brīvprātīgi nepieteiktu
I deprived them of some parents	Es atņēmu viņiem dažus vecākus
I was so restless and tense	Es biju tik nemierīga un saspringta
I could have had him more	Es būtu varējis būt viņam vairāk
I feel like she's kissing my nape now	Es jūtu, ka viņa tagad skūpsta manu pakausi
I want to leave in an hour	Es gribu izbraukt stundas laikā
I looked at the ground, but not with my eyes	Es skatījos uz zemi, bet ne ar acīm
I look out the window at the closed curtains	Es paskatos pa logu uz aizvērtajiem aizkariem
The woman had to stay strong in her position	Sievietei savā amatā bija jāpaliek spēcīgai
I think she is pregnant	Es domāju, ka viņa ir stāvoklī
A slow, satisfied look ran down her face	Viņas seju pārskrēja lēns apmierināts skatiens
I tend to forget everything	Man ir tendence visu aizmirst
He became an activist at the beginning of his life	Dzīves sākumā viņš kļuva par aktīvistu
Slightly relieved, to be honest	Nedaudz atvieglots, godīgi sakot
I pretended to be reading my open book	Es izlikos, ka lasu savu atvērto grāmatu
The flesh is thin and the taste is delicate	Mīkstums ir plāns un garša maiga
I want to laugh with all my heart	Es gribu smieties no visas sirds
Maybe that's why we lost touch	Laikam tāpēc mēs pazaudējām saikni
I somehow forgot to tell you	Es kaut kā aizmirsu tev pastāstīt
I wasn't even angry at him	Es pat nebiju dusmīgs uz viņu
I never think that will happen	Es nekad nedomāju, ka tas notiks
I need to understand a few facts	Man ir jāsaprot daži fakti
I said, well, we should have a fountain	Es teicu, nu, mums vajadzētu strūklaku
I really need some sleep	Man tiešām vajag nedaudz gulēt
I will always be there	Es vienmēr būšu blakus
I have a lot of all of us	Man ir daudz savējo no mums visiem
I came back to the market just to avoid you	Es atgriezos tirgū tikai tāpēc, lai izvairītos no jums
Of course I know what happened	Es, protams, zinu, kas notika
I just waved through tears	Es tikai pamāju cauri asarām
I put my hand to my mouth in shock	Šokā pieliku roku pie mutes
I knew we could do it	Es zināju, ka mēs to varam
I needed to regain my hunger in my system	Man vajadzēja atgūt izsalkumu savā sistēmā
I felt my mouth bend upwards	Es jutu, ka mana mute izliecas uz augšu
The other transport entered the position and began to fill	Otrs transports iebrauca pozīcijā un sāka pildīties
I could have done something	Es būtu varējis kaut ko izdarīt
I hope he can help us	Ceru, ka viņš varēs mums palīdzēt
I slept, not wanting to get up	Es gulēju, negribēdama piecelties
I mostly write for those who read	Es galvenokārt rakstu tiem, kas lasa
I dropped it on his desk	Es nometu to uz viņa galda
I didn't want any of them	Es negribēju nevienu no tiem
I waited while he looked at me	Es gaidīju, kamēr viņš paskatījās uz mani
I'm tired of fighting death	Esmu noguris no cīņas ar nāvi
I'm worried about the baby	Es uztraucos par bērnu
A familiar face floated in the view	Skatos iepeldēja pazīstama seja
I can't eat and fight at the same time	Es nevaru ēst un cīnīties vienlaikus
I'm going to get his body	Es gatavojos iegūt viņa ķermeni
I was surprised to see it	Es biju pārsteigts, to ieraugot
I couldn't control myself	Es nevarēju savaldīties
I did not make any movement to resist	Es neizdarīju nevienu kustību, lai pretotos
I heard the contempt he felt for me	Es dzirdēju nicinājumu, ko viņš izjuta pret mani
I look up to see the ashes fall against us	Paskatos uz augšu, lai redzētu, kā pelni krīt pret mums
I feel her hand and it's so cold	Es jūtu viņas roku, un tā ir tik auksta
I appreciate your efforts	Es novērtēju jūsu centienus
I told you, it's not nice	Es tev teicu, nav jauki
An online version was expected next year	Interneta versija tika gaidīta nākamajā gadā
I know he was with me on that beach	Es zinu, ka viņš bija ar mani tajā pludmalē
I always say that everything is energy	Es vienmēr saku, ka viss ir enerģija
I watch the men see how it works	Es vēroju vīriešus, lai redzētu, kā tas darbojas
I hope you find him	Es ceru, ka jūs viņu atradīsit
I tried not to get angry	Es centos nedusmoties
I tried to be tough	Es centos būt grūts
It really hit them	Tas viņus patiešām izsita
I have never asked to come here	Es nekad neesmu lūdzis šeit ierasties
I have had a very long week	Man ir bijusi ļoti gara nedēļa
I needed to know that something was wrong	Man vajadzēja zināt, ka kaut kas nav kārtībā
It seems to me that they were not obsessed with chivalry	Man šķiet, ka viņi nebija aizrāvušies ar bruņniecību
I feel an amazing passion in me	Es jūtu, ka manī uzvirmo apbrīnojama kaisle
I know exactly what you want	Es precīzi zinu, ko jūs vēlaties
With the increase, greater visibility was achieved	Līdz ar paaugstinājumu tika panākta lielāka atpazīstamība
A drink driver could take your life tomorrow	Dzērājšoferis rīt var atņemt tavu dzīvību
Some images of alien weapons appear on the screen	Ekrānā parādās daži citplanētiešu ieroču attēli
I just wanted to have some fun	Es gribēju tikai nedaudz izklaidēties
I have never liked this room	Man nekad nav paticis šī istaba
I can't explain it, but something is wrong	Es nevaru to izskaidrot, bet kaut kas nav īsti kārtībā
A bright place on such a gloomy day	Spilgta vieta tik drūmā dienā
I did it because you would have done it anyway	Es to izdarīju, jo jūs tik un tā būtu to izdarījis
I just went for a walk, that's all	Es tikko izgāju pastaigāties, tas arī viss
I tend to jump around the program wisely	Man ir tendence lēkāt pa programmu gudri
I like it honestly here	Man šeit patīk godīgi
I still want to see it	Es joprojām gribu to redzēt
I love you very much	Es tevi ļoti mīlu
I finished lunch and looked at my watch	Es pabeidzu pusdienas un paskatījos pulkstenī
I wish you the best	Es vēlos jums to labāko
I just wasn't happy	Es vienkārši nebiju laimīga
I assume it goes with the territory	Es pieņemu, ka tas iet ar teritoriju
I want him here tomorrow	Es gribu viņu rīt šeit
A falling star came across the sky	Pāri debesīm nāca krītoša zvaigzne
A wandering eye causes wandering thoughts	Klīstoša acs izraisa klejojošas domas
In my opinion, these authors are in the wrong genre	Manuprāt, šie autori ir nepareizā žanrā
I would never become as greedy as you	Es nekad nekļūtu mantkārīgs kā tu
I didn't want to ruin your plans	Es negribēju sagraut tavus plānus
I know you feel very worried	Es zinu, ka jūs jūtaties ļoti noraizējies
I am still struggling with pain and healing	Es joprojām cīnos ar sāpēm un dziedināšanu
I blushed when our eyes met	Es nosarku, kad mūsu acis saskārās
I was out of it all night	Es visu nakti biju ārpus tā
I also swam towards the center of the river	Es arī peldēju upes centra virzienā
I wonder who gave it to me	Interesanti, kurš man to iedeva
A girl recently did this to me at a bar	Kāda meitene nesen ar mani bārā to izdarīja
I know it takes you	Es zinu, ka tas tevi aizved
I would like to scatter one of those forest trails	Gribētos kādu no tām meža takām izklīst
It probably means something	Laikam tas kaut ko izsaka
I honestly understand that	Es godīgi to saprotu
I think he has a girlfriend	Es domāju, ka viņam ir draudzene
I also read about it in the newspapers	Es arī par to lasīju avīzēs
I didn't understand how he was to blame for anything	Es nesapratu, kā viņš pie kaut kā būtu vainīgs
The fabric strip tore	Auduma sloksne saplīsa
I held her chest against her breasts	Es viņu turēju ar krūtīm pret viņas krūtīm
A double mind is a double tongue	Divkāršs prāts ir dubulta mēle
Some probably took videos	Daži fotografēja, iespējams, video
I got involved in business	Es iesaistījos biznesā
I'm ready now	Šobrīd esmu gatavs
I already knew what it looked like	To izskatu es jau tagad labi zināju
I love them very much	Es viņus ļoti mīlu
I was in front of my team	Es biju savas komandas priekšā
I wouldn't spend a night in a cabin	Es nepavadītu nevienu nakti kajītē
I didn't know what happened and even when	Es nezināju, kas noticis un pat kad
However, I must ask you both to leave now	Man tomēr jālūdz jūs abi tagad doties prom
I didn't like to stay in one place for too long	Man nepatika pārāk ilgi uzturēties vienā vietā
I prefer a little more variety	Es dodu priekšroku nedaudz vairāk dažādības
I just stared at him for a minute	Es vienu minūti tikai skatījos uz viņu
I probably landed on them	Es laikam uz tiem nolaidos
I just want to know what it looks like	Es tikai gribu zināt, kā tas izskatās
I got up and threw myself in the hallway	Es piecēlos un gaitenī iemetu
I feel too hurt while sleeping	Es jūtos pārāk ievainots guļot
I know he will take them	Es zinu, ka viņš tos paņems
I was obviously in danger	Man acīmredzami draudēja briesmas
I wanted something new	Es gribēju kaut ko jaunu
I wasn't in the loop	Es nebiju cilpā
I cut and followed him	Es sagriezos un sniedzos pēc viņa
I dropped the food on the floor	Es nometu ēdienu uz grīdas
I went ahead, preparing to climb after	Es pagāju uz priekšu, gatavojoties kāpt pēc
I couldn't get close enough	Es nevarēju pieiet pietiekami tuvu
Maybe a computer virus	Varbūt datorvīruss
I took another towel and covered him with it	Es paņēmu vēl vienu dvieli un apsedzu viņu ar to
I was just about to check in when you drove	Es tikai grasījos pārbaudīt, kad tu piebrauci
I am more than compatible with them	Es viņiem esmu vairāk nekā saderīgs
I looked away, unable to endure her humiliation	Es paskatījos prom, nespēdama izturēt viņas pazemojumu
I wonder when my abilities will come	Es domāju, kad manas spējas ienāks
I know all about taking orders from senior management	Es zinu visu par rīkojumu pieņemšanu no augstākās vadības
I needed to get home and fix something	Man vajadzēja nokļūt mājās un sakārtot kaut ko
I despise every guilt in every person	Es nicinu katru vainu katrā cilvēkā
I will put your mind at ease	Es likšu tavu prātu mierā
I could ask you the same	Es varētu tev prasīt to pašu
I do not agree with this theory	Es nepiekritu šai teorijai
I couldn't blame them for switching stores	Es nevarētu viņus vainot par veikalu maiņu
I heard his thoughts	Es dzirdēju viņa domas
I want to know what they're doing	Es gribu zināt, ko viņi dara
I will be a shadow without you	Es būšu ēna bez tevis
The next day I joined the militia	Nākamajā dienā iestājos milicijā
Time of disputes and betrayals	Strīdu un nodevību laiks
I recognize the face that holds the hand	Es atpazīstu seju, kurai pieder roka
I passed him	Es izgāju viņam garām
I was thrilled almost out of control	Es biju sajūsmā gandrīz nekontrolējami
I threw my face out the window again	Es atkal izmetu seju ārā pa logu
I went into the darkness again	Es atkal iegāju tumsā
I finished another handful of water and ran after him	Es pabeidzu vēl vienu sauju ūdens un skrēju viņam pakaļ
It was a pleasure to be in this new community of people	Man bija prieks būt šajā jaunajā cilvēku kopienā
I work on the software night and day	Es strādāju pie programmatūras nakti un dienu
I walked slowly to the door	Es lēnām piegāju pie durvīm
I don't think judgment is a gift	Es neuzskatu, ka spriedums ir dāvana
I will curse you and leave	Es tevi nolādēšu un aiziešu
I still have a lot to learn	Man vēl daudz jāmācās
Lots of it early	Daudz no tā agri
I need all the messages	Man vajag visus ziņojumus
I enjoyed seeing you at the end of the day	Man patika tevi redzēt dienas beigās
I just want to do something	Es tikai gribu kaut ko darīt
I have never felt so loved and fulfilled	Es nekad neesmu jutusies tik mīlēta un piepildīta
I did no harm to them	Es viņiem neko sliktu neizdarīju
I think we have her attention now	Es domāju, ka mums tagad ir viņas uzmanība
These cities are scattered among the states	Šīs pilsētas ir izkliedētas starp štatiem
I have already booked your train	Es jau veicu jūsu vilciena rezervāciju
I knew it wouldn't be good, though	Es zināju, ka tas tomēr nebūs labi
I like this old car	Man patīk šī vecā mašīna
I don't care what a person can do	Man ir vienalga, ko cilvēks var darīt
The initial settlement of the area began that year	Apgabala sākotnējā apdzīvošana sākās tajā gadā
I thought you saw me	Man likās, ka esi mani redzējis
I just want to talk to you for a minute	Es tikai vēlos ar tevi uz minūti parunāt
I know it's mine too	Es zinu, ka tas ir arī manējā
I find something really strange	Man šķiet kaut kas patiešām dīvains
I started by walking for five minutes and running one	Es sāku, ejot piecas minūtes un skrienot vienu
I stood outside and gasped	Es stāvēju ārā un ievilku gaisu
A man came into our office and asked me	Kāds vīrietis ienāca mūsu birojā un prasīja mani
C well-extended effect in specific poetry	C labi paplašinātā efekta specifiskā dzejā
I look and he looks directly at me	Es paskatos un viņš skatās tieši uz mani
I know you're a murderer	Es zinu, ka tu esi slepkava
I want to someday be a mentor on this topic	Es vēlos kādreiz būt mentors šajā tēmā
I felt so alone at that moment	Es tajā brīdī jutos tik viena
I want to inspire people around the world	Es vēlos iedvesmot cilvēkus visā pasaulē
I didn't want to fuck her	Es negribēju viņu mātīt
I do not have to limit my wishes	Man nav jāierobežo savas vēlmes
I can hardly walk straight	Es gandrīz nevaru staigāt taisni
I've been using it for about a week now	Es to lietoju jau apmēram nedēļu
I look at the people around me	Es paskatos uz apkārtējiem cilvēkiem
I think it was because of his mom	Es domāju, ka tas bija viņa mammas dēļ
I'm watching you	Es tevi vēroju
The next day it became a tropical storm	Nākamajā dienā tā kļuva par tropisku vētru
She probably didn't like dying	Laikam viņai nepatika mirt
I should probably get out of the girls' bathroom	Man droši vien vajadzētu izkļūt no meiteņu vannas istabas
In fact, I was pretty busy	Patiesībā es biju diezgan aizņemts
I was supposed to be hungry again	Man atkal vajadzēja būt izsalkušam
I invented love and hate	Es izdomāju mīlestību un naidu
I watched the floor fall sharply	Es vēroju, kā grīda strauji nokrīt
I'm reading you like a book	Es tevi lasu kā grāmatu
This practice ended in the early twentieth century	Šī prakse beidzās divdesmitā gadsimta sākumā
I smile looking at her face	Es pasmaidu skatoties viņas sejā
I have fed him if it is any consolation	Esmu viņu pabarojis, ja tas ir kāds mierinājums
I could tell he was holding something	Varēju teikt, ka viņš kaut ko aizturēja
I went to the window and looked outside	Es piegāju pie loga un paskatījos ārā
I can't help but think of the three empty things	Es nevaru nedomāt par trim tukšajām lietām
I breathe deeply, slowly	Es elpoju dziļi, lēni
A cold wind blew at the top of the tower	Torņa augšgalā pūta auksts vējš
I want to be a better developer	Es vēlos kļūt par labāku izstrādātāju
I serve for toilet paper	Pasniedzos pēc tualetes papīra
I didn't notice it	Es to nepamanīju
I called, but you weren't home	Es piezvanīju, bet tevis nebija mājās
I felt loved, protected, needed and protected	Es jutos mīlēta, aizsargāta, vajadzīga un aizsargāta
I can put them together, piece by piece	Es varu tos salikt kopā, pa gabalu
I somehow wanted to get away from home	Es kaut kā gribēju tikt prom no mājām
I go shopping and suddenly the clock is three	Es iepirkos un pēkšņi pulkstens ir trīs
B has also been found	Ir atrasts arī B
The wet cloth served as a door	Slapja drāna kalpoja kā durvis
I liked these heroes again	Man atkal patika šie varoņi
I put it on, hoping the power would return	Es to uzvilku, cerot, ka jauda atgriezīsies
He was the only candidate for the nomination	Viņš bija vienīgais kandidāts nominācijai
I have thought of little else	Par maz ko citu esmu domājusi
I hated to leave him alone	Man riebās atstāt viņu vienu
This was roughly in line with national indicators	Tas aptuveni atbilda nacionālajiem rādītājiem
I ran and went to the gym	Es skrēju un devos uz sporta zāli
I needed to know what was going on	Man bija jāzina, kas notiek
I turned and thanked him	Es pagriezos un pateicos viņam
I smiled and started walking towards him	Es pasmaidīju un sāku iet viņam pretī
A creature that is engaged in a struggle with itself	Radījums, kas ir ieslēgts cīņā ar sevi
A light touch of her feather on her forehead	Spalvas viegls pieskāriens viņas pierei
I want to know exactly what progress you have made	Es vēlos precīzi zināt, kādu progresu esat panācis
They sold the track	Viņi pārdeva trasi
Customs office as a port of entry	Muitas iestāde, jo tā ir ievešanas osta
I can assure you that we have a deal	Varu droši apliecināt, ka mums ir darījums
I assume you also have some	Es pieņemu, ka jums ir arī daži
The link path connects both paths	Saites ceļš savieno abus ceļus
I sweat regardless	Es svīstu neatkarīgi no tā
I really want to let go	Es tiešām gribu palaist vaļā
I used to be a little depressed girl	Kādreiz biju maza depresīva meitene
The author of the script is unknown	Scenārija autors nav zināms
I produce things for the show	Es producēju lietas šovā
I talk to as few people as possible	Es runāju ar pēc iespējas mazāk cilvēku
I have to be near you tonight	Man šovakar jābūt tev tuvumā
I want to go look for my dad	Es gribu iet meklēt savu tēti
I played well	Es labi spēlēju līdzi
I only have three things in mind these days	Man šajās dienās prātā ir tikai trīs lietas
It is hardly possible	Diez vai tas ir iespējams
I saw it all play out in my head	Es redzēju, ka tas viss izspēlējās manā galvā
I'm too tired to try to move elsewhere	Esmu pārāk noguris, lai mēģinātu pārcelties citur
I only see them as sources of income	Es tos redzu tikai kā ienākumu avotus
I haven't seen him in years	Es viņu neesmu redzējis gadiem ilgi
It seemed too small to me, but I didn't say anything	Man likās, ka tas izskatās par mazu, bet neko neteicu
Charming, bad effect	Burvīga, slikta ietekme
I was walking up the street	Es gāju augšā pa ielu
I had never, ever found anything so interesting	Es nekad, nekad agrāk nebiju atradis neko tik interesantu
He gave no reason for his decision	Viņš nesniedza iemeslu savam lēmumam
I hope they return	Es ceru, ka viņi atgriezīsies
I was really happy with my hypothesis	Es biju patiešām apmierināts ar savu hipotēzi
I have to go for help	Man jādodas pēc palīdzības
I shook from head to toe	Es kratījos no galvas līdz kājām
The top row shows the used transfer nozzles	Augšējā rindā ir parādīti izmantotie pārnēsāšanas uzgaļi
We took it, making the viewer feel uncomfortable	Mēs to paņēmām, liekot skatītājam justies neomulīgi
I accepted the idea and ran with it	Es pieņēmu šo ideju un skrēju tai līdzi
I agree with you half the time	Es tev piekrītu pusi laika
I wish you all good luck	Es novēlu jums visiem veiksmi
I had no idea you were so skilled	Man nebija ne jausmas, ka tu esi tik prasmīga
No forced stars	Bez piespiedu vieszvaigznēm
I can't deviate from them	Es nevaru atkāpties no tiem
I'm all set	Man jau viss ir nokārtots
A wider, shabby shell appeared, purple in color	Parādījās platāks, nodriskāts apvalks, purpursarkanā krāsā
I hate myself right now	Es šobrīd ienīstu sevi
I really started to get tired of tears	Es tiešām sāku nogurt no asarām
I quit like a sore thumb	Es izstājos kā sāpošs īkšķis
I want the future together, baby	Es vēlos nākotni kopā, mazulīt
I hate it when he says that	Es ienīstu, kad viņš saka tādas lietas
I really wanted to be by her forever	Es tik ļoti gribēju būt viņai blakus mūžīgi
His body trembled	Viņa ķermeni pārskrēja drebuļi
I fell on my knees crying when I saw it	Es nokritu uz ceļiem, raudādama to redzot
I hope this can help others	Es ceru, ka tas var palīdzēt citiem
I pushed the memories out of my mind	Es izgrūdu atmiņas no prāta
I started to relax, suddenly she was no longer interested	Es sāku atslābināties, pēkšņi viņa vairs neinteresējos
I will give her everything she will ask of me	Es viņai došu visu, ko viņa no manis prasīs
I'm in an otherwise empty pool	Esmu citādi tukšā baseinā
I had the same problem	Man radās tāda pati problēma
This was the first meeting between the two	Šī bija abu pirmā tikšanās
Each type of tooth has a different task	Katram zobu veidam ir atšķirīgs uzdevums
Trembling ran through his body	Viņa ķermenim pārskrēja trīsas
I realized these were the keys to my truck	Es sapratu, ka tās ir manas kravas automašīnas atslēgas
I can use this feedback loop to fix myself immediately	Es varu izmantot šo atsauksmju cilpu, lai nekavējoties labotu sevi
I was not rational	Es nebiju racionāls
I leave them confused and confused	Es atstāju viņus apjukus un neizpratnē
I am sure they were all somewhat disappointed	Esmu pārliecināts, ka viņi visi bija zināmā mērā vīlušies
I bend over and clean my hair from her face	Es pieliecos un notīru matus no viņas sejas
I turned to my chair to explore it	Es pagriezos savā krēslā, lai to izpētītu
I have extra gold	Man ir papildu zelts
I asked him if everything was okay	Es viņam jautāju, vai viss ir kārtībā
I understand how you should feel	Es saprotu, kā tev jājūtas
I waited in the dark	Es gaidīju tumsā
I saw a few lines at gas stations	Es redzēju dažas rindas degvielas uzpildes stacijās
I didn't want to go back there	Es negribēju tur atgriezties
I turned and they were there	Es pagriezos un tur viņi bija
I didn't look at him too closely	Es neskatījos uz viņu pārāk cieši
Why it's a low price	Kāpēc tā ir maza cena
I didn't raise my hand	Es nepacēlu roku
I hand over the phone and printed the police numbers	Pasniedzos pēc telefona un iespiedu policijas numurus
I can't believe how big, creative and crazy it gets	Es nespēju noticēt, cik liels, radošs un traks tas kļūst
I got to the right lane	Es nokļuvu labajā joslā
He felt incredibly guilty and decided to return	Viņš jutās neticami vainīgs un nolēma atgriezties
I can't touch him, but he touches me	Es nevaru viņam pieskarties, bet viņš man pieskaras
I was breathing with difficulty	Es elpoju ar grūtībām
I wanted to do it	Esmu gribējis to izdarīt
I want to sleep and hang free	Es gribu gulēt un karāties brīvi
I see at least three	Es redzu vismaz trīs
I swear you'll never touch me again	Es zvēru, ka tu man vairs nekad nepieskarsies
I really liked her original	Man ļoti patika viņas oriģināls
I was there, but I wasn't there	Es tur biju, bet tur nebiju
I wanted to write something else	Es gribēju uzrakstīt kaut ko citu
I should probably break it	Man droši vien vajadzētu to salauzt
The song ends with an explosion	Dziesma beidzas ar sprādziena skaņu
I saw two houses in the woods	Es redzēju divas mājas mežā
I dropped a note on the police chief	Es nometu zīmīti policijas priekšniekam
I should know how it happened	Man vajadzētu zināt, kā tas notika
I hadn't thought so	Es nebiju tā domājis
I run towards it and knocked on the door	Skrienu tai pretī un pieklauvēju pie durvīm
I suggest you do the same	Es iesaku jums darīt to pašu
A rich collection of color cards will be useful	Noderēs bagātīgs krāsaino karšu krājums
I have lived longer than you can imagine	Esmu dzīvojis ilgāk, nekā jūs varat iedomāties
I want to say something, defend myself	Es gribu kaut ko teikt, aizstāvēt sevi
I had confidence in the artist	Man bija mākslinieka uzticība
I was proud to teach this class for him	Es biju lepns, ka mācīju šo klasi viņa vietā
I bet she knows you're leaving	Varu derēt, ka viņa zina, ka tu dosies prom
I also understand your feelings for me in the beginning	Es arī saprotu tavas jūtas pret mani sākumā
I try to breathe normally	Cenšos elpot normāli
I had to part with my dry bones	Man nācās šķirties no maniem kaulu sausajiem
I am here to meet you and introduce myself	Esmu šeit, lai jūs satiktu un iepazīstinātu ar sevi
I am incredibly blessed	Es esmu neticami svētīts
I stretched past the cat to lift it	Es pastiepu garām kaķim, lai to paceltu
I like the fact that they were based in the north	Man patīk fakts, ka tie balstījās uz ziemeļiem
I like to sleep in his bed	Man patīk gulēt viņa gultā
I saw something in the water	Es kaut ko redzēju ūdenī
I wanted to ruin the feeling in him	Es gribēju viņā iedragāt sajūtu
I couldn't cry for help	Es nevarēju kliegt pēc palīdzības
I nodded and got in the car	Es pamāju ar galvu un iekāpu mašīnā
We were so nervous being together	Mēs bijām tik nervozi, esot kopā
I have no idea how much it is now	Man nav ne jausmas, cik to tagad ir
I feel the power in you that gives me strength	Es jūtu tevī spēku, kas dod man spēku
I know how the world works	Es zinu, kā pasaule darbojas
I can't do anything beyond what my ancestors did	Es nevaru darīt neko pāri tam, ko darīja mani senči
I will follow in your footsteps	Es sekošu tavās pēdās
After half a second, the door opens again	Pēc pussekundes durvis atkal atveras
I would do anything for them	Es viņu labā darītu jebko
I feel empty, turned out	Jūtos tukša, pagriezta uz āru
I was a poster for our city	Es biju mūsu pilsētas plakāts
I am a high-ranking lady	Esmu augsta ranga dāma
I kiss him fully and deeply and our tongues scratch	Es viņu skūpstu pilnībā un dziļi, un mūsu mēles skrāpējas
I can pretty well guess why	Es varu diezgan labi uzminēt, kāpēc
Lewis in seven games	Luiss septiņās spēlēs
I think my ears are plugged	Es domāju, ka manas ausis ir aizbāztas
I would also like to say a few words about it	Es arī vēlos teikt dažus vārdus par to
A new champion was needed	Bija vajadzīgs jauns čempions
I ran through the school and to the parking lot	Izskrēju cauri skolai un uz autostāvvietu
I tried to enjoy the next series	Es mēģināju izbaudīt nākamo sēriju
I could not resign now	Es tagad nevarēju atkāpties
I hope everything is fine with him	Ceru, ka ar viņu viss ir kārtībā
I just didn't know how to approach you	Es vienkārši nezināju, kā tev tuvoties
I noticed that she was close to him	Es pamanīju, ka viņa bija daudz viņa tuvumā
I can handle it on my own	Es ar to varu tikt galā viens pats
I have no idea how to rely on you	Man nav ne jausmas, kā uz tevi paļauties
I was suspended for two days	Mani atstādināja uz divām dienām
I never knew that paradise could be so close to home	Es nekad nezināju, ka paradīze var būt tik tuvu mājām
I feel it when you keep me there	Es to jūtu, kad tu mani tur
I no longer want to fight back	Es vairs nevēlos cīnīties pretī
I always shout for everyone to hear	Es vienmēr to kliedzu, lai visi to dzirdētu
I shot four over the last nine and lost	Es izšāvu četrus pāri pēdējiem deviņiem un zaudēju
I heard that a long time ago	Es to dzirdēju jau sen
I am created to be a warrior, to fight	Es esmu radīts būt karotājs, cīnīties
I just don't think it's real	Es vienkārši nedomāju, ka tas ir īsts
I like the way she does it	Man patīk, kā viņa to dara
I feel comfortable knowing that you are my friend	Es jūtos komfortabli, zinot, ka esi mans draugs
I can't get into the spirit of things	Es nevaru iejusties lietu garā
I have a very stupid side	Man ir ļoti muļķīga puse
I slowly moved on to it	Es lēnām pārgāju uz to
We have a responsibility	Mums ir atbildība
I told him it was very difficult to lift him	Es viņam teicu, ka viņu ir ļoti smags celt
I realized it right away	Es to uzreiz sapratu
I looked at the back bar	Es paskatījos uz aizmugurējo joslu
I know what this thing is doing	Es zinu, ko šī lieta dara
With that, I had lost all hope	Ar šo es biju zaudējis visas cerības
I think we are good enough	Es domāju, ka esam pietiekami labi
I didn't know what she was drawing	Es nezināju, ko viņa zīmē
I told her I was married to a deaf guy	Es viņai pastāstīju, ka esmu precējusies ar kādu kurlu puisi
I didn't know you were so funny	Es nezināju, ka tu esi tik smieklīga
I think you could come back	Es domāju, ka jūs varētu atgriezties
I feel almost poetic thinking about it	Es jūtos gandrīz poētiski par to domājot
I don't judge people by their racial nature	Es nevērtēju cilvēkus pēc viņu rases rakstura
I want to help you feel better	Es vēlos jums palīdzēt justies labāk
I laughed out loud at myself	Es skaļi pasmējos par sevi
I could not listen to any gospel-related things	Es nevarēju klausīties nevienu ar evaņģēliju saistītu lietu
I split into millions	Es sadalos miljonos gabalos
I did it all	Man tas viss izdevās
She has four brothers and two sisters	Viņai ir četri brāļi un divas māsas
I will never forgive and will never forget	Es nekad nepiedošu un nekad neaizmirsīšu
I had no idea where to start	Man nebija ne jausmas, ar ko sākt
I just wanted jewelry	Es tikai gribēju dārglietas
I wrapped it up and went into it	Es to iesaiņoju un iedziļinājos
I want you to listen to me	Es gribu, lai tu mani klausītos
I want to lose myself in you	Es gribu pazaudēt sevi tevī
I would prevent that	Es to novērstu
I'm in the kitchen, I'm sitting	Es esmu virtuvē, sēžu
I am also in favor of forgiveness	Es arī iestājos par piedošanu
I stumbled upon them	Es paklupu pēc viņiem
You can write a full book on it	Uz tā var uzrakstīt pilnu grāmatu
I didn't see any buttons to press	Es neredzēju nevienu pogu, ko nospiest
I have absolutely no control over it	Man nav absolūti nekādas kontroles pār to
I knew what was right	Es zināju, kas ir pareizi
The surface of the lid is covered with fine down	Vāciņa virsma ir pārklāta ar smalku dūnu
I can not believe it	Es nespēju tam noticēt
I talked to him last week	Es runāju ar viņu pagājušajā nedēļā
I literally forced them together	Es burtiski piespiedu viņus kopā
I just loved the baby	Es vienkārši mīlēju bērnu
I felt his body rest next to mine	Es jutu, ka viņa ķermenis atpūšas blakus manējam
I started to believe it myself	Es pats sāku tam ticēt
I would never be able to do that with my old friends again	Es nekad vairs nevarētu to darīt ar saviem vecajiem draugiem
I want a complete profile of all properties	Es vēlos pilnīgu visu īpašumu profilu
I should return to the look	Man vajadzētu atgriezt izskatu
I knew you would be angry when you found out	Es zināju, ka tu būsi dusmīga, kad to uzzināsi
I really appreciate it	Es to patiešām novērtēju
I really enjoyed our conversation	Man tiešām patika mūsu saruna
I bit the base of his neck	Es iekodu viņa kakla pamatnē
I was so sad after him	Man bija tik skumji pēc viņa
I was a pig and a terrible man	Es biju cūka un briesmīgs vīrs
I was also away from the computer for a while	Es arī kādu laiku biju prom no datora
I brought them from the past	Es tos atvedu no pagātnes
I am nine years old at the time	Man tajā laikā ir deviņi gadi
I thought you were older	Man likās, ka tu esi vecāks
I went to dinner with the crew	Es devos vakariņot ar apkalpi
I know you will be good to me	Es zinu, ka tu man būs labs
I knew where to look for answers	Es zināju, kur meklēt atbildes
I knew it was him, it had to be	Es zināju, ka tas ir viņš, tā tam bija jābūt
I can't just sleep here	Es nevaru šeit vienkārši gulēt
I said we were very grateful to be back	Es teicu, ka esam bijuši ļoti pateicīgi, ka atgriezāmies
I had completely forgotten about him	Biju par viņu pavisam aizmirsusi
I can't stand it	Es to neciešu
I couldn't afford one	Es nevarēju atļauties vienu
I jumped forward and then opened the door	Es pielēcu uz priekšu un tad atvēru durvis
I think it's pretty old	Es domāju, ka tas ir diezgan vecs
I know she has a big wedding this weekend	Es zinu, ka viņai šajā nedēļas nogalē ir lielas kāzas
I couldn't read the sign	Es nevarēju izlasīt zīmi
I told her to bring me home for dessert	Teicu, lai viņa atnes man mājās desertu
I no longer had a voice to shout	Man vairs nebija balss, ar ko kliegt
I arrived in thirty seconds	Es atnācu trīsdesmit sekunžu laikā
I don't think you cared so much about him	Es nenojautu, ka tu par viņu tik ļoti rūpējies
I found my usual place open	Atklāju savu parasto vietu atvērtu
Maybe some rules for my job today	Varbūt daži noteikumi manam šodienas darbam
Then I threw it in the jungle	Pēc tam es to iemetu džungļos
I want it to be something more	Es vēlos, lai tas būtu kaut kas vairāk
I watch from a distance	Es vēroju no attāluma
I slowly raise my arms to hug her back	Es lēnām paceļu rokas, lai apskautu viņas muguru
I have little or no memory of that time	Man par to laiku ir maz atmiņu vai nav nemaz
I feel his breath against my lips	Es jūtu viņa elpu pret savām lūpām
She is becoming a published writer for the first time	Viņa pirmo reizi kļūst par publicētu rakstnieci
I slipped to the side	Es noslīdēju uz sāniem
I didn't move in her direction	Es nekustējos viņas virzienā
It seemed to me that she wanted to punish me for leaving her	Man likās, ka viņa gribēja mani sodīt par to, ka viņu pametu
I really like it here	Man patiesībā šeit patīk
I added my name to the site	Es pievienoju savu vārdu vietnei
I also like working with you	Man arī patīk strādāt ar jums
I saw this where she plays a crazy mother	Es redzēju šo, kur viņa spēlē traku māti
The herd can't keep its mouth shut in front	Bariņš priekšā nevar turēt muti ciet
No singles were released from the album	No albuma netika izdots neviens singls
I hoped she was a really dramatic person	Es cerēju, ka viņa ir patiešām dramatiska persona
I knew this was the beginning of something terrible	Es zināju, ka tas ir sākums kaut kam briesmīgam
I swear it wasn't there a few weeks ago	Es zvēru, ka tas tur nebija pirms dažām nedēļām
The fact that he feels more than satisfied	Fakts, ar kuru viņš jūtas vairāk nekā apmierināts
I also felt embarrassed about the obvious lies	Es arī jutos apmulsusi par acīmredzamajiem meliem
I love this message of grace and mercy	Man patīk šī žēlastības un žēlastības vēsts
I actually encountered them about it	Es patiesībā saskāros ar viņiem par to
I can't make me call at the wrong time	Es nevaru likt man piezvanīt nepareizā laikā
I had to do this job	Man bija jāpadara šis darbs
I think he had a heart attack	Es domāju, ka viņam bija sirdslēkme
I like that kind of music	Man patīk tāda mūzika
I told him it was true	Es viņam teicu, ka tā ir taisnība
I will not forget that	Es to neaizmirstu
I am looking for some peace of knowledge	Es meklēju kādu zināšanu mieru
I could see him getting on the train	Es varētu redzēt viņu iekāpjam vilcienā
I eat them for breakfast, lunch or after a workout	Es tos ēdu brokastīs, pusdienās vai pēc treniņa
I had to react quickly	Man bija ātri jāreaģē
I had no reason to harm you	Man nebija iemesla jums kaitēt
I have training for my new job tomorrow	Man rīt ir apmācība manā jaunajā darbā
Nice to talk to you today	Prieks ar jums šodien runāt
I work in construction to earn money for college	Es strādāju celtniecībā, lai nopelnītu naudu koledžai
Special relationship	Īpašas attiecības
I never want to see you again	Es nekad vairs negribu tevi redzēt
I pulled out the machine and waited	Izvilku automātu un gaidīju
I made that clear to him	Es viņam to skaidri pateicu
I have two things to report	Man ir jāziņo par divām lietām
I go open rocking my bag	Eju līdzi vaļā šūpodama somu
I wasn't there that year	Tajā gadā es tur nebiju
I was so ready to sleep	Es biju tik gatava gulēt
Of course, I couldn't stand without a fight	Protams, es neizturēju bez cīņas
The sports spectator obviously needs to know the sport	Sporta apskatniekam acīmredzot sports ir jāzina
I think you both would be fine together	Es domāju, ka jums abiem būtu labi kopā
Apparently I chose the right man for the job	Acīmredzot šim darbam izvēlējos īsto vīrieti
I was just too exhausted	Es vienkārši biju pārāk izsmelts
I had accepted the assignment	Es biju pieņēmis uzdevumu
I didn't want to do anything	Es negribēju ar kaut ko nodarboties
I needed to know she didn't hate me	Man vajadzēja zināt, ka viņa mani neienīst
A friend from high school	Draugs no vidusskolas
The leg of the chair, it was	Krēsla kāja, tā bija
I looked around the meadow at my gathered family	Paskatījos pa pļavu uz savu sanākušo ģimeni
I wanted to do it here	Es gribēju to darīt šeit
I advised her to come to me	Es ieteicu viņai atnākt pie manis
I think he will attack me	Es domāju, ka viņš man uzbruks
I sighed and took a step back	Es nopūtos un paspēru soli atpakaļ
I hope my son would do the same	Es ceru, ka mans dēls darītu to pašu
I feel my dick grow	Es jūtu, ka mans penis aug
I'm also a little nervous	Es arī esmu nedaudz nervozs
I had not come to seek happiness	Es nebiju nācis meklēt laimi
I didn't ask for dreams	Es neprasīju sapņus
I didn't recognize the number where the text came from	Es neatpazinu numuru, no kura nāk teksts
I finally received a clean copy and sent it	Es beidzot saņēmu tīru kopiju un nosūtīju to
Tight, firm breasts give women confidence	Stingras, stingras krūtis sniedz sievietēm pārliecību
I just can't stand the pain	Es vienkārši nevaru izturēt sāpes
I was tired and my brain lost its waking function	Es biju noguris, un manas smadzenes zaudēja nomoda funkciju
I had never been outside the city before	Ārpus pilsētas iepriekš nebiju bijis
They said I didn't have a face	Viņi teica, ka man tam nebija sejas
I still feel it	Es joprojām to jūtu
Gordon wanted her to stop working	Gordons vēlējās, lai viņa pārstātu strādāt
I wonder how long it was	Interesanti, cik sen tas bija
After a while the horse settled down for a walk	Pēc brīža zirgs apmetās pastaigā
I had no emotions or feelings	Man nebija nekādu emociju un jūtu
I didn't see the need for the home version	Es neredzēju vajadzību pēc mājas versijas
I wear a white dress as a wedding	Es valkāju baltu kleitu, kā kāzās
I really like the color yellow and it loves me	Man ļoti patīk dzeltenā krāsa, un tā mani mīl
A small hill could easily fit through it	Neliels kalns varētu viegli ietilpt tam cauri
I've always been involved with new cars	Es vienmēr esmu bijis saistīts ar jaunām automašīnām
I took the menu and pretended to read it	Es paņēmu ēdienkarti un izlikos, ka to lasu
I had no surgery	Man nebija operācijas
I hoped she was right about their intentions	Es cerēju, ka viņai ir taisnība par viņu nodomiem
I hate bloody deaths this way	Es ienīstu asiņainu nāvi šādā veidā
I would love to be back soon	Es mīlu drīz atgriezties
I just chose a room	Es tikko izvēlējos istabu
I want to be more like him	Es vēlos, lai būtu vairāk viņam līdzīgu
I even know the poor with the maids	Es pat pazīstu nabagus ar kalponēm
All transactions are suspended	Visi darījumi ir apturēti
I wrapped my arms around her shoulder	Es apliku savu roku ap viņas plecu
I turned the music louder	Es pagriezu mūziku skaļāk
I enjoyed the opportunity to talk to someone about art	Man patika iespēja ar kādu parunāt par mākslu
I have no idea if she is dreaming or not	Man nav ne jausmas, vai viņa sapņo vai nē
Poor scared child	Nabaga nobijies bērns
I really need some more running clothes	Man tiešām vajag vēl kādu skriešanas apģērbu
I smiled and nodded	Es pasmaidīju un pamāju pretī
I never did my homework	Es nekad nepildīju mājasdarbus
I didn't want to ruin the day	Es negribēju sabojāt dienu
I would like to know more about your task	Es vēlos sīkāk uzzināt jūsu uzdevumu
Living without clutter or tragedy	Iedzīvošanās bez nekārtībām vai traģēdijas
I knew it, but my courage disappointed me again	Es to zināju, bet mana drosme mani atkal pievīla
I fought honestly to find their connection	Es godīgi cīnījos, lai atrastu viņu saikni
I can't leave him alone while they wander the hospital	Es nevaru atstāt viņu vienu, kamēr viņi klīst pa slimnīcu
I know it's all an illusion	Es zinu, ka tas viss ir ilūzija
I didn't forget that, no	Es par to neaizmirsu, nē
I went to high school with a snake	Es gāju vidusskolā ar čūsku
I have no one in the world to go to	Man nav neviena uz pasaules, pie kā doties
I was too scared not to kiss him	Man bija pārāk bail, lai neskūpstītu viņu pretī
I assume that means you have finished this marriage	Es pieņemu, ka tas nozīmē, ka esat pabeidzis šo laulību
I was waiting for a call and when	Biju gaidījis zvanu un kad
I understand the importance of delivering email quickly	Es saprotu, cik svarīgi ir ātri piegādāt e-pastu
I think deep in the pit	Es domāju, dziļi tā bedrē
I put my hand to my nose	Es pieliku roku pie deguna
I put my hands on his very big shoulders	Es uzliku rokas uz viņa ļoti lielajiem pleciem
I know there has to be gold here somewhere	Es zinu, ka zeltam šeit kaut kur ir jābūt
I check myself in the mirror	Es pārbaudu sevi spogulī
I think you should buy what you want	Es domāju, ka jums vajadzētu iegādāties to, ko vēlaties
A place she will always visit	Vieta, kuru viņa vienmēr apmeklēs
I never got to ask	Es nekad neesmu saņēmies jautāt
I can also track data through my computer	Varu arī izsekot datiem caur datoru
I followed her quickly because she practically ran	Es ātri viņai sekoju, jo viņa praktiski skrēja
I like to do things for you	Man patīk darīt lietas tavā labā
I have discovered many interesting things from it	No tā esmu atklājis daudzas interesantas lietas
Quite a simple order, at least it sounded like it	Diezgan vienkāršs pasūtījums, vismaz tā izklausījās
I was still too hurt and angry	Es joprojām biju pārāk ievainots un dusmīgs
I also can't forget my nice street team	Es arī nevaru aizmirst savu jauko ielu komandu
I give my knowledge	Es atdodu savas zināšanas
I decided to go back across the fence	Es nolēmu iet atpakaļ, pāri žogam
I appreciate my readers	Es novērtēju savus lasītājus
I can never hesitate again	Es nekad vairs nevaru vilcināties
I will count to fifty	Es skaitīšu līdz piecdesmit
I had so many doubts	Man bija tik daudz šaubu
I believe that is what happened	Es ticu, ka tā tas notika
I have not earned immortality in physics	Fizikā nemirstību neesmu nopelnījis
I felt clearly hungry	Es jutos nepārprotami izsalcis
This call forced countries to choose parties	Šis aicinājums piespieda valstis izvēlēties puses
I wanted myself represented in the piece	Es gribēju, lai gabalā tiktu pārstāvēta pati sevi
I had a great desire to see him again	Man bija liela vēlme viņu atkal redzēt
I'm looking for them	Es viņus meklēju
I ran a long distance	Skrēju krietnu distanci
I felt the same way at that moment	Es tajā brīdī jutos tāpat
I had the best of intentions	Man bija vislabākie nodomi
However, I received it on tape	Es tomēr saņēmu to lentē
I know there are some honorable people in government	Es zinu, ka valdībā ir daži godājami cilvēki
I think there are now five who know	Es domāju, ka tagad ir pieci, kas zina
Shivering ran through her	Viņai cauri pārskrēja drebuļi
I try not to kill or knock anyone	Cenšos nevienu nenogalināt un neizsist
I didn't care where it led	Man bija vienalga, kur tas noveda
Inflation and interest rates are rising	Inflācija un procentu likmes plosās uz augšu
I felt safe behind it	Aiz tā es jutos droši
I nodded to the angry dogs behind their fence	Es pamāju dusmīgajiem suņiem aiz viņu žoga
I had to talk to him face to face	Man bija jārunā ar viņu aci pret aci
I will wear a mask	Es valkāšu masku
I learned the truth at the age of seventeen	Es uzzināju patiesību septiņpadsmit gadu vecumā
However, I say two things	Tomēr es saku divas lietas
I was as invisible as she was	Es biju neredzama tāpat kā viņa
I'm fine with that side	Man labi padodas tā puse
I tried to wash it	Es mēģināju to nomazgāt
This is the earliest known reference on the Internet	Šī ir agrākā zināmā atsauce internetā
It was not even enough to cope with the load	Pat ar to nepietika, lai tiktu galā ar slodzi
I can tell him about my idea	Es varu viņam pastāstīt par savu ideju
I am committed to working in the hospital for a year	Esmu apņēmusies strādāt slimnīcā uz gadu
I can pull them with one hand	Es varu tos vilkt ar vienu roku
There is a shelter near the summit	Netālu no virsotnes atrodas patversme
I couldn't believe the end, I was really confused	Es nespēju noticēt beigām, es tiešām biju apjukusi
I remembered something different from yesterday	Es atcerējos kaut ko citu no vakardienas
Servant, soldier	Kalps, karavīrs
I don't remember getting out or even getting in the car	Es neatceros, ka izgāju vai pat iekāpu mašīnā
In fact, I heard from her a few hours ago	Patiesībā es dzirdēju no viņas pirms pāris stundām
I swallowed, closed my eyes and bowed to his touch	Es noriju noriju, aizvēru acis un noliecos viņa pieskārienā
I wanted to be free, but I didn't know how	Es gribēju būt brīvs, bet nezināju, kā
I better go home	Es labāk dodos mājās
I just hope this helps	Es tikai ceru, ka tas palīdzēs
I just hope she's careful	Es tikai ceru, ka viņa ir uzmanīga
There were already other police officers there	Tur jau bija arī citi policisti
I ran away half a dozen times	Es aizbēgu pusduci reižu
I will not give up now	Es tagad nepadevos
I will touch you to feel better	Es pieskāros jums, lai justos labāk
There is no cruelty in practice	Praksē nav nežēlības
I'm telling you, she's crazy	Es jums saku, viņa ir traka
I pay my debt to the public	Es samaksāju savu parādu sabiedrībai
I liked the very idea of ​​it	Man patika pati ideja par to
I hope not the same	Ceru, ka ne tie paši
I loved him at the time	Es viņu tajā brīdī mīlēju
I really take terrible pictures	Es tiešām uzņemu šausmīgas bildes
I want to be king above all else	Es gribu būt karalis vairāk par visu
I can't tell you anything else about the future	Es nevaru jums pastāstīt neko citu par nākotni
I think we should come back	Es domāju, ka mums vajadzētu atgriezties
I missed you too, by the way	Man arī tevis pietrūka, starp citu
I loved you as if you were my daughter	Es tevi mīlēju tā, it kā tu būtu mana meita
Another tourist recorded the event on tape	Kāds cits tūrists šo notikumu fiksējis lentē
Then I overturned him on his stomach again	Pēc tam es viņu atkal apgāzu uz vēdera
I really like this and recommend it to everyone	Man šis ļoti patīk un iesaku visiem
I couldn't understand what it was saying	Es nevarēju saprast, ko tas saka
I hate what she has experienced	Es ienīstu to, ko viņa ir piedzīvojusi
I liked that sound	Man patika šī skaņa
I don't understand what you're asking	Es nesaprotu, ko tu jautā
The cause of death was found to be suicide	Nāves cēlonis tika atzīts par pašnāvību
I couldn't take his eyes off him	Es nebiju varējusi atraut no viņa acis
I believe she killed her husband	Es uzskatu, ka viņa nogalināja savu vīru
A light filled with love lies above her	Virs viņas guļ mīlestības piepildīta gaisma
I watch it for an hour	Es to skatos stundu
I can't seem to understand what they mean	Šķiet, ka es nevaru saprast, ko tie nozīmē
Texas was such a good lesson	Teksasa bija tik laba mācība
I gave my biggest and best	Es atdevu savu lielāko un labāko
It was a terrible time	Tas bija šausmīgs laiks
A deaf boy said he could hear	Kāds kurls zēns teica, ka spēj dzirdēt
I never regret it that night	Es to nakti ne reizi nenožēloju
It seems to me that the guy has been here before	Man šķiet, ka puisis šeit ir bijis agrāk
Some even have ashes on their heads	Dažiem pat pelni uz galvas
I will do my best to be with you	Es darīšu visu, lai būtu ar tevi
I would only stay until all this was done	Es paliktu tikai līdz brīdim, kad tas viss būtu izdarīts
Since then, I had no desire to visit his grave	Kopš tā laika es nebiju izjutusi vēlmi apmeklēt viņa kapu
I couldn't get over the feeling	Es nevarēju tikt pāri sajūtai
I felt it leak out of my face	Es jutu, ka tas izplūst no manas sejas
A little more excited than you	Mazliet satrauktāks par tevi
I turn back to the mysterious stranger	Es pagriežos atpakaļ pret noslēpumaino svešinieku
I needed to get a show on the way	Man vajadzēja dabūt šovu ceļā
I remember her hair was wet from sweat	Es atceros, ka viņas mati bija slapji no sviedriem
I can't believe what just happened	Es nespēju noticēt tam, kas tikko notika
I often just ignore it or mute the phone	Es bieži to vienkārši ignorēju vai apklusinu tālruni
I watch them disappear from sight	Es vēroju, kā viņi pazūd no redzesloka
Janet has never been one thing and a janet	Dženeta nekad nav bijusi viena lieta un janeta
I had never thought about it before	Agrāk par to nebiju tā domājusi
I wanted to give her everything, be everything for her	Es gribēju viņai atdot visu, būt viss viņas labā
I think we go there almost every weekend	Es domāju, ka mēs tur braucam gandrīz katru nedēļas nogali
I had to catch him soon	Man drīzumā bija jāķeras pie viņa
It's a huge pleasure	Tas ir milzīgs prieks
I'm going to make horses any way	Es gatavojos taisīt zirgus jebkurā veidā
A tall figure appears, framed by a bright doorway	Parādās augsta figūra, ko ierāmē spilgta durvju aile
I didn't do anything but buy time	Es neko nedarīju, kā tikai pērku laiku
I still feel awful about it	Es joprojām jūtos šausmīgi par to
I love you both too	Es arī jūs abus mīlu
I know some people who do that	Es zinu dažus cilvēkus, kuri tā dara
I also wonder if he's shocked by her	Es arī domāju, vai viņš viņai ir satriekts
I was asked to take on this mission	Mani lūdza uzņemties šo misiju
I saw them with my own eyes	Es savām acīm redzēju, kā tās mainās
I can't write without music at all	Es vispār nevaru rakstīt bez mūzikas
Some themselves invested in the plant ice	Daži paši ieguldīja augu ledū
I watched as feelings arose and passed	Es skatījos, kā jūtas rodas un pagāja
Not much happened	Daudz kas nenotika
I turned around and there she was	Es apgriezos un tur viņa bija
I really liked him	Man viņš tiešām ļoti patika
I am honored to share your experience with you	Esmu pagodināts dalīties ar jums jūsu pieredzē
I know she gave her	Es zinu, ka viņa viņu iedeva
I didn't go yesterday either	Es arī vakar nedevos
A new beginning on the ice	Jauns sākums uz ledus
I'm for gifts	Es esmu par dāvanām
I still know how to play cop	Es joprojām zinu, kā spēlēt policistu
I immediately stopped thinking	Es nekavējoties pārtraucu šo domu
I like to laugh and make others laugh	Man patīk smieties un likt citiem smieties
I wonder how long it has been since then	Interesanti, cik ilgs laiks pagājis kopš tā laika
A bottle of wine crashed into the window and burst	Vīna pudele ietriecās logā un pārsprāga
I have understood the value of time	Esmu sapratusi laika vērtību
I had to bring status and wealth to my family	Man bija jānes statuss un bagātība ģimenei
I knocked lightly, but just decided to walk in	Es viegli pieklauvēju, bet vienkārši nolēmu ieiet
The title will remain vacant	Tituls paliks brīvs
I want every word of prophecy to be recorded	Es gribu, lai katrs pravietojuma vārds tiktu pierakstīts
I still live for the art of making music	Es joprojām dzīvoju muzicēšanas mākslai
A little joke at your expense	Mazliet joks uz jūsu rēķina
I can't imagine that at all	Es to nemaz nevaru iedomāties
I didn't want to leave	Es negribēju iet prom
I didn't like the size of the car	Man nepatika mašīnas izmērs
I woke up and took a shower	Es pamodos un devos uz dušu
I wasn't going to press a button	Es nebiju grasījies nospiest pogu
I may have them all checked	Man var būt tie visi jāpārbauda
When that happens, I won't make you exhausted	Kad tas notiks, es nelikšu jums izsmelts
I can't carry everyone	Es nevaru visus pārvadāt
After the workout I felt much better	Pēc treniņa es jutos daudz labāk
I need to find out why she left	Man jānoskaidro, kāpēc viņa aizgāja
I needed to know that he would know all about it	Man vajadzēja zināt, ka viņš par to visu zinās
I never think he will be a gardener	Es nekad nedomāju, ka viņš būs dārznieks
I looked up and down the street	Es skatījos augšup un lejup pa ielu
I like to make people happy	Man patīk darīt cilvēkus laimīgus
The previous dream was about someone with a gun	Iepriekšējais sapnis bija saistīts ar kādu ar ieroci
Costs gradually decreased after the next rice harvest	Izmaksas pakāpeniski samazinājās pēc nākamās rīsu ražas novākšanas
He resigned two years later	Pēc diviem gadiem viņš atkāpās no amata
I never think she will tell me that	Es nekad nedomāju, ka viņa man to teiks
I wonder if they ever found that girl	Nez vai viņi kādreiz atrada to meiteni
I know most people here, they know me too	Es pazīstu lielāko daļu cilvēku šeit, viņi pazīst arī mani
Otherwise, I would like the service to remain in place	Citādi es vēlētos, lai pakalpojums paliktu spēkā
Double meant an increase	Dubults nozīmēja paaugstinājumu
I don't mean that he wants him to fall	Es to nedomāju, vēloties, lai viņš krīt
I waited for her to notice me	Es gaidīju, kad viņa mani pamanīs
He returned a few minutes later	Pēc dažām minūtēm viņš atgriezās
I'm out of my mind	Es aizvedu prātu
I preferred to drive my mule	Man labāk patika vadīt savu mūli
I went with the cook	Es gāju līdzi par pavāru
I can't kill him either	Es arī nevaru viņu nogalināt
I want you to know everything he says	Es gribu, lai tu zinātu visu, ko viņš saka
All information was displayed in one tube	Visa informācija tika parādīta vienā caurulē
I began to understand a little	Es sāku mazliet saprast
He was a good singer and enjoyed playing tennis	Viņš bija labs dziedātājs un viņam patika spēlēt tenisu
I heard a quiet snort and opened them	Es dzirdēju klusu šņukstu un atvēru tās
I have no memory of this event	Man nav atmiņas par šo notikumu
I did not say anything to allow the new information to sink	Es neko neteicu, ļaujot jaunajai informācijai iegrimt
I had a lot to do tomorrow	Man rīt bija daudz darāmā
I'll take my light	Paņemšu savu gaišo
A shadow moved in the corner	Stūrī sakustējās ēna
I never intend to bring keys or lock the door	Es nekad nedomāju atnest atslēgas vai aizslēgt durvis
I have to help clean the dishes today	Man šodien jāpalīdz notīrīt traukus
I slowly turned my face in that direction	Es lēnām pagriezu seju tajā virzienā
I remembered how it was	Es atcerējos, kā tas bija
I didn't have to insult you that way	Man nevajadzēja tevi tā apvainot
I got everything we needed	Es saņēmu visu, ko mums vajadzēja
I feel my heart still beating harder	Es jūtu, ka mana sirds joprojām pukst stiprāk
I raised my hands and suffocated	Es pacēlu rokas uz augšu un nosmaku
I did not know that there would be a fire in the restaurant	Es nezināju, ka restorānā izcelsies ugunsgrēks
I'm just worried about everything	Es tikai uztraucos, ka viss
I know all the answers	Es zinu visas atbildes
Honestly, I couldn't think of anything else	Godīgi sakot, neko citu nevarēju izdomāt
I have nothing to live for	Man nav par ko dzīvot
I can't wait to see them all again	Es nevaru sagaidīt, kad atkal redzēšu viņus visus
I wonder if she took care of them the same way	Nez, vai viņa par viņiem rūpējās tāpat
I have a story to tell	Man ir stāsts, ko pastāstīt
He has feelings, passion and intellect	Viņam ir jūtas, aizraušanās un intelekts
I look down on the city below	Es skatos no augšas uz pilsētu zemāk
I can't believe it at all	Es tam nekādi nespēju noticēt
I never even think about sleeping on the floor	Es nekad pat nedomāju par gulēšanu uz grīdas
I really appreciate the service	Es ļoti novērtēju pakalpojumu
I then held the car under the pillow	Pēc tam mašīnu turēju zem spilvena
I always keep my promises as a good fairy	Es vienmēr pildu savus solījumus kā laba feja
I will come tomorrow	Es nākšu rīt
I've heard enough rumors and nonsense	Esmu dzirdējis pietiekami daudz baumu un muļķību
I want that man back	Es gribu to vīrieti atpakaļ
I just can't look that far ahead	Es vienkārši nevaru skatīties tik tālu uz priekšu
I had to kill him now	Man vajadzēja viņu tagad nogalināt
I think my world is over	Es domāju, ka mana pasaule ir beigusies
I am no longer here for myself	Es vairs neesmu šeit sevis dēļ
I saw him smile through the darkness	Es redzēju viņu caur tumsu man smaida
There was a moment of guilt	Piemeklēja vainas apziņas brīdis
I mean yesterday	Es domāju aizvakar
I hate it when they have guns	Es ienīstu to, kad viņiem ir ieroči
Maybe I'll even be able to finish it before daylight	Varbūt es pat paspēšu to pabeigt pirms dienas gaismas
I give them that they can take you down in a collapse	Es dodu, ka viņi var tevi aizvest kādā sabrukumā
I believe it will pass soon	Ticu, ka paies ātri
I have to say that my hair really likes it	Man jāsaka, ka maniem matiem tas patiešām patīk
I stood crawling around	Es stāvēju, pārmeklējot apkārtni
I look at the land in the north	Es skatos uz zemi ziemeļos
I can use tips to solve my problems	Es varu izmantot padomus, lai atrisinātu savas problēmas
I turned on the lamp next to the bed	Es ieslēdzu lampu blakus gultai
I finally came up with the right answer	Beidzot es izdomāju pareizu atbildi
I am sure my readers will be very interested	Esmu pārliecināts, ka mani lasītāji būs ļoti ieinteresēti
I turned to my best weapon	Es pievērsos savam labākajam ierocim
I turn my head slightly to see the surroundings	Nedaudz pagriežu galvu, lai apskatītu apkārtni
I helped manage some of the back office data	Es palīdzēju pārvaldīt dažus aizmugures biroja datus
I raised my own eyebrows	Es pacēlu pati savas uzacis
I saw that there is something special about you	Es redzēju, ka starp jums ir kaut kas īpašs
I couldn't stand this wait	Es nevarēju izturēt šo gaidīšanu
I would get noticed as different	Es kļūtu pamanīts kā atšķirīgs
I could finally think honestly	Beidzot varēju domāt godīgi
I'm so glad he's still alive	Es esmu tik priecīgs, ka viņš joprojām dzīvo
I accepted this meeting immediately	Es nekavējoties pieņēmu šo tikšanos
I like to listen to things that inspire me	Man patīk klausīties lietas, kas mani iedvesmo
I didn't think it was that smart	Es domāju, ka tas nebija tik gudri
I had to make him believe	Man vajadzēja likt viņam noticēt
I ran over and hugged him hard	Es pieskrēju klāt un stipri apskāvu viņu
I should support my husband	Man vajadzētu atbalstīt savu vīru
They seem so beautiful and real to me	Man tie šķiet tik skaisti un īsti
I killed him here	Es viņu šeit nogalināju
I have more reason to be afraid of you	Man ir vairāk iemeslu no tevis baidīties
I didn't take a litter to sit on	Es neņēmu līdzi metienu, uz kura sēdēt
His knee soon failed	Viņa celis drīz cieta neveiksmi
I love him with all my heart	Es viņu mīlu no visas sirds
I couldn't see anything from the man	Es no vīrieša neko nevarēju saskatīt
I haven't seen you in so long	Es tevi tik ilgi neesmu redzējis
I did not explain it to anyone	Es nevienam to nepaskaidroju
I pulled it out like a cigar	Es to izvilku kā cigāru
I join my friends and smile at them with a bright smile	Es pievienojos saviem draugiem un uzsmaidu viņiem gaišu smaidu
I record this insect to become	Es ierakstu šo kukaini, lai kļūtu
I opened the door and took two steps forward	Es atvēru durvis un pagriezos divus soļus uz priekšu
I suspect they want to go further	Man ir aizdomas, ka viņi vēlas doties tālāk
I have always been and always will be	Es vienmēr esmu bijis un vienmēr būšu
I tried the original and it was decent	Es izmēģināju to oriģinālu, un tas bija pienācīgs
I have a business dinner after work	Pēc darba man ir biznesa vakariņas
Sweet, luxurious kiss	Salds, grezns skūpsts
I wonder how much skin is left on my face	Es domāju, cik daudz ādas ir palicis uz manas sejas
I decided to go to the library	Nolēmu aiziet uz bibliotēku
I was born a customer	Esmu dzimis klients
I didn't want to go out with him	Es negribēju iet ar viņu ārā
We wanted a very crazy contrast	Mēs gribējām iegūt ļoti traku kontrastu
I can't thank you enough	Es nevaru jums pietiekami pateikties
I ask her to explain this in more detail	Es lūdzu viņai to paskaidrot sīkāk
I can pay you to save my life	Es varu jums samaksāt par savas dzīvības glābšanu
I couldn't blame him completely	Es nevarēju viņu pilnībā vainot
I read about it once	Reiz par to lasīju
I got out of the car without saying anything	Izkāpu no mašīnas neko nesakot
I am very sorry about many things	Man ir ļoti žēl par daudzām lietām
Sword from the shadows	Zobens no ēnas
I will leave the first thing tomorrow	Es rīt atstāju pirmo lietu
A soft touch is what everyone is looking for	Mīksts pieskāriens ir tas, ko meklē ikviens
I don't know where anyone else lives	Es nezinu, kur vēl kāds dzīvo
I have been married before	Esmu bijis precējies agrāk
I quickly walked in and got into my room	Es ātri iegāju iekšā un uzkāpu uz savu istabu
I think that is very important	Es domāju, ka tas ir ļoti svarīgi
I really miss her	Man viņa tiešām pietrūkst
I didn't have to tell anyone	Man nevajadzēja nevienam stāstīt
I had no interest in this woman	Man nebija nekādas intereses par šo sievieti
I am slowly approached by a stranger	Man pretī lēnām nāk svešs vīrietis
After a few minutes, he broke away	Pēc dažām minūtēm viņš atrāvās
A taste of sadness burst into his voice	Viņa balsī iezagās skumju piegarša
I saw some stones right at our right wing	Es redzēju dažus akmeņus tieši pie mūsu labā spārna
A gradual website will excite guests	Pakāpeniska interneta vietne satrauks viesus
I see that is sensible	Es redzu, ka tas ir saprātīgi
I'm worried about your aunt, she's so angry	Es uztraucos par tavu tanti, viņā tik daudz dusmu
I think there is no stop sign, no return sign, nothing	Es domāju, ka nav apstāšanās zīmes, nav ienesīguma zīmes, nekas
In high school, I wasn't interested in people	Vidusskolā es par cilvēkiem neinteresējos
I always research the content of your site carefully	Es vienmēr rūpīgi izpētu jūsu vietnes saturu
I blushed at her name	Es nosarku, pieminot viņas vārdu
I didn't have to be able to have children	Man nevajadzēja būt spējīgam būt bērniem
I live to improve things	Es dzīvoju, lai uzlabotu lietas
I had all kinds of comments	Man bija visādas piezīmes
It took about three hours to film the scene	Sižeta filmēšana aizņēma aptuveni trīs stundas
I'm made smart	Es esmu padarīts gudrs
I could enjoy his company for many days	Es varētu baudīt viņa kompāniju daudzas dienas
In fact, I just came home	Patiesībā es tikko atnācu mājās
I then give a correction for this victim	Es sniedzu pēc tam labotu par šo upuri
I was surprised to ask how an astronomer could help me	Es pārsteigts jautāju, kā astronoms varētu man palīdzēt
Good thing, but weird	Laba lieta, bet dīvaina
This was a new approach to creating thinking machines	Šī bija jauna pieeja domāšanas mašīnu radīšanai
I am part of readers' clubs and meetings	Es esmu daļa no lasītāju klubiem un sanāksmēm
The fort was built in two major waves of construction	Forts tika uzcelts divos lielos būvniecības viļņos
I knew you needed them, especially when I was gone	Es zināju, ka jums tās ir vajadzīgas, jo īpaši tad, kad mani vairs nebija
I found out he was afraid of flying	Es uzzināju, ka viņam ir bail no lidošanas
I stretched my sore back	Izstiepju sāpošo muguru
I started building a career	Sāku veidot karjeru
I felt important and worldly	Es jutos svarīga un pasaulīga
I only later understood why	Es tikai vēlāk sapratu, kāpēc
I know she is from the future too	Es zinu, ka arī viņa ir no nākotnes
I think it is a mistake, as is this religion	Es domāju, ka tā ir kļūda, tāpat kā šī reliģija
I see a large lake marked on the map	Redzu kartē atzīmētu lielu ezeru
I was still uncomfortable seeing him	Es joprojām jutos neomulīgi, viņu redzot
I ordered you a cup of coffee	Es tev pasūtīju tasi kafijas
I went to the police again about the call	Es atkal devos uz policiju, stāstot par šo zvanu
I have personally seen more than a thousand past lives	Es personīgi esmu redzējis vairāk nekā tūkstoti agrāku dzīvi
However, a computer cannot understand human language	Savukārt dators nevar saprast cilvēku valodu
I just had to use it properly to get home	Man vienkārši vajadzēja to pareizi izmantot, lai nokļūtu mājās
I couldn't force myself to kill any of the wildlife	Es nevarēju piespiest sevi nogalināt kādu no savvaļas dzīvniekiem
I really wanted to fall in love with this book	Es ļoti gribēju iemīlēt šo grāmatu
I doubted they would even interfere	Es šaubījos, ka viņi pat traucēs
I like it for speed training	Man tas patīk ātruma treniņiem
A good home inspector will not take this personally	Labs mājas inspektors to neuztvers personīgi
I think your plan will work	Es domāju, ka jūsu plāns darbosies
I didn't have that much strength tonight	Šovakar man nebija tik daudz spēka
I gave it up, unable to hide my disappointment	Es to atdevu, nespēdama slēpt savu vilšanos
The task of body, mind and soul	Ķermeņa, prāta un dvēseles uzdevums
That moment had to be right	Šim brīdim bija jābūt pareizam
I stayed with him until he lost consciousness	Es paliku pie viņa, līdz viņš zaudēja samaņu
I really enjoy being with you	Man ļoti patīk būt kopā ar jums
I think you will both be surprised more than once	Es domāju, ka jūs abi būsiet pārsteigti vairāk nekā vienu reizi
I wiped the sweat from my face and got closer	Noslaucīju sviedrus no sejas un piegāju tuvāk
I got my pile, you got your	Es saņēmu savu kaudzi, tu savu
A smile strikes over his face as the idea unfolds	Smaids pār viņa seju iezagās idejai veidojoties
I wrote a book about it all	Par to visu es uzrakstīju grāmatu
She taught me so much	Viņa man iemācīja tik daudz
I will always be proud to have been your member	Es vienmēr būšu lepns, ka esmu bijis jūsu biedrs
A return to torture is possible	Atgriešanās pie spīdzināšanas, iespējams
I mentioned his mother to him	Es viņam pieminēju savu mammu
I wiped away the tears from my eyes	Es noslauku asaras no acīm
I studied her movements	Es pētīju viņas kustības
I almost had a family	Man gandrīz bija ģimene
I remember the way to my rooms	Es atceros ceļu uz savām istabām
The Thai community is what we have chosen	Laju sabiedrība ir tas, ko mēs esam izvēlējušies
I tried to open my eyes	Es mēģināju atvērt acis plašāk
I ask if anyone has seen him	Es jautāju, vai kāds viņu ir redzējis
They just make me angry sometimes	Viņi vienkārši dažreiz mani sadusmo
I think we also need new furniture	Es domāju, ka mums ir vajadzīgas arī jaunas mēbeles
I heard they are fine	Es dzirdēju, ka viņi ir labi
I ask you to stay with us	Es lūdzu, lai tu paliec ar mums
I rest, close my eyes and lean	Es atpūšos, aizveru acis un atliecos
I swallowed hard, once or twice	Es noriju smagi, vienu vai divas reizes
I'm going to grab a gun	Es iešu paķert ieroci
Danger comes from everywhere	Briesmas nāk no visur
Its ice sheet needs to stretch to accommodate these changes	Tās ledus slānim ir jāizstiepjas, lai pielāgotos šīm izmaiņām
Some teachers enter the office and return	Daži skolotāji ieiet birojā un atgriežas ārā
I forgot about politics	Es aizmirsu par politiku
I think he has suffered enough	Es domāju, ka viņš ir pietiekami cietis
I also needed my candle	Man arī vajadzēja savu sveci
The government cannot make its citizens fair	Valdība nevar padarīt savus pilsoņus taisnīgus
I'm just wondering if we'll ever meet together	Es tikai domāju, vai mēs kādreiz sanāksim kopā
Minimal effects were reported	Tika ziņots par minimālu ietekmi
A secret only for her and her sister	Noslēpums tikai viņai un viņas māsai
I looked at him in surprise	Es pārsteigta paskatījos uz viņu
There was still a surprise on my side	Manā pusē joprojām bija pārsteigums
I just want to hear from him	Es tikai gribu dzirdēt no viņa
I just nodded and pushed my covers off	Es vienkārši pamāju ar galvu un nogrūdu sev pārvalkus
I didn't know what to say or how to feel	Es nezināju, ko teikt vai kā justies
I need to find a job	Man jāatrod darbs
I didn't want to be here anymore	Es vairs negribēju šeit būt
I won't make a sound, and it only took seconds	Es neizdošu ne skaņu, un tas prasīja tikai sekundes
I haven't seen him in three years	Es viņu neesmu redzējis jau trīs gadus
I was stupid to think that it all applied to us	Es biju stulba, domājot, ka tas viss attiecas uz mums
I heard footsteps entering the room	Es dzirdēju soļus ienākam istabā
I turned left and circled the town square	Es pagriezos pa kreisi un apbraucu pilsētas laukumu
I did not try to mask my voice	Es nemēģināju maskēt savu balsi
I threw them on top of him	Es uzmetu tos viņam virsū
I went out and went out the door	Es izgāju ārā un devos ārā pa durvīm
I need to know why you need it	Man ir jāzina, kāpēc jums tas ir vajadzīgs
I will remember you with love	Es tevi atcerēšos ar mīlestību
Inflation was high	Bija augsta inflācija
I needed to register	Man vajadzēja reģistrēties
I looked a little younger then!	Es toreiz izskatījos mazliet jaunāka!
I couldn't afford another mistake	Es nevarēju atļauties vēl vienu kļūdu
What a celebrity said something	Kāda slavenība kaut ko teica
I was so in love with this man	Es biju tik ļoti iemīlējusies šajā cilvēkā
I call it a living death	Es to saucu par dzīvu nāvi
This time I want something else	Šoreiz gribu ko citu
I think it was the same man, except that it wasn't	Es domāju, tas bija tas pats vīrietis, izņemot to, ka tā nebija
I have a lot of space	Man ir daudz vietas
I wondered where the dam bus driver is	Es prātoju, kur ir dambja autobusa šoferis
I have a seat by the window	Man ir sēdeklis pie loga
I don't think they're going to shoot our boys	Es nedomāju, ka viņi šaus uz mūsu zēniem
I sighed, got up sitting	Es nopūtos, piecēlos sēdus
I got up and hugged him awkwardly	Es piecēlos un neveikli viņu apskāvu
I just can't imagine it now	Es vienkārši tagad nevaru to iedomāties
I always liked space	Man vienmēr patika kosmosa
I cannot continue the tradition	Es nevaru turpināt tradīciju
However, I can't help it	Tomēr es nevaru palīdzēt
I had to assume he knew where we were	Man bija jāpieņem, ka viņš zina, kur mēs atrodamies
I doubt he ever had one	Es šaubos, ka viņam kādreiz tāds ir bijis
I will put it in my collection	Es to ievietošu savā kolekcijā
Helping them succeed feels just as good	Palīdzēt viņiem gūt panākumus jūtas tikpat labi
I know they do it for comedy	Es zinu, ka viņi to dara komēdijas dēļ
I drove with it to the bow	Es iebraucu ar to kuģa priekšgalā
I could be out there	Es varētu tikt tur ārā
I hear him coming next to me	Es dzirdu, kā viņš nāk man blakus
I was bored working on corrupt projects	Man bija garlaicīgi strādāt pie korumpētiem projektiem
I tried to catch my breath	Es mēģināju atvilkt elpu
I needed to protect him	Man vajadzēja viņu pasargāt
I can also help myself	Es varu arī sev palīdzēt
I can't feel anything from you	Es no tevis neko nevaru just
I think it's a great restaurant	Es domāju, ka tas ir lielisks restorāns
I saw him and saw tears in his face	Es redzēju viņu un redzēju asaras viņa sejā
I loved my son more than my life	Es mīlēju savu dēlu vairāk nekā savu dzīvi
The flower is horizontal and fragrant	Zieds ir horizontāls un smaržīgs
I believe he will reach you safely	Es ticu, ka viņš jūs sasniegs droši
The bright light behind this hole represented the moon	Spēcīga gaisma aiz šī cauruma attēloja mēnesi
I should not answer that	Man nevajadzētu uz to atbildēt
I haven't had a good hunt in several weeks	Man vairākas nedēļas nav bijušas labas medības
It was all so natural	Tas viss bija tik dabiski
I just couldn't do what they asked me to do	Es vienkārši nevarēju izdarīt to, ko viņi lūdza
However, I must continue	Man tomēr jāturpina
I watch him disappear into the darkness	Es vēroju, kā viņš pazūd tumsā
I assure you that is not the case	Es jums apliecinu, ka tā nav
The action itself was dangerous	Pati darbība bija bīstama
I saw tears well up in his eyes	Es redzēju, kā viņa acīs sariesās asaras
I tried my best	Es centos darīt visu iespējamo
The initial development took about three years	Sākotnējā izstrāde ilga aptuveni trīs gadus
I had to leave immediately	Man vajadzēja uzreiz pamest
I would invite you to dinner tonight, but I can't	Es aicinātu jūs šovakar vakariņās, bet nevaru
I have to wait ten minutes for the table	Man jāgaida desmit minūtes līdz galdiņam
I don't carry a gun, but he does	Es nenēsāju ieroci, bet viņš nēsā
I will not hesitate to contact him about future projects	Es nevilcināšos ar viņu sazināties par turpmākajiem projektiem
I learned from my mother before she died	Es mācījos no savas mātes, pirms viņa nomira
I hoped it wasn't his night of work	Es cerēju, ka tā nebija viņa darba nakts
I wanted to cook your favorite food	Es gribēju pagatavot tavu mīļāko ēdienu
I just admire the cake	Es vienkārši apbrīnoju kūku
I don't think so	Es to nedomāju kā nē
I drank water	Es padzēru ūdeni
Worries took over her face	Viņas seju pārņēma bažas
I still wasn't sure it was a good idea	Es joprojām nebiju pārliecināts, ka tā bija laba ideja
I accepted your focus, and it was hard, believe me	Es pieņēmu jūsu pievēršanos, un tas bija grūti, ticiet man
I have to be crazy standing here	Man jābūt trakam, stāvot šeit
I neatly thread between the machine and the iron gate	Es glīti diegu starp mašīnu un dzelzs vārtiem
I do it well, I learned as a child	Es to varu labi, bērnībā mācījos
This question is still controversial to this day	Šis jautājums joprojām ir pretrunīgs līdz šai dienai
I can eat it and not feel guilty	Es varu to ēst un nejusties vainīgs
I have always been happy with you	Es vienmēr esmu bijis apmierināts ar jums
I raised my head to listen	Es pacēlu galvu, lai klausītos
I exaggerated a little	Es nedaudz pārspīlēju
I had a bad habit of forgetting that	Man bija slikts ieradums to aizmirst
I cut him with a knife	Es viņu sagriezu ar nazi
Another face in a dream	Cita seja sapnī
I am quickly drawn back to the present	Mani ātri ievelk atpakaļ tagadnē
That feeling disappeared a few weeks ago	Pirms dažām nedēļām šī sajūta pazuda
I knew he was second	Es zināju, ka viņš ir otrais
I didn't want to upset them	Es negribēju viņus apbēdināt
A lonely, girl traveler	Vientuļa, meitene ceļotāja
I had endured every new day without pain	Es biju izturējusi katru jaunu dienu bez sāpēm
I have been working on death for a long time	Es ilgu laiku strādāju pie nāves
I hadn't taken that into account	Es ar to nebiju rēķinājies
I still fight for my brother's right every day	Es joprojām katru dienu cīnos par sava brāļa taisnību
I look carefully at this point	Es uzmanīgi skatos uz šo punktu
I sent her to her room	Es viņu aizsūtīju uz viņas istabu
I remember him in high school	Es viņu atceros vidusskolā
I was a humble working monk	Es biju pazemīgs strādājošs mūks
I can't tell her no	Es nevaru viņai pateikt nē
I felt strangely calm	Es jutos savādi mierīgi
Over time, I would get to know them much more	Laika gaitā es viņus iepazītu daudz vairāk
I haven't mentioned going home yet, and she hasn't	Es vēl neesmu ieminējusies par došanos mājās, un viņa arī nē
I didn't speed up	Es nepaātrināju savu gaitu
A child he never knew about	Bērns, par kuru viņš nekad nezināja
The shot killed him and the baby	Šāviens nogalināja viņu un bērnu
I suddenly saw this blue shape standing next to me	Es pēkšņi ieraudzīju šo zilo formu stāvam man blakus
He is pathetic, but he needs his celebrity status	Viņš ir nožēlojams, bet viņam ir vajadzīgs viņa slavenības statuss
I don't want to know anymore	Es vairāk negribu zināt
I'll give you my robe for cover	Es tev atdodu savu halātu par segumu
I was not angry with him or myself	Es nebiju dusmīgs ne uz viņu, ne uz sevi
I woke you up a little early	Es tevi pamodināju mazliet agri
I hope you recover and will be home soon	Ceru, ka atveseļosies un drīz tiksi mājās
Harmless fun	Nekaitīga jautrība
A, for the protection of his daughter	A, par savas meitas aizsardzību
I will not give her satisfaction	Es viņai nesniegšu gandarījumu
I hope you have a successful scan	Es ceru, ka skenēšana jums būs veiksmīga
I had people we drank and had fun with	Man bija cilvēki, mēs dzērām un izklaidējāmies
I have things in place and so be it	Man lietas ir savās vietās un lai tā būtu
The critical response was much more favorable	Kritiskā reakcija bija daudz labvēlīgāka
I was far from happy	Es biju tālu no laimīgas
I see how we become friends	Es redzu, kā mēs kļūstam par draugiem
I respected him for that	Es viņu cienīju par to
I wonder what life is like on the other side	Interesanti, kāda ir dzīve otrā pusē
I went inside and took the basket	Iegāju iekšā un paņēmu grozu
I want to hear everything about your adventures	Es gribu dzirdēt visu par jūsu piedzīvojumiem
I look at my feet	Es paskatos uz savām kājām
I knew she would never do that again	Es zināju, ka viņa nekad vairs neko tādu nedarītu
I will review each article	Es pārbaudīšu katru rakstu
I didn't know to laugh or cry	Es nezināju, smieties vai raudāt
I'll bring the bags	Es atnesīšu somas
I had to dig up this thing and now	Man vajadzēja izrakt šo lietu un tagad
I have to say that she exists	Man jāsaka, ka viņa pastāv
I wanted to be a part of something special	Es gribēju būt daļa no kaut kā īpaša
I hope to see you bright and early here	Es ceru jūs redzēt šeit gaišu un agri
Specifically, I'm not dating at all	Precīzāk, es nemaz neesmu randējies
I have not yet appointed any permanent post	Es vēl neesmu iecēlis nevienu pastāvīgu amatā
I was completely out of my comfort zone	Es biju pilnībā ārpus savas komforta zonas
I told her the magazine was not private	Es viņai teicu, ka žurnāls nav privāts
I thought we could just move on	Man likās, ka varam vienkārši doties tālāk
I can only perceive shadows	Es varu uztvert tikai ēnas
Birds mainly breed during the dry season	Putni galvenokārt vairojas sausajā sezonā
I would send them on a suicide mission	Es viņus sūtītu pašnāvības misijā
I would deal with hiding	Es būtu galā ar slēpšanu
I went to see you afterwards, but he's gone	Es devos pie tevis pēc tam, bet viņš ir prom
I offer online and online courses	Es piedāvāju tiešsaistes un tiešsaistes kursus
I was angry that my father did not defend me	Biju dusmīga, ka tēvs mani neaizstāvēja
I will help you be perfect	Es tev palīdzēšu būt ideālam
I didn't need anything else	Man neko citu nevajadzēja
The bright luster came from the south	Spilgts spīdums nāca no dienvidiem
I wanted her to be happy	Es gribēju, lai viņa būtu laimīga
I needed to think about it earlier	Man vajadzēja par to domāt agrāk
I'm just worried about you	Es tikai uztraucos par tevi
I have my own workout in the morning	Man pašam savs treniņš no rīta
It seemed almost impossible to put it down	Man šķita, ka to gandrīz neiespējami nolikt
I couldn't find the cart	Es nevarēju atrast grozu
I want meaning in my life	Es vēlos jēgu savai dzīvei
I removed a small mirror and reflected light in it	Es izņēmu nelielu spoguli un tajā atstaroju gaismu
A way to get used to death	Līdzeklis, kā pierast pie nāves
I would definitely come back	Es noteikti atgrieztos
I set some alarm	Es iedarbināju kaut kādu modinātāju
Some kind of huge explosion	Kaut kāda veida milzīgs sprādziens
I'm trying to stay up, but there's nothing to do	Mēģinu noturēties augšā, bet nav ko darīt
I threw it aside, pushing it back against him	Es to nometu malā, piespiežu atpakaļ pret viņu
The city was left without electricity and drinking water	Pilsēta palika bez elektrības un dzeramā ūdens
I didn't even like to see your face	Man pat nepatika redzēt tavu seju
The power of their women is visible for historical reasons	Viņu sieviešu spēks ir redzams vēsturisku iemeslu dēļ
I spend there more often	Es tur pavadu daudz biežāk
I was in a dream myself	Es pats biju sapnī
I worked with him for about two weeks	Es strādāju ar viņu apmēram divas nedēļas
I dream of a higher goal than this	Es sapņoju par augstāku mērķi nekā šis
A person with good thoughts can never be ugly	Cilvēks, kuram ir labas domas, nekad nevar būt neglīts
I suddenly felt bad for him	Man pēkšņi kļuva slikti pret viņu
The once abandoned building became the main attraction	Kādreiz pamesta ēka kļuva par galveno atrakciju
I felt stupid doing it	Es jutos muļķīgi to darot
I can hardly blame him	Diez vai es varētu viņu vainot
I'm so confused about what's going on	Esmu tik apmulsusi par notiekošo
I held my breath again	Es atkal aizturu elpu
I wanted to tell her that her father was wrong	Es gribēju viņai pateikt, ka viņas tēvs kļūdās
I turned the next page and it was blank	Es pagriezu nākamo lapu, un tā bija tukša
I guessed it was	Es uzminēju, kas tas bija
I couldn't deal with a number of things that are changing right now	Es nevarēju tikt galā ar vairākām lietām, kas šobrīd mainās
I needed someone else, someone more down to earth	Man vajadzēja kādu citu, kādu piezemētāku
I'm a monster, just like you	Es esmu briesmonis, tāpat kā jūs
A small idea can be big	Maza ideja var būt liela
I stayed for a while and then got up to leave	Es kādu laiku paliku un tad piecēlos, lai dotos prom
I had a life here, and so did he	Man šeit bija dzīve, un viņam arī
I use it as a basis for my future fleet	Es to izmantoju kā pamatu savai nākotnes flotei
I knew the record would last until it was broken	Es zināju, ka rekords pastāvēs, līdz tas tiks pārspēts
I'm not that stupid	Es neesmu tik stulba
I felt like an idiot at that moment	Es tajā brīdī jutos kā idiots
I went back to our apartment	Es devos atpakaļ uz mūsu dzīvokli
Five people died in the storm	Vētrā valstī gāja bojā pieci cilvēki
It seemed to me that you had already done so	Man likās, ka tu jau to izdarīji
I did a little of both	Es izdarīju nedaudz no abiem
I did not expect you to be able to help in person	Es negaidīju, ka varēsit palīdzēt personīgi
I remembered eating or sleeping for weeks	Es atcerējos, ka nedēļām ilgi ēdu vai gulēju
I have so high hopes for marriage	Man ir tik lielas cerības uz laulību
I made an early attempt to publish	Es izdarīju agrīnu mēģinājumu publicēt
I had a helmet	Man bija ķivere
I wanted to give up this train of thought	Es gribēju atteikties no šī domu gājiena
I am more of a guest than a landlord	Esmu vairāk viesis nekā saimnieks
I couldn't let her do it again	Es nevarēju ļaut viņai to darīt vēlreiz
I liked his transparent body and the head of a giant skull	Man patika viņa caurspīdīgais ķermenis un milzu galvaskausa galva
I was completely shocked	Es biju galīgi satriekts
I provide information to the reader	Es sniedzu lasītājam informāciju
I couldn't live like that	Es nevarētu tā turpināt dzīvot
I try to bury it in my own words	Es cenšos to apglabāt ar saviem vārdiem
It probably disappeared from me for a minute	Laikam tas uz minūti no manis pazuda
I know many of them by name	Daudzus no viņiem zinu pēc vārda
I put my hand on her hand	Es uzliku roku uz viņas rokas
I hardly dared to pick up any of them	Es gandrīz neuzdrošinājos pacelt nevienu no viņiem
I hate that feeling	Es ienīstu tādu sajūtu
Instead, I told jokes	Tā vietā es stāstīju jokus
I wonder if they are as scared as I am	Es domāju, vai viņi ir tik ļoti nobijušies kā es
He is a charming man, so handsome	Viņš ir burvīgs vīrietis, tik izskatīgs
I lay on the towel and turned on the device	Apgūlos uz dvieļa un iedarbināju ierīci
I've never cried so much	Es nekad neesmu tik daudz raudājusi
I'm more worried about you than me	Es vairāk uztraucos par tevi, nevis par viņu
The cause of death is currently unknown	Nāves iemesls šobrīd nav zināms
I waited a few seconds	Pagaidīju dažas sekundes
I can make another decision	Es varu pieņemt citu lēmumu
I needed to feel his skin against mine	Man vajadzēja sajust viņa ādu pret savējo
I like to take a shower before going to bed	Man patīk pirms gulētiešanas nomazgāties dušā
I really want to help	Es tiešām gribu palīdzēt
I think of you more than a nurse	Es domāju par tevi vairāk kā par māsu
I could see another cooking demonstration starting	Varēju redzēt, ka sākas vēl viena ēdiena gatavošanas demonstrācija
However, I did not have to leave first	Man tomēr nevajadzēja vispirms doties prom
I remembered everything from the past	Es atcerējos visu no iepriekšējiem laikiem
I completely forgot her last name	Es pilnībā aizmirsu viņas uzvārdu
I'm not saying it's a bear	Es neteicu, ka tas ir lācis
I didn't want people to look at me like that	Es negribēju, lai cilvēki uz mani tā skatās
I couldn't get a license plate	Es nevarēju dabūt numura zīmi
Of course, I immediately went to the kitchen	Es, protams, uzreiz devos uz virtuvi
I did my best to calm my features	Es darīju visu iespējamo, lai nomierinātu savus vaibstus
I'm thirteen years old	Es esmu trīspadsmit gadus vecs
I didn't feel normal	Es nejutos normāli
I was already so in love with him	Es jau biju viņā tik ļoti iemīlējusies
I told her about my efforts to overcome the fear of the stage	Es viņai pastāstīju par saviem centieniem pārvarēt skatuves bailes
I like you the way you are	Tu man patīc tāda kāda esi
I took notes of the photographer this afternoon	Es šodien pēcpusdienā piezīmēju fotogrāfu
I stayed at his house on my first night	Es paliku viņa mājā savā pirmajā naktī
I ignored her and made her think she was winning	Es viņu ignorēju un ļāvu viņai domāt, ka viņa uzvar
I kept trying to figure it out	Es visu laiku mēģināju to izdomāt
Next was the living room	Tālāk atradās viesistaba
I understand what she thinks	Es saprotu, ko viņa domā
I want that to be their decision	Es gribu, lai tas būtu viņu lēmums
I understand what you are saying about onions	Es saprotu, ko tu saki par sīpolu
I had the last line of defense	Man bija paredzēta pēdējā aizsardzības līnija
I went to her house, but no one answered	Es devos uz viņas māju, bet neviens neatbildēja
I didn't expect her to be there	Es negaidīju, ka viņa tur būs
I just can't believe in passions like a child	Es vienkārši nespēju noticēt kaislībām kā kāds bērns
Impressive man to feed	Iespaidīgs cilvēks, no kā pabarot
I didn't have a job at eight	Astoņos man nebija darba
I can say these things	Es varu pateikt šīs lietas
I wouldn't change places with him or with you	Es nemainītu vietām ne ar viņu, ne ar tevi
I look at my enemies in triumph	Es triumfējot skatos uz saviem ienaidniekiem
The bill and legs are also orange	Arī rēķins un kājas ir oranžas
I find the shirt and put it on	Es atrodu kreklu un uzvelku to
I was shocked and afraid they would get me	Es biju šokā un baidījos, ka viņi mani dabūs
Hatred against women	Naids pret sievietēm
I can't describe how well it felt	Es nevaru aprakstīt, cik labi tas jutās
Most of her daughters became teachers	Lielākā daļa viņas meitu kļuva par skolotājām
I plan to sleep at work	Es plānoju gulēt darbā
I can't stop thinking about the letter	Es nevaru beigt domāt par vēstuli
I didn't need a car to make life even easier	Man nebija vajadzīga automašīna, kas padarīja dzīvi vēl vieglāku
I'm just an orchestra conductor	Es esmu tikai orķestra vadītājs
A green ball that is twice as destructive	Zaļā bumba, kas ir divreiz postošāka
I felt like a scientific experiment	Es jutos kā zinātnisks eksperiments
I just hate that stress	Es vienkārši ienīstu to stresu
I love it very much	Es to ļoti mīlu
I can't seem to do that	Šķiet, ka es to nevaru
I have a curriculum that doesn't bother me	Man ir mācību programma, kas mani negarlaiko
I knew the fire was too big last night	Es zināju, ka pagājušajā naktī ugunsgrēks bija pārāk liels
I have to think like him, become him	Man jādomā tāpat kā viņam, jākļūst par viņu
I sent a silent thank you	Es nosūtīju klusu paldies
I saw that they seemed quite relieved	Es redzēju, ka viņi šķita diezgan atviegloti
A dirt track ran across the plain	Pāri līdzenumam skrēja netīrumu trase
I fulfilled the community sent by my many friends	Es izpildīju savu daudzo draugu nosūtīto kopienu
I could just smell it	Es tik tikko jutu smaržu
I mean show them all	Es domāju tos visus parādīt
I lay in bed and looked at the girls	Apgūlos gultā un skatījos uz meitenēm
Looks like I'm here again	Šķiet, ka esmu atkal šeit
I still think he's sorting us out	Es joprojām domāju, ka viņš mūs savā ziņā iekārto
I know she has no money	Es zinu, ka viņai nav nekādas naudas
I see death, a lot of death	Es redzu nāvi, daudz nāves
I immediately smiled and raised my hand to greet him	Es uzreiz pasmaidīju un pacēlu roku, lai viņu sveicinātu
At least I knew it	Es vismaz to zināju
I have a different view of my travels	Man ir atšķirīgs skatījums uz saviem ceļojumiem
It seemed to me that they were just playing	Man likās, ka viņi vienkārši spēlējas
I have noticed that the teachers are sincere and kind	Esmu ievērojusi, ka skolotāji ir sirsnīgi un laipni
I just wanted you to know he was fine	Es tikai gribēju, lai tu zinātu, ar viņu viss ir kārtībā
I used to be an individual	Es mēdzu būt privātpersona
I just realized something	Es tikai tagad kaut ko sapratu
I closed my eyes and released another breath	Es aizvēru acis un atbrīvoju vēl vienu elpu
A step forward, and it disappeared altogether	Solis uz priekšu, un tas pazuda pavisam
I need you again, my beautiful girl	Man tevi atkal vajag, mana skaistā meitene
I try not to talk to strangers	Cenšos nerunāt ar svešiniekiem
I am also overwhelmed by worries	Mani arī nomāc bažas
I knew they would be there	Es zināju, ka viņi tur būs
The place was now preserved by the cool weather	Šo vietu tagad saglabāja vēss gaisa iespaids
I would hear such a song first	Es šādu dziesmu dzirdētu pirmais
I close the bathroom door behind me	Aizveru aiz sevis vannas istabas durvis
Urban promised indulgences to everyone who participated	Urbans solīja indulgences ikvienam, kas piedalījās
I wrote the book a long time ago	Grāmatu uzrakstīju pirms krietna laika
I never did anything and now she's gone	Es nekad neko nedarīju, un tagad viņa ir prom
I attack anyone who tried to argue with me	Es uzbrēcu ikvienam, kurš mēģināja ar mani argumentēt
I realized how awful it was for her	Es sapratu, cik šausmīgi tas viņai bija
I had just heard it before	Es tikko to biju dzirdējis agrāk
These winds are warm and dry	Šie vēji ir silti un sausi
In real life, that was not the case	Reālajā dzīvē viss tā nebija
I didn't play tonight	Šovakar es nespēlēju
I have always enjoyed getting involved with my older brother	Man vienmēr ir paticis iesaistīties tajās ar savu vecāko brāli
I am also sixteen years old	Man arī ir sešpadsmit gadi
You're watching me here, you see	Mani šeit vēro, redzi
I pulled out the sword and took it	Es izvilku zobenu un notēmēju
I have to try and remember it all	Man jāmēģina un tas viss jāatceras
I just want you to know	Es tikai gribu, lai tu zinātu
I wouldn't be afraid of him anymore	Es no viņa vairs nebaidītu
I could barely breathe	Es tik tikko izturēju elpu
I had no intention of joining the gym	Man nebija nodoma pievienoties sporta zālei
They often seem unpleasant to me	Man tie bieži šķiet nepatīkami
I leaned over and touched my lip with my finger	Es atrāvos un pieskāros ar pirkstu savai lūpai
I wanted to make people happy, to see them smile	Es gribēju iepriecināt cilvēkus, redzēt, kā viņi smaida
And that was all his message	Un tas bija viss viņa vēstījums
I really have a love and hate relationship with my job	Man patiešām ir mīlestības un naida attiecības ar manu darbu
I counted the world	Es skaitīju pasaules
Her eyes are closed during the restoration	Viņas atvērtās acis restaurācijā ir aizvērtas
I didn't want to leave you hanging	Es negribēju tevi atstāt karājoties
I think you liked it when someone cared about you	Es domāju, ka tev patika, ja kāds par tevi rūpējas
I saw him a couple of years ago	Es viņu redzēju pirms pāris gadiem
In other countries, the single was less successful	Citās valstīs singls bija mazāk veiksmīgs
I didn't even smile	Es pat nepasmaidīju
I will never be careless of you again	Es nekad vairs nebūšu neuzmanīgs pret tevi
I want you to know what happened, how it happened	Es gribu, lai jūs zināt, kas notika, kā tas notika
I remember this camera	Es atceros šo kameru
I ask them not to let them go	Es lūdzu viņus nelaist viņu vaļā
I'm on it all the way	Es esmu par to visu ceļu
I painted his face simple and beautiful	Es uzzīmēju viņa seju vienkāršu un skaistu
I didn't know he was your friend	Es nezināju, ka viņš ir tavs draugs
A small crowd had gathered	Bija sapulcējies neliels pūlis
He was overwhelmed by the flushing of guilt	Viņu pārņēma vainas apziņas pietvīkums
Since then, they have been left alone	Kopš tā laika viņi ir palikuši atsevišķi
I could understand them much better	Es varēju viņus saprast daudz labāk
I took a deep breath and answered	Es dziļi ievilku elpu un atbildēju
I neither loved him nor feared him	Es viņu ne mīlēju, ne baidījos
I know you hate it	Es zinu, ka tu to ienīsti
I can handle the difficult things that come	Es varu tikt galā ar grūtajām lietām, kas nāk
I urge her to bend over	Es pamudinu viņai pieliekties
Several other windows have stained glass	Vairākos citos logos ir vitrāžas
I turn out the window	Es pagriežos no loga
I got a different kind of energy from them	Es no viņiem ieguvu cita veida enerģiju
I don't think it's my only child	Es domāju, ka tas, ka esmu vienīgais bērns, nepalīdz
I really want you to understand this point	Es patiešām vēlos, lai jūs saprastu šo punktu
I didn't say anything right away	Es uzreiz neko neteicu
I waited to find out	Es gaidīju, lai uzzinātu
I spoke, she listened	Es runāju, viņa klausījās
I would feel haunted	Es justos vajāta
As time approached, I began to feel restless	Laikam tuvojoties, es sāku justies nemierīga
I do not miss the opportunity to escape	Es nedomāju palaist garām iespēju aizbēgt
I waited patiently when it allowed	Es pacietīgi gaidīju, kad tas atļauj
Humble attitude creates free expression of ideas	Pazemīga attieksme rada brīvu ideju izpausmi
I nodded, my lower lip trembling	Es pamāju, mana apakšlūpa trīcēja
I have no clue	Man nav ne jausmas
I no longer felt his presence	Es vairs nejutu viņa klātbūtni
I learned that he would study architecture at university	Es uzzināju, ka viņš universitātē studēs arhitektūru
I really liked this castle	Man ļoti patika šī pils
I could help her	Es varētu viņai palīdzēt
Healing that has come true	Dziedināšana, kas ir piepildījusies
I couldn't even hear the audience	Es pat nevarēju dzirdēt publiku
These are continuous functions	Tās ir nepārtrauktas funkcijas
I bought this old warehouse	Es nopirku šo veco noliktavu
I think she is, but not quite	Es domāju, viņa ir, bet ne gluži
I wrapped my legs around his waist	Es apviju kājas ap viņa vidukli
I had to force myself to let it	Man bija jāpiespiež sevi to ļaut
I like these circular lenses for everyday looks	Man patīk šie apļa objektīvi ikdienas izskatam
I was officially alone	Es oficiāli biju viens pats
I know they now prefer them to me	Es zinu, ka viņi tagad dod priekšroku viņiem, nevis man
Bad idea from the beginning	Slikta ideja no paša sākuma
I also didn't lose weight	Es arī nezaudēju svaru
I'm trying to repel him	Es cenšos viņu atvairīt
I really can't explain it, even to myself	Es tiešām nevaru to izskaidrot, pat sev
A society built on hatred and destruction	Sabiedrība, kas veidota uz naida un iznīcības
A child without a house	Bērns bez mājas
I had nothing to say	Man nebija ko teikt
I opened the door and she waited	Es atvēru durvis un viņa gaidīja
I was so, so angry at him	Es biju tik, tik dusmīga uz viņu
Short connection, but exchange for something more durable	Īss savienojums, bet apmaiņa ar kaut ko izturīgāku
I know we are already on this plane	Es zinu, ka mēs jau esam šajā lidmašīnā
I had no idea that you cared about my well-being	Man nebija ne jausmas, ka jums rūp mana labklājība
I was alone and miserable	Es biju viena un nožēlojama
I drove my fingers along the inside of the box	Es izbraucu ar pirkstiem gar kastes iekšpusi
I didn't know any of the girls	Es nepazinu nevienu no meitenēm
I am not saying this lightly	Es to nesaku vieglprātīgi
Real paper does not use a press release	Īsts papīrs neizmanto paziņojumu presei
I wanted to hate him	Es gribēju viņu ienīst
P thought to get up to help	P domāja piecelties, lai palīdzētu
I was wrong to come to school first	Es kļūdījos, ierodoties skolā pirmais
I like it very much	Man tas ļoti patīk
I tied the dog outside and went inside	Piesēju suni ārā un iegāju iekšā
I also decided to go there	Es arī nolēmu tur doties
I hope to be a good wife	Es ceru, ka būšu laba sieva
I asked them if they would say anything useful	Es klausījos, vai viņi nepateiks kaut ko noderīgu
I notice that my hardware case is badly damaged	Es ievēroju, ka mans aparatūras korpuss ir stipri bojāts
I needed to know right away	Man vajadzēja zināt uzreiz
Both wings also contained light infantry ornaments	Abos spārnos ietilpa arī vieglās kājnieku rotas
I started walking away from the station	Sāku iet prom no stacijas
I haven't shared this idea with anyone yet	Es vēl neesmu nevienam dalījies ar šo ideju
I bring cat food and food for myself	Es atnesu kaķu barību un barību sev
I was sure he would agree	Es biju pārliecināts, ka viņš piekritīs
I hope you can forgive me, sir	Es ceru, ka jūs varat man piedot, kungs
I could not count, there were thousands of them scattered throughout the landscape	Es nevarēju saskaitīt, to bija tūkstošiem, izkaisīti pa ainavu
I tried to leave a space between us	Es mēģināju atstāt starp mums kādu atstarpi
I use a reading journal for some reason	Es izmantoju lasīšanas žurnālu dažu iemeslu dēļ
I knocked on the same door on the same street	Es pieklauvēju pie tām pašām durvīm tajā pašā ielā
I asked him what year it was	Es viņam jautāju, kurš gads bija
I woke him up and talked to him	Es viņu pamodināju un runāju ar viņu
I waited for him to leave to take out my diary	Es gaidīju, kamēr viņš aizies, lai izņemtu manu dienasgrāmatu
I think she is right again	Es domāju, ka viņai atkal ir taisnība
I was rethinking our relationship	Es pārdomāju mūsu attiecības
I suggested living together	Es ierosināju dzīvot kopā
I can never forgive them or me	Es nekad nevaru piedot viņiem vai man
I suddenly began to hear questions in my head	Es pēkšņi sāku dzirdēt jautājumus savā galvā
I also realized that everyone has a different opinion	Es arī sapratu, ka katram ir atšķirīgs viedoklis
I was always partial to good sweets	Es vienmēr biju daļēja pret labu saldumu
He does it in a quiet way	Viņš to dara klusā veidā
I need this information	Man vajag šo informāciju
The others quickly dissipated	Pārējie ātri izklīda
The news was devastating for her	Šīs ziņas viņai bija postošas
I like all this diversity	Man patīk visa šī dažādība
I wouldn't even swim with it	Es ar to pat nepeldētu
However, I haven't been for a while	Tomēr kādu laiku neesmu
I think it was obviously not working with women	Es domāju, ka tas acīmredzami nebija darbs ar sievietēm
I'm just too tired	Es vienkārši esmu pārāk noguris
I think she must have felt some anxiety	Es domāju, ka viņa noteikti juta zināmu satraukumu
It seemed to me that he could confuse his figures	Man likās, ka viņš varēja sajaukt savas figūras
I was tired and I needed to sleep	Es biju noguris un man vajadzēja gulēt
She was shivering	Viņai pārņēma drebuļi
I have more money than you can imagine	Man ir vairāk naudas, nekā jūs varat iedomāties
I didn't understand a word he said	Es nesapratu ne vārda, ko viņš teica
I was going for a walk tonight	Šovakar grasījos iet pastaigāties
I'm looking for your name	Es meklēju savu vārdu
I finally see the whole picture here	Es beidzot šeit redzu visu attēlu
He has one older brother	Viņam ir viens vecākais brālis
I put my head in my hands on the table	Noliku galvu rokās uz galda
I comply with her first request	Es izpildu viņas pirmo lūgumu
But it was a pretty intense relationship	Bet tās bija diezgan intensīvas attiecības
I would not say evil, but rather injustice	Es neteiktu ļaunumu, bet drīzāk netaisnību
I like snow, winter and walking outdoors	Man patīk sniegs, ziema un pastaigas ārā
I hope you can forgive me	Ceru, ka spēsi man piedot
I lifted all fear of it	Es atcēlu visas bailes no tā
I slept in the back seat, and that's it	Es gulēju uz aizmugurējā sēdekļa, un tas arī viss
Teacher, doctor, nurse, anything	Skolotājs, ārsts, medmāsa, jebkas
California decision	Kalifornijas lēmums
Initially, the pastor was the director of the camp	Sākotnēji mācītājam bija nometnes direktora loma
However, I need it to happen soon	Tomēr man vajag, lai tas notiktu drīz
I had one shot	Man bija viens šāviens
I want readers to know everything	Es vēlos, lai lasītāji zinātu visu
I feel that history and humanity demand it of me	Es jūtu, ka vēsture un cilvēce to no manis prasa
I can't stand up to you people	Es nevaru piecelties ar jums, cilvēki
I could buy weapons	Es varētu nopirkt ieročus
I'm already running for a day	Es jau dienas skrienu
I'm pretty partial to this red	Es esmu diezgan daļēja pret šo sarkano
I think it is only sinful nature in us	Es domāju, ka tā ir tikai grēcīgā daba mūsos
I went to each of them	Es devos uz katru no viņiem
I shouldn't argue with people about that	Man nevajadzētu par to strīdēties ar cilvēkiem
I was given a direct order	Man tika dots tiešs rīkojums
However, I cannot stop the formation of tears	Tomēr es nevaru apturēt asaru veidošanos
I end with a smile	Es beidzu ar smaidu
I feel like two people with one thought	Es jūtos kā divi cilvēki, kuriem ir viena doma
I think everyone knows that now	Es domāju, ka tagad visi to zina
I overturn and look at the alarm clock	Apgāzos un paskatos modinātāju
A small smile disappeared from me	No manis pazuda mazs smaids
I hope she doesn't worry too much about me	Ceru, ka viņa par mani pārāk neuztraucas
The significance of the expedition was enormous	Ekspedīcijas nozīme bija milzīga
I imagine a plate of bread in my hand	Iztēlojos maizes šķīvi savā rokā
Pay attention to him	Pievērsiet uzmanību viņam
I'm not here long	Es šeit vairs neesmu ilgi
I could write about them all	Es varētu uzrakstīt par tiem visiem
I myself am the worst critic	Es pats esmu vissliktākais kritiķis
A local man from the parish applied to offer his services	Kāds vietējais pagasta vīrs pieteicās, lai piedāvātu savus pakalpojumus
I saw him sleep	Es redzēju, ka viņš guļ
I will rule, not rule our kingdom	Es vadīšu, nevis valdīšu mūsu valstību
I have met many people in my life	Savā dzīvē es satiku daudz cilvēku
I didn't feel anything, and the anxiety began to grow	Es neko nejutu, un satraukums sāka pieaugt
I raised my hand and knocked lightly	Es paceļu roku un viegli pieklauvēju
I just found him and came over	Es vienkārši viņu atradu un piegāju klāt
I became impatient waiting around	Es kļuvu nepacietīgs, gaidot apkārt
I'd rather walk	Es labprātāk staigātu
I am three weeks old from my sixteenth birthday	Man ir trīs nedēļas no savas sešpadsmitās dzimšanas dienas
I rest in the supermarket for a while	Es kādu laiku atpūtos lielveikalā
I immediately called him on my cell phone	Uzreiz piezvanīju viņam pa mobilo
I think the genetic revolution fed it	Es domāju, ka ģenētiskā revolūcija to pabaroja
I couldn't take it home and show it to my mom	Es nevarēju to aiznest mājās un parādīt mammai
I told them everything that was going on	Es viņiem izstāstīju visu, kas notiek
I just bought mine	Es tikko vakar nopirku savējo
I could travel and learn a trade	Es varētu ceļot un apgūt arodu
I had to come up with something	Man bija kaut kas jāizdomā
I hadn't even thought about him	Es pat nebiju par viņu domājis
I am small, hidden and safe	Esmu maza, apslēpta un droša
I will be your home	Es būšu tava mājvieta
I take it twice a day	Es to lietoju divas reizes dienā
Some called me	Daži mani apsaukāja
I discussed my watch	Es apspriedu savu pulksteni
I want to make you feel special	Es vēlos likt jums justies īpašam
I liked the hands, but only on the women	Man patika rokas, bet tikai uz sievietēm
This is a romantic story for teenagers	Šis ir pusaudžu romantisks stāsts
I come out and tell him to take it	Es iznāku un saku viņam to paņemt
I let him open	Es ļāvu viņam atvērties
I think we should get two separate rooms	Es domāju, ka mums vajadzētu iegūt divas atsevišķas telpas
I choose not to be so dead	Es izvēlos nebūt tāds nāvē
A face that yielded nothing	Seja, kas neko neatdeva
I can't get it in the kitchen without eating it	Es nevaru to dabūt virtuvē, to neapēdot
I have no desire to do anything	Man nav vēlēšanās kaut ko darīt
I'd rather die sooner rather than later	Es drīzāk nomiršu ātrāk nekā vēlāk
I should agree	Man būtu jāpiekrīt
I heard laughter from the class	No klases dzirdēju smieklus
A warrior cannot stay in war forever	Karotājs nevar palikt karā mūžīgi
To its right was an impact barrier	Tās labajā pusē atradās trieciena barjera
I saw him as a very sophisticated person	Es viņu redzēju kā ļoti izsmalcinātu cilvēku
I have heard that sage oil extract can help	Es dzirdēju, ka salvijas eļļas ekstrakts var palīdzēt
I can't even throw a blow	Es pat nevaru iemest sitienu
However, I would do anything she would like	Es tomēr darītu visu, ko viņa vēlētos
I frowned at his appearance	Es saraucu pieri par viņa izskatu
I have to go my own way	Man jāiet savs ceļš
Now I can paint the bars perfectly	Tagad es varu lieliski nokrāsot stieņus
I was made to sit	Man lika sēdēt
I went to her after church	Es devos pie viņas pēc baznīcas
I am very satisfied, but also a little confused	Esmu ļoti apmierināta, bet arī nedaudz apmulsusi
The film is really the sum of its parts	Filma patiešām ir tās daļu summa
I felt not the slightest relief	Es jutu ne mazāko atvieglojumu
I know you've been to her grave	Es zinu, ka tu esi bijis pie viņas kapa
I was surprised to drop everything	Es pārsteigumā visu nometu rokās
I did good to both of them	Es viņiem abiem izdarīju labu
I knew he was behind them	Es zināju, ka viņš stāv aiz viņiem
I was struck by a sudden thought	Mani pārsteidza pēkšņa doma
I really couldn't tell what was going on	Es īsti nevarēju pateikt, kas notiek
I was fine with gays	Man bija labi ar gejiem
Thank you for your patience	Es pateicos par jūsu pacietību
I bet he could already use the bow	Varu derēt, ka viņš jau varētu izmantot loku
I have no idea how the police work	Man nav ne jausmas, kā policija strādā
I opened the door and stood	Atvēru durvis un stāvēju
I wish you had not sent this message	Es vēlos, lai jūs nebūtu nosūtījis šo ziņojumu
They all three enjoy the food	Viņi visi trīs bauda ēdienu
I realized he was doing it out of pure patriotism	Es sapratu, ka viņš to darīja aiz tīra patriotisma
I knew nothing about my father	Es neko nezināju par savu tēvu
I could already feel the force filling my body	Jau jutu, kā spēks piepilda manu ķermeni
I didn't really know until you indicated it	Es īsti nezināju, kamēr jūs to nenorādījāt
That's how the library starts	Tādā veidā sākas bibliotēka
I need to find out if she was really a donor	Man jānoskaidro, vai viņa tiešām bija donore
I clean my throat trying not to sound nervous	Es iztīru kaklu, cenšoties neizklausīties nervozi
I was very excited to have a niece	Es biju ļoti sajūsmā, ka man ir brāļameita
He does this when the team needs it	Viņš to dara, kad komandai tas ir vajadzīgs
I didn't find anything interesting on the first page	Pirmajā lapā es neatradu neko interesantu
I have to call	Man jāzvana
Nothing else is known about his life and career	Par viņa dzīvi un karjeru nekas cits nav zināms
I'm afraid of heights	Man ir bail no augstuma
A little impatient	Mazliet nepacietīgi
I had lost control of my life again	Es atkal biju zaudējis kontroli pār savu dzīvi
A safe haven in a crazy world	Drošs patvērums trakajā pasaulē
I glide my finger over the words and numbers	Es maigi pārslidinu ar pirkstu pār vārdiem un cipariem
I had to open myself up to experience	Man bija jāatver sevi pieredzei
I have accepted the task behind his friendship with him	Esmu pieņēmis uzdevumu aiz draudzības pret viņu
I have to deal with my friend	Man jāizrēķinās ar savu draugu
We had six a few days ago	Pirms dažām dienām mums bija seši
I can't wait to have sex	Es nevaru sagaidīt, kad varēs nodarboties ar seksu
This time longer	Šoreiz garāks
I really wanted to find out who killed my parents	Es ļoti gribēju noskaidrot, kurš nogalināja manus vecākus
I approached it and opened the top drawer	Es piegāju pie tās un atvēru augšējo atvilktni
I looked at the map of the area	Paskatījos apgabala kartē
I think we should get up and join the world	Es domāju, ka mums vajadzētu piecelties un pievienoties pasaulei
I thought for a moment	Es brīdi domāju
I feel a load of my equipment pressing on me	Es jūtu, kā mana aprīkojuma slodze mani nospiež
I can't wait to see his face	Es nevaru sagaidīt, kad ieraudzīšu viņa seju
I wanted to drive from here and never stop	Es gribēju braukt no šejienes un nekad neapstāties
Roman citizens were protected by law	Romas pilsoņus aizsargāja likums
I don't believe you	Es tev neticēju
A gift from a wolf	Dāvana no vilka
I took them out to look at them	Es tos izņēmu, lai paskatītos uz tiem
I wasn't hurt at all	Es nemaz nebiju ievainots
I think you are almost done	Es domāju, ka esat gandrīz pabeidzis šo ceļojumu
I did not ask for your mercy and salvation	Es neprasīju tavu žēlastību un pestīšanu
I will never achieve my dream	Es nekad nesasniegšu savu sapni
I didn't want to talk about it anymore	Es vairs negribēju par to runāt
I just admire the truth in what he feels	Es vienkārši apbrīnoju patiesību tajā, ko viņš jūt
I think you're both so sexy	Es domāju, ka jūs abi esat tik seksīgi
I slow down	Es palēninu elpošanu
I never think of them	Es nekad neko par viņiem nedomāju
I can't let myself think about it	Es nevaru ļaut sev par to domāt
I have plans for him	Man ir plāni attiecībā uz viņu
You get everything you deserve	Tu saņem visu, ko esi pelnījis
I'm afraid to say anything about what happened	Man ir bail kaut ko stāstīt par notikušo
I love you no matter what happens	Es tevi mīlu, lai kas arī notiktu
I touched my face again	Es vēlreiz pieskāros savai sejai
I also experience the sea of ​​humanity	Es arī piedzīvoju cilvēces jūru
All I knew was that he needed me	Es zināju tikai to, ka esmu viņam vajadzīga
A knock on the door lifted my heartbeat	Klauvējiens pie durvīm pacēla manu sirdsdarbību
I only find out when I enter the country	To uzzinu tikai iebraucot valstī
The fabric began to tear	Audumā sāka atvērties plīsums
I didn't think it made sense	Es domāju, ka tam nebija jēgas
I think she is my best friend	Es domāju, ka viņa ir mana labākā draudzene
I will have to change that promise	Man būs jāgroza šis solījums
I didn't take part in singing	Es nepiedalījos dziedāšanā
I could have a problem with that	Man varētu būt problēmas ar to
I had never felt more present	Es nekad nebiju jutusies vairāk klātesoša
I once did	Es reiz darīju
A simple dress is lying on the sofa	Uz dīvāna guļ vienkārša kleita
I spent the day shopping with my mom	Es pavadīju dienu iepērkoties ar mammu
A new window opened in his mind	Viņa prātā bija atvērts jauns logs
I have to breathe for some reason	Man nez kāpēc jāatvelk elpa
I live on the street	Es dzīvoju uz ielas
I feel so stupid, even saying that now	Es jūtos tik stulbi, pat to sakot tagad
I leaned over and smiled at my friend	Es atliecos un uzsmaidīju savam draugam
I needed more time with him	Man vajadzēja vairāk laika ar viņu
I really do, you know	Es tiešām to daru, zini
I hadn't told my friends about my date at lunch	Es nebiju saviem draugiem pastāstījusi par savu randiņu pusdienās
I listened to the wind, but heard nothing	Klausījos vējā, bet neko nedzirdēju
I open the gate, I walk to the door	Atveru vārtus, eju līdz durvīm
I'll tell you why she came	Es jums pastāstīšu, kāpēc viņa ieradās
I shook my head in denial	Es noliedzoši pakratīju galvu
I will not feel bad about it	Es par to nejutīšos slikti
I bought it on the first day of the conference	Nopirku jau pirmajā konferences dienā
There was a voice on the other side of the door	Atsaucās balss no durvju otras puses
I can be a little out of everything	Es varu būt mazliet no visa
I approached the only window in the room	Es piegāju pie vienīgā loga istabā
I did this while writing	Es to izdarīju, rakstot
I met some interesting people yesterday	Vakar satiku dažus interesantus cilvēkus
I could say that we ran that day	Varēju teikt, ka tajā dienā mēs saskrējāmies
I went into the bedroom	Es iegāju guļamistabā
I wouldn't let him see how he hurt me	Es neļautu viņam redzēt, kā viņš mani sāpināja
A new association has been established	Ir nodibināta jauna biedrība
I had never seen him so hurt and scared before	Es nekad agrāk nebiju redzējis viņu tik sāpinātu un nobijusies
I actually called your agent first	Es tiešām vispirms piezvanīju jūsu aģentam
I think we need to try to cure this disease	Es domāju, ka mums ir jācenšas izārstēt šo slimību
I took a few steps back and ran	Es paspēru dažus soļus atpakaļ un skrēju
The method of joy	Prieka metode
I could also just make fun of everyone	Es varētu arī vienkārši izjokot ar visiem
I refuse to believe that the future is certain	Es atteicos ticēt, ka nākotne ir noteikta
I enjoyed this experience	Man patika šī pieredze
I liked the children, they were so cute and cheerful	Man patika bērni, viņi bija tik mīļi un dzīvespriecīgi
I still have control of the gym	Man joprojām ir kontrole sporta zālē
Small boats were also sent to monitor the streets	Ielu uzraudzīšanai tika nosūtītas arī mazas laivas
I wanted to look for me	Es gribēju, lai mani meklē
I try to use music as an educational tool	Mūziku cenšos izmantot kā izglītojošu līdzekli
I think they just killed them	Es domāju, ka viņi viņus vienkārši nogalināja
I also have such days	Man arī ir tādas dienas
I would see it through	Es to redzētu cauri
I was a little curious	Es biju nedaudz ziņkārīgs
I really lost everything, everyone	Es patiešām zaudēju visu, visus
I like to live within my means	Man patīk dzīvot savu iespēju robežās
I should not hide in the shadows	Man nevajadzētu slēpties ēnā
Four trees were felled	Nogāzti četri koki
I told him he could take them	Es viņam teicu, ka viņš tos var paņemt
I just want to make you think	Es tikai gribu likt tev aizdomāties
I've been with him longer than you	Es biju kopā ar viņu ilgāk nekā tu
I had long suspected the cause	Man jau sen bija aizdomas par cēloni
I need your help here	Man šeit ir vajadzīga jūsu palīdzība
I gave him a place to work	Es viņam devu vietu darbam
I played myself mind games to continue	Spēlēju ar sevi prāta spēles, lai turpinātu
Loud pops sent flies up in the cloud	Skaļš pops nosūtīja mušas augšā mākonī
A young girl has to suffer	Jaunai meitenei jācieš
I deserved this pain	Es biju pelnījusi šīs sāpes
However, they can still edit their tools	Tomēr viņi joprojām var rediģēt savus instrumentus
I began to exist, not live	Es sāku eksistēt, nevis dzīvot
I guided his hand to the next cord	Es vadīju viņa roku uz nākamo auklu
I just have to clean my head	Man tikai jāiztīra galva
I didn't get a second glance	Es nesaņēmu nevienu sekundi skatienu
They gave the episode three out of four stars	Viņi epizodei piešķīra trīs no četrām zvaigznēm
I will lay down my life to protect you from evil	Es atdotu savu dzīvību, lai pasargātu tevi no ļaunuma
I think it happens to us all the time	Es domāju, ka mums tas notiek visu laiku
I have a sweet tooth for such things	Man ir salds zobs uz šādām lietām
The crew jumped in and went after the chase	Apkalpe ielēca tajā un devās vajāt
I saw a dragon flying in the air	Es redzēju pūķi lidojam gaisā
I want to be intimate with you	Es gribu būt intīma ar jums
The opportunity to act on this idea soon arose	Drīz vien parādījās iespēja rīkoties saskaņā ar šo ideju
I know how he showed me his work	Es zinu, kā viņš man parādīja savus darbus
I had seen them kissing together as favorites	Es biju redzējis viņus kopā skūpstāmies kā mīļākie
I think she could fall asleep	Es domāju, ka viņa varētu to aizmigt
I also want you men to guard this building	Es arī vēlos, lai jūs, vīrieši, apsargātu šo ēku
An evil-looking ax was attached to his back	Viņa mugurā bija piestiprināts ļauna izskata cirvis
People read it too far	Cilvēki pārāk tālu to lasa
I felt a warm presence behind me	Es jutu siltu klātbūtni aiz muguras
I probably would have passed	Es droši vien būtu izturējis
The latter usually uses a machine computer	Pēdējam parasti izmanto mašīnu datoru
I never think my throat will heal	Es nekad nedomāju, ka mans kakls sadzīs
I was working at a job that was incredibly dangerous	Es strādāju darbā, kas bija neticami bīstams
I imagined what it would be like to live with him	Es iedomājos, kā būtu ar viņu dzīvot
There was a deeply disturbed gaze of resignation in her features	Viņas vaibstos iezīmējās dziļi satraukts rezignācijas skatiens
New homes, new school, new friends	Jaunas mājas, jauna skola, jauni draugi
I want it to end	Es vēlos, lai tas būtu beidzies
I never really liked her anyway	Man viņa tik un tā nekad nav īpaši patikusi
I fully understand that	Es to pilnīgi saprotu
There was no comparison	Salīdzinājuma nebija
I don't want you to die	Es nevēlos, lai tu iet bojā
I couldn't wait to hear what he said	Es nevarēju sagaidīt, kad dzirdēšu, ko viņš teica
I see no reason to oppose this practice	Es neredzu iemeslu iebilst pret šo praksi
I just returned home from work	Es tikko atgriezos mājās no darba
I hate to see you like that	Es ienīstu tevi tādu redzēt
I wanted us to stay that way	Es gribēju, lai mēs paliktu tieši tādi
I think that is fatal	Es uzskatu, ka tas ir liktenīgs
I didn't see him for about five minutes	Es viņu neredzēju kādas piecas minūtes
I hope you feel better today	Ceru, ka šodien jūtaties labāk ar vēderu
I was on a mission, on a critical mission	Es biju misijā, kritiskā uzdevumā
I couldn't see it then	Toreiz es to nevarēju redzēt
I will make everything new	Es visu uztaisīšu jaunu
I have nothing to offer	Man nav ko piedāvāt
I really hate sailing	Es ļoti ienīstu burāšanu
I have flexible working hours	Man ir elastīgs darba laiks
I told him they were lies	Es viņam teicu, ka tie ir meli
I had to give him one last shot	Man bija jādod viņam pēdējais sitiens
I couldn't stand it there	Es tur nevarēju izturēt
I have severe cabin fever	Man ir smags salona drudzis
I hope she's scared enough not to try anything	Ceru, ka viņa ir pietiekami nobijusies, lai neko nemēģinātu
I don't think he'll find me	Es nedomāju, ka viņš mani atradīs
I knew the cream wouldn't work here	Es zināju, ka krēms šeit nedarbosies
I see that happening more and more	Es redzu, ka tas notiek arvien vairāk
I decided to forget about searching for a switch	Es nolēmu aizmirst par slēdža meklēšanu
I still felt so alive	Es joprojām jutos tik dzīva
I have to solve the puzzle now	Man tagad jāatrisina mīkla
I am grateful for the diet	Esmu pateicīga par uzturu
I hear voices as we pass his office	Es dzirdu balsis, kad ejam garām viņa kabinetam
Very little is known about their daily lives	Par viņu sadzīves dzīvi ir zināms ļoti maz detaļu
I feel so loved and cared for	Jūtos tik mīlēta un aprūpēta
His true motives are still the subject of speculation	Viņa patiesie motīvi joprojām ir spekulāciju priekšmets
I would fight to the last breath	Es cīnītos līdz pēdējam elpas vilcienam
I couldn't even protect myself	Es pat nevarēju sevi pasargāt
A stranger entered their camp	Viņu nometnē ienāca svešinieks
She must have closed it	Laikam viņa to bija aizvērusi
I am also a sales coach	Esmu arī pārdošanas treneris
I will never forget the interview	Es nekad neaizmirsīšu interviju
I really looked at the part	Es tiešām izskatījos daļu
I had completely forgotten about it	Biju par to pavisam aizmirsusi
I'm afraid to admit it	Man ir bail sev to atzīt
I hope to upload a video soon	Cerams, ka drīz ielādēšu video
I probably should have ignored it	Man droši vien vajadzēja to ignorēt
A hole was cut in the center	Centrā bija izgriezts caurums
I turned the key in the lock and went inside	Pagriezu atslēgu slēdzenē un iegāju iekšā
Father and three sons	Tēvs un trīs dēli
I still can't believe it myself	Pats joprojām tam nespēju noticēt
I told him about diabetes	Es viņam pastāstīju par diabētu
Their order was to fight to the death	Viņu pavēle ​​bija cīnīties līdz nāvei
I left the store with a gun	Es izgāju no veikala ar ieroci
I barely feel it	Es tik tikko to jūtu
I shouldn't even be here in the first place	Man pat nevajadzētu būt šeit pirmajā vietā
I was too hesitant about his theory	Es pārāk nešaubījos par viņa teoriju
I warned him and pulled away	Es viņu brīdināju un atrāvos
I fell to my knees trembling with fear	Es nokritu uz ceļiem, trīcēdama no bailēm
No matter what, he fought with all his might	Lai kas arī nebūtu, viņš cīnījās ar visu savu spēku
A nice dark drink was made	Tika ražots jauks tumšais dzēriens
That year I started in defense	Tajā gadā es sāku aizsardzībā
I enjoyed tonight	Es izbaudīju šovakar
I will make that clear	Es to izteikšu tik skaidri
I felt a heat current	Es jutu karstuma straumi
I had forgotten the concept of compassion and weakness	Es biju aizmirsis līdzjūtības un vājuma jēdzienu
I was amazed at the simplicity of the room	Mani pārsteidza telpas vienkāršība
I was reminded of his rank and status	Man tika atgādināts viņa rangs un statuss
I can try to convince him	Es varu mēģināt viņu pārliecināt
I was completely against his use in the first place	Es biju pilnīgi pret viņa izmantošanu, pirmkārt
I knew no one would come after us	Es zināju, ka neviens nenāks pēc mums
I almost didn't have to edit	Man gandrīz nebija jāveic rediģēšana
I went home and thought a little more	Es devos mājās un vēl mazliet pārdomāju
Slow death that way	Lēna nāve tādā veidā
I smiled as he watched	Es pasmaidīju viņu vērojot
I saw a long hallway with offices on both sides	Es redzēju garu gaiteni ar birojiem abās pusēs
I watched him leave, my heart beating wildly in fear	Es vēroju, kā viņš aiziet, bailēm liekot manai sirdij pukstēt mežonīgi
I don't think he's that bad, she decided	Man šķiet, ka viņš nemaz nav tik slikts, viņa nolēma
I lay down in bed a bit	Es mazliet pagulēju gultā
I was tempted to kick her	Man bija kārdinājums viņai atspert
I get up and go to my room to think	Piecēlos un dodos uz savu istabu padomāt
I had to destroy it all	Man vajadzēja to visu iznīcināt
I spend hours in the bath	Es pavadu stundas vannā
I'm going straight to the operation	Es dodos tieši uz operāciju
I couldn't see his teeth	Es nevarēju redzēt viņa zobus
I copied them to my computer and loaded my program	Es tos nokopēju savā datorā un ielādēju savu programmu
I don't think anyone knows that	Es domāju, ka neviens to nezina
However, I like that I have a companion	Tomēr man patīk, ka man ir kompanjons
I hope you will allow me to withdraw my last confession	Ceru, ka ļausi man atsaukt savu pēdējo atzīšanos
A little strange, of course, but not really crazy	Nedaudz dīvaini, protams, bet nav īsti traki
I know this is important to you	Es zinu, ka tas jums ir svarīgi
I just wanted you to admit it	Es tikai gribēju, lai tu to atzītu
The inside of the mouth is black	Mutes iekšpuse ir melna
I even walked down the hall toward his room	Es pat gāju lejā pa gaiteni, viņa istabas virzienā
I need to check something in the kitchen	Man virtuvē kaut kas jāpārbauda
I definitely knew that	Es to noteikti zināju
I couldn't tell if she was happy or disappointed	Es nevarēju pateikt, vai viņa ir laimīga vai vīlusies
I suspect she also wanted us to take our hair out	Man ir aizdomas, ka viņa arī gribēja, lai mēs izņemam savus matus
I will not forget to forget	Es neaizmirstu aizmirst
I didn't even know the name of the third man	Es pat nezināju trešā vīrieša vārdu
I could not stand up to them again	Es nevarēju atkal stāties viņiem pretī
I knew nothing about them	Es par viņiem neko nezināju
However, I was afraid to use it	Tomēr es baidījos to izmantot
I have to assume he wanted that for you	Man jāpieņem, ka viņš to gribēja jums
Many people have wanted to know why	Daudzi cilvēki ir vēlējušies uzzināt, kāpēc
I must not leave you	Es nedrīkstu tevi pamest
I had no choice but to fight	Man nekas cits neatlika kā cīnīties
I decided to turn off the sound	Es nolēmu izslēgt skaņu
I felt that more investment was needed	Man šķita, ka ir nepieciešams vairāk ieguldījumu
Its unusual route included four major changes of direction	Tās neparastajā trasē bija iekļautas četras lielas virziena izmaiņas
I don't think he can handle it alone	Es nedomāju, ka viņš varētu tikt galā viens pats
Probably a shell hit our house	Droši vien mūsu mājā trāpīja čaula
I still think he is very handsome	Es joprojām uzskatu, ka viņš ir ļoti izskatīgs
I was in the hospital for about three weeks	Es biju slimnīcā apmēram trīs nedēļas
I felt like in my room	Es jutos kā savā istabā
I have a couple of weeks, then several weeks off	Man ir pāris nedēļas, tad vairākas nedēļas brīvas
I no longer looked after me	Es vairs neizskatījos pēc manis
I want him to come in my mouth	Es gribu, lai viņš nāk manā mutē
I heard his name throughout the city	Es dzirdēju viņa vārdu visā pilsētā
I know there is such a possibility	Es zinu, ka pastāv tāda iespēja
I do not cry or shout	Es neraudāju un nekliedzu
I have to go before they come	Man jāiet, pirms viņi atnāk
I really, really wanted me there	Es ļoti, ļoti gribēju, lai mani tur
I put my head in my hands	Es ieliku galvu rokās
A campaign that cost him his life	Kampaņa, kas viņam maksāja dzīvību
I didn't want to deal with it right now	Es negribēju šobrīd tikt galā
I see a friend, someone who means something to me	Es redzu draugu, kādu, kurš man kaut ko nozīmē
I loaded several more bullets into their cameras	Es ielādēju viņu kamerās vēl vairākas lodes
I love him from the bottom of my heart	Es viņu mīlu no savas sirds
I went home to plan my next move	Es devos mājās, lai plānotu savu nākamo gājienu
I stop and ask if she needs help	Es apstājos un jautāju, vai viņai vajadzīga palīdzība
I have to turn away from him	Man jānovēršas no viņa
My teeth hurt and they lasted for a week	Man sāpēja zobi, un tās ilga nedēļu
I was supposed to be cold	Man bija paredzēts, ka tas būs auksts
I fell in love with her out of sight	Es viņā iemīlējos no redzesloka
I just don't promise a date	Es vienkārši nesolu randiņu
I felt it get stuck and heard a scream	Es jutu, ka tas aizķeras un dzirdēju kliedzienu
The man had to dig for others	Cilvēks bija jāizrok citiem
I only took one picture per position	Es uzņēmu tikai vienu attēlu katrā pozīcijā
I don't really know if this will ever happen	Es īsti nezinu, vai tas kādreiz notiks
I wanted to make sure that was what you wanted	Es gribēju pārliecināties, ka tas ir tas, ko jūs vēlējāties
I'm writing this now tired	Es to rakstu tagad noguris
I admired the role I played	Mani apbrīnoja par nospēlēto lomu
I am happy and loved	Esmu laimīga un mīlēta
I felt my hands tremble	Es jutu, ka man trīc rokas
At least I'll give you a reason to live	Es tev došu vismaz iemeslu dzīvot
I felt a little better	Es jutos mazliet labāk
I saw it almost immediately	Es to gandrīz uzreiz redzēju
I use the latter to create dust	Es izmantoju pēdējo, lai izveidotu putekļus
I know very little about you	Es par tevi zinu ļoti maz
I ask you if he has ever given up	Es tev jautāju, vai viņš kādreiz ir nodevis
I thought she was too reassuring	Es domāju, ka viņa bija pārāk nomierinoša
He was the dominant figure in the tobacco trade	Viņš bija dominējoša figūra tabakas tirdzniecībā
I can hardly blink or think	Es gandrīz nespēju pamirkšķināt vai domāt
I will be able to meet you tomorrow at ten in the morning	Varēšu jūs satikt rīt desmitos no rīta
I think she has a good income	Es domāju, viņai ir labi ienākumi
I don't think she's as weird as she could be	Es domāju, ka viņa nav tik dīvaina, kā viņa varētu būt
I'm not going away anymore	Es vairs neiešu prom
I know your passion is not football	Es zinu, ka tava aizraušanās nav futbols
I thought you had a brain	Man likās, ka tev ir smadzenes
I followed her out the door	Es viņai sekoju ārā pa durvīm
I was at the center of this madness, and I liked it	Es biju šī neprāta centrā, un man tas patika
I pay all her bills	Es apmaksāju visus viņas rēķinus
I saw his name and opened his message first	Es ieraudzīju viņa vārdu un vispirms atvēru viņa ziņu
I hear him say that, now you know	Es dzirdu, kā viņš to saka, tagad jūs zināt
I should be very sorry	Man vajadzētu ļoti nožēlot
I just made things worse	Es tikai padarīju lietas sliktākas
Only one of them was a hurricane	Tikai viens no tiem bija viesuļvētra
I think my actions will please you	Es domāju, ka mana rīcība tevi iepriecinās
I think they will both take it poorly	Es domāju, ka viņi abi to uztvers slikti
Some enemies are only vulnerable to certain moves	Daži ienaidnieki ir neaizsargāti tikai pret noteiktiem gājieniem
I know this is a controversial issue	Es zinu, tas ir strīdīgs jautājums
I have been confirmed	Esmu apstiprināts
I just want to die for him	Es tikai gribu viņu mirt
I was on the ground right away	Es uzreiz atrados uz zemes
An outburst of anger in the girl's eyes	Dusmu uzplaiksnījums meitenes acīs
I pulled the phone back	Es izvilku telefonu atpakaļ
I was hoping he had good news	Es cerēju, ka viņam ir labas ziņas
The ethnic groups concerned also speak their own language	Attiecīgās etniskās grupas arī runā savā valodā
I only smoke two or three a day	Es smēķēju tikai divas vai trīs dienā
I tried to resign, but it held me tight	Es mēģināju atkāpties, bet tas mani turēja stingri
I looked pretty polite	Es izskatījos diezgan pieklājīgi
I will join the search team and bring them to you	Es pievienojos meklēšanas komandai un vedu viņus pie jums
I will enjoy the opportunity to relax	Izbaudīšu iespēju atpūsties
I have one solution that has pleasantly surprised me	Man ir viens risinājums, kas mani ir patīkami pārsteidzis
I gave myself a pinch	Iedevu sev šķipsnu
The emperor also acted as supreme judge	Imperators darbojās arī kā augstākais tiesnesis
Feeling like flying in the sky, bird	Sajūta kā lidot pa debesīm, putns
I've eaten them before, but not often	Esmu tos ēdusi agrāk, bet ne bieži
I had no idea what was wrong	Man nebija ne jausmas, kas bija nepareizi
In these cases, the circuit works best	Šādos gadījumos vislabāk darbojas ķēde
I needed to tell him about my black eye	Man vajadzēja viņam pastāstīt par savu melno aci
I hid from life	Es slēpos no dzīves
I wish he could have come with us	Es vēlos, lai viņš būtu varējis nākt mums līdzi
I want to cross my body with my hands	Es gribu pārbraukt ar rokām pār tavu ķermeni
A smile appeared on his lips about her daring	Viņa lūpās parādījās smaids par viņas pārdrošību
A lot of money	Daudz naudas
I am a loan closing specialist	Esmu kredītu slēgšanas speciālists
A company that offers real change will attract them	Uzņēmums, kas piedāvā reālas pārmaiņas, viņus piesaistīs
I hope none of this is true	Es ceru, ka nekas no tā nav taisnība
I shook my head sadly	Es skumji pakratīju galvu
I'll go relax then	Es tad došos atpūsties
I can imagine him right away	Es varu viņu uzreiz iedomāties
I didn't want to kill the dragon	Es negribēju nogalināt pūķi
I've never wanted to hurt him or you	Es nekad neesmu gribējis sāpināt viņu vai tevi
I could get worse	Man varētu kļūt sliktāk
I can't open up to anyone so quickly	Es nevaru tik ātri atvērties kādam
I have never seen it before or since	Es to nekad neesmu redzējis ne agrāk, ne pēc tam
I can read him as the back of my book	Es varu viņu lasīt kā savas grāmatas aizmuguri
The method cannot be invented in one day	Paņēmienu nevar izgudrot vienā dienā
I can't handle it	Es nevaru ar to tikt galā
I knocked on his door once, but he ignored me	Es vienreiz pieklauvēju pie viņa durvīm, bet viņš mani ignorēja
I swallowed the chicken and dropped the fork	Es noriju vistu un nometu dakšiņu
However, I get used to it more	Es tomēr pieradu pie tā vairāk
I mean, well, maybe kind of	Es domāju, labi, varbūt sava veida
I hurried him to the door	Es steidzu viņu pie durvīm
I always ask you, but you don't talk	Es vienmēr tev jautāju, bet tu nerunāji
I think there is ever a pay for a farmer	Es domāju, ka kādreiz ir maksāt par zemnieku
I connected in my head	Es izveidoju savienojumu savā galvā
Symbolic heritage	Simbolisks mantojums
I needed shoes	Man bija vajadzīgi apavi
I looked at my cigar	Es paskatījos uz savu cigāru
I say a quick, silent prayer	Es saku ātru, klusu lūgšanu
I just couldn't weigh the one with the biggest loss	Es vienkārši nevarēju nosvērt, kuram zaudējums bija lielāks
And she really likes the camera	Un kamerai viņa ļoti patīk
I highly recommend this company	Es ļoti iesaku šo uzņēmumu
I knew him and I knew why he was there	Es viņu pazinu un zināju, kāpēc viņš tur bija
I have a reputation for constant delays	Man ir pastāvīga aizkavēšanās reputācija
At first I didn't understand how differently	Sākumā nesapratu, cik savādāk
I can pretend to be someone else	Es varu izlikties par kādu citu
I also need a little sleep	Man arī vajag mazliet pagulēt
I'm afraid too worried	Man ir bail pārāk satraukties
I get up straight and pull my dress down	Es pieceļos taisni un novelku kleitu uz leju
He found it interesting	Man viņš likās interesants
I know you helped the team	Es zinu, ka jūs esat palīdzējis komandai
I know you weren't guilty	Es zinu, ka tu nebiji vainīgs
I can often look past it, but not here	Es bieži varu paskatīties tai garām, bet ne šeit
I lean forward to my arms and knees	Es nosliecos uz priekšu līdz rokām un ceļiem
Joe kept the championship on the show	Džo saglabāja čempionātu šovā
I have so much to teach you	Man tev ir tik daudz ko iemācīt
I loved this wedding!	Man patika šīs kāzas!
I'll read something	Es kaut ko izlasīšu
I go to her to keep her from changing again	Es eju viņai pretī, lai neļautu viņai atkal mainīties
I shook myself and got up	Es satricināju sevi un piecēlos kājās
A guy with me has never had that	Kādam puisim ar mani nekad nav bijis tā
I didn't think these stores still existed	Es nebiju domājis, ka šie veikali vēl ir
I pressed to send and went to check on my father	Nospiedu sūtīt un devos pārbaudīt savu tēvu
Sometimes I miss my lifestyle	Dažreiz man pietrūkst dzīvesveida
I couldn't make him shut up	Es nevarēju panākt, lai viņš apklustu
I knew what would happen	Es zināju, kas būs
I could have avoided it	Es varēju no tā izvairīties
I wonder why they're here	Nez kāpēc viņi šeit
I'm surprised you've never met him	Esmu pārsteigts, ka jūs viņu nekad neesat satikuši
I would not put it all together in many years	Es to visu nesaliktu kopā tikai pēc daudziem gadiem
I have rejected this honor, as you suggested	Es esmu noraidījis šo godu, kā jūs ieteicāt
I looked at it but found nothing	Es to apskatīju, bet neko neatradu
I cut it out for someone	Es to izgriezu kādam
I closed the door quietly and started working	Klusi aizvēru durvis un ķēros pie darba
I looked at it for a moment	Es brīdi skatījos uz to
Letter groups are modified according to the surface interval	Burtu grupas tiek modificētas atbilstoši virsmas intervālam
It is more common in developed than in developing countries	Tas ir biežāk sastopams attīstītajās nekā jaunattīstības valstīs
I know you hate these things	Es zinu, ka tu ienīsti šīs lietas
I drank tea, smoked a cigarette	Es dzēru tēju, smēķēju cigareti
I could only guess that my grandmother told him	Es varēju tikai nojaust, ka mana vecmāmiņa viņam teica
I had no objection to being brought into trouble by the law	Man nebija iebildumu, lai viņu ievestu nepatikšanās ar likumu
I haven't had a chance to wear it	Man nav bijusi iespēja to valkāt
I doubted they would find anything	Es šaubījos, ka viņi kaut ko atradīs
A warranty may be required	Var būt nepieciešama garantija
I don't think they were counted exactly	Es domāju, tie nebija precīzi skaitīti
I couldn't hold on	Es nevarēju noturēt lietu
I wanted to ignore it	Es gribēju to ignorēt
I remember seeing this lady with real, pretty yellow hair	Es atceros, ka redzēju šo dāmu ar īstiem, diezgan dzelteniem matiem
It seemed beautiful to me	Man tas likās skaisti
I have helped many people here	Esmu šeit palīdzējis daudziem cilvēkiem
There was too much discipline and routine	Bija pārāk daudz disciplīnas un rutīnas
I immediately nodded and looked around	Es uzreiz piešāvos un paskatījos apkārt
I walked like a cartoon farmer	Es staigāju kā multfilmu zemnieks
I could wait much, much longer for this	Es varētu gaidīt daudz, daudz ilgāk par šo
I'm not going to do that	Es netaisos to darīt
I climbed on the dead ground	Es uzkāpu uz mirušās augsnes
I was desperate after his return	Es biju izmisusi pēc viņa atgriešanās
I am not going to introduce myself	Es netaisos iepazīstināt ar sevi
I just wanted to leave her flowers	Es tikai gribēju viņai atstāt ziedus
I really needed this job	Man tiešām bija vajadzīgs šis darbs
It did not face much armed opposition	Tā nesaskārās ar lielu bruņotu opozīciju
I called our other members together	Es sasaucu kopā pārējos mūsu biedrus
I will not stay in your country	Es nepalikšu tavā zemē
I can hold you and kiss you	Es varu tevi turēt un noskūpstīt
The time when travel would be greatest	Laiks, kad ceļošana būtu vislielākā
I feel that the beads are very smooth	Es jūtu, ka krelles ir ļoti gludas
The project was not developed	Projekts netika izstrādāts
I had stopped studying	Es biju pārtraucis mācīties
I was in complete shock that this would happen	Es biju pilnīgā šokā, ka tas notiks
I never intended to pull him out	Es nekad negrasījos viņu izvilkt
I came from the other side of the road	Ienācu no ceļa, no otras puses
I will pass it on	Es to nodošu tālāk
I started recording projects in the pit	Sāku ierakstīt projektus bedrē
I also teach other energy healing tools	Es mācu arī citus enerģijas dziedināšanas rīkus
I look for his hand and put our fingers together	Es meklēju viņa roku un salieku kopā mūsu pirkstus
I want you to learn from it	Es vēlos, lai jūs no tā mācīties
I lead people by example	Es vadu cilvēkus ar savu piemēru
I saw a video of it	Redzēju video, kā tas tapa
A boy defended her	Kāds zēns stājās viņas aizstāvībā
The sound that made my blood freeze in my veins	Skaņa, kas lika manām asinīm sasalt vēnās
She reluctantly agreed to his terms	Viņa negribīgi piekrita viņa noteikumiem
I know it's terribly personal	Es zinu, ka tas ir šausmīgi personiski
I knew it was a stupid idea	Es zināju, ka tā bija muļķīga ideja
I was hoping you would come back	Es cerēju, ka tu atgriezīsies
I was definitely on	Es noteikti biju par
I heard and felt the thoughts of thousands of others	Es dzirdēju un jutu tūkstošiem citu domas
He also put a ball in his head	Viņš arī ielika lodi galvā
Code how to live	Kods, kā dzīvot
I had to make sure it was him	Man bija jāpārliecinās, ka tas ir viņš
I stopped, I really lost my words	Es apstājos, patiešām zaudēju vārdus
I tried to persuade myself	Es mēģināju sevi pierunāt
I ran out and got into the passenger seat	Es izskrēju ārā un iekāpu pasažiera sēdeklī
I really have to go	Man tiešām ir jādodas ceļā
A great temple was also built	Tika uzcelts arī lielisks templis
I never trusted him, and he disappeared soon after	Es viņam nekad neuzticējos, un drīz pēc tam viņš pazuda
I just read a little	Es tikai nedaudz lasīju
I prefer her at a reasonable distance	Es dodu priekšroku viņai saprātīgā attālumā
I think it turned out ok	Es domāju, ka tas izrādījās ok
I have to stay here to cover you	Man jāpaliek šeit, lai tevi apsegtu
I was already a little drunk	Es jau biju nedaudz piedzēries
I have to get rid of it, he thought	Man no tā jātiek vaļā, viņš domāja
I borrowed his shirt for the night	Es aizņēmos viņa kreklu uz nakti
I use it for inspiration	Es to izmantoju iedvesmai
Many unjust acts have taken place during the revolution	Revolūcijas laikā ir notikušas daudzas netaisnīgas darbības
I knew the process very well	Es ļoti labi zināju šo procesu
I have to finish my work here	Man jāpabeidz savs darbs šeit
I see you as myself	Es redzu tevi kā sevi pašu
I really suggest you try them	Es tiešām iesaku jums tos izmēģināt
I see it in myself all the time	Es to visu laiku redzu sevī
A person played basketball or played sports	Cilvēks spēlēja basketbolu vai sportoja
I couldn't walk without much pain	Es nevarēju staigāt bez lielām sāpēm
I couldn't stand the thought of someone else touching him	Es nevarēju izturēt domu, ka kāds cits viņam pieskaras
I want you to feel how it burns you alive	Es vēlos, lai tu sajustu, kā tas tevi dedzina dzīvu
However, I did not give up so easily	Es tomēr tik viegli nepadevos
I leaned down in a chair and crossed my arms	Es atspiedos krēslā un sakrustoju rokas
I know you know that, girl	Es zinu, ka tu to zini, meitene
I wanted to get my money back	Es gribēju atgūt naudu
I want you to tell me everything about yourself	Es gribu, lai tu man pastāsti visu par sevi
I needed to kiss him, to feel his lips touch me	Man vajadzēja viņu noskūpstīt, sajust, kā viņa lūpas pieskaras manējām
Somehow because of the radio came a good song	Kaut kā dēļ radio nonāca laba dziesma
I thought you were coming right here	Man likās, ka tu nāksi tieši šeit
I was skeptical because he was definitely not from the south	Es biju skeptiska, jo viņš noteikti nebija no dienvidiem
But he was a game and heroic nonetheless	Taču viņš bija spēle un varonīgs, neskatoties uz to
I was a human only a short time ago	Es biju cilvēks tikai pirms neilga laika
I wondered where that day had gone	Es prātoju, kur tā diena ir pagājusi
I needed to end him	Man vajadzēja viņu piebeigt
I know the book has a printed spell	Es zinu grāmatu, ir iespiesta burvestība
I want an ice sculpture	Es gribu ledus skulptūru
I nodded, feeling tears coming out of nowhere	Es pamāju ar galvu, jūtot, ka no nekurienes izplūst asaras
Blue with a message to my father	Zils ar sūtījumu tēvam
However, it seems to me that she was a little weak	Tomēr man šķiet, ka viņa bija nedaudz vāja
I turned my head and immediately lost my breath	Es pagriežu galvu un uzreiz zaudēju elpu
I just got the word out about it today	Es tikko šodien saņēmu par to vārdu
I told you we had to get better	Es tev teicu, ka mums ir jāsakārtojas
I was ready to curse, to defend	Biju gatavs lādēties, aizstāvēties
I could not get this fact in my head	Es nevarēju dabūt šo faktu savā galvā
I could not report at all for the last ten minutes	Pēdējās desmit minūtes es nemaz nevarēju atskaitīties
I have no idea how far we went that day	Man nav ne jausmas, cik tālu mēs tajā dienā gājām
I fell for a moment	Es acumirklī atrāvos
I am processing an occasional drink order	Es apstrādāju neregulāru dzērienu pasūtījumu
I got there, but you probably didn't	Es tiku no turienes, bet jūs, iespējams, ne
I took the opening and ran into the woods	Es paņēmu atvērumu un skrēju uz mežu
I was such an idiot that I did	Es biju tik idiots, ka to darīju
I recently saw my father	Es nesen redzēju savu tēvu
I need to print this data	Man ir jādrukā šie dati
I didn't even notice it	Es to pat nepamanīju
I woke up alive but different	Es pamodos, dzīvs, bet savādāks
I look up and meet his gaze	Paskatos uz augšu un satieku viņa skatienu
I was so relieved that I was at home	Es biju tik atvieglots, ka esmu mājās
A few seconds later, something moved on the screen	Dažas sekundes vēlāk ekrānā kaut kas sakustējās
I needed to say something in advance	Man vajadzēja kaut ko pateikt iepriekš
I have to go back to my pack	Man jāatgriežas savā iepakojumā
I still feel very guilty, but she deserved it	Es joprojām jūtos ļoti vainīga, bet viņa to bija pelnījusi
I was quickly looking for a familiar face	Es ātri meklēju pazīstamo seju
A little more yellow, pull out some red, and so on	Vēl mazliet dzeltenā, izvelk kādu sarkanu utt
I have not invented the rules of engagement	Es neesmu izdomājis saderināšanās noteikumus
I get tired of trying to make him happy	Man kļūst apnicis mēģināt padarīt viņu laimīgu
I do not come from a wealthy family	Es nenācu no turīgas ģimenes
I just wanted to write something in my new magazine	Es tikai gribēju kaut ko ierakstīt savā jaunajā žurnālā
I can't imagine anything except how hopeless it is	Es nevaru iedomāties neko, izņemot to, cik bezcerīgi tas ir
I didn't look older and definitely didn't feel it	Es neizskatījos vecāka un noteikti to nejutu
There were no feelings left in my body	Manā ķermenī nebija palikušas nekādas sajūtas
I think you would still be a damn good attempt	Es domāju, ka jums tomēr būtu sasodīti labs mēģinājums
I heard about it for several months	Es par to dzirdēju vairākus mēnešus
A small statue of an ugly being	Maza neglītas būtnes statuja
I will talk to you from time to time	Es ik pa laikam ar jums parunāšu
I wasn't going to try anything nice there	Es netaisījos tur izmēģināt neko jauku
I remember that	Es atceros to gadījumu
I kept reading the articles in my head	Es turpināju lasīt rakstus savā galvā
I live with my aunt and brother	Dzīvoju kopā ar tanti un brāli
A gray hand appeared by the window	Pie loga parādījās pelēka roka
I want to create a future for myself	Es vēlos izveidot sev nākotni
I am different from other girls my age	Es atšķīros no citām mana vecuma meitenēm
However, I sometimes think about it	Es tomēr dažreiz par to domāju
I assume you've also noted some good features	Es pieņemu, ka esat atzīmējis arī dažas labas funkcijas
I was going to question him when he came in	Es grasījos viņu iztaujāt, kad viņš ienāca
I assure you it will show up	Es jums apliecinu, tas parādīsies
I have been restraining myself for years	Esmu sevi atturējusi gadiem ilgi
I stumble upon the first tree marked on the map	Uztriecos pirmajam kartē atzīmētajam kokam
I talk about things from time to time	Es ik pa laikam runāju par sīkumiem
I need them as a source of strength	Man tie ir vajadzīgi kā spēka avots
I see in you	Es redzu tevī spītu
I think I want to say something, but in the end he goes on	Man liekas, ka gribu kaut ko pateikt, bet galu galā viņš dodas tālāk
I had to stand against the back wall	Man nācās stāvēt pret aizmugurējo sienu
I have to tell my doctor that you woke up	Man jāpastāsta ārstam, ka tu pamodies
I turned quickly and my face hit the wall	Es ātri pagriezos, un mana seja saskārās ar sienu
I think he could be	Es domāju, ka viņš varētu būt
It took a few more seconds	Pagāja vēl dažas sekundes
I feel so good with him	Es jūtos tik labi tieši tāpat kopā ar viņu
I could no longer hide from the facts	Es vairs nevarēju noslēpties no faktiem
I won't be in touch for a while	Es kādu laiku nesazināsies
I began to calm down, but now it has become weak	Es sāku nomierināties, bet tagad tas ir kļuvis vājš
Looks wrong	Izskatās pēc kļūdas
I want the ball to roll forward	Es gribu, lai bumba ripo uz priekšu
I eat sweet potatoes and nothing else	Es ēdu saldo kartupeli un neko citu
I could be thrown out of the air	Es varētu tikt izmests no gaisa
I want to achieve something	Es gribu kaut ko panākt
I was scared for several years	Es baidījos vairākus gadus
I needed to find the root cause	Man vajadzēja atrast galveno cēloni
I took a breath and walked out the door	Es ievilku elpu un izgāju pa durvīm
I can't worry about what the others are doing	Es nevaru uztraukties par to, ko dara pārējie
I talk to him every time he calls me	Es runāju ar viņu vienmēr, kad viņš man zvana
I know this sounds crazy, but just think about it	Es zinu, ka tas izklausās traki, bet vienkārši padomājiet par to
I want to create beautiful rooms	Es vēlos izveidot skaistas telpas
I want you to meet a man	Es vēlos, lai jūs satiktu vīrieti
Single posted #	Singls tika ievietots Nr
I really have to thank my family	Man tiešām ir jāpateicas savai ģimenei
I really like the sunset behind the cabin and the tree	Man ļoti patīk saulriets aiz kajītes un koka
I love creativity, and it gets	Man patīk radošums, un tas izpaužas
I made him feel guilty	Es liku viņam justies vainīgam
I could walk without a foot or head	Es varēju staigāt bez pēdām vai galvas
I needed to talk to my real friends	Man vajadzēja runāt ar saviem īstajiem draugiem
I was also interested in the science of consciousness	Mani interesēja arī apzināšanās zinātne
I felt better knowing it	Es jutos labāk, to zinot
I pressed my hands wildly against the woman	Es mežonīgi paspiedu rokas pret sievieti
I will kill them all	Es viņus visus nogalināšu
I want to know where you heard that	Es gribu zināt, kur tu to dzirdēji
I was very awake when I got home	Es biju pavisam nomodā, kad atgriezos mājās
I'm going to the next job	Es dodos tur, kur ved nākamais darbs
Our soldiers returned enthusiastically	Mūsu karavīri atgriezās entuziastiski
I wanted to mix things up	Es gribēju lietas maisīt
I loved every minute	Es mīlēju katru minūti
Arabian horses have never let me down	Arābu zirgi mani nekad nav pievīluši
A long minute passed, then the electric door slid open	Pagāja gara minūte, tad elektriskās durvis atslīdēja vaļā
I clean everything from my other books	Es iztīru visu no citām savām grāmatām
I want to implement this model in my project	Es vēlos ieviest šo modeli savā projektā
A knife alone is a bad weapon of attack	Nazis vien ir slikts uzbrukuma ierocis
I want someone to save me	Es gribu, lai kāds mani izglābj
I still had to catch him	Man vēl vajadzēja viņu panākt
I suggest you start giving some orders	Iesaku sākt dot dažus rīkojumus
I had no idea the mission was so big	Man nebija ne jausmas, ka misija ir tik liela
I take the same position on this content	Es ieņemu tādu pašu nostāju attiecībā uz šo saturu
A feminine presence would benefit her	Sievišķīga klātbūtne viņai nāktu par labu
I started to feel bad for him	Es sāku justies slikti pret viņu
I did my job and he did his job	Es izdarīju savu darbu, un viņš darīja savu
I tightened her hand lock	Es pievilku viņu cieši ar roku slēdzeni
I eagerly transition from leg to foot	Es nepacietīgi pāreju no kājas uz pēdu
This is reflected in her explanation of natural rights	Tas atspoguļojas viņas skaidrojumā par dabiskajām tiesībām
I bit my lip as I look away	Es iekožu lūpā, skatoties prom
I could say that he noticed that the rifle was missing	Varēju teikt, ka viņš pamanīja, ka šautene ir pazudusi
The color of the cap is white to cream	Vāciņa krāsa ir no baltas līdz krēmkrāsai
I would not personally use it	Es personīgi to neizmantotu
I've created this place for you to learn	Esmu izveidojis šo vietu, lai jūs varētu mācīties
I have my reasons, and they are good	Man ir savi iemesli, un tie ir labi
I haven't seen them in over a week	Es viņus neesmu redzējis vairāk nekā nedēļu
I know how to avoid trouble	Es zinu, kā izvairīties no nepatikšanām
I knew what he was doing right	Es zināju, ko viņš dara pareizi
I made many children for him	Es viņam pagatavoju daudzus bērnus
X didn't give him a chance	X viņam nedeva iespēju
Drink in one hand, a novel in the sand	Dzēriens vienā rokā, romāns smiltīs
I prepare and wash laundry	Es gatavoju un mazgāju veļu
I have become lazy over the last century	Pēdējā gadsimta laikā esmu kļuvis slinks
I like the challenge	Man patīk izaicinājums
I always try new things	Es vienmēr izmēģinu jaunas lietas
I just saw an interesting name and took it	Es vienkārši ieraudzīju interesantu nosaukumu un paņēmu to
There was a vast forest two miles away	Divu jūdžu attālumā atradās plašs mežs
I want him to save me	Es gribu, lai viņš mani izglābj
I realized that was true	Es sapratu, ka tā ir taisnība
Nurse, doctor and soldier	Medmāsa, ārsts un karavīrs
I was always better than them	Es vienmēr biju labāks par viņiem
I knew what a monster was in the deep jungle	Es zināju, kas ir briesmonis dziļajos džungļos
I end my letter to her with a request	Es beidzu savu vēstuli viņai ar lūgumu
I like to pay up front	Man patīk maksāt uz priekšu
I'd rather die when I approach someone	Es labprātāk nomirtu, kad pieiet kādam
I was waiting for one, ready to be grateful	Es gaidīju vienu, gatavs būt pateicīgs
I couldn't be so bad	Es nevarētu būt tik ļauns
I had no desire for money or sex	Man nebija tieksmes uz naudu vai seksu
I turn to the rest of the room	Es pagriežos uz pārējo telpu
I also have to cut my hair	Man arī jāgriež mati
The judge ordered both to provide police protection	Tiesnesis abiem lika nodrošināt policijas aizsardzību
I am always trying to keep up with the present	Es vienmēr cenšos virzīties līdzi tagadnei
Everyone at school ignored me, including her	Skolā mani ignorēja visi, arī viņa
I went to school with him every day	Es ikdienā gāju ar viņu uz skolu
I started to love horses	Es sāku mīlēt zirgus
A place that will delight every member of the family	Vieta, kas iepriecinās ikvienu ģimenes locekli
The pulpit is located at the eastern height	Kancele atrodas austrumu augstumā
It is lit at night	Tas ir apgaismots naktī
I suspect that was not true	Man ir aizdomas, ka tā nebija taisnība
Entertainment as the main single from the album	Izklaide kā galvenais singls no albuma
I know what we can download to your computer	Es zinu, ko mēs varam ielādēt jūsu datorā
I couldn't handle it all on my own	Es nevarēju ar to visu tikt galā viena pati
I have made one mistake all these years	Visu šo gadu laikā esmu pieļāvis vienu kļūdu
I'm afraid the hope is pretty absurd	Es baidos, ka cerība ir diezgan absurda
Several of his works were printed in full color	Vairāki viņa darbi tika izdrukāti pilnkrāsā
I will kill everyone and let you live	Es nogalinu visus un ļauju jums dzīvot
I could barely feel the ground under my feet	Es tik tikko sajutu zemi zem kājām
The quality is more consistent	Kvalitāte ir konsekventāka
I was still smart enough to know that	Es joprojām biju pietiekami prātīgs, lai to zinātu
A man had asked him to dance with him	Kāds vīrietis bija lūdzis viņu dejot ar viņu
I could cross it without a problem	Es varētu to šķērsot, bez problēmām
I was happy to please him	Man bija prieks viņu iepriecināt
I will never let you leave me	Es nekad neļaušu tev aiziet no manis
However, I saw how worried she was	Tomēr es redzēju, cik viņa bija noraizējusies
It's convenient for me	Man tā ir ērti
I felt quite relieved	Es jutos diezgan atvieglota
There was a very happy smile on her face	Viņas sejā pārskrēja ļoti priecīgs smaids
The third major depression was also the longest	Trešā dziļā depresija arī bija visilgākā
I am not going to accept	Es netaisos pieņemt
I doubt it will change anything	Es šaubījos, ka tas kaut ko mainīs
I had to stay balanced for everyone there	Man bija jāpaliek nosvērtai par visiem tur
I have reached a really low point in my life	Esmu sasniedzis patiesi zemu dzīves punktu
I sometimes felt the same way	Es dažreiz jutos tāpat
I expect nothing but the best	Es negaidu neko citu kā tikai labāko
I have a bad lie with our parents	Man ir slikti melot mūsu vecākiem
I have to grow out of it	Man no tā ir jāizaug
I just couldn't talk to anyone	Es vienkārši nevarēju ne ar vienu runāt
I tried the direct approach	Es mēģināju tiešo pieeju
After a few minutes, the mountains disappeared	Pēc dažām minūtēm kalni pazuda
A spark of electricity woke him up	Elektrības dzirksts viņu pamodināja
I wanted to disappear forever	Es gribēju pazust uz visiem laikiem
I picked up my guitar though	Es tomēr paņēmu ģitāru
I heard my mother screaming and then someone fell	Dzirdēju, kā mamma kliedz, un tad kāds nokrita
I still have to kill you	Man joprojām tevi jānogalina
I told the manager to bring together his department heads	Es teicu vadītājam, lai viņš apkopo savus nodaļu vadītājus
I should do extensive research	Man būtu jāveic plaša izpēte
I never wanted to see this room again	Es nekad vairs negribēju redzēt šo istabu
I pointed around as we walked down the sidewalk	Es norādīju apkārt, kad gājām pa ietvi
I washed her face with a warm, damp cloth	Es nomazgāju viņas seju ar siltu, mitru drānu
I never wanted time to pass	Es nekad negribēju, lai laiks paiet
A good friend is the one who gives you everything	Labs draugs ir tas, kurš tev visu atmet
I took a loud breath and stood up	Es izvilku skaļu elpu un stāvu
A knot of sadness settled in her chest	Viņas krūtīs apmetās skumju mezgls
I got up and kept driving	Es piecēlos un turpināju braukt
I just want that feeling again	Es vienkārši gribu to sajūtu vēlreiz
I wasn't sure if he was dead or not	Es nebiju pārliecināts, vai viņš ir miris vai nē
I was too old for such a job	Es biju pārāk vecs šādam darbam
Thanks for making my girl super healthy	Paldies, ka mana meitene ir super vesela
I asked them where they came from	Es viņiem jautāju, no kurienes viņi ir
I leave him asleep in the dust	Es atstāju viņu guļam putekļos
I could see that they were scared	Varēju redzēt, ka viņi ir nobijušies
I live within my heartbeat	Es dzīvoju sirdspukstu robežās
I just couldn't tell anyone	Es vienkārši nevarēju nevienam pateikt
I have rules to follow	Man ir noteikumi, kas jāievēro
I hear you're a twin	Es dzirdu, ka tu esi dvīnis
I have been young for years	Man jau gadiem ir jauns
I had looked after him and her baby	Es biju pieskatījis viņu un viņas mazuli
I am in the mood to spend my wealth	Esmu noskaņots tērēt savas bagātības
I have a good suggestion for you	Man jums ir labs priekšlikums
I boarded the bed and turned off the lights	Iekāpju gultā un izslēdzu gaismu
I had never heard or seen anything like it before	Nekad iepriekš neko tādu nebiju dzirdējis vai redzējis
I take all the blame	Es uzņemos visu vainu
I think every teenager here is useless	Es uzskatu, ka katrs pusaudzis šeit ir bezjēdzīgs
A year later he left	Gadu vēlāk viņš aizgāja
I have the opportunity to take control of my life	Man ir iespēja nodrošināt savas dzīves vadību
I would immediately find a lawyer and leave him	Es uzreiz atrastu advokātu un atstātu viņu
I tried to read books or draw during meetings	Sapulču laikā mēģināju lasīt grāmatas vai zīmēt
I think most of us understand that	Es domāju, ka lielākā daļa no mums to saprot
I had another hour and a half in my office	Man bija vēl pusotra stunda manā amatā
Raise your fingers to the buttocks	Paceļu pirkstus uz deniņu
I woke up to the sound of torment	Es pamostos, izdvesot moku skaņas
I wish everyone good luck	Novēlu visiem veiksmi
I move my eyes from side to side, making him sigh	Pārvietoju acis no vienas puses uz otru, liekot viņam nopūsties
I only knew what could do the tricks	Es zināju tikai to, kas varētu darīt to triku
I pulled and watched for a minute	Pievilku un kādu minūti vēroju
I developed it for myself	Es to izstrādāju sev
I am a very happy boy	Esmu ļoti laimīgs zēns
I think the reality of reality shows is this brother	Es domāju, ka realitātes šovu patiesība ir šis brālis
I had to stop treating him	Man vajadzēja beigt to izturēties pret viņu
I slipped in and he followed me behind me	Es ieslidos un viņš cieši seko man aiz muguras
I very much hope that there are people on board	Es ļoti ceru, ka uz kuģa ir cilvēki
I like the environment here	Man patīk vide šeit
I have to stay in control	Man jāsaglabā kontrole
I will stay, but you have to ask me that	Es palikšu, bet jums tas jājautā man
I think she has done it	Es domāju, ka viņa to ir izdarījusi
I just wanted to congratulate you	Es tikai gribēju tevi apsveikt
I haven't even started with you yet	Es vēl pat neesmu sācis ar tevi
A name she recognized	Vārds, ko viņa atpazina
I am not yet ready to claim the throne	Es vēl neesmu gatavs pretendēt uz troni
I want you to put all the objects on our dead	Es vēlos, lai jūs uzvilktu visus priekšmetus mūsu mirušajam
I considered it a punishment	Es to uzskatīju par sodu
A small smile lifted the corners of her lips	Mazs smaids pacēla viņas lūpu kaktiņus
I was just trying to share your enthusiasm	Es tikai mēģināju dalīties jūsu entuziasmā
I know all about birds and bees	Es zinu visu par putniem un bitēm
I hadn't passed under two trees	Es nebiju pagājusi zem diviem kokiem
I feel stronger with you in my arms	Es jūtos stiprāks ar tevi manās rokās
I would have liked to see reconciliation, not killing	Es būtu gribējis redzēt izlīgumu, nevis nogalināšanu
They will suffer from plague and disease	Viņus piemeklēs mēris un slimība
I tested the rifle first	Vispirms es pārbaudīju šauteni
I could wear brown every day	Es varētu valkāt brūnu katru dienu
A bright pattern appeared on his mind, alive and hungry	Viņa prātā parādījās spilgts raksts, dzīvs un izsalcis
This can happen in three main ways	Tas var notikt trīs galvenajos veidos
I didn't want to go in there	Es negribēju tur iet iekšā
I got my first one and made a face	Es savu pirmo saņēmu un uztaisīju seju
I see that everything is in their hands here	Es redzu, ka šeit viss ir savās rokās
Unfortunately, I have never had fun	Diemžēl man nekad nav bijis prieka
I know what he thinks	Es zinu, ko viņš domā
I was homeless, no one knows me and I really don't care	Es biju bezpajumtnieks, neviens mani nepazīst un man tiešām nerūpētu
I am happy and my family is happy too	Esmu laimīga un arī mana ģimene ir laimīga
I'll try again tomorrow	Rīt mēģināšu vēlreiz
I put my face around her throat and shivered	Es iebāzu seju viņas kaklā un nodrebēju
I think it could break down	Es domāju, ka tas varētu izjukt
I feel my blood boiling	Es jūtu, ka manas asinis vārās
It has always been exciting to watch him work	Man vienmēr ir bijis aizraujoši skatīties, kā viņš strādā
I know you still have it	Es zinu, ka jums tas joprojām ir
I didn't watch him all the time	Es viņu visu laiku neskatījos
I thought you were doing the same	Man likās, ka arī tu to dari
They played a great game	Viņi aizvadīja lielisku spēli
The couple had two children	Pārim bija divi bērni
I also had black hair	Man arī bija melni mati
There was nothing in my name	Manā vārdā nebija nekā
I want us to file separate tax returns	Es vēlos, lai mēs iesniegtu atsevišķas nodokļu deklarācijas
The reaction quickly stopped	Reakcija ātri apstājās
The film was a commercial and critical success	Filma guva komerciālus un kritiskus panākumus
I have to see things	Man ir jāredz lietas
I hoped he didn't see my disappointment	Es cerēju, ka viņš neredz manu vilšanos
I couldn't hear anyone right now	Es šobrīd nevienu nevarēju dzirdēt
I immediately moved in with them	Es uzreiz pārcēlos pie viņiem
He returned many times as a guest conductor	Viņš daudzkārt atgriezās kā viesdiriģents
Since then, I have been literally working on it	Kopš tā laika es burtiski pie tā strādāju
The following week it dropped to tenth	Nākamajā nedēļā tas nokritās līdz desmitajam
Soon after, the family moved on	Drīz pēc tam ģimene pārcēlās uz dzīvi
I'll get back to you about what happened	Es atgriezīšos ar jums par notikušo
I was also the only child	Es arī biju vienīgais bērns
I'm having a party for a better reason	Es rīkoju ballīti labāka iemesla dēļ
I'm coming to say goodbye	Es nāku atvadīties
Study him and freeze	Pētu viņu un sastingstu
I lost my way while moving	Pārvietojoties pazaudēju savu
I hate to be called a bone	Man riebās, ka mani sauc par kauliem
I want a photograph of the death to be shown	Es gribu, lai tiktu parādīta nāves fotogrāfija
I still have a lot of work to do	Man vēl daudz jāstrādā
He suffered a heart attack during his detention	Aizturēšanas laikā viņš cieta sirdslēkmi
I do not believe in the justice system	Es neticu tieslietu sistēmai
I work outside the home	Es strādāju ārpus mājas
I didn't even have to think about this	Man pat nebija jādomā par šo
Be sure to recommend your business to others	Noteikti ieteiktu jūsu uzņēmumu citiem
I turned to religion as an occupation	Es pievērsos reliģijai kā nodarbei
I am here to improve the world	Es esmu šeit, lai uzlabotu pasauli
In the middle of the river	Pa vidu upe
There is nothing I can do about it now	Es tagad neko nevaru darīt lietas labā
I just stood panting	Es vienkārši stāvēju elsot
I did it one afternoon at a golf course	Es to izdarīju vienā pēcpusdienā golfa laukumā
I had never seen him like that	Es nekad nebiju viņu redzējis tādu
I'd rather die here	Es labprātāk nomiršu šeit
I was ashamed to suggest you	Man vajadzēja kaunēties jums ieteikt
I want every soldier to be armed in the line of duty	Es gribu, lai katrs karavīrs, pildot dienesta pienākumus, būtu bruņots
I shivered as she looked at it	Es nodrebēju, kad viņa uz to skatījās
I could never be afraid of you	Es nekad nevarētu no tevis nobīties
Sensation, feeling	Sensācija, sajūta
The dance will start in the evening	Vakarā sāksies deja
I put on a mask to follow her	Es uzvilku masku, lai viņai sekotu
I sighed loudly again and stood in front of the music	Es atkal skaļi nopūtos un nostājos pretī mūzikai
I proved it before	Es to pierādīju iepriekš
I wonder if it's worth it	Es domāju, vai tas ir tā vērts
A second public consultation will take place here next month	Nākamajā mēnesī šeit notiks otrā sabiedriskā apspriešana
I think it can be	Es domāju, ka tā var būt
I studied him for a very long time	Es viņu ļoti ilgi pētīju
I often thought the same thing	Es bieži biju domājis to pašu
I need a trip and you need some company	Man vajag braucienu, un tev vajag kādu kompāniju
I just heard his footsteps behind me	Es tikko dzirdēju viņa soļus sev aiz muguras
I learned this lesson as a child	Es mācījos šo mācību kā bērns
David thought a good illustration was important	Deivids uzskatīja, ka svarīga ir laba ilustrācija
I promise we will talk soon	Es apsolu, ka mēs drīz runāsim
I like the challenges and pace of the office	Man patīk biroja izaicinājumi un temps
I think it's time to write a book	Es domāju, ka ir pienācis laiks uzrakstīt grāmatu
I felt ashamed as well as angry	Es jutu kaunu, kā arī dusmas
I can also breathe and relax in the woods	Arī es varu atvilkt elpu un atpūsties mežos
I could take them away	Es varēju viņus aizvest
I get up early	Es celšos agri
I leave my best chance to that	Es atstāju savu labāko iespēju tam
I just didn't know what to do	Es vienkārši nezināju, ko darīt
I have to be a part of it	Man ir jābūt daļai no tā
I parked the car next to the construction site	Es novietoju automašīnu blakus būvlaukumam
I have been in denial for so long	Es tik ilgi biju noliegums
I can show if you want	Es varu parādīt, ja vēlaties
I didn't have to ask	Man nevajadzēja jautāt
In my opinion, this is an accurate description of the situation	Manuprāt, tas precīzi raksturo situāciju
I stepped aside to let him pass, but he didn't	Es pagāju malā, lai ļautu viņam paiet garām, bet viņš to nedarīja
I can't continue to be so damn cheap	Es nevaru turpināt būt tik sasodīti lēts
I'm ready to let you try it	Esmu gatavs ļaut jums to izmēģināt
This is extremely offensive	Tas ir ārkārtīgi aizskaroši
Hope you enjoyed the flowers and the card	Ceru, ka jums patika ziedi un kartīte
I want that feeling again	Es gribu to sajūtu vēlreiz
There was a chair just below the table	Tieši zem galda atradās krēsls
I can barely control myself	Es tik tikko varu sevi valdīt
I'll give you time	Es tev došu laiku
I hear water flowing	Dzirdu ūdens tek
I really think it could all work out	Es tiešām domāju, ka tas viss varētu izdoties
I don't know where their five children live	Es nezinu, kur dzīvo viņu pieci bērni
I was the youngest high school student	Es biju jaunākais vidusskolas students
A complete teenager	Pilnīgs pusaudzis
I never even knew he was there	Es nekad pat nezināju, ka viņš tur ir
I would invent something to get a new look	Es kaut ko izdomātu, lai iegūtu jaunu izskatu
I held my hands to my ears	Es turēju rokas pie ausīm
A friend from college was planning to come later	Draugs no koledžas plānoja ierasties vēlāk
I had patience through others	Man bija pacietība caur citiem
I reached for my bag, and it hit me	Es pastiepos pēc savas somiņas, un tas man trāpīja
I didn't know if to stay, run or how	Es nezināju, vai palikt, skriet vai kā
I wasn't sure if he was working there or not	Es nebiju pārliecināts, vai viņš tur strādā vai nē
Your time is up	Nedaudz pagājis jūsu laiks
I haven't heard yet	Es vēl neesmu dzirdējis
I haven't used anything in the last year	Pagājušo gadu neko neesmu lietojis
I had never known such heat	Es nekad nebiju pazinis tādu karstumu
Time to set intentions and plan and implement plans	Laiks nodomu noteikšanai un plānu sastādīšanai un īstenošanai
The university belonged to another planet	Universitāte piederēja uz citas planētas
I couldn't get both	Es nevarēju saņemt abus
I'm like a bird clergyman	Es esmu tāds kā putnu garīdznieks
The banker agrees with your vision and business plan	Baņķieris piekrīt jūsu redzējumam un biznesa plānam
I love you all very much	Es jūs visus ļoti mīlu
I will have to leave you	Man būs tevi jāpamet
I really regret returning him to normal	Es patiešām nožēloju, ka atgriezu viņu normālā stāvoklī
I wondered how it works	Es prātoju, kā tas darbojas
I had no idea what was going on	Man nebija ne mazākās nojausmas, kas notiek
I know things before the police	Es zinu lietas pirms policijas
A dreamy school teacher	Sapņaina skolas skolotāja
I was with friends	Es biju kopā ar draugiem
I pulled them out and dropped them aside	Es tos izvilku un nometu somu malā
I had seen him before	Es viņu biju redzējis iepriekš
I wasn't sure he was conscious	Es nebiju pārliecināta, ka viņš ir pie samaņas
I hope he is right	Es ceru, ka viņam ir taisnība
I can't ask you not to be angry	Es nevaru lūgt, lai tu nedusmojies
I usually liked them both clean and cut	Man tās parasti patika gan tīras, gan sagrieztas
I need to find a new place to live	Man jāatrod jauna dzīvesvieta
The game has a field map and a battle screen	Spēlei ir lauka karte un kaujas ekrāns
I knew in my heart that there were other victims	Sirdī zināju, ka ir arī citi upuri
I looked at the ship we were on	Es paskatījos uz kuģi, uz kura mēs atrodamies
I found out about it there, for example	Es, piemēram, par to tur uzzināju
I didn't deserve any more	Es nebiju pelnījis vairāk
I would give it time	Es tam dotu laiku
I felt dangerous	Es jutos bīstams
I strongly deny any such condition	Es stingri noliedzu jebkādu šādu nosacījumu
I gave the order without hesitation	Es bez vilcināšanās devu pavēles
I hope you watch and enjoy	Ceru, ka skatāties un izbaudāt
I watched the tube begin to fill with blood	Es vēroju, kā caurule sāka pildīties ar asinīm
I closed my eyes to see how silly that sounded	Es nobolīju acis, redzot, cik muļķīgi tas izklausās
A cancer charity was also set up on her behalf	Viņas vārdā tika nodibināta arī vēža labdarības organizācija
I listened carefully, immediately forgetting what he said	Es uzmanīgi klausījos, uzreiz aizmirsu viņa teikto
I can't see my hands in front of me	Es neredzu savas rokas sev priekšā
I began to understand what they mean	Es sāku saprast, ko tie nozīmē
I have to finish preparing	Man jāpabeidz gatavoties
I already knew she wouldn't help	Es jau zināju, ka viņa nepalīdzēs
I ripped it out when I heard the officer cry	Es to izrāvu, dzirdot virsnieka kliedzienu
I did it for him, for our team	Es to izdarīju viņu, mūsu komandas labā
A bright flash of light filled the beer	Spoža gaismas zibspuldze piepildīja alu
I will live with it	Es ar to dzīvošu
I started to feel very bad	Es sāku justies ļoti slikti
I told her to shut up	Teicu, lai viņa apklust
A hand on his hand stopped him	Roka uz viņa rokas viņu apturēja
It seemed to me that you were already going further	Man likās, ka tu jau dosies tālāk
I know the words by heart	Es zinu vārdus no galvas
I wish him harm	Es novēlu viņam ļaunu
I heard him swallow loudly	Es dzirdēju, kā viņš norija skaļi
I have never had anyone approach me	Man nekad nav bijis tā, ka man kāds būtu tuvojies
I could get up and be completely satisfied	Es varētu ievākties un būt pilnībā apmierināts
I roll my eyes and hit him by the hand	Es nobolu acis un iesitu viņam pa roku
I definitely wiped my mouth with a sheet	Es noteikti noslaucīju muti ar lapu
I need you to do me a great service	Man vajag, lai tu man izdarītu lielu pakalpojumu
Many men's eyes turn your way	Daudz vīriešu acu pagriež tavu ceļu
I myself have more than once been so supportive	Es pats ne reizi vien esmu bijis tik labvēlīgs
The heat bubble had engulfed the two men	Karstuma burbulis bija apņēmis abus vīriešus
I didn't want to make you think you were	Es negribēju likt domāt, ka tu tāds esi
I was shaken by its intensity	Es satricināju no tā intensitātes
Sweet potatoes were the most popular crop	Saldie kartupeļi bija visiecienītākā kultūra
I have to look at me	Man jāpaskatās uz mani
The site has been declared a national park	Vietne ir pasludināta par nacionālo parku
I haven't seen any unusual activity	Es neesmu redzējis nekādu neparastu darbību
I hope you will all be there	Es ceru, ka jūs visi būsiet tur
I forced it down his throat	Es piespiedu to viņam pie rīkles
I could say they were quite pleasant	Es varētu teikt, ka tie bija diezgan patīkami
I'm afraid to be near her	Man ir bail būt viņas tuvumā
I can't stay here for seven days	Es nevaru palikt šeit septiņas dienas
I really didn't understand what she was talking about	Es tiešām nesapratu, par ko viņa runā
I was close to losing both	Es biju tuvu tam, lai zaudētu abus
You can almost feel the pain in her childbirth	Jūs varat gandrīz sajust sāpes viņas dzemdībās
I saw myself trusting and not trusting him	Es redzēju sevi, ka viņam uzticos un neuzticos
The church must do the same	Baznīcai ir jādara tas pats
I probably wouldn't win this fight	Es droši vien neuzvarētu šajā cīņā
I remember she wore soft, white sweaters	Es atceros, ka viņa valkāja mīkstu, baltu džemperi
I put on a good face	Es uzliku labu seju
She shivered with excitement	Viņai pārskrēja sajūsmas drebuļi
I almost got my pants wet for fear	Es gandrīz saslapināju bikses no bailēm
I'll get dressed right away	Es uzreiz saģērbos
I now understand what you mean by that	Es tagad saprotu, ko tu ar to domā
After all, I am a teenager with limited life experience	Galu galā es esmu pusaudzis ar ierobežotu dzīves pieredzi
I know everyone is grateful	Es zinu, ka visi ir pateicīgi
I need to find him immediately	Man viņš nekavējoties jāatrod
I had different experiences, but he was a wonderful speaker	Man bija dažādas pieredzes, bet viņš bija brīnišķīgs runātājs
I want to be a part of your life	Es gribu būt daļa no tavas dzīves
I stepped back and stared at them both in shock	Es atkāpos un šokēta skatījos uz viņiem abiem
I myself like the ancient philosophy	Man pašam patīk antīkā filozofija
Some other groups also play	Spēlē arī dažas citas grupas
I said that the enemy has no power over you	Es teicu, ka ienaidniekam nav varas pār jums
I know you wouldn't think of anything like that	Es zinu, ka tu neko tādu neizdomātu
I did not perform a clean installation	Es neveicu tīru instalēšanu
I melted into the pillows and closed my eyes	Es izkusu spilvenos un aizvēru acis
I was up to four pounds	Man bija pat četras mārciņas
I will not question her version	Es neapšaubīšu viņas versiju
A strong knock makes me return to the living room	Spēcīgs klauvējiens liek man atgriezties viesistabā
I really didn't want to and didn't need to	Es to īsti negribēju un nevajadzēju
I apply this simple rule	Es piemēroju šo vienkāršo noteikumu
I feel that we are getting closer every day	Es jūtu, ka mēs ar katru dienu kļūstam tuvāki
I got out	Es izkāpu ārā
Sorry it's so late	Atvainojos, ka tik vēlu
However, I cannot be sure	Tomēr es nevaru būt pārliecināts
I accidentally read this story a year ago	Es nejauši uzgāju šo stāstu pirms gada
I don't threaten you at all	Es tev nemaz nedraudu
I added another bullet to the chamber	Es pievienoju vēl vienu lodi kamerā
I never went home that night, I don't know why	Tajā vakarā es nekad negāju mājās, nezinu, kāpēc
I do not want to suffer this terror	Es nevēlos ciest šo teroru
He was the second child of six	Viņš bija otrais bērns no sešiem
I am considering sacrificing money	Es apsvēru naudas upuri
I let go of my anger	Es atlaidu dusmas
I really liked where his mind was going	Man ļoti patika, kur virzās viņa prāts
I nodded and turned to the fire	Es pamāju ar galvu un pagriezos pret uguni
I need you to realize your potential	Man vajag, lai jūs saprastu savu potenciālu
I just kept watching my coffee	Es tikai turpināju skatīties savā kafijā
I felt a cool hand touch my leg	Jutu kā vēsa roka pieskaras manai kājai
I knew she would love it when she read it	Es zināju, ka viņai tas ļoti patiks, kad viņa to izlasīs
I tried to break out of the ropes	Es mēģināju izsprukt no trosēm
I couldn't just leave him asleep there	Es nevarēju vienkārši atstāt viņu tur guļam
Until recently, I didn't even know it existed	Es līdz nesenam laikam pat nezināju, ka tā pastāv
I forbid you to do that	Es aizliedzu jums to darīt
Now I was a terrible wife, an even worst friend	Tagad es biju šausmīgā sieva, vēl sliktākais draugs
I know it's painful to understand	Es zinu, ka to ir sāpīgi saprast
I really can't stand it	Es tiešām to nevaru izturēt
I was sent to protect and guide you	Es tiku sūtīts tevi aizsargāt un vadīt
I needed to listen to him	Man vajadzēja viņu klausīties
I have to find something, somehow	Man kaut kas jāatrod, kaut kādā veidā
I knew better than to bring this shit to court	Es zināju labāk, nekā vest šo sūdu tiesā
I fly in the water	Es lidoju ūdenī
I am in favor of reducing government waste	Es esmu par valdības atkritumu samazināšanu
I turn my face away from her	Es pagriežu seju no viņas
I marked him next to me	Es atzīmēju viņam līdzās, blakus
I was gay and I wasn't expected under her roof	Es biju gejs un neesmu gaidīts zem viņas jumta
I can handle it, believe me	Es varu tikt galā, ticiet man
I will introduce myself better	Es labāk iepazīstināšu ar sevi
I waited for her to excuse me	Es gaidīju, kad viņa mani atrunās
I am getting rid of all my land	Es atbrīvojos no visas savas zemes mantas
I ask you to make love to me	Es lūdzu tevi mīlēties ar mani
I was both grateful and upset at the same time	Es biju gan pateicīga, gan sarūgtināta vienlaikus
I gave you what you wanted	Es tev iedevu to, ko tu gribēji
I asked why and couldn't find the answers	Es jautāju, kāpēc, un nevarēju atrast atbildes
I think we should talk	Es domāju, ka mums vajadzētu runāt
I liked your answer about something you would change	Man patika jūsu atbilde par kaut ko, ko jūs mainītu
I think they could be pants	Es domāju, ka tās varētu būt bikses
I rush to her side and try to calm her down	Es steidzos uz viņas pusi un mēģinu viņu nomierināt
I wanted her to be quiet already	Es vēlējos, lai viņa jau būtu klusa
I was told I was here at seven	Man teica, ka esmu šeit septiņos
I think about it more	Es par to domāju vairāk
I lowered the dagger	Es nolaidu dunci
I'm glad to hear that	Es priecājos to dzirdēt
I wasn't worth it at all	Es nemaz nebiju tā vērts
I decided to pass on cat jokes	Nolēmu nodot kaķu jokus
I live my life in bright moments	Es dzīvoju dzīvi spilgtos brīžos
I started to choose it	Es sāku to izvēlēties
I got out of the time machine	Es izkāpu no laika mašīnas
I am out of speech, mind or intellect	Es esmu ārpus runas, prāta vai intelekta
I find these white girls in everyday places	Šīs baltās meitenes es atrodu ikdienas vietās
I am allowed one or two vices	Man ir atļauts viens vai divi netikumi
I liked writing it for you	Man patika to jums rakstīt
I have to go to her	Man jāiet pie viņas
It revealed extensive brain damage	Tas atklāja plašus smadzeņu bojājumus
I certainly didn't hear her think otherwise	Es noteikti nedzirdēju, ka viņa domā citādi
I don't dream of flying	Es nesapņoju par lidošanu
I can go with it	Es varu iet kopā ar to
After a few minutes, the train finally stopped	Pēc dažām minūtēm vilciens beidzot apstājās
I move so fast because my father is not human	Es pārvietojos tik ātri, jo mans tēvs nav cilvēks
I told him he could use our stairs	Es viņam teicu, ka viņš varētu izmantot mūsu kāpnes
A bright sign flashed across the street	Pāri ielai nepārtraukti mirgoja spilgta zīme
I lift the hidden into the universal	Es paceļu slēpto par universālo
I was as excited as the others	Es biju tikpat sajūsmā kā pārējie
I couldn't laugh about that	Es par to nevarēju nesmieties
I refuse to live my life in the fog	Es atsakos dzīvot savu dzīvi miglā
I had a man who married me	Man bija vīrietis, kurš mani apprecēja
Unfortunately, in this case, we missed the mark	Diemžēl šajā gadījumā mēs palaidām garām atzīmi
I still think this is the best way	Es joprojām domāju, ka tas ir labākais ceļš
I just wasn't born with anything	Es vienkārši nepiedzimu ar kaut ko
I watched you and listened	Es tevi vēroju un klausījos
The following week it dropped to sixth	Nākamajā nedēļā tas nokritās līdz sestajam
I wanted to see that house	Es gribēju redzēt to māju
I couldn't concentrate enough to react to his holding	Es nevarēju pietiekami koncentrēties, lai reaģētu uz viņa turēšanu
I haven't had it before	Man tas agrāk nav bijis
I understand why you might want your privacy	Es saprotu, kāpēc jūs varētu vēlēties savu privātumu
I know it in my soul	Es to zinu savā dvēselē
It was not well understood	Tas nebija labi uztverts
I will not mention you unless you ask me to	Es jūs nepieminēšu, ja vien nelūgs
I bet we would have been best friends	Varu derēt, ka mēs būtu bijuši labākie draugi
Artillery in the region fell silent	Artilērija reģionā apklusa
I still believe that we are dealing with a peaceful race	Es joprojām uzskatu, ka mums ir darīšana ar mierīgu rasi
I could no longer control my sadness	Es vairs nevarēju novaldīt savas skumjas
A good team has a common goal	Labai komandai ir kopīgs mērķis
I got all the courage and went into the house	Saņēmu visu drosmi un iegāju mājā
I didn't want to interrupt your game	Es negribēju pārtraukt jūsu spēli
I cut my head off my shoulders	Es nogriezu galvu uz pleciem
I do not believe in perfection	Es neticu pilnībai
I really needed it	Man to tiešām vajadzēja
I was afraid of more pain	Es baidījos no vairāk sāpēm
I was the only one who noticed me	Es biju vienīgais, kas mani pamanīja
I looked at the blood that covered it	Es skatījos uz asinīm, kas to pārklāja
I forgot that word	Es aizmirsu par šo vārdu
I rolled my eyes down, looked around at the others	Es piespiedu acis uz leju, paskatījos apkārt uz pārējiem
I can take the car to our old district	Es varu aizvest automašīnu uz mūsu veco rajonu
I want to see the scattered trees	Es gribu redzēt izkaisītos kokus
I tried to call your location	Es mēģināju piezvanīt uz jūsu vietu
I was going to figure it out for myself	Es grasījos to izdomāt pats
This definition is equivalent to the first	Šī definīcija ir līdzvērtīga pirmajai
I did not dare steal a glance at my father	Es neuzdrošinājos nozagt ne skatienu sava tēva virzienā
I saw that it is also highly recommended	Es redzēju, ka tas ir arī ļoti ieteicams
I shouldn't throw that far	Man nebūtu jāmet tik tālu
I just saw you come in and follow you right behind you	Es tikko redzēju, ka ienāci un sekoju tieši aiz muguras
I settled with one deity who looked happier	Es apmetos pie vienas dievības, kura izskatījās jautrāka
I asked him personally	Es jautāju viņam personīgi
I plan to let it finally take over the yard	Es plānoju ļaut tam beidzot pārņemt pagalmu
Their sons were taken to the cemetery	Viņu dēli aizveda uz kapsētu
I really think about it	Es tiešām par to domāju
I was selfish, running away and leaving you alone	Es biju savtīgs, aizbēgot un atstājot tevi vienu
I'm moving slowly on that	Es lēnām virzos uz to
Some pieces of skin came off	Nodalījās daži ādas gabaliņi
I really can't wait for my hair to grow back	Es tiešām nevaru sagaidīt, kad mani mati ataugs
I almost feel their horror	Es gandrīz jūtu viņu šausmas
The moral system must be acceptable to rational persons	Morālajai sistēmai jābūt pieņemamai racionālām personām
I had a hard time letting go	Man bija grūti palaist vaļā
I call it download waste	Es to saucu par lejupielādes atkritumiem
I hate the sharp tone of my voice	Es ienīdu savas balss aso toni
I feel completely disappointed	Jūtos pilnīgi pievilta
I'm not going to be high	Es neplānoju tikt augstu
I had almost forgotten that he was here	Biju gandrīz aizmirsusi, ka viņš ir šeit
I shoot him spiritual messages	Es šauju viņam garīgās ziņas
I think we are in another dimension	Es domāju, ka mēs atrodamies citā dimensijā
I am the queen of project start-up	Esmu projektu uzsākšanas karaliene
I couldn't just leave	Es nevarēju vienkārši aizbraukt
The car had rolled over the driveway	Automašīna bija noripojusi pa piebraucamo daļu
I still think it is	Es joprojām domāju, ka ir
I met him in the park	Es viņu satiku parkā
I choose faith and victory	Es izvēlos ticību un uzvaru
I will divorce you voluntarily	Es šķīros no tevis labprātīgi
I had no reaction	Man nebija nekādas reakcijas
I read and lost my sense of time	Es lasīju un zaudēju laika izjūtu
He really loved me	Viņš tiešām mani ļoti mīlēja
I think you will be able to follow easily	Es domāju, ka jūs varēsiet viegli sekot
I'm not trying to challenge anyone but you	Es nemēģinu izaicināt nevienu, izņemot tevi
I couldn't get it out of her	Es nevarēju to dabūt ārā no viņas
I would stand behind him	Es stāvētu viņam aiz muguras
My experience has been happy	Mana pieredze ir bijusi laimīga
I later realized that she did not trust herself with food	Vēlāk es sapratu, ka viņa neuzticas sev attiecībā uz pārtiku
I got an address for her apt	Es saņēmu adresi uz viņas apt
I assume you trust them	Es pieņemu, ka jūs viņiem uzticaties
I want the season to last a week	Es vēlos, lai sezona ilgst nedēļu
After that, I wasn't going to look for you	Pēc tam es negrasījos iet tevi meklēt
I had never even seen him move	Es nekad nebiju pat redzējis viņu kustamies
I know many people from the area	Es pazīstu daudzus cilvēkus no tās apkārtnes
I just said it was an easy way out	Es tikai teicu, ka tā ir viegla izeja
I closed my eyes and forced my forehead to her	Es aizvēru acis un piespiedu pieri pie viņas
I always have someone who loves me best	Man vienmēr ir kāds, kurš mani mīl vislabāk
I asked my mother she admitted it was true	Es jautāju savai mātei, viņa atzina, ka tā ir taisnība
I also wear a fanny pack	Es arī valkāju fanny pack
I just want you to be better, that's all	Es tikai vēlos, lai tev būtu labāk, tas arī viss
I turned and turned toward the house	Es pagriezos un pagriezos pret māju
I still brought lunch	Es tik un tā atnesu pusdienas
Apparently I was still following	Acīmredzot mani joprojām sekoja
I never remembered doing such basic things again	Es nekad vairs neatcerējos darīt tādas pamata lietas
I had an evenly confident grip on my pistol	Man bija vienmērīgi pārliecināts tvēriens pie sava pistoles
I wanted to love my man	Es gribēju iemīlēt savu vīrieti
I put the receiver on its cradle	Es uzliku uztvērēju uz tā šūpuļa
A nice wind blew	Pūta jauks vējiņš
I usually just never believe in his performance	Es parasti vienkārši nekad neticu viņa sniegumam
I was disgusted myself, my stomach was sick	Man pašam bija riebums, vēders bija slims
I am an intelligent life form	Es esmu inteliģenta dzīvības forma
I was crazy about her smell before	Es jau iepriekš biju traka pēc viņas smaržas
I was put on my stomach	Mani uzlika uz vēdera
I asked her what her secret really was	Es viņai jautāju, kāds īsti ir viņas noslēpums
I thrilled him about them	Es viņu sajūsmināja par tiem
Their children belonged to the owner	Viņu bērni piederēja saimniekam
I put my hands on my face	Es pieliku rokas pie sejas
I've been thinking about this for a while	Es to domāju kādu laiku
I turned to see the flame flowing directly at us	Es pagriezos, lai ieraudzītu liesmu, kas metās tieši uz mums
I did not say anything else	Es neko citu neteicu
I would never have dreamed that something like that existed	Es nekad nebūtu sapņojis, ka kaut kas tāds pastāv
I leaned into my seat	Es atliecos savā sēdeklī
I was greeted with the full support of my brother	Mani sagaidīja pilns brāļa atbalsts
I took my glass and smiled at him	Es paņēmu savu glāzi un uzsmaidīju viņam
Blue doors, red doors and green doors	Zilas durvis, sarkanas durvis un zaļas durvis
The voice speaks to her thought	Balss runā par viņas domu
He had no business premises	Viņam nebija biznesa telpu
I talk to the gods	Es runāju ar dieviem
I couldn't help but laugh	Es nevarēju nesākt smieties
I looked up and saw another arch	Paskatījos uz augšu un ieraudzīju citu arku
I hear him try to keep quiet	Es dzirdu, kā viņš cenšas klusēt
I have become a much better person	Esmu kļuvis daudz labāks cilvēks
I can't understand the details	Es nevaru saprast detaļas
I'm not sure what to think	Es neesmu pārliecināts, ko domāt
I couldn't find the words to express my emotional state	Es nevarēju atrast vārdus, lai izteiktu savu emocionālo stāvokli
I liked the site and so did my friend	Man patika vietne, un arī manam draugam patika
I shouldn't have let you out yourself	Man nevajadzēja ļaut tev pašam iziet ārā
I took the jacket and went out	Paņēmu jaku un izgāju ārā
I am very glad to watch your article	Es ļoti priecājos skatīties jūsu rakstu
I was lucky it moved at all	Man paveicās, ka tas vispār kustējās
I looked at the ceiling of my bedroom	Es skatījos uz savas guļamistabas griestiem
I make a new cake or pie every week	Katru nedēļu gatavoju jaunu kūku vai pīrāgu
I really enjoyed our conversation	Man ļoti patika mūsu saruna
This is confirmed by a number of studies	To apstiprina vesela virkne pētījumu
Soft lip brush	Mīksta lūpu birstīte
Both voices never sing at the same time	Abas balsis nekad nedzied vienlaicīgi
I met a man several times	Es satiku vīrieti vairākas reizes
I dropped out of school at thirteen	Es pārtraucu skolu trīspadsmitos
I looked up and right at them	Es paskatījos uz augšu un tieši uz viņiem
I will try my best to keep an open mind	Es centīšos visu iespējamo, lai saglabātu atvērtu prātu
I think the list goes on	Es domāju, saraksts turpinās
I have money and life is wonderful	Man ir nauda, ​​un dzīve ir brīnišķīga
The mouse, probably the whole family	Pele, iespējams, arī visa tā ģimene
I know the pain is real enough	Es zinu, ka sāpes ir pietiekami reālas
One word covered the whole page	Viens vārds aptvēra visu lapu
I have conversational topics without myself	Man ir sarunu tēmas bez manis paša
I need them to see what they're doing	Man vajag, lai viņi redzētu, ko viņi dara
I knew all about the signs and the dangers	Es zināju visu par zīmēm un briesmām
I looked at the trash again	Es vēlreiz paskatījos uz atkritumu tvertni
The album was an international success	Albums guva starptautiskus panākumus
Species threats vary by location	Sugas apdraudējumi atšķiras atkarībā no atrašanās vietas
I will work for you, not for my own good	Es strādāšu jūsu, nevis savas lietas labā
I pray that these words may be good for you	Es lūdzu, lai šie vārdi atrastu jums labu
I try to get up sitting and still can't move	Es mēģinu piecelties sēdus un joprojām nevaru kustēties
I would love to visit you	Es labprāt jūs apmeklētu
I need to show you something	Man tev kaut kas jāparāda
I am looking for any potential offers	Meklēju jebkādus potenciālos piedāvājumus
I saw the fear in her eyes	Es redzēju bailes viņas acīs
I started them from seed	Es tos sāku no sēklām
A return trip is possible	Ir iespējams atgriešanās brauciens
I can say that this cream is definitely natural	Varu teikt, ka šis krēms noteikti ir dabīgs
I shook my head and slipped out	Es pakratu galvu un izlīstu ārā
I leaned forward again and again	Es atkal un atkal lēcu uz priekšu
I will definitely not stay there anymore	Es noteikti vairs tur neuzturēšos
I turned and leaned over	Es pagriezos un pieliecos
I soon realized why there was so much blood	Es drīz sapratu, kāpēc bija tik daudz asiņu
I took a moment to bring it together	Es veltīju mirkli, lai savestu kopā
I can't do it for you	Es nevaru to izpildīt jūsu vietā
These are the main signs of physical dependence	Tās ir galvenā fiziskās atkarības pazīme
I was on my way out the door	Es biju ceļā ārā pa durvīm
I noticed it right away	Es to pamanīju uzreiz
I became a successful lawyer	Es kļuvu par veiksmīgu juristu
This phenomenon is called color restriction	Šo parādību sauc par krāsu ierobežošanu
I was on a business trip	Es biju komandējumā
It seems to me that this was our first real date	Man šķiet, ka tas bija mūsu pirmais īstais randiņš
A flat line remained in my heart	Manā sirdī palika plakana līnija
I hope to hear from some of you soon	Ceru, ka drīzumā dzirdēsim no dažiem no jums
I've been missing my dad a lot lately	Pēdējā laikā man ļoti pietrūkst sava tēta
Of course, I deny it	Es to, protams, noliedzu
I had a feeling for you	Man bija sajūta par tevi
I saw us drive through another tunnel	Es redzēju, kā braucam pa otru tuneli
I offer a reasonable tariff	Piedāvāju saprātīgu tarifu
I was sure he felt mine	Es biju pārliecināts, ka viņš juta manu
Instead, I had to put up with taking off my sweater	Tā vietā man bija jāsamierinās ar džempera novilkšanu
I think he's having a camera	Es domāju, ka pie viņa ir kameras uzņemšana
He was their only child who survived childhood	Viņš bija viņu vienīgais bērns, kurš izdzīvoja bērnībā
Their third round game wasn't that tight	Viņu trešās kārtas spēle nebija tik cieša
After the session I felt much freer	Pēc sesijas es jutos daudz brīvāks
I know we both appreciate that	Es zinu, ka mēs abi to novērtējam
I had overcome the greatest evils of the city	Es biju pārvarējis pilsētas lielākos ļaunumus
I brought the rest of your order	Es atvedu pārējo jūsu pasūtījumu
I was afraid to raise my expectations	Man bija bail celt savas cerības
A good run should help him relax	Labam skrējienam vajadzētu palīdzēt viņam atpūsties
There was a knife in my heart organ	Manā sirds orgānā bija nazis
I didn't see you there	Es tevi tur neredzēju
I jumped after them, but they are gone	Es izlecu pēc viņiem, bet viņi ir prom
The work consists of many, many scenes	Darbs sastāv no daudzām, daudzām ainām
I have the same in bed myself	Man pašai gultā ir tādi paši
I couldn't understand what it was	Es nevarēju saprast, kas tas bija
I also turned off my internal editor and just left	Es arī izslēdzu savu iekšējo redaktoru un vienkārši aizeju
I will hold my place forever	Es izturēšu savu vietu uz visiem laikiem
I hate to be in his mother's presence	Man riebās būt viņa mātes klātbūtnē
I really need to go into this	Man tiešām ir jāiedziļinās ar šo
The blue dragon is fully grown	Pilnībā pieaudzis zilais pūķis
I've only had it with women	Man tā ir bijis tikai ar sievietēm
I know my plan is to stop them	Es zinu, ka mans plāns ir tos pārtraukt
She had eleven daughters and five sons	Viņai bija vienpadsmit meitas un pieci dēli
I really apologize for the past, sorry for everything	Es tiešām atvainojos par agrāko, atvainojos par visu
I'm excited about it	Esmu par to sajūsmā
I also did a good job	Es arī izdarīju labu darbu
I only keep it for times like these	Es to paturu tikai tādiem laikiem kā šie
I want each line to start with a new line	Es vēlos, lai katra rinda sākas ar jaunu rindu
I passed it on the way here	Es pabraucu tai garām pa ceļam uz šejieni
I really can't see anything else	Es īsti nevaru redzēt neko citu
I really think a lot about him	Es tiešām daudz domāju par viņu
I think he's scared of me	Man liekas, ka viņš no manis baidās
I just know he's in trouble	Es tikai zinu, ka viņam ir problēmas
I have missed it four times in the last six weeks	Pēdējo sešu nedēļu laikā esmu izlaidis četras reizes
I didn't feel anything like that	Es no tā neko tādu nejutu
I had so much to think about	Man bija tik daudz par ko domāt
I want us to resolve this	Es vēlos, lai mēs to atrisinātu
I noticed her hands for the first time	Pirmo reizi pamanīju viņas rokas
Suddenly a great fear came over me	Manī pēkšņi ienāca lielas bailes
I was a constant source of annoyance for him	Es viņam biju pastāvīgs īgnuma avots
I just want to be with my family again	Es tikai gribu atkal būt kopā ar ģimeni
I haven't eaten yet, remember	Es vēl neesmu ēdis, atceries
I checked the gun camera in my hand	Es pārbaudīju pistoles kameru manā rokā
I didn't kill the man	Es nenogalināju vīrieti
Some of them still exist today	Daži no tiem joprojām pastāv šodien
I had to break out of the storm and seek help	Man vajadzēja izlauzties no vētras un meklēt palīdzību
I continued to watch, holding her captive	Es turpināju skatīties, turot viņas gūstā
I only see the woman's back	Es redzu tikai sievietes muguru
I want life in my art	Es vēlos dzīvību savā mākslā
I didn't know where and from whom	Es nezināju, kur un no kā
I would not be able to achieve this in a million years	Es nevarētu to panākt miljons gadu laikā
I like to do things alone	Man patīk darīt lietas vienatnē
This book will never be very widely read	Šī grāmata nekad nebūs īpaši plaši lasīta
I should be connected to the internet	Man vajadzētu izveidot savienojumu ar internetu
I turned to the truck	Es pagriezos pret kravas automašīnu
I didn't feel anything	Es neko nejutu
Both were originally built as offensive transport ships	Abi sākotnēji tika būvēti kā uzbrukuma transporta kuģi
I would love to see so much snow	Es labprāt redzētu tik daudz sniega
I felt called to feed	Es jutu aicinājumu pabarot
I waited, working all the time	Es gaidīju, visu laiku strādāju
I want you to be with us this morning	Es vēlos, lai tu šorīt pabūtu kopā ar mums
I can't ask them where they're taking me	Es nevaru viņiem jautāt, kur viņi mani ved
Now I understand much more	Tagad es saprotu daudz vairāk
I looked and there he was	Paskatījos un tur viņš bija
Everything seemed very difficult to me as well	Man arī viss šķita ļoti grūti
You probably played a little on the street	Laikam tu maz spēlēji uz ielas
I promise we will not fight	Es apsolu, ka mēs necīnīsimies
I think she's doing pretty well	Manuprāt, viņai iet diezgan labi
I blush at the thought	Es nosarku no šīs domas
I went to sit down when he screamed	Es devos apsēsties, kad viņš kliedza
I felt my heart fall	Es jutu, ka mana sirds nokrīt
I had no idea if she was alive or dead	Man nebija ne jausmas, vai viņa ir dzīva vai mirusi
I have witnessed air guitar competitions	Esmu bijis liecinieks gaisa ģitāru sacensībām
I look forward to your training	Gaidīšu tavu apmācību
I was the love of her life	Es biju viņas dzīves mīlestība
I do not understand why	Es nesaprotu iemeslu tam
Her attention cried out	Viņas uzmanību pievērsa kliedziens
I feel terrible about it and want you to call me	Es jūtos šausmīgi par to un vēlos, lai jūs piezvanītu
I can go through their trash	Es varu iziet cauri viņu miskastei
I was literally lost	Es biju burtiski apmaldījies
I had turned in my seat and looked at him	Es biju pagriezusies savā sēdeklī un skatījos uz viņu
I'm sure they're great too	Esmu pārliecināts, ka tie ir arī lieliski
I know that you will become a great priest	Es zinu, ka no tevis kļūs izcils priesteris
I see the outline of two men by the ditch	Pie grāvja redzu divu vīriešu aprises
I think you will learn to like each other	Es domāju, ka jūs iemācīsities viens otram patikt
It can always be better	Vienmēr var būt labāk
I took the golf cart back to the house	Es aizvedu golfa ratiņus atpakaļ uz namiņu
It's a terrible place	Tā ir šausmīga vieta
I see the trees pass me by	Es redzu, kā koki man iet garām
I hope and pray that everything is fine with you	Es ceru un lūdzu, lai ar jums viss ir kārtībā
I didn't pay attention to his clothes	Es nepievērsu uzmanību viņa drēbēm
I have never wanted to hold anyone so strong	Es nekad neesmu gribējis nevienu turēt tik stipri
I think she points to that perfectly	Man šķiet, ka viņa tam lieliski norāda
However, I will hurry	Es tomēr pasteigšos
The review of the record does not support this statement	Ieraksta apskats neatbalsta šo apgalvojumu
I have been more blessed in my life than most people	Es dzīvē biju vairāk svētīts nekā vairums cilvēku
I had never seen it in a movie before	Es to iepriekš nebiju redzējis filmā
I like that deer sometimes pass by	Man patīk, ka brieži dažreiz staigā garām
I don't think you knew that	Es domāju, ka tu to nevarēji zināt
I would have called him in	Es būtu viņu aicinājis iekšā
I have a code somewhere	Man kaut kur ir kods
I wonder for a moment if we were wrong	Es brīdi prātoju, vai mēs esam kļūdījušies
There is a small form you need to fill out	Ir neliela veidlapa, kas jums jāaizpilda
I'm also a little worried	Es arī mazliet uztraucos
I didn't know why he wasn't dead already	Es nezināju, kāpēc viņš jau nebija miris
I just didn't feel it right now	Es vienkārši šobrīd to nejutu
A long tree branch hits his face	Viņa sejā sitās garš koka zars
He was overwhelmed by a strong feeling	Viņu pārņēma spēcīga sajūta
A couple of young girls walked down the aisle	Pāris jaunu meiteņu gāja pa eju
I can't always be so passive	Es nevaru vienmēr būt tik pasīva
I wanted to hit her again	Es gribēju viņai vēlreiz iesist
I've never been so happy to see a job over	Es nekad neesmu bijis tik priecīgs, redzot, ka darbs beidzas
I had a feeling that speed would not save us	Man bija sajūta, ka ātrums mūs neglābs
I believe that retirement is a false god	Es uzskatu, ka pensionēšanās ir viltus dievs
I couldn't fix it	Es nevarēju to novērst
I already told them that we would return their deposit	Es jau viņiem teicu, ka atgriezīsim viņu depozītu
I was hit hard from all sides	Mani smagi sita no visām pusēm
Business is needed	Nepieciešams bizness
In general, we are sorry about what happened	Kopumā mums ir žēl par notikušo
I have to give her reason to hope again	Man atkal jādod viņai iemesls cerēt
I picked up the phone and pressed three	Es paņēmu telefonu un nospiedu trīs
I started pushing the trigger	Es sāku spiest sprūdu
I have to thank you for that	Man par to jums jāpateicas
I put it to the vote	Es to noliku balsošanai
I have shoots and they won't belong	Man ir atvases un tās nepiederēs
The guest must not rob or kill their host	Viesis nedrīkst aplaupīt vai nogalināt savu saimnieku
I can get you into school	Es varu tevi iestāties skolā
I know that our time is getting shorter	Es zinu, ka mūsu laiks kļūst arvien mazāks
I didn't see any phone numbers to call	Es neredzēju nevienu tālruņa numuru, uz kuru varētu zvanīt
I pretended to be confident that the cat could be relied on	Es izlikos pārliecināts, ka uz kaķi var paļauties
I discovered your disease quite a long time ago	Es atklāju jūsu slimību diezgan sen
I bit my lip, nodded again	Es iekožu lūpā, atkal pamāju ar galvu
You ask yourself, maybe we could have stopped it	Jūs jautājat sev, varbūt mēs būtu varējuši to apturēt
I heard them talking about a couple of people	Es dzirdēju viņus runājam par pāris cilvēkiem
I hope you are not a communist	Ceru, ka tu neesi komunists
Fear is not the answer	Bailes nav risinājums
I think she was going to shoot me	Es domāju, ka viņa grasījās mani nošaut
I'm not that great at languages	Es neesmu tik izcils valodās
Part of what makes them healthy is dying	Daļa no tā, kas padara viņus veselus, mirst
I could not identify them	Es nevarēju viņus identificēt
I stick to my routine	Es pieturos pie savas rutīnas
One fairly simple name will not suffice	Ar vienu diezgan vienkāršu nosaukumu nepietiks
I did not tell him any important details	Es viņam neteicu nekādas svarīgas detaļas
I prefer to wear short hair	Man labāk patīk valkāt īsus matus
I really appreciate this experience	Es ļoti novērtēju šo pieredzi
I barely noticed any change, and no one else noticed	Es tik tikko pamanīju nekādas izmaiņas, un neviens cits arī to nepamanīja
I made a fool of myself	Es padarīju sevi par muļķi
However, I do not see what else we can do	Es tomēr neredzu, ko vēl mēs varam darīt
I should have thanked you for this unusual article	Man vajadzēja pateikties jums par šo neparasto rakstu
I was surprised that he was still there considering all the things	Es biju pārsteigts, ka viņš joprojām bija tur, ņemot vērā visas lietas
Other military assistance was provided	Tika sniegta cita militārā palīdzība
But you have to earn that end	Bet jums ir jānopelna šīs beigas
I could not imagine her death	Es nevarēju iedomāties viņas nāvi
I probably had the least education of us all	Man laikam bija vismazākā izglītība no mums visiem
I put on his smart collar	Es uzliku viņa gudro apkakli
I never saw any announcements	Es nekad neredzēju nevienu paziņojumu
I have no idea with them	Man ar viņiem nav nevienas kopīgas idejas
I push away from the table while standing	Es atgrūdos no galda, stāvēdama
I have not regretted this for a moment	Es to neesmu nožēlojis ne mirkli
I should wait until morning	Man laikam vajadzētu pagaidīt līdz rītam
I only use it to monitor my heart and sleep	Es to izmantoju tikai, lai uzraudzītu savu sirdi un miegu
I think the night was great	Es domāju, nakts bija lieliska
Heavy call, really	Smags zvans, tiešām
I have to be over her	Man ir jābūt viņai pāri
I think the frame rate was different	Es domāju, ka kadru ātrums bija atšķirīgs
It takes a minute, then another	Paiet minūte, tad vēl viena
A few minutes later she did	Dažas minūtes vēlāk viņa to izdarīja
I lost my temper last night	Vakar vakarā zaudēju savaldību
It was just starting to rain	Tikko kā sāka līt
I see what's going on in the world	Es redzu, kas notiek pasaulē
It is probably called falling	Laikam to sauc par krišanu
I wore a ring on my left hand	Uz kreisās rokas nēsāju gredzenu
The possibility of expanding bus traffic is being considered	Ir apsvērta iespēja autobusu satiksmi paplašināt
I think here are some really good accessories	Es domāju, ka šeit ir daži patiešām labi piederumi
I couldn't leave him here alone	Es nevarēju viņu atstāt šeit vienu pašu
I can't refrain from coming	Es nevaru atturēties no nākšanas
I couldn't go on for long	Es nevarēju turpināt ilgi
I had a terrible feeling that he was signing up for me	Man bija briesmīga sajūta, ka viņš parakstījās manis dēļ
I took his advice and held my stick	Es ņēmu vērā viņa padomu un turēju savu nūju
I was raised the same way	Es tiku audzināts tāpat
I raised several fingers	Es pacēlu vairākus pirkstus
I was tired and lost all hope	Es biju noguris un zaudēju visas cerības
I'll prove it to you	Es tev to pierādīšu
I didn't like the look	Man nepatika izskats
I have one picture	Manā īpašumā ir viena bilde
The Social Democratic Movement is proud	Sociāldemokrātiskā kustība ir lepna lieta
I'm also going to get a beer	Es arī eju paņemt alu
I was depressed and in a bad place	Es biju nomākts un nokļuvu sliktā vietā
I saw a creature coming out of the earth	Es redzēju radījumu iznākam no zemes
I am determined to make you choose me	Esmu apņēmības pilns likt jums izvēlēties mani
I don't really control it	Es īsti nekontrolēju to
I told him to step down, but he didn't	Es viņam teicu, lai viņš atkāpjas, bet viņš to nedarīja
I'm sure the game works as expected	Esmu pārliecināts, ka spēle darbojas kā paredzēts
I urge you to give the floor to this group	Es aicinu jūs nodot vārdu par šo grupu
The world she understood	Pasaule, ko viņa saprata
I use all of these methods and they work	Es izmantoju visas šīs metodes, un tās darbojas
I am fully responsible	Esmu pilnībā atbildīgs
I love him more than my own life	Es viņu mīlu vairāk nekā pašu dzīvi
However, I would never play for her	Tomēr es nekad neuztaisītu viņai lugu
The letter was very well thought out	Vēstule bija ļoti labi izdomāta
The place is not given here, it is earned	Vieta šeit netiek dota, tā ir nopelnīta
I couldn't take a breath for a moment	Ne mirkli nevarēju atvilkt elpu
I have the worst human success	Man ir vissliktākā veiksme, kāda cilvēkam ir zināma
I knew you wouldn't drive	Es zināju, ka tu nebrauksi
I continued my patrol around the building	Es turpināju savu patrulēšanu ap ēku
I know what the truth is	Es zinu, kas ir patiesība
I had a few hard days	Man bija dažas smagas dienas
I looked at one more carefully	Uzmanīgāk apskatīju vienu
I never heard her voice again	Es nekad vairs nedzirdēju viņas balsi
V took the room to the left	V ieņēma istabu pa kreisi
I am also too short for this big line	Arī es esmu pārāk īss šim lielajam svītram
I taught religion and there is a difference	Es mācīju reliģiju, un ir atšķirība
I heard a gentle whisper of the wind	Es dzirdēju maigu vēja čukstu
Charcoal lit in the nest	Ligzdā iedega ogle
I notice a change in you	Es ievēroju izmaiņas tevī
The first was related to the maximum intensity of the hurricane	Pirmais bija saistīts ar viesuļvētras maksimālo intensitāti
I'll come with you	Es nākšu tev līdzi
I think he has completely forgotten about them	Es domāju, ka viņš par tiem ir pilnībā aizmirsis
I'm on the easiest way	Es esmu par vieglāko ceļu
Two hundred emergency workers responded to the storm	Uz vētru reaģēja divi simti neatliekamās palīdzības darbinieku
I could not accept it	Es nevarēju to pieņemt
I felt it right next to those agricultural instruments	Es to sajutu turpat pie tiem lauksaimniecības instrumentiem
I have no idea what that means	Man nav ne jausmas, ko tas nozīmē
I felt him kiss my neck	Es jutu, ka viņš skūpstīja manu pakausi
I decided not to take a shower	Nolēmu neskrieties uz dušu
I started crying louder, angry at myself	Es sāku raudāt stiprāk, dusmīga uz sevi
I couldn't focus solely on him	Es nevarēju koncentrēties tikai uz viņu
I gave him the phone	Es iedevu viņam telefonu
I mean real painting, you know, on the computer	Es domāju īstu glezniecību, ziniet, datorā
I know that successful people fail by accident	Es zinu, ka veiksmīgiem cilvēkiem tas neizdodas nejauši
I'm glad she's gaining weight	Priecājos, ka viņa pieņemas svarā
I believe it was about a year ago	Es uzskatu, ka tas bija apmēram pirms gada
I immediately felt guilty	Es uzreiz sajutos vainīga
I need you now with me	Man vajag tevi tagad ar mani
I shook my head and turned back	Es pakratīju galvu un pagriezos atpakaļ
She asked for more time to make a decision	Viņa lūdza vairāk laika lēmuma pieņemšanai
I just wanted you to hear it	Es tikai gribēju, lai tu to dzirdētu
I wasn't even scared	Es pat nebaidījos
I slept pretty well tonight	Es šonakt gulēju diezgan labi
I drank another half glass	Es izdzeru vēl pusi glāzes
I couldn't help but notice how blissful he was	Es nevarēju nepamanīt, cik viņš ir mīlīgs
Much of yourself go into the images	Daudz no sevis iedziļināties tēlos
I didn't have time to get a replacement	Man nebija laika dabūt nomaiņu
I am updating and expanding these ideas here	Es atjauninu un paplašinu šīs idejas šeit
I broke most of its limbs	Es salauzu lielāko daļu tā ekstremitāšu
I thought you were an angel	Man likās, ka tu esi eņģelis
I have strong feelings for him	Man pret viņu ir spēcīgas jūtas
I want you to think carefully and make a choice	Es vēlos, lai jūs rūpīgi padomātu un izdarītu izvēli
I had to take control of this case	Man bija jāiegūst kontrole pār šo lietu
I really took it badly	Es tiešām uztvēru to slikti
Violent means can never work well	Vardarbīgi līdzekļi nekad nevar dot labus rezultātus
She wants him for herself	Viņa vēlas viņu sev
I think you should call me	Es domāju, ka tev vajadzētu man piezvanīt
I think they will shine, they will go through the clouds	Es domāju, ka tie spīdēs, brauks pa mākoņiem
I worked there for a year	Es tur strādāju gadu
I saw him scan the area	Es redzēju, kā viņš skenē apkārtni
Black people can win	Melnie cilvēki var uzvarēt
A small set of rules is followed	Tiek ievērots neliels noteikumu kopums
I barely noticed	Es tik tikko pievērsu uzmanību
I didn't want those cold hands to touch me	Es negribēju, lai šīs aukstās rokas man pieskaras
I just have to finish now	Man tikai tagad jāpabeidz
I did not answer this question	Es neatbildēju uz šo jautājumu
I can't kill anything anymore, even for food	Es vairs neko nevaru nogalināt, pat ēdiena dēļ
I think the goal of life is success	Es domāju, ka dzīves mērķis ir veiksme
I met him for the first time in my freshman year	Pirmo reizi viņu satiku savā pirmkursa gadā
One or the other was a deliberate and evil lie	Viens vai otrs bija apzināti un ļauni meli
I leaned over and looked out the window	Es atliecos un paskatījos ārā pa logu
I have lived twice in your years	Esmu dzīvojis divreiz jūsu gados
I walked all the way to work	Visu ceļu uz darbu gāju kājām
I didn't recognize it	Es to neatpazinu
I wouldn't let them go	Es neļautu viņiem aiziet
Grant was not a moral giant	Grants nebija morāls gigants
This interpretation is contradictory	Šī interpretācija ir pretrunīga
I think you helped your friend	Es uzskatu, ka jūs savam draugam esat izpalīdzējis
The shock apparently left him silent for a while	Šoks viņu acīmredzot kādu laiku atstāja klusu
I have a great day tomorrow	Man rīt ir liela diena
I'll be happy to send you a mail	Es priecāšos, kad jūs man nosūtīsiet pastu
He gave to all and demanded very little	Viņš deva visiem un prasīja ļoti maz
I really care about her	Man viņa tiešām rūp
I wouldn't look at their faces	Es neskatītos uz viņu sejām
A guy with dark skin, noble	Puisis tumšā ādā, cēls
I will never let you down	Es nekad tevi nepievilšu
I understand that your day has already been quite busy	Es saprotu, ka jūsu diena jau ir bijusi diezgan piepildīta
I think you should look for another doctor	Es domāju, ka jums vajadzētu meklēt citu ārstu
I bet the filter is really on there	Varu derēt, ka filtrs tur tiešām ir ieslēgts
I would love to get married in this chapel	Es labprāt apprecētos šajā kapelā
I was hungry, dirty and shabby	Es biju izsalcis, netīrs un nobružāts
I actually like to study it	Man patiesībā patīk to studēt
I hope you enjoy the night	Es ceru, ka jums patiks nakts
I remained in the shadows	Es paliku ēnā
I hear that other banks have the same problems	Es dzirdu, ka citām bankām ir tādas pašas problēmas
I was hoping he didn't notice	Es cerēju, ka viņš to nav pamanījis
I hate my fair ending	Es ienīstu savu godīgo pabeigšanu
I got tired of shopping in poor people's stores	Man apnika iepirkties nabaga cilvēku veikalos
Now I try to encourage my family, not deter it	Tagad es cenšos iedrošināt savu ģimeni, nevis atturēt
I close my eyes and pretend she's not	Es aizveru acis un izliekos, ka viņa nav
Please report the operation in the building immediately	Lūgums nekavējoties ziņot operāciju ēkā
I assume this is your personal space	Es pieņemu, ka šī ir jūsu personīgā telpa
The blanket partially covered her body, retaining warmth	Sega daļēji klāja viņas ķermeni, saglabājot siltumu
I think she's too old for him	Man šķiet, ka viņa viņam ir par vecu
I have endured this agony four times	Es esmu izturējis šo agoniju četras reizes
I quickly lowered my gaze to the ground	Es ātri nolaidu skatienu uz zemi
I moved here to continue his career	Es pārcēlos uz šejieni, lai turpinātu viņa karjeru
He owned some documents in one country	Viņam piederēja daži dokumenti vienā valstī
I think maybe there was an accident or something	Es domāju, ka varbūt ir noticis nelaimes gadījums vai kas cits
He knew it was a great pleasure	Viņš zināja, ka tas bija ļoti liels prieks
I came home after lunch	Atnācu mājās pēc pusdienām
I fought to raise my voice	Es cīnījos, lai paceltu balsi
I turned the key and the machine turned on	Pagriezu atslēgu un mašīna ieslēdzās
I'm talking through the door	Es runāju pa durvīm
This can cause this	Tas to var izraisīt
I kiss her gently and then she gets up	Es viņu maigi noskūpstu un tad viņa pieceļas
I had to move slowly, so it took a while	Man bija jāpārvietojas lēnām, tāpēc pagāja kāds brīdis
I didn't have to do that trick on you	Man nevajadzēja izspēlēt tādu triku ar tevi
Some things that may be best for you	Dažas lietas, kas var būt labākās no jums
I had a lot of motivation	Man bija daudz motivācijas
I walk in and out of the room	Es klusi ieiešu un iziešu no istabas
I finally decided to wear a dark suit	Beidzot nolēmu vilkt tumšu uzvalku
I was now also acutely aware of my intense loneliness	Es arī tagad asi apzinājos savu intensīvo vientulību
I'll be right back here	Es tūlīt atgriezos šeit
I join him in laughter	Es viņam pievienojos smieklos
During feeding, females sometimes take precedence over males	Barošanas laikā mātītes reizēm ieņem prioritāti pār tēviņiem
Forced finger to his lips	Piespiedu pirkstu pie viņa lūpām
I hear knocks again	Atkal dzirdu klauvējienus
I think they both had good chemistry when cooking	Es domāju, ka viņiem abiem bija laba ķīmija, gatavojot ēdienu
I wanted to talk to you	Es gribēju ar tevi parunāt
I read them over and over again	Es tos lasu atkal un atkal
Beautiful scenery in front of her eyes	Viņas acu priekšā skaista ainava
I have to say that the special features are quite special	Man jāsaka, ka īpašās iezīmes ir diezgan īpašas
It is dark brown at the top and lighter at the bottom	Tas ir tumši brūns no augšas un gaišāks no apakšas
I also caught it and forced it back	Es arī to noķēru un piespiedu atpakaļ
I pray that it will be happy and healthy	Es lūdzu, lai tas būtu laimīgs un vesels
I heard him scream, really scream	Es dzirdēju viņu kliedzam, patiesi kliedzam
I'm not laughing at you	Es par tevi nesmējos
I can't feel the world around me	Es nevaru sajust pasauli sev apkārt
I just have a lot in mind	Man vienkārši daudz kas ir prātā
I knew things would get unpleasant	Es zināju, ka lietas kļūs nepatīkamas
I forgot how much fun we can spend time together	Es aizmirsu, cik jautri mēs varam pavadīt laiku kopā
I should kneel and pray	Man vajadzētu mesties ceļos un lūgties
The beast will be ready tonight	Šovakar zvērs būs gatavs
However, I was confused	Es tomēr biju apmulsusi
I wanted to ask her how she did it	Es gribēju viņai pajautāt, kā viņa to izdarīja
I was furious and confused at the same time	Es biju nikns un apmulsis vienlaikus
A friend who can give advice	Draugs, kurš var sniegt padomu
I want to stand when it goes	Es gribu stāvēt, kad tas iet
I really didn't know why he put up with me	Es tiešām nezināju, kāpēc viņš mani pacieta
I probably don't remember much of them anymore	Es laikam vairs neko daudz no tiem neatceros
I have no desire to live there with him	Man nav vēlēšanās tur dzīvot kopā ar viņu
I couldn't be here that long	Es nevarētu būt šeit tik ilgi
I sighed deeply	Es izdvesu dziļu atvieglojuma nopūtu
I hated crowds, and that crowd was funny	Es ienīdu pūļus, un šis pūlis bija smieklīgs
The injury required six months of rest	Traumas dēļ bija nepieciešama sešu mēnešu atpūta
I had to travel with you and bring you here	Man bija jāceļo ar tevi un jāatved tevi uz šejieni
I wanted to get in touch	Es gribēju sazināties
I say such strange secrets surround them	Es saku, tādi sveši noslēpumi viņus apņem
I will always have blind spots	Man vienmēr būs aklās zonas
I will never leave you for a moment	Es nekad tevi nepametīšu ne uz mirkli
I got a call this morning	Šorīt man piezvanīja
The EU really does not know	ES patiešām nezinu
In the evening, a lot can change	Vakarā daudz kas var mainīties
I quickly got dressed and hurried out of the house	Es ātri apģērbos un steidzos ārā no mājas
A nine-star rating indicates the highest possible quality	Deviņu zvaigžņu vērtējums norāda uz augstāko iespējamo kvalitāti
I lit up his phone, put on his shirt	Es apspīdēju viņam savu telefonu, uzvilku viņa kreklu
Their guards can run and hit	Viņu aizsargi var skriet un sist
I'm not talking about people there	Es nerunāju kā cilvēki tur
I wanted a bath and real clothes	Es gribēju vannu un īstas drēbes
After a few seconds, my sister was back	Pēc dažām sekundēm mana māsa bija atpakaļ
I think we will have some dinner	Es uzskatu, ka mums būs kādas vakariņas
A growl in my head	Manā galvā rēciens
I had time to search for the soul	Man bija laiks veikt dvēseles meklējumus
I wasn't always a writer	Es ne vienmēr biju rakstnieks
A pit rose in my stomach	Manā vēderā pacēlās bedre
I need you to release me	Man vajag, lai tu mani atbrīvo
I smiled, happy for him	Es pasmaidīju, priecājos par viņu
I put the gun back in my waist	Es ieliku pistoli atpakaļ viduklī
I get firewood, I leave for the last time	Es saņemu malku, atstāju pēdējo reizi
I mean to give them a chance to help themselves	Es domāju dot viņiem iespēju pašiem palīdzēt
I got up and shook their hands	Es piecēlos un paspiežu viņiem rokas
Several houses and the church lost their roofs	Vairākas mājas un baznīca zaudēja jumtu
I can spend the whole day just going through it	Es varu pavadīt visu dienu, vienkārši pārdzīvojot to
I need more of that in my life	Man dzīvē vajag vairāk tādu
I was missing a word	Man trūka vārdu
I can lend you a towel	Varu aizdot dvieli
I fell asleep when everything fell into place	Es atrāvos, kad viss nostājās savās vietās
I stumbled into the wall and then back to the counter	Es paklupu sienā un pēc tam atpakaļ letē
I'm thinking of returning home	Es domāju par atgriešanos mājās
I was going to implement it	Es grasījos to īstenot
I felt a sense of disturbing destructive pleasure	Es jutu jēgu, traucētu destruktīvu baudu
I couldn't notice anything	Es neko nevarēju pamanīt
I have learned a lot from each of you	Esmu daudz iemācījies no katra no jums
At the time, I was just walking with the crowd	Toreiz es vienkārši gāju kopā ar pūli
I vividly remember that there were eight	Es spilgti atceros, ka bija astoņi
I asked what the price of the visit was in cash	Jautāju, kāda ir vizītes cena skaidrā naudā
I slapped myself on the head	Es piesitu sev pa galvu
I can't spread my sympathy	Es nevaru izplatīt savas simpātijas
I want things to be less secure	Es vēlos, lai lietas nebūtu tik drošas
After that, he was rarely seen not wearing an order	Pēc tam viņš reti tika redzēts nevalkājam ordeni
I just sighed the cop	Es tikko nopūtu policistu
I want my daughter to have everything she wants	Es vēlos, lai mana meita būtu viss, ko viņa vēlas
I wanted to make this a lead horse	Es gribēju padarīt šo par svina zirgu
I beg to hear her, but she says no	Es lūdzu dzirdēt viņu, bet viņa saka nē
It seemed to me that you were following me only because you missed me	Man likās, ka tu man seko tikai tāpēc, ka tev manis pietrūka
He was overwhelmed by a deep sense of peace	Viņu pārņēma dziļa miera sajūta
I no longer had a grasp of reality	Man vairs nebija tvēriena par realitāti
I understood the problem	Es sapratu problēmu
It seemed to me that they would disappear on their own	Man likās, ka viņi pazudīs paši
A smile appeared on his face	Viņa sejā parādījās smaids
I was overwhelmed by the idea	Mani pārņēma šī ideja
I took a shocked breath	Es ievelku šokētu elpu
Friends finally reconcile	Draugi beidzot samierinās
I haven't talked to my mother in ten years	Es neesmu runājis ar savu māti desmit gadus
I clean up everything, I'm worried	Es visu sakopu, uztraucos
There is a lot to do	Daudz kas jādara
I won't go if she's there	Es neiešu, ja viņa būs tur
I wanted to thank her	Es gribēju viņai pateikties
I feel so welcome and loved in his family	Es jūtos tik gaidīts un mīlēts viņa ģimenē
I know some of you were left alone	Es zinu, ka jūs daži palikāt atsevišķi
The behavior that is rewarded is repeated	Uzvedība, kas tiek apbalvota, tiek atkārtota
I insisted that she go	Es uzstāju, lai viņa iet
I'm right in you	Es esmu tieši tevī
I currently have two files	Pašlaik man ir divi faili
I looked in the trash	Es paskatījos atkritumos
However, I could not see him	Tomēr es viņu nevarēju redzēt
I have to sleep on this	Man ir jāguļ uz šī
I've tried it in some places, it works great	Es to izmēģināju dažās vietās, tas darbojas lieliski
I turned my head a little to see my father	Es nedaudz pagriezu galvu, lai ieraudzītu savu tēvu
I really liked this	Šis man ļoti patika
I'm looking for buttons to press	Es meklēju pogas, kuras nospiest
I'm not really sure that's right	Es neesmu īsti pārliecināts, tas ir īstais
I assured him it would be fine	Es viņam pārliecināju, ka būs labi
This idea was abandoned	Šī ideja tika atmesta
I hadn't thought it all through	Es nebiju to visu līdz galam pārdomājis
Grounded mechanism behind the wall	Aiz sienas iezemēts mehānisms
I only need a few days off	Man vajag tikai dažas brīvas dienas
I know exactly what to do now	Es precīzi zinu, ko tagad darīt
I was ashamed to swing in my seat	Man pietika nekaunības šūpoties savā sēdeklī
I just like to watch the heat tests	Man vienkārši patīk skatīties siltuma pārbaudes
I wrapped her around her arm and pulled her close to me	Es apliku viņai ap rokas un pievelku viņu sev klāt
I put my mother in the cold shower	Es noliku māti zem aukstas dušas
I know what time it is	Es zinu, cik ir pulkstenis
After a minute, the air was filled with an impressive explosion	Pēc minūtes gaisu piepildīja iespaidīgs sprādziens
I found it on your phone	Es to atradu tavā telefonā
They spent their free time at dances and balls	Brīvo laiku viņi pavadīja dejās un ballēs
I probably wouldn't have found it for months	Es, iespējams, to nebūtu atradis vairākus mēnešus
I saw you almost die	Es redzēju, ka tu gandrīz nomirsti
I hadn't slept very well	Es nebiju gulējis ļoti labi
I will send them a very short text message	Es viņiem ļoti īsi atsūtu īsziņu
I now take care of my son	Es tagad rūpējos par savu dēlu
However, I am grateful to her for helping with the clothing	Tomēr esmu pateicīgs viņai par palīdzību apģērba komplektācijā
I was wrong with my emotions	Es kļūdījos ar savām emocijām
I didn't even have to leave the kitchen	Man pat nevajadzēja iziet no virtuves
A sharp explosion of energy tore his hands	Asas enerģijas sprādziens norāva viņa rokas
A total of fifteen countries	Kopā piecpadsmit valstis
I felt that way for half of my life	Es tā jutos pusi savas dzīves
I know them all pretty well	Es viņus visus diezgan labi pazīstu
I didn't want to make you worry	Es negribēju likt tev uztraukties
I stood and looked at the chaos around me	Es stāvēju un skatījos uz haosu ap mani
I love every inch of him	Es mīlu katru viņa collu
I have always been like this	Es vienmēr esmu bijis šāds
I highly, very, highly recommend this collection	Es ļoti, ļoti, ļoti iesaku šo kolekciju
I didn't want to be scared	Es negribēju biedēt
I am what you despise and despise	Es esmu tas, ko jūs nicināt un nicināt
I knew where to fit	Es zināju, kur iederēties
I hope you will remember it when the time comes	Es ceru, ka jūs to atcerēsities, kad pienāks laiks
I still hate him with excitement	Es joprojām viņu ienīdu ar aizrautību
I will call you tomorrow	ES tev piezvanīšu rīt
I woke up in my cell, which was cool	Es pamodos savā kamerā, kas bija forši
I had to do what was right	Man bija jādara tas, kas bija pareizi
The child may be angry	Bērns var dusmoties
I practically suggested you	Es tevi praktiski ierosināju
I felt strength in her hand and fingers	Es jutu spēku viņas rokā un pirkstos
The public can no longer recognize him	Sabiedrība viņu vairs nevar pazīt
I just wanted to breathe again	Es vienkārši gribēju atkal elpot
I did not play two conditions	Es nespēlēju divus nosacījumus
I pulled him close, close	Pievilku viņu sev klāt, tuvu
I didn't want to call this guy cold	Es negribēju auksti piezvanīt šim puisim
I needed to tell them to be careful	Man vajadzēja viņiem pateikt, lai viņi ir uzmanīgi
A girl everyone would be proud to know	Meitene, kuru ikviens būtu lepns pazīt
I did not have such democratic ambitions as a child	Man bērnībā nebija tādu demokrātisku ambīciju
I think they are feeding each other	Es domāju, ka viņi barojas viens no otra
Really great honor	Tiešām liels pagodinājums
I plan to return him	Es plānoju viņu atgriezt
I think that was good	Es domāju, ka tas bija labi
All I know is that there are no insects	Es zinu tikai to, ka kukaiņi nav
I was given a model to photograph and a theme	Man iedeva modeli, ko fotografēt, un tēmu
I swear the boy made a living from it	Es zvēru, ka zēns no tā iztika
I had gone too far to stop now	Es biju nonācis pārāk tālu, lai tagad apstātos
I didn't remember anything from the trip there	Es neko neatcerējos no ceļojuma uz turieni
I can't do that because we're related	Es to nevaru izdarīt, jo mēs esam radniecīgi
I got up a little to take a better look	Es nedaudz pacēlos, lai labāk apskatītu
I didn't want to bother you with that	Es negribēju jūs ar to apgrūtināt
I want to scare you	Es gribu tevi nobiedēt
I chose white with black spots	Izvēlējos baltu ar melniem plankumiem
I just wanted to start my own business	Es tikai gribēju izveidot savu biznesu
I have read the disclaimer	Esmu izlasījis atrunu
I stopped trying to move and couldn't close my eyes	Es pārtraucu mēģināt kustēties un nevarēju aizvērt acis
I just needed the truth from you and your father	Man vienkārši vajadzēja patiesību no tevis un tava tēva
I had to take care of myself	Man vajadzēja rūpēties par sevi
I really sympathize with you all	Es tiešām jūtu līdzi jums visiem
I feel sorry for him now	Man viņu tagad žēl
I tried to compliment you	Es mēģināju tev izteikt komplimentu
I can't take it anymore	Es to vairs nevaru izturēt
I couldn't die now without sorting out something	Es nevarētu tagad nomirt, pirms tam kaut ko nesakārtojot
I have a responsibility to take care of this family	Man ir pienākums rūpēties par šo ģimeni
I joined a group of men	Es iegāju vīriešu grupā
I blink, confused for a moment	Es mirkšķinu, brīdi apmulsusi
The tropical storm then moved northwest	Pēc tam tropiskā vētra virzījās uz ziemeļrietumiem
I want to save as many souls as possible	Es gribu izglābt pēc iespējas vairāk dvēseļu
There was a strange noise behind him	Viņam aiz muguras atskanēja dīvains troksnis
I don't like the way we live now	Man nepatīk, kā mēs tagad dzīvojam
I knew nothing about it	Es par to neko nezināju
I put the food on the table	Es noliku ēdienu uz galda
I can never let that happen again	Es nekad nevaru ļaut tam notikt vēlreiz
I'm not lucky to leave the apartment	Man neveicas ar iziešanu no dzīvokļa
I would tell his wife or, worse, the police	Es pateiktu viņa sievai vai, vēl ļaunāk, policijai
I could never intentionally hurt anyone	Es nekad nevarēju nevienam tīšām nodarīt pāri
I went into the big bedroom	Es iegāju lielajā guļamistabā
The man and woman were in the elevator	Vīrietis un sieviete atradās liftā
I looked where the judge was looking	Es paskatījos, kur skatījās tiesnesis
I can't believe myself	Es nespēju noticēt sev
Below I saw the ceiling frame	Zemāk es redzēju griestu karkasu
I expect that to be the case for a long time	Es paredzu, ka tā būs ilgu laiku
I could use tea	Es varētu izmantot tēju
I managed to make them for a long time	Man izdevās padarīt tos ilgu laiku
I was finally part of something	Es beidzot biju daļa no kaut kā
I wondered what his story was	Es prātoju, kāds ir viņa stāsts
Then many would miss it	Tad daudziem tas pietrūktu
Next time I come after you	Nākamreiz es nāku pēc jums
I felt both her joy and her sorrow	Es jutu gan viņas prieku, gan bēdas
I couldn't smile at the expression on his face	Es nevarēju pasmaidīt par viņa sejas izteiksmi
I know something has gone wrong	Es zinu, ka kaut kas ir nogājis greizi
He was followed by a quiet and quiet man	Viņam sekoja kluss un kluss vīrietis
I enjoyed my time in the cafe	Es izbaudīju laiku kafejnīcā
I closed my eyes and walked through it	Es aizvēru acis, eju tam cauri
I will keep the times you set	Es sargāšu jūsu noteiktos laikus
I wasn't shit	Es nebiju sūds
I hear that in your question	Es to dzirdu jūsu jautājumā
This is the first time	Šī ir pirmā reize
I felt their anger grow in the room	Es jutu, ka istabā pieauga viņu dusmas
I was thin and weak looking	Es biju tieva un vāja izskata
I cannot forget about the time that needs to be addressed	Es nevaru aizmirst par laiku, kas jārisina
A small but important link	Maza, bet nozīmīga saite
I can emphasize this point from time to time, if necessary	Es laiku pa laikam varu uzsvērt šo punktu, ja nepieciešams
I wanted more answers	Es gribēju vairāk atbilžu
I had to ask questions	Man vajadzēja uzdot jautājumus
I weigh three hundred pounds	Es nospiežu trīs simti mārciņu
The order had been given by the major	Pavēli bija devis majors
I wanted to feel special	Es gribēju justies īpašs
I got inside and closed the door	Iekāpu iekšā un aizvēru durvis
I just think it will help my work	Es tikai domāju, ka tas palīdzēs manam darbam
I turned the key again	Es atkal pagriezu atslēgu
However, I feel bad that she was crying	Tomēr es jūtos slikti, ka viņa raudāja
I would never have experienced it as a human being	Es nekad to nebūtu varējis pieredzēt kā cilvēks
I think we would talk for no more than a minute	Es domāju, mēs runātu ne vairāk kā par minūtēm
I didn't know what to think or say	Es nezināju, ko domāt vai teikt
I have been comfortable	Man ir bijis ērti
I really enjoyed this	Es ļoti izbaudīju šo
I finished getting dressed first	Pabeidzu ģērbties pirmais
I ask for a pen and a notebook	Es lūdzu pildspalvu un piezīmju grāmatiņu
I just wanted the ax of grace	Es vienkārši vēlējos pēc cirvja žēlastības
I hardly lift	Es gandrīz nepacēlu
I didn't know what to do	Es nezināju, ko darīt
I quickly climbed the mountain	Es ātri uzkāpu kalnā
Honestly, I arrived in the city this morning	Godīgi sakot, es šorīt ierados pilsētā
I slipped across the side into the still water	Es ieslīdēju pāri sāniem nekustīgajā ūdenī
I wasn't so worried	Es nebiju tik noraizējies
From time to time I glance at the woman at the bar	Ik pa laikam uzmetu skatienu sievietei bārā
I'm going to look for a new source	Es eju meklēt jaunu avotu
A was previously sold	A iepriekš tika pārdots
I want it more than anything right now	Es to šobrīd vēlos vairāk par visu
I also read some complaints online about it	Es arī izlasīju dažas sūdzības tiešsaistē par to
I needed some air right now	Man tieši tagad vajadzēja nedaudz gaisa
I can't share a bed with two men	Es nevaru dalīties gultā ar diviem vīriešiem
I wanted to sleep on the beach sometime today	Es gribēju kaut kad šodien gulēt pludmalē
Whether this is true cannot be known	Vai tā ir taisnība, nevar zināt
I couldn't make the switch	Es nevarēju veikt slēdzi
I know you have had offers	Es zinu, ka jums ir bijuši piedāvājumi
I discovered where they were tied	Es atklāju, kur tie bija piesieti
I had to facilitate delivery	Man bija jāveicina piegāde
I hate that for myself	Es to ienīstu par sevi
I still didn't want to be next to anyone	Es joprojām negribēju būt nevienam blakus
I cut off the cap and swallowed	Es nogriezu vāciņu un noriju
Reasonable precaution	Saprātīgs piesardzības pasākums
I now fully understand	Es tagad pilnībā saprotu
However, I have a lot	Tomēr manī ir daudz
I can't imagine why this happened	Es nevaru iedomāties, kāpēc tas notika
I forced myself to smile	Es piespiedu sevi pasmaidīt
Perfectly entered the next round	Perfekti iekļuva nākamajā kārtā
Next is my free time	Nākamais man ir brīvais periods
I started swimming downstairs	Es sāku peldēt lejā
I was new to my class	Es biju jauns savai klasei
We had nothing to say	Mums nebija ko teikt
I'm just watching, without judgment	Es tikai tagad vēroju, bez spriedumiem
I worked for him years ago	Es strādāju pie viņa pirms gadiem
They let him get rid of anything	Viņi ļāva viņam tikt vaļā no jebko
I didn't even have the strength to nod	Man nebija spēka pat pamāt ar galvu
I encourage you to be patient	Es iesaku jums būt pacietīgam
I just feel this terrible interference	Es vienkārši jūtu šo briesmīgo iejaukšanos
I can't even stay home	Es pat nevaru palikt mājās
I could use the money	Es varētu izmantot naudu
I have reported you to the captain	Esmu par jums ziņojis kapteinim
Associated monk cells have also been identified	Ir identificētas arī saistītās mūku šūnas
I wouldn't even consider him here	Es pat neapsvērtu iespēju, ka viņš šeit būtu
It seems like I never have time during the day	Šķiet, ka dienas laikā man nekad nav laika
I needed to know what happened to him	Man vajadzēja zināt, kas ar viņu notika
I could have taken him out so many times	Es būtu varējis viņu izņemt tik daudzas reizes
The child you need	Bērns, kuram tu esi vajadzīgs
I hit him without thinking	Es viņam nedomājot iesitu
I couldn't just choose one instead of the other	Es nevarēju vienkārši izvēlēties vienu, nevis otru
I can't let my mother know	Es nevaru likt manai mātei zināt
I thought to myself when the bus left	Pie sevis nodomāju, kad autobuss aizbrauca
I forgot to check the service	Biju aizmirsusi apskatīt servisu
I don't want him to disappear	Es nevēlos, lai viņš pazūd
I hope they are all right	Ceru, ka viņiem viss būs labi
I will return to my comparison of lakes	Es atgriezīšos pie sava ezeru salīdzinājuma
I never asked him to come along	Es nekad neesmu lūgusi viņu nākt līdzi
I close my eyes and think about the day	Es aizveru acis un domāju par to dienu
I am all these things and none of them	Es esmu visas šīs lietas un neviena no tām
I have heard conflicting reports about this place	Esmu dzirdējis pretrunīgus ziņojumus par šo vietu
Work began in the last half of the month	Darbi sākās mēneša pēdējā pusē
I assure you of quality work	Es jums apliecinu kvalitatīvu darbu
I can handle everything, but everything is fine	Es varu tikt galā ar visu, tomēr viss ir kārtībā
It seems to me that he is sleeping now	Man liekas, ka viņš tagad guļ
I just want your brother here	Es tikai vēlos, lai arī tavs brālis būtu šeit
I just waited for another invitation	Es tik tikko sagaidīju kārtējo ielūgumu
A beautiful girl cannot be explained or explained	Skaistu meiteni nevar izskaidrot vai izskaidrot
I have packed bags, emergency luggage	Man ir sapakotas somas, avārijas bagāža
I'm already weak to the knees	Es jau esmu vājš līdz ceļiem
I couldn't think of concentrating any less	Es nevarēju domāt, vēl jo mazāk koncentrēties
I remembered when my smile meant something	Es atcerējos, kad mans smaids kaut ko nozīmēja
I saw no difference except in attitude	Es neredzēju nekādas atšķirības, izņemot attieksmi
A new technical support ticket has been created	Ir izveidota jauna tehniskā atbalsta biļete
I didn't expect to be let in	Es nebiju gaidījis, ka mani ielaidīs
I have to be convincing	Man jābūt pārliecinošam
I forced him to get up	Es piespiedu viņu piecelties
I definitely brought them	Es noteikti tos atvedu
I think it was one with a fuel gauge	Es domāju, ka tas bija viens ar degvielas līmeņa indikatoru
Dutch border troops were placed on increased alert	Nīderlandes pierobežas karaspēks tika ievietots pastiprinātā gatavībā
Roast, she guessed	Cepetis, viņa uzminēja
I would never have come this far without you	Bez tevis es nekad nebūtu tik tālu tikusi
I teach people that we are the media	Es mācu cilvēkiem, ka mēs esam mediji
I will do it for you	Es to izdarīšu jūsu vietā
I greatly appreciate your prayers for me to gain more courage	Es ļoti novērtēju jūsu lūgšanas par mani, lai iegūtu lielāku drosmi
I got out of the car and hurried after her	Izkāpu no mašīnas un steidzos viņai pakaļ
A successful painting must work from edge to edge	Veiksmīgai gleznai jāstrādā no malas līdz malai
I understood why she was crying	Es sapratu, kāpēc viņa raud
I could grind your cart	Es varētu noslīpēt tavus ratus
I'm looking out the window for a lightning strike	Es meklēju ārā pa logu zibens spērienu
I speak just in time to stop them	Es runāju tieši laikā, lai viņus apturētu
I would say most of them are unnecessary	Es teiktu, ka lielākā daļa no tām ir nevajadzīgas
I stood up and held out my hand	Es piecēlos un pasniedzu roku
I never called from one place	Nekad nebiju zvanījis no vienas vietas
I trust you very much	Es tev ļoti uzticos
A confused expression spread across their faces	Viņu sejās izplatījās apmulsusi izteiksme
It also created the national currency	Tā arī izveidoja nacionālo valūtu
I pulled out the filter	Es izvilku filtru
I heard this sound a lot here	Es daudz dzirdēju šo skaņu šeit
I mean tomorrow	Es domāju rītdienu
I just can't put up with that	Es vienkārši nevaru ar to samierināties
I questioned his account of events	Es apšaubīju viņa stāstījumu par notikumiem
I hope you want it	Es ceru, ka jūs to vēlēsities
I need to talk to someone	Man ar kādu jāparunā
I had no right to talk to you like that	Man nebija tiesību tā ar tevi runāt
Marta then went to look for her biological parents	Pēc tam Marta devās meklēt savus bioloģiskos vecākus
That will have to be addressed	Tā lieta būs jārisina
I clung to her as she rolled back and forth	Es pieķēros viņai, kad viņa ripoja uz priekšu un atpakaļ
Fall asleep for a moment	Uz brīdi aizmigu
I wanted to stay in my world	Es gribēju palikt savā pasaulē
I was already in the third stage when the doctors found out	Man jau bija trešā stadija, kad ārsti to uzzināja
I need to talk to him	Man ar viņu jārunā
I looked at my empty plastic plate and bottles	Es paskatījos uz savu tukšo plastmasas šķīvi un pudelēm
I had to go carefully	Man bija jāiet uzmanīgi
A year is a long time	Gads ir ilgs laiks
I had to look away	Man bija jānovērš skatiens
Pitch is never considered a mistake	Piķis nekad netiek uzskatīts par kļūdu
I have to let the room breathe	Man jāļauj telpai elpot
I hope you are not a fake guest	Es ceru, ka jūs neesat viltus viesi
But this look had two consequences	Taču šim skatienam bija divas sekas
I like any excuse to work out an agreement	Man patīk jebkurš attaisnojums, lai izstrādātu vienošanos
I say this for one reason	Es to saku viena iemesla dēļ
I just wanted one more second here	Es tikai gribēju vēl vienu sekundi šeit
I am no different from things that are mine	Es nešķiros no lietām, kas ir manas
She was followed by a draft of cold air	Viņai iekšā sekoja auksta gaisa vilkme
I haven't had a vacation in almost a year	Man gandrīz gadu nav bijis atvaļinājuma
Only a little knowledge is needed	Nepieciešams tikai nedaudz zināšanu
I couldn't accept anything	Es neko nevarēju pieņemt
I can't say his name for you	Es nevaru pateikt viņa vārdu jūsu vietā
I couldn't eat any of it	Es neko no tā nevarēju apēst
Another girl removed from her family	Vēl viena meitene, kas izņemta no viņas ģimenes
I use both hands and most of my brain	Es izmantoju abas rokas un lielāko daļu smadzeņu
A small green light flashed	Pazibēja maza zaļa gaisma
I couldn't wait to get out of this store	Es nevarēju sagaidīt, kad izkļūšu no šī veikala
I think the neighbors did	Es domāju, ka kaimiņi to darīja
He was the third receiver chosen overall	Viņš bija trešais kopvērtējumā izvēlētais uztvērējs
I invited her and her husband to accompany us	Es uzaicināju viņu un viņas vīru mūs pavadīt
I didn't know you could do it	Es nezināju, ka tu to vari
At that point, I was in a mess	Šajā brīdī es biju juceklis
I can't wait to get back	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu atgriezties
I have never met people as stubborn as you	Es nekad neesmu saticis tik spītīgus cilvēkus kā jūs
I'll do it if you help me	Es darīšu, ja tu man palīdzēsi
I reached him right next to the electricity room	Es panācu viņu tieši pie elektrības telpas
I have to lean against the wind	Man jāliecas vēja priekšā
I know we shouldn't shoot at people	Es zinu, ka mums nevajadzētu šaut uz cilvēkiem
I was there for two and a half years	Es tur biju divarpus gadus
The old man had to die	Vecajam vīram bija jāmirst
He likes little nowadays	Mūsdienās maz viņam patīk
I glanced at him	Es viņam uzmetu skatienu
I owe you another apology	Esmu jums parādā vēl vienu atvainošanos
I know this sounds crazy and it is	Es zinu, ka tas izklausās traki un tā arī ir
I turned to find them standing behind me	Es pagriezos, lai atrastu viņus stāvam aiz manis
I stop to look outside	Apstājos, lai paskatītos ārā
I should write a few more of these	Man vajadzētu uzrakstīt vēl dažus no šiem
I wanted the decision to be yours	Es gribēju, lai lēmums būtu jūsu
I can benefit from my mistakes	Es varu gūt labumu no savām kļūdām
I came here a little below	Es ienācu šeit, mazliet zemāk
I like the pronounced iron taste of blood	Man garšo asiņu izteiktā dzelzs garša
I can't leave it here and get on the bus	Es nevaru to atstāt šeit un iekāpt autobusā
I give you my opinion for free	Es jums sniedzu savu viedokli bez maksas
I had to sit down	Man vajadzēja apsēsties
I can almost see through the stone	Es gandrīz redzu cauri akmenim
I brought it on board	Es to iznesu uz klāja
I got up and gathered everything	Es piecēlos un savācu visu
I forgot my business and became an artist	Es aizmirstu biznesu un kļūtu par mākslinieku
I don't blame you for not wanting to come back	Es tev nepārmestu, ka nevēlies atgriezties
I want to keep the element of surprise	Es gribu saglabāt pārsteiguma elementu
I folded the blanket further back	Es salocīju segu tālāk atpakaļ
I missed the kiss in the receiver right in the back	Es izlaidu skūpstu uztvērējā tieši aizmugurē
It seemed to be going well for me	Man likās, ka gāja labi
I wonder where they are all today	Interesanti, kur viņi visi ir šodien
I really hope you enjoyed the show	Es ļoti ceru, ka jums patika izrāde
A cloud of tobacco smoke floated across the table	Pa galdu peldēja tabakas dūmu mākonis
I found the bathroom in another hallway	Es atradu vannas istabu citā gaitenī
I ignored her mistake	Es ignorēju viņas izplatīto kļūdu
I want it to have a human component	Es gribu, lai tajā būtu cilvēciska sastāvdaļa
I wasn't sure if she had positively identified me	Es nebiju pārliecināts, vai viņa mani ir pozitīvi identificējusi
I couldn't take my eyes off him	Es nevarēju atraut acis no viņa
I hadn't really thought about it	Es par to īsti nebiju domājusi
I look down at the ground	Es skatos lejup uz zemi lejā
The club has to contact me	Klubam ir jāvēršas pie manis
I will no longer feel anger standing in my way	Es vairs nejutīšu dusmas stāvam manā ceļā
I am the end of a dream and a state of wakefulness	Es esmu sapņa un nomoda stāvokļa beigas
It should do in a few days	Pāris dienas vajadzētu to izdarīt
I inspected eight or nine buildings	Es pārbaudīju astoņas vai deviņas ēkas
A couple of unpaid fees	Pāris nenomaksātas maksas
I don't even think so	Es pat nedomāju
I stopped, keeping my distance	Es apstājos, ieturot distanci
I told her they were nice	Es viņai teicu, ka viņi ir jauki
I think he's a little younger than me	Es domāju, ka viņš ir nedaudz jaunāks par mani
I just didn't know him right away	Es vienkārši viņu uzreiz nepazinu
I tried not to laugh, but I lost	Es centos nesmieties pretī, bet zaudēju
I am not thinking of honor or dignity or circumstances	Es nedomāju par godu vai cieņu, vai apstākļiem
I broke my fingers	Es salauzu pirkstus
I'm so proud to be your lover	Es esmu tik lepns, ka esmu tavs mīļākais
I probably talk about everything and don't do anything	Es, iespējams, visu runāju un neko nedaru
I choked on it, I had a hard time breathing	Es ar to aizrījos, man bija grūti elpot
I still throw them in	Es vienalga tos iemetu lietās
I hoped they would not see or feel us	Es cerēju, ka viņi mūs neredzēs un nesajutīs
He speaks two lines throughout the film	Viņš runā divas rindiņas visā filmā
I allowed the fuel pump to stop automatically	Es ļāvu degvielas sūknim automātiski apstāties
I had to put off a few things	Man bija jāatliek dažas lietas
I'll be by your side	Es būšu tev blakus
I just had a keen eye	Man vienkārši bija dedzīga acs
A new existence seemed open to him	Viņa priekšā šķita atvērta jauna eksistence
I shook it and slapped it on my cheek gently	Es to nokratu un maigi uzsitu sev vaigam
I don't think we needed anything	Es domāju, ka mums neko nevajadzēja
I don't even remember singing the third verse	Es pat neatceros, ka būtu dziedājusi trešo pantu
However, I say that we must be honest	Tomēr es saku, ka mums ir jābūt godīgiem
I didn't want to hurt your feelings	Es negribēju aizskart tavas jūtas
I lowered my head so little to greet him	Es tik nedaudz nolaidu galvu, sveicinot viņu
I think you will understand that pretty quickly	Es domāju, ka jūs to sapratīsit diezgan ātri
Maybe I also tried to kiss him	Es varbūt arī mēģināju viņu noskūpstīt
I asked him about the different file number	Es viņam jautāju par atšķirīgo faila numuru
I got up and approached my window	Es piecēlos un piegāju pie sava loga
I will be a good friend whenever you need help	Es būšu labs draugs, kad vien tev vajadzēs palīdzību
I owe you too much now	Tagad esmu tev pārāk daudz parādā
I just wouldn't be able to have sex with him	Es vienkārši nespētu ar viņu nodarboties ar seksu
I will give you instructions	Es sniegšu jums norādījumus
I like the useful information you provide in your articles	Man patīk noderīgā informācija, ko sniedzat savos rakstos
Behind it is a big man	Aiz tā sēž liels vīrietis
I'm not going crazy	Es nekļūstu traks
In the past, I enjoyed such thrilling joy	Agrāk es par tām izbaudīju tik saviļņojošu prieku
I couldn't see her face	Es nevarēju redzēt viņas seju
I remember she saying that that night too	Es atceros, ka viņa to teica arī tajā vakarā
I seem to be so busy these days	Šķiet, ka šajās dienās esmu tik aizņemta
I put my hand against the tree	Es pieliku roku pret koku
I decided to take on many lives	Es nolēmu uzņemties daudzu dzīvi
I tried to kiss with my tongue, but she resisted	Es mēģināju skūpstīt ar mēli, bet viņa pretojās
I buy gifts there, but even more so for myself	Es tur pērku dāvanas, bet vēl jo vairāk sev
I can help pay for my education	Es varu palīdzēt apmaksāt savas izglītības izmaksas
I tried to convince myself that it was good	Es mēģināju sevi pārliecināt, ka tas ir labi
It was said that such persons were no longer involved	Tika teikts, ka šādas personas vairs nav iesaistītas
I had a great time last night	Pagājušajā naktī es lieliski pavadīju laiku
I am the only initial participant	Es esmu vienīgais sākotnējais dalībnieks
I closed my eyes, feeling the feeling	Es aizvēru acis, uztverot sajūtu
I never saw them again	Es nekad viņus vairs neredzēju
I assure her that everything is fine	Es viņai apliecinu, ka viņam viss ir kārtībā
I was so embarrassed by everything that was going on	Es biju tik apmulsusi no visa notiekošā
I understand more than you can imagine	Es saprotu vairāk, nekā jūs varat iedomāties
Last season I went hunting for a herd	Pagājušajā medību sezonā es devos medīt baru
I will still rejoice in the feeling, but I will not drive it	Es joprojām priecāšos par sajūtu, bet nedzenāšu to
I need to do some research	Man ir jāveic pētījumi
A dear and special friend encouraged me to do so	Dārgs un īpašs draugs mani mudināja to darīt
I gave myself a day off from him	Es devu sev brīvu dienu no viņa
I read the names again	Vēlreiz izlasīju nosaukumus
I took two steps before it hit me	Es spēru divus soļus, pirms tas man trāpīja
I would leave this animal alone	Es atstātu šo dzīvnieku mierā
I threw my hands on my face in surprise	Es pārsteigta uzmetu rokas uz sejas
I know it wasn't pleasant	Es zinu, ka tas nebija patīkami
I don't see an opportunity to do better than mine	Es neredzu iespēju darīt labāk par manējo
I asked why, but they didn't say a word	Es jautāju, kāpēc, bet viņi neteica ne vārda
I wondered where it came from	Es prātoju, no kurienes tas nāk
I completely despise him, and that was absolutely wonderful	Es viņu pilnībā nicinu, un tas bija absolūti brīnišķīgi
I had a younger brother	Man bija jaunāks brālis
It is also a coast guard station	Tā ir arī krasta apsardzes stacija
I hate going to clubs	Man riebjas iet uz klubiem
Bad day on the track all around	Slikta diena trasē visapkārt
I have heard him say this many times	Esmu dzirdējis viņu to sakām daudzas reizes
No official reason was given for the change	Oficiāls iemesls izmaiņām netika sniegts
I look him in the eye	Es ieskatos viņam acīs
I remembered him asking me to help him	Es atcerējos, kā viņš lūdza, lai es viņam palīdzu
I work in corporate life	Es strādāju korporatīvajā mūžā
I didn't like where it was going	Man nepatika, kur tas virzās
I fell asleep restlessly	Es aizmigu nemierīgā miegā
I could say she wasn't happy	Varēju teikt, ka viņa nebija laimīga
I should go over it	Man būtu jātiek tam pāri
I kept waiting for the smell to disappear	Es turpināju gaidīt, kad smarža pazudīs
I doubt we will get more than one shot	Es šaubos, ka mēs saņemsim vairāk nekā vienu metienu
I have also been lonely for a long time	Es arī ilgu laiku esmu bijusi vientuļa
I'll take you out	Es tevi izvedu ārā
I will try to love everyone	Es centīšos mīlēt visus
I lost my mind about it	Es zaudēju izpratni par to
I let my breath go with this awful noise	Es ļāvu elpai aiziet ar šo šausmīgo troksni
I suddenly want to hug him	Man pēkšņi rodas vēlme viņu apskaut
I can't be close every day now	Es tagad nevaru būt tuvu katru dienu
I am a materials scientist	Esmu materiālu zinātnieks
I can no longer distinguish reality from fantasy	Es vairs nespēju atšķirt realitāti no fantāzijas
I can guarantee it won't be mine either	Es varu garantēt, ka tas nebūs ne manam
Despite the circumstances, I laughed a little	Par spīti apstākļiem es mazliet pasmējos
I needed to get us out of here	Man vajadzēja mūs izvest no šejienes
Much of the area is now wooded	Liela daļa teritorijas tagad ir mežaina
I made sure that was the case	Es pārliecinājos, ka tas tā ir
I know that birth control is important	Es zinu, ka dzimstības kontrole ir svarīga
I followed him a few steps back	Es sekoju viņam dažus soļus atpakaļ
I got out of real estate	Es tiku ārā no nekustamā īpašuma
I smiled broadly at the guard	Es plati pasmaidīju sargam
I was sure you would	Es biju pārliecināts, ka tu to darīsi
I hope we can share ideas and best wishes	Ceru, ka varēsim padalīties ar idejām un laba vēlējumiem
I couldn't explain the raw emotions	Es nevarēju izskaidrot neapstrādātās emocijas
I think it would be better for us to deal with it	Es domāju, ka mums tas būtu labāk tikt galā
I was never good enough for her	Es nekad nebiju viņai pietiekami labs
The pigeon is tied with string to the pole	Balodis ir piesiets ar auklu pie staba
I thought it was cool	Man likās, ka tas bija forši
I just wanted to get over the toothache	Es tikai gribēju tikt pāri zobu sāpēm
I really like this game, it has so much style	Man ļoti patīk šī spēle, tai ir tik daudz stila
I remember the interaction to this day	Es atceros mijiedarbību līdz šai dienai
I like to start rumoring about myself from time to time	Man patīk laiku pa laikam sākt par sevi baumas
I was disappointed by what she said	Es biju sarūgtināts par viņas teikto
The knock on the door did not respond	Klauvējiens pie durvīm neatsaucās
I have to get to work	Man jāķeras pie darba
I drink about half a bottle of water	Izdzeru apmēram pusi pudeles ūdens
I wanted to go after my mom	Es gribēju aiziet pēc mammas
However, I still had two days left	Tomēr man vēl bija atlikušas divas dienas
I forgot how sexy his legs are	Es aizmirsu, cik seksīgas ir viņa kājas
I think very fast	Es domāju ļoti ātri
I needed to know what was around the corner	Man bija jāzina, kas atrodas aiz stūra
There was so much history with this family	Ar šo ģimeni bija tik daudz vēstures
I didn't want to tell him anything	Es negribēju viņam neko teikt
I could probably do without walls in the summer	Es droši vien varētu iztikt bez sienām vasarā
I have added the main points about the ritual	Esmu pievienojis galvenos punktus par rituālu
A small mistake can cause a lot of suffering	Neliela kļūda var radīt daudz ciešanas
I get up and pull it in quickly	Pieceļos un ātri to ievelku
I think you should have seen some of his things	Es domāju, ka jums vajadzēja redzēt dažas no viņa lietām
I feel it in my dying bones	Es to jūtu savos mirstošajos kaulos
I also had debt over my head	Man arī bija parāds virs galvas
Put in the oven with the light on	Ieliku cepeškrāsnī ar ieslēgtu gaismu
I dropped the phone back	Es nometu telefonu atpakaļ
I have the information for you	Man jums ir informācija
I record all my calls and messages	Es ierakstu visus savus zvanus un ziņas
A dark shadow seemed to cross his face	Šķita, ka viņa seju šķērsoja tumša ēna
I will definitely focus on that	Es tevi noteikti pievērsīšu tam
I have never learned to read too well	Es nekad neesmu iemācījies lasīt pārāk labi
I give him the phone and shrug	Es atdodu viņam telefonu un paraustu plecus
I just couldn't write anymore	Es vienkārši vairs nevarēju uzrakstīt
I've also added a reference image	Esmu pievienojis arī atsauces attēlu
I didn't buy it for a moment	Es to nenopirku ne mirkli
I love you, you wonderful creatures	Es jūs mīlu, jūs brīnišķīgās radības
I personally like you	Tu man personīgi patīc
So far, I have tried all fertility treatments	Līdz šim esmu izmēģinājis visas auglības ārstēšanas metodes
Tragic fate, as was said at the time	Traģisks liktenis, kā toreiz teica
I also like purples and greens	Man patīk arī violetie un zaļie
I have relatives and friends there	Man tur ir radi un draugi
I should dance with him	Man būtu ar viņu jādejo
It takes a few moments of awkward silence before she speaks	Pirms viņa runā, paiet daži neveikla klusuma mirkļi
I'll do the same for you	Es tev darīšu to pašu
Your doctor needs a lot of medical supplies	Ārstam ir nepieciešams daudz medicīnas piederumu
I feel safe and secure with him	Es jūtos droši un aizsargāts ar viņu
I usually answer the same day	Es parasti atbildu tajā pašā dienā
I have broken one of our most important laws	Es pārkāpu vienu no mūsu svarīgākajiem likumiem
I put my foot on the worn gray carpet	Es noliku kāju uz nolietotā pelēkā paklāja
I hope this is how it works	Es ceru, ka tā tas darbojas
I think he wanted to keep it with his family	Es domāju, ka viņš gribēja to paturēt ģimenē
I like my compensation	Man patīk mana kompensācija
I didn't feel like getting out	Es nejutos kāpt ārā
Instead, I bravely went right after his pants	Tā vietā es drosmīgi devos tieši pēc viņa biksēm
Of course, I am still an organ lover	Es, protams, tik un tā esmu ērģeļu gaļas cienītājs
It seemed like a terrible thing to me	Man likās, ka tā ir šausmīga lieta
I can't believe how early they started	Es nespēju noticēt, cik agri viņi sākās
I promise you will never forget it	Es apsolu, ka jūs to nekad neaizmirsīsit
I no longer dared to fly	Es vairs neuzdrošinājos lidot
I stopped and looked	Es apstājos un paskatījos
I also wanted to see how she felt	Es arī gribēju redzēt, kā viņa jūtas
I just can't get it right	Es vienkārši nevaru to saprast pareizi
I had locked it inside, deep inside	Es to biju aizslēgusi iekšā, dziļi iekšā
I slept with a knife under the pillow	Es gulēju ar nazi zem spilvena
However, I owned some very high quality swords	Tomēr man piederēja daži ļoti augstas kvalitātes zobeni
I can't remember what my time was last time	Es nevaru atcerēties, kāds bija mans laiks pēdējo reizi
I thought we would pull it out, but they waited	Es domāju, ka mēs to izvilksim, bet viņi gaidīja
The next application for authorization was rejected	Nākamais pieteikums atļaujas saņemšanai tika noraidīts
I had a nightmare after a nightmare	Man bija murgs pēc murga
For me, there was nothing wrong with her search	Man tas nebija nekas pretī, viņas meklēšana
A tired voice muttered something	Nogurusi balss kaut ko nomurmināja
I somehow missed it here	Man te kaut kā pietrūka
I didn't want to go back to bed	Es negribēju atgriezties gultā
I promise you prosperity	Es apsolīju jums labklājību
I have never offered to bring anyone else	Es nekad neesmu piedāvājis atvest kādu citu
I tell him he's cool	Es viņam saku, lai viņš ir foršs
This phrase inspired him to write a song	Šī frāze viņu iedvesmoja uzrakstīt dziesmu
A milking ladder leads to the conference level	Uz konferences līmeni ved slaucamas kāpnes
I vividly remember every day, every event	Es spilgti atceros katru dienu, katru notikumu
I didn't care to create a picture anymore	Man vairs nebija vienalga veidot ainu
A glass of wine is never a bad thing	Glāze vīna nekad nav slikta lieta
I live in a one-story apartment	Dzīvoju viena augšstāva dzīvoklī
I know you would love to see someone else win	Es zinu, ka jūs labprāt redzētu, kā kāds cits uzvar
I couldn't understand it	Es nevarēju to saprast
I feel bad, I always eat it alone	Es jūtos slikti, vienmēr to ēdu viena pati
I am a smart woman and a loving mother	Esmu gudra sieviete un mīloša māte
I was nothing but a shell	Es nebiju nekas cits kā čaula
I just got him yesterday	Es tikko viņu saņēmu vakar
I hear her muscles move from here	Es dzirdu, kā viņas muskuļi kustas no šejienes
I shrugged	Es paraustīju plecus
I heard the whole story that evening from the tent	Es dzirdēju visu stāstu tajā vakarā no telts
I've seen him in my mind	Esmu redzējis viņu prātā
I can't believe the house was even sold	Es nespēju noticēt, ka māja pat pārdota
At first I was skeptical	Sākumā biju skeptisks
I'm just one person	Es esmu tikai viens cilvēks
I closed the door behind me and turned the key	Aizvēru aiz sevis durvis un pagriezu atslēgu
I like almost all music	Man patīk gandrīz visa mūzika
I do not have much time	Man nav daudz laika
I promised you the day you ran away	Es tev apsolīju dienā, kad tu aizbēgi
I called him, moving on	Es viņam uzsaucu, mudinot doties tālāk
I put them in a truck	Es tos iecēlu kravas automašīnā
I feel comfortable here	Es šeit jūtos ērti
From there, it only got worse for me	No turienes man kļuva tikai sliktāk
I doubt whether all the goods are made in all colors	Šaubos, vai visas preces ražotas visās krāsās
I finally got to the edge of town	Beidzot tiku līdz pilsētas malai
It took a few minutes, then the door opened inside	Pagāja dažas minūtes, tad durvis pavērās iekšā
I stretched out my wings and everything cracked	Es izstiepu spārnus, un viss saplaisāja
I would like to see an independent confirmation within an hour	Es vēlos redzēt neatkarīgu apstiprinājumu stundas laikā
I'm completely starving	Es esmu galīgi badā
We owe them good entertainment	Mēs esam viņiem parādā labu izklaidi
I think the commission was too much	Manuprāt, komisija bija par daudz
I knew you would return	Es zināju, ka tu atgriezīsies
I didn't want to make you think you were	Es negribēju likt domāt, ka tu tāds esi
I didn't want to blow it up to you	Es negribēju tev tā uzspridzināt
I forced myself to look at her face	Es piespiedu sevi paskatīties uz viņas seju
I would not give him satisfaction with the answer	Es viņam nedotu gandarījumu par atbildi
I invite you to join	Aicinu pievienoties
I hope she will be back by midnight	Ceru, ka viņa atgriezīsies līdz pusnaktij
I needed to hunt you down and bring you back	Man vajadzēja tevi nomedīt un atvest atpakaļ
I finished one pair and have completed the other ever since	Es pabeidzu vienu pāri un kopš tā laika esmu pabeidzis otro
I tried to pull back, but I couldn't	Es mēģināju atvilkties, bet nevarēju
I think she will understand	Es domāju, viņa sapratīs
I look down in disappointment	Es vīlusies skatos uz leju
Still a really nice guy	Tomēr patiešām jauks puisis
I like to sing your name	Man patīk dziedāt tavu vārdu
I hope you will approve your clothes	Es ceru, ka jūs apstiprināsiet savu apģērbu
I still didn't know what to do	Es vēl nezināju, ko darīt
I asked him if he was ever nervous	Es viņam jautāju, vai viņš kādreiz ir nervozs
I was alive	Es biju izkļuvis dzīvs
I'm ashamed	Man ir liels kauns
I used a little, it was more than a few books	Es nedaudz izmantoju, tas bija vairāk kā dažas grāmatas
I could even leave you like that all day	Es varētu pat atstāt tevi tādu visu dienu
I want her to hear and understand me	Es vēlos, lai viņa mani dzird un saprot
Some of you were in a circle	Daži no jums bija lokā
I hate that it all happened that way	Es ienīstu, ka tas viss ir noticis šādā veidā
I like the idea of ​​this process	Man patīk šī procesa ideja
I didn't even know we made things like that	Es pat nezināju, ka mēs izgatavojam tādas lietas
I told her she would be home tomorrow	Es viņai teicu, ka viņa rīt būs mājās
I looked down at the desk	Es paskatījos lejā uz rakstāmgaldu
I check on the boy so he doesn't wake him up	Es pārbaudu zēnu, lai viņu nepamodinātu
I never looked at them	Es nekad neskatījos uz viņiem
I didn't like having a lot of alcohol at my parties	Man nepatika, ka manās ballītēs ir daudz alkohola
There is a small problem here	Šeit ir neliela problēma
That would be his last professional season	Tā būtu viņa pēdējā profesionālā sezona
The puzzle is as it is	Puzle ir tāda, kāda tā ir
I did it until there were no more fish	Es to darīju, līdz vairs nebija zivju
I think it was very nice of him	Es domāju, ka tas bija ļoti jauki no viņa puses
I felt your sweet lips, your hot mouth	Es jutu tavas saldās lūpas, tavu karsto muti
I never saw them leave or return	Es nekad neredzēju, ka viņi aiziet vai atgriežas
I knew something was going on, but not like that	Es zināju, ka kaut kas notiek, bet ne tā
I ate mine while we stood at the counter	Es ēdu savējo, kamēr mēs stāvējām pie letes
He seemed a favorite to win the nomination	Viņš šķita favorīts uz uzvaru nominācijā
I will not go there with this message	Es tur neiešu ar šo ziņu
I am missing some important supporting documents	Man trūkst dažu svarīgu apliecinošu dokumentu
I was a work of art	Es biju mākslas darbs
I had a lot of time to shop, guys	Man bija daudz laika, lai iepirktos, puiši
I shout for help from colleagues	Es kliedzu, lai kolēģi palīdz
I could get my nephew	Es varētu dabūt savu brāļadēlu
I heard him follow me	Es dzirdēju, kā viņš man seko
I nodded and got up	Es pamāju ar galvu un piecēlos kājās
I was very sorry to hear that you lost him	Man bija ļoti žēl dzirdēt par to, ka tu viņu pazaudēji
I looked at him and told him to promise me	Es paskatījos uz viņu un teicu, lai viņš man apsola
I will stick to my claim	Es palikšu pie savas prasības
I am here for another reason	Es esmu šeit cita iemesla dēļ
I will not call the security	Es nezvanīšu apsardzei
I'm not sure what's right	Es neesmu pārliecināts, kas ir pareizi
I will lose loved ones and feel great sadness	Es zaudēšu tuviniekus un jutīšu spēcīgas skumjas
I should have understood that you know	Man vajadzēja saprast, ka jūs zināt
I missed my girlfriend when she moved away	Man šausmīgi pietrūka draudzenes, kad viņa pārcēlās prom
I have regretted it my whole life	Es to nožēloju visu savu dzīvi
I admire your property	Es apbrīnoju jūsu īpašību
I scared me too	Es arī mani nobiedēju
I didn't want anyone to touch me	Es negribēju, lai kāds man pieskaras
A statement hung on it	Uz tā karājās paziņojums
But we have heard it many times	Bet mēs to esam dzirdējuši daudzas reizes
I knew there were other things	Es zināju, ka ir arī citi priekšmeti
I had to laugh about it	Man par to bija jāsmejas
I felt the intensity of her anger vividly	Es spilgti sajutu viņas dusmu intensitāti
I could no longer do my job properly	Es vairs nevarēju darīt savu darbu pareizi
I spent hours on the phone	Es pavadīju stundas pie telefona
I wanted to punch him in the brain	Es gribēju iesist viņam smadzenes
I see uncertainty in his eyes	Es redzu viņa acīs nenoteiktību
I just went with them	Es vienkārši devos viņiem līdzi
I would have loved to have seen them together	Es labprāt būtu redzējis viņus kopā
I didn't sink, you would	Es nenogremdēju, tu to darītu
I could have gotten anywhere	Es būtu varējis tusēt jebkur
I tore this place in search of it	Es saplosīju šo vietu, meklējot to
I turned right and followed the road	Es pagriezos pa labi un sekoju ceļam
I saw what he was doing	Es redzēju, ko viņš dara
I would be interested to know what the conditions were	Man būtu interesanti uzzināt, kādi bija apstākļi
I have several weeks left before he does	Man ir atlikušas vairākas nedēļas, pirms viņš to izdarīs
I have a strange feeling that someone is next	Man ir dīvaina sajūta, ka atkal kāds ir blakus
I think he's a great guy	Manuprāt, viņš ir lielisks puisis
A great smile spread widely in his face	Viņa sejā plaši izplatījās lielisks smaids
I felt tears trying to form	Es jutu, ka asaras mēģina veidoties
I think you are my mother	Es domāju, ka tu esi mana māte
I feel so grateful to them	Es jūtos viņiem tik pateicīga
The roar of the shattering shells was terrible	Plīstošo čaulu rūkoņa bija šausmīga
I already knew he wouldn't	Es jau zināju, ka viņš to nedarīs
I laughed and ran to take his hand	Es iesmējos un skrēju paņemt viņa roku
I try not to feel bitterness	Cenšos nejust rūgtumu
I throw them all away	Es tos visus izmetu
I checked the break schedule	Pārbaudīju pārtraukumu grafiku
I was sure that everything that happened was real	Es biju pārliecināts, ka viss, kas notika, bija īsts
I beg them not to take me	Es lūdzu, lai viņi mani neņem
I didn't even know it was published	Es pat nezināju, ka tas ir publicēts
I couldn't go to college	Es nevarēju iet uz koledžu
I'm not interested in politics	Mani neinteresē politika
Man did not gain anything by faith	Cilvēks ticībā neko neuzvarēja
I hadn't eaten since lunch	Kopš pusdienām nebiju ēdusi
I decided it was definitely something else	Es nolēmu, ka noteikti ir kaut kas cits
Blind panic was the last thing he needed	Akla panika bija pēdējā lieta, ko viņam vajadzēja
I couldn't even focus on the experiment	Es pat nevarēju koncentrēties uz eksperimentu
I take this opportunity	Es izmantoju šo iespēju
I took a shower and dried my hair	Es dušā un izžāvēju matus
They can't understand it	Viņi to nevar saprast
I cried for over an hour	Es raudāju vairāk nekā stundu
I knew nothing about them	Es par viņiem neko nezināju
I was partly waiting for dinner to end	Es daļēji gaidīju, ka vakariņas beigsies
They had two children together	Viņiem bija divi kopīgi bērni
I could also count on him last year	Arī pagājušajā gadā es varēju no viņa paļauties
I knew she would be happy because people were watching	Es zināju, ka viņa nāks labprāt, jo cilvēki skatījās
I know you lost your family eighteen years ago	Es zinu, ka tu zaudēji savu ģimeni pirms astoņpadsmit gadiem
I stop behind the station next to the car wash	Apstājos aiz stacijas blakus automazgātavai
I had neither food nor water	Man nebija ne ēdiena, ne ūdens
I tried to be busy at work	Es centos būt aizņemts darbā
I didn't take a shower for the first week	Pirmo nedēļu negāju dušā
I had to save the woman and her baby	Man bija jāglābj sieviete un viņas mazulis
I shot her, girl	Es viņu nošāvu, meitiņ
I tacitly hoped it would bring us closer	Es klusībā cerēju, ka tas mūs satuvinās
I'll take it from here	Es to paņemšu no šejienes
I know that is not possible in such times	Es zinu, ka šādos laikos tas nav iespējams
I like to think of a king as a baby	Man patīk uzskatīt karali par mazuli
I get so emotional playing it	Es kļūstu tik emocionāla, spēlējot to
I knew she would never do that	Es zināju, ka viņa nekad to nedarīs
I know we were meant for each other	Es zinu, ka mēs bijām domāti viens otram
I know this is her safe place	Es zinu, ka šī ir viņas drošā vieta
I will not delay this event for anyone or anyone	Nevienam un nekam nekavēšos šo pasākumu
I now understand you and have learned to hug you	Es tagad tevi saprotu un esmu iemācījies tevi apskaut
I looked at the numbers above the door	Es paskatījos uz cipariem virs durvīm
I saw only part of what was below	Es redzēju tikai daļu no tā, kas atradās tālāk
Now I want to take this view one step further	Tagad es vēlos spert šo skatījumu soli tālāk
I think it is great	Manuprāt, runa ir lieliska
I think you will relax more comfortably	Es domāju, ka tu atpūtīsies ērtāk
I wouldn't say anything to him, but it didn't matter	Es viņam neko neteiktu, bet tam nebija nozīmes
I stopped and put a marker between us	Es apstājos un noliku starp mums marķieri
I want one lap for each new soldier	Es gribu vienu apli katram jaunajam karavīram
I thought this was a great story	Man likās, ka šis bija lielisks stāsts
Tears fall on the photo	Uz fotoattēla nokrīt asara
I saw him hit the shark in the face	Es redzēju, kā viņš iesita haizivim pa seju
I looked at the time on the phone	Paskatījos laiku telefonā
I don't eat very much	Es neēdu ļoti daudz
I liked the article you wrote	Man patika jūsu uzrakstītais raksts
I should remember him	Man vajadzētu viņu atcerēties
A moment later, she resigned in surprise	Brīdi vēlāk viņa pārsteigta atkāpās
I had several responsibilities there	Man tur bija vairāki pienākumi
I have not found their solution	Es neesmu atradis viņu risinājumu
I'm talking about people, not their leaders	Es runāju par cilvēkiem, nevis par viņu vadītājiem
However, I liked the dream he had for me	Tomēr man patika sapnis, ko viņš man radīja
A little about me	Mazliet par mani
I could smell her hair and skin	Es jutu viņas matu un ādas smaržu
I did well with others, which was very cool	Es labi sadarbojos ar citiem, kas bija ļoti forši
I think he just couldn't face the consequences	Es domāju, ka viņš vienkārši nevarēja saskarties ar sekām
I welcomed the great cat and thanked him for coming	Es sagaidīju lielisko kaķi un pateicos viņam par atnākšanu
I asked her why she didn't get out and run	Es viņai jautāju, kāpēc viņa neizkāpa un neskrēja
I was a little worried, you know	Es biju mazliet noraizējies, zini
I would like to see more such entries	Es vēlētos redzēt vairāk šādu ierakstu
I give things back all the time	Es visu laiku atdodu lietas
I still had to plan for it	Man tas joprojām bija jāieplāno
I try not to watch, but I cannot abstain	Cenšos neskatīties, bet nespēju atturēties
I usually try to get into the top four	Parasti cenšos iekļūt pirmajā četriniekā
I remember how people looked at me	Es atceros, kā cilvēki uz mani skatījās
I knew part of what he wrote	Es zināju daļu no viņa rakstītā
I thank them for coming and staying to help	Es pateicos viņiem, ka viņi ieradās un palika, lai palīdzētu
I move cautiously through the fog	Es piesardzīgi pārvietojos pa miglu
I knew it was just a bad childhood memory	Es zināju, ka tās bija tikai sliktas bērnības atmiņas
One million dollars is big money	Miljons dolāru ir liela nauda
A clean driving license is essential	Tīra vadītāja apliecība ir būtiska
I beg you to see the light and join us	Es lūdzu, lai tu redzi gaismu un pievienojies mums
I remember encouraging them and talking about their blessing	Es atceros, ka es viņus iedrošināju un runāju par viņiem svētību
I have an early morning appointment	Man ir agra rīta tikšanās
I warn you to be absolutely sure of your judgment	Es brīdinu būt pilnīgi pārliecinātam par savu spriedumu
I was in complete shock	Es biju pilnīgā šokā
I just visited one, regional	Es tikko apmeklēju vienu, reģionālo
I will never let democracy thrive	Es nekad neļaušu demokrātijai zelt
I should eat something a little	Man vajadzētu kaut ko mazliet apēst
I didn't see anything, but I still felt anxious	Es neko neredzēju, bet joprojām jutos noraizējies
I opened my eyes and leaned down	Es atvēru acis un nolamājos
I wondered what he wanted	Es prātoju, ko viņš vēlas
I almost got sick of him	Man gandrīz palika slikti pret viņu
I didn't have a good explanation	Man nebija laba skaidrojuma
I am well acquainted with the accused	Esmu labi pazīstams ar apsūdzēto
I have to tell you something once and for all	Man jums kaut kas jāpasaka vienreiz un uz visiem laikiem
I turned a second time and broke his skull	Es pagriezos otrreiz un sasitu viņa galvaskausu
It was also determined by changing technologies	To noteica arī mainīgās tehnoloģijas
I just needed more truth	Man vienkārši vajadzēja vairāk patiesības
One day I'll figure it out	Kādu dienu es to izdomāšu
A nightmare that had already taken her beloved husband	Murgs, kas jau bija paņēmis viņas mīļoto vīru
I just modified them myself	Es tikko pats tos modificēju
I have to share it with everyone, it's too good	Man tas ir jādalās ar visiem, tas ir pārāk labi
I haven't seen them in a while	Kādu laiku neesmu tos redzējis
I've felt safe before	Iepriekš esmu jutusies droši
A smart girl like you will soon find another job	Tāda gudra meitene kā jūs drīz atradīs citu darbu
I faint on the floor	Es noģību uz grīdas
I reach out and turn it off	Es sniedzos un izslēdzu to
I'm in no hurry to return home	Es nesteidzos atgriezties mājās
I learn and teach myself how to do it	Es pats mācos un mācu, kā to izdarīt
I couldn't contact you in the last hour	Pēdējās stundas laikā nevarēju ar jums sazināties
I felt so nervous near her	Es jutos tik nervozs viņas tuvumā
I also know your father	Es pazīstu arī tavu tēvu
I didn't know how to win to a stable place	Es nezināju, kā izcīnīt uzvaru līdz stabilai vietai
I will not justify such behavior	Es neattaisnošu šādu uzvedību
I don't think he has anything else to complain about	Es domāju, ka viņam nav nekā cita, par ko sūdzēties
I enjoyed his taste	Es izbaudīju viņa garšu
A special way of speaking	Īpašs runas veids
I assume you killed him here	Es pieņemu, ka jūs viņu šeit nogalinājāt
There were also problems with the oblique plane	Problēmas bija arī ar slīpo plakni
I felt the same way	Es arī jutos tāpat
I was like a damn fool	Es biju kā sasodīts, kāds muļķis
I stopped, staring harder	Es apstājos, stingrāk skatīdamās
I only need a minute	Man vajag tikai minūti
I lost the ability to talk to animals	Es zaudēju spēju runāt ar dzīvniekiem
I cried all the way home	Es raudāju visu mājupceļu
Some songs we tried to sing	Dažas dziesmas, kuras mēģinājām dziedāt
I was an expert to learn the truth from people	Es biju eksperts, lai uzzinātu no cilvēkiem patiesību
I think about it so often	Es par to domāju tik bieži
I open my mouth and close it again	Es atveru muti un atkal to aizveru
I once wanted only you	Es kādreiz gribēju tikai tevi
I was also afraid of family	Es arī baidījos par ģimeni
I bandaged the side last	Es apsēju sānu pēdējo
I couldn't get rid of the feeling of being driven	Es nevarēju atbrīvoties no sajūtas, ka esmu vadīts
He had a sheet over his face	Viņam pār seju bija uzvilkts palags
I continued to return without fear	Es turpināju atgriezties bez bailēm
I just want to be there	Es tikai gribu pabūt
I pray to keep my soul in heaven	Es lūdzu savu dvēseli paturēt debesīs
I could no longer see or hear	Es vairs nevarēju ne redzēt, ne dzirdēt
I hate the suspicions that take over me	Es ienīstu aizdomas, kas mani pārņem
I remembered the helmet you made	Es atcerējos jūsu izgatavoto ķiveri
A tear fell from him, which he quickly wiped away	Nobira asara, kuru viņš ātri noslaucīja
I hope he has to accompany them	Es ceru, ka viņam viņus jāpavada
I always came to him so easily	Es viņam vienmēr tik viegli atnācu
I was also grateful to be outside her apartment	Es arī biju pateicīgs, ka biju ārpus viņas dzīvokļa
I tried to move but couldn't	Es mēģināju kustēties, bet nevarēju
I have never fully considered this before	Es nekad iepriekš to neesmu pilnībā apsvēris
I wonder if they are still available at all	Interesanti, vai tie vēl vispār ir pieejami
I wanted to know more about what happened	Vēlējos uzzināt vairāk par notikušo
I can't wait to wear them tonight	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu tos valkāt šovakar
It seems to me that I sing all the time and everywhere	Man šķiet, ka dziedu visu laiku un visur
I tried to get out of his hands	Es mēģināju izgriezties no viņa rokām
I just couldn't move	Es vienkārši nevarēju pakustēties
I couldn't damage another hideout	Es nevarēju sabojāt vēl vienu slēptuvi
I said your mother and so is she	Es teicu, ka tava māte un tā ir viņa
I felt something take control of my limbs	Es jutu, ka kaut kas pārņem kontroli pār manām ekstremitātēm
However, political and public opposition continued to grow	Taču politiskā un sabiedriskā opozīcija turpināja pieaugt
I couldn't make myself sign up	Es nevarēju likt sev parakstīties
I suddenly felt bad about everything	Man pēkšņi radās slikta sajūta par visu
The fight got harder	Cīņa kļuva arvien smagāka
Body in the cemetery	Ķermenis kapsētā
A secret that no one wanted to solve	Noslēpums, kuru neviens nevēlējās atrisināt
Some held flowers in their hands	Daži turēja rokās ziedus
I was just going to pass them on to you	Es tikai grasījos jums tos nodot
I accepted right away	Es pieņēmu uzreiz
I cursed the heavens for taking away the sun	Es nolādēju debesis par to, ka aizvedu sauli
They were protected everywhere	Viņi visur bija aizsardzībā
I have a life here now	Man šeit tagad ir dzīve
I just looked at him and looked away	Es tikai paskatījos uz viņu un paskatījos prom
They are looking for him in vain	Viņi viņu meklē veltīgi
I never mean to leave you	Es nekad nedomāju tevi pamest
I was going to the gym	Es grasījos iet uz sporta zāli
I promise it won't be too long	Es apsolu, ka tas nebūs pārāk ilgi
A knowledgeable grin began to spread on his face	Viņa sejā sāka izplatīties zinošs smīns
I looked up where they must have come from	Es paskatījos uz augšu, no kurienes viņi droši vien nākuši
I leaned close, trying to see through the dark shadows	Es pieliecos tuvu, cenšoties redzēt cauri tumšajām ēnām
I watched it, fainting	Es to skatījos, ģībonis
I doubt we have enough evidence	Es šaubos, ka mums ir pietiekami daudz pierādījumu
I could understand and get involved right away	Es varētu saprast un iesaistīties uzreiz
I told her she made me very happy	Es viņai teicu, ka viņa mani ļoti iepriecināja
The route is scattered with several temples	Maršruts ir izkaisīts ar vairākiem tempļiem
They coughed and got up	Atskanēja klepus, un viņi piecēlās kājās
It seemed to me that you would have died of nerves	Man likās, ka no nerviem tu būtu nomira
I was not present at church services	Es nebiju klāt dievkalpojumā baznīcā
I didn't let that happen	Es neļāvu tam notikt
It immediately attracted me	Mani tas uzreiz piesaistīja
Her face crossed with an excited expression mixed with shock	Viņas seju šķērsoja satraukta izteiksme, kas sajaukta ar šoku
I am confused by this decision	Esmu apmulsusi par šo lēmumu
Sophisticated digital and electronics corporation	Izsmalcināta digitālās un elektronikas korporācija
I need answers, just like you	Man ir vajadzīgas atbildes, tāpat kā jums
I had given myself to this monster	Es biju atdevis sevi šim briesmonim
I also feel ungrateful for being so unhappy	Es arī jūtos nepateicīgs par to, ka esmu tik nelaimīgs
His long jump record has been broken	Viņa rekords tāllēkšanā ir atcelts
This part of the agenda was adopted	Šī darba kārtības daļa tika pieņemta
People often use her image to sell their work	Cilvēki bieži izmanto viņas tēlu, lai pārdotu savus darbus
I save the rest for later	Pārējo saglabāju vēlākam laikam
I still feel him	Es joprojām jūtu viņu
I looked around in surprise	Es pārsteigta paskatījos sev apkārt
I can't lose him again	Es nevaru viņu atkal pazaudēt
I am still confused about many things	Es joprojām esmu neizpratnē par daudzām lietām
I said a sword was enough	Es teicu, ka pietiek ar zobenu
I need to stretch out to taste the air	Man vajag izstaipīties, nogaršot gaisu
I had already decided to continue	Es jau biju nolēmis turpināt
I ran out of the gate and towards the park	Es izskrēju no vārtiem un uz parka pusi
I have a plan and you will be safe	Man ir plāns, un tu būsi drošībā
I quickly put on my helmet and start the engine	Es ātri uzvilku ķiveri un iedarbinu motoru
I created a simple program today	Es šodien izveidoju vienkāršu programmu
In my opinion, smoked is an appropriate description	Manuprāt, kūpināts ir atbilstošs apraksts
I sat down at the table and started eating fast	Apsēžos pie galda un sāku ātri ēst
I wanted to be angry with him	Es gribēju dusmoties uz viņu
I think they know more than they tell us	Es domāju, ka viņi zina vairāk, nekā viņi mums stāsta
I'm not judging anyone	Es nespriežu pār nevienu
I had to skip the competition side	Man bija jāizlaiž konkurences puse
I put down my emotions before entering the door	Es nolieku savas emocijas, pirms iegāju pa durvīm
I will accept any penalty that will be imposed	Es pieņemšu jebkuru sodu, kas tiks piešķirts
I've been thinking about this for four days	Es par to domāju jau četras dienas
I was surprised that a year had passed	Biju pārsteigts, ka pagājis jau gads
I will succeed	Man tas izdosies
I can create a slideshow of it	Es varu izveidot to slaidrādi
I had a strange dream about a white wolf	Man bija dīvains sapnis par balto vilku
I have completed the course	Esmu apguvis kursu
Travel ball player	Ceļojumu bumbas spēlētājs
After a second, my eyes found their focus	Pēc sekundes manas acis atrada savu fokusu
I follow you at will	Es tev sekoju pēc savas gribas
I could work well here	Es varētu šeit labi strādāt
I hoped she didn't do anything	Es cerēju, ka viņa neko nedarīja pāri
I think it will relax him	Es domāju, ka tas viņu atslābinās
I am the one who has a hard time shopping	Es esmu tas cilvēks, kuru ir grūti iepirkties
There is a constant dynamic	Notiek pastāvīga dinamika
I was not given any food or water	Man nedeva ne ēdienu, ne ūdeni
I just had to be strong enough	Man vienkārši bija jābūt pietiekami stipram
The design process is very mature at this point	Projektēšanas process šajā brīdī ir ļoti nobriedis
I swallowed the words	Es noriju vārdus
I gave each man a glass and they nodded politely	Es iedevu katram vīrietim glāzi, un viņi pieklājīgi pamāja
I have to allow quiet moments, they are valuable	Man jāatļaujas klusi brīži, tie ir vērtīgi
I couldn't see the water source	Es nevarēju redzēt ūdens avotu
A place of sweetness and light	Salduma un gaismas vieta
I got up and stood	Es piecēlos kājās un stāvēju
I followed the hallway and found the waiting area	Es sekoju gaitenī un atradu uzgaidāmo zonu
However, I think they would separate men and women	Es domāju, ka viņi tomēr atdalītu vīriešus un sievietes
I still felt weak and stupid about it	Es joprojām jutos vājš un muļķīgs par to
I think it's time	Man šķiet, ir pienācis laiks
In the end, I offered her money for shopping	Beigās es viņai piedāvāju naudu par iepirkšanos
At least I wasn't broken in it	Es vismaz tajā nebiju salauzts
I looked down, toward the clearing	Es paskatījos uz leju, uz izcirtuma pusi
I am a successful man	Esmu veiksmīgs vīrietis
I look forward to recovering it	Ar nepacietību gaidu, kad to atgūšu
I was looking forward to tonight	Es ar nepacietību gaidīju šovakaru
I cannot say exactly how far others have come	Es nevaru precīzi pateikt, cik tālu citi ir tikuši
I haven't seen him in years	Es viņu neesmu redzējis gadiem ilgi
I crossed my arms and let my chin down	Es sakrustoju rokas un ļāvu zodam nolaisties
I'm just glad you were here	Es tikai priecājos, ka bijāt šeit
I could go as an artist	Es varētu iet kā mākslinieks
I have to get out of here	Man jātiek prom no šejienes
I felt the fine hair move with his brush	Es jutu, kā smalkie mati kustas ar viņa suku
I smiled so much that my face hurt	Es tik ļoti smaidīju, ka man sāpēja seja
I started writing this book more than forty years ago	Es sāku rakstīt šo grāmatu pirms vairāk nekā četrdesmit gadiem
I should take lives, not save them	Man vajadzētu atņemt dzīvības, nevis tās glābt
I stood aside but next to watch	Es stāvēju malā, bet blakus, lai skatītos
I guess he's well over six feet	Es uzminēju, ka viņš ir krietni vairāk nekā sešas pēdas
This is the only time she is mentioned	Šī ir vienīgā reize, kad viņa tiek pieminēta
I can't believe you're going to guide me	Es nespēju noticēt, ka tu mani vadīsi
I will not pay this deposit	Es nemaksāšu šo depozītu
I wasn't here to die	Es nebiju šeit, lai mirtu
Thank you for sharing your story with me	Es pateicos, ka dalāties ar mani savā stāstā
I wanted to confess to him	Es gribēju viņam atzīties
I watched the door as the sound approached	Es vēroju durvis, kad skaņa tuvojās
I started going this way a long time ago	Es sāku iet šo ceļu jau sen
I'll find him and bring him home	Es viņu atradīšu un atvedīšu mājās
I could no longer resist	Es vairs nevarēju pretoties
I can't remember all the details	Es nevaru atcerēties visas detaļas
I'm more worried about him than myself	Es vairāk uztraucos par viņu, nevis par sevi
I'm looking for the truth	Es meklēju patiesību
I didn't see you at the funeral	Es tevi neredzēju bērēs
I sent them letters	Nosūtīju viņiem vēstules
A light green sign hung above the entrance	Virs ieejas karājās gaiši zaļa zīme
I love myself for a little dinner	Es mīlu sevi mazas vakariņas
I realized there were no windows to talk about	Es sapratu, ka nav logu, par kuriem runāt
I can't say for sure	Es nevaru droši pateikt
I wasn't sure he was allowed to do that	Es nebiju pārliecināts, ka viņam bija atļauts to darīt
I even vomited again	Es pat atkal vēmu
I want to see what a train ride is like	Gribu redzēt, kāds ir brauciens ar vilcienu
I can assure you of complete discretion	Es varu jums apliecināt pilnīgu rīcības brīvību
I opened my mouth to disagree, but nothing came out	Es atvēru muti, lai nepiekristu, bet nekas neiznāca
I stayed for a minute	Es paliku kādu minūti
A mighty act of grace was performed	Tika veikts varens žēlastības akts
I don't care who's watching	Man būtu vienalga, kurš skatās
I learned this from an experience with my beloved dog	Es to uzzināju no pieredzes ar savu mīļoto suni
I will hate you forever	Es tevi ienīdīšu mūžīgi
I would have placed him at least eight feet tall	Es būtu viņu nolicis vismaz astoņu pēdu augstumā
I shouted and fell forward	Es iekliedzos un nokritu uz priekšu
I swear, words, words, words	Es zvēru, vārdi, vārdi, vārdi
I could smell the grass and smell the flowers	Es jutu zāli un sajutu ziedu smaržu
I just look like an ordinary person	Es vienkārši izskatos kā parasts cilvēks
I have no experience with this kind of thing	Man nav pieredzes ar šāda veida lietām
I think you took care of me	Es domāju, ka tu par mani rūpējies
I still felt tired	Es joprojām jutos noguris
I spent almost a year without dreams	Gandrīz gadu pavadīju bez sapņiem
I might also recommend a music education specialty	Iesaku varbūt arī kādu mūzikas izglītības specialitāti
I didn't feel much	Es neko daudz nejutu
I struggled to control my anger	Es cīnījos, lai apvaltu savas dusmas
I do not want to take part in it	Es nevēlos tajā piedalīties
I will be forced to tell him something	Es būšu spiests viņam kaut ko pateikt
I beat my old lady	Es piekāvu savu veco kundzi
I fall asleep, but never for long	Es aizmigtu, bet nekad uz ilgu laiku
I wrapped my jacket around my neck	Es apvilku savu jakas apkakli ap kaklu
I try to dedicate time to myself every day	Es cenšos katru dienu veltīt laiku sev
I smiled, nodded and turned away	Es pasmaidīju, pamāju un novērsos
I am just an instrument of justice	Es esmu tikai taisnīguma instruments
I was a photographer	Es biju fotogrāfs
I felt an attempted invasion	Es jutu iebrukuma mēģinājumu
Warrior, leader, born of grace and honor	Karotājs, vadonis, dzimis no žēlastības un goda
I can take care of it all	Es varu par to visu parūpēties
I speak in my sleep, just like my son	Es runāju miegā, tāpat kā mans dēls
I was satisfied, satisfied and happy in words	Es biju apmierināts, apmierināts un vārdos laimīgs
I suspect the same can happen to us	Man ir aizdomas, ka tas pats var notikt ar mums
I haven't done anything good	Neko labu neesmu izdarījis
I know that at least two of them can identify you	Es zinu, ka vismaz divi no viņiem var jūs identificēt
I brought too many invalid things	Es atvedu pārāk daudz nederīgu lietu
I couldn't find the sun	Es nevarēju atrast sauli
I had to put them back together	Man vajadzēja tos atkal salikt kopā
I opened the bathroom door	Es atvēru vannas istabas durvis
I had an open mind and still am	Man bija atvērts prāts un joprojām esmu
I'm going to pick up some of them	Es iešu paņemt dažus no tiem
I suspected it would happen	Man bija aizdomas, ka tas notiks
Such a floor today would cost a huge amount of money	Šāda grīda šodien maksātu milzīgu naudu
I can't convince him not to go	Es nevaru viņu pārliecināt neiet
That was rare	Tā tas bija reti
I didn't want to argue with them	Es negribēju ar viņiem strīdēties
I tried to warn her, but she didn't listen	Es mēģināju viņu brīdināt, bet viņa neklausījās
I tried to speak, but my mouth was too dry	Es mēģināju runāt, bet mana mute bija pārāk sausa
I knew his tendencies	Es zināju viņa tendences
I locked the back door	Es aizslēdzu aizmugurējās durvis
I was questioned at the police station today	Šodien mani nopratināja policijas iecirknī
I think you would like it	Es domāju, ka tev tas patiktu
I didn't understand many things	Es nesapratu daudzas lietas
I got up and wandered around	Piecēlos un klejoju apkārt
I plan to start doing this in the future	Es plānoju to sākt darīt nākotnē
From the black nail hung a hot rod calendar	No melna naga karājās hot rod kalendārs
I needed to see his reaction	Man vajadzēja redzēt viņa reakciju
I would have taken the time to get into each other	Man būtu bijis vajadzīgs laiks, lai iejustos katrā
Parts of the column are broken	Statņa daļas ir salauztas
I could become a suspect	Es varētu kļūt par aizdomās turamo
I much, much prefer trading	Es daudz, daudz dodu priekšroku tirdzniecībai
I want her to look like her	Es gribu, lai viņa izskatās kā viņa
There are several functional churches in the city	Pilsētā ir vairākas funkcionālas baznīcas
I hope this investment will lead to a bigger deal	Ceru, ka šis ieguldījums novedīs pie lielāka darījuma
I also undertake a photographer according to the dates	Es arī apņēmos fotogrāfu atbilstoši datumiem
Now I was the first person	Tagad es biju pirmā persona
I'm not exactly the same	Es neesmu gluži tāds pats kā tas
I need you to finish this hole later	Man vajag, lai tu vēlāk pabeidz šo caurumu
There is a layer of clay right on the border	Tieši pie robežas ir māla slānis
I think everything is fine	Es domāju, ka viss ir kārtībā
That's pretty good for me	Man tas ir diezgan labi
I had to avoid seeing me	Man bija jāizvairās no manis redzēt
I looked around not knowing what to do	Es paskatījos apkārt, nezinādama, ko darīt
I think that sounds weird	Es domāju, tas izklausās dīvaini
I was in my new room	Es biju savā jaunajā istabā
I admire his leadership	Esmu apbrīnojusi viņa vadību
I pull up my chair and sit down	Pavelku krēslu un apsēžos
I turned and saw the lady in the swing	Es pagriezos un ieraudzīju dāmu šūpolēs
You can play the letter	Jūs varat spēlēt burtu
I let the forest talk to me	Es ļauju mežam runāt ar mani
I wanted to, but experience had taught me differently	Es gribēju, bet pieredze man bija iemācījusi savādāk
I had to file for bankruptcy	Man bija jāpaziņo par bankrotu
A kiss fell on her neck	Uz viņas kakla iekrita skūpsts
I sometimes ask him what he writes and why	Es dažreiz viņam jautāju, ko viņš raksta un kāpēc
In fact, I will stay with you	Patiesībā es palieku pie jums
I wanted to go again, but I couldn't	Es gribēju iet vēlreiz, bet nevarēju
I'm a pretty actress	Es esmu diezgan aktrise
I had no idea who these little creatures were	Man nebija ne jausmas, kas ir šie sīkie radījumi
I could never fit into a place like this	Es nekad nevarētu iekļauties tādā vietā kā šī
I tried to get rid of the fear	Es mēģināju atbrīvoties no bailēm
I think that will be enough for tonight	Es domāju, ka šim vakaram ar to pietiks
I had the best of it all	Man bija labākais no tā visa
It was considered a death sentence	Tas tika uzskatīts par nāvessodu
I work a lot and not much else	Es strādāju, daudz, un ne daudz ko citu
I saw them everywhere	Es viņus redzēju visur
Find humor in the details of a small government	Atrast humoru mazās valdības sīkumos
I am patiently waiting my turn to dig	Es pacietīgi gaidu savu kārtu rakt
I guess she doesn't want to shoot me	Nojautu, ka viņa negrib mani nošaut
I liked it, but the quality was so poor	Man patika, bet kvalitāte bija tik slikta
The fort was built in g	Forts tika uzcelts g
A local gave them directions to the ranch	Kāds vietējais viņiem deva norādes uz rančo
I go high in the cold	Es eju augstu aukstumā
A living nightmare for a person	Dzīvs murgs cilvēkam
I didn't have to	Man to nevajadzēja darīt
I called, but no one was nearby	Es saucu, bet neviena nebija tuvumā
I don't know where to start	Es nezinātu, ar ko sākt
I will start searching for lost files	Es sākšu meklēt pazaudētos failus
I turn	Es savukārt
The questionnaire was developed for this study only	Anketa tika izstrādāta tikai šim pētījumam
I got off the plane and checked my bag	Izgāju no lidmašīnas un pārbaudīju savu somu
I kind of got tired of the egg	Man kaut kā apnika ola
I hope you enjoyed reading it	Ceru, ka jums patika to lasīt
However, I had nothing against it	Man tomēr nebija nekas pretī
I really want this to be my life	Es patiešām vēlos, lai šī būtu mana dzīve
I know you have already made this mistake	Es zinu, ka jūs jau esat pieļāvis šo kļūdu
I plan to start preparing for the trip tomorrow	Rīt plānoju sākt gatavoties braucienam
I'm ninety percent sure she's pregnant	Es esmu deviņdesmit procenti pārliecināts, ka viņa ir stāvoklī
I didn't bother to wake anyone up	Es netraucēju nevienu pamodināt
I wonder why he does	Nez kāpēc viņš tā dara
I think potentially funny	Es domāju, potenciāli smieklīgi
I could barely believe what he was saying	Es tik tikko spēju noticēt tam, ko viņš saka
I was irritated, but not too excited	Biju aizkaitināta, bet ne pārāk satraukta
I saw great destruction in our future	Es redzēju lielu iznīcību mūsu nākotnē
I'll be in the back	Es būšu aizmugurē
I found little help	Es maz atradu palīdzību
I actually think everything is fine	Es patiesībā domāju, ka viss ir kārtībā
I'm excited about how it all worked out	Esmu sajūsmā par to, kā tas viss izdevās
I had to hold it	Man vajadzēja to turēt
I felt irritated, angry	Jutos aizkaitināta, dusmīga
I happened to be born in it	Man gadījās tajā piedzimt
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas patiks
Two years later he was appointed a full professor	Divus gadus vēlāk viņš tika iecelts par pilntiesīgu profesoru
I am getting worried	Es sāku uztraukties
A new student opens the door	Durvis atver jauns students
I did it all for myself	Es to visu izdarīju sev
I believe that everything has its time	Es uzskatu, ka visam ir savs laiks
I could see them through the glass roof	Es tos varēju redzēt caur stikla jumtu
I feel very lonely	Es jūtos ļoti vientuļa
I always made sure my wife read it	Es vienmēr pārliecinājos, ka mana sieva to izlasīja
I can produce more than you can handle	Es varu saražot vairāk, nekā jūs varētu tikt galā
I have to ask you something	Man tev kaut kas jājautā
I will announce my decision	Paziņošu par savu lēmumu
I'm just glad we were able to go home	Es vienkārši priecājos, ka varējām doties mājās
I was told it was wrong to be gay	Man teica, ka būt gejam ir nepareizi
I need to create a new one	Man ir jāizveido jauns
It also indicated that he was insane	Tas arī norādīja, ka viņš bija vājprātīgs
I rejected the idea as funny	Es noraidīju domu kā smieklīgu
I remember a lot of trees	Es atceros daudz koku
I feel very proud to be with him	Es jūtos ļoti lepna būt kopā ar viņu
I wondered what made me capable of it	Es prātoju, kas mani padarīja par to spējīgu
I told you she wasn't going anywhere	Es tev teicu, ka viņa nekur nebrauks
I tested it with the eyes of two men	Es to pārbaudīju ar divu vīriešu acīm
The perfect little face looked at him	Ideāla maza sejiņa paskatījās uz viņu
I liked the fabric and not with it	Man patika audums un ne ar to
I can't let her come back with her	Es nevaru ļaut viņai atgriezties kopā ar viņu
I imagined their house alone and sad	Es iedomājos viņu mājā, vienu un skumju
I was remembered through all the words and songs	Mani atcerējās caur visu vārdiem un dziesmām
I am determined to make it a reality	Esmu apņēmības pilns to padarīt par savu realitāti
I could stay here with you	Es varētu palikt šeit ar tevi
I caught him with a red hand	Es pieķēru viņu ar sarkanu roku
I needed a kitchen stool to achieve this	Man vajadzēja virtuves ķeblīti, lai to sasniegtu
We will fight to the last shell	Mēs cīnīsimies līdz pēdējam čaulam
I wanted to try this relationship	Es gribēju izmēģināt šīs attiecības
I went home and cried	Es devos mājās un raudāju
I had a hard time controlling the count	Man bija grūti apvaldīt vēlmi skaitīt
I turned to where she was standing	Es pagriezos tur, kur viņa stāvēja
I hadn't seen him come in	Es nebiju redzējis viņu ienākam
I would highly recommend visiting here	Es ļoti ieteiktu šeit apmeklēt
I was pretty out of breath	Es biju diezgan bez elpas
The need for new cooperative combinations is obvious	Nepieciešamība pēc jaunām kooperatīvām kombinācijām ir acīmredzama
I was just trying to save myself	Es tikai mēģināju sevi glābt
It has been passed down from generation to generation	Tas tika nodots no paaudzes paaudzē
I need a man with your insight	Man vajag vīrieti ar tavu ieskatu
I had just gone shopping	Es tikko biju devies iepirkties
I just have this feeling	Man vienkārši rodas šī sajūta
I just have to sleep here a little	Man tikai mazliet jāpaguļ šeit
I am looking for a safe topic of conversation in my mind	Es meklēju savā prātā kādu drošu sarunu tēmu
I knew the color had disappeared from my face	Es zināju, ka krāsa bija pazudusi no manas sejas
I pay for it myself, you know	Es pats par to samaksāju, zini
I'll kill him before you can lift your finger	Es viņu nogalināšu, pirms tu varēsi pacelt pirkstu
I felt that she was more in itself, more comfortable	Man šķita, ka viņa ir vairāk pati par sevi, ērtāka
I turned his gaze back instead of checking my legs	Es atgriezu viņa skatienu, tā vietā, lai pārbaudītu savas kājas
I was given a week without a salary	Man iedeva nedēļu bez algas
I know it will be a twisted version	Es zinu, ka tā būs kaut kāda savīta versija
I think my friends understand	Es domāju, mani draugi saprot
I wasn't strong enough for her	Es nebiju viņai pietiekami stiprs
I still cry sometimes	Es joprojām reizēm raudu
I want you to be empty to me	Es gribu, lai tu manī esi tukša
I find that particularly difficult to answer	Man šķiet, ka uz to ir īpaši grūti atbildēt
I waited for her to show her face now	Es gaidīju, ka viņa tagad parādīs savu seju
I told her she was welcome to come with me	Es viņai teicu, ka viņa ir laipni aicināta nākt ar mani
Family and fourth leg	Ģimene un ceturtā kāja
I know how to connect it	Es zinu, kā to pieslēgt
I am not sure how long we will be separated	Es neesmu pārliecināts, cik ilgi mēs būsim šķirti
I needed more support	Man vajadzēja vairāk atbalstīt
I look forward to showing you around	Ar nepacietību gaidu, kad varēšu jums parādīt apkārtni
There is a bench in front of the door	Durvju priekšā ir sols
I felt an opportunity and even forgiveness	Es jutu iespēju un pat piedošanu
I decided to wait a bit	Nolemju nedaudz pagaidīt
I do not have a sister or three older brothers	Man nav māsas un trīs vecākie brāļi
There is no pain and no suffering	Nav sāpju un ciešanu
I really want to impress this man	Es ļoti vēlos atstāt iespaidu uz šo vīrieti
I wanted you to have it	Es gribēju, lai tev tas būtu
I have completed my mission here	Es pabeidzu savu misiju šeit
He does almost everything right	Viņš gandrīz visu dara pareizi
I jumped up, pressing my back against the wall	Es pielecu augšā, piespiežot muguru pret sienu
I just wanted to share	Es tikai gribēju padalīties
Years ago, I just couldn't stand it	Pirms gadiem es vienkārši nevarēju tam stāties pretī
I saw your dead old body, dead	Es redzēju tavu nokaltušo veco ķermeni, mirušu
But the service was reduced	Bet pakalpojums tika samazināts
After months of physical therapy, he recovered	Pēc mēnešiem ilgas fiziskās terapijas viņš atguvās
She was a very nice lady	Viņa bija ļoti jauka dāma
I know you have a memory that just doesn't go away	Es zinu, ka jums ir atmiņa, kas vienkārši nepazūd
I couldn't at the moment	Es šobrīd nevarēju
I pointed to the car	Es norādīju uz mašīnu
I was on the bus for probably twelve hours	Es biju autobusā, iespējams, divpadsmit stundas
I read her face, her body	Es lasīju viņas seju, ķermeni
I will never understand them	Es viņus nekad nesapratīšu
I needed to be punished immediately	Mani vajadzēja nekavējoties sodīt
I had no idea these things existed	Man nebija ne jausmas, ka šīs lietas pastāv
I want to stay away from him or her	Es gribu palikt tālāk no viņa vai viņas
I will not bother you anymore	Es tevi vairs netraucēšu
I have motion sickness	Man ir kustību slimība
I have never seen her use that particular expression	Es nekad neesmu redzējis, ka viņa izmanto šo konkrēto izteicienu
I came five years ago	Es atnācu pirms pieciem gadiem
A burning store means unemployment	Degošs veikals nozīmē bezdarbu
Modern views criticized the project	Mūsdienu viedokļi projektu kritizēja
I think they are worth a look	Man šķiet, ka tos ir vērts apskatīt
A mature woman who wants to have sex with me	Nobriedusi sieviete, kura vēlas ar mani nodarboties ar seksu
I have finished my stay here	Esmu pabeidzis savu uzturēšanos šeit
I am very pleasantly surprised by the city	Esmu ļoti patīkami pārsteigta par pilsētu
I am committed to doing so	Esmu apņēmies to darīt
I came to help her, and I did	Es atnācu viņai palīdzēt, un tā arī darīju
I think you would like it	Es domāju, ka jums tas patiktu
I'm new to this forum	Esmu jauns šajā forumā
I miss them both very much	Man viņu abu ļoti pietrūkst
I have always admired it	Es vienmēr to esmu apbrīnojis
I was really scared she wouldn't do it	Es biju patiesi nobijies, ka viņa to nedarīs
I wasn't happy about that	Es par to nebiju priecīgs
The employee then dies	Pēc tam darbinieks nomirst
We just went in there and did it together	Mēs vienkārši iegājām tur un darījām to kopā
I cried myself to sleep again	Es atkal raudāju sevi aizmigt
I felt its power	Es jutu tā spēku
I smiled the biggest smile my face allowed	Es pasmaidīju vislielāko smaidu, ko mana seja atļauj
I was tempted by his offer	Mani vilināja viņa piedāvājums
I am visiting here with my parents and younger brother	Es šeit viesojos kopā ar saviem vecākiem un jaunāko brāli
I think there is something important behind it	Es domāju, ka aiz tā slēpjas kaut kas svarīgs
Five houses damaged	Bojātas piecas mājas
I was left with an empty apartment	Man palika tukšs dzīvoklis
I didn't expect him to be there	Es negaidīju, ka viņš tur būs
A knock on the door ended their conference	Klauvējiens pie durvīm beidza viņu konferenci
I can't tell you more	Vairāk es tev nevaru pateikt
I really appreciate your response	Es ļoti novērtēju jūsu atbildi
I highly recommend them just to put things into perspective	Es tos ļoti iesaku, lai tikai liktu lietas perspektīvā
I like it guy	Man tas patīk puišā
I knew she shouldn't be upstairs	Es zināju, ka viņai nevajadzētu būt augšā
I started to tear the upper right corner and stopped	Sāku plēst augšējo labo stūri un apstājos
The fact she knows too well	Fakts, ko viņa zina pārāk labi
I believe in facts and science	Es ticu faktiem un zinātnei
I think it follows as naturally as daylight follows darkness	Es domāju, ka tas seko tikpat dabiski, kā dienas gaisma seko tumsai
A woman and a man came in	Ienāca sieviete un vīrietis
I wouldn't be able to look at them	Es nespētu uz viņiem paskatīties
I wanted him to love me again	Es gribēju, lai viņš mani atkal iemīl
I have no problem paying for a well-designed model	Man nav problēmu maksāt par labi izstrādātu modeli
I also close the curtains	Es arī aizvelku aizkarus
I had no idea how long he had been with me	Man nebija ne jausmas, cik ilgi viņš manī bija
I sat down and started drinking coffee, looking straight ahead	Apsēžos un sāku dzert kafiju, skatoties tieši uz priekšu
I know it's hard, so wait	Es zinu, ka tas ir grūti, tāpēc pagaidiet
I ask why he does it	Es jautāju, kāpēc viņš to dara
I want to get out of a fairy war	Es gribu izkļūt no pasaku kara
I throw the bar forward	Izmetu stieni uz priekšu
I'm not sure if it accepts me	Es neesmu pārliecināts, vai tas mani pieņem
I even urge that	Es to pat mudinu
I've always liked it	Man tas vienmēr ir paticis
The possibilities for what may come are endless	Iespējas tam, kas var nākt, ir bezgalīgas
I felt shy and cursed under my nose	Es jutos kautrīga un nolādēta zem deguna
I tried to pull something out of those pieces	Es mēģināju kaut ko izvilkt no tiem gabaliņiem
A crazy man who would kill without hesitation	Traks cilvēks, kurš bez vilcināšanās nogalinātu
Next on the grocery list is a wall mount	Nākamais pārtikas preču sarakstā ir sienas stiprinājums
I definitely looked like a crazy woman	Es noteikti izskatījos pēc trakas sievietes
I turned to feel the boom	Es pagriezos, lai sajustu bumu
I saw the same cop again	Es atkal redzēju to pašu policistu
I definitely have to smell her	Man noteikti jāpasmaržo pēc viņas
I wondered if she was the same as me	Es klusībā prātoju, vai viņa ir tāda pati kā es
I sent a couple of people to their house yesterday	Es vakar aizsūtīju pāris cilvēkus uz viņu māju
I never expected anything to come out of it	Es nekad negaidīju, ka no tā kaut kas sanāks
I have lived on the floor	Esmu dzīvojis uz grīdas
I hadn't been the best of men	Es nebiju bijis labākais no vīriem
I did not expect anything like this to really happen	Es nebiju paredzējis, ka kaut kas tāds patiešām varētu notikt
I smiled at him and he smiled at him	Es viņam uzsmaidīju un viņš pasmaidīja pretī
I didn't know what was wrong	Es pati nezināju, kas par vainu
I noticed something else	Es pamanīju arī kaut ko citu
I bought it from him	Es to nopirku no viņa
However, I could not think of it at the moment	Tomēr es šobrīd nevarēju par to domāt
I had destroyed the house	Es biju izpostījis māju
I touched her shoulder	Es pieskāros viņas plecam
I think that is exactly what divorce meant	Es domāju, ka tas ir tieši tas, ko nozīmēja šķiršanās
I sank to my neck	Es nogrimu līdz kaklam
I've never been so scared before	Es nekad agrāk nebiju bijusi tik nobijusies
I knew when he was going through	Es zināju, kad viņš brauks cauri
I know you're practically broke	Es zinu, ka tu esi praktiski izputējis
I came here voluntarily	Es šeit ierados brīvprātīgi
I burn from the inside out	Es degu no iekšpuses uz āru
I was going to drive myself crazy	Es grasījos sevi padarīt traku
I began to calm down	Es sāku nomierināties
I didn't care one way or another	Man bija vienalga tā vai tā
I think he and his family would be very cooperative	Es domāju, ka viņš un viņa ģimene būtu ļoti uz sadarbību vērsti
I come from your future	Es nāku no tavas nākotnes
It seemed to me too personal	Man likās, ka tas šķita pārāk personiski
I make a terrible cry	Es izdvesu briesmīgu kliedzienu
The body was found in a conference room	Līķis tika atrasts konferenču telpā
I found more than enough	Es atradu vairāk nekā pietiekami
He had tried to free the chimney	Viņš bija centies atbrīvot skursteni
I can't wait to wear it	Nevar gaidīt, ka es to valkāšu
I think he's sixteen, it seems right	Man šķiet, ka viņam ir sešpadsmit, šķiet pareizi
I haven't played in a couple of months	Neesmu spēlējis pāris mēnešus
I felt light as a feather	Es jutos viegla kā spalva
I had forgotten about the whole spy thing	Es biju aizmirsis par visu spiegu lietu
I really have to stop getting lost in my thoughts	Man tiešām jābeidz pazust savās domās
I felt a little better	Es jutos mazliet labāk
In fact, I'm on a big road here	Patiesībā es šeit braucu pa lielo ceļu
I had to talk	Man bija jārunā
I have too much time to think	Man ir pārāk daudz laika domāt
I have no recollection of what happened in the past	Man nav atmiņas par to, kas notika pagātnē
I saw around six tortures that night, including yourself	Es redzēju ap sešiem spīdzināšanu tajā naktī, ieskaitot tevi pašu
I just want to forget what happened and move on	Es vienkārši gribu aizmirst notikušo un doties tālāk
The national forest benefits everyone	Valsts mežs ir ieguvums ikvienam
I couldn't take it anymore	Es vairs nevarēju izturēt
I'm not dealing with anything	Es netieku ar neko galā
I go to turn off the taillights	Pasniedzos, lai izslēgtu aizmugurējos lukturus
I didn't smell it when there was danger outside	Es nejutu smaržu, ja ārā būtu briesmas
I'm afraid the opportunity to hide is gone	Baidos, ka iespēja slēpties ir pagājis
I don't know he would ever be yours	Es nezinu, ka viņš kādreiz būtu tavs
I told her you were working the way you said	Es viņai teicu, ka strādājat tā, kā teicāt
I don't want to lose you	Es negribu Tevi pazaudēt
They were each married to different people	Viņi katrs bija precējušies ar citiem cilvēkiem
I like dogs and cats	Man patīk suņi un kaķi
I asked my mother why my father had left	Es jautāju mātei, kāpēc tēvs ir aizgājis
People want to hear the truth	Cilvēki vēlas dzirdēt patiesību
A sweet man does that	Salds vīrs to dara
I look directly at him	Es paskatos tieši uz viņu
I need you in a conference room for fifteen minutes	Man vajag jūs konferenču telpā, piecpadsmit minūtes
I felt tired even in wolf form	Es jutos nogurusi pat vilka formā
I do not blame him for his choice	Es viņu nevainoju viņa izdarītajā izvēlē
I can garden and build my own house	Es varu dārzā un izveidot sev māju
I looked at the primary screen	Es paskatījos uz primāro ekrānu
I have the keys to his boat here	Man šeit ir viņa laivas atslēgas
I forgot all about it	Es aizmirsu visu par to lietu
I want to take you there, show you everything	Es gribu tevi tur aizvest, visu parādīt
I still can't believe you did it here	Es joprojām nespēju noticēt, ka tu to izdarīji šeit
I totally agree with you	Pilnīgi tev piekrītu
I tried to be encouraging	Es centos būt uzmundrinošs
I waited for the entrance	Es gaidīju ieeju
A few years of living together could work	Dažus kopdzīves gadus varētu strādāt
I thought you knew me	Man likās, ka tu mani pazīsti
He was also interested in politics	Viņam radās arī interese par politiku
I knew she didn't need sleep	Es zināju, ka viņai miegs nav vajadzīgs
It adopted the national flag that is in use today	Tā pieņēma valsts karogu, kas tiek izmantots šodien
I took a couple of things home myself	Pats pārvedu mājās pāris lietas
I could have held you longer	Es būtu varējis tevi turēt vairāk
I am converted in the most radical sense	Es esmu konverts visradikālākajā nozīmē
I almost forgot you were there	Es gandrīz aizmirsu, ka tu tur bijāt
I was sitting on a bar stool	Es sēdēju uz bāra krēsla
I can't stop remembering him	Es nevaru beigt viņu atcerēties
Everything was just great	Viss bija vienkārši lieliski
Females work together to protect and feed their babies	Mātītes sadarbojas, lai aizsargātu un barotu savus mazuļus
I looked and felt great	Es izskatījos un jutos lieliski
I was happy and proud	Biju priecīga un lepna
I reach down and drag him up	Es sniedzos uz leju un vilku viņu augšā
I completely missed it	Es to pilnībā palaidu garām
I began to realize my place in the world	Es sāku apzināties savu vietu pasaulē
Shivering ran through my body	Man cauri ķermenim pārskrēja drebuļi
I can't find another word to describe it	Es nevaru atrast citu vārdu, lai to aprakstītu
In a few minutes she comes	Pēc pāris minūtēm viņa nāk
I needed something to work on once	Man vajadzēja kaut ko strādāt, vienreiz
Barely heard a voice	Tikko dzirdama balss
I slept there the longest	Es tur gulēju visilgāk
I was at my destination, literally	Es biju savā galamērķī, burtiski
I was so fascinated by what we have	Es biju tik ļoti aizrāvies ar to, kas mums ir
Improvements usually take about four years	Uzlabojumi parasti ilgst aptuveni četrus gadus
I know how they think	Es zinu, kā viņi domā
I mean a relationship that doesn't go anywhere	Es domāju attiecības, kas neiet uz nekurieni
I felt his heart beat	Es jutu, ka viņa sirds sitās
I felt him press against me	Jutu viņu piespiežamies pie manis
It is not considered a significant commercial office space	Tā netiek uzskatīta par nozīmīgu komerciālu biroja vietu
I know what my father did	Es zinu, ko izdarīja mans tēvs
I started sobbing again	Es atkal sāku šņukstēt
I wonder what happened	Interesanti, kas noticis
I want to end my trip with pleasure	Es vēlos savu ceļojumu pabeigt ar prieku
I'm probably late	Es laikam jau kavēju
I raised my head to look at his face	Es pacēlu galvu, lai paskatītos uz viņa seju
I really hope you want others to read it	Es patiešām ceru, ka jūs vēlēsities, lai citi to izlasītu
I have to keep my voice	Man ir jāsaglabā balss
I needed to take a picture of this van	Man vajadzēja nofotografēt šo furgonu
I see creation, life, growth	Es redzu radīšanu, dzīvi, izaugsmi
A clear stream flows from the wall	No sienas plūst dzidra straume
I wonder about her dark sense of humor	Es brīnos par viņas tumšo humora izjūtu
I wanted the freedom to travel at a slower pace	Es gribēju brīvību ceļot nesteidzīgākā tempā
I could even change my position	Es pat varēju mainīt savu stāvokli
Discovery to know	Discovery to zina
Tomorrow I will have time to think	Rīt man būs laiks padomāt
I was about three feet off the ground	Es atrados apmēram trīs pēdas no zemes
So far I had tried to block it	Līdz šim biju mēģinājis to bloķēt
I never intend to abstain in their presence	Es nekad nedomāju atturēties viņu klātbūtnē
I saw my mom asleep	Es redzēju savu mammu guļam
I wanted to talk to you about normal	Es gribēju ar jums runāt par normālu
I want them to be happy	Es vēlos, lai viņi būtu laimīgi
I'm accompanying him	Es viņu pavadu
A vision she really wanted to cling to	Vīzija, kurai viņa ļoti gribēja pieķerties
I have to respect her	Man viņa jāciena
I'm looking for a medical office	Meklēju medicīnas kabinetu
I was happy in the new environment	Biju laimīga jaunā vidē
I just couldn't wrap my head around	Es vienkārši nevarēju aptīt savu galvu
I hear another man's voice	Es dzirdu cita vīrieša balsi
However, I have a few more questions	Tomēr man ir vēl pāris jautājumi
After all, I am in grief	Galu galā esmu sērās
I couldn't believe how many things had to be done	Es nevarēju noticēt, cik daudz lietu bija jādara
I hope everyone has a great day	Es ceru, ka visiem ir lieliska diena
I just can't go	Šķiet, ka es vienkārši nevaru aiziet
I can't wait to see him tonight	Es nevaru sagaidīt, kad viņu šovakar redzēšu
I smiled involuntarily, my hypothesis was correct	Es neviļus pasmaidīju, mana hipotēze bija pareiza
I highlight the worst in him	Es izceļu viņā sliktāko
I barely noticed he was there	Es tik tikko pat pamanīju, ka viņš tur ir
I was not my father's material	Es nebiju tēva materiāls
A cry of horror dried down her throat	Viņas kaklā izžuva šausmu sauciens
I never knew that, really	Es nekad to nezināju, tiešām
I think she meets anyone and everyone	Es domāju, ka viņa tiekas ar jebkuru un visiem
I tried to fire his license plate	Es mēģināju izšaut viņa numura zīmes apgaismojumu
I ran with her	Es skrēju viņai līdzi
The hero has received a mostly positive reception	Varonis ir saņēmis galvenokārt pozitīvu uzņemšanu
I picked up my red packet and looked at him	Es paņēmu savu sarkano paku un paskatījos uz viņu
Looks like I can't find my keys	Šķiet, ka nevaru atrast savas atslēgas
I didn't have to talk, let alone live	Man nevajadzēja runāt, vēl jo mazāk dzīvot
I found it to be pretty on	Es atklāju, ka tas ir diezgan ieslēgts
I was with him for the last days	Es biju kopā ar viņu pēdējās dienas
I can't find out the source of the glow	Es nevaru noskaidrot mirdzuma avotu
That's why I didn't get a job	Šī iemesla dēļ es nedabūju darbu
I feel bad about this part	Es jūtos slikti par šo daļu
I wanted her to be happy, and she was	Es gribēju, lai viņa būtu laimīga, un viņa tā arī bija
I turned my head to the side	Es pagriezu galvu uz sāniem
I broke my pants and got off the couch	Pārrauju bikses un izkāpu no dīvāna
But he is not gone	Bet viņš nav aizgājis
A friend without a face and without a voice	Draugs bez sejas un bez balss
I may not have been away for so long	Iespējams, ka tik ilgi neesmu prom
I felt like a small being in the big universe	Es jutos kā maza būtne lielā visumā
I remember everything you tell me	Es atceros visu, ko tu man saki
I tore up their house	Es saplosīju to māju
I was not going to let them all die	Es netaisījos ļaut viņiem visiem nomirt
I cannot accept your help	Es nevaru pieņemt jūsu palīdzību
I have been waiting for this moment for a very long time	Es ļoti ilgi gaidīju šo brīdi
I have never hidden a thing	Es nekad neesmu slēpis nevienu lietu
I did it because you asked me to	Es to izdarīju, jo tu man prasīji
I would smile and the person would confuse it	Es pasmaidītu un cilvēks tā sajuktu
I hope you will reject this concept	Es ceru, ka jūs noraidīsit šo koncepciju
Sometimes a little too much	Dažkārt mazliet par daudz
I remembered to carry my diary in my pocket	Es atcerējos paņemt līdzi savu dienasgrāmatu kabatā
It hurts everywhere	Man sāp visur
I have to fight and sign contracts	Man ir jākaro un jāparaksta līgumi
I think it happened gradually over the years	Es domāju, ka tas notika pakāpeniski gadu gaitā
I had my problems	Man bija savas problēmas
I think there are certain improvements	Es domāju, ka ir noteikti uzlabojumi
I want them to believe me	Es gribu, lai viņi man tic
Damn nice guy	Sasodīti jauks puisis
I couldn't cover it all, it was amazing	Es nevarēju to visu aptvert, tas bija pārsteidzoši
I cut myself and threw my fist in her nose	Es sagriezos un iemetu dūri tai degunā
I only worked there for two months	Es tur strādāju tikai divus mēnešus
I basically do everything on this list	Es būtībā daru visu šajā sarakstā
I want him to be at peace	Es gribu, lai viņš būtu mierā
I will be happy to share it with others	Labprāt padalīšos ar citiem
I find beauty, mystery, humor every day	Es katru dienu atrodu skaistumu, noslēpumu, humoru
I lost one eye and almost lost the other	Es pazaudēju vienu aci un gandrīz zaudēju otru
I followed him out of the room into the metal hallway	Es sekoju viņam ārā no istabas uz metāla gaiteni
A higher value indicates that more people are covered	Lielāka vērtība norāda, ka ir aptverts vairāk cilvēku
They were an academic family	Viņi bija akadēmiska ģimene
I recognize his voice	Es atpazīstu viņa balsi
I noticed that it is on the list of achievements	Es pamanīju, ka tas ir minēts sasniegumu sarakstā
I pushed away and, still sitting, swam in the air	Es atstūmos un, joprojām sēžot, peldēju gaisā
I approached my window and looked into the darkness	Es piegāju pie sava loga un paskatījos tumsā
I am your brother	Es esmu tavs rokas brālis
I will probably take his place	Es droši vien ieņemšu viņa vietu
I will show you the world	Es jums parādīšu pasauli
I was trying to guess what it all meant	Es mēģināju domāt, ko tas viss nozīmē
I feel bad about it	Es jūtos slikti par to
I didn't dig up my entire collection	Es neizravēju visu savu kolekciju
I always think it's stupid	Es vienmēr domāju, ka tas ir muļķīgi
I need to find a way to increase our value	Man ir jāatrod veids, kā palielināt mūsu vērtību
I grabbed her sexy ass in my arms and squeezed it	Es satveru viņas seksīgo dupsi savās rokās un saspiežu
I still miss you all	Man joprojām pietrūkst jūs visu
I know you will	Es zinu, ka tu to darīsi
I need her to hear me say that	Man vajag, lai viņa dzirdētu mani to sakām
The same pattern is repeated throughout the song	Tas pats modelis atkārtojas visā dziesmā
I was starving and didn't even realize it	Es biju badā un pat nebiju to sapratusi
I swim almost every day	Es peldu gandrīz katru dienu
I was sorry for you	Man tevis bija žēl
I wanted someone on earth to show me his love	Es gribēju, lai kāds uz zemes parādītu man savu mīlestību
I walked down the path to the ghost house	Es gāju pa taciņu uz spoku māju
I have just one question for you	Man jums ir tikai viens jautājums
I couldn't let her die	Es nevarēju ļaut viņai nomirt
I know nothing about the organization	Es neko nezinu par organizāciju
I knew it wasn't possible	Es zināju, ka tas nav iespējams
I can sleep on the couch upstairs	Es varu gulēt uz dīvāna augšstāvā
I noticed that she also has a book	Es pamanīju, ka viņai ir arī grāmata
I need a new direction	Man vajag jaunu virzienu
I really like the negative rolls	Man tik ļoti patīk negatīvie ruļļi
I caught myself taking a step towards a stranger	Pieķēru sevi sperot soli svešinieka virzienā
I broke away from his embrace	Es atrāvos no viņa apskāvieniem
New supplier, you can taste the freshness	Jauns piegādātājs, jūs varat nobaudīt svaigumu
The door opened to his left	Viņa kreisajā pusē atvērās durvis
I looked at the figure and swallowed the saliva	Es paskatījos uz figūru un noriju siekalas
I want to know who did it	Es gribu zināt, kas to izdarīja
I looked at the sunset through the small window	Es paskatījos uz saulrietu pa mazo logu
I can't give him any battle to win	Es nevaru viņam dot nekādu kaujas uzvaru
I couldn't take it off	Es nevarēju to novilkt
I think we should have taken it	Es domāju, ka mums vajadzēja to ņemt
I want him in my life	Es gribu viņu savā dzīvē
I could never have a good mother again	Es nekad vairs nevarētu viņai būt laba māte
I checked the insurance documents	Es pārbaudīju apdrošināšanas dokumentus
I should be careful	Man būtu jābūt uzmanīgam
I had to think fast, fight, run away or how	Man bija ātri jādomā, jācīnās, jābēg vai kā
I will not let you give it again	Es neļaušu jums to vēlreiz atdot
I pray it happens, and it did	Es lūdzu, lai tas notiek, tā arī izdarīja
I will put it in red	Es to apvelšu sarkanā krāsā
I raised my hands to defend	Es pacēlu rokas, lai aizstāvētos
I had to do it in one go	Man vajadzēja to izdarīt vienā piegājienā
I would never leave you	Es nekad tevi nepamestu
I can add another ten dollars	Es varu pievienot vēl apmēram desmit dolārus
I have since discovered	Kopš tā laika esmu atklājis
I couldn't really argue with him anymore	Es vairs īsti nevarēju ar viņu strīdēties
I am also waiting for your return	Es arī gaidu jūsu atgriešanos
I want you to try to please him	Es vēlos, lai tu ļoti censtos viņam patikt
I looked at myself in the mirror	Es paskatījos uz sevi spogulī
I lay in the hospital bed in pain	Es no sāpēm gulēju slimnīcas gultā
I will read it below	To es lasīšu tālāk
I won't stop you if you really want to	Es tevi neapturēšu, ja tu to patiešām vēlies
Peaceful life, fun life	Mierīga dzīve, jautra dzīve
A common future was not the answer	Kopīga nākotne nebija risinājums
I did not have good will	Man nebija labas gribas
I had taken the whole family with me	Līdzi biju paņēmusi visu ģimeni
They set the rules for hunting and set up hunting seasons	Viņi noteica medību noteikumus un izveidoja medību sezonas
I held it to her calm face and waited	Es turēju to pie viņas mierīgās sejas un gaidīju
I just wanted to offer help	Es tikai gribēju piedāvāt palīdzību
I can't talk about it on the phone	Es nevaru par to runāt pa tālruni
I lost myself again	Es atkal pazaudēju sevi
Compact office in a small space	Kompakts birojs nelielā telpā
The bottle made me remember too much, sleep more	Pudele lika man pārāk daudz atcerēties, vairāk gulēt
I've seen them both somewhere before	Esmu viņus abus kaut kur iepriekš redzējis
I pray and pray for it	Es lūdzu un lūdzu par to
She was not known as a strong orator	Viņa nebija pazīstama kā spēcīga oratore
A small, hopeless hope	Maza, bezcerīga cerība
A wave of desire swept over unexpectedly	Viņai negaidīti pārskrēja vēlmes vilnis
The injury led him to use a cane	Savainojums lika viņam izmantot spieķi
I needed to get rid of my suffering	Man vajadzēja atbrīvoties no savām ciešanām
I started wanting to hear more about the story	Es sāku vēlēties dzirdēt vairāk par stāstu
I also didn't sleep in the dirt	Es arī negulēju netīrumos
I was tired of this life	Es biju nogurusi no šīs dzīves
I wasn't sure what the plan was after the service	Es nebiju pārliecināts, kāds bija plāns pēc dievkalpojuma
The room was filled with bright white light	Istabu piepildīja spilgti balta gaisma
I wanted to hold you	Es gribēju tevi turēt
Stronger power, and he wanted it	Spēcīgāks spēks, un viņš to gribēja
I think my world has an end	Es domāju, ka manai pasaulei ir gals
I finally serve myself	Es beidzot kalpoju sev
I think that is definitely a sign of guilt	Es domāju, ka tā noteikti ir vainas pazīme
I just felt curious about the time	Man tikko šķita ziņkārīgs laiks
I was about six or seven	Man bija kādi seši vai septiņi
I feel like an idiot	Es jūtos kā idiots
I started reading these rules	Es sāku lasīt šos noteikumus
I just need to open a couple of windows	Man tikai jāatver pāris logi
I have to be tough on him	Man pret viņu jābūt stingrai
The sign that he was indeed mortal again	Pazīme, ka viņš patiešām atkal bija mirstīgs
I can't think of myself anymore	Es vairs nevaru domāt tikai par sevi
I have to make sure he doesn't see me	Man jāuzmanās, lai viņš mani neredz
I couldn't help, I didn't want to help	Es nevarēju palīdzēt, negribēju palīdzēt
I brushed my teeth and opened the door	Iztīrīju zobus un atvēru durvis
A great guy in the industry	Lielisks puisis šajā nozarē
I knew what he was thinking	Es zināju, ko viņš domā
I would advise you to exercise your right to remain silent	Ieteikšu izmantot savas tiesības klusēt
Jones completed his land trip	Džounss pabeidza savu ceļojumu pa sauszemi
I could go on and on	Es varētu turpināt un turpināt
The thrill as an electric shock went through my body	Saviļņojums kā elektriskās strāvas trieciens izgāja cauri manam ķermenim
I am retired from the financial services business	Esmu pensijā no finanšu pakalpojumu biznesa
I knew you would need it	Es zināju, ka tev tas būs vajadzīgs
I do it all outside my home	Es to visu daru ārpus savas mājas
Now I feel much better	Tagad es jūtos daudz labāk
I didn't think this night would be so awful	Nebiju domājusi, ka šī nakts būs tik šausmīga
I saw that he was not well	Es redzēju, ka viņam nebija labi
It will be interesting when we will be boarded	Interesanti, kad mūs iesēdinās kuģī
I wanted to work and learn a language	Es gribēju strādāt un mācīties valodu
I almost became one of them	Es gandrīz kļuvu par vienu no viņiem
I was surrounded by black pine	Man apkārt bija melnas priedes
I think one of two things happened	Es domāju, ka notika viena no divām lietām
A smile spread across the woman's face	Sievietes sejā izplatījās smaids
I wanted him to look, but I couldn't find him	Es gribēju, lai viņš meklē, bet neatradu
It is starting to rain on the trail	Takas iekārtojumā sāk līt lietus
I liked his enthusiasm and generosity	Man patika viņa entuziasms un dāsnums
It was a great final	Tas bija lielisks fināls
I have a busy work schedule	Man ir saspringts darba grafiks
I reconcile with that	Es ar to mierinu
I fell in love with this piece for obvious reasons	Es iemīlējos šajā gabalā acīmredzamu iemeslu dēļ
I was disappointed in this	Es biju vīlies šajā
I believe we need to live with wildlife	Es uzskatu, ka mums ir jāsadzīvo ar savvaļas dzīvniekiem
I lacked a personal connection to my existing abilities	Man trūka personiskas saiknes ar esošajām spējām
I didn't want her to solve anything	Es negribēju, lai viņa kaut ko atrisinātu
A hot stranger, but a stranger nonetheless	Karsts svešinieks, bet svešinieks tomēr
I chose it for you, and the captain liked it	Es to izvēlējos jums, un kapteinim tas patika
The line was closed	Līnija tika slēgta
I put on the top of the tank	Es uzvelku tvertnes augšdaļu
I told her good night and hugged her	Es viņai pateicu ar labu nakti un apskāvu
I did not disturb them	Es viņus netraucēju
I didn't run too much at school	Es neskrēju pārāk skolā
The family wanted a debate on this	Ģimene par to vēlējās debates
Then I started to turn on the radio	Pēc tam es sāku ieslēgt radio
I haven't taken anything that belongs to anyone	Es neesmu paņēmis neko, kas pieder nevienam
A real man is a man of war	Īsts vīrietis ir kara cilvēks
I need iron ore to make better tools	Man vajag dzelzsrūdu, lai izgatavotu labākus instrumentus
I always talk to him about it	Es vienmēr ar viņu par to runāju
I didn't know if the company would follow me	Es nezināju, vai uzņēmums būs pēc manis
Now I started to worry about him a lot	Tagad es sāku par viņu ļoti uztraukties
I like to see them every day	Man patīk viņus redzēt katru dienu
I stared at the wall, refusing to meet him	Es raudzījos sienā, atsakoties satikt viņa skatienu
I tried the handle and it turned into my hand	Es izmēģināju rokturi, un tas sagriezās manā rokā
I am completely unworthy of her	Esmu pilnīgi viņas necienīgs
I put a heavy book on the table between us	Es noliku smago grāmatu uz galda starp mums
I was so sad that the book ended	Man bija tik skumji, ka grāmata beidzās
It seemed to me to be a murder	Man šķita, ka tā būtu slepkavība
That is the basic principle of our constitution	Tas ir mūsu konstitūcijas pamatprincips
I'd rather die than let something happen to you	Es labprātāk nomirtu, nekā ļautu kaut kam ar tevi notikt
I look at his calm face and smile	Es skatos uz viņa mierīgo seju un smaidu
That night I imposed my will on the police	Tovakar es uzspiedu savu gribu policistam
I was five years old	Man bija pieci gadi
I continued to listen to the other reports	Es turpināju klausīties pārējos ziņojumus
I will not be on your way	Es nebūšu tev ceļā
We wanted to be truer about it	Mēs gribējām būt patiesāki par to
I slipped into the leather seat	Es ieslīdēju ādas sēdeklī
Several infantry regiments entered the city	Pilsētā ienāca vairāki kājnieku pulki
The proposal was not taken into account	Priekšlikums netika ņemts vērā
I want to visit you before you leave	Es gribu tevi apciemot, pirms tu aizbrauksi
I had a strong desire to find something safe	Man bija spēcīga vēlme atrast kaut ko drošu
I work hard on my job	Es smagi strādāju pie sava amata
I hadn't even thought so	Es to pat nebiju domājusi
This is the first time I have heard it	Es to dzirdu pirmo reizi
I had forgotten your red hair	Es biju aizmirsusi tavus rudos matus
The relationship may have to end	Attiecībām var nākties pārtraukt
I feel that she is calm and relaxed	Es jūtu, ka viņa ir mierīga un relaksēta
I didn't want her to know the whole truth	Es negribēju, lai viņa zinātu visu patiesību
It seems to me that your father didn't see him either	Man šķiet, ka arī tavs tēvs viņam neredzēja cauri
I stopped and turned carefully to see why	Es apstājos un uzmanīgi pagriezos, lai redzētu, kāpēc
I stood aside to let him pass	Es stāvēju malā, lai ļautu viņam paiet garām
I have my own tools and my own transport	Man ir savi instrumenti un savs transports
I was definitely not ready for the second round either	Es noteikti nebiju gatavs arī otrajai kārtai
I want you to come with me	Es gribu, lai tu nāc man līdzi
I heard him call me	Es dzirdēju, ka viņš mani sauc
I walked back slowly	Es lēnām gāju atpakaļ
I ordered in blue	Pasūtīju zilā krāsā
I have lived in these countries for years	Es dzīvoju šajās zemēs gadiem ilgi
However, I did not enter	Es tomēr neiekļuvu
I feel so sad and depressed	Es jūtos tik skumji un nomākta
I was not well with a false attachment	Man nebija labi ar viltus pieķeršanos
He is married and has three daughters	Viņš ir precējies un viņam ir trīs meitas
I met one of your guys on the site	Es satiku vienu no jūsu puišiem vietnē
A large window let in the modest room	Pieticīgajā istabā gaismu ielaida liels logs
I think you have to have it	Es domāju, ka tev tā ir jābūt
I can't believe it	Es tam nespēju noticēt
I hesitated for a moment	Es brīdi vilcinājos
I was delivered a new stamp	Man tika piegādāts jauns zīmogs
Shark, a great white shark	Haizivs, lieliska baltā haizivs
I told myself over and over again	To es sev teicu atkal un atkal
I have heard their words in the ritual	Esmu dzirdējis viņu vārdus rituālā
I also had to withdraw the check	Man arī vajadzēja izņemt čeku
I did my best against him	Es darīju visu iespējamo pret viņu
I can't go on without him	Es nevaru turpināt bez viņa
I closed my eyes in disgust	Es riebumā aizvēru acis
I sigh and shake my eyes	Nopūšos un izbolu acis
I had seen eyes like his before	Es agrāk biju redzējusi tādas acis kā viņam
I have no problem acknowledging it now	Man tagad nav problēmu to atzīt
I think we should act slowly	Es domāju, ka mums vajadzētu rīkoties lēnām
I want to take it away	Es gribu to atņemt
I opened the door, making sure we were alone	Es atvēru durvis, pārliecinoties, ka esam vieni
I couldn't fall asleep in that damn house	Es nevarēju aizmigt tajā nolādētajā mājā
A smile in any language means the same thing	Smaids jebkurā valodā nozīmē vienu un to pašu
I like to listen to him talk about his work	Man patīk klausīties, kā viņš runā par savu darbu
It is not currently commercially released	Pašlaik tas nav komerciāli izlaists
A brother who smiled and laughed and loved his mother	Brālis, kurš smaidīja un smējās un mīlēja savu mammu
I need to think about my new partner	Man ir jādomā par savu jauno partneri
So they were here for a while	Tātad viņi bija šeit kādu laiku
I bought a prom dress	Nopirku izlaiduma kleitu
A really great vitamin	Tiešām liels vitamīns
I haven't talked to him today	Es šodien neesmu ar viņu runājis
A cool place to relax	Vēsa vieta, kur atpūsties
I want to spend time with you	Es gribu pavadīt laiku ar tevi
I pulled my plate away from his particularly long reach	Es pavelku savu šķīvi prom no viņa īpaši garā aizsniedzamības
I didn't know about this form	Es nezināju par šo formu
I watched its delicious flame, hungry for some touch	Es vēroju tās garšīgo liesmu, izsalkusi pēc kaut kā pieskarties
I was honest with you about my motives	Es biju godīgs pret jums par saviem motīviem
I already got a good girl for myself	Es jau ieguvu sev labu meiteni
I spent two full minutes trying to target you	Es pavadīju divas pilnas minūtes, mēģinot mērķēt uz jums
We probably went home	Laikam devāmies mājās
I would be the first in line for any cut	Es būtu pirmais rindā uz jebkuru griezumu
I pulled the photo out of my pocket	Es izvilku fotogrāfiju no kabatas
I really wanted to wake up	Es ļoti gribēju pamosties
It belongs to my good friend	Manam labam draugam tas pieder
I knew which cord to cut	Es zināju, kuru vadu pārgriezt
I had to clean the rear and side windows	Man bija jānotīra aizmugurējie un sānu logi
I did research and chose a nice resort	Es veicu izpēti un izvēlējos jauku kūrortu
I bit my lower lip to suppress the sneezing	Es iekodu apakšlūpā, lai apspiestu šņukstēšanu
I wear my new weapon and pretend to be important	Es valkāju savu jauno ieroci un izlikos svarīga
I had an exciting audience	Man bija aizraujoša auditorija
I was definitely angry	Es noteikti biju dusmīga
I was out when things went on	Es biju ārā, kad viss turpinājās
I promise no fighting	Es apsolu, nekādas cīņas
I think it will be fine	Es domāju, ka būs labi
I think we can all get what we want	Es domāju, ka mēs visi varam iegūt to, ko vēlamies
I will give you an example	Es sniegšu jums piemēru
I was drunk, that's what it means	Es biju piedzēries, tas ir tas, ko tas nozīmē
By the way, I still do those things	Starp citu, es joprojām daru tās lietas
I see the contents of this sheet of paper	Es redzu šīs papīra lapas saturu
I got up and had to walk around	Es piecēlos un nācās staigāt apkārt
I live in the flesh, although it is imprisoned	Es dzīvoju miesā, lai gan tā ir ieslodzīta
I will train you to access and use your strength	Es apmācīšu jūs piekļūt un izmantot savus spēkus
I like the way you kiss	Man patīk, kā tu skūpstās
I keep it warm in the dark	Es to uzturu siltu tumsā
I'm hurt and bleeding	Esmu ievainots un asiņoju
The beginning but the end	Sākums, bet beigas
Structure at the bottom to support it	Struktūra apakšā, lai to atbalstītu
It seemed really smart to me	Man tas likās patiešām gudri
I go to my room and change clothes	Eju uz savu istabu un pārģērbjos
I am very sorry that this is so long	Es ļoti atvainojos, ka tas ir tik ilgi
I would recommend not updating every time	Es ieteiktu neatjaunināt katram gadījumam
I just wanted a chance at a good life	Es tikai gribēju iespēju uz labu dzīvi
I will tell you so much	Es jums pastāstīšu tik daudz
I will not talk about it	Es par to nerunāšu
I also usually freeze it for a while	Es parasti to arī uz kādu laiku sasaldē
I was once such a hopeful leader	Es kādreiz biju tik cerīgs vadītājs
I was looking at a picture of your police academy	Es skatījos jūsu policijas akadēmijas attēlu
I looked at the others	Es paskatījos uz pārējiem
I have lost the ability to take care of myself	Esmu zaudējis spēju par sevi parūpēties
The objects have been dogs and still life	Priekšmeti ir bijuši suņi un klusā daba
I read it several times	Es to izlasīju vairākas reizes
I am very conservative	Esmu ļoti konservatīvs
I am ready for marriage	Esmu gatavs laulībām
I have not given up hope on him	Es neesmu atmetis cerības uz viņu
I was afraid to be like you	Man bija bail kļūt tādam kā tu
I will miss you very much	Man tevis ļoti pietrūks
I check to see if he's bleeding, he's fine	Es pārbaudu, vai viņam nav asiņošanas, ar viņu viss ir kārtībā
I never speak out	Es nekad nerunāju skaļi
I had a hard time getting back here	Man bija grūti atgriezties šeit
I definitely didn't need more of a guy	Man noteikti nevajadzēja vairāk no puiša
I swallowed to find that my throat was dry	Es noriju noriju, lai konstatētu, ka mans kakls ir izžuvis
However, I doubted that	Es tomēr par to šaubījos
Apparently I wasn't in jail	Acīmredzot es nebiju cietumā
I had a twenty-yard line in my hand	Manā rokā bija divdesmit jardu līnija
This man began to make mistakes that cost him everything	Šis vīrietis sāka pieļaut kļūdas, kas viņam maksāja visu
I know he was a warrior	Es zinu, ka viņš bija karotājs
His exile did not last long	Viņa trimda nebija ilga
He is a remarkable man	Viņš ir ievērojams cilvēks
I hide behind a magazine stand, watching them carefully	Es paslēpos aiz žurnālu stenda, uzmanīgi tos vērojot
Unlike you, I did not choose to marry my husband	Es, atšķirībā no jums, neizvēlējos precēties ar savu vīru
I don't think anyone feels like me	Es nedomāju, ka kāds jūtas kā es
The fateful bird-watching expedition was not on his social calendar	Liktenīga putnu vērošanas ekspedīcija nebija viņa sociālajā kalendārā
A debt they can never repay in full	Parāds, ko viņi nekad nevar pilnībā atmaksāt
I loved him more than anything in the world	Es viņu mīlēju vairāk par visu pasaulē
I understand that she is a staff, not a guest	Es saprotu, ka viņa ir personāls, nevis viesis
He was an organizational genius	Viņš bija organizatoriskais ģēnijs
I apologize for all that you have endured	Es atvainojos par visu, ko esat izturējis
The effect after one year is unknown	Ietekme pēc viena gada nav zināma
I really should pick up the watch	Man tiešām vajadzētu paņemt pulksteni
They have three children	Viņiem ir trīs bērni
A smile changed his eyebrows	Smaids nomainīja uzacis
I feel safe in his hands	Es jūtos droši viņa rokās
I really wanted to	Es tiešām gribēju
A simple gold thread from the ground	Vienkāršs zelta pavediens no augsnes
I bet they had made holes in them at home	Varu derēt, ka viņi mājās tajās bija iztaisījuši caurumus
I was half expecting the police to be suddenly surrounded by weapons	Es pa pusei gaidīju, ka policija mūs pēkšņi ieskauj ar ieročiem
I really wanted to see the circus	Es ļoti gribēju redzēt cirku
I think he could change	Es domāju, ka viņš varētu mainīties
I want to be a part of it	Es gribu būt daļa no tā
I had never, ever seen him sad	Es nekad, nekad agrāk nebiju redzējis viņu bēdīgu
I started to slow down	Es sāku palēnināties
I remember it happened	Es atceros, ka tas notika
I had done everything right	Es visu biju izdarījis pareizi
I am slowly disappearing from the public eye	Man ir lēna izzušana no sabiedrības acīm
I find a bench and settle there to wait	Atrodu soliņu un iekārtojos tur gaidīt
I have to fight to keep my legs moving	Man ir jācīnās, lai manas kājas kustētos
She looks so good in it	Viņa tajā izskatās tik labi
I studied him like he did me	Es viņu pētīju tāpat kā viņš mani
I do not believe that almost three years have passed	Es neticu, ka ir pagājuši gandrīz trīs gadi
I just came to pick up my belongings	Es tikai atnācu paņemt savas mantas
It seemed to me that we were just beginning to understand	Man likās, ka mēs tikko sākam saprasties
I want to figure it out for myself	Es gribu to izdomāt pats
I think you are attractive	Es uzskatu, ka tu esi pievilcīgs
I didn't want compliments	Es negribēju komplimentus
They were well received throughout the land	Viņi tika labi uzņemti visā zemē
I put on my weight to test it	Es uzliku savu svaru, lai to pārbaudītu
I knew it would be a journey of a lifetime	Es zināju, ka tas būs mūža ceļojums
Then I definitely missed a good fight	Tad es noteikti palaidu garām labu cīņu
I gave you shelter and food	Es devu jums pajumti un pārtiku
I could never forget them	Es nekad nevarēju tos aizmirst
I think most of you will appreciate it	Es domāju, ka lielākā daļa no jums to novērtēs
I could say that right away	Es to varētu pateikt uzreiz
I will not be afraid	Man nebūs bail
I felt it was because of him	Es jutu, ka tas notiek viņa dēļ
I felt the air fill with silence	Es jutu, ka gaisu piepilda klusums
I told her to go to our room	Es viņu parunāju, lai viņa dodas uz mūsu istabu
The chemical community ignored their suggestion	Ķīmiķu kopiena viņu ieteikumu ignorēja
I think pregnancy is a big deal	Es domāju, grūtniecība ir liela lieta
I already know where you are and everything	Es jau zinu, kur tu esi un viss
I didn't see anything damn good	Es neredzēju neko sasodītu
I'm carrying a cell phone	Es nēsāju mobilo tālruni
I swim a lot	Es daudz peldu
I take the opportunity and run to the wall	Es izmantoju iespēju un skrēju pie sienas
I say travel as it is	Es saku ceļojums, jo tas ir
I hate to owe them	Man riebās būt viņiem parādā
I'm thinking about moving	Es domāju par pārvietošanos
I would highly recommend it	Es to ļoti ieteiktu
I need to sort out a few things first	Vispirms man ir jāsakārto dažas lietas
I finished at her nose	Es pabeidzu pie viņas deguna
The two-storey castle was built c	Divstāvu pils tika uzcelta c
I don't have video or audio log information	Man nav video vai audio žurnāla informācijas
I was there twice a month for two years	Es tur biju divas reizes mēnesī divus gadus
I really hoped they would pick me up soon	Es ļoti cerēju, ka viņi mani drīz uzņems
I am not pretending to be anything else	Es ne par ko citu neizliekos
I want to be there when you scatter his ashes	Es gribu būt tur, kad tu izkaisīsi viņa pelnus
I'm looking for cover under the porch	Es meklēju segumu zem lieveņa
A compromise was found	Kompromiss tika atrasts
I didn't care how much he claimed to love me	Man bija vienalga, cik ļoti viņš apgalvoja, ka mani mīl
I work on it all day	Es pie tā strādāju visu dienu
I mean, it makes perfect sense	Es domāju nopietni, tam ir pilnīga jēga
I hope you are fine	Es ceru, ka ar jums viss ir kārtībā
I still couldn't talk	Es joprojām nevarēju runāt
I looked at the bag with suspicion	Es ar aizdomām paskatījos uz somu
I know some of these other people here before	Es pazīstu dažus no šiem citiem cilvēkiem šeit iepriekš
I knew exactly what game was being run	Es precīzi zināju, kāda spēle tiek vadīta
I'll make it later today	Es to pagatavošu vēlāk šodien
I do not see that we are working	Es neredzu, ka mēs strādājam
I found out when it was ready	Es to uzzināju pēc tam, kad tas bija gatavs
I know it's bad enough in your mind	Es zinu, ka tavā prātā tas ir pietiekami slikti
The writer can write her first novel	Rakstniece var uzrakstīt savu pirmo romānu
I couldn't let a stupid kiss make me blind	Es nevarēju ļaut stulbam skūpstam mani padarīt aklu
I didn't want to hurt or offend you	Es negribēju tevi sāpināt vai aizvainot
I see that it is really declining	Es redzu, ka tas patiešām samazinās
I have two little boys	Man ir divi mazi puikas
I was tied to a chair	Es biju piesiets pie krēsla
I never think so	Es nekad par to tā nedomāju
I was still at a shallow end	Es joprojām biju seklā galā
I look down and see legs that are not mine	Es paskatos uz leju un redzu kājas, kas nav manas
I learned from the best	Es mācījos no labākajiem
I spent months planning this wedding with your grandmother	Es pavadīju mēnešus, plānojot šīs kāzas ar tavu vecmāmiņu
I have five more months here	Man šeit ir vēl pieci mēneši
I highly recommend it	Es to ļoti iesaku
I escaped just in time	Es aizbēgu tieši laikā
Offer accepted	Piedāvājums pieņemts
hope you feel better soon	ceru, ka drīz tu jutīsies labāk
If possible, it is important to get samples of his handwriting	Ja iespējams, ir svarīgi iegūt viņa rokraksta paraugus
I overturned and turned off the light	Apgāzos un izslēdzu gaismu
I think they would	Es domāju, ka viņi to darītu
I don't believe he will	Es neticu, ka viņš to darīs
Previous life in another world	Iepriekšējā dzīve citā pasaulē
I also felt quite social	Es arī jutos diezgan sabiedrisks
I could only endure a minute	Es varētu izturēt tikai minūti
I look behind me and notice that the trees are closing	Es paskatos aiz muguras un pamanu, ka koki aizveras
I greet our great heroes	Es sveicu mūsu lielos varoņus
I'm in no hurry to run to my room	Es nesteidzos skriet uz savu istabu
I leaned towards him	Es pieliecos viņam pretī
I can't eat string cheese	Es nevaru ēst stīgu sieru
I'm not a piece of meat	Es neesmu gaļas gabals
I want things to be different	Es vēlos, lai lietas būtu savādākas
I signed the papers as soon as possible and left	Pēc iespējas ātrāk parakstīju papīrus un devos prom
Neither side had a certain advantage	Neviena no pusēm nebija nodrošinājusi noteiktu pārsvaru
I see the wall rise	Es redzu, ka siena paceļas
A fire burned around the stones	Akmeņu lokā dega uguns
I like privacy	Man patīk privātums
It's really hard for me to believe	Man tam tiešām ir grūti noticēt
I had enough money for a taxi to the airport	Man pietika naudas taksi uz lidostu
It seemed to me to be a journey of strength	Man šķita, ka tas bija ceļojums uz spēku
I had a feeling for that baby	Man radās sajūta par to bērnu
I was expecting more	Es gaidīju vairāk
I think her bare breasts convinced me	Es domāju, ka viņas kailās krūtis mani pārliecināja
I was amazed	Mani pārņēma izbrīns
I was able to put on my suit	Es varēju uzvalku uzvilkt
However, I did not have time to ask what it was	Tomēr man nebija laika pajautāt, kas tas bija
I needed it this morning	Šorīt man to vajadzēja
I watch it bounce off the edge	Es vēroju, kā tas atlec no malas
Surprise, you have to earn it first	Pārsteigums, vispirms tas jānopelna
I can't believe he's gone	Es nespēju noticēt, ka viņš ir prom
I never saw an end	Es nekad neredzēju beigas
However, I cannot blame him	Es tomēr nevaru viņu vainot
It probably didn't matter	Laikam tas nebija svarīgi
I suggest you check the piece yourself	Es iesaku jums pārbaudīt gabalu pašam
Their homes were designed to be visible and accessible	Viņu mājas bija paredzētas, lai tās būtu redzamas un pieejamas
A new article appeared every day	Katru dienu parādījās jauns raksts
I wanted answers right then and there	Es gribēju atbildes tieši tad un tur
I would make a disgusting sound and turn away	Es izdvestu pretīgu skaņu un novērsos
I advised him to see a doctor	Es viņam ieteicu apmeklēt ārstu
I couldn't leave this little guy alone	Es nevarēju atstāt šo mazo puisi vienu
I was disappointed when nothing happened	Es biju vīlies, kad nekas nenotika
I didn't even know myself	Es pat pati nezināju
You probably won't die today	Laikam tu šodien nenomirsi
I just want to be with you	Es tā kā vienkārši gribu pabūt ar tevi
I needed a reminder	Man vajadzēja atgādinājumu
I asked for beer and wine	Es prasīju alu un vīnu
I had to shrink	Man bija jāsavelkas
I can't say how long it took, maybe moments	Es nevaru pateikt, cik ilgi tas prasīja, varbūt brīžus
I could just leave and come back later	Es varētu vienkārši aizbraukt un atgriezties vēlāk
I tried to be honest	Es centos būt godīgs
I love this man no matter what	Es mīlu šo vīrieti, neatkarīgi no tā
I understand why he hated me for moving	Es saprotu, kāpēc viņš mani ienīda par pārcelšanos
I wanted to know if he would leave tomorrow	Es gribēju zināt, vai viņš rīt dosies prom
I need some proof, some confirmation	Man vajag kaut kādu pierādījumu, kādu apstiprinājumu
I hear the roar of the hell machine	Es dzirdu elles mašīnas rūkoņu
I checked his pulse	Es pārbaudīju viņam pulsu
The lesson continued until his death	Nodarbība turpinājās līdz pat viņa nāvei
I recommend a whole new force	Es iesaku pilnīgi jaunu spēku
I suddenly had trouble thinking clearly	Man pēkšņi bija grūtības skaidri domāt
It was hard for me to follow	Man bija grūti to ievērot
I was the one who took the defense	Es biju tas, kurš veica aizsardzību
It covered every area	Tas aptvēra katru jomu
The campaign can be fun	Kampaņa var būt jautra
I only live today	Es dzīvoju tikai šodienai
I can't tell you how it happened	Es nevaru pastāstīt, kā tas notika
This also has important consequences for the second council	Tam ir svarīgas sekas arī otrai padomei
The city is also an important regional industrial center	Pilsēta ir arī nozīmīgs reģionālais rūpniecības centrs
I hear shots and another at once	Es dzirdu šāvienu un uzreiz vēl vienu
I liked so many of these pictures	Man patika tik daudzas no šīm bildēm
I have a lot of work to do	Man priekšā ir daudz darba
I didn't think about it	Es neizdomāju to tēmu
I rushed after it and didn't look back, I didn't hesitate	Es metos pēc tā un neatskatījos atpakaļ, nevilcinājos
I let my anger take over me	Es ļauju savām dusmām pārņemt mani
The word flashed in her mind	Viņas domās pazibēja vārds
I looked across the room at nothing	Es skatījos pāri istabai uz neko
However, I miss peanut butter	Tomēr man pietrūkst zemesriekstu sviesta
A quick search confirmed that the buildings are empty	Ātrā meklēšana apstiprināja, ka ēkas ir tukšas
I really want to correct my mistake in time	Es tiešām vēlētos savlaicīgi labot savu kļūdu
I have to make a final departure	Man jāveic pēdējā izbraukšana
I have my own plans	Man ir savi plāni
I have no reason to stay alive	Man nav iemesla palikt dzīvam
I haven't stopped since	Kopš tā laika neesmu apstājies
I will not ask your words, that is the best	Es nejautāšu jūsu vārdus, tas ir vislabāk
The bridges are little modified	Tilti ir maz pārveidoti
I was tired and the baby was hungry and restless	Es biju pārgurusi, un mazulis bija izsalcis un nemierīgs
I am sure they understand that	Esmu pārliecināts, ka viņi to saprot
I didn't get a chance to play	Es nesaņēmu iespēju spēlēt
I am writing to encourage you to visit me	Es rakstu, lai mudinātu jūs apmeklēt mani
I will be careful about Brussels	Es būšu uzmanīgs attiecībā uz Briseli
A slim woman got on board	Uz klāja izkāpa slaida sieviete
I would have made sure she had everything she needed	Es būtu parūpējies, lai viņai būtu viss nepieciešamais
I still couldn't get rid of the feeling that someone was watching me	Es joprojām nevarēju atbrīvoties no sajūtas, ka kāds mani vēro
I wouldn't be here at all	Es te nemaz nebūtu
A place for kids to be happy	Vieta, kur bērniem būt laimīgiem
The look of defeat on their faces	Viņu sejās sakāves skatiens
I took his hand and he didn't even blink	Es paņēmu viņa roku, un viņš pat nepamirkšķināja
I was determined, no matter what we did	Es biju nolemts, neatkarīgi no tā, ko mēs darījām
I don't think about it at all	Es par to nemaz nedomāju
I had to find a job, and fast	Man bija jāatrod darbs, turklāt ātri
I did not understand the plan	Es nesapratu plānu
I have to forget the horrors from below	Man jāaizmirst šausmas no apakšas
I'm happy to do that	Es priecājos to darīt
The three gates have left much more significant remains	Trīs vārti atstājuši daudz būtiskākas atliekas
Then another writer began to influence his life	Tad viņa dzīvi sāka ietekmēt cits rakstnieks
No one kept it a secret	Neviens to neturēja noslēpumā
It was based on an ancient folk tale	Tas bija balstīts uz senu tautas pasaku
I didn't realize how bad until right now	Es nesapratu, cik slikti, līdz tieši šajā brīdī
Part of the city is located just below our building	Daļa pilsētas atrodas tieši zem mūsu korpusa
I read all of these books because of the covers	Es izlasīju visas šīs grāmatas vāku dēļ
I definitely feel that pressure	Es noteikti jūtu šo spiedienu
I tried to speak, but he told me not to speak	Es mēģināju runāt, bet viņš man teica, ka nerunāju
I never asked her what she said to my daughter	Es nekad viņai nejautāju, ko viņa teica manai meitai
I will not have this restriction	Man nebūs šī ierobežojuma
I admire his strength, his ideals	Es apbrīnoju viņa spēku, viņa ideālus
However, it didn't matter to me	Tomēr man tas bija vienalga
I've never seen you wrong	Es nekad neesmu redzējis, ka jūs kļūdāties
I'll know what he meant the next day	Es uzzināšu, ko viņš ar to domāja nākamajā dienā
I started to feel warm	Es sāku justies silti
I couldn't see what was so awful	Es nevarēju saskatīt, kas bija tik šausmīgs
I didn't allow myself to check my reasons too much	Es neļāvu sev pārāk daudz pārbaudīt savus iemeslus
She is sad and depressed	Viņa ir skumja un nomākta
I hope that sometimes I die from one shot	Es ceru, ka reizēm nomiršu no viena šāviena
I ask if we are going in the wrong direction	Es jautāju, vai mēs ejam nepareizā virzienā
A thousand, as promised, stand on it	Tūkstoš, kā solīts, stāv uz to
The fighting and bombing scared people	Kaujas un bombardēšana cilvēkus biedēja
I always get into trouble	Es vienmēr nonāku nepatikšanās
He understood this completely correctly	Viņš to saprata pilnīgi pareizi
I looked around and found this room	Es paskatījos apkārt un atradu šo istabu
He seemed to be in every play	Šķita, ka viņš ir katrā lugā
I couldn't believe it was all	Es nevarēju noticēt, ka tas bija viss
I saw them when you saved me	Es tos redzēju, kad tu mani izglābi
I needed to clean the windows	Man vajadzēja tīrīt logus
I can give you another word	Es varu jums dot vēl vienu vārdu
I was hoping to find a smarter young woman	Es cerēju atrast kādu saprātīgāku jaunu sievieti
A character we can root for	Raksturs, par kuru mēs varam sakņot
I hate the things he makes them do	Es ienīstu lietas, ko viņš liek viņiem darīt
I always think my parents don't care	Es vienmēr domāju, ka maniem vecākiem ir vienalga
Now the movie is probably lost	Tagad filma, visticamāk, ir pazaudēta
Each body has cost us less than three shillings	Katrs ķermenis mums ir izmaksājis mazāk nekā trīs šiliņus
I think that raises serious doubts	Es domāju, ka tas rada nopietnas šaubas
I will still be here	Es joprojām būšu šeit
A drop of blood fell on my cheek	Asins lāse nokrita uz mana vaiga
I wrote an action that returns a string	Es uzrakstīju darbību, kas atgriež virkni
I take his hand away	Es atrauju viņa roku
I also have the right to act on their behalf	Man ir arī tiesības rīkoties viņu vārdā
I spent days in the library	Es pavadīju dienas bibliotēkā
A little shy but happy	Mazliet kautrīgs, bet laimīgs
I didn't have the power of a pinch left	Manī nebija palicis ne kripatiņas spēka
The horizon is crossed by the steamer, it does not seem to move	Apvārsni šķērso tvaikonis, kustoties, nešķiet, ka kustas
I looked at it before coming to the party	Es to paskatījos pirms ierašanās uz ballīti
I will comply with your request	Es ievērošu jūsu lūgumu
I had an interview today	Man šodien bija intervija
I already knew the truth about what happened that day	Es jau zināju patiesību par notikušo tajā dienā
I tried to settle myself	Es mēģināju nokārtot sevi
I wasn't sure where the security guard was, somewhere high	Es nebiju pārliecināts, kur atrodas apsargs, kaut kur augstumā
I wanted to go to college	Es gribēju iet uz koledžu
I am not the initiator	Es neesmu iniciators
There's a small bonfire and we're killing a fox	Notiek neliels ugunskurs, un mēs piebeidzam lapsu
I think that is the purpose of our cultural wars	Es domāju, ka tas ir mūsu kultūras karu mērķis
I waited for him to disappear	Es gaidīju, kad viņš pazudīs
I appreciate my clothes	Novērtēju savas drēbes
I couldn't hold it anymore	Es vairs nevarēju to noturēt
I haven't used any of it in years	Es neko no tā neesmu lietojis gadiem ilgi
I know you can make the leap	Es zinu, ka jūs varat veikt lēcienu
Blue shirt or white	Zils krekls vai balts
I stopped it when we got to the dining room	Es to pārtraucu, kad nonācām ēdamistabā
I probably saved his knees	Es droši vien izglābu viņa ceļgalus
I see it written all over your face	Es redzu, ka tas ir rakstīts pa visu tavu seju
I walked slowly forward and dropped beside him	Es lēnām gāju uz priekšu un nometos viņam blakus
I have no future, just the past	Man nav nākotnes, ir tikai pagātne
I mean really gorgeous	Es domāju patiešām krāšņs
I remember an article he always kept with him	Es atceros rakstu, ko viņš vienmēr turēja sev līdzi
I practiced without any restrictions	Es praktizēju nezinot nekādus ierobežojumus
A couple of things have gotten much better	Pāris lietas ir kļuvušas daudz labākas
I very much doubt that they would have done so	Es ļoti šaubos, vai viņi to būtu izdarījuši
I left the hospital a day later	Pēc dienas izgāju no slimnīcas
Bad boy, no doubt about it	Slikts zēns, par to nav šaubu
The thought of her tightening her neck came to her mind	Viņai iešāvās prātā doma, kas lika savilkt kaklu
I wanted you to know that before you left	Es gribēju, lai tu to zinātu pirms aizbraukšanas
I have come here to be with you	Es esmu atnācis šeit, lai būtu kopā ar jums
The couple is slowly becoming friends	Pāris lēnām kļūst par draugiem
I go to the bank near home	Es eju uz banku, netālu no mājām
I bet he knew them all	Varu derēt, ka viņš tos visus zināja
I can't blame them for their confusion	Es nevaru viņus vainot viņu apjukumā
I can't worry or get involved about it all	Es nevaru par to visu uztraukties vai iesaistīties
Then I'm quiet	Pēc tam esmu kluss
Both decided to resign	Abi nolēma atkāpties
I didn't have to explain to them	Man nevajadzēja viņiem paskaidrot
A higher, spiritual form of love	Augstāks, garīgs mīlestības veids
I just wanted to take my mind off the spell	Es tikai gribēju novērst domas no burvestības
I like sexy clothes that compliment my body	Man patīk seksīgas drēbes, kas komplimentē manu ķermeni
I put the weapon on the counter	Noliku ieroci uz letes
I looked at it and started walking	Es skatos uz to un sāku staigāt
I like their immediate reaction	Man patīk viņu tūlītēja reakcija
I want to look at you forever	Es gribu skatīties uz tevi mūžībā
I caught entertainment this morning	Šorīt noķēru izklaidi
This could be followed by a rabbit	Tam varētu sekot trusis
I'm in my bed and waiting	Es esmu savā gultā un gaidu
I just thought she had a good day	Es tikai domāju, ka viņai bija laba diena
I would definitely recommend this stay	Es noteikti ieteiktu šo palikt
I want to be what you want	Es gribētu būt tas, ko tu vēlies
I just want to see the opposite	Es tikai gribu redzēt pretējo
These meetings did not bring about any immediate change	Šīs sanāksmes neizraisīja nekādas tūlītējas izmaiņas
A guy came to me who specifically asked for you	Pie manis pienāca kāds puisis, kurš speciāli tevi prasīja
A rural steam fair in the middle of a forest	Lauku tvaika gadatirgus kaut kāda meža vidū
I didn't know what to do	Es nezināju, ko darīt
I really can't remember everything that happened	Es tiešām nevaru atcerēties visu, kas notika
I wanted to make fun of his argument with my example	Es gribēju izsmiet viņa argumentāciju ar savu piemēru
There was a man behind the wheel	Pie stūres bija vīrietis
I see the force the killer needed	Es redzu spēku, kas slepkavam bija vajadzīgs
I enjoyed the experience of hunting	Man patika pieredzes medības
I can't really wait	Es nevaru sagaidīt patiesībā
I can't destroy him or you	Es nevaru iznīcināt viņu vai tevi
I had a very hard time answering some of them	Man bija ļoti grūti atbildēt uz dažiem no tiem
I offer a free offer with no obligation and very competitive prices	Es sniedzu bezmaksas piedāvājumu bez saistībām un ļoti konkurētspējīgas cenas
A moment to regret for a long time	Brīdis, ko nožēlot vēl ilgi
I thought you liked me	Man likās, ka es tev patīku
I recognized this in his eyes	Es atpazinu šo viņa acu skatienu
A thick layer of mud covered their dull, gray skin	Bieza dubļu kārta klāja viņu blāvo, pelēko ādu
A priest robbed in the church	Baznīcā aplaupīts priesteris
I'm here when you're ready	Es esmu šeit, kad esat gatavs
I was really sick of him	Man tiešām bija slikti pret viņu
I was afraid to move	Man bija bail kustēties
I barely saw the inside of an open apartment	Es tik tikko redzēju atvērtā dzīvokļa iekšpusi
I looked at a small cottage that looked into the house	Es paskatījos uz nelielu kotedžu, kas izskatīja māju
It took a few minutes for someone to speak again	Pagāja dažas minūtes, līdz kāds atkal varēja runāt
I did not agree to allow you to participate	Es nepiekritu ļaut jums piedalīties
A little rain, that's all	Mazliet lietus, tas arī viss
I had to stop this funny attachment to him	Man vajadzēja pārtraukt šo smieklīgo pieķeršanos viņam
I had to meet my mom, talk to her	Man bija jāsastopas ar mammu, jārunā ar viņu
I heard his hostess talking about me	Es dzirdēju viņa saimnieci runājam par mani
I look after my natural teeth and it fits very well	Es izskatos pēc dabīgiem zobiem un ļoti labi pieguļ
A wave of guilt overtook me	Pār mani pārņēma vainas apziņas vilnis
I just help those who get here	Es tikai palīdzu tiem, kas šeit nonāk
However, I did not want to get too attached	Es tomēr negribēju pārāk pieķerties
He had an extra average score that day	Viņam tajā dienā bija papildu vidējais rezultāts
I wanted it to be different	Es gribēju, lai tas būtu savādāk
I'm a little shocked	Esmu nedaudz satriekts
I couldn't understand what was going on	Es nevarēju saprast, kas notiek
I think he will give up for a moment	Es domāju, ka uz brīdi viņš atteiksies
I followed her across the street	Es sekoju viņai pāri ielai
I wanted to please my parents	Es gribēju iepriecināt savus vecākus
A girl was killed a few days ago	Pirms dažām dienām tika nogalināta meitene
I was struck by his insight and honesty	Mani pārsteidza viņa ieskats un godīgums
I hope things will be different now	Ceru, ka tagad viss būs savādāk
I can't let myself go there	Es nevaru ļaut sev tur iet
I have to stop them	Man tie ir jāpārtrauc
I'm also glad you understand	Man arī prieks, ka saproti
Wonderful photographer	Brīnišķīgs fotogrāfs
I think you might have	Es domāju, ka tev varētu būt
I didn't want to get involved in this whole mess	Es negribēju iesaistīties visā šajā juceklī
Sorrows and wounds are still very untreated	Bēdas un brūces joprojām ir ļoti neapstrādātas
I feel old and tired	Jūtos veca un nogurusi
I am a very different person without this trauma	Es esmu ļoti atšķirīgs cilvēks bez šīs traumas
There is a bell tower in the building	Ēkā atrodas zvanu tornis
I admit that I have a hard time waking up this morning	Es atzīstu, ka šorīt man ir grūtības pamosties
A hug can show someone that good hearts still exist	Apskāviens var kādam parādīt, ka labas sirdis joprojām pastāv
The gaze confirmed his guess	Skatiens apstiprināja viņa minējumu
A witness to my growth and learning	Manas izaugsmes un mācīšanās liecinieks
I learned to be a fierce self-advocate	Es iemācījos būt sīva sevis aizstāve
I think about it when I go home	Es par to domāju, ejot mājās
I know she's alive somewhere	Es zinu, ka viņa kaut kur ir dzīva
I think it was all an attempt at communication	Es domāju, ka tas viss bija komunikācijas mēģinājums
I stood and held it in front of me	Es stāvēju un turēju to sev priekšā
I left the room and looked down	Es izgāju no istabas un paskatījos lejā
What they found was quite different from the picture	Tas, ko viņi atrada, diezgan atšķīrās no attēla
I opened the barn door	Es atvēru šķūnīša durvis
I counted the minutes until the restaurant opened for dinner	Es skaitīju minūtes, līdz restorāns tika atvērts vakariņām
Dave kept the statistics and allowed him to throw from time to time	Deivs glabāja statistiku un laiku pa laikam viņam ļāva mesties
I understand what you are thinking now	Es saprotu, ko tu tagad domā
I always wanted to check out this place	Es vienmēr gribēju pārbaudīt šo vietu
I just couldn't find this perfect pair	Es vienkārši nevarēju atrast šo ideālo pāri
The legs and feet were in the same proportions	Kājām un pēdām bija vienādas proporcijas
I can no longer distinguish my friends from my enemies	Es vairs nevaru atšķirt savus draugus no saviem ienaidniekiem
I think he's a singer with such pipes	Es iedomājos, ka viņš ir dziedātājs ar tādām pīpēm
A small crew was used to save costs	Lai ietaupītu izmaksas, tika izmantota neliela apkalpe
I'm talking to my boss over lunch	Pusdienu laikā runāju ar savu priekšnieku
It seemed to me that he looked pretty nice in his uniform	Man likās, ka viņš savā uniformā izskatījās diezgan jauki
The other deputy in the corner fed the filing cabinet	Otrs vietnieks stūrī baroja dokumentu skapi
I work hard on it	Es smagi strādāju par to
She also started writing her own songs	Viņa arī sāka rakstīt savas dziesmas
I went on a boat	Es devos uz laivu
I don't have time to tell you about it	Man nav laika jums par to pastāstīt
I grieve for them all	Skumstu par viņiem visiem
I didn't know what to tell her	Es nezināju, ko viņai teikt
I would be in worship	Es būtu dievkalpojumā
I instinctively knew it was right	Es instinktīvi zināju, ka tas ir pareizi
Some of her most important help came from women	Daļu no viņas nozīmīgākās palīdzības sniedza sievietes
I got out of the car	Es izlidoju no mašīnas
I approached and helped him	Es piegāju un palīdzēju viņam
I mean my thoughts	Es domāju savas domas
I no longer let them fall free	Es vairs neļāvu viņiem krist brīvībā
Today, a black cat must have crossed her path	Šodien viņas ceļu droši vien šķērsoja melns kaķis
I stopped reading and learned for fun	Es pārtraucu lasīt un mācīties prieka pēc
I stepped back to the door	Es atkāpos uz durvīm
I want you down there right away	Es gribu, lai tu uzreiz tur lejā
I also have a devilish cold	Man arī ir velnisks saaukstēšanās
I would see him again, but those thoughts were empty	Es viņu redzētu vēlreiz, bet šīs domas bija tukšas
I was angry with both of us	Es biju dusmīgs uz mums abiem
This is historical fiction with an imaginative style	Šī ir vēsturiska fantastika ar tēlainu stilu
I do my homework	Es veicu mājas mācības
I have also helped to encourage some women	Esmu arī palīdzējis pamudināt dažas sievietes
I persuaded him to go somewhere we shouldn't have	Es pierunāju viņu doties kaut kur, kur mums nevajadzēja doties
Now I knew everything was lost	Tagad es zināju, ka viss ir zaudēts
I leaned my head against the wall and waited	Es atspiedu galvu pret sienu un gaidīju
It's been a year since my last newsletter	Kopš mana pēdējā informatīvā izdevuma ir pagājis vesels gads
After a while I lost my feet	Pēc kāda laika pazaudēju pēdas
I looked in the mirror for a moment	Uz brīdi paskatījos spogulī
It seemed to me that my head would explode	Man šķita, ka mana galva uzsprāgs
A path of blue light appeared	Parādījās zilas gaismas ceļš
I haven't been to church since my wedding day	Kopš kāzu dienas neesmu bijusi baznīcā
I saw you look at him	Es redzēju, kā tu uz viņu skatījies
I could easily say that was the reason	Es varētu viegli teikt, ka tas bija iemesls
The deck above it was two inches thick	Klājs virs tā bija divas collas biezs
I know she won't wait forever	Es zinu, ka viņa negaidīs mūžīgi
The sound from the door eased the tension	Skaņa no durvīm izjauca spriedzi
At first I didn't understand that	Sākumā es to nesapratu
I miss you and your parents so much	Man tevis un tavu vecāku tik ļoti pietrūkst
He probably didn't object	Laikam viņš neiebilda
I am fully qualified in all forms of fighting	Esmu pilnībā kvalificēts visās cīņas formās
I felt pointless just lying in that bed	Es jutos bezjēdzīga, vienkārši guļot tajā gultā
I need someone to finish it	Man vajag kādu, kas to pabeidz
I cannot believe that he is really responsible for this mess	Es nespēju noticēt, ka viņš patiešām ir atbildīgs par šo putru
I whip around, grab him, and pick up a knife	Es pātagu apkārt, satvertu viņu un paņemu nazi
I use it for some of my best weapons	Es to izmantoju dažiem saviem labākajiem ieročiem
I have a lot of work to do in preparation for our relocation tomorrow	Man rīt ir daudz darba, gatavojoties mūsu pārcelšanās brīdim
He also knew how to draw and play the piano	Viņš prata arī zīmēt un spēlēt klavieres
I shake my head, but I close my mouth wisely	Es pakratu galvu, bet gudri aiztaisu muti
However, I did not want my friends to know about it	Tomēr es negribēju, lai mani draugi par to zinātu
A significant amount of debt is linked to inflation	Ievērojams parāda apjoms ir saistīts ar inflāciju
I spent most of my time feeling confused and angry	Lielāko daļu laika pavadīju, jūtoties apmulsusi un dusmīga
I will stick to this chair, by the way	Es palieku pie šī krēsla, starp citu
I had to fill in the documents	Man vajadzēja aizpildīt dokumentus
I thought you wanted me to be happy	Man likās, ka tu vēlies, lai es būtu laimīga
Others also tried to block the aisle	Arī citi mēģināja bloķēt eju
I believe you can endure it indefinitely	Es ticu, ka jūs varat izturēt to bezgalīgi
I know they didn't think you would answer	Es zinu, ka viņi nedomāja, kā jūs atbildētu
I know we have a relationship	Es zinu, ka mums ir attiecības
I do not mean to shout at you today	Es nedomāju šodien uz tevi kliegt
I keep it for later use	Es to paturu vēlākai lietošanai
I would finally be gone	Es beidzot būtu aizgājis
I want to buy your artifact	Es vēlos iegādāties jūsu artefaktu
I couldn't return home	Es nevarēju atgriezties mājās
I was afraid you might sleep	Es baidījos, ka tu varētu gulēt
I wanted a strategy session	Es gribēju stratēģijas sesiju
I want to be the one to receive her things	Es gribu būt tā, kas saņem viņas lietas
I politely refuse every time	Es katru reizi pieklājīgi atteicos
I think it has to do with sexuality	Es domāju, ka tas ir saistīts ar seksualitāti
I asked her what she was doing with it	Es viņai jautāju, ko viņa ar to darīja
I think she likes things the way they are	Es domāju, ka viņai patīk lietas tādas, kādas tās ir
I can't imagine you're taking care of a baby	Es nevaru iedomāties, ka jūs pieskatāt bērnu
I even had some addresses	Man pat bija dažas adreses
I think this way can be useful for you girls	Es domāju, ka šis veids var noderēt jums, meitenes
I'm so tired, so tired of him	Esmu tik nogurusi, tik nogurusi no viņa
I was the one she couldn't stop thinking about	Es biju tas, par kuru viņa nevarēja beigt domāt
I had no strength	Man nebija spēka
She says she had a happy childhood	Viņa saka, ka viņai bijusi laimīga bērnība
I take it in parts	Es to ņemu pa daļām
I just help them all make sense together	Es tikai palīdzu viņiem visiem kopā iegūt jēgu
I tracked his perfect eyebrows	Es izsekoju viņa perfektajai uzacij
I understand her frustration	Es saprotu viņas neapmierinātību
I had to do it to save you	Man tas bija jādara, lai tevi izglābtu
I felt out of place with my family	Es jutos nevietā ar ģimeni
However, I put on a good face	Es tomēr uzliku labu seju
I don't mean raining in your parade, forgive me	Es nedomāju līst tavā parādē, piedod man
I approached the ground	Es piegāju pie zemes
I looked at it for a moment	Es brīdi skatījos uz to
I know you tried to set me up	Es zinu, ka jūs mēģinājāt mani iestatīt
I expected him to be pristine	Es gaidīju, ka viņš būs senatnīgs
I felt that way	Es jutos tā
I would call on you, but women must not	Es jūs aicinātu, bet sievietes nedrīkst
I recognized the street name right away	Uzreiz atpazinu ielas nosaukumu
I haven't seen him in twelve or thirteen years	Es viņu neesmu redzējis gadus divpadsmit vai trīspadsmit
However, I am a little surprised to see you here	Tomēr esmu nedaudz pārsteigts, redzot jūs šeit
I felt it in my bones	Es to jutu savos kaulos
I had to say this part first	Man vajadzēja pateikt šo daļu vispirms
I think he had enchanted us all	Es domāju, ka viņš bija apburjis mūs visus
The force handed over the badge to the police	Spēks zīmīti nodeva policijai
I will not force you to return there	Es nelikšu tev tur atgriezties
I had worked myself pregnant for free	Es biju nostrādājis sevi stāvoklī par velti
I can't imagine she's ever going to be the woman she was	Es nevaru iedomāties, ka viņa kādreiz kļūs par tādu sievieti, kāda bija
I couldn't make him see it	Es nevarēju likt viņam to redzēt
I felt incredibly guilty	Es jutos nepārspējami vainīga
A glass was pushed into her other hand	Viņai otrā rokā tika iegrūsta glāze
I looked up again and immediately felt better	Es atkal paskatījos uz augšu un uzreiz jutos labāk
He travels the country looking for construction work	Viņš ceļo pa valsti, meklējot būvdarbus
It really happens	Tas tiešām notiek
I think of my family	Es domāju par savu ģimeni
The traditional hunter tracks the animals for his own benefit	Tradicionālais mednieks izseko dzīvniekus savā labā
I want to be happy here with him	Es gribu būt laimīga šeit kopā ar viņu
I am adding a guestbook	Pievienoju viesu grāmatu
I can't kill a boy who loves me	Es nevaru nogalināt zēnu, kurš mani mīl
The media and everyone made it a problem	Plašsaziņas līdzekļi un visi to padarīja par problēmu
I have received a second message	Esmu saņēmis otru ziņu
I thought it was too much	Man likās, ka tas ir par daudz
I want to hear new live music	Es gribu dzirdēt jaunu dzīvo mūziku
A very different path	Ļoti atšķirīgs ceļš
I got up and walked behind him	Es piecēlos un gāju viņam aiz muguras
I didn't have the heart to touch him	Man nebija sirds viņu aizkustināt
I ignored it for a few seconds	Es to ignorēju dažas sekundes
At least I think so	Es vismaz domāju
I really liked his gentle manner	Man ļoti patika viņa maigā maniere
I was scared of my children and myself	Man bija bail par saviem bērniem un sevi
I would have written this song	Es kaut būtu uzrakstījis šo dziesmu
I will not make the same mistake twice	Es nepieļaušu vienu un to pašu kļūdu divreiz
In fact, I like that dress	Patiesībā man patīk tā kleita
I was not so scared as I was worried	Es ne tik daudz baidījos, cik uztraucos
I blushed and immediately released his hand	Es nosarku un uzreiz atlaižu viņa roku
I hope you will tell me soon	Es ceru, ka jūs man drīz pastāstīsit
I was grateful for her presence	Es biju pateicīgs par viņas klātbūtni
I was expecting something like this to happen	Biju gaidījis, ka kaut kas tāds notiks
I had a hundred questions	Man bija simts jautājumu
I would do the same if it were me	Es darītu tāpat, ja tas būtu es
I searched the house from top to bottom	Es pārmeklēju māju no augšas uz leju
I went to the front door and opened it	Piegāju pie ārdurvīm un atvēru tās
I see a similarity	Es redzu līdzību
I had no such idea	Man tādas domas nebija
I would have given anything to be for it	Es būtu atdevusi jebko, lai būtu par to
I like to travel, have fun and take photos	Man patīk ceļot, izklaidēties un fotografēt
Shortly thereafter c	Neilgi pēc tam c
A few minutes later, a man came into my room	Pēc dažām minūtēm manā istabā ienāca vīrietis
For the first time to humanity	Pirmo reizi cilvēcei
I think so of him	Es par viņu tā domāju
I quickly entered him	Es ātri iegāju viņā iekšā
That brought us to a stop	Tas mūs noveda pie pieturas
I have never had time with my workload before	Man nekad agrāk nebija laika ar savu mācību slodzi
I got to the counter and took the gun	Piegāju pie letes un paņēmu ieroci
I received one box in exchange for this review	Es saņēmu vienu kastīti apmaiņā pret šo atsauksmi
He has not simply robbed a bank	Viņš nav vienkārši aplaupījis banku
I leave it to the scientific community	Es to atstāju zinātnieku aprindās
I went to your office to see you	Es devos uz jūsu biroju, lai jūs redzētu
I miss that cry now	Man tagad pietrūkst to saucienu
I think they are wasting precious time	Es domāju, ka viņi tērē dārgo laiku
I looked into his soul	Es ieskatījos viņa dvēselē
A little boy slept almost all the way home	Kāds mazs zēns gandrīz visu mājupceļu gulēja
I knew it and she knew it	Es to zināju un viņa to zināja
Squeeze the lips together	Saspiežu lūpas kopā
I will finish it once and for all, alone	Es to beigšu vienreiz un uz visiem laikiem, viena pati
I can't let blind fear rule my life	Es nevaru ļaut aklām bailēm valdīt manu dzīvi
I missed her for a while, but not anymore	Kādu laiku man viņa pietrūka, bet vairs ne
I saw my companions feel the same way	Es redzēju, ka mani pavadoņi jūtas tāpat
I looked up to face her mask	Es paskatījos uz augšu, lai stātos pretī viņas maskai
A quick look at the first floor revealed no one	Ātri apskatot pirmo stāvu, neviens neatklājās
Fear overwhelmed her	Viņai tuvojoties, viņu pārņēma bailes
I have not seen him except from afar	Es viņu neesmu redzējis, izņemot no tālienes
I'm finally sorry	Es beidzot atvainojos
I didn't want to see anyone	Es negribēju nevienu redzēt
I endured your sentence	Es izturēju tavu sodu
I lost touch with people who knew him	Es zaudēju saikni ar cilvēkiem, kuri viņu pazina
I think they could prove exciting to read	Es domāju, ka tie varētu izrādīties aizraujoši lasāmviela
I enjoyed listening to him	Man patika viņā klausīties
For now, I was in charge	Pagaidām es biju atbildīgs
I showed them the video	Es viņiem parādīju video
I want to see why everyone is so sad	Es gribu redzēt, kāpēc visi ir tik skumji
I do not think that is true	Es nedomāju, ka tā ir taisnība
I walked across the bridge and counted the steps	Es gāju pa tiltu un skaitīju soļus
I like to watch the blood flow	Man patīk skatīties, kā izplūst asinis
I couldn't concentrate on any of their faces	Es nevarēju koncentrēties nevienai no viņu sejām
A creature that rarely slept	Būtne, kas reti gulēja
I took it for granted	Es to uztvēru kā uzticamību
I have to be first in your life before others	Man jābūt pirmajam tavā dzīvē pirms citiem
A world where everyone who has no magic is killed	Pasaule, kurā tiek nogalināts ikviens, kuram nav maģijas
I have men in the front and back	Man ir vīrieši priekšā un aizmugurē
It made me believe it	Man lika tam noticēt
I ran into the bathroom	Es ieskrēju vannas istabā
We want to have a good time	Mēs vēlamies labi pavadīt laiku
I hadn't lost my heart	Es nebiju zaudējis savu sirdi
I open my eyes	Atveru acis vaļā
I almost fell out of the saddle	Gandrīz izkritu no segliem
I didn't know who to trust and who was lying	Es nezināju, kam uzticēties un kurš melo
Waves drive me ashore	Mani izdzina krastā viļņi
I was not hungry or tired	Es nebiju izsalcis vai noguris
I watch his chest rise and fall with his breathing	Es skatos, kā viņa krūtis paceļas un nokrīt ar elpošanu
I received my answer immediately	Es uzreiz saņēmu savu atbildi
I have never had a season like this	Man nekad nav bijusi tāda sezona kā šī
All those left behind were killed in action	Visi atstātie tika nogalināti darbībā
I was called to help you	Mani aicināja tev palīdzēt
I just wasn't sure what to say	Es vienkārši nebiju pārliecināts, ko teikt
Then I noticed another noise	Tad es pamanīju citu troksni
I felt my hands slip in the storm	Jutu kā manas rokas paslīd, padodoties vētrai
I hope you understand when you grow up	Ceru, ka sapratīsi, kad izaugsi liels
New week and new wish list	Jauna nedēļa un jauns vēlmju saraksts
I looked up to talk, but it was too late	Es paskatījos uz augšu, lai runātu, bet bija par vēlu
I was afraid the servants would meet	Man bija bail, ka kalpi iepazīsies
I went to the mirror and finally looked at myself	Pagāju pie spoguļa un beidzot paskatījos uz sevi
I decided not to go home anyway	Es nolēmu nebraukt mājās, vienalga vēl ne
I know that more is coming	Es zinu, ka gaidāmas vēl citas izmaiņas
I got him, and she knew it	Es viņu ieguvu, un viņa to zināja
I speak words of remembrance	Es runāju piemiņas vārdus
I was going to say it out loud	Es grasījos visu pateikt skaļi
A discussion took place	Notika diskusija
I want you to work hard to fight sin	Es vēlos, lai jūs smagi strādātu, lai cīnītos pret grēku
I know you have a rifle at home too	Es zinu, ka arī tev mājās ir šautene
Sphere in the external world	Sfēra ārējā pasaulē
I wonder if something is wrong with him	Es domāju, vai viņam kaut kas nav kārtībā
I remove the card from my inner pocket	Izņemu no iekšējās kabatas kartiņu
I was sure mine would be next	Es biju pārliecināts, ka manējais būs nākamais
I can assure you that it will be a great pleasure for them	Es jums apliecinu, ka tas viņiem sagādās milzīgu prieku
I already think of her as a daughter	Es jau domāju par viņu kā par meitu
I can no longer control myself	Es vairs nespēju sevi kontrolēt
There was a big war a few years ago	Pirms dažiem gadiem bija liels karš
Everyone loved him	Viņu mīlēja visi
I can watch from a distance	Es varu skatīties no attāluma
There is nothing worth reading on it	Uz tā nav rakstīts nekas lasīšanas vērts
I've relaxed and landed almost everything	Es esmu atlaidies un nolaidies gandrīz par visu
I sometimes wonder about them	Es reizēm par viņiem brīnos
I didn't tell her	Es viņai to neteicu
I have always been very careful	Es vienmēr esmu bijusi ļoti rūpīga
I like that my wife wants me at home	Man patīk, ka mana sieva vēlas mani mājās
That was the right case	Tas bija pareizais gadījums
I also have constant morning sickness	Man arī ir pastāvīga rīta slikta dūša
A bad wind was blowing	Pūta slikts vējš
I'll be back for you soon	Es drīz atgriezīšos pēc jums
I think we need to take a closer look	Es domāju, ka mums tas ir jāaplūko tuvāk
I wrote those sketches	Es uzrakstīju tās skices
I could distract the dragon, she suddenly thought	Es varētu novērst pūķa uzmanību, viņa pēkšņi nodomāja
I could be outside sleeping on the beach	Es varētu būt ārā, guļot pludmalē
I couldn't know anything	Es nekādi nevarēju zināt
I knew you were coming	Es zināju, ka tu nāksi
A line of cars is driving on the road	Pa ceļu brauc automašīnu rinda
I put my hand to my head	Es pieliku roku pie galvas
I felt completely hopeless	Es jutos pilnīgi bezcerīga
There was a smile on her face	Viņas sejā pieauga smaids
I have to pay attention	Man ir jāvelta uzmanība
I have to pick her up	Man viņa jāpaņem
I told myself it had nothing to do with me	Es sev teicu, ka tam nav nekāda sakara ar mani
Syria promised to comply with the resolution	Sīrija solīja ievērot rezolūciju
He was injured five times	Viņš bija ievainots piecas reizes
I think we felt isolated in the world	Es domāju, ka mēs jutāmies izolēti pasaulē
I was too slow to stop her next words	Es biju pārāk lēns, lai apturētu viņas nākamos vārdus
I can kill myself at will	Es varu nogalināt sevi pēc savas gribas
I need to know where he could keep him	Man jāzina, kur viņš varētu viņu turēt
I can smell the fire and see the old tent	Es jūtu uguns smaržu un redzu veco telti
It is not known how often this happens	Cik bieži tas notiek, nav zināms
I do not suffer much more from this world	Es neciešu daudz vairāk ļaunuma no šīs pasaules
I've seen them before	Esmu tos redzējis agrāk
I feel the same towards my dad	Es jūtu to pašu pret savu tēti
I will not leave them now	Tagad es tos nepametīšu
I can't hunt myself anymore	Es vairs nevaru medīt sevi
He had also gained weight	Viņš arī bija pieņēmies svarā
I haven't told him anything yet	Es viņam vēl neko neesmu teicis
I went a little faster in the dark	Es aizgāju mazliet ātrāk tumsā
I am also very much so far	Es arī pagaidām esmu ļoti viena
Bite your lips as you consider what to do next	Iekožu lūpā, apsverot, kā rīkoties tālāk
I had never heard him laugh so much	Laikam nekad nebiju dzirdējusi viņu tik daudz smejamies
I keep my facial expression neutral	Es saglabāju savu sejas izteiksmi neitrālu
I have never considered this an important issue	Es to nekad neesmu uzskatījis par svarīgu jautājumu
A miracle today created by modern technology	Brīnums mūsdienās, ko rada modernās tehnoloģijas
Of course, I don't think anything	Es, protams, neko nedomāju
I didn't want to tire him out	Es negribēju viņu nogurdināt
I am overwhelmed by sadness, fatigue and fever	Mani pārņem skumjas, nogurums un drudzis
I listen carefully to make sure the road is clear	Es uzmanīgi klausos, lai pārliecinātos, ka ceļš ir brīvs
In the end, he built a large studio for himself	Galu galā viņš uzcēla sev lielu studiju
I suggest you start running as soon as possible	Iesaku sākt skriet pēc iespējas ātrāk
I also received a letter in the mail today	Arī es šodien saņēmu vēstuli pa pastu
I kept quiet and held on to myself	Es klusēju un turējos pie sevis
I felt like I was beginning to enjoy his touch	Es jutu, ka sāku izbaudīt viņa pieskārienu
I am not yet allowed to join you in this drink	Es vēl nedrīkstu jums pievienoties šajā dzērienā
However, I did not cry, the crying was over	Es tomēr neraudāju, raudāšana bija beigusies
I couldn't empty my mind	Es nevarēju padarīt savu prātu tukšu
I think you want to be my friend	Es domāju, ka tu vēlies būt mans draugs
I understand that you have already thought about it	Es saprotu, ka jūs jau esat par to domājis
I killed him fast, too fast, too easily	Es viņu nogalināju ātri, pārāk ātri, pārāk viegli
I have a feeling it doesn't end there	Man ir sajūta, ka ar to viss nebeidzas
I think about how perfect she looked to me	Es domāju par to, cik perfekta viņa man izskatījās
I would even grant it from my place here	Es to piešķirtu pat no savas vietas šeit
I have to get out of this shower	Man jātiek ārā no šīs dušas
I remembered the boy was behind me at the time	Es atcerējos, ka zēns toreiz bija man aiz muguras
I already have your mother and brother	Man jau ir tava māte un brālis
I turn him gently to check his breathing	Es viņu maigi apgriežu, lai pārbaudītu elpošanu
I really didn't have anything to be there	Man tiešām nebija nekādas lietas tur atrasties
I was a school teacher	Es biju skolas skolotāja
I did it in this case, and it was devastating	Es to darīju šajā gadījumā, un tas bija postoši
I noticed that she was fully dressed	Es pamanīju, ka viņa bija pilnībā ģērbusies
I could not hear any movement	Es nevarēju dzirdēt nekādu kustību
I cannot confirm that this is the correct interpretation	Es nevaru apstiprināt, ka tā ir pareiza interpretācija
United was concerned about several injuries	United bija bažas par vairākām traumām
I cannot guarantee that	Es to nevaru garantēt
I'm thinking of luck	Es domāju par veiksmi
I looked at my phone again	Es atkal paskatījos uz savu telefonu
I was just so excited	Es vienkārši biju tik sajūsmā
I didn't know what to do and where to go	Es nezināju, ko darīt un kur iet
I dropped him heavily on the ground face up	Es viņu smagi nometu zemē ar seju uz augšu
I was lucky, I lost only one horse	Man paveicās, pazaudēju tikai vienu zirgu
I ask that we all commit ourselves to doing this	Es lūdzu, mēs visi apņemamies to darīt
He had a vision of his brother's last seconds	Viņam radās vīzija par brāļa pēdējām sekundēm
I wanted him to have something	Es vēlējos, kaut viņam būtu kaut kas
I was born with them	Es piedzimu ar viņiem
I felt tired	Es jutu, ka viņš kļūst noguris
I hadn't received mine yet	Savējo vēl nebiju saņēmusi
I like what he does	Man patīk tas, ko viņš dara
I didn't want to live without her	Es negribēju dzīvot bez viņas
I was sitting here when he did	Es sēdēju šeit, kad viņš to darīja
I have the last person to deal with	Man ir pēdējais cilvēks, ar ko tikt galā
I was completely crammed	Es biju pilnīgi piebāzts
I'm used to being alone	Esmu pieradis būt viens
The claim was rejected	Prasība tika noraidīta
I like to say your name out loud	Man patīk skaļi teikt tavu vārdu
I saw that we had something in common	Es redzēju, ka mums ir kaut kas kopīgs
Two horses were shot from below	No viņa apakšas tika izšauti divi zirgi
I have to take care of myself and get healthy	Man ir jārūpējas par sevi un jākļūst veselam
The demon was inches from his face	Dēmons bija collas no viņa sejas
I decided to give her an extra fifteen minutes	Es nolēmu viņai dot papildu piecpadsmit minūtes
However, I left it	Es tomēr to atstāju
I plan to ask them to read it	Es plānoju lūgt viņus to izlasīt
I remember dreaming about him from a distance	Es atceros, ka sapņoju par viņu no attāluma
I miss life so close to shore	Man pietrūkst dzīves tik tuvu krastam
I just have to take it out of my van	Man tas vienkārši jāizņem no sava furgona
The shower can appear at any time	Duša var parādīties jebkurā laikā
I was tired of so many searches	Es biju noguris no tik daudz meklēšanas
I need answers here and now	Man ir vajadzīgas atbildes šeit un tagad
I wouldn't want to be able to come back	Es negribētu, nevarētu atgriezties
To my shock, I saw that my skin was burnt	Par šoku es redzēju, ka mana āda ir apdegusi
I think we all know better now	Es domāju, ka mēs visi tagad zinām labāk
A little strange, but good	Nedaudz dīvaini, bet labi
I wanted everything perfect	Es gribēju visu ideāli
I blame him for not being crazy	Es vainoju viņu par to, ka viņš nav traks
I think this part is also a bit true	Es domāju, ka arī šī daļa ir nedaudz patiesa
I tried to be after the devil	Es centos būt pēc velna skaļa
A higher world and an important future for his people	Augstāka pasaule un viņa tautai svarīga nākotne
Computer on the table in the corner	Dators uz galda stūrī
A month later, the cancer was successfully removed	Mēnesi vēlāk vēzis tika veiksmīgi noņemts
P never said a word about how disgusting it was	P nekad nav teicis nevienu vārdu par to, cik tas bija riebīgi
I felt her pain and tried not to show it	Es jutu viņas sāpes un centos tās neizrādīt
I woke up dressed in a robe	Es pamodos ģērbusies halātā
I think you could be away	Es domāju, ka tu varētu būt prom
I can't say anything better than anyone	Es nevaru pateikt neko labāku par nevienu
Quick and easy harvest in pots for autumn sale	Ātra un vienkārša raža podos rudens pārdošanai
One day I was about to become a professional	Es kādu dienu grasījos kļūt par profesionāli
I could hardly hear him laughing anymore	Es gandrīz vairs nedzirdēju viņu smejamies
Slim handle twisted, bent at the top	Slaids rokturis savīts, augšpusē saliekts
I have never been happy unless I work	Es nekad neesmu bijis laimīgs, ja vien nestrādāju
I imagined seeing him naked and coveted	Es iedomājos viņu redzēt kailu un iekārojamu
I agree with your proposal	Es piekrītu jūsu piedāvātajam priekšlikumam
I understand that they have every right to do so	Es sapratu, ka viņiem ir visas tiesības to darīt
I wasn't really sure what he was feeling	Es nebiju īsti pārliecināts, ko viņš jūt
I suggest turning the table today	Iesaku šodien pagriezt galdu
A shadow of fear crossed her face	Viņas seju šķērsoja baiļu ēna
I called you for several weeks	Es jums zvanīju vairākas nedēļas
A man gasped before falling into a trench	Kāds vīrietis noelsās, pirms iekrita tranšejā
I will not last more than three days	Es neizturēšu ilgāk par trim dienām
I just can't concentrate on anything lately	Pēdējā laikā vienkārši nespēju nekam koncentrēties
I know it's hard to talk about	Es zinu, ka par to ir grūti runāt
I like global business	Man patīk globālā biznesa joma
I just never mentioned the most important parts	Es vienkārši nekad neminēju vissvarīgākās daļas
I think that must be the hope itself	Es domāju, ka tai ir jābūt pašai cerībai
I watch your program all the time	Es visu laiku skatos tavu programmu
I reached down and gently shook him	Es pastiepos uz leju un maigi viņu pakratīju
I didn't have to come back here	Man nevajadzēja šeit atgriezties
Some still stretched out their hands in the direction of the tree	Daži joprojām pastiepa roku koka virzienā
I put my hand after her and pulled her close	Pasniedzu roku pēc viņas un pievelku viņu sev klāt
I like to be on the ice every day	Man patīk katru dienu atrasties uz ledus
A woman also gets off, but not in a uniform	Izkāpj arī sieviete, bet ne formastērpā
I should have too	Es arī būtu bijis
Many false reports were made	Tika sniegti daudzi nepatiesi ziņojumi
By the time he was home, he was mostly behaving	Laikam kad viņš bija mājās, pārsvarā uzvedās
I did not ask for your help	Es neprasīju tavu palīdzību
I grew up far from here	Es uzaugu tālu no šejienes
I went without a destination, without a set course	Es gāju bez galamērķa, bez noteikta kursa
Nine sailors were killed in the accident	Negadījumā bojā gāja deviņi jūrnieki
I'm just talking to myself	Es tikai runāju ar sevi
I want you to give me your straight nose	Es vēlos, lai tu būtu man iedevis savu taisno degunu
I also heard a voice, sir	Es dzirdēju arī balsi, kungs
I swallowed hard, turned and ran	Es smagi noriju siekalas, pagriezos un skrēju
I turned my head towards him and our gazes met	Es pagriezu galvu pret viņu, un mūsu skatieni sastapās
I released my hand to wipe my face	Es atbrīvoju roku, lai noslaucītu seju
A thick wave of loss took over him	Biezs zaudējuma vilnis pārņēma viņu
I mean love, love is a strong emotion	Es domāju mīlestību, mīlestība ir spēcīga emocija
I was not like any of them	Es nebiju kā neviens no viņiem
I think that would be the worst thing you could get	Es domāju, ka tas būtu sliktākais, ko jūs varētu iegūt
There was also minor damage to the crop	Bija arī nelieli ražas bojājumi
All three are commonly used for navigation	Visi trīs parasti tiek izmantoti navigācijai
I entrusted everything to her	Es viņai visu uzticēju
I didn't really count him	Es viņu īsti neskaitīju
I went to jail	Es braucu uz cietumu
I needed time for reflection, to gather myself	Man vajadzēja laiku pārdomām, savākt sevi
I lifted her head out of the water	Es pacēlu viņas galvu no ūdens
I kept the picture, but I didn't show it to anyone	Bildi paturēju, bet nevienam nerādīju
I waited in the parking lot	Es gaidīju stāvvietā
I would slap my fingers in front of him	Es pacirtu pirkstus viņa priekšā
I never saw him at my school	Es nekad viņu neredzēju savā skolā
I did not choose them	Es viņus neizvēlējos
They really want to do it	Viņi ļoti vēlas to darīt
I wanted them to leave	Es gribēju, lai viņi aiziet
I have a whole week to kill here	Man ir vesela nedēļa, lai šeit nogalinātu
I started the car, looking back at the dark house	Es iedarbināju mašīnu, atskatoties uz tumšo māju
I probably have enough content	Man, iespējams, ir pietiekami daudz satura
I am by no means the best	Es nekādā gadījumā neesmu labākais
He won the battle with a divided decision	Viņš uzvarēja cīņā ar dalītu lēmumu
I need addresses, numbers and locations	Man vajag adreses, numurus un atrašanās vietas
I know you have a guy	Es zinu, ka tev ir puisis
I was just hit hard	Mani tikko piemeklēja liels trieciens
A virgin entered the room	Istabā ienāca jaunava
I was in a white boat floating downstream	Es biju baltā laivā, kas peldēja pa straumi
The woman is not destined to question her husband	Sievietei nav lemts iztaujāt savu vīru
I kept watching, feeling strangely awful to him	Es turpināju skatīties, jutos savādi šausmīgi pret viņu
I began to understand things	Es sāku saprast lietas
I felt a little strange, but not scared	Es jutos mazliet dīvaini, bet ne bail
I watch the landscape through the window	Vēroju ainavu pa logu
His three brothers also served	Viņa trīs brāļi arī kalpoja
I have to get to the root	Man jānokļūst līdz saknei
I wanted him to be mine	Es gribēju, lai viņš būtu mans
I saw at least three	Es redzēju vismaz trīs
I was on a full journey	Es biju pilnā braucienā
I was going to ask you	Es grasījos tev jautāt
I was surprised that the answer was yes	Biju pārsteigta, ka atbilde bija pozitīva
I saw the brand on the baby	Es redzēju zīmolu uz mazuļa
I think she will explode in frustration	Es domāju, ka viņa uzsprāgs no vilšanās
I couldn't imagine anyone wanting to hurt me	Es nevarēju iedomāties, ka kāds vēlētos mani sāpināt
I will be your form teacher this year	Es būšu jūsu šī gada formu pasniedzējs
I said it right	Es pateicu pareizi
I hadn't seen him since the accident	Es viņu nebiju redzējis kopš negadījuma
I think it was stressful	Es domāju, ka tas bija stresa izraisītājs
I'll order tea	Pasūtīšu tēju
I could use a new set of boots	Es varētu izmantot jaunu zābaku komplektu
I am in exactly the same situation	Es esmu tieši tādā pašā stāvoklī
I looked him in the eye with confusion	Es paskatījos uz viņu ar neizpratni acīs
I pledge to let him love me again	Es apņemos ļaut viņam vēlreiz mani cieši mīlēt
I will be happy to take care of that	Es labprāt par to parūpēšos
I have come to warn you	Es atnācu, lai sniegtu jums brīdinājumu
I just suddenly feel a little weak	Es vienkārši pēkšņi jūtos mazliet vājš
I looked everywhere but saw nothing	Es skatījos visur, bet neko neredzēju
I never thought things would happen that way	Es nekad neesmu domājis, ka lietas notiek šādi
Point if you want	Punkts, ja vēlaties
I have to disappear one day	Man kādu dienu jāpazūd
I look forward to your reply	Es gaidīšu jūsu atbildi
I plan to follow the instructions	Es plānoju sekot norādījumiem
I was accepted here and refused after one visit	Mani šeit pieņēma un pēc viena apmeklējuma atteicu
I really like your flower colors	Man ļoti patīk jūsu ziedu krāsas
A general eye-based attention pattern was proposed	Tika piedāvāts vispārējs uzmanības modelis, kura pamatā ir acu skatiens
They both include a digital copy of the film	Tajos abos ir iekļauta filmas digitālā kopija
I waited half a second for his words	Pussekundi gaidīju viņa vārdus
I can't believe how much dirt he had	Es nespēju noticēt, cik daudz netīrumu viņam bija
I was doing college	Es darīju koledžas lietu
I understand very well what you are talking about	Es ļoti labi saprotu, par ko tu runā
I don't really stop to think about my motives	Es īsti neapstājos, lai domātu par saviem motīviem
I highly recommend him for any injuries	Es ļoti iesaku viņu jebkurā miesas bojājumu gadījumā
There was a bright smile on her face	Viņas sejā pārskrēja gaišs smaids
The party in his home was a common technique	Ballīte viņa mājās bija parasta tehnika
I think you might know him	Es domāju, ka jūs varētu viņu pazīt
Honestly, I couldn't choose	Godīgi sakot, es nevarēju izvēlēties
I went out to meet my sister	Es izeju satikt savu māsu
He must have been like that	Laikam tāds viņš bija
He did not attend any parish churches	Viņš neapmeklēja nevienu draudzes baznīcu
I just needed to stop the pain	Man vienkārši vajadzēja, lai sāpes pārtrauktu
I haven't seen anyone move so fast in a while	Es kādu laiku neesmu redzējis nevienu tik ātri kustamies
I can almost talk about it	Es gandrīz varu par to runāt
I didn't wait for an invitation	Es negaidīju uzaicinājumu
I just came to talk to you	Es tikko atnācu ar tevi parunāt
I really need to talk to him	Man tiešām ar viņu jārunā
I can pronounce the words as they are again	Es varu atkal izrunāt vārdus tā, kā tie ir
I was the scariest general in the country	Es biju visbaidīgākais ģenerālis visā zemē
I have a few more calls to make	Man ir jāveic vēl daži zvani
I usually have to go with them	Man parasti ir jāiet viņiem līdzi
I really like the lobby and the elephant fountain	Man ļoti patīk vestibils un ziloņu strūklaka
I recognized that he had sixteen seasons	Es atpazinu, ka viņam ir sešpadsmit sezonas
I hope she is fine with the birth of a child	Es ceru, ka viņai viss ir kārtībā ar bērna piedzimšanu
I really have to be dancing	Man tiešām ir jābūt dejā
I think this is a great example of fishing	Es domāju, ka tas ir lielisks makšķerēšanas piemērs
I laughed quietly at the absurd	Es klusi pasmējos par absurdu
I was the one who stopped her at ten	Es biju tas, kurš viņai atturēja desmit
I like the way you explain things	Man patīk, kā tu izskaidro lietas
I wouldn't want you to miss it	Es negribētu, lai tu palaistu garām
I can no longer deny that	Es to vairs nevaru noliegt
I can't let anyone do that, not even you	Es nevaru ļaut nevienam to darīt, pat ne jums
I shouldn't feel so tired	Man nevajadzētu justies tik nogurušam
I was terribly in love	Man bija šausmīgi mīlestība
I haven't imposed anything on you	Es tev neko neesmu uzspiedis
I think you will like this idea	Es domāju, ka jums patiks šī ideja
I turned to look at my mom	Es pagriezos, lai uzlūkotu mammu
The legs were brown	Kājas bija brūnas
I am very sorry for your loss	Man ļoti žēl par jūsu zaudējumu
I picked him up and kissed him	Es viņu pacēlu un noskūpstīju
After that, I didn't see him again	Pēc tam es viņu vairs neredzēju
I listened to it all the time	Es to klausījos visu laiku
I would have chosen to stay with him all day	Es būtu izvēlējies palikt kopā ar viņu visu dienu
During the rain, the animal rests under cover	Lietus laikā dzīvnieks atpūšas aizsegā
I was the lowest form of life on the planet	Es biju zemākā dzīvības forma uz planētas
I get up and leave the computer	Es piecēlos un atkāpos no datora
I was so far away from here	Es biju tik prom no šejienes
I remember that song so well	Es tik labi atceros to dziesmu
I've been there myself	Pats tur esmu bijis
I landed halfway from the back of the wagon	Es piezemējos pusceļā no vagona aizmugures
I'm here almost every day	Esmu šeit gandrīz katru dienu
I'm not done with him	Es neesmu pabeidzis ar viņu
I didn't know who he was	Es nezināju, kas viņš ir
Promise them everything you want	Apsoli viņiem visu, ko vēlies
I relaxed and thought about what she was a secret	Es atslābinājos un domāju par to, kas viņa ir par noslēpumu
I wondered how they got them	Es prātoju, kā viņi tos ieguva
I would ask them if they are older	Es viņiem pajautātu, vai viņi ir vecāki
I struggle with that	Es cīnos ar tādu lietu
I have to learn to read and write	Man jāiemācās lasīt un rakstīt
I can only imagine what you have seen	Es varu tikai iedomāties, ko jūs esat redzējuši
I raised my hands to his back	Es pacēlu rokas uz viņa muguru
I can make any type of tile	Varu izgatavot jebkura veida flīzes
I could never forget a face like her	Es nekad nevarētu aizmirst tādu seju kā viņa
However, I feel like a fraudster	Tomēr es jūtos kā krāpnieks
I felt trembling	Es jutu, ka es trīcu
However, I heard good things	Es tomēr dzirdēju labas lietas
There was no heart	Pietrūka sirds
I still say that any servant could take on this task	Es joprojām saku, ka jebkurš kalps varētu uzņemties šo uzdevumu
The fire apparently destroyed part of the building	Ugunsgrēks acīmredzami izpostījis kādu ēkas daļu
His family were farmers	Viņa ģimene bija zemnieki
Then there was almost rebellion	Tad notika gandrīz dumpis
I had to bring an apple	Man vajadzēja atnest ābolu
I had no idea what he was thinking	Man nebija ne jausmas, ko viņš varētu domāt
I needed to see him myself	Man vajadzēja viņu redzēt pašam
I never think much about it	Es nekad par to daudz nedomāju
I want you to shut up	Es vēlos, lai tu apklustu
I've been doing it every day since that night	Kopš tās nakts es to darīju katru dienu
I lowered my head and sighed	Es nolaidu galvu un nopūtos
I was hoping they were cars	Es cerēju, ka tās ir automašīnas
I really need to understand that	Man tiešām tas ir jāsaprot
Some people took the nearby tables	Daži cilvēki ieņēma tuvējos galdiņus
I'm glad they're not from her and her friends	Es priecājos, ka tie nav no viņas un viņas draugiem
I have many years of experience in the factory industry	Man ir daudzu gadu pieredze rūpnīcu nozarē
I knelt in front of it and then rolled my eyes	Es nometos ceļos tā priekšā un tad uzmetu acis
I suspect they just haven't thought about it	Man ir aizdomas, ka viņi to vienkārši nav pārdomājuši
I mean it as a compliment	Es to domāju kā komplimentu
I hugged black in my stomach	Es apskāvu melno savā vēderā
I will not talk about this anymore	Es par šo vairs nerunāšu
I know you can't call our affairs until tomorrow	Es zinu, ka jūs nevarat piezvanīt mūsu lietām līdz rītam
I think it came from there anyway	Es domāju, ka no turienes tas jebkurā gadījumā nāca
A dog is sitting in front of them	Viņiem priekšā sēž suns
A higher tone floated through it	Pa to peldēja augstāks tonis
I grabbed the dying woman's face with my hands	Es satvēru mirstošās sievietes seju savās rokās
I liked that you got on the ranch	Man patika, ka tu pabēdājies rančo
I want a blood test	Es gribu veikt asins analīzi
It was very hard for me to believe	Man bija ļoti grūti noticēt
I looked over my shoulder, but I didn't find anyone	Paskatījos pār plecu, bet nevienu neatradu
I didn't have to say much	Man nevajadzēja daudz teikt
I listened to everything my father told me	Es klausījos visu, ko mans tēvs man stāstīja
I need to know what she wants	Man ir jāzina, ko viņa vēlas
I know you thought so	Es zinu, ka tu domāji
I wanted her to write for fun	Es gribēju, lai viņa raksta prieka pēc
High fever was also reported	Tika konstatēts arī augsts drudzis
I received this today	Es šodien saņēmu šo
He wrote almost all articles	Viņš rakstīja gandrīz visus rakstus
I wasn't really sure how, but it just was	Es nebiju īsti pārliecināts, kā, bet tā vienkārši bija
I have a room upstairs	Man augšā ir istaba
I think men are doing the opposite	Es domāju, ka arī vīrieši ir pretējā galā
I sighed and ran my hand through my hair	Es nopūtos un izbraucu ar roku caur saviem matiem
I haven't been there in years	Es tur neesmu bijis gadiem
Much depends on the personality of the original person	Daudz kas ir atkarīgs no sākotnējās personas personības
I am very pleased with you	Es esmu ļoti apmierināts ar jums
I felt so naked and cold	Es jutos tik kaila un auksta
The match was eventually settled	Mačs galu galā tika izšķirts
I took a deep breath and went inside	Es dziļi ievilku elpu un iegāju iekšā
I don't think it came so early	Es domāju, ka nenāca tik agri
I won't have more than a minute or two	Man nebūs vairāk par minūti vai divām
I had an inner feeling that this would happen again	Man bija iekšēja sajūta, ka tas atkārtosies
They were used to transport passengers and cargo	Tos izmantoja pasažieru un kravu pārvadāšanai
A similar document showed a seriously injured witness	Līdzīgā dokumentā par liecinieku bija redzams smagi ievainots
I don't have a standard build type	Man nav standarta veidošanas veida
I don't see a good representation of our race	Es neredzu labu mūsu rasu attēlojumu
A dark, painful memory appeared	Parādījās tumša, sāpīga atmiņa
I treat him like a stroke	Es viņam pielīdzinu insultu insultam
The rebellion of three people is still an uprising	Trīs cilvēku sacelšanās joprojām ir sacelšanās
I didn't care to take a shower before seven-thirty	Man bija vienalga iet dušā pirms septiņiem trīsdesmit
There are no significant differences between these tools	Starp šiem līdzekļiem nav būtiskas atšķirības
A man who was not at all like a man	Cilvēks, kurš nemaz nebija līdzīgs vīrietim
I heard him behind me taking a shower	Dzirdēju viņu aiz manis ieejam dušā
I learned that the mind is a factory of thought	Es uzzināju, ka prāts ir domu fabrika
I never had to marry her	Man nekad nevajadzēja viņu apprecēt
I closed the door but looked out the window	Es aizvēru durvis, bet skatījos pa logu
As a child, I went there several times	Bērnībā es tur devos vairākas reizes
I'll give you my clothes to wear	Es tev dodu savas drēbes, ko valkāt
A nice balance between security and risk	Jauks līdzsvars starp drošību un risku
Then she called her mom for help	Tad viņa sauca mammu palīgā
I wouldn't look away	Es neskatītos prom
I felt like a prisoner	Es jutos kā cietumnieks
I found it to be a tree	Es atklāju, ka tas ir koks
I cleared my throat, then let go of my empty laughter	Es iztīrīju rīkli, tad atlaidos tukšiem smiekliem
I recognize the terrain	Es atpazīstu reljefu
I leaned against him, trembling	Es atspiedos pret viņu, drebēdama
I can use my truck tomorrow	Rīt es varu izmantot savu kravas automašīnu
I wasn't too happy either	Es arī nebiju pārāk apmierināts
I went for another time	Es devos uz citu laiku
I urge you to stay away from me	Es ļoti lūdzu tevi turēties tālāk no manis
I hope they get him on time	Es ceru, ka viņi viņu nogādās laikā
I know a lot of things that could help you	Es zinu daudz lietu, kas varētu jums palīdzēt
I couldn't resist blushing and smiling	Es nevarēju noturties pretī nosarkt un pasmaidīt
I was helpless as his lips approached	Es biju bezpalīdzīga, kad viņa lūpas tuvojās
I followed him through the club, pushing past people	Es sekoju viņam cauri klubam, grūstot garām cilvēkiem
I couldn't steal from a deaf person	Es nevarēju piezagties nedzirdīgam cilvēkam
I'm a little comfortable with that	Es ar to nedaudz mierinu
I'll come back later to check on you	Es atgriezīšos vēlāk, lai pārbaudītu jūs
The sailing center is now open to the public	Burāšanas centrs tagad ir atvērts sabiedrībai
I know how she felt	Es zinu, kā viņa jutās
I knew it was not far from the truth	Es zināju, ka tas nav tālu no patiesības
I have all the files	Man ir visi faili
I took off my boots	Es novilku zābakus
I told him it was very urgent	Es viņam teicu, ka tas ir ļoti steidzami
I went with the being who took me	Es gāju kopā ar būtni, kas mani aizveda
I think that's it	Es domāju, ka tas ir tas
I could swallow me	Mani varētu norīt
I was invisible and suspicious	Es biju neredzama un aizdomīga
I told them from the beginning	Es viņiem teicu no paša sākuma
I don't mean anything with that	Es ar to neko nedomāju
He really took us to a higher level	Viņš tiešām mūs pacēla augstākā līmenī
I wanted my fingers to dance like that too	Es gribēju, lai arī mani pirksti tā dejo
I even put on a bright red bow	Es pat pieliku koši sarkanu bantīti
I had a few things to solve	Man bija dažas lietas, kas jāatrisina
I see an awakening among humanity	Es redzu, ka starp cilvēci notiek pamošanās
I really like this cake	Man ļoti patīk šī kūka
I studied every bend, every shadow	Es pētīju katru līkumu, katru ēnu
I understand that she has a wonderful voice	Es saprotu, ka viņai ir brīnišķīga balss
I wanted to see his face	Es gribēju redzēt viņa seju
A smile spread across her face	Viņas sejā izplatījās smaids
I knew what was waiting for me this time	Es zināju, kas mani sagaida šoreiz
I really need to think about it	Man tiešām par to jādomā
A new bridge was built	Tika celts jauns tilts
I had pizza as a dish I cooked in the oven	Man bija pica kā ēdiens, ko gatavoju cepeškrāsnī
I could live with it	Es varētu ar to dzīvot
I decided to look into it later, maybe never	Es nolēmu to izskatīt vēlāk, varbūt nekad
I had no idea how far they had come	Man nebija ne jausmas, cik tālu viņi ir tikuši
I just told her how to do it	Es tikko viņai pastāstīju, kā to izdarīt
I had a nervous shock	Man bija satriekts nervs
They lost their speed at sea	Viņi zaudēja nelielu ātrumu galvas jūrā
I had one who came to my yard for water	Man bija viens, kas ieradās manā pagalmā pēc ūdens
I can't get him out of my heart	Es nevaru viņu dabūt ārā no sirds
I can't apologize enough	Es nevaru pietiekami daudz atvainoties
I would not be what they wanted	Es nebūtu tas, pēc kā viņi tiecās
I bit my lip to stop crying	Es iekodu lūpā, lai vairs neraudātu
I close my eyes and try to relax	Aizveru acis un mēģinu atslābināties
I felt angry	Es jutu, ka manī sakrājas dusmas
I take a step away from the water	Es pasperu soli prom no ūdens
In fact, I began to understand him	Patiesībā es sāku viņu saprast
I shrugged and started	Es paraustīju plecus un sāku
I repeat this request here and now	Es atkārtoju šo lūgumu šeit un tagad
I wanted to keep them just like me	Es gribēju viņus turēt tāpat kā mani
I want nothing more than to grow this business	Es nevēlos neko vairāk kā attīstīt šo biznesu
I've never bought an album	Es nekad neesmu nopircis nevienu albumu
I mean look at those eyes	Es domāju paskaties uz šīm acīm
The personal choice of our consciousness	Mūsu apziņas personīga izvēle
The thought came to my mind	Manā prātā iešāvās prātā doma
I have read a lot in the last two months	Pēdējo divu mēnešu laikā esmu daudz lasījis
I hope nothing of that	Ceru, ka no tā nekā nav
I finally understood what everyone else felt	Es beidzot saprastu, ko juta visi citi
I hear a noise and the front door opens	Izdzirdu troksni un atveras ārdurvis
I absolutely hate them	Es viņus absolūti ienīstu
Even another world	Pat cita pasaule
I didn't look out anymore	Es vairs neskatījos uz āru
I wanted to get mad at him	Es gribēju uz viņu dusmoties
I see an extreme darkness growing in you	Es redzu, ka tevī aug ārkārtēja tumsa
I saw her bob down the bay	Es redzēju viņas bobu lejup pa līci
I can and will handle it myself	Varu un tikšu galā pats
I like the way my mother explained it	Man patīk, kā mana māte to paskaidroja
They are mourning the use of force	Viņi sēro par rupju spēka lietošanu
I never talk to him about what happened	Es nekad ar viņu nerunāju par notikušo
The secret is now revealed to everyone	Noslēpums tagad ir atklāts, lai visi apzinātos
I had to go see what she needed	Man vajadzēja aiziet paskatīties, kas viņai vajadzīgs
This struggle took place in many stages	Šī cīņa norisinājās daudzos posmos
I wonder if we are something like that	Nez vai mēs esam kaut kas līdzīgs
I couldn't reach biology fast enough	Es nevarēju pietiekami ātri sasniegt bioloģiju
I could say he didn't like killing them	Varēju teikt, ka viņam nepatika viņus nogalināt
There are also alternative uses for food energy	Ir arī alternatīvi pārtikas enerģijas izmantošanas veidi
I can live anywhere	Es varu dzīvot jebkur
Big belly for a light smile	Liels vēders vieglam smaidam
I swear she started kissing people	Es zvēru, ka viņa sāka skūpstīt cilvēkus
I will not hide it anymore	Es to vairs neslēpšu
I knew it wouldn't be easy	Es zināju, ka tas nebūs viegli
I want it because you are you, and only because	Es gribu tāpēc, ka tu esi tu, un tikai tāpēc
I saw the torment in his eyes	Es redzēju mokas viņa acīs
I tried to whistle, but my mouth was too dry	Es mēģināju svilpt, bet mana mute bija pārāk sausa
I pray it works	Es lūdzu, lai tas darbotos
I closed the page	Es aizvēru lapu
The database is an organized collection of records	Datubāze ir sakārtota ierakstu kolekcija
I did not say that any of them could leave	Es neteicu, ka kāds no viņiem varētu aizbraukt
I started this business myself	Es pats esmu izveidojis šo biznesu
I'm just kidding myself	Es tikai jokoju ar sevi
I was able to pick it up without waiting	Es varēju to paņemt bez gaidīšanas
I say this not only because of our wonderful sex	Es to saku ne tikai mūsu brīnišķīgā seksa dēļ
I knew right away who did it	Es uzreiz zināju, kurš to ir izdarījis
I was just playing tennis, and that was all	Es tikai spēlēju tenisu, un tas arī bija viss
I want people to talk to me	Es gribu, lai cilvēki ar mani runā
I shouldn't do it for you	Man tas nebūtu jādara tavā vietā
I remember earlier tonight	Es atceros agrāk šovakar
He held this position for one year	Šajā amatā viņš strādāja vienu gadu
I should try to talk	Man vajadzētu mēģināt runāt
Either score or no	Vai nu gūsti vārtus, vai nē
I have a farm to work on	Man ir saimniecība, kur strādāt
I wanted to be home with family and friends	Es gribēju būt mājās ar ģimeni un draugiem
A small boat had left through the first lock	Pa pirmo slūžu bija izbraukusi neliela laiva
Two weeks would be enough	Divas nedēļas būtu pietiekami
I didn't have time to be afraid	Man nebija laika baidīties
I returned to the meeting	Es atgriezos sanāksmē
I laughed and the girls laughed with me	Es smējos un meitenes smējās kopā ar mani
I just think it will be different	Es tikai domāju, ka būs savādāk
A few days later, the prisoner was finally released	Pēc dažām dienām ieslodzītais beidzot tika atbrīvots
I tried to give her a place	Es mēģināju viņai dot vietu
I won't wait for the parents to see you	Es negaidīšu, kad vecākie redzēs
I hadn't noticed his movements	Es nebiju pamanījusi viņa kustības
I am very interested in the letter, unfortunately	Mani ļoti interesē vēstule, diemžēl
I will turn away quickly	Es ātri novērsos
I'm sick all day	Man visu dienu ir slikti
I can go on with my life	Es varu turpināt savu dzīvi
I didn't understand why you did what you did	Es nesapratu, kāpēc tu darīji to, ko darīji
I would stand by him no matter what	Es stāvētu viņam līdzās, lai arī kas
I very much hope that you will succeed	Es ļoti ceru, ka jums tas izdosies
She also felt that the latter level was almost impossible	Viņa arī uzskatīja, ka pēdējais līmenis ir gandrīz neiespējams
I'm not the only one who thinks so	Es neesmu vienīgais, kas tā domā
I accept your theories	Es pieņemu jūsu teorijas
I had to remind myself to close my mouth	Man bija jāatgādina sev, ka jāaizver mute
I pulled my hair and wiped my eyes	Es atvilku matus un noslaucīju acis
I felt like we were still here	Es jutu, ka mēs joprojām esam šeit
At first I rejected it, but it continued	Sākumā es to noraidīju, bet tas turpinājās
I secretly tried to clean up my actions	Es slepus mēģināju sakopt savu rīcību
I am king now and you are nothing	Es tagad esmu karalis, un jūs neesat nekas
I'll see you when you wake up	Es tevi redzēšu, kad tu pamodīsies
A different sound stopped him cold	Citāda skaņa viņu apturēja aukstu
No significant cost difference should be seen	Būtisku izmaksu atšķirību nevajadzētu redzēt
I believe that conscience is the best guide to action	Es uzskatu, ka sirdsapziņa ir labākais rīcības ceļvedis
I felt their emotions, pain and frustration	Es jutu viņu emocijas, sāpes un vilšanos
I'm not that strict	Es neesmu tik stingrs
I also don't remember walking up the stairs	Es arī neatceros gājienu pa kāpnēm
I have not destroyed anyone	Es nevienu neesmu izpostījis
A few years later, another passed	Dažus gadus vēlāk pagāja cits
I shook my head, but not enough	Es pakustināju galvu, bet nepietiekami
I am his representative	Es esmu viņa pārstāvis
I had made a decision	Es biju pieņēmis lēmumu
A large panel bounced and slid up	Liels panelis atsprāga un uzslīdēja uz augšu
I would look at her face for a moment	Mirkli nopētu viņas seju
I guarded his magic	Es sargāju viņa burvību
I hope you think so too	Ceru, ka arī tu tā domāsi
I can not believe it	ES nespēju tam noticēt
I was finally scared	Es biju galīgi pārbijusies
I was able to set it up and use it quickly	Es varēju ātri iestatīt un izmantot
I just couldn't stay home, you know	Es vienkārši nevarēju palikt mājās, zini
A handsome foreign man caught his eye	Acīs iekrita izskatīgs ārzemju vīrietis
A smaller man became stronger than the king himself	Mazāks cilvēks kļuva stiprāks par pašu karali
I turned my face over his shoulder	Es pagriezu seju pret viņu pār plecu
She was terribly attracted to me when she came in	Mani viņa šausmīgi piesaistīja, kad viņa ienāca
I'm a big fan of yours	Esmu liels tavs fans
I still believe and teach	Es joprojām tam ticu un mācu
I know them, but it won't last very long	Es viņus pazīstu, bet tas neturpināsies ļoti ilgi
I think the Minister liked me	Es domāju, ka ministrs mani iecienīja
I put my belongings in my bag	Es iebāzu savas mantas somā
I knew it would never happen again	Es zināju, ka tas nekad vairs neatkārtosies
I know it's yours	Es zinu, ka tas ir tavs
Their attack was great	Viņu uzbrukums bija lielisks
I went back there to see who was playing it	Es atgriezos tur, lai redzētu, kurš to spēlē
I felt it running through my body	Es jutu, ka tas skrien cauri manam ķermenim
I really didn't want to be here	Es īsti negribēju šeit būt
We will build your car	Mēs uzbūvēsim jūsu automašīnu
I wanted to be ready	Es gribēju būt gatava
I almost slipped out of my dragon	Es gandrīz noslīdēju no sava pūķa
I had absolutely no doubt about that	Man par to nebija absolūti nekādu šaubu
I thought you were blocking	Man likās, ka tu bloķēsi
I asked him what time it was	Es viņam jautāju, cik pulkstens
I gave the camera to someone to take a picture of us	Es iedevu fotoaparātu kādam, lai viņš nofotografē mūsu attēlu
I took it with trembling fingers	Es to paņēmu ar trīcošiem pirkstiem
With all three events, property and infrastructure suffered	Ar visiem trim notikumiem cieta īpašums un infrastruktūra
I always asked him for another dose	Es vienmēr viņam prasīju vēl vienu devu
I climbed the marble steps	Es uzkāpu pa marmora pakāpieniem
Time to relax, escape the world of dreams	Laiks atpūsties, izbēgt sapņu pasaulē
I watched her walk away in awe	Es skatījos, kā viņa bijībā aiziet prom
I think our meeting was scheduled	Es domāju, ka mūsu tikšanās bija paredzēta
I had kept my promise	Es savu solījumu biju turējis
I could say that by controlling the accident myself	Es to varēju pateikt, pats kontrolējot avāriju
I do not recommend that god	Es neiesaku, ka god
I can't imagine anyone so brave	Es nevaru iedomāties nevienu tik drosmīgu
I wanted something beautiful to stay in her memory	Es gribēju kaut ko skaistu, kas paliktu viņas atmiņā
I look forward to every side	Gaidīšu katrā pusē
I touched his eyes, hands and chest	Es pieskāros viņa acīm, rokām un krūtīm
I was not particularly impressed by the new height	Mani ne īpaši sajūsmināja jauns augums
I did not know that	Es to nezināju
I put them both in school	Es viņus abus ievietoju skolā
I would definitely call them again	Es noteikti viņiem piezvanītu vēlreiz
I wanted it to freeze, right there	Es gribēju, lai tas sasalst, tieši tur
I saw him before they took me	Es viņu redzēju, pirms viņi mani aizveda
I am so tired of this life	Esmu tik nogurusi no šīs dzīves
I know this tunnel well	Es labi pazīstu šo tuneli
I know the system and what's going on	Es zinu sistēmu un to, kas notiek
The senator was accompanied by a woman	Kopā ar senatoru bija pasažiere sieviete
I have to be very careful	Man ir jābūt ļoti uzmanīgam
I also shortened them a bit for the summer	Es tos arī nedaudz saīsināju vasarai
I think they did not meet their standards	Es domāju, ka tie neatbilda viņu standartiem
I went to bed early, bright	Es devos gulēt agri, gaišs
I can travel fast	Es varu ātri ceļot
I told you to make him feel welcome	Es tev teicu, lai viņš jūtas gaidīts
I used to be so happy	Kādreiz biju tik laimīga
I believe this will be the best route	Es uzskatu, ka tas būs labākais maršruts
I just didn't want to admit it	Es vienkārši negribēju to atzīt
I saw that she was shaking, even though the room was warm	Es redzēju, ka viņa drebēja, lai gan istaba bija silta
I got out and she stopped and smiled at me	Es izkāpu, un viņa apstājās un uzsmaidīja man
In fact, I was expecting it	Patiesībā es to gaidīju
I ask what the hell we're doing here	Es jautāju, ko, pie velna, mēs šeit darām
I dragged his face a few inches above mine	Es vilku viņa seju dažas collas virs manējās
And that's just it	Un tas ir tikai tas
I have all been denied them	Man tie visi ir atteikti
I asked the banker to do it	Es palūdzu baņķierim to darīt
I saw it the moment you saw him	Es to redzēju tajā brīdī, kad tu viņu ieraudzīji
I have friends among them	Man viņu vidū ir draugi
I broke out of it	Es izrāvos no tā
I am not worth judging others	Es neesmu cienīgs spriest par citiem
I have followed them with great interest	Esmu tiem sekojis ar lielu interesi
I'll take you to your room	Es aizvedīšu tevi uz tavu istabu
The song has two verses and a choir	Dziesmai ir divi panti un koris
I think that was fair enough	Es domāju, ka tas bija pietiekami godīgi
I like things fresh, new and exciting	Man patīk lietas svaigas, jaunas un aizraujošas
I hate to think	Man riebjas laiks domāt
I just want him not to trust me so much	Es tikai vēlos, lai viņš man tik ļoti neuzticētos
I need to feel her little arms around me	Man jājūt viņas mazās rociņas ap mani
I reached into my pocket and felt something soft	Pasniedzos kabatā un sajutu kaut ko mīkstu
The situation on the ground was not much better	Sauszemes spēku situācija nebija daudz labāka
I have to do it	Man tas ir jāpadara
I know where he is	Es zinu, kur viņš atrodas
I did not apologize for being honest with him	Es netaisījos atvainoties, ka esmu pret viņu godīgs
It seemed to me that someone was sick	Man likās, ka kāds ir slims
I can't believe this is your first job	Es nespēju noticēt, ka tas ir tavs pirmais darbs
I had made things worse	Es biju padarījis lietas sliktākas
I have never denied her a wish	Es nekad neesmu viņai liegusi vēlēšanos
A shadow appeared on the doorstep of her camera	Pie viņas kameras sliekšņa parādījās ēna
I'm not usually like that	Es parasti neesmu tāds
I wanted to get my cell back	Es gribēju atgūt savu šūnu
I, too, looked forward to working with him again	Arī es ar nepacietību gaidīju, kad varētu atkal strādāt ar viņu
I felt as if I had let him down	Es jutos tā, it kā es viņu pievīlu
I learned to help myself	Es iemācījos sev palīdzēt
I am currently available and can help	Šobrīd esmu pieejams un varu palīdzēt
I serve only one king, and she is the queen	Es kalpoju tikai vienam karaliskam, un viņa ir karaliene
I did the same, but I didn't hear anything	Es darīju to pašu, bet neko nedzirdēju
I offer her to do it	Es piedāvāju viņai to izdarīt
I get out and open the door	Izkāpju ārā un atveru durvis
I also used this liquid during the day	Es mēdzu lietot šo šķidrumu arī dienas laikā
I was ready to return to the city	Es biju gatavs atgriezties pilsētā
I plan to call you whenever we're in range	Es plānoju jums piezvanīt ikreiz, kad būsim diapazonā
I was not of his blood, so our relationship was forbidden	Es nebiju no viņa asinīm, tāpēc mūsu attiecības bija aizliegtas
I did not ask for this right	Es šīs tiesības neprasīju
I didn't have to scare you like that	Man nevajadzēja tevi tā baidīt
They had too many draws	Viņiem bija pārāk daudz neizšķirtu
I didn't have to read the rest of the book	Man nebija jālasa pārējā grāmatas daļa
A faint light shone in the distance	Tālumā spīdēja vāja gaisma
I am a seed on the wind	Es esmu sēkla uz vēja
I will not name it or say where it is	Es to nenosaukšu un neteikšu, kur tas atrodas
I did not do any brave things	Es nedarīju nevienu drosmīgu lietu
I didn't care what others thought	Man bija vienalga, ko domā citi
He was overwhelmed by a wave of panic	Viņu pārņēma panikas vilnis
I hope the film is not affected by radiation	Ceru, ka filmu neietekmē starojums
I was excited for the first time	Es pirmo reizi biju sajūsmā
I already knew where to go	Es jau zināju, kur jāiet
I looked back over my shoulder	Es paskatījos atpakaļ pār plecu
I wanted to direct this toxic collaboration to someone	Es gribēju novirzīt šo toksisko sadarbību kādam
I couldn't say what he was thinking	Es nevarēju pateikt, ko viņš domā
I tested myself mentally	Es pārbaudīju sevi garīgi
I wanted it to be a dream	Es gribēju, lai tas būtu sapnis
I turned to give him one last look	Es pagriezos, lai uzmestu viņam pēdējo skatienu
The thing they think is me	Lieta, ko viņi domā, esmu es
I can't let her keep doing this to me	Es nevaru ļaut viņai turpināt to darīt ar mani
A smile lit up in her dark eyes	Viņas tumšajās acīs iedegās smaids
I sing it all the time	Es to dziedu visu laiku
I kissed him on the cheek	Es noskūpstīju viņu uz vaiga
I'll get us out of it	Es izvedīšu mūs no tā
I didn't want to sound interested in him	Es nevēlējos izklausīties par viņu ieinteresētu
I wasn't sure if they were dead or not	Es nebiju pārliecināts, vai viņi ir miruši vai nē
I'll tell him everything while he takes me home	Es viņam visu izstāstu, kamēr viņš mani ved mājās
I apologize for losing my feelings late	Es atvainojos, ka vēlu esmu pametusi savas sajūtas
I look into her face	Es ieskatos viņas sejā
I thought he was in engineering	Man likās, ka viņš ir inženierzinātnēs
I need to see him again	Man viņš atkal jāredz
I want my corn to continue dancing	Es gribu, lai mana kukurūza turpina dejot
I had never talked to him like that	Es nekad nebiju ar viņu tā runājusi
Personal and business references are recommended	Ieteicams izmantot personiskās un biznesa atsauces
I was fourteen years old	Man bija četrpadsmit gadu
I wonder, the practice is not more general	Nez, prakse nav vispārīgāka
I'm not saying intention	Es nesaku, nodoms
I couldn't be reckless	Es nevarēju būt neapdomīgs
A force that can be good or bad	Spēks, kas var būt labs vai slikts
I think he has returned home	Es domāju, ka viņš ir atgriezies savās mājās
I keep waking up with every slightest noise	Es turpinu mosties ar katru mazāko troksni
I realized that finding a job was my only chance	Es sapratu, ka atrast darbu ir mana vienīgā iespēja
On the other hand, I was afraid of those words	No otras puses, es baidījos no šiem vārdiem
I took the money and have regretted it ever since	Es paņēmu naudu un kopš tā laika to nožēloju
I know how to deal with them	Es zinu, kā ar viņiem tikt galā
I wondered where she was going	Es prātoju, kur viņa devās
I nodded and looked at the door	Es pamāju un paskatos uz durvīm
I'll be there soon	Drīz būšu klāt
I ran down the stairs and took the first right	Es noskrēju lejā pa kāpnēm un paņēmu pirmo labo
I would never be so shocked again	Es nekad vairs nebūtu tik šokēts
However, I did not feel any thrill of victory	Tomēr es nejutu nekādu uzvaras saviļņojumu
I didn't pay much attention to it then	Toreiz es tam nebiju pievērsis īpašu uzmanību
I also know it will benefit me	Es arī zinu, tas man nāks par labu
I mean really closed	Es domāju patiešām slēgts
He was greeted by a kind voice	Viņu sveicināja laipna balss
I have to go to therapy tomorrow	Man rīt jāiet uz terapiju
I blow out many of these pictures	Es izpūtu daudzas šīs bildes
I tell my daughter that she is my miracle	Es saku savai meitai, ka viņa ir mans brīnums
I definitely got better	Man noteikti kļuva labāk
I definitely think he will be caught in action	Es noteikti domāju, ka viņš tiks pieķerts darbībā
I struggle with the urge to run the other way	Es cīnos ar vēlmi skriet citu ceļu
I didn't expect him to say that	Es negaidīju, ka viņš to teiks
I keep them in my personal art studio	Es tos glabāju savā personīgajā mākslas studijā
I heard they use it as a base	Es dzirdēju, ka viņi to izmanto kā bāzi
I pretended not to notice and kept talking	Izlikos nemanot un turpināju runāt
I have to defend my interests	Man ir jāaizstāv savas intereses
I just didn't know what to say	Es vienkārši nezināju, ko teikt
Oh, but if she listened to her boyfriend	Ak, bet ja viņa klausītu savu draugu
I can't stop this feeling from growing	Es nevaru apturēt šīs sajūtas pieaugumu
I offered to help her, but of course she refused	Es piedāvāju viņai palīdzēt, bet viņa, protams, atteicās
I was always on the ground	Es vienmēr biju uz zemes
Blinking can be tragic	Mirkšķināšana var būt traģiska
I really can't get them here until then	Es tiešām tos šeit nevaru dabūt līdz tam laikam
I could only guess at the chaos we were in	Es varēju tikai nojaust, kādā haosā mēs atradāmies
I asked her if she could see what had just happened	Es viņai jautāju, vai viņa redz to, kas tikko notika
I assure you, it is terrible	Es jums apliecinu, ka tas ir briesmīgi
I landed heavily on the ground	Es smagi nolaidos uz zemes
I stopped listening to something else	Es pārstāju klausīties kaut ko citu
However, I never really succeeded	Tomēr es nekad mums īsti neizdevās
I never went anywhere without straightening my hair	Es nekad nekur gāju bez matu sakārtošanas
I'm the only one to blame	Es esmu vainīgs tikai pats
I was on a path near the outer wall	Es biju uz taciņas netālu no ārsienas
I also started to turn yellow	Es arī sāku kļūt dzeltens
I had never seen him there before	Es nekad agrāk viņu tur nebiju redzējis
I like to come here, always so calm	Man patīk šeit ierasties, vienmēr ir tik mierīgs
The challenge for business is to reduce waste	Uzņēmējdarbības uzdevums ir samazināt atkritumu daudzumu
His overall performance was commended	Viņa sniegums kopumā tika novērtēts ar atzinību
I had to go fishing	Man vajadzēja doties makšķerēt
I have been a history teacher for the last twelve years	Pēdējos divpadsmit gadus biju vēstures skolotājs
I designed it to fit a standard sheet of paper	Es to izveidoju tā, lai tas atbilstu standarta papīra lapai
I will change my name on the day you do this	Es mainīšu savu vārdu tajā dienā, kad tu to izdarīsi
I like to learn new things about him	Man patīk uzzināt jaunas lietas par viņu
I shuddered at every step	Es nodrebēju ar katru soli
A small voice whispered in her ear	Viņai ausī iečukstēja maza balss
I'm sure you want to get your house back	Esmu pārliecināts, ka vēlaties atgūt savu māju
I want to see him learn	Es gribu redzēt, kā viņš mācās
I love you very, very, very much	Es tevi ļoti, ļoti, ļoti mīlu
I want to keep working	Es gribu turpināt strādāt
I like how hair is made	Man patīk, kā mati top
I also couldn't sit still	Es arī nevarēju nosēdēt uz vietas
I had to throw it away	Man tas bija jāizmet
I plan to give him one after we get married	Es plānoju viņam vienu uzdāvināt pēc tam, kad mēs apprecējāmies
I felt that every part of myself was hurting more	Es jutu, ka katra sevis daļa sāp pēc vairāk
I think you've been through a lot	Es domāju, tu esi daudz pārdzīvojis
Young children would not be recommended in this area	Mazus bērnus šajā jomā neieteiktu
I liked the sound of your voice	Man patika tava balss skaņa
I could allow myself to feel	Varēju ļaut sev just
The stamp is distributed despite the error	Pastmarka tiek izplatīta, neskatoties uz kļūdu
I was glad she seemed interested in helping	Man bija prieks, ka viņa šķita ieinteresēta palīdzēt
I see, hear and feel things differently than ordinary people	Es redzu, dzirdu un jūtu lietas savādāk nekā parasti cilvēki
In fact, I was born there	Patiesībā es tur piedzimu
I had a good time with you today	Es šodien labi pavadīju laiku ar tevi
I wanted school to end	Es gribēju, lai skola jau beigtos
A thick mist stood in front of him	Viņa priekšā nostājās bieza migla
I took you for granted	Es tevi uztvēru kā pašsaprotamu
I like the idea of ​​sharing knowledge or thoughts	Man patīk ideja dalīties zināšanās vai domās
I never wanted it to happen until now	Es nekad negribēju, lai tas nonāktu līdz šim
I support those who are trying to end it	Es atbalstu tos, kuri cenšas to izbeigt
A lot of it happens around wedding time	Daudz no tā notiek ap kāzu laiku
Really a little pathetic	Tiešām mazliet nožēlojami
I think you have funny elements	Es domāju, ka tevī ir smieklīgi elementi
I probably didn't hear a phone call	Laikam nedzirdēju telefona zvanu
I have no plans to win the race	Man nav plānu uzvarēt sacensībās
I told him not to hunt	Es viņam teicu, ka nemedī
The name was just a label	Vārds bija tikai etiķete
I had never heard of it before	Es nekad agrāk nebiju dzirdējis, ka tas patīk
I think that's why he tried to get custody	Es domāju, ka tāpēc viņš mēģināja iegūt aizbildnību
I wasn't quite ready	Es nebiju gluži gatavs
I told him to call me	Teicu, lai viņš man piezvana
The war is not won in one meeting	Karu neuzvar vienas tikšanās reizē
A man of song and dance	Dziesmu un deju cilvēks
I hadn't been to this place before	Es nebiju bijis šajā vietā iepriekš
Many times I was dead	Daudzas reizes es biju miris
I couldn't tell if anyone had disappeared in my year	Es nevarēju pateikt, vai manā gadā kāds nav pazudis
I couldn't tell you how many books there are	Es nevarēju pateikt, cik grāmatu ir
I see room for interpretation	Es redzu vietu interpretācijām
I later realized that he had a panic attack	Vēlāk sapratu, ka viņam ir panikas lēkme
I got to the back door and knocked	Piegāju pie sētas durvīm un pieklauvēju
I was in the second row	Es biju otrajā rindā
I opened the door a little	Es nedaudz pavēru durvis
I returned from a very pleasant trip	Es atgriezos no ļoti patīkama ceļojuma
I couldn't show my face for weeks	Es nevarēju parādīt savu seju nedēļām ilgi
I despise you and everything you stand for	Es nicinu tevi un visu, par ko tu iestājies
I wonder what they're all doing tonight	Interesanti, ko viņi visi šovakar dara
Both males and females are similar in appearance	Gan tēviņi, gan mātītes pēc izskata ir līdzīgi
I stand up and walk out carefully	Es stāvu un uzmanīgi eju ārā
I was just born human	Es tikko piedzimu par cilvēku
I saw that the last idea hurt him a little	Es redzēju, ka pēdējā ideja viņu nedaudz sāpināja
Of course, I never understood that	Es, protams, nekad to nebiju sapratis
I have no idea why this is so	Man nav ne jausmas, kāpēc tas tā ir
I can't believe she's so quiet	Es nespēju noticēt, ka viņa ir tik klusa
I am quite worried about abandoned animals	Esmu diezgan noraizējies par pamestiem dzīvniekiem
I wonder who our new leader is	Interesanti, kurš ir mūsu jaunais vadītājs
Change, but not so much change	Pārmaiņas, bet ne tik lielas pārmaiņas
I think there is a storm in your direction	Es domāju, ka jūsu virzienā ir vētra
I came a little shorter	Pienācu mazliet īsāks
Lightning flashed from her hand	No viņas rokas atspīdēja zibens
I had a good conversation with my mother	Man ar mammu bija laba parunāšanās
I pointed to the floor	Es norādīju uz grīdu
I will be coming soon to cut any links	Es pārstāvu drīzumā, lai samazinātu jebkādas saites
I had success with one of my best efforts	Man bija panākumi ar vienu no labākajiem centieniem
I feel fed up and inside so warm and wet	Es jūtos paēdusi un iekšēji tik silti un slapji
I have a better use for it	Man tam ir labāks lietojums
I had to stop to catch my breath	Man bija jāapstājas, lai atvilktu elpu
I felt sorry for his wife	Man bija žēl viņa sievas
I am very sorry, my dear	Man ļoti žēl, mans dārgais
I whispered a question to him again and again	Es atkal un atkal čukstēju viņam jautājumu
I had to act	Man vajadzēja darboties
I'm not worried about holding him	Es neuztraucos cīnīties ar viņa turēšanu
I work hard and I like to play hard	Es smagi strādāju un man patīk smagi spēlēt
I'm flying home late tomorrow night	Rīt vēlu vakarā lidoju mājās
I hope it will be a blow to the stomach	Ceru, ka tas būs sitiens pa vēderu
I think they have a mind	Es domāju, ka viņiem ir savs prāts
I like it when he talks like an old gentleman	Man patīk, kad viņš runā kā vecs džentlmenis
I couldn't answer, I couldn't breathe	Es nevarēju atbildēt, nevarēju elpot
I like to listen to you talk like a mom	Man patīk klausīties, kā tu runā kā mamma
I ran into the bath and felt relieved	Es ieskrēju sev vannā un jutos atvieglota
I just hope it's not too late	Es tikai ceru, ka neesam par vēlu
I have to think of something	Man par kaut ko jādomā
Her future career reflected this advice	Viņas turpmākā karjera atspoguļoja šo padomu
I suspected they were looking for you	Man bija aizdomas, ka viņi tiecas pēc jums
Check your phone to see what time it is	Pārbaudu savu telefonu, lai redzētu, cik pulkstenis
I looked at my sleeve	Es paskatījos uz savu piedurkni
I would hide behind our house and cry all day	Es slēptos aiz mūsu mājas un raudātu visu dienu
The car alarm was activated	Nostrādāja automašīnas signalizācija
I needed access	Man vajadzēja pieeju
However, I did not have a cold	Man tomēr nebija auksti
I can't say why right now	Es šobrīd nevaru pateikt, kāpēc
The latter city also lost telephone service	Pēdējā pilsēta arī zaudēja telefona pakalpojumus
I like to come back again and again	Man patīk atgriezties atkal un atkal
I have been writing on this subject for many years	Es rakstu par šo tēmu daudzus gadus
I poured the second row and then the third	Es ielēju otro rindu un tad trešo
I knew exactly where she was going with this	Es precīzi zināju, kur viņa ar šo dosies
I really like playing drums	Man ļoti patīk spēlēt bungas
I allowed myself to do it	Es atļāvos to izdarīt
I'm in a much better place now, believe me	Es tagad esmu daudz labākā vietā, ticiet man
I can't do without what the museum costs me	Es nevaru iztikt no tā, ko man maksā muzejs
I was red like the twilight sun on my face	Es biju sarkana kā krēslas saule pie manas sejas
It seems to me that he read the word somewhere in the book	Man šķiet, ka viņš vārdu kaut kur izlasīja grāmatā
Nor had he found victory	Viņš arī nebija atradis uzvaru
I need to know how to find my favorite patient	Man ir jāzina, kā atrast savu mīļāko pacientu
In my opinion, the best is simple and mundane	Manuprāt, vislabākais ir vienkāršs un ikdienišķs
I think he knew something was going on	Es domāju, ka viņš zināja, ka kaut kas notiek
I am looking for her image in the database	Es meklēju viņas attēlu datubāzē
I want to know how to save it	Es gribu zināt, kā to saglabāt
I see their sins, the ones they deny the most	Es redzu viņu grēkus, tos, kurus viņi visvairāk noliedz
I have to say, you look very different	Man jāsaka, tu izskaties pavisam savādāk
I really think you have to go now	Es tiešām domāju, ka tev tagad jāiet
I was immediately confused and wondered what they were thinking	Es uzreiz samulsu un prātoju, ko viņi domā
I already feel better	Es jau jūtos labāk
I wasn't much better	Man nebija daudz labāk
I tried to explain that we do not have a reserve of cash	Es mēģināju paskaidrot, ka mums nav rezerves skaidras naudas
I talked to his mother last night	Vakar vakarā runāju ar viņa māti
I feel separated from the world	Es jūtos atšķirts no pasaules
I was not taught to shoot with psychological methods	Mani nemācīja šaut ar psiholoģiskām metodēm
I was ready to hear everything he had to say	Es biju gatava dzirdēt visu, kas viņam bija sakāms
I want you to stay away from him	Es gribu, lai tu turējies tālu no viņa
I know this has been an emotional day for you	Es zinu, ka šī jums ir bijusi emocionāla diena
I didn't know it existed	Es nezināju, ka tāda pastāv
I like it because the harvest is not ours	Man tas patīk, jo raža nav mūsu
I want you to get it by tomorrow	Es vēlos, lai jūs to saņemtu līdz rītdienai
I could not stand ignorance	Es nevarēju izturēt nezināšanu
I took my eyes off him	Es novilku acis no viņa
I did not become a painter to get rich	Es nekļuvu par gleznotāju, lai kļūtu bagāts
Get off and get dressed	Izkāpju un saģērbos
I can't say much more	Es nevaru pateikt daudz vairāk
I'm probably up	Es laikam augšu
Such a really fun record	Tāds patiešām jautrs ieraksts
Then I still have a lot to learn	Tad man vēl daudz jāmācās
I just packed enough to fit in my little bag	Es tikko iepakoju tik daudz, lai ietilptu savā mazajā somā
I aimed it at the guard and pressed the trigger	Es to notēmēju pret sargu un nospiedu sprūdu
She could be a big star	Viņa varētu būt liela zvaigzne
I mean really, really	Es domāju tiešām, tiešām
I just blush even more after the reminder	Es tikai vēl vairāk nosarku pēc atgādinājuma
I could say that she really liked it	Es varētu teikt, ka tas viņai patiešām patika
I shuddered at these opportunities	Es nodrebēju par šīm iespējām
I haven't seen them in a week	Es viņus neesmu redzējis nedēļu
A crooked little smile played on her face	Viņas sejā spēlējās greizs mazs smaids
I know he didn't mean any harm	Es zinu, ka viņš nedomāja ļaunu
I looked at his face and thought about the note	Es paskatījos uz viņa seju un domāju par zīmīti
I am against them	Es esmu pret viņiem
I have never heard any sound	Es nekad neesmu dzirdējis nevienu skaņu
I also liked the dream	Man arī patika sapnis
This phenomenon is displayed during the cell cycle	Šī parādība tiek parādīta šūnu cikla laikā
I like it when he does such small things	Man patīk, kad viņš dara tādas mazas lietas
I can't imagine how it should feel	Es nevaru iedomāties, kā tam vajadzētu justies
Two groups tried to answer this question	Divas grupas centās atbildēt uz šo jautājumu
I don't think so	Es par to nedomāju
I let my head go down, disappointed	Es ļāvu galvai nolaisties uz priekšu, vīlusies
I started crying, crying deeply	Es sāku raudāt, dziļi raudāt
I wiped the blood from my hand on my shirt	Es noslaucīju asinis no rokas uz krekla
I put the coffee pot aside to open the door	Es noliku kafijas kannu malā, lai atvērtu durvis
I hope she found her way home	Es ceru, ka viņa atrada ceļu uz mājām
I slept in bed and felt nothing	Es gulēju gultā un neko nejutu
I can't afford that luxury	Es nevaru atļauties tādu greznību
I fought for myself, I was determined to be proud of him	Es cīnījos par sevi, apņēmos viņu lepoties
The wife's sky is under her husband's feet	Sievas debesis ir zem viņas vīra kājas
Now I saw the future more often	Tagad es redzēju nākotni biežāk
I'll follow you home tonight	Šovakar es tev sekošu mājās
I didn't even hear him approaching	Es pat nedzirdēju, kā viņš tuvojas
I put her hand in my	Es ieliku viņas roku savējā
I can get to him without others knowing that we are interested	Es varu nokļūt pie viņa, citiem nezinot, ka esam ieinteresēti
I want you to read my mind and stop me	Es vēlos, lai jūs būtu izlasījuši manas domas un apstādinājuši mani
I may have a different idea	Man var būt cita doma
I wasn't really sure who they took orders from	Es patiesībā nebiju pārliecināts, no kā viņi pieņēma pasūtījumus
I left them on the front porch	Es tos atstāju uz priekšējā lieveņa
I was quite surprised by this request	Es biju diezgan pārsteigts par šo pieprasījumu
I told you it was a mistake	Es tev teicu, ka tā bija kļūda
I am still independent	Es joprojām esmu neatkarīgs
I can only assume that both were killed	Es varu tikai pieņemt, ka abi tika nogalināti
I will never eat it	Es nekad to neēstu
A black flower of pain opened in her intestines	Viņas zarnās atvērās melns sāpju zieds
I really felt her smile	Es tiešām jutu viņas smaidu
I want to go back to that guy	Es gribu atgriezties pie tā puiša
I had to choose the right moment	Man bija jāizvēlas īstais brīdis
I don't have much to do	Man nav daudz ko darīt
I'm just sorry I didn't leave a note	Es tikai nožēloju, ka neatstāju zīmīti
Bill couldn't allow it	Bils nevarēja to pieļaut
I really admire him too	Es arī viņu patiešām apbrīnoju
I think we will continue on the tour	Es domāju, ka mēs turpināsim doties ekskursijā
I dream of the same man again	Es atkal sapņoju par to pašu vīrieti
I told her we were even	Es viņai teicu, ka esam pat
I needed a joke or a random comment	Man vajadzēja joku vai nejaušu komentāru
I was so embarrassed by this conversation	Mani tik ļoti samulsināja šī saruna
I turn to see how she looks at me	Es pagriežos, lai redzētu, kā viņa skatās uz mani
I felt that my health was satisfactory	Jutu, ka veselība ir apmierinoša
I turned, got up and went back underground	Es pagriezos, piecēlos un devos atpakaļ pazemē
I still had the power of an ax	Man joprojām bija arī cirvja spēks
I think that says it all	Es domāju, ka tas izsaka visu
A man was tortured and murdered	Kāds vīrietis tika spīdzināts un noslepkavots
I smiled and closed my eyes at the thought of my illness	Es pasmaidīju un aizvēru acis, domājot par savu slimību
However, I did not say any of that	Es tomēr neko no tā neteicu
I am happy to accept this award on their behalf	Es priecājos pieņemt šo balvu viņu vārdā
I definitely fainted and saw this dream	Es noteikti noģību un redzēju šo sapni
I usually nail companies too	Es parasti naglu arī uzņēmumus
I should not have defended my happiness	Man nebūtu bijis jāaizstāv sava laime
I knew one in second grade	Vienu zināju otrajā klasē
I open the happiness cookie	Es atveru laimes cepumu
A wonderful window of opportunity appeared	Bija parādījies brīnišķīgs iespēju logs
I think we should sit you down	Es domāju, ka mums vajadzētu tevi apsēdināt
I was here alone almost two hours earlier today	Šodien biju šeit viena gandrīz divas stundas agrāk
I feel my strength return	Es jūtu, ka mans spēks atgriežas
I felt sorry for him at the time	Tobrīd man viņu bija žēl
I help her when she asks	Es viņai palīdzu, kad viņa jautā
However, I remember him	Es tomēr viņu atceros
I didn't want to be here	Es negribēju būt šeit
The results were not satisfactory	Rezultāti nebija iepriecinoši
I turn and face him	Es pagriežos un saskaros ar viņu
I serve and put on my glasses	Pasniedzos un uzlieku brilles
I knew what he was doing to them	Es zināju, ko viņš ar viņiem izdarīja
I had tried to turn it	Biju mēģinājis to pagriezt
He found it most interesting to the officers	Man viņš šķita visinteresantākais no virsniekiem
At first I ignored them	Sākumā es tos ignorēju
I look like an ordinary average guy	Es izskatos kā parasts vidusmēra puisis
A lot has come from there	Daudz kas no turienes ir nācis
I always twin over each conductor	Es vienmēr dvīņu pāri katram diriģentam
I spend time trying to be good at math	Es tērēju laiku, mēģinot būt labs matemātikā
I didn't know who he was	Es nezināju, kas viņš ir
I want to see what people say, how they react	Es gribu redzēt, ko cilvēki saka, kā viņi reaģē
I don't want to be like her	Es nevēlos būt kā viņa
I think there has to be art in every room	Es domāju, ka katrā telpā ir jābūt mākslai
I was surprised by the request itself	Biju pārsteigts par pašu pieprasījumu
I will always support and respect them	Es vienmēr viņus atbalstīšu un cienīšu
Unfortunately, I was wrong	Es diemžēl kļūdījos
I surprise myself too	Pārsteidzu arī sevi
I decided to go ahead and deal with it	Es nolēmu iet uz priekšu un tikt galā ar to
I immediately lost my ability to breathe	Es uzreiz zaudēju spēju elpot
I was a very good sergeant	Es biju ļoti labs seržants
I really need some fun today	Man tiešām šodien vajag kādu jautrību
I was always a little afraid that you would be rebellious	Es vienmēr mazliet baidījos, ka tu būsi dumpīgs
I tried not to worry	Es centos neuztraukties
I have never paid my debts	Es nekad neesmu maksājis savus parādus
I have to deal with it myself	Man pašam ar to jātiek galā
I think there's something you should see	Es domāju, ka tur ir kaut kas, kas jums vajadzētu redzēt
An environment to create	Vide, ar kuras palīdzību radīt
I feel like I'm getting up	Jūtu, ka paceļos augšā
I know many men who can't dance	Es pazīstu daudzus vīriešus, kuri neprot dejot
I felt like they were watching me	Es jutu, ka viņi mani vēro
He was shaken by a long deep breath	Viņu satricināja ilga dziļa elpa
I am confused by this section	Mani mulsina šī sadaļa
I also needed a change	Man arī vajadzēja pārmaiņas
I was moved back to the present	Mani pārcēla atpakaļ uz tagadni
However, I did not want to go down this road	Tomēr es negribēju iet pa šo ceļu
I wonder what happened to him	Interesanti, kas ar viņu noticis
I could be away all weekend	Es varētu būt prom visu nedēļas nogali
I love you, flying over her head	Es tevi mīlu, peld viņai pa galvu
I've already done it	Es to jau esmu uztaisījis
I had never even been to a club	Es pat nekad nebiju bijis klubā
It seemed to me to be a metaphor for belief	Man likās, ka tā ir pārliecības metafora
I finally had a chance to spot the earth	Beidzot man radās iespēja pamanīt zemi
I still can't receive calls	Es joprojām nevaru saņemt zvanus
I was not so lucky	Man nebija tik paveicies
I am what you will become	Es esmu tas, par ko tu kļūsi
I really felt like a little poor rich girl	Es tiešām jutos kā maza nabaga bagāta meitene
They also had a slightly different front	Viņiem bija arī nedaudz atšķirīga fronte
I did not want this to happen again	Es negribēju, lai tas atkārtojas
I shouldn't think so	Man nevajadzētu tā domāt
I think he started coming back a few nights ago	Es domāju, ka viņš sāka atgriezties pirms dažām naktīm
I do not want to be a ruler	Es nevēlos būt valdnieks
I doubt your people have yet to discover the substance	Šaubos, ka jūsu cilvēki vēl ir atklājuši vielu
I paid in advance for three months' accommodation	Par trīs mēnešu izmitināšanu samaksāju avansā
I told them it's beautiful, you can keep it	Es viņiem teicu, ka tas ir skaisti, jūs varat to paturēt
I enjoyed going to football	Man patika iet uz futbolu
I couldn't understand a word that someone said	Es nevarēju saprast ne vārda, ko kāds teica
I know that well, ladies	Es to labi zinu, dāmas
Tonight I dream of you	Šonakt es sapņoju par tevi
I want to tell him my secret	Es gribu viņam pastāstīt savu noslēpumu
A man who could be trusted to return later	Cilvēks, kuram varētu uzticēties, ka viņš atgriezīsies vēlāk
I agree that you need to see it	Es piekrītu, ka jums tas ir jāredz
I had high hopes for you	Man bija lielas cerības uz tevi
They knock on a student's door	Viņi klauvē pie kāda studenta durvīm
I want to vent my head	Es gribu izvēdināt galvu
I wondered why, but didn't ask	Es prātoju, kāpēc, bet nepajautāju
I found it after her death	Es to atradu pēc viņas nāves
His unit saw great active service	Viņa vienība redzēja lielu aktīvu dienestu
I ran soothingly over her back	Nomierinoši nobraucu ar roku pa viņas muguru
I am aware of thoughts and emotions	Es apzinos domas un emocijas
A small touch hit my shoulder from behind	Neliels pieskāriens skāra manu plecu no aizmugures
I felt relieved that it was only a block away	Es jutos atvieglots, ka tas bija tikai kvartāla attālumā
I was a joke to them	Es viņiem biju joks
I haven't drunk morning coffee	Es neesmu dzērusi rīta kafiju
I had forgotten how I really felt at rest	Es biju aizmirsusi, kā patiesībā bija justies atpūtusies
I saw him twice a week for two years	Es viņu redzēju divas reizes nedēļā divus gadus
I want to belong to the world	Es gribu piederēt pasaulei
I looked down and saw him	Es paskatījos uz leju un ieraudzīju viņu
I wait for them every time	Es tos gaidu katru reizi
I especially like the beer with the story	Man īpaši patīk alus ar stāstu
People said the crosses would be removed	Cilvēki teica, ka krusti tiks noņemti
I demand your life	Es prasu tavu dzīvību
I was about to give up when he gave up	Es jau grasījos padoties, kad viņš padevās
A light breeze blew from the southwest	No dienvidrietumiem pūta viegls vējiņš
I was not in the mood to fight	Man nebija noskaņojuma cīnīties
I wanted to hit something	Es gribēju kaut ko iesist
I closed my eyes and bit my lip	Es aizvēru acis un iekodu lūpā
I know you like control	Es zinu, ka jums patīk kontrole
I won't see you for a while	Laikam kādu laiku neredzēšos
A black cloud rolled over the spectacular darkness	Melns mākonis ripoja pāri iespaidīgajai tumsai
Such errors lead to a number of diseases	Šādu kļūdu dēļ rodas vairākas slimības
I saw smoke in the sky	Es redzēju dūmus debesīs
I no longer trust the witch	Es vairs neuzticos raganai
I'm still thinking of getting a new one	Es tik un tā domāju dabūt jaunu
I tried to do things	Es mēģināju darīt lietas
Great deal for cops	Lielisks darījums policistiem
I got ready to go to bed and went to my room	Sagatavojos gulēt un devos uz savu istabu
I had some friends there	Man tur bija daži draugi
I promise to love you forever, until the last breath	Es apsolu tevi mīlēt mūžīgi, līdz pēdējam elpas vilcienam
Do whatever you want	Dariet visu, ko vēlaties
He also has a star on his right shoulder	Viņam arī uz labā pleca ir zvaigzne
I'm so sorry you got your ass	Man ļoti žēl, ka tu dabūji savu dupsi
I suddenly felt bad	Man pēkšņi likās, ka man būs slikti
I feel bad about it	Es par to jūtos slikti
I think my older sisters were more obedient	Manuprāt, manas vecākās māsas bija paklausīgākas
I offer them part of my medicine	Es viņiem piedāvāju daļu savas zāles
I haven't done that in a long time	Es tik ilgi to neesmu darījis
I try not to be offended	Cenšos neapvainoties
I want you to stop seeing him	Es vēlos, lai jūs pārtraucat viņu satikt
I waved her hand	Es pamāju viņai ar rokām
I could see nothing but the stones below	Es nevarēju redzēt neko citu kā tikai akmeņus zemāk
I would be very surprised if it existed	Es būtu ļoti pārsteigts, ja tāda pastāvētu
I was really excited about our date	Es tiešām biju sajūsmā par mūsu randiņu
There was a scream in her throat	Viņas kaklā pacēlās kliedziens
I want every piece of you	Es gribu katru gabalu no tevis
I am sure it will be acceptable	Esmu pārliecināts, ka tas būs pieņemami
I barely managed the money because my fingers felt frozen	Es tik tikko tiku galā ar naudu, jo man šķita, ka pirksti bija sasaluši
I could say that others were watching us	Varēju teikt, ka citi mūs vēro
I was there two years ago	Es tur biju pirms diviem gadiem
I have to see for myself	Man pašam jāredz
I feel fear again	Es atkal jūtu bailes
It seemed to me that she was mine	Man likās, ka viņa ir mana
I think you will come with us	Es domāju, ka tu nāksi mums līdzi
I've never gone out to them	Es nekad neesmu izgājis uz tiem
I hope you will be able to embrace this wisdom	Es ceru, ka jūs spēsit uzņemt šo gudrību
I remember her perfect cup of sand	Es atceros viņas ideālo smilšu glāzes figūru
I followed the run to the abandoned class	Es sekoju skriešanai uz pamesto klasi
I will be the shield that will protect you	Es kļūšu par vairogu, kas tevi pasargās
I was in the lobby of one of the first floors of the elevator	Es biju viena pirmā stāva lifta vestibilā
I couldn't ask you to do anything better	Es nevarētu tev lūgt darīt kaut ko labāku
I was able to read all the books on the shelf	Varēju izlasīt visas plauktā esošās grāmatas
I could afford it, business went well	Es to varēju atļauties, bizness gāja labi
A week too long for my husband	Manam vīrietim nedēļa par ilgu
I'm getting a search warrant	Es saņemu kratīšanas orderi
I know there's a rumor mill here	Es zinu, ka šeit ir baumu dzirnavas
I will not give him satisfaction	Es viņam nesniegšu gandarījumu
I slept crying and trembling	Es gulēju raudādama un trīcot
I'm so confused about this guy	Esmu tik apmulsusi par šo puisi
I can't talk about the problems my family has	Es nevaru runāt par problēmām, kas ir manai ģimenei
I will lie to them about where we are going	Es viņiem melošu par to, kur mēs ejam
I see a cake and gifts	Es redzu kūku un dāvanas
The road goes through suburban development	Ceļš iet cauri piepilsētas attīstībai
I tried to move quietly	Es mēģināju klusi kustēties
He settled for an arch design bridge	Viņš samierinājās ar arkas dizaina tiltu
Leslie is emotionally confused about this fact	Leslija par šo faktu izjūt emocionālu apjukumu
I raised my hand and there was only silence	Es pacēlu roku, un bija tikai klusums
I could imagine my parents laughing too	Varēju iedomāties, ka arī mani vecāki smejas
I can't watch it happen	Es nevaru noskatīties, kā tas notiek
I didn't ask to be taken into care	Es neprasīju, lai mani ieliek aprūpē
I have probably lost my mind	Laikam esmu zaudējis prātu
My shoes were moving	Manas kurpes kustējās
I've never been this far with a girl	Es nekad agrāk nebiju tikusi tik tālu ar meiteni
A train where women know each other	Vilciens, kurā sievietes pazīst viena otru
I hoped he left quickly and without fear	Es cerēju, ka viņš aizgāja ātri un bez bailēm
A group of men travel by canoe	Vīriešu grupa ceļo ar kanoe laivām
I think that describes me very well	Manuprāt, tas mani ļoti labi raksturo
I looked at the short menu	Es paskatījos uz īso ēdienkarti
A good star is the beginning	Laba zvaigzne ir sākums
I do not think so	Es to tā nedomāju
I watch him and his ideal profile, pathetic and jealous	Es vēroju viņu un viņa ideālo profilu, nožēlojams un greizsirdīgs
Will ship to collections soon	Drīzumā nosūtīšu uz kolekcijām
I can help you ask questions	Es varu jums palīdzēt apjautāties
I need a nurse, give me any	Man vajag medmāsu, dodiet man jebkuru
I enjoyed sleeping in the trees	Man patika gulēt kokos
I can't support this person all the time	Es nevaru visu laiku atbalstīt šo cilvēku
I just can't say enough about this place	Es vienkārši nevaru pateikt pietiekami daudz par šo vietu
This marked their debut at the event	Tas iezīmēja viņu debiju šajā pasākumā
I didn't do anything about my skin	Es neko nedarīju par savu ādu
A guy on the street told him about what had happened	Kāds puisis uz ielas viņam pastāstīja par notikušo
I can get another one	Es varu dabūt vēl vienu
I told him to stay and take his sandwich	Es viņam teicu, lai viņš paliek un paņem savu sviestmaizi
I wanted to make a felt hat for a while	Kādu laiku gribēju uztaisīt filca cepuri
I know exactly who the father is	Es precīzi zinu, kas ir tēvs
I kept telling them to stop, but they didn't	Es turpināju viņiem stāstīt, lai apstāties, bet viņi to nedarīja
I stood up to answer	Es piecēlos, lai atbildētu
I'm a little over spring break	Man mazliet pāri pavasara brīvlaikam
I was there to protect my friends and loved ones	Es biju tur, lai aizsargātu savus draugus un mīļos
That night I went to sleep feeling miserable	Tonakt es devos gulēt, jūtoties nožēlojami
I don't belong to anyone	Es nepiederēju nevienam
It seemed like great news to me	Man likās, ka tās bija milzīgas ziņas
I can offer you to go there	Varu piedāvāt tev tur aizbraukt
I should linger for a while	Man vajadzētu kādu laiku pakavēties
A small number of customers will need the most support	Nelielai daļai klientu būs nepieciešams vislielākais atbalsts
I miss her for being that way	Man viņas pietrūkst par to, ka tā ir
I can imagine how she felt	Es varu iedomāties, kā viņa jutās
I received answers to my questions	Es saņēmu atbildes uz saviem jautājumiem
I play pop and gospels	Es spēlēju popu un gospeļus
I am alone in my world	Es esmu viens savā pasaulē
I'm talking about things you don't understand	Es runāju par lietām, kuras jūs nesaprotat
I want you to hear yourself	Es vēlos, lai jūs dzirdētu sevi
Everyone is anonymous and everywhere	Anonīmi ir visi un visur
I entrusted his life to him	Es viņam uzticēju savu dzīvību
He began to consider dancing as a career alternative	Viņš sāka apsvērt dejošanu kā karjeras alternatīvu
He was overwhelmed with excitement	Viņu pārņēma šausmīgs saviļņojums
I looked over my shoulder at the tree and stopped	Es pār plecu paskatījos uz koku un apstājos
I had a lower income than adequate	Man bija zemāki ienākumi par atbilstošu
I own your stepfather	Man pieder tavs patēvs
I went to the chapel	Es devos uz kapliču
I asked her if she was hungry	Es viņai jautāju, vai viņa nav izsalkusi
Davis quickly realized that the plane was on fire	Deiviss ātri saprata, ka lidmašīna deg
I'm just saying yes, yes, yes, to keep quiet	Es tikai saku jā, jā, jā, lai viņš klusētu
This horse carried a lot of weight	Šis zirgs nesa lielu svaru
I held the straight end of the iron	Es turēju gludekļa taisno galu
I think it's best to hang them right away	Es uzskatu, ka vislabāk tos pakārt uzreiz
I admit that he has gone too far this time	Es atzīstu, ka šoreiz viņš ir gājis pārāk tālu
The match lasted eight minutes and fifty seconds	Mačs ilga astoņas minūtes un piecdesmit sekundes
I give people what they want	Es dodu cilvēkiem to, ko viņi vēlas
I kept my oath	Es izpildīju savu zvērestu
I found it easier	Es atklāju, ka tas atvieglo lietas
Hopefully the feeling of closeness will become more comfortable	Cerams, ka tuvības sajūta kļūs ērtāka
I walked away many, many times during the year	Gada laikā es gāju prom daudzas, daudzas reizes
On the way here, I only drove along the back roads of the area	Ceļā uz šejieni es braucu tikai pa apgabala aizmugurējiem ceļiem
I saw how they thought	Es redzēju, kā viņi to domā
I just raised men and women	Es tikai audzināju vīriešus un sievietes
I wondered where it came from	Es prātoju, no kurienes tas nāk
I hope I think about it at night	Es ceru, ka to padomāšu nakts laikā
There were definitely a few hundred people at the event	Pasākumā noteikti bija bijuši pāris simti cilvēku
I have to be there before they arrive	Man ir jābūt tur, pirms viņi ierodas
I'm relieved because nothing happens	Esmu atvieglots, jo nekas nenotiek
Many radio stations were shut down	Daudzas radiostacijas tika slēgtas
I should offer to repay the bond	Man vajadzētu piedāvāt atmaksāt obligāciju
A strong force pulls me against him	Spēcīgs spēks vilka mani pret viņu
I didn't care anymore	Man vairs nebija vienalga
I want you to go there to find out your second point	Es vēlos, lai jūs dotos uz turieni, lai uzzinātu savu otro viedokli
I want you to think about that beforehand	Es vēlos, lai jūs par to būtu padomājuši iepriekš
The inner wall was built using heavier stone	Iekšējā siena celta, izmantojot smagāku akmeni
I'm interested in your personal history	Mani interesē jūsu personīgā vēsture
A strange, exotic dream in a foreign exotic land	Dīvains, eksotisks sapnis svešā eksotiskā zemē
I didn't want to believe it could be true	Es negribēju ticēt, ka tā varētu būt patiesība
I turned and he was there	Es pagriezos, un viņš bija turpat
They had brothers and sisters	Viņiem bija brāļi un māsas
Common spark, cold horror, silence	Kopīga dzirkstele, auksts šausmas, klusums
I woke up from my sleep	Esmu pamodusies no miega
I fought in the water and never got anywhere	Es cīnījos ūdenī un nekur netiku
Modern historians generally accept these figures as reasonable	Mūsdienu vēsturnieki parasti pieņem šos skaitļus kā saprātīgus
Females reach a larger final size than males	Mātītes sasniedz lielāku galīgo izmēru nekā tēviņi
The scene shows only her lips	Aina parāda tikai viņas lūpas
I was not awake while driving away from my family	Es nebiju nomodā, braucot prom no savas ģimenes
I get it from time to time	Ik pa laikam to saņemu
I would highly recommend you to my family and friends	Es ļoti ieteikšu jūs savai ģimenei un draugiem
I think that could be a confirmation	Es domāju, ka tas varētu būt apstiprinājums
I was full of dust and ashes	Es biju pilns ar putekļiem un pelniem
I inhaled again and stopped biting my nails	Es atkal ieelpoju un pārstāju grauzt nagus
I was one of those who helped build it	Es biju viens no tiem, kas palīdzēja to uzbūvēt
A little small, but it did the job	Nedaudz mazs, bet tas darīja darbu
I closed the window when the light went out	Es aizbīdīju logu ciet, kad gaisma nodzisa
I want to appreciate the things you value	Es vēlos novērtēt lietas, kuras jūs vērtējat
Nor do I ignore the facts of history	Es arī neignorēju vēstures faktus
I just need a way inside	Man vienkārši vajag ceļu iekšā
I wasn't a friend type	Es nebiju drauga tips
I could not allow this to happen again	Es nevarēju pieļaut, ka tas atkārtojas
The recording was completed in three months	Ieraksts tika pabeigts trīs mēnešos
I preferred my canvas tent over brick walls	Es devu priekšroku savai audekla teltij, nevis ķieģeļu sienām
In fact, I remember many things	Patiesībā es atceros daudzas lietas
A little more time for the kids to be kids	Mazliet vairāk laika, lai bērni būtu bērni
A break that never seems to end	Pauze, kurai šķiet, ka tā nekad nebeigsies
I used to enjoy playing the piano, but not anymore	Agrāk man patika spēlēt klavieres, bet vairs ne
I owned a house and paid taxes	Man piederēja māja un maksāju nodokļus
I went to the counter	Es piegāju pie letes
An open book is lying on her lap	Viņai klēpī guļ atvērta grāmata
I also like your lips between my legs	Man arī patīk tavas lūpas starp manām kājām
I think we will have to see what happens	Es domāju, ka mums būs jāredz, kas notiks
I drove through it carefully while he picked up another one	Es nobraucu pa to piesardzīgi, kamēr viņš paņēma citu
I really looked bad	Es tiešām izskatījos slikti
I will miss you in words	Man tevis pietrūks vārdos
I finished work early	Es pabeidzu darbu agri
Almost the entire province is in their hands	Gandrīz visa province ir viņu rokās
He said he understood and thanked	Viņš teica, ka saprot, un pateicās
I knew exactly who he was	Es precīzi zināju, kas viņš ir
A moment later, both soldiers hurried inside	Brīdi vēlāk abi karavīri steidzās iekšā
I oppose the desire to clean it up	Es pretojos vēlmei to notīrīt
I knocked and he opened the door	Es pieklauvēju, un viņš atvēra durvis
I am very pleased with your service	Esmu ļoti apmierināts ar jūsu sniegto pakalpojumu
I look at them wondering if they hate me too	Es skatos uz viņiem, domādama, vai viņi arī mani ienīst
The campus had minimal resemblance to its modern counterpart	Universitātes pilsētiņai bija minimāla līdzība ar tās mūsdienu kolēģi
I was taught religion	Man mācīja reliģiju
I had and still have to pay for this loyalty	Man bija un joprojām ir jāmaksā par šo lojalitāti
Such a colorful album	Tik krāsains albums
I cannot classify this as a fact	Es to nevaru klasificēt kā faktu
I felt his pull on me so deeply and evenly	Es jutu viņa vilkšanu uz mani tik dziļi un vienmērīgi
He is still a hated personality in society	Viņš joprojām ir ienīsts personība sabiedrībā
I own the whole lake	Man pieder viss ezers
I ran into the trees and there he was	Es ieskrēju kokos un tur viņš bija
I looked around the bar	Es paskatījos apkārt bāram
The victim was burned	Ievests apdegumā cietušais
I appreciate diversity	Es novērtēju dažādību
I'm already talking to your boss	Es jau runāju ar tavu priekšnieku
I will never achieve anything	Es nekad neko nepanākšu
It cannot be otherwise	Citādi nevar
I just have to figure out how to collect it	Man tikai jāizdomā, kā to savākt
No details have been preserved about these events	Par šiem notikumiem nav saglabājušās nekādas detaļas
However, the number of deaths and injuries is unknown	Tomēr bojāgājušo un ievainoto skaits nav zināms
However, I do not believe that they have ghosts	Tomēr es neticu, ka viņiem ir spoki
I decided to rent both houses	Nolemju abas mājas izīrēt
I really had no choice	Man īsti nebija izvēles
I am not sure if they would agree	Es neesmu pārliecināts, vai viņi tam piekristu
I didn't want to leave you	Es negribēju tevi pamest
I have no information to offer anyone	Man nav informācijas, ko nevienam piedāvāt
Glad we're friends now	Priecājos, ka tagad esam draugi
The last picture was really great	Pēdējā aina bija patiešām lieliska
I have great plans for a boy	Man ir lieliski plāni zēnam
A mist formed	Veidojās migla
I went after him and told him everything	Es devos viņam pakaļ un izstāstīju visu
A healthy fixed rose requires no care at all	Veselai nostiprinātai rozei vispār nav nepieciešama aprūpe
Lightning strikes open the door	Zibens spēriens atvērtu durvis
I really had to put in the work	Man tiešām bija jāiegulda darbs
I have decided otherwise	Esmu izlēmusi savādāk
The group is looking for a hotel	Grupa meklē viesnīcu
Additional courses the school received done	Papildu kursu skola saņemta darīts
I didn't like any of the pictures	Man nepatika neviena bilde
I can't imagine anything like my bed or blankets	Es neko tādu neiztēlojos kā savu gultu vai segas
I know the area well	Es labi pazinu apkārtni
I'll be fine	Man viss būs labi
I haven't shed blood	Es neesmu izlējis asinis
I hold my breath with each submission	Es aizturu elpu ar katru iesniegumu
They had run brandy	Viņi bija skrējuši brendiju
I need help from both of you	Man ir vajadzīga palīdzība no jums abiem
The reason for these five, ten seconds	Iemesls šīm piecām, desmit sekundēm
I searched the rest of the building, it doesn't work	Pārmeklēju pārējo ēku, neveicas
I tried to park the car closer for a while	Es mēģināju novietot automašīnu tuvāk, bet
I could choose the downside	Es varētu izvēlēties lietu negatīvo pusi
I think let us face reality here	Es domāju, ļaujiet mums šeit saskarties ar realitāti
I never had to leave	Man nekad nevajadzēja atstāt
A small number of guards stood beneath him	Zem viņa stāvēja neliels skaits sargu
I think maybe she wanted to write down what happened	Es domāju, ka varbūt viņa gribēja pierakstīt notikušo
Thanks a lot for this suggestion!	Milzīgs paldies par šo ieteikumu!
I mean liking in the purest sense	Es domāju patikšanu tīrākajā nozīmē
I remember you mentioning it	Es atceros, ka tu to pieminēji
I look forward to greatness	Es ceru uz diženumu
I stood beside him	Es stāvēju viņam blakus
I don't want anything unpleasant to happen to him	Es negribētu, lai ar viņu notiek kaut kas nepatīkams
I think she knew the sphere was dangerous	Es domāju, ka viņa zināja, ka sfēra ir bīstama
I think people need to be free and get up	Es domāju, ka cilvēkiem ir jābūt brīviem un jāceļas augšā
I hope my last broadcast reached my home planet	Es ceru, ka mana pēdējā pārraide sasniedza manu dzimto planētu
I couldn't be around people or trust them again	Es nevarēju būt cilvēku tuvumā vai viņiem atkal uzticēties
I need you to get involved in their investigation	Man vajag, lai jūs iesaistītos viņu izmeklēšanā
The burden varied greatly from country to country	Slogs dažādās valstīs bija ļoti atšķirīgs
I'll find it, wait	Es atradīšu, pagaidi
I just went to high school	Es tik tikko pat gāju vidusskolā
A few seconds later, he pointed down with his hand	Dažas sekundes vēlāk viņš norādīja uz leju ar roku
However, some things are clear enough	Tomēr dažas lietas ir pietiekami skaidras
I could never cling to heavy science	Es nekad nevarēju pieķerties smagajai zinātnei
I have finished my message	Esmu pabeidzis savu ziņu
I ended up losing money on horses	Es beidzu zaudēt naudu par zirgiem
I found out there	Es to tur uzzināju
I failed twice, but kept trying	Man neizdevās divas reizes, bet turpināju mēģināt
Some called me after seeing us in the news	Daži man piezvanīja pēc tam, kad ieraudzīja mūs ziņās
I would highly recommend him	Es ļoti ieteiktu viņu
I already have plans for the weekend	Man jau ir plāni nedēļas nogalei
I couldn't even move	Es pat nevarēju pakustēties
I hope that none of this will change that	Es ceru, ka nekas no tā nevarēs to mainīt
Circumstances are hopeless only if we give up hope	Apstākļi ir bezcerīgi tikai tad, ja mēs atsakāmies no cerības
I think it will make him forgive me	Es domāju, ka tas viņam liks man piedot
I knew its size	Es zināju tās izmērus
The album was no longer released later	Vēlāk albums vairs netika izdots
I hadn't thought about it for too long	Es par to nebiju domājis pārāk ilgi
I did not realize that it took so long	Es neapzinājos, ka tas prasīja tik ilgu laiku
I forgot you were there	Es aizmirsu, ka tu tur bijāt
They mixed them all together	Viņi tos visus sajauca kopā
I didn't know he was out and back	Es nezināju, ka viņš ir ārā un atpakaļ
A gentle hand pressed to his head	Viņa galvai piespiedās maiga roka
I talk to him, I help him imagine him, imagine them	Es runāju ar viņu, palīdzu viņam iztēloties viņu, iztēloties viņus
I wiped my sleep from my eyes and stretched out	Noslaucīju miegu no acīm un izstaipījos
I know he killed them both	Es zinu, ka viņš abus nogalināja
I didn't need chains and ropes to restrain me	Man nebija vajadzīgas ķēdes un virves, lai mani savaldītu
I wasn't going to run	Es netaisījos skriet
I think he lives nearby	Es domāju, ka viņš dzīvo netālu
I heard him struggling to get in his pants	Es dzirdēju, kā viņš cīnās, lai iekāptu biksēs
I will never forgive myself	Es sev to nekad nepiedošu
I could easily accept that	Es to varētu viegli pieņemt
I just wanted to see the signs of good golf	Es tikai gribēju redzēt laba golfa pazīmes
I got out and knocked on the door	Es izkāpu un pieklauvēju pie durvīm
I'm moving my plan	Es iekustinu savu plānu
I just had a crazy idea	Man vienkārši radās traka ideja
I know that sounds desperate	Es zinu, ka tas izklausās izmisīgi
I have to go and talk to a lady	Man jāiet un jāparunā ar kādu dāmu
I want people to understand that	Es vēlos, lai cilvēki to saprastu
I put her luggage in the trunk	Es ievietoju viņas bagāžu bagāžniekā
I don't remember most of it	Lielāko daļu neatceros
I had to admit, the place was very beautiful	Man bija jāatzīst, vieta bija ļoti skaista
I think his wife was shocked by his response	Es domāju, ka viņa sieva bija šokēta par viņa atbildi
I think he could even charge money for it	Es domāju, ka viņš pat varētu par to iekasēt naudu
I can give you his name	Es varu jums dot viņa vārdu
I washed my hands, then left the bathroom	Nomazgāju rokas, tad izeju no vannasistabas
I learned a lot about people dancing	Es daudz uzzināju par cilvēku dejošanu
I checked the schedule	Es pārbaudīju grafiku
I just need to talk to you about something	Man tikai par kaut ko ar tevi jārunā
I mean, not quite, of course	Es domāju, ne gluži, protams
I also arranged for you what to wear	Es arī izkārtoju jums ko valkāt
I would dwell on every detail	Es pakavētos pie katras detaļas
I only include the best things	Es iekļauju tikai labākās lietas
I can tell he's sad	Es varu uztvert, ka viņš ir skumjš
I felt sorry for anyone who had to cross their path	Man bija žēl ikviena, kam bija jāšķērso viņu ceļš
I will learn to draw quickly	Es ātri iemācīšu zīmēt
I had no idea we would meet him	Man nebija ne jausmas, ka mēs ar viņu sastapsimies
I would like to hear more about his message	Es vēlētos dzirdēt vairāk par viņa vēstījumu
I am a fair person	Es esmu taisnīgs cilvēks
I explained that they would never survive a train ride	Es paskaidroju, ka viņi nekad neizdzīvos braucienā ar vilcienu
I wasn't sure about anything anymore	Es vairs ne par ko nebiju pārliecināta
I miss them every day	Man tās pietrūkst katru dienu
I did not promise anyone else	Nevienam no pārējiem es nesolīju
I couldn't take it anymore	Es to vairs nevarēju izturēt
I do this several times, holding him forward	Es to daru vairākas reizes, turot viņu uz priekšu
I lean forward to take a closer look	Es paliecos uz priekšu, lai paskatītos tuvāk
I can control my hunger with fresh meat	Es varu kontrolēt izsalkumu ar svaigu gaļu
A slave to good doing	Laba darīšanas vergs
I had no chance	Man nebija izredžu
I suspect the angels will help	Man ir aizdomas, ka eņģeļi to palīdzēs
I knew he was there, but his energy was empty	Es zināju, ka viņš ir tur, bet viņa enerģija bija tukša
I started to burn out	Es sāku izdegt
I'm going to court now	Es tagad dodos uz tiesu
I still wanted to fly	Es joprojām gribēju lidot
I searched his pockets	Es pārmeklēju viņa kabatas
I think my father did a little of both	Es domāju, ka mans tēvs izdarīja nedaudz no abiem
I think we are not the only ones	Es domāju, ka mēs neesam vienīgie
I still have a desire to get better	Man joprojām ir vēlme kļūt labākam
I pressed it to my face	Es piespiedu to sev pie sejas
I watch him walk out the door	Es skatos, kā viņš iziet pa durvīm
I will create more cunning plans	Radīšu viltīgākus plānus
I was sure there were more than three hundred thousand dollars	Es biju pārliecināts, ka tur ir vairāk nekā trīssimt tūkstoši dolāru
The war lasted for almost twenty years	Karš ilga gandrīz divdesmit gadus
I hate what she did	Es ienīdu to, ko viņa darīja
The license plate is often one of them	Numura zīme bieži vien ir viena no tām
It is interesting how long he planned to enter the forest	Interesanti, cik ilgi viņš plānoja ieiet mežā
I didn't hear anything unusual	Es nedzirdēju neko neparastu
Another fisherman helped rescue	Glābšanā palīdzēja otrs makšķernieks
I did not participate	Es tā nepiedalījos
That sounds pathetic to me	Man šķiet, ka tas izklausās nožēlojami
I have something important to do in these three years	Man šajos trīs gados ir kas svarīgs darāms
I knew you wouldn't hurt me, and you didn't	Es zināju, ka tu mani nenodarīsi pāri, un tu to nedarīji
I've been waiting a couple of months to get a share	Gaidu pāris mēnešus, lai saņemtu daļu
I had discovered how to please him, to really please him	Es biju atklājusi, kā viņu iepriecināt, patiesi iepriecināt
I hope you decide to stay alive	Es ceru, ka jūs nolemjat palikt dzīvs
I'll give it to him	Es viņam to iedošu
Just as well I could let you do something else	Tikpat labi es varētu ļaut jums kaut ko citu
I have a low imagination	Man ir zema iztēle
I think he knows the value of breath	Es domāju, ka viņš zina, cik vērtīga ir elpa
I work hard here, and you know it	Es šeit smagi strādāju, un jūs to zināt
I went back to him and situ him down	Es piegāju atpakaļ pie viņa un situ viņu lejā
I closed the curtains to the outside world	Es aizvēru aizkarus ārpasaulei
The union did not have children	Arodbiedrība neradīja bērnus
I urge you to check it out	Es aicinu jūs to pārbaudīt
I was about fourteen	Man bija kādi četrpadsmit
I just wanted to grieve first	Es tikai gribēju vispirms skumt
I see it as brilliant	Es to redzu kā izcili
I try to stay healthy	Es cenšos palikt vesels
I plan to use them in the dining room	Es plānoju tos izmantot ēdamistabā
I can assure you that it is very safe there	Es varu jums apliecināt, ka tur ir ļoti droši
A carriage would add weeks to our travels	Kariete mūsu ceļojumiem pievienotu nedēļas
I went upstairs	Es devos uz augšējo stāvu
I can return part of the value	Es varu atgriezt daļu vērtības
I'd rather like that word	Man drīzāk patīk šis vārds
A big investment is expected from the developer	No izstrādātāja tiek gaidīts liels ieguldījums
About a hundred players took part in it	Tajā piedalījās ap simts spēlētāju
I cleared my throat and started	Es iztīrīju rīkli un sāku
I dug around and found nothing	Es rakos apkārt un neko neatradu
The dog started barking	Suns sāka riet
I carried it in the boat and out	Es to nēsāju laivā un laukā
I really need to talk to you about a few things	Man tiešām ir jārunā ar jums par dažām lietām
Younger students often focus on two or more	Jaunākie skolēni bieži koncentrējas divos vai vairākos
I need a day or two away from the thing	Man vajag dienu vai divas prom no lietas
I can feel the light shining in my face	Es jūtu, kā gaisma spīd manā sejā
A sign that spirits were fighting in his body	Zīme, ka gari viņa ķermenī cīnījās
I was protected, calm and loved	Es biju aizsargāts, mierīgs un mīlēts
I didn't understand them myself	Pats tos nesapratu
I wanted his pain to go away	Es gribēju, lai viņa sāpes pazūd
I enjoyed this trip because it was my quiet place	Man patika šis ceļš, jo tā bija mana mierīgā vieta
I think it's important when working with people	Es uzskatu, ka tas ir būtiski, strādājot ar cilvēkiem
I couldn't relate to it	Es nevarēju ar to saistīties
It was an interesting acting challenge	Tas bija interesants aktiermeistarības izaicinājums
I really, really didn't like it	Man ļoti, ļoti nepatika
I think she was nice enough at first	Es domāju, ka viņa sākumā bija pietiekami jauka
I would only become restless again	Es tikai atkal kļūtu nemierīgs
If she suffers too much damage, she may die	Ja viņa saņem pārāk lielu kaitējumu, viņa var mirt
I gave him that sheet of paper	Es viņam iedevu to papīra lapu
I heard the crowd in the background	Es dzirdēju pūli fonā
I didn't tell him	Es viņam to neteicu
I could not have gone so far without your help	Es nebūtu varējis tikt tik tālu bez jūsu palīdzības
I want to show you how nice it looks	Es gribu jums parādīt, cik jauki tas izskatās
I could talk about it forever	Es par to varētu runāt mūžīgi
I won't be a high school teacher	Es nekļūšu par skolotāju vidusskolā
I also did nothing to save him	Es arī neko nedarīju, lai viņu glābtu
I just want to be home	Es vienkārši gribu būt mājās
I appreciate loyalty	Es novērtēju lojalitāti
I pick up the news from time to time	Ik pa laikam paņemu ziņas
I gathered friends and went	Savācu draugus un devāmies ceļā
It was such a terrible album	Tas bija tik šausmīgs albums
The light in the interior lights up automatically	Iekšējā telpā automātiski iedegas gaisma
I recognized the place	Es atpazinu vietu
I didn't want to leave him	Es negribēju viņu pamest
I managed to save him twice	Man izdevās viņu izglābt divas reizes
I could probably lift thirteen hundred now	Es droši vien tagad varētu pacelt trīspadsmit simtus
I wanted to listen to them, to be honest	Es gribēju viņus klausīties, godīgi
I followed him without any arguments	Es viņam sekoju bez jebkādiem argumentiem
I would not wish that on anyone	To es nevienam nenovēlētu
I held the paper as best I could	Es turēju papīru, cik vien labi varēju
I can't go any further	Es nevaru iet tālāk
I would have no chance	Man nebūtu izredžu
I needed to see you here tomorrow	Man vajadzēja tevi rīt satikt šeit
I know that her grandmother was very ill	Es zinu, ka viņas vecmāmiņa bija ļoti slima
At the moment I can only speculate	Šobrīd varu tikai spekulēt
I thought it was the worst	Es domāju, ka tas bija sliktākais
I know your heart is with us	Es zinu, ka tava sirds ir ar mums
That was enough for me when we cooked	Man pietika, kad gatavojām
I turned back to the man next to me	Es pagriezos atpakaļ pret vīrieti man blakus
I didn't know what was happening to me	Es nezināju, kas ar mani notiek
I quickly take an inventory of the things around me	Es ātri inventarizēju lietas, kas ir man apkārt
B seemed to think so	Šķita, ka B tā domāja
I closed my eyes and tried to concentrate	Es aizvēru acis un centos koncentrēties
Everything has movement	Visam ir kustība
He became famous soon after his death	Viņš kļuva slavens drīz pēc savas nāves
I still don't know if it's closed	Es joprojām nezinu, vai tas ir slēgts
I admit it was a strange metaphor	Es atzīstu, tā bija dīvaina metafora
I went out to capture some of these rare landscapes	Es izgāju, lai iemūžinātu dažas no šīm retajām ainavām
I was right there	Es biju tieši pie tā
I pressed my finger in the incision	Es iespiedu pirkstu griezumā
I forgot to feed him	Es aizmirsu viņu pabarot
I also like your things	Man arī patīk tavas lietas
I didn't see any of it	Es neko no tā neredzēju
I haven't talked to him in months	Es ar viņu nerunāju vairākus mēnešus
I have never heard such a force in a still voice	Es nekad neesmu dzirdējis tādu spēku klusā balsī
I was very excited about the work	Es biju ļoti sajūsmā par darbu
I really didn't know what to expect from her	Es tiešām nezināju, ko no viņas sagaidīt
A face appeared	Redzamā parādījās seja
I'm looking for myself	Es meklēju sevi
It is now a museum object	Tagad tas ir muzeja priekšmets
I always wanted to see this place	Es vienmēr gribēju redzēt šo vietu
I hate when she is right, which is often the case	Es ienīstu to, kad viņai ir taisnība, kas bieži vien ir
I also chose them because of the friendly staff	Tos arī izvēlējos draudzīgā personāla dēļ
The corner of his mouth drew a menacing smile	Viņa mutes kakts izvilka draudīgu smaidu
I don't think so	Es domāju, tā vispār nav
I went hunting there a few times with my brothers	Dažas reizes kopā ar brāļiem devos tur medībās
I've never liked bad boys	Man nekad nav patikuši sliktie zēni
I started to think she didn't remember anything	Es sāku domāt, ka viņa neko neatceras
I cry because it feels so good	Es raudu, jo tas jūtas tik labi
I like to discover new places through the eyes of writers	Man patīk atklāt jaunas vietas ar rakstnieku acīm
I have not saved any of these letters	Es neesmu saglabājis nevienu no šīm vēstulēm
I know why they succeeded	Es zinu, kāpēc viņiem tas izdevās
I ride my bike back and forth every day	Es katru dienu braucu ar velosipēdu turp un atpakaļ
I am very sympathetic to this topic	Es ļoti jūtos pret šo tēmu
I will share the information with the best candidate	Es padalīšos ar informāciju ar labāko kandidātu
I felt desperately unhappy	Es jutos izmisīgi nelaimīga
He was filled with a glow of pride	Viņu piepildīja lepnuma mirdzums
He added that the songs sound mainstream and youthful	Viņš piebilda, ka dziesmas izklausās mainstream un jauneklīgi
I pretended to admire the view	Es izlikos, ka apbrīnoju skatu
I know what happened to you	Es zinu, kas ar tevi notika
I could still smell purple	Es joprojām jutu violetu smaržu
I had to take my liberty to keep it	Man bija jāatņem brīvība, lai to saglabātu
I think they will soon hire someone to do the job	Es domāju, ka viņi drīz nolīgs kādu, kas veiks šo darbu
I would be honored if you trusted me	Es justos pagodināts, ja tu man uzticētos
A young family is sitting in a small car	Jauna ģimene iesēdusies mazā mašīnā
A feminine voice whispering his name	Sievišķīga balss, kas čukstēja viņa vārdu
The blind army is easily defeated	Akla armija ir viegli sakauta
In fact, I feel pretty good	Patiesībā es jūtos diezgan labi
A hundred miles from them, and they still looked huge	Simt jūdžu attālumā no viņiem, un viņi joprojām izskatījās milzīgi
The wings are broad but relatively short	Spārni ir plati, bet salīdzinoši īsi
I watched their bodies fall	Es skatījos, kā viņiem nokrīt miesa
A beautiful red rose was placed on her side	Viņas sānos tika nolikta skaista sarkana roze
I know some of that, of course	Es, protams, daļu no tā zinu
I was wrong about that	Par to es kļūdījos
Item scores are much lower	Vienumu punktu vērtības ir daudz zemākas
I looked around quickly, but saw nothing	Es ātri paskatījos apkārt, bet neko neredzēju
I hope they give us a book to read	Es ceru, ka viņi mums iedos grāmatu, ko izlasīt
I will not find the answers	Es neatradīšu atbildes
I would love to get to know them better	Es būtu jauki viņus iepazīt tuvāk
I stayed to protect this place here	Es paliku, lai aizsargātu šo vietu šeit
So I'm glad he visited me today	Tāpēc es priecājos, kad viņš šodien mani apciemoja
I only offer home furniture	Piedāvāju tikai mājas mēbeles
I think we had a strong mandate	Es domāju, ka mums bija spēcīgs mandāts
However, I do not deny the fist	Es tomēr nenolaidu dūri
I saw my body on the ground	Es redzēju savu ķermeni uz zemes
I told her it was nonsense	Es viņai teicu, ka tas ir muļķības
I spent a few moments thinking	Es pavadīju dažus mirkļus, lai padomātu
I posted another picture from today	Ieliku vēl vienu bildi no šodienas
I wrap it around myself and go to my room	Aptinu to sev apkārt un dodos uz savu istabu
I made a noise in my throat	Es sacēlu troksni rīklē
I really enjoyed reading your post	Man patiešām patika lasīt tavu ierakstu
I have not decided	Es neesmu izlēmusi
I stayed with him for almost an hour and a half	Es paliku pie viņa gandrīz pusotru stundu
I haven't found it that way	Es to tā neesmu atradis
I turned around and took an inventory of alcoholic beverages	Es pagriezos un veicu alkoholisko dzērienu inventarizāciju
I will not enjoy it	Es no tā negūšu nekādu prieku
A funny thing to be afraid of	Smieklīga lieta, no kā jābaidās
I stood and talked to the woman	Es stāvēju un runāju ar sievieti
I swallowed my saliva hard, making eye contact	Es smagi noriju siekalas, veidojot acu kontaktu
I definitely can't remember one	Es noteikti nevaru atcerēties vienu
I spent time with her and her family	Es pavadīju laiku kopā ar viņu un viņas ģimeni
I turned the car and started driving	Apgriežu mašīnu un sāku braukt
I can't imagine him shutting you out	Es nevaru iedomāties, ka viņš būtu tevi izslēdzis no gribas
Powerful debut album	Spēcīgs debijas albums
I shut up and let him continue	Es klusēju un ļauju viņam turpināt
I did not understand freedom	Es nesapratu brīvību
I was embarrassed to put corn chips in my mouth	Es samulsusi iebāzu mutē kukurūzas čipsu
I also had mines drawn	Man arī bija uzzīmētas mīnas
I notice that he does a lot	Es ievēroju, ka viņš to dara daudz
I mean, who is he, who are his men	Es domāju, kas viņš ir, kas ir viņa vīrieši
I swear a man never takes a break	Es zvēru, ka vīrietis nekad neņem pārtraukumu
I climbed in without a word	Es kāpju iekšā bez vārda
I want you to show me all night	Es gribu, lai jūs man rādītu visu nakti
I had to stop and inhale her scent	Man vajadzēja apstāties un ieelpot viņas smaržu
I can't believe my little brother really came	Es nespēju noticēt, ka mans mazais brālis tiešām ieradās
The standard round of golf consists of eighteen holes	Standarta golfa kārta sastāv no astoņpadsmit bedrītēm
I couldn't talk to my mom about it	Es nevarēju par to runāt ar mammu
I hear him laugh at me	Es dzirdu, kā viņš par mani smejas
I live just across the street	Es dzīvoju tieši pāri ielai
Several people had to be rescued	Vairākus cilvēkus nācās glābt
I felt the room start to get cold	Es jutu, ka istaba sāk kļūt auksta
We're exploring what that might mean	Mēs izpētām, ko tas varētu nozīmēt
He would never have allowed that	Viņš nekad to nebūtu pieļāvis
I need to stay strong and confident	Man jāpaliek stipram un pārliecinātam
Much depends on interpretation	Daudz kas ir atkarīgs no interpretācijas
I have a great ability to search for papers	Es lieliski spēju meklēt papīrus
I can't believe she sent me three text messages	Es nespēju noticēt, ka viņa man ir atsūtījusi trīs īsziņas
I am and always are here	Es esmu un vienmēr šeit
I can't find them, but it's not uncommon	Es nevaru tos atrast, bet tas nav nekas neparasts
I loved commercial art, and I gave in to it	Man patika komerciālā māksla, un man tā padevās
I grasp distant memories to cheer myself up	Es satveru tālas atmiņas, lai uzmundrinātu sevi
I still don't understand anything from this mess	Es joprojām neko nesaprotu no šīs jucekļa
I will not see any of it	Es neko no tā neskatīšos
I should get used to it	Man jau vajadzētu pie tā pierast
I was a sick child	Es biju slims bērns
I have no reason to be tired	Man nav iemesla būt nogurušam
I understood her reasons for that	Es sapratu viņas iemeslus tam
I closed my eyes despite trying not to do so	Es nobolīju acis, neskatoties uz mēģinājumu to nedarīt
I will reply as soon as possible	Es atbildēšu pēc iespējas ātrāk
I am something else entirely	Es esmu pavisam kas cits
I wrote most of these lesson plans myself	Lielāko daļu no šiem stundu plāniem es uzrakstīju pats
I felt his hand on my face	Es jutu viņa roku uz savas sejas
I think they should understand	Es domāju, viņiem vajadzētu saprast
I forced my smile back into place	Es piespiedu savu smaidu atpakaļ vietā
Education had to be sacrificed for income	Izglītība bija jāupurē, lai gūtu ienākumus
I sighed with relief	Es atviegloti nopūtos
I now fully know the difference between truth and untruth	Tagad es pilnībā zinu atšķirību starp patiesību un nepatiesību
I loved him even more for that	Par to es viņu mīlēju vēl vairāk
I still work then	Es arī tad vēl strādāju
I'm just a secret audience in your world	Es esmu tikai slepena auditorija jūsu pasaulē
I ran through the lobby and out the front door	Es izskrēju cauri vestibilam un ārā pa ārdurvīm
It seems to have worked again and again	Šķiet, ka tas ir izdevies atkal un atkal
Of course they saw the father	Protams, viņi redzēja tēvu
I know what's going on between the two of you	Es zinu, kas notiek starp jums abiem
I hope you will think about this conversation	Ceru, ka padomāsi par šo sarunu
I wanted to wait and hear what you would suggest	Es gribēju gaidīt un dzirdēt, ko jūs ieteiksiet
I wonder why he's back	Es domāju, kāpēc viņš ir atgriezies
All sorts of thoughts came to my mind	Man prātā šaudījās visādas domas
I'm not a real tech guy	Es neesmu īsts tehnoloģiju puisis
I can't hold my drink well	Es nedrīkstu labi turēt savu dzērienu
I understand that he has never moved in	Es saprotu, ka viņš nekad nav ievācies
It seemed to me that they were talking about someone you were defending	Man likās, ka viņi runā par kādu, kuru tu aizstāvi
It is a tradition that still exists today	Tā ir tradīcija, kas pastāv arī mūsdienās
I believe you have something that belongs to us	Es uzskatu, ka jums ir kaut kas, kas pieder mums
I had to confirm the veracity of the request	Man bija jāapstiprina lūguma patiesums
I wondered what this looks like	Es prātoju, kā šis izskatās
In any case, it would be more comfortable for me to stand on my feet	Man jebkurā gadījumā būtu ērtāk stāvēt kājās
A warm relationship developed	Izveidojās siltas attiecības
I knew the job right away	Darbu zināju uzreiz
I have heard that others are being taken away	Es dzirdēju, ka tiek aizvesti citi
I didn't need it to go away	Man nevajadzēja tā iet prom
I know the warehouse manager quite well	Es diezgan labi pazīstu noliktavas vadītāju
I finally got on my knees, tired	Es beidzot nokritu ceļos, noguris
I know it's hard for you too	Es zinu, ka arī jums ir grūti
I am an organism, nothing more	Es esmu organisms, nekas vairāk
I now have two, one yellow and one clear	Man tagad ir divi, viens dzeltens un viens skaidrs
I wouldn't share that	Es ar to nedalītos
The company also started manufacturing string instruments	Uzņēmums arī uzsāka stīgu instrumentu ražošanu
After all, I understand what it is	Galu galā es saprotu, kas tas ir
I did stupid things in college	Es koledžā darīju stulbas lietas
Special place, my special place	Īpaša vieta, mana īpašā vieta
I didn't know he had a resource for you	Es nezināju, ka viņš tev ir resurss
I open my eyes annoyed	Atveru acis īgns
I should not think so	Man nevajadzētu domāt tādas domas
A new, exciting friend	Jauns, aizraujošs draugs
I didn't even recognize myself	Pat sevi neatpazinu
I have to admit, it even felt easier	Man jāatzīst, ka tā pat jutās vieglāk
He goes out to fix the cable	Viņš iziet ārā, lai salabotu kabeli
An honest face can hide a dirty heart	Godīga seja var slēpt netīro sirdi
A man at his heart	Vīrietis pēc savas sirds
I told you they would contact you eventually	Es tev teicu, ka viņi galu galā sazināsies ar tevi
A brown child was standing in the back	Aizmugurē stāvēja brūns bērns
I felt really shy and stupid	Es jutos patiešām kautrīgs un stulbs
The changes were intended to reduce production costs	Izmaiņas paredzēja samazināt ražošanas izmaksas
I can't let her say anything she'll regret	Es nevaru ļaut viņai pateikt kaut ko tādu, ko viņa nožēlos
I learned to collect dirt on people who annoyed me	Es iemācījos savākt netīrumus uz cilvēkiem, kuri mani kaitināja
I knew this set of mouth	Es zināju šīs mutes komplektu
I think it will be most beneficial for you	Es uzskatu, ka jums tas būs visizdevīgākais
I always saw his father in him	Es vienmēr viņā redzēju savu tēvu
I do not want to stop you	Es nevēlos jūs atturēt
All you need is permission	Viss, kas jums nepieciešams, ir atļauja
I closed my eyes and rocked him	Es aizveru acis un šūpoju viņu
I haven't been up there in a long time	Sen nebiju tur augšā
I had never played a team sport	Es nekad nebiju spēlējis komandas sporta veidu
I shook his fist at him	Es viņam pakratīju dūri
I hear he's buried in the woods outside the city	Es dzirdu, ka viņš ir aprakts mežā ārpus pilsētas
I think there is no escaping everything	Es domāju, ka nevar aizbēgt no visa
I will be present at seven	Es būšu klāt septiņos
I left him on the bus	Es viņu atstāju autobusā
I was nothing more than a lab assistant	Es nebiju nekas vairāk kā laboratorijas palīgs
I would do what the preacher told me to do	Es darītu to, ko sludinātājs lika
I was amazed at what he did	Es biju pārsteigts par to, ko viņš izdarīja
I haven't visited in a while	Kādu laiku neesmu apmeklējis
I all have to move to a safe place	Man visi ir jāpārvieto uz drošu vietu
I couldn't tell you what he was doing there	Es nevarēju jums pateikt, ko viņš tur darīja
I think it was pretty bad	Man šķiet, ka tas bija diezgan slikti
From my position, I couldn't tell you what it was called	No manas pozīcijas es nevarēju pateikt, kā to sauc
I was not a college student	Es nebiju koledžas students
There was a muffled sound in the distance	Tālumā atskanēja apslāpēta skaņa
I knew they were not finished	Es zināju, ka tie nav pabeigti
See you in nine days	Tiksimies pēc deviņām dienām
I'll be back next year	Es atgriezīšos nākamgad
I needed to talk to someone	Man vajadzēja ar kādu runāt
I've never finished anything	Es nekad neko neesmu pabeidzis
I wouldn't be without it	Es bez tā nebūtu
Going down, I noticed another curious feeling	Ejot lejup, es pamanīju vēl vienu ziņkārīgu sajūtu
I set up a correlation program and run it	Es izveidoju korelācijas programmu un palaidu to
I smiled and she jumped out of sight	Es pasmaidīju un viņa izlēca no redzesloka
I saved him from great suffering	Es viņu izglābu no lielām ciešanām
I'll take you to the lady in the morning	Es tevi no rīta aizvedīšu pie kundzes
I wouldn't have done that, but you insisted	Es to nebūtu darījis, bet tu uzstāji
I had forgotten his name	Biju aizmirsusi viņa vārdu
I don't want to contact anyone	Es nevēlos sazināties ar kādu
I wanted to see how my will moved her bones	Es gribēju redzēt, kā mana griba kustina viņas kaulus
I was hoping you would see your mistake	Es cerēju, ka jūs redzēsit savu kļūdu kļūdu
I was numb, our eyes were closed	Es biju sastingusi, mūsu acis bija aizslēgtas
They refuse to make it work	Viņi atsakās likt tam darboties
I could smell it on him	Es jutu to smaržu uz viņa
Grant rejected his request	Grants viņa lūgumu noraidīja
I can no longer live my life in fear	Es vairs nevaru dzīvot savu dzīvi bailēs
I decided to go to bed early	Nolēmu iet gulēt agri
I want you to be really happy	Es vēlos, lai jūs būtu patiesi laimīgs
I had to try to save my children	Man bija jāmēģina glābt savus bērnus
When I got to the hospital, I gave up my old ones	Ienākot slimnīcā, es atteicos no saviem vecajiem
I advised her to take water	Es ieteicu viņai paņemt ūdeni
I doubt he would have any objections	Šaubos, vai viņam būtu kādi iebildumi
Otherwise nice, but still	Citādi jauki, bet tomēr
I would not miss an opportunity	Es ne par ko nelaistu garām iespēju
The game was not intended for a specific class	Spēle nebija paredzēta konkrētai klasei
I believe one will be satisfactory	Es uzskatu, ka viens būs apmierinošs
I would never take what was her	Es nekad nepaņemtu to, kas bija viņas
I had to express my anger about it	Man par to vajadzēja paust dusmas
A moment later and he was away	Mirkli vēlāk un viņš bija prom
I immediately went into battle mode	Es uzreiz pārgāju kaujas režīmā
I get up and move behind her	Es piecēlos un virzos viņai aiz muguras
I got hit in the face at the plate	Es dabūju sitienu pa seju pie šķīvja
I stood trying to concentrate	Es stāvēju, mēģinot koncentrēties
I was used to getting up before dawn	Biju pieradusi celties pirms rītausmas
I enjoyed my life in the city	Man patika sava dzīve pilsētā
I couldn't remember when he once looked so angry	Es nevarēju atcerēties, kad viņš kādreiz būtu izskatījies tik dusmīgs
I stretched down and rubbed the front of his pants	Es pastiepos uz leju un paberzēju viņa bikšu priekšpusi
That sounded like a funny word to me	Man tas likās smieklīgs vārds
Tears appeared in the corner of her eye	Viņas acs kaktiņā parādījās asara
I quickly put down the magazine and followed them out	Es ātri nolieku žurnālu un sekoju viņiem ārā
I have an early morning	Man ir agrs rīts
I remember that feeling well	Es labi atceros to sajūtu
To get to the next level	Lai nokļūtu nākamajā līmenī
I researched the list of properties that arose	Es izpētīju to īpašumu sarakstu, kas radās
I must mention how she was dressed	Man jāpiemin, kā viņa bija ģērbusies
I followed him back to his mother	Es sekoju viņam atpakaļ pie mātes
A world based on information, not matter	Pasaule, kas balstīta uz informāciju, nevis matēriju
I helped my parents move to a new house	Es palīdzēju saviem vecākiem pārcelties uz jaunu māju
I watch it play through his mind	Es skatos, kā tas spēlējas viņa prātā
I started sobbing hard	Es sāku šņukstēt, smagi
I was scared of these men	Man bija bail par šiem vīriešiem
I'm looking for broken branches	Meklēju nolauztos zarus
They also released music videos	Viņi tam izlaida arī mūzikas video
I should make him move it, but it feels good	Man vajadzētu likt viņam to kustināt, bet tas jūtas labi
I am a senior manager	Es esmu vecāko vadītājs
I just finished reading it last night	Es tikko pabeidzu to lasīt vakar vakarā
I got up from the floor the second day	Es piecēlos no grīdas otrajā dienā
I remember when she did it to me	Es atceros, kad viņa to izdarīja ar mani
I knew it didn't matter	Es zināju, un tam nebija nozīmes
I bring everyone together	Sapulcinu visus kopā
I had enough food to gain fifteen pounds	Man bija pietiekami daudz pārtikas, lai iegūtu piecpadsmit mārciņas
I miss our small retirement community	Man pietrūkst mūsu mazās pensionāru kopienas
I have no facts to agree with or dispute	Man nav faktu, lai tam piekristu vai apstrīdētu
However, I see beauty there	Tomēr es tur redzu skaistumu
I couldn't hold on anymore	Es vairs nevarēju noturēties
I couldn't lose him five minutes after I finally got him	Es nevarēju viņu pazaudēt piecas minūtes pēc tam, kad beidzot ieguvu viņu
My classes would be short, but every week	Es nodarbības būtu īsas, bet katru nedēļu
I really didn't want to go away	Es īsti negribēju iet prom
It serves a purpose	Tas kalpo mērķim
I was also not sure what to say	Es arī nebiju pārliecināts, ko teikt
I don't hear very well here	Es šeit nedzirdu ļoti labi
I wanted to meet you before we receive a call	Es gribēju ar jums iepazīties, pirms saņemam zvanu
I put my fingers in his hair while he was feeding	Es iepinu pirkstus viņa matos, kamēr viņš baroja
I am proud to welcome you here	Es lepojos, ka esmu šeit, lai jūs sveiktu
I had a jacket in my pocket	Man tas bija jakas kabatā
I can't return home, to my family	Es nevaru atgriezties savās mājās, pie savas ģimenes
I probably hate him for that	Visticamāk, es viņu par to ienīstu
I had just lost your mother	Es tikko biju zaudējis tavu māti
I felt pretty aloof from it	Es jutos diezgan atstumts no tā
I no longer had the strength	Man vairs nebija spēka
I got there just in time to stop him	Es nokļuvu tur tieši laikā, lai viņu apturētu
I wore a little over twenty thousand	Es nēsāju nedaudz vairāk par divdesmit tūkstošiem
I want her to be happy	Es gribu, lai viņa būtu laimīga
I heard there is a goddess in this temple	Es dzirdēju, ka šajā templī ir dieviete
I have a simple solution like	Man ir vienkāršs risinājums, kā
I quickly noticed the difference	Es ātri pamanīju atšķirību
I hope they made you feel better	Es ceru, ka viņi lika jums justies labāk
A huge security man was talking on a cell phone	Milzīgs apsardzes vīrietis runāja mobilajā telefonā
I will stick to it, sir	Es pie tā palieku, kungs
I needed to find my daughter	Man vajadzēja atrast savu meitu
A weak scream followed	Sekoja vājš kliedziens
I measured my progress in pieces of glass and gravel	Es mērīju savu progresu stikla un grants gabaliņos
I still felt he was holding me tight	Es joprojām jutu, ka viņš mani turēja cieši
There was some confusion about its original manuscript	Bija zināma neskaidrība par tā sākotnējo manuskriptu
I never really understood what he meant by that	Es nekad īsti nesapratu, ko viņš ar to domāja
We said a higher goal	Mēs teicām augstāku mērķi
I wouldn't go far with that	Es ar to tālu netiktu
I'm starting to feel bad again	Man atkal sāk palikt slikti
Inside her head is the brain	Viņas galvas iekšpusē smadzenes
I built this complex	Es uzcēlu šo kompleksu
I wanted to explain	Es gribēju iespēju paskaidrot
But she does not specify what were both	Bet viņa neprecizē, kas bija abi
I don't blame you for anything	Es tevi ne par ko nepārmetu
That could be said in the room	To varēja pateikt istabā
I want you to live in complete peace	Es vēlos, lai jūs dzīvotu pilnīgā mierā
I think we have made a mistake	Es domāju, ka esam pieļāvuši kļūdu
I want him still in the league	Es vēlos, lai viņš joprojām būtu līgā
We ran competitively throughout the race	Mēs skrējām konkurētspējīgi visu sacensību garumā
Sadness overwhelmed me	Mani pārņēma skumjas
A thick stone pillar rose from the green leaves	No zaļajām lapām pacēlās biezs akmens stabs
I hired people to do the job	Es nolīgu cilvēkus, kas veic darbu
I couldn't watch you trying to do your homework	Es nevarēju skatīties, kā tu centies pildīt mājasdarbus
Sleep to end all suffering	Miegs, lai izbeigtu visas ciešanas
I watched her walk into that bar	Es noskatījos, kā viņa ieiet tajā bārā
This loss of local power was widely hated	Šis vietējās varas zaudējums tika plaši ienīsts
I should talk about something	Man vajadzētu par kaut ko runāt
I needed to help you	Man vajadzēja tev palīdzēt
He was almost the whole world to me	Viņš man bija gandrīz visa pasaule
He said the experience helped save his life	Viņš teica, ka šī pieredze palīdzēja glābt viņa dzīvību
I have already designed all the pages	Esmu jau noformējis visas lapas
I can say the same	Tikpat labi es to varu teikt
I couldn't afford to do otherwise	Es nevarēju atļauties laiku darīt citādi
I think it must be something else	Es domāju, ka tam jābūt kaut kam citam
I now work for the state	Tagad strādāju valsts labā
I needed something to remind me of him	Man vajadzēja kaut ko, kas man par viņu atgādinātu
I really need it	Man to ļoti vajag
My heart was filled with a sense of relief and perception	Manu sirdi piepildīja atvieglojuma un uztveres sajūta
I almost lost him once, at the very beginning	Reiz es viņu gandrīz pazaudēju, pašā sākumā
The figure moved behind me in the shade	Man aiz muguras ēnā kustējās figūra
I just have to see him	Man viņš vienkārši jāredz
I offer you a way out	Es jums piedāvāju izeju
I thought it might be my religious site	Es domāju, ka tā varētu būt mana reliģiskā vietne
I can't force it to touch, ever again	Es nevaru piespiest to pieskarties, nekad vairs
I hope no one saw me	Ceru, ka neviens mani neredzēja
I hate to leave it this way	Man riebās atstāt to šādi
I bought you a car too	Es arī tev nopirku mašīnu
I still fell asleep	Man tik un tā kļuva miegs
I was naked and you didn't dress me	Es biju kails, un jūs mani neapģērbāt
I went back to my room to relax	Es devos atpakaļ uz savu istabu atpūsties
I saw their anxiety and tension melt away	Es redzēju, kā viņu satraukums un spriedze izkūst
Imagine what happened there	Iedomājieties, kas tur notika
I really want to work in the oil industry	Es ļoti vēlos strādāt naftas rūpniecībā
I did just that	Es taisīju tieši uz to
There he became interested in physics	Tur viņš sāka interesēties par fiziku
Freedom always exists within limits	Brīvība vienmēr pastāv robežās
I made them pose for a picture	Es liku viņiem pozēt bildei
Wash the back of the machine	Mazgāju mašīnas aizmuguri
However, I already have a lot of homework	Tomēr man jau ir daudz mājasdarbu
I had to hurry to get out of the way	Man bija jāsteidzas, lai tiktu nost no ceļa
A face that shone with a smile of excitement	Seja, kas mirdzēja smaidīgā sajūsmā
The third bag is broken	Trešais maiss ir sadalīts
I have to raise money for a trip	Man jāsavāc nauda ceļojumam
I wasn't sure he knew the answer	Es nebiju pārliecināts, ka viņš zināja atbildi
I have to be at work for seven calls	Man ir jābūt darbā pie septiņiem zvaniem
But you don't feel anything	Bet tu neko nejūti
I wonder how far he has allowed me to go into detail	Es domāju, cik tālu viņš ir ļāvis man iet attiecībā uz detaļām
I feel that my rational self is starting to take control again	Es jūtu, ka mans racionālais es atkal sāk pārņemt kontroli
I have to do my thing, as they say	Man jādara sava lieta, kā saka
I have seen your pain	Esmu redzējis tavas sāpes
I just wanted to comment on your feedback	Es tikai gribēju izteikt savu viedokli par jūsu atsauksmi
I want this title	Es gribu šo titulu
I had nothing to do with it	Man ar to nebija nekāda sakara
I laughed in my head	Es pasmējos no galvas
I pressed the flashing button	Nospiedu mirgojošo pogu
A century of waiting was long enough	Gadsimts gaidīšanas bija pietiekami ilgs laiks
I sometimes wonder why	Es dažreiz domāju, kāpēc
I shook it because the idea was funny	Es to nokratīju, jo ideja bija smieklīga
I do not think very clearly	Es nedomāju ļoti skaidri
I had forgotten about him	Es biju aizmirsis par viņu
I wanted to eat another smoke and sleep	Es gribēju ēst, vēl vienu dūmu un gulēt
An operation that had both rescued him and decided	Operācija, kas viņu bija gan izglābusi, gan nolemta
A familiar face appeared	Parādījās pazīstama seja
I heard a curse that was not mine	Es dzirdēju lāstu, kas nebija mans
I need to break out of this mood	Man vajag izlauzties no šī noskaņojuma
I had reason to have fun	Man bija iemesls izklaidēties
I saw him in many ways	Es viņu redzēju daudzos veidos
I just enjoyed my day off	Es vienkārši izbaudīju brīvo dienu
I didn't say a word in that class	Es tajā klasē neteicu ne vārda
I had to sacrifice a lot to fulfill my passion	Man bija daudz jāupurē, lai īstenotu savu aizraušanos
I should remember that	Man tas būtu jāatceras
I was the last in line	Es biju pēdējais rindā
I saw bad blood at all	Es redzēju sliktās asinis visos
I would never hurt you or your family	Es nekad nenodarītu pāri jums vai jūsu ģimenei
I just think so, you know	Es tikko tā domāju, zini
I stopped and took everything inside	Es apstājos un visu paņēmu iekšā
I know their dangers and how to fight them	Es zinu viņu briesmas un to, kā tajos cīnīties
A man of his age is expected to leave the nest	Paredzams, ka viņa vecuma vīrietis pamet ligzdu
I watched her open the door	Es vēroju, kā viņa atver durvis
Its design was improved c	Tās dizains tika uzlabots c
Hospitalization is usually recommended	Parasti ieteicama uzņemšana slimnīcā
I was shocked to learn of his death	Es biju šokēts, uzzinot par viņa nāvi
I was going to quit next year anyway	Es tik un tā grasījos pārtraukt darbu nākamgad
I know for sure that you can't close this pub	Es noteikti zinu, ka jūs nevarat aizvērt šo krogu
I have to put food on the table	Man jāliek ēdiens uz galda
I had gone shopping in a grocery store	Biju aizgājusi iepirkties pārtikas veikalā
I was selfish and decided to delete my account	Es biju savtīgs un nolēmu izdzēst savu kontu
Chalk never actually goes to the mine	Krīts faktiski nekad netek pie raktuves
I was so angry at you that morning	Es biju tik dusmīgs uz tevi tajā rītā
His other two works are slightly more widespread	Viņa pārējiem diviem darbiem ir nedaudz plašāka izplatība
I hate that people call me that	Es ienīstu, ka cilvēki mani tā sauc
I just wanted to say hello	Es tikai gribēju sveikt
I have the necessary items in reserve	Man ir nepieciešamie elementi rezervē
I decided to swallow my pride and stop the silence	Es nolēmu norīt savu lepnumu un pārtraukt klusēšanu
I will not look at it	Es uz to neskatīšos
I worked until dinner	Nostrādāju līdz vakariņām
I even went to the bar	Es pat piegāju līdz bāram
A lame faith hung at the entrance door	Pie ieejas durvīm karājās klibs ticējums
I know you had so much fun	Es zinu, ka tev bija tik jautri
I could say they were angry	Varēju teikt, ka viņi bija dusmīgi
It will be a moving fashion spread	Tā būs kustīga modes izplatība
Douglas delivered a court opinion	Duglass sniedza tiesas atzinumu
I found myself talking about him	Es atklāju, ka runāju par viņu
A step he still had to take	Solis, kas viņam vēl bija jāsper
I have a great view of it from the balcony	Man no balkona paveras lielisks skats uz to
In any case, I cannot dismiss them	Es jebkurā gadījumā nevaru tos atlaist
I checked the battery	Es pārbaudīju akumulatoru
I have to admit that this is my first time	Man jāatzīst, ka šī man ir pirmā reize
I wondered about the audience at the concert	Es brīnījos par publiku koncertā
I don't see a rope with all this fog	Es neredzu virvi ar visu šo miglu
I believe you will be discreet	Es ticu, ka būsi diskrēts
I looked at his face	Es paskatījos uz viņa seju
Traces of the helmet are visible	Ir redzamas ķiveres pēdas
I am constantly thinking about this ad in the newspaper	Es nepārtraukti domāju par šo sludinājumu avīzē
I also have the keys left	Man arī ir palikušas karājušās atslēgas
The stool itself is usually usually painted	Pati izkārnījumi parasti ir parasti krāsoti
I ended up sleeping in my car	Es beidzu gulēt savā mašīnā
She wins this world	Viņa iegūst šo pasauli
I take full responsibility for her actions	Es uzņemos pilnīgu atbildību par viņas rīcību
I think how far the range is	Es domāju, cik tālu ir diapazons
I'm a thousand winds blowing	Es esmu tūkstoš vēju, kas pūš
I couldn't go to the police	Es nevarēju aiziet uz policiju
I doubted anyone would recognize me	Es šaubījos, ka kāds mani atpazīs
I like to share it with my students	Man patīk dalīties ar to ar saviem studentiem
I am now a man, not a teenager	Tagad esmu vīrietis, nevis pusaudzis
In a way, I was their leader	Es savā ziņā biju viņu vadītājs
I open the door and bend my eyebrows	Es atveru durvis un izlieku uzaci
The soldier leans back with a flat back	Karavīrs noliecas ar plakanu muguru
I spent hours upon hours playing this game	Es pavadīju stundas pēc stundām, spēlējot šo spēli
I could hardly believe he made me breakfast in bed	Es gandrīz nespēju noticēt, ka viņš man uztaisīja brokastis gultā
I love you all, my children	Es jūs visus mīlu, mani bērni
I was bored with music and business	Man bija garlaicīgi mūzika un bizness
I wanted to be a detective	Es gribēju būt detektīvs
I hoped he wouldn't be hurt	Es cerēju, ka viņš netiks ievainots
I want you to go	Es vēlos, lai jūs gatavojaties doties ceļā
I was shocked and scared	Es biju šokā un pārbijusies
And yet as his song of mourning touches us	Un tomēr kā viņa sēru dziesma mūs aizkustina
I watched and waited	Es skatījos un gaidīju
I eat like any other person	Es ēdu, tāpat kā jebkurš cits cilvēks
I thought you were burning	Man likās, ka tu dedzis
I stopped and picked it up	Es apstājos un pacēlu to
I wanted to talk about music	Es gribēju runāt par mūziku
I was out of my head	Es biju ārā no galvas
I'm looking for a sign	Es meklēju zīmi
The client needs to know what this port number is	Klientam ir jāzina, kas ir šis porta numurs
I had to put together several things	Man bija jāsaliek vairākas lietas
I want to go to my mom	Es gribu iet pie mammas
I also give her a diary	Iedodu viņai arī dienasgrāmatu
I learned the lessons of life	Es iemācījos dzīves mācības
I'm really glad I'm here now	Esmu patiesi priecīga, ka tagad esmu šeit
He put me there as well as him	Viņš uzlika mani tur, kā arī viņu
It is important for us to treat each other with respect	Mums ir svarīga cieņpilna attieksme vienam pret otru
I asked my family to come and pick me up	Es palūdzu savai ģimenei atnākt un paņemt mani
I could only look at him	Es varēju tikai skatīties uz viņu
I was too careless, too selfish	Es biju pārāk neuzmanīgs, pārāk egoistisks
I saw his portrait at the police station	Es redzēju viņa portretu policijas iecirknī
I wonder if you would accept that	Es domāju, vai jūs to pieņemtu
I hear footsteps behind us and look back	Es dzirdu soļus mums aiz muguras un atskatos
A man can only sit at home for so long	Vīrietis var tikai tik ilgi sēdēt mājās
I failed	Man izdevās neveiksmes
I truly believe that every human being is a creative being	Es patiesi ticu, ka katrs cilvēks ir radoša būtne
The crystal that saved his son from certain death	Kristāls, kas izglāba viņa dēlu no drošas nāves
He gives his blessing that they may be married	Viņš dod savu svētību, lai viņi būtu precējušies
A link to the past, a link to home	Saite ar pagātni, saikne ar mājām
I got in my truck and started the engine	Es iekāpu savā kravas automašīnā un iedarbināju dzinēju
I spoke his name and watched him get stronger	Es runāju viņa vārdu un vēroju, kā viņš kļūst stiprāks
I love you so much and you betrayed me	Es tevi tik ļoti mīlu, un tu mani nodevi
I also liked the love story	Man arī patika mīlas stāsts
The hand lands firmly on my ass	Roka stingri piezemējas man uz dupša
I hadn't figured it out	Es to nebiju izdomājis
I had to believe he would find me	Man bija jātic, ka viņš mani atradīs
I haven't really seen anything in the traditional sense	Es īsti neko neesmu redzējis tradicionālā izpratnē
A valid South African ID or work permit is required	Nepieciešams derīgs Dienvidāfrikas ID vai darba atļauja
I am so full of love for him	Es esmu tik pilna mīlestības pret viņu
I didn't expect many people	Es nebiju gaidījis daudz cilvēku
At the same time I started moving outside my room	Es vienlaikus sāku kustēties ārpus savas istabas
I knew he was going to rub my throat soon	Es zināju, ka drīz viņš berzēs manu kaklu
I just needed to relax and do it	Man vienkārši vajadzēja atpūsties un darīt to
I have never lived alone	Es nekad neesmu dzīvojis viens
A quick introduction followed	Sekoja ātrs ievads
A kind of compromise	Sava veida kompromiss
I have tried to talk to many of them	Esmu mēģinājis runāt ar daudziem no viņiem
I doubt they will have results so soon	Es šaubos, ka viņiem tik drīz būs rezultāti
I'll end with a story	Beigšu ar stāstu
The planet was a star for them	Planēta viņiem bija zvaigzne
However, I recognize the dog and the rabbit	Es tomēr atpazīstu suni un trusi
I needed to bring you clothes and shoes	Man vajadzēja tev atnest drēbes un apavus
I can't feel it at all	Es to nemaz nevaru just
I wanted to know who this man was	Es gribēju zināt, kas ir šis vīrietis
I understand that, and it makes sense	Es to saprotu, un tam ir jēga
I force myself to relax a little	Es piespiežu sevi nedaudz atpūsties
I already had enough men to deal with	Man jau bija pietiekami daudz vīriešu, ar kuriem tikt galā
Communication can be difficult when traveling in deep space	Saziņa var būt sarežģīta, ceļojot dziļā kosmosā
I looked at my watch and smiled	Es paskatījos pulkstenī un pasmaidīju
I started to see myself	Es sāku redzēt sevi
I will definitely not return that day	Es noteikti tajā dienā neatgriezos
I will have to change	Man būs jāpārģērbjas
I run for my life, but without running away	Es skrienu par savu dzīvību, bet bez bēgšanas
I couldn't talk to him or my mother	Man neizdevās runāt ne ar viņu, ne ar savu māti
I understood this tactic	Es sapratu šo taktiku
It seemed that the quote immediately reflected to me	Šķita, ka citāts pie manis uzreiz atspīdēja
I want you to use as much force as possible	Es vēlos, lai jūs izmantotu pēc iespējas vairāk spēka
I was with the general all my life	Visu mūžu biju kopā ar ģenerāli
I liked to see her in the dress	Man patika viņu redzēt kleitā
I had to go to the gym	Man bija jāiet uz sporta zāli
I took a shower and washed my hair	Es iegāju dušā un izmazgāju matus
I feel the same thing happen to my face	Es jūtu, ka tas pats notiek ar manu seju
In front of them is a large underground city	Viņu priekšā pletās liela pazemes pilsēta
I should be stronger than that	Man vajadzētu būt stiprākam par šo
I want something great with you	Es gribu ar jums kaut ko lielisku
I just want it all done	Es tikai gribu, lai tas viss tiktu galā
I hope she will be back soon	Ceru, ka viņa drīz atgriezīsies
A jerky breath made me tremble	Saraustīta elpa lika man nodrebēt
I am a very slow writer	Esmu ļoti lēns rakstītājs
I was able to live for the first time	Es varēju dzīvot pirmo reizi
I know my wife will love making my sons	Es zinu, ka manai sievai patiks padarīt mani dēlus
I couldn't fall asleep at all	Es nevarēju aizmigt vispār
I have sixty left this year	Man šogad palika sešdesmit
No doors are closed	Nevienas durvis nav aizvērtas
I wanted to know if he would like my mouth	Es gribēju zināt, vai viņam patiks mana mute
A trembling hand covered her mouth	Trīcoša roka aizsedza viņas muti
I wanted to see his posture bend to the weight	Es gribēju redzēt, kā viņa poza noliecas līdz svaram
I still think it's funny	Es joprojām domāju, ka tas ir smieklīgi
I follow the link to it	Es sekoju saitei uz to
I could look at many companies and do a cross-search	Es varētu apskatīt daudzus uzņēmumus un veikt savstarpēju meklēšanu
It is an essential trace element	Tas ir būtisks mikroelements
I think your two main differences are pretty obvious	Es domāju, ka jūsu divas galvenās atšķirības ir diezgan acīmredzamas
I got dressed, poured it into a mug and went to my office	Saģērbos, ielēju krūzē un devos uz savu kabinetu
I've never checked her coat	Es nekad neesmu pārbaudījis viņas mēteli
I can't even promise to give up basketball	Es pat nevaru apsolīt, ka atteikšos no basketbola
I looked at his left hand	Es paskatījos uz viņa kreiso roku
A heavily built old sweat cop was her escort	Smagi uzbūvēts vecs sviedru policists bija viņas eskorts
I wanted to be a mom on my hands	Es gribēju būt mamma uz rokām
It is usually found in sandy soils	Parasti to var atrast smilšainā augsnē
I'm pretty strong on my own	Es esmu diezgan spēcīgs pats par sevi
I ask you to forgive sin	Es lūdzu jūs atbrīvot grēku
I couldn't say how long	Es nevarēju pateikt, cik ilgi
I was satisfied in many ways	Es biju apmierināts daudzos veidos
I have friends who started playing quite late	Man ir draugi, kuri sāka spēlēt diezgan vēlu
His head was very badly damaged	Viņa galva bija ļoti smagi bojāta
I didn't do it for money	Es to nedarīju naudas dēļ
A moment later, she raised three fingers	Brīdi vēlāk viņa pacēla trīs pirkstus
He left the scene of his fault	Viņš savas vainas notikuma vietu pameta
I have been selected to assist you in your quest	Es esmu izvēlēts, lai palīdzētu jums jūsu meklējumos
I was afraid of what he would do next	Es baidījos, ko viņš darīs tālāk
My head hurts terribly	Man šausmīgi sāp galva
I really hope you enjoy it	Es ļoti ceru, ka jums tas varētu patikt
I think she should teach drawing	Es domāju, ka viņai vajadzētu pasniegt zīmēšanas stundu
I'll catch you anyway	Es tevi noķeršu jebkurā gadījumā
I think we have done enough tonight	Es domāju, ka šim vakaram esam paveikuši pietiekami daudz
I see some blood from the corner of her mouth	Es redzu dažas asinis no viņas mutes kaktiņa
Nothing came of this proposal	No šī priekšlikuma nekas nesanāca
I want to hang this somewhere	Es gribu šo kaut kur pakārt
I think we have about three days	Es domāju, ka mums ir apmēram trīs dienas
The wind started to blow	Sāka pūst vējš
I never seem to have time	Šķiet, ka man nekad nav laika
I saw me in the mirror	Es ieraudzīju mani spogulī
I have learned to start the morning with gratitude	Esmu iemācījusies sākt rītu ar pateicību
I couldn't look behind myself	Es nevarēju paskatīties sev aiz muguras
I couldn't remember ever telling him my real name	Es nevarēju atcerēties, ka kādreiz būtu teicis viņam savu īsto vārdu
I also prepare a guest room for you	Es arī sagatavoju jums viesu istabu
Nothing can happen without a good reason	Nekas nevar notikt bez pietiekama iemesla
I did not want to answer the questions	Es nevēlējos atbildēt uz jautājumiem
I hope she's fine	Es ceru, ka viņai viss ir kārtībā
I have to make sure everything goes according to plan	Man jāpārliecinās, ka viss norit pēc plāna
I want to order more products than ever before	Es vēlos pasūtīt vairāk produktu nekā jebkad agrāk
It just made sense	Tam vienkārši bija jēga
I jumped up and looked around	Es pielēcu un paskatījos apkārt
I didn't expect that either	Es arī to nebiju gaidījis
I didn't like them at all	Man tie nemaz nepatika
I really wanted to keep him	Es ļoti gribēju viņu paturēt
Pink, satin robe that wasn't closed	Rozā, satīna halāts, kas nebija aizvērts
I can't imagine it being higher	Es nevaru iedomāties, ka būtu augstāk
I have fought alone for peace and certainty	Esmu vienatnē cīnījies par mieru un noteiktību
I was alone and it gave me time to think	Es biju viens, un tas man deva laiku pārdomām
I will guide you in my vision	Es jūs vadīšu savā redzējumā
I covered my lips in it	Es tajā aizklāju savas lūpas
I was really moved	Es biju patiesi aizkustināta
I also like the visual reminder	Man patīk arī vizuāls atgādinājums
I can just let myself go	Es varu vienkārši ļaut sevi vaļā
I also need ships as transport for our cavalry	Man ir nepieciešami arī kuģi kā transports mūsu kavalērijai
I wonder how you can do something like that	Es domāju, kā jūs varat kaut ko tādu izdarīt
I taught them environmental lessons	Es vadīju viņiem nodarbības par vidi
I was in my fourth box when that happened	Es biju savā ceturtajā kastē, kad tas notika
I lost the radiance of my skin	Es zaudēju savas ādas mirdzumu
I want your whole life	Es gribu visu tavu dzīvi
The master must not be an example of such behavior	Kapteinis nedrīkst būt šādas uzvedības piemērs
I think you hate the way she talks to you	Man šķiet, ka tu ienīsti to, kā viņa ar tevi runā
I was thrilled for him, for both of them	Es biju sajūsmā par viņu, par viņiem abiem
I want you to listen to it very closely	Es vēlos, lai jūs klausītos to ļoti tuvu
I want to know everything	Es gribu zināt visu
I can see his face even now	Es pat tagad redzu viņa seju
I just can't do without them for too long	Es vienkārši nevaru bez tiem iztikt pārāk ilgi
A supernatural vision brought to life in one pleasant moment	Pārdabisks redzējums, kas atdzīvināts vienā patīkamā mirklī
The second throw failed	Otrais metiens neizdevās
This time I don't even mean to lie to her	Šoreiz es pat nedomāju viņai melot
I don't see anyone with you	Es neredzu nevienu ar tevi
I had no answer to that either	Arī uz to man nebija atbildes
I just closed another one for them this year	Es tikko aizvēru viņiem vēl vienu šogad
Great statement of fact	Liels fakta paziņojums
I did so on the basis of speculation	Es to izdarīju, pamatojoties uz spekulācijām
I need to know what happened to my brother	Man ir jāzina, kas notika ar manu brāli
I can't believe my eyes	Es nespēju noticēt savām acīm
I had five hundred years to accept my destiny	Man bija pieci simti gadu, lai pieņemtu savu likteni
A woman was standing next to him	Viņam blakus stāvēja sieviete
Trained investigator, sheriff	Apmācīts izmeklētājs, šerifs
I put my plate on the table	Noliku savu šķīvi uz galda
I couldn't believe it was her	Es nevarēju noticēt, ka tā bija viņa
I think, of course, he did it on purpose	Es domāju, protams, viņš to darīja ar nolūku
I can't help you much with this	Es nevaru jums daudz palīdzēt ar šo
I lived in the back of a truck	Esmu dzīvojis kravas automašīnas aizmugurē
I just hoped it would be soon	Es tikai cerēju, ka tas būs drīz
I was quite shocked at the time	Es toreiz biju diezgan šokēts
I managed half of it	Man izdevās pusi no tā
I had never heard of this technique before	Es nekad iepriekš nebiju dzirdējis par šo tehniku
I use a different method	Es izmantoju citu metodi
I could also cooperate	Es varētu arī sadarboties
I just fell in love with it	Es vienkārši tajā iemīlējos
I hope you enjoy reading all about them	Es ceru, ka jums patiks lasīt visu par viņiem
I counted ten, fifty, a hundred steps down	Es saskaitīju desmit, piecdesmit, simts kāpnes lejā
I can only try to drive him	Es varu tikai mēģināt viņu vadīt
I have a younger sister	Man ir jaunāka māsa
I know you don't work alone	Es zinu, ka jūs nestrādājat viens
I will try to find more information	Mēģināšu atrast vairāk informācijas
I have no idea about degrees in longitude	Man nav ne jausmas par garuma grādiem
I turned to him, his hands on his back	Es pārvērtos viņā, aplikusi rokas viņa mugurā
I apologize and went inside	Es atvainojos un iegāju iekšā
I will be most affected in both cases	Es būšu visvairāk ietekmēts abos gadījumos
I was going to be noble and gallant	Es grasījos būt cēls un galants
The two were forced to return due to engine problems	Divi bija spiesti griezties atpakaļ dzinēja problēmu dēļ
However, I did not go far	Es tomēr netiku tālu
I wanted to be one of them	Es gribēju būt viens no viņiem
I shouldn't tell you that	Man nevajadzētu tev to stāstīt
I didn't want to sound rude	Es negribēju likties rupjš
I warn against that	Es brīdinu no tā
I didn't even have the opportunity to exchange our numbers	Man pat nebija iespējas apmainīties ar mūsu numuriem
I'm definitely excited about this experiment	Es noteikti esmu sajūsmā par šo eksperimentu
I look more closely at the robe	Es uzmanīgāk aplūkoju halātu
I imagine my lips are pressed against his lips	Es iztēlojos, ka manas lūpas ir piespiestas viņa lūpām
I feel something cold on my stomach	Es jūtu, ka manam vēderam piespiežas kaut kas auksts
I'm so sorry he's just that	Man ļoti žēl, viņš ir tieši tāds
I could be useful everywhere	Es varētu būt noderīgs visur
I have little time around noon	Man ir maz laika ap pusdienlaiku
I have to be in you, darling	Man ir jābūt tevī, mīļā
I was given the strongest words	Man tika doti visspēcīgākie vārdi
A mystery writer who comes across real cases	Noslēpumu rakstnieks, kurš nonāk reālos gadījumos
I have never used it before	Nekad agrāk to neesmu lietojis
I killed them later when we transferred the money	Es viņus nogalināju vēlāk, kad bijām pārvietojuši naudu
A door opened across the hall	Pāri zālei atvērās durvis
I am not trying to hide the truth	Es nemēģinu slēpt patiesību
I can talk to animals	Es varu runāt ar dzīvniekiem
I wonder if that means we are on schedule	Nez, vai tas nozīmē, ka esam saskaņā ar grafiku
I know you will all love them	Es zinu, ka jūs visi viņus mīlēsit
I did not give him an answer	Es viņam nesniedzu atbildi
I knew he wasn't	Es zināju, ka viņš nav
I think it was because of my strengthened body	Domāju, ka tas bija mana nostiprinātā ķermeņa dēļ
Wild, not killed	Savvaļas, nevis nogalinātas
I needed to whip you	Man vajadzēja tevi saputināt
I have never asked for help	Es nekad neesmu lūdzis palīdzību
I thought you needed more challenges	Man likās, ka tev vajag vairāk izaicinājumu
I wouldn't have let him think	Es nebūtu ļāvis viņam domāt
I think they thought he was angry	Es domāju, ka viņi domāja, ka viņš ir dusmīgs
I just changed the carpet	Es tikko nomainīju paklāju
I could barely control my anger	Es tik tikko varēju savaldīt dusmas
I thought she liked her very much	Man likās, ka es viņai ļoti patīku
I couldn't make myself rejected	Es nevarēju likt sev viņu atgrūst
Horror to my parents for sure	Šausmas maniem vecākiem noteikti
There are different forms of development	Attīstībai ir dažādas formas
I walked out of the kitchen and walked down the hall	Es izgāju no virtuves un gāju pa īsu gaiteni
Once received, luxury becomes a necessity	Vienreiz saņemta greznība kļūst par nepieciešamību
I smiled, but she didn't	Es pasmaidīju, bet viņa nē
I couldn't recover it	Es nevarēju to atgūt
After a week, the city was gone	Pēc nedēļas pilsētas vairs nebija
I will not accept this introduction	Es nepieņemšu šo ievadu
So let no one offer them any more resistance	Tāpēc lai neviens vairs nepiedāvā viņiem nekādu pretestību
I will not try to stop you	Es nemēģināšu tevi apturēt
I didn't want to fall asleep	Es negribēju aizmigt
I broke it in the courtroom cunningly	Es to uzlauzu tiesas zālē viltīgi
I woke up so excited that I saw him	Torīt es pamodos tik sajūsmā, ka viņu ieraudzīju
I shrugged my shirt and went outside	Es paraustīju plecus uz krekla un devos ārā
I ironed her hair back	Es gludinu viņas matus atpakaļ
I'm thinking of you in the shower	Es domāju par tevi dušā
He has two sisters and an older brother	Viņam ir divas māsas un vecākais brālis
I have, though not recently	Man ir, lai gan ne nesen
Both players were selected in fourth place in the overall standings	Abi spēlētāji kopvērtējumā tika izvēlēti ar ceturto vietu
I didn't know if to be angry or happy	Es nezināju, vai būt dusmīgai vai priecīgai
I hate car shopping	Es ienīstu automašīnu iepirkšanos
I wanted to have a bigger clear layer	Es vēlējos, lai manējam būtu lielāks dzidrs slānis
I could say honestly he didn't know	Es varētu teikt, godīgi viņš nezināja
One indifference curve passes through each shopping cart	Caur katru preču grozu iziet viena vienaldzības līkne
I carefully selected the chicken legs and liver as well as the chicken hearts	Es rūpīgi atlasīju vistas kājas un aknas, kā arī vistas sirdis
I assume he went with his wife	Es pieņemu, ka viņš devās ar savu sievu
I looked so tired and banged	Es izskatījos tik nogurusi un sasista
I would not count on future income there	Es tur nerēķinātu ar turpmākiem ienākumiem
I tried to ignore it, but it didn't go away	Es mēģināju to ignorēt, bet tas nepazuda
I promise that nothing happened	Es apsolu, ka nekas nav noticis
I had to take my character seriously	Man bija nopietni jāuztver savs raksturs
I almost fell a couple of times	Pāris reizes gandrīz nokritu
I jumped up and went to the viewing screen	Es pielēcu un devos uz skata ekrānu
I was hoping he hadn't made a sale yet	Es cerēju, ka viņš vēl nav noslēdzis darījumu par pārdošanu
The trailer also received a positive response	Arī treileris saņēma pozitīvu atsaucību
I looked him in the eye and swallowed the saliva hard	Es paskatījos viņam acīs un smagi noriju siekalas
I couldn't ask for much more	Es nevarētu prasīt daudz vairāk
I see your every move	Es redzu katru jūsu kustību
One is through the federal government	Viens ir ar federālās valdības starpniecību
All the record companies are gone	Visas ierakstu kompānijas ir aizgājušas
I agree that sounds like a good idea	Piekrītu, ka izklausās laba ideja
Terrible suspicions came to her mind	Viņas prātā ienāca šausminošas aizdomas
I prefer the system we have now	Man labāk patīk tāda sistēma, kāda mums ir tagad
I even tried to turn away a few times	Es pat pāris reizes mēģināju novērsties
However, I was quite skeptical about it	Tomēr es par to biju diezgan skeptisks
I like communication there	Man patīk komunikācija tur
I didn't feel scared	Es nejutos nobijusies
I like to swim with my horses	Man patīk peldēt ar saviem zirgiem
I wanted to be productive	Es gribēju būt produktīvs
I tried to learn my lessons	Es mēģināju apgūt savas mācības
I haven't seen it before	Es to iepriekš neesmu redzējis
Bed covered with hot naked women	Gulta, kas pārklāta ar karstām kailām sievietēm
I was literally capable of anything	Es burtiski biju spējīgs uz jebko
I felt a small hand holding mine	Es jutu mazu roku, kas turēja manējo
I was better with my earthly abilities	Es biju labāks ar savām zemes spējām
Their relationship lasted a month before the divorce	Viņu attiecības ilga mēnesi pirms šķiršanās
A draft of cold air ran between my hands	Auksta gaisa vilkme ieskrēja starp manām rokām
I was glad that the free enterprise system was up and running	Man bija prieks, ka brīvā uzņēmuma sistēma sāka darboties
The final fate of the ship is unknown	Kuģa galīgais liktenis nav zināms
I need to stop more and be grateful	Man vairāk jāapstājas un jābūt pateicīgam
Good match is better	Laba atbilstība ir labāka
I will make sure he comes back and joins you	Es parūpēšos, lai viņš atgrieztos un pievienotos jums
I forgive you for running away	Es tev piedodu, ka tu aizbēgi
I want you to get here sooner rather than later	Es vēlos, lai jūs būtu šeit nokļuvuši agrāk, nevis vēlāk
I had to wait for it	Man vajadzēja to sagaidīt
I had seen some of his girls	Es biju redzējis dažas viņa meitenes
I didn't expect to come back here	Es negaidīju šeit atgriezties
I immediately tried one	Es uzreiz izmēģināju vienu
I turned from one to another, waiting for confirmation	Es pagriezos no viena uz otru, gaidot apstiprinājumu
I didn't want to breathe	Es negribēju elpot
I just want to miracle forget and move on	Es tikai vēlos brīnumu aizmirst un doties tālāk
Another special love was the movie	Vēl viena īpaša mīlestība bija filma
I felt very, very bad about it	Es jutos ļoti, ļoti slikti par to
I ran to her	Es pieskrēju viņai klāt
I turned, got up, and forced myself to have fun	Es pagriezos, piecēlos kājās un piespiedu sevi būt jautra
I watched the crowd gather huge stones	Es vēroju, kā pūlis savāca milzīgus akmeņus
I met my boyfriend online as the only woman	Es satiku savu puisi tiešsaistē kā vienīgo sievieti
I hoped to work with people, not words	Es cerēju strādāt ar cilvēkiem, nevis vārdiem
I know exactly where we are now	Es precīzi zinu, kur mēs tagad atrodamies
I want the training to be organized outside the walls	Es vēlos, lai apmācība tiktu organizēta ārpus sienām
I also had no money left	Man arī naudas nebija palicis pāri
I only deal with people	Es nodarbojos tikai ar cilvēkiem
I have a black heart	Man ir melna sirds
I loved every second she was on stage	Es mīlēju katru sekundi, kad viņa bija uz skatuves
I knew you would never come alone	Es zināju, ka tu nekad neatnāksi viens pats
I enjoyed reading the story of an innocent woman who lost her purity	Man patika lasīt stāstu par nevainīgu sievieti, kura zaudēja savu tīrību
I couldn't understand this part of the puzzle	Es nevarēju saprast šo mīklas daļu
I can move my arms and legs	Es varu kustināt rokas un kājas
I hate darkness	Es ienīdu tumsu
I brought him home and called the doctor	Es viņu atvedu mājās un piezvanīju pie ārsta
I took a breath, held it	Es ievilku elpu, aizturēju to
I turned and saw nothing	Es pagriezos un neko neredzēju
I can distribute them on different boards	Es varu tos izplatīt dažādos dēļos
I wanted him to defend me	Es gribēju, lai viņš mani aizstāv
I drive further, a little closer to the shore	Braucu tālāk, mazliet tuvāk krastam
I did not expect any loyalty from him	Es negaidīju no viņa nekādu lojalitāti
I knew it was one of those words	Es zināju, ka tas ir viens no šiem vārdiem
I wasn't really thinking back then	Toreiz es īsti nedomāju pareizi
I hope they have a better year next year	Ceru, ka nākamais gads viņiem būs labāks
I think you might ever like to read them	Es domāju, ka jums kādreiz varētu patikt tos izlasīt
In this situation, I would not last long	Šādā stāvoklī es ilgi neizturētu
A trip to the police station would not be bad	Brauciens uz policijas iecirkni nenāktu par ļaunu
I won't be fine here	Man te nenāks labi
I wondered what he was sleeping	Es prātoju, ko viņš guļ
I like to feel special again	Man patīk atkal justies īpašai
I just get too much to read them all	Es vienkārši saņemu pārāk daudz, lai izlasītu tos visus
I have always enjoyed traveling	Man vienmēr ir paticis ceļot
I think their questions will go on forever	Es domāju, ka viņu jautājumi turpināsies mūžīgi
I have to dig deeper into myself	Man ir jārok dziļāk sevī
I leaned in his arms	Es pieliecos viņa apskāvienos
Because we can sit there and protect ourselves	Jo mēs varam tur sēdēt un aizsargāties
I just know she'll do it	Es tikai zinu, ka viņa to darīs
I was not far from the ocean, far from security	Es nebiju tālu no okeāna, tālu no drošības
I always know what you mean by that	Es vienmēr zinu, ko tu ar to domā
I had no idea something like this could happen	Man nebija ne jausmas, ka kaut kas tāds varētu notikt
I think a lot of people are tired	Es domāju, ka daudzi cilvēki ir noguruši
I look at the hotel	Paskatos uz viesnīcu
I see him turn when he hears me screaming no	Es redzu viņu pagriežamies, kad dzird mani kliedzam nē
I know there are others	Es zinu, ka ir arī citi
A fast pace was maintained for most of the competition	Lielu sacensību daļu tika uzturēts ātrs temps
I have to take revenge on this poor dead man	Man ir jāatriebj šis nabaga mirušais vīrietis
I took another kiss, but it didn't work	Es izturēju vēl vienu skūpstu, bet tas nedarbojās
I raised my head, longing for him to kiss me	Es pacēlu galvu, ilgojoties, lai viņš mani noskūpstītu
I definitely have a fever	Man noteikti ir drudzis
I can never see myself with anyone else	Es nekad nevaru redzēt sevi kopā ar kādu citu
I saw his lips struggling to obey	Es redzēju, kā viņa lūpas cīnās, lai paklausītu
His fist gripped his heart	Dūre satvēra viņa sirdi
I'm really new to this whole thing	Es esmu patiešām jauns šajā visā
I use it	Es to izmantoju
I smiled and closed my eyes to enjoy the moment	Es pasmaidīju un aizvēru acis, lai izbaudītu mirkli
I must try to become worthy again	Man jāmēģina atkal kļūt cienīgam
Its waist was covered with ruined dress pants	Tā vidukli sedza sagrautas kleitu bikses
I stood in the pit shocked	Es stāvēju bedrē šokēta
I even have a new job now!	Man pat tagad ir jauns darbs!
I already missed him	Man jau viņš pietrūka
I was able to survive thanks to them	Es varēju izdzīvot, pateicoties viņiem
A mixture of colors and emotions	Krāsu un emociju sajaukums
I say let's try to ship	Es saku, ka mēģināsim uz kuģi
I was very similar to you then	Toreiz es biju ļoti līdzīgs jums
I was just waiting for me to get hit	Es tikai gaidīju, kad dabūšu sitienu
However, I now had to trust him	Tomēr man tagad viņam bija jāuzticas
I really liked them	Man tie patiešām patika
I believe that their people adored him	Es uzskatu, ka viņu cilvēki viņu dievināja
A sad face looked from him in the mirror	No spoguļa uz viņu atskatījās skumja seja
In the following years, this number decreased sharply	Nākamajos gados šis skaits strauji samazinājās
I wonder why he would be upset about that	Es domāju, kāpēc viņš par to būtu sarūgtināts
It can also be linked to eye diseases	Tas var būt saistīts arī ar acu slimībām
I also looked straight back	Es arī paskatījos taisni atpakaļ
I smiled at her compliment	Es pasmaidīju par viņas komplimentu
The exact location has not been determined	Precīza atrašanās vieta nav noteikta
I watch a fly fly on the wall	Es skatos kā muša peld uz sienas
I cannot stand this level of violence	Es nevaru izturēt šāda līmeņa vardarbību
I have made him hate me too	Es arī viņam esmu licis mani ienīst
I never knew why	Es nekad neuzzināju, kāpēc
I couldn't stand being so completely alone	Es nevarēju izturēt būt tik pilnīgi viena
I have something like that	Man ir kaut kas tāds dupsis
I hope she feels that way	Ceru, ka viņa tā jūtas
I leave them alone in the bathroom	Es atstāju viņus vienus vannasistabā
I slipped this off when no one was watching	Es noslīdēju šo nost, kad neviens neskatījās
I liked my phone, my computer and the city	Man patika mans tālrunis, dators un pilsēta
I want you to stay	Es vēlos, lai tu paliktu
I can tell by the expression on your face	Es varu pateikt pēc jūsu sejas izteiksmes
I never talked to him and I didn't even look at him	Es nekad ar viņu nerunāju un pat neskatījos uz viņu
I just ask you to be kind in doing so	Es tikai lūdzu jūs būt laipnam, to darot
A spear was buried deep in her chest	Dziļi viņas krūtīs bija ierakts šķēps
I wasn't even around when that happened	Es pat nebiju tuvumā, kad tas notika
I got out of bed and fell to the floor	Es izritējos no gultas un nogāzos uz grīdas
I hate this conversation	Es ienīdu šo sarunu
I am great at being careful	Es lieliski spēju būt uzmanīgs
I had to leave you that note	Man bija jāatstāj jums šī piezīme
Several lines of evidence support the hypothesis	Vairākas pierādījumu līnijas apstiprina hipotēzi
I went to her house	Es devos uz viņas mājām
I think you are moving in the right direction	Es domāju, ka jūs virzāties pareizajā virzienā
I thought you had time to create your own horse	Man likās, ka tev ir laiks izveidot savu zirgu
I just want to know what to avoid	Es tikai gribu zināt, no kā izvairīties
I needed to be better prepared for the next game date	Man vajadzēja labāk sagatavoties nākamajam spēles datumam
I hope that our roads will cross again	Ceru, ka mūsu ceļi atkal krustosies
I appreciate the help	Es novērtēju palīdzību
I showed him the door about an hour ago	Es viņam parādīju durvis apmēram pirms stundas
I glanced at the calendar on the wall and frowned	Es uzmetu skatienu kalendāram pie sienas un saraucu pieri
The girl under the tree, looking out	Meitene zem koka, skatās ārā
A cookie is like an identification card	Sīkdatne ir kā identifikācijas karte
I waited for her to speak, but she did not	Es gaidīju, kad viņa runās, bet viņa nerunāja
I have no idea what to tell you	Man nav ne jausmas, ko tev teikt
I know she would love to see you	Es zinu, ka viņa labprāt tevi redzētu
Well disguised and strong	Labi nomaskēts un spēcīgs
I need a warrior who will seek the truth	Man vajag karotāju, kurš meklēs patiesību
A world she had created out of desires	Pasaule, kuru viņa bija izveidojusi no vēlmēm
I'm going out tonight	Es šovakar došos ārā
I need to get in touch with everyone	Man jāsazinās ar visiem
It seemed to me to be the best place in the world	Man likās, ka tā ir labākā vieta pasaulē
I look up in shock at the sight	Es šokā palūkojos uz augšu no tēmekļa
I admire the detail	Es apbrīnoju detaļu
I made dinner for a tired traveler	Es pagatavoju vakariņas nogurušam ceļotājam
I rushed aboard	Es metos uz klāja
I would definitely return to this park	Es noteikti atgrieztos šajā parkā
I tried to stay still and alert	Es centos noturēties nekustīgi un modrs
I will never stop loving you and you will miss you	Es nekad nepārstāšu tevi mīlēt un tev pietrūkt
I still doubt that you will believe me	Es joprojām šaubos, vai jūs man ticēsit
I'm done getting married	Es beidzu apprecēties
I would try to teach her to behave	Es mēģinātu viņai iemācīt uzvesties
From this marriage a son was born	No šīs laulības piedzima dēls
It seems to me that they are somehow ashamed	Man šķiet, ka viņiem kaut kādā veidā ir kauns
I also slept badly	Es arī slikti gulēju
I have served the world	Es esmu kalpojis pasaulei
I didn't know what to do next	Es nezināju, ko darīt tālāk
I just have to keep fighting	Man vienkārši jāturpina cīnīties
We have to hurry and wait a lot	Daudz jāsteidzas un jāgaida
I wasn't sure where the house was	Es nebiju pārliecināts, kur atrodas mājas
Unassigned words are highlighted in gray	Vārdi, kas nav piešķirti, ir atzīmēti pelēkā krāsā
I was the only person to live	Es biju vienīgā cilvēka mājvieta
I've checked your phone for messages	Pārbaudīju, vai telefonā nav ziņas
I will make him regret that he kept me alive	Es likšu viņam nožēlot, ka viņš mani palika dzīvu
I started listing names	Es sāku uzskaitīt nosaukumus
I always lost at the tables	Es vienmēr zaudēju pie galdiem
I had no right to refuse a fight	Man nebija tiesību atteikt cīņu
I could never tell, and she didn't show it to me	Es nekad nevarēju pateikt, un viņa man to nerādīja
They behaved like savages	Viņi uzvedās kā mežoņi
I will close my practice	Slēgšu savu praksi
I am considering my options and possibilities	Apsveru savas iespējas un iespējas
A black guy came down the middle of the street	Pa ielas vidu nonāca melns puisis
I did not know it would happen	Es nezināju, ka tas notiks
I was the one who made the mistake	Es biju tas, kurš kļūdījās
I ignored him and he ignored me	Es viņu ignorēju un viņš mani
They married the same year	Viņi apprecējās tajā pašā gadā
I usually do it with him	Es parasti to daru ar viņu
I hear fish flying	Es dzirdu, kā zivis peld
He was a bright student and he enjoyed studying	Viņš bija spilgts students un viņam patika mācības
I'm worried about being sick	Esmu uztraucies slims
He married twice and had at least fifteen children	Viņš apprecējās divas reizes un viņam bija vismaz piecpadsmit bērni
I climb in and swim, trying to feel grateful	Es kāpju iekšā un peldu, cenšoties justies pateicīga
After that I feel exhausted, empty	Pēc tam jūtos iztērēta, tukša
I wanted to shout out of his loss	Es gribēju kliegt no viņa zaudējuma
I think you should sleep there too	Es domāju, ka tev arī vajadzētu tur gulēt
I decided to write a new story every time	Es nolēmu katru reizi uzrakstīt jaunu stāstu
I had a reason, if not an excuse	Man bija iemesls, ja ne attaisnojums
A light breeze and sunny, dry weather help here	Šeit palīdz viegls vējiņš un saulains, sauss laiks
I remember them vaguely	Es tos atceros miglaini
Allegations of assault were dropped	Apsūdzības par uzbrukumu tika atceltas
I hope to teach a lesson	Ceru mācīt stundu
I believe that everything is happening for some reason	Es uzskatu, ka viss notiek kāda iemesla dēļ
A little communication from you would have been nice	Neliela saziņa no jums būtu bijusi patīkama
I sit in my bed and wait	Es sēžu savā gultā un gaidu
I look at his face	Es paskatos uz viņa seju
I never plan to	Es nekad to neplānoju
Time to take care of yourself and your soul	Laiks rūpēties par sevi un dvēseli
A kind of gas station	Sava veida degvielas uzpildes stacija
I pulled it on, but it was locked	Es to pievilku, bet tas bija aizslēgts
I stopped going far from his bed	Es pārstāju iet tālu no viņa gultas
I can't get in with him	Es nevaru saņemties ar viņu
I need to talk to you personally	Man ir jārunā ar jums personīgi
I will also endure forever	Es arī izturēšu mūžīgi
I couldn't handle it right now	Es šobrīd nevarēju tikt galā
It is worn by both male and female gods	To valkā gan vīriešu, gan sieviešu dievi
It was a very short discussion	Tā bija ļoti īsa diskusija
I was very surprised and moved	Es biju ļoti pārsteigts un aizkustināts
I really have to deal with it	Man tiešām ar to jātiek galā
I am a sixteen year old girl	Esmu sešpadsmit gadus veca meitene
I can't handle it anymore	Es vairs nevaru ar to tikt galā
I drove my hand through my hair	Izbraucu ar roku caur matiem
I think he did the same to us	Es domāju, ka viņš ar mums darīja to pašu
I will give you a type of textbook	Es sniegšu jums mācību grāmatas veidu
I made very little effort to hide it	Es pielieku ļoti maz pūļu, lai to noslēptu
This time I'm going alone	Šoreiz eju viens
A gloomy monk, strong on his shoulders, stood motionless behind him	Viņam aiz muguras nekustīgi stāvēja drūms mūks, stiprs plecos
It was given its current name at the time	Tam tajā laikā tika piešķirts pašreizējais nosaukums
I travel with him	Es ceļoju ar viņu
I talked to you when no one else did	Es runāju ar tevi, kad neviens cits to nedarīja
I was their final exam	Es biju viņu gala eksāmens
I want to keep my promise	Es gribu turēt savu solījumu
I heard my heart beating fast in my ears	Es dzirdēju, kā mana sirds strauji pukst ausīs
I slept fifteen hours each day	Es gulēju piecpadsmit stundas no katras dienas
I can't read a stolen book	Es nevaru lasīt nozagtu grāmatu
I promise you will always be safe	Es apsolu, ka jūs vienmēr būsiet drošībā
I couldn't control the cry	Es nevarēju novaldīt kliedzienu no bēgšanas
It seemed to me that my day was going well	Man likās, ka mana diena paiet labi
I am very happy to share my journey with you	Esmu ļoti priecīgs dalīties ar jums savā ceļojumā
We have the help of a helicopter	Mums nāk palīgā helikopters
I suspected you lied to me before	Man bija aizdomas, ka tu man melo agrāk
I live without bags and on the street	Es dzīvoju bez somām un uz ielas
Maybe I could have saved them	Varbūt es būtu varējis tos izglābt
I found him in a picture in a university newspaper	Es viņu atradu bildē universitātes avīzē
I understand that he needs time to think about this	Es saprotu, ka viņam ir vajadzīgs laiks, lai to pārdomātu
I landed gently on the ground	Es maigi nolaidos uz zemes
I knew nothing would ever hurt me	Es zināju, ka nekas man nekad nesāpēs
I discovered the features of a red glowing clock	Es atklāju sarkanā kvēlojošā pulksteņa vaibstus
I finally had to change the mode of operation	Beidzot man bija jāmaina darbības režīms
I have no problem getting women, that's the truth	Man nav problēmu iegūt sievietes, tā ir patiesība
I managed to crack the code	Man izdevās uzlauzt kodu
I can't tell her yet	Es viņai to vēl nevaru pateikt
I laugh a little and he's gone	Es mazliet iesmejos, un viņš ir prom
I have met sixty thousand people	Esmu satikusi sešdesmit tūkstošus cilvēku
I will never live there again	Es tur vairs nekad nedzīvošu
I went to have tea and lunch	Es devos iedzert tēju un pusdienas
I just love her music	Es vienkārši mīlu viņas mūziku
I look at the woman looking at me again	Es paskatos uz sievieti, kas atkal skatās uz mani
I decided to call her and talk to her	Nolēmu viņai piezvanīt un parunāt
I know what you mean	Es zinu, ko tu gribi teikt
I never wanted him again	Es nekad viņu negribēju vairāk
I will save you from you	Es jūs glābtu no jums pašiem
Painting for nothing	Glezna par neko
A good man with a heart	Labs cilvēks, ar sirdi
I look at the white ceiling	Es skatos uz baltajiem griestiem
I look better and sleep better	Es izskatos labāk un labāk guļu
I do not think his leadership is in jeopardy	Es neuzskatu, ka viņa vadība būtu apdraudēta
I hope you knew how much everyone loves you	Es ceru, ka tu zināji, cik ļoti visi tevi mīl
I have no question about that	Man par to nav nekādu jautājumu
I stood feeling funny for an hour	Es stāvēju, jutoties smieklīgi, kādas stundas
I think you could say the heights of heaven	Es domāju, ka jūs varētu teikt debesu augstumus
I'm also a photographer and I like to create digital effects	Esmu arī fotogrāfs un man patīk radīt digitālos efektus
The aircraft was repaired and put into operation	Lidmašīna tika salabota un nodota ekspluatācijā
I create an alter ego for myself	Es izveidoju sev alter ego
I have an older brother and an older sister	Man ir vecākais brālis un vecākā māsa
I promised to stay with the car	Apsolīju palikt pie mašīnas
I had to make this decision myself	Šis lēmums man bija jāpieņem pašam
I came out of the shadows and walked towards them	Es izgāju no ēnas un gāju viņiem pretī
Rice is popular in many dishes	Rīsi ir populāri daudzos ēdienos
I've seen it before	Esmu to redzējis iepriekš
The second was a longer speech	Otrā bija garāka runa
I jumped away, but found myself being pulled	Es aizlēcu prom, bet atklāju, ka mani atvelk
I wouldn't say it was peaceful, but they made a living	Es neteiktu, ka tas bija mierīgi, bet viņi iztika
I like that people's voices can do that	Man patīk tas, ka cilvēku balsis to spēj
From this distance I could not see her eyes so well	No šī attāluma es nevarēju tik labi redzēt viņas acis
I found my true self again	Es atkal atradu savu īsto sevi
I suspect it is a false economy	Man ir aizdomas, ka tā ir viltus ekonomika
I just stand and listen	Es vienkārši stāvu un klausos
I could try to stop myself	Es varētu mēģināt apturēt sevi
I want to fill this house with our family	Es vēlos piepildīt šo māju ar mūsu ģimeni
I did not mention any measures other than the word fee	Es neminēju nekādus citus pasākumus kā vien vārdu maksa
I don't think they will catch my foot so quickly	Es nedomāju, ka viņi tik ātri uztvers manu pēdu
A hotel worker drove to the bed in a cart	Viesnīcas strādnieks ar ratiem piebrauca pie gultas
I hid in the bushes and looked outside	Es paslēpos krūmos un paskatījos ārā
I lost count a long time ago	Es pazaudēju skaitu sen, sen
He arrived here a few minutes later	Pēc dažām minūtēm viņš ieradās šeit
I can't say how much it helped me	Es nevaru pateikt, cik ļoti tas man palīdzēja
I know the monster will fly away when you leave	Es zinu, ka briesmonis aizlidos, kad tu aiziesi
I don't pretend to know	Es neizliekos, ka zinu
I really need these qualities	Man šīs īpašības ir ļoti vajadzīgas
I noticed them for the first time	Es tos ievēroju pirmo reizi
I had nothing to do with getting wet	Man nebija nekas pretī kļūt slapjš
I helped her deposit him on the ground	Es palīdzēju viņai noguldīt viņu uz zemes
A wild shout filled the dusty air	Mežonīgs kliedziens piepildīja putekļaino gaisu
Then I saw something that worried me	Tad es redzēju kaut ko, kas mani satrauca
I think we became like that	Es domāju, ka mēs tādi kļuvām
I knew you would destroy the evidence	Es zināju, ka tu iznīcināsi pierādījumus
I will personally look for a coin	Es personīgi meklēšu monētu
I got tired again	Es atkal sāku nogurt
I did it and now she's gone	Es to izdarīju, un tagad viņa ir prom
I understand why they are doing this	Es saprotu, kāpēc viņi to dara
I even tried to smile	Es pat mēģināju smaidīt
The scientist was nothing without a reputation	Zinātnieks nebija nekas bez reputācijas
I leaned forward, grabbing his hand on my leg	Es noliecos uz priekšu, satverot viņa roku uz savas kājas
I also asked some questions that grew up in the interview	Es arī uzdevu dažus jautājumus, kas izauga intervijā
I have always admired him for this kindness	Es vienmēr esmu viņu apbrīnojis par šo laipnību
I feel his need for encouragement	Es jūtu viņa vajadzību pēc iedrošinājuma
A tall man came in	Iegāja garš vīrietis
I believe we all belong to each other	Es uzskatu, ka mēs visi piederam viens otram
I searched the ground and the roof	Es pārmeklēju zemi un jumtu
One internally lit glass showcase was unveiled	Tika atklāts viens no iekšpuses apgaismots stikla vitrīns
I had to add it directly	Man tas bija jāpievieno tieši
I think that would be perfect	Es domāju, ka tas būtu ideāli
I started this week with my son	Šonedēļ sāku ar savu dēlu
I need to hear what happened	Man jādzird, kas noticis
A strange dilemma slowly became apparent	Lēnām kļuva redzama dīvaina dilemma
I shook my head sharply	Es asi pakratīju galvu
I moved to the back of the truck	Es pārcēlos uz kravas automašīnas aizmuguri
I felt a lot of emotion, dear reader	Es izjutu daudz emociju, dārgais lasītāj
I try to mute my tone	Mēģinu pieklusināt savu toni
I went to my room and decided to write	Es aizgāju uz savu istabu un nolēmu uzrakstīt
I didn't have time to react	Man nebija laika reaģēt
I can only do what I can	Es varu darīt tikai to, kas ir manos spēkos
I wanted his tongue in my mouth	Es gribēju viņa mēli savā mutē
I nodded, surprised that he knew my name	Es pamāju ar galvu, pārsteigta, ka viņš zina manu vārdu
I was the one who was different and miserable	Es biju tas, kurš bija atšķirīgs un nožēlojams
I wonder why he was here last night	Es domāju, kāpēc viņš bija šeit pagājušajā naktī
I have to ask more often	Man jālūdz biežāk
I didn't want to risk becoming a burden	Es negribēju riskēt kļūt par nastu
I think we should keep him close	Es domāju, ka mums vajadzētu viņu turēt tuvu
I am absolutely nothing	Es neesmu pilnīgi nekas
I saw no other image in her dream	Es viņas sapnī neredzēju nevienu citu tēlu
I tried to reach you all day	Es visu dienu mēģināju tevi sasniegt
I will talk to you anon	Es runāšu ar jums anon
I'm not sure about anything	Es ne par ko neesmu pārliecināts
He added twelve pole positions	Viņš pievienoja divpadsmit pole pozīcijas
I wasn't sure what she wanted me to say	Es nebiju pārliecināta, ko viņa gribēja, lai es saku
A man approached him and woke him up	Kāds vīrietis piegāja pie viņa un pamodināja
I had imagined the whole thing differently	Es visu šo lietu biju iztēlojusies savādāk
I hadn't thought about it	Es nebiju par to domājusi
I almost jumped out of my skin	Es gandrīz izlēcu no savas ādas
I also have some really good ideas	Man arī ir dažas patiešām labas idejas
I've been doing this all summer	Es tā daru visu vasaru
I couldn't force myself to move to find them	Es nevarēju piespiest sevi pakustēties, lai tos atrastu
I cursed him for it	Es viņu par to nolādēju
I was cold, wet and depressed	Es biju auksts, slapjš un nomākts
I'm talking about me	Es runāju par mani
I have to go to sleep	Man jāiet gulēt
I am the one you love to hate	Es esmu tas, kuru tu mīli ienīst
I didn't feel bad that he was dead	Es nejutos slikti, ka viņš ir miris
Blow to let them both down	Trieciens, lai viņus abus nolaistu
I think it's all part of my new norm	Es domāju, ka tas viss ir daļa no manas jaunās normas
I came here with a family member	Es ierados šeit ar ģimenes locekli
In the background I heard his huge footsteps	Fonā dzirdēju viņa milzīgos soļus
No one on earth has suffered	Neviens uz zemes nav cietis
I was hoping you would come and see me	Es cerēju, ka tu atnāksi un ieraudzīsi mani
I got up and approached the easy chair	Es piecēlos un piegāju pie vieglā krēsla
I pick up the phone and he answers immediately	Es paņemu telefonu, un viņš uzreiz atbild
Part of her enjoyed watching his futile efforts	Daļai viņas patika vērot viņa veltīgos centienus
I hate the sight of used blood	Es ienīstu izlieto asiņu skatu
I have never really learned to dance	Es nekad īsti neesmu iemācījies dejot
I had to do it for you	Man tas bija jāizdara tavā vietā
I know you want me too	Es zinu, ka tu arī mani gribi
I invite everyone to write	Es aicinu visus rakstīt
I would also be interested in similar music	Mani arī interesētu līdzīga mūzika
I can't wait to get started	Es nevaru sagaidīt, kad sākšu sākt
A few days without a code	Dažas dienas bez koda
The word of the curse slipped from his tongue	Viņam no mēles noslīdēja lāsta vārds
I began to feel relaxed	Es sāku justies atviegloti
There is nothing more than it can seem	Šeit nav vairāk kā vien var šķist
I like that it's there	Man patīk, ka tas tur ir
I could work a little sleep and never seem tired	Es varētu strādāt ar nelielu miegu un nekad nešķiet noguris
It seems to me that your mind is playing	Man šķiet, ka ar tavu prātu spēlējas
I want to know what's going on	Es gribu zināt, kas notiek
The result was recorded in about four days	Rezultāts tika reģistrēts aptuveni četru dienu laikā
I need to restore it now	Man to vajag atjaunot tūlīt
I can call you one	Es varu jums vienu piezvanīt
I did not succeed in my new career	Manā jaunajā karjerā man neveicās
I just stopped him	Es viņu tik tikko apturēju
I knew it was right for our house	Es zināju, ka tas ir tieši piemērots mūsu mājai
I didn't deserve to live	Es nebiju pelnījis dzīvot
I regularly stumble across this thing	Es regulāri paklupu visu šo lietu
A dead student was found on the school grounds	Skolas teritorijā atrasts miris skolnieks
I have to get out of town	Man jādodas ārā no pilsētas
I can hardly ask her not to touch the piano	Es gandrīz nevaru lūgt viņai nepieskarties klavierēm
I didn't belong here	Es šeit nepiederēju
Interesting what he was looking for	Interesanti, ko viņš meklēja
I couldn't wear nice tops	Es nevarētu valkāt jaukus topus
I think that would be a good move	Man šķiet, ka tas būtu labs gājiens
I knew we found an animal	Es zināju, ka mēs atradām dzīvnieku
This is a possible violation of federal tax law	Tas, iespējams, ir federālā nodokļu likuma pārkāpums
It seems to me that you have survived enough	Man šķiet, ka tu esi pietiekami pārdzīvojis
Now I will begin to destroy their evil deeds	Tagad es sākšu iznīcināt viņu ļaunos darbus
I found him after feeling around for a while	Es viņu atradu pēc tam, kad kādu laiku jutos apkārt
I could collapse on the road and die	Es varētu sabrukt uz ceļa un nomirt
I have to clear my name	Man jānotīra savs vārds
People who deserved help	Cilvēki, kuri bija pelnījuši palīdzību
Little is known about this period	Par šo periodu ir maz zināms
I could burn the firewood later	Malku es varētu sadedzināt vēlāk
I was incredibly excited to think about meeting them	Es biju neticami sajūsmā, domājot par viņu satikšanos
I feel broken internally	Jūtos iekšēji salauzta
I opened it to find a man standing there	Es to atvēru, lai atrastu tur stāvam vīrieti
I hope she has fun	Ceru, ka viņai ir jautri
It was covered with a large sheet of metal	To sedza liela metāla loksne
I know her, I have lived in her house for years	Es viņu pazīstu, gadiem ilgi dzīvoju viņas mājā
I swear by this eyebrow pencil	Es zvēru pie šī uzacu zīmuļa
I only slept for three hours again	Es atkal gulēju tikai trīs stundas
It seemed to me that you had resigned	Man likās, ka esi pametusi savu amatu
I prefer a dignified and responsible adult	Es dodu priekšroku cienīgam un atbildīgam pieaugušajam
There were some communication problems	Bija dažas komunikācijas problēmas
I can't understand what my problem is	Es nevaru saprast, kas ir mana problēma
I had a strange feeling	Man bija dīvaina sajūta
I was angry about the bike	Es biju dusmīga par velosipēdu
I count to ten to calm myself down	Es noskaitu līdz desmit, lai sevi nomierinātu
It would be nice to see him later	Būtu jauki viņu redzēt vēlāk
I held my mouth shut and just smiled	Es turēju muti ciet un tikai pasmaidīju
I use this time to catch my breath	Es izmantoju šo laiku, lai atvilktu elpu
It is also interpreted as life force control	Tiek interpretēts arī kā dzīvības spēka kontrole
I can't let another person drown	Es nevaru ļaut citam cilvēkam noslīkt
I can promise stability	Varu apsolīt stabilitāti
God will bless the most ethical person	Dievs svētīs ētiskāko cilvēku
I also laugh about it	Es arī par to smejos
I feel like she's moving when she kisses me	Es jūtu, ka viņa kustas, kad viņa mani skūpsta
I was almost sure anyway	Es tik un tā biju gandrīz pārliecināts
I didn't even recognize it	Es to pat neatpazinu
Light trick	Gaismas triks
I wanted nothing more than to get out of there	Es negribēju neko citu kā tikai aizbraukt no turienes
I just got the painting after framing	Tikko saņēmu gleznu pēc ierāmēšanas
York became a major center for fabric production and trade	Jorka kļuva par galveno audumu ražošanas un tirdzniecības centru
A small white dome hung in a huge gray dome	Milzīgā pelēkā kupolā karājās mazs balts kupols
Private bus companies operate instead	Tā vietā darbojas privātie autobusu uzņēmumi
A smile appeared on her face	Viņas sejā parādījās smaids
However, I found that the taste was a bit harsh	Tomēr es atklāju, ka garša ir nedaudz skarba
I also had the perfect slice of cake	Man arī bija ideāla kūkas šķēle
I'd love to see all your results	Es labprāt redzētu visus jūsu rezultātus
I grabbed her hand and helped her get out	Es satveru viņas roku un palīdzu viņai izkļūt
I looked at the bottle	Es paskatījos uz pudeli
I expected a little resistance, but it was easy	Es gaidīju nelielu pretestību, bet tas bija viegli
I can't see my place	Es nevarēšu redzēt savu vietu
Some of them nodded encouragingly	Daži no viņiem iedrošinoši pamāja ar galvu
The time for your general recognition is coming	Pienāks jūsu vispārējās atzīšanas laiks
I may need a new place to live	Man varētu būt vajadzīga jauna dzīvesvieta
I take a seat on the couch closest to his chair	Es ieņemu vietu pie dīvāna, kas ir vistuvāk viņa krēslam
I wonder what it will look like	Es domāju, kā tas izskatīsies
I see five of us and two of you	Es redzu mūs piecus un divus no jums
I was frivolous not knowing what to do next	Man bija vieglprātība, nezinot, ko darīt tālāk
I couldn't finish it	Es nevarēju to pabeigt
I couldn't understand why the movie seemed so funny to him	Es nevarēju saprast, kāpēc viņam filma šķita tik smieklīga
I handed over the cell phone and recorded the picture	Pasniedzos pēc mobilā telefona un ierakstīju ainu
I would take my frustration to the waves	Es izvestu savu neapmierinātību uz viļņiem
Much more than she ever allowed herself to think	Daudz vairāk, nekā viņa jebkad ļāva sev domāt
I respect his enthusiasm	Es cienu viņa entuziasmu
I'm pulled down	Mani velk apakšā
I really need a break	Man tiešām vajag pārtraukumu
I didn't see my father	Es savu tēvu neredzēju
I miss that lifestyle	Man pietrūkst tāda dzīvesveida
I can't forgive or forget	Es nevaru piedot vai aizmirst
Whisper at night	Čuksts naktī
I was never impatient	Es nekad nebiju nepacietīgs
I just threw it in the net	Es tikko iemetu to tīklā
I had a job in a cafe	Biju ieņēmis darbu kafejnīcā
I am sure the study would be exciting	Esmu pārliecināts, ka pētījums būtu aizraujošs
First I needed to know more	Vispirms man vajadzēja uzzināt vairāk
I was a little hardened	Man bija mazliet rūdījums
I didn't tell her anything	Es viņai neko neteicu
I frowned at my thoughts	Es saraucu pieri par savām domām
I hope she has a good time	Ceru, ka viņa labi pavada laiku
I want nothing more than to be your slave forever	Es nevēlos neko vairāk kā būt jūsu vergam mūžīgi
I said turn off the power	Es teicu, lai izslēdz strāvu
I could understand the charm	Es varētu saprast valdzinājumu
I think this job would drive you to a drink	Es domāju, ka šis darbs tevi iedzītu pie dzēriena
I handed him a letter	Es viņam pasniedzu vēstuli
I hope she has enough memories	Ceru, ka atmiņas viņai pietiks
I feel your sympathy	Es jūtu tavu līdzjūtību
Sick guitar for a sick player	Slima ģitāra slimam spēlētājam
I was so glad these days were behind us	Es biju tik priecīgs, ka šīs dienas bija aiz muguras
I'm trying to find a balance between these	Es cenšos atrast līdzsvaru starp šiem
However, I need a volunteer	Tomēr man ir vajadzīgs brīvprātīgais
I had left it at home	Es to biju atstājusi mājās
I closed the closet door and continued to search	Aizvēru skapja durvis un turpināju meklēt
I started sweating again	Es atkal sāku svīst
I still sometimes think he doesn't really know how	Es joprojām dažreiz uzskatu, ka viņš īsti nezina, kā
I chose the ones that were from the flowers and the landscapes	Es izvēlējos tos, kas bija no ziediem un ainavām
I was walking down the street when the dam broke	Es devos pa ielu, kad plīsa dambis
Audio tracks were recorded later	Audio celiņi tika ierakstīti vēlāk
I struggled to do it before it was too late	Es cīnījos, lai to paveiktu, pirms nebija par vēlu
I hurt a lot of people	Es sāpināju daudzus cilvēkus
I live with an older woman	Dzīvoju kopā ar vecāku sievieti
I have a good sense of humor	Man ir laba humora izjūta
I wonder if she would let me touch her too	Nez vai viņa man arī ļautu viņai pieskarties
I went back to school and tried to act normally	Es atgriezos skolā un mēģināju rīkoties normāli
I had to let things lie for a while	Man bija jāļauj lietām kādu laiku melot
A very healthy girl	Ļoti veselīga meitenīte
I like to support my authors in every way possible	Man patīk atbalstīt savus autorus visos iespējamos veidos
I turned it off before it did	Es to izslēdzu, pirms tas izslēdzās
The manager will find a place for you	Pārvaldnieks atradīs jums vietu
Although I still remember it	Lai gan es joprojām to atceros
I walk and watch the sun	Es soļoju un vēroju sauli
I get closer to the ground, I listen	Pieeju tuvāk zemei, klausos
I met a girl and got married	Es satiku meiteni un apprecējos
I was secretly in love with her	Es viņā biju slepeni iemīlējies
I see with my own eyes	Es redzu ar savām acīm
She seemed to faint	Man likās, ka viņa noģībs
I smell like a dog or a wolf	Es smaržoju pēc suņa vai vilka
I had to take this opportunity	Man bija jāizmanto šī iespēja
I think you will be fine	Es domāju, ka tev viss būs labi
I have done this twice before	Esmu to darījis divas reizes iepriekš
I follow the instructions word for word	Es sekoju norādījumiem vārds vārdā
Somewhere in the ship the baby started crying	Kaut kur kuģī sāka raudāt mazulis
Since then, the items have been recovered	Kopš tā laika priekšmeti ir atgūti
Some horses were used for lock-up	Daži zirgi tika izmantoti slēgšanai darbā
I said it would be fine	Es teicu, ka tas būs labi
I think we've been waiting for her mother long enough	Es domāju, ka mēs esam pietiekami ilgi likuši viņas mātei gaidīt
I thought they were nice, with very high heels	Man šķita, ka viņi bija jauki, ar ļoti augstiem papēžiem
After a while, a truck passed by	Pēc brīža viņai garām pabrauca kravas automašīna
I demand the same from you	Es pieprasu to pašu no jums
I could continue to help at the pub	Es varētu turpināt palīdzēt krogā
I thought you were better than this	Man likās, ka tu esi labāks par šo
Interesting what he dreams of	Interesanti, par ko viņš sapņo
I think she used to go to this school	Es domāju, ka viņa kādreiz gāja šajā skolā
The first requirement is a minimum loss	Pirmā prasība ir minimālais zaudējums
I was seated in a dark alley	Mani iesēdināja tumšā alejā
I hope the king can help	Es ceru, ka karalis var palīdzēt
I can't wait to tell her the good news	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu viņai pastāstīt labās ziņas
I am not an expert on these issues	Es neesmu eksperts šajos jautājumos
I was supposed to be happy	Man vajadzēja būt laimīgam
I want you to come and work for me	Es vēlos, lai jūs nāktu un strādātu pie manis
I looked at the picture	Es paskatījos uz attēlu
I quickly found a desk	Es ātri atradu rakstāmgaldu
I just stumbled upon your entries	Es tikko uzdūros taviem ierakstiem
I don't think they knew what was going on	Es domāju, ka viņi nezināja, kas notiek
I've never seen a girl like her before	Es nekad agrāk neesmu redzējusi tādu meiteni kā viņa
A pleasant acquaintance in every way!	Visādā ziņā patīkama iepazīšanās!
Over and over again	Atkal un atkal
I knew this old river was special	Es zināju, ka šī vecā upe ir īpaša
I watched her read her words	Es vēroju, kā viņa izlasa savus vārdus
I really had a hot series	Man tiešām bija karstā sērija
I also love my brother	Es arī mīlu savu brāli
I end a week in prison	Es beidzu nedēļu cietumā
I couldn't take it with me	Es nevarēju to paņemt līdzi
I tried everything that happened in space afterwards	Es izmēģināju visu, kas pēc tam notika kosmosā
A young woman moved forward to greet her	Jauna sieviete pavirzījās uz priekšu, lai viņu sveicinātu
I did it, gathered my clothes, got dressed, and went outside	Es to izdarīju, savācu drēbes, saģērbos un devos ārā
I didn't know what to think	Es nezināju, ko domāt
I was hoping for crowd safety	Es cerēju uz pūļa drošību
Dead fall on the way down	Miris kritiens pa ceļam lejup
I'm already planning to drive	Es jau plānoju braukt
I put down my knife and made him go	Es noliku nazi un liku viņam iet
I haven't seen you nearby	Es tevi tuvumā neesmu redzējis
I'm worried about everything	Es par visu uztraucos
I work full time	Es strādāju pilnu slodzi
Then a superficial wound	Tad virspusēja brūce
I don't think he was the pumping type	Es domāju, ka viņš nebija sūknēšanas tips
I want to protect you all	Es gribu jūs visus aizsargāt
I am really excited about the experience that awaits me	Es patiešām esmu sajūsmā par pieredzi, kas mani sagaida
I understand this better than my home	Es to saprotu labāk nekā savas mājas
I need time to figure it out	Man vajag laiku, lai to izdomātu
I knew from experience that such a scene means death	No pieredzes es zināju, ka šāda aina nozīmē nāvi
I can put even more	Varu ielikt vēl vairāk
I understand the nature of such requirements	Es saprotu šādu prasību būtību
I needed to know more, so much more	Man vajadzēja uzzināt vairāk, tik daudz vairāk
I wonder what's with the light	Interesanti, kas ir ar gaismu
Many people are protesting	Daudzi cilvēki protestē
Before leaving, I turned to him	Pirms aiziešanas es pagriezos pret viņu
A very dependent partnership that works really well	Ļoti atkarīga partnerība, kas darbojas patiešām labi
I think of you so often	Es tik bieži par tevi domāju
I started reading, making sure she couldn't read it	Es sāku lasīt, pārliecinoties, ka viņa to nevar izlasīt
I know you couldn't do that	Es zinu, ka jūs to nevarētu izdarīt
I made a bold move here	Es šeit izdarīju drosmīgu kustību
I mean, unless you have to be somewhere	Es domāju, ja vien jums nav jābūt kaut kur
I cannot imagine him writing a letter of conciliation	Es nevaru iedomāties, ka viņš raksta samierināšanas vēstuli
The house also has a garage attached	Mājai ir arī pievienota garāža
I turned my head against the traveling players	Pagriezos pret ceļojošo spēlētāju galvu
A small and shabby spot fell in his eyes	Acīs iekrita maza un nobružāta vietiņa
I still have a responsibility to him	Man joprojām ir atbildība pret viņu
I know them both because of their reputation	Es viņus abus pazinu reputācijas dēļ
I would postpone it as sensibly as possible	Es atliktu to pēc iespējas saprātīgāk
I take this moment to explore him myself	Es izmantoju šo brīdi, lai pats viņu izpētītu
I had lost interest, at least for now	Biju zaudējusi interesi, vismaz pagaidām
The two elements are then combined in the following steps	Pēc tam abi elementi tiek apvienoti nākamajos posmos
I knew you didn't know where she lived	Es zināju, ka tu nezini, kur viņa dzīvo
I had to be very careful about that	Man par to bija jābūt ļoti uzmanīgam
I'm trying to hug him	Es cenšos viņu apskaut
I will never voluntarily stop going to daily care	Es nekad labprātīgi nepārstāšu doties uz ikdienas aprūpi
Such a goddess should have no problem killing you	Tādai dievietei nevajadzētu būt problēmām tevi nogalināt
I rent the fields	Iznomāju laukus
I see you slipping away from me	Es redzu, ka tu slīdat prom no manis
I wonder if it might even register in your mind	Nez, vai tas varētu pat reģistrēties jūsu prātā
I drop by helicopter bank	Es atkrītu, helikoptera bankas
I consider that there has been an error in the proceedings	Es uzskatu, ka tiesvedībā ir pieļauta kļūda
I work with the body and never against it	Es strādāju ar ķermeni un nekad pret to
I can't read the expression on his face	Es nevaru nolasīt viņa sejas izteiksmi
I know most people will call me crazy	Es zinu, ka lielākā daļa cilvēku mani nosauks par traku
I could not access in time	Es nevarēju laicīgi piekļūt
I know your intentions are good	Es zinu, ka jūsu nodomi ir labi
I could call her at the right phone number	Es varētu piezvanīt viņai uz īsto tālruņa numuru
I hoped this particular thing was forgotten	Es cerēju, ka šī konkrētā lieta ir aizmirsta
I did not fight for this relationship	Es necīnījos par šīm attiecībām
I had to come and find out for myself	Man vajadzēja nākt un noskaidrot pašam
I know what you did	Es zinu, ko jūs darījāt
I'll figure out a way out of this	Es izdomāšu mums izeju no tā
I let my beard and hair grow long	Es ļāvu savai bārdai un matiem augt gariem
The fight lasted only an hour	Cīņa ilga tikai stundu
I haven't finished calculating it yet	Es vēl neesmu pabeidzis to aprēķināt
I think we would make great friends	Es domāju, ka mēs iegūtu lieliskus draugus
I just wanted it to stop	Es tikai gribēju, lai tas apstājas
I barely heard him on the phone	Es tik tikko dzirdēju viņu pa telefonu
I stayed long enough	Es paliku pietiekami ilgi
I heard it all through the door	Es to visu dzirdēju pa durvīm
I was a man who did not like confrontation	Es biju tāds cilvēks, kuram nepatika konfrontācijas
I need to make sure she's safe on the road	Man jāpārliecinās, ka viņa ir drošībā ceļā
I laughed at him	Es iesmējos viņam pretī
I'm not praying for his life	Es nelūdzu par viņa dzīvību
I began to see more clearly my light shining through	Es sāku skaidrāk redzēt savu gaismu, kas spīd cauri
I want to report him	Es gribu viņu ziņot
I can't lie down when she's standing in my house	Es nevaru apgulties, kad viņa stāv manā mājā
I need you to tell me half of your story	Man vajag, lai jūs pastāstītu savu stāsta pusi
A look inside showed that her room was torn	Ieskats iekšā liecināja, ka viņas istaba ir saplēsta
I want to go back to the pit	Es gribu atgriezties bedrē
I would have moved heaven and earth to find him	Es būtu pārvietojis debesis un zemi, lai viņu atrastu
I whispered as he ran his thumb across my lips	Es nočukstēju, kad viņš pārbrauca ar īkšķi pāri manām lūpām
Minutes and book option saved	Tiesības uz minūtēm un grāmatu opcija ir saglabāta
I didn't want to look at him	Es negribēju uz viņu skatīties
I even went out and bought a couple	Es pat izgāju un nopirku pāris
I am the one who loves them	Es esmu tas, kurš viņus mīl
I have put all my possibilities in one	Esmu salicis visas savas iespējas vienā
The guy needs to have fun	Puisim ir jāizklaidējas
The size of the institutions varies greatly	Iestāžu lielums ir ļoti dažāds
I have to hurry if the rush was not in vain	Man jāsteidzas, ja steigšanās jau nebija veltīga
I look hard at their faces	Es stingri skatos viņu sejās
I want to turn away from my sins	Es gribu novērsties no saviem grēkiem
I've been sitting with this for a while	Es kādu laiku sēžu ar šo
Put a glass of water	Ieliku glāzē ūdens
The division was extremely scattered	Divīzija bija ārkārtīgi izkliedēta
An agreement was signed	Tika parakstīts līgums
I can tell him anything and everything	Es viņam varu pateikt visu un visu
I deliver a drink	Es piegādāju dzērienu
I just want to kiss you	Es tikai gribu tevi noskūpstīt
I like to play ball games	Man patīk spēlēt bumbu spēles
I know you can do both	Es zinu, ka jūs varat darīt abus
I am looking for evidence to justify my fears	Es meklēju pierādījumus, lai attaisnotu savas bailes
There is a very simple story on the discussion table	Uz diskusiju galda ir pavisam vienkāršs stāsts
I was so excited about the thought of being taken away	Es biju tik sajūsmā par domu, ka jātiek prom
I saw what happened to your guitar	Es redzēju, kas notika ar tavu ģitāru
However, I still came to town	Tomēr es joprojām ierados pilsētā
I was surprised, really	Es biju pārsteigts, tiešām
So everything went wrong	Tātad viss nogāja greizi
I close the diary to get some sleep	Aizveru dienasgrāmatu, lai nedaudz pagulētu
I do not object too much	Es pārāk neiebildu
I knew it was all too good to be true	Es zināju, ka tas viss ir pārāk labi, lai būtu patiesība
I swallowed the saliva without thinking about it	Es noriju siekalas, par to nedomājot
I knew the map was somewhere in its depths	Es zināju, ka karte atrodas kaut kur tās dziļumos
A moment later, the fuel tank burst	Brīdi vēlāk nosprāga degvielas tvertne
I think many of them are also afraid	Es domāju, ka daudzi no viņiem arī baidās
I give it five stars	Es tam piešķiru piecas zvaigznes
I believe that was two years ago	Es uzskatu, ka tas bija pirms diviem gadiem
I couldn't stay away anymore	Es nevarēju ilgāk palikt malā
I could very well approach the deadline with help	Es, ļoti iespējams, varētu tuvoties termiņam ar palīdzību
I didn't want her to take off with my card	Es negribēju, lai viņa paceļas ar manu karti
I just have to somehow wake up to the magic in him	Man tikai kaut kā jāpamodina maģija viņā
I bet you can go through it	Varu derēt, ka jūs varat iziet cauri tam
Destructive morning	Destruktīvs rīts
I want you to do it, she tells him	Es gribu, lai tu to darītu, viņa viņam saka
I know it's hard for you	Es zinu, ka jums ir grūti
I didn't tell them to do it	Es viņiem neteicu to darīt
I have a family there that will welcome us	Man tur ir ģimene, kas mūs uzņems
I would like to know more about my esteemed ancestor	Es vēlētos uzzināt vairāk par savu cienījamo senci
I mean, who's the other guy	Es domāju, kas ir otrs puisis
I pray for you every night	Es lūdzu par tevi katru vakaru
I become blind for a moment	Es uz brīdi kļūstu akls
I got money to invent weapons then	Es saņēmu naudu, lai izgudrotu ieročus, toreiz
I tried almost an hour before giving up	Es mēģināju gandrīz stundu, pirms padevos
I was angry and started ventilating	Es biju dusmīga un sāku vēdināt
The prince should not get into trouble	Princim nevajadzētu iekļūt nepatikšanās
I will hurry and will not hesitate to carry out your orders	Es steigšos un nekavēšos izpildīt jūsu pavēles
I work hard on this car	Es smagi strādāju pie šīs automašīnas
I have heard it several times	Es to dzirdēju vairākas reizes
I liked everything there, except that it wasn't me	Man tur patika viss, izņemot to, ka tas nebiju es
I would not burn this book or any book	Es nededzinātu ne šo, ne nevienu grāmatu
I read him a letter	Es izlasīju viņam vēstuli
I don't even think we're that close	Es pat nenojautu, ka esam tik tuvu
I wanted to sneak into it	Es gribēju ielīst tajā iekšā
I waited for salvation	Es gaidīju glābšanu
I will not remind you anymore	Es tev vairs neatgādināšu
At the moment I feel quite saved	Šobrīd jūtos diezgan izglābta
I have to be with them	Man ir jābūt ar viņiem
I wondered what that meant	Es prātoju, ko tas nozīmē
I liked this haircut more and more	Šis matu griezums man iepatikās arvien vairāk
I finished and the curtain fell	Es pabeidzu un aizkars nokrita
I will be proud to wear this label	Es lepni nēsāšu šo etiķeti
I tried to grab him but failed	Es mēģināju viņu satvert, bet neizdevās
Then I turned my attention to my circuits	Pēc tam es pievērsu uzmanību savām ķēdēm
I need to know some critical facts	Man jāzina daži kritiski fakti
It seemed really great to me	Man tas likās patiešām lieliski
I felt the anger return	Es jutu, ka dusmas atgriežas
I bought a picture of you earlier this year	Es nopirku attēlu no jums šī gada sākumā
The police were called	Tika izsaukta policija
I heard more bullets crash into the neighborhood	Es dzirdēju vairāk ložu ietriecamies apkārtnē
I felt like I was watching again	Es jutu, ka atkal skatos
The engine was started on the yacht	Uz jahtas iedarbināja motoru
I was awake, of course	Es biju nomodā, protams
I shook my head at him	Es atspiedu galvu pret viņu
The two methods agree well	Abas metodes kopumā labi sakrīt
I wanted to be away from the camp	Es gribēju būt tālu no nometnes
A glimpse of absolute shock	Absolūta šoka skatiens
I can almost smell the gas	Es gandrīz jūtu gāzes smaku
I like to write both	Man patīk rakstīt abus
I stayed with him all night	Es turējos pie viņa visu nakti
I looked around looking for a small animal or bird	Es paskatījos apkārt, meklējot mazu dzīvnieku vai putnu
I can fly a traction horse	Es varu lidot ar vilces zirgu
I'm not an athletic person	Es neesmu sportisks cilvēks
Supreme Police Detective	Augstākais policijas detektīvs
I would attend all his courses	Es apmeklētu visus viņa kursus
I've really done it before and I had a little trouble	Es tiešām to esmu darījis iepriekš, un man bija mazas problēmas
I didn't even know how it happened	Es pat nezināju, kā tas notika
I'm going to the registry	Es dodos uz reģistru
I can tell by her smile	Es varu pateikt pēc viņas smaida
I could just as easily use any other religion	Es varētu tikpat viegli izmantot jebkuru citu reliģiju
I closed my eyes as we drove	Es aizvēru acis, kamēr mēs braucām
I had to search the entire tunnel	Man bija jāpārmeklē viss tunelis
I never trusted you or your wonderful man	Es nekad neuzticējos tev vai tavam brīnišķīgajam vīrietim
I moved to sit in the shade of a tree	Es pārcēlos sēdēt koku ēnā
The question was never answered immediately	Uz jautājumu nekad netika atbildēts uzreiz
I looked at her with a seriously disgusting look	Es paskatījos viņas virzienā ar nopietni pretīgu skatienu
The car just exploded	Tikko uzsprāga automašīna
I like to use it at work and at social events	Man patīk to izmantot darbā un saviesīgos pasākumos
I still live with it	Es joprojām dzīvoju ar to
I very much hope that it will get somewhere	Es ļoti ceru, ka tas kaut kur nonāks
I just follow everyone else	Es vienkārši sekoju visiem pārējiem
The episode interests and entertains us	Epizode mūs interesē un izklaidē
And its views are not fully considered	Un tā viedokļi nav līdz galam pārdomāti
I wanted her a place	Es gribēju, lai viņai būtu vieta
I watch fragments of the war on television	Es skatos televīzijā kara fragmentus
I was no longer cold	Man vairs nebija auksti
I feel how worried you are	Es jūtu, cik tu esi noraizējies
Honestly, I don't even think she still has that ability	Godīgi sakot, es pat nedomāju, ka viņai joprojām ir šādas spējas
A cafe within walking distance of her new school	Kafejnīca pastaigas attālumā no viņas jaunās skolas
The phone rang in the distance	Tālumā zvanīja telefons
I stumbled into the kitchen	Es ieklīdu virtuvē
I think he wanted to scare him	Es domāju, ka viņš gribēja viņu nobiedēt
I couldn't stay in the village	Es nevarēju palikt ciematā
I want to be with friends and family	Es ilgojos būt kopā ar draugiem un ģimeni
However, I was exhausted	Es tomēr biju izsmelts
I didn't like him getting so close	Man nepatika, ka viņš bija tik tuvu pietuvojies
It makes my life miserable	Tas padara manu dzīvi nožēlojamu
I was proud of myself	Es biju lepns par sevi
I have a lot of kids	Man ir daudz bērnu
I looked in the mirror again	Es atkal paskatījos spogulī
I tried to breathe while coughing	Es mēģināju elpot, kamēr klepus plosījās
I whisper three words again	Es vēlreiz nočukstu trīs vārdus
I should starve for a week	Man vajadzētu badoties nedēļu
After a few seconds, he realized she was laughing	Pēc dažām sekundēm viņš saprata, ka viņa smejas
I just got sick of him	Man vienkārši palika slikti no viņa
I invite you to ask again at that time	Es jums aicinu tajā laikā vēlreiz pajautāt
However, I usually buy plants at a hardware store	Tomēr es parasti pērku augus datortehnikas veikalā
I just obey the law	Es tikai izpildu likumus
I brought you a gift wrapped	Es tev atnesu dāvanu iesaiņotu
I haven't decided what to call him yet	Es vēl neesmu izlēmusi, kā viņu saukt
This is a new device category	Šī ir jauna ierīču kategorija
I think we looked at each of them	Es domāju, ka mēs apskatījām katru no tiem
I want you to think about how it was	Es vēlos, lai jūs padomātu par to, kā tas bija
I didn't care who he owed	Man bija vienalga, kam viņš ir parādā
I do not mean the easiest way	Es nedomāju izvēlēties vieglāko ceļu
I also choose to be a provider of loving healing	Es arī izvēlos būt mīlošas dziedināšanas nodrošinātājs
I gave him the paper	Es viņam iedevu papīru
I got through and went to the house	Izkāpu cauri un devos uz māju
I rarely post other things	Es reti publicēju citas lietas
I should sit on that throne	Man vajadzētu sēdēt tajā tronī
I never stopped to think what it cost him	Es nekad nepārstāju apsvērt, ko tas viņam maksāja
I spoke on the sheets	Es ierunājos palagos
I know we are innocent	Es zinu, ka mēs esam nevainīgi
So they lost in the end	Tāpēc viņi beigās zaudēja
I had big bright blue eyes	Man bija lielas koši zilas acis
I could show you the girls	Es varētu jums parādīt meitenes
But I have to move immediately	Savukārt man nekavējoties jāpārvietojas
I had to get married	Man vajadzēja precēties
Perfect, happy family	Perfekta, laimīga ģimene
I hear you're missing	Es dzirdēju, ka esat pazudis
I couldn't laugh either	Es arī nevarēju nesmieties
I decided to squeeze out the trunk	Es nolemju izspiest bagāžnieku
I'm not too worried about that	Es par to pārāk nesatraucos
I automatically lift my finger to my nose	Es automātiski paceļu pirkstu pie deguna
It seemed to me that the night was over	Man likās, ka nakts ir beigusies
I have been here since the opening of this institution	Esmu šeit ieradies kopš šīs iestādes atvēršanas
I once caught him in my office	Reiz es viņu pieķēru savā birojā
The model appears	Parādās modelis
I felt a great sense of relief from him	Es no viņa sajutu milzīgu atvieglojuma sajūtu
I had never seen anything like it before	Nekad agrāk neko tādu nebiju redzējis
The couple has three children together	Pārim ir trīs kopīgi bērni
I kept coming back again and again	Es turpināju atgriezties atkal un atkal
Most people struggle to be normal	Lielākā daļa cilvēku cīnās, lai būtu normāli
I fully understand	Es pilnībā saprotu
I keep cool, but my blood boils inside	Es saglabāju vēsumu, bet iekšā manas asinis vārās
The right bundle of unemployment was you	Pareizs nedarbu kūlis tu biji
I can smell her, but now something more	Es jūtu viņas saldo smaržu, bet tagad kaut kas vairāk
I'm getting sick quite often lately	Pēdējā laikā diezgan bieži slimoju
I was afraid to call her back	Man bija bail viņai atzvanīt
I hit the ground in a pile on the wall	Es atsitos pret zemi kaudzē pie sienas
I checked the weather	Es pārbaudīju laikapstākļus
I destroyed myself years before	Es iznīcināju sevi gadus pirms tam
A flash of sadness or remorse	Skumjas vai nožēlas uzplaiksnījums
I have never had a need	Man nekad nav bijis vajadzības
It never seemed like a lonely place	Tā nekad nešķita vientuļa vieta
I assume you are also a friend of the emperor	Es pieņemu, ka jūs arī esat draugs ar imperatoru
I'm just looking at the equipment	Es tikai skatos uz aprīkojumu
I like to be fully aware of all possible things	Man patīk pilnībā apzināties visas iespējamās lietas
I felt the end of my world approaching	Es jutu, ka manai pasaulei tuvojas gals
I send peace, love and light from the heart	No sirds sūtu mieru, mīlestību un gaismu
I have a few things to do in the morning	Man ir dažas lietas, kas jānokārto no rīta
I apologize and went out into the hall	Es atvainojos un izgāju zālē
I've left you all the instructions on my desk	Esmu atstājis jums visus norādījumus uz sava rakstāmgalda
I would do my best to make sure you are protected	Es darītu visu, lai pārliecinātos, ka esat aizsargāts
In my free time I play baseball, basketball and football	Brīvajā laikā spēlēju beisbolu, basketbolu un futbolu
I leaned against the wall	Es atspiedos pret sienu
I just live in a building	Es vienkārši dzīvoju ēkā
I need a planet that is well protected	Man vajag planētu, kas ir labi aizsargāta
I had nothing to do with this	Man nebija nekāda sakara ar šo
I will continue to do business with you	Es turpināšu veikt darījumus ar jums
I couldn't put a knife in him voluntarily	Es nevarēju labprātīgi iebāzt viņā nazi
I had found my place	Es biju atradusi savu vietu
A direct attack will shoot you	Tiešs uzbrukums tevi nošaus
None of the varieties are usually grown	Neviena no šķirnēm parasti netiek audzēta
I didn't run for her that day	Tajā dienā es viņai nesaskrējos
I state this for two reasons	Es to norādu divu iemeslu dēļ
I liked both at once	Man uzreiz iepatikās abi
The commercial oil business was in its infancy at the time	Komerciālais naftas bizness tolaik bija sākuma stadijā
I put the diary in my pocket	Es ieliku dienasgrāmatu kabatā
I watched the whole convention video	Es noskatījos visu konvencijas video
I liked this part of the brain	Man patika šī smadzeņu daļa
I dared to urge you to stop shooting	Es uzdrošinājos mudināt izbeigt šaušanu
I wake up late watching old detective shows	Es nomodā vēlu, skatoties vecus detektīvu šovus
Most of the foreign volunteers were also assigned to the regiment	Pulkā tika norīkots arī lielākā daļa ārvalstu brīvprātīgo
I beg him and he just says something	Es viņam lūdzu un lūdzu, lai viņš vienkārši kaut ko pasaka
The need to make others make mistakes	Nepieciešamība likt citiem kļūdīties
It was a failure	Tas bija neveiksmīgs
I believe he was a fair man	Es uzskatu, ka viņš bija taisnīgs cilvēks
I don't have time to relax	Man nav laika atpūsties
I could feel sorry for them	Man viņus varēja žēl
I wanted to breathe it all in first	Es gribēju to visu vispirms ieelpot
I was grateful for freedom, family and friends	Es biju pateicīgs par brīvību, ģimeni un draugiem
It is about the audience and about the audience	Runa ir paredzēta auditorijai un par auditoriju
I'm not talking to you about that either	Es arī ar tevi par to nerunāju
I put the covers over his legs and smiled	Es uzvilku vākus pār viņa kājām un pasmaidīju
I just want to go to bed now	Es tikai tagad gribu iet gulēt
I didn't know you were collecting them	Es nezināju, ka jūs tos kolekcionējat
Natural beauty	Dabisks skaistums
A young woman is missing	Pazudusi jauna sieviete
I need a bath, a drink and food	Man vajag vannu, dzērienu un ēdienu
I looked at her until she disappeared behind the wall	Es skatījos uz viņu, līdz viņa pazuda aiz sienas
I ran up the stairs and went into the kitchen	Es uzskrēju pa kāpnēm un iegāju virtuvē
There was a huge celebrity event there	Tur notika milzīgs slavenību pasākums
A copy similar to what he had made	Kopija, līdzīga tai, ko viņš bija izgatavojis
I don't think the soul is in a hurry	Es domāju, ka dvēsele nav pārsteidzīga
I didn't know there was more	Es nezināju, ka ir vairāk
Thousands were left homeless	Tūkstošiem cilvēku palika bez pajumtes
I always think in the ranks	Es vienmēr domāju rindās
I had to go to the dance	Man bija jāiet uz deju
A lawyer or law firm can use	Advokāts vai advokātu birojs var izmantot
I opened the door and found him in bed	Atvēru durvis un atradu viņu gultā
I couldn't stand being next to me	Es nevarēju izturēt, ka viņš ir man blakus
I didn't mean to tell you that	Es negribēju tev tā teikt
I decided to get my degree in it	Es nolēmu iegūt savu grādu tajā
His scientific work has stood the test of time	Viņa zinātniskais darbs ir izturējis laika pārbaudi
I'm tired of being his sweetheart in secret	Man ir apnicis būt viņa mīļotajam slepenībā
I entered the house a little shocked	Es iegāju mājā nedaudz satriekta
I gladly accepted the invitation	Ar prieku pieņēmu ielūgumu
I taught you not to	Es iemācīju tev nebūt
I hope they become his friends	Es ceru, ka viņi kļūs par viņa draugiem
I would give everything to help her heal	Es atdotu visu, lai palīdzētu viņai izārstēties
I have a huge house in front of me	Man priekšā pletās milzīga māja
I took your soul	Es tev paņēmu dvēseli
I was really happy climbing on the ice	Es tiešām biju laimīgs, rāpjoties uz ledus
I said that then	Es to teicu toreiz
I was a little caught	Es biju nedaudz pieķerta
I appreciate your cooperation	Es augstu vērtēju jūsu sadarbību
I definitely miss such a nation	Man noteikti pietrūkst tādas tautas
I think that's why she was abandoned so young	Es iedomājos, ka tāpēc viņa tika pamesta tik jauna
I really appreciate it, thank you	Es to ļoti novērtēju, paldies
That's when I missed them for the first time, really, deeply	Toreiz man viņas pietrūka pirmo reizi, patiesi, dziļi
I wondered if he was like that	Es prātoju, vai viņam tas ir tāpat
I think we are making progress	Es domāju, ka mēs progresējam
And the dream lives on	Un sapnis dzīvo tālāk
I was reckless and desperate	Es biju neapdomīga un izmisusi
Finally, I'm serious about finding a job	Beidzot esmu nopietni pievērsies darba meklēšanai
I saw my deplorable stance in the reflection	Es redzēju savu nožēlojamo nostāju atspulgā
I will focus on the group again	Es atkal pievēršu uzmanību grupai
While I was there, I learned a lot about life	Uzturoties tur, es daudz uzzināju par dzīvi
I needed to find my horse	Man vajadzēja atrast savu zirgu
I look forward to the show	Ar nepacietību gaidu izrādi
I just made a point	Es tikai pieliku punktu
I have numbers here	Man ir skaitļi tepat
I am very surprised about that	Es par to ļoti brīnos
I gave him some presents and delivered them today	Es viņam uzdāvināju dažas dāvanas un šodien tās piegādāju
I want to see the reaction in the newspapers tomorrow	Es gribu redzēt reakciju rīt avīzēs
I can look at it	Es varu to apskatīt
I had not considered the possibility or consequences of a will	Es nebiju apsvēris testamenta iespēju vai sekas
I watched, unable to believe my eyes	Es skatījos, nespēdama noticēt savām acīm
I have no official legal capacity	Man nav oficiālas rīcībspējas
I have no idea what it could be	Man nav ne jausmas, kas tas varētu būt
I forgot how it was to do these things	Es aizmirsu, kā tas bija darīt šīs lietas
I wrote newspaper articles	Es rakstīju avīžu rakstus
I started to hear voices that made me kill someone	Es sāku dzirdēt balsis, kas man liek nogalināt kādu
I can't see that the skin is even broken	Es nevaru redzēt, ka āda ir pat salauzta
I went crazy	Es te paliku traks
I almost feel sorry for him	Man viņu gandrīz žēl
I've never had to deal with it before	Man vēl nekad ar to nebija jāsaskaras
I now understand the relative importance of this activity	Tagad es saprotu šīs darbības relatīvo nozīmi
A pleasant meal with a pleasant man	Patīkama maltīte ar patīkamu vīrieti
I don't know what else to do with myself	Es nezinātu, ko citu ar sevi darīt
I didn't want to stop you	Es negribēju tevi pārtraukt
I remember it being bright pink	Es atceros, ka tas bija spilgti rozā
A book lay on one chair	Uz viena krēsla gulēja grāmata
I didn't want to believe that was happening	Es negribēju ticēt, ka tas notiek
I believe he is a fraudster	Es uzskatu, ka viņš ir krāpnieks
I always remember that	Es vienmēr to atceros
I also have a daughter	Man arī ir meita
I hoped she was right	Es cerēju, ka viņai bija taisnība
I never knew what happened to my parents	Es nekad neuzzināju, kas notika ar maniem vecākiem
I bring you a power of attorney to sign	Es atnesu jums parakstīt pilnvaru
I urge you to do as they say	Es aicinu jūs darīt, kā viņi saka
It wasn't good for me	Man tas nebija labi
I want you to take care of it for me	Es gribu, lai tu par to parūpējies manā vietā
I don't remember ever seeing him so crazy	Es neatceros, ka kādreiz būtu viņu redzējusi tik traku
I imagine the laughter of children playing outside	Es iztēlojos bērnu smieklus, kas spēlējas ārā
I closed my eyes and went up the stairs	Es nobolīju acis un devos uz kāpnēm
Basic understanding of economics	Pamata izpratne par ekonomiku
I open my mouth, but nothing comes out	Atveru muti, bet nekas nenāk ārā
I can't notice any buildings or power lines	Es nevaru pamanīt nevienu ēku vai elektropārvades līniju
I was sad and angry at the same time	Es biju bēdīga un dusmīga vienlaikus
I hear him come and go	Es dzirdu, kā viņš nāk un iet
I'll give it to you	Es tev to dodu
I felt a lot of sympathy for my mother	Es izjutu lielu simpātijas pret savu māti
I feel responsible for your loss	Es jūtos atbildīgs par tavu zaudējumu
I've been watching this site for quite some time	Es skatos šo vietni diezgan ilgu laiku
I can't continue to do that and still be myself	Es nevaru turpināt to darīt un joprojām būt es pati
I took it as a trick	Es to uztvēru kā triku
I will be fine	Man būs pilnīgi labi
No one mentioned it	Neviens to nepieminēja
The ceasefire was not formally repeated	Pamiers formāli netika atkārtots
I only have memories now	Man tikai tagad ir atmiņas
Automatically looking for someone who had pulled the carriage	Automātiski meklēju, kas bija pavilcis karieti
I will need access to some capacity	Man būs nepieciešama piekļuve kādai jaudai
I had no idea who took me over	Man nebija ne jausmas, kas mani pārņēma
I often had a lot	Man bieži bija daudz pāri
I didn't expect the band members to find me here	Es negaidīju, ka grupas dalībnieki mani šeit atradīs
I have so much to say	Man ir tik daudz ko teikt
I wanted her to yell at me	Es gribēju, lai viņa uz mani kliedz
I never mean to save you	Es nekad nedomāju tevi glābt
I knew everyone was probably still asleep	Es zināju, ka visi droši vien vēl guļ
I hoped that this day would never come	Es cerēju, ka šī diena nekad nepienāks
I hate morning traffic	Es ienīstu rīta satiksmi
I just forgot about it for a minute	Es to vienkārši uz minūti aizmirsu
I think this book is a classic	Es domāju, šī grāmata ir klasika
I need you to move fast and quiet	Man vajag, lai tu virzies ātri un klusi
There were major concerns about the safety of children	Bija lielas bažas par bērnu drošību
Thank you very much	Liels paldies
I believe you understand my meaning	Es ticu, ka jūs saprotat manu nozīmi
I really love him	Es viņu tiešām ļoti mīlu
I serve for her pleasure	Es kalpoju pēc viņas prieka
I started this morning	Es sāku šorīt
He never showed anyone	Viņš nekad nevienu neparādīja
I lean over and kiss him on the cheek	Es pieliecos klāt un noskūpstu viņu uz vaiga
Because it would make everyone think	Jo tas liktu aizdomāties ikvienam
I see in his face that he is obviously in pain	Es redzu viņa sejā, ka viņam acīmredzami sāp
I definitely think it will be difficult	Es noteikti domāju, ka tas būs grūti
I left the company and started looking for a job	Es pametu uzņēmumu un sāku meklēt darbu
I decided to play along	Nolemju spēlēt līdzi
I have to start	Man jāsāk
I have felt it in others as well	Esmu to izjutis arī citos
I know you're still sewing	Es zinu, ka jūs joprojām šujat
I am the only daughter who lives near my mother	Esmu vienīgā meita, kas dzīvo netālu no manas mammas
I want to stay longer in the south	Es gribu ilgāk palikt dienvidos
I have more than enough to be comfortable	Man ir vairāk nekā pietiekami, lai būtu ērti
I'll take care of your herd	Es parūpēšos par tavu ganāmpulku
I just had to get out	Man vienkārši bija jātiek ārā
I felt sorry for my mother and dad	Man bija žēl savas mātes un tēta
I had languages ​​that kept me company	Man bija valodas, kas man uzturēja kompāniju
I closed my eyes and stopped breathing	Es aizvēru acis un pārstāju elpot
I will not allow myself to be led out of my way	Es neļaušu sevi novest no sava ceļa
A small group visited him and kept him in the community	Neliela grupa apmeklēja viņu un uzturēja viņu sabiedrībā
In his mind a hundred questions fought for priority	Viņa prātā simts jautājumu cīnījās par prioritāti
And so we created them layer by layer	Un tā mēs izveidojām viņu slāni pa slānim
He has an older brother and a younger sister	Viņam ir vecākais brālis un jaunākā māsa
I repeat the process with the second brick	Es atkārtoju procesu ar otro ķieģeli
I don't think so	Es domāju, tā nevajadzētu
I couldn't stand you leaving	Es nevarēju paciest, ka tu aizej
I needed a job and still do	Man vajadzēja darbu un vēl joprojām
I wasn't going to go to class	Es negrasījos iet uz nodarbību
I go to her immediately	Es nekavējoties dodos pie viņas
I am always careful to be on time	Es vienmēr esmu uzmanīgs, lai tiktu laikā
I hurried over and pulled myself in	Es ātri piesteidzos klāt un velku sevi iekšā
Some men gave me a stern look	Daži vīrieši uzmeta man stingru skatienu
I lost most of my case as a national defender	Es zaudēju lielāko daļu savu lietu kā valsts aizstāvis
I do not recommend the latter	Es neiesaku pēdējo
I tried to keep this section open-minded	Es mēģināju saglabāt šo sadaļu bez aizspriedumiem
I pay you to meet	Es tev maksāju, lai izpildītu
I will send soldiers to follow in their footsteps	Es nosūtīšu karavīrus, lai viņi sekotu pēdām
But it can happen	Bet tas var notikt
I hope she never sees me like that	Es ceru, ka viņa nekad mani tādu neredzēs
I ask someone what's going on	Es kādam jautāju, kas notiek
I said in my natural voice	Es teicu savā dabiskajā balsī
I know it looked bad, but nothing else happened	Es zinu, ka tas izskatījās slikti, bet nekas cits nenotika
A woman accustomed to power and control	Sieviete, kas pieradusi pie varas un kontroles
Very good, clean copy	Ļoti laba, tīra kopija
I'm using a stock photo	Es izmantoju fonda fotoattēlu
I'm creating a new view	Es veidoju jaunu skatījumu
The highway was completed c	Šoseja tika pabeigta c
I repeat the same thing with the same result	Es atkārtoju to pašu ar tādu pašu rezultātu
I struggle more to get away from him	Es vairāk cīnos, lai tiktu prom no viņa
I knocked again, harder this time	Es atkal pieklauvēju, šoreiz stiprāk
In the past, religious ceremonies were held here	Agrāk šeit tika veiktas reliģiskas ceremonijas
It seems to me that it was a company dinner	Man šķiet, ka tās bija kompānijas vakariņas
I can't wait to be on the ground again	Es nevaru sagaidīt, kad atkal būšu uz zemes
Wine is also waiting for me	Man arī vīns gaida
I miss talking to artists	Man pietrūkst sarunas ar māksliniekiem
I followed her, wanting to know more	Es viņai sekoju, vēloties uzzināt vairāk
I'm already wearing glasses	Es jau valkāju brilles
I continued down the hall to the kitchen	Es turpināju gaiteni uz virtuvi
I was definitely ready	Es noteikti biju gatavs
I couldn't hurt him the way the man tried to do	Es nevarēju viņu nodarīt tā, kā tas vīrietis mēģināja darīt
I think you made it up	Es domāju, jūs to izdomājāt
I would like to thank everyone for their vote and support	Gribu pateikties visiem par balsojumu un atbalstu
I had no idea he would be attending Congress	Man nebija ne jausmas, ka viņš piedalīsies kongresā
I'm not afraid, believe me	Es nebaidītos, ticiet man
I also think a lot about you	Es arī daudz domāju par tevi
I really didn't try to hurt him	Es tiešām nemēģināju viņu sāpināt
I was looking for you, but I wasn't around	Es tevi meklēju, bet nebiju tuvumā
I also read a little	Es arī nedaudz lasīju
It seems to me that his phone was dead	Man liekas, ka viņa telefons bija beigts
I didn't tell you absolutely anything about it	Es tev neteicu pilnīgi neko no tā
I wanted to live a little	Es gribēju mazliet padzīvot
I hated to remember and I had a headache	Man riebās atcerēties un man sāpēja galva
I just finished my last set	Es tikko pabeidzu savu pēdējo komplektu
I closed my eyes, not wanting to cry	Es aizvēru acis, gribēdama neraudāt
I wanted to tell it all	Es gribēju to visu atstāstīt
I try to avoid such places	Es cenšos izvairīties no šādām vietām
I will miss you so much	Man tevis tik ļoti pietrūks
I want to save you from what is coming	Es gribu tevi izglābt no tā, kas nāk
I was hoping my jaw hadn't just fallen	Es cerēju, ka mans žoklis nav tikko atkritis
I just like this particular one	Man vienkārši patīk šis konkrētais
I fell silent and let her go	Es apklusu un ļāvu viņai iet
I did not want to force him to act	Es negribēju viņu piespiest rīkoties
I could only save two lives	Es varētu izglābt tikai divas dzīvības
I think my message can only go so far	Es domāju, ka mans vēstījums var iet tikai tik tālu
Florida did not fulfill these plans	Florida šos plānus neizpildīja
The total length is seven feet two inches	Kopējais garums septiņas pēdas divas collas
I know you won't find a better man	Es zinu, ka jūs neatradīsit labāku vīrieti
The area is freely accessible	Teritorija ir brīvi pieejama
I returned her suggestion and tried to add a smile	Es atgriezu viņas pamājumu un mēģināju pievienot smaidu
I can't even earn it in one day	Es pat to nevaru nopelnīt vienā dienā
I didn't always trust my vision from afar	Es ne vienmēr uzticējos savam redzējumam no tik tālu
I didn't know what to do before	Iepriekš nezināju, ko darīt
It seemed to me that he was trying to steal my wallet	Man likās, ka viņš mēģina nozagt manu maku
I just can't seem to manage it	Šķiet, ka es vienkārši nevaru to pārvaldīt
I was in serious trouble	Man bija nopietnas nepatikšanas
I reached under the desk and pulled him out	Es pastiepos zem rakstāmgalda un izvilku viņu ārā
I knew he had a plan, but this was suicide	Es zināju, ka viņam ir plāns, bet šī bija pašnāvība
I said such terrible things	Es teicu tik šausmīgas lietas
I hadn't been called normal in a long time	Mani jau labu laiku nebiju saukts par normālu
I also give him a banana	Es viņam iedodu arī banānu
I rubbed my eyes, but the knocking continued	Es izberzēju acis, bet klauvēšana turpinājās
I have no idea what your work history is	Man nav ne jausmas, kāda ir jūsu darba vēsture
Next to them is a young girl in a white dress	Viņiem blakus stāv jauna meitene baltā kleitā
The lamb is a baby or male sheep	Jērs ir aitu mazulis vai tēviņš
At first I had good intentions	Sākumā man bija labi nodomi
I have to go back to painting	Man jāatgriežas pie gleznošanas
I try to be very active and stay in shape	Cenšos būt ļoti aktīvs un uzturēt formu
I followed the map and saw everything at six	Es sekoju kartei un visu biju redzējis sešos
I couldn't last even a moment	Es nevarēju noturēties pat mirkli ilgāk
I don't think about myself	Es nedomāju par sevi
I only have one mouth and two hands	Man ir tikai viena mute un divas rokas
I can hate them from afar	Es varu viņus ienīst no tālienes
I felt the atmosphere change between them	Es jutu, kā mainās atmosfēra starp viņiem
I just received your message	Es tikko saņēmu jūsu ziņojumu
I did not take part in any funeral arrangements	Es nepiedalījos nevienā bēru organizēšanā
Then I was a simple person	Tad es biju vienkāršs cilvēks
I did not make a list that actually contained seven words	Es nesagatavoju sarakstu, kurā faktiski bija septiņi vārdi
I appreciate you taking my safety into account	Es novērtēju, ka ņemat vērā manu drošību
The highway has remained unchanged since that date	Kopš šī datuma šoseja ir palikusi nemainīga
I want to be one of them, normal	Es ilgojos būt viens no viņiem, normāls
I wouldn't want me anywhere	Mani nekur negribētu
The team hurried there	Tur steidzās komanda
I never could, even if it hurt me	Es nekad nevarēju, pat ja tas man sāpinātu
I had neither the time nor the reason to spend anything	Man nebija ne laika, ne iemesla kaut ko tērēt
The sounds of their voices seemed soothing to me	Man šķita, ka viņu balsu skaņas ir nomierinošas
I have to do it right	Man tas ir jāpadara pareizi
I wouldn't want me as a mother either	Es arī negribētu mani kā māti
I haven't had a guest in a long time	Man jau sen nav bijis ciemiņu
I work for the governor	Es strādāju pie gubernatora
I made you realize it before it killed you	Es piespiedu tevi to apzināties, pirms tas tevi nogalināja
They will not last forever to me	Man tie nebūs mūžīgi
I thought it was very kind of them	Man šķita, ka tas bija ļoti mīļi no viņiem
I got a better deal than expected	Es saņēmu labāku darījumu nekā gaidīts
I always think of time as my media	Es vienmēr domāju par laiku kā savu mediju
I didn't know she would call you	Es nezināju, ka viņa tev piezvanīs
I think they could come in sooner	Es domāju, ka viņi varētu ienākt ātrāk
The name of the medicine must be given for publication	Lai publicētu, ir jānorāda zāļu nosaukums
I would probably break and cry there	Es droši vien salūztu un raudātu turpat
The storm did not approach the earth	Vētra zemei ​​netuvojās
I made a desperate decision	Es pieņēmu izmisīgu lēmumu
However, I did not look into her eyes	Es tomēr neskatījos viņas acīs
I plan to live much longer	Es plānoju dzīvot daudz ilgāk
I missed her terribly	Man viņa šausmīgi pietrūka
I only apologize for letting my dislike grow	Es atvainojos tikai par to, ka ļāvu savai nepatikai pieaugt
A quick understanding takes place between us as two old friends	Ātra saprašanās notiek starp mums kā diviem veciem draugiem
I realized that the girls were talking about such things	Es sapratu, ka meitenes runāja par tādām lietām
I became a strong mind	Es kļuvu stiprs prāts
I can't wait to get out	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu tikt ārā
I can handle it easily	Es varu ar to viegli attiekties
You do it because you choose	Jūs to darāt, jo izvēlaties
I went with my mom	Es devos ar mammu
I am now speaking with full authority from the government	Tagad es runāju ar pilnām valdības pilnvarām
I can stay a little	Es varu mazliet palikt
Exactly a lie when my eyes told me something	Tieši meli, ja manas acis man kaut ko stāstīja
I didn't have to come with them	Man nebija jānāk viņiem līdzi
A white light appeared above it	Virs tā parādījās balta gaisma
I could tell you didn't even try	Varēju teikt, ka tu pat necenties
I was really pregnant	Es tiešām biju stāvoklī
The position is equivalent to the position of mayor	Amats ir līdzvērtīgs mēra amatam
I was young, dumb and drunk that night	Tajā vakarā es biju jauns, mēms un piedzēries
In fact, I mostly liked his company	Man patiesībā lielākoties patika viņa sabiedrība
I no longer had any questions to ask	Man vairs nebija jautājumu, ko uzdot
I seemed to know him	Šķita, ka es viņu jutu
I hope they had enough warnings to hide	Es ceru, ka viņiem bija pietiekami daudz brīdinājumu, lai paslēptos
I never mean to return them	Es nekad nedomāju tos atgriezt
I would have killed him	Es būtu viņu nogalinājis
I have a cough from smoking	Man ir klepus no smēķēšanas
I cook, do the dishes and do the laundry	Es gatavoju ēst, mazgāju traukus un mazgāju veļu
I had never seen a man do that before	Es nekad agrāk nebiju redzējis, ka kāds vīrietis to darītu
I was awake every hour or so all night	Es biju nomodā ik pēc stundas vai arī tā visu nakti
A look she could only describe as loving	Skatiens, ko viņa varētu raksturot tikai kā mīlošu
I went out in the cold	Es izgāju ārā aukstumā
Crossing these rays makes me feel controlled here	Šķērsojot šos starus, es jūtos šeit kontrolējams
I had to get over it	Man bija jātiek tam pāri
A girlfriend is something to share and have fun with	Draudzene ir kaut kas, ar ko dalīties un priecāties
I have a link to your nice things	Man ir saite uz jūsu jaukajām lietām
Many people are involved in this work	Šajā darbā ir iesaistījušies daudzi cilvēki
A familiar smell caught me	Pazīstama smarža mani aizķēra
I know I have someone	Es zinu, ka man ir kāds
I asked him to bring milk home	Es palūdzu viņam atnest mājās pienu
I was completely helpless at the time	Es toreiz biju pilnīgi bezpalīdzīgs
I want to be a hero somewhere, somehow	Es gribu būt varonis kaut kur, kaut kā
Many volunteers worked only by hand	Daudzi brīvprātīgie strādāja tikai ar rokām
I stay outside and watch the sunset	Es palieku ārā un skatos saulrietu
Tissue in her hand	Viņas rokā izpaudās audi
I think there are two things to think about	Es domāju, ka ir divas lietas, par kurām jādomā
I can still draw and paint	Es joprojām varu zīmēt un gleznot
I didn't push it any further than myself	Es to neizspiedu tālāk par sevi
I found that the house is made of metal	Es atklāju, ka māja ir izgatavota no metāla
I'll show you all this	Es jums to visu parādīšu
I can't talk about it	Es nevaru par to runāt
I couldn't wait any longer	Es vairs nevarēju gaidīt
I was missing my girlfriend	Man bija pietrūkst savas meitenes
I don't have a process yet	Man vēl nav procesa
I didn't expect it to be difficult	Es negaidīju, ka tas būs grūti
Time to die and time to plant	Laiks mirt un laiks stādīt
I know that everything is harsh right now	Es zinu, ka šobrīd viss ir skarbi
He is on my guest list	Man viņš ir viesu sarakstā
I didn't have to explain anything to him	Man nevajadzēja viņam kaut ko skaidrot
I can't even blame the river	Es pat nevaru vainot upi
I looked forward through the tall elephant hall	Es skatījos uz priekšu caur augsto ziloņu zāli
I wasn't going to use it for this guy	Es negrasījos to izmantot šim puisim
Now I feel more confident	Tagad jūtos pārliecinātāka
I think he would actually be quite happy or relieved	Es domāju, ka viņš patiesībā būtu diezgan laimīgs vai atvieglots
I couldn't stand the pain	Es nevarēju izturēt sāpes
I briefly considered this case	Īsi izsvēru šo lietu
I would like a guy like you	Man noderētu tāds puisis kā tu
I wanted to know your plans first	Es gribēju vispirms uzzināt jūsu plānus
Jewish students were expelled from schools	Ebreju skolēni tika izņemti no skolām
I couldn't even imagine that	Es pat to nevarēju iedomāties
I am their main murder suspect	Es esmu viņu galvenais aizdomās turamais slepkavībā
I don't know them myself	Es pats viņus nepazīstu
I can't seem to breathe	Šķiet, ka nevaru elpot
I can't believe everything that has happened	Es nespēju noticēt visam, kas ir noticis
The oil is dangerous to marine animals	Eļļa ir bīstama jūras dzīvniekiem
I hardly noticed it getting very cold	Es gandrīz nepamanīju, ka kļūst ļoti auksts
I know you will change my mind	Es zinu, ka tu mainīsi manu domu
After a while, she was completely human again	Pēc brīža viņa atkal bija pilnīgi cilvēks
I do not think we can get enough balance in the tunnel	Es domāju, ka tunelī mēs nevaram iegūt pietiekami daudz līdzsvara
I worked, and that was all	Es strādāju, un tas arī bija viss
The first is considered to be the main owner	Tiek uzskatīts, ka pirmais ir galvenais saimnieks
I didn't know what else to do	Es nezināju, ko vēl darīt
I enjoyed watching you use your hands	Man patika skatīties, kā tu lieto savas rokas
It was all lucrative	Tas viss bija ienesīgs
I wanted to be one of his dogs	Es gribēju būt viens no viņa suņiem
I would never say that to anyone but you	Es nekad to neteiktu ne par vienu citu, izņemot tevi
I always believe you can get industry advice from more people	Es vienmēr ticu, ka var saņemt nozares padomu no vairākiem cilvēkiem
A great man, she said	Liels vīrietis, viņa teica
I also have feelings	Man arī ir jūtas
I understand why she is upset	Es saprotu, kāpēc viņa ir satraukta
I called you and woke you up	Es tev piezvanīju un pamodināju
I was not going to give up	Es negrasījos padoties
I walk quietly, listening carefully	Es klusi eju klāt, uzmanīgi klausoties
I was always something like shit	Es vienmēr biju kaut kas tāds kā sūds
The lies are the same	Meli ir tie paši
I could go to jail	Es varētu nonākt cietumā
My attention was drawn to the fine movement of my father	Manu uzmanību piesaistīja smalka tēva kustība
I knew this was just one night	Es zināju, ka šī bija tikai viena nakts
I no longer trust the temples	Es vairs neuzticējos tempļiem
I looked down and went to the couch	Es paskatījos uz leju un piegāju pie dīvāna
I promised her to stay clean and intelligent	Es viņai apsolīju palikt tīram un prātīgam
I could use gold bricks badly	Es varētu slikti izmantot zelta ķieģeli
I would start enjoying this situation	Es sāktu izbaudīt šo situāciju
I pulled my hand out of her	Es izvilku savu roku no viņas
I never thought about where the family lives	Es nekad nebiju domājis, no kā ģimene dzīvo
I think he's in love with me	Es domāju, ka viņš ir manī iemīlējies
I approached and listened to him play	Es piegāju un klausījos, kā viņš spēlē
I'll leave you the usual and my white tennis shoes	Es tev atstāju parastās un savas baltās tenisa kurpes
I should have known, to be honest	Man vajadzēja zināt, godīgi sakot
Their characteristic bark is most often used	Visbiežāk izmanto to raksturīgo mizu
I saw us together, in bliss and ecstasy	Es redzēju mūs kopā, svētlaimē un ekstāzē
I have been told that this will not be possible	Man ir teikts, ka tas nebūs iespējams
I almost saw the finish line	Es gandrīz redzēju finiša līniju
I didn't even have a boat key	Man pat nebija laivas atslēgu
I think some of them owe him blood	Es domāju, ka daži no viņiem viņam ir parādā asinis
I run through the living room	Skrienu cauri viesistabai
I was looking forward to getting out in the woods	Ar nepacietību gaidīju izkļūšanu mežā
I have a feeling you might like the same thing	Man ir sajūta, ka jums varētu patikt tas pats
I find the official form and names	Es atrodu oficiālo formu un nosaukumus
I grabbed their hands	Es satvēru viņu rokās
I need you all to trust me	Man vajag, lai jūs visi man uzticētos
I am a burden she has borne for thirty years	Es esmu nasta, ko viņa ir nesusi trīsdesmit gadus
I lost a little	Es mazliet pazaudēju
However, I would not judge them	Tomēr es viņiem nespertu
I know your mother would be thrilled	Es zinu, ka tava māte būtu sajūsmā
I really work for a living	Es tiešām strādāju iztikai
I need permission first	Man vispirms ir jāsaņem atļauja
I probably want your help and so does she	Es, iespējams, vēlos tavu palīdzību un arī viņa
I was not as graceful as my sisters	Es nebiju tik gracioza kā manas māsas
She also gives up details of his underground life	Viņa arī atsakās no detaļām par viņa pagrīdes dzīvi
I never knew what he was holding in his pockets	Es nekad nezināju, ko viņš glabā savās kabatās
I hear you don't want me	Es dzirdēju, ka tu mani nevēlies
I think everyone did	Es domāju, ka visi to darīja
I wanted to know what was going on in his mind	Es gribēju zināt, kas notiek viņa prātā
I would like to talk to your patient tomorrow	Es vēlētos rīt runāt ar jūsu pacientu
The knot penetrated his abdomen	Mezgls iespiedās viņa vēderā
The patient lies unconscious on the operating table	Pacients bezsamaņā guļ uz operāciju galda
I felt calm and peaceful here	Es šeit jutos mierīgi un mierīgi
A long unusual flight route, but from an international airport to an international airport	Garš neparasts lidojuma maršruts, taču no starptautiskās lidostas uz starptautisko lidostu
I plan not to come to work	Plānoju neienākt darbā
I had no doubt what it was	Man nebija šaubu, kas tas bija
I recognized her handwriting	Es atpazinu viņas rokrakstu
I opened my eyes and almost gasped in surprise	Es atvēru acis un pārsteigumā gandrīz noelsos
She also started developing various cosmetic products	Viņa arī sāka izstrādāt dažādus kosmētikas produktus
I wasn't sure what she meant by us	Es nebiju pārliecināts, ko viņa domāja ar to, ka mēs
A few years ago, I did it the hardest way	Pirms dažiem gadiem es to darīju grūtākajā veidā
I was nowhere, really	Es nekur nebiju, tiešām
I have never attended any industry events on his hands	Es nekad neesmu apmeklējis nevienu nozares pasākumu uz viņa rokas
Everyone has such shades	Ikvienam ir tādas nokrāsas
I can't say it's not my fault	Es nevaru apgalvot, ka tā nav mana vaina
I was too weak to move	Es biju pārāk vāja, lai kustētos
I can't believe they caught you	Es nespēju noticēt, ka viņi tevi noķēra
I think you will find an interesting room interesting	Es domāju, ka kāda konkrēta telpa jums liksies interesanta
A few more steps and she would get rid of it	Vēl daži soļi, un viņa atbrīvotos
I think things will calm down, and it happened	Es domāju, ka lietas nomierināsies, un tas notika
I told the clerk to add a few things	Es liku ierēdnim pievienot dažas lietas
I just like this show	Man vienkārši patīk šī izrāde
And it's much deeper than that	Un tas ir daudz dziļāks par to
Sounds like a silk tear in the neck	Skaņa kā zīda plīsums kaklā
I want you to watch it	Es vēlos, lai jūs to noskatītos
I wasn't sure what to think about it	Es nebiju pārliecināts, ko par to domāt
I stopped and looked closer	Es apstājos un paskatījos tuvāk
I have to push this vastness out of my mind	Man ir jāizstumj šis plašais no sava prāta
All life and word	Visu mūžu un vārdu
I was just a little overwhelmed	Es biju tikai nedaudz pārņemta
This time long	Šoreiz garš
I walk back and forth	Es soļoju uz priekšu un atpakaļ
I hope you enjoy your reward	Ceru, ka esat izbaudījis savu atlīdzību
A society that values ​​everyone equally	Sabiedrība, kas visus vērtē vienādi
This made him a celebrity chef of his time	Tas viņu padarīja par sava laika slavenību pavāru
I should explain that too	Man arī tas būtu jāpaskaidro
I will make an appointment	Es sarunāšu tikšanos
I haven't laughed so hard in a long time	Es nebiju tik smagi smējusies jau sen
I parked my car in front of my unit	Es novietoju automašīnu savas vienības priekšā
A man and a woman, both with a typical Jewish appearance	Vīrietis un sieviete, abi ar tipisku ebreju izskatu
I think it was a very successful trip	Manuprāt, tas bija ļoti veiksmīgs brauciens
I needed to keep my dignity	Man vajadzēja saglabāt savu cieņu
I had to do it for my father	Man tas bija jādara sava tēva dēļ
I nodded across the black panel	Es pamāju ar to pāri melnajam panelim
I had to get this flying ball out of here	Man bija jāizved šī lidojošā bumba no šejienes
A dark, almost dangerous smile cursed his lips	Tumšs, gandrīz bīstams smaids izlieca viņa lūpas
The man was now standing on the water	Vīrietis tagad stāvēja uz ūdens
I have a regular job that pays well	Man ir pastāvīgs darbs, par kuru labi maksā
I didn't see him again that day	Pēc tās dienas es viņu vairs neredzēju
I received the item for review	Es saņēmu preci pārskatīšanas nolūkos
I bet you had a big party at sixteenth	Varu derēt, ka sešpadsmitajā jums bija liela ballīte
The EU wants to make love to you	ES gribu ar tevi mīlēties
I got a little sick of fish and fruit	Man kļuva mazliet slikti no zivīm un augļiem
I know it would be just as fatal	Es zinu, ka tas būtu tikpat liktenīgs
I'm not hiding that I'm looking for	Es neslēpu, ka meklēju
I called again	Piezvanīju vēlreiz
I was supposed to cook dinner now	Man bija paredzēts tagad pagatavot vakariņas
I'm almost done	Esmu gandrīz pabeidzis
I knew from the beginning that it was you	Es jau no paša sākuma zināju, ka tas esi tu
The territory is being acquired	Teritorija tiek iegūta
I hear the church here is quite small	Es dzirdu, ka draudze šeit ir diezgan maza
I had halved it	Es to biju samazinājis uz pusi
I hate that there is no extra money in the bank	Es ienīstu, ka bankā nav papildu naudas
I never liked this guy anyway	Man tik un tā tas puisis nekad nav paticis
Very attractive aroma	Ļoti pievilcīgs aromāts
I've never left you, not even for a second	Es nekad neesmu tevi pametis, pat ne uz sekundi
I just fell	Es vienkārši nokritu
I keep this simple	Es saglabātu šo vienkāršu
I cannot continue to live with the ghosts of my past	Es nevaru turpināt dzīvot kopā ar savas pagātnes rēgiem
I owe her some time	Esmu viņai kādu laiku parādā
I think we will all miss it	Es domāju, ka mēs visi to palaidīsim garām
I looked at the hole	Es paskatījos uz caurumu
I started asking a question	Es sāku uzdot jautājumu
I think this creature seemed to come out of nowhere	Es domāju, ka šī būtne šķita radusies no nekurienes
I know that's not an excuse, believe me	Es zinu, ka tas nav attaisnojums, ticiet man
I felt her smile on my body	Jutu viņas smaidu pret manu miesu
I was alone in the hallway	Es biju viena koridorā
I will choose him a lot	Es viņu daudz izvēlēšos
I will lean against the bench	Atspiedos pret soliņu
I knew it without a doubt	Es to zināju bez jebkādām šaubām
I have too much to do right now	Man šobrīd ir pārāk daudz darāmā
It was clear that she had returned	Bija skaidrs, ka viņa ir atgriezusies
I've never heard him leave	Es nekad neesmu dzirdējis, ka viņš aiziet
I mean, selling death	Es domāju, pārdodot nāvi
I take a breath	Es ievelku asu elpu
I got up to an empty chair	Es piecēlos līdz tukšajam krēslam
I picked them up and looked at them	Es tos pacēlu un skatījos uz tiem
I told you you shouldn't have written these books	Es tev teicu, ka tev nevajadzēja rakstīt šīs grāmatas
I suddenly found myself shy	Es pēkšņi atklāju, ka esmu kautrīgs
A good example is the activity tunnel	Labs piemērs ir aktivitāšu tunelis
I will probably lose my advantage	Es droši vien zaudēšu savas priekšrocības
I hear a laughing laugh	Es dzirdu izsmejošus smieklus
I forgot my lines a few times	Pāris reizes aizmirsu savas rindas
I never imagined he would bless me like that	Es pat nebiju iedomājusies, ka viņš mani šādi svētīs
I think he was a little sensible	Man liekas, ka viņš bija nedaudz prātīgs
I call him the sweet lion	Es viņu saucu par saldo lauvu
I couldn't stop moving	Es nevarēju beigt kustēties
I really appreciate you talking to me	Es ļoti novērtēju, ka ar mani runājat
I never told your father otherwise	Es tavam tēvam nekad neteicu savādāk
I have been advised by others to go there, so we did	Man citi ir ieteikuši tur doties, tāpēc mēs to darījām
I want them to tell me what music is	Es vēlos, lai viņi pateiktu, kas ir mūzika
I looked at the photo again	Es vēlreiz paskatījos uz fotogrāfiju
I want to protect, not kill	Es gribu aizsargāt, nevis nogalināt
Then I drop my hand	Tad es nomestu roku
I hope the second week will be better	Ceru, ka ar otro nedēļu būs labāk
I know you want to shoot me	Es zinu, ka tu gribi mani nošaut
His birthday is celebrated as a public holiday	Viņa dzimšanas diena tiek atzīmēta kā valsts svētki
I refuse to notice him	Es atteicos viņu pamanīt
I also slid my half-eaten salad to the side	Arī savus pusapēsto salātus noslidināju uz sāniem
I just wanted to be me	Es vienkārši gribēju būt es
The songs were completed in the last tour	Pēdējā tūrē dziesmas tika pabeigtas
I think my father had enough	Es domāju, ka manam tēvam bija pietiekami daudz
I will say anything to death to keep it alone	Es pateikšu nāvei jebko, lai tā paliktu mierā
An example is the red circle in the image	Piemērs ir sarkanais aplis attēlā
I could talk to my father	Es varētu runāt ar savu tēvu
I promise you will understand when we are done	Es apsolu, jūs sapratīsit, kad būsim pabeiguši
A world without water	Pasaule bez ūdens
I tried to tell if my hair was tight	Mēģināju pateikt, vai mani mati palika pievilkti
I can't leave him now	Es tagad nevaru viņu atstāt
I looked it up on the map	Es to uzmeklēju kartē
He is not a hero in the usual sense	Viņš nav varonis parastajā izpratnē
First, it's definitely	Pirmais, tas noteikti
I have no idea what has happened	Man nav ne jausmas, kas ir noticis
I also intend to deviate from it all	Es arī domāju atkāpties no tā visa
I had to lean against the wall again	Man atkal nācās atspiesties pret sienu
I have an idea of ​​what we are dealing with	Man ir priekšstats par to, ar ko mums ir darīšana
I have to run away from her	Man jābēg no viņas
I didn't want him to treat me like a nurse	Es negribēju, lai viņš izturas pret mani kā pret māsu
A few seconds was better than nothing	Dažas sekundes bija labāk nekā nekas
I could feel so much	Es varētu just tik daudz
A great opportunity was at hand	Lieliska iespēja bija pa rokai
The background was painted red	Fons tika nokrāsots sarkanā krāsā
I know all your graces	Es zinu visas jūsu žēlastības
I think her heart was broken	Es domāju, ka viņas sirds bija salauzta
I still love ice cream	Es joprojām mīlu saldējumu
I relax and try to take my breath away	Es atslābinos un mēģinu atvilkt elpu
I don't steal or hurt anyone	Es nevienu nezogu un nesāpinu
I always get great fan mail	Es vienmēr saņemu lielisku fanu pastu
A green field appears	Parādās zaļš lauks
I turn around and see the doctor next to me	Es pagriežos un redzu ārstu sev blakus
I got the central tables	Es saņēmu centrālos galdus
I'm ruined	Es esmu sagrauts
I just had to say things carefully	Man vienkārši vajadzēja pateikt lietas uzmanīgi
I know your dad and your mom	Es pazīstu tavu tēti un tavu mammu
I shouldn't worry about him, he said	Man nevajadzētu par viņu uztraukties, viņš teica
I said sorry and checked	Es teicu atvainojiet un pārbaudīju
I started very closely	Es sāku ļoti cieši
I asked a question that burned in my mind	Es uzdevu jautājumu, kas deg manā prātā
I felt a little weird	Es jutos smieklīgi mazliet dīvaini
I slept thinking about my life	Es gulēju, domājot par savu dzīvi
Inventor and designer of weapons	Ieroču izgudrotājs un dizainers
I did not want to introduce a woman to our group	Es negribēju mūsu grupā ieviest sievieti
I gave in to chemistry	Man padevās ķīmija
I saw him down last night	Vakar vakarā es viņu redzēju lejā
It hit me in the back	Man trāpīja pa muguru
I was born into this and this is my life	Es piedzimu šajā, un šī ir mana dzīve
At the end of the walk, a door appeared	Pastaigas beigās parādījās durvis
I have to try to get through it	Man ir jāmēģina tikt tam cauri
A species of mouse is present	Ir sastopama peles suga
I don't think he noticed me	Es nedomāju, ka viņš mani pamanīja
I will receive a check in a few weeks	Es saņemšu čeku pēc dažām nedēļām
I don't think they need it	Es domāju, ka viņiem tas nav vajadzīgs
I didn't see it that way	Es to tā neredzēju
I can't believe they don't know	Es nespēju noticēt, ka viņi to nezina
I ask you to go hunting today	Es lūdzu jūs šodien doties medībās
I resigned, but not fast enough	Es atkāpjos, bet ne pietiekami ātri
I am not a successful child	Es neesmu veiksmīgs bērns
I still can't get time here	Es joprojām nevaru dabūt laiku šeit
I poured a glass for each of us	Es ielēju mums katram pa glāzi
I think it might be better if it were longer	Es domāju, ka varētu būt labāk, ja tas būtu garāks
I'm just thinking about my partner	Es tikai domāju par savu partneri
I think she is missing	Es domāju, ka viņa ir pazudusi
I invested in a good blade	Es ieguldīju labā asmenī
They never paid attention to us	Viņi mums nekad nepievērsa uzmanību
I like to watch his face	Man patīk skatīties viņa sejā
I want to cry because you want to cry	Es gribu raudāt, jo tu gribi raudāt
I wouldn't be different	Man nebūtu savādāk
I just kept going back to their functions and meetings	Es tikai turpināju atgriezties pie viņu funkcijām un sanāksmēm
I still need to sleep	Man tomēr vajag gulēt
I jumped out of the truck	Es izlēcu no kravas automašīnas
Now I can better defend myself	Tagad varu labāk sevi aizstāvēt
I personally would love to be a part of it	Es personīgi labprāt būtu daļa no tā
I'm glad you found it useful	Es priecājos, ka jums tas noderēja
I recognized that look	Es atpazinu šo skatienu
I can't give up on one of you	Es nevaru atteikties no viena no jums
I was sick to the blood	Es biju slima līdz asinīm
He also significantly improved the country's mental health system	Viņš arī ievērojami uzlaboja valsts garīgās veselības sistēmu
I can send you thoughts	Es varu nosūtīt jums domas
I'm still walking around	Vēl pastaigājos apkārt
The computer will start moving soon after	Drīz pēc tam dators sāks pārvietoties
I believe that they are possible	Es uzskatu, ka tie ir iespējami
I've never thought of such a punishment on you	Es nekad tādu sodu tev neesmu domājis
I didn't like the way she studied her	Man nepatika, kā viņa viņu pētīja
I will not be stopped	Mani neapturēs
I don't want to do anything with it	Es negribu ar to neko darīt
I got up, got dressed and made coffee	Piecēlos, saģērbos un uztaisīju kafiju
The toilet hurt a lot	Man ļoti sāpēja tualete
I will never let that happen	Es nekad neļaušu tam notikt
I am here for another task	Es esmu šeit cita uzdevuma dēļ
A sigh erupted from his lips	No viņa lūpām izspruka nopūta
I just never told you the whole truth	Es vienkārši nekad tev nepateicu visu patiesību
I did not know which was the real key	Es nezināju, kura ir īstā atslēga
Boil the dried beans separately	Sausās pupiņas vāra atsevišķi
Satan is mentioned only in the first part	Sātans ir minēts tikai pirmajā daļā
I could neither speak nor move	Es nevarēju ne runāt, ne kustēties
I am not ashamed of you, it was said	Es tevi nekaunēju, tā bija teikts
I could handle it for a while	Es kādu laiku varētu ar to tikt galā
There was a wide smile on my face	Manā sejā bija plats smaids
A future in which women are essentially slaves	Nākotne, kurā sievietes būtībā ir verdzenes
I missed you all day wanting to see you	Man tevis pietrūka visas dienas garumā, vēloties tevi redzēt
I didn't have an answer either	Man arī viņai nebija atbildes
I promise to welcome you	Es apsolu tevi sagaidīt
Then they added their parts separately	Tad viņi pievienoja savas daļas atsevišķi
I'll stay today until you're done	Es palikšu šodien, līdz tu pabeigsi
I will guide you, do not be afraid	Es tevi vadīšu, nebaidies
I love him and her work	Es mīlu viņu un viņas darbu
I did not understand that he is the elder of your church	Es nesapratu, ka viņš ir jūsu draudzes vecākais
The impact of the railways was immediate	Dzelzceļa ietekme bija tūlītēja
I follow, speaking openly	Es sekoju līdzi, runājot atklāti
I landed back on the ground when he reached my stomach	Es nolaidos atpakaļ uz zemes, kad viņš sasniedza manu vēderu
I could almost touch it	Es gandrīz varēju tai pieskarties
I feel my throat healing	Es jūtu, ka mans kakls dziedē
I had decided to bring him home	Es biju nolēmusi viņu atvest mājās
I had to get out of here	Man bija jātiek prom no šejienes
I have achieved freedom	Esmu sasniedzis brīvību
I hesitated, then kept going	Es vilcinājos, tad turpināju iet
I set the clock to shake	Noliku pulksteni kratīties
After a few moments, she spoke	Pēc dažiem mirkļiem viņa runāja
They also held chains to stop something	Viņi arī turēja ķēdes, lai kaut ko apturētu
Temporary convenience	Laika pagaidu ērtības
This time I remembered to look for a security feature	Šoreiz atcerējos meklēt drošības līdzekli
There was another cloth in her mouth	Viņas mutē bija iebāzta otra drāna
I liked it but didn’t like it	Man patika, bet nepatika
I thought angrily	Es nikni domāju
I found him and it was too late	Es viņu atradu un bija jau par vēlu
I shouldn't stay long	Man nebūtu ilgi jāpaliek
I just wanted something reminiscent of my normal life	Es vienkārši gribēju kaut ko, kas atgādina manu parasto dzīvi
I think you can trust me	Es domāju, jūs varat man uzticēties
It wasn't good for me	Man tas nebija labi
Looking forward to your latest video	Ar nepacietību gaidu jūsu jaunāko video
I am the complete opposite	Es esmu pilnīgs pretstats
I chose every step of my path	Es izvēlējos katru sava ceļa soli
I think it's weird	Es domāju, ka tas ir dīvaini
I feel it cut through the object	Es jūtu, kā tas izgriežas cauri objektam
I've never been so scared	Es nekad neesmu bijis tik nobijies
I still need a good story this morning	Man tik un tā šorīt ir vajadzīgs labs stāsts
I'll get some of it too	Es arī dabūšu daļu no tā
I missed them very much in the first year	Pirmajā gadā man viņas ļoti pietrūka
I felt helpless and started sobbing	Es jutos bezpalīdzīgs un sāku šņukstēt
A combination of meat and grain, a really strong union	Gaļas un graudu savienojums, patiesi spēcīga savienība
I was a dozen steps away when he spoke	Es atrados pārdesmit soļu attālumā, kad viņš runāja
I was suddenly a tree without a trunk	Es pēkšņi biju koka zars bez stumbra
I can't take it anymore	Es to vairs nevaru izturēt
I couldn't wait to see you later	Es nevarēju sagaidīt, kad satikšu tevi vēlāk
I avoided him every time our path crossed and once	Es izvairījos no viņa ikreiz, kad mūsu ceļš krustojās un vienreiz
A pair of legs waited for his vision	Kāju pāris sagaidīja viņa redzējumu
I also mention this several times in my newsletter	Es to vairākas reizes pieminu arī savā informatīvajā izdevumā
I still care very much about him	Es joprojām ļoti rūpējos par viņu
I was thrilled when she was accepted	Es biju sajūsmā, kad viņa tika pieņemta
I can't worry about that now	Es tagad nevaru par to uztraukties
I want you to follow the light	Es vēlos, lai jūs sekotu gaismai
Everyone had a great weekend!	Visiem bija lieliska nedēļas nogale!
I have to excuse the pain	Man ir jāattaisno sāpes
I was suddenly exhausted	Es pēkšņi biju izsmelts
I wake up thinking about both	Es pamostos, domājot par abiem
I've always been so scared of him for that	Es par to vienmēr biju tik ļoti nobijusies pret viņu
I think he really tried to be a good man	Es domāju, ka viņš patiešām centās būt labs vīrs
I sigh and return to my bedroom	Es nopūšos un atgriežos savā guļamistabā
I leaned in slowly and lifted it	Es noliecos, lēnām un pacēlu to
Many report both physical and psychological problems	Daudzi ziņo gan par fiziskām, gan psiholoģiskām problēmām
I can't accept you because he will fight with me for you	Es nevaru tevi pieņemt, jo viņš cīnīsies ar mani par tevi
I can always expect that	Es to vienmēr varu gaidīt
A beautiful name for a beautiful woman	Skaists vārds skaistai sievietei
I grew up with politics	Es uzaugu ar politiku
I can't help but feel responsible	Es nevaru nejust atbildību
I climbed to the third floor	Es uzkāpu uz trešo stāvu
Three spent months at the episode	Trīs pavadīja mēnešus pie epizodes
I ran to them, asking for what had happened	Es pieskrēju pie viņiem, prasot notikušo
Part of my plan has been realized	Daļa no mana plāna ir realizēta
A sea breeze blew down from the port	Lejā no ostas uzpūta jūras brīze
I stretched up to force my fingers on it	Es pastiepos uz augšu, lai piespiestu tai pirkstus
I have to show you one last thing	Man jums jāparāda viena pēdējā lieta
I breathe it too	Es arī to elpoju
I created a sign language website	Es izveidoju zīmju valodas tīmekļa vietni
I just nodded, no	Es tikai pamāju ar galvu, nē
I warn against resisting	Es brīdinu nepretoties
I quickly picked it up and looked at the screen	Es ātri to pacēlu un paskatījos uz ekrānu
I think he wants to build trust first	Es domāju, ka viņš vispirms vēlas nodibināt uzticību
I know the property very well	Īpašumu pazīstu ļoti labi
It gives us a new way to do it	Tas dod mums jaunu veidu, kā to izdarīt
It seemed to me that he would behave differently	Man likās, ka viņš uzvedīsies savādāk
I stopped and turned to meet his gaze	Es apstājos un pagriezos, lai satiktu viņa skatienu
I was somewhere that seemed familiar	Es biju kaut kur, kas šķita pazīstams
I needed to listen to him	Man vajadzēja viņu klausīties
I know the laws up to an inch	Es likumus zinu līdz collai
I started drinking some green tea	Es sāku dzert nedaudz zaļās tējas
I chose him for several reasons	Es viņu izvēlējos vairāku iemeslu dēļ
A typical error bar is displayed for each symbol	Katram simbolam ir attēlota tipiska kļūdu josla
Embrace it and just let her sing	Aptveriet to un vienkārši ļaujiet viņai dziedāt
I need coffee to work in the morning	Man vajag kafiju, lai no rīta darbotos
I knew it was, but not where	Es zināju, ka tāda ir, bet ne kur
Some significant changes have taken place since then	Kopš tā laika ir notikušas dažas būtiskas izmaiņas
I don't write to them	Es nerakstu viņiem
I had no idea of ​​jealousy	Man nebija ne miņas no greizsirdības
I couldn't even go into the studio to record	Es pat nevarēju ieiet studijā, lai ierakstītu
I don't remember his last name	Es neatceros viņa uzvārdu
Victoria praised him in his letters and diary	Viktorija viņu slavēja savās vēstulēs un dienasgrāmatā
I was sure things would not work out	Es biju pārliecināts, ka lietas neizdosies
I would highly recommend this property	Es ļoti ieteiktu šo īpašumu
Exercises would be a good example of this	Labs piemērs tam būtu vingrinājumi
I have to monitor my path during my years	Man manos gados jāuzrauga savi ceļi
I know that work is dangerous	Es zinu, ka darbs ir bīstams
Thinking and behavioral problems can also occur	Var rasties arī domāšanas un uzvedības problēmas
I'll drag anything with that old girl	Es ar to veco meiteni vilkšu jebko
I told the audience they were shitty	Es teicu publikai, ka viņi ir sūdīgi
I found them in the city	Es tos atradu pilsētā
I think she ran away from someone	Es domāju, ka viņa aizbēga no kāda
I tried searching the internet but couldn't find anything	Mēģināju meklēt internetā, bet neko neatradu
I went for the car from the underground garage	Gāju pēc mašīnas no pazemes garāžas
I really have to sort this out tonight	Man tiešām šovakar tas ir jāsakārto
I hope the forecast is correct	Es ceru, ka prognoze ir pareiza
Then I tried to put them into my words	Pēc tam mēģināju tos izteikt savos vārdos
Everything is going well on board	Uz klāja viss norit labi
I didn't go straight to her	Es negāju tieši pie viņas
I know you will take good care of him	Es zinu, ka tu par viņu labi parūpēsies
Oh, what kind of is called settled	Ak, kāda veida sauc par apmetušies
I slipped into the pool on the opposite side	Es ieslīdēju baseinā pretējā pusē
I still saw blood under my nails	Es joprojām redzēju asinis zem nagiem
I didn't want to be with him	Es negribēju būt kopā ar viņu
I forced myself to see the fight continue	Es piespiedos, lai redzētu cīņas turpinājumu
I still can't explain why	Es joprojām nevaru izskaidrot, kāpēc
I gave him permission to be here	Es viņam devu atļauju šeit būt
I refused to drink anything	Es atteicos kaut ko dzert
I will hold you with my winning right hand	Es tevi turēšu ar savu uzvarošo labo roku
I knew that was not his real name	Es zināju, ka tas nav viņa īstais vārds
I wasn't in the mood to see him right now	Man šobrīd nebija noskaņojuma viņu redzēt
I decided to steal your personal and property damage	Es nolēmu nozagt jūsu personīgo un īpašuma bojājumu
I reminded her of my meeting and she nodded	Es atgādināju viņai par savu tikšanos un viņa pamāja
I got up, took off my clothes and ran	Es piecēlos, novilku drēbes un skrēju
I am probably more of a woman today	Iespējams, šodien esmu vairāk sieviete
I had nothing to do with the program	Man nebija nekāda sakara ar programmu
I tried to breathe normally	Es mēģināju elpot normāli
I am selfish and accept it	Es esmu egoists un pieņemu to
I will not ask you to stop this communication	Es nelūgšu jūs pārtraukt šo saziņu
I started with paper and a ruler	Es sāku ar papīru un lineālu
It is exposed to very strong winds all year round	Tas ir pakļauts ļoti spēcīgiem vējiem visu gadu
I'm referring to a photo of a girl	Es norādu uz meitenes fotogrāfiju
You showed up here in a week	Pēc nedēļas jūs šeit parādījāties
I know you never wanted to hurt me	Es zinu, ka tu nekad nevēlējies mani sāpināt
I just left the office	Es tikko izgāju no biroja
For nice I get points	Par jauku es saņemu punktus
The divorce takes effect immediately	Laulības šķiršana stājas spēkā nekavējoties
I tried to relax, breathing slowly	Es mēģināju atslābināties, lēni elpojot
I immediately fell in love	Es uzreiz iemīlējos
A big grin took over my face	Liels smīns pārņēma manu seju
I pulled out my biology book	Es izvilku savu bioloģijas grāmatu
Traces of paintings can be seen on the ceiling	Uz griestiem redzamas gleznu pēdas
I died down there with the others	Es nomiru tur lejā kopā ar pārējiem
I might be too drawn into my panic	Es varētu būt pārāk ierauta savā panikā
I didn't sell anything	Es neko nepārdevu
I'm pretty much throwing up on you	Es diezgan daudz metos tev virsū
Some dishes lay on the counter	Uz letes gulēja daži trauki
I don't think anything good can come of it	Es domāju, ka nekas labs no tā nevar iznākt
I think he needs someone to look after him	Es domāju, ka viņam vajag kādu, kas viņu pieskata
I got an idea for a new story	Es saņēmu priekšstatu par jaunu stāstu
I know a silly fat joke	Es zinu, muļķīgs resns joks
Press the button to close the door	Nospiedu pogu, lai aizvērtu durvis
I couldn't marry her	Es nevarēju viņu apprecēt
I'm terribly tired after all the excitement	Esmu šausmīgi noguris pēc visa uztraukuma
I knew this was his last day of trial	Es zināju, ka šī bija viņa pēdējā tiesas diena
I felt sorry for him	Man viņu bija žēl
I agree that everyone has a great time	Piekrītu, ka visi lieliski pavada laiku
I just want to talk to someone	Es tikai gribu ar kādu parunāties
It gave him a thorough knowledge of each form	Tas viņam deva pamatīgas zināšanas par katru formu
Finally I went for an alternative surgery	Beidzot es devos uz alternatīvu operāciju
I literally stopped living	Es burtiski pārtraucu dzīvot
Sound copy with little wear	Skaņa kopija tikai ar nelielu nodilumu
I think any idiot can remember that	Es domāju, ka jebkurš idiots to var atcerēties
I lifted it to my face	Es to pacēlu pie sejas
I can't hide my guilt well	Es nespēju labi noslēpt savu vainu
I still feel panic	Es joprojām jūtu paniku
I look at him well in the fire	Es labi paskatos uz viņu ugunī
I could easily imagine him with a crown and a sword	Es varētu viegli iedomāties viņu ar kroni un zobenu
I had a right to know about myself	Man bija tiesības zināt par sevi
I want to sleep well	Es gribu kārtīgi izgulēties
I have always drawn to learn to see	Es vienmēr esmu zīmējis, lai iemācītos redzēt
I just couldn't wait for another delivery	Es vienkārši nevarēju sagaidīt citu piegādi
The sun that appears in the east	Saule, kas parādās austrumos
I even have some relatives there	Man pat tur ir daži radinieki
I knew he was on the other side	Es zināju, ka viņš stāv otrā pusē
I might need another one anyway	Man vienalga varētu būt vajadzīga vēl viena
I left, but always kept in touch	Es devos prom, bet vienmēr sazinājos
I sincerely congratulate you on publishing it	Es no sirds apsveicu jūs ar tā publicēšanu
I could never expect anything like that	Es nekad nevarēju sagaidīt kaut ko tādu
All three were reservists	Visi trīs bija rezervisti
I couldn't face her	Es nevarēju sastapties ar viņas skatienu
I very much hope that you will experience it	Es ļoti ceru, ka jūs to piedzīvosit
I'm a fool to think that they are us	Es esmu muļķis, ja lieku domāt, ka tie esam mēs
I realized it's almost spring	Es sapratu, ka ir gandrīz pavasaris
I saw how much they loved him	Es redzēju, cik ļoti viņi viņu mīlēja
I didn't recognize him from behind	Es viņu neatpazinu no aizmugures
I do not blame them for that	Es viņus par to nevainoju
I think they definitely hate me for not joining	Es domāju, ka viņi noteikti mani ienīst, ka es nepievienojos
I forgot about everything until the winter	Es aizmirsu par visu līdz ziemai
I think it depends on who comes in	Es domāju, ka tas ir atkarīgs no tā, kurš ienāks
I was in a bad place	Es biju sliktā vietā
I had managed to hide it from most of them	Man bija izdevies to noslēpt no vairuma no viņiem
I liked all the songs they chose and everything	Man patika visas viņu izvēlētās dziesmas un viss
I made all kinds of new friends	Es ieguvu visādus jaunus draugus
I am learning from my neighbor	Es mācos sev tuvāko
A simple question just can't generate deep data	Vienkāršs jautājums vienkārši nevar radīt dziļus datus
I knew what she did to me would be fatal	Es zināju, ka tas, ko viņa ar mani izdarīja, būs liktenīgs
I went to the same school you study	Es mācījos tajā pašā skolā, jūs mācāties
I did not know what to say about it	Es nezināju, ko uz to teikt
I pulled the light blanket up to my neck	Es pievilku gaišo segu līdz kaklam
I believe that this is peace for our time	Es uzskatu, ka tas ir miers mūsu laikam
I look forward to seeing you	Es ļoti ceru uz jums
I met, but it didn't go anywhere	Es tikos, bet tas nekur nav aizgājis
I took a week to be with them	Es paņēmu nedēļu, lai būtu kopā ar viņiem
I like the odds	Man patīk izredzes
I never wanted this life for you	Es nekad negribēju šo dzīvi tev
The latter two withdrew from the competition shortly afterwards	Pēdējie divi neilgi pēc tam izstājās no konkurences
I felt relieved to see him nod	Es jutos atvieglots, redzot viņu pamāj
I know where this conversation is going	Es zinu, kur šī saruna virzās
I heard her move inside	Es dzirdēju, kā viņa pārvietojas iekšā
I remember the first day of school	Es atceros pirmo skolas dienu
I believe that was what created the shadow work for me	Es uzskatu, ka tas bija tas, kas man radīja ēnu darbu
I felt pressure	Es jutu, ka viņš izdara spiedienu
Long days definitely come, but only for a day	Garas dienas brauc noteikti, bet tikai diena
I had to make a choice	Man bija jāpiedzīvo izvēle
I went there, hoping you would find me	Es devos uz turieni, cerot, ka jūs mani atradīsit
I hear another cry from the deceased worker	Es dzirdu kārtējo mirušā strādnieka kliedzienu
I really didn't want to question his manhood	Es tiešām negribēju apšaubīt viņa vīrišķību
Mostly after that I clean and tidy the boats	Lielākoties pēc tam tīru un sakārtoju laivas
I wonder if these will look like them	Nez vai šie izskatīsies tāpat kā viņi
I had his records in my hands	Manās rokās bija viņa ieraksti
I don't think you will come alone	Es nedomāju, ka tu atnāksi viena
I just have to release nerve energy	Man vienkārši jāatbrīvo nervu enerģija
I have seen him many times	Esmu viņu redzējis daudzas reizes
I dared to get closer	Es uzdrošinājos pieiet tuvāk
I enjoyed spending time with the boys	Man bija prieks pavadīt laiku kopā ar zēniem
A wonderful man, really	Brīnišķīgs vīrietis, tiešām
I have a few things to keep in mind	Man ir dažas lietas, kas jāievēro
I wasn't ready to be me	Es nebiju gatavs, ka tas būšu es
I catch her before she gets caught	Es viņu noķeru, pirms viņa paspēj aizķerties
I had to be strong	Man vajadzēja būt stiprajam
I'll cook dinner in an hour	Es pagatavošu vakariņas pēc stundas
I just want him to use my training more	Es tikai vēlos, lai viņš vairāk izmantotu manu apmācību
I have to look down on him	Man jāskatās uz viņu lejup
I'm wondering what to do next	Es domāju, ko darīt tālāk
I didn't see anyone driving	Es neredzēju, kurš brauc
I have not been disappointed since then	Kopš tā laika neesmu vīlies
A feeling overwhelmed him	Viņu pārņēma sajūta
I didn't expect that at all	Es to nemaz nebiju gaidījis
I spent the last night writing a letter	Pagājušo nakti pavadīju rakstot vēstuli
The shiny blue contours of her shape pierced my eyes	Viņas formas mirdzoši zilas kontūras ieurbās manās acīs
I entered the living room	Es iegāju viesistabā
I still had wounds	Man joprojām bija brūces
I had been waiting for it and deserved it, but it still hurt	Es to biju gaidījis un pelnījis, bet tomēr tas sāpēja
A pose that was too familiar to her	Poza, kas viņai bija pārāk pazīstama
I know you loved him too	Es zinu, ka arī tu viņu mīlēji
I wondered if he had become naughty	Es prātoju, vai viņš nav kļuvis nīgrs
I almost pulled in the priest	Es gandrīz ievilku priesteri
I had heard about it	Biju par to dzirdējis
They had an old plane	Viņiem bija veca lidmašīna
I will not end my life yet	Es savu dzīvi vēl nebeigšu
I cried for just a few seconds	Es raudāju, tikai dažas sekundes
I know they are looking for us	Es zinu, ka viņi mūs ļoti meklē
I know what my father will say	Es zinu, ko mans tēvs teiks
I've always been able to pick it up, but lately	Es vienmēr varēju to pacelt, bet pēdējā laikā
I had never done anything like this before	Nekad agrāk neko tādu nebiju darījis
I turned them on and checked my pulse	Es tos apgriezu un pārbaudīju pulsu
I said it again, louder this time	Es to teicu vēlreiz, šoreiz skaļāk
I haven't been to that part yet	Es vēl neesmu bijis tajā daļā
I stay with my son, who has an apartment	Es palieku pie sava dēla, kuram ir dzīvoklis
I knew this was a civilian plane	Es zināju, ka šī ir civilā lidmašīna
My suite has free rooms	Manā "suite" numurā ir brīvas istabas
I'm just helping to stock up	Es tikai palīdzu savākt krājumus
I haven't even done business in this theater	Es pat neesmu darījis biznesu šajā teātrī
I took you for granted	Es tevi uztvēru kā pašsaprotamu
I have no idea where it just got	Man nav ne jausmas, kur tas tikko nokļuva
I pulled the bow when he was behind the bush	Es pavilku loku, kad viņš bija aiz krūma
I thought it was hard for him	Es domāju, ka viņam tas bija grūti
It is dated c	Tas ir datēts ar c
For the most part, Britain remained faithful to it	Lielbritānija lielākoties palika tai uzticīga
I felt tears in my tears	Jutu, ka man asaras asaras
I was sad about myself today	Man šodien bija skumji par sevi
I couldn't keep it a secret	Es nevarēju to paturēt noslēpumā
I would sleep on this	Es gulētu uz šī
None of them printed a word	Neviens no viņiem nedrukāja ne vārda
I didn't like the hint of fear in them	Man tajos nepatika baiļu mājiens
I sit on the ground and close my eyes	Apsēžos uz zemes un aizveru acis
I doubt she will allow me to accompany you back	Es šaubos, ka viņa ļaus man jūs pavadīt atpakaļ
C gives you enough rope to hang	C dod jums pietiekami daudz virves, lai pakārtos
I almost became a prisoner there	Es tur gandrīz kļuvu par ieslodzīto
I wanted to regain my soul	Es gribēju atgūt savu dvēseli
I like the sound of waves	Man patīk viļņu skaņas
I will not think about it	Es par to nedomāšu
A queue of visitors and good wishes every day	Apmeklētāju rinda un laba vēlējumi katru dienu
I situ again through the car window, I feel strong	Es atkal situ pa mašīnas logu, jūtos stipra
I waited for him to come after me	Es gaidīju, kad viņš nāks pēc manis
I have never moved out of this position	Es nekad neesmu izkustējies no šīs pozīcijas
I have to wake up at six all week	Visu nedēļu man jāmostas sešos
That would be a bold step	Tas būtu drosmīgs solis
A month ago it was dancing	Pirms mēneša tā bija dejošana
I looked around to see if I could catch anything else	Es paskatījos apkārt, vai vēl kaut ko paķeru
I needed a little more detail about it	Man vajadzēja mazliet sīkāk par to
I hadn't spoken to my parents since they left	Kopš viņu aiziešanas es nebiju runājis ar saviem vecākiem
I haven't done enough	Es neesmu darījis pietiekami daudz
A friend will never leave	Draugs nekad nepametīs
B, they did not always believe or wanted to go into it	B, viņi ne vienmēr ticēja vai gribēja iedziļināties
I watched him intently with the corner of my eye	Es viņu cieši vēroju ar acs kaktiņu
I relaxed a little and softened my grip	Es nedaudz atslābu un mīkstināju savu tvērienu
I was very proud to call him a friend	Es biju ļoti lepns, ka saucu viņu par draugu
I had never seen a glass eye before	Es nekad agrāk nebiju redzējis stikla aci
And that such research was superfluous	Un ka šāda izpēte bija lieka
He took it to an exciting place	Viņš to aizveda uz aizraujošu vietu
I learned a lot about my father as a younger man	Es daudz uzzināju par savu tēvu kā jaunāks vīrietis
I couldn't let that matter	Es nevarēju ļaut tam būt svarīgam
I can't let that happen again	Es nevaru ļaut tam atkārtoties
A path led between the trunks	Starp stumbriem veda taciņa
I don't feel my limbs	Es nejūtu savas ekstremitātes
I think she did it on purpose	Es domāju, ka viņa to darīja ar nolūku
Thank you and I left	Pateicos viņam un aizgāju
I ran my finger along his jaw line	Es nobraucu ar pirkstu pa viņa žokļa līniju
He probably didn't care	Laikam viņam bija vienalga
I hope that our children will never see war again	Es ceru, ka mūsu bērni vairs nekad neredzēs karu
I want to touch your mouth, your lips, your neck	Es gribu pieskarties tavai mutei, tavām lūpām, tavam kaklam
The rat began to swim up	Žurka sāka peldēt uz augšu
I crossed the river over the crowded footbridge	Es šķērsoju upi pāri pārpildītajam kāju tiltam
I was looking forward to getting there early	Ar nepacietību gaidīju, kad varēšu tur iekļūt agri
I still needed this edge	Man tomēr vajadzēja šo malu
However, I could not feel it	Tomēr es to nevarēju sajust
I think we'll start in a minute	Es domāju, ka mēs sāksim pēc minūtes
I can't take it anymore	Es to vairs nevaru izturēt
At first I started seeing him	Sākumā es sāku, redzot viņu
I didn't even take his name	Es pat neuzņēmu viņa vārdu
I can't blame this fantastic resort	Es nevaru vainot šo fantastisko kūrortu
I closed the door and moved on	Aizvēru durvis un devos tālāk
I was also uncomfortable	Man arī bija neērti
I can't feel anything else	Es nevaru just neko citu
I better start when education starts	Es labāk sākšu, kad sāksies izglītība
I would lay down my life for you	Es atdotu savu dzīvību par tevi
I was just dramatic	Es vienkārši biju dramatisks
Until then, I can survive anything	Līdz tam es varu izdzīvot jebko
I was just trying to help a friend	Es tikai mēģināju palīdzēt draugam
I know there will be something suitable for her	Es zinu, ka viņai būs kaut kas piemērots
The enemy thought they were made of paper	Ienaidnieks domāja, ka tie ir izgatavoti no papīra
I could never read him	Es nekad nevarēju viņu izlasīt
I was lucky to have a little cool wind	Man paveicās, ka pūta nedaudz vēss vējiņš
I have to somehow escape my past behavior	Man kaut kā jāizbēg no savas pagātnes uzvedības
I barely escaped from him with my life	Es tik tikko izbēgu no viņa ar savu dzīvību
I turned off the light and closed the door	Izslēdzu gaismu un aizvēru durvis
After a minute, they heard the shower turn on	Pēc minūtes viņi dzirdēja, ka ieslēdzas duša
I couldn't do it yet	Es to vēl nevarēju izdarīt
I stopped breathing for a moment and looked back	Es uz brīdi pārtraucu elpot un paskatījos atpakaļ
I see through it all	Es tam visam redzu cauri
I am in complete control of myself	Es pilnībā kontrolēju sevi
I need to hear a passion	Man jādzird kāda aizraušanās
It seemed to me that she was broken	Man likās, ka viņa salauzta
The guard would be there to escort them back	Apsargs būtu tur, lai pavadītu viņus atpakaļ
I bite into my frustration	Es iekodos savā neapmierinātībā
I understand that this week will be dedicated to navigation	Es saprotu, ka šī nedēļa būs veltīta navigācijai
I already know what she thinks	Es jau zinu, ko viņa domā
I heard that clearly	Es to skaidri dzirdēju
I encountered two out of three	Es saskāros ar diviem no trim
The film became especially popular with young audiences	Filma kļuva īpaši populāra jauniešu auditorijā
I also tried to calm my breathing	Es arī mēģināju nomierināt elpošanu
Males usually have lighter hats than females	Tēviņiem parasti ir gaišākas cepures nekā mātītēm
However, a million questions turned to her head	Tomēr viņas galvā griezās miljons jautājumu
I could be the same after a long shift	Es varētu būt tāpat pēc ilgas maiņas
I caught her eye and waved my hand	Es uztvēru viņas skatienu un pamāju ar roku
I couldn't stop making eye contact with him	Es nevarēju pārtraukt acu kontaktu ar viņu
I get full so incredibly fast	Es kļūstu pilns tik neticami ātri
I have enough equipment in the basement	Man pagrabā ir pietiekami daudz tehnikas
I couldn't even hear the desperate heartbeat	Es pat nevarēju dzirdēt izmisīgos sirdspukstus
I felt a little relieved, but mostly nervous	Es jutos nedaudz atvieglots, bet galvenokārt nervozs
I talk to him firmly	Es runāju ar viņu stingri
I throw the bottom in the bushes	Izmetu dibenu krūmos
I was right in doing so	Man bija taisnība, to darot
I can definitely afford it	Es noteikti to varu atļauties
I have recommended this site to all my friends	Esmu ieteicis šo vietni visiem saviem draugiem
A true shepherd shows genuine compassion for his flock	Īsts gans izrāda patiesu līdzjūtību pret savu ganāmpulku
I checked them all, and there are definitely hundreds	Es tos visus pārbaudīju, un noteikti ir simtiem
I have shared feelings about it	Man par to ir dalītas jūtas
I think it's time to get out of hiding	Es uzskatu, ka ir pienācis laiks izkļūt no slēptuves
I called her and she told me everything	Es viņai piezvanīju un viņa man visu izstāstīja
I went down to my car	Es devos lejā uz savu mašīnu
There is a vault under it	Zem tā ir velve
I had to dream	Man vajadzēja sapņot
I follow the same path	Es arī eju to pašu ceļu
I try to pass my thoughts on to her	Es cenšos savas domas nodot viņai
I didn't like that feeling	Man nepatika šī sajūta
I had seen the symbol in front of my eyes	Es biju redzējis simbolu, kas iegūts manu acu priekšā
I cannot stress this enough	Es nevaru to pietiekami uzsvērt
I was like a little girl	Man tāds bija kā mazai meitenei
I want it to end	Es gribu, lai tas būtu beidzies
A couple of school worksheets	Pāris skolas darbu lapas
I looked at myself in the mirror	Es paskatījos uz sevi spogulī
I didn't want him to be next to anyone but me	Es negribēju, lai viņš būtu blakus kādam citam, izņemot mani
However, I did not want every man	Tomēr es negribēju katru vīrieti
I had to put it myself	Man pašam vajadzēja to salikt
I tried to dissuade him from doing anything stupid	Es mēģināju viņu atrunāt, lai viņš nedara neko muļķīgu
I saw the sun in front of me	Es redzēju sauli sev priekšā
I don't have any gravel	Man nav nekāda grants
A strange sound can be heard in the hustle and bustle of the air	Kņadu piepildītajā gaisā dīvaini dzirdama skaņa
I don't know who he was	Es nezinu, kas viņš bija
I should start from scratch	Man būtu jāsāk no nulles
I heard you had a bad accident	Es dzirdēju, ka tev bija slikts negadījums
I had no idea what these people were doing	Man nebija ne jausmas, ko šie cilvēki dara
It seemed to me that she went to bed last night	Man likās, ka viņa vakar vakarā aizgāja gulēt
After a few minutes, she was breathing again	Pēc dažām minūtēm viņa atkal elpoja normāli
I was the project director for the prison project	Es biju cietuma projekta projektu direktors
I know this look and you have it	Es zinu šo izskatu, un jums tas ir
I cough once or twice	Es klepoju vienu vai divas reizes
I trembled remembering	Es nodrebēju atceroties
I couldn't make him wait any longer	Es nevarēju likt viņam gaidīt ilgāk
I really want it done	Es tik ļoti gribu, lai tas būtu pabeigts
A sly smile flared in his face	Viņa sejā uzplauka viltīgs smaids
For me to this day	Man tas ir līdz šai dienai
I need to send two messages	Man jānosūta divas ziņas
I heard the crowd go wild	Es dzirdēju, ka pūlis kļūst mežonīgs
Interesting, which lies behind this sea	Interesanti, kas slēpjas aiz šīs jūras
I know you can feel compassion	Es zinu, ka jūs varat izjust līdzjūtību
I had dreams of justice, freedom and ambition	Man bija sapņi par taisnīgumu, brīvību un ambīcijām
I would like to make an offer	Vēlos izteikt piedāvājumu
I will protect them, but they will suffer a lot	Es viņus pasargāšu, bet viņi daudz cietīs
I believe in your shivering, poor thing	Es ticu jūsu drebuļiem, nabadzīte
I wouldn't be surprised if you hated us	Es nebrīnītos, ja tu mūs ienīstu
I couldn't get by with it	Es nevarēju saņemties ar to
I was supposed to be the winner here	Šeit man vajadzēja būt uzvarētājam
I would not take part in it	Es tajā nepiedalītos
I was shocked to hear what you thought	Es biju šokēts, dzirdot, ko jūs domājat
I like spring, summer, autumn and winter equally	Man vienādi patīk pavasaris, vasara, rudens un ziema
I inhale and the fire comes along	Es ievelku gaisu un uguns nāk līdzi
I was completely confused about him and myself	Es biju pilnīgi apmulsis par viņu un sevi
His mother was a teacher	Viņa māte bija skolotāja
I hear the slamming of the front door	Dzirdu ārdurvju aizciršanu
I have not yet accepted it	Es to vēl neesmu pieņēmis
I actually like funny questions	Man patiesībā patīk smieklīgi jautājumi
I go there all the time	Es tur eju visu laiku
Sense of his familiar scent	Sajūtu viņa pazīstamo smaržu
I know he's a murderer of other women	Es zinu, ka viņš ir citu sieviešu slepkava
I let tears fall over my face	Es ļāvu asarām birt pār manu seju
I like to say those words	Man patīk teikt šos vārdus
I don't think that's happening	Es nedomāju, ka tas notiek
A recent visit describes the remains of today	Nesenā vizīte apraksta mūsdienu mirstīgās atliekas
I was sure the bleeding was over	Es biju pārliecināts, ka asiņošana ir beigusies
I didn't want to enter the building	Es negribēju ieiet ēkā
I have lost too many loved ones over and over again	Es atkal un atkal esmu zaudējis pārāk daudz mīļoto
I didn't have to save his life	Man nevajadzēja glābt viņa dzīvību
I really need it, my love	Man to ļoti vajag, mana mīlestība
I breathed a breath of relief	Es izelpoju atvieglojuma elpu
I had other ways to get home	Man bija citi veidi, kā nokļūt mājās
Get up to see the scene	Pieceļos, lai apskatītu notikuma vietu
I think that is enough to differentiate	Es domāju, ka ar to pietiek, lai atšķirtu
The road bridge connects the two cities	Ceļu tilts savieno abas pilsētas
I would do it tomorrow	Es to darītu rīt
I won't even damage the furniture	Es pat mēbeles nesabojāšu
Admission to the hero was controversial	Uzņemšana varonim bija pretrunīga
There was a noise in the background	Fonā atskanēja troksnis
I did a pretty fair job	Es paveicu diezgan godīgu darbu
I remember his good mood,	Es atceros viņa labo garastāvokli,
I wouldn't call it that	Es tādu nesauktu
After a few minutes, he hung up	Pēc dažām minūtēm viņš nolika klausuli
I didn't want anyone to hate me for helping them	Es negribēju, lai kāds mani ienīst par to, ka palīdzēju viņiem
I don't like to rush you, but there will be no time	Man nepatīk tevi steigties, bet laika trūks
I wanted to go out tonight	Es gribēju šovakar iziet ārā
I'd better fix it vs	Es labāk to salabotu vs
I knew that everything she said would be	Es zināju, ka viss, ko viņa sacīs, tā arī būs
I was afraid to find out that the whole thing was wrong	Es baidījos atklāt, ka visa lieta ir bijusi nepatiesa
I was interested in how money works	Mani interesēja, kā darbojas nauda
I am extremely sorry that our time has been shortened	Man ir nepārspējami žēl, ka mūsu laiks tika saīsināts
I wanted to be an engineer	Es gribēju būt inženieris
I invite you to come out of my grave	Es aicinu tevi iznākt no sava kapa
I can feel these things	Es varu sajust šīs lietas
The couple was taken to hospital	Pāris nogādāts slimnīcā
I repeat this process for the third time	Es atkārtoju šo procesu trešo reizi
I was already tired, really tired	Es jau biju noguris, tiešām noguris
I can also tell you the time	Varu arī pateikt laiku
I brought my diary in a small bag	Es atnesu savu dienasgrāmatu mazā somā
It was a great pleasure for me not to be one of them	Man bija liels prieks, ka neesmu viens no viņiem
I didn't know where she learned them	Es nezināju, kur viņa tos iemācījās
I'm not dead, no matter what they say	Es neesmu miris, lai arī ko viņi teiktu
I do not have to keep talking about these things	Man nav jāturpina runāt par šīm lietām
I have never said anything, I have never expressed myself	Es nekad neko neesmu teicis, nekad neesmu izteicis sevi
A complaint you can accept in your new position	Sūdzība, kuru varat pieņemt jaunajā amatā
Swing here and miss	Šeit šūpoles un garām
I go through it bravely	Es drosmīgi eju cauri
I want it to be my tragedy, not her	Es gribu, lai tā būtu mana, nevis viņas traģēdija
I can love him without hope	Es varu viņu mīlēt bez cerības
I received a personal invitation to watch your play	Saņēmu personīgu ielūgumu noskatīties tavu lugu
I am a small business person	Esmu maza biznesa cilvēks
In fact, I was really tired	Patiesībā es biju patiešām noguris
I will drive them off the road	Es viņus nobraukšu no ceļa
I met him looking for us in the hall	Es satiku viņu, meklējot mūs zālē
I wonder what's going on in her nerve cells	Es domāju, kas notiek viņas nervu šūnās
I was quiet, reserved and allowed him to take the lead	Es biju kluss, atturīgs un ļāvu viņam uzņemties vadību
I was killed in the capital	Mani nogalināja galvaspilsētā
I would love to be with you	Man patiktu būt kopā ar tevi
I work hard for my family	Es smagi strādāju ģimenes labā
I'm not a scared audience	Es neesmu nobijusies publika
I was in my room at the time	Es tajā laikā biju savā istabā
I told him about it today	Es viņam par to šodien pastāstīju
I like its challenge	Man patīk tā izaicinājums
I understand that by design it should not be necessary	Es saprotu, ka pēc dizaina tam nevajadzētu būt nepieciešamam
Charles retreated to the southern regions of the kingdom	Kārlis atkāpās karaļvalsts dienvidu reģionos
I think we will meet that evening	Es domāju, ka mēs tajā vakarā tiksimies
I'm not afraid of you	Es no tevis nebaidos
I understood this experience too well	Es pārāk labi sapratu šo pieredzi
I took a few more steps	Es spēru vēl dažus soļus
I had never felt anything like that	Es nekad neko tādu nebiju jutis
Adolescent with second vision	Pusaudzis ar otro redzi
I didn't want to eat it	Es negribēju to ēst
I followed him behind me	Es sekoju viņam aiz muguras
They accepted me completely	Viņi mani pieņēma pilnībā
I used to play the same	Es kādreiz spēlēju to pašu
I have to take a shower and have a cup of coffee	Man jāiet dušā un jāpaņem tase kafijas
I feel love all around	Es jūtu mīlestību visapkārt
I'd better buy it myself	Es labāk to pērku pats
I would not hesitate to use it again	Es nevilcinātos viņu izmantot vēlreiz
I definitely heard what happened in court	Es noteikti dzirdēju, kas notika tiesā
A large envelope lay on the floor	Uz grīdas gulēja liela aploksne
Some small cars scattered around	Dažas mazas mašīnas izklīda apkārt
I certainly emphasize this last point	Es noteikti uzsveru šo pēdējo punktu
I stopped looking for its source	Es apstājos, meklējot tā avotu
I see you are hiding from everyone	Es redzu, ka tu slēpies no visiem
I promise you impressions of the ship	Es apsolīju jums iespaidus par kuģi
I just can't help it	Es vienkārši nevaru palīdzēt
A warm feeling took over me	Mani pārņēma silta sajūta
I think maybe she's shocked her	Es domāju, ka varbūt viņa ir viņu satriekusi
I'm sitting at another table	Es sēžu pie cita galda
I know you hated it	Es zinu, ka tu to ienīda
I would never have done that to any of you	Es nekad to nebūtu izdarījis nevienam no jums
I lost myself in despair	Es pazaudēju sevi pamestībā
Lawrence with significant loss of life	Lorenss ar ievērojamu dzīvības zaudēšanu
The first was the scope	Pirmais bija darbības joma
I wonder what they do	Interesanti, ko viņi dara
I finally fell asleep on the couch around midnight	Beidzot ap pusnakti aizmigu uz dīvāna
I can now confirm that it is fully deserved	Tagad varu apstiprināt, ka tas ir pilnībā pelnīts
I saw you playing there	Es redzēju tevi tur spēlējamies
It seemed peculiar to me that she did so	Man likās savdabīgi, ka viņa tā rīkojās
I have the same problem	Man ir tāda pati problēma
I got really drunk and he said he was disgusted	Es saņēmos patiesi piedzēries, un viņš teica, ka viņam ir riebums
I wanted to ask where the girls are	Es gribēju jautāt, kur ir meitenes
Some of the songs were first	Dažas dziesmas bija pirmās
I am not given any of these	Man nekas no šiem nav dots
I still did not fully understand the meaning of my presence	Es joprojām nesapratu visu savas klātbūtnes nozīmi
I feel like a young person today	Šodien jūtos kā jauns cilvēks
I have to be hundreds of feet above the ground	Man jāatrodas simtiem pēdu virs zemes
A normal ghost will not turn everything into a deep freeze	Normāls spoks visu nepārvērsīs dziļā sasalumā
I saw your father in the distance	Es redzēju tavu tēvu tālumā
I've been selling them all for a long time	Es tos visus jau sen pārdevu
I'm not really ready to sleep	Es neesmu īsti gatavs gulēt
I looked over my shoulder, but there was none	Paskatījos pār plecu, bet neviena nebija
I also add the sauce recipe	Pievienoju arī mērces recepti
I didn't hurt any fairies	Es nenodarīju pāri nevienai fejai
I have to get out of here, though	Man tomēr jātiek prom no šejienes
I felt so proud of what had just happened	Es jutos tik lepna par to, kas tikko notika
Everyone works differently	Katrs strādā savādāk
I think it has to do with our nature	Es domāju, ka tas ir saistīts ar mūsu dabu
I think some clarification will be needed	Es uzskatu, ka būs vajadzīgs zināms skaidrojums
I take a breath and continue	Atvelku elpu un turpinu
I know who they are now	Es zinu, kas viņi ir tagad
Sudden pain tore his heart	Pēkšņas sāpes plosīja viņa sirdi
I hesitated to touch them	Es vilcinājos viņiem pieskarties
I tried to be cool on this	Es centos būt vēss šajā jautājumā
I noticed that her hands were bare	Es pamanīju, ka viņas rokas bija kailas
I don't think anyone is downstairs	Es nedomāju, ka kāds atrodas lejā
I liked university	Man bija iepaticies universitāte
I trembled at the effects	Es nodrebēju no tā ietekmes
I work hard to get here	Es smagi strādāju, lai nokļūtu šeit
I started to get really tired	Es sāku patiešām nogurt
I was in a porcelain store	Es biju vērsis porcelāna veikalā
Now I remember it as if it were yesterday	Tagad es to atceros tā, it kā tas būtu vakar
I hear them talk quietly about how wonderful it was	Es dzirdu, kā viņi klusi runā par to, cik brīnišķīgi tas bija
I can return to the store	Es varu atgriezties veikalā
I look him in the eye	Es paskatos viņam acīs
I felt my skin crawl with anger	Es jutu, ka mana āda rāpo no dusmām
I was caught once and it shook me	Reiz mani noķēra un tas mani satricināja
The charges were never brought to court	Apsūdzības nekad netika nodotas tiesai
I have to get up to work early tomorrow	Man rīt agri jāceļas uz darbu
Everything she had known since her youth was gone	Visi, ko viņa bija pazinusi no jaunības, bija prom
His strength was almost gone	Viņa spēks bija gandrīz zudis
I would not let one or the other	Es nelaistu ne vienu, ne otru
I doubt he may even have such feelings	Es šaubos, ka viņam pat var būt tādas jūtas
There were a couple of cops	Tur atradās pāris policistu
I can't stand it, man	Es to nevaru izturēt, cilvēk
A complete list of every missing man	Pilns saraksts ar katru pazudušo vīrieti
I looked around the room and didn't know anyone	Paskatījos pa istabu un nevienu nepazinu
A plant in the yard would be a nice gift	Augs pagalmā būtu jauka dāvana
I was a little shocked	Mani mazliet satricināja sajūta
I can't talk to the thing I have	Es nevaru runāt ar šo lietu, kas man ir
I climbed the stairs to our apartment	Es uzkāpu pa kāpnēm uz mūsu dzīvokli
I didn't fight him, this time not	Es ar viņu necīnījos, šoreiz ne
I needed to feel his arms around me	Man vajadzēja sajust viņa rokas ap sevi
I probably seem dead	Es laikam šķitos miris
I will not put him at risk	Es viņu nepakļaušu riskam
The meeting place was not specified	Salidojuma vieta netika precizēta
I just have to do it	Man vienkārši tas jādara
I had never noticed how beautiful horses are before	Es nekad agrāk nebiju pamanījis, cik skaisti ir zirgi
I did not know where else to turn to my prayers	Es nezināju, kur citur vērsties pie savas lūgšanas
I really didn't have to	Man tiešām nevajadzēja to darīt
I blushed and put on a sweater over my chest	Es nosarku un uzvilku džemperi pāri krūtīm
The date of his death is unknown	Viņa nāves datums nav zināms
I wanted to test the prophet	Es gribēju pārbaudīt pravieti
I rubbed the site by hand	Es berzēju vietni ar roku
I think it gave him courage	Manuprāt, tas viņam deva drosmi
I need to find a long stick	Man jāatrod gara nūja
It is unfortunate that his blood spilled	Žēl, ka viņa asinis iznira
I turned the other way	Es pagriezos uz otru pusi
I couldn't understand what was coming over him	Es nevarēju saprast, kas viņam nāca pāri
I am grateful to be independent	Esmu pateicīgs, ka esmu neatkarīgs
A few days, no more than a week old	Dažas dienas, ne vairāk kā nedēļu vecs
I needed to tell her what her influence meant	Man vajadzēja viņai pastāstīt, ko nozīmē viņas ietekme
I waited until morning	Es gaidīju līdz rītam
She has since left the show	Kopš tā laika viņa ir pametusi šovu
I saw two big tears in my eye	Es redzēju divas lielas asaras no acs
I will not let that happen	Es neļaušu tam notikt
And sometimes it's just different	Un dažreiz savādāk ir tikai labi
I hope one day you will understand	Es ceru, ka kādreiz jūs sapratīsit
I turned to religion to reduce guilt	Es pievērsos reliģijai, lai mazinātu vainas sajūtu
I can only see us as we are today	Es varu redzēt mūs tikai tādus, kādi esam šobrīd
I could no longer be with him	Es vairs nevarēju būt kopā ar viņu
I traveled there all my college years	Visus koledžas gadus es tur ceļoju
I have never been able to preach from this text	Es nekad neesmu varējis sludināt no šī teksta
From here I see the highway and the house	No šejienes es redzu šoseju un mājas
I wouldn't be surprised if the doll came to life	Es nebrīnītos, ja lelle atdzīvotos
I have a big problem with that	Man ar to ir liela problēma
In front of him was a richly decorated room	Viņa priekšā atradās bagātīgi dekorēta istaba
I feel it in my spirit	Es to jūtu savā garā
I just tilted the panel back onto it	Es tikko noliecu paneli atpakaļ uz to
I count them when they land	Es tos saskaitu, kad tie nolaižas
A beautiful and thoughtful gift for everyone!	Skaista un pārdomāta dāvana ikvienam!
A decision was constructed in his mind	Viņa prātā tika konstruēts lēmums
I thought so at first	Es arī tā domāju sākumā
I have a few things to take care of here	Man šeit ir jāparūpējas par dažām lietām
I also didn't like who replaced it	Man arī nepatika, kas to aizstāja
I was ridiculed a lot at school	Skolā mani daudz izsmēja
I hated him for doing so	Es ienīdu viņu par to, ka tā darīja
His theoretical and other articles form ten major volumes	Viņa teorētiskie un citi raksti veido desmit lielus sējumus
I'm not going to the village	Es neiešu uz ciemu
I love all chocolate	Es mīlu visu šokolādi
I just wanted some air	Es tikai gribēju nedaudz gaisa
I'm trying this, it doesn't work	Es mēģinu šo, tas nedarbojas
I had to move carefully and disguise my true intentions	Man vajadzēja kustēties piesardzīgi un maskēt savus patiesos nodomus
I shook my head to clear the image	Es pakratīju galvu, lai notīrītu attēlu
I took them with me	Es tos paņēmu līdzi
For example, I have not lost hope	Es, piemēram, neesmu zaudējis cerību
There was a knock on the door that stopped her concentrating	Atskanēja klauvējiens pie durvīm, kas pārtrauca viņas koncentrēšanos
I miss people	Man pietrūkst cilvēku
I hadn't even put it on properly	Es pat nebiju to pareizi uzvilcis
I would not change their seats	Es ar viņu vietām nemainītos
And it worked beautifully	Un tas darbojās skaisti
It is a great pleasure to see you	Man ir liels prieks jūs redzēt
The single was also popular in other countries	Singls bija populārs arī citās valstīs
Man himself is changing over the years	Cilvēks pats šajos gados mainās
I got out without any problems	Izkāpu, bez problēmām
I gave some to the slaves tonight	Šovakar es dažus iedevu vergiem
I wanted them to walk away	Es gribēju, lai viņi iet prom
I fell back on the roof	Es nokritu atpakaļ uz jumta
I think you have to like what you do	Es domāju, ka jums ir jāpatīk tam, ko jūs darāt
I had verified this fact from several sources	Es biju pārbaudījis šo faktu no vairākiem avotiem
I assure him he has nothing to worry about	Es viņam apliecinu, ka viņam nav par ko uztraukties
I think we can	Es domāju, ka mēs to varam
I once looked over my shoulder	Reiz atskatījos pār plecu
I asked about them and they asked about me	Es jautāju par viņiem, un viņi jautāja par mani
I continued to tremble, though not from the cold	Es turpināju drebēt, lai gan ne no aukstuma
I couldn't stop myself	Es nevarēju sevi apturēt
I had no control over my mind	Man nebija nekādas kontroles pār savu prātu
I hope I can share more with you	Es ceru, ka varēšu ar jums padalīties vairāk
I pulled my hair over my right ear	Es pārvilku matus pār labo ausi
I stood like a stone	Es stāvēju kā akmens
I was away from the computer	Es biju prom no datora
I hope to do the same here	Es ceru darīt to pašu šeit
I forgot how informal life on the island is	Es aizmirsu, cik neformāla ir dzīve uz salas
I just have to rest for a minute	Man tikai minūte jāatpūšas
I hadn't even told him the most important thing	Es pat nebiju viņam pastāstījis svarīgāko
I always think he hates me	Es vienmēr domāju, ka viņš mani ienīst
It allowed me to go and do it	Tas ļāva man iet un darīt
I needed a job and a place to live	Man vajadzēja darbu un dzīvesvietu
I can't live like this anymore	Es vairs nevaru tā dzīvot
I will never let us divorce again	Es nekad vairs neļaušu mums šķirties
I met him many years ago	Es viņu satiku pirms daudziem gadiem
I should probably go to her after all this	Man droši vien pēc visa šī vajadzētu aiziet pie viņas
We were under gun all night	Visu nakti bijām zem ieroča
The variation is to point the fingers forward	Variācija ir vērst pirkstus uz priekšu
I wanted you all to be alive	Es gribēju, lai jūs visi būtu dzīvi
A woman in a white coat would sing to him	Viņam dziedātu sieviete baltā mētelī
I just caught up with the guy	Es tik tikko izturu puisi
I told my mom we were getting pretty serious	Es teicu savai mammai, ka mēs kļūstam diezgan nopietni
A beautiful fairy sat above a majestic black horse	Skaista feja sēdēja virs majestātiska melna zirga
The game is in progress	Notiek spēle
I will give up drinking, bad words, everything	Atteikšos no dzeršanas, sliktiem vārdiem, visa
I just wanted to give you a broader view	Es tikai gribēju sniegt jums plašāku skatījumu
I see her struggling to control her anger	Es redzu, kā viņa cīnās, lai kontrolētu savas dusmas
For example, my friend	Piemēram, mans draugs
I did not consider it	Es to neuzskatīju
I felt uncomfortable every time we passed this portrait	Es jutos neomulīgi ikreiz, kad gājām garām šim portretam
I always think they are beautiful	Es vienmēr domāju, ka viņi ir skaisti
These days I rarely see you in my presence	Šajās dienās es tevi reti redzu savā klātbūtnē
I had no idea the forest could look like this	Man nebija ne jausmas, ka mežs varētu izskatīties šādi
I used to be tired of practice	Iepriekš biju noguris no prakses
I could barely lift a hundred and fifty	Es tik tikko varēju pacelt simt piecdesmit
I was torn by sadness	Mani plosīja skumjas
He was still here after marriage and divorce	Pēc laulības un šķiršanās viņš joprojām bija šeit
I turn my head and scan the room again	Es pagriežu galvu un vēlreiz veicu telpas skenēšanu
I couldn't just go	Es nevarēju vienkārši aiziet
I always take off my shoes	Es vienmēr novelku kurpes
Since then, the song has become a fan favorite	Kopš tā laika dziesma ir kļuvusi par fanu iecienītāko
I was rich and I had the opportunity to choose young women	Es biju bagāta, un man bija iespēja izvēlēties jaunas sievietes
I had to go for another	Man vajadzēja iet uz otru
I knocked on his door and waited	Es pieklauvēju pie viņa durvīm un gaidu
I remember him even now	Es viņu atceros pat tagad
I knew he wouldn't let me leave	Es zināju, ka viņš neļaus man pamest
I didn't have that	Man tā nebija
I should get in it	Man būtu tajā uzkāpt
I love it too	Es arī to esmu iemīlējusi
A conference was held at that time	Tajā laikā notika konference
I didn't have to move	Man nevajadzēja kustēties
I look at my surroundings	Es skatos uz savu apkārtni
I looked around quickly, looking for witnesses	Es ātri paskatījos apkārt, meklēju lieciniekus
A nice suit and important friends made him look respectable	Jauks uzvalks un svarīgi draugi lika viņam izskatīties cienījamam
I was completely excited about my new world	Es biju pilnībā aizrauts savā jaunajā pasaulē
However, I have never acted like you do now	Tomēr es nekad neesmu rīkojies tāpat kā jūs tagad
I would ask him to stop	Es lūgtu viņu apstāties
I could get my stuff	Es varētu dabūt savas lietas
I look forward to settling in there	Ar nepacietību gaidu, kad tur iekārtošos
I watched in amazement	Es ar izbrīnu skatījos
The hand touches my shoulder, surprising me	Roka pieskaras manam plecam, mani pārsteidzot
I had finished quarters	Man bija beigušies ceturkšņi
I see that it works for you	Es redzu, ka tas darbojas jūsu labā
Affirmative bias is a type of cognitive impairment	Apstiprinājuma aizspriedumi ir kognitīvās novirzes veids
I wanted to be much more than that	Es gribēju būt daudz vairāk par šo
I didn't have to drive it	Man ar to nebija jābrauc
The team went to the mountains to explore the area	Komanda devās uz kalniem, lai pārmeklētu apkārtni
I'm completely in love with this director	Esmu pilnīgi iemīlējusies šajā režisorā
I didn't stay at the computer for too long	Pie datora pārāk ilgi nekavējos
They did not speak for several years after the incident	Viņi nerunāja vairākus gadus pēc šī notikuma
Many of them were false	Daudzi no tiem bija nepatiesi
They did not seem convincing to me	Man tie nešķita pārliecinoši
I didn't have to be so brave	Man nevajadzēja būt tik drosmīgam
I am now your husband and your master	Es tagad esmu tavs vīrs un tavs saimnieks
I had never seen such an exciting array	Tik aizraujošu masīvu nebiju redzējis
I wasn't worried he'd tell anyone	Es nebiju noraizējies par to, ka viņš kādam to pastāstīs
I really started to dislike the man	Man tiešām sāka nepatikt vīrietis
I've never held a gun before	Es nekad agrāk turēju ieroci
I don't see anything threatening	Es neredzu nekā draudīga
I couldn't hold him anymore	Es vairs nevarēju viņu noturēt
I can't let my dreams come true	Es nevaru ielaist sapņus
I was never introduced to my new family members	Es nekad netiku iepazīstināts ar saviem jaunajiem ģimenes locekļiem
A pair of brown eyes swam nearby	Netālu peldēja brūnu acu pāris
I just think you have more mind	Es tikai domāju, ka tev ir vairāk prāta
I think once he just let the islands be	Es domāju, ka vienreiz viņš vienkārši ļāva salām būt
A thousand thoughts surprised him at once	Tūkstoš domas viņu pārsteidza uzreiz
I tried to call her but did not answer	Es mēģināju viņai piezvanīt, bet neatbildēja
I barely noticed it was night	Es tik tikko pamanīju, ka ir nakts
I had to do something to stop them	Man bija kaut kas jādara, lai viņus apturētu
You are really alone	Jūs patiešām esat viens pats
I want to be a good mother	Es gribu būt laba māte
I think they call them differently	Es domāju, ka viņi tos sauc citādi
I just went home to visit	Es tikko devos mājās ciemos
I'm just moving things into an empty room	Es vienkārši pārvietoju mantas tukšā telpā
I couldn't force anything	Es neko nevarēju piespiest
I see the concern in his deep green eyes	Es redzu bažas viņa dziļi zaļajās acīs
I shouldn't know what happened to them	Man nevajadzētu zināt, kas ar viņiem kļuva
I never wanted him to die	Es nekad neesmu gribējis viņu mirt
I got into the recording room and luckily I'm alone	Es iekļuvu ierakstu telpā un, par laimi, esmu viens
A man with a disgusting smile and a disgusting past	Cilvēks ar pretīgu smaidu un pretīgu pagātni
However, I would not worry about that	Tomēr es par to neuztrauktos
I was just next door	Es tikko biju kaimiņos
I wanted to beat him	Es gribēju viņu uzvarēt
I bite from my chicken pie	Es iekosu no sava vistas pīrādziņa
I found them and they didn't even remember me	Es viņus atradu, un viņi mani pat neatcerējās
I am also interested in promoting cultural diversity	Mani interesē arī kultūras daudzveidības veicināšana
I came back under the trees	Es ierāvos atmuguriski koku aizsegā
Players can also get involved in battles with each other	Spēlētāji var arī iesaistīties cīņās savā starpā
I really wanted to die then	Es tik ļoti gribēju nomirt tieši toreiz
I can't recover it	Es nevaru to atgūt
I have to love what the company represents	Man ir jāmīl tas, ko uzņēmums pārstāv
I looked down and smiled	Es paskatījos uz leju un pasmaidīju
I understood how she felt	Es sapratu, ko viņa juta
I grew up reading them all	Es uzaugu, lasot tos visus
I made a mistake that changed my life	Es pieļāvu kļūdu, kas mainīja manu dzīvi
I am writing to inform and protect you	Es rakstu, lai jūs informētu un aizsargātu
There was no one around me	Man apkārt nebija neviena cilvēka
I'm interested in seeing the new colors	Man ir interese redzēt jaunās krāsas
I was not happy with that	Es ar to nebiju apmierināts
I watched her go and I smiled at myself	Noskatījos, kā viņa aiziet, un pie sevis pasmaidīju
A million pieces that would never be found again	Miljons gabalu, kas nekad vairs netiktu atrasti
This is not a bad thing	Tas nav slikti
I looked at my slender, muscular body and shrugged	Es paskatījos uz savu slaido, muskuļoto augumu un paraustīju plecus
I remembered feeling pain in my hand	Es atcerējos, ka jūtu sāpes rokā
I am asking about cooperation with you	Es jautāju par sadarbību ar jums
I don't feel that way	Es neko tādu nejūtu
A plan doomed from the start	Plāns, kas jau no paša sākuma lemts neveiksmei
I was going to make this girl hard	Es grasījos padarīt šo meiteni grūtu
I felt something happen	Es jutu, ka kaut kas notiek
I believe he absolutely could	Es ticu, ka viņš absolūti varētu
I must be three or four years old	Man jābūt trīs vai četrus gadus vecam
I was tired of being helpless	Man bija apnicis būt bezpalīdzīgam
A guy at work had been on a family vacation	Kāds puisis darbā bija bijis ģimenes brīvdienās
I mean, just look at those two	Es domāju, paskatieties uz tiem diviem
I was so addicted to this man almost everywhere	Es biju tik ļoti atkarīga no šī vīrieša gandrīz visā
I can control my drinking	Es varu kontrolēt savu dzeršanu
I saw a strange drawing	Es redzēju dīvainu zīmējumu
I have some of his records	Man ir daži viņa ieraksti
I should collect them, leave, do something	Man vajadzētu tos savākt, atstāt, kaut ko darīt
I was scared, really scared	Es biju pārbijusies, patiešām nobijusies
The hall is licensed for civil wedding ceremonies	Zāle ir licencēta civilajām kāzu ceremonijām
I give up standing and sit in bed	Es atsakos no stāvēšanas un apsēžos gultā
A walking corpse with a ghostly voice	Staigājošs līķis, ar spoka balsi
I will not do otherwise now	Es tagad nedarīšu savādāk
The rifle circle stood against a tree	Šauteņu aplis stāvēja pret koku
I couldn't even breathe	Es pat nevarēju paelpot
I didn't understand what he meant by that	Es nesapratu, ko viņš ar to domāja
The other calls him back	Otrs viņam atzvana
A great sense of peace took over me	Mani pārņēma liela miera sajūta
I just shook my head no	Es vienkārši pakratu galvu nē
I really thought the bed in the room was nice	Es tiešām domāju, ka gulta istabā bija jauka
I do not think the new way will cost	Es nedomāju, ka jaunais ceļš maksās
I decided to check my new status with him	Es nolēmu kopā ar viņu pārbaudīt savu jauno statusu
I opened my eyes and looked around half asleep	Atvēru acis un pusaizmigusi paskatījos apkārt
I can inspire people with my books	Es varu iedvesmot cilvēkus ar savām grāmatām
I know that people's minds are simple	Es zinu, ka cilvēku prāti ir vienkārši
I just can't understand what the plan is	Es vienkārši nevaru saprast, kāds ir plāns
I would die if it meant she could live	Es nomirtu, ja tas nozīmētu, ka viņa varētu dzīvot
I assure you that your efforts will be in vain	Es jums apliecinu, ka jūsu pūles būs veltīgas
A cruel turn of fate	Nežēlīgs likteņa pagrieziens
I'm not going to see them	Es viņus netaisos redzēt
I have to go after my daughter	Man jāiet pēc meitas
I can't post for a loop instead	Es nevaru ievietot for cilpu vietā
I didn't even know my neighbors were growing up	Es pat nebiju pazinis savus kaimiņus augot
It is best to build a new factory in the same place	Vislabāk tajā pašā vietā uzcēla jaunu rūpnīcu
I really need your support	Man ļoti vajadzīgs jūsu atbalsts
There was a small fire on the beach	Pludmalē dega neliels ugunsgrēks
They are also discussed below	Arī tie ir apskatīti zemāk
I wanted it in the worst way	Es gribēju to sliktākajā veidā
I smell her, her real smell, not her scent	Es jūtu viņas smaržu, viņas īsto smaržu, nevis viņas smaržas
I heard two men running towards me	Es dzirdēju, ka divi vīrieši skrien man pretī
I shrugged a little and smiled	Es nedaudz paraustīju plecus un pasmaidīju
I will not let them hurt you anymore	Es neļaušu viņiem vairs tevi sāpināt
I remember times when emotions were strong	Es atceros laikus, kad emocijas bija spēcīgas
However, I would never arrange this meeting	Tomēr es nekad nenorunātu šo tikšanos
I had already come this far	Es jau biju tik tālu nonācis
I don't know anything about him	Es par viņu neko nezinu
I imagine very little would do that	Es iedomājos, ka ļoti maz to darītu
I saw it clearly as a day	Es to redzēju skaidri kā dienu
I hope you can help me	Es ceru, ka varat man palīdzēt
I don't think it worked	Es nedomāju, ka tas strādāja
I like to give money	Man patīk dāvināt naudu
I look at the two sitting closest to the bar	Es paskatos uz diviem, kas sēž vistuvāk bāram
There was a distant moan and a cry in her direction	Viņas virzienā atskanēja tāla stenēšana un sauciens
I become jealous and anxious	Es kļūstu greizsirdīga un noraizējusies
I feel quite happy with how they managed	Es jūtos diezgan priecīgs par to, kā viņiem izdevās
This is not a fabrication and applies to real incidents	Tas nav izdomājums un attiecas uz reāliem incidentiem
I looked at my brother in a completely different light	Es paskatījos uz savu brāli pavisam citā gaismā
I hope you know about it	Es cerēju, ka jūs par to zināt
I sold insurance to make ends meet	Pārdevu apdrošināšanu, lai savilktu galus
I probably have a year or more left	Man droši vien ir palicis gads vai vairāk
I see sadness in the pictures, but also beauty	Es redzu attēlos skumjas, bet arī skaistumu
I organize the program	Es organizēju programmu
All that was needed was a fresh start	Viss, kas bija vajadzīgs, bija jauns sākums
I shrugged and got up	Es paraustīju plecus un piecēlos
I had seen a lot in my life	Es savā mūžā biju daudz ko redzējis
It took a full minute, then two, then three	Pagāja pilna minūte, tad divas, tad trīs
Leaving all work at that time was a rarity	Atvaļināšanās no visa darba tajā laikā bija retums
I will not accept your death	Es neuzņemšu tavu nāvi
I forced myself to crawl to the door	Es piespiedu sevi rāpot līdz durvīm
I tried and succeeded	Es mēģināju un izdevās
I cannot agree with that	Tam es nevaru piekrist
I think it's pretty common	Es domāju, ka tas ir diezgan izplatīts
I had never entered the city before	Es nekad agrāk nebiju iebraucis pašā pilsētā
I think this show is getting better	Es domāju, ka šī izrāde kļūst arvien labāka
I look forward to seeing you at our next event!	Ceru uz tikšanos mūsu nākamajā pasākumā!
I wasn't sure what to do or say	Es nebiju pārliecināts, ko darīt vai teikt
They both have such wit and satire	Viņiem abiem ir tāda asprātība un satīra
I think that is the way it is	Es domāju, ka tā tas notiek
I had also lost weight	Es arī biju zaudējis svaru
I hear noise in the background	Fonā dzirdu troksni
I am in love with every shot	Esmu iemīlējusies katrā uzņemtajā kadrā
I say it's an act of love	Es saku, ka tas ir mīlestības akts
A diet plan is also included	Iekļauts arī uztura plāns
I didn't have the money, the machine and the job	Man nebija naudas, mašīnas un darba
I stretched the truth a little	Es nedaudz izstiepu patiesību
I wanted what is best for everyone	Es gribēju to, kas ir labākais visiem
One side of him liked it this way	Kādai viņa pusei viņa patika šādi
I had one of my agents pick it up this morning	Šorīt liku vienam no maniem aģentiem to pacelt
I was pleased with this invitation	Mani iepriecināja šis uzaicinājums
I was grateful for that	Biju par to pateicīgs
I had a terrible character	Man bija šausmīgs raksturs
I did not know these facts	Es nezināju šos faktus
I got out of the shift very soon	Es ļoti drīz izkāpju no maiņas
A little later, the arm rose again	Nedaudz vēlāk roka atkal pacēlās uz augšu
It was actually a loving and emotional change	Tas patiesībā bija mīļi un emocionāli pārmaiņām
I read them sometimes	Es tos dažreiz lasu
I enjoyed trying to be funny	Man patika mēģināt būt smieklīgam
I noticed how you tried to keep it going	Es pamanīju, kā jūs centāties to noturēt
I didn't have to bring it up	Man nevajadzēja to audzināt
A second is no different from a hundred years	Sekunde neatšķiras no simts gadiem
I will come with strength and glory	Es nākšu ar spēku un godību
I feel the wind on my skin	Es jūtu vēju uz savas ādas
I just had to run away	Man vienkārši vajadzēja aizbēgt
I was very rude this afternoon	Šopēcpusdien es biju ļoti rupjš
I think we are the only ones who are still awake	Es domāju, ka mēs esam vienīgie, kas joprojām ir nomodā
I didn't have a single dollar invested in private equity	Man nebija neviena dolāra, kas būtu ieguldīts privātajā kapitālā
I like to try to understand how we learn	Man patīk mēģināt saprast, kā mēs mācāmies
I tried to lift it	Es mēģināju to pacelt
I definitely didn't want to stay here	Es noteikti negribēju šeit palikt
I promised you a holy plain	Es tev apsolīju svēto klajumu
I think your success should inspire us all	Es domāju, ka jūsu panākumiem vajadzētu iedvesmot mūs visus
Pair links are maintained throughout the breeding season	Pāru saites tiek saglabātas visu vairošanās sezonu
I think this quality was passed on to us	Es domāju, ka šī īpašība tika nodota mums
I didn't need to know	Man to nevajadzēja zināt
I have no choice but to be a consumer	Man neatliek nekas cits kā būt patērētājam
I will give it to you and your descendants	Es to došu tev un taviem pēcnācējiem
I had never seen him so sad	Es nekad nebiju redzējis viņu tik skumju
I desperately wanted to return to the dream	Es izmisīgi gribēju atgriezties sapnī
I stop to think about where we are	Es apstājos, lai padomātu par to, kur mēs atrodamies
There was a big crack	Bija parādījusies liela plaisa
I parked for another wait	Es iekārtojos stāvvietā uz vēl vienu gaidīšanu
It is currently in the design stage	Šobrīd tas ir projektēšanas stadijā
I did not hear what they were talking about	Es nedzirdēju, par ko viņi runāja
I look around to find myself in a small bedroom	Es paskatos apkārt, lai atrastu sevi mazā guļamistabā
Many women do	Daudzas sievietes tā dara
I have some extra blankets and things	Man ir dažas papildu segas un lietas
The security guard entered the code and it opened	Apsargs ievadīja kodu un tas atvērās
I participate in almost all competitions	Es piedalos gandrīz visos konkursos
I can be taken away from them early	Mani no viņiem var atņemt agri
I destroyed the house in search of it	Es iznīcināju māju, meklējot to
I got out of bed and left him there	Es nokāpu no gultas un atstāju viņu tur
There was a strange event that clearly frightened him	Bija noticis dīvains notikums, kas viņu nepārprotami biedēja
I liked the view, not in the least	Man patika skats, ne mazākā mērā
I didn't have any big dreams or ideas	Man nebija nekādu lielu sapņu vai ideju
I remember the pain and then attacked	Es atceros sāpes un pēc tam uzbruka
I missed you at the bar last night	Vakar vakarā man tevis pietrūka bārā
I have never missed a deadline	Es nekad neesmu nokavējis kādu termiņu
I have been used to eating rice since childhood	Rīsus esmu pieradis ēst kopš bērnības
I don't want to cover it with you	Es nevēlos to segt ar tevi
I decided to just let it go	Es nolēmu vienkārši ļaut tam iet
I just thought she might look at it	Es tikai domāju, ka viņa varētu to apskatīt
I see your documents are already on your desk	Es redzu, ka jūsu dokumenti jau ir uz jūsu galda
I think a lot was said about their absence	Manuprāt, daudz ko pateica viņu prombūtne
I have persuaded them to postpone it	Esmu viņus pārliecinājis to atlikt
Very bold statement, but listen to me	Ļoti drosmīgs paziņojums, bet uzklausiet mani
I eat less and enjoy it more	Es ēdu mazāk un baudu to vairāk
I could do it without even trying	Es to varētu izdarīt, pat nemēģinot
Quite a dangerous place, of course	Diezgan bīstama vieta, protams
I regained enough attention to read the clock	Es atguvu pietiekami daudz uzmanības, lai lasītu pulksteni
I doubt they will	Es šaubījos, vai viņi to darīs
Fast one hundred hours of ground battle	Ātra simts stundas zemes kaujas
I have been patient for thousands of years	Esmu bijis pacietīgs tūkstošiem gadu
I can't imagine what people are eating now	Es nevaru iedomāties, ko cilvēki tagad ēd
A smile appeared on her lips	Viņas lūpās parādījās smaids
I was just watching lie	Es tikai tagad skatījos lie
I thanked her and then signed	Es viņai pateicos un pēc tam parakstījos
I made a presentation cast	Uztaisīju prezentācijas cast
I have no reason to run	Man nav iemesla skriet
I was no longer alone	Es vairs nebiju viena
Excitement took over me	Mani pārņēma saviļņojums
I stood at the door and called	Es stāvēju pie durvīm un saucu
I left the measurement table they have	Es aizgāju no mērījumu tabulas, kas viņiem ir
I definitely didn't want her to know	Es noteikti negribēju, lai viņa to zinātu
I barely managed to eat	Es tik tikko paspēju ēst
I have no idea what to say	Man nav ne jausmas, ko teikt, kā atbildēt
I felt terribly guilty taking his bed	Es jutos šausmīgi vainīga, paņēmusi viņa gultu
I think maybe you worked too hard	Es domāju, ka varbūt jūs esat strādājis pārāk smagi
I could go on, but that wouldn't help you	Es varētu turpināt, bet tas jums nepalīdzētu
I was in the middle of it	Es biju tam pa vidu
Such a cold, wet night, no one but me	Tāda auksta, mitra nakts, neviena cita, izņemot mani
I had about ten minutes	Man bija apmēram desmit minūtes
I think you just wanted to go in	Es domāju, ka jūs vienkārši gribējāt iedziļināties
I was too close to these people	Es biju pārāk tuvu šiem cilvēkiem
I wasn't sure he would do it	Es nebiju pārliecināts, ka viņš to darīs
I just can't see my life without you in it	Es vienkārši neredzu savu dzīvi bez tevis tajā
I missed seeing them	Man pietrūka viņus redzēt
I could see the problem	Es varētu redzēt problēmu
I would give everything to be in it	Es atdotu visu, lai būtu tajā
I needed to wake up	Man vajadzēja pamošanos
I was reminded of the daughter she had lost	Es biju atgādinājums par meitu, kuru viņa bija zaudējusi
I just heard from the investigator	Es tikko dzirdēju no izmeklētāja
I was hoping you would	Es cerēju, ka tu to darīsi
The lights on the mountain were interpreted as fires	Gaismas uz kalna tika interpretētas kā ugunsgrēki
You can learn to enjoy the game again	Jūs varat iemācīties atkal izbaudīt spēli
I will definitely know where you are	Es noteikti zināšu, kur tu atrodies
I put the key to feel better	Es ielieku atslēgu, lai justos labāk
I hope he doesn't ask me anything about those places	Ceru, ka viņš man neko nejautās par tām vietām
I hate your equality	Es ienīstu jūsu vienlīdzību
I had no objection to sharing	Man nebija iebildumu dalīties
I wonder how many miles away our destination is	Es domāju, cik jūdžu attālumā ir mūsu galamērķis
I needed to see this coming	Man vajadzēja redzēt šo nākam
I feel so safe and happy holding his hand	Es jūtos tik droši un laimīga, turot viņa roku
They received daily navigation instructions	Viņi katru dienu saņēma norādījumus par navigāciju
I'm going home and getting ready for school	Es eju mājās un gatavojos skolai
I had been to some churches before	Iepriekš biju bijis dažās baznīcās
I didn't have to look far	Man nebija tālu jāmeklē
I was dancing with a strange man	Es dejoju ar dīvaino vīrieti
I have always done such things	Es vienmēr esmu nodarbojies ar šādām lietām
I called a taxi and went to the hospital	Izsaucu taksi un devos uz slimnīcu
I no longer had tears	Man vairs nebija asaru
I touch his hand and try to relax him	Es pieskaros viņa rokai un mēģinu viņu atslābināt
I roll my eyes and get up to undress	Es izbolu acis un piecēlos, lai izģērbtos
I just really hate to leave	Es vienkārši ļoti ienīstu aizbraukt
I stepped back and looked around	Es atkāpos un paskatījos apkārt
I hoped he would keep me	Es cerēju, ka viņš turpinās mani turēt
Now I can look forward to my future	Tagad es varu cerēt uz savu nākotni
I told you that night you had to	Es tev tovakar teicu, ka tev jābūt
This route has been removed c	Šis maršruts tika noņemts c
I just couldn't hear it	Es nevarēju to vienkārši dzirdēt
Palidoja second	Palidoja otrs
I didn't know who and what team he was on	Es nezināju, kas un kurā komandā viņš ir
I continued to enter the web address incorrectly	Es turpināju ievietot tīmekļa adresi nepareizi
I cut my hair after school	Pēc skolas nogriezu matus
I had always thought it was my greatest creature	Es vienmēr biju domājis, ka tas ir mans lielākais radījums
I hope everyone has a great weekend	Es ceru, ka visiem ir lieliska nedēļas nogale
I never have time alone with me	Man nekad nav laika tikai ar mani
I couldn't help but fight	Es nevarēju necīnīties
I came out by accident for the purpose of editing	Es ar savu rediģēšanas mērķi iznācu pavisam nejauši
I plan to start working on it this afternoon	Plānoju šo pēcpusdienu pie tā sākt strādāt
I'm looking for the last free end	Es meklēju pēdējo brīvo galu
I will kill them if they ever touch you again	Es viņus nogalināšu, ja viņi kādreiz atkal pieskarsies jums
A turn-based combat system was used	Tika izmantota uz gājieniem balstīta kaujas sistēma
I opened the window through the crack	Es pacēlu logu vaļā pa plaisu
I called her, but she did not respond	Es viņai uzsaucu, bet viņa nereaģēja
I needed a passion for closing my mark	Man vajadzēja aizraušanos, slēdzot savu atzīmi
There was a faint smile on her face	Viņas sejā pārskrēja vājš smaids
I think that law is really written somewhere	Es domāju, ka tas likums tiešām kaut kur ir uzrakstīts
I also had a big packet on my back	Man arī mugurā bija liela paciņa
I really wanted that moment with you	Es tik ļoti gribēju to brīdi ar tevi
I couldn't even shout	Es pat nevarēju kliegt
I just want to make sure she's fine	Es tikai vēlos pārliecināties, ka viņai viss ir kārtībā
I no longer feel the need to keep such things	Es vairs nejūtu vajadzību šādas lietas paturēt
I can smell her precious scent	Es uztveru viņas dārgo smaržu smaržu
I had to learn to save myself	Man bija jāiemācās sevi glābt
I know what you have done for our people	Es zinu, ko jūs esat darījuši mūsu cilvēku labā
I didn't understand the meaning at the time	Es toreiz nesapratu tā jēgu
I decided to continue to pray every day	Es nolēmu turpmāk lūgt katru dienu
There was dark blood	Tur bija bijušas tumšas asinis
I drove downtown	Es braucu pa centru
I was determined to finish high school	Biju apņēmības pilna pabeigt vidusskolu
I remind him of this fact from time to time	Es viņam ik pa laikam atgādinu šo faktu
I called her the next day	Es viņai piezvanīju nākamajā dienā
I needed to be stronger	Man vajadzēja būt stiprākam
I just wanted to hear myself say that	Es tikai gribēju dzirdēt sevi to sakām
I am sure it will answer	Esmu pārliecināts, ka tas atbildēs
The majority of fifteen melted	Piecpadsmit vairākums izkusa
I had my reasons, but you didn't	Man bija savi iemesli, bet jums nebija
I turned around, a little sad that I was awake	Es apgriezos, mazliet skumji, ka esmu nomodā
I doubt the police will employ anyone	Šaubos, ka policija kādu tādu nodarbinās
I'll take two men and surprise them	Es paņemšu divus vīriešus un pārsteigšu viņus
I see his body, smiling	Es redzu viņa ķermeni, smaidu
Strong will is the will you develop	Stingra griba ir griba, kuru tu attīsti
I would not have been able to return the road without your help	Es nebūtu varējis atgriezt ceļu bez jūsu palīdzības
I needed to get him inside and warm him up	Man vajadzēja viņu dabūt iekšā un sasildīt
I didn't see what it was	Es neredzēju, kas tas bija
I tried not to look in his living room	Es centos neskatīties viņa viesistabā
I got there and got the best treatment ever	Es tur nokļuvu un saņēmu visu laiku labāko ārstēšanu
I will make it all disappear	Es likšu tam visam pazust
The captain was always the last on board	Kapteinis vienmēr bija pēdējais uz kuģa
I will not ask for it back	Es to neprasīšu atpakaļ
I hear the little boy crying in the back room	Es dzirdu mazo zēnu raudam aizmugurējā istabā
I've already started looking for things online	Esmu jau sācis meklēt lietas tiešsaistē
I kept dancing	Es turpināju dejot
I need to eat some of that peanut butter	Man vajag apēst daļu no tā zemesriekstu sviesta
I use them in the same place	Es tos izmantoju tajā pašā vietā
I don't laugh at him	Es par viņu nesmejos
I invited him to drink	Es uzaicināju viņu iedzert
Advanced scanning requires a higher scanning frequency	Progresīvai skenēšanai ir nepieciešama lielāka skenēšanas frekvence
I always reject	Es vienmēr atgrūdu
I wish you didn't have to go	Es vēlos, lai tev nebūtu jāiet
I was the one who did it	Es biju tas, kurš to izdarīja
I have white things under my nails	Man zem nagiem ir baltas lietas
I still have a wide form	Man joprojām ir plaša forma
I am now receiving my late night dose of jazz	Es tagad saņemu savu vēlu vakara džeza devu
A face trying to look inside	Seja, kas cenšas ieskatīties iekšā
I turned on the screen and looked at my messages	Es ieslēdzu ekrānu un paskatījos uz saviem ziņojumiem
I got up	Es piecēlos kājās
I'm just looking out the window in the dark	Es vienkārši skatos pa logu tumsā
A smiling waiter had quickly appeared	Ātri bija parādījies smaidīgs viesmīlis
I took a deep breath and then explained	Es dziļi ieelpoju un tad paskaidroju
After that, the products became digital	Pēc tam produkcija kļuva digitāla
A new queen and two more daughters	Jauna karaliene un vēl divas meitas
I could probably teach the piano	Es droši vien varētu mācīt klavieres
I tried to fight it, but it kept showing	Es mēģināju ar to cīnīties, bet tas turpināja parādīties
Some class change messages	Dažas klases maiņas ziņas
I was determined to change myself	Es biju apņēmusies mainīt sevi
I instinctively fell to the ground	Es instinktīvi nokritu zemē
I couldn't even find a fat lady	Es pat nevarēju atrast resno dāmu
The main result would be a change in neighborhood systems	Galvenais rezultāts būtu apkaimes sistēmu maiņa
I run forward for his first day of school	Es skrienu uz priekšu viņa pirmajai skolas dienai
Opening and closing cycle	Atvēršanas un aizvēršanas cikls
I wanted to put them behind bars	Es gribēju viņus ievietot aiz restēm
I have room for them in the north wing	Man viņiem ir pieejamas telpas ziemeļu spārnā
I told her we had no other plans	Es viņai teicu, ka mums nav citu plānu
I earn a living from my reputation	Es pelnu iztiku no savas reputācijas
I want us to be open and talk	Es vēlos, lai mēs būtu atvērti un runātu
I'm pretty sure they're the real deal	Esmu diezgan pārliecināts, ka tie ir īsts darījums
I never said we were going on a trip	Es nekad neteicu, ka dosimies ceļojumā
I went into a room where someone was	Es uzgāju istabu, kurā bija kāds
I was fifteen years old and was pregnant	Man bija piecpadsmit gadu un bija stāvoklī
A celebrity is famous for being famous	Slavenība ir slavena ar to, ka ir slavena
I took a breath to calm myself and be cool	Es ievilku elpu, lai nomierinātu sevi un būtu vēss
I always knew he had a fire	Es vienmēr zināju, ka viņā ir uguns
I have a small first class room	Man ir maza pirmās klases istabiņa
I think he was the first to offer a job	Es domāju, ka viņš pirmais piedāvāja darbu
There was a scream in her throat	Viņas kaklā sacēlās kliedziens
I'm not honest	Es nedomāju godīgi
I want to get out of this sink	Es gribu ārā no šīs izlietnes
I did not feel any resistance	Es nejutu nekādu pretestību
I saw that she was fighting	Es redzēju, ka viņa cīnās
Probably your father was right	Laikam tavam tēvam bija taisnība
I want to see what it all looks like	Es gribu redzēt, kā tas viss izskatās
I want people not to say that	Es vēlos, lai cilvēki to neteiktu
I want to be transparent	Es gribu būt caurspīdīgs
I wasn't ready to run him	Es nebiju gatava viņu palaist
I think she will like these	Es domāju, ka viņai šie patiks
I knew in my heart that they were telling the truth	Es savā sirdī zināju, ka viņi runā patiesību
I know my visitors will enjoy your work	Es zinu, ka maniem apmeklētājiem patiks jūsu darbs
I looked him in the eye	Es cītīgi skatījos viņam acīs
I can keep a secret with the best of them	Es varu glabāt noslēpumu ar labākajiem no viņiem
Some even touched his hand briefly	Daži pat īsi pieskārās viņa rokai
The building is now a private residence	Ēka tagad ir privāta rezidence
The control scheme was particularly well received	Īpaši labi tika uzņemta kontroles shēma
I would definitely do charity work	Es noteikti nodarbotos ar labdarību
He considered it the best	Viņš pats to uzskatīja par labāko
A few words would suffice	Pietiktu ar dažiem vārdiem
I have to think what to say	Man jādomā, ko teikt
I replied with a shrug	Es atbildēju ar plecu paraustīšanu
I have to come back to her	Man jāatgriežas pie viņas
I told him about vomiting	Es viņam pastāstīju par vemšanu
I wonder what age to say	Es domāju, kādu vecumu lai saka
I have to get up and get dressed	Man jāceļas un jāģērbjas
I reach for my trembling	Es sniedzos līdz savai drebēšanai
I could never decide if it was brilliant or crazy	Es nekad nevarēju izlemt, vai tas ir izcili vai traki
The woman's voice sounds from the shadows	No ēnām atskan sievietes balss
She sank with one man	Viņa nogrima kopā ar vienu vīrieti
It seemed to me to be a waste of time	Man likās, ka tā ir lieka laika izšķiešana
I almost died in my accident	Es gandrīz gāju bojā savā negadījumā
I followed shortly after	Es sekoju neilgi pēc tam
I somehow even felt betrayed	Es kaut kā pat jutos nodots
I say there are more methods	Es saku, ka tam ir vairāk metodes
There hand in hand	Tur roka rokā
I was ready for my adventure	Es biju gatavs savam piedzīvojumam
I looked in the small office	Paskatījos mazajā birojā
I imagine what their lives are like	Es iedomājos, kāda ir viņu dzīve
He was overwhelmed by the harsh coolness	Viņu pārņēma skarbs vēsums
I believe you spoke the truth	Es uzskatu, ka jūs runājāt patiesību
Then I noticed something in her besides her smile	Tad es viņā kaut ko ievēroju, neskaitot viņas smaidu
I wanted to tell her something	Es gribēju viņai kaut ko pateikt
A person who does things	Cilvēks, kas dara lietas
Remember me for your wife	Atcerieties mani savai sievai
I was looking forward to kissing me again	Es ar nepacietību gaidīju, kad viņš mani atkal noskūpstīs
I know the names of your children	Es zinu tavu bērnu vārdus
I was very angry with myself	Es biju ļoti dusmīga uz sevi
Sacred relationships work as one	Svētas attiecības darbojas kā viena
I finally became one of them	Es beidzot kļuvu par vienu no viņiem
I am sure it will develop more	Esmu pārliecināts, ka tas attīstīsies vairāk
I know a lot of people won't believe me	Es zinu, ka daudzi cilvēki man neticēs
I just didn't want to give him false expectations	Es vienkārši negribēju viņam dot viltus cerības
I wasn't sure what about the music	Es nebiju pārliecināts, kas tā par mūziku
I have never heard that you admire men	Es nekad neesmu dzirdējis, ka jūs sajūsmināties par vīriešiem
I put my lips on his wrist	Es uzliku lūpas uz viņa plaukstas
I think about my sermon and hour	Es domāju par savu sprediķi un stundu
I feel warm blood in my skin	Es jūtu siltas asinis savā ādā
I was going to bring it tomorrow	Es grasījos to atnest rīt
I hope this will do the same to you	Es ceru, ka tas jums darīs to pašu
I saw that you were badly injured and broken	Es redzēju, ka tu esi smagi ievainots un salauzts
I am a hunter and no one rules me	Es esmu mednieks un neviens mani nevalda
A few hundred thousand dollars, according to her estimates	Pāris simti tūkstošu dolāru, pēc viņas aplēsēm
I bite mine, waiting for him to pull back	Es iekožu savējo, gaidot, kad viņš atvilks
I want a female paint agent	Es gribu sieviešu krāsu aģentu
I hope she will return home soon	Es ceru, ka viņa drīz atgriezīsies mājās
I was heavy in his arms	Es biju smags svars viņa rokās
I pray a lot, a lot of strength	Es lūdzu daudz, daudz spēka
I'm happy for my friend	Es priecājos par savu draugu
I knew instinctively that something was wrong	Es instinktīvi zināju, ka kaut kas nav kārtībā
I knelt beside him, feeling his heartbeat	Es nometos ceļos viņam blakus, jūtot viņa sirdspukstus
When she left, I had to look for another job	Kad viņa aizgāja, man bija jāmeklē otrs darbs
I was even denied my ghosts for advice	Man pat tika liegti mani spoki, lai saņemtu padomu
I never wanted to come out again	Es negribēju vairs nekad nākt ārā
I looked at his name in amazement	Izbrīnīti paskatījos uz viņa vārdu
I couldn't get out of there fast enough	Es nevarēju pietiekami ātri izkļūt no turienes
It seemed to me that it was there	Man likās, ka tas tur ir
After all, I was their last hope	Galu galā es biju viņu pēdējā cerība
I think how many people will find someone to connect with	Es domāju, cik daudzi atradīs cilvēku, ar ko saistīt
I felt betrayed by me and myself	Es jutos manis un sevis nodots
I went out and sideways, thinking closely	Es izgāju ārā un uz sāniem, cieši domājot
I had a lot to guess	Man atlika daudz ko uzminēt
I continued to pray, visit, and encourage	Es turpināju lūgt, apmeklēt un iedrošināt
I smile in my glass	Es pasmaidu savā glāzē
At the same time, there were problems at home	Tajā pašā laikā mājās bija problēmas
I sighed and turned my face slightly	Es nopūtos un nedaudz pagriezu seju
I will see to it that the matter is dealt with tactfully	Es paskatīšos, lai lieta tiktu risināta taktiski
I had a family that loved me	Man bija ģimene, kas mani mīlēja
I made sure security was turned off	Es pārliecinājos, ka drošība ir izslēgta
I can't stop seeing it	Es nevaru beigt to redzēt
I think you're crazy	Es domāju, ka tu esi traks
I found it interesting	Man likās, ka tas bija interesanti
I highly recommend to other parents	Ļoti iesaku citiem vecākiem
I like the way the sun illuminates the trees	Man patīk, kā saule apgaismo kokus
I want you in my mouth	Es gribu tevi savā mutē
I just swam over it all	Es vienkārši peldēju virs tā visa
A plastic digital watch has no value	No plastmasas izgatavotam digitālajam pulkstenim nav nekādas vērtības
I spoke quietly in his ear	Es klusi runāju ar viņu ausī
I hadn't drawn a heart for that girl	Es nebiju tai meitenei uzzīmējusi sirdi
I locked everything except this door	Es bloķēju visu, izņemot šīs durvis
I also like the structure within a minute	Man arī patīk uzbūve vienas minūtes robežās
I couldn't continue to do it myself	Es nevarēju turpināt to darīt ar sevi
I think you will want a quiet time with your father	Es domāju, ka tu vēlēsies klusu laiku ar savu tēvu
I know when to give up	Es zinu, kad padoties
I can think of a couple of reasons	Es varu iedomāties pāris iemeslus
I wish you both good	Es novēlu jums abiem labu
I pulled him by the hair again	Es atkal parāvu viņam aiz matiem
I have eyes only on you	Man acis ir tikai pret tevi
I watched him as he walked around the room	Es vēroju viņu, kad viņš staigāja pa istabu
I can't get everything	Es nevaru iegūt visu
I know you can find someone better to help you	Es zinu, ka jūs varat atrast kādu labāku, kas jums palīdzēs
I have gained experience in this field	Esmu ieguvusi pieredzi šajā jomā
I found some documents about the things she was working on	Es atradu dažus dokumentus par lietām, pie kurām viņa strādāja
I will not tolerate it further	Tālāk es to neciešu
I felt that someone was standing very close	Es jutu, ka kāds stāv ļoti tuvu
I still don't remember the trip down	Es joprojām neatceros ceļojumu uz leju
The way to put me on the spot	Veids, kā likt mani uz vietas
I shake her hand and say my name	Es paspiežu viņai roku un saku savu vārdu
I will probably never be able to give it all back to you	Es droši vien nekad nevarēšu tev to visu atdot
I have a job to help support my family	Man ir darbs, lai palīdzētu uzturēt ģimeni
I had to do these things myself	Man šīs lietas bija jādara pašam
I think it's great to visit	Es domāju, ka viņu ir lieliski apmeklēt
I moved forward, arms outstretched	Es virzījos uz priekšu, izstiepusi roku
I could no longer look him in the eye	Es vairs nevarēju skatīties viņam acīs
I could understand him	Es varētu viņu saprast
I think the library should be open to the public	Es domāju, ka bibliotēkai ir jābūt atvērtai sabiedrībai
He was in the hospital for a month	Viņš bija slimnīcā mēnesi
A tourist leaves one country to visit another	Tūrists atstāj vienu valsti, lai apmeklētu citu
I know this is true in most cases	Es zinu, ka tā ir taisnība vairumā gadījumu
I come from a family	Es nāku no ģimenes
Behind him is a young boy, his son	Aiz viņa jauns zēns, viņa dēls
I couldn't fight the urge to look at him	Es nevarēju cīnīties ar vēlmi paskatīties uz viņu
I once thought it would be so awful	Es kādreiz domāju, ka tas būs tik briesmīgi
Another side appeared in her personality	Viņas personībā parādījās cita puse
A couple of them seemed familiar	Pāris no viņiem šķita pazīstami
I want to understand you	Es gribu tevi saprast
The noise continues	Troksnis turpinās
I don't think so	Es par to nedomāju
I'm almost naked standing here in the heat	Es esmu gandrīz kaila, stāvot šeit karstumā
I tried to focus on my feelings	Es mēģināju koncentrēties uz savām sajūtām
I remember going to childhood and I enjoyed it	Es atceros, ka bērnībā gāju un man tas patika
Labor remained in opposition	Leiboristi palika opozīcijā
I believe that you are responsible for controlling him	Es uzskatu, ka tu esi atbildīgs par to, lai viņu kontrolētu
I wouldn't go too far in order	Es netiktu pārāk tālu secībā
I do not owe anyone or wait	Es nevienam neesmu parādā un negaidu
And he did it very well	Un viņš to izdarīja ļoti labi
I think you have a leading role to play in this	Es domāju, ka jums ir vadošā loma šajā jautājumā
I know my hands hurt	Es zinu, ka man sāp rokas
I hurried through the apartment to answer it	Es steidzos caur dzīvokli, lai atbildētu uz to
I always swim away, feeling incredibly peaceful and relaxed	Es vienmēr peldu prom, jūtoties neticami mierpilns un relaksēts
I very much doubt that anyone will remember me, but hello	Es ļoti šaubos, ka kāds mani atcerēsies, bet sveiks
I saw him earlier that day	Es viņu redzēju agrāk šajā dienā
I wanted to explore it for me	Es gribēju to izpētīt manā vietā
I just don't like the taste	Man vienkārši nepatīk garša
I have complete control over it	Es to pilnībā varu kontrolēt
I stretched towards it	Es pastiepu tai pretī
I learned a little, but that's enough for now	Iemācījos maz, bet pagaidām pietiek
I didn't raise anyone	Es neaudzināju nevienu
I was just wondering if you like the apartment	Es tikai prātoju, vai dzīvoklis jums patīk
I see our picture in the mirror behind the bar	Es redzu mūsu attēlu spogulī aiz bāra
I had no idea what to do with him	Man nebija ne jausmas, ko ar viņu darīt
I'm on night watch	Esmu nakts sardzē
I tried the latter approach	Es izmēģināju pēdējo pieeju
I'm just dreaming about us	Es tikai sapņoju par mums
I have you, and that's all that matters	Man ir tu, un tas ir viss, kas ir svarīgi
I seriously doubt that	Es par to nopietni šaubos
I looked up and he smiled with laughing eyes	Paskatījos uz augšu un viņš smejošām acīm pasmaidīja
The neck tissue prevented a possible fatal injury	Kakla audums novērsa, iespējams, letālu traumu
I was afraid he might not like that comparison	Es baidījos, ka viņam varētu nepatikt šāds salīdzinājums
I never knew him, you know	Es nekad viņu nepazinu, ziniet
I decided to return to reading the book	Nolēmu atgriezties pie grāmatas lasīšanas
I recognized the other man	Es atpazinu otru vīrieti
I think it's because you have a record	Es domāju, ka tas ir tāpēc, ka jums ir rekords
I know what he needs	Es zinu, kas viņam vajadzīgs
I couldn't break away from her gaze	Es nevarēju atrauties no viņas skatiena
I invested good money on both	Es izguldīju labu naudu par abiem
I don't think it's a paradise here	Es domāju, ka šeit nav gluži paradīze
I have some very talented warriors among them	Man viņu vidū ir daži ļoti talantīgi karotāji
It seems to me that half of the restaurant was laughing	Man šķiet, ka puse restorāna smējās
I felt him in the car with us	Es jutu viņu mašīnā kopā ar mums
I cannot give an overview in great detail	Es nevaru sniegt pārskatu ar lielu detaļu
I'll be back sometime	Es kaut kad atgriezīšos
I am talking about prayer	Es runāju par lūgšanu
I had to wonder why	Man bija jābrīnās, kāpēc tā
I won't let the police take you	Es neļaušu policijai tevi aizvest
I crossed against the light	Es šķērsoju pret gaismu
I didn't know how many people	Es nezināju, cik cilvēku
I had to hide from the world	Man bija jāslēpjas no pasaules
I am confident that our community will help regulate this	Esmu pārliecināts, ka mūsu kopiena palīdzēs to regulēt
I saw hesitation, uncertainty in his eyes	Es redzēju vilcināšanos, nenoteiktību viņa acīs
I leaned over and kissed him	Es noliecos līdz galam un noskūpstīju viņu
Richard will start the next start four days later	Nākamo startu Ričards uzsāks četras dienas vēlāk
I had never met this man before	Es nekad agrāk nebiju satikusi šo vīrieti
I have to replace evil with good	Man ir jāaizstāj ļaunums ar labo
I have allowed them to treat us badly	Esmu ļāvis viņiem slikti izturēties pret mums
I understand that, but we have another problem	Es to saprotu, bet mums ir cita problēma
I can deal with these people	Es varu tikt galā ar šiem cilvēkiem
I had other things in mind	Man prātā bija citas lietas
There was a lot of driving on it	Pa to daudz brauca
Pure work of love	Tīrs mīlestības darbs
I really have no idea how long it will be	Man tiešām nav ne jausmas, cik ilgi tas būs
I wanted to go to university	Es gribēju stāties universitātē
I didn't want to make her want to die	Es negribēju likt viņai vēlēties mirt
That seems to me to be the problem	Man šķiet, ka tā ir problēma
He may have suffered from an eating disorder	Iespējams, ka viņš cieta no ēšanas traucējumiem
I tempted you, and now you feel guilty	Es tevi kārdināju, un tagad tu jūties vainīgs
However, I will not be here	Es tomēr šeit nebūšu
If you want, change the security	Ja vēlaties, apsardzes maiņa
I have your result here	Man šeit ir jūsu rezultāts
Then I can have fun	Tad es varu izklaidēties
I have already seen a positive change in him	Es jau redzēju viņā pozitīvas pārmaiņas
I am something else	Es arī esmu kas cits
I learned so much about it	Es par to uzzināju tik daudz
I want you to come	Es vēlos, lai jūs atnāktu
I liked the sound	Man patika tā skaņa
I think they need to be partially prepared	Es domāju, ka tiem jābūt daļēji pagatavotiem
I slowly passed them, thinking	Es lēnām gāju viņiem garām, domādams
I like to create to always influence this news	Man patīk radīt, lai vienmēr ietekmētu šīs ziņas
I could not resist the temptation	Es nevarēju pretoties kārdinājumam
I try to post all my sources	Es cenšos ievietot visus savus avotus
In that sense, I am different	Tādā ziņā es esmu atšķirīgs
I see lightning and wait for thunder	Es redzu zibeni un gaidu pērkonu
I smile at her and straighten the jacket	Es viņai pasmaidu un iztaisnoju jaku
I fell asleep in the back of the van	Es aizmigu furgona aizmugurē
He also drew from his experience at sea	Viņš arī smēlās no savas pieredzes jūrā
I can refuse to see him	Es varu atteikties viņu redzēt
Joe wants to go straight and meet a woman	Džo vēlas iet taisni un satiek sievieti
I have not helped the boys during this conversation	Es neesmu palīdzējis zēniem šīs sarunas laikā
I watched his face become sad	Es vēroju viņu, kā viņa seja kļuva skumja
Safe return questionable	Apšaubāma droša atgriešanās
I take great care of you	Es par tevi ļoti rūpējos
Now I remembered him vividly	Tagad es viņu spilgti atcerējos
I know your secrets, and they will destroy us all	Es zinu tavus noslēpumus, un tie mūs visus iznīcinās
I was so sorry for the employee	Man bija tik žēl darbinieka
I felt bad making you wait so long	Es jutos slikti, liekot tev tik ilgi gaidīt
Sometimes I had to walk with a cane	Man dažreiz vajadzēja staigāt ar spieķi
I was warned about the guy	Biju brīdināta par puisi
The single failed to make it to the top	Singlam neizdevās iekļūt topā
I once helped her make a good decision	Es reiz palīdzēju viņai pieņemt labu lēmumu
It seemed to me that he simply could not paint	Man likās, ka viņš vienkārši neprot gleznot
I lost my way down the aisle	Es pazaudēju taku koridorā
From their faces, I understood why they were there	Pēc viņu sejām es sapratu, kāpēc viņi tur bija
I watched him leave the parking lot	Es vēroju, kā viņš izbrauc no autostāvvietas
I began to slowly move my legs away	Es sāku lēnām attālināt kājas
I can personally identify from both sides	Es personīgi varu identificēties no abām pusēm
I had floods everywhere	Man visur bija plūdi
I slapped my wrists over my ears	Es sasitu plaukstas pār ausīm
I was expecting a crime	Es gaidīju kādu noziegumu
Use your best influence to prevent this	Izmantojiet savu labāko ietekmi, lai to novērstu
I understand it and I understand it now, more than ever	Es to sapratu un saprotu tagad, vairāk nekā jebkad agrāk
I have seen them often	Esmu tos redzējis bieži
I fall to my knees again	Es atkal nokrītu uz ceļiem
I never think she's trying to fool me	Es nekad nedomāju, ka viņa mēģina mani apmānīt
I mean, tell someone all your secret desires	Es domāju, pateikt kādam visas savas slepenās vēlmes
I think very much about both of us	Es ļoti domāju par mums abiem
I thought it was a starter	Es domāju, ka tas bija starteris
Q is waiting for you	Q tevi gaida
I think it all depends on who was killed	Es domāju, ka tas viss ir atkarīgs no tā, kurš tika nogalināts
It is still the most common term today	Mūsdienās tas joprojām ir visizplatītākais termins
I have to get pregnant first	Man vispirms jāpārdzīvo grūtniecība
I had never gone anywhere alone	Nekad nekur nebiju devies viena
I decided to go with it all	Es nolēmu tam visam iet līdzi
It took a few seconds and my second card came	Pagāja dažas sekundes, un nāca mana otrā karte
I closed my eyes and tried to clear my mind	Es aizvēru acis un centos iztīrīt prātu
I'll play the piano for you	Es tev spēlēju klavieres
I'm looking for someone from your past to restore it	Es meklēju kādu no jūsu pagātnes, lai to atjaunotu
I felt her hot breath on my cheek	Es jutu viņas karsto elpu uz sava vaiga
I turned her back on her and started undressing	Es pagriezu viņai muguru un sāku izģērbties
I am emotionally and physically exhausted	Esmu emocionāli un fiziski izsmelts
I left him on the cave floor	Es viņu atstāju uz alas grīdas
I had to find out what happened and why	Man bija jānoskaidro, kas notika un kāpēc
I entered the house without knocking	Es iegāju mājā bez klauvēšanas
I think they are	Es domāju, kas tie ir
I took you, made you part of the herd	Es tevi uzņēmu, padarīju tevi par daļu no bara
I am thinking of the victim	Es domāju par upuri
I'm in my bedroom and getting ready for school	Es esmu savā guļamistabā un gatavojos skolai
I have as little hair as it is	Man ir pietiekami maz matu, kā tas ir
I really like the way it turned out	Man ļoti patīk, kā tas izrādījās
I was not going to put him back here	Es negrasījos viņu šeit laist atpakaļ
I felt scared, angry and lonely	Es jutos nobijies, dusmīgs un vientuļš
I still had to wait a few hours	Man vēl bija jāgaida pāris stundas
I've never felt better	Es nekad neesmu juties labāk
I felt the secrets in my hands	Es jutu noslēpumus savās rokās
I liked it at the bottom	Man patika tas apakšā
I wanted my preaching to be like him	Es gribēju, lai mana sludināšana būtu līdzīga viņam
I immediately took my belt and tool bag	Es uzreiz paņēmu savu jostu un instrumentu somu
I also see your energy	Es redzu arī tavu enerģiju
A little old to begin with	Mazliet vecs, lai sāktu
I have cried quietly many times	Es jau daudzas reizes esmu klusi raudājis
I can come and see	Es varu atnākt un apskatīties
A card is placed on the table	Uz galda ir novietota karte
I wish her the best days	Es vēlos, lai viņai būtu vislabākās dienas
I have to take it seriously	Man nopietni jātiek tam pāri
Loud, sincere laughter	Skaļi, sirsnīgi smiekli
I understand this pain, we all feel it	Es saprotu šīs sāpes, mēs visi tās jūtam
I had to push the rest	Man nācās izstumt pārējo
I asked him to explain	Es palūdzu viņam paskaidrot
I became rude to him and he didn't like it	Es kļuvu pret viņu rupjš, un viņam tas nepatika
That meant you were the lowest	Tas nozīmēja, ka tu esi viszemākais
I think many people miss it	Es domāju, ka daudziem cilvēkiem tas pietrūkst
I like what he brings to the running game	Man patīk tas, ko viņš ienes skriešanas spēlē
I can't get into this woman's background	Es nevaru iekļūt šīs sievietes fonā
I will not mislead you	Es jūs nenomaldīšu
I just couldn't pay attention to different classes	Es vienkārši nevarēju pievērst uzmanību dažādām nodarbībām
I would have kept them longer	Es būtu tos turējis ilgāk
I couldn't wait to get rid of it	Es nevarēju sagaidīt, kad tikšu no tā vaļā
The damage from the storm was generally minor	Vētras postījumi kopumā bija nelieli
I stopped, looking at him with a frown	Es apstājos, skatoties uz viņu ar sarauktu pieri
I looked at the kitchen	Paskatījos uz virtuves pusi
I had no idea what she was talking about	Man nebija ne jausmas, par ko viņa runā
I didn't remember much of that night	Es neko daudz no tās nakts neatcerējos
I thought you understood that	Man likās, ka tu to saprati
I slipped into the crowd	Es ieslīdēju pūlī
I tried not to take it to heart	Es centos to neņemt pie sirds
Both companies settled the matter out of court	Abi uzņēmumi šo jautājumu atrisināja ārpustiesas kārtībā
I want someone to tell me this	Es vēlos, lai kāds man to pateiktu šeit
I have an alternative suggestion	Man ir alternatīvs ieteikums
A few moments later, another shot was fired	Dažus mirkļus vēlāk atskanēja vēl viens šāviens
I do not receive any special treatment because I am his son	Es nesaņemu nekādu īpašu attieksmi, jo esmu viņa dēls
Everyone knows about them	Visi par viņiem zina
I really didn't try to be rude	Es tiešām necentos būt rupjš
I invited him here because of the weather	Es viņu uzaicināju šeit laika apstākļu dēļ
I also had a good time	Es arī labi pavadīju laiku
I talk to a lot of people there	Es runāju ar daudziem tur esošajiem cilvēkiem
They support a wide sales force across the country	Tie atbalsta plašu pārdošanas spēku visā valstī
I encourage you to find ways to give to others	Es aicinu jūs atrast veidus, kā dot citiem
Part of me wanted to die	Daļa no manis gribēja mirt
I wanted leaves and greens	Es gribēju lapas un zaļumu
I can't come to you at night	Es nevaru nākt pie tevis naktī
I think he will feel relieved	Es domāju, ka viņš jutīsies atvieglots
I felt her warmth and mine	Es jutu viņas siltumu un viņa manējo
I wanted to talk more	Es gribēju runāt vairāk
I, too, have lived in fear for many years	Arī es daudzus gadus dzīvoju ar bailēm
I didn't believe myself to stop	Es neticēju sev apstāties
I glanced over her shoulder	Es uzmetu viņai skatienu pār plecu
I put him on and made his back touch the ground	Es viņu situ un liku viņa muguru pieskarties zemei
I hid the starter gun under the bed	Es paslēpu startera pistoli zem gultas
I could lose him again	Es varētu viņu atkal pazaudēt
I was on the verge of losing it	Es biju uz robežas, lai to pazaudētu
I wanted to exchange places with him	Es gribēju ar viņu apmainīties vietām
I knew he would have done it if he had a choice	Es zināju, ka viņš būtu izdarījis, ja viņam būtu izvēle
I remembered I couldn't sleep	Es atcerējos, ka nevarēju aizmigt
I didn't know he was talking about you	Es nezināju, ka viņš runāja par tevi
I can take care of myself now	Es tagad varu parūpēties par sevi
I remember a few things	Es atceros dažas lietas
I would say the property needs deep cleaning	Es teiktu, ka īpašumam ir nepieciešama dziļa tīrīšana
I caught him before he rolled down	Es viņu noķēru, pirms viņš noripoja
I went to school dances with my college friends	Es devos uz skolas dejām ar saviem koledžas draugiem
I only mean it as a source of electricity	Es to domāju tikai kā elektrības avotu
I drove quickly down the narrow straight road	Es ātri braucu pa šauro taisno ceļu
I leaned against his chest and let him do it	Es atspiedos pret viņa krūtīm un ļāvu viņam to darīt
I tilt my head back and look at him	Es atliecu galvu atpakaļ un skatos uz viņu
I pumped my legs and flew higher and higher	Es pumpēju kājas un lidoju augstāk un augstāk
The film was delayed for several years	Filma aizkavējās vairākus gadus
It hurts me as a person	Man sāp kā cilvēks
The song just uses the simplicity of my voice	Dziesma vienkārši izmanto manas balss vienkāršību
I asked her how old she was	Es viņai jautāju, cik viņai gadu
I ask for full commitment	Es lūdzu pilnīgu apņemšanos
I feel very far away	Es jūtos ļoti tālu
They wanted to know about it	Viņi gribēja par to uzzināt
I tried my best to hide it	Es centos visu iespējamo, lai to noslēptu
The invitation turned out to be very controversial	Uzaicinājums izrādījās ļoti pretrunīgs
A protest sounded	Atskanēja protesta balss
I walked back until my back hit the wall	Es virzījos atpakaļ, līdz mana mugura atsitās pret sienu
I got it from someone else	Es to saņēmu no kāda cita
I will walk in the open sky today	Es šodien staigāšu zem atklātām debesīm
I stopped and listened	Es apstājos un klausījos
I heard a distant storm approaching	Es dzirdēju, kā tuvojas tāla vētra
I could feel and hear it	Es to varēju just un dzirdēt
I was confused and tired	Es biju apmulsusi un nogurusi
I tried to help him, but he gave me up	Es mēģināju viņam palīdzēt, bet viņš mani atmeta
A little excitement took over his face	Viņa seju pārņēma neliels satraukums par to
A warning sounded in her head	Viņas galvā atskanēja brīdinājums
I was about to skip tonight	Šovakar grasījos izlaist
I opened the window and got inside	Atvēru logu un iekāpu iekšā
I had an episode, and it happened	Man bija epizode, tā arī notika
I walked out of the streets and walked up the river	Es izgāju no ielām un gāju augšā pa upi
I got into bed and fell into deep thought	Es iekāpu gultā un iegrimu dziļās domās
There were practical problems with that	Ar to bija praktiskas problēmas
I want it to be longer	Es vēlos, lai tas būtu ilgāks
I want to be an artist	Es gribu būt mākslinieks
I was an idiot and smoked a cigarette	Es biju idiots un aizsmēķēju cigareti
I think we would have traveled together	Es domāju, ka mēs būtu ceļojuši kopā
I didn't let her suffer	Es neļāvu viņai ciest
New things with the talent to live	Jaunas lietas ar talantu dzīvot
I think it depends on her cooperation	Es domāju, ka tas ir atkarīgs no viņas sadarbības
I also need to change	Man arī jāmainās
I don't do all that shit	Es nedaru visu to sūdu
A healthy level of alertness that we all need	Veselīgs trauksmes līmenis, kas mums visiem ir vajadzīgs
I was no longer destructive	Es vairs nebiju destruktīvs
I am here to study and teach	Esmu šeit, lai mācītos un mācītu
I had no idea they were here	Man nebija ne jausmas, ka viņi ir šeit
However, the scene was included in the last section	Aina tomēr tika iekļauta pēdējā griezumā
I knew he liked to sing	Es zināju, ka viņam patīk dziedāt
The moon and stars shining in the light	Mēness un zvaigznes, kas spīd gaismā
I followed her example, removing the gun from her pocket	Es sekoju viņas piemēram, izņemot ieroci no viņas kabatas
I don't think she will really go	Es nedomāju, ka viņa tiešām dosies
I didn't have time to ask him myself	Man pašam viņam nebija laika to pajautāt
Students do not have to pay attention	Studentiem nav jāpievērš uzmanība
Relocation almost always causes decay, sometimes short-lived	Pārcelšanās gandrīz vienmēr izraisa pagrimumu, dažreiz īslaicīgu
I would not want to paint your judgment in any way	Es negribētu jebkādā veidā izkrāsot jūsu spriedumu
A wave of disgust raged in him	Viņā pāršalca riebuma vilnis
I'm thinking of making ends meet	Es domāju savilkt galus kopā
I sighed, but not out loud	Es nopūtos, bet ne skaļi
We will be concerned only with ourselves, not with them	Mēs uztrauksimies tikai par sevi, nevis viņiem
I did something wrong	Es izdarīju kaut ko nepareizi
I undertake to pray and not give up	Es apņēmos lūgties un nepadoties
I need permission to defend our position	Man vajag atļauju aizstāvēt mūsu pozīciju
I haven't bought anything for you in a while	Es tev kādu laiku neko neesmu nopircis
I have already dealt with him	Es jau izskatīju lietu ar viņu
It has been with me all my life	Man tā bija visu mūžu
I have nothing to do with it	Man ar to nav nekāda sakara
I brought him to the couch and sat down	Pievedu viņu pie dīvāna un apsēžamies
I looked at the garden, happy with my work	Es paskatījos uz dārzu, apmierināts ar savu darbu
I will find a place for you	Es tev atradīšu vietu
I feel like there is more	Es jūtu, ka ir vairāk
We do not know where we are	Mēs nezinām, kur esam
I will not tell you who will be next	Es jums neteikšu, kurš būs nākamais
Problem on a sheet of paper	Problēma uz papīra lapas
I just found the results in her room	Es tikko atradu rezultātus viņas istabā
I could no longer hear them screaming, nor could I smell a burning fire	Es vairs nedzirdēju, kā viņi kliedz, ne sajutu deguma smaku
I am here to serve you	Es esmu šeit, lai jums kalpotu
I asked her phone and took a quick photo	Es pajautāju viņas telefonu un ātri nofotografēju
I have a lot more to blame for	Man ir daudz ko citu, par ko viņu vainot
Its role has been controversial	Tās uzdevums ir bijis strīdīgs
The exception is charges of murder and treason	Izņēmums ir apsūdzības slepkavībā un nodevībā
Some male friends have reported similar things	Daži vīrieši draugi ir ziņojuši par līdzīgām lietām
I broadcast every morning just before the camp broke up	Es pārraidīju katru rītu tieši pirms nometnes izjukšanas
He publicly blamed smoking for years	Viņš šajā slimībā publiski vainoja gadiem ilgu smēķēšanu
A wave of black hair fell over his forehead	Melnu matu vilnis nokrita pār viņa pieri
This was the initial exit to the station	Šī bija sākotnējā izeja uz staciju
I started killing myself while laughing	Smejoties sāku sevi nogalināt
I wish you a safe journey	Es novēlu jums drošu ceļojumu
I have not changed my mind	Es neesmu mainījis savu lēmumu
I waited and you never came	Es gaidīju, un tu nekad neatnāci
A small smile appeared on her face	Viņas sejā parādījās neliels smaids
I felt warmth on my skin	Es jutu siltumu uz savas ādas
A few minutes later he was crowded	Dažas minūtes vēlāk viņš bija pārpildīts
I wanted to eat him	Es gribēju viņu apēst
I have always liked alcohol	Man vienmēr ir paticis alkohols
I would die and end it	Es nomirtu un beigtu to
I decided to watch the hotel all night	Nolēmu visu nakti vērot viesnīcu
Good joke, not from himself	Labs joks, ne no viņa paša
Some of us helped him with the study	Daži no mums palīdzēja viņam veikt pētījumu
The lamp lit the secret room	Spuldze apgaismoja slepeno istabu
I really didn't like it	Man tas īsti nepatika
I woke up in the hospital and couldn't remember anything	Es pamodos slimnīcā un neko nevarēju atcerēties
I am selfish again	Es atkal esmu egoists
I believe that fear is a negative belief	Es uzskatu, ka bailes ir negatīva ticība
I see that he has softened his claim against me	Es redzu, ka viņš ir mīkstinājis savu prasību pret mani
I will not divorce my husband because of my hair	Es nešķiršos no vīra matu dēļ
I wasn't going to answer the phone	Es netaisījos atbildēt uz tālruni
I couldn't understand what it was	Es nevarēju saprast, kas tas bija
I use the same technique and it worked great	Es izmantoju to pašu tehniku, un tā lieliski strādāja
Very, very good point	Ļoti, ļoti labs punkts
I tried to turn away but couldn't	Es mēģināju novērsties, bet nesanāca
It was cool to see that	To bija forši redzēt
I could never expect anything more	Es nekad nevarēju gaidīt neko vairāk
He retired a few years ago after a great career	Pirms dažiem gadiem viņš pēc lieliskas karjeras aizgāja pensijā
I'll follow you wherever you go	Es tev sekošu, lai kur tu dotos
I didn't know what to say to anyone	Es nezināju, ko nevienam teikt
I really felt sorry for him	Man viņu tiešām bija žēl
I knew everyone else was right	Es zināju, ka visiem pārējiem ir taisnība
I hate what you make me feel	Es ienīstu to, ko tu man liki justies
I brought it under the monitor screen	Es to atnesu zem monitora ekrāna
I remember everything shaking	Es atceros, ka viss trīcēja
I was about to pass out	Es grasījos noģībt
I wondered why she just hadn't let her go herself	Es prātoju, kāpēc viņa vienkārši nebija viņu nolaidusi pati
I go straight and endure	Es eju taisni un izturu
I didn't know how to live without anger	Es nezināju, kā dzīvot bez dusmām
Brightly colored bird	Spilgtas krāsas putns
I didn't expect anything like that	Kaut ko tādu nebiju gaidījis
A typical example comes from the water market	Tipisks piemērs nāk no ūdens tirgus
At least I ask for a quick death	Es lūdzu vismaz ātru nāvi
I reach for the basket next to the entrance	Es sniedzos pēc groza blakus ieejai
A good guy found a bad ending	Labs puisis atrada sliktas beigas
I could feel it, feel it	Es to varēju sajust, sajust
I felt fear before the surprise	Es sajutu bailes pirms pārsteiguma
I started to be a little ashamed of myself	Es sāku mazliet kaunēties par sevi
So I had heard many of these songs before	Tāpēc es biju dzirdējis daudzas no šīm dziesmām iepriekš
I am in favor of freedom of expression, but nothing was free	Es iestājos par vārda brīvību, taču nekas nebija brīvs
I turned my head and there it was	Es pagriezu galvu un tur tas bija
I offer some simple diet plans for women	Es piedāvāju dažus vienkāršus uztura plānus sievietēm
I should have known he was lying about it	Man vajadzēja zināt, ka viņš par to melos
A firm grip closed around his arm	Stingrs tvēriens noslēdzās ap viņa roku
I heard my mother slamming the front door and leaving	Dzirdēju, kā mamma aizcirta ārdurvis un aizgāja
I just want them to be happy	Es tikai vēlos, lai viņi būtu laimīgi
I returned after four years, a failure	Es atgriezos pēc četriem gadiem, neveiksme
I wanted it to slip off her shoulders	Es gribēju to noslīdēt viņai no pleciem
I see that affecting him	Es redzu, ka tas viņu ietekmē
I saw him take you and your parents up	Es redzēju, kā viņš tevi un tavus vecākus ved augšā
I think she completely killed those jeans	Es domāju, ka viņa pilnībā nogalināja šos džinsus
I loved her and he treated me like a queen	Es viņu mīlēju, un viņš izturējās pret mani kā pret karalieni
I didn't want to hear the news	Es negribēju dzirdēt ziņas
I couldn't read him, damn it	Es nevarēju viņu izlasīt, sasodīts
I wasn't sure you wanted me	Es nebiju pārliecināts, ka tu mani vēlies
I feel that they are moving behind me unnoticed	Es jūtu, ka viņi mani nemanot kustas aiz muguras
I knew it was the perfect layer	Es zināju, ka tas ir ideāls slānis
I could use a little sugar	Es varētu izmantot nedaudz cukura
In fact, I was a few feet away	Patiesībā es atrados dažu pēdu attālumā
Swift never confessed his feelings to him	Svifta viņam nekad nav atzinusies savās jūtās
I find this extraordinary	Man tas šķiet ārkārtējs
I don't have shoes here	Man šeit nav apavu
A habit he inherited from their common master	Ieradums, ko viņš pārņēma no viņu kopīgā saimnieka
I started to like the guy	Man sāka patikt puisis
I think she's in bed now	Es domāju, ka viņa tagad ir gultā
I feel hungry and in pain on the right side	Es jūtu izsalkumu un sāpes labajā pusē
I just wanted them to stop	Es tikai vēlējos, lai viņi apstātos
I wanted to make sure we understood it correctly	Es gribēju pārliecināties, ka mēs to sapratām pareizi
I would handle it myself	Es pati tiktu galā
I hope you will join me in this effort	Es ceru, ka jūs pievienosities man šajos centienos
I accepted it for myself	Es to pieņēmu sev
I have not regretted my decision	Es savu lēmumu neesmu nožēlojis
I couldn't hold my tongue for long	Es nevarēju ilgi noturēt mēli
For some reason I couldn't take his eyes off him	Es nez kāpēc nevarēju atraut no viņa acis
I didn't have to tell her anything	Man nevajadzēja viņai neko stāstīt
I soon had to go home for a conference call	Man drīz bija jādodas mājās uz konferences zvanu
I find this really fun	Man tas šķiet patiešām jautri
I only have to survive a week	Man ir jāizdzīvo tikai nedēļa
I missed him leaving years ago	Es tiku viņam garām, aizejot pirms gadiem
I think no one but the ones we produce	Es domāju, ka neviens cits, kā tikai tie, kurus mēs ražojam
I have an idea for some fun here	Man ir ideja par kādu jautrību šeit
I shook the door handle	Es pakratīju durvju rokturi
A memorial event on campus is planned	Tiek plānots universitātes pilsētiņas piemiņas pasākums
The jury then returns to announce its verdict	Pēc tam žūrija atgriežas, lai paziņotu savu spriedumu
I liked the first word	Man patika pirmais vārds
I thought it was to lift my body	Es domāju, ka tas bija, lai paceltu savu ķermeni
I wanted to be by her side	Es gribēju būt viņai blakus
I saw most of it in the news	Lielāko daļu no tā redzēju ziņās
I just can't stand it anymore	Es vienkārši vairs nevaru izturēt
I really don't have an agenda	Man tiešām nav dienas kārtības
I know what's going on	Es zinu, kas notiek
I really think so	Es to patiesi domāju
I learned what it means to feel powerless	Es uzzināju, ko nozīmē justies bezspēcīgam
I have a woman's soul	Man ir sievietes dvēsele
I wondered what happened	Es prātoju, kas noticis
I will also recommend some of my own	Ieteikšu arī dažus savus
I will contact you in an hour	Es sazināšos ar jums pēc stundas
The horse would run all the time if it could	Zirgs skrietu visu laiku, ja varētu
I have plans to bless you	Man ir plāni jūs svētīt
I didn't mean to offend you, I'm sorry	Es negribēju tevi aizvainot, piedod
I was as bad as they were	Es biju tikpat slikta kā viņi
It really was a landmark	Tas tiešām bija orientieris
I felt as empty as the apartment	Es jutos tikpat tukšs kā dzīvoklis
Faith that is hidden is not faith at all	Ticība, kas ir apslēpta, nav nekāda ticība
The crew who guarded them	Apkalpe, kas viņus sargāja
I have no idea what a good farm animal is	Man nav ne jausmas, kāds ir labs lauksaimniecības dzīvnieks
Cottage by the sea	Mājiņa jūras krastā
I was sent to find you	Es tiku nosūtīts tevi atrast
I still have to decide between the two	Man joprojām ir jāizlemj starp abiem
I saw it on her face	Es to redzēju viņas sejā
I descended cautiously	Es piesardzīgi nokāpu lejā
I should stay and fight for it	Man vajadzētu palikt un cīnīties par to
I have never met a group	Es nekad neesmu satikusi grupu
I put my head in it to see who it was	Es iebāzu galvu, lai redzētu, kurš tas ir
I didn't get anything from her	Es neko no viņas nesaņēmu
I didn't have a key	Man nebija atslēgu
There was a single bed in the middle of the room	Istabas vidū bija vienvietīga gulta
I took it out and drove forward again	Es to izrāvu un atkal braucu uz priekšu
Both of these qualities are unusual	Abas šīs īpašības ir neparastas
I have linked them so that only you can see them	Esmu tos saistījis, lai tikai jūs tos varētu redzēt
I am a complete stranger here	Es te esmu pilnīgs svešinieks
I fought for you to stop or respond completely	Es cīnījos, lai jūs pilnībā pārtrauktu vai atbildētu
I mean, who will miss me	Es domāju, kuram es pietrūks
The circle got closer and closer	Aplis kļuva arvien tuvāks un tuvāks
I didn't drive all this way for free	Es nebraucu visu šo ceļu velti
I looked in the mirror	Es paskatījos spogulī
I appreciate that you have both chosen other paths	Es novērtēju, ka jūs abi esat izvēlējušies citus ceļus
I feel it, of course, but it doesn't hurt	Es to jūtu, protams, bet tas nesāp
I felt her loneliness in my gut	Es savās zarnās jutu viņas vientulību
I want you all to know	Es gribu jūs visus zināt
I did not go into details with him	Es ar viņu neiedziļinājos detaļās
I feel so happy for my father	Jūtos tik priecīga par savu tēvu
I probably eat something bad, that's all	Es laikam ēdu kaut ko sliktu, tas ir viss
I sighed, relieved that the island is so deserted	Es nopūtos, atvieglota, ka sala ir tik pamesta
I can't find evidence of technology at work	Es nevaru atrast pierādījumus par tehnoloģijām darbā
I believe he has plans to become the next emperor	Es uzskatu, ka viņam ir plāni kļūt par nākamo imperatoru
I didn't trust the man	Es neuzticējos vīrietim
I don't know what's wrong	Es nezinu, kas ir nepareizi
I knew he had reached the vein too	Es zināju, ka arī viņš ir sasniedzis vēnu
Most of the time I felt so excluded and abandoned	Lielāko daļu laika es jutos tik atstumta un pamesta
I can't stand the thought of it	Es nevaru izturēt domu par to
K had stood in front of him and swallowed	K bija nostājies viņam priekšā un norija
Daily life record	Ikdienas dzīves rekords
I really hate the word social capital	Es ļoti ienīstu vārdu sociālais kapitāls
Someone else came in	Ienāca kāds cits
I know your mother is scared	Es zinu, ka tavai mātei ir bail
A dog, of course, is a dog	Suns, protams, ir suns
I prefer local built-in features	Es dodu priekšroku vietējām iebūvētajām funkcijām
I was just interested in doing it	Mani vienkārši interesēja to darīt
I was never sure why	Es nekad nebiju pārliecināts, kāpēc
A woman can only endure so much	Sieviete var izturēt tikai tik daudz
I was silent and looked at the ground	Es klusēju un skatījos uz zemi
I started but got tired	Es sāku, bet kļuva noguris
I know this girl is too young for me	Es zinu, ka šī meitene man ir pārāk jauna
I have no idea what just happened	Man nav ne jausmas, kas tikko notika
A simple touch was all it took	Vienkāršs pieskāriens bija viss, kas bija nepieciešams
I run out of the room	Es izskrienu no istabas
I think they are all quite rare	Es domāju, ka tie visi ir diezgan reti
I can't see you like that	Es nevaru tevi redzēt tādu
I return to look at the computer to find something suspicious	Es atgriežos pie datora skatīšanās, lai atklātu kaut ko aizdomīgu
This restriction exists only for the positive b	Šis ierobežojums pastāv tikai pozitīvajam b
I'm looking for someone who can start all over again	Meklēju kādu, kas varētu pilnībā sākt no jauna
I was just about to make dinner	Tikko grasījos taisīt vakariņas
I checked it	Es to pārbaudīju
I think we have to fight for every breath	Es domāju, ka ir jācīnās par katru elpu
I should be back by dawn	Man vajadzētu būt atpakaļ līdz rītausmai
I hear and feel them all	Es tos visus dzirdu un jūtu
I tried very, very hard not to laugh	Es ļoti, ļoti centos nesmieties
I've created more paths and a little rest	Esmu izveidojis vairāk celiņu un mazliet atpūties
I could go over and find a volunteer partner	Es varētu doties pāri un atrast labprātīgu partneri
However, I have a theory	Man tomēr ir teorija
I couldn't blame him for wanting to save her life	Es nevarēju viņam pārmest, ka viņš gribēja glābt viņas dzīvību
I don't always live outside my car	Es ne vienmēr dzīvoju ārpus savas automašīnas
Lots of common sense	Daudz veselā saprāta
I didn't have to say that	Man tas nebija jāsaka
I wanted to be loved and adored	Es gribēju būt mīlēta un dievināta
I have accepted the position	Esmu pieņēmis amatu
I didn't want to ruin that kiss	Es negribēju sabojāt šo skūpstu
I think you might like it	Es domāju, ka jums tas varētu patikt
I called his cell phone and left a message	Piezvanīju viņa mobilajam tālrunim un atstāju ziņu
I couldn't skip this place right now	Es šobrīd nevarēju izlaist vietu
I loved the shop and the work	Man patika veikals un darbs
I was one lucky person	Es biju viens laimīgs cilvēks
I have to go to church at least once a week	Man vismaz reizi nedēļā jāiet uz baznīcu
I'm surprised it doesn't	Esmu pārsteigts, ka tā nedara
I can survive alone	Es varu izdzīvot viens pats
I would love it if you got married too	Man patiktu, ja arī tu apprecētos
I was stubborn and angry	Es biju spītīgs un dusmīgs
I realize this is my dream	Es apzinos, ka tas ir mans sapnis
I wanted to disagree, but they were right	Es gribēju nepiekrist, bet viņiem bija taisnība
I'm so glad we came here to live	Es esmu tik priecīgs, ka esam ieradušies šeit dzīvot
I couldn't see inside	Es nevarēju redzēt iekšā
There are outdoor tennis courts to the north of the building	Uz ziemeļiem no ēkas ir āra tenisa korti
I don't even know how to check it	Es pat nezinu, kā to pārbaudīt
I had to be in the bathroom	Man bija jābūt vannas istabā
I always preferred the night	Es vienmēr devu priekšroku naktij
I want you to do it, she tells him again	Es gribu, lai tu to darītu, viņa viņam vēlreiz saka
I know you want to help	Es zinu, ka vēlaties palīdzēt
I make a lot of political statements	Es sniedzu daudz politisku paziņojumu
I could have it all	Man varētu būt viss
I have been instructed to show you dragons	Man ir dots norādījums jums parādīt pūķi
I can't deal with such a man	Es nevaru tikt galā ar šādu vīrieti
I watched the light in his eyes become guarded	Es vēroju, kā viņa acīs gaisma kļūst apsargāta
I have to get us out of here safely	Man ir jāizved mūs no šejienes droši
I didn't give them a chance	Es viņiem nedevu iespēju
I wondered when he had heard and where he was	Es prātoju, kad viņš bija dzirdējis un kur viņš bija
I looked at their faces and broke even more	Es paskatījos uz viņu sejām un salūzu vēl vairāk
I need you to witness it all	Man vajag, lai tu būtu liecinieks tam visam
I just have to be careful to eat slowly	Man vienkārši jāuzmanās, lai ēstu lēnām
For some reason it strikes me	Mani tas nez kāpēc savādi pievelk
I needed to understand	Man vajadzēja saprast
I have to learn the sword	Man jāiemācās zobens
I finished pulling the skirt down and kicking it away	Es pabeidzu vilkt svārkus uz leju un spēru tos prom
I saw her face in my mind	Domās redzēju viņas seju
I hope this was not too short a statement	Ceru, ka tas nebija pārāk īss paziņojums
I approached the bench and talked to them	Es piegāju tuvāk solam un runāju ar viņiem
I would say it was fun for you	Es teiktu, ka tas jums bija jautri
I want us to be away before that happens	Es vēlos, lai mēs būtu prom, pirms tas notiek
I will try to listen to their conversation	Es mēģināšu noklausīties viņu sarunu
I was ashamed and sorry for myself	Man bija kauns un žēl sevis
I'll think about it	ES par to padomāšu
Michael sings better than ever	Maikls dzied labāk nekā jebkad agrāk
I have an official who knows our books carefully	Man ir ierēdnis, kurš rūpīgi pārzina mūsu grāmatas
I suggest we go the long way	Es iesaku mums iet garāko ceļu
I hope the host doesn't object	Cerēju, ka saimnieks neiebilst
I agree with my father's confidence in your judgment	Es piekrītu sava tēva uzticībai jūsu spriedumam
I have an urgent appointment in the lobby	Man ir steidzama tikšanās vestibilā
The man stood over the fire and looked directly at him	Vīrietis stāvēja pāri ugunskuram un skatījās tieši uz viņu
I approached the pit to help him get out	Es piegāju pie bedres, lai palīdzētu viņam izkļūt
I want you to move forward and get better	Es vēlos, lai tu virzītos uz priekšu un kļūtu labāks
I also asked him about it	Es viņam arī par to jautāju
I hope you understood	Ceru, ka sapratāt
I find this option very cost effective	Es uzskatu, ka šī iespēja ir ļoti rentabla
They have learned to play their instruments	Viņi ir iemācījušies spēlēt savus instrumentus
I had never seen such a brave dog	Tik drosmīgu suni nebiju redzējis
I like style, colors, ideas, etc.	Man patīk stils, krāsas, idejas utt
Better start running	Labāk sāc skriet
Damn, he thought	Sasodīts, viņš domāja
A girl is sitting on the floor	Uz grīdas sēž meitene
A man should never fight in anger	Vīrietim nekad nevajadzētu cīnīties dusmās
I should think that is unlikely	Man vajadzētu uzskatīt, ka tas ir maz ticams
We could never understand why	Mēs nekad nevarējām saprast, kāpēc
Good time to start reading	Labs laiks, lai sāktu lasīt
News of his activities quickly spread throughout society	Ziņas par viņa darbību ātri izplatījās visā sabiedrībā
I watched live as he made the jump	Es skatījos tiešraidē, kad viņš veica lēcienu
Now I could almost read the plate	Tagad es gandrīz varēju izlasīt šķīvi
I cover my face and turn away	Es aizsedzu seju un novēršos
Salt production has historically been a major economic activity	Sāls ražošana vēsturiski bija galvenā saimnieciskā darbība
I see interactions, not products	Es redzu mijiedarbību, nevis produktu
He was taken seriously	Viņu pārņēma nopietns skatiens
I can't think they could suffer	Es nevaru domāt, ka viņi varētu ciest
I am not asking anyone to return there	Es nevienam nelūdzu tur atgriezties
I was in the area trying to help	Es biju apgabalā un centos palīdzēt
I let my hand fall off	Es ļāvu savai rokai nokrist
I really want to show you	Es tiešām gribu tevi parādīt
The environment is basically the same on all sides	Vide būtībā ir vienāda no visām pusēm
I didn't have to go home	Man nebija jāiet mājās
I will try to reach his mind	Es mēģināšu sasniegt viņa prātu
I still had to find a place to live	Man vēl bija jāatrod dzīvesvieta
I am lonely and have never been married in my life	Esmu vientuļa un nekad mūžā neesmu precējusies
I think that would make him a good card player	Es domāju, ka tas viņu padarītu par labu kāršu spēlētāju
I looked behind me, looking into my eyes in the dark	Es paskatījos sev aiz muguras, tumsā meklējot acis
I thought he was great there	Man likās, ka viņš tur bija lielisks
I use a pencil to draw the edges	Es izmantoju zīmuli, lai uzzīmētu malas
I think she just wants a wedding	Es domāju, ka viņa vienkārši vēlas kāzas
I also had a proposal to force here	Man arī bija priekšlikums piespiest šeit
I think it could have been a lot worse	Es domāju, ka varēja būt daudz sliktāk
I needed to learn faster, be stronger	Man vajadzēja ātrāk mācīties, būt stiprākam
I have lived as a man	Esmu dzīvojis kā vīrietis
I think this is her last wish	Es domāju, ka tā ir viņas pēdējā vēlēšanās
I have to say something	Man kaut kas jāsaka
The generals were not the only ones to be removed	Arī ģenerāļi nebija vienīgie, kas tika noņemti
I know my way	Es zinu savu ceļu
I didn't see him at the funeral	Es viņu neredzēju bērēs
There was still strong ideological control over the literature	Joprojām pastāvēja stingra ideoloģiskā kontrole pār literatūru
One of his hands holds her waist	Viena no viņa rokām tur viņas vidukli
I couldn't sleep for so long	Es nevarēju aizmigt tik ilgi
I wanted to go inside right away	Es gribēju uzreiz iet iekšā
The search for the highest principles is the primary task	Augstāko principu meklēšana ir primārais uzdevums
I couldn't believe she really wanted me	Es nevarēju noticēt, ka viņa patiešām mani gribēja
I didn't know it was her cat	Es nezināju, ka tas ir viņas kaķis
I went through marriage, gave birth to children	Es pārdzīvoju laulības, dzemdēju bērnus
I decided to choose the second option	Es nolēmu izvēlēties otro variantu
I was sure he understood very well	Es biju pārliecināts, ka viņš ļoti labi saprata
I turned and ran like any reasonable person would	Es pagriezos un skrēju, kā to darītu jebkurš saprātīgs cilvēks
I wonder if he uses a ruler for that	Interesanti, vai viņš tam izmanto lineālu
I just couldn't understand why they would	Es vienkārši nevarēju saprast, kāpēc viņi to darītu
I know he wants you too	Es zinu, ka viņš arī tevi grib
A tall, beautiful woman stood before him	Viņa priekšā stāvēja gara, skaista sieviete
I will never sleep in tennis shoes again	Es nekad vairs nemidzīšu tenisa kurpes
I wanted to see what you were doing	Es gribēju paskatīties, ko tu dari
I really have to go, my girl	Man tiešām jāiet, mana meitene
I knew my mother was doing better now	Es zināju, ka manai mātei tagad klājas labāk
I can't take money from you	Es nevaru no tevis atņemt naudu
I will not get your soul	Es nedabūsu tavu dvēseli
I went out every night and drank heavily	Es katru vakaru gāju ārā un stipri dzēru
Maybe I'll be out for a while	Varbūt kādu laiku būšu ārā
I always wanted to get a cat house	Es vienmēr gribēju iegūt kaķu māju
I was well aware that her breath was increasing	Es labi apzinājos, ka viņas elpa palielinās
I got up and tried to gather	Piecēlos kājās un mēģināju savākties
I even knew how much tax he was paying	Es pat zināju, cik nodokļus viņš maksā
I was very scared, especially after what had happened before	Es biju ļoti nobijies, it īpaši pēc tā, kas notika iepriekš
I found this hotel to be a great choice	Es atklāju, ka šī viesnīca ir lieliska izvēle
I had to stop thinking about it	Man bija jābeidz par to domāt
I probably should, though	Man laikam tomēr vajadzētu
I had almost forgotten that he existed	Biju gandrīz aizmirsusi, ka viņš eksistē
I used many opportunities and was ill-prepared	Es izmantoju daudzas iespējas un biju slikti sagatavojies
I have to give it back to the man he deserves	Man ir jāatdod vīrietim, kas viņam pienākas
I had never seen him do this before	Nekad agrāk nebiju redzējis viņu šādi rīkojamies
I have copies of our data	Man ir mūsu iegūto datu kopijas
I think accounting is a safe career	Es domāju, ka grāmatvedība ir droša karjera
I cried to fall asleep next to her	Es raudāju, lai aizmigtu viņai blakus
I wouldn't be here without therapy	Es nebūtu šeit, ja ne terapija
I like to be surrounded by flowers and plants	Man patīk būt ziedu un augu ieskautam
I just wanted your input	Es tikai gribēju saņemt jūsu ieguldījumu
I sit in bed and look at my desk	Es apsēžos gultā un skatos uz savu rakstāmgaldu
I think that in a while everything will be fine	Domāju, ka pēc kāda laika viss nokārtosies
Very dominant wolf	Ļoti dominējošs vilks
I quickly started cleaning the mess	Es ātri sāku tīrīt putru
I couldn't pretend to even get closer	Es nevarēju izlikties, ka pat pietuvojos
I can barely hear you	Es tevi tik tikko dzirdu
I am the one who drinks this drink	Es esmu tas, kurš dzer šo dzērienu
I looked around but saw nothing	Es paskatījos apkārt, bet neko neredzēju
Young boys should play sports themselves	Maziem zēniem vajadzētu nodarboties ar sportu pašiem
It is part of our heritage	Tā ir daļa no mūsu mantojuma
I'm talking about my past	Es runāju par savu pagātni
I almost held my breath	Es gandrīz aizturēju elpu
I shouldn't say because something has gone wrong	Man nevajadzētu teikt, jo kaut kas ir nogājis greizi
I have to use another feeling somehow	Man kaut kā jāizmanto otra sajūta
I will not test my feelings	Es nepārbaudīšu savas jūtas
I also really wanted to go out with him	Es arī ļoti gribēju iziet ar viņu
I know everyone in this city	Es pazīstu visus šajā pilsētā
I wouldn't be surprised	Es nebrīnītos
It was a pleasure to be there	Man bija prieks būt tur
I couldn't contact him	Man nav izdevies ar viņu sazināties
I didn't remember any of it	Es neko no tā neatcerējos
I highly, highly recommend him	Es ļoti, ļoti iesaku viņu
Instead, I go to the chapel	Tā vietā es dodos uz kapliču
I suggest you relax too	Iesaku tev arī atpūsties
Opportunity to meet new people and friends	Iespēja satikt jaunus cilvēkus un draugus
Her mind has been replaced by a white emptiness	Viņas prātu ir nomainījis balts tukšums
I also want a load or enough to buy one	Es arī gribu kravu vai tik daudz, lai tādu nopirktu
No voices emerged	Neviena balss neizcēlās
I have definitely never been to a friend's house	Man noteikti nekad nav bijis neviena drauga mājā
I have no connection with the company	Man nav nekādas saistības ar uzņēmumu
I knew she was too patient with me	Es zināju, ka viņa ir pārāk pacietīga pret mani
The monkey had my watch in his mouth	Pērtiķim mans pulkstenis bija mutē
I want her to go home with you	Es gribu, lai viņa iet mājās ar tevi
I can't stand anything smaller	Neko mazāku es neciešu
I click with my fingers again and open my eyes	Es vēlreiz noklikšķinu ar pirkstiem un atveru acis
A shadow moved over the sun	Saulei pāri pārvietojās ēna
I had a really good time with this episode	Es patiešām labi pavadīju laiku ar šo epizodi
I wasn't going anywhere with him	Es ar viņu nekur netaisījos iet
I slammed up and studied the door	Es piestūmos stāvus un pētīju durvis
I needed to release us	Man vajadzēja mūs atbrīvot
I can't believe how stupid you are	Es nespēju noticēt, cik stulba tu esi
I allowed this to stay as long as possible	Es ļāvu šim brīdim uzkavēties pēc iespējas ilgāk
Everything will be fine	Viss būs labi
The note she had missed explained everything	Piezīme, kuru viņa bija palaidusi garām, visu izskaidroja
Both efforts failed	Abi centieni cieta neveiksmi
I have to be positive	Man jābūt pozitīvam
I took a breath	Es atvilku elpu
I just returned from taking her to the airport	Es tikko atgriezos no viņas aizvešanas uz lidostu
I tried to pay attention	Es centos pievērst uzmanību
I ran into the sea, a big big green wave	Es ieskrēju jūrā, liels liels zaļš vilnis
I really wanted her to take off her jacket	Es patiešām vēlējos, kaut viņa būtu novilkusi jaku
I need his leg to heal	Man vajag, lai viņa kāja dziedē
I waited for it to slowly take shape before I finally acted	Es gaidīju, kad tas lēnām veidosies, pirms beidzot rīkojos
A man who can be a good husband and father	Vīrietis, kurš var būt labs vīrs un tēvs
I stirred and watched carefully	Es maisīju un uzmanīgi vēroju
I put my knee on your wrist	Es uzliku savu ceļgalu uz tavas plaukstas locītavas
I listened to the insects	Es klausījos kukaiņus
I recognized him immediately, even with my back to me	Es viņu uzreiz atpazinu, pat ar muguru pret mani
I know you specialize in such cases	Es zinu, ka jūs specializējaties šādos gadījumos
I shouldn't be near it	Man nevajadzētu būt tās tuvumā
I doubt he understood his prejudices	Es šaubos, ka viņš saprata savus aizspriedumus
The next morning the war began	Nākamajā rītā sākās karš
I got dressed and went downstairs	Es saģērbos un nogāju lejā
I was overwhelmed with some excitement	Manī pārņēma zināma veida uztraukums
It was fantastic how he ran the race	Tas bija fantastiski, kā viņš vadīja sacensības
A small recording studio	Neliela ierakstu studija
As a result, legal proceedings were instituted	Tā rezultātā tika uzsākta tiesvedība
I didn't see anyone in the vicinity	Tuvākajā apkārtnē nevienu neredzēju
I have strong and influential friends, as you know	Man ir spēcīgi un ietekmīgi draugi, kā jūs zināt
Closely related species nest in the same way	Tādā pašā veidā ligzdo cieši radniecīgas sugas
I have ended this life of excess	Esmu pabeidzis šo pārmērības dzīvi
I forced myself to focus on breathing slowly and calmly	Es piespiedu sevi koncentrēties uz lēnu un mierīgu elpošanu
I was always curious about that	Es vienmēr par to biju ziņkārīgs
One minute passed, then another	Pagāja minūte, tad vēl viena
I took what he told me	Es paņēmu to, ko viņš man teica
Everyone will take their small drink and smoke	Katrs paņems savu mazo dzērienu un uzsmēķēs
I just feel like I'm in the mood for space	Man vienkārši šķiet, ka esmu kosmosa noskaņojumā
I felt it in my temples	Es to jutu savos tempļos
I let go of the bar when my head fell forward	Es atlaidu stenu, kad mana galva nokrita uz priekšu
I have to tell him to tell me everything	Man jāliek viņam man visu pastāstīt
I can't explain anything	Es neko nevaru izskaidrot
I can't take it back	Es nevaru to ņemt atpakaļ
I also needed to get more energy	Man arī vajadzēja iegūt vairāk enerģijas
I think that drives me	Es domāju, ka tas mani virza
I heard he placed an order	Es dzirdēju, ka viņš veica pasūtījumu
I thought the sex was great, but maybe he didn't	Man šķita, ka sekss bija lielisks, bet varbūt viņš to nedarīja
I understand the need to keep the facts confidential and secure	Es saprotu nepieciešamību saglabāt faktu konfidencialitāti un drošību
I always woke up sweaty	Es vienmēr pamostos nosvīdis
Many young girls look at me	Daudzas jaunas meitenes uz mani skatās
Also deep suffering	Arī dziļas ciešanas
I will take leave now	Es tagad paņemšu atvaļinājumu
I only have one life to lose	Man ir tikai viena dzīvība, ko zaudēt
I couldn't take care of friends	Es nevarēju rūpēties par draugiem
I only grew up with my mom	Es uzaugu tikai ar savu mammu
Drain and gently squeeze out any excess liquid	Nosusinu un maigi izspiežu lieko šķidrumu
I am in extreme mental suffering	Esmu ārkārtējas garīgās ciešanas
A worm of fear twisted in her stomach	Viņas vēderā savijās baiļu tārps
I'm so proud of him	Es esmu tik lepns par viņu
A matter of a few years	Dažu gadu jautājums
I was also very happy	Es arī biju ļoti priecīga
I didn't spend anything like that on him	Es viņam netērēju nevienu līdzīgu
I hope, despite a thousand doctors	Cerēšu, neskatoties uz tūkstoš ārstu
I rolled off my back and resumed crawling up	Es noripoju no muguras un atsāku rāpošanu uz augšu
I loved him as a brother	Es viņu mīlēju kā brāli
I felt comfortable among people without abilities	Es jutos ērti starp cilvēkiem bez spējām
I entered the ticket queue	Es iekļuvu biļešu rindā
In later editions, the song was added to the playlist	Vēlākajos izdevumos dziesma tika iekļauta dziesmu sarakstā
I couldn't feel anything of myself	Es neko no sevis nevarēju just
I tried the door handle	Izmēģināju durvju rokturi
I needed my career	Man vajadzēja savu karjeru
I really, really am	Es tiešām, tiešām esmu
I have a tight budget and schedule	Es ievēroju stingru budžetu un laika grafiku
I feel an overwhelming sense of love and joy	Es jūtu nepārvaramu mīlestības un prieka sajūtu
However, I have one question to ask	Tomēr man ir jāuzdod viens jautājums
Symptoms have generally been mild to moderate	Simptomi lielākoties ir bijuši viegli vai vidēji smagi
I hope I answered all the questions	Ceru, ka atbildēju uz visiem jautājumiem
Mine has been checked and detained	Manējie ir pārbaudīti un aizturēti
I tried to get to her	Es mēģināju tikt pie viņas
I had better ask him	Man bija labāk viņu iztaujāt
I think they would be two separate files	Es domāju, ka tie būtu divi atsevišķi faili
I'm sitting somewhere in the middle, just average	Sēžu kaut kur pa vidu, tikai vidēji
I asked him where the fish came from	Es viņam jautāju, no kurienes zivis nāk
I have to focus on my heads	Man jāvērš uzmanība uz galvām
Public narration and punishment	Publiska izstāstīšana un sods
I need something big	Man vajag kaut ko lielu
I started to come to her hand	Es sāku nākt viņas rokā
I kissed his forehead	Es noskūpstīju viņa pieri
I could no longer see him like that	Es vairs nevarēju viņu tādu redzēt
I never thought this day would come	Es nekad nebiju domājis, ka šī diena pienāks
I felt the body begin to make concessions	Es jutu, ka miesa sāk piekāpties
I knew that fate had been very cruel to me	Es zināju, ka liktenis pret mani ir bijis ļoti nežēlīgs
I saw his reflection in the shop window	Es redzēju viņa atspulgu veikala skatlogā
I was too lost in my emotions	Es biju pārāk apmaldījies savās emocijās
I can't afford to surprise me like that	Es nevaru atļauties, lai tu mani šādi pārsteigtu
The door opened, but she didn't feel her legs	Atvērās durvis, bet viņa nejuta savas kājas
I try to keep my breasts very flat	Es cenšos turēt krūtis ļoti plakanas
I did not reject his help	Es viņa palīdzību nenoraidīju
I bounced back and reached for the gun	Es atlēcu atpakaļ un sniedzos pēc ieroča
I felt sorry for the main roles of women	Man bija žēl sieviešu galvenās lomas
I am now in full control of the situation	Tagad es pilnībā kontrolēju situāciju
I can't see the street anymore	Es vairs neredzu ielu
He never published it	Viņš to nekad nav publicējis
I came in first, wondering what else was out there	Es iegāju pirmais, interesējoties par to, kas tur vēl ir
I heard a story from a friend before	Iepriekš dzirdēju stāstu no sava drauga
I knew it would probably take some time	Es zināju, ka tas, iespējams, prasīs kādu laiku
I was really an alien	Es tiešām biju citplanētietis
I went in the wrong, damn direction	Es devos nepareizā, sasodītā virzienā
I know why he fought	Es zinu, kāpēc viņš cīnījās
I was shocked at how beautiful she was	Es biju šokēta, cik viņa bija skaista
This time I rubbed my shoulder even longer	Šoreiz berzēju plecu vēl ilgāk
I remember our first cell phone in the car	Es atceros mūsu pirmo mobilo tālruni automašīnā
I'm going to relax until dinner	Es došos atpūsties līdz vakariņām
The video lasted about twelve hours	Video uzņemšana ilga aptuveni divpadsmit stundas
I am coming to you for help	Es nāku pie jums pēc palīdzības
I officially left the boat alive	Es oficiāli atstāju laivu dzīvi
The seeds do not multiply truly	Sēklas nevairojas patiesi
I was able to stop it and get back on the line	Es varēju to apturēt un atgriezt līniju
I once saw it in a movie	Reiz es to redzēju filmā
I remember fear, expectation, horror	Es atceros bailes, gaidas, šausmas
I probably spent hours there	Es laikam tur pavadīju stundas
I take off my jacket and shoes	Novilku jaku un apavus
I was waiting to be told to leave	Es gaidīju, ka man pateiks, lai laipni dodos prom
I liked that it made sense	Man patika, ka tam bija jēga
I went to the fridge and opened the door	Piegāju pie ledusskapja un atvēru durvis
I think you might like them	Es domāju, ka jums tās varētu patikt
I have to go straight south as accurately as possible	Man pēc iespējas precīzāk jādodas taisni uz dienvidiem
I think science does many real things	Es domāju, ka zinātne dara daudzas reālas lietas
I just haven't tried anything so brave yet	Es vienkārši vēl neesmu izmēģinājis neko tik drosmīgu
I will have to deal with them	Man ar viņiem būs jātiek galā
I found it terrible	Es to uzskatīju par briesmīgu
I didn't see the white line	Es neredzēju balto līniju
I can watch the place until you return	Es varu skatīties vietu, līdz tu atgriezīsies
At first I was against	Sākumā biju pret
I paused for a moment	Es uz brīdi apstājos
Large book, open on the table	Liela grāmata, atvērta uz galda
I don't mean it to the end	Es to nedomāju līdz galam
I want to be a guy	Es gribu būt puisis
I ran into the bushes and turned around	Ieskrēju krūmos un pagriezos
I just want him to be with me, not him	Es tikai vēlos, lai viņš būtu ar mani, nevis viņa
I put the diary in my pocket	Ieliku dienasgrāmatu kabatā
I don't think he was a bad dog after all	Es domāju, ka viņš galu galā nebija slikts suns
Modern legal framework	Mūsdienīgs tiesiskais regulējums
I will not impose it on you	Es tev to neuzlikšu
I couldn't look at them	Es nevarēju uz viņiem paskatīties
I always wanted to do other things	Es vienmēr gribēju darīt citas lietas
I started to tear	Es sāku asarot
I was given royal treatment	Man tika piešķirta karaliskā attieksme
I told him to keep his eyes open	Es teicu viņam turēt acis vaļā
I can see that you are working there	Es pilnībā redzu, ka jūs tur strādājat
I tried to take a closer look but fell	Es mēģināju apskatīties tuvāk, bet nokritu
I couldn't move anymore	Es vairs nevarēju pakustēties
I have to give her what she asks for	Man ir jāsniedz viņai tas, ko viņa lūdz
I know his character	Es zinu viņa raksturu
I will update it in my article	Es to atjaunināšu savā rakstā
He was stopped by a strange force	Viņu apturēja dīvains spēks
I cannot return people to the dead	Es nevaru atgriezt cilvēkus pie mirušajiem
I'm worried and stressed, and I try to do my best	Es uztraucos un stresoju, un arī cenšos darīt visu
Happy hit, that	Laimīgs sitiens, tas
Otherwise, I'll just call her on your home line	Citādi es viņai vienkārši piezvanīšu uz jūsu mājas līniju
I am cold, shivering and naked	Man ir auksti, drebuļi un kaila
I think he would have liked to try	Es domāju, ka viņš būtu gribējis pamēģināt
I believe you when you said you couldn't	Es tev ticu, kad tu teici, ka nevari
I have worked for myself as an individual	Esmu strādājis pie sevis kā indivīda
He knows what the law is	Viņš zina, kas ir likums
I never had to do that	Man nekad to nevajadzēja darīt
However, I changed	Es tomēr mainījos
I'm waiting for him to bite me	Es gaidu, kad viņš man iekodīs
I usually use a square frame	Es parasti izmantoju kvadrātveida rāmi
I agree with him, this is the place	Es viņam piekrītu, šī ir vieta
I really hate having to leave	Es patiešām ienīstu, ka man ir jāaiziet
I can't say they treated him so well	Es nevaru teikt, ka viņi pret viņu izturējās tik labi
Some details of the oldest organs have been preserved	No senākajiem orgāniem saglabājušās dažas detaļas
I was no longer hungry, something ruined my appetite	Es vairs nebiju izsalcis, kaut kas sabojāja manu apetīti
I definitely needed to know	Man bija noteikti jāzina
I can no longer breathe, see or exist	Es vairs nevaru ne paelpot, ne redzēt, ne eksistēt
I remember exactly where it was	Es precīzi atceros, kur tas bija
I can barely see anything now	Es tagad tik tikko neko redzu
I do not think it will take too long	Es nedomāju, ka tas viss prasīs pārāk ilgu laiku
I think that is the purpose of such actions	Es domāju, ka tas ir šādu darbību mērķis
I double and shout	Es dubultoju un kliedzu
I wasn't on the bus	Es nebiju autobusā
I can't fight you, father	Es nevaru cīnīties ar tevi, tēvs
I almost managed to throw him out	Man gandrīz izdevās viņu izmest
I have to have his support	Man ir jābūt viņa atbalstam
I saw what you did and then you were gone	Es redzēju, ko tu izdarīji, un tad tu biji prom
I leave the brush for you to use	Es atstāju otu, lai jūs varētu to izmantot
I was afraid it would happen	Es baidījos, ka tas notiks
I didn't run to her	Es neskrēju pie viņas
I felt her hand tremble	Es jutu, ka viņas roka trīc
I also want to ride an elephant in the water	Es arī gribu braukt ar ziloni ūdenī
I don't mean it to the end	Es to nedomāju līdz galam
I wanted his friendship to turn into marriage	Es gribēju viņa draudzību, kas varētu pārvērsties laulībā
A guy complained about me	Kāds puisis par mani sūdzējās
I was afraid of the dark	Man bija bail no tumsas
I would take off his clothes too	Es arī viņam novilktu drēbes
I wanted to try one last thing	Es gribēju izmēģināt pēdējo lietu
After fleeing, they were immersed in the mud	Pēc bēgšanas viņi bija iegrimuši dubļos
I'm not really good and nice	Es neesmu īsti labs un jauks
I could never take care of him more than physically	Es nekad nevarētu par viņu rūpēties vairāk kā fiziski
I look at her as if she's crazy	Es skatos uz viņu tā, it kā viņa būtu traka
A small flash fires in the window	Logā iedegās maza zibspuldze
I turned on my heels and fled	Es pagriezos uz papēža un bēgu
Nice to meet you too	Prieks arī tevi satikt
I'm thinking of a map	Es domāju par karti
I really respect him as a player	Es viņu ļoti cienu kā spēlētāju
Volunteer, no less	Brīvprātīgais, ne mazāk
A team that values ​​excellence but with humility	Komanda, kas novērtē izcilību, bet ar pazemību
A smile to draw him to fate	Smaids, lai ievilktu viņu uz likteni
I miss your presence, children	Es ilgojos pēc jūsu klātbūtnes, bērni
None of the attacking planes were shot down	Neviena no uzbrūkošajām lidmašīnām netika notriekta
I didn't expect him to come out right away and ask	Es negaidīju, ka viņš tūlīt iznāks un pajautās
The government set up a committee to look into the matter	Valdība izveidoja komiteju jautājuma izskatīšanai
I've never been good at being charming, that's the truth	Man nekad nav bijis labi būt burvīgai, tā ir patiesība
I understand his foolish behavior	Es saprotu viņa neprātīgo uzvedību
I opened it carefully	Es to piesardzīgi atvēru
Much has happened since then	Kopš tā laika daudz kas bija noticis
It hurt me most of the day	Lielāko dienas daļu man sāpēja
I think we're in the hospital	Es domāju, ka esam slimnīcā
I have a better plan	Man ir labāks plāns
I feel your presence	Es jūtu tavu klātbūtni
I'm shocked right now	Šobrīd esmu šokā
I visited many, but refrained from becoming a member	Es apmeklēju daudzus, bet atturējos no kļūšanas par biedru
I was struck by the accent	Mani pārsteidza akcents
Heaven where there is security	Debesis, kur ir drošība
I hope it doesn't open and won't break	Ceru, ka neatveras un nesalūzīs
I told my fairy tale	Izstāstīju savu pasaku
I shout, but no one answers	Es kliedzu, bet neviens neatbild
I looked at the picture	Es paskatījos uz attēlu
He seemed silent to me	Man likās, ka viņš likās kluss
I think so high of you	Es domāju par tevi tik augstu
I only saw one a day	Es redzēju tikai vienu dienā
I can't help but feel a little disappointed	Es nevaru palīdzēt, bet jūtos nedaudz vīlies
A fully functional remote control is also included	Komplektācijā ietilpst arī pilnībā funkcionējoša tālvadības pults
I didn't have that luxury	Man nebija tādas greznības
Depression has never hit the earth	Depresija nekad nav skārusi zemi
I think they are moving forward	Es domāju, ka viņi virzās tālāk
I have to turn it off to go to sleep	Man tas ir jāizslēdz, lai dotos gulēt
I didn't see if he flew or fell	Es neskatījos, vai viņš lidoja vai nokrita
I can keep them fresh until a special day comes	Es varu tos saglabāt svaigus, līdz pienāks īpaša diena
Most of the time I go to the bedroom	Lielāko daļu laika es ieslēdzos guļamistabā
I was surprised he hadn't attacked yet	Es biju pārsteigts, ka viņš vēl nebija uzbrukis
I had made my decision	Es biju pieņēmis savu lēmumu
It is also not transmitted by food or water	Tas netiek pārnests arī ar pārtiku vai ūdeni
I feel a sudden desire, a surge of lust	Es jūtu pēkšņu vēlmes, iekāres uzplūdu
I can't live like this anymore	Es vairs nevaru tā dzīvot
I am as much a man as you know	Es esmu tik pat vīrietis, cik jūs zināt
I looked down at the cut	Es paskatījos lejup uz griezumu
I put on a big light	Es uzliku lielo gaismu
I'm trying to be a better person here	Es cenšos šeit būt labāks cilvēks
I stood and walked to the door	Es stāvēju un devos uz durvju pusi
I shook my head quickly	Es ātri pakratīju galvu
I started to feel better	Es sāku justies labāk
I couldn't live without it	Es nevarētu dzīvot bez tā
I remember going back to where my friends ate	Es atceros, kā gāju atpakaļ uz turieni, kur ēda mani draugi
I didn't breathe	Es netērēju elpu kliedzienam
The package includes black discolored glass	Iepakojumā iekļauts melns krāsas maiņas stikls
I enjoyed so many things in different places	Man patika tik daudzas lietas dažādās vietās
I had never seen a large, luxurious wagon pass by	Es nebiju redzējis, ka garām brauca lielais, greznais vagons
I will not abandon you unless I am forced to	Es tevi nepametīšu, ja vien nepiespiedu
Many sugar cane fields were also destroyed	Tika izpostīti arī daudzi cukurniedru lauki
However, I do not object too much	Tomēr es to pārāk neiebildu
I have no idea if this book existed	Man nav ne jausmas, vai šī grāmata pastāvēja
I really need to talk to you	Man tiešām ar tevi jārunā
I shook off the dirt	Es izkratīju netīrumus
I did not register him	Es viņu nepiereģistrēju
I have to get used to it	Man pie tā jāpierod
I think they are both right	Es domāju, ka viņiem abiem ir taisnība
I didn't want to talk to anyone	Es negribēju ne ar vienu runāt
I liked the architecture, especially the ruins	Man patika arhitektūra, īpaši drupas
I have lived to see him	Esmu dzīvojis, lai viņu redzētu
I should go there and make sure	Man vajadzētu doties tur un pārliecināties
I went to the window and looked at the tree in the house	Es piegāju pie loga un ieskatījos mājā kokā
I turned his attention back to him	Es atgriezu viņam savu uzmanību
However, I have not touched my trust fund for years	Tomēr gadiem neesmu pieskāries savam trasta fondam
It seems to me that she herself was quite angry	Man šķiet, ka viņa pati bija diezgan dusmīga
I turned left, then right, then left	Es pagriezos pa kreisi, tad pa labi, tad vēl pa kreisi
I walked behind the house and on the roads	Es staigāju aiz mājas un ceļus
I was right the first night she was here	Man bija taisnība pirmajā naktī, kad viņa bija šeit
I forgot how much the flight was	Es aizmirsu, cik patiesībā bija lidojums
I had more questions than answers	Man bija vairāk jautājumu nekā atbilžu
I was worried about how he would cope in a strange city	Man bija bažas, kā viņš tiks galā svešā pilsētā
A monster lived inside her	Viņas iekšienē dzīvoja briesmonis
I really can't figure it out	Es tiešām nevaru viņu izdomāt
I think we could have an element of surprise	Es domāju, ka mums varētu būt pārsteiguma elements
Nothing stopped him	Nekas viņu neatturēja
After a second, a man broke into the kitchen	Pēc sekundes virtuvē ielauzās vīrietis
I woke up thinking about him	Es pamostos, domājot par viņu
I wanted to take their place	Es gribēju nostāties viņu vietā
A monster went into the room	Istabā gāja briesmonis
I hope you are healthy and not taking medication	Es ceru, ka esat vesels un nelietojat zāles
I swept against one, heavy with seeds	Es slaucīju pret vienu, smagu ar sēklām
I would like us all to consider that	Es vēlētos, lai mēs visi to apsvērtu
I want us to be on the same side	Es vēlos, lai mēs būtu vienā pusē
I just never got close to anyone	Es vienkārši nekad nevienam nesatuvinājos
I am married by heart	Esmu precējies ar sirdi
I knew he was going to go into it	Es zināju, ka viņš iedziļinās
I didn't have a choice	Man nebija iespējas izvēlēties šo
Now I could accommodate more of the long room	Tagad es varētu vairāk uzņemt garo istabu
I wonder how she walks in them	Interesanti, kā viņa tajās staigā
I smiled at myself and drank another drink	Pie sevis pasmaidīju un iedzēru vēl vienu dzērienu
A user can only submit one request at a time	Lietotājs vienlaikus var iesniegt tikai vienu pieprasījumu
I had to do the job right the first time	Man vajadzēja darīt darbu pareizi pirmajā reizē
A private elevator went downstairs	Privāts lifts nokāpa uz pirmo stāvu
I understand exactly how you feel	Es precīzi saprotu, kā tu jūties
He was also deeply religious	Viņš bija arī dziļi reliģiozs
I hope to have a chance to see you soon	Es ceru, ka drīzumā būs iespēja jūs satikt
I also eat in my wolf form	Es arī ēdu savā vilka formā
I put down my glass and turned to leave	Nolieku glāzi un pagriezos, lai dotos prom
I saw a blue figure standing alone	Es redzēju zilu figūru, kas stāvēja viena
I saw it when you were young	Es to redzēju, kad bijāt jauns
I recognized it right away	Es to uzreiz atpazinu
No damage reported in the country	Nav ziņu par postījumiem valstī
I told them it was really great	Es viņiem teicu, ka tas tiešām bija lieliski
A peasant family appeared in the distance	Tālumā parādījās zemnieku ģimene
I immediately told her to shut up and just nodded	Es nekavējoties teicu tai apklust un tikai pamāju
I looked at his ring finger	Es paskatījos uz viņa zeltneša pirkstu
I made myself comfortable	Es ļāvu sev ērti iekārtoties
I already had sheets of white tobacco	Man jau bija baltās tabakas palagi
I will not stand this storm	Es neizturēšu šo vētru
Variety of colors	Krāsu daudzveidība
I can help them make that transition	Es varu viņiem palīdzēt veikt šo pāreju
I can't believe his nerves	Es nespēju noticēt viņa nerviem
Cross the street	Pāreju uz otru ielas pusi
I know that sounds weird	Es zinu, ka tas izklausās dīvaini
I stood, watching the animal	Es stāvēju, vēroju dzīvnieku
I seemed to be the only girl interested in music	Šķita, ka esmu vienīgā meitene, kuru interesē mūzika
A set of traps has sometimes caught a cat	Slazdu komplekts dažreiz ir noķēris kaķi
I am so angry, hurt and confused	Esmu tik dusmīga, ievainota un apmulsusi
I might be late for hours	Es varētu kavēties ierasties stundām
I mean, not the actual scorecard	Es domāju, nevis faktisko rezultātu tabulas
A tennis ball seemed to hit his neck	Likās, ka viņas kaklā iespiedās tenisa bumbiņa
I was trying to find you	Es centos tevi atrast
I wasn't ready to do that	Es nebiju gatavs to darīt
Animals also often lose weight in winter	Dzīvnieki ziemā arī bieži zaudē svaru
I needed a recovery program	Man vajadzēja atkopšanas programmu
I consider it a blessing when it happens	Es to uzskatu par svētību, kad tas notiek
I tried not to be afraid	Es centos nejust bailes
A new application must be completed each year	Katru gadu ir jāaizpilda jauns pieteikums
I am not very happy with this theory	Es neesmu ļoti apmierināts ar šo teoriju
I tried many times but she wouldn't let me	Es mēģināju daudzas reizes, bet viņa man neļāva
I mean one, but he's another	Es domāju vienu, bet viņš ko citu
Only a bench drank while drunk	Piedzēries gulēja tikai sols
I cursed myself for letting him come to me again	Es nolādēju sevi par to, ka ļāvu viņam atkal tikt pie manis
I grew up listening to classical music	Biju uzaugusi, klausoties klasisko mūziku
I never take my time	Es nekad neatņemu laiku
I found my diary on the bed	Es atradu savu dienasgrāmatu uz gultas
I dropped the covers	Es nometu vākus
I knew they knew	Es zināju, ka viņi zina
I want to shout in anger	Es gribu niknumā kliegt
I didn't even notice the change	Pat nepamanīju izmaiņas
A vivid picture formed in his mind	Viņa prātā izveidojās spilgta aina
I was not worried about the consequences at this point	Mani šajā brīdī neuztrauca sekas
I slipped between the sheets in jeans	Es paslīdēju starp palagiem džinsos
I didn't want to be too cruel	Es negribēju būt pārāk nežēlīga
I'd like to see that happen	Es gribētu redzēt, ka tas notiek
I looked at our group	Es paskatījos uz mūsu grupu
I wish you better success in life than I do	Es novēlu jums dzīvē labākus panākumus nekā man
I don't blame you for losing	Es nevainos tevi, ka esi zaudējis
I just wanted to scratch him a little	Es tikai gribēju viņu nedaudz pagrabināt
I ask someone to fix this problem for me	Es pieprasu, lai kāds šo problēmu atrisina manā vietā
I slept here alone	Es te gulēju viens pats
I can always tell when you are having trouble	Es vienmēr varu pateikt, kad jums ir grūtības
I knew it was wrong	Es zināju, ka tas ir nepareizi
Of course, I did not say any of it out loud	Es, protams, neko no tā neteicu skaļi
I no longer tolerate this position	Es vairs neciešu šādu nostāju
One shot in the temple was too fast	Viens šāviens templī bija pārāk ātrs
I really can't have a cozy daughter	Man tiešām nevar būt mājīga meita
I pushed out my chest and lifted my high chin	Es izstūmu krūtis un pacēlu augstu zodu
I needed to guide you quickly	Man vajadzēja tevi ātri virzīt
I want this to be my last time doing it	Es vēlos, lai šī ir mana pēdējā reize, kad to daru
I had an idea and I turned back	Man radās doma, un es pagriezos atpakaļ
The tension tightened in his stomach	Spriedzes mezgls savilkās viņa vēderā
I want to be like you	Es gribu būt kā tu
I am very grateful for your help	Esmu ļoti pateicīgs par jūsu palīdzību
Then I closed my eyes and went back to sleep	Pēc tam es aizvēru acis un atgriezos gulēt
I sat down on the stool next door	Es apsēdos uz blakus esošā ķeblīša
I really enjoyed the book	Man ļoti patika grāmata
I mean, give me a break	Es domāju, dodiet man pārtraukumu
I hate being defended in a newspaper	Es ienīstu, ka mani aizstāv avīzē
I know you will love it	Es zinu, ka jums tas ļoti patiks
I'm afraid it was the engineer in me who came out	Es baidos, ka tas bija inženieris manī, kas iznāca
I feel the distance between us	Es jūtu attālumu starp mums
I could only wait and watch the result	Varēju tikai gaidīt un vērot rezultātu
I suspect they will be mostly happy	Man ir aizdomas, ka viņi lielākoties būs apmierināti
My writing tends to have darker edges	Manā rakstībā mēdz būt tumšākas malas
I can make them an army	Es varu padarīt viņus par armiju
I heard my mother singing very quietly	Dzirdēju mammu ļoti klusi dziedam
A station agent said no	Stacijas aģents teica nē
I like to watch and be watched	Man patīk skatīties un būt vērotam
I only understood that before	Es tikai to sapratu agrāk
Research also takes longer and costs more	Pētījumi arī aizņem ilgāku laiku, un to izmaksas ir augstākas
I ordered him not to be killed	Es devu pavēli viņu nenogalināt
The critical response to the film was generally positive	Kritiskā reakcija uz filmu kopumā bija labvēlīga
However, I listened to the others	Es tomēr klausījos pārējos
I felt the height	Es jutu augstumu
Pour water into each glass	Katrā glāzē ieleju ūdeni
I was numb when night really came	Es biju sastingusi brīdī, kad patiesi iestājās nakts
Great respect here	Šeit liela cieņa
And they were right	Un viņiem bija taisnība
A real threat to all our activities	Reāls drauds visai mūsu darbībai
I wanted something in my mouth	Es gribēju kaut ko savā mutē
It has always been difficult in America	Amerikā vienmēr bija grūti
I really liked him	Man viņš tiešām ļoti patika
I leaned over and kissed me again	Es noliecos un vēlreiz mani noskūpstīju
I really don't remember the details	Es tiešām neatceros detaļas
I always reached out to strangers	Es vienmēr sasniedzu sapratni ar nepazīstamiem cilvēkiem
I'm a fool to go that route	Esmu muļķis, lai iet šo ceļu
I suggested a long distance	Es ierosināju lielo attālumu
I think one person can change a nation	Es domāju, ka viens cilvēks var mainīt tautu
I will not be able to gather	Es nevarēšu savākties
I opened my mouth to say something	Es atvēru muti, lai kaut ko pateiktu
I was the queen of the jungle	Es biju džungļu karaliene
I think it's moving to make us who we are	Es domāju, ka tas virzās uz to, lai padarītu mūs par to, kas mēs esam
I couldn't imagine anything else to say	Es nevarēju iedomāties, ko citu teikt
I knew what he was going to say	Es zināju, ko viņš teiks
Feeling cold, alone, abandoned	Jutos auksta, viena, pamesta
I have a lot of space and it is fully furnished	Man ir daudz vietas, un tā ir pilnībā mēbelēta
I know, she thought	Es to zinu, viņa domāja
I held him tightly, pressing his face against his chest	Es viņu cieši turēju, piespiežot seju pie viņa krūtīm
I lost all contact with everyone related to me	Es zaudēju visus kontaktus ar visiem, kas saistīti ar mani
I walked around and didn't pay attention	Es staigāju apkārt un nepievērsu uzmanību
However, I managed to get a hair sample	Tomēr man izdevās iegūt matu paraugu
She breaks my heart	Viņa salauž manu sirdi
I also want to put some size on my hands	Es arī gribu uzlikt kādu izmēru uz rokām
I did not intend to be represented	Es negrasījos būt pārstāvēts
I think that is all we can do now	Es domāju, ka tas ir viss, ko mēs šobrīd varam darīt
I grabbed the bars and took the bowl	Es ieķēros stieņos un paņēmu bļodu
Waking up the departed members before he left himself	Pamāšana aizgājušajiem biedriem, pirms viņš pats aizgāja
I sighed and ran my fingers through my hair	Es nopūtos un izbraucu ar pirkstiem caur matiem
I didn't want to go into too much detail	Es negribēju iedziļināties pārāk daudz detaļās
I continued to move in her direction	Es turpināju virzīties viņas virzienā
I never thought anything like this could happen to me	Nekad nebiju domājusi, ka ar mani kaut kas tāds varētu notikt
I hate every last one of them	Es ienīdu katru pēdējo no viņiem
I was no longer in my garden	Es vispār vairs nebiju savā dārzā
I was damn sure it wasn't out of this world	Es biju sasodīti pārliecināts, ka tas nebija no šīs pasaules
I like the way we look	Man patīk, kā mēs izskatāmies
Then the question of credit or faith	Tad jautājums par kredītu vai ticību
He chose to quit	Viņš izvēlējās atmest tabaku
I am only the fourth member in my row	Esmu tikai ceturtais dalībnieks savā rindā
I closed my eyes and waited, but nothing followed	Es aizvēru acis un gaidīju, bet nekas nesekoja
I didn't think it would happen	Es nebiju domājis, ka tas notiks
I felt a sting again	Es atkal jutu dzēlienu
I am really happy with the results	Esmu patiesi apmierināts ar rezultātiem
I am the most blessed person in the world	Es esmu visvairāk svētīts cilvēks pasaulē
I now had to make a decision	Man tagad vajadzēja pieņemt lēmumu
The visible covered figure rose	Redzamā pacēlās apsegta figūra
A plan slowly began to form in his mind	Viņa prātā lēnām sāka veidoties plāns
I'll decide what to do with you later	Es izlemšu, ko ar tevi darīt vēlāk
I hadn't heard of them since	Kopš tā laika es par viņiem nebiju dzirdējis
A pair of familiar cold blue eyes looked at him	Viņā raudzījās pazīstamu auksti zilu acu pāris
I ask you what you want	Es tev jautāju, ko tu vēlies
I had no claims against him	Man pret viņu nebija nekādu pretenziju
I was worried about lagging behind the others	Man bija bažas par atpalicību no pārējiem
I knew it would hurt her feelings	Es zināju, ka tas sāpinās viņas jūtas
I found three text messages on my phone	Telefonā atradu trīs īsziņas
I'll do what you want	Es darīšu, ko jūs vēlaties
I knew the last cigarette didn't kill you	Es zināju, ka pēdējā cigarete tevi nenogalināja
I was fully dressed and ready for dozens	Es biju pilnībā ģērbusies un gatava desmitos
I repeat the dance a few more times	Es atkārtoju deju vēl dažas reizes
I see his death in his eyes	Es redzu savu nāvi viņa acīs
A small amount of money	Neliela naudas summa
I explained the dilemma	Es izskaidroju dilemmu
I cover the last rally of my show	Es atspoguļoju savas izrādes pēdējo mītiņu
I love all these students so much	Es tik ļoti mīlu visus šos studentus
I hate that it hurts me	Es ienīstu, ka mani tā steidzina
However, I would like to see a movie theater	Es tomēr gribētu redzēt kinoteātri
I really wanted our pictures together	Es ļoti gribēju mūsu kopīgās bildes
I struggle with the desire to look at him	Es cīnos ar vēlmi paskatīties uz viņu
I noticed a stone pillar next to the safety barrier	Es pamanīju akmens stabu blakus drošības barjerai
I recognize more than one of them	Es atpazīstu vairāk nekā vienu no viņiem
I prefer it if she wants and wants to	Man labāk patīk, ja viņa vēlas un vēlas
I felt worthless and excluded	Es jutos nevērtīgs un atstumts
I was happy to be outside my body	Es ar prieku biju ārpus sava ķermeņa
I wrote too many books for adults	Es uzrakstīju pārāk daudz grāmatu pieaugušajiem
I like working on it	Man patīk pie tā strādāt
Portrait of an artist in distress	Nelaimē nonākušā mākslinieka portrets
I could remove this look	Es varētu noņemt šo izskatu
I have never seen him happier	Es nekad neesmu redzējis viņu laimīgāku
I made him pay for the delay	Es liku viņam samaksāt par kavēšanos
Valid point at national level	Derīgs punkts valsts līmenī
I continued to make four sales	Es turpināju veikt četrus pārdošanas apjomus
I didn't earn a single cent	Es nenopelnīju nevienu centu
I had to lean forward to see what was going on	Man vajadzēja noliekties uz priekšu, lai redzētu, kas notiek
I covered mine with her and made eye contact	Es pārklāju savējo ar viņas un izveidoju acu kontaktu
I decided not to	Es nolēmu tam nepieļaut
I am too proud of that	Man par to ir pārāk liels lepnums
I was in a tent with three more guys	Es biju teltī ar vēl trim puišiem
Put the bar together	Saliku stieni kopā
There were also practical considerations	Bija arī praktiski apsvērumi
A period of relative peace ensued	Sekoja relatīva miera periods
A man exclaimed, and then he fell	Kāds vīrietis iesaucās, un tad viņš nokrita
I had too many questions	Man bija pārāk daudz jautājumu
I finally enjoy a normal stable life	Beidzot izbaudu normālu stabilu dzīvi
A man, a big man, dressed in an expensive suit	Vīrietis, liels vīrietis, ģērbies dārgā uzvalkā
Blue energy escaped from her horn	No viņas raga izplūda zila enerģija
I definitely looked for the right idiot	Es noteikti izskatījos pēc pareiza idiota
Now I am in the process of getting everyone there	Tagad es esmu procesā, lai panāktu, ka visi atrodas
I ignored him and took another step	Es viņu ignorēju un spēru vēl vienu soli
I didn't expect to see you	Es negaidīju tevi redzēt
I try to avoid buying goods from certain countries	Es cenšos izvairīties no preču pirkšanas no noteiktām valstīm
A good, encouraging call to patriotism will still work wonders	Labs, rosinošs aicinājums uz patriotismu joprojām radīs brīnumus
I'd better try something else	Labāk pamēģināšu ko citu
A good list can be found at this link	Labu sarakstu var atrast, izmantojot šo saiti
I tried to choose the words carefully	Es centos rūpīgi izvēlēties vārdus
I think they will see the reason	Es domāju, ka viņi redzēs iemeslu
I stepped inside with relief, seeing his familiar face	Es atvieglota iekāpu iekšā, ieraugot viņa pazīstamo seju
I hope he forgives me in his grave now	Ceru, ka viņš man tagad savā kapā piedos
However, I do not remember him now	Tomēr tagad es viņu neatceros
I would love to recommend you to all my friends	Es labprāt ieteiktu jūs visiem saviem draugiem
I kissed her forehead	Es noskūpstīju viņas pieri
I slowly entered the cabin	Lēnām iegāju salonā
The beautiful woman up there was alone	Skaista sieviete tur augšā bija viena
His holiday is unknown	Viņa svētku diena nav zināma
I would like that not to be the case, but it is	Es vēlētos, lai tas tā nebūtu, bet tā ir
A lot has happened in the world since then	Kopš tā laika pasaulē ir noticis daudz
I know people, violence is never the answer	Es pazīstu cilvēkus, vardarbība nekad nav risinājums
I was here wherever it was	Es biju šeit, lai kur tas būtu
I'm waiting because it's not the right time	Gaidu, jo nav īstais laiks
I think he thought about his dad again	Es domāju, ka viņš atkal domāja par savu tēti
I think she could see the concern in my face	Es domāju, ka viņa varēja redzēt bažas manā sejā
The proposal was rejected	Priekšlikums tika noraidīts
A man she had never seen stepped forward	Uz priekšu pakāpās vīrietis, kuru viņa nekad nebija redzējusi
I felt our baby move at the same time	Es jutu, ka mūsu mazulis kustas tajā pašā laikā
I don't call it anything else	Es to nesaucu citādi
A cool hand touched his hand	Vēsa roka pieskārās viņa rokai
I keep talking about how things need to change	Es turpinu runāt par to, kā lietas ir jāmaina
I think we're just friends, and you were right	Es domāju, mēs esam tikai draugi, un jums bija taisnība
I would explode if it was me	Es eksplodētu, ja tas būtu es
I had done a good job, made a new friend	Es biju izdarījis labu darbu, ieguvis jaunu draugu
I don't understand why he was alone	Es nesaprotu, kāpēc viņš bija viens
We did the right thing	Mēs rīkojāmies pareizi
I wanted to defend my reputation as a writer	Es gribēju aizstāvēt savu rakstnieka reputāciju
In fact, I have to thank you for that	Patiesībā man par to jāpateicas
A lot can happen in seven days	Septiņu dienu laikā var notikt daudz
Since then, more than five million copies have been sold worldwide	Kopš tā laika visā pasaulē ir pārdoti vairāk nekā pieci miljoni eksemplāru
I see inside that tree	Es redzu tajā kokā iekšā
I agreed with everything, college, easy life	Es piekritu visam, koledžai, vieglajai dzīvei
I loved him and our family	Es mīlēju viņu un mūsu ģimeni
I will delete these new files, move the old files back	Es izdzēšu šos jaunos failus, pārvietoju vecos failus atpakaļ
I slowly moved forward in the darkness toward the sound	Es lēnām devos uz priekšu tumsā pretī skaņai
Crying face, blue eyes and trembling lip	Raudoša seja, zilas acis un trīcoša lūpa
I personally liked their idea of ​​a data center	Man personīgi patika viņu ideja par datu centru
I continued to get up to close the door	Es turpināju piecelties, lai aizvērtu durvis
I fly in space without anything to support me	Es lidoju kosmosā bez nekā, kas mani atbalstītu
I held my breath as the door opened	Es aizturēju elpu, kad durvis atvērās
I want to hear your concerns	Es gribu uzklausīt jūsu problēmas
I was amazed at how many services they offered	Mani pārsteidza tas, cik daudz pakalpojumu viņi piedāvāja
I just imagine it differently	Es vienkārši iztēlojos to savādāk
Loan from three countries	Aizdevums no trim valstīm
I cleaned the snow from her hair and face	Es iztīru sniegu no viņas matiem un sejas
I turn my head to the right	Es pagriežu galvu pa labi
I won't drink from you anymore	Es no tevis vairs nedzeršu
I have more ideas than time to write	Man ir vairāk ideju nekā laika rakstīt
I want you to see the rationale here	Es vēlos, lai jūs varētu redzēt pamatojumu šeit
I was tired to the depths of my being	Es biju noguris līdz manas būtības dziļumiem
I wish them luck so that their voices can still be heard	Es novēlu viņiem veiksmi, lai viņu balss joprojām tiktu dzirdama
Of course, I do private studies	Es, protams, nodarbojos ar privātām studijām
I'll try to imagine a bear twenty feet high	Es mēģināšu iedomāties divdesmit pēdu augstu lāci
I was not ready to talk about feelings at this time	Es šobrīd nebiju gatava sarunai par jūtām
I couldn't find the key	Es nevarēju atrast atslēgu
I can't really comprehend the words the singing did	Es īsti nevaru tvert vārdos, ko dziedāšana darīja
I like dancing, singing and other creative things	Patīk dejot, dziedāt un citas radošas lietas
I needed to pay more attention to him	Man vajadzēja pievērst viņam vairāk uzmanības
I can't let you be here	Es nevaru ļaut tev būt šeit
I hated him right away	Es viņu uzreiz ienīdu
However, I rejected it	Es tomēr to noraidīju
I have known about him for many years	Es zinu par viņu daudzus gadus
I knelt down to talk to him	Es nometos ceļos, lai runātu ar viņu
I knew they would not reject my generous offer	Es zināju, ka viņi nenoraidīs manu dāsno piedāvājumu
This remark applies in particular to land holdings	Šī piezīme īpaši attiecas uz zemes īpašumiem
There are traces of paint on the ceiling	Griestos ir krāsojuma pēdas
He considers him a perfect student	Viņš uzskata viņu par perfektu studentu
About now I could do without a cup of coffee	Apmēram tagad es varētu iztikt ar tasi kafijas
I hope it was not the chase of wild geese	Ceru, ka tā nebija meža zosu dzenāšana
Four people were killed in the region	Reģionā tika nogalināti četri cilvēki
A man of his age and a younger woman	Sava vecuma vīrietis un jaunāka sieviete
Some others are sitting next to each other	Blakus sēž daži citi
I know the difference between the living and the dead	Es zinu atšķirību starp dzīvo un mirušo
I heard her open and then close the door	Es dzirdēju, kā viņa atver un tad aizvēra durvis
I leave such things to him	Es atstāju šādas lietas viņam
I need you for the last great offensive	Man vajag tevi pēdējai lieliskai ofensīvai
I like to talk a lot about everything	Man patīk daudz runāt par visu
I will trust you in the future	Turpmāk es jums uzticēšos
I let this anger rule over me	Es ļauju šīm dusmām valdīt pār mani
I never let him go	Es nekad viņu neatlaidu
I was in the presence of divinity	Es biju dievišķības klātbūtnē
I also believe in meaningful reporting	Es arī ticu jēgpilnai ziņošanai
I don't hide it	Es to neslēpju
The thickness and density of snow varies with time and place	Sniega biezums un blīvums mainās atkarībā no laika un vietas
I told her to enjoy their trip	Es viņai teicu, lai izbauda viņu ceļojumu
I'm thinking about my time at bay	Es domāju par savu laiku līcī
I didn't give myself much	Man pašam neko daudz nedeva
I did a jogging jump at the nearest	Es veicu skriešanas lēcienu tuvākajā
I didn't look at him	Es uz viņu neskatījos
They were unsuccessful	Viņi bija neveiksmīgi
He is very annoying to me	Mani viņš ļoti kaitina
I can't seem to stop doing that	Šķiet, ka es nevaru beigt to darīt
I couldn't do that	Es to nevarēju izdarīt
I think she's dying	Es domāju, ka viņa mirst
He played several additional records	Viņš spēlēja vairākus papildu ierakstus
I'm hardly surprised	Diez vai esmu pārsteigts
I will not return at that time	Es tajā laikā neatgriezīšos
However, their progress was not without controversy	Tomēr viņu progress nebija bez pretrunām
I ask him who are the positive, forward-thinking people	Es viņam jautāju, kuri ir pozitīvie, uz priekšu domājoši cilvēki
I know we're behind on a mortgage	Es zinu, ka esam atpalikuši no hipotēkas
A picture or computer background would suffice	Pietiktu ar attēlu vai datora fonu
I want to live with you	Es gribu dzīvot ar tevi
I grew up not seeing any art	Es uzaugu, neredzot nekādu mākslu
I was a lawyer and a government official	Es biju jurists un valdības ierēdnis
I did my best not to blush	Es darīju visu iespējamo, lai nenosarktu
I ask you all to return home	Es lūdzu jūs visus atgriezties savās mājās
I wanted to resign, but I didn't	Es gribēju atkāpties, bet nedarīju
I want her to still be with me now	Es vēlos, lai viņa joprojām būtu ar mani tagad
I had forgotten that they were there	Biju aizmirsusi, ka viņi tur ir
I had so much fun there	Man tur bija tik jautri
His body shivered	Viņa ķermenim pārskrēja drebuļi
I couldn't do anything with my schedule	Es nevarēju neko darīt ar savu grafiku
I work and go to college	Es strādāju un eju uz koledžu
I need to step back a little	Man vajag mazliet atkāpties
I have seen her anger	Esmu redzējis viņas dusmas
I would like to see it first	Es gribētu to redzēt vispirms
The city by appearance	Pilsēta pēc izskata
I think you hit it, sir	Es domāju, ka jūs to esat trāpījis, kungs
I was smart enough to keep quiet and behave	Es biju pietiekami gudrs, lai klusētu un uzvesties
After a second, he picked him up	Pēc sekundes viņš viņu pacēla
I was able to create an artificial abdomen in time	Varēju jau laikus izveidot mākslīgo vēderu
I paid and she was happy	Es samaksāju, un viņa bija laimīga
Government property	Valdības īpašums
I should have returned home years ago	Man vajadzēja atgriezties mājās pirms gadiem
I should probably work on this thing of awareness	Man, iespējams, vajadzētu piestrādāt pie šīs apzināšanās lietas
I would recommend a doctor, but he doesn't seem sick	Es ieteiktu ārstu, bet viņš nešķiet slims
Destroyed beautiful city	Izpostīta skaista pilsēta
I still feel fear and anger	Es joprojām jūtu bailes un dusmas
We have looked at everything	Mēs visu esam apskatījuši
I never knew you were related	Es nekad nezināju, ka esat radniecīgs
A smile began to burst in my stiff expression	Manā sastingušajā sejas izteiksmē sāka izlauzties smaids
I can't wait to see my next idea	Es nevaru sagaidīt, kad redzēsit manu nākamo ideju
I have to keep driving, officer	Man jāturpina braukt, virsniek
I suffer when people hurt	Es ciešu, kad cilvēkiem sāp
I was glad you were angry	Man bija prieks, ka tu sadusmojies
I had not returned here since that day	Kopš tās dienas nebiju šeit atgriezusies
I didn't have to pull in	Man nevajadzēja pievilkties
Once I went to look for him	Reiz es devos viņu meklēt
I could have bought her a plane ticket	Es būtu varējis viņai nopirkt lidmašīnas biļeti
I look at my phone again, checking for missed calls	Vēlreiz paskatos savā telefonā, pārbaudu neatbildētos zvanus
Now I could consider her my mother	Tagad es varētu viņu uzskatīt par savu māti
I didn't feel anything seeing their faces	Es neko nejutu, redzot viņu sejas
I have seen this happen in churches	Esmu redzējis, ka tas notiek baznīcās
A hard nut he had to break	Ciets rieksts, kas viņam vēl bija jānolauž
It was an acceptance	Tā bija pieņemšana
I was in your shoes once	Es reiz biju tavās kurpēs
I couldn't go now	Es nevarēju tagad aiziet
I poured water from a jug into a jug	Es ielēju ūdeni no krūkas krūzē
I could only hear my breathing	Es dzirdēju tikai savu elpošanu
I think that was very important	Es uzskatu, ka tas bija ļoti svarīgi
It seemed to me that last weekend was quite special	Man likās, ka pagājušā nedēļas nogale bija diezgan īpaša
I sighed and exhaled through my teeth	Es izdvesu nopūtu un izelpoju caur zobiem
I am thin and beautiful	Esmu tieva un skaista
Crazy countries for activities	Trakas valstis uz aktivitātēm
I felt guilty for not warning him	Es jutos vainīga par to, ka nebrīdināju viņu
I could never imagine such pain	Es nekad nevarēju iedomāties šādas sāpes
The control panel lights up in front of him	Viņa priekšā iedegas vadības panelis
I have submitted my application form together with the attached letter	Es iesniedzu savu pieteikuma veidlapu kopā ar pievienoto vēstuli
But people continued to fight each other for it	Bet cilvēki turpināja cīnīties viens ar otru par to
I am asking for answers to the relief soon	Es lūdzu atbildes uz drīzu atvieglojumu
At this point, I was both relieved and worried	Šajā brīdī es biju gan atvieglots, gan noraizējies
A city surrounded by a solid black wall	Pilsēta, ko ieskauj cieta melna siena
We gave them a gift they really deserved	Mēs viņiem uzdāvinājām dāvanu, ko viņi patiešām bija pelnījuši
I moved to the former business district	Es virzījos uz kādreizējo biznesa rajonu
I've traveled a bit	Esmu nedaudz ceļojis
A good consultant helped me	Labs konsultants man palīdzēja
Great water movement on the floor across the room	Liela ūdens kustība grīdā pāri telpai
It is also home to a community college campus in the city center	Tajā atrodas arī kopienas koledžas pilsētiņa pilsētas centrā
I help him get it in his mouth	Es palīdzu viņam to dabūt pie mutes
I turned to myself	Es pagriezos sevī
I became happy to be your friend	Es kļuvu laimīgs, ka esmu tavs draugs
I offer him something that will bring peace	Es viņam piedāvāju kaut ko tādu, kas nesīs mieru
I couldn't go on without it	Es nevarētu turpināt, ja tas nebūtu jūs
I am also afraid of the future of society	Es arī baidos par sabiedrības nākotni
I accept, grateful	Es pieņemu, pateicīgi
I hoped they would not understand	Es cerēju, ka viņi nesapratīs
I could say he wasn't done	Es varētu teikt, ka viņš nebija pabeidzis
I like people who write under the genre	Man patīk cilvēki, kas raksta zem žanra
However, I felt confused	Es tomēr jutos apmulsusi
I'll take you both to the castle	Es jūs abus aizvedīšu uz pili
I can feel my face flaming	Es jūtu, kā mana seja liesmo
I just want you to acknowledge the truth	Es tikai vēlos, lai jūs atzītu patiesību
I couldn't be more excited about the opportunity	Es nevarētu būt vairāk sajūsmā par iespēju
I reach for my weapon	Es sniedzos pēc sava ieroča
I think we all learn it at school	Es domāju, ka mēs visi to mācāmies skolā
I didn't get a wife and a family	Es nedabūju sievu un ģimeni
I didn't understand why he was so excited	Es nesapratu, kāpēc viņš bija tik sajūsmā
I asked her where she would like to go	Es viņai jautāju, kur viņa vēlētos doties
I started from the top and went through	Es sāku no augšas un gāju cauri
I checked the sign of this unusual wooden garden	Es pārbaudīju šī neparastā koka dārza vārda zīmi
It must have surprised me this time	Laikam šoreiz tas mani pārsteidza
I was completely useless	Es biju pilnīgi bezjēdzīgs
I said that physical fitness is a small weakness of mine	Es teicu, ka fiziskā sagatavotība ir neliels mans vājums
I got to the door and no one was there	Piegāju pie durvīm un neviena tur nebija
I just can't take her away from me	Es vienkārši nevaru viņai atņemt cieņu
It still seemed to me that he had let me down	Man joprojām likās, ka viņš mani ir pievīlis
I repel the helping hands	Es atgrūdu palīdzīgās rokas
I have a feeling it was the previous one	Man ir sajūta, ka tas bija iepriekšējais
I was too angry to comfort or even care for him	Es biju pārāk dusmīga, lai viņu mierinātu vai pat rūpētos
A slow smile illuminated his features	Lēns smaids apgaismoja viņa vaibstus
The form shifted in his field of vision	Viņa redzes laukā izkustējās forma
I wanted it, but it's a completely different story	Es to gribēju, bet tas ir pavisam cits stāsts
I ran to the back of the desk	Es pieskrēju pie rakstāmgalda aizmugurē
I did not try to lie low	Es necentos melot zemu
I didn't want to think of it as an opportunity	Es negribēju par to domāt kā par iespēju
I feel that our times are like that	Es jūtu, ka mūsu laiki ir tādi
I think one of two things happened	Es domāju, ka notika viena no divām lietām
I have learned not to trust anyone	Esmu iemācījusies nekam neuzticēties
After a second, she turned it off	Pēc sekundes viņa to izslēdza
I saw you and thought you were so beautiful	Es tevi redzēju un domāju, ka tu esi tik skaista
I ask you to stop, but it will not happen	Es lūdzu to pārtraukt, bet tas nenotiks
I was afraid of losing him	Man bija bail viņu pazaudēt
I will never attack anyone, hopefully	Es nekad nevienam neuzbrūku, cerams
I bow before any man, no god, no devil	Es paklanos neviena cilvēka, neviena dieva, neviena velna priekšā
I once had a partner	Man kādreiz bija partneris
I hoped death felt that way	Es cerēju, ka nāve tā jūtas
I smiled, I really loved him	Es pasmaidīju, patiesi viņu mīlēju
A real catch if you can gain loyalty	Īsts loms, ja var iegūt lojalitāti
A small cultural discomfort is an opportunity for growth	Neliels kultūras diskomforts ir izaugsmes iespēja
I must not even hold an iron sword in my hand	Es pat nedrīkstu turēt rokās dzelzs zobenu
The writer was unhappy with the finished film	Rakstnieks bija neapmierināts ar gatavo filmu
I can then click on the item to edit it	Pēc tam es varu noklikšķināt uz vienuma, lai to rediģētu
I picked them up and put them on the road	Es tos paņēmu un noliku uz ceļiem
I will continue to use them	Turpināšu tos lietot
I think so	Es domāju, ka tas tā ir
I think your mom is looking for you	Man šķiet, ka tava mamma tevi meklē
I really can't think of that	Es tiešām nevaru par to domāt
I expect you to support your weight	Es sagaidu, ka tu izturēsi savu svaru
I wanted to get out of there	Es gribēju tikt prom no turienes
Many pictures are really good	Daudzi attēli ir patiešām labi
I looked at other buildings	Es paskatījos citās ēkās
I ask if they have coffee in this place	Es jautāju, vai viņiem ir kafija šajā vietā
I really wasn't angry at you	Es tiešām nebiju dusmīgs uz tevi
I can barely stand, let alone fight	Es tik tikko spēju nostāvēt, nemaz nerunājot par cīņu
Simple, elegant dress	Vienkārša, eleganta kleita
The energy is incredible	Enerģija ir neticama
I touched him lightly	Es viņam viegli pieskāros
I believe what you say	Es ticu tam, ko tu saki
I was afraid for my life	Es baidījos par savu dzīvību
I ran to the porch, looked inside	Es uzskrēju uz lieveņa, paskatījos iekšā
I didn't care if the door worked or not	Man bija vienalga, vai durvis strādāja vai nē
I couldn't cope with more drama at this point	Es nevarētu tikt galā ar lielāku drāmu šajā brīdī
I only have one message	Man ir tikai viena ziņa
I try to bring him back, losing his indifference	Es cenšos viņu atgriezt, zaudējot vienaldzību
That way I feel really happy	Tādā veidā es jūtos patiešām laimīgs
Sometimes I try to get some sleep	Es dažreiz cenšos pilnībā izlaist miegu
I asked him if my sweater was the same	Es viņam jautāju, vai mans džemperis ir tāds pats
People are waiting for me	Mani gaida cilvēki
I will get lost in his kiss	Es apmaldosies viņa skūpstā
I want you to stand trial	Es vēlos, lai jūs stātos tiesas priekšā par izdarīto
I would continue his search for this miracle cure	Es turpinātu viņa meklējumus pēc šīs brīnumzāles
I opened up to him and kissed him back	Es atvēros viņam un noskūpstīju viņu atpakaļ
Catholic candle to light my cigarette	Katoļu svece, lai aizdedzinātu manu cigareti
I fully understand the pain of losing a loved one	Es pilnībā saprotu sāpes, ko rada mīļotā cilvēka zaudēšana
I couldn't feed my bride the beast	Es nevarēju pabarot savu līgavu zvēram
A place he had always called security and happiness	Vieta, kuru viņš vienmēr bija saucis par drošību un laimi
I wanted to believe her	Es gribēju viņai ticēt
Definitely a must watch	Noteikti jāskatās
Great conversation	Lielisks sarunu gabals
I couldn't figure out how to put it	Es nevarēju izdomāt, kā to noformulēt
I don't know where this will take me	Es nezinu, kur tas mani novedīs
The man in ordinary clothes hung on a tree	Vīrietis parastā apģērbā karājās kokā
I should feel relieved	Man vajadzētu justies atvieglotam
Hard death bomb, under the skin	Cieta nāves bumba, zem ādas
I was sure we would have sex soon	Es biju pārliecināts, ka mums drīz būs sekss
I didn't hear anything from him	Es no viņa neko nedzirdēju
I will write more later	Vēlāk rakstīšu vairāk
The last attempt has been ordered today	Šodien ir pasūtīts pēdējais mēģinājums
I want his hands and mouth on them	Es gribu, lai viņa rokas un mute būtu uz tām
I recommend resting here overnight	Iesaku šeit atpūsties pa nakti
I saw the sign myself	Pats redzēju zīmi
I couldn't sit, sleep or walk	Es nevarēju sēdēt, gulēt vai staigāt
Press the music play button	Nospiedu mūzikas atskaņošanas pogu
I was shown the cause of all the wars	Man bija uzrādīts visu karu cēlonis
I hope that will not be the case	Cerēju, ka līdz tādam līmenim nebūs
I see you're done with your beer	Es redzu, ka esat pabeidzis ar savu alu
I haven't heard from him in at least a month	Vismaz mēnesi neesmu par viņu dzirdējis
I will continue to answer your questions	Es turpinu jūs, lai atbildētu uz jautājumiem
I made sure that emotions did not get out of my face	Es rūpējos, lai emocijas netiktu no manas sejas
I definitely recommend and order more	Noteikti iesaku un pasūtīšu vēl
I do not know how it will end	Es nezinu, kā tas beigsies
I had a letter from him	Man bija vēstule no viņa
I offer a smile instead	Tā vietā piedāvāju smaidu
I need to change plans	Man jāmaina plāni
I immediately realized that this was wrong	Es uzreiz sapratu, ka tas ir nepareizi
I offer my humble attempt to bring about change in the same	Es piedāvāju savu pazemīgo mēģinājumu panākt izmaiņas tajā pašā
I couldn't go on	Es nevarēju iet tālāk
There can be an arbitrary number of threads in the room	Telpā var būt patvaļīgs pavedienu skaits
I would be home for two weeks doing nothing	Man būtu divas nedēļas mājās, neko nedarot
I sighed	Es izpūtu lielu nopūtu
I realize they are pretty raw	Es saprotu, ka viņi ir diezgan neapstrādāti
I have been commanded by the power of heaven	Man ir pavēlēts debesu spēks
I'm sure your marriage is starred	Esmu pārliecināts, ka jūsu laulība ir ierakstīta zvaigznēs
I'm going to the door	Es eju pie durvīm
I finally finished my degree	Es beidzot pabeidzu savu grādu
I inhaled her and she leaned in, smiling	Es viņu ieelpoju, un viņa smaidīdama atliecās
I entered the wall and slipped to the ground	Es iebraucu sienā un noslīdēju uz zemes
I looked around in the dark	Es paskatījos apkārt tumsā
I said earlier that moving the top itself is dangerous	Es iepriekš teicu, ka pašas augšdaļas pārvietošana ir bīstama
I was home alone	Es biju mājās viena un viena pati
I couldn't take his eyes off him for years	Es gadiem ilgi nevarēju atraut no viņa acis
However, I have not given up on you	Es tomēr neesmu atteicies no tevis
A shady face looked at me	Manī raudzījās ēnaina seja
I had to live in the present, not the past	Man bija jādzīvo tagadnē, nevis pagātnē
Complete lack of energy, just collapse	Pilnīgs enerģijas trūkums, vienkārši sabrukums
Please be safe	Lūdzu, esiet drošs
Some of them diverted my direction	Daži no viņiem novirzīja manu virzienu
I got up and did a quick survey	Es piecēlos un veicu ātru aptauju
I felt like a complete idiot	Es jutos kā pilnīgs idiots
I told myself it was a waste of time	Es sev teicu, ka tā bija laika izšķiešana
After all, I was not a pastor	Galu galā es nebiju mācītājs
I know how you react	Es zinu, kā tu reaģē
The project is still in the planning stage	Projekts vēl ir plānošanas stadijā
I appreciate you seeing us	Es novērtēju, ka redzat mūs
I want to make sure that the colors are even	Es vēlos pārliecināties, ka krāsas ir vienmērīgas
I gasped as he kissed my throat	Es elsoju, kad viņš skūpstīja manu kaklu
I plan to turn the tables	Plānoju pagriezt galdus
I just can't deal with meeting a potential husband	Es vienkārši nevaru tikt galā ar tikšanos ar potenciālo vīru
I don't think he's sure either	Es domāju, ka viņš arī nav pārliecināts
I overturned the plateau and steep	Es apgāzu plato stumbru un stāvu
A shot to become a god	Šāviens, lai kļūtu par dievu
The bird is later found in her home	Vēlāk putns tiek atrasts viņas mājās
I knew that from our first conversation	Es to zināju no mūsu pirmās sarunas
The coordinator must approve and sign the handover form	Koordinatoram jāapstiprina un jāparaksta telpas nodošanas veidlapa
I want to read with this equipment	Es gribu lasīt ar šo aprīkojumu
I like this fine side of you	Man patīk šī jūsu smalkā puse
I had never seen him so small	Nekad nebiju redzējusi viņu tik mazu
I didn't make an impulse purchase	Es neveicu impulsa pirkumu
A couple of cars with the lights on passed	Garām pabrauca pāris mašīnas ar ieslēgtām gaismām
I have thoughts of standing alone with my face to the group	Man rodas domas par stāvēšanu vienatnē ar seju pret grupu
I'm thinking of the first day of school	Es domāju par pirmo skolas dienu
I had to forgive my dad for leaving	Man bija jāpiedod tētim, ka viņš aizgāja
I think we should talk about your withdrawal	Es domāju, ka mums vajadzētu runāt par jūsu izstāšanās kārtību
Males do not participate in the rearing of young	Tēviņi nepiedalās mazuļu audzināšanā
A laboratory fee may be required	Var būt nepieciešama maksa par laboratoriju
I remember sometimes spending time here	Es atceros, ka dažreiz šeit pavadīju laiku
I probably avoided you for a while	Es droši vien kādu laiku no tevis izvairījos
I think you all might like it	Es domāju, ka jums visiem tas varētu patikt
There may be a scale between them	Starp tiem var būt skala
I have no idea how it got here	Man nav ne jausmas, kā tas šeit nokļuva
I didn't have enough of a story either	Man arī nepietika stāstam
Great house and popular for rent	Lieliska māja un populāra īre
Make yourself a cup of tea	Uztaisu sev tasi tējas
I wanted not to get the bed dirty	Es gribēju nesasmērēt gultu
I would like to say	Es gribētu teikt
I can't believe he would	Es nespēju noticēt, ka viņš to darītu
I'm just thinking about it	Es tikai par to domāju
I went to look for it	Es devos to meklēt
I jumped in surprise	Es pārsteigumā pielēcu
I had been walking alone for about eight months	Apmēram astoņus mēnešus biju gājis viens pats
There are many alternative methods	Ir daudz alternatīvu metožu
I join us in the gesture	Es ar žestu meitenei pievienojos mums
There were additional deaths in the country	Valstī bija papildu nāves gadījumi
I was expecting disgust and possibly hatred	Es biju gaidījis riebumu un, iespējams, naidu
I never came back to check for more emails	Es nekad neatgriezos, lai pārbaudītu, vai nav vairāk e-pasta
I started this chapter to help with public relations	Es sāku šo nodaļu, lai palīdzētu sabiedriskajās attiecībās
I need her to teach me this time	Man vajag, lai viņa mani pamāca šoreiz
I also needed an occupation that was not mentally demanding	Man arī bija vajadzīga nodarbošanās, kas nebija garīgi prasīga
The way to look down and sideways	Veids, kā skatīties uz leju un uz sāniem
I hadn't imagined it	Es to nebiju iedomājusies
I went inside and looked around	Iegāju iekšā un paskatījos apkārt
Hostage to your wishes	Ķīlnieks savām vēlmēm
I bought only basic necessities	Nopirku tikai pirmās nepieciešamības preces
I can't believe how beautiful you are	Es nespēju noticēt, cik tu esi skaista
There was probably no time	Laikam nebija laika
A small piece of the puzzle is missing	Trūkst maza puzles gabala
I walked through this door and entered this world	Es izgāju pa šīm durvīm un iegāju šajā pasaulē
I copied their writing style	Es nokopēju viņu rakstīšanas veidu
I can't explain it better than that	Es nevaru to izskaidrot labāk par to
I came for a good night	Es atnācu ar labu nakti
I opened my mouth wide to adjust to his thickness	Es plaši atvēru muti, lai pielāgotos viņa biezumam
I looked around looking for something to put him in	Es paskatījos apkārt, meklējot kaut ko, kurā viņu ievietot
I hoped she chose the best course	Es cerēju, ka viņa izvēlējās labāko kursu
I have a stool on which you can relax	Man ir ķeblītis, uz kura tu vari atpūsties
I knelt down and gently lifted his shirt	Es nometos ceļos un maigi pacēlu viņa kreklu
I really never doubt the senses of animals again	Es tiešām vairs nekad nešaubos par dzīvnieku maņām
I am the one who is fighting	Es esmu tas, kurš cīnās
X is a big company	X ir liels uzņēmums
I will resign from her	Es atkāpos no viņas
I leave the window	Es novēršos no loga
I have to go help her	Man jāiet viņai palīdzēt
I can't help it, it was just funny to me	Es nevaru palīdzēt, man tas bija vienkārši smieklīgi
I focused all my energy on her nose	Es koncentrēju visu savu enerģiju uz viņas degunu
I just couldn't tell you in advance	Es vienkārši nevarēju jums iepriekš pateikt
I know it's not easy being here	Es zinu, ka šeit atrasties nav viegli
I just think people said that then	Es tikai domāju, ka cilvēki toreiz tā runāja
I like to see and be inspired by other work	Man patīk redzēt citu darbu un iedvesmoties no tiem
I only had one lifestyle	Man bija tikai viens dzīvesveids
I can't really damage the platform	Es īsti nevaru sabojāt platformu
I just can't network	Es vienkārši nevaru izveidot tīklu
Some of her wanted to get rid of it	Daļa viņas gribēja no tā atbrīvoties
I wanted to be innovative	Es gribēju būt novatorisks
Then I got on a horse and started on my way home	Pēc tam es uzkāpu zirgā un sāku mājupceļu
The couple has a son and two daughters	Pārim ir dēls un divas meitas
A collection with everything you like	Kolekcija ar visu, kas jums patīk
I have followed the guide given here	Esmu ievērojis šeit norādīto ceļvedi
I had to hit them both hard	Man nācās viņus abus stipri sasist
I do not trust anyone else to do so	Es nevienam citam neuzticēju, ka tas to izdarīs
I tried to get a seat between us	Es mēģināju iegūt vietu starp mums
I did not want to take part in such a process	Es negribēju piedalīties šādā procesā
I didn't like where it was going	Man nepatika, kur tas virzās
I was our best player for years	Es biju mūsu labākais spēlētājs gadiem ilgi
I had dropped out of school and was reading languages ​​at university	Es biju pametusi skolu un universitātē lasīju valodas
I wanted to clean the old paint and dirt	Es gribēju notīrīt veco krāsu un netīrumus
I will not help here	Es te nepalīdzēšu
I'm trying to push him away	Es mēģinu viņu atgrūst
I decided to download more of their music	Es nolēmu lejupielādēt vairāk viņu mūzikas
I knew from the beginning	Es zināju no sākuma
I was broken to pieces	Es biju salauzta gabalos
I would have said no to this number	Es būtu teicis nē, līdz šim numuram
I was there, you know	Es tur biju, zini
I will express my condolences	Es teikšu līdzjūtību
I wanted to eat him right there	Es gribēju viņu apēst turpat
I just pulled the list out of my bag	Es tikko izvilku sarakstu no somas
I could barely even breathe under your weight	Es tik tikko varēju pat elpot zem tava svara
I just want it out of the way	Es tikai gribu, lai tas nebūtu no ceļa
A slight smile appeared on her face	Viņas sejā parādījās viegls smaids
I certainly appreciate your kind words	Es noteikti novērtēju jūsu laipnos vārdus
Desk with computer	Rakstāmgalds ar datoru
I definitely had a desire for more	Man noteikti bija vēlme pēc vairāk
I missed their company because they were my only friends	Man pietrūka viņu kompānijas, jo viņi bija mani vienīgie draugi
I really wanted to do it	Es gribēju to izdarīt pa īstam
A few moments later he left	Dažus mirkļus vēlāk viņš aizgāja
I settled on my back, rubbing my chin	Es apmetos uz muguras, berzējot zodu
I made my eyes wander on	Es liku savām acīm klīst tālāk
I never succeeded	Man tas nekad nav izdevies
E looked at his phone	E skatījās savā telefonā
I found it in her bag	Es to atradu viņas somā
I can't imagine writing anything	Es nevaru iedomāties neko rakstīt
I can explain everything	Es varu visu izskaidrot
I respond gladly, but surprised by the sudden impulse	Es atbildu labprāt, bet pārsteigumā par pēkšņu impulsu
I need food	Man ir nepieciešams ēdiens
I can't let them get rid of killing my mother	Es nevaru ļaut viņiem atbrīvoties no manas mātes nogalināšanas
The front is short	Priekšējā daļa ir īsa
I read it completely in three days	Es to pilnībā izlasīju trīs dienu laikā
A golden heart hung around his neck	Viņam ap kaklu karājās zelta sirds
My friend and I are living happily together again	Es un mans draugs atkal dzīvojam laimīgi kopā
I think education is a big part of it	Es domāju, ka izglītība ir liela daļa no tā
I was too polite to lose my temper	Es biju pārāk pieklājīgs, lai zaudētu savaldību
His features were exaggerated by a confused expression	Viņa vaibstos pārspīlēja apmulsusi izteiksme
I told you that the environment is our true mind	Es jums teicu, ka vide ir mūsu patiesais prāts
I think there is a message here	Es domāju, ka šeit ir vēstījums
Lots of praise and encouragement	Daudz uzslavu un uzmundrinājumu
I had not felt such happiness for years	Tādu laimi nebiju izjutusi gadiem
I mean, not me anyway	Es domāju, jebkurā gadījumā ne man
I do not fight	Es neizcēlu cīņu
I wrote it to you	Es to uzrakstīju jums
I kept asking them to take it	Es nepārtraukti prasīju, lai viņi to paņem
I ordered extra security to protect our son	Es pasūtīju papildu apsardzi mūsu dēla aizsardzībai
I always wondered how to use them	Es vienmēr domāju, kā tos izmantot
I'll show you how to fish	Es parādīšu, kā makšķerēt
I tapped him in the ass and started breakfast	Es uzsitu viņam pa dupsi un sāku brokastis
I would accept anything that offers some kind of career	Es pieņemtu jebko, kas piedāvā sava veida karjeru
I've been thinking about this for a while	Es par to domāju kādu laiku
I can no longer attend this event	Es vairs nevaru piedalīties šajā pasākumā
I was glad she did	Man bija prieks, ka viņa to izdarīja
I just like to create a new space	Man vienkārši patīk radīt jaunu telpu
I'm not saying it's easy or human nature	Es nesaku, ka tas ir viegli vai cilvēka daba
I think there is nothing comparable to that	Es domāju, ka ar to nekas nav salīdzināms
I think he had lost touch with reality	Es domāju, ka viņš bija zaudējis saikni ar realitāti
They had one daughter	Viņiem bija viena meita
I think he will leave	Es domāju, ka viņš dosies prom
I want to stop it all and be honorable	Es gribu to visu pārtraukt un būt cienījams
I will be waiting for my beloved	Gaidīšu savu mīļoto
I take a breath, then gasp	Es ievelku elpu, tad ievaidos
I really want gray wide pants!	Es ļoti gribu pelēkas platas bikses!
I no longer felt hollow or shallow	Es vairs nejutos dobja vai sekla
I raised my hands to ward off the blow	Es pacēlu rokas, lai atvairītu triecienu
I feel comfortable in my blue jeans	Es jūtos ērti savos zilajos džinsos
I knocked quietly on his door, then let me in	Es klusi pieklauvēju pie viņa durvīm, tad ielaidos
I know this is the best way	Es zinu, ka tas ir labākais veids
I'm the only junior left	Esmu vienīgais palikušais juniors
I wanted the memory to last forever	Es gribēju, lai atmiņa paliek mūžīga
A station wagon passed by	Garām piebrauca universāls
I had to stay rational	Man bija jāpaliek racionālam
I slumped on my stomach toward the head office	Es šļūcu uz vēdera uz galvenā biroja pusi
I let him restrain me for a moment	Es ļāvu viņam uz brīdi mani savaldīt
I wanted to get married	Es gribēju apprecēties
I wouldn't even tell my wife	Es pat sievai neteiktu
I wrote your address	Es uzrakstīju tavu adresi
I didn't care who saw them	Es neinteresējos, kas viņus redzēja
I only had this armor a day later	Šīs bruņas man bija tikai dienu vēlāk
I become another person	Es kļūstu par citu cilvēku
I couldn't remember what it was that didn't happen often	Es nevarēju atcerēties, kas tas bija, kas nenotiek bieži
I think that might help	Es domāju, ka tas varētu palīdzēt
I rubbed my trembling hands once in the kitchen	Vienreiz virtuvē berzēju trīcošās rokas
I got along very well with one of them	Ar vienu no viņiem man sanāca ļoti labi
I am not allowed to elaborate on this information	Man nav atļauts sīkāk izklāstīt šo informāciju
I owe him that and more	Es viņam esmu parādā to un daudz ko citu
Wonderful, beautiful much needed window	Brīnišķīgs, skaists ļoti vajadzīgs logs
I will never have an opportunity like this again	Man nekad vairs nebūs tādas iespējas kā šī
I was sure it hadn't been there before	Es biju pārliecināts, ka tas tur agrāk nebija bijis
I would not be the first to open it	Es nebūtu pirmais, kas to atvērs
I decided to do it as soon as possible	Es nolēmu to paveikt pēc iespējas ātrāk
I have to hide somewhere	Man kaut kur jāpaslēpjas
I don't think that was a good idea	Es nedomāju, ka tā bija laba ideja
I would also recommend my friends to take this course	Es ieteiktu arī saviem draugiem piedalīties šajā kursā
A lock code hung on its handle	Uz tā roktura karājās bloķēšanas kods
I was very lucky to have a friend with me	Man ļoti paveicās, ka man viņš bija draugs
I see him all the time	Es viņu redzu visu laiku
A shadow appeared on her face	Viņas sejā parādījās ēna
I just think you will give me more insight	Es tikai domāju, ka jūs man sniegsiet plašāku ieskatu
He quickly occupied the city	Viņš ātri ieņēma pilsētu
Glad we live in the countryside	Priecājos, ka dzīvojam laukos
I would take it one day in a row	Es to ņemtu vienu dienu pēc kārtas
I started to like him very much	Man viņš sāka ļoti patikt
I never understood what she wanted from us	Es nekad nesapratu, ko viņa no mums vēlas
Human rights organizations were still unable to resume work	Cilvēktiesību organizācijas joprojām nevarēja atsākt darbu
Also pretty good	Arī diezgan labs
Later, she finds out that everything is clear to her	Vēlāk viņa uzzina, ka viņai viss ir skaidrs
This is something I expected	Tas ir kaut kas no manis gaidīts
I am a research specialist, administrative coordinator and hospitality worker	Esmu pētniecības speciālists, administratīvais koordinators un viesmīlības darbinieks
I thought it was something she felt	Es domāju, ka tas bija kaut kas, ko viņa juta
I think we are so happy	Es domāju, ka mēs esam tik apmierināti
I didn't want you to collapse	Es negribēju tev sabrukt
I live at the command prompt	Es dzīvoju komandu uzvednē
There will be no such thing in my house	Manā mājā tāda nebūs
I'll kill him first	Vispirms es viņu nogalināšu
I see people passing by in my head	Es redzu cilvēkus, kas iet garām, savā galvā
I live several miles from town	Es dzīvoju vairākas jūdzes no pilsētas
I have answers to some of your questions	Man ir atbildes uz dažiem jūsu jautājumiem
Maryland was in high demand for special occasions	Merilenda bija ļoti pieprasīta īpašiem gadījumiem
I need you to come here	Man vajag, lai tu nāktu šeit
I don't think this woman is lying	Es nedomāju, ka šī sieviete melotu
I have to be careful and take alternative measures	Man ir jābūt apdomīgam un jāveic alternatīvi pasākumi
I wasn't sure you would get that part, but you got it	Es nebiju pārliecināts, ka jūs saņemsiet šo daļu, bet jūs to saņēmāt
I am not a man for this job	Es neesmu vīrietis šim darbam
I looked at his back	Es paskatījos uz viņa muguru
Companions who did not comply were sent	Pavadoņi, kuri neievēroja prasības, tika nosūtīti
I sighed and pulled myself into a sitting position	Es nopūtos un ievilku sevi sēdus stāvoklī
I almost felt his movement	Es gandrīz jutu viņa kustību
I had never been able to determine its actual form	Es nekad nebiju varējis noteikt tā faktisko formu
I'll bring you a card	Es tev atnesīšu karti
I could never be strong enough to fix him	Es nekad nevarēju būt pietiekami stiprs, lai viņu salabotu
I needed to think about him	Man vajadzēja viņu padomāt
I started the next day	Sāku jau nākamajā dienā
I couldn't read anything	Es neko nevarēju izlasīt
A dozen is a small number	Ducis ir mazs skaitlis
I was convinced that he had caused some irreparable damage	Es biju pārliecināts, ka viņš ir nodarījis kaut kādu neatgriezenisku kaitējumu
I definitely sweated	Es noteikti sviedēju
I needed to check for money	Man vajadzēja pārbaudīt naudu
I bring too much emotion into his images, history	Es viņa tēlos ienesu pārāk daudz emociju, vēstures
I had already spent hours on it	Es jau tam biju ielicis stundas
A simple mission of grace	Vienkārša žēlastības misija
I wonder what would happen if he got sick	Interesanti, kas notiktu, ja viņu saslimtu
I swear it took five minutes	Es zvēru, ka tas aizņēma piecas minūtes
I wanted to touch them	Es gribēju viņiem pieskarties
I couldn't lie to myself	Es nevarēju sev melot
I didn't know about him	Es par viņu nezināju
I should call the police	Man vajadzētu izsaukt policiju
Trains run once a day in each direction	Vilcieni kursē reizi dienā katrā virzienā
I really want to give up	Es tiešām gribu atdot
He then went to real estate	Pēc tam viņš devās uz nekustamo īpašumu
None of these images had a major impact	Nevienam no šiem attēliem nebija lielas ietekmes
I opened it to one of his great smiles	Es to atvēru vienam no viņa izcilajiem smaidiem
I have several good friends on a mission	Man ir vairāki labi draugi misijā
I went to the downstairs bathroom	Es tiku līdz apakšstāva vannas istabai
I doubted he had ever caught a mouse	Es šaubījos, ka viņš jebkad ir noķēris peli
I actually grew both	Es patiesībā audzēju abus
I couldn't make them wait any longer	Es nevarēju likt viņiem gaidīt ilgāk
I wouldn't be angry if he did	Es nedusmotos, ja viņš to darītu
I was already pretty deep in it	Es jau biju diezgan dziļi tajā
I could achieve so much more	Es varētu sasniegt tik daudz vairāk
I knew the name was familiar	Es zināju, ka vārds ir pazīstams
I submitted this link	Es iesniedzu šo saiti
I wonder how they both became friends	Es brīnos, kā viņi abi kļuva par draugiem
I felt like he was crying	Man likās, ka viņš raudās
I was supposed to be tired	Man vajadzēja būt pārgurušam
A journey he had made many times alone	Brauciens, ko viņš daudzas reizes bija veicis viens pats
After three weeks, the committee dismissed all witnesses	Pēc trim nedēļām komiteja atlaida visus lieciniekus
I never write on a computer	Es nekad nerakstu datorā
I think that was really the first step for me	Es domāju, ka man tas tiešām bija pirmais solis
I hate how early it gets dark now	Es ienīstu, cik agri tagad kļūst tumšs
I followed her with my eyes until she was inside	Es sekoju viņai ar acīm, līdz viņa bija iekšā
I always ruin things	Es vienmēr sabojāju lietas
I recognized it at my mother's funeral	Es to atpazinu savā mātē bērēs
I didn't know they had a pet	Es nezināju, ka viņiem ir mājdzīvnieks
I think they can use that ability to build	Es domāju, ka viņi var izmantot šo spēju, lai izveidotu
I just didn't want to lose him	Es vienkārši negribēju viņu pazaudēt
I bought presents, but there was a problem	Es nopirku dāvanas, bet radās problēma
I use it in different ways	Es to izmantoju dažādos veidos
I gladly removed them from my hand	Es ar prieku noņēmu tos no rokas
I can smell her	Es jūtu viņas smaržas smaržu
Try to hold it and you will lose it	Mēģiniet to turēt, un jūs to pazaudēsit
Several bridges have also been built across it	Pāri tai ir uzbūvēti arī vairāki tilti
What a sound made me look behind me	Kāda skaņa lika man paskatīties aiz muguras
I had my friend's doctor to examine him	Man bija mans draugs ārsts, lai viņu pārbaudītu
I am the child of an angel child	Es esmu eņģeļa bērna bērns
I was just in shock	Es vienkārši biju šoka stāvoklī
I never knew there were so many of them	Es nekad nezināju, ka viņu ir tik daudz
The machine regained control	Mašīna atkal ieguva kontroli
The big holidays were approaching	Tuvojās lielie svētki
I couldn't see his face, only his eyes	Es nevarēju redzēt viņa seju, tikai viņa acis
I could not beat you at home	Es varētu tevi nepārspēt mājās
I promised you the stage	Es apsolīju jums skatuvi
I went a third time and they gave it to me	Es devos trešo reizi, un viņi mani iedeva
It was a term of office that was largely remarkable for its modesty	Tas bija pilnvaru termiņš, kas galvenokārt bija ievērojams ar savu pieticību
I wanted to hurry home to him	Es gribēju steigties mājās pie viņa
I have liked everyone	Esmu visiem patikusi
I was at a dead end	Biju nonākusi strupceļā
I got a life insurance policy	Es saņēmu dzīvības apdrošināšanas polisi
I will not live with this	Es ar šo nesadzīvošu
I felt weird leaving him at home	Es jutos dīvaini, atstājot viņu mājās
I don't live to the fullest	Es nedzīvoju pilnībā
I can fly back and forth	Es varu lidot uz priekšu un atpakaļ
I asked for a computer system	Es prasīju datorsistēmu
We will be joined by several other sisters and priests	Mums pievienosies vairākas citas māsas un priesteri
I climbed out and smiled at him	Es kāpu ārā un uzsmaidu viņam virsū
The cut of beef is usually a skirt steak	Liellopu gaļas izgriezums parasti ir svārku steiks
I know you are now over a nervous breakdown	Es zinu, ka tagad esat pāri nervu sabrukumam
I can't stop breathing	Es nevaru beigt elpot
I can go and remove it from your porch	Es varu noiet un noņemt to no tavas lieveņa
I studied in the same library you studied	Es mācījos tajā pašā bibliotēkā, kuru mācījāties jūs
I gladly boarded that plane because of him	Es labprāt iekāpu tajā lidmašīnā viņa dēļ
I shook his head	Es viņam pakratīju galvu
I could be wrong, but that's not my perception	Es varētu kļūdīties, bet tā nav mana uztvere
I was hoping to catch him	Es cerēju viņu noķert
I don't think so	Es neko no tā nedomāju
I didn't care if it happened on my property	Man bija vienalga, ka tas notiek manā īpašumā
This population is expected to become extinct	Paredzams, ka šī populācija izmirs
I was able to attend	Es varēju apmeklēt
I like to watch the stars	Man patīk skatīties uz zvaigznēm
He seems to have used both throughout his career	Šķiet, ka visas savas karjeras laikā viņš izmantoja abus
I gave her details about the program	Es viņai sniedzu sīkāku informāciju par programmu
I hope you had a great day	Es ceru, ka jūs piedzīvojāt izsmalcinātu dienu
I reached for my hand in an instant	Es acumirklī pastiepu plaukstu
I had to keep my head straight	Man vajadzēja turēt galvu taisni
I looked down at my wife	Es paskatījos lejup uz savu sievu
I hope it wasn't too vague	Ceru, ka tas nebija pārāk neskaidrs
I no longer wanted to take responsibility	Es vairs negribēju uzņemties atbildību
I was the third man	Es biju trešais vīrs
I think even the water tastes funny	Es domāju, pat ūdens garšo smieklīgi
I understand why	Es saprotu, kāpēc tā
I want us to be able to return to those times	Es vēlos, lai mēs varētu atgriezties tajos laikos
I recently moved into my dream home	Nesen ievācos savā sapņu mājā
I let her and her friends inside	Ielaidu viņu un viņas draugu iekšā
I think this book will help	Es domāju, ka šī grāmata palīdzēs
I have to get you out of this water	Man tevi jāizrauj no šī ūdens
Another fire was burning a few feet away	Dažu pēdu attālumā dega cits ugunsgrēks
I have to get up somehow early	Man ir jāceļas kaut kā agri
I had fun with it	Man ar to bija jautri
I wanted her to give me up for adoption	Es vēlējos, kaut viņa būtu mani atdevusi adopcijai
I wasn't sure, but it sounded like he was leaving	Es nebiju pārliecināts, bet izklausījās, ka viņš aiziet
I want you to know that something is wrong here	Es gribu, lai jūs zinātu, ka kaut kas šeit nav kārtībā
I introduced myself and shook her hand	Es iepazīstināju ar sevi un paspiedu viņai roku
I have to wonder if he would comply with them	Man jādomā, vai viņš tos izpildītu
It was quite amazing	Tas bija diezgan pārsteidzošs
I was pretty tired of standing up today	Es biju diezgan noguris no šodienas stāvēšanas kājās
I opened some doors to check out the other guest rooms	Es atvēru dažas durvis, lai pārbaudītu citas viesu istabas
I think of those children who grow up without her	Es domāju par tiem bērniem, kas aug bez viņas
I knew who could and who couldn't	Es zināju, kurš var un kurš nevar
I didn't want to divorce you	Es negribēju ar tevi šķirties
I am driven to find medicine	Esmu dzīts, lai atrastu zāles
I was sure he would leave them	Es biju pārliecināts, ka viņš viņus pamet
Great bureaucracy is everything	Liela birokrātija ir viss
The show is included free with admission	Izrāde ir iekļauta bez maksas ar ieeju
I never look at my bills	Es nekad neskatos uz saviem rēķiniem
I have not said anything	Es neko neesmu teicis
I could never return to priestly practice	Es nekad nevarēju atgriezties priestera praksē
I looked at the letter	Es izskatīju vēstuli
Revolution to perform theme songs	Revolūcija, lai izpildītu tēmas dziesmas
It also includes an enlarged map of the castle	Tajā iekļauta arī palielināta pils karte
I decided to go for a walk	Nolēmu iet pastaigāties
I want you there	Es gribu, lai tu būtu tur
I will not trade with him	Es ar viņu netirgošos
I was ready to do anything to make it happen	Es biju gatavs darīt visu, lai tas notiktu
I had a hard time breathing	Man bija grūti atvilkt elpu
I think about what he had done to me	Es domāju par to, ko viņš man bija nodarījis
I just took everything	Es tikko paņēmu, viss
I wasn't really sure what woke me up	Es nebiju īsti pārliecināts, kas mani pamodināja
I have the faith that you have taught me	Man ir ticība, ko tu man esi iemācījis
He is considered a national hero	Viņu uzskata par nacionālo varoni
I have another exciting life now	Man tagad ir vēl viena aizraujoša dzīve
The hand grabbed her hand	Roka satvēra viņas roku
Two eggs are laid twice a year	Divas olas tiek dētas divas reizes gadā
I should be back for breakfast with our first orders	Man vajadzētu atgriezties brokastīs ar mūsu pirmajiem pasūtījumiem
I share some of these concerns	Es piekrītu dažām no šīm bažām
I just want my son to be healthy and healthy at home	Es tikai gribu savu dēlu mājās sveiku un veselu
I looked in the mirror and didn't know myself	Es paskatījos spogulī un nepazinu sevi
I turn to see where the bullets are coming from	Pagriežos, lai redzētu, no kurienes nāk lodes
I can do it with my bare hands	Es to varu izdarīt ar kailām rokām
I've been missing it lately	Man tā pēdējā laikā pietrūka
I have to learn to control my strength	Man jāiemācās kontrolēt savu spēku
I was surrounded by a wall of people	Man apkārt bija cilvēku siena
It drove a lot	Ar to daudz brauca
I had also met her parents	Biju iepazinusi arī viņas vecākus
I want to find a balance between the living	Es vēlos atrast līdzsvaru starp dzīviem
However, some ideas are already being considered	Tomēr dažas idejas jau tiek izskatītas
There was a lunch counter in the building	Ēkā bija pusdienu lete
I feel so completely forgotten	Es jūtos tik pilnīgi aizmirsts
I tried several times	Es mēģināju vairākas reizes
I believe that your mother is a truly heroic woman	Es uzskatu, ka tava māte ir patiesi varonīga sieviete
I want to put your idea into practice	Es vēlos īstenot jūsu ideju
I just have to put up with it	Man tas vienkārši jāpacieš
William then inherited the land	Pēc tam Viljams zemes mantoja
I mixed you up with the other set	Es tevi sajaucu ar otru komplektu
I took it and took it with me	Es to paņēmu un paņēmu līdzi
I came here for joy	Es ierados šeit, lai gūtu prieka lietas
I decided to hide it in a visible place	Es nolēmu to paslēpt redzamā vietā
I hardly paid attention	Es gandrīz nepievērsu uzmanību
I feel that another wave is growing	Es jūtu, ka aug vēl viens vilnis
I look down at him confused	Es apmulsusi skatos uz viņu lejā
I have no idea what my problem is	Man nav ne jausmas, kas ir mana problēma
Now I heard him	Tagad es viņu dzirdēju
I was determined not to accept this case	Es biju apņēmības pilna nepieņemties šim gadījumam
I also bowed my head when my discretion was respected	Es arī nolaidu galvu, kad tika ievērota rīcības brīvība
Their relationship was both professional and personal	Viņu attiecības bija gan profesionālas, gan personiskas
I got that shit tired	Man tas sūdi apnika
I don't think she will have that effect	Es nedomāju, ka viņai būs tāda ietekme
I hate it when he says my name	Es ienīstu, kad viņš tā saka manu vārdu
He didn't seem to be doing anything	Šķita, ka viņš neko nedara
I will appear on your radio or television show	Es parādīšos jūsu radio vai televīzijas šovā
I definitely dream	Es noteikti sapņoju
I'm sure you would do the same for me	Esmu pārliecināts, ka jūs darītu to pašu manā vietā
I am trying to stop people from destroying the planet	Es cenšos atturēt cilvēkus no planētas iznīcināšanas
I doubt they are thinking of any of us	Es šaubos, vai viņi kādam no mums pārdomā
I take myself out of the loop	Es izņemu sevi no cilpas
I asked him how the investigation was going	Es viņam jautāju, kā notiek izmeklēšana
A confident editor makes a confident author	Pārliecināts redaktors padara pārliecinātu autoru
I want you to cut down these three trees	Es gribu, lai tu nocērt šos trīs kokus
I worked for them	Es pastrādāju viņu labā
Interestingly, what else he thinks is perfect	Interesanti, kas vēl, viņaprāt, ir ideāls
I agree, at least in terms of effect	Piekrītu vismaz efekta ziņā
I saw you look at him	Es redzēju, kā tu uz viņu skatījies
I had never felt so much pain in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju jutis tik daudz sāpju
The perfect ending to a perfect day	Ideāls noslēgums ideālai dienai
I just didn't see how	Es vienkārši neredzēju, kā
I was interested in the truth and nothing else	Mani interesēja patiesība un nekas cits
A lot has happened this weekend	Šajā nedēļas nogalē ir noticis daudz
I will wait here with open arms	Es te gaidīšu atplestām rokām
I once wanted her to do something about me	Es kādreiz vēlējos, lai viņa kaut ko darītu pret mani
I lost traceability to where we are	Es pazaudēju izsekojamību, kur mēs atrodamies
I wasn't even in the province at the time	Toreiz es pat nebiju provincē
A strange child with a strange sense of humor	Dīvains bērns ar dīvainu humora izjūtu
I bit his wrist and pressed it to his mouth	Es iekodu plaukstas locītavā un piespiedu to pie viņa mutes
I rest in bed and close my eyes	Es atpūšos gultā un aizveru acis
I studied this fruit carefully	Es rūpīgi izpētīju šo augli
I force myself to relax and just grab him	Es piespiežu sevi atslābināties un vienkārši apķeru viņu
I will explain it to you	Es jums to paskaidrošu
I shouldn't have embarrassed you	Man nevajadzēja tevi samulsināt
A little over five in the morning	Mazliet pāri pieciem no rīta
In the end, these efforts were thwarted	Galu galā šie centieni tika apslāpēti
I always knew when she was with her	Es vienmēr zināju, kad viņa bija ar viņu
Some of him did not process what he heard	Daļa no viņa neapstrādāja to, ko viņš dzird
I was here to pick up my parents and go home	Es biju šeit, lai paņemtu savus vecākus un dotos mājās
Point here, point there	Punkts te, punkts tur
I had no idea it had happened	Man nebija ne jausmas, ka tas ir noticis
I wanted to go back to him	Es gribēju atgriezties pie viņa
I convened a meeting of the whole village	Es sasaucu visa ciema sapulci
I threw him in the chair	Es iemetu viņu krēslā
Nobody cared about me and nothing	Man nekas nerūpēja neviens un nekas
I bet your custody agreement is no longer even legally binding	Varu derēt, ka jūsu aizbildnības līgums vairs nav pat juridiski saistošs
I took off my pants and dropped my glasses	Novilku bikses un nometu brilles malā
I just know how to be her	Es zinu tikai, kā būt viņai
I will help him recover	Es palīdzēšu viņu atgūt
I like the way this turned out	Man patīk, kā šis izvērtās
I won't see him anymore	Es viņu vairs neredzēšu
I just wanted everything to be clear between us	Es tikai gribēju, lai starp mums viss būtu skaidrs
He later blamed the virus	Vēlāk viņš vainoja vīrusu
Your career is over	Jūsu karjera ir beigusies
This species is known to travel through schools	Ir zināms, ka šī suga ceļo pa skolām
I have to be kind and generous to people	Man ir jābūt laipnam un dāsnam pret cilvēkiem
I have to choose between family and work	Man ir jāizvēlas starp ģimeni un darbu
I know this voice, even through pain	Es pazīstu šo balsi, pat caur sāpēm
It seems to me that something is wrong with my watch	Man šķiet, ka ar manu pulksteni kaut kas nav kārtībā
I raised my eyebrows, showing her my appreciation	Es pacēlu uzacis, izrādot viņai savu atzinību
I wanted him to look away	Es vēlējos, lai viņš paskatītos prom
I can't hide or pretend anymore	Es vairs nevaru to noslēpt vai izlikties
Maybe I'll have to borrow it for a big party	Iespējams, man tas būs jāaizņemas lielai ballītei
I pay for the train out of my own pocket	Es maksāju vilciena izdevumus no savas kabatas
I had warned you, but you did not listen	Es tevi biju brīdinājis, bet tu neklausīji
I will not disappoint you, sir	Es jūs nepievilšu, kungs
I followed her inside	Es sekoju viņai iekšā
We told him this was his second single	Mēs viņam teicām, ka šis ir otrais singls
However, I liked this camera	Man tomēr patika šī kamera
I like most of the things we do	Man patīk lielākā daļa lietu, ko mēs darām
I just wanted to talk to him	Es tikai gribēju ar viņu parunāt
I hoped he would be willing to accommodate me	Es cerēju, ka viņš būs gatavs izmitināt ar mani
I wanted to go away	Es gribēju iet prom
I'm glad to see you there	Es priecājos jūs tur redzēt
But he is a bad writer	Bet viņš ir slikts rakstnieks
I wonder if she told my parents what happened	Es domāju, vai viņa pastāstīja maniem vecākiem par notikušo
Along my stand a glorious men's parade	Gar manu stendu krāšņu vīriešu parāde
Some looked at him and laughed as he passed by	Daži paskatījās uz viņu un smējās garāmejot
We have a conservative message that is true	Mums ir konservatīvais vēstījums, kas ir patiess
I think it will work	Es domāju, ka tas darbosies
I was really looking forward to it out of curiosity	Es to ļoti gaidīju ziņkārības dēļ
I was interested in how you were doing	Man bija interese par to, kā tev klāsies
I stood in front of her desk	Es stāvēju viņas rakstāmgalda priekšā
They had to be removed before construction could begin	Pirms būvniecības uzsākšanas tie bija jānoņem
More like a witch doctor if you ask me	Vairāk kā raganu ārsts, ja man jautājat
It consists of five different colors	Tas sastāv no piecām dažādām krāsām
I definitely never expected that	Es noteikti to nekad negaidīju
I checked the pockets of clothes that hung there	Es pārbaudīju drēbju kabatas, kas tur karājās
I opened my mind and gently kissed their thoughts	Es atvēru prātu un maigi noskūpstīju viņu domas
I love her and I want her to be happy	Es viņu mīlu un vēlos, lai viņa būtu laimīga
The winner earned four points for his team	Uzvarētājs savai komandai nopelnīja četrus punktus
I had to catch myself	Man vajadzēja sevi pieķert
Maybe I'm wrong	Iespējams, es kļūdos savā izpratnē
I reach forward and pick one up	Pasniedzos uz priekšu un paņemu vienu
I didn't have to fail my writing	Man nevajadzēja izgāzties savā rakstībā
I wanted to hold him, comfort him	Es gribēju viņu turēt, mierināt
I went to my bedroom	Es devos uz savu guļamistabu
I can hit myself quite hard	Es pats varu sist diezgan smagi
I went straight to my room, avoiding my parents	Es devos tieši uz savu istabu, izvairoties no saviem vecākiem
I need a good excuse	Man vajag labu attaisnojumu
I don't see how anything could work	Es nesaprotu, kā kaut kas varētu darboties
I invited him to a party	Es viņu uzaicināju uz ballīti
I told him about you and he didn't believe me	Es viņam stāstīju par tevi, un viņš man neticēja
I need you to escape	Man vajag, lai tu aizbēgtu
I forgot about the gate	Es aizmirsu par vārtiem
I want to give comfort to the masses	Es gribu sniegt masām mierinājumu
There was little sympathy for these enemies	Pret šiem ienaidniekiem bija maz simpātijas
God without heart, without will, without emotion	Dievs bez sirds, bez gribas, bez emocijām
I started all over again	Es pilnībā sāku no jauna
I knew that country houses were created for convenience, not for show	Es zināju, ka lauku mājas ir radītas ērtībām, nevis izrādīšanai
I could write a book about it	Es varētu par to uzrakstīt grāmatu
I slept with my head on the sand	Es gulēju ar galvu uz smiltīm
I can't lose him either	Es arī nevaru viņu pazaudēt
I also get that mark from time to time	Arī es ik pa laikam saņemu tādu atzīmi
I didn't really know either	Es arī īsti nezināju
It seemed to me that my phone was turned off	Man likās, ka mans telefons ir izslēgts
I saw the breath stop in her chest	Es redzēju, kā elpa apstājās viņas krūtīs
The coolness also began to make itself felt	Arī vēsums sāka likt par sevi manīt
I like to be stupid and play with my family	Man patīk būt muļķīgam un spēlēties ar ģimeni
I opened the bathroom door and entered the hallway	Atvēru vannas istabas durvis un iegāju gaitenī
I was asked to give the floor	Mani lūdza dot liecības vārdu
I chose not to say anything	Es izvēlējos neko neteikt
I gladly agreed to the promotion with these terms	Es ar prieku piekritu akcijai ar šiem noteikumiem
I used to think I was noble and honorable	Es kādreiz biju domājis, ka esmu cēls un godājams
A practical, practical guide to creating change	Praktisks, praktisks ceļvedis pārmaiņu radīšanai
I now have more balance	Man tagad ir vairāk līdzsvara
I know she would love to meet you	Es zinu, ka viņa labprāt tevi satiktu
I had forgotten how beautiful my country is	Biju aizmirsusi, cik skaista ir mana valsts
I tried to stop myself	Es mēģināju sevi apturēt
I felt embarrassed about my lack of self-control	Es jutos apmulsusi par savu paškontroles trūkumu
I got up and ran towards him	Es piecēlos un skrēju viņam pretī
I was thorough to blame	Es biju pamatīgs līdz vainai
I lost it and started screaming	Es to pazaudēju un sāku kliegt
I don't think he's definitely working at that angle	Es nedomāju, ka viņš noteikti strādā šajā leņķī
I will definitely attend his courses again	Noteikti apmeklēšu vēl viņa kursus
I have an idea where she might be	Man ir ideja, kur viņa varētu būt
She did not take part in the first match	Pirmajā mačā viņa nepiedalījās
I know yours and you know mine	Es zinu tavējo, un tu zini manējo
I think that is the best way to approach him	Es domāju, ka tas ir labākais veids, kā viņam tuvoties
I like being with family and friends	Man patīk būt kopā ar ģimeni un draugiem
I'm just praying it's still there	Es tikai lūdzos, lai tas joprojām būtu tur
A man who has nothing to lose	Cilvēks, kuram nav ko zaudēt
I drink a cup or two on cold days	Es izdzeru tasi vai divas aukstās dienās
Nothing is known more about him	Vairāk par viņu nekas nav zināms
I wouldn't hurt you	Es tev nenodarītu pāri ne matiņam
I didn't expect anything to happen	Es negaidīju, ka kaut kas notiks
I just can't imagine them kissing and sleeping together	Es vienkārši nevaru iedomāties, ka viņi skūpstās un guļ kopā
I wonder how he should feel now	Es domāju, kā viņam tagad jājūtas
I was surprised that there was no snow on the ground	Es biju pārsteigts, ka uz zemes nebija sniega
In high school I swam a lot	Vidusskolā es daudz peldēju
I rocked my legs across the edge of the bed	Es šūpoju kājas pāri gultas malai
I can't support my family right now	Es šobrīd nevaru uzturēt ģimeni
Shivering ran through my body	Man cauri ķermenim pārskrēja drebuļi
I wished he wasn't that close	Es vēlējos, kaut viņš nebūtu tik tuvu
I couldn't throw his facial expression out of my head	Es nevarēju izmest viņa sejas izteiksmi no galvas
I wanted to, but something pulled me to you	Es gribēju, bet kaut kas mani pievilka pie tevis
I would have loved you and taken care of you	Es būtu tevi mīlējis un par tevi rūpējies
I do not know your personal financial circumstances	Es nezinu jūsu personīgos finansiālos apstākļus
I mean, what you liked	Es domāju to, kas jums patika
I went through the whole process, including the interview	Es izgāju cauri visam procesam, ieskaitot interviju
I care about how you feel	Man rūp tas, kā tu jūties
I just needed a change	Man vienkārši vajadzēja pārmaiņas
I wasn't waiting for him in the parking lot	Es nebiju viņu gaidījis stāvvietā
I think she was definitely out	Es domāju, ka viņa noteikti bija ārā
In fact, I haven't done any work yet	Patiesībā es vēl neesmu paveicis nevienu darbu
I take a deep breath and turn the key	Es dziļi elpoju un pagriežu atslēgu
I just wanted to know	Es tikai gribēju zināt
I tried so hard last time	Es tik ļoti centos pēdējo reizi
A dense fog settled around their feet	Ap viņu kājām nosēdās blīva migla
I was overwhelmed by cold shivers	Mani pārņēma auksti drebuļi
I don't plan either	Es arī neplānoju
I really had no choice	Man īsti nebija izvēles
I saw it descend the mountain	Es redzēju, kā tas nolaižas kalnā
I was determined to do my own thing	Es biju apņēmības pilns ķerties pie savām lietām
I couldn't afford to spend	Es nevarēju atļauties tērēt
I curled up next to the cop	Es saritinājos blakus policistam
I'm starting to feel very nervous right now	Šobrīd sāku justies ļoti nervozs
I met him years ago	Es viņu satiku gadus atpakaļ
I heard the door again and he left	Es atkal dzirdēju durvis, un viņš aizgāja
I knocked once before entering	Vienreiz pieklauvēju pirms ieiešanas
I wonder if she does	Nez vai viņa to dara
I wouldn't want him to be any different	Es negribētu, lai viņš būtu savādāk
I have to win at all costs	Man jāuzvar par katru cenu
I mean nothing to you	Es tev neko nenozīmēju
He was eventually deported after the start of the race	Galu galā viņš tika izsūtīts pēc sacensību sākuma
I liked things the way they were	Man patika lietas tādas, kādas tās bija
Good child, dear boy	Labs bērns, mīļais zēns
I'm surprised about you	Esmu par tevi pārsteigts
I didn't know how to feel about it	Es nezināju, kā par to justies
I could not afford to be arrested	Es nevarēju atļauties tikt arestēts
I tried to swallow my fears and keep my peace	Es mēģināju norīt savas bailes un saglabāt mieru
I think the fewer people the better	Es domāju, ka jo mazāk cilvēku, jo labāk
I was overwhelmed by an amazing wave of relief	Mani pārņēma pārsteidzošs atvieglojuma vilnis
I undertake not to raise taxes	Es apņemos necelt nodokļus
A large-scale project will not be launched	Liela mēroga projekts netiks uzsākts
I put it this way	Es to izsaku šādi
It seemed to me that he did it himself	Man likās, ka viņš to izdarīja pats
I like this variety	Man patīk šī dažādība
I needed to say something	Man vajadzēja kaut ko pateikt
Until now, the guy could only push his luck	Puisis līdz šim varēja tikai nospiest savu veiksmi
I also had to be with him	Man arī vajadzēja būt kopā ar viņu
I think she is a good person	Es domāju, ka viņa ir labs cilvēks
I was too immersed to be afraid	Es biju pārāk iegrimis, lai baidītos
I hate it when the story ends	Es ienīstu to, kad stāsts beidzas
I was already used to the fire escape	Es jau biju pieradis pie ugunsdzēsības kāpnēm
Run, run and run	Skrienu, skrienu un skrienu
I am afraid that stronger measures may be needed	Es baidos, ka var būt nepieciešami stingrāki pasākumi
Professional personality	Profesionāla personība
I wanted to prepare mentally for this day	Es gribēju garīgi sagatavoties šai dienai
I knew she wouldn't cross that line with me	Es zināju, ka viņa tomēr nepārkāps šo robežu ar mani
I have the information you want	Man ir informācija, ko jūs vēlēsities
I saw him long after six years	Es viņu redzēju ilgi pēc sešiem gadiem
I could hold his hand forever	Es varētu turēt viņa roku mūžīgi
I will search the house for any evidence	Es pārmeklēšu māju, lai atrastu jebkādus pierādījumus
I didn't want to laugh at you last year	Pagājušajā gadā es negribēju par tevi pasmieties
I just went away on a little adventure	Es vienkārši devos prom nelielā piedzīvojumā
I did the same, tired of his car	Es darīju to pašu, apriebusies viņa mašīna
I can't tell what's going on behind them	Es nevaru pateikt, kas notiek aiz viņiem
I believe that the dark forces protect them	Es uzskatu, ka tumšie spēki viņus aizsargā
I couldn't dismiss him	Es nevarēju viņu noraidīt
I opened it and started reading	Atvēru to un sāku lasīt
I remembered the song well	Dziesmu labi atcerējos
I did what you asked me to do	Es izdarīju to, ko tu prasīji
I could use a little time alone	Es varētu izmantot mazliet laika vienatnē
I want to start a family with you	Es gribu ar jums izveidot ģimeni
I washed it in the river	Es to mazgāju upē
You know, I was a soldier for a long time	Ziniet, es ilgu laiku biju karavīrs
I'm not sure what to do	Es neesmu pārliecināts, ko darīt
I quit my physics job to do software engineering	Es pametu fizikas darbu, lai nodarbotos ar programmatūras inženieriju
I need to calm him down and fast	Man vajag viņu nomierināt un ātri
I'd love to pay for it	Es labprāt par to maksātu
I was pleasantly surprised by the quality	Biju patīkami pārsteigta par kvalitāti
I did as she suggested and felt a little better	Es darīju, kā viņa ieteica, un jutos nedaudz labāk
This makes it unlikely that anyone exists anymore	Tas padara maz ticamu, ka kāds vairāk pastāv
We have a great team	Mums ir lieliska komanda
The term of each presidency is five years	Katras prezidentūras termiņš ir pieci gadi
I looked around in awe	Es ar bijību skatījos apkārt
I took my turn in the bathroom	Es paņēmu savu kārtu vannas istabā
I decided to call it a night	Es nolēmu to nosaukt par nakti
I want to be an ordinary girl here	Es šeit gribu būt parasta meitene
I look old fat and tired	Es izskatos veca resna un nogurusi
I replied that it was interesting too	Es atbildēju, ka arī tas ir interesanti
I'm trying to figure it out	Es cenšos to saprast
I don't think he can keep up	Es nedomāju, ka viņš varētu sekot līdzi
I could never burden him like that	Es nekad nevarētu viņu tā noslogot
I can't decide whether to believe it or not	Es nevaru izlemt, ticēt tam vai nē
I am the past, the present and the future	Es esmu pagātne, tagadne un nākotne
A cab was waiting in front	Priekšā gaidīja kabīne
I can't afford taxes	Es nevaru atļauties nodokļus
It probably makes me weak	Laikam tas padara mani vāju
I have to think, solve the problems	Man ir jādomā, jārisina problēmas
I am afraid that there are darker forces here	Baidos, ka šeit darbojas tumšāki spēki
I felt comfortable with him from the beginning	Es jutos ērti ar viņu jau no sākuma
I seemed to have an unknown name	Man šķita nezināms vārds
I did a lot of internal work	Es izdarīju lielu iekšējo darbu
I looked him in the eye as his soul crossed	Es skatījos viņam acīs, kamēr viņa dvēsele krustojās
The business was running at the time	Toreiz bizness darbojās
I could do with one of them	Es varētu iztikt ar vienu no tiem
I immediately ran towards them and called for help	Es uzreiz skrēju viņiem pretī un saucu palīdzību
I understood why they did it	Es sapratu, kāpēc viņi to darīja
I didn't expect to see him until tonight	Es necerēju viņu redzēt līdz šim vakaram
There was no communication	Saziņas nebija
I can make her cooperate	Es varu likt viņai sadarboties
I wonder who gave you these keys	Es brīnos, kas jums iedeva šīs atslēgas
This facilitates work practices	Tas atvieglo darba praksi
Electricity consumption is growing faster than generation capacity	Elektroenerģijas patēriņš pieaug straujāk nekā ražošanas jauda
The situation in the area is extremely difficult	Situācija teritorijā ir ārkārtīgi sarežģīta
A feeling of fear broke out in him	Viņā iezagās baiļu sajūta
I pressed him against his chest	Es piespiedos viņam pret krūtīm
I didn't like that feeling	Man nepatika tā sajūta
I somehow controlled my laughter	Es kaut kā apvaldīju savus smieklus
This was a new idea	Šī bija jauna ideja
I haven't even drunk coffee yet	Es pat vēl neesmu izdzērusi kafiju
I had a small drinking problem	Man bija neliela dzeršanas problēma
I wander in and out	Es klīdu iekšā un ārā
I received my shipment in perfect condition today	Šodien saņēmu sūtījumu ideālā stāvoklī
I was surprised I didn't see you there	Es biju pārsteigts, ka neredzēju tevi tur
I could only guess at the damage inside	Varēju tikai nojaust par bojājumiem iekšpusē
I said you could buy everything	Es teicu, ka visu var nopirkt
I tried to see them pass, but to no avail	Es mēģināju redzēt viņiem garām, bet bez rezultātiem
I told her she could, of course	Es viņai teicu, ka viņa, protams, var
I have to praise him to keep the connection intact	Man viņš ir jāuzslavē, lai saglabātu savienojumu neskartu
I have some good news and some bad news	Man ir dažas labas ziņas un dažas sliktas ziņas
An artist is not needed for a painter	Gleznotājs nav vajadzīgs māksliniekam
I can't even hold it	Es pat nevaru to noturēt
I gave her directions to the train station	Es devu viņai norādes uz dzelzceļa staciju
I needed more objective views	Man vajadzēja objektīvākus viedokļus
Some hardy souls went to the bar	Dažas izturīgas dvēseles devās uz bāru
I smiled, opened my eyes and looked up	Es pasmaidīju, atvēru acis un paskatījos uz augšu
I'm going to town to check out the school	Es dodos uz pilsētu, lai pārbaudītu skolu
I looked around and the room began to turn	Paskatījos apkārt un istaba sāka griezties
I was afraid he would choose	Man bija bail, kuru viņš varētu izvēlēties
I put my foot in, it was worse	Ieliku kāju, bija sliktāk
The central pool of the tooth is relatively deep	Zoba centrālais baseins ir salīdzinoši dziļš
A strange mood took over	Pārņēma dīvains noskaņojums
I'll be back in an hour	Es atgriezīšos pēc stundas
I put my decision in an envelope and sealed it	Es ieliku savu lēmumu aploksnē un aizzīmogoju to
I smiled at him, which he returned immediately	Es viņam uzsmaidīju, ko viņš uzreiz atgrieza
I know that any of us can be determined	Es zinu, ka apņēmības pilns var dabūt kurš no mums
A simple spray of dust somewhere on his clothes	Vienkāršs putekļu smidzinājums kaut kur uz viņa apģērba
I found time for everything	Es visam atradu laiku
I could only see a few shady figures	Es varēju saskatīt tikai dažas ēnainas figūras
Honestly, I didn't know if she stayed in the area	Godīgi sakot, es nezināju, vai viņa palika šajā rajonā
I eat fish for lunch	Pusdienās ēdu zivis
I was a volunteer digging there	Es tur biju brīvprātīgais rakšanā
I knew how to get off and it was fast	Es zināju, kā izkāpt, un tas bija ātri
I've never seen him ride with him in heaven	Es nekad neesmu redzējusi viņu braucam ar to debesīs
I knew it would happen sometimes	Es zināju, ka tas dažreiz notiks
I began to wonder where we were going	Es sāku domāt, kur mēs ejam
I had no idea where she was	Man nebija ne jausmas, kur viņa atrodas
I had no hope and no chance	Man nebija nekādu cerību un izredžu
I closed my eyes and tried to tear it apart	Es nobolīju acis un mēģināju to atraut
Scott was not there	Skota tur nebija
The prisoners were released	Ieslodzītie tika atbrīvoti
I just wanted to scare you	Es tikai gribēju tevi nobiedēt
I came here in peace	Es atnācu šeit ar mieru
I even handed over a little	Es pat padevu palagu nedaudz pāri
I had the same weakness yesterday	Man vakar bija tāda pati vājība
I would have put on a white dress	Es būtu uzvilkusi balto kleitu
I touched his forehead	Es pieskāros viņa pierei
I know what he wants to do	Es zinu, ko viņš vēlas darīt
I wanted everyone to know she was mine	Es gribēju, lai visi zinātu, ka viņa ir mana
I also started smiling and laughing	Es arī sāku smaidīt un smieties
We drove east	Mēs izbraucām uz austrumiem
I am very grateful to him for that	Esmu viņam par to ļoti pateicīgs
I felt tired and disappointed	Jutos nogurusi un vīlusies
I know you thought of me	Es zinu, ka tu domāji par mani
I saw you talking to him at a press conference	Es redzēju, kā jūs runājat ar viņu preses pasākumā
I was afraid you would want to end it	Man bija bail, ka tu vēlēsies to izbeigt
I'm trying to remember my room this morning	Es mēģinu atcerēties savu istabu šorīt
I like to climb stairs	Man patīk, ja pa kāpnēm kāpt
I like the feeling in his mouth	Man patīk viņa mutes sajūta
The text message will not work	Īsziņa nederēs
I will have ten thousand hearts in an hour	Man būs desmit tūkstoši siržu stundas laikā
I looked at it in my hand	Es paskatījos uz to savā rokā
I'm sorry my wife couldn't accompany me this year	Man žēl, ka mana sieva šogad nevarēja mani pavadīt
I can't be a guy	Man nevar būt puisis
I really appreciate the company	Es tiešām novērtētu uzņēmumu
She also took a nursing course	Viņa arī apguva māsu kursu
I pray for myself and for him	Es lūdzu gan par sevi, gan par viņu
I think you will feel better	Es domāju, ka tu jutīsies labāk
A few minutes earlier, my soldiers had fought	Dažas minūtes iepriekš mani karavīri bija cīnījušies
A cloud of dust flew in the air	Gaisā uzlidoja putekļu mākonis
I can never remember feeling that way	Es nekad nevaru atcerēties, ka būtu tā jutusies
Hopefully I'll drive there again	Cerams, ka braukšu tur vēl
I could have continued	Es būtu varējis turpināt
I'm not applying for this	Es šim nepieteicos
I think they had a real connection	Es domāju, ka viņiem bija reāla saikne
I don't fit into their love story	Es neiederos viņu mīlas stāstā
This was decided in a public vote	Tas tika izlemts sabiedrības balsojumā
I can only pay for my crimes here	Es varu maksāt tikai par saviem noziegumiem šeit
I felt that this needed to be explained	Es jutu, ka tas ir jāpaskaidro
Turner left the club nine months after the success	Tērners klubu pameta deviņus mēnešus pēc šī panākuma
He was trained to command in the back	Viņš bija apmācīts komandēt aizmugurē
I opened it to discover an old book	Es to atvēru, lai atklātu senu grāmatu
I just can't let this opportunity slip	Es vienkārši nevaru ļaut šai iespējai paslīdēt garām
I also miss being outside	Man arī pietrūkst būt ārpusē
I had someone check the record	Man bija kāds pārbaudīt ierakstu
I didn't want to think about them	Es negribēju par viņiem domāt
I can't stand the feeling of being silent	Es nevaru izturēt sajūtu, ka esmu apklusts
I was glad to see him feel better	Man bija prieks redzēt, ka viņš jūtas labāk
He is so vulnerable	Viņš ir tik neaizsargāts
I was fascinated looking at myself in the mirror	Es aizrāvos, paskatoties uz sevi spogulī
I give you money, you come here to work	Es tev dodu naudu, tu nāc šeit strādāt
I was dealing with a professional	Man bija darīšana ar profesionāli
I cannot judge what happened before	Es nevaru spriest par to, kas noticis iepriekš
I have some great pictures	Man ir dažas lieliskas bildes
Church with Mass once a month	Baznīca ar misi reizi mēnesī
I feel like she's coming soon	Es jūtu, ka viņa drīz nāks
I've found some improvement	Esmu atradis noteiktu uzlabojumu
I nodded and shook my legs	Es pamāju ar galvu un trīcēdama piecēlos kājās
I really had to learn to do it	Man tiešām bija jāiemācās to izdarīt
I have never behaved so well	Es nekad neesmu izturējies tik labi
I felt the tension in the group increase	Es jutu, ka spriedze grupā pieaug
I didn't read the rest	Pārējo nelasīju
I would be happy to discuss this further	Es labprāt apspriestu šo jautājumu tālāk
A moment passed and he nodded instead	Pagāja mirklis, un tā vietā viņš pamāja
I was almost alone there	Es tur biju gandrīz viena
I received my checkout documents a few weeks ago	Pirms pāris nedēļām saņēmu izrakstīšanas dokumentus
I wanted to contact you	Es gribēju ar jums sazināties
I ordered through their contact center	Es pasūtīju caur viņu kontaktu centru
However, I never doubted him, but it's so exciting	Tomēr es nekad par viņu nešaubījos, bet tas ir tik aizraujoši
I force myself to keep going	Es piespiežu sevi turpināt iet
Force must be the last resort	Spēkam ir jābūt pēdējam līdzeklim
A shirt could do the trick	Krekls varētu darīt to triku
After a few seconds, the shower started	Pēc dažām sekundēm sākās duša
I didn't know what to say	Es nezināju, ko teikt
I tested you too	Es arī tevi pārbaudīju
I know when he's sleepy	Es zinu, kad viņš ir miegains
Anderson recorded three points during the tournament	Andersons turnīra laikā reģistrēja trīs punktus
I have no idea how far it is	Man nav ne jausmas, cik tālu tas ir
It fell off the chart after six weeks	Tas nokrita no diagrammas pēc sešām nedēļām
I know there are other people out there who need you	Es zinu, ka tur ir citi cilvēki, kuriem tu esi vajadzīgs
Headaches that can last for weeks	Galvassāpes, kas var ilgt vairākas nedēļas
I stood and turned toward the harbor	Es stāvēju un pagriezos uz ostas pusi
I had memorized the city	Pilsētu biju iemācījusies no galvas
I really don't have the artistic talent or the skills to paint	Man tiešām nav ne mākslinieciska talanta, ne prasmes ar krāsu
I don't have time to make you suffer	Man nav laika likt tev ciest
I could see the police cars passing by	Varēju redzēt garām braucošās policijas mašīnas
I know you have to see her	Es zinu, ka tev viņa jāredz
I looked around the quiet room	Es paskatījos apkārt klusajā istabā
Half a year will almost touch the computer	Pusgadu gandrīz pieskāros datoram
I have to walk around the yard	Man jāstaigā pa pagalmu
I couldn't imagine what would happen next	Es nevarēju iedomāties, kas būs tālāk
I let my mind go back	Es ļāvu prātam novirzīties atpakaļ
This is the life of a rock star	Tāda ir rokzvaigznes dzīve
I had to get up and wake up	Man vajadzēja piecelties un pamosties
I apologize for what it looks like	Es atvainojos par to, kā tas izskatās
A strategy profile can encourage you to talk	Stratēģijas profils var mudināt jūs runāt
I shrugged at the strange feeling	Es paraustīju plecus no dīvainās sajūtas
I think they thought I was too young	Es domāju, ka viņi mani uzskatīja par pārāk jaunu
I couldn't let it catch me	Es nevarēju ļaut tam mani aizķert
I am not the owner of this speech	Es neesmu šīs runas īpašnieks
I like where you're going	Man patīk, kurp virzās
However, I can do without a line counter	Tomēr es varu iztikt bez rindu skaitītāja
I note that he deeply regretted the horse furniture	Es atzīmēju, ka viņš ļoti nožēloja zirgu mēbeles
I was just about to have breakfast	Es tikko grasījos ēst brokastis
I really wanted to go	Es tiešām gribēju iet
I tried several times and got the same result	Es mēģināju vairākas reizes un ieguvu tādu pašu rezultātu
I removed the front of the full cage	Es noņēmu pilnā būra priekšējo pusi
I can't understand how he does it	Es nevaru saprast, kā viņš to dara
I have never easily befriended	Es nekad neesmu viegli sadraudzējies
I couldn't believe it when he told me	Es nespēju noticēt, kad viņš man teica
I shouldn't let them buy me lunch from time to time	Es nedrīkstu ļaut viņiem laiku pa laikam nopirkt man pusdienas
I couldn't ask for more	Es nevarētu prasīt vairāk
I felt like a little poor rich girl	Es jutos kā maza nabaga bagāta meitene
I want you to know how your life will end	Es gribu, lai tu zinātu, kā beigsies tava dzīve
I pulled it out of my pocket and opened it	Izvilku to no kabatas un atvēru
I have to work on it	Man pie tā jāstrādā
Each row has a delete button	Katrai rindai ir dzēšanas poga
I want that to be true	Es vēlos, lai tā būtu patiesība
I almost lost consciousness	Es gandrīz zaudēju samaņu
The goddess has visited us	Pie mums ir viesojusies dieviete
I will take care of it and come back to you	Es to nokārtošu un atgriezīšos pie jums
I need to see you now	Man tevi tūlīt jāredz
I wonder how other writers use it	Interesanti, kā citi rakstnieki to izmanto
I slipped and almost wiped, but kept my balance	Es paslīdēju un gandrīz noslaucīju, bet noturēju līdzsvaru
I knew you would help me	Es zināju, ka tu man palīdzēsi
I know how scared you are of him	Es zinu, cik tev ir bail no viņa
I look straight ahead to see another sofa opposite me	Es paskatos tieši uz priekšu, lai man pretī ieraudzītu citu dīvānu
I used to drink to make them disappear	Es mēdzu dzert, lai tie pazustu
From the roots cut the plant dies, point	No saknēm nogriezts augs nomirst, punkts
I was waiting for you earlier	Es tevi gaidīju agrāk
I remember lying under our tree and looking up	Es atceros, ka gulēju zem mūsu koka un skatījos uz augšu
The woman simply did not do it in her office	Sieviete savā amatā vienkārši to nedarīja
I didn't want anything other than this	Es negribēju neko citu kā tikai šo
I felt his quiet fun	Es jutu viņa kluso jautrību
I had no choice about it	Man nebija izvēles par to
His fingers are the size of your body	Viņa pirksti ir jūsu ķermeņa lielumā
I have a feeling you were right	Man ir sajūta, ka tev bija taisnība
I never want to feel that way again	Es nekad vairs nevēlos tā justies
I know my wife's face	Es zinu savas sievas seju
I couldn't get out of the shade of orange	Es nevarēju izkļūt no oranžās krāsas toņa
I couldn't feel the cold	Es nevarēju just aukstumu
I'm looking for you and feeling around you	Es tevi meklēju un jūtu apkārt
I had little understanding	Man bija maz saprašanas
I am one of many	Es esmu viens no ļoti daudziem
I come to sort out all my stuff	Es nāku kārtot visas savas lietas
I just knew she was telling everyone	Es tikai zināju, ka viņa stāsta visiem
I couldn't read the expression on my father's face	Es nevarēju nolasīt tēva sejas izteiksmi
There are two sides	Tur ir divas puses
I recommend this to everyone	Es iesaku šo visiem
I need to get back to work	Man jāatgriežas darbā
I hope you feel things you've never felt before	Es ceru, ka tu sajutīsi lietas, ko nekad agrāk neesi jutis
I think many charities are a little behind	Es domāju, ka daudzas labdarības organizācijas ir nedaudz atpalikušas
I got up and went down for breakfast	Piecēlos un nogāju lejā brokastīs
I cannot be held responsible for lost international orders	Es nevaru būt atbildīgs par starptautiskajiem zaudētajiem pasūtījumiem
A second later, they shot me on top	Sekundes daļu vēlāk viņi pāršāva man virsū
I know something is wrong with that old house	Es zinu, ka ar to veco māju kaut kas nav kārtībā
I have to get over my shit	Man jātiek pāri saviem sūdiem
A young couple who had just given birth to their first child	Jauns pāris, kuram tikko bija piedzimis pirmais bērniņš
Except for this limitation, the normal rules apply	Izņemot šo ierobežojumu, tiek piemēroti parastie noteikumi
I needed time to concentrate	Man vajadzēja laiku, lai koncentrētos
A year later, the first conference was held	Gadu vēlāk tika organizēta pirmā konference
I was right in the first place	Man bija taisnība, pirmkārt
Gordon then started shooting at him but did not hit	Pēc tam Gordons sāka uz viņu šaut, bet netrāpīja
I dare not mention it now	Es tagad neuzdrošinos to pieminēt
I don't even think about it	Es par to pat nedomāju
I seriously needed sleep	Man nopietni vajadzēja miegu
I sympathized with my brother	Es jutu līdzi savam brālim
I could barely fall asleep	Es tik tikko varēju aizmigt
The village or rural boss has the lead	Ciema vai lauku priekšniekam ir vadošā vara
At the time, I came up with a variety of reasons	Es tajā laikā izdomāju visdažādākos iemeslus
We like to do so many different things these days	Mūsdienās mums patīk darīt tik daudz dažādu lietu
I just needed to take care of something	Man vienkārši vajadzēja par kaut ko parūpēties
I couldn't understand the words	Es nevarēju saprast vārdus
I can't believe it happened	Es nespēju noticēt, ka tas notika
I pay to make it happen	Es samaksāju, lai tas notiktu
I just got another phone	Es tikko saņēmu citu tālruni
At the other end, a voice spoke	Otrā galā ierunājās balss
Then I talked to him	Pēc tam es ar viņu runāju
I returned to the room and said something	Es atgriezos istabā un kaut ko teicu
Blank button nose slightly arched upwards	Mīlīgs pogas deguns, kas nedaudz izliekts uz augšu
I understand it comes with territory	Es saprotu, ka tas nāk ar teritoriju
Blue eyes are never accepted	Zilas acis nekad netiek pieņemtas
I still have pictures	Man joprojām ir bildes
I really miss her damn thing	Man viņa sasodīti ļoti pietrūkst
I've wanted it my whole life	Visu mūžu tādu esmu gribējusi
I bought these for you	Es nopirku šīs jums
I went there later	Es tur devos vēlāk
I get there in record time	Es tur tieku rekordīsā laikā
The ceiling fan slowly turned overhead	Virs galvas lēnām pagriezās griestu ventilators
I caught him at the last minute	Es viņu noķēru pēdējā brīdī
I wanted to be in that class	Es gribēju būt tajā klasē
I stood still, holding my breath	Es stāvēju nekustīgi, aizturējusi elpu
I only know that because my dad told me	Es to zinu tikai tāpēc, ka mans tētis man teica
I didn't really understand the story then, you see	Es toreiz īsti nesapratu stāstu, redziet
The beast has kept me from stepping on the light	Zvērs ir atturējis mani no uzkāpšanas uz gaismu
I feel better now	Es tagad jūtos labāk
I wanted to tell you that we will be signing on the ships tomorrow	Es gribēju jums pateikt, ka mēs rīt parakstāmies uz kuģiem
He was never recognized for what he did	Viņš nekad netika atzīts par to, ko viņš darīja
I like this explanation and part about trust	Man patīk šis skaidrojums un daļa par uzticēšanos
I see him from all over the room	Es viņu redzu no visas istabas
I shouldn't worry, she said	Man nevajadzētu uztraukties, viņa teica
This was his second campaign for this office	Tā bija viņa otrā kampaņa šim birojam
I was strong for my age, but not so strong	Es biju spēcīga savam vecumam, bet ne tik spēcīga
I have to come back and convince them	Man ir jāatgriežas un jāpārliecina viņi
I look forward to watching the first group	Ar nepacietību gaidu pirmās grupas noskatīšanos
I rejected her offer with more courtesy than she deserved	Es noraidīju viņas piedāvājumu ar lielāku pieklājību, nekā tas bija pelnījis
I could usually be found dancing at the drum circles	Mani parasti varēja atrast dejojam pie bungu apļiem
I get out of the closet	Es izrāpos no skapja
I didn't know that then	Toreiz es to nezināju
I have to dig it up again	Man tas atkal jāizrok
I worked for him for twenty years	Es pie viņa strādāju divdesmit gadus
I didn't try to fight it	Es nemēģināju ar to cīnīties
I had a rescue at the pond today	Man šodien bija glābšana pie dīķa
I have to find a solution	Man jāatrod risinājums
Also patient groups	Tāpat arī pacientu grupas
Sometimes the anchor indicates the date of construction	Dažreiz enkurs norāda būvniecības datumu
The flat landscape never addressed him	Plakanā ainava viņu nekad nav uzrunājusi
At the time, I wasn't really interested	Tobrīd mani tā īsti neinteresēja
A black shoe came out of the shadows	No ēnas izkāpa melna kurpe
A flood of angry emotions overwhelmed my mind	Manu prātu pāršalca dusmīgu emociju plūdi
I thought about what he wanted to discuss	Es domāju par to, ko viņš gribēja apspriest
I push my bowl of salad against him	Es pastūmu savu bļodu ar salātiem pret viņu
I thought that was my idea	Es domāju, ka tā bija mana ideja
I want to breathe fresh air	Es gribu paelpot svaigu gaisu
We are two	Mēs esam divi
Tears fell down his cheeks	Pār viņa vaigu nokrita asara
I still had to figure it out	Man tas joprojām bija jāizdomā
I didn't eat when he served dinner	Es neēdu, kad viņš pasniedza vakariņas
I suffer from joint pain	Es ciešu no locītavu sāpēm
I had nothing to guard	Man nebija ko sargāt
I hoped she was your permanent solution	Es cerēju, ka viņa ir tavs pastāvīgais risinājums
A man may seem calm even if you slap	Vīrietis var šķist mierīgs pat tad, ja jūs iepļaukāt
This support continues today	Šis atbalsts turpinās arī šodien
I wished she was still alive	Es vēlējos, kaut viņa vēl būtu dzīva
I could really see and feel my surroundings	Es patiesi varēju redzēt un sajust savu apkārtni
I stood there not knowing what to do	Es stāvēju tur, nezinot, ko darīt
I was shocked to get inside	Es biju satriekts, lai tiktu iekšā
I wanted to talk to you, to touch	Es gribēju ar tevi runāt, pieskarties
I felt inferior to whale shit	Es jutos zemāka par vaļu sūdiem
I couldn't wait to give him one of these actions	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu viņam sniegt kādu no šīm darbībām
I know that will not exclude them	Es zinu, ka tas viņus neizslēgs
Of course, I didn't really give up	Es, protams, īsti nebiju padevusies
I am getting worried	Es sāku uztraukties
I probably scared my son	Es laikam nobiedēju savu dēlu
I did not understand the reason	Es nesapratu iemeslu
I am in a place of wonderful light	Esmu brīnišķīgas gaismas vietā
I get up and dust off	Es pieceļos un notīru putekļus
I like these kinds of things	Man patīk šāda veida lietas
I just hope you understand	Es tikai ceru, ka jūs saprotat
I saw her talk to herself about it	Es redzēju, kā viņa par to runā ar sevi
I wasn't just fighting to get my job back	Es ne tikai cīnījos, lai atgūtu savu darbu
With the second I began to fear	Ar otro es sāku baidīties
I love him so much more	Es viņu mīlu, tik daudz vairāk
I assume that the explanation given makes sense to the reader	Es pieņemu, ka izteiktajam skaidrojumam lasītājam ir jēga
I am an important religion of democracy	Es esmu svarīga demokrātijas reliģija
I would never be so brave	Es nekad nebūtu tik drosmīgs
I was born in it and surrounded by it	Esmu tajā dzimis un tās ieskauts
I really appreciate you thinking of me	Es ļoti novērtēju, ka domājat par mani
I hope you will share our views	Es ceru, ka arī jūs atzīsiet mūsu viedokli
I promise to negotiate with you at this time	Es apsolu šobrīd risināt sarunas tikai ar jums
The company is best known for speaker cable	Uzņēmums ir vislabāk pazīstams ar skaļruņu kabeli
I'm looking for a friend and more	Es meklēju draugu un vairāk
I could no longer hear the wind outside	Es vairs nedzirdēju vēju ārā
I was only a mile from the party	Es biju tikai jūdzes attālumā no ballītes
I saw this face every night	Es redzēju šo seju katru vakaru
A complete stranger no less, handsome, but a complete stranger	Pilnīgs svešinieks ne mazāk, izskatīgs, bet pilnīgi svešs
A police officer looking for me would let her answer	Policists, kurš mani meklē, ļautu viņai atbildēt
I have failed here too	Arī šeit esmu izgāzies
I remembered him making me sleep	Es atcerējos, ka viņš man lika gulēt
I also made him different	Es viņu arī padarīju savādāku
I just don't think it will be my blood	Es vienkārši nedomāju, ka tās būs manas asinis
I couldn't understand what	Es nevarēju saprast, ko
I see chaos approaching, ready to unwind	Es redzu, ka tuvojas haoss, gatavs atraisīties
I wanted to get up and run away	Es gribēju piecelties un bēgt
I had some spots for a while	Man kādu laiku parādījās daži plankumi
It seemed to me that he had experienced such things before	Man šķita, ka viņš jau iepriekš bija pārdzīvojis šādas lietas
I think they are looking forward to having something to fight for	Es domāju, ka viņi ar nepacietību gaida, kad būs ar ko cīnīties
A generous gift for us	Dāsna dāvana mums
I chose one at random	Es izvēlējos vienu nejauši
I would not attend the wedding	Es kāzās nepiedalītos
I couldn't even get up	Es pat nevarēju piecelties
The mill eventually burned by accident	Dzirnavas galu galā nejauši nodega
I sit down on the stairs	Apsēžos uz kāpņu pakāpiena
Asylum against tyranny	Patvērums pret tirāniju
I was awake again, alert to the world, but exhausted	Es atkal biju nomodā, modrs pret pasauli, bet novītusi
I noticed you and this little girl bleeding	Es pamanīju, ka tev un šai mazajai meitenei asiņojat
I wanted a bad guy point	Es gribēju slikto puisi punktu
I already allowed myself to become a secret thief	Es jau atļāvos kļūt par slepeno zagli
Before we left, a few more girls joined us	Pirms braucām prom, mums pievienojās vēl dažas meitenes
I had decided to regain my childhood power	Biju nolēmusi atgūt bērnības spēku
I had nowhere to go to be with anyone	Man bija kur doties, ar kādu būt kopā
I had to study to become a nurse again	Man bija jāmācās, lai atkal iegūtu medmāsas kvalifikāciju
I need to pick up a book and destroy it	Man vajag paņemt grāmatu un iznīcināt to
I live within walking distance of my former office	Es dzīvoju pastaigas attālumā no sava bijušā biroja
I really wanted to hurt her	Es ļoti gribēju viņu sāpināt
I saw the tension in his jaw	Es redzēju spriedzi viņa žoklī
I just feel bad, that's all	Man vienkārši paliek slikti, tas arī viss
I don't know how to deal with feelings	Es nezinu, kā tikt galā ar jūtām
I would shout and cry	Es kliegtu un raudātu
The stone cut off the scene	Akmens nogrieza ainu
I know my generation is different	Es zinu, ka mana paaudze ir atšķirīga
I have to deal with it fast	Man ir jātiek galā un ātri
I wanted to be alone and think	Es gribēju pabūt vienatnē un domāt
I take those too	Es ņemu arī tādus
I don't need a jacket	Man nevajag jaku
I was jumping when the dog reached my ankle	Es biju lēkusi, kad suns sasniedza manu potīti
There I agree with you	Tur es tev piekrītu
I did not apply for this job	Es nepieteicos šim darbam
I suppressed the moan and opened it	Es apspiedu stenēšanu un atvēru to
I stood and ran to my mom	Es stāvēju un pieskrēju pie mammas
A scientist on the subject, as she always has been	Zinātniece ar tēmu, tāpat kā viņa vienmēr ir bijusi
I somehow think otherwise	Es kaut kā domāju ko citu
I think because they are not positive if he is dead	Es domāju, jo tie nav pozitīvi, ja viņš ir miris
I see my parents with my children every day	Es katru dienu redzu vecākus ar saviem bērniem
However, I would like to receive appropriate legal advice	Tomēr es vēlētos saņemt atbilstošu juridisku padomu
I force myself to stand still	Es piespiežu sevi palikt nekustīgam
There was a respectful silence in the air	Gaisā valdīja cieņpilns klusums
I couldn't let it exist	Es nevarēju ļaut tam pastāvēt
I didn't want to believe her	Es negribēju viņai ticēt
I know how advanced your machines are getting nowadays	Es zinu, cik uzlabotas jūsu mašīnas mūsdienās kļūst
I like comfortable, conservative and functional clothes	Man patīk ērti, konservatīvi un funkcionāli apģērbi
I had forgotten all about that day	Es biju aizmirsusi visu par to dienu
I always wanted a son	Es vienmēr gribēju dēlu
I plan to help you	Es plānoju jums palīdzēt
I lost my last night	Es pazaudēju savu pagājušajā naktī
I continued to cheer, he continued to fall, but eventually he learned	Es turpināju uzmundrināt, viņš turpināja krist, bet galu galā viņš iemācījās
I was rarely allowed to get out	Man reti kad ļāva izkļūt ārā
I just hope they let me keep my head	Es tikai ceru, ka viņi ļaus man paturēt galvu
However, it seemed very cool to me	Tomēr man tas likās ļoti forši
I was aware of that all the time	Es to visu laiku apzinājos
I know my hand wasn't shaking	Es zinu, ka mana roka nedrebēja
I also want to remember this as clearly as possible	Es arī gribu to atcerēties pēc iespējas skaidrāk
I don't mean to do that	Es nedomāju to darīt
I think the facts speak for themselves	Es domāju, ka fakti runā paši par sevi
I think she was a year younger than me	Es domāju, ka viņa bija gadu jaunāka par mani
A small amount of pressure would be desirable	Būtu vēlams neliels spiediens
I looked at her as she drove	Es paskatījos uz viņu, kad viņa brauca
I saw a dramatic change in his personality	Es redzēju dramatiskas izmaiņas viņa personībā
The colonial administration was hostile to the idea	Koloniālā administrācija bija naidīga pret šo ideju
I have a new thing now	Man tagad ir jauna lieta
I want it to help you	Es vēlos, lai tas jums palīdzētu
I can't remember why	Es nevaru atcerēties, kāpēc
At the time of diagnosis, the stage has often progressed	Diagnozes laikā stadija bieži ir progresējusi
I never want us to divorce	Es nekad nevēlos, lai mēs šķirtos
I will fight the enemy for you	Es cīnīšos ar ienaidnieku jūsu vietā
I was extremely shocked to hear about all this	Es biju ārkārtīgi satriekts, dzirdot par šo visu
The child has a great responsibility	Bērns ir liela atbildība
I really regret the way we got to know each other	Man patiesi žēl, kā mēs iepazināmies
I wanted to press the trigger	Es gribēju nospiest sprūdu
I probably could have walked there at the same time	Es droši vien būtu varējis tur pastaigāties tajā pašā laikā
I discovered computers quite late in life	Es atklāju datorus diezgan vēlu dzīvē
I will probably never see my family and friends again	Es, iespējams, nekad vairs neredzēšu savu ģimeni un draugus
I always feel restless when he moves behind me	Es vienmēr jūtos nemierīgs, kad viņš kustas man aiz muguras
I had to fill out a patrol protocol	Man bija jāaizpilda patruļas protokols
Honestly, I wasn't sure what he was thinking	Godīgi sakot, es nebiju pārliecināts, ko viņš domāja
I'd rather be me than any of you	Es labāk gribētu, lai tas būtu es, nevis kāds no jums
I want to be a nurse	Es gribu būt medmāsa
I said it sounds pretty familiar	Es teicu, ka tas izklausās diezgan pazīstami
I felt frustrated about it all day	Es jutos nomākta par to visu dienu
A little after midnight	Mazliet pēc pusastoņiem
I did not read any previous materials, no	Nekādus iepriekšējos materiālus nelasīju, nē
I relax them quickly	Es viņus ātri atslābinu
I can never remember	Es nekad nevaru atcerēties
A floating window will appear on the screen	Ekrānā parādīsies peldošs logs
I had a pretty big dilemma on my hands	Man bija diezgan liela dilemma uz manām rokām
A slow grin spread across his face	Viņa sejā izplatījās lēns smīns
I had to check it	Man tas bija jāpārbauda
There is a metal band wrapped around her forehead	Ap viņas pieri ir apvīta metāla lente
I want you to meet someone before you go	Es vēlos, lai jūs satiktu kādu pirms došanās ceļā
I really started to worry	Es tiešām sāku uztraukties
I want people to see you leave here	Es gribu, lai cilvēki redzētu jūs aizejot no šejienes
I completely trust you	Es pilnībā uzticos jums
I think it might be a couple too many	Es domāju, ka tas varētu būt pāris par daudz
It seems to me that he was just behaving	Man šķiet, ka viņš vienkārši uzvedās
I can take you to a nice restaurant	Es varu aizvest uz kādu jauku restorānu
I really wanted to get his hands back	Es ļoti vēlējos atgriezties viņa rokās
I follow the same architecture for all my projects	Es ievēroju to pašu arhitektūru visiem saviem projektiem
I trusted this guy	Es tam puisim uzticējos
I could never resist the door	Es nekad nevarēju pretoties durvīm
A bit outdated, but loving and gentle	Mazliet novecojušas, bet mīļas un maigas
I did not come here just to apologize	Es šeit nenācu tikai tāpēc, lai atvainotos
I can't believe he's talking about me	Es nespēju noticēt, ka viņš runā par mani
The university also named the scholarship on his behalf	Viņa vārdā universitāte nosauca arī stipendiju
I think about them almost every day	Es par viņiem domāju gandrīz katru dienu
I will die in a week	Es nomiršu nedēļas laikā
It seemed to me that he was simply not hungry	Man likās, ka viņš vienkārši nebija izsalcis
She looks at the children with pleasure	Viņa ar prieku paskatās uz bērniem
Then I think a lot about it	Pēc tam es par to daudz domāju
I never got off early	Es nekad neesmu nokāpis agri
I haven't known about it for almost five years	Es par to neuzzināju gandrīz piecus gadus
I had all the other materials on hand	Man bija pa rokai visi pārējie materiāli
I can't help but look at him as he drives	Es nevaru neskatīties uz viņu, kad viņš brauc
I think there is hope with him	Es domāju, ka ar viņu ir cerība
But that is the essence of sport	Bet tāda ir sporta būtība
I wanted to hit someone	Es gribēju kādam iesist
I move my head up and down	Es kustinu galvu uz augšu un uz leju
I am talking to lawyers this morning	Šorīt es runāju ar juristiem
I hope they are really good	Es ceru, ka viņiem tiešām ir labi
I closed my eyes tightly	Es cieši aizvēru acis
I can understand all her words	Es varu saprast visus viņas vārdus
I asked her where her beautiful accent came from	Es viņai jautāju, no kurienes ir viņas skaistais akcents
After a few minutes, they had a brilliant idea	Pēc dažām minūtēm viņiem radās ģeniāla ideja
I still wake up from the nights about it	Es joprojām mostos no naktīm par to
I got the last one this morning	Šorīt saņēmu pēdējos
I was busy training my men	Es biju aizņemta ar savu vīriešu apmācību
I know someone killed him	Es zinu, ka kāds viņu nogalināja
I committed suicide by hanging	Es izdarīju pašnāvību pakaroties
I understand why they wanted it	Es saprotu, kāpēc viņi to gribēja
A man came over the hill	Kāds vīrietis nāca pāri kalna kāpumam
I looked outside but it was still dark	Es paskatījos ārā, bet joprojām bija tumšs
I hid my dark restless feelings	Es slēpu savas tumšās nemierīgās sajūtas
I want friendship	Es gribu draudzību
I would not show my body to anyone	Es nevienam nedemonstrētu savu ķermeni
I opened my mouth, but the words did not come	Es atvēru muti, bet vārdi nenāca
I have no idea what they could be	Man nav ne jausmas, kas viņi varētu būt
Details of his opponent are not provided	Sīkāka informācija par viņa pretinieku netiek sniegta
I think there will be more	Domāju, ka būs vēl
I never liked her, even before their novel	Man viņa nekad nav patikusi, pat pirms viņu romāna
I think it was the same for him	Es domāju, ka viņam tas bija tāpat
Larry has used a number of unnecessary opportunities lately	Lerijs pēdējā laikā ir izmantojis vairākas nevajadzīgas iespējas
I didn't know you looked like that	Es nezināju, ka tu tā izskaties
I enjoyed every moment of the moment	Es izbaudīju katru šī brīža mirkli
I want to remember him so much	Es tik ļoti gribu viņu atcerēties
I was gone to make sure you were divorced	Es biju gājis, lai pārliecinātos, ka jūs šķirāties
I put on tiny pink shorts	Es uzvilku sīkus rozā šortus
I know you want to go to lunch	Es zinu, ka tu gribi iet pusdienās
I live in a dull world	Es dzīvoju blāvā pasaulē
A small movement on the stone surprised me	Maza kustība uz akmens mani pārsteidza
I can be useful to you	Es varu būt jums noderīgs
I like to make extra for this purpose	Man patīk uztaisīt papildus šim nolūkam
I mean plans when you turn around	Es domāju plānus, kad pagriezīsies
I see you become lonely	Es redzu, ka kļūsti vientuļš
I wanted to feel that way	Es gribēju tā justies
The chosen people are scattered	Izvēlēta tauta izklīdusi
I really want her to live	Es ļoti vēlos, lai viņa dzīvotu
I will always believe in our love above all else	Es vienmēr ticēšu mūsu mīlestībai pāri visam
I just wanted to be away	Es vienkārši gribēju būt prom
I missed the kingdom and our ancient castle	Man pietrūka karaļvalsts un mūsu senās pils
I can't sleep next to him without wanting more	Es nevaru gulēt viņam blakus, nevēloties vairāk
I was a man who still had his shell	Es biju cilvēks, kuram joprojām bija sava čaula
I know you talked about them	Es zinu, ka tu par viņiem runāji
I loved my room, my sanctuary	Es mīlēju savu istabu, savu svētnīcu
This is not an easy task	Tas nav viegls uzdevums
Hunger or a bloody holiday	Bads vai asiņaini svētki
I came into his sight	Es iegāju viņa redzeslokā
He never returned to politics	Viņš nekad neatgriezās politikā
I have always had a passion for art	Man vienmēr ir bijusi aizraušanās ar mākslu
I looked at the scene from above	Es skatījos uz ainu no augšas
I managed to work with six	Man izdevās kopā ar sešiem
I feel him cry softly at me	Es jūtu, kā viņš maigi raud pret mani
I come back and talk to him	Es atgriežos un runāju ar viņu
I retreated to my seat	Es atkāpos savā sēdeklī
A soft sound came from her	No viņas izplūda maiga skaņa
Call him an injustice	Sauc viņu par netaisnību
I just heard the pieces	Es tikko dzirdēju gabaliņus
I had to stay positive	Man bija jāpaliek pozitīvam
I communicate easily with women, it takes longer with men	Es viegli sazinos ar sievietēm, ar vīriešiem tas aizņem ilgāku laiku
I will do as you ask	Es darīšu, kā tu prasīsi
I turned to look at the big man, eyes wide	Pagriezos, lai paskatītos uz lielo vīrieti, ieplestām acīm
But it is a real museum	Bet tas ir īsts muzejs
I would like to show him my world	Es vēlētos viņam parādīt savu pasauli
A good person can never be false	Labs cilvēks nekad nevar būt nepatiess
I see more vision and a whole new one	Es redzu vairāk redzējumu un pilnīgi jaunu
I spread my legs wide, offering myself to him	Es plaši izpletu kājas, piedāvājot sevi viņam
I beg you, please stop this madness	Es lūdzu jūs, lūdzu, pārtrauciet šo vājprātu
I went upstairs and saw a policeman	Es devos uz augšējo stāvu un ieraudzīju policistu
I need to make some movements	Man ir jāveic dažas kustības
I did it without thinking	Es to izdarīju nedomājot
I didn't have to bring us here	Man nevajadzēja mūs šeit atvest
Eventually I got it bad and left	Beidzot man tas kļuva slikti un pametu
I think we are being watched	Es domāju, ka mūs novēro
I didn't really understand my motives	Es īsti nesapratu savus motīvus
I don't have a last name or that	Man nav uzvārda, ne tā
A sign that does not completely diminish	Atzīme, kas pilnībā nemazinās
A kind of different dimension	Sava veida atšķirīga dimensija
I looked at the box, unable to move	Es skatījos uz kasti, nespēdama pakustēties
I remember bringing you here all the time	Es atceros, ka visu laiku atvedu tevi šeit
I think something bad has happened	Es domāju, ka ir noticis slikts
A gentle breeze touched his face	Viņa seju pieskārās maigs vējiņš
Prejudice is a child of ignorance	Aizspriedumi ir neziņas bērns
I couldn't be happier, he thought	Es nevarētu būt laimīgāka, viņš domāja
I needed to include you in what we did	Man vajadzēja tevi iekļaut tajā, ko darījām
His eye ring can also become a deeper pink color	Viņa acs gredzens var arī kļūt dziļāk rozā krāsā
I cannot decide which question to ask first	Es nevaru izlemt, kuru jautājumu uzdot pirmo
I was hurt and separated from my unit	Es tiku ievainots un atdalīts no savas vienības
I helped them escape	Es palīdzēju viņiem aizbēgt
I choose to ignore him and not argue with him	Es izvēlos viņu ignorēt un nestrīdēties ar viņu
I will have to think about him myself	Man pašam par viņu būs jādomā
I let her out of my life	Es ļāvu viņai iziet no manas dzīves
I very much hope you can do that	Es ļoti ceru, ka jūs to varētu vēlēties
I want you and you need me	Es gribu tevi, un tev vajag mani
I agree when we start focusing	Es piekrītu tam, kad mēs sākam koncentrēties
I see them both in his features	Es tos abus redzu viņa vaibstos
Prince or princess	Princis vai princese
I desperately tried to find us an apartment	Es izmisīgi mēģināju mums atrast dzīvokli
I feel satisfied and completely confused	Es jūtos apmierināts un pilnīgi apmulsis
I hit that first mountain hard	Es smagi ietriecos tajā pirmajā kalnā
He is married and has two sons	Viņš ir precējies un viņam ir divi dēli
Some piles of salt didn't change anything	Dažas sāls kaudzes neko nemainīja
I wasn't going to talk to anyone anymore	Es vairs negrasījos tikai ar kādu runāt
I just came here to have a drink and relax	Es vienkārši ierados šeit, lai iedzertu un atpūstos
The flowers bloom only on the newly formed	Ziedi zied tikai jaunizveidotos
I got lost while running	Skrienā apmaldījos
I want her to believe me more	Es vēlos, lai viņa man vairāk ticētu
I am sure he will want to talk to you	Esmu pārliecināts, ka viņš vēlēsies ar jums runāt
I have nothing to say	man nav ko teikt
I can just skip him	Es varu viņu vienkārši izlaist
In fact, I told her the amount	Patiesībā es viņai pateicu summu
It also saw no further action	Tā arī neredzēja turpmākas darbības
I gasped as he pressed his lips to mine	Es noelsos, kad viņš piespieda savas lūpas manējām
I turn to the clock	Pagriežos pret pulksteni
I can't find him in the city	Es viņu neatrodu pilsētā
I would have run with you	Es būtu skrējis ar tevi
I definitely know that	Es to noteikti zinu
I am a beautiful and nice lady	Esmu skaista un jauka dāma
I went and believe me, our host was extremely kind	Es devos, un ticiet man, mūsu saimnieks bija ārkārtīgi laipns
I didn't want to leave my room	Es negribēju atstāt savu istabu
A tone that would sound just funny to me	Tonis, kas no manis skanētu vienkārši smieklīgi
I approach the door and look outside	Pieeju pie durvīm un paskatos ārā
I felt incredibly ashamed	Es jutu neticamu kaunu
I waited for him to start	Es gaidīju, kad viņš sāks
I haven't changed my baby's cry yet	Es vēl neesmu nomainījis bērna raudu
I assume he is another messenger	Es pieņemu, ka viņš ir vēl viens sūtnis
I didn't know he had it	Es nezināju, ka viņā tas ir
I could watch them all day	Es varētu tos skatīties visu dienu
I could sense that the source of power was electricity	Varēju nojaust, ka strāvas avots bija elektrība
I didn't expect to lose that much weight	Es nebiju gaidījis, ka zaudēšu tik daudz svara
A quiet mind is a calm mind	Kluss prāts ir mierīgs prāts
I have not received any response to the instructions	Es neesmu saņēmis nekādu atbildi uz norādījumiem
I was delighted and honored with this proposal	Es biju sajūsmā un pagodināts par šo priekšlikumu
I expand my consciousness, I feel any kind of life	Es paplašinu savu apziņu, izjūtu jebkāda veida dzīvi
I can believe everything you said	Es varu ticēt visam, ko teici
Planning permission was received later that year	Plānošanas atļauja tika saņemta vēlāk tajā pašā gadā
The date of the jury trial was set	Tika noteikts zvērināto tiesas procesa datums
I have no patience with that man	Man nav pacietības pret to vīrieti
I want him to cross my arms	Es gribu, lai viņš pārbrauc ar rokām pār mani
I have incorporated better processes into my work	Es savā darbā iestrādāju labākus procesus
I had never seen a girl before	Es nekad agrāk nebiju redzējis meitenes
I haven't seen it since it came out	Kopš iznākšanas es to neesmu redzējis
I had to use tools to make a wreath	Man bija jāizmanto instrumenti, lai izgatavotu vainagu
I like that my music is competitive	Man patīk, ka mana mūzika ir konkurētspējīga
I crossed the threads	Es krustoju pavedienus
I hear them talking and they are approaching	Es dzirdu, kā viņi runā, un viņi tuvojas
I just lost my leg	Es tikko zaudēju kāju
Nobody wants to look at ugly people	Neviens nevēlas skatīties uz neglītiem cilvēkiem
I hope any of us can	Es ceru, ka kāds no mums var
I looked around and they were them	Es paskatījos apkārt un tie bija viņi
I can't be locked again	Mani nevar atkal aizslēgt
I had enough feet	Man pietika ar kājām
This is for several reasons	Tas ir vairāku iemeslu dēļ
I was hoping he showed up there	Es cerēju, ka viņš tur parādījās
I have been running ever since	Kopš tā laika es skrienu
I wanted to see her gorgeous skin against the moonlight	Es gribēju redzēt viņas krāšņo ādu pret mēness gaismu
I hope you will be able to meet me	Es ceru, ka jums izdosies mani satikt
I evaluated him for a moment	Es uz brīdi viņu izvērtēju
I just want to enjoy life	Es tikai gribu baudīt dzīvi
I didn't feel comfortable in my skin right now	Es šobrīd nejutos ērti savā ādā
I took this loss very personally	Šo zaudējumu es uztvēru ļoti personiski
I myself am guilty of it from time to time	Es pats ik pa laikam esmu pie tā vainīgs
A warning ran through my veins	Pa manām vēnām izskrēja brīdinājums
I wake up early and check my email	Es pamostos agri un pārbaudu savu e-pastu
It was definitely a lot of energy	Tam noteikti bija iztērēts daudz enerģijas
Style not seen in the neighborhood	Apkārtnē neredzēts stils
I felt the plant and stretched	Es jutu, ka augu un stiepjos
I did, however	Es tomēr sāku
I'm going to tell you	Es plānoju jums pastāstīt
The feet are long and thick	Pēdas ir garas un resnas
The family must never leave the child	Ģimene nekad nedrīkst atstāt bērnu
I'm preparing my shift for the next pass	Es sagatavoju savu maiņu nākamajai caurlaidei
There may be a personal note in place	Vietā var būt personiska piezīme
I have given them the opportunity by chance	Esmu devusi viņiem iespēju pēc gadījuma
I long for excitement here	Es ilgojos pēc uztraukuma šeit
I never hurt you like that	Es nekad tevi tā nesāpinu
I didn't reject yours	Es neatraidīju tavējo
This result does not apply to the explosion	Šis rezultāts neattiecas uz sprādzienu
I look forward to further business with you	Ar nepacietību gaidu turpmākos darījumus ar jums
I just wasn't expecting visitors today	Vienkārši šodien nebiju gaidījis apmeklētājus
I am not going to resign	Es netaisos atkāpties
I wanted to tell her to stop	Es gribēju viņai pateikt, lai viņa pārtrauc
I appreciate it every time	Es to novērtēju katru reizi
I am thinking of the events of the previous night	Es domāju par iepriekšējās nakts notikumiem
I couldn't wait to get rid of the pain	Es nevarēju sagaidīt, kad tikšu vaļā no sāpēm
I took it out and defended it	Es to izņēmu un aizstāvējos
I can't go home	Es nevaru atgriezties mājās
I think it will help me write better	Es uzskatu, ka tas man palīdzēs rakstīt labāk
I had a pretty disgusting reaction	Man bija diezgan pretīgi sava reakcija
At first I was worried	Sākumā es uztraucos
I forgot you said you were hungry	Es aizmirsu, ka teici, ka esi izsalcis
I have or can someone write my essay	Man ir vai kāds var uzrakstīt manu eseju
I claim she was not forced	Es apgalvoju, ka viņa nebija spiesta
Relief appeared on her face	Viņas sejā parādījās atvieglojums
A few feet behind him was different	Dažas pēdas aiz muguras bija cits
I was a professor of college psychology	Es biju koledžas psiholoģijas profesors
I had no plans to attend her birthday party	Es nebiju plānojis apmeklēt viņas dzimšanas dienas ballīti
I put down my fork and knife and got up	Es noliku dakšiņu un nazi un piecēlos kājās
I need it all over	Man vajag, lai tas viss beigtos
I could smell cooking from somewhere nearby	Es jutu ēdiena gatavošanas smaku no kaut kurienes tuvumā
I just wanted to be honest with you	Es tikai gribēju būt godīgs pret jums
I believe you will sleep well	Es ticu, ka gulēsi labi
I made sure the last word was mine, as always	Es pārliecinājos, ka pēdējais vārds ir mans, kā vienmēr
I walked, clenched my hands in my pockets	Es gāju, sabāzusi rokas kabatās
I want it to wash away all my troubles	Es vēlos, lai tas varētu nomazgāt visas manas nepatikšanas
I could not find any visible holes or tears	Es nevarēju atrast nevienu redzamu caurumu vai plīsumu
I lean and look outside	Es atliecos un paskatos ārā
In particular, I do not think that this horse has been harmed	Īpaši es domāju, ka šim zirgam nav nodarīts kaitējums
I see that quite clearly	Es to redzu diezgan skaidri
I still remember that game	Es joprojām atceros to spēli
I won't hurt you, I wouldn't dream about it	Es tev nedarīšu pāri, es par to nesapņotu
Many strong women are like that	Daudzas spēcīgas sievietes ir tādas
I ask you to join me	Es lūdzu jūs pievienoties man
I am disappointed with her question	Esmu sarūgtināts par viņas jautājumu
I should have added that	Man vajadzēja to piebilst
I gladly looked at the clock	Es apmierināta paskatījos pulkstenī
I don't remember anything from the airport trip	Es neko neatceros no brauciena no lidostas
After that, I couldn't even stop fasting	Pēc tam es pat nevarēju pārtraukt gavēni
I woke up unable to move	Es pamodos no miega nespēdama pakustēties
I will serve you well	Es tev labi kalpošu
I did not cry for help, there was no shortage of breath	Es nekliedzu pēc palīdzības, netrūka elpas
I am looking for a positive in the world	Es meklēju pozitīvo pasaulē
I wasn't going to get this way	Es negrasījos nokļūt šādā veidā
I knocked on the front door	Es pieklauvēju pie ārdurvīm
A life partner to make him proud	Dzīves partneris, lai viņš lepotos
They drank afternoon tea	Viņi dzēra pēcpusdienas tēju
I just came from a meeting with brass	Es tikko atnācu no tikšanās ar misiņu
I couldn't see the blue water anywhere	Es nekur nevarēju redzēt zilu ūdeni
I felt that my life no longer made sense	Es jutu, ka manai dzīvei vairs nav jēgas
I had a pit in my stomach	Man vēderā bija bedre
I didn't like the darkness	Man nepatika tumsa
I didn't really know what to do this morning	Šorīt īsti nezināju, ko darīt
I couldn't get his kiss	Es nevarēju saņemties ar viņa skūpstu
I actually like the way you argue	Man patiesībā patīk, kā tu argumentē
I cried to fall asleep under my bed	Es raudāju, lai aizmigtu zem savas gultas
I think the job was good for him	Manuprāt, darbs viņam nāca par labu
I managed to suppress the demon	Man izdevās apspiest dēmonu
I knocked and waited	Pieklauvēju un gaidīju
Some people leaned forward	Daži cilvēki noliecās uz priekšu
I neither expected nor received extended family support	Es ne gaidīju, ne saņēmu paplašināto ģimenes atbalstu
I know you really want to hear from them	Es zinu, ka jūs ļoti vēlaties dzirdēt no viņiem
I had a mask	Man bija maska
I had never seen this happen before	Es nekad agrāk nebiju redzējis, ka tas notiek
I took it as a virtue	Es to uztvēru kā tikumu
However, I could just fall into these eyes and melt	Es tomēr varētu vienkārši iekrist šajās acīs un izkust
The end result was the release of the prisoner	Gala rezultāts bija ieslodzītā atbrīvošana
I paid good money for my parking	Es maksāju labu naudu par savu stāvvietu
She tried to get her married	Viņa mēģināja panākt, lai viņu apprecētu
I want to see him tomorrow	Es gribu viņu redzēt rīt
I wonder if he's looking for a tap	Interesanti, vai viņš meklē krānu
The third attacked the cage from below	Trešais uzbruka būrim no apakšas
I'm not saying she hasn't tried	Es nesaku, ka viņa nav mēģinājusi
I stopped, one hand still pressed to the table	Es apstājos, viena roka joprojām bija piespiesta pie galda
I need to be clear about this in advance	Man par to ir jābūt skaidram jau iepriekš
I gave you life and your essence	Es tev devu dzīvību un tavu būtību
I certainly wouldn't argue	Es noteikti nevarētu strīdēties
He had a remarkable private art collection	Viņam bija ievērojama privātā mākslas kolekcija
I heard a noise coming from its head	Es dzirdēju troksni, kas nāk no tās galvas
It was just to capture the spirit	Tas bija tikai, lai notvertu garu
I want it to be me for a while	Es vēlos, lai tas būtu es, bet
I think the fruits and the results speak for themselves	Es domāju, ka augļi un rezultāti runā paši par sevi
I'm still thinking about what could have happened up there	Es joprojām domāju par to, kas tur augšā varēja notikt
I didn't know you used the premises	Es nezināju, ka izmantojāt telpas
A stupid mistake on their part	Muļķīga kļūda no viņu puses
In the end, the total number of deaths reached nine	Galu galā kopējais nāves gadījumu skaits sasniedza deviņus
The interest of local and central governments began to grow	Vietējo un centrālo valdību interese sāka pieaugt
They caught it perfectly	Viņi to lieliski noķēra
A golden watch was placed around his right wrist	Ap viņa labo plaukstu bija piestiprināts zelta pulkstenis
I have a hard time believing	Man ir grūti noticēt
I still didn't get much sleep	Es tik un tā netaisījos daudz gulēt
I hear him from behind	Es dzirdu viņu aiz muguras
The rage of blood overtook him	Asins dusmas viņu pārņēma
I think they also call it a service plan	Es domāju, ka viņi to sauc arī par pakalpojumu plānu
I wanted something more	Es gribēju kaut ko vairāk
I didn't even know where to start looking	Es pat nezināju, kur sākt meklēt
The village can be a family	Ciemats var būt ģimene
I saw a big snake today	Es šodien redzēju lielu čūsku
I would of course lie to them	Es, protams, viņiem melotu
I want to be noticed and remembered	Es gribu justies pamanīta un tikt atcerēta
I turned left and started walking	Es pagriezos pa kreisi un sāku iet
I've never had to worry about that before	Man nekad agrāk par to nebija jāuztraucas
Feeling of lightness and an equal feeling of awe	Viegluma sajūta un līdzvērtīga bijības sajūta
I still don't know the source of the law	Es joprojām nezināšu likumu avotu
I felt the need to be sick	Es jutu vajadzību būt slimam
I will never be forced to leave again	Es nekad vairs nebūšu spiests no šejienes aizbraukt
I've already added a guestbook page	Es jau pievienoju viesu grāmatas lapu
I still have to do my own	Man vēl ir jāizdara savs
I was really looking forward to the lesson the next day	Es ļoti gaidīju nodarbību nākamajā dienā
I heard the bed shake the room	Es dzirdēju, kā gulta satricināja istabu
I didn't expect much interest in my own things	Es negaidīju lielu interesi par savām lietām
I can't figure it out	Es nevaru viņu izdomāt
That man was a genius	Tas cilvēks bija ģēnijs
A sacrifice was needed	Bija vajadzīgs upuris
I walked through the camera, boarding the ship	Es izgāju cauri kamerai, iekāpdams kuģī
I checked the guests at the next tables	Es pārbaudīju viesus pie blakus galdiņiem
I hoped that would make him really happy	Es cerēju, ka tas viņu patiešām iepriecinās
I grasp each case more closely	Katram gadījumam ciešāk satveru
I have to have content in my book	Man grāmatā ir jābūt saturam
Brain injury is a thing	Smadzeņu trauma ir lieta
I hope he doesn't remember me from the library	Ceru, ka viņš mani neatceras no bibliotēkas
I had never met him	Es viņu vēl nebiju satikusi
I heard my mother roar upstairs	Dzirdēju, kā mamma augšstāvā rosās
A strange, circular design was carved into the stone floor	Akmens grīdā tika iekalts dīvains, apļveida dizains
I got closer to the heat of the fire	Es piegāju tuvāk uguns siltumam
I looked closer and it was a dragon	Es paskatījos tuvāk un tas bija pūķis
I couldn't divorce it yet	Es vēl nevarēju no tā šķirties
I sent him over a double	Es viņu aizsūtīju pāri dubultā
I ignored it and went to take a shower	Es to ignorēju un devos ieiet dušā
I was dangerous to them	Es biju viņiem bīstams
A new lesson will begin	Sāksies jauna nodarbība
I need you to know that	Man vajag, lai tu to zinātu
I never took the keys	Es nekad neņēmu atslēgas
I just need more time, a little more time	Man vienkārši vajag vairāk laika, mazliet vairāk laika
A new window will appear	Parādīsies jauns logs
I fastened the top button of my lined workout	Es piesprādzēju sava oderētā trenča augšējo pogu
I held the phone to my ear	Es turēju telefonu pie auss
I have not regretted them for ten years	Es nenožēloju tos desmit gadus
I hear her sigh	Es dzirdu, kā viņa nopūšas
I can talk about myself	Es varu runāt par sevi
I think he may have hit his head	Es domāju, ka viņš varētu būt sasitis galvu
I see my son looking at you	Es redzu, kā mans dēls skatās uz tevi
I never wanted to be in the dark again	Es nekad vairs negribēju būt tumsā
I hit a middle-aged wall	Esmu atsitusies pret pusmūža sienu
I eat pretty healthy	Es ēdu diezgan veselīgi
I highly recommend him	Es ļoti iesaku viņu
I have learned what love can be	Esmu iemācījusies, kas var būt mīlestība
I know it's not my fault	Es zinu, ka tā nav mana vaina
I fight for what is mine	Es cīnos par to, kas ir mans
A few days later and you would be gone	Pāris dienas vēlāk, un tu būtu prom
I didn't even have to mention it	Man to pat nevajadzēja pieminēt
I was waiting for my chance to leave	Es gaidīju savu iespēju tikt prom
I think that still makes him very sad	Manuprāt, tas viņu joprojām ļoti skumdina
I feel a dark presence	Es jūtu tumšu klātbūtni
I think my arm was stronger or longer	Es domāju, ka mana roka bija stiprāka vai garāka
I made the whole book without an end point	Es izdarīju visu grāmatu bez beigu punkta
I owe them everything	Esmu viņiem visu parādā
I will always remember that	Es to vienmēr atcerēšos
I am very glad that you are back	Es ļoti priecājos, ka esat atgriezies
I just can't return it	Es vienkārši nevaru to atgriezt
I felt comfortable from the beginning	Jau no paša sākuma jutos ērti
I grab my notebook and go across the cemetery	Es paķeru savu piezīmju grāmatiņu un dodos pāri kapsētai
He didn't ask much about it	Viņš par to daudz nejautāja
I can't let this guy slip away	Es nevaru ļaut šim puisim paslīdēt prom
I understand younger audiences and everything	Es saprotu, jaunāka publika un viss
I just can't miss the opportunity	Es vienkārši nevaru palaist garām iespēju
I even married one of their wives	Es pat apprecēju vienu no viņu sievietēm
I knew the colonel and his men were close	Es zināju, ka pulkvedis un viņa vīri ir tuvu
He then finished the composition alone	Pēc tam viņš pabeidza kompozīciju viens pats
I just didn't know that people had heard of us	Es vienkārši nezināju, ka cilvēki par mums ir dzirdējuši
I deserved to celebrate	Biju pelnījusi svinēt
I wanted to see him myself	Es gribēju viņu redzēt pats
I tried to come up with the right word	Es mēģināju izdomāt pareizo vārdu
I got into a difficult situation with this guy	Es nokļuvu sarežģītā situācijā ar šo puisi
I think he should move forward	Es domāju, ka viņam vajadzētu virzīties uz priekšu
I think we lied to him	Es domāju, ka mēs viņam melojām
I felt bloody uncomfortable	Es jutos asiņaini neērti
I need to install some kind of filter from the brain to my mouth	Man jāinstalē sava veida filtrs no smadzenēm mutē
I have no choice but to wait for the end	Man nekas cits neatliek kā gaidīt beigas
I arrived and waited for an invitation to sit down	Piegāju klāt un gaidīju uzaicinājumu apsēsties
I mean this to your new friend	Es domāju ar šo tavu jauno draugu
I do not suggest going into details	Es neierosinu iedziļināties detaļās
I could just move elsewhere	Es varētu vienkārši pārcelties uz dzīvi citur
I was tired of her avoiding me	Man bija apnicis, ka viņa no manis izvairījās
I wonder if he's going to join me	Es domāju, vai viņš plāno man pievienoties
I just thought he was the most reliable	Es tikai domāju, ka viņš bija visticamākais
I am never and will never voluntarily commit a crime	Es nekad neesmu un nekad labprātīgi izdarīšu noziegumu
I should go to the bank tomorrow afternoon	Rīt pēcpusdienā man būtu jāiet uz banku
I think we are on the same floor	Es domāju, ka mēs esam vienā stāvā
I was in heaven, and the world was under me	Es biju debesīs, un pasaule bija zem manis
I heard horses crying in the distance	Es dzirdēju, kā tālumā raud zirgi
I did not know what to do	Es nezināju, kā rīkoties
I'm not talking to anyone on the bus	Es autobusā ne ar vienu nerunāju
I wasn't surprised to find him there	Es nebiju pārsteigts, kad viņu tur atradu
I wrote about an hour, maybe a little more	Es rakstīju apmēram stundu, varbūt nedaudz vairāk
I do not think we should be discouraged	Es domāju, ka mums tas nevajadzētu ļauties drosmei
I'm here to tell you that it is	Esmu šeit, lai pastāstītu, ka tā ir
I will explain a little	Es nedaudz paskaidrošu
I stopped and tears welled up	Es apstājos, un asaras sacēlās
I wrapped my arms around me, hurriedly covering my body	Es apviju rokas sev apkārt, steigā piesedzot ķermeni
I need the truth first	Man vispirms vajag patiesību
I stayed with her for a week	Es paliku pie viņas nedēļu
However, they may reduce the risk in the elderly	Tomēr gados vecākiem cilvēkiem tie var samazināt risku
It seemed that I finally owned her so completely	Šķita, ka es beidzot tik pilnībā piederu viņai
I turned and studied the statue in the water	Es pagriezos un pētīju statuju ūdenī
I swoop my window down	Es noritu savu logu uz leju
I would let my fingers play in my place	Es ļautu pirkstiem spēlēt manis vietā
I would like my teacher to move her, but she won't	Es vēlētos, lai mana skolotāja viņu pārvietotu, bet viņa to nedarīs
I wasn't done with that yet	Es ar to vēl nebiju pabeidzis
I thought it would be beautiful	Man likās, ka būs skaisti
I know she will come around	Es zinu, ka viņa nāks apkārt
I never want to hurt you again	Es nekad vairs nevēlos tevi tā sāpināt
I am stronger than you	Es esmu stiprāks par tevi
I'm waiting for you inside	Es gaidu tevi iekšā
I am not a major trader	Es neesmu galvenais tirgotājs
I poured a cup of coffee	Es ielēju tasi kafijas
I followed at a slower pace	Es sekoju nesteidzīgākā tempā
I want to sell them in my online store	Vēlos tos pārdot savā interneta veikalā
The estimated total population is more than one million individuals	Aplēstā kopējā populācija ir vairāk nekā viens miljons indivīdu
I'm having breakfast with the editor	Es brokastoju ar redaktoru
I hate football, but we must make everyone happy	Es ienīstu futbolu, bet mums ir jāiepriecina visi
I also imagine they are doing things to me	Es arī iztēlojos, ka viņi dara lietas ar mani
I think she came up with something	Man liekas, ka viņa kaut ko izdomāja
I grabbed the bag and gave him the keys	Es ieķēros somā un iedevu viņam atslēgas
I leaned over to greet the girl	Es noliecos, lai sveicinātu meiteni
A good start is here	Labs sākums ir klāt
I want to turn off the phone	Es vēlos izslēgt tālruni
I take the package seriously	Es paciņu uztveru nopietni
The next day I received a lot of compliments	Nākamajā dienā saņēmu daudz komplimentu
I could tell he was trying to hide his smile	Varēju teikt, ka viņš mēģināja slēpt smaidu
I don't want you to fall in love with me	Es nevēlos, lai tu ar mani mīlētos
I don't even know what happened to him	Es pat nezinu, kas ar viņu notika
I once asked him why	Es viņam reiz jautāju, kāpēc
I was almost on top of him at the time	Es tajā brīdī biju viņam gandrīz virsū
I haven't gotten rid of it	Es neesmu no tā tikusi vaļā
I had already made a decision without a gun	Es jau biju pieņēmis lēmumu, bez ieroča
I felt so helpless	Es jutos tik ļoti bezpalīdzīgs
I just come for your wonderful inspiration	Es vienkārši nāku pēc jūsu brīnišķīgās iedvesmas
I can bring us into the ravine	Es varu mūs ievest gravā
A wedding band designed to suit your special day	Kāzu josla, kas izveidota, lai atbilstu jūsu īpašajai dienai
I plan to make some dresses and hats	Es plānoju uztaisīt dažas kleitas un cepures
I raised an eyebrow at him	Es pacēlu uzaci uz viņu
I can't think honestly	Es nevaru domāt godīgi
I still have the editor I want	Man joprojām ir vēlamais redaktors
Really dangerous news	Tiešām bīstama ziņa
I guess the merger didn't happen	Nojautu, ka apvienošanās nenotika
I cried and laughed and then cried again	Es raudāju un smējos un tad raudāju vēl
I think she could stay here	Es domāju, ka viņa varētu palikt šeit
A blue glow covered his being	Zils spīdums pārklāja viņa būtni
I was in full combat mode	Es biju pilnā cīņas režīmā
I love my father for all he does for me	Es mīlu savu tēvu par visu, ko viņš dara manā labā
I could ever fall in love with a guy again	Es kādreiz varētu atkal iemīlēties puisī
I have another question	Man ir vēl viens jautājums
However, I will try to do that	Es tomēr mēģināšu to paveikt
I got stronger and faster	Es kļuvu stiprāks un ātrāks
I didn't go that far	Es tik tālu netiku
I experience the love of my family	Es piedzīvoju savas ģimenes mīlestību
I rub my eyes and try to focus them again	Es berzēju acis un mēģinu atkal tās koncentrēt
I let them get something without a fight	Es ļāvu viņiem kaut ko iegūt bez cīņas
I went downstairs and helped this lady in the kitchen	Es nonācu lejā un palīdzēju šai kundzei virtuvē
I just have to sit down for a moment	Man tikai uz brīdi jāapsēžas
The roof of the church is also damaged	Bojāts arī baznīcas jumts
However, I almost missed the entertainment	Tomēr es gandrīz palaidu garām izklaidi
The jazz band played on an elevated platform	Džeza grupa spēlēja uz paaugstinātas platformas
I like to draw pictures, I like classical music more	Man patīk zīmēt attēlus, man vairāk patīk klasiskā mūzika
I wish you happiness	ES novēlu tev laimi
I was afraid you would leave this hour	Es baidījos, ka tu pametīsi šo stundu
I'm excited about what this product can do	Esmu sajūsmā par to, ko šis produkts var darīt
I think that is the best policy	Manuprāt, tā ir labākā politika
I still want people to like me the best	Es joprojām vēlos, lai es cilvēkiem patīku vislabāk
I can paint your portrait	Es varu uzgleznot tavu portretu
Europe was in a state of economic depression	Eiropa bija ekonomiskās depresijas varā
Many of us have black cats	Daudziem no mums ir melni kaķi
I wanted to hear from him all week	Es gribēju dzirdēt no viņa visu nedēļu
I can't blame him for not meeting my expectations	Es nevaru viņam pārmest, ka viņš neatbilst manām cerībām
I was probably in shock	Laikam biju šokā
I felt surprisingly good	Es jutos pārsteidzoši labi
I rubbed my sleep, and reality struck	Es izberzēju miegu no acīm, un realitāte piemeklēja
I looked worse because of the wear	Es izskatījos sliktāk nodiluma dēļ
It seemed very real to me	Man tas likās ļoti reāli
I swim three or four times a week	Es peldu trīs vai četras reizes nedēļā
I never understood the reason for my existence	Es nekad nesapratu savas eksistences iemeslu
I finally learned to confront my father	Beidzot iemācījos stāties pretī savam tēvam
I refuse to condemn your soul for this sick existence	Es atsakos nosodīt tavu dvēseli šai slimajai eksistencei
I found it very comfortable to walk and sit	Es atklāju, ka ir ļoti ērti staigāt un sēdēt
I honestly think so sometimes	Es, godīgi sakot, dažreiz tā domāju
I couldn't look less interested	Es nevarēju izskatīties mazāk ieinteresēta
I reached out and touched his face	Es pastiepos un pieskāros viņa sejai
I think she was hurt at the station	Es domāju, ka viņa tika ievainota stacijā
I arrange it quite traditionally	Es to izkārtoju diezgan tradicionāli
I'm not hurting your sister	Es nesāpinu tavu māsu
The river just flowed from my eyes	No manām acīm vienkārši tecēja upe
I have never been paid for management	Man nekad nav maksāts par vadību
It takes a few long seconds	Paiet dažas garas sekundes
I always went to work exactly ten minutes earlier	Es vienmēr devos uz darbu precīzi desmit minūtes agrāk
I will meet you in a safe house	Es jūs satikšu drošajā mājā
I turn to him and smile	Es pagriežos pret viņu un pasmaidu
A few days later, he met with a consultant	Pēc dažām dienām viņš tikās ar konsultantu
A woman in a white coat	Sieviete baltā mētelī
Glorious did not change course and did not increase speed	Glorious nemainīja kursu un nepalielināja ātrumu
I choose not to fight this fight and ignore it	Es izvēlos neizcīnīt šo cīņu un ignorēt to
I have no courage	Man nav drosmes
I can't do it for you	Es to nevaru izdarīt tavā vietā
I offer faster delivery times and a lower rate	Piedāvāju ātrākus piegādes laikus un zemāku likmi
I couldn't look away	Es nevarēju skatīties prom
Sorrow that spoke of lost and forgotten things	Bēdas, kas runāja par zaudētajām un aizmirstajām lietām
I just want you to be yourself	Es vienkārši vēlos, lai tu būtu tu pats
I took a shower and got ready	Iegāju dušā un gatavojos
I did not demand this life	Es neprasīju šo dzīvi
I can guarantee you that	Es varu jums to garantēt
I didn't like the smell of the dead man	Man nepatika mirušā cilvēka smarža
I fell in love with him right away	Es viņā iemīlējos uzreiz
I am your mistress and you are my master	Es esmu tava saimniece, un tu esi mans kungs
I tried to focus on something, but everything moved	Es mēģināju koncentrēties uz kaut ko, bet viss kustējās
I just want to be your friend	Es gribu būt tikai tavs draugs
Eventually I had a head injury	Galu galā es guvu galvas traumu
I might as well know how to do it	Tikpat labi es varētu uzzināt, kā to izdarīt
I was surprised to retreat back to the cabin	Es pārsteidzu atkāpšanos atpakaļ kajītē
I completely forgot about it	Es par to pavisam aizmirsu
I always recommend them	Es vienmēr tos iesaku
I cannot very well postpone the decision for several weeks	Es nevaru ļoti labi atlikt lēmumu vairākas nedēļas
I always said: please and thank you	Es vienmēr teicu: lūdzu un paldies
I walked towards the altar	Es gāju altāra virzienā
I wanted a change in my new life	Es gribēju pārmaiņas savā jaunajā dzīvē
I felt something strong there	Es tur sajutu kaut ko spēcīgu
I fixed it so there were no more problems	Es to salaboju, lai vairs nebūtu problēmu
I hung out with the boys	Es pakavējos ar zēniem
I also want them there	Es arī gribu viņus tur
I feel my shoulders tighten at the turn, the beak	Jūtu, kā pleci saspringst par pagriezienu, snapu
I know because it happened once	Es zinu, jo tas notika reiz
I am not aware of any such attempts	Man nav zināmi tādi mēģinājumi
I was reminded that I was working on this proposal	Man atgādināja, ka strādāju pie šī priekšlikuma
I couldn't kiss him for the next five minutes	Nākamās piecas minūtes es nevarēju viņu noskūpstīt
I grab my luggage and throw it out the window	Paķeru savu bagāžu un izmetu ārā pa logu
I moved here about a year ago	Es pārcēlos uz šejieni apmēram pirms gada
I couldn't perform this function directly	Es nevarēju veikt šo funkciju tieši
I understand the plan	Es saprotu plānu
I'm not really sure	Es neesmu īsti pārliecināts
I'm just trying to get by	Es vienkārši cenšos iztikt
Their abilities increase as they get older	Viņu spējas palielinās, kad viņi kļūst vecāki
It was hard for me to struggle with the feeling	Man bija grūti cīnīties ar sajūtu
I saw that there were hundreds of banknotes	Es redzēju, ka banknotes bija simtiem
I refrained from concentrating on not speaking	Es atturējos un koncentrējos uz to, lai nerunātu
Pressure is a simple form of stress	Spiediens ir vienkāršs stresa veids
Various sounds are available in the instrument	Instrumentā ir pieejamas dažādas skaņas
It seemed to me that it was probably a fox or something	Man likās, ka visdrīzāk tā ir lapsa vai kas tāds
I remember one day when	Es atceros vienu dienu, kad
I couldn't recommend them again	Es nevarētu tos ieteikt vairāk
Low white feeling	Zema baltuma sajūta
I come with great news and great deals	Es nāku ar lieliskām ziņām un lieliskiem piedāvājumiem
I always said it would be later	Es vienmēr teicu, ka tas būs vēlāk
I just wanted you to have a normal life	Es tikai gribēju, lai tev būtu normāla dzīve
I have been training harder in recent weeks	Pēdējo nedēļu laikā esmu trenējies cītīgāk
I was too busy to see and feel	Es biju pārāk aizņemts, redzot un sajūtot
Many events took place in several different cities	Daudzi pasākumi notika vairākās dažādās pilsētās
I had finally reached my goal	Beidzot biju sasniedzis savu mērķi
I can feel, see and hear them	Es tos varu sajust, redzēt un dzirdēt
I wanted to protect you	Es gribēju tevi aizsargāt
I am proud to bear the word	Es lepni nēsāju vārdu
I was just talking to him last night	Es tikai vakar vakarā runāju ar viņu
I just had to survive long enough to find them	Man vienkārši vajadzēja izdzīvot pietiekami ilgi, lai tos atrastu
I reluctantly took them off and stretched them	Es negribīgi tos novilku un pastiepu
I have not told anyone that	Es nevienam to neesmu teicis
I wasn't ready to open it	Es nebiju gatavs to atvērt
I had to regain his sympathy	Man bija jāatgūst viņa simpātijas
I think you'll both be perfect for this campaign	Es domāju, ka jūs abi būsiet ideāli piemēroti šai kampaņai
I think that is an important point	Es domāju, ka tas ir svarīgs punkts
I can already imagine finding my father	Es jau varu iedomāties tēva atrašanu
I was afraid to watch	Man bija bail skatīties
The two men repeatedly took the oath of office	Abi vīrieši atkārtoti nodeva amata zvērestu
I would definitely stay there again	Es noteikti tur paliktu vēlreiz
I have a pretty beautiful body shape	Man ir diezgan skaista ķermeņa forma
I hoped they would just stop the sons	Es cerēju, ka viņi vienkārši apturēs dēli
I ate for two days	Es ēdu divas dienas
I wonder if she saw something that made her go	Nez vai viņa redzēja kaut ko tādu, kas lika viņai aiziet
I gasped from his bare feet on my kitchen floor	Es noelsos no viņa basajām kājām uz savas virtuves grīdas
I followed the other man out	Es sekoju otram vīrietim ārā
I wonder how big these hands could be	Nez, cik lielas varētu būt šīs rokas
A barbaric cry behind us	Barbarisks sauciens mums aiz muguras
I have as many victories as you do	Man ir tikpat daudz uzvaru kā tev
These plans have never moved forward	Šie plāni nekad nav virzījušies uz priekšu
I wanted to get back to how things were	Es gribēju atgriezties pie tā, kā viss bija
Fire cannot kill dragons	Uguns nevar nogalināt pūķi
I couldn't blame it	Es nevarēju to vainot
I was the closest to their son	Es biju tuvākais, kas viņiem bija dēlam
I work hard to take care of this garden	Es smagi strādāju, lai koptu šo dārzu
I didn't go boating	Es nebraucu ar laivu
Guards on the road let me in	Mani cauri ielaida apsargi uz ceļa
A couple of them are not quite friendly	Pāris no viņiem nav gluži draudzīgi
I will never trust a man again	Es nekad vairs neuzticēšos nevienam vīrietim
I doubt others took it	Šaubos, ka citi to paņēma
An honorable thing, he was often told	Goda lieta, viņš bieži bija teicis
I just haven't found him yet	Es vienkārši vēl neesmu viņu atradis
I didn't feel awkward at that party anymore	Es vairs nejutos neveikli tajā ballītē
I personally prefer what was early in the morning	Es personīgi dodu priekšroku tam, kas bija agrā rītā
It stopped a few moments later	Dažus mirkļus vēlāk tas pārtrūka
I'll go to bed a little	Es iešu nedaudz pagulēt
I am happy to work with god	Esmu priecīgs strādāt kopā ar god
I stood up and thought in silence	Es paliku stāvam un klusumā domāju
I would do anything to remove your pain	Es darītu visu, lai noņemtu tavas sāpes
I could actually change somewhere	Es varētu kaut kur reāli mainīt
I need to resist dragging	Man vajag pretoties vilkšanai
Blood was swept on the floor	Uz grīdas bija atstāta asiņu slaucīšana
I like simplicity, elegance	Man patīk vienkāršība, elegance
I looked into the eyes of my dreams	Es paskatījos sapņu acīs
I got up and hugged him	Es piecēlos un apskāvu viņu
I couldn't control myself	Es nevarēju savaldīties
I just told her to take pictures	Es tikko teicu viņai noņemt bildes
That's when I thought about so many things	Toreiz es aizdomājos par tik daudzām lietām
I swallow saliva and go to her desk	Es noriju siekalas un dodos uz viņas galdu
I looked at the phone, then I made coffee	Paskatījos telefonā, tad uztaisīju kafiju
I waved his hand at him and went back home	Es viņam pamāju ar roku un devos atpakaļ uz māju
Opinions differ on the quality of the mushroom	Viedokļi par sēnes kvalitāti atšķiras
You learn it from your first day of flying	Jūs to iemācāties no savas pirmās lidošanas dienas
It is a national resistance movement	Tā ir nacionālā pretošanās kustība
His companions could not confirm his description	Viņa pavadoņi nevarēja apstiprināt viņa aprakstu
I never expected her to go before me	Es nekad negaidīju, ka viņa ies man priekšā
I can't let it slip now	Es tagad nevaru ļaut tam paslīdēt
I turned and he closed the door	Es pagriezos un viņš aizvēra durvis
I mean, really be with him	Es domāju, tiešām būt kopā ar viņu
I decided to decorate my own in the same way	Es nolēmu izrotāt savējo tādā pašā veidā
I can't find them if you have to	Es nevaru tos atrast, ja jums ir
For a change, I was even awake	Pārmaiņai es pat biju nomodā
I tried not to think much of her	Es centos viņai daudz nedomāt
It was such a great letter	Tā bija tik lieliska vēstule
A cat would do such things	Kaķis darītu tādas lietas
I hope you all get there	Es ceru, ka jūs visi tur nokļūsit
I threw the shadows away without a glance	Es aizmetu ēnas prom bez acu skatiena
Their creation also took much longer than other heroes	Viņu izveide arī aizņēma daudz ilgāku laiku nekā citiem varoņiem
I know what he meant	Es zinu, ko viņš domāja
I can't afford to notice it	Es nevaru atļauties to pamanīt
I was told they were not	Man teica, ka viņi nav
I completely forgot to hunt for food	Es pavisam aizmirsu medīt pārtiku
I can keep the gold string alone	Es varu paturēt zelta stīgu vienatnē
I felt like a dancer in a stripper	Es jutos kā dejotāja striptīza locījumā
He was scared and he shunned	Viņam bija bail un viņš vairījās
I think it's the best of both worlds	Manuprāt, tas ir labākais no abām pasaulēm
I send a deep thank you	Nosūtu dziļu pateicību
I wonder what everyone is doing at home	Es brīnos, ko visi dara mājās
I like all kinds of music	Man patīk visa veida mūzika
I have to understand reality	Man jāsaprot realitāte
I felt hot and strong	Es jutos karsts un spēcīgs
I was hungry for more	Es biju izsalcis pēc vairāk
I nodded and turned away from him	Es pamāju ar galvu un novērsos no viņa
Sometimes I was almost afraid that my chance would never come	Es dažreiz gandrīz baidījos, ka mana iespēja nekad nepienāks
I wonder if they are soft	Nez vai tie ir mīksti
The still waters were stirred by stone	Klusos ūdeņus maisīja akmens
I like to take full notes	Man patīk veikt pilnas piezīmes
There was a sly look on her face	Viņas sejā pārlaidās viltīgs skatiens
I continued out the door and nodded	Es turpināju ārā pa durvīm un pamāju ar roku
Very bright red caught my attention	Manu uzmanību piesaistīja ļoti spilgti sarkans
I just couldn't fall asleep	Es vienkārši nevarēju aizmigt
I wanted to check on my sister	Es gribēju pārbaudīt savu māsu
My blood is bleeding and my clothes are torn	Man asiņo un manas drēbes ir saplēstas
I'm leaving at this point	Es pametu šajā brīdī
I will give them a chance	Es došu viņiem iespēju
I didn't want to see you here again	Es negribēju tevi šeit atkal redzēt
I want to stay in the country	Es gribu palikt valstī
I have to buy medicine for my mom	Man mammai jāpērk zāles
I almost feel sorry for the poor boy	Man gandrīz žēl nabaga zēna
I spent the whole day on this trip	Es pavadīju visu dienu šim ceļojumam
I couldn't deny her that night	Es nevarēju viņai tovakar noliegt
I plan for next year	Es plānoju nākamo gadu
I would look at it and cry	Es skatītos uz to un raudātu
I hope you will agree	Es ceru, ka jūs tam piekritīsit
I checked for signs of life	Es pārbaudīju viņam dzīvības pazīmes
I had talked to her about her new job	Biju ar viņu runājusi par savu jauno darbu
You probably know me pretty well	Laikam tu mani diezgan labi pazīsti
I looked up and whoever it was, it was gone	Es paskatījos uz augšu un kurš tas bija, tas bija aizgājis
I held her eyes as she applauded, smiling at me	Es turēju viņas acis, kad viņa aplaudēja, smaidot man
I can't live without you	Es nevaru dzīvot bez tevis
I named her after the bone in her leg	Es viņu nosaucu pēc kaula viņas kājā
I'm just thinking about it from a medical point of view	Es tikai par to domāju no medicīniskā viedokļa
I had never experienced anything like it before	Nekad iepriekš neko tādu nebiju piedzīvojusi
Now I know it was selfish	Tagad es zinu, ka tas bija savtīgi
I made a move to the left	Es izdarīju kustību pa kreisi
I want you both to be with me forever	Es gribu, lai jūs abi būtu ar mani mūžīgi
Work on both continued over the next six years	Darbs pie abiem turpinājās nākamo sešu gadu laikā
I couldn't do it myself	Es pats to nevarēju izdarīt
A cloudy river meandered through the ground	Duļķaina upe vijās cauri zemei
I fell on the bed, mentally and physically tired	Es nokritu uz gultas, garīgi un fiziski noguris
I didn't even know he was awake	Es pat nezināju, ka viņš ir nomodā
I see that is hard for you	Es redzu, ka tas jums ir grūti
I'm very excited about this band and the album	Esmu ļoti sajūsmā par šo grupu un albumu
I served two wars	Es dienēju divus karus
She is the best actress to portray me	Viņa ir labākā aktrise, kas mani atveido
I'd love to know what they look like	Es labprāt uzzinātu, kā viņi izskatās
I didn't understand you stopped	Es nesapratu, ka tu esi apstājies
I can't expect you to continue fighting in my battles	Es nevaru gaidīt, ka tu turpināsi cīnīties manās cīņās
I still had my eyes closed	Man joprojām bija aizvērtas acis
I really wouldn't leave his room at all	Es tiešām nemaz neizietu no viņa istabas
I didn't want to know what was going on	Es negribēju zināt, kas notiek
I already felt better	Es jau jutos labāk
The ship could not operate in severe weather	Kuģis nevarēja darboties smagos laika apstākļos
I thought you had people in mind	Man likās, ka tev ir prātā cilvēki
The look he had already seen somewhere	Skatiens, ko viņš kaut kur jau bija redzējis
I'm sorry, but that's the way it is	Es atvainojos, bet tā ir lietas
I didn't even try to get up	Es pat nemēģināju piecelties
I was the last edition of her collection	Es biju viņas kolekcijas pēdējais izdevums
I would be fine now	Man tagad viss būtu kārtībā
I was once surprised, and it was delightful	Man vienreiz bija pārsteigums, un tas bija apburoši
In their eyes, I was just myself	Viņu acīs es biju tikai es pati
I am going to see our great nation	Es gatavojos redzēt mūsu lielo tautu
I have some money left over from the pizza	Man ir palikusi nedaudz naudas no picas
I can do it for you	Es to varu izdarīt jūsu vietā
I haven't done that either	Es arī to neesmu darījis
I know you and him have a close relationship	Es zinu, ka jums un viņam ir ciešas attiecības
I could listen to him talk about them all day	Es varētu klausīties, kā viņš par tiem runā visu dienu
I do not take the blame	Es neuzņēmos vainu
I only deal with serious injuries	Es nodarbojos tikai ar nopietnu traumu gadījumiem
There was no restriction on who they could marry	Nebija nekādu ierobežojumu tam, ar ko viņi varētu precēties
I had forgotten about oral sex	Biju aizmirsusi par orālo seksu
I really didn't want to wake up, she thought	Es tiešām negribēju pamosties, viņa domāja
I'm not trying to upset anything	Es necenšos neko izjaukt
I looked out the window	Es skatījos ārā pa logu
I reached inside and took it	Es sniedzos iekšā un paņēmu to
I told them all this	Es viņiem to visu izstāstīju
I really didn't want to move here	Es īsti negribēju šeit pārvākties
I am not taking the initiative to inform anyone	Es neuzņēmu iniciatīvu, lai kādu informētu
I pressed it into her hands	Es iespiežu to viņai rokās
I may not know my destiny	Es varu nezināt savu likteni
I talk all the time while she is silent	Es visu laiku runāju, kamēr viņa klusē
I put my hand on her knee	Es uzliku roku uz viņas ceļgala
I saw that she lost weight too much	Es redzēju, ka viņa ir zaudējusi svaru, pārāk daudz
They fall in love with each other	Viņi iemīlas viens otrā
I deserve everything you have and more	Esmu pelnījis visu, kas jums ir, un vēl vairāk
I was your substitute	Es biju tavs aizstājējs
I couldn't even enjoy it	Es pat nevarēju to izbaudīt
I helped select them	Es palīdzēju tos atlasīt
I was relieved of the negative feeling towards myself	Es biju atbrīvots no negatīvas sajūtas pret sevi
I have a boring hunt sometimes	Man dažreiz ir garlaicīgi medības
I hate to look weak	Es ienīstu izskatīties vājam
I got out on the edge of the hospital and looked down	Es izkāpu uz slimnīcas malas un paskatījos uz leju
I hope this does not stay either	Ceru, ka arī šis nepaliks
Divorce is a difficult process	Šķiršanās ir grūts pasākums
I just want everything back to normal	Es tikai vēlos, lai viss atgrieztos normālā stāvoklī
There was nothing in my life	Manā dzīvē nebija nekā un neviena
I know exactly where the resort is located	Es precīzi zinu, kur atrodas kūrorts
I could seriously use a maid	Es varētu nopietni izmantot kalponi
I turned the table and finished things with him	Es pagriezu galdu un beidzu lietas ar viņu
I sit down and enjoy the taste	Apsēžos un izbaudu garšu
With every story I have laughed and cried	Ar katru stāstu esmu smējusies un raudājusi
It serves as a passive treatment system	Tā kalpo kā pasīva ārstēšanas sistēma
I tried to make myself smaller	Es mēģināju padarīt sevi mazāku
Type of mind control	Prāta kontroles veids
I know you for sure	Es noteikti pazīstu jūsējo
I have already ordered pink roses	Esmu jau pasūtījusi rozā rozes
It seems to me that there is a smile on her face	Man šķiet, ka viņas sejā ir kaut kāda smaida pēda
I had no idea it would hurt her	Man nebija ne jausmas, ka tas viņai kaitēs
I want to feel you all over	Es gribu tevi sajust visā
I should use this	Man vajadzētu izmantot šo
Many people have used them	Daudzi cilvēki tos ir izmantojuši
I wonder who it will be	Interesanti, kura tā būs
I saw an increase in anxiety in his chest	Es redzēju trauksmes pieaugumu viņa krūtīs
I was already in love with him	Es jau biju viņā iemīlējusies
I immediately thought of this article	Es uzreiz iedomājos par šo pantu
I'm right again	Man atkal ir tiesības
I held it for too long	Es to turēju pārāk ilgi
I just wanted to write a test	Es tikai gribēju uzrakstīt testu
I still had to suffer	Man vēl bija jācieš
I say we take what we need and leave	Es saku, ka paņemam to, ko vajag, un dodamies prom
I took all my energy to get up	Es paņēmu visu savu enerģiju, lai pieceltos
I checked the weather in this area	Es pārbaudīju laikapstākļus šajā apgabalā
I hope he can propose a change	Es ceru, ka viņš var ierosināt pārmaiņas
I'll leave the sugar on the counter for you	Es atstāju cukuru uz letes jums
I was discouraged and continued	Es piespiedu drosmi un turpināju
I want it to be again last year	Es vēlos, lai tas atkal būtu pagājušajā gadā
I just want you to really look at me	Es tikai vēlos, lai tu tiešām uz mani paskatītos
I looked around to see that everyone was looking at me	Es paskatījos apkārt, lai redzētu, ka visi skatās uz mani
Her face was painted with a look of excitement	Viņas seju iekrāsoja sajūsmas skatiens
I will try to remember it all	Es centīšos to visu atcerēties
By the way, I had to throw those running shoes	Man, starp citu, bija jāmet tie skriešanas apavi
I know your thoughts from afar	Es zinu tavas domas no tālienes
I tried, but they wouldn't let me	Es mēģināju, bet viņi man neļāva
I could have fought him	Es būtu varējis ar viņu cīnīties
They tell me it's not fair	Viņi man saka, ka tas nav godīgi
I like to write about it all	Man patīk par to visu rakstīt
I released them and now they are free	Es viņus izlaidu, un tagad viņi ir brīvi
I also heard about her meditation performance on stage	Es arī dzirdēju par viņas meditācijas priekšnesumu uz skatuves
I want things to be different	Es vēlos, lai lietas būtu savādākas
I didn't miss it at all	Man tas nemaz nepietrūka
I would like to make an offer to you that cannot be refused	Es vēlos jums izteikt piedāvājumu, no kura nevar atteikties
I stood there frozen	Es stāvēju tur sastingusi
I really appreciate your time and time	Es ļoti novērtēju jūsu veltīto un veltīto laiku
Feeling scared, confused	Jūtos nobijusies, apmulsusi
I hid it so you never found it	Es to paslēpu, lai jūs to nekad neatradītu
I wanted to bake and decorate	Gribēju cept un dekorēt
I feel so welcome in this society	Es jūtos tik gaidīts šajā sabiedrībā
I get up and drive	Pieceļos un dzenu
I could live another time	Es varētu dzīvot citu laiku
I think we are forgetting that out of sight	Es domāju, ka mēs to aizmirstam no redzesloka
I wouldn't go anywhere else	Es nekur citur nebrauktu
I could have given lessons to the log	Es būtu varējis pasniegt stundas baļķim
I just drew up a training program today	Es tikko šodien sastādīju treniņu programmu
At first I wasn't sure if to trust him	Sākumā nebiju pārliecināts, vai viņam uzticēties
I started to worry about him	Es sāku par viņu uztraukties
I did not intend to return with them	Es negrasījos atgriezties ar viņiem
I can't let that happen	Es nevaru to ļaut
I did not say any, but thank you for asking	Es neteicu nevienu, bet paldies, ka jautājāt
Honestly, I didn't know about them	Godīgi sakot, es par viņiem nezināju
I checked these impulses	Es pārbaudīju šos impulsus
I remember when they welcomed me	Es atceros, kad viņi mani uzņēma
I was one of them now	Es tagad biju viens no viņiem
Society in society, you could call it	Sabiedrība sabiedrībā, jūs to varētu saukt
I enter the administration office and find her office	Es ieeju administrācijas birojā un atrodu viņas biroju
I still have a lot to learn	Man vēl daudz jāmācās
I want to learn something new	Gribu iemācīties ko jaunu
I didn't have to ask for silence	Man nebija jālūdz klusums
I am all the main authors	Es esmu visi galvenie autori
I thought it was bright and real	Es domāju, tas bija spilgts un īsts
I know there is nothing more important than my faith	Es zinu, ka nav nekā svarīgāka par manu ticību
I want a marriage like my parents did	Es gribu tādu laulību, kāda bija maniem vecākiem
I wanted to yell at him for doing so	Es gribēju viņam kliegt par to, ka viņš to izdarīja
I probably won't graduate from college	Es droši vien nepabeigšu koledžu
I took off my coat and opened the bathroom window	Es novilku mēteli un atvēru vannas istabas logu
I will go and check	Es iešu un pārbaudīšu
I could not experience the performance again	Es nevarēju piedzīvot atkārtotu priekšnesumu
I was surprised to see him in my room	Es biju pārsteigts, ieraugot viņu savā istabā
I feel the fire rise between my legs	Es jūtu, kā uguns ceļ starp savām kājām
I decided to remove him by honest means or irregularities	Es nolēmu viņu aizvākt ar godīgiem līdzekļiem vai pārkāpumiem
I haven't written in the morning	Es neesmu rakstījis no rīta
I can't believe you grew up around these things	Es nespēju noticēt, ka tu uzaugi ap šīm lietām
However, I do not like it	Tomēr man tas nepatīk
I could not protest, and that did not change anything for me	Es nevarēju protestēt, un tas man neko nemainīja
I assume you have that too	Es pieņemu, ka jums arī tāds ir
I appreciate their friendship	Es augstu vērtēju viņu draudzību
I only knew it well enough from life experience	Es to pietiekami labi zināju tikai no dzīves pieredzes
I can only imagine what these people are going through	Es varu tikai iedomāties, kam šie cilvēki pārdzīvo
I can't even grab and make a dramatic way out	Es pat nevaru aizgrābt un izdarīt dramatisku izeju
I needed to spend some time in the sun	Man vajadzēja kādu laiku pavadīt saulē
All my hands had blood	Man visas rokas bija asinis
I am sure you understand the importance of our company	Esmu pārliecināts, ka jūs saprotat mūsu uzņēmuma nozīmi
I haven't seen him since you accepted him	Es viņu neesmu redzējis, kopš tu viņu pieņēmi
I was just trying to be supportive	Es tikai centos būt atbalstošs
I had to stick a diary to my leg	Man bija jāpielīmē dienasgrāmata pie kājas
I really liked the online video format	Man ļoti patika tiešsaistes video formāts
I have documents to prove it	Man ir dokumenti, kas to pierāda
I hold his hands behind his back	Es turu viņa rokas aiz muguras
The gas can be stopped	Gāzi var apturēt
And so we remain in this world	Un tā mēs paliekam šajā pasaulē
I just can't love you	Es vienkārši nespēšu tevi samīļot
I clearly understood the language	Es skaidri sapratu šo valodu
A year later, she gave birth to a healthy girl	Gadu vēlāk viņai piedzima veselīga meitene
I started to get sick	Es sāku slimot
I was nervous and excited	Es biju nervozs un satraukts
Of course a love poem	Protams, mīlas dzejolis
I was given the keys to these castles	Man bija iedotas šo piļu atslēgas
I see you have someone to take you home	Es redzu, ka tev ir kāds, kas tevi aizvedīs mājās
I look down at the field	Es skatos lejā uz lauku
I will never give up again	Es nekad vairs nepadošos
Now I saw that she was crying and excited	Tagad es redzēju, ka viņa raud un satraukta
I tried to sleep in any position	Es mēģināju gulēt jebkurā pozā
I want my people to live	Es gribu, lai mani cilvēki dzīvo
I started to feel really happy	Es sāku justies patiesi laimīga
I'm not going to drink	Es neiešu ar dzērāju
I speak in different emphases	Es runāju dažādos akcentos
I hate that my phone's battery is low	Es ienīstu, ka mana tālruņa akumulators ir gandrīz izlādējies
I had a pretty loyal little heart	Man bija diezgan lojāla mazā sirds
The city bus was expensive	Pilsētas autobuss bija dārgs
I will finally make sense of my life	Es beidzot manai dzīvei būs jēga
I am so happy for you all	Es esmu tik priecīgs par jums visiem
I definitely slept for almost nine hours	Es noteikti gulēju gandrīz deviņas stundas
I try to avoid the constant bad news	Es cenšos izvairīties no pastāvīgajām sliktajām ziņām
I encouraged you to see a doctor	Es mudināju doties pie ārsta
I hid them from you in the oven	Es tos no tevis paslēpu cepeškrāsnī
I got out and put on	Izkāpu un uzvilku
I do not remember what they are called	Es neatceros, kā viņus sauc
I also feel much better	Es arī jūtos daudz labāk
I promised him dinner if he meets	Es viņam apsolīju vakariņas, ja viņš satiksies
I want them to be awake	Es gribu, lai viņi būtu nomodā
I wanted to run, but the slope was too awkward	Es gribēju skriet, bet slīpums bija pārāk neveikls
I have already heard what you said to my uncle	Es jau dzirdēju, ko tu teici manam onkulim
I haven't seen him in a while	Es viņu neesmu redzējis kādu laiku
I would fix it	Es to labotu
In my mind, it was a very complete package	Manā prātā tā bija ļoti pabeigta pakete
I could smell beer from his breath	Es jutu alus smaku no viņa elpas
These social groups are usually further apart	Šīs sociālās grupas parasti turas tālāk viena no otras
I can trust you	Es varu tev ticēt
Lack of aggressive management	Trūkst agresīvas vadības
I stayed there last year	Es tur paliku pagājušajā gadā
I can guess your troubles	Es varu nojaust tavas nepatikšanas
I warned you it would be harsh	Es jūs brīdināju, ka tas būs skarbi
I threw in the toilet	Es iemetu tualetē
I would definitely recommend it to all my friends	Es noteikti ieteiktu visiem saviem draugiem
At first I didn't know him	Sākumā es viņu nepazinu
I advised her to go to the clinic	Ieteicu viņai doties uz klīniku
Of course, I'm not a horse, except maybe for a look	Es, protams, neesmu zirgs, izņemot varbūt izskatu
I have to touch, feel the clothes	Man jāpieskaras, jāsajūt apģērbs
I should not be afraid	Man nevajadzētu baidīties
I didn't expect you to still want me	Es negaidīju, ka tu joprojām mani vēlēsies
I think his mother likes me	Es domāju, ka viņa mātei es patīku
I never went anywhere except to get away	Es nekad nekur devos, izņemot, lai tiktu prom
I highly recommend them	Es ļoti tos ieteicu
Watching it, I really got a lump in my throat	To skatoties, man tiešām sanāca kamols kaklā
I was definitely eight years old	Man noteikti bija astoņi gadi
I can use my own for this purpose	Šim nolūkam es varu izmantot savu
The man walked towards the car	Vīrietis gāja pretī mašīnai
I also knew the rules and expectations better	Es arī labāk zināju noteikumus un cerības
I mean really talked about	Es domāju tiešām runāja
A place where you are loved and safe	Vieta, kur esi mīlēts un drošībā
I wonder about it every day of my life	Es par to brīnos katru savas dzīves dienu
I heard them talk gently to me	Es dzirdēju, kā viņi maigi ar mani runā
I didn't recognize anything inside	Es iekšā neko neatpazinu
The last dying breath of ice	Pēdējā ledus mirstošā elpa
In the end, impatience dragged him further and further	Baigā nepacietība viņu vilka arvien tālāk
Style needs to be developed	Stils ir jāattīsta
I could handle these things	Es varētu tikt galā ar šīm lietām
I testify to his struggle	Es liecinu par viņa cīņu
I told him about myself	Es viņam pastāstīju par savu
I started thinking about the past	Es sāku domāt par pagātni
I've never taken off girls' pants before	Es nekad agrāk nenovilku meiteņu bikses
These are two separate things	Tās ir divas atsevišķas lietas
I just had to become a detective	Man vienkārši bija jākļūst par detektīvu
I woke up before morning arrived	Es pamodos pirms pienāca rīts
I landed hard, breathing	Es smagi piezemējos, izraujot elpu
I went to the basement	Es devos uz pagrabu
I love myself more and more	Es mīlu sevi arvien vairāk un vairāk
The book was successful shortly after publication	Grāmata guva panākumus neilgi pēc publicēšanas
I knelt beside the angel	Es nometos ceļos blakus eņģelim
I needed to see it coming	Man vajadzēja redzēt, ka tas nāk
I have to stop doing that	Man jābeidz to darīt
I now see below	Es tagad redzu tālāk
I didn't want to know more	Vairāk es negribēju zināt
It was just a fun experience	Tā bija vienkārši jautra pieredze
I need multiple admissions	Man vajag vairākas uzņemšanas
Some were still on the sidewalk	Vēl daži atradās uz ietves
I felt that this was a huge loss	Es jutu, ka tas rada milzīgus zaudējumus
I have to let it go and love them	Man ir jāļauj tam iet un viņi jāmīl
I can barely see it without the moon	Es tik tikko to redzu bez mēness
I had another nightmare	Man bija vēl viens murgs
I'm worried you won't do it	Es uztraucos, ka tu to nedarīsi
I knew you were both meant for each other	Es zināju, ka jūs abi esat domāti viens otram
I retreated, but he approached me	Es atkāpos, bet viņš piegāja man pretī
I need your memories	Man vajag tavas atmiņas
I feel better with her closeness	Es jūtos labāk ar viņas tuvumu
I'm using a new belt hole	Es izmantoju jaunu jostas caurumu
He is so interesting	Viņš ir tik interesants
Mothers cry for the people	Mātes raud tautai
I wiped his skin and handed him a mirror	Es noslauku viņa ādu un pasniedzu viņam spoguli
The man is saying that he has lost himself for a minute	Vīrietis, sakot, ka uz minūti ir pazaudējis sevi
Then lay the eggs	Pēc tam dēj olas
I see you nod	Es redzu, ka tu pamāj
I could try again	Es varētu mēģināt vēlreiz
I wanted to forget it all	Es gribēju to visu aizmirst
I looked around the room again	Es vēlreiz paskatījos pa istabu
I could stay with him forever	Es varētu palikt kopā ar viņu mūžīgi
I don't know anyone here	Es šeit nevienu nepazīstu
I decided to do it	Es nolēmu to darīt
I didn't want to be too formal	Es negribēju būt pārāk formāla
I never went ahead	Es nekad negāju uz priekšu
He was an avid fisherman and enjoyed shooting	Viņš bija dedzīgs makšķernieks un viņam patika šaut
I still feel her hands on me	Es joprojām jūtu viņas rokas uz manis
The next generation was dedicated to this oil life	Nākamā paaudze bija veltīta šai eļļas dzīvei
I stretched out both arms, shrugging	Es izstiepu abas rokas plati, atliekot plecus
I couldn't put it off anymore	Es to vairs nevarēju atlikt
I had no idea where he was	Man nebija ne jausmas, kur viņš atrodas
I have to do it with a good object	Man tas jādara ar labu objektu
The coastline is about fifteen miles away	Piekrastes diapazons ir aptuveni piecpadsmit jūdžu attālumā
The city meant a pub	Pilsēta nozīmēja krogu
I use them all the time	Es tos izmantotu visu laiku
I was ordered not to disclose his involvement	Man bija pavēle ​​neatklāt viņa līdzdalību
I know what you can do	Es zinu, ko jūs varat darīt
I had started to think that it would never happen	Biju sākusi domāt, ka tas nekad nenotiks
I just want it to be sooner rather than later	Es tikai vēlos, lai tas būtu ātrāk nekā vēlāk
Later that year, Jackson was awarded a free agency	Vēlāk tajā pašā gadā Džeksonam tika piešķirta bezmaksas aģentūra
I don't think there are any females nearby	Es domāju, ka tuvumā nav nevienas mātītes
I do it every day	Es ar to nodarbojos katru dienu
I can read her mood just by glancing	Es varu izlasīt viņas noskaņojumu, vienkārši uzmetot skatienu
I can't imagine losing my mom that way	Es nevaru iedomāties, ka varētu tā zaudēt mammu
I want all seasons in one day	Es gribu visus gadalaikus vienā dienā
I do not suffer such a failure on my part	Es neciešu šādu savu spēku neveiksmi
I am equipped to handle larger pieces	Esmu aprīkots, lai apstrādātu lielākus gabalus
I made the same assumption before the dismissal	Es izdarīju tādu pašu pieņēmumu pirms atlaišanas
I went out and saw the others there	Izgāju ārā un ieraudzīju pārējos tur
I took a picture of him	Es viņu nofotografēju
I need an expert to look it up	Man vajag ekspertu, lai tas paskatās
Musical think tank with drums, keys, lyrics and bells	Muzikāla domnīca ar bungām, taustiņiem, tekstiem un zvaniņiem
I have no such desire	Man tādas vēlmes nav
Then I poured it into a glass and handed it to her	Tad es ielēju glāzē un pasniedzu to viņai
The law covers a wide range of changes	Likums aptver plašu izmaiņu loku
A different approach would be needed	Būtu nepieciešama cita pieeja
I can't believe it all	Es nespēju tam visam noticēt
I wanted to get back to it	Es gribēju atgriezties pie tā
I'm leaving another photo he might want to keep	Es atstāju vēl vienu fotogrāfiju, kuru viņš, iespējams, vēlēsies paturēt
I have never accepted my diagnosis, I didn't feel mentally ill	Es nekad neesmu pieņēmis savu diagnozi, nejutos garīgi slims
I should be better off fighting	Man vajadzētu būt labāk bruņotam cīņai
Shortly afterwards, the post office adopted the name	Drīz pēc tam pasts pieņēma šo nosaukumu
He had a bachelor's degree and lived abroad	Viņš bija bakalaurs un dzīvoja ārzemēs
I couldn't answer and didn't know	Es nevarēju atbildēt un nezināju
I put them here to remind me	Es tos ievietoju šeit, lai man atgādinātu
It is believed to represent a previous marriage ceremony	Tiek uzskatīts, ka tas attēlo iepriekšēju laulību ceremoniju
I looked at him in amazement	Es izbrīnīta paskatījos uz viņu
I leave the crew neck tops in their boxes	Es atstāju apkalpes kakla topus viņu kastēs
The second reason is that my eyes hurt	Otrs iemesls ir tas, ka man sāp acis
I went outside my jurisdiction for a very long time	Es ļoti ilgi izgāju ārpus savas jurisdikcijas
I felt like we were underground	Man likās, ka esam pazemē
I couldn't see her in the bedroom	Es nevarēju redzēt viņas guļamistabā
I haven't heard from her since the weekend	Kopš nedēļas nogales neesmu no viņas dzirdējis
I knew who you were, you know	Es zināju, kas tu esi, zini
I'm just working on the cover	Es tikko strādāju pie vāka
It seemed a little harsh to me	Man likās, ka tas bija nedaudz skarbi
I received the message again	Atkal saņēmu ziņu
I was sitting in the front passenger seat	Es sēdēju uz priekšējā pasažiera sēdekļa
Reproduction reports from the north-east are rare	Ziņojumi par vairošanos no ziemeļaustrumiem ir reti
I really think you need to hear it	Es tiešām domāju, ka jums tas ir jādzird
I feel very satisfied with the result	Jūtos ļoti apmierināta ar rezultātu
I remember this song clearly as a day	Es atceros šo dziesmu skaidri kā dienu
Then the slaughter began	Tad sākās kaušana
I almost lost my horse through it	Es gandrīz pazaudēju zirgu caur to
I do my best to slow down my breathing	Es daru visu iespējamo, lai palēninātu elpošanu
I walk over while they get out	Es eju pāri, kamēr viņi kāpj ārā
I just asked a question	Es tikai uzdevu jautājumu
I go and stand better	Es eju un stāvu labāk
I still haven't gotten over it	Es joprojām neesmu ticis tam kārtīgi pāri
I think that makes things more complicated	Es domāju, ka tas padara lietas sarežģītākas
I feel pulled away	Jūtu, ka mani velk prom
I'm looking for an apple worm	Es meklēju tārpu ābolā
I just have to take my glasses	Man tikai jāpaņem brilles
I played here as a child	Bērnībā spēlēju šeit
I will put an end to your sitting	Es pielikšu punktu jūsu sēdēšanai
I also hear that your friend may hear lies	Es arī dzirdu, ka tavs draugs var dzirdēt melus
I was lucky to know him	Man paveicās, ka viņu pazinu
I looked at books in the library	Es apskatīju grāmatas bibliotēkā
I stayed with her for several days and saw everything	Es paliku pie viņas vairākas dienas un redzēju visu
I won't let it get so bad	Es neļaušu tam kļūt tik slikti
They also have red eyes	Viņiem ir arī sarkanas acis
I repel those thoughts	Es atgrūdu šīs domas
I can't believe how strong he is now	Es nespēju noticēt, cik spēcīgs viņš tagad ir
I feel extremely limited and bored	Es jūtos ārkārtīgi ierobežota un garlaikota
I have no idea what's going on with it	Man nav ne jausmas, kas ar to ir
I haven't seen him since that night	Kopš tās nakts es viņu neesmu redzējis
I want her to always be by my side	Es gribu, lai viņa vienmēr būtu man blakus
I can maintain it, probably not	Es varu to uzturēt, iespējams, nē
I could go beyond that	Es varētu iet tālāk par šo
I look at the chair in the kitchen	Es skatos uz krēslu virtuvē
I sank into the chair and sighed	Es iegrimu krēslā un nopūtos
The jury will decide who you are	Žūrija izlems, kas jūs esat
A little goes a long way	Mazliet iet tālu
I think and think, and think, and just keep thinking	Es domāju un domāju, un domāju, un tikai turpinu domāt
Many images are scattered on both pages	Daudz attēlu ir izkliedēts abās lapās
She probably fired me easily	Laikam viņa mani viegli atlaida
Wife when she dies of cancer	Sieva, kad viņa mirst no vēža
I was just trying to work well	Es vienkārši centos labi strādāt
I really should go back to the couch	Man tiešām vajadzētu atgriezties pie dīvāna
I got up straight and stretched my legs	Es piecēlos taisni un izstiepu kājas
I think your presence there will be necessary	Es domāju, ka jūsu klātbūtne tur būs nepieciešama
I ate it and it tasted good	Es to apēdu un garšoja labi
However, I will include it if you are interested	Es to tomēr iekļauju, ja jums ir interese
However, I have the whole story line, check this out	Tomēr man ir visa stāsta līnija, pārbaudiet šo
I doubt they work for your family	Es šaubos, vai viņi strādā jūsu ģimenes labā
I will have to sort them later	Man tās vēlāk būs jāšķiro
I wouldn't let it get that far	Es neļautu tam nokļūt tik tālu
I will never forget that week	Es nekad neaizmirsīšu to nedēļu
Many of them cried	Daudzi no viņiem raudāja
I liked it and cried every time	Man tas patika un raudāju katru reizi
I want to talk	Es gribu sarunāties
I know exactly what she thinks	Es precīzi zinu, ko viņa domā
I walk behind him	Es soļoju viņam aiz muguras
It is important to me	Man ir svarīga lieta
I didn't fight to save him	Es necīnījos, lai mēģinātu viņu glābt
I just kept looking at him	Es tikai turpināju skatīties uz viņu
A tiny red laser dot trembled over his heart	Sīks, sarkans lāzera punkts trīcēja pār viņa sirdi
I told you that afternoon	Es tev teicu tajā pēcpusdienā
I need him to touch me	Man vajag, lai viņš man pieskaras
I should remember that you are still just a man	Man vajadzētu atcerēties, ka jūs joprojām esat tikai vīrietis
Lots of them, anyway	Daudz no tiem, vienalga
I was behind his candidacy for the state legislature	Es biju aiz viņa kandidēšanas uz štata likumdevēju
I can't wait to read these books	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu izlasīt šīs grāmatas
I didn't want to be killed	Es negribēju, lai mani nogalina
I enjoy it mostly in the fall	Es to izbaudu galvenokārt rudenī
I need to get back to work	Man jāatgriežas darbā
I went to his workplace	Es devos uz viņa darba vietu
I wonder if he ran below expectations that day	Nez, vai viņš tajā dienā skrēja zem gaidītā
I think everything is working well	Es domāju, ka viss darbojas labi
I knew where it came from	Es zināju, no kurienes tas nāk
They were helped by a very handsome young man	Viņiem palīgā nāca ļoti izskatīgs jauneklis
I needed to respect my cousin more	Man vajadzēja vairāk cienīt savu brālēnu
I want my friends to be in good health	Es vēlos, lai mani draugi brauc ar labu veselību
I hear it bounce and roll away	Es dzirdu, kā tas atlec un ripo tālu prom
I needed to feel his soft lips	Man vajadzēja sajust viņa mīkstās lūpas
I didn't choose them wisely	Es viņus neizvēlējos gudri
I ran inside her	Es uzskrēju viņai iekšā
I sleep on my bed in my bedroom	Es guļu savā gultā savā guļamistabā
I look at the winter night sky	Es skatos uz ziemas nakts debesīm
I was too busy trying to figure out his angle	Es biju pārāk aizņemts, mēģinot izdomāt viņa leņķi
I want to be there when you return	Es gribu būt tur, kad tu atgriezīsies
I needed to talk to you	Man vajadzēja ar tevi runāt
I can't believe how full her car was	Es nespēju noticēt, cik pilna bija viņas mašīna
I felt guilty about it	Esmu par to jutusies vainīga
I was completely immersed in the first word	Es biju pilnībā iegrimis jau no pirmā vārda
Then I decided to leave him	Tad es nolēmu viņu pamest
I just asked you that	Es tev to tikko jautāju
I had a great time and learned more than I expected	Es lieliski pavadīju laiku un uzzināju vairāk, nekā cerēju
I sighed and raised my head to meet his gaze	Es nopūtos un pacēlu galvu, lai sastaptu viņa skatienu
I didn't want to hurt his feelings	Es negribēju aizskart viņa jūtas
He sent the ball to everyone on the right	Viņš visiem raidīja bumbu pa labi
I finally let my tears escape	Es beidzot ļāvu savām asarām aizbēgt
I don't think so	Es domāju, ka ne vienmēr
I can say you trust me	Es varu teikt, ka uzticies man
I have very liberal political positions	Man ir politiski ļoti liberālas pozīcijas
I couldn't let that happen	Es nevarēju ļaut tam notikt
I doubt he can smell you	Es šaubos, ka viņš var tevi saost
I gave money for beer	Es iedevu naudu par alu
I can be as light as air	Es varu būt viegls kā gaiss
I will not allow it to destroy me	Es neļaušu tam mani iznīcināt
I was surprised she didn't run away	Es biju pārsteigts, ka viņa neaizbēga
I will give you a receipt	Es jums iedošu kvīti
I have to fight the loud and ignorant	Man ir jācīnās ar skaļajiem un nezinātājiem
The seal came down and another joined	Nokāpa ronis, un tam pievienojās vēl viens
I was very friendly with them	Es biju ļoti draudzīgs ar viņiem
I heard the others resign	Es dzirdēju, ka pārējie atkāpjas
I hope no one is behind me	Es ceru, ka neviens nav aiz manis
Lack of love also means lack of understanding	Mīlestības trūkums nozīmē arī izpratnes trūkumu
I want to tell him not to touch me anymore	Es gribu viņam pateikt, lai viņš man vairs nepieskaras
I looked at the dark sky that followed us north	Es paskatījos uz tumšajām debesīm, kas sekoja mums uz ziemeļiem
I like both, but here someone said	Man patīk abi, bet šeit kāds teica
Then I realized that we are not alone	Tad es sapratu, ka mēs neesam vieni
I followed him behind me, feeling tension between us	Es sekoju viņam aiz muguras, jūtot spriedzi starp mums
I see relief spreading over her face	Es redzu atvieglojumu, kas izplatās pār viņas seju
Love this team and love this organization	Mīli šo komandu un mīlu šo organizāciju
I am the only one who can read your mind	Es esmu vienīgais, kurš var lasīt tavas domas
I let him grab my hand and take me with him	Es ļāvu viņam satvert manu roku un vest mani līdzi
I was always a strange person	Es vienmēr biju dīvains cilvēks
I wonder when you will show up	Es domāju, kad tu parādīsies
I turned, offering my shoulder instead of my damn throat	Es pagriezos, piedāvājot savu plecu, nevis savu sasodīto rīkli
Killer in his place	Slepkava viņa vietā
I shed the remaining water in the glass	Es notriecu glāzē atlikušo ūdeni
I was with him all night	Es biju kopā ar viņu visu nakti
I liked a lot of information	Man patika daudz informācijas
I clearly saw the dog	Es skaidri redzēju suni
I never ask people about their work	Es nekad nejautāju cilvēkiem par viņu darbu
I didn't even care who she was telling at the time	Man pat bija vienalga, kam viņa tajā brīdī stāstīja
I feel his breath over my face	Es jūtu viņa elpu pār manu seju
They, too, finally made peace	Arī viņi beidzot noslēdza mieru
I will trust it completely	Es tam pilnībā uzticēšos
I count many things	Es saskaitu daudzas lietas
I'm only pregnant for a few weeks	Esmu stāvoklī tikai dažas nedēļas
I really didn't have much family	Man īsti nebija daudz ģimenes
I opened the large manila envelope and looked inside	Atvēru lielo manilas aploksni un ieskatījos iekšā
The world is in my palm	Man pasaule ir plaukstā
I enjoyed it more than you know	Es to izbaudīju vairāk, nekā jūs zināt
I could either go crazy or ignore it	Es varētu vai nu kļūt ārprātīgs, vai arī to ignorēt
If you want, I can add a lock	Ja vēlaties, varu pievienot slēdzeni
I was not a good wife	Es nebiju laba sieva
Much of her money went to the group	Liela daļa viņas naudas tika grupai
I turned my attention out the window again	Es atkal pievērsu uzmanību ārā pa logu
I won't touch anything at the scene	Es notikuma vietā neko daudz nepieskāros
A scan of the room did not reveal any signs of it	Istabas skenēšana neatklāja viņas pazīmes
I tried very hard to pray for him several times	Es vairākas reizes ļoti sirsnīgi mēģināju viņu lūgt
I was just confident	Es vienkārši biju pārliecināts par sevi
Presidential campaign	Prezidenta kampaņa
I know the department	Es zinu nodaļu
I felt pretty good when we danced together	Es jutos diezgan labi, kad mēs dejojām kopā
I wouldn't have closed this question experiment or not	Es nebūtu slēdzis šo jautājumu eksperimentu vai nē
She drew attention, losing her temper	Viņa pievērsa uzmanību, zaudējot savaldību
I didn't want you to think badly of me	Es negribēju, lai tu par mani domā sliktu
I had learned a lot about him and she about me	Es biju daudz uzzinājis par viņu un viņa par mani
In fact, I hadn't seen it in a while	Patiesībā es to nebiju redzējis kādu laiku
I know what he did to you	Es zinu, ko viņš tev nodarīja
I have to keep his attention on me	Man ir jānotur viņa uzmanība uz mani
I like to paint them too	Man pārāk patīk tos gleznot
He seems to have read everything	Šķiet, ka viņš visu ir izlasījis
The second attack with a fist yielded results	Otrais uzbrukums ar dūri nesa rezultātu
My past also led to the demolition of the guard	Arī mana pagātne lika sargu nojaukt
I can't believe she's dead	Es nespēju noticēt, ka viņa ir mirusi
I call him spiritually all the time	Es viņu visu laiku garīgi saucu
I look at them furiously, but give up halfway	Paskatos uz viņu niknu skatienu, bet pusceļā padodos
I was very hungry	Es stipri trīcēju no bada
I was too worried about him	Es biju pārāk noraizējies par viņu
His play attracted attention	Viņa luga piesaistīja uzmanību
I've even had almost painless days lately	Pēdējā laikā man pat ir gandrīz nesāpīgas dienas
I had discovered too much	Es biju atklājis pārāk daudz
I will not give him that satisfaction	Es viņam to gandarījumu nesniegšu
I still choose my family	Es joprojām izvēlos savu ģimeni
I recommend not removing the cover	Iesaku nenoņemt vāku
I can't find him with my mind anymore	Es vairs nevaru viņu atrast ar prātu
I stopped in the center of the column	Es apstājos kolonnas centrā
I hope you are well	Es ceru, ka jums viss būs labi
I refuse to look away first	Es atsakos vispirms novērst skatienu
I will not disturb you with the details	Es jūs netraucēšu ar detaļām
I didn't come here to pick your brains	Es nenācu šeit, lai izvēlētos tavas smadzenes
I'm still doing my best	Es joprojām daru visu iespējamo
The team continued to win the championship	Komanda turpināja uzvarēt čempionātā
Room with a lower window	Istaba ar zemāku logu
I think of him every day of my life	Es domāju par viņu katru savas dzīves dienu
I could be a little evil	Es varētu būt mazliet ļauns
I knew she meant it	Es zināju, ka viņa to domāja
I hadn't finished shopping yet	Es vēl nebiju pabeidzis iepirkšanos
The idea that my future will probably be ok	Priekšstats, ka mana nākotne, iespējams, būs ok
I really, really wanted to keep him in my life	Es ļoti, ļoti gribēju viņu paturēt savā dzīvē
I have to cry out in pain	Man ir jānokož sāpju sauciens
I think she can come back	Es domāju, viņa var atgriezties
It seemed wonderful to me	Man tas likās brīnišķīgi
I don't mean to get involved with anyone else	Es nedomāju iesaistīties ar kādu citu
I felt slow, heavy and weak	Es jutos lēna, smaga un vāja
I need time to think	Man jāatvēl laiks pārdomām
I don't think it's safe to trust anyone	Es nedomāju, ka ir droši kādam uzticēties
I am grateful for this life	Esmu pateicīga par šo dzīvi
I was removed from the world of history	Es tiku izņemts no vēstures pasaules
That put us on the map	Tas mūs ievietoja kartē
I will not let anything happen to them	Es neļaušu viņiem kaut kam notikt
This verse was the result	Šis dzejolis bija rezultāts
I can't lose a single fan club member	Es nevaru zaudēt nevienu fanu kluba biedru
I'm going out to smoke it	Es eju ārā to uzpīpēt
I put on mud boots instead	Tā vietā uzvilku dubļu zābakus
I'm afraid this is more time to find out	Es baidos, ka šis ir vairāk laiks, lai uzzinātu
I knew what his kiss could mean to me	Es zināju, ko viņa skūpsts varētu nozīmēt man
I was going to keep everything to myself	Es grasījos visu paturēt pie sevis
I let go of the audible sigh	Es atlaidu dzirdamu nopūtu
This position is determined after each football season	Šī pozīcija tiek noteikta pēc katras futbola sezonas
I still didn't know how to get out of it	Es joprojām nezināju, kā no tā izkļūt
These works were praised	Šie darbi tika atzinīgi novērtēti
I stretched, looking up at the house	Es izstaipījos, palūkojoties augšup uz māju
I was obsessed with the spirit	Mani bija apsēdis gars
I could hear the needle falling off	Es varētu dzirdēt, kā nokrīt adata
The impact was generally minimal	Ietekme kopumā bija minimāla
I tried to fight him	Es mēģināju ar viņu cīnīties
I can't see him anywhere	Es viņu nekur nevaru redzēt
I feel the same way about him	Es jūtos tāpat pret viņu
I acted first and thought later	Vispirms rīkojos un vēlāk domāju
I would rise	Es paceltos uz augšu
The outer door was always open	Ārējās durvis vienmēr bija atvērtas
I really came here to buy a book	Es tiešām ierados šeit, lai nopirktu grāmatu
I have a new list for you	Man jums ir jauns saraksts
Only a few governments enact laws to protect them	Tikai dažas valdības ievieš likumus, kas tos aizsargā
I need a wide running distance to do it successfully	Man ir nepieciešama plaša skriešanas distance, lai to veiksmīgi veiktu
Maybe a little music	Varbūt nedaudz mūzikas
I thank the angels	Es pateicos eņģeļiem
I came here and saw a sign for help	Es ienācu šeit un ieraudzīju palīdzības meklējuma zīmi
I know where your watch is	Es zinu, kur atrodas tavs pulkstenis
A knock on the door disrupted the tension	Klauvējiens pie durvīm izjauca spriedzi
Now I was still tired	Tagad biju vēl noguris
I was worried when you missed our meeting last month	Es biju noraizējies, kad jūs nokavējāt mūsu tikšanos pagājušajā mēnesī
I looked out the back window	Es paskatījos pa aizmugurējo logu
I hesitated for a moment, then sighed	Mirkli vilcinājos, tad nopūtos
I could have finished him very quickly	Es būtu varējis viņu ļoti ātri pabeigt
I make a terrible cry	Es izdvesu šausmīgu saucienu
No acceptable bids were received at the auction	Izsolē netika saņemti pieņemami piedāvājumi
I have no idea where they went	Man nav ne jausmas, kur viņi devās
I told them you were trying to get here	Es viņiem teicu, ka tu centies šeit nokļūt
I saw him this morning	Šorīt es viņu redzēju
A source he has never seen	Avots, kuru viņš nekad nav redzējis
I will use them again and highly recommend	Es tos izmantošu vēlreiz un ļoti iesaku
I needed some instructions	Man vajadzēja dažus norādījumus
I am sure he did not live a harsh life	Esmu pārliecināts, ka viņš nedzīvoja skarbu dzīvi
I need you to accept these things	Man vajag, lai jūs pieņemtu šīs lietas
I ask if she will stop using it	Es jautāju, vai viņa beigs to lietot
I was left breathless with lust in her eyes	Man palika elpa no iekāres viņas acīs
I went for a six-mile walk	Es devos sešu jūdžu pastaigā
I could not see the future	Es nevarēju redzēt nākotni
I need a summer job, you need help	Man vajag vasaras darbu, tev vajag palīdzību
I can say that she is worried	Es varu teikt, ka viņa ir noraizējusies
I still care for him, but not in that way	Es joprojām rūpējos par viņu, bet ne tādā veidā
I couldn't save him now	Es nevarēju viņu glābt tagad
I had no idea they were so civilized	Man nebija ne jausmas, ka viņi ir tik civilizēti
Rumors that failed to come true	Baumas, kurām neizdevās piepildīties
I am free, as are my companions	Es esmu brīvs, tāpat arī mani pavadoņi
A bottle of water was found for him to be brought	Viņam tika atrasta ūdens pudele, kas atnesta
I talked to his manager	Es runāju ar viņa vadītāju
A red movie where a real fire was needed	Sarkana filma, kur vajadzēja īstu uguni
I removed it for the second run	Es to noņēmu uz otro piegājienu
I began to think differently about the role of prophecy	Es sāku savādāk domāt par pravietojuma lomu
However, I am interested in what is happening	Mani tomēr interesē, kas notiek
I didn't look at any of my team	Es neskatījos ne uz vienu no savas komandas
I doubt it made so much sense	Es šaubos, ka tam bija tik liela jēga
I just pray, not for myself, but for the world	Es tikai lūdzu, nevis par sevi, bet par pasauli
Some see it as a means of communication	Daži uzskata, ka tas ir saziņas līdzeklis
I feel his anxiety, his fear	Es jūtu viņa satraukumu, viņa bailes
I landed hard and felt my ankle cut	Es smagi piezemējos un jutu, ka mana potīte sagriežas
An expressive feature of her innocence	Viņas nevainības izteiksmīga iezīme
She must have seen her get out of your car	Laikam viņa redzēja, kā izkāpju no tavas mašīnas
Deductible will be applied	Tiks piemērots pašrisks
However, I have certainly heard of it	Tomēr es noteikti par to esmu dzirdējis
I remembered the way from there	Es atcerējos ceļu no turienes
I could have held him in my hand	Es būtu varējis viņu turēt savā rokā
I feel like it's just around the corner	Es jūtu, ka tas ir tepat aiz stūra
I had to use a saw on the bone	Man vajadzēja izmantot zāģi uz kaula
I wanted my body to make a decision	Es vēlējos, lai mans ķermenis pieņemtu lēmumu
I forgot or would be busy	Es aizmirstu vai būtu aizņemts
I liked the second cop who spoke	Man patika otrais policists, kurš runāja
I saw you, you're going to cancel the deal	Es jūs redzēju, jūs grasāties atcelt darījumu
I couldn't because even breathing was a difficult issue	Es nevarēju, jo pat elpot bija grūts jautājums
I knew you were there or lived there	Es zināju, ka tu tur esi bijis vai dzīvojis
I was in the middle of a fight	Es biju cīņas vidū
I have met them before	Esmu viņus saticis agrāk
I offer her everything	Es viņai piedāvāju visu
I can start your project immediately	Es varu sākt jūsu projektu nekavējoties
I didn't need a visual to bring back memories	Man nevajadzēja vizuālo, lai atmiņas atgrieztos
I hate him too much	Es viņu pārāk ienīdu
I really need to read these rules	Man tiešām ir jāizlasa šie noteikumi
I guided his swollen cock into my wet depth	Es vadīju viņa pietūkušo gaili savā mitrajā dziļumā
I sigh and open my bedroom door	Es nopūšos un atveru savas guļamistabas durvis
I hope you can forgive them	Ceru, ka spēsi viņiem piedot
I'm not talking to him at all	Es ar viņu nemaz nerunāju
I listen every day	Es klausos katru dienu
I was with him for two years	Es biju kopā ar viņu divus gadus
I had to stop it years ago	Man vajadzēja to pārtraukt pirms gadiem
I turn my head to prove that I am right	Es pagriežu galvu, lai pierādītu, ka esmu pareizi
I think he is a challenge	Es domāju, ka viņš ir izaicinājums
There was too much evil in my heart	Manā sirdī bija pārāk daudz ļaunuma
I really need to know everything now	Man tiešām tagad viss ir jāzina
I will live with my family	Es dzīvošu kopā ar ģimeni
I want to be new forever	Es gribu būt jauns mūžīgi
I took a shower	Iegāju dušā
The book was an immediate success and is still popular	Grāmata uzreiz guva panākumus un joprojām ir populāra
It lasted twelve minutes and thirty seconds	Tas ilga divpadsmit minūtes un trīsdesmit sekundes
I was very lucky to say yes	Man ļoti paveicās, ka viņš teica jā
I'm really sorry about that	Man tiešām par to ir žēl
I put it on differently	Es to uzvilku savādāk
I know she seems harsh, but she's not like that	Es zinu, ka viņa šķiet skarba, bet viņa nav tāda
A constant reminder of how she lost her	Pastāvīgs atgādinājums par to, kā viņa viņu pazaudēja
There was a knock on the door of the chamber	Pie kambara durvīm atskanēja klauvējums
I was so relieved to see you at school today	Es biju tik atvieglots, redzot tevi šodien skolā
I hardly get my pocket money the way it is	Es gandrīz nesaņemu kabatas naudu, kāda tā ir
I saved enough for my car	Es ietaupīju pietiekami daudz savai automašīnai
I felt so relieved to hear his voice	Es jutos tik atvieglots, dzirdot viņa balsi
They may have new markets for them	Man viņiem var būt jauni tirgi
I look forward to the day when they all wake up	Ar nepacietību gaidu dienu, kad viņi visi pamodīsies
I have a company in the east wing	Man ir kompānija austrumu spārnā
I breathed a sigh of relief and tried to keep calm	Es atviegloti uzelpoju un centos saglabāt mieru
I could badly afford to be still	Es varētu slikti atļauties būt nekustīgs
I counted to make sure	Es saskaitīju, lai pārliecinātos
I could finish today	Es varētu šodien pabeigt
I picked it up, remembering some good times	Es to paņēmu, atceroties dažus labos laikus
All I cared about was not to be her last victim	Man rūpēja tikai tas, lai nekļūtu par viņas pēdējo upuri
I waited, but there was no answer	Gaidīju, bet atbildes nebija
I watched with great fun	Es skatījos ar milzīgu jautrību
I remember being upset at the time	Es atceros, ka tajā laikā biju sarūgtināts
It seems to me that it has helped the most	Man šķiet, ka tas ir palīdzējis visvairāk
I love him to pieces	Es mīlu viņu gabalos
I could break here	Es varētu salūzt šeit
I knew he wouldn't answer	Es zināju, ka viņš neatbildēs
I know someone who does	Es zinu kādu, kam tomēr ir
I have never seen a gray feather	Es nekad neesmu redzējis pelēku spalvu
Great kind lady	Lieliska laipna dāma
A good test is to move it from one side to the other	Labs tests ir tā pārvietošana no vienas puses uz otru
I know your father well	Es labi pazinu tavu tēvu
In this section, I will explain this operation in detail	Šajā sadaļā es detalizēti izskaidrošu šo darbību
She felt alone to the fullest	Viņa vispilnīgāk jutās viena pati
I sit and look at the giant tree	Es sēžu un skatos uz milzu koku
I went west along the used path to the village	Es devos uz rietumiem pa nolietoto taku uz ciematu
I struggled to fit in	Es cīnījos, lai iekļautos
No effects on land are known	Jebkura ietekme uz zemi nav zināma
I am now a doctor	Tagad esmu kā ārsts
I have never learned to appreciate my body hair	Es nekad neesmu iemācījies novērtēt savu ķermeņa apmatojumu
I missed your birthday party	Man pietrūka tavas dzimšanas dienas ballītes
I was with my family on Saturday night	Sestdienas vakarā biju kopā ar ģimeni
Winter is endless, the world is frozen in ice	Ziema bez gala, pasaule aizrima ledū
I have a reason for that	Man tam ir iemesls
Abandoned cottage without neighbors	Pamesta mājiņa bez kaimiņiem
I believe it will be for a long time to come	Es ticu, ka tā būs vēl ilgi
This hypothesis was perceived as contradictory	Šī hipotēze tika uztverta ar pretrunīgu attieksmi
I will publish the report later	Es vēlāk publicēšu ziņojumu
A new type of procedure	Jauns procedūras veids
I want you to promise me	Es gribu, lai tu man dotu solījumu
I had to do some pretty hard things	Man bija jādara dažas diezgan smagas lietas
I think you should change, too	Es domāju, ka tev arī vajadzētu mainīties
I think he was waiting for you	Es domāju, ka viņš tevi gaidīja
I looked at her naked body	Es skatījos uz viņas kailo ķermeni
I went to the door and opened it	Piegāju pie durvīm un atvēru tās
I will never have a throne	Man nekad nebūs troņa
I will never dress in two minutes	Es nekad neģērbšos divās minūtēs
I really appreciate your desire to have fun with an old lady	Es ļoti novērtēju jūsu vēlmi izpriecāties par vecu kundzi
I think he's still there	Es domāju, ka viņš joprojām ir tur
I stopped and turned to him	Es apstājos un pagriežos pret viņu
I want to talk to my mother about my faith	Gribu parunāt ar mammu par savu ticību
I was still wet and couldn't dry	Es joprojām biju mitrs un nevarēju izžūt
I could not fight this fight	Es nevarēju izcīnīt šo cīņu
On the other hand, I am a prophet	No otras puses, es esmu pravietis
I checked the clock again	Es vēlreiz pārbaudīju pulksteni
I pulled it out in the afternoon	Es to izvilku pēcpusdienā
I could never get it back	Es nekad to nevarētu atgūt
I still couldn't understand his argument	Es joprojām nevarēju saprast viņa argumentāciju
I am talking about forms again	Es atkal runāju par formām
I felt helpless, even knowing that help was on the way	Es jutos bezpalīdzīgs, pat zinot, ka palīdzība ir ceļā
I saw her look at me in her arms	Es redzēju, kā viņa skatās uz mani savās rokās
I saw my dad all the time	Es visu laiku redzēju savu tēti
The EU will never forget you	ES nekad tevi neaizmirsīšu
I think it was as if it had never happened	Es domāju, ka tas bija tā, it kā tas nekad nebūtu noticis
I am waiting for the answer to the second question	Es gaidu atbildi uz otru jautājumu
I was behind the car with some state police officers	Es biju aiz mašīnas ar dažiem valsts policijas darbiniekiem
They won at least one big contest	Viņi uzvarēja vismaz vienā lielajā konkursā
I didn't want him to come with me	Es negribēju, lai viņš nāk man līdzi
I had his mayor first	Man bija viņa mērs no pirmā
But I didn't do anything	Es taču neko nedarīju
It can be transmitted through blood products	To var pārnest ar asins pagatavojumiem
I picked up the instrument and played	Es pacēlu instrumentu un spēlēju
This attempt was also revealed	Arī šis mēģinājums tika atklāts
I ate what she put in front of me	Es ēdu to, ko viņa nolika man priekšā
I want the user to choose to play any game	Es vēlos, lai lietotājs izvēlas spēlēt jebkuru spēli
I have a passion for writing	Man ir aizraušanās ar rakstīšanu
I really want them to walk away	Es tik ļoti vēlos, lai viņi iet prom
I think people will like it	Es domāju, ka cilvēkiem tas patiks
I hear footsteps, I look up	Dzirdu soļus, paskatos uz augšu
I believe that it will all work out	Es ticu, ka tas viss izdosies
The storm also damaged crops in the region	Vētra nodarīja postījumus arī labībai reģionā
We had written it with all his thoughts in mind	Mēs to bijām rakstījuši, pilnībā domājot par viņu
I can't fully interact	Es nevaru pilnībā mijiedarboties
I was very out of line	Es biju ļoti ārpus rindas
A horrified look spread across his face	Viņa sejā izplatījās šausmu pilns skatiens
A big black horse slowly came along the trail	Pa taku lēnām nāca liels melns zirgs
I restrained myself	Es savaldījos
I heard the words of us all	Es dzirdēju mūsu visu vārdus
I hope you enjoyed the trip so far	Ceru, ka līdz šim jums patika brauciens
I really couldn't argue with him	Es tiešām nevarēju argumentēt viņa viedokli
I really needed a helping hand	Man tiešām bija vajadzīga palīdzīga roka
In fact, I really liked it	Patiesībā man tas ļoti patika
I saw down to the rocks	Es redzēju lejā līdz akmeņiem
There is no chance of a secret against him	Noslēpumam pret viņu nav izredžu
I am convinced that we can succeed there	Esmu pārliecināts, ka mēs tur varam gūt panākumus
I could think about that later	Par to es varētu padomāt vēlāk
The stream filled the pool with crystal clear water	Straume piepildīja baseinu ar kristāldzidru ūdeni
I was going to tell you that	Es grasījos tev to teikt
I can let you back into your room	Es varu ielaist tevi atpakaļ tavā istabā
I know how much you've always wanted to get there	Es zinu, cik ļoti tu vienmēr esi vēlējies tur nokļūt
I felt something on my face	Es jutu kaut ko sev virsū
I held my deal	Es turēju savu darījuma galu
A simple polite invitation to fools will not work	Vienkāršs pieklājīgs uzaicinājums muļķiem nederēs
I have the impression that he is drunk, but he's fine	Man ir iespaids, ka viņš ir piedzēries, bet labi turas
I didn't expect that at all	Es to nemaz negaidīju
I teach handwriting research	Es mācu rokraksta izpēti
I thought she was doing so well	Man likās, ka viņai tik labi gājis
I need to know who my parents are	Man jāzina, kas ir mani vecāki
I want to get home safely	Es gribu droši nokļūt mājās
For the first time, I notice that he is missing his left foot	Pirmo reizi pamanu, ka viņam trūkst kreisās pēdas
I looked for him and saw him in the distance	Es viņu meklēju un ieraudzīju tālumā
Grandfather, father, son	Vectēvs, tēvs, dēls
I do not bury him in the desert	Es viņu neapglabāju tuksnesī
I'm tied to a chair	Esmu piesiets pie krēsla
I would have noticed a bundle of keys	Es būtu pamanījis atslēgu saišķi
I'm not going to do that	Es netaisos to darīt
I want her to be here with me right now	Es vēlos, lai viņa šobrīd būtu šeit ar mani
I was looking for when was the last increase	Es meklēju, kad bija pēdējais pieaugums
I reached the table where my friends were eating	Es sasniedzu galdu, kur draugi ēda
I guess what that means	Es uzminēju, ko tas nozīmē
I really like the rocket	Man ļoti patīk raķete
Some might talk about this event	Daži varētu runāt par šo notikumu
I couldn't even enter her driveway	Es pat nevarēju iebraukt viņas piebraucamajā ceļā
A person with subtle emotions	Cilvēks ar smalkām emocijām
A type of black stone that just shouldn't be	Melns akmens veids, kam vienkārši nevajadzētu būt
Now I know what it means to be pregnant	Tagad es zinu, ko nozīmē būt stāvoklī
I couldn't imagine what it would be	Es nevarēju iedomāties, kas tas būtu
I wanted to please everyone	Es gribēju visus iepriecināt
I need to know that she has brought me up well	Man viņai ir jāzina, ka viņa mani ir labi audzinājusi
A man who is completely free from sin	Cilvēks, kurš ir pilnīgi brīvs no grēka
A small victory that he would like to take	Maza uzvara, kuru viņš labprāt paņemtu
She broke down and told him about the novel	Viņa salūza un pastāstīja viņam par šo romānu
I should have said it a long time ago	Man jau sen vajadzēja pateikt
I also dug part of his plastic track	Es arī izraku daļu no viņa plastmasas trases
I fall to the side	Es atkrītu uz sāniem
I can't make you leave the country	Es nevaru likt jums atstāt valsti
I shivered and looked away	Es nodrebēju un paskatījos prom
A light layer of body hair played over him	Pār viņu spēlējās viegls ķermeņa apmatojuma slānis
I knew it wasn't forever back	Es zināju, ka tas nebija mūžīgi atpakaļ
I believe that your soul is strong	Es ticu, ka tava dvēsele ir stipra
A large stake was sunk into the ground	Liels miets bija iegremdēts zemē
Thirteen men were killed and several more injured	Tika nogalināti 13 vīrieši un vēl vairāki ievainoti
I found out about it at work	Es par to uzzināju darbā
The down jacket must not be air dried	Dūnu jaku nedrīkst žāvēt gaisā
I went to take a shower	Es aizgāju, lai ietu dušā
Whole horizon without any clouds	Vesels horizonts bez neviena mākoņa
I just had this block	Man tikko bija šis bloks
They were surrounded by security forces	Drošības spēki viņus ielenca
I approached and the king hit him from behind	Es piegāju klāt, un karalis viņam iesita no aizmugures
I turned him on his back	Es pagriezu viņu uz muguras
I have this need to get all the books	Man ir šī vajadzība iegūt visas grāmatas
The video also received a positive response	Arī videoklips saņēma pozitīvu atsaucību
Time will tell	Laikam rādīs laiks
I began to understand them better	Es sāku viņus saprast labāk
I want to do it right	Es gribu to izdarīt pareizi
I had to sort everything out again	Man vajadzēja atkal visu sakārtot
I didn't call you here for advice	Es nezvanīju jums šeit pēc padoma
I fought the first ball for a couple of minutes	Pāris minūtes cīnījos ar pirmo bumbu
I knew things would soon affect the fan	Es zināju, ka lietas drīz skars ventilatoru
A man and a woman stood beside them	Viņiem blakus stāvēja vīrietis un sieviete
I liked the feeling it gave me	Man patika sajūta, ko tas man sniedza
I saw that the book seemed to be made by hand	Redzēju, ka grāmata šķita taisīta ar rokām
I called to find out how you were going	Es zvanīju, lai uzzinātu, kā jums iet
I really wasn't surprised at all	Es tiešām nemaz nebiju pārsteigts
I never wanted to leave him	Es nekad negribēju viņu pamest
I have much more here than you realize	Man šeit ir daudz vairāk, nekā jūs saprotat
I blew the engine in my car	Es savā mašīnā izpūtu dzinēju
I found the perfect place in the hallway of my apartment	Es atradu ideālu vietu sava dzīvokļa gaitenī
I wanted it to be a surprise	Es gribēju, lai tas būtu pārsteigums
I certainly can't face those things today	Es šodien noteikti nevaru saskarties ar tām lietām
I couldn't afford to lose speed	Es nevarēju atļauties zaudēt ātrumu
I'll go online and find him	Es ieiešu tiešsaistē un atradīšu viņu
I assume they have them	Es pieņemu, ka viņiem tie ir
I'm not going to start now	Es netaisījos tagad sākt
Then I closed my eyes	Tad es aizvēru acis
I know his genetic makeup	Es zinu viņa ģenētisko uzbūvi
I'm just talking like a fan	Es runāju tikai kā fans
I didn't want to ask them	Es neturējos, lai viņiem pajautātu
P had given him to wear	P viņam bija devis valkāt
I learn from personal life experience	Es mācos no personīgās dzīves pieredzes
I liked them the best	Tie man patika vislabāk
I think the movie is fantastic	Manuprāt, filma ir fantastiska
I haven't seen my grandmother since last summer	Savu vecmāmiņu neesmu redzējusi kopš pagājušās vasaras
I meet an old guy on a bike	Satieku kādu vecu puisi uz velosipēda
I can't wait to get home	Nevaru sagaidīt, kad tikšu mājās
I want to invite you on a date	Es gribu jūs uzaicināt uz randiņu
I felt my breath begin to return to me	Es jutu, ka mana elpa sāk atgriezties pie manis
I remember something that happened a long time ago	Es atceros kaut ko, kas notika sen
I have no problem knocking you out again	Man nav problēmu atkal tevi izsist
I looked at him again to see his reaction	Es vēlreiz paskatījos uz viņu, lai uzzinātu viņa reakciju
I would like them to do that	Es gribētu, lai viņi to darītu
The list will be useful in any situation	Saraksts noderēs jebkurā situācijā
I think it could save us or something	Es domāju, ka tas varētu mūs izglābt vai kaut ko citu
I didn't find anything interesting in the store	Veikalā neko interesantu neatradu
A real master of design works there	Tur strādā īsts dizainera meistars
I'm not sure what's wrong with her	Es neesmu pārliecināts, kas viņai ir nepareizi
Unit of energy	Enerģijas mērvienība
I want to show you your wedding present	Es vēlos jums parādīt jūsu kāzu dāvanu
I am old and my time will come soon	Esmu vecs, un mans laiks drīz pienāks
I knew he would understand	Es zināju, ka viņš sapratīs
I wasn't the only one who got hot	Es nebiju vienīgais, kuram kļuva karsti
I know he really wants to hear how things went	Es zinu, ka viņš ļoti vēlas dzirdēt, kā viss gāja
I opened my weapon to his eyes	Es pavēru savu ieroci viņam starp acīm
I think they are from a plant	Es domāju, ka tie ir no auga
I think you could do that	Es domāju, ka jūs varētu ar to iztikt
I needed to take care of him	Man vajadzēja par viņu parūpēties
I think we made the right decision	Es domāju, ka mēs pieņēmām pareizo lēmumu
I shouldn't believe him	Man nevajadzētu viņam ticēt
The result was the eventual bankruptcy of countless farmers	Rezultāts bija neskaitāmu lauksaimnieku galīgais bankrots
I hit him again and again	Es viņā ietriecos atkal un atkal
I believe in feeling good and staying healthy	Es ticu, ka jājūtas labi un jāsaglabā veselība
I look at him with other eyes	Es skatos uz viņu ar citām acīm
I will stay and help your sister search	Es palikšu un palīdzēšu tavai māsai meklēt
I don't know what happened to any of them	Es nezinu, kas noticis ar kādu no viņiem
I never wear them in bed	Es nekad tos nevalku gultā
I had a good time working on this	Man bija labs laiks, strādājot pie šī
A real man does what he has to do	Īsts vīrietis dara to, kas viņam jādara
I wondered again how many people live in each world	Es atkal prātoju, cik cilvēku dzīvo katrā pasaulē
I want to dig a key	Es gribu izrakt atslēgu
I barely heard it move	Es tik tikko dzirdēju, kā tas kustas
I think people have a deep dislike for sexual variations	Es domāju, ka cilvēkiem ir dziļa nepatika pret seksuālām variācijām
I see this as your first visit to the shrine	Es redzu, ka šī ir jūsu pirmā svētnīcas vizīte
I told them we would have guests	Es viņiem teicu, ka mums būs ciemiņi
I want you to squeeze your hand in your fist	Es gribu, lai tu saspiestu savu roku dūrē
I myself have always been a little free-spirited	Es pats vienmēr biju mazliet brīvs gars
I can't say that I miss a little	Nevarētu teikt, ka man kaut nedaudz pietrūktu
I may need extra help	Man var būt nepieciešama papildu palīdzība
I really like their company	Man ļoti patīk viņu kompānija
I made people my own	Es padarīju cilvēkus par savējiem
I have researched the fire and its surroundings	Esmu izpētījis ugunsgrēku un tā apkārtni
I didn't really consider that	Es to īsti neapsvēru
I always find light blue lights	Es vienmēr atrodu gaiši zilas gaismas
I couldn't stop reading it	Es nevarēju beigt to lasīt
I felt it slip away	Es jutu, ka tas slīd prom
I watched you be brought into this world	Es skatījos, kā tevi ienesa šajā pasaulē
I was young, looking for love	Es biju jauns, meklēju mīlestību
This time I managed a much less dramatic reaction	Šoreiz man izdevās daudz mazāk dramatiska reakcija
I think you should talk to my dad	Es domāju, ka tev vajadzētu parunāt ar manu tēti
I have the opportunity to address more people	Man ir iespēja uzrunāt vairāk cilvēku
I came home and washed my clothes	Atnācu mājās un izmazgāju drēbes
I was right, you know	Man bija taisnība, zini
High blood pressure usually does not cause symptoms	Augsts asinsspiediens parasti neizraisa simptomus
I am very pleased with the stability	Esmu ļoti apmierināts ar stabilitāti
I have to get to work	Man jāķeras pie darba
I hope he wasn't dead	Ceru, ka viņš nebija miris
I can't understand what went wrong	Es nevaru saprast, kas nogāja greizi
It can also increase the risk of stomach cancer	Tas var arī palielināt kuņģa vēža risku
A nobleman who was actually a nobleman	Muižnieks, kurš patiesībā bija dižciltīgs
I hardly recognized you when you rode in	Es tevi gandrīz neatpazinu, kad uzbrauci
I slept still, listening	Es gulēju nekustīgi, klausījos
I just keep running it	Es tikai turpinu to darboties
I would say time alone, of course	Es teiktu, ka laiks vienatnē, protams
I saw my career path begin to unfold	Es redzēju, ka mans karjeras ceļš sāk izvērsties
I read him a message	Es izlasīju viņam ziņu
I still remember that night very vividly	Es joprojām ļoti spilgti atceros to nakti
I would protect him all the time	Es viņu pastāvīgi aizsargātu
A small part of their small family gathering	Neliela daļa no viņu mazās ģimenes pulcēšanās
I am waiting for a written report	Gaidu rakstisku ziņojumu
I'm so glad to be here	Es esmu tik priecīgs būt šeit
Tears well up in one of her eyes	No vienas viņas acs rit asara
I hoped they would decide that other people are nice	Es cerēju, ka viņi nolems, ka citi cilvēki ir jauki
I cannot condemn you all to die for nothing	Es nevaru nosodīt jūs visus mirt par velti
I wonder what all this could mean	Es domāju, ko tas viss varētu nozīmēt
I wanted to work with security and stability	Es gribēju darbu ar drošību un stabilitāti
I think you might be interested in these books	Es domāju, ka šīs grāmatas varētu jūs interesēt
I beat up all the men my mother brought home	Es piekāvu visus vīriešus, kurus mamma atveda mājās
I no longer dared to eat anything instead of cooking	Es vairs neuzdrošinājos ēst neko tajā vietā pagatavotu
I don't want to leave you	Es negribu un pametīšu tevi
I bought it today, but the game is not yet available	Es to nopirku šodien, bet spēle vēl nav pieejama
I was supposed to come here	Man bija paredzēts šeit ierasties
I dropped the number	Es izmetu numuru
I didn't want to feel it anymore	Es vairs negribēju justies
I was standing at the foot of a grassy mountain	Es stāvēju zāļaina kalna pakājē
I wouldn't say they didn't play well in that match	Es neteiktu, ka viņi tajā mačā nespēlēja labi
I myself moved here last year	Es pats pārcēlos uz šejieni pagājušajā gadā
I would like to taste your food	Es gribētu nogaršot tavu ēdienu
I wasn't comfortable with what she wanted me to do	Man nebija mierā tas, ko viņa gribēja, lai es daru
There are several different reviews of what followed	Ir vairāki dažādi pārskati par to, kas sekoja
A black car drove up	Piebrauca melna mašīna
I mean to tell you the rest	Es domāju jums pastāstīt pārējo
I can barely make him go	Es tik tikko varu likt viņam aiziet
I wonder how he did it	Interesanti, kā viņam tas izdevās
I think her big brothers could beat me	Es domāju, ka viņas lielie brāļi varētu mani piekaut
I was surprised to see it getting dark	Es biju pārsteigts, ieraugot, ka kļūst tumšs
I quit the system right after that	Es tūlīt pēc tam pametu sistēmu
I didn't even know you were here	Es pat nezināju, ka tu esi šeit
I had no presents for him	Man viņam nebija dāvanas
I need things, weapons alone	Man vajag lietas, ieročus vienam
I took my chair back to the wall	Es paņēmu krēslu ar muguru pret sienu
I think he could shake hands with us	Es domāju, ka viņš varētu paspiest mums rokas
I look her in the eye	Es stingri skatos viņai acīs
I would not recommend it	Es to neieteiktu
I see why he was confused	Es redzu, kāpēc viņš bija apmulsis
I definitely did something good	Es noteikti izdarīju kaut ko labu
I want to resume my campaign	Es vēlos atjaunot savu kampaņu
I was also miles away from them	Arī es biju jūdžu attālumā no viņiem
A very human thing	Ļoti cilvēciska lieta
I waved at them and they waved opposite	Es viņiem pamāju, un viņi pamāja pretī
I was in a small grove of trees	Es atrados mazā koku birzī
I didn't care what he thought	Man bija vienalga, ko viņš domā
I put the girl next to the others	Noliku meiteni pie pārējiem
I liked all the places they went	Man patika visas vietas, kur viņi devās
I did not have a normal form of the disease	Man nebija normālas slimības formas
She was found guilty	Viņa tika atzīta par vainīgu
I found this very interesting	Man šis likās ļoti interesanti
I know he's still in pain	Es zinu, ka viņam joprojām ir sāpes
I can endure so much	Es varu izturēt tik daudz
Divorce was a divorce	Šķiršanās bija šķiršanās
I was left alone with the animals	Es paliku viena ar dzīvniekiem
I have never intentionally missed	Nekad neesmu tīšām garām
I wouldn't go that far	Es tik tālu neietu
I can't think of it all at the moment	Es šobrīd nevaru par to visu domāt
I can't help but think who he is	Es nevaru nedomāt, kas viņš ir
I turned to see them approaching	Es pagriezos, lai redzētu, kā viņi tuvojas
It was significantly extended c	Tas tika būtiski pagarināts c
I would say there is nothing to fear	Es teiktu, ka nav no kā baidīties
At the time, I was thrilled despite my outrage	Toreiz es jutu saviļņojumu, neskatoties uz savu sašutumu
I went under the deck to find a solution	Es devos zem klāja, lai meklētu risinājumu
Girlfriend becomes more important than anything	Draudzene kļūst svarīgāka par visu
I have never paid attention to the politics of my people	Es nekad neesmu pievērsis uzmanību savas tautas politikai
I watched him intently	Es viņu smalki vēroju
I took the rifle	Es paņēmu šauteni
The most useful collection	Visnoderīgākā kolekcija
I stopped watching her expression	Es apstājos, vērojot viņas sejas izteiksmi
A young woman answered	Kāda jauna sieviete atbildēja
I hope to use your knowledge again in the future	Es ceru, ka nākotnē atkal izmantošu jūsu zināšanas
I poured myself a glass of orange juice	Es ielēju sev glāzi apelsīnu sulas
Fate had a lot to do with it	Liktenim ar to bija daudz sakara
I answered immediately	Es uzreiz atbildēju
I didn't want him either	Es arī viņu negribēju
I do not believe that to be the case	Es neticu, ka tāds ir
I really sympathized with the heroes	Es tiešām jutu līdzi varoņiem
I wasn't here to protect you	Es nebiju šeit, lai tevi aizsargātu
I felt a smile appear on my lips	Es jutu, ka uz manām lūpām parādās smaids
I am definitely going to protect him	Es noteikti gatavojos viņu aizsargāt
I now bow before you in deep gratitude	Es tagad noliecos jūsu priekšā dziļā pateicībā
I can't cover it yet	Es vēl nevaru to aptvert
It seems that after his touch I started breathing again	Šķiet, ka pēc viņa pieskāriena es atkal sāku elpot
I know this is not right	Es zinu, ka tas nav pareizi
All the more so I didn't want them to go	Vēl jo vairāk es negribēju, lai viņi iet
The album was completed without his participation	Albums tika pabeigts bez viņa līdzdalības
I suggest you all memorize it	Es iesaku jums visiem to iemācīties no galvas
I have something to do	Man ir ko darīt
I want it to be more young	Es vēlos, lai tas būtu vairāk jauniešu
Record for the church	Rekords baznīcai
I can only guess that they have followed us for that reason	Es varu tikai nojaust, ka viņi mums ir sekojuši tāpēc
I just chose my month of birth	Es tikko izvēlējos savu dzimšanas mēnesi
I don't think much of him either	Es arī neko daudz par viņu nedomāju
I also reach out and touch my lip	Pasniedzos un pieskaros arī savai lūpai
It seemed to me that the gods had gone crazy with their sex	Man likās, ka dievi ir kļuvuši traki ar savu seksu
In fact, I didn't suffer	Patiesībā es nebiju cietis
I would read it completely again	Es to pilnībā izlasītu vēlreiz
I didn't understand what you were talking about	Es nebiju sapratusi, par ko tu runā
I slipped between his legs and out the other side	Es paslīdēju viņam starp kājām un ārā no otras puses
I use them to think about physics and other things	Es tos izmantoju, lai domātu par fiziku un citām lietām
I understand why they chose me now	Es saprotu, kāpēc viņi mani izvēlējās tagad
I looked at the ceiling	Es paskatījos uz griestiem
Very good job in the bank	Ļoti labs darbs bankā
I could barely hold my head above the surface	Es tik tikko varēju noturēt galvu virs virsmas
I really enjoy honesty	Man tiešām ir prieks par godīgumu
A bright bell rang in the area	Apkārtnē atskanēja spalgs zvans
I pointed to the closet in the corner	Es norādīju uz skapi stūrī
I could always count on him, trust me	Es vienmēr varēju uz viņu paļauties, uzticēties
I'm looking at your picture right now	Es šobrīd skatos uz jūsu attēlu
I would have left with him	Es būtu aizbraucis ar viņu
I forgot the name of the park where it took place	Es aizmirsu parka nosaukumu, kurā tas notika
I don't hate you for that	Es tevi neienīstu tāpēc
I needed more practice and help	Man vajadzēja vairāk prakses un palīdzības
I would make her play it again and again	Es liktu viņai to spēlēt atkal un atkal
I see it in your gaze	Es to redzu jūsu skatienā
A secure, better alternative to similar online services	Droša, labāka alternatīva līdzīgiem tiešsaistes pakalpojumiem
I almost know what's going on	Es jau gandrīz zinu, kas notiek
I will work to rebuild our family and advice	Es strādāšu, lai atjaunotu mūsu ģimeni un padomi
I would say that my grandfather was still happy	Es teiktu, ka mans vectēvs tomēr bija apmierināts
Then we will see what happens	Tad jau redzēsim, kas notiks
I really know that	Es to tiešām zinu
I wished we had never left	Es vēlējos, kaut mēs nekad nebūtu aizgājuši
It was distributed only to family and friends	Tas tika izplatīts tikai ģimenei un draugiem
I hope it works out	Ceru, ka tas izdosies
I suffered before success found me	Es cietu, pirms panākumi mani atrada
I finally found some interesting sites	Es beidzot atradu dažas interesantas vietnes
I said wait now	Es teicu, tagad pagaidi
A sketch of our favorite prairie field covered another wall	Mūsu iecienītā prēriju lauka skice aizsedza citu sienu
I don't think she will remember	Es nedomāju, ka viņa atcerēsies
I noticed him for a second before he spoke	Es pamanīju viņu sekundes daļu pirms viņš runāja
I left the team this morning	Šorīt izlidoju komandu
I wanted to ask you something about an open day	Es gribēju jums kaut ko jautāt par atvērto durvju dienu
A one-storey building was built there	Tur tika uzcelta vienstāva ēka
I hope you slept well too	Ceru, ka arī tu gulēji labi
I wonder if my old apartment is still standing	Interesanti, vai mans vecais dzīvoklis vēl stāv
I opened my eyes and looked at him	Es atvēru acis un ieskatījos viņā
I knew she could still use it against me	Es zināju, ka viņa tomēr var to izmantot pret mani
I'm following you that night	Es tev sekoju tajā vakarā
A girl without clothes	Meitene bez drēbēm
We wanted to change the dynamics	Mēs gribējām mainīt dinamiku
I seek her advice and appreciate her views	Es meklēju viņas padomu un novērtēju viņas viedokli
A moment passed, then another	Pagāja mirklis, tad vēl viens
I know friends who know my mistakes and resign	Es pazīstu draugus, kuri zina manas kļūdas un atkāpjas
I leaned against his side	Es atspiedos pret viņa sāniem
I had to use six	Man vajadzēja izmantot sešus
I still see the trip as a great time	Es joprojām skatos, ka ceļojums ir lielisks laiks
I couldn't think of a suitable answer	Es nevarēju izdomāt piemērotu atbildi
I will really enjoy it	Es to ļoti izbaudīšu
I really appreciate all your efforts	Es ļoti novērtēju visus jūsu centienus
A gift because they could have kept it all	Dāvana, jo viņi to visu būtu varējuši paturēt
I should get off the check	Man vajadzētu izkāpt pārbaudīt
I couldn't concentrate on that night	Tajā vakarā es nekam nevarēju koncentrēties
I have work to do, and so do you	Man ir jādara darbs, un jums arī
I want him to be happy again	Es gribu, lai viņš atkal būtu laimīgs
I feel blessed and grateful	Es jūtos svētīts un pateicīgs
I didn't want to share it with you	Es negribēju dalīties ar jums ar citiem cilvēkiem
I let him, of course	Es viņam ļāvu, protams
I need to get another apartment	Man jādabū cits dzīvoklis
I watch students fall to their deaths	Es skatos, kā studenti krīt līdz nāvei
I see you looked at the house	Es redzu, ka tu skatījies uz māju
I slept in my ruins and failed	Es gulēju savās gruvešos un neveiksmēs
I will summarize some for you	Es jums apkopošu dažus
I will carry that day with me forever	Es to dienu nēsāšu sev līdzi mūžīgi
I couldn't even imagine a good reason to continue	Es pat nevarēju iedomāties labu iemeslu turpināt
Clean the front of the machine	Notīru mašīnas priekšpusi
I just want to paint	Es gribētu tikai gleznot
A look that said everything they both thought	Skatiens, kas pateica visu, ko viņi abi domāja
I wondered how far the deck stretched	Es prātoju, cik tālu stiepjas klājs
I felt so grateful that he represented me	Es jutos tik pateicīgs, ka viņš mani pārstāvēja
I could almost feel my heart beating	Es gandrīz jutu, ka mana sirds pukstēja
Many people take a shower	Daudzi cilvēki eļļojas dušā
I picked up his phone	Es pacēlu viņa telefonu
I was breathless and holding my breath	Es biju aizelsusies un aizturēju elpu
I couldn't think of them	Es nevarēju par viņiem domāt
I have to be there	Man jābūt uz vietas
I like your idea and the box you made	Man patīk jūsu ideja un jūsu izgatavotā kastīte
I feel their emotions	Es jūtu viņu emocijas
Walking alone to clean your head sounds perfect	Pastaiga vienatnē, lai iztīrītu galvu, izklausās ideāli
I finished my drink and ordered another one	Es pabeidzu savu dzērienu un pasūtu vēl vienu
I just think I'll ask	Es tikai domāju, ka pajautāšu
However, I felt that something could be said about it being said	Tomēr es jutu, ka kaut kas varētu būt saistīts ar to, ka tas tiek pateikts
I started to look at him and smile at him	Es sāku atdot viņam skatienus un smaidīt viņam
It has been translated into more than ten languages	Tas ir tulkots vairāk nekā desmit valodās
I was waiting to be taken back to my camera	Es gaidīju, ka mani aizvedīs atpakaļ uz manu kameru
I may never even find him	Es varbūt pat nekad viņu neatradīšu
I checked his reports and of course it was him	Es pārbaudīju savus ziņojumus un, protams, tas bija viņš
I will take every opportunity	Es izmantošu jebkuru iespēju
I knew they were all players	Es zināju, ka viņi visi ir spēlētāji
I tried not to make the holes too big	Es centos, lai caurumi nebūtu pārāk lieli
I hope you understand	Ceru, ka sapratīsi
Now I was more confident in my decision	Tagad es biju pārliecinātāka par savu lēmumu
I think you know he has to be there	Man šķiet, zini, viņam tur ir jābūt
I feel electricity flowing from me to him	Es jūtu, kā no manis uz viņu plūst elektrība
I had a chocolate drink with green cream to eat	Man bija šokolāde dzērienam ar zaļo krējumu ēst
I decided to ask him to marry me	Es nolēmu lūgt viņu precēties ar mani
I pushed it harder and harder, but it was useless	Es to spiedu arvien stiprāk, bet tas bija bezjēdzīgi
I showed the photo to my wife	Es parādīju fotogrāfiju savai sievai
It's really worth knowing	Mani patiešām ir vērts zināt
I cleared the dirt aside and hesitated	Es notīrīju netīrumus malā un vilcinājos
I wondered how old it was	Es prātoju, cik tas bija vecs
I accept your invitation	Es pieņemu jūsu ielūgumu
I watch him go, grateful for the company	Es skatos, kā viņš aiziet, pateicīgs par kompāniju
I get so angry	Es sadusmojos tik vienkārši
I could definitely go on and on	Es noteikti varētu turpināt un turpināt
I also have a letter	Man arī ir vēstule
I could spend a day off to go there	Es varētu pavadīt atvaļinājuma dienu, lai dotos uz turieni
I can't comprehend what he's saying	Es nevaru uztvert, ko viņš saka
I feel the opportunity and turn to him	Es jūtu iespēju un griežos viņam pretī
I stood between him and the TV	Es stāvēju starp viņu un televizoru
It has no strategic or military significance	Tam nav ne stratēģiskas, ne militāras nozīmes
I have to do it right for him	Man ir jādara pareizi viņa labā
I returned with a tray and her birthday card	Es atgriezos ar paplāti un viņas dzimšanas dienas kartiņu
I have to drive it back from the cabin	Man tas jādzen atpakaļ no salona
I allowed the phone to ring twenty times	Es ļāvu tālrunim zvanīt divdesmit reizes
I will understand what he is saying	Es sapratīšu, ko viņš uzrunā
I might as well be nothing	Tikpat labi man varētu būt nekā
I know you miss him	Es zinu, ka tev viņu pietrūkst
I feel better right away	Es jūtos labāk, uzreiz
However, this proposal was never made	Tomēr šis priekšlikums nekad netika izstrādāts
I have no reason to lie at all	Man vispār nav iemesla par to melot
I live just around the corner	Es dzīvoju tepat aiz stūra
I will have to discuss this with my wife	Man tas būs jāapspriež ar savu sievu
I have to stop rolling my eyes	Man ir jāpārtrauc bolāt acis
I didn't want to eat ice cream	Man negribējās ēst saldējumu
I swarm like a thief	Es aizlīstu kā zaglis
A little more ahead than he wanted	Nedaudz vairāk priekšā, nekā viņš gribēja
I joined and we ate the cake	Es pievienojos un mēs ēdām kūku
I became an enthusiast and started looking for farmers to cooperate	Es kļuvu entuziasts un sāku meklēt lauksaimniekus, lai viņi sadarbotos
I need your help to save my dream	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība, lai saglabātu savu sapni
The girls went to tears	Meitenes aizgāja asarās
I need you to kill him	Man vajag, lai tu viņu nogalinātu
I turned to both of them	Es pagriezos pret viņiem abiem
I actually became scared listening to this audio book	Man patiesībā kļuva bail, klausoties šo audio grāmatu
I hope the note helps	Es cerēju, ka piezīme palīdzēs
I opened my eyes and held out my hand	Es atvēru acis un pastiepu roku
I like that you took so much care of me	Man patīk, ka tu par mani tik ļoti rūpējies
I recognized it right away among other book collections	Es to uzreiz atpazinu starp citu grāmatu kolekciju
I forbid you to get involved with him emotionally	Es aizliedzu jums emocionāli iesaistīties ar viņu
I was alone then	Es toreiz biju viena
At first I couldn't even go to school	Sākumā pat uz skolu nevarēju iet
I can't even comfort him	Es pat nevaru viņu mierināt
I couldn't stay there too long	Es nevarēju tur būt pārāk ilgi
I felt so utterly powerless	Es jutos tik galīgi bezspēcīga
I had to open my eyes and break our connection	Man bija jāatver acis un jāpārtrauc mūsu saikne
I think that's all you have to do	Es domāju, ka tas ir viss, kas jums jādara
I probably won't have time to do it tomorrow	Man, iespējams, nebūs laika to paveikt rīt
I love you more because you have become	Es tevi mīlu vairāk tāpēc, ka tu esi kļuvis
I have to do it soon	Man tas jādara drīz
I wouldn't even do that	Es pat ar tādu nedarītu
I needed her obedience	Man vajadzēja viņas paklausību
I climbed the rock walls without a helmet	Es kāpju klinšu sienās bez ķiveres
I have known him well for the last many years	Es viņu labi pazīstu pēdējos daudzus gadus
Some of these goods were very expensive	Dažas no šīm precēm bija ļoti dārgas
I instinctively ask him to continue	Es instinktīvi lūdzu viņu turpināt
I was in the second row, you know	Es biju otrā rindā, ziniet
I don't remember if we went anywhere	Neatceros, vai mēs būtu kaut kur īpaši braukuši
I spend time with my family	Es pavadu laiku ar ģimeni
I kiss her before she leaves	Es viņai noskūpstu, pirms viņa aiziet
Precautions were unnecessary	Piesardzības pasākumi bija lieki
I decided to take my wife's advice	Es nolēmu izmantot sievas padomu
However, I do not automatically deny it	Tomēr es to automātiski nenolaidu
I warned you it would happen	Es jūs brīdināju, ka tas notiks
I let it switch to voicemail	Es ļāvu tam pāriet uz balss pastu
I think of you, you know	Es tevi par to domāju, zini
I mean physically shine	Es domāju fiziski spīdēt
I have experience	Man ir pieredze
I'm half tormented, half hoped	Es esmu pa pusei mokas, pa pusei cerību
I have already told you about this part	Es laikam jau stāstīju par šo daļu
I wondered why he was on the team	Es prātoju, kāpēc viņš bija komandā
I followed them to the place they had found	Es sekoju viņiem līdz vietai, ko viņi bija atraduši
I couldn't do it without you	Es to nevarētu izdarīt bez tevis
I felt it, but the worst was over	Es to jutu, bet ļaunākais bija beidzies
I always wanted him for myself all the time	Es vienmēr gribēju viņu sev visu laiku
I did my best	Es paveicu vislabāko domu
I realized how crowded this place was	Es sapratu, cik pārpildīta šī vieta
I only know the female angel	Es pazīstu tikai sievišķo eņģeli
I definitely don't steal it	Es noteikti to nezagu
Just an hour and fifteen minutes	Tikai stunda un piecpadsmit minūtes
Wealth in a hundred days	Bagātība simts dienās
I bent and grabbed the blade	Es pielecu un satveru asmeni
I was relieved, excited and nervous at the same time	Es biju atvieglots, satraukts un vienlaikus nervozs
I have special permission to leave school	Man ir īpaša atļauja atstāt skolu
In fact, I wouldn't mind drinking coffee	Patiesībā es neiebilstu iedzert kafiju
Mostly I will work alone, however	Pārsvarā strādāšu viena, tomēr
I lingered in the shade waiting for my opportunity	Es kavējos ēnā, gaidot savu iespēju
I left my home	Es devos prom no savām mājām
I couldn't make a sound	Es nevarēju izdvest ne skaņu
I feel sorry for my teachers	Man žēl savus skolotājus
The sofa stood on the wall opposite the door	Dīvāns stāvēja pie sienas pretī durvīm
I found myself going to my store in the market	Es atklāju, ka eju uz savu veikalu tirgū
I only have one left with two beds	Man ir palikusi tikai viena, kurā ir divas gultas
I never put anything there	Es nekad neko tur neliku
I tore the paper	Es norāvu papīru
I think we need to go north	Es domāju, ka mums jādodas uz ziemeļiem
I beg you in these last hours	Es lūdzu jūs šajās pēdējās stundās
I had hoped that from her	Es to biju no viņas cerējis
Without rest, there was nothing I could do	Bez atpūtas es neko nevarēju izdarīt
I studied the third charm	Es pētīju trešo šarmu
Home is, after all, where the heart is	Mājas galu galā ir tur, kur ir sirds
I tend to have them in piles	Man tās mēdz būt kaudzēm
I ran after her, calling her	Es skrēju viņai pakaļ, saucot viņu vārdā
I just can't imagine who you've been through	Es vienkārši nevaru iedomāties, kam tu esi pārdzīvojis
I wanted to teach you to be a man	Es gribēju jums iemācīt būt vīrietim
It was really hard	Tas bija patiešām smagi
I can't thank you enough for reading	Es nevaru jums pietiekami pateikties par lasīšanu
I think you listened a little	Es domāju, ka jūs mazliet klausījāties
I need to get back to my real body	Man jāatgriežas savā īstajā ķermenī
I am what makes you smart	Es esmu tas, kas padara tevi gudru
I am ready to accept what is to come	Esmu gatavs pieņemt to, kas nāk
I pressed to the glass	Es piespiedos pie stikla
It received a mixed reception	Tas saņēma jauktu uzņemšanu
I think it looks better	Manuprāt, tā izskatās labāk
I just wanted to meet the woman who started it all	Es tikai gribēju satikt sievieti, kas to visu sāka
I felt relatively relieved, but no less frightened	Es jutos salīdzinoši atvieglots, bet ne mazāk nobijies
I observed this in my groups	Es to novēroju savās grupās
I don't believe in anything	Nekam no tā neticēju
I even made a few jokes	Es pat izteicu dažus jokus
The whole idea and scenario was their own	Visa šī ideja un scenārijs bija viņu pašu
I know you were in the news and everything	Es zinu, ka tu biji ziņās un viss
I'm just following your work	Es tikko sekoju jūsu darbam
I could stay naked with you forever	Es varētu palikt kails ar tevi mūžīgi
I remember she asked what my policy was	Es atceros, ka viņa jautāja, kāda ir mana politika
I was finally able to breathe	Es beidzot varēju elpot
I chose not to run away	Es izvēlējos nebēgt
I would not want to be an angel	Es negribētu būt eņģelis
The thought came to her mind	Viņai prātā iešāvās doma
The desire to fight more than a bear	Vēlme cīnīties vairāk nekā lācis
I need you to do something	Man vajag, lai tu kaut ko dari
I couldn't let them do it to you	Es nevarēju ļaut viņiem to darīt ar tevi
I really hope you enjoy the farm	Es ļoti ceru, ka jums patiks ferma
I had no problem with that	Man ar to nebija problēmu
I also need to make some other phone calls	Man ir jāveic arī daži citi tālruņa zvani
I haven't been able to think correctly since that morning	Kopš tā rīta es neesmu spējis pareizi domāt
I didn't have to ignore it	Man nevajadzēja to ignorēt
Take a deep breath and walk down the hall	Ievelku dziļu elpu un eju pa gaiteni
I found myself in complete darkness	Es atradu sevi pilnīgā tumsā
There is everything in this story	Šajā stāstā ir viss
I think it was complete destruction	Es domāju, ka tā bija pilnīga iznīcināšana
I loved seeing who he is	Man patika redzēt, kas viņš ir
I decided to try anyway	Es nolēmu tomēr mēģināt
I think of him as my best friend	Es domāju par viņu kā par savu labāko draugu
I have to find a horse	Man jāatrod zirgs
I think he went to sleep	Es domāju, ka viņš aizgāja gulēt
Steam and water immediately flow through it	Caur to nekavējoties sāk izplūst tvaiks un ūdens
Two regular games are in progress	Tiek aizvadītas divas kārtējās spēles
I did not realize that was such a problem	Es nesapratu, ka tā ir tāda problēma
I don't think it knows all the time	Es domāju, ka tas visu laiku nezina, ko
I didn't have any clean sheets	Man nebija neviena tīra palaga
I want it to be the perfect time	Es vēlos, lai tas būtu ideāls laiks
I just couldn't tell her	Es vienkārši nevarēju viņai pateikt
I just want it to be a happier dream	Es tikai vēlos, lai tas būtu laimīgāks sapnis
I believe that people should have access to great beer	Es uzskatu, ka cilvēkiem ir jābūt pieejamam lieliskam alum
I just rank and mark it all	Es to visu vienkārši sarindoju un atzīmēju
I am very grateful for this piece of knowledge	Esmu ļoti pateicīgs par šo zināšanu daļu
I didn't know it was him	Es nezināju, ka tas ir viņš
I also want to make sure the general is dead	Es arī vēlos pārliecināties, ka ģenerālis ir miris
I doubt you want to spend more time with him	Es šaubos, ka vēlaties pavadīt vairāk laika ar viņu
I think you better come with me now	Es domāju, ka labāk tagad nāc man līdzi
I offer more coffee	Es piedāvāju vēl kafiju
I was able to highlight every detail of her	Es varēju lieliski izcelt katru viņas detaļu
I didn't even get a turn	Es pat nesaņēmu pagriezienu
I don't know anything else to tell you	Es nezinu neko citu, ko jums pastāstīt
I heard the bike was accelerating	Es dzirdēju, ka velosipēds paātrinās
I think he will give up and leave	Es domāju, ka viņš padosies un aizies
I just had a stronger connection with him	Man vienkārši bija stiprāka saikne ar viņu
The stranger looked back	Svešinieks paskatījās atpakaļ
I can access the news on the go	Es varu piekļūt ziņām, atrodoties ceļā
I hope the police catch him	Ceru, ka policija viņu panāks
I hope you enjoy looking into my life	Es ceru, ka jums patiks ieskatīties manā dzīvē
I'm inside the wall	Es esmu sienas iekšpusē
But the beauty of his life was taken away	Bet skaistums viņa dzīvē tika atņemts
I lean to be heard clearly	Es atliecos, lai viņu skaidri dzirdētu
I understand why he wrote it	Es saprotu, kāpēc viņš to uzrakstīja
I'm sure you'll probably find a good amount	Esmu pārliecināts, ka jūs, iespējams, atradīsit labu summu
A bed was pushed into one corner of the room	Vienā istabas stūrī tika iestumta gulta
I was nervous	Es biju nervu kūlis
I like the ability to print	Man patīk, ka ir iespēja drukāt
I'm talking about what that means	Es runāju par to, ko tas nozīmē
Now I can get the download bar	Tagad es varu iegūt lejupielādes joslu
I chop on him	Es viņam smagi krītu
I think everyone will die	Es domāju, ka visi mirs
I want you to go to sleep	Es gribu, lai tu ej gulēt
I asked who was there, but I didn't get an answer	Jautāju, kas tur ir, bet atbildi nesaņēmu
I couldn't imagine what's inside	Es nevarēju iedomāties, kas ir iekšā
A young, beautiful nurse	Jauna, skaista medmāsa
I was just about to take a break	Es tikai grasījos paņemt pārtraukumu
I don't think he even counted it	Es domāju, ka viņš to pat neskaitīja
I could watch this match all day	Es varētu skatīties šo maču visu dienu
I am much more confused now	Tagad esmu daudz vairāk apmulsusi
I can't just change you	Es nevaru tevi vienkārši mainīt
However, a familiar face found me	Pazīstama seja mani tomēr atrada
I will never throw away those shoes	Es nekad neizmetīšu tās kurpes
I was happy that they fired me	Es biju laimīgs, ka viņi mani atlaida
I caught it before it could float over my head	Es to noķēru, pirms tas paguva peldēt pāri manai galvai
I was always very proud of the truck	Es vienmēr biju ļoti lepns par kravas automašīnu
The trial lasted only two hours	Tiesas process ilga tikai divas stundas
I reach out and silence it	Es sniedzos klāt un apklusinu to
I just wanted to get to know you better	Es tikai gribēju tevi labāk iepazīt
I liked the characters and storylines	Man patika varoņi un sižeta līnijas
However, I would not ask my mother yet	Es tomēr mammai vēl nejautātu
I had lost my sense of time	Biju zaudējusi laika izjūtu
A flash, such as a camera that turns off	Zibspuldze, piemēram, kamera, kas izslēdzas
I will not thank you for giving your life	Es nepateikšu jums paldies, ka atdevāt savu dzīvību
I silently watched the scene in front of me	Es klusējot vēroju ainu pirms manis
Since waking up, I have fed them and become stronger	Kopš pamošanās esmu ar tiem barojies un kļuvis stiprāks
We had to turn our pockets out	Mums bija jāpagriež kabatas uz āru
I met her last husband, work	Es satiku viņas pēdējo vīru, darbu
I knew what was going on in their heads	Es zināju, kas notiek viņu galvās
I can't save everyone	Es nevaru visus izglābt
However, I really wanted to watch it	Tomēr es patiešām gribēju to noskatīties
I plan to do most of the work myself	Lielāko daļu darba plānoju paveikt pats
I know you felt it too	Es zinu, ka arī tu to juti
I can't be happier	Es nevaru būt laimīgāks
I want to make sure they are all right	Es gribu pārliecināties, ka viņiem viss ir kārtībā
I really appreciate it!	Es to patiešām novērtēju!
I had to take him again	Man vajadzēja viņu atkal aizņemt
I wonder what it could have been	Es domāju, par ko tas varēja būt
Many people take this championship very seriously	Daudzi cilvēki šo čempionātu uztver ļoti nopietni
I felt my mind slip away from me	Es jutu, ka mans prāts slīd prom no manis
And yet there was a great opportunity	Un tomēr radās lieliska iespēja
I will give you the strength you will need	Es došu jums spēku, kas jums būs nepieciešams
I know she didn't want you to arrest me	Es zinu, ka viņa negribēja, lai tu mani arestētu
I almost had to run to keep up	Man gandrīz bija jāskrien, lai saglabātu viņas tempu
The security camera helped police determine who picked up the phone	Drošības kamera palīdzēja policijai noteikt, kurš paņēmis tālruni
I couldn't understand why anything	Es nevarēju saprast, kāpēc kaut kas
I already felt too vulnerable	Es jau jutos pārāk neaizsargāta
I learned about the interaction of black players	Es uzzināju par melnādaino spēlētāju mijiedarbību
I think you will see me in wolf form	Es domāju, ka jūs mani redzēsit vilka formā
I am hungry, tired and weak	Esmu izsalcis, noguris un vājš
I didn't have to bring you here	Man nevajadzēja tevi šeit ievest
I just want you to know that you can't give up	Es tikai vēlos, lai jūs zinātu, ka nevarat atteikties
I listen with fun	Es klausos ar jautrību
I heard you for the first time	Es tevi dzirdēju pirmo reizi
I will command, and they will obey	Es pavēlēšu, un viņi paklausīs
I watched her move the mouse	Es vēroju, kā viņa kustina peli
I know he can cope when things get tense	Es zinu, ka viņš var tikt galā, kad lietas kļūst saspringtas
He finally made him describe the car	Beidzot liku viņam aprakstīt mašīnu
I have told you about it	Es jums par to esmu stāstījis
I didn't want to end up like her	Es negribēju beigties kā viņa
I noticed what happened	Es novēroju notikušo
Testing to confirm the diagnosis is usually not necessary	Testēšana, lai apstiprinātu diagnozi, parasti nav nepieciešama
I knew the song and the dance	Es zināju dziesmu un deju
I think he will ignore my question, but he did not	Es domāju, ka viņš ignorēs manu jautājumu, bet viņš to nedarīja
I was just pregnant	Es tikko biju stāvoklī
The back of the skull was wide and low	Galvaskausa aizmugure bija plata un zema
I didn't want to rely so much on you	Es negribēju tik ļoti uz tevi paļauties
I planned to go on a trip yesterday morning	Vakar no rīta biju iecerējusi doties ceļojumā
I would be grateful if you would call her	Es būtu pateicīgs, ja viņai piezvanītu
I took a deep breath	Es dziļi ieelpoju
There were no transcription errors	Transkripcijā nebija pieļaujamas kļūdas
I had been wearing a lot of interesting clothes last month	Pagājušajā mēnesī es biju valkājis daudz interesantu apģērbu
I'm so lonely here	Es te palieku tik vientuļš
I went to my room to wash and change	Es uzgāju uz savu istabu nomazgāties un pārģērbties
I know that from a conversation with my brother-in-law	Es to zinu no sarunas ar svaini
After a while, he appeared with two glasses of water	Pēc brīža viņš parādījās ar divām ūdens glāzēm
I was five at the time	Man toreiz bija pieci gadi
I need something to quell this ghost	Man vajag kaut ko, lai noslāpētu šo spoku
I imagine the most wonderful and terrible things for you	Es iztēlojos jums visbrīnišķīgākās un šausmīgākās lietas
I can't imagine living with a guy like him	Es nevaru iedomāties dzīvot kopā ar tādu puisi kā viņš
I work so much better this way	Es strādāju tik daudz labāk šādā veidā
I like it when he kisses me	Man patīk, kad viņš mani skūpsta
A ray of light shone from the hallway	No gaiteņa spīdēja gaismas stars
I have never thought of this end	Es nekad neesmu domājis par šīm beigām
I am eternal bliss with and without a body	Es esmu mūžīgā svētlaime ar un bez ķermeņa
I had a plan to implement	Man bija plāns, ko īstenot
I tried to call for help but couldn't	Mēģināju izsaukt palīdzību, bet nesanāca
I have to go underground, so to speak	Man ir jāiet pazemē, tā sakot
I made him a plate	Es sataisīju viņam šķīvi
That night I fell in love with him	Tajā vakarā es viņā iemīlējos
I slept in my car	Es gulēju savā mašīnā
I took it and she pulled me to my feet	Es to paņēmu, un viņa pievilka mani kājās
I love her and give her everything	Es viņu mīlu un dotu viņai visu
I would have acted differently	Es būtu rīkojies savādāk
He was deeply saddened	Viņu pārņēma dziļas skumjas
I wanted to ask him about it	Es gribēju viņam par to pajautāt
I have never had children	Man nekad nav bijis bērnu
I have other plans for you	Man tev ir citi plāni
I wouldn't have to wait to see my sister	Man nebūtu jāgaida, lai redzētu savu māsu
Restoration work is currently underway	Šobrīd notiek restaurācijas darbi
However, I woke up in my bed	Es tomēr pamodos savā gultā
I felt meek and out of place	Es jutos lēnprātīga un nevietā
I like leather seats	Man patīk ādas sēdekļi
I will not take you away	Es tevi neaizvedīšu
I crossed the expensive carpet and looked outside	Šķērsoju dārgo paklāju un paskatījos ārā
I see him in so many people	Es viņu redzu tik daudzos cilvēkos
I am proud to have a student like you	Es lepojos, ka man ir tāds students kā jūs
There were some cars parked around him	Ap viņu stāvvietā atradās dažas automašīnas
I wanted respect, and it gives you that power	Es gribēju cieņu, un tas dod jums šo spēku
I had hardly seen it	Es to gandrīz nebiju redzējis
I will not let her ruin my life	Es neļaušu viņai sabojāt manu dzīvi
I still have a long way to go	Man vēl daudz kas jāpaspēj
I just defended	Es vienkārši aizstāvējos
I tried to warn you, but you didn't listen	Es mēģināju tevi brīdināt, bet tu neklausīji
The expected recovery time was four to five months	Paredzamais atveseļošanās laiks bija četri līdz pieci mēneši
I couldn't take my breath away	Es nevarēju atvilkt elpu
I did not receive any benefit	Es nesaņēmu nekādu labumu
A nodule formed in his abdomen	Viņa vēderā izveidojās mezgls
I have been forced to come here	Esmu bijis spiests šeit ierasties
I like interior design and architecture	Man patīk interjera dizains un arhitektūra
I can't continue to leave my baby	Es nevaru turpināt atstāt savu mazuli
Dead oak is worthless	Miris ozols ir bezvērtīgs
I was finally thrown out	Es biju galīgi izmesta
I couldn't wear their clothes directly	Es nevarēju tieši valkāt viņu drēbes
I pause for a moment, listening	Es brīdi apstājos, klausos
I can't remember any of their names	Es nevaru atcerēties nevienu viņu vārdu
I tried so hard	Es tik ļoti centos
I know one particular place	Es zinu vienu konkrētu vietu
I found him his lover	Es atradu viņu viņa mīļāko
I hope you don't get anything	Es ceru, ka jūs kaut ko nesaņemat
I didn't see it at all	Es to nemaz neredzēju
It affected me	Mani tas iespaidoja
I know exactly what the story will be like	Es precīzi zinu, kāds būs stāsts
New political dynamics emerged	Radās jauna politiskā dinamika
The reception was located in the middle of the room	Reģistratūra atradās istabas vidū
I was lucky because she could really hate me	Man paveicās, jo viņa varēja mani tiešām ienīst
I was also tired	Es arī biju pārgurusi
I was no longer interested	Mani tas vairs neinteresēja
I have traveled this galaxy for many years	Esmu ceļojis pa šo galaktiku daudzus gadus
I think it takes some work	Es domāju, ka tas prasa kādu darbu
I'm tired of the dirt that surrounds us	Es noguru no netīrumiem, kas mūs ieskauj
His sacrifice for magic is that he ages quickly	Viņa upuris maģijai ir tas, ka viņš ātri noveco
I'm going to the blood center again	Es atkal eju uz asins centru
This is a large area that you know	Tā ir liela platība, kuru jūs zināt
I think they need love	Es domāju, ka viņiem ir vajadzīga mīlestība
I was surprised by the development of these events	Es biju pārsteigts par šo notikumu attīstību
I borrowed notebooks and pens for notes and sketches	Aizņēmos piezīmju grāmatiņu un pildspalvu piezīmēm un skicēm
A smile opened her lips	Smaids pavēra viņas lūpas
I highly recommend these shoes to anyone who is considering it	Es ļoti iesaku šos apavus ikvienam, kas to apsver
I didn't have to focus much on the stones	Man nebija daudz jākoncentrējas uz akmeņiem
I want it with every fiber of my nature	Es to vēlos ar katru savas būtības šķiedru
I feel responsible for this film	Es jūtu šīs filmas atbildību
I had to start all over again or die	Man bija jāsāk viss no jauna, vai arī jāmirst
I had to find a new job	Man bija jāatrod jauns darbs
However, I did not intend to stop him	Tomēr es negrasījos viņu pārtraukt
I personally find this alarming	Man tas personīgi šķiet satraucoši
The door opened and someone got out	Atvērās durvis un kāds izkāpa
I didn't have to worry	Man nevajadzēja uztraukties
I just had enough	Man tikko pietika
Another guest contract was signed for him	Viņam tika parakstīts vēl viens viesa līgums
I thought it was just a thought	Es domāju, tā bija tikai doma
I remember it as it was yesterday	Es atceros, it kā tas būtu vakar
I personally could not see the problem in that	Es personīgi tajā nevarēju saskatīt problēmu
I pull the worn-out document out of my shirt	Izvilku no krekla nolietoto dokumentu
I will not finish until late	Es nepabeigšu līdz vēlam laikam
A humble and kind question and answer session	Pazemīga un laipna jautājumu un atbilžu sesija
I was brought before him	Mani atveda viņam priekšā
I undertake to take it to my grave	Es apņemos to aiznest savā kapā
There was always a terrible end	Vienmēr bija briesmīgas beigas
Damn accurate work of art, if you ask me	Sasodīti precīzs mākslas darbs, ja man jautā
I have coffee in the kitchen	Man virtuvē ir kafija
I needed a reminder not to be too serious	Man vajadzēja atgādinājumu, lai nebūtu pārāk nopietna
I was in pain about my husband's death	Man sāpēja par sava vīra nāvi
One being can only go one way	Viena būtne var iet tikai vienu ceļu
I was afraid that I would be overwhelmed by thirst	Es baidījos, ka mani pārņems slāpes
A person who is engaged to speak but nothing is said	Persona, kas saderinājusies, lai runātu, bet nekas netiek teikts
I like the feeling	Man patīk tā sajūta
The monster makes the player leave	Briesmonis liek spēlētājam aiziet
I could control myself	Es varēju kontrolēt sevi
Very unhappy	Ļoti nelaimīgs
It is rarely grown	To audzē reti
I had to resist the urge to hit the wings	Man nācās pretoties vēlmei sist spārnos
I will speak in your heart and comfort you	Es runāšu tavā sirdī un mierināšu tevi
I can't help but find myself guilty	Es nevaru neatrast sevi pie vainas
I still couldn't get anything done	Es tik un tā nedabūju kaut ko darīt
Your dignity is being held hostage	Jūsu cieņa tiek turēta kā ķīlniece
I studied as a child	Es mācījos bērnībā
I'm wondering how to make my story interesting	Es domāju, kā sagatavot savu stāstu interesantu
I couldn't stop crying when they left the house	Es nevarēju beigt raudāt, kad viņi bija izgājuši no mājas
I love you, dear sister	Es tevi mīlu, dārgā māsa
I just think our night plan has just been shortened	Es tikai domāju, ka mūsu nakts plāns tikko saīsināts
I'm afraid others will follow	Baidos, ka citi sekos
I smell salt and fish	Es smaržoju sāli un zivis
I want to be positive	Es gribu būt pozitīvs
I admire his beautiful face and strong, incredible body	Es apbrīnoju viņa skaisto seju un spēcīgo, neticamo ķermeni
Electricity was cut off during the hurricane	Viesuļvētras laikā tika atslēgta elektrība
I go out and take everything inside	Es izeju ārā un ņemu visu iekšā
A bull with several females	Vērsis ar vairākām mātītēm
I had to choose a party	Man bija jāizvēlas puse
I knocked on the door lightly	Es viegli pieklauvēju pie durvīm
I must act now to save both of us	Man ir jārīkojas tagad, lai glābtu mūs abus
Writer without voice	Rakstnieks bez balss
It was a match made in heaven	Tas bija debesīs radīts mačs
I follow the dust trail through the open door	Pa atvērtajām durvīm sekoju pa putekļu taku
I have never fallen in love with a black woman	Es nekad neesmu bijis iemīlējies melnādainā sievietē
I tried to get there for three days running	Es mēģināju tur iekļūt trīs dienas skrienot
Some of them stared at her	Daži no viņiem skatījās viņas virzienā
I can afford it, you know that	Es to varu atļauties, jūs to zināt
Bicycle rental is available at this property	Šajā īpašumā ir pieejams velosipēdu nomas pakalpojums
I was not in my dragon shape	Es nebiju savā pūķa formā
I think starvation is terrible	Es domāju, ka nāve no bada ir briesmīga
A short look at the little man was enough	Pietika ar īsu ieskatu mazajā cilvēkā
A flare of panic appeared on his face	Viņa sejā parādījās panikas uzplaiksnījums
I can't play with anyone else	Es nevaru spēlēt ne ar vienu citu
I couldn't let him do that	Es nevarēju ļaut viņam to darīt
I tried to take him for a ride	Es mēģināju viņu aizvest pavizināties
The vast plot of land was completely burned out	Plašs zemes gabals bija pilnībā izdegts
I ran to my psychologist's door and started knocking	Es pieskrēju pie savas psihologa durvīm un sāku klauvēt
You have to work to keep your passion going	Ir jāstrādā, lai saglabātu kaislību
I offer a possible direction, nothing more	Es piedāvāju iespējamo virzienu, neko vairāk
I was incredibly lucky	Man bija neticami paveicies
I chose to give her everything she asked for	Es izvēlējos dot viņai visu, ko viņa lūdza
I can almost guarantee that you will enjoy it	Es varu gandrīz garantēt, ka jums tas patiks
A shabby but clean blanket covered him	Nodriskāta, bet tīra sega viņu pārklāja
I became nervous at the thought	Es sāku nervozēt no šīs domas
I 'm watching you from above	Es tevi vēroju no šejienes augšas
Next week I'm leaving the agency	Nākamnedēļ es aizeju no darba aģentūrā
I bring those far away closer	Es lieku tiem, kas ir tālu, tuvoties
However, I would not do it with a dog	Tomēr es to nedarītu ar suni
I've never really gotten sick	Es nekad īsti neesmu slimojusi
I have a part of it	Man ir daļa no tā
I knew they were all dead	Es zināju, ka viņi visi ir miruši
I have been blessed in many ways	Esmu svētīts vairākos veidos
I have some great artistic and creative friends	Man ir daži lieliski mākslinieciski un radoši draugi
I couldn't say wrong	Es nevarēju pateikt nepareizi
I can't imagine how she perceives the news	Es nevaru iedomāties, kā viņa uztver ziņas
I'm looking for answers	Es meklēju un meklēju atbildes
Needs a little context	Nepieciešams mazliet konteksta
I wanted him to stay in that position	Es gribēju, lai viņš paliek šajā pozīcijā
I felt a strange feeling all over	Viscaur jutu dīvainu sajūtu
I could even sue you	Es pat varētu tevi iesūdzēt tiesā
I didn't have to be there until six	Man tur nebija jābūt līdz sešiem
I was honest and cooperative	Es biju godīgs un uz sadarbību vērsts
I think they went west	Es domāju, ka viņi devās uz rietumiem
I had to tell you everything	Man vajadzēja tev visu pastāstīt
One is not aware of the consequences of doing so	Cilvēks neapzinās šādas rīcības sekas
It is surrounded by a region of excellent precision	Apkārt atrodas izcilas precizitātes reģions
I didn't even miss it	Man pat netrūka
I opened my eyes and looked around	Es atvēru acis un paskatījos apkārt
I feel it in my bones	Es to jūtu savos kaulos
I felt bitterness in my heart	Es jutu rūgtumu sirdī
They were only important to her	Viņi viņai bija svarīgi tikai
I said no, and he went out again	Es teicu, ka nē, un viņš atkal izgāja ārā
I am not talking about bad selfishness	Es nerunāju par slikto egoismu
I will not say that it was in vain	Es neteikšu, ka tas bija veltīgi
I approached him and took it	Es piegāju pie viņa un paņemu to
I have to prepare for the inevitable	Man ir jāsagatavojas neizbēgamajam
I didn't want to explain things to him	Es negribēju viņam lietas skaidrot
I know this face, its eyes, its lips	Es pazīstu šo seju, tās acis, tās lūpas
I began to lose control of my body	Es sāku vairs nekontrolēt savas ķermeņa kustības
I will pray that he will reach his end	Es lūgšu, lai viņš būtu sasniedzis savu galu
The film was a critical and commercial success	Filma guva kritiskus un komerciālus panākumus
I don't like being pressured	Man nepatīk, ka mani spiež
I can barely breathe, let alone think	Es tik tikko varu elpot, nemaz nerunājot par domāšanu
I will not touch the body	Es nepieskāros ķermenim
I told you about it once	Es tev par to vienreiz stāstīju
I get a lot of these	Es saņemu daudz no šiem
The parent plays with the children	Vecāks spēlējas ar bērniem
I once wanted to introduce you	Vienreiz gribēju tevi iepazīstināt
I felt my face turn red	Es jutu, ka mana seja kļūst sarkana
I didn't like him	Man viņš nepatika
I just thought he looked nice	Man vienkārši likās, ka viņš izskatās patīkami
I did everything right and still gained weight	Es visu izdarīju pareizi un tomēr pieņēmos svarā
I cried so much on stage	Es tik ļoti raudāju uz skatuves
I feel protected by it	Es jūtos ar to aizsargāts
I hope you can be late	Ceru, ka varēsi pakavēties
Significant amount of smoke	Ievērojams dūmu daudzums
I broke her arms and legs	Es salauzu tai rokas un kājas
I wanted to make it real	Es gribēju to padarīt īstu
I wanted it to look as real as possible	Es gribēju, lai tas izskatās pēc iespējas īstāks
I really came here to ask you both a question	Es tiešām atnācu šeit, lai uzdotu jums abiem jautājumu
I had never imagined anything like it	Es nekad neko tādu nebiju iedomājusies
I couldn't believe what happened	Es nevarēju noticēt tam, kas notika
Try to catch us as we fight the flag	Mēģiniet noķert mūs, kad mēs apkarojam karogu
I need to know that he really always loved me	Man jāzina, ka viņš tiešām vienmēr mani mīlēja
I will respect your decision and forgive you	Es cienīšu tavu lēmumu un atlaidīšu tevi
I see that you feel better	Es redzu, ka tu jūties labāk
I kept checking the full length	Es turpināju pārbaudīt visā garumā
However, I did not really pay attention	Tomēr es īsti nepievērsu uzmanību
I was an employee to play a role	Es biju darbinieks, lai pildītu kādu lomu
Since then, I've fixed this little annoyance	Kopš tā laika esmu izlabojis šo nelielo kairinājumu
I put my own anyway	Es tik un tā ieliku pats savu
I would give anything to make it happen	Es atdotu jebko, lai tā būtu
I slid on the couch as if in slow motion	Es uzslīdēju uz dīvāna it kā lēnā kustībā
I hurried to my feet to gain the upper hand	Steidzos piecēlos kājās, lai gūtu virsroku
I have to agree with her	Man viņai jāpiekrīt
I just want to see where they spend their time	Es tikai gribu redzēt, kur viņi pavada laiku
You think a little	Jūs izdomājat mazliet
I hoped we would leave nothing	Es cerēju, ka mēs neko neatstāsim
I actually tied one up last night, he thought	Es tiešām piesēju vienu vakar vakarā, viņš domāja
Now we have paid for it	Tagad mēs par to esam samaksājuši
I was ready to sleep	Biju gatava gulēt
They looked such a delightful little couple	Viņi izskatījās tik apburošs mazs pāris
I wonder how much she changes my mood	Es brīnos, cik ļoti viņa maina manu garastāvokli
I think to be serious was his signature, his natural condition	Es domāju, ka būt nopietnam bija viņa paraksts, viņa dabiskais stāvoklis
I am the best in the region	Es esmu labākais, kas pieder šim reģionam
I keep my personal life to myself	Savu personīgo dzīvi paturu sev
I was determined about my destiny	Es biju apņēmīgs par savu likteni
I have done it for you	Es to esmu izdarījis jūsu labā
This trend continued throughout the tour	Šī tendence turpinājās visas tūres laikā
It was closed four days later	Tas tika slēgts pēc četrām dienām
I wanted to get away from that alley	Es gribēju prom no tās alejas
I think the best part is that no one knows that	Es domāju, ka labākais ir tas, ka neviens to nezina
I don't live much life	Es nedzīvoju daudz dzīves
I will always be grateful to him for that	Es vienmēr būšu viņam par to pateicīgs
I catch him watching him from time to time	Es pieķeru viņu ik pa brīdim mani vērojam
After a second she sleeps on top of me	Pēc sekundes viņa guļ man virsū
This may sound strange	Tas var izklausīties dīvaini
I had to say many things	Man vajadzēja pateikt daudzas lietas
I couldn't remember the time she wasn't	Es nevarēju atcerēties laiku, kad viņa nebija
I decided to spend the night on the beach	Es nolēmu pavadīt nakti pludmalē
Then I cut it out and put it together	Pēc tam es to izgriezu un saliku kopā
It was delivered by a civilian police officer	To piegādāja civilais policists
I told them	Es viņiem to norādīju
I turned to him, hungry for his mouth	Es pagriežos pret viņu, izsalkusi pēc viņa mutes
It seems to me that my question fascinated him	Man šķiet, ka mans jautājums viņu aizrāva
The incident haunted his career until his retirement	Šis incidents vajāja viņa karjeru līdz pat aiziešanai pensijā
I let him drive without knowing where we were going	Es ļāvu viņam vadīt, nezinot, kur mēs ejam
I retreated with a hint and a smile	Es atkāpjos ar mājienu un smaidu
I liked that he loves dogs	Man patika, ka viņš mīl suņus
I think that's their game	Es domāju, ka tā ir viņu spēle
Large, beautiful, amazing coffee machine	Liels, skaists, pārsteidzošs kafijas automāts
I know you are weak against the flesh	Es zinu, ka jūs esat vājš pret sievietes miesu
Wire goggles slung over his nose	Viņam uz deguna noliecās stiepļu brilles
I have no intention of parting with the original	Man nav nodoma šķirties no oriģināla
I love you very much in my heart	Es tevi ļoti mīlu savā sirdī
I wasn't going to tell him or his family	Es netaisījos stāstīt viņam vai viņa ģimenei
Fountain of youth formula	Jaunības formulas strūklaka
Many men carry weapons	Daudzi vīrieši nēsā ieročus
I remember the gigantic conference table	Es atceros gigantisko konferenču galdu
I can spend hours playing with him and watching him	Es varu pavadīt stundas, spēlējoties ar viņu un vērojot viņu
I heard his mind speak	Es dzirdēju viņa prātu runājam
Now I wished our walk here would have taken hours	Tagad es vēlējos, kaut mūsu pastaiga šeit būtu prasījusi stundas
There is no such problem with the title track	Ar tituldziesmu šādu problēmu nav
I knew it would be created by you	Es zināju, ka tas būs tevis radīts
I have to go back and increase my momentum	Man ir jāatgriežas un jāpalielina impulss
I was glad to be friends with all of you	Es biju priecīgs, ka ar jums visiem sadraudzējos
I think the lock was chosen	Es domāju, ka slēdzene tika izvēlēta
I did not want to say that	Es to negribēju teikt
I want this war to end	Es gribu, lai šis karš būtu pabeigts
I just hope he comes to mind soon	Es tikai ceru, ka viņš drīz nāks pie prāta
I like to watch him work	Man patīk skatīties, kā viņš strādā
I was too busy or too tired	Es biju pārāk aizņemts vai pārāk noguris
I can't fix what went wrong	Es nevaru izlabot to, kas nogāja greizi
I understood the strong determination	Es sapratu stingru apņēmību
Again, I think random thoughts are meaningless	Es atkal domāju, nejaušas domas bez jēgas
I had forgotten that in spite of everything, he was still human	Biju aizmirsusi, ka, neskatoties uz visu, viņš joprojām ir cilvēks
I dare not disrupt such a link	Es neuzdrošinos traucēt šādu saikni
I'm not usually a baker	Es parasti neesmu maiznieks
I watch them jump	Es vēroju, kā viņi ielec
I loved and respected him	Es viņu mīlēju un cienīju
I appreciate your work	Es novērtēju jūsu darbu
I need a man to be mature	Man vajag, lai vīrietis būtu nobriedis
But it was always delayed	Bet tas vienmēr aizkavējās
I finally got out sometime early in the morning	Es beidzot tiku ārā kaut kad agrā rītā
I knew you would say that	Es zināju, ka tu tā teiksi
I have a medical condition	Man ir veselības stāvoklis
I didn't know how to walk away	Es nezināju, kā iet prom
I wasn't cold at all	Man nemaz nebija auksti
I noticed the gaze	Es pamanīju skatienus
I just told them what happened	Es tikai pastāstīju viņiem, kas notika
I wanted more from her	Es gribēju no viņas vairāk
I would appreciate it if you continue	Būšu pateicīgs, ja turpināsiet to arī turpmāk
I have to make sure she's safe	Man jābūt pārliecinātai, ka viņa ir drošībā
I folded the leaves and put them in my jeans	Es salocīju lapas un iebāzu tās savos džinsos
I had been watching for too long	Es biju skatījies pārāk ilgi
I followed her through a huge hallway	Es sekoju viņai pa milzīgu gaiteni
I'm not sure what that means exactly	Es neesmu pārliecināts, ko tas tieši nozīmē
I chose their name for my magazine	Es izvēlējos viņu vārdu savam žurnālam
I will not last a month	Es neizturēšu mēnesi
I was very, very scared	Man bija ļoti, ļoti bail
Breathe to get things started	Elpa, lai lietas sāktu
I am glad that the event is finally here	Priecājos, ka pasākums beidzot ir klāt
I was sent to save you	Es tiku nosūtīts tevi glābt
I hope this makes you proud	Es ceru, ka tas liek jums lepoties
I was wide open and very visible	Es biju plaši atvērts un ļoti redzams
I was completely drunk and drove	Es biju pilnībā dzēris un braucu
I hope you learn to relax	Es ceru, ka jūs iemācīsities atpūsties
I felt too weak to call someone	Es jutos pārāk vāja, lai kādam piezvanītu
I miss being near her	Man pietrūkst būt viņas tuvumā
I can't believe no one thought about it before	Es nespēju noticēt, ka neviens par to iepriekš nedomāja
If this happens, the runner will be called	Ja tas notiks, skrējējs tiks izsaukts
I finally came out and saw him	Es beidzot iznācu ārā un ieraudzīju viņu
I shrink from his approach	Es saraujos no viņa pieejas
I made many mistakes	Es pieļāvu daudzas kļūdas
I return to the car	Es atgriežos pie mašīnas
I encourage her to come in and she goes inside	Es pamudinu viņai ienākt un viņa ieiet iekšā
Last time I didn't have enough of him	Pagājušajā reizē man ar viņu nepietika
I was grateful for that bite	Es biju pateicīgs par tā sakodienu
I can forgive his ignorance	Es varu piedot viņa nezināšanu
I have a feeling that something is changing	Man ir sajūta, ka kaut kas mainās
I have also used a little ordinary thing	Esmu izmantojis arī nedaudz parastu lietu
I laughed myself hoarse	Es pati aizsmakusi iesmējos
Maybe I shouldn't judge	Man varbūt nevajadzētu spriest
I undress and pull it over my head	Es noģērbos un pārvilku to sev pāri galvai
I think she loves me too much	Man šķiet, ka viņa mani pārāk mīl
I acted without thinking	Es rīkojos nedomājot
I accidentally took off his mask	Es nejauši novilku viņa masku
I wasn't sure what to do with it	Es nebiju pārliecināts, ko ar to darīt
I work and rest	Es strādāju savu darbu un atpūtos
I will not take one place for trivial reasons	Es neaizņemšu vienu vietu triviālu iemeslu dēļ
I knew what that meant	Es zināju, ko tas nozīmē
I couldn't decide what to buy	Es nevarēju izlemt, ko pirkt
I think about it for a moment	Es par to brīdi domāju
I think that is a significant amount of money	Es uzskatu, ka tā ir ievērojama naudas summa
I didn't want to cause memories	Es negribēju izraisīt atmiņas
I asked them what they wanted to discuss	Es viņiem jautāju, ko viņi vēlas apspriest
I stopped, turned and turned towards him	Es apstājos, pagriezos un pagriezos pret viņu
I am safe, comfortable and well fed	Esmu drošs, ērts un labi paēdis
I can control the image acquisition process	Es varu vadīt attēlu saņemšanas procesu
That's how I stayed for a few minutes	Tā es paliku pāris minūtes
I was amazed at your work	Es biju pārsteigts par jūsu darbu
I have a problem you can help me with	Man ir problēma, ar kuru varat man palīdzēt
I see him smiling at me	Es redzu, ka viņš man uzsmaida
I tell him it's against the rules	Es viņam saku, ka tas ir pretrunā ar noteikumiem
I pray for my family and my friends	Es lūdzu par savu ģimeni un saviem draugiem
I can not believe it	Es nespēju tam noticēt
I nodded and ran in that direction	Es pamāju ar galvu un skrēju tajā virzienā
Actually a very thick file	Patiesībā ļoti biezs fails
I can hardly stand it	Es to diez vai izturu
I bet shit isn't real	Varu derēt, ka sūdi nav īsti
Some people are different	Daži cilvēki ir atšķirīgi
Three counties consisted of such cities	Trīs novadus veidoja šādas pilsētas
I finally convinced them	Es beidzot viņus pārliecināju
I picked them up, a little excited	Es tos pacēlu, nedaudz satraukts
I didn't even want to go	Es pat negribēju iet
I've watched them a lot	Esmu viņus daudz skatījies
I was afraid of commitments	Man bija bail no saistībām
I want to enjoy my life	Es gribu izbaudīt savu dzīvi
I just have to give her room	Man tikai jāatvēl viņai telpa
I'm sorry to hear that	Man žēl to dzirdēt
Other classical compositions were also played	Tika atskaņoti arī citi klasiskie skaņdarbi
It did not last long	Tas neturpinājās ilgi
I'm wondering what to do next	Es domāju, ko darīt tālāk
I have accurate information	Man ir precīza informācija
I should do more	Man vajadzētu darīt vairāk
I was so stressed	Man bija tik liels stress
I just translate for them	Es vienkārši tulkoju viņiem
I needed to call you earlier	Man vajadzēja tev piezvanīt agrāk
I wrote these words without thinking about the consequences	Es uzrakstīju šos vārdus, nedomājot par sekām
He may have been held by a dozen cases	Iespējams, ka viņu noturēja ducis lietu
I didn't turn on the lights	Es neieslēdzu gaismas
I slipped out quietly and went to look for him	Es klusi izslīdēju ārā un devos viņu meklēt
This group was not attacked during the night	Nakts laikā šai grupai uzbrukums netika veikts
I was not one to regret much	Es nebiju no tiem, kas daudz nožēloju
I just want to hear it	Es tikai gribu to dzirdēt
A great day for freedom	Lieliska diena brīvībai
I was born here for God's sake	Es šeit piedzimu Dieva dēļ
I have a power you wouldn't believe	Man ir tāds spēks, kuram tu neticētu
I never really expected to be taken seriously here	Es nekad īsti negaidīju, ka mani šeit izmantos nopietni
The team started the tour well	Komanda labi iesāka turneju
Instead, I will give her my heart	Tā vietā es viņai atdošu savu sirdi
I want to see it again	Es gribu to redzēt vēlreiz
However, I played a game with them	Es tomēr spēlēju ar viņiem kādu spēli
I will definitely be back	Es droši atgriezīšos
I pulled him into the embrace he returned	Es ievilku viņu apskāvienā, kurā viņš atgriezās
I looked away from them	Es paskatījos prom no viņiem
A man appeared in the doorway	Durvīs parādījās vīrietis
I continued to use the monthly service	Es turpināju izmantot ikmēneša pakalpojumus
I noticed, then I arrived	Es novēroju, tad piegāju klāt
I can never be with him again	Es nekad vairs nevaru būt kopā ar viņu
I bit into the wound until it stopped bleeding	Es iekodu brūcē, līdz tā pārstāja asiņot
Very interesting hotel history	Ļoti interesanta viesnīcas vēsture
The curtain moved to the third floor	Trešajā stāvā pārcēlās aizkars
I had to pay less than others	Man bija jāmaksā mazāk, salīdzinot ar citiem
I only read my part	Es izlasīju tikai savu daļu
I miss him the way he is	Man viņa pietrūkst tāda, kāds viņš ir
A stone was rolled from the bottom of his leg	Viņam no kājas apakšas izripināja akmens
I wanted nothing more than to go back to bed	Es negribēju neko vairāk kā atgriezties gultā
I believe you love me enough	Es ticu, ka tu mani pietiekami mīli
I'm just not looking in the book	Es vienkārši nemeklēju grāmatā
I waited politely for the others to start eating first	Pieklājīgi nogaidīju, kamēr citi būs sākuši ēst pirmie
Later, a stone structure was built on the site	Vēlāk virs vietas tika uzcelta akmens konstrukcija
I have helped develop many things on earth	Esmu palīdzējis attīstīt daudzas lietas uz zemes
I couldn't bring them together	Es nevarēju viņus savest kopā
I just wanted to give you flowers	Es tikai gribēju tev uzdāvināt ziedus
I studied her, looking for evidence that she was lying	Es viņu pētīju, meklēju pierādījumus, ka viņa melo
I want it to have only a human component	Es gribu, lai tajā būtu tikai cilvēciska sastāvdaļa
I hand and grab a handful of dirt	Pasniedzu roku un paķeru sauju netīrumu
I always respected him	Es vienmēr viņu cienīju
I live with him on the way to school	Es dzīvoju kopā ar viņu, ejot uz skolu
I have decided to share my secret with the world	Esmu nolēmis dalīties savā noslēpumā ar pasauli
I have shown you one thing that makes a man happy	Es tev parādīju vienu lietu, kas vīrietim sagādā prieku
I have the whole set	Man ir viss komplekts
I could only think of my wife and daughter	Es varēju domāt tikai par savu sievu un meitu
I still didn't see any teeth	Es joprojām neredzēju nevienu zobu
I saw this pain in his eyes	Es redzēju šīs sāpes viņa acīs
I needed to make the next move	Man vajadzēja veikt nākamo gājienu
I tell myself that all the time	Es sev to visu laiku saku
I was tired, hungry and thirsty	Es biju noguris, izsalcis un izslāpis
However, I cannot completely get rid of what happened	Tomēr es nevaru pilnībā atbrīvoties no notikušā
I could not accept it	Es nevarēju to pieņemt
I need someone with the same sexual appetite	Man vajag kādu ar tādu pašu seksuālo apetīti
I will never see him again	Man viņš vairs nekad nav jāredz
I used to be, at least in the making	Es kādreiz tāds biju, vismaz tapšanas stadijā
This seems to have set a record	Šķiet, ka tas veicināja rekordu
I see that threatening my children was the wrong move	Es redzu, ka draudēt saviem bērniem bija nepareizs solis
I contacted a reporter	Es sazinājos ar reportieri
I forgot which day of the week	Es aizmirsu, kura ir nedēļas diena
I looked at the wolf	Es paskatījos uz vilku
I should probably do better next time	Man, iespējams, nākamreiz vajadzētu darīt labāk
I had to keep it a secret from everyone	Man tas bija jātur noslēpumā no visiem
However, I always returned to school on time	Tomēr es vienmēr atgriezos skolas teritorijā laikā
I never tell anyone either	Es arī nekad nevienam nesaku
I have all kinds of ideas	Man ir visādas idejas
I am grateful for that	Esmu par to pateicīgs
I just needed to be there	Man vienkārši vajadzēja būt tur
However, I know what to expect	Tomēr es zinu, ko gaidīt
I know you respect him	Es zinu, ka tu viņu ciena
I opened the door to her bedroom	Es atvēru durvis uz viņas guļamistabas telpu
I barely feel anything	Es knapi kaut ko jūtu
I know he's an idiot	Es zinu, ka viņš ir idiots
I think you might call it a date	Es domāju, ka jūs to varētu saukt par randiņu
I agree with both statements	Piekrītu abiem apgalvojumiem
I have a lot of evidence	Man ir pierādījumi, ļoti daudz
Just go out and do it	Vienkārši izejiet un dariet to
I promise him	Es viņam apsolu
I told the women what happened	Es pastāstīju sievietēm, kas noticis
I give you every aspect of the day	Es nododu jums katru šīs dienas aspektu
I believe that is exactly what happened to you	Es ticu, ka tieši tā notika ar jums
I hope we can travel more in the future	Es ceru, ka nākotnē mēs varēsim vairāk ceļot
In the end, I decided to submit my statement	Galu galā es nolēmu iesniegt savu paziņojumu
I saw his lips separate and bend	Es redzēju, ka viņa lūpas atdalās un noliecos
I offer to buy the first round	Piedāvāju pirkt pirmo kārtu
I wouldn't have come if it didn't matter	Es nebūtu atnācis, ja tas nebūtu svarīgi
I opened the door and pushed him out	Es atvēru durvis un izgrūdu viņu ārā
However, I have another question	Man tomēr ir vēl viens jautājums
I refuse to let him oppress me	Es atsakos ļaut viņam mani nomākt
I can illustrate these specific things	Es varu ilustrēt šīs konkrētās lietas
Gold mines in her sense of treasure	Zelta raktuves viņas izpratnē par dārgumiem
I have to find the right opportunity	Man ir jāatrod īstā iespēja
I'm thinking of one specific memory	Es domāju par vienu konkrētu atmiņu
We got into our little world so much	Mēs tik ļoti iekļuvām savā mazajā pasaulē
I was right that he did not come	Man bija taisnība, ka viņš nenāca
It was also reduced for budgetary and technical reasons	Tas tika samazināts arī budžeta un tehnisku iemeslu dēļ
A live group was formed to play	Tika izveidota dzīvā grupa, kas gatavojās spēlēt
I will not say anything	Es neko neteikšu
I immediately realized that she is a beauty	Es uzreiz sapratu, ka viņa ir skaistule
I went over every inch myself	Es pats izgāju pāri katram centimetram
I continue and put out the flames	Es turpinu un apdzēsu liesmas
I wonder what the meeting might be about	Es domāju, par ko varētu būt sapulce
I looked at my watch	Es paskatījos pulkstenī
Instead, I wanted to look for something bigger	Tā vietā es gribēju meklēt kaut ko lielāku
I'm still dressed in yesterday's clothes	Es joprojām esmu ģērbusies vakardienas drēbēs
I opened it and looked inside	Atvēru to un ieskatījos iekšā
I really support this product	Es patiešām atbalstu šo produktu
I took two steps to the door and opened it	Es paspēru divus soļus līdz durvīm un atvēru tās
I say we start	Es saku, ka mēs sākam
I didn't want to get lost	Es negribēju pazust
I'm so bad about this	Man ir tik slikti par šo
I plan to get the best of both worlds	Es plānoju iegūt labāko no abām pasaulēm
I knew that all along	Es to zināju visu laiku
I hardly know what it is	Es gandrīz nezinu, kas tas ir
It feels like a pain in my heart	Tā jūtas kā sāpes manā sirdī
I started to get irritated	Es sāku kļūt aizkaitināts
I think about it all day and all night	Es par to domāju visu dienu un visu nakti
I looked at him and then smiled	Es paskatījos uz viņu un tad pasmaidīju
I would look like a fool	Es izskatītos pēc muļķes
I was the one who needed to get flowers	Es biju tai, kurai vajadzēja dabūt ziedus
I am also active as an activist	Esmu arī aktīva kā aktīvists
I know she's still alive	Es zinu, ka viņa joprojām ir dzīva
I had no idea it would go so far	Man nebija ne jausmas, ka tas nonāks līdz šim
I felt him press against my lap	Es jutu, ka viņš piespiežas man pret klēpi
The next day the ship sank	Nākamajā dienā kuģis nogrima
There is no agreement	Nekādas vienošanās nav
I really wanted it to be true, hopelessly hoping	Es tik ļoti gribēju, lai tā būtu patiesība, bezcerīgi cerot
I use a deep folk metaphor	Es izmantoju dziļu tautas metaforu
I would compare the cases of the same product	Es salīdzinātu viena un tā paša līdzekļa gadījumus
I have such a low tolerance for alcohol	Man ir tik zema tolerance pret alkoholu
A camera was attached next to it	Blakus tam bija piestiprināta kamera
Tears ran down her face and lips	Pār viņas seju un uz lūpām saskrēja asara
I had no intention of asking	Man nebija nodoma jautāt
I felt strong and very independent	Es jutos spēcīgs un ļoti neatkarīgs
I deviate from the topic	Es novirzos no tēmas
I can do without a bow and a fishing rod	Varu iztikt bez loka un makšķeres
I usually spend most of my time with guy friends	Es parasti pavadu lielāko daļu sava laika ar puišu draugiem
They could plan leisure trips for the first time	Viņi pirmo reizi varētu plānot atpūtas ceļojumus
I am sure you would agree	Esmu pārliecināts, ka jūs tam piekristu
I tried to give him a tip, but he waved at me	Es mēģināju viņam dot dzeramnaudu, bet viņš man pamāja
Only three men were injured in the attack	Uzbrukumā ievainoti tikai trīs vīrieši
I could not see her lying because of my love for her	Es nevarēju redzēt viņas melus, pateicoties manai mīlestībai pret viņu
I catch my breath for a moment	Es uz mirkli atgūstu elpu
I felt the power of this drone	Es jutu spēku šajā dūkoņā
There was a mother and her little boy	Tur bija māte un viņas mazais zēns
I like the beginning	Man patīk sākums
I think we are used to this kind of thing	Es domāju, ka mēs esam pieraduši pie šāda veida lietām
I was hoping to find clothes	Es cerēju atrast drēbes
I hate boats and the sea	Es ienīdu laivas un jūru
I can't keep dragging on	Es nevaru turpināt vilkties
I found that my thoughts were wandering about him	Es atklāju, ka manas domas klīst par viņu
I will never forgive myself for not asking her	Es nekad sev nepiedošu, ka neesmu viņai to prasījis
I waited there for the rest of the day	Es tur gaidīju visu atlikušo dienu
I have a problem with my son and my ex	Man ir problēmas ar manu dēlu un manu bijušo
I crossed my stomach with my hand	Es pārbraucu ar roku pār vēderu
I just found out that my girl is seriously ill	Es tikko uzzināju, ka mana meitene ir smagi slima
I have paid a ransom for you	Esmu par tevi samaksājis izpirkuma maksu
I hope you marked your weapon in some way	Es ceru, ka jūs kaut kādā veidā atzīmējāt savu ieroci
I began to feel fear	Es sāku just baiļu sajūtu
I think it should be interesting	Es domāju, ka tam vajadzētu būt interesantam
I assume he lived here	Es pieņemu, ka viņš šeit dzīvoja
I wonder if the pilot hears him	Interesanti, vai pilots viņu dzird
I visit them every week	Es viņus apmeklēju katru nedēļu
I did the same	Es darīju to pašu
The comparison is disgusting	Salīdzinājums ir pretīgs
I knew that look	Es zināju šo skatienu
There was a delicious pressure inside him	Viņa iekšienē veidojās garšīgs spiediens
I am a survivor, my mother was a survivor	Es esmu izdzīvojušais, mana māte bija izdzīvojušā
I've also never had a good time talking to people	Man arī nekad nav bijis labi runāt ar cilvēkiem
I think she would have understood	Es domāju, ka viņa būtu sapratusi
A great picture of this woman is shown	Par šo sievieti tiek parādīts lielisks attēls
This is above the national average	Tas ir virs vidējā rādītāja valstī
I never really knew him	Es nekad viņu īsti nepazinu
I couldn't imagine being in her place	Es nevarēju iedomāties, ka būtu viņas vietā
I refuse to recline to let him win	Es atteicos atgāzties, lai ļautu viņam uzvarēt
I think he's here to kill me	Es domāju, ka viņš ir šeit, lai mani nogalinātu
I lost my mind for a moment	Es uz īsu brīdi pazaudēju sevi savās domās
I'm a secular detective	Es esmu laicīga, detektīvs
I change my voice	Es apdomāju balss teikto
I have not introduced myself	Es neesmu sevi iepazīstinājis
I can feel the beauty in myself	Es varu sajust skaistumu sevī
I got up to clean the dishes	Es piecēlos, lai notīrītu traukus
I can say that no one comes out here anymore	Varu teikt, ka šeit vairs neviens neiznāk
I will speak out against drunk driving	Es runāšu pret braukšanu dzērumā
The structure of this crystal varies with pressure and temperature	Šī kristāla struktūra mainās atkarībā no spiediena un temperatūras
I'm so glad this place exists	Esmu tik priecīgs, ka šī vieta pastāv
I can't imagine who you should be	Es nevaru iedomāties, kādiem jums vajadzētu būt pašiem
I lay on the banana leaves scattered on the floor	Es gulēju uz banānu lapām, kas izkaisītas uz grīdas
I like your old songs, they are so loving	Man patīk tavas vecās dziesmas, tās ir tik mīļas
I had a problem with him in a short time	Īsā laikā man radās problēma ar viņu
I missed both of my previous party members	Man pietrūka abu savu iepriekšējo partijas biedru
I read him just like his men	Es viņu lasīju tāpat kā viņa vīrieši
I did everything and your dad sent me home	Es visu izdarīju, un tavs tētis mani aizsūtīja mājās
Now I saw things like a dog	Tagad es redzēju lietas līdzīgi kā suns
I am doing research on capacity building for men	Es veicu pētījumu par vīriešu spēju palielināšanu
Now gathered here for the first time	Tagad pirmo reizi šeit pulcējās
I know he's getting better	Es zinu, ka viņam kļūst labāk
The wave, yes, and how the wave broke	Vilnis, jā, un kā vilnis lūza
She probably shook her head and can't move	Laikam viņa sasita galvu un nevar kustēties
The throwing area is a sector	Mešanas laukums ir sektors
I did not attend the funeral	Es nepiedalījos bērēs
I enjoyed riding this swing	Man patika braukt šajās šūpolēs
I gave you everything and you took it	Es tev atdevu visu, un tu to paņēmi
I also have a few things	Man arī ir dažas lietas
I spend hours looking at the door	Es pavadu stundas, skatoties uz durvīm
I know who you've been through	Es zinu, kam tu esi pārdzīvojis
I hate that everything is so shit	Es ienīstu, ka viss ir tik sūdi
I can't remember anything	Es neko nevaru atcerēties
I noticed that he stayed in the sun	Es pamanīju, ka viņš palika saulē
I think we're about the same height	Es domāju, ka mēs esam apmēram vienā augumā
I imagined her joining the army doing her best	Es iedomājos, kā viņa iestājās armijā, darot visu iespējamo
I will see it to the end	Es to redzēšu līdz galam
I could never understand this last part	Es nekad nevarēju saprast šo pēdējo daļu
I couldn't ask her why	Es nevarēju viņai pajautāt, kāpēc
I want to make love to you	Es vēlos ar tevi mīlēties
I avoid the impressive	Es izvairos no iespaidīgā
I pull the phone out of my pocket again	Es atkal izvelku telefonu no kabatas
I yelled at him to leave me alone	Es kliedzu viņam, lai atstāj mani vienu
I sold him the winning ticket, she says	Es viņam pārdevu laimējušo biļeti, viņa saka
I then went upstairs to see the baby	Es pēc tam uzgāju augšā, lai redzētu bērnu
I saw the fire come into her eyes again	Es redzēju, kā uguns atkal ienāca viņas acīs
I didn't feel ready to take the next step	Es nejutos gatavs spert nākamo soli
This strip can then be cut into blocks	Pēc tam šo sloksni var sagriezt blokos
I don't mean to steal your snowmobile	Es nedomāju nozagt tavu sniega mašīnu
I will definitely show him more deals	Es noteikti viņam norādīšu vairāk darījumu
I like a little cold	Man patīk nedaudz auksts
Instead, I turned and started walking again	Tā vietā es pagriezos un atsāku staigāt
I jumped off the blanket to stop his pain	Es nolēcu no segas, lai apturētu viņa sāpes
I really want simple things	Es tiešām gribu vienkāršas lietas
I have never been interested in learning for myself	Mani nekad nav interesējis mācīties pašam
I do not yet know that it is a religious ritual	Es vēl nezinu, ka tas ir reliģisks rituāls
I still have an appointment	Man joprojām ir tikšanās
This particular version is fun	Šī konkrētā versija sagādā prieku
I slip to the twin door	Es pielīdu pie dvīņu durvīm
I haven't seen my husband in five years	Es savu vīru neesmu redzējusi piecus gadus
I slept or at least tried	Es gulēju vai vismaz mēģināju
I gave almost everything	Gandrīz visu atdevu
In total, they wrote and recorded seven songs	Kopā viņi uzrakstīja un ierakstīja septiņas dziesmas
I had a huge headache	Man bija milzīgas galvassāpes
I couldn't stop smiling and she couldn't	Es nevarēju beigt smaidīt un viņa arī nevarēja
I like to study them	Man patīk tās pētīt
I was too scared to move	Man bija pārāk bail kustēties
No more talking	Vairs nav jārunā
I would miss her terribly	Man viņa šausmīgi pietrūktu
I was already practically in my coffin	Es jau praktiski biju savā zārkā
I saw him in the rearview mirror	Es redzēju viņu atpakaļskata spogulī
I want to get better	Es gribu kļūt labāks
I was so happy with him	Es biju tik laimīga ar viņu
I turn my face aside, unable to look at them	Es pagriežu seju malā, nespēdama uz tiem paskatīties
I learned the new profession partly out of necessity	Jauno profesiju apguvu daļēji no nepieciešamības
I shouldn't be so upset	Man nevajadzētu būt tik sarūgtinātam
I suspect he is a very emotional person	Man ir aizdomas, ka viņš ir ļoti emocionāls cilvēks
The last death was thirteen	Pēdējais bojāgājušo skaits bija trīspadsmit
I have overcome everything	Esmu visu pārvarējusi
I will write them a strong letter	Es uzrakstīšu viņiem spēcīgu vēstuli
I saw it and I didn't see it	Es to redzēju un neredzēju
I have the opportunity to blow your mind wide open	Man ir iespēja izpūst jūsu prātu plaši atvērtu
I had a devil's fight ahead of me	Man priekšā bija velna cīņa
A long trail of mud marked their route	Gara dubļu taka iezīmēja viņu maršrutu
Demonstration in progress	Notiek demonstrācija
I think about what we did last night	Es domāju par to, ko mēs darījām pagājušajā naktī
Five people were injured there	Tur ievainoti pieci cilvēki
I searched the forest floor	Es pārmeklēju meža grīdu
A small form of despair disguised as a virtue	Neliela izmisuma forma, kas maskēta kā tikums
I hope you get this opportunity	Es ceru, ka jūs saņemsit šo iespēju
I am the center of the world	Es esmu pasaules centrs
I smiled at my thoughts, then immediately felt guilty	Es pasmaidīju par savām domām, tad uzreiz sajutos vainīga
I couldn't put it off anymore, it was time	Es to vairs nevarēju atlikt, bija laiks
I escaped, somehow avoiding death	Es aizbēgu, kaut kā izvairoties no nāves
I want to wet you	Es gribu tevi saslapināt
I'm looking forward to a 100% conversion	Es ceru uz simtprocentīgu konversiju
I'm not sure what the big deal is	Es neesmu pārliecināts, kas ir lielais darījums
Nothing important really happened wrong	Nekas svarīgs tiešām nenotika greizi
I looked up at him again	Es atkal pacēlu acis uz viņu
A young man washes his wounds	Jauns vīrietis mazgā brūces
Lots of assumptions	Daudz pieņēmumu
A quick search revealed that it was empty	Ātra kratīšana atklāja, ka tā ir tukša
I put on my robes again	Es atkal uzvilku savus halātus
I'm going out for a short walk	Es dodos ārā, izbaudot īso pastaigu
I almost forgot about it	Es par to gandrīz aizmirsu
I couldn't think of a better partner	Es nevarēju iedomāties labāku partneri
I think one year is a good test	Manuprāt, viens gads ir labs pārbaudījums
An anxiety attack took over his stomach	Viņu vēderā pārņēma raižu lēkme
I couldn't get that word to come to me	Es nevarēju panākt, lai šis vārds man atnāktu
The red fox can also be a local problem	Sarkanā lapsa var būt arī vietēja problēma
I was so scared and just wanted to go home	Es biju tik nobijies un gribēju tikai mājās
I knew she would be upset	Es zināju, ka viņa būs sarūgtināta
I asked him why he was there	Es viņam jautāju, kāpēc viņš tur bija
A more productive approach was desirable	Bija vēlama produktīvāka pieeja
I didn't need personal information about someone working for me	Man nebija vajadzīga personas informācija par kādu, kas strādā manā labā
I need you to believe again	Man vajag, lai tu atkal noticētu
I can't allow you to be harmed	Es nevaru pieļaut, ka tev nāk ļaunums
I liked the way they looked together	Man patika, kā viņi izskatījās kopā
A car passes by on the street	Pa ielu pabrauc garām mašīna
I could imagine his muscles being pulled into his arms	Es varēju iedomāties, ka viņa rokās ievelk muskuļus
I came here to answer the call	Es ierados šeit, lai atbildētu uz zvanu
I'll bring it to myself	Pievilku to sev klāt
I think he needs someone to be angry with	Man šķiet, ka viņam vajag kādu, uz kuru dusmoties
I also use all three methods	Es arī izmantoju visas trīs metodes
After that, I would continue to push painfully further	Pēc tam es turpinātu sāpīgi spiest tālāk
I wanted to look like a good witness	Es gribēju izskatīties kā labs liecinieks
I turned to my voice	Es pagriezos pret balsi
I felt a needle slip into my hand	Es jutu, ka manā rokā ieslīd adata
A phone you didn't have to leave	Telefons, kuru nevajadzēja atstāt
I just got a job there	Es tikko tur dabūju darbu
I haven't said anything secretly	Slepus neko neesmu teicis
I was definitely watched	Mani noteikti novēroja
I learned that she lives here through a mutual friend	Es uzzināju, ka viņa šeit dzīvo caur kopīgu draugu
I think he was dead before	Es domāju, ka viņš pirms tam bija miris
The whole team was very professional	Visa komanda bija ļoti profesionāla
I couldn't find our building	Es nevarēju atrast mūsu ēku
I looked in the mirror again	Es vēlreiz paskatījos spogulī
I long for a shower and a clean bed	Es ilgojos pēc dušas un tīras gultas
One million dollars will end, but it will never succeed	Miljons dolāru beigsies, bet tas nekad neizdosies
I'll make us breakfast	Es uztaisītu mums brokastis
I did not see any signs of confession to my parents	Es neredzēju nekādas pazīmes, kas liecinātu par atzīšanos vecāku grēkā
I told them what you had done	Es viņiem pastāstīju, ko tu biji izdarījis
I was very afraid of being caught	Es ļoti baidījos, ka mūs pieķers
I think you're wrong there	Es domāju, ka tu tur kļūdītos
I think you should leave	Es domāju, ka tev jādodas prom
I tried very hard to stop him	Es ļoti centos viņu atturēt
I did so and held on tight	Es tā arī izdarīju un cieši turējos
I used to go canoeing a lot	Es mēdzu daudz laivot ar kanoe
I need a little advice	Man vajag nelielu padomu
A wonderful story may not make a difference	Brīnišķīgs stāsts var neizraisīt nekādas izmaiņas
I put on a collar for my country jacket	Es uzvilku apkakli savai lauku jakai
A simple compromise should do the trick	Vienkāršam kompromisam vajadzētu darīt to triku
I asked, but they told me to go	Es jautāju, bet viņi teica, lai eju
I went back to the slope	Es devos atpakaļ uz nogāzi
I felt guilty for saying that	Es jutos vainīgs, ka to pateicu
I didn't lose everything because of the war	Es nezaudēju visu kara dēļ
I had never been so far away	Nekur tik nomaļā nebiju bijusi
I was already half lost, half gone	Es jau biju pa pusei apmaldījies, pa pusei aizgājis
A region rich in olive farms and slaves	Reģions, kas bagāts ar olīvu fermām un vergiem
I hadn't heard that in days	Es to nebiju dzirdējis dienām ilgi
I wore this when we met	Es valkāju šo, kad mēs satikāmies
I was supposed to be excited	Man vajadzēja būt sajūsmā
I took a deep breath and opened my eyes	Es dziļi ievilku elpu un atvēru acis
I was sorry it went	Man bija žēl, ka tas aiziet
I never wanted to give him up	Es nekad neesmu gribējis viņu nodot
I slowly gritted my teeth	Es lēnām iespiedu zobus viņa kaklā
I see the magazine, but not the paper	Es redzu žurnālu, bet ne papīra
It seems to me that he is now connected to another girl	Man šķiet, ka viņš tagad ir saistīts ar kādu citu meiteni
The song is about sexual activity	Dziesma ir par seksuālām aktivitātēm
I tried to look from the bright side	Es mēģināju skatīties no gaišās puses
I found them too comfortable	Man likās, ka tie ir pārāk ērti
I tried to understand it	Es mēģināju tam izprast
I see it as the biggest motivational killer	Es to redzu kā lielāko motivācijas slepkavu
I knew it would happen	Es zināju, ka tas notiks
Due to the lack of symptoms, the denial seems reasonable	Simptomu trūkuma dēļ noliegums šķiet saprātīgs
I really felt comforted to see him there	Es tiešām jutos mierinājums, redzot viņu tur
I didn't even suspect it could be a gimmick	Man pat nebija aizdomas, ka tas varētu būt triks
I checked the schedule at the end of my shift	Pārbaudīju grafiku savas maiņas beigās
I started to get uncomfortable with my appearance	Es sāku kļūt neērti par savu izskatu
I appreciate you doing it without asking	Es novērtēju, ka jūs to izdarījāt, neprasot
However, I wanted some smaller site websites	Es tomēr gribēju dažas mazākas vietnes tīmekļa vietnes
There were definitely problems	Bija noteikti problēmas
I suspect he will try	Man ir aizdomas, ka viņš mēģinās
I wanted my front panel to be red	Es gribēju, lai manā priekšējā panelī būtu sarkans
I had to do it, and it just happened	Man tas bija jādara, un tas vienkārši notika
I didn't want to explain too much	Es negribēju pārāk daudz paskaidrot
I saw her coughing freehand	Es redzēju, kā viņa klepo brīvajā rokā
I was a little worried about wearing it	Es biju nedaudz noraizējies par tā valkāšanu
Weakness of the eye muscles is less common	Acu muskuļu vājums ir retāk sastopams
I was able to see this too	Šo arī man bija iespēja redzēt
I find it just as hard to believe	Man tam šķiet tikpat grūti noticēt
I had to be more careful	Man bija jābūt uzmanīgākam
I hate that she saw what happened last night	Es ienīstu, ka viņa redzēja, kas notika pagājušajā naktī
I need something more	Man vajag kaut ko vairāk
After the divorce, I didn't really move forward	Pēc šķiršanās es īsti nekļuvu uz priekšu
I tried to suppress my grin	Es centos apspiest savu smīnu
I can do it	Es varu to īstenot
I'm moving too fast and with too much momentum	Es pārvietojos pārāk ātri un ar pārāk lielu impulsu
I knew my information	Es zināju savu informāciju
I just wanted to be alone	Es tikai gribēju palikt viena
I was just a guy behind the bar	Es biju tikai kāds puisis aiz bāra
I was going to go inside and play the piano	Es grasījos iet iekšā un spēlēt klavieres
The computer chair was pushed against the table	Datorkrēsls tika atstumts pret galdu
A figure rose next to him	Viņam blakus pacēlās kāda figūra
I pushed the chair back and stood, avoiding their eyes	Es atstūmu krēslu atpakaļ un stāvēju, izvairoties no viņu acīm
I walked to the door and looked over the room	Piegāju pie durvīm un paskatījos pār istabu
I can bring you something to drink for your difficulties	Es varu jums atnest kaut ko dzeramu jūsu grūtībām
A gentle kiss was warmly placed on her cheek	Maigs skūpsts tika silti uzlikts uz viņas vaiga
The patch served as a concrete guide	Patch kalpoja par betona vadītāju
I wouldn't hurt a fly	Es mušai nenodarītu pāri
The memory was even worse than a real girlfriend	Atmiņa bija vēl sliktāka nekā patiesa draudzene
I was out for three hours at a time	Es biju ārā trīs stundas vienlaikus
I hope she just goes through the phase	Es ceru, ka viņa vienkārši pārdzīvo fāzi
I woke up at the beginning and looked at my watch	Es pamodos ar sākumu un paskatījos pulkstenī
I had trouble thinking, not to mention remembering	Man bija problēmas ar domāšanu, nemaz nerunājot par atcerēšanos
I sank closer to something	Es nogrimu kaut kam tuvāk
I owed a lot of money to some people	Dažiem cilvēkiem es biju parādā daudz naudas
I spent one day at this hotel	Es pavadīju vienu dienu šajā viesnīcā
I have never pulled a knife on anyone	Es nekad nevienam neesmu vilkusi nazi
I just haven't met it yet	Es tikai to vēl neesmu satikusi
I used to be a slow walker	Es mēdzu būt lēns staigātājs
I didn't want to confront him	Es negribēju ar viņu konfrontēties
I have no idea that our roads will intersect	Es pat nenojautu, ka mūsu ceļi krustosies
I can't make him tear us down	Es nevaru likt viņam mūs nojaukt
I need to get a better angle	Man ir jāiegūst labāks leņķis
All night I have felt it grow	Visu vakaru esmu jutusi, ka tas aug
I know the result when talking to people	Es zinu rezultātu, runājot ar cilvēkiem
I will try to avoid it	Es centīšos no tā izvairīties
I joke about it every day at work	Es par to jokoju ikdienā darbā
I need an accurate and error-free job	Man nepieciešams precīzs un bez kļūdām darbs
I remember your mother	Es atceros tavu māti
I am not a girl who is easy to please	Es neesmu meitene, kurai ir viegli iepriecināt
I could cry, but not	Es varētu raudāt, bet ne
I want to talk to you again soon	Es gribu ar jums drīz atkal runāt
I really needed a car	Man ļoti vajadzēja mašīnu
I liked it from cover to cover	Man patika no vāka līdz vākam
I stayed up all night wondering if they would	Es paliku nomodā visu nakti, domājot, vai viņi to darīs
I just find myself elsewhere	Es vienkārši atrodu sevi citā vietā
I really admire their talent	Es ļoti apbrīnoju viņu talantu
I look forward to visiting your farm in the spring	Es ceru pavasarī apmeklēt jūsu saimniecību
I came home from work	Atnācu mājās no darba
I will be grateful for your help	Būšu pateicīgs par palīdzību
I began to hope that it was all a bad dream	Es sāku cerēt, ka tas viss bija slikts sapnis
A creature that will surely kill a prince	Radījums, kas noteikti nogalinās princi
The three of you were in the top five	Trīs no jums bija pirmajā pieciniekā
The collection includes notable ships and naval aircraft	Kolekcijā ietilpst ievērojami kuģi un jūras spēku lidmašīnas
I have invited you here to continue my plans	Esmu jūs aicinājis šeit, lai turpinātu savus plānus
Everything shook me	Mani trīcēja viss
I wasn't sure if he was following me	Es nebiju pārliecināts, vai viņš man sekoja
This time I will kill him	Šoreiz es viņu nogalināšu
I couldn't just take him home and release him	Es nevarēju vienkārši aizvest viņu mājās un izlaist
Everything made me a fan	Viss mani padarīja par fanu
I will be sorry and so I will be uncomfortable	Man būs žēl, un tāpēc man būs neērti
I ran after her, but lost her in this crowd	Es skrēju viņai pēc, bet pazaudēju viņu šajā pūlī
Her plan has failed	Viņas plāns ir izgāzies
I watch it slowly overturn and disappear	Es vēroju, kā tas lēnām apgāžas un pazūd
I hope you are inspired and able to communicate	Es ceru, ka jūs esat iedvesmots un varat sazināties
I've never really lived alone	Es nekad īsti neesmu dzīvojis viens
I want to take a good look at them	Es gribu tos labi apskatīt
I set very few rules	Es noteicu ļoti maz noteikumu
The room was lit by a lantern	Istabu apgaismoja laterna
Then both of them heard low voices	Pēc tam dzirdēja abus runājam zemās balsīs
I thought about the details in my head	Es pārdomāju detaļas savā galvā
I expected it to be a pain	Es gaidīju, ka tas būs sāpes
I feel like something is rising in me	Es jūtu, ka manī kaut kas paceļas
I think you might have a problem	Es domāju, ka jums varētu būt problēma
I had a hard time moving my arms and legs	Man bija grūti kustināt rokas un kājas
I need you to be strong	Man vajag, lai tu esi stingrs
I'm waiting for my mom to wake me up at school	Gaidu, kad mamma mani pamodinās uz skolu
They did not receive a nomination	Viņi nesaņēma nomināciju
I closed my eyes so tightly that it hurt me	Es aizvēru acis tik cieši, ka man sāpēja
I got up and waited, but she never came out	Es piecēlos un gaidīju, bet viņa nekad nenāca ārā
I want to get out of here	Es gribu tikt prom no šejienes
I only played alone	Spēlēju tikai viens pats
I heard her murder in your words	Es dzirdēju viņas slepkavību jūsu vārdos
I came with one overwhelming feeling	Es atbraucu ar vienu nepārvaramu sajūtu
I couldn't take my eyes off it	Es nevarēju atraut acis
In high school, he was president of a student organization	Vidusskolā viņš bija studentu organizācijas prezidents
I didn't know he was here	Es nezināju, ka viņš ir šeit
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas patiešām patiks
I suspected he was exaggerating	Man bija aizdomas, ka viņš pārspīlēja
I need to talk to him about it immediately	Man par to nekavējoties jārunā ar viņu
I wanted to hit him, kick him, make him go	Es gribēju viņam iesist, spert, likt viņam aiziet
I looked through his eyes and read it with him	Es paskatījos caur viņa acīm un izlasīju to kopā ar viņu
I have met a very delicate gentleman	Esmu satikusi ļoti smalku kungu
I see how drops of water can be torture	Es redzu, kā ūdens lāses var būt spīdzināšanas
I believe that everything is exactly as it should be	Es uzskatu, ka viss ir tieši tā, kā tam jābūt
I was lucky with the third drawer	Man paveicās ar trešo atvilktni
I understand more than you think	Es saprotu vairāk, nekā jūs domājat
I couldn't feel under my waist	Es nevarēju justies zem vidukļa
I was jealous that she noticed her	Es biju greizsirdīga, ka viņa viņu pamanīja
I will not do it here	Es šeit to nedarīšu
The policeman kept the station door open	Policists turējis vaļā stacijas durvis
He makes me watch the wheels turn	Viņš man liek skatīties, kā riteņi riņķo
I couldn't take my breath away	Es nevarēju atvilkt elpu
A strange feeling surrounded him as he finished dressing	Dīvaina sajūta viņu apņēma, kad viņš pabeidza ģērbšanos
I hear the press in the background	Fonā dzirdu presi
A dull gray color appeared on the horizon	Pie apvāršņa parādījās blāvi pelēka krāsa
I found some peace in it	Es tajā atradu zināmu mieru
A moment later, she was holding a short stick	Brīdi vēlāk viņa turēja īso nūju
For me, it was all written on my hard copy	Man tas viss bija uzrakstīts uz manas drukātās kopijas
I watched her as she walked into her house	Es vēroju viņu, kad viņa gāja uz savu māju
I remained in complete darkness	Es paliku pilnīgā tumsā
I also wanted to feel happy	Es arī gribēju justies laimīga
I think deep down he still cares about me	Es domāju, ka dziļi sirdī viņš joprojām par mani rūpējas
I haven't been very good lately	Pēdējā laikā man nav bijis īpaši labi
I have never seen such a wonderful child	Es nekad neesmu redzējis tik lielisku bērnu
I heard it in her voice	Es to dzirdēju viņas balsī
I will share this with you as well	Padalīšos ar šo arī ar jums
However, I will let you all get involved	Tomēr es jūs visus kaut ko ļaušu iesaistīties
I had to take her home	Man viņa bija jāved mājās
I taught it to speak	Es iemācīju to runāt
On the other hand, I have a different opinion	No otras puses, man ir atšķirīgs viedoklis
I will be very interested to hear what happened	Man būs ļoti interesanti dzirdēt, kas notika
I think they are random letters	Es domāju, ka tie ir nejauši burti
I can't go back and fix anything about it	Es nevaru atgriezties un neko no tā salabot
I checked it in the mirror	Es to pārbaudīju spogulī
I could not distinguish one question from another	Es nevarēju atšķirt vienu jautājumu no cita
I would be called insane	Mani sauktu par vājprātīgu
A story she wanted to hear but needed elsewhere	Stāsts, ko viņa gribēja dzirdēt, bet bija vajadzīgs citur
I hope your flight was comfortable	Es ceru, ka jūsu lidojums bija ērts
That was a serious mistake	Tā bija nopietna kļūda
I had four or five sisters	Man bija četras vai piecas māsas
I also picked up one	Es arī pacēlu vienu
I stretched out and let the light in all	Es atrāvos un ielaidu gaismu visā
I have asked them too much	Esmu viņiem pārāk daudz prasījis
I want public order to be maintained at all costs	Es gribu, lai sabiedriskā kārtība tiek uzturēta par katru cenu
I tried not to trust anyone	Centos nevienam neuzticēties
I fought for my life	Es cīnījos par savu dzīvību
I decided to run to the grocery store	Nolēmu aizskriet uz pārtikas veikalu
There was a bit of hope in him	Viņā iejutās mazliet cerības
I thought you already knew that	Man likās, ka tu to jau zināji
I still heard them after five minutes	Es joprojām tos dzirdēju pēc piecām minūtēm
England made three more changes	Anglija veica vēl trīs izmaiņas
I warned you of the consequences	Es jūs brīdināju par sekām
Many articles are extremely long	Daudzi panti ir ārkārtīgi gari
I'll give him credit	Es viņam došu kredītu
I always felt alone after sharing my problem with him	Es vienmēr jutos viena pēc tam, kad dalījos ar viņu savā problēmā
I would have married you	Es būtu tevi apprecējis
I was promised a darker and more serious one	Man solīja tumšāku un nopietnāku
I followed her and she greeted the young couple	Es viņai sekoju un viņa sveicināja jaunu pāri
His actions were condemned by the local newspaper	Viņa rīcību nosodīja vietējais laikraksts
In the distance I see a bus stop bench	Tālumā redzu autobusa pieturas soliņu
I tried murder cases	Es izmēģināju slepkavību lietas
I returned to the patient	Es atgriezos pie pacienta
I fell in love with him again	Es viņam atkal iemīlējos
I can't fall asleep in transit	Es nevaru aizmigt tranzītā
I know when to say no	Es zinu, kad pateikt nē
They interpreted his statement as a statement of divinity	Viņi interpretēja viņa paziņojumu kā apgalvojumu par dievišķumu
I walked, scared, hoping he would show up	Es soļoju, nobijies, cerot, ka viņš parādīsies
George for your safety	Džordžs par savu drošību
I never raised my hand against a cop	Es nekad nepacēlu roku pret policistu
There was another sound thought	Radās cita skaņa doma
I want nothing more than a family with you	Es nevēlos neko vairāk kā ģimeni ar tevi
I think some of us are in the van	Es domāju, ka mums daži ir furgonā
I have to make some calls myself	Man pašam ir jāveic daži zvani
I didn't like it, but I had to	Man tas nepatika, bet tas bija jādara
A beautiful girl with a promising career ahead of her	Skaista meitene, kurai priekšā daudzsološa karjera
Others did not support it	Citi to neatbalstīja
I hope they succeed	Ceru, ka viņiem viss izdosies
I hated to agree with her, but she was right	Man riebās viņai piekrist, bet viņai bija taisnība
I cannot fail in this regard	Es nevaru šajā ziņā neizdoties
I asked very gently what he was doing there	Es ļoti maigi jautāju, ko viņš tur dara
I have never had a choice in my life	Man nekad dzīvē nav bijis izvēles ne par ko
I liked the way you showed all the changes	Man patika, kā jūs parādījāt visas izmaiņas
Useful and practical idea	Noderīga un praktiska ideja
I took the brandy from a steady hand	Es paņēmu brendiju no stabilas rokas
I rolled the car back to its starting position	Es ritēju mašīnu atpakaļ sākuma stāvoklī
A little interrogation and your suspect folded	Nedaudz nopratināšanas un jūsu aizdomās turamais salocīts
I want to know everything now	Es gribu zināt visu tagad
I offer you my service	Es piedāvāju jums savu pakalpojumu
A creative person never feels bored with life	Radošs cilvēks nekad nejūtas garlaicīgi ar dzīvi
I think the look of the pie is important	Es domāju, ka pīrāga izskats ir svarīgs
I came out to visit my mom	Iznācu apciemot mammu
I look at myself in the mirror	Es paskatos uz sevi spogulī
I felt immense regret for him	Es jutu milzīgu nožēlu par viņu
I didn't know where to start	Es nezināju, ar ko sākt
I want you crazy	Es gribu tevi kā traku
I can now read your mind	Es tagad varu lasīt tavas domas
I knocked his spear aside	Es nogāzu viņa šķēpa roku malā
I do what my mom wanted us to do	Es daru to, ko mana mamma gribēja, lai mēs darām
The critical perception of the song was generally positive	Dziesmas kritiskā uztvere kopumā bija pozitīva
I feel him on the horizon	Es jūtu viņu aiz horizonta
I will finally find a solution	Es beidzot atradīšu risinājumu
Several ships reported strong winds and sea levels	Vairāki kuģi ziņoja par spēcīgiem vējiem un jūras krasu
I can't think of that right now	Es šobrīd nevaru par to domāt
I quietly hoped she would worry	Es klusībā cerēju, ka viņa uztrauksies
I like the power it provides	Man patīk spēks, ko tas sniedz
I slowly walk back up the stairs to the beach	Es lēnām eju atpakaļ pa kāpnēm uz pludmali
An urgent decision is not very effective	Steidzīgi pieņemts lēmums nav pārāk efektīvs
I lay in bed and waited	Es gulēju gultā un gaidīju
I can't leave the boat	Es nevaru atstāt laivu
I helped the one in front of me	Es palīdzēju tam, kurš bija manā priekšā
The smell that something is being burned comes from the depths	Smaka, ka kaut kas tiek dedzināts, nāk no dziļumiem
A twelve year old boy could write like this	Divpadsmit gadus vecs zēns varētu rakstīt šādi
I can't believe she had a depressive attack	Es nespēju noticēt, ka viņai bija depresijas lēkme
I like the idea of ​​scoring	Man patīk ideja par punktu skaitīšanu
I rejected him, but I also complimented him	Es viņam noraidīju, bet arī izteicu komplimentu
I have missed it many times over the years	Gadu gaitā daudzkārt gāju garām
I want to cherish it	Es gribu to lolot
Some people entered the competition	Sacensībās pieteicās daži cilvēki
I have noticed a huge increase in heroes	Esmu pamanījis milzīgo varoņu pieaugumu
I couldn't walk around the city to save my life	Es nevarēju staigāt pa pilsētas kvartālu, lai glābtu savu dzīvību
I could use those three extra hours of sleep	Es varētu izmantot šīs trīs papildu stundas miegam
I know the perfect place	Es zinu ideālo vietu
I couldn't miss it	Es nevarēju palaist garām
A brand new colony to be protected	Pilnīgi jauna kolonija, kas jāaizsargā
I was loaded with gift bags	Es biju apkrauts ar dāvanu maisiem
I was certainly not one of the supply vessels either	Arī es noteikti nebiju viens no apgādes kuģiem
I think they are just a myth	Es domāju, ka tie ir tikai mīts
I wasn't going to join the group, not quite yet	Es netaisījos pievienoties grupai, vēl ne gluži
One egg is not replaced if it is lost	Viena ola netiek aizstāta, ja tā tiek pazaudēta
I certainly haven't had time to count it all	Man noteikti nav bijis laika to visu saskaitīt
V stretched and cracked every bone in her body	V izstiepa un saplaisāja katru viņas ķermeņa kaulu
A crow had come to watch from a nearby tree	No tuvējā koka bija atnākusi skatīties vārna
Poor marital status	Slikts ģimenes stāvoklis
I have struggled with my weight all my life	Visu mūžu esmu cīnījies ar savu svaru
I turned and wandered down the aisle	Es pagriezos un klīdu pa eju
I looked down and looked into his eyes	Es atrāvos un ieskatījos viņam acīs
I tried my best to be	Es centos visu iespējamo, lai būtu
I can't even name it	Es pat nevaru to nosaukt
I saw a show where it could kill you	Es redzēju izrādi, kurā tas var tevi nogalināt
However, I had difficulty influencing the transmission	Man tomēr bija apgrūtināta ietekme uz transmisiju
I can't read the menu	Es nevaru izlasīt ēdienkarti
I can really recommend working with him	Es tiešām varu ieteikt strādāt ar viņu
I blushed but said nothing	Es nosarku, bet neko neteicu
I didn't remember she left	Es neatcerējos, ka viņa aizgāja
I was probably wrong	Es laikam kļūdījos
I didn't know what to do with it	Es nezināju, ko darīt ar to
There was a bright, piercing scream from inside the cabin	No kajītes iekšpuses atskanēja spalgs, caururbjošs kliedziens
I lifted the rifle to my shoulder	Es pacēlu šauteni pie pleca
I remind myself of one, but only a little	Atgādinu sev vienu, bet tikai nedaudz
I have always liked them	Man tie vienmēr ir patikuši
I could go to jail	Es varētu nokļūt cietumā
I even had a hard time watching the show	Man pat bija grūti skatīties šovu
There is also a storage room behind the house	Aiz mājas atrodas arī novietne
I continued to pray with no results	Es turpināju lūgt bez rezultātiem
I developed the program myself	Es pats izstrādāju programmu
I didn't need anything from him	Man no viņa neko nevajadzēja
I was in love with him then	Es toreiz biju viņā iemīlējies
I will not let it go too far	Es neļaušu tam iet pārāk tālu
A layer of dirty ash covered each surface	Netīro pelnu slānis klāja katru virsmu
I really enjoyed reading your post	Man ļoti patika lasīt tavu ierakstu
Honestly, I just wanted to talk to you	Godīgi sakot, es tikai gribēju ar tevi parunāt
The news spread throughout the city	Ziņas izplatījās pa visu pilsētu
I want others to feel the same way	Es vēlos, lai citi justos tāpat
I do it outside	Es to daru, atrodoties ārpusē
I can see him, the physical qualities match	Es viņu noteikti redzu, fiziskās īpašības atbilst
I think you may be right	Es uzskatu, ka jums var būt taisnība
I would never have written those words several years ago	Es nekad nebūtu rakstījis šos vārdus pirms vairākiem gadiem
I was one of six	Es biju viens no sešiem
I recommend buying in the online store	Iesaku iegādāties interneta veikalā
However, I have always liked to change the page	Tomēr man vienmēr ir paticis mainīt lapu
I think who was running it	Es domāju, kas to vadīja
I can't jump her off the cliff either	Es arī nevaru viņai nolekt no klints
I had to give them to you	Man tās bija tev jāiedod
I have to raise my eyes to address him	Man jāpaceļ acis, lai viņu uzrunātu
I felt the button on my thumb and pressed it	Es sajutu pogu pie īkšķa un nospiedu to
I hadn't really thought about it before	Agrāk par to nebiju īsti domājusi
I don't want you to get the wrong impression	Es negribētu, lai tev rodas nepareizs priekšstats
A smart idea if there was still lightning on the way	Gudra doma, ja vēl zibens būtu ceļā
Now I move on from the problem to the solution	Tagad es pārietu no problēmas uz risinājumu
I had lunch with him two days ago	Pirms divām dienām es ar viņu pusdienoju
I was really happy with their services	Es biju patiešām apmierināts ar viņu pakalpojumiem
I had learned to control my new strength	Es biju iemācījies kontrolēt savus jaunos spēkus
I want to capture life	Es gribu iemūžināt dzīvi
I throw most of my essence out of myself	Lielāko daļu savas būtības es izmetu ārpus sevis
I pulled him into the attached bathroom	Es ievilku viņu pievienotajā vannas istabā
I would almost like him to do that	Es gandrīz vēlētos, lai viņš to darītu
I can't do another job until we find the truth	Es nevaru strādāt citu darbu, kamēr mēs neatradīsim patiesību
I know a lot of songs, mostly love songs	Es zinu daudz dziesmu, galvenokārt mīlestības dziesmas
I think something must have been in his past	Es domāju, ka kaut kam bija jābūt viņa pagātnē
I am not opposed	Es nerunāju pretī
I am interested in working with you	Man ir interese sadarboties ar jums
I quickly returned to my seat	Es ātri atgriezos savā vietā
I was there when his will was read	Es biju tur, kad tika nolasīts viņa testaments
K looked at him suspiciously	K paskatījās uz viņu ar aizdomām
I couldn't blame him for that	Es nevarēju viņu par to vainot
I am completely satisfied	Esmu pilnīgi apmierināts
I believe, and that belief is here to stay	Es ticu, un šī pārliecība ir šeit, lai paliktu
I'm not talking to him right now	Es ar viņu nerunāju, ne tieši tagad
I struggle to clear my eyes	Es cīnos ar vēlmi izbolīt acis
I remembered drinking their blood	Es atcerējos, ka dzēru viņu asinis
The subject and the sovereign are different things	Subjekts un suverēns ir dažādas lietas
I really want to get out of here	Es ļoti ilgojos tikt prom no šejienes
I didn't know he was an actor	Es nezināju, ka viņš ir aktieris
I had a great childhood	Man bija lieliska bērnība
I will not take this opportunity	Es neizmantošu šo iespēju
I felt fear for everyone around me	Es jutu bailes par visiem apkārtējiem
I like to run alone	Man patīk skriet vienatnē
I chose a couple to eat all day long	Es izvēlējos pāris ēst visas dienas garumā
However, I could understand that	Es tomēr to varētu saprast
I am no longer your enemy	Es vairs neesmu tavs ienaidnieks
I beg someone to love me	Es lūdzu, lai kāds mani mīl
I get to the front door	Es tieku pie ārdurvīm
Overall a nice copy	Vispār jauka kopija
I turned, opened the door, and went back inside	Es pagriezos, atvēru durvis un iegāju atpakaļ iekšā
I couldn't tell who they were	Es nevarēju pateikt, kuri tie bija
Sweet and generous soul	Salda un dāsna dvēsele
I feel his warm breath on my ear	Es jūtu viņa silto elpu uz savas auss
I surround myself with books	Es ieskauju sevi ar grāmatām
I would definitely not take it from them	Es noteikti to no viņiem neņemtu
In many cases, the lighting must be different	Daudzos gadījumos apgaismojumam ir jābūt atšķirīgam
I told him you were dead	Es viņam teicu, ka tu esi miris
I turned the key and the engine started	Pagriezu atslēgu un dzinējs ieslēdzās
A very deep secret	Ļoti dziļš noslēpums
I see hatred in his eyes	Es redzu naidu viņa acīs
I shivered and held my breath	Es nodrebēju un aizturēju elpu
I started approaching her, but decided not to	Es sāku viņai tuvoties, bet nolēmu to nedarīt
I think we can all unite and fix it	Es domāju, ka mēs visi varam apvienoties un to salabot
An ordinary hospital cannot cope with such a situation	Parasta slimnīca nevar tikt galā ar šādu situāciju
Six boys were the seasons	Seši zēni bija gadalaiki
I was able to read their adventures and never get tired	Es varēju lasīt viņu piedzīvojumus un nekad nenogurt
A new space can also create new thoughts	Jauna telpa var arī radīt jaunas domas
I hoped and prayed that she would not be in any pain	Es cerēju un lūdzu, lai viņai nebūtu nekādas sāpes
They both had a son and a daughter	Abiem bija dēls un meita
I didn't want him to stop	Es negribēju, lai viņš apstājas
I know why he joined the militia to fight	Es zinu, kāpēc viņš iestājās milicijā, lai cīnītos
I will refer to this as a big deal	Es uz to norādīšu kā uz lielu lietu
The team is an order	Komanda ir pavēle
I had to leave the event with shame	Man ar kaunu nācās pamest pasākumu
I need you to tell me you want me	Man vajag, lai tu man pateiktu, ka gribi mani
I just can't be here anymore	Es vienkārši vairs nevaru šeit būt
A nodule formed in her abdomen	Viņas vēderā izveidojās mezgls
I put my family first	Es lieku savu ģimeni pirmajā vietā
I'm just breaking the rules	Es vienkārši pārkāpju noteikumus
I asked about you and everyone said the same thing	Es jautāju par tevi, un visi teica to pašu
I never understood them	Es tos nekad nesapratu
I have a sympathy for him	Man ir izveidojusies simpātija pret viņu
I didn't try to bother him	Es nemēģināju viņu apgrūtināt
I wouldn't give it to them	Es viņiem to nedotu
There are few scientific studies on animal suicide	Ir maz zinātnisku pētījumu par dzīvnieku pašnāvībām
I'm also a little scared	Man arī ir mazliet bail
I am glad that he followed my train of thought	Es priecājos, ka viņš sekoja manam domu gājienam
I hope it succeeds	Es ceru, ka tas ir izdevies
I bought it and launched it	Es to iegādājos un palaidu
I am not acting wisely and innocently	Es nerīkojos gudri un nevainīgi
The show was accompanied by lightning and thunder	Izrādi pavadīja zibens un pērkons
I see an immediate problem in this scenario	Es redzu tūlītēju problēmu šajā scenārijā
I had no objection that most of her pushed me into the couch	Man nebija iebildumu, ka viņa lielākā daļa iegrūda mani dīvānā
I will save you all from this dying world	Es jūs visus izglābšu no šīs mirstošās pasaules
I like how she sounds	Man patīk kā viņa izklausās
Thank you for your time and cooperation	Es pateicos par jūsu laiku un sadarbību
I had a potentially big conflict with the instructor	Man bija potenciāli liels konflikts ar instruktoru
I'm not afraid anymore	Es vairs nebaidos
I have been taught that all slaves are under me	Man ir mācīts, ka visi vergi ir zem manis
However, I responded by speaking on the sandy shore	Es tomēr atbildēju, runājot ar smilšu krastu
I understand he's just there	Es saprotu, ka viņš ir tikai tur
I saw us together, naked, loving	Es redzēju mūs kopā, kailus, mīlošus
I hope we can handle it	Ceru, ka tiksim galā
I tried to visit the family every weekend	Es mēģināju apmeklēt ģimeni katru nedēļas nogali
I would have given anything away if they had been here	Es būtu atdevusi jebko, ja viņi būtu šeit
I opened it and saw that it was a bathroom	Es to atvēru un ieraudzīju, ka tā ir vannas istaba
Then I looked back at my drink	Tad es atskatījos uz savu dzērienu
I threw my sword through your heart	Es izmetu savu zobenu caur tavu sirdi
I never liked him	Man viņš nekad nav paticis
I am part of this family	Es esmu daļa no šīs ģimenes
I always remember the truth, but not always the sources	Es vienmēr atceros patiesību, bet ne vienmēr avotus
I think you did not show enough grief about the dead parents	Es domāju, ka jūs neizrādījāt pietiekami daudz bēdu par mirušajiem vecākiem
I take no responsibility for your actions	Es neuzņemos nekādu atbildību par jūsu darbībām
That was exactly what we needed	Tas bija tieši tas, kas mums bija vajadzīgs
I understood where you came from	Es sapratu, no kurienes tu nāc
I'm not doing it for money	Es to nedaru naudas dēļ
I found the house in order	Es atradu māju kārtībā
I finished school	Es pabeidzu skolu
I want you to marry me	Es gribu, lai tu mani apprec
I didn't feel my feet on the ground	Es nejutu savas kājas zemē
I decided to go in a different direction	Es nolemju doties citā virzienā
They were part of the team	Viņi bija daļa no komandas
I approached the black plane	Es piegāju pie melnās lidmašīnas
For some I became closer than for others	Dažiem es kļuvu tuvāks nekā citiem
I offer more standard options	Piedāvāju ir vairāk standarta iespēju
I gasped and dropped my magazine	Es noelsos un nometu savu žurnālu
A kiss says a lot about a person	Skūpsts daudz pasaka par cilvēku
I see his sincerity when he apologizes to me	Es redzu viņa sirsnību, kad viņš man atvainojas
It seemed to me that my friends were judging me	Man šķita, ka mani draugi mani tiesā
The thing of beauty is joy forever	Skaistuma lieta ir prieks mūžīgi
I need you to listen to me	Man vajag, lai tu mani uzklausi
I wanted to be human	Es gribēju būt cilvēks
I use them to gather my thoughts and center	Es tos izmantoju, lai apkopotu savas domas un centru
I love the mountains	Es mīlu kalnus
I could see creatures with yellow eyes on the planet	Es uz planētas varēju redzēt radības ar dzeltenām acīm
I set aside the full first set	Es noliku malā pilnu pirmā veida komplektu
I would say at peace with myself	Es teiktu, ka mierā ar sevi
I literally wear holes in them	Es burtiski valkāju tajās caurumus
I didn't realize anyone was so close	Es nebiju sapratusi, ka tik tuvu ir kāds
I was lost in my music and time passed quickly	Es biju apmaldījies savā mūzikā un laiks pagāja ātri
I wrap my coat around me	Apvelku mēteli sev apkārt
I find it boring and full of bad people	Man tas šķiet garlaicīgi un pilns ar ļauniem cilvēkiem
I put on my hearing aids	Es uzliku dzirdes aparātus
I hope you are happy	Ceru, ka būsi laimīgs
I didn't need this stress in my life	Man dzīvē šis stress nebija vajadzīgs
I just needed to be alone in the storm	Man vienkārši vajadzēja būt vienai vētrā
I gathered with rest	Savācu spēkus ar atpūtu
I looked down at my plate, feeling uncomfortable	Es paskatījos lejup uz savu šķīvi, jūtos neērti no uzmanības
I will also briefly mention my skin condition	Īsi pieminu arī savu ādas stāvokli
I know that different countries treat it differently	Es zinu, ka dažādas valstis pret to izturas atšķirīgi
I didn't want to say anything	Es nebiju gribējusi neko teikt
I think it was because of my consciousness	Es domāju, ka tas bija manas apziņas dēļ
I need things that were stolen	Man vajag lietas, kas tika nozagtas
I like the restaurant industry	Man patīk restorānu nozare
I was her happiest and most constant companion	Es biju viņas laimīgākais un pastāvīgākais pavadonis
I struggled to keep my feelings	Es cīnījos, lai noturētu savas jūtas
A wall of flame shot in front of them	Viņu priekšā uzšāvās liesmu siena
I was tired of being a prisoner	Man bija apnicis būt par ieslodzīto
The film was a great commercial success	Filma guva lielus komerciālus panākumus
I'm sure god	Esmu pārliecināts, ka god
I don't think about anything or anyone	Es nedomāju par neko un nevienu
There are also various folk and classical forms in Indian dance	Indijas dejā ir arī dažādas tautas un klasiskās formas
I can't explain these feelings	Es nevaru izskaidrot šīs sajūtas
I never wanted to see them again	Es nekad vairs negribēju viņus redzēt
I see what they did there	Es redzu, ko viņi tur darīja
I found you alone, hiding in the bush	Es atradu tevi vienu, paslēpies krūmājā
I felt my face get hot with anger	Es jutu, ka mana seja kļuva karsta no dusmām
I watched her fight with joy and found nothing	Es ar prieku vēroju viņas cīņu un neko neatradu
I also feel that way	Man arī rodas tāda sajūta
I knew she felt nervous	Es zināju, ka viņa jutās nervoza
After a moment, she smiled again	Pēc brīža viņa atkal smaidīja
I was so scared to let you in	Man bija tik bail tevi ielaist
I just finished meeting the last wolf in the herd	Es tikko pabeidzu satikt bara pēdējo vilku
I looked back, but the light was gone	Es paskatījos atpakaļ, bet gaisma bija pazudusi
I know every part of you	Es pazīstu katru jūsu daļu
I know you laughed, but you signed	Es zinu, ka tu smējies, bet tomēr parakstīji
I will emphasize to them the importance of our team	Es viņiem uzsvēršu mūsu izlases nozīmi
I tried to talk to him	Es mēģināju ar viņu runāt
I could give you an interview	Es varētu sniegt jums interviju
I knocked her teeth	Es viņai izsitu zobus
I think that is probably a blessing	Es domāju, ka tā, iespējams, ir svētība
A small blow over the net, to one side	Neliels sitiens pāri tīklam, uz vienu pusi
I have nothing to give them	Man nav ko viņiem dot
I couldn't just practice magic	Es nevarēju tikai praktizēt maģiju
I didn't have any special skills for that	Man tam nebija īpašu iemaņu
I just can't let it go on	Es vienkārši nevaru ļaut tam iet tālāk
Her version did not succeed	Viņas versija nesasniedza galvenos panākumus
I became quite weak and developed a moderate fever	Man kļuva diezgan vājš un attīstījos mērens drudzis
I liked that there was inspiration all around	Man patika, ka visapkārt bija iedvesma
Personal exchange deep inside	Personīga apmaiņa dziļi iekšā
I should feel it	Man būtu tajā jāiejūtas
I didn't like it when people got mad at me	Man nepatika, kad cilvēki uz mani dusmojas
I can't wait to learn more about him	Es nevaru gaidīt, lai uzzinātu vairāk par viņu
I really enjoyed the service	Man ļoti patika kalpošana
I mean, Jesus Christ, he could have asked	Es domāju Jēzu Kristu, viņš būtu varējis jautāt
I received a call today	Šodien saņēmu zvanu
I can't tell you what will happen	Es nevaru jums pateikt, kas notiks
I hope that will be done	Es cerētu, ka tas tiks darīts
I think it's funny	Es domāju, ka tas ir smieklīgi
I already told you, and that fat cop, too	Es jau tev teicu, un tam resnam policistam arī
I sincerely hope you care	Es patiesi ceru, ka par jums rūpējas
Experiment failed	Eksperiments neizdevās
I nodded to her sometimes	Es viņai dažreiz pamāju
I probably won't sleep so well anyway	Es droši vien tik un tā negulēšu tik lieliski
I was gray from exhaustion	Es biju pelēks no izsīkuma
I'm finishing it, at least for now	Es to beidzu, vismaz pagaidām
I'm sure there are far fewer players playing	Esmu pārliecināts, ka spēlē daudz mazāk spēlētāju
I touched her, she felt cold	Es viņai pieskāros, viņa jutās auksti
I just couldn't meet two men at the same time	Es vienkārši nevarēju satikties ar diviem vīriešiem vienlaikus
I did not mention it myself	Es pats to nebiju pieminējis
They are all the same to me	Man tie visi ir vienādi
I want them to show more confidence in me	Es vēlos, lai viņi izrādītu vairāk uzticības man
I talk around a lump of food on my cheek	Es runāju ap pārtikas kamolu manā vaigā
I'll find you in about an hour	Es jūs atradīšu apmēram pēc stundas
I'll do it, he thought, if that's the way it should be	Es to darīšu, viņš domāja, ja tā tam ir jābūt
I can look forward to eighteen years	Es varu skatīties uz priekšu astoņpadsmit gadus
A dream he cherished and loved	Sapnis, kuru viņš loloja un mīlēja
I didn't care what that meant	Man bija vienalga, ko tas nozīmē
The hand lands on my shoulder, stopping me	Roka piezemējas uz mana pleca, apturot mani
However, I really cannot discuss it	Tomēr es tiešām nevaru to apspriest
I came home to find my parents dead	Es atnācu mājās, lai atrastu savus vecākus mirušus
Honestly, I was looking forward to more than the experience provided	Godīgi sakot, es cerēju uz vairāk nekā sniegtā pieredze
Market quarters are scattered like stars	Tirgus kvartāli ir izkaisīti kā zvaigznes
That's how I was for hours until morning	Tā es biju stundām, līdz rītam
I was able to let go of my anger and move on	Es varēju atlaist savas dusmas un doties tālāk
I watched in fear as the blood flowed constantly	Es ar bailēm skatījos, kā asinis nepārtraukti plūst
I only see parts of myself	Es redzu tikai daļas no sevis
I want you to know that you can have it	Es vēlos, lai jūs zināt, ka jums tas varētu būt
I was tired of the corporate office	Man bija apnicis korporatīvais birojs
I wanted it and I needed it so much	Es to gribēju un tik ļoti man vajadzēja
I will leave you at this time	Es jūs pametīšu šajā laikā
I think that's what they say	Es domāju, ka tā viņi to saka
I went to the bathroom and closed the door	Es aizgāju uz vannas istabu un aizvēru durvis
A really rare opportunity	Patiesi reta iespēja
I picked one up this afternoon	Es paņēmu vienu šo pēcpusdienā
I ask her not to persecute her	Es lūdzu viņu nedoties viņai vajāt
I'm talking about that, oh, nothing	Es runāju par to, ak, nekas
I haven't experienced anything like it yet	Es vēl neesmu piedzīvojis kaut ko līdzīgu
I have to choose you or her	Man ir jāizvēlas tu vai viņa
I thank him for the agreement	Es pateicos viņam par vienošanos
The range was smaller than in the previous class	Diapazons bija mazāks nekā iepriekšējā klasē
I looked at my new engagement ring	Es skatījos uz savu jauno saderināšanās gredzenu
I have an idea of ​​what's going on	Man ir priekšstats, kas notiek
I better watch you	Man būtu labāk tevi skatīties
At that time I was engaged in agriculture	Toreiz es nodarbojos ar lauksaimniecību
I heard a blow outside	Ārā dzirdēju sitienu
I leave the indicted papers on my bed	Papīrus, kuros bija apsūdzība, es atstāju uz savas gultas
I like such a challenge	Man patīk šāds izaicinājums
I can't let her see me right now	Es šobrīd nevaru ļaut viņai mani redzēt
The answer to the game was mixed	Atbilde uz spēli bija neviennozīmīga
I turned to look at my rescuer	Es pagriezos, lai paskatītos uz savu glābēju
I want you to hit the ground and embrace it	Es gribu, lai tu atsitos pret zemi un apskauj to
I looked at both sides of the short hallway	Es paskatījos uz abām pusēm uz īsu gaiteni
I have yet to do it myself	Man pašam tas vēl pilnībā jāizdara
I'm just trying to keep moving forward	Es cenšos tikai turpināt virzīties uz priekšu
There she was deposited for a short time	Tur viņa uz īsu brīdi tika noguldīta
I'm eating dinner, man	Es ēdu vakariņas, vīrietis
I put my ear to her mouth	Es pieliku ausi pie viņas mutes
I helped them escape the area	Es palīdzēju viņiem aizbēgt no rajona
A smile twisted in the corners of his mouth	Smaids savija mutes kaktiņus
I couldn't get rid of them	Es nevarēju no tiem atbrīvoties
I wondered where he was	Es prātoju, kur viņš ir
I remember those days, but not with love	Es atceros tās dienas, bet ne ar mīlestību
I would see those sketches	Es tās skices redzētu
One of them left the room	Viens no viņiem izgāja no istabas
I was kissed and given a kiss	Mani noskūpstīja un atdodu skūpstu
I went to answer it, confused and a little excited	Es devos uz to atbildēt, neizpratnē un nedaudz satraukta
I slowly drove my hand over his back	Es lēnām pārbraucu ar roku pār viņa muguru
I will answer your questions	Es atbildēšu uz jūsu jautājumiem
I think the smell is very important in that	Es domāju, ka smaržai tajā ir ļoti liela nozīme
I think they bought jewelry	Es domāju, ka viņi nopirka rotaslietas
A turning point is inevitable	Pagrieziena punkts ir neizbēgams
I remembered their trip in the van for the first week	Es atcerējos to braucienu ar furgonu pirmajā nedēļā
I know people at church and at a country club	Es pazīstu cilvēkus baznīcā un lauku klubā
He cut his heart out of it	Viņš izgrieza sirdi tieši no tās
I lay on the floor	Es gulēju uz grīdas
I rejected it, thinking to myself that it could not be	Es to noraidīju, pie sevis domājot, ka tas nevar būt
I have failed in all relationships	Es piedzīvoju neveiksmi visās attiecībās
I slowly pushed his ass down on my cock	Es lēnām uzstājām viņa ass uz leju uz manu gailis
I was angry at him this morning	Šorīt biju dusmīga uz viņu
You would never know that by looking at us	Jūs to nekad neuzzinātu, paskatoties uz mums
I heard what sounded like a party	Es dzirdēju, kas izklausījās pēc ballītes
I was destined to kill him	Man bija lemts viņu nogalināt
I couldn't imagine such a life	Es nevarēju iedomāties, ka man būtu tāda dzīve
I couldn't breathe, I couldn't escape the memories	Es nevarēju paelpot, nevarēju izbēgt no atmiņām
I'm fine with the old ones	Ar vecajiem man ir labi
I recognize some of their faces, but not their words	Es atpazīstu dažas viņu sejas, bet ne vārdus
I couldn't move fast enough	Es nevarēju pārvietoties pietiekami ātri
I, too, hoped until the last minute	Arī es cerēju līdz pēdējam brīdim
I want to know everything you know	Es gribu zināt visu, ko jūs zināt
I shook my head without lowering my eyes	Es pakratīju galvu, nenolaidusi acis
It is also a comprehensive system	Tā ir arī visaptveroša sistēma
A man in a gray suit was standing next to him	Blakus stāvēja vīrietis pelēkā tērpā
I did not see the possibility that everything could work out	Es neredzēju iespēju, ka viss varētu izdoties
I took a deep breath and hesitated	Es dziļi ieelpoju un vilcinos
A large part of our lives is planned around it	Ap to ir plānota liela daļa mūsu dzīves
I couldn't help but follow	Es nevarēju nesekot
I felt the prisoners look at themselves	Es jutu ieslodzīto skatienus uz sevi
I checked my food supply	Es pārbaudīju savus pārtikas krājumus
Suddenly I can't be near him	Es pēkšņi nevaru būt viņa tuvumā
I had to see what happened	Man bija jāredz, kas notika
I see it as a thin red line	Es to redzu kā plānu sarkanu līniju
A strange thing happened to me this morning, too	Man arī šorīt notika dīvaina lieta
I had to stop taking the dose immediately and get help	Man bija nekavējoties jāpārtrauc devas lietošana un jāsaņem palīdzība
I knocked it out and sent it back	Es to izsitu un nosūtīju atpakaļ
It would be a crime to miss it	To palaist garām būtu noziegums
I passed him and went into my main bathroom	Es gāju viņam garām un iegāju savā galvenajā vannas istabā
We had never spoken or sung together before	Mēs nekad iepriekš nebijām runājuši un nekad nedziedājuši kopā
I was hoping you'd implement him	Es cerēju, ka tu viņu ieviesīsi
I didn't want him for myself	Es negribēju viņu sev
That was exactly it	Tas bija tieši tā
I have to wait for him to pass out	Man jāgaida, kad viņš noģībs
I can not believe it	Es nespēju tam noticēt
I knew the sun was out	Es zināju, ka ārā ir saule
He proved that the animals were extinct	Viņš pierādīja, ka dzīvnieki ir izmiruši
I also didn't say much in one way or another	Es arī neko daudz neteicu vienā vai otrā veidā
I can infuse and set the table	Es varu uzliet un uzklāt galdu
I turned to the others	Es pagriezos pret pārējiem
There was no design fault	Nebija dizaina vainas
I needed to see someone I knew	Man vajadzēja redzēt kādu pazīstamu cilvēku
Since then, I have reached an agreement	Kopš tā laika esmu nonācis pie vienošanās
I had lost my mentor, my guard	Es biju zaudējis savu mentoru, savu aizsargu
I didn't really know them	Es viņus īsti nepazinu
I slowly climbed the stairs and looked at the bathroom	Es lēnām kāpu pa kāpnēm un apskatīju vannas istabu
I'm moving him to another location	Es viņu pārceļu uz citu vietu
I wasn't really sure which one	Es nebiju īsti pārliecināts par kuru
I saw it in his shoulder set	Es to redzēju viņa plecu komplektā
I divorced him and interrupted the wedding	Es izšķīros no viņa un pārtraucu kāzas
I had to admit, the guy was nice	Man bija jāatzīst, puisis bija jauks
I wandered over and listened and watched	Es klīdu un klausījos un skatījos
We feel we have a part in it	Mēs jūtam, ka mums ir daļa viņā
I feel the rocky path under my shoes	Es jūtu akmeņaino taku zem kurpēm
I started complaining	Es sāku sūdzēties
I'm here today to collect the broken pieces	Es šodien esmu šeit, lai savāktu salauztos gabalus
I walked over to them with folded arms	Es virzījos uz viņiem ar saliktām rokām
He trained and played with older boys	Viņš trenējās un spēlēja ar vecākiem zēniem
I may decide to inform them later	Es varu izlemt viņus informēt vēlāk
I took a deep breath and opened the door	Es dziļi ievilku elpu un atvēru durvis
I didn't sleep tonight thinking about it	Es šonakt negulēju, domājot par to
I want to see the future	Es vēlos redzēt nākotni
I barely could handle my despair	Es tik tikko izturu savu izmisumu
I liked that no one there knew me	Man patika, ka neviens mani tur nepazina
After a while, a woman stumbled through it	Pēc brīža tai cauri paklupa kāda sieviete
I almost didn't want to	Es gandrīz negribēju
I searched but couldn't find anything	Meklēju, bet neko neatradu
A feeling of sinking settled in the pit of his stomach	Viņa vēdera bedrē apmetās grimšanas sajūta
The third shout came from his back on the right	Trešais kliedziens atskanēja no viņa aizmugures labajā pusē
I was scared the whole time	Es visu laiku biju nobijusies
This committee member tried to be polite	Šis komitejas loceklis centās būt pieklājīgs
I showed it to a man who agreed	Parādīju vīram, kurš piekrita
I was very, very lucky	Man ļoti ļoti paveicās
I realize it was only a few hours ago	Es saprotu, ka tas bija tikai pirms dažām stundām
I hope you will be away for a long time	Es ceru, ka jūs jau sen būsiet prom
I really wanted to deal with it	Es ļoti gribēju tikt galā ar to
Robinson began his era	Robinsons sāka savu laikmetu
I didn't miss any of them	Es negāju garām nevienam no tiem
I couldn't watch anymore	Es vairs nevarēju skatīties
I had no objections, the news pleased me	Man nebija iebildumu, ziņas mani iepriecināja
I control it	Es to kontrolēju
A slow southwest wind was blowing	Pūta lēns dienvidrietumu vējš
A typical proposed method is as follows	Tipiska piedāvātā metode ir šāda
I stayed out until the sun went down	Es paliku ārā līdz saule norietēja
I have stood where that woman stands	Es esmu stāvējis tur, kur tā sieviete stāv
I let him hold my hand	Es ļāvu viņam turēt manu roku
The first bill was again delayed and withdrawn	Pirmais likumprojekts atkal aizkavējās un tika atsaukts
I've never found the time to do that	Es nekad neesmu atradis laiku, lai to izdarītu
However, I somehow hoped for a night shift	Es tomēr kaut kā cerēju uz nakts maiņu
I hadn't even thought about it	Es pat nebiju par to domājusi
I have a structure with date information	Man ir struktūra ar informāciju par datumu
I think you will already be home	Es domāju, ka tu jau būsi mājās
I had to catch up there	Man tur bija jāpaspēj
I want you to consider me as a friend	Es vēlos, lai jūs uzskatītu par mani kā par draugu
It then leaned east and began to lose tropical properties	Pēc tam tas izliecās uz austrumiem un sāka zaudēt tropiskās īpašības
I was tired when we were home	Es biju noguris, kad bijām mājās
I demand my soul as my own	Es pieprasu savu dvēseli kā savējo
I like beautiful things in general	Man vispār patīk skaistas lietas
Pisces believed the partnership saved the game	Zivis uzskatīja, ka partnerība izglāba spēli
Before the cycle, I was assigned to another mine	Pirms cikla mani norīkoja citā raktuvē
I also doubted his guilt	Es arī šaubījos par viņa vainu
I wanted more walls, and my husband wanted fewer walls	Es gribēju vairāk sienu, un mans vīrs gribēja mazāk sienu
I struggled to keep my tone carefully neutral	Es cīnījos, lai saglabātu savu toni uzmanīgi neitrālu
Challenge, as usual, to death	Izaicinājums, kā parasti, līdz nāvei
He just didn't understand what it was all about	Viņš vienkārši nesaprata, par ko ir runa
I play a number of people who beat and serve short	Es spēlēju vairākus cilvēkus, kuri sit un servē īsus
I have a new experience	Man jauna pieredze
I'm on my knees	Esmu novesta uz ceļiem
I got to the other side of the country	Es nokļuvu otrā valsts malā
I hope she is not seriously offended	Man jācer, ka viņa nav smagi aizvainota
I sang a song from my dream	Es skaļi dziedāju dziesmu no sava sapņa
Professional matte finish gives a sophisticated touch	Profesionāla matēta apdare piešķir izsmalcinātu pieskārienu
It is hardly necessary	Diez vai tas ir nepieciešams
A few times my attention was drawn elsewhere	Dažas reizes mana uzmanība tika pievērsta citur
I spent most of the winter sleeping and eating	Lielu daļu ziemas pavadīju guļot un ēdot
I killed your mother on your eighteenth birthday	Es nogalināju tavu māti tavā astoņpadsmitajā dzimšanas dienā
I sighed back, thinking it wasn't right to insist	Es nopūtos atpakaļ, nodomājot, ka uzstāt nav pareizi
I can make anything you want	Es varu izgatavot visu, ko vēlaties
I understood your meaning and now I understand the passage	Es sapratu jūsu nozīmi un tagad sapratu fragmentu
I didn't want a relationship with you	Es negribēju ar tevi attiecības
I was not praised for being on time for school	Mani neslavēja par to, ka biju laicīgi uz skolu
Shivering over him, but he hides it well	Viņam pārņem drebuļi, bet viņš to labi slēpj
I discard at least one of these posts every year	Katru gadu es atmetu vismaz vienu no šīm ziņām
I managed to get a pretty good result	Man izdevās iegūt diezgan labu rezultātu
I think you can give me this	Es domāju, ka jūs varat man iedot šo
I need something better	Man vajag kaut ko labāku
Two hundred and seventy witnesses were involved	Bija iesaistīti divi simti septiņdesmit liecinieki
I'm thinking of visiting there	Es domāju doties uz turieni ciemos
I could never leave you for someone else	Es nekad nevarētu tevi atstāt kāda cita dēļ
I have a few questions	Man ir daži jautājumi
I had chosen the perfect night as it seemed	Es biju izvēlējies ideālo nakti, kā šķita
I'd love to know what it looks like	Es labprāt uzzinātu, kā tas izskatās
I did not have to endure resistance	Man nebija tā, ka paciestu pretestību
Accident flash	Negadījuma daļas uzplaiksnījums
I bet it's even part of the base price	Varu derēt, ka tā ir pat daļa no bāzes cenas
I nodded at him as he looked at me	Es pamāju viņam, kad viņš paskatījās uz mani
I knew it wasn't possible	Es zināju, ka tas nav iespējams
I watched from the front window	Es skatījos no priekšējā loga
I enjoy all the fun of the game	Es izmantoju visas spēles jautrību
I felt he didn't bother me	Es jutu, ka viņš mani nekaitināja
I had nothing to worry about anymore	Man vairs nebija par ko rūpēties
I really appreciate the trip here	Es ļoti novērtēju braucienu šeit
The third son became a family doctor	Trešais dēls kļuva par ģimenes ārstu
Childbirth is not fictional	Dzemdības nav izdomātas
I have a sister whom they admire very much	Man ir māsa, kuru viņi ļoti apbrīno
I know how to use it	Es zinu, kā to izmantot
I can't imagine you both alone	Es nevaru iedomāties jūs abus atsevišķi
I recommend leaving this bottle somewhere along the way	Iesaku atstāt šo pudeli kaut kur pa ceļam
I would be grateful if you would keep me with you	Es būtu pateicīgs, ja paturētu mani pie sevis
I would have liked more contempt	Es būtu gribējis lielāku nicinājumu
I didn't like the answer	Man nepatika atbilde
I consider myself a lucky one	Es uzskatu sevi par veiksminieku
I can't find mine anywhere	Es nekur nevaru atrast savējo
This area is used for fishing	Šī teritorija tiek izmantota makšķerēšanai
I just think he needs to know	Es tikai domāju, ka viņam tas jāzina
There was a feeling of fear in his gut	Viņa zarnās iedzīvojās baiļu sajūta
I think they are engaged	Es domāju, ka viņi ir saderinājušies
He is taken to hospital	Viņš tiek nogādāts slimnīcā
I reminded myself that it was only one day	Es sev atgādināju, ka tā bija tikai viena diena
I looked at it frustrated and desperate	Es skatījos uz to neapmierināta un izmisusi
I say in a funny voice	es saku jocīgā balsī
I had to go and at least give it a try	Man bija jāiet un vismaz jāpamēģina
Both groups had the opportunity to break records	Abām grupām bija iespējas griezt rekordus
He was named after his mother's grandfather	Viņš tika nosaukts sava mātes vectēva vārdā
I really didn't need it	Man tas tiešām nebija vajadzīgs
I grew up near animals	Es uzaugu dzīvnieku tuvumā
This is most common over the open ocean	Visbiežāk tas notiek virs atklātā okeāna
I left my group and went back to the cars	Es pametu savu grupu un devos atpakaļ uz mašīnām
I hope it will be replaced as soon as possible	Es ceru, ka tas tiks nomainīts pēc iespējas ātrāk
I know the man who invented this technique	Es pazīstu cilvēku, kurš izgudroja šo tehniku
I stood at the mercy of the hunter	Es stāvēju mednieka žēlastībā
The tour lasted six weeks	Ekskursija ilga sešas nedēļas
The station building is on the lower side	Stacijas ēka atrodas lejas pusē
I don't mean to be stupid	Es nedomāju būt par stulbi
I have already said too much	Es jau esmu teicis pārāk daudz
I see that was a fair mistake	Es redzu, ka tā bija godīga kļūda
I would say even more is lost forever	Es teiktu vēl vairāk, ir zaudēts uz visiem laikiem
I knew he wasn't lying	Es zināju, ka viņš nemelo
I do a combination of both	Es daru abu kombināciju
I was so depressed and hated the world	Es biju tik nomākts un ienīdu pasauli
I would not object to the company	Es neiebilstu pret uzņēmumu
He became the company's secretary	Viņš izvirzījās uzņēmuma sekretāra amatā
I understand this question	Es saprotu šo jautājumu
He broke between the two	Viņš salūza starp abiem
I helped him get to the club entrance	Es palīdzēju viņam tikt pie kluba ieejas
A worthless creature	Nevērtīgs radījums
I didn't deal with the mess	Es netiku galā ar nekārtību
I knew it was a deadly blow	Es zināju, ka tas bija nāvējošs sitiens
I probably won't be able to return	Es droši vien nevarēšu atgriezties
I quickly lost a lot of blood	Es ātri zaudēju daudz asiņu
I love you very much, dear	Es tevi ļoti mīlu, dārgais
I put on my apron and get to work	Uzvelku priekšautu un ķeros pie darba
There are many radio stations in the area	Teritorijā ir daudz radiostaciju
I turn and smile next to my face	Es pagriežos un pasmaidu sev blakus sejai
The darkness he could feel	Tumsa, ko viņš varēja just
I was with him all day	Es biju kopā ar viņu visu dienu
I could not get enough information on these traditionally closed topics	Es nevarēju iegūt pietiekami daudz informācijas par šīm tradicionāli slēgtajām tēmām
Everyone was treated with respect	Pret katru cilvēku izturējās ar cieņu
I avoided her gaze and fled	Es izvairījos no viņas skatieniem un aizbēgu
I put my chin on my jacket	Es iebāzu zodu jakā
I saw enough through the shower curtain	Es redzēju pietiekami daudz caur dušas aizkaru
Get up and wipe the tears from your face	Pieceļos un noslauku asaras no sejas
Thank him and I slipped on my belt	Pateicos viņam un uzslīdu uz jostas
Oklahoma has no nuclear power	Oklahomai nav kodolenerģijas
The youngest activist may not be aware at this point	Jaunākais aktīvists šajā brīdī var neapzināties
A small, evil grin that hides sharp small teeth	Sīks, ļauns smīns, kas slēpj asus mazus zobus
I would love to read them	Es labprāt tos izlasītu
I didn't have time to lie down and relax	Man nebija laika atgulties un atpūsties
I still want what will never be mine	Es joprojām gribu to, kas nekad nebūs mans
I probably won't call tomorrow	Es droši vien rīt nezvanīšu
It came back to me a couple of times	Pāris reizes tas man atgriezās
I think the reasons for that are obvious enough	Es domāju, ka iemesli tam ir pietiekami acīmredzami
I just couldn't wait to tell her	Es vienkārši nevarēju sagaidīt, kad varēšu viņai pastāstīt
I wanted to talk about my wife	Es gribēju runāt par savu sievu
I could barely see his chest moving	Es tik tikko pat redzēju, kā viņa krūtis kustas
Plan how you will get revenge in the end	Plāns, kā galu galā tev atriebties
I followed him right behind him	Es sekoju viņam tieši aiz muguras
The captain of the fleet would be well known to the enemy	Flotes kapteinis būtu labi pazīstams ienaidniekam
The feeling was changed by the coolness as he leaned over	Sajūtu nomainīja vēsums, kad viņš atliecās
It seemed pathetic to me	Man tas likās nožēlojami
The debris was blown in for several blocks inland from the coast	Atlūzas tika izpūstas vairākus kvartālus iekšzemē no krasta
Pretty good pension and more savings	Diezgan laba pensija un turklāt vēl uzkrājumi
I'm not quite like you	Es neesmu gluži kā tu
I haven't always been a good person or a cop	Es ne vienmēr esmu bijis labs cilvēks vai policists
Half an hour after the call, I got a cell phone call	Pusstundu pēc sarunas man iezvanījās mobilais telefons
I remember their wedding	Es atceros viņu kāzas
I was a little surprised and a little confused	Es biju nedaudz pārsteigts un nedaudz samulsis
I am overwhelmed by a strange excitement	Mani pārņem dīvaina sajūsma
Williams will also return to write the score	Viljamsa arī atgriezīsies, lai sacerētu partitūru
I realized pretty quickly that a horse is a statue	Diezgan ātri sapratu, ka zirgs ir statuja
I saw her body the next morning	Es redzēju viņas ķermeni nākamajā rītā
I was going to pick up my pants, but decided not to	Es domāju paņemt bikses, bet nolēmu to nedarīt
I couldn't blame him for that	Es nevarēju viņu par to vainot
A very simple way to avoid a sex scandal	Ļoti vienkāršs veids, kā izvairīties no seksa skandāla
I stood and had a headache that almost killed me	Es stāvēju, un galvassāpes, kas mani gandrīz nogalināja
I was afraid of their anger	Es baidījos no viņu dusmām
There was a deep, strong shame in him	Viņā uzkrājās dziļš, spēcīgs kauns
I don't think about him anymore	Es vairs nedomāju par viņu
I do it with or without you	Es to daru ar vai bez jums
I think that's it	Es domāju, ka tas ir tas
I've tried my best to stop him	Es esmu izmēģinājis visu, lai viņu apturētu
I would love to	Es to dotu labprāt
I asked her if she was pregnant, which she confirmed	Es viņai jautāju, vai viņa ir stāvoklī, ko viņa apstiprināja
I could be good at it	Es varētu būt labs tajā
I just couldn't be noticed	Mani vienkārši nevarēja pamanīt
I think this time it could be a boy	Es domāju, ka šoreiz tas varētu būt zēns
Some individuals are medium in size	Dažas personas ir vidēja izmēra
I just stood with my arms crossed	Es vienkārši stāvēju ar sakrustotām rokām
She is sent to investigate	Viņa tiek nosūtīta izmeklēt
I could have recognized them miles away	Es būtu varējis viņus atpazīt jūdzes attālumā
I like to go out and buy milk and bread	Man patīk iet ārā un pirkt pienu un maizi
I had lost my mind again	Es atkal biju pazaudējusi sevi savā prātā
However, I immediately sent a message to stop it	Es uzreiz tomēr nosūtīju ziņu, lai to apturētu
I want to apologize for yesterday's behavior	Es gribu atvainoties par savu vakardienas uzvedību
I approached her	Es piegāju pie viņas
A new press room was built instead	Tā vietā tika uzcelta jauna preses telpa
I see that she is doing great things in the future	Es redzu, ka viņa dara lielas lietas nākotnē
I can't wait to be home later	Nevaru sagaidīt, kad vēlāk tikšu mājās
There was little activity over the next few months	Dažu nākamo mēnešu laikā bija vērojama neliela aktivitāte
I'm three quarters to my goal	Esmu trīs ceturtdaļas līdz savam mērķim
I see now it wouldn't be	Es tagad redzu, tā nebūtu
I pull out an item wrapped in gold tissue paper	Izvelku zelta salvešpapīrā ietīto priekšmetu
A small note can go a long way	Neliela piezīme var iet tālu
I like living here with you	Man patīk dzīvot šeit ar tevi
I didn't even hear the front door open	Es pat nedzirdēju, kā atveras ārdurvis
I happened to you	Es tev nejauši uzgāju
I never use cosmetics at home	Es nekad mājās nelietoju kosmētiku
I want to divorce my friends	Es gribu šķirties no draugiem
I grew up in a military family	Es uzaugu militārā ģimenē
I never had money back then	Toreiz man nekad nebija naudas
I enter the fantasy bedroom	Es ieeju fantāzijas guļamistabā
I wondered what the hell she meant	Es prātoju, ko, pie velna, viņa ar to domāja
However, I definitely needed to know	Man tomēr bija noteikti jāzina
I can't think right now	Es šobrīd nevaru domāt
I wanted to see him grow up	Es gribēju redzēt viņu izaugušu
I looked at the man	Es paskatījos uz vīrieti
I want to see him work for it	Es gribu redzēt, kā viņš strādā šajā labā
I know a small and smiling baby	Es pazinu mazu un smaidīgu bērniņu
I want to meet this baby	Es gribu satikt šo bērnu
I went to explore the castle or tried	Es devos izpētīt pili vai mēģināju
There was a cool, weak expression on her face	Viņas sejā bija vēsa, vāja izteiksme
I think people are freer to express their thoughts	Es domāju, ka cilvēki brīvāk izteica savas domas
I just borrowed and used what was at hand	Es vienkārši aizņēmos un izmantoju to, kas bija pa rokai
I had never seen you here before	Es tevi šeit agrāk nebiju redzējis
I wandered down the stairs	Es klīdu lejā pa kāpnēm
I think that is true as far as it is concerned	Es domāju, ka tā ir taisnība, ciktāl tas attiecas
I respectfully jumped out of place	Es ar cieņu pielecu no vietas
I only met him a few days ago	Es ar viņu tikos tikai pirms dažām dienām
Five soldiers were also awarded	Arī pieci karavīri tika apbalvoti
I talk to every second woman here	Es šeit runāju ar katru otro sievieti
I also got a new chair	Es arī dabūju jaunu krēslu
I will hate it when she leaves	Es to ienīdīšu, kad viņa aizies
I wouldn't risk your home	Es ne par ko neriskētu ar jūsu mājām
I'll just give you some advice	Es tikai dodu jums padomu
I didn't want to offend him	Es negribēju viņu apvainot
I would go there on foot or by bus	Es tur ietu kājām vai brauktu ar autobusu
I almost don't care anymore	Man gandrīz vairs nerūp
I think this is my next portfolio	Es domāju, šis ir mans nākamais portfolio
I was tired of always pushing him away	Man bija apnicis vienmēr viņu atstumt
I immediately remembered that	Es to uzreiz atcerējos
I was hoping for something in the far corner	Es cerēju uz kaut ko tālākā stūrī
I run four miles a day	Es skrienu četras jūdzes dienā
I have restless dreams that eat my brain all night	Man ir nemierīgi sapņi, kas visu nakti apēd manas smadzenes
The transformation did take place	Pārveidošana patiešām notika
I found a country that gave me a chance	Es atradu valsti, kas man deva iespēju
I didn't know you were back	Es nezināju, ka tu esi atpakaļ
Of course I care	Man, protams, tas rūp
I could go on forever without seeing him	Es varētu iet mūžīgi, viņu neredzot
I can't hurt you that way	Es nevaru jums kaitēt šādā veidā
I can already hear the music	Es jau dzirdu mūziku
I looked in the can	Es ieskatījos bundžā
I got a call this morning at three	Man piezvanīja šorīt trijos
I had a job that required frequent travel	Man bija darbs, kas prasīja biežus ceļojumus
I can't help but look at her shirt	Es nevaru nepaskatīties uz viņas kreklu
I am very, very surprised by all your staff	Esmu ļoti, ļoti pārsteigts par visu jūsu personālu
This is the hidden depth	Tas ir slēptais dziļums
I didn't know that then	Toreiz es to nezināju
I spent too much time alone with my husband	Pārāk daudz laika pavadīju viena, ar vīru prom
I was not with him because of his money	Es nebiju kopā ar viņu viņa naudas dēļ
It had gained weight	Tas bija nopelnījis svaru
But it just grew too big	Bet tas vienkārši izauga pārāk liels
The door to where, however	Durvis uz kurieni tomēr
I have to find my father	Man ir jāatrod savs tēvs
I look forward to contacting you again as needed	Ar nepacietību gaidu, kad atkal varēsim ar jums sazināties pēc vajadzības
I'm not leaving us	Es neeju prom no mums
Filming the scene took all night	Ainas filmēšana aizņēma visu nakti
I was able to visit my parents over the weekend	Nedēļas nogalē varēju apciemot savus vecākus
I just wanted to be the guy who caught him	Es tikai gribēju būt puisis, kurš viņu noķēra
I couldn't help but watch them	Es nevarēju viņus nenoskatīties
I had a mother and a father	Man bija māte un tēvs
Nice rare steak for lunch tomorrow, she thought	Jauks rets steiks rīt pusdienās, viņa nodomāja
Break the glass with a nail hammer	Izsitu stiklu ar naglu āmuru
Many of the limitations of growth and performance are psychological	Daudzi izaugsmes un veiktspējas ierobežojumi ir psiholoģiski
I also couldn't remember seeing it yesterday	Es arī nevarēju atcerēties, ka būtu to redzējusi vakar
I met a guy after class	Es satiku puisi pēc nodarbības
The flowers are not noticeable unless there are many	Ziedi nav pamanāmi, ja vien to nav daudz
The picture of truth	Patiesības attēls
I use all six	Es izmantoju visus sešus
I haven't eaten or slept well on this trip	Šajā ceļojumā es neesmu labi ēdis vai gulējis
A new class of weapons was now available	Tagad bija pieejama jauna ieroču klase
Coarse fishing continues to increase its profile	Rupjā zveja turpina palielināt savu profilu
I do not know if it was adopted	Es nezinu, vai tas tika pieņemts
After a moment he appeared on the porch	Pēc brīža viņš parādījās verandā
A matter of both convenience and security	Gan ērtības, gan drošības jautājums
I think it's rubbed at me	Es domāju, ka tas ir noberzts uz mani
I repeat this for a very good reason	Es to atkārtoju vēlreiz ļoti laba iemesla dēļ
I hope it works	Es ceru, ka tas darbojas
A day or two later he would leave in the same way	Dienu vai divas vēlāk viņš dotos prom tādā pašā veidā
I couldn't tell what his face was like	Es nevarēju pateikt, kāda bija viņa sejas izteiksme
I can still hear my parents out loud and clear	Es joprojām dzirdu savus vecākus skaļi un skaidri
I stopped the bike and drove up to him	Apturu velosipēdu un piebraucu viņam klāt
Now I was on top of her	Tagad es biju viņai virsū
I suspect everyone else was the same	Man ir aizdomas, ka visi pārējie bija tāpat
I couldn't feel the hatred	Es nevarēju izjust naidu
I will tell you everything that happened	Es jums pastāstīšu visu, kas notika
I couldn't stop thinking about him	Es sapnī nevarēju beigt par viņu domāt
I could have written	Es būtu varējis uzrakstīt
I didn't have to see its size to know it	Man nebija jāredz tā izmērs, lai to zinātu
I would not give her satisfaction	Es viņai nedotu gandarījumu
I didn't automatically change back	Es automātiski nemainījos atpakaļ
I want to help her think about it properly	Es vēlos viņai palīdzēt to pareizi pārdomāt
I got to my feet, desperate for news	Es pielecu kājās, izmisusi pēc ziņām
I love you and trust you with all my heart	Es tevi mīlu un uzticos tev no visas sirds
I was going to give her another five minutes	Es grasījos viņai dot vēl piecas minūtes
I had seen it before	Es to biju redzējis iepriekš
I am very good	Man ir ļoti labs
The two remained close for several years	Abi palika tuvi vairākus gadus
I have verified some of your information	Esmu apstiprinājis daļu jūsu informācijas
I did not submit plans for approval	Es neiesniedzu apstiprināšanai plānus
I need to think carefully about these lesson plans	Man ir rūpīgi jāpārdomā šie stundu plāni
I work six days a week	Es strādāju sešas dienas nedēļā
I'm a little worried	Esmu mazliet noraizējies
With it I prepare and preserve things	Ar to es gatavoju un konservēju lietas
I would not know how to do it myself	Es pats nezinātu, kā to izdarīt
I did it literally	Es to darīju burtiski
The trial attracted the attention of the national media	Tiesas process izpelnījās nacionālo mediju uzmanību
I will definitely not lose sleep about it	Es noteikti nezaudēšu miegu par to
He was originally considered a fragile player	Sākotnēji viņš tika uzskatīts par trauslu spēlētāju
I know my way to the club scene	Es pārzinu savu ceļu uz kluba skatuvi
I hope the government will get involved	Ceru, ka valdība iesaistīsies
I can see it for the first time in seven months	Es varu redzēt pirmo reizi septiņu mēnešu laikā
I kept the last water supply crew	Es paturēju pēdējās ūdens piegādes apkalpi
I also add electronic tools	Es pievienoju arī elektroniskos instrumentus
I choose to be more grateful and understanding	Es izvēlos būt pateicīgāks un saprotošāks
I didn't even stay for dessert	Es pat nepaliku pie deserta
I'm not feeling too well	Es nejūtos pārāk labi
I hate the whole camera in my face	Es ienīstu visu kameru manā sejā
I never saw them on earth	Es nekad tos neredzēju zemē
I wanted to be ready if anything happened	Es gribēju būt gatava, ja kaut kas notiks
I was more than happy	Es biju vairāk nekā laimīgs
His style is traditional country	Viņa stils ir tradicionāls kantrī
I was so far from familiar	Es biju tik tālu no visa pazīstama
I have no idea what's in it	Man nav ne jausmas, kas tajā ir
I love it all too	Es arī to visu mīlu
I knew this feeling very well	Es ļoti labi zināju šo sajūtu
I swear you're more alive than a girl	Es zvēru, ka tu esi dzīvīgāka par meiteni
I explained what had happened	Es paskaidroju notikušo
I did not know what to do or what to say	Es nezināju, kā rīkoties vai ko teikt
In all my misfortunes, I felt some release	Visās savās nelaimēs es jutu zināmu atbrīvošanos
I guarantee that this is not a beautiful future	Es garantēju, ka šī nav skaista nākotne
I changed his position so he could start over	Es mainīju viņa pozīciju, lai viņš varētu sākt no jauna
I think you can certainly look forward to your recognition of your efforts	Es domāju, ka jūs noteikti varat sagaidīt jūsu centienu atzinību
I hope you continue the series	Es ceru, ka jūs turpināsiet sēriju
Later life with medication and mental uncertainty	Turpmākā dzīve ar medikamentiem un garīgu nenoteiktību
However, I missed his assumption	Es tomēr ļāvu viņa pieņēmumam garām
I knew someone would say that	Es zināju, ka kāds to teiks
I wasn't sure which situation was worse	Es nebiju pārliecināts, kurš stāvoklis ir sliktāks
I went inside and found myself in a huge room	Es iegāju iekšā un atradu sevi milzīgā istabā
A place where structure and order prevailed	Vieta, kur valdīja struktūra un kārtība
I felt calm seeing the stars from that perspective	Es jutos mierīgi, redzot zvaigznes no šīs perspektīvas
I was out between the two cars	Es biju ārā starp abām mašīnām
He finished the season in sixth position	Viņš sezonu noslēdza sestajā pozīcijā
I have clarified this several times	Es to precizēju vairākas reizes
I turned to see what they were looking at	Es pagriezos, lai redzētu, uz ko viņi skatās
I feared harm	Es baidījos par nodarīto kaitējumu
I am an innocent victim here	Es šeit esmu nevainīgs upuris
I liked it relatively	Man tas salīdzinoši patika
When the sun rises, they are surrounded by water	Kad saule uzlēca, viņus ieskauj ūdens
Several facts were immediately apparent	Uzreiz bija redzami vairāki fakti
Dark background and dark characters	Tumšs fons un tumšas rakstzīmes
I just looked at him	Es tikai skatījos uz viņu
I can't be aware of that	Es to nevaru apzināties
I leaned back and pushed my hunger down	Es atrāvos un atspiedu izsalkumu uz leju
One thousand shades of blue	Tūkstoš zilas nokrāsas
I am the right person	Es esmu īstais cilvēks
I noticed the smell for the first time	Pirmo reizi pamanīju smaržu
I couldn't see you at all	Es tevi nemaz nevarēju redzēt
I pay month by month	Es maksāju mēnesi uz mēnesi
I decided to leave it as it was, but quote it	Es nolēmu atstāt tā, kā tas bija, bet citēt to
I know he is nice and handsome	Es zinu, ka viņš ir jauks un izskatīgs
I didn't think your wife was so old	Es nebiju domājusi, ka tava sieva ir tik veca
This was also an incomplete job	Arī šis bija nepilnīgs darbs
There was a glow in his eyes, a burning white glow	Viņa acīs parādījās mirdzums, degošs balts mirdzums
I looked at the bay	Es paskatījos uz līci
I will never forget that	Es to nekad neaizmirsīšu
I will try again, but still nothing	Mēģinu vēlreiz, bet joprojām nekas
I knew how she felt	Es zināju, kā viņa jūtas
I could still see him	Es joprojām varēju viņu redzēt
I watched her run away	Es skatījos, kā viņa aizbēga
I also think your reaction is quite aggressive	Es arī domāju, ka jūsu reakcija ir diezgan agresīva
I'm also a good writer to point out	Es arī esmu labs rakstnieks, lai norādītu
I almost hate to admit it	Man gandrīz riebjas to atzīt
I will receive the data in the following format	Es saņemšu datus šādā formātā
I didn't want to run him	Es negribēju viņu palaist
A company can operate as an organization	Uzņēmums var darboties kā organizācija
I take off my mask, stupid movement	Es novelku masku, stulba kustība
I removed those errors	Es noņēmu tās kļūdas
I lean forward to look at the dark waters	Es noliecos uz priekšu, lai paskatītos uz tumšajiem ūdeņiem
I hadn't had sex in over a year	Es nebiju nodarbojies ar seksu vairāk nekā gadu
I took off my clothes	Es novilku drēbes
I had a lot to think about	Man bija daudz ko pārdomāt
I watch you throw around and think she's you	Es skatos, kā tu meties apkārt un iedomājos, ka viņa esi tu
I also make a lot of good friends	Es arī iegūstu daudz labu draugu
After that, I closed it very tightly	Pēc tam es to ļoti cieši aiztaisīju
I submitted my statement	Es iesniedzu savu paziņojumu
I hate guns and killing	Es ienīstu ieročus un nogalināšanu
All I knew was that the bad men were gone	Es tikai zināju, ka sliktie vīrieši aizgāja
Other students brought knowledge about their home signs	Citi skolēni atnesa zināšanas par savām mājas zīmēm
After a second, the camera died	Pēc sekundes kamera nomira
The roof platform of the gray tents is spreading on all sides	Uz visām pusēm pletās pelēku telšu jumtu platforma
I was just moving in just as they opened fire	Es tikko pārvietojos tieši tajā brīdī, kad viņi atklāja uguni
You have to stimulate their imagination	Jums ir jāiedarbina viņu iztēle
I knew right away what it was	Es uzreiz zināju, kas tas ir
I wonder why he was holding my back	Es domāju, kāpēc viņš turējās man pie muguras
I quickly reached what was to my right	Es ātri sasniedzu to, kas atrodas no sevis pa labi
I have news of missing girls	Man ir ziņas par pazudušajām meitenēm
I always wanted to be a builder, you know that	Es vienmēr gribēju būt celtnieks, jūs to zināt
Different demographic characteristics	Dažādas demogrāfiskās īpašības
I tried to joke	Es mēģināju izjokot
I think students go through the same cycle	Es domāju, ka studenti iziet to pašu ciklu
I then briefly offer an alternative interpretation	Pēc tam es īsumā piedāvāju alternatīvu interpretāciju
I think he works well with them	Es domāju, ka viņš ar viņiem labi pastrādā
I notice that you say he had no children	Es ievēroju, ka jūs sakāt, ka viņam nebija bērnu
I turned and went on	Es pagriezos un devos tālāk
I agree with you on this quote	Es piekrītu jūsu viedoklim par šo citātu
I just want to follow you	Es tikai gribu sekot tev līdzi
I want you to pack shit and walk away	Es gribu, lai tu sakravā sūdus un ej prom
I cleaned my forehead	Es notīrīju pieri
Very unlikely couple, but it works	Ļoti maz ticams pāris, bet tas darbojas
She probably wanted her privacy	Laikam viņa gribēja savu privātumu
I had a few minutes to read them	Man bija dažas minūtes, lai tos izlasītu
I followed him, doing the same with the other foot	Es viņam sekoju, darot to pašu ar otru kāju
He started an excellent career	Viņš uzsāka izcilu karjeru
I did, and then he started thinking	Es tā izdarīju, un tad viņš sāka domāt
I think you have a problem	Es domāju, ka jums ir problēma
The siege of the fortress lasted for three years	Cietokšņa aplenkums turpinājās trīs gadus
A smile appears in the corner of his mouth	Viņa mutes kaktiņos parādās smaids
I can't believe how sick she looks	Es nespēju noticēt, cik slimīga viņa izskatās
I could do that with anyone in the city	Es to varētu darīt ar jebkuru cilvēku šajā pilsētā
I never think you will do that	Es nekad nedomāju, ka tu darīsi ko tādu
A lazy smile played on his lips	Pie viņa lūpām spēlējās laisks smaids
I dare someone to try to stop me	Es uzdrošinos kāds mēģināt mani apturēt
I really started to like shoes	Man patiešām sāka patikt apavi
There was a guard on both sides	Abās pusēs stāvēja sargs
I wonder why she did it	Nez kāpēc viņa to izdarīja
I can't seem to miss it	Šķiet, ka es nevaru tam tikt garām
I felt helpless, weak, pointless	Es jutos bezpalīdzīgs, vājš, bezjēdzīgs
I got out and stood and watched the guard	Es izkāpu un stāvēju un vēroju sargu
Welcome dances performed by groups are very popular	Ļoti populāras ir sagaidīšanas dejas grupu izpildījumā
I would have fought it myself	Es pats būtu ar to cīnījies
I think you deserve it	Es domāju, ka esat to nopelnījis
I didn't know where you were and what happened	Es nezināju, kur tu esi un kas notika
I was the only person qualified in this matter	Es biju vienīgā persona, kas bija kvalificēta šajā jautājumā
Content is because he submits to see knowledge	Saturs ir tāpēc, ka viņš iesniedz, lai redzētu zināšanas
I knew this day would come	Es zināju, ka šī diena pienāks
I had never talked to him other than online	Es nekad nebiju ar viņu runājis citādi, kā tikai tiešsaistē
I hate to leave him and go to school every morning	Es ienīdu viņu pamest un katru rītu doties uz skolu
I wondered if he was expecting more trouble	Es prātoju, vai viņš gaida vairāk nepatikšanas
I reached over the table and folded her arms	Es sniedzos pāri galdam un saliku viņai rokas
I hope your children get a good education	Es ceru, ka jūsu bērni saņems labu izglītību
Turning point as usual	Pagrieziena punkts, kā parasti
I welcome the change	Priecājos par pārmaiņām
I waited very impatiently	Es gaidīju, ļoti nepacietīgi
It hurt me and he looked so bad	Man sāpēja, un viņš izskatījās tik slikti
The conditions are appalling	Apstākļi ir šausminoši
I think of myself first	Es, pirmkārt, domāju par sevi
I couldn't even lift my head	Es pat nevarēju pacelt galvu
I forgot to put it on	Es aizmirsu to uzvilkt
She has not denied any votes	Viņa nav noliegusi nevienu balsi
I can't say what he wants	Es nevaru pateikt, ko viņš vēlas
I've heard it's the perfect place to get lost	Es dzirdēju, ka tā ir ideāla vieta, kur pazust
I also saw this beautiful tree	Es arī redzēju šo skaisto koku
A warm glow rises in my stomach	Manā vēderā paceļas silts spīdums
I live among so many problems	Es dzīvoju starp tik daudzām problēmām
I wanted to drive away and get lost, full of shame	Es gribēju braukt prom un pazust, pilna kauna
I didn't have to lose him that way	Man nevajadzēja viņu tā pazaudēt
A small child was just crying	Mazs bērns tikko raudāja
I headed for the girl	Es virzījos uz meitenes pusi
I was twenty years old	Man bija divdesmit gadu
I was weak, tired, and everything hurt	Es biju vāja, nogurusi, un viss sāpēja
I stand in front of this huge lion	Es stāvu šīs milzīgās lauvas priekšā
I told you to choose	Es tev teicu izvēlēties
No major threats to this common species have been identified	Nav konstatēti lieli draudi šai izplatītajai sugai
I am a high school administrator in civil work	Esmu vidusskolas administrators civilajā darbā
Cleveland is divided between two congressional districts	Klīvlenda ir sadalīta starp diviem Kongresa apgabaliem
I didn't even want her to be in the same position	Es pat negribēju, lai viņa būtu tādā pašā stāvoklī
I'm still looking at prices	Es joprojām skatos uz cenām
I really wanted him back	Es tik ļoti gribēju viņu atpakaļ
I had discovered, you see, his sensitive ears	Es biju atklājis, redziet, viņa jutīgās ausis
These changes to the rules were brief	Šīs noteikumu izmaiņas bija īsas
I hadn't even seen him follow me	Es pat nebiju redzējusi viņu man sekojam
I would break if he hurt him	Es salūztu, ja viņš būtu viņu sāpinājis
I looked him in the eye and he smiled sadly	Es paskatījos viņam acīs un viņš skumji pasmaidīja
I didn't feel guilty	Es nejutos vainīgs
I want to know all this	Es gribu to visu zināt
I went to my doctor and she prescribed it	Es devos pie sava ārsta un viņa to izrakstīja
Rich lady, poor	Bagāta kundze, nabaga
The wind blew a pinch of hair on her face	Vējš pārpūta viņas seju matu šķipsnu
I inserted the old memory and followed your instructions	Es ievietoju veco atmiņu un sekoju jūsu norādījumiem
I asked him which way	Es viņam jautāju, uz kuru pusi
I came to thank you, man	Es atnācu, lai pateiktos, cilvēk
I understand how different it will be	Es saprotu, cik savādāk tas būs
I think that was fair	Es domāju, ka tas bija godīgi
I did not react fast enough	Es nereaģēju pietiekami ātri
I find this really unpleasant	Man tas šķiet patiešām nepatīkami
I never knew everything would fall apart	Es nekad nezināju, ka viss sabruks
I had never killed anything before	Es nekad agrāk neko nebiju nogalinājis
I will heal your broken hearts	Es izlabošu jūsu salauztās sirdis
I couldn't look at each other	Es nevarēju paskatīties uz otru
I trembled easily	Es viegli trīcēju
However, I was very hungry	Es tomēr biju ļoti izsalcis
I fight, but to no avail	Es cīnos, bet bez rezultātiem
I consider what he said about the intention	Es apsvēru viņa teikto par nodomu
I wasn't his girlfriend	Es nebiju viņa draudzene
I was too drunk to get there quickly or straight	Es biju pārāk piedzēries, lai nokļūtu ātri vai taisni
A place where my hard work is appreciated and rewarded	Vieta, kur mans smagais darbs tiek novērtēts un atalgots
I finally got up and looked around	Beidzot piecēlos kājās un paskatījos apkārt
I stay here at one hotel for about five days	Apstājos šeit vienā viesnīcā kādas piecas dienas
I make my clothes	Es gatavoju savas drēbes
Young people are born alive and fully functioning	Jaunieši piedzimst dzīvi un pilnībā funkcionē
I have no desire for such things	Man nav vēlēšanās pēc tādām lietām
I almost fell off the chair when she asked	Es gandrīz nokritu no krēsla, kad viņa jautāja
I was caught accidentally and it happened very quickly	Mani pieķēra nejauši, un tas notika ļoti ātri
I couldn't tell who was on which side	Es nevarēju pateikt, kurš ir kurā pusē
Two days later, Bonnet rescued them	Pēc divām dienām Bonnets viņus izglāba
I must fully agree with that	Man tam pilnībā jāpiekrīt
I grew up in a church	Esmu uzaudzis baznīcā
I get out of my apartment, I collapse	Es izklūpu no sava dzīvokļa, sabrūku
I should be relieved	Man vajadzētu būt atvieglotam
I quickly moved my hand down	Es ātri pavirzīju roku uz leju
We thank you from the bottom of our hearts	Mēs pateicamies jums no visas sirds
I went to the bathroom and just cried	Es devos uz vannas istabu un vienkārši raudāju
I am ready to try anything and everything from scratch	Esmu gatavs izmēģināt jebko un visu no nulles
I had a hard time remembering the details	Man bija grūti atcerēties sīkāku informāciju
I tried before but failed	Agrāk mēģināju, bet neveiksmīgi
I was confused at the time	Es toreiz biju neizpratnē
I really did it for personal reasons	Es tiešām to darīju personisku motīvu dēļ
I close my eyes and feel your every breath	Es aizveru acis un jūtu katru jūsu elpu
I didn't know anyone	Es šo kādu nepazinu
A bark of laughter ran out of him	Viņam izskrēja smieklu miza
I always forgot or decided I could wait later	Es vienmēr aizmirsu vai nolēmu, ka var pagaidīt vēlāk
I very much want a solution	Es ļoti ilgojos pēc risinājuma
I felt great but tired	Es jutos lieliski, bet nogurusi
I watch him show them the situation on the beach	Es vēroju, kā viņš viņiem rāda stāvokli pludmalē
I took a deep breath and walked in	Es dziļi ievilku elpu un iegāju
I hope you will obey	Es ceru, ka jūs paklausīsit
I saw you and came looking for you	Es tevi redzēju un nācu meklēt
I shout, many times	Es kliedzu, daudzas reizes
I listen to what other people say	Es klausos, ko citi cilvēki saka
I can't get to second base with him	Es nevaru nokļūt otrajā bāzē ar viņu
I raised it, thinking it was an emergency	Es pacēlu, domājot, ka tā ir ārkārtas situācija
I jumped up and ran into the bedroom	Es pielēcu un ieskrēju guļamistabā
I haven't seen him in six or seven years	Es viņu neesmu redzējis sešus vai septiņus gadus
I didn't know that then	Toreiz es to nezināju
I crossed my fingers	Es sakrustoju pirkstus
That was my interpretation	Šī bija mana interpretācija
He remained deeply grateful for the lesson	Viņš palika dziļi pateicīgs par nodarbību
I didn't want to look him in the eye	Es negribēju skatīties viņam acīs
I try to remember the meaning	Es cenšos atcerēties nozīmi
I have been patient with you	Esmu bijis pacietīgs pret jums
I like the time we spend together	Man patīk mūsu kopā pavadītais laiks
I had to take quiet, muffled steps	Man bija jāiet klusi, apslāpētiem soļiem
I didn't want him to try to drive	Es negribēju, lai viņš mēģinātu braukt
The situation has not improved in the next decade	Situācija, kas nav uzlabojusies nākamajā desmitgadē
I feel very strange talking about them	Es jūtos ļoti dīvaini, runājot par viņiem
I needed this case	Man vajadzēja par šo gadījumu
I mean the virus that drives the host crazy	Es domāju vīrusu, kas padara saimnieku traku
At first I almost killed him	Pirmajā mirklī es viņu gandrīz nogalināju
I would like them to be even cut off, which bothers you	Es gribētu, lai viņi būtu pat nogriezti, kas jums traucē
I was the only one in the room	Es biju vienīgais istabā
I am not lying about what happened	Es nemeloju par notikušo
I haven't read the paper in years or years	Es neesmu lasījis papīru jau gadiem un gadiem
I wish her happiness	Es novēlu viņai laimi
I think your project is very worthy	Es domāju, ka jūsu projekts ir ļoti cienīgs
Check with lost and found	Pārbaudu ar pazaudēto un atrasto
I still didn't feel hungry	Es joprojām nejutos izsalcis
I looked at it and said okay	Es paskatījos uz to un teicu labi
I didn't pay much attention	Es nepievērsu lielu uzmanību
The following year he was invited to return	Nākamajā gadā viņš tika uzaicināts atgriezties
A large tent was built	Bija uzcelta liela telts
I met him quite by accident	Es viņu satiku pavisam nejauši
I spent the day in the mall	Es pavadīju dienu tirdzniecības centrā
I've never shot a gun before	Nekad agrāk nebiju šāvis ar ieroci
I had my problems to worry about	Man bija savas problēmas, par kurām jāuztraucas
A little control goes a long way	Neliela kontrole iet tālu
I apologize for this interruption	Es atvainojos par šo pārtraukumu
I happen to like my cousin	Man nejauši patīk mans brālēns
I used to live near here	Es kādreiz dzīvoju netālu no šejienes
All our problems are common	Visas mūsu problēmas ir kopīgas problēmas
I refuse to give up	Es atteicos padoties
I do not blame them for their wrongdoing	Es nepieskaitu viņiem viņu pāridarījumus
I try to remember the word	Es cenšos vārdu paturēt atmiņā
I wasn't really hungry	Es nebiju īsti izsalcis
I want you to spend time with me	Es vēlos, lai jūs vēlētos pavadīt laiku ar mani
I understand the seriousness of the situation	Es saprotu situācijas nopietnību
I knew nothing about weapons	Es neko nezināju par ieročiem
I will love teaching you	Man patiks tevi mācīt
I could only hope it was not set in stone	Varēju tikai cerēt, ka tas nebija akmenī iecirsts
Winter is really approaching	Laikam tiešām tuvojas ziema
A little sex could benefit her	Neliels sekss viņai varētu nākt par labu
I agree that this answer does not say much	Piekrītu, ka šī atbilde neko daudz neizsaka
Leave the government	Pamest valdību
I tend to avoid it if possible	Man ir tendence no tā izvairīties, ja iespējams
I myself did not feel optimistic	Pats nejutos optimistisks
I'd like to know how you got into acting	Es gribētu zināt, kā tu nokļuvi aktiermākslā
I like how sophisticated and calm it is	Man patīk, cik tas ir izsmalcināti un mierīgi
I enjoyed returning home full of people	Man patika atgriezties mājās, kur bija pilns ar cilvēkiem
I could have dealt with the truth	Es būtu varējis tikt galā ar patiesību
Great place to start a family	Lieliska vieta ģimenes veidošanai
I say we are starting just south of fourth position	Es saku, ka mēs startējam tieši uz dienvidiem no ceturtās pozīcijas
I would like to know the truth	Es gribētu zināt patiesību
I swam in the water	Es aizpeldēju ūdenī
I really called to ask a personal question	Es tiešām zvanīju, lai uzdotu personisku jautājumu
I saw happiness in her face	Es redzēju laimi viņas sejā
I collect the information to use in my own way	Es apkopoju informāciju, lai to izmantotu savā veidā
It all played in the house	Tas viss spēlēja mājā
I fell to the ground at the same time	Es tajā pašā laikā nokritu zemē
I'm sure there is still a lot to explore	Esmu pārliecināts, ka ir vēl daudz ko izpētīt
A unique time in which we live our physical lives	Unikāls laiks, kurā dzīvojam savu fizisko dzīvi
I listened in silence	Es klausījos gaisa klusumā
I really can't believe it	Es tiešām nespēju tam noticēt
I felt that a little lady session could help	Es jutu, ka mazās dāmas sesija var palīdzēt
I'm not driving back with you	Es nebraucu ar jums atpakaļ
I can't take my eyes off her	Es nevaru atraut acis no viņas
I think everyone was just tired	Es domāju, ka visi bija vienkārši noguruši
I remember how it's like parenting	Es atceros, kā tas ir kā vecākiem
I was ready to go the distance	Biju gatavs doties distancē
Now I was so close to them	Tagad es biju viņiem tik tuvu
A week wouldn't change much	Nedēļa neko daudz nemainītu
A book she had read in college	Grāmata, ko viņa bija lasījusi koledžā
I understand that construction is essential	Es saprotu, ka būvniecība ir būtiska
I'm back, of course	Esmu atpakaļ, skaidrs
A deer could do it	Briedis to varētu izdarīt
I have also had little experience in this area	Man arī ir bijusi neliela pieredze šajā jomā
I think this article might be useful for you	Es domāju, ka šis raksts varētu būt jums noderīgs
I had to make sure we were not disturbed	Man bija jānodrošina, lai mēs netiktu traucēti
I owe someone a debt	Es kādam maksāju parādu
I listen carefully for a sound that points to another attack	Es uzmanīgi klausos, vai nav skaņas, kas norāda uz citu uzbrukumu
I hugged him with both hands	Es viņu apskāvu ar abām rokām
The nature of this relationship is unknown	Šo attiecību raksturs nav zināms
I woke up from this dream some time ago	Pirms kāda laika pamodos no šī sapņa
I wonder if sleeping more could help	Nez vai vairāk gulēt varētu palīdzēt
I will think about it	Es to pārdomāšu
I didn't have any strange dreams	Man nebija nekādu dīvainu sapņu
It seemed to me that you had more compassion for him	Man likās, ka tev pret viņu ir lielāka līdzjūtība
I opened the gun to the others	Es pavēru ieroci uz pārējiem
I strain to ease him inside	Es sasprindzinos, lai atvieglotu viņu iekšā
I jump out and tell him to wait	Es izlecu ārā un saku viņam uzgaidīt
I hope nothing bad has happened to them	Es ceru, ka ar viņiem nekas slikts nav noticis
I created underground groups of poets and rebellious individuals	Es izveidoju dzejnieku un dumpīgu indivīdu pagrīdes grupas
I looked up at the sky again	Es atkal paskatījos debesīs
I walk around the yard and see things	Es staigāju pa pagalmu un redzu lietas
There was a small stone wall on each side of the road	Katrā ceļa pusē rindojās neliela akmens siena
Everyone will have a great night	Visiem būs lieliska nakts
I heard my mom upstairs in our bedroom	Es dzirdēju savu mammu augšstāvā mūsu guļamistabā
I know that's not what you want to hear	Es zinu, ka tas nav tas, ko vēlaties dzirdēt
I just think you are selling yourself at a short price	Es tikai domāju, ka jūs pārdodat sevi ar īsu cenu
I didn't know my parents	Es nepazinu savus vecākus
All three were quickly approved by the state legislature	Visus trīs ātri apstiprināja štata likumdevējs
I tried to fight the growing anger	Es mēģināju cīnīties pret dusmām, kas auga
I waited and a little more, then pressed again	Es gaidīju un vēl nedaudz, tad nospiedu vēlreiz
I saved him and saved his family	Es viņu izglābu un izglābu viņa ģimeni
I lost my temper and hated him	Es zaudēju savaldību un ienīdu viņu
Special meeting, by invitation only	Īpaša tikšanās, tikai ar ielūgumu
I think we could eat early	Es domāju, ka mēs varētu ēst agri
My roots are so valuable to me	Manas saknes man ir tik vērtīgas
I bet you can make him spill beans	Varu derēt, ka tu vari likt viņam izliet pupiņas
There was a roar from the crowd	No pūļa atskanēja rūkoņa
I told you it would	Es tev teicu, ka tā būs
I desperately wanted to see her breasts	Es izmisīgi gribēju redzēt viņas krūtis
I looked around carefully	Es uzmanīgi paskatījos apkārt
I'm not bringing you here to cause you any inconvenience	Es tevi neatvedu uz šejieni, lai sagādātu tev neērtības
I needed to be more careful around you all	Man vajadzēja būt uzmanīgākam ap jums visiem
I raised my eyebrow to question this statement	Es pacēlu uzaci, apšaubot šo apgalvojumu
I still love him and I miss him now	Es joprojām viņu mīlu un ilgojos arī tagad
I think she has decided that you can be trusted	Es domāju, ka viņa ir nolēmusi, ka jums var uzticēties
I will not forget your kindness	Es neaizmirsīšu jūsu laipnību
I'm left alone and tired of it	Es palieku viens un noguris no tā
I held on tight and didn't let him go	Es cieši turējos un neļāvu viņam iet
I slept like a king and ate like a king	Es gulēju kā karalis un ēdu kā karalis
I lost daylight and soon had to find shelter	Es zaudēju dienas gaismu, un man drīz bija jāatrod pajumte
I gave them more than they asked for	Es viņiem devu vairāk, nekā viņi prasīja
I couldn't bring him to the surface first	Es nevarēju viņu vispirms izcelt virspusē
I heard regret in her voice	Viņas balsī dzirdēju nožēlu
Eventually I heard the other man leave	Galu galā es dzirdēju, ka otrs vīrietis aiziet
I had gained a lot of experience walking the cane	Biju guvusi daudz pieredzes staigājot ar spieķi
I ran out of money	Man ātri beidzās nauda
I read everything	Es izlasīju visu
I'm probably telling you too many weird things	Es droši vien stāstu jums pārāk daudz dīvainu lietu
I slowly turned my body	Es lēnām pagriezu savu ķermeni
The slope of F is unknown	F slīpums nav zināms
I work from home all day and lack interaction	Es visu dienu strādāju viens no mājām un pietrūkst mijiedarbības
I really wanted her to love me	Es tik ļoti gribēju, lai viņa mani mīl
That is also our mission	Tā arī ir mūsu misija
This father was born	Šis tēvs ir dzimis
I have to tell you about it	Man tev par to jāpastāsta
I knew who they were	Es zināju, kas viņi ir
I especially like to do it with mixed vegetables	Īpaši man patīk to darīt ar jauktiem dārzeņiem
I'm not stealing anything	Es neko nezagu
I loved the characters and sympathized	Es mīlēju varoņus un jutu līdzi
I just want to clarify things first	Es tikai vēlos vispirms noskaidrot lietas
I didn't want to be late	Es negribēju kavēties
Honestly, I was pretty disappointed with everything in it	Godīgi sakot, es biju diezgan vīlusies par visu, kas tajā bija
I had no idea what to say	Man nebija ne jausmas, ko teikt
All I knew was that they would somehow make me pay for it	Es tikai zināju, ka viņi kaut kā liks man par to maksāt
I went on to the bathroom	Es ieeju tālāk vannas istabā
I want to know everything you dream about	Es gribu zināt visu, ko tu sapņo
I was a very curious child	Es biju ļoti zinātkārs bērns
It's black and sweet to me	Man tas ir melns un salds
They threw everything at me	Viņi man uzmeta visu
I also started cursing and drinking	Es arī sāku lamāties un dzert
I didn't understand how it suddenly appeared	Es nesapratu, kā tas tik pēkšņi parādījās
A foot shorter than me, a couple of years older too	Par pēdu īsāks par mani, pāris gadus vecāks arī
I am not a priest or a rich man	Es neesmu priesteris vai bagāts cilvēks
She loves her church	Viņa mīl savu baznīcu
I'm done with the boys, forever	Es esmu beidzis ar zēniem, uz visiem laikiem
A black dwarf kept his door open	Melns rūķis ar kāju turēja durvis vaļā
I would like to welcome you to your new home	Es vēlos jūs kārtīgi sveikt jūsu jaunajās mājās
I almost repel him	Es viņu gandrīz atgrūdu
I gesture to the club	Es žestu uz klubu
I shook it reluctantly	Es negribīgi to pakratīju
There was a slight silence on the table	Uz galda iestājās neliels klusums
These changes were intended for other federal funding	Šīs izmaiņas bija paredzētas citam federālajam finansējumam
I didn't like the sound at all	Man vispār nepatika tā skaņa
I couldn't take her eyes off me	Es nevarēju atraut no viņas acis
I don't live that kind of life	Es tādu dzīvi nedzīvoju
I finally started to get excited about this baby	Beidzot sāku sajūsmināties par šo bērnu
I knew you would never return	Es zināju, ka tu nekad neatgriezīsies
I was kept here for a week	Mani šeit turēja nedēļu
I was crazy about stress	Es paliku traks no stresa
I didn't want to upset you	Es negribēju tevi satraukt
I noticed a rental sign with a phone number	Pamanīju īres zīmi ar telefona numuru
I went in with a plan	Es iegāju ar plānu
I suspected he was coming for money, but I wasn't sure	Man bija aizdomas, ka viņš nāk no naudas, bet nebiju pārliecināts
I have made small items for my craft exhibition	Esmu gatavojusi mazus priekšmetus savai amatniecības izstādei
A policeman was standing next to our car	Pie mūsu mašīnas stāvēja policists
I have no idea where to go next	Man nav ne jausmas, kur doties tālāk
A horse was stolen from the stable last night	Vakar vakarā no staļļa nozagts zirgs
I decided several things in this system	Es izlēmu vairākas lietas šajā sistēmā
I swallowed saliva and took a quick step forward	Es noriju siekalas un ātrā solī devos uz priekšu
I had calculated the area that needed a roof	Biju aprēķinājis platību, kurai nepieciešams jumts
I hardly noticed the first jump as we flew over	Es gandrīz nepamanīju pirmo lēcienu, kad lidojām pāri
I will receive your answers	Es saņemšu jūsu atbildes
A familiar red dot flashed around this place	Ap šo vietu pazibēja pazīstams sarkans punkts
I told you how I've been doing magic lately	Es jums pastāstīju, kā man pēdējā laikā ir klājies ar maģiju
I pulled the knife across the front of his throat	Es pavilku nazi pāri viņa rīkles priekšpusei
I knew he really didn't see the view	Es zināju, ka viņš tiešām neredzēja skatu
I tilted my head back and laughed long and loudly	Es atliecu galvu atpakaļ un ilgi un skaļi smējos
It was not easy for me to be scared	Man nebija viegli nobīties
I would love to beat them	Es labprāt viņus uzvarētu
I saw him at the grocery store	Es viņu redzēju pārtikas veikalā
I waited for him to get close enough	Es gaidīju, kad viņš pienāks pietiekami tuvu
I really was the head thing	Es tiešām biju galvas lieta
A simple glass of red wine	Vienkārša glāze sarkanvīna
I didn't pay attention to what you really feel	Es nepievērsu uzmanību tam, ko tu patiesībā jūti
I never wanted to kiss anyone like that before	Es nekad agrāk negribēju nevienu tā skūpstīt
I wouldn't have imagined my team without him	Es savu komandu bez viņa neiedomājos
I am nothing special and never will be	Es neesmu nekas īpašs un nekad nebūšu
I can wait a bit	Es varu nedaudz pagaidīt
I see some slightly pink circular signs	Es redzu dažas nedaudz rozā apļveida zīmes
I need a place to stay	Man vajag vietu, kur apmesties
I thought I was naming him	Es iedomājos, ka nosaucu viņa vārdu
I never think we will get so much free space	Es nekad nedomāju, ka mēs iegūsim tik daudz brīvas vietas
I have more to say	Man ir vēl kas sakāms
I'm too weak to feed you	Es esmu pārāk vāja, lai jūs pabarotu
A security guard enters and takes them for transportation	Ienāk apsargs un aizved viņu pārvešanai
I gave you what you needed	Es tev iedevu tos, kas tev bija vajadzīgi
I turned back to look at myself	Es pagriezos atpakaļ, lai paskatītos uz sevi
I've been wandering for a while	Es kādu laiku klaiņoju
I liked that now everything is together	Man patika, ka tagad viss ir kopā
I know what made you	Es zinu, kas tevi padarīja
I was weak from her immense beauty	Es paliku vājš no viņas milzīgā skaistuma
I walked behind the bench in fear of them	Es gāju aiz sola bailēs no viņiem
There was a fire in the fireplace	Kamīnā dega uguns
A deer was scattered on the street	Uz ielas bija izklīdis briedis
I don't think you care	Es nedomāju, ka tev būtu vienalga
I was happy to go through the moon	Es ar prieku biju cauri mēnesim
A voice he had never expected to hear again	Balss, kuru viņš nekad nebija gaidījis dzirdēt vēlreiz
I trembled and took over my fears	Es drebēju un pārņēma savas bailes
She fought against these devils	Viņa cīnījās pret šiem velniem
I got up slowly and tried to find time	Es lēnām piecēlos un mēģināju atrast laiku
I could no longer live in that house	Es vairs nevarēju dzīvot tajā mājā
I respect him so much	Es tik ļoti cienu viņu
I didn't want to make matters worse for you	Es negribēju pasliktināt situāciju tev
I lost most of my luggage	Es pazaudēju lielāko daļu savas bagāžas
I join this club because of its size	Es pievienojos šim klubam lieluma dēļ
I picked up the book and the man left	Es paņēmu grāmatu un vīrietis aizgāja
I was not aware of that	Es to neapzinājos
I opened my eyes slowly and began to stretch	Es nesteidzīgi atvēru acis un sāku stiepties
I want your chin to rest on my balls	Es gribu, lai tavs zods balstās uz manām bumbiņām
I wonder if they heard me	Nez vai viņi mani dzirdēja
I didn't watch, I don't remember	Es neskatījos, neatceros
I wanted to share his thoughts with him	Es vēlējos viņam izplatīt savu domu
I got closer	Es kļuvu tuvāk
It is an experience	Tā ir pieredze
I don't think that's a good idea	Es nedomāju, ka tā ir laba ideja
Falling star upside down	Krītoša zvaigzne otrādi
I would not go against the vision	Es neietu pret redzējumu
I suspect a crew of five left	Man ir aizdomas, ka piecu cilvēku ekipāža aizbrauca
I turn reluctantly, wondering how he knows my name	Es negribīgi pagriežos, prātodama, kā viņš zina manu vārdu
I have destroyed your kingdom	Es iznīcināju tavu valstību
I couldn't wait for a miracle anymore	Es vairs nevarēju gaidīt brīnumu
I know him pretty well	Es viņu pazinu diezgan labi
My second thoughts started right away	Man uzreiz sākās otrās domas
I have a phone in my bag	Man ir telefons somā
I'm out of practice	Es esmu ārpus prakses
I'll give you until tomorrow night	Es tev dodu līdz rītvakaram
I am now a much older man	Tagad esmu daudz vecāks vīrietis
I can't make an emergency exit	Es nevaru veikt avārijas izeju no bruņām
I mean, specifically	Es domāju, konkrēti
I believe she means something to you	Es ticu, ka viņa tev kaut ko nozīmē
The door opened and closed	Atvērās un aizvērās durvis
I was a mortal man	Es biju mirstīgs cilvēks
I should have given it to you earlier	Man vajadzēja to iedot tev agrāk
I know it will not be easy	Es zinu, ka tas nebūs viegli
I opened my eyes to the shadows of the hut	Es atvēru acis uz būdas ēnām
I walked beside her	Es nogāju viņai blakus
As soon as I die crazy, thank you	Tiklīdz es nomirtu traka, paldies
She said the resurrection was a second chance	Viņa sacīja, ka augšāmcelšanās ir otrā iespēja
I could fight or walk away	Es varētu cīnīties vai doties prom
I could die right here	Es varētu nomirt tieši šeit
I threw it where your bag was	Es to aizmetu tur, kur bija tava soma
The park is free and open to the public	Parks ir bezmaksas un atvērts sabiedrībai
I know your father because he was my teacher	Es pazinu tavu tēvu, jo viņš bija mans skolotājs
The song really requires something not particularly imaginative	Dziesma patiešām prasa nevis kaut ko īpaši iedomātu
I think it's as good a word as any other	Es domāju, ka tas ir tikpat labs vārds kā jebkurš cits
I think that definitely points to someone working there	Es domāju, ka tas noteikti norāda uz kādu, kas tur strādā
I knew one drink would lead to another	Es zināju, ka viens dzēriens novedīs pie cita
I want you to feel everything you want	Es vēlos, lai jūs sajustu visu, ko vēlaties
I was waiting for someone	Es kādu gaidīju
I spring forward, closing the distance	Es atsperos uz priekšu, noslēdzot distanci
I knew things like that were happening	Es zināju, ka tādas lietas notiek
I hear a wave coming behind me	Es dzirdu vilnis nāk man aiz muguras
I didn't know how serious it was	Es nezināju, cik tas ir nopietni
I was about twelve years old	Man bija kādi divpadsmit gadi
I didn't understand how sensitive you are	Es nesapratu, cik tu esi jūtīgs
I automatically understood what that meant	Es automātiski sapratu, ko tas nozīmē
I could teach history	Es varētu mācīt vēsturi
I really hope not	Es tiešām ceru, ka nē
I don't have to do as you command	Man nav jādara tā, kā tu pavēli
I ask who is home	Es jautāju, kurš ir mājās
I never do such things, ever	Es nekad nedaru tādas lietas, nekad
I shook my head, not letting myself cry	Es pakratīju galvu, neļaujot sev raudāt
I jumped up and followed him to the elevator	Es pielēcu un sekoju viņam uz liftu
I needed to see it coming	Man vajadzēja redzēt, ka tas nāk
I think the color depends on her mood	Es domāju, ka krāsa ir atkarīga no viņas garastāvokļa
These effects were at the expense of live singing	Šie efekti radās uz dzīvās dziedāšanas rēķina
I just supported two books	Es vienkārši balstīju divas grāmatas
I came up with an ingenious way to smoke it	Es izdomāju ģeniālu veidu, kā to uzpīpēt
I wrote them a book before they were even born	Es uzrakstīju viņiem grāmatu, pirms viņi pat piedzima
I examined my father's face	Es nopētīju tēva seju
I go faster than my fingers can track	Es eju ātrāk, nekā mani pirksti spēj izsekot
I'm still your woman	Es pagaidām esmu tava sieviete
Jack tells her she's ready to wait	Džeks viņai saka, ka ir gatavs gaidīt
However, I think there is still room for improvement	Tomēr es domāju, ka vēl ir kur uzlaboties
I told him to brake	Es viņam teicu, lai viņš piebremzē
I haven't seen him in days	Es viņu neesmu redzējis dienas
I looked forward to meeting you	Es ar nepacietību gaidīju tikšanos
I went inside and went into my bedroom	Iegāju iekšā un iegāju savā guļamistabā
Hanging in a children's branch above you	Pakāru bērnu zarā virs sevis
He stopped the engagement and went home	Viņš pārtrauca saderināšanos un devās uz mājām
I had to stop for a moment	Man nācās uz brīdi apstāties
I take advantage of the situation	Es izmantoju situāciju
I made a mistake	Es pieļauju kļūdu
I can't imagine anyone as good as him	Es nevaru iedomāties nevienu tik labu kā viņš
I ask for privacy	Es lūdzu privātumu
A man stood above him, his eyes shining	Virs viņa stāvēja vīrietis, kura acis mirdzēja
I often forget how important this deal is	Es bieži aizmirstu, cik šis darījums ir svarīgs
I sincerely hoped she was ours	Es patiesi cerēju, ka viņa ir mūsu
I suddenly became a captain, but he became a lieutenant	Es pēkšņi kļuvu par kapteini, bet viņš par leitnantu
I love women, of course	Es mīlu sievietes, protams
I turn my head slightly to the side	Pagriežu galvu nedaudz uz sāniem
I will not let anyone get in my way	Es neļaušu nevienam stāties manā ceļā
Public humiliation	Publisks pazemojums
I would love to come back here, no doubt	Es labprāt šeit atgrieztos, bez šaubām
I followed him inside, looking for my clothes	Es sekoju viņam iekšā, meklējot savas drēbes
A moment later, she heard the others moving to follow	Brīdi vēlāk viņa dzirdēja, ka pārējie kustās, lai sekotu
I looked at his face	Es palūkojos uz viņa seju
It seemed to me that it would fall	Man likās, ka tas iekritīs
Large living room with huge glass from wall to ceiling	Liela viesistaba ar milzīgu stiklu no sienas līdz griestiem
I wouldn't be here today if he wasn't	Es šodien nebūtu šeit, ja ne viņš
I was jealous that he didn't tell me	Es biju greizsirdīga, ka viņš man to neteica
I knew exactly where this story was going	Es precīzi zināju, kur šis stāsts virzās
I didn't understand it until it was over	Es to nesapratu, kamēr tas nebija beidzies
I just wanted to make sure you were safe	Es tikai gribēju pārliecināties, ka esi drošībā
I make this hat in a medium size	Šo cepuri izgatavoju vidējā izmērā
I hear it all the time in this Chamber	Es to visu laiku dzirdu šajā tiesas zālē
I wanted him to be happy and indifferent again	Es gribēju, lai viņš atkal būtu apmierināts un vienaldzīgs
I would agree with what the woman told me	Es piekristu tam, ko sieviete man teica
I know how hard it is	Es zinu, cik tas ir grūti
I am here to give instructions	Es esmu šeit, lai sniegtu norādījumus
I honestly didn't know	Es godīgi nezināju
I had blood taken three times	Man trīs reizes paņēma asinis
I heard it inside the staff	Es to dzirdēju personāla iekšienē
I like the print above	Man patīk iepriekš redzamā druka
I feel very bad about it	Es jūtos ļoti slikti par to
I noticed that she was never alone	Es pamanīju, ka viņa nekad nebija viena
Chronic desire to leave the essentials	Hroniska vēlme atstāt būtisko
I would sit alone a little further away from reading	Es sēdētu vienatnē mazliet tālāk no lasīšanas
I still couldn't do it	Es joprojām nevarēju to izdarīt
I knew it wouldn't be good	Es zināju, ka tas nebūs labi
I looked at it for a long time	Es ilgi uz to skatījos
I wonder if his blood pressure affects him	Nez vai asinsspiediens viņu ietekmē
I want to make sure that the system is destroyed	Es vēlos pārliecināties, ka sistēma ir iznīcināta
I came back and the blow didn't hit	Es atgriezos, un sitiens netrāpīja
I have nothing wrong to say about that	Man nav nekā slikta par to teikt
This competition takes place every four years	Šis konkurss notiek reizi četros gados
I remember she barely watched	Es atceros, ka viņa gandrīz nemaz neskatījās
I didn't want us to sound neat	Es negribēju, lai mēs izklausītos glīti
I looked ahead and saw nothing	Es paskatījos uz priekšu un neko neredzēju
Good variety, everything in good condition	Laba šķirne, viss labā stāvoklī
I have no idea if any of them are true	Man nav ne jausmas, vai kāds no tiem ir patiess
I didn't have to tell her	Man nevajadzēja viņai to stāstīt
I just want to be friends	Es gribu būt tikai draugi
It can be extended to nine minutes	To var pagarināt līdz deviņām minūtēm
I felt the need to break my nervousness	Es jutu nepieciešamību pārtraukt nervu klusumu
A strong man is strong because he is a decent man	Spēcīgs vīrietis ir stiprs, jo viņš ir kārtīgs vīrietis
I have to grow up and do it	Man ir jāizaug un tas jādara
I have a page that is probably full of errors	Man ir lapa, iespējams, pilna ar kļūdām
After that, I could never take them seriously	Pēc tam es nekad nevarēju tos uztvert nopietni
I really never think about it	Es tiešām nekad par to nedomāju
I checked and your car is in your garage	Es pārbaudīju, un jūsu automašīna atrodas jūsu garāžā
I feel sad about it	Es jūtos skumji par to
I am here in flesh and blood	Es esmu šeit miesā un asinīs
I hate you for what you have done to me	Es tevi ienīstu par to, ko tu man esi nodarījis
I was not happy with that yet	Es ar to vēl nebiju apmierināts
I want us to be sincere	Es vēlos, lai mēs būtu patiesi
I must say that the group was quite tense	Jāsaka, ka grupa bija diezgan saspringta
I would not allow that to happen	Es neļautu tam notikt
I felt the warm drone of life	Es jutu silto dzīves dūkoņu
I put it in a random movie station	Es ievietoju to nejaušā filmu stacijā
A very real dream that someone wants to hurt you	Ļoti dzīvs sapnis par to, ka kāds vēlas tev nodarīt pāri
I want to go back to writing	Es gribu atgriezties pie rakstīšanas
The excitement of lust and passion flowed through him	Caur viņu plūda iekāres un kaisles saviļņojums
I will just inform my daughter of your decision	Es tikai informēšu savu meitu par jūsu lēmumu
I also didn't want her to shoot at any of us	Es arī negribēju, lai viņa šauj uz kādu no mūsējiem
I walk out quietly and find three more doors	Es klusi izeju ārā un atrodu vēl trīs durvis
I probably broke or something	Es laikam salūzu vai kaut kā tā
I needed to do something now	Man tagad vajadzēja kaut ko darīt
I learn best in interaction	Vislabāk mācos mijiedarbībā
I was really surprised by him	Es biju patiešām pārsteigts par viņu
The sample also has large folded eyes	Paraugam ir arī lielas saliktas acis
I close my eyes and focus on lifting it	Es aizveru acis un koncentrējos uz tās pacelšanu
I turned and took one last look	Es pagriezos un uzmetu pēdējo skatienu
I managed to get up and take a shower	Man izdevās piecelties un ieiet dušā
I lighted the candles and sat down to wait	Es aizdedzu sveces un apsēdos gaidīt
I still had no idea why she was angry	Man joprojām nebija ne jausmas, kāpēc viņa bija dusmīga
In this respect, I did not feel any different	Šajā ziņā es nejutos savādāk
I didn't really know how to feel about it	Es īsti nezināju, kā par to justies
I was nervous, that's all	Es biju nervozs, tas arī viss
I can't think of another way to describe it	Es nevaru iedomāties citu veidu, kā to aprakstīt
I rejected the offer	Es noraidīju piedāvājumu
I have a few more questions	Man ir vēl daži jautājumi
I could be completely wrong	Es varētu pilnīgi kļūdīties
I had a few drinks for dinner	Pie vakariņām iedzēru dažus dzērienus
I never had to help anyone	Man nekad nevienam nebija jāpalīdz
I wanted her to face music with me	Es gribēju, lai viņa saskaras ar mūziku ar mani
I will answer your questions as far as I know	Es atbildēju uz jūsu jautājumiem, cik man ir zināms
I felt that due to her corruption, my strength was increasing by a small part	Es jutu, ka viņas korupcijas dēļ mans spēks pieaug par nelielu daļu
I was about to cry, that was the day	Es grasījos raudāt, šī bija tā diena
The tail is brown at the top and bottom	Aste ir brūna no augšas un apakšas
I have girlfriends at home	Man mājās ir draudzenes
However, I would not change this experience for anything	Tomēr es šo pieredzi nemainītu ne pret ko
It seems to me that the uniform made me worth it	Man šķiet, ka uniforma mani darīja tā vērtu
There are also several springs on the island	Uz salas ir arī vairāki avoti
I had never seen an animal die before	Es nekad agrāk nebiju redzējis dzīvnieku mirstam
I was fortunate to have been born rich in unlike you	Man paveicās, ka atšķirībā no jums piedzimu bagātībā
I like to play both types of positions	Man patīk spēlēt abu veidu pozīcijās
I was not always the holy messenger you see before you	Es ne vienmēr biju svētais vēstnesis, kādu jūs redzat pirms jums
I could handle this	Es varētu tikt galā ar šo
A gentle smile appeared on his lips	Viņa lūpās parādījās maigs smaids
I couldn't look at him without laughter	Es nevarēju paskatīties uz viņu bez smiekliem
I see no way out of it	Es neredzu nekādu izeju no tā
I went and got on my bike	Es aizgāju un uzkāpu uz sava velosipēda
I didn't like doing it	Man nepatika to darīt
I am not disappointed	Es neesmu vīlies
I felt she was thinking about me	Es jutu, ka viņa domā par mani
I'll wait for the second pizza	Gaidīšu otro picu
I knew the smell was what it was	Es zināju smaržu, kas tā ir
I gave it the same treatment	Es tai piešķīru tādu pašu ārstēšanu
I mean it very literally	Es to domāju ļoti burtiski
I just found your letter before I came right here	Es tikai tikko atradu jūsu vēstuli, pirms atnācu tieši šeit
I asked him for a minute of his time	Es viņam palūdzu minūti viņa laika
I also didn't hear the door	Es arī nedzirdēju durvis
I think they thought it was polite	Es domāju, ka viņi domāja, ka ir pieklājīgi
I hurried to the office door	Es steidzos pie biroja durvīm
I think the bows should be curved	Es domāju, ka lokiem vajadzētu būt izliektiem
I also need my strength	Man arī vajag manu spēku
Here's a sword wounded on your side	Šeit tev sānos ievainots zobens
Ferdinand decided not to use this tactic	Ferdinands nolēma neīstenot šo taktiku
Grace versus grace, he will call it later	Žēlastība pret žēlastību, viņš vēlāk to nosauks
It failed to get to production	To neizdevās nokļūt līdz ražošanai
I represent her husband	Es pārstāvēju viņas vīru
I live in a middle-class dream	Es dzīvoju vidusšķiras sapnī
I am not ashamed to defend myself	Man nav kauns sevi aizstāvēt
I will never become a normal person	Es nekad nekļūšu normāls cilvēks
Many of them pass to me	Daudzi no viņiem piespēlē pie manis
I really wanted it to work	Es tik ļoti gribēju, lai tas darbotos
Chase was chosen as the attack	Čeiss tika izvēlēts par uzbrukumu
I had moved things	Es biju iekustinājis lietas
I really don't think so	Es tiešām par to nedomāju
I force myself not to let my anger fade away	Es piespiežu sevi neļaut savai niknumam izgaist
I chose the words carefully	Es rūpīgi izvēlējos vārdus
I had to nail myself every day	Man katru dienu vajadzēja sevi knibināt
I will answer all your questions	Es atbildēšu uz visiem jūsu jautājumiem
I overturned and turned to it	Es apgāzos un pagriežos uz to
I can't live without them	Es nevaru dzīvot bez viņiem
I have to make sure this time	Man šoreiz jāpārliecinās
I greatly encouraged one in my childhood	Es ļoti uzmundrēju vienu savā bērnībā
I will be happy to advise you	Es labprāt sniegšu jums padomu
I notice that you are very impressed with that	Es ievēroju, ka jūs no tā gūstat lielu iespaidu
An ideal place to retire	Ideāla vieta, kur doties pensijā
I expected little to happen	Es gaidīju, ka notiks maz
I would have killed it	Es to būtu nogalinājis
I care what he thinks	Man rūp, ko viņš domā
I want you to have light and life for them	Es vēlos, lai tu viņiem būtu gaisma un dzīvība
Its music brings people together	Tā mūzika satuvina cilvēkus
I think it could have been partly developing for me	Es domāju, ka man tas varēja būt daļēji attīstošs
I started breathing and feeling again	Es atkal sāku elpot un justies
I didn't want anyone to be hurt	Es negribēju, lai kāds tiktu ievainots
I needed him in my weakness	Man viņš bija vajadzīgs manā vājumā
I see it as teamwork	Es to skatos kā uz komandas darbu
I pulled up to the house	Pievilku līdz mājai
I think I'm happy because I've experienced it	Es domāju, ka esmu laimīgs, jo esmu to piedzīvojis
I lowered my eyes and looked at nothing	Es nolaidu acis un neskatījos uz neko
I have suffered too much	Esmu pārāk daudz cietis
Admiration and respect were mutual	Apbrīna un cieņa bija abpusēja
It would be great	Tas būtu lieliski
I never got to buy you two a gift	Es nekad neesmu sanācis nopirkt jums diviem dāvanu
Our real national life will begin that day	Mūsu īstā nacionālā dzīve sāksies no tās dienas
Governor and members of the council	Gubernators un padomes locekļi
Natural talent will only take you so far	Dabisks talants jūs aizvedīs tikai tik tālu
I have to write	Man ir jāraksta
I still didn't try to impress him	Es tik un tā nemēģināju viņu atstāt iespaidu
In the first century, I constantly refer to it	Pirmajā gadsimtā es uz to pastāvīgi atsaucos
I need a place to hang clothes	Man vajag vietu, kur pakārt drēbes
I saw you laughing and dancing with your boyfriend	Es redzēju, kā tu smejies un dejojat kopā ar savu draugu
I had saved my beloved wife	Es biju izglābis savu mīļo sievu
I turned to the sound	Es pagriezos pret skaņu
I couldn't get the right answers	Es nevarēju saņemt pareizās atbildes
I look at his beautiful face	Es paskatos uz viņa skaisto seju
I understand your problem	Es saprotu tavu problēmu
I told him everything he laughed about again	Es viņam izstāstīju visu, par ko viņš atkal smējās
I'm so glad she caught me	Es esmu tik priecīgs, ka viņa mani pieķēra
The group installed the equipment	Grupa uzstādīja aprīkojumu
I would highly recommend him to anyone experiencing a divorce	Es ļoti iesaku viņu ikvienam, kurš piedzīvo šķiršanos
I'm here to see it happen	Esmu šeit, lai redzētu, ka tas notiek
I partly expected it to be missing	Es daļēji gaidīju, ka tas pietrūks
A view you will never forget	Skats, ko nekad neaizmirst
I just can't cope anymore	Es vienkārši vairs nevaru tikt galā
I will never forget any of you	Es nekad neaizmirsīšu nevienu no jums
I know they're here somewhere	Es zinu, ka viņi šeit ir kaut kur
I also know better than you trust	Es arī zinu labāk nekā tev uzticēties
I let their love take over me	Es ļāvu viņu mīlestībai pārņemt mani
I just wanted to stay here a little longer	Es tikai gribēju šeit palikt mazliet ilgāk
A fly landed on my knee	Uz mana ceļgala nolaidās muša
Early exposure is closely associated with increased risk	Agrīna iedarbība ir cieši saistīta ar paaugstinātu risku
She begins to feel her body	Viņa sāk sajust savu ķermeni
From that I knew her answer	No tā es zināju viņas atbildi
I like to feel your body on top of you	Man patīk sajust tavu ķermeni sev virsū
I look forward to seeing you soon	Ceru uz tikšanos pavisam drīz
I'm also getting a little old	Es arī kļūstu mazliet vecs
Power to buy means production capacity	Jauda pirkt nozīmē ražošanas jaudu
I wanted you to come with me	Es gribēju, lai tu nāk man līdzi
I reminded her where we live	Es viņai atgādināju, kur mēs dzīvojam
I am a single mother trying to improve herself	Esmu vientuļā mamma, kura cenšos sevi uzlabot
I could take you both to dinner	Es varētu jūs abus aizvest vakariņās
I have to fire my mom	Man ir jāatlaiž mamma
I didn't understand what was going on, but I felt good	Es nesapratu, kas notiek, bet jutos labi
I shook my head in confusion	Es neizpratnē pakratīju galvu
I woke up to answer the phone	Es pamodos, lai atbildētu uz telefonu
I was glad they did so well	Man bija prieks, ka viņiem tas tik labi izdevās
The fan was arrested	Līdzjutējs tika arestēts
I also want to be a champion	Es arī gribu būt čempions
I bet you'll understand it quickly	Varu derēt, ka tu to ātri sapratīsi
I put the ring on the counter to rest	Noliku gredzenu uz letes atpūsties
He is later pronounced dead	Vēlāk viņš tiek pasludināts par mirušu
I had never been in such a depressing room	Es nekad nebiju bijusi tik nospiedošā telpā
He must have accidentally heard what was happening on the radio	Laikam viņš nejauši dzirdēja, kas notiek pa radio
I think they like it	Es domāju, ka viņiem tas patīk
In the past, I helped run a school newspaper	Agrāk es palīdzēju vadīt skolas avīzi
I wanted to monitor our tail	Es gribēju uzraudzīt mūsu asti
I think he really wanted to shoot you	Es domāju, ka viņš patiešām gribēja tevi nošaut
He sleeps in his hometown	Viņš guļ savā dzimtajā pilsētā
Reservation recommended	Ieteicama rezervācija
I see where this is happening	Es redzu, kur tas notiek
I just had to go and do it myself	Man vienkārši vajadzēja iet un darīt to pašam
I have never seen anyone arrested	Es nekad neesmu redzējis, ka kāds būtu arestēts
However, I understood why they did it	Es tomēr sapratu, kāpēc viņi to darīja
I am helpless and poor	Esmu bezpalīdzīgs un nabags
I haven't even used it, he thought	Es pat neesmu to izmantojis, viņš nodomāja
I knew it from animals	Es to zināju no dzīvniekiem
Blood pressure test, maybe	Asinsspiediena tests, varbūt
The maid opened the door and let them in	Durvīs atvēra kalpone un ielaida viņus
I remember that, but that's all	Es to atceros, bet tas arī viss
The event of this wonderful journey, the rock too far	Šī brīnišķīgā ceļojuma notikums, klints pārāk tālu
I receive daily reports of conditions on the ground	Es katru dienu saņemu ziņojumus par apstākļiem uz zemes
I didn't expect you to come to me	Es negaidīju, ka tu nāksi pie manis
I wonder what it's doing here	Nez, ko tas šeit dara
I refuse to admit it	Es atsakos to atzīt
A whip burst in his back	Viņa mugurā pārsprāga pātaga
I enjoyed rock climbing	Man patika klinšu kāpšana
I knew they were talking in their minds	Es zināju, ka viņi runā prātā
A row at the door winds around the building	Rinda pie durvīm vijas ap ēku
It is always up to date	Tas vienmēr ir precīzi atjaunināts
I assume there are papers for guests	Es pieņemu, ka ir papīri viesu atvešanai
I was only there until tomorrow	Man bija tikai līdz rītdienai
I have helped your party	Esmu palīdzējis jūsu partijai
Really good friend	Tiešām labs draugs
I hate planning things	Man riebjas lietu plānošana
I couldn't get to bed fast enough	Es nevarēju pietiekami ātri iekāpt gultā
I tell her and she returns to her friends	Es viņai saku, un viņa atgriežas pie draugiem
I didn't even tell my sponsor	Es pat savam sponsoram neteicu
I really want to paint	Es ļoti gribu gleznot
The system was merged to make this happen	Tika apvienota sistēma, lai tas notiktu
I know this person well	Es labi pazinu šo cilvēku
The world was too bright for him	Pasaule viņam bija pārāk gaiša
I tend to love imprisonment	Es sliecos uz ieslodzījuma mīlestību
I leave her a report and mark it as urgent	Es atstāju viņai ziņojumu un atzīmēju to kā steidzamu
I had a long conversation with my children last night	Pagājušajā naktī man bija ilga saruna ar saviem bērniem
I tore it off and handed it over to the director	Es to noplēsu un nodevu direktorei
I just do it my whole life	Es vienkārši to daru visu savu dzīvi
I was no longer so sure we were safe	Es vairs nebiju tik pārliecināts, ka esam drošībā
I wasn't going to touch anything	Es netaisījos nekam pieskarties
I was in my head thinking	Es biju savā galvā un domāju
I already had enough money	Man jau bija pietiekami daudz naudas
I imagined his voice	Es iedomājos viņa balsi
I am very satisfied with my order	Esmu ļoti apmierināta ar savu pasūtījumu
I once visited	Es kādreiz apmeklēju
I went to clean up and eat something	Gāju sakopt un kaut ko ēst
I doubt it will be any time soon	Es šaubījos, ka drīz tas būs
I think the man will mourn and move on	Es domāju, ka cilvēks sēros un dosies tālāk
The league rejected his complaints	Līga viņa sūdzības noraidīja
I can control myself like a dragon	Es varu kontrolēt sevi kā pūķis
I could try to imagine him naked	Es varētu mēģināt iztēloties viņu kailu
I also miss my mom very much	Man arī ļoti pietrūkst mammas
I think it is much more likely	Es domāju, ka tas ir daudz ticamāk
I went in one night	Es iegāju vienā vakarā
I couldn't find him	Es nevarēju viņu atrast
There was a pleasant silence between them	Starp viņiem valdīja ērts klusums
I held out my hand and touched the cool water	Es pastiepu roku un pieskāros vēsajam ūdenim
I studied my reflection in the medicine box	Es pētīju savu atspulgu zāļu lādē
The large double bed rested against the window	Liela divguļamā gulta balstījās pret logu
I am witnessing his body begin to tremble	Es esmu liecinieks, kā viņa ķermenis sāk trīcēt
I am not a law and a judge	Es neesmu likums un tiesnesis
I couldn't pretend it wasn't	Es nevarēju izlikties, ka tā nav
I will have an auction	Man būs izsole
I forgot to eat all the time	Es visu laiku aizmirsu ēst
I would have done anything to save him	Es būtu darījis visu, lai viņu glābtu
A temporary shelter was built in front	Priekšā bija uzcelta pagaidu pajumte
I look around, perceiving everything	Es paskatos apkārt, uztverot visu
I could say that the judge was surprised	Varēju teikt, ka tiesnesis bija pārsteigts
I just enjoyed studying for my own sake	Man vienkārši patika mācīties pašas dēļ
I want to remember our wedding day	Es gribu atcerēties mūsu kāzu dienu
I'm too shy like you	Esmu pārāk kautrīgs kā tu
I knew something was going on	Es zināju, ka kaut kas notiek
I just heard what she was thinking	Es tikko dzirdēju, ko viņa domā
I hope we can be married for so long	Es ceru, ka mēs varēsim būt precējušies tik ilgi
A small table was not cleaned after a meal	Neliels galdiņš pēc ēdienreizes nebija notīrīts
The music hall did not accept its unique style	Mūzikas zāle nepieņēma savu unikālo stilu
I felt its light weight	Es jutu tā vieglo svaru
I've created an account on the donation site	Esmu izveidojis kontu ziedošanas vietnē
You can buy me the best champagne	Mani var nopirkt ar labāko šampanieti
I haven't talked to them since they threw me out	Es neesmu ar viņiem runājis, kopš viņi mani izmeta
I closed my eyes and took my energy	Es aizvēru acis un paņēmu enerģiju
The place was occupied by a peaceful silence	Vietu pārņēma mierīgs klusums
Practically a lost day	Praktiski zaudēta diena
I soon invented this ink	Es drīz izgudroju šo tinti
I know you promised to be his wife	Es zinu, ka tu esi apsolījusi būt viņa sieva
I want to go with him	Es gribu iet viņam līdzi
I couldn't go wrong, this decision was for life	Es nevarēju kļūdīties, šis lēmums bija uz mūžu
I pursed my lips together, determined not to say again	Saspiedu lūpas kopā, apņēmusies vairs neteikt
I know them all well	Es viņus visus labi pazīstu
I had nowhere to run	Man nebija kur bēgt
I did not hesitate to do so	Es pie tā nekavējos
I try not to laugh, but she is so nice	Es cenšos nesmieties, bet viņa ir tik jauka
I look forward to hearing the results anytime	Es ceru dzirdēt rezultātus jebkurā laikā
A herd that ultimately did not deserve him	Ganāmpulks, kurš galu galā viņu nebija pelnījis
I was so sad to see his number up there	Man bija tik skumji, redzot viņa numuru tur augšā
I do not have any degree in divinity	Man nav nekādu grādu dievišķībā
I never had to come here	Man nekad nevajadzēja šeit ierasties
I haven't decided yet	Es vēl neesmu izlēmis
I know you will be honest	Es zinu, ka būsi godīgs
I think we have finally put an end to that	Es domāju, ka mēs tam beidzot esam pielikuši punktu
A tall, slender man came to the door	Pie durvīm pienāca garš, tievs vīrietis
I will stay in the park in the future	Nākotnē palikšu parkā
I am a person of persuasion and politics	Esmu pārliecināšanas un politikas cilvēks
A calm feeling flowed through him	Viņam cauri plūda mierīga sajūta
I need to focus on the most important things	Man jākoncentrējas uz svarīgākajām lietām
I heard about his death	Es dzirdēju par viņa nāvi
I am afraid of things, many things	Man ir bail no lietām, daudzām lietām
I hate the dream theory of fate	Es ienīdu likteņa sapņu teoriju
I can't help but push	Es nevaru nespiest
I didn't want to argue	Es negribēju strīdēties
I was gay, powerless, spiritual and homeless	Es biju gejs, bezspēcīgs, garīgs un bezpajumtnieks
I believe you are happy with your purchase	Es ticu, ka esat apmierināts ar pirkumu
I know you're lying	Es zinu, ka tu melo
I had complete control over my emotions	Man bija pilnīga kontrole pār savām emocijām
I want to understand what's going on here	Es gribu saprast, kas šeit notiek
Included for comparison	Iekļauts salīdzināšanai
I want to create something completely different from them	Es gribu radīt kaut ko pilnīgi atšķirīgu no viņiem
I don't have a breast to push against	Man nav krūšu, pret kuru to atspiest
I bet his video saw itself	Varu derēt, ka viņa video redzēja sevi
I wanted to pull him around	Es gribēju viņu pievilkt sev klāt
I can't stop laughing	Es nevaru beigt smieties
I could really use a cup of hot coffee	Es tiešām varētu izmantot tasi karstas kafijas
I didn't even try to control it	Es pat nemēģināju cīnīties, lai to kontrolētu
I struggled to put everything back in my bag	Es cīnījos, lai visu saliktu atpakaļ somā
I could do better outside	Es varētu daudz labāk tikt galā ārā
I just follow my gut instinct	Es vienkārši sekoju savam zarnu instinktam
I took a breath and opened the unknown	Es ievilku elpu un atvēru nezināmo
I had thought so too	Es arī tā biju domājusi
The program also started	Sāka darboties arī programma
I didn't want to lose him in my life	Es negribēju viņu pazaudēt savā dzīvē
I notice you're still carrying this cannon	Es ievēroju, ka jūs joprojām nēsājat šo lielgabalu
I turned down laughing at this guy	Es apgāzos smejoties par šo puisi
I was amazed to see how many people loved me	Es biju pārsteigts, redzot, cik daudz cilvēku mani mīlēja
I was also disappointed in myself	Es arī biju vilšanās sev
I own a restaurant	Man pieder restorāns
Some friends from the church	Daži draugi no draudzes
The mine is now a scientific laboratory	Raktuves tagad ir zinātniskā laboratorija
I don't think so either	Es arī par to nedomāju
I would never be alone again	Es nekad vairs nebūtu viena
I had to go without a phone all day	Man nācās visu dienu iztikt bez telefona
I wanted him to answer as usual	Es vēlējos, lai viņš atbildētu kā parasti
I looked up and thought he was nice	Es paskatījos uz augšu un domāju, ka viņš ir jauks
I tried to fix the problem without results	Es mēģināju novērst problēmu bez rezultātiem
There seemed to be problems at every turn	Šķita, ka problēmas ir ik uz soļa
I wasn't sure the sound came out	Es nebiju pārliecināts, ka skaņa iznāca
Two more projects were launched a few days ago	Pirms dažām dienām tika uzsākti vēl divi projekti
I needed time to learn	Man vajadzēja laiku, lai apgūtu mācību
I had to move all the time	Man visu laiku bija jāpārvietojas
I live a life that is not worth it	Es dzīvoju dzīvi, kas nav tā vērta
The last group consisted of several hundred women and children	Pēdējā grupā bija vairāki simti sieviešu un bērnu
I will not meet them again	Es viņus vairs nesatikšu
I know where it is	Es zinu, kur tas ir
I didn't want to make things worse for him	Es negribēju padarīt lietas viņam sliktākas
It is probably our turn	Laikam pienāca mūsu kārta
I really recommend it	Es tiešām to iesaku
I love and trust my people	Es mīlu un uzticos saviem cilvēkiem
We need to start immediately	Mums jāsāk nekavējoties
I was happy for them and happy for us	Es biju priecīgs par viņiem un laimīgs par mums
As black as possible	Cik vien iespējams melns
I tried almost all the home furniture right here	Es izmēģināju gandrīz visas mājas mēbeles tieši šeit
I hope to kiss her sometime in the future	Es ceru viņu noskūpstīt kādreiz, nākotnē
I could be a counselor for grief	Es varētu būt bēdu padomdevējs
I would give it three stars, but that's me	Es tam dotu trīs zvaigznes, bet tas esmu es
I was born there and all the roads lead home	Es esmu tur dzimis, un visi ceļi ved uz mājām
Nice to meet you	Priecājos, ka satiku tevi
I already knew what had happened	Es jau zināju, kas noticis
I can do my job well	Es labi varu darīt savu darbu
I think she pulls my leg	Es uzskatu, ka viņa velk manu kāju
I followed, arms raised	Es sekoju, roku uzlikusi ieroci
A kind of central bank	Sava veida centrālā banka
A great war between right and wrong	Liels karš starp taisnību un ļaunumu
I looked at your feet	Es paskatījos uz tavām kājām
I take the bags to my room	Es aiznesu somas uz savu istabu
I will not change my mind	Es nemainīšu savas domas
I set the table and put down the candles	Es uzklāju galdu un noliku sveces
I just wanted the conversation to end	Es tikai gribēju, lai saruna beidzas
One initiative has often led to another	Viena iniciatīva bieži vien ir novedusi pie citām
I'd like to see him again	Es gribētu viņu atkal redzēt
I thought it was weird	Man likās, ka tas ir dīvaini
I need to do better because I need my children	Man jādara labāk, jo esmu vajadzīgs maniem bērniem
I needed to seal those windows tightly	Man vajadzēja tos logus kārtīgi aizzīmogot
I can easily imagine myself working here	Es varu viegli iedomāties sevi šeit strādājot
I can't accompany you to your other soldiers	Es nevaru jūs pavadīt pie citiem jūsu karavīriem
I have loved him with great love	Esmu viņu mīlējis ar lielu mīlestību
I know we can do something much more exciting	Es zinu, ka mēs varam darīt kaut ko daudz aizraujošāku
One woman promised that someone was on the way	Kāda sieviete solīja, ka kāds ir ceļā
I do not think very well	Es to nepārdomāju ļoti labi
I feel their fear as my own	Es jūtu viņu bailes kā savas
I held the rope motionless until she was fully prepared	Es turēju virvi nekustīgi, līdz viņa bija pilnībā gatava
I would have given it back	Es to būtu atdevis
His fragile health prevented the project from materializing	Viņa trauslā veselība neļāva projektu realizēt
Three days later she dies	Trīs dienas vēlāk viņa nomirst
Hockey scholarship	Hokeja stipendija
I agree with my most trusted spies	Es vienojos ar saviem uzticamākajiem spiegiem
I felt her breath	Es jutu viņas elpu
A boy who is very different from the boy they had raised	Zēns, kas daudz atšķiras no zēna, kuru viņi bija izaudzinājuši
I went to eighteen county jails	Man apritēja astoņpadsmit apgabala cietumā
I can help you be strong and courageous	Es varu palīdzēt būt jūsu spēkam un drosmei
I felt his anger, and it scared me more	Es jutu viņa dusmas, un tas mani vairāk biedēja
There were no children in the marriage	Laulībā bērnu nebija
I do not remember what we saw	Es neatceros, ko mēs redzējām
A moment before I answer	Pagaidu brīdi pirms atbildu
I would do my best to keep it to myself	Es darītu visu iespējamo, lai to paturētu pie sevis
I couldn't take it away from you	Es nevarēju to tev atņemt
He continued with their father four children	Viņš turpināja ar viņu tēvu četrus bērnus
I live in the area and will definitely register	Dzīvoju rajonā un noteikti reģistrēšos
I have to find him right now	Man viņš ir jāatrod tieši tagad
I met you because you are interested in me	Es satikos ar tevi, jo tu izrādi interesi par mani
I had seen them and already rejected them	Es tos biju redzējis un jau noraidīju
I was hoping to keep this marriage together	Es cerēju saglabāt šo laulību kopā
I should have included this information in the original article	Man vajadzēja iekļaut šo informāciju sākotnējā rakstā
I slipped into the hot water and leaned back	Es ieslīdēju karstajā ūdenī un atliecos atpakaļ
I didn't expect you so soon	Es tevi negaidīju tik drīz
I stood up and made them shut up	Es piecēlos un liku viņiem klusēt
I have people to lift and carry	Man ir cilvēki, kas jāceļ un jānes
I do not understand how difficult it is to do	Es nesaprotu, cik grūti to izdarīt
I just like this time of year	Man vienkārši patīk šis gada laiks
I appreciate you not choosing a feminine watch	Es novērtēju, ka jūs neesat izvēlējies sievišķīgu pulksteni
I used to deal with them without any problems	Iepriekš ar viņiem tiku galā bez problēmām
I believe that they are deliberately created	Es uzskatu, ka tie ir apzināti izveidoti
I remember taking it to her van	Es atceros, ka to aiznesu uz viņas furgonu
I looked at the guy to my right	Es paskatījos uz puisi man pa labi
I think his bite is actually worse than his bark	Es domāju, ka viņa sakodiens patiesībā ir sliktāks par viņa mizu
I suddenly had a lot of friends	Man pēkšņi bija daudz draugu
I'll see you in a minute	Es satikšu tevi pēc minūtes
I told him there was only clothes in the bag	Es viņam teicu, ka somā ir tikai apģērbs
I don't laugh or cry	Es ne smejos, ne raudu
I closed my eyes for a second	Es uz sekundi aizvēru acis
This benefit is not clear to children	Bērniem šis ieguvums nav skaidrs
I have witnessed all this throughout my life	Es tam visam biju liecinieks visas savas pastāvēšanas laikā
I went downstairs and woke up recovered	Nokāpu lejā un pamodos atveseļojusies
I often wonder which of us has a better deal	Es bieži domāju, kuram no mums ir labāks piedāvājums
I really wanted her to make up	Es ļoti gribēju viņai izlīdzēties
I will come after them	Es nākšu pēc viņiem
I didn't even expect him to come	Es pat negaidīju, ka viņš atnāks
I was always a little scared of such an experience	Es vienmēr biju nedaudz baidījies no šādas pieredzes
I initially had no interest in his research	Man sākotnēji nebija nekādas intereses par viņa pētījumiem
I liked the story of the song	Man patika dziesmu stāsts
I'm here if you need anything	Es esmu šeit, ja jums kaut ko vajag
I just didn't need it right now	Man tas vienkārši šobrīd nebija vajadzīgs
I know this place better than anyone else	Es zinu šo vietu labāk par jebkuru citu
I give you this woman	Es dodu tev, šo sievieti
I can't wait to get you	Es nevaru vien sagaidīt, kad varēšu tevi dabūt pie sevis
I had great working class parents	Man bija lieliski strādnieku klases vecāki
I had doubts to make sure	Man bija šaubas, lai pārliecinātos
I didn't have my umbrella	Man nebija mana lietussarga
A ball is made in the neck	Kaklā uztaisīts kamols
I just can't find anyone	Es vienkārši nevaru atrast nevienu
I am very glad that you are writing a mission	Es ļoti priecājos, ka rakstāt ar misiju
I could kill you and not think about it	Es varētu tevi nogalināt un neko par to nedomāt
I want a better future	Es gribu labāku nākotni
I found it one way or another	Es to atradu, tā vai citādi
I'm in a hurry after that	Es steidzos pēc tās
There is much sorrow for a saved man	Izglābtam cilvēkam ir daudz bēdu
I was hoping for adventures	Biju cerējusi uz piedzīvojumiem
I fell off my bike while riding here	Es nokritu no velosipēda, braucot šeit
I told them a quick prayer	Es pateicu viņiem ātru lūgšanu
I told them to find a way to escape	Es teicu viņiem atrast veidu, kā aizbēgt
Then I turned off the system	Pēc tam izslēdzu sistēmu
I would definitely recommend him and keep coming back	Es noteikti viņu ieteiktu un arī turpmāk atgrieztos
I am deeply moved and grateful	Esmu dziļi aizkustināta un pateicīga
I enjoyed this conversation	Es izbaudīju šo sarunu
I ate them all last night	Es tos visus ēdu pagājušajā naktī
I think we are slowly moving away from it	Es domāju, ka mēs no tā lēnām attālināmies
I can no longer live with these lies	Es vairs nevaru dzīvot ar šiem meliem
I wrote one article	Es uzrakstīju vienu rakstu
I needed to warn you about that	Man vajadzēja jūs par to brīdināt
I think they are moving slowly	Es domāju, ka viņi pārvietojas lēni
I wanted to be the one to go pick him up	Es gribēju būt tā, kas aiziet viņu paņemt
I tell you, it's all right	Es jums saku, tas viss atbilst
I'll lock the door and drop the key	Es aizslēgšu durvis un aizmetīšu atslēgu
They had four daughters and one son	Viņiem kopā bija četras meitas un viens dēls
The boy went to the school alone at school	Zēns viens pats gāja mežā pie skolas
I knew it was my brother's voice	Es zināju, ka tā ir mana brāļa balss
I can tell you right now that this is wrong	Es varu jums tūlīt pateikt, ka tas ir nepareizi
I could have kept you from day one	Es būtu varējis tevi turēt kopš pirmās dienas
I'm aiming for a share of the load	Es esmu mērķis kopā ar daļu kravas
I raised my head, looked from one friend to another	Es pacēlu galvu, paskatījos no viena drauga uz otru
For example, I am more than happy with the result	Es, piemēram, esmu vairāk nekā apmierināts ar rezultātu
A moment later, she returned	Brīdi vēlāk viņa atgriezās priekšā
I just want to see you happy	Es tikai gribu tevi redzēt laimīgu
I know this is a new territory for all of us	Es zinu, ka šī ir jauna teritorija mums visiem
I do not understand this concept	Es nesaprotu šo koncepciju
Panic overwhelmed me, my heart aching	Mani pārņēma panika, sirds sāpēja krūtīs
Louis as potential sites	Louis kā potenciālās vietnes
I stood on the edge of a small cliff	Es stāvēju nelielas klints malā
I'm really a prisoner	Es tiešām esmu cietumnieks
Whispering of mutual deficiency	Čukstīga pārliecība par savstarpēju trūkumu
A large crowd had gathered	Bija sapulcējies liels pūlis
I have no desire to form a sect	Man nav nekādas vēlēšanās dibināt sektu
I was as close to the center as he was	Es biju tikpat tuvu centram kā viņš
I heard you very well	Es tevi ļoti labi dzirdēju
It has no pronounced odor or taste	Tam nav izteiktas smaržas vai garšas
I think my heart will burst	Es domāju, ka mana sirds uzsprāgs
I went to the store	Es iegriezos veikalā
I used to play this game a lot	Es kādreiz spēlēju šo spēli daudz
I have worked on many projects like yours	Esmu strādājis pie daudziem tādiem projektiem kā jūsējais
I wanted him so badly	Es viņu tik ļoti gribēju
I can't tell her the truth	Es nevaru viņai pateikt patiesību
I had little stomach left for the party	Uz ballīti man bija palicis maz vēdera
I never felt embarrassed	Es nekad nejutos apmulsusi
I go to them and look at them	Es eju viņiem pretī un apskatu tos
Such gifts are traditionally given with the right hand	Šādas dāvanas tradicionāli tiek pasniegtas ar labo roku
I just couldn't put him to sleep without really knowing it	Es vienkārši nevarēju viņu iemidzināt, patiesi nezinot
I was grateful for the help	Biju pateicīgs par palīdzību
The government's experiment went wrong	Valdības eksperiments nogāja greizi
I did it to get him mentally	Es to darīju, lai viņu garīgi iegūtu
I'll put your house in order	Es sakārtoju tavu māju
I think some animals never learn	Es domāju, ka daži dzīvnieki nekad nemācās
I didn't want to experience it again	Es negribēju to piedzīvot vēlreiz
I looked online and guessed it was	Es paskatījos tiešsaistē un uzminēju, ka tas ir tas
I do not blame him for making that decision	Es nevainos viņu par šāda lēmuma pieņemšanu
That was the feeling	Tāda bija sajūta
Both sides had an informal alliance in the province	Abām pusēm provincē bija neformāla alianse
However, I felt sick	Es tomēr jutos slims
I want to stay here and finish school	Es gribu palikt šeit un pabeigt skolu
I was terribly uncomfortable	Man bija šausmīgi neērti
I hope we can be good friends!	Es ceru, ka mēs varam būt labi draugi!
I have great respect for myself and others	Es ļoti cienu sevi un citus
I can do simple math	Es varu veikt vienkāršu matemātiku
I want us to stay that way forever	Es vēlos, lai mēs varētu palikt tādi mūžīgi
It seems to me that most things are too strict in their approach	Man šķiet, ka lielākā daļa lietu ir pārāk stingras savā pieejā
I think many people will be killed	Es domāju, ka daudzi cilvēki tiks nogalināti
I doubt she even saw me	Es šaubos, ka viņa mani pat redzēja
I like the sound of this ringtone	Man patīk šī zvana skaņa
From that thought I stopped breathing	No šīs domas es pārtraucu elpot
I want you to see the castle tonight	Es gribu, lai šovakar noskatītos pili
A few letters and a few numbers	Pāris burti un daži cipari
I'm not sure how long it will take	Es neesmu pārliecināts, cik ilgi tas prasīs
I just got up, ate breakfast and went to work	Es tikko piecēlos, paēdu brokastis un devos uz darbu
I asked her where she got the picture	Es viņai jautāju, kur viņa dabūja attēlu
I will definitely not say it out loud	Es noteikti to nerunāšu skaļi
I assume you have received them	Es pieņemu, ka esat tos saņēmis
I was beaten and rolled under the console	Mani izsita un noripināja zem pults
Holes and other covered areas are chosen less often	Bedrītes un citas segtas vietas tiek izvēlētas retāk
I had no idea what she looked like	Man nebija ne jausmas, kā viņa izskatās
I didn't want to imagine what happened next	Es negribēju iedomāties, kas notika tālāk
I wonder how much he actually got	Interesanti, cik viņš patiesībā ieguva
I don't want anyone	Es nevēlos nevienu
I want you to watch out for anything suspicious	Es vēlos, lai jūs uzmanieties no jebkā aizdomīga
I didn't want to eat with them	Es negribēju ēst ar viņiem
I knew it was late, very late	Es zināju, ka ir vēls, ļoti vēls
Completely unnecessary	Pilnīgi nevajadzīgs
I wrote it down so she had eyes	Es pierakstīju, lai viņai būtu acis
A good grocery store meets your monthly needs	Labs pārtikas veikals apmierina ikmēneša vajadzības
I can read your eyes	Es varu lasīt tavas acis
I didn't even smell the air	Es pat nejutu gaisa smaržu
I forced myself to take a breath	Es piespiedu sevi atvilkt elpu
I approached a group of girls	Es piegāju pie meiteņu grupas
I enjoyed the taste of strength	Izbaudīju spēka garšu
I tried not to worry about it	Es centos par to neuztraukties
I felt sweat dripping from my forehead	Es jutu, kā sviedri pil no manas pieres
He really bought his public image	Viņš patiešām nopirka savu publisko tēlu
A free version of the software is available	Ir pieejama programmatūras bezmaksas versija
I think maybe prejudice is a person's weakness	Es domāju, ka varbūt aizspriedumi ir cilvēka vājība
She was elected class president in her first year	Viņa tika ievēlēta par klases prezidenti savā pirmajā gadā
I like the message of the song	Man patīk dziesmas vēstījums
I will follow your father's wish	Es sekošu tava tēva vēlmei
I couldn't see the words	Es nevarēju saskatīt vārdus
I have to go now, but we will keep in touch	Man tagad jāiet, bet mēs turpināsim sazināties
I helped him put on a jacket and boots	Es palīdzēju viņam uzvilkt jaku un zābakus
I looked at the thumb drive	Es paskatījos uz īkšķa disku
I did it almost from the beginning	Es to darīju gandrīz no paša sākuma
I was there to settle the bills	Es biju tur, lai nokārtotu rēķinus
The writer must bring balance to his world	Rakstniekam savā pasaulē jāienes līdzsvars
I was scared and denied	Es biju nobijies un noliedzu
I'm going to claim my prize	Es gatavojos pieprasīt savu balvu
I know everything you say	Es zinu visu, ko tu teiksi
I suddenly saw a shadow	Es pēkšņi ieraudzīju ēnu
I asked her how she knew this information	Es viņai jautāju, kā viņa zina šo informāciju
The lights never killed anyone	Gaismas nekad nevienu nenogalināja
The team has a clear leader	Komandai ir skaidrs līderis
I hope you will accept it a few days late	Es ceru, ka jūs to pieņemsit ar dažu dienu nokavēšanos
I removed the tape once for one	Vienreiz noņēmu lenti vienam
I was endlessly confused	Es biju bezgala apmulsusi
A marketing campaign is not a press release	Mārketinga kampaņa nav preses relīze
I have something you can do to help	Man ir kaut kas, ar ko jūs varat palīdzēt
A lone satellite of a larger being	Vientuļš lielākas būtnes satelīts
The whole place has a wrapped porch	Visai vietai aptīta veranda
I was detained at this hospital seemingly forever	Mani aizturēja šajā slimnīcā šķietami uz visiem laikiem
I need my mobile, football workout	Man vajag savu mobilo, futbola treniņu
I'll try to open the basement door	Mēģināšu atvērt pagraba durvis
I plan to wear them a lot	Es plānoju tos valkāt daudz
I know where the school is	Es zinu, kur atrodas skola
I feel a look in my back	Es jūtu skatienu manā pakausī
I could smell her hair	Es jutu viņas matu smaržu
There was none before her	Pirms viņa nebija neviena
It seemed to me that you were above such things	Man likās, ka tu esi augstāk par tādām lietām
I need you not to tell anyone about it	Man vajag, lai tu nevienam par to nestāsti
Most of this forest is relatively young	Lielākā daļa šī meža ir salīdzinoši jauni
I became disconnected from friends	Es kļuvu atrauts no draugiem
I had never seen a man eat anything	Es nekad nebiju redzējis, ka kāds vīrietis kaut ko ēd
Now I understood why it was so dark	Tagad es sapratu, kāpēc bija tik tumšs
I had no idea that anything would change	Man nebija ne jausmas, ka kaut kas mainīsies
A strange old lady lives in the house	Mājā dzīvo dīvaina veca kundze
There is nothing here about love or happiness	Šeit nav nekā par mīlestību vai laimi
I definitely had another day	Man noteikti bija vēl viena diena
I'm just acting like a robot	Es vienkārši rīkojos kā robots
I'm back at the moment	Es atgriezos pašreizējā brīdī
I will try to leave him alone	Es centīšos viņu atstāt vienu
I will personally try to help you	Es personīgi centīšos jums palīdzēt
I laughed at the thought	Es pasmējos par šo domu
I now have menstruation every month	Man tagad katru mēnesi ir mēnešreizes
I ran out to look see	Es izskrēju ārā paskatīties redz
I wanted to remember that	Es gribēju šo atcerēties
I really enjoyed making a lot of new friends	Man ļoti patika iegūt daudz jaunu draugu
I palm out of approval	Es plaukstu no apstiprināšanas
I didn't have that advantage	Man nebija tādas priekšrocības
I wanted to help under the table	Man gribējās palīst zem galda
I hope you enjoy it too	Ceru, ka arī jums patiks
He got a pretty good gap	Viņš ieguva diezgan labu atstarpi
I hesitated as she got me on my feet	Es vilcinājos, kad viņa mani piecēla kājās
I forgive you for not being like me	Es tev piedodu, ka neesi tāds kā es
I would do anything to be with you	Es darītu visu, lai būtu ar tevi
I've never heard where it comes from	Es nekad neesmu dzirdējis, no kurienes tas nāk
I will create new heavens and a new earth	Es radīšu jaunas debesis un jaunu zemi
I discovered the thrill of forcing my cheek	Es atklāju saviļņojumu, kam piespiest savu vaigu
Of course, I can't release them	Es, protams, nevaru tos atbrīvot
I knew you had no return	Es zināju, ka jums nav atgriešanās
The ring saved me	Mani izglāba gredzens
I see people walking through these things everywhere	Es visur redzu cilvēkus, kas staigā ar šīm lietām
I will have to decide soon	Man drīz būs jāizlemj
I think that alone was the inspiration	Es domāju, ka ar to vien bija iedvesma
I began to shortness of breath	Man sāka trūkt elpas
I had to invent my own scripture	Man bija jāizgudro savs Svēto Rakstu punkts
I just wanted to be close to you	Es tikai gribēju būt tev tuvumā
I can't put my finger on the article	Es nevaru pielikt pirkstu pie panta
I hadn't noticed it before	Iepriekš to nebiju pamanījusi
I needed to be brave	Man vajadzēja būt drosmīgam
Several attempts at his life have been made	Ir veikti vairāki viņa dzīvības mēģinājumi
I told you you would be sad to see him	Es tev teicu, ka tu apbēdinātu viņu redzēt
I noticed it the other day	Es to pamanīju citu dienu
I nodded in front of her	Es pamāju ar roku viņas sejas priekšā
I touched the edges of my face, rubbing gently	Es pieskāros savas sejas malām, maigi berzējot
I chose a circular arrangement in my class	Es izvēlējos apļveida iekārtojumu savā klasē
I found myself doing the same	Es atklāju, ka daru to pašu
The man was as good as his name	Cilvēks bija tikpat labs kā viņa vārds
I can help him	Es varu viņam palīdzēt
I will never let you go	Es tevi nelaidīšu vaļā, nekad
I will not highlight anything in you	Es tevī neko neizcēlu
I have a family emergency that needs to be taken care of	Man ir ģimenes ārkārtas situācija, kas jākopj
I asked if she was tired	Es jautāju, vai viņa nav nogurusi
I wouldn't mind talking to anyone	Es neiebilstu ar kādu runāt
Storms occur mainly in the strip regions	Vētras veidojas galvenokārt joslu reģionos
I know how much you loved him	Es zinu, cik ļoti tu viņu mīlēji
I meet him, he shows great interest	Es viņu satieku, viņš izrāda lielu interesi
I decided to go crazy	Es nolēmu kļūt traks
I have the skills, they will see it right away	Man ir prasmes, viņi to uzreiz redzēs
I will not live such a life	Es tādu dzīvi nedzīvošu
I think someone killed him	Es domāju, ka viņu kāds nogalināja
I'll put a bright light ball nearby	Netālu nolikšu spilgtu gaismas bumbu
The game wasn't close	Spēle nebija tuvu
Stiff penis has no conscience	Stīvam penim nav sirdsapziņas
The marriage broke down within a few days	Laulība izjuka dažu dienu laikā
Of course, a fiction book or story	Protams, daiļliteratūras grāmata vai stāsts
I really missed it	Es tiešām pie tā pakavējos
I look up, glancing at his face for a moment	Paskatos uz augšu, uz mirkli nopētu viņa seju
I came here in secret, so I can't stay too long	Es šeit ierados slepeni, un tāpēc nevaru palikt pārāk ilgi
I couldn't really comprehend what was going on	Es īsti nevarēju aptvert notiekošo
I was able to contact him right away	Es uzreiz varēju sazināties ar viņu
I'm trying to see who got out	Mēģinu redzēt, kurš izkāpa
I remember reading articles to you myself	Es atceros, ka pats lasīju jums rakstus
I had no intention of being tempted	Man nebija nodoma kļūt par kārdinājuma upuri
There are many good things	Tur daudz labu lietu
For six days I felt a burning hand	Sešas dienas jutos dedzinošas rokā
I think you are learning from what you see	Es domāju, ka jūs mācāties no tā, ko redzat
I just didn't believe everything	Es vienkārši neticēju visam
I can afford more	Es varu atļauties vairāk
I also feel sad, but more happy than sad	Es arī jūtos skumji, bet vairāk priecīga nekā skumja
It seems to me that you wore something else, like jeans	Man šķiet, ka tu valkāji kaut ko citu, piemēram, džinsus
I press send and immediately regret it	Nospiežu sūtīt un uzreiz nožēloju
I do not support or condemn any spiritual aspiration	Es neatbalstu un nenosodu nekādu garīgo tiekšanos
I began to believe them	Es sāku viņiem ticēt
The seeds can also be eaten cooked	Sēklas var ēst arī vārītas
A man and a woman hid in its shadow	Tās ēnā slēpās vīrietis un sieviete
I just really want to see my mom	Es tikai ļoti gribu redzēt savu mammu
I just want to thank you again	Es tikai vēlos jums vēlreiz pateikties
I didn't get lunch today	Es šodien nesaņēmu pusdienas
I thought to myself, he should be awake	Es pie sevis nodomāju, viņam vajadzētu būt pamodinātam
I grasp it and look at the screen	Es to satveru un paskatos uz ekrānu
I want to burn them together at the board	Es gribu tos kopā sadedzināt pie tāfeles
However, I had not closed the bedroom door	Es tomēr nebiju aizvērusi guļamistabas durvis
Private conservation organizations intervened to fill the void	Privātas saglabāšanas organizācijas iesaistījās, lai aizpildītu tukšumu
I release them, so they are fine	Es viņus atbrīvoju, tāpēc viņiem viss ir kārtībā
I have repeatedly asked what is wrong and I have not received an answer	Es vairākkārt jautāju, kas par vainu, un nesaņēmu atbildi
A good title is great	Labs tituls ir lieliski
I know her mother well	Es labi pazinu viņas māti
A large simple gray dove	Liels vienkāršs pelēks balodis
I couldn't wait for my shift to end	Es nevarēju sagaidīt, kad mana maiņa beigsies
I can give you a number for my old agent	Es varu jums iedot numuru savam vecajam aģentam
There was a lot of money in my account	Manā kontā bija daudz naudas
Joe's TV series	Džo televīzijas seriāls
I put him completely inside	Es viņu pilnībā noguldīju iekšā
A dust storm had just traveled through the area	Putekļu vētra tikko ceļoja cauri teritorijai
Sorrow and sorrow overwhelmed me	Mani pārņēma bēdas un skumjas
He decided to study chemistry	Viņš nolēma apgūt ķīmijas specialitāti
I wiped my face with a shirt	Es noslaucīju seju ar kreklu
I was mostly there to give him the tools	Es pārsvarā biju tur, lai nodotu viņam instrumentus
I couldn't find the energy to fish	Nevarēju atrast enerģiju makšķerēšanai
I can't be a father right now	Es šobrīd nevaru būt tēvs
I wanted to look beautiful, but not too fancy	Es gribēju izskatīties skaista, bet ne pārāk izdomāta
She has her own way of doing it	Viņai ir savs veids, kā to darīt
I can only say why this is so	Es varu tikai minēt, kāpēc tas tā ir
I know he's a monster, but it's not easy	Es zinu, ka viņš ir briesmonis, bet tas nav viegli
I have also worked with some people with disabilities	Esmu strādājis arī ar dažiem invalīdiem
I wanted this conversation to end	Es gribēju, lai šī saruna beidzas
A wild beast awoke in every human being	Katrā cilvēkā pamodās mežonīgs zvērs
My hand touches my cheek	Manam vaigam pieskaras roka
I needed free time after the library closed	Man vajadzēja brīvo laiku pēc bibliotēkas slēgšanas
I didn't even look around	Es pat nepaskatījos apkārt
I absolutely never hurt you under any circumstances	Es absolūti nekad tevi nesāpinu, nekādos apstākļos
I stopped laughing at his gesture	Es aizturēju smieklus par viņa žestu
Other cases of pollution followed	Sekoja citi piesārņojuma gadījumi
I was a constant reminder of what might have been	Es biju pastāvīgs atgādinājums par to, kas varēja būt
The effect lasts from one to six hours	Efekts ilgst no vienas līdz sešām stundām
I hope you agree	Es ceru, ka jūs tam piekrītat
I'll check you again later in the afternoon	Es jūs vēlreiz pārbaudīšu vēlāk pēcpusdienā
Michael really picked up bombs at him	Maikls patiešām izcēla viņā bumbas
I wonder what questions they would ask	Interesanti, kādus jautājumus viņi uzdotu
I need you here in the hospital	Man tevi vajag šeit, slimnīcā
I like everything you've done here	Man patīk viss, ko jūs šeit esat darījuši
I have no intention of trying to convert you	Man nav nekādu nolūku mēģināt jūs pārvērst
I know we will be recording a new show tonight	Es zinu, ka mēs šovakar ierakstīsim jaunu šovu
I made myself breakfast	Pagatavoju sev brokastis
I'm really breaking into jail	Es tiešām ielaužos cietumā
I felt free of it	Es jutos no tā brīvs
I will be happy to receive	Ar prieku saņemšu
I know this may sound strange to you	Es zinu, ka tas jums var izklausīties dīvaini
I couldn't let them get rid of it	Es nevarēju ļaut viņiem atbrīvoties no tā
I like her too, you know	Man arī viņa patīk, zini
A group of eight volunteers quickly repaired the damage	Astoņu brīvprātīgo grupa ātri novērsa bojājumus
I will probably not forget the view in a hurry	Es, visticamāk, steigā neaizmirsīšu skatu
I was too scared to pay attention	Es biju pārāk pārbijusies, lai pievērstu uzmanību
I just agreed to go to church with you	Es tikko piekritu iet ar tevi uz baznīcu
I could never put my finger	Es nekad nevarēju pielikt pirkstu
As a result, it fell into disrepair	Tā rezultātā tas nonāca sagrautajā stāvoklī
I wanted him all the time	Es viņu visu laiku gribēju
I always made identical clothes for them	Es vienmēr viņiem taisīju identiskus apģērbus
I was prepared for that	Es biju sagatavojies šādam apstāklim
I am not a rich person	Es neesmu bagāts cilvēks
The boy can only deal with so much	Zēns var tikt galā tikai ar tik daudz
Now I hear my father	Tagad es dzirdu savu tēvu
After a week, the gravity disappeared	Pēc nedēļas gravitācija pazuda
I went to the office building and passed by	Es devos uz biroja ēku un aizgāju tai garām
I took it and he picked me up	Es to paņēmu un viņš mani pacēla
I try very hard to match my features with her features	Es ļoti cenšos saskaņot savus vaibstus ar viņas vaibstiem
A single word for consideration	Atsevišķs vārds, kas ir paredzēts izskatīšanai
I look back at the castle and stop	Paskatos atpakaļ uz pili un apstājos
I looked into his eyes for a long time	Es skatījos viņam acīs, kas šķita jau sen
I wouldn't hurt him	Es negribētu viņu sāpināt
I jumped up, then looked around wildly	Es pielēcu, tad mežonīgi paskatījos apkārt
They said it was a threat to public health	Viņi teica, ka tas apdraud sabiedrības veselību
I sincerely hope and ask him to do so	Es patiesi ceru un lūdzu, lai viņš to darīs
He just came out of nowhere	Viņš vienkārši nāca no nekurienes
I was the one who took part in the training	Es biju tas, kas piedalījās apmācībā
I'm talking about a much greater sense of danger	Es runāju par daudz lielāku bīstamības sajūtu
I had never met her species before	Es agrāk nebiju saticis viņas sugu
I swallowed hard and turned	Es smagi noriju siekalas un pagriezos
I have exactly the same question	Man ir tieši tāds pats jautājums
Now I turn from my sinful ways to you	Tagad es pagriežos no saviem grēcīgajiem ceļiem pret jums
I was lucky I hadn't been in battle before	Man paveicās, ka nebiju jau bijusi kaujā
The latter species is not so good to eat	Šī pēdējā suga nav tik laba ēst
I think they could even kill him	Es domāju, ka viņi varētu viņu pat nogalināt
I helped her there	Es viņai palīdzēju tur
I still need a knife and a good map	Vēl man vajag nazi un labu karti
This is the only nature reserve in the area	Šis ir vienīgais dabas rezervāts šajā apkaimē
I knew a lot about him and his magic	Es daudz zināju par viņu un viņa burvību
I cover my mouth to hide my laughter	Es aizsedzu muti, lai slēptu smieklus
I flew and hit the opposite wall thirty feet away	Es lidoju un atsitu pretējo sienu trīsdesmit pēdu attālumā
I went to the doctor immediately and was treated	Es nekavējoties devos pie ārsta un tiku ārstēts
I have a dress code policy on the back	Man aizmugurē ir apģērba koda politika
He had a great memory	Viņam bija lieliska atmiņa
However, I think differently	Es tomēr domāju savādāk
I am so excited about the opportunity to participate in the show again	Esmu tik sajūsmā par iespēju atkal piedalīties izrādē
I wake up and realize that the feeling is still there	Es pamostos un saprotu, ka sajūta joprojām pastāv
There seemed to be a wave of fatigue taking over the room	Šķita, ka telpu pārņēma noguruma vilnis
I never know how to say these things	Es nekad nezinu, kā pateikt šīs lietas
I said that before, now there is nothing to do	Es to teicu iepriekš, tagad nav ko darīt
I made this a little differently	Es šo pagatavoju nedaudz savādāk
I put my on my desk and looked at it	Es noliku savu uz sava galda un skatījos uz to
I only follow what is revealed to me	Es sekoju tikai tam, kas man ir atklāts
I miss having someone to take care of me	Man pietrūkst, lai man būtu kāds, kas rūpējas
I want to know if this is true	Es gribu zināt, vai tā ir taisnība
I moaned and shook my head	Es stenos un pakratu galvu
I closed my eyes and listened to their voices	Es aizvēru acis un klausījos viņu skaņās
I like making new friends	Man patīk iegūt jaunus draugus
I instead throw it away	Es tā vietā, lai to vienkārši izmestu
I think he feels the same way	Es domāju, ka viņš jūtas tāpat
I knew how this story ended	Es zināju, kā šis stāsts beidzās
The whole book attracted a lot of attention	Visa grāmata piesaistīja lielu uzmanību
Some changes would be needed to extend the model	Lai paplašinātu modeli, būtu nepieciešamas dažas izmaiņas
After that, I couldn't help but smile	Pēc tam es nevarēju nesmaidīt
I was too ready to go into darkness	Es biju pārāk gatavs aiziet tumsonībā
I am now eligible for testing	Tagad esmu piemērots pārbaudei
I'm worried about you, that's all	Es par tevi uztraucos, tas arī viss
I have to put the pieces together	Man ir jāsaliek gabali kopā
I had stopped dancing	Es biju pārstājusi dejot
I rushed to the house and opened the door	Es metos uz māju un atrāvu durvis vaļā
However, I should check it out	Man tomēr vajadzētu to pārbaudīt
Gray and ugly day, he thought to himself	Pelēka un neglīta diena, viņš pie sevis nodomāja
I couldn't take it anymore	Es vairs nevarēju izturēt
The reason she chose me as her mother	Iemesls, kāpēc viņa izvēlējās mani par savu māti
I knew from the beginning that she would have problems	Es jau no paša sākuma zināju, ka viņai būs problēmas
I never have time to do anything	Man nekad nav laika kaut ko darīt
I see in his gaze horror, fear	Es redzu viņa skatienā šausmas, bailes
However, I have gone further	Tomēr esmu devies tālāk
I'm not the one to judge this artist	Es neesmu neviens, kas spriestu par šo mākslinieku
I will stick with my eldest son	Es palieku pie sava vecākā dēla
I believe in something	Es kaut kam ticu
I know this only applies to this week	Es zinu, ka tas attiecas tikai uz šo nedēļu
I wasn't absolutely better than before	Man nebija absolūti labāk nekā iepriekš
I will look for other help to find my way	Es meklēšu citu palīdzību, lai atrastu savu ceļu
I had to go apologize	Man vajadzēja iet atvainoties
I know why you came here	Es zinu, kāpēc tu atnāci šeit
I stopped reading her instead	Es pārtraucu lasīt viņas vietā
I had a lot of money	Man bija daudz naudas
I had to blink my eyes several times to clear my eyesight	Man nācās vairākas reizes samirkšķināt acis, lai iztīrītu redzi
I was only half dressed, but none of us noticed	Es biju tikai pa pusei ģērbusies, bet neviens no mums to nepamanīja
There was a roar of falling tools from the barn	No šķūņa atskanēja krītošu instrumentu rūkoņa
Everywhere I look for serious evidence	Katrā vietā es meklēju nopietnus pierādījumus
I remember my first girlfriend, but not so fondly	Es atceros savu pirmo draudzeni, bet ne tik mīļi
I decided to cut down the forest	Nolēmu izcirst mežu
I might as well add to that	Tikpat labi es varētu to papildināt
I now prefer cold tea	Es tagad dodu priekšroku aukstai tējai
A sexy grin remained on his lips	Seksīgs smīns palika uz viņa lūpām
However, I felt sorry for him	Man tomēr bija viņu žēl
I wonder where he could go	Es domāju, kur viņš varēja doties
A warm glow traveled in her arms, but stopped there	Silts mirdzums ceļoja uz viņas rokām, bet apstājās tur
I don't pretend I succeeded	Es neizliekos, ka man tas ir izdevies
I started the car and left	Iedarbināju mašīnu un devos prom
Suddenly I noticed that all the seats were occupied	Pēkšņi pamanīju, ka visas vietas ir aizņemtas
I stayed and you stayed	Es paliku un tu paliki
And there you have it	Un tur jums tas ir
Because of him, I lost my third boyfriend	Viņa dēļ es zaudēju savu trešo puisi
I know my representative and he is an admirable person	Es pazīstu savu pārstāvi un viņš ir apbrīnas vērta persona
I'm not talking about everyone	Es nerunāju par visiem
I got up and helped her get up	Es piecēlos un palīdzēju viņai piecelties
I'm obviously crazy	Es acīmredzami esmu traks
I started to take on the role of a tourist	Es sāku pieņemt tūrista lomu
The increased risk is about five to eight percent	Palielināts risks ir aptuveni pieci līdz astoņi procenti
I need you to help with that	Man vajag, lai tu palīdzi ar to
I can't get sick yet	Es vēl nevaru saslimt
I had six copies of everything	Man bija seši visa eksemplāri
I had to add it	Man tas bija jāpievieno
It stopped a moment later	Brīdi vēlāk tas apstājās
I cry every day for about a month	Es raudāju katru dienu apmēram mēnesi
I was home for an hour	Stundas laikā biju mājās
I just want you for a while you're all with you	Es tikai vēlos, lai jūs uz kādu laiku jūs visi pie sevis
I do it to go out and be with people	Es to daru, lai izietu un būtu kopā ar cilvēkiem
Hair, cold piece of meat, missing sides	Mati, auksts gaļas gabals, trūkst sānu
I didn't know until the three arrived tonight	Es nezināju, kamēr šie trīs neienāca šovakar
Nothing happens next	Blakus nekas nenotiek
I bet he will be waiting for us	Varu derēt, ka viņš mūs gaidīs
I almost fell on my ass	Es gandrīz nokritu uz dupša
I hear her drive away	Dzirdu, kā viņa brauc prom
Maybe a topic for next time	Varbūt tēma nākamajai reizei
I know he thinks they haven't found a body	Es zinu, ka viņš domā, ka viņi nav atraduši līķi
I also didn't have enough water	Man arī nav bijis pietiekami daudz ūdens
I highly recommend reading it	Es ļoti iesaku to izlasīt
The library was a huge discovery	Bibliotēka bija milzīgs atklājums
I stumbled, still drunk, still a little high	Es paklupu, joprojām piedzēries, joprojām nedaudz augstu
Ireland is grateful to him	Īrija viņam ir pateicīga
I am happy with this	Esmu apmierināts ar šo
I desperately wanted to truly live for just a moment	Es izmisusi vēlējos patiesi dzīvot tikai mirkli
I once had a little girl who couldn't see	Man reiz bija maza meitene, kura nevarēja redzēt
I could smell the blood as the stars danced in my vision	Es sajutu asiņu garšu, kā zvaigznes dejoja manā redzējumā
I needed to be friendlier, more sociable and more funny	Man vajadzēja būt draudzīgākai, sabiedriskākai un smieklīgākai
I remember you from somewhere	Es tevi atceros no kaut kurienes
I have a resemblance to the love of your past	Man ir līdzība ar jūsu pagātnes mīlestību
I wasn't sure if an escape was possible	Es nebiju pārliecināts, vai bēgšana ir iespējama
I think she had to do it	Es domāju, ka viņai tas bija jādara
I began to understand	Es sāku saprast
I was completely lost	Es biju pilnībā apmaldījies
I wanted to see what was so funny	Es gribēju redzēt, kas bija tik smieklīgs
I do not want you to rule	Es nevēlos, lai jūs valdītu
I kissed him and gently bit his lip	Es viņu noskūpstīju un maigi iekodu viņa lūpā
I spent more time with him than anyone else	Es pavadīju ar viņu vairāk laika nekā jebkurš cits
These signs have not been observed in other insects	Šīs pazīmes nav konstatētas citiem kukaiņiem
I didn't want all these things near me	Es negribēju visas šīs lietas man tuvumā
This brain damage occurs mainly during the recovery period	Šis smadzeņu bojājums rodas galvenokārt atveseļošanās periodā
I think we are both in danger	Es domāju, ka mēs abi esam briesmās
He was addressed by a man in a dark uniform	Viņu uzrunāja vīrietis tumšā uniformā
Large male and female, but not together	Liels tēviņš un mātīte, bet ne kopā
I will be happy to share my work with you	Ar prieku dalīšos ar jums savos darbos
The following week, the album dropped to third place	Nākamajā nedēļā albums nokrita uz trešo vietu
I think that is the end of the story	Es domāju, ka ar to stāsts beidzas
I read the treatise again	Es vēlreiz izlasīju traktātu
He could see the third line between the two	Viņš varēja redzēt trešo līniju starp abiem
I liked it so much	Man tas tik ļoti patika
I was back in my old neighborhood	Es biju atpakaļ savā vecajā apkārtnē
I know you, you will talk to those men	Es tevi pazīstu, tu runāsi ar tiem vīriešiem
I also participated in several shows	Es arī piedalījos vairākās izrādēs
I look over his shoulder to see how he dresses	Paskatos pār plecu, lai redzētu, kā viņš ģērbjas
I'm just not a warrior	Es vienkārši neesmu karotājs
I have an important meeting to go to	Man ir svarīga tikšanās, uz kuru jāiet
Oh soldier, well, making you but fit to be refined	Ak, karavīrs, labi, padarot tevi, bet derīgu, lai tiktu izsmalcināts
I yelled at him and he ran away	Es uzkliedzu viņam un viņš aizbēga
I knew they would stay awake and talk all night	Es zināju, ka viņi visu nakti paliks nomodā un runās
I sold myself not to starve	Es pārdevu sevi, lai nemirtu badā
I ignored him for a couple of years	Es viņu ignorēju pāris gadus
A huge flaming cross on her hall	Milzīgs liesmojošs krusts uz viņas zāles
I fell through the chair	Es izkritu cauri krēslam
I have run the competition for me	Esmu noskrējis man paredzētās sacensības
I can't wait to shoot it	Nevaru sagaidīt, kad varēšu to nošaut
I stand back and look at him	Es stāvu atpakaļ un skatos uz viņu
I hope and pray that they will recover	Es ceru un lūdzu, lai viņi atveseļotos
I think she was already under a ton of it	Es domāju, ka viņa jau bija zem tonnas no tā
I met you at her funeral	Es satiku tevi viņas bērēs
We run to the other side	Laikam skrienam uz otru pusi
I still believe you will recover	Es joprojām ticu, ka tu izveseļosies
I was thinking about myself then	Es toreiz domāju par sevi
I called again	Es vēlreiz piezvanīju zvanu
A small part of me breathed a sigh of relief	Maza daļa no manis atviegloti uzelpoja
An evil gray mist moving with a hungry vigor	Ļaunā pelēkā migla, kas kustējās ar izsalkušu sparu
I feel my blood flowing through my body	Es jūtu, ka manas asinis plūst cauri manam ķermenim
The house had an elevator and electric lighting	Mājā bija lifts un elektriskais apgaismojums
I know a little about dogs myself, young lady	Es pats mazliet zinu par suņiem, jaunkundz
I see no reason for them to stop now	Es neredzu iemeslu viņiem tagad apstāties
I couldn't understand what he was saying	Es nevarēju saprast, ko viņš saka
I can't even do it right	Es pat nevaru to izdarīt pareizi
I did not want to miss that opportunity	Es negribēju zaudēt šādu iespēju
Several storms moved from the east	Vairākas vētras virzījās no austrumiem
I go after it and quickly eat it	Es sniedzos pēc tās un ātri to apēdu
I still thought it was probably a drink	Es joprojām domāju, ka tas, iespējams, bija dzēriens
I felt very calm, very quiet	Es jutos ļoti mierīga, ļoti klusa
I think you should take it	Es domāju, ka jums vajadzētu to ņemt
I tried to focus my eyes	Es mēģināju koncentrēt acis
A ray of light appeared and she was present	Parādījās gaismas stars, un viņa bija klāt
I will not say to the soul	Es neteikšu dvēselei
I eat in a sheltered environment	Es ēdu aizsargātā vidē
I didn't even have a word	Man pat nebija vārda
I couldn't trust myself when he was next	Es nevarēju sev uzticēties, kad viņš bija blakus
I think the colors will suit her	Es domāju, ka krāsas viņai piestāvēs
I looked at my watch and leaned on my feet	Paskatījos pulkstenī un pielecu kājās
I know I have more than that	Es zinu, ka man ir vairāk nekā tas
I bet she followed me here	Varu derēt, ka viņa man sekoja šeit
I see it as her loss	Es to uzlūkoju kā viņas zaudējumu
More suitable suit	Piemērotāks uzvalks
A sense of community	Kopības sajūta
I know you like what's on my mind	Es zinu, ka tev patīk tas, kas ir manā prātā
I also say this quite seriously, without any irony	Es arī to saku diezgan nopietni, bez ironijas nekādiem jokiem
I look and I am frozen in fear	Es paskatos un esmu sastingusi no bailēm
I sign and thank him	Es parakstos un pateicos viņam
I was in a tight bomb	Es biju saspringtā bumbā
I stood for a minute and listened	Es kādu minūti stāvēju un klausījos
I just hear it come out	Tikai dzirdu, kā tas iznāca
I looked at him anxiously	Es bažīgi paskatījos uz viņu
I couldn't calm my eyes	Es nevarēju nomierināt acis
An electric shock ran through my body	Elektrības trieciens izskrēja cauri manam ķermenim
I also want to identify another doctor	Es vēlos identificēt arī otru ārstu
I don't think you will have an answer to that	Es nedomāju, ka tev būs atbilde uz to
I want you to do the same	Es vēlos, lai jūs darītu to pašu
Both reach a peaceful ceasefire	Abi panāk nemierīgu pamieru
I'll try this promotion there	Es tur izmēģinātu šo akciju
I want to cry in his hands	Es gribu raudāt viņa rokās
I said as little as possible	Es teicu pēc iespējas mazāk
I haven't even read it yet	Pat vēl neesmu lasījis
I started rolling them together	Sāku tos ripināt kopā
I think my favorite thing to do is look at you	Es domāju, ka mana mīļākā lieta, ko darīt, ir skatīties uz tevi
I just wanted some time for reflection	Es tikai gribēju nedaudz laika pārdomām
I bet you didn't do that either	Varu derēt, ka arī tu to nedarīji
I need to contact him	Man jāsazinās ar viņu
I immediately saw and felt the difference	Es uzreiz redzēju un sajutu atšķirību
I went into all the details	Es iedziļinājos visās detaļās
I didn't hesitate to wait for the elevator	Es nekavējos gaidīt liftu
I have been black for two or more years	Man ir melns divus vai vairāk gadus
I can't just sit and watch her die	Es nevaru vienkārši sēdēt un skatīties, kā viņa mirst
I could feel the rain on my face	Sajutu lietus uz savas sejas
I only see them when something is wrong	Es tos redzu tikai tad, kad kaut kas nav kārtībā
I was his first patient	Es biju viņa pirmais pacients
I almost think you're him	Es gandrīz domāju, ka tu esi viņš
There is a black gate at the end of it	Tā galā stāv melni vārti
I could get help now	Es varētu saņemt palīdzību tagad
I will accept any death other than that	Es pieņemšu jebkuru nāvi, izņemot to
I had to be careful here	Šeit man bija jābūt uzmanīgam
I was afraid of the difficulty of contacting them	Es baidījos no domas par grūtībām sazināties ar viņiem
I didn't want you to see me like that	Es negribēju, lai tu mani tādu redzētu
I have to be on guard forever	Man mūžīgi jābūt sardzē
I'm really happy to be out of it	Esmu patiesi laimīgs, ka esmu no tā atdalījies
I don't remember doing that	Es neatceros, ka būtu to darījis
I bite gently, but not hard	Es maigi iekožu, bet ne stipri
I was a wild vegetable professional	Es biju savvaļas dārzeņu profesionālis
I enjoyed watching him react to me	Man patika skatīties, kā viņš uz mani reaģē
I miss hearing him sing	Man pietrūkst dzirdēt viņu dziedam
I hate to look like them	Man riebās izskatīties kā viņi
I find it sweet and still quite flattering	Man tas šķiet salds un joprojām diezgan glaimojošs
Guest bedroom, similar to mine	Viesu guļamistaba, līdzīga manējai
A bubble formed around us	Ap mums izveidojās burbulis
However, I wanted to make some changes to it	Es tomēr gribēju tajā veikt dažas izmaiņas
I know because the visions stopped suddenly	Es zinu, jo vīzijas pēkšņi apstājās
I was just there	Es tikko tur biju
I loved many as a man	Es mīlēju daudzus kā vīrieti
I shouldn't have raised your parents before	Man nevajadzēja agrāk audzināt tavus vecākus
I felt she liked you today	Es šodien jutu, ka tu viņai patīk
I can't think of anything but him	Es nevaru iedomāties neko citu kā tikai viņu
I think he's going to rape me	Es domāju, ka viņš grasās mani izvarot
I know there is a way	Es zinu, ka ir veids
I heard what they were saying	Es dzirdēju, ko viņi runāja
I don't have a toolkit	Man nav instrumentu komplekta
That seems like a stupid idea to me	Man šķiet, ka tā ir stulba doma
I look like a sixteen year old teenager	Es izskatos kā sešpadsmit gadus vecs pusaudzis
I hope you enjoy it too	Ceru, ka arī jums patiks
I wanted to be successful	Es gribēju būt veiksmīgs
I can't find the key	Es nevaru atrast atslēgu
I grew one foot almost overnight	Man gandrīz pa nakti izauga viena pēda
I did not expect any visitors today	Es šodien negaidīju nevienu apmeklētāju
I am proud of him for moving forward	Es lepojos ar viņu par virzību uz priekšu
I saw that in you last year	To es tevī redzēju pagājušajā gadā
I can't grab it	Es nevaru apķert to ar galvu
I bow to his touch	Es ieliekos viņa pieskārienos
I doubt that the fight will ever end	Es šaubos, ka cīņa kādreiz beigsies
I have not told anyone	Es nevienam neesmu teicis
I moved to the bedroom	Es pārcēlos uz guļamistabu
Every athlete says so	Katrs sportists tā saka
I wanted to get an advantage	Es gribēju iegūt priekšrocību
I have no doubt that it is under development	Es nemaz nešaubos, ka tas ir izstrādes stadijā
I master the toilet	Es kapteinis tualetē
The jury trial is not automatic	Žūrijas tiesa nenotiek automātiski
I have long lost my job	Es jau sen zaudēju darbu
I see them, well, most of the time	Es tos redzu, nu, lielāko daļu laika
However, it became a popular radio hit	Tomēr tas kļuva par populāru radio hitu
I knew it would be ugly	Es zināju, ka tas būs neglīts
A stupid teacher is not valuable to a school	Stulbs skolotājs skolai nav vērtīgs
I just hoped he would never be caught	Es tikai cerēju, ka viņš nekad netiks pieķerts
He also set up a modern school	Viņš arī izveidoja modernu skolu
I couldn't take the opportunity	Es nevarēju izmantot iespēju
I have fun with the group	Man ir jautri ar grupu
I was completely lost	Es biju pilnīgā zaudējumā
Soon after, he started using cocaine	Drīz pēc tam viņš sāka lietot kokaīnu
I'm not ashamed to say that	Man nav kauns to teikt
I know our economy had something to do with it	Es zinu, ka mūsu ekonomikai bija kāds sakars ar to
I'm going to kill him	Es gatavojos viņu nogalināt
I know you left the painting somewhere on campus	Es zinu, ka jūs atstājāt gleznu kaut kur universitātes pilsētiņā
This time I want you all	Šoreiz es gribu jūs visus
I was arrested for my mother	Mani arestēja mammas dēļ
I can never forget that	Es nekad to nevaru aizmirst
I'm not sure why we followed him	Es neesmu pārliecināts, kāpēc mēs viņam sekojām
I'm sure many thought it was a fiction	Esmu pārliecināts, ka daudzi domāja, ka tas viss ir izdomājums
The group broke up	Grupa izjuka
I want to get back to that	Es gribu atgriezties pie tā
When he enters, the office will come to life	Kad viņš ieietu, birojs atdzīvosies
I suddenly can't get enough air	Es pēkšņi nevaru iegūt pietiekami daudz gaisa
I just drank beer all the time	Es tikai visu laiku dzēru alu
I need your brain to run the system	Man vajag, lai jūsu smadzenes palaistu sistēmu
I have heard many reasons for the change	Esmu dzirdējis daudzus iemeslus izmaiņām
I just didn't want to deal with red lights	Es vienkārši negribēju nodarboties ar sarkanajām gaismām
I had to kill him before he killed me	Man viņš bija jānogalina, pirms viņš mani nogalināja
I haven't even thought about it	Es pat neesmu par to domājis
I liked their relationship	Man patika viņu attiecības
I had never been so disappointed my whole life	Visā mūžā nebiju bijusi tik vīlusies
I couldn't leave anyone alive to make a second attempt	Es nevarēju atstāt nevienu dzīvu, lai izdarītu otro mēģinājumu
I have no appetite and no more tears	Man nav apetītes un vairs nav asaru
I suspect mine are the same	Man ir aizdomas, ka tādi ir arī manējie
I suggest we have more than two weeks	Es iesaku mums ir vairāk nekā divas nedēļas
Two other passengers were also injured	Cietuši arī divi citi pasažieri
I hoped it would never end	Es cerēju, ka tas nekad nebeigsies
I think you are both well suited	Es domāju, ka jūs abi esat labi piemēroti
I reduced my body fat by building muscle	Es samazināju ķermeņa tauku daudzumu, veidojot muskuļus
I had a feeling it was her future	Man bija sajūta, ka tas ir viņas nākotnē
I don't want any fees	Es negribēšu nekādu maksu
I even told her about them by reading my diary	Es pat stāstīju viņai par tiem, lasot manu dienasgrāmatu
I wanted to see him myself	Es pati gribēju viņu redzēt
This focus has continued to this day	Šī uzmanība ir turpinājusies līdz mūsdienām
I believe that we will lead these elections	Es uzskatu, ka mēs vadīsim šīs vēlēšanas
I wanted to put it in our music	Es gribēju to nodot mūsu mūzikā
The next is the desire to be rich	Tuvākā otrā ir vēlme būt bagātam
I wanted to do the same	Es gribēju darīt to pašu
He said I had to undergo a root canal procedure	Viņš teica, ka man bija jāveic sakņu kanālu procedūra
I've never really met her parents	Es nekad īsti neesmu iepazinusi viņas vecākus
I swallowed a new knot in my throat	Es noriju jaunu mezglu savā kaklā
She had a warm plate	Viņai bija silts šķīvis
I lacked ideas, explanations	Man pietrūka ideju, skaidrojumu
It's the second hour, but not the second date	Ir otrā stunda, bet nav otra randiņa
A place where things are sick and weird	Vieta, kur lietas ir slimīgas un dīvainas
There was a feeling of regret in my chest	Manās krūtīs izveidojās nožēlas sajūta
I have never seen them as a happy crowd	Es nekad neesmu redzējis viņus kā laimīgu pūli
It seemed to me that he didn't care because he never wrote	Man likās, ka viņam ir vienalga, jo viņš nekad nav rakstījis
I leave our last visit completely shocked and sad	Es atstāju mūsu pēdējo vizīti pilnīgi satriekta un skumja
With contact, her body danced in hot shivering	Līdz ar kontaktu viņas ķermeni dejoja karsti drebuļi
I was horrified by the world	Man bija šausmas no pasaules
I was very nervous but also excited	Es biju ļoti nervozs, bet arī satraukts
I wanted to see what the hell was going on	Es gribēju redzēt, kas pie velna notiek
A tie would not be the worst outcome	Neizšķirts nebūtu sliktākais rezultāts
I saw some green substance in it	Es tajā redzēju kaut kādu zaļu vielu
I really enjoyed having this family in my house	Man ļoti patika, ka manā mājā ir šī ģimene
I have come to stop it	Esmu atnācis, lai to apturētu
All tour dates were sold out	Visi tūres datumi bija izpārdoti
I looked at absolutely nothing out of the ordinary	Es skatījos uz pilnīgi neko neparastu
I would like to see him in such circumstances	Es gribētu viņu redzēt šādos apstākļos
I shook my head trying to smile	Es pakratīju galvu, cenšoties smaidīt
A man's face appeared in the sphere	Sfērā parādījās vīrieša seja
I have a vague idea of ​​where it was	Man ir neskaidrs priekšstats, kur tas bija
I do not control my existence	Es nekontrolēju savu eksistenci
I need some time to talk to my grandson	Man vajag kādu laiku, lai parunātos ar savu mazdēlu
It seems to me that they are produced by the same manufacturer	Man šķiet, ka tos ražo viens un tas pats ražotājs
I understand how it feels	Es saprotu, kāda tā ir sajūta
It only took ten days to record the album	Albuma ierakstīšana aizņēma tikai desmit dienas
I was a young creature, a brand new man	Es biju jauns radījums, pavisam jauns cilvēks
I had to get out of there	Man vajadzēja tikt no turienes ārā
I looked at her name sign above her left breast	Es paskatījos uz viņas vārda zīmi virs kreisās krūts
The movie is full of jokes	Filma ir pilna ar jokiem
I grew up in this city	Es uzaugu šajā pilsētā
I only live a few blocks from here	Es dzīvoju tikai dažus kvartālus no šejienes
I panicked	Es jutu paniku sevī
Smiling lining back glasses	Smaidot uzliku atpakaļ brilles
This new system would alleviate this problem	Šī jaunā sistēma atvieglotu šo problēmu
I'm talking to her boyfriend	Es runāju ar viņas draugu
I have allowed anger to take over	Esmu ļāvis dusmām pārņemt varu
I treated her the same way she treated me	Es izturējos pret viņu tāpat kā viņa pret mani
I explained what he needed to know	Es paskaidroju, kas viņam jāzina
I think that was really about it	Es domāju, ka tas tiešām bija par to
I needed him to grow up and become a man	Man vajadzēja, lai viņš izaugtu un kļūtu par vīrieti
I could see that she was restless	Varēju redzēt, ka viņa bija nemierīga
I am a father of two sons	Esmu divu dēlu tēvs
Religion can vary	Reliģija var atšķirties
I checked the setting of my laser gun	Es pārbaudīju sava lāzera pistoles iestatījumu
In an instant I realized what had happened	Vienā mirklī sapratu, kas noticis
I was a little angry, but still	Es biju mazliet dusmīga, bet vienalga
I had no idea what was ahead	Man nebija ne jausmas, kas ir priekšā
I threw himself at him	Es metos viņam virsū
Some claimed to have seen the accident	Daži apgalvoja, ka ir redzējuši to avāriju
I held your hand when you needed a friend	Es turēju tavu roku, kad tev vajadzēja draugu
I didn't really see the top or bottom of it	Es īsti neredzēju tai augšējo vai apakšējo daļu
Two stairs lead down to the water object	Divas kāpnes ved uz leju uz ūdens objektu
I will probably faint or something	Es laikam noģībšu vai tamlīdzīgi
I will now give you an example	Es jums tagad sniedzu piemēru
I think they are going to attack	Es domāju, ka viņi gatavojas uzbrukt
I have to let go of what kept me there	Man jālaiž vaļā, kas mani tur turēja
It seems a strange phenomenon to me	Man tā šķiet dīvaina parādība
I provide the necessary service	Sniedzu nepieciešamo pakalpojumu
I could only have found her door	Es būtu varējis atrast tikai viņas durvis
I think that is the right word	Es domāju, ka tas ir īstais vārds
I would not look back	Es neskatītos atpakaļ
Then she kisses her	Pēc tam viņa viņu noskūpsta
Although a pleasant day	Lai gan patīkama diena
I turn into a trap	Es griežos kā slazdā ieķerta
I know we're not doing great, but	Es zinu, ka mums neveicas lieliski, bet
I'll even get you up	Es jums pat uzkāpšu augšā
I know they went inside	Es zinu, ka viņi iegāja iekšā
I couldn't help it anymore	Es vairs nevarēju palīdzēt
I wanted to feel something for him	Es gribēju kaut ko just pret viņu
I looked around looking for my bag	Es paskatījos apkārt, meklējot savu somu
There was a firing pain in his ankle	Viņa potītē zibēja šaujošas sāpes
The hint system can help players in difficulty	Mājienu sistēma var palīdzēt grūtībās nonākušajiem spēlētājiem
I started to feel weak	Es sāku justies vājš
I think this is the video they are sending	Es domāju, ka tas ir video, ko viņi sūta
I think he could tell you a lot	Es domāju, ka viņš varētu jums daudz pastāstīt
Some time ago I learned something the hard way	Pirms kāda laika es iemācījos kaut ko grūtā ceļā
I hope we will never have to get involved in this conversation	Es ceru, ka mums nekad nebūs jāiesaistās šajā sarunā
I'm still dragging	Es joprojām vilkos
I don't think I can cheat	Es nedomāju, ka man ir iespējams krāpties
I think it will be fine	Es domāju, ka būs labi
An application error log is maintained	Tiek uzturēts lietojumprogrammu kļūdu žurnāls
I like to write such letters	Man patīk rakstīt tādas vēstules
H, no dramas, and I like sex	H, bez drāmām, un man patīk sekss
I see his passion as he looks at me	Es redzu viņa aizraušanos, kad viņš skatās uz mani
I'm just going to call	Es tikko gatavojos zvanīt
I was sixteen because I was crying out loud	Man bija sešpadsmit, jo es skaļi raudāju
I took all my strength	Es atņēmu visu spēku
I just want to feel safe and free	Es tikai gribu justies droši un brīvi
I bet they didn't even see him coming	Varu derēt, ka viņi pat neredzēja viņu nākam
Previous practical case	Iepriekšējais praktiskais gadījums
I had to try my hand	Man vajadzēja izmēģināt savus spēkus
I looked over the other side of the cliff	Es paskatījos pāri otras kraujas malai
I took up my post three weeks ago	Es pieņēmu pienākumu pirms trim nedēļām
In this list, they are from mouth to source	Šajā sarakstā tie atrodas no mutes līdz avotam
I love my sister and I miss her every day	Es mīlu savu māsu un ilgojos pēc viņas katru dienu
I think it wet him	Es domāju, ka tas viņu saslapināja
The king had gone on overnight	Karalis pa nakti bija devies tālāk
I have to check the others now	Man tagad jāpārbauda pārējie
I bought everything for my money	Visu nopirku par savu naudu
I hope to be close to them	Es ceru būt viņu tuvumā
A good man and a good father	Labs cilvēks un labs tēvs
I didn't even believe in death	Es pat neticēju nāvei
The team had little success in the first years	Komandai pirmajos gados bija maz panākumu
I wanted to see new places, new people	Es gribēju redzēt jaunas vietas, jaunus cilvēkus
A copy of his notes can be found here	Viņa sagatavoto piezīmju kopija ir atrodama šeit
Tonight I'll have a beer and read it	Šovakar es iedzeršu alu un lasīšu to
I still let him go with it	Es joprojām viņu atlaidu ar to
I have been selfish for too long	Es pārāk ilgi esmu bijis egoists
I wanted to be by your side	Es gribēju būt tev blakus
I called you with my imagination	Es tevi izsaucu, izmantojot savu iztēli
I will help you destroy their happiness	Es jums palīdzēšu iznīcināt viņu laimi
I didn't run for days	Dienām neskrēju
I heard we have some classes together	Es dzirdēju, ka mums ir dažas nodarbības kopā
I almost came to watch this video	Gandrīz atnācu noskatīties šo video
I will not eat them	Es tos neēdīšu
But the rest is up to you	Bet pārējais ir atkarīgs no jums
I also love that movie	Es arī mīlu to filmu
I wish you a nice, normal freshman year	Novēlu jauku, normālu pirmkursnieku gadu
People didn't really know about it	Cilvēki par to īsti nezināja
Then I got rid of it and dressed in his clothes	Pēc tam es atbrīvojos un ģērbos viņa drēbēs
He searched the house throughout the room	Pa istabu viņš pārmeklēja māju
I heard the sound approaching and getting closer	Dzirdēju skaņu tuvojoties un tuvāk
A bright light grew in my sight	Manā redzē pieauga spilgta gaisma
Anyway, I was just on my way	Tik un tā es biju tikai ceļā
I came to the same conclusion myself	Es pats nonācu pie tāda paša secinājuma
I should gather myself for life	Man būtu jāsavāc sevi uz mūžu
I squeeze my lips in one line	Es saspiežu savas lūpas vienā līnijā
I signed myself	Es parakstīju sevi
I knew what it would say	Es zināju, ko tas teiks
I've never thought about shoes	Es nekad neesmu domājis par apaviem
I walked out the door with great feeling	Es devos ārā pa durvīm ar lielisku sajūtu
I lay down my life for you and with joy	Es atdotu savu dzīvību par tevi, un ar prieku
I was consistent and surprisingly fast	Es biju konsekvents un pārsteidzoši ātrs
I just needed to know how you felt about me	Man tikai vajadzēja zināt, kā tu jūties pret mani
There was a calm expression on his face	Viņa sejā atradās mierīga izteiksme
I think we could use the time to recover	Es domāju, ka mēs varētu izmantot laiku, lai atgūtu
I choose the side	Es izvēlos pusi
A person who does not feel guilty is a dangerous being	Cilvēks, kurš nejūtas vainīgs, ir bīstama būtne
I see everything now	Es tagad redzu visu
I will invite them to come	Es aicināšu viņus nākt
There is a small radio on the window sill	Uz loga dzegas novietots neliels radio
I noticed that the bags were missing, including my own	Es pamanīju, ka somas bija pazudušas, arī manas pašas
I put on my new running shoes and ran out	Uzvilku savus jaunos skriešanas apavus un izskrēju ārā
I've moved on to this part, you know	Es esmu pārcēlies uz šo daļu, jūs zināt
I had no control over it	Man tur nebija nekādas kontroles pār to
I asked him if he could do it every time	Es viņam jautāju, vai viņš to varētu darīt katru reizi
I saw him arrested before my eyes	Es redzēju viņu arestētu manu acu priekšā
I wanted things to be better	Es gribēju, lai lietas būtu labākas
The word is a strong thing	Vārds ir spēcīga lieta
I give format and training	Es piešķiru formātu un mācības
I would take revenge on my mother	Es atriebtos savai mātei
I had no idea how to kill them, but it wasn't	Man nebija ne jausmas, kā viņus nogalināt, bet tā nebija
I think it was a combination of all three	Es domāju, ka tā bija visu trīs kombinācija
I told her it wouldn't be, but it happened	Es viņai teicu, ka tā nebūs, bet tā notika
I looked over his shoulder	Es paskatījos pār viņa plecu
I leaned over to lift it	Es noliecos, lai to paceltu
It seems to me that my father's threat moved me	Man šķiet, ka tēva draudi manī kaut ko iekustināja
I just want everyone back to safety	Es tikai vēlos, lai visi atgrieztos drošībā
I'll talk to you when we meet again	Es ar tevi parunāšu, kad atkal satiksimies
I knew he felt my gaze	Zināju, ka viņš jūt manu skatienu
See you right after work	Tiksimies tūlīt pēc darba
I can't allow anyone to sympathize with anyone	Es nevaru ļaut sev just līdzi nevienam
I had to leave it at home	Man vajadzēja to atstāt mājās
I stopped and listened for any movement	Es apstājos un klausījos, vai nerodas kāda kustība
I wrote a second note and then a third	Es uzrakstīju otru piezīmi un tad trešo
I could just feel it	Es to vienkārši varēju sajust
I'm tired of you insulting me	Man ir apnicis, ka jūs mani aizskarat
I saw a perfect safe place there	Es tur redzēju perfektu drošu vietu
I am not in that situation	Es neesmu tādā situācijā
I didn't feel much better	Man neklājās daudz labāk
I had returned six days after his death	Es biju atgriezies sešas dienas pēc viņa nāves
I got so much and most of the mud got so little	Es saņēmu tik daudz, un lielākā daļa dubļu ieguva tik maz
I will not allow such behavior on the part of a minor	Es nepieļaušu šādu uzvedību no nepilngadīgas puses
I won the battle, but they won the war	Es uzvarēju kaujā, bet viņi uzvarēja karā
I remembered how easy it was to work with him	Es atcerējos, cik viegli bija ar viņu strādāt
I go home every night	Katru vakaru braucu mājās
I have very reasonable prices that will work with you	Man ir ļoti saprātīgas cenas, kas strādās ar jums
The tin mine was once a claim to its fame	Skārda raktuves kādreiz bija tās slavas pretenzija
I became powerless in my home	Es kļuvu bezspēcīgs savās mājās
I like the idea	Man patīk šī doma
A fresh wind is blowing in our camp	Mūsu nometnē pūš svaigs vējiņš
I still can't believe it happens	Es joprojām nespēju noticēt, ka tas notiek
I try to control my breathing	Es cenšos kontrolēt savu elpošanu
No one at all	Neviens visiem
A look that tells me a lot	Skatiens, kas man daudz pasaka
There was a weak voice in the line	Līnijā atskanēja vāja balss
I can't move that fast	Es nevaru tik ātri kustēties
I led my ward groups, and nothing serious happened	Es vadīju savas draudzes grupas, un nekas nopietns nenotika
A few candles were lit around his bed	Ap viņa gultu tika iedegtas dažas sveces
I could feel my eyes shining in the bushes	Es jutu, ka krūmos mirdz acis
I felt it all day even today	Es pat šodien to jutu visu dienu
In fact, I love and enjoy my job	Patiesībā es mīlu un izbaudu savu darbu
I'm going to sleep a little	Es dodos nedaudz pagulēt
I like to be surprised	Man patīk būt pārsteigtam
I will not forget it in a hurry	Es to steigā neaizmirsīšu
I didn't know where she was	Es nezināju, kur viņa ir
I knew he couldn't be a fairy	Es zināju, ka viņš nevar būt pasaka
I can't just sit and wait	Es nevaru vienkārši sēdēt un gaidīt
I couldn't lose anyone else	Es nevarēju zaudēt nevienu citu
I was a little surprised at the bar	Bārā biju nedaudz pārsteigts
I stumbled and clung to the tree	Es paklupu un pieķeros pie koka
However, I have to step down	Man tomēr jāpakāpjas
I have never forgotten our destiny	Es nekad neesmu aizmirsis mūsu likteni
I wanted to ask if you could lead us	Es gribēju jautāt, vai jūs varētu mūs vadīt
I was proud of my feet, they looked good	Es lepojos ar savām kājām, tās izskatījās labi
Both start with raw materials in a solid form	Abi sākas ar izejvielām cietā veidā
I suck hard while you put your tongue deep inside	Es stipri sūcu, kamēr tu iebāz mēli dziļi iekšā
Big fat machine	Liela trekna naudas mašīna
A tune known to everyone at the time, including elephants and humans	Melodija, ko toreiz zināja visi, arī ziloņi un cilvēki
I can't tomorrow	Es rīt nevaru
I really liked her company	Man ļoti patika viņas kompānija
I always knew he was bad in some way	Es vienmēr zināju, ka viņš kaut kādā veidā ir slikts
Man is like a cell phone	Cilvēks ir kā mobilais tālrunis
I will list them below	Es tos uzskaitīšu zemāk
I didn't do much of it	Es gluži neko no tā nedarīju
Suspicion grew in his mind	Viņa prātā pieauga aizdomas
I have to be next to my daughter	Man ir jābūt blakus savai meitai
Then I had to hold her hands	Pēc tam man bija jātur viņas rokas
I think there may be other rooms inside	Domāju, ka iekšā var būt arī citas telpas
I remember actually being embarrassed by an idiot	Es atceros, ka patiesībā biju apmulsis par idiotu
I just forgot we were making a picture	Es vienkārši aizmirsu, ka mēs veidojam attēlu
I will not give up to win your heart	Es nepadošos, lai iekarotu tavu sirdi
I stayed in my apartment	Es paliku savā dzīvoklī
I slept there	Šur tur gulēju
I look at him, eager to hear the details	Es skatos uz viņu, ļoti vēloties dzirdēt detaļas
The camera group was already up and running	Kameras grupa jau bija izveidota un ritēja
I saw the stress take over him	Es redzēju, kā stress viņu pārņēma
Beautiful mustache and neck beard	Skaistas ūsas un kakla bārda
I struggled with instinct to hit his hand	Es cīnījos ar instinktu, lai atsistu viņa roku
I can't take your money	Es nevaru paņemt tavu naudu
I just love this population	Es vienkārši mīlu šo iedzīvotāju skaitu
I was on the usual side	Es biju parastajā pusē
I didn't miss the pain that filled them	Man netrūka sāpju, kas viņus piepildīja
I added some gems here and there to the texture	Es pievienoju dažus dārgakmeņus šeit un tur tekstūrai
I spent him in the kitchen	Es viņu pavadīju virtuvē
I remained motionless and listened to their return	Es paliku nekustīga un klausījos viņu atgriešanos
I haven't invited them to go with me	Es neesmu viņus aicinājis iet ar mani
I felt much better after drinking and sleeping	Es jutos daudz labāk pēc dzēriena un miega
I wanted to change something	Es gribēju kaut ko mainīt
This is how I will live for the next fifteen years	Tā es dzīvoju nākamos piecpadsmit gadus
A small treasure chest for variety	Maza dārgumu lāde dažādībai
I was also on my way to hell	Es arī biju ceļā uz elli
I called again and I was given the same race	Es piezvanīju vēlreiz, un man tika dots tāds pats skrējiens
I know everything, remember	Es visu zinu, atceries
Some of me know he will leave again	Daļa no manis zina, ka viņš atkal aizies
I looked at the keys	Es paskatījos uz atslēgām
It is usually made with white cheese and eggs	To parasti gatavo ar balto sieru un olām
I need wool to make the bed	Man vajag vilnu, lai saklātu gultu
I would like to have fun	Man noderētu jautrība
I was closest to them	Es biju viņiem tuvākais
I just want you to be honest with yourself	Es tikai vēlos, lai jūs būtu godīgi pret sevi
I have done nothing worthy of your gratitude	Es neesmu izdarījis neko jūsu pateicības vērtu
That gave the film three out of five	Tas filmai deva trīs no pieciem
I sometimes struggle with it myself	Es pati dažreiz cīnos ar to
I think it will also help my writing	Es domāju, ka tas palīdzēs arī manai rakstīšanai
I liked it	Man tas viņā patika
A handful of people watched them	Saujiņa cilvēku tos vēroja
I tried to shake it off, but I couldn't	Es mēģināju to nokratīt, bet nevarēju
I am both a man and a woman	Esmu gan vīrietis, gan sieviete
I see it was awful for her	Es redzu, tas viņai bija šausmīgi
A mysterious man had really saved him	Kāds noslēpumains vīrietis viņu patiešām bija izglābis
I knew he was leaving soon	Es zināju, ka viņš drīz dosies prom
I felt embarrassed	Es jutos kā apmulsusi
I can't have a relationship with anyone	Es nevaru veidot attiecības ne ar vienu
I'm so tired of trying to make it work	Esmu tik noguris, cenšoties panākt, lai tas darbotos
I knew they were both telling the truth	Es zināju, ka abi runā patiesību
I could no longer resist and began to push against him	Es vairs nevarēju pretoties un sāku spiesties pret viņu
I laughed and agreed	Es pasmējos un piekritu
I had gone to the bathroom	Es biju aizgājusi uz vannas istabu
I am very good at doing this, thanks to you	Es ļoti labi varu tikt galā ar šo darbu, jūsu pateicībā
I felt an immediate connection to him	Es jutu tūlītēju saikni ar viņu
However, I could not help it	Es tomēr nevarēju palīdzēt
I felt it broke	Es jutu, ka tas salūza
He was also a writer and poet	Viņš bija arī rakstnieks un dzejnieks
Three million pilgrims witness the event	Notikuma liecinieki ir trīs miljoni svētceļnieku
I pray with my eyes	Es lūdzu ar acīm
I run a computer store	Es vadu datoru veikalu
I run and jump in his arms	Es skrienu un ielecu viņa rokās
I've been too sick to take care of him	Esmu bijis pārāk slims, lai par viņu rūpētos
I have recommended it to others	Esmu to ieteicis citiem
She came out of the bench to play	Viņa nonāca no soliņa, lai spēlētu
I couldn't stand still	Es nevarēju nostāvēt uz vietas
I click on add new contact	Es noklikšķiniet uz pievienot jaunu kontaktu
I weave around people, barely breathing faster than usual	Es pinos apkārt cilvēkiem, tik tikko elpoju ātrāk nekā parasti
I made a spiritual note to start using it more	Es izdarīju garīgu piezīmi, lai sāktu to lietot vairāk
I had to find him, help him	Man viņš bija jāatrod, jāpalīdz viņam
Some people point to me	Daži cilvēki norāda uz mani
I think it is an alternative	Es domāju, ka tā ir alternatīva
There were a few fragments in his eyes that he had read	Acīs bija iekrituši pāris fragmenti, ko viņš bija izlasījis
I knelt beside me and explored the opening	Es nometos ceļos blakus un nopētīju atveri
I refuse to try to correct him	Es atteicos mēģināt viņu izlabot
I raised my chin to meet his gaze	Es pacēlu zodu, lai sastaptu viņa skatienu
I have to go to surgery tomorrow	Man rīt jādodas uz operāciju
I couldn't just give up	Es nevarēju vienkārši padoties
I have dark hair up to my shoulders and green eyes	Man ir tumši mati līdz pleciem un zaļas acis
I bought cocaine from her	Es nopirku no viņas kokaīnu
I was afraid of him, I left him	Es baidījos par viņu, atstāju viņu
I held the phone, wanting it to ring	Es turu telefonu, vēloties, lai tas zvana
I stumbled, his weight pulled	Es paklupu, viņa svara vilkta
A bag was placed with him	Pie viņa tika nolikta soma
I was in heaven and hell	Es biju debesīs un ellē
I have many churches	Man ir daudz baznīcu
I realized it wasn't his style	Es sapratu, ka tas nebija viņa stils
I had to pick her up now	Man viņa tagad bija jāpaņem
I felt protected against both	Es jutos aizsargāts pret abiem
She is not long for a few hundred years	Daži simti gadu viņai nav ilgs laiks
A small movement of thoughts	Neliela domu kustība
I left him alone there	Es atstāju viņu vienu tur
I was still clinging to myself, but then it was fine	Es joprojām turējos pie sevis, bet tad bija labi
I am a simple investor	Es esmu vienkāršs investors
I can't break away from her	Es nevaru atrauties no viņas
I will not be a beast without control	Es nebūšu zvērs bez kontroles
A legal career is one of them	Juridiskā karjera ir viena no tām
I need to keep my phone line free	Man ir jāsaglabā sava tālruņa līnija brīva
I really live here	Es tiešām šeit dzīvoju
I put the food on the table with the words	Es noliku ēdienu uz galda ar vārdiem
I wanted to watch him more	Es gribēju viņā skatīties vairāk
This connection may not be repeated	Iespējams, ka šāds savienojums vairs neatkārtosies
One chip in the brain is the computer	Viena mikroshēma smadzenēs ir dators
I read it several times	Es to izlasīju vairākas reizes
I may not be ready	Es varbūt neesmu gatavs
I can only imagine what people are saying	Es varu tikai iedomāties, ko cilvēki saka
I put the handset and dropped the phone on the bed	Noliku klausuli un nometu telefonu uz gultas
I moved behind him, looking over his shoulder	Es pavirzījos viņam aiz muguras, paskatījos pār viņa plecu
There was a deadly silence in the area	Apkārtni iestājās nāvējošs klusums
This version was never officially released	Šī versija nekad netika oficiāli izlaista
I could accidentally kill him	Es varētu viņu nejauši nogalināt
I needed to see him earlier	Man vajadzēja viņu satikt agrāk
I didn't want to hit you	Es negribēju tevi sist
I missed two seconds	Es nokavēju divas sekundes
I answered all my questions	Es atbildēju uz visiem saviem jautājumiem
The feeling of sinking in my gut tells me she's not	Grimšanas sajūta manās zarnās man saka, ka viņa tā nav
It worried me	Mani tas uztrauca
I'll have to look	Man būs jāpaskatās
I think the vacation will help	Es domāju, ka atvaļinājums palīdzēs
I know more about you than you can imagine	Es par tevi zinu vairāk, nekā tu varētu iedomāties
The smell and taste are mild	Smarža un garša ir maiga
I must say, but I met with your sister	Jāsaka, bet tikusies ar tavu māsu
I had never noticed anything unusual	Es nekad nebiju pamanījusi neko neparastu
A branch broke under her legs	Viņai zem kājām nolūza zars
I reach for her waist	Es sniedzos pēc viņas vidukļa
I can help people find things	Es varu palīdzēt cilvēkiem atrast lietas
A high entertainment center took over one wall	Augsts izklaides centrs pārņēma vienu sienu
I went to the opera halfway	Pusceļā izgāju uz operu
I am sorry, I am very sorry	Es atvainojos, ļoti atvainojos
I haven't seen you in months	Es neesmu tevi redzējis mēnešus
However, I have to agree with you on human psychology	Tomēr man jāpiekrīt jums par cilvēka psiholoģiju
I was twelve at the time	Man toreiz bija divpadsmit
I'm glad you're getting better	Es priecājos, ka jums kļūst labāk
I am also disappointed	Es arī esmu vīlies
I could add the material world, comfort, companionship, and so on	Es varētu pievienot materiālo pasauli, komfortu, biedriskumu utt
Now we have to destroy her	Tagad mums viņa ir jāiznīcina
A small investigation into the allegations	Neliela apsūdzību izpēte
I was talking to a soldier who claimed to be there	Es runāju ar karavīru, kurš apgalvoja, ka ir tur
I'm here and I'm not leaving	Es esmu šeit un neiešu prom
The route now begins within the city limits	Tagad maršruts sākas pilsētas austrumu robežās
I hurried out of the office	Es steidzos ārā no biroja
He was facing up	Viņš bija vērsts uz augšu
A stone turned under his feet and he fell	Zem viņa kājas pagriezās akmens, un viņš nokrita
Six months ago, I burned her house to the ground	Pirms sešiem mēnešiem es viņas māju nodedzināju līdz zemei
I've had a man before, you know	Man jau agrāk ir bijis vīrietis, zini
The flesh is thin and light yellow	Mīkstums ir plāns un gaiši dzeltens
I shook my head at the mess	Es pakratīju galvu par nekārtību
I think he is the leader	Es domāju, ka viņš ir vadītājs
I could say too much	Es varētu teikt pārāk daudz
I needed to shut up and listen	Man vajadzēja apklust un klausīties
I would like to start them as soon as possible	Es vēlētos tos sākt pēc iespējas ātrāk
I'm still wearing a simple white dress	Es joprojām valkāju vienkāršu baltu kleitu
A good team is the backbone of any business	Laba komanda ir jebkura uzņēmuma balsts
I was finally able to go to the bathroom	Beidzot varēju aiziet uz vannas istabu
I never listened to him properly	Es nekad neklausījos viņā pareizi
I didn't want to scare you	Es negribēju tevi biedēt
I suddenly had a desire to discover my true self	Man pēkšņi radās vēlme atklāt savu patieso es
I only saw him as a friend	Es viņu redzēju tikai kā draugu
I told my truth, and then those emotions passed	Es runāju savu patiesību, un tad šīs emocijas pārgāja
I got out of bed and put on my coat	Izkāpu no gultas un uzvilku mēteli
I knew what they were doing	Es zināju, ko viņi darīja
I just sent them back to bring you	Es tikai nosūtīju tos atpakaļ, lai jūs atvestu
I'll be with you soon	Es drīz nākšu tev līdzi
I liked her, you know	Man viņa patika, zini
I also just stood up and didn't say a word	Es arī vienkārši stāvēju un neteicu ne vārda
I mean yes, but not that	Es domāju jā, bet ne to
I would never do anything to hurt her	Es nekad neko nedarītu, lai viņu sāpinātu
I escaped from them, their anger and hatred for me	Es izbēgu no viņiem, viņu dusmām un naida pret mani
I didn't want to go back inside	Es negribēju atgriezties iekšā
I will not talk about it here	Es šeit nerunāšu par to
I know the next sentence	Es zinu nākamo vārdu teikumu
I asked for the facts, comrades	Es prasīju faktus, biedri
I put the wrapped gifts in a really big box	Es saliku iesaiņotās dāvanas patiešām lielā kastē
In fact, I enjoyed every moment of it	Patiesībā es izbaudīju katru tā mirkli
My conscience will not allow anything else	Mana sirdsapziņa neko citu neatļaus
It comes from a deep place	Tas nāk no dziļas vietas
I wouldn't go anywhere else	Es nekur citur nebrauktu
I could make a cross	Es varētu izveidot krustu
I just wanted to go home	Es tikai gribēju tikt mājās
I wanted to get my impressions first	Es gribēju vispirms gūt savus iespaidus
I like all kinds of books, in any format	Man patīk visa veida grāmatas, jebkurā formātā
I understand that people will never stop asking until that happens	Es saprotu, ka cilvēki nekad nepārstās jautāt, kamēr tas nenotiks
The fight was over	Cīņa bija beigusies
I held out my hand to pick up the meat	Es pastiepu roku, lai paņemtu gaļu
Each has some advantages	Katram no tiem ir dažas priekšrocības
I have to go to bed sometime before work	Man kaut kad jāpaguļ pirms darba
I didn't want to give up	Es negribēju padoties
I would only use them for junction boxes	Es tos izmantotu tikai sadales kārbām
I'm not home right now	Es šobrīd neesmu mājās
I felt connected to everything	Es jutu saikni ar visu
There was a girl standing in the dark	Tur tumsā stāvēja meitene
I put out both hands	Es izliku abas rokas
I got in my car and started driving	Iekāpu savā mašīnā un sāku braukt
Photography is a story	Fotogrāfija ir stāsts
In my opinion, the biggest training was	Manuprāt, lielākais bija treniņš
I think most business owners are	Es domāju, ka lielākā daļa uzņēmumu īpašnieku ir
I just need to leave one	Man vienkārši vajag atstāt vienu
I immediately stopped crying	Es nekavējoties pārstāju raudāt
I couldn't take my words back	Es nevarēju ņemt vārdus atpakaļ
I feel pretty stupid	Es jūtos diezgan muļķīga
Working in agriculture is also a risk	Arī darbs lauksaimniecībā ir risks
I apologize for interrupting the wedding ceremony, however, again	Es atvainojos, ka pārtraucu kāzu ceremoniju, tomēr vēlreiz
I just couldn't force myself to do it	Es vienkārši nevarēju piespiest sevi kādam to izdarīt
I felt a pit in my stomach	Jutu kā vēderā veidojas bedre
I laughed, then I couldn't stop for a moment	Es iesmējos, tad nevarēju ne mirkli apstāties
I still love them now	Es joprojām viņus mīlu tagad
I also know the magic of white and red	Es zinu arī balto un sarkano maģiju
I can't give him any answer	Es nevaru viņam sniegt nekādu atbildi
I plan to do this later this afternoon	Es plānoju to izdarīt vēlāk šajā pēcpusdienā
Each excerpt is told by a new narrator	Katru fragmentu stāsta jauns stāstītājs
I just shoot it in your mother sometimes	Es tikai dažreiz to iešauju tavā mātē
I was pretty new to the process	Es biju diezgan jauns šajā procesā
I turn on the radio, then turn it off	Es ieslēdzu radio, tad izslēdzu
I use the tip of a wooden spoon	Es izmantoju koka karotes galu
I never drink such things	Es nekad nedzeru tādas lietas
This church became a parish church	Šī baznīca kļuva par draudzes baznīcu
I went inside and ran upstairs	Iegāju iekšā un uzskrēju augšā
I wanted the worst way	Es gribēju sliktākajā veidā
I expect more from you	Es no tevis gaidu vairāk
A smile ran down her face and she leaned over her again	Viņa sejā pārskrēja smaids un atkal pieliecās pie viņas
I always thought it would be my latest	Es vienmēr domāju, ka tas būs mans jaunākais
I jumped out of bed and ran to the window	Izlecu no gultas un skrienu pie loga
I also need a communication form that contains	Man ir nepieciešama arī saziņas veidlapa, kas satur
I raised my eyebrows	Es pacēlu uzacis
A plan is already in my mind	Manā prātā jau veidojas plāns
During the knife fight, I met my enemy	Nažu cīņas laikā es iepazinu savu ienaidnieku
I jumped up and walked out the door	Es pielēcu un devos ārā pa durvīm
It seems to me that she has a small hut in the woods	Man šķiet, ka viņai ir maza būdiņa mežā
I'll go and see the store	Es aiziešu un apskatīšu veikalu
I have to think about it	Man par to jāpadomā
I went to put an end to insanity	Es aizgāju, lai pieliktu punktu vājprātam
I have to go to be with him	Man jāiet, lai būtu ar viņu
They are fighting for a high cold	Viņi cīnās par augstu aukstumu
I couldn't be happier	Es nevarētu būt apmierinātāks
I saw the same ship up in the sky	Es redzēju to pašu kuģi augšā debesīs
I think that is a good rule	Es domāju, ka tas ir labs noteikums
I touched her cheek before hurrying down	Es pieskāros viņas vaigam, pirms steidzos lejā
I was finally on my way to the top	Beidzot biju ceļā uz virsotni
I swallowed my saliva hard and put my hand on it	Es smagi noriju siekalas un ieliku roku viņā
I could earn a fortune	Es varētu nopelnīt bagātību
I bite my tongue to stop the laughter	Es iekodu mēlē, lai aizturētu smieklus
I'm also talking to your captain	Es arī runāju ar jūsu kapteini
I just need a day to be alone	Man vienkārši vajag dienu, lai pabūtu vienatnē
I went into my room and looked around	Es iegāju savā istabā un paskatījos apkārt
I will put my whole heart and soul into it	Es ielikšu tajā visu savu sirdi un dvēseli
I think they were when they caught us	Es domāju, viņi bija tad, kad viņi mūs noķēra
I dropped it on the ground next to him	Es nometu to zemē viņam blakus
Women should have their heads covered during the service	Sievietēm dievkalpojuma laikā jābūt aizsegtām galvām
I needed to get over it	Man vajadzēja tikt tam pāri
I love this and that	Es mīlu šo un šo
It spent eight weeks at the top	Topā tas pavadīja astoņas nedēļas
I look at him in shock	Es šokēta paskatos uz viņu
I do it very well too	Es arī to daru ļoti labi
I felt your fear and despair	Es jutu tavas bailes un izmisumu
I inherited a stupid cat, okay	Es mantoju stulbo kaķi, labi
I mean every word	Es domāju katru vārdu
I want to believe him, but	Es gribu viņam ticēt, bet
I promise you will not regret them	Es apsolu, ka jūs viņus nenožēlosit
I forced myself to say the words	Es piespiedu sevi pateikt vārdus
I never agree with the orange	Es nekad nepiekritu oranžai
I had an interesting childhood	Man bija interesanta bērnība
I slept still and quiet	Es gulēju nekustīgi un klusu
I whisper the fairy charm	Es čukstu pasaku šarmu
The next condition for this site is now required	Tagad ir nepieciešams nākamais nosacījums šai vietnei
There was a real dragon in front of me	Man priekšā bija īsts pūķis
I know you have a family there	Es zinu, ka jums tur ir ģimene
I did not find such an amendment	Es neatradu šādu grozījumu
A lady took him out of my arms	Kāda dāma viņu paņēma no manām rokām
I just couldn't reveal our secret	Es vienkārši nevarēju atklāt mūsu noslēpumu
I hate such men	Es ienīdu šādus vīriešus
I hate breaking promises	Es ienīstu solījumu laušanu
These improved results were not encouraging	Šie uzlabotie rezultāti nebija iepriecinoši
I started wanting her to open up a little	Es sāku vēlēties, lai viņa mazliet atvērtos
I feel like he has a chip on his shoulder	Man liekas, ka viņam uz pleca ir čips
I told her, but she didn't listen	Es viņai teicu, bet viņa neklausījās
The legs are blue and relatively long	Kājas ir zilas un salīdzinoši garas
I wrapped my arms around her shoulder	Es apliku roku ap viņas plecu
A short thought came to my mind	Manā prātā iešāvās īsa doma
I ran in, but suddenly I was out of my depths	Es ieskrēju, bet pēkšņi biju ārpus sava dziļuma
I can't seem to stop crying	Šķiet, ka nevaru beigt raudāt
I mean, just absolute nonsense	Es domāju, vienkārši absolūts absurds
I got orange, blue and white	Es saņēmu oranžo, zilo un balto
It must cover everything	Tam jāaptver viss
I decided to do something a little different	Es nolēmu darīt kaut ko mazliet savādāku
A letter to her past	Vēstule viņas pagātnei
I think it makes sense for you to cover it	Es domāju, ka jums ir jēga to segt
I've been looking for a long time	Es ilgi meklēju
I spent more money and liked the product less	Es iztērēju vairāk naudas, un produkts man patika mazāk
I had never felt such pain in my life	Tādas sāpes savā dzīvē vēl nebiju jutis
I hear the girl screaming	Es dzirdu meitenes kliedzienu
I think they will like it	Es domāju, ka viņiem tas patiks
I probably wouldn't feel anything	Es droši vien neko nejustu
I look up and scan every wall	Es paskatos uz augšu un noskenēju katru sienu
A stream flowed next to it	Blakus tecēja strauts
I miss everything about you	Man pietrūkst viss par tevi
I wondered if she had cleaned them before looking for me	Es prātoju, vai viņa bija tos iztīrījusi, pirms mani meklēja
Hope everyone at home is fine	Ceru, ka visiem mājās ir labi
It created a rather unusual look	Tas radīja diezgan neparastu izskatu
I tried to find out why they are here	Es mēģināju noskaidrot, kāpēc viņi šeit ir
I never think I will say that	Es nekad nedomāju, ka es to teikšu
I'm glad to know about medical college	Es priecājos uzzināt informāciju par medicīnas koledžu
I never even had to draw a sword	Man pat nekad nebija jāizvelk zobens
I was not in full shape but as a golden energy	Es nebiju pilnībā formā, bet kā zelta enerģija
I love you with eternal love	Es mīlu tevi ar mūžīgu mīlestību
I believe she can be a great wife and mother	Es uzskatu, ka viņa var būt lieliska sieva un māte
I intend to wipe it out completely regardless	Es plānoju to pilnībā noslaucīt neatkarīgi no tā
There was a lot of work	Bija daudz darba
I'm going to prepare a place for you	Es gatavojos jums sagatavot vietu
I am trying to be a wonderful, honest candidate	Es cenšos būt brīnišķīgs, godīgs kandidāts
I couldn't tell her no	Es nevarēju viņai pateikt nē
I need it to open a trading account	Man tas ir nepieciešams, lai atvērtu tirdzniecības kontu
I remember how the war was here	Es atceros, kā šeit bija karā
I started shouting for help	Es sāku kliegt pēc palīdzības
I opened my eyes and saw it	Es atvēru acis un to redzēju
I just wanted you to have fun	Es tikai gribēju, lai tu izklaidētos
I always wondered how it would be	Es vienmēr domāju, kā tas būtu
A surprised look appears on his face	Viņa sejā parādās pārsteigts skatiens
I found my cell phone	Es atradu savu mobilo telefonu
I knew she was scared	Es zināju, ka viņai ir bail
Another challenge the school faced was equipment	Vēl viens izaicinājums, ar kuru skola saskārās, bija saistīts ar aprīkojumu
Slightly folded small, sharp corner	Nedaudz pārlocīts neliels, ass stūrītis
I just couldn't think of anything better than the main one	Es vienkārši nevarēju izdomāt neko labāku par galveno
I could hardly control myself	Es gandrīz nevarēju savaldīt sevi
I hear tears in her voice	Viņas balsī dzirdu asaras
I assure you that it can be corrected	Es jums apliecinu, ka to var labot
I think he has been depressed for a long time	Es domāju, ka viņš jau ilgu laiku ir nomākts
I hope he can also comply with the letter	Es ceru, ka viņš var arī izpildīt vēstuli
I wondered what this note meant	Es prātoju, ko nozīmē šī piezīme
I definitely need to experience a life change	Man noteikti jāpiedzīvo dzīves pārmaiņas
I currently need three months to prepare the book	Man pašlaik ir nepieciešams trīs mēnešu laiks grāmatas sagatavošanai
I would love to receive feedback from my readers	Es labprāt saņemtu atsauksmes no saviem lasītājiem
I want to take part in a change of direction	Es vēlos piedalīties lietu virziena mainīšanā
The valley deck is a thick blanket of snow	Ieleja klāja bieza sniega sega
I couldn't even take off my clothes	Es pat nevarēju novilkt drēbes
I am writing to give a voice to suffering	Es rakstu, lai sniegtu balsi ciešanām
I don't object too much to the extra syllable	Es pārāk neiebildu pret papildu zilbi
I lead down to the rocks	Es vedu lejā uz akmeņiem
The story can be a database	Stāsts var būt datu bāze
I just lost my sense of time	Es vienkārši zaudēju laika izjūtu
I remind myself to breathe	Es atgādinu sev elpot
I couldn't see the point of it all	Es nevarēju tam visam saskatīt jēgu
I felt that our home was a refuge for many	Es jutu, ka mūsu mājas ir patvērums daudziem
I couldn't study there	Es tur nevarēju mācīties
I had a long journey ahead of me	Man priekšā bija garš ceļojums
It was a bold move	Tas bija drosmīgs pasākums
I stared at her serious face	Es raudzījos viņas nopietnajā sejā
I hate the word forgive	Es ienīstu vārdu piedod
I can't let him get in trouble	Es nevaru ļaut viņam nonākt nepatikšanās
A cold butt pressed heavily into his throat	Viņa kaklā stipri iespiedās auksta muca
The person is chosen at random	Persona tiek izvēlēta nejauši
Last year I stopped the robbery there	Pagājušajā gadā es tur apturēju laupīšanu
I shouldn't pay you	Man nevajadzētu tev maksāt
I have decided on a wonderful alternative	Esmu izlēmusi par brīnišķīgu alternatīvu
I can't cure at home	Es nevaru izārstēt mājās
I would not have encountered so many problems	Es nebūtu saskāries ar tik daudzām problēmām
A patent application has been filed for a physical filter	Par fizisko filtru ir iesniegts patenta pieteikums
I can't come to you	Es nevaru tikt pie jums
I took out the boxes and started looking at them	Izņēmu kastes un sāku tās skatīt
I am your door to security	Es esmu jūsu durvis uz drošību
I know the way to the gods	Es zinu ceļu pie dieviem
I can't let them die	Es nevaru ļaut viņiem iet bojā
I woke up early to finish it	Es pamodos agri, lai to pabeigtu
I asked him what the date was	Es viņam jautāju, kāds bija datums
However, I will not be ashamed	Es tomēr nekautrēšos
I was surprised to see him	Es biju pārsteigts, ieraugot viņu
I don't think they were any threat	Es nedomāju, ka tie bija nekādi draudi
I need to contact our baby	Man ir jāsazinās ar mūsu mazuli
I appreciate the time you spent visiting today	Es novērtēju laiku, ko veltījāt šodien apmeklējumam
I'll be in two hours	Varēšu būt pēc divām stundām
I see my mistake there now	Es tur tagad redzu savu kļūdu
I heard what was happening at the door	Es dzirdēju, kas notika pie durvīm
I was born into a working-class family	Esmu dzimis nabadzīgā strādnieku šķiras ģimenē
I wash quickly, enjoying the luxury and silence	Nomazgājos ātri, izbaudot greznību un klusumu
I hate to see her lose everything	Man riebjas redzēt, kā viņa zaudē visu
The two brothers were released the next day	Abi brāļi tika atbrīvoti nākamajā dienā
I knew its theology	Es zināju tā teoloģiju
I can't just run away	Es nevaru vienkārši bēgt
I am yours forever	Es esmu tavs uz mūžību
I struggled, but my body did not move	Es cīnījos, bet mans ķermenis nekustējās
I began to ask myself what they might be	Es sāku sev jautāt, kas tie varētu būt
A clear goal must be kept in mind	Ir jāpatur prātā skaidrs mērķis
She played two games a week in the league	Viņa spēlēja divas spēles nedēļā ar līgu
I agree with you, this is very unusual	Piekrītu jums, tas ir ļoti neparasti
I inherited this desire	Es mantoju šo vēlmi
I have to protect her at all costs	Man viņa ir jāaizsargā par katru cenu
From that point of view, I am no one	No tāda viedokļa es neesmu neviens
I watched him silently look over the drawings	Es vēroju viņu, kā viņš klusi skatās pār zīmējumiem
I like to be with him like this	Man patīk būt kopā ar viņu šādi
I have never been without one since	Kopš tā laika es nekad neesmu bijis bez viena
I was four years old when she bought me a piano	Man bija četri gadi, kad viņa man nopirka klavieres
I suddenly felt my knees getting weak	Es pēkšņi jutu, ka mani ceļi kļūst vāji
I was about to run when her shoulders relaxed	Es jau grasījos skriet, kad viņas pleci atslāba
I didn't have any games	Man nebija nekādas spēles
Great laughter that came completely from within	Lieliski smiekli, kas nāca pilnībā no iekšpuses
At that time I was about to wear a tight-fitting white dress	Toreiz grasījos vilkt pieguļošu baltu kleitu
I was afraid for my life	Es baidījos par savu dzīvību
I tried to comfort him	Es mēģināju viņu mierināt
I will have to follow your instructions	Man būs jāseko jūsu norādījumiem
I thought you were both doing so well	Man likās, ka jums abiem tik labi sanāk
troubled whisper	satraukumā čukstu
I knew exactly what he meant by that, but it didn't matter	Es precīzi zināju, ko viņš ar to domā, bet tam nebija nozīmes
I saw it the same way	Es to redzēju tāpat
I took another look at my dad and then got up	Es uzmetu tētim vēl vienu skatienu un tad piecēlos
I heard voices in the crowd	Es dzirdēju balsis pūlī
I think there is real courage	Manuprāt, tur ir patiesa drosme
I saw another plane crash	Es redzēju, kā notrieca otra lidmašīna
I haven't thought much about it	Neesmu par to daudz domājis
I saw the outline of a man	Es redzēju vīrieša aprises
I have what you say you need	Man ir tas, ko tu saki, ka tev vajag
I think you know that man	Es domāju, tu pazīsti to vīrieti
I checked my pulse	Es pārbaudīju pulsu
For a long time in a quiet field	Ilgu laiku klusā laukā
I can handle this	Es varu tikt galā ar šo
I remembered her name in a dream	Es sapnī atcerējos viņas vārdu
He held several positions in this position	Šajā amatā viņš ieņēma vairākus amatus
I fly all the way there, feeling wonderful	Es lidoju visu ceļu uz turieni, jūtoties brīnišķīgi
There a lieutenant has a young woman he has met	Tur kādam leitnantam ir jauna sieviete, ar kuru viņš ir ticies
I can't just take charity	Es nevaru ņemt tikai labdarību
He was surrounded by the strong smell of wine	Viņu apņēma spēcīga vīna smarža
I can play with it here	Es varu spēlēt ar to šeit
I was asked a series of questions	Man uzdeva virkni jautājumu
I wasn't sure you wanted to see me again	Es nebiju pārliecināts, ka vēlies mani atkal redzēt
The service resumed the next day	Pakalpojums atsākās nākamajā dienā
However, I see panic in his eyes	Tomēr es redzu paniku viņa acīs
I felt his gaze flow through my skin	Es jutu, ka viņa skatiens izplūst cauri manai ādai
I don't have that problem	Man tādu problēmu nav
I forced myself to get up sitting	Es piespiedu sevi piecelties sēdus
I feel like a winner	Es jūtos kā uzvarētājs
I think he will like the way it ended	Es domāju, ka viņam patiks, kā tas beidzās
I don't think he felt that way	Es nedomāju, ka viņš tā jutās
I have some diet pop	Man ir dažas diētas pop
I had to go through a plan	Man bija jāiet cauri plānam
With that, my passion for light began	Ar to man sākās aizraušanās ar gaismu
I cried with tears of happiness when I saw them both	Es raudāju no laimes asarām, redzot viņus abus
A few months later, they received information from a doctor	Dažus mēnešus vēlāk viņi saņēma ziņas no ārsta
I think you might be dead	Es domāju, ka tu varētu būt miris
For me, it's up to the exact date	Man tas ir līdz precīzam datumam
A purely men's ball is not a ball	Tīri vīriešu bumba nav nekāda bumba
I just thought out loud, that's all	Es tikai skaļi domāju, tas arī viss
Within seconds, a thousand events flowed into his mind	Sekunžu laikā viņa prātā izplūda tūkstoš notikumu
I was always offended by taking pictures without a story	Mani vienmēr apvainoja, ka taisu attēlus bez sižeta
I think you will find them worth reading	Es domāju, ka jūs atklāsit, ka tos ir vērts izlasīt
I hadn't heard anything	Es neko nebiju dzirdējis
I shouldn't look back	Man nevajadzētu atskatīties
Oliver would produce the finest works himself	Smalkākos darbus Olivers ražotu pati
I had to play this role	Man vajadzēja pildīt šo lomu
I was surprised to see him	Es biju pārsteigts, ieraugot viņu
Such threats are generally considered an attack	Šādi draudi parasti tiek uzskatīti par uzbrukumu
I just want to make sure you're really happy	Es tikai vēlos pārliecināties, ka esat patiesi laimīgs
I really wanted to, but my mind was empty	Es ļoti gribēju, bet mans prāts bija tukšs
Some dead creatures settled at the bottom	Dažas beigtas radības apmetās apakšā
The thought came to my mind	Man ienāca prātā doma
I will resign from the power of his words	Es atkāpos no viņa vārdu spēka
Mortality is very high within one year of injury	Mirstība ir ļoti augsta viena gada laikā pēc traumas
I asked her what she was hoping to find	Es viņai jautāju, ko viņa cer atrast
I knew he was seeing his wife in me	Es zināju, ka viņš manī redz savu dzīvesbiedru
I think every writer should do that	Es domāju, ka tas ir jādara katram rakstniekam
I shivered and fell to my knees	Es nodrebēju un nokritu uz ceļiem
The old church was then closed	Pēc tam vecā baznīca tika slēgta
I remember he was so charming	Es atceros, ka viņš bija tik burvīgs
Sorry for the hour	Atvainojos par stundu
I caught my reflection in the mirror above the fireplace	Es notvēru savu atspulgu spogulī virs kamīna
I smoke the same	Es smēķēju to pašu
I didn't have to know what it was	Man nebija jāzina, kas tas bija
I'm not worried to see if she's not excited	Es neuztraucos redzēt, vai viņa nav satraukta
Now I know how stupid and wrong they were	Tagad es zinu, cik muļķīgi un nepareizi viņi bija
I just don't know how they do it	Es vienkārši nezinu, kā viņi to dara
I think you should try it	Es domāju, ka jums vajadzētu to izmēģināt
I was hungry for one	Es biju izsalcis pēc viena
I was going to have a cup of tea	Es grasījos iedzert tasi tējas
But she was respectful	Bet viņa bija cieņpilna
I went down crying while making coffee	Es nogāju lejā, raudādama gatavojot kafiju
I'm not even sure what love is anymore	Es pat vairs neesmu pārliecināts, kas ir mīlestība
There are eight bells in the tower	Tornī ir astoņi zvani
I wonder what it would feel like under the mouth	Interesanti, kāda būtu sajūta zem mutes
I take a breath	Es ievelku asu elpu
I hate bike thieves	Es ienīstu velosipēdu zagļus
I also saw some remarkable results	Es arī redzēju dažus ievērojamus rezultātus
They climb a rock and descend out of sight	Viņi uzkāpj klintī un nolaižas prom no redzesloka
Movie, three or four	Filma, trīs vai četras
The others were killed in battle	Pārējie tika nogalināti kaujā
I could not stand up to his family, our friends	Es nevarēju stāties pretī viņa ģimenei, mūsu draugiem
I wonder how she feels	Interesanti, kā viņa jūtas
I couldn't continue	Es nevarēju to turpināt
We rejected many record companies	Mēs noraidījām daudzas ierakstu kompānijas
Previous experience in design or construction is considered an advantage	Iepriekšēja pieredze projektēšanā vai būvniecībā tiek uzskatīta par priekšrocību
I know you do the same	Es zinu, ka jūs tāpat darāt
The tank simply shattered him to pieces	Tvertne viņu vienkārši sadragāja gabalos
I see and know what was with you	Es redzu un zinu, kas tev bija līdzi
And you start crying	Un tu sāc raudāt
I was so happy for them	Es biju tik priecīgs par viņiem
I owe you that	Par to esmu jums parādā
I think there is really competitive football in this league	Es domāju, ka šajā līgā ir patiešām konkurētspējīgs futbols
I really like the vehicle	Man ļoti patīk transportlīdzeklis
I turned and ran upstairs to wake my husband	Es pagriezos un uzskrēju augšā, lai pamodinātu savu vīru
I like to experiment with colors	Man patīk eksperimentēt ar krāsām
I hear my son and talk to him	Es dzirdu savu dēlu un runāju ar viņu
I have a small book on how to control magic	Man ir neliela grāmata par to, kā kontrolēt maģiju
The couple even knew who she was	Pāris no viņiem pat zināja, kas viņa ir
I lost some battles but won the war	Es zaudēju dažas cīņas, bet uzvarēju karā
I got in quickly without anyone seeing it	Es iekāpu ātri, nevienam neredzot
I am how to be true	Es esmu tas, kā būt patiesajam
I never imagined being with anyone but him	Es nekad nebiju iedomājusies būt kopā ar kādu citu, izņemot viņu
I think that part was gratifying	Es domāju, ka šī daļa bija iepriecinoša
I leaned over and fell to the ground	Es atliecos un nokritu uz dupša
One day is enough to guide me with him	Pietiek ar vienu dienu, lai vadītu mani kopā ar viņu
He was taken ashore and officially buried	Viņš tika izvests krastā un oficiāli apbedīts
I told him we were moving too fast	Es viņam teicu, ka mēs virzāmies pārāk ātri
I live every day, every hour, from minute to minute	Es dzīvoju katru dienu, katru stundu, no minūtes līdz minūtei
I highly recommend this trip !!	Es ļoti iesaku šo ceļojumu!!
I prefer a fair fight	Es dodu priekšroku godīgai cīņai
I heard breathing at the other end of the line	Es dzirdēju elpošanu līnijas otrā galā
I turned to the left, closed my eyes	Es pagriezos uz kreiso sānu, aizvēru acis
I took a deep breath and changed the tone	Es dziļi ievilku elpu un mainīju toni
I didn't try to rush you from here	Es nemēģināju tevi steidzināt no šejienes
I looked him in the eye	Es paskatījos viņam acīs
Twelve more children were born in the second marriage	Otrajā laulībā piedzima vēl divpadsmit bērni
I didn't want to go out with friends	Es negribēju iet ārā ar draugiem
I count the enemy's men and weapons	Es saskaitu ienaidnieka vīrus un ieročus
I am right there with you	Es esmu turpat kopā ar jums
I will have to monitor you too	Man būs jāuzrauga arī jūs
The nurse measured the signs of her life	Medmāsa mērīja viņas dzīvībai svarīgās pazīmes
A lump formed in her neck	Viņas kaklā izveidojās kamols
I had never done this before	Es to iepriekš nebiju darījis
I decided that today	Es šodien tā nolēmu
I should give it a try	Man vajadzētu pamēģināt
I was ready for another relationship	Es biju gatava citām attiecībām
I think about life and my true desires	Es domāju par dzīvi un savām patiesajām vēlmēm
I could tell how good he was	Es varētu pateikt, cik viņš bija labs
I felt a flare-up of heat in my body	Es jutu, ka manā ķermenī izplūst karstuma uzliesmojums
I move forward in my seat	Es pārvietojos uz priekšu savā sēdeklī
I really enjoyed seeing my dad so happy	Man ļoti patika redzēt savu tēti tā laimīgu
There was a murmur among the audience	Klausītāju vidū izskanēja murmināšana
I saw the steps it took to get there	Es redzēju, kādi soļi bija, lai tur nokļūtu
I didn't really know what	Es īsti nezināju, ko
Thank you for your input	Paldies par jūsu ieguldījumu
I didn't see anything wrong with that	Es tajā nesaskatīju neko sliktu
I felt my strength grow	Es jutu, ka mans spēks pieaug
I am the only hope for this world	Es esmu vienīgā cerība šai pasaulei
I quickly lost my appetite	Es ātri zaudēju apetīti
I couldn't get in with him	Es nevarēju saņemties ar viņu
These attempts were thwarted	Šie mēģinājumi tika pārspēti
A friend would be welcome	Draugs būtu laipni gaidīts
I love her more than my sister	Es viņu mīlu vairāk nekā savu māsu
I just gave you the final	Es tev tikko iedevu finālu
The air filled with a terrible scream	Gaisu piepildīja briesmīgs kliedziens
In two weeks, I earned one hundred and fifty dollars	Divu nedēļu laikā es nopelnīju simt piecdesmit dolāru
I can stop it all	Es varu to visu apturēt
I want what you found	Es gribu to, ko tu atradi
I have never wanted a noble position of power	Es nekad neesmu gribējis kādu cēlu varas pozīciju
I just wanted the pain to go away	Es tikai gribēju, lai sāpes pāriet
After a couple of months	Laikam pēc pāris mēnešiem
I was completely disconnected from everything	Es biju galīgi atrauts no visa
I'm sorry I didn't want to	Nožēloju, ka nevēlējos
I hadn't seen him get out of bed in weeks	Es nebiju redzējis viņu izkāpjam no gultas nedēļām ilgi
I felt my stomach shrink	Jutu, ka vēders saraujas
I can't throw you out of my mind	Es nevaru tevi izmest no prāta
I've never enjoyed a lesson before	Man nekad agrāk nebija tik ļoti patikusi nodarbība
I had to get out of the house at all	Man vispār bija jātiek ārā no mājas
I appreciate justice	Es novērtēju taisnīgumu
Now I saw it through the hallway	Tagad es to redzēju caur gaiteni
Football to host the finals	Futbols, lai rīkotu finālu
I will try so hard to behave	Es tik ļoti centīšos uzvesties
I gave you everything you wanted in life	Es tev devu visu, ko tu dzīvē vēlējies
I live closest to me and see him twice a month	Es dzīvoju vistuvāk un redzu viņu divas reizes mēnesī
I really want to write it	Es tik ļoti gribu to uzrakstīt
A smaller army facilitates a covert attack	Mazāka armija atvieglo slepenu uzbrukumu
There was a man sitting there, seemingly asleep	Tajā sēdēja cilvēks, šķietami aizmidzis
I'm so guilty of it	Es esmu tik vainīgs pie tā
I wanted to work in a social security office	Es gribēju strādāt sociālās apdrošināšanas birojā
I opened my eyes in just a few minutes	Es atveru acis tikai pēc dažām minūtēm
I think even they have standards	Es domāju, ka pat viņiem ir standarti
I knocked on the door firmly	Es stingri pieklauvēju pie durvīm
I just came to say hello	Es atnācu tikai pasveicināties
I wasn't going to leave anyway	Es tik un tā netaisījos doties prom
I explained to them what had happened	Es viņiem izskaidroju notikušo
I hope you have a wonderful weekend	Ceru, ka jums ir ieplānota brīnišķīga nedēļas nogale
I can restore this power plant	Es varu atjaunot šo spēkstaciju
I put on the coffee pots	Es uzliku kafijas kannas
Her body was overwhelmed by a cold wash of fear	Viņas ķermeni pārņēma auksta baiļu mazgāšana
I have to prepare, think	Man ir jāsagatavojas, jāpadomā
I can't think of that	Es nevaru par to domāt
I felt the power of this demon	Es jutu šī dēmona spēku
I definitely needed to help the baby	Man noteikti vajadzēja palīdzēt bērnam
I was ready to vomit	Es biju gatava vemt
I didn't need them so long ago	Man tās nebija vajadzīgas tik sen
I didn't know you would react that way	Es nezināju, ka tu tā reaģēsi
I missed it like crazy	Man tas pietrūka kā traki
A place occupied with pride or humility	Vieta, kas ieņemta ar lepnumu vai pazemību
I will guide you in prayer	Es jūs vadīšu lūgšanā
For me, it deals with diet and strange sleeping rules	Man tas tiek galā ar diētu un dīvainiem gulēšanas noteikumiem
A canvas bag hung from his shoulder	No pleca karājās audekla soma
I cared about being good at something	Man rūpēja būt labam kaut ko
I'm looking for something	Es kaut ko meklēju
A small staircase to the second floor	Nelielas kāpnes uz otro stāvu
A little out of control	Mazliet nekontrolējama
I was followed by a secular terrorist with a cane	Man tur sekoja laicīgs terorists, kuram bija spieķis
They usually appear in the fall and late summer	Tie parasti parādās rudenī un vasaras beigās
Porters played high school football as a receiver	Porters spēlēja vidusskolas futbolu kā uztvērējs
I even had a wonderful pie dough ready	Man pat bija gatava brīnišķīga pīrāgu mīkla
I want to go to them	Es gribu iet pie viņiem
I resist my natural instincts to turn and look	Es pretojos saviem dabiskajiem instinktiem pagriezties un paskatīties
I was afraid he would be unhappy that I was there	Es baidījos, ka viņš ir neapmierināts ar to, ka esmu tur
I knew she was sleeping with him	Es zināju, ka viņa guļ ar viņu
She will be really missed	Viņa patiesi pietrūks
I'm just looking at things on my phone	Es tikai skatos lietas savā telefonā
A credit card can save your life	Kredītkarte var glābt tavu dzīvību
I understand why you did not explain this before	Es saprotu, kāpēc jūs to nepaskaidrojāt iepriekš
His death occurred during this period	Viņa nāve iestājās šajā periodā
I blushed, which made him laugh	Es nosarku, kas viņam lika smieties
I suspect she may not be there	Man ir aizdomas, ka viņa tur var nebūt
I fear how long this will continue	Es baidos, cik ilgi tas turpināsies
I did not understand the situation	Es nesapratu situāciju
The knocks woke me up around five o'clock	Klauvējieni mani pamodināja ap pulksten pieciem
I would not change that	Es to nemainītu
I am just another example of human triumph	Es esmu tikai kārtējais cilvēka triumfa piemērs
I was not dazzled by the walls, the gold, and the book	Mani neapžilbināja sienas, zelts un grāmata
The song failed to reach the top	Dziesmai neizdevās iekļūt topā
I'm not going there	Es tur neiešu
I just want it to end	Es tikai gribu, lai tas beidzas
This has put tremendous stress on our roads	Tas ir radījis milzīgu stresu uz mūsu ceļiem
I felt his lips against his cheek	Es jutu viņa lūpas pret savu vaigu
I could be away for several days	Es varētu būt prom vairākas dienas
I wasn't going to tell you that	Es tev to negrasījos stāstīt
I look at you as a kinship	Es skatos uz tevi kā uz radniecību
I didn't remember taking it out of my pocket	Es nebiju atcerējies, ka būtu to izņēmusi no kabatas
I have to do it	Man tas ir jādara
I have finished my short lecture today	Esmu pabeidzis savu šīs dienas īso lekciju
I would never say a word to anyone	Es nekad nevienam neteiktu ne vārda
I know it deep in my heart	Es to zinu dziļi savā sirdī
I stopped myself from going any further	Es pārtraucu sevi iet tālāk
I had never thought of him as muscular before	Iepriekš nebiju domājis par viņu kā muskuļotu
There was a knock on the door of the apartment	Pie dzīvokļa durvīm atskanēja klauvējiens
I can go for a comparison	Es varu iet uz salīdzināšanu
I have learned to manage my passions properly	Esmu iemācījies atbilstoši pārvaldīt savas kaislības
I stepped forward	Es izgāju priekšā
Apparently it was a party town	Acīmredzot tā bija ballīšu pilsēta
I think that was good enough	Es domāju, ka tas bija pietiekami labi
I left the class with tears	Es izgāju no klases ar asarām
I had friends on board	Man uz viņas klāja bija draugi
Above all, the scientist must be honest	Zinātniekam galvenokārt jābūt godīgam
I want her here at the ceremony	Es vēlos, lai viņa būtu šeit ceremonijā
I definitely feel that way	Es noteikti tā jūtos
I like you too, but you can't follow me	Arī tu man patīc, bet tu nevari man sekot
I saw what was happening in him	Es redzēju, kas notiek viņā
I examine his skin up close	Es tuvplānā izpētu viņa ādu
I have a business in town	Man pilsētā ir bizness
I am interested in this job	Mani interesē šis darbs
I was pleased to discover that she also had a touch	Man bija prieks atklāt, ka arī viņai bija pieskāriens
I leaned over the bed again	Es atkal noliecos pāri gultai
I put the champagne on the table and left	Noliku šampanieti uz galda un aizgāju
I could really encourage him	Es tiešām varētu viņu pamudināt
I understand to some extent why	Es zināmā mērā saprotu, kāpēc
I take my sheets to the desk	Es aiznesu savus palagus pie rakstāmgalda
I never think he will come here	Es nekad nedomāju, ka viņš šeit ieradīsies
I understand that you feel offended and why you are angry	Es saprotu, ka jūtaties aizvainots un kāpēc esat dusmīgs
I have them all in my head	Man tās visas ir galvā
I woke up and got up a little in my seat	Es pamodos un nedaudz piecēlos savā sēdeklī
I could never do that to you	Es nekad nevarētu tev to nodarīt
I want to sleep alone in my bed	Es gribu gulēt viena savā gultā
I saw that she was going to cry again	Es redzēju, ka viņa atkal gatavojas raudāt
I couldn't be alone in the woods with this man	Es nevarētu būt viena mežā ar šo vīrieti
Many things are important to me	Man ir svarīgas daudzas lietas
I haven't listened to him	Es viņā neesmu klausījies
I'm sorry to call you at this hour	Es atvainojos, ka zvanīju jums šajā stundā
I have my own house and car	Man ir sava māja un auto
I started waiting for time with them	Es sāku gaidīt laiku kopā ar viņiem
I think they bought it	Es domāju, ka viņi to nopirka
I also heard it in my ears	Es arī to dzirdēju, savām ausīm
A wonderful place to raise a family	Brīnišķīga vieta ģimenes audzināšanai
I laughed at what the teacher had written	Es pasmējos par skolotājas rakstīto
I wanted air on my face	Es gribēju gaisu uz manas sejas
The shade is also affected by the wood used	Toni ietekmē arī izmantotais koks
I mean to do that	Es domāju, lai to izdarītu
I can't accept your call	Es nevaru pieņemt jūsu zvanu
I wouldn't change him for anything	Es viņu nemainītu ne pret ko
I really felt like we were connected	Es tiešām jutos tā, it kā mēs esam savienoti
I feel too good to play the game	Jūtos pārāk labi, lai spēlētu spēli
I had to pull them out of it	Man vajadzēja viņus izvilkt no tā
I didn't know what you meant by that	Es nezināju, ko tu ar to domāji
I like all after school clubs	Man patīk visi pēcskolas klubi
I had never seen it before	Es nekad agrāk to nebiju redzējis
I was parked on a hill	Es biju novietots kalnā
I heard him talking to my mother	Es dzirdēju viņu runājam ar manu māti
I remember that from the pictures he once had	Es to atceros no bildēm, kas viņam kādreiz bija
I work on school paper	Es strādāju pie skolas papīra
An identity element can also be written as an id	Identitātes elementu var rakstīt arī kā id
I will not accept it anymore	Es to vairs nepieņemšu
I want you all to be around me	Es vēlos, lai jūs visi būtu manā tuvumā
I hate having to get up, but there is no choice	Es ienīstu, ka jāceļas, bet nav izvēles
I couldn't imagine my life without him	Es nevarēju iedomāties savu dzīvi bez viņa
I think there are some people, but it's really quiet	Es domāju, ka ir daži cilvēki, bet tas tiešām ir kluss
I think he did some really good things	Es domāju, ka viņš izdarīja dažas patiešām labas lietas
I think that is all it really needs	Es domāju, ka tas ir viss, kas tam patiešām vajadzīgs
I think that makes you think	Es domāju, ka tas liek aizdomāties
I've been waiting for you all my life	Es tevi gaidīju visu mūžu
A crack appeared in the stone	Akmenī parādījās plaisa
I hope you enjoyed it	Ceru, ka jums patika
I've never been so scared	Man nekad nav bijis tik bail
I looked back	Es atskatījos ārā
In any case, I packed enough for three nights	Katram gadījumam es iesaiņoju pietiekami daudz trīs naktis
I want to write a book one day	Es kādu dienu gribu uzrakstīt grāmatu
I wanted to make sure you were fine first	Es gribēju vispirms pārliecināties, ka tev viss kārtībā
I'm planning on my husband	Es plānoju savu vīru
I still have four hours left in my night	Man vēl ir atlikušas četras stundas no manas nakts
The quick shot seemed right	Ātrs šāviens šķita pareizi
I will not hold you for too long	Es tevi pārāk ilgi neturēšu
I think some people consider me humble	Es domāju, ka daži cilvēki mani uzskata par pazemīgu
I did not understand correctly	Es nesapratu pareizi
I offered to help, but she refused	Es piedāvāju palīdzēt, bet viņa atteicās
I stretched out and a smile spread over my lips	Es atrāvos un smaids izplatījās pār manām lūpām
I think she will attack me	Es domāju, ka viņa man uzbruks
A dark figure runs to the exit	Uz izeju skrien tumša figūra
I ask him to forget about it	Es lūdzu viņu aizmirst par to
I couldn't let anyone else show up	Es nevarēju ļaut parādīties citam
A body lying in the middle of a path	Ķermenis, kas guļ taciņas vidū
I use my shoulder to force it	Es izmantoju savu plecu, lai to piespiestu
Every time I have tried and failed	Katru reizi esmu mēģinājis un neizdevies
I had the idea to protect the dog from the cold	Man radās ideja pasargāt suni no aukstuma
I didn't see black and white	Es neredzēju melnbaltu
I told her to stop calling me	Es teicu viņai, lai viņa beidz man zvanīt
I went to his other side and kissed them too	Es devos uz viņa otru pusi un noskūpstīju arī tos
However, I could return now	Tomēr es varētu atgriezties tagad
I'm really thinking of sleeping with that man tonight	Es tiešām domāju šonakt pārgulēt ar to vīrieti
I nodded in agreement and she continues	Es piekrītoši pamāju ar galvu, un viņa turpina
I want him to hit or shout at me	Es gribu, lai viņš kaut ko iesita vai kliedz uz mani
I didn't like him being that way	Man nepatika, ka viņš ir tāds
I strain my eyes as I try to see	Es sasprindzinu acis, mēģinot redzēt
I didn't know much about the service	Es neko daudz par pakalpojumu nezināju
I'll bring it closer to him	Es to piesitu viņam tuvāk
I think my father did not agree with what she suggested	Es domāju, ka mans tēvs nepiekrita tam, ko viņa ierosināja
I sank to the ground like everyone else	Es nogrimu zemē tāpat kā pārējie
I stopped him in his footsteps	Es viņu apturēju viņa pēdās
The man needs his missing pieces	Vīrietim vajag savus trūkstošos gabalus
I think maybe she knows something	Es domāju, varbūt viņa kaut ko zina
I haven't thought about that night in years	Es par to nakti neesmu domājusi gadiem
I can't stand here any day	Es nevaru izturēt šeit nevienu dienu
I never had to take you there	Man nekad nevajadzēja tevi tur vest
I have to remember that this is not for me	Man jāatceras, ka tas nav par mani
I lost my little boy here today	Es šodien šeit pazaudēju savu mazo puiku
I had to convince him to take a shower	Man bija jāpārliecina viņš iet dušā
I jumped to the ground and mastered	Es nolēcu zemē un apgūlos
For some reason, I was particularly attracted to it	Mani tas nez kāpēc īpaši piesaistīja
I talked to him earlier tonight	Es runāju ar viņu agrāk šovakar
I knew it as a conviction	Es to zināju kā pārliecību
I can't just be her friend	Es nevaru viņai būt tikai draugs
I think it could be worse	Es domāju, ka tas varētu būt sliktāk
I have an excellent memory	Man ir izcila atmiņa
I was sad for my friend	Man bija skumji pēc sava drauga
I was unconscious for a while	Es kādu laiku biju bezsamaņā
I couldn't leave him there	Es nevarēju viņu tur atstāt
See you again in two weeks	Tiksimies atkal pēc divām nedēļām
I didn't think life would get so hard	Nebiju domājis, ka dzīve kļūs tik grūta
I could wait until tomorrow to see him again	Es varētu pagaidīt līdz rītdienai, lai viņu atkal redzētu
Now it is very good to sing these songs	Tagad ir ļoti labi dziedāt šīs dziesmas
I can share a short video of how noisy it is	Es varu padalīties ar īsu video, cik tas ir trokšņaini
I see their shocked facial expressions	Es redzu viņu šokētos sejas izteiksmes
Depending on your political rights	Atkarīgi no savām politiskajām tiesībām
I wonder what happened to that old chicken	Nez, kas notika ar to veco vistu
I didn't want to watch it all	Es negribēju to visu skatīties
I am looking for any solution to this issue	Es meklēju jebkādu risinājumu šim jautājumam
I close my eyes, unable to stand it	Es aizveru acis, nevarēdama to izturēt
I will miss this period of struggle	Man pietrūks šis cīņas periods
I feel the heat deep inside	Es jūtu siltumu, dziļi iekšā
I don't really believe it myself	Pats īsti neticēju
It seemed strange to me, she didn't have a dog	Man tas likās dīvaini, viņai nebija suņa
I break the rules, so the penalty will be severe	Es pārkāpu noteikumus, tāpēc sods būs smags
I looked at him with raised eyebrows	Es skatījos uz viņu ar paceltām uzacīm
I hope this ended well	Cerēju, ka šis beidzās labi
I have to finish all the school thoughts	Man jāpabeidz visas skolas domas
I have never spent a penny	Es nekad neesmu iztērējis ne santīma
I told her the truth last night	Vakar vakarā es viņai pateicu patiesību
I know this is an act of fear	Es zinu, ka tas ir baiļu akts
Red list, blue list and yellow list	Sarkanais saraksts, zilais saraksts un dzeltenais saraksts
I just like living in the city	Man vienkārši patīk dzīvot pilsētā
I appreciate the good service	Es novērtēju labo servisu
I got out of bed and looked for my bathrobe	Izkāpu no gultas un meklēju savu halātu
I point through the wall	Es norādu caur sienu
I needed to understand	Man vajadzēja saprast
I sigh, feeling his hot, hard body	Es nopūšos, sajūtot viņa sakarsušo, cieto ķermeni
I can call her if you want	Es varu viņai piezvanīt, ja vēlaties
I pressed the red button to open it	Es nospiedu sarkano pogu, lai to atvērtu
Now I was on my way to see one	Tagad es biju ceļā, lai redzētu vienu
By the way, a wonderful term	Starp citu, brīnišķīgs termins
I suspect if they were, prices would be different	Man ir aizdomas, ja tās būtu, cenas būtu atšķirīgas
I think we got a pretty good deal	Es domāju, ka mēs panācām diezgan labu darījumu
I taste wine in his mouth	Man garšo vīns uz viņa mutes
I still didn't want to be a soldier	Es joprojām negribēju būt karavīrs
I also prefer those on the more thin side	Es arī dodu priekšroku tiem vairāk tievā pusē
I walked quietly down the hallway toward the light	Es klusi gāju pa koridoru pretī gaismai
I have closed the bedroom	Esmu noslēdzis guļamistabu
I could work on a guy again	Es varētu atkal strādāt pie puiša
I can't even describe it to you	Es pat nevaru jums to aprakstīt
I specified all the values ​​in the property file correctly	Es pareizi norādīju visas rekvizītu faila vērtības
I will earn your blessings	Es nopelnīšu jūsu svētības
I wanted to cry, but no tears	Es gribēju raudāt, bet asaras nesanāca
I haven't thought much about it	Neesmu par to daudz domājis
V was happy, and so was he	V bija laimīgs, un viņš arī
I knew you wouldn't do it	Es zināju, ka jūs to nedarīsit
I needed to get out and they helped	Man vajadzēja izplūst, un viņi palīdzēja
I wish you all the best and more	Es novēlu jums visu to labāko un vēl vairāk
I faithfully performed the exercises she gave me	Es uzticīgi izpildīju vingrinājumus, ko viņa man deva
Tension is the stretching and tearing of a muscle	Spriedze ir muskuļa stiepšanās un plīsums
I wonder what took him so long	Nez, kas viņam tik ilgi aizņēma
I think it's even better	Es domāju, ka tas ir vēl labāk
I think he may get tired of you soon	Es domāju, ka viņam drīz var nogurt no tevis
I have never had a photo	Man nekad nav bijusi fotogrāfija
Thompson for practical support	Thompson par praktisko atbalstu
Then I gently asked what was to blame	Tad es maigi jautāju, kas par vainu
Careful investigation is essential to establish a stable case	Rūpīga izmeklēšana ir būtiska, lai izveidotu stabilu lietu
I looked up, but saw nothing but darkness	Es paskatījos uz augšu, bet neredzēju neko citu kā tikai tumsu
I once thought he was just a social worker	Es kādreiz domāju, ka viņš ir tikai sociālais darbinieks
A couple of days seemed like some kind of record	Pāris dienas likās kā kaut kāds rekords
I can't call you	Es nevaru jums piezvanīt
I really appreciate what he is trying to do for me	Es ļoti novērtēju to, ko viņš cenšas manā labā izdarīt
I woke up with a song in my heart	Es pamodos ar dziesmu sirdī
It is not related to weight gain	Tas nav saistīts ar svara pieaugumu
A woman was sitting at the table opposite him	Viņam pretī pie galda sēdēja sieviete
I wasn't used to losing	Es nebiju pieradis zaudēt
I think it will be no different this time	Domāju, ka šoreiz nebūs savādāk
A gleam appeared in his eyes	Viņa acīs parādījās mirdzums
I did not find any record of my arrival here	Es neatradu nekādu ierakstu par manu ierašanos šeit
I am happy to read the following entries	Es ar prieku lasu nākamos ierakstus
I did not understand his sudden anger	Es nesapratu viņa pēkšņās dusmas
Now I pay for my weekly train ticket myself	Tagad es pats samaksāju par savu nedēļas vilciena biļeti
I crossed over and went into the store	Es pārgāju pāri un iegāju veikalā
I cursed myself for not being fast enough	Es sevi nolādēju par to, ka neesmu pietiekami ātrs
I wouldn't want to do it without you	Es negribētu to darīt bez jums
I will take your advice into account	Es ņemšu vērā jūsu padomu
A heating plate used by her father to heat food	Sildīšanas šķīvis, ko viņas tēvs izmantoja ēdiena sildīšanai
I saw a big dragon that looks very strong	Es redzēju lielu pūķi, kas izskatās ļoti spēcīgs
I can't give you kids	Es nevaru jums dot bērnus
I just have to comment on the design	Man vienkārši jākomentē dizains
I just hate reading and writing	Es vienkārši ienīstu lasīt un rakstīt
I handed him a glass	Es viņam pasniedzu glāzi
I spent the rest of the weekend on it	Es tam veltīju atlikušo nedēļas nogali
I think it's the club's choice	Es domāju, ka tā ir kluba izvēle
I can't tell you it's not risky	Es nevaru jums teikt, ka tas nav riskanti
I think we'll find out pretty soon	Es domāju, ka mēs to uzzināsim diezgan drīz
I used to be a nurse	Kādreiz biju medmāsa
I couldn't connect	Es nevarēju izveidot savienojumu
I have lost everything because of my selfishness	Es esmu zaudējis visu sava egoisma dēļ
He brought a lot to our table	Viņš mums daudz cēla galdā
I tried to swallow it and act accidentally	Es mēģināju to norīt un rīkoties nejauši
I didn't want to go back to not having anyone	Es negribēju atgriezties pie tā, ka man nav neviena
I also leave the remote	Atstāju arī pulti
I'll be there this afternoon	Es paspēju līdz šai pēcpusdienai
I recognized him by his height	Es viņu atpazinu pēc auguma
I told her it felt like a dream	Es viņai teicu, ka tas jūtas kā sapnis
I just made it stop	Es vienkārši uztaisīju, lai neplūst
I cut out the article and set it aside	Izgriezu rakstu un noliku malā
However, I have to see you	Tomēr man tevi jāredz
I can't handle it right now	Es šobrīd nevaru ar to tikt galā
Joe retained the title in the show	Džo saglabāja titulu izrādē
I went out to ask him about his new companion	Es izgāju ārā, lai pajautātu viņam par viņa jauno kompanjonu
I can read your energy, you know	Es varu lasīt tavu enerģiju, zini
I looked around the block for the second time	Es otrreiz paskatījos apkārt kvartālam
The man is dressed in a long robe	Vīrietis ģērbies garā halātā
I already feel the loss of strength	Jau tagad jūtu spēka zudumu
I don't eat much tonight	Šovakar neēdu daudz
I invite you to see it	Es aicinu jūs to redzēt
A beautiful young girl with a very strong character	Skaista jauna meitene ar ļoti spēcīgu raksturu
I call others to help him overcome	Es aicinu apkārtējos, lai palīdzētu viņam pārvarēt
I don't remember when that was suddenly so right	Es neatceros, kad tas pēkšņi bija tik pareizi
The early examples of scientific jury selection were similar	Agrīnie zinātniskās žūrijas atlases piemēri bija līdzīgi
I know you're going to die right now	Es zinu, ka tu tūlīt mirsi
I was of the opposite opinion	Es biju pretējās domās
I just couldn't figure it out	Es vienkārši nevarēju to izdomāt
I pull a cell phone out of my pocket	Izvelku no kabatas mobilo telefonu
I once knew such a man	Es reiz pazinu tādu vīrieti
Thirteen were killed and the others were injured	Trīspadsmit tika nogalināti, bet pārējie tika ievainoti
I wonder about their past	Es prātoju par viņu pagātni
I tried not to talk until he answered	Es centos nerunāt, līdz viņš atbildēja
A strong knock on the door surprised them all	Spēcīgs klauvējiens pie durvīm viņus visus pārsteidza
They also usually get along well with other dogs	Viņi arī parasti labi saprotas ar citiem suņiem
I want to have a better way	Es vēlos, lai būtu labāks veids
I couldn't see any worries on their faces	Es nevarēju redzēt viņu sejās nekādas bažas
I think he should be stopped	Es domāju, ka viņš ir jāaptur
A smile takes over my features	Smaids pārņem manus vaibstus
A man walks with a small dog	Vīrietis pastaigājas ar mazu suni
I didn't really read the information	Es īsti nelasīju informāciju
I should probably warn you	Man droši vien vajadzētu jūs brīdināt
I like to feel you deep inside me	Man patīk tevi just dziļi sevī
I asked her how the ship could arrive so quickly	Es viņai jautāju, kā kuģis varēja tik ātri ierasties
Little progress is better than none	Neliels progress ir labāks nekā nekāda
I stood for a moment and stared at them in shock	Es brīdi stāvēju un šokēta skatījos uz viņiem
The final when our hands parted	Fināls, kad mūsu rokas šķīrās
In the depths of my soul, a deal is made	Manas dvēseles dziļumos tiek noslēgts darījums
I was hoping to get some idea of ​​their biology	Es cerēju iegūt kādu nojausmu par viņu bioloģiju
I saw a straw and grabbed it	Es ieraudzīju salmiņu un satvēru to
I still wanted him, but it wasn't so intense	Es joprojām gribēju viņu, bet tas nebija tik intensīvi
I wasn't close enough to do anything	Es nebiju pietiekami tuvu, lai kaut ko darītu
I couldn't lie to everyone	Es nevarēju melot visiem
I must remember to keep my balance	Man jāatceras saglabāt līdzsvaru
I trust you more than anyone else	Es tev uzticos vairāk par visiem citiem
I know he has set his ways	Es zinu, ka viņš ir noteicis savus ceļus
I couldn't change it with a pinch of my fingers	Es nevarēju to mainīt ar pirkstu šķipsnu
A young woman slipped out of the shadows	No ēnas izlīda jauna sieviete
I looked at a dilapidated house across the street	Es paskatījos uz nobružātu māju pāri ielai
I also wonder how big this island is	Es arī brīnos, cik liela ir šī sala
Both men denied all charges	Abi vīrieši visas apsūdzības noraidīja
This is very dangerous	Tas ir ļoti bīstami
And waiting a very long time	Un gaida ļoti ilgi
I must allow you to gradually get used to my requirements	Man jāļauj jums pakāpeniski pierast pie manām prasībām
I just can't become the third wheel	Es vienkārši nevaru kļūt par trešo riteni
I have found that our relationship can lead to confrontation	Es atklāju, ka mūsu attiecības var izraisīt konfrontāciju
The series had no opening theme	Sērijai nebija sākuma tēmas
A town by the river	Pilsēta, kas atrodas pie upes
I slept in a very open place	Es gulēju ļoti atklātā vietā
I hear the same cries, the same words, the humble words	Es dzirdu vienus un tos pašus saucienus, tos pašus vārdus, zemiskus vārdus
I need a modern chart	Man vajag modernu diagrammu
The performer instinctively knows how to determine the perfect time to leave	Izpildītājs instinktīvi zina, kā noteikt perfektu iziešanas laiku
I am quick to discuss the issues	Domās ātri apspriežu jautājumus
I've been pretty busy today	Jau šodien esmu bijis diezgan aizņemts
I want to start over as something else	Es gribu sākt no jauna kā kaut ko citu
I could barely climb the stairs	Es tik tikko varēju uzkāpt pa kāpnēm
At first I thought you were dead	Sākumā es domāju, ka tu esi miris
I mean to stay here	Es domāju šeit palikt
It took her ten years to complete the novel	Viņai bija nepieciešami desmit gadi, lai pabeigtu romānu
There are such students	Ir tādi skolēni
I want you to give yourself in love	Es vēlos, lai tu dāvā sevi mīlestībā
I applied my hair until the water got hot	Es uzliku matus, kamēr ūdens kļuva karsts
I would recommend him without reservation	Es ieteiktu viņu bez ierunām
I wanted her to be with me at that movie theater	Es gribēju, lai viņa būtu kopā ar mani tajā kinoteātrī
I will join tomorrow	Es pievienošos parīt
I started school late	Es sāku mācīties skolā vēlu
I'm talking to my support agent and editor	Es runāju ar savu atbalsta aģentu un redaktoru
However, I did not intend to allow my guard	Tomēr es negrasījos pieļaut savu sargu
I still couldn't see anyone	Es joprojām nevarēju nevienu redzēt
I told her we would do it	Es viņai teicu, ka mēs to uztaisīsim
I'm really sick	Man tiešām ir slikti
The place was kept secret	Vieta tika turēta noslēpumā
Sometimes it is difficult for us both at home and abroad	Dažkārt tas mums sagādā grūtības gan mājās, gan ārzemēs
I used to do it that way	Es mēdzu to darīt tā
I moved there to continue my work	Es pārcēlos uz turieni, lai turpinātu savu darbību
I remembered how he looked at him	Es atcerējos, kā viņš skatījās uz viņu
I know they have to take his blood	Es zinu, ka viņiem ir jāņem viņa asinis
I heard his cries as they tortured him	Es dzirdēju viņa saucienus, kad viņi viņu spīdzināja
I think he was right	Es domāju, viņam bija taisnība
I have to go vomit	Man jāiet vemt
I will continue to pray for your speedy recovery	Es turpināšu lūgt par jūsu ātru atveseļošanos
I reached out to grab something	Es pastiepu rokas, lai kaut ko satvertu
I have to be in my game	Man ir jābūt savā spēlē
I know you've survived so much	Es zinu, ka tu esi tik daudz pārdzīvojis
I know it would not be easy	Es zinu, ka tas nebūtu viegli
I just couldn't collect all the time	Es vienkārši nevarēju visu laikus savākt
I loved each of them	Es mīlēju katru no viņiem
I knew he had decided to go ahead and waste me	Es zināju, ka viņš ir nolēmis iet uz priekšu un izniekot mani
I took away the best part of their lives	Es atņēmu viņu dzīves labāko daļu
I repeat this a few times	Es to atkārtoju dažas reizes
I want to find a way	Es gribu atrast veidu
I turn to see him holding a knife	Es pagriežos, lai redzētu viņu, turot rokās nazi
I thought everything was so awesome	Es domāju, viss bija tik satriecoši
I know exactly what will happen next	Es precīzi zinu, kas notiks tālāk
I still didn't have enough of a story	Man joprojām nepietika stāstam
I want to write code	Es gribu uzrakstīt kodu
I didn't need an iron	Man nevajadzēja gludekli
I hope you have made progress	Ceru, ka esat panākuši progresu
As a teenager, she also wrote a short novel	Pusaudža gados viņa uzrakstīja arī īsu romānu
Unfortunately, these activities have continued	Diemžēl šīs aktivitātes ir turpinājušās
Testing of the trip began the same month	Brauciena testēšana sākās tajā pašā mēnesī
I heard much of their conversation	Es dzirdēju lielu daļu no viņu sarunām
I think death will be similar	Es domāju, ka nāve būs līdzīga
I wanted her to be happy with me	Es gribēju, lai viņa būtu laimīga ar mani
His appearance is shabby	Viņa izskats esot nobružāts
I enjoy the beautiful emotions of everyday life	Izbaudu ikdienas skaistās emocijas
I needed to help you	Man vajadzēja tev palīdzēt
I'm very smart about it	Es esmu ļoti gudrs par to
I have not mentioned this place at all	Es vispār neesmu pieminējis šo vietu
A healthy mind is the key to a healthy body	Vesels prāts ir veselīga ķermeņa atslēga
I recognized the shadow	Es atpazinu ēnu
I was really afraid to go into this	Man tiešām bija bail iedziļināties šajā
I didn't have to listen to him	Man nevajadzēja viņā klausīties
I also want to sing it	Es arī gribu to dziedāt
Eventually I stopped taking everything	Galu galā es pārtraucu lietot visu
I will choose a good wife for you	Es tev izvēlēšos labu sievu
I was hoping for the first theory	Cerēju uz pirmo teoriju
Flycatcher is one lighter than our fishing rod	Mušu aukla par vienu svaru vieglāka par mūsu makšķeri
I heard one of them scream in pain	Es dzirdēju, kā viens no viņiem sāpēs kliedza
I am taking two safe steps forward to do this	Es virzos divus drošus soļus uz priekšu, lai to izdarītu
I like working in series	Man patīk strādāt sērijās
I thoroughly enjoyed the vol	Es kārtīgi izbaudīju vol
I could go sort my nails	Es varētu iet kārtot nagus
Carefully put it on the counter	Uzmanīgi noliku to uz letes
It seemed to me that we had mutual contempt for each other	Man likās, ka mums ir savstarpēja nicināšana vienam pret otru
I need somewhere quiet for the spell to work	Man vajag kaut kur klusu, lai burvestība darbotos
I just want to go to the cabin	Es gribu doties uz kajīti, tikai es
I do not plan to do that	Es to neplānoju
I do not expect this	Es uz šo necerēju
It approached the city from the south	Tas tuvojās pilsētai no dienvidiem
I have nothing more to say	Man vairs nav ko stāstīt
I think of him breathing, moving	Es domāju par viņu, kas elpo, pārvietojas
At this point, I held my breath	Šajā brīdī es aizturēju elpu
I remember it all now	Es tagad to visu atceros
I looked around and saw no soul	Es paskatījos apkārt un neredzēju nevienu dvēseli
I really, really liked this movie	Man ļoti, ļoti patika šī filma
I don't think you dare	Es domāju, ka jūs neuzdrošināties
A white stripe shoots from the bush	No krūma izšāvās balta svītra
However, I could be a rock star, that's the thing	Tomēr es varētu būt rokzvaigzne, tā ir lieta
Breathe, then another	Elpa, tad vēl viena
I needed to push it	Man vajadzēja to atgrūst
I stood up, his eyes on him	Es piecēlos, pievēršot acis viņam
I didn't hear my breath	Es nedzirdēju elpu
I need to talk to you specifically	Man ir jārunā ar jums konkrēti
I also like the spirit	Man arī patīk garais
The accident figures are appalling	Negadījumu skaitļi ir šausminoši
At that time, one woman lived there	Tajā laikā tajā dzīvoja viena sieviete
I saw happiness shining in her eyes	Es redzēju laimi, kas spīd viņas acīs
I enjoyed the brightness and even warmth	Es izbaudīju spilgtumu un vienmērīgo siltumu
I heard something behind us	Es kaut ko dzirdēju mums aiz muguras
I was thinking of getting up, but I decided not to	Es domāju piecelties sēdus, bet nolēmu to nedarīt
They bring a new issue to international politics	Viņi starptautiskajā politikā ienes jaunu jautājumu
I'm getting pretty good	Man sanāk diezgan labi
A small box hung on the wall by the door	Pie sienas pie durvīm karājās maza kastīte
A light blue Oxford would suit	Gaiši zila Oksforda derētu
I fight every day	Es cīnos katru dienu
A little rain had started	Bija sācies neliels lietus
I really believe he is insane enough to do that	Es patiešām ticu, ka viņš ir pietiekami ārprātīgs, lai to izdarītu
I wouldn't have wanted that	Es to nebūtu gribējis
I couldn't take my eyes off you	Es nevarēju atraut acis no tevis
I have never seen anything like it	Es nekad neko tādu neesmu redzējis
Combined kitchen, dining and living area	Apvienota virtuve, ēdamistaba un dzīvojamā zona
I did well at school until it counted	Skolā man gāja labi, līdz to skaitīja
I even woke up at the same time	Es pat pamodos tajā pašā laikā
A friendly bee flew over to help them	Draudzīga bite pārlidoja viņiem palīgā
I sometimes forget, damn it	Es dažreiz aizmirstu, sasodīts
I didn't need anyone	Man nevienu nevajadzēja
I went down the stairs in the dark	Es gāju lejā pa kāpnēm tumsā
I reach for the bones and lift it	Es sniedzos aiz kauliem un pacēlu to
I stood on my knees and reached above my head	Es stāvēju uz ceļiem un sniedzos virs galvas
Photo album with our pictures	Fotoalbums ar mūsu bildēm
Great guy all over	Lielisks puisis viscaur
I was too tightly tied to escape	Es biju pārāk cieši piesiets, lai aizbēgtu
I could barely work	Es tik tikko varēju darboties
I have to do something, clean my head	Man kaut kas jādara, jāiztīra galva
I can't imagine asking anything	Es nevaru iedomāties neko jautāt
I'm ready to try this	Esmu gatavs šo izmēģināt
A smile even appeared in the corner of his mouth	Viņa mutes kaktiņā pat parādījās smaids
I felt like we were in the same cycle	Man likās, ka esam vienā ciklā
I am happy with my life	Esmu apmierināta ar savu dzīvi
Sample text search	Izlases teksta meklēšana
I felt safe with him and he made you smile	Ar viņu es jutos droši, un viņš lika tev pasmaidīt
I'm going to follow him	Es dodos viņam sekot
I can never experience it from here	Es nekad to nevaru piedzīvot no šejienes
I saw the cable lower again	Es redzēju, ka kabelis atkal nolaižas
It was considered a temporary capital	Tas tika uzskatīts par pagaidu galvaspilsētu
This decision is still controversial to this day	Šis lēmums joprojām ir pretrunīgs līdz šai dienai
I feel your control even from here	Es jūtu tavu kontroli pat no šejienes
I bought one for myself and my friend	Es nopirku vienu sev un savam draugam
I really appreciate this post	Es ļoti novērtēju šo ierakstu
A confident smile broke out in the corner of his mouth	Viņa mutes kaktiņā izlauzās pārliecināts smaids
I have enjoyed every workout session with it	Man ir patika katra treniņa sesija ar to
I would like to get rid of it	Es gribētu no tā atbrīvoties
I can't believe he told her too	Es nespēju noticēt, ka viņš arī viņai to pateica
I am now standing up for myself	Es tagad iestājos par sevi
I have made charges	Esmu izvirzījis apsūdzības
I just need a little air	Man vajag tikai nedaudz gaisa
I watch him give up his will	Es vēroju, kā viņš atsakās no dzīves gribas
I wasn't sure and I didn't have time to notice	Es nebiju pārliecināts, un man nebija laika pamanīt
I swallow my pride and accept this insult	Es noriju savu lepnumu un uzņēmu šo apvainojumu
I've never been to the elevator	Es nekad neesmu bijis liftā
Here I have lost all sense of time	Šeit es esmu zaudējis visu laika izjūtu
I think we see history here	Es domāju, ka mēs šeit redzam vēsturi
I like to crash all these reliable machines	Man patīk likt avarēt visas šīs uzticamās mašīnas
I definitely hadn't started like this	Es noteikti nebiju sākusi šādi
I was hoping it didn't show in my face	Es cerēju, ka tas nerādījās manā sejā
I exaggerate, but tomorrow is enough	Pārspīlēju, bet rītam pietiek
I didn't know girls could be cool	Es nezināju, ka meitenes var būt foršas
I like almost any kind of dance music	Man patīk gandrīz jebkura veida deju mūzika
I also like to add a gift from us	Man patīk arī pievienot dāvanu no mums
I know you want to eat them all at once	Es zinu, ka jūs vēlaties tos visus ēst uzreiz
I've never had a ball	Man nekad nav bijusi bumba
The program also has satire	Programmā ir arī satīra
I looked back and forth across the lot to find someone	Es skatījos uz priekšu un atpakaļ pāri partijai, lai atrastu kādu
I had to stop him	Man bija jāliek viņam apstāties
I tried to hit the notes, but nothing happened	Mēģināju trāpīt notis, bet nekas nesanāca
I wonder if it's death	Nez vai tā ir nāve
I just shrugged, but her question was delayed	Es tikai paraustīju plecus, bet viņas jautājums iekavējās
I mean, not the devil himself	Es domāju, nevis pats velns
A little trial and error should help	Nedaudz izmēģinājumu un kļūdu jums vajadzētu palīdzēt
I had nothing against dancing alone	Man nebija nekas pretī dejot vienai
I was worried that my embrace might break him	Es uztraucos, ka mans apskāviens varētu viņu salauzt
I wasn't the only one who wanted to go out	Es nebiju vienīgais, kurš gribēja iet ārā
I have never noticed the need for a concept	Es nekad neesmu pamanījis vajadzību pēc koncepcijas
I would always need protection	Man vienmēr būtu vajadzīga aizsardzība
A dozen men jumped out of the shadows	Ducis vīriešu izlēca no ēnas
I can never catch up	Es nekad nevaru paspēt
I appreciate your concern	Es novērtēju jūsu rūpes
It just seemed to me that nothing was worth doing	Man vienkārši likās, ka nekas nav darīšanas vērts
I would not understand them	Es viņus nesaprastu
A knife appeared in my hand	Manā rokā parādījās nazis
I judge you unworthy	Es nospriežu tevi par necienīgu
I saw him struggling with a smile	Es redzēju viņu cīnāmies ar smaidu
I was also halving the cost	Es arī biju uz pusi nepareizi prognozējis izmaksas
This cup is the first step	Šis kauss ir pirmais solis
I wonder if you already know that	Interesanti, vai jūs to jau zināt
I will be his enemy for eternity	Es būšu viņa ienaidnieks mūžībā
I'm shooting for the same goal	Es šauju pa to pašu mērķi
I can only hope it is not because of him	Es varu tikai cerēt, ka viņa dēļ tā nav
I liked every page and every word	Man patika katra lapa un katrs vārds
I can almost see it from here	Es to gandrīz redzu no šejienes
I knocked a glass out of her hand	Es izsitu glāzi viņai no rokas
I was afraid of losing my spirit	Man bija bail zaudēt garu
I give her a phone number and my name	Es viņai iedodu telefona numuru un savu vārdu
I opened my eyes and gasped	Es atvēru acis un noelsos
I'm just thinking about you	Es tikai pārdomāju ar jums
I'm still here for you	Es joprojām esmu šeit jūsu dēļ
At that time I felt the heat beneath me	Toreiz es jutu siltumu zem sevis
I met your lady today	Es šodien satiku tavu dāmu
I know water pipes went through everywhere	Es zinu, ka visur gāja cauri ūdens caurules
I just think you're having trouble with a friend	Es tikai domāju, ka tev ir problēmas ar draugu
The people rule here	Šeit valda tauta
I had to finish high school first	Vispirms man bija jāpabeidz vidusskola
I didn't want to cut it that close	Es negribēju to nogriezt tik tuvu
I spent my childhood there	Bērnību pavadīju tur
He was all male and two yards tall	Viņš viss bija vīrietis un divus jardus garš
At the age of seventeen, he wrote a song	Septiņpadsmit gadu vecumā viņš sacerēja dziesmu
I knew she would do it	Es zināju, ka viņa to izdarīs
I think more in the direction of historical magic	Es vairāk domāju vēsturiskās maģijas virzienā
The petition was upheld that month	Lūgumraksts tika apmierināts tajā mēnesī
I do not think otherwise	Es nedomāju savādāk
I never took money	Es nekad neņēmu naudu
However, I could not do it now	Tomēr tagad es to nevarēju izdarīt
I was about to get a degree in computer science	Es grasījos iegūt grādu datorā
I hid my diary in my pocket	Es paslēpu savu dienasgrāmatu kabatā
I remember sitting alone for lunch for a week	Es atceros, ka nedēļu sēdēju viena pati pusdienās
I go straight to the customer service counter	Es dodos tieši uz klientu apkalpošanas letes
I just want to introduce myself and say hello	Es tikai vēlos iepazīstināt ar sevi un pasveicināties
I hope it didn't hurt her eyes	Es ceru, ka tas nesāpināja viņas acis
We are probably happy	Laikam mēs esam tie laimīgie
A lot of time is spent here	Šeit pavadīts daudz laika
There will be a resolution that no one knew about	Atnāks rezolūcija, par kuru neviens nezināja
I pulled out everything that looked interesting	Es izvilku visu, kas izskatījās interesanti
I hadn't even thought about it before	Agrāk par to nebiju pat domājusi
I couldn't ask for a better team	Es nevarēju lūgt labāku komandu
I can still taste it	Es joprojām varu to nogaršot
I felt he was going to die	Es jutu, ka viņš grasās mirt
I liked your information about the page	Man patika jūsu informācija par lapu
I think being a parent is like that	Es domāju, ka būt vecākiem ir tāds
I know all about these last two weeks	Es zinu visu par šīm pēdējām divām nedēļām
I was partly to blame	Es pie tā daļēji biju vainīgs
I stayed under the bush and watched the action	Paliku zem aizsargkrūma un vēroju darbību
I think you should be like that	Es domāju, ka tev tādam jābūt
I just want you to find me this woman	Es tikai vēlos, lai tu man atrod šo sievieti
I went so far and they catch me	Es tiku tik tālu, un viņi mani panāk
I shot him at the side door	Es viņu nošāvu pie sānu durvīm
I've explored the road to the smallest detail	Esmu izpētījis ceļu līdz vissīkākajām detaļām
I enjoyed our conversation	Man patika mūsu saruna
Also the collective mind	Arī kolektīvais prāts
I went to my parents	Es devos pie saviem vecākiem
I was obviously impressed	Acīmredzot biju atstājis iespaidu
I really mean to know someone	Es domāju patiešām kādu pazīt
I see it now when you talk about him	Es to redzu tagad, kad tu runā par viņu
I was glad my idea worked	Biju priecīga, ka mana ideja darbojās
The still air was filled with a strange sound	Kluso gaisu piepildīja dīvaina skaņa
I hope you feel stronger soon	Ceru, ka drīz tu jutīsies stiprāks
I laid those stones there myself	Es pats tur noliku tos akmeņus
They were not engaged in cultivated agriculture	Viņi nenodarbojās ar kultivēto lauksaimniecību
I looked at the camera	Es paskatījos kamerā
I folded my hands and began to pray	Es saliku rokas un sāku lūgt
I accepted his offer and asked to do so	Es pieņēmu viņa piedāvājumu un palūdzu to izdarīt
I see an artificial horizon	Es redzu mākslīgu horizontu
This claim is not supported by research	Šo apgalvojumu neatbalsta pētījumi
I hoped it wouldn't break his heart if that happened	Es cerēju, ka tas nesalauzīs viņa sirdi, ja tas notiks
Paper was attached to the trunk	Bagāžniekam bija pievienots papīrs
I studied my textbook, scanning it very carefully	Es studēju savu mācību grāmatu, ļoti rūpīgi to skenējot
A lump formed in her neck	Viņas kaklā veidojās kamols
I wasn't fast enough	Es nebiju pietiekami ātrs
I work full time to finish college	Es strādāju pilnu slodzi, lai pabeigtu koledžu
I didn't see much after that	Pēc tam es neko daudz neredzēju
I am still sitting and listening to everyone talk	Es joprojām sēžu un klausos, kā visi runā
I can't wait to see all these events in action	Es nevaru sagaidīt, kad varēs redzēt visu šo notikumu darbībā
I work at their pace and without pressure	Strādāju viņu tempā un bez spiediena
It seems to me that it was a failed life choice	Man šķiet, ka tā bija neveiksmīga dzīves izvēle
I will never forget this weekend	Es nekad neaizmirsīšu šo nedēļas nogali
I check the first room on the floor	Es pārbaudu pirmo istabu uz grīdas
I'm so bad about them	Man ir tik slikti par viņiem
I want it to stay that way	Es vēlos, lai tas tā arī paliek
I really enjoyed the memories we all shared	Man ļoti patika atmiņas, kuras mēs visi dalījāmies
I will persevere in this matter	Es būšu neatlaidīgs šajā jautājumā
I can continue planning from here	Es varu turpināt plānošanu no šejienes
A piece of steak from dinner	Steika gabals no vakariņām
I'll be back tonight	Es atgriezīšos šovakar
Small thing, she didn't have a bottom	Maza lieta, viņai nebija dibena
A quick glance convinced me that the remaining stones were free	Ātrs skatiens man pārliecināja, ka atlikušie akmeņi ir brīvi
Allen has ever created	Allens jebkad ir radījis
I used to be selfish	Agrāk es biju egoists
Eventually, she resigned halfway	Galu galā viņa atkāpās no amata pusceļā
I quickly climbed the stairs and got on the plane	Es ātri uzkāpu pa kāpnēm un iekāpu lidmašīnā
I wanted time to think	Es gribēju laiku pārdomām
I still cannot accept that	Es to tik un tā nevaru pieņemt
I need to contact some of his other colleagues	Man jāsazinās ar dažiem citiem viņa kolēģiem
Slightly less security	Nedaudz mazāk drošības
I felt his tension as he put me down	Es jutu viņa spriedzi, kad viņš mani nolika
I was angry with the whole world	Es biju dusmīgs uz visu pasauli
A reminder of where she was taken from	Atgādinājums par to, no kurienes viņa tika aizvesta
I still read them faithfully	Es joprojām tās uzticīgi lasu
I knelt down and turned him upside down	Es nometos ceļos un pagriezu viņu otrādi
I think it's you	Es domāju, ka tas esi tu
I need to be smarter	Man jāsāk rīkoties saprātīgāk
I was just a dumb country girl	Es biju tikai mēma lauku meitene
I can put the world at your feet	Es varu nolikt pasauli pie tavām kājām
I had killed him as a move	Es viņu biju nogalinājis kā gājienu
I also plan to try to drink more water	Es arī plānoju mēģināt dzert vairāk ūdens
He could also read music and sing well	Viņš varēja arī lasīt mūziku un labi dziedāt
I think they have done a great job here	Es domāju, ka viņi šeit ir paveikuši lielisku darbu
I noticed a discussion about my favorite words	Es pamanīju diskusiju par iecienītākajiem vārdiem
I only put it on for a photo shoot	Uzvilku tikai uz fotosesiju
I had good friends at that school	Man tajā skolā bija labi draugi
I could never follow her	Es nekad nevarēju viņai sekot līdzi
I couldn't believe these happy people were my parents	Es nevarēju noticēt, ka šie laimīgie cilvēki ir mani vecāki
I'm sure you need to find him	Esmu pārliecināts, ka jums viņš tāds jāatrod
I wish you well with your family	Es novēlu jums labi ar ģimeni
I saw my children grow old and die	Es redzēju, kā mani bērni noveco un mirst
I made him stack them in the corner	Es liku viņam tos sakraut stūrī
I couldn't do that to you	Es nevarētu tev to izdarīt
I can't believe the guy's nervousness	Es nespēju noticēt puiša nervozitātei
I was nervous and scared	Es biju nervozs un nobijies
It is worth mentioning a few points	Ir vērts pieminēt dažus punktus
However, I was not afraid	Man tomēr nebija bail
I enjoyed staying here	Man patika šeit uzturēties
I believe in universal truths	Es ticu universālām patiesībām
I never fully understood it myself	Pats to nekad līdz galam nesapratu
I have to get up early tomorrow	Man rīt agri jāceļas
I had never compared financial notes with him	Es nekad nebiju salīdzinājis finanšu piezīmes ar viņu
I should not have asked you to keep a secret from us	Man nevajadzēja lūgt jūs paturēt mums noslēpumu
I will miss her	Man viņas pietrūks
I know there are some theories about this	Es zinu, ka par to ir dažas teorijas
I was filled with both surprise and anger	Mani piepildīja gan izbrīns, gan dusmas
I wonder if he would see the light or anything	Es domāju, ja viņš redzētu gaismu vai ko citu
I know these things are hard for you	Es zinu, ka šīs lietas jums ir grūti
I just wanted to go home	Es tikai gribēju atgriezties mājās
They are accompanied by a cat	Viņus pavada kaķis
I fight this myself	Es pats cīnos ar šo
This was followed by dry white wine	Sekoja sausais baltvīns
I saw no other vehicle to follow us	Es neredzēju citu transportlīdzekli, kas mums sekotu
They were both hit by a large net and wrapped around them	Viņiem abiem trāpīja liels tīkls un apvijās ap viņiem
I was sent just like you	Es tiku nosūtīts, tāpat kā jūs
I feel a change in the forest	Es jūtu pārmaiņas mežā
I saw you kill someone	Es redzēju, kā tu kādu nogalināji
It also uses drums	Tas izmanto arī bungas
I'm just glad to see her appetite return	Es tikai priecājos redzēt, ka viņas apetīte atgriežas
Some tables were set aside	Daži galdi bija novietoti malā
I will take action while we speak	Es veicu pasākumus, kamēr mēs runājam
I would stay here again	Es paliktu šeit vēlreiz
I am the roar of the crowd	Es esmu pūļa rēciens
I just knew it wouldn't work out for me	Es tikai zināju, ka tas man labi nebeigsies
I can never forget their huge head and its hands	Es nekad nevaru aizmirst to milzīgo galvu un tās rokas
I have recovered in a short time before	Iepriekš esmu atguvies īsākā laikā
I swallowed and waited for her to attack	Es noriju noriju un gaidīju tās uzbrukumu
I began to wonder if there was an accident	Es sāku domāt, vai nav notikusi nelaime
I will be very big soon	Es drīz būšu ļoti liels
I turn to Dad and shake his hand	Es pagriežos pret tēti un paspiežu viņam roku
I think it was because of his money	Es domāju, ka tas bija viņa naudas dēļ
I want you to trust me	Es vēlos, lai jūs man uzticētos
Europe is watching you	Eiropa tevi vēro
I know that because we find it	Es to zinu, jo mēs to atrodam
We write letters on paper	Mēs rakstām vēstules uz papīra
Damaged reputations are extremely difficult to repair	Sabojātu reputāciju ir ārkārtīgi grūti labot
I have to follow me	Man ir jāseko man
I knew they were talking about me	Es zināju, ka viņi runā par mani
I think they saw the killer	Es domāju, ka viņi redzēja slepkavu
A figure with a body on his shoulder came	Ienāca figūra ar ķermeni uz pleca
There was a wide smile on his face	Viņa sejā bija plats smaids
I just wanted to touch her	Es tikai gribēju viņai pieskarties
Simple task, with simple fun	Vienkāršs uzdevums, ar vienkāršu prieku
I bought it because you never buy milk	Es to nopirku, jo jūs nekad nepērkat pienu
I can't believe how stupid you are	Es nespēju noticēt, cik stulba tu esi
I really appreciate your support	Es ļoti novērtēju jūsu atbalstu
I learned to program my codes	Es iemācījos programmēt savus kodus
I was a very successful sales representative	Es biju ļoti veiksmīgs tirdzniecības pārstāvis
I thought he was really sexy	Es domāju, viņš bija patiešām seksīgs
I know they confiscated a lot of cash in our barn	Es zinu, ka daudz skaidras naudas viņi konfiscēja mūsu šķūnī
Stop signs are also visible	Ir redzamas arī stop zīmes
I wondered how crazy his court fights were	Es prātoju, cik trakas bija viņa galma cīņas
I would never hurt him in a million years	Es nekad viņu nesāpinātu pēc miljona gadiem
I put him in the leg	Es viņu situ ar kāju
I bought a double ring with hearts	Nopirku dubultgredzenu ar sirsniņām
I was both happy and sad	Biju gan priecīga, gan skumja
I said give me a moment	Es teicu, dodiet man brīdi
I think she has every right to be	Es domāju, ka viņai ir visas tiesības būt
I allowed you three	Es tev atļāvu trīs
Other temperature reports were very different	Citi temperatūras ziņojumi bija ļoti atšķirīgi
We grew with each other	Mēs augām viens ar otru
I can always spot talent	Es vienmēr varu pamanīt talantu
I entered therapy for the first time in my life	Es pirmo reizi mūžā iestājos terapijā
I get up slowly and go to the bathroom	Lēnām pieceļos un eju uz vannas istabu
I waited a minute and no one answered	Pagaidīju minūti un neviens neatbildēja
I kneel and pray	Es nometos ceļos un lūdzos
I will find a replacement	Es atradīšu aizstājēju
I learn to listen, to serve, to take care of everyday things	Mācos klausīties, kalpot, rūpēties par ikdienas sīkumiem
I suspect you will find it very convincing	Man ir aizdomas, ka arī jums tas liksies ļoti pārliecinoši
I immediately put my hands on his chest	Es uzreiz uzliku rokas uz viņa krūtīm
I did not make a choice	Es neizdarīju izvēli
I'm afraid to let go	Man ir bail palaist vaļā
Much more has been discovered since then	Kopš tā laika ir atklāts daudz vairāk
The knight in black dressed rode on their heads	Bruņinieks melnā ģērbies jāja viņiem pie galvas
I will not live without her	Es bez viņas nedzīvošu
I heard him swim away	Dzirdēju, kā viņš aizpeld
I took a deep breath	Es ievilku asu elpu
I know my parents are just waiting to graduate	Es zinu, ka mani vecāki tikai gaida izlaidumu
I didn't see him anywhere	Es viņu nekur neredzēju
I cannot keep my resurrection to myself	Es nevaru paturēt savu augšāmcelšanos sevī
I would recognize them the way a mother knows her children	Es viņus atpazītu tā, kā māte pazīst savus bērnus
He stayed there for six months	Viņš tur palika sešus mēnešus
I can't wrap my brain around it	Es nevaru ap to apvilkt savas smadzenes
I will kill someone who touches you for no reason	Es nogalināšu cilvēku, kurš tev pieskaras bez iemesla
I'm worried about you and my safety	Es uztraucos par jūsu un savu drošību
I wanted to do a good job	Es gribēju darīt labu darbu
I'll be after you soon	Es drīz nākšu pēc jums
I need him no matter how much I pay	Man viņš ir vajadzīgs, lai arī cik maksātu
I look forward to seeing you home safely soon	Ar nepacietību gaidu, kad drīz tiksimies droši mājās
I walk away from them	Es eju prom no viņiem
I was also her lover	Es arī biju viņas mīļākā
Some sheets of blank paper	Dažas tukša papīra loksnes
I hadn't been out of the house in days	Es nebiju bijis ārā no mājas dienām
I cannot believe that we need more time	Es nespēju noticēt, ka mums ir vajadzīgs ilgāks laiks
I knew it would do it	Es zināju, ka tas to darīs
I ask someone to help me	Es lūdzu, lai kāds man palīdzētu
I just wanted to tell you about how she lived	Es vienkārši gribēju jums pastāstīt par to, kā viņa dzīvoja
I've been here for two days	Esmu šeit divas dienas
I know we still have good men	Es zinu, ka mums joprojām ir labi vīrieši
It lives either alone or in pairs	Tas dzīvo vai nu viens, vai pa pāriem
I want a baby	Es gribu bērnu
I had no wounds and they released me	Man nebija nekādu brūču, un viņi mani atlaida
I'm in no hurry to go anywhere	Es nekur nesteidzos doties
I quickly opened the door and ran inside	Es ātri atvēru durvis un ieskrēju iekšā
I owe nothing to anyone	Es nevienam neko neesmu parādā
I bought the piece later	Es nopirku gabalu vēlākam laikam
I turned back to help him get up	Es pagriezos atpakaļ, lai palīdzētu viņam piecelties
I had to save him	Man vajadzēja viņu glābt
I felt the joy of simple movements	Es sajutu vienkāršu kustību prieku
I try to be like you	Es cenšos būt kā tu
I plan to finish it today	Es plānoju to pabeigt šodien
I would not have thought to leave them	Es nebūtu domājusi viņus atstāt
I know your uncle from his previous stay with us	Es pazīstu tavu tēvoci no viņa iepriekšējās uzturēšanās pie mums
I have done enough harm as it is	Esmu nodarījis pietiekami daudz ļauna, kā tas ir
I saw things work on a huge table	Es redzēju, kā lietas darbojās uz milzīga galda
I talked to him in less than an hour	Es runāju ar viņu mazāk nekā stundu
Long steady stream	Gara vienmērīga straume
I have learned more from her than anyone else	Esmu no viņas iemācījies vairāk nekā jebkurš cits
I am not allowed to drink wine	Man nav atļauts dzert vīnu
You just have to keep up with it	Jums vienkārši jāturpina ar to
I couldn't find the grave	Es nevarēju atrast kapu
I'm so in my head	Es esmu tik ļoti savā galvā
I still felt him, but he didn't show himself	Es joprojām viņu jutu, bet viņš sevi nerādīja
I had three illnesses	Man bija trīs slimības izsaukumi
I was one hundred percent sure it was her	Es biju simtprocentīgi pārliecināts, ka tā bija viņa
I stood and let him for no real reason	Es stāvēju un ļāvu viņam bez īsta iemesla
I could pull it out	Es varētu to izvilkt
I never saw the need to speak	Es nekad neredzēju vajadzību runāt
A lot of people are dying	Daudz cilvēku mirst
I freeze for less than a second	Es pilnībā sastingstu, uz nepilnu sekundi
I pressed the lid with force and held on	Es ar spēku nospiedu vāku un turējos
I took off my jacket, making it easier	Es novelku jaku, atvieglojot to
I saw a flash of sunlight against the steel	Es redzēju zibspuldzi, saules gaismu pret tēraudu
I could ask him to call me back	Es varētu lūgt viņam atzvanīt
I already liked her and hoped we would share some lessons	Man viņa jau patika, un cerēju, ka mēs dalīsimies kādās nodarbībās
There must be a water meter on or near it	Uz tā vai tā tuvumā jāatrodas ūdens skaitītājam
I point to the black set above the white	Es norādu uz melnu komplektu virs baltā
I saw horror in her eyes	Es redzēju šausmas viņas acīs
I would have defended myself and my rights	Es būtu aizstāvējis sevi un savas tiesības
I felt their gaze on me and turned	Es jutu viņu skatienus uz mani un pagriezos
I didn't want to feel it	Es negribēju to just
I wanted to hear an argument	Es gribēju dzirdēt argumentu
I can't describe the horrors of this place	Es nevaru aprakstīt šīs vietas šausmas
Police car here and there	Policijas mašīna šur tur
I bought an outdoor aluminum drain box and lid	Es iegādājos āra alumīnija izplūdes kārbu un vāku
I wanted him to regret it	Es gribēju, lai viņš izrāda nožēlu
I try to make her busy and happy	Es cenšos viņu padarīt aizņemtu un laimīgu
I love animals, almost all animals	Es mīlu dzīvniekus, gandrīz visus dzīvniekus
I think we were just new friends	Es domāju, mēs bijām tikai jauni draugi
Just before them was a small hill	Tieši pirms viņiem atradās neliels kalns
The light in my head went out	Manā galvā nodzisa gaisma
I divorced my girlfriend a few months ago	Es pirms pāris mēnešiem izšķīros ar savu draudzeni
I take the map and look at it	Paņemu karti un apskatu to
I wasn't really close to anyone	Es nebiju īsti tuvs ar nevienu
I could not refrain from turning against him	Es nevarēju atturēties no pagrieziena pret viņu
I didn't have a bank account	Man nebija bankas kontu
The game ended in a draw	Spēle noslēdzās neizšķirti
I expect it to look and behave sharply	Es sagaidu, ka izskatīsies un uzvedīsies asi
I jumped out of the chair, almost overturning it	Es pielēcu no krēsla, gandrīz to apgāzot
I burst into tears, it was so bad	Es izplūdu asarās, tas bija tik slikti
The performance was considered a tour excellence	Priekšnesums tika uzskatīts par turnejas izcilību
Balanced souls are naked	Svaros sabalansētās dvēseles ir kailas
I wonder who else would be there	Es domāju, kurš gan cits tur būtu
I have no idea what time it is	Man nav ne jausmas, kāda ir stunda
I felt locked in a shark tank	Es jutos ieslēgts haizivju tvertnē
I really wanted to tell him that	Es tiešām gribēju viņam to pateikt
So it was a slow awakening	Tātad tā bija lēna pamošanās
He is attractive to a boy next door	Viņam ir kaimiņu zēna pievilcība
A touch of feather on my lips	Spalvas pieskāriens manām lūpām
I showed her the way to eternity	Es viņai parādīju ceļu uz mūžību
I saw him look at me at a city fair	Es redzēju, kā viņš uz mani skatās pilsētas gadatirgū
I was told there was no relationship	Man teica, ka attiecību nav
I was deeply in love with my wife	Es biju dziļi iemīlējies savā sievā
I first read the last one from my sister	Es vispirms izlasīju pēdējo no savas māsas
In fact, a bit of a long story	Patiesībā mazliet garš stāsts
Script draft traces not found	Manskripta melnraksta pēdas nav atrastas
I think she should relax, not work	Es domāju, ka viņai vajadzētu atpūsties, nevis strādāt
I didn't tell them anything and they tried	Es viņiem neko neteicu un viņi mēģināja
I intend to use this momentum	Esmu domājusi izmantot šo impulsu
I had to take it all in	Man vajadzēja to visu uzņemt
I was in some cell	Es biju kaut kādā kamerā
I want you to reach them with your loving hands	Es vēlos, lai jūs sasniegtu tos ar savām mīlošajām rokām
I usually like the water and scent of orange blossoms	Man parasti patīk apelsīnu ziedu ūdens un smaržas
Some women left the rolls	Dažas sievietes pameta ruļļus
I represent injured people hundreds of times	Es simtiem reižu pārstāvēju ievainotos cilvēkus
I often experience this	Es bieži to piedzīvoju
I did not see the need to take him either	Es neredzēju vajadzību viņu arī ņemt
Therefore, I find him guilty, but on one condition	Tāpēc es viņu atzīstu par vainīgu, bet ar vienu nosacījumu
I couldn't handle it	Es netiku galā
The baby appeared in my hands, although it soon disappeared	Manās rokās parādījās mazulis, lai gan tas drīz pazuda
I no longer remember what the displays mean	Es vairs neatceros, ko nozīmē displeji
I walked through the main room non-stop	Es bez apstāšanās izgāju cauri galvenajai telpai
I wanted him to fill me	Es gribēju, lai viņš mani piepilda
I'll talk about him again later	Es par viņu runāšu vēlreiz, vēlāk
I can't imagine going through it	Es nevaru iedomāties, ka varētu to pārdzīvot
Texas made just three passes in the fourth quarter	Teksasa ceturtajā ceturtdaļā iemeta tikai trīs piespēles
I opened it up to the first page and started reading	Atvēru to līdz pirmajai lapai un sāku lasīt
I could see the truth in all things	Es visās lietās varēju saskatīt patiesību
I can't tell her what he did	Es nevaru viņai pateikt, ko viņš izdarīja
All games in the series have a battle mode	Visām sērijas spēlēm ir kaujas režīms
I had to tell you that	Man tas tev bija jāpasaka
A week has passed and we have not received any offers	Pagāja nedēļa, un mēs nesaņēmām nevienu piedāvājumu
I took a deep breath and let it out	Es dziļi ievilku elpu un izlaidu to ārā
I immediately felt the heat	Es uzreiz sajutu siltumu
I can't say good enough about them	Es nevaru par viņiem pateikt pietiekami daudz laba
I gave up the smoke and he shrugged indifferently	Es atteicos no dūmiem, un viņš vienaldzīgi paraustīja plecus
I hadn't seen him in ten years	Es viņu nebiju redzējis desmit gadus
A life that didn't let him go	Dzīve, kas viņu nelaida vaļā
I have an independent series	Man ir neatkarīga sērija
I connect to everything	Es pieslēdzos visam
A missing child with a magic book was found	Tika atrasts pazudis bērns ar burvestību grāmatu
It seems to me that my efforts have been quite scattered	Man šķiet, ka mani centieni ir bijuši diezgan izkliedēti
I have the impression that she is not doing this	Man rodas iespaids, ka viņa to nedara
I live in the middle of nowhere	Es dzīvoju nekurienes vidū
I wonder if she will help me	Nez vai viņa man palīdzēs
I have been abandoned for so long	Es tik ilgi esmu bijis pamests
Soon after, he left	Drīz pēc tam viņš pameta
I found myself standing in the room	Es atradu sevi stāvam istabā
I am a wonderful love story	Esmu brīnišķīgs mīlas stāsts
I thought he was talking about beer	Man likās, ka viņš runā par alu
I follow my course and fuel closely	Es rūpīgi sekoju savam kursam un degvielai
I mostly saw piles of leaves and twigs on the beds	Pārsvarā uz dobēm redzēju lapu un zaru kaudzes
I just hate to see you on my bottom page	Es vienkārši ienīstu tevi redzēt savā apakšējā lapā
I'm taking notes on all the links you mentioned	Es veicu piezīmes par visām jūsu minētajām saitēm
I followed in confusion	Es apmulsusi sekoju
I left in the morning	Es devos prom no rīta
It was closed in a few weeks	Tas tika slēgts dažu nedēļu laikā
I struggled to relax, sleeping very peacefully	Es cīnījos, lai atpūstos, guļot ļoti mierīgi
I know she did not wait for this meeting	Es zinu, ka viņa negaidīja šo tikšanos
I loved this school and everyone here	Man patika šī skola un visi šeit esošie
I had no money	Man nebija naudas
I grabbed my hand	Es satvēru roku pie mutes
I recommend relaxing as much as possible	Iesaku pēc iespējas vairāk atpūsties
I have to allow what you just said to sink	Man jāļauj tam, ko tu tikko teici, iegrimt
I see nothing more that we can do now	Es neredzu neko vairāk, ko mēs tagad varam darīt
I had these titles in two different companies	Man bija šie tituli divos dažādos uzņēmumos
It became too comfortable for me	Man kļuva pārāk ērti
I was the program manager	Es biju programmas vadītājs
I know the game is late, but why not	Es zinu, ka spēle ir vēlā, bet kāpēc gan ne
The regular girlfriend had done nothing	Pastāvīgā draudzene neko nebija darījusi
The guy owns a restaurant	Puisim pieder restorāns
I just missed an airport	Es tikko kādu izlaidu lidostā
A truly humble person wants to experience everything	Patiesi pazemīgs cilvēks vēlas izjust visu
I have to go to work	Man jāiet uz darbu
I am not property	Es neesmu manta
I think we have no choice	Es domāju, ka mums nav izvēles
I can barely control my disgust	Es tik tikko varu novaldīt savu riebumu
I heard a cart going down the hall	Dzirdēju, kā pa gaiteni brauc rati
I've never really enjoyed playing them	Man nekad nav īsti patikusi tos spēlēt
I know your parents wouldn't want you to drop out of school	Es zinu, ka tavi vecāki negribētu, lai tu pamestu mācības
I pointed to her doll	Es norādīju uz viņas lelli
This was the last set constructed for this film	Šis bija pēdējais šai filmai konstruētais komplekts
He gave so much to the game	Viņš tik daudz atdeva spēlei
I already knew about the chapel	Es jau zināju par kapliču
I was thrilled to just be a part of it	Es biju sajūsmā, lai tikai varētu būt daļa no tā
A day later it was dead	Dienu vēlāk tas bija miris
I heard quick steps approaching the alley	Es dzirdēju ātrus soļus, kas tuvojās alejai
I could mourn them later	Es varētu viņus apraudāt vēlāk
I knew you would have a story to tell	Es zināju, ka jums būs stāsts, ko pastāstīt
I replied, I said, to avoid trouble today	Es atbildēju, teicu, lai šodien izvairās no nepatikšanām
I think it can get a lot better for women	Es domāju, ka sievietēm tas var kļūt daudz labāks
I consulted with him a couple of years ago	Es konsultējos ar viņu pirms pāris gadiem
I felt comfortable, which has never been the case	Es jutos ērti, kas nekad nav bijis tā
I called you by accident	Es tev piezvanīju nejauši
The district prosecutor finally dropped the charges	Apgabala prokurors beidzot apsūdzības atcēla
I can't breathe well	Es nevaru labi elpot
I turn and squeeze him tightly	Es pagriežos un cieši saspiežu viņu
I think they were alive when they came under water	Es domāju, viņi bija dzīvi, kad nonāca zem ūdens
I hadn't noticed before	Agrāk nebiju pamanījusi
I'm talking to the manager	Es runāju ar vadītāju
I looked ahead and gasped	Es paskatījos uz priekšu un arī noelsos
I bet she could tell you about these things	Varu derēt, ka viņa varētu jums pastāstīt par šīm lietām
A noble goal, albeit a difficult one	Cēls mērķis, kaut arī grūts
I'm still not turning	Es joprojām nepagriezos
Now go and bring him back	Tagad ej un atved viņu atpakaļ
Take a breath and put my jaw down	Ievelku elpu un nolieku žokli
I hope we see some people	Es ceru, ka mēs redzēsim dažus cilvēkus
I got up	Es piecēlos kājās
I eat it every morning	Es to ēdu katru rītu
I would recognize his voice anywhere	Es atpazītu viņa balsi jebkur
A question related to your task	Jautājums, kas saistīts ar jūsu uzdevumu
It's not his fault	Nekas nav viņa vaina
I didn't understand that, so thanks for the explanation	Es to nesapratu, tāpēc paldies par skaidrojumu
I will not fall again	Es vairs neizgāzīšos
A window hit me behind me	Man aiz muguras izsita logs
I just put them all in their places	Es vienkārši noliku tos visus savās vietās
I wanted these memories to be safe with me and me alone	Es gribēju, lai šīs atmiņas būtu drošībā ar mani un mani vienatnē
I have never tried to build them, to clean them	Es nekad neesmu mēģinājis tos veidot, iztīrīt
I could have dealt with it	Es būtu varējis ar to tikt galā
I want you to join me now	Es gribu, lai tu man tagad pievienotos
I'm ready	Esmu gatavojusies
I think we should check this signal	Es domāju, ka mums vajadzētu pārbaudīt šo signālu
I was so glad to see you	Man bija tik prieks tevi redzēt
I watch his hand approach me	Es skatos, kā viņa roka tuvojas man
I can't get involved in some things	Es nevaru iesaistīties dažās lietās
The whole base is surrounded by a mountainside	Visu bāzi ieskauj kalnu mala
I blew it out quickly	Es to ātri izpūtu
I ended up in a strange place	Es nonācu dīvainā vietā
I know he doesn't like to be there	Es zinu, ka viņam nepatīk tur uzturēties
The structure is used today as a private residence	Struktūra šodien tiek izmantota kā privāta dzīvesvieta
The sources lack precise points of comparison	Avotos trūkst precīzu salīdzināšanas punktu
I can't think of a better way to celebrate	Es nevaru iedomāties labāku veidu, kā svinēt
A team of ten weapons gathered	Sapulcējās desmit ieroču komanda
I know about the hell you experienced	Es zinu par elli, kuru tu piedzīvoji
I have a plan to deal with the guards	Man ir plāns, kā tikt galā ar apsargiem
I try very hard to put that feeling aside	Es ļoti cenšos atstumt šo sajūtu malā
I tend to be supportive	Es sliecos būt atbalstošs
I wasn't sure if she saw us or not	Es nebiju pārliecināts, vai viņa mūs redzēja vai nē
I saw no reason to step aside	Es neredzēju iemeslu griezties malā
I can't live another day without asking you	Es nevaru nodzīvot vēl vienu dienu, tev nejautājot
I was out of breath and feeling good	Man nebija elpas un jutos labi
I remember reading about it	Es atceros, ka par to lasīju
I always walked away and came back later	Es vienmēr gāju prom un atgriezos vēlāk
He always wears a black long coat	Viņš vienmēr valkā melnu garu mēteli
I have never felt so important, so loved	Es nekad neesmu jutusies tik svarīga, tik mīlēta
Shivers ran through her hands	Viņas rokās pārskrēja drebuļi
I also had no confidence	Man arī nebija pārliecības
I took off my shirt, pants and shoes	Novilku kreklu, bikses un apavus
I knew my father would come	Zināju, ka atnāks mans tēvs
I noticed your signboard on the sidewalk	Es pamanīju jūsu izkārtni uz ietves
I turned to look at him	Es pagriezos, lai skatītos uz viņu
I don't have to know that	Man tas nav jāzina
A window has been smashed over it	Virs tā izsists logs
I was not going to argue	Es netaisījos strīdēties
I am now three years old	Man tagad ir vesels trīsgadnieks
I want you to train with me	Es gribu, lai tu trenētos ar mani
I think you have to repent of your sins	Es domāju, ka tev ir jānožēlo grēki ar gribasspēku
I ask if something is wrong	Es jautāju, vai kaut kas nav kārtībā
I am seriously worried about him	Es par viņu nopietni uztraucos
I hesitated, then made my decision	Es vilcinājos, tad pieņēmu savu lēmumu
I am opposed to this image	Es iebilstu pret šo tēlu
I can share my worst deal so far	Es varu dalīties ar savu līdz šim sliktāko darījumu
I didn't wear a pink dress	Es nenēsāju rozā kleitu
I take my eyes off her	Es attālinu acis no viņas
I stopped to let him catch up	Es apstājos, lai ļautu viņam panākt
I no longer know if this is true or not	Es vairs nezinu, vai tā ir taisnība vai nē
I forced my mind to follow the usual lines	Es piespiedu savu prātu ievērot ierastās līnijas
I watch them both disappear	Es skatos, kā viņi abi pazūd
It was easier for me to control then	Toreiz mani bija vieglāk kontrolēt
However, I like to write	Man tomēr patīk rakstīt
I felt your forehead this morning	Šorīt jutu tavu pieri
I know my mistakes	Es zinu savas kļūdas
A project that provides insight into the artist	Projekts, kas sniedz ieskatu māksliniekā
I would immediately start building it with them	Es nekavējoties sāktu to būvēt ar viņiem
I say this to your shame	Es to saku par jūsu kaunu
Maybe I will never live with him again	Varbūt es nekad vairs nedzīvošu kopā ar viņu
I'm tough, that's what went through my head	Es esmu grūts, tas ir tas, kas gāja caur manu galvu
Patrick is also a professional hockey player	Patriks ir arī profesionāls hokejists
I could still see little	Es joprojām varēju redzēt maz
I have no intention of falling	Man nav nodoma krist
I think it would be worth it for them	Es domāju, ka viņiem tas būtu tā vērts
I could end his life right here, right now	Es varētu beigt viņa dzīvi tieši šeit, tūlīt
I know you want to know about your past	Es zinu, ka vēlaties uzzināt par savu pagātni
I could not understand a word you both said	Es nevarēju saprast ne vārda, ko jūs abi teicāt
I have come to accompany you if you wish	Es esmu atnācis jūs pavadīt, ja vēlaties
I knew it would happen	Es zināju, ka tas notiks
The secretary sits behind the counter and asks her things	Sekretāre sēž aiz letes un jautā viņu lietām
I went to bed when he did	Es devos gulēt, kad viņš to darīja
Since then, many regional political groups have emerged	Kopš tā laika ir izveidojušās daudzas reģionālās politiskās grupas
I tried to help you	Es centos tev palīdzēt
I struggled to squeeze my face through the small hole	Es cīnījos, lai izspiestu seju caur mazo atveri
A maid helped him enter the room	Istabā viņam palīdzēja iekļūt kalpone
I cannot agree with that interpretation	Es nevaru piekrist šādai interpretācijai
I can handle old school	Es varu tikt galā ar veco skolu
I will not share it with any other car	Es to nedalīšu ne ar vienu citu automašīnu
I take three steps forward	Es speru trīs soļus uz priekšu
I trembled, literally trembling all over my body	Es drebēju, burtiski trīcot cauri visam ķermenim
I advised him to release you	Es ieteicu viņam tevi atbrīvot
I took the opportunity and threw myself at him	Es izmantoju iespēju un metos pret viņu
I just touched her and she ran away	Es viņai tikai pieskāros, un viņa aizbēga
A needle came into him	Viņā ienāca adata
I found myself ashamed of my thoughts	Es atklāju, ka jūtos kauns par savām domām
I stopped looking at my face	Es pārstāju skatīties uz sejām
I had to learn it the hardest way	Man tas bija jāiemācās grūtākajā veidā
I was thirteen when it started	Man bija trīspadsmit, kad tas sākās
The minority report provoked the opposite reaction	Mazākuma ziņojums izraisīja pretēju reakciju
I was not at all happy about my philosophical foundations	Es nemaz nebiju priecīgs par saviem filozofiskajiem pamatiem
I looked at him and he nodded in approval	Paskatījos uz viņu, un viņš apstiprinoši pamāja ar galvu
I turned west on the first street	Pa pirmo ielu pagriezos uz rietumiem
I stopped at her office as she had asked	Es apstājos pie viņas biroja, kā viņa bija lūgusi
I just hope he will appreciate it later	Es tikai ceru, ka viņš to novērtēs vēlāk
Senate in a couple of years	Senāts pēc pāris gadiem
I can't find him in any census record	Es viņu nevaru atrast nevienā tautas skaitīšanas ierakstā
I'm trying to look past it	Mēģinu paskatīties tai garām
I made a cake this morning	Šorīt pagatavoju kūku
He eventually resigned from the commission	Galu galā viņš atkāpās no komisijas
I want to hear about your family	Es gribu dzirdēt par jūsu ģimeni
I was helpless to do anything else	Es biju bezpalīdzīgs kaut ko citu darīt
I can't even promise you'll endure the night	Es pat nevaru apsolīt, ka tu izturēsi nakti
I think bad things are happening to everyone	Es domāju, ka ar visiem notiek sliktas lietas
One particular reason was the desire to repent	Viens īpašs iemesls bija vēlme nožēlot grēkus
Today I play with two great girls	Šodien spēlēju ar divām lieliskām meitenēm
I would never leave home	Es nekad neizietu no mājām
I'm thrilled to see that happen	Esmu sajūsmā, redzot, ka tas notiek
I can also breathe life into things	Arī es varu lietās iedvest dzīvību
I took a deep breath to prepare	Es dziļi ievilku elpu, lai sagatavotos
I still had too many gaps in my knowledge	Man joprojām bija pārāk daudz robu manās zināšanās
I wanted to run more than anything	Es vairāk par visu gribēju skriet
I think the prince makes sense	Es domāju, ka princim ir kāda jēga
That would never change from this general path	Tas nekad nemainītos no šī vispārējā ceļa
Friends asked for help on a voluntary basis	Draugi lūdza viņu brīvprātīgi saņemt palīdzību
I told you last night that we belong together	Vakar vakarā es tev teicu, ka mēs piederam kopā
E was lucky where she failed	E paveicās tur, kur viņai neizdevās
I had to move fast	Man bija jāpārvietojas ātri
I have no royal blood	Manī nav karalisko asiņu
I was a little scared	Es biju mazliet pārbijusies
I fully understand why you are angry with me	Es pilnībā saprotu, kāpēc tu uz mani dusmojies
I can't let them follow these people again	Es nevaru ļaut viņiem atkal sekot šiem cilvēkiem
I was still fighting and rocking	Es joprojām cīnījos un šūpojos
I did not have to preach doctrine	Man nebija jāsludina doktrīna
Some of these troops later gathered for various battles	Daži no šiem karaspēkiem vēlāk pulcējās dažādām kaujām
It disappeared a few seconds later	Dažas sekundes vēlāk tas ir pazudis
I just didn't know how long it would take	Es vienkārši nezināju, cik ilgi tas prasīs
I had not tried to meet anyone	Es nebiju mēģinājis nevienu satikt
I have never heard of them before	Līdz šim es nekad neesmu dzirdējis par viņiem pieminētu
I pushed the plate away	Es atgrūdu šķīvi prom
I rode my hand along the edge of the chair	Es nobraucu ar roku gar krēsla malu
I couldn't stop the sudden flow of emotion	Es nevarēju apturēt pēkšņo emociju plūdumu
I have an unusual eye for detail	Man ir neparasta acs uz detaļām
I haven't heard all their things	Es neesmu dzirdējis visas viņu lietas
I really like this post	Man ļoti patīk šis ieraksts
A billion dollar company	Miljards dolāru uzņēmums
I need to know everything you can say	Man ir jāzina viss, ko jūs varat pateikt
I will not take them out of your hands	Es tos neizņemu no tavām rokām
I want to go to the lake	Es gribu uz ezeru
I turned to another page	Es pagriezos uz citu lapu
I had to keep up with the times	Man vajadzēja iet līdzi laikam
I followed my sister	Es sekoju māsai
She was found by a nurse	Viņu atrada medmāsa
He studied this phenomenon for many years	Viņš pētīja šo fenomenu daudzus gadus
I'm just thinking about you	Es tikai domāju par tevi
The fog did not allow him to be sure	Migla neļāva viņam pārliecināties
I told him and we went to his place	Es viņam pateicu un mēs devāmies uz viņa vietu
I'll just climb on top of them and kill them	Es vienkārši uzbraukšu viņiem virsū un nogalināšu
The last wave, the train is running slowly	Pēdējais vilnis, vilcienam lēnām braucot
There stood a man	Tur stāvēja vīrietis
I smiled back nice	Es jauki pasmaidīju atpakaļ
However, I helped her	Tomēr es viņai palīdzēju
I don't think he even asked anyone for help	Es domāju, ka viņš pat nevienam nav lūdzis palīdzību
I fully understood that	Es to pilnībā sapratu
I sometimes think so beautiful and happy	Es dažreiz domāju, tik skaisti un laimīgi
The next day they managed to climb the mountain	Nākamajā dienā viņiem izdevās uzkāpt kalnā
Everything went according to plan	Viss noritēja pēc plāna
I want our homes to be around us	Es gribu, lai mūsu mājas būtu mums apkārt
I abstained from laughter	Es atturējos no smiekliem
I think there is huge potential here	Es domāju, ka šeit ir milzīgs potenciāls
A new movement is developing	Attīstās jauna kustība
I was still in shock	Es joprojām biju šokā
It seems to me that he thinks women want that look	Man šķiet, ka viņš domā, ka tādu izskatu vēlas sievietes
I would suggest doing as she commands	Es ieteiktu darīt, kā viņa pavēl
I held my hands behind my back	Es turēju rokas aiz muguras
I have no idea where she picked it up	Man nav ne jausmas, kur viņa to pacēla
In doing so, I was much freer	To darot, es biju daudz brīvāks
I shouldn't be too long	Man nevajadzētu būt pārāk ilgi
I wanted it all to be just a nightmare	Es gribēju, lai tas viss būtu tikai murgs
I laughed and broke my ribs	Es tik smējos un sašķēlu ribu
I know you love me now	Es zinu, ka tu mani mīli tagad
I put clean sheets on your bed	Es uzliku tīrus palagus uz tavas gultas
I looked up and our gazes met	Paskatījos, un mūsu skatieni sastapās
I really enjoyed working with him	Man patiešām ir paticis strādāt ar viņu
I have never used it	Ne reizi neesmu lietojis
I haven't seen him in years	Es viņu neesmu redzējis gadiem ilgi
I used to cook for him	Es mēdzu viņam gatavot
I didn't have to tell them the times and places	Man nebija viņiem jānorāda laiki un vietas
I swam in the shallow end	Es peldēju seklajā galā
Government next to the proposed dam	Valdība blakus ierosinātajam dambim
I hope you will	Es ceru, ka jums tā būs
I want us to be private	Es gribu, lai mēs būtu privāti
I think the lady was just kidding	Es domāju, ka kundze tikai jokoja
I didn't hear anything	Es neko nedzirdēju
That's enough for me, as it is	Man ar tiem pietiek, kā tas ir
H began to fall asleep	H sāka krist, cieši aizmigt
I would definitely do it again	Es noteikti nodarbotos vēlreiz
I will now destroy evil	Es tagad iznīcināšu ļauno
I am silently asking for protection	Es klusībā lūdzu aizsardzību
I became a tile police officer	Es kļuvu par flīžu policiju
I did as you ask, and I didn't cry	Es darīju, kā tu prasi, un neraudāju
A simple but enjoyable ride	Vienkāršs, bet patīkams izbrauciens
I thought it would be harder	Man likās, ka būs grūtāk
I always had bad dreams	Man pastāvīgi bija slikti sapņi
I tried not to miss anything	Centos neko neizlaist
I probably went too fast	Es laikam gāju pārāk ātri
However, I have not yet told her	Tomēr es viņai to vēl neesmu teicis
I tried to tighten my arms	Es mēģināju pievilkt rokas cieši
I really saw her throw her head back	Es tiešām redzēju, kā viņa atmet galvu atpakaļ
I only have a few things in mind	Man tikai dažas lietas ir prātā
A real scientist will admit this fact quite easily	Īsts zinātnieks šo faktu atzīs diezgan viegli
Shield to hide from his emotions	Vairogs, lai slēptu no viņa emocijas
I watched in shock	Es skatījos šokā
I was no genius	Es nebiju nekāds ģēnijs
A few days passed and the person replied	Pagāja dažas dienas, un persona atbildēja
I can now say that word	Es tagad varu pateikt šo vārdu
I wonder if she's going to work at all	Es domāju, vai viņa vispār brauc uz darbu
I chose another path to my hiding place	Es izvēlējos citu ceļu uz savu slēptuvi
I lost my mind thinking of him	Es zaudēju prātu, domājot par viņu
I didn't wait for my next landing	Es negaidīju savu nākamo nosēšanos
It was a matter of beauty	Tā bija skaistuma lieta
I so identified with this post	Es tik identificējos ar šo ziņu
I would recommend him to others, very polite and helpful	Es ieteiktu viņu citiem, ļoti pieklājīgs un izpalīdzīgs
I remember being so young	Es atceros, ka biju tik jauna
I have given you an immortal soul	Es tev esmu devis nemirstīgu dvēseli
I can't help it	Es nevaru palīdzēt šajā ziņā
At the time, I thought a little more of what she said	Toreiz es mazliet vairāk domāju par to, ko viņa teica
Everyone had an equal opportunity	Visiem bija vienāda iespēja
I went to the door and opened it	Piegāju pie durvīm un atvēru tās
I'll do it for you if you want	Es to izdarīšu jūsu vietā, ja vēlaties
I don't think so	Es nemaz nedomāju
I laugh at your thoughts on warmth	Es smejos par taviem priekšstatiem par siltumu
I only have good memories of him	Man par viņu ir tikai labas atmiņas
I sit and watch her sleep, so I'm grateful she's safe	Es sēžu un skatos, kā viņa guļ, tāpēc esmu pateicīga, ka viņa ir drošībā
I followed him on my way home to a huge house	Es viņam sekoju, braucot uz milzīgu māju
I wanted to tell you about your character background	Es gribēju jums pastāstīt par jūsu rakstura fonu
Part of the wall parted and the light came on	Sienas daļa pašķīrās un iedegās gaisma
I thought you were two	Man likās, ka jūs esat divi
I didn't know she had a dog	Es nezināju, ka viņai ir suns
I also process all the evidence at the station	Es arī veicu visu pierādījumu apstrādi stacijā
I replaced the receiver	Es nomainīju uztvērēju
I told her what the doctors told me	Es viņai pastāstīju to, ko man teica ārsti
I feel a little better	Es jūtos mazliet labāk
I have a family here	Man šeit ir ģimene
I can hardly even save myself	Es diez vai varu pat sevi izglābt
I was bored	Man bija garlaicīgi pazīstami
I couldn't be satisfied with anything else	Ne ar ko citu nevarēju būt apmierināts
I'm glad we moved here	Priecājos, ka pārvācāmies uz šejieni
I took it from him	Es viņam to atņēmu
I really didn't pay much attention to that	Es tiešām tam nepievērsu īpašu uzmanību
I welcome if you feel inappropriate	Es laipni, ja jūtos nepiemērots
I will supply you	Es tevi apgādāšu
I robbed their main temple in the western quarter	Es aplaupīju viņu galveno templi rietumu kvartālā
I jump on ice-cold lakes	Es lecu ledus aukstos ezeros
I stood and showed me my shirt	Es stāvēju un parādīju kreklu
I have to live my life and he has his own	Man ir jādzīvo sava dzīve, un viņam ir sava
I said the first thing that came to mind	Es teicu pirmo, kas ienāca prātā
I was hoping to see him	Es cerēju viņu redzēt
I face this dilemma every minute	Es saskaros ar šo dilemmu katru minūti
I can do it as an adult	Es to varu izdarīt kā pieaugušais
I will not touch anything but still air	Es nepieskāros nekam citam, kā tikai nekustīgam gaisam
The registry and the computer took the far end	Reģistrs un dators aizņēma tālāko galu
I needed to see this	Man vajadzēja šo redzēt
I needed to tell her more	Man vajadzēja viņai pastāstīt vairāk
The local store had white canvas that they could use	Vietējā veikalā bija balts audekls, ko viņi varēja izmantot
I turned my head to see where he had gone	Es pagriezu galvu, lai redzētu, kur viņš ir aizgājis
I am doing the right thing	Es rīkojos pareizi
There was also such a comfort factor	Tur bija arī tāds komforta faktors
I am the eleventh of thirteen children	Es esmu vienpadsmitais no trīspadsmit bērniem
I had no idea how big they looked fresh	Man nebija ne jausmas, cik lieli tie izskatās svaigi
I developed a love for books and knowledge	Manī radās mīlestība pret grāmatām un zināšanām
I wanted to be your father	Es gribēju būt tev tēvs
Again, I was truly blind to my blind faith	Es atkal biju patiesi akls pret savu aklo ticību
I like the colors and the picture is very cute	Man patīk krāsas, un tas attēls ir ļoti gudrs
I owe you an explanation	Es esmu jums parādā paskaidrojumu
I didn't know where to go and who to believe	Es nezināju, kur iet un kam ticēt
I was overwhelmed by a little loneliness	Mani pārņēma neliela vientulība
I told her she was a good actress	Es viņai teicu, ka viņa ir laba aktrise
I rarely tried to learn	Es reti mēģināju mācīties
I married the first man who asked me	Es apprecējos ar pirmo vīrieti, kurš man jautāja
The house is a terrible investment	Māja ir briesmīgs ieguldījums
Exit the bathroom and go to the kitchen	Izeju no vannas istabas un dodos uz virtuvi
I went through the entrance gate with my head	Es izgāju cauri ieejas vārtiem ar galvu
I went to the living room	Es devos uz dzīvojamo istabu
I like to laugh and smile	Man patīk smieties un smaidīt
Peter was such a great artist	Pēteris bija tik izcils mākslinieks
I didn't want to look at him anymore	Es vairs negribēju uz viņu skatīties
There was absolutely nothing	Tur nebija pilnīgi nekā
I was so tall I was a little scared	Es biju tik augstu, ka bija mazliet bail
I had to drive it out	Man tas bija jābrauc ārā
I didn't like his appearance	Man nepatika viņa izskats
I started to undress my pants	Es sāku izģērbt bikses
I think we went on a trip	Es domāju, ka mēs devāmies ceļojumā
I said you don't have any substance	Es teicu, ka jums nav nekādas vielas
I grabbed the door handle and pressed hard	Es satveru durvju rokturi un spēcīgi piespiežu
I can tell by the crown of his evil hatred	Es to varu pateikt pēc viņa ļauni mirdzošā naida vainaga
I'm here to take you home	Es esmu šeit, lai jūs aizvestu mājās
The desert seems barren, and for the most part it is	Tuksnesis šķiet neauglīgs, un lielākoties tā arī ir
That's why I almost stopped writing	Tā dēļ es gandrīz pārstāju rakstīt
The meeting, he believes, will shape his future	Tikšanās, pēc viņa domām, veidos viņa nākotni
I had put it all to myself	Es to visu biju uzvedis uz sevi
I managed to fill in the dry shadows that seemed hopeless	Man izdevās aizpildīt sausās ēnas vietas, kas šķita bezcerīgas
I felt his lips as he kissed my hand	Es jutu viņa lūpas, kad viņš noskūpstīja manu roku
I was so tired of moving	Man bija tik ļoti apnicis kustēties
I felt my breath	Es jutu, ka no manis izplūst elpa
I admire your attitude	Apbrīnoju tavu attieksmi
I want to let you fly, find your happiness	Es gribu ļaut tev lidot, atrast savu laimi
I'll take the center	Es paņemšu centru
That's what I told the owner	To es teicu īpašniekam
One tear fell from my eye	No manas acs nobira viena asara
I was here a few hours ago with a friend	Es biju šeit pirms dažām stundām ar draugu
I make my sad little wave, I bow quickly	Es veicu savu skumjo mazo vilni, ātri paklanos
I had no choice but to leave the truck	Man nekas cits neatlika, kā atstāt kravas automašīnu
I could ask you	Es varētu jums pajautāt
A was much better	A bija daudz labāks
I hugged them and said goodbye	Es viņus apskāvu un atvadījos
He was four years old	Viņam bija četri gadi
I began to release his hand	Es sāku atbrīvot viņa roku
I also played my part	Es arī nospēlēju savu lomu
I wanted to stop it before it even started	Es gribēju to pārtraukt, pirms tas vispār sākās
I already feel much happier	Es jau jūtos daudz laimīgāka
I think it was a rat	Es domāju, ka tā bija žurka
I couldn't sit and wait	Es nevarēju sēdēt un gaidīt
I closed the door and locked it twice	Es aizvēru durvis un divreiz aizslēdzu tās
I knew something would happen if we left	Es zināju, ka kaut kas notiks, ja mēs dosimies prom
I also promised him	Es viņam arī devu solījumu
However, I don't think much to worry about	Tomēr es nedomāju daudz uztraukties
I fought and fought well	Es cīnījos un cīnījos labi
I also have to get into your house	Man arī jāiekļūst tavā mājā
To apply for this job, you need a CV	Lai pieteiktos šim darbam, nepieciešams CV
I sit on the sand, shaking my head	Sēžu uz smiltīm, kratīju galvu
They had a daughter and two sons	Viņiem bija meita un divi dēli
A shorter article can have a great effect on the end result	Īsāks raksts var lieliski ietekmēt gala rezultātu
We must destroy them	Mums tie ir jāiznīcina
I can't seem to think	Šķiet, ka nevaru domāt
I swear he's moving closer	Es zvēru, ka viņš pavirzās tuvāk
I hardly know him	Es viņu gandrīz nemaz nepazīstu
I always want to experiment and try new things	Es vienmēr vēlos eksperimentēt un izmēģināt jaunas lietas
I stood out of breath, in fear	Es stāvēju bez elpas, bijībā
The heroes made history in the village atmosphere	Varoņi veidoja vēsturi ciema atmosfērā
I like to keep it all as local as possible	Man patīk to visu saglabāt pēc iespējas vietējā līmenī
The land was heavily wooded and rocky	Zeme bija stipri mežaina un akmeņaina
A sharp crack sounded, followed by a flash of light	Atskanēja asa plaisa, kam sekoja gaismas uzliesmojums
He spoke as one with authority	Viņš runāja kā tāds, kam ir autoritāte
The wind has also severely damaged the crop	Vējš arī pamatīgi nopostījis ražu
I had to slide to a stop	Man bija jānoslīd līdz pieturai
A bagpipe orchestra played in the march	Gājienā spēlēja dūdu orķestris
I sighed heavily	Es izdvesu smagu nopūtu
I knew right away that this was a mistake	Es uzreiz zināju, ka tā ir kļūda
I just sat here and felt lonely	Es vienkārši sēdēju šeit un jutos vientuļa
I don't think it's necessary	Es domāju, nav nepieciešams
I want to try something else	Es gribu izmēģināt kaut ko citu
New school, new apartment, new look	Jauna skola, jauns dzīvoklis, jauns izskats
I looked for a while	Es paskatījos uz laiku
I touched my face and found it wet with tears	Es pieskāros savai sejai un atradu to slapju no asarām
I am sure she did not say that	Esmu pārliecināta, ka viņa to nav teikusi
However, interest varied from country to country	Tomēr interese dažādās valstīs bija atšķirīga
I enjoyed the fresh scent of the woman that was on me	Es izbaudīju svaigo sievietes smaržu, kas bija uz manis
I hope it never ends	Es ceru, ka tas nekad nebeigsies
I think she will like it	Es domāju, ka viņai tas patiks
I long for communication	Es ilgojos pēc komunikācijas
I looked at the girl in confusion	Es apmulsusi paskatījos uz meiteni
I am not a patient person	Es neesmu pacietīgs cilvēks
I did not intend to answer this question	Es negrasījos atbildēt uz šo jautājumu
In the same year he earned his wings	Tajā pašā gadā viņš nopelnīja savus spārnus
I drink this every morning	Es dzeru šo katru rītu
I know what our role is now	Es zinu, kāda tagad ir mūsu loma
I had to use some very unpleasant reference images	Man bija jāizmanto daži ļoti nepatīkami atsauces attēli
I let him go and I stood up	Es viņu atlaidu un nostājos
A childish place that most could not stand	Bērnišķīga vieta, ko lielākā daļa nevarēja paciest
I have no idea what the reality was	Man nav ne jausmas, kāda bija realitāte
Suddenly I felt my hand slip into mine	Pēkšņi sajutu kā roka ieslīd manējā
I probably won't like it	Man laikam nepatiks
I started crying again	Es atkal sāku raudāt
I know you will take care of my family	Es zinu, ka tu rūpēsies par manu ģimeni
I think it will help if you don't believe me	Es domāju, ka palīdzēs, ja tu man neticēsi
She was imprisoned for this activity	Par šo darbību viņa tika ieslodzīta
I always wanted us to do that	Es vienmēr vēlējos, lai mēs to darītu
I couldn't do it without her	Es nevarētu to izdarīt bez viņas
Then I recovered	Pēc tam es atguvos
However, I had to make sure anyway	Man tomēr bija jāpārliecinās, jebkurā gadījumā
I looked around, looking around the city	Es paskatījos apkārt, ielūkojoties pilsētā
I needed my strength	Man vajadzēja manu spēku
I stopped and pushed him away	Es apstājos un atgrūdu viņu
Then I didn't have a specific plan	Tad man nebija konkrēta plāna
I can't trust anyone	Es nevaru nevienam uzticēties
It was just great chemistry	Tā bija vienkārši lieliska ķīmija
Walter was eight at the time	Valteram toreiz bija astoņi gadi
A woman fell in front of her	Viņai priekšā nokrita sieviete
I want to know how it happened	Es gribu zināt, kā tas notika
I could be a brother for a while	Es kādu laiku varētu būt brālis
The legs are black and the feet yellow	Kājas ir melnas un pēdas dzeltenas
I can't control laughter	Es nevaru savaldīt smieklus
A great resource for character designs and colors	Lielisks resurss varoņu dizainam un krāsām
I had to hold them right behind me	Man tās bija jātur tieši aiz muguras
I was sure the whole mountain community had heard me	Es biju pārliecināts, ka visa kalnu kopiena mani ir dzirdējusi
I was really the worst prepared competitor	Es patiešām biju vissliktāk sagatavotais konkurents
Some methods are listed below	Dažas metodes ir minētas tālāk
I even asked for their phone number	Es pat prasīju viņu tālruņa numuru
I had a good time spell	Es labi pavadīju laiku burvestībai
However, I had to post it	Man tomēr vajadzēja to ievietot
I know that everything seems strange these days	Es zinu, ka mūsdienās viss šķiet dīvaini
I nodded, unable to breathe or say anything	Es pamāju ar galvu, nespēdama ne elpot, ne neko pateikt
I was happy, but not shocked	Biju priecīga, bet ne satriekta
I was hungry for books to read	Es biju izsalcis pēc grāmatām, ko lasīt
I would have died before the first sentence was completed	Es būtu miris pirms pirmā teikuma pabeigšanas
I would take her warning to heart	Es viņas brīdinājumu ņemtu pie sirds
I think at first that yes, we are returning like animals	Es vispirms domāju, ka jā, mēs atgriežamies kā dzīvnieki
I could have potential superpowers	Man varētu būt potenciālas superspējas
I breathed a sigh of relief	Es atviegloti uzelpoju
His music often reflects actual actions and events	Viņa mūzika bieži atspoguļo faktiskas darbības un notikumus
I had her on the first day we met	Man viņa bija pirmajā dienā, kad satikāmies
Most of the time I answered honestly	Lielāko daļu laika atbildēju godīgi
Probably because of that	Laikam tāpēc
I lost myself in him, in his body, in his taste	Es pazaudēju sevi viņā, viņa ķermenī, viņa gaumē
I'm still getting less value than I expect	Es joprojām saņemu mazāk vērtību, nekā es gaidu
I decided to sweep the ground in a dusty hut	Izdomāju slaucīt zemi putekļainā būdā
I looked at him and started to get confused	Es paskatījos uz viņu un pati sāku jukt
The dream seemed strange to me	Man sapnis likās dīvains
I watched her leave with suspicion	Es ar aizdomām vēroju viņas aiziešanu
I continued to cry and tremble	Es turpināju raudāt un trīcēt
I have to block it	Man tas ir jābloķē
I can learn to like it	Es varu iemācīties patikt
I have something to say	Man ir ko teikt
I'm alive because nothing like that happened to me	Es esmu dzīvs, jo ar mani nekas tāds nav noticis
I lay there, feeling the coolness of his absence	Es gulēju tur, jūtot viņa prombūtnes vēsumu
I will fight with you to death for it	Es cīnīšos ar tevi līdz nāvei par to
I demanded a radio and a newspaper	Es pieprasīju radio un avīzi
I know he taught at school	Es zinu, ka viņš mācīja skolā
I don't have a meter	Man nav mēraparāta
I received a phone number from the general manager	Es saņēmu ģenerālmenedžera tālruņa numuru
I wanted to know how she felt about things	Es gribēju zināt, kā viņa jūtas par lietām
I will be a dad	Es būšu tētis
I gave him the keys to my car	Es viņam iedevu savas mašīnas atslēgas
I needed sugar in the system	Man sistēmā vajadzēja cukuru
I hear the door open	Dzirdu, ka durvis atveras
I hated it very much and wanted to walk away	Es to ļoti ienīdu un gribēju iet prom
I realized what true love is	Es sapratu, kāda ir patiesa mīlestība
I passed the house that evening	Es tajā vakarā gāju garām mājai
I couldn't cry in front of the woman	Es nevarēju raudāt sievietes priekšā
I will talk about the child's wishes	Parunāšu par bērna vēlēšanos
I looked around the hallway	Es paskatījos apkārt koridoram
I didn't even hear the beast approaching us	Es pat nedzirdēju, ka zvērs mums tuvojas
I hate you for who you are	Es ienīstu tevi par to, kas tu esi
I would never think so of you	Es nekad tā nedomātu par tevi
I want you to focus on your skin	Es vēlos, lai jūs koncentrētos uz savu ādu
I care about the future of this company	Man rūp šī uzņēmuma nākotne
I tried to prepare myself for it	Es mēģināju sevi tam sagatavot
Everything is running at top speed	Viss brauc ar maksimālo ātrumu
I would turn white from all the bleeding	Es kļūtu balts no visas asiņošanas
I often call her name	Es bieži saucu viņas vārdu
I've never read them, do you believe that ??	Es nekad neesmu tos lasījis, vai jūs tam ticat??
I share my own for just that	Es dalos ar savējo tieši šim nolūkam
I just heard from a lawyer	Tikko dzirdēju no jurista
I released half the water and kept the rest	Es izdalīju pusi ūdens un saglabāju pārējo
I'll bring you	Es tevi atvedīšu
Some more played and sang	Vēl daži spēlēja un dziedāja
I continued to collect my belongings	Es turpināju vākt savas mantas
I could also eat something	Es arī varētu kaut ko apēst
I want to break this mirror and be free	Es ilgojos uzlauzt šo spoguli un būt brīvs
I blush like crazy	Es nosarku kā traka
I used to be you	Es kādreiz biju tu
I really have nothing left now	Man tiešām tagad nekas neatlika
I would no longer work with you for anything	Es vairs nestrādātu ar jums, ne par ko
I was given this book	Man iedeva šo grāmatu
I would love to win this	Es labprāt šo uzvarētu
I never intended to bypass her	Es nekad negrasījos viņai apiet
I needed to kiss him	Man vajadzēja viņu noskūpstīt
I can't wait to see what's on this list	Es nevaru sagaidīt, kad ieraudzīšu, kas ir šajā sarakstā
I had muscles and everything	Man bija muskuļi un viss
I started seeing these bad dreams again	Es atkal sāku redzēt šos sliktos sapņus
I didn't know how to tell her what was wrong	Es nezināju, kā viņai pateikt, kas bija nepareizi
I sit down and look at him	Es apsēžos un skatos uz viņu
She was then placed in reserve	Pēc tam viņa tika ievietota rezervē
I will ask for proof and proof of knowledge	Es prasīšu pierādījumus un zināšanu pierādījumus
I didn't want to cause trouble	Es negribēju sagādāt nepatikšanas
I couldn't just watch you die	Es nevarēju vienkārši noskatīties, kā tu mirsti
I wasn't surprised, young man	Es nebiju pārsteigts, jaunais cilvēk
I could barely breathe	Es tikko varēju paelpot
I need her to be safe	Man vajag, lai viņa būtu drošībā
I'd better let you go	Es labāk palaidu tevi vaļā
I didn't want to move	Es negribēju kustēties
I went to see him	Es izgāju viņu apraudzīt
I've never received it before	Es to nekad agrāk nesaņēmu
I never ask for such shit	Es nekad tādus sūdus neprasu
I think we could do that	Es domāju, ka mēs to varētu izdarīt
I had never left home before	Es nekad agrāk nebiju izgājusi no mājām
A few days maximum	Dažas dienas maksimums
The club fell to the fifth level of the league	Klubs nokrita līdz piektajam līmenim līgā
I can make it freeze	Es varu likt to sasalt
I had only planned our meeting that weekend	Es biju izdomājis mūsu tikšanos tikai tajā nedēļas nogalē
I put my back on him	Es izlieku muguru viņā
I will not ask anyone for help or rescue	Es nevienam nelūgšu palīdzību vai glābšanu
I believe in good times and fun	Es ticu labiem laikiem un jautrībai
The album did not make it to the top	Albums neiekļuva topā
I also need to learn more about organic beekeeping	Man jāiemācās vairāk uzzināt arī par bioloģisko biškopību
I got up and went into the kitchen	Piecēlos kājās un iegāju virtuvē
I can't help but feel guilty	Es nevaru nejust vainīgu
I have no recollection of the event	Man nav atmiņas par notikumu
I just wrote my own, I will learn from it	Es tikko uzrakstīju savu, mācīšu no tā
I pushed him a little and went to the bathroom	Es viņu nedaudz atgrūdu un devos uz vannas istabu
I look forward to reading to see progress	Ar nepacietību gaidu lasīšanu, lai redzētu progresu
I have been talked to	Ar mani ir runāts
I tried to pull my legs in, but suddenly stopped	Es mēģināju ievilkt kājas iekšā, bet pēkšņi apstājos
I hoped he wasn't asleep	Es cerēju, ka viņš nav aizmidzis
I still don't plan to stay there long	Es tik un tā neplānoju tur ilgi palikt
I know this is a bad time	Es zinu, ka šis ir slikts laiks
I was both of these people	Es biju abi šie cilvēki
I wanted to get in while the property was cheap	Es gribēju iekļūt, kamēr īpašumi bija lēti
A map of these places is available for download here	Šo vietu karte ir pieejama lejupielādei šeit
I really made a mess	Es tiešām sataisīju haosu
The ship caught fire and sank	Kuģis aizdegās un nogrima
I simply do not agree with our place in it	Es vienkārši nepiekrītu mūsu vietai tajā
I mean, what the hell	Es domāju, kāda velna pēc
I have to shop	Man ir jāiepērkas
I decided to give her a better view	Es nolēmu viņai sniegt labāku skatu
The man was bent over the water	Vīrietis bija noliecies virs ūdens
I knew a lot more had been written	Es zināju, ka ir rakstīts daudz vairāk
I looked at the people waiting with us	Es paskatījos uz cilvēkiem, kas gaida kopā ar mums
I can't even save my princess	Es pat nevarēšu glābt savu princesi
However, I have to take my dog	Man tomēr ir jāpaņem savs suns
I work, you leave	Es strādāju, tu atvaļinājums
I think it will achieve what you want	Es domāju, ka tas sasniegtu to, ko vēlaties
I cannot deviate from this	Es nevaru novērsties no šī
Safe homes for your babies to grow	Drošas mājas jūsu mazuļu augšanai
I know we are all safe until she reaches the age of majority	Es zinu, ka mēs visi esam drošībā, līdz viņa sasniegs pilngadību
I didn't want to make you cry	Es negribēju likt tev raudāt
The film was a critical failure	Filma bija kritiska neveiksme
My own brother was killed at the border	Man pašam uz robežas tika nogalināts brālis
I slid further and further behind me	Es slīdēju arvien tālāk aiz muguras
Fox was transferred instead	Tā vietā tika nodota Fox
I'll get more videos of my throws for a second	Es saņemšu vairāk video par saviem metieniem uz otro
I recognized that last year	Es to atzinu pagājušajā gadā
I felt weak and stupid	Es jutos vāja un stulba
I think he's great	Manuprāt, viņš ir lielisks
I knew what to look for	Es zināju, ko meklēt
I wonder if we can get them at a discount	Nez vai varam tās dabūt ar atlaidi
I can't tell you otherwise	Citādi es tev nevaru pateikt
I have to see for myself	Man pašam jāredz
I must not let my past haunt me, but it is happening	Es nedrīkstu ļaut manai pagātnei mani vajāt, bet tā notiek
I somehow started to miss it	Man tā kaut kā sāka pietrūkt
I didn't like to think that alien suits would exist again	Man nepatika domāt, ka citplanētiešu uzvalki atkal pastāvēs
I have come here to warn you for your help	Es atnācu šeit, lai jūs brīdinātu, lai saņemtu jūsu palīdzību
Apparently I was pretty worried about them	Acīmredzot es biju diezgan noraizējies par viņiem
I see that they have already helped themselves	Es redzu, ka viņi jau ir palīdzējuši sev
I knew this was the end, my end	Es zināju, ka šīs ir beigas, manas beigas
I definitely didn't feel it anymore	Es noteikti vairs tā nejutos
I will probably have to get over it at last	Man, iespējams, beidzot būs tam jātiek pāri
I will raise her as if she were mine	Es viņu audzināšu tā, it kā viņa būtu mana
I do my best to gather myself	Es daru visu iespējamo, lai savāktu sevi
I made them in our gym	Es taisīju tos mūsu sporta zālē
The meaning of this word is unknown	Šī vārda nozīme nav zināma
I don't want anyone else to know	Es nevēlos, lai kāds cits to zinātu
I think forgiveness is personal	Es domāju, ka piedošana ir personīga
I am currently involved in day trading as a livelihood	Pašlaik es nodarbojos ar dienas tirdzniecību kā iztiku
I can't wait to drive	Nevaru sagaidīt, kad varēšu vadīt mašīnu
I was simple and average in every way	Es biju vienkāršs un vidējs visos veidos
Am I attacking or is it too much to ask ??	Es uzbrukums vai tas ir pārāk daudz, lai prasītu??
I'm not a nasty man	Es neesmu nepatīkams vīrietis
I wasn't ready for that	Es nebiju tam gatavs
I was married myself	Es pati biju precējusies
I already programmed myself for the long line back	Es jau programmēju sevi garajai rindai atpakaļ
I have been thinking about this for the last week	Es par to domāju pēdējo nedēļu
I have to move forward	Man jāvirzās uz priekšu
I just want you away from this house for a while	Es tikai vēlos, lai tu kādu laiku prom no šīs mājas
I never expected that	Es to nekad negaidīju
I nodded up and down	Es pamāju ar galvu uz augšu un uz leju
I am tired of public attention	Esmu noguris no sabiedrības uzmanības
I could sit in that wind all my life	Es varētu sēdēt tajā vējā visu mūžu
I'm pretty clean, and so should you	Es esmu diezgan tīrs, un tādam jābūt arī jums
I think you might be right	Es domāju, ka tev varētu būt taisnība
All the writers of his time did so	Tā darīja visi viņa laika rakstnieki
A small smile turned on her lips	Mazs smaids pagrieza viņas lūpas
I was tempted to start talking	Man bija kārdinājums sākt runāt
I like flowers so much and so beautiful	Man patīk ziedi, tik daudz un tik skaisti
I wouldn't try to kill him	Es nemēģinātu viņu nogalināt
Chest here, donkey there	Lāde te, ēzelis tur
There was nothing I could do to save her	Es nevarēju neko darīt, lai viņu glābtu
I was supposed to have this special instinct	Man vajadzēja būt šim īpašajam instinktam
I heard cars	Es dzirdēju automašīnas
I never think we will meet again	Es nekad nedomāju, ka mēs atkal satiksimies
I was a legend in my mind	Es savā prātā biju leģenda
I know what seems to be wrong	Es zinu, kas, šķiet, nav kārtībā
I knew how to react to that	Es zināju, kā uz to reaģēt
I knew where he drank and when	Es zināju, kur viņš dzēra un kad
Songs in music have country pop elements	Dziesmas mūzikā ir kantri popa elementi
A good walk would be good	Laba pastaiga nāktu par labu
Then I turned on my phone in silence	Tad es ieslēdzu savu telefonu klusumā
I feel like a child again	Es atkal jūtos kā bērns
I specialize in making jewelry to order	Es specializējos juvelierizstrādājumu izgatavošanā pēc pasūtījuma
I doubt if such a photograph exists	Šaubos, vai tāda fotogrāfija eksistē
I just want your mom not to treat you like that	Es tikai vēlos, lai tava mamma pret tevi tā neizturētos
I wouldn't remember anything	Es neko neatcerētos
I'd love to know more about your history	Es labprāt uzzinātu vairāk par jūsu vēsturi
I think you have already heard that	Es domāju, ka jūs to jau esat dzirdējuši
I didn't want to hear anything about them	Es negribēju neko par viņiem dzirdēt
I am very proud of that	Es ar to ļoti lepojos
I look behind myself again	Es atkal paskatos sev aiz muguras
I give up and look at him	Es padodos un paskatos uz viņu
I understand that this is not the case now	Es saprotu, ka tagad tas tā nav
I wondered if this was my body	Īsi prātoju, vai tas ir mans ķermenis
I followed his hands and removed them as well	Es sekoju līdz viņa rokām un noņēmu arī tās
I haven't played in both accounts for a week	Nedēļu nespēlēju abos kontos
There were other problems	Bija arī citas problēmas
I'm not just driving a car	Es ne tikai braucu ar automašīnu
I think there could be more here	Es domāju, ka šeit varētu būt arī vairāk
I wonder when someone was here last time	Es domāju, kad kāds šeit pēdējo reizi bija bijis
I'm not desperate for anything	Es ne par ko neesmu izmisusi
I didn't want to open them	Es negribēju tās atvērt
I will quickly withdraw from them all	Es ātri atkāpos no viņiem visiem
I have a new task for you	Man jums ir jauns uzdevums
Plastics could be a more accurate description	Plastmasa varētu būt precīzāks apraksts
I let my gaze wander around the room	Es ļāvu savam skatienam klīst pa istabu
I haven't seen him in a couple of weeks	Es viņu neesmu redzējis pāris nedēļas
I told you you were too worried	Es tev teicu, ka tu pārāk daudz uztraucies
The building has since been converted into a pub	Kopš tā laika ēka ir pārveidota par krogu
I stop and turn	Apstājos un pagriežos
I know how disgusted you are	Es zinu, kā jums riebjas, ka jūs gaida
I can't handle it	Es ar tevi to nevarēšu tikt galā
The volumes were already available at that time	Sējumi tajā laikā jau bija pieejami
I was afraid they would never let me go	Es baidījos, ka viņi nekad neļaus man aiziet
I wonder if we lost them somehow	Interesanti, vai mēs viņus kaut kā pazaudējām
Anyone could see it	To varēja redzēt jebkurš
I'm not going to guess here	Es šeit negrasos uzminēt
I tried very hard to come up with one, to no avail	Es ļoti centos izdomāt vienu, bez rezultātiem
I turned, covering myself with a soft blanket	Es pagriezos, pārvelkot sev mīksto segu
I like to be a woman	Man patīk būt sievietei
I did the same with his other hand	Es darīju to pašu ar viņa otru roku
Engineering work has already begun	Inženierdarbi jau tika uzsākti
Good relationships require work	Labas attiecības prasa darbu
I also just got ownership of it	Es arī tikko ieguvu īpašumtiesības uz to
I really like these rules	Man ļoti patīk šie noteikumi
I'm just asking what you think about it	Es tikai jautāju, ko jūs par to domājat
I started trying to think like a donor	Es sāku mēģināt domāt kā donors
I certainly didn't encourage him to invite me again	Es noteikti nemudināju viņu uzaicināt mani vēlreiz
I think it's just appropriate	Es domāju, ka tas ir tikai piemēroti
It was immediately created by about forty men	Tas tika nekavējoties izveidots ar apmēram četrdesmit vīriešiem
I basically got a custom bed	Es būtībā saņēmu pielāgotu gultu
I wanted to be a top model	Es gribēju būt top modele
Unfortunately, I had to break that promise	Diemžēl man nācās lauzt šo solījumu
A reference card is placed on the passenger seat	Uz pasažiera sēdekļa uzlikta karte uzziņai
I recognized it right away	Es to uzreiz atpazinu
I broke in without knocking	Neklauvējot ielauzos iekšā
The last option was chosen	Tika izvēlēts pēdējais variants
She worked as a fashion designer and model	Viņa strādāja par modes dizaineri un modeli
Skirts seemed to be just that	Šķita, ka svārki būtu tieši tā lieta
I took a deep breath to stabilize my nerves	Es dziļi ievilku elpu, lai nostabilizētu nervus
I am happy to meet my mother again tomorrow	Ar prieku domāju par to, ka rīt atkal satikšu mammu
I'm not trying to go there	Cenšos tur neiet
I didn't want to be around to hear about it	Es negribēju palikt blakus, lai par to dzirdētu
I went inside and the place was a mess	Es iegāju iekšā un vieta bija nekārtība
I had absolutely no orientation	Man nebija absolūti nekādas orientācijas
I still can't believe you did it	Es joprojām nespēju noticēt, ka tu to izdarīji
I feel him behind me, warm and sleepy, hard	Es jūtu viņu aiz muguras, siltu un miegainu, cietu
It seemed to me that you were working in a food tent	Man likās, ka tu strādā pārtikas teltī
I looked around to make sure they were still asleep	Es paskatījos apkārt, lai pārliecinātos, ka viņi joprojām guļ
I shook my head at nothing	Es pakratu galvu nekam
I see you all the time	Es tevi redzu visu laiku
I was ready to spread my wings and fly away	Biju gatava izplest spārnus un aizlidot
I wanted to know if her mother was small	Es gribēju zināt, vai arī viņas māte ir maza
I wonder if they did it to mine	Nez, vai viņi to darīja ar manējo
Maybe I caught something from her	Iespējams, es kaut ko no viņas noķēru
I very much hope that these men will come true	Es ļoti ceru, ka šiem vīriešiem pienāks taisnība
I kept telling them the same things over and over again	Es turpināju viņiem stāstīt vienas un tās pašas lietas atkal un atkal
I looked out the window	Es paskatījos ārā pa logu
I trembled with excitement	Es trīcējos no satraukuma
I got it from my mother	Es to saņēmu no savas mātes
I would like to inform you about the current situation	Es vēlos jūs informēt par pašreizējo situāciju
A muffled scream soon followed	Drīz sekoja apslāpēts kliedziens
I was not ready for tonight's challenge	Es nebiju gatavs šī vakara izaicinājumam
I will, of course, keep him for the last time	Es viņu, protams, saglabāju pēdējam
I had to go back to the island	Man bija jādodas atpakaļ uz salu
I suspected she would be so beautiful or more	Man bija aizdomas, ka viņa būs tik skaista vai vairāk
I have never seen anything like it	Es nekad neko tādu neesmu redzējis
I may not be able to tell you at all	Es, iespējams, nemaz nevarēšu tev pastāstīt
I love life, animals, family and love	Man patīk dzīve, dzīvnieki, ģimene un mīlestība
I didn't know if they were embarrassed or angry	Es nezināju, vai viņi ir samulsuši vai dusmīgi
I just learned to accept it	Es vienkārši iemācījos to pieņemt
I had to stay, no way	Man bija jāpaliek, nekādā veidā
I can't believe we're all alive	Es nespēju noticēt, ka mēs visi esam dzīvi
I hid the evidence in my drawer	Es paslēpu pierādījumus savā atvilktnē
Room, work, even education	Istaba, darbs, pat izglītība
I believe that if you met him, he would help you	Es uzskatu, ka, ja jūs viņu satiktu, viņš jums palīdzētu
I like everything in you	Man tevī patīk viss
I cannot agree with that	Es tam nevaru piekrist
I think they were waiting for us	Es domāju, ka viņi mūs gaidīja
It probably returned to base	Tas droši atgriezās bāzē
I wonder how you find it	Es domāju, kā jūs atrast, kā tas notiek
I have written to the President	Esmu rakstījis prezidentei
I want you back tonight at five-thirty	Es gribu, lai tu atgrieztos šovakar pulksten piecos trīsdesmit
I do not have a spiritual father	Man nav garīgā tēva
For now, I would find it suspicious	Pagaidām es to uzskatītu par aizdomīgu
A few seconds later, a soft hook put him down	Dažas sekundes vēlāk mīksts āķis viņu nolika
I was about to go anyway	Es tik un tā grasījos iet
I did not forget what he did	Es neaizmirsu, ko viņš izdarīja
I have to look for it	Man tas jāpameklē
I opened it and dated it	Es to atvēru un atradu tajā datumu
I am such a complete idiot	Esmu tāds pilnīgs idiots
Where they will take care of him	Kur viņi par viņu rūpēsies
I started the book with a simple statement about sin	Es sāku grāmatu ar vienkāršu apgalvojumu par grēku
I can't just be good or even great this year	Šogad es nevaru būt tikai labs vai pat izcils
He has never appeared in another game	Viņš nekad nav parādījies citā spēlē
I walk slowly to the middle of the room	Lēnām eju uz istabas vidu
I visited my parents last night	Vakar vakarā apciemoju savus vecākus
I could only blame myself and my stupid pride	Varēju vainot tikai sevi un savu muļķīgo lepnumu
I like the part of this rule	Man patīk šī noteikuma daļa
Another accident happened a little later	Nedaudz vēlāk notika vēl viens negadījums
I nodded at the painting	Es pamāju gleznai
I already like her very much	Man jau viņa ļoti patīk
However, I want us to be able to spend some time alone	Es tomēr vēlos, lai mēs varētu kādu laiku pavadīt vienatnē
I resigned, keeping my balance	Es atkāpjos, saglabājot līdzsvaru
I wanted to talk to him	Es gribēju ar viņu sarunāties
I was hoping you could help me with that	Es cerēju, ka jūs varētu man palīdzēt ar to
I wonder what will happen to me	Interesanti, kas ar mani notiks
I feel like someone is falling on my back	Es jūtu, ka kāds iekrīt man mugurā
I never imagined it would take that long	Nebiju iedomājusies, ka tas prasīs tik ilgu laiku
I love my little blue stone	Es mīlu savu mazo zilo akmeni
I feel her wet wipes press against my ear	Es jūtu, kā viņas mitrās salvetes piespiežas pie manas auss
I found myself sitting on his lap	Es atradu sevi sēžam viņam klēpī
I had a twin brother	Man bija dvīņu brālis
I am a member of the hammer team	Esmu āmura komandas loceklis
I didn't have to run like that	Man nevajadzēja tā skriet
I felt like he was watching me	Es jutu, ka viņš mani vēro
I was met by a girl who was not much older than me	Pretī nāca meitene, kas nebija daudz vecāka par mani
I wonder how he goes	Interesanti, kā viņam iet
It inspired them to do more	Tas viņus iedvesmoja darīt vairāk
I was going to invite you anyway	Es tik un tā grasījos tevi uzaicināt
I became immune to his speech	Es kļuvu imūna pret viņa runu
I looked at the street	Es paskatījos uz ielu
I think my heart will beat my chest	Es domāju, ka mana sirds sitīsies no krūtīm
I continued to eat, waiting to feel fed	Es turpināju ēst, gaidot, lai justos paēdis
I can tell how wet she is from here	Es varu pateikt, cik viņa ir slapja no šejienes
A few moments later, he goes a little further	Dažus mirkļus vēlāk viņš dodas mazliet tālāk
I didn't have much time to relax	Man nebija daudz laika atpūsties
I knew how to drive a shuttle	Es zināju, kā vadīt atspole
I tried to block everything he said	Es mēģināju bloķēt visu, ko viņš teica
My friend taught me this phrase	Mans draugs man iemācīja šo frāzi
I see a step in your future	Es redzu kādu soli jūsu nākotnē
I live three blocks behind you	Es dzīvoju trīs kvartālus aiz tevis
The cut, about three inches long, made his skin darker	Apmēram trīs collas garš griezums padarīja viņa ādu tumšāku
I was lost, alone and miserable	Es biju apmaldījies, viens un nožēlojams
I open the bedroom door	Es atveru guļamistabas durvis
I don't like the idea	Man šī ideja nepatīk
I sighed and poured myself coffee	Nopūšos un ielēju sev kafiju
I just had to overcome a cultural barrier	Man vienkārši bija jāpārvar kultūras barjera
Awaiting your reply on this	Gaidu jūsu atbildi par šo
I can't stress enough	Es nevaru pietiekami uzsvērt
A terrible dream woke me up	Briesmīgs sapnis mani pamodināja
I quickly ran out of things to throw	Man ātri beidzās lietas, ko mest
Thanks for all my missing pieces	Paldies par visiem maniem trūkstošajiem gabaliem
I want to enjoy it a bit before we finish you	Es vēlos mazliet izbaudīt, pirms mēs tevi pabeidzam
I'm not marrying you, you know	Es tevi neprecēju prāta dēļ, zini
I will miss him, as will many others	Man viņš pietrūks, tāpat kā daudzi citi
I could not believe that much time had passed	Es nevarēju noticēt, ka ir pagājis daudz laika
I will never be ashamed	Man nekad nebūs kauns
I began to wonder where that money was	Es sāku domāt, kur tā nauda palika
I noticed him from the top of the mountain	Es viņu pamanīju no kalna virsotnes
I'm in the middle of the class	Esmu līdz viduklim nodarbībās
I need to know more about him	Man vajag uzzināt vairāk par viņu
I knew nothing more than you	Es neko vairāk nezināju kā tu
I'm probably doing something stupid	Es droši vien daru kaut ko muļķīgu
I believe we were supposed to meet like this	Es uzskatu, ka mums bija paredzēts šādi satikties
The next day, the rural guide found the remains of the people	Lauku ceļvedis nākamajā dienā atrada cilvēku mirstīgās atliekas
I drank another and drove to an empty field	Izdzeru vēl vienu un braucu uz tukšā lauka pusi
I heard footsteps rushing towards me in the sand	Es dzirdēju soļus, kas steidzās man pretī smiltīs
I approached and began to cheer him up	Es piegāju klāt un sāku viņu uzmundrināt
This explanation is widely accepted	Šis skaidrojums ir plaši pieņemts
I was tired and tense	Biju pārgurusi un saspringta
A cry came from the highest branches	No augstākajiem zariem atskanēja sauciens
Be witnesses to the kingdom in which we live	Esiet liecinieki šai valstībai, kurā mēs dzīvojam
I am very proud of my work	Esmu ļoti lepns par darbu
I couldn't take him	Es nevarēju viņu uzņemties
I often resign and leave when it was hard	Es bieži atkāpos un pametu, kad bija grūti
I will still be able to sell you	Es tik un tā varēšu tevi pārdot
I could hide in a visible place	Es varētu paslēpties redzamā vietā
I didn't want to let you go	Es negribēju tevi palaist
I reach behind my back and touch my back	Es sniedzos sev aiz muguras un pieskaros savai mugurai
I guess what's in it	Es uzminēju, kas tajā ir
I would not recommend any of them	Es neieteiktu nevienu no tiem
I sold the bill of lading	Es pārdevu preču pavadzīmi
I keep my focus and increase my strength	Es saglabāju savu uzmanību un palielināju savus spēkus
I confirmed that this is true	Es apstiprināju, ka tā ir patiesība
I want you to know me and trust me completely	Es vēlos, lai jūs mani pazīstat un pilnībā uzticaties
I'm just blaming you, not arguing with you	Es tikai pārmetu, nevis strīdos ar tevi
I could go out and look for something on the streets	Es varētu iziet un kaut ko meklēt ielās
I stopped until he noticed me and we both waved	Es apstājos, līdz viņš mani pamanīja un mēs abi pamājām ar roku
I'm moving fast	Es strauji soļoju uz priekšu
Personally, I was not interested in such a project	Mani personīgi šāds projekts neinteresēja
I wonder how many times his phone rang after that	Interesanti, cik daudz pēc tam zvanīja viņa telefons
It took a few minutes for her face to reappear	Pagāja dažas minūtes, līdz viņas seja atkal parādījās
I wanted to let you know	Es gribēju jums to paziņot
I was around long before we had computers	Es biju apkārt ilgi pirms mums bija datori
I look forward to this desert landscape	Es ļoti gaidu šo tuksneša ainavu
I wonder if he regretted it looking back	Nez, vai viņš to nožēloja, atskatoties
I would sink, go down and down	Es nogrimtu, nokāptu un lejā
I could lose myself in those eyes	Es varētu pazaudēt sevi šajās acīs
I separate the meat from the shell and skin	Es atdalu gaļu no čaumalas un ādas
I plan to enjoy them	Es plānoju tos izbaudīt
It would be a great pleasure to read your new work	Man būtu liels prieks lasīt jūsu jaunos darbus
I never understood that	Es nekad to nesapratu
It seems to me that there is a park nearby	Man šķiet, ka tuvumā ir parks
I hear he's in the hospital	Es dzirdu, ka viņš atrodas slimnīcā
I do not call anyone a master in these matters	Es nevienu nesaucu par meistaru šajās lietās
I really enjoy watching her eat	Man ļoti patīk skatīties, kā viņa ēd
I fully understand and am sure you will learn quickly	Es pilnībā saprotu un esmu pārliecināts, ka jūs ātri iemācīsities
I had children to raise	Man bija bērni, kas jāaudzina
I have sent a lot of messages	Esmu izsūtījis daudz ziņojumu
I had always wondered how my mother got a mark	Es vienmēr biju domājis, kā mana māte ieguva atzīmi
A clean, sparkling river flowed through the garden	Cauri dārzam plūda tīra, dzirkstoša upe
I know they're coming for me	Es zinu, ka viņi nāk pēc manis
Production continues in large numbers around the world	Ražošana turpinās lielā skaitā visā pasaulē
It is interesting, however, how the quality will be maintained	Interesanti, kā tomēr tiks saglabāta kvalitāte
I am truly blessed with true love	Esmu patiesi svētīts ar īstu mīlestību
A thousand, maybe a little more	Tūkstoš, varbūt nedaudz vairāk
I felt much better than the night before	Es jutos daudz labāk nekā iepriekšējā vakarā
I didn't know where, but she was close	Es nezināju, kur, bet viņa bija tuvu
I will share my code and the logic behind it	Es dalīšos ar savu kodu un aiz tā esošo loģiku
I know you know something	Es zinu, ka tu kaut ko zini
I just ask them to get up and look at her closet	Es tikai lūdzu, lai viņi uzkāpj augšā un apskata viņas skapi
Gorgeous, wonderful, long night	Krāšņa, brīnišķīga, gara nakts
I took it as an experiment	Es to uztvēru kā kaut kādu eksperimentu
I brought those things	Es atnesu tās lietas
I looked at him fearfully	Es bailīgi paskatījos uz viņu
I think he would be happy to hear from you	Es domāju, ka viņš priecātos par to dzirdēt no jums
I was never supposed to do these things	Man nekad nebija paredzēts darīt šīs lietas
I kept talking	Es turpināju runāt
I was the weak link, so the goal	Es biju vājais posms, tātad mērķis
I found it strange to see people here	Man likās dīvaini šeit redzēt cilvēkus
I live in this world	Es dzīvoju šajā pasaulē
I cry and read it over and over again	Es raudu un lasu to atkal un atkal
I would never hurt him	Es nekad viņam nenodarītu pāri
I couldn't share it	Es nevarēju ar viņu dalīties
I appreciate your discretion	Es novērtēju jūsu rīcības brīvību
The blow was small there	Trieciens tur bija neliels
I'm afraid of cars, darkness, word	Man ir bail no mašīnām, tumsas, vārds
I hope we arrived on time	Ceru, ka esam ieradušies laikā
An endless stream of your favorite songs anytime, anywhere	Nebeidzama jūsu iecienītāko dziesmu straume jebkurā laikā un vietā
I have to be with him	Man ir jābūt ar viņu
I know her husband hired you	Es zinu, ka viņas vīrs tevi nolīga
I was nothing without her	Es bez viņas nebiju nekas
I was puzzled by his emphasis on the unconscious	Es biju neizpratnē par viņa uzsvaru uz bezsamaņu
I can't understand why he hasn't killed us yet	Es nevaru saprast, kāpēc viņš mūs vēl nav nogalinājis
I haven't slept with him	Es ar viņu neesmu gulējusi
I should probably explain that	Man droši vien vajadzētu to izskaidrot
I'm so obsessed	Esmu tā pilnībā apsēsts
I thought it was simple	Es domāju, ka tas bija vienkārši
I hadn't been there in a while	Kādu laiku tur nebiju bijis
I tried to ventilate my head, but it didn't work	Es mēģināju izvēdināt galvu, bet tas nedarbojās
I could get to know him better, really	Es varētu viņu pazīt labāk, patiesi
I do it for you	Es to daru jūsu labā
I know he collided	Es zinu, ka viņš sadūrās
I got up from my desk	Es piecēlos no rakstāmgalda
A little deeper than most, though	Nedaudz dziļāk nekā lielākā daļa, bet
I see that you brought women to cook and clean	Es redzu, ka jūs atvedāt sievietes gatavot un tīrīt
I was still shaking and still somehow scared	Es joprojām drebēju un joprojām kaut kā nobijos
Call to share information	Zvanu, lai padalītos informācijā
Everyday thing, nothing serious	Ikdienas lieta, nekas nopietns
The bridge continues to be used by heavy traffic	Tiltu turpina izmantot intensīva satiksme
I felt pain just because he wasn't close enough	Es jutu sāpes tikai tāpēc, ka nebija viņa pietiekami tuvu
A huge mountain of man entered	Iegāja milzīgs cilvēka kalns
I couldn't help the guy	Es nevarēju puisim palīdzēt
I had to earn my candy knowing things	Man bija jānopelna sava konfekte, zinot lietas
The couple stayed here and raised a large family	Šeit pāris palika un audzināja lielu ģimeni
I feel shivering in my back	Es jūtu, ka pār muguru pāriet drebuļi
Eventually I would repay him	Galu galā es viņam atmaksātu
I stopped and looked over my shoulder	Apstājos un paskatījos pār plecu
I felt pain, fear and anxiety	Es jutu sāpes, bailes un bažas
I forgot exactly what it all looked like	Esmu aizmirsis, kā tieši tas viss izskatījās
I keep the herd happy	Es uzturu ganāmpulku laimīgu
I heard it in my head	Es to dzirdēju savā galvā
I think he will be here	Es domāju, ka viņš būs šeit
A bunch of rude and nasty people	Bariņš rupju un nejauku cilvēku
I can definitely do it	Es noteikti to varu
I hope to keep in touch	Ceru, ka turpināsim sazināties
I didn't know he was dead	Es nezināju, ka viņš ir miris
I just want to know why you did it	Es tikai gribu zināt, kāpēc tu to izdarīji
I couldn't see the expression on her face	Es nevarēju saskatīt viņas sejas izteiksmi
Suddenly the door opened	Pēkšņi atvērās durvis
I think we need each other more than ever	Es domāju, ka mēs esam vajadzīgi viens otram vairāk nekā jebkad agrāk
I spared his life, thinking he would be grateful	Es saudzēju viņa dzīvību, domājot, ka viņš būs pateicīgs
I promise you will come with an enlightened view	Es apsolu, ka jūs nāksit ar apgaismotu skatījumu
I want it done in an hour	Es gribu, lai tas tiktu izdarīts stundas laikā
I looked behind him and he was still by the fire	Es paskatījos aiz muguras, un viņš joprojām bija pie ugunskura
I was hurt, but it was stupid	Es biju ievainots, bet tas bija stulbi
I took him in my arms, fighting with tears	Es paņēmu viņu rokās, cīnoties ar asarām
I really am a memory in living form	Es tiešām esmu atmiņa dzīvā formā
I see it in her face and almost smile	Es to redzu viņas sejā un gandrīz pasmaidu
I have learned that blood does not form a family	Esmu iemācījies, ka asinis neveido ģimeni
I really feel for him	Es patiesi jūtu viņam līdzi
I knew this connection was established	Es zināju, ka šis savienojums ir izveidojies
Such a trifle	Tāds sīkums
I knew it was their shower time	Es zināju, kad bija viņu dušas laiks
I didn't want to be taken care of	Es negribēju nonākt aprūpē
I wasn't that guy	Es nebiju tāds puisis
I tell her she sounds old	Es viņai saku, ka viņa izklausās veca
I understood why she did it to herself	Es sapratu, kāpēc viņa to darīja ar sevi
I got up anyway, grabbed it	Es tik un tā piecēlos, satvēru
I live in a shared apartment with many people	Dzīvoju kopīgā dzīvoklī ar daudziem cilvēkiem
I literally think about who you might be	Es burtiski domāju par to, kas jūs varētu būt
I can't get anyone inside without him	Es bez viņa nevienu nevaru dabūt iekšā
I think we should stay another night	Es domāju, ka mums vajadzētu palikt vēl vienu nakti
I asked for fifty dollars	Es prasīju piecdesmit dolārus
I had guests that day	Man tajā dienā bija ciemiņi
A small fan played him	Neliels fans viņu apspēlēja
I knew it was a weapon	Es zināju, ka tas ir ierocis
I checked the living room	Es pārbaudīju dzīvojamo istabu
I don't care about anyone anymore	Man vairs nevienam nav nozīmes
One hundred percent success rate	Simtprocentīgs panākumu līmenis
The second floor has a large balcony	Otrajam stāvam ir plats balkons
I got promoted in a couple of weeks	Es saņēmu paaugstinājumu pāris nedēļu laikā
I was ready to return to work	Biju gatavs atgriezties darbā
There was a killer on the plane with me	Kopā ar mani lidmašīnā atradās slepkava
I wanted my collar to be their color	Es gribēju, lai mana apkakle būtu viņu krāsā
I needed to thank him	Man vajadzēja viņam pateikties
I was expecting the worst	Es gaidīju sliktāko
I slowly opened one eye and then the other	Es lēnām atvēru vienu aci un tad otru
I could smell her and smell cigarette smoke	Es jutu viņas smaržu un cigarešu dūmu smaržu
Behind him stood a deputy who also had a gun drawn	Aiz viņa stāvēja deputāts, kuram arī bija izvilkts ierocis
Apparently I had to buy it	Acīmredzot man bija tas jāpērk
However, I barely see a minute from the movie	Tomēr es gandrīz neredzu minūti no filmas
I want to use your services	Vēlos izmantot jūsu pakalpojumus
I learned what life really is	Es uzzināju, kas patiesībā ir dzīve
Otherwise I would not have been able to manipulate you	Citādi es nebūtu varējis ar tevi manipulēt
I just looked at him and closed my eyes	Es tikai paskatījos uz viņu un nobolīju acis
I have no idea what makes me sick	Man nav ne jausmas, kas padara mani slimu
I wanted attention	Es gribēju uzmanību
I knew the boys wanted it	Es zināju, ka zēni to vēlas
I got the word a week ago	Es saņēmu vārdu pirms nedēļas
I don't want to go there, and she accepts it	Es nevēlos tur iet, un viņa to pieņem
I fell on my knees in horror	Šausmās nokritu ceļos
I really needed someone to talk to at the time	Man tajā laikā ļoti vajadzēja kādu, ar ko parunāties
The dream is too good to be true	Sapnis ir pārāk labs, lai būtu patiesība
However, I could not move	Es tomēr nevarēju pakustēties
I want something to eat	Es gribu kaut ko ēst
I helped her get up	Es palīdzēju viņai piecelties
I said the words back, but they were empty	Es teicu vārdus atpakaļ, bet tie bija tukši
I followed him and we continued to dance	Es viņam sekoju un mēs turpinājām dejot
I should not rush this decision	Man nevajadzētu sasteigt šādu lēmumu
I am lucky to find them	Man ir paveicies tos atrast
That is what people should help us with	Tas ir tas, ko cilvēkiem vajadzētu mums palīdzēt
I felt too much about it	Es par to sajutu pārāk lielu prieku
I believe everyone is very talented at doing something	Es uzskatu, ka katrs ir ļoti talantīgs kaut ko darīt
Terrible, scared boy	Briesmīgs, nobijies zēns
I took them and he pulled me into his arms	Es tos paņēmu un viņš mani ievilka savās rokās
I think we have a general interest	Es domāju, ka mums ir vispārēja nozīme
He wanted peace	Viņš vēlējās panākt mieru
I went towards him	Es gāju viņam pretī
I was moving on to something new	Es virzījos uz kaut ko jaunu
Entrance through the door and stop to look around	Ieeju pa durvīm un apstājos, lai paskatītos apkārt
I will stop him soon	Es viņu drīzumā pārtraukšu
I remembered an empty house	Es atcerējos tukšo māju
I really want to read the next book	Es ļoti gribu lasīt nākamo grāmatu
It is now seventh on the list	Tagad tā ir septītā sarakstā
I looked at it for a few seconds, then looked away	Es skatījos uz to vairākas sekundes, tad paskatījos prom
I just got the new ones today	Es tikko šodien saņēmu jaunos
I had already resigned	Es jau biju atkāpusies no darba
I offer myself to her	Es viņai sevi piedāvāju
I very much support her	Es viņai ļoti atbalstu
A good example for your officers	Labs piemērs saviem virsniekiem
I think you might appreciate the warning	Es domāju, ka jūs varētu novērtēt brīdinājumu
I like to prove that people are wrong	Man patīk pierādīt, ka cilvēki kļūdās
I sent an invoice to the man	Nosūtīju vīrietim rēķinu
I can't help but think what it could be	Es nevaru nedomāt, kas tas varētu būt
I held the brush up to ward him off	Es turēju otu uz augšu, lai viņu atvairītu
I couldn't be happy anywhere else	Es nevarētu būt laimīga nekur citur
I knew he just wanted me to be safe	Es zināju, ka viņš vienkārši gribēja, lai es esmu drošībā
I went to the window and looked outside	Piegāju pie loga un paskatījos ārā
I should find a way out	Man būtu jāatrod glābiņš
I have memories of growing up there	Man ir atmiņas par tur augšanu
I tried to figure out what else to ask	Mēģināju izdomāt, ko vēl jautāt
I had a developed sixth sense	Man bija attīstīta sestā maņa
I mean, rub it on top of him	Es domāju, berzējiet to viņam virsū
I filled these two in their story	Es aizpildīju šos divus viņu stāstā
I just looked around	Es tikai paskatījos apkārt
I hope it didn't get wet	Ceru, ka nesamirka
I had written more than a dozen letters to her	Es viņai biju uzrakstījis vairāk nekā duci vēstuļu
A state of emergency has been declared in the country	Valstī tika izsludināts ārkārtas stāvoklis
I would not make the same mistake twice	Es nepieļautu vienu un to pašu kļūdu divreiz
I'll bring you a tank	Es tev atnesu tanku
The city never regained its stature	Pilsēta nekad neatguva savu augumu
The man who dances is a tiger	Cilvēks, kurš dejo, ir tīģeris
I know that treatment is an activity	Es zinu, ka ārstēšana ir aktivitāte
I can't predict your future	Es nevaru paredzēt tavu nākotni
I couldn't leave him	Es nevarēju viņu pamest
I feel it will be	Jūtu, ka tā būs
A tone that requires years of practice	Tonis, kas prasa gadiem ilgu praksi
I made one small change	Es izdarīju vienu nelielu izmaiņu
I was a golden girl	Es biju zelta meitene
I know how to get out	Es zinu, kā tikt ārā
Short, happy sound	Īsa, priecīga skaņa
I just want to know what happened	Es tikai gribu zināt, kas noticis
A small man with a pale pointed face	Mazs cilvēks ar bāli smailu seju
I can only hope that he is doing the right thing	Es varu tikai cerēt, ka viņš rīkojas pareizi
I had no reason to stay	Man nebija iemesla palikt
I should feel something, desire, temptation, desire	Man vajadzētu sajust kaut ko, vēlmi, kārdinājumu, vēlmi
A large cross casts a shadow on the ground	Liels krusts meta ēnu uz zemi
I was there empty and innocent	Es biju tur tukša un nevainīga
Now I could see her as a beauty queen	Tagad es viņu varētu redzēt kā skaistuma karalieni
I will not lie to any man	Es nemelošu nevienam vīrietim
I look at the anxiety on his face	Es skatos uz satraukumu viņa sejā
I lean in my chair and look at her carefully	Es atliecos krēslā un uzmanīgi skatos viņai
Chamber music was a common household activity	Kamermūzika bija ierasta nodarbe mājsaimniecībā
I want him to tell them and deal with it	Es vēlos, lai viņš viņiem pateiktu un tiktu galā
Then I only work from the battery	Tad es strādāju tikai no akumulatora
I had lost faith	Es biju zaudējis ticību
I went to an insurance company	Es devos uz apdrošināšanas kompāniju
I would have no problem falling asleep	Man nebūtu problēmu aizmigt
I spend a year there	Es tur pavadu gadu
I hadn't even heard him move	Es pat nebiju dzirdējis viņu kustamies
The error is an error	Kļūda ir kļūda
I remember wanting the conditions in our homes to be different	Es atceros, ka vēlējos, lai apstākļi mūsu mājās būtu atšķirīgi
I feel that this time the attack is on my heart	Es jūtu, ka šoreiz uzbrukums ir manai sirdij
I think we would have won any of them	Es domāju, ka mēs būtu uzvarējuši jebkuru no viņiem
I didn't think so	Es to neizdomāju
I can't communicate with my mother	Es nevaru sazināties ar savu māti
I looked down at his body	Es paskatījos lejup uz viņa ķermeni
I told him he could come in	Es viņam teicu, ka viņš var ienākt
In my mind I tell her	Domās viņai saku
I agree with the evil sparkle in her eyes	Es sakrītu ar ļauno dzirksti viņas acīs
Football has the world's largest television audience in sports	Futbolam ir lielākā pasaules televīzijas auditorija sportā
I parked the car and fed the cats	Noliku mašīnu un pabaroju kaķus
I never even checked the result	Es pat ne reizi nepārbaudīju rezultātu
I can't put off for a second	Es nevaru atlicināt ne sekundi
I already knew the answer and was ready for it	Es jau zināju šo atbildi un biju tai gatava
I want us to be forever	Es vēlos, lai mēs būtu mūžīgi
I was away for two weeks	Es biju prom uz divām nedēļām
They live as if they were brothers	Viņi dzīvo tā, it kā būtu brāļi
I also had to learn to share	Man arī bija jāiemācās dalīties
Other stations became privately owned	Citas stacijas pārgāja privātīpašumā
I wandered to the only way out of the room	Es aizklīdu uz vienīgo izeju no istabas
He really respected and loved people	Viņš patiešām cienīja un mīlēja cilvēkus
I am the commander of the region	Es esmu reģiona komandieris
I did not feel hurt, excluded or lost	Es nejutos ievainots, atstumts vai zaudējuma sajūta
I learned the art of spending free time	Es apguvu brīvā laika pavadīšanas mākslu
I told you it was a business deal	Es jums teicu, ka tā bija biznesa vienošanās
We all need change	Pārmaiņas ir vajadzīgas mūsos visos
I turned my head a little to explore	Es nedaudz pagriezu galvu, lai izpētītu
I had to call the workers to cut it	Man vajadzēja izsaukt strādniekus, lai to pārgrieztu
Her father is the chairman of the school board	Viņas tēvs ir skolas valdes priekšsēdētājs
I can handle things here for a while	Es kādu laiku varu tikt galā ar lietām šeit
I looked around and shook my head in complete disgust	Paskatījos apkārt un absolūtā riebumā pakratu galvu
Now I see that it was a mistake	Tagad es redzu, ka tā bija kļūda
A shadow slipped along her vision	Gar viņas redzējumu paslīdēja ēna
I see him touch his head	Es redzu, kā viņš pieskaras galvai
I look up from my phone	Es paceļu skatienu no sava telefona
I wasn't sure she wanted to hear it	Es nebiju pārliecināts, ka viņa gribēja to dzirdēt
In the end, I was hurt too	Galu galā arī es biju savainots
I see the soul as an intelligent energy of light	Es redzu dvēseli kā saprātīgu gaismas enerģiju
I always find it exciting to think about it	Man vienmēr šķiet aizraujoši par to domāt
I found them both in bed	Es viņus abus atradu gultā
Much cheaper and much more luxurious	Daudz lētāks un daudz greznāks
I blushed and agreed	Es nosarku un piekritu
I didn't like walking next to him	Man nepatika staigāt viņam blakus
I want him to stop what he's doing	Es gribu, lai viņš pārtrauc to, ko viņš dara
They have very little time to fall in love	Viņiem ir ļoti maz laika iemīlēties
I had to be careful with him	Man bija jābūt uzmanīgam ar viņu
I want it more than anything	Es to vēlos vairāk par visu
I want to keep them in mind yet	Es vēlos tos paturēt prātā vēl
I throw in and change the top	Es metos iekšā un nomainu topiņu
There was a free prisoner somewhere in the base	Kaut kur bāzē bija brīvs ieslodzītais
I was so calm and gave up the square	Es biju tik mierīgs un nodevu laukumu
I am no stronger than you are my reader	Es neesmu spēcīgāks par to, kā tu esi mans lasītājs
I drank water and ate	Es padzēru ūdeni un paēdu
I still swallowed it and drank some more water	Es vienalga tās noriju un dzēru vēl nedaudz ūdens
I do not want to compete with your work again	Es nevēlos atkal konkurēt ar jūsu darbu
This house is completely locked for me	Man šī māja ir pilnībā aizslēgta
I based almost all the characters on real people	Es gandrīz visus varoņus balstīju uz reāliem cilvēkiem
I usually take no more than three people with me	Es parasti ņemu līdzi ne vairāk kā trīs cilvēkus
Its original purpose is unknown	Tās sākotnējais mērķis nav zināms
I didn't wait a whole day with him	Es negaidīju veselu dienu ar viņu
I have to say that it was not a beautiful sight	Man jāsaka, ka tas nebija skaists skats
I would have dropped the seeds days ago	Es būtu nometusi sēklas pirms dienām
I have deep emotions towards him	Man pret viņu ir dziļas emocijas
I'll give you a little hint	Es sniegšu jums nelielu mājienu
I would not entrust my dogs to anyone else	Es savus suņus nevienam citam neuzticētu
I never remembered those five minutes	Es nekad neatcerējos šīs piecas minūtes
I still don't get up right away	Es joprojām nepiecēlos uzreiz
I wasn't surprised by the reception	Es nebiju pārsteigts par uzņemšanu
I can't say the same	Es nevaru teikt to pašu
I'm not so worried	Es neesmu tik noraizējies
I joined the company because they offered me a stock option	Es pievienojos uzņēmumam, jo ​​viņi man piedāvāja akciju opciju
I stopped him for a moment, covering my mouth	Es viņu acumirklī apturēju, aizsedzot muti
I have few friends left	Man ir palicis maz draugu
I turned and looked at the alarm clock	Apgriezos un paskatījos modinātājā
I need to talk to my doctor	Man jārunā ar ārstu
I also had an end in mind	Man arī bija prātā beigas
The most beautiful strong man enters	Ienāk skaistākais stiprais vīrietis
I even use it in some travel notes	Es to pat izmantoju dažās ceļojumu piezīmēs
I just needed to get it	Man vienkārši vajadzēja dabūt
I didn't come here for you	Es nenācu šeit tevis dēļ
I like your idea of ​​changing the filling	Man patīk jūsu ideja par pildījuma maiņu
I can buy you this farm	Es varu jums nopirkt šo fermu
I will show them the price of love	Es viņiem parādīšu mīlestības cenu
I shake myself to pieces, wouldn't that be perfect	Es satricinu sevi gabalos, vai tas nebūtu ideāli
I told him to go to hell	Es viņam teicu, lai viņš iet ellē
Foreign double agent	Ārzemju dubultaģents
I was impressed that the bag was holding	Mani iespaidoja tas, ka soma turējās
I would not hesitate if she did not get sick now	Es nešaubītos, ja viņa tagad nesaslims
I want a nice and smooth operation	Es vēlos jauku un vienmērīgu darbību
I've never had a good time talking about a little	Man nekad nav bijis labi runāt par maz
I wanted to understand him as a model	Es gribēju viņu saprast kā paraugu
I give my hat to you, sir	Es dodu savu cepuri tev, labais kungs
I'm not the person you want to offend	Es neesmu cilvēks, kuru vēlaties aizskart
I found him in the living room	Es viņu atradu viesistabā
I can't do that to them	Es nevaru viņiem to izdarīt
One landfill station is located at the entrance gate	Viena izgāztuves stacija atrodas pie ieejas vārtiem
I did it in the best way	Es to izdarīju vislabākajā veidā
I admire you for your commitment	Es apbrīnoju jūs par apņemšanos
The whole cast was wonderful	Viss aktieru sastāvs bija brīnišķīgs
I use that word for a reason	Es lietoju šo vārdu iemesla dēļ
I turned to return home	Es pagriezos, lai atgrieztos mājā
I was kind of grateful	Es biju kaut kā pateicīgs
Honestly, I don't think he will	Godīgi sakot, es nedomāju, ka viņš to darīs
It seemed to me that we were done with each other	Man likās, ka esam beiguši viens ar otru
I turned and went to the gate	Es pagriezos un devos uz vārtiem
I was as nervous as I could be	Es biju tik nervozs, cik vien varēja būt
I think it's better to believe he ran away	Es domāju, ka labāk ir ticēt, ka viņš aizbēga
I think it would just be sex	Es domāju, tas būtu tikai sekss
I should learn to swim	Man vajadzētu iemācīties peldēt
I look at women as we pass each other	Es skatos uz sievietēm, kad mēs ejam viens otram garām
I looked back at the fire	Es paskatījos atpakaļ ugunī
I had to start breathing again	Man bija jāsāk dziļa elpošana no jauna
A great artist will go towards his client	Lielisks mākslinieks dosies pretī savam klientam
I have just regained my privileges	Es tikko atguvu savas privilēģijas
It is usually used to express irony or surprise	To parasti izmanto, lai izteiktu ironiju vai pārsteigumu
I'm not afraid of you anymore	Es no tevis vairs nebaidos
I didn't want you to see it	Es negribēju, lai tu to redzi
I'm trying to change something	Es cenšos kaut ko mainīt
I tried to break it	Es mēģināju to izjaukt
I saw you tonight in an adult video store	Es redzēju tevi šovakar pieaugušo video veikalā
I want to catch my grandson	Es vēlos panākt savu mazdēlu
I was protected by his body	Mani pasargāja viņa ķermenis
I had saved about eighty pounds	Es biju ietaupījis apmēram astoņdesmit mārciņas
I stood for a while and watched the night	Es kādu laiku stāvēju un skatījos uz nakti
I'm not there anymore	Es vairs neesmu tajā vietā
There was a message in my heart	Manā sirdī bija vēstījums
I feel familiar with him	Es jūtu viņu pazīstamu
I will take you from house to house myself	Es jūs pats vedīšu no mājas uz māju
Very big he will see soon	Ļoti liels, ko viņš drīz redzēs
I won the national competition	Es uzvarēju valsts konkursā
I beg them not to tell me	Es lūdzu, lai viņi man nesaka
I want you to live in this house with me	Es gribu, lai tu dzīvotu šajā mājā kopā ar mani
I wanted comfort with something familiar	Es gribēju komfortu ar kaut ko pazīstamu
I asked a small child what classes he attended	Es jautāju kādam mazam bērnam, kādas nodarbības viņš apmeklē
I shivered and he smiled	Es nodrebēju un viņš pasmaidīja
I hope you enjoy where it ended up	Ceru, ka jums patiks, kur tas galu galā nonāca
I just had another thought	Man vienkārši radās cita doma
I know it wasn't your fault	Es zinu, ka tā nebija tava vaina
I haven't heard from her in a long time	Es ilgu laiku neesmu no viņas dzirdējis
Over the next few days, the depression moved west	Dažas nākamās dienas depresija virzījās uz rietumiem
It seemed to me to be a good visual	Man šķita, ka tas bija labs vizuālais attēls
I compilation album	I kompilācijas albums
I want to use this rope and just hang myself	Es gribu izmantot šo virvi un vienkārši pakārt sevi
Almost all private schools receive some form of municipal funding	Gandrīz visas privātās skolas saņem kādu pašvaldības finansējumu
I have everything I need to be a queen	Man ir viss, kas nepieciešams, lai būtu karaliene
I have received an urgent summons	Esmu saņēmis steidzamu pavēsti
I turned and pressed against him	Es pagriezos un piespiedos viņam pretī
I didn't want to ask	Es negribēju jautāt
I heard myself breathing	Dzirdēju sevi elpojam
I finished my turn and went to the door	Es pabeidzu savu kārtu un devos uz durvīm
I am a great teacher	Es esmu lieliskais skolotājs
I also help myself to her old wedding rings	Es arī palīdzu sev pie viņas vecajiem laulības gredzeniem
I just want to talk to you	Es tikai gribu ar tevi parunāt
I think he just really wanted to party	Es domāju, ka viņš vienkārši ļoti gribēja ballēties
A voice came from inside	Atskanēja balss no iekšpuses
I suspect that much of it is being passed on	Man ir aizdomas, ka liela daļa no tā tiek nodota tālāk
I can't leave things as they are	Es nevaru atstāt lietas tādas, kādas tās ir
I would take my failure with me	Es savu neveiksmi ņemtu līdzi
I want to do it to make friends	Es gribu to darīt, lai sadraudzētos
I learned to be completely disgusting	Es iemācījos būt pilnīgi riebīgam
I know it's hard to believe	Es zinu, ka tam ir grūti noticēt
The sequence of the three main experimental steps is as follows	Trīs galveno eksperimentālo darbību secība ir šāda
I saw our lives here, they were us	Es redzēju mūsu dzīvi šeit, tie bijām mēs
I don't need a slave, but she does	Man nav vajadzīga verdzene, bet viņai to vajag
I know how worried you are about children	Es zinu, cik ļoti tu uztraucies par bērniem
I hoped she would relax	Es cerēju, ka viņa atpūtīsies
I actually watch the evening news quite often	Es patiesībā diezgan bieži skatos vakara ziņas
I don't expect any response if you read this	Es negaidu nekādu atbildi, ja jūs izlasīsit šo
Please do not announce your speech	Lūdzu uzstāšanos neizziņot
I no longer wanted to kill him	Man vairs nebija vēlēšanās viņu nogalināt
I'm not in the mood for it today	Es šodien tam neesmu noskaņota
An evil smile appeared on his face	Viņa sejā parādījās ļauns smaids
I just didn't expect it to be you	Es vienkārši negaidīju, ka tas būsi tu
I think how amazing you were as a person	Es domāju, cik apbrīnojams tu biji kā cilvēks
I took the paper and left	Paņēmu papīru un aizgāju
I also didn't have anyone to help me	Man arī nebija neviena, kas man palīdzētu
I will tell you that is difficult	Es jums teikšu, ka tas ir grūti
I serve after the receiver	Pasniedzos pēc uztvērēja
A young woman gives a hand	Jauna sieviete sniedz roku
I am really glad for you	Man ir patiess prieks par jums
I didn't want to be anywhere else	Es negribēju būt nekur citur
I tried to turn away, but my eyes refused	Es mēģināju novērsties, bet manas acis atteicās
Grace played on the ground	Greisa spēlējās uz zemes
Entrance to the kitchen and make tea	Ieeju virtuvē un uzvāru tēju
I had better speed up	Man bija labāk paātrināt
Instead, I worry about myself	Tā vietā es uztraucos par sevi
I had never seen him either	Es arī viņu nekad nebiju redzējis
I didn't need logic	Man nevajadzēja loģiku
Looks like I'm mixing everything up	Šķiet, ka es visu sajaucu
I also have her books	Man ir arī viņas grāmatas
I mean, man, the grass just boiled her pot	Es domāju, cilvēks, zāle tikko uzvārīja viņas katlu
I had to bring home four bags of food	Man bija jānes mājās četri maisi ar pārtiku
I think they are ghosts or something	Es domāju, ka tie ir spoki vai kas cits
I wanted to be just as happy	Es gribēju būt tikpat laimīgs
I built it years ago	Es to uzbūvēju pirms gadiem
I probably needed to know this before	Man droši vien vajadzēja pirms šī, zinot, kas viņš ir
Of course, I asked her if she was okay	Es, protams, jautāju, vai viņai viss kārtībā
I'm really looking at him	Es tiešām uz viņu skatos
I like to participate in this	Man patīk šajā piedalīties
I move my hands to his ass	Es virzu rokas uz viņa dupsi
I should be in bed resting baby	Man vajadzētu būt gultā, atpūšoties mazulim
I personally checked the equipment before leaving	Es personīgi pārbaudīju aprīkojumu pirms tā aizbraukšanas
I would not describe it as an error	Es to neaprakstītu kā kļūdu
I hear that beef is excellent	Es dzirdu, ka liellopu gaļa ir izcila
I was back sooner than planned	Es biju atgriezies ātrāk nekā plānots
It was not possible to do this in the studio	Studijā to nebija iespējams izdarīt
I was the first to come	Es biju pirmais, kas ieradās
I can wash the dishes and do the laundry	Varu mazgāt traukus un izmazgāt veļu
A few more shows and then let's finish	Vēl dažas izrādes, un tad beigsim
After all, they had a daughter and a son	Galu galā viņiem bija meita un dēls
I may have done something similar or not	Es var būt kaut ko līdzīgu izdarījis vai arī ne
I have the courage to call	Saņemu drosmi zvanīt
I really liked her	Man viņa ļoti patika
I was physically tired and my right side hung heavily	Es biju fiziski noguris, un mans labais sāns karājās smagi
I didn't know about you	Es to par tevi nezināju
I look quickly behind me	Es ātri paskatos aiz muguras
I will not let them say that you did, my dear friend	Es neļaušu viņiem teikt, ka tu to darīji, mans dārgais draugs
I wouldn't think too much about that	Es par to pārāk nedomātu
I was not sure we were still talking	Es nebiju pārliecināts, ka mēs joprojām runājam
Doors that can only be opened from the inside	Durvis, kuras var atvērt tikai no iekšpuses
He likes card games and women	Viņam patīk kāršu spēles un sievietes
Fantastic house with a wonderful garden	Fantastiska māja ar brīnišķīgu dārzu
I go with my umbrella and the dog to follow me	Es eju ar savu lietussargu un suni man sekot
I want to do something important	Es gribu darīt kaut ko svarīgu
The usual thing can be too much screen time	Parasta lieta var būt pārāk daudz ekrāna laika
I think that makes me a feminist	Es domāju, ka tas padara mani par feministu
A bit like tobacco, but also fruit	Mazliet kā tabaka, bet arī augļi
I had gone on this mission trip	Es biju devies šajā misijas braucienā
I would recommend your company to anyone who asks	Es ieteiktu jūsu uzņēmumu ikvienam, kas jautā
I felt my face start to get hot	Es jutu, ka mana seja sāk kļūt karsta
I ran to the mirror and looked at myself	Es pieskrēju pie spoguļa un paskatījos uz sevi
I had a very bad fight with my mom	Man bija ļoti slikta cīņa ar mammu
A small flash fell in her eyes	Viņas acīs iekrita neliela zibspuldze
A second cost-benefit analysis is needed	Nepieciešama otrā izmaksu un ieguvumu analīze
I grew desperate as we tried harder and failed	Es pieaugu izmisumā, jo vairāk mēģinājām un neizdevās
I have a very simple problem	Man ir ļoti vienkārša problēma
I want them not to be rude to you	Es vēlos, lai viņi nebūtu pret jums rupji
I took two steps forward and looked back	Es paspēru divus soļus uz priekšu un paskatījos atpakaļ
I told him not to rush	Es viņam teicu, lai viņš nesteidzas
I can no longer protect you from trouble	Es vairs nevaru tevi pasargāt no nepatikšanām
I didn't see anything	Es neko neredzēju
I don't really think so	Es to īsti nedomāju
I usually only see it in the summer	Es to parasti redzu tikai vasarā
I slowly open the window and jump out	Lēnām atveru logu un izlecu ārā
There is a central corridor in the engine room	Mašīntelpā ir centrālais gaitenis
I'll throw him away	Es viņu izmetīšu
I gave them a chance to reform	Es devu viņiem iespēju reformēties
I got up and looked again	Es piecēlos un vēlreiz paskatījos
I hold my breath, trying to look casual, listening	Es aizturu elpu, mēģinot izskatīties nejauša, klausos
I have no right here	Man šeit nav tiesību
I have friends in the police department	Man ir draugi policijas nodaļā
I decided to give it a try	Es nolēmu to izmēģināt
It was hard for me to listen today	Man šodien bija grūti klausīties
I knew they wouldn't know	Es zināju, ka viņi to nezinās
I became a total monster	Es kļuvu par totālu briesmoni
I use a machine to cut pieces	Es izmantoju mašīnu, lai sagrieztu gabalus
I look at the ground, trying to quell the tears	Es skatos uz zemi, mēģinot atspiest asaras
I silently urge him to hurry	Es klusībā mudinu viņu pasteigties
Now I looked at his finished face	Tagad es skatījos uz viņa pabeigto seju
I can't do that	Es nevaru to panākt
I live in a trailer in the yard	Es dzīvoju piekabē pagalmā
I called him, but he didn't answer his camera	Es viņam zvanīju, bet viņš neatbild uz savu kameru
I prefer to do something than sit and worry	Man labāk patīk kaut ko darīt, nevis sēdēt un uztraukties
A couple of benefit races yielded interesting results	Pāris pabalsta sacīkstes sniedza interesantus rezultātus
I had a child in my arms, a girl	Man rokās bija bērns, meitene
I just called to thank you for your efforts	Es tikai piezvanīju, lai pateiktos par jūsu pūlēm
I forced you to drink it anyway	Es piespiedu tevi to izdzert, lai vai kā
I think the same thing we told you	Es domāju, ka tas pats, ko mēs jums teicām
I see a dead body in the swing	Es redzu šūpolēs mirušu ķermeni
I nodded for her to continue	Es pamāju, lai viņa turpina
I would be ashamed of this exhibition	Man šī izstāde būtu apkaunojoša
I can't handle it	Es ar to netieku galā
I am definitely a dog man	Es noteikti esmu suņu cilvēks
I absolutely hate it	Es to absolūti ienīdu
I haven't forgotten you	Es tevi neesmu aizmirsis
I will turn away without interest	Es bez intereses novēršos
I fell seriously into these eyes	Es smagi iekritu šajās viņas acīs
I think they both have wings	Es domāju, ka viņiem abiem ir spārni
I believe you will be the happiest here	Es ticu, ka šeit tu būsi vislaimīgākais
I felt comfortable near him	Es jutos ērti viņa tuvumā
I shook the dust out of my new stuff	Es izkratīju putekļus no savām jaunajām lietām
I don't even have a word to hint at	Man pat trūkst vārdu, lai uz to dotu mājienu
I got too busy to fit in	Es kļuvu pārāk aizņemts, lai tajā ietilptu
I felt him get on the bed	Es jutu, ka viņš uzkāpj uz gultas
I ran out here and witnessed the fires	Es izskrēju šeit un biju liecinieks ugunsgrēkiem
I like dark people, these ladies don't care	Man patīk tumši cilvēki, šīs dāmas vienalga
I don't like to ask anything from other people	Man nepatīk kaut ko prasīt no citiem cilvēkiem
I still see their faces at night	Es joprojām redzu viņu sejas naktīs
I'm not going to the police	Es neiešu uz policiju
I just want to be with myself	Es vienkārši gribu būt ar sevi
I just want to see him again	Es tikai gribu viņu atkal redzēt
I checked last night and the bulb was gone	Vakar vakarā pārbaudīju, un spuldze bija pazudusi
I was just there to put the bookshelf	Es tikai biju tur, lai noliktu grāmatu plauktu
I definitely killed him and it was fun	Es noteikti viņu nogalināju, un tas bija jautri
That night I had trouble sleeping	Tonakt man bija problēmas ar miegu
However, I threw myself ahead of him	Es tomēr metos viņam pa priekšu
I know my body is beautiful	Es zinu, ka mans ķermenis ir skaists
I hate talking to these machines	Es ienīstu runāt ar šīm mašīnām
I think he has lost the answers right now, to be honest	Es domāju, ka viņš šobrīd ir zaudējis atbildes, godīgi sakot
I was about to find myself again	Es grasījos atkal atrast sevi
I didn't need that kind of stress	Man nebija vajadzīgs tāds stress
I sighed and responded	Es nopūtos un atbildēju uz to
I felt an increase in panic in my chest	Es jutu panikas pieaugumu savās krūtīs
Yes, I loved him more than anything	Jā, es viņu mīlēju vairāk par visu
I'll throw him money and go out	Iemetu viņam naudu un dodos ārā
I would honor her decision	Es godinātu viņas lēmumu
I felt that she was also shivering, crying with me	Es jutu, ka viņa arī nodreb, raudot kopā ar mani
I held my breath, waiting for an answer	Es aizturēju elpu, gaidot kaut kādu atbildi
A bell rang in my brain	Manās smadzenēs noskanēja zvans
I wouldn't have to worry about that	Man nebūtu jārūpējas par to
I seem to be up and down	Šķiet, ka esmu uz augšu un uz leju
I said, could you be in front of me?	Es teicu, vai vari man priekšā
I feel my heart beating from exercise	Es jūtu, ka mana sirds pukst no vingrinājuma
I keep winter for more internal work	Es paturu ziemu vairāk iekšējam darbam
Thank you very much to my master	Es ļoti pateicos savam meistaram
I really enjoyed this match	Man ļoti patika šis mačs
I am very proud of my students!	Es ļoti lepojos ar saviem studentiem!
I would rather live in a port city	Es labprātāk dzīvotu ostas pilsētā
I fought hard not to buy them	Es smagi cīnījos, lai tās nenopirktu
I really liked him	Man viņš ļoti patika
I am human, like any of you	Es esmu cilvēks, tāpat kā jebkurš no jums
A hundred tens of currents will repel you	Simtdesmit straume tevi atgrūdīs
They were followed by an arrow rain	Viņiem sekoja bultu lietus
I barely have time to force my anger	Man tik tikko ir laiks piespiest savas dusmas
Nothing is known for sure about his childhood	Par viņa bērnību nekas nav droši zināms
A herd of birds flew past	Garām aizlidoja putnu bars
I am grateful to the owners of these beautiful pictures	Esmu pateicīga šo skaisto bilžu īpašniekiem
I took her fragile spirit	Es paņēmu viņas trauslo garu
After all, I was part of something	Galu galā es biju daļa no kaut kā
I needed to work closer	Man vajadzēja strādāt tuvāk
There was a ditch around the drive	Diskam apkārt bija grāvis
I told him the drink would be fine	Es viņam teicu, ka dzēriens būs labi
I didn't go anywhere	Es nekur netiku
A pleasant-sounding woman answered the call	Uz zvanu atbildēja patīkami skanoša sieviete
I should ever convince someone	Man kādreiz kāds būtu jāpārliecina
A journey with movement, sound and music	Ceļojums ar kustību, skaņām un mūziku
I started to lose this fight	Es sāku zaudēt šo cīņu
I saw myself, a shivering rag	Es ieraudzīju sevi, drebošu lupatu kūli
We kept our attention and pulled it out	Mēs saglabājām savu uzmanību un izvilkām to
I missed the office	Es kavēju biroju
The good world of the brain, quietly asking, less asking, waiting	Labā smadzeņu pasaule, klusi jautā, mazāk jautā, gaida
I should do it	Man vajadzētu to izdarīt
I think these people lived who know where	Es domāju, ka šie cilvēki dzīvoja, kas zina, kur
I wouldn't let dogs live there	Es neļautu suņiem tur dzīvot
I let my hand lean on my shoulder	Es ļauju rokai uzkavēties uz pleca
I didn't feel clean in the shower on the board	Es nejutos tīrs ar dušu uz kuģa
I didn't want to drag them into this	Es negribēju viņus ievilkt šajā
I slept for a while, unable to move	Es kādu brīdi gulēju, nespēdama pakustēties
I can delete others but not this one	Es varu izdzēst citus, bet ne šo
I want your cock in myself	Es gribu tavu gailīti sevī
I see his face all the time	Es visu laiku redzu viņa seju
I stand patient because everyone is silent	Es stāvu pacietīgi, jo visi klusē
I'm disgusted to go to that place	Man riebās iet uz to vietu
Several thousand of them represented new species for science	Vairāki tūkstoši no tiem pārstāvēja zinātnei jaunas sugas
I have the honor to meet you	Man ir pagodināta tikšanās
I felt like a complete fool	Es jutos kā pilnīgs muļķis
I was here with friends	Es biju šeit ar draugiem
I couldn't hear them	Es nevarēju tos dzirdēt
I have a link that goes deeper than debt	Man ir saikne, kas ir dziļāka par parādu
I know how to get here	Es zinu, kā šeit pārvietoties
I think my face is well known	Es domāju, ka mana seja ir pietiekami labi zināma
Sound that upsets the privacy of the night	Skaņa, kas izjauc nakts privātumu
I want you to deal with it	Es vēlos, lai jūs to risinātu
I got up, suddenly awake and alert	Es piecēlos, pēkšņi nomodā un modrs
I never thought sleep would be such a difficult drama	Es nekad nedomāju, ka miegs būs tik sarežģīta drāma
It has received a positive reception	Tas ir saņēmis pozitīvu uzņemšanu
I am tired, tired and have finished giving birth	Esmu nogurusi, pārgurusi un pabeigusi dzemdības
You are a bigger person	Jūs esat lielāks cilvēks
I can do it tomorrow	Es to varu izdarīt rīt
I know there was no one else around then	Es zinu, ka tad apkārt nebija neviena cita
I made my first good joke	Es izdomāju savu pirmo labo joku
I watched him concentrate for several seconds	Es skatījos, kā viņš vairākas sekundes koncentrējas
I had never been separated from them before	Es nekad agrāk nebiju no viņiem šķirta
I wanted to talk to you	Es gribēju ar jums parunāt
I want some restraint	Es gribu kādu atturību
I just wanted to succeed at something	Es vienkārši gribēju gūt panākumus kaut ko
I love that swollen hand	Es mīlu to pietūkušo roku
I was tired of being alone	Man bija apnicis būt vienam
A good roll with him has been fun	Labs rullītis ar viņu ir bijis jautrs
I don't think he liked it that much	Man šķiet, ka viņš nemaz tik ļoti nepatika
I shivered to see who might be the driver	Es nodrebēju, redzot, kurš varētu būt šoferis
I'm looking for this warrior	Es meklēšu šo karotāju
The question of life and death	Dzīvības un nāves jautājums
I appoint you manager of both stores	Es ieceļu jūs par abu veikalu vadītāju
I have been homeless for a year	Esmu bezpajumtnieks, jau gadu
I never hurt him	Es nekad viņu nesāpinu
I never want to give up	Es nekad nevēlos atmest
I will not let you do that	Es neļaušu jums to darīt
I can't let you tell them	Es nevaru pieļaut, ka tu viņiem to pastāsti
Dull voice, quiet and tired	Blāva balss, klusa un nogurusi
His tiny forehead frowned	Sīka pieri sarauca viņa pieri
There must be a simple and strict law against it	Ir jābūt vienkāršam un stingram likumam pret to
I defeated the bite of the lip	Es sakāvē iekodu lūpā
I need you to trust me	Man vajag, lai tu man uzticētos
I walk through the cave, looking at the forest	Es staigāju pa alu, skatos mežā
Therefore, the attack was stopped	Tāpēc uzbrukums tika apturēts
I think the bathrobe has your scent	Es domāju, ka halātā ir tavs aromāts
I do not reject people	Es cilvēkus neatgrūdu
I didn't really feel any of them	Es īsti nesajutu nevienu no viņiem
I let him go and ran to my car	Es viņu atlaidu un skrēju uz savu mašīnu
I immediately put my load on my chest	Es uzreiz uzsitu savu slodzi uz krūtīm
I dropped my bag and ran across the airport floor	Es nometu somu un skrēju pāri lidostas grīdai
I can't fully explain it	Es nevaru to līdz galam izskaidrot
I remembered him, a wonderful being	Es atcerējos viņu, brīnišķīgu būtni
I need his kind of being on my side	Man vajag viņa veida būtni manā pusē
I was supposed to be here	Man vajadzēja būt šeit
I definitely want to plan another swimming clinic	Es noteikti vēlos plānot citu peldēšanas klīniku
I'm just pointing out the obvious	Es tikai norādu uz acīmredzamo
Great shows what that means	Lielisks parāda, ko tas nozīmē
Thorough washing was definitely correct and fast	Rūpīga mazgāšana noteikti bija pareiza un ātra
I cleaned all the files on my computer	Es notīrīju visus datora failus
In the first half I fought a little	Pirmajā puslaikā es nedaudz cīnījos
Great feeling all around	Lieliska sajūta visapkārt
Throughout this book, I look at efficiency	Visā šajā grāmatā es aplūkoju efektivitāti
A new way to free people	Jauns veids, kā atbrīvot cilvēkus
I didn't know if to tell my family or not	Es nezināju, vai pastāstīt savai ģimenei vai nē
I will go to faith	Es iešu ticībā
I have little to offer them	Es viņiem varu piedāvāt maz
I knew things were expected of me	Es zināju, ka no manis tiek gaidītas lietas
I knew she forgave me	Es zināju, ka viņa man piedos
I really like the sound of his voice	Man ļoti patīk viņa balss skanējums
A worthy reason for you to become a champion	Cienīgs iemesls, lai jūs kļūtu par čempionu
A smiling face looks out of the mirror at me	No spoguļa uz mani atskatās smaidoša seja
It will disappear and shrink	Tas pazudīs un saruks
I can only imagine one trick	Es varu iedomāties tikai vienu triku
The raised beds were inherited	Paaugstinātās gultas biju mantojusi
I didn't want him to see me cry	Es negribēju, lai viņš redz mani raudam
The woman that was perfect for him	Sieviete, kas viņam bija ideāla
I wanted to remind you that this is serious business	Es gribēju jums atgādināt, ka tas ir nopietns bizness
I got them from time to time	Ik pa laikam tādus dabūju
I looked around, then laughed quietly	Es paskatījos apkārt, tad klusi iesmējos
The void that always existed in her was filled	Tukšums, kas viņā vienmēr pastāvēja, tika aizpildīts
I attended your wedding	Es piedalījos jūsu kāzās
The exact cause of death could not be determined	Precīzu nāves cēloni nevarēja noskaidrot
I went to the house when my camera called	Es devos uz māju pusi, kad zvanīja mana kamera
I didn't give birth to you for no reason	Es tevi nedzemdēju bez iemesla
I repeat, clear the center	Es atkārtoju, notīriet centru
I hope people don't ask me about him	Ceru, ka cilvēki man par viņu nejautās
I only eat one slice	Es ēdu tikai vienu šķēli
I have never had a problem acknowledging my fears	Man nekad nav bijis problēmu atzīt savas bailes
I had to get away from there quickly	Man bija ātri jātiek prom no turienes
Interesting who produces such software	Interesanti, kas ražo šādu programmatūru
A look that resembled a silent surprise	Skatiens, kas līdzinājās klusam pārsteigumam
Next I was about to break yours	Nākamais es grasījos salauzt tavējo
Press the play button	Nospiedu atskaņošanas pogu
I supported you when you needed me	Es tevi atbalstīju, kad tev mani vajadzēja
I got up well before sunrise	Es piecēlos krietni pirms saullēkta
I talked to it, and it spoke in the opposite direction	Es ar to runāju, un tas runāja pretī
I went with him on that trip	Es devos viņam līdzi tajā ceļojumā
I didn't get it too well	Es to neuztvēru pārāk labi
I know you want revenge on your men	Es zinu, ka vēlaties atriebt saviem vīriešiem
I did it and returned to my seat	Es to izdarīju un atgriezos savā vietā
I will not cause inconvenience to you or your parents	Es neradīšu neērtības jums vai jūsu vecākiem
I could describe it as a miracle	Es to varētu raksturot kā brīnumu
I didn't want to do anything about it	Es negribēju neko no tā darīt
I think it looks really nice	Manuprāt, tas izskatās patiešām jauki
I had four new texts	Man bija četri jauni teksti
I was so sorry for myself	Man bija tik ļoti sevis žēl
I only met him a few times	Es viņu satiku tikai dažas reizes
I still have some doubts	Man joprojām ir dažas šaubas
I put my hands in my pockets	Es iebāzu rokas kabatās
I have been dominant all my life	Es visu mūžu esmu bijis dominējošs
A natural side effect of a completed task	Dabiska izpildīta uzdevuma blakusparādība
Tears rolled over her cheek and into the photo	Asara ritēja pār viņas vaigu un uz foto
I almost felt sorry for him	Man gandrīz kļuva viņu žēl
I remember her voice, gentle and loving	Es atceros viņas balsi, maigu un mīļu
I had to move again	Man vajadzēja atkal kustēties
I couldn't be sad about them either	Es arī nevarēju par viņiem skumt
I noticed that she was staying near the kitchen door	Es pamanīju, ka viņa palika netālu no virtuves durvīm
I bowed my head quietly and said grace	Es klusi noliecu galvu un pateicu žēlastību
I really appreciate everything you do for me	Es ļoti novērtēju visu, ko jūs darāt manā labā
I can't really name what happened next	To, kas notika pēc tam, īsti nevaru nosaukt
I thought he would have told you that	Es būtu domājusi, ka viņš tev to būtu pateicis
I had to clean it before I even tried	Man tas bija jānotīra, pirms pat mēģināt
I did not intend to ask you to return	Es negrasījos tevi lūgt atgriezties
I tried to focus on my task	Es centos koncentrēties uz savu uzdevumu
It took a bit of acting again	Atkal vajadzēja mazliet aktiermeistarības
I wouldn't lie to you	Es tev nemelotu
I think that is a legitimate concern	Manuprāt, tās ir pamatotas bažas
The word came to her mind	Viņas prātā ienāca vārds
I even helped them take out the trash	Es pat palīdzēju viņiem izvest atkritumus
I called the house manager	Zvanīju nama pārvaldniekam
I like this wall mounted kitchen cabinet	Man patīk šis sienas virtuves skapis
I slept for twenty-four hours	Es gulēju divdesmit četras stundas
I called again	Es uzsaucu vēlreiz
I still have my future ahead of me	Man vēl ir sava nākotne priekšā
I don't and won't	Man nav un nebūs
I look deeper and deeper into my thoughts	Es meklēju arvien dziļāk savās domās
I knew she thought so too	Es zināju, ka viņa arī to domāja
I oppose the desire to close them	Es pretojos vēlmei tās aizvērt
I was scared and excited little girl again	Es atkal biju pārbijusies un satraukta mazā meitene
I'm getting rid of the card	Es atbrīvojos no kartes
I also bring a selection of games with me	Līdzi paņemu arī spēļu izlasi
I looked at the sign on my wrist	Es paskatījos uz zīmi uz savas plaukstas locītavas
I hide behind a tree all the time	Es visu laiku slēpos aiz koka
I spent most of the night crying	Lielāko daļu nakšu pavadīju, raudot aizmigt
I did not wake him from the mug	Es viņu nepamodināju no krūzes
I started to get hungry	Es sāku pierast pie bada
I hardly see you anymore	Es tevi vairs gandrīz neredzu
I'll probably handle it myself	Es, iespējams, tikšu galā pats
I was lucky that the phone worked, most of it didn't work	Man paveicās, ka tālrunis darbojās, vairums no tiem nedarbojās
I put her in my arms and held her	Es ieslēdzu viņu rokās un turēju
I hope you find the food you like	Ceru, ka atradīsiet sev tīkamo ēdienu
I'm not interested in sex at all	Mani nemaz neinteresē sekss
A faint whisper of a familiar scent	Pazīstamas smaržas vājš čuksts
I had to be careful on the dirt roads	Man bija jābūt uzmanīgiem uz zemes ceļiem
I love my dad so much	Es tik ļoti mīlu savu tēti
I only have a resource for you	Man ir tikai resurss jums
I felt an overwhelming sense of pride	Es jutu nepārvaramu lepnuma sajūtu
I can't help you without information	Es nevaru jums palīdzēt bez informācijas
A small fat man came into the room	Istabā ienāca mazs resns vīrietis
I am just asking for the conversation to be civilized	Es tikai lūdzu, lai saruna būtu civilizēta
I am completely happy	Esmu pilnīgi laimīgs
I work only part time here	Es šeit strādāju tikai nepilnu slodzi
It's so much fun to work with everyone	Ar visiem ir tik jautri strādāt
I was definitely in shock	Es noteikti biju šokā
I am constantly asked that	Man to visu laiku jautā
I enjoyed the office tour a few weeks ago	Man patika biroja tūre dažas nedēļas atpakaļ
I have enough to cope with	Man ir pietiekami daudz, lai tiktu galā
I looked at the deck	Es skatījos uz klāju
I'm really worried about the captain	Es tiešām uztraucos par kapteini
I want to know who cut his hair	Es gribu zināt, kurš viņam nogrieza matus
I hope we find a house to stay	Es ceru, ka mēs atradīsim māju, kur palikt
I have some questions to ask	Man jāuzdod daži jautājumi
I needed to feel the air on my bones	Man vajadzēja sajust gaisu uz saviem kauliem
I couldn't put a picture	Es nevarēju nolikt bildi
I cleared my throat trying to get her attention	Es iztīrīju rīkli, cenšoties pievērst viņas uzmanību
I will not interfere with your life anymore	Es vairs nejaukšos ar tavu dzīvi
I think she can do whatever she wants	Es domāju, ka viņa var darīt visu, ko vēlas
He had four brothers	Viņam bija četri brāļi
I have removed them from my diet	Esmu tos izņēmusi no uztura
I did it and turned it on	Es to darīju un ieslēdzu
I heard the shower turn on	Es dzirdēju, kā ieslēdzas duša
I think it has to move the way my memories move	Es domāju, ka tam ir jākustas tā, kā kustas manas atmiņas
I didn't want to offend your friend	Es negribēju aizvainot tavu draugu
I just went to ask about their approach	Gāju tikai pajautāt par viņu pieeju
I waved my hand and she turned and left	Es pamāju ar roku un viņa pagriezās un aizgāja
I am very glad that you are all here tonight	Es ļoti priecājos, ka jūs visi šovakar esat šeit
I did not intend to give you a lecture	Es negrasījos jums lasīt lekciju
I jumped in and ran out	Es pielēcu un izskrēju ārā
I threw my empty revolver	Es izmetu savu tukšo revolveri
A cool breeze blew through the downtown buildings	Vēss vējiņš pūta cauri centra ēkām
I could go through the side gate	Varēju aiziet pa sānu vārtiem
Noble blood flows in my veins	Manās dzīslās rit cēlas asinis
He was a very mysterious figure	Viņš bija ļoti noslēpumains tēls
I see affection, notoriety	Es redzu pieķeršanos, pazīstamību
I forgot to charge the battery yesterday	Vakar aizmirsu uzlādēt akumulatoru
I'll look after him	Es viņu pieskatīšu
I didn't want to go with them	Es negribēju iet viņiem līdzi
We know we can improve	Mēs zinām, ka varam uzlabot
I was nervous because it was something new	Es biju nervozs, jo tas bija kaut kas jauns
I haven't seen my father in six years	Es savu tēvu neesmu redzējis sešus gadus
I wonder where he is missing	Interesanti, kur viņš ir pazudis
I see him win another	Es redzu, kā viņš uzvar vēl vienu
I did not read their minds	Es nelasīju viņu domas
I am not asking for your forgiveness	Es nelūdzu jūsu piedošanu
I saw tears well up in her eyes	Es redzēju, kā viņas acīs sariesās asaras
I see children in dreams	Sapņos es redzu bērnus
I still lost pieces from those nights	Es joprojām zaudēju gabalus no šīm naktīm
I know you want us to leave	Es zinu, ka vēlaties, lai mēs aizietu
I should leave him alone	Man vajadzētu atstāt viņu vienu
I just remembered something	Es tikko atcerējos kaut ko
I can't seem to stop thinking about him	Šķiet, ka es nevaru beigt par viņu domāt
The tape she had pulled on her foot	Lente, ko viņa bija novilkusi savai pēdai
I've been far away before	Iepriekš esmu bijis tālu nost
I was right, he didn't listen	Man bija taisnība, viņš neklausījās
I had seen all the pictures anyway	Tik un tā visas bildes biju redzējusi
I do not cry for help	Es nekliedzu pēc palīdzības
No one could distract me from that	Neviens nevarēja novērst manas domas no tā
I am experiencing a long period of drought	Es piedzīvoju ilgu sausuma periodu
She was shivering	Viņai pārskrēja drebuļi
I gritted my teeth and struggled to keep quiet	Es sakodu zobus un cīnījos, lai klusētu
I will point out a lot and say yes	Es daudz norādīšu un teikšu jā
I was in a world of agony	Es biju agonijas pasaulē
I am your destination	Es esmu jūsu galamērķis
I dropped it just a foot over the flames	Es to nometu knapi pēdu virs liesmām
I had lost myself for a while	Es uz brīdi biju pazaudējis sevi
It was hard to accept	To bija grūti pieņemt
I hadn't really worried about it before	Iepriekš par to nebiju īsti uztraucies
It seemed to me that he would stop breathing	Man likās, ka viņš man pārtrauks elpu
He has never held us hostage	Viņš mūs nekad nav turējis par ķīlniekiem
I need to connect with my past	Man ir jāizveido saikne ar savu pagātni
I understood all her pain	Es sapratu visas viņas sāpes
I want to know the answer to that question	Es gribu zināt atbildi uz šo jautājumu
Now I know what that means	Tagad es zinu, ko tas nozīmē
I felt a struggle in him	Es jutu cīņu viņā
We were then presented with a tray with dates	Pēc tam mums tika pasniegta paplāte ar datumiem
I smiled at him as he bent down	Es pie sevis pasmaidīju, kad viņš salocījās
One day someone wrote to me	Kādu dienu man kāds uzrakstīja
I returned to the wall	Es atgriezos sienā
I just received another email	Es tikko saņēmu citu e-pastu
I actually own this building	Man patiesībā pieder šī ēka
I wonder why they're here	Nez kāpēc viņi šeit ir
I can't climb back upstairs	Es nevaru kāpt atpakaļ augšā
At the age of females, they lay smaller eggs	Mātītes vecumā dēj mazākas olas
I wasn't scared at all	Es nemaz nebiju nobijies
I leaned over you and fed you	Es noliecos pie tevis un pabaroju
I am by no means looking for a serious relationship	Es nekādā gadījumā nemeklēju nopietnas attiecības
None of the letters were answered	Ne uz vienu vēstuli neatbildēja
A nice trip along the coast was fine	Jauks brauciens pa krastu bija kārtībā
I bit my lower lip	Es stipri iekožu apakšlūpā
I got up and followed her out to her room	Es piecēlos un sekoju viņai ārā uz viņas istabu
I see a great future for you	Es redzu jums lielisku nākotni
I looked over my shoulder	Es atskatījos pār plecu
I still didn't want to go to bed anyway	Es tik un tā ne pārāk gribēju iet gulēt
One word stood out with sharp black ink	Viens vārds izcēlās ar asu melnu tinti
Both insisted on being innocent	Abi uzstāja, ka ir nevainīgi
He had three sisters	Viņam bija trīs māsas
I have deceived my soul mate	Es pievīlu savu dvēseles palīgu
I only kept my sweater	Es paturēju tikai savu džemperi
I tried but couldn't	Es mēģināju, bet nevarēju
I ignored my feelings of jealousy	Es ignorēju savas greizsirdības jūtas
I could offer a great price and an independent price	Es varētu piedāvāt lielu cenu un neatkarīgu cenu
I fell backwards over the edge	Es nokritu atmuguriski pāri malai
I remember coming around and the pain became severe	Es atceros, ka nācu apkārt, un sāpes kļuva stipras
I cherish our friendship to this day	Es loloju mūsu draudzību līdz pat šai dienai
I knew he was an honest soul	Es zināju, ka viņš ir godīga dvēsele
I once had a dark tunnel	Man reiz bija tumšs tunelis
I think you better listen to it	Es domāju, ka tev labāk to noklausīties
I'd like to see one	Es gribētu redzēt vienu
I still feel his lips on my own	Es joprojām jūtu viņa lūpas uz savām
I can take you wherever you want to go	Es varu tevi aizvest visur, kur vēlies doties
It seemed like a very exciting process to me	Man tas šķita ļoti aizraujošs process
I wanted to cry, but it seemed funny	Es gribēju raudāt, bet tas šķita smieklīgi
I shouldn't talk to him	Man nevajadzētu ar viņu runāt
I act completely alone	Es rīkojos pilnīgi viena pati
I need to change the conversation	Man jāmaina saruna
I tend to be a little hardened	Man ir tendence būt nedaudz rūdītam
Once I went to his house	Reiz es devos uz viņa māju
I think that is very important again	Es domāju, ka tas atkal ir ļoti svarīgi
I can't remember the details	Es nevaru atcerēties sīkāku informāciju
Slightly worn due to wear and often washed	Nedaudz nolietota nodiluma dēļ un bieži mazgāta
I smell wine in her breath	Viņas elpā es smaržoju vīnu
I couldn't be disappointed	Es nevarēju būt vīlusies
I knew he saw us passing him	Es zināju, ka viņš redz mūs ejam viņam garām
I could cut his neck	Es varētu atcirst viņam kaklu
I can't really explain that	Es to īsti nevaru izskaidrot
It was adopted by the legislature without debate	Tas tika pieņemts likumdevēju bez debatēm
I heard him standing and approached me	Es dzirdēju, ka viņš stāv un piegāja pie manis
I didn't want to hurt him anymore	Es vairs negribēju viņam sagādāt sāpes
I crossed my room to rest against the glass window	Es šķērsoju savu istabu, lai atpūstos pret stikla logu
I grew up in a big family	Es uzaugu lielā ģimenē
I couldn't help but feel guilty	Es nevarēju nejust vainīgu
I didn't see anything unusual	Es neredzēju neko neparastu
Females live longer than males	Mātītes dzīvo ilgāk nekā tēviņi
I was happy to sit down	Man bija prieks apsēsties
I could smell the freshness of her skin	Es jutu viņas ādas svaiguma smaržu
I didn't even get a chance	Es pat nesaņēmu iespēju
She will stick to her morals	Viņa pieturēsies pie savas morāles
I could see that his shirt was old and dirty	Varēju redzēt, ka viņa krekls bija vecs un notraipīts
I just wanted to run away	Es gribēju tikai aizbēgt
I reached out and tore it out of the trunk	Es pastiepos un norāvu to no bagāžnieka
I worked with him for months	Es strādāju ar viņu mēnešus
I woke up and ordered breakfast	Es pamodos un pasūtīju brokastis
I wanted to do something to get your attention	Es gribēju kaut ko darīt, lai pievērstu jūsu uzmanību
I have to leave pink and yellow at home	Man ir jāatstāj mājās rozā un dzeltenā krāsa
I didn't want to scare you	Es negribēju tevi nobiedēt
However, I quickly felt the feeling	Tomēr es ātri nokrauju sajūtu
I can carry you with me all the time	Es varu tevi pastāvīgi nēsāt sev līdzi
I was happy enough to agree	Es biju pietiekami priecīgs, ka piekritu
I know he would have wanted you to get it	Es zinu, ka viņš būtu gribējis, lai tu to iegūtu
I lifted one and held it in my hands	Es pacēlu vienu un turēju viņu rokās
I could have found my prince	Es varētu būt atradis savu princi
I can smell the stone	Es jūtu akmens smaržu
I was once rolled into a place like this	Reiz es tiku ripināts šādā vietā
I'm out of my mind	Es te eju no prāta
I don't have eyes and ears myself	Man pašam nav acu un ausu
I could barely get through one	Es tik tikko varēju tikt cauri vienam
His sense of isolation increased	Viņa izolācijas sajūta pieauga
I think you understood the idea	Es domāju, ka jūs sapratāt domu
I closed my eyes at his soothing touch	Es aizvēru acis no viņa nomierinošā pieskāriena
I just didn't expect to wait that long to get started	Es vienkārši nebiju gaidījis, ka tik ilgi jāgaida, lai sāktu
Abandoned country road	Pamests lauku ceļš
It takes two people	Tam nepieciešami divi cilvēki
I cannot say why we think so at the moment	Es nevaru pateikt, kāpēc mēs šobrīd tā domājam
I heard an explosion nearby	Netālu dzirdēju sprādzienu
Nothing was lined up for me	Man nekas nebija ierindots
I politely declined the opportunity	Es pieklājīgi atteicos no iespējas
I take a deep breath and try to calm myself down	Ievelku dziļu elpu un mēģinu sevi nomierināt
I would be scared if he was inside	Man būtu bail, ja viņš būtu tur iekšā
He sighed heavily	Viņu izplūda smaga nopūta
B answered with the slightest hint	B atbildēja ar mazāko mājienu
I stood and watched it	Es stāvēju un skatījos tajā
After that, I am completely confused	Pēc šī esmu pilnīgā apjukumā
Another tax reduction program was adopted that year	Tajā gadā tika pieņemta vēl viena nodokļu samazināšanas programma
I couldn't tell if he had a beard	Es nevarēju pateikt, vai viņam bija bārda
A thin layer of sweat covers her hands and breasts	Plāna sviedru kārta klāj viņas rokas un krūtis
I needed to make him feel better	Man vajadzēja likt viņam justies labāk
I preferred to hang in the background	Man labāk patika karāties fonā
I see my sisters rushing back	Es redzu, ka manas māsas steidzas atpakaļ
I wanted to break away	Es gribēju atrauties
I don't mean anything with that	Es ar to neko nedomāju
In her honor, I want to cover it again	Viņai par godu es vēlos to vēlreiz aptvert
You need common sense and good advice	Jums ir nepieciešams veselais saprāts un labs padoms
The deal was finally reached	Beidzot tika panākts darījums
I felt a strange coolness	Es jutu dīvainu vēsumu
I wish you a goodbye	Es novēlu jums patīkamas atvadas
I hope your flight was fine	Es ceru, ka ar jūsu lidojumu viss bija kārtībā
I was tired and irritated	Biju nogurusi un aizkaitināta
I was given more than enough space	Man tika dots vairāk nekā pietiekami daudz vietas
I get up from my chair and we bow down	Es piecēlos no krēsla un mēs paklanāmies
I knew you three were different	Es zināju, ka jūs trīs esat atšķirīgi
I cannot say that we have ever fought	Es nevaru teikt, ka mēs kādreiz būtu cīnījušies
I closed these thoughts	Es slēdzu šīs domas
Beloved son and heir	Mīļots dēls un mantinieks
I was sure that this news would not make them suspect	Es biju pārliecināts, ka šīs ziņas neradīs viņu aizdomas
Its population trend appears to be stable	Šķiet, ka tās iedzīvotāju skaita tendence ir stabila
I wanted to see if it worked for me too	Es gribēju redzēt, vai tas darbojas arī man
The exact nature of his illness is unknown	Precīzs viņa slimības raksturs nav zināms
I've corrected enough	Esmu pietiekami labots
I have serious problems with depression	Man ir nopietnas problēmas ar depresiju
I can't live with them	Es nevaru ar viņiem dzīvot
I wanted a bronze head	Es gribēju bronzas galvu
The house was used as a court	Māja tika izmantota kā tiesa
I dream a lot about being a bird	Es daudz sapņoju būt par putnu
I stood in the corner for hours	Stundām stāvēju stūrī
The ghost of the river is now gone	Upes spoks tagad pazudis
I have not suffered from a skin rash	Es neesmu cietis no ādas izsitumiem
I told you it didn't work the first time	Es tev teicu, ka pirmajā reizē tas nedarbojās
I can't help my curious nature	Es nevaru palīdzēt savai ziņkārīgajai dabai
I got my hair from my father	Es saņēmu matus no tēva puses
I told them to go in without me	Es teicu, lai viņi ieiet bez manis
I looked at each other	Es paskatījos uz katru pusi
I pushed his hand back	Es atgrūdu viņa roku atpakaļ
I hate myself for imagining it right away	Es ienīdu sevi par to, ka tā uzreiz iedomājos
I live in a world of moral chaos	Es dzīvoju morālā haosa pasaulē
I wonder how many knives will surround my body	Nez, cik nažu apņems manu ķermeni
I shivered and stepped inside	Es nodrebēju un atkāpos iekšā
I can't just let them die	Es nevaru ļaut viņiem vienkārši nomirt
In total, less than half of the officers remained	Kopumā palika mazāk nekā puse virsnieku
I had a serious job	Man bija nopietns darbs
I tended to believe them	Man bija tendence viņiem ticēt
I was awe and stupid at the same time	Es biju bijība un stulba vienlaikus
I should write it down somewhere	Man to vajadzētu kaut kur pierakstīt
I searched the rest of the room but found nothing	Es pārmeklēju pārējo istabu, bet neko neatradu
I couldn't believe he was coming back, but he was coming back	Es nevarēju noticēt, ka viņš atgriezīsies, bet viņš atgriezās
I touched some sensitive nerves	Es pieskāros dažiem jutīgiem nerviem
I think the animal took it	Es domāju, ka dzīvnieks to paņēma
I wanted him to join me	Es vēlējos, lai viņš man pievienojas
I felt special again	Es atkal jutos īpašs
I am a little put off by the dress	Mani mazliet atbaida kleita
I want to be something	Es gribu būt kaut kas
I've just always had a strange passion for history	Man vienkārši vienmēr ir bijusi dīvaina aizraušanās ar vēsturi
I think every cat would think so	Es domāju, ka katrs kaķis tā domātu
I would never have his extra lessons again	Es nekad vairs nebūtu viņa papildu nodarbības
I love you no matter the baby	Es tevi mīlu neatkarīgi no mazuļa
I have friends or know people almost everywhere	Man ir draugi vai pazīstu cilvēkus gandrīz visur
A man in police uniform had just arrived	Tikko bija ienācis vīrietis policijas formā
I hadn't seen it, but it was made	Es to nebiju redzējis, bet tas bija ražots
I want her to see me	Es gribu, lai viņa mani redz
I just couldn't help it	Es vienkārši nevarēju palīdzēt
I can't imagine the reasons	Es nevaru iedomāties, kādi ir iemesli
I have a job for him tomorrow	Man viņam rīt ir darbs
I breathe a sigh of relief that everything is fine with him	Es atviegloti uzelpoju, ka ar viņu viss ir kārtībā
I find a free place for myself	Atrodu sev brīvu vietu
I feel relieved above all else	Es jūtos atvieglots vairāk par visu
Of course, the public is concerned about this	Protams, sabiedrībai par to ir bažas
I had never spent time in this room	Es nekad nebiju pavadījis laiku šajā istabā
I was, to put it mildly, scared	Man bija maigi izsakoties bail
I recognize your photo from the papers	Es atpazīstu tavu fotogrāfiju no papīriem
I smiled at her and she smiled at him	Es viņai uzsmaidīju, un viņa pasmaidīja pretī
I did not try to cooperate with him	Es necentos ar viņu sadarboties
I followed the girl's way out the door	Es sekoju meitenes ceļam ārā pa durvīm
Most of them wanted to be here first	Lielākā daļa no viņiem gribēja šeit ierasties pirmie
I am sure your theory is wrong	Esmu pārliecināts, ka jūsu teorija ir nepareiza
I hardly return to my body	Es gandrīz vairs neatgriezos savā ķermenī
The second floor includes the main gallery	Otrajā stāvā ietilpst galvenā galerija
I don't feel fear or even fear	Es nejustu bailes vai pat bailes
I still like to teach, despite everything that has happened	Man joprojām patīk mācīt, neskatoties uz visu, kas noticis
I think she just thought it was time	Es domāju, ka viņa vienkārši domāja, ka ir pienācis laiks
I force myself to stop eating	Es piespiežu sevi pārtraukt ēst
I couldn't remember wanting to hurt someone before	Es nevarēju atcerēties, ka iepriekš būtu gribējusi kādam sagādāt sāpes
The house they definitely bought	Māja, ko viņi noteikti ir nopirkuši
A black case fell into her hand	Viņas rokā iekrita melns futrālis
I won't let you die here	Es neļaušu tev šeit nomirt
I want to help people reach their potential	Es vēlos palīdzēt cilvēkiem sasniegt savu potenciālu
I knew what was buried there	Es zināju, kas tur ir aprakts
I can't kill you in the face	Es nevaru tevi nogalināt uz sejas
I smiled as they joined hands	Es pasmaidīju, kad viņi sadevās rokās
I had my own novel	Man bija savs romāns
Some officers were left behind	Daži virsnieki palika aiz muguras
See you in the morning	Tiksimies no rīta
I will stop this madness	Es pārtraukšu šo vājprātu
I see everything	Es redzu visu
I want us to be human	Es vēlētos, lai mēs būtu par cilvēkiem
You can see them all in the chart next to them	Tos visus var redzēt blakus esošajā diagrammā
I never knew such a beautiful image	Es nekad nepazinu tik skaistu tēlu
At the time, I didn't care	Tajā brīdī man bija vienalga
I should be in front of me for the rest of my life	Man priekšā vajadzētu būt visai dzīvei
I need you to warn the others	Man vajag, lai jūs brīdinātu pārējos
I felt anxious	Es jutos noraizējies
I stumbled and stumbled forward, falling	Es paklupu un paklupu uz priekšu, krītot
I felt very bad about it	Es jutos ļoti slikti par to
I ran out to greet him	Es izskrēju ārā viņu sveicināt
I hadn't even heard them both come in	Es pat nebiju dzirdējis, ka viņi abi ienāk
I feel things and they won't go away	Es jūtu lietas, un tās nepazudīs
I had to keep talking about myself	Man bija jāturpina runāt par sevi
I force myself to relax and give up	Es piespiežu sevi atpūsties un padoties
A few minutes later, a man got out	Pēc dažām minūtēm ārā izkāpa kāds vīrietis
I can't let her talk to my dad right now	Es šobrīd nevaru ļaut viņai runāt ar savu tēti
I think you have to give it to her	Es domāju, ka tev tas viņai ir jādod
I have a great family	Man ir lieliska ģimene
I did not recognize any of them	Es neatpazinu nevienu no viņiem
I'm really in love with your mom	Es tiešām esmu iemīlējusies tavā mammā
I will not take your eggs	Es neņemšu tavas olas
I know other teachers personally	Citus skolotājus pazinu personīgi
I think the police had to investigate	Es domāju, ka policijai bija jāveic izmeklēšana
I also get very negative things	Es saņemu arī ļoti negatīvas lietas
I stick to it as an infant with my mother	Es turos pie tā kā zīdainis pie mātes
I will not report it	Es par to neziņošu
I may just have to go back	Iespējams, man vienkārši būs jādodas atpakaļceļā
A nightmare for any boss	Murgs jebkuram priekšniekam
I needed to tell you	Man vajadzēja tev pastāstīt
I very much hope that will not be the case	Es ļoti ceru, ka tā nebūs
I felt anger coming	Es jutu, kā nāk dusmas
I was ordered to ask for your services	Man tika dots rīkojums lūgt jūsu pakalpojumus
I couldn't keep trying to take care	Es nevarēju turpināt mēģināt rūpēties
I can imagine you in that state	Es varu iedomāties tevi tādā stāvoklī
I looked in the mirror every day	Es katru dienu skatījos spogulī
I took her name	Es ņēmu viņai vārdu
I have to make a choice	Man ir jāizdara izvēle
I took out my diary to write	Es izņēmu savu dienasgrāmatu, lai rakstītu
I look blank compared to their happy faces	Es izskatos tukša salīdzinājumā ar viņu priecīgajām sejām
I think the same could happen now	Es domāju, ka tagad varētu notikt tas pats
I saw pain in her face	Es redzēju sāpes viņas sejā
He had a platform built	Viņam bija uzcelta platforma
I stood in her driveway and listened carefully	Es stāvēju viņas piebraucamajā ceļā un uzmanīgi klausījos
I wanted moral support	Es gribēju morālu atbalstu
I needed to join them	Man vajadzēja viņiem pievienoties
I held my little shield	Es turēju savu mazo vairogu
I came to town to pick up bread for dinner	Es atbraucu uz pilsētu, lai vakariņās paņemtu maizi
I think about him every day	Es domāju par viņu katru dienu
I may need to check this company	Man, iespējams, būs jāpārbauda šis uzņēmums
I have given from my person	Esmu devis no savas personas
I really, really need him	Man viņš ir ļoti, ļoti vajadzīgs
I had stretched the rules to the end	Es biju izstiepusi noteikumus līdz galam
I belong to something much higher than I want to	Es piederu kaut kam daudz augstākam par savu gribu
I think that is what you said	Es domāju, ka tas ir tas, ko jūs teicāt
I knocked a few times, but she didn't answer	Dažas reizes pieklauvēju, bet viņa neatbildēja
I have many things to think about	Man ir jādomā par daudzām lietām
I wondered where all the water was missing	Es prātoju, kur pazudis viss ūdens
I don't think that's a compliment	Es nedomāju, ka tas ir kompliments
I want every corner of this kingdom to be searched	Es vēlos, lai tiktu pārmeklēts katrs šīs valstības stūris
I walked around the reflective pool	Es apstaigāju atstarojošo baseinu
I use it on the face, neck and chest area	Es to lietoju uz sejas, kakla un krūšu zonas
After a second, the voice sounds again	Pēc sekundes balss atskan vēlreiz
I assume that an external consultant will give advice	Es pieņemu, ka ārējais konsultants sniegs padomu
I'm not a handsome man	Es neesmu izskatīgs vīrietis
I didn't even look for pictures on the internet	Es pat nemeklēju bildes internetā
A challenge worthy of my potential	Mana potenciāla cienīgs izaicinājums
I can no longer ignore it	Es to vairs nevaru ignorēt
She said she wanted it that way	Viņa teica, ka tā viņa to gribēja
I was interested in what I said	Mani interesēja teiktais
I find it hard to open up to people	Man ir grūti atvērties cilvēkiem
I saw great strength there	Es tur saskatīju lielu spēku
I think he loves you	Es domāju, ka viņš tevi mīl
I remember an emergency helmet	Es atceros avārijas ķiveri
I was the team captain	Es biju komandas kapteinis
I was thrilled with the results	Es biju sajūsmā par rezultātiem
I slept pretty late	Es gulēju diezgan vēlu
I should do another one	Man vajadzētu darīt vēl vienu
Cost was not the only advantage	Izmaksas nebija vienīgā priekšrocība
I hope he's not here alone	Ceru, ka viņš šeit nav ieradies viens
I will not give you what you want	Es nedošu tev to, ko tu gribi
I took a minute to grasp it	Es veltīju minūti, lai to uztvertu
I was the one who used you	Es biju tas, kurš tevi izmantoja
I stood completely still, listening	Es stāvēju pilnīgi nekustīgi, klausījos
I didn't want that to happen	Es negribēju, lai tas notiktu
I hadn't thought so much about death and suffering	Es nebiju domājis tik daudz nāves un ciešanu
I fully accept my destiny	Es pilnībā pieņemu savu likteni
I can't believe how my life has turned	Es nespēju noticēt, kā mana dzīve ir pagriezusies
I followed her part of the way through the garden	Es sekoju viņai daļu ceļa cauri dārzam
Nothing came in	Nekas nenāca iekšā
You can also shoot around the corners with a pistol	Ar pistoli var šaut arī ap stūriem
I assure you that is not the case	Es jums apliecinu, ka tā nav
I walk beside her and knock on her door	Eju blakus un pieklauvēju pie viņas durvīm
I will return to my office	Es atgriezīšos savā birojā
I really love you	Es tevi patiesi mīlu
I have absolutely no idea what he will do	Man absolūti nav ne jausmas, ko viņš darīs
I have no idea how he got them	Man nav ne jausmas, kā viņš tos ieguva
A group of people came from the parking lot	No stāvlaukuma nāca cilvēku grupa
I no longer have anyone to turn to for help	Man vairs nav neviena, pie kā vērsties pēc palīdzības
I specifically record each of its early tools	Es īpaši ierakstu katru tā agrīno rīku
I have a stupid, foolish hope that he is not finished	Man ir stulba, muļķīga cerība, ka viņš nav pabeidzis
I heard my heart beat better	Es labāk dzirdēju savas sirds pukstus
I looked over his shoulder and watched my friends dance	Es paskatījos pār viņa plecu un vēroju savus draugus dejojam
I wanted to get involved	Es gribēju iesaistīties
I could not answer in words	Es nevarēju atbildēt ar vārdiem
I did not know that others could not question	Es nezināju, ka pārējie nevar apšaubīt
I couldn't tell by looking at him	Es nevarēju pateikt, skatoties uz viņu
I want them to do it	Es vēlos, lai viņi to izpilda
I knew what was going on	Es zināju, kas tas notiek
I was not in the mood to argue	Man nebija noskaņojuma strīdēties
I can talk to you for the most part	Es varu runāt ar jums lielāko daļu
I knew she was just curious	Es zināju, ka viņa ir tikai ziņkārīga
A variant of their next experiment	Viņu nākamā eksperimenta variants
I felt him there	Es viņu tur sajutu
I jumped up and ran to the bathroom	Es pielēcu un skrēju uz vannas istabu
I tremble on her driveway	Es eju pa viņas piebraucamo ceļu drebēdams
I work, and that excites me	Es strādāju, un tas mani sajūsmina
I asked the woman across the road	Es jautāju sievietei pāri ceļam
I started from the wrong end	Es sāku no nepareizā gala
I tried to escape, so he restrained me	Es mēģināju aizbēgt, tāpēc viņš mani ierobežoja
I saw that life was wasted	Es redzēju, ka dzīve ir izniekota
I want to hear about it all tomorrow	Es gribu dzirdēt par to visu rīt
I had to drown to escape	Man bija jānoslīcina, lai aizbēgtu
I could withdraw the check anywhere in the world	Es varētu izņemt čeku jebkurā vietā pasaulē
I know he will be here	Es zinu, ka viņš būs šeit
I wish them good luck and a wonderful life	Es novēlu viņiem veiksmi un brīnišķīgu dzīvi
I raised the volume	Es pacēlu balss skaļumu
I'll explain to you later why if you want to	Es jums vēlāk paskaidrošu, kāpēc, ja vēlaties
I looked at my face in the mirror	Es paskatījos uz savu seju spogulī
I needed to buy time	Man vajadzēja nopirkt laiku
Lots of white candles	Daudz baltu sveču
I remember that clearly	Es to skaidri atceros
I think they're leaving a few hours after we leave	Es domāju, ka viņi dodas prom dažas stundas pēc mūsu izbraukšanas
I will destroy you for it	Es tevi par to iznīcināšu
I didn't have very important words	Man nebija īpaši svarīgi vārdi
I want to do my best	Es gribu darīt visu iespējamo
The issue of national security	Valsts drošības jautājums
I was still looking at him as he passed by	Es joprojām skatījos uz viņu, kad viņš gāja garām
I think this is a stranger	Es uzskatu, ka tas ir svešs
A friend told me that his condition had improved dramatically	Draugs man teica, ka viņa stāvoklis ir dramatiski uzlabojies
I have never been so excited in my life	Es nekad mūžā neesmu bijusi tik aizrautīga
I felt his breath	Es jutu viņa elpu
I look back, sigh and hesitate	Es paskatos atpakaļ, nopūšos un vilcinos
I saw all the pictures	Es redzēju visas attēlu zīmes
I can turn my hand against all these things	Es varu pagriezt roku pret visām šīm lietām
I can't find it anywhere	Nekur nevaru atrast
I will teach you everything	Es tev visu iemācīšu
It seemed to me to be mine	Man likās, ka tās ir manas
There was a smile on his face	Vīrieša sejā pārskrēja smaids
I couldn't do it alone	Es to nevarēju izdarīt viens
I just want to have skin to skin with you	Es tikai vēlos būt āda pie ādas ar tevi
I looked at the pale face in the moonlight	Es paskatījos uz bālo seju mēness gaismā
I'm glad you like the song too	Priecājos, ka arī Tev patīk dziesma
I really, really enjoyed working there	Man ļoti, ļoti patika tur strādāt
I want to take you around town	Es gribu tevi izvest pa pilsētu
I think that would be a great, great thing	Es domāju, ka tā būtu lieliska, lieliska lieta
I have a hunch, but no	Es kaut ko nojautu, bet nē
I am considering taking a break	Es apsveru iespēju paņemt pārtraukumu
A muscle bounced in his jaw	Viņa žoklī atlēca muskulis
I brought you into this world	Es tevi ievedu šajā pasaulē
I turned the picture upside down	Es apgriezu bildi otrādi
I'll be safe in a few seconds	Es būšu drošībā pēc dažām sekundēm
I opened it and researched its contents	Es to atvēru un izpētīju saturu
At least he didn't bleed anymore	Vismaz viņš vairs neasiņoja
I answered immediately	Es uzreiz atbildēju
Then I set it on fire	Pēc tam es to aizdedzināju
I hope they like contracts	Es ceru, ka viņiem patīk līgumi
I heard someone approaching	Dzirdēju kādu tuvojas
I think your wolf knows a lot about you	Es domāju, ka tavs vilks par tevi zina ļoti daudz
A great team works with me	Ar mani strādā lieliska komanda
I know how fragile your life really is	Es zinu, cik trausla patiesībā ir tava dzīve
Black computer monitor	Melns datora monitors
I hope you had a great time	Es ceru, ka jūs lieliski pavadījāt laiku
Our method is to be vigilant	Mūsu metode ir būt modram
I have to keep going to protect them	Man ir jāturas tālāk, lai viņus aizsargātu
I had several friends there	Man tur bija vairāki draugi
They were all stolen from the show	Tie visi tika nozagti no izstādes
I can only imagine how her mother should feel	Es varu tikai iedomāties, kā jājūtas viņas mātei
I'm thinking of a weapon	Es domāju par ieroci
A young, beautiful woman was standing next to him	Viņam blakus stāvēja jauna, skaista sieviete
I have to deal with problems all day	Man visu dienu jārisina problēmas
At the time, the task seemed impossible	Toreiz uzdevums šķita neiespējams
I didn't tell them what to wear	Es viņiem neteicu, ko valkāt
I knew right away that it had to be our room	Es uzreiz zināju, ka tai ir jābūt mūsu istabai
I finally stepped back and looked him in the eye	Es beidzot atkāpjos un paskatos viņam acīs
A red blob hit my leg	Man kājā trāpīja sarkana lāse
A brief statement later that day confirmed his departure	Īss paziņojums vēlāk tajā pašā dienā apstiprināja viņa aiziešanu
I am not against faith	Es neesmu pret ticību
I never understood that because we didn't have cows	Es nekad to nesapratu, jo mums nebija govju
I was touched that she was looking after my child	Mani aizkustināja tas, ka viņa pieskata manu bērnu
I felt that chalk	Es jutu, ka krītu
I already knew about this place	Es jau zināju par šo vietu
However, I plan to keep my name	Es tomēr plānoju turēt savu vārdu
The family had a comfortable standard of living	Ģimenei bija ērts dzīves līmenis
I am available as needed	Esmu pieejams pēc nepieciešamības
The film failed financially	Filma piedzīvoja finansiālu neveiksmi
I want to go home and train	Es gribu doties mājās un trenēties
They both spent the night in prison	Abi pavadīja nakti cietumā
Marian also refused	Arī Marians atteicās
A master of tasks who will not do any nonsense	Uzdevumu meistars, kurš neizdarīs nekādas muļķības
Great person, great person	Lielisks cilvēks, lielisks cilvēks
I will not return to my name	Es neatgriezīšos pie sava vārda
I hoped he wouldn't start any problems	Es cerēju, ka viņš nesāks nekādas problēmas
I heard fluid flowing through her system	Es dzirdēju, kā šķidrums plūst cauri viņas sistēmai
I never wanted to lose you	Es nekad negribēju tevi pazaudēt
I go to business class for work, but the economy is private	Braucu biznesa klasē darba dēļ, bet ekonomiku privāti
I'm not offended	Es neapvainojos
However, I had suspicions in the past	Tomēr man jau agrāk bija aizdomas
I would definitely recommend your institution to anyone	Es noteikti ieteiktu jūsu iestādi ikvienam
I can write about it	Es varu par to uzrakstīt
I heard that the waters were not good for you	Es dzirdēju, ka ūdeņi nebija jums labvēlīgi
A smile bent over his lips	Smaids izlieca viņa lūpas
I know you're miserable	Es zinu, ka tu esi nožēlojams
I think she is a very beautiful woman	Manuprāt, viņa ir ļoti skaista sieviete
I think they are good for something	Man šķiet, ka viņi kaut kam ir labi
I lost my peace again	Es atkal zaudēju mieru
I couldn't talk, I couldn't move	Es nevarēju runāt, nevarēju kustēties
I'm also very excited about the installation, as you know	Es arī ļoti aizraujos ar uzstādīšanu, kā jūs zināt
I rate the restaurant	Es vērtēju restorānu
I learned that in college	Es to uzzināju koledžā
I looked at the house from my car	Es paskatījos uz māju no savas mašīnas
I knew he would never hurt me	Es zināju, ka viņš nekad mani nesāpēs
I received some surprising news	Es saņēmu mazliet pārsteidzošas ziņas
I said his malicious code included in the blocks	Es teicu viņa ļaunprātīgajā kodā, kas iekļauts blokos
I could just cry and shout	Es varēju vienkārši raudāt un kliegt
I didn't want to talk about them	Es negribēju par viņiem runāt
I think so, but we can't	Es domāju, jā, bet mēs nevaram
I thought I kept them in a box	Domās tos glabāju kastītē
Until then, I have to decide everything	Man līdz tam laikam viss ir jāizlemj
I looked at the notebook	Paskatījos piezīmju grāmatiņā
I was as embarrassed as hell	Es biju samulsusi kā ellē
The elevator is left today	Lifts ir palicis šodien
After a second, he suddenly resigned	Pēc sekundes viņš pēkšņi atkāpās
I left the room on the elevator	Es izgāju no istabas, lidojot uz liftu
I sometimes have feelings and they turn out to be right	Man dažreiz rodas sajūtas, un tās izrādās pareizas
I did not consider it a diet guide	Es to neuzskatīju par uztura rokasgrāmatu
I was there when it was fixed	Es biju tur, kad tas tika salabots
I still have no idea what made me do it	Man joprojām nav ne jausmas, kas man lika to darīt
I'll just take it extra	Es tikai uzņemšos papildus
I complained to the nurse	Es sūdzējos medmāsai
I remember seeing a wedding announcement that caught my eye	Es atceros, ka redzēju paziņojumu par kāzām, kas man iekrita acīs
I didn't try to be polite	Es necentos būt pieklājīgs
I will never forget this speech	Es nekad neaizmirsīšu šo runu
I need it to prove who you are	Man tas ir vajadzīgs, lai pierādītu, kas tu esi
I keep beating him	Es turpinu viņam sist
I saw him sleeping on the street	Es redzēju viņu guļam uz ielas
It could be hard for me	Man varētu būt grūti
I also have to fight for my life	Man jācīnās arī par savu dzīvību
I felt as if she had read through me	Es jutos tā, it kā viņa būtu lasījusi man cauri
I don't mean to try the door	Es nedomāju izmēģināt durvis
I have to get into their cells	Man jāiekļūst viņu šūnās
I turned to look at the bedside clock	Pagriezos, lai paskatītos uz gultas pulksteni
I have to go home first	Man vispirms jāatgriežas mājās
I had a feeling in my stomach, something important, almost urgent	Man bija vēdera sajūta, kaut kas svarīgs, gandrīz steidzams
I knew it in my heart and in my bones	Es to zināju savā sirdī un savos kaulos
I was not going to kill him yet	Es vēl negrasījos viņu nogalināt
I want you to feel more comfortable	Es vēlos, lai jūs justos ērtāk
A stage has been built inside the city	Pilsētas iekšienē uzcelta estrāde
I could starve or die of thirst	Es varētu nomirt badā vai nomirt no slāpēm
I will spread the word about your great service	Es izplatīšu vārdu par jūsu lielisko kalpošanu
I just didn't want her to go angry	Es vienkārši negribēju, lai viņa aiziet dusmīga
Vermont had its share of activity	Vērmontai bija sava daļa aktivitātes
I got well in a few days	Es saņēmu labi pēc pāris dienām
I see myself wearing this on my wedding day	Es redzu sevi valkājam šo savā kāzu dienā
I looked at my alarm clock	Es paskatījos uz savu modinātāju
I count to three with my fingers	Es noskaitu ar pirkstiem līdz trīs
I could have saved her life	Es būtu varējis izglābt viņas dzīvību
They usually run away and show little resistance to the attack	Viņi parasti bēg un izrāda nelielu pretestību uzbrukumam
I know it's different	Es zinu, ka tas ir savādāk
I took a deep breath through my nose	Es dziļi ievilku elpu caur degunu
I can't just run and hide	Es nevaru vienkārši skriet un slēpties
I want to leave as soon as possible	Es gribu pēc iespējas ātrāk doties prom
I would go there to restore my mood	Es dotos uz turieni, lai atjaunotu savu garastāvokli
I could work on one of them	Es varētu strādāt pie kāda no tiem
I also saw my body change	Arī es redzēju, kā mainās mans ķermenis
I played it first, but not far	Es to spēlēju pirmais, bet netiku tālu
I felt hurried and hoped it would end	Es jutu steigu un cerēju, ka tas beigsies
I think you could do worse	Es domāju, ka jūs varētu darīt sliktāk
They could remove some of them	Viņi varēja dažus no tiem noņemt
I think my friend has a problem	Es domāju, ka manam draugam ir problēmas
I don't know what happened to this day	Es nezinu, kas notika, līdz pat šai dienai
I have no idea what it means to give up	Man nav ne jausmas, ko nozīmē atdot
Cats vote for joint work	Kaķi balso par kopīgu darbu
It seemed to me that my brother was wrong	Man likās, ka brālis kļūdījās
That was probably my answer	Laikam tā bija mana atbilde
It seemed to be going well for me	Man likās, ka iet labi
I had time to make it work	Man bija laiks, lai tas darbotos
I think he felt inspired	Es domāju, ka viņš jutās iedvesmots
I can pretty much protect my precious schedule	Es varu diezgan aizsargāt savu dārgo grafiku
The refugee would be nervous and try to hide	Bēglis būtu nervozs un mēģinātu slēpties
I just didn't like him	Man viņš vienkārši nepatika
I protect you just like the continent	Es aizsargāju jūs tāpat kā kontinentu
I wasn't going to take them to the bank	Es netaisījos tos nest uz banku
I want him and he's already close with the boys	Es gribu viņu, un viņš jau ir tuvs ar zēniem
I recall that caution is still exercised	Es atgādinu, ka joprojām ievēro piesardzību
I would say ten minutes	Es teiktu, ka desmit minūtes
I release my fingers one by one from her hair	Es atlaidu pirkstus vienu pēc otra no viņas matiem
Type of poison	Indes veids
I was embarrassed by a cloud of miracles and horrors	Es biju apmulsusi brīnumu un šausmu mākonī
I will definitely be back	Es noteikti atgriezīšos
I couldn't help but feel a pinch of frustration	Es nevarēju nejust vilšanās šķipsniņu
I never refuse to be a victim again	Es atteicos nekad vairs būt par upuri
I also like the length of this dress	Man arī patīk šīs kleitas garums
I hesitated, half turned away	Es vilcinājos, pa pusei novērsos
I have no intention of letting him take me away	Man nav nodoma ļaut viņam mani aizvest
I have no idea where she is	Man nav ne jausmas, kur viņa atrodas
I think you better go	Es domāju, ka tu labāk dodies ceļā
I think that's the perfect last name	Es domāju, ka tas ir ideāls uzvārds
I didn't want to be near her	Es negribēju būt viņas tuvumā
A new pilot is at the helm	Jauns pilots ir pie stūres
I got lost in those big green eyes	Es apmaldījos tajās lielajās zaļajās acīs
I last looked at the property	Es pēdējo reizi apskatīju īpašumu
I must say that the right decision	Man jāsaka, ka pareizs lēmums
I didn't want to be so rude	Es negribēju būt tik rupjš
I want to knock on the door	Es gribu iesist durvis
I can't believe we didn't notice it for so long	Es nespēju noticēt, ka mēs to tik ilgi nepamanījām
I want to see what's in the alien pack	Es gribu redzēt, kas ir citplanētiešu iepakojumā
I get up and clean the loose grass of my jeans	Es pieceļos un notīru no džinsiem vaļēju zāli
I think it went well	Manuprāt, gāja labi
I think it makes sense, but still	Es domāju, tam ir jēga, bet tomēr
I want you to marry her	Es gribu, lai tu viņu apprecētu
I got to the edge of the pond	Nonācu līdz dīķa malai
Flight manual for training purposes	Lidojuma rokasgrāmata apmācības nolūkiem
A nobler soul you could never meet	Cēlāka dvēsele, kuru jūs nekad nevarētu satikt
I didn't want to know anything about this mission	Es neko negribēju zināt par šo misiju
I had to admit that it was really quite dark	Man bija jāatzīst, ka tas tiešām bija diezgan tumšs
The road is life itself	Ceļš ir pati dzīve
I couldn't kill him otherwise	Es nevarēju viņu nogalināt citādi
I wanted you to love me, but you never did	Es gribēju, lai tu mani mīli, bet tu nekad to nedarīji
I was not allowed to say anything to anyone	Es nedrīkstēju nevienam neko teikt
I heard about it later	Es par to dzirdēju vēlāk
I have orders and you too	Man ir pasūtījumi un arī jums
Peace procession on the spot	Miera gājiens uz vietas
I contributed to our future	Es devu ieguldījumu mūsu nākotnē
I wrote it years ago	Es to rakstīju pirms gadiem
I helped him before you, the children, arrived	Es viņam palīdzēju, pirms jūs, bērni, ieradās
I was sure there was more	Es biju pārliecināts, ka ir vairāk
I was hoping to hear from you	Es cerēju dzirdēt no jums
I could be dead any day, you know	Es varētu būt miris jebkurā dienā, jūs zināt
I came to get my girlfriend back	Es nonācu, lai atgūtu savu draudzeni
I felt like the first time	Es pirmo reizi jutos kā līdzvērtīgs
I put on my covers	Es uzvilku sev pārvalkus
I was now officially an adult	Tagad es oficiāli biju pilngadīga
A moment later she sighed	Brīdi vēlāk viņa nopūtās
I doubt that we would have been very successful	Es šaubos, ka mēs būtu bijuši ļoti veiksmīgi
The torch has been passed to us	Lāpa mums ir nodota
I cannot describe their splendor or depict their beauty	Es nevaru aprakstīt viņu krāšņumu vai attēlot to skaistumu
I smile and look away	Es pasmaidu un paskatos prom
I wondered what those restrictions were	Es prātoju, kādi ir tie ierobežojumi
I suggest you read it again	Es iesaku jums to pārlasīt
I recognized the smell of blood and death at the top	Es atpazinu augšā asiņu un nāves smaku
I obey every vision	Es pakļaujos katrai vīzijai
The girl he liked	Meitene, kurai viņš patika
They are then eaten near the bottom	Pēc tam tos ēd netālu no apakšas
The dialogue must be obvious and appropriate	Dialogam ir jābūt acīmredzamam un piemērotam
I took one and put it in my pocket	Paņēmu vienu un ieliku kabatā
I think one of the many horses thanked us	Es uzskatu, ka viens no daudziem zirgiem pateicās mums
I am working hard to correct this error	Es ļoti cenšos labot šo kļūdu
I like a man in uniform	Man patīk vīrietis uniformā
I have a big dream who likes to travel	Esmu liels sapnis, kuram patīk ceļot
I plan to be more careful with this	Es plānoju būt uzmanīgāks ar šo
I put my hands on her shoulders	Es uzliku rokas uz viņas pleciem
I want to feel the rain rain over me	Es gribu sajust, kā lietus līst pār mani
I finally found a place	Beidzot atradu vietu
I'm doing everything bad, everything	Es daru visu sliktu, visu
I couldn't hold it anymore	Es vairs nevarēju to noturēt
I see what he feels, I know what he thinks	Es redzu, ko viņš jūt, zinu, ko viņš domā
I knew it was because of me	Es zināju, ka tas ir manis dēļ
I will not allow this family to fall into chaos	Es neļaušu šai ģimenei ieslīgt haosā
I have so much more support	Man ir tik daudz vairāk atbalsta
I drive around, but I can't find anyone	Braucu apkārt, bet nevienu neatradu
I was his to put an end to me	Es biju viņa, lai pieliktu man galu
I also looked like that	Es arī izskatījos pēc tāda
They have no children in common	Viņiem nav kopīgu bērnu
I had never seen her do it to her father	Es nekad nebiju redzējis, kā viņa to darītu tēvam
Sometimes endless ideas just come to me	Dažreiz bezgalīgas idejas man vienkārši ienāk
I had to wait and let events guide me	Man bija jāgaida un jāļauj notikumiem mani vadīt
I dug into the closet	Es rakņājos pa skapi
I found him like this	Es viņu atradu šādu
The man who claimed to love me	Cilvēks, kurš apgalvoja, ka mīl mani
I try to breathe only through my mouth	Es cenšos elpot tikai caur muti
I said it's stupid	Es teicu, ka tas ir stulbi
I had forgotten that it was his working day	Es biju aizmirsusi, ka tā bija viņa darba diena
I wear it for approval	Es to valkāju apstiprināšanai
After that, I didn't see him again	Pēc tam es viņu vairs neredzēju
I don't want trouble here	Es nevēlos šeit nepatikšanas
I didn't smell her	Es nejutu viņas smaržu
However, it seems very strange to me	Tomēr man tas šķiet ļoti dīvaini
It seemed to me that we were strangers again	Man šķita, ka mēs atkal esam svešinieki
Most went directly to the gas chambers	Lielākā daļa devās tieši uz gāzes kamerām
I've never seen him naked before	Es nekad agrāk viņu neesmu redzējusi kailu
A little more cautious	Mazliet piesardzīgāk
A wooden table stood on another wall	Koka galds stāvēja pie citas sienas
I didn't care about his anger	Man bija vienalga par viņa dusmām
Honestly, that is the problem	Godīgi sakot, tā ir problēma
I definitely don't want to sell my house	Es noteikti nevēlos pārdot savu māju
I missed them like crazy	Man viņas trūka kā traki
I knew to leave it alone	Es zināju to atstāt mierā
I was in a restaurant	Es biju restorānā
A man was riding forward on the back of a big black horse	Kāds vīrietis jāja uz priekšu liela melna zirga mugurā
I live across the street	Es dzīvoju pāri ielai
I had to use my fingers to help them	Man bija jāizmanto pirksti, lai viņiem palīdzētu
I will be remembered	Mani atcerēsies
I didn't have to hold a baby	Man nevajadzēja turēt rokās bērnu
The desire to put resources on the table	Vēlme likt galdā resursus
It seemed that I could have walked forever	Šķita, ka es būtu varējis staigāt mūžīgi
I went to sleep but couldn't fall asleep	Es aizgāju gulēt, bet nevarēju aizmigt
I'm not worried about the details	Es neuztraucos ar detaļām
I only heard that word once, in court	Šo vārdu dzirdēju tikai vienu reizi, tiesā
I saw the way of angels	Es redzēju eņģeļu ceļu
I could see his face now	Es tagad redzēju viņa seju
Nothing is too small	Nekas nav par mazu
Now I see how things have gone the way they should	Tagad es redzu, kā viss ir noticis tā, kā tam jānotiek
I can get beeswax without any problems	Es varu dabūt bišu vasku, bez problēmām
The guy enters the bar and orders a drink	Puisis ieiet bārā un pasūta dzērienu
I opened my mouth and twisted his tongue	Es atvēru muti un saviju mēli ar viņa mēli
I volunteered	Es ņēmu brīvprātīgos
I wonder if the farmer has a wife and children	Es domāju, vai zemniekam ir sieva un bērni
I saw it coming out of the exit	Es redzēju, kā tas nobrauc no izejas
Plant growth is low	Augu augšana ir neliela
I ran back into the room	Es ieskrēju atpakaļ istabā
I tried an innocent smile	Es mēģināju nevainīgu smaidu
I think it is too transparent	Manuprāt, tas ir pārāk caurspīdīgs
I immediately felt a deep bitterness, surprising in its intensity	Es uzreiz sajutu dziļu rūgtumu, pārsteidzošu savā intensitātē
I just shook my head back and forth	Es tikai kratu galvu šurpu turpu
I discovered my magazine	Es atklāju savu žurnālu
I wondered for a moment if she was scared	Es brīdi prātoju, vai viņa nav nobijusies
I waited for her to pass before answering	Es nogaidīju, līdz viņa pagāja, pirms atbildēju
I was going to explain later	Es grasījos paskaidrot vēlāk
I am probably too obsessed with other things	Laikam esmu pārāk aizrāvies ar citām lietām
I killed the engine and everything was quiet	Es nogalināju motoru un viss bija kluss
I would know the truth myself	Es pats uzzinātu patiesību
I could see the moon again	Es atkal varētu redzēt mēnesi
I used to slip in late at night	Es mēdzu izlīst, vēlu vakarā
I should start with my grandmother tomorrow	Man rīt būtu jāsāk ar vecmāmiņu
I've never felt this way before	Es nekad agrāk neko tādu nejutu
I managed to solve the problem of the travel path	Man izdevās atrisināt pārvietošanās ceļa problēmu
He was hanged the same day	Viņš tika pakārts tajā pašā dienā
The ship was protected with assembled armor	Kuģis tika aizsargāts ar saliktām bruņām
I didn't want to offend you	Es negribēju tevi aizvainot
I like to talk to this smart	Man patīk runāt ar šo gudro
I knew exactly how it felt	Es precīzi zināju, kā tas jūtas
The long, dark shape moved away from the wall	Gara, tumša forma attālinājās no sienas
I watched him eat him	Es vēroju, kā es viņu ēdu
I hope you can visit	Ceru, ka varēsi apmeklēt
I was like an animal in a cage	Es biju kā dzīvnieks būrī
Lucy can now see the ghosts as well	Lūsija tagad spēj redzēt arī spokus
I knew the voice right away	Es uzreiz pazinu balsi
I have to be stronger	Man ir jābūt stiprākam
I hate them so much	Es viņus tik ļoti ienīdu
I convinced him that life was not really over	Es viņu pārliecināju, ka dzīve nav īsti beigusies
I know so little about you	Es tik maz par tevi pazīstu
The full single was released three days later	Pilns singls tika izdots trīs dienas vēlāk
I use another to dry his hair	Es izmantoju citu, lai izžāvētu viņa matus
I'm not in the market for a man	Es neesmu tirgū vīrieša dēļ
The woman entered the restaurant and killed its owner	Sieviete ienāca šajā restorānā un nogalināja tās īpašnieku
I hadn't looked at it carefully	Es nebiju to rūpīgi apskatījis
However, I made a good commission	Es tomēr izdarīju labu komisiju
I was eighteen, she was sixteen	Man bija astoņpadsmit, viņai sešpadsmit
I want to touch him and be close to him	Es gribu viņam pieskarties un būt viņam tuvu
I turned around and there was no one behind me	Es pagriezos, un aiz manis neviena nebija
I was ready to let them take all my fingers	Es biju gatavs ļaut viņiem paņemt visus manus pirkstus
A white hospital blanket creased over her frame	Balta slimnīcas sega saburzījās virs viņas rāmja
I was so embarrassed about my difficulties, but you	Es biju tik apmulsis par savām grūtībām, bet tu
I saw a news report	Es redzēju ziņu reportāžu
I understand every word because it is my native language	Es saprotu katru vārdu, jo tā ir mana dzimtā valoda
I felt witty and attractive	Es jutos asprātīga un pievilcīga
I was close to success	Biju tuvu panākumiem
However, I have to go to different stores	Tomēr man ir jāiet uz dažādiem veikaliem
I couldn't see him anywhere	Es viņu nekur nevarēju redzēt
I have two men, but neither is right	Man ir divi vīrieši, bet nevienam nav taisnība
I couldn't play the game anymore	Es vairs nevarēju spēlēt spēli
The shrunken forehead she began to wear was gone	Sarauktā piere, ko viņa sāka nest, pazuda
The garden becomes a jungle	Dārzs kļūst par džungļiem
I regret the attempt to commit suicide	Es nožēloju mēģinājumu izdarīt pašnāvību
Both boys named their mothers after him	Abi zēni viņa vārdā nosaukuši viņu mātes
I had such high hopes for you	Man bija tik lielas cerības uz tevi
I wanted to protect and love him	Es gribēju viņu aizsargāt un mīlēt
I tried your cell phone but no answer	Es mēģināju tavu mobilo telefonu, bet nav atbildes
I can only hope he still breathes	Es varu tikai cerēt, ka viņš joprojām elpo
I really want to be in the lab	Es ļoti gribu būt laboratorijā
I can't live without you anymore	Es vairs nevaru dzīvot bez tevis
I will follow her just in case	Es viņai sekošu katram gadījumam
I never had to let it go that far	Man nekad nevajadzēja to ļaut tik tālu
I had this strange dream	Man bija šis dīvains sapnis
I went ahead to get around	Es gāju uz priekšu, lai apietu
I tried not to sound disappointed	Es centos neizklausīties vīlies
I want to learn to dance	Es gribu iemācīties dejot
Short jump, high jump, very high	Īss lēciens, augsts lēciens, ļoti augsts
I found another cold place	Atradu citu aukstu vietu
I learned to be happy without asking questions	Es iemācījos būt laimīgs, neuzdodot jautājumus
I heard a little sadness in her voice	Viņas balsī dzirdēju mazliet skumjas
I am a traditional feminist	Esmu tradicionāla feministe
I felt it was time to leave	Es jutu, ka ir pienācis laiks doties prom
I didn't have time to stand now	Man tagad nebija laika stāvēt
I will not help you in either case	Es tev nepalīdzēšu abos gadījumos
I just didn't know how to pray better	Es vienkārši nezināju, kā labāk lūgties
I lay there scared	Es gulēju tur pārbijusies
I see my reflection in the shop windows	Es redzu savu atspulgu veikalu skatlogos
I had a map of the area on my lap	Man klēpī bija apgabala karte
I didn't know how to describe it	Es nezināju, kā to aprakstīt
I promise it will be much easier than you think	Es apsolu, ka tas būs daudz vieglāk, nekā jūs domājat
I was with my ex for almost three years	Es biju kopā ar savu bijušo gandrīz trīs gadus
I stumbled out of bed	Es paklupu no gultas
I went in and closed it behind me	Es iegāju un aizvēru to aiz sevis
I think how impressive the table of fresh produce is	Es domāju, cik iespaidīgs ir svaigo produktu galds
I love you so much	Es tevi tik ļoti mīlu
These days I avoid any kind of forest	Šajās dienās es izvairos no jebkāda veida mežiem
I tried to turn away	Es mēģināju novērsties
I held out my hand and it landed on it	Es izstiepu roku, un tā piezemējās uz tās
Bad compromise	Slikts kompromiss pret roku
I let out a slow breath and release my arrow	Es atlaidu lēnu elpu un atbrīvoju savu bultu
I have all these mixed emotions	Man ir visas šīs jauktās emocijas
He knew that a timid warrior would not win a single battle	Viņš zināja, ka bailīgs karotājs neuzvarēs nevienā cīņā
I paused for a moment to check the door	Es brīdi apstājos, lai pārbaudītu durvis
For example, I almost never did that	Es, piemēram, gandrīz nekad to nedarīju
I died right after that	Es uzreiz pēc tam nomira
I see it in you	Es to redzu tevī
I decided to try this	Es nolēmu izmēģināt šo
I needed my life back	Man vajadzēja savu dzīvi atpakaļ
I needed a curse away	Man vajadzēja lāstu prom
I tried eight different people	Es mēģināju astoņus dažādus cilvēkus
I also use it as a reading list	Es to izmantoju arī kā lasīšanas sarakstu
I didn't want anyone to hear me	Es negribēju, lai kāds mani dzird
I think it hit him hard to see you faint today	Es domāju, ka tas viņu smagi skāra, redzot, ka tu šodien noģībsti
I did not check the other victims first	Es vispirms nepārbaudīju pārējos upurus
News reports indicate similar attacks around the world	Ziņu ziņojumi liecina par līdzīgiem uzbrukumiem visā pasaulē
I showed him kindness	Es izrādīju viņam laipnību
I was hoping it wasn't too cold outside	Es cerēju, ka ārā nav pārāk auksts
I take my neighbor home after another questioning	Es vedu savu kaimiņu mājās pēc kārtējās iztaujāšanas
I had done it to her	Es viņai to biju izdarījis
I didn't know that	Es par to nezināju
Most days I was angry and angry	Lielāko daļu dienu es biju dusmīga un dusmīga
I will prove them to you	Es jums tos pierādīšu
There are no measures to change this risk	Nav pasākumu, kas mainītu šo risku
I didn't go far	Es netiku tālu
After that I felt better	Pēc tam jutos labāk
The song was not released as a single	Dziesma netika izdota kā singls
A man in a suit coat appears at the door	Pie durvīm parādās vīrietis ar uzvalka mēteli
I followed her as she left	Es sekoju viņai, kad viņa devās prom
I inherited it from my father	Es to mantoju no sava tēva
I can't die like that	Es nevaru šādi nomirt
I'm doing more than that now	Es tagad daru vairāk nekā to
I didn't want to be caught looking for him	Es negribēju, lai mani pieķer viņu meklējot
I had very short hair cut	Man nogrieza ļoti īsus matus
His goal was an assembly line	Viņa mērķis bija montāžas līnija
I did not notice the two-day deadline	Es nepamanīju divu dienu termiņu
I jerk it off and give him a hand towel	Es paraustu to nost un iedodu viņam roku dvieli
I hope you succeed	Es ceru, ka jums tas izdosies
I have never received these parts	Es nekad neesmu saņēmis šīs daļas
I left my hospital room	Es izgāju no savas slimnīcas istabas
I've been waiting all these years	Es gaidīju visus šos gadus
I feel like a real friend in you	Es jūtu tevī īstu draugu
I suspect you were involved in some way	Man ir aizdomas, ka tu biji kaut kādā veidā iesaistīts
After all, I hadn't dreamed	Galu galā es nebiju sapņojis
I wanted you to hear it directly	Es gribēju, lai jūs to dzirdētu tieši
I recognized them all from this struggle	Es viņus visus atpazinu no šīs cīņas
I like your company, but my decision is final	Man patīk jūsu kompānija, bet mans lēmums ir galīgs
I rushed to the forest to confirm my suspicions	Es metos uz mežu, lai apstiprinātu savas aizdomas
I came down and stretched	Es nokāpu un izstaipījos
The black candle is in the same center	Melna svece atrodas tās pašā centrā
I plan to take advantage of this forever	Es plānoju izmantot šo savu priekšrocību uz visiem laikiem
I have never taken your soul or body	Es nekad neesmu paņēmis tavu dvēseli vai ķermeni
I want a real city to rule	Es gribu, lai pār valdītu īsta pilsēta
I choose the first one	Es izvēlos pirmo
I hope he hasn't done anything stupid	Ceru, ka viņš nav izdarījis kādu muļķīgu lietu
I found that a lower setting worked better	Es atklāju, ka zemāks iestatījums darbojās labāk
I've been twenty minutes	Esmu bijis divdesmit minūtes
I was thrilled to look around as we walked	Es biju sajūsmā, skatoties apkārt, kamēr mēs gājām
I'm still trying to hold myself together	Es joprojām cenšos turēt sevi kopā
I had to hunt him down and ask for clarification	Man vajadzēja viņu nomedīt un prasīt paskaidrojumus
I was just stupid	Es vienkārši biju muļķīga
I had never seen anyone so bitter	Es nekad nebiju redzējis nevienu tik rūgtu
I was expecting some emotional stress	Es gaidīju zināmu emocionālu stresu
The carpenter should own his hammer	Galdniekam vajadzētu piederēt savam āmuram
A wise man would	Gudram vīrietim būtu
I have to figure out my next move	Man jāizdomā mans nākamais gājiens
I told her he was out	Es viņai teicu, ka viņš ir ārā
I've struggled with this person	Esmu cīnījies ar šo cilvēku
I don't think that matters	Es domāju, ka tam nav nozīmes
A warm flash ran through him	Viņam cauri izskrēja silta zibspuldze
I can't believe she would do that	Es nespēju noticēt, ka viņa to darītu
She was the third of four children	Viņa bija trešā no četriem bērniem
I would highly recommend this pair to anyone	Es ļoti ieteiktu šo pāri ikvienam
A set of metal steps accessed the front door	Metāla pakāpienu komplekts piekļuva ārdurvīm
The bill never reached the floor	Rēķins nekad nesasniedza grīdu
I am a published author	Esmu publicēts autors
I would definitely use them again	Es noteikti tos izmantotu vēlreiz
I left feeling terrible	Es aizgāju, jūtoties šausmīgi
I see you keep your secrets with him	Es redzu, kā tu glabā savus noslēpumus ar viņu
I really appreciate your help and insight	Es patiesi novērtēju jūsu palīdzību un ieskatu
I think it could be a stranger	Es domāju, ka tas varētu būt svešinieks
I and all my men would die for you	Es un visi mani vīri nomirtu par tevi
I prefer to do things for myself	Man labāk patīk darīt lietas sev
I couldn't say it better myself	Es pats nevarētu to pateikt labāk
I will not confront your feelings with details	Es nekonfrontēšu jūsu sajūtas ar detaļām
I hear your family is back this weekend	Es dzirdu, ka jūsu ģimene ir atgriezusies šajā nedēļas nogalē
She follows his advice and wins	Viņa seko viņa padomam un uzvar
I began to feel frustrated	Es sāku justies kā vilšanās
I rub, but the stain remains	Es berzēju, bet plankums paliek
I no longer had a family	Man vairs nebija ģimenes
I didn't push him and nothing	Es viņu nespiedu un neko
I can't stand everything that happens like before	Es nevaru izturēt visu, kas notiek tāpat kā iepriekš
I was completely and utterly alone	Es biju pilnīgi un galīgi viena
I just didn't want to go back to the rain	Es vienkārši negribēju atgriezties lietū
I wiped them gently with my fingers	Es tos maigi noslauku ar pirkstiem
I'm hard pressed between the two	Esmu smagi nospiests starp abiem
I looked forward to it	Es to gaidīju ar nepacietību
I knew she saw it too	Es zināju, ka viņa arī to redz
I can't stand without him	Es nevaru izturēt bez viņa
I needed your help	Man bija vajadzīga jūsu palīdzība
I looked back at the table	Es paskatījos atpakaļ uz galdu
I started hearing about it last year	Es par to sāku dzirdēt pagājušajā gadā
I want to watch anywhere except this man	Es gribu skatīties jebkur, izņemot šo vīrieti
I live with this guilt every day	Es dzīvoju ar šo vainu katru dienu
I wonder she loves me	Es brīnos, ka viņa mani mīl
I didn't want to hear anything from him	Es negribēju neko no viņa dzirdēt
I didn't want to hug him	Es negribēju viņu apskaut
I called back a few nights ago	Es atzvanīju pirms dažām naktīm
He is worse than the devil	Viņš ir ļaunāks par velnu
I didn't want to lose my cool	Es negribēju tā zaudēt savu vēsumu
I can't believe what has happened to my life	Es nespēju noticēt, kas ir noticis ar manu dzīvi
It is divided into three parts	Tas ir sadalīts trīs daļās
I don't want them to steal or kill	Es nevēlos, lai viņi zog vai nogalina
I had no reason to feel jealous	Man nebija iemesla justies greizsirdīgai
I asked for answers, but they never came	Es lūdzu atbildes, bet tās nekad nenāca
I can't wait to make apple butter	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu pagatavot ābolu sviestu
I always think you are too	Es vienmēr domāju, ka arī tu esi
So to speak, torch transfer	Tā teikt, lāpas nodošana
I ignored him, I lost him in the past	Es viņu ignorēju, pazaudēju pagātnē
I must not hold it against him	Es to nedrīkstu turēt pret viņu
I couldn't stand seeing her crying	Es nevarēju izturēt, redzot viņu tā raudam
I know you're there	Es zinu, ka tu esi tur
Opportunity to get to know each other better	Iespēja vienam otru tuvāk iepazīt
I did not want us to cope for free	Es negribēju, lai mēs par velti tiktu galā
I looked at the display	Es paskatījos uz displeju
I had a lower back on my left side	Man sāpēja muguras lejasdaļa kreisajā pusē
The traffic light turned red	Luksofors iedegās sarkanā krāsā
I caught his attention and waved him inside	Es pievērsu viņa uzmanību un pamāju viņam iekšā
There was a heavy feeling in his heart	Viņa sirdī iedzīvojās smaga sajūta
I mean to leave him	Es domāju viņu atstāt
I had just left home two weeks ago	Es biju izgājusi no mājas tikai pirms divām nedēļām
I think how funny	Es domāju, cik smieklīgi
I took a small notebook from my travel bag	Es no ceļojuma somas izņēmu mazu piezīmju grāmatiņu
I didn't try to break in	Es nemēģināju ielauzties iekšā
I have to go check on my friends	Man jāiet pārbaudīt savus draugus
Now I can enjoy my future	Šobrīd es varu izbaudīt savu nākotni
I say we have a special vote	Es saku, ka mums ir īpašs balsojums
I did not withdraw it	Es to neatsaucu
With every purchase I should get something for free	Ar katru pirkumu man vajadzētu saņemt kaut ko bez maksas
I found my center and tried to look relaxed	Es atradu savu centru un centos izskatīties relaksēts
I can't stay out of her long	Es nevaru ilgi palikt ārpus viņas
I wanted to shout again, but I did not dare	Es gribēju atkal kliegt, bet neuzdrošinājos
I can do it now	Es to varu izdarīt arī tagad
I was seventeen years old	Man bija septiņpadsmit gadi
I hope you keep yourself clean	Es ceru, ka tu uzturēsi sevi tīru
I did not have the strength to stop what happened	Man nebija spēka apturēt notikušo
I opened it and started looking for pages	Es to atvēru un sāku meklēt lapas
I laughed and cried and enjoyed every moment reading it	Es smējos un raudāju un izbaudīju katru mirkli to lasot
I went down several blocks in a row	Es nokāpju vairākus kvartālus vienu pēc otra
I think you miss your brother very much	Es domāju, ka tev ļoti pietrūkst sava brāļa
I found it interesting	Man tas likās interesanti
I had one brush with this situation	Man bija viena birstīte ar šo situāciju
I couldn't see who attacked me	Es nevarēju redzēt, kurš man uzbruka
I held them in my hands	Es turēju tos savās rokās
I hurry up the stairs	Es steidzos uz kāpnēm
I live in a small house with my dad	Es dzīvoju mazā mājā ar savu tēti
A broken bone is no joke	Salauzts kauls nav joks
I was sure it was true love at the time	Es biju pārliecināts, ka tajā laikā tā bija patiesa mīlestība
I will never be able to return with him	Es nekad nevarēšu atgriezties kopā ar viņu
I tell him to go back to sleep	Es viņam saku, lai viņš iet atpakaļ gulēt
I hope my words can touch and inspire you	Es ceru, ka mani vārdi var jūs aizkustināt un iedvesmot
I need you to focus fully on this situation	Man ir nepieciešams, lai jūs pilnībā koncentrētos uz šo situāciju
I can understand everyone	Es varu saprasties ar visiem
I couldn't stop thinking about them	Es nevarēju beigt par viņiem domāt
I have no idea what will happen next	Man nav ne jausmas, kas būs tālāk
I have prepared the way	Esmu sagatavojis ceļu
I like to think maybe he was sick	Man patīk domāt, ka varbūt viņš bija slims
I have always defended myself	Es vienmēr nostājos aizstāvībā
Not even a fly would hurt	A pat mušai nekaitētu
Step outside of our usual routine into a new routine	Solis ārpus mūsu parastās rutīnas jaunā rutīnā
I still can't tell you anything else	Es joprojām nevaru jums pastāstīt neko citu
I feel energy deep in my bones	Es jūtu enerģiju dziļi manos kaulos
I wouldn't let her break my heart again	Es neļautu viņai vēlreiz salauzt manu sirdi
I finished it in two days	Es to pabeidzu divās dienās
She gave priority to academic needs in schools	Viņa piešķīra prioritāti akadēmiskajām vajadzībām skolās
I rejected this idea	Es noraidīju šo domu
I didn't recognize them	Es viņus neatpazinu
I myself helped draft these laws	Es pats palīdzēju izstrādāt šos likumus
I'll take you to our meeting place by phone	Novadīšu līdz mūsu tikšanās vietai pa tālr
There has been one accident throughout its history	Visā tās pastāvēšanas vēsturē ir pieredzēts viens negadījums
I can make a decision now	Es varu pieņemt lēmumu tagad
I offer you this prayer	Es piedāvāju jums šo lūgšanu
I hid a smile in the folds of his robe	Es paslēpu smaidu viņa halātu krokās
The show took place two days later	Izrāde notika divas dienas vēlāk
I need it tonight	Man tas būtu vajadzīgs šovakar
I gave him a special price	Es viņam iedevu īpašu cenu
I screamed at the walls	Es kliedzu pie sienām
I was thirteen years old	Man bija trīspadsmit gadi
Maybe a car battery	Varbūt automašīnas akumulators
I stood and introduced my spirits to my family	Es stāvēju un iepazīstināju savu ģimeni ar dažādiem gariem
I don't mean what it sounded like	Es nedomāju tā, kā tas izklausījās
I was really an idiot	Es tiešām biju idiots
I returned home discouraged and sad	Es atgriezos mājās mazdūšīgs un noskumis
I hate going home to a dirty, empty apartment	Man riebās iet mājās uz netīro, tukšo dzīvokli
I wasn't even that keen, to be honest	Es pat nebiju tik dedzīgs, ja godīgi
I was more than irritated	Es biju vairāk nekā aizkaitināta
I use a regular plane	Es izmantoju parasto lidmašīnu
I will have to be different	Man būs jābūt savādākam
I looked at the clothes rack	Es paskatījos uz drēbju plauktu
I forgot about this song	Biju aizmirsusi par šo dziesmu
Looks like I can't find it anywhere	Šķiet, ka es to nekur nevaru atrast
I wanted to stay in the house	Es gribēju palikt mājā
I saw a report about it	Es redzēju ziņojumu par to
I heard that several people went missing	Dzirdēju, ka vairāki cilvēki pazuda bez vēsts
I myself was once a young man	Es pats kādreiz biju jauns vīrietis
I knew when it would happen	Es zināju, kad tas notiks
I think that would be wonderful	Es domāju, ka tas būtu brīnišķīgi
I want to talk to your sister	Es gribu parunāt ar tavu māsu
I just slept and cried	Es vienkārši gulēju un raudāju
I've never done anything like that	Es nekad neko tādu neesmu darījis
I have to say it myself	Man sev jāsaka, ka tā ir
I knew you were like that when we started	Es zināju, ka tu tāds esi, kad mēs sākām
I blame others for what they blame me for	Es pārmetu citiem to, ko viņi pārmet manī
I know none of you wrote it	Es zinu, ka neviens no jums to nav rakstījis
I stepped back and saw my reflection	Es atkāpjos un redzu savu atspulgu
I have no idea what their plans are	Man nav ne jausmas, kādi ir viņu plāni
I started trying to comfort him	Es sāku mēģināt viņu mierināt
I can't focus on training	Es nevaru koncentrēties uz apmācību
I have finally grown up and accepted my position	Esmu beidzot pieaudzis un pieņēmis savu amatu
I couldn't wait for my next adventure to begin	Es nevarēju sagaidīt, kad sāksies mans nākamais piedzīvojums
He published many articles through his statistical training	Viņš publicēja daudzus rakstus, izmantojot savu statistikas apmācību
I think she is cautious	Es domāju, ka viņa ir piesardzīga
I was born and raised here	Esmu šeit dzimis un audzis
I could never pronounce her last name	Es nekad nevarēju izrunāt viņas uzvārdu
I liked his enthusiasm	Man patika viņa entuziasms
I was just starting to show up and be loyal	Es tikko sāku parādīties un būt lojāls
It also caused rain	Tas arī radīja lietus
I wasn't nearly done with animals	Es ne tuvu nebiju pabeidzis ar dzīvniekiem
I continued to make one bad judgment after another	Es turpināju pieņemt vienu sliktu spriedumu pēc otra
I heard him try the door and knock	Es dzirdēju, kā viņš mēģina durvis un klauvē
I smiled and gently kissed him	Es pasmaidīju un maigi viņu noskūpstīju
A light came on in the vehicle	Transportlīdzeklī iespīdēja gaisma
An interesting combination	Interesanta kombinācija
I shook myself out of sleep	Es izkratīju sevi no miega
I stop and ask if she needs help	Es apstājos un jautāju, vai viņai vajadzīga palīdzība
I was here to heal and escape, in that order	Es biju šeit, lai dziedinātu un aizbēgtu, tādā secībā
I want to work from home	Es gribu strādāt savās mājās
I considered myself a man	Es uzskatīju sevi par vīrieti
I have to be able to trust you	Man ir jāspēj tev uzticēties
I kissed him resting until he kissed me	Es viņu noskūpstīju, atpūšoties, līdz viņš mani noskūpstīja
I can write almost anything	Es varu uzrakstīt gandrīz jebko
I'm also running away from something	Es arī bēgu no kaut kā
I also remember wondering how his parents must have felt	Es arī atceros, kā brīnījos, kā noteikti jutās viņa vecāki
I lost you, my little boy	Es tevi pazaudēju, mans mazais zēns
I had not developed a plan to recommend it	Es nebiju izstrādājis plānu to ieteikt
I got on the bed, resting, holding his hand	Es uzkāpu uz gultas, atpūšoties, turot viņa roku
Real shirt with a collar	Īsts krekls, ar apkakli
I fed the birds this morning	Šorīt pabaroju putnus
I thought it was cool	Man likās, ka tas bija forši
A small, metal object	Mazs, metāla priekšmets
I didn't want to leave my family	Es negribēju pamest ģimeni
I moved fast, still scanning the scope	Es ātri virzījos uz priekšu, joprojām skenējot tvērumu
I was previously asked to sing three songs	Man jau iepriekš palūdza nodziedāt trīs dziesmas
I always thought it was a little strange	Es vienmēr biju domājis, ka tas ir nedaudz dīvaini
I had done it instead	Es tā vietā biju to izdarījis
I felt like a fool	Es jutos kā tāds muļķis
I struggle to even live	Es cīnos, lai pat dzīvotu
Not bad and not great	Nav slikti un nav lieliski
I was wondering what kind of music it could play	Es domāju, kāda veida mūziku tas varētu atskaņot
I also got new glasses yesterday	Es arī vakar dabūju jaunas brilles
A screw flew out of her yard along her shoulder	Gar viņas plecu no pagalma izlidoja skrūve
I need to think more and focus	Man vairāk jādomā un jākoncentrējas
I sat down at the kitchen table	Es apsēdos pie virtuves galda
I can't deal with another disappointment	Es nevaru tikt galā ar vēl vienu vilšanos
I was hoping to be home soon	Es cerēju, ka drīz būsi mājās
I went straight to the reception	Es devos tieši uz reģistratūru
I know it's painful	Es zinu, ka tas ir sāpīgi
However, I definitely like the pictures	Tomēr man noteikti patīk bildes
People react differently	Cilvēki reaģē dažādi
I whispered in his ear	Es iečukstēju viņam ausī
I could be too harsh on him	Es varētu būt pārāk skarbs pret viņu
The second coin will fulfill the wish	Otrā monēta piepildīs vēlmi
Male and his brown wife	Tēviņš un viņa brūnais dzīvesbiedrs
I suspect the advice was correct	Man ir aizdomas, ka padoms bija pareizs
I didn't know where he took me	Es nepazinu, kur viņš mani aizveda
I will talk about recent progress in both areas	Es runāšu par pēdējā laika progresu abās jomās
I don't want to buy it or own it	Es nevēlos to pirkt vai īpašumā
The murderer will not inherit eternal life	Slepkava mūžīgo dzīvību neiemantos
I can make you the queen of the whole world	Es varu tevi padarīt par visas pasaules karalieni
I feel so much about you, I feel serious	Es tik ļoti jūtu pret tevi, nopietnas jūtas
It was not an easy task	Tas nebija viegls uzdevums
The tail should be with a reasonable brush	Astei jābūt ar saprātīgu suku
I was not going to rush it	Es negrasījos to sasteigt
Since then, this has become an annual tradition	Kopš tā laika šī ir kļuvusi par ikgadēju tradīciju
I'm taking a step forward and I'm going to fight	Es spēru soli uz priekšu un gatavojos cīnīties
I threw him fifteen hundred feet high	Es viņu izmetu piecpadsmit simtu pēdu augstumā
I think it has been recently	Es domāju, ka tas ir bijis nesen
I didn't want to see him	Es negribēju viņu redzēt
I used to get a monthly raffle	Es mēdzu saņemt ikmēneša izlozi
I promise you will never be alone or lonely again	Es apsolu, ka jūs nekad vairs nebūsiet viens vai vientuļš
The man gets up to talk and says nothing	Vīrietis pieceļas, lai runātu un neko nesaka
This ultimately led to more positive media coverage	Tas galu galā izraisīja pozitīvāku atspoguļojumu plašsaziņas līdzekļos
I suspect you never did that	Man ir aizdomas, ka jūs to nekad neesat darījis
Some have happened even later	Dažas ir notikušas pat vēlāk
I'm not taking any risks	Es neriskēju
I really needed to remember that	Man tiešām vajadzēja to atcerēties
I hope it's worth it	Es ceru, ka tas ir tā vērts
I could easily stand in one place with free space	Es varētu viegli stāvēt vienā vietā ar brīvu vietu
I knew he didn't think of me	Es zināju, ka viņš par mani nedomā
I'm talking about taking you shopping	Es runāju par to, ka aizvedīšu tevi iepirkties
I try to close my ears when they do	Es cenšos aizvērt ausis, kad viņi to dara
I left them, hurt them and betrayed them	Es viņus atstāju, sāpināju un nodevu
I had to set him on fire	Man vajadzēja viņu aizdedzināt
I took a deep breath and looked around	Es ievilku dziļu elpu un paskatījos apkārt
I didn't feel like sitting or playing	Es nejutos kā sēdēt vai spēlēt
I probably would	Es droši vien būtu
I think we have a reservation here	Es uzskatu, ka mums šeit ir atruna
I could not afford to be arrested at the moment	Es nevarēju šobrīd atļauties tikt arestēts
I felt panic	Es jutu, ka krīt panika
I have never forgotten the storyline of any book I have read	Es nekad neesmu aizmirsis nevienas lasītas grāmatas sižetu
I saw it in his eyes	Es to redzēju viņa acīs
I wanted to taste him	Es gribēju viņu nogaršot
I ask him to stop	Es lūdzu viņu apstāties
I have to take a shower and get dressed immediately	Man nekavējoties jāiet dušā un jāģērbjas
I could barely breathe	Es tik tikko varēju atvilkt elpu
I shook my head and ended the call	Es pakratīju galvu un beidzu zvanu
A miracle is something that cannot be explained	Brīnums ir kaut kas tāds, ko nevar izskaidrot
I didn't know you were an actress too	Es nezināju, ka arī tu esi aktrise
I think the worst happened more than two years ago	Es domāju, sliktākais notika pirms vairāk nekā diviem gadiem
I moved to the fireplace	Es pārcēlos uz kamīnu
I fought and squeezed, but he was too strong	Es cīnījos un spiedzu, bet viņš bija pārāk spēcīgs
Bad decision, just as she was afraid	Slikts lēmums, gluži kā viņa baidījās
Willingness to look at opportunities	Vēlme aplūkot iespējas
I just can't do it	Es vienkārši to nevaru
I couldn't breathe in my pain	Es nevarēju paelpot no sāpēm manī
I never follow it exactly	Es nekad tam precīzi nesekoju
I was born a normal, average child like you	Esmu dzimis normāls, tāds vidusmēra bērns kā tu
I remember this one girl, it was so awful	Es atceros šo vienu meiteni, tas bija tik šausmīgi
I stopped by the Scotsman	Es apstājos ar skotu
I can't imagine what else they were looking for	Es nevaru iedomāties, ko viņi vēl meklēja
I know that this country has a lot to offer	Es zinu, ka šai valstij ir daudz ko piedāvāt
I am afraid of becoming a judge of souls	Es baidos kļūt par dvēseļu tiesnesi
I am strong on the island	Esmu nostiprinājies uz salas
This was a game based solely on communication	Šī bija spēle, kuras pamatā bija tikai komunikācija
I just love men with red hair	Es vienkārši mīlu vīriešus ar sarkaniem matiem
Pride took over the idea	Par šo domu viņu pārņēma lepnums
I opened my eyes again	Atkal atvēru acis
A police officer was killed and another was in hospital	Policists gāja bojā, bet vēl viens atrodas slimnīcā
I had the feeling that he was happy to leave home	Man bija sajūta, ka viņš priecājas pamest mājas
I feel a sting, but I try not to show it	Es jūtu dzēlienu, bet cenšos to neizrādīt
I usually suck it when something bad happens	Es parasti to sūcu, kad notiek kaut kas slikts
I managed to swallow the last piece of bread	Man izdevās norīt pēdējo maizes gabaliņu
I just wanted to get it off my chest	Es tikai gribēju to dabūt nost no krūtīm
I just sent this email two seconds ago	Es tikko nosūtīju šo e-pastu pirms divām sekundēm
I finally got a decent weekend and got to work	Es beidzot saņēmu pienācīgu nedēļas nogali un ķēros pie darba
She probably didn't hear anything	Laikam viņa neko nedzirdēja
In the end, they decided to release the finished songs	Galu galā viņi nolēma izdot gatavās dziesmas
I think that important information needs to be shared publicly	Es domāju, ka svarīga informācija ir jāapmainās publiski
I couldn't see him like that	Es nevarēju viņu tādu redzēt
I wonder why you say that word over and over again	Nez, kāpēc tu saki šo vārdu atkal un atkal
The child in her situation could not be allowed	Bērns viņas situācijā nevarēja tikt pieļauts
I felt my dreams being squeezed under me	Es jutu, ka mani sapņi tiek saspiesti zem manis
I almost had no clothes	Man gandrīz nebija drēbes
The child is the winner	Bērns ir uzvarētājs
Always show yourself politely and friendly	Vienmēr parādiet sevi pieklājīgi un draudzīgi
The song sounded loud, but he didn't pay attention	Skaļi skanēja dziesma, bet viņš nepievērsa uzmanību
I didn't know she could be scared	Es nezināju, ka viņa var baidīties
I stood by you while we cut them down	Es stāvēju jums blakus, kamēr mēs tos nocirtām
Read with your stomach in a hot knot	Lasu ar vēderu karstā mezglā
I have other goals for them	Man viņiem ir citi mērķi
I pressed one button down	Es nospiedu vienu pogu uz leju
I really had no idea where	Man nebija īsti ne jausmas, kur
I bet he'll talk soon	Varu derēt, ka viņš drīz runās
I wondered about his anger	Es prātoju par viņa dusmām
I also did quite a lot on the creative front	Es diezgan daudz paveicu arī radošajā frontē
I hate everyone today	Es ienīstu visus mūsdienās
I woke up several times after the blow	Es pamodos vairākas reizes pēc sitiena
I really wanted more time with him	Es tiešām gribēju vairāk laika ar viņu kopā
It took four months to create the record	Ieraksta izveide prasīja četrus mēnešus
I take each step slowly and carefully	Katru soli spēru lēni un uzmanīgi
I have to be able to save her	Man ir jāspēj viņa izglābt
A demon wearing an angel's face	Dēmons, kas valkā eņģeļa seju
I endured for several days without food	Es izturēju vairākas dienas bez ēdiena
I never wanted to hurt you	Es nekad neesmu gribējis tevi sāpināt
I have a rich language and a sophisticated style	Man ir bagāta valoda un sarežģīts stils
Many people are looking for him	Viņu meklē daudzi cilvēki
I need you to help her	Man vajag, lai tu viņai palīdzi
I want us to even name it	Es gribu, lai mēs to pat nosauktu
I know that others might question this choice	Es zinu, ka citi varētu apšaubīt šo izvēli
I can walk from here	Es varu staigāt no šejienes
I look at the painting on the wall	Es skatos uz gleznu pie sienas
I can't provide you with the discipline you need	Es nevaru nodrošināt jums nepieciešamo disciplīnu
I hesitated at the door and turned back	Es vilcinājos pie durvīm un pagriezos atpakaļ
I threw the stick too far	Es aizmetu nūju par tālu
I shot and shot him in the back	Es notēmēju un iešāvu viņam mugurā
I hit the water traces first	Es vispirms uzsitu ūdens pēdas
I hoped it looked real	Es cerēju, ka tas izskatījās patiesi
The pleasant half hour passed quickly	Patīkamā pusstunda pagāja ātri
He found that no one had tried	Viņš atklāja, ka neviens to nebija mēģinājis
I see that she thinks	Es redzu, ka viņa domā
Scientific research is a very important field in medicine	Medicīnā ļoti svarīga joma ir zinātniskie pētījumi
A lot can happen in three months	Trīs mēnešu laikā var notikt daudz
I was afraid of many things	Man bija bail no daudzām lietām
I felt rested and ready to take on anything	Es jutos atpūtusies un gatava uzņemties jebko
I know all the tricks of the diet	Es zinu visus diētas trikus
I stayed dressed but slipped behind her	Es paliku apģērbta, bet ieslīdēju viņai aiz muguras
I could have found him and insisted on an explanation	Es būtu varējis viņu atrast un uzstāt uz paskaidrojumu
I have seen many honest pictures not in vain	Esmu redzējis daudzas godīgas bildes ne velti
I think our boys should never meet	Es domāju, ka mūsu zēniem nekad nevajadzētu satikties
I stand up for my brother	Es iestājos par savu brāli
I keep seeing the girl inside	Es turpinu redzēt meiteni iekšā
I felt as relieved as he did	Es jutos tikpat atvieglota kā viņš
We came here to win	Mēs ieradāmies šeit, lai uzvarētu
I couldn't wait to see them all again	Es nevarēju sagaidīt, kad atkal redzēšu viņus visus
I felt the force of his departure ten minutes ago	Es sajutu viņa aiziešanas spēku pirms desmit minūtēm
The little female brought them a cool, sweet drink	Maza mātīte viņiem atnesa vēsu, saldu dzērienu
I signed up for the page you submitted	Es reģistrējos jūsu nosūtītajai lapai
I can find other ways to help	Es varu atrast citus veidus, kā palīdzēt
I will fight for you	Es cīnīšos par tevi
I couldn't breathe or see much	Es nevarēju ne elpot, ne redzēt daudz
It is certainly not its main excellence	Tā neapšaubāmi nav tā galvenā izcilība
I was scared, hurt, blind	Es biju nobijies, ievainots, akls
However, I rejected him	Es tomēr viņu noraidīju
She is busy with her job	Viņa ir aizņemta ar savu darbu
Significant operation will be required to install the device	Lai uzstādītu ierīci, būs nepieciešama ievērojama operācija
I like this approach	Man patīk šī pieeja
I learned what it means to just exist	Es uzzināju, ko nozīmē vienkārši pastāvēt
I got up and took an apple from a tree	Es piecēlos un paņēmu no koka ābolu
I can't wait to share my city with you!	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu dalīties ar jums savā pilsētā!
I am happy to be an investor in this platform	Esmu priecīgs būt investors šajā platformā
I can't be afraid of that	Es nevaru no tā baidīties
I was six or seven years old	Man bija seši vai septiņi gadi
I crossed my arms, my frustration and anger grew	Es sakrustoju rokas, neapmierinātība un dusmas pieauga
I need to talk to him about them	Man ar viņu par tiem jārunā
I knew that a long time ago	Es to zināju jau sen
I bought one at the store	Es nopirku vienu veikalā
I'll just ask and pair with you	Es tikai pieprasīšu un pāros ar tevi
I didn't do much for the rest of the evening	Atlikušajā vakara daļā neko daudz nedarīju
I was disappointed by her	Es jutu vilšanos no viņas puses
Eligibility Quality Score	Piemērotības kvalitātes rādītājs
I only need to read it, not write it	Man to vajag tikai lasīt, nevis rakstīt
I thought you could joke	Man likās, ka tu vari pajokot
I can't wait to see what she thinks	Es nevaru sagaidīt, kad redzēšu, ko viņa domā
I'm putting it on right now	Es to uzvilku tieši tagad
I like the landscape and the people	Man patīk ainava un cilvēki
I can feel the taste of salt in my tears	Es jūtu sāls garšu no savām asarām
I went halfway up the stairs	Es nogāju pusceļu pa kāpnēm
I think we could have dinner there	Es domāju, ka mēs varētu tur pavakariņot
I just hoped that this mind control business would not disappear	Es tikai cerēju, ka šis prāta kontroles bizness nepazudīs
I didn't see him anywhere that day	Es viņu tajā dienā nekur neredzēju
I decided to wire my shed	Es nolēmu savu novietni savienot ar vadiem
However, I am afraid it will leave its mark on him	Tomēr baidos, ka tas viņā atstās savas pēdas
I did not really react to the situation	Es īsti nereaģēju uz situāciju
I stopped to talk to them and play with them	Es apstājos, lai runātu ar viņiem un spēlētu ar viņiem
I'm going there to prepare a place for you	Es dodos uz turieni, lai sagatavotu jums vietu
I try to be an educator and a friend	Cenšos būt audzinātāja un draugs
A suitable gift for your loved ones	Piemērota dāvana Jūsu mīļajiem
I work hard every day	Es katru dienu smagi strādāju
I was afraid to look in the small mirror	Man bija bail ieskatīties mazajā spogulī
I wasn't strong enough to deal with it	Es nebiju pietiekami stiprs, lai tiktu ar to galā
I wondered what was wrong	Es prātoju, kas bija nepareizi
I was in my own world	Es biju savā pasaulē
I overturned and found a pillow mark	Apgāzos un atradu uz spilvena zīmīti
I had that feeling every day in this movie	Man bija tāda sajūta katru dienu šajā filmā
I was a little confused, but mostly relieved	Es biju nedaudz samulsis, bet galvenokārt atvieglots
I can't get closer to her now	Es tagad nevaru viņai tikt tuvāk
Its three boundaries are defined by rivers	Trīs tās robežas nosaka upes
I could do pretty well here	Es šeit varētu darīt diezgan labi
I used to play tank with my family	Kādreiz kopā ar ģimeni spēlēju tanku
I couldn't let him down, I couldn't be weak	Es nevarēju viņu pievilt, nevarēju būt vāja
The spirit of a cat looks just like a cat	Kaķa gars izskatās gluži kā kaķis
I never knew what to expect when the door opened	Es nekad nezināju, ko sagaidīt, kad durvis atvērās
After a second, he told himself it didn't matter	Pēc sekundes viņš sev teica, ka tam nav nozīmes
I did it once and I am happy with my success	Es to vienreiz izdarīju un priecājos par maniem panākumiem
I put a picture	Es noliku bildi
Wokere continued to wear her medal until her death	Vokere turpināja nēsāt savu medaļu līdz savai nāvei
I want you to stay with us	Es vēlos, lai jūs varētu palikt pie mums
I felt sick burning in my chest	Es jutu slimu dedzināšanu krūtīs
I only had a couple yesterday	Man vakar bija tikai pāris
I turned and looked at this woman	Es pagriezos un paskatījos uz šo sievieti
I think he has stopped at six	Es domāju, ka viņš ir apstājies sešos
New number, always new number	Jauns numurs, vienmēr jauns numurs
I thank him and then I leave	Es viņam pateicos un tad aizeju
I hope to meet an alien someday	Ceru kādreiz satikt citplanētieti
I hear him behind him, his breathing hard	Es dzirdu viņu aiz muguras, viņa elpošanu smagi
I was waiting for him and for a while everything was fine	Es viņu sagaidīju un kādu laiku viss bija kārtībā
I won't let them take me away	Es neļaušu viņiem mani aizvest
A moment of understanding and insight	Brīdis izpratnes un ieskata
I can't make everyone do what they want	Es nevaru likt visiem darīt to, ko vēlas
I no longer knew what to think	Es vairs nezināju, ko domāt
It seemed to me that my ears would burst	Man likās, ka ausis pārsprāgs
I struggled to keep my legs close together	Es cīnījos, lai noturētu kājas cieši kopā
I swallowed the pain back	Es noriju sāpes atpakaļ
I just know all the problems she had	Es vienkārši zinu visas problēmas, kas viņai bija
I can't go here	Es nevaru aizbraukt līdz šejienei
I could no longer live with these lies	Es vairs nevarēju turpināt dzīvot ar šiem meliem
I had never read it	Es nekad to nebiju lasījis
I was lucky he was so drunk	Man paveicās, ka viņš bija tik piedzēries
I felt pain from his name	Es jutu sāpes no viņa vārda
This time I'm not worried about fixing him	Šoreiz es neuztraucos viņu izlabot
I needed to keep her head straight	Man vajadzēja viņai saglabāt taisnu galvu
I've been here my whole life	Es šeit esmu bijis visu savu dzīvi
I got up again	Es atkal piecēlos kājās
I will not accept such speeches	Es nepieņemšu šādas runas
I've felt it before	Esmu tā jutusies agrāk
I still have the envelope on which you wrote it	Man joprojām ir aploksne, uz kuras jūs to rakstījāt
I could even give you a try	Es pat varētu jūs izmēģināt
Some cars also drove up	Piebrauca arī dažas automašīnas
I want to bite her neck	Es gribu iekost zobus viņas kaklā
I promised my grandmother and my parents and myself	Es apsolīju vecmāmiņai un saviem vecākiem un sev
I also sometimes wonder who the author of the recipe is	Arī es dažkārt prātoju, kurš ir receptes autors
I will forget almost everything from the previous ones	Es aizmirstu gandrīz visu no iepriekšējiem
I drew her vegetable boxes	Es zīmēju viņai dārzeņu kastes
I understand how close we are, which can confuse people	Es saprotu, cik tuvi mēs esam, kas var mulsināt cilvēkus
I kissed him after the devil	Es noskūpstīju viņu pēc velna
I will give him my future	Es viņam došu savu nākotni
I tried to think like him	Es mēģināju domāt tāpat kā viņš
The city was marked by some lights	Pilsētu iezīmēja dažas gaismas
I open my bedroom door and freeze	Atveru savas guļamistabas durvis un sastingstu
I hate when you do that	Es ienīstu, kad tu to dari
I suspect he likes to control	Man ir aizdomas, ka viņam patīk kontrolēt
The bus is approaching	Tuvojas autobuss
I went down the trail	Es nokāpu pa taku
I did it for you too	Es to izdarīju arī jūsu labā
I was the one who made the mistake	Es biju tas, kurš kļūdījās
I know the country better than they do	Es pazīstu valsti labāk nekā viņi
I rely on your strength and intelligence	Es paļaujos uz jūsu spēku un inteliģenci
I was all over the map	Es biju visā kartē
The railway bridge also crosses the bay	Līci šķērso arī dzelzceļa tilts
I wiped my mouth and looked at the beer	Es noslaucīju muti un skatījos uz alu
I long to sneak into it, finally relax	Es ilgojos tajā ielīst, beidzot atpūsties
I tried to shoot it, but the gun was empty	Es mēģināju to izšaut, bet ierocis bija tukšs
A simple black and white photo was then taken	Pēc tam tika uzņemts vienkāršs melnbalts fotoattēls
C released his breath	C atbrīvoja elpu
The wait is good	Gaidīšana ir laba
I'm choosing a pair of jeans today	Es šodien izvēlos džinsu pāri
I can't say what they will be	Es nevaru pateikt, kas tās būs
I want to kill him with my blade	Es vēlos viņu nogalināt ar savu asmeni
I wonder if she has seen anything	Nez vai viņa kaut ko ir redzējusi
I realized that a moment later	Es to sapratu mirkli vēlāk
I couldn't hold my mind in one direction for long	Es nevarēju ilgi noturēt prātu vienā virzienā
I had also received a second star	Biju saņēmis arī otru zvaigzni
I want to take a closer look at this place	Es gribu tuvāk apskatīt šo vietu
I like chicken in pasta	Man patīk vistas gaļa makaronos
I cannot stress how important this is	Es nevaru uzsvērt, cik tas ir svarīgi
I didn't feel anything like that	Es neko tamlīdzīgu nejutu
I did not force him and no one forced me	Es viņu nepiespiedu un neviens mani nepiespieda
I opened the door and started with a surprise	Atvēru durvis un ar pārsteigumu sāku
Quite comfortable, but very small space	Diezgan ērta, bet ļoti maza telpa
I watched it all enchanted	Es skatījos tā visa apburta
I'd like to be here, buddy	Es gribētu būt šeit, draugs
I just couldn't break away from her	Es vienkārši nevarēju atrauties no viņas
I believe that both go hand in hand	Es uzskatu, ka abi iet roku rokā
I spoke when a challenge was asked	Es runāju, kad tika pieprasīts izaicinājums
I haven't figured that out	Es to neesmu izdomājis
There was a door right in front of me	Tieši manā priekšā bija durvis
I come to the office of a private detective	Es nonāku privātdetektīvu biroja priekšā
I hope you will be back soon	Es ceru, ka jūs drīz atgriezīsities
I am skilled in human development	Esmu prasmīga cilvēku attīstīšanā
I have always trusted people	Es vienmēr esmu uzticējies cilvēkiem
I could talk to them on your behalf	Es varētu ar viņiem runāt tavā vietā
I think you had that yesterday too	Es domāju, ka tev arī vakar tāds bija
I plan to continue using it and see what happens	Es plānoju turpināt to lietot un redzēt, kas notiks
I followed him to the back garden	Es sekoju viņam uz aizmugures dārzu
I agreed and went on	Es piekritu un devos tālāk
I know what your judge will say	Es zinu, ko teiks jūsu tiesnesis
I want it to be strictly voluntary	Es vēlos, lai tas būtu stingri brīvprātīgs
I was back in action	Es biju atpakaļ darbībā
I said thank you, of course	Es teicu, protams, paldies
I will not stay in this bed for a minute	Es nepalikšu šajā gultā nevienu minūti
I was looking for it but couldn't find it	Es to meklēju, bet nevarēju atrast
I think you will do well	Es domāju, ka tev veiksies labi
I was helpless and surprised	Es biju bezpalīdzīgs un pārsteigts
I wonder what he did here	Interesanti, ko viņš te darīja
I think it goes beyond that	Es domāju, ka tas pārsniedz
I tried to hold my breath, but it was hard	Es mēģināju aizturēt elpu, bet tas bija grūti
I wonder if the king is one of the last	Es domāju, vai karalis ir viens no pēdējiem
I'm not shouting at you this time	Es šoreiz uz tevi nekliedzu
I just want you to know somehow	Es tikai vēlos, lai jūs kaut kā zinātu
A melancholy voice spoke as if on the phone	Melanholiska balss runāja it kā telefonā
I find it useful to know what interests him	Man šķiet noderīgi zināt, kas viņu interesē
I see her ass in class	Es redzu viņas dupsi klasē
I have decided to retire	Esmu nolēmis doties pensijā
Criticism of the video was favorable	Kritiskā attieksme pret video bija labvēlīga
I have had to ask others	Man ir nācies jautāt citiem
I didn't have to know	Man nebija jāzina
I was completely in pain	Mani pilnībā nospieda sāpes
I am a newspaper journalist every day	Es katru dienu esmu laikraksta žurnālists
She sighed as she rubbed her belly	Viņai izplūda nopūta, kad viņa berzēja vēderu
I watched him walk out the door to my room	Es vēroju, kā viņš izgāja pa durvīm uz manu istabu
I couldn't look back	Es nevarēju atskatīties
I wanted to get away	Es gribēju tikt prom no vietas
I will accept it every day as it comes	Es pieņemšu katru dienu tādu, kāda tā nāk
I knew he would train his ass	Es zināju, ka viņš trenēs savu dupsi
I wouldn't let it grow	Es neļautu tam augt
I whisper with a harsh face	Es čukstu ar bargu seju
I can't think of rules	Es nevaru izdomāt noteikumus
I had slept for an hour	Biju gulējusi stundu
I can explain three to them	Es varu viņiem trīs paskaidrot
I am fighting hard to stop them	Es smagi cīnos, lai viņus atturētu
I witnessed the burning of evidence	Es biju liecinieks pierādījumu dedzināšanai
I couldn't really comprehend how proud he was of it	Es īsti nevarēju aptvert, cik viņš ar to lepojas
I really can't tell the difference between the good and the great	Es tiešām nevaru pateikt atšķirību starp labo un izcilo
I am your friend first and foremost	Es pirmām kārtām esmu tavs draugs
The crossing resumed	Pārbraukšana atkal atsākās
I want to feel clean again	Es gribu atkal justies tīrs
Train bridges washed for a week	Nedēļa izskaloti vilcienu tilti
I would like to see some evidence of this	Es gribētu redzēt dažus pierādījumus tam
I looked down and pretended to take notes	Es paskatījos uz leju un izlikos, ka veicu piezīmes
It is a stubborn act on their part	Tas ir spītīgs akts no viņu puses
So I understood his position and let him go on	Tāpēc es sapratu viņa nostāju un ļāvu viņam runāt tālāk
I would lose myself in my books	Es pazaudētu sevi savās grāmatās
I knew she was nervous	Es zināju, ka viņa ir nervoza
I was waiting for you to ask me to stop it	Es gaidīju, ka tu man lūgsi to pārtraukt
I shrugged and nodded at his choice	Es paraustīju plecus un pamāju ar galvu par viņa izvēli
I couldn't go on for long	Es nevarēju ilgi turpināt
I need a second factory and maybe a third one someday	Man vajag otru rūpnīcu un kādreiz varbūt trešo
I wonder how long this will last	Es domāju, cik ilgi tas turpināsies
I can't live without him	Es nevaru dzīvot bez viņa
I got up or tried	Es piecēlos vai mēģināju
I know no one is talking about me	Es zinu, ka neviens par mani nerunā
I think she is my age	Es domāju, ka viņa ir manā vecumā
I think my alarm sounded at that moment	Es domāju, ka mans modinātājs tajā brīdī noskanēja
I just didn't understand how time passed	Es vienkārši nebiju sapratusi, kā pagājis laiks
I mostly remembered the dome of pleasure	Pārsvarā atcerējos baudas kupolu
I instinctively fell to the ground behind a tree trunk	Es instinktīvi nogāzos zemē aiz koka stumbra
I leaned on it while he stabbed me	Es atspiedos uz tā, kamēr viņš iedūrās manī
I open my eyes and search for him	Es atveru savu redzi un nopētu viņu
I have thousands of questions about it	Man ir jautājumi, tūkstošiem to
I grab one and go back to her	Es paķeru vienu un dodos atpakaļ pie viņas
I immediately stopped bleeding	Man uzreiz apstājās asiņošana
I turned on the lights	Es ieslēdzu gaismas
I was very sorry to hear that	Man bija ļoti žēl to dzirdēt
I assure you that is not the case	Es jums apliecinu, ka tā nav
I got up and walked to the window	Piecēlos kājās, piegāju pie loga
I took a deep breath and started singing	Es dziļi ievilku elpu un sāku dziesmu
I felt him knock on the door	Es jutu, ka viņš pie durvīm klauvē
In fact, a lot of time	Patiesībā daudz laika
A million frightened thoughts run through my mind	Manā prātā skrien miljons izbiedētu domu
I'm worried about him	Es uztraucos par viņu
I search everywhere trying to find him	Es meklēju visur, mēģinot viņu atrast
I started to love classical music	Es sāku mīlēt klasisko mūziku
I am probably a rare commodity	Es laikam esmu reta prece
The aircraft was later repaired and returned to service	Vēlāk lidmašīna tika salabota un atgriezta ekspluatācijā
I couldn't be more surprised	Es nevarēju būt vairāk pārsteigts
I have a quick question	Man ir ātrs jautājums
I heard you loud and clear	Es dzirdēju tevi skaļi un skaidri
I'm being dragged along	Mani velk līdzi
I discovered this fact until later	Es atklāju šo faktu līdz vēlākam laikam
She also thought the production and the result were great	Viņa arī uzskatīja, ka iestudējums un rezultāts ir lieliski
I had no idea they wanted a relationship	Man nebija ne jausmas, ka viņi vēlas attiecības
I decided to do it	Es nolēmu to izdarīt
Genius uses his knowledge in new ways	Ģēnijs izmanto savas zināšanas jaunos veidos
I can only describe it as terrible	Es to varu raksturot tikai kā šausmīgu
I couldn't look into those eyes for long	Es nevarēju ilgi skatīties uz šīm acīm
I just needed to get to her	Man vienkārši vajadzēja tikt pie viņas
I'm afraid this store has closed	Baidos, ka šis veikals ir izbeidzis darbību
We succeeded	Mums tas izdevās
I feed the fish and hear some plants	Es baroju zivis un dzirdu dažus augus
I took a deep breath and let it out	Es dziļi ieelpoju un izlaižu to ārā
I knew we could solve it	Es zināju, ka mēs varam to atrisināt
I say this again as a children's rhyme	Es to saku vēlreiz kā bērnu atskaņu
I need some breathing space	Man vajag kādu elpu telpu
I leaned against the wall behind me for support	Es atspiedos pret sienu aiz muguras, lai saņemtu atbalstu
Their times would be awarded a point value	Viņu laikiem tiktu piešķirta punktu vērtība
I downloaded your menu	Es lejupielādēju jūsu ēdienkarti
I studied his slender, athletic body for a moment	Mirkli nopētīju viņa slaido, sportisko augumu
I've just never been a big fan of it	Es vienkārši nekad neesmu bijis liels tā cienītājs
I could take it to school	Es to varētu ņemt līdzi uz skolu
Some cheers are heard in the crowd	Pūlī atskan dažas gaviles
I lay there with my head on one arm	Es gulēju tur ar galvu uz vienas rokas
I had gotten rid of it	Es ar to biju tikusi vaļā
In fact, I shouldn't have been there	Patiesībā man nevajadzēja būt klāt
I wanted him as much as he wanted me	Es viņu gribēju tikpat ļoti kā viņš mani
I think you saved me in several ways	Es domāju, ka jūs mani izglābāt vairākos veidos
I appreciate your help in this matter	Es novērtēju jūsu palīdzību šajā jautājumā
A priest with an open Bible came before him	Priekšā gāja priesteris ar atvērtu Bībeli
I didn't want to bother with spells	Es negribēju mocīties ar burvestību
I couldn't help but breathe a little harder	Es nevarēju neelpot mazliet grūtāk
I didn't go looking for anything	Es negāju neko meklēt
I know your team is working on it	Es zinu, ka jūsu komanda pie tā strādā
I'm waiting to sort my mail	Gaidu, kad kārtošu savu pastu
I remember feeling loved	Es atceros, ka jutos mīlēta
I wanted to be a musician	Es gribēju būt mūziķis
I wanted to cry on the spot	Man gribējās raudāt uz vietas
I will never be a hero	Es nekad nebūšu varonis
I followed him back to his house, it was late	Es sekoju viņam atpakaļ uz viņa māju, bija vēls
I can stand any few minutes	Es varu paciest jebkuru dažas minūtes
However, I stood by my side	Es tomēr stāvēju uz savu pusi
The meadow will not grow in the hedge	Miets dzīvžogā neaugs
I don't have a real agenda with that	Man ar to nav īstas dienas kārtības
For more information about churches, see Religion	Sīkāku informāciju par baznīcām skatiet sadaļā Reliģija
I want her to calm me down	Es vēlos, lai viņa mani nomierina
I felt guilty about these thoughts	Es jutos vainīgs par šīm domām
I think they could die	Es domāju, ka viņi varētu nomirt
I'm not asking you to come here	Es tev nelūdzu nākt šeit
I have no desire to be an internet sensation	Man nav vēlēšanās būt par interneta sensāciju
I wonder how they would react to something like that	Interesanti, kā viņi reaģētu uz kaut ko tādu
I look at him and kneel on the floor	Es paskatos uz viņu un nometos ceļos uz grīdas
I didn't sleep well at all	Es vispār negulēju labi
I think he is telling the truth	Es domāju, ka viņš runā patiesību
Special equipment was prepared	Tika sagatavots īpašs aprīkojums
I know that, and he knew it	Es to zinu, un viņš arī to zināja
I only found out ten	Es uzzināju tikai desmit
I will say nothing more	Vairāk neko neteikšu
As a girl, I dream of kissing there	Es kā meitene sapņoju tur skūpstīties
I just hope you have made the right decision	Es tikai ceru, ka esat pieņēmis pareizo lēmumu
Others shout for fear	Pārējie no bailēm kliedz
I can't imagine that 's a good thing	Es nevaru iedomāties, ka tā ir laba lieta
I looked so different	Es izskatījos tik savādāk
The child does not forget his home building or color	Bērns neaizmirst savu mājas ēku vai krāsu
Asylum from the cruel world	Patvērums no nežēlīgās pasaules
I already wanted to go home	Es jau gribēju mājās
I defeated Nob's eyes	Es sakāvē nobolu acis
I could never find love after you left	Es nekad nevarēju atrast mīlestību pēc tam, kad tu aizgāji
I looked at my seventeenth issue	Paskatījos uz savu septiņpadsmito numuru
I quickly lost friends and family	Es ātri zaudēju draugus un ģimeni
However, I was used to it	Es tomēr biju pie tā pieradis
The thought came to her mind	Viņai ienāca prātā doma
I use bags for extra water bottles	Es izmantoju maisiņus papildu ūdens pudelēm
Suicide, probably, but not murder	Pašnāvība, iespējams, bet ne slepkavība
I really didn't have to go on this trip	Man tiešām nevajadzēja doties šajā ceļojumā
I really want to write	Es ļoti gribu rakstīt
I needed to get to the point	Man vajadzēja nonākt pie lietas
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums patiks
I never know what to expect	Es nekad nezinu, ko gaidīt
I forgot what we were fighting for	Es aizmirsu, par ko mēs cīnījāmies
I put everything in it	Es tajā ieliku visu
I'm not going to confession	Es neeju pie grēksūdzes
I couldn't wear it every day	Es nevarēju to nēsāt katru dienu
I beg you, please let them live in peace	Es lūdzu jūs, lūdzu, ļaujiet viņiem dzīvot mierā
I would ask myself the same questions	Es uzdotu sev tādus pašus jautājumus
I told my brothers and sisters to go ahead	Es teicu saviem brāļiem un māsām, lai viņi iet uz priekšu
I had to go	Man vajadzēja doties ceļā
I can't stand secrets	Es nevaru ciest noslēpumus
I got up to leave the house	Es piecēlos kājās, lai izietu no mājas
I hear the car rushing past	Es dzirdu, kā garām aizsteidzas mašīna
I find it hard to describe	Es to grūti aprakstīt
I would highly recommend this place	Es ļoti ieteiktu šo vietu
I just want to keep you on my side	Es tikai gribu tevi turēt savā pusē
I think he had seen them	Es domāju, ka viņš tos bija redzējis
I couldn't tell if they were breathing	Es nevarēju pateikt, vai viņi elpo
I can't be that side	Es nevaru būt tā puse
I need to get to know my son again	Man atkal jāiepazīst savs dēls
I have always favored children's society	Es vienmēr esmu devusi priekšroku bērnu sabiedrībai
I couldn't find a better coach	Es nevarētu atrast labāku treneri
Now I know what to do	Tagad es zinu, ko darīt
I decided it would take me	Es nolēmu, ka tas mani aizvedīs
I don't see an opening through the vines	Es neredzu atveri caur vīnogulājiem
A popular idea is not a fact	Populāra ideja nav fakts
I always knew what had happened, what would happen	Es vienmēr zināju, kas noticis, kas notiks
A look in the yard did not show him	Skatiens pa pagalmu neliecināja par viņu
I saw him alive before anyone you know	Es redzēju viņu dzīvajā pirms jebkura, ko pazīstat
I really just want to get to know you	Es tiešām tikai vēlos tevi iepazīt
I can control the sound and the song	Es varu kontrolēt skaņu un dziesmu
I wasn't used to so much alcohol	Es nebiju pieradis pie tik daudz alkohola
I was pregnant at the time	Es tajā laikā biju stāvoklī
I consider him a hero	Es viņu uzskatu par varoni
I didn't see any students between my car and my room	Es neredzēju nevienu studentu starp savu automašīnu un savu istabu
The church was my last shot	Baznīca bija mans pēdējais šāviens
I could have canceled that day	Es būtu varējis todien atcelt
I'm afraid you won't be safe	Es baidos, ka tu nebūsi drošībā
I just wanted to know	Es tikai gribēju zināt
I will escape shock, pain, and disgust	Es aizelsos no šoka, sāpēm un riebuma
I will never get their data back	Es nekad neatgūšu viņu datus
I have nothing to lose	Man nav vairs ko zaudēt
Violation of their policies	Viņu politikas pārkāpums
A woman's voice is called	Sievietes balss sauc
I have something you want	Man ir kaut kas, ko tu vēlies
And it was accepted as enough	Un tas tika pieņemts kā pietiekams
A crowd fled from them	No viņiem bēga cilvēku pūlis
Shaking your head is a gesture	Galvas kratīšana ir žests
I never dared to dream too much	Es nekad neuzdrošinājos sapņot par lielu
This will allow me to create a campaign	Ar to es varu izveidot kampaņu
I didn't need this conversation	Man šī saruna nebija vajadzīga
I didn't have to know the details	Man nebija jāzina detaļas
Eventually I could have eaten those beans	Galu galā es būtu varējis ēst tās pupiņas
I have to apologize for their speech	Man jāatvainojas par viņu runu
Noise reduction is especially important when recording sound	Trokšņu samazināšana ir īpaši svarīga skaņas ierakstīšanā
There was a shadow in her path	Viņas ceļā stāvēja ēna
I didn't have to come back for you	Man nevajadzēja atgriezties pēc tevis
I give you twelve hours to expel you	Es dodu jums divpadsmit stundas laika, lai jūs izraidītu
I just got it	Es tikko panācu to
I put my head on her shoulder	Es uzliku galvu uz viņas pleca
I was out with him when that happened	Es biju ārā ar viņu, kad tas notika
I gladly accept your terms, young lady	Es labprāt pieņemu jūsu noteikumus, jaunā dāma
I have to take care of things	Man jārūpējas par lietām
I just cut the last one	Es tikko samazināju pēdējo
A little excitement can benefit you	Neliels uztraukums var jums nākt par labu
I didn't want to leave you aside	Es negribēju tevi atstāt malā
I was standing in his place now	Es tagad stāvēju viņa vietā
I think he was thinking of taking his belongings and leaving	Es domāju, ka viņš domāja paņemt savas mantas un doties prom
I can't even ask anyone what to do	Es pat nevaru nevienam pajautāt, ko darīt
I am thinking of the end of the world	Es domāju par pasaules galu
A double oven was built into the wall	Sienā tika iebūvēta dubultā krāsns
I did not have to say that because it is not true	Man to nevajadzēja teikt, jo tā nav taisnība
I think they were fishing	Es domāju, ka viņi bija makšķerēt
I think she had to be	Es domāju, ka viņai bija jābūt
A gun appeared on what looked like a tray	Uz tā, kas izskatījās pēc paplātes, parādījās lielgabals
I felt him listen closer	Es jutu, ka viņš klausās tuvāk
I get a lot of good wishes	Es saņemu daudz laba vēlējumu
This hypothesis has been challenged in recent years	Šī hipotēze pēdējos gados ir apstrīdēta
I wonder if you think infernal	Es domāju, vai jūs domājat, ka infernāli
I don't think anything good will come of it	Es nedomāju, ka no tā iznāks kaut kas labs
I was really going to buy it	Es tiešām grasījos to pirkt
I still think this guy is a kind of mulch	Es joprojām domāju, ka šis puisis ir sava veida mulsis
I'm not saying you don't have to enjoy life	Es nesaku, ka nevajag baudīt dzīvi
Their ears are pointed and steep	Viņu ausis ir smailas un stāvas
I had to stay away from him	Man bija jāturas prom no viņa
I felt his essence flow into me	Es jutu, ka viņa būtība izplūst manī
I saw that dawn was approaching	Es redzēju, ka tuvojas rītausma
I really want coffee	Es ļoti gribu kafiju
I opened my eyes as he crossed me	Es atvēru acis, kad viņš pārgāja man pāri
I let him act	Es ļāvu viņam rīkoties
I would not take it personally	Es to neuztvertu personīgi
I couldn't stop laughing	Es nevarēju beigt smieties
I can't do anything wrong	Es nevaru izdarīt neko sliktu
I was confused and emotional	Biju apmulsusi un emocionāla
This was the last radio contact with the plane	Šis bija pēdējais radiokontakts ar lidmašīnu
I wanted to stay here, stay and never move	Es gribēju palikt šeit, palikt un nekad nekustēties
I hugged myself a little	Es nedaudz apskāvu sevi
I'm happy to help and refuse any payments	Es priecājos palīdzēt un atteicos no jebkādiem maksājumiem
I look at the wall, but there's nothing there	Es skatos uz sienu, bet tur nekā nav
I got him from the shelter	Es viņu saņēmu no patversmes
I left and made myself a drink	Es aizgāju un uztaisīju sev dzērienu
I really want to support it	Es patiešām vēlos to atbalstīt
I saw and heard everything	Es visu redzēju un dzirdēju
I know he said that	Es zinu, ka viņš tā apgalvoja
I can't take off my clothes fast enough	Es nevaru pietiekami ātri novilkt savas drēbes
I can't even give them a proper burial	Es pat nevaru viņiem dot pienācīgu apbedījumu
I want to test myself	Es gribu pārbaudīt sevi
I want to talk to you	Es vēlos ar jums runāt
Run the Kingdom one	Run the Kingdom one
An instant wide smile	Tūlītējs plats smaids
I flood underwater	Es palienu zem ūdens
I think it came about finding a kind of direction	Es domāju, ka tas radās, atrodot sava veida virzienu
I didn't know anything about someone shooting a cop	Es neko nezināju par to, ka kāds ir nošāvis policistu
I'll be away soon	Es drīz būšu prom
I gave you a goal	Es tev devu mērķi
It travels alone or in small groups	Tas ceļo vienatnē vai nelielās grupās
I have been working on it for the last six months	Esmu tajā strādājis pēdējo sešu mēnešu laikā
I needed to know where he was	Man vajadzēja zināt, kur viņš ir
The most significant changes are due to the end	Būtiskākās izmaiņas ir saistītas ar beigām
Darwin always finished one book before starting another	Darvins vienmēr pabeidza vienu grāmatu, pirms sāka citu
I'm just happy to be here and get better	Es vienkārši priecājos būt šeit un kļūt labākam
I know you will be fine, my son	Es zinu, ka tev klāsies labi, mans dēls
I will try to create some	Es mēģināšu izveidot dažus
I landed	Es nokāpju zemē
He would finish fourth	Viņš finišētu ceturtais
I can take it from you	Es varu to paņemt no jums
I couldn't even cry	Es pat nevarēju raudāt
I refuse to write more	Es atteicos vairāk rakstīt
I turned back to the woman, but she was away	Es pagriezos atpakaļ pret sievieti, bet viņa bija prom
I knelt at the end of it	Es nometos ceļos tās beigās
I could learn more, work	Es varētu vairāk mācīties, strādāt
I cannot agree with this statement	Es nevaru piekrist šim apgalvojumam
I'm typical, even ordinary	Esmu tipisks, pat parasts
I fought the demon and saved my head	Es cīnījos ar dēmonu un izglābu feju
I decided to weed it even further	Es nolēmu to ravēt vēl tālāk
I want someone who makes small everyday events fun	Es gribu kādu, kas mazos ikdienas notikumus padara jautrus
I struggle to keep up	Es cīnos, lai neatpaliktu
I just have to see her	Man tikai viņa jāredz
The food was associated with comfort for me	Ēdiens man asociējās ar komfortu
I just need him to break something for me	Man vienkārši vajag, lai viņš man kaut ko salauž
I knew that my friends would not leave us here for long	Es zināju, ka mani draugi mūs te ilgi nepametīs
I looked at the trunk	Es skatījos uz bagāžnieku
Our future is not for sale	Mūsu nākotne nav pārdošanā
I think at the end of my studies	Es domāju studiju beigās
I knew him a little in high school	Es viņu nedaudz pazinu vidusskolā
I saw the daily newspaper	Es redzēju dienas avīzi
I also work very hard	Es arī ļoti smagi strādāju
I go for another box	Es sniedzos pēc citas kastes
A little, we don't need outside evidence	Mazliet, mums nav vajadzīgi pierādījumi no ārpuses
I hope she will be able to work with you	Es ceru, ka viņa varēs strādāt ar jums
I shook my head to my feet	Es gan kratījos no galvas līdz kājām
I will try to be more sociable	Es centīšos būt sabiedriskāks
I don't like to think about you in pain	Man nepatīk domāt par tevi sāpēs
I could not understand how they were brothers	Es nevarēju saprast, kā viņi bija brāļi
I had not dreamed of anyone else for a year	Es jau gadu nebiju sapņojis par nevienu citu
I pushed it back down	Es to nospiedu atpakaļ uz leju
I will disappear and you will no longer see me	Es pazudīšu un tu mani vairs neredzēsi
One of the rooms had a well	Vienā no istabām atradās aka
I looked at her hand	Es paskatījos uz viņas roku
I immediately regret calling	Es uzreiz nožēloju, ka piezvanīju
I have to show you	Man tas jums jāparāda
I had to admit it was possible	Man bija jāatzīst, ka tam bija iespējas
I think she is also a great reporter	Es domāju, ka viņa ir arī lieliska reportiere
I needed to make a living	Man vajadzēja pelnīt iztiku
I needed to find a way out of here	Man vajadzēja atrast izeju no šejienes
I apologize for my mistake	Es atvainojos par savu kļūdu
Heavily swallowed saliva and tried to concentrate	Smagi noriju siekalas un centos koncentrēties
I had never played every day in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju spēlējis katru dienu
She recognized some, but so many disappeared	Dažus viņa atpazina, bet tik daudzu pazuda
I remember all this very clearly	Es to visu ļoti skaidri atceros
I will not let anyone take you	Es neļaušu nevienam tevi aizvest
Bean and many others	Bean un daudzi citi
I had to get over it	Man bija jātiek tam pāri
I turned my eyes to him	Es pagriezu acis uz viņu
I didn't want to hit you so hard	Es negribēju tev tik stipri sist
I gave him the key at his party night	Es viņam iedevu atslēgu viņa ballītes vakarā
I can remember poor memories	Es varu atcerēties vājas atmiņas
It was like a test phase	Tas bija kā pārbaudes posms
I didn't want to go to the hospital	Es negribēju doties uz slimnīcu
I didn't know why these people needed me	Es nezināju, kāpēc šiem cilvēkiem esmu vajadzīgs
I woke up shivering as I slept on my front lawn	Es pamodos no drebuļiem, guļot savā priekšējā zālienā
I once met a girl, very nice	Reiz satiku meiteni, ļoti jauka
I couldn't let you go to jail	Es nevarēju ļaut tev nonākt cietumā
I fulfilled my duty by returning all my savings	Es pildīju pienākumu, atdodot visus savus ietaupījumus
I should forget about this madness	Man vajadzētu aizmirst par šo vājprātu
The plane arrived at sea	Lidmašīna ielidoja jūrā
I just got your lab results and the good news	Es tikko saņēmu jūsu laboratorijas rezultātus un tās labās ziņas
A living being, she thought	Dzīva būtne, viņa domāja
A detective who knew too much	Detektīvs, kurš zināja pārāk daudz
I swing forward, but I catch myself	Es šūpoju uz priekšu, bet notveru sevi
I just couldn't understand where and why	Es vienkārši nevarēju saprast, kur un kāpēc
I won't be away for too long	Es nebūšu prom pārāk ilgi
I always helped her beat without her knowing	Es vienmēr palīdzēju viņai sist, viņai nezinot
I followed him downstairs	Es sekoju viņam lejā
They are a great company	Viņi ir lieliska kompānija
I understood the racial climate at the time	Es sapratu toreizējo rasu klimatu
I have to get up at dawn	Man jāceļas rītausmā
I want to be a part of it	Es gribu būt daļa no tā
I knew it would cause extreme headaches	Es zināju, ka tas izraisīs ārkārtīgas galvassāpes
The president is lying down	Prezidents guļ stāvoklī
I just wanted to step down, now it's mine	Es tikai gribēju atkāpties, tagad tie ir manējie
I really want to see the baby	Es ļoti vēlos redzēt mazuli
I stayed at the beach cottage until late at night	Es paliku pludmales kotedžā līdz vēlam vakaram
I suspect it was the devil's eye	Man ir aizdomas, ka tā bija velna acs
I can only tell their heads	Es varu tikai izšķirt viņu galvas
I can't apologize for my behavior	Es nevaru atvainoties par savu uzvedību
I am a consumer, I am buying a product or service	Esmu patērētājs, pērku preci vai pakalpojumu
This event is likely to have more massive satellites	Šis notikums, visticamāk, ir masīvākiem pavadoņiem
I can't even speak when his words came	Es pat nevaru runāt, kad viņa vārdi iestājās
I never expected that to happen	Es nekad negaidīju, ka tas notiks
Her couple of friends managed to free her	Viņas pāris draugiem izdevās viņu atbrīvot
They had two sons and a daughter	Viņiem bija divi dēli un meita
I already ate the rest of him	Es jau apēdu pārējo viņu
I immediately woke up and tried to get up sitting	Es uzreiz pamodos un mēģināju piecelties sēdus
I installed it in my living room	Es to uzstādīju savā viesistabā
I just have the key	Man vienkārši ir atslēga
I wasn't very sure about this place	Es nebiju tālu pārliecināts par šo vietu
I hardly slept, waking up to every noise, waiting for the worst	Es gandrīz negulēju, mostos pie katra trokšņa, gaidot ļaunāko
I really liked your company	Man patiesi patika jūsu kompānija
I was supposed to be in top physical shape	Man vajadzēja būt visaugstākajā fiziskajā formā
I never think that will happen	Es nekad nedomāju, ka tas notiks šādi
I decided to start writing several books at once	Nolēmu sākt rakstīt vairākas grāmatas vienlaikus
I catch him and drive together	Es viņu panāku un braucam kopā
I could tell she barely wanted to look at me	Varēju pateikt, ka viņa tik tikko gribēja uz mani paskatīties
I was ready for love	Es biju gatava mīlestībai
I encourage him to sit on the couch	Es pamudinu viņam apsēsties uz dīvāna
I only have six months to serve	Man tikai jākalpo vēl seši mēneši
But we made a good movie	Bet mēs uztaisījām labu filmu
A whole new world opened up there	Tur pavērās pilnīgi jauna pasaule
I wanted to support a friend	Es gribēju atbalstīt draugu
I tried to suppress my fears	Es centos apspiest savas bailes
I have come to the full circle as a poet of the spoken word	Esmu nonācis pilnā aplī kā runātā vārda dzejnieks
A woman who was not afraid to express her opinion	Sieviete, kura nebaidījās izteikt savu viedokli
This time I hung up without leaving a message	Šoreiz noliku klausuli, neatstājot ziņu
They really took us back to shore	Viņi mūs patiešām aizveda atpakaļ uz krastu
I immediately identified with it	Es ar to uzreiz identificējos
I just moved	Es tikai tikko pārcēlos
I have to protect them regardless	Man viņi ir jāsargā neatkarīgi no tā
I knew something was wrong	Es zināju, ka kaut kas nav kārtībā
I always wanted to teach	Es vienmēr gribēju mācīt
I turned and turned before I fell on the floor	Es grozījos un pagriezos, pirms nokritu uz grīdas
I barely recognized him	Es viņu tik tikko atpazinu
Much of my business goes through my mouth	Liela daļa mana biznesa notiek caur muti
I can talk to him, but he can't talk in return	Es varu ar viņu runāt, bet viņš nevar runāt pretī
Sadness flowed into his eyes	Viņa acīs iepeldēja skumjas
I don't remember anything after that	Pēc tam neko neatceros
I want you to believe what you wrote	Es gribu, lai jūs noticētu tam, ko rakstījāt
I heard the front door open and someone came inside	Dzirdēju, ka atveras ārdurvis un kāds ienāca iekšā
I slept in a dark pool of blood	Es gulēju tumšā asins peļķē
I'm so glad you came home	Esmu tik priecīgs, ka atnāci mājās
I always get rid of things like that	Es vienmēr tieku vaļā ar tādām lietām
I think to some extent they are, of course	Es domāju, ka zināmā mērā tie, protams, ir
I don't like to remember that time	Man nepatīk atcerēties to laiku
Half an hour was enough	Pietika ar pusstundu
A social revolution could lead me up	Sociālā revolūcija varētu novest mani uz augšu
I felt it come to me	Es jutu, ka tas iegriežas manī
I know him personally	Es viņu pazīstu personīgi
I could smell the river	Es sajutu upes smaku
I just want to make sure that is the case	Es tikai vēlos pārliecināties, ka tas tā ir
A valuable symbol of his strength	Vērtīgs viņa spēka simbols
I usually watch birds during this time, almost every day	Es parasti vēroju putnus šajā laikā, gandrīz katru dienu
I highly recommend these gentlemen	Es ļoti iesaku šos kungus
Routine physical, nothing more	Rutīnas fiziska, nekas vairāk
I saw his shoulders sink from the grip of the high defense	Es redzēju, ka viņa pleci nogrimst no augstās aizsardzības tvēriena
Duty, task or commitment	Pienākums, uzdevums vai apņemšanās
I lean closer and smile at the audience	Pieliecos tuvāk un pasmaidu publikai
I didn't have to think, talk or act	Man nevajadzēja ne domāt, ne runāt, ne rīkoties
Of course I told him about you	Es, protams, pastāstīju viņam par tevi
I want them all to return safely	Es vēlos, lai viņi visi droši atgrieztos
I wasn't even blushing	Es pat nebiju nosarkusi
In the coming days, I'd better explore the place	Nākamajās dienās es labāk izpētītu vietu
Now I know what my purpose in life was	Tagad es zinu, kāds bija mans dzīves mērķis
I flew over the first floor	Es lidoju pāri pirmajam stāvam
I can't remember ever feeling that way	Es nevaru atcerēties, ka kādreiz tā būtu jutusies
I was just old lazy	Es biju vienkārši vecs slinks
I miss seeing you in the test	Man pietrūkst tevi redzēt testā
His funeral took place there	Tur notika viņa bēres
I stopped myself from drinking more	Es pārtraucu sevi dzert vairāk
I kill people	Es nogalinu cilvēkus
I have seen him several times in a snap	Esmu redzējis viņu vairākas reizes snapam
I partly understand why she is the way she is	Es daļēji saprotu, kāpēc viņa ir tāda, kāda ir
However, I have had a killer week	Tomēr man ir bijusi slepkava nedēļa
I sobbed on her shoulder as she held me there	Es šņukstēju viņas plecā, kad viņa mani tur
I shouldn't teach you that	Man tas tev nevajadzētu mācīt
The concept of instant gratification and satisfaction	Koncepcija par tūlītēju gandarījumu un gandarījumu
I could be your mother, not quite, almost	Es varētu būt tava māte, nu ne gluži, gandrīz
I had to write a story	Man bija jāraksta stāsts
I like his performance in my movie	Man patīk viņa sniegums manā filmā
I know you too well	Es tevi pārāk labi pazīstu
I'm here for business	Es esmu šeit biznesa nolūkos
A source claimed that parts of his body had been removed	Kāds avots apgalvoja, ka viņam izņemtas ķermeņa daļas
I really like that word	Man ļoti patīk šis vārds
I mean to be so stupid	Es domāju būt tik stulba
He preferred the city's responsibilities to campaign activities	Viņš deva priekšroku pilsētas pienākumiem, nevis kampaņas aktivitātēm
I do not know what to say	Es nezinu, ko teikt
I looked at the hospital door	Es paskatījos uz slimnīcu durvīm
I had him with it	Man bija viņu ar to
I was alone and so frustrated	Es biju viena un tik nomākta
I have experienced automatic typing a few times	Dažas reizes esmu pieredzējis automātisko rakstīšanu
I mean, yes, yes	Es domāju, pozitīvi, jā
I was surprised you didn't notice me	Es biju pārsteigts, ka jūs mani nepamanījāt
I had a question about my food	Man bija jautājums par manu ēdienu
People may have to think a little more	Cilvēkiem var nākties mazliet vairāk padomāt
I felt extremely sick	Es jutos ārkārtīgi slims
I wanted to cum in front of my mom	Es gribēju cum priekšā mana mamma
This tragedy has a strong symbolic end	Šādai traģēdijai ir spēcīgas simboliskas beigas
I should just stop trying altogether	Man vienkārši vajadzētu pilnībā pārtraukt mēģināt
I know you still hate me	Es zinu, ka tu joprojām mani ienīsti
You have to prove that you are worthy of your history	Jums jāpierāda, ka esat savas vēstures cienīgs
I looked at them with envy	Es skatījos uz viņiem ar skaudību
I called after him, but he did not turn	Es saucu pēc viņa, bet viņš nepagriezās
I pulled him towards me	Es pievilku viņu sev pretī
I couldn't believe it was really happening	Es nevarēju noticēt, ka tas tiešām notiek
I want you more than anything in the world	Es gribu tevi vairāk par visu pasaulē
I would offer it in love	Es to piedāvātu mīlestībā
I liked her and thought she was better than that	Man viņa patika un domāju, ka viņa ir labāka par to
I loved a man more than life	Es mīlēju vīrieti vairāk nekā dzīvi
They later purify the air	Viņi vēlāk attīra gaisu
I doubted that there would be much to do from the city	Es šaubījos, ka no pilsētas būs daudz ko darīt
I could only relax in bed and drink water	Es varēju tikai atpūsties gultā un dzert ūdeni
I can't blame them, given how hot it can get	Es nevaru viņus vainot, ņemot vērā, cik karsts tas var kļūt
I can't explain it, but it happened	Es nevaru to izskaidrot, bet tā notika
I will go after us	Es aiziešu pēc mums
I wanted to buy things on weekends	Brīvdienās gribēju iegādāties lietas
I really wanted to go after him	Es ļoti vēlējos doties viņam pēc
I quickly started talking again	Es ātri atsāku runāt
I watched and waited	Skatījos un gaidīju
I wanted to go that way	Es gribēju iziet tādā veidā
A faster car would not hurt	Ātrāka mašīna nenāktu par ļaunu
In fact, I finished this novel this weekend	Patiesībā es pabeidzu šo romānu nedēļas nogalē
I took my wife away because she betrayed me	Es aizvedu savu sievu prom, jo ​​viņa mani nodeva
I just watched them for a minute	Es tikai minūti tos vēroju
I want to see it on paper	Es gribu to redzēt uz papīra
I've checked it often, just out of curiosity	Esmu bieži to pārbaudījis, tikai ziņkārības pēc
In addition, I did not make any judgment	Papildus tam es nepieņēmu nekādu spriedumu
I won't play anymore unless it's necessary	Es vairs nespēlēšu, ja vien tas nebūs nepieciešams
I needed something to cool me down	Man vajadzēja kaut ko, kas mani atdzesē
I want to find something real	Es gribu atrast kaut ko īstu
The report found a drop in blood pressure	Pārskatā tika konstatēts asinsspiediena pazemināšanās
I went to the window and looked outside	Es piegāju pie loga un paskatījos ārā
Illegal, most foul	Nelikumīga lieta, lielākā daļa nediena
I followed, pulling myself after her	Es sekoju, pievelkot sevi pēc viņas
I collected my belongings	Es savācu savas mantas
There was a brief silence, then sudden chaos	Sekoja īss klusums, tad pēkšņi valdīja haoss
I have never had to meet him	Man nekad nav nācies viņu satikt
I now understood her attitude	Es tagad sapratu viņas attieksmi
I spent my childhood reading books	Bērnību pavadīju lasot grāmatas
I watch him swallow and blink for a long time	Es vēroju, kā viņš norij un ilgi mirkšķina
I will need the help of all my friends	Man būs nepieciešama visu manu draugu palīdzība
I have to change that right away	Man tas uzreiz jāmaina
I felt him watch as I walk down the stairs	Es jutu, ka viņš skatās, kā es eju lejā pa kāpnēm
I had tears in my eyes	Man bija asaras acīs
I didn't have to say it was your fault	Man nevajadzēja teikt, ka tā bija tava vaina
I closed my eyes again and bowed to him	Es atkal aizvēru acis un pieliecos viņā
I need help with this	Man ir vajadzīga palīdzība šajā jautājumā
I was surprised that the lights were not brighter	Es biju pārsteigts, ka gaismas nebija spilgtākas
I work it, girlfriend	Es to strādāju, draudzene
Fragments of previous legal codes have been found	Ir atrasti iepriekšējo likumu kodeksu fragmenti
I also got some vegetable patches all over the place	Es arī saņēmu dažus dārzeņu ielāpus visā vietā
I immediately liked him	Man viņš uzreiz iepatikās
I already control the economy and the means of production	Es jau kontrolēju ekonomiku un ražošanas līdzekļus
A secret despair in my heart	Manā sirdī slepens izmisums
I feel so frustrated, so unhappy	Es jūtos tik nomākta, tik nelaimīga
I hadn't encountered that much in a week	Mani tas tik daudz nebiju saskāries nedēļas laikā
I should not force you to respect your religion	Man nevajadzētu piespiest ievērot jūsu reliģiju
I have to follow the fate of my creativity	Man ir jāseko manam radošumam liktenim
I quit my first term	Es pametu studijas savā pirmajā termiņā
I go to the kitchen and grab a knife	Eju uz virtuvi un paķeru nazi
I wanted to stop and see you	Es gribēju apstāties un redzēt tevi
Professional athlete, amazing cook, a	Profesionāls sportists, pārsteidzošs pavārs, a
I looked at their faces	Es skatījos viņu sejās
I still have to decide what to wear	Man joprojām ir jāizlemj, ko valkāt
I discovered that I was disappointed when we reached her office	Es atklāju, ka esmu vīlusies, kad sasniedzām viņas biroju
I knew exactly where we were	Es precīzi zināju, kur mēs atrodamies
I gently lifted the transport off the ground	Es maigi pacēlu transportu no zemes
A western release was planned for the title	Tika plānots nosaukumam izdot rietumu izlaidumu
I finished reading them	Es beidzu tos izlasīt
I do not know what to do	Es nezinu, ko darīt
I remember the hospital	Es atceros slimnīcu
I knew they were right	Es zināju, ka viņiem ir taisnība
I saw behind him to his room	Es redzēju aiz viņa uz viņa istabu
Married brother with children, parents dead, but nothing else	Precējies brālis ar bērniem, vecāki miruši, bet nekas cits
I told you there was a conspiracy	Es tev teicu, ka ir sazvērestība
I shouted in full swing	Es iekliedzos pilnā sparā
I hope to build on that	Es ceru uz to balstīties
I enjoyed my lessons and they found them very helpful	Man patika manas nodarbības, un tās šķita ļoti noderīgas
I felt moved to start working again	Es jutos aizkustināts, lai atkal sāktu darboties
I turned off the water yesterday	Vakar aizslēdzu ūdeni
I want to see a doctor	Es gribu redzēt ārstu
I hadn't seen them since that night	Kopš tās nakts es viņus nebiju redzējis
I have no doubt someone called you	Es nešaubos, ka tev kāds piezvanīja
That day I fought next to the last dragon, my grace	Todien es cīnījos blakus pēdējam pūķim, mana žēlastība
A little longer to heal both of us	Nedaudz ilgāk, lai dziedinātu mums abiem
I looked at the wrist and there was no watch	Es paskatījos uz plaukstas locītavu, un pulksteņa nebija
I enjoyed the evening	Es izbaudīju vakaru
I feel it in the air we breathe	Es to jūtu gaisā, ko mēs elpojam
I didn't remember her name	Es neatcerējos viņas vārdu
I'm surprised you remember	Esmu pārsteigts, ka atceries
I pushed down the heavy door and went inside	Es pagrūdu smagās durvis un iegāju iekšā
I can decide whether or not to reward you	Es varu izlemt jūs apbalvot vai arī ne
I just went downstairs to get something to eat	Nokāpu tikai lejā, lai paņemtu ko ēdamu
Reproduction takes place all year round	Vairošanās notiek visu gadu
The pain of living without your true love	Sāpes dzīvot bez jūsu patiesās mīlestības
I think it had to end someday	Es domāju, ka tam kaut kad bija jābeidzas
I boarded behind the security of my desk	Es iekāpu aiz sava rakstāmgalda drošības
I can't talk to anyone about it	Es nevaru ne ar vienu par to runāt
I'll keep you awake all day	Es lieku tev nomodā visu dienu
There was a puddle of blood beneath it	Zem tā bija asins peļķe
I carried them in a bag	Es tos nēsāju somā
I ask vague questions and you nod	Es uzdodu neskaidrus jautājumus, un tu pamāj
I fell in love with it	Es tajā iemīlējos
I apologize for his actions	Es lūdzu piedošanu par viņa rīcību
In fact, I will be spiritual	Patiesībā es būšu garīgs
Always faithful and true	Vienmēr uzticīgs un patiess
I ran down the opposite side of the hill	Noskrēju lejā no kalna pretējās puses
I didn't want to lie to him	Es negribēju viņam melot
I couldn't find anything on his page	Es nevarēju atrast neko par viņa lapu
I put down my pitcher and got up to leave	Noliku krūzi un piecēlos, lai dotos prom
I try not to laugh, but I can't help it	Es cenšos nesmieties, bet nevaru palīdzēt
I have a voice behind me	Man aiz muguras atskan balss
I would imagine his closest relatives	Es iztēlotos viņa tuvākos radiniekus
I have too much self-control	Man ir pārāk liela paškontrole
I use my eyes to move on stage	Es izmantoju acis, lai pārvietotos uz skatuvi
I have to finish this book, which can take months	Man ir jāpabeidz šī grāmata, kas var ilgt mēnešus
I stopped him before he could get to heart	Es viņu pārtraucu, pirms viņš paguva tikt pie sirds
I know he still used, not just sold	Es zinu, ka viņš tomēr izmantoja, ne tikai pārdeva
I don't want to know anything	Es nevēlos zināt neko
I lean again	Es vēlreiz noliecos
A new university graduate was waiting for him	Viņu gaidīja jauns universitātes absolvents
I tried another database, it worked fine	Es mēģināju citu datu bāzi, tā darbojās labi
In fact, I felt relieved	Patiesībā es jutos atvieglots
I asked about the weather on the island	Jautāju par laikapstākļiem salā
I just have to get there	Man vienkārši tur jānokļūst
I put you under shelter	Es tevi noliku zem pajumtes
I know why people stay	Es zinu, kāpēc cilvēki paliek
I'll be here tonight	Es ieradīšos šovakar pusnaktī
I am the breath you breathe	Es esmu elpa, ko tu elpo
I tried to fulfill all their wishes	Es centos īstenot visas viņu vēlmes
I want to be home with him	Es vēlos būt kopā ar viņu mājās
I can be your friend	Es varu būt tavs draugs
I needed to be satisfied, just taking you away	Man vajadzēja būt apmierinātam, vienkārši aizvedot tevi prom
I can never contact my lawyer	Es nekad nevaru sazināties ar savu advokātu
I am yours now and forever	Es esmu tavs tagad un mūžīgi
I can no longer control him	Es vairs nevaru viņu kontrolēt
I study it more closely and see my handwriting	Es to izpētu vērīgāk un redzu savu rokrakstu
I seem to be in automatic mode	Es it kā iegāju automātiskajā režīmā
I could not abstain, the desire could not be resisted	Es nevarēju atturēties, vēlmei nebija iespējams pretoties
I jumped off the TV	Es lecu no televizora
I always pay my debts	Es vienmēr maksāju savus parādus
I followed and my arms outstretched and pulled me inside	Es sekoju un rokas pastiepa un ievilka mani iekšā
I wouldn't want anyone to think that	Es negribētu, lai kāds tā domātu
I was hoping you would come	Es cerēju, ka tu atnāksi
A little soap and water and they became clean	Mazliet ziepju un ūdens, un tie kļuva tīri
I'm looking for you so we can talk	Es tevi meklēju, lai mēs varētu runāt
Then I look for more of your work	Pēc tam es meklēju vairāk jūsu darbu
I never fed animals	Es nekad nebaroju dzīvniekus
I read your job description	Es izlasīju jūsu darba aprakstu
I couldn't answer them	Es nevarēju viņiem atbildēt
One lone room looked at him	Viens vientuļš numurs atskatījās uz viņu
I didn't feel anything to eat	Es nejutos neko ēst
I want you to feel comfortable here in our house	Es vēlos, lai jūs justos ērti šeit, mūsu mājā
I will probably go fishing or swimming in the river	Es droši vien makšķerēšu vai peldēšu upē
I asked how his day went	Jautāju, kā pagāja viņa diena
I see a trip here	Es šeit redzu ceļojumu
I could just sing quietly	Es varētu vienkārši klusi dziedāt
I couldn't trust anyone, not even myself	Es nevarēju uzticēties nevienam, pat sev
I had never seen a person with brown skin	Es nekad nebiju redzējis cilvēku ar brūnu ādu
I returned to the table, slowly sitting down	Es atgriezos pie galda, lēnām apsēdos
I really haven't done much with my life	Es tiešām neesmu daudz darījis ar savu dzīvi
I needed to win it and deal with it	Man vajadzēja to uzvarēt un tikt ar to galā
I ask if he will give up his big plan now	Es jautāju, vai viņš tagad atteiksies no sava lielā plāna
I remember almost nothing of my past life	Es gandrīz neko neatceros no savas agrākās dzīves
Eggs are laid every one to two days	Olas tiek dētas ik pēc vienas līdz divām dienām
She surprised me again	Mani atkal viņa pārsteidza
I keep looking for the rest	Es turpinu meklēt pārējos
I just have to watch, not interfere	Man ir tikai jāvēro, nevis jāiejaucas
I would be happy to be fair	Es labprāt būtu taisns
I'm not trying to fight it	Es necentos ar to cīnīties
I really like it here	Man patiešām patīk šeit
I think he was polite	Es domāju, ka viņš bija pieklājīgs
The couple kept their relationship very quiet	Pāris savas attiecības turēja ļoti klusu
It was a quick start again	Atkal bija ātrs posma sākums
I can show you their remains if you need evidence	Es varu jums parādīt viņu mirstīgās atliekas, ja jums būs nepieciešami pierādījumi
I was too busy to count, but four seems right	Es biju pārāk aizņemts, lai skaitītu, bet četri šķiet pareizi
A group of women was waiting in the big cabin	Lielajā salonā gaidīja sieviešu grupa
I decided I could wait for my meeting	Es nolēmu, ka mana tikšanās var pagaidīt
The next morning I had a lesson early	Nākamajā rītā man bija nodarbība agri
I picked him up and we went to a concert	Es viņu paņēmu un mēs devāmies uz koncertu
Her own articles also addressed this topic	Arī viņas pašas raksti pievērsās šai tēmai
I want to be good	Es gribu, lai būtu labi
I notice the delivery cabinet and get an idea	Es pamanu piegādes skapi un iegūstu priekšstatu
A process called evolution has never happened on Earth	Process, ko sauc par evolūciju, uz Zemes nekad nav noticis
I think there was a party almost every night	Es domāju, ka gandrīz katru vakaru bija ballīte
I try to be a humble servant	Es cenšos būt pazemīgs kalps
I'd better sleep alone	Labāk gulēšu viena
I have seen it since they arrived	Esmu to redzējis kopš viņu ierašanās
I hardly wanted to believe what he said	Es gandrīz negribēju ticēt viņa teiktajam
I wondered what her family thought of her mysterious disappearance	Es prātoju, ko viņas ģimene domā par viņas noslēpumaino pazušanu
I was disappointed that he never called or wrote	Mani sarūgtināja tas, ka viņš nekad nezvanīja un nerakstīja
I paid a guy to fly me this morning	Es samaksāju kādam puisim, lai viņš mani šorīt atlido
I had a much better sleep	Man bija daudz labāk gulēt
She has a gold coat	Viņai ir zelta mētelis
Then I can approach you	Tad es varu jums tuvoties
I can't imagine who it might be	Es nevaru iedomāties, kurš tas varētu būt
I think we could borrow you for a second	Es domāju, ka mēs varētu tevi uz brīdi aizņemties
The deputy stood outside	Ārā stāvēja deputāts
I needed to make sure she was alive	Man vajadzēja pārliecināties, ka viņai dzīvē veiksies
I lack positive feelings	Man pietrūkst pozitīvas sajūtas
Night creature	Nakts radījums
I hear it in his voice	Es to dzirdu viņa balsī
I was first home that afternoon	Es tajā pēcpusdienā biju pirmais mājās
I accept my appearance	Es pieņemu savu izskatu
I tried to pretend to be passionate	Es mēģināju izlikties par kaislību
I could barely remember what happened last night	Es tik tikko varēju atcerēties, kas notika pagājušajā naktī
I myself add both	Pats pievienoju šos abus
I wonder if you have one	Nez vai jums tāds ir
I never smelled	Es nekad nenēsāju smaržas
I know how hard you had today	Es zinu, cik grūta šodiena tev bija
I live with it every day	Es ar to dzīvoju katru dienu
The trip was unsuccessful	Brauciens bija neveiksmīgs
I looked back at my daughter	Es atskatījos uz savu meitu
I can't handle them	Es netieku ar viņiem galā
I find this ancient insect absolutely exciting	Man šis senais kukainis šķiet absolūti aizraujošs
Some of me really didn't want to come back	Daļa no manis tiešām negribēja atgriezties
Transport and garbage collection soon followed	Drīz sekoja transports un atkritumu savākšana
I hope it's with your tongue in your cheek	Es ceru, ka tas ir ar mēli vaigā
But football can be that way	Bet futbols var būt tāds
I probably had people who communicated once a day	Man droši vien bija cilvēki, kas sazinājās reizi dienā
The desire for expression is the fuel of the writer	Vēlme pēc izteiksmes ir rakstnieka degviela
Eventually the government got tired of it and stopped	Beidzot valdībai tas apnika un apstājās
I like everything in it	Man patīk viss tajā
I missed this bus while spending time on the selfish street	Es nokavēju šo autobusu, pavadot laiku savtīgajā ielā
I regret taking it for granted	Es nožēloju, ka uzskatu viņu par pašsaprotamu
I'm really confused about that	Es tiešām par to esmu samulsis
I stood up and looked for three seconds	Es piecēlos un paskatījos trīs sekundes
I already feel much better	Es jau jūtos daudz labāk
I wonder if this could provide an alternative solution	Es domāju, vai tas varētu nodrošināt alternatīvu risinājumu
I will make two copies of the letter	Es izgatavošu divas vēstules kopijas
I felt healthy tired	Es jutu veselīgu nogurumu
I cleared my throat and pointed to the chair	Es iztīrīju rīkli un norādīju uz krēslu
I could just die now	Es varētu vienkārši tagad nomirt
I tried to reach you	Es mēģināju tevi sasniegt
It was their creation	Tā bija viņu radīšana
I turned around and found him holding my helmet	Es pagriezos un atradu viņu turot manu ķiveri
Several commercial banks have branches throughout the country	Vairākām komercbankām ir filiāles visā valstī
I started wanting him back	Es sāku vēlēties viņu atpakaļ
I will never use this path	Es nekad neizmantošu šo ceļu
A hole that fits mine	Caurums, kas der manējam
I don't even weigh a hundred pounds	Es pat nesvēru simts mārciņas
I have never come home at this time of day	Es nekad neesmu nācis mājās šajā diennakts laikā
I felt safe and protected in his arms	Es jutos droši un aizsargāts viņa rokās
I couldn't move my hind legs or tail	Es nevarēju pakustināt ne savas aizmugurējās kājas, ne asti
I just asked him if he had seen my family	Es viņam tikai pajautāju, vai viņš ir redzējis manu ģimeni
I couldn't see much, but that was enough	Es nevarēju redzēt daudz, bet ar to pietika
I heard footsteps coming from behind me	Es dzirdēju soļus uz ietves, kas nāca man aiz muguras
I noticed tears in his eyes	Es pamanīju, ka viņam acīs bija asaras
I could use a trip back to my rocket	Es varētu izmantot braucienu atpakaļ uz savu raķeti
I had little reason for this passion	Man nebija liela iemesla šai aizraušanai
Shivers took over my frame	Manu kadru pārņēma drebuļi
I was ready to see him	Es biju gatavs viņu redzēt
I fought for recognition	Es cīnījos par atzinību
I have this eye cream that just came out	Man ir šis acu krēms, kas tikko iznāca
I was no more than that	Es nebiju vairāk par to
There was a loud squeak in her ear	Viņas ausī atskanēja skaļa čīkstēšana
I was fine with them	Man ar viņiem viss bija kārtībā
I didn't want to talk about it	Es negribēju par to runāt
I didn't have a weapon of any kind	Man nebija nekāda veida ieroča
I am glad that we are able to speak	Esmu priecīgs, ka spējam uzstāties
A complete winner, one hundred percent all the way	Pilnīgs uzvarētājs, simts procenti visu ceļu
I will find you a new task	Es atradīšu jums jaunu uzdevumu
I have tried and failed many times	Esmu mēģinājis un neizdevies, daudzas reizes
I stopped going, turned to him	Es pārtraucu iet, pagriezos pret viņu
I enjoy my job better	Es labāk izbaudu savu darbu
I knew he could play anywhere	Es zināju, ka viņš var spēlēt jebkur
I could only look back in silence	Es varēju tikai klusumā skatīties atpakaļ
I did some work while the house was quiet	Es paveicu dažus darbus, kamēr māja bija klusa
I can't find my way back	Es nevaru atrast ceļu atpakaļ
I was also practical	Es arī biju praktiska
I know you're avoiding me for some reason	Es zinu, ka tu no manis izvairies kāda iemesla dēļ
I woke up later in the middle of the night	Es pamodos vēlāk, nakts vidū
I think he's trying	Es domāju, ka viņš cenšas
I pray for everyone here	Es lūdzu par visiem šeit esošajiem
I will repeat using the shorter version	Es atkārtošu, izmantojot īsāko versiju
I liked my new small van	Man patika mans jaunais mazais furgons
I pushed my teeth deeper	Es iespiedu zobus dziļāk
I thought you were a little different	Man likās, ka tu esi mazliet savādāks
I felt more than words said	Es jutu vairāk, nekā teikts vārdos
I had too much pain to grasp	Man bija pārāk daudz sāpju, lai tos satvertu
Maybe I haven't done it	Varbūt es to neesmu izdarījis
However, I checked the weather	Es tomēr pārbaudīju laikapstākļus
I leave the hall satisfied man	Es atstāju zāli apmierināts vīrietis
I was looking for a spare battery in my bag and found it	Es meklēju savā somā rezerves akumulatoru un atradu to
I think he saves them from fire	Es domāju, ka viņš glābj viņus no aizdegšanās
I got up and walked towards the cliff	Es uzkāpu kājās un pārgāju uz klints pusi
I can't sleep next to other people	Es nevaru gulēt blakus citiem cilvēkiem
I have to go right there	Man ir jāiet tieši tur
I can't be anxious	Man nevar būt trauksme
I remembered my father's advice	Es atcerējos sava tēva padomu
I picked up a candle to light the way	Es pacēlu sveci, lai apgaismotu ceļu
I need revenge	Man vajag atriebties
I took the gun and aimed it	Es paņēmu ieroci un notēmēju
He then held various academic positions	Pēc tam viņš ieņēma dažādus akadēmiskos amatus
It is usually considered her best film	Tā parasti tiek uzskatīta par viņas labāko filmu
I had no faith in them	Man nebija viņiem ticības
I can't waste time	Es nevaru tērēt laiku
I need to find a way out of this place	Man ir jāatrod izeja no šīs vietas
I wanted to block it all, no more	Es gribēju to visu bloķēt, ne vairāk
I look at the sketch, that's it	Es skatos uz skici, tas ir tas
I picked it up to look at him	Es to pacēlu, lai paskatītos uz viņu
I always check on him after the makeover	Es vienmēr viņu pārbaudu pēc pārvērtībām
I drove the same route, sometimes running backwards	Es braucu pa to pašu maršrutu, dažreiz skrienot to atpakaļ
I will not allow her to be exposed to such dangers	Es neļaušu viņai pakļaut šādas briesmas
I'll see you there again	Es tevi tur atkal redzu
I can practically see him through	Es viņam praktiski redzu cauri
I felt angry and confused	Es jutos dusmīga un apmulsusi
A great calamity will begin	Sāksies liela nelaime
I trust the food safety information issued by the government	Es uzticos valdības izdotajai pārtikas nekaitīguma informācijai
After a moment, the door opened	Pēc brīža durvis atvērās
I try to be a professional person	Es cenšos būt profesionāla personība
It may have replaced the previous abbey building	Iespējams, tā ir aizstājusi iepriekšējo abatijas ēku
I try to expand his feelings with his music	Es mēģinu paplašināt viņa jūtas ar savu mūziku
I watched him closely	Es viņu cieši vēroju
I remember making you laugh	Es atceros, ka liku tev smieties
I ask you to be patient with him	Es lūdzu, lai jūs būtu pacietīgs pret viņu
I protect all who come to my temple	Es aizsargāju visus, kas nāk manā templī
I saw your potential	Es redzēju jūsu potenciālu
I like you more every day	Ar katru dienu tu man patīc vairāk
I had to tell everyone that they were winning	Man vajadzēja visiem pateikt, ka viņi uzvar
I can always become a better driver	Es vienmēr varu kļūt par labāku braucēju
I learned to be a ghost	Es iemācījos būt spoks
I know her schedule by heart	Es zinu viņas grafiku no galvas
I looked closely at him and my breathing increased	Es cieši skatījos uz viņu un mana elpošana pieauga
I purchased this number for your work	Es iegādājos šo numuru jūsu darba dēļ
I hoped it did not lead to violence	Es cerēju, ka tas nenonāca līdz vardarbībai
I thought about it for a minute	Es par to minūti domāju
Press the action button up	Nospiedu darbības pogu uz augšu
I entered an area	Es iegāju kaut kādā zonā
I just want other groups to follow him	Es tikai vēlos, lai citas grupas varētu sekot viņu piemēram
I have written many articles on various topics	Esmu rakstījis daudz rakstu par dažādām tēmām
I didn't come there just to settle down	Es nenācu uz turieni tikai tāpēc, lai nokārtotos
I don't think that way	Es par to nedomāju tādā veidā
I was on a suicide clock	Es biju pašnāvības pulkstenī
I could not even define what had happened between us	Es pat nevarēju definēt, kas starp mums ir noticis
I see evil in his eyes	Es redzu ļaunumu viņa acīs
I picked up my mail and paid the bills	Es paņēmu savu pastu un samaksāju rēķinus
I had forgotten everything about the white man	Es biju aizmirsusi visu par balto cilvēku
I know what that means	Es zinu, ko tas nozīmē
I can say that everyone did their best	Varu teikt, ka katrs darīja visu iespējamo
I'm not quite shy if you didn't notice	Es neesmu gluži kautrīgs, ja jūs nepamanījāt
I almost overturned the power of memory	Es gandrīz apgāzos ar atmiņas spēku
I had to train to be careful	Man bija jātrenējas būt piesardzīgam
A load of several stones fell from his heart	Viņam no sirds nokrita vairāku akmeņu vērta slodze
I will not hide this fact from you	Šo faktu es jums neslēpšu
I have no idea who sent it and why	Man nav ne jausmas, kas to sūtīja un kāpēc
I would have given up a long time ago	Es jau sen būtu padevusies
Maybe I won't give him a chance	Varbūt es viņam nedošu iespēju
I met them from time to time	Ik pa laikam viņus satiku
I know they won't be well engaged	Es zinu, ka viņi saderināšanos neuzņems labi
I closed my eyes and inhaled him this time	Es aizvēru acis un šoreiz ieelpoju viņu
A deep yellow color developed during this time	Šajā laikā izveidojās dziļi dzeltena krāsa
I turn onto the driveway to return home	Es pagriežos uz piebraucamā ceļa, lai atgrieztos mājās
I wonder where it went	Es domāju, kur tas aizgāja
I'm looking for a companion for sex	Meklēju kompanjonu seksam
However, many others were not so lucky	Tomēr daudziem citiem nebija tik paveicies
The destruction had a significant impact on international opinion	Iznīcināšana būtiski ietekmēja starptautisko viedokli
Louise was known for her charity against servants	Luīze bija pazīstama ar savu labdarību pret kalpiem
I have already taken out all my belongings	Es jau izvedu visas savas mantas
I started reading it	Es sāku to lasīt
I think you will do the same	Es domāju, ka tu darīsi to pašu
I forced my body to him	Es piespiedu savu ķermeni pie viņa
I hope that everything will be fine today and better every day	Ceru, ka šodien viss būs labi un ar katru dienu labāk
I can understand that you can't	Es varu saprast, ka jūs nevarat
I have two mysteries for you	Man jums ir jāatrisina divi noslēpumi
I could check my email elsewhere	Es varētu pārbaudīt savu e-pastu citur
I sighed in frustration	Es neapmierināti nopūtos
I see everything as energy	Es visu uztveru kā enerģiju
I only dealt with half a thing	Es tiku galā tikai ar pusi lietas
I needed to trust you	Man vajadzēja tev uzticēties
I do not think evil of you or this city	Es nedomāju par ļaunu jums vai šai pilsētai
I do not understand why they say these things	Es nesaprotu, kāpēc viņi saka šīs lietas
I asked her if she could catch it for me	Es viņai pajautāju, vai viņa varētu to noķert man
A feeling he had never experienced in his life	Sajūta, ko viņš nekad savā dzīvē nebija pieredzējis
A man is rowing a boat inland against me	Vīrietis airē ar laivu iekšzemē pret mani
I have seen that some work hard and seem to achieve nothing	Esmu redzējis, ka daži smagi strādā un šķietami neko nesasniedz
I couldn't do it	Es nevarēju to izdarīt
I grieve from a distance	Es skumšu no attāluma
A young man who, despite the warning, returned there	Jauns vīrietis, kurš, neskatoties uz brīdinājumu, atgriezās tur
I understand how she feels	Es saprotu, kā viņa jūtas
I must save their immortal lives	Man jāglābj viņu nemirstīgās dzīvības
I heard them fighting at the window behind me	Dzirdēju viņus cīnāmies pie loga aiz manis
I looked at the picture of the corpse	Es skatījos uz līķa attēlu
I can't go wrong	Es nevaru kļūdīties
I have to suck it up and go back inside	Man tas ir jāsasūc un jāiet atpakaļ iekšā
I didn't know what to do with you	Es nezināju, ko darīt ar tevi
She is later found to be pregnant	Vēlāk atklājas, ka viņa ir stāvoklī
I retreated through the door and hallway	Es atkāpos, pa durvīm un gaitenī
Expressed lack of humor	Izteikts humora trūkums
I see a table with two chairs and candles	Es redzu galdu ar diviem krēsliem un svecēm
It seemed to me that we were both done	Man likās, ka mēs abi esam beiguši
I'm just a little embarrassed	Es tikko mazliet samulsu
I look at her wrist	Es skatos uz viņas plaukstas locītavu
I think you will find out soon enough	Es domāju, ka jūs uzzināsit pietiekami drīz
I would have no idea	Man nebūtu ne jausmas
I remember it being out all the time	Es atceros, ka man tas visu laiku bija ārā
I understand the special friendship between the two of you	Es saprotu jūsu abu īpašo draudzību
He even gave ideas	Viņš pat sniedza idejas
A tear slipped from the corner of his eye	Viņam no acs kaktiņa izslīdēja asara
I started out pretty excited	Es sāku diezgan satraukti
I doubt anyone but me heard it	Es šaubos, ka kāds cits to dzirdēja, izņemot mani
I killed innocent children, mothers, fathers and did not feel sorry	Es nogalināju nevainīgus bērnus, mātes, tēvus un nejutu nožēlu
I had avoided watching the news	Biju izvairījusies skatīties ziņas
I want to meet them so I can forget myself	Es gribu viņus satikt, lai varbūt aizmirstu sevi
That would be great for everyone except me	Tas būtu lieliski visiem pārējiem, izņemot mani
We looked for victory and got it	Meklējām uzvaru un to arī ieguvām
There were no roads	Ceļu nebija
Smiling mood	Smaidīgs noskaņojums
I can turn him into one sweet ride	Es varu viņu pārvērst par vienu mīļu braucienu
I didn't think he was really beautiful	Man likās, ka viņš nebija īsti skaists
I was the only one who knew it would come	Es biju vienīgais, kurš zināja, ka tas nāks
I can also ask other questions	Varu uzdot arī citus jautājumus
I knew how to keep quiet	Es zināju, kā klusēt
I will need your help to enter the castle	Man būs nepieciešama jūsu palīdzība, lai iekļūtu pilī
I woke up and looked at the door	Es pamodos un paskatījos uz durvīm
I slept all night	Es gulēju visu nakti
I took a shower and got inside	Es sāku dušu un iekāpju iekšā
I need clean clothes	Man vajag tīras drēbes
I don't ask her for anything, I don't ask for it	Es viņai neko neprasu, neprasu
I noticed the fish scales on his face again	Es atkal pamanīju zivju zvīņas uz viņa sejas
We were good enough	Mēs bijām pietiekami labi
I could really make you the best guard ever born	Es patiešām varētu padarīt jūs par labāko aizsargu, kāds jebkad dzimis
I know people support us and support me	Es zinu, ka cilvēki mūs atbalsta un atbalsta mani
I picked up the bottle in his direction	Es pacēlu pudeli viņa virzienā
I say she has no idea about love	Es saku, ka viņai nav ne jausmas par mīlestību
I knew that one day it would pay off	Es zināju, ka reiz tas atmaksāsies
I look at my watch	Es paskatos uz savu pulksteni
I remember showing you to eat soil or mud	Es atceros, ka rādīju jums ēst augsni vai dubļus
I would have no choice	Man nebūtu izvēles
I think she thinks it was me	Es domāju, ka viņa domā, ka tas biju es
I leaned against him	Es atspiedos pret viņu
I mean, really all right	Es domāju, tiešām viss kārtībā
I knew better about it	Es zināju labāk par to
I don't have a job anymore	Man vairs nav darba
I want to work with you	Es vēlos sadarboties ar jums
I made three heroic attempts	Es izdarīju trīs varonīgus mēģinājumus
I want to make sure you get home safely	Es gribu būt pārliecināts, ka jūs droši nokļūstat mājās
I have never done that	Es nekad to neesmu darījis
I plan to do that for a few months	Es to plānoju dažus mēnešus
I didn't smell the enemy	Es nejutu pēc ienaidnieka smakas
I think they meet pretty well	Man šķiet, ka viņi satiek diezgan labi
I looked at my father	Es paskatījos uz savu tēvu
I have no explanation	Man nav paskaidrojuma
On the way inland I had to cross the forest	Pa ceļam iekšzemē man bija jāšķērso mežs
I could have walked away	Es būtu varējis iet prom
I wouldn't have expected anything less	Neko mazāku es nebūtu gaidījis
I hardly know where it is	Es gandrīz nezinu, kur tas ir
I waited a long time for him to say something	Es ilgi gaidīju, kad viņš kaut ko teiks
I didn't leave a note so much	Es ne tik daudz atstāju zīmīti
A man she has never even met	Vīrietis, kuru viņa pat nekad nav satikusi
I hope you never get it right	Es ceru, ka jūs nekad to nesapratīsit pareizi
I had to figure out how to get out of here	Man bija jāizdomā izeja no šejienes
I can't believe the beautiful architecture of the old buildings	Es nespēju noticēt veco ēku skaistajai arhitektūrai
I noticed that the library is in this room	Es pamanīju, ka bibliotēka atrodas šajā zālē
I knew it had to be something meaningful	Es zināju, ka tam ir jābūt kaut kam jēgpilnam
A dance from which none of us can escape	Deja, no kuras neviens no mums nevar izbēgt
I am spiritually preparing for beating	Es garīgi gatavojos pēršanai
I always felt that the soil was alive	Es vienmēr jutu, ka augsne ir dzīva
I have your favorite table	Man ir tavs mīļākais galds
I'm a reporter, you know	Es esmu reportieris, ko jūs zināt
I opened your door and looked inside	Es atvēru tavas durvis un ieskatījos iekšā
I think people like it more	Es domāju, ka cilvēkiem es vairāk patīku par to
I liked this part of her more	Šī viņas puse man patika vairāk
I grab my wallet and go out the front door	Paķeru savu maku un dodos ārā pa ārdurvīm
I was a little surprised that the phone started working	Biju nedaudz pārsteigts, ka telefons sāka darboties
The decision to make the heroes doctors was made later	Lēmums padarīt varoņus par ārstiem tika pieņemts vēlāk
Initial offensive progress was rapid	Sākotnējais ofensīvas progress bija straujš
I can balance both days	Es varu nosvērties abas dienas
I approached it cautiously	Es tai piegāju piesardzīgi
I tried to go on with my life	Es mēģināju turpināt savu dzīvi
The union rejected the offer and negotiations broke down	Arodbiedrība piedāvājumu noraidīja, un sarunas pārtrūka
I ran down the stairs to answer it	Es noskrēju lejā pa kāpnēm, lai atbildētu uz to
I was no longer a person who interested them	Es vairs nebiju viņus interesējošs cilvēks
The name doesn't make you a manager	Vārds nepadara tevi par pārvaldnieku
However, I had to tell someone	Man tomēr vajadzēja kādam pateikt
This project can be anything	Šis projekts var būt jebkas
I didn't wake him	Es viņu nepamodināju
I sometimes helped her clean her hair	Es viņai dažreiz palīdzēju iztīrīt matus
I'm a little worried about that	Es par to nedaudz uztraucos
I'm looking for someone to save me	Es meklēju kādu, kas mani glābtu
I look down, I see a can of beer between his legs	Paskatos uz leju, redzu viņam starp kājām alus kannu
I'm not looking for your death	Es nemeklēju tavu nāvi
I really, really tried	Es tiešām, patiešām mēģināju
I had to be strong for her	Man bija jābūt stipram viņas dēļ
I like to bake it in a pan	Man patīk to cept uz pannas
I think of my parents	Es domāju par saviem vecākiem
I followed almost immediately	Gandrīz uzreiz sekoju
I hate to owe someone something	Man riebās būt kādam kaut ko parādā
I have pictures with a lot of people	Man ir bildes ar daudziem cilvēkiem
I fully believe in you	Es tev pilnībā ticu
I looked at my father	Es paskatījos uz savu tēvu
I also began to tremble and tear	Es arī sāku trīcēt un plosīties
Promise to visit	Apsolu atbraukt ciemos
I stopped and turned	Es apstājos un pagriezos
I couldn't stand that long away from you	Es nevarēju izturēt tik ilgu laiku prom no tevis
I tell him we can meet again tomorrow	Es viņam saku, ka varam atkal satikties rīt
I am grateful to them for their important help	Esmu viņiem pateicīgs par svarīgo palīdzību
I hurried to get out of the water	Es steidzos izkāpt no ūdens
I know them well enough to trust their feelings	Es viņus pazīstu pietiekami labi, lai uzticētos viņu jūtām
I think they arrived later	Es domāju, ka viņi tomēr ieradās vēlāk
I will forward this page to him	Es viņam pārsūtīšu šo lapu
I think he was true in his thoughts	Es domāju, ka viņš bija patiess savās domās
I will no longer issue passes	Es vairs neizdosīšu piespēles
I seek refuge, knowing they are not there	Es meklēju glābiņu, zinot, ka tās nav
I owe my brothers an explanation	Esmu parādā saviem brāļiem paskaidrojumus
I was born out of diamond soil	Esmu dzimis no dimanta augsnes
I have found my partner	Esmu atradusi savu partneri
I was about to die anyway	Es tik un tā grasījos mirt
I held my breath, just like they did	Es aizturēju elpu, tāpat kā viņi
I really need to sleep and recover from it	Man tiešām ir nepieciešams gulēt un atgūties no tā
I took off his shirt to wash the wounds	Es novilku viņam kreklu, lai nomazgātu šīs brūces
I hope he hasn't seen me	Ceru, ka viņš mani nav redzējis
I will not run home today	Es šodien neskriešu mājās
I wouldn't bother you	Es tev netraucētu
I went out to her	Es izgāju pie viņas
I didn't like being near people	Man nepatika atrasties cilvēku tuvumā
I really want to know more	Es ļoti vēlos uzzināt vairāk
But he had not yet developed the long form	Bet viņš vēl nebija attīstījis garo formu
Carefully press the flower with your thumb	Ar īkšķi uzmanīgi iespiedos ziedā
I didn't understand you need to create a device	Es nesapratu, ka jums ir jāizveido ierīce
The wind blew lightly	Viegli pūta vējiņš
I can't lose him either	Es arī nevaru viņu pazaudēt
I have a way for you to make up for it	Man ir veids, kā jums to kompensēt
I knew my body would never be the same	Es zināju, ka mans ķermenis nekad nebūs tāds pats
I do not agree with his policy, but I admire his enthusiasm	Es nepiekrītu viņa politikai, bet apbrīnoju viņa aizrautību
I remember them very well, specifically because of the public	Es viņus ļoti labi atceros, konkrēti publikas dēļ
I really wanted to fly	Es ļoti gribēju lidot
The pastor cannot take grace too far	Mācītājs nevar aizvest žēlastību pārāk tālu
I spent most of the night in the hospital	Lielāko daļu nakts pavadīju slimnīcā
The prisoner he will be more than interested in meeting	Ieslodzītais viņš būs vairāk nekā ieinteresēts satikties
I looked away, looked at him	Es atrāvos, paskatījos uz viņu
I'll start right away	Es to sākšu uzreiz
I mean, when are you going to get your hands on it?	Es domāju, kad jūs grasāties ķerties pie rokas
I can do anything to ignore it	Es varu darīt visu iespējamo, lai to ignorētu
I had nothing and no one but you	Man nebija nekā un neviena, izņemot tevi
I responded with his smile, but barely	Es atbildu viņa smaidu, bet knapi
I do as he says and press the trigger	Es daru, kā viņš saka, un nospiežu sprūdu
I doubt a decent man would do that	Es šaubos, ka kāds kārtīgs vīrietis to darītu
There are a lot of people around him	Ap viņu riņķo daudz cilvēku
What a voice surprised him	Kāda balss viņu pārsteidza
I didn't know that people could do magic	Es nezināju, ka cilvēki var nodarboties ar maģiju
I would be a family lawyer	Es būtu ģimenes jurists
I'd better go back to my special guest	Man labāk būtu atgriezties pie sava īpašā viesa
I had never owned a dress I had ever bought before	Man nekad agrāk nebija piederējusi nopirkta kleita
I understand that this issue is much broader than our consulting company	Es saprotu, ka šis jautājums ir daudz plašāks par mūsu konsultāciju uzņēmumu
I became very shy and closed	Es kļuvu ļoti kautrīgs un noslēgts
A simple container that allows glory to be famous	Vienkāršs konteiners, kas ļauj godībai būt slavai
I passed the office and went to the closet	Pagāju garām kabinetam un piegāju pie skapja
After that, the variety was rare	Pēc tam šķirne bija reti sastopama
I see a holiday	Es redzu svētkus
I just let my eyes shrink	Es tikai ļāvu savām acīm sarauties
Therefore, new proposals were requested	Tāpēc tika pieprasīti jauni priekšlikumi
I just couldn't talk	Es vienkārši nevarēju runāt
I had an idea last night	Vakar vakarā man radās doma
I left and got my education	Es aizgāju un ieguvu izglītību
I feel the ground beneath me	Es jūtu zemi zem sevis
I'm still breathing	Es joprojām elpoju
I understand that this is perfectly legal	Es saprotu, ka tas ir pilnīgi likumīgi
I just want you to be safe today	Es tikai vēlos, lai tu šodien esi drošībā
I like to see great progress every day	Man patīk katru dienu redzēt lielu progresu
I would love to see that	Es ļoti vēlētos to redzēt
I felt them almost again	Es tās gandrīz atkal jutu
A slow smile spread across his face	Viņa sejā izplatījās lēns smaids
Wind on the cheek	Vējš uz vaiga
I turned to see what was going on	Es pagriezos, lai redzētu, kas par lietu
I need an answer that is wrong with that	Man ir vajadzīga atbilde, kas ar to ir nepareizi
I see how it works	Es redzu, kā tas darbojas
I turned down the gun, but they didn't like it	Es noraidīju ieroci, bet viņiem tas nepatika
I already guessed it, just watching him	Es jau to uzminēju, vienkārši viņu vērojot
I could use the word haunt	Es varētu lietot vārdu spokoties
I hope you enjoy this fiction	Ceru, ka jums patiks šī daiļliteratūra
I can't always be an adult for both of us	Es nevaru vienmēr būt pieaugušais mums abiem
I am denied access	Man ir liegta piekļuve
I decided to try their design here	Es nolemju izmēģināt to dizainu šeit
I didn't have a TV and only had one lamp	Man nebija televizora un bija tikai viena lampa
I tried to breathe, but my whole body was a stone	Es mēģināju elpot, bet viss mans ķermenis bija akmens
Both sides reported being attacked first	Abas puses ziņoja, ka tām uzbruka pirmās
I hoped he would not be given a chance	Es cerēju, ka viņam netiks dota iespēja
He was a real team player	Viņš bija īsts komandas spēlētājs
I struggled to force my brain to work again	Es cīnījos, lai piespiestu savas smadzenes atkal darboties
I want you to love me again	Es vēlos, lai jūs atkal mīlētu
I was expected, they said	Es biju gaidīts, viņi teica
I ran into the trees and let it burst	Es pieskrēju pie kokiem un ļāvu tam pārsprāgt
I stopped in the yard	Es apstājos pagalmā
I know what happened in the temple today	Es zinu, kas šodien notika templī
I approached and put my head on her lap	Es piegāju klāt un ieliku galvu viņas klēpī
I like how colorful and friendly they look	Man patīk, cik krāsaini un draudzīgi viņi izskatās
I had to approach it delicately	Man bija tam delikāti jāpieiet
I was grateful for every moment we spent together	Es biju pateicīga par katru brīdi, ko pavadījām kopā
I can't describe the noise	Es nevaru aprakstīt troksni
I showed her the book	Es viņai parādīju grāmatu
Portugal was surprised that it was not invited	Portugāle pauda izbrīnu par to, ka netika uzaicināta
I looked at the full moon and the stars	Es paskatījos uz pilnmēnesi un zvaigznēm
She moved on to a serious show	Viņa pārcēlās uz nopietnu izrādi
This included wearing a range of tennis shoes	Tas ietvēra viņu tenisa apavu klāsta valkāšanu
Most likely, it's a lost movie	Visticamāk, tā ir pazaudēta filma
I brought trouble with me	Es atnesu sev līdzi nepatikšanas
I hate to deceive people	Es ienīstu pievilt cilvēkus
I'm worried about how everyone will react	Es uztraucos par to, kā visi reaģēs
I saw how excited he was	Es redzēju, cik viņš bija satraukts
I need you to load a log	Man vajag, lai tu ielādētu žurnālu
No action was taken on this proposal	Nekādas darbības saistībā ar šo priekšlikumu netika veiktas
I see that crime rates are lower than before	Es redzu, ka noziedzības līmenis ir zemāks nekā pirms šī visa sākuma
I didn't understand he was talking about you	Es nesapratu, ka viņš runā par tevi
I think hard and try to remember	Es smagi domāju un cenšos atcerēties
There are many emerging and emerging regional groups playing there	Tur spēlē daudzas topošas un topošas reģionālās grupas
I went to the exit	Es devos uz izeju
I am really very happy	Es tiešām esmu ļoti apmierināts
I send the gun down	Es nositu pistoli uz leju
I looked up and saw tears in his eyes	Paskatījos un redzēju asaras viņa acīs
I think we will have a baby	Es domāju, mums būs bērniņš
I look forward to seeing you soon!	Ceru uz drīzu tikšanos!
I wasn't hungry, but I was hot and thirsty	Es nebiju izsalcis, bet man bija karsts un izslāpis
I wasn't the only one who didn't like her	Es nebiju vienīgais, kuram viņa nepatika
I assume he has a problem	Es pieņemu, ka viņam ir problēmas
I will read it in due course	Es to izlasīšu savā laikā
I keep my opinion to myself	Savu viedokli paturēju pie sevis
I felt relieved when he looked satisfied	Es jutos atvieglota, kad viņš izskatījās apmierināts
I moved forward in the direction of the closed door	Es virzījos uz priekšu aizvērto durvju virzienā
France agreed with this assessment	Francija piekrita šim vērtējumam
I think that was my attitude	Es domāju, ka tāda bija mana attieksme
I am not brought up with them	Es neesmu audzināts kopā ar viņiem
I have some pretty interesting information for you	Man jums ir diezgan interesanta informācija
I have finished positively	Esmu pozitīvi pabeidzis
Everything hurt and I could barely stand it	Man sāpēja viss un tik tikko varēju nostāvēt
I was similarly busy	Es biju līdzīgi aizņemts
I just kept telling myself that it was almost time	Es tikai turpināju sev teikt, ka ir gandrīz pienācis laiks
I think they had a business plan	Es domāju, ka viņi bija izstrādājuši biznesa plānu
In one year, I had seven insurance claims	Viena gada laikā man bija septiņas prasības par apdrošināšanu
I dream of falling in love once and for all	Es sapņoju iemīlēties vienreiz un uz visiem laikiem
I think she will be happy	Es domāju, ka viņa būs apmierināta
I would forget about it all the time	Es par to visu laiku aizmirstu
A face came into her sight	Viņas redzes laukā ienāca seja
Sleep with the plates under the pillow	Guļu ar plates zem spilvena
I turned to the woman	Es pagriezos pret sievieti
His voice was called from the darkness	Viņu sauca balss no tumsas
In my opinion, this is a narrow, childish view of the world	Manuprāt, tas ir šaurs, bērnišķīgs skatījums uz pasauli
I didn't care what it was	Man bija vienalga, lai kas tas arī būtu
Quite an important person in religion	Diezgan nozīmīgs cilvēks reliģijā
I was tired of it	Es biju no tā noguris
I think you have gone out of business	Es domāju, ka jūs esat izkļuvis no aprites
I'm not saying anything in return	Es neko nesaku pretī
I need this sadness to go away	Man vajag, lai šīs skumjas pazustu
I don't remember much either	Es arī neko daudz neatceros
I didn't even see him	Es viņu pat neredzēju
I didn't spoil anything	Es neko nebiju sabojājis
The issue threatened to become a diplomatic incident	Šis jautājums draudēja kļūt par diplomātisku incidentu
I felt so real as if it really grew	Es jutos tik patiesi, it kā tas patiešām pieauga
I have finally decided to share my duck story	Esmu nolēmusi beidzot padalīties ar savu pīļu stāstu
I think we'll do a little home hunting first	Es domāju, ka mēs vispirms veiksim nelielas mājas medības
I must not think of her eyes	Es nedrīkstu domāt par viņas acīm
I think this thing filled a gap or something	Es domāju, ka šī lieta aizpildīja robu vai kaut ko citu
I did not show respect for his wife	Es neizrādīju viņa sievai cieņu
I just hung up and turned it off	Es vienkārši noliku klausuli un izslēdzu to
I lay with my head pressed to her chest	Es gulēju ar galvu piespiestu viņas krūtīm
I just want to show it on the square	Es tikai gribu to parādīt laukumā
I felt my whole body hurt at his touch	Es jutu, ka viss mans ķermenis sāp pēc viņa pieskāriena
I gave him fifty dollars	Es viņam iedevu piecdesmit dolārus
I pressed my nose	Es nospiedu degunu
I can't do it myself	Es pats to nevaru izdarīt
I didn't give him anyone	Es viņam nedevu nevienu
The weapon is not suitable at all	Ierocis vispār neder
I hope you enjoy the bath	Es ceru, ka jums patiks vanna
I was so happy to return to it	Es biju tik laimīgs, ka atgriezos pie tā
I have learned a few things	Esmu iemācījies dažas lietas
I looked at the other men	Es paskatījos uz pārējiem vīriešiem
I swallowed my saliva hard over my dry lump in my throat	Es smagi noriju siekalas virs sausā kamola kaklā
I saw fantastic opportunities	Es redzēju fantastiskas iespējas
I have to jump it a lot	Man tas daudz jālec
I will be myself	Es būšu es pats
Celebration of life	Dzīves svētki
I had no idea why she was smiling	Man nebija ne jausmas, kāpēc viņa smaida
I hope you all have fun	Es ceru, ka jums visiem ir jautri
I attach a file for reference	Es pievienoju failu atsaucei
I have given up pretending	Esmu atmetis izlikšanos
The city council is elected every four years	Pilsētas domi ievēl reizi četros gados
I had a bit of independence again	Man atkal bija mazliet neatkarības
I almost laughed again	Es atkal gandrīz smējos
I was not afraid of being hurt	Es nebaidījos tikt ievainots
I just had to stretch out and breathe fresh air	Man vienkārši vajadzēja izstaipīties un paelpot svaigu gaisu
I couldn't feel comfortable in any damn position	Es nevarēju justies ērti nevienā sasodītā pozā
I'm glad he didn't go	Es priecājos, ka viņš negāja
Positive access to studies can never be restricted	Pozitīvu pieeju studijām nekad nevar ierobežot
I'm sure they thought they were valuable	Esmu pārliecināts, ka viņi domāja, ka tie ir vērtīgi
I knew in my heart that she was alive	Sirdī zināju, ka viņa ir dzīva
I approach the well and look at its bottom	Pieeju pie akas un skatos uz tās dibenu
I guess maybe you didn't receive my email	Es domāju, varbūt jūs nesaņēmāt manu e-pastu
It seemed to me that you would be able to deal with what we were talking about	Man likās, ka tu spēsi tikt galā ar to, par ko mēs runājām
I watched it burn and the sea boils	Es skatījos, kā tas deg, un tā jūras vārās
I cannot stress its significance	Es nevaru uzsvērt tā nozīmi
I felt comfortable and scared right away	Es jutos ērti un nobijusies uzreiz
I hate it when men did it with their eyes	Es ienīdu, kad vīrieši to darīja ar acīm
I doubt she has more than one or two	Es šaubos, ka viņai ir vairāk nekā viens vai divi
I couldn't be here long	Es nevarēju būt šeit ilgi
I did it and you found me sitting at the bar	Es to izdarīju, un jūs atradāt mani sēžam pie bāra
I'll set up a biology lab for you	Es jums izveidotu bioloģijas laboratoriju
I'm a guy you do yourself	Es esmu puisis, ko dari pats
I looked in the direction of his finger	Paskatījos viņa rādītā pirksta virzienā
I didn't eat last night	Vakar vakarā neēdu
Also damn good	Arī sasodīti labs
This was his last performance on stage	Šī bija viņa pēdējā uzstāšanās uz skatuves
I wanted to avoid as many people as possible	Es gribēju izvairīties no pēc iespējas vairāk cilvēku
I think he understood the point	Es domāju, ka viņš saprata jēgu
He had a much larger stick within easy reach	Viņam viegli sasniedzamā attālumā gulēja daudz lielāka nūja
I have to start going to the shooting range	Man jāsāk iet uz šautuvi
I recognized her scent	Es atpazinu viņas smaržas
I checked the files in the library	Es pārbaudīju failus bibliotēkā
I'm taught really well	Mani tiešām labi māca
I looked at it as he continued to speak	Es paskatījos uz to, kamēr viņš turpināja runāt
I'm just telling her the facts	Es viņai tikai saku faktus
I swallowed a swallow along the ball of my neck	Es noriju noriju gar kamolu kaklā
I once felt guilty about it	Es kādreiz jutos vainīgs par to
I take last minute precautions	Es izmantoju pēdējā brīža piesardzības pasākumus
I just shook his head	Es tikai pakratīju viņam galvu
He did not earn his card	Viņš savu karti nenopelnīja
I found a house for us to rent	Atradu mums māju, ko īrēt
I am extremely pleased with the results	Esmu ārkārtīgi apmierināts ar rezultātiem
After recognition comes the tendency to follow	Pēc atpazīšanas nāk tendence sekot
It was a pleasure to see you again	Man bija prieks jūs atkal redzēt
Movement at the gate	Kustība pie vārtiem
I looked away in shame	Es kaunā paskatījos prom
I had no one else to talk to that winter	Man nebija neviena cita, ar ko runāt tajā ziemā
I should wait	Man būtu jāgaida
Some people came out of the bank	No bankas iznāca daži cilvēki
I almost had no money and no more time	Man vairs gandrīz nebija naudas un laika
I felt powerless to do anything about the new task	Es jutos bezspēcīga kaut ko darīt saistībā ar jauno uzdevumu
I offer it to you freely	Es jums to piedāvāju brīvi
I felt like a super mom	Es jutos kā super mamma
I just thought you might be awake, still	Es tikai domāju, ka tu varētu būt nomodā, joprojām
I looked at him, then he leaned forward	Es paskatījos uz viņu, tad viņš paliecās uz priekšu
I fell on the concrete	Es nokritu uz betona
I like this feature and I really miss it	Man patīk šī funkcija, un man tās ļoti pietrūkst
I have dreams of burning cities	Man ir sapņi par degošām pilsētām
His leg swayed at his head but passed	Kāja šūpojās pie viņa galvas, bet garām
I remember thinking he was definitely a giant	Es atceros, ka domāju, ka viņš noteikti bija milzis
I have heard that public transport is considered to be completely relevant	Es dzirdēju, ka sabiedriskais transports tiek uzskatīts par pilnīgi aktuālu
A true friend is there when someone is depressed	Īsts draugs ir tur, kad kāds ir nomākts
She hardly feels the blink of an eye	Skatiena sitienu viņa gandrīz nejūt
He is a very controlled person	Viņš ir ļoti kontrolēts cilvēks
I had a great time there	Es tur pavadīju laiku ļoti patīkami
I never wanted a title	Es nekad nebiju gribējusi titulu
A small purple creature emerged from the shadow	No ēnas izlīda mazs purpursarkans radījums
I refuse to take medication	Es atteicos lietot medikamentus
I saw a pad of paper on the table	Es ieraudzīju uz galda papīra blociņu
I tried to speak, but my voice didn't fill me	Es mēģināju runāt, bet mana balss man nepiepildīja
I tried again with another restaurant across the street	Es mēģināju vēlreiz ar citu restorānu ielas malā
I need you to take him out quickly and quietly	Man vajag, lai tu viņu ātri un klusi izved
I hope that something exciting will happen tomorrow	Ceru, ka rīt notiks kaut kas aizraujošs
I wanted to go to college	Es gribēju iet uz koledžu
I notice the gun ammo	Es pamanu pistoles munīciju
I finally got them back	Beidzot es tos atguvu
A deep tone echoed around the valley	Visapkārt ielejai atbalsojās dziļš tonis
I saw your mother there	Es tur redzēju tavu māti
I looked at him with a restless expression	Es paskatījos uz viņu ar nemierīgu sejas izteiksmi
I completely forgot that it was not available	Es pilnībā aizmirsu, ka tas nav pieejams
I grabbed her chin and pushed	Es satvēru viņas zodu un uzstāju
I have seen him and talked to him	Esmu viņu redzējis un ar viņu runājis
I have to try again and take control	Man atkal jāmēģina un jāpārņem kontrole
I called her name, but there was no answer	Es saucu viņas vārdu, bet atbildes nebija
Failure at that earlier point is usually fatal	Neveiksme tajā agrākā brīdī parasti ir letāla
I turned her back on her and started walking away	Es pagriezu viņai muguru un sāku iet prom
For me, his balls were removed without his consent	Man viņa bumbiņas tika noņemtas bez viņa piekrišanas
I think my time is running out	Es domāju, ka mans laiks iet uz beigām
I often call it growth	Es bieži to saucu par pieaugšanu
I dug it out of my coat pocket and answered	Izraku to no mēteļa kabatas un atbildēju
I got into my first strip club with this license	Es iekļuvu savā pirmajā striptīza klubā ar šo licenci
I couldn't blame the world	Es nevarēju vainot pasauli
Mines were a constant danger	Mīnas bija pastāvīgas briesmas
I knew her and she was always nice enough	Es viņu pazinu un viņa vienmēr bija pietiekami jauka
I assume they are together	Es pieņemu, ka viņi ir kopā
I do not think that will be a problem	Es nedomāju, ka tā būs problēma
I did a double technique and I got a breath	Es izdarīju dubulto paņēmienu, un man aizrāvās elpa
He is attributed the local church	Viņam tiek piedēvēta vietējā baznīca
I walked faster, biting her shoulder blade	Es gāju ātrāk, iekoda viņas lāpstiņā
I asked him how much it cost the school	Es viņam jautāju, cik tas maksā skolai
I could be a teacher	Es varētu būt skolotājs
I felt very bad about it	Es jutos ļoti slikti par to
I will try to explain by giving you an example	Es mēģināšu paskaidrot, sniedzot jums piemēru
None of this happens in the normal world	Neviens no tiem nenotiek normālā pasaulē
There was a sliding door on one side	Vienā pusē stāvēja slaidas durvis
I can read a man's mind	Es varu lasīt vīrieša domas
I'm off my feet	Esmu notriekts no kājām
However, I have to thank my friends	Tomēr man ir jāpateicas saviem draugiem
I really want a blue egg	Es ļoti gribu zilu olu
I feel that my suffering comes from giving up	Es jūtu, ka manas ciešanas rodas no nepadošanās
I had to face it	Man bija jāsastopas ar to
I need to enter the position of my trip on the map	Man ir jāievada sava ceļojuma pozīcija kartē
I didn't look at anything else	Es neskatījos uz neko citu
I've never seen this person before	Es nekad iepriekš neesmu redzējis šo cilvēku
I pray for the millions who will die soon	Es lūdzu par tiem miljoniem, kas drīz mirs
I told him a day or two later	Es viņam pateicu dienu vai divas vēlāk
I left my room	Es izgāju no savas istabas
I want to feel real pain	Es vēlos sajust, patiesas sāpes
I didn't have time to change	Man nebija laika pārģērbties
I know you will try	Es zinu, ka jūs mēģināt
The nurse opened the door and left it open	Medmāsa atvēra durvis un atstāja tās vaļā
I pulled him against the table against a distant wall	Es pievilku viņu pret galdu pie tālas sienas
I almost banged my pants	Es gandrīz sasitu bikses
I'm worried he's having a seizure	Es uztraucos, ka viņam ir lēkme
I warned them that we were creating a monster	Es viņus brīdināju, ka mēs radām briesmoni
I began to envy his ignorance	Es sāku apskaust viņa nezināšanu
I wonder if we could	Es domāju, vai mēs varētu
They won many victories early and declared independence	Viņi agri izcīnīja daudzas uzvaras un pasludināja neatkarību
I fell forward, right on his neck	Es nokritu uz priekšu, tieši uz viņa kakla
I liked the coolness in the air	Man patika vēsums gaisā
I didn't expect it to really work	Es negaidīju, ka tas patiešām darbosies
I only care about you	Man rūp tikai tu
A very modern love story that deals with mature emotions	Ļoti mūsdienīgs mīlas stāsts, kas nodarbojas ar nobriedušām emocijām
There had never been a more restrained man	Atturīgāks vīrietis nekad nebija bijis
I remember crying a little, I saw her crying	Es atceros, ka arī mazliet raudāju, redzēju viņu raudam
This has not always been the case	Tas ne vienmēr ir bijis tā
I knew he would do the same if he had the chance	Es zināju, ka arī viņš to darītu, ja viņam būtu iespēja
I'm sure he doesn't mean anything with that	Esmu pārliecināts, ka viņš ar to neko nedomā
I looked back at him	Es paskatījos atpakaļ uz viņu
It seemed to me that they had an interesting world in which to live	Man šķita, ka viņiem ir interesanta pasaule, kurā viņi dzīvo
I started to hate him	Es sāku viņu ienīst
I hate it so much	Es to tik ļoti ienīdu
I'll be able to check with them later	Varēšu ar viņiem pārbaudīt vēlāk
I felt that all my sins were washed away	Es jutu, ka visi mani grēki tiek nomazgāti
I boarded my car and turned on the engine	Iekāpju savā mašīnā un apgriežu dzinēju
I bite my lip and squeeze it through	Es iekožu lūpā un izspiežu tām cauri
I wanted to learn a new style of football	Es gribēju apgūt jaunu futbola stilu
I tell him it's an insult	Es viņam saku, kā tas ir apvainojums
Very friendly and beautiful lady	Ļoti draudzīga un skaista dāma
I couldn't move or feel my legs	Es nevarēju kustēties un nejust savas kājas
I had to watch it fly at me	Man bija jāskatās, kā tas lidoja pie manis
I had never seen such a dance	Tādu dejošanu nebiju redzējusi
I went out and asked me to wash my hands	Izgāju ārā un palūdzu nomazgāt rokas
I will not spare you any details	Es jums netaupīšu nekādas detaļas
I would love to know your opinion	Es labprāt uzzinātu jūsu viedokli
The underlying mechanism is unknown	Pamatmehānisms, kas to izraisa, nav zināms
I will not let anyone hurt my little bird	Es neļaušu nevienam nodarīt pāri savam mazajam putnam
I really didn't want to kill you	Es tiešām negribēju tevi nogalināt
I was washed clean and gave a fresh start	Es biju nomazgāta tīra un devis jaunu sākumu
He would make your skin crawl	Viņš liktu jūsu ādai rāpot
A representative image of four different experiments is displayed	Tiek parādīts četru dažādu eksperimentu reprezentatīvs attēls
I'm just really contacting him for some reason	Es tikai kaut kādu iemeslu dēļ patiešām sazinos ar viņu
Then I would ask why this is so	Tad es jautātu, kāpēc tas tā ir
I needed their help and support	Man bija nepieciešama viņu palīdzība un atbalsts
I will never let anyone hurt you	Es nekad nevienam neļaušu tevi sāpināt
A cold wind blew through the open window	Pa atvērto logu iepūta auksts vējš
I can't live alone as an adult before marriage	Es nevaru dzīvot viens kā pieaugušais pirms laulībām
I stopped myself from saying something to the girls	Es pārtraucu sevi kaut ko pateikt meitenēm
I had seen something that my mind could not accept	Es biju redzējis kaut ko tādu, ko mans prāts nevarēja pieņemt
Other types of palms have different habits and fruits	Citu veidu palmām ir atšķirīgi ieradumi un augļi
I listened to their entire meeting	Es noklausījos visu viņu tikšanos
I really tried to network with the boys	Es tiešām mēģināju izveidot tīklu ar zēniem
I don't look the same anymore	Es vairs nelikos tāds pats
I don't have time to spend	Man nav laika tērēt
A high shadow fell over their hiding place	Augsta ēna krita pār viņu slēptuvi
I was back among the people	Es biju atpakaļ starp cilvēkiem
I'm glad to see them go	Man riebās redzēt, kā viņi aiziet
I looked away, unable to look at him anymore	Es paskatījos prom, nespēdama vairs uz viņu skatīties
I went in and looked around the kitchen	Es iegāju un paskatījos apkārt virtuvē
I feel trees, river, plants, small animals	Es jūtu kokus, upi, augus, mazus dzīvniekus
I got in the car and drove to the center	Iekāpu mašīnā un braucu uz centru
Of course, I don't think anything about it	Es, protams, neko par to nedomāju
I knelt down and leaned over him	Es nometos uz ceļiem un noliecos viņam pāri
I close my eyes and rest	Aizveru acis un atpūšos
I cover my mouth with my hand	Es aizsedzu muti ar roku
I remember the day vividly	Es atceros dienu spilgti
I shook my head and sank into my thoughts	Es pakratīju galvu un iegrimu savās domās
I wonder if Mom keeps it	Es domāju, vai mamma to patur
I can never forget him	Es nekad nevaru viņu aizmirst
A computer that allowed typing on the screen	Dators, kas ļāva rakstīt uz ekrāna
I rode his hand through his hair	Es izbraucu ar rokām caur viņa matiem
I never thought of him as that	Es nekad viņu neuzskatīju par to
Teacher, he remembered, thinking	Skolotājs, viņš atcerējās, domādams
I have heard this many times	Es to dzirdēju daudzas reizes
I nodded and he raised my hand higher	Es pamāju, un viņš pacēla manu roku augstāk
I am also afraid of my mother	Man arī ir bail no mammas
Some were as big as cats or dogs	Daži bija tikpat lieli kā kaķi vai suņi
I don't have to trust	Man nav jāuzticas
I went back to sleep and dreamed again	Es atgriezos gulēt un atkal sapņoju
I can't let children lose another parent	Es nevaru ļaut bērniem zaudēt citu vecāku
I quickly turn my head and sit down	Es ātri pagriežu galvu, apsēžos
The body was facing down to one side	Ķermenis bija vērsts uz leju uz vienu pusi
I tried not to think about it	Es centos par to nedomāt
A group is a group of related channels	Grupa ir saistītu kanālu grupa
I agreed and we both went upstairs	Es piekritu, un mēs abi gājām augšā
The defense continued to work well in the following years	Aizsardzība arī turpmākajos gados darbojās labi
I grabbed her hand	Es satvēru viņas roku
It became too easy for me to cope	Man kļuva pārāk viegli tikt galā
I understand that you have some affection for this girl	Es saprotu, ka jums ir zināma pieķeršanās pret šo meiteni
I will not break that promise	Es nelauzīšu šo solījumu
I think that was a warning	Es domāju, ka tas bija brīdinājums
I really like your style	Man tik ļoti patīk tavs stils
I can stand on my own two feet	Es varu stāvēt uz savām kājām
I can't spend it as if it were mine	Es nevaru tērēt tā, it kā tas būtu mans
I shouldn't feel that way	Man nevajadzētu tā justies
I took him to the restraint all night	Es viņu aizvedu uz visu nakti ierobežotāju
I don't think that could happen	Es nedomāju, ka tas varētu notikt
Louis the same year	Louis tajā pašā gadā
I'll give it one thing	Es došu tai vienu lietu
A good end should tie all the loose ends	Labām beigām vajadzētu sasiet visus vaļīgos galus
I couldn't see what he was doing	Es nevarēju redzēt, ko viņš dara
I got up and went to my room	Es piecēlos un devos uz savu istabu
I always tried to focus on them	Es vienmēr centos koncentrēties uz tiem
I know it doesn't make much sense	Es zinu, ka tam nav lielas jēgas
I thought it was love, but it was just lust	Es domāju, ka tā ir mīlestība, bet tā bija tikai iekāre
I looked around the kitchen	Es paskatījos apkārt virtuvei
I love you all, but we do	Es mīlu jūs visus, bet mēs
I haven't thought much about it lately	Pēdējā laikā es par to neesmu īpaši domājis
I wanted my bare breasts pressed against those gorgeous breasts	Es gribēju, lai manas kailās krūtis piespiestu pie šīs krāšņās krūtis
I looked up at the sky	Es paskatījos augšup debesīs
I was told what, what, when and where	Man teica, kas, kas, kad un kur
I held his face inches from mine	Es turēju viņa seju collas no manējās
I had forgotten that he was standing next to me	Biju aizmirsusi, ka viņš stāv man blakus
I was like a fly trying to attack a lion	Es biju kā muša, kas mēģināja uzbrukt lauvai
I want everyone to just see my dad	Es vēlos, lai visi tikai redzētu manu tēti
The previous inspection revealed minor criminal activities, but nothing serious	Iepriekšējā pārbaudē tika konstatētas nelielas noziedzīgas darbības, taču nekas nopietns
The village is isolated between the mountains and the hills	Ciemats ir izolēts starp kalniem un pakalniem
I look at the outside world through the transparent walls	Es skatos uz ārpasauli caur caurspīdīgajām sienām
I was like that at his age	Man tāds bija viņa vecumā
I think that's why he started his business	Es domāju, ka tāpēc viņš sāka savu biznesu
I know he doesn't feel that way	Es zinu, ka viņš tā nejūtas
Then I felt relieved	Pēc tam jutu atvieglojumu
I continued to walk, treasure bag in hand	Es turpināju staigāt, dārgumu maiss rokās
It's just up or down	Ir tikai augšup vai lejup
I opened the front door	Es atvēru ārdurvis
I felt my face get hot	Es jutu, ka mana seja kļūst karsta
I don't remember the flash either	Zibspuldzi arī neatceros
I watched him closely	Es viņu uzmanīgi vēroju
I started to jump up	Es iesākusi pielecu augšā
I can rest easy in it	Es varu būt mierīgs tajā
I like the idea of ​​crafts	Man patīk ideja par amatniecību
I smiled a little and nodded	Es nedaudz pasmaidīju un pamāju
A hostile vehicle passed	Pabrauca garām naidīgs transportlīdzeklis
I would say to my mother	Es teiktu mātei
I just want the position that was published	Es tikai vēlos nostāju, kas tika publicēta
Davis turned down the offer	Deiviss no piedāvājuma noraidīja
I never had to put you in that position	Man nekad nevajadzēja tevi nostādīt tādā stāvoklī
I tried different ways, but nothing worked	Es mēģināju dažādus veidus, bet nekas nedarbojās
I think from the cursed wall	Es domāju, no nolādētās sienas
I need someone to protect my heritage	Man vajag kādu, kas sargā manu mantojumu
I was going to go through it	Es grasījos to pārdzīvot
I hope we arrive for lunch	Ceru, ka ieradīsimies pusdienās
I stopped in front of the last portrait	Es apstājos pēdējā portreta priekšā
I needed to trust you enough to tell you everything	Man vajadzēja tev pietiekami uzticēties, lai pastāstītu visu
I look at him as he speaks	Es paskatos uz viņu, kamēr viņš runā
I can't live without you, my love	Es nevaru dzīvot bez tevis, mana mīlestība
Everyone draws inspiration from somewhere	Ikviens smeļas iedvesmu no kādas vietas
However, I wasn't sure if it was dangerous	Tomēr es nebiju pārliecināts, vai tas ir bīstami
I will definitely do business with them again	Es noteikti darīšu ar viņiem darījumus vēlreiz
I heard the sound of a man walking in all the rooms	Es dzirdēju cilvēka staigāšanas skaņu visās istabās
I did not tell him that she had forgotten my name	Es viņam neteicu, ka viņa ir aizmirsusi manu vārdu
I understand that, but he wanted me to take over you	Es to saprotu, bet viņš gribēja, lai es pār tevi
I hate that my brother married a black woman	Es ienīstu, ka mans brālis apprecēja melnādainu sievieti
I can talk to him about anything	Es ar viņu varu runāt par jebko
I have to make sure everyone is safe outside	Man ir jāpārliecinās, ka visi tiek droši ārā
I have to miss it somehow	Man kaut kā jāpietrūkst
I fell to my knees trying to crawl away	Es nokritu uz ceļiem, cenšoties rāpot prom
I wanted to tear off her ugly face	Es gribēju noplēst viņas neglīto seju
I want you to take it	Es gribu, lai tu to paņem
There was a woman in the suite	Svītā atradās sieviete
A woman stood to greet her	Kāda sieviete stāvēja, lai viņu sveicinātu
I give them six months, tops	Es viņiem dodu sešus mēnešus, topi
A plan that we both agree on	Plāns, par kuru mēs abi vienojamies
A ring of fire burned around the outside	Apkārt ārpusē dega uguns gredzens
I never had to trust her	Man nekad nevajadzēja viņai uzticēties
I like pasta and reading	Man patīk makaroni un lasīšana
I want my father here	Es vēlos, lai mans tēvs būtu šeit
I won't take it off	Es to nenovilku
We made friends afterwards	Laikam pēc tam mēs sadraudzējāmies
White will always be a white man	Baltais vienmēr būs baltais vīrietis
I had no idea where it had come from	Man nebija ne jausmas, no kurienes tas bija nācis
I was very happy with my visit	Biju ļoti apmierināta ar savu vizīti
I understood the question	Es sapratu jautājumu
I needed to be careful	Man vajadzēja būt uzmanīgam
I like the way it sounds	Man patīk, kā tas izklausās
A faint smile played on her lips	Viņas lūpās spēlējās vājš smaids
The hand shot through the wind and grabbed his hand	Roka izšāvās cauri vējam un satvēra viņa roku
I don't think the front door even closes properly	Es domāju, ka priekšējās durvis pat neaizveras pareizi
However, I have been thinking about this for years	Tomēr es par to domāju gadiem ilgi
I signed up as a warrior	Es pierakstījos kā karotājs
I can do the same!	Es arī varu darīt to pašu!
I just needed time for myself	Man vienkārši vajadzēja laiku sev
I can't depend on anyone anymore	Es vairs nevaru ne no kā būt atkarīgs
I was also amazed at where this book led	Es arī biju pārsteigts par to, kurp šī grāmata noveda
It sold out before opening	Tas izpārdots pirms atvēršanas
I was scared of it all	Es biju bijībā par to visu
I checked for light under her door	Es pārbaudīju, vai zem viņas durvīm nav gaismas
I would kill the remaining words on my list	Es nogalinātu atlikušos vārdus savā sarakstā
However, I cannot take full credit	Es tomēr nevaru uzņemties visu godu
The purpose of my body became completely different	Mana ķermeņa mērķis kļuva pavisam cits
I knew how much she wanted her to be taken seriously	Es zināju, cik ļoti viņa vēlas, lai viņu uztver nopietni
I had taken enough of myself	Es biju paņēmis pietiekami daudz tikai sev
In fact, I really like her	Patiesībā viņa man ļoti patīk
I flinch my eyes and take my plate to eat	Es nobolu acis un paņemu savu šķīvi ēst
They say that one word is enough for a wise man	Viņi saka, ka gudrajam pietiek ar vienu vārdu
A woman in a blue summer dress	Sieviete zilā vasaras kleitā
I just stood there and let him go	Es vienkārši stāvēju un palaidu viņu vaļā
I use it often and it is not over yet	Lietoju bieži un vēl nav beigusies
I want to go back to school	Es gribu atgriezties skolā
It seemed to me that they were pretty nice and sexy things	Man likās, ka tās bija diezgan jaukas un seksīgas lietas
I should stop myself	Man vajadzētu sevi apturēt
I would be safe, she needed me	Es būtu drošībā, viņai es biju vajadzīga
Fee offer below	Nodevu piedāvājumu tālāk
I swallowed my saliva hard and closed my eyes	Es smagi noriju siekalas un aizvēru acis
The relationship of trust does not disappear overnight	Uzticības attiecības nepazūd vienas nakts laikā
I notice that her ring finger is naked	Es ievēroju, ka viņas zeltnesis ir kails
I read the name of the hospital	Izlasīju slimnīcas nosaukumu
It was enough to look around the room	Pietika ar skatienu pa istabu
I assess my situation	Es izvērtēju savu situāciju
I leaned down again, trying to get further under the smoke	Es atkal noliecos zemāk, cenšoties tikt tālāk zem dūmiem
I think it could be magic	Es domāju, ka tā varētu būt maģija
I was used to calling her by her real name	Es biju pieradis viņu saukt viņas īstajā vārdā
I really wanted you to love me	Es tiešām gribēju, lai tu mani mīli
I hate that skin feeling, that's all	Es ienīstu tās ādas sajūtu, tas arī viss
Laws are passed by a majority of votes	Likumi tiek pieņemti ar balsu vairākumu
I landed one more and more, shaking	Es piezemējos vēl vienu un vēl vairāk kratot
I walked for three nights	Es staigāju trīs naktis
I felt her pain when she lost her son	Es jutu viņas sāpes, kad viņa zaudēja savu dēlu
A simple lesson but learned in a difficult way	Vienkārša mācība, bet apgūta smagā veidā
I think it's age	Es domāju, ka tas ir vecums
I need you to handle it	Man vajag, lai tu ķertos pie tā
It has no natural satellite	Tam nav dabiska satelīta
I stayed here and watched your life through your thoughts	Es paliku šeit un skatījos tavu dzīvi caur tavām domām
I didn't know much about him	Es par viņu neko daudz nezināju
Then I kept writing	Pēc tam turpināju rakstīt
I read the status update	Izlasīju statusa atjauninājumu
I felt complete after a long time	Es jutos pilnīgs pēc ilga laika
I only drink his blood	Es dzeru tikai viņa asinis
I couldn't stand it	Es to nevarēju izturēt
I don't remember exactly how old he was	Es precīzi neatceros, cik viņam gadu
The union was rocky from the start	Arodbiedrība jau no paša sākuma bija akmeņaina
I want them to work in a safe profession	Es vēlos, lai viņi strādā drošā profesijā
I really need that excitement	Man ļoti vajadzīgs šāds uztraukums
I saw it before my eyes	Es to redzēju savu acu priekšā
I can't live like this	Es nevaru tā dzīvot
I go out and talk to people	Es izeju un runāju ar cilvēkiem
I am in the valley of decision	Es atrodos lēmumu ielejā
A couple of bishops for loud crying	Pāris bīskapi par skaļu raudāšanu
So it was a small gift	Tātad tā bija maza dāvana
I could no longer control anything	Es vairs nevarēju neko kontrolēt
I was standing on a rock	Es stāvēju uz klints
I didn't need her instructions	Man nevajadzēja viņas norādījumus
I just feel so dirty	Es vienkārši jūtos tik netīrs
I am a sexy combination of lust and love	Esmu seksīga iekāres un mīlestības kombinācija
I decided to stick to my usual routine	Es nolemju pieturēties pie savas parastās rutīnas
For me, it's mostly under my eyes	Man tas galvenokārt ir zem acīm
I had a good childhood	Man bija laba bērnība
He maintained this position in his congressional career	Viņš saglabāja šo amatu savā kongresa karjerā
I slipped quietly past her and escaped the stairs	Es klusi paslīdēju viņai garām un aizbēgu pa kāpnēm
I really didn't care	Man tiešām bija vienalga
I lived, fought and was imprisoned as one	Es dzīvoju, cīnījos un tiku ieslodzīts kā viens
I felt sweat beads forming on my forehead	Es jutu, ka uz manas pieres veidojas sviedru krelles
Tonight I have a really sweet, nice experience in prayer	Šovakar man ir patiešām salda, jauka pieredze lūgšanā
I look out and around and realize it all	Es paskatos ārā un apkārt un uztveru to visu
I also risk being recognized immediately	Es arī riskēju tikt atpazīts nekavējoties
I was soon ready to go home	Drīz vien biju gatava doties mājās
I assume she thinks of me	Es pieņemu, ka viņa domā mani
I spent a week with him	Es pavadīju nedēļu kopā ar viņu
I didn't look to see what it was	Es neskatījos, lai redzētu, kas tas bija
I did not give any answer	Es nesniedzu nekādu atbildi
A closer look at his defeat last year	Tuvāks ieskats viņa pagājušā gada sakāvē
I'm still back on my feet	Es joprojām esmu atpakaļ uz kājām
I think everyone should try the classics at least once	Es domāju, ka ikvienam vajadzētu vismaz vienu reizi izmēģināt klasiku
It was later removed from the show	Vēlāk tas tika izņemts no izrādes
I even stopped attending church regularly	Es pat pārtraucu regulāri apmeklēt baznīcu
At the time, I had no objection	Toreiz man tas nebija iebildumi
Saint, he guessed, but he didn't know	Svētais, viņš uzminēja, bet kuru viņš nezināja
I did not doubt what that could prove	Es neapšaubīju, ko tas varētu pierādīt
I made the transition from boy to man	Es veicu pāreju no zēna uz vīrieti
I believe we have talked before	Es uzskatu, ka mēs esam runājuši iepriekš
I would never have thought of that	Es nekad par to nebūtu domājis
I might be depressed	Es varētu būt nomākts
I would not mind being again	Es neiebilstu vēlreiz pabūt
I would like to publish my own book of poems	Es vēlētos izdot savu dzejoļu grāmatu
I wanted to go to her now	Es gribēju iet pie viņas, tagad, tūlīt
I need people who understand that	Man vajag cilvēkus, kuri to saprot
I appreciate your suggestions	Es novērtēju jūsu ieteikumus
I couldn't hear a lie at all	Es nemaz nevarēju dzirdēt melus
A good guy with a human heart	Labs puisis ar cilvēka sirdi
I see through the wall and its light outside	Es redzu cauri sienai un tās gaismu ārpusē
I only had to worry about dragging my days	Man bija jāuztraucas tikai par dienu vilkšanu
I no longer knew what to do	Es vairs nezināju, ko darīt
I will always seek your benefit	Es vienmēr meklēšu tavu labumu
I made this mistake and she punished me for it	Es pieļāvu šo kļūdu, un viņa mani par to sodīja
I need a new strategy	Man vajag jaunu stratēģiju
I have never used a machine gun	Nekad neesmu lietojis ložmetēju
I literally wanted to get out of the woods	Es gribēju burtiski tikt ārā no meža
I really lost my job	Es tiešām zaudēju darbu
I can't imagine a woman wanting me	Es nevaru iedomāties, ka sieviete mani vēlētos
I felt the depth of her sadness	Es jutu viņas skumju dziļumu
I buried him here so we could be close	Es viņu šeit apglabāju, lai mēs būtu tuvu
I filled you with loneliness and despair	Es piepildīju tevi ar vientulību un izmisumu
I come into contact with these people on a daily basis	Es ikdienā saskaros ar šiem cilvēkiem
I didn't know you could get them this way	Es nezināju, ka jūs varat tos iegūt šādi
Cold case, note	Auksts gadījums, ņemiet vērā
It seems to me that he is under suspicion	Man šķiet, ka viņu tur aizdomās
I have to go and get it	Man jāiet un jāpaņem
I grew up in the house pretty much	Es diezgan daudz uzaugu mājā
I'm afraid of her stupid tricks	Es baidos no viņas muļķīgajiem trikiem
I fell in love with being on stage and performing	Es iemīlējos būt uz skatuves un uzstāties
I also listened and feared in my heart	Es arī klausījos un ar bailēm sirdī
In this he copied his opponent	Šajā viņš kopēja savu pretinieku
I'll tell you when the time comes	Es jums pastāstīšu, kad pienāks laiks
I have to find him and tell him	Man viņš jāatrod un jāpastāsta
I couldn't be happier with the product	Es nevarētu būt apmierinātāks ar produktu
I couldn't imagine him being so responsible	Es nevarēju iedomāties, ka viņš ir tik atbildīgs
I was especially hopeless on the phone	Īpaši bezcerīgi biju telefoniski
I knew he had to tell me that	Es zināju, ka viņam tas man jāsaka
I see that someone else has chosen it too	Redzu, ka arī kāds cits to ir izvēlējies
Many of us learned the book business from him	Daudzi no mums grāmatu biznesu apguva no viņa
The cabinet was deepened to accommodate it	Skapis tika padarīts dziļāks, lai to pielāgotu
After a few minutes, it was done	Pēc dažām minūtēm tas bija izdarīts
I felt hot and then cold	Es jutu karstu un tad aukstu
I had to stop it	Man vajadzēja to apturēt
Life imprisonment and then some	Mūža ieslodzījums un pēc tam daži
The provinces and territories of Canada are responsible for providing education	Kanādas provinces un teritorijas ir atbildīgas par izglītības nodrošināšanu
I went into my wallet and found a cosmetic cloth	Es ierāvos savā makā un atradu kosmētikas lupatiņu
Fixed and improved	Labots un uzlabots
It is difficult for me to forgive such a policy	Man ir grūti piedot šādu politiku
Walking memory of who he once was	Pastaigas atmiņa par to, kāds viņš kādreiz bija
I hear a cry again	Es atkal dzirdu kliedzienu
I tossed and spun for about twenty minutes	Es mētājos un griezos kādas divdesmit minūtes
I want to say thank you	Es gribu pateikt paldies
I played games with death	Es spēlēju spēles ar nāvi
I have absolutely no idea	Man absolūti nav ne jausmas
A criminal case overturned him	Krimināllieta viņu atcēla
I had never seen anything like it here	Es nekad neko tādu šeit nebiju redzējis
I lifted up my heart so that the blessing could descend	Es pacēlu savu sirdi, lai svētība varētu nolaisties
I'm just saying what comes from within	Es tikai saku to, kas nāk no iekšpuses
I think it will always be so	Es domāju, ka tā būs vienmēr
I didn't want to spread it	Es negribēju to izplatīt
I never held it against him	Es nekad to neturēju pret viņu
I think I have to live with such a great man	Es domāju, ka jādzīvo kopā ar tik lielisku vīrieti
I almost held on	Es gandrīz noturējos
He reports that he will not have enough time	Viņš ziņo, ka viņam nepietiks laika
I couldn't imagine going back to life without her	Es nevarēju iedomāties atgriezties dzīvē bez viņas
I had a fever when it happened	Man bija drudzis, kad tas notika
I ask him for the freedom of my country	Es viņam lūdzu savas valsts brīvību
I thank God for my brothers	Es pateicos Dievam par saviem brāļiem
I could come back for that reason	Es varētu atgriezties šī iemesla dēļ
I've never kissed her or even dated her	Es nekad viņu neesmu skūpstījis un pat neesmu randējies
Treat us accordingly	Attiecīgi izturieties pret mums
He had a long, thin face	Viņam bija gara, tieva seja
A smoked glass dome rose in the center	Centrā pacēlās kūpināta stikla kupols
I really love this ho	Es patiešām mīlu šo ho
I really got to know every hero	Es patiešām iepazinu katru varoni
I have something to teach	Man ir ko mācīt
I have the same feeling	Man ir tāda pati sajūta
I live only for him	Es dzīvoju tikai viņa dēļ
I looked at him with wide eyes	Es paskatījos uz viņu ar ieplestām acīm
An ocean drop is an ocean	Okeāna piliens ir okeāns
I saw a long alley	Es redzēju garu aleju
I don't think war was just war	Es nedomāju, ka karš bija tikai karš
I escaped with my child	Es aizbēgu ar savu bērnu
Two farm workers were killed on the ground	Uz zemes gāja bojā divi fermas strādnieki
I called and you will answer	Es zvanīju un tu atbildēsi
I turn away from the sight and rub my eyes	Es novēršos no tēmekļa un izberzēju aci
I've never been a part of anything like that before	Es nekad agrāk neesmu bijusi daļa no kaut kā tāda
I did not intend to question them	Es negrasījos viņus iztaujāt
I hope he does not choose the latter	Ceru, ka viņš neizvēlēsies pēdējo
I felt my eyes close	Es jutu, ka manas acis aizveras
I needed to know it would happen	Man vajadzēja zināt, ka tas notiks
I was neither a father nor a husband	Es nebiju ne tēvs, ne vīrs
I can't wait to see him	Es nevaru sagaidīt, kad viņu ieraudzīšu
I hate such feelings towards him	Man riebjas šādas sajūtas pret viņu
A small smile slipped on her lips	Mazs smaids uzslīdēja uz viņas lūpām
I was under when they had surgery	Es biju zem, kad viņi veica operāciju
A really sensitive, talented gentle soul	Patiešām jūtīga, talantīga maiga dvēsele
I used to cheat on this	Es mēdzu krāpties par šo
I want you to be there, but it may end late	Es gribu, lai tu būtu tur, bet tas var beigties vēlu
Sign of approaching winter	Ziemas tuvošanās zīme
I went to see him the other day	Es devos viņu redzēt citu dienu
I returned to work alone	Es atgriezos pie darba viena pati
I didn't feel any connection	Es nejutu nekādu saikni
I never really care about other values ​​in life	Man nekad nav īsti rūp citas dzīves vērtības
I will go into that for a moment	Es tajā iedziļinos mirklī
I, the universe, began to realize myself	Es, Visums, sāku apzināties sevi
I told her everything about you	Es viņai izstāstīju visu par tevi
I still haven't taken it off	Joprojām neesmu to novilcis
I can hardly stand right now	Es šobrīd gandrīz nevaru stāvēt
I sigh in a bit and get on the elevator	Nedaudz nopūšos iekšā un uzkāpju liftā
I need to call it	Man tas ir jāpiezvana
I felt compelled to pray for him	Es jutos spiesta lūgt par viņu
I really need to take something off my chest	Man tiešām kaut kas jānoņem no krūtīm
I was hoping he would make my way	Es cerēju, ka viņš man ieliks ceļu
I can never have enough flowers	Man nekad nevar būt pietiekami daudz ziedu
Soft, gentle mom	Mīksta, maiga mamma
I wasn't sure what it was	Es nebiju pārliecināts, kas tas bija
I knew you would come back to us, and you did	Es zināju, ka jūs atgriezīsities pie mums, un jūs to darījāt
I would have known if I had	Es būtu zinājis, ja būtu
I've never looked her in the eye before	Es nekad iepriekš neesmu pievērsis viņai acis
Report events of the day	Pārskatu dienas notikumus
I also like this theme	Man arī patīk šī tēma
I have not taught that the world is not eternal	Es neesmu mācījis, ka pasaule nav mūžīga
I took your father to you	Es noņēmu tavu tēvu tev
I held it in your hand	Es turēju tavā rokā
I was awake most of the night	Lielāko daļu nakts biju nomodā
Her lips left a slight laugh	Viņas lūpas atstāja viegli smiekli
I will not judge your performance	Es nevērtēšu tavu sniegumu
I was amazed at how well they worked together	Es biju pārsteigts, cik labi viņi sadarbojās
I fall on my hands and on my knees	Es nokrītu uz rokām un uz ceļiem
I have no idea why he thinks so	Man nav ne jausmas, kāpēc viņš tā domā
I think coming home will help, but it's not	Es domāju, ka atnākšana mājās palīdzēs, bet tā nav
I got in the car and drove to the banquet	Iekāpu mašīnā un braucu uz banketu
I want to experience everything	Es gribu piedzīvot visu
I took my sentence	Es paņēmu savu sodu
I opened my mouth and the professor began to speak	Es atvēru muti un profesors sāka runāt
I have never had the nerve to keep one since	Kopš tā laika man nekad nav bijis nervu tādu paturēt
I knew the gym was down there	Es zināju, ka sporta zāle atrodas tur lejā
I wanted to get his baseball shirt	Es gribēju dabūt viņa beisbola kreklu
Their daughter gave birth to a daughter and a son	Viņu laulībā piedzima meita un dēls
I told him to wait until we ate	Es teicu viņam pagaidīt, kamēr paēdīsim
I'll share the bread	Padalīšos ar maizi
I have learned a lot by attending this course	Apmeklējot šo kursu, esmu daudz iemācījies
I caught a guy in the chair	Es noķēru puisi vadībā
I didn't care how loyal he should be	Man bija vienalga, cik lojālam viņam vajadzētu būt
I remember a curious shock	Es atceros, kāds ziņkārīgs šoks
There was a group of women singing	Tur bija sieviešu grupa un dziedāja
I'm not talking to anyone	Es nerunāju ne ar vienu cilvēku
Several men came on the other side	No otras puses nāca vairāki vīrieši
I really don't like the curved yoke	Man patiešām nepatīk izliektais jūgs
I am hardly allowed to say anything else	Man gandrīz nav atļauts neko citu teikt
I very much regret my long decision	Es ļoti nožēloju savu sen pieņemto lēmumu
I saw soldiers approaching	Es redzēju karavīrus, kas tuvojas
I can take care of you both	Es varu parūpēties par jums abiem
I'm looking for something deeper	Es meklēju kaut ko dziļāku
I'm trying to think about last night	Mēģinu domāt par iepriekšējo vakaru
I can read by mouth if you speak slowly	Es varu lasīt no lūpām, ja tu runā lēni
I immediately introduced him to my mother	Es viņu uzreiz iepazīstināju ar mammu
I appear in many different shapes and forms	Es parādos daudzās dažādās formās un formās
I fully understood where she was coming from	Es pilnībā sapratu, no kurienes viņa nāk
I still wasn't sure about him	Es joprojām nebiju pārliecināts par viņu
I dropped next to her and tried to lift her	Es nometos viņai blakus un mēģināju viņu pacelt
I woke up on the floor	Es pamodos uz grīdas
I woke up for a moment	Es vienā mirklī izslīdēju no miega
I want to stick to the moment	Es gribu noturēties pie šī brīža
I think they were children	Es domāju, ka tie bija bērni
I hope you will abide by our agreement	Es ceru, ka jūs ievērosit mūsu vienošanos
I'm running away from horrible things	Es bēgu no briesmīgām lietām
I was too chicken for you to know	Es biju pārāk vistas, lai jūs zinātu
A rare mistake on my part	Reta kļūda no manas puses
It seems to me to be boring old news	Man šķiet, ka tās ir garlaicīgas vecās ziņas
I left my candles there and ran home	Es atstāju tur savas sveces un skrēju uz mājām
I cared so much about him and was confused	Es tik ļoti par viņu rūpējos un biju apjukusi
I am very tired now, as are you	Es arī tagad esmu ļoti noguris, tāpat kā jūs
I just want to feel safe	Es tikai gribu justies droši
I lifted my sword in the air	Es pacēlu savu zobenu gaisā
This species is homogeneous dark brown or gray	Šī suga ir viendabīga tumši brūna vai pelēka
Everyone was funny	Visi bija smieklīgi
I really didn't like it	Man tas ļoti nepatika
I walked around to see how they lived	Es staigāju apkārt, lai redzētu, kā viņi dzīvo
English writers used the term fast leg theory	Angļu rakstnieki izmantoja terminu ātras kājas teorija
I began to tremble again	Es atkal sāku trīcēt
I will not play any of the games she has created	Es nespēlēšu nevienu spēli, ko viņa ir izveidojusi
I remember most of them	Es atceros lielāko daļu no tiem
I, on the other hand, could do nothing	Es, savukārt, neko nevarēju darīt
I see that they understand	Es redzu, ka viņi saprot
I want him back	Es gribu, lai viņš atgrieztos
He cannot neglect anything	Viņš neko nevar atstāt novārtā
I just don't see us so happy and relaxed	Es vienkārši neredzu mūs, tādus laimīgus un relaksētus
However, I was not there to steal the plane	Tomēr es nebiju tur, lai nozagtu lidmašīnu
I reach into my pocket	Es sniedzos kabatā
I never saw anyone leave the scene	Es nekad neredzēju, ka kāds būtu pametis notikuma vietu
I always feel better after a workout	Es vienmēr jūtos labāk pēc treniņa
I still rose	Es tik un tā cēlos
In my impatience, I moved faster	Es savā nepacietībā virzījos uz priekšu ātrāk
I leaned over and smiled	Es pieliecos pie pieskāriena un pasmaidīju
I need to find out what went wrong	Man jānoskaidro, kas nogāja greizi
A soft hand touched her lower back	Mīksta roka pieskārās viņas muguras lejasdaļai
Jones was found dead at the scene	Džounss tika atzīts par mirušu notikuma vietā
I miss her so much	Man viņa ļoti pietrūkst
I let him go, we'll work it out later	Es ļāvu viņam aiziet, mēs to atrisināsim vēlāk
I had never seen anything like it	Es nekad neko tādu nebiju redzējis
I can say that he is carefully considering his answer	Varu teikt, ka viņš rūpīgi apsver savu atbildi
I invited him inside the house for lunch	Es uzaicināju viņu iekšā mājā pusdienās
I have a bad credit history	Man ir slikta kredītvēsture
Even if she stayed	Kaut viņa būtu palikusi
I spy on all the neighbors	Es izspiegoju visus kaimiņus
I couldn't do it	Es to nevarēju paveikt
I want to be holy and blameless like you	Es gribu būt svēts un nevainojams kā tu
I threw them out of the closet	Es izmetu tās no skapja
I dig into my eyes trying to grab it	Es rakos sev acīs, mēģinot satvert
I pay for electricity and internet	Maksāju par elektrību un internetu
I held my hands to my face	Es turēju rokas pie sejas
I like warm and soft	Man patīk silts un mīksts
I felt guilty because I wanted the bad guy to win	Es jutos vainīgs, jo gribēju, lai sliktais uzvar
But it comes as a complete surprise	Bet tas nāk kā pilnīgs pārsteigums
I couldn't believe everyone else was so calm	Es nevarēju noticēt, ka visi citi to uztver tik mierīgi
It was difficult for me to make a final decision	Man bija grūti pieņemt galīgo lēmumu
A tear of joy ran down my face	Pār manu seju saskrēja prieka asara
I just let the shirt be red	Es tikai ļāvu kreklam būt sarkanam
I made them experimental subjects	Es tos padarīju par eksperimentāliem priekšmetiem
There was a clear, winding road ahead	Priekšā bija skaidrs, līkumots ceļš
I didn't trust her	Es viņai nebiju uzticējusies
I lost twenty years doing nothing	Es zaudēju divdesmit gadus, neko nedarot
He is then released	Pēc tam viņš tiek atbrīvots
I want you to please yourself	Es vēlos, lai jūs iepriecinātu sevi
I have a lot of green beans	Man ir daudz zaļo pupiņu
A couple of spacious guest rooms have a shared bath	Pāris plašiem viesu numuriem ir kopīga vanna
I already benefit from college	Man jau ir nauda koledžai
I realized that would be a good story	Es sapratu, ka tas tiešām būtu labs stāsts
I met my friend through mutual friends	Savu draugu es satiku caur kopīgu draugu starpniecību
I work full time here	Es šeit strādāju pilnu slodzi
I will continue to visit this blog regularly	Es turpināšu regulāri apmeklēt šo tīmekļa žurnālu
I asked what happened to the whites	Jautāju, kas noticis ar baltajiem
I tried to keep everything on him alive	Es centos saglabāt visu par viņu dzīvu
I can't believe she would do it to me	Es nespēju noticēt, ka viņa to darītu ar mani
I didn't want her heart to mourn for me	Es negribēju, lai viņas sirds sērotu par mani
I started to have a headache	Man sāka sāpēt galva
She was overwhelmed with guilt	Viņai pāršalca vainas apziņa
I listened to her chest and felt a pulse	Es klausījos viņas krūtīs un taustīju pulsu
I had to sneak to see my wife	Man nācās ložņāt, lai redzētu savu sievu
A slow grin spread over his lips	Lēns smīns izplatījās pār viņa lūpām
There are six changing rooms	Ir sešas ģērbtuves
Caught in the neck	Noķerts kaklā
I still think we need something more public	Es joprojām domāju, ka mums vajag kaut ko vairāk publisko
I just can't imagine myself with him forever	Es vienkārši nevaru iedomāties sevi kopā ar viņu mūžīgi
There are requirements for the developer	Izstrādātājam ir noteiktas prasības
Debt you may ever need to call	Parāds, kas jums, iespējams, kādreiz būs jāpiezvana
I have tried different types of paper without success	Esmu izmēģinājis dažādu veidu papīru bez panākumiem
I turned my head and kissed his forehead	Es pagriezu galvu un noskūpstīju viņa pieri
One person was killed and fourteen were injured	Viens cilvēks gāja bojā, bet četrpadsmit tika ievainoti
I brought the radio out of my seat	Es atnesu radio no savas vietas
I was badly prepared to deal with it	Es biju slikti gatavs ar to tikt galā
I just wasn't in the mood right now	Man vienkārši šobrīd nebija noskaņojuma
I could no longer control it	Es vairs nevarēju to kontrolēt
I just like the way they look in the kitchen	Man vienkārši patīk, kā viņi izskatās virtuvē
I hadn't even seen where she had gone	Es pat nebiju redzējis, kur viņa bija aizgājusi
I held it to my ear and didn't talk	Es turēju to pie auss un nerunāju
I went home and looked	Aizgāju mājās un paskatījos
I have been sober since that day	Kopš tās dienas esmu prātīgs
I was so shocked and proud of myself	Es biju tik satriekts un lepns par sevi
I let her pull it up and down	Es ļāvu viņai to vilkt uz augšu un nost
I kissed her forehead	Es noskūpstīju tās pieri
As a result, income may increase	Rezultātā var palielināties ienākumi
I haven't eaten lunch yet	Pusdienas vēl neesmu ēdusi
I seek her understanding	Es meklēju no viņas sapratni
I should have died a dozen times	Man vajadzētu būt mirušam duci reižu
I miss the bathroom	Man pietrūktu vannas istabas
I lost the ability to speak	Es zaudēju spēju runāt
I felt completely drunk with happiness all evening	Es jutos pilnīgi piedzēries no laimes visu vakaru
I can only divide the numbers	Es protu tikai dalīt skaitļus
A song came, which was my favorite song	Atnāca dziesma, kas bija mana mīļākā dziesma
I found a doorway that is very well guarded	Es atradu durvju aili, kas ir ļoti labi apsargāta
I really like the transportation system here	Man ļoti patīk transporta sistēma šeit
I can't believe in showing weapons	Es nespēju noticēt ieroču demonstrēšanai
I got bad at the thought	Man kļuva slikti no šīs domas
I could get rid of the ledge	Es varētu palaist vaļā no dzegas
Some fishing boats were out and giving some references	Dažas zvejas laivas bija ārā un sniedza dažas atsauces
I take a glass and run down the hall	Paņemu glāzi un skrienu pa gaiteni
I love and protect me very much	Es ļoti mīlu un vardarbīgi aizsargāju
They simply understand that there is no future	Viņi vienkārši saprot, ka nākotnes nav
I could have let him	Es būtu varējis viņu ļaut
There was a dark shadow over everything	Visam pārskrēja tumša ēna
I didn't have time to pursue my passion	Man nebija laika īstenot savu aizraušanos
I look at his face and study it more closely	Es paskatos uz viņa seju un pētīju to tuvāk
I wanted to keep reading	Es gribēju turpināt lasīt
I still didn't expect him to do that	Es tik un tā nebiju gaidījusi, ka viņš to darīs
I can't even call it outrage	Es to pat nevaru nosaukt par taisnām dusmām
I have to sleep until tomorrow	Man jāpaguļ līdz rītdienai
I can only send email to myself	Es varu nosūtīt e-pastu tikai sev
I told you not to play with her emotions	Es tev teicu, lai nerotaļājies ar viņas emocijām
The family was deeply religious	Ģimene bija dziļi reliģioza
I have to stop watching myself	Man jāliek sev beigt skatīties
I stand up for these dreams of yours	Es iestājos par šiem jūsu sapņiem
A weak wind blew over the land of the dead	Vājš vējš pūta pāri mirušo zemei
I know the right fairy	Es zinu pareizo pasaku
I quickly shake and release	Es ātri sakratu un atlaižu
I got in my car and carefully went home	Es iekāpu savā mašīnā un uzmanīgi devos mājās
I turned completely towards the object	Es pilnībā pagriezos pret objektu
The rest of the highway was completed c	Pārējā šosejas daļa tika pabeigta c
I was thrilled to have another chance	Es biju sajūsmā, saņemot vēl vienu iespēju
I'm going to marry her	Es gatavojos viņu precēt
I can imagine living with you	Es varu iedomāties dzīvot kopā ar tevi
I live in a nightmare	Es dzīvoju murgā
I deserved prison or worse	Es biju pelnījis cietumu vai vēl ļaunāku
I think about the reasons why we were here	Es domāju par iemesliem, kāpēc mēs šeit bijām
I made sure I packed a lot	Es pārliecinājos, ka iesaiņoju daudz
I use it to buy groceries	Es to izmantoju pārtikas preču iepirkšanai
I thought about it even more this morning	Šorīt par to domāju vēl vairāk
I can't wear them alone	Es nevaru tos nēsāt viens pats
I mean really worried	Es domāju patiešām noraizējies
I didn't have any tanks to look at it	Es nebiju nekāds tanks, lai kā jūs uz to skatītos
I knew that feeling from some life events	To sajūtu zināju no dažiem dzīves notikumiem
I have vague memories of fear	Man ir neskaidras atmiņas par bailēm
I'm trying to forget about you	Es cenšos aizmirst par tevi
I could barely afford my rent that month	Es tik tikko varēju atļauties savu īri tajā mēnesī
I see these faces, real faces, over and over again	Es redzu šīs sejas, īstas sejas, atkal un atkal
I want you to leave at one o'clock tomorrow morning	Es gribu, lai tu dotos prom pulksten vienos rīt no rīta
I can't seem to get rid of the tension they create	Šķiet, ka nespēju atbrīvoties no viņu radītās spriedzes
I have long given you my gift	Es jau sen nodevu jums savu dāvanu
I think we did it amazingly	Es uzskatu, ka mēs to paveicām apbrīnojami
It takes a few more moments and now everyone is quiet	Paiet vēl daži mirkļi, un tagad visi ir klusi
I just want you to be comfortable	Es tikai vēlos, lai jūs būtu ērti
I mean, change your mind	Es domāju, mainiet savas domas
I have no idea what he's talking about	Man nav ne jausmas, par ko viņš runā
I was surrounded by a feeling of melancholy	Mani apņēma melanholijas sajūta
Surface capable of sufficient reflection	Virsma, kas spēj pietiekami atstarot
Q looked up and down at him again	Q vēlreiz paskatījās uz viņu augšup un lejup
I can't move forward because of people here and there	Es nevaru virzīties uz priekšu cilvēku dēļ šur tur
I think she really hated it	Es domāju, viņa patiešām to ienīda
I know some of you parents are similar	Es zinu, ka daži no jums vecāki līdzīgi
I have hot feelings for him	Man ir karstas jūtas pret viņu
I was completely forgotten	Biju pavisam aizmirsis
A will is not required for this money	Testaments par šo naudu nav vajadzīgs
I simply cannot give up the opportunity	Es vienkārši nevaru atteikties no iespējas
A lost soul in the wilderness of barren darkness	Pazudusi dvēsele neauglīgas tumsas tuksnesī
I hear him take a breath	Es dzirdu, kā viņš ievelk elpu
I think we all liked them	Es domāju, ka mums visiem tie patika
I was hoping to find something to eat	Cerēju atrast ko ēdamu
I see I didn't train until the new year	Es redzu, ka netrenējos līdz jaunajam gadam
I felt the heat of her breath	Es jutu viņas elpas karstumu
I think it would improve my reputation	Es domāju, ka tas uzlabotu manu reputāciju
I can't expect you to ever trust me again	Es nevaru gaidīt, ka tu man kādreiz atkal uzticēsies
I work a double shift	Strādāju dubultā maiņā
I also want to rub it	Es arī gribu to berzēt
I love you the way you are	Es mīlu tevi tādu, kāds tu esi
I remember what you did	Es atceros, ko tu izdarīji
I flew and looked at it from the air	Es lidoju un paskatījos uz to no gaisa
In other words, gravel all the way	Citiem vārdiem sakot, grants visu ceļu
I looked up and our gazes met	Paskatījos uz augšu un mūsu skatieni sastapās
I couldn't let it linger for another year	Es nevarēju ļaut tam ievilkties vēl vienu gadu
I wrote the third article and the hook	Es uzrakstīju trešo pantu un āķi
I could never be angry with anyone for long	Es nekad nevarēju ilgi dusmoties uz kādu
I was really on the roll	Es tiešām biju uz ruļļa
In front of them stood a winding road going up	Viņu priekšā stāvēja līkumains ceļš, kas iet uz augšu
I am amazed at your glowing health and fighting spirit	Esmu pārsteigts par jūsu kvēlojošo veselīgo un cīņassparu
I nodded to him to join the embrace of our group	Pamāju viņam, lai pievienotos mūsu grupas apskāvienam
I can't be sure which	Es nevaru būt pārliecināts par kuru
I talk a lot about the weather	Es daudz runāju par laikapstākļiem
I put him to bed about an hour ago	Es viņu noliku gultā apmēram pirms stundas
I believe in the fight that is all over	Es ticu cīņai, kas ir visā
I've never had her	Man viņa nekad nav bijusi
Part of the sale will be to help the homeless	Daļa no pārdošanas tiks sniegta palīdzība bezpajumtniekiem
I looked at him and he smiled	Es paskatījos uz viņu un viņš pasmaidīja
I will not disappear like you	Es nepazudīšu kā tu
I'm not finishing the third book	Es nepabeidzu trešo grāmatu
I stopped breathing and there was silence around the table	Es pārstāju elpot un ap galdu iestājās klusums
I know you tried your best	Es zinu, ka tu centies visu iespējamo
The work was completed in three years	Darbs tika pabeigts trīs gados
I also pray for my own	Es arī lūdzu par savējiem
I was holding something in my hands	Es kaut ko turēju rokās
I can't stand it anymore	Es vairs nevaru izturēt
I have said this in more than one article	Es to esmu teicis vairāk nekā vienā rakstā
A mask of annoyance over his features	Pār viņa vaibstiem noklājās īgnuma maska
This distinguished him from many modern philosophers	Tas viņu atšķīra no daudziem mūsdienu filozofiem
I told her to get up	Es teicu viņai piecelties
I doubt it is true	Man ir šaubas, vai tā ir patiesība
I think only the slaves themselves can answer this question	Es domāju, ka tikai paši vergi var atbildēt uz šo jautājumu
I tore open the envelope	Es atplēsu aploksni
I can't hide from the gods	Es nevaru paslēpties no dieviem
I looked at the mail for a few seconds	Dažas sekundes skatījos uz pastu
I was glad to hear that	Man bija prieks to dzirdēt
I could wrap my arms around you all three	Es varētu aptīt roku ap jums visiem trim
I give up the cream, my father doesn't	Es atteicos no krēma, mans tēvs nē
I can't pray anymore	Es vairs nevaru lūgt
I was sent here to help protect him	Es tiku šeit nosūtīts, lai palīdzētu, lai viņu aizsargātu
I looked at my watch on the clock	Es paskatījos pulkstenī uz pults
I have to stay here and rest	Man jāpaliek šeit un jāatpūšas
I ate until my stomach was full	Ēdu līdz vēders bija pilns
I didn't really know why	Es pat īsti nezināju, kāpēc
I am very interested in crafts, design and art	Mani ļoti interesē amatniecība, dizains un māksla
I need you to sleep for a while	Man vajag, lai tu kādu laiku pagulētu
I really like the music you sent me	Man ļoti patīk mūzika, ko man atsūtīji
The natural history of human thinking	Cilvēka domāšanas dabiska vēsture
I was ready to do anything	Es biju gatavs darīt jebko
I'll lift you up	Es tevi pacelšu gaisā
Steel planned to build its own wire factory	Steel plānoja uzbūvēt savu stiepļu ražotni
Large egg, thick and swollen at one pole	Liela ola, resna un pietūkusi pie viena staba
I want someone next to me, anyone	Es ilgojos, lai man blakus būtu kāds, jebkurš
A blue sparkle danced in his hand	Viņa rokā dejoja zila dzirkstele
I wish it had happened a long time ago	Es vēlos, lai tas būtu noticis sen
The horses followed the water and the grass	Zirgi sekoja ūdenim un zālei
I'm scared to be noticed	Man ir bail, ka mani pamana
His parents were both athletes	Viņa vecāki abi bija sportisti
I have no plans to leave the resort	Es neplānoju pamest kūrortu
I just have to take a shower and change quickly	Man vienkārši jāiet dušā un ātri jāpārģērbjas
I hate how they move	Es ienīstu, kā viņi pārvietojas
I didn't let the door close	Es neļāvu durvīm aizvērt
I know my goddess is always with me to support	Es zinu, mana dieviete vienmēr ir ar mani, lai atbalstītu
I still didn't know him very well	Es joprojām viņu ļoti labi nepazinu
I'll make sure he doesn't bother you anymore	Es parūpēšos, lai viņš tevi vairs netraucēs
I ruled in my province with wisdom and kindness	Es valdīju savā provincē ar gudrību un labestību
I could say that she wanted to continue	Es varētu teikt, ka viņa gribēja to turpināt
I felt relieved when the elevator door opened	Es jutos atvieglota, kad atvērās lifta durvis
I somehow like the quiet of you	Man kaut kā patīk klusais tu
I felt it leak out	Es jutu tā izplūdi
I'm ready and waiting for you	Esmu gatavs un gaidu tevi
Today, two hundred years later, I was released	Šodien pēc divsimt gadiem mani atbrīvoja
A very unusual person	Ļoti neparasts cilvēks
I hate that he just left me here	Man riebās, ka viņš mani tikko atstāja šeit
I saw things that weren't real	Es redzēju lietas, kas nebija īstas
I work with horses	Es strādāju ar zirgiem
I will not impose this burden on you	Es neuzlikšu jums šo nastu
I know this from experience	Es to zinu no pieredzes
He was pronounced dead for obvious natural reasons	Viņš tika pasludināts par mirušu acīmredzamu dabisku iemeslu dēļ
I live my life as a free person	Es dzīvoju savu dzīvi, būdams brīvs cilvēks
I couldn't look at him	Es nevarēju uz viņu paskatīties
I can no longer continue this pain	Es vairs nevaru turpināt šīs sāpes
It took a few minutes and I called again	Pagāja dažas minūtes un atkal zvanīja
I look around the hallway	Es paskatos apkārt koridoram
I thought he was happy	Man likās, ka viņš ir laimīgs
I had no idea about your sister	Man nebija ne jausmas par tavu māsu
I was happy and excited about something	Es biju priecīgs un sajūsmā par kaut ko
I want to be warm because my sheets are cold	Es gribu būt silti, jo mani palagi ir auksti
I couldn't understand why	Es nevarēju saprast, kāpēc
I finally returned to my guest house	Beidzot es atgriezos savā viesu namā
I'm afraid it won't be the only one	Baidos, ka tas nebūs vienīgais
I was really happy to be born	Es tiešām biju laimīga, ka piedzimu
I then easily pulled him out of the tank	Pēc tam es viņu viegli izcēlu no tvertnes
I very much regret any frustration this may cause you	Es ļoti nožēloju jebkuru vilšanos, ko tas var jums sagādāt
Jackson left the hospital the next morning	Džeksons no slimnīcas pameta nākamajā rītā
I had to see it for myself	Man tas bija jāredz pašam
I am aware of his generation	Es apzinos viņa paaudzi
I took him to the door	Es aizvedu viņu uz durvīm
I don't mean one penny, but a thousand dollars	Es nedomāju vienu santīmu, bet gan tūkstoti dolāru
So far, I have never thought about its significance	Līdz šim es nekad neesmu domājis par tā nozīmi
I hadn't seen him cross the yard	Es nebiju redzējis viņu šķērsojam pagalmu
I also found out how smart he was	Es arī uzzināju, cik gudrs viņš bija
A thick piece is removed from the flesh and muscles	Biezs gabals ir noņemts no miesas un muskuļiem
I started doing math on this	Es sāku veikt matemātiku par šo
I had a question to ask the ticket agent	Man bija jautājums, ko uzdot biļešu aģentam
I don't know these people	Es nepazinu šos cilvēkus
I jumped down quickly and opened their doors	Es ātri lecu lejā un atrauju vaļā viņu durvis
I definitely need to come back	Man noteikti jāatgriežas
I tried to open my eyes, but they were heavy	Es mēģināju atvērt acis, bet tās bija smagas
I need a good night's sleep	Man vajag labu nakts miegu
I need to talk to someone	Man ar kādu jāparunā
I didn't know he was crying quietly	Es nezināju, viņš klusi raud
I couldn't bring myself so close to the baby	Es nevarēju pieļaut sevi tik tuvu mazulim
I can't take credit for this recipe	Es nevaru uzņemties atzinību par šo recepti
I was so angry with myself that I was so weak	Es biju tik dusmīga uz sevi, ka esmu tik vāja
A week later we met for coffee	Pēc nedēļas mēs tikāmies pie kafijas
I think it looks cool	Es domāju, tas izskatās forši
I decided to take on this responsibility	Es nolēmu uzņemties šo atbildību uz sevi
I have a huge reaction in favor	Man ir milzīga reakcija par labu
That was our learning curve	Tāda bija mūsu mācīšanās līkne
I don't feel anything under my shoulders	Zem pleciem neko nejūtu
I didn't know if he had ever come	Es nezināju, vai viņš kādreiz ir atnācis
I missed my father	Es gāju garām tēvam
I could say she was worried	Varēju teikt, ka viņa bija noraizējusies
The discipline was bad	Disciplīna bija slikta
I became angry again	Man atkal kļuva dusmas
I was a complete virgin	Es biju pilnīga jaunava
I looked out the window again	Es atkal paskatījos ārā pa logu
I also like that feeling	Man arī patīk šī sajūta
I call your name several times	Es vairākas reizes saucu tavu vārdu
A voice came from the tomb, and she came out	Atsaucās balss no kapa, un viņa iznāca
A whole crowd of security guards watched the couple fly	Vesels pūlis drošības darbinieku vēroja pāra lidojumu
I got pregnant that night	Tajā vakarā es paliku stāvoklī
I knew she was better than that	Es zināju, ka viņa ir labāka par to
I will leave the rest of the kitchen alone	Atlikušo virtuves daļu es likšu mierā
I can protect your daughter and you	Es varu aizsargāt tavu meitu un tevi
I didn't want it by accident	Es negribēju to nejauši
I don't even think about it	Es par to pat nedomāju
I believe he is responsible for my friend's fate	Es uzskatu, ka viņš ir atbildīgs par mana drauga likteni
I still enjoy helping students reach their musical potential	Man joprojām patīk palīdzēt studentiem sasniegt savu muzikālo potenciālu
A simple search by title does not cause a song	Vienkārša meklēšana pēc nosaukuma neizraisa dziesmu
Think about home, seeing everyone feel there	Domāju par mājām, redzot visus, kā tur būs sajūta
I did it in a confusion	Es to izdarīju apjukuma lēkmē
I just think very seriously about all this	Es tikai ļoti nopietni domāju par šo visu
I really need to sleep better	Man tiešām vajag labāk gulēt
Small glass doors opened wide	Plaši atvērās nelielas stikla durvis
I managed not to cry at the witness stand	Man izdevās neraudāt liecinieku pultī
I am not her servant	Es neesmu viņas kalps
I wonder how this drop could be interpreted	Es domāju, kā šo pilienu varētu interpretēt
I can't remember what happened next	Es nevaru atcerēties, kas notika tālāk
I just can't leave him here	Es vienkārši nevaru viņu šeit atstāt
I didn't have to go far, maybe three steps	Man nebija jāiet tālu, varbūt trīs soļi
I dreamed that my mother kissed me on the lips	Es sapņoju, ka mana māte noskūpstīja mani uz lūpām
I have to pick her up one of these days	Man viņa jāpaņem kādā no šīm dienām
I wouldn't even go to the fence	Es pat līdz žogam netiktu
I have learned what you do	Esmu iemācījies, ko jūs darāt
Life or death situation only	Tikai dzīvības vai nāves situācija
I need spiritual confidence	Man ir vajadzīga garīga pārliecība
You couldn't fall asleep at night	Naktīs nevarētu aizmigt
I will not tell anyone and I will not make a scandal	Es nevienam nestāstīšu un netaisīšu skandālu
I tasted her	Es viņai garšoju
I look at the pages	Skatos pa lapām
I can't believe the internal damage	Es nespēju noticēt iekšējiem bojājumiem
I know that pretty well	Es to diezgan labi zinu
I immediately noticed the consequences, they were so dramatic	Es uzreiz pamanīju sekas, tās bija tik dramatiskas
I'm so tired and weak	Esmu tik nogurusi un vāja
I was attacked again	Man atkal uzbruka
I just wanted to know where she is	Es tikai gribēju zināt, kur viņa ir
I have come not to stop you	Es esmu nācis, lai tevi neapturētu
I wanted to find the ball	Es gribēju atrast bumbu
I didn't visit it for long	Es to apmeklēju ne ilgu laiku
I have slept for more than five hours	Esmu gulējis vairāk nekā piecas stundas
I pulled out my diary and started writing here	Es izvilku savu dienasgrāmatu un sāku rakstīt šeit
A man picked her up and she didn't respond well	Kāds vīrietis viņu pacēla, un viņa nereaģēja labi
I got involved in the game with great enthusiasm	Es iesaistījos spēlē ar lielu sajūsmu
I looked for a car	Paskatījos, vai tur nav kādas mašīnas
I thought you would like it	Man likās, ka tev patiks
A heavy look in his mind	Smags skatiens viņa prātā
I hadn't waited long enough	Es vēl nebiju gaidījis pietiekami ilgi
I had a motive and an opportunity	Man bija motīvs un iespēja
I just nodded until his lips stopped moving	Es tikai pamāju, līdz viņa lūpas pārstāja kustēties
I had no one to leave him with	Man nebija neviena, ar ko viņu atstāt
I could create your books if you want my help	Es varētu izveidot jūsu grāmatas, ja vēlaties manu palīdzību
I know it doesn't make much sense	Es zinu, no tā tur nav lielas jēgas
I remember feeling upset	Es atceros, ka jutos apbēdināts
I understand why you married her	Es saprotu, kāpēc tu viņu apprecēji
I didn't want to fight	Es negribēju cīnīties
I have nothing left to lose	Man vairs nav ko zaudēt
I follow these rules to get better search results	Es ievēroju šos noteikumus, lai iegūtu labākus meklēšanas rezultātus
I'm sure my father feels the same way	Esmu pārliecināts, ka mans tēvs jūtas tāpat
I know when the proportions of each ingredient look right	Es zinu, kad katras sastāvdaļas proporcijas izskatās pareizas
I met some real masters	Es satiku dažus īstus meistarus
I did everything she told me to do	Es darīju visu, ko viņa man lika darīt
I like how the story fits perfectly with the cover	Man patīk, kā stāsts lieliski sader ar vāku
I try to comfort him, but it's not easy	Es cenšos viņu mierināt, bet tas nav viegli
I still felt like a child	Es joprojām jutos kā bērns
I will explain more later	Es paskaidrošu vairāk vēlāk
I would question the design	Es apšaubītu dizainu
She opened such a door for artists like me	Viņa atvēra šādas durvis tādiem māksliniekiem kā es
The railway did not save money when planning operations	Plānojot operācijas, dzelzceļš netaupīja izdevumus
A committee was appointed to carry out this task	Šī uzdevuma veikšanai tika iecelta komiteja
I stood back, admired my work and cried	Es stāvēju atpakaļ, apbrīnoju savu darbu un raudāju
I would be sorry if something happened to him	Man būtu žēl, ja ar viņu kaut kas noticis
I haven't scared him	Es neesmu viņu atbaidījis
I still didn't feel one hundred percent	Es joprojām nejutos simtprocentīgi
I have no idea where the name came from	Man nav ne jausmas, no kurienes cēlies nosaukums
A company representative will call you back	Uzņēmuma pārstāvis jums atzvanīs
Man finds himself through music	Cilvēks atrod sevi ar mūzikas palīdzību
I keep it to myself for good luck	Es to paturu pie sevis, lai veicas
I wonder where he sleeps	Es domāju, kur viņš guļ
I slowly got up	Es lēnām pacēlos uz augšu
I'll think of you	Es padomāšu par tevi
She does not play for the national team	Viņa nespēlē valsts komandā
I never think we will be able to survive	Es nekad nedomāju, ka mēs to nevarēsim pārdzīvot
I knelt down to feel the pulse of the unconscious man	Es nometos ceļos, lai sajustu bezsamaņā esošā vīrieša pulsu
I have to go to him	Man jātiek pie viņa
I want to reveal it	Es gribu to atklāt
I can barely create a complete thought	Es tik tikko spēju izveidot pilnīgu domu
I could give her everything	Es varētu viņai atdot visu
I really prefer that	Es tiešām dodu priekšroku tam
I'll be on the other side of the whole wall	Es būšu visu sienu otrā pusē
I'm using your secret hallway	Es izmantoju tavu slepeno koridoru
I need him to stop growing right away	Man vajag, lai viņš tūlīt pārstāj augt
I like to create a schedule	Man patīk izveidot grafiku
I grabbed the bag with the keys	Es ieķēros somā pēc atslēgām
I really can't praise him enough	Es tiešām nevaru viņu pietiekami uzslavēt
I think I should be kissed	Es domāju, lai tiktu noskūpstīts
No one was buried	Neviens nebija apglabāts
I personally voted naked in the next few hours	Es personīgi balsoju par kailu nākamajās stundās
In doing so, I learned so much about human interaction	To darot, es uzzināju tik daudz par cilvēku mijiedarbību
I tried to educate, not criticize	Es centos izglītot, nevis kritizēt
However, I couldn't blame him too much	Tomēr es nevarēju viņu pārāk daudz vainot
I want to know who is responsible for this	Es gribu zināt, kurš par to ir atbildīgs
I feel like she's sorry for me	Man šķiet, ka viņai mani žēl
I'm in love with this dish	Esmu iemīlējusies šajā ēdienā
I let my mouth fill with water	Es ļāvu manai mutei piepildīties ar ūdeni
His life was one long misery for her	Viņa dzīve viņai bija viens ilgs posts
I can't say one thing about it just by watching	Es nevaru pateikt par to vienu lietu, tikai skatoties
All I had to do was walk through the room	Man atlika tikai iziet cauri telpai
I thank her for that	Es viņai par to pateicos
I just want him to leave	Es tikai vēlos, lai viņš aizietu
I can't slow down my thoughts	Es nevaru palēnināt savas domas
Forced a bold look spread across his frightened face	Piespiedu kārtā drosmīgs skatiens izplatījās pār viņa pārbiedēto seju
I understand everyone well	Es tiešām labi saprotos ar visiem
I did it just to save lives	Es to darīju tikai tāpēc, lai glābtu dzīvības
I got in the car with them	Es iekāpu mašīnā kopā ar viņiem
I can't answer your question	Es nevaru atbildēt uz jūsu jautājumu
In recent years, I have come here every summer	Pēdējos gados esmu šeit ieradies katru vasaru
I ran to him and he was unconscious	Es pieskrēju viņam klāt un viņš bija bezsamaņā
I can't do better than that	Es nevaru darīt labāk par to
At first I couldn't say what it was	Sākumā nevarēju pateikt, kas tas bija
I was a grown woman with an adult child	Es biju pieaugusi sieviete, ar pieaugušu bērnu
I only use one drop	Es izmantoju tikai vienu pilienu
I met somewhere	Es kaut kur tiku
I just started	Es tikko sāku
I had to prove my innocence	Man bija jāpierāda sava nevainība
I started to think it was getting worse	Es sāku domāt, ka kļūst sliktāk
I'm worried about you	Es uztraucos par jums
I have to go home and get off my feet	Man jātiek mājās un jānokāpj no šīs kājas
I wasn't even sure why	Es pat nebiju pārliecināts, kāpēc
I was already moving away from her	Es jau attālinājos no viņas
I couldn't even think of anything else	Es pat nevarēju domāt ne par ko citu
I saw a shadow coming against me	Es redzēju ēnu, kas nāk pret mani
I did things my way	Es darīju lietas savā veidā
I have to use her computer tonight	Man šovakar jāizmanto viņas dators
However, I never think she will really admit it	Tomēr es nekad nedomāju, ka viņa to patiešām atzīs
I open the door and fly inside	Atveru durvis un lidoju iekšā
I obeyed for a moment, enjoying her lips on mine	Es uz brīdi paklausīju, baudot viņas lūpas uz manējām
I haven't done anything wrong	Es neko sliktu neesmu izdarījis
I tried to change them from yellow to green	Es mēģināju tos nomainīt no dzelteniem uz zaļiem
I found her carriage, but she wasn't in it	Es atradu viņas karieti, bet viņa tajā nebija
I needed to warn them that you stopped	Man vajadzēja viņus brīdināt, ka jūs piestājāt
They never met again	Viņi nekad vairs nesatikās
I knew what she was expecting without words	Es zināju, ko viņa gaida bez vārdiem
I believe there is always something to work on	Es uzskatu, ka vienmēr ir pie kā strādāt
I quickly dried them before he noticed them	Es ātri tos izžāvēju, pirms viņš tos pamanīja
I opened my arms against me	Es pavēru pret mani ieročus
I have never seen such a book	Es neesmu redzējis tādu grāmatu
The meeting took place with some controversy	Tikšanās notika ar zināmām pretrunām
I shout in the hope that someone will hear me	Es iekliedzos cerībā, ka kāds mani sadzirdēs
We must rely only on ourselves	Mums jāpaļaujas tikai uz sevi
I had to obey orders	Man bija jāpakļaujas pavēlēm
I smiled and reached out	Es pasmaidīju un pastiepu rokas
I was used to it being long over	Es biju pieradis, ka tas jau sen ir beidzies
I enter the bathroom	Es ieeju vannas istabā
I just mean a high degree of intent	Es vienkārši domāju augstu nodoma pakāpi
I still do, of course	Es joprojām daru, protams
I know how you feel about him	Es zinu, kā tu jūties pret viņu
I just watched and watched	Es tikai skatījos un skatījos
I wanted to know what happened to them	Es gribēju zināt, kas ar viņiem notika
They must have been waiting for me	Laikam viņi mani gaidīja
A thousand thoughts run back and forth in his mind	Tūkstoš domu viņa prātā skrien šurpu turpu
I was really very beautiful	Es biju patiešām ļoti skaista
I'm just a business person and nothing else	Es esmu tikai biznesa cilvēks, un nekas cits
I wish this is a good time for your shopping	Es vēlos, lai šis ir labs laiks jūsu iepirkšanās veikšanai
I hated everything that made me feel like a child	Es ienīdu visu, kas lika man justies kā bērnam
I was in a bad mood at all	Man vispār bija slikts garastāvoklis
I hope to play better tomorrow	Ceru, ka rīt nospēlēšu labāk
Constable did not take up the appointment	Konstebls neieņēma šo iecelšanu
I also have to move all the time	Man arī pastāvīgi jākustas
I didn't expect what happened next	Es negaidīju, kas notika pēc tam
Lewis won both times	Luiss uzvarēja abas reizes
I'm wondering if my truck will start working	Es domāju, vai mana kravas automašīna sāks darboties
This time I have to be next to my children	Šoreiz man ir jābūt blakus saviem bērniem
Maybe a guard assigned to guard the white powder	Varbūt sargs, kas norīkots sargāt balto pulveri
Their marriage would have five children	Viņu laulībā būtu pieci bērni
I stayed at the hotel four days a week	Es paliku viesnīcā četras dienas nedēļā
Five people died in the storm	Vētras laikā gāja bojā pieci cilvēki
Mouth with lips and tongue and teeth	Mute ar lūpām un mēli un zobiem
I fully understand that	Es to pilnībā saprotu
I want you here	Es vēlos, lai tu būtu šeit
I don't know what to do next	Es nezinu, ko darīt tālāk
I felt my head pressed against a cold surface	Es jutu, ka mana galva tiek uzspiesta uz aukstas virsmas
I also think it was a stupid request	Es arī domāju, ka tas bija stulbs pieprasījums
I should know better about this now	Man tagad vajadzētu zināt labāk par šo
I refuse to let them hold anything over me	Es atsakos ļaut viņiem kaut ko turēt pār mani
I threw him over his shoulder again	Es atkal viņu uzmetu, pārveldama pār plecu
I almost had a tear	Man gandrīz nobira asara
I came to look for you and found you here	Es nācu tevi meklēt un atradu tevi šeit
I groan and fall into my bed	Es ievaidos un atkrītu savā gultā
I hoped she would see humor in it	Es cerēju, ka viņa tajā saskatīs humoru
I did not damage it	Es to nesabojāju
I wasn't used to being afraid of anyone or anything	Es nebiju pieradis baidīties no neviena vai nekā
There is also an on-site fitness center	Uz vietas ir arī fitnesa centrs
I believe you have a right to know the truth	Es uzskatu, ka jums ir tiesības zināt patiesību
Charming, charming gentleman	Burvīgs, burvīgs kungs
I also had to jump out of the box	Man arī vajadzēja nolekt no kastes
I found my faith in those days	Es atradu savu ticību tajās dienās
I wasn't mad	Es nebiju pie pilna prāta
I felt like a revolver	Es jutos pēc revolvera
I know organic chemistry back and forth	Es zinu organisko ķīmiju uz priekšu un atpakaļ
I had someone who did all these things	Man bija kāds, kas darīja visas šīs lietas
I just wanted to search the room	Es tikai gribēju pārmeklēt istabu
This plan faced local resistance	Šis plāns saskārās ar vietējo pretestību
I started to get wild	Es sāku kļūt mežonīgs
However, I am not talking	Es tomēr nerunāju
I will pay all taxes	Es maksāšu visus nodokļus
I didn't want to think anything	Es nebiju gribējis neko likt domāt
I like to write, especially in a group	Man patīk rakstīt, it īpaši grupā
The lower jaw is hard and heavy	Apakšžoklis ir ciets un smags
I want a message on my desk in an hour	Es gribu ziņojumu uz mana galda pēc stundas
I organize everything	Es visu organizēju
I wanted to tell you then	Es toreiz gribēju tev pastāstīt
I didn't recognize any of their faces	Es neatpazinu nevienu viņu seju
I sigh as his arms tighten around me	Es nopūšos, kad viņa rokas cieši savelkas ap mani
Pint beer, then home	Pinte alus, tad mājās
I knew it wasn't personal	Es zināju, ka tas nav personiski
I will hit him with my body	Es viņam iesitu ar savu ķermeni
A crowd of people stood beneath me	Zem manis stāvēja cilvēku masa
I parted the clothes	Es pašķīru drēbes
I almost wanted him not to	Es gandrīz gribēju, kaut viņš to nedarītu
I promised your father a long time ago	Es tavam tēvam apsolīju jau sen
I was in the hallway again and went to the ward	Es atkal atrados ejā un gāju uz palātu
I dropped the chocolate	Es nometu šokolādi
I don't think what you all saw	Es nedomāju, ko jūs visi redzējāt
Children were driven by military cars	Bērnus sabraukušas militārās automašīnas
I wanted to bang their heads together	Es gribēju sasist viņu galvas kopā
A hug that gives strength to both	Apskāviens, kas sniedz spēku abiem
I'm not just asking him to call me back	Es ne tikai lūdzu viņam atzvanīt
I needed it earlier	Man vajadzēja agrāk
I just looked over her flower beds	Es tikai skatījos pār viņas puķu dobēm
I liked you before you came to work for me	Tu man patiki, pirms nāci pie manis strādāt
Very painful part	Ļoti sāpīga daļa
A world of darkness with a midnight sky	Tumsas pasaule ar pusnakts debesīm
I am in love and affection	Esmu iemīlējies un mīlēts
I already have plans for tonight	Man jau ir plāni šim vakaram
I would have gone astray without exercising	Es būtu apmaldījies bez vingrošanas
I see him running towards me in my head	Es redzu, kā viņš manā galvā skrien man pretī
I ran to her not because I was hoping for something	Es skrēju pie viņas ne tāpēc, ka cerēju uz kaut ko
I can't keep anything alive	Es nevaru neko noturēt dzīvu
I just needed a little more time	Man vienkārši vajadzēja mazliet vairāk laika
I don't like it anywhere	Man tas nekur nepatīk
I am thirty-five years old	Man ir trīsdesmit pieci gadi
I want to get better, Doctor	Es gribu kļūt labāks, dakter
A clean look will be useful for now	Tīrs skatiens pagaidām noderēs
I didn't come to upset you anymore	Es vairs nenācu tevi apbēdināt
I see a company you like to maintain	Es redzu kompāniju, kuru jums patīk uzturēt
I will not try to see you	Es nemēģināšu tevi redzēt
I think it's a dust storm	Es domāju, ka tā ir putekļu vētra
A large truck entered our yard	Mūsu pagalmā iebrauca liela kravas automašīna
I have to sort things out somehow	Man kaut kā lietas jāsakārto
I can learn to swim	Es varu iemācīties peldēt
I like how fast this watch is	Man patīk, cik ātrs ir šis pulkstenis
I could just go home	Es varētu vienkārši doties mājās
A wooden bucket filled with a dozen balls of cloth	Koka spainis, kas piepildīts ar duci auduma bumbiņu
Noise is just noise	Troksnis ir tikai troksnis
I can't come up with the right word	Es nevaru izdomāt pareizo vārdu
I didn't want to stop feeling him	Es negribēju beigt viņu just
I took a very deep breath	Es ievilku ļoti lielu elpu
I couldn't even hear myself	Es pat nevarēju dzirdēt sevi
I wonder if she's close	Nez vai viņa ir tuvu
I looked back at both of them	Es atskatījos uz viņiem abiem
I practically had tears	Man praktiski bija asaras
I was just incredibly average	Es biju vienkārši neticami vidējs
I gratefully sign the forms	Es ar pateicību parakstu veidlapas
I am sure no fees will be charged	Esmu pārliecināts, ka nekādas maksas netiks iekasētas
I might be scared of this whole incident	Es varētu būt nobijusies par visu šo incidentu
I am happy to admit that	Es to labprāt atzīstu
It seems to me that he could no longer withstand the pressure	Man šķiet, ka viņš vairs nevarēja izturēt spiedienu
I started to get nervous	Es sāku nervozēt
She also received gifts from her husband	Viņa saņēma arī dāvanas no sava vīra
I still heard her words	Es joprojām dzirdēju viņas vārdus
I was recovering in the hospital for a month	Es mēnesi atveseļojos slimnīcā
I hate you for being so smooth	Es ienīstu tevi, ka esi tik gluds
Then I got up from my chair	Tad es piecēlos no krēsla
I like to give things away	Man patīk dāvināt lietas
I heard footsteps coming from the back of the house	Es dzirdēju soļus, kas nāk no mājas aizmugures
I bit my lip, nodding my head	Es iekodu lūpā, pamājot ar galvu
I'm just glad he didn't say it out loud	Es tikai priecājos, ka viņš to nebija pateicis skaļi
A few more machines, but it made sense	Vēl dažas mašīnas, bet tam bija jēga
Carefully approach the bubble	Piesardzīgi tuvojos burbulim
I refuse to put it into practice	Es atteicos to īstenot praksē
That would have been nice	Tas būtu bijis jauki
I blink and tears fall	Es mirkšķinu, un asaras birst
I gave you the first one	Es jums nodevu pirmo
I could use an extra handset	Es varētu izmantot papildu roku komplektu
I haven't had an intelligent conversation in a while	Man kādu laiku nav bijusi inteliģenta saruna
A few weeks later, all the games started to fall apart	Dažas nedēļas vēlāk visas spēles sāka sabrukt
I looked at the cover	Es paskatījos uz vāku
I was pretty shocked	Es biju diezgan satriekts
In fact, I understood it myself	Patiesībā es to visu sapratu pati
I was always afraid to get into them	Man vienmēr bija bail tajos iekļūt
I wanted to pretend we would never return	Es gribēju izlikties, ka mēs nekad neatgriezīsimies
I looked in the emptiness for too long	Es pārāk ilgi skatījos tukšumā
A maximum of twenty full ice games are played	Maksimāli tiek izspēlētas divdesmit pilnas ledus spēles
I used to hate exercises	Es kādreiz ienīdu vingrinājumus
Far from pleasant	Tālu no patīkamā
A guy in the cabin was reading a newspaper	Kāds puisis kajītē lasīja avīzi
I just wanted to meet you	Es tikai gribēju tevi satikt
A small village north of your current location	Mazs ciems uz ziemeļiem no jūsu pašreizējās atrašanās vietas
A girl of the right age, alone, does not carry luggage	Meitene pareizā vecumā, viena, bagāžu nenes
I believe that she must be brought in immediately	Es uzskatu, ka viņa ir nekavējoties jāieved
I had never heard of it	Es nekad par to nebiju dzirdējis
I couldn't even see anything	Es pat neko nevarēju redzēt
I think he did the same	Es domāju, ka viņš darīja to pašu
I have a lot more traffic	Man ir daudz vairāk satiksmes
I was happy with him	Es biju laimīgs ar viņu
I came when I called, and soon after I left	Atnācu, kad sauca, un drīz pēc tam aizgāju
I leaned against the wall and tried to move forward	Es atspiedos pret sienu un mēģināju virzīties uz priekšu
I'm happy with my place here	Esmu apmierināts ar savu vietu šeit
I need you to do your part here	Man vajag, lai tu šeit dari savu daļu
I didn't check the others	Pārējos nepārbaudīju
I have to get rid of her	Man no viņas jāatbrīvojas
I should, but no one alive would care	Man vajadzētu, bet nevienam dzīvam tas būtu vienaldzīgs
I like these words of the day	Man patīk šie dienas vārdi
I felt the beast approaching	Es jutu, ka zvērs tuvojas
I know what they say they do	Es zinu, ko viņi saka, ka dara
I just need you to remember	Man vienkārši vajag, lai tu atceries
I have done my research carefully	Esmu rūpīgi veicis savu pētījumu
I will not harm you about it	Es tev par to nekaitēšu
Of course, I haven't bet on that	Es, protams, neesmu uz to derējis
A new approach is needed to fight bacteria	Cīņā ar baktērijām ir nepieciešama jauna pieeja
I need exercises to relieve tension	Man vajag vingrinājumus, lai mazinātu spriedzi
I hate such jokes	Man riebās šādi joki
I wonder if it's not too much for her	Nez vai tas viņai nav par daudz
I need you to work hard and prepare	Man vajag, lai jūs smagi jāstrādā un jāsagatavojas
A man was standing next to me	Man blakus stāvēja vīrietis
I wonder if any of the girls have seen it	Es domāju, vai kāda no meitenēm to ir redzējusi
I think it could be as insignificant as demographic	Es domāju, ka tas varētu būt tikpat mazsvarīgs kā demogrāfisks
I had enough and got up to leave	Man bija gana un piecēlos, lai dotos prom
I can take you to safety	Es varu jūs nogādāt drošībā
I suddenly felt unbeatable sadness	Es pēkšņi sajutu nepārspējamas skumjas
I can't wait to see my completed study	Es nevaru sagaidīt, kad ieraudzīšu savu pabeigto studiju
I felt a ball in my throat	Es jutu, ka manā kaklā ir bumba
I remember they had a dog	Es atceros, ka viņiem bija suns
I have no temporary memory	Man nav īslaicīgas atmiņas
A sense of peace in the world based on attack	Miera sajūta pasaulē, kuras pamatā ir uzbrukums
I know that men and women can be friends	Es zinu, ka vīrieši un sievietes var būt draugi
I'm not coming from here	Es nenāku no šejienes
I'm just saying we should give it a try	Es tikai saku, ka mums vajadzētu to izmēģināt
I went after the mail	Es izgāju pēc pasta
I mocked him	Es viņam izsmeju sveicienu
I have a feeling we will be good friends	Man ir sajūta, ka mēs būsim labi draugi
I blushed and contacted him	Es nosarku un sazinājos ar viņa roku
A medal could actually be an interesting birthday present	Medaļa patiesībā varētu būt interesanta dzimšanas dienas dāvana
I felt smart just watching it	Es jutos gudrs, to vien skatoties
It is then stored in a tightly closed box	Pēc tam to glabā cieši noslēgtā kastē
I'm mostly a writer	Es galvenokārt esmu rakstnieks
I wondered what he was looking for	Es prātoju, ko viņš meklē
I needed her to do it herself	Man vajadzēja, lai viņa to dara pašai
I tried it myself, many times	Es mēģināju pats, daudzas reizes
I ran into the living room	Es ieskrēju viesistabā
I gratefully accepted, feeling a little shocked	Pateicīgi pieņēmu, jutoties mazliet satriekta
She also participated in executive pay legislation	Viņa arī piedalījās tiesību aktos par vadītāju atalgojumu
I didn't even remember putting it there	Es pat neatcerējos, ka būtu to tur nolicis
I attacked the guy without warning	Es uzbruku puisim bez brīdinājuma
I just want them to follow your great system	Es tikai vēlos, lai viņi ievērotu jūsu lielisko sistēmu
I have to get her out of him	Man viņa jāatved no viņa
Fear in her spirit	Bailes viņas garā
I don't think she even knows her	Es nedomāju, ka viņa viņu pat pazīst
There is a dying fire on my right	Man labajā pusē deg mirstoša uguns
I took ten steps with my eyes	Ar acīm paspēru desmit soļus
White milk has a mild taste	Baltajam pienam ir maiga garša
I was happy with your work with my money	Es biju apmierināts ar jūsu darbu ar savu naudu
I wanted what he wanted	Es gribēju to, ko viņš gribēja
I wasn't sure if he wanted to talk to me	Es nebiju pārliecināta, vai viņš vēlas ar mani runāt
I saw the card grabbed in her right hand	Es redzēju karti satvertu viņas labajā rokā
A small flame ignited in life, a beautiful orange flame	Maza liesmiņa uzliesmoja dzīvē, skaista oranža liesmiņa
There was absolutely no salvation	Absolūti nebija glābiņa
I needed someone to fight for me	Man vajadzēja kādu, kas cīnās par mani
I even feel the danger from close range	Es pat jūtu briesmas no tuva attāluma
I watch it almost every day	Es to skatos gandrīz katru dienu
I also had a lot to go through	Es arī biju daudz ko pārdzīvojis
I really wanted to help the baby	Es tiešām gribēju palīdzēt bērnam
It is surrounded on all sides by steep hills	To no visām pusēm ieskauj stāvi pakalni
I still haven't even slept	Es vēl joprojām neesmu pat gulējusi
I started the machine to warm it up	Iedarbināju mašīnu, lai to sasildītu
I smile at you and you smile at me	Es tev smaidu un tu man smaidi
I was a great wife for a very long time	Es biju lieliskā sieva ļoti ilgu laiku
I didn't expect that	Es to negaidīju
I can't stand it all alone	Es nevaru izturēt šo visu viena pati
I went out to answer	Es izgāju ārā, lai atbildētu
I locked the ruler between the two lines	Es nofiksēju lineālu starp abām līnijām
I got a great deal on my glass	Es saņēmu ļoti daudz par manu glāzi
I needed ammo to make you jump	Man vajadzēja munīciju, lai tu lēktu
I will keep it focused	Es sasprindzinos, lai tas viss būtu fokusā
Then I needed a few drinks	Pēc tam man vajadzēja pāris dzērienus
I let my head lean against her back	Es ļāvu galvai atspiesties pret viņas muguru
He was overwhelmed with guilt	Viņu pārņēma vainas sajūta
I don't mean a past wedding night	Es nedomāju pagātnē kāzu naktī
I just wanted to leave	Es vienkārši gribēju doties prom
I held my finger next to him	Es turēju pirkstu blakus viņam
A medical bag hung on her shoulder	Viņas plecā karājās medicīniskā soma
I need you to tell me what the message meant	Man vajag, lai tu man pastāsti, ko vēstījums nozīmēja
I began to suffer again and my body identification returned	Es atkal sāku ciest, un mana ķermeņa identifikācija atgriezās
I took one of the dead man's hands	Es paņēmu vienu no mirušā vīrieša rokām
I needed something to remove the sting	Man vajadzēja kaut ko, lai noņemtu dzēlienu
I didn't expect everyone to know about it	Es negaidīju, ka visi par to jau zinās
I stopped once to just look back at my son	Es vienreiz apstājos, lai tikai atskatītos uz savu dēlu
I've been there twice	Esmu tur bijis, divas reizes
It seemed to me that she would fall off the chair	Man likās, ka viņa nokritīs no krēsla
I am responsible for whether you live or breathe	Es esmu atbildīgs par to, vai tu dzīvo vai elpo
I think he's one of those depressed types	Es domāju, ka viņš ir viens no tiem nomāktajiem tipiem
I felt great and was ready to go	Es jutos lieliski un biju gatava doties
I ignored it because it didn't apply to me	Es to ignorēju, jo tas uz mani neattiecās
I seem to remember seeing those walls out of the way	Šķiet, ka es atceros, ka redzēju tās sienas no ceļa
You don't want to keep it with you	Jūs nevēlaties to paturēt pie sevis
I heard her call to the security guard	Es dzirdēju viņas zvanu apsardzei
I felt safe with you	Ar tevi es jutos droši
This was the basis for a successful fraud allegation	Tas bija pamats veiksmīgai apsūdzībai par krāpšanu
This was an area of ​​great confusion	Šī bija liela apjukuma joma
I hit the ground and stayed down	Es atsitos pret zemi un paliku lejā
I really like to feed people	Man ļoti patīk pabarot cilvēkus
I have never met such a wonderful person as you	Es nekad neesmu satikusi tik brīnišķīgu cilvēku kā jūs
I can't even imagine	Es pat nevaru iedomāties
I enter the hall and take my place	Es ieeju zālē un ieņemu savu vietu
I can't believe it's been a year	Es nespēju noticēt, ka ir pagājis gads
The bond is strong as steel and soft as velvet	Saite ir stipra kā tērauds un mīksta kā samts
I wonder if the man knows about my mission	Es domāju, vai vīrietis zina par manu misiju
I pushed the key home, turned it on	Es nobīdīju atslēgu mājās, pagriezu to
I didn't want to make you blush	Es negribēju likt tev nosarkt
Then I could get you	Tad es varētu tevi dabūt
However, I like this breeze	Man tomēr patīk šī vēsma
I should help my husband provide for us	Man vajadzētu palīdzēt savam vīram mūs nodrošināt
I swear they decided everything for us	Es zvēru, ka viņi mums visu izšķīra
I turned and held out my hand for my bag	Es pagriežos un pastiepu roku pēc savas somas
I remember the last time we talked	Es atceros pēdējo reizi, kad mēs runājām
I think we should stop everything	Es domāju, ka mums vajadzētu visu pārtraukt
I smile at her lightly	Es viņai viegli pasmaidu
Gesture of good faith	Labticības žests
A warm smile seemed to add to his natural reputation	Izskatījās, ka silts smaids papildināja viņa dabisko pazīstamību
I was the unhappy soul they chose to visit you	Es biju tā nelaimīgā dvēsele, kuru viņi izvēlējās apmeklēt jūs
I closed my eyes and waited	Es aizvēru acis un gaidīju
I'm struggling to stay here	Es cīnos, lai paliktu šeit
I didn't know it was so late	Es nezināju, ka ir tik vēls
I didn't believe him	Es viņam neticēju
I have more skills and strength than you can dream of	Man ir vairāk prasmju un spēka, nekā jūs varat sapņot
I looked her in the eye when that night came back	Es paskatījos viņai acīs, kad tā nakts atgriezās
I couldn't let it take over	Es nevarēju ļaut tam pārņemt
I am free to walk higher	Es varu brīvi staigāt augstāk
I helped her tie it up	Es palīdzēju viņai to aizsiet
I wanted to be with them	Es gribēju būt kopā ar viņiem
I almost dropped the glasses	Es gandrīz nometu glāzes
So I began to despise all the girls	Tāpēc es sāku nicināt visas meitenes
A flat joke is just a flat joke	Plakans joks ir tikai plakans joks
I feel it in the air	Es to jūtu gaisā
There was a pile of books next to the chair	Blakus krēslam stāvēja grāmatu kaudze
The photo published by the guy did not exist	Puiša publicētā fotogrāfija neeksistēja
I saw one of these things with my own eyes	Es redzēju vienu no šīm lietām savām acīm
None of this is happening here	Šeit nekas no tā nenotiek
I know what those kits look like	Es zinu, kā tie komplekti izskatās
I couldn't eat or sleep for weeks	Es nevarēju ēst vai gulēt nedēļām ilgi
I would just end him	Es vienkārši izbeigtu viņu
He was overwhelmed by a wave of happiness	Viņu pārņēma laimes vilnis
However, I did not really know what to write next	Tomēr es īsti nezināju, ko rakstīt tālāk
She looked great then and still looks great now	Viņa izskatījās lieliski toreiz un izskatās lieliski arī tagad
The person was more than happy with the match	Persona bija vairāk nekā priecīga par atbilstību
To the southwest of the village stood a devastated Hans	Uz dienvidrietumiem no ciema stāvēja izpostīts hans
I had just come out with a friend	Es tikai nesen biju iznācis pie drauga
A belief cannot become an excuse for another belief	Pārliecība nevar kļūt par attaisnojumu citai pārliecībai
I took a word from you dog	Es nosmēlēju vārdu no tevis sunim
I wouldn't even know how it is	Es pat nezinātu, kā tas ir
Congress approved the project	Kongress apstiprināja projektu
I hadn't thought of seeing you again	Es nebiju domājusi tevi atkal redzēt
I had not yet tried to leave the underground room	Es vēl nebiju mēģinājis iziet no pazemes telpas
I raised my head to look for him	Es pacēlu galvu, lai viņu meklētu
I got up and found my way to the kitchen counter	Es piecēlos un atradu ceļu uz virtuves letes
I was not afraid to admit it	Es nebaidījos to atzīt
A unique musical instrument with touch-sensitive light rays	Unikāls mūzikas instruments ar skārienjutīgiem gaismas stariem
I put my legs on the floor and will stretch	Nolieku kājas uz grīdas un izstaipos
I gave her a glass of water and juice	Es viņai iedevu glāzi ūdens un sulas
I noticed that she had become very quiet	Es pamanīju, ka viņa ir kļuvusi ļoti klusa
I like it when you talk dirty	Man patīk, kad tu runā netīri
I just want to lie down	Es tikai gribu apgulties
It was wiser to save fuel	Bija saprātīgāk taupīt degvielu
I join the others in the living room	Es pievienojos pārējiem viesistabā
Naval Training Program	Jūras spēku apmācības programma
The claim was finally settled	Prasība beidzot tika atrisināta
I hated what she hadn't allowed me to do	Es ienīdu to, ko viņa man nebija ļāvusi
I can't imagine how you should feel	Es nevaru iedomāties, kā tev jājūtas
She is currently a small business owner	Šobrīd viņa ir maza uzņēmuma īpašniece
I had to stay	Man vajadzēja palikt
I don't have anyone to love me	Man nav neviena, kas mani mīlētu
This cost the government significant tax revenue	Tas valdībai izmaksāja ievērojamus nodokļu ieņēmumus
An accompanying book was also published	Tika izdota arī pavadošā grāmata
I fought for a moment and then just gave up	Es brīdi cīnījos un tad vienkārši padevos
I grabbed it and immediately put it on my nose	Es to paķeru un uzreiz pielieku pie deguna
I just worked a lot on this boat	Es tikko daudz strādāju pie šīs laivas
I want to be a builder	Es gribu būt celtnieks
I had a song of my own and everything	Man bija sava motīva dziesma un viss
I had no plans to talk about it	Es nebiju plānojis par to runāt
I have no idea where and if they are	Man nav ne jausmas, kur un vai viņi atrodas
I couldn't wait to sign up for a full cruise	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu pieteikties pilnajam kruīzam
The Navy launched an investigation into the incident	Navy uzsāka notikušā izmeklēšanu
I am nowhere near worthy	Es ne tuvu neesmu cienīgs
I want to taste your honey, baby	Es gribu nogaršot tavu medu, mazulīt
I want to eat you	Es gribu tevi apēst
It seems to me that he is no longer emotional	Man šķiet, ka viņš vairs nav emocionāli
I just need to know binary or text	Man vienkārši vajag zināt, bināro vai tekstu
A kiss full of heat and determination	Karstuma un apņēmības pilns skūpsts
I slipped my hand over his face to his chest	Es paslidu roku pār viņa seju līdz krūtīm
I want green grass, damn it	Es gribu zaļu zāli, sasodīts
I was happy enough to get the guns	Es biju pietiekami priecīgs, ka dabūju ieročus
I could remember him as if it were yesterday	Es varētu viņu atcerēties tā, it kā tā būtu vakar
I barely remember that	Es to tik tikko atceros
I have personally sold him about a dozen hats	Es personīgi viņam esmu pārdevis apmēram duci cepuru
I will tell her that tonight too	Es viņai to pateikšu arī šovakar
I had four hours of sleep ahead of me	Man priekšā bija četras stundas miega
They are really different for everyone	Tie patiešām ir atšķirīgi katram
A couple of my thoughts recently	Pāris manas domas nesen
I leaned hard against the wall	Es stipri atspiedos pret sienu
He was accompanied at all meetings by a trade union representative	Uz visām sanāksmēm viņu pavadīja arodbiedrības pārstāvis
I know a little about first aid	Es mazliet zinu par pirmo palīdzību
I'm running out of patience	Man jau beidzas pacietība
I just have to finish this damn thing	Man vienkārši jāpabeidz šī sasodītā lieta
I need some accessories for my car	Man vajag dažus piederumus automašīnai
I am raising a family on this street	Es audzinu ģimeni uz šīs ielas
I also often have community meetings	Man bieži ir arī kopienas tikšanās
I want to move forward and live my life	Es vēlos virzīties uz priekšu un dzīvot savu dzīvi
Comfortable saw protective glove made of goatskin	Ērts zāģa aizsargcimds, kas izgatavots no kazas ādas
I knew such a building	Es zināju šādu ēku
I was immediately told to get off	Man nekavējoties teica, lai es izkāpju
I rolled over and landed on my feet	Apgāzos pāri galam un piezemējos uz kājām
The bath sounds wonderful	Vanna izklausās brīnišķīgi
I still owe you a favor	Es joprojām esmu jums parādā par labu
That night I dreamed again of a mysterious woman	Tonakt es atkal sapņoju par noslēpumaino sievieti
I fell to the ground next to my beloved sister	Es nokritu zemē blakus savai mīļajai māsai
I thought she would like to change that soon	Es iedomājos, ka viņa drīz to vēlētos mainīt
I will be your guide in this first step	Es būšu jūsu ceļvedis šajā pirmajā posmā
I could see their tangled shadows	Es varēju redzēt viņu sapinušās ēnas
I believe he or she could be seriously injured, sir	Es uzskatu, ka viņš vai viņa varētu būt nopietni ievainots, kungs
I had a revelation about the sin of envy	Man bija atklāsme par skaudības grēku
It will deceive them	Tas viņus pievils
I knew that at the time	Es to zināju tajā laikā
I looked out the cottage window	Paskatījos ārā pa kotedžas logu
I also pray for peace for all involved	Es arī lūdzu par mieru visiem iesaistītajiem
Some are capable of love and compassion	Daži ir spējīgi uz mīlestību un līdzjūtību
I am completely with you	Es esmu pilnībā ar jums
I made a mistake while driving the bus	Es pieļāvu kļūdu, braucot ar autobusu
I have no idea how this idea came to me	Man nav ne jausmas, kā šī ideja man radās
I remember little of my past life	Es maz atceros savu iepriekšējo dzīvi
That's when I wrote it down	Toreiz es to pierakstīju
I believe what they all said	Es ticu tam, ko viņi visi teica
I had no idea what to do	Man nebija ne jausmas, ko darīt
I needed to be away from this place	Man vajadzēja būt prom no šīs vietas
I looked right at him and waited	Es paskatījos tieši uz viņu un gaidīju
I'm good enough to visit	Esmu pietiekami labi, lai apmeklētu
I pulled out the plastic handle	Es atrāvu plastmasas rokturi
Beautiful, albeit a little warm day	Skaista, lai arī nedaudz silta diena
I'm glad for you, but surprised	Priecājos par tevi, tomēr pārsteigts
I'm talking about working for him	Es runāju par darbu viņa labā
I want to do something a little different	Es gribu darīt kaut ko mazliet savādāku
I hope you entertained and enjoyed it	Ceru, ka jūs izklaidējāt un jums patika
I also know what device you're talking about	Es arī zinu, par kādu ierīci jūs runājat
They respect me, honorable man	Mani viņi ciena, goda vīrs
I want to be heard	Es gribu, lai mani uzklausa
I have no claims	Man nav nekādu pretenziju
I will develop intimacy	Es attīstīšu tuvību
I had to get ready for work	Man bija jāgatavojas darbam
The death penalty would then be carried out swiftly and publicly	Tad tiktu veikta ātra un publiska nāvessoda izpilde
I will go to your place	Es iešu tavā vietā
I did it alone enough	Es to izdarīju pietiekami viena pati
I will not lag far behind	Es daudz neatpalikšu
Waiting for the phone to ring	Gaidu, kad zvana telefons
I turned and kissed his cheek	Es pagriezos un noskūpstīju viņa vaigu
I have all the equipment installed	Man ir uzstādīts viss aprīkojums
Block here and hit there	Bloks te un sitiens tur
Long, wonderful three years	Gari, brīnišķīgi trīs gadi
I haven't seen or heard of him in years	Es neesmu redzējis vai dzirdējis par viņu gadiem ilgi
Every now and then I date	Šad un tad randos
I wanted to do things right	Es gribēju darīt lietas pareizi
I was the only one who ate with an appetite	Es biju vienīgā, kas ēda ar apetīti
I had to trust myself to trust you	Man bija jāuzticas sev, lai uzticētos tev
I know that sex and love are two different things	Es zinu, ka sekss un mīlestība ir divas dažādas lietas
I would see the wall in the morning	Es redzētu sienu no rīta
I didn't know it would turn out to be him	Es nezināju, ka tas izrādīsies viņš
I had to give them access to explore it	Man bija jādod viņiem piekļuve, lai to izpētītu
I can't believe it's you	Es nespēju noticēt, ka tas esi tu
I want him to fight back	Es gribu, lai viņš cīnās pretī
I could figure out the rest	Es varētu izdomāt pārējo
It seemed to me that you would faint immediately	Man likās, ka tu tūlīt noģībsi
I want to stay, you need to sleep well	Es gribu palikt, tev vajag kārtīgi izgulēties
We were shocked by a huge explosion when the first ball hit	Mūs satricināja milzīgs sprādziens, kad trāpīja pirmā bumba
I can't wait for her to have a baby	Es nevaru sagaidīt, kad viņai būs bērns
I can't understand most of it	Lielāko daļu es nevaru saprast
I didn't want him to hate me	Es negribēju, lai viņš mani ienīst
I need human flesh and blood to survive	Man ir vajadzīga cilvēka miesa un asinis, lai izdzīvotu
I can't put a finger on why this is so	Es nevaru pielikt pirkstu, kāpēc tas tā ir
I hope that this knowledge will suffice	Es ceru, ka ar to zināšanu pietiks
I also got up to see how much	Es arī piecēlos, lai redzētu, cik daudz
I wanted to experience again how she loves me	Es gribēju vēlreiz piedzīvot, kā viņa mani mīl
I couldn't believe you knew me so well	Es nevarēju noticēt, ka tu mani tik labi pazīsti
The light in his eyes enveloped him	Gaisma viņa acīs viņu apvilka
I hope you can understand that	Es ceru, ka jūs varat to saprast
I surprised myself with tears	Es pārsteidzu sevi, izplūstot asarās
The secret pocket could be in another secret pocket	Slepenā kabata varētu būt citā slepenā kabatā
I witnessed something beautiful on its stage	Es biju liecinieks kaut kam skaistam uz tās skatuves
I hate such times	Es ienīdu šādus laikus
I had never seen anything like it	Es nekad neko tādu nebiju redzējis
I knew right away what it was	Es uzreiz zināju, kas tas ir
I see one torch on the wall	Es redzu vienu lāpu pie sienas
I closed my eyes just before the shock	Es aizvēru acis tieši pirms trieciena
I haven't seen any posts in a long time	Sen nebiju redzējis nevienu ierakstu
One day under the road and you lose	Viena diena zem ceļa, un jūs zaudējat
I will have everything that was supposed to be mine	Man būs viss, kam vajadzēja būt manam
A broken wall can be seen in front of that hotel	Tās viesnīcas priekšā ir redzama salauzta siena
The answer is an action based on logic	Atbilde ir darbība, kuras pamatā ir loģika
I want to see my parents, my girlfriend, my friends	Es gribu redzēt savus vecākus, savu draudzeni, savus draugus
I entered my destination carefully	Es uzmanīgi ievadīju savu galamērķi
With the second I had become weaker	Ar otro biju kļuvis vājāks
I hope it won't rain anymore	Cerēju, ka vairs nelīs
I ran to the bridge that crossed the lake	Es skrēju uz tilta, kas šķērsoja ezeru
I wanted him all for myself	Es gribēju viņu visu sev
I wouldn't reply to text messages to anyone	Es neatbildētu uz īsziņām, nevienam
I would be very angry	Es ļoti dusmotos
A little late, but at least she said something	Nedaudz vēlu, bet viņa vismaz kaut ko pateica
I am finally safe back in my apartment	Beidzot es droši tieku atpakaļ uz savu dzīvokli
I lean back to rest my arms	Es atliecos, lai atpūstos uz rokām
I am very happy with this luxury accent chair	Esmu ļoti apmierināta ar šo luksusa akcentu krēslu
I needed things to be alive	Man vajadzēja, lai lietas būtu dzīvas
I could play guitar	Es varētu spēlēt ģitāru
I kept beating him	Es turpināju viņu sist
I spent most of my life there	Es tur pavadīju lielāko daļu savas dzīves
You sacrifice things you like	Jūs upurējat lietas, kas jums patīk
In that case, I could be with him	Es tajā gadījumā varēju būt kopā ar viņu
I will take my place among the stars	Es ieņemšu savu vietu starp zvaigznēm
I couldn't let him do that	Es nevarēju ļaut viņam to darīt
I can sleep in room one	Es varu gulēt istabā viena
I feel calm here	Es šeit jūtos mierīgi
I really felt fear and panic	Es tiešām jutu bailes un paniku
I divorced him several times	Es vairākas reizes šķīros ar viņu
I will probably never be able to see him again	Man, iespējams, nekad vairs nebūs iespēju viņu redzēt
I was so sorry for them	Man viņas bija tik žēl
I gradually felt my body regain its strength	Es pamazām jutu, ka mans ķermenis atgūst spēkus
I just noticed that the caps break easily	Tikko pamanīju, ka vāciņi viegli saplīst
I bought all his books	Es nopirku visas viņa grāmatas
Now I hear that everyone knew it all the time	Tagad dzirdu, ka visi to visu laiku zināja
I was lucky enough to get these deer around sunset	Ap saulrietu man paveicās iegūt šos briežus
After answering my call, I tracked a few traces	Pēc tam, kad atbildējāt uz manu zvanu, es izsekoju dažas pēdas
I just wanted someone in my life	Es vienkārši gribēju kādu savā dzīvē
I called because it sounds crazy	Es piezvanīju, jo tas izklausās neprātīgi
I couldn't be angry anymore	Es vairs nevarēju dusmoties
I wrote about it below in the list	Es par to rakstīju tālāk sarakstā
That film was a work of art	Tā filma bija mākslas darbs
I walked through an empty, dark village	Es gāju cauri tukšajam, tumšajam ciematam
I wanted her to punish me personally in my bed	Es gribēju, lai viņa manā gultā sodītu mani personīgi
I respect and like you	Man jūs gan cienu, gan patīkat
I slept next to him, keeping my distance	Es gulēju viņam blakus, saglabāju distanci
I stopped drinking last year that day	Es pārtraucu dzert pagājušajā gadā tajā dienā
I got out and looked back	Es izkāpu un paskatījos atpakaļ
I knew it was just moments	Es zināju, ka tie bija tikai mirkļi
I wanted to spend more time with him	Es gribēju pavadīt vairāk laika ar viņu
I would have heard of it if it had	Es būtu par to dzirdējis, ja tā būtu
Many trees were missing	Daudzi koki bija pazuduši
I needed to change something	Man vajadzēja kaut ko mainīt
I asked her about it today	Es viņai šodien par to jautāju
I should look casual, but not too casual	Man vajadzētu izskatīties ikdienišķi, bet ne pārāk ikdienišķi
A second later, his earlier expression returned	Sekundes daļu vēlāk viņa agrākā sejas izteiksme atgriežas
This battle could have taken place c	Šī kauja varētu būt notikusi c
I listened to you explain this to the police	Es klausījos, kā jūs to paskaidrojat policijai
I want to set up my office and start working	Es vēlos izveidot savu biroju un sākt strādāt
I wonder if this is also in the poem	Nez, vai tas ir arī dzejolī
I can't believe you did that	Es nespēju noticēt, ka tu to izdarīji
I saw the future in a dream	Es redzēju nākotni sapnī
I'm researching blood for this problem	Es izpētu asinis pie šīs problēmas
I will no longer make this mistake with you	Es vairs nepieļaušu šo kļūdu kopā ar jums
I think you are human	Es domāju, ka tu esi cilvēks
I have done this so many times before	Es to darīju tik daudzas reizes iepriekš
I learned a lot from her about women	Es no viņas daudz uzzināju par sievietēm
A good king needs a woman's love	Labam karalim ir vajadzīga sievietes mīlestība
A gentle breeze washed everything out from the outside	Maigs vējiņš no ārpuses apskaloja visu
Interesting what attracts them here	Interesanti, kas viņus šeit piesaista
I started running towards them	Es sāku skriet viņiem pretī
Heavy vision, difficult vision	Smaga vīzija, grūts redzējums
Then I felt like shit	Pēc tam jutos kā sūdā
I believe everyone is ready	Es ticu, ka visi ir gatavi
I never knew about it	Es nekad par to nezināju
I could barely look into them	Es tik tikko varēju tajos ieskatīties
I did as he suggested and held on tight	Es darīju, kā viņš ieteica, un cieši turējos
I didn't need help with that	Man nebija vajadzīga palīdzība tam
I can't tell anyone but you	Es nevaru pateikt nevienam citam, izņemot tevi
I can't change my past	Es nevaru mainīt savu pagātni
In the end, a few thousand plus was needed	Beigās bija vajadzīgi daži tūkstoši plus
I knelt with them and collected my mess	Es nometos ceļos kopā ar viņiem un savācu savu putru
I couldn't stand it anymore	Es šobrīd vairs nevarēju to izturēt
I was recently in my best friend's kindergarten	Es nesen biju sava labākā drauga bērnudārzā
I met members of his congregation	Es iepazinu viņa draudzes locekļus
I have my tongue tied again	Man atkal mēle sasieta
I couldn't stay calm	Es nevarēju noturēties mierā
I pressed my cheek to his head	Es atspiedu savu vaigu uz viņa galvas
I doubt it will be forever	Šaubos, ka tas būs mūžīgi
I was so excited to see him	Es biju tik sajūsmā viņu redzēt
I would have told you that	Es tev tā būtu teicis
I stopped in front of him	Es apstājos viņa priekšā
However, I drank it	Es tomēr to dzēru
It received a wide release the next day	Tas saņēma plašu izlaišanu nākamajā dienā
I would always be a burden	Es vienmēr būtu nasta
I knew what would happen next	Es zināju, kas būs tālāk
I never thought he would hide anything like that from me	Es nekad nedomāju, ka viņš kaut ko tādu slēptu no manis
I do related research	Es veicu saistītos pētījumus
I had no idea what it would be like tomorrow	Man nebija ne jausmas, kā rīt būs
I could also try again	Es varētu arī mēģināt vēlreiz
A smile never left his face	Smaids nekad nepameta viņa seju
A white light began to shine on her chest	Viņas krūtīs sāka spīdēt balta gaisma
A corpse lying in a coffin	Līķis, kas guļ zārkā
I'm just looking for them with funny boxes	Es tikko meklēju tās ar smieklīgajām kastēm
The sound gradually becomes louder	Skaņa pamazām kļūst skaļāka
I always analyze everything	Es vienmēr visu analizēju
I'm just trying to educate you here	Es tikai cenšos jūs šeit izglītot
I'm planning to run away	Es plānoju bēgt
I love those men who treat girls from the heart	Es mīlu tos vīriešus, kuri no sirds izturas pret meitenēm
Blue whale calls last from ten to thirty seconds	Zilā vaļa zvani ilgst no desmit līdz trīsdesmit sekundēm
Unexpected year	Negaidīšanas gads
I can't help but think of him	Es nevaru nedomāt, kā viņu mācīt
I have lessons to teach	Man ir nodarbības, ko mācīt
I hope it will be adequate	Ceru, ka būs adekvāti
She interrupts with them the answer	Viņa pārtrauc ar viņiem atbildi
I will keep you in prayer too	Es arī jūs turēšu lūgšanā
I hurried to answer, but I didn't recognize the number	Es steidzos atbildēt, bet neatpazinu numuru
I returned to the dinner table for a drink	Es atgriezos pie ēdienu galda pēc dzēriena
I was single, rich and independent	Es biju viena, bagāta un neatkarīga
I want them to bring only men	Es gribu, lai viņi atvestu tikai vīriešus
I was a mechanical murderer and was powerless to stop	Es biju mehāniska slepkavība un biju bezspēcīga, lai apturētu
I had never felt anything like this before	Nekad agrāk neko tādu nebiju jutusi
I wanted the past to come back somehow	Es gribēju, lai pagātne kaut kā atgrieztos
I would start a war on the grave	Es sāktu karu par kapu
I'm not too worried about that	Es par to pārāk neuztraucos
I like color and variety	Man patīk krāsa un dažādība
I don't think anything else about it	Es neko citu par to nedomāju
I rely on myself and no one else	Es paļaujos uz sevi un nevienu citu
A little goes a long way	Mazliet iet ļoti tālu
I hold him just as tight	Es viņu aizturu tikpat stingri
I don't mean to be sure	Es nedomāju pārliecināties, kas tas ir
I loved every minute	Es mīlēju katru minūti
I expected better from you	Es gaidīju no tevis labāku
The heroes are people from today	Varoņi ir cilvēki no šodienas
I have no claims or flags to plant	Man nav nekādu pretenziju, ne karogu, ko stādīt
I don't mean with my brain	Es nedomāju ar savām smadzenēm
I had a girlfriend with me	Man līdzi bija draudzene
I can easily do without drinking or smoking	Es varu viegli iztikt nedzerot un nesmēķējot
I have to stay strong and collected	Man jāpaliek stipram un savāktam
A living tree has been killed	Dzīvs koks ir nogalināts
A year later I bought a house	Pēc gada es nopirku māju
I look forward to reading it	Es ļoti gaidu to izlasīt
I had no desire to join the conversation	Es nejutu nekādu vēlmi pievienoties sarunai
I have decided that this will be my last post today	Esmu nolēmusi, ka šodien būs mans pēdējais ieraksts
He would only last one season	Viņš izturētu tikai vienu sezonu
I really appreciate your guidance	Es ļoti novērtēju jūsu norādījumus
I wanted to spend every minute with my daughter	Es gribēju katru minūti pavadīt kopā ar savu meitu
A new boy came to meet me	Man pretī nāca jauns zēns
I wanted to save books	Es gribēju glābt grāmatas
I thought you saw it	Man likās, ka tu to redzēji
I should have told you before, but here it comes	Man vajadzēja jums pastāstīt iepriekš, bet šeit tas nāk
I will try to come to you	Es centīšos nākt pie jums
I turn and see a figure running towards me	Es pagriežos un redzu figūru, kas skrien man pretī
I was desperate	Es biju izmisusi no prieka
I started walking down this path and then I had second thoughts	Es sāku iet pa šo ceļu, un tad man radās otrās domas
I just needed to check it out	Man vienkārši vajadzēja to pārbaudīt
I really need sleep	Man ļoti vajadzīgs miegs
I was very competitive	Es biju ļoti konkurētspējīgs
Soon another scientist joined us	Drīz mums pievienojās otrs zinātnieks
I followed the clock	Es sekoju pulkstenim
Congress to create a higher education system	Kongress, lai izveidotu augstākās izglītības sistēmu
I didn't remember eating or serving anything	Es neatcerējos par ēšanu vai kaut ko pasniegtu
I decided to choose a new family	Nolēmu izvēlēties jaunu ģimeni
I can't survive it	Es nevaru to pārdzīvot
I am so lucky to have you	Man ir tik paveicies, ka man esi
I did this in my first academic question	Es to izdarīju savā pirmajā akadēmiskajā jautājumā
I did not reply to his text	Es neatbildēju uz viņa tekstu
Apparently I have a small freedom fighter in my hands	Acīmredzot man rokās ir mazs brīvības cīnītājs
I'm worried somehow they're really frozen	Es uztraucos, kaut kā viņi patiešām ir sasaluši
I think she feels that this job is low for her	Es domāju, ka viņa jūt, ka šis darbs viņai ir zems
A lot of lives were lived this year	Šogad tika nodzīvots daudz dzīves
I appreciate the documents and everything	Es novērtēju dokumentus un visu
I waited for the knock, sighed	Es gaidīju klauvējienu, aizelsusies
Lies and lies	Meli ir meli
I listened behind the panel in the council room	Es klausījos aiz paneļa padomes telpā
I looked in my food bags	Es ieskatījos savos pārtikas maisiņos
I was hoping to see a different color	Es cerēju ieraudzīt citu krāsu
There was a fire in the fireplace	Kamīnā bija iekurts ugunsgrēks
I know how strong your faith is	Es zinu, cik stipra ir tava ticība
I haven't really met anyone here yet	Es te vēl īsti nevienu neesmu satikusi
She seemed to hate me	Man likās, ka viņa mani ienīst
A member must be present in person to vote	Lai balsotu, loceklim ir jābūt personīgi klāt
I looked at my little boy	Es paskatījos uz savu mazo puiku
I pulled it out to take a closer look	Es to izrāvu, lai paskatītos tuvāk
I have never seen you jealous of anyone	Es nekad neesmu redzējis tevi greizsirdīgu uz kādu
I found a new job at a clothing store	Es atradu jaunu darbu apģērbu veikalā
The reason is because they accept who they are	Iemesls ir tāpēc, ka viņi pieņem to, kas viņi ir
In fact, much like you	Patiesībā daudz kā tu
I like the morning time	Man patīk rīta laiks
I still have tea	Man ir vēl tēja
One million things can still go wrong	Miljons lietu joprojām var noiet greizi
I want you to take him in my place	Es gribu, lai tu viņu paņem manā vietā
I rarely heard him laugh like that	Es reti dzirdēju viņu tā smejamies
I decided to go there first	Es nolēmu vispirms doties uz turieni
I felt sad and angry and, most importantly, tired	Es jutos skumja un dusmīga, un, galvenais, nogurusi
I was naked, really invisible	Es biju kaila, patiesi neredzama
I used to kill without remorse	Iepriekš es nogalināju bez sirdsapziņas pārmetumiem
I can't take my eyes off him	Es nevaru atraut acis no viņa
Shortly afterwards, he turned to journalism	Drīz pēc tam viņš pievērsās žurnālistikai
I have never been in a relationship with him	Es nekad neesmu bijis ar viņu attiecībās
It seemed to me to be some kind of monster	Man likās, ka tas ir kaut kāds briesmonis
I can go home even from here	Es varu iet mājās pat no šejienes
I have to give you your present	Man tev jāiesniedz tava dāvana
The meat is of excellent quality	Gaļai esot izcila kvalitāte
I am ready to move forward	Esmu gatavs virzīties uz priekšu
I said too much in front of him	Es teicu pārāk daudz viņa priekšā
I never imagined that so many would accept	Nebiju iedomājusies, ka tik daudzi pieņems
I mean almost nowhere	Es domāju gandrīz nekur
Many young people are struggling today	Daudzi jaunieši šodien cīnās
I have no idea at all	Man vispār nav ne jausmas
I want to live here with you	Es gribu dzīvot šeit kopā ar jums
They proved unable to do so	Viņi izrādījās nespējīgi to izdarīt
I tried to tell you that	Es mēģināju tev to pateikt
I still have seven lessons to take before lunch	Man vēl ir septiņas nodarbības, kas jāiegūst pirms pusdienām
I was there for another reason	Es tur biju cita iemesla dēļ
I am overwhelmed by emotions	Mani pārāk pārņēmušas emocijas
I'm not behind the wheel of that car	Es nesēdos pie tās mašīnas stūres
I was hoping you forgot	Es cerēju, ka esi aizmirsis
I still didn't like them better	Man viņi joprojām nepatika labāk
I can't shoot straight	Es nevaru šaut taisni
I looked down and my jaw relaxed	Es paskatījos uz leju un man atlaidās žoklis
I made my first, in the year this picture was taken	Es izdarīju savu pirmo, šī attēla uzņemšanas gadā
He then went back to the salon	Pēc tam viņš devās atpakaļ uz salonu
I hate when she does	Es ienīstu, kad viņa tā dara
I am bound by my name	Mani saista mans vārds
I shouldn't talk to any of them	Man nevajadzētu runāt ne ar vienu no viņiem
I think it's underground, under us	Es domāju, ka tas ir pazemē, zem mums
I kept coming back and she let me in	Es turpināju atgriezties, un viņa man ļāva
I just want to see my brother happy	Es tikai gribu redzēt savu brāli laimīgu
I put the old tag in my pocket	Ieliku veco birku kabatā
I took a deep breath to regain my determination	Es dziļi ievilku elpu, lai atjaunotu savu apņēmību
I had another company breakfast there this morning	Šorīt man tur bija vēl vienas firmas brokastis
I never wanted to see him again	Es nekad vairs negribēju viņu redzēt
The men were commanded to walk in absolute silence	Vīriešiem tika pavēlēts doties gājienā absolūtā klusumā
I definitely found it at one point	Es noteikti to atradu vienā brīdī
Some people ran out of the castle without shoes	Daži cilvēki izskrēja no pils bez apaviem
I just wander the streets during the day	Es vienkārši pa dienu klejoju pa ielām
I'll blow a kiss in his ear	Es iepūšu skūpstu viņam ausī
I think she could welcome us all	Es domāju, ka viņa varētu mūs visus uzņemt
I want to be a part of it	Es gribu būt daļa no tā
I laughed at you like a fool	Es smējos par tevi kā muļķi
I think nothing more needs to be said	Es domāju, ka nekas vairāk nav jāsaka
They stop engaging	Viņi pārtrauc saderināšanos
I'll wait ten minutes, no more	Es gaidīšu šeit desmit minūtes, ne ilgāk
I don't like to see his work and his impact on humanity	Man nepatīk redzēt viņa darbu un ietekmi uz cilvēci
Wilson for a seven-yard loss	Vilsonam par septiņu jardu zaudējumu
I have an order from above to follow your example	Man ir pavēle ​​no augšas sekot jūsu piemēram
I told you it was mostly her fault	Es tev teicu, ka tā bija galvenokārt viņas vaina
I can't believe he's such a great loving man	Es nespēju noticēt, ka viņš ir tik lieliski mīlošs vīrs
I have to live with that feeling forever	Man ar šo sajūtu jādzīvo mūžīgi
I didn't start working with you for money	Es nesāku ar jums strādāt naudas dēļ
I was not so far from begging	Es tik ļoti nebiju tālāk par ubagošanu
I wouldn't change with you again this time	Es arī šoreiz nemainītos ar tevi
There was a big bear under the tree	Zem koka atradās liels lācis
I can hardly believe that the same person was speaking	Es gandrīz nespēju noticēt, ka runāja tā pati persona
I hurried to the prince and hugged him	Es piesteidzos pie prinča un apskauju viņu
I've never been so nervous in my life	Es nekad mūžā neesmu bijis tik nervozs
The eyes represent day and night	Acis attēlo dienu un nakti
I see that he has a beard	Es redzu, ka viņam ir uzaugusi bārda
I can't come for you today	Es nevaru šodien atnākt par tevi
I had to be extremely careful	Man bija jābūt ārkārtīgi piesardzīgam
I saw the little girl in her	Es viņā redzēju mazo meiteni
I'm always looking for evidence	Es vienmēr meklēju pierādījumus
I caught you in the act of sacrifice	Es pieķēru tevi upurēšanas aktā
I prefer the name hell	Man labāk patīk nosaukums elle
I think we should stay here if we can	Es domāju, ka mums vajadzētu palikt šeit, ja varam
I fully deserve it	Esmu to pilnībā pelnījis
A moment later, his voice cut through the background music	Brīdi vēlāk viņa balss pārcirta fona mūziku
I already had a mom for that	Par to man jau bija mamma
I think we can spend a few minutes alone	Es domāju, ka mēs varam pavadīt dažas minūtes vienatnē
I want a conversation about that	Es gribu sarunu par to
I join their hands together	Es savienoju viņu rokas kopā
I ignored the destructive weight of his body	Es ignorēju viņa ķermeņa graujošo svaru
I want to see what he can do	Es gribu redzēt, ko viņš var darīt
I'm still bad about it	Man joprojām ir slikti par to
I always think it's just me	Es vienmēr domāju, ka tas esmu tikai es
I will never be without shoes again	Es nekad vairs nepalikšu bez apaviem
I can't put it down	Es nevaru to nolikt
I had fun the last time we were together	Man bija jautri, kad pēdējo reizi bijām kopā
I think we need to get everything here immediately	Es domāju, ka mums viss nekavējoties jāpārnes uz šejieni
I came to your club around ten o'clock	Es atnācu uz tavu klubu ap pulksten desmitiem
I wanted a little reminder of this day	Es gribēju nelielu atgādinājumu par šo dienu
I could help her overcome difficulties	Es varētu viņai palīdzēt pārvarēt grūtības
I got sick, but they didn't let me go	Es saslimu, bet viņi nelaida mani vaļā
I call it leaving the sea	Es to saucu, izejot no jūras
I was embarrassed then	Es toreiz samulsu
I was always happy, always	Es vienmēr biju laimīga, vienmēr
A lost card means lost value, just like cash	Pazaudēta karte nozīmē zaudētu vērtību, tāpat kā skaidru naudu
I had a lot of questions	Man bija daudz jautājumu
I only walk maybe four hundred miles	Es nogāju tikai varbūt četrsimt jūdžu
A call from her job changes everything	Zvans no viņas darba maina visu
A smile slowly seeps through her lips	Viņas lūpās lēni iezagās smaids
I'm talking about it with my family	Es par to runāju ar savu ģimeni
I was so young when it all happened	Es biju tik jauns, kad viss notika
I had never returned to sleep the night before	Es nekad nebiju atgriezies gulēt iepriekšējā vakarā
I used to be angry with him	Es mēdzu uz viņu dusmoties
I do not apologize to him	Es viņam neatvainojos
There is a new dawn on the horizon	Pie apvāršņa ir jauna rītausma
I literally swam above the ground	Es burtiski peldēju virs zemes
I pull on the cord to get off	Pavelku aiz auklas, lai tiktu nost
I leaned my head against the back of the sofa	Es atspiedu galvu pret dīvāna atzveltni
I have no idea about it	Man nav ne jausmas par to
I still feel so dirty, so cheap	Es joprojām jūtos tik netīrs, tik lēts
I was probably the only one	Es laikam biju vienīgais
I saw you had some in the window	Es redzēju, ka jums daži bija logā
I would even help her	Es viņai pat palīdzētu
I know it's hard for you	Es zinu, ka tas jums ir grūti
I smelled intentionally	Es jutu nodoma smaku
I nodded back at him while calling	Es viņam pamāju atpakaļ, vienlaikus piezvanot
I was married	Es biju mirušā laulībā
I think you have a lemon	Es domāju, ka tev ir citrons
I think everyone should also have an armed escort	Es domāju, ka katram vajadzētu būt arī bruņotam eskortam
I pointed out that this is not the case	Es norādīju, ka tas tā nav
I bought an angel for the top of a tree	Es nopirku eņģeli koka galotnei
I tried first, but it was wrong	Es mēģināju pirmo, bet tas bija nepareizs
I'm trying to figure out ways to make them understand	Es cenšos izdomāt veidus, kā likt viņiem saprast
I just slept badly this weekend	Nedēļas nogalē es vienkārši slikti gulēju
A decent gentleman, polite, strong, honored by his father	Kārtīgs džentlmenis, pieklājīgs, izteikts, gods tēvam
I live across the street from you	Es dzīvoju pāri ielai no tevis
I have repeatedly insisted that this is the case	Es vairākkārt uzstāju, ka tā ir
Now I see it clearly	Tagad es to skaidri redzu
I stood and looked at the cars	Es stāvēju un skatījos uz mašīnām
I barely feel my rough hands gripping my arms and neck	Es tik tikko jūtu, ka raupjas rokas satver manas rokas un kaklu
I wanted to find all the secret structures	Es gribēju atrast visas slepenās struktūras
I will consider your request, great prophet	Es izskatīšu tavu lūgumu, lielais praviet
I run downstairs and hug him in a big embrace	Noskrienu lejā un apskauju viņu lielā apskāvienā
I was ashamed and couldn't tell him	Man bija kauns un nevarēju viņam to pateikt
The sets were mostly made of wood	Komplekti lielākoties tika izgatavoti no koka
I'm sure you're wrong	Esmu pārliecināts, ka jūs maldāties
I would be notified by this step	Es būtu paziņots ar šo soli
As long as we stay in the race	Kamēr mēs paliksim sacīkstēs
The live stream that is playing on the monitor	Tiešraides plūsma, kas tiek atskaņota monitorā
I think my hair was pink that week	Es domāju, ka mani mati tajā nedēļā bija rozā
I just can't watch you close	Es vienkārši nevaru noskatīties, kā tu cieši
I wanted to see him upset again	Es gribēju viņu atkal redzēt satrauktu
I approached him	Es piegāju pie viņa
I wonder if she's telling the truth at all	Es domāju, vai viņa vispār runā patiesību
I didn't need to ignore your calls	Man nevajadzēja ignorēt jūsu zvanus
A popular chain of orange juice stores emerged	Radās populāra apelsīnu sulas veikalu ķēde
Such a set will be called a model	Šāds komplekts tiks saukts par modeli
I wanted everything to be a lie	Es gribēju, lai viss būtu meli
This record is still valid	Šis rekords joprojām ir spēkā
I just can't believe it	Es vienkārši nespēju tam noticēt
I thought it would be funny to you	Man likās, ka tev tas liksies smieklīgi
Noripin down the window	Noripinu lejā pa logu
I could have escaped	Es būtu varējis aizbēgt
I think we all did a little	Es domāju, ka mēs visi izdarījām nedaudz
The sector is part of the whole circle	Sektors ir visa apļa daļa
I didn't feel comfortable for a while after that	Kādu laiku pēc tam es nejutos ērti
The area was partly inhabited by forest tribes	Apvidu daļēji apdzīvoja meža ciltis
I totally agree with you	Pilnīgi tev piekrītu
I want answers, the truth	Es gribu atbildes, patiesību
I was probably around four	Man laikam bija ap četriem
I can't imagine a poet without a spiritual vein	Es nevaru iedomāties dzejnieku bez garīgas vēnas
A girl who has no problems in life	Meitene, kurai dzīvē nav problēmu
Great story to tell your friends	Lielisks stāsts, ko pastāstīt saviem draugiem
I stopped myself from thinking where	Es pārtraucu sevi domāt, kur
He and his wife have two children	Viņam un viņa sievai ir divi bērni
Hotel maid by case review	Viesnīcas istabene pēc lietu izskata
I do not remember the moment when he did not want that	Es neatceros brīdi, kad viņš to nebūtu gribējis
I missed my boyfriend from high school	Man pietrūka sava puiša no vidusskolas
I have to think about everything she touched	Man jādomā par visu, kam viņa pieskārās
I know it doesn't make sense	Es zinu, ka tam nav jēgas
I didn't want things to change	Es negribēju, lai lietas mainītos
I could never get enough of this	Es nekad nevarētu iegūt pietiekami daudz no šī
She was tempted to kiss her, but she changed her mind	Viņai bija kārdinājums viņu noskūpstīt, taču viņa pārdomā
I looked at her sleeping face	Es paskatījos uz viņas guļošo seju
I have a fantasy to tell	Man ir fantāzija, ko pastāstīt
I turned to my friend	Es pagriezos pret savu draugu
I'll stay with the guys	Es palikšu pie puišiem
I can help provide for my family	Es varu palīdzēt nodrošināt savu ģimeni
I gladly agreed and pushed the boat into the water	Es labprāt piekritu un iestūmu laivu ūdenī
I proudly kept my first record	Es lepni turēju savu pirmo ierakstu
I think people should look for him more	Es domāju, ka cilvēkiem vajadzētu viņu meklēt vairāk
I think it will be wonderful	Es domāju, ka tas būs brīnišķīgi
I turned the handle and entered the room	Pagriezu rokturi un iegāju istabā
I stopped it and took a breath	Es to apturēju un aizrāvu elpu
I had never seen any of these people before	Es iepriekš nebiju redzējis nevienu no šiem cilvēkiem
I rarely see you	Es tevi reti redzu
I just want to stay here next to you	Es tikai gribu palikt šeit blakus tev
A country where there is an epidemic of violence against children	Valsts, kurā vardarbība pret bērniem ir epidēmija
I know you'd rather have him than me	Es zinu, ka tu labāk gribētu viņu, nevis mani
I met my wife after the show	Es satiku savu sievu pēc izrādes
I left the magazine in shock	Es no šoka pametu žurnālu
The team recorded the orchestra and choir separately	Komanda ierakstīja orķestri un kori atsevišķi
I think they all held their breath	Es domāju, ka viņi visi aizturēja elpu
It seems to me that she burned it, who knows	Man šķiet, ka viņa to sadedzināja, kas zina
I like what she does here	Man patīk tas, ko viņa šeit dara
It made me suffer a lot	Man lika ļoti ciest
I had not rested so well for several months	Es nebiju tik labi atpūtusies vairākus mēnešus
I bought them some time ago	Es tos nopirku pirms kāda laika
I would be there the next day	Es būtu tur nākamajā dienā
I pressed the starter button	Nospiedu startera pogu
I hate to wait until the last minute	Es ienīstu gaidīt līdz pēdējai minūtei
I could hide from you	Es varēju no tevis paslēpties
I know it's not too much to ask	Es zinu, ka tas nav pārāk daudz prasīt
I know you will protect their hope	Es zinu, ka jūs aizsargātu viņu cerību
I offer a good price	Piedāvāju par labu cenu
I couldn't hit, hit or catch	Es nevarēju ne sist, ne sist, ne noķert
I'm still the same as me	Es joprojām esmu tas pats es
I could go right or left	Es varētu iet pa labi vai pa kreisi
I remember when we talked about it	Atceros, kad mēs par to runājām
The car was very loud	Mašīna bija ļoti skaļa
I had no objection to her reading to us	Man nebija iebildumu, ka viņa mums lasīja
I would not have thought of that	Es par to nebūtu domājis
I saw his life, his evil, his horrors	Es redzēju viņa dzīvi, viņa ļaunumu, viņa šausmas
I was on a break from work	Es biju darba pārtraukumā
I am sure she is trying to protect his manhood	Esmu pārliecināts, ka viņa cenšas aizsargāt viņa vīrišķību
I didn't mean to say that	Es nebiju domājis to teikt
I was able to communicate with my eyes	Es varēju sazināties ar acīm
I want to pick you up and take you out	Es gribu tevi pacelt un izvest
I remembered him	Es atcerējos viņu sevī
I didn't want a life like that	Es negribēju tādu dzīvi
I am also grateful for the summer	Esmu pateicīga arī par vasaru
Tears welled up in my eyes	Man acīs saskrēja asaras
I never know how to name them!	Es nekad nezinu, kā viņus nosaukt!
I will not help you if you want to	Es tev nepalīdzēšu, ja tu to vēlies
I hear the mechanical sound of the engine	Es dzirdu motora mehānisko skaņu
At first I tried to ignore it	Sākumā mēģināju to ignorēt
I can't stand it anymore	Es vairs nevaru izturēt
I felt that this would be a confrontation	Es jutu, ka šī būs konfrontācija
I look at a couple of pictures too	Paskatos un pāris bildes arī
The man leaves behind childish ways	Vīrietis atstāj aiz sevis bērnišķīgus ceļus
I was in the bathroom for one minute	Es biju vannas istabā vienu minūti
I managed not to fall completely	Man izdevās pilnībā nenokrist
I think you need someone who wants you	Es domāju, ka tev vajag kādu, kas tevi vēlas
I could so easily reach out and grab her hand	Es tik viegli varēju pastiept roku un satvert viņas roku
I was usually not allowed to drive	Man parasti neļāva braukt
I am currently available for rent	Šobrīd esmu pieejams īrēšanai
I know how funny that sounds	Es zinu, cik smieklīgi tas izklausās
A month, maybe longer	Mēnesi, varbūt ilgāk
I love you for all you are	Es mīlu tevi par visu, kas tu esi
I beg and beg him	Es lūdzu un lūdzu viņu
I shrugged	Es viņam paraustīju plecus
I wanted to go home	Es gribēju atgriezties mājās
I have to experiment with it more	Man ar to vairāk jāeksperimentē
I laughed at the new feeling	Es pasmējos par jauno sajūtu
I did a study one day	Es vienu dienu veicu pētījumu
I never had to go with him	Man nekad nevajadzēja iet ar viņu
I stopped, watching, there was a faint smile on my lips	Apstājos, vēroju, manās lūpās bija vājš smaids
I don't even touch her	Es viņai pat nepieskaros
I almost dropped the brush	Es gandrīz nometu otu
I think it's too washed out	Es domāju, ka tas ir pārāk izskalots
It is estimated that several thousand employees were present	Tiek lēsts, ka klāt bija vairāki tūkstoši darbinieku
I can tell you that here	Es varu jums to pateikt šeit
I was in love with his grandfather	Es biju iemīlējies viņa vectēvā
I'll hunt you wherever you go	Es tevi nomedītu, lai kur tu dotos
I saw it and went to the man	Es to ieraudzīju un devos pie vīrieša
I felt that the angel was with me	Es jutu, ka eņģelis ir ar mani
I shook my head a little	Es nedaudz pakratīju galvu
I never said anything	Es nekad neko neatteicu
I pray that sleep will come quickly	Es lūdzu, lai miegs nāktu ātri
I love my family, my children	Es mīlu savu ģimeni, savus bērnus
I have to deliver it to the sheriff	Man tas jānogādā šerifam
There was one shot in the air	Pa gaisu atskanēja viens šāviens
So you get what we had last week	Tātad jūs saņemat to, kas mums bija pagājušajā nedēļā
The bet is the bet and she won	Likme ir likme, un viņa uzvarēja
I have no help either	Man nav palīdzības, nekā
I will not shoot you today	Es šodien tevi nešaušu
The black athlete had to walk a fine line	Melnādainam sportistam bija jānoiet smalka līnija
I reached my goal	Es sasniedzu savu mērķi
I can't call the exit and the process	Es nevaru izsaukt izeju un procesu
I studied there at school	Es mācījos tur skolā
I remember the day when things went wrong	Es atceros dienu, kad viss nogāja greizi
I sit in it and sink like a stone	Es sēžu tajā un grimstu kā akmens
A special coach is waiting for me	Mani gaida īpašs treneris
I don't lower my head to four	Es nenolaidu galvu līdz četriem
I give him points for creativity	Es viņam dodu punktus par radošumu
I want more of this	Es gribu vairāk par šo
After all, I was not a slave to my body	Galu galā es nebiju sava ķermeņa vergs
I should stop going, just wasting my and his time	Man vajadzētu beigt iet, tikai tērējot savu un viņa laiku
I have nothing to hide from him	Man nav ko no viņa slēpt
We cannot continue without improvements	Mēs nevaram turpināt bez uzlabojumiem
I looked behind her and started laughing	Es paskatos viņai aiz muguras un sāku smieties
A blow ran between them	Starp viņiem pārskrēja sitiens
I have had all of this experience	Man ir bijusi visa daļa no šādas pieredzes
I don't know what they are	Es nezinu, kas tie ir
I think the body belongs to a woman	Es domāju, ka ķermenis pieder sievietei
I wish you success in your efforts	Es novēlu jums panākumus jūsu centienos
Friendly, professional team	Draudzīgu, profesionālu kolektīvu
I stretched my eyes with my fingers	Ar pirkstiem izstiepju acis vaļā
I could easily spend centuries doing such research	Es varētu viegli pavadīt gadsimtus šādiem pētījumiem
I even forgot to tell my husband	Es pat aizmirsu pateikt savam vīram
I didn't understand why it needed wings at all	Es nesapratu, kāpēc tai vispār bija vajadzīgi spārni
I couldn't let those feelings attack me	Es nevarēju ļaut šīm sajūtām mani uzbrūk
I need more valuable things	Man vajag vairāk vērtīgu lietu
I was already scared enough	Es jau biju pietiekami nobijies
A large regiment took part	Piedalījās liels pulks
I didn't find happiness there	Es tur neatradu laimi
Just be open to new shit	Vienkārši esiet atvērts jauniem sūdiem
I have a survival plan	Man ir izdzīvošanas plāns
I told you all that before	Es tev to visu teicu iepriekš
I haven't seen it in years, but definitely	Es to neesmu redzējis gadiem, bet noteikti
He was the youngest of three children	Viņš bija jaunākais no trim bērniem
I was given a choice	Man tika dota izvēle
There was a knock on the door	Pie durvīm atskanēja klauvējiens
After a moment, his breathing stopped	Pēc brīža viņa elpošana apstājās
I need you to design and build it	Man vajag, lai jūs to projektētu un uzbūvētu
I believe that all horses deserve love, patience and attention	Es uzskatu, ka visi zirgi ir pelnījuši mīlestību, pacietību un uzmanību
I haven't known about the artifact in a long time	Es pats par artefaktu sen neesmu zinājis
I think a lot about soil today	Es šodien daudz domāju par augsni
I didn't know he was a cop	Es nezināju, ka viņš ir policists
I heard she was his wife's friend	Es dzirdēju, ka viņa bija viņa sievas draugs
I have never taken dry feet for granted	Es nekad neesmu uztvēris sausas kājas kā pašsaprotamu
I remember hearing about a new social program	Es atceros, ka dzirdēju par jaunu sociālo programmu
I know almost nothing about publishing	Es gandrīz neko nezinu par publicēšanu
I went down with my heart singing	Es gāju lejā ar sirdi dziedot
I doubt they will let you see him	Es šaubos, ka viņi ļaus jums viņu redzēt
I was his real enemy	Es biju viņa patiesais ienaidnieks
I knew something had to change	Es zināju, ka kaut kas ir jāmaina
I turn left and fold my hand	Es pagriežos pa kreisi un salieku roku
I looked at my new dog	Es paskatījos uz savu jauno suni
I do not know to what extent my experience is widespread	Es nezinu, cik lielā mērā mana pieredze ir izplatīta
I smile and she quickly looks away	Es pasmaidu un viņa ātri paskatās prom
I did two, sometimes five shows a day	Es katru dienu taisīju divas, dažreiz piecas izrādes dienā
I always remember him for that	Es vienmēr viņu atceros par to
I'm just a casual sports fan	Esmu tikai gadījuma sporta fans
I had to learn a difficult doctrine of submission	Man bija jāmācās grūta padevības mācība
I have to talk to him sensibly	Man viņā jārunā saprātīgi
I enjoyed using my imagination	Man patika izmantot savu iztēli
I know she loves me too	Es zinu, ka viņa arī mani mīl
No design is best for all loot	Neviens dizains nav vislabākais visiem laupījumiem
I can't see any further	Es vēl nevaru redzēt tālāk
I had not chosen to be in this situation	Es nebiju izvēlējies būt šajā situācijā
A woman technician came in	Ienāca sieviete tehniķe
I would know him anywhere	Es viņu pazītu jebkur
I would spare his life	Es saudzētu viņa dzīvību
I paid my fee and got off the vehicle	Es samaksāju savu maksu un izkāpju no transportlīdzekļa
He opens a window to release the latch	Viņš atver logu, lai izlaistu aizbīdni
I believe in holding poetry in my hands	Es ticu dzejas turēšanai rokās
I will return to this store to continue business	Es atgriezīšos šajā veikalā, lai turpinātu darījumus
I can handle the jungle	Es varu tikt galā džungļos
I woke him up and asked what had happened	Es viņu pamodināju un jautāju, kas noticis
I feel a panic attack approaching	Es jūtu, ka tuvojas panikas lēkme
Twelve children were born in the marriage	Laulībā piedzima divpadsmit bērni
Aspect systems are usually more visible	Aspektu sistēmas parasti ir pamanāmākas
I turn faster and faster, long after many have slipped	Es griežos arvien ātrāk un ātrāk, ilgi pēc tam, kad daudzi ir paslīdējuši
I'll be right here soon	Es drīz tiksu prom no šejienes
Her tooth fell out of her mouth	Viņai mutē izkritis zobs
Finally I told him to go	Beidzot es viņam teicu, lai viņš iet
I saw your father before	Es redzēju tavu tēvu agrāk
I heard him shout instructions	Es dzirdēju viņu kliedzam norādījumus
I have a warehouse near the airport	Man ir noliktava netālu no lidostas
I think that says very sad	Es domāju, ka tas saka ļoti skumji
Excitement accumulated in his chest	Viņa krūtīs uzkrājās uztraukums
After a minute or two she was back	Pēc minūtes vai divām viņa bija atpakaļ
I started reaching for the table	Es sāku sniegties pēc galda
I have to look inside myself to get through it	Man ir jāielūkojas sevī, lai tiktu tam cauri
I got that message	Es saņēmu to ziņu
I love him and my family	Es mīlu viņu un savu ģimeni
I didn't know him or the other children	Es nepazinu ne viņu, ne citus bērnus
A bland smile marked his lips	Mīlīgs smaids iezīmēja viņa lūpas
I like to help our city	Man patīk palīdzēt mūsu pilsētai
I'll probably turn his hand	Es, visticamāk, pagriezīšu viņam roku
I look more closely and it's not him	Es paskatos uzmanīgāk un tas nav viņš
I currently have one entry and need to add more	Pašlaik man ir viens ieraksts, un tas ir jāpievieno vairāk
I think she was afraid to meet my eyes	Es domāju, ka viņa baidījās satikt manas acis
I tried to play it for you easily	Es centos jums viegli atspēlēties
I have no problem breaking them	Man nav problēmu ar to salauzšanu
The city on the hill cannot be hidden	Pilsētu, kas atrodas kalnā, nevar noslēpt
I sighed, it was time to end it	Es nopūtos, bija laiks to izbeigt
I really should try to write more	Man tiešām vajadzētu mēģināt rakstīt vairāk
I need to know his feelings for me	Man jāzina viņa jūtas pret mani
I turned back to look at the group around me	Es pagriezos atpakaļ, lai paskatītos uz apkārtējo grupu
I am grateful for the opportunity	Esmu pateicīga par iespēju
I want to thank my team for this incredible opportunity	Es vēlos pateikties savai komandai par šo neticamo iespēju
I want to stay wherever you are	Es gribu palikt, lai kur tu būtu
The nervous system is relatively simple	Nervu sistēma ir salīdzinoši vienkārša
I am committed to always achieving the best results	Esmu apņēmies vienmēr sasniegt labākos rezultātus
I think they're going to burn us both	Es domāju, ka viņi plāno mūs abus sadedzināt
I drown some light	Es nogremdēju dažus vieglus
I didn't want to fall in love with him	Es nevēlējos viņā iemīlēties
I did many things wrong	Es daudzas lietas izdarīju nepareizi
I must have suspected now that he is not human	Man noteikti tagad bija aizdomas, ka viņš nav cilvēks
Another kind of secret	Cita veida noslēpums
I do not think so far ahead	Es nedomāju tik tālu uz priekšu
I saw this trailer this morning	Šorīt redzēju šo treileri
I watched the family pass by	Noskatījos, kā garām iet ģimene
I know this from personal experience	Es to zinu no personīgās pieredzes
I just wasn't sure what to do with it yet	Es tikai vēl nebiju pārliecināts, ko ar to darīt
I opened my eyes slowly and found nothing	Es lēnām atvēru acis un neko neatradu
I took one and ate it	Paņēmu vienu un apēdu
I had felt everything	Es biju izjutusi visu
I keep looking at the exciting rooms	Es turpinu skatīties uz aizraujošajām istabām
It is not known what these smaller figures represented	Nav zināms, ko šīs mazākās figūras pārstāvēja
I think this is a good place to be	Manuprāt, šī ir laba vieta, kur būt
I can attack from a distance and get more strings	Es varu uzbrukt no distances un iegūt vairāk virknes
I think you might want me to explain them	Es domāju, ka jūs varētu vēlēties, lai es tos paskaidroju
Servant of light	Gaismas kalps
The two got engaged only three weeks after the meeting	Abi saderinājās tikai trīs nedēļas pēc tikšanās
I need to talk to a man	Man jārunā ar vīrieti
Limited information is available on early buildings	Ir pieejama ierobežota informācija par agrīnajām ēkām
I couldn't help it, it just slipped	Es nevarēju palīdzēt, tas vienkārši izslīdēja
I did not know what to say next	Es nezināju, ko teikt tālāk
It seemed to me that they were just out overnight	Man likās, ka viņi vienkārši bija ārā pa nakti
I shook my head, eyes turned to myself	Es pakratīju galvu, pārlaidusi acis uz sevi
I opened my eyes and found myself in flames	Es atvēru acis un atradu sevi liesmās
He was not invited to stick at all	Viņš vispār netika aicināts uz nūju
I gave myself some time to compile an answer	Es devu sev kādu laiku, lai sastādītu atbildi
I have enjoyed being a military man since I was a child	Kopš bērnības man patika militārpersona
I'll just lie next to you and hold you tight	Es vienkārši apguļos tev blakus un turu tevi cieši
I saw him plant this spring	Es redzēju viņu augam šopavasar
I stretched it against him	Es pastiepu to pret viņu
I looked at the shower	Paskatījos uz dušas pusi
I also have some in common, but not all	Man ir arī dažas kopīgas, bet ne visas
I feel much better from what happened	Es jūtos daudz labāk no notikušā
I want to hold your hand every day like this	Es gribu katru dienu turēt tavu roku šādi
I was about to knock him out	Es grasījos viņu izsist
I cry every day	Es raudāju katru dienu
I usually take my own	Es parasti ņemu līdzi savu
I was very moved and surprised again	Es biju ļoti aizkustināta un atkal pārsteigta
I have done this many times	Esmu to darījis daudzas reizes
You can easily kill me and also my friend	Mani var viegli nogalināt un arī manu draugu
I generally accept the rule that no one	Es vispār pieņemu noteikumu, ka neviens
I'm not going to any site	Es neiešu uz nevienu vietni
I fought, rocked, rolled and jumped	Es cīnījos, šūpojos, ripoju un lēkāju
I sent your video to a few different selection agents	Es nosūtīju jūsu videoklipu dažiem dažādiem atlases aģentiem
I flew to the left, avoiding the stream of fire	Es lidoju pa kreisi, izvairoties no uguns straumes
I tried to learn actively	Es mēģināju aktīvi mācīties
I didn't catch anything but air	Es neķēru neko citu kā tikai gaisu
It seemed to me that at first she was asleep	Man šķita, ka sākumā viņa gulēja
There he crowned him as his heir	Tur viņš kronēja viņu par savu mantinieku
I felt hopeless and alone	Es jutos bezcerīga un viena
I invite you to share my journey	Es aicinu jūs dalīties manā ceļojumā
I see so many of you in you	Es tevī redzu tik daudz viņas
I talk to anyone who sees it	Es runāju ar ikvienu, kas to redz
I have literally nothing	Man burtiski nekā nav
The binary way of thinking often leads us into trouble	Binārs domāšanas veids bieži ieved mūs nepatikšanās
I have to stay strong	Man jāpaliek stingrai
I do not hear a voice	Es nedzirdu nevienu balsi
I can't imagine you wouldn't be with me	Es nevaru iedomāties, ka tu nebūtu ar mani
I told them we had to get serious	Es viņiem teicu, ka mums ir nopietni jāiedzer
I was such a stupid fool	Es biju tāds stulbs muļķis
Some ran to the village	Daži skrēja uz ciematu
I repeat, you have no right to get out here	Es atkārtoju, jums nav tiesību šeit izkāpt
I try and see the best in everything	Cenšos un visā saskatīt labāko
I have no idea what condition he is in	Man nav ne jausmas, kādā stāvoklī viņš ir
I had been cooking it for years	Es to biju gatavojusi gadiem ilgi
I'm just a messenger	Es esmu tikai vēstnesis
I gave you a mind and a choice	Es tev devu prātu un izvēli
I opened it, then started playing with my food	Es to atvēru, tad sāku spēlēties ar savu ēdienu
It seemed to me that our goose was cooked	Man likās, ka mūsu zoss ir pagatavota
I couldn't get here fast enough	Es nevarēju šeit nokļūt pietiekami ātri
His business was no longer arms-related	Viņa bizness vairs nebija saistīts ar ieročiem
I remember there was music	Es atceros, ka bija mūzika
I couldn't stop seeing him	Es nevarēju beigt viņu satikt
I never think he will hurt her	Es nekad nedomāju, ka viņš viņai kaitēs
Man of sorrow, acquainted with sorrow	Bēdu cilvēks, iepazinies ar bēdām
I can't do it without you	Es to nevaru izdarīt bez tevis
I want to see the world	Es gribu redzēt pasauli
I am very gay, his behavior could declare	Es esmu ļoti gejs, viņa uzvedība varētu pasludināt
I'm sure he did, even though his eyes weren't moving	Esmu pārliecināts, ka viņš to darīja, lai gan viņa acis nekustējās
I'm a little confused here	Šeit esmu mazliet apmulsusi
I would learn to protect myself	Es iemācītos sevi aizsargāt
I didn't know what that meant	Es nezināju, ko tas nozīmē
I had to put him in his place	Man vajadzēja viņu nolikt savā vietā
However, I was not so sure that she succeeded	Tomēr es nebiju tik pārliecināts, ka viņai tas izdevās
I got into a puddle of blood	Es nokļuvu asins peļķē
I have never considered an appeal	Es nekad neesmu izskatījis apelāciju
I have to play this crowd properly	Man pareizi jāspēlē šis pūlis
I have always been good with my job	Man vienmēr ir bijis labi ar darbu
The walls are painted black	Sienas krāsotas melnā krāsā
I just held him	Es viņu vienkārši turēju
I don't like this place	Man nepatīk šī vieta
I have not met many women like you	Es neesmu satikusi daudz tādu sieviešu kā jūs
However, not all objections were personal or detailed	Taču ne visi iebildumi bija personiski vai sīki
I woke up sometime later	Es pamodos kaut kad vēlāk
I need to sleep, take a shower and eat	Man vajag gulēt, ieiet dušā un ēst
I love my family as well as my friends	Es mīlu savu ģimeni, kā arī savus draugus
The family had a cottage in the area	Apkārtnē ģimenei bija mājiņa
I remember going to them all the time	Es atceros, ka visu laiku gāju tajos
I do not ask forgiveness	Es nelūdzu piedošanu
I remember her big beautiful eyes	Es atceros viņas lielās skaistās acis
I think you may need a room for your stay	Es domāju, ka jums varētu būt vajadzīga istaba jūsu uzturēšanās laikam
I didn't find anything in the boxes	Kastēs neko neatradu
I could still be generous	Es joprojām varētu būt dāsna
She did a great job	Viņa patiešām paveica lielisku darbu
I read the book because of them	Es izlasīju grāmatu viņu dēļ
At this point, I was only in survival mode	Šajā brīdī es biju tikai izdzīvošanas režīmā
I pretend to write things down	Es izliekos, ka pierakstu lietas
I want to see your boss now	Es tagad gribu redzēt tavu priekšnieku
I was really worried about you when they caught you	Es patiešām uztraucos par tevi, kad viņi tevi noķēra
I looked at the broken piece of wood	Es skatījos uz salauzto koka gabalu
I never seem to stop looking at them	Šķiet, ka es nekad nevaru beigt uz viņiem skatīties
I swallowed heavily and felt my heart break	Smagi noriju siekalas un jūtu, ka man lūst sirds
I really like these entries	Man ļoti patīk šie ieraksti
I think he is right and he speaks wisely	Es domāju, ka viņam ir taisnība un viņš runā gudri
I closed my eyes and wrapped his words around me	Es aizveru acis un apviju viņa vārdus sev apkārt
I had to find my room	Man bija jāatrod sava istaba
What I don't like most is that I have to explain	Man visvairāk nepatīk, ka man ir jāskaidro
I look forward to seeing how they succeed	Es ar nepacietību gaidu, lai redzētu, kā viņiem ir izdevies
A glass of iced tea completed her simple meal	Glāze ledus tējas pabeidza viņas vienkāršo maltīti
I don't think anything about it	Es neko par to nedomāju
I saw what seemed to be a distant galaxy	Es redzēju to, kas, šķiet, bija tāla galaktika
I felt my mother stop next to me	Es jutu, ka mamma apstājas man blakus
I can portray it so well	Es varu to tik labi attēlot
I feel like I'm shaking	Jūtu, ka sāku drebēt
I want to know what other terrible things he did	Es gribu zināt, kādas citas briesmīgas lietas viņš darīja
I think its dreams are made to break	Es domāju, ka tā sapņi ir radīti, lai tos salauztu
I never needed anyone else	Man nekad neviens cits nebija vajadzīgs
They ranked second in the urgent defense	Viņi ierindojās otrajā vietā steidzīgajā aizsardzībā
I know you like it	Es zinu, ka tev tas patiktu
How everyone does the same thing	Kā visi dara vienu un to pašu
I think they are enchanted	Es domāju, ka viņi ir apburti
In severely affected animals, breathing is noisy	Smagi skartiem dzīvniekiem elpošana ir trokšņaina
Nice fantasy, but it will never happen	Jauka fantāzija, bet tā nekad nenotiks
I am sad about your world	Man ir skumji par jūsu pasauli
I definitely can't find anyone right now	Es šobrīd noteikti nevaru nevienu atrast
I think we run into it by accident	Es domāju, ka mēs tam uzskrienam nejauši
We cool down on time	Mēs vēsām nelaikā
I never seemed healthy	Es nekad neesmu šķitis vesels
I would never have given that book away	Es nekad to grāmatu nebūtu atdevis
I came to it, surprising them	Es nonācu pie tā, viņus pārsteidzot
I wanted to get up and meet some friends	Es gribēju uzkāpt un satikt dažus draugus
A tall hedge ran along the edges	Gar malām skrēja augsts dzīvžogs
I was embarrassed to see how you wore it	Man bija neērti redzēt, kā jūs to valkājat
This seems naturally quite unusual	Šķiet, ka tas dabiski ir diezgan neparasts
I was sitting at a table in the living room	Es sēdēju pie galda viesistabā
I knew she would pay me back	Es zināju, ka viņa man atmaksās
I think they're torn inside	Es domāju, ka viņi ir saplēsti iekšā
I stayed put and waited	Es paliku savā vietā un gaidīju
I think this is a security issue	Es domāju, ka tas ir drošības jautājums
I kept thinking about it that night	Es turpināju domāt par to nakti
I accidentally changed the chip	Man nejauši tika nomainīta mikroshēma
I just can't worry about him	Es vienkārši nevaru neuztraukties par viņu
I am home with my daughter every day	Katru dienu esmu mājās ar savu meitu
I can't be in the same position with that woman	Es nevaru būt vienā stāvoklī ar to sievieti
I don't have a crystal ball	Man nav kristāla bumbiņu
I caught them as they entered the parking lot	Es viņus noķēru, kad viņi iebrauca autostāvvietā
I felt cool on my mostly bare skin	Es jutu vēsumu uz savas lielākoties kailās ādas
A look at his claims and reality	Skats uz viņa apgalvojumiem un realitāti
I was hoping someone would find him and kill him	Es cerēju, ka kāds viņu atrada un nogalināja
Time for more, not less, prayer	Laiks vairāk, nevis mazāk lūgšanai
I missed my next lesson	Es kavēju savu nākamo nodarbību
I stayed an hour	Es paliku stundu
No more information is available about this storm	Plašāka informācija par šo vētru nav pieejama
I think the girls are celebrating not being blown up	Es domāju, ka tā meitenes svin, ka netiek uzspridzinātas
The reserve forces lacked weapons	Rezerves spēkiem trūka ieroču
I think the boy got his family	Es domāju, ka zēns ieguva savu ģimeni
I can imagine your surprise	Varu iedomāties tavu pārsteigumu
I wasn't worried about leaving anything	Es nebiju noraizējies par to, ka varētu kaut ko atstāt
I look past the elbow	Es ieskatos, garām elkonim
However, it was too good for me	Tomēr man tas bija pārāk labi
I turned my face towards him and he kissed me	Es pagriezu seju pret viņu un viņš mani noskūpstīja
I still live with him	Es joprojām dzīvoju kopā ar viņu
At the east end, they have a commercial kitchen	Austrumu galā viņiem ir komerciāla virtuve
I like to run this place and dance	Man patīk vadīt šo vietu un dejot
I owe him nothing	Es viņam neko neesmu parādā
I would be moved to tears just like her	Es būtu aizkustināts līdz asarām tāpat kā viņa
I can't even wrap my head	Es pat nevaru aptīt savu galvu
I was terribly disappointed	Es biju šausmīgi vīlies
I think it will be fifth place, to be honest	Es domāju, ka tā būs piektā vieta, ja godīgi
I didn't do it for you	Es to nedarīju jūsu dēļ
I want to make a payment now	Es vēlos veikt maksājumu tūlīt
I go ahead and look at each room	Es eju uz priekšu un paskatos uz katru istabu
A soft light began to shine from below	No apakšas sāka spīdēt maiga gaisma
Forty-five people were identified	Tika identificēti tūkstoš četrdesmit pieci iedzīvotāji
I'm listening to a story	Klausos stāstu
A metal file cabinet works best	Vislabāk darbojas metāla failu skapis
I have to hear her voice	Man jādzird viņas balss
This particular song is an exception to this rule	Šī konkrētā dziesma ir izņēmums no šī noteikuma
I tried not to listen to him	Es centos viņā neklausīties
I was there to take a picture of what was going on	Es biju tur, lai nofotografētu notiekošo
I really have no idea why she does	Man tiešām nav ne jausmas, kāpēc viņa to dara
I think they serve a purpose	Es domāju, ka tie kalpo kādam mērķim
I think that makes it a challenge	Es domāju, ka tas padara to par izaicinājumu
It's been a few hours since the game started	Ir pagājušas pāris stundas kopš spēles sākuma
I'm not even worried about changing	Es pat neuztraucos pārģērbties
I didn't realize he was waiting for me there	Es nesapratu, ka viņš mani tur gaida
I did it simply, you know me	Es to darīju vienkārši, jūs mani pazīstat
The frustration that was still deep within him	Vilšanās, kas joprojām bija dziļi viņā
I shook my head trying to clean it	Es pakratīju galvu, mēģinot to notīrīt
I want them to get away from our lives	Es vēlos, lai viņi tiktu prom no mūsu dzīves
There was a short pause while he listened	Pagāja īss pārtraukums, kamēr viņš klausījās
I really think you will like it	Es tiešām domāju, ka jums tas patiks
There was a fierce light in his eyes	Viņa acīs spēlējās sīva gaisma
I hoped that one day we would no longer be enemies	Es cerēju, ka kādu dienu mēs vairs nebūsim ienaidnieki
This ended his active role in the strike	Ar to viņa aktīvā loma streikā beidzās
I thought he needed a place	Man likās, ka viņam vajag vietu
I still plan to enjoy this hot coffee	Es tik un tā plānoju izbaudīt šo karsto kafiju
I was never sure what I was doing	Es nekad nebiju pārliecināts par savu rīcību
Photo Gallery was added as an added feature	Fotoattēlu galerija tika iekļauta kā papildu funkcija
I couldn't even abstain	Es pat nevarēju atturēties
I didn't really understand how it works	Es īsti nesapratu, kā tas darbojas
I know what's going on with him	Es zinu, kas ar viņu notiek
I asked them if any of them knew me	Es viņiem jautāju, vai kāds no viņiem mani pazīst
I think of you all the time	Es domāju par tevi visu laiku
A bright whistle sounded in the quiet afternoon	Mierīgajā pēcpusdienā atskanēja spalga svilpe
I'm not even thinking about a military option	Es pat nedomāju par militāro iespēju
I can't shoot accurately with a trembling hand	Es nevaru precīzi izšaut ar drebošu roku
I cannot say how much this has meant	Es nevaru pateikt, cik daudz tas ir nozīmējis
I consider him a good specialist	Uzskatu viņu par labu speciālistu
I could have watched them all night	Es būtu varējis uz viņiem skatīties visu nakti
I had no pleasure seeing him like that	Man nebija nekāda prieka viņu tādu redzēt
I could say that we meant the same thing	Es varētu teikt, ka mēs domājām vienu un to pašu
Some of them even sometimes call me mothers	Dažas no viņām pat dažkārt saucu par mātēm
I was not going to force a trip	Es negrasījos piespiest ceļojumu
I really liked your article	Man ļoti patika tavs raksts
I didn't want to hurt him	Es negribēju viņu sāpināt
I have to tell the truth, he thought	Man jāsaka patiesība, viņš domāja
I liked everything in this city	Man patika viss šajā pilsētā
I wanted to say that she was too attached to my accusation	Es gribēju teikt, ka viņa bija pārāk pieķērusies manai apsūdzībai
Excited society wonders why there, why now	Satraukta sabiedrība brīnās, kāpēc tur, kāpēc tagad
The girl has to set the standards	Meitenei ir jānosaka standarti
I have lost my forest	Esmu pazaudējis savu mežu
I had to get the funds to fix them	Man bija jāsaņem līdzekļi, lai tos labotu
I look around carefully before leaving the hall	Es piesardzīgi paskatos apkārt, pirms izeju zālē
A smile appeared on her lips	Viņas lūpās parādījās smaids
I would never see him alive again	Es nekad vairs neredzētu viņu dzīvu
I turned to the battle posture	Es pagriezos kaujas pozā
I understand your concern	Es saprotu tavu satraukumu
I hope you will see it through some miracle	Es ceru, ka caur kādu brīnumu jūs to redzēsit
The white tunnel closed the rest of the world	Balts tunelis noslēdza pārējo pasauli
I already bought you a ticket	Es jau nopirku tev biļeti
The appearance of these buildings depends on civilization	Šo ēku izskats ir atkarīgs no civilizācijas
I asked what was going on, but my questions were ignored	Es jautāju, kas notiek, bet mani jautājumi tika ignorēti
I reach inside and pull out the keys	Es sniedzos iekšā un izvilku atslēgas
I smile and say, okay, lie down	Es pasmaidu un saku: labi, apgulies
I was not standing next to my partner	Es nestāvēju blakus savam partnerim
A person who surrenders to his duty	Cilvēks, kas nododas savam pienākumam
A kind of biological agent was released	Bija atbrīvots sava veida bioloģiskais aģents
I could do anything, go anywhere	Es varētu darīt jebko, iet jebkur
I roll out the bed and enter the shower	Izritinu gultu un ieeju dušā
I was supposed to feel like any other normal girl	Man vajadzēja justies kā jebkurai citai normālai meitenei
I see him for the first time	Es viņu redzu pirmo reizi
I work twice as hard as any of you	Es strādāju divreiz vairāk nekā jebkurš no jums
It was not easy for me to be together	Man nebija viegli būt kopā
I went straight to the bar	Es devos taisni uz bāru
I like to know how others feel	Man patīk zināt, kā jūtas citi
I won't need it tonight	Šovakar man to nevajadzēs
I would think about that	Es padomātu par šo
I pulled out my weapon, he shook his fist	Es pavilku savu ieroci, viņš parāva dūri
A simple biological turn	Vienkāršs bioloģisks pagrieziens
I could stay a doll forever	Es varētu palikt par lelli uz visiem laikiem
I get paid to have leeway	Man maksā, lai man būtu rīcības brīvība
I am the guardian of this treasure you have purchased	Es esmu šī jūsu iegādātā dārguma sargs
The law will be passed immediately	Tūlīt tiks pieņemts likums
Then I was in a mess	Pēc tam es biju juceklis
I am the light that leads to the truth	Es esmu gaisma, kas ved uz patiesību
I slept by, for four hours	Es gulēju, ko, četras stundas
I search carefully	Es rūpīgi meklēju
At the time I was driving	Tobrīd braucu ar mašīnu
I started shaking inside	Es sāku drebēt iekšā
Recommended album for every lover of traditional music	Ieteicams albums ikvienam tradicionālās mūzikas cienītājam
He suffered burns but avoided serious injuries	Viņš guva apdegumus, bet izvairījās no smagām traumām
I have never had a chance	Man nekad nav bijusi iespēja
There are many beautiful memories	Tur ir daudz skaistu atmiņu
I have something else that might interest you	Man ir vēl kas, kas varētu jūs interesēt
I was a gem, a forbidden fruit	Es biju dārgakmens, aizliegts auglis
I showed her what we have in stock	Es viņai parādīju, kas mums ir noliktavā
I am getting worried	Es sāku uztraukties
I just feel very, very tired	Es vienkārši jūtos ļoti ļoti nogurusi
I think that makes sense	Es domāju, ka tam ir jēga
I was worried it could flare up	Es biju noraizējies, ka tas varētu uzliesmot
I couldn't think when he touched me	Es nevarēju domāt, kad viņš man pieskārās
I looked down at what my fate might be	Es paskatījos uz leju, kāds varētu būt mans liktenis
Buffalo did not talk about copper	Bufalo nerunāja par vara jautājumu
However, I will use it against him later	Tomēr vēlāk es to izmantošu pret viņu
I take it one day at a time	Es lietoju vienu dienu vienlaikus
I tried to spread the word gently	Es centos maigi izplatīt ziņas
I lay on the bed and considered everything	Es gulēju uz gultas un visu apsvēru
I will not try this experiment again	Es vairs nemēģināšu šo eksperimentu
I can give you the necessary tools	Varu iedot nepieciešamos rīkus
For the third bike, one is down and the others are up	Trešajam velosipēdam viens ir uz leju, bet citi augšā
I think it's a bank mistake or something	Es domāju, ka tā ir bankas kļūda vai kas cits
Many are made with organic milk	Daudzi ir izgatavoti ar bioloģisko pienu
I need you to pick me up sooner than expected	Man vajag, lai tu mani paņem agrāk, nekā paredzēts
I can incorporate their personality and just create	Es varu iekļaut viņu personību un vienkārši radīt
I blushed and he smiled at me	Es nosarku, un viņš man uzsmaidīja
I stumbled upon him, but he's fast	Es viņam paklupu, bet viņš ir ātrs
I'm just a lady working at a bar	Es esmu tikai dāma, kas strādā bārā
I had never seen him laugh	Es nekad nebiju redzējusi viņu smejamies
I like to see it as evolution	Man patīk to uzskatīt par evolūciju
It gave me a lot of ideas	Tas man deva ļoti daudz ideju
I needed to pay more attention	Man vajadzēja pievērst lielāku uzmanību
I definitely got it	Es to noteikti saņēmu
It seems to me that she cursed them on the street	Man šķiet, ka viņa viņus nolādēja uz ielas
A place most would never hear about	Vieta, par kuru lielākā daļa nekad nedzirdētu
I think I will have to wait a little longer to sleep	Es domāju, ka miegs būs jāpagaida nedaudz ilgāk
I reflect on the events of the evening	Es pārdomāju vakara notikumus
Stirring quiet air cools him	Klusa gaisa maisīšana viņu atvēsina
I had to put them first	Man vajadzēja viņus likt pirmajā vietā
Low, sharp noise	Mazs, ass troksnis
I am writing this next part on a new page	Es rakstu šo nākamo daļu jaunā lapā
I say this without selfishness	Es to saku bez egoisma
I will kill you before you can go very far	Es tevi nogalināšu, pirms tu spēsi aiziet ļoti tālu
I didn't expect you to do that	Es negaidīju, ka tu to darīsi
I could barely lift it	Es tik tikko varēju to pacelt
I think he could	Es domāju, ka viņš to varētu
He then left the area exhausted	Pēc tam viņš atstāja laukumu pārguris
I want to take you to breakfast	Es vēlos tevi aizvest uz brokastīm
I stood in front of him, slowly raising my eyes to meet him	Es nostājos viņam pretī, lēnām paceļot acis, lai satiktos ar viņu
I never questioned what they said	Es nekad neapšaubīju neko, ko viņi teica
I've never looked back	Es nekad neesmu skatījies atpakaļ
I was pretty scared for a while	Es kādu laiku biju diezgan nobijies
I kept my eyes open, just a crack	Es turēju acis vaļā, tikai plaisa
Wanted to taste everything in it	Gribējās nogaršot visu tajā
I just like to come here to eat	Man vienkārši patīk nākt šeit paēst
I would never say that	Es nekad tā neteiktu
I know its contents by heart	Es zinu tās saturu no galvas
He always knew what to wear	Viņš vienmēr zināja, ko valkā
I said this is a pleasant tour	Es teicu, šī ir patīkama ekskursija
I stopped at a square outside my apartment	Es apstājos uz laukuma ārpus sava dzīvokļa
A woman who lived every day	Sieviete, kas dzīvoja katrai dienai
I will definitely be back	Es noteikti atgriezīšos
I have a cup list	Man ir kausu saraksts
I don't see them now	Es tagad tos neredzu
I take them off and give them back	Es tos novelku un atdodu
I almost started laughing	Es gandrīz sāku smieties
I'm always waiting	Es vienmēr gaidu
A quick look around revealed why	Ātri paskatoties apkārt, atklājās, kāpēc
I always checked in early	Es vienmēr reģistrējos agri
I think she needs a drink	Es domāju, ka viņai vajag dzērienu
I understand you will get married	Es saprotu, ka tu precēsies
I can't stop them anymore	Es vairs nevaru likt viņiem apstāties
I had been doing this for years	Es to biju darījis gadiem ilgi
I'm not at all interested in seeing your face	Mani nemaz neinteresē redzēt tavu seju
I listened to it halfway through	Es to pa pusei klausījos
I threw them at them through the bathroom door	Es izsviedu pēc viņiem pa vannas istabas durvīm
I have to be alive	Man tam ir jābūt dzīvam
However, I did not	Es tomēr to nedarīju
I'm glad we got him first	Es priecājos, ka mēs viņu ieguvām pirmo
A woman my age, maybe a day or two	Sieviete manā vecumā, varbūt dienu vai divas
I like to create a show	Man patīk veidot izrādi
I shook my head and laughed	Es pakratīju galvu un iesmējos
I also think that a nice project bag is a must	Es arī domāju, ka glīta projekta soma ir obligāta
I long for fresh air	Es ilgojos pēc svaiga gaisa
I had about four, maybe five	Man bija kādi četri, varbūt pieci
One sheet of paper fell to his surprise	Viena papīra lapa izkrita, viņu pārsteidzot
Congress had created	Kongress bija izveidojis
I move closer to take a better look	Es virzos tuvāk, lai labāk apskatītu
I compare this election to a job interview	Es šīs vēlēšanas salīdzinu ar darba interviju
I grabbed his elbow and helped him move to the cottage	Es satvēru viņa elkoni un palīdzēju viņam virzīties uz kotedžu
I have neither said nor recommended anything like that	Es neko tādu neesmu ne teicis, ne ieteicis
I had a pack of bottles to take back	Man bija pudeļu paka, ko ņemt atpakaļ
C knew his dog well enough	C pietiekami labi pazina savu suni
I went to check it carefully	Es piesardzīgi devos to pārbaudīt
I knew nothing about sales	Es neko nezināju par pārdošanu
I think she's still in the hospital	Es domāju, ka viņa joprojām atrodas slimnīcā
As a result, her poetry suffered	Rezultātā cieta viņas dzeja
I can say that you have taken it away	Es varu teikt, ka esat to atņēmis
His costume was rustic in appearance	Viņa kostīms pēc izskata bija zemniecisks
I'm trying to make sure it's not	Es cenšos pārliecināties, ka tā nav
I only live through those trees nearby	Es dzīvoju tikai caur tiem kokiem tur, netālu
The guard throws a bucket of dirty water on top of him	Apsargs apmet viņam virsū spaini ar netīro ūdeni
I could barely breathe	Es tik tikko varēju atvilkt elpu
I was grateful for the case	Biju pateicīga par lietu
I didn't care who was watching	Man bija vienalga, kurš skatās
I wondered what they were doing	Es prātoju, ko viņi dara
The wishes of women were never taken into account	Sievietes vēlmes nekad netika ņemtas vērā
I looked around in search of my sword	Es paskatījos apkārt, meklējot savu zobenu
I don't really think about the consequences	Par sekām īsti nedomāju
I need to be strong and change my attitude	Man ir jābūt stipram un jāmaina attieksme
I'm in this place to hit you	Es esmu šajā vietā, lai tev iesistu
He recovered slowly	Viņš lēnām atguvās
I didn't hear anything on the other end other than breathing	Es nedzirdēju neko otrā galā, izņemot elpošanu
I hadn't heard anyone approach me	Es nebiju dzirdējis, ka kāds man tuvojas
I just know you'd rather be in the store	Es tikai zinu, ka tu labprātāk būtu veikalā
I make her think she has power over me	Es ļauju viņai domāt, ka viņai ir vara pār mani
An opportunity you didn't even have to think about	Iespēja, par kuru pat nebija jādomā
I couldn't help what my parents were doing to me	Es nevarēju palīdzēt tam, ko ar mani darīja mani vecāki
Jump cuts were also often used	Bieži tika izmantoti arī lēcienu griezumi
I would not object at all	Es nemaz neiebilstu
I can barely stay awake	Es tik tikko varu palikt nomodā
I like it a little bit of everything	Man patīk mazliet no visa
I didn't feel any connection to it	Es nejutu nekādu saistību ar to
I want to know what to expect in the future	Es gribu zināt, ko sagaidīt nākotnē
I think he was great	Es domāju, viņš bija lielisks
I was already on and ready to go	Es jau biju ieslēgts un gatavs doties
I need to take care of a few things here	Man šeit jāparūpējas par dažām lietām
I am a breast and ass man	Es esmu krūšu un dupša vīrietis
I would have done so	Es tā būtu darījis
The relationship between us will definitely affect them	Attiecības starp mums viņus noteikti ietekmēs
I followed a truck from the chemical plant last night	Vakar vakarā sekoju kravas automašīnai no ķīmiskās rūpnīcas
I want people to know that they are not alone	Es vēlos, lai cilvēki zinātu, ka viņi nav vieni
The percentage value is the viewer	Procentuālā vērtība ir skatītājs
I no longer want to be associated with you	Es vairs nevēlos būt saistīta ar jums
A physical examination will be performed	Tiks veikta fiziskā pārbaude
I couldn't leave work	Es nevarētu aiziet no darba
I prefer to take a walk or use the hotel gym	Man labāk patīk pastaigāties vai izmantot viesnīcas sporta zāli
I did math, his first year was my year of birth	Es izdarīju matemātiku, viņa pirmais gads mans dzimšanas gads
I doubt it will help alleviate their grief	Es šaubos, ka tas palīdzēs mazināt viņu bēdas
He is deprived of the only joy of life	Viņam ir atņemts vienīgais dzīves prieks
A work of art from a poison pen	Mākslas darbs no indes pildspalvas
I need to rest	Man ir jāatpūšas
I needed to be up there	Man vajadzēja tikt tur augšā
I went all day eating nothing	Es visu dienu gāju neko neēdot
I took it from her	Es viņai to atņēmu
I realized you are still in pain	Es sapratu, ka tev joprojām sāp
I can use it to communicate with people	Es varu to izmantot, lai sazinātos ar cilvēkiem
I'm talking about going to college	Es runāju par iestāšanos koledžā
I want to believe, but	Es gribu ticēt, bet
I was the father of a phantom	Es biju tētis kādam fantomam
I will never forget you about it	Es nekad tevi neaizmirsīšu par to
I still didn't want to believe it	Es joprojām negribēju ticēt
I'm not really talking about you	Es īsti nerunāju par tevi
I must remove this curse from them	Man ir jāatceļ šis lāsts no viņiem
I care very much about you and I have always taken care of it	Es ļoti rūpējos par jums un vienmēr esmu rūpējies par to
Really very nice place	Tiešām ļoti jauka vieta
I myself have millions of questions	Man pašam ir miljoniem jautājumu
Treasure is something valuable in monetary terms	Dārgums ir kaut kas vērtīgs naudas izteiksmē
I think my face turned red	Es domāju, ka mana seja kļuva sarkana
I keep drinking until my thirst goes away	Es turpinu dzert, līdz izzūd slāpes
I have to work before they get here	Man ir jāstrādā, pirms viņi šeit nonāk
While playing the game, I discovered so many benefits	Spēlējot spēli, es atklāju tik daudz priekšrocību
I would appreciate it if you continue	Būšu pateicīgs, ja turpināsiet to arī turpmāk
I still kick myself for not doing it	Es joprojām spārdu sev, ka to nedaru
I also plan to donate some money to charity	Es arī plānoju kādu naudu ziedot labdarībai
I just want to know why	Es tikai gribu zināt, kāpēc
She grew up too fast	Viņa uzauga pārāk ātri
I could have stayed with him forever	Es būtu varējis palikt viņā mūžīgi
I'm moving through the crowd	Es virzos cauri pūlim
I see that you are already planning our wedding	Es redzu, ka jūs jau plānojat mūsu kāzas
I tried to speak and my voice burst	Es mēģināju runāt, un mana balss nosprāga
I couldn't believe it was all real	Es nevarēju noticēt, ka tas viss bija īsts
They asked us to write it	Viņi mums lūdza to uzrakstīt
I wanted to see what it tasted like now	Gribēju redzēt, kā tas tagad garšos
I touched and kissed every part of you	Es pieskāros un noskūpstīju katru tavu daļu
Now I feel almost sober	Tagad jūtos gandrīz prātīgs
I am a man, not a pure soul	Es esmu vīrietis, nevis tīra dvēsele
I told him it was between two and three o'clock	Es viņam teicu, ka ir no pulksten diviem līdz trijiem
I considered myself happy	Es sevi uzskatīju par laimīgu
I put the license back in the window	Es ieliku licenci atpakaļ logā
Her coat had done a lot of good	Viņas mētelis bija darījis daudz laba
I just met this guy yesterday	Es tikko vakar satiku šo puisi
I need to talk to him	Man ar viņu jārunā
I often see them on the wall	Es tos bieži redzu uz sienas
This leads to competitive behavior between the two ladies	Tas noved pie konkurences uzvedības starp abām dāmām
I built this shelter	Es uzcēlu šo patversmi
I told her that was not possible	Es viņai teicu, ka tas nav iespējams
Now I was alone with the kids	Tagad es biju viena ar bērniem
I'm not interested in talking to you	Man nav interese ar jums runāt
I would choose you above all else	Es izvēlētos tevi pāri visam
I barely have time for something else	Man tik tikko atliek laika kaut kam citam
I knew it was no ordinary life	Es zināju, ka tā nav parasta dzīve
I completely forgot last time	Pagājušo reizi pavisam aizmirsu
I suddenly realized how strange it is now	Es pēkšņi sapratu, cik sveši tas tagad ir
I will give up cheese	Es atteikšos no siera
An update is very much needed	Ļoti vajadzīgs atjauninājums
I wanted to learn from you	Es gribēju mācīties no jums
I wouldn't even call it a hit	Es to pat nesauktu par hitu
Obviously, the courts cannot do all the work	Acīmredzot tiesas nevar veikt visu darbu
I shouldn't make fun of you	Man nevajadzētu par tevi ņirgāties
There was a strange feeling in my stomach	Manā vēderā izveidojās dīvaina sajūta
I wanted to tell her that, but I resisted	Es gribēju viņai to pateikt, bet pretojos
I took one last look at him	Es uzmetu viņam pēdējo skatienu
I know a little about their daily lives	Es zinu nedaudz par viņu ikdienas dzīvi
I know that in time you will believe it	Es zinu, ka ar laiku jūs tam noticēsit
However, I do not worry about telling her that	Tomēr es neuztraucos viņai to pateikt
I want to help you help yourself	Es vēlos palīdzēt jums palīdzēt sev
I think there were hard times then	Es domāju, ka toreiz bija grūti laiki
I wonder what he'd like in return	Es domāju, ko viņš gribētu pretī
I decided that night that the dream of fate was funny	Es tonakt nolēmu, ka likteņa sapnis bija smieklīgs
I saw him gasping, tired	Es redzēju viņu elsojam, nogurušu
I was so weak, so tired	Es biju tik vāja, tik nogurusi
As a result, the debate continued after the summit	Rezultātā debates turpinājās pēc samita
I finally reached my breaking point	Es beidzot sasniedzu savu lūzuma punktu
I just wanted to sleep	Es gribēju tikai gulēt
Head with black hair and big blue eyes	Galva ar melniem matiem un lielām zilām acīm
I ask you to pick them up	Es lūdzu jūs tos paņemt
Some, but not too much	Dažas, bet ne pārāk daudz
I haven't seen him in months	Es viņu neesmu redzējis mēnešiem
I keep looking at it with bare eyes	Es turpinu uz to skatīties ar tukšām acīm
I know you think so	Es zinu, ka jūs to domājat
I might be late tonight	Šovakar es varētu būt vēls
I did, but oh, so slowly	Es to darīju, bet ak, tik lēni
I did what anyone would do	Es darīju to, ko darītu jebkurš
I did not listen very carefully	Es neklausījos īpaši uzmanīgi
I understand why you would be suspicious	Es saprotu, kāpēc tu būtu aizdomīgs
I got out of the car	Izkāpu no mašīnas
Public schools were closed before the storm	Valsts skolas tika slēgtas pirms vētras
I couldn't think of anything else	Es nevarēju iedomāties neko citu
I have great news	Man ir lieliskas ziņas
I didn't remember anything except that I was running	Es neko neatcerējos, izņemot to, ka gāju skriet
I think you will be so sure	Es domāju, ka tu būsi tik pārliecināts
Its revenue went to support the college	Tās ieņēmumi tika novirzīti koledžas atbalstam
As evidenced by, etc.	Par ko liecinot utt
I could say he was torn	Varēju teikt, ka viņš bija saplēsts
I called him to come in	Es viņam piezvanīju, lai nāk iekšā
K said, leaning back on the cushions on the couch	K teica, atspiedies atpakaļ uz dīvāna spilveniem
I wanted you here	Es gribēju, lai tu esi šeit
Killing grace, it was all	Žēlastības nogalināšana, tas viss bija
I hope you will help us with this	Es ceru, ka jūs mums palīdzēsiet šajā jautājumā
However, it is better to return to work	Tomēr labāk atgriezties darbā
I forced him to confess his sin	Es piespiedu viņu atzīt savu grēku
There was a moment of silence before the villains continued	Pēc tam sekoja klusuma brīdis, pirms nelieši turpināja
I remember those days	Es atceros tās dienas
The book is now available in the sixth edition	Grāmata tagad ir pieejama sestajā izdevumā
There is little interaction between the two species	Starp abām sugām notiek neliela mijiedarbība
I can get them back	Es varu tos saņemt atpakaļceļā
I could not understand the details correctly	Es nevarēju pareizi saprast detaļas
After a few minutes, the phone rang again	Pēc dažām minūtēm telefons atkal zvanīja
I used to be the same as you, a police detective	Es kādreiz biju tāds pats kā tu, policijas detektīvs
I may not have told you everything yet	Es, iespējams, vēl neesmu jums visu izstāstījis
I know what a dog can mean to a man	Es zinu, ko suns var nozīmēt vīrietim
I would like to invite you to dinner	Es vēlētos jūs uzaicināt uz vakariņām
I need your help to cross the dangerous suspension bridge	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība, lai šķērsotu bīstamo piekārto tiltu
I couldn't help but answer him	Es nevarēju nepakavēties viņa atbildē
I have to get up early	Man agri jāceļas
I wanted to see it for myself	Es gribēju to redzēt pats
I helped her get here in her cave	Es palīdzēju viņai šeit nokļūt savā alā
In both cases, the top must be white	Abos gadījumos augšpusē jābūt baltai krāsai
I appreciate the offer	Es novērtēju piedāvājumu
I realized it had become very, very dark	Es sapratu, ka ir kļuvis ļoti, ļoti tumšs
I can't let it continue to drive my life	Es nevaru ļaut tam turpināt vadīt manu dzīvi
I hate going alone, you know	Man riebjas iet vienam, zini
I tried to contact you, but you didn't respond	Es mēģināju ar jums sazināties, bet jūs neatbildējāt
I have to get out of here	Man ir jātiek prom no šejienes
I was not suitable for him	Es nebiju viņam piemērota
I couldn't forget him	Es nevarēju viņu aizmirst
I want us to discuss things	Es gribu, lai mēs pārrunājam lietas
I had to believe him	Man vajadzēja viņam noticēt
I needed to make an impression	Man vajadzēja atstāt iespaidu
I hope you find out that you love me too	Es ceru, ka tu atklāsi, ka arī tu mani mīli
I was so nervous to meet him	Es biju tik nervozs viņu satikt
I wanted action, not talk	Es gribēju darbību, nevis runāt
I had never been in such a strange structure	Es nekad nebiju bijis tik dīvainā struktūrā
I tried not to worry so much	Es centos tik ļoti neuztraukties
I wanted to stop breathing	Es gribēju beigt elpot
I appreciate a thousand baseball players, each covered in dust	Es novērtēju tūkstoš beisbola spēlētāju, katrs klāts ar putekļiem
I received a message from him this morning	Šorīt saņēmu no viņa ziņu
I doubt they have much sympathy for the snow	Es šaubos, ka viņiem ir liela līdzjūtība pret sniegu
A real spring full of life	Īsts dzīvības pilns pavasaris
I felt her eyes beg me	Es jutu, ka viņas acis man lūdza
This marriage lasted until his death	Šī laulība ilga līdz viņa nāvei
We are both tired	Laikam mēs abi esam noguruši
I want to do it with him	Es gribu to darīt ar viņu
I know you are upset	Es zinu, ka tu esi sarūgtināts
I lifted him, holding me tight	Es viņu pacēlu, turot cieši
I am reaching for everything that could save me	Es sniedzos pēc visa, kas varētu mani glābt
I have a brother who was gay	Man ir brālis, kurš bija gejs
Suddenly a thought struck her	Pēkšņi viņai iešāvās prātā doma
I think you are ready	Es domāju, ka esat gatavs
I can't balance anything	Es nevaru kaut ko līdzsvarot
I think they will call here later	Es domāju, ka viņi tomēr piezvanīs šeit vēlāk
I can tell you it all really worked	Es varu jums teikt, ka tas viss patiešām darbojās
I bought it for a long time	Es to nopirku ilgu laiku
I just couldn't remember doing them	Es vienkārši nevarēju atcerēties, ka būtu tos darījis
A farmer was late to his field	Kāds zemnieks kavējās pie sava lauka
I hope you held your breath	Es ceru, ka jūs saglabājāt elpu
I think she started when she was very young	Es domāju, ka viņa sāka, kad viņa bija ļoti maza
I hope that someday you will understand and forgive me	Ceru, ka kādreiz tu mani sapratīsi un piedosi
I want something more than just physical attraction	Es gribu kaut ko vairāk nekā tikai fizisku pievilcību
I can't without losing a life in the process	Es nevaru, nezaudējot dzīvību šajā procesā
I was so happy to be home	Es biju tik laimīga, ka esmu mājās
I held my hand in front of me to check	Es turēju roku sev priekšā, lai veiktu pārbaudi
I hope to see the awful face of the robot	Es ceru ieraudzīt šausmīgo robota seju
I don't think it could have been foreseen	Es domāju, ka tas nekādi nevarēja būt paredzēts
I barely thought about it	Es tik tikko par to domāju
I tell myself to keep breathing	Es saku sev turpināt elpot
I was trying to make you see the point	Es centos likt tev saskatīt jēgu
I waited patiently for him to recover	Es pacietīgi gaidīju, kad viņš atgūsies
I wrapped myself in it to get to know him	Es ietinos tajā, lai viņu iepazītu
I think that was the right deal	Es domāju, ka tas bija īstais darījums
I ask his opinion on things here	Es jautāju viņa viedokli par lietām šeit
I asked you and you said no	Es tev jautāju un tu teici nē
I can see my other friends at school	Es varu redzēt savus citus draugus skolā
I spent some time at this memorial	Es pavadīju nedaudz laika pie šī memoriāla
I would have remembered someone so gorgeous	Es būtu atcerējies kādu tik krāšņu
Louise has grown lonely and bitter	Luīze ir izaugusi par vientuļu un rūgtu
I liked the story you provided	Man patika jūsu sniegtā vēsture
I really liked this puzzle	Man ļoti patika šī mīkla
The computer will eventually fill the wallpaper	Dators galu galā aizpildītu fonu
I settled in front of him, but not very comfortably	Es iekārtojos viņam pretī, bet ne pārāk ērti
I helped him get a seat	Es palīdzēju viņam iegūt vietu
I was here to testify	Es biju šeit, lai sniegtu liecinieka liecību
A ball the size of a stone on the head	Uz galvas akmens izmēra kamols
From there, I would be taken on a hospital plane	No turienes mani pārvestu ar slimnīcas lidmašīnu
I flow with the crowd	Es plūstu kopā ar pūli
I'll try again today	Šodien mēģināšu vēlreiz
I tried audio books to keep my mind busy	Es mēģināju audio grāmatas, lai prāts būtu aizņemts
I just ask for a little patience	Es lūdzu tikai nedaudz pacietības
I always remind her of everything that happened	Es vienmēr viņai atgādinu visu notikušo
I need you to give me a chance	Man vajag, lai tu man dod iespēju
I cried when he returned	Es raudāju pēc viņa atgriešanās
I wanted to work on some songs	Es gribēju strādāt pie dažām dziesmām
A must read for all young people	Jālasa visiem jauniešiem
I had to hunt them down like animals	Man vajadzēja tos nomedīt kā dzīvniekus
I should fail and incur expenses for you	Man vajadzētu neizdoties un radīt jums izdevumus par velti
I was more than shocked	Es biju vairāk nekā šokēts
It seems to me that my presence may be necessary	Man šķiet, ka mana klātbūtne varētu būt vajadzīga
I can play the game	Es varu spēlēt spēlē
I just wanted to run away	Es tikai gribēju aizbēgt
I ask if she has lost weight	Es jautāju, vai viņa ir zaudējusi svaru
I highly recommend you try this line	Es ļoti iesaku jums izmēģināt šo līniju
A smile returned to her face	Viņas sejā atgriezās smaids
I think part of the blame lies with us	Es domāju, ka daļa vainas ir mūsos
I just wanted to thank you again	Es tieši vēlējos jums vēlreiz pateikties
I could be a child	Es varēju būt bērns
I shook my head in frustration	Es neapmierināti pakratīju galvu
I went out tomorrow because it was warm	Torīt izgāju ārā, jo bija silts
I feel pulled against my will	Es jūtu, kā sevi ievelk pret manu gribu
I review what we did for all of our group during the hour	Es pārskatu, ko mēs darījām visas mūsu grupas stundas laikā
I was raised next to one	Mani audzināja blakus vienam
I can't even say slow	Es pat nedrīkstu teikt lēni
I sat in the back and watched	Es apsēžos aizmugurē un vēroju
I wanted to believe him more than anything	Es vairāk par visu gribēju viņam noticēt
A huge room opened in front of her	Viņas priekšā pavērās milzīga istaba
I had a harder time than any woman should have	Man bija grūtāk, nekā vajadzētu būt jebkurai sievietei
I would say this to myself several times	Es to teiktu sev vairākkārt
I studied with your daughter	Es mācījos kopā ar tavu meitu
The higher foam crown stands high	Augstāks putu kronis stāv augstu
I understand the temptation	Es saprotu kārdinājumu
I climbed the stairs to the floor she had been on	Es uzkāpu pa kāpnēm uz stāvu, kurā viņa bija bijusi
It's been a few seconds and nothing	Pagājušas dažas sekundes un nekā
I tried to keep breathing	Es mēģināju turpināt elpot
I need them to know that she did not betray them	Man vajag, lai viņi zinātu, ka viņa viņus nav nodevusi
I accidentally got it in my hand	Es nejauši to nokļuvu rokā
I almost wish it had been	Es gandrīz vēlētos, kaut tā būtu bijis
I know what needs to be done	Es zinu, kas ir jādara
I pointed to the mark	Es norādīju uz atzīmi
I wanted him to touch me again	Es gribēju, lai viņš man atkal pieskaras
The league also introduced a couple of rule changes	Līga ieviesa arī pāris noteikumu izmaiņas
I'll pay for it later	Es par to maksātu vēlāk
I just hate the way they treat me and him	Es vienkārši ienīstu to, kā viņi rīkojas ap mani un viņu
I raised my hands and headed for the door	Es pacēlu rokas un devos uz durvju pusi
I took off my training	Es novilku savu trenci
I already picked up something very interesting	Es jau paņēmu kaut ko ļoti interesantu
I love them very much, but some nonsense	Es viņus ļoti mīlu, bet kādas muļķības
I started to feel bad	Es sāku justies slikti
I leaned over to clean the blade	Es noliecos, lai notīrītu asmeni
I doubt you're making fun of me	Šaubos, vai tu mani apsmej
I was too scared to come down and investigate	Man bija pārāk bail nokāpt lejā un izmeklēt
I needed to get to my safe place	Man vajadzēja nokļūt savā drošajā vietā
I'm afraid it's up to you	Es baidos, ka tas ir atkarīgs no jums
I feel happy and calm	Jūtos laimīga un mierīga
I belonged to the darkness	Es piederēju tumsai
I did not hesitate to talk to any of them	Es nekavējos runāt ne ar vienu no viņiem
I look at him in all his glory	Es skatos uz viņu visā viņa krāšņumā
I despise it when you behave the way you are	Es nicinu to, kad tu uzvedies tā, kā esi
I can feel your fear, your uncertainty	Es varu sajust jūsu bailes, jūsu nenoteiktību
I liked the way it sounded	Man patika, kā tas izklausījās
I became hungry	Man kļuva izsalkums
His mother had two daughters from a previous marriage	Viņa mātei bija divas meitas no iepriekšējās laulības
I thought he was some kind of teammate	Man likās, ka viņš ir kaut kāds komandas palīgs
The man ran towards the arrows but stopped	Vīrietis skrēja pretī bultām, bet apstājās
I recognize your voice from the phone	Es atpazīstu tavu balsi no telefona
I wasn't worried about being caught pulling	Es nebiju noraizējies, ka pieķers to velkot
I checked the schedule in the billboard break room	Es pārbaudīju grafiku tablo pārtraukuma telpā
A lightning rod extends from the bulb dome	No sīpolu kupola stiepjas zibensnovedējs
I remember we slept late and listened to the recordings	Es atceros, ka mēs gulējām vēlu un klausījāmies ierakstus
I heard them talking before he opened the door	Es dzirdēju viņus runājam, pirms viņš atvēra durvis
I still have a riding harvest	Man joprojām ir jāšanas raža
I think so and more	Es domāju, ka tas un vēl vairāk
I had to grab my life again	Man atkal vajadzēja satvert savu dzīvi
I have a research process	Man ir izpētes process
A woman was sitting next to the table	Blakus pie galda sēdēja sieviete
I could smell jet fuel and burning meat	Es jutu reaktīvo dzinēju degvielas un degošas gaļas smaku
I still heard all the questions	Es joprojām dzirdēju visus jautājumus
I turn and kick	Es pagriežos un speru kājas
I wonder why she behaves that way	Es domāju, kāpēc viņa tā uzvedas
Without thinking, I crossed my arms and received a blessing	Nedomājot sakrustoju rokas un saņēmu svētību
I told them not to bother to come here	Es viņiem teicu, lai viņi netraucē nākt šeit
I didn't pay much attention one way or the other	Es nepievērsu lielu uzmanību vienā vai otrā veidā
Most people didn't	Arī lielākā daļa cilvēku to nedarīja
The plane is no longer seen or heard	Lidmašīna vairs nav redzēta vai dzirdēta
I would have one and all	Man būtu viens, un viss
I leaned over to look better	Es pieliecos, lai labāk paskatītos
I see that you are one of us hiding	Es redzu, ka jūs viens no mums slēpjamies
I can't ask a useless old man	Es nevaru man jautāt bezjēdzīgajam vecim
I have seen the events of your life	Esmu redzējis jūsu dzīves notikumus
I couldn't believe he was worried	Es nespēju noticēt, ka viņš bija noraizējies
I wasn't going to raise an eyebrow	Es netaisījos pacelt ne uzaci
I have a site that uses smart credit cards	Man ir vietne, kas nodarbojas ar gudru kredītkaršu izmantošanu
I will not drive you	Es tevi nedzenāšu
I didn't care about that man from the beginning	Man jau no paša sākuma tas vīrietis nerūpēja
I destroyed our marriage	Es iznīcināju mūsu laulību
I have made my decision on this	Esmu pieņēmis savu lēmumu šajā jautājumā
I learned to manage stress	Es iemācījos pārvaldīt stresu
I answered and it scared me	Es atbildēju, un tas mani nobiedēja
A man who would never really exist	Cilvēks, kurš nekad īsti nepastāvētu
I didn't even hear them before	Agrāk es viņus pat nedzirdēju
I saw you when you turned around	Es tevi redzēju, kad tu piegriezies
I wouldn't pay for it	Es par to nemaksātu zeltu
I just really like it	Man tas vienkārši ļoti patīk
I just didn't know what to do	Es vienkārši nezināju, ko darīt
I watch them focus on the son	Es skatos, kā viņi koncentrējas uz dēli
I can't dream or run	Es nevaru ne sapņot, ne skriet
I really wish you a successful year too	Es tiešām novēlu jums arī veiksmīgu gadu
He played it as late as anyone else	Viņš to spēlēja tikpat vēlu kā jebkurš cits
I hit him right in the back	Es uzsitu viņam tieši pa muguru
The judges themselves cannot do much	Tiesneši paši neko daudz nevar izdarīt
I didn't even notice he finished	Es pat nepamanīju, ka viņš pabeidza
I hope this will continue every week	Es ceru, ka tas turpināsies katru nedēļu
I designed it for you	Es to izstrādāju tieši jums
I was upstairs to be alone for five minutes	Es biju augšā, lai būtu piecas minūtes vienatnē
I can't go on this hunt with him	Es nevaru kopā ar viņu doties šajās medībās
The noise was heard for miles	Troksnis bija dzirdams jūdžu garumā
I really couldn't understand why	Es īsti nevarēju saprast, kāpēc
I hope he can be there	Es ceru, ka viņš var būt tur
I was well ahead of her	Es biju viņai krietni priekšā
I can't do it for you	Es nevaru to izdarīt tavā vietā
I knew there had to be a storm out there	Es zināju, ka kaut kur ārā jābūt vētrai
Then I quickly started walking through the dark forest	Tad es strauji sāku staigāt pa tumšo mežu
I have decided not to hold it against him	Esmu nolēmis to neturēt pret viņu
I know something is wrong with him	Es zinu, ka ar viņu kaut kas ir slikti
A year later, almost every state officially celebrated the day	Gadu vēlāk gandrīz katrs štats oficiāli atzīmēja šo dienu
Only the nobleman could hold the title	Titulu varēja turēt tikai muižnieks
I made a diagnosis	Es uzstādīju diagnozi
I was in a state of shock after his death	Pēc viņa nāves es biju šoka stāvoklī
I take full responsibility for everything	Es uzņemos pilnu atbildību par visu
I know she wanted me the best	Es zinu, ka viņa gribēja man to labāko
I had a little night last night	Pagājušajā naktī man bija mazliet nakts
I'll do it later	Es ar to nodarbosies vēlāk
I can't stop searching	Es nevaru beigt meklēt
I had to shake my head	Man nācās pakratīt galvu
A hat that should look good on everyone	Cepure, kurai vajadzētu izskatīties labi ikvienam
I can't make my body move	Es nevaru likt savam ķermenim kustēties
I actually like to edit	Man patiesībā patīk rediģēt
I'd like to marry this lady here	Es gribētu apprecēt šo dāmu šeit
I pointed to the stairs below them	Es norādīju uz kāpnēm zem tām
I was in dragon shape at the time	Es tajā laikā biju pūķa formā
It was a short time before she realized what was going on	Pagāja īss brīdis, pirms viņa saprata, kas notiek
I wasn't the only one with that ability	Es nebiju vienīgais, kam bija tādas spējas
I found a jug of beer and turned around	Atradu alus kannu un pagriezu
I grabbed my pillow and threw it in his face	Es paķeru savu spilvenu un iemetu to viņam sejā
I felt my body crawl from the sound	Es jutu, ka mana miesa rāpo no skaņas
I can't believe this is happening to me	Es nespēju noticēt, ka tas notiek ar mani
I think he could be my father	Es domāju, ka viņš varētu būt mans tēvs
I cannot say, as we know	Es nevaru pateikt, kā mēs zinām
I had to be strong for him	Man bija jābūt stipram viņa dēļ
I went to my office, showing my head	Es devos uz savu kabinetu, pamādama ar galvu
I'm sure it was her	Esmu pārliecināts, ka tā bija viņa
Schools usually also skip the afternoon	Skolas parasti izlaiž arī pēcpusdienā
I found my phone, but the money roll was gone	Es atradu savu telefonu, bet naudas rullis bija pazudis
I want to know if this kid is going anywhere	Es gribu zināt, vai tas bērns kaut kur dodas
I wanted to say that for so long	Es to gribēju teikt tik ilgi
I'm doing what you should be doing	Es daru to, kas tev būtu jādara
At that time, I definitely listened to her	Toreiz es noteikti izklausījos pēc viņas
I wasn't sure if you were still coming	Es nebiju pārliecināts, vai jūs joprojām nākat
I would never roll on them	Es nekad neripotos uz tiem
I want to make you ask for rest	Es gribu likt tev lūgt atpūtu
A cold breeze of fresh air hit my face	Auksts svaiga gaisa brīze skāra manu seju
I'm not trying, please, no	Es necentos, lūdzu, nē
I want you guys to promise me something	Es gribu, lai jūs, puiši, man kaut ko apsola
I want to talk to you without others	Es gribu ar jums runāt bez citiem
I kept my pigs at home better	Es savas cūkas labāk turēju mājās
I put out the fire before it was too close	Es apdzēsu uguni, pirms tas bija pārāk tuvu
I see that you like him too	Es redzu, ka arī tev viņš patīk
I slept in the hospital bed again	Es atkal gulēju slimnīcas gultā
However, I was in a really good mood	Man tomēr bija patiešām labs garastāvoklis
I have great news, people	Man ir lieliskas ziņas, cilvēki
I think he wants to do what is right	Es domāju, ka viņš vēlas darīt to, kas ir pareizi
Many of these services are related to speed	Daudzi no šiem pakalpojumiem ir saistīti ar ātrumu
I was the first to speak	Es biju pirmais, kas runāja
I did not want our conversation to end	Es negribēju, lai mūsu saruna beidzas
A single video was also released	Tika izdots arī singla video
A play once in a lifetime	Luga reizi mūžā
I watched and, most importantly, listened	Es skatījos un, galvenais, klausījos
I feel like you're walking away and never coming back	Es jūtu, ka tu ej prom un nekad neatgriezies
I see you look at him	Es redzu, kā tu uz viņu skaties
Lewis returned to the bat	Luiss atgriezās pie sikspārņa
I had the answer in my pocket	Es biju nēsājis atbildi kabatā
I know you hurt people all the time	Es zinu, ka tu visu laiku sāpini cilvēkus
I grabbed his wolf's head in his hands	Es satvēru viņa vilka galvu savās rokās
The first layer is the track	Pirmais slānis ir trase
I hope that we will be able to repeat it all soon	Es ceru, ka drīz mēs to visu varēsim atkārtot
You have to wait a few hours here	Šeit jāgaida pāris stundas
I can't think clearly at the moment	Es šobrīd nevaru skaidri domāt
Body at sea, he would understand	Ķermenis jūrā, viņš to saprastu
I was finally clean or relatively clean and dry	Beidzot biju tīrs vai salīdzinoši tīrs un sauss
I can no longer be an urbanite	Es vairs nevaru būt pilsētniece
I felt very much like he was on my team	Es jutos ļoti tā, it kā viņš būtu manā komandā
I'm looking for you	Es tevi meklēju
I feel that my faith is getting stronger every day	Es jūtu, ka mana ticība ar katru dienu kļūst stiprāka
I was like that then, not now	Es tāds biju tajos laikos, ne tagad
I couldn't seem to keep my eyes open	Šķiet, ka nevarēju turēt acis vaļā
I have to run away from this camera	Man jābēg no šīs kameras
I still took him out	Tik un tā izvedu viņu ārā
I was scared, scared and very angry	Es biju pārbijusies, nobijusies un ļoti dusmīga
I was better than him	Es biju labāks par viņu
I have to go to the police station	Man jādodas uz policijas iecirkni
I found myself smiling about the way he was eating	Es atklāju, ka pasmaidu par to, kā viņš ēd
A more detailed recipe was needed	Bija nepieciešama detalizētāka recepte
A third officer enters the room	Istabā ienāk trešais virsnieks
I have nothing to prove	Man nav ko pierādīt
I'm probably turning around	Es laikam esmu apgriezies
I kissed him again, pouring my whole heart into it	Es viņu vēlreiz noskūpstīju, izlejot tajā visu savu sirdi
I saw him kiss your throat	Es redzēju, kā viņš skūpstīja tavu kaklu
I gave you back a long time ago	Es tevi viņiem atdevu jau sen
I learned to do this when my world collapsed	Es iemācījos to darīt, kad mana pasaule sabruka
I thought I rolled it over and over again	Domās to ripināju atkal un atkal
He also had a reputation as a cultural historian	Viņam bija arī kultūras vēsturnieka reputācija
I can fix many things	Es varu salabot daudzas lietas
I hardly knew you with your clothes	Es tevi gandrīz nepazinu ar drēbēm
There were two air shooting and bombing grounds	Bija divi gaisa šaušanas un bombardēšanas poligoni
I wanted to trust her	Es gribēju viņai uzticēties
I told him the good news	Es viņam pateicu priecīgo vēsti
In fact, I always hate my name	Patiesībā es vienmēr ienīdu savu vārdu
I think the road should stop, but continue	Es domāju, ka ceļam ir jāapstājas, bet jāturpina
I did not have a good answer	Man nebija labas atbildes
Historians do not agree whether this is true	Vēsturnieki nepiekrīt, vai tā ir taisnība
I could think of marine biology	Es varētu domāt par jūras bioloģiju
I began to walk the path surrounded by trees	Es sāku iet pa koku ieskauto ceļu
I suggest you relax on this day	Es iesaku jums šajā dienā atpūsties
I already liked this creature so much	Man šī būtne jau tik ļoti patika
I came here as a baby	Es atnācu šeit kā mazulis
I saw a native hit him in the chest	Es redzēju, kā iedzimtais viņam iesita pa krūtīm
I feel better walking up this mountain	Es jūtos labāk, ejot augšā šajā kalnā
I'm not sure you remember me	Es neesmu pārliecināts, ka atceries mani
I was helpless to do anything but watch	Es biju bezpalīdzīgs darīt neko citu, kā tikai skatīties
I still talk to these people after nine years	Es joprojām runāju ar šiem cilvēkiem pēc deviņiem gadiem
I have deceived a dragon woman	Es esmu pievīlis pūķa sievieti
I present myself as a service	Es sevi pasniedzu kā pakalpojumu
I would not miss it for the sake of the world	Es to nepalaistu garām pasaules dēļ
I felt my heart harden overnight	Es jutu, ka mana sirds pa nakti ir nocietinājusies
I will make something of myself, she promised	Es kaut ko uztaisīšu no sevis, viņa solīja
I do not think that is possible	Es domāju, ka tas nav iespējams
I hope you will not	Ceru, ka nepieļausi
I long for his touch	Es ilgojos pēc viņa pieskāriena
That is a good thing	Tā ir laba lieta
I didn't want to play	Es negribēju spēlēt
I knew he would	Es zināju, ka viņam tas būs
I've never gone out	Es nekad neesmu devies ārā
I turned away from her and looked out the window	Es novērsos no viņas un paskatījos ārā pa logu
I laughed the whole movie	Es smējos visu filmu
I like to travel, but I don't like to carry things	Man patīk ceļot, bet man nepatīk vest mantas
I knew right away what happened	Es uzreiz zināju, kas noticis
I was not ready to give you everything	Es nebiju gatavs tev atdot visu
I touched my cheek with my finger	Es pieskāros savam vaigam ar pirkstu
I wonder if our friend didn't mix books	Nez, vai mūsu draugs nesajauca grāmatas
I love you and I apologize	Es tevi mīlu un atvainojos
I installed a table saw to make these cuts	Es uzstādīju galda zāģi, lai veiktu šos griezumus
I had shared feelings about going	Man bija dalītas jūtas par došanos
Pretty perfect	Diezgan ideāls
I am adding an image as an example	Kā piemēru pievienoju attēlu
I never do anything myself	Es pats nekad neko nedaru
Both diplomatic efforts failed	Abi diplomātiskie centieni cieta neveiksmi
I suggest you come at eight	Iesaku ierasties astoņos
And he can do it right here	Un viņš to var izdarīt tieši šeit
I really want these thoughts not to bother me	Es patiešām vēlos, lai šīs domas mani nemocītu
I closed his eyes and nodded	Es uzgriezu viņam acis un pamāju ar galvu
I have to promise	Man jādod solījums
I'm waiting here at the airport	Es gaidu šeit, lidostā
I can listen to her voice	Es varu klausīties viņas balsī
I never thought that would happen	Es nekad nedomāju, ka tas varētu notikt
I noticed a man watching them	Es pamanīju, ka kāds vīrietis viņus vēro
I cried for a long time	Es ilgi raudāju
A man who has neither wealth nor reputation	Cilvēks, kuram nav ne bagātības, ne reputācijas
I couldn't move, I couldn't take his eyes off him	Es nevarēju pakustēties, nevarēju atraut no viņa skatienu
I've always been in love with you	Es vienmēr biju tevī iemīlējies
I took a deep breath trying to calm myself down	Es dziļi ievilku elpu, mēģinot sevi nomierināt
I couldn't see him anymore	Es vairs nevarēju viņu redzēt
I look at the sand under my feet	Es paskatos uz smiltīm zem manām kājām
I looked at the shadows of the fire	Es paskatījos uz ugunskura radītajām ēnām
I thought it was funny	Es domāju, ka tas bija smieklīgi
I could show you if you want	Es varētu jums parādīt, ja vēlaties
Many places were vacant before he finished his work	Pirms viņš pabeidza darbu, daudzas vietas bija brīvas
I love a woman as a man	Es mīlu sievieti kā vīrieti
I have to give her credit where the credit is due	Man ir jādod viņai kredīts, kur kredīts pienākas
I leaned over to lift him	Es noliecos, lai viņu paceltu
I promised my poor wife	Es apsolīju savai nabaga sievai
I saw one point on the video board last night	Vakar vakarā uz video dēļa redzēju vienu punktu skaitu
I think we were both unguarded	Es domāju, ka mēs abi bijām neapsargāti
I started to slow down as we approached	Es sāku palēnināties, kad mēs tuvojamies
In fact, I missed the pieces	Patiesībā es palaidu garām gabalus
I have known him probably since my current life	Es viņu pazīstu, iespējams, kopš savas pašreizējās dzīves
I hope you will take this into account in the future	Es ceru, ka jūs to ņemsit vērā nākotnē
I saw it in his eyes	Es to redzēju viņa acīs
I need a computer to sort it all out	Man vajag datoru, lai to visu sakārtotu
I agree that this is important	Piekrītu, ka tas ir svarīgi
I was literally in his bed	Es biju burtiski viņa gultā
I just needed to access their files	Man vajadzēja tikai iekļūt viņu failos
I feel that we are crossing several bridges	Es jūtu, ka mēs ejam pāri vairākiem tiltiem
I couldn't stand being left behind	Es nevarēju izturēt, ka mani atstāj
I managed to calm my voice	Man izdevās nomierināt savu balsi
I didn't care	Man bija vienalga
The building also got its current name	Ēka saņēma arī savu pašreizējo nosaukumu
I want to get back to the way things were	Es gribu atgriezties pie tā, kā lietas bija
I dared him resist me	Es uzdrošinājos viņam pretoties man
I'm not hanging out	Es nekarājos no malas
I think it should be ok	Es domāju, ka tam vajadzētu būt ok
I wrapped my arms around his gut	Es apmetu rokas ap viņa milzīgo zarnu
I was just thrilled	Es biju vienkārši sajūsmas pilna
I never really think that will happen	Es nekad īsti nedomāju, ka tas notiks
I never knew if he would let go	Es nekad nezināju, vai viņš atlaidīs laiku
I learn by watching, doing and feeling	Es mācos skatoties, darot un jūtot
I let this terrible thing happen	Es ļāvu notikt šai briesmīgajai lietai
I played it and heard this noise	Es to atskaņoju un dzirdēju šo troksni
I know such things	Es zinu tādas lietas
I think the gods destroyed them	Es domāju, ka dievi tos ir iznīcinājuši
A shot came from below	No apakšas atskanēja šāviens
I ran into the hallway to pick it up	Es ieskrēju priekštelpā, lai to paņemtu
Sad, repeated bad joke	Skumjš, atkārtots slikts joks
I think you've been driving all day	Es domāju, ka tu esi braucis visu dienu
I just caught a lot of bombs	Es tikko noķēru daudz bumbu
I think your communication is better	Es uzskatu, ka jūsu komunikācija ir labāka
I decided to go for gold	Es nolēmu doties pēc zelta
I smiled at him and nodded	Es viņam uzsmaidīju un pamāju
I think we're both pretty tired	Es domāju, ka mēs abi esam diezgan noguruši
I couldn't even get rid of it there	Es pat tur nevarēju no tā atbrīvoties
I think those are good ideas	Es domāju, ka tās ir labas idejas
I went to the bar	Es piegāju pie bāra
I slowly pulled it out and got out of my bed	Es lēnām to izvilku un izkāpu no savas gultas
My computer's voice is turned on	Mani ieslēdz datora balss
I confirmed his story to others	Es apstiprināju viņa stāstu citiem
I still felt guilty about it	Es joprojām jutos vainīgs par to
I know you won't become human	Es zinu, ka tu nekļūsi par cilvēku
I urge the man to sit down	Es pamudinu vīrieti apsēsties
I don't think anything of it	Es no tā neko nedomāju
I only took them for a day or two	Es tos paņēmu tikai vienu vai divas dienas
I looked into his shining eyes and began to move	Es ieskatos viņa mirdzošajās acīs un sāku kustēties
I started to pull my wrist open	Es sāku vilkt vaļā plaukstas locītavu
I knelt beside her as she bowed	Es nometos ceļos viņai blakus, kad viņa paklanījās
I couldn't even stand up to my own yet	Es pat vēl nevarēju pilnībā stāties pretī savējam
I didn't even say a word to him	Torīt es viņam pat neteicu ne vārda
I asked him to drink	Es palūdzu viņam iedzert
He acts as a storyteller	Viņš darbojas kā sižeta stāstītājs
I could write anything there	Es tur varētu uzrakstīt jebko
There are so many things to do here and there	Šur un tur esmu saistīts ar tik daudzām lietām
I approached the table	Es piegāju pie galda
I think it is still ahead	Es domāju, ka vēl ir priekšā
I'm looking for a good woman	Meklēju labu sievieti
Acid, although complex here	Skābe, lai gan šeit ir komplekss
I do not make eye contact with them	Es neveidoju ar viņu acu kontaktu
I hadn't been straight back and he's furious	Es nebiju bijusi taisni atpakaļ, un viņš ir nikns
A young woman and a little girl	Jauna sieviete un maza meitene
I remember looking at my watch back then	Es atceros, ka toreiz skatījos savā pulkstenī
The other three I still have	Pārējās trīs man joprojām ir
I still had one knee bent over him	Es joprojām biju viens ceļgals saliekts pār viņu
I know it was his voice on the phone	Es zinu, ka tā bija viņa balss telefonā
I wonder if her boyfriend is still in my house	Es domāju, vai viņas draugs joprojām ir manā mājā
I no longer heard the crowd	Es vairs nedzirdēju cilvēku pūli
I felt pain in my feet and hips	Es jutu sāpes pēdās un gurnos
I felt my heart pace as he moved lower	Es jutu, ka mana sirds paātrinās, kad viņš virzījās zemāk
I have an opening where apparently no one dies	Man ir atvērums, kurā acīmredzot neviens nemirst
I know the judge had a good time	Es zinu, ka tiesnesis labi pavadīja laiku
I did not hide anything and did it openly	Es neko neslēpu un darīju to atklāti
The little man's mind was haunted by a disturbing scene	Mazā vīrieša domas vajāja satraucoša aina
I no longer hold this position	Es vairs neieņemu šo amatu
I had already written part of the second book	Es jau biju uzrakstījis daļu no otrās grāmatas
I never saw that bus coming	Es nekad neredzēju, ka tas autobuss nāk
After that, I encountered some problems	Pēc tam es saskāros ar dažām problēmām
I recommend a divorce and a new marriage	Es iesaku šķirties un jaunu laulību
I listened carefully	Es uzmanīgi klausījos
I look forward to seeing you soon!	Ar nepacietību gaidu viņu drīzumā!
I had a love affair with life	Man bija mīlas dēka ar dzīvi
I enjoyed spending time with you	Man patika ar tevi pavadīt laiku
I have almost our special dinner ready	Man ir gandrīz gatavas mūsu īpašās vakariņas
I love him as much as ever	Es viņu mīlu tikpat ļoti kā jebkad
I couldn't understand the words	Es nevarēju uztvert vārdus
I wouldn't fit anywhere	Es nekur neiederētos
I only see him, he only sees me	Es redzu tikai viņu, viņš redz tikai mani
I had to buy food and drinks from the store	Man bija jāpērk no veikala ēdieni un dzērieni
I mentioned something to the chicken about laying eggs	Es kaut ko ieminējos vistai par olu dēšanu
While I was here, I kept this weapon in stock	Uzturoties šeit, es glabāju šo ieroci noliktavā
It seems to me that this needs to be explained to everyone	Man šķiet, ka tas ir jāpaskaidro visiem
I pointed to the door	Es norādīju uz durvīm
I know you can do anything	Es zinu, ka jūs varat darīt jebko
I went with him to a couple of midnight masses	Es devos viņam līdzi uz pāris pusnakts misēm
I dared not speak	Es uzdrošinājos nerunāt
I like the west side	Man patīk rietumu puse
The fourth was released shortly after the accident	Ceturtais tika atbrīvots neilgi pēc negadījuma
I think for a moment, then I say yes	Es brīdi domāju, tad saku jā
I left the shed and closed the door	Izgāju no šķūnīša un aizvēru durvis
I leaned against it, but it rises an inch	Es atspiedos pret to, bet tas paceļas par collām
I appreciate everything you have done for me	Es novērtēju visu, ko esat darījis manā labā
I had no intention of deterring you from teaching	Man nebija nodoma atturēt jūs no mācīšanas
I may have to kill him myself if he doesn't	Man var nākties viņu nogalināt pašam, ja viņš tā nav
I didn't remember that before	Agrāk neatcerējos, ka tā bija
I came to find you and you slept	Es atnācu tevi atrast un tu gulēji
I started lowering us	Es sāku mūs nolaist
I wanted to have fun first, you see	Es gribēju vispirms izklaidēties, redzi
I don't need your help anymore	Man vairs nav vajadzīga jūsu palīdzība
I want to hear his problem	Es gribu dzirdēt, kāda ir viņa problēma
I think at some point we were walking on the beach	Es domāju, ka mēs kādā brīdī pastaigājāmies pa pludmali
A few yards before me, the bed of the stream appeared	Dažus jardus pirms manis parādījās strauta gultne
I know something is wrong with this woman	Es zinu, ka ar šo sievieti kaut kas nav kārtībā
Several of us even ride with them	Vairāki no mums pat ar tiem brauc
A long, cold rupture opened	Atvērās garš, auksts plīsums
Republic, note	Republika, ņemiet vērā
I really asked myself what my mother was doing	Es tiešām sev jautāju, ko dara mana māte
I can't wait three hours	Es nevaru sagaidīt trīs stundas
I always wonder what you look like	Es vienmēr domāju, kā tu izskaties
I couldn't miss my favorite wedding	Es nevarēju palaist garām savas vismīļākās kāzas
I saw her skull there next to the others	Es redzēju viņas galvaskausu tur blakus pārējiem
I was more nervous than ever	Es biju nervozāks nekā jebkad agrāk
I held my bottom line	Es turēju savu apakšējo līniju
I will not have to hide behind these glass walls	Man nevajadzēs slēpties aiz šīm stikla sienām
I was taken down this hallway, up the other stairs	Mani aizveda pa šo gaiteni, pa citām kāpnēm
I've never seen anyone but you	Es nekad neesmu redzējis nevienu citu, tikai tevi
I can't wait for breakfast	Nevaru sagaidīt brokastis
I respectfully agree	Man ar cieņu jāpiekrīt
I've always liked the way he looked	Man vienmēr ir paticis, kā viņš izskatījās
I think the simple answer is yes, probably	Es domāju, ka vienkāršā atbilde ir jā, iespējams
I trust your first approach	Es uzticos jūsu pirmajai pieejai
A new way of growing streets	Jauns izaugsmes veids ielu sakārtošanai
I'm almost thinking about moving	Es gandrīz domāju par pārcelšanos
I really need you, one last time	Man tevi ļoti vajag, pēdējo reizi
I know they did a standard gene testing program	Es zinu, ka viņi veica standarta gēnu pārbaudes programmu
I have now adopted this way of life	Tagad esmu pieņēmis šo dzīves veidu
I feel desperate for him	Es jūtos izmisusi pēc viņa
I wonder what their escape plan is for their children	Interesanti, kāds ir viņu bēgšanas plāns viņu bērniem
I have been on a ship a few times	Dažas reizes esmu bijis kuģī
I need you to look after my back	Man vajag, lai tu pieskatītu manu muguru
I want to spend some time alone with you	Es vēlos mazliet pavadīt laiku vienatnē ar tevi
A friend recommended me	Mani ieteica draugs
I want to file a complaint against this officer	Es gribu iesniegt sūdzību pret šo virsnieku
I was obsessed that day	Es biju apsēsts tajā dienā
I take a moment to regain control, breathe carefully	Es izmantoju brīdi, lai atgūtu kontroli, uzmanīgi elpot
I rubbed my forehead	Es berzēju sev pieri
Lack of understanding is better than misunderstanding	Izpratnes trūkums ir labāks par nepareizu izpratni
I pulled up and came here	Es atrāvos un atnācu šurp
I was always afraid of my pain	Es vienmēr baidījos no savām sāpēm
There is a long way to go	Ir tāls ceļš ejams
I have to follow	Man ir jāseko līdzi
I will be happy for you while we sleep	Es būšu apmierināts ar tevi, kamēr mēs gulēsim
I am sure it will be	Esmu pārliecināts, ka tā būs
I will send you home to your plane	Es tevi nosūtīšu mājās uz tavu lidmašīnu
I had to put in front of those who needed help	Man bija jāliek priekšā tie, kuriem bija vajadzīga palīdzība
Bullet through the head	Lode caur galvu
I told everyone that we would have to adapt	Es teicu visiem, ka mums būs jāpielāgojas
Its limits of stability are not well defined	Tās stabilitātes robežas nav precīzi noteiktas
I think he wanted to go inside with us	Es domāju, ka viņš gribēja iet ar mums iekšā
I was an actor who became a producer	Es biju aktieris, kurš kļuva par producentu
I was neither interesting, mysterious nor sexy	Es nebiju ne interesanta, ne noslēpumaina, ne seksīga
I waited, giving them time to think and talk	Es gaidīju, dodot viņiem laiku domāt un runāt
The hunter is a victim of words	Mednieks ir vārdu upuris
I pulled with all my might, but it was in vain	Es vilku no visa spēka, bet tas bija veltīgi
A blue uniform hung on his frame	Uz viņa rāmja karājās zils formas tērps
There were also two single gates or half locks	Bija arī divi vienvietīgi vārti vai pusslēdzenes
I shot him while we were away	Es viņu notrieku, kamēr mēs tikām prom
I heard him scream even before he stopped the car	Es dzirdēju viņu kliedzam pat pirms viņš apturēja mašīnu
I visited you at the hospital that night	Tovakar es tevi apciemoju slimnīcā
However, some of them remained dark, possibly broken	Dažas no tām tomēr palika tumšas, iespējams, salauztas
I think it will be out of their systems tonight	Es domāju, ka šovakar tas tiks ārā no viņu sistēmām
I take it with me after dinner just for fun	Es to ņemu līdzi pēc vakariņām tikai prieka pēc
I agreed, but I was feverish about it	Es piekritu, bet biju drudžaina par to
A box in her hospital bed	Kaste viņas slimnīcas gultā
A moment of quiet reflection	Klusas apceres brīdis
I still had to take my belongings	Man vēl bija jāpaņem savas mantas
I should just teach them, not do the work	Man vajadzētu viņus tikai mācīt, nevis veikt darbu
There are two railway lines in the area	Apgabalā ir divas dzelzceļa līnijas
I'm in the face	Esmu nonācis sejās
I will do without it	Es iztikšu bez tā
I was too far away to object	Es biju pārāk tālu, lai iebilstu
I feel alive and in control	Es jūtos dzīvs un kontrolēju
A second letter is being drafted	Tiek izstrādāta otra vēstule
I wanted him not to look at me like that	Es vēlējos, lai viņš uz mani tā neskatītos
I was afraid for my brother at this early dusk	Es baidījos par savu brāli šajā agrajā krēslas stundā
I give orders, and you keep them	Es dodu pavēles, un jūs tos izpildāt
I believe in greater benefits	Es ticu lielākam labumam
I am so happy for him and for you	Es esmu tik ļoti priecīgs par viņu un par tevi
I nodded and forced my body away from him	Es pamāju ar galvu un piespiedu savu ķermeni prom no viņa
I knew she wouldn't like it	Es zināju, ka viņai tas nepatiks
I watch them drive in their luxurious cars	Es skatos, kā viņi piebrauc savās greznajās automašīnās
I met him once, an hour ago, two years ago	Es viņu satiku vienreiz, stundu, pirms diviem gadiem
I was sure he would like their taste	Es biju pārliecināts, ka viņam patiks viņu garša
I have a lot of things going on, you know	Man ir daudz lietu, kas notiek, jūs zināt
I did the same on the same condition	Es darīju to pašu ar tādu pašu nosacījumu
I kept waiting, waiting for some explanation	Es turpināju gaidīt, gaidot kaut kādu skaidrojumu
I have been waiting for this moment for many years	Es gaidīju šo brīdi daudzus gadus
He also implemented fiscal reform	Viņš arī īstenoja fiskālo reformu
I gave them all the reflection of death	Es viņiem veltīju visu nāves atspulgu
I have standards, you know	Man ir standarti, jūs zināt
I sent your photo	Es nosūtīju jūsu fotogrāfiju
I wasn't used to not knowing	Es nebiju pieradis nezināt
I didn't know anything about printing and what to do	Es neko nezināju par drukāšanu un to, ko darīt
Instead, I speak quickly	Tā vietā es runāju ātri
There is a doctor in the corner of the room	Istabas stūrī stāv ārsts
I fell on it, my face buried in the pillow	Es nokritu tai, mana seja aprakta spilvenā
I think a guy on a bike was following her	Man šķiet, kāds puisis ar velosipēdu viņai sekoja
The civil war seemed possible	Pilsoņu karš šķita iespējams
I just want to make a few hopes	Es tikai vēlos izvirzīt dažas cerības
A minute later, a large, muscular man opened the door	Pēc minūtes durvis atvēra liels, muskuļots vīrietis
I need a little rest	Man vajag mazliet atpūsties
The next day I left for the city	Nākamajā dienā es aizbraucu uz pilsētu
Sensitivity is persistent for many years	Jutīgums ir noturīgs daudzus gadus
I was given the name, the essence	Man tika dots vārds, būtība
This has both positive and negative consequences	Tam ir gan labvēlīgas, gan negatīvas sekas
Strange sound, more masculine than feminine	Dīvaina skaņa, vairāk vīrišķīga nekā sievišķīga
I asked myself who brought you here	Es jautāju sev, kas jūs atveda šeit
I felt the wind	Es jutu caurvēju
I noticed that there is no sofa	Es pamanīju, ka nav dīvāna
I forgot to ask them who she is	Es aizmirsu viņiem pajautāt, kas viņa ir
I would totally recommend it	Es to pilnībā ieteiktu
I am not proud of my life	Es neesmu lepns par savu dzīvi
I never imagined I had to protect someone so injured	Es nebiju iedomājusies, ka man ir jāaizsargā kāds tik ievainots
I studied her subtle features	Es nopētīju viņas smalkos vaibstus
I can't use the right words in this story	Es nevaru lietot īstos vārdus šajā stāstā
I still had a hard time believing she was gone	Man joprojām bija grūti noticēt, ka viņa vairs nav
I do not believe in fate	Es neticēju liktenim
I could not receive his preaching and writing	Es nevarēju saņemties ar viņa sludināšanu un rakstīšanu
I felt so bad for so long	Es jutos tik slikti tik ilgi
You had no such positive control over them	Jums nebija tik pozitīvas kontroles pār viņiem
I'll leave you to sleep for a while	Es atstāšu tevi kādu laiku pagulēt
I wasn't positive, but it could be fear	Es nebiju pozitīvs, bet tās varēja būt bailes
I couldn't stop smiling for the rest of the day	Es nevarēju beigt smaidīt visu atlikušo dienu
He could play forever	Viņš varēja spēlēt mūžīgi
I know some people will say it's a tax	Es zinu, ka daži cilvēki teiks, ka tas ir nodoklis
The second fork followed the current route	Otra dakša sekoja pašreizējam maršrutam
I think we have to be	Es domāju, ka mums ir jābūt
I can't wait to go to bed again	Nevaru sagaidīt, kad atkal iešu gulēt
It is unfortunate that it came this way	Žēl, ka tas sanāca šādā veidā
It seemed to me that my life was turning into a movie	Man šķita, ka mana dzīve pārvēršas par filmu
I'm glad she told me	Es priecājos, ka viņa man teica
I stopped at the foot of the bed	Es apstājos gultas pakājē
I know you and your servant buried him	Es zinu, ka tu un tavs sulainis viņu apglabāji
I couldn't help but feel a little satisfied	Es nevarēju nejust nelielu gandarījumu
I should be back later in the week	Man vajadzētu atgriezties vēlāk nedēļā
I haven't even reached my third day	Es pat neesmu panācis savu trešo dienu
I had not yet thoroughly inspected my room	Es vēl nebiju rūpīgi pārbaudījusi savu istabu
I had to do a humane thing	Man bija jādara humāna lieta
I hope these are good enough gifts	Ceru, ka šīs ir pietiekami labas dāvanas
I hadn't left the room in weeks	Es nebiju izgājusi no istabas nedēļām ilgi
I need to discuss my fears with someone	Man ar kādu jāpārrunā savas bailes
I would definitely recommend him	Es noteikti ieteiktu viņu
I should be dead by now	Man šobrīd vajadzētu būt mirušai
I'm just thinking about his future	Es domāju tikai par viņa nākotni
I have nothing against silence in conversation	Man nav nekas pret klusumu sarunā
I can't imagine trying to pretend for so long	Es nevaru iedomāties, ka cenšos tik ilgi izlikties
There were already a couple in the cabin	Salonā jau bija pāris
I just kept doing it	Es tikai turpināju to darīt
I found my inner voice, instincts, and inner child	Es atradu savu iekšējo balsi, instinktus un iekšējo bērnu
I saw fire all around me	Es redzēju uguni visur sev apkārt
An uncertain feeling of anxiety began to overwhelm me	Mani sāka pārņemt neskaidra nemiera sajūta
Loud, deep laughter that released my spirit	Skaļi, dziļi smiekli, kas atbrīvoja manu garu
I grabbed the collar of his jacket and shook him	Es satvēru viņa jakas apkakli un pakratīju viņu
I'm talking all sorts of crazy things	Es runāju visādas trakas lietas
I no longer wanted to involve him in the conversation	Es vairs negribēju viņu iesaistīt sarunā
A career is more than just a job	Karjera ir vairāk nekā tikai darbs
However, I would not consider this to be essential	Tomēr es to neuzskatītu par būtisku
I wanted to know about the history of art	Es gribēju uzzināt par mākslas vēsturi
I also wash all the external glass windows	Es arī mazgāju visus ārējos stikla logus
You never fell asleep	Jūs nekad viņu nedabūjāt miegā
I realized he was serious	Es sapratu, ka viņš runā nopietni
I was more than a little disappointed	Es biju vairāk nekā nedaudz sarūgtināts
I want you to look old, poor and weak	Es vēlos, lai jūs izskatītos vecs, nabags un vājš
I felt a little guilty for taking him on	Es jutos mazliet vainīgs, ka vedu viņu tālāk
I want to see him plant	Es gribu redzēt viņu augam
I've never wanted a big engine	Es nekad neesmu gribējis lielu motoru
I saw them in the news tonight	Es tos redzēju šonakt ziņās
I don't want to shake his hand	Es nevēlos viņam piespiest roku
I'll take you to the witness room	Es jūs aizvedīšu uz liecinieku istabu
I just want to know where he came from	Es tikai gribu zināt, no kurienes viņš nāca
I was up there, helping him hold the pieces together	Es biju tur augšā, palīdzēju viņam, turot kopā gabaliņus
I said one hundred percent	Es teicu simtprocentīgi
I could tell her anything	Es viņai varētu pateikt jebko
I refer to it all the time	Es uz to visu laiku atsaucos
A play that is a poem	Luga, kas ir dzejolis
I have the facts on my side	Man ir fakti savā pusē
I see it in your face	Es to redzu tavā sejā
Additional materials are not included	Papildu materiāli nav iekļauti
The ship is about to rise from the ground	Kuģis drīz paceļas no zemes
The body search and property were not destroyed	Ķermeņa kratīšana un īpašums netika iznīcināts
I just want it to disappear	Es tikai vēlos, lai tas pazūd
It was even the jealousy of a sweetheart	Tas izdevās pat mīļotā greizsirdībai
A huge white man came in	Ienāca milzīgs baltais vīrietis
I'm just trying to say it the way it is	Es tikai cenšos to pateikt tā, kā tas ir
I didn't want to impose more on you	Es negribēju tev uzlikt vairāk
I just said the word out loud	Es tikai skaļi pateicu vārdu
I'm more than happy to help	Esmu vairāk nekā priecīgs palīdzēt
I was the definition of a group	Es biju grupas definīcija
A healthy body is the key to a healthy mind	Vesels ķermenis ir veselīga prāta atslēga
I think her suggestion makes a lot of sense	Es domāju, ka viņas ieteikumam ir liela jēga
I want to deal with him	Es gribu tikt galā ar viņu
I have a good plan for that	Man tam ir labs plāns
I haven't talked to him since	Kopš tā laika neesmu ar viņu runājis
I think the joke has gone far enough	Es domāju, ka joks ir aizgājis pietiekami tālu
I did not try to be late	Es necentos nokavēties
I believe you met him	Es ticu, ka tu viņu satiki
I didn't have their house number	Man nebija viņu mājas numura
I pick up the knife and imagine the act	Es paceļu nazi un iztēlojos aktu
The child was just across the street	Bērns atradās tieši pāri ielai
I'm single and whispered	Esmu viena un čukstu
I listened as he shed his heart	Es klausījos, kā viņš izlēja savu sirdi
I assume they were taken or left dead	Es pieņemu, ka viņi tika paņemti vai atstāti mirušiem
However, I didn't care how big he was	Tomēr man bija vienalga, cik liels viņš ir
I just love him, man	Es vienkārši viņu mīlu, vīrietis
Other outdoor activities include hunting and fishing	Citas brīvdabas aktivitātes ietver medības un makšķerēšanu
I think the song will sell	Domāju, ka dziesma pārdosies
I change the angle of flight to the city	Es mainu bēgšanas leņķi uz pilsētu
The single was released on different dates	Singls tika izlaists tirgos dažādos datumos
I came back and found that my picture had been removed	Es atgriezos un atklāju, ka mana bilde ir noņemta
I just found out	Es tikai tagad uzzināju
I can do it, she thought	Es to varu izdarīt, viņa domāja
I took the card and shook hands with both men	Es paņēmu karti un paspiedu roku abiem vīriešiem
One million percent ready	Miljons procentu gatavs
A solution will not be enough	Nepietiks ar risinājumu
I almost started laughing	Es gandrīz sāku smieties
I largely succeeded	Man tas lielā mērā izdevās
He had to warn where and when it was appropriate	Viņam vajadzēja brīdināt, kur un kad vien tas bija piemērots
Of course, I will not force him	Es viņu, protams, nepiespiedīšu
I wanted the earth to devour me	Es vēlējos, kaut zeme būtu mani aprijusi
Everything has to feel in its place	Visam ir jājūtas savās vietās
It is long and divided	Tas ir garš un sadalīts
I was so confused and torn	Es biju tik apmulsusi un saplosīta
I have encountered it in my studio	Esmu ar to saskāries savā studijā
I couldn't say that	Es gan to nevarētu teikt
I just came out of my game	Es tikko atnācu no savas spēles
After a while, a young man came into the car	Pēc brīža vagonā ienāca jauns vīrietis
I feel warmth on my face	Es jūtu siltumu uz savas sejas
I just opened her eyes a little	Es tikai mazliet atvēru viņas acis
I know that, our whole herd knows it	Es to zinu, viss mūsu bars to zina
I had no choice but to pull	Man nebija citas izvēles, kā vien pievilkties
I opened my eyes when it hit the map	Es atvēru acis, kad tas trāpīja kartē
I shot them extremely high in the sky	Es tos uzšāvu debesīs ārkārtīgi augstu
I have never suffered and rarely got into trouble	Es nekad neesmu cietis un reti iekļuvu nepatikšanās
I couldn't be with anyone or anyone nearby	Es nevarēju būt kopā ar kādu vai neviena tuvumā
I want you to understand something important	Es vēlos, lai jūs saprastu kaut ko būtisku
I really felt like a princess	Es tiešām jutos kā princese
I shouldn't have let you	Man nevajadzēja tev ļaut
One cannot live if one is afraid of one's own life	Cilvēks nevar dzīvot, ja baidās no pašas dzīves
I think you did something very important for him	Es domāju, ka jūs viņa labā izdarījāt kaut ko ļoti svarīgu
A woman and her daughter	Sieviete un viņas meita
I heard a scream in the distance	Tālumā dzirdēju kliedzienu
I am a fat man who dances	Es esmu resns vīrietis, kurš dejo
Something was stolen from me	Man kaut kas bija nozagts
I had never fed or dressed him	Es nekad nebiju viņu barojusi vai ģērbusi
I looked up and down the highway	Es paskatījos uz augšu un uz leju pa šoseju
I saw it in the news	Es to redzēju ziņās
This was the only time this rule was used	Šī bija vienīgā reize, kad šis noteikums tika izmantots
I was out of it no matter what happened	Es biju ārā no tā, lai kas arī notiktu
I'm glad to see that it helps you	Man ir prieks redzēt, ka tas jums palīdz
I just wanted to know something more about him	Es tikai gribēju uzzināt kaut ko vairāk par viņu
It turned the game upside down for us	Tas mums spēli pagrieza otrādi
I think this is important for everyone, especially for this community	Es domāju, ka tas ir svarīgi ikvienam, īpaši šai kopienai
I really like the way it's all put together	Man ļoti patīk, kā tas viss ir salikts
They were now only six miles away	Tagad viņi bija tikai sešu jūdžu attālumā
I ate and drank a little, smiling	Es mazliet paēdu un dzēru, viņai uzsmaidot
I wasn't ready, and she knew it	Es nebiju gatavs, un viņa to zināja
I was looking forward to leaving	Ar nepacietību gaidīju došanos prom
I change the subject	Es mainu tēmu
I could see the girls on the jury laughing	Varēju redzēt, kā žūrijas meitenes smejas
I know when they're fighting	Es zinu, kad viņi cīnās
I shook it, winning my first play from him	Es to nokratīju, uzvarot savu pirmo izspēli no viņa
I never want to repeat myself from album to album	Es nekad nevēlos atkārtot sevi no albuma uz albumu
I missed your laughter	Man pietrūka tavu smieklu
I asked if it was you, but they didn't answer	Es jautāju, vai tas esi tu, bet viņi neatbildēja
The hero does it first, being special	Varonis vispirms to dara, būdams īpašs
The switch was thrown	Bija izmests slēdzis
I shivered and turned	Es nodrebēju un pagriezos
The two got married that year	Abi apprecējās tajā gadā
I honestly don't think he will remember that	Es, godīgi sakot, nedomāju, ka viņš to atcerēsies
I hate going to class late	Es ienīstu ieiet klasē vēlu
I started listening diligently every night	Es sāku cītīgi klausīties katru vakaru
I would like to tell him that	Es gribētu viņam to pateikt
I have never called a man a father	Es nekad nevienu vīrieti neesmu saucis par tēvu
I could have something for you	Man varētu būt kaut kas priekš tevis
I break tradition	Es pārkāpu tradīciju
I live on potatoes	Es dzīvoju uz kartupeļiem
I know you have a few things to do	Es zinu, ka jums ir dažas lietas, kas jādara
I was installed all the time	Mani visu laiku uzstādīja
Now I felt good enough to look for a job	Tagad es jutos pietiekami labi, lai meklētu darbu
I must have looked stupid	Es laikam izskatījos stulbi
I walked down the hall to his bathroom	Es gāju pa garo gaiteni uz viņa vannas istabu
I was lucky to have my own room	Man paveicās, ka man bija sava istaba
I should just let that happen	Man vienkārši vajadzētu ļaut tam notikt
Tears rolled down her face	Pār viņas seju ritēja asara
I was so angry at myself	Es biju tik dusmīga uz sevi
I tried to cover my ears, but she continued anyway	Es mēģināju aizklāt ausis, bet viņa vienalga turpināja
I feel pain, but not so much	Es jūtu sāpes, bet ne tik daudz
I was quite proud of us for doing there	Es biju diezgan lepns par mums, ka tur veicām
I couldn't hold it for a minute	Es nevarēju to noturēt ne minūti
I am currently deaf to my inner voice	Es šobrīd esmu kurls savai iekšējai balsij
I could see it clearly in her childish brown eyes	Es to skaidri redzēju viņas bērnišķīgi brūnajās acīs
I thought he was smart	Man likās, ka viņš ir gudrs
I touched them again, harder	Es pieskāros tām vēlreiz, stiprāk
I would have sacrificed myself	Es būtu sevi upurējis
I run a legitimate business based on an alternative lifestyle	Es vadu likumīgu biznesu, kura pamatā ir alternatīvs dzīvesveids
I see you haven't caught anything	Redzu, ka neko neesi noķēris
I told you, one hour a day, no less	Es tev teicu, vienu stundu dienā, ne mazāk
I continue to ignore their calls	Es turpinu ignorēt viņu aicinājumus
I felt completely on the spot	Es jutos pilnīgi uz vietas
I'm going back to the door panel	Es dodos atpakaļ uz durvju paneli
I have never been tired of doing this	Man nekad nav apnicis to darīt
I think she likes excitement	Man šķiet, ka viņai patīk uztraukums
I should say something, and that wouldn't be weird	Man vajadzētu kaut ko pateikt, un tas nebūtu dīvaini
I am here to help you and your family	Es esmu šeit, lai palīdzētu jums un jūsu ģimenei
I saw him when he looked at this monitor	Es viņu redzēju, kad viņš paskatījās uz šo monitoru
I needed him to know that everything was fine	Man vajadzēja, lai viņš zinātu, ka viss ir kārtībā
I complained to the driver	Es sūdzējos vadītājam
I was at the top of the tower, high up	Es atrados torņa augšā, augstu augšā
I would be honored if you were my wife	Es būtu pagodināts, ja tu būtu mana sieva
I indulge in experience	Es nodevos pieredzei
I haven't seen him in more than four months	Es viņu neesmu redzējis vairāk nekā četrus mēnešus
I hope we are not too late	Ceru, ka neesam par vēlu
I still feel scared	Es joprojām jūtos nobijies
Tears welled up in his eyes	No viņa acīm saskrēja asara
I have guns in my brain	Man smadzenēs ir ieroči
I remember looking at him almost in disgust	Es atceros, ka skatījos uz viņu gandrīz ar riebumu
Some species can jump	Dažas sugas spēj lēkt
I just want to know what's going on	Es tikai gribu zināt, kas notiek
Nothing was hot for me	Man nekas nebija karsts
A sigh came out of her lips without her permission	No viņas lūpām izplūda nopūta bez viņas atļaujas
I saw what looked like a single fish	Es redzēju, kas izskatījās kā viena zivs
I am never in a hurry	Mani nekad nesteidzina
I insist they are my guests	Es uzstāju, ka viņi ir mani viesi
A simple house near the edge of the forest	Vienkārša māja netālu no meža malas
I want to be an ordinary child	Es gribu būt parasts bērns
I was not at all surprised	Es nemaz nebiju pārsteigts
I am concerned about the reality of our situation	Es uztraucos par mūsu situācijas realitāti
I also marked places for holes to attach to the bottom	Es arī atzīmēju vietas caurumiem, lai piestiprinātu dibenu
I wanted to make you happy	Es gribēju tevi iepriecināt
I would do whatever it takes	Es darītu visu, kas vajadzīgs
I just found out they left you here	Es tikko uzzināju, ka viņi tevi atstāja šeit
A new psychologist was appointed as my therapist	Par manu terapeitu tika nozīmēts jauns psihologs
I had never heard this tune before	Es nekad agrāk nebiju dzirdējis šo melodiju
I failed the marriage	Man neizdevās laulība
A profession inherited from an uncle	No onkuļa mantota profesija
I move the end of the bar up and down	Es pārvietoju stieņa galu uz augšu un uz leju
I wished until my heart ached	Es vēlējos, līdz mana sirds sāpēja
I was too broken to fix it	Es biju pārāk salauzta, lai to salabotu
I am extremely disappointed in you	Esmu tevī ārkārtīgi vīlies
I finished making a final touch on the manuscript yesterday	Vakar pabeidzu pielikt pēdējo pieskārienu manuskriptam
A smile hung on his tired face	Viņa nogurušajā sejā karājās smaids
I just had to move on	Man vienkārši vajadzēja virzīties tālāk
I did not consider it a big deal	Es to neuzskatīju par lielu lietu
I returned most of them	Lielāko daļu no tiem atdevu
I can't focus on academic issues right now	Es šobrīd nevaru koncentrēties uz akadēmiskiem jautājumiem
I no longer have any respect for him	Man vairs nav nekādas cieņas pret viņu
I wanted to hold him now, not fight	Es gribēju viņu tagad turēt, nevis cīnīties
I'm ready for anything	Esmu gatavs uz visu
They burn them all	Viņi tos visus sadedzina
I'm just attracted to you	Mani vienkārši piesaista tavs
I no longer close the door of that car	Es vairs neaizvēru tās mašīnas durvis
All you need to do is outline	Ir nepieciešams tikai izklāsts
I have some more to do next	Man ir ieplānoti arī daži nākamie
I turned forward and let go	Es pagriezos uz priekšu un atlaidu
I did it and he put a pillow under my ass	Es to izdarīju, un viņš nolika spilvenu man zem dupša
I couldn't wait to see her expression	Es nevarēju sagaidīt, kad ieraudzīšu viņas sejas izteiksmi
I think he was six or seven	Es domāju, ka viņam bija seši vai septiņi
I just don't know anyone to get it from	Es vienkārši nepazīstu nevienu, no kā to dabūt
I was just going to call you	Es tikai grasījos tev piezvanīt
I have a free download for you	Man jums ir bezmaksas lejupielāde
I quickly followed behind	Es ātri sekoju aiz muguras
The mistake would be fatal	Kļūda būtu liktenīga
I grieve for your father just like you	Es skumju par tavu tēvu tāpat kā tu
I took off my covers and opened one eye	Es novilku vākus un atvēru vienu aci
I would never get out of the car	Es nekad neizkāptu no mašīnas
I doubt you exist at all	Es šaubos, ka jūs vispār eksistējat
I had my own similar trip	Man bija savs līdzīgs ceļojums
The door to the left of the window led out	Ārā veda durvis pa kreisi no loga
I have people calling me by car every day	Man katru dienu ir cilvēki, kuri mani sauc pēc mašīnas
I turned to the side to get to the phone	Pagriezos uz sāniem, lai tiktu pie telefona
A double blessing is a double grace	Divkārša svētība ir dubulta žēlastība
I woke up and watched him	Es pamodos un vēroju viņu
The girl does not forget her dad	Meitene neaizmirst savu tēti
I knew all along that you would finally get a horse	Es visu laiku zināju, ka tu beidzot dabūsi sev zirgu
I have a kind of rash on my hands	Man uz rokām ir sava veida izsitumi
However, I included a dragon	Es tomēr iekļāvu pūķi
This made it difficult to dispense the drink	Tas apgrūtināja dzēriena nolikšanu
A spear pierces her back	Viņai mugurā ieduras šķēps
I'm leaving the toilet	Es izeju no tualetes
I will someday make one of them	Es kādreiz kaut ko no viņiem uztaisīšu
I was grateful for all that	Es biju pateicīgs par to visu
I had to understand her place in it	Man bija jāsaprot viņas vieta tajā
White gave lectures in several states	Vaits lasīja lekciju vairākos štatos
I think we got in and out in an hour	Es domāju, ka mēs tikām iekšā un ārā stundas laikā
I decided to be calm and not afraid	Es nolēmu būt mierīga un nebaidīties
A dozen more men joined	Ducim vīriešu pievienojās vēl ducis
I was there early as usual	Es biju tur agri, kā parasti
I have already seen the dead, and you have watched it	Es jau esmu redzējis mirušo, un jūs to skatījāties
However, I feel bad just letting you go	Tomēr es jūtos slikti, vienkārši atlaižot tevi
I don't want to lose any more	Es nevēlos vairāk zaudēt
There is a round bare spot under each ear	Zem katras auss ir apaļš kails plankums
However, I am a little disappointed	Es tomēr esmu nedaudz vīlies
The figures are painted facing the viewer	Figūras ir nokrāsotas ar skatu pret skatītāju
I am no longer expected at home	Es vairs neesmu gaidīts mājās
I would definitely stay again	Es noteikti paliktu vēlreiz
I had to think what made sense	Man bija jādomā, kāda jēga
I just have to put my foot somewhere	Man tikai kaut kur jāpieliek kāja
I can't wait to meet my friends and family	Es nevaru sagaidīt, kad satikšu savus draugus un ģimeni
I see in you exactly what we need	Es tevī redzu tieši to, kas mums vajadzīgs
I have no love for you other than that	Man nav nekādas mīlestības pret tevi, izņemot to
Smith began his professional career as a starting thrower	Smits savu profesionālo karjeru sāka kā sākuma metējs
I just couldn't take the opportunity	Es vienkārši nevarēju izmantot iespēju
That is why I am in a hurry to reach a tragic conclusion	Tāpēc es steidzos pie traģiskā secinājuma
I went to the coffee pot	Es devos uz kafijas kannu
I think we could ask her	Es domāju, ka mēs varētu viņai pajautāt
Maybe the baby missed me	Laikam mazulim manis pietrūka
A good man can do unusual things with it	Labs vīrietis ar to var paveikt neparastas lietas
I looked at him and smiled	Es paskatījos uz viņu un pasmaidīju
No lady was admitted to court	Neviena dāma tiesā netika uzņemta
I wish you could be here when they ruled	Es vēlos, lai jūs varētu būt šeit, kad viņi valdīja
Norija three, rinse with beer	Noriju trīs, noskaloju ar alu
Miller then became head of the psychology department	Pēc tam Millers kļuva par psiholoģijas nodaļas vadītāju
I wonder what it is	Interesanti, kas tas ir
A word floated in his mind	Viņa prātā iepeldēja vārds
It became the largest residential building in the city	Tā kļuva par lielāko dzīvojamo ēku pilsētā
I do not stop at my thoughts	Es neapstājos par savām domām
I was worried he was taken again	Es uztraucos, ka viņu atkal paņēma
This way I can save and track data	Šādā veidā varu saglabāt un izsekot datus
I cut off three of them	Es nogriezu trīs no tiem
I had a nasty black eye and a bloody skull	Man bija vētraina melna acs un asiņains galvaskauss
I participated in the space program	Es piedalījos kosmosa programmā
I also ride my bike with my family	Braucu ar velosipēdu arī ar ģimeni
I needed to get to my car	Man vajadzēja tikt pie savas mašīnas
I ran out to see if he was all right	Izskrēju ārā, lai redzētu vai viņam viss kārtībā
I bought coffee from the counter	Es nopirku kafiju no letes
I saw that he remembered me	Es redzēju, ka viņš mani atcerējās
A covenant is an agreement between two people	Derība ir vienošanās starp diviem cilvēkiem
An optional example of this popular modeling problem	Izvēles piemērs šai populārajai modeļu problēmai
I would take the memories and let them be enough	Es ņemtu atmiņas un ļautu tām pietikt
I always chose the fourth channel	Es vienmēr izvēlējos ceturto kanālu
The goal of war must be victory	Karā mērķim jābūt uzvarai
I was about to lose him again	Es grasījos viņu atkal pazaudēt
I was alone here	Es te biju viens pats
I'm looking for a bigger game	Es meklēšu lielāku spēli
I hope our leaders will understand that	Es ceru, ka mūsu vadītāji to sapratīs
I never let them touch the paper	Es nekad neļāvu viņiem pieskarties papīram
They are great people	Viņi ir lieliski cilvēki
I screamed and jumped	Es kliedzu un lēkāju
I think that could be so urgent	Es domāju, kas varētu būt tik steidzams
I will bring it to you now	Es to tagad atnesīšu jums
I look at this poster again	Es vēlreiz paskatos uz šo plakātu
I ask him to do it	Es viņam lūdzu to darīt
I beg you to tell me who will come	Es lūdzu jūs, pastāstiet man, kurš nāks
I like something to fight with the brothers	Man patīk kaut ko cīnīties ar brāļiem
I had very little control left	Man bija palicis ļoti maz kontroles
I looked at the present again	Es atkal paskatījos uz tagadni
I started to feel warm inside	Es sāku justies silti iekšā
I used to have muscles, you know, real muscles	Man kādreiz bija muskuļi, ziniet, īsti muskuļi
A friend who once wanted immortality	Draugs, kurš reiz vēlējās nemirstību
There is no vaccine against the disease	Vakcīnas pret slimību nav
I didn't know if you felt it	Es nezināju, vai arī tu to juti
I didn't order pizza	Es nepasūtīju picu
I hope something works out soon	Ceru, ka drīz kaut kas izdosies
I bet he did it out of necessity	Varu derēt, ka viņš to izdarīja nepieciešamības dēļ
I remained calm and started laughing internally	Es paliku mierīgs un sāku iekšēji smieties
I was really determined to show her in the morning	Es tiešām biju apņēmības pilns viņai parādīt no rīta
He had a clean, white cow behind him	Viņam aiz muguras nāca tīra, balta govs
New employee in the operations department	Jauns darbinieks operāciju nodaļā
The bear can wait for several hours	Lācis var gaidīt vairākas stundas
I know you have to get back to work	Es zinu, ka tev jāatgriežas darbā
I looked at it as soon as I could read it	Es palūkojos uz to, tik tikko spēju to izlasīt
This event is observed five times a year	Šis notikums tiek novērots piecas reizes gadā
I remember blowing tears	Atceros, kā izplūdu asarās
We went with the most classic	Mēs devāmies ar klasiskāko
I just got him this way	Es tikko uzgāju viņu šādi
I didn't really see it	Es īsti neredzēju
I had two drinks waiting for my friends	Man bija divi dzērieni, kas gaidīja savus draugus
I needed to explain it quickly and quickly	Man vajadzēja ātri un ātri to izskaidrot
I enjoyed listening to this book	Man patika klausīties šo grāmatu
I was always noisy during sex before the accident	Es vienmēr biju skaļš seksa laikā pirms negadījuma
I wasn't ready to tell you then	Toreiz es nebiju gatavs jums to pastāstīt
The lawyers were then arrested	Pēc tam advokāti tika arestēti
I wasn't really inside my body	Es īsti nebiju ļoti iekšā savā ķermenī
I heard the door open and then she stopped	Es dzirdēju, ka durvis atveras, un tad viņa apstājās
I just thought about it	Es tikko par šo iedomājos
I didn't even talk to him and thank you	Es pat nerunāju ar viņu un nepateicos
I took it and got back	Es to paņēmu un piecēlos atpakaļ
I can't have the same life there	Man tur nevar būt tāda pati dzīve
I am working on his project	Es strādāju pie viņa projekta
I think it's great for the city	Es domāju, ka tas ir lieliski pilsētai
I think this time we will just let it go	Es domāju, ka šoreiz mēs to vienkārši atlaidīsim
I gave her your soup	Es viņai iedevu jūsu pagatavoto zupu
I can give it to you now	Es varu jums to dot tagad
I have to work on the story	Man jāstrādā pie stāsta
I just like the stage acting	Man vienkārši patīk skatuves aktierspēle
I held my candle high	Es turēju savu sveci augstu
I recognized the song	Es atpazinu dziesmu
I knew he was in a joint	Es zināju, ka viņš ir bijis locītavā
I was insane about it	Es biju ārprātīgs par to
I have to be very precise, careful and thorough	Man ir jābūt ļoti precīzam, rūpīgi un rūpīgi
Maybe I should tell you a little more about that	Varbūt man par to vajadzētu pastāstīt mazliet vairāk
I almost lost my grip	Es gandrīz zaudēju satvērienu
I don't want to see you talking to him	Es nevēlos redzēt jūs runājam ar viņu
I love you today more than ever	Es mīlu tevi šodien vairāk nekā jebkad agrāk
I'll get to it right away	Tūlīt ķeršos pie tā
I should probably come back now	Man droši vien tagad vajadzētu atgriezties
I tell my sister about it	Es par to paziņoju savai māsai
I think someone will go with me	Es domāju, ka kāds iet ar mani
Each player and referee was white	Katrs spēlētājs un tiesnesis bija balts
I already knew that my hearing was affected	Es jau zināju, ka mana dzirde ir ietekmēta
He is a stranger to us all	Viņš ir svešais mūsos visos
An arm around my ankle	Roka ap manu potīti
I was right, a total of fifteen	Man bija taisnība, kopā piecpadsmit
I got in my car and locked the door	Es iekāpu savā mašīnā un aizslēdzu durvis
I wasn't sure if she even remembered missing my birthday	Es nebiju pārliecināts, vai viņa vispār atcerējās, ka nokavējusi manu dzimšanas dienu
I think that is the name of the new generation	Es domāju, ka tas ir vārds jaunajai paaudzei
You need to get right to the muscles	Jums ir jānokļūst tieši pie muskuļiem
I can't leave my people	Es nevaru atstāt savus cilvēkus
I will definitely continue to use his services	Noteikti izmantošu viņa pakalpojumus arī turpmāk
I listened to their content last night	Vakar vakarā klausījos viņu saturu
In fact, I learned things	Patiesībā es iemācījos lietas
It seemed to me that he was just getting tired	Man likās, ka viņš vienkārši kļūst noguris
I was afraid she would be angry	Es baidījos, ka viņa būs dusmīga
I don't think you're drunk	Es nedomāju, ka tu esi piedzēries
I could smell his pipe from the hallway	Es jutu viņa pīpes smaržu no gaiteņa
I stayed with you for a long time	Es paliku pie jums ilgu laiku
He must have been really tired because he fell asleep	Laikam viņš bija tiešām noguris, jo aizmiga
I got dressed and went out for breakfast	Saģērbos un izgāju brokastīs
I have been to different worlds and different ages	Esmu bijis dažādās pasaulēs un dažādos vecumos
I cover his hand with my under the table	Es aizsedzu viņa roku ar savu zem galda
I'll make coffee while we talk	Es uzvārīšu kafiju, kamēr mēs runājam
He appeared and disappeared like a falling star	Viņš parādījās un pazuda kā krītoša zvaigzne
I really needed to control my emotions	Man patiešām vajadzēja savaldīt savas emocijas
I still think we need improvement	Es joprojām domāju, ka mums ir nepieciešami uzlabojumi
Of course, I spent it with my parents	Es, protams, to pavadīju kopā ar saviem vecākiem
A soft whisper sounded	Atskanēja maigs čuksts
I just slept badly at night	Es vienkārši naktīs slikti gulēju
I was still tempted because of the soft and beautiful color again	Man joprojām bija kārdinājums, jo atkal maiga un skaista krāsa
I can't breathe	Es nevaru atvilkt elpu
I nodded until he was no longer visible	Es pamāju, līdz viņš vairs nebija redzams
The name was abandoned when the promotion closed	Nosaukums tika pamests, kad akcija tika slēgta
I heard her heart	Es dzirdēju viņas sirdi
But it was still not ready for filming	Bet tas joprojām nebija gatavs filmēšanai
I am used to enjoying long walks in the beautiful gardens	Esmu pieradis baudīt garas pastaigas pa skaistajiem dārziem
I wouldn't be surprised again	Es atkal nebūtu pārsteigts
I want him to understand what he has done	Es vēlos, lai viņš saprot, ko viņš ir izdarījis
I couldn't watch anymore	Es vairs nevarēju skatīties
I want to train to fly on your back	Es gribu trenēties lidot uz tavas muguras
You love them more than you love yourself	Tu viņus mīli vairāk nekā mīli sevi
I really didn't know him well	Es tiešām viņu labi nepazinu
I had a life that everyone around me dreamed of	Man bija tāda dzīve, par kādu sapņoja visi apkārtējie
I was out and you owe me a package	Es biju ārā, un tu man esi parādā paciņu
I don't have a very good hand	Man nav īpaši laba roka
I really want to hurt him	Es patiešām vēlos viņam sagādāt sāpes
I could not find anything to object to this woman's argument	Es nevarēju atrast neko, ko iebilst pret šīs sievietes argumentāciju
I felt so protective of you	Es jutos tik aizsargājošs pret tevi
I already have a business	Man jau ir bizness
I can never hate my parents	Es nekad nevaru ienīst savus vecākus
I can't see this thing	Es nevaru redzēt šo lietu
I will rest a bit in between	Pa starpām nedaudz atpūtos
I think he will pull out something amazing	Es domāju, ka viņš izvilks kaut ko pārsteidzošu
I can tell he wants to hit him	Es varu pateikt, ka viņš vēlas viņam iesist
My wife accompanied me	Mani pavadīja sieva
I started running with the wrong crowd	Sāku skriet ar nepareizo pūli
I've never heard what happened to them	Es nekad neesmu dzirdējis, kas ar viņiem notika
I kissed him, that's all	Es viņu noskūpstīju, tas arī viss
I was afraid to stay alone overnight	Man bija bail palikt vienai naktī
But nothing seemed strong enough	Bet nekas nešķita, ka tas būtu pietiekami stiprs
I have to keep too many servants	Man ir jāpatur pārāk daudz kalpu
I just wanted the girl of my dreams	Es tikai gribēju savu sapņu meiteni
Record according to the builder	Rekords pēc celtnieka domām
The remnants of a tied carpet can work great	Sasiets paklāja paliekas var lieliski darboties
I am married and discreet	Esmu precējies un esmu diskrēts
I see his face and he is not me	Es redzu viņa seju, un viņš neesmu es
I did it yesterday and the day before yesterday	Es to darīju vakar un aizvakar
I hit my head several times with my hand	Es vairākkārt sasitu galvu ar roku
I got into a lot of trouble	Es iekļuvu daudzās nepatikšanās
I don't mean any metaphors	Es nedomāju nekādu metaforu
A royal baby can be born at any minute	Karalisks mazulis var piedzimt jebkurā minūtē
Cowardly, but he hoped not final, fireworks	Veltīgs, bet viņš cerēja, ka ne galīgs, salūts
I couldn't take it anymore	Es to vairs nevarēju izturēt
I raised my eyes to meet him	Es pacēlu acis, lai satiktos ar viņu
I think they will be picked up in the next game	Domāju, ka nākamajā spēlē viņi tiks uzpīpēti
I'm going to my bank office	Es dodos uz savu biroju bankā
I loved life and all of you	Es mīlēju dzīvi un jūs visus
I started to like it	Man tas sāka patikt
Apparently there were four men on board	Acīmredzot uz kuģa atradās četri vīrieši
I know you just did your job	Es zinu, ka jūs vienkārši darījāt savu darbu
Lots of finger pointing without substance	Daudz ar pirkstu rāda bez būtības
I checked who's calling	Es pārbaudīju, kas zvana
I suspect he'll wake up when he's almost recovered	Man ir aizdomas, ka viņš pamodīsies, kad būs gandrīz atveseļojies
I can't think of that	Es nevaru par to domāt
Because of him, I save a lot	Viņa dēļ es ļoti ietaupu
I had nothing against one of them, but not to feed	Man nebija nekas pret vienu no tiem, bet ne pabarot
I considered myself responsible	Es uzskatīju sevi par atbildīgu
I couldn't let myself down too much	Es nevarēju sevi pārāk nolaist
I like many things in him	Man viņā patīk daudzas lietas
Homer tells his son that he will lose	Homērs stāsta savam dēlam, ka viņš zaudēs
I meet so few young people who are interested	Es sastopu tik maz jauniešu, kuri ir ieinteresēti
I really wasn't sure	Es tiešām nebiju pārliecināts
Boy washed ashore	Krastā izskalots zēns
I didn't want to be handed over	Es negribēju, lai mani nodod
I last checked over my shoulder	Es pēdējo reizi pārbaudīju pār plecu
This situation is unique in the world	Šāda situācija pasaulē ir unikāla
I plan to return as always	Es plānoju atgriezties tāpat kā vienmēr
I felt pretty bad, but we could be worse	Es jutos diezgan slikti, bet mēs varētu būt sliktāk
I called him, but he did not respond	Es viņam zvanīju, bet viņš nereaģēja
I had refused to do so	Es biju atteicies to darīt
I think he knew about the battles and my journey	Es domāju, ka viņš zināja par kaujām un manu ceļojumu
Then a black shadow slid over her skin	Pēc tam pār viņas ādu pārslīdēja melna ēna
I also know you need to be pushed	Es arī zinu, ka tevi vajag pagrūst
I didn't know him	Es viņu nepazinu
I look at my feet	Es pievēršu skatienu savām kājām
I return to childhood	Es atgriežos bērnībā
I have something to do here	Man šeit ir ko darīt
I had my room back to myself	Man bija sava istaba atpakaļ sev
I remember asking for help	Atceros, ka lūdzu palīdzību
I can't be next to my friends right now	Es šobrīd nevaru būt blakus saviem draugiem
I could barely eat it	Es tik tikko varēju to apēst
I even had a hard time breathing	Man bija grūti pat elpot
I think you meant what your letter said	Es domāju, ka jūs domājāt to, kas teikts jūsu vēstulē
I needed her to know me	Man vajadzēja, lai viņa mani pazīst
I will no longer touch the fishing rod that day	Es tajā dienā vairs nepieskāros makšķerei
I had to stay out of it	Man vajadzēja palikt ārpus tā
The lantern was lit and they went inside	Tika iedegta laterna, un viņi iegāja iekšā
I can't lose him now	Es nevaru viņu pazaudēt tagad
I did not want to confirm the minutes	Es negribēju apstiprināt minūšu gaitu
I want you to imagine the stone in your mind	Es vēlos, lai jūs savā prātā iztēlotos akmeni
I see that it has to be hard work	Es redzu, ka tam ir jābūt smagam darbam
I feel offended	Es jūtos apvainots
I also accumulate my batteries	Es arī akumulēju savas baterijas
The night was filled with a hurried sound	Nakti piepildīja steidzīga skaņa
I was overwhelmed by a cold wave of thoughts	Mani pāršalca auksts domu vilnis
I run in and touch one of them	Pieskrēju klāt un pieskāros vienam no viņiem
I have some thoughts on what you describe	Man ir dažas domas par to, ko jūs aprakstāt
Other sanctions soon followed	Drīz sekoja citas sankcijas
I passed the blade over to another	Es atdevu asmeni pāri citam
A much better conversation about what he had just experienced	Daudz labāka saruna par to, ko viņš tikko bija piedzīvojis
I couldn't be strong	Es nevarēju būt stiprs
I mean, just look at yourself now	Es domāju, vienkārši paskaties uz sevi tagad
I went for a different opinion	Es devos uz otru viedokli
I almost stumbled, holding his hands	Es gandrīz paklupu, turot viņu rokās
However, I think that is my fault	Es tomēr domāju, ka tā ir mana vaina
A man she could be wild with	Vīrietis, ar kuru viņa varētu būt mežonīga
I hope you will visit often	Es ceru, ka jūs bieži apmeklēsit
I want the same	Es gribu to pašu
I also drank several cups of coffee	Izdzēru arī vairākas kafijas tases
I am a hostage here with you	Es esmu ķīlnieks šeit kopā ar jums
I saw an alarmed expression on her face	Es redzēju satrauktu viņas sejas izteiksmi
I am currently researching this	Es šobrīd veicu pētījumu par to
I think he would have become my son of sound	Es domāju, ka viņš būtu kļuvis par manu skaņu dēli
I would quit one job and move on to another	Es pamestu vienu darbu un pārietu uz citu
I went inside to have a drink	Iegāju iekšā iedzert
I will torture you	Es to spīdzināšu no tevis
I thought she had something in mind	Man likās, ka viņai kaut kas ir prātā
I wanted to take everything slowly	Es gribēju visu uzņemt lēnām
I have to go home to my friends	Man jādodas mājās pie draugiem
I didn't know what time of day it was	Es nezināju, kāds ir diennakts laiks
I hope we have time in the desert	Es ceru, ka mums būs laiks tuksnesim
I was responsible for his accident	Es biju atbildīgs par viņa avāriju
I knew the people around me	Es apzinājos cilvēkus sev apkārt
I was the first in our neighborhood	Es biju pirmais mūsu apkārtnē
I doubt we will be able to get through the truck	Es šaubos, vai mēs spēsim tikt cauri kravas automašīnai
I see three possibilities	Es redzu trīs iespējas
I used to go out and watch them	Es mēdzu iet ārā un skatīties tos
I was angry with her because she had left us	Es biju dusmīgs uz viņu, jo viņa bija mūs pametusi
I only have to walk five blocks	Man tikai jāiet pieci kvartāli
I said you can do whatever you want	Es teicu, ka jūs varat darīt visu, ko vēlaties
I had no previous work experience	Man nebija iepriekšējas darba pieredzes
I have to reveal something extra	Man ir jāatklāj kaut kas papildus
I lost my mind	Es izgāju no prāta
I'll sit on his left	Es sēdēšu viņam kreisajā pusē
I look up in confusion as he smiles	Es apmulsusi paskatos uz augšu, kad viņš smaida
I felt accomplished for the first time in weeks	Es jutos paveikts pirmo reizi pēc nedēļām
I looked over my face at the sea	Es paskatījos pāri seju jūrai
I had to run to keep up	Man bija jāskrien, lai neatpaliktu
I already knew my destiny	Es jau zināju savu likteni
I have never been with anyone for sex	Es nekad neesmu bijis kopā ar kādu seksa dēļ
I was surprised though at how good the yard looked	Es biju pārsteigts, lai gan tas, cik labi izskatījās pagalms
I'm even thinking of doing it again	Es pat domāju to darīt vēlreiz
I looked at him curiously	Es ziņkārīgi paskatījos uz viņu
I had a hard time breathing for a few seconds	Dažas sekundes man bija grūti elpot
I'm going to the forest	Es došos uz mežu
I tell you, we were just lucky last night	Es jums saku, ka pagājušajā naktī mums vienkārši paveicās
It remained in the top for another week	Tas palika topā vēl nedēļu
I also didn't want to walk away from her	Es arī negribēju iet prom no viņas
I was a little bad	Man bija nedaudz slikti
I know that is not all	Es zinu, ka tas vēl nav viss
I was just learning about my people	Es tikai mācījos par saviem cilvēkiem
I felt relieved when I was out of the building	Es jutos atvieglots, kad biju ārā no ēkas
I felt so much closer to him	Es jutos viņam tik daudz tuvāka
I recognize how he says the words	Es atpazīstu, kā viņš saka vārdus
I am not an acceptable risk	Es neesmu pieņemams risks
I can't do everything for you	Es nevaru visu izdarīt tavā vietā
I sit quietly as they comfort each other	Es klusi sēžu, kamēr viņi viens otru mierina
I clean my throat and they both turn towards me	Es iztīru rīkli un viņi abi pagriežas pret mani
We all went a little too far	Mēs visi aizgājām mazliet par tālu
I just want to tell people about magic	Es vienkārši vēlos cilvēkiem pastāstīt par maģiju
I stopped and turned to him	Es apstājos un pagriezos pret viņu
I'm your little sister	Es esmu tava mazā māsa
I ask them not to say that	Es lūdzu viņiem to neteikt
I came out of the bathroom	Iznācu no vannasistabas
I remembered this guy	Es atcerējos šo puisi
I didn't like dealing with the latest beasts	Man nepatika nodarboties ar vēlākajiem zvēriem
I knew it was all shown	Es zināju, ka tas viss bija parādīts
I think that's it	Es domāju, ka tas ir tas
I prefer to leave it in God's hands	Man labāk patīk atstāt to Dieva rokās
Victory in regular time is worth three points	Uzvara pamatlaikā ir trīs punktu vērta
I knew where he was going	Es zināju, kur viņš dodas
I hesitated in the stairwell	Es vilcinājos kāpņu telpā
I think this fundamental momentum is still alive	Es domāju, ka šis fundamentālais impulss joprojām ir dzīvs
However, I have never felt freer in my life	Tomēr es nekad savā dzīvē nebiju jutusies brīvāka
I avoided questions	Es izvairījos no jautājumiem
I was the one who let it go to them	Es biju tas, kurš to izlaida viņiem
I'm afraid it's too late	Es baidos, ka viņam ir par vēlu
A thousand dollars was waiting for his answer	Tūkstoš dolāru gaidīja viņa atbildi
I was so tired of the blood	Es biju tik noguris no asinīm
I was terrible to him	Es viņam biju šausmīga
A smile formed on his lips and he leaned forward	Smaids veidoja viņa lūpas, un viņš noliecās uz priekšu
I like to draw people	Man patīk zīmēt cilvēkus
I also laughed	Es arī izplūdu smieklos
I appreciate this education	Es novērtēju šo izglītību
I just wanted to check him out	Es tikai gribēju viņu pārbaudīt
I despise mischief	Es nicinu nelietību
A month later they called	Pēc mēneša viņi piezvanīja
I wear boots to work	Uz darbu valkāju zābakus
I was all that was left	Es biju viss, kas bija palicis
I like it when she says that	Man patīk, kad viņa tā saka
I drink vitamins every morning	Es katru rītu dzeru vitamīnu
I could just have another drink	Es varētu vienkārši iedzert vēl vienu dzērienu
I had to shout to be heard	Man bija jākliedz, lai mani sadzirdētu
I woke up again and went out	Es atkal pamodos un devos ārā
A splash of inspiration struck him	Viņu piemeklēja iedvesmas uzplaiksnījums
We probably miss each other so much	Laikam mums tik ļoti pietrūkst vienam otra
I feed you and buy nice clothes	Es tevi pabaroju un pērku jaukas drēbes
I could almost hear the blood flowing through my ears	Es gandrīz dzirdēju, kā asinis plūst caur manām ausīm
The latter two are not available to the public	Šie pēdējie divi nav pieejami sabiedrībai
Here's how a computer can help	Dators var palīdzēt šādi
I told myself it would get easier over time	Es sev teicu, ka ar laiku kļūs vieglāk
I believe and trust what you say	Es ticu un uzticos tam, ko tu saki
I just had to find it	Man tas vienkārši bija jāatrod
I think this is the form	Es domāju, ka šī ir tāda forma
I will have to work on this spell again	Man atkal būs jāpiestrādā pie šīs burvestības
Expected completion is behind schedule	Paredzētā pabeigšana atpalika no grafika
I have a picture, that's all	Man ir bilde, tas arī viss
I'm moving on to that	Es virzos uz to
I always felt small and invisible	Es vienmēr jutos maza un neredzama
There was a lot of shit tonight	Šovakar sagāja daudz sūdu
I heard you very clearly	Es dzirdēju tevi pilnīgi skaidri
I rejected it all	Es to visu noraidīju
I can't tell my kids to reach for the sun	Es nevaru saviem bērniem pateikt, lai viņi sniedzas pēc saules
I would be so thirsty	Es būtu tik izslāpis
I brushed my teeth and washed my face	Iztīrīju zobus un nomazgāju seju
There was heartache	Bija jūtamas sirds skumjas
A foot man could be helpful	Kāju vīrietis varētu noderēt
I'll talk to you later	Es ar jums runāšu vēlāk
I almost ran my fingers through it	Es gandrīz izbraucu ar pirkstiem tai cauri
I just need a moment to get used to it	Man vajag tikai brīdi, lai pierastu
I really needed someone to talk to	Man ļoti vajadzēja kādu, ar ko parunāties
I have three wonderful children	Man ir trīs brīnišķīgi bērni
But someone threatened to sue	Bet kāds tomēr draudēja iesūdzēt tiesā
I could hardly speak	Es gandrīz nevarēju runāt
I tried to focus on keeping the same rhythm	Centos koncentrēties uz tāda paša ritma saglabāšanu
I like that I have a moral compass again	Man patīk, ka man atkal ir morālais kompass
I sighed and slowly went to our bedroom	Es nopūtos un lēnām devos uz mūsu guļamistabu
I also like to work in my room	Man arī patīk strādāt savā istabā
A calm silence took over his body	Viņa ķermeni pārņēma mierīgs klusums
I tried to have a son worthy of such sacrifices	Es centos būt dēls, kas ir šādu upuru vērts
I'll give them back to you	Es tos tev atdodu
I counted it to happen eight times in this short piece	Es skaitīju, ka tas notiek astoņas reizes šajā īsajā gabalā
I haven't eaten much today	Šodien neesmu daudz ēdusi
I felt uncomfortable remembering the previous morning	Es jutos neērti, atceroties iepriekšējo rītu
I spent quite a long time living harshly	Es pavadīju diezgan ilgu laiku, dzīvojot skarbi
I would change that immediately	Es to nekavējoties mainītu
The rest was collected from smaller donations	Pārējais tika savākts no mazākiem ziedojumiem
I don't think there are any problems	Es paredzu, ka problēmas nav
I still really wanted to meet him	Es joprojām ļoti vēlējos viņu satikt
I would like to work together	Es gribētu strādāt kopā
She likes to throw around her weight at any time	Viņai patīk mest ap savu svaru jebkurā laikā
I am called to holiness	Esmu aicināts uz svētumu
I don't have a special hunter's senses	Man nav īpašu mednieka maņu
I didn't know they were gay	Es nezināju, ka viņi ir geji
I can't get used to it	Es nevaru pierast
The first seven were passed without comment	Pirmie septiņi tika izturēti bez komentāriem
A long shot, but it could work	Tāls sitiens, bet tas varētu darboties
I looked down the hall	Es paskatījos koridorā
It seems to me that she even started to relax	Man šķiet, ka viņa pat sāka atslābināties
I was one of those who was chosen for the job	Es biju viens no tiem, kas tika izvēlēti darbam
I want to show you a few things	Es gribu jums parādīt dažas lietas
I know that's a bad word for you	Es zinu, ka tas tev ir slikts vārds
I felt everything she learned	Es jutu visu, ko viņa iemācījās
I looked at the rich crowd around me	Es skatījos uz bagāto pūli man apkārt
I was really looking forward to this story	Es ļoti gaidīju šo stāstu
I wasn't ready for them	Es nebiju tiem gatavs
I know this is not new to most of you	Es zinu, ka lielākajai daļai no jums tas nav jaunums
I want to know if this is done	Es gribu zināt, vai tas ir izdarīts
I could hardly put them down	Es diez vai varēju tos nolikt
I think we know how strong he is	Es domāju, mēs zinām, cik spēcīgs viņš ir
I won't be away for long	Es ilgi nebūšu prom
I have seen shadows move in the dark	Esmu redzējis ēnas kustamies tumsā
I can give you a list	Es varu jums sniegt sarakstu
I don't think you know about such things	Es domāju, ka jūs nezinātu par tādām lietām
I prefer to kill them this way	Man labāk patīk viņus nogalināt šādā veidā
I knew he would kill me	Es zināju, ka viņš mani nogalinās
A shadow enters the cave entrance	Alas ieejā iezagās ēna
I entered the only standing building	Es iegāju vienīgajā stāvošajā ēkā
I immediately realized that it was a man	Es uzreiz sapratu, ka tas ir vīrietis
I can easily secure my home loan	Varu ērti nodrošināt savu mājokļa kredītu
I need time to resolve this	Man vajag laiku, lai to atrisinātu
He also received awards from foreign governments	Viņš saņēma arī ārvalstu valdību apbalvojumus
One more in front of me	Man vēl viens priekšā
I just can't get over some people's nerves	Es vienkārši nevaru pārvarēt dažu cilvēku nervus
I heard the owner desperately trying to reassure them	Es dzirdēju, kā īpašnieks izmisīgi mēģina viņus nomierināt
They have never released a series of home videos	Viņi nekad nav izlaiduši sēriju mājas video
I don't want to be here	Es nevēlos būt šeit
I finally found the wall and got up	Beidzot atradu sienu un piecēlos kājās
I watch people pass by	Es vēroju cilvēkus, kas gāja garām
I recognize it easily	Es to viegli atpazīstu
The status he was eager to achieve	Statuss, kuru viņš ļoti vēlējās sasniegt
I bought an apartment house on impulse	Daudzdzīvokļu māju iegādājos pēc impulsa
I didn't even see them until the funeral	Es viņus pat neredzēju līdz bērēm
A book lay on the table next to the sofa	Uz galda blakus dīvānam gulēja grāmata
I like this weakness of a human nature	Man patīk tāds cilvēcisks rakstura vājums
I feel so worried about him	Es jūtos tik noraizējies par viņu
I'll bring the first course	Es atnesīšu pirmo kursu
I was just a musician	Es biju tikai mūziķis
I remembered the first time she saw a whale	Es atcerējos pirmo reizi, kad viņa ieraudzīja vali
I also deal with keys locked in cars	Nodarbojos arī ar mašīnās aizslēgtām atslēgām
I hadn't even allowed her hand to slip out of mine	Es pat nebiju ļāvis viņas rokai noslīdēt no manējās
At this point, I will leave you	Šajā brīdī es tevi pametīšu
I had not fed for two days	Es nebiju barojusi divas dienas
I felt much stronger and much better	Es jutos daudz spēcīgāks un daudz labāks
But the party is likely to be very big	Taču ballīte, visticamāk, būs ļoti liela
I saw and heard enough	Es redzēju un dzirdēju pietiekami daudz
I am looking for the resulting prosperity	Es meklēju no tā izrietošo labklājību
I fought him	Es cīnījos ar viņu
A fork in the trail led in that direction	Takā sazarojums veda tajā virzienā
I watched his watch like he did	Es vēroju savu pulksteni tāpat kā viņš
I wouldn't let him get under my skin	Es neļautu viņam nokļūt zem manas ādas
But there are not enough women	Bet to sieviešu ir par maz
I was received with great kindness	Mani uzņēma ar lielu laipnību
I can't believe how many rooms there were	Es nespēju noticēt, cik daudz istabu tur bija
I want to marry her and I hope she will	Es gribu viņu precēt un ceru, ka viņa to darīs
I feel once depressed	Es jūtos vienreizēji nomākta
I watch him again and again	Es viņu vēroju, atkal un atkal
I didn't care what my twin would say	Man bija vienalga, ko teiks mans dvīnis
Very uncomfortable feeling to say the least	Ļoti neomulīga sajūta maigi izsakoties
I didn't have much to say about it	Man nebija daudz ko teikt par to
A separate form must be completed for each request	Katram pieprasījumam ir jāaizpilda atsevišķa veidlapa
I don't see any content or no content	Es neredzu saturu vai satura neesamību
I want the book to address it	Es vēlos, lai to risinātu grāmata
I looked up the stairs	Es paskatījos uz kāpnēm
I'm silent, and so are they	Es klusēju, un viņi arī
I've never been called	Man nekad nav zvanīts
A small crowd gathered around his desk	Ap viņa galdu pulcējās neliels pūlis
I would go anywhere with you	Es ar tevi dotos jebkur
It was just too fast	Tas vienkārši bija pārāk ātri
I believe in free will	Es ticu brīvai gribai
I needed to know what we were facing	Man vajadzēja zināt, ar ko mēs saskaramies
I had forgotten my way	Es biju aizmirsis ceļu
I started telling her what had happened	Es sāku viņai pastāstīt par notikušo
I couldn't move, I couldn't breathe	Es nevarēju pakustēties, nevarēju elpot
I wait in the car and look around the house	Es gaidu mašīnā un apskatu māju
I can buy locks and weapons for that	Par to es varu nopirkt slēdzenes un ieročus
It somehow takes you	Tas jūs kaut kā aizved
I heard he came in last night	Es dzirdēju, ka viņš ienāca vakar vakarā
I also knew they were honest	Es arī zināju, ka viņi ir godīgi
I can call or email	Varu piezvanīt vai nosūtīt e-pastu
I can't pull myself	Es nevaru sevi pievilkt
I warn him of the silence	Es viņu brīdinu par klusumu
I have to drive him out	Man viņš ir jādzen ārā
I know you will do well	Es zinu, ka tev veiksies labi
One light appeared to her	Viņai parādījās viena gaisma
I'm looking at nothing special	Es skatos uz neko īpašu
I would hurry and hurry to finish him	Es steigtos un steigšu viņu pabeigt
Nothing changes significantly	Nekas būtiski nemainās
I ran my finger on one of these rivers	Es pabraucu ar pirkstu pa vienu no šīm upēm
I see three more towers in red	Es redzu vēl trīs torņus sarkanā krāsā
I hadn't even seen a shadow down here in years	Es pat gadiem nebiju redzējis ēnu šeit lejā
I wanted to stay here	Es gribēju šeit palikt
I would not rule you like a gentleman	Es nevaldītu jūs kā kungs
I can finish my part	Es varu pabeigt savu daļu
I was shocked by the way the meeting went	Es biju šokēts par to, kā tikšanās noritēja
A remarkable discovery, young man	Ievērojams atradums, jaunekli
I was deep in meditation, doing morning exercises	Es biju dziļi meditācijā, veicot rīta vingrošanu
I know that there is nothing but a rock behind us	Es zinu, ka aiz mums nav nekas cits kā klints
I was damn hoping	Es sasodīti cerēju
I opened the door and looked around	Es atvēru durvis un paskatījos apkārt
I open the package and my assumption is correct	Es atveru iepakojumu, un mans pieņēmums ir pareizs
Gentle and very thoughtful reader	Maigs un ļoti apdomāts lasītājs
I will consult with them when they arrive	Es konsultēšos ar viņiem, kad viņi ieradīsies
I watched them beat me to death	Es skatījos, kā viņi mani sita līdz nāvei
I can't figure out what to do	Es nevaru izdomāt, ko darīt
Its density is unknown	Tās blīvums nav zināms
I shouldn't watch it	Man nevajadzētu tā skatīties
I miss fruit in the morning	Man no rīta pietrūkst augļu
I can't get by how you like it	Es nevaru saņemties ar to, kā tu garšo
Now I hate that word	Tagad es ienīstu šo vārdu
I keep getting weird visions about you	Man nepārtraukti rodas dīvainas vīzijas par tevi
I am currently planning to update my kit	Pašlaik plānoju atjaunināt savu komplektu
I also had a choice in this matter	Man arī bija izvēle šajā jautājumā
I had a lot of work to do	Man viņam bija daudz darba
I just had to kill him	Man vienkārši vajadzēja viņu nogalināt
I closed my eyes for his time	Es nobolīju acis par viņa laiku
I could always count on you	Es vienmēr varēju uz tevi paļauties
I rejoice in my armed men	Es priecājos par saviem bruņotajiem vīriešiem
I went upstairs and took the knife out of the drawer	Es uzgāju augšā un izņēmu no atvilktnes nazi
I asked him if he felt better	Es jautāju viņam, vai viņš jūtas labāk
A dead man makes a poor servant	Miris cilvēks padara nabagu kalpu
I will cover all expenses	Es segšu visus izdevumus
I made three observations as we crossed the huge space	Es veicu trīs novērojumus, kad mēs šķērsojām milzīgo telpu
I didn't see any emotion in her eyes	Es viņas acīs neredzēju nekādas emocijas
I do not apologize, but I gratefully accepted his apology	Es neatvainojos, bet ar pateicību pieņēmu viņa atvainošanos
I ran my finger across the column	Es nobraucu ar pirkstu pa kolonnu
I was very disappointed	Es jutos ļoti vīlies
The show is never the same twice	Izrāde nekad nav divreiz viena un tā pati
I went into the bar and looked around	Es iegāju bārā un paskatījos apkārt
I ask you to limit them again	Es lūdzu jūs tos vēlreiz ierobežot
I still know where you live	Es joprojām zinu, kur tu dzīvo
I may have to steal it	Man var nākties to nozagt
I wouldn't like to be shot by my own	Man nepatiktu, ka mani nošauj savējie
I'm trying to download a file	Mēģinu lejupielādēt failu
I think it's a great idea for the show	Manuprāt, tā ir lieliska ideja izrādei
I feel it in the air	Es to jūtu gaisā
I left school after my parents died	Es pametu skolu pēc vecāku nāves
I was wrong to feel weird	Es kļūdījos, ka jutos savādi
I'll take you to the medicine woman	Es jūs aizvedīšu pie zāļu sievietes
I wasn't mad	Es nebiju pie pilna prāta
I leaned forward, looked closer	Es noliecos uz priekšu, paskatījos tuvāk
Weak foundations and the whole building will collapse	Vāji pamati un visa ēka sabruks
I stopped trying to see his tone	Es apstājos, mēģinot saskatīt viņa toni
I never really leave work	Es nekad īsti neatlieku darbu
There is a close relationship between them	Starp viņiem pastāv ciešas attiecības
A couple of dishes fell and broke somewhere	Pāris trauki kaut kur nokrita un saplīsa
Several cattle died in the storm	Vētrā gāja bojā vairāki liellopi
I started saying her name, then I realized she was sleeping	Es sāku teikt viņas vārdu, tad saprotu, ka viņa guļ
I was waiting for his next question	Es gaidīju viņa nākamo jautājumu
I couldn't get rid of her either	Es arī nevarēju no viņas tikt vaļā
I knew the restaurant	Es zināju restorānu
The stewardess had also turned her head	Viņai galvu bija pagriezusi arī stjuarte
The event attracted thousands of people who went to protest	Šis notikums piesaistīja tūkstošiem cilvēku, kuri devās protestā
The pass from the center was low	Piespēle no centra bija zema
I once shared this view	Es reiz dalījos ar šo viedokli
I can't wait to buy again	Nevaru sagaidīt, kad varēšu atkal pirkt
I owe her so much	Es viņai tik daudz esmu parādā
I think they could tell	Es domāju, ka viņi varētu pateikt
I would give anything to feel the sunlight again	Es atdotu jebko, lai atkal sajustu saules gaismu
I have had three heart attacks and heart surgery	Man ir bijuši trīs sirdslēkmes un sirds operācija
I can take care of myself	Es varu parūpēties par sevi
I went over last week and tore it apart	Es pārgāju pagājušajā nedēļā un saplēstu to
I laughed and rocked my legs over the bed	Es iesmejos un šūpoju kājas virs gultas
I'm worried they're safe and hidden	Es uztraucos, ka viņi ir palikuši drošībā un paslēpti
A lot of work though	Darba gan daudz
I've never been good at girlfriends' affairs	Es nekad neesmu bijis labs draudzenes lietās
I search everywhere but can't find them	Es meklēju visur, bet nevaru tos atrast
A male soldier issued a challenge outside the night	Vīrietis karavīrs izdeva izaicinājumu ārpus nakts
I went a little further to explore your news	Es devos mazliet tālāk, lai izpētītu jūsu ziņas
I'm scared of my mind	Es no prāta nobijos
You just have to be amazing	Jums vienkārši jābūt pārsteidzošam
I had to call the embassy	Man bija jāzvana vēstniecībai
I couldn't put my finger	Es nevarēju pielikt pirkstu
I remembered that it seemed appealing in a subtle way	Es atcerējos, ka tas šķita pievilcīgs smalkā veidā
The episode also contains references to popular culture	Epizode satur arī atsauces uz populāro kultūru
I don't think everything is so bad	Es nedomāju, ka viss ir tik slikti
I turned and smiled at him	Es pagriezos un uzsmaidīju viņam
I'm in the last group	Es esmu pēdējā grupā
I had never seen beauty to this day	Es nebiju redzējis skaistumu līdz šai dienai
I looked around curiously in the dimly lit room	Es ziņkārīgi paskatījos apkārt vāji apgaismotajā telpā
I had to act fast	Man bija jārīkojas ātri
I can't wait to read more	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu lasīt vairāk
I panted with a red face	Es elsoju ar sarkanu seju
I know how much you miss them, but wait	Es zinu, cik ļoti tev tās pietrūkst, bet pagaidi
I tried it last night	Es to izmēģināju vakar vakarā
I think you really like me now	Es uzskatu, ka tagad es jums patiešām patīku
I was so scared that something terrible had happened to him	Es tik ļoti baidījos, ka ar viņu ir noticis kaut kas briesmīgs
I hate to look at me	Man riebās, ka uz mani skatās
I didn't want that awkward walk to pass them by	Es negribēju, ka tas neveiklais pastaigas brīdis viņiem paiet garām
It always seemed to me that feeling was more important than thinking	Man vienmēr šķita, ka sajūta ir svarīgāka par domāšanu
I have never been embarrassed in my life	Es nekad savā dzīvē neesmu bijis apmulsis
I would have persuaded your father to leave	Es būtu pierunājis tavu tēvu aiziet
I think you might hurt me	Es domāju, ka jūs varētu mani sāpināt
I work as a software developer	Strādāju par programmatūras izstrādātāju
I haven't slept much at night	Naktīs neesmu daudz gulējis
I heard one of the children cry twice	Es dzirdēju vienu no bērniem divas reizes raudam
I will get to know your family	Es iepazīšu tavu ģimeni
It never really started	Tas nekad īsti nesākās
You have to dig deeper	Jārok dziļāk
I'll protect your friend, boy	Es pasargāšu tavu draugu, zēn
I am sure there are others	Esmu pārliecināts, ka ir arī citi
A style I didn't create, but the world	Stils, ko neradīju es, bet pasaule
I don't think so	Es viņiem nedomāju
I will not divide before him	Es viņa priekšā nesadalīšos
I take the other drinks from the first table	Pārējos dzērienus paņemu no pirmā galdiņa
Oh, woman, ask yourself	Ak, sieviete, pajautā sev
I have never received any response from a guy to this day	Es nekad nesaņēmu no puiša nekādu atbildi līdz šodienai
A few hours of training a day is nothing	Dažas stundas treniņa dienā nav nekas
I looked around and no one was	Es paskatījos apkārt, un neviena nebija
I also never allowed anyone else to smoke in the apartment	Es arī nekad nevienam citam neļāvu dzīvoklī smēķēt
I will no longer get oil on his skin	Es vairs nedabūšu eļļu uz viņa ādas
A short panic overwhelmed me	Mani pārņēma īsa panika
I felt like she was pulling me	Es jutu, ka viņa mani pievelk
I am concerned about two things	Mani uztrauc divas lietas
I know you would do almost anything for him	Es zinu, ka tu viņa labā darītu gandrīz jebko
I still believe in you	Es tev tomēr ticu
I see things in the middle of the day	Es redzu lietas dienas vidū
I see longing in your eyes	Es redzu ilgas tavās acīs
It was hard for me to reach him again	Man bija grūti viņu atkal sasniegt
I think he will talk to him openly later	Es domāju, ka viņš vēlāk ar viņu runās atklāti
I had brothers, crazy boys	Man bija brāļi, traki zēni
I found that to be true in my case	Es atklāju, ka manā gadījumā tā ir taisnība
I really like dresses	Man ļoti patīk kleitas
I live with those who are upstairs	Es dzīvoju pie tiem, kas ir augšā
I didn't see the point in fighting it	Es neredzēju jēgu ar to cīnīties
I only heard part of their plan	Es dzirdēju tikai daļu no viņu plāna
I know how he would feel about it	Es zinu, kā viņš pret to justos
She does this in three main ways	Viņa to dara trīs galvenajos veidos
I wonder what it was	Interesanti, kas tas bija
A disturbing thought came to his mind	Viņa prātā iešāvās satraucoša doma
I got a beer in the trunk	Es dabūju alu bagāžniekā
I opened the curtain door	Es atvēru aizslietņa durvis
I told him to figure it out or leave	Es viņam teicu, lai viņš to izdomā vai pamet
I enjoyed reading this story	Es lasīju šo stāstu ar prieku
I've never really liked it	Man tas nekad nav īpaši paticis
I definitely have to go that route	Man katrā ziņā jāiet tas ceļš
I needed to protect him more carefully	Man vajadzēja viņu rūpīgāk aizsargāt
I think people need to take a stand	Es domāju, ka cilvēkiem ir jāieņem nostāja
However, I was nervous	Es tomēr sasitu nervu
I look forward to guiding us on this journey	Ar nepacietību gaidu, kad varēšu mūs vadīt šajā ceļojumā
I saw it there this morning	Es to redzēju tur šorīt
They have helped save hundreds of lives	Viņi ir palīdzējuši izglābt simtiem dzīvību
Now it's all done electronically	Tagad tas viss tiek darīts elektroniski
I want to learn makeup from you one day	Es vēlos kādu dienu no jums iemācīties grimu
I didn't expect to feel anything for him	Es nebiju gaidījis, ka pret viņu kaut ko jutīšu
I just needed to play my game	Man vienkārši vajadzēja spēlēt savu spēli
He always maintained his innocence	Viņš vienmēr saglabāja savu nevainību
I had to make sure there were no mistakes	Man bija jāpārliecinās, ka nav kļūdu
I listened intently for about twenty seconds, but heard nothing	Es uzmanīgi klausījos apmēram divdesmit sekundes, bet neko nedzirdēju
Since then, I have visited them every day	Kopš tā laika esmu tos apmeklējis katru dienu
The simple question remains and needs to be answered	Vienkāršs jautājums joprojām paliek, un uz to ir jāatbild
I tried to call her earlier but the network was busy	Es mēģināju viņai piezvanīt agrāk, bet tīkls bija aizņemts
The reasons for the move are unclear	Pārcelšanās iemesli ir neskaidri
I felt they had a right to know	Es jutu, ka viņiem ir tiesības zināt
I was just trying not to wake you	Es tikai centos tevi nepamodināt
I'm broken without him	Esmu salauzta bez viņa
A bunch of men spoke in quiet voices	Bariņš vīriešu runāja klusām balsīm
I want to see my home	Es gribu redzēt savas mājas
I heated more water for washing	Mazgāšanai uzsildīju vairāk ūdens
I sometimes forget myself	Es dažreiz aizmirstu sevi
I felt uncomfortable, exhausted and ready to collapse	Es jutos neērti, izsmelts un gatavs sabrukt
I felt satisfied and secure	Es jutos apmierināta un droša
I had to get to these ruins no matter what happened	Man bija jānokļūst līdz šīm drupām, lai arī kas notiktu
He was joined by some others, men and women	Viņam pievienojās daži citi, vīrieši un sievietes
In fact, I must warn you	Patiesībā man jūs jābrīdina
I don't think so	Es par to nedomāju
I received the product last week	Preci saņēmu pagājušajā nedēļā
I moved here after it was over	Es pārcēlos uz šejieni pēc tam, kad viss bija beidzies
I really need your help	Man tiešām ir vajadzīga jūsu palīdzība
I know you when you don't know yourself	Es tevi pazinu, kad tu nepazini sevi
I looked carefully at the map	Es uzmanīgi paskatījos uz karti
I am given a short tour and I am quick to impress	Man tiek dota īsa ekskursija, un es ātri iespaidoju
I instinctively grasp it and situ it in front of her	Es instinktīvi to satveru un situ viņai pretī
I put my finger to his mouth to silence him	Es pieliku pirkstu pie viņa mutes, lai viņu apklusinātu
I continued my prayer	Es turpināju savu lūgšanu
I can't stand fights for children	Es neciešu kautiņus bērnu priekšā
I blink away	Es mirkšķinu attēlu prom
I will recommend to my friends	Ieteikšu saviem draugiem
I haven't even shared the best part	Es pat neesmu dalījies ar labāko daļu
I served coffee to the crew	Es pasniedzu ekipāžai kafiju
He only had extra luggage on the plane	Lidmašīnā viņš bija tikai papildu bagāža
I am one person with a cow and a farm	Esmu viens cilvēks ar govi un fermu
I can't say enough good things about people	Es nevaru pateikt pietiekami daudz labas lietas par cilvēkiem
I suspect this is not an unusual offer from a service provider	Man ir aizdomas, ka tas nav neparasts pakalpojumu sniedzēja piedāvājums
I think he'll be fine in a while	Es domāju, ka pēc kāda laika viņam viss būs kārtībā
It seemed to me that his chances were good	Man likās, ka viņa izredzes bija labas
The band's brand marked his skin	Bandas zīmols iezīmēja viņa ādu
The race started without a formation lap	Sacīkstes sākās bez formācijas apļa
I do not understand that statement	Es nesaprotu šādu apgalvojumu
I could not object	Es nevarētu to iebilst
The tree would overturn in real life	Koks reālajā dzīvē apgāztos
I bring the selected pieces back to my studio	Es atnesu atlasītos gabalus atpakaļ uz savu studiju
I clean my throat and take a deep breath	Es iztīru kaklu un dziļi ieelpoju
I was the music director of many local theater productions	Es biju daudzu vietējo teātru iestudējumu mūzikas direktors
I wasn't going to cry	Es netaisījos raudāt
I want to tell you something	Es gribu jums pastāstīt par kaut ko
I just want him to suffer more	Es tikai vēlos, lai viņam būtu vairāk jācieš
I don't mean anything personal	Es nedomāju neko personisku
I kissed him just to shut up	Es viņu noskūpstīju tikai tāpēc, lai viņš apklustu
I only have two minutes to transfer, hurry up	Man ir tikai divas minūtes, lai pārsūtītu, jāsteidzas
I just have to sleep	Man tikai jāguļ
I was sixteen and my father was driving	Man bija sešpadsmit, un mans tēvs vadīja automašīnu
I continued to question my talent	Es turpināju apšaubīt savu talantu
I saw her watching you	Es redzēju, kā viņa tevi vēroja
A fruitless search that scared the older generation	Neauglīgi meklējumi, kas nobiedēja vecāku paaudzi
I still believe we had to keep the business going	Es joprojām uzskatu, ka mums bija jāsaglabā bizness
Sorry to watch	Atvainojos, ka skatījos
I just hope no one comes along	Es tikai ceru, ka neviens nenāks līdzi
I found the perfect place to stay	Es atradu ideālo vietu, kur apmesties
Large glass panel that opens completely	Liels stikla panelis, kas atveras līdz galam
I wanted him to talk forever	Es vēlējos, lai viņš turpinātu runāt mūžīgi
I watched her from a distance and then she disappeared	Es viņu vēroju no attāluma un tad viņa pazuda
I couldn't look her in the eye	Es nevarēju skatīties viņai acīs
I put my free hand on the man	Es ieliku savu brīvo roku vīrietim
A truck is also included	Komplektā ir arī kravas automašīna
I want you on the highway	Es gribu, lai tu brauc uz šosejas
I knew he was mad at me	Es zināju, ka viņš uz mani ir dusmīgs
I think of my father	Es domāju par savu tēvu
I'm heading for the front door	Es virzos uz ārdurvīm
I'm in no hurry to ask which machine it is	Es nesteidzos pajautāt, kura mašīna tā ir
I am impressed by the sheer range of your talents	Mani iespaido jūsu talantu milzīgais klāsts
I would have given you that	Es tev tādu būtu iedevis
The locked gate stopped my climbing	Aizslēgti vārti apturēja manu kāpšanu
I imagine his anger and rage	Es iztēlojos viņa dusmas un dusmas
I want you to meet him	Es vēlos, lai jūs viņu satiktu
I felt so rested	Es jutos tik labi atpūtusies
I put my finger on the trigger and smiled	Es uzliku pirkstu uz sprūda un pasmaidīju
I can help this team learn about project management	Es varu palīdzēt šai komandai uzzināt par projektu vadību
I stop and look at myself	Es apstājos un paskatos uz sevi
I breathe hard as they watch	Es smagi elpoju, skatoties, kā viņi aiziet
I had a cabin fever	Man bija salona drudzis
I could never see myself doing it	Es nekad nevarēju redzēt sevi to darām
I was ready for that life	Es biju gatava tai dzīvei
I would not return here	Es šeit neatgrieztos
I didn't even have to hold a small spoon of cocaine	Man pat nevajadzēja turēt rokās mazo kokaīna karoti
I had no idea anyone would be hurt	Man nebija ne jausmas, ka kāds tiks ievainots
They both had busy retirement	Viņiem abiem bija aizņemts pensionēšanās laiks
I couldn't hide the excitement on my face	Es nevarēju noslēpt sajūsmu savā sejā
I'm following you to make sure you're home safely	Es jums sekoju, lai pārliecinātos, ka esat droši nokļuvis mājās
I couldn't fight	Es nevarēju cīnīties
I remember how great she looked	Es atceros, cik viņa izskatījās lieliski
I look at this pink thing on her blanket	Es skatos uz šo rozā lietu viņas segā
I would never return from it	Es nekad no tā neatgrieztos
I said no, they are white	Es teicu nē, tie ir balti
I have to get up tomorrow	Man rīt jāceļas
I entered the barn through the basement door	Es ieeju kūtī pa pagraba durvīm
I just came to ask you	Es tikai nācu tev pajautāt
I knew what it could be	Es zināju, kas tas varētu būt
I mean sounds you can't hear with your ears	Es domāju skaņas, kuras jūs nedzirdat ar ausīm
Their children have continued the annual planting	Ikgadējo stādīšanu turpinājuši viņu bērni
I look at the small hall	Es paskatos uz mazo zāli
I have to ask a big question	Man jāuzdod liels jautājums
I never had to tell him that	Man nekad nevajadzēja viņam to pateikt
Sorry for the delay	Atvainojos par kavēšanos
I get out of bed	Es izmetos no gultas
I turned off the fire under the oil	Izslēdzu uguni zem eļļas
I stopped, closed my eyes, and took a deep breath	Es apstājos, aizvēru acis un dziļi ieelpoju
I have to use this path in my program	Man ir jāizmanto šis ceļš savā programmā
I decided not to say anything to him right now	Es nolēmu viņam šobrīd neko neteikt
I shook my head and walked towards the tunnel	Es pakratu galvu un eju uz tuneļa pusi
I will sue you	Es tevi iesūdzēšu tiesā
I have to go straight to their camp	Man jāiet tieši viņu nometnē
I like to meet people	Man patīk satikt cilvēkus
A way to block consensus	Veids, kā bloķēt vienprātību
A younger person would come in	Ienāktu kāds jaunāks cilvēks
More complex buildings appeared from the eighth century	No astotā gadsimta parādījās sarežģītākas ēkas
Both were put down due to financial problems	Abi tika nolikti finansiālu problēmu dēļ
Fight to the death	Cīņa līdz nāvei
I definitely hope my next project will make them right	Es noteikti ceru, ka mans nākamais projekts liks viņiem taisnību
I want it to look elegant and professional	Es vēlos, lai tas izskatās eleganti un profesionāli
I probably went into a bit	Es laikam mazliet iedziļinājos
I'm almost passionate about the air	Es gandrīz aizrāvos pēc gaisa
I understood him more than he knew	Es viņu sapratu vairāk nekā viņš zināja
I can already see that it is coming	Es jau redzu, ka tas nāk
I wanted to know what was going on there	Es gribēju zināt, kas tur notiek
I nodded, not even looking in his direction	Es pamāju ar galvu, pat nepaskatoties viņa virzienā
I pick it up and it has a red plus symbol	Es to paņemu, un tam ir sarkans plus simbols
I did not even know to whom the powers were delegated	Es pat nezināju, kam tika nodotas pilnvaras
I was angry, but in complete fear	Es biju dusmīgs, bet pilnīgā bijībā
I will not go into the details that make it unique	Es neiedziļināšos detaļās, kas padara to unikālu
I thrust them over the heads of my army	Es uzgrūdu tos pār savas armijas galvām
I think we should flee to the colony	Es domāju, ka mums vajadzētu bēgt uz koloniju
I liked everything about him	Man viņā patika viss
I should attend classes	Man vajadzētu apmeklēt nodarbības
I just have to give it all to school	Man tikai tas viss jānodod skolā
I see him in the newspapers all the time	Es viņu visu laiku redzu avīzēs
At that time, there was a slight frenzy in his brain	Toreiz viņa smadzenēs kļuva viegls neprāta satraukums
I decided to change his agenda	Es nolēmu mainīt viņa dienas kārtību
I missed the day and ran out of dollars	Es kavēju dienu un pietrūku dolāra
One guy was talking and he did something really deep	Kāds puisis runāja, un viņš kaut ko patiešām dziļu
A large bird came down from the tree	Liels putns nokāpa no koka
I'm going back to the car	Es dodos atpakaļ uz mašīnu
I allow myself to fall lower and further	Es ļauju sev krist arvien zemāk un tālāk
I did not tell you this very well	Es tev šīs ziņas neteicu ļoti labi
None of the versions came from the drawing board	Neviena no versijām nenokļuva no rasēšanas dēļa
I pulled it out and researched it	Es to izvilku un pētīju
I hate to pose for her brother	Man riebās pozēt par viņas brāli
I missed my guide dog	Man pietrūka sava vadošā suņa
I needed to know what he was saying	Man vajadzēja zināt, ko viņš saka
I always found that aggressive melody so solemn, but soothing	Man vienmēr tā agresīvā melodija šķita tik svinīga, tomēr nomierinoša
I remember thinking it was funny	Es atceros, ka domāju, ka tas bija smieklīgi
I just want the truth	Es gribu tikai patiesību
A nice wind is blowing from the water	No ūdens pūš jauks vējiņš
I didn't know the depth of your relationship or anything else	Es nezināju jūsu attiecību dziļumu vai kaut ko citu
Sometimes they kill for them	Dažreiz viņi nogalina viņu dēļ
I even tried to pay him more money	Es pat mēģināju viņam samaksāt vairāk naudas
I felt quite surprised and shocked	Es jutos diezgan pārsteigts un šokēts
I brought some chicken salad and bread	Es atnesu dažus vistas salātus un maizi
Police check required	Nepieciešama policijas pārbaude
I remained still and said nothing more	Es paliku nekustīgs un neko vairāk neteicu
I decided to ask about it later	Es nolēmu par to jautāt vēlāk
A smile of relief spread across her face	Viņas sejā izplatījās atvieglojuma smaids
I boarded, following them, then they disappeared	Es iekāpu, viņiem sekojot man, tad viņi pazuda
I finally folded two years ago	Es beidzot salocīju pirms diviem gadiem
I hear them in the dark	Es tos dzirdu tumsā
I looked at my latest post	Es paskatījos savu jaunāko ierakstu
I officially want to melt	Es oficiāli gribu izkust
I want you to sleep for a few hours	Es gribu, lai tu pagulētu dažas stundas
I read them aloud	Es tos skaļi skaitīju
I have decided to take on a new challenge	Esmu nolēmis izvirzīt sev jaunu izaicinājumu
I couldn't help but feel proud	Es nevarēju nejust lepnuma sajūtu
I was just over thirty minutes old	Man bija nedaudz vairāk par trīsdesmit minūtēm
I knew where he lived	Es zināju, kur viņš dzīvo
I didn't believe that smile on her face	Es neticēju šim smaidam viņas sejā
I'm going to make sure it gets better	Es gatavojos pārliecināties, ka tas kļūst labāks
The girl is not older than five years	Meitene ne vecāka par pieciem gadiem
I had half the mind to drive him away	Man bija puse prāta viņu nobraukt
I couldn't go back and face everyone	Es nevarēju atgriezties un stāties pretī visiem
I would no longer expose my body to pain	Es vairs nepakļautu savu ķermeni sāpēm
I wonder how many others there are	Es domāju, cik daudz citu ir
The tent symbolizes a temporary residence	Telts simbolizē pagaidu dzīvesvietu
It was never left to me	Mani nekad neatstāja gribēt
I can't tell you what to do	Es nevaru pateikt, ko darīt
I want to read to you	Es gribu jums lasīt
I think what they are saying is true	Es domāju, ka tas, ko viņi saka, ir patiesība
I didn't have to worry	Man nebija jāuztraucas
A second location for the radar operator was added	Tika pievienota otra vieta radara operatoram
Long message from a friend	Tāla ziņa no drauga
A light came on inside the box	Kastes iekšpusē iedegās gaisma
I also liked to add velvet ribbon to it	Man patika arī tam pievienot samta lenti
Autumn is usually cool and dry	Rudens parasti ir vēss un sauss
A place that can inspire dreams	Vieta, kas var iedvesmot sapņus
I told them to shut up, but they didn't listen	Es teicu viņiem klusēt, bet viņi neklausīja
I don't think it's really your fault	Es domāju, ka tā tiešām nav jūsu vaina
I guess he wouldn't if he was weird	Es domāju, viņš nebūtu, ja viņš būtu dīvains
I'm actually trying to be especially true	Es patiesībā cenšos būt īpaši patiess
I knew the answer was no	Es zināju, ka atbilde ir nē
I had a book published by an international publisher	Man bija kāda starptautiska izdevēja izdota grāmata
I hope to receive an answer from him soon	Cerēju drīz saņemt no viņa atbildi
I continued to drift in and out of consciousness	Es turpināju dreifēt iekšā un ārā no samaņas
A cut with burning sticks that provide some lighting	Izcirtums ar degošām nūjām, kas nodrošina daļu apgaismojuma
I had finally found a real, live plant nursery	Beidzot biju atradusi īstu, dzīvu stādu audzētavu
I feel safe near him	Viņa tuvumā es jūtos droši
I sent my feelings through it	Es caur to sūtīju savas jūtas
I had to sneak past the border guards	Man nācās viņus ložņāt garām robežsargiem
I couldn't relate to what happened	Es nevarēju saistīt sevi ar notikušo
I question your patriotism	Es apšaubu jūsu patriotismu
I didn't drink that much	Es tik daudz nedzēru
I needed to say something better	Man vajadzēja pateikt kaut ko labāku
I have little other information	Citas informācijas man ir maz
A great recording artist doesn't come here every day	Liels ierakstu mākslinieks šeit neienāk katru dienu
I raised my right hand to check it	Es pacēlu labo roku, lai to pārbaudītu
A sudden blow from the trumpet made me jump	Pēkšņs trompetes sitiens lika man lēkt
After the accident, I wasn't quite myself	Pēc negadījuma es nebiju gluži es pats
The identity of his wife is unknown	Viņa sievas identitāte nav zināma
I can quickly notice if something hasn't happened	Es varu ātri pamanīt, ja kaut kas nav noticis
I think so wholeheartedly	Es to domāju no visas sirds
I took his wrist and pressed it to my mouth	Es paņēmu viņa plaukstas locītavu un piespiedu to pie savas mutes
I do not run in greatness, that which is separated	Es neskrienu diženumā, no tā, kas ir atdalīts
The group also underwent many changes in staffing	Grupa piedzīvoja arī daudzas izmaiņas personāla sastāvā
I watched half of the first series and everything is fine	Es noskatījos pusi no pirmās sērijas un viss ir kārtībā
I want him to find him in the lake	Es gribu, lai viņš viņu atrod ezerā
I try to give credit where it is due	Cenšos dot kredītu tur, kur tas pienākas
I could make a deal for you	Es varētu noslēgt darījumu jūsu vietā
I felt weak and sick	Es jutos vājš un slims
I mean, he wasn't a bad guy, just confused	Es domāju, viņš nebija slikts puisis, tikai apmulsis
I bandaged around the box	Es apsēju ap kastīti
Next to him walked a tall, slender woman	Viņam blakus gāja gara auguma, slaida sieviete
I think it could have changed history	Es domāju, ka tas varēja mainīt vēsturi
I spent the whole afternoon talking to this guy	Es pavadīju visu pēcpusdienu runājot ar šo puisi
I'm looking for my duck everywhere	Es visur meklēju savu pīli
I needed it, I needed a connection with another being	Man to vajadzēja, vajadzēja saikni ar citu būtni
It all seemed very strange to me	Man tas viss likās ļoti dīvaini
I can't believe it happened	Es nespēju noticēt, ka tas notika
I realized she was a girlfriend	Es sapratu, ka tā ir draudzene
I can't imagine who you're going through	Es nevaru iedomāties, kam tu pārdzīvoji
The flowers are noticeable	Ziedi ir pamanāmi
I have not yet reached this point	Es vēl neesmu sasniedzis šo punktu
Dinner to celebrate the success of this satellite	Vakariņas, lai atzīmētu šī satelīta panākumus
I got it for you to try	Es to saņēmu, lai jūs varētu izmēģināt
The voice of a young girl	Jaunas meitenes balss
I went right inside and went straight to the bar	Es iegāju tieši iekšā un devos tieši uz bāru
I called and you answered	Es piezvanīju un tu atbildēji
I started to get up again	Es atkal sāku piecelties kājās
Hundreds of people were injured or left homeless	Simtiem cilvēku tika ievainoti vai palika bez pajumtes
I am afraid of my family legacy left in her hands	Es baidos par savu ģimenes mantojumu, kas atstāts viņas rokās
I trust everyone who speaks on his behalf	Es uzticos ikvienam, kurš runā viņa vārdā
I thought my body would be stiff, but it wasn't	Es domāju, ka mans ķermenis būs stīvs, bet tā nebija
I can't believe he did it for me	Es nespēju noticēt, ka viņš to izdarīja manis dēļ
I know almost everyone who lives in every house	Es pazīstu gandrīz katru cilvēku, kas dzīvo katrā mājā
I could force you to fulfill my wishes	Es varētu piespiest jūs izpildīt manas vēlmes
I stayed with him	Es paliku viņam blakus
I quickly bought new clothes	Es ātri nopirku jaunas drēbes
I was standing in the married man's apartment, dripping and cold	Es stāvēju precētā vīrieša dzīvoklī, pilošs un auksts
A large, slow grin slipped through his face	Viņa sejā pārslīdēja liels, lēns smīns
The media can pretty much condemn you	Plašsaziņas līdzekļi var jūs diezgan notiesāt
I stood in her office with her face in front of her desk	Es stāvēju viņas kabinetā ar seju viņai pretī rakstāmgaldam
The woman could easily inflict these wounds	Sieviete varēja viegli nodarīt šīs brūces
I hope you have a good summer!	Es ceru, ka jums ir laba vasara!
This is really weird	Tas tiešām ir dīvaini
I want to be in the best shape	Es vēlos būt vislabākajā formā
I wasn't sure who would break in first	Es nebiju pārliecināts, kurš uzlauzīs pirmais
I wasn't going to go	Es negrasījos iet
I feel him when we use it	Es jūtu viņu, kad mēs to lietojam
I'm late and I'm going to hear about it	Es kavēju un gatavojos dzirdēt par to
I had to find a way back	Man bija jāatrod ceļš atpakaļ
I don't pull out my penis in public	Es publiski neizvelku savu peni
I have no problem with this setting	Man nav problēmu ar šo iestatījumu
He then left the robbery	Pēc tam viņš atstāja laupīšanu
I suspect a scope problem	Man ir aizdomas par darbības jomas problēmu
Deep breathing did not cause pain	Dziļa elpa neizraisīja sāpes
I will definitely buy from them again in the future	Es noteikti iegādāšos no viņiem vēlreiz nākotnē
The film took six months to complete	Filmas pabeigšana aizņēma sešus mēnešus
I sit in complete darkness	Es sēžu pilnīgā tumsā
I rub the corner of the window with a rag	Ar lupatiņu noberzēju loga stūri
I didn't want to put up with where my mind was going	Es negribēju samierināties ar to, kur virzās mans prāts
I opened it and quickly accepted the umbrella	Es to atvēru un ātri pieņēmu lietussargu
I saw it in my vision	Es to redzēju savā redzējumā
I feel a huge blow to my head	Es jūtu milzīgu sitienu pret savu galvu
I can sell two or three of them	Varu pārdot divus vai trīs no tiem
The program starts in the picture	Attēlā sāk darboties programma
I can find the table alone	Es varu atrast galdu viens pats
I didn't know there were so many	Es nezināju, ka ir tik daudz
I liked the natural	Man patika dabiskais
I tried to knock him down	Es mēģināju viņu notriekt
I am very sorry for the loss of your husband	Man ļoti žēl par jūsu vīra zaudējumu
I thought she was shocked that someone needed it	Es domāju, ka viņa bija šokēta, lai kādam tas bija vajadzīgs
I can answer this stupid question	Es varu atbildēt uz šo muļķīgo jautājumu
I can hardly believe it	Es gandrīz nespēju tam noticēt
I finished the glass and filled another one	Es pabeidzu glāzi un piepildīju vēl vienu
The Navy rose sharply	Navy strauji pieauga
I know she's worth it, though	Es zinu, ka viņa tomēr ir tā vērta
This treatment took up most of the wall space	Šī apstrāde aizņēma lielāko daļu sienas vietas
I also like to get drunk	Man arī patīk piedzerties
I hang the jacket over the back of the chair	Jaku uzkāru pāri krēsla atzveltnei
I hope you succeed	Es ceru, ka lietas jums izdosies
I remembered him as a human giant	Es viņu atcerējos kā cilvēka milzi
I swear you could waste time	Es zvēru, ka jūs varētu tērēt laiku
I know what it does to the body	Es zinu, ko tas nodara ķermenim
I knelt down and begged	Es nometos ceļos un lūdzu
I immediately recognized the problem	Es uzreiz atpazinu problēmu
I wanted the pain to end	Es gribēju, lai sāpes beidzas
I have to have a better place than water	Man ir jābūt labākai vietai par ūdeni
I was afraid to believe it for even a minute	Man bija bail tam noticēt pat vienu minūti
I would not show him mercy	Es viņam neizrādītu žēlastību
I close my eyes and think	Aizveru acis un domāju
A man in the car was waiting for him outside	Ārā viņu gaidīja vīrietis mašīnā
A date like this	Tāds randiņš kā šis
You should always wear a wide smile	Vienmēr ir jāvalkā plašs smaids
I would have a perfect revenge	Man būtu ideāla atriebība
The only hospital suffered minor flood damage	Vienīgā slimnīca piedzīvoja nelielus plūdu postījumus
I also liked the big sky	Man patika arī lielās debesis
I didn't know that	Es par to nezināju
I hold my finger on the pulse of time	Es turu pirkstu uz laika pulsa
I didn't have to waste a bullet	Man nevajadzēja izniekot lodi
I didn't want to be seen	Es negribēju, lai mani redz
I couldn't let that happen to me	Es nevarēju ļaut tam notikt ar mani
I work in what they called transportation	Es strādāju tajā, ko viņi sauca par transportu
I looked at the sign above the front entrance	Paskatījos uz zīmi virs priekšējās ieejas
A black dress is the perfect way to do this	Melna kleita ir ideāls veids, kā to izdarīt
I have a good story about that	Man par to ir labs stāsts
A force you never use is a waste	Spēks, ko nekad neizmantojat, ir izšķērdība
I could no longer put him in the gloom	Es vairs nevarēju viņu ievietot drūmumā
I like the smell of the scent and the gentle texture	Man patīk smaržas smarža un maiga tekstūra
I put down my diary	Es noliku savu dienasgrāmatu
I'm confused, just like you	Es esmu neizpratnē, tāpat kā jūs
I closed my eyes and counted to ten	Es aizvēru acis un skaitīju līdz desmit
I am very happy with the way it turned out	Jūtos ļoti priecīgs par to, kā tas izvērtās
I took it out to the living room	Es to iznesu uz dzīvojamo istabu
A large dance floor covered the entire area	Liela deju grīda klāja visu laukumu
I looked deep into her eyes	Es dziļi ieskatījos viņas acīs
I looked at him confused	Es apmulsusi paskatījos uz viņu
I have never divorced you	Es nekad ar tevi neesmu šķīrusies
I guarantee she's a woman	Es garantēju, ka viņa ir sieviete
This may take several hours	Tas var ilgt vairākas stundas
Now I am very curious	Tagad esmu ļoti ziņkārīgs
I was just right	Man vienkārši bija taisnība
I have had no success	Man nav bijuši nekādi panākumi
I've sewn most of my life	Lielāko daļu savas dzīves esmu šuvis
I'm really fighting	Es patiešām cīnos
I have something after this	Man ir kaut kas pēc šī
There were now three different villages	Tagad pastāvēja trīs atšķirīgi ciemati
I saw this man walking home from the market	Es redzēju šo vīrieti ejam mājās no tirgus
A full decade of my latest	Pilna desmitgade mans jaunākais
I will tell you one thing	Es jums paziņošu vienu lietu
I know my son, he didn't think about it	Es pazīstu savu dēlu, viņš par to nedomāja
I wouldn't do that to her anymore	Es viņai vairs tā nedarītu
I really want you to try with your mother	Es ļoti vēlos, lai jūs mēģinātu ar savu māti
I knew it was only a matter of time	Es zināju, ka tas ir tikai laika jautājums
It seems to me that his description was not too far away	Man šķiet, ka viņa apraksts nebija pārāk tāls
I broke down and the police took me to prison	Es salūzu, un policija mani aizveda uz cietumu
I felt safe and comfortable in myself	Es jutos droši un ērti sevī
I see everything you do here	Es redzu visu, ko jūs šeit darāt
I never talk to him about it	Es nekad ar viņu par to nerunāju
I knew it was heaven	Es zināju, ka tās ir debesis
I did it all for her and now nothing	Es to visu izdarīju viņas labā un tagad neko
Plane ticket and plan	Lidmašīnas biļete un plāns
I knew what she was going for	Es zināju, uz ko viņa gatavojas
I think I'm learning the hardest way to trust my instincts	Es domāju, ka mācos grūtāko veidu, kā uzticēties saviem instinktiem
I enjoyed every part of the process	Es izbaudīju katru procesa daļu
A mixture of controls may be used	Var izmantot kontroles līdzekļu maisījumu
I'm not turning	Es negriezos
I can figure it all out	Es varu izdomāt visus
I deal with the facts, the things that are actually happening	Es nodarbojos ar faktiem, lietām, kas patiesībā notiek
I slept on my stomach	Es gulēju uz vēdera
I had to make some teeth	Man bija veikt dažus zobus
I just helped bring down the wall that secured it	Es tikko palīdzēju nogāzt sienu, kas to nodrošināja
Do not disclose to other personnel	Neizpaust citam personālam
I hear about it every day	Es par to dzirdu katru dienu
I see that you are a man of your own name	Es redzu, ka tu esi savu vārdu cilvēks
They spent three months in voice training	Trīs mēnešus viņi pavadīja balss apmācībā
In my opinion, a kind customer	Manuprāt, laipns klients
I will read it for you myself	Es pats to jums izlasīšu
I make this dress myself	Šo kleitu izgatavoju pati
I'll bring you something to eat	Es tev atnesu kaut ko ēdamu
I have no idea, man, he said	Man nav ne jausmas, cilvēk, viņš teica
I won't even bring you closer to my room	Es tevi pat netuvināšu savai istabai
I know you can't see it	Es zinu, ka jūs to nevarat redzēt
I paid close attention to her	Es viņai pievērsu lielu uzmanību
I can always find out more	Es vienmēr varu uzzināt vairāk
I was terrible to people	Es biju šausmīgs pret cilvēkiem
I couldn't force it to say that	Es nevarēju piespiest to pateikt
I hope it doesn't explode in your face	Es ceru, ka tas jums neeksplodēs sejā
I don't have a big problem	Man nav lielas problēmas
I told them she was in the hospital	Es viņiem teicu, ka viņa atrodas slimnīcā
I also hope that you will write soon	Es arī ceru, ka drīz jūs rakstīsit
I was on vacation with some friends from college	Es biju atvaļinājumā ar dažiem draugiem no koledžas
I am one of those men	Es esmu viens no tiem vīriešiem
I had completely forgotten about it	Biju par to pavisam aizmirsusi
I would not mind meeting him if that ever happened	Es neiebilstu viņu satikt, ja tas kādreiz notiktu
I did not miss any opportunity, you see, and	Es nezaudēju nevienu iespēju, jūs redzat, un
I'm going to my office	Es dodos uz savu biroju
I try not to lose control	Es cenšos nezaudēt kontroli
I told them to walk away	Es teicu viņiem iet prom
I haven't had a chance to read about it	Man nav bijusi iespēja par to izlasīt
Combined gas station and exotic snake farm	Kombinēta degvielas uzpildes stacija un eksotisko čūsku audzētava
I smile knowing it finally is	Es smaidu, zinot, ka tas beidzot ir
I had to keep living	Man bija jāturpina dzīvot
I wasn't really an athlete	Es nebiju īsti sportists
The bus service was not considered	Autobusu pakalpojums netika apsvērts
Japan agreed to give up the next day	Japāna piekrita padoties nākamajā dienā
The weight drives my face to the deck	Svars iedzina manu seju klājā
I could not see any of his features	Es nevarēju saskatīt nevienu no viņa vaibstiem
I climbed to the top of the roof	Uzkāpu jumta augšā
I haven't done anything good here	Es šeit neko labu neesmu darījis
I just opened the windows	Es tikko atvēru logus
I sank back into the chair	Es iegrimu atpakaļ krēslā
I fell to the floor, still holding my breath	Es nokritu uz grīdas, joprojām aizturot elpu
The usual dose usually does not leave permanent damage	Parasta deva parasti neatstāj neatgriezeniskus bojājumus
They will not be seen and will not be seen	Mani neskatīs un neskatīs
I have a jug of water	Man ir ūdens kanna
I felt a shock over my helmet	Es jutu triecienu virs savas ķiveres
I also condemned him for that	Es viņu arī notiesāju par to
I decided on the first stand closest to the register	Izlēmu par pirmo reģistram tuvāko stendu
I called you, but you just kept going	Es tev zvanīju, bet tu tikai turpināji
I also hope she will come back to you, darling	Es arī ceru, ka viņa atgriezīsies pie tevis, mīļā
A lifestyle decision you won't regret!	Dzīvesveida lēmums, kuru nenožēlosit!
I'm thinking of my little apartment	Es domāju par savu mazo dzīvokli
I didn't come here to have fun	Es nenācu šeit izklaidēties
I couldn't leave you alone	Es nevarēju atstāt tevi vienu
A man here could be happy forever, he thought	Cilvēks šeit varētu būt laimīgs mūžīgi, viņš domāja
I've never been able to pin it	Man nekad nav izdevies to piespraust
A perfectly ordinary reflection looked at him	Uz viņu atskatījās pilnīgi parasts atspulgs
He probably has a hot shopper or something	Laikam viņam ir kāds karsts pircējs vai kas cits
I had no family to talk about and no chance	Man nebija ģimenes, par ko runāt, un nekādu izredžu
I felt terrible about my condition	Es jutos šausmīgi sava stāvokļa dēļ
I rolled out of my bed	Es izripoju no savas gultas
I saw a friend working there	Es redzēju draugu, kurš tur strādā
I know you both love each other	Es zinu, ka jūs abi mīlat viens otru
I let you in and they got up	Es tevi ielaidu iekšā, un viņi pacēlās
I want to bow my head and admit defeat	Es gribu nolaist galvu un atzīt sakāvi
I agree, but for different reasons	Piekrītu, bet dažādu iemeslu dēļ
I had no one to check or talk to	Man nebija neviena, ar ko pārbaudīt vai runāt
I know this is a delicate subject	Es zinu, ka šī ir delikāta tēma
I believe that we have made the right decision	Es uzskatu, ka esam pieņēmuši pareizo lēmumu
I need help from all of you	Man ir vajadzīga palīdzība no jums visiem
We were really young and angry	Mēs bijām patiešām jauni un dusmīgi
I'm asleep in the best life	Esmu izgulējies vislabākajā dzīvē
I think nomination is a really bad idea	Manuprāt, nominēšana ir patiešām slikta ideja
I don't think her meaning matches her name	Es nedomāju, ka viņas nozīme atbilst viņas vārdam
I drove my hand through my hair in complete amazement	Es pilnīgā izbrīnā izbraucu ar roku caur saviem matiem
I hope everything goes well	Ceru, ka viss izdosies labi
I called him to return, which he did	Es viņam piezvanīju, lai viņš atgrieztos, ko viņš arī izdarīja
I couldn't do it to her	Es nevarēju viņai to izdarīt
The Congress is held every five years	Kongress notiek reizi piecos gados
I didn't want his family to read it	Es negribēju, lai viņa ģimene to lasītu
I see it in her body language	Es to redzu viņas ķermeņa valodā
I cannot immediately come up with a quick explanation for this	Es nevaru uzreiz izdomāt tam ātru skaidrojumu
Phrase paper works	Frāzes papīrs darbojas
I beg you to go	Es lūdzu tevi aiziet
I can take some of this ice with me	Es varu paņemt līdzi daļu no šī ledus
I took it, but I didn't drink	Paņēmu, bet nedzēru
He was killed shortly after the bridge was opened	Viņš tika nogalināts neilgi pēc tilta atvēršanas
I'll explain them after a while	Es tos paskaidrošu pēc kāda laika
I decided you were my favorite	Es nolēmu, ka tu esi mans mīļākais
I have no idea why you wouldn't	Man nav ne jausmas, kāpēc tu to nedarītu
I haven't been a role model	Es neesmu gluži bijusi paraugmeita
I walked in the door and named him	Piegāju pie durvīm un nosaucu viņu vārdā
I have lived in one house all my life	Es visu mūžu dzīvoju vienā mājā
I didn't know he would go that far	Es nezināju, ka viņš tiks tik tālu
Part of my history	Daļa no manas vēstures
I have also been alive for a very, very long time	Es arī esmu dzīvs ļoti, ļoti ilgu laiku
I can't let you in	Es nevaru ļaut jums ienākt
I shook my head and smiled	Es pakratīju galvu un pasmaidīju
I only played for a few months	Es spēlēju tikai dažus mēnešus
I have already downloaded a smaller version	Es jau esmu ielādējis mazāku tā versiju
I turned to him	Es pagriezos pret viņu
I still couldn't get over my voice	Es joprojām nevarēju tikt pāri balsij
Green was replaced by dark blue	Zaļo nomainīja tumši zils
I can make myself attractive with just one finger	Es varu padarīt sevi pievilcīgu tikai ar vienu pirkstu
I'll leave when they tell me	Es došos prom, kad viņi man pateiks
He mentioned that he liked the show	Viņš minēja, ka viņam patīk izrāde
I think about it all the time	Es visu laiku par to domāju
I went up the stairs and just went inside	Es iegāju pie kāpnēm un vienkārši iegāju iekšā
I didn't have to mention flowers	Man nevajadzēja pieminēt ziedus
I met the creature not long ago	Es sastapos ar būtni pirms neilga laika
Females are larger than males	Mātītes ir lielākas nekā tēviņi
I know better about it	Es zinu labāk par to
I like the element of surprise	Man patīk pārsteiguma elements
I wasn't sure how to say that	Es nebiju pārliecināts, kā to pateikt
I swallowed heavily and struggled with tears	Es smagi noriju siekalas un cīnījos ar asarām
I want you to listen carefully now	Es gribu, lai jūs tagad uzmanīgi klausāties
I remembered leaving my room for some reason	Es atcerējos, ka kaut kādu iemeslu dēļ izgāju no savas istabas
The enjoyed the line	The izbaudīja rindu
I picked them up and looked through	Es tos pacēlu un paskatījos cauri
I want her to come anyway	Es vēlos, lai viņa tomēr atnāktu
I'm not interested in an artifact like this	Mani neinteresē tāds artefakts kā šis
I did not like this case, not a few	Man nepatika šis gadījums, ne mazums
I felt all the limbs	Es jutu visas ekstremitātes
I live in the north myself	Pats dzīvoju ziemeļos
The place is currently used as a parking lot	Šobrīd vieta tiek izmantota kā autostāvvieta
I never worry about that	Es nekad par to neuztraucos
After a few seconds, he saw her tremble	Pēc dažām sekundēm viņš redzēja, kā viņa trīcēja
I wanted the film to continue for five years	Es vēlējos, lai filma turpinātos piecus gadus
However, I only bought two	Tomēr es nopirku tikai divus
A sharp blow to my face makes me cry	Ass sitiens pa seju liek man raudāt
I've faced it	Esmu ar to saskāries
I don't think you're really divorced	Es nedomāju, ka jūs tiešām esat izšķīrušies
I need someone who can make it a success	Man ir vajadzīgs kāds, kurš var to padarīt veiksmīgu
I was just about to	Es grasījos, tikai tagad
I just want people not to be so scared	Es tikai vēlos, lai cilvēki no tā tik ļoti nebaidītos
I spent my days on autopilot	Es pavadīju savas dienas ar automātisko pilotu
I felt she didn't understand	Es jutu, ka viņa nesaprata
I screamed at everything my lungs could call	Es kliedzu ar visu, ko manas plaušas spēja izsaukt
I will not accept anything less than everything	Es nepieņemšu neko mazāk par visu
I don't think anyone loves me	Man liekas, ka neviens mani nemīl
I'd better go home	Es labāk došos mājās
I interrupted my stupid conversation and looked up	Es pārtraucu savu muļķīgo sarunu un palūkojos uz augšu
I also wanted to spend the day with you	Es arī gribēju pavadīt dienu ar tevi
The first meeting took place later that day	Pirmā sēde notika vēlāk tajā pašā dienā
I did almost nothing	Es gandrīz neko nedarīju
I have never seen a beach	Es nekad neesmu redzējis pludmali
I just climbed the stairs	Es tik tikko uzkāpu pa kāpnēm
I noticed that a smile made him younger	Es pamanīju, ka smaids viņu padarīja jaunāku
I thought you would understand	Man likās, ka sapratīsi
I liked the piece, the crack and everything	Man patika gabals, kreka un viss
I don't have a show	Man nav izrādes
I didn't expect that to be the case	Es nebiju gaidījis, ka tas tā būs
I've just been feeling lonely lately	Es vienkārši pēdējā laikā jūtos vientuļa
I couldn't stop it	Es nevarēju to apturēt
I drank to spend time, they drank to forget	Es dzēru, lai pavadītu laiku, viņi dzēra, lai aizmirstu
I really need to prevent that too	Man tiešām arī tas ir jānovērš
I have no idea what her mom was doing	Man nav ne jausmas, ko viņas mamma darīja
I stood there still	Es stāvēju tur nekustīgi
Sometimes I walk past the cemetery and stop to think	Es reizēm eju garām kapsētai un apstājos padomāt
I can get out anytime for a few days	Es varu izkļūt jebkurā laikā uz dažām dienām
I buried it during creation	Es to apglabāju radīšanas laikā
Danger to us all	Briesmas mums visiem
I knew it couldn't be done	Es zināju, ka to nevar izdarīt
The diamond-shaped head flew	Dimanta formas galva lidoja
I looked everywhere	Es skatījos uz visām pusēm
I'm in pain	Man cauri iet sāpes
I know what the information says	Es zinu, ko saka informācija
I was a little drunk	Es biju nedaudz piedzēries
I definitely think someone will prove me wrong	Es noteikti domāju, ka kāds pierādīs, ka man nav taisnība
I reconsider my decision	Es pārdomāju savu lēmumu
I knew all their tricks	Es zināju visus viņu trikus
A gray bird hung on the chain	Pie ķēdes karājās pelēks putns
I am free to discuss any topic	Es esmu par brīvu diskusiju par jebkuru tēmu
I shot from cover to cover, as quietly as possible	Es šaudījos no vāka līdz vākam, pēc iespējas klusēdams
I went up the stairs to my room	Es devos augšā pa kāpnēm uz savu istabu
I began to feel like a god	Es sāku justies kā dievs
I did nothing to stop him	Es neko nedarīju, lai viņu apturētu
I had to move a long time ago	Man jau sen vajadzēja pārcelties
I should hear tomorrow	Man vajadzētu dzirdēt rīt
I wonder if it hurts	Es domāju, vai tas sāp
I had no idea why this was happening	Man nebija ne jausmas, kāpēc tas notiek
I can't believe she just didn't kill you	Es nespēju noticēt, ka viņa tevi vienkārši nenogalināja
A beautiful, friendly, older girl to spend time with	Skaista, draudzīga, vecāka meitene, ar kuru pavadīt laiku
I think you'll love my site too	Es domāju, ka mana vietne jums arī patiks
I was hungry and scared	Es biju izsalcis un nobijies
I like the picture and the design details	Man patīk attēls un dizaina detaļas
I doubt he tried to hurt me	Šaubos, ka viņš mēģināja man nodarīt pāri
I want to be ready	Es gribu būt gatava
I caught two at a time more than once	Es ķēru divus vienlaikus vairāk nekā vienu reizi
I can send messages myself	Es varu nosūtīt ziņas pats
I would never do anything to hurt you	Es nekad neko nedarītu, lai tevi sāpinātu
I will not eat everyone	Es neēdīšu visus
I am not at all lucky	Man nepavisam nav paveicies
I swear it wasn't me	Es zvēru, ka tas nebiju es
I used to spend without thinking before my debt trip	Es mēdzu tērēt nedomājot pirms sava parāda ceļojuma
I will pass on the word	Es nodošu vārdu tālāk
I could light the streets	Es varētu aizdedzināt ielas
I know every dog ​​by name	Es zinu katru suni pēc vārda
I saw the tense manner in which he stood	Es redzēju saspringto manieri, kādā viņš stāvēja
I just wanted to taste it	Es tikai gribēju nogaršot
I think she's going to the bathroom	Es domāju, ka viņa iet uz vannas istabu
I swim towards her and help gather our dinner	Es peldu viņai pretī un palīdzu savākt mūsu vakariņas
I had to do the same	Man bija jādara tas pats
I forgot his last name	Es aizmirsu viņa uzvārdu
I didn't find anything	Es neko neatradu
I had no desire to argue with him	Man nebija vēlēšanās ar viņu strīdēties
I didn't want to upset you	Es negribēju tevi satraukt
I will not let that happen	Es neļaušu tam notikt
I had prayed for him	Es biju lūgusi par viņu
I have seen criticism of acting	Esmu redzējis kritiku par aktierspēli
As a result, a plan was made to expand the school	Tā rezultātā tapa skolas paplašināšanas plāns
I really had no choice	Man tiešām nebija izvēles
I wrote the information and gave it to him	Es uzrakstīju informāciju un iedevu to viņam
Now I can start working on it	Tagad varu sākt pie tā strādāt
Pause for a few seconds and try again	Pagaidu dažas sekundes un mēģinu vēlreiz
I was also not innocent of the slaughter	Es arī nebiju nevainīgs no kaušanas
However, I understand why	Es tomēr saprotu, kāpēc
I told him what my experience was	Es viņam pastāstīju, kāda bija mana pieredze
Some general remarks on other media have been applied	Ir piemērotas dažas vispārīgas piezīmes par citiem plašsaziņas līdzekļiem
I didn't have to add my name	Man nevajadzēja pievienot savu vārdu
Demonstration of my tendency to violent behavior	Manas tendences uz vardarbīgu uzvedību demonstrācija
I felt that my skin had turned into fire there	Es jutu, ka mana āda tur bija pārvērtusies ugunī
I was up here in my house	Es biju šeit augšā savā mājā
I opened my calendar and put the date on it	Atvēru savu kalendāru un ievietoju tajā datumu
I just wanted a reason for us to stay together	Es tikai gribēju iemeslu, lai mēs paliktu kopā
I had already been when he met me	Es jau biju bijusi, kad viņš mani satika
I made sure they couldn't see me from home	Es pārliecinājos, ka viņi mani nevar redzēt no mājas
I feel out of control and at their mercy	Es jūtos ārpus kontroles un viņu žēlastības
This was sometimes reflected by other artists	Dažas reizes to atspoguļoja citi mākslinieki
I was very happy about that book	Es biju ļoti priecīgs par to grāmatu
I see the positive effects of my work	Es redzu sava darba pozitīvo ietekmi
I think animals communicate with the tone of voice	Es domāju, ka dzīvnieki sazinās ar balss toni
The first three are closely related	Pirmie trīs ir cieši saistīti
I did what I had to do	Es izdarīju to, kas bija jādara
I didn't even have a gun either	Arī man nebija pat ieroča
I didn't open my eyes	Es neatvēru acis
I use the spirit to have almost the same context	Es izmantoju garu, ir gandrīz tāds pats konteksts
I woke up and looked at the time	Es pamodos un paskatījos laiku
I was more careful in the next step	Nākamajā solī es biju uzmanīgāks
I attracted them, but they were the real deal	Es pievilku viņiem, bet viņi bija īsts darījums
I understand the elderly well	Labi saprotos ar veciem cilvēkiem
They appear to have been shot in bed	Šķiet, ka viņi ir nošauti gultā
I just want you to be happy and safe	Es tikai vēlos, lai tu būtu laimīgs un drošs
I even like to be my age	Man pat patīk būt manā vecumā
I always breathe and pay attention to my breath	Es vienmēr elpoju un pievēršu uzmanību savai elpai
I didn't check carefully	Es nepārbaudīju rūpīgi
I have been waiting for this meeting for years	Es gaidīju šo tikšanos gadiem
I can't go away to college	Es nevaru doties prom uz koledžu
This is also not the total protein intake	Tas nav arī kopējais olbaltumvielu patēriņš
Some broken stones that looked like tools	Daži salauzti akmeņi, kas izskatījās pēc darbarīkiem
I marveled at his tenderness	Es brīnījos par viņa maigumu
I had to jump over him	Man bija jālec viņam pāri
The silent revolution brings to light the forgotten wisdom	Klusa revolūcija ceļ gaismā aizmirsto gudrību
I have no idea the two were	Man nav ne jausmas, ka tie divi bija
I only found you here yesterday morning	Es tevi šeit atradu tikai vakar no rīta
It seems to me that all my prayers have been answered	Man šķiet, ka visas manas lūgšanas ir atbildētas
I was not sure that this gentleman could be trusted	Es nebiju pārliecināts, ka šim kungam var uzticēties
I also really liked this teacher in the past	Man arī agrāk ļoti patika šī skolotāja
It seemed to me that she felt it too	Man likās, ka viņa arī to juta
Instead, he suggested a lunchtime attack	Tā vietā viņš ieteica pusdienlaika uzbrukumu
I just have to be a great layman	Man vienkārši jābūt lieliskam lajējam
I held her ring in my closed fist	Es turēju viņas gredzenu savā aizvērtajā dūrē
I stopped in the reception area	Es apstājos uzņemšanas zonā
The bottle was turned and it got really dirty	Tika pagriezta pudele, un tā kļuva patiešām netīra
I had to come home to my family	Man bija jānāk mājās pie savas ģimenes
I think about what that means	Es domāju par to, ko tas nozīmē
I was hoping you would join	Es cerēju, ka tu iestāsies
I will not speak next time	Nākamreiz es nerunāšu
I have taken on these responsibilities before	Es jau iepriekš esmu uzņēmies šos pienākumus
I gently ran my fingers through the rough concrete	Es maigi pārbraucu ar pirkstiem pa skarbo betonu
However, I doubted	Es tomēr šaubījos
I don't have stretch marks	Man nav striju
I had to take a double admission	Man bija jāveic dubultā uzņemšana
I can't believe what they tell me	Es nespēju noticēt tam, ko viņi man saka
However, I often read about those who engage in praise	Tomēr es bieži lasu par tiem, kas nodarbojas ar slavēšanu
I hope they turn off the speaker soon	Ceru, ka viņi drīz izslēgs skaļruni
I quickly ran to her and we hugged	Es ātri pieskrienu viņai klāt un mēs apskāvāmies
They were to become his base of power	Tiem bija jākļūst par viņa varas bāzi
I wasn't used to having one room	Es nebiju pieradis, ka man ir viena istaba
I remembered two parents	Es atcerējos divus vecākos
I have to repeat my previous warning	Man jāatkārto mans iepriekšējais brīdinājums
I'm the last of him	Es esmu pēdējais no viņa
I think she lied to me	Es domāju, ka viņa man meloja
A huge smile spread across his ugly pig's face	Viņa neglītajā cūkas sejā izplatījās milzīgs smaids
I would try to forget my despair	Es mēģinātu aizmirst savu izmisumu
Thank you for the pain and help	Es pateicos tev par sāpēm un palīdzību
He is known to have five children	Zināms, ka viņam ir pieci bērni
She could not raise money to do so	Viņa nevarēja savākt naudu, lai to izdarītu
I stood still looking for the next threat	Es stāvēju nekustīgi un meklēju nākamos draudus
I took off the curtains and folded them twice	Es novilku aizkarus un pārlocīju tos divas reizes
Slightly oak barrels	Nedaudz ozolkoka mucas
I was afraid to tell them all the way home	Es baidījos viņiem pastāstīt visu mājupceļu
I began to gradually move away from religion	Es sāku pakāpeniski attālināties no reliģijas
A similar procedure was performed for the academic laboratory	Līdzīga procedūra tika veikta arī akadēmiskajai laboratorijai
I can take them home and to bed	Es varu viņus nogādāt mājās un gultā
I took it as a compliment	Es to uztvēru kā komplimentu
I'm thinking about what to take	Es domāju par to, ko ņemt
I picked it up and looked at it	Es to paņemu un kārtīgi aplūkoju
I hate to see that perfectly good products are wasted	Es ienīstu redzēt, ka pilnīgi labi produkti tiek izniekoti
I grasped his hand, warm and strong	Es satveru viņa roku, silti un spēcīgi
I was so moved by her obvious sincerity	Mani tik ļoti aizkustināja viņas acīmredzamā sirsnība
I can prove it to you in this book	Es varu jums to pierādīt šajā grāmatā
I whisper the words of love, urging him to hold on	Es čukstēju mīlestības vārdus, aicinot viņu noturēties
The seed that prevented me from spitting it out	Sēkla, kas neļāva man to izspļaut
I left my place and went to the drawing	Es pametu savu vietu un devos uz zīmējumu
I can't believe they didn't invite me	Es nespēju noticēt, ka viņi mani neuzaicināja
I became what was always around	Es kļuvu par to, kas vienmēr bija blakus
I think about life	Es domāju par dzīvi
World away, people I needed	Pasaule prom, cilvēkiem es biju vajadzīga
However, I have never heard of him	Tomēr es nekad neesmu par viņu dzirdējis
Construction was halted by a strike	Celtniecību apturēja streiks
I was really fine	Man tiešām viss bija kārtībā
I wanted to be a scientist	Es gribēju būt zinātnieks
I wanted to repeat it all over again	Es gribēju to visu atkārtot vēlreiz
I want to confess publicly to my execution	Es vēlos publiski atzīties savā nāvessoda izpildē
I think we have to make sacrifices now	Es domāju, ka tagad ir jānes upuri
I've never been so scared	Es nekad neesmu bijis tik nobijies
I wanted to be a chef	Es gribēju būt šefpavārs
I am one of these people	Es esmu viens no šiem cilvēkiem
I turned off the engine and waited	Izslēdzu motoru un gaidīju
I know your history, everything about you and your family	Es zinu tavu vēsturi, visu par tevi un tavu ģimeni
Full glass jar with candies	Pilna stikla burka ar konfektēm
I found a lot of unpleasant evidence against him	Es atradu pret viņu daudz nepatīkamu pierādījumu
A man just can't help it	Vīrietis vienkārši nevar palīdzēt
She then starts attacking her boyfriend	Pēc tam viņa sāk uzbrukt savam puisim
It is also the smallest known species	Tā ir arī mazākā zināmā suga
I was the one who saved it then	Es toreiz biju tas, kurš to izglāba
I was the first and only child	Es biju pirmais un vienīgais bērns
I didn't want to think any more	Es negribēju vairāk domāt
I bowed my neck but couldn't see him anywhere	Es izlocīju kaklu, bet nekur viņu neredzēju
I didn't care about life	Man bija vienalga par dzīvi
I could say he felt pointless	Varēju teikt, ka viņš jutās bezjēdzīgs
I let him do what he wants	Es ļauju viņam darīt to, ko viņš vēlas
I was so angry because I wanted to believe him	Es biju tik dusmīga, jo gribēju viņam ticēt
I have no idea who the others are	Man nav ne jausmas, kas ir pārējie
I was too weak to walk or even stand	Es biju pārāk vājš, lai staigātu vai pat stāvētu
I knew it was time to move	Es zināju, ka ir pienācis laiks pārcelties
A stupid show that was supposed to be funny	Stulba izrāde, kurai vajadzēja būt smieklīgai
I had heard it before and had not delivered	Es to biju dzirdējis iepriekš un nebiju piegādājis
I clearly remember that room	Es skaidri atceros to istabu
I love your body, even before	Es mīlu tavu ķermeni, pat agrāk
I needed to warn him	Man vajadzēja viņu brīdināt
I saw it, and so did he	Es to redzēju, un viņš arī
I can earn time with them	Es varu ar viņiem nopelnīt laiku
I couldn't accept any girl running faster than me	Es nevarēju pieņemt nevienu meiteni, kas skrien ātrāk par mani
I need to adjust the cut	Man jāpielāgo griezums
I didn't know the facts then	Toreiz es nezināju faktus
I have been very pleased with the results	Esmu bijis ļoti apmierināts ar rezultātiem
I arranged everything and did another test	Es visu izkārtoju un veicu vēl vienu pārbaudi
I was given medication	Man bija ievadīti medikamenti
I want to alleviate her discomfort	Es gribu mazināt viņas diskomfortu
The game has appeared in various comedy shows	Spēle ir parādījusies dažādos komēdijas šovos
I wanted her to have it	Es gribēju, lai viņai tas būtu
I use cotton balls and change them often	Es izmantoju vates bumbiņas un bieži tās mainu
I can't determine what kind	Es nevaru noteikt, kāda veida
I can assure you that this will never happen again	Es jums apliecinu, ka tas nekad vairs neatkārtosies
I thought maybe there was really a young girl there	Es domāju, varbūt tur tiešām bija jauna meitene
I told myself they couldn't eat them	Es sev teicu, ka tās nevarēja apēst
I could not refrain from leaving a comment	Es nevarēju atturēties neatstāt komentāru
I have to make sure that we are absolutely clear	Man ir jāpārliecinās, ka mums ir pilnīgi skaidrs
I didn't want him to take it all on	Es negribēju, lai viņš to visu uzņemtos
I didn't want to look in vain	Es negribēju izskatīties veltīgi
I can play many musical instruments	Es varu spēlēt daudzus mūzikas instrumentus
I noticed half of his face	Es pamanīju viņa sejas pusi
I did the same on my side of the fountain	Es darīju to pašu savā strūklakas pusē
I hug my hands against the shivering	Es apskauju rokas pret drebuļiem
I was so excited about natural childbirth	Es biju tik sajūsmā par dabiskām dzemdībām
The sword, which flashed orange from the fire, rose	Zobens, kas no uguns mirgo oranžā krāsā, pacēlās augšā
I have an intelligence facility at the base	Man bāzē ir izlūkošanas līdzeklis
It seemed to me that my manual trading was much more profitable	Man šķita, ka mana manuālā tirdzniecība ir daudz ienesīgāka
I connect with my heart and reach inner peace	Es savienojos ar savu sirdi un sasniedzu iekšēju mieru
I read the letter at least five times	Es izlasīju vēstuli vismaz piecas reizes
I felt my heart pound	Es jutu, ka mana sirds sažņaudzas
I saw the boy training in the field	Redzēju, kā zēns trenējas laukā
I didn't understand he was leaving	Es nesapratu, ka viņš aiziet
I just wish we could try a little more	Es tikai vēlos, lai mēs varētu mēģināt nedaudz vairāk
I just want to go home and have dinner	Es tikai gribu atgriezties mājās un pavakariņot
I got up and started going home	Es piecēlos un sāku iet uz māju
I told him he just had to admit it	Es viņam teicu, ka viņam tas vienkārši jāatzīst
I warned their boss	Es viņus brīdināju priekšnieku
I am about ten feet taller than her relative	Es esmu apmēram desmit pēdas augstāks par viņas relatīvo stāvokli
I long to bless, not to hurt	Es ilgojos svētīt, nevis sāpināt
I needed her to trust me to make it happen	Man vajadzēja, lai viņa man uzticētos, lai tas notiktu
I want him to be alive and talking	Es gribu, lai viņš būtu dzīvs un runā
I also looked at the light sources in the area	Es paskatījos arī uz gaismas avotiem šajā zonā
I chose them, keeping most of them for reference	Es tos izvēlējos, saglabājot lielāko daļu atsaucei
I can no longer cling to anything like this	Es vairs nevaru pieķerties nekam šādam
The views of the medical community were mixed	Medicīnas aprindu viedokļi bija dažādāki
I have to run to a feed mill	Man jāskrien uz barības dzirnavām
A little girl came into the room	Istabā ienāca maza meitene
I really started to like this woman	Man tiešām sāka patikt šī sieviete
I think we are really much more	Es uzskatu, ka mēs patiešām esam daudz vairāk
I will not return in time	Es neatgriezos laikā
I touched the device on my chest	Es pieskāros ierīcei uz krūtīm
A handshake, then two	Rokas mājiens, tad divi
I wondered if there was any food around	Es prātoju, vai apkārt ir kāds ēdiens
I can be tempted like everyone else	Es varu pakļauties kārdinājumam tāpat kā pārējie
A is the current coordinator	A ir pašreizējais koordinators
I will definitely raise you again	Es arī noteikti jūs vēlreiz audzināšu
I was back in the cabin	Es biju atpakaļ kajītē
After a while, the ship sank	Pēc kāda laika kuģis nogrima
I find that really interesting	Man tas šķiet patiešām interesanti
I didn't see the girl again	Gaiteni arī vairs neredzēju
Thus, a lot of space was needed to accommodate the household	Tādējādi mājsaimniecības izmitināšanai bija vajadzīgas daudzas telpas
I didn't feel sorry for you	Man tevis nebija žēl
It seems to me that something is wrong with you today	Man šķiet, ka šodien ar tevi kaut kas nav kārtībā
I have no idea what they could try	Man nav ne jausmas, ko viņi varētu mēģināt
I give my heart and soul to it	Es tam atdodu savu sirdi un dvēseli
I heard a message to do the same	Es dzirdēju ziņojumu darīt to pašu
In my opinion, public relations is part of corporate communication	Manuprāt, sabiedriskās attiecības ir daļa no korporatīvās komunikācijas
There were continuous strikes for the next four days	Nākamās četras dienas tika novēroti nepārtraukti streiki
I'm going to the trunk	Es eju uz bagāžnieku
I also act almost naturally	Es arī rīkojos gandrīz dabiski
I was lucky to be given the opportunity to resign	Man paveicās, ka man tika dota šāda atkāpšanās iespēja
I slowly turned to him	Es lēnām pagriežos pret viņu
I brush my teeth very often and now very hard	Es tīru zobus ļoti bieži un tagad ļoti smagi
I couldn't see the ceiling	Es nevarēju redzēt griestus
His relationship with his father was not so intimate	Viņa attiecības ar tēvu nebija tik intīmas
I don't like to see them upset	Man nepatīk redzēt viņus apbēdinātus
I just picked up my jacket and left	Es vienkārši paņēmu jaku un devos prom
I once again give up my own	Es kārtējo reizi atsakos no sava
I didn't know that this body could do these things	Es nezināju, ka šis ķermenis var darīt šīs lietas
I train every day	Es katru dienu trenējos
I have recommended him to many friends	Esmu viņu ieteicis daudziem draugiem
I had the opportunity to visit him there quite often	Man bija iespēja viņu tur apciemot diezgan bieži
A mysterious man got out	Izkāpa noslēpumains vīrietis
I want to know how your day went	Es gribu zināt, kā pagāja tava diena
I started to get sick	Es sāku slimot
Some sailors had minor wounds	Dažiem jūrniekiem bija vieglākas brūces
Bone disease and joint problems are also a problem	Problēma ir arī kaulu slimības un locītavu problēmas
I mean, what has happened to you in recent days	Es domāju, kas ar tevi noticis pēdējo dienu laikā
I graduated in six months	Es absolvēju sešos mēnešos
I started scanning the article	Sāku skenēt rakstu
I also told him so much	Es viņam arī tik daudz pateicu
The elite held related political and religious positions	Elite ieņēma saistītos politiskos un reliģiskos amatus
I wanted to be with him forever	Es gribēju būt kopā ar viņu mūžīgi
There is nothing I can do about it	Es neko nevaru darīt šajā sakarā
I slipped out of the bottom of the pile of blankets	Es izslīdēju no segu kaudzes apakšas
For a moment she felt completely helpless without her magic	Brīdi viņa jutās pilnīgi bezpalīdzīga bez savas burvības
I admired and respected him	Es viņu apbrīnoju un cienīju
I wasn't going to give him a chance	Es netaisījos viņam dot iespēju
I turn back time	Es pagrieztu laika rokas atpakaļ
There was already a wide smile on his face	Viņa sejā jau bija plats smaids
I can't find a picture for it	Es nevaru atrast tam attēlu
I would love to hear from you	Es labprāt dzirdētu no jums
I respectfully explain the circumstances	Ar cieņu izskaidroju apstākļus
It seems to me that this policy is one thing	Man šķiet, ka šī politika ir viena lieta
I couldn't even explain	Es pat nevarēju izskaidrot
I walk across the club and enter the bathroom	Es eju pāri klubam un ieeju vannas istabā
I was alone, doing nothing	Es biju viena, neko nedarīju
I think they are considered ordinary man and woman	Es domāju, ka viņi uzskata, ka parastais vīrietis un sieviete
I hear heavy boots climbing the steps behind me	Es dzirdu smagus zābakus uzkāpjam pa pakāpieniem aiz manis
A figure approached me	Man tuvojās kāda figūra
I didn't bother to close the garage door	Es netraucēju aizvērt garāžas durvis
I didn't expect to be such kind people	Es negaidīju, ka ir tik laipni cilvēki
I did, and it was very difficult to get rid of	Es to izdarīju, un bija ļoti grūti atbrīvoties
I see how it will affect you	Es redzu, kā tas jūs ietekmēs
Specifically, a hundred of them	Precīzāk, simts no tiem
I also think she is a child	Es arī domāju, ka viņa ir bērns
The front edge of the inner wing is black	Iekšējā spārna priekšējā mala ir melna
It was later released in digital stores	Vēlāk tas tika izlaists digitālajos veikalos
I became smart and went back to the club	Es kļuvu gudrs un devos atpakaļ uz klubu
I will not give in to him	Es viņam nepiekāpšos
There is a barrier between us that should not be, but it is	Starp mums pastāv barjera, kurai nevajadzētu, bet tā ir
I looked at them and started laughing again	Es paskatījos uz viņiem un atkal sāku smieties
Then the two brothers fled	Pēc tam abi brāļi aizbēga
I am closer to the object	Nostājos tuvāk objektam
I call the students on the carpet	Es saucu studentus uz paklāja
I haven't seen anyone use it yet	Es vēl neesmu redzējis, ka kāds to izmanto
I know what it is now	Es zinu, kas tas ir tagad
A circle filled with new fresh faces	Aplis, kas piepildīts ar jaunām svaigām sejām
Surprising quality does not increase either	Arī pārsteidzošā kvalitāte nepalielinās
Many of my stupid friends sign up there	Tur pierakstās daudzi mani dumji draugi
I like everything you do	Man patīk viss, ko tu dari
I could see it with the naked eye	Es to varēju redzēt ar neapbruņotu aci
I knew you'd be nice	Es zināju, ka tu būsi jauka
I followed him to his table	Es sekoju viņam līdz viņa galdiņam
A small window was left open	Neliels logs bija palicis vaļā
I can bring so much joy to your friends	Es varu sagādāt jūsu draugiem tik daudz prieka
I also had nothing to release him	Man arī nebija ar ko viņu atbrīvot
I quickly ran to him and he pointed him behind him	Es ātri pieskrēju pie viņa un viņš norādīja viņam aiz muguras
I think it can all wait until morning	Es domāju, ka tas viss var pagaidīt līdz rītam
I soon began to admire him	Drīz es sāku viņu apbrīnot
I have felt the weather for most of the week	Lielāko nedēļas daļu esmu jutusies zem laikapstākļiem
I couldn't talk about anything	Es nevarēju ne par ko runāt
I design it so that it never stops moving and changing	Es to izstrādāju tā, lai nekad nepārstātu kustēties un mainīties
I found that she is a good fisherman	Es atklāju, ka viņa ir laba makšķerniece
I could not see his attraction to me	Es nevarēju saskatīt viņa pievilcību pret mani
I would ask myself for years if he would be disappointed	Es sev jautātu gadiem ilgi, vai viņš būtu vīlies
I wanted to feel the gold	Es gribēju sajust zeltu
I had lost all sense of time	Es biju zaudējis visu laika izjūtu
I knew absolutely nothing about this woman	Es par šo sievieti nezināju pilnīgi neko
I started crying again	Es atkal sāku raudāt
I pulled next to it	Es ievilku tai blakus
I know you are true	Es zinu, ka tu esi patiess
I know every inch of these forests	Es zinu katru collu no šiem mežiem
Then I realized it was gone forever	Tad es sapratu, ka tas ir pagājis uz visiem laikiem
I've never seen them split a bill	Es nekad neesmu redzējis, ka viņi sadala rēķinu
I can't stay here with them, and they need you	Es nevaru palikt šeit ar viņiem, un viņiem tu esi vajadzīgs
Some people really liked it	Dažiem cilvēkiem tas ļoti patika
I have never thought of my life as something to be overcome	Es nekad neesmu domājis par savu dzīvi kā par kaut ko, kas jāpārvar
I quickly started making things out of my own blood	Es ātri sāku radīt lietas no savām asinīm
I think you were fine	Es domāju, ka tev viss bija kārtībā
I felt fainting coming again	Es jutu, ka nāk atkal ģībonis
I couldn't make you see at all	Es nemaz nevarēju likt tev redzēt
I have made these only with cottage cheese	Šos esmu gatavojusi tikai ar biezpienu
I pray that our people will win the battle	Es lūdzu, lai mūsu cilvēki uzvarētu cīņā
I lifted it and threw my face	Es to pacēlu un uzmetu seju
Claude remains alone with his doubts	Klods paliek viens ar savām šaubām
A generous smile illuminated her simple features	Dāsns smaids izgaismoja viņas vienkāršos vaibstus
A year of uncertainty would not be easy	Nenoteiktības gads nebūtu viegls
I don't think it can hurt	Es domāju, ka tas nevar kaitēt
We want sufficient and convenient transportation at reasonable prices	Mēs vēlamies pietiekamu un ērtu transportu par saprātīgām cenām
I'm still excited about it	Es joprojām par to esmu sajūsmā
The context of the publication encompassed and modified literary creativity	Publikācijas konteksts aptvēra un modificēja literāro jaunradi
I'm really surprised	Esmu patiešām pārsteigts
And that answer would have been wrong	Un šī atbilde būtu bijusi nepareiza
I want to get out of this marriage	Es gribu izkļūt no šīs laulības
I am looking for advice on this	Es meklēju padomu šajā jautājumā
I enjoyed reading what you said	Man patika lasīt jūsu sakāmo
I couldn't hide from his eyes	Es nevarēju paslēpties no viņa acīm
I send it out, and it always bears fruit	Es to izsūtu, un tas vienmēr dod augļus
I did it in less than five	Es to paveicu mazāk nekā piecos
I had never seen anything like it before	Nekad agrāk neko tādu nebiju redzējis
I should give it a try because I'm a poet	Man tas būtu jāpamēģina, jo esmu dzejnieks
I have to take national feelings into account	Man jāņem vērā nacionālās jūtas
A month ago, they were all normal	Pirms mēneša viņi visi bija normāli
I needed to know what they thought	Man vajadzēja zināt, ko viņi domā
I stop for a few seconds to admire the view	Apstājos uz dažām sekundēm, lai apbrīnotu skatu
I really wanted the only rule to be anything	Es patiešām gribēju, lai vienīgais noteikums būtu jebkas
I raised my eyebrows at it	Uz to es pacēlu uzacis
I'm done with this man	Es beidzu ar šo vīrieti
The third bullet probably wouldn't have seen him so happy	Trešā lode, iespējams, nebūtu redzējusi viņam tik laimīgu
I didn't really know anything about it	Es par to īsti nezināju neko
I didn't have much to say on the flight	Lidojumā man nebija daudz ko teikt
I never had to put you next to her	Man nekad nevajadzēja tevi laist viņai klāt
I just feel like everything is working against me	Es vienkārši jūtu, ka viss darbojas pret mani
I hope she doesn't show up yet	Ceru, ka viņa vēl nerādīsies
A house somewhere in the jungle	Māja kaut kur džungļos
I felt relieved that he had come after me	Es jutos atvieglota, ka viņš nāca pēc manis
I live in a beautiful house	Es dzīvoju skaistā mājā
I was fifth in the group	Grupā biju piektais
It seems to me that she has stumbled upon something	Man šķiet, ka viņa ir kaut kam paklupusi
I hope this is a huge mistake	Es ceru, ka tā ir milzīga kļūda
A dream, she thought	Sapnis, viņa domāja
I just had to get out of the house	Man vienkārši vajadzēja izkļūt no mājas
Then I sheep crying all is lost	Tad es ganu raudu viss ir zaudēts
I don't try to grow anything in the soil	Es necenšos neko audzēt augsnē
I refuse to let it stop me	Es atteicos ļaut tam mani apturēt
I walked slowly, breathing hard, trying to catch my breath	Es gāju lēnām, smagi elpojot, cenšoties atvilkt elpu
I liked his personality	Man patika viņa personība
I definitely think they need time	Es noteikti domāju, ka viņiem ir vajadzīgs laiks
I couldn't decide and I just started working	Es nevarēju izlemt un vienkārši sāku strādāt
I will not read the whole article	Es nelasīšu visu rakstu
I arrived and opened the door	Piegāju klāt un atvēru durvis
The private plane will be ready at midnight	Pusnaktī būs gatava privātā lidmašīna
I had never seen one	Es nekad tādu nebiju redzējis
It was a great pleasure for me to return to human form	Man bija liels prieks atgriezties cilvēka formā
I am looking for opportunities to further enhance my experience	Meklēju iespējas turpināt papildināt savu pieredzi
I do not hold public office	Es neieņemu valsts amatus
It was the last game of its kind	Tā bija pēdējā šāda veida spēle
I have to throw things out	Man lietas jāmet ārā
She understood me and understood my jokes	Viņa mani saprata un saprata manus jokus
The operating hour has sounded	Darbības stunda ir izskanējusi
It was accompanied by low noise from electronic equipment	To pavadīja vājš troksnis no elektronikas aprīkojuma
I felt stupid, even telling him about the eggs	Es jutos stulbi, pat stāstot viņam par olām
I know that second voice	Es pazinu šo otro balsi
I live with my mother	Dzīvoju kopā ar mammu
I'm supposed to be here	Es it kā esmu šeit
I can't change anything	Es nevaru neko mainīt
I felt it would be for the better	Es jutu, ka tas būs uz labāko pusi
I was extremely close thanks to her example	Es biju ārkārtīgi tuvu, pateicoties viņas piemēram
Teenager security guard	Pusaudzis apsargs
I haven't installed any programs or drivers recently	Pēdējā laikā neesmu instalējis nevienu programmu vai draiveri
I know how strong you are	Es zinu, cik stiprs tu esi
I really enjoyed the relaxing casual environment	Man patiešām patika relaksējošā gadījuma vide
I got up and went back to my room	Es piecēlos un iegāju atpakaļ savā istabā
We want to earn things	Mēs vēlamies nopelnīt lietas
I asked why she agreed to ride with us	Es jautāju, kāpēc viņa piekrita braukt ar mums
I hope it will continue as it is	Es ceru, ka tas turpināsies tā, kā tas ir
However, I haven't really worked	Tomēr es neesmu īsti strādājis
I now live the way my destiny decided for me	Es tagad dzīvoju tā, kā mans liktenis bija lēmis par mani
The operation lasted ten hours	Operācija ilga desmit stundas
I am grateful for the temple	Esmu pateicīgs par templi
I heard him say my name behind him	Dzirdēju, kā viņš aiz muguras saka manu vārdu
I looked at him in amazement	Es izbrīnīta paskatījos uz viņu
She points out that her mother is her best critic	Viņa norāda, ka viņas māte ir viņas labākā kritiķe
I didn't know you were there	Es nezināju, ka tu tur esi
I have always loved him and I will love him	Es vienmēr esmu viņu mīlējis un mīlēšu
I advised him to rest for the weekend	Es viņam ieteicu nedēļas nogalē atpūsties
I saw you as a traveler	Es redzēju tevi kā ceļotāju
In fact, I'm pretty good at it	Patiesībā es esmu diezgan labs šajā jomā
I still have a phone call	Man vēl ir jāsaņem tālruņa zvans
I didn't want to be released	Es negribēju tikt atbrīvota
Overall, this is a great game	Kopumā šī ir lieliska spēle
They are very energetic and need a lot of exercise	Viņi ir ļoti enerģiski un viņiem ir nepieciešams daudz vingrinājumu
I had a lot of energy	Man bija liela enerģija
I hope there will be no serious feelings	Ceru, ka nebūs smagu sajūtu
I never wanted to use anything else	Es nekad negribēju izmantot neko citu
I needed to do more to stop this crisis	Man vajadzēja darīt vairāk, lai apturētu šo krīzi
They are also hunted as wild animals	Tos medī arī kā medījamos dzīvniekus
I had another just a minute ago	Man bija cits tikai pirms minūtes
I didn't even shake it hard	Es pat to nekratīju stipri
I felt safe with him next to me	Es jutos droši ar viņu man blakus
I was a sick person, really sick	Es biju slims cilvēks, patiešām slims
I have great respect for this person	Es ļoti cienu šo cilvēku
I shake my brain trying to recognize him	Es satricinu smadzenes, mēģinot viņu atpazīt
Her attention was drawn to the brilliance on his side	Viņas uzmanību piesaistīja mirdzums viņa sānos
I have an old bike, but it's broken	Man ir vecs velosipēds, bet tas ir salūzis
I don't mean to use them again	Es nedomāju tos izmantot vēlreiz
I heard your discourse because you were shouting again	Es dzirdēju tavu diskursu, jo tu atkal kliedzi
I think he is suitable for this position	Es domāju, ka viņš ir piemērots šim amatam
I remember high school	Es atceros vidusskolu
There are many of us there	Mūsu tur ir daudz
Instead of despair and suffering, I choose hope and light	Izmisuma un ciešanu vietā es izvēlos cerību un gaismu
I will never really leave you	Es nekad īsti tevi nepametīšu
I saw her hair	Es ieraudzīju viņas matus
I will be with you from now on	No šī brīža es būšu ar jums
I almost threw it at sea	Es gandrīz to nometu jūrā
I missed many of the worst things	Es izlaidu daudzas sliktākās lietas
A voice came out of my mouth that was not mine	No manas mutes izskanēja balss, kas nebija mana
I'll put more text boxes on my cell phone screen	Es ievietošu vairāk tekstlodziņu mobilā tālruņa ekrānā
I told you they were attractive	Es tev teicu, ka viņi ir pievilcīgi
We have to work very hard now	Mums tagad ļoti smagi jāstrādā
The natural gas source has an unlimited fuel supply	Dabasgāzes avotam ir neierobežota degvielas padeve
I have more good memories than bad ones	Man ir vairāk labu atmiņu nekā sliktu
I just got back down the hall	Es tikko atgriezos šeit, gaitenī
One word, fragile like tissue paper, broke out of his throat	Viens vārds, trausls kā salvešu papīrs, izlauzās no viņa rīkles
I can't stand it now	Es tagad vairs nevaru izturēt
I have an appointment in an hour	Man ir tikšanās pēc stundas
This has been done by several authors	To ir izdarījuši vairāki autori
I want my wounds to heal	Es vēlos, lai manas brūces dziedē
I appreciate you bringing this to my attention	Es novērtēju, ka pievērsāt tam manu uzmanību
I hate to do it with him	Man riebās to darīt ar viņu
I see it getting worse	Es redzu, ka kļūst tikai sliktāk
I wonder if we can meet for a moment	Nez, vai mēs varētu uz brīdi satikties
The next morning I played sick	Nākamajā rītā es spēlēju slims
I care more about myself than I am protected	Es drīzāk rūpējos par sevi, nekā esmu aizsargāts
I won't be here long	Es šeit vairs ilgi nebūšu
I felt old before it all started	Es jutos vecs, pirms tas viss sākās
I was just so scared	Man vienkārši bija tik bail
I tried to miss her and ignore her	Es mēģināju iet viņai garām un ignorēt
I enjoyed taking on a passive role	Man patika uzņemties pasīvo lomu
I could see nothing but the tops of the trees	Es nevarēju redzēt neko citu, izņemot koku galotnes
I have nowhere to go	Man nebūs kur iet
I heard you yell at me to run away	Es dzirdēju, ka tu man kliedzi, lai aizmuktu
I am not what you say	Es neesmu tas, ko tu saki
I can't do that right now	Es šobrīd to nevaru izdarīt
I ask if you are taking medication	Es jautāju, vai lietojat zāles
I think of myself as a woman	Es domāju par sevi kā par sievieti
I'm interested in starting with that	Man ir interese sākt ar to
I slept like that forever	Es tā gulēju uz visiem laikiem
It was not widely used at that time	Tolaik tas netika plaši izmantots
I have chosen to focus this application on church leaders	Esmu izvēlējies šo pieteikumu koncentrēt uz draudžu vadītājiem
An alternate version has never been released	Alternatīvā versija nekad nav izlaista
I didn't want to do it, you just remember it	Es negribēju to darīt, vienkārši tu to atceries
I think they see a lot here	Es domāju, ka viņi šeit redz daudz
I also have to take care of myself	Man arī jārūpējas par sevi
I decided humor is like a good watch	Es nolēmu, ka humors ir kā labs pulkstenis
I looked around our small group	Es paskatījos apkārt mūsu mazajai grupai
I still have those pants	Man joprojām ir tās bikses
Swift sings breathtakingly	Svifta dzied elpu aizraujot
I did not say anything	Es neko neteicu
I kept shaking it	Es turpināju to kratīt
A peaceful, loving consignment from a brother in arms	Mierīgs, mīlošs sūtījums no ieroču brāļa
I needed you to understand	Man vajadzēja, lai tu saprastu
So to speak, a long way to go	Tā teikt, tāls ceļš priekšā
I have to trust his training	Man ir jāuzticas viņa apmācībai
I wanted to comfort him	Es gribēju ar to mierināt
I refuse to wear any of the black dresses	Es atteicos valkāt nevienu no melnajām kleitām
I think like my second commander	Es domāju kā mans otrais komandieris
More reason why the word is strong	Vairāk iemesls tam, ka vārds ir spēcīgs
I swear we drank more drinks than water	Es zvēru, ka mēs dzērām vairāk dzērienu nekā ūdeni
I can't make a strong purchase recommendation yet	Es vēl nevaru sniegt stingru pirkuma ieteikumu
I met beautiful girls there	Es tur satiku skaistas meitenes
I wanted to laugh and shout at the same time	Man gribējās smieties un kliegt reizē
I finally made a decision	Es beidzot pieņēmu lēmumu
A digital copy is also included in this release	Šajā laidienā ir iekļauta arī digitālā kopija
I had shorts, so he knew my situation clearly	Man bija šorti, tāpēc viņš skaidri zināja manu situāciju
I cannot say what we are doing here	Es nevaru pateikt, ko mēs šeit darām
The document disappeared after that date	Pēc šī datuma dokuments pazuda
I slept on a black desert spot	Es gulēju uz melnas tuksneša vietas
I would call it spirit	Es to sauktu par garu
I had nothing to talk about	Man nebija ar ko runāt
I could stay that way forever, happy in his arms	Es varētu palikt tāds mūžīgi, apmierināts viņa rokās
I really owe you one	Es tiešām esmu tev vienu parādā
I went to the room, as you said	Es devos uz istabu, kā tu teici
I tried to listen to their conversation	Es mēģināju klausīties viņu sarunu
No more volumes have been published	Vairāk sējumu nav izdots
I am not here to save the world	Es neesmu šeit, lai glābtu pasauli
I grew up around there	Es uzaugu tur apkārt
A miraculous man came to their city	Viņu pilsētā ieradās brīnumains cilvēks
I need to find out who this woman is	Man jānoskaidro, kas ir šī sieviete
I kissed her throat and then down	Es noskūpstīju viņas rīkli un tad uz leju
I owe you a debt of gratitude for saving your nephew	Esmu jums pateicības parādā, ka izglābāt savu brāļadēlu
Thank you for your understanding	Paldies par sapratni
I will deny it completely	Es to pilnībā noliegšu
I have to say it now, without a break	Man tas jāsaka tagad, bez pārtraukuma
There were also external events that helped his case	Bija arī ārēji notikumi, kas palīdzēja viņa lietai
The claim was later settled out of court	Prasība vēlāk tika atrisināta ārpustiesas kārtībā
I can't get there myself	Es pati nevaru tur nokļūt
Somehow I knew it wouldn't be easy	Kaut kā zināju, ka viegli nebūs
You also have to play them directly	Jums arī tie ir jāspēlē tieši
I can take you there, buddy	Es varu tevi tur aizvest, draugs
I ask you to break out on a large scale	Es lūdzu jūs izlauzties lielā mērogā
I have to take a shower	Man jāiet dušā
I have one who should be here any day	Man ir viens, kam vajadzētu būt šeit jebkurā dienā
I was the only one caught	Es biju vienīgais, kuru pieķēra
I bet you will get that need too	Varu derēt, ka arī jūs saņemsit šo vajadzību
They never did shit about it	Viņi nekad par to nav darījuši sūdus
And the state is embedded in the concept	Un valsts ir ierauta koncepcijā
Several letters reveal their close friendship	Vairākas vēstules atklāj viņu ciešu draudzību
I told you the other day on the phone	Es tev teicu citu dienu pa tālruni
I blame the city lawyer	Es vainoju pilsētas advokātu
People waste their lives for fear	Cilvēki iznieko savu dzīvi, baidoties
I could hold you because there is more	Es varētu jūs to turēt, jo ir vairāk
I do not envy your mission	Es neapskaužu tavu misiju
I stay home and reject my phone calls	Es palieku mājās un atsakos no telefona zvaniem
However, I do not remember what a star it is	Tomēr es neatceros, kas tā ir par zvaigzni
I want them to be full	Es vēlos, lai viņiem būtu pilns augums
He was taken over by a red tide of agony	Viņu pārņēma sarkana agonijas plūdmaiņa
I recommended doing so	Es ieteicu to darīt
I have to get up and go now	Man tagad jāceļas un jāiet
I can afford nice things	Es varu atļauties jaukas lietas
I'm doing very well with my diet	Man ļoti labi veicas ar diētu
I just want to show you	Es tikai gribu jums parādīt
I just had time to plan my escape	Man bija tikai laiks plānot savu bēgšanu
I could tell her everything, and she would accept it	Es varētu viņai izstāstīt visu, un viņa to pieņemtu
I had to happily adjust to the fast oven time	Man bija laimīgi jāpielāgojas ātrajam cepeškrāsns laikam
I wanted to make people think	Es gribēju likt cilvēkiem aizdomāties
I went to get an error network	Es devos dabūt kļūdu tīklu
I want you to belong to me alone	Es gribu, lai tu piederētu tikai man
I can't believe this shirt was once my favorite	Es nespēju noticēt, ka šis krekls kādreiz bija mans mīļākais
I had completely forgotten	Es biju pavisam aizmirsis
I'm not risking anything	Es ar neko neriskēju
I want to take a bath	Es gribu nomazgāties
I needed to improve him	Man vajadzēja viņu uzlabot
I very much hope to be able to read them again	Es ļoti ceru, ka varēšu tos izlasīt vēl
Of course, I never loved him	Es, protams, nekad viņu nemīlēju
I am so fed up with this character	Man tik ļoti apriebies šis raksturs
I found my shirt and dressed myself	Es atradu savu kreklu un arī pati saģērbos
I went with their advice	Es devos ar viņu ieteikumu
I would not apply for a business trip	Es nepieteiktos komandējumam
I was afraid of what might be after us	Man bija bail par to, kas varētu būt pēc mums
I almost fell off the seat	Es gandrīz nokritu no sēdekļa
I tried it again and it still doesn't start	Es mēģināju to vēlreiz, un tas joprojām nesākas
I will only say this once	Es to teikšu tikai vienu reizi
I didn't, no, but that was hardly the main thing	Es to nedarīju, nē, bet diez vai tas bija galvenais
Great product all around	Lielisks produkts visapkārt
I went to my house in a tree	Es devos uz savu māju kokā
I ask you to go	Es lūdzu jūs aiziet
I usually keep my equipment in really good condition	Es parasti uzturu savu aprīkojumu patiešām labā stāvoklī
I had no choice but to take it	Man nekas cits neatlika, kā ņemt to
I didn't want to break it	Es negribēju to lauzt
I don't want to show the table header row	Es nevēlos parādīt tabulas galvenes rindu
I have chosen to build this body	Es esmu izvēlēts būvēt šo ķermeni
I didn't drive around, I just went to certain places	Apkārt nebiju braucis, tikai devies uz konkrētām vietām
I know him and I like his father	Es pazīstu un man patīk viņa tēvs
I had to laugh about the division of labor	Man bija jāsmejas par darba dalīšanu
I bite my tongue again	Es vēlreiz iekodu mēlē
I think she went to practice	Es domāju, ka viņa devās uz praksi
I close my eyes	Es aizveru acis
He successfully attracted crowds for his preaching	Viņš veiksmīgi piesaistīja pūļus savai sludināšanai
I had water to drink	Man bija ūdens, ko dzert
I wanted to study art and be a famous photographer	Es gribēju studēt mākslu un būt slavens fotogrāfs
I literally came to your birthday and just that	Es burtiski atnācu uz tavu dzimšanas dienu un tikai to
I understand your feelings	Es saprotu tavas jūtas
I got control of the bird	Es saņēmu kontroli pār putnu
I tried to clean it	Es mēģināju to notīrīt
I stepped out the door	Es atkāpos no durvīm
I watch you, I analyze	Es tevi vēroju, analizēju
I pulled up the chair and opened it	Es pievilku krēslu un atvēru
I wanted him to trust me	Es gribēju, lai viņš man uzticas
A game that wasn't always a game	Spēle, kas ne vienmēr bija spēle
I want a man for dinner tonight	Šovakar vakariņās gribu cilvēku
I was awake half the night looking at your papers	Es biju nomodā pusi nakts un skatījos tavus papīrus
I heard her cry and went to help	Dzirdēju viņas raudam un devos palīgā
I had never tasted anything like that	Nekad neko tādu nebiju garšojusi
The group was inspired by these events	Grupu iedvesmojuši šie notikumi
I know she's coming back, but it doesn't matter	Es zinu, ka viņa atgriežas, bet vienalga
Thanks to him, I might be dead now	Pateicoties viņam, es tagad varētu būt miris
I want to get my sister back	Es gribu atgūt savu māsu
I just want it all over	Es tikai vēlos, lai tas viss būtu galā
I was definitely not going to write on these pages	Es noteikti netaisījos rakstīt šajās lapās
I give up my morning meal to regain your confidence	Es atteicos no rīta maltītes, lai atgūtu tavu uzticību
I could say he was going to cry	Varēju teikt, ka viņš grasās raudāt
I think it's twelve to fifteen days off our schedule	Es domāju, ka tas ir divpadsmit līdz piecpadsmit dienas no mūsu grafika
I told each participant to calm down	Es teicu katram dalībniekam nomierināties
I just stood there and looked at him	Es vienkārši stāvēju un skatījos uz viņu
I feel where you come from	Es jūtu, no kurienes tu nāc
However, I still saw the delight in her eyes	Tomēr es joprojām redzēju sajūsmu viņas acīs
I am sure it will fall too	Esmu pārliecināts, ka arī tas samazināsies
I knew what he would tell me	Es zināju, ko viņš man teiks
However, I should agree with that statement	Tomēr man būtu jāpiekrīt šādam apgalvojumam
I felt blood flowing in my face	Es jutu, ka man sejā plūst asinis
I stretched my leg and got up	Es izstiepu kāju un piecēlos kājās
I was ready to give up, to obey	Biju gatavs padoties, pakļauties
I wanted to figure one out for her	Es gribēju izdomāt vienu viņai
I was so happy that it hurt me	Es biju tik laimīga, ka man sāpēja
I got up and approached it	Es piecēlos un piegāju pie tās
I was almost tired when we ate dinner quietly	Es biju gandrīz noguris, kad mēs klusi ēdām vakariņas
I love this neighborhood	Es mīlu šo apkārtni
I taught her how to make a doll myself	Es mācīju viņai, kā sevi padarīt lelli
I was able to make sure the order was placed	Varēju pārliecināties, ka pasūtījums ir veikts
I pray for my family	Es lūdzu par savu ģimeni
I passed a few yards ahead of them	Es pagāju dažus jardus viņiem pa priekšu
I really like the color and the details of the lace	Man ļoti patīk krāsa un mežģīņu detaļas
After that, I didn't care about him anymore	Pēc tam es par viņu vairs nerūpējos
I always think she's studying her science	Es vienmēr domāju, ka viņa mācās savai zinātnei
I looked at the mug in my hand	Es paskatījos uz krūzi manā rokā
I wanted to stay here and wait for you	Es gribēju palikt šeit un gaidīt tevi
I already did	Es jau to darīju
I really didn't want this conversation with him	Es tiešām negribēju šo sarunu ar viņu
I see heat waves	Es redzu karstuma viļņus
The hand extends over mine, opening the door	Roka sniedzas pār manējām, atverot durvis
I heard voices ahead	Es dzirdēju balsis priekšā
I will no longer disappoint my guard	Es vairs nepievilšu savu sargu
I create customized materials for our students	Es veidoju pielāgotus materiālus mūsu studentiem
I couldn't save him	Es nevarēju viņu izglābt
I'll kill them or they'll kill me	Es nogalinu vai viņi mani nogalina
I've seen things you could have just imagined	Esmu redzējis lietas, ko jūs tikko varējāt iedomāties
I was completely against it	Es biju pilnīgi pret to
However, I kept my anger on my face	Tomēr es saglabāju dusmas sejā
Nice fire sounded good	Jauka uguns skanēja labi
I took a seat in the comfortable back	Es ieņēmu vietu ērtā aizmugurējā aizmugurējā daļā
I had a good relationship with him, a sexy relationship	Man ar viņu bija labas attiecības, seksīgas attiecības
I'm getting a killer test	Man tuvojas slepkavas tests
I drank too much	Es dzēru pārāk daudz
I made every effort and opened both eyes completely	Es pieliku vislielākās pūles un pilnībā atvēru abas acis
I just didn't arrive on time	Es vienkārši nenonācu laicīgi
I like to read and heavy metal music	Man patīk lasīt un smagā metāla mūzika
I hope you forgive me for being so familiar	Es ceru, ka tu man piedosi, ka esmu tik pazīstams
I wanted to kiss her at that moment	Es gribēju viņu noskūpstīt tajā brīdī
I find him outside my house, on the street	Es viņu atrodu ārpus savas mājas, uz ielas
It seemed to me that the sun is especially bright today	Man likās, ka šodien ir īpaši spoža saule
I'll prepare again	Pagatavošu vēlreiz
I know you haven't met other people of your kind	Es zinu, ka jūs neesat saticis citus jūsu veida cilvēkus
I think I have it right now	Man šķiet, ka man tas šobrīd ir
I have some spare things in the back	Man aizmugurē ir dažas rezerves lietas
I wish he would never return	Es vēlos, lai viņš nekad neatgrieztos
I grieved the wrong people	Es apbēdināju nepareizos cilvēkus
There was a tense silence	Sekoja saspringts klusums
However, I have to end the call now, friend	Tomēr man tagad ir jābeidz zvans, draugs
I forgot to go there and check things out	Es aizmirsu aiziet tur un pārbaudīt lietas
Eligible students were selected through a scholarship exam	Piemēroti skolēni tika atlasīti, izmantojot stipendijas eksāmenu
Beautiful, hand-carved joy	Skaists, ar rokām grebts līksmiņš
Jones had forgotten	Džounss bija aizmirsis
I just want to watch	Es tikai gribu skatīties
I need nutrition to heal and get better	Man ir nepieciešams uzturs, lai dziedinātu un kļūtu labāks
I quickly looked down	Es ātri paskatījos uz leju
Three years ago, I never had to let you go	Pirms trim gadiem man nekad nevajadzēja tevi palaist
I rarely forgot anything	Es reti kaut ko aizmirsu
I had no plan but to get into her apartment	Man nebija plāna kā vien iekļūt viņas dzīvoklī
Sometimes I leave the keys in it	Es dažreiz tajā atstāju atslēgas
I can't place what it is	Es nevaru novietot, kas tas ir
I felt relieved that it was finally over	Es jutos atvieglots, ka beidzot ir beidzies
I excused me not to go to the gym	Es aizbildinājos, ka neiešu uz sporta zāli
I also see it as a feeling and a result	Es to redzu arī kā sajūtu un rezultātu
I could see the walls of the earth	Es varētu redzēt zemes sienas
I tried to keep my voice low	Es centos turēt zemu balsi
I killed and it made me smile	Es nogalināju, un tas man lika pasmaidīt
I want you to choose now and choose wisely	Es gribētu, lai tu tagad izvēlētos un izvēlies gudri
The nurse took my name and date of birth	Medmāsa paņēma manu vārdu un dzimšanas datumu
I need to know what else he knows	Man ir jāzina, ko viņš vēl zina
Four frames were created from this sequence	No šīs secības tika izveidoti četri kadri
I really need a vacation	Man tiešām vajag atvaļinājumu
I see his face	Es ieraugu viņa seju
I didn't ask how he did it	Es nejautāju, kā viņš to izdarīja
I listened but heard nothing	Es klausījos, bet neko nedzirdēju
I've thought about it a lot	Esmu par to daudz domājis
I hit him in the throat	Es iesitu viņam pa rīkli
I need to talk to you face to face	Man jārunā ar tevi aci pret aci
I have six possible plans	Man ir seši iespējamie plāni
I am not worthy to be an emperor	Es neesmu cienīgs būt imperators
I use the black button	Es izmantoju melnu pogu
However, I was the only one laughing	Es tomēr smējos vienīgais
I also wonder, my lady	Es arī brīnos, mana dāma
I can't believe how fast time has passed	Es nespēju noticēt, cik ātri ir pagājis laiks
I cried a lot about it	Es par to daudz raudāju
I see wolves everywhere	Es visur redzu vilkus
I wanted to understand people's hearts	Es vēlējos izprast cilvēku sirdis
I was warned about you months ago	Es biju brīdināts par tevi pirms mēnešiem
He also praised the secular nature of the work	Viņš arī uzteica darba laicīgo raksturu
I hadn't checked this thread in months	Es nebiju pārbaudījis šo pavedienu vairākus mēnešus
I hope he will leave him someday	Es ceru, ka viņš kādreiz viņu pametīs
I want you to find peace too	Es vēlos, lai arī jūs atrodat mieru
I remember she had started wearing the veil	Es atceros, ka viņa bija sākusi valkāt plīvuru
I couldn't do it once	Vienreiz es to nevarēju izdarīt
I hope they will make an improved version soon	Es ceru, ka viņi drīz izveidos uzlabotu versiju
I met all kinds of people	Es satiku visādus cilvēkus
I think he was shot later	Es domāju, ka viņš tika nošauts vēlāk
I stole a glance inside	Es nozagu skatienu iekšā
The third and fourth waves also came under fire	Trešais un ceturtais vilnis arī nonāca apšaudē
I lit a cigarette, but the lighters didn't work	Es aizdedzināju cigareti, bet šķiltavas nedarbojās
I didn't check what it is	Es nepārbaudīju, kas tas ir
I left this place and came here to find a job	Es atstāju šo vietu un ierados šeit, lai atrastu darbu
I was afraid it would be obvious to anyone who heard it	Es baidījos, ka tas ir acīmredzams ikvienam, kas to dzirdēja
I had never met you before	Es tevi nekad agrāk nebiju satikusi
I was a little shocked, to be honest	Es biju mazliet šokēts, godīgi sakot
I unleash all my human and foreign senses	Es atrāvu visas savas cilvēciskās un svešās maņas
We need more research on this	Mums ir nepieciešams vairāk pētījumu par to
I didn't want to ruin your memory of him	Es negribēju sabojāt tavu atmiņu par viņu
I also knew how much you needed it	Es arī zināju, cik ļoti tev to vajag
I create them for each project	Es tos veidoju katram projektam
I was in a big plane, a jet	Es biju lielā lidmašīnā, reaktīvā
I looked back at him	Es paskatījos atpakaļ uz viņu
Even his second serve	Pat viņa otrā serve
I wonder if she knows their intentions	Es domāju, vai viņa zina viņu nodomus
I ordered a meal but could not eat	Es pasūtīju maltīti, bet nevarēju ēst
I look forward to your next post	Ar nepacietību gaidu jūsu nākamo ierakstu
I was a little surprised by the weight of the door	Mani nedaudz pārsteidza durvju svars
I shook my head but smiled	Es pakratīju galvu, bet pasmaidīju
I will ask him if he can ever forgive me	Es viņam pajautāšu, vai viņš kādreiz var man piedot
He just played with us	Viņš tikko spēlējās ar mums
I must say that they leave a lot to be desired	Man jāsaka, ka tie atstāj daudz ko vēlēties
Terrible smell to endure	Briesmīga smaka, kas jāpacieš
I already did that when I started my own business	Es to jau izdarīju, uzsākot savu biznesu
A small room was prepared under the hut	Zem būdiņas bija sagatavota neliela istabiņa
I fell into the black abyss	Es iekritu melnā bezdibenī
Meaning unknown	Nozīme nav zināma
I am sure many of you know this	Esmu pārliecināts, ka daudzi no jums to pazīst
I can't tell you how to be yourself	Es nevaru jums pateikt, kā būt pašam
A kingdom now threatened by perfection	Karaliste, kuru tagad apdraud pilnība
I was too young to remember anything of it	Es biju pārāk jauns, lai kaut ko no tā atcerētos
I find it hard to concentrate	Es grūti koncentrēties
It turns southeast and continues along the dam	Tas pagriežas uz dienvidaustrumiem un turpinās gar dambi
I said quite clearly that a small change is good	Es diezgan skaidri teicu, ka nelielas izmaiņas ir labi
I had completely forgotten about him	Es biju pavisam aizmirsusi par viņu
I didn't have much confidence	Man nebija lielas pārliecības
I turned my head and looked out my bedroom window	Es pagriezu galvu un paskatījos uz savas guļamistabas logu
I could teach you to drive	Es varētu iemācīt tev braukt
I held the gun to my side	Es turēju ieroci pie sāniem
I've created two sample files	Esmu izveidojis divus failu paraugus
I had to consider every litter	Man bija jāņem vērā katrs metiens
I do not know who betrayed us	Es nezinu, kas mūs nodeva
I measured at dusk	Es mērījos pēc krēsla
Very good hand, but not good enough	Ļoti laba roka, bet ne pietiekami laba
He can ride on a human or an elephant	Viņš var jāt uz cilvēku vai ziloni
No way	Nekādā gadījumā
I saw him from my office window	Es viņu redzēju no sava kabineta loga
I have no idea what went wrong	Man nav ne jausmas, kas nogāja greizi
I am glad that the bus has finally arrived	Priecājos, ka beidzot atbrauca autobuss
I used to worry about missing sheep	Es mēdzu uztraukties par pazudušajām aitām
Some ran to the carriage	Daži skrēja pie karietes
I gave him a hand	Es viņam padevu roku
I had to be especially careful	Man bija jābūt īpaši uzmanīgam
I also like to take photos, though not very well in it	Man arī patīk fotografēt, lai gan ne pārāk labi tajā
I think that probably addressed us all	Es domāju, ka tas droši vien uzrunāja mūs visus
I find no point in this accusation	Es šajā apsūdzībā neatrodu nekādas jēgas
I laughed and went with the group	Es pasmējos un devos kopā ar grupu
A little excitement rises in my chest	Manās krūtīs paceļas neliels satraukums
I definitely didn't want to call anyone	Es noteikti nevienam negrasījos zvanīt
I'm going to change rooms in the laundry room	Es eju pārģērbties mazgāšanas telpā
I have told you about one true heart	Es esmu stāstījis par tavu vienu patieso sirdi
I slapped them, collecting a couple on their faces	Es iespēru viņiem, savācot pāris pa seju
I know you want revenge	Es zinu, ka tu vēlēsies atriebties
I bowed back and pressed the keys again	Es piekāpos atpakaļ un vēlreiz nospiedu taustiņus
I could only find charity pages and formal information	Varēju atrast tikai labdarības lapas un formālu informāciju
I think we have a real break	Es domāju, ka mums ir īsts pārtraukums lietā
I encounter at least they should stand still	Man rodas vismaz viņiem vajadzētu stāvēt dzimuši
I did not understand why the police came	Es nesapratu, kāpēc ieradās policija
A separate, rarely used channel for commanders	Atsevišķs, reti izmantots kanāls komandieriem
I will probably be in trouble again soon	Es droši vien drīz atkal nonākšu nepatikšanās
I watched the irritation settle around his eyes	Es vēroju, kā ap viņa acīm nogulsnējas kairinājums
I come here to help people who need it	Es nāku šeit, lai palīdzētu cilvēkiem, kuriem tas ir nepieciešams
I stay away from him	Es turos attālumā no viņa
Call, ask if you are not busy	Zvanu, jautāju, vai nav aizņemti
I can no longer stand here and talk	Es vairs nevaru stāvēt šeit un runāt
I can't see how that would ever change	Es nevaru redzēt, kā tas kādreiz mainītos
I can't penetrate anymore	Es nevaru vairāk iespiesties
This is the definition	Tas atbilst definīcijai
I didn't even have time to run and hide	Man pat nebija laika skriet un slēpties
I teach in the evenings after school	Es mācu nedēļas vakaros pēc skolas
I have my own ways of remembering	Man ir savi atcerēšanās veidi
I just like the results	Man vienkārši patīk sasniegtie rezultāti
I didn't want any of that to happen	Es negribēju, lai kaut kas no tā notiktu
I was almost surprised	Es biju gandrīz pārsteigts
I knew she would like it	Es zināju, ka viņai tas patiks
The woman knows he's lying	Sieviete zina, ka viņš melo
I had to apologize to him	Man bija viņam jāatvainojas
He gets on right after the concert	Viņš iekāpj tieši pēc koncerta beigām
I wanted one of them	Es gribēju vienu no tiem
People wash	Tauta mostas
I didn't even know he was at war	Es pat nezināju, ka viņš ir karā
I pose my stone in front of my knees	Es pozēju savu akmeni ceļgalu priekšā
I will not be here to protect you at all times	Es nebūšu šeit, lai tevi visu laiku sargātu
I repeat, this time louder	Es atkārtoju, šoreiz skaļāk
I decided to humorize him	Es nolēmu viņu humorizēt
I no longer control	Es vairs nekontrolēju
I loosen my grip on the tube	Es atslābinu tvērienu pie caurules
I remember how difficult the bus ride was	Es atceros, cik grūts bija brauciens ar autobusu
I retreated quickly, approached the curtains	Es ātri atkāpos, piegāju pie aizkariem
There is also a full bar	Ir pieejams arī pilns bārs
I can't handle school	Es netieku galā ar skolu
I am very sorry, madam	Man ļoti žēl, kundze
I shook my head in disgust	Es riebumā pakratīju galvu
I have another job to do	Man ir cits darbs darāms
I am still afraid of heights	Man joprojām ir bail no augstuma
I just saw this quote this week and I liked it	Es tikko redzēju šo citātu šonedēļ un man tas patika
I have to take more serious things	Man ir jākārto nopietnākas lietas
I tried all the doors, but they were all locked	Es mēģināju visas durvis, bet tās visas bija aizslēgtas
I do not deny anything	Es neko nenoliedzu
I had a meeting to run	Man bija sapulce, lai palaistu
Details of the first four types are described elsewhere	Sīkāka informācija par pirmajiem četriem veidiem ir aprakstīta citur
I could be hurt	Es varētu būt ievainots
I look back at the bedroom	Es paskatos atpakaļ uz guļamistabu
I suddenly want to kiss him	Man pēkšņi rodas vēlme viņu noskūpstīt
I made a mistake when I was young	Es jaunībā pieļāvu kļūdu
I wish they had not done so	Es vēlos, lai viņi to nebūtu darījuši
I know you all did your best	Es zinu, ka jūs visi izdarījāt vislabāko
I was three minutes away from freedom	Es biju trīs minūšu attālumā no brīvības
However, I could do without the fact that you will soon receive your credentials	Tomēr es varētu iztikt ar to, ka tu drīz saņemsi savas pilnvaras
I nodded and smiled like a good boy	Es pamāju ar galvu un pasmaidīju kā labs puika
However, I could be wrong about that	Tomēr šajā jautājumā es varētu kļūdīties
I should move him with me	Man viņš būtu jāpārvieto līdzi
I would see what else awaits me	Es redzētu, kas vēl mani sagaida
I see something ahead	Es redzu kaut ko priekšā
Early exposure of pets may be helpful	Var būt noderīga agrīna mājdzīvnieku iedarbība
I can share with you your deepest thoughts and concerns	Es varu dalīties ar jums jūsu dziļākajās domās un bažās
A small background on a great warrior	Neliels priekšvēsture par lielu karotāju
I nodded and grabbed his reins and he disappeared	Es pamāju ar galvu un satvēru viņa grožus, un viņš pazuda
I walked out of the parking lot	Izstaigāju autostāvvietu
A small wind began to blow	Sāka pūst neliels vējiņš
I was like a cat on the roof	Es biju kā kaķis uz jumta
I have to look after them	Man viņi ir jāpieskata
And she will do it right	Un viņa to darīs pareizi
I want him to get out of it once and for all	Es gribu, lai viņš vienreiz un uz visiem laikiem tiktu no tā
I just need to talk to someone	Man vienkārši ar kādu jāparunā
I grabbed her hand and held it	Es cieši satveru viņas roku un turu to
I think we are a friend	Es domāju, ka mēs esam draugs un draudzene
I stood right in front of him	Es piecēlos tieši viņam priekšā
But politics is a necessary component	Taču politika ir nepieciešama sastāvdaļa
I find the material very comfortable	Man šķiet, ka materiāls ir ļoti ērts
I think it might take some time	Es domāju, ka tas varētu aizņemt kādu laiku
This feature of island life came at a price	Šai salas dzīves iezīmei bija sava cena
I would never return	Es nekad neatgrieztos
I just didn't expect that	Es vienkārši nebiju to gaidījis
I want food that never ends	Es gribu ēdienu, kas nekad nebeigsies
I went downstairs and looked at the kitchen	Nokāpu lejā un paskatījos virtuvē
I really needed to sleep for about a week	Man tiešām vajadzēja gulēt apmēram nedēļu
I just can't do anything here	Es šeit vienkārši neko nevaru darīt
I was always an early bird	Es vienmēr biju agrais putns
I never wanted to let go	Es nekad negribēju palaist vaļā
I bet he's smiling there with him right now	Varu derēt, ka viņš šobrīd tur smaida kopā ar viņu
I look forward to your instructions	Es gaidīšu jūsu norādījumus
I looked at the house	Es paskatījos uz māju
I still wonder what happened to him	Es joprojām domāju, kas ar viņu kļuva
Her mind was enlightened by the flash of inspired truth	Viņas prātu apgaismoja iedvesmotas patiesības uzplaiksnījums
I wouldn't mind waking him up every day	Es neiebilstu pie viņa pamosties katru dienu
I can't wait to be in the studio	Nevaru sagaidīt, kad būšu studijā
I will write another book instead	Tā vietā es uzrakstīšu citu grāmatu
A simple shot in the head will not help	Vienkāršs šāviens ar galvu nepalīdzēs
I left and ran up the stairs	Es pametu leju un uzskrēju augšā pa kāpnēm
I know he's hunted your entire family line	Es zinu, ka viņš ir nomedījis visu jūsu ģimenes līniju
I left and ordered today	Aizgāju un šodien pasūtīju
It really depends on what you want to say	Tas tiešām ir atkarīgs no tā, ko vēlaties pateikt
I rejected what would happen	Es noraidīju to, kas notiks
I like stained glass windows in them	Man patīk vitrāžu logi tajos
It seems to me that the boys wanted an older woman	Man šķiet, ka zēni gribēja vecāku sievieti
I said that was good	Es teicu, ka tas ir labi
I saw you keep it to the last	Es redzēju, kā jūs to saglabājāt līdz pēdējam
I will have to win her soon	Man viņa drīz būs jāuzvar
It seems to me that we have a team that works well	Man šķiet, ka mums ir komanda, kas darbojas labi
I really must be in trouble	Man tiešām jābūt nepatikšanās
I was going to run him	Es grasījos viņu palaist
I think they are gone now	Es domāju, ka viņi tagad ir prom
I brought it all	Es to visu atnesu
I have to get it	Man jāsaņemas
I hope you all have a wonderful day today	Es ceru, ka jums visiem šodien ir brīnišķīga diena
Of course, I couldn't tell him that	Es, protams, nevarēju viņam to pateikt
I come here all the time	Es šeit nāku visu laiku
They are not all the same depth	Tie nav visi vienādi dziļi
I should have suspected it right away	Man par to uzreiz vajadzēja būt aizdomām
I close my eyes to his face	Es pievelku acis līdz viņa sejai
A couple of trips and even a workshop	Pāris braucieni un pat darbnīca
I can still hear the angel talking to me again	Es joprojām dzirdu, ka eņģelis atkal ar mani runā
A long black blade appeared in his hands	Viņa rokās parādījās garš melns asmens
I think he protected me again	Es domāju, ka viņš atkal mani aizsargāja
I heard them laughing as they walked	Es dzirdēju viņus smejamies ejot
I report flags and create reports	Pārskatu karogus un veidoju atskaites
I hate how scared you were	Es ienīdu, cik tu biji nobijies
I had my job	Man bija mans darbs
I couldn't understand the intensity of my emotions	Es nevarēju saprast savu emociju intensitāti
A queue formed outside the canopy	Ārpus nojumes izveidojās rinda
I knew this tone too well	Es pārāk labi zināju šo toni
I'm lucky, everyone has a job	Man ir paveicies, visiem ir darbs
I checked the little girl again	Es vēlreiz pārbaudīju mazo meiteni
I don't have much time to spend	Man nav daudz laika, ko tērēt
I'm talking to you out of love	Es runāju ar tevi aiz mīlestības
A flare-up of nerves and emotions overwhelms me	Nervu un emociju uzliesmojums mani pārņem
I decided to leave it for graduation	Nolēmu to atstāt uz skolas beigšanu
The strong sea killed six people in the province	Spēcīgā jūra provincē nogalināja sešus cilvēkus
I looked over my shoulder at the door	Es atskatījos pār plecu uz durvīm
I will no longer be there to protect you	Es vairs nebūšu tur, lai tevi aizsargātu
I was a child when she left me forever	Es biju bērns, kad viņa mani pameta uz visiem laikiem
I turn my eyes to her again	Es atkal pievēršu acis viņai
I am well connected and have deep pockets	Esmu labi savienots un man ir dziļas kabatas
I immediately felt relieved	Es uzreiz jutos atvieglota
I suspected it was a crowd	Man bija aizdomas, ka tas ir pūlis
I love this part almost everything	Es mīlu šo daļu gandrīz vairāk par visu
I very much regret that	Es to ļoti nožēloju
There is a lot of confusion here	Šeit daudz neskaidrību
I thought it was nice	Es domāju, ka tas bija jauki
I heard him go down the stairs	Dzirdēju viņu nokāpjam pa kāpnēm
I didn't want her to leave again	Es negribēju, lai viņa atkal aiziet prom
I felt very happy internally	Es jutos ļoti laimīga iekšēji
I will no longer hear your lies	Es vairs nedzirdēšu tavus melus
The chin and neck were white	Zods un kakls bija balti
I can't go home again	Es nevaru atkal doties mājās
I would recommend and already have	Es ieteiktu un jau ir
However, I didn't care	Man tomēr bija vienalga
A quiet week for outfits	Klusa nedēļa tērpiem
I would like to take part in answering these questions	Vēlos piedalīties atbildē uz šiem jautājumiem
I last closed the apartment door	Es pēdējo reizi aizvēru dzīvokļa durvis
I could remove him from my system	Es varētu viņu izņemt no savas sistēmas
I close my eyes and focus on my music	Es aizveru acis un koncentrējos uz savu mūziku
Funny thing as the sound travels inside	Smieklīga lieta, kā skaņa ceļo iekšā
I need someone to put my mouth in position	Man vajag kādu, kas man liek mutes pozīcijas
I want our people to survive	Es vēlos, lai mūsu cilvēki izdzīvo
I mean your wedding	Es domāju jūsu kāzas
I wanted to go to places with him	Es gribēju ar viņu aizbraukt uz vietām
The drums started, then a voice came	Sākās bungas, tad atskanēja balss
I like a man who can work	Man patīk vīrietis, kurš var strādāt
I am so very against myself	Man ir tik ļoti pret sevi
I saw the outline of his body	Es redzēju viņa ķermeņa aprises
I felt his warm weight	Es jutu viņa silto svaru
I know the guy you think	Es zinu puisi, ko tu domā
I do not wish him dead	Es nenovēlu viņam nāvi
I got closer and closer	Es piegāju arvien tuvāk un tuvāk
I think that's all so far	Es domāju, ka tas ir viss, līdz šim
I followed the direction of his hand	Es sekoju viņa rokas virzienam
It seemed to me that it sounded like a job that suited him	Man likās, ka tas izklausījās pēc viņam piemērota darba
I didn't really see it	Es patiesībā to neredzēju
However, I really did not want to know	Tomēr es īsti nevēlējos to uzzināt
Seen from the other end, it looks shorter	Skatoties no otra gala, tas izskatās īsāks
I hope you feel good and have fun here	Es ceru, ka jūs šeit jutīsities labi un izklaidēsities
I wrapped my legs around him tightly	Es cieši apviju savas kājas viņam apkārt
I'll start by choosing a letter	Sākšu ar burta izvēli
I was surprised that he agreed to dance with me	Biju pārsteigta, ka viņš piekrita dejot ar mani
I wanted to go and see my son	Es gribēju iet un redzēt savu dēlu
I'm thinking about dinner	Es domāju par vakariņām
I couldn't think of it	Es nevarēju par to domāt
I heard one night nurse talking to another	Es dzirdēju vienu nakts medmāsu runājam ar otru
Mom went in and cleaned it for me	Mamma iegāja un man to notīrīja
I almost dropped the phone	Gandrīz nometu telefonu
Now I understand him better	Tagad es viņu saprotu labāk
I should stay in court	Man būtu jāpaliek uz tiesu
I barely remember how	Es tik tikko atceros, kā
I have to save her before that	Man viņa ir jāglābj pirms tam
I think I could invent a spell called gold	Es domāju, ka varētu izgudrot burvestību, ko sauc par zeltu
I can do the same for the widow	Es to varu izdarīt arī atraitnes labā
I used to read it from cover to cover	Es mēdzu to lasīt no vāka līdz vākam
I just can't explain it	Es vienkārši nevaru to izskaidrot
I was chosen to give devastating news	Es biju izredzētais, lai sniegtu postošās ziņas
This time I just wanted to be your strength	Šoreiz es tikai gribēju būt tavs spēks
I talked to him last weekend and nothing since	Es runāju ar viņu pagājušajā nedēļas nogalē un kopš tā laika nekas
I checked their eyes	Es pārbaudīju viņu acis
I say this to all my students	Es to saku visiem saviem studentiem
I think that was a sign	Es uzskatu, ka tā bija zīme
I remembered the day it was shot	Es atcerējos dienu, kad tas tika uzņemts
I looked around with wide eyes	Paskatījos apkārt ar platām acīm
I slowly pulled them back	Es lēnām atvilku tos atpakaļ
I have always loved you	Es vienmēr esmu tevi mīlējis
I can't even remember what we were supposed to do	Es pat nevaru atcerēties, ko mums vajadzēja darīt
I was paid the same	Man samaksāja tikpat
In any case, I like to be sincere	Man jebkurā gadījumā patīk būt sirsnīgai
I stepped away from him and watched him intently	Es atkāpos no viņa un uzmanīgi vēroju viņu
I really believe in these things	Es tiešām ticu šīm lietām
I have seen the land, the mountains and the sea	Esmu redzējis zemi, kalnus un jūru
I tried to hide it immediately	Es centos to nekavējoties noslēpt
I want to forget everything and just dance	Es gribu aizmirst visu un vienkārši dejot
I could say that he was very dependent on his bird	Es varētu teikt, ka viņš bija ļoti atkarīgs no sava putna
I don't think it really looks as different as usual	Es domāju, ka tas tiešām neizskatās tik savādāk nekā parasti
I fell asleep on the balcony and just woke up	Es aizmigu uz balkona un tikko pamodos
I hadn't paid much attention to the neighborhood	Apkārtnei nebiju pievērsusi īpašu uzmanību
I assured him that we are all just friends	Es viņam apliecināju, ka mēs visi esam tikai draugi
I've been looking for a copy forever	Es mūžīgi meklēju kopiju
I also smell bad	Es arī jūtu ļaunu smaku
I didn't know why and where the color came from	Es nezināju, kāpēc un no kurienes nāk krāsa
I had no respect for people	Man nebija cieņas pret cilvēkiem
I don't respect fools with pleasure	Es necienu muļķus ar prieku
I hadn't noticed that it healed on its own	Es nebiju pamanījis, ka tas salabojās pats no sevis
I trembled at the thought	Es nodrebēju no šīs domas
The dragon always takes its price	Pūķis vienmēr ņem savu cenu
I was in a state like paradise	Es biju tādā stāvoklī kā paradīze
I don't take any credit	Es neņemu nekādu kredītu
I felt the urge to shout	Es jutu vēlmi kliegt
I couldn't hear what they were saying	Es nevarēju dzirdēt, ko viņi saka
I can't wait to see the results	Es nevaru gaidīt, lai uzzinātu rezultātus
I had never seen anything more beautiful	Neko skaistāku nebiju redzējusi
I am not attacking your ego	Es neuzbrūku tavam ego
I couldn't help but look at everything we missed	Es nevarēju neskatīties uz visu, kam mēs gājām garām
I did some research on that	Es veicu dažus pētījumus par to
I had a good time last night	Vakar vakarā labi pavadīju laiku
I can feel what they are feeling	Es varu just to, ko viņi jūt
I didn't understand the look between them	Es nesapratu to skatienu, kas bija starp viņiem
The chariot was filled with the sound of a bell	Gaiteni piepildīja zvana skaņa
I put the picture back in the bag	Ieliku bildi atpakaļ somā
I said yes and he said you were	Es teicu jā, un viņš teica, ka jūs esat bijis
Board in the front seat with the driver	Iekāpju priekšējā sēdeklī kopā ar vadītāju
I saw her, thin and hungry, her legs open	Es redzēju viņu, tievu un izsalkušu, viņas kājas atvērtas
A moment later, he stopped torturing and closed his eyes	Brīdi vēlāk viņš pārstāja mocīties un aizvēra acis
I looked around the clearing	Paskatījos apkārt izcirtumam
I needed to insist on a better guard	Man vajadzēja uzstāt uz labāku aizsargu
I took a step forward myself	Pats spēru soli uz priekšu
A way to maintain your popularity	Veids, kā saglabāt savu popularitāti
I will pass on this message to him	Es pārsūtīšu viņam šo ziņu
I remembered the speaker	Es atcerējos viesrunātāju
I see that she was right	Es redzu, ka viņai bija taisnība
I considered walking again	Es vēlreiz apsvēru iespēju staigāt
I like to create things	Man patīk radīt lietas
I want to fall in love and get married for love	Es gribu iemīlēties un apprecēties mīlestības dēļ
I'm preparing dinner for myself	Vakariņas gatavoju sev
I walk in and the hallway is dark	Es ieeju iekšā, un gaitenis ir tumšs
I could imagine all things going through their heads	Es varētu iedomāties, ka visas lietas iet cauri viņu galvām
The original drawing was destroyed in the process	Oriģinālais zīmējums šajā procesā tika iznīcināts
I used to hate it because you weren't with me	Agrāk es to ienīdu, jo tu nebiji kopā ar mani
I pulled his body into the bathroom	Es ievilku viņa ķermeni vannas istabā
A small smile slipped on her lips	Mazs smaids uzslīdēja uz viņas lūpām
I just hadn't seen you here before	Vienkārši es tevi šeit agrāk nebiju redzējis
I really enjoyed cooking it	Man tik ļoti patika to pagatavot
I hope they touch your heart just like mine	Es ceru, ka viņi aizskar tavu sirdi tāpat kā manējo
I'm just a voice tonight	Es šovakar esmu tikai balss
I found a way back	Es atradu ceļu, kas atgriežas
I liked it much better when she was angry	Man daudz labāk patika, kad viņa bija dusmīga
I regret that I apologize	Es nožēloju, ka izteicu šo atvainošanos
I just felt shy for a moment	Es jutos kautrīgs tikai brīdi
I went straight to that	Es devos tieši uz to
I felt blood leaking from my face	Jutu kā asinis izplūst no manas sejas
I want to die in your hands	Es gribu mirt tavās rokās
I just got in anyway	Es tikko iekļuvu tik un tā
I swear they danced to the grave	Es zvēru, ka viņi dejoja līdz pat kapam
The stress was huge	Stress bija milzīgs
I also don't want to get wet	Es arī nevēlos kļūt slapjš
The total population is difficult to determine	Kopējo iedzīvotāju skaitu ir grūti noteikt
I could see a lot of feeling in this look	Šajā skatienā varēju saskatīt daudz sajūtu
I was released and moved on	Mani atbrīvoja un gāju tālāk
I repelled and regained my peace	Es atgrūdu sajūtu un atguvu mieru
A wall of flame rose from between the beds	No starp gultām pacēlās liesmu siena
I left him for one good two months	Es viņu atstāju vienu labus divus mēnešus
I couldn't believe he was asking	Es nevarēju noticēt, ka viņš jautā
I only used it a little earlier	Es to izmantoju tikai nedaudz agrāk
I took a breath and told the truth	Es izvilku elpu un pateicu patiesību
His eyes were filled with quiet determination	Viņa acis piepildīja klusa apņēmība
I was shocked	Es biju šokā
I still do, but I think his method is wrong	Es joprojām daru, bet uzskatu, ka viņa metode ir nepareiza
I cautiously looked up and met his gaze	Es piesardzīgi pacēlu skatienu un sastapu viņa skatienu
I put them in this mess	Es viņus ievietoju šajā juceklī
I suggest you pass it	Iesaku braukt tai garām
A more common look when traveling in the desert	Izplatīts izskats vairāk, ceļojot tuksnesī
I can handle things if you are with me	Es varu izturēt lietas, ja esat ar mani
I liked your post	Man patika jūsu ziņas
I needed this time to process	Man vajadzēja šo laiku, lai apstrādātu
I consider him and his wife good friends	Es viņu un viņa sievu uzskatu par labiem draugiem
I am a widow with three adult sons	Esmu atraitne ar trīs pieaugušiem dēliem
I'm waiting for the waiter to bring him coffee	Es gaidu, kad viesmīlis viņam atnesīs kafiju
Castle of the Dead in its time	Mirušo pils savā laikā
This single was recorded for this compilation	Šis singls tika ierakstīts šai kompilācijai
I know he just loves me and I need him	Es zinu, ka viņš mani vienkārši mīl un man vajag
I didn't even see what it was	Es pat neredzēju, kas tas bija
I couldn't keep asking if you needed anything	Es nevarēju nemitīgi jautāt, vai tev kaut kas vajadzīgs
I share my life experience	Es dalos no savas dzīves pieredzes
I just wanted to remove this scourge	Es tikai gribēju noņemt šo postu
I saw his head rise	Es redzēju, kā viņa galva uzlec
I dream of a friendly family	Es sapņoju par draudzīgu ģimeni
However, I am new to society	Tomēr es esmu jauns sabiedrībā
I did not see that happening	Es neredzēju, ka tas notiek
I grabbed it	Es tai sagrābju
I wanted to be with him	Es gribēju būt kopā ar viņu
I don't think she's here anymore	Es domāju, viņa vairs nav šeit
I left right there	Es izgāju tieši no turienes
I tried to regulate my breathing and control my thoughts	Es centos regulēt savu elpošanu un kontrolēt savas domas
I tell everyone about it	Es visiem par to stāstu
I say release the wheel	Es saku, atlaid riteni
Here I could come out much worse	Šeit es varētu iznākt daudz sliktāk
I had no strategy	Man nebija stratēģijas
Before leaving, I'm looking for a city guide here	Pirms aizbraukšanas es šeit meklēju pilsētas ceļvedi
Check - in time and return time	Pieteikšanās laiks un atgriešanās laiks
I did not want to upset anyone	Es negribēju nevienu apbēdināt
I explained that it was a gift	Es paskaidroju, ka tā ir dāvana
I probably needed to ask her more about it	Man droši vien vajadzēja viņai vairāk pajautāt par to
I think his parents should have called him that	Es domāju, ka viņa vecākiem vajadzēja viņu nosaukt tā
I think he's definitely calling me worse	Es domāju, ka viņš mani noteikti sauc par sliktāku
I had to remind myself again that these feelings were not real	Man bija vēlreiz sev jāatgādina, ka šīs sajūtas nebija īstas
I saw that he was doing something, and it was very wrong	Es redzēju, ka viņš kaut ko darīja, un tas bija ļoti nepareizi
I want to hear about your adventures	Es gribu dzirdēt par jūsu piedzīvojumiem
I will no longer have the opportunity to go this way	Es vairs neiegūšu iespēju iet šādā veidā
I moved here to escape my father's memory	Es pārcēlos uz šejieni, lai izvairītos no sava tēva atmiņas
I still wanted to find him	Es tik un tā gribēju viņu atrast
I was dressed in dark clothes	Es biju ģērbusies tumšās drēbēs
I could no longer bear to see the pain	Es vairs nevarēju izturēt, lai redzētu sāpes
I really can't imagine that	Es tiešām to nevaru iedomāties
I swear, a woman is never old	Es zvēru, sieviete nekad nav novecojusi
I still feel their eyes	Es joprojām jūtu viņu acis
I promise to be faithful to you	Es apsolu būt tev uzticīgs
I teach her the right way	Es mācu viņai pareizo ceļu
I still think it's a great movie	Man tā joprojām šķiet izcila filma
I saw him little as a young boy	Es viņu maz redzēju kā jaunu zēnu
I'm waiting for one of the guards to come in front of me	Es gaidu, kad viens sargs ienāks man priekšā
I should destroy it, but now is not the time	Man vajadzētu to iznīcināt, bet tagad nav īstais laiks
I don't think you can stand it	Es nedomāju, ka to var izturēt
I prefer to be elected rather than needed	Man labāk patīk būt vēlētam, nevis vajadzīgam
I followed him quietly	Es viņam klusi sekoju
However, I think about it every day	Tomēr es par to domāju katru dienu
I was too wrapped, he felt sorry for me	Es biju pārāk ietinusies, viņam bija manis žēl
I just really like it right now	Man tas vienkārši šobrīd ļoti patīk
I wanted more, more than they had	Es gribēju vairāk, vairāk nekā viņiem bija
I plan to continue to do the same	Es plānoju turpināt darīt to pašu
Being with him is fun	Būt kopā ar viņu ir jautri
I'm not feeling well about it right now	Es šobrīd par to nejūtos labi
I feel sorry for that baby	Man žēl to bērnu
I refuse to let it go bad tonight	Es atteicos ļaut šim vakaram iet slikti
There was a thick yellow envelope inside	Iekšā bija bieza dzeltena aploksne
A total of nineteen hunters were present	Pavisam klāt bija deviņpadsmit mednieki
I hadn't seen him in a few weeks	Es nebiju viņu redzējis dažas nedēļas
It took a few moments for him to get up	Pagāja daži mirkļi, līdz viņš piecēlās
Every now and then I can understand one or two words	Šad tad varu saprast vienu vai divus vārdus
The situation was terrible	Situācija bija šausmīga
I recognized him from the video	Es viņu atpazīstu pēc video
I stopped him with another fist on his face	Apturēju viņu ar vēl vienu dūri pa seju
I get up fast, firm and ready	Es pieceļos ātri, stingrs un gatavs
I was once afraid I didn't have certain things	Es kādreiz baidījos, ka man nav noteiktu lietu
I was definitely stronger than them	Es noteikti biju stiprāks par viņiem
I've seen you drive	Esmu redzējis tevi braucam
I also put the keys in my pocket	Es arī ieliku atslēgas kabatā
I saw a large wooden cross placed across the pit	Es redzēju lielu koka krustu, kas novietots pāri bedrei
This procedure did not last long	Šāda kārtība nebija ilga
I recognized the lock on it	Es atpazinu uz tā esošo slēdzeni
I gave it to her for everything it was worth	Es viņai to atdevu par visu, ko tas bija vērts
Like lovers	Tāpat kā mīlētāji
I didn't want to go anywhere with him	Es negribēju nekur iet ar viņu
The following two studies illustrate this idea	Divi tālāk minētie pētījumi parāda šo ideju
I couldn't show them my regret	Es nevarēju viņiem parādīt savu nožēlu
I finally have an appointment	Man beidzot ir tikšanās
I really helped start the program years ago	Es tiešām palīdzēju sākt programmu pirms gadiem
I suggest we sleep next door	Es iesaku mums gulēt blakus
A tomb that we will both share	Kaps, ko mēs abi dalīsim
The constant fear in my heart has created my home	Pastāvīgas bailes manā sirdī ir radījušas savas mājas
After a moment, he opened his eyes and nodded	Pēc brīža viņš atvēra acis un pamāja
I heard you say, madam	Es dzirdēju jūs sakām, kundze
I was the chairman of the selection board	Es biju atlases komisijas priekšsēdētājs
I wasn't sure what else was going on	Es nebiju pārliecināts, kas vēl notiek
I wanted to see everything	Es gribēju redzēt visu
I definitely found traces, but they didn't belong to cattle	Es noteikti atradu pēdas, bet tās nepiederēja liellopiem
I started to help him get up	Es sāku viņam palīdzēt piecelties
I didn't want to be weak in front of him	Es negribēju būt vāja viņa priekšā
An agitated smile spread across the already bleeding face	Pār nu jau asiņojošo seju izplatījās satraukts smaids
Her best subjects were literature and scriptures	Viņas labākie priekšmeti bija literatūra un svētie raksti
I came home this morning	Šorīt atnācu mājās
I wanted her to praise me	Es gribēju, lai viņa mani uzslavē
Wonderful kiss, gentle, gentle and loving	Brīnišķīgs skūpsts, maigs, maigs un mīlošs
I really want to help you	Es tiešām vēlos jums palīdzēt
I waited for his triumphant laughter	Es gaidīju viņa triumfējošos smieklus
I wanted to touch his hand, but I didn't	Es gribēju pieskarties viņa rokai, bet nedarīju
I have these memories from my life	Man ir šīs atmiņas no manas dzīves
The choice of location was deliberate	Vietas izvēle bija apzināta
I looked out the passenger window to see the scenery	Es paskatījos ārā pa pasažiera logu, lai redzētu ainavu
I looked at him sickly enchanted	Es slimīgi apburta skatījos uz viņu
I submitted too early	Es iesniedzu pārāk agri
I'm not such a direct business person	Es neesmu tik tiešs biznesa cilvēks
I press my legs harder and swing my arms	Stiprāk piespiežu kājas un šūpoju rokas
I liked him that way	Man viņš tāds patika
The manager needs to know his players	Menedžeram ir jāzina savi spēlētāji
I somehow accidentally stepped on it	Es kaut kā nejauši tam uzgāju
I couldn't even leave him for that reason	Es nevarēju viņu pamest pat šī iemesla dēļ
I just feel that way	Man vienkārši rodas tāda sajūta
I've been watching you since you came here	Es tevi vēroju kopš atnāci šeit
I can't believe no one wants to buy it	Es nespēju noticēt, ka neviens to nevēlas pirkt
I had several letters ready to send	Man bija adresētas vairākas vēstules, kuras bija gatavas nosūtīšanai
The second goal seems to be to follow him	Šķiet, ka otrs mērķis ir viņam sekojošais
I still very much hope she has some time left	Es joprojām ļoti ceru, ka viņai ir atlicis vēl kāds laiks
I honestly can't understand how the two can be together	Es, godīgi sakot, nevaru saprast, kā šie divi var būt kopā
Japan has not seen a second such genius	Otru tādu ģēniju Japāna nav redzējusi
I report on them to the school	Es sagatavoju par viņiem ziņojumu skolai
I wouldn't do that anyway	Es vienalga to nedarītu
I hope there will be new people in it	Es ceru, ka tajā būs jauni cilvēki
Its outer bands carried heavy rain and snow	Tās ārējās joslas nesa stipru lietu un sniegu
Feeling, emotions, thought	Sajūta, emocijas, doma
I tried to get this horrible thought out of my mind	Es mēģināju izņemt šo šausmīgo domu no sava prāta
The system never threatened the earth	Sistēma nekad neapdraudēja zemi
I will go into more detail	Es iedziļināšos sīkāk
It does not interfere with the viewer's perception	Tas netraucē skatītājam uztvert
I was too eager to deal with him	Es biju pārāk dedzīgs, lai viņam tiktu galā
I hate this kind of vote	Es ienīstu šāda veida balsošanu
I hope this will improve your situation	Es ceru, ka tas uzlabos jūsu situāciju
I had a brighter future	Man bija gaišāka nākotne
I have time to do it	Man ir laiks to izdarīt
I leave one show and go to another	Es atstāju vienu izrādi un eju uzņemt otru
I want to cry all the time	Man visu laiku gribas raudāt
I'm looking for you everywhere	Es tevi visur meklēju
I will keep coming here again and again	Turpināšu šeit ierasties atkal un atkal
A simple example will suffice	Pietiks ar vienkāršu piemēru
I had even written articles about it	Es pat biju par to rakstījis rakstus
I met him on my first day	Es viņu satiku savā pirmajā dienā
At this point, the completed manuscript aborts	Šajā brīdī pabeigtais manuskripts pārtrauc
I already told you that	Es tev to jau teicu
I throw my hair aside and look at him	Es nometu matus malā un palūkojos uz viņu
I was hoping you could smell it across the road	Es cerēju, ka tu sajutīsi to smaržu otrpus ceļam
I didn't notice it a week earlier	Nedēļu iepriekš es to nepamanīju
I hated that he was approaching me	Es ienīdu, ka viņš man tuvojās
I eat bananas every day of my life	Es ēdu banānu katru savas dzīves dienu
I have to do something productive with my time	Man ar savu laiku ir jādara kaut kas produktīvs
A little girl about five or six	Maza meitenīte kādi pieci vai seši
I was alone long before that	Ilgi pirms tam biju viena
For that I could lose my job	Par to es varētu zaudēt darbu
I just wanted to check if you're home	Es tikai gribēju pārbaudīt, vai tu esi mājās
I could never compete	Es nekad nevarētu sacensties
I work as hard as others	Es strādāju tikpat smagi kā citi
I have to leave as soon as possible	Man jādodas prom, cik drīz vien iespējams
I just wanted to hear it in my ears	Es tikai gribēju to dzirdēt savām ausīm
I took some time yesterday	Vakar paņēmu kādu laiku
I held one of my legs	Es paturēju vienu no kājām
I gave it all to him	Es to visu nodevu viņam
I was in the middle of it	Es biju tā pa vidu
I hate when that happens	Es ienīstu, kad tas notiek
I held on even after the song ended	Es turējos pat pēc dziesmas beigām
I want to be with you, with or without sex	Es gribu būt kopā ar tevi, ar seksu vai bez tā
Shame, really	Kauna siena, tiešām
I should go online and find them	Man vajadzētu doties tiešsaistē un atrast tos
I wear it all day as a base coat	Es to valkāju visu dienu kā bāzes slāni
I spray the case with bullets	Es apsmidzinu lietu ar lodēm
I will not try to track you down	Es nemēģināšu tevi izsekot
I hadn't done anything	Es neko nebiju izdarījis
I quickly found out who deserved my loyalty	Es ātri uzzināju, kurš ir pelnījis manu lojalitāti
I had reached a great place spiritually	Es biju garīgi sasniedzis lielisku vietu
A mentor can be such a blessing	Mentors var būt tāda svētība
I still can't believe she's really here	Es joprojām nespēju noticēt, ka viņa tiešām ir šeit
I didn't know who you were	Es nezināju, kas tu esi
I tried to shout, but I couldn't	Es mēģināju kliegt, bet nespēju
I was not a major player in her transition	Es nebiju galvenais spēlētājs viņas pārejā
I let the heavy curtain fall against the wall	Es ļāvu smagajam priekškaram nokrist pret sienu
I could never forgive her	Es nekad nevarēju viņai to piedot
I go and watch him	Es eju klāt un vēroju viņu
I was happy when the lesson was over	Es priecājos, kad stunda bija beigusies
A man fell in front of her	Viņas acīs iekrita vīrietis pretī
I didn't mean to hurt you like that	Es nebiju domājis, lai jūs šādi sāpinātu
I know you want more	Es zinu, ka vēlaties vairāk
I see it as a day	Es to redzu kā dienu
I mean to give him that opportunity	Es domāju dot viņam šo iespēju
I could take it and live	Es varētu to paņemt un dzīvot
I see rusty steel rails	Es redzu sarūsējušos tērauda sliedes
He was released a little later	Nedaudz vēlāk viņu atlaida
I would never want to change that	Es nekad negribētu to mainīt
I need time to rethink my calling	Man vajag laiku, lai pārdomātu savu aicinājumu
I would never have let you go	Es nekad nebūtu palaidis tevi ar nolūku satikt
I want to work on it	Es gribu pie tā strādāt
He would sign the contract without even reading it	Viņš parakstītu līgumu, to pat neizlasot
I knew he was hunting the beast	Es zināju, ka viņš nomedīja zvēru
I saw the men laughing together	Es redzēju vīriešus kopā smejamies
There's a lot of movement	Tur daudz kustības
I think we mentioned the excess of your leave	Es domāju, ka mēs pieminējām jūsu atvaļinājuma pārpalikumu
I wanted to know the reason for her despair	Es gribēju zināt viņas izmisuma iemeslu
I turned, but the place was empty	Es pagriezos, bet vieta bija tukša
In this job I met some fun friends	Šajā darbā es satiku dažus jautrus draugus
I never had a chance to talk to him again	Man nekad vairs nebija iespējas ar viņu runāt
I could go and see him in jail	Es varētu aiziet un redzēt viņu cietumā
I was hoping you could straighten him out	Es cerēju, ka tu spēsi viņu iztaisnot
I want you to relax and have fun	Es vēlos, lai jūs atpūstos un izklaidētos
I always want people to be free	Es vienmēr vēlos, lai cilvēki būtu brīvi
I will not return home in time	Mājās neatgriezos laicīgi
It is known that males put on other males	Ir zināms, ka tēviņi uzvelk citus tēviņus
I imagine my body is doing it	Es iztēlojos, ka mans ķermenis to dara
Run up the stairs and enter the room	Uzskrienu augšā pa kāpnēm un ieeju istabā
I had to spit him out	Man vajadzēja viņu izspļaut
I really should build that	Man tiešām vajadzētu tādu uzbūvēt
A wooden sun hung over them	Virs viņiem karājās koka saulīte
I looked up, surprised	Paskatījos uz augšu, pārsteigta
I waited for them to start	Es gaidīju, kad viņi sāks
I wanted to drift and play with the stars	Es gribēju dreifēt un spēlēties ar zvaigznēm
I gathered myself spiritually and committed myself to control	Es garīgi savācu sevi un apņēmos būt kontrolei
I hope you succeed	Es ceru, ka jums tas izdosies
I know he is behaving young for his age	Es zinu, ka viņš uzvedas jauns savam vecumam
I want my day in court	Es gribu savu dienu tiesā
I smile broadly at her	Es viņai plati uzsmaidu
I want you to touch me everywhere	Es gribu, lai tu man pieskaries visur
I want to hear you say my name	Es gribu dzirdēt jūs sakāt manu vārdu
I want ideas, observations and a fair discourse	Es gribu idejas, novērojumus un godīgu diskursu
A fairy that is immune to iron	Feja, kas ir imūna pret dzelzi
I board and we leave	Es iekāpju un mēs ejam prom
A very important person	Ļoti svarīgs cilvēks
I won't even delay	Es pat nekavēšos
I was damn tired of the smell and lies of shoe polish	Biju sasodīti nogurusi no apavu krēma smakas un meliem
I smiled and dropped one of his gold bars	Es pasmaidīju un atmetu vienu no viņa zelta šķipsnām
I looked at the ceiling without thinking about anything	Es skatījos griestos, nedomājot par neko
I caught them easily as he walked down my throat	Es tos viegli noķēru, kad viņš gāja pēc manas rīkles
Log means a record with a date	Žurnāls nozīmē ierakstu ar datumu
However, I wanted to do more	Es tomēr gribēju darīt vairāk
I fought for the breath	Es cīnījos par elpu
The brand continues to use these tactics	Zīmols turpina izmantot šo taktiku
I have never gone to a funeral	Es nekad neesmu devies uz bērēm
It was completely comfortable	Tas bija pilnīgi ērti
I was tired of all those peace talks	Man bija apriebies visas tās miera sarunas
I can only see the light of the moon	Es varēšu redzēt tikai mēness gaismu
I believe that evil tends to follow some people around	Es uzskatu, ka ļaunums mēdz sekot dažiem apkārtējiem cilvēkiem
I only have a quarter of the tank left	Man ir palikusi tikai ceturtdaļa tvertne
I just want to sleep	Es tikai gribu gulēt
I spent little time in his house	Es pavadīju viņa mājoklī maz laika
I couldn't grab him	Es nevarēju viņu satvert
I see you're testing an alien device	Es redzu, ka jūs pārbaudāt citplanētiešu ierīci
The complete absence of cars made it look abandoned	Pilnīga automašīnu neesamība lika tai izskatīties pamestam
A smile took over his lips	Smaids pārņēma viņa lūpas
I have checked	Esmu paņēmis atzīmi
I hope you are fine tomorrow	Ceru, ka rīt būs labi
I didn't know it existed	Es nezināju, ka tāda pastāv
It seemed to me that they were watching my every move	Man likās, ka viņi vēro katru manu kustību
I'm trying something else	Es mēģinu kaut ko citu
I think he really pulled me over	Es domāju, viņš tiešām mani pārvilka
I haven't thought much about it	Neesmu daudz par to domājis
I believe you will have a great adventure	Es ticu, ka jums būs liels piedzīvojums
I raised my hands to grasp it	Es pacēlu rokas, lai to satvertu
A nation that did not hunt	Tauta, kas nemedīja
The two then resigned	Pēc tam abi atkāpās no amata
In fact, I was looking forward to it	Patiesībā es to gaidīju ar nepacietību
I didn't want it to feel that way	Es vēlējos, lai tā tomēr nejustos
She recovered only partially	Viņa atveseļojās tikai daļēji
A copy of the job description is available on request	Amata apraksta kopija ir pieejama pēc pieprasījuma
I saw him get impatient	Es redzēju, kā viņš kļūst nepacietīgs
I wanted to hear it from you	Es gribēju to dzirdēt no jums
I even ignored it from time to time	Es pat laiku pa laikam to ignorēju
I have to look at that situation	Man jāskatās tāda situācija
Football would then become easy	Futbols tad kļūtu viegls
Short leather pants made all his clothes	Īsas ādas bikses padarīja visu viņa apģērbu
I chose a chair instead of a sofa	Es izvēlējos krēslu, nevis dīvānu
I keep coming and continuing this	Es turpinu nākt un turpināt šo
I think my world is in order	Es domāju, ka mana pasaule ir sakārtota
I felt like a ghost, I didn't want to be noticed	Es jutos kā spoks, nevēlējos, lai mani pamana
I just checked the database	Tikko pārbaudīju datubāzi
I can't believe we're halfway there	Es nespēju noticēt, ka esam jau pusceļā
Men and women are affected equally	Vīrieši un sievietes tiek ietekmēti vienādi
I didn't have to tell you yet	Man vēl nevajadzēja jums paziņot
I appreciate your friendship	Es augstu vērtēju tavu draudzību
I stopped on the stairs and watched them	Es apstājos uz kāpnēm un vēroju tās
I'm going to my new post next week	Nākamnedēļ došos uz savu jauno amatu
I could have been better	Es varētu būt varējis labāk
I had no idea he was living here	Man nebija ne jausmas, ka viņš šeit dzīvo
I inform you of your authority	Es jums paziņoju par jūsu pilnvarām
It spent nine weeks at the top	Topā tas pavadīja deviņas nedēļas
I hate disappointment	Es ienīstu vilšanās sajūtu
I had walked down the street to meet him	Es biju gājusi pa ielu, lai viņu satiktu
I've never heard a call	Es nekad neesmu dzirdējis zvanu
I feel completely responsible	Es jūtos pilnībā atbildīgs
It seemed to me to be just a children's thing	Man likās, ka tā ir tikai bērnu lieta
I was seventeen and a half	Man bija septiņpadsmit ar pusi
I could do it elsewhere	Es varētu darīt citā vietā
I couldn't grow hair on my head	Es nevarēju izaudzēt matus uz galvas
I never forgot what she told me	Es nekad neaizmirsu, ko viņa man teica
I can't say exactly when and even how it started	Es nevaru precīzi pateikt, kad un pat kā tas sākās
I almost collapsed, hands on my knees	Es gandrīz sabrūku, rokas uz ceļiem
I really needed to hear him	Man ļoti vajadzēja viņu dzirdēt
I keep asking her questions, but she doesn't	Es viņai turpinu uzdot jautājumus, bet viņa nerunā
A smile lifted her lips	Smaids pacēla viņas lūpas
I would feel better if I paid my debts	Es justos labāk, ja nomaksātu savus parādus
In the center of the cell lay a monster	Kameras centrā gulēja briesmonis
I didn't want to know any of them	Es negribēju zināt nevienu no viņiem
I know they will like it	Es zinu, ka viņiem tas patiks
I have high morals	Man ir morāles augstienes
I think he's trying to collect them all	Es domāju, ka viņš cenšas tos visus savākt
There was a closed door at the end of the hall	Priekšnama galā stāvēja aizvērtas durvis
But it was in the book	Bet tas bija grāmatā
I had to wipe the sweat from my face	Man bija jānoslauka sviedri no sejas
I received my answer last night	Savu atbildi saņēmu vakar vakarā
I didn't care if he would beat me	Man bija vienalga, vai viņš mani sitīs
I had a second winter	Manī iedzīvojās otrā ziema
I shoot at the trouser seat	Es šauju pie bikšu sēdekļa
I drove about two miles alone	Es nogāju apmēram divas jūdzes viena
I would believe in something else	Es ticētu kaut kam citam citiem cilvēkiem
I had no difficulty understanding what I was being taught	Man nebija nekādu grūtību saprast mācīto
I have to dry and throw away my boots	Man jānožāvē un jāizmet zābaki
I will follow you to the end of this world	Es tev sekošu līdz šīs pasaules galam
I was pushed to the door at an awkward angle	Mani piespieda pie durvīm neveiklā leņķī
I wanted them to kill me too	Es gribēju, lai viņi arī mani nogalina
I looked at your cut	Es skatījos uz tavu griezumu
I was so ready for that day to happen	Es biju tik gatava tam, ka tā diena notiks
I need to know what happened	Man jāzina, kas noticis
I covered his mouth with his hand	Es aizsedzu viņa muti ar roku
I could no longer abstain	Es vairs nevarēju atturēties
A queue has been added to the local copy of the job	Vietējai darba kopijai ir pievienota rinda
I can't get enough oxygen in my lungs	Es nevaru dabūt plaušās pietiekami daudz skābekļa
I watch him drive cautiously	Es vēroju viņu, kā viņš brauc piesardzīgi
I was right behind him	Es biju tieši aiz viņa
I can only share my experience with you	Es varu tikai dalīties ar jums savā pieredzē
I'm not so sure you're a boy	Es neesmu tik pārliecināts, ka tu esi zēns
I just didn't kill them	Es viņus vienkārši nenogalināju
Very fast adventures!	Ļoti ātrs piedzīvojumiem!
I just thought you could	Es tikai domāju, ka tu varētu
I no longer had to ask questions	Man vairs nebija jāuzdod jautājumi
I can only imagine what the boys experienced	Es varu tikai iedomāties, ko zēni piedzīvoja
I felt it when school caught fire	Es to jutu, kad skola aizdegās
I didn't do anything about it	Es tam neko nedarīju
I just stood with my mouth wide open	Es vienkārši stāvēju ar plaši atvērtu muti
I had a highly paid job	Man bija augsti apmaksāts darbs
I leaned over to gently kiss his lips	Es pieliecos, lai maigi noskūpstītu viņa lūpas
I needed to feel calm again	Man atkal vajadzēja justies mierīgam
I was not in a good mood for jokes today	Man šodien nebija labs garastāvoklis jokiem
I couldn't help but smile about his pain	Es nevarēju nesmaidīt par viņa sāpēm
I haven't tried	Es gan neesmu mēģinājis
I am talking to a former colleague today, I ask him	Es šodien runāju ar bijušo kolēģi, viņam jautāju
I never wanted him to fire me	Es nekad negribēju, lai viņš mani atlaiž
I look out the window and then open the door	Es paskatos ārā pa logu un tad atveru durvis
I didn't know you had that confidence	Es nezināju, ka jums ir tāda pārliecība
I'll send you a mail	Nosūtīšu tev pastu
I recommend following the stream	Iesaku sekot līdzi straumei
I guarantee she will be much happier	Es garantēju, ka viņa būs daudz laimīgāka
I was finally able to breathe	Beidzot varēju uzelpot
I missed them, even though it was just a day	Man viņas pietrūka, lai gan tā bija tikai diena
Plans for the film were later halted	Filmas plāni vēlāk tika apturēti
I wanted you to touch me everywhere	Es gribēju, lai tu man pieskaras viscaur
I wanted someone to shout	Es gribēju, lai kāds uzkliegtu
A good girl will know when the time is right	Laba meitene zinās, kad būs īstais laiks
I started the car and rolled out the window	Iedarbināju mašīnu un izritu pa logu
I want to know what they mean	Es gribu zināt, ko tie nozīmē
I took a breath and nodded	Es ievilku elpu un pamāju ar galvu
I think the gas of laughter is still running out	Es domāju, ka smieklu gāze joprojām beidzas
I ate the same thing she did	Es ēdu to pašu, ko viņa
I watched the clouds move over my house	Es vēroju mākoņus, kas pārvietojas virs manas mājas
I feel her hand on my shoulder	Es jūtu viņas roku uz sava pleca
I didn't know who you were	Es nezināju, kas tu esi
A decision had to be made	Bija jāpieņem lēmums
I tried to give the whole thing a positive spin	Es centos dot visai lietai pozitīvu spin
I started right away, learning new songs	Es sāku uzreiz, mācījos jaunas dziesmas
I drove across the parking lot to see	Pārbraucu pāri autostāvvietai, lai paskatītos
I hope he feels pretty good	Es ceru, ka viņš jūtas diezgan labi
I ask you to be right	Es lūdzu, lai jums būtu taisnība
I lay on the floor	Es gulēju uz grīdas
I knew every word in the movie	Es zināju katru vārdu filmā
I've never seen them here	Es nekad viņus šeit neesmu redzējis
Dialogue often stands out	Dialogs bieži izceļas
I can't imagine anyone right now	Es šobrīd nevaru iedomāties nevienu
I would like to order your latest	Es vēlētos pasūtīt jūsu jaunāko
A surprise appeared on her face	Viņas sejā parādījās pārsteigums
A band of blood flowed down her neck	Viņas kaklā tecēja asins lente
A tragic accident can change our lives forever	Traģisks negadījums var mainīt mūsu dzīvi uz visiem laikiem
Both people on the plane were killed	Abi lidmašīnā esošie cilvēki gāja bojā
I never went through it	Es nekad to nepārdzīvoju
I always answered yes, but she protected it too well	Es vienmēr atbildēju jā, bet viņa to pasargāja pārāk labi
I felt surrounded by thousands of men	Es jutos tūkstošiem vīriešu ieskauta
I didn't want to scream about what was happening	Es negribēju rēkt par to, kas notiek
I did not expect this to be the case	Es negaidīju, ka tas būs šādi
I have no idea why this is happening	Man nav ne jausmas, kāpēc tas notiek
I still like to ride a bike	Man joprojām patīk braukt ar riteni
I just raised his ears	Es vienkārši palielināju viņa ausis
It seems to me that your journey could begin soon	Man šķiet, ka jūsu ceļojums drīz varētu sākties
I can't highlight it better	Es nevaru to izcelt labāk
I didn't expect anyone else to help	Es negaidīju, ka kāds cits palīdzēs
I write an idea or phrase on one, then on another	Es uzrakstu ideju vai frāzi uz vienas, pēc tam uz otru
I took it and put it on my head	Es to paņēmu un uzliku uz galvas
I continued to train and exercise due to my injury	Es turpināju trenēties un vingrot, ņemot vērā savainojumu
I care about my commission	Man rūp mana komisija
I would be forever connected with the kingdom	Es būtu uz visiem laikiem saistīts ar valstību
I knew they didn't mind	Es zināju, ka viņi neiebilst
I have been threatened with death	Es esmu saņēmis nāves draudus
I felt like an insect	Es jutos kā kukainis
I found out about this attack during dinner	Es uzzināju par šo uzbrukumu vakariņu laikā
I haven't had time to try them yet	Man vēl nav bijis laika tos izmēģināt
I couldn't think of another way to meet him	Es nevarēju iedomāties citu veidu, kā viņu satikt
I wanted to be there	Es gribēju tur būt
I put them in a solar box on the roof	Es tos ievietoju saules kastē uz jumta
I should never see my family again	Es nekad vairs nedrīkstu redzēt savu ģimeni
I need him to trust me	Man vajag, lai viņš man uzticas
I always think you're too good for me	Es vienmēr domāju, ka tu esi pārāk labs priekš manis
I feel like a breeze	Es jūtos kā vējiņš
I have a career and a place	Man ir karjera un sava vieta
He may also have a skull	Viņam var būt arī galvaskauss
I didn't see any humor in it	Es tajā nesaskatīju nekādu humoru
A brief summary of the completed project is shown below	Īss pabeigtā projekta kopsavilkums ir parādīts zemāk
I'm not yours to save the new hostess	Es neesmu tavs, lai saglabātu jauno saimnieci
I wondered what a younger woman she was	Es prātoju, kāda viņa bija jaunāka sieviete
I am here to comfort you, poor, handsome creature	Es esmu šeit, lai mierinātu jūs, nabaga, izskatīgā būtne
I take full responsibility for that	Es uzņemos par to pilnu atbildību
I think it's too late for me to change	Es domāju, ka ir par vēlu man mainīties
I allow cats, but dogs are better	Es pieļauju kaķus, bet suņi ir labāki
Thank you and I love you more than ever	Es pateicos jums un mīlu jūs vairāk nekā jebkad agrāk
I stopped to check on her beauty	Es apstājos, lai pārbaudītu viņas skaistumu
The song does not contain a choir	Dziesma nesatur kori
I want to present it to you and others	Es vēlos to iesniegt jums un citiem
Now we can be friends	Tagad mēs varam būt draugi
I just couldn't believe he was a spy	Es vienkārši nevarēju noticēt, ka viņš ir spiegs
I make you agree	Es lieku jums visu saskaņot
I almost got something	Es gandrīz kaut ko saņēmu
I remember that pain	Es atceros tās sāpes
I think we are really a great product	Es domāju, ka mēs patiešām izrādāmies lielisks produkts
I didn't want to think about the end of the class	Es negribēju domāt par klases beigām
One tear slid and rolled over my face	Viena asara izslīdēja un ritēja pār manu seju
I heard from my father, my heavenly father	Es dzirdēju no sava tēva, sava debesu tēva
A flash of memory flashed through her mind	Viņas prātā izplūda atmiņu uzplaiksnījums
I am anything but that	Es esmu jebkas, izņemot to
I don't run a financial consulting firm	Es nevadu finanšu konsultāciju firmu
I hadn't made any sounds	Es nebiju izlaidusi nevienu skaņu
I came, I followed the smell	Es atnācu, sekoju smaržai
I will not pull it off	Es to nevilkšu
Today I discovered four things	Šodien es atklāju četras lietas
I was too scared to come home	Man bija pārāk bail nākt mājās
Last time I wasn't very nice to him	Pagājušajā reizē es nebiju ļoti jauks pret viņu
This process took about four seconds	Šis process aizņēma apmēram četras sekundes
I was hoping she would talk to you about it	Es cerēju, ka viņa ar tevi par to runās
I could easily hurry forward	Es varētu viegli steigties uz priekšu
A wise precaution, she had to admit	Gudrs piesardzības pasākums, viņai nācās atzīt
I tried to control my breathing	Es mēģināju kontrolēt savu elpošanu
I like that the heart dies and the fan dies	Man patīk, ka sirds nomirst un ventilators nomirst
I asked them what was in that picture	Es viņiem jautāju, kas ir tajā attēlā
I hope that the extensive training will be worth it	Ceru, ka plašās apmācības būs tā vērtas
The horse and friend were the mechanism of the journey	Zirgs un draugs bija ceļojuma mehānisms
I also know the inside and outside of law enforcement	Es zinu arī tiesībsargājošo iestāžu iekšpusi un ārpusi
I understand all the reasons	Es saprotu visus iemeslus
I want to know why you brought me here	Es gribu zināt, kāpēc tu mani atvedi šeit
Each loop was about six seconds long	Katra cilpa bija apmēram sešas sekundes gara
I still won't believe it	Es joprojām neticēšu
I needed to figure something out	Man vajadzēja kaut ko izdomāt
I have to pay, like all other fans	Man ir jāmaksā, tāpat kā visiem citiem faniem
Then I went home to read more diaries	Pēc tam es devos mājās, lai lasītu vairāk dienasgrāmatas
I had a million opportunities	Man bija miljons iespēju
I believe they will be educational and exciting	Es ticu, ka tie būs izglītojoši un aizraujoši
The government also bought spare fishing gear	Valdība iegādājās arī rezerves zvejas rīkus
I just moved here earlier today	Es tikai šodien pārcēlos uz šejieni agrāk
I knew what he wanted	Es zināju, ko viņš vēlas
I like you to buy things	Man patīk jums pirkt lietas
I think maybe you should go home	Es domāju, ka varbūt tev vajadzētu doties mājās
I have been there several times	Esmu tur bijis vairākas reizes
I did not admit my guilt	Es savu vainu neatzinu
I left you	Es aizgāju no tevis
I married you to protect you	Es apprecējos ar tevi, lai pasargātu tevi
I gave them instructions	Es devu viņiem norādījumus
I haven't worn a friend's clothes	Es neesmu valkājis drauga apģērbu
I couldn't imagine what he would do	Es nevarēju iedomāties, ko viņš darīs
I feel the bones return to their places	Es jūtu, ka kauli atgriežas savās vietās
I often have a flat effect	Man bieži ir plakana ietekme
I turned my head to the right	Es pagriezu galvu pa labi
I didn't like seeing it	Man nepatika to redzēt
I just feel so bad about it	Es vienkārši jūtos tik slikti par to
I kept her, she was still warm as usual	Es viņu turēju, viņa joprojām bija silti, kā parasti
I loved every second of the day	Es mīlēju katru šīs dienas sekundi
I'm not trying to do that	Es necentos to darīt
I'll send it tonight	Šovakar nosūtīšu
I was attracted to her mind	Mani piesaistīja viņas prāts
In the end, I agreed	Galu galā es tam piekritu
I was tempted to reach out and love it	Man bija kārdinājums pastiept roku un samīļot to
I can no longer look at sad faces	Es vairs nevaru skatīties uz skumjām sejām
I am the messenger god	Es esmu sūtņa dievs
I chose to ignore the comment about other supernatural creatures	Es izvēlējos ignorēt komentāru par citām pārdabiskām radībām
I loved you the first night, you know that	Es tevi mīlēju pirmajā naktī, tu to zini
I think she will probably hear you	Es domāju, ka viņa droši vien tevi dzirdēs
I knew that all along	Es to visu laiku zināju
I just think you'll let me talk about him	Es tikai domāju, ka tu ļausi man runāt par viņu
I have to be in my game	Man ir jābūt savā spēlē
I could smell it in his breath	Es jutu to smaržu viņa elpā
I just had to say it out loud	Man tikai vajadzēja to pateikt skaļi
I pressed my back to the door	Es piespiežu muguru pie durvīm
I needed to protect you	Man vajadzēja tevi pasargāt
I hear you practice your music, singing	Es dzirdu, kā tu praktizē savu mūziku, dziedāšanu
I repeat my madness with my right foot	Es atkārtoju neprātu ar labo kāju
A pink twilight sky hung over his head	Virs galvas karājās sārtas krēslas debesis
Several separation schemes are used	Tiek izmantotas vairākas atdalīšanas shēmas
I just wanted to apologize	Es tikai gribēju atvainoties
I was about to watch the sunrise	Es grasījos skatīties saullēktu
She volunteered and was kept overnight	Viņa brīvprātīgi padevās un tika turēta pa nakti
I was shocked by this news	Mani satrieca šīs ziņas
I glance for less than a second	Es uzmetu skatienu uz nepilnu sekundi
I also like working in my studio	Man arī patīk strādāt savā studijā
I couldn't wait any longer	Es vairs nevarēju gaidīt
I didn't care and she didn't	Man bija vienalga un viņai arī nē
I have come to tell you about the future	Es atnācu, lai pastāstītu jums par nākotni
I know you will not give up on this	Es zinu, ka tu neatkāpsies no šīs lietas
That's why it wasn't such a good idea	Tāpēc tā nebija tik laba ideja
I wonder how far we will go	Interesanti, cik tālu mēs tiksim
I cannot say that is true	Es nevaru teikt, ka tā ir taisnība
I also like to go boating	Man arī patīk braukt ar laivu
I actually accepted this fight in a short time	Es patiesībā pieņēmu šo cīņu īsā laikā
I'm so glad to see your post	Es ļoti priecājos skatīties jūsu ziņu
I knew it could wait	Es zināju, ka tas var pagaidīt
I have never felt good in your house	Es nekad neesmu jutusies labi jūsu mājā
I feel like he's watching me	Es jūtu, ka viņš mani vēro
I love our beautiful works	Man patīk mūsu skaistie darbi
I look over my shoulder to see his excited expression	Es paskatos pār plecu, lai redzētu viņa satraukto sejas izteiksmi
I told myself not to worry	Es sev teicu, lai neuztraucos
I think of my father	Es domāju par savu tēvu
I went back to my room and got into bed	Es devos atpakaļ uz savu istabu un iekāpu gultā
I needed someone to set the champagne table	Man vajadzēja kādu, kas uzklāj šampanieša galdu
I couldn't tell him exactly no	Es nevarēju viņam precīzi pateikt nē
I cannot promise that this will not happen again	Es nevaru apsolīt, ka tas vairs neatkārtosies
I know him very well	Es viņu ļoti labi pazīstu
I think it all happened so fast	Es domāju, ka tas viss ir noticis tik ātri
I needed to read the manual	Man vajadzēja izlasīt rokasgrāmatu
I recognized your voice	Es atpazinu tavu balsi
Brain tumor seemed to be a secondary problem	Smadzeņu audzējs šķita sekundāra problēma
I was just a member of society	Es biju tikai sabiedrības loceklis
I still remember the trip	Es joprojām atceros ceļojumu
I would never enjoy such a thing	Es nekad nebaudītu tādu lietu
Now you need to add an image to the chart	Tagad diagrammai jāpievieno attēls
I didn't know people could move so fast	Es nezināju, ka cilvēki var pārvietoties tik ātri
I can also use aluminum casting	Varu izmantot arī alumīnija lējumu
I ignored them and watched him instead	Es tos ignorēju un tā vietā vēroju viņu
A big and bitter man	Liels un rūgts cilvēks
I was blessed with many letters	Es biju svētīts ar daudzām vēstulēm
I think we had better work fast	Es domāju, ka mums bija labāk strādāt ātri
A large balcony was opened	Atklājās liels balkons
I still have documents	Man joprojām ir dokumenti
I think now you have got what you wanted	Es domāju, ka tagad jūs esat ieguvuši to, ko gribējāt
I've been trying so hard for so long	Es esmu tik smagi mēģinājis, tik ilgi
I called them, but they ran	Es uzsaucu viņiem, bet viņi skrēja
I hope we are all safe	Es ceru, ka mēs visi būsim drošībā
I liked it when he touched me	Man patika, kad viņš man pieskārās
I would definitely recommend them	Es noteikti tos ieteiktu
I tried some that were not in the book	Es mēģināju dažus, kas nebija grāmatā
I love your fire, your strong mind	Es mīlu tavu uguni, tavu stipro prātu
I couldn't hold him anymore	Es vairs nevarēju viņu turēt
I want to deal with it	Es gribu ar to tikt galā
I want them to never know my name	Es vēlos, lai viņi nekad nezinātu manu vārdu
I hear it when I take my breath away	Es to dzirdu, kad ievelc elpu
So far I have cared very little about it	Man līdz šim tas ļoti maz rūpējās
I was ready to see what else was there	Es biju gatavs redzēt, kas tur vēl ir
I am glad that the torment of self-promotion was over	Es priecājos, ka pašreklāmas mokas bija beigušās
I looked around and studied him more closely	Es paskatījos un nopētīju viņu ciešāk
I will not send you things to speak for me	Es nesūtīšu jums lietas, lai runātu manā vietā
Once, twice, I walked across the floor, trying to clean myself up	Vienreiz, divreiz staigāju pa grīdu, cenšoties sakopot sevi
I never had to accept his invitation	Man nekad nevajadzēja pieņemt viņa ielūgumu
The window wall let in the morning light	Logu siena ielaida rīta gaismu
For some, I might even agree	Dažiem es pat varētu piekrist
I told him how wonderful Dad he is	Es viņam teicu, cik brīnišķīgs tētis viņš ir
I know we treated you pretty rudely	Es zinu, ka mēs pret tevi izturējāmies diezgan rupji
The storm destroyed many houses on the island	Vētra nopostīja daudzas mājas uz salas
The main physical difference is the eyes	Galvenā fiziskā atšķirība ir acīs
I have no idea where she got this energy	Man nav ne jausmas, kur viņa smēlās šo enerģiju
A dirty old animal will also explain the smell	Netīrs vecs dzīvnieks arī izskaidros smaku
I wondered which of them made my sword	Es prātoju, kurš no tiem izgatavojis manu zobenu
Huge benefits for people all over the world	Milzīgs ieguvums cilvēkiem visā pasaulē
I can't cover it	Es nevaru to aptvert
I've never come to ask you	Es nekad neesmu sanācis tev pajautāt
I feel a connection	Es jūtu zināmu saikni
It spread throughout the country	Tas izplatījās visā valstī
I was skeptical, but she was an expert	Es biju skeptisks, bet viņa bija eksperte
I am the boss in my office	Es esmu priekšnieks savā birojā
He has openly confessed to all these crimes	Visus šos noziegumus viņš ir atklāti atzinis
I have followed all the rules	Esmu ievērojis visus noteikumus
I would definitely have seen them	Es noteikti būtu tos redzējis
I can't imagine him doing that	Es nevaru iedomāties, ka viņš kaut ko tādu darītu
I wonder about the need for this control structure	Es brīnos par šīs kontroles struktūras nepieciešamību
I could have taken him out	Es būtu varējis viņu izvest
I didn't expect it to go that far	Es negaidīju, ka tas aizies tik tālu
A few more passengers looked at him	Vēl daži pasažieri paskatījās uz viņu
I'll make you look like you again soon	Es drīz likšu tev atkal izskatīties kā tu
I never told my friends the full truth	Es nekad saviem draugiem neteicu pilnīgu patiesību
I pulled out my sword and attacked the third	Es izvilku zobenu un uzbruku trešajam
I swear the kiss was a coincidence	Es zvēru, ka skūpsts bija nejaušība
I didn't expect to find anything	Es necerēju kaut ko atrast
I stay here to catch fish	Es palieku šeit, lai ķertu zivis
The center of the cap is often depressed	Vāciņa centrs bieži ir nomākts
Symptoms may often be absent	Bieži vien simptomu var nebūt
I laughed to stay alive	Es smējos, lai paliek dzīvs
I had learned to cope	Es biju iemācījies tikt galā
A pot of black beans and another rice	Katliņš melno pupiņu un vēl viens rīsu
I could have killed him in that moment	Es būtu varējis viņu nogalināt tajā mirklī
I know that others will not agree	Es zinu, ka citi tam nepiekritīs
There was a huge smile on his face	Viņa sejā iedegās milzīgs smaids
I have to avoid thinking, feeling and remembering	Man ir jāizvairās no domāšanas, sajūtas un atcerēšanās
I went to check them out	Es devos tos pārbaudīt
I was afraid to share it with him in bed	Es baidījos dalīties ar viņu gultā
I was too late to get there	Es biju par vēlu tur nokļūt
I warned them again, but they just laughed	Es viņus vēlreiz brīdināju, bet viņi tikai pasmējās
I listen to almost everything	Es klausos gandrīz visu
I knew it would never be possible	Es zināju, ka tas nekad nebūs iespējams
I offer you a choice	Es piedāvāju jums izvēli
I also explained this in my original essay	Es to izskaidroju arī savā sākotnējā esejā
I was the cause of that exile	Es biju tās trimdas cēlonis
I swam and then rested on the beach	Es nopeldējos un pēc tam atpūtos pludmalē
I saw this brother getting upset	Es redzēju, kā šis brālis kļūst satraukts
I just wanted to make sure you were fine	Es tikai gribēju pārliecināties, ka tev viss kārtībā
I really lost my case recently	Es tiešām nesen zaudēju lietu
I don't think we knew that	Es domāju, ka mēs to nezinājām
I just learned something	Es tikko kaut ko uzzināju
I loved him too much to put pressure on him	Es viņu mīlēju pārāk daudz, lai uz viņu izdarītu spiedienu
High, high fall and nothing to break the fall	Augsts, augsts kritums un nekas, kas lauztu kritienu
I wasn't worried about that	Es par to nebiju noraizējies
I searched the crowd	Es pārmeklēju pūli
The machine could do hundreds of jobs	Mašīna varētu veikt simtiem darbu
A war to fight the poor	Karš, kurā jāizcīna nabagi
I'm nothing if not discreet	Es neesmu nekas, ja ne diskrēts
I could faintly see the other side	Es varēju vāji saskatīt otru pusi
I tried to talk to him but didn't get a response	Es mēģināju ar viņu runāt, bet nesaņēmu atbildi
I want him to succeed and do better	Es vēlos, lai viņam izdodas un veicas labāk
I would like to talk to you about my marks	Es vēlētos ar jums runāt par savām atzīmēm
I could paint him for him	Es varētu viņu uzgleznot viņam
It has never been publicly available	Tas nekad nav bijis publiski pieejams
I will hear you, do not call me a traitor	Es tevi dzirdēšu, nesauc mani par nodevēju
I decided to start a new book	Es nolemju sākt jaunu grāmatu
A couple of days had passed	Bija pagājušas pāris dienas
I couldn't drive myself	Es pats nevarēju braukt
A fierce excitement accompanied her every action in that direction	Drudžains satraukums pavadīja katru viņas darbību šajā virzienā
I haven't done this in a long time	Es to neesmu darījis ilgu laiku
I dropped the empty plastic cups on the floor	Es nometu tukšās plastmasas krūzes uz grīdas
I got up and went back to the living room	Es piecēlos un devos atpakaļ uz dzīvojamo telpu
I heard quiet voices inside	Iekšā dzirdēju klusas balsis
I went straight to the front door	Es devos taisni uz ārdurvīm
Many different root vegetables or leafy vegetables are used	Tiek izmantoti daudzi dažādi sakņu dārzeņi vai lapu dārzeņi
I'm just not like that for me	Es vienkārši tā nav, priekš manis
At the time, the doctor, she thought	Toreiz ārsts, viņa domāja
Severe chest pain	Smagas sāpes krūtīs
I saw my mother jump between us	Es redzēju, kā mana māte lec starp mums
Most only work a few times a week	Lielākā daļa darbojas tikai dažas reizes nedēļā
I have to say that my patience is moving forward	Man jāsaka, ka mana pacietība iet uz priekšu
There are differences in what happened next	Par to, kas notika tālāk, pārskati atšķiras
I didn't want to leave you here that long	Es negribēju tevi tik ilgi atstāt šeit
I just forgot to ask her	Es tikko aizmirsu viņai pajautāt
I didn't want to see the end of your life	Es negribēju redzēt tavas dzīves beigas
I asked him what we were doing and where we were going	Es jautāju viņam, ko mēs darām un kur mēs ejam
I think about you and him every day	Es katru dienu domāju par tevi un viņu
I wouldn't tell the man he was wrong	Es tam vīrietim neteiktu, ka viņš kļūdās
Part of the skirt can be removed	Daļu no svārkiem var noņemt
I pressed tightly to his side as we walked	Es cieši piespiedos pie viņa sāna, kamēr mēs gājām
A stop at a cultural center could be a bonus	Pietura kultūras centrā varētu būt bonuss
I look at this country as myself	Es skatos uz šo valsti kā uz sevi
I set up the house and plan the menu	Iekārtoju māju un plānoju ēdienkarti
I think maybe alcohol does its thing	Es domāju, ka varbūt alkohols dara savu
A man is going to meet us	Kāds vīrietis iet mums pretī
My daughter liked to wear them	Manai meitai patika tās valkāt
I can't extract words	Es nevaru izvilkt vārdus
I set him up to work for our team	Es viņam iekārtoju darbu mūsu komandā
I already really like her	Man viņa jau ir ļoti iepaticies
I almost fell asleep	Es gandrīz aizmigu
I couldn't focus on anything but him	Es nevarēju koncentrēties ne uz ko citu, izņemot viņu
I identified myself with the commander	Es sevi identificēju ar komandieri
I rolled it back and helped him out	Es atritu to atpakaļ un palīdzēju viņam ārā
I'm not worried about trying his cell	Es neuztraucos izmēģināt viņa šūnu
I wanted it as much as you did	Es to gribēju tikpat ļoti kā tu
This time huge compared to others	Šoreiz milzīgs, salīdzinot ar citiem
Would love to win a ticket	Labprāt laimētu biļeti
I am very young in this field, please be patient with me	Es esmu ļoti jauns šajā jomā, lūdzu, pacietieties ar mani
I want them to shoot us and deal with it	Es vēlos, lai viņi mūs nošautu un būtu galā
I was afraid of what would happen to me	Man bija bail no tā, kas ar mani notiek
I didn't expect to be away for more than two nights	Es negaidīju, ka būšu prom ilgāk par divām naktīm
I came back to check who he was	Es atgriezos, lai pārbaudītu, kas viņš ir
I will not hold you for long	Es tevi ilgi neturēšu
I think he has shown tremendous strength	Manuprāt, viņš ir parādījis milzīgu spēku
I thought it was a statue	Es domāju, ka tā bija statuja
The new radar was a radical improvement	Jaunais radars bija radikāls uzlabojums
Smile at least for relief	Smaids vismaz par atvieglojumu
I had never experienced anything like it before	Nekad iepriekš neko tādu nebiju piedzīvojusi
Weak breathing took place	Tika ievilkta vāja elpa
I learned new points about it	Es uzzināju jaunus punktus par to
I also have a column to write about	Man arī ir sleja, ko rakstīt
I have a simple beauty	Man ir vienkāršs skaistums
I like the definition	Man patīk definīcija
I just cried and cried	Es tikai raudāju un raudāju
I can't even lift my head	Es pat nevaru pacelt galvu
Watching it was an awkward experience	Tā vērošana bija neērta pieredze
I feel a strange desire to turn around	Jūtu dīvainu vēlmi apgriezties
I tried to dissuade him	Es mēģināju viņu atrunāt
I went to the kitchen and tried the phone	Aizgāju uz virtuvi un pamēģināju telefonu
I was suddenly afraid to go	Man pēkšņi bija bail aiziet
I waited for him to continue	Es gaidīju, kad viņš turpinās
I didn't care what it was	Man bija vienalga, kas tas bija
I finished books in days, not months	Grāmatas pabeidzu dienās, nevis mēnešos
Wonderful blow to the face	Brīnišķīgs sitiens pa seju
I found out she laughed easily	Es uzzināju, ka viņa viegli smējās
As a result of the explosion, the castle falls into the ocean	Sprādziena rezultātā pils iekrīt okeānā
I think this is part of it	Es uzskatu, ka šī ir daļa no tā
I have never learned it and always play it alone	Es to nekad neesmu mācījies un vienmēr spēlēju viens pats
I make a living	Es veicu datu ievadi iztikai
I thought you looked familiar	Man likās, ka tu izskaties pazīstams
I know exactly what that feeling is	Es precīzi zinu, kāda ir šī sajūta
I looked away to avoid her reaction	Es paskatījos prom, lai izvairītos no viņas reakcijas
The face is drawn and narrow	Seja uzzīmēta un šaura
I need a sacrifice to end all sacrifices	Man ir vajadzīgs upuris, lai izbeigtu visus upurus
I lend it to him, he seems cool	Es viņam to aizdodu, viņš šķiet foršs
I hope he feels the same way	Es ceru, ka viņš jūtas tāpat
I have no idea what my body is doing	Man nav ne jausmas, ko dara mans ķermenis
I shook my head and looked for the key	Es pakratu galvu un meklēju atslēgu
I live and travel to big cities	Es dzīvoju un ceļoju uz lielajām pilsētām
I was determined to see this end	Es biju apņēmības pilns redzēt šīs lietas beigas
I should create a site about the past	Man vajadzētu izveidot vietni par pagātni
I only have what is in front of me	Man ir tikai tas, kas ir manā priekšā
I need your kisses to fill my heart	Man vajag tavus skūpstus, lai piepildītu manu sirdi
I put on makeup	Es uzliku grimu
I will ease your burden	Es atvieglošu tavu nastu
I know you all affected in some way	Es zinu, ka jūs visus kaut kādā veidā ietekmējāt
None of the nominations were met	Neviena no nominācijām nesanāca
I tried to save her, but she stopped me	Es mēģināju viņu glābt, bet viņa mani apturēja
I am sure it is a question of money	Esmu pārliecināts, ka tas ir naudas jautājums
I couldn't fall asleep tonight	Šonakt nevarēju aizmigt
I know firsthand	Es zinu no pirmavotiem
I did not ask questions and she did not answer	Es neuzdevu jautājumus un viņa nesniedza atbildes
I think people are not happy unless they are unhappy	Es domāju, ka cilvēki nav laimīgi, ja vien viņi nav nelaimīgi
I can't do this to my family	Es nevaru to nodarīt savai ģimenei
I have a way out of it	Man ir izeja no tā
It was completed in two days	Tas tika pabeigts divās dienās
I didn't see my wife all day	Es neredzēju savu sievu visu dienu
I needed to go beyond that	Man vajadzēja tikt tālāk par to
I want everyone to feel that way	Es vēlos, lai visi tā justos
I like to watch her sleep	Man patīk skatīties, kā viņa guļ
Few people attended the ceremony	Ceremoniju apmeklēja maz cilvēku
It seems to me to be a great opportunity	Man tiek dota, šķiet, lieliska iespēja
I have no choice in this matter	Man nav izvēles šajā jautājumā
I went to my first writing conference	Es devos uz savu pirmo rakstīšanas konferenci
I think we could build our house together here	Es domāju, ka mēs varētu šeit uzcelt savu māju kopā
I broke into some banks to steal gold	Es ielauzos dažās bankās, lai nozagtu zeltu
I had never asked for his help	Nevienā reizē es nebiju lūgusi viņa palīdzību
I walked a lot and was active, if not athletic	Es daudz staigāju un biju aktīvs, ja ne sportisks
I don't think anyone will notice	Es nedomāju, ka kāds to pamanīs
I got up and looked at him	Es piecēlos kājās un paskatījos uz viņu
I want to see you all	Es gribu jūs visus redzēt
I turned to my closet	Es pagriezos pret savu skapi
I build a reputation for myself	Es veidoju sev reputāciju
The fight does not lie and does not leave you	Cīņa nemelo un tevi nepamet
I came alone, all the way	Es atnācu viena, visu ceļu
I looked in the jar	Ieskatījos burkā
I'm in our most intimate pet mode	Esmu mūsu intīmākā mājdzīvnieka režīmā
I turn to look at him	Es pagriežos, lai paskatītos uz viņu
I have to write this verse	Man jāpieraksta šis dzejolis
I had time to get used to it	Man bija laiks pierast
I began to question it	Es sāku to apšaubīt
I would be very grateful if anyone could help	Es būtu ļoti pateicīgs, ja kāds varētu palīdzēt
I would recommend a thousand times if I could	Es ieteiktu tūkstoš reižu, ja varētu
I want someone out of circulation	Es gribu, lai kāds būtu ārpus aprites
I paid little attention to their conversation	Es maz pievērsu uzmanību viņu sarunai
I even felt sorry for her	Man pat savā ziņā bija viņas žēl
I explained to you how everything was	Es tev paskaidroju, kā viss bija
I called her and she sounded excited	Es viņai piezvanīju, un viņa izklausījās satraukta
I put my ear against it, but heard nothing	Es pieliku ausi pret to, bet neko nedzirdēju
I moved to step over her	Es pakustējos, lai uzkāptu viņai pāri
I can find where to hide	Es varu atrast, kur paslēpties
I would like one of these roofs	Es vēlētos vienu no šiem jumtam
I ordered without meat	Pasūtīju bez gaļas
I decided to take them out and evict them	Es nolēmu tos izņemt un izlikt
I could not ignore this fact	Es nevarēju ignorēt šo faktu
I can only hear my breathing	Es dzirdu tikai savu elpošanu
That night I cried asleep in silence	Tonakt es raudu miegā klusumā
However, I slept pretty well tonight	Tomēr šonakt es gulēju diezgan labi
I kept turning to the football boots and kit	Es turpināju iegriezties futbola zābakos un komplektā
I mean thousands	Es domāju ar tūkstošiem
I wanted to come and thank you personally	Es gribēju atnākt un pateikties jums personīgi
A group of six natives surrounded the wagon	Sešu iezemiešu grupa aplenca vagonu
I had to make him talk	Man vajadzēja likt viņam runāt
I had no experience with such things	Man nebija pieredzes ar tādām lietām
I was given incorrect information from them	Man no viņiem tika sniegta nepareiza informācija
I have to sort things out	Man lietas jāsakārto
A few more days, he told himself	Vēl dažas dienas, viņš sev teica
I found it some time ago and finished	Es to atradu pirms kāda laika un pabeidzu
I am forced to do everything myself	Esmu spiests visu darīt pats
In any case, this project was soon discontinued	Jebkurā gadījumā šis projekts drīz tika pārtraukts
I was so angry at them	Es biju tik dusmīgs uz viņiem
I need you to go right away	Man vajag, lai tu nekavējoties ej
I think you may be gone	Es domāju, ka jūs, iespējams, jau esat izgājuši
That was all it got	Tas bija viss, ko tas saņēma
I had forgotten my promise	Es biju aizmirsusi savu solījumu
The second type of close encounter	Otrā veida cieša satikšanās
I wasn't going to spend the rest of my time sleeping	Es negrasījos tērēt savu atlikušo laiku gulēšanai
I wasn't ready to become a dad now	Es nebiju gatavs tagad kļūt par tēti
I see a beautiful, feminine room	Es redzu skaistu, sievišķīgu istabu
I feel little or no pain	Es jūtu maz vai vispār nejūtu sāpes
Modern historians also disagree with her status	Mūsdienu vēsturnieki arī nepiekrīt viņas statusam
Then I will try to finish it quickly	Tad es centīšos to ātri pabeigt
I walked him this morning	Šorīt es viņu pastaigāju
I didn't even go to school	Es pat negāju uz skolu
I didn't have one either	Man arī tāda nebija
I repeat, stay away from home windows and glass	Es atkārtoju, palieciet prom no mājas logiem un stikla
It is a dance and house track	Tā ir deju un house trase
I think the new fish brought it	Es domāju, ka jaunā zivs to ienesa
I still don't know where they were taken	Es joprojām nezinu, kur viņi ir aizvesti
Now I can look to my future	Tagad varu raudzīties uz savu nākotni
I feel like they know what's going to happen	Es jūtu, ka viņi zina, kas notiks
I am what you want	Es esmu tas, kuru tu vēlies
I have to deliver you	Man tevi ir jānogādā
I lost my feet after six meals	Es pazaudēju pēdas pēc sešiem ēdieniem
I just had a headache, but they passed	Man tikko sāpēja galva, bet tās pārgāja
The movement in the distance fell in her eyes	Viņas acīs iekrita kustība tālumā
I will try to end your life by grace	Es centīšos izbeigt tavu dzīvi aiz žēlastības
My daughter was in private practice	Man meita bija privātpraksē
I really like the test	Man ļoti patīk tests
A menacing thought suddenly entered his brain	Viņa smadzenēs pēkšņi ienāca draudīga doma
I had heard about the brand's new militia	Biju dzirdējis par šīs markas jauno miliciju
House under the house	Māja zem mājas
Legs and feet of both sexes are gray	Abu dzimumu kājas un pēdas ir pelēkas
I stopped in the kitchen	Es apstājos virtuvē
A picture flashed in his mind	Viņa prātā pazibēja attēls
I understand what you are saying about the curse	Es saprotu, ko tu saki, par lāstu
A chance to truly love a woman	Iespēja patiesi mīlēt sievieti
Ghost to say his address where he lives	Spoks, lai pateiktu savu adresi, kur viņš dzīvo
I stopped eating them	Es pārtraucu tos ēst
I was in complete shock	Es biju pilnīgā šokā
I didn't know they would travel so easily	Es nezināju, ka viņi ceļos tik viegli
I repel them all	Es viņus visus atgrūdu
I started to get used to it	Es sāku pierast
I liked these memories best of all	Šīs atmiņas man patika vislabāk par visām
It just makes me look like that	Mani vienkārši liek izskatīties pēc tāda
I was not ready to accept her words	Es nebiju gatava pieņemt viņas vārdus
I kept working but couldn't concentrate	Es turpināju strādāt, bet nevarēju koncentrēties
I get along well with my teachers	Es labi sapratos ar saviem skolotājiem
We wanted to release him in a grand style	Mēs gribējām viņu izlaist grandiozā stilā
I cannot allow it to continue any longer	Es nevaru ļaut tam turpināties ilgāk
I mean, yes, you are the wrong person	Es domāju, jā, jums ir nepareiza persona
I had to fight, fight and hold fast	Man bija jācīnās, jācīnās un stingri jāturas
However, I am glad that you agreed to come with me	Tomēr esmu gandarīts, ka piekritāt nākt ar mani
I have something to say to both of you	Man jums abiem ir ko teikt
I also imagine them as broken hearts or voices	Es arī iztēlojos tos kā salauztas sirdis vai balsis
I had to do as he asked this morning	Man vajadzēja darīt tā, kā viņš šorīt prasīja
I tried but it didn't work	Es mēģināju, bet tas nedarbojās
I know they were here	Es zinu, ka viņi bija šeit
I can't blame him for that	Es nevaru viņu par to vainot
I heard you want you to have my strength	Es dzirdēju tevi vēlamies, lai tev būtu mans spēks
Every moment I felt weaker and weaker	Ar katru brīdi es jutos vājāks un vājāks
I need fast and well-designed designs	Man vajag ātri un labi izstrādātus dizainus
I called the community center	Zvanīju uz kopienas centru
I looked around, but she was alone	Es paskatījos apkārt, bet viņa bija viena
I am in extreme darkness	Es esmu galējā tumsa
I can walk quietly	Es protu staigāt klusi
I think about all the cooking	Es domāju par visu ēdiena gatavošanu
I shouldn't have been anywhere else	Man nevajadzēja būt nekur citur
I could listen to them	Es varētu viņus klausīties
I have to look awful	Man jāizskatās šausmīgi
I want my soul to be associated with the new magic book	Es vēlos, lai mana dvēsele būtu saistīta ar jauno burvestību grāmatu
Part of her was surprised by her loyalty	Daļu viņas pārsteidza lojalitāte
I had to take a shower and get some	Man bija jāiet dušā un jāsaņemas
I have made a deal with them	Esmu ar viņiem noslēdzis darījumu
I am a person who experiences stress both emotionally and physically	Es esmu cilvēks, kurš piedzīvo stresu gan emocionāli, gan fiziski
A project without a shadow	Projekts bez ēnas
I am also absolutely everything	Es arī esmu pilnīgi viss
I could afford it once and never want it again	Es varētu ļauties vienreiz un nekad vairs to nevēlēties
I pushed open the door	Es atgrūdu durvis vaļā
A wife who is second to none in the world	Sieva, kas nepārspējama visā pasaulē
I dig under the pillows	Es rakos zem spilveniem
The resting place appeared about fifteen miles away	Atpūtas vieta parādījās apmēram piecpadsmit jūdžu attālumā
I see people looking at my body	Es redzu, ka cilvēki skatās uz manu ķermeni
I told him he was safe	Es viņam teicu, ka viņš ir drošībā
I decided to go for a walk, a long walk	Nolemju doties pastaigā, garā pastaigā
This argument is not generally accepted	Šis arguments nav vispārpieņemts
I lost control at that moment	Es tajā brīdī zaudēju kontroli
Countries from all over the world sent displays	Valstis no visas pasaules sūtīja displejus
I had another friend whose dad knew the best sites	Man bija vēl viens draugs, kura tētis zināja labākās vietnes
I hadn't seen him in almost two years	Es nebiju viņu redzējis gandrīz divus gadus
I saw a screw inside	Es redzēju skrūvi iekšpusē
I had never experienced them all before	Es nekad agrāk nebiju tos visus izjutis
I wrote that I wanted to be a writer	Es pierakstīju, ka gribēju būt rakstnieks
I didn't have to convince anymore	Man vairs nevajadzēja pārliecināt
I carefully put the book back	Es uzmanīgi ieliku grāmatu atpakaļ
I feel like my face is getting hot	Es jūtu, ka mana seja kļūst karsta
I need something you know	Man vajag kaut ko, ko tu zini
I felt his pulse under my fingers	Es jutu viņa pulsu zem pirkstiem
I couldn't just let him sleep there	Es nevarēju ļaut viņam vienkārši tur gulēt
I couldn't breathe properly	Es nevarēju pareizi elpot
Good user experience and good-looking dining sets	Laba lietotāja pieredze un izskatīgi ēdamistabas komplekti
As of today, our bonds have expired	No šodienas mūsu obligācijas ir beigušās
A small part of her suspected it might happen	Nelielai viņas daļai bija aizdomas, ka tas varētu notikt
I could not resist such a deal	Es nevarēju pretoties šādam darījumam
I watched the woman's eyes crawl over me	Es vēroju, kā sievietes acis rāpo man pāri
After a while he was on the floor	Pēc brīža viņš atradās uz grīdas
I smiled quietly and nodded back	Es klusi pasmaidu un pamāju atpakaļ
Deep red skin, tighter than a short dress	Dziļi sarkana āda pieguļoša, īsāka par īsu kleitu
I like to hear that people praise him	Man patīk dzirdēt, ka cilvēki viņu slavē
A bite can cause serious injury	Kodums var izraisīt nopietnus savainojumus
I will never hurt or lie to you	Es nekad tev nesāpināšu un nemelošu
I know a way to solve items	Es zinu veidu, kā atrisināt vienumus
I was scared when the door opened	Es nobijos, kad durvis atvērās
I haven't finished my change	Es neesmu pabeidzis savas izmaiņas
I had to figure it out for myself	Man tas bija jāizdomā pašam
I looked around desperately as he took a step closer	Es izmisusi paskatījos apkārt, kad viņš paspēra soli tuvāk
A small gift for yourself	Maza dāvana sev
I plan to answer them	Es plānoju viņiem atbildēt
I started thinking about what had happened to you	Es sāku domāt, kas ar tevi noticis
I hate all things in it	Es ienīstu visas lietas tajā
I shivered a little	Es mazliet nodrebēju
I couldn't get it	Es nevarēju saņemties
I don't want to be like my aunt	Es nevēlos būt kā mana tante
I knew the meaning of the reason	Es zināju iemesla nozīmi
I will do whatever they want	Es darīšu visu, ko viņi vēlas
I think they feel threatened or something	Es domāju, ka viņi jūtas apdraudēti vai kaut kas cits
I am a single guy who lives a very busy life	Esmu viens puisis, kurš dzīvo ļoti aizņemtu dzīvi
I didn't know about it until late	Es par to nezināju līdz par vēlu
I hope that things will resolve themselves on their own soon	Es ceru, ka lietas drīzumā atrisināsies pašas no sevis
A few nights later, she fled the company	Dažas naktis vēlāk viņa aizbēga no uzņēmuma
I bet they're beautiful in the snow	Varu derēt, ka sniegā viņi ir skaisti
I put my head back on the pillow	Es noliku galvu atpakaļ uz spilvena
Error, only minor	Kļūda, tikai neliela
I quit drinking and smoking	Es atmetu dzeršanu un smēķēšanu
I close my eyes and open them again	Es aizveru acis un atveru tās vēlreiz
After a while, she returned	Pēc brīža viņa atgriezās
I experienced a wave of emotions	Es piedzīvoju emociju vilni
I quickly approached him	Es ātri piegāju viņam klāt
I need some true love	Man vajag kādu patiesu mīlestību
I just hate him when he does	Es viņu vienkārši ienīstu, kad viņš tā dara
She didn't attract me	Mani viņa nepiesaistīja
There was a man in the picture	Bildē bija vīrietis
K just thought he had a really good singing voice	K vienkārši domāja, ka viņam ir patiešām laba dziedāšanas balss
A bright orange glow came from the crystal	No kristāla nāca gaiši oranžs mirdzums
I still remember her name and most of her addresses	Es joprojām atceros viņas vārdu un lielāko daļu viņas adreses
A real lady would appreciate it more	Īsta dāma to novērtētu vairāk
I am learning very rich content	Es mācos ļoti bagātīgu saturu
A fun way to explore new experiences	Jautrs veids, kā izpētīt jaunu pieredzi
It was very difficult for me to walk	Man bija ļoti grūti staigāt
I had seen a lot of stubbornness in myself	Es biju sevī redzējusi daudz spītības
The full ad version was released later	Pilna reklāmas versija tika izlaista vēlāk
I can't make it better	Es nevaru to padarīt labāku
The beautiful girl served drinks	Skaista meitene pasniedza dzērienus
I try to break away, but his grip is strong	Es mēģinu atrauties, bet viņa tvēriens ir spēcīgs
I didn't like the new park manager	Man nepatika jaunais parka vadītājs
I no longer cared about strength	Man vairs nerūpēja spēks
I did not consider this to be my great opportunity	Es to neuzskatīju par savu lielo iespēju
I would lay down my life for him	Es atdotu savu dzīvību par viņu
I hoped they would survive what had happened to me	Es cerēju, ka viņi pārdzīvos to, kas ar mani bija noticis
There is nothing else	Nekā cita nav
I completed my assignment, whatever it was, and returned home	Es pabeidzu savu uzdevumu, lai kāds tas būtu, un atgriezos mājās
I could accept him in his offer	Es varētu viņu pieņemt viņa piedāvājumā
I think we can come back sooner	Es domāju, ka mēs varam atgriezties ātrāk
After a short time, they left just like her	Pēc neilga laika viņi aizgāja tāpat kā viņa
This is just the beginning	Šis ir tikai sākums
He was overwhelmed by the onslaught of jealousy	Viņu pārņēma greizsirdības lēkme
I have to look them in the eye	Man jāskatās viņiem acīs
I also heard the bed move	Es arī dzirdēju, kā gulta kustas
I was a crazy person, and he knew it	Es biju traks cilvēks, un viņš to zināja
I admit I'm surprised	Es atzīstu, ka esmu pārsteigts
I hate myself all my childhood	Es ienīdu sevi visu bērnību
I like living there	Man patīk tur dzīvot
I spent the rest of the day reading them	Atlikušo dienas daļu pavadīju tos lasot
And that leads her to give up the drug	Un tas noved pie tā, ka viņa atsakās no zālēm
I didn't see them taking anything	Es neredzēju, ka viņi kaut ko paņemtu
I couldn't find a more wonderful woman	Es nevarēju atrast brīnišķīgāku sievieti
I returned to my little apartment and lonely existence	Es atgriezos savā mazajā dzīvoklī un vientuļajā eksistencē
I took her by the hand and brought her inside	Es paņēmu viņu aiz rokas un ievedu iekšā
I wanted to ignore him	Es gribēju viņu ignorēt
I just want it all over	Es tikai vēlos, lai tas viss būtu beidzies
Lo has to move from a recording career	Lo ir jāpāriet no ierakstīšanas karjeras
I would beat them all	Es viņus visus pārspētu
I had to find a way to escape	Man bija jāatrod veids, kā aizbēgt
There was a small smile on her face	Viņas sejā iezagās mazs smaids
I had never been hit before	Es nekad agrāk nebiju skārusi
I knew what was under the jeans he was wearing	Es zināju, kas atrodas zem tiem džinsiem, kas viņam bija mugurā
I am a patient and understanding person	Esmu pacietīgs un saprotošs cilvēks
Officials expressed concern about possible noise pollution and traffic	Amatpersonas pauda bažas par iespējamo trokšņa piesārņojumu un satiksmi
I pulled my lips in a close line of determination	Es ievilku savas lūpas ciešā apņēmības līnijā
I stopped him and tried to calm him down	Es viņu pārtraucu un mēģināju viņu nomierināt
I told him to give them six months	Es viņam teicu, lai dod viņiem sešus mēnešus
The spirit of a fairy in the form of an animal, always very large	Pasaku gars dzīvnieka formā, vienmēr ļoti liels
I enjoyed taking a shower	Man patika būt dušā
The overall response improved during the first year	Pirmā gada laikā vispārējā reakcija uzlabojās
I couldn't survive with anyone else	Es nevarētu to izdzīvot ar kādu citu
I did nothing	Es neko nedarīju
I am deeply honored	Esmu dziļi pagodināts
It was enough to express my opinion	Pietika ar mazumiņu, lai izteiktu savu viedokli
I wouldn't have been able to fall asleep either	Es arī nebūtu varējis aizmigt
The team is not to blame	Komanda nav vainīga
I will never forget you	Es tevi nekad neaizmirsīšu
I only had one clear thought	Man bija tikai viena skaidra doma
I had to reject him	Man vajadzēja viņu noraidīt
I felt very isolated towards myself and others	Es jutos ļoti izolēta pret sevi un citiem
I do not accuse	Es neapsūdzēju
I can still taste it after all these years	Es to joprojām varu nogaršot pēc visiem šiem gadiem
I offer you to eat and in return you insult me	Es piedāvāju tev ēst un pretī tu mani apvaino
I think today is a good day	Es domāju, ka šodien ir laba diena
I held out my hand to hug him	Es pastiepu roku, lai viņu apskautu
I throw my energy in the dome around me	Es izmetu savu enerģiju kupolā ap mani
I caught up with him quickly	Es ātri viņu panācu
I hurried to the bathroom, but nothing happened	Es steidzos uz vannas istabu, bet nekas nenotika
I think he has gone to a better place	Es uzskatu, ka viņš ir devies uz labāku vietu
I had never heard him say that before	Es nekad agrāk nebiju dzirdējis viņu to sakām
I will not leave you like that	Es tevi tā nepametīšu
I do it for pleasure	Es to daru sava prieka pēc
I left, but his wife did not hesitate	Es pametu, bet viņa sieva nevilcinājās
I've been here a little over a year	Es šeit biju nedaudz vairāk par gadu
I almost killed you too	Es arī tevi gandrīz nogalināju
I still have a place in my tent	Man pagaidām ir vieta manā teltī
A block consists of one row or several rows	Bloks sastāv no vienas rindas vai vairākām rindām
Place in case of fire	Vieta, ja ugunskurs
I think you will want them	Es domāju, ka tu viņus vēlēsies
I know the driver quite well	Es diezgan labi pazīstu vadītāju
I have already dealt with five stages	Esmu jau tikusi galā ar pieciem posmiem
I saw one of these girls	Es redzēju vienu no šīm meitenēm
I was also tired tonight after this week	Es arī šovakar biju noguris, pēc šīs nedēļas
I was looking forward to the canopy breaks	Ar nepacietību gaidīju pārtraukumus lapotnēs
The law remained very liberal, despite the introduction of more regulation	Likums palika ļoti liberāls, neskatoties uz to, ka tika ieviests lielāks regulējums
I was really lucky	Man tiešām paveicās
I wanted to take a quick shower first	Es gribēju vispirms ātri nomazgāties dušā
I haven't slept well for several weeks	Es neesmu labi gulējis vairākas nedēļas
I know every face of her	Es zinu katru viņas seju
The third part had a broken foot	Trešajai daļai bija lauzta pēda
I tried not to be annoyed by her excitement	Es centos, lai mani nekaitinātu viņas uztraukums
I'm worried about what he'll do to get it	Es uztraucos par to, ko viņš darīs, lai to iegūtu
I take another step back to the door	Es speru vēl vienu soli atpakaļ pretī durvīm
I tried to redeem myself from trouble	Es mēģināju sevi izpirkt no nepatikšanām
I wash the mountains every day	Es katru dienu mazgāju veļas kalnus
Music has to deal with it	Mūzikai ar to ir jātiek galā
Funny little laughter	Smieklīgi mazi smiekli
I told you she saw the entrance	Es tev teicu, ka viņa redzēja ieeju
I knew what they were afraid of	Es zināju, no kā viņi baidās
I haven't been on a date in a long time	Es ilgu laiku neesmu bijusi uz randiņu
I go the other way	Es eju pa citiem ceļiem
I would run the study myself	Es pats vadītu pētījumu
I just think you should know that	Es tikai domāju, ka jums tas būtu jāzina
I have not loved my enemies	Es neesmu mīlējis savus ienaidniekus
I no longer have to hear his lies	Man vairs nav jādzird viņa meli
I did not know what he would do next	Es nezināju, ko viņš darīs tālāk
Grant for the third term as President	Grants uz trešo termiņu prezidenta amatā
I wouldn't let anything happen to him	Es neļautu viņam kaut kam notikt
I knew the past would catch me	Es zināju, ka pagātne mani panāks
I want to tell you personally	Es gribu jums pastāstīt personīgi
I hope she will allow us to arrange a funeral	Es ceru, ka viņa ļaus mums nokārtot bēres
I tried to think and behave as he would have done	Es centos domāt un uzvesties tā, kā viņš būtu darījis
I found out elsewhere last night	Es to uzzināju cituvakar
I did not invest in their views on me	Es neieguldīju ieguldījumu viņu viedokļos par mani
Stations can only accept instant dollars in select markets	Stacijas var pieņemt tūlītējos dolārus tikai atsevišķos tirgos
I had tried to kill myself that night	Tajā vakarā es biju mēģinājis sevi nogalināt
I wouldn't tell him that	Es gan viņam to neteiktu
I had his doubts that he would repay the money	Man bija šaubas, ka viņš naudu atmaksās
I want to spend it with you	Es gribu to pavadīt kopā ar jums
I paid the woman and hurried inside the church	Samaksāju sievietei un steidzos iekšā baznīcā
I won't play that game	Es to spēli nespēlēšu
I have a great time reading it	Es lieliski pavadu laiku, lasot to
I wasn't sure it wasn't a dream	Es nebiju pārliecināts, ka tas nebija sapnis
Then I will read your thoughts	Tad es izlasīšu jūsu domas
I will never be brave	Es nekad nebūšu drosmīgs
He continued to improve and joined the provincial team	Viņš turpināja pilnveidoties un pievienojās provinces komandai
I will write it in the form of a diary	Es to uzrakstīšu dienasgrāmatas formā
I drank another water	Es padzēru vēl vienu ūdeni
I beg him not to see my reaction	Es lūdzu, lai viņš neredz manu reakciju
I didn't keep him all the time	Es viņu neturēju visu laiku
I couldn't return home yet	Es vēl nevarēju atgriezties mājās
I don't have to look this morning either	Man arī šorīt nav jāmeklē
I wanted to miss it so much	Es tik ļoti gribēju tikt garām
I remember being excited to be so tall	Es atceros, ka biju sajūsmā, ka esmu tik ļoti augstu
It took me a minute to adjust	Man vajadzēja minūti, lai pielāgotos
I couldn't park it	Es nevarēju to novietot
A decision was made	Bija pieņemts lēmums
I learned a lot from my father	Es daudz mācījos no sava tēva
I want revenge	Es gribu atriebties
I saw that he still had some money	Es redzēju, ka viņam vēl bija nedaudz naudas
I didn't ask to be treated like dirt	Es neprasīju, lai pret mani izturas kā pret netīrumiem
I didn't remember seeing him awake	Es neatcerējos, ka būtu viņu redzējusi nomodā
Now I am in control of the darkness	Tagad es kontrolēju tumsas stihiju
After all, I am the one in prison	Galu galā es esmu tas, kurš atrodas cietumā
I can make it if I ever need it	Es varu to izgatavot, ja tas kādreiz būs vajadzīgs
I looked around in amazement	Es izbrīnīta paskatījos apkārt
A strange narrow pipe surrounded him	Dīvaina šaura caurule viņu ieskāva
I missed her very much	Man viņa ļoti pietrūka
In the beginning, all trains were a mix of freight and passenger	Sākumā visi vilcieni bija jaukti kravas un pasažieru
I had a whole boat for myself	Man bija vesela laiva priekš sevis
I knew it would one day come	Es zināju, ka tas kādreiz pienāks
I will definitely be back	Es noteikti atgriezīšos
I should have received it	Man vajadzēja saņemties
I probably didn't pick it up somewhere	Laikam nedomājot kaut kur to pacēlu
I didn't want to go home	Es negribēju braukt mājās
I need answers to other questions to understand	Man ir vajadzīgas atbildes uz citiem jautājumiem, lai to saprastu
I would take him out and behave properly	Es viņu izvestu un izturētos pareizi
I walked back and forth	Es staigāju uz priekšu un atpakaļ
I have not received any news from the hospital	Neesmu saņēmusi nekādas ziņas no slimnīcas
I only need a few more days	Man vajag tikai vēl dažas dienas
I think he behaves as if he wants to, but	Es domāju, ka viņš uzvedas tā, it kā viņš to vēlētos, bet
I have made this promise	Es esmu devis šo solījumu
I really didn't want anything	Es īsti neko negribēju
I walk around the walls	Es eju apkārt sienām
I stayed pretty famous	Es paliku diezgan slavens
A black shadow spread under the white carpet	Uz baltā paklāja zem tā izplatījās melna ēna
I also ask for more words	Es arī prasu vairāk vārdu
I no longer think which parent to choose there	Es vairs nedomāju, kuru vecāku tur izvēlēties
I looked down at my hands	Es skatījos lejup uz savām rokām
I think society needs to be sophisticated	Es domāju, ka sabiedrībai ir jābūt izsmalcinātai
Females usually mature earlier than males	Mātītes parasti nobriest agrāk nekā tēviņi
I felt free from the ropes	Jutu, ka esmu atbrīvota no virvēm
I had three great years and it was great	Man bija trīs lieliski gadi, un tas bija izcili
Treatment was developed	Tika izstrādāta ārstēšana
I wake up and see that the side of her bed is empty	Es pamostos un redzu, ka viņas gultas puse ir tukša
I hit the ground and rolled	Es atsitos pret zemi un ripoju
I remembered playing with it as a child	Atcerējos, kā bērnībā ar to spēlēju
I also can't find any gentle places	Es arī nevaru atrast nevienu maigu vietu
I am a simple person with simple ways	Es esmu vienkāršs cilvēks ar vienkāršiem veidiem
Pipe apparently also mentioned it	Pipe acīmredzot arī to pieminēja
A high fence stretched to the left and to the right	Pa kreisi un pa labi stiepās augsts žogs
I don't even think about the couch	Es pat nedomāju par dīvānu
I will fully understand that	Es to pilnībā sapratīšu
I trained them very well	Es viņus ļoti labi apmācīju
I fell silent and watched the landscape fly by	Es apklusu un vēroju, kā ainava aizlido
The game was generally perceived positively	Spēle pārsvarā tika uztverta pozitīvi
I tried to wake him up	Es mēģināju viņu pamodināt
I recognize her, even if she looks different	Es viņu atpazīstu, pat ja viņa izskatās savādāk
I was filled with a strange combination of relief and frustration	Mani piepildīja dīvaina atvieglojuma un vilšanās kombinācija
A great evil will happen at the king's wedding	Karaļa kāzās notiks liels ļaunums
Holmes to work together	Holmsam strādāt kopā
To give you what you need	Lai sniegtu jums to, kas jums nepieciešams
I always think about what you do	Es vienmēr domāju, ko jūs darāt
This alone seems to indicate his considerable importance	Šķiet, ka tas vien liecina par viņa ievērojamo nozīmi
I sighed, gave up and took food	Es nopūtos, padevos un paņēmu ēdienu
I could choose not to do what she wanted	Es varēju izvēlēties nedarīt tā, kā viņa vēlējās
I should probably remember that	Man droši vien tas būtu jāatceras
I missed you too much, my husband	Man arī tevis ļoti pietrūka, mans vīrs
I miss my heroes	Man pietrūkst savu varoņu
I tried to cover them	Es mēģināju tos piesegt
I will retire quickly	Es ātri atkāpos
Their amount also varied depending on the seasons	Arī to daudzums mainījās atkarībā no gadalaikiem
I made my way inside him easier	Es atviegloju ceļu viņā iekšā
I can do it all day as if it were nothing	Es varu to darīt visu dienu, it kā tas nebūtu nekas
A rich man who drives his car	Bagāts cilvēks, kurš brauc ar savu auto
I believe you will make the right choice	Es ticu, ka izdarīsi pareizo izvēli
I quickly took off my knight's vision equipment	Es ātri novilku savu bruņinieka redzes aprīkojumu
A sexy, coveted woman	Seksuāla, iekārojama sieviete
I immediately suspected that this was definitely her page	Man uzreiz radās aizdomas, ka šī noteikti ir viņas lapa
I can't let her talk to you	Es nevaru ļaut viņai runāt ar tevi
Here is a very useful summary	Šeit ir pieejams ļoti noderīgs kopsavilkums
I can't risk other people finding out	Es nevaru riskēt, ka citi cilvēki to uzzinās
I couldn't imagine anyone else living there	Es nevarēju iedomāties, ka tur dzīvo kāds cits
I know him from the inside	Es viņu pazinu no iekšpuses
I will not touch the blood	Es nepieskāros asinīm
That made it twice as good	Tas padarīja to divreiz labāku
I was not completely hopeless	Es nebiju pilnīgi bezcerīga
I looked up to see what had happened	Es paskatījos uz augšu, lai redzētu, kas noticis
After a few seconds, she offered it back	Pēc dažām sekundēm viņa to piedāvāja atpakaļ
That's enough for me at home	Man pietiek ar to mājās
I chose to wait for him	Mani izvēlējās gaidīt viņu
I have to leave my station	Man jāpamet sava stacija
I can't believe that is the case	Es nespēju noticēt, ka tas tā ir
I almost told her that too	Es viņai arī gandrīz to pateicu
I can only call her attention on the ball	Viņas uzmanību varu pievērst tikai bumbas laukumā
I have found moments for painting	Esmu atradusi mirkļus gleznošanai
I posted my loot from the commission	Es izliku savu laupījumu no komisijas
I need a little sleep	Man vajag mazliet pagulēt
I can't explain how it felt	Es nevaru izskaidrot, kā tas jutās
However, much of this fruit is really low	Tomēr liela daļa no šiem augļiem patiešām ir zemi
The system moved southwest without special organization	Sistēma bez īpašas organizācijas virzījās uz dienvidrietumiem
I didn't really notice it then	Toreiz es to īsti nepamanīju
I wouldn't dream about it	Es par to nesapņotu
I don't have the money to get it	Man nav naudas, lai tās dabūtu
I stood behind her and watched	Es stāvēju viņai aiz muguras un skatījos
The fog descends	Nokāpj migla
I never wanted to leave this place	Es negribēju pamest šo vietu, nekad
Without it, I can never go anywhere	Bez tā es nekad nekur nevaru iet
I wanted to call you this morning	Es gribēju tev piezvanīt šorīt
I need a little courage to do that	Man ir vajadzīga neliela drosme, lai to izdarītu
I was sorry to read about your wife's departure	Man bija žēl lasīt par tavas sievas aiziešanu
I wasn't in the shape to show up there	Es nebiju tādā formā, lai tur parādītos
I still believe in him as a person	Es joprojām ticu viņam kā personībai
I went out early with friends to look for you	Es izgāju agri ar draugiem tevi meklēt
It does not have a leader with true permanent authority	Tai nav līdera ar patiesu pastāvīgu autoritāti
I keep doing it in my head	Es turpinu to darīt savā galvā
I like my job too	Man pārāk patīk mans darbs
They say I wasn't good enough for my real family	Viņi saka, ka es nebiju pietiekami labs savai īstajai ģimenei
I couldn't understand why she left me	Es nevarēju saprast, kāpēc viņa mani pameta
Many people wanted the outdoors	Daudzi cilvēki gribēja ārā
I want to earn it	Es gribu to pelnīt
I dance until my heels hurt	Es dejoju, līdz man sāp papēži
I leaned against the sink	Es atspiedos pret izlietni
I don't consider them a sex object	Es neuzskatu tos par seksa objektu
I can no longer deal with these emotions	Es vairs nespēju tikt galā ar šīm emocijām
I can't realize I'll never see you again	Es nevaru aptvert, ka nekad vairs tevi neredzēšu
John ran in another dimension of time and space	Džons skrēja citā laika un telpas dimensijā
I started drinking coffee out of necessity	Es sāku dzert kafiju nepieciešamības dēļ
I turn to look at him	Es pagriežos, lai paskatītos uz viņu
I really didn't want her to leave my mind	Es tiešām negribēju, lai viņa pamestu manu prātu
I read the rules that guided the council	Es izlasīju noteikumus, kas vadīja padomi
Nothing was heard from the plane	Vairāk no lidmašīnas nekas nebija dzirdams
I leaned close to check the top links	Es pieliecos tuvu, lai pārbaudītu augšējās saites
A small smile spread across his face	Uz pusi viņa sejas izplatījās neliels smaids
I also know the theory of leaps	Es arī zinu lēcienu teoriju
I just might need to cook some	Man vienkārši, iespējams, vajadzēs pagatavot dažus
I looked around the room for a long time	Es vēl ilgi paskatījos pa istabu
I felt calm and peaceful	Es jutos mierīgs un mierīgs
There are seven monuments in this group	Šajā grupā atrasti septiņi pieminekļi
A short way and they could catch him	Īss ceļš, un viņi varētu viņu noķert
I even ran a little, say form	Es pat mazliet skrēju, teikt formā
I know him too well	Es viņu pārāk labi pazīstu
I finally succeeded and the machine roared to start	Beidzot man izdevās, un mašīna rūca līdz iedarbināšanai
I want not to look at him	Es gribu neskatīties uz viņu
I had never seen so many men	Es nekad nebiju redzējusi tik daudz vīriešu
I had to go after that	Man bija jāiet pēc tam
It all seems a little strange to her	Viņai tas viss šķiet mazliet dīvaini
It took a few seconds	Pagāja dažas sekundes
I lost mine and I've been looking for it	Es pazaudēju savu un esmu to meklējis
I'd love to hear about it	Es labprāt par to dzirdētu
I'm constantly wondering if another page will print	Es nemitīgi domāju, vai tiks izdrukāta vēl viena lapa
The parking lot was surrounded on three sides by a giant fence	Stāvlaukumu no trim pusēm apņēma milzu žogs
The following is a list of songs	Tālāk ir sniegts dziesmu saraksts
I wanted to ask you	Es gribēju tev pajautāt
I challenged him	Es viņam izvirzīju izaicinājumu
I have to check on our patient	Man ir jāpārbauda mūsu pacients
The Member remained seconded	Deputāts palika norīkots
I invited him to come straight from the airport	Es uzaicināju viņu ierasties tieši no lidostas
I can't wait to see her in my dress	Es nevaru sagaidīt, kad viņu ieraudzīšu savā kleitā
I only need a seat for a moment	Man tikai uz brīdi vajag vietu
I still saw him around	Es joprojām redzēju viņu apkārt
I am proud of how my team did this year	Esmu lepns par to, kā manai komandai veicās šogad
I'll take him back to campus	Es viņu aizvedīšu atpakaļ uz universitātes pilsētiņu
A timely alternative	Laicīga alternatīva
I have never claimed to be a monk	Es nekad neesmu apgalvojis, ka esmu mūks
I was quite happy with the results	Es biju diezgan apmierināts ar rezultātiem
Both lost the general election	Abi zaudēja vispārējās vēlēšanās
I had survived even worse	Es biju pārdzīvojis vēl sliktāk
Since then, I have felt sad	Kopš tā laika es jutos skumji
I got up and got closer	Es piecēlos un piegāju tuvāk
I didn't feel my steps beneath me	Es nejutu savus soļus zem sevis
A very old instinct	Ļoti sens instinkts
It should always be	Tam vienmēr vajadzētu būt
I didn't know he was following me there	Es nezināju, ka viņš man sekoja tur
I was given a hearing aid	Man iedeva dzirdes aparātu
They killed him and went on	Viņi viņu nogalināja un devās tālāk
I didn't expect to fall in love with her	Es negaidīju, ka viņā iemīlēšu
His wife and children are also here	Šeit ir arī viņa sieva un bērni
I don't mean to look at it	Es nedomāju uz to skatīties
I didn't know if to follow him or not	Es nezināju, vai sekot viņam vai nē
I also buy one for his dog	Es pērku vienu arī viņa sunim
I can't assume he left me	Es nevaru pieņemt, ka viņš mani ir pametis
I had felt her energy before	Viņas enerģiju biju jutusi jau iepriekš
I looked up to see the boy lean close	Es pacēlu skatienu, lai redzētu, kā zēns pieliecās tuvu
I didn't know why we were talking about my assistant	Es nezināju, kāpēc mēs runājām par manu palīgu
I understand that the conflict will resume	Es saprotu, ka konflikts tiks atsākts
I have to take care of something	Man par kaut ko jārūpējas
I grasped the stick firmly	Es apņēmīgi satveru nūju
I did my best to avoid her	Es darīju visu, lai no viņas izvairītos
I stopped, turned to him	Es apstājos, pagriezos pret viņu
I was dressed very differently than she was	Es biju ģērbusies pavisam savādāk nekā viņa
I took him from the clinic to the lake	Es viņu aizvedu no klīnikas uz ezeru
I had to make you stay in a country house	Man vajadzēja likt tev palikt lauku mājā
I looked around without seeing anyone else	Paskatījos apkārt, nevienu citu neredzot
The captain then tried to break into the door	Pēc tam kapteinis mēģināja uzlauzt durvis
I suspect you're not wearing a mask tonight	Man ir aizdomas, ka šovakar tu nenēsā masku
Mysterious stain on the new sofa	Noslēpumains traips uz jaunā dīvāna
I was able to call for help	Es varēju izsaukt palīdzību
I finally realized what my mother had survived	Beidzot sapratu, kam mamma bija pārdzīvojusi
I had become a magic weapon	Es biju kļuvis par burvju ieroci
Quite significant	Diezgan nozīmīgs
It seems to me that there were nine people in total	Man šķiet, ka kopā bija deviņi cilvēki
Hard gold contact	Ciets zelta kontakts
I just know they're not together	Es tikai zinu, ka viņi nav kopā
I once saw the definition in a movie	Reiz es redzēju definīciju filmā
I wouldn't stop him	Es viņu neapturētu
The player must find the keys scattered in stages	Spēlētājam ir jāatrod atslēgas, kas izkaisītas pa posmiem
I see about fifty men in the water	Ūdenī redzu ap piecdesmit vīru
I just can't buy it	Es vienkārši nevaru to nopirkt
I was very upset without receiving anything	Es biju ļoti nokaitināta, neko nesaņemot
I really had the worst luck	Man tiešām bija vissliktākā veiksme
I can't wait for autumn gifts	Es nevaru sagaidīt rudens veltes
Our group was out	Mūsu grupa bija ārā
I didn't remember him	Es viņu neatcerējos
I only see one yet	Pagaidām redzu tikai vienu
I know more about you than you realize	Es par tevi zinu vairāk, nekā tu saproti
I had never felt such anger	Es nekad nebiju izjutusi tādas dusmas
I promise we won't leave the hotel	Es apsolu, ka mēs nepametīsim viesnīcu
I need to do some research	Man ir jāveic daži pētījumi
I beg you, please let us stay with you	Es lūdzu jūs, lūdzu, ļaujiet mums palikt pie jums
A new filter has been added to the cart	Grozā tika ievietots jauns filtrs
I should be down there	Man vajadzētu būt tur lejā
I could smell the blood and my head was wet	Es jutu asiņu garšu, un mana galva bija slapja
I come across jealous girls all the time	Es visu laiku saskaros ar greizsirdīgām meitenēm
I had no protection against a man like him	Man nebija nekādas aizsardzības pret tādu vīrieti kā viņš
I didn't understand when my eyes filled with tears	Es nesapratu, kad manas acis piepildījās ar asarām
I needed a moment to recover	Man vajadzēja brīdi, lai atjēgtos
I gave him a tip, but that was not enough	Iedevu viņam dzeramnaudu, bet ar to nepietika
This building is actually made entirely of glass	Šī ēka faktiski ir pilnībā no stikla
I learned to distinguish between solution dreams and ordinary dreams	Es iemācījos atšķirt risinājuma sapņus no parastiem sapņiem
I can fight you with magic from a distance	Es varu cīnīties ar jums ar maģiju no attāluma
The guard pulled out the keys from the door	Apsargs no durvīm izvilka atslēgas
I had no idea how real it would be	Es nebiju iedomājusies, cik tas būtu reāli
If necessary, I can extend	Ja nepieciešams, varu pagarināt
I was tired, hungry, cold as devil and sleepy	Biju nogurusi, izsalkusi, auksta kā velns un miegaina
I still have it too	Man arī tas joprojām ir
I already paid for you	Es jau samaksāju par tevi
However, I will not tell her	Tomēr es viņai neteikšu
I gasped and hurried to him	Es noelsos un piesteidzos viņam klāt
I couldn't help but smile	Es nevarēju nesmaidīt
I have a strange sense of irony	Man ir jocīga ironijas izjūta
A tree grows from her head	No viņas galvas izaug koks
I had friends and a reputation	Man bija draugi un reputācija
I will not listen to you anymore	Es tevī vairs neklausīšos
He was surrounded by a control zone	Viņu apņēma kontroles zona
I could tell that something was wrong	Varēju pateikt, ka kaut kas nav kārtībā
The man from whom she had escaped in horror	Vīrietis, no kura viņa bija aizbēgusi šausmās
The core of the building is made of bricks	Ēkas kodols mūrēts no ķieģeļiem
I don't think it really matters	Es domāju, ka tam nav īsti nozīmes
I do not support any organized religion	Es neatbalstu nevienu organizētu reliģiju
I had too much to figure out	Man bija pārāk daudz ko izdomāt
I wasn't sure if they would leave or stay	Es nebiju pārliecināts, vai viņi aizies vai paliks
In the end, there were too many of them to count	Beidzot viņu bija pārāk daudz, lai tos saskaitītu
I forgot how important it is to eat and sleep	Es aizmirsu, cik svarīgi ir ēst un gulēt
I feel nothing but her	Es nejūtu neko citu kā no viņas
I never think about the future	Es nekad nedomāju par nākotni
I enjoyed reading your answers to these questions	Man patika lasīt jūsu atbildes uz šiem jautājumiem
I bring it right into my business	Es to ienesu tieši savā biznesā
I couldn't help protect us	Es nevarēju palīdzēt mūs aizsargāt
I just hate these storms	Es vienkārši ienīstu šīs vētras
I hadn't held my seat	Es nebiju noturējies savā vietā
I can't even find him	Es pat nevaru viņu atrast
I was out of her office in about a minute	Es biju ārā no viņas biroja apmēram pēc minūtes
Liverpool took the lead in the first half	Liverpūle izvirzījās vadībā jau pirmajā puslaikā
I got up and looked out the window	Es piecēlos un paskatījos ārā pa logu
I heard about a great Southern tradition that sounded delicious	Es dzirdēju par lielisku dienvidu tradīciju, kas izklausījās garšīgi
I just got there	Es tikko nokļuvu mirklī
I just feel like a burden	Es vienkārši jūtos kā nasta
A young mother looks gently at her sleeping son	Jauna māte maigi skatās uz savu guļošo dēlu
I have been watching you for years	Es gadiem ilgi vēroju jūsu eksistenci
I forgot how we are all connected	Es aizmirsu, kā mēs visi esam saistīti
I just like helping people	Man vienkārši patīk palīdzēt cilvēkiem
I want a sense of speed	Es gribu ātruma sajūtu
I nodded with a twisted smile on my face	Es pamāju ar savītu smaidu sejā
I will no longer exhaust you from the list	Es tevi vairs nenogurdināšu ar sarakstu
I tried to send it home	Es mēģināju to nosūtīt mājās
I want to understand what is right for me	Es gribu saprast, kas man ir piemērots
I didn't know about that storm	Es nezināju par to vētru
I was the only person who wasn't dressed in white	Es biju vienīgais cilvēks, kurš nebija tērpies baltā
I felt like we were together	Man likās, ka mēs esam kopā
I will ask you one last time	Es tev jautāšu pēdējo reizi
I think priests are the worst	Es domāju, ka priesteri ir vissliktākie
I'm not taking any risks	Es neriskēju
I picked it up and it hit me	Es to pacēlu, un tas man trāpīja
I think the reception is included in the price	Es domāju, ka uzņemšanas vieta ir iekļauta tajā cenā
I persuaded him to visit our family doctor	Pārliecināju viņu apmeklēt mūsu ģimenes ārstu
I'm just a messenger	Es esmu tikai vēstnesis
I constantly want to hear what happens next	Es pastāvīgi gribu dzirdēt, kas notiks tālāk
I've always wondered how her life turned out	Es vienmēr esmu domājis, kā izvērtās viņas dzīve
I grabbed the covers under me	Es satvēru vākus zem sevis
I felt an incredible one	Es jutos neticami viena
I heard him sing to myself as always	Es dzirdēju viņu dziedam sev tāpat kā vienmēr
I could really live my dreams	Es tiešām varētu dzīvot savus sapņus
I tell you it got worse	Es jums saku, ka tas kļuva sliktāks par to
I look at him again	Es vēlreiz uzlūkoju viņu
I collected an empty napkin box from the floor	Es savācu tukšo salvešu kasti no grīdas
I never think he will do that	Es nekad nedomāju, ka viņš kaut ko tādu darīs
And go back and see it again	Un dodieties atpakaļ un redziet to vēlreiz
I read the newspaper every day	Es lasu avīzi katru dienu
Men and women are affected equally	Vīriešus un sievietes skar vienādi
I was in his house for about an hour	Es biju viņa mājā apmēram stundu
I really like this post	Man ļoti patīk šis ieraksts
A cup of tea on his lap	Viņa klēpī tējas tase
I didn't even know the streets were for sale	Es pat nezināju, ka ielas ir pārdošanā
I got up and broke it with an evil look	Es piecēlos un izrāvu to ar ļaunu skatienu
I have two things for you	Man tev ir divas lietas
I hated it, felt embarrassed about it	Es to ienīdu, jutos apmulsis par to
I paid for her to come	Es samaksāju, lai viņa nāk
I could figure out the details	Es varētu izdomāt detaļas
I heard about him once	Reiz par viņu dzirdēju
I thought about it myself	Es pats par to biju aizdomājies
I think they are afraid of competition	Es domāju, ka viņi baidās no konkurences
I have no idea how well it works	Man nav ne jausmas, cik labi tas darbojas
I was immediately embarrassed by this thought	Es uzreiz samulsu no šīs domas
This is a good start	Šis ir labs sākums
I bake it as instructed	Es to izcepu, kā norādīts norādījumos
I could never get tired of hearing her laughter	Es nekad nevarēju nogurt, dzirdot viņas smieklus
I am a colorblind when it comes to my studies	Es esmu daltoniķis, kad runa ir par manām mācībām
I'll be right outside your door	Es būšu tieši aiz tavām durvīm
Humanity will prevail	Cilvēcība gūs virsroku
I just think you should relax for a while	Es tikai domāju, ka jums vajadzētu kādu laiku atpūsties
Huge changes in your entire existence	Milzīgas pārmaiņas visā jūsu eksistencē
I want our baby, yours and mine	Es gribu mūsu mazuli, tavu un manu
It is known from the material of the skull	Tas ir zināms no galvaskausa materiāla
I opened the car door and got inside	Atvēru mašīnas durvis un iekāpu iekšā
Both editions have two entries	Abos izdevumos ir divi ieraksti
I am always happy to come up with a new idea	Es vienmēr priecājos uztvert jaunu ideju
I wasn't going to run	Es netaisījos skriet
I beg the Savior	Es lūdzu glābēju
A virtual tour of the headquarters of the cartoon groups	Virtuālā ekskursija pa multfilmu grupu galveno mītni
I brought you here safely	Es tevi droši atvedu šeit
I go for it, but I don't feel it anywhere	Es sniedzos pēc tās, bet nekur to nejūtu
I like your drawing like this	Man patīk tavs šāds zīmējums
I remember such a man	Es atceros tādu vīrieti
I honor those women	Es piešķiru tām sievietēm godu
They can hardly be beaten	Viņus diez vai var pārspēt
I looked at him	Es paskatījos uz viņu
I was one such example	Es biju viens no šādiem piemēriem
I could always tell her	Es vienmēr varēju viņai pateikt
I think our best solution is to dig up surveying trenches	Es domāju, ka mūsu labākais risinājums ir izrakt uzmērīšanas tranšejas
I like the flag on the tail	Man patīk karogs uz astes
I exclaim and he comes to the door	Es iesaucos, un viņš nāk pie durvīm
I think that's a good thing then	Es domāju, ka tad tā ir laba lieta
I can promise it won't	Es varu apsolīt, ka tā nebūs
I inhale and exhale for ten seconds in a row	Es ieelpoju un izelpoju desmit sekundes pēc kārtas
I hope you will be discreet, sir	Es ceru, ka jūs būsiet diskrēts, kungs
I was surprised to find that this was not really possible	Es biju pārsteigts, atklājot, ka tas nav īsti iespējams
Photography is great and acting is smart	Fotogrāfija ir lieliska un aktierspēle gudra
I bought another set	Nopirku citu komplektu
I usually got to and from school	Es parasti nokļuvu skolā un no tās tā
I didn't read the book	Es grāmatu nelasīju
I was just about to kill you	Es tikai grasījos tevi nogalināt
I haven't had any of them before	Man neviens no tiem agrāk nav bijis
I have a dress like yours	Man ir tāda kleita kā tev
I'm in a hurry to put on my new suit	Es steidzos uzvilkt savu jauno uzvalku
I had already set the table for two	Es jau biju uzklājis galdu diviem
I also have someone	Man arī ir kāds
I felt it in every part of my being	Es to jutu katrā savas būtības daļiņā
I think you could call me back	Es domāju, ka jūs varētu atzvanīt
It is not yet ready	Tam vēl nav sagatavots
I never really thought about my death	Es nekad nebiju īpaši domājis par savu nāvi
I hope you will	Ceru, ka atļausi
I could take you to the police station	Es varētu tevi aizvest uz policijas iecirkni
I think we should go back at least a year ago	Es domāju, ka mums vajadzētu atgriezties vismaz gadu atpakaļ
I was never introduced	Es nekad netiku iepazīstināts
I smiled and looked at her again	Es pasmaidīju un atkal pievērsu skatienu viņai
I can also enjoy my future at this time	Es arī šajā laikā varu izbaudīt savu nākotni
Another minute later, another car arrived	Pēc minūtes piebrauca cita automašīna
I wanted control of them	Es gribēju viņu kontroli
I definitely see it in a dream	Es to noteikti redzu sapnī
I could only assume it was mine	Varēju tikai pieņemt, ka tas ir mans
I am overwhelmed by remorse	Mani pārņem sirdsapziņas pārmetumi
I throw it out of my mind	Es to izmetu no prāta
We started attending music therapy a few months ago	Pirms dažiem mēnešiem sākām apmeklēt mūzikas terapiju
I think we should catch this ball	Es domāju, ka mums vajadzētu noķert šo bumbu
At first I thought we had the wrong house	Sākumā es domāju, ka mums ir nepareizā māja
The highway passes through industrial and commercial facilities	Šoseja iet cauri rūpnieciskiem un komerciāliem objektiem
I really wanted to get out and taste the air	Es ļoti gribēju izkāpt un nogaršot gaisu
I heard him laugh in my head	Es dzirdēju viņu smejoties savā galvā
I heard footsteps inside the house	Es dzirdēju soļus iekšā mājā
I couldn't stand it or he could	Es to nevarēju izturēt vai viņš
I think that is changing	Es uzskatu, ka tas mainās
I didn't go shopping today	Es šodien negāju iepirkties
She spent her free time helping her community	Viņa pavadīja savu brīvo laiku, palīdzot savai sabiedrībai
I wasn't too happy with him for doing so	Es nebiju pārāk apmierināts ar viņu, ka to darīja
I held the baby in my arms and watched	Es turēju bērnu rokās un skatījos
I'm not entirely sure why he needs you	Pats neesmu pilnīgi pārliecināts, kāpēc tu viņam esi vajadzīgs
I couldn't find her car	Es nevarēju atrast viņas automašīnu
I would be homeless but fashionable	Es būtu bezpajumtnieks, bet modē
I didn't like it that much	Man tas tik ļoti nepatika
I am now gathering information	Es tagad apkopoju informāciju
I mean the sensible part, which we all understood	Es domāju saprātīgo daļu, ko mēs visi sapratām
I have to wash to hang on the road	Man ir jāmazgā pakārt uz ceļa
Each new rest area is built around a theme	Katra jauna atpūtas vieta ir veidota ap tēmu
I can't believe the boy is so stupid	Es nespēju noticēt, ka zēns ir tik stulbs
I heard about it a long time ago	Es par to dzirdēju jau sen
A wrinkled hand touched my hand lightly	Saburzīta roka viegli pieskārās manai rokai
Population explosion	Iedzīvotāju eksplozija
I watched the surrender settle on her attractive features	Es vēroju, kā padošanās apmetās uz viņas pievilcīgajiem vaibstiem
Sometimes I volunteer	Reizēm esmu brīvprātīgais
I did not expect such an answer	Es negaidīju tādu atbildi
I fix it right away	Es uzreiz sevi laboju
I promised I would never be so frivolous or foolish again	Es apsolīju, ka nekad vairs nebūšu tik vieglprātīgs vai muļķīgs
I will answer you seriously and honestly	Es jums atbildēšu nopietni un godīgi
I am the beginning and the end for you	Es esmu jums sākums un beigas
I didn't have many options without help	Man nebija daudz iespēju bez palīdzības
I was worried at this time last year	Es biju noraizējies šajā laikā pagājušajā gadā
I could smell trouble	Es jutu nepatikšanas smaku
I would do the same for him, she realized	Es darītu to pašu viņa vietā, viņa saprata
I also wonder about the cost to your society	Es arī brīnos par izmaksām jūsu sabiedrībai
The laser beams emit a specific area	Lāzera stari izstaro uz noteiktu zonu
I was hoping to talk to you	Es cerēju ar tevi parunāt
Oxford was famous for its literary and theatrical patronage	Oksforda bija slavena ar savu literāro un teātra aizbildniecību
I am witnessing a peculiar event	Esmu liecinieks savdabīgam notikumam
I felt clearly sick	Es jutos nepārprotami slims
I didn't know where to go and what to do	Es nezināju, kur iet un ko darīt
I will no longer wear them for running	Es tos vairs nenēsāšu skriešanai
I was facing the back wall and feeding another beer	Es atrados pret aizmugurējo sienu un baroju vēl vienu alu
However, I haven't gone to the library yet	Tomēr es vēl neesmu devies uz bibliotēku paskatīties
I could put my life in one package	Es varētu savu dzīvi ievietot vienā iepakojumā
I did the trick, you see	Es izdarīju to triku, saproti
I should feed	Man būtu jābaro
I'm not too worried about that	Es par to pārāk neuztraucos
I had to tell them about it	Man bija viņiem par to jāpastāsta
I had to get up and talk	Man vajadzēja piecelties un runāt
I hesitated, fighting the impulse to turn and run	Es vilcinājos, cīnījos pret impulsu pagriezties un skriet
I have always enjoyed taking care of my men	Man vienmēr ir paticis rūpēties par saviem vīriešiem
I kept my gaze in front of me	Es turēju savu skatienu sev priekšā
I change my mind a lot	Es ļoti mainu savas domas
I didn't pay enough attention to you	Es tev nepievērsu pietiekami daudz uzmanības
I just leaned against my door and closed my eyes	Es vienkārši atspiedos pret savām durvīm un aizvēru acis
A farmer in his field	Zemnieks savā laukā
I liked it because it was new to me	Man tas patika, jo tas man bija jaunums
I have to keep looking	Man jāturpina meklēt
I hear her breathing	Es dzirdu viņas elpošanu
She probably ate her son or something	Laikam viņa ēda dēli vai kaut ko citu
I didn't see that shit coming	Es neredzēju, ka tas sūds nāk
I bring light and heavy truths, as you would say	Es atnesu vieglas un smagas patiesības, kā jūs teiktu
I like to touch your feet	Man patīk pieskarties tavām kājām
Peppers in their lives	Pipari viņu dzīvē
I would love to receive your free gifts	Es labprāt saņemtu jūsu bezmaksas dāvanas
I couldn't stop it	Es nevarēju to apturēt
I can be together until you feel safe again	Es varu būt kopā, līdz jūs atkal jūtaties droši
I no longer have medical supplies	Man vairs nav medicīnas preču
As if a health dilemma	It kā veselības dilemma
A basketball guy who loved his little brother	Basketbola puisis, kurš mīlēja savu mazo brāli
B were the ones interested now	B bija tie, kas šobrīd interesē
The door was opened by a high school boy	Durvis atvēra vidusskolas vecuma zēns
I was going to ask you the same thing	Es grasījos tev jautāt to pašu
We probably didn't find it	Laikam mēs to neatradām
I think we focus too much on sentence structure	Es domāju, ka mēs pārāk daudz koncentrējamies uz teikuma struktūru
I have to confirm this	Man tas ir jāapstiprina
I promise to treat him with care and respect	Es apsolu izturēties pret viņu ar rūpību un cieņu
I wanted their teams	Es gribēju viņu komandas
I caught him trying to escape the forest	Es pieķēru viņu mēģina aizbēgt mežā
I hope that this role will be diverse	Es ceru, ka šī loma būs daudzveidīga
I'd rather have it where it belongs	Es labāk gribētu, lai tas būtu vietā, kur tas pieder
I always wanted to be dominant	Es vienmēr gribēju būt dominējošais
I have no idea how he does it	Man nav ne jausmas, kā viņš to dara
I read your letters with such interest	Es ar tādu interesi izlasīju jūsu vēstules
It is now impossible to prove any of them	Tagad nav iespējams pierādīt nevienu no tiem
I did not want to label it	Es negribēju tai uzlikt šo etiķeti
I can say that he is excited	Es varu teikt, ka viņš ir satraukts
I am responsible for this operation	Es esmu atbildīgs par šo operāciju
I approached the window	Es piegāju pie loga
I was almost to the candy store	Es biju gandrīz līdz konfekšu veikalam
I think let's get down and take a look	Es domāju, ka nokāpsim lejā un paskatīsimies
I can imagine the sick thoughts running through your brain	Es varu iedomāties slimīgās domas, kas skrien cauri jūsu smadzenēm
I wonder if you can help me with anything	Nez vai jūs man kaut ko palīdzētu
I'm not throwing anything away	Es neko neizmetu
I was not lucky there either	Arī tur man nepaveicās
I've smiled before	Agrāk esmu smaidījis
I looked back scared	Es bailīgi atskatījos atpakaļ
I see it on my small radar screen	Es to redzu savā mazajā radara ekrānā
I can do it in four hours	Es varu iztikt četrās stundās
I just have to move my mind elsewhere	Man vienkārši jāpārnes prāts citur
I also couldn't help time	Es arī nevarēju palīdzēt laikam
I lost so many things while moving	Pārvietojoties es pazaudēju tik daudz lietu
I'm just wondering how civilization is spreading everywhere	Es tikai domāju, kā civilizācija izplatās visur
I just easily keep my focus on my consciousness	Es tikai viegli noturēju fokusu savā apziņā
I know who you really are	Es zinu, kas tu patiesībā esi
I wanted to be her shoulder to cry on	Es gribēju būt viņas plecs, uz kura raudāt
I need a reporter's name	Man vajag reportiera vārdu
I quickly fit in	Es tajā ātri iekļaujos
I trust you will handle us	Es ticu, ka jūs mums tiksit galā
I aim to write every day	Man ir mērķis rakstīt katru dienu
The third finger formed a complete greeting	Trešais pirksts veidoja pilnīgu sveicienu
Thirty years later, I retired	Pēc trīsdesmit gadiem es aizgāju pensijā
I had enjoyed those few hours away with him	Es biju izbaudījis šīs dažas stundas prombūtnē ar viņu
I am amazed and in awe of it all	Esmu pārsteigts un bijībā par to visu
I have never wanted to drag anyone into our existence	Es nekad neesmu gribējis nevienu ievilkt mūsu eksistencē
I needed to know and understand	Man vajadzēja zināt un saprast
I sent everyone else away	Es aizsūtīju visus pārējos prom
I can never have such a happy family time again	Es nekad vairs nevaru pavadīt tik laimīgu ģimenes laiku
You have built cities where no one was known before	Jūs esat uzcēluši pilsētas, kurās agrāk neviena nebija zināma
A cold fist wrapped around my heart	Auksta dūre apvijās ap manu sirdi
I think you just have to believe in yourself	Es domāju, ka jums vienkārši ir jātic sev
I ran straight to my building	Es skrēju tieši uz savu ēku
I want to go cross country	Gribu braukt krosā
I say, enough	Es saku, pietiek
I pointed my gun at the wall	Es pavēru ieroci pret sienu
I could not see anyone in heaven	Es nevarēju nevienu redzēt debesīs
I am not interested in this issue	Mani šis jautājums neinteresē
I ask how long they have been living here	Es jautāju, cik ilgi viņi šeit dzīvo
I do not want this to end	Es vēlos, lai tas tā nebeigtos
I hope your installation is complete without errors	Es ceru, ka jūsu instalēšana tiks pabeigta bez kļūdām
I appreciate your opinion, but sometimes you confuse me	Es augstu vērtēju tavu viedokli, bet reizēm tu mani mulsina
I watched her go to town	Es noskatījos, kā viņa devās uz pilsētu
I need to get back to work	Man jāatgriežas darbā
I needed to grab it somehow	Man vajadzēja to kaut kā satvert
I like it too if people like me	Man pārāk patīk, ja cilvēki man patīk
I made each of you unique	Es padarīju katru no jums unikālu
One hundred dollars a week	Simts dolāru nedēļā
I wish you good luck	Es novēlu jums veiksmi
I still miss you like crazy	Man tevis joprojām pietrūkst kā traki
I am sure they will shoot us	Esmu pārliecināts, ka viņi mūs apšaus
She asks to marry him and he agrees	Viņa lūdz viņu apprecēt, un viņš piekrīt
I hadn't heard them enter the room	Es nebiju dzirdējis viņus ienākam istabā
I can't believe this shit	Es nespēju noticēt šim sūdam
I didn't want to go through that door	Es negribēju iet pa tām durvīm
I was sure you wouldn't last two seasons	Es biju pārliecināts, ka tu neizturēsi divas sezonas
With age, the color becomes darker	Ar vecumu krāsa kļūst tumšāka
I looked at the ceiling and sighed	Es skatījos griestos un nopūtos
I arrived there an hour earlier	Es tur ierados stundu agrāk
I don't mean to do that either	Es arī nedomāju to darīt
I didn't know what to do with them	Es nezināju, ko ar viņiem darīt
I hardly saw my friends	Es gandrīz neredzēju savus draugus
One night I heard them talk about it in the city	Es kādu nakti dzirdēju viņus par to runājam pilsētā
I was asked to talk about temple worship	Mani lūdza runāt par tempļa pielūgsmi
I wanted to get my mom out	Es gribēju dabūt mammu ārā
A good place for him	Viņam laba vieta
I inhale, filling my breasts	Es ieelpoju, piepildot krūtis
A nice sigh filled the chapel as he kissed him	Jauka nopūta piepildīja kapelu, kad viņš viņu noskūpstīja
I was, of course, honored	Es, protams, biju pagodināts
I have too much to do	Man ir pārāk daudz darāmā
I probably lost it in some way in an accident	Laikam es to kaut kādā veidā pazaudēju avārijā
I believe they will do well	Es ticu, ka viņi to darīs labi
I love you dear, hardworking mind	Es tevi mīlu dārgais, strādīgais prāts
A friendship was formed	Izveidojās draudzība
I knew nothing about the king	Es neko nezināju par karali
I wanted to tell him he was breaking my heart	Es gribēju viņam pateikt, ka viņš salauž manu sirdi
I need to listen and watch better	Man vajag labāk klausīties un skatīties
I get up and get dressed	Es piecēlos un saģērbos
I really appreciate all the work you have done	Es ļoti novērtēju visu jūsu paveikto darbu
It wears a helmet	Tas valkā ķiveri
I was the image of my dead selfish mother	Es biju savas mirušās egoistiskās mātes tēls
I started to feel very confused	Es sāku justies ļoti apmulsusi
His earlier pictures had two hands	Viņa agrākajos attēlos bija divas rokas
But it went so fast	Bet tas pagāja tik ātri
Sometimes I can guess something	Es dažreiz varu kaut ko nojaust
I have learned a lot in the last week	Pēdējās nedēļas laikā esmu daudz iemācījies
I always wanted a family	Es vienmēr gribēju ģimeni
I only saw their steel gray	Es redzēju tikai to tērauda pelēko krāsu
Bush was not suitable for the presidency	Bušs nebija piemērots prezidenta amatam
I think it was laughter	Es domāju, ka tie bija smiekli
See you in two hours	Tiekamies pēc divām stundām
I also got up and applauded	Es arī piecēlos kājās un aplaudēju
I was really surprised by the tour	Es biju patiešām pārsteigts par ekskursiju
Looking forward to a good coffee	Gaidu labu kafiju
I didn't expect anyone to be there	Es negaidīju, ka tur kāds būs
I have no problem with him staying overnight	Man nav problēmu ar viņu palikt pa nakti
I just enjoy the smell	Es vienkārši izbaudu smaržu
I hoped we were ready	Es cerēju, ka esam gatavi
I have known him for centuries	Es viņu pazīstu gadsimtiem ilgi
I was worried about you	Man bija bažas par tevi
I hope you find inspiration here	Es ceru, ka jūs šeit atradīsit iedvesmu
I had to tear down that wall	Man bija jānojauc šī siena
I hear everyone else screaming behind me	Es dzirdu, kā visi pārējie man aiz muguras kliedz
Black rejected the formation	Melnais noraidīja formāciju
However, I have a question	Man tomēr ir jautājums
I gave in when the nurse confirmed it	Es padevos, kad medmāsa to apstiprināja
I'll do them next	Es tos taisīšu nākamreiz
The large pool area was just behind the wall	Liela baseina zona atradās tieši aiz sienas
I carried it heavy in my heart	Es nēsāju to smagu savā sirdī
Personally, I have a strong desire to help the homeless	Man personīgi ir liela vēlme palīdzēt bezpajumtniekiem
I didn't want to be with them	Es negribēju būt kopā ar viņiem
He completely destroyed her happiness and faith in men	Viņš pilnībā iznīcināja viņas laimi un ticību vīriešiem
There is a lot of grief	Sanāk daudz bēdu
I still had to go on a date	Man vēl bija jāiet uz randiņu
It was his second goal in the game	Tie bija viņa otrie vārti spēlē
I looked up in time to catch his eye	Es pacēlu skatienu laikā, lai uztvertu viņa skatienu
Their marriage did not produce children	Viņu laulība neradīja bērnus
I liked being upstairs	Man patika būt augšā
I just didn't like the whole city knowing my business	Man vienkārši nepatika, ka visa pilsēta zināja manu biznesu
I asked her why she was under this stress	Es viņai jautāju, kāpēc viņa izcieta šo stresu
I know things that only ghosts need to know	Es zinu lietas, kas jāzina tikai spokiem
A thousand years ago in another life he knew	Pirms tūkstoš gadiem citā dzīvē viņš zināja
I want the rooms to have a balcony	Es vēlos, lai istabām būtu balkons
I have never abused him	Es nekad neesmu viņu ļaunprātīgi izmantojis
I have the courage to face it	Man ir drosme tam stāties pretī
As a child, I definitely worked very hard	Bērnībā es noteikti strādāju ļoti smagi
I still had no desire to drive	Man tik un tā nebija vēlēšanās braukt
I save money to prepare for the worst	Es krāju naudu, lai sagatavotos ļaunākajam
I was just older than you	Es biju tikai vecāks par tevi
I watch them drain from you every day	Es skatos, kā tās aizplūst no jums ar katru dienu
I would not commit such a crime	Es tādu noziegumu neizdarītu
I was never allowed to cry	Man nekad nebija atļauts raudāt
It would take seven years to win	Līdz uzvarai būtu ilgi septiņi gadi
I just remember watching him look back	Es tikai atceros, ka skatījos, kā viņš skatījās atpakaļ
I think today is a holiday	Es domāju, ka šodien ir brīvdiena
I got off and took a picture at the sign	Izkāpu un nobildēju pie zīmes
I couldn't stop him from bleeding	Es nevarēju apturēt viņam asiņošanu
An apartment and work are waiting for me	Mani gaida dzīvoklis un darbs
Car accident, piano dropped from the building	Autoavārija, no ēkas izkritušas klavieres
When the deck is ready, a green light will appear	Kad klājs būs gatavs, parādīsies zaļa gaisma
I went to a party with him	Es devos uz ballīti ar viņu
I can't imagine what he's doing to him	Es nevaru iedomāties, ko viņš ar viņu dara
I looked from right to left	Es paskatījos no labās uz kreiso pusi
I see your difficulties	Es redzu jūsu grūtības
I went inside and he closed it	Es iegāju iekšā, un viņš to aizvēra
I like to be productive	Man patīk būt produktīvam
I am very experienced in the adult world	Esmu ļoti pieredzējis pieaugušo pasaulē
Eventually she is able to walk again	Galu galā viņa atkal spēj staigāt
I have learned this over the years	Es to esmu iemācījies gadu gaitā
I worry about everyone, including my lovely wife	Es uztraucos par visiem, arī par manu jauko sievu
I use it every day of the year	Es to lietoju katru dienu gadu
I need a lot more practice	Man vajag daudz vairāk prakses
I saw you running away from your room	Es redzēju, ka tu bēg no savas istabas
I want it to be my room	Es gribu, lai tā būtu mana istaba
Clay to create a male heir	Māls, lai radītu vīriešu kārtas mantinieku
I was tired this morning	Šorīt biju noguris
I quickly went down the hill	Es ātri devos lejā no kalna
I didn't feel hungry at all	Es nemaz nejutos izsalcis
I couldn't say why, but it made me feel uncomfortable	Es nevarēju pateikt, kāpēc, bet tas lika man justies neērti
I haven't returned in over twenty years	Es neesmu atgriezies vairāk nekā divdesmit gadus
I really think he sees	Es tiešām domāju, ka viņš redz
None of the police offered assistance	Neviens no policistiem palīdzību nepiedāvāja
I almost live here now	Es tagad gandrīz dzīvoju šeit
I do not have much time	Man nav daudz laika
I want to drink that sauce in a bucket	Es gribu dzert to mērci ar spaini
I just nodded and opened her palm	Es tikai pamāju ar galvu un atvēru viņai plaukstu
Scene for a fight over the weekend	Aina cīņai nedēļas nogalē
I pray that everything is fine	Es lūdzu, lai viss būtu labi
This was his first use of the word	Tas bija viņa pirmais šī vārda lietojums
The night the gods smile at you	Nakts, kurā dievi tev smaida
I am mostly alone here	Es šeit lielākoties esmu viens pats
I just felt very nervous	Es vienkārši jutos ļoti nervozs
I will not resign without a worthy successor	Es neatkāpšos bez cienīga pēcteča
I immediately fell in love	Es uzreiz iemīlējos
I hit something hard	Es kaut ko smagi sasitu
I tend to agree with them most of the time	Man ir tendence viņiem piekrist lielāko daļu laika
I don't need your help anymore	Man vairs nav vajadzīga jūsu palīdzība
I quickly fell in love with her	Es ātri iekritu viņas burvībā
I want you to always be humble	Es vēlos, lai jūs vienmēr būtu pazemīgs
I also have to take a shower and change clothes	Man arī jāiet dušā un jāpārģērbjas
My head pops up every now and then	Man šad un tad uznāk galva
I like a tense dialogue with pause windows for reflection	Man patīk saspringts dialogs ar pauzes logiem pārdomām
I fight against the hands that hold me apart	Es cīnos pret rokām, kas mani tur, atraujoties
I can't live under one roof with you	Es nevaru dzīvot zem viena jumta ar jums
I can't believe all the staff are here	Es nespēju noticēt, ka visi darbinieki ir šeit
I could see him in the city once or twice	Es varētu viņu redzēt pilsētā vienu vai divas reizes
I can't take it all	Es nevaru to visu uztvert
King, sir	Karalis kungā
One year is enough for me	Man pietiek gadam
A hand appeared in the doorway	Durvīs parādījās roka
I was in my bed, in my bedroom	Es biju savā gultā, savā guļamistabā
All I know is that they are in love	Es tikai zinu, ka viņi ir iemīlējušies
I wanted to do it all	Es gribēju to visu izdarīt
I shouldn't accept his money	Man nevajadzētu pieņemt viņa naudu
I bring release, but you don't listen	Es nesu atbrīvošanu, bet jūs neklausāt
They plan to get married later	Vēlāk viņi plāno apprecēties
I feel very full and complete	Jūtos ļoti piepildīta un pilnīga
Many of us even somehow miss games	Daudzi no mums pat kaut kā garām spēlēm
However, I prefer this version	Es tomēr dodu priekšroku šai versijai
I checked the hand pump and luckily it worked	Es pārbaudīju rokas sūkni, un par laimi tas darbojās
I still remember almost everyone	Es joprojām gandrīz visus atceros
I need the truth, folks	Man vajag patiesību, ļaudis
I can only give them so much to worry about	Es varu viņiem dot tikai tik daudz, par ko uztraukties
I feel this even more for black people	Es to vēl vairāk jūtu attiecībā uz melnādainiem cilvēkiem
I reach for my gun	Es sniedzos pēc savas pistoles
A place so known as his own bed	Vieta, kas tik pazīstama kā viņa paša gulta
Great toy for small hands	Lieliska rotaļlieta mazām rociņām
I was not yet strong enough to deny him forgiveness	Es vēl nebiju pietiekami spēcīga, lai atteiktu viņam piedošanu
I will probably attend	Es droši vien piedalīšos
I think she will give up on me	Es domāju, ka viņa atteiksies no manis
I see other girls doing the same	Es redzu, ka arī citas meitenes to dara
A loud angry voice struck me	Man pretī metās skaļa dusmīga balss
I am sure there will be a wider debate	Esmu pārliecināts, ka būs plašākas debates
I was grateful for the warm blankets I had accumulated	Biju pateicīga par siltajām segām, kas man bija sakrājušās
I want you to be ready and waiting for me	Es gribu, lai tu būtu gatavs un gaidi mani
I leaned against the brick wall	Es atspiedos uz ķieģeļu sienu
There was a mass operation	Notika masveida operācija
I know the neighbors are starting to milk the cows	Zinu, ka kaimiņi sāk slaukt govis
I'm very impressed with the information you provided about this category	Esmu ļoti pārsteigts par jūsu sniegto informāciju par šo kategoriju
I turned off the car and went to the door	Izslēdzu mašīnu un devos uz durvīm
I didn't do anything to that guy	Es tam puisim neko neizdarīju
A professional answering service can solve these problems	Profesionāls atbildes dienests var atrisināt šīs problēmas
I never mean to impose my will on others	Es nekad nedomāju uzspiest savu gribu citiem
It seems to me that she herself had problems when she played	Man šķiet, ka viņai pašai bija problēmas, kad viņa spēlēja
I lie on the floor	Es atgūlos uz grīdas
I had ordered my friend to leave the women	Es biju pavēlējis savam draugam atstāt sievietes
I have good memories of introducing people to the road	Man ir labas atmiņas par cilvēku iepazīstināšanu ar ceļu
A cloud of darkness had fallen from it	No tā bija noripojis tumsas mākonis
It just seems to me that we are not alone	Man vienkārši liekas, ka mēs neesam vieni
I put my hand on his shoulders	Es uzliku roku uz viņa pleciem
I just can't believe it happened	Es vienkārši nespēju noticēt, ka tas notika
I know he's trying to tell me something	Es zinu, ka viņš mēģina man kaut ko pateikt
A small star exploded across the sky before it disappeared	Maza zvaigzne uzsprāga pāri debesīm, pirms tā pazuda
I can't be around people	Es nevaru būt cilvēku tuvumā
I want my life to mean something too	Es vēlos, lai arī mana dzīve kaut ko nozīmētu
I shook my head a little trying to clean it	Es nedaudz pakratīju galvu, mēģinot to notīrīt
I keep looking at it	Es turpinu uz to skatīties
He made it to the next round	Viņš iekļuva nākamajā kārtā
I hope you can want that	Es ceru, ka jūs varat to vēlēties
I felt very alone and cool	Es jutos ļoti savrup un forši
I run to the log and hide under it	Pieskrienu pie bluķa un paslēpos zem tā
I already dealt with him	Es jau tiku ar viņu galā
I am ready for even sunlight and warmth	Esmu gatavs vienmērīgam saules staram un siltumam
I try to exclude the feeling that I am confused and completely lost	Es cenšos atstumt sajūtu, ka esmu apmulsusi un pilnībā apmaldījusies
I know she would love to see you	Es zinu, ka viņa labprāt tevi redzētu
I have given him a very pleasant surprise	Esmu viņam sagādājis ļoti patīkamu pārsteigumu
I hoped it was not in my voice	Es cerēju, ka tas neizpaudās manā balsī
The guard points me to the elevator	Apsargs norāda mani uz liftu
A little money	Mazliet naudas
I expected it to be heavier	Es gaidīju, ka tas būs smagāks
I can't explain it to you	Es nevaru jums to izskaidrot
I should have noticed it earlier	Man vajadzēja to pamanīt agrāk
I landed on the ledge and suffered quite a bit	Es nolaidos uz dzegas un diezgan smagi cietu
Gradually the light became dim	Pamazām kļuva blāva gaisma
I once believed it was	Es kādreiz ticēju, ka tā ir
I am in your temple	Es esmu tavā templī
I know mothers who are younger than me	Es pazīstu mātes, kas ir jaunākas par mani
The way she would understand and appreciate	Veids, kā viņa saprastu un novērtētu
A thin mist covered the whole area	Plāna migla pārklāja visu apkārtni
I really want to be on the team	Es ļoti gribu būt komandā
I hope we are happy with this payment	Es ceru, ka ar šo maksājumu esam apmierināti
I can get you a place and equipment	Es varu jums dabūt vietu un aprīkojumu
I missed a slightly more dramatic and complicated storyline	Man pietrūka nedaudz dramatiskāka un sarežģītāka sižeta
I saw the box and it disappeared	Es ieraudzīju kastīti un tā pazuda
A day or two she cools down	Dienu vai divas viņa atdziest
I hope everyone will like it	Ceru, ka visiem patiks
I really wanted to start my own research	Es patiešām gribēju sākt savu pētījumu
I look forward to your return	Gaidīšu tavu atgriešanos
Behind the large hall is the main staircase	Aiz lielās zāles atrodas galvenās kāpnes
I had no idea what it could be	Man nebija ne jausmas, par ko tas varētu būt
I'd rather have a company than go	Es labāk gribētu kompāniju, nevis braukt ciemos
I cannot confront my parents or their concerns	Es nevaru stāties pretī saviem vecākiem vai viņu bažām
I knew you would enjoy this part	Es zināju, ka jums patiks šī daļa
The nice, cool bath sounded amazing right now	Jauka, forša pelde šobrīd izklausījās pārsteidzoši
I would urge them all to stay	Es aicinātu viņus visus palikt
I grasped it as if it were magic	Es to satvēru tā, it kā tā būtu maģija
I almost never have a company on my travels	Man gandrīz nekad nav kompānijas savos ceļojumos
I use this without completing any surveys	Es izmantoju šo, neaizpildot nevienu aptauju
I like to go for a walk with the dog in the park	Man patīk iet pastaigāties ar suni parkā
I know it's all new to you	Es zinu, ka tas viss jums ir jauns
I never saw him in their house without an apron	Es nekad viņu neredzēju viņu mājā bez priekšauta
This bird also had a wider bill	Šim putnam bija arī plašāks rēķins
I decided to attack it from a different angle	Es nolēmu tai uzbrukt no cita leņķa
A great warrior will come	Nāks liels karotājs
Now I had finished the story	Tagad es biju pabeigts stāsts
I can tell you what your suspect is capable of	Es varu jums pastāstīt, uz ko jūsu aizdomās turamais ir spējīgs
I took four more lessons with him	Es paņēmu viņam līdzi vēl četras nodarbības
I hurried to get home before anything else could happen	Es steidzos nokļūt mājās, pirms kaut kas cits varēja notikt
I waited for the explosion, but it didn't happen	Es gaidīju sprādzienu, bet tas nenotika
I suddenly realized what he wanted	Es pēkšņi sapratu, ko viņš vēlas
I plan to restore it	Es plānoju to atjaunot
I want kids with you	Es gribu ar tevi bērnus
I like to watch you rebuild your car	Man patīk skatīties, kā jūs pārbūvējat savu automašīnu
I think it really depends only on the horse itself	Es uzskatu, ka tas tiešām ir atkarīgs tikai no paša zirga
I think we could have done it	Es domāju, ka mēs to varējām izdarīt
I thought it was very nice, though	Es domāju, ka tas tomēr bija ļoti jauki
I couldn't see him or anyone else	Es nevarēju viņu redzēt, ne arī nevienu citu cilvēku
I had nothing against big people	Man nebija nekā pret lielajiem cilvēkiem
I had an idea that might work	Man bija ideja, kas varētu darboties
I no longer have that power	Man vairs nav šo spēku
I will not try to call them	Es nemēģināšu viņiem piezvanīt
I was in my bedroom, but everything looked different	Es biju savā guļamistabā, bet viss izskatījās savādāk
I heard him take a deep breath	Dzirdēju viņu dziļi ieelpojam
I was afraid to leave our poverty	Es baidījos pamest mūsu nabadzību
Many people think this is an automatic event	Daudzi cilvēki domā, ka tas ir automātisks notikums
I don't want to be alone and poisoned	Es nevēlos būt viens un saindēts
It's bitter cold	Ir rūgti auksts
I sold our house and bought this	Es pārdevu mūsu māju un nopirku šo
I tried to relieve the pain, but it didn't work	Es mēģināju mazināt sāpes, bet tas nedarbojās
I am honored to be a guest here	Esmu pagodināts būt šeit viesis
I wanted a life for myself	Es gribēju dzīvi sev
I nodded and smiled at him	Es pamāju un pasmaidīju pretī
I beat myself again for not having a license	Es atkal sevi piekauju par to, ka man nebija licences
I think he talks about it every day	Es domāju, ka katru dienu viņš par to runā
A soldier killed your mother with a sword	Karavīrs ar zobenu nogalināja tavu māti
I am average, my normal size	Man ir vidējs, mans parastais izmērs
He has since taken a seat	Kopš tā laika viņš ir ieņēmis sēdekli
I can't wait to get some shit in my hands	Nevaru sagaidīt, kad dabūšu rokās kādu sūdu
I listened, but I could not hear anyone talking	Es klausījos, bet nevarēju dzirdēt, ka kāds runā
I took care not to injure or kill anyone	Es uzmanījos, lai nevienu nesavainotu un nenogalinātu
I was suddenly overwhelmed by the feeling of sinking	Mani pēkšņi pārņēma grimšanas sajūta
It is easy to put up with a person	Ar cilvēku ir viegli samierināties
I liked these thoughts	Man patika šīs domas
I mixed everything up	Es visu sajaucu
I believe that life is an adventure	Es uzskatu, ka dzīve ir piedzīvojums
I think they made me invisible, and that helped	Es domāju, ka viņi mani padarīja neredzamu, un tas palīdzēja
I thought about it a lot	Es to ļoti pārdomāju
I can't let her die yet	Es vēl nevaru ļaut viņai nomirt
One of my favorite moments was a salad	Vienā no maniem jaukākajiem brīžiem man bija salāti
I never think about it	Es nekad par to nedomāju
Calculated position always causes muscle tension	Aprēķināta pozīcija vienmēr rada spriedzi muskuļos
I had done it before	Es to biju darījis iepriekš
I don't think that matters	Es domāju, ka tam nav nozīmes
I know and admire them	Es viņus pazīstu un apbrīnoju
I did someone wrong	Es kādam nodarīju jebkādu ļaunumu
I see it coming	Es redzu, ka tas nāk
I finally managed to find my voice	Beidzot man izdevās atrast savu balsi
I want to finally see what you are capable of	Es gribu beidzot redzēt, uz ko tu esi spējīgs
I was eating something when the phone rang	Es kaut ko ēdu, kad zvanīja telefons
I wasn't sad to see him leave	Man nebija skumji, redzot viņu aizejam
As he walked like an infant, a flash broke out	Viņam staigājot kā zīdainim, izveidojās uzplaiksnījums
I can't believe how close we are to the stage	Es nespēju noticēt, cik tuvu esam skatuvei
I am also a passionate animal lover	Esmu arī dedzīga dzīvnieku mīļotāja
I keep coming back to it	Es turpinu atgriezties pie tā
Congress did not act against them	Kongress pret tiem nerīkojās
I wanted to get lost	Es gribēju pazust
There were also two weekly newspapers in the city	Pilsētā bija arī divi nedēļas laikraksti
I know what he's talking about	Es zinu, par ko viņš runā
I could never make him stay in his everyday clothes	Es nekad nevarēju likt viņam palikt ikdienas apģērbā
I never called him that	Es nekad viņu tā nesaucu
I looked back at his smile	Es atskatījos uz viņa smaidu
I complained and she made me show my respect	Es sūdzējos, un viņa lika man izrādīt cieņu
I just want to give my love to my baby	Es tikai vēlos dot savu mīlestību savam mazulim
I only find black tea	Es atrodu tikai melno tēju
I found it years later	Es to atradu gadiem vēlāk
I approached and looked at the stars	Es piegāju un paskatījos uz zvaigznēm
Without you, I wouldn't even be able to climb those stairs	Bez tevis es pat nevarētu uzkāpt pa tām kāpnēm
I would also never see a farm	Es arī nekad neredzētu fermu
I found my fifth call of math	Es atradu savu piekto zvanu stundu, matemātiku
I would have liked it now	Es to būtu gribējusi tagad
I mean, I want it	Es domāju to vēlēties
I can't stop writing because he might be right	Es nevaru beigt rakstīt, jo viņam varētu būt taisnība
I will return to you both someday	Es kādreiz atgriezīšos pie jums abiem
I think it was around six-thirty	Man liekas, ka tas bija ap sešiem trīsdesmit
I tried to contact him quietly	Es mēģināju ar viņu klusi sazināties
I can't think of anything all my life	Es visu mūžu nevaru kaut ko izdomāt
I did not want to answer that	Es negribēju uz to atbildēt
I find them easy to read on an airplane	Man šķiet, ka tos ir ērti lasīt lidmašīnā
I say things that most will only dare to think about	Es saku lietas, kuras lielākā daļa tikai uzdrošinās domāt
I really need to get back to work	Man tiešām jāatgriežas darbā
The man thinks his safety is on	Vīrietis domā, ka viņa drošība ir ieslēgta
Sorry for the time	Laikam atvainoties
I really wouldn't mind if he was mine	Es tiešām neiebilstu, ja viņš būtu mans
I tried to make it as realistic as possible	Es centos to padarīt pēc iespējas reālistiskāku
I won't be inside at all today	Es šodien vispār nebūšu iekšā
I think the doctor did what he had to do	Es domāju, ka ārsts izdarīja to, kas viņam bija jādara
I had to work harder than anyone else	Man bija jāstrādā vairāk nekā jebkuram citam
I had never experienced much in my life	Dzīvē neko daudz nebiju piedzīvojusi
I hoped to ease his mind	Es cerēju atvieglot viņa prātu
I have some hard news	Man ir dažas smagas ziņas
I went ahead and arranged the transport	Es devos uz priekšu un sakārtoju transportu
I usually style my hair in high-end locations	Es parasti matus veidoju augstākās klases vietās
I also bought a season ticket	Nopirku arī sezonas abonementu
I question myself in all areas of my life	Es apšaubu sevi visās savas dzīves jomās
I saw it all from the control tower	Es to visu redzēju no vadības torņa
I feel better saying it all out loud	Es jūtos labāk, to visu izrunājot skaļi
The weapon itself seems to have moved	Šķiet, ka arī pats ierocis ir izkustējies
The contract was signed within a few months	Līgums tika parakstīts dažu mēnešu laikā
I keep working on him while he trains	Es turpinu strādāt pie viņa, kamēr viņš trenējas
I brought him the boys and the money for cocaine	Es viņam atvedu zēnus un naudu kokaīnam
I really want my father to be here	Es patiešām vēlos, lai tēvs būtu šeit
I rarely talked to anyone, they rarely talked to me	Es reti runāju ar kādu, viņi reti runāja ar mani
His face was covered by a low branch	Viņa seju aizsedza zems zars
I told you that before we came in	Es jums to teicu, pirms mēs ienācām
I didn't have to figure it out	Man nevajadzēja to izdomāt
I hoped that on the day he left, he went to peace	Es cerēju, ka dienā, kad viņš aizgāja, viņš devās mierā
I am waiting for a long time	Gaidu ilgāku laiku
I am trying to establish a principle	Es cenšos noteikt principu
I'll definitely get dessert tonight	Es noteikti šovakar dabūšu desertu
I was not used to this feeling	Es nebiju pieradis pie šīs sajūtas
She is at home as a living performer	Viņa ir mājās kā dzīvā izpildītāja
I am a traitor and an idiot	Esmu nodevējs un idiots
I wonder what she will say to her husband, if that	Es domāju, ko viņa teiks savam vīram, ja kas
I called him five times	Es viņam piezvanīju piecas reizes
I didn't want to shout	Es negribēju kliegt
I was not aware of the extent of the change	Es neapzinājos izmaiņu apjomu
I drove through several of them	Es braucu cauri vairākiem tiem
Consequently, it is largely forgotten today	Līdz ar to mūsdienās tas ir lielā mērā aizmirsts
I put my belongings next to him and nodded	Es noliku savas mantas viņam blakus un pamāju
I hoped he was a man of his own name	Es cerēju, ka viņš ir sava vārda cilvēks
Some old rifles in a showcase	Dažas vecas šautenes vitrīnā
I avoid them at all costs	Es izvairos no tiem par katru cenu
I don't want them there	Es nevēlos, lai viņi tur atrastos
I would not show my hesitation	Es neizrādītu savu vilcināšanos
I want this feeling to last a long time	Es vēlos, lai šī sajūta ilgst ilgu laiku
I stopped myself in time	Es apturēju sevi laicīgi
Little child, not worth your hatred	Mazs bērns, nav sava naida vērts
When she spoke, a voice answered her	Kad viņa runāja, viņai atbildēja kāda balss
Her mother had then sent her to sleep	Māte viņu pēc tam bija aizsūtījusi gulēt
I didn't have much information about them	Man nebija daudz informācijas par viņiem
I would never have thought of that	Es nekad par to nebūtu domājis
I see the flames	Es redzu liesmas
That way, I definitely took a lot out of it	Tādā veidā es noteikti no tā paņēmu daudz
At the time, I had no idea what that meant	Toreiz man nebija ne jausmas, ko tas nozīmē
I drive there for me	Es braucu uz turieni pēc manis
I didn't expect what happened next	Es negaidīju, kas notika tālāk
I just want to live and be happy	Es tikai gribu dzīvot un būt laimīga
I was here in fifteen minutes	Es biju klāt pēc piecpadsmit minūtēm
I was wondering why they were so excited about the rain	Es biju neizpratnē, kāpēc viņi bija tik satraukti par lietus
Many people shared her style	Daudzi cilvēki kopēja viņas stilu
I wanted to belong to her	Es gribēju viņai piederēt
I didn't expect it to be that easy	Es negaidīju, ka tas būs tik viegli
I didn't feel part of this family	Es nejutos kā daļa no šīs ģimenes
I had to go somewhere	Man vajadzēja kaut kur doties
I had avoided thinking about it all	Biju izvairījusies par to visu domāt
I was bright outside again	Man atkal bija gaišs ārā
Some old armchairs were scattered around	Apkārt bija izkaisīti daži veci atzveltnes krēsli
I will raise your rank	Es paaugstināšu jūsu rangu
I turned to follow his gaze	Es pagriezos, lai sekotu viņa skatienam
I hate when people see me crying	Es ienīstu, kad cilvēki redz mani raudam
I found it very funny	Man tas likās ļoti smieklīgi
I've been thinking about this a lot over the last year	Pēdējā gada laikā esmu par to daudz domājis
I don't know if this show is real	Es nezinu, ka šī izrāde ir īsta
I could not accept reading	Es nevarēju samierināties ar lasīšanu
I doubt there are more	Šaubos, ka tādas ir vēl
I think that could be an interesting question	Es domāju, ka tas varētu būt interesants jautājums
I need his mind to work	Man vajag, lai viņa prāts darbotos
I am the judge, the jury and the judge here	Es šeit esmu tiesnesis, žūrija un tiesnesis
I can't imagine how this should be experienced	Es nevaru iedomāties, kā tas ir jāpiedzīvo
I know it's a shock	Es zinu, ka tas ir šoks
People laid flowers nearby	Tuvumā cilvēki nolika ziedus
I want to make you cook more	Es gribu likt tev vairāk gatavot
I drive there from time to time	Es tur ik pa laikam braucu
I didn't want to eat	Es negribēju ēst
I managed to open the window enough to push in	Man izdevās atvērt logu tik daudz, lai iespiestos iekšā
I can't wait for you to meet him	Es nevaru sagaidīt, kad tu viņu satiksi
I've never had a problem with that	Man ar to nekad nav bijušas problēmas
The kiss was given a chance of seven to five	Skūpstam tika dota izredzes no septiņām pret piecām
I tried one try	Izmēģināju vienu mēģinājumu
I just want to enjoy my family together again	Es tikai vēlos atkal izbaudīt savu ģimeni kopā
He probably likes to be the first	Laikam viņam patīk būt pirmajam
I was not in the mood to clarify	Man nebija noskaņojuma skaidroties
I have to take a shower with him	Man jāiet kopā ar viņu dušā
I heard about what happened outside	Es dzirdēju par to, kas notika ārā
I keep it draft	Es saglabāju tā melnrakstu
I called and left a message	Zvanīju un atstāju ziņu
I wanted to turn around	Es gribēju apgriezties
I walk through the parking lot	Eju cauri autostāvvietai
They provided only basic degrees	Viņi nodrošināja tikai pamata grādus
I do not plan to spend time for him to return	Es neplānoju pavadīt laiku, lai viņš atgrieztos
I wasn't perfect either	Es arī nebiju ideāls
Swimming would also benefit her	Arī peldēšana viņai nāktu par labu
I can't do without him	Es nevaru iztikt bez viņa
I should do it in a week	Man tas būtu jādara nedēļas laikā
I'm just writing a few of their songs	Es tikai uzrakstu dažas viņu dziesmas
I want you to watch him	Es gribu, lai tu viņu vēro
I just felt it had to be	Es vienkārši jutu, ka tam bija jābūt
I had only sailed twice in your boat	Es tavā laivā biju braucis tikai divas reizes
I heard from my contact and I have some news	Es dzirdēju no sava kontaktpersonas, un man ir daži jaunumi
I knew exactly what was going on	Es precīzi zināju, kas notiek
I was hurt and returned to play	Es biju ievainots un atgriezos spēles formā
An alien planet ruled by unique and strange plant creatures	Sveša planēta, kurā valda unikālas un dīvainas augu radības
I also grew up in that area	Es arī uzaugu tajā rajonā
Liquid to bring it back to me	Šķidru, lai tas man atgrieztos
I did not want a discussion	Es negribēju diskusiju
I decided that maybe he didn't want me to die	Es nolēmu, ka varbūt viņš nevēlas, lai es mirstu
I ran to the bathroom	Es skrēju uz vannas istabu
I can see the texture in texture mode	Es varu redzēt tekstūru tekstūras režīmā
I can't hear the phone from there	Es nedzirdu telefonu no turienes
In any case, I was going to include you	Jebkurā gadījumā es grasījos tevi iekļaut
I never understood that	Es to nekad nesapratu
You can fool around with it	Ar to var muļķoties
I locked them in as we crossed over	Es tos aizslēdzu, kad mēs pārgājām uz otru pusi
I would open a blank page	Es atvērtu tukšu lapu
I have already checked it myself	Es to jau pārbaudīju pats
I barely remember getting ready for dinner	Es tik tikko atceros, kā gatavojos vakariņām
I didn't have time to explain it	Man nebija laika to izskaidrot
I've never been much of a school	Es nekad neesmu bijis daudz par skolu
I bit my lip and fell silent	Es iekodu lūpā un klusēju
The light deck is accessible from the ground floor	No pirmā stāva var piekļūt gaismas klājam
I care about what happens to you	Man rūp, kas ar tevi notiek
I couldn't believe she gave up so easily	Es nevarēju noticēt, ka viņa tik vienkārši padevās
I got her and helped run her business	Es viņu saņēmu un palīdzēju vadīt viņas uzņēmumu
I only did my job as a journalist	Es darīju tikai savu žurnālista darbu
Information for this period is limited	Informācija par šo periodu ir ierobežota
I help you, you help me	Es tev palīdzu, tu man palīdzi
I just hadn't seen him before	Es vienkārši nebiju viņu agrāk redzējis
I tended to wear a suit	Man bija tendence vilkt uzvalku
I felt a deadly peace come over me	Es jutu, ka pār mani nolaižas nogalinošs miers
Once I got fired one of them	Vienu reizi man sanāca atlaist vienu no viņiem
I'm really going to see the real thing	Es tiešām gatavojos redzēt īstu
I'll deal with him later	Es ar viņu tikšu galā vēlāk
I was sick in the morning	Man bija rīta slikta dūša
I really wanted to be with you	Es tik ļoti gribēju būt ar tevi
Before coming here, I visited the police station	Pirms ierašanās šeit es apmeklēju policijas iecirkni
I am chosen and loved	Esmu izredzēta un mīlēta
I hope they will deal with it soon	Es ceru, ka viņi drīz tiks galā
I waved my hand and smiled at him	Es pamāju ar roku un uzsmaidīju viņam
I even respected him for that	Es viņu pat cienīju par to
I could enjoy something of it	Es varētu izbaudīt kaut ko no tā
I didn't see the cloud horizon	Es neredzēju mākoņa horizontu
I think meditation helped	Es domāju, ka meditācija palīdzēja
I'm not going to lie to you anymore	Es tev vairs negrasījos melot
I needed to feel like a woman again	Man atkal vajadzēja justies kā sievietei
Her agent showed interest in the part	Viņas aģents izrādīja interesi par daļu
I have to stop talking	Man jābeidz runāt
I want to show her my house by the sea	Es gribu viņai parādīt savu māju pie jūras
I was disappointed with how it was received	Es biju vīlies par to, kā tas tika saņemts
I see no need to go further	Es neredzu vajadzību iet tālāk
It's not a mockery of the church	Tā nav ņirgāšanās par baznīcu
It was created to promote a better understanding of depression	Tas tika izveidots, lai veicinātu labāku izpratni par depresiju
I really feel bad about this	Es tiešām jūtos slikti par šo
Run to your room to start getting ready	Skrienu uz savu istabu, lai sāktu taisīties
I would definitely recommend her place	Es noteikti ieteiktu viņas vietu
I lost my armor	Es pazaudēju krūšu bruņas
I closed my eyes and cursed quietly to myself	Es aizvēru acis un klusi lamājos pie sevis
I want to introduce you to one such man	Es gribu jūs iepazīstināt ar vienu šādu vīrieti
I was calm and without any emotions	Es biju mierīga un bez jebkādām emocijām
I will see the answers to the prayers	Es redzēšu atbildes uz lūgšanām
Black at the same time	Melns, tajā pašā laikā
I was at the natural maximum all week	Es visu nedēļu biju dabiskajā maksimumā
In the end, I won the game	Galu galā es uzvarēju spēli
I entered the conference room and found him dead	Es iegāju konferenču telpā un atradu viņu mirušu
I think she is waiting for some test results	Es domāju, ka viņa gaida dažus testa rezultātus
I closed my eyes and thought about my mother	Es aizvēru acis un domāju par mammu
Access the fridge and grab the orange juice	Pieeju pie ledusskapja un paķeru apelsīnu sulu
I felt that the world owed me a drink	Es jutu, ka pasaule man ir parādā kādu dzērienu
I just walked away, sorry for him	Es vienkārši aizgāju prom, žēlot viņu
A woman ended up in their narrow circle	Kāda sieviete noslēdzās viņu šaurajā lokā
A spark that didn't exist before	Dzirkstele, kuras agrāk nebija
I will never forget this moment in my life	Es nekad neaizmirsīšu šo brīdi savā dzīvē
Your part is very important	Ļoti svarīga jūsu daļa
I mean, who they are	Es domāju, kas viņi ir
I was looking for you and found out you were coming	Es tevi meklēju un uzzināju, ka tu nāc
It also had surface-mode shooting keys	Tam bija arī virsmas režīma šaušanas taustiņi
It is especially vulnerable immediately after a fire	Tas ir īpaši neaizsargāts tūlīt pēc ugunsgrēka
I must not be selfish and greedy	Es nedrīkstu būt egoistisks un mantkārīgs
I can believe you forgot to talk to me	Varu noticēt, ka aizmirsi ar mani parunāt
I came here to eat something	Es atnācu šeit kaut ko ēst
I had let him go	Es biju ļāvis viņam tikt prom
I think all hell is unleashed	Es domāju, ka visa elle ir palaista vaļā
I have his address here	Man šeit ir viņa adrese
This time I would really be shocked	Šoreiz es to tiešām satriektu
I should have thought of this idea three years ago	Man vajadzēja domāt par šo ideju pirms trim gadiem
I see a consistent pattern	Es redzu konsekventu modeli
A stranger came and started a conversation	Pienāca svešinieks un uzsāka sarunu
I didn't have to do anything	Man nekas nebija jādara
I just made a harmless remark	Es vienkārši izteicu nekaitīgu piezīmi
Her weapons are buried in the mud	Viņas ieroči ir aprakti dubļos
It seemed to me that it went very well	Man likās, ka sanāca ļoti labi
I knew she was crying too	Es zināju, ka viņa arī raud
I need to spend time learning more or understanding more	Man jāpavada laiks, lai uzzinātu vairāk vai saprastu vairāk
I approached him to press	Es piegāju pie viņa piespiesties
I wasn't going to play her game	Es negrasījos spēlēt viņas spēli
I didn't dare look at him	Es neuzdrošinājos uz viņu skatīties
I looked around with great awe	Es skatījos sev apkārt ar lielu bijību
I will do many things	Es darīšu daudzas lietas
I also enjoyed drawing	Man arī patika zīmēt
I couldn't tell them	Es nevarēju viņiem pateikt
A beautiful place to watch the sunrise	Skaista vieta, kur vērot saullēktu
society with limited responsibility	Sabiedrība ar ierobežotu atbildību
I think good has come from sadness	Es domāju, ka no skumjām ir nācis labais
I was no better than him	Es nebiju labāks par viņu
I let that thought disappear	Es ļāvu šai domai pazust
I was hoping you wouldn't use a cover page	Es cerēju, ka jūs neizmantosiet titullapu
I wanted the smallest possible camera but very high quality	Es gribēju mazāko iespējamo kameru, bet ļoti augstu kvalitāti
At first I didn't trust him	Sākumā es viņam nebiju uzticējusies
I needed to know it would be	Man vajadzēja zināt, ka tā būs
The light will also escape	Gaisma arī aizbēgt
I couldn't take her eyes off me	Es nevarēju atraut no viņas acis
He felt that his dignity was at stake	Viņš juta, ka uz spēles ir likta viņa cieņa
I needed to write or you needed to	Man vajadzēja rakstīt vai tev vajadzēja
I rubbed my eyes several times	Es vairākas reizes berzēju acis
I discovered it to some extent, and it looks bad	Es to zināmā mērā atklāju, un tas izskatās slikti
I take him very seriously	Es pret viņu runāju ļoti nopietni
He preferred the reverse of the image	Viņš deva priekšroku attēla reversam
I threw it in the trash	Es iemetu atkritumu tvertnē
I endured for ten years	Es izturēju desmit gadus
I want to go where my sister goes	Es gribu iet tur, kur dodas mana māsa
This happens six more times	Tas notiek vēl sešas reizes
I sighed with satisfaction	Es apmierināti nopūtos
I open one eye and then the other	Atveru vienu aci un tad otru
I always wanted to be a colonel	Es vienmēr gribēju būt pulkvedis
A cold thought burst into his skull	Viņa galvaskausā iezagās auksta doma
I think you've heard it so much	Es domāju, jūs esat to tik daudz dzirdējuši
I can make you a queen	Es varu tevi padarīt par karalieni
I tried to swallow it back	Es mēģināju to norīt atpakaļ
I listened with half an ear	Es klausījos ar pusi auss
I was tired of every date	Man bija apnicis vilties katrā randiņā
I met him running	Es viņu satiku skrienot
I enjoyed doing such things	Man patika darīt tādas lietas
I was careful, but they found me	Es biju uzmanīgs, bet viņi mani atrada
A beautiful woman was standing in front of them	Viņu priekšā stāvēja skaista sieviete
I don't believe in doctors	Es neticēju ārstiem
I started developing strange ideas	Es sāku attīstīt dīvainas idejas
I wasn't surprised or jealous of their nice cars	Es nebiju pārsteigts vai greizsirdīgs par viņu jaukajām automašīnām
A kind of quiet room	Sava veida klusa istaba
He felt a smile on his face	Jutu, ka viņš skūpstā pasmaidīja
I looked up at the early evening sky and imagined him	Es skatījos agrās vakara debesīs un iztēlojos viņu
I now live in my sketchbooks	Es tagad dzīvoju savās skiču grāmatās
I'm behaving like an idiot today	Es šodien uzvedos kā idiots
I bet they still live with their parents	Varu derēt, ka viņi joprojām dzīvo kopā ar saviem vecākiem
I could not release the questions fast enough	Es nevarēju pietiekami ātri atbrīvot jautājumus
I remembered everything about the night before	Es atcerējos visu par iepriekšējo nakti
I went to eat lunch	Es devos ēst pusdienas
I managed to open it and reach inside	Es paspēju to atvērt un sniedzos iekšā
I am not saying that we should not do something for the state	Es nesaku, ka mums nevajadzētu kaut ko darīt valsts labā
I was alone in the truck	Es biju viens pats kravas automašīnā
I shook my head, knowing that he was coming for my mother	Es pakratu galvu, zinot, ka viņš ieradās pēc manas mātes
I asked him how he intended to make excuses	Es jautāju, kā viņš domāja aizbildināties
I'm not going to lie	Es neplānoju melot
I can't think of a good enough answer	Es nevaru iedomāties pietiekami labu atbildi
I crawled into the office and stopped at the door	Es ložņāju uz biroju un apstājos durvīs
I shivered at his touch	Es nodrebēju no viņa pieskāriena
I talk to him once, in the game	Es runāju ar viņu vienreiz, spēlē
I thought it was weird	Man likās, ka tas ir dīvaini
I still had a family member I needed	Man joprojām bija ģimenes loceklis, kuram es biju vajadzīga
I am not in the mood for a long visit	Es neesmu noskaņots uz ilgstošu vizīti
I cannot change human nature	Es nevaru mainīt cilvēka dabu
I had to make them think so	Man vajadzēja likt viņiem tā domāt
I was hired on the phone	Mani nolīga pa telefonu
Last time I received an alert	Pēdējo reizi es saņēmu brīdinājumu
I started to stumble	Es sāku klupt
I followed them, feeling weird	Es sekoju viņiem, jutoties kā dīvains
I am increasingly thinking of opportunities	Es arvien biežāk domāju par iespējām
I am not a scientist or a teacher	Es neesmu zinātnieks vai skolotājs
I had to find her quickly	Man viņa bija ātri jāatrod
I have never met another man like him	Es vēl neesmu satikusi citu tādu vīrieti kā viņš
I wasn't strong enough to fight them	Es nebiju pietiekami stiprs, lai cīnītos ar viņiem
I finally taught sign language classes to people	Es beidzot pasniedzu cilvēkiem zīmju valodas nodarbības
I haven't purchased a camera yet	Fotoaparātu vēl neesmu iegādājies
I loved my profession	Es mīlēju savu profesiju
I wanted to meet his mother	Es gribēju satikt viņa māti
The other side is the same	Otrā puse ir tāda pati
I think I can do it in that time	Es domāju, ka ar šo laiku varu to izdarīt
I really have to thank this person	Man ir patiesi jāpateicas šim cilvēkam
I do not feel offended by you	Es nejūtu pret tevi aizvainojumu
There were a lot of people here from the surrounding systems	Šeit bija daudz cilvēku no apkārtējām sistēmām
I was quietly hoping to see you here	Es klusībā cerēju tevi šeit redzēt
I finally removed them to protect the rest	Es beidzot tos noņēmu, lai aizsargātu pārējos
I'll be ready by morning	Līdz rītam būšu gatavs
I had them in all colors	Man tās bija visās krāsās
The down payment is essential to qualify for a mortgage	Pirmā iemaksa ir būtiska, lai pretendētu uz hipotēku
I should look back on them after a few	Man vajadzētu atskatīties uz tiem pēc dažiem
I looked out the window to avoid his gaze	Es paskatījos ārā pa logu, lai izvairītos no viņa skatiena
I spoke, but he did not say a word	Es runāju, bet viņš neteica ne vārda
I just feel like she needs to cool down	Man vienkārši liekas, ka viņai vajag atdzist
I spent the next hour answering questions	Nākamo stundu pavadīju, atbildot uz jautājumiem
That's how I stood in the middle of the road	Tā es stāvēju ceļa vidū
I didn't sleep at all that night	Tonakt es vispār negulēju
I know he's a surgeon	Es zinu, ka viņš ir ķirurgs
I like calm pictures	Man patīk mierīgās bildes
I should already be with my friend	Man jau vajadzētu būt kopā ar savu draugu
When we came in, I noticed a tree with fruit	Kad ienācām, es pamanīju koku ar augļiem
I'll come with the sound of a trumpet	Es nākšu ar taures skaņu
I wasn't afraid either	Man arī nebija bail
It can't last long	Tas nevar ilgt ilgi
I have always found an excuse not to do so	Es vienmēr atradu attaisnojumu, lai to nedarītu
I hope you can offer some help	Ceru, ka varat piedāvāt kādu palīdzību
I turned to study the line	Es pagriezos, pētot līniju
Great tennis day for a great goal!	Lieliska tenisa diena lieliskam mērķim!
I didn't have enough to stop them	Man nebija pietiekami, lai viņus apturētu
I can't make myself feel if it's not there	Es nevaru likt sev sajust lietas, ja tās tur nav
I couldn't imagine what it looked like	Es nevarēju iedomāties, kā tas izskatās
I wait a few seconds	Es gaidu dažas sekundes
I couldn't open my eyes wide	Es nevarēju atvērt acis plašāk
A small search team searched the neighborhood	Neliela meklēšanas grupa pārbaudīja tuvāko apkārtni
I complained that I was in prison	Es sūdzējos par to, ka esmu cietumā
I just can't get along with him	Es vienkārši nevaru saņemties ar viņu
I chalk out the technology mentioned in this edition	Es krītu, kas minēts šajā izdevumā tehnoloģiju
I looked over our shoulder at our table	Es paskatījos pār plecu uz mūsu galdu
I felt good about things	Es jutos labi par lietām
I can't hang up her	Es nevaru viņai nolikt klausuli
I found myself in him	Es atradu sevi viņā
I want to talk to them	Es gribu ar viņiem parunāt
I thought you had more honor	Man likās, ka tev ir lielāks gods
I can't help you now, but much later	Es nevaru jums palīdzēt tagad, bet daudz vēlāk
I can't seem to throw them out of my head	Šķiet, ka nevaru tos izmest no galvas
I touched him, he was so cold	Es viņam pieskāros, viņš bija tik auksts
A man is riding a bus	Cilvēks brauc ar autobusu
I haven't done anything here	Es šeit neko neesmu paveicis
I always forget to open the door for guests	Es vienmēr aizmirstu atvērt durvis viesiem
I didn't announce it ahead of time	Es to nepaziņoju pirms laika
I began to drink his precious blood	Es sāku dzert viņa dārgās asinis
He promised to release all political prisoners	Viņš solīja atbrīvot visus politieslodzītos
I can't wait another minute, not a second	Es nevaru gaidīt vēl minūti, ne sekundi
I myself was quite surprised and immediately startled	Pats biju diezgan pārsteigts un uzreiz pārbijos
I have seen him play with his children	Esmu redzējis viņu spēlējamies ar saviem bērniem
All other matters shall be decided by a majority of votes	Visi pārējie jautājumi tiek izlemti ar balsu vairākumu
Next, I shared the command files	Tālāk es kopēju komandu failus
I could never get things done easily	Es nekad nevarēju viegli sasniegt lietas
I have never really cared about money	Man nekad nav īsti rūpējusies nauda
I just never would have imagined	Es vienkārši nekad nebūtu iedomājies
I didn't turn to see if he was following me	Es nepagriezos, lai redzētu, vai viņš man seko
Other similar works went dark	Citi tamlīdzīgi darbi nonāca tumsā
I held out my arms	Es izstiepu rokas
I watched them argue back and forth	Es vēroju, kā viņi strīdējās šurpu turpu
I tell her she's coming too	Es viņai saku, ka viņa arī nāk
Nineteen existing fees are available	Ir pieejamas deviņpadsmit esošās maksas
I knew he had personal gifts of healing	Es zināju, ka viņam ir personīgas dziedināšanas dāvanas
I can't lie this time	Šoreiz nevaru melot
I doubt we are still being persecuted	Šaubos, vai mūs joprojām vajā
I was already in pain	Man jau viņai sāpēja
I need to make love to you too	Man arī ar tevi vajag mīlēties
I was still scared of him every second	Es joprojām baidījos par viņu katru sekundi
I was already determined to choose a landing place	Es jau biju apņēmusies izvēlēties nosēšanās vietu
However, I still can't cook	Tomēr es joprojām nevaru gatavot
I take the same train to work every morning	Katru rītu uz darbu braucu ar to pašu vilcienu
I like blue jeans to win	Man patīk zili džinsi uzvarēt
I wanted to grab money from the sidewalk	Gribēju paķert naudu no ietves
I will say so much	Es teikšu tik daudz
An unforgettable experience for everyone !!!!	Neaizmirstamu pieredzi visiem!!!!
For my part, I have nothing to hide	Man no savas puses nav ko slēpt
I wish them both the best	Novēlu viņiem abiem to labāko
I should come back	Man vajadzētu atgriezties
High school boys group	Vidusskolas zēnu grupa
A pampered child who gets what he wants	Izlutināts bērns, kurš saņem to, ko vēlas
A smile slipped across her lips	Pār viņas lūpām pārslīdēja smaids
I don't want to see it	Es nevēlos to redzēt
I want to see what he has in mind	Es gribu redzēt, kas viņam ir prātā
I couldn't wait to eat	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu ēst
I was more than alive	Es biju vairāk nekā dzīvs
I raised my hand and turned around	Es pacēlu roku un pagriezos apkārt
I continued to watch myself surprised	Es turpināju vērot sevi pārsteigts
I'm not good at business	Man nav labi biznesā
I was a woman in love with another man	Es biju sieviete, kas iemīlējusies citā vīrietī
I haven't followed the birds this summer	Šovasar putniem līdzi neesmu sekojis
This behavior is usually associated with a food association	Šī uzvedība parasti ir saistīta ar pārtikas asociāciju
I just want to feel better	Es tikai gribu justies labāk
Especially for the last time	Īpaši pēdējo reizi
However, I'm definitely not pregnant, ha ha	Tomēr es noteikti neesmu stāvoklī, ha ha
It seemed to me that it had been there forever	Man likās, ka tas tur bijis mūžīgi
I knew you wouldn't say anything	Es zināju, ka tu nepaliksi kaut ko nepasakot
I did not want to lose a valuable slave	Es negribēju zaudēt vērtīgu vergu
I carefully opened the envelope	Uzmanīgi atvēru aploksni
It was small and could only accommodate three people	Tas bija mazs un tajā varēja ietilpt tikai trīs cilvēki
Each of them is identified by an associated family coat of arms	Katrs no tiem ir identificēts ar saistīto ģimenes ģerboni
New pain began in her neck	Viņas pakausī sākās jaunas sāpes
I play against him every day in training	Es pret viņu spēlēju katru dienu treniņā
I closed and locked the door and crossed the street	Es aizvēru un aizslēdzu durvis un šķērsoju ielu
I suddenly understood why his movements seemed so familiar	Es pēkšņi sapratu, kāpēc viņa kustības šķita tik pazīstamas
I can explain it all	Es varu to visu izskaidrot
I'm in school right now	Šobrīd esmu skolā
This time I am ready to fix it	Šoreiz esmu gatavs to noteikt
I opened the drawer again and was a little overwhelmed	Atkal atvēru atvilktni un mazliet parakņājos
I just follow my heart	Es vienkārši sekoju savai sirdij
I promise that nothing is so important every week	Es apsolu, ka nekas nav tik svarīgs katru nedēļu
Many of them come with their heads tilted	Daudzi no viņiem ierodas ar noliektu galvu
I did not dare to open the window	Es neuzdrošinājos atvērt logu
I agreed, just grateful to turn it off	Es piekritu, tikai pateicīga, ka to izslēdzu
I just couldn't understand why she didn't come home	Es vienkārši nevarēju saprast, kāpēc viņa nenāca mājās
A storm has just arrived	Tikko ienākusi vētra
They end the night sleeping together	Viņi beidz nakti, guļot kopā
A crowd formed on the left	Kreisajā pusē izveidojās pūlis
I say it the way it is	Es to saku tā, kā tas ir
The deputy stood guard at the bottom of the stairs	Deputāts stāvēja sardzē kāpņu apakšā
She received the script and was offered a role	Viņa saņēma scenāriju un viņai tika piedāvāta loma
I couldn't make you immortal	Es nevarēju tevi padarīt nemirstīgu
I returned to work on the forms	Es atgriezos strādāt pie veidlapām
I guessed seven miles an hour, maybe a little less	Es uzminēju septiņas jūdzes stundā, varbūt nedaudz mazāk
I had never been on a plane	Es nekad nebiju bijis lidmašīnā
I would never get him	Es nekad nesaņemtu viņu
I called the doctor and requested an appointment that afternoon	Es piezvanīju ārstam un pieprasīju tikšanos tajā pēcpusdienā
The bill is then put to the vote	Pēc tam likumprojekts tiek likts uz balsošanu
I started pulling on them all frustrated	Es sāku vilkt uz tiem visiem neapmierināti
I felt relieved when they walked in the door	Es jutos atvieglota, kad viņi iegāja pa durvīm
James was happy with his bride	Džeimss bija apmierināts ar savu līgavu
I'm not waiting for a call	Es negaidu zvanu
I have never had money in my life	Man nekad mūžā nav bijusi nauda
The row of the fact table is created when the measurement takes place	Faktu tabulas rinda tiek izveidota, kad notiek mērījums
He requested that his name be removed from the episode	Viņš pieprasīja, lai viņa vārds tiktu noņemts no epizodes
I was with them on the first day	Es biju viņiem pirmajā dienā
I woke up tired	Es pamodos nogurusi
I just can't be involved for very long	Es vienkārši nevaru būt iesaistīts ļoti ilgi
I can't worry about how it will affect me	Es nevaru uztraukties par to, kā tas mani ietekmēs
I enjoy the little things in life	Es priecājos par mazajām lietām dzīvē
I was dead, really	Es biju miris, tiešām
I had to expand my boat harbor	Man nācās paplašināt savu laivu ostu
I want them to get better	Es vēlos, lai viņi kļūtu labāki
I see how disappointed you are	Es redzu, cik tu esi vīlies
I freed the wrist	Es atbrīvoju plaukstas locītavu
The moment stretched in silence	Mirklis stiepās klusumā
I turned toward the front door	Es pagriezos pret ārdurvīm
I'm glad you had something right	Es priecājos, ka jums bija kaut kas piemērots
I had to be close to people	Man vajadzēja būt cilvēku tuvumā
I tell you, this is another example of intellectual justification	Es jums saku, šis ir vēl viens intelektuālā attaisnojuma piemērs
I could move my legs, arms, my whole body	Es varēju kustināt kājas, rokas, visu ķermeni
Physical address required	Nepieciešama fiziskā adrese
I expected more from him	Es gaidīju no viņa vairāk
I was sold as a livestock market	Mani pārdeva kā lopu tirgū
Jean also has two daughters	Žanim ir arī divas meitas
I see this plan more clearly than you can imagine	Es redzu šo plānu skaidrāk, nekā jūs varat iedomāties
I can't concentrate or think honestly	Es nespēju koncentrēties vai domāt godīgi
Lie considered it one of his best works	Lie to uzskatīja par vienu no saviem labākajiem darbiem
I feel silly, funny	Jūtos muļķīga, smieklīga
I needed to create my new normal	Man vajadzēja izveidot savu jauno normālu
I immediately recognized her face, her gaze	Es uzreiz atpazinu viņas seju, viņas skatienu
I never suspected	Man nekad nav bijis aizdomas
I closed my eyes, letting grief take over me	Es aizvēru acis, ļaujot bēdām mani pārņemt
I spent so long forgetting him, but now he is back	Es pavadīju tik ilgu laiku, aizmirstot viņu, bet tagad viņš ir atgriezies
Dish from fish and bread	Ēdiens no zivīm un maizes
I love the moment and the peace	Es mīlu mirkli un mieru
There was a light behind the curtain	Aiz aizkara spīdēja gaisma
A crowd of buffaloes ran out of the sidelines	Bifeļu bars noskrējis no malas
All these emotions went through me	Visas šīs emocijas gāja caur mani
He gave the single four of the five stars	Viņš singlam piešķīra četras no piecām zvaigznēm
A very special case	Ļoti īpašs gadījums
There are so many things happening to me right now	Man šobrīd notiek tik daudz lietu
Because it would help everyone grow	Jo tas palīdzētu ikvienam augt
I have never been lucky	Man nekad tā nav paveicies
I think it will be relatively easy	Es domāju, ka tas būs salīdzinoši viegli
I could come the next day	Es varētu nākt nākamajā dienā
I'm just wondering where they are	Es tikai domāju, kur viņi ir
It was really natural	Tas bija patiešām dabiski
I never talk to my brother again	Es nekad vairs nerunāju ar savu brāli
I went down the stairs	Es atgriezos lejā pa kāpnēm
I wanted to cry out of her kindness	Man gribējās raudāt no viņas laipnības
I used to be sad too	Man arī kādreiz bija skumji
I touch my still swollen lips	Pieskaros savām joprojām pietūkušajām lūpām
Some wanted me to leave	Daži gribēja, lai es eju prom
I wonder if this is some trick	Es domāju, vai tas ir kaut kāds triks
I don't feel sorry for everyone	Man nav žēl pret ikvienu
A small door behind the table led to the bathroom	Mazas durvis aiz galda veda uz vannas istabu
I wanted to look at the headlines	Es gribēju apskatīt virsrakstus
I guarantee you one thing	Es jums garantēju vienu lietu
I see how it has already affected you	Es redzu, kā tas jūs jau ir ietekmējis
I didn't want her dead	Es negribēju, lai viņa būtu mirusi
I have to fix it before the tears start	Man tas ir jānovērš, pirms sākas asaras
I count about nine of them	Es saskaitu apmēram deviņus no tiem
I can't think of the people he hurt	Es nevaru domāt par cilvēkiem, kurus viņš sāpināja
A long and glorious day	Gara un krāšņa diena
I know you now fully understand me	Es zinu, ka tagad tu mani pilnībā saproti
Terrible, in fact	Briesmīgs, patiesībā
Shortly afterwards, the noise level decreased slightly	Brīdi vēlāk trokšņa līmenis nedaudz pazeminājās
I really sympathized with these heroes	Es tiešām jutu līdzi šiem varoņiem
I will count all week	Es skaitīšu visu nedēļu
I wanted to ask for a service	Es gribēju lūgt pakalpojumu
I never hurt him	Es nekad viņu nesāpinu
I see me through your eyes	Es redzu mani caur tavām acīm
I found that I always thought about it	Es atklāju, ka vienmēr par to domāju
I think they were published by the same company	Es domāju, ka tas pats uzņēmums tos publicēja
Golf on a sunny day	Golfa spēle saulainā dienā
It happened in dry weather	Tas notika sausos laikapstākļos
I look forward to reading what you have to say	Ar nepacietību gaidu, kad varēs izlasīt jūsu sakāmo
Finally I had to raise my eyes	Beidzot man vajadzēja pacelt acis
I think she will understand that you are not involved	Es domāju, ka viņa sapratīs, ka jūs neesat iesaistīts
I just wasn't that good	Es vienkārši nebiju tik labs
I was with my girlfriend from nursing school	Biju kopā ar draudzeni no māsu skolas
I was surprised by him	Es biju viņu pārsteigta
Very serious situation	Ļoti nopietna situācija
I want him to go out with me	Es vēlos, lai viņš izietu ar mani
A light could be seen under the door	Zem durvīm varēja redzēt gaismu
I learned so much from him	Es tik daudz no viņa uzzināju
I had a cat who thought he was a dog	Man bija kaķis, kurš domāja, ka viņš ir suns
Saturday was a day of rest	Sestdiena bija atpūtas diena
No one is really different	Neviens īsti nav savādāks
I do what others do	Es daru to, ko darīja apkārtējie
Let me into the building	Ielaidu mūs ēkā
I did not feel any happiness in escaping the terrible accident	Es nejutu nekādu laimi, izglābjoties no briesmīgās avārijas
At first I hesitated to answer	Sākumā es vilcinājos atbildēt
I also started to show unnatural forces	Es arī sāku izrādīt nedabiskus spēkus
I would make him regret what he did	Es liktu viņam nožēlot izdarīto
I should be on time tonight	Šovakar man vajadzētu būt laikā
I can even say in our letters	Es pat varu pateikt mūsu vēstulēs
Any kind of servant you want	Jebkura veida kalps, kuru vēlaties
I got my degree here	Es šeit ieguvu grādu
I think this is far from accurate	Es uzskatu, ka tas ir tālu no precīzas
I smiled, glad he had humor	Es pasmaidīju, priecājos, ka viņam ir humors
I think people might not think so	Es domāju, ka cilvēki varētu tā nedomāt
I didn't know she was here	Es nezināju, ka viņa ir šeit
No effects were reported	Netika ziņots par ietekmi
I felt that all my hard work had finally paid off	Es jutu, ka viss mans smagais darbs beidzot ir atmaksājies
I would never be able to play like her	Es nekad nespētu spēlēt kā viņa
A person with simple needs	Cilvēks ar vienkāršām vajadzībām
I couldn't fall asleep now	Es tagad nevarēju aizmigt
The first description of the general process is offered	Tiek piedāvāts pirmais vispārējā procesa apraksts
The media reaction to the launch was mixed	Mediju reakcija uz palaišanu bija pretrunīga
I really didn't know who to believe	Es tiešām nezināju, kam ticēt
I seem to have taken a lot of it	Šķiet, ka esmu paņēmis daudz no tā
I tried my best to explain the years	Es centos visu iespējamo, lai izskaidrotu gadus
I can't get up while everyone is watching	Es nevaru piecelties kājās, kamēr visi skatās
There were results a few hours later	Dažas stundas vēlāk bija rezultāti
But it did not happen	Bet tas nesanāca
I did everything you asked me to do	Es izdarīju visu, ko tu man prasi
I do not formally arrange the parts for others	Es formāli daļas citiem nesakārtoju
A search of his clothes revealed nothing useful	Pārmeklējot viņa apģērbu, nekas noderīgs netika atklāts
I took him to the hospital	Es viņu nogādāju slimnīcā
I come back about every weekend	Es tur atgriežos apmēram katru nedēļas nogali
I didn't see how it started	Es neredzēju, kā tas sākās
I think it's all behind us	Es domāju, ka tas viss ir aiz muguras
I climbed to the nearest rock	Es uzkāpu uz tuvākā akmens
I have to fit in their pockets	Man jāiekļaujas viņu kabatās
I will never forget the effort	Es nekad neaizmirsīšu piepūli
I build a business because of my ego, not the market	Es veidoju biznesu sava ego, nevis tirgus dēļ
I have sad news for you tonight	Šovakar man jums ir skumjas ziņas
This information was revealed through other intelligence means	Šī informācija tika atklāta, izmantojot citus izlūkošanas līdzekļus
I went up with great confidence	Es devos augšup ar lielu pārliecību
A long, stretched film without a satisfying ending	Gara, izstiepta filma bez apmierinošām beigām
I know you don't believe me	Es zinu, ka tu man netici
I also think my hair looks pretty good	Manuprāt, arī mati izskatās diezgan labi
I have to think that people will follow his example	Man jādomā, ka cilvēki sekos viņa piemēram
I'm sure she's never been there before	Esmu pārliecināts, ka viņa nekad agrāk tur nav bijusi
I needed to pay more attention to the boy	Man vajadzēja pievērst vairāk uzmanības zēnam
I liked his long, lazy gait	Man patika viņa garā, slinkā gaita
I already feel happier	Es jau jūtos laimīgāka
I watched her every move	Es vēroju katru viņas kustību
I'm just proud of that	Es ar to tik lepojos
I promise to monitor him	Es apsolu viņu uzraudzīt
I had to focus only on my escape	Man bija jākoncentrējas tikai uz savu bēgšanu
I know little about love and nothing about kindness	Es maz zinu par mīlestību un neko par laipnību
The head of the hearing shop could contact the deaf patron	Dzirdes veikala vadītājs varētu sazināties ar nedzirdīgo patronu
I could even write with a pencil	Es pat varētu rakstīt ar zīmuli
I haven't hunted you	Es tevi neesmu medījis
He was often sudden with him in the community	Viņš bieži bija pēkšņs ar viņu sabiedrībā
I will lift up and hold on to my position	Es paceļos un pieturos pie savas pozīcijas
None of the films were successful	Neviena no filmām nebija veiksmīga
I can handle it myself	Es pats ar to varu tikt galā
I have and had no idea what that means	Man ir un nebija ne jausmas, ko tas nozīmē
More often than laughing and smiling	Biežāk no smejošiem un smaidošiem
I just woke up from this shit	Es tikko pamodos no šī sūda
I had killed some people	Es biju nogalinājis dažus cilvēkus
I had no desire to move or talk	Man nebija vēlēšanās kustēties vai runāt
I became great friends on this trip	Es šajā ceļojumā kļuvu par lieliskiem draugiem
I am worried about the crowds during the holidays	Mani uztrauc cilvēku pūļi svētku laikā
I just couldn't get into the first few pages	Es vienkārši nevarēju iekļūt pirmajās pāris lappusēs
So he killed him	Tādējādi viņš viņu nogalināja
This will be followed by a mission	Tam sekos misija
I felt her fun turn into laughter	Es jutu, ka viņas jautrība pārvēršas smieklos
A deep silence, which will soon be interrupted by rain	Dziļš klusums, ko drīz noteikti pārtrauks lietus
I have also read about writing	Esmu lasījis arī par rakstīšanas amatu
I am afraid of this	Man ir bail no šīs puses
I don't ask for it anymore	Es to vairs neprasu
I need time to think and process everything	Man vajag laiku, lai visu apdomātu un apstrādātu
I help them relieve this pain	Es palīdzu viņiem novērst šīs sāpes
Young people are born blind and naked	Jaunieši piedzimst akli un kaili
I just have to see what he's doing	Man tikai jāredz, ko viņš dara
I had always struggled with any kind of math	Es vienmēr biju cīnījies ar jebkāda veida matemātiku
I had to stay put	Man vajadzēja palikt uz vietas
I am the gateway to sheep	Es esmu vārti aitām
I'm used to hearing them all the time	Esmu pieradis tos dzirdēt visu laiku
The inspection lasted two months	Pārbaude ilga divus mēnešus
I can't come right now	Es šobrīd nevaru ierasties
I liked my company the most	Visvairāk man patika sava kompānija
It made me laugh all the way	Tas man lika smieties visu ceļu
I want you to have a birth	Es vēlos, lai jūs piedzīvotu dzemdības
I just can't stand it	Es vienkārši to neciešu
I go forward and follow the image with my finger	Es sniedzos uz priekšu un ar pirkstu izsekoju attēlam
I still feel her loss	Es joprojām jūtu viņas zaudējumu
I turned slowly	Es lēnām pagriezos
I can't comfort them	Es nevaru viņus mierināt
I return the wave before going back home	Es atgriežu vilni, pirms dodos atpakaļ mājā
A small meal made it easier	Neliels ēdiens to atviegloja
I'm talking about myself here	Es šeit runāju par sevi
A date she remembered well	Datums, kuru viņa labi atcerējās
I will never shop here again	Es nekad vairs šeit neiepirkšos
I've edited the post by length	Esmu rediģējis pastu pēc garuma
I wondered what approach he would take after this failed	Es prātoju, kādu pieeju viņš izvēlēsies pēc tam, kad šis neizdevās
I stopped and looked around	Es apstājos un paskatījos apkārt
I will also collect some accessories for our trip	Es arī savākšu dažus piederumus mūsu ceļojumam
I really didn't know what to do	Es tiešām nezināju, ko darīt
I could say he was upset	Varēju teikt, ka viņš bija sarūgtināts
I hadn't even known him	Es pat nebiju viņu jutusi
I couldn't see the color of his hair	Es nevarēju redzēt, kādā krāsā bija viņa mati
No further route changes are recorded	Turpmākas izmaiņas maršrutā netiek reģistrētas
It was just a bad acting game	Tā bija vienkārši slikta aktierspēle
I was waiting for the guest	Es gaidīju ciemiņu
Bill has this great sense of courtesy	Bilam ir šī lieliskā pieklājības sajūta
I was born and raised a lady through it all	Es esmu dzimusi un augusi dāma cauri tam visam
I use it all the time as I grow	Es to visu laiku izmantoju, augot
The company also had technological advantages	Uzņēmumam bija arī tehnoloģiskas priekšrocības
I was very alone in my personal hell	Es biju ļoti viena savā personīgajā ellē
I didn't want to stand out in the crowd anymore	Es vairs negribēju izcelties pūlī
I was outraged, impatient, bored with it	Es biju sašutis, nepacietīgs, garlaicīgi ar to
I wasn't sure before	Agrāk nebiju pārliecināts
The silenced explosion limited the damage to her body	Apklusinātais sprādziens ierobežoja viņas korpusa bojājumus
A carriage was sent to us	Mums sūtīja karieti
I'm just following the flow	Es vienkārši eju līdzi plūsmai
I can't stand two in one fight	Es neizturēšu par diviem vienā cīņā
A hostile man lives in a hostile world	Naidīgs cilvēks dzīvo naidīgā pasaulē
I forgive you for everything that happened before	Es tev piedodu par visu, kas bija iepriekš
I kept his framed photo in our home	Es glabāju viņa ierāmēto fotogrāfiju mūsu mājās
I know the owner personally	Saimnieku pazīstu personīgi
I think my life is pathetic	Es domāju, ka mana dzīve ir nožēlojama
I had to contact him and tell him	Man bija jāsazinās ar viņu un jāpasaka
I think about them every day	Es domāju par viņiem katru dienu
Identity crisis	Identitātes krīze
I felt so proud of him and his accomplishments	Es jutos tik lepna par viņu un viņa sasniegumiem
I started listing these qualities in myself	Es sāku uzskaitīt šīs īpašības sevī
And things have improved since then	Un kopš tā laika lietas ir uzlabojušās
I ate some grapes and felt different	Es ēdu dažas vīnogas un jutos savādāk
I can't believe anyone would do that	Es nespēju noticēt, ka kāds tā darītu
I followed them for hours	Es sekoju viņiem stundām
A light wind blew over the meadow	Pāri pļavai pūta viegls vējš
I would not have allowed this conversation yesterday	Es vakar nebūtu pieļāvis šo sarunu
I ask who will buy our ore	Es jautāju, kurš pirks mūsu rūdu
I heard him laugh	Es dzirdēju viņu rupjos smieklus
A few years here and you will be ready for life	Daži gadi šeit, un tu būsi gatavs uz mūžu
I stepped aside, but watched his every move	Es pagāju malā, bet vēroju katru viņa kustību
I hope the army won't take too long	Ceru, ka armija neaizņems pārāk ilgu laiku
I didn't even remember old Dad	Es pat neatcerējos veco tēti
I doubt that would stop us	Es šaubos, ka tas mūs apturētu
Its complete route is unknown	Tā pilnīga trase nav zināma
The speech was interrupted nineteen times by widespread applause	Runu deviņpadsmit reizes pārtrauca plaši aplausi
I also promised to keep it	Arī man bija solījums turēt
I bit my lip and restrained myself	Es iekodu lūpā un savaldījos
I have kept him with grain and new wine	Esmu viņu uzturējis ar graudiem un jauno vīnu
I shuddered at his size	Es nodrebjos no viņa izmēra
I couldn't take too much of it	Es nevarēju ņemt pārāk daudz no tā
I didn't feel qualified to use it	Es nejutos kvalificēts to izmantot
I'm in the big white bedroom	Es esmu lielā baltā guļamistabā
I say we have to take the train	Es saku, ka mums jābrauc ar vilcienu
I slipped the key card off the table	Es noslidināju atslēgas karti no galda
I helped him find his tongue	Es palīdzēju viņam atrast mēli
The shooting ended at the end of the month	Apšaude noslēdzās mēneša beigās
There's nothing I can do, I'm lying here	Es neko nevaru izdarīt, guļu šeit
I know you all want to get started	Es zinu, ka jūs visi vēlaties sākt strādāt
I started walking in the door, then I had a terrible thought	Es sāku iet uz durvīm, tad man radās šausmīga doma
I send you a lot	Es jums ļoti nosūtu
I looked back down the hall	Paskatījos atpakaļ uz gaiteni
I can never show weakness to another dominant wolf	Es nekad nevaru izrādīt vājumu citam dominējošam vilkam
I recommend forcing the installation of the ship's structure	Es iesaku ņemt piespiedu kārtā kuģa konstrukcijas uzstādīšanu
I could do maybe ten steps along the gate	Es paspētu varbūt desmit soļus gar vārtiem
I just wanted to finish me off	Es tikai gribēju, lai mani pabeidz
I really should work on my own hands	Man tiešām vajadzētu strādāt pie savām rokām
I went crazy not knowing where you were	Es paliku traks, nezinot, kur tu kur
I just hope she's not pregnant	Es tikai ceru, ka viņa nav stāvoklī
A young woman is crying while talking	Jauna sieviete runājot raud
I wouldn't want to force you	Es negribētu tevi piespiest
I was nervous and worried that it would not work well	Es biju nervozs un uztraucos, ka tas neizdosies labi
I have to try to do something	Man ir jāmēģina kaut ko darīt
I will die like this	Es nomiršu šādi
I haven't even put on my clothes yet	Es pat vēl neesmu uzvilkusi drēbes
I hid him from the rest of the world	Es viņu paslēpu no pārējās pasaules
I have used it to guide him	Esmu to izmantojis, lai viņu vadītu
I know a great programming team	Es pazīstu lielisku programmēšanas komandu
I have a feeling we are getting closer tonight	Man ir sajūta, ka šovakar mēs tuvosimies
I'll make you dinner	Es tev pagatavoju vakariņas
I would always need someone, a guardian, a guard	Man vienmēr būtu vajadzīgs kāds, aizbildnis, aizsargs
I really didn't know her purpose, only her safety	Es tiešām nezināju viņas mērķi, tikai viņas drošību
I needed to call	Man vajadzēja piezvanīt
He also does not hide his face under his helmet	Viņš arī neslēpj seju zem ķiveres
I want you to go inside	Es gribu, lai tu gribētu iet iekšā
I was solid white and made of pure light energy	Es biju cieti balts un izgatavots no tīras gaismas enerģijas
I will be a guest of the model house	Būšu modeļu nama viesis
I can't even remember what the bathroom looked like	Es pat nevaru atcerēties, kā izskatījās vannas istaba
However, I got this one branch	Es tomēr saņēmu šo vienu zaru
I need time to recover	Man ir vajadzīgs laiks, lai atgūtos
I knew what it was about	Es zināju, par ko ir runa
I followed and stood aside and watched	Es sekoju un nostājos malā un skatījos
I put up with mineral water	Es samierinājos ar minerālūdeni
The mirror image is just a reflection	Spoguļattēls ir tikai atspulgs
I offer you the opportunity to start over	Piedāvāju jums iespēju sākt no jauna
I had a good idea of ​​what she was thinking	Man bija labs priekšstats par to, ko viņa domā
I didn't ask him	Es viņu nejautāju
I had to answer his question	Man vajadzēja atbildēt uz viņa jautājumu
I've seen him do it myself	Es pats esmu redzējis viņu to darām
I am older than her grandmother	Esmu vecāka par viņas vecmāmiņu
I can't stand to lose you	Es nevaru paciest tevi zaudēt
I needed that support	Man vajadzēja šo atbalstu
I was connected to you, in my heart	Es biju saistīts ar tevi, savā sirdī
About five minutes of movies were made a day	Dienā tika uzņemtas aptuveni piecas minūtes filmas
Both developed in several places	Abi izstrādāti vairākās vietās
I remember that even then it didn't seem so funny	Es atceros, ka pat tad tas nešķita tik smieklīgi
I could listen to it every day	Es varētu to klausīties katru dienu
They soon discover that their car will not work	Viņi drīz atklāj, ka viņu automašīna neiedarbināsies
A little too much reflection if you ask me	Nedaudz par daudz pārdomām, ja man jautājat
Most were destroyed on earth	Lielākā daļa tika iznīcināta uz zemes
I'm probably following the wrong people anyway	Es, iespējams, tik un tā sekoju nepareizajiem cilvēkiem
I doubled when she looked at me	Es dubultoju, kad viņa paskatījās uz mani
I could check out this place in the high desert	Es varētu pārbaudīt šo vietu augstajā tuksnesī
The bears were moved to a nearby shrine	Lāči tika pārvietoti uz tuvējo svētnīcu
I made sure I tried some first	Es pārliecinājos, vispirms izmēģināju dažus
I think we were both equally happy that it worked	Es domāju, ka mēs abi bijām vienlīdz priecīgi, ka tas bija izdevies
I had to think back a long time	Man bija ilgi un smagi jādomā atpakaļ
I had no idea how many miles we had traveled	Man nebija ne jausmas, cik jūdzes mēs nobraucām
I jumped up full of excited anticipation	Es pielecu augšā satrauktu gaidu pilna
A son who looked so much like him	Dēls, kas viņam tik ļoti līdzinājās
I pointed to the phone and listened as he spoke	Es norādīju uz telefonu un klausījos, kā viņš runā
I know he's missing	Es zinu, ka viņš ir pazudis
A slave to a drug	Kādu narkotiku vergs
Much can change in just over a year	Daudz kas var mainīties nedaudz vairāk kā gada laikā
I wonder where we will go	Interesanti, kur mēs iesim
I saw things that other people couldn't	Es redzēju lietas, ko citi cilvēki nevarēja
I am truly grateful for your friendship	Es patiesi esmu pateicīgs par jūsu draudzību
I am going to join your father now	Es tagad iešu pievienoties tavam tēvam
I suspect that age has something to do with it	Man ir aizdomas, ka vecumam ir kāds sakars ar to
A painful thought flashed through me	Manī pazibēja sāpīga doma
I tried to find a pulse	Es mēģināju atrast pulsu
I did not understand half of what he said	Es nesapratu pusi no viņa teiktā
I couldn't let him go	Es nevarēju viņu izmest no prāta
The pilot regained control and resumed normal flight	Pilots atguva kontroli un atsāka normālu lidojumu
I have no desire for what normal society offers	Man nav vēlēšanās pēc tā, ko piedāvā normāla sabiedrība
I like this person's songs	Man patīk šī cilvēka dziesmas
I was so proud of myself	Es biju tik lepns par sevi
However, I could never turn it around	Tomēr es nekad nevarēju to apgriezt
I have great sympathy for the workers	Man ir liela līdzjūtība pret strādniekiem
I want you to be far away and feel close	Es vēlos, lai jūs būtu tālu un justos tuvu
I learned some important things about print advertising	Es uzzināju dažas svarīgas lietas par drukāto reklāmu
Construction was completed in three weeks	Būvniecība tika pabeigta trīs nedēļu laikā
He simply destroyed them	Viņš tos vienkārši iznīcināja
I wouldn't dare try it on this machine anyway	Es tik un tā neuzdrošinātos to izmēģināt šajā mašīnā
I couldn't see his features at all	Es vispār nevarēju saskatīt viņa vaibstus
I really enjoyed the game with your captain	Man patiesi patika spēle ar jūsu kapteini
I doubt you will survive	Šaubos, vai tu izdzīvosi
I didn't even open the door	Es pat neatvēru durvis
I was all determined to achieve my goal	Es viss biju apņēmības pilns īstenot savu mērķi
I never said we would find him	Es nekad neteicu, ka mēs viņu atradīsim
I wanted her to take me away	Es gribēju, lai viņa mani aizved
I went out to meet friends	Izgāju ārā satikt draugus
I didn't understand who took me over	Es nesapratu, kas mani pārņēma
I remember shouting at some point	Es atceros, ka kādā brīdī kliedzu
I thought maybe my father was a nut in history	Es domāju, varbūt mans tēvs bija vēstures rieksts
I will not go into other details at this time	Es šobrīd neiedziļināšos citās detaļās
I fully agree with the allegations of silence	Pilnīgi piekrītu apgalvojumiem par klusēšanu
I, on the other hand, felt shocked	Es, savukārt, jutos satriekts
I like the sound of snow	Man patīk skaņa pēc sniega
Some smiled and waved at the travelers	Daži pasmaidīja un pamāja ar roku ceļotājiem
I have never experienced anything like this	Neesmu neko tādu piedzīvojusi
I met her relatives and found them very hospitable	Es satiku viņas radiniekus un atradu viņus ļoti viesmīlīgus
I can't live without you	Es nevaru izturēt dzīvi bez tevis
However, I did not intend to allow myself to do so	Tomēr es negrasījos ļaut sev to darīt
But nothing indicates when the documents were created	Bet nekas nenorāda, kad dokumenti tika izveidoti
I have no right to sue you	Man nav tiesību izvirzīt jums prasības
I may not always like him	Man viņš var ne vienmēr patikt
I needed to check it out before we left	Man vajadzēja to pārbaudīt pirms mēs izbraucām
I gave her breakfast, morning tea and then lunch	Es viņai iedevu brokastis, rīta tēju un tad pusdienas
But we just had a good time	Bet mēs vienkārši labi pavadījām laiku
I also wanted to work as a full-fledged developer	Es arī gribēju strādāt par pilnas kaudzes izstrādātāju
I hoped she forgot about it	Es cerēju, ka viņa par to ir aizmirsusi
But it was definitely a team effort	Bet tas noteikti bija komandas darbs
A very, very long list of organization names was presented	Tika prezentēts ļoti, ļoti garš organizāciju nosaukumu saraksts
The marriage ended in two years	Laulība beidzās divu gadu laikā
I'm not useless in air combat	Es neesmu bezjēdzīgs gaisa kaujā
I wanted to stand out, but not too much	Es gribēju izcelties, bet ne pārāk
I can sleep better knowing that	Es varu labāk gulēt, to zinot
Relationships are like a house	Attiecības ir kā māja
I always try to see the good in people too	Es vienmēr cenšos cilvēkos saskatīt arī labo
I hate the sun, really	Es ienīdu sauli, tiešām
I have no intention of calling him	Man nav nodoma viņam zvanīt
I certainly didn't expect anything in the long run	Es noteikti nebiju gaidījis neko ilgtermiņā
A good simple lesson	Laba vienkārša nodarbība
I could barely rejoice	Es tik tikko varēju valdīt sajūsmu
I then became a successor and have been since	Pēc tam es kļuvu par pēcteci un esmu bijis kopš tā laika
I think that was another thing we had in common	Es domāju, ka tā bija vēl viena lieta, kas mums bija kopīga
I admire him for that	Es viņu apbrīnoju par to
Serious damage to property and agriculture	Nodarīti smagi īpašuma un lauksaimniecības postījumi
I'll do something great later	Es vēlāk darīšu kaut ko lielisku
I looked at the last comment	Paskatījos uz pēdējo komentāru
I also want her to be with you	Es arī gribu, lai viņa būtu kopā ar tevi
Drawing hours went awfully for me	Zīmēšanas stundās man gāja šausmīgi
I find people quite exciting	Man cilvēki šķiet diezgan aizraujoši
I know where he stays	Es zinu, kur viņš paliek
I really wanted to spend time with him	Es tiešām gribēju pavadīt laiku ar viņu
I knew it was wrong to give up so quickly	Es zināju, ka bija nepareizi tik ātri padoties
I found it funny	Man tas likās smieklīgi
I wanted to know more	Es gribēju uzzināt vairāk
I slowly turned my head towards him	Es lēnām pagriežu galvu pret viņu
I won't let you burn them	Es neļaušu tev tās sadedzināt
I went all night without heat	Visu nakti gāju bez siltuma
I was surprised it still worked	Es biju pārsteigts, ka tas joprojām strādāja
I quietly did the wrong thing	Es klusi izdarīju nepareizi
I knew they were dead	Es zināju, ka viņi ir miruši
I was a little worried	Es biju nedaudz noraizējies
I understand that the lift exceeds the power	Es saprotu, ka pacēlājs pārsniedz jaudu
I decided to try to burn a bag	Nolēmu mēģināt sadedzināt somu
I sincerely hoped the explosion would go unnoticed	Es patiesi cerēju, ka sprādziens netiks pamanīts
A country torn by civil war	Pilsoņu kara plosīta valsts
I couldn't miss the bed	Es nevarēju tikt garām gultai
I must not forget about him	Es nedrīkstu aizmirst par viņu
I put everything in my pocket	Es visu ievietoju kabatā
I could smell coffee	Es jutu kafijas smaržu
I got out and hurried to the dryer	Izkāpu ārā un steigā nožāvējos
I especially remembered one man looking at me	Es īpaši atcerējos vienu vīrieti, kurš skatījās uz mani
I stared at him in shock	Es šokēta skatījos uz viņu
I did it for him too	Es arī viņam to izdarīju
A young man was approaching them both	Viņiem abiem tuvojās jauns vīrietis
The back wall was decorated with a large flag	Aizmugurējo sienu rotāja liels karogs
At that moment, I was about to lose it	Tajā brīdī es grasījos to zaudēt
I want to be a woman	Es gribu būt sieviete
Shortly afterwards, the flag was changed	Neilgi vēlāk karogs tika nomainīts
I care too much about him	Es par viņu rūpējos pārāk daudz
I'm not happy about making money for myself	Es neesmu apmierināts ar naudas pelnīšanu sev
The child will keep the gift from a pure heart	Bērns dāvanu sargās no tīras sirds
I rarely allow myself to remember their faces	Es reti atļaujos atcerēties viņu sejas
He wrote songs every week to perform during the show	Viņš katru nedēļu rakstīja dziesmas, lai izpildītu šovu laikā
I'm still excited	Es joprojām esmu satraukts
I will give them the hearts of the flesh	Es viņiem došu miesas sirdis
I had forgotten the sound of her laughter	Es biju aizmirsusi viņas smieklu skaņu
I've never been close enough to find out	Es nekad neesmu tikusi pietiekami tuvu vienam, lai uzzinātu
His strong preaching began to attract a small audience	Viņa spēcīgā sludināšana sāka piesaistīt nelielu klausītāju loku
I am not the woman you see	Es neesmu sieviete, kuru jūs redzat
I took him back home and upstairs	Es aizvedu viņu atpakaļ mājā un augšā
I hadn't heard him coming upstairs	Es nebiju dzirdējis viņu nākam augšā
I will understand if anyone wants to	Es sapratīšu, ja kāds vēlēsies
I had just had my hair cut	Es tikko biju nogriezusi matus
I never had a reason	Man nekad nebija iemesla
I was supposed to be a priest	Man vajadzēja būt priesterim
I never worry about watching	Es nekad neuztraucos skatīties
I was eleven at the time	Man tajā laikā bija vienpadsmit gadi
I tried to calm down, but it didn't work	Es mēģināju nomierināties, bet tas nedarbojās
I want someone to tell me what to do	Es gribu, lai kāds man pasaka, kas man jādara
I was hoping she wasn't a teacher, although she probably was	Es cerēju, ka viņa nav skolotāja, lai gan viņa droši vien bija
I knew he had heard every word and seen it all	Es zināju, ka viņš ir dzirdējis katru vārdu un to visu redzējis
I liked it for that	Par to man tas patika
I turned to follow him	Es pagriezos, lai sekotu viņam
All I know is that hang	Es zinu tikai to, ka pakārt
I had a clear view of him	Man bija skaidrs skats uz viņu
However, this is still a famous case	Tomēr tas joprojām ir slavens gadījums
I wanted you to see it for yourself	Es gribēju, lai tu to redzētu pats
The wheel of saved souls will appear	Parādīsies izglābto dvēseļu ritenis
I could do it	Es to varēju izdarīt
Butter is not recommended	Sviests nav ieteicams
I squeezed the letter in my fist	Es saspiedu vēstuli savā dūrē
I don't think she should go there	Es nedomāju, ka viņai tur jāiet
I find it so strange for him	Man tas šķiet tik dīvaini attiecībā uz viņu
I've never tried it, to be honest	Es nekad neesmu to mēģinājis, ja godīgi
They are also mentioned in religious texts	Tie ir minēti arī reliģiskajos tekstos
I hope a gift pack will suffice	Ceru, ka pietiks ar dāvanu paciņu
Link where the product can be purchased	Saite, kur preci var iegādāties
I think he's a good guy	Es domāju, ka viņš ir labs puisis
I don't like failure	Man nepatīk neveiksme
I know you have questions	Es zinu, ka jums ir jautājumi
I took a few steps towards the car, stopped	Es paeju dažus soļus mašīnas virzienā, apstājos
I ran my fingers over his cheek	Es nobraucu ar pirkstiem pa viņa vaigu
I should forgive myself	Man vajadzētu sev piedot
I stepped under them and pressed against his body	Es pakāpju zem tām un piespiežos pie viņa ķermeņa
A light appeared in front of him	Priekšā parādījās gaisma
Honestly, I didn't know what to think	Godīgi sakot, es nezināju, ko domāt
I knew my mother loved me very much	Es zināju, ka mana māte mani ļoti mīl
I have never learned to hurt anyone	Es nekad neesmu iemācījies nevienam nodarīt pāri
I look at the reflection in front of me	Es paskatos uz atspulgu manā priekšā
I was about to get my camera	Es grasījos dabūt savu kameru
I have to pull her back	Man viņa jāvelk atpakaļ
Checking my cell phone	Pārbaudu savu mobilo telefonu
Potential property if you like the project	Potenciāls īpašums, ja jums patīk projekts
I went into a strong man	Es iegāju cilvēkā stiprs
I came to the door, which was still intact	Es nonācu pie durvīm, kas joprojām bija neskartas
This time he avoided it	Šoreiz viņš ar to izvairījās
I had not felt any deep connection with him	Es nebiju izjutusi ar viņu nekādu dziļu saikni
I had a sharp pain in my head	Man galvā iedūrās asas sāpes
A mixed method was used	Tika izmantota jaukta metode
I'll buy him for you	Es viņu nopirkšu tev
I watched it for several hours	Es to skatījos vairākas stundas
I had ideas, but no one listened	Man bija idejas, bet neviens neklausījās
I saw it from here	Es to redzēju no šejienes
A family business is the best way	Ģimenes uzņēmums ir vislabākais veids
I have a long night ahead of me	Man priekšā ir gara nakts
I am also looking for an answer to this question	Es arī meklēju atbildi uz šo jautājumu
I turned, touched her hand, trying to prove her	Es pagriezos, pieskāros viņas rokai, mēģinot viņu apliecināt
I tried to include a golf reference or two	Es mēģināju iekļaut golfa atsauci vai divas
I just wanted to get out of there	Es vienkārši gribēju tikt prom no turienes
None of the judges liked the routine	Nevienam no tiesnešiem nepatika rutīna
I worked too hard and too long to get here	Es strādāju pārāk smagi un pārāk ilgi, lai nokļūtu šeit
I just can't seem to get caught up in it	Šķiet, ka es vienkārši nevaru pieķerties
A force he had never seen come	Spēks, ko viņš nekad nebija redzējis nākam
We can see quite a few details	Mēs varam redzēt diezgan daudz detaļu
I wouldn't need a lot of space	Man nebūtu vajadzīga ļoti liela telpa
Without you, I couldn't and wouldn't want to	Bez tevis es to nevarētu un negribētu
At best, they should be changed	Labākajā gadījumā tie būtu jāmaina
I will never let you touch another man	Es nekad neļaušu tev pieskarties citam vīrietim
I feel completely exhausted	Jūtos galīgi izsmelta
I looked down at the ring	Es paskatījos lejup uz gredzenu
The defensive instinct hit him in the chest	Aizsardzības instinkts trāpīja viņam krūtīs
I somehow forgot about romance	Es kaut kā aizmirsu par romantiku
I have been very happy with their service	Esmu bijis ļoti apmierināts ar viņu apkalpošanu
I really appreciate your suggestion for voice to text software	Es ļoti novērtēju jūsu ieteikumu par balsi teksta programmatūrai
I was ready to make this sacrifice	Es biju gatavs nest šo upuri
I picked up my cell phone	Es paņēmu savu mobilo telefonu
And so can we all	Un tā varam arī mēs visi
I am so proud of this link	Es esmu tik lepns par šo saikni
I almost like him	Man viņš gandrīz ļoti patīk
I know you really want to join their adventure	Es zinu, ka jūs patiešām vēlaties pievienoties viņu piedzīvojumam
Young and old respect it	Jauni un veci cilvēki to ciena
I can't lose another parent figure	Es nevaru zaudēt vēl vienu vecāku figūru
I really hadn't learned much	Es tiešām nebiju daudz iemācījies
A big black wolf is visible	Redzams liels melns vilks
I could feel his electricity blowing in the air	Es jutu, kā viņa elektrība plīst gaisā
I received it today, and it's amazing	Es to saņēmu šodien, un tas ir pārsteidzošs
I just want to give you the tools	Es vienkārši vēlos jums dot rīkus
I nodded and held out my hand	Es pamāju un pastiepu roku
I tried, I tried very hard	Es centos, ļoti centos
I don't ask for much of my dragon items	Es neprasu daudz no saviem pūķa priekšmetiem
However, I cannot be angry with him	Es tomēr nevaru uz viņu dusmoties
It was a dangerous time for the competition	Tas bija bīstams laiks sacensībām
I like to start from a whole new perspective	Man patīk sākt no pilnīgi jaunas perspektīvas
I have a gallery to go see	Man ir galerija, kuru jādodas apskatīt
I suggest you take a break now	Iesaku tagad ieturēt nelielu pārtraukumu
I didn't want to put up a book	Es negribēju nolikt grāmatu
I was a little harsh on you this morning	Šorīt es pret tevi biju nedaudz skarbs
I did it in thirty minutes	Es paveicu to trīsdesmit minūtēs
I took the jug and studied the top	Es paņēmu kannu un pētīju tās augšpusi
I didn't call anyone	Es nevienam nezvanīju
I felt it against my father	Es to izjutu pret savu tēvu
I think that is the irony	Es domāju, ka ironija ir tāda
I just have to train	Man vienkārši jātrenējas
Strong winds have also been reported on the island	Uz salas ziņots arī par stipriem vējiem
I turn my head again	Es atkal pagriežu galvu
I think she is a nice lady	Manuprāt viņa ir jauka dāma
I didn't see him anymore	Es viņu vairs neredzēju
Not one that comes from the outside	Ne tāds, kas nāk no ārpuses
I think she would be perfect for that	Es domāju, ka viņa tam būtu ideāla
I made almost everyone blind	Es gandrīz visus padarīju aklus
I have the right experience	Man ir pareizā pieredze
I just want to see a hockey team trying	Es tikai gribu redzēt hokeja komandu, kas cenšas
I wanted my dad to love me no matter what	Es gribēju, lai mans tētis mani mīl neatkarīgi no tā
She has a southern accent	Viņai ir dienvidu akcents
I know that my report will be very bad	Es zinu, ka mans ziņojums būs ļoti slikts
I sighed and started my car	Es nopūtos un iedarbināju savu mašīnu
Downstairs, I saw a really dim light down the basement stairs	Lejā pa pagraba kāpnēm ieraudzīju patiešām vāju gaismu
I cannot allow the divine circle to break	Es nevaru ļaut dievišķajam lokam pārraut
He thought his tastes were a little too mainstream	Viņš nodomāja, ka viņa gaumei ir mazliet pārāk mainstream
I could not resist this invisible force	Es nevarēju pretoties šim neredzamajam spēkam
I looked at the snake	Es paskatījos uz čūsku
I bit my cheek so I wouldn't laugh	Es iekodu vaigā, lai nesmietos
I got up and walked over to the counter	Piecēlos kājās un piegāju pie letes
I only heard one set of boots running	Es dzirdēju tikai vienu zābaku komplektu skrienam
I was going to come to you today	Es grasījos nākt pie tevis šodien
For some time, her cries for help were heard	Kādu laiku bija dzirdami viņas saucieni pēc palīdzības
I always laughed with them	Es vienmēr smējos ar viņiem
I did this on two different occasions	Es to darīju divos dažādos gadījumos
I would be happy to share my experience with you	Es labprāt padalītos ar jums savā pieredzē
Presidential dollars	Prezidenta dolāri
I was expecting to talk to him sooner	Es biju gaidījis, ka ar viņu parunāšu agrāk
I haven't seen any stairwells	Es neesmu redzējis nevienu kāpņu telpu
I didn't feel any loss of balance or black spots	Es nejutu līdzsvara zudumu vai melnus plankumus
I have heard what you have to say	Esmu dzirdējis, kas jums sakāms
I watch it almost every night	Es to skatos gandrīz katru vakaru
Now we actually have a chance to play them	Tagad mums faktiski ir iespēja tos spēlēt
I could say she was tired	Varēju teikt, ka viņa bija nogurusi
I was really amazed at how nice they were	Es tiešām biju pārsteigts, cik tie bija jauki
I know what's in there	Es zinu, kas tur ir
I hope you will eventually find it to buy it	Es ceru, ka galu galā jūs to atradīsit, lai to nopirktu
I leaned over to kiss him	Es pieliecos, lai viņu noskūpstītu
I think that is justified	Es domāju, ka tam ir pamatotība
I put on my second sock last night	Vakar vakarā nosēju otro zeķi
I think she's trying to escape the canoe	Es domāju, viņa mēģina aizbēgt kanoe laivā
I didn't want to talk out of line	Es negribēju runāt ārpus rindas
Egypt left a lasting legacy	Ēģipte atstāja paliekošu mantojumu
I looked at him well	Es viņu labi paskatījos
Then I knew the conversation was over	Tad es zināju, ka saruna ir beigusies
I think he softened her heart a little	Es domāju, ka viņš nedaudz mīkstināja viņas sirdi
I think he definitely had a hit	Es domāju, ka viņam noteikti bija sitiens
I went back with the little boy yesterday	Vakar devos atpakaļ kopā ar mazo zēnu
I can't fall in love with you	Es nevaru tevī iemīlēties
Some dear ones were excited and curious	Daži dārgie bija satraukti un zinātkāri
I wasn't ready for what happened that day	Es nebiju gatavs tam, kas notika tajā dienā
I can't believe it either	Es arī tam nespēju noticēt
I can't cure this poor man	Es nevaru izārstēt šo nabagu
I looked at the clock and it was destroyed	Es paskatījos pulkstenī un tas tika iznīcināts
I refuse to return to this type of negotiation	Es atsakos atgriezties pie šāda veida sarunām
I just want to forget everything that ever happened	Es tikai gribu aizmirst visu, kas jebkad ir noticis
I've been looking for them all the time	Es tos meklēju visu laiku
I didn't have to tell you any of these things	Man nevajadzēja jums stāstīt neko no šīm lietām
A sharp pain made her stop	Asas sāpes lika viņai apstāties
I think he might already be dead	Es domāju, ka viņš jau varētu būt miris
Great place to start and end a great trip	Lieliska vieta, kur sākt un pabeigt lielisku ceļojumu
I wanted to see who is faster	Es gribēju redzēt, kurš ir ātrāks
I wanted to help her wash the dishes	Es gribēju viņai palīdzēt nomazgāt traukus
I was surprised and amazed	Es biju pārsteigts un pārsteigts
I would not say that, sir	Es tā neteiktu, kungs
Everyone can achieve what they want	Ikviens var sasniegt to, ko vēlas
I felt heavy with it	Es jutos smags ar to
The phrases are often repeated two to four times	Frāzes bieži atkārto divas līdz četras reizes
I know you tried to protect me	Es zinu, ka tu centies mani aizsargāt
I couldn't wipe her memory	Es nevarēju noslaucīt viņas atmiņu
I will definitely come back here more often	Es noteikti šeit atgriezīšos biežāk
However, I certainly did not go there to warn him	Tomēr es noteikti negāju uz turieni, lai viņu brīdinātu
The roots are unknown	Saknes nav zināmas
He quickly took part in a television commercial	Viņš ātri piedalījās televīzijas reklāmā
I felt it staring at me, it hurt	Es jutu, ka tas uz mani skatās, sāpināja
She was no longer seen	Viņa vairs nebija redzēta
I slipped in the seat and he closed the door	Es paslīdēju sēdeklī, un viņš aizvēra durvis
I want to thank you both personally	Es vēlos pateikties jums abiem personīgi
It seems to me that most men are like that	Man šķiet, ka lielākā daļa vīriešu ir tādi
A group of dangerous brothers	Bīstamu brāļu grupa
A ceasefire between our clubs until this matter is resolved	Pamiers starp mūsu klubiem, līdz šī lieta tiks atrisināta
I will have to start over	Man būs jāsāk no jauna
I never knew about such a program	Es nekad nezināju par šādu programmu
I got my red hair and pale complexion from her	Es no viņas saņēmu savus rudos matus un bālu sejas krāsu
I have to protect you	Man tevi jāaizsargā
I didn't say anything because he was punctual	Es neko neteicu, jo viņš bija precīzs
I knew it would get her attention immediately	Es zināju, ka tas nekavējoties pievērsīs viņas uzmanību
I know we are different	Es zinu, ka mēs esam atšķirīgi
I noticed all the empty parking lots	Pamanīju visas tukšās stāvvietas
He served in this position for a quarter of a century	Šajā amatā viņš kalpoja ceturtdaļgadsimtu
I stopped and looked into the room	Es apstājos un ieskatījos istabā
I always had a kind	Man vienmēr bija sava veida
I have two more at home	Man mājās ir vēl divi
I have an opportunity that might interest you	Man ir iespēja, kas jūs varētu interesēt
I was somehow unconscious at the time	Es tajā laikā biju kaut kā bezsamaņā
Then for some reason I felt happy	Pēc tam nez kāpēc jutos laimīga
I had to steal to eat	Man bija jāzag, lai ēstu
Her first marriage lasted only a few months	Viņas pirmā laulība ilga tikai dažus mēnešus
I will not move to harass them	Es nepārvietošos, lai viņus tracinātu
I heard a low murmur start in the crowd	Dzirdēju, ka pūlī sākas zems murminātājs
I told you this morning to leave me alone	Es tev šorīt teicu, lai atstāj mani vienu
I spoke to them	Es viņus atrunāju
I was a royal ass when we first met	Es biju karalisks dupsis, kad mēs pirmo reizi satikāmies
I was angry at you at the time	Es tajā laikā biju dusmīgs uz tevi
I looked in the mirror and couldn't see me anymore	Es paskatījos spogulī un vairs mani neredzēju
I decided not to pursue this further	Es nolēmu vairs neturpināt šo lietu
The air was immediately filled with an unpleasant odor	Gaisu uzreiz piepildīja nepatīkama smaka
I always think we will have a dog	Es vienmēr domāju, ka mums būs suns
I didn't want to talk	Man negribējās runāt
I fought away from him	Es cīnījos prom no viņa
I absolutely believe that you will get everything you want	Es pilnībā ticu, ka jūs saņemsiet visu, ko vēlaties
I know you're definitely busy	Es zinu, ka tu noteikti esi šausmīgi aizņemta
I suggest we do the same	Es iesaku mums darīt to pašu
I went and listened to a few cases	Gāju un noklausījos dažus gadījumus
I broke out and grabbed his firm hand	Es izrāvos un satvēru viņa stingro roku savējā
I want us to be a couple	Es gribu, lai mēs būtu pāris
A helicopter took off over the mountains in front of him	Viņa priekšā pāri kalniem pacēlās helikopters
I need leeway here	Man šeit ir vajadzīga rīcības brīvība
I stumbled back on the road	Es paklupu atpakaļ uz ceļa
I already ordered another one	Es jau pasūtīju vēl vienu
However, I do and more	Es tomēr daru un vēl vairāk
I just can't get it today	Es vienkārši šodien nevaru to dabūt
I can't wait to learn much more from you	Es nevaru gaidīt, lai uzzinātu daudz vairāk no jums
I told my wife specifically	Es teicu savai sievai, konkrēti
I can wrap myself around you and kiss you	Es varu aptīties ap tevi un noskūpstīt
I don't follow him right away	Es viņam uzreiz nesekoju
I feel more connected to the truth	Es jūtos vairāk saistīts ar patiesību
I finally look at myself in the mirror	Beidzot paskatos uz sevi spogulī
I didn't go to school anymore	Es vairs nemācījos skolā
I had nothing to do with the actual making of the pies	Man nebija nekāda sakara ar faktisko pīrāgu gatavošanu
I understand that it will not be easy, especially in the beginning	Es saprotu, ka tas nebūs viegli, it īpaši sākumā
Some thoughts that he has become insane	Dažas domas, ka viņš ir kļuvis ārprātīgs
I did not really expect such an answer	Es patiesībā nebiju gaidījis šādu atbildi
A kiss or two was tried	Tika mēģināts skūpsts vai divi
The liquid was poured on my neck	Šķidrums tika uzliets man uz kakla
Call again and still not answered	Zvanu vēlreiz un joprojām neatbild
However, I did not tell her	Tomēr es viņai to neteicu
I glared at him	Es uzmetu viņam brīdinošu skatienu
I was able to get it all in a video	Es to visu varēju dabūt video
I decided to use the bedroom for guests	Es nolēmu izmantot guļamistabu viesiem
I wonder what she might be afraid of	Es domāju, no kā viņa varētu baidīties
A union that was so close	Arodbiedrība, kas bija tik cieša
I looked in her room	Es paskatījos viņas istabā
I hope to see more and better in the future	Es ceru redzēt vairāk un labāk nākotnē
I tried to talk to my dad to let me stay	Es mēģināju runāt ar savu tēti, lai ļautu man palikt
I'm already used to it	Esmu jau pieradusi
I didn't need that shit	Man nevajadzēja šo sūdu
I had never created anything creative in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju radījis neko radošu
I hadn't noticed when he did	Es nebiju pamanījusi, kad viņš to darīja
I believe this is a great experience	Es ticu, ka šī ir lieliska pieredze
I felt us here	Es jutu mūs šeit
However, I have concerns	Tomēr man ir bažas
This usually happens in the fall	Visbiežāk tas notiek rudenī
I didn't know what was wrong with my voice	Es nezināju, kas ar manu balsi vainas
I am so grateful to you	Es esmu jums tik pateicīgs
I add a safeguard chapter in favor of the measure	Es pievienoju aizsargnodaļu par labu pasākumu
This is my secret room	Šī ir mana slepenā istaba
An aisle asked him to go home	Kāda eja lūdza viņu uz māju
I can't believe you're over fifty	Es nespēju noticēt, ka tev ir pāri piecdesmit
I can't make you understand	Es nevaru likt jums saprast
I want to work for myself	Es gribu strādāt pie sevis
I had never seen him so ordinary before	Nekad agrāk nebiju redzējis viņu tik ikdienišķu
I never saw the other guy again	Es nekad vairs neredzēju otru puisi
I hate every bone of him	Es ienīdu katru viņa kaulu
I want to show all the names in my file	Es vēlos parādīt visus nosaukumus no mana faila
I didn't want to be here myself	Es pati negribēju šeit būt
I was hoping the boys would be gone	Es cerēju, ka zēni tiks prom
I am honored to have such a great team	Esmu pagodināts, ka man ir tik lieliska komanda
I hope he didn't do the same	Es ceru, ka arī viņš to nedarīja
I was so angry at them	Es biju tik dusmīgs uz viņiem
I had no interest in their business	Man nebija nekādas intereses par viņu uzņēmējdarbību
I'll take care of the tide line later	Es parūpēšos par paisuma līniju vēlāk
I wrote an entry about this exhibition here	Es uzrakstīju ierakstu par šo izstādi šeit
Pour out my glass and pour in another half	Izleju savu glāzi un ielej vēl pusi
I find it really interesting and very easy to get	Man tas šķiet patiešām interesants un ļoti viegli iegūstams
I feel neither anger nor love, only sadness	Es nejūtu ne dusmas, ne mīlestību, tikai skumjas
I suddenly felt angry and scared	Es pēkšņi jutos dusmīga un nobijusies
I hate that ugly woman	Es ienīstu to neglīto sievieti
I could not show my family's weakness	Es nevarēju parādīt savu ģimenes vājumu
I was a man in a jar	Es biju vīrietis burkā
Several of their friends supported their union	Vairāki viņu draugi atbalstīja viņu savienību
I knew what that meant to the dog	Es zināju, ko tas nozīmē sunim
I like what you wear	Man patīk tas, ko tu valkā
I have to be more careful this time	Šoreiz man jābūt uzmanīgākam
I was a little bored	Man bija mazliet garlaicīgi
Panic overwhelmed me	Mani pārņēma panika
Slowly burning love from within	Lēni degoša mīlestība no iekšpuses
I reached for the phone when it rang	Es pastiepu roku pēc telefona, kad tas zvanīja
I think he will tear down the wall	Es domāju, ka viņš nojauks sienu
Rights or privileges are valuable today	Tiesības vai privilēģijas šodien ir vērtīgas
I couldn't risk it	Es nevarēju riskēt
I would rather live in the sun	Es labprātāk dzīvotu saulē
I didn't have time for games	Man nebija laika spēlēm
I was convinced that the driver needed to be reinstated	Biju pārliecināts, ka šoferis ir jāatjauno
A spark shot from her in search of me outside	No viņas izšāva viena dzirkstele, meklējot mani ārā
I found a business center and started looking for a job	Es atradu biznesa centru un sāku meklēt darbu
I need to find a safe place to hide	Man jāatrod droša vieta, kur paslēpties
I stated without saying anything	Es norādīju, neko nesakot
I used to work on one	Es mēdzu strādāt pie viena
I live here in the castle	Es dzīvoju šeit, pilī
I was at my desk writing	Es biju pie sava rakstāmgalda un rakstīju
I told her it was off	Es viņai teicu, ka tas ir izslēgts
I like to please people	Man patīk iepriecināt cilvēkus
I'm thinking of going to see a creature	Es domāju doties apskatīt radījumu
I hoped he knew what he was doing	Es cerēju, ka viņš zināja, ko dara
I meet him for food	Es viņu satieku pie ēdiena
It seems that I always find you hiding behind the trees	Šķiet, ka es vienmēr atrodu tevi slēpjamies aiz kokiem
I couldn't follow her	Es nevarēju viņai sekot
I have the opportunity to go fishing for a week	Man ir iespēja doties makšķerēt uz nedēļu
At first I ignored it, but then it happened again	Sākumā es to ignorēju, bet pēc tam tas atkārtojās
I think he's really proud of that	Es domāju, ka viņš patiešām ar to lepojas
I very much hope some disappeared	Es ļoti ceru, ka daži pazuda
I quietly opened the door	Es klusi atvēru durvis
I have to take it all with me now	Man tas viss tagad jāņem līdzi
I stared at the ceiling all day	Es visu dienu blenzu griestos
I just think he's pretty spiritual	Es tikai domāju, ka viņš ir diezgan garīgs
I thank him and I stopped the interview	Es pateicos viņam un pārtraucu interviju
I was given medicine to start giving birth	Man iedeva zāles, lai man sāktu dzemdības
I know you would never hurt an innocent person	Es zinu, ka jūs nekad nenodarītu pāri nevainīgam cilvēkam
In comparison, I felt like an old lady	Salīdzinājumā jutos kā veca kundze
I wanted to walk alone for at least some time	Gribēju vismaz kādu laiku pastaigāties viena
I heard everything that was said	Es dzirdēju visu, kas tika teikts
I don't belong to absolutely anyone	Es nepiederu absolūti nevienam
I waited to show my finger	Es gaidīju rādīt ar pirkstu
I help write, and she writes about our efforts	Es palīdzētu rakstīt, un viņa raksta mūsu centienus
I can stay here like you	Es varu palikt šeit kā jūsējais
I taste good, says	Man garšo labi, saka
That's probably how he is	Laikam tāds viņš ir
I started to retreat	Es sāku atkāpties
I understand these fears	Es saprotu šīs bailes
There was a small smile on her lips	Viņas lūpās spēlējās mazs smaids
I saw fresh cuts on the way	Es redzēju svaigos griezumus ceļā
I wasn't thrilled, to put it mildly	Es nebiju sajūsmā, maigi izsakoties
The foot got out of the stream	Kāja izkāpa tieši no ūdens straumes
I am neither a writer nor an author	Es neesmu ne rakstnieks, ne autors
I had a great life	Es biju nodzīvojis lielisku dzīvi
I can't even run out of bullets	Man pat nevar pietrūkt ložu
I put a lot of vegetables in it	Es tajā ievietoju daudz dārzeņu
However, I am so happy about this	Es tomēr esmu tik priecīgs par šo
I immediately reaped the benefits and slipped closer	Es uzreiz izmantoju priekšrocības un pieslīdēju tuvāk
The inscription goes back from right to left	Uzraksts iet atpakaļ no labās uz kreiso pusi
I was really there	Es tiešām tur biju
I wasn't happy at home when she was there	Es nebiju laimīga mājās, kad viņa bija tur
I make sure there is no one nearby to catch me	Es pārliecinos, ka tuvumā nav neviena, kas mani notvertu
I tried to deal with this	Es centos tikt galā ar šo
The magic of knowledge	Burvestība zināšanām
I shouldn't draw a picture for you	Man nevajadzētu uzzīmēt attēlu jūsu vietā
I really believe she meant what she said	Es tiešām ticu, ka viņa domāja to, ko teica
I tried to keep my voice even	Es centos saglabāt vienmērīgu balsi
I'm just trying to be a little visual	Es tikai cenšos būt nedaudz vizuāls
I made a quiet noise, not knowing how to answer	Es radīju klusu troksni, nezinādama, kā atbildēt
I felt it was a bad idea	Es jutu, ka tā bija slikta ideja
I really like your fiber book	Man ļoti patīk jūsu šķiedras grāmata
I can't take much more	Es nevaru uzņemties daudz vairāk
I didn't even know he would be home	Es pat nezināju, ka viņš būs mājās
I quickly lost energy	Es ātri zaudēju enerģiju
I know they are two different worlds, two different dreams	Es zinu, ka tās ir divas dažādas pasaules, divi dažādi sapņi
I was not taken out of the basement	Mani nelaida ārā no pagraba
I have prepared many rooms for you	Esmu jums sagatavojis daudzas telpas
I looked down the slope for the last time	Es pēdējo reizi pametu skatienu lejup pa nogāzi
I hate it when she says that	Man riebjas, kad viņa tā runā
I got a really good friend	Es ieguvu patiešām labu draugu
I have to fly back now	Man tagad jālido atpakaļ
I really appreciate your comment	Es ļoti novērtēju jūsu komentāru
I'm sure I hadn't started it	Esmu pārliecināts, ka to nebiju sācis
I have accumulated vacation time	Man ir sakrājies atvaļinājuma laiks
I couldn't say why	Es nevarētu pateikt, kāpēc
A man who cannot hunt is equal to a woman	Vīrietis, kurš nevar medīt, ir līdzvērtīgs sievietei
I'm very used to it	Es ļoti pieradu
I asked him what the product was	Es viņam jautāju, kas tas par preci
I tried to shake it off	Es mēģināju to nokratīt
I will take care of you as your mother would have done	Es par tevi rūpēšos tā, kā to būtu darījusi tava māte
I really couldn't wait to meet him	Es tiešām nevarēju sagaidīt, kad varēšu viņu iepazīt
I wasn't the only one worried about my little breakup	Es nebiju vienīgais, kurš uztraucās par savu mazo sabrukumu
However, I took it a little far	Tomēr es to paņēmu mazliet tālu
I want you to meet my brother	Es gribu, lai tu satiktos ar manu brāli
I ask you to join and fight with me	Es lūdzu jūs pievienoties un cīnīties ar mani
I admit that I did it myself	Es atzīstos, ka esmu to izdarījis pats
A quick search showed that the camp is empty	Ātra meklēšana parādīja, ka nometne ir tukša
I looked over the heads of the crowd	Es paskatījos pāri pūļa galvām
I prefer to go up the stairs	Man labāk patīk iet pa kāpnēm
The show is dedicated to his memory	Izrāde veltīta viņa piemiņai
The police will always somehow get out of the charges	Policis vienmēr kaut kā tiks ārā no apsūdzībām
It's probably getting bad for me	Man laikam kļūst slikti
His face was dark and rough	Viņa sejas krāsa bija tumša un raupja
I couldn't even fall asleep tonight	Šonakt pat nevarēju aizmigt
I have no idea what people think of us	Man nav ne jausmas, ko cilvēki par mums domā
I lost my keys or left them there	Es pazaudēju savas atslēgas vai atstāju tās tur
I'll tell you exactly where, closer to time	Es jums pastāstīšu, kur precīzi, tuvāk laikam
I escorted them	Es tos nosūtīju ar eskortu
I need to review all the new information	Man jāpārskata visa jaunā informācija
Whole bottle of rubbing alcohol	Vesela pudele berzes spirta
I was very disappointed, but no one explained it	Es biju ļoti vīlies, bet neviens to nepaskaidroja
Bath and tooth cleaning, and sleep	Vanna un zobu tīrīšana, un miegs
I think to myself	Es domāju pie sevis
However, I admire his work	Tomēr es apbrīnoju viņa darbu
I should find him	Man viņš būtu jāatrod
I watched it, unable to speak	Es to skatījos, nevarēdama runāt
I stood still, trying to hear the noise again	Es stāvēju nekustīgi, mēģinot atkal sadzirdēt troksni
I looked in my room	Es paskatījos savā istabā
I put them next to me	Es noliku tos blakus
I didn't want to work in a factory	Es negribēju strādāt rūpnīcā
This will be followed by a short business meeting	Pēc tam sekos īsa biznesa tikšanās
For example, I would not want to have that effect	Es, piemēram, negribētu radīt tādu efektu
I could listen to him on the radio now	Es tagad varētu viņu klausīties pa radio
I quietly started counting from three hundred	Klusi sāku skaitīt no trīssimt
I caught myself talking loudly and laughing	Pieķēru sevi skaļi runājam un pasmējos
I know who my enemies are	Es zinu, kas ir mani ienaidnieki
I recently learned that clothes that fit properly are not cool	Es nesen uzzināju, ka drēbes, kas pareizi pieguļ, nav foršas
I talk and they follow	Es runāju, un viņi seko
I had not checked this part	Es nebiju pārbaudījis šo daļu
I didn't believe him	Es viņam neticēju
I like freedom of movement	Man patīk kustību brīvība
I have to stay strong	Man jāpaliek stipram
I won't let you just leave him	Es neļaušu tev viņu vienkārši pamest
I see it in your mind	Es to redzu tavā prātā
The quarterback could be a wide receiver	Quarterback varētu būt plašs uztvērējs
I want to get out and help people	Es gribu izkļūt un palīdzēt cilvēkiem
I bet the mayor is both angry and surprised	Varu derēt, ka mērs ir gan dusmīgs, gan pārsteigts
I use my computer chair to get up	Es izmantoju savu datorkrēslu, lai pieceltos
I said it would be you	Es teicu, ka tas būsi tu
I just wanted to feel loved	Es vienkārši gribēju justies mīlēta
They did not catch any fish	Viņi nenoķēra nevienu zivi
Many comic artists are	Daudzi komiksu mākslinieki ir
I could just call now	Es varētu arī tagad vienkārši piezvanīt
The blood should look real	Asinīm vajadzētu izskatīties īstām
I mean our competition	Es domāju mūsu konkurenci
I can't help her straighten up	Es nevaru viņai palīdzēt iztaisnoties
I can't wait for that time	Es nevaru sagaidīt to laiku
I expect you to treat him politely	Es sagaidu, ka izturēsities pret viņu pieklājīgi
I do not turn my back on your family	Es negriežu muguru jūsu ģimenei
I just didn't want to believe it	Es vienkārši negribēju tam ticēt
I could take a job here	Es varētu paņemt darbu šeit
Many system functions are saved	Daudzas sistēmas funkcijas ir saglabātas
I drank coffee as usual	Es dzēru kafiju kā parasti
I'll take the heat from them	Es paņemšu viņiem siltumu
I wouldn't let a guy make me cry	Es neļautu kādam puisim likt man raudāt
I went to the back door, running to find him	Es devos uz aizmugurējām durvīm, skrienot viņu atrast
I was just playing around	Es vienkārši spēlējos apkārt
A simple young man with an elegant look	Vienkāršs jauneklis ar elegantu izskatu
Now I can never get your love	Tagad es nekad nevaru iegūt jūsu mīlestību
I looked down and of course my shoulder was bleeding	Es paskatījos uz leju, un, protams, mans plecs asiņoja
I just like to do it	Man vienkārši patīk to darīt
I like to travel, sew, cook and try new things	Man patīk ceļot, šūt, gatavot ēst un izmēģināt jaunas lietas
I called my doctor and drove there immediately	Es piezvanīju savam ārstam un nekavējoties braucu uz turieni
However, it was well received	Tomēr tas tika labi uzņemts
However, I better not discuss it	Es tomēr labāk to neapspriežu
A kind of shared responsibility	Sava veida dalīta atbildība
I keep thinking about the girl who killed herself	Es nemitīgi domāju par meiteni, kura nogalināja sevi
I could have called a taxi	Es būtu varējis izsaukt taksi
I will reject the request	Es noraidīšu pieprasījumu
I do not hide any details	Es neslēpu nevienu detaļu
I feel things that are new to me	Es jūtu lietas, kas man ir jaunas
In response, my brain was struck by a warm glow	Viņas atbildē manas smadzenes skāra silts spīdums
I ask for help	Es lūdzu palīdzību
I struggled for years trying to eat healthy	Es gadiem ilgi cīnījos, mēģinot ēst veselīgi
I didn't even ask her why she did it	Es viņai pat nejautāju, kāpēc viņa tā rīkojās
I can barely see you enough to triumph in it	Es tik tikko redzu tevi tik daudz, lai tajā triumfētu
I wonder if you're done with my car	Es domāju, vai esat pabeidzis ar manu automašīnu
I waited for the dispute	Es gaidīju strīdu
I have to be present to sign the papers	Man ir jābūt klāt, lai parakstītu papīrus
I didn't go to greet him right away	Es uzreiz negāju viņu sveicināt
I fell to the ground	Es nokritu zemē
I will pass this message on to him	Es viņam pārsūtīšu šo ziņu
The couple had three sons and five daughters	Pārim bija trīs dēli un piecas meitas
I definitely chose the wrong direction somewhere	Es noteikti kaut kur izvēlējos nepareizo virzienu
I didn't cook after that	Pēc tam negatavoju
A gift from her husband to his wife	Dāvana no vīra sievai
I suddenly couldn't breathe	Es pēkšņi nevarēju paelpot
I fell in love with them	Es iemīlējos viņos
I will not waste your time	Es netērēšu tavu laiku
I couldn't afford to let him see me	Es nevarēju atļauties viņam ļaut mani redzēt
I wonder if you could look around	Es domāju, vai jūs varētu paskatīties
I held my breath as they entered the arena	Es aizturēju elpu, kad viņi ienāca arēnā
I couldn't let her get hurt	Es nevarēju ļaut viņai savainoties
I never intend to indulge in this particular poem	Es nekad nedomāju nodoties šim konkrētajam dzejolim
I don't think about leaving him	Es nedomāju par viņa aiziešanu
I held out her hand	Es pastiepu viņai roku
I know that much remains to be done	Es zinu, ka vēl daudz kas jādara
I couldn't decide who to talk to	Es nevarēju izlemt, ar ko runāt
Parents never go over the loss of a child	Vecāki nekad netiek pāri bērna zaudējumam
I smiled sadly at her	Es viņai uzsmaidīju skumji
I told him my story last week and left	Es viņam izstāstīju savu stāstu pagājušajā nedēļā un devos prom
Substantial government grant	Būtiska valsts dotācija
I love your homes because you gave them to me	Es mīlu savus mājokļus, jo tu tos man iedevi
Some things may even surprise you	Dažas lietas var jūs pat pārsteigt
I rubbed my eyes with my palm	Es paberzēju acis ar plaukstu
I did my best to ignore the situation	Es darīju visu iespējamo, lai ignorētu situāciju
I think this is the right answer	Es uzskatu, ka šī ir pareizā atbilde
I have never asked for promises	Es nekad neesmu prasījis solījumus
I just didn't feel the best	Es vienkārši nejutos vislabāk
Richard arranged the advance, paying attention to detail	Ričards organizēja avansu, pievēršot uzmanību detaļām
However, there was nothing I could do	Es tomēr neko nevarēju izdarīt
I began to question my values	Es sāku apšaubīt savas vērtības
I can finish it all on my own	Es varu visu pabeigt viens pats
I can tell by his surroundings	Es varu pateikt pēc viņa apkārtnes
Please correct the entry	Lūdzu, labojiet ierakstu
I didn't know what he was looking for	Es nezināju, ko viņš meklē
I immediately started crying	Es uzreiz sāku raudāt
I couldn't give you up	Es nevarēju tevi atteikties
I looked at the monitor	Es skatījos monitorā
I have new information	Man ir jauna informācija
I knew someone needed to know something	Es zināju, ka kādam kaut kas ir jāzina
I keep saying that this is to protect us	Es visu laiku saku, ka tas ir, lai mūs aizsargātu
Congress later passed legislation that made such wired services illegal	Kongress vēlāk pieņēma tiesību aktus, kas padarīja šādus vadu pakalpojumus nelikumīgus
I want to be on board at about four	Es gribu būt uz klāja apmēram četros
I want you to see them better	Es vēlos, lai jūs varētu tos redzēt labāk
Do it right this time	Šoreiz dariet to pareizi
I think we are in ignorance	Es domāju, ka mēs tiekam turēti neziņā
He was very influential	Viņš bija ļoti ietekmīgs
I boarded my mare, then turned back to the others	Es uzkāpu uz savas ķēves, tad pagriezos atpakaļ pret pārējiem
I look at my watch again	Es vēlreiz paskatos pulkstenī
Before you hired me, I was a dirty cop	Pirms jūs mani nolīgāt, es biju netīrs policists
The effect of the public performance was unprecedented	Publiskās izrādes efekts bija nepieredzēts
I looked in my empty fridge	Es skatījos savā tukšajā ledusskapī
I have no contact with them now	Tagad man ar viņiem nav kontaktu
I feel relaxed and in good shape	Jūtos atpūtusies un labā formā
They also interact significantly with the solar wind	Tie arī būtiski mijiedarbojas ar saules vēju
I wouldn't want it if it weren't	Es to negribētu, ja tā nebūtu
I think you will understand perfectly	Es domāju, ka jūs lieliski sapratīsit
I was going to lose this fight	Es grasījos zaudēt šo cīņu
I saw her shadow moving on the ceiling	Es redzēju viņas ēnu kustamies uz griestiem
I deliver food to people	Piegādāju cilvēkiem pārtiku
I just want to help fix this error	Es tikai vēlos palīdzēt novērst šo kļūdu
I helped bring the sunrise	Palīdzēju atnest saullēktu
I tend to run more and more	Arvien vairāk sliecos uz skriešanu
I went to the airport	Es devos uz lidostu
I cannot face tomorrow	Es nevaru stāties pretī rītdienai
I could understand how she was feeling	Es varēju saprast, kā viņa jūtas
I can no longer taste sour or sweet things	Es vairs nevaru nogaršot ne skābas, ne saldas lietas
I was by my side with concern	Es biju blakus ar bažām
I walked slowly, listening for unusual sounds	Es gāju lēnām, klausoties, vai nav neparastas skaņas
I had to lend a hand and ask for help	Man bija jāsniedz roka un jālūdz palīdzība
I frowned, I turned	Es saraucu pieri, pagriezos
I run every few weeks	Es skrienu ik pēc dažām nedēļām
I didn't expect that	To es nebiju gaidījis
I hadn't picked anything up yet	Es vēl nebiju atrāvis neko būtisku
I need them elsewhere	Man tie ir vajadzīgi citur
I can continue to run forever	Es varu turpināt skriet mūžīgi
The prophet is also a messenger	Pravietis ir arī vēstnesis
A celebration of love and commitment	Mīlestības un apņemšanās svētki
I have never seen their faces	Es nekad neesmu redzējis viņu sejas
I was considering going with them, but I decided not to	Es apsveru iespēju doties viņiem līdzi, bet izlēmu to nedarīt
I looked at her hands, then at her	Es paskatījos uz viņas rokām, tad uz viņu
The letters were used to indicate the price	Burti tika izmantoti, lai norādītu cenu
I hear worries in his voice	Viņa balsī dzirdu bažas
I was too full to move or do anything else	Es biju pārāk pilns, lai pārvietotos vai darītu kaut ko citu
This fetal body served as a type collection	Šis augļa ķermenis kalpoja kā tipa kolekcija
There will be a war soon	Drīz būs karš
I heard the sound of water raining	Es dzirdēju ūdens līšanas skaņu
The meeting focused mainly on procedure	Sanāksme galvenokārt attiecās tikai uz procedūru
I also feel completely pointless	Es arī jūtos pilnīgi bezjēdzīgs
I wanted to congratulate you	Es gribēju jūs apsveikt
I could stop faster and faster	Es varēju apstāties arvien ātrāk
I assume everyone else stopped for lunch	Es pieņemu, ka visi pārējie apstājās pusdienās
I had never done anything like this before	Nekad iepriekš neko tādu nebiju darījis
I had to give it to him	Man tas viņam bija jāiedod
However, I like the sound of it	Tomēr man patīk tā skaņa
I feel full of energy and ready to go	Jūtos enerģijas pilns un gatavs doties
A large desk filled with papers told the whole story	Liels rakstāmgalds, kas bija piepildīts ar papīriem, stāstīja visu stāstu
I know what the address says	Es zinu, kas teikts adresē
I can't say anything about that	Es par to neko nevaru pateikt
I had two officers with me	Man līdzi bija divi virsnieki
The guy could get used to it	Puisis pie tā varētu pierast
I want you to disappear from my life	Es gribu, lai tu pazustu no manas dzīves
I did not hear him rise, I did not hear him move	Es nedzirdēju, kā viņš paceļas, nedzirdēju, kā viņš kustas
I didn't even think	Es pat neiedomājos
I knew right away that there was a connection	Es uzreiz zināju, ka pastāv saikne
I wondered if anyone really ate them	Es prātoju, vai kāds tos patiešām ēda
I think it broke her father's heart	Es domāju, ka tas salauza viņas tēva sirdi
I opened her mouth in excitement and anger	Es aizrautībā un dusmās atrāvu viņai muti
I leave each case for a special time	Es katru lietu atlieku īpašam laikam
I hadn't chosen this	Es nebiju izvēlējies šo
I could take him to the university they both attended	Es varētu viņu aizvest uz universitāti, kurā viņi abi apmeklēja
I can't say anything yet	Pagaidām neko nevaru pateikt
I opened my mouth to ask and my mouth opened	Es atvēru muti, lai pajautātu, un mana mute atvērās
I want to believe in myself	Es gribu ticēt sev
I love my mom very much and I always love her	Es ļoti mīlu savu mammu un vienmēr mīlu
I would never do that again	Es nekad to vairs nedarītu
I apologize for my hasty departure and my harsh words	Es atvainojos par savu steidzīgo iziešanu un saviem skarbajiem vārdiem
I had really learned to love him	Es patiesi biju iemācījusies viņu mīlēt
They are even less effective in wet conditions	Slapjos apstākļos tie ir vēl mazāk efektīvi
I was too valuable to be free	Es biju pārāk vērtīgs, lai ļautu tikt brīvam
One glance told him everything	Viens skatiens viņam visu pateica
I held out my hand	Es atrāvu roku
I wanted to do something difficult	Es gribēju izdarīt kaut ko grūtu
I moved and fell on top of a dead companion	Es sakustējos un uzkritu virsū mirušam biedram
I'm pretty new to the stock market	Es esmu diezgan jauns akciju tirgū
I hope you understand and forgive me	Ceru, ka sapratīsi un piedod man
I wasn't going to let her see my sister	Es netaisījos ļaut viņai redzēt savu māsu
I'm glad you enjoyed the analysis	Priecājos, ka jums patika analīze
I have a great time	Es tiešām lieliski pavadu laiku
I also like the beach!	Man arī patīk pludmale!
I don't know where we're going from here	Es nezinu, kur mēs ejam no šejienes
It seemed to me that my mother was starting to worry	Man likās, ka mamma sāk uztraukties
I didn't know you were so much like her	Es nezināju, ka tu viņai tik ļoti līdzinies
I heard it once slipped here	Es dzirdēju, ka tas reiz te noslīdēja
Six people were killed and ten injured	Seši cilvēki tika nogalināti un desmit ievainoti
I shook his hands	Es nodrebēju viņa rokās
I have chosen to be in this human life	Esmu izvēlējies būt šajā cilvēka dzīvē
I rose through the woods like lightning	Es kā zibens pacēlos pa mežu
It became a hurricane that day	Tajā dienā tas kļuva par viesuļvētru
I can't put things off	Es nevaru atlikt lietas tālāk
I haven't done that in years	Es to neesmu darījis gadiem ilgi
During this time, the population doubled	Šajā laikā iedzīvotāju skaits dubultojās
Of course, I kept looking at him	Es, protams, nepārtraukti skatījos uz viņu
I want to get my family back	Es gribu atgūt savu ģimeni
I felt sorry for him, but I also respected him	Man viņu bija žēl, bet arī cienīju
I can't do sailors	Es nevaru darīt jūrniekus
For the first time, I was refused smell	Pirmo reizi mani atteica no smaržas
I remember getting dressed in a hurry, that's all	Atceros, ka steidzīgi saģērbos, tas arī viss
A few tears appeared on her quiet face	Viņas klusajā sejā parādījās pāris asaras
I took a deep breath and went straight down	Es dziļi ievilku elpu un nogāzos tieši lejā
I'm falling all the time	Es visu laiku krītu
I opened the door and his jaw fell	Es atvēru durvis un viņa žoklis atkrita
I just watched in amazement	Es tikai ar izbrīnu skatījos
I didn't know about you	Es nezināju par tevi
I was able to say very soon that the machine was defective	Ļoti drīz varēju pateikt, ka iekārtai ir defekts
I didn't pay enough attention and it just accumulated	Es nepievērsu pietiekami daudz uzmanības, un tā vienkārši sakrājās
In fact, I own a business	Patiesībā man pieder uzņēmums
I just wasn't strong enough	Es vienkārši nebiju pietiekami stiprs
I rather liked my surprise that night	Man drīzāk patika mans pārsteigums tovakar
I know something good will come out of it	Es zinu, ka no tā iznāks kaut kas labs
I look at him in surprise	Es ar izbrīnu skatos uz viņu
I move down and start the engine	Es pārnesu uz leju un iedarbinu dzinēju
I really hate the delay	Es patiešām ienīstu kavēšanos
I saw it and left	Es to ieraudzīju un devos prom
I have lived well these years	Šos gadus esmu dzīvojis labi
I think it has fallen from my body	Es domāju, ka tas ir nokritis no mana ķermeņa
I know I can't feel anything for men	Es zinu, ka neko nevaru just pret vīriešiem
I went back to the others	Es devos atpakaļ pie pārējiem
I have no idea what to expect	Man nav ne jausmas, ko gaidīt
I'm going to the builder	Es gatavojos celtniekam
I was only about four years old	Man bija tikai kādi četri gadi
I will not deprive you of your freedom a second time	Es neatņemšu tev brīvību otrreiz
I never forgot about him	Es nekad neaizmirsu par viņu
I told you everyone here is a stranger	Es tev teicu, ka visi šeit ir svešinieki
The territory of the complex was surrounded by a high wooden fence	Kompleksa teritoriju apņēma augsts koka žogs
I reached for her and saw that she was myself	Es sasniedzu viņu un redzēju, ka viņa esmu es pati
I couldn't help but look at him	Es nevarēju nepaskatīties uz viņu
I know you've been invited to an event	Es zinu, ka esat uzaicināts uz pasākumu
I still slept badly	Es tik un tā gulēju slikti
I hated how intensely he made me feel	Es ienīdu, cik intensīvi viņš lika man justies
I take over so much	Es tik ļoti pārņemu
Next time I had to do it in secret	Nākamreiz man tas bija jādara slepeni
I saw that the pain was still there	Es redzēju, ka sāpes joprojām pastāv
I watch you mingle in your bed while you dream	Es skatos, kā tu maisies savā gultā, kamēr tu sapņo
I ask my parents to write it in my place	Es lūdzu savus vecākus to ierakstīt manā vietā
I'm trying to get rid of that thought	Es cenšos atbrīvoties no šīs domas
I checked the trash can	Es pārbaudīju atkritumu tvertni
I am sure that the other members of the council agree with me	Esmu pārliecināts, ka citi padomes locekļi man piekrīt
I wanted us to be just two normal people	Es gribēju, lai mēs būtu tikai divi normāli cilvēki
I stopped to help her	Es apstājos, lai viņai palīdzētu
I will be insane from torment	Es būšu ārprātīgs no mokām
I just got tired of it	Man tas vienkārši apnika
I forgot to click it	Es aizmirsu to noklikšķināt
I have to do it myself	Man pašam tas jādara
I should take into account my temperament	Man vajadzētu ņemt vērā manu temperamentu
Maybe I'll start hoping to become a poet again	Es varbūt atkal sākšu cerēt kļūt par dzejnieku
I think they were after the files	Es domāju, ka viņi bija pēc failiem
I was told to put it on the altar	Man teica, ka jāliek uz altāra
The smell of candy is known behind the eyes	Aiz acīm pazīstama konfekšu smarža
I liked a man with a sexy accent	Man patika vīrietis ar seksīgu akcentu
I have heard this sound before	Esmu dzirdējis šo skaņu iepriekš
I ask people to take a small stone on board	Es lūdzu cilvēkus paņemt uz klāja nelielu akmeni
I just looked and everything was fine there	Es tikko paskatījos un tur viss bija kārtībā
He even forbade his students to stand on one side	Viņš pat aizliedza saviem studentiem nostāties vienā pusē
I will not give you anything more	Es jums neko vairāk nepiešķiršu
I liked it from the beginning	Man patika no sākuma
I washed his scent	Es nomazgāju viņa smaržu
I hope you will see it all now	Es ceru, ka jūs to visu tagad redzēsit
I walked around the house	Es staigāju pa māju
I have dogs around me	Man apkārt ir suņi
I would never have guessed	Es nekad nebūtu uzminējis
I know everything about you	Es zinu visu par tevi
Really, really wonderful person	Patiešām, patiešām brīnišķīgs cilvēks
It was knocked out of the chart the following week	Tas tika izsists no diagrammas nākamajā nedēļā
I wasn't sure and wasn't productive to speculate	Es nebiju pārliecināts, un nebija produktīvi spekulēt
I looked at the hallway of the room	Es paskatījos uz istabu gaiteni
I gave you a complete list	Es jums iedevu pilnu sarakstu
I didn't say a word, but they do research	Es neteicu ne vārda, bet viņi veic pētījumus
There was no way I could pull it out	Es nekādi nevarēju to izvilkt
I couldn't imagine how it would happen	Es nevarēju iedomāties, kā tas notiks
I raised my hand to touch his cheek	Es pacēlu roku uz augšu, lai pieskartos viņa vaigam
I think she even taught a few lessons	Es domāju, ka viņa pat mācīja dažas nodarbības
I think she will drink herself	Es domāju, ka viņa dzers pati
I think you have promised your trust	Es domāju, ka jūs esat solījis savu uzticību
I was thrilled to find your business online	Es biju sajūsmā, kad tiešsaistē atradu jūsu uzņēmumu
I will try to put a picture	Mēģināšu ielikt bildi
I didn't think so myself	Es pats to neizdomāju
I knew what we both needed	Es zināju, kas mums abiem vajadzīgs
I couldn't accept the disappointment in their faces	Es nevarēju pieņemt viņu sejās vilšanos
I couldn't see where we were	Es nevarēju redzēt, kur mēs atrodamies
I nodded and closed my eyes	Es pamāju un aizveru acis
I want you to know exactly where we are	Es vēlos, lai jūs precīzi zinātu, kur mēs atrodamies
I invented them all the time	Es tos visu laiku izdomāju
I don't remember what took me there	Es neatceros, kas mani tur aizveda
I walked forward and the man looked at me	Es piegāju uz priekšu un vīrietis paskatījās uz mani
I would probably say that too	Es droši vien arī tā teiktu
I have never had an inner circle	Man nekad nav bijis iekšējais loks
She later regretted her actions	Vēlāk viņa pauda nožēlu par savu rīcību
I needed to think for a minute	Man vajadzēja kādu minūti padomāt
I already took off my apron	Es jau novilku priekšautu
I tried to be her knight and save her	Es mēģināju būt viņas bruņinieks un glābt viņu
White and gold bathroom	Balta un zelta vannas istaba
I inhaled him deep into my lungs	Es ieelpoju viņu dziļi savās plaušās
I think he needed time to gather his thoughts	Es domāju, ka viņam vajadzēja laiku, lai apkopotu savas domas
On the same day, it reached the intensity of a tropical storm	Tajā pašā dienā tas sasniedza tropiskās vētras intensitāti
I was very lucky	Man ļoti paveicās
I started to think it was a mistake	Es sāku domāt, ka tā ir kļūda
I didn't want to do anything wrong	Es negribēju darīt sliktu
I split her family	Es sašķēlu viņas ģimeni
I recognized the man who came out of the shed	Es atpazinu vīrieti, kurš iznāca no šķūnīša
I never think he will do that	Es nekad nedomāju, ka viņš kaut ko tādu darīs
I started talking again	Es atkal sāku runāt
I pulled him out and pushed him to the surface	Es viņu izvilku un izgrūdu virspusē
I smiled at the look he showed	Es pasmaidīju par viņa parādīto izskatu
I remember people being beaten, everyone crying	Atceros, ka cilvēkus sita, visi raud
I can drive without glasses	Es varu braukt bez brillēm
I think most people would have returned it	Es domāju, ka lielākā daļa cilvēku to būtu atgriezuši
Much more than you can imagine	Daudz vairāk, nekā jūs varat iedomāties
I saw a great deal of affection between the three	Es redzēju lielu pieķeršanos starp šiem trim
I look at him with a smile	Es smaidot skatos uz viņu
I can also influence what people think	Es arī varu ietekmēt to, ko cilvēki domā
I wanted to spend time with him	Es gribēju pavadīt laiku ar viņu
I think it will be easy to get into this area	Es domāju, ka būs viegli iekļūt šajā jomā
It seemed to me that we had something special	Man likās, ka mums ir kaut kas īpašs
I hope you didn't offend me to hear that	Es ceru, ka jūs neapvainojāt to dzirdēt
I definitely didn't have any business there	Man tur noteikti nebija nekādu darījumu
Watson can do what he likes	Vatsons var darīt to, kas viņam patīk
I glance at my portrait	Es pārlaidu skatienu savam portretam
I often take special ladies there	Es bieži tur vedu īpašas dāmas
I learned to love and appreciate novels	Es iemācījos mīlēt un novērtēt romānus
I am at the very end of this chain	Es esmu šīs ķēdes pašā galā
I just glance at it	Es uzmetu tam tikai skatienu
I have several people working on printing parts	Man ir vairāki cilvēki, kas strādā pie detaļu drukāšanas
At first I didn't see any blood	Sākumā es neredzēju asinis
A loop is defined as follows	Cilpa ir definēta šādi
I followed, closing it quietly behind me	Es sekoju, klusi aizverot to sev aiz muguras
I stopped her, covering her hand with my own	Es viņu apturēju, aizsedzot viņas roku ar savējo
I put my head back	Es iebāzu galvu atpakaļ
I couldn't imagine I was her	Es nevarēju iedomāties, ka esmu viņa
I have to take a history test	Man ir jāmācās vēstures ieskaite
I didn't want him to say that again	Es negribēju, lai viņš to teiktu vēlreiz
I take another handful	Es paņemu vēl vienu sauju
I think he could help you	Es domāju, ka viņš varētu jums palīdzēt
I can't tell a dream from reality	Es nevaru atšķirt sapni no realitātes
I rarely received calls to my home phone	Es reti saņēmu zvanus uz savu mājas tālruni
I missed being a part of something big	Man pietrūka būt daļai no kaut kā liela
I surprised myself by giving it to her	Es pārsteidzu sevi, iedodot to viņai
I wonder where the crystal ball is	Interesanti, kur ir kristāla bumba
Maybe a little too long	Varbūt mazliet par ilgu
A terrible wood stove either smoked or cooked us	Briesmīga malkas plīts mūs vai nu kūpināja, vai gatavoja
Miss, inches from his fingers	Miss, collas no viņa pirkstiem
I can't get up and fall in front of her	Es nevaru piecelties un nokrist viņai pretī
Badge from the past, if you will	Žetons no pagātnes, ja vēlaties
I am disappointed with men and I am afraid of women	Esmu vīlusies vīriešiem un baidos no sievietēm
I don't want to hurt you	Es nevēlos, lai jūs sāpinātu
Much of this waste was dumped at sea	Liela daļa šo atkritumu izplūda jūrā
I didn't want to be touched anymore	Es vairs negribēju, lai mani aiztiek
I feel a little fuller	Es jūtos mazliet pilnīgāks
The entrance is on the west wall	Ieeja atrodas uz rietumu sienas
I will not ruin this day by thinking about it	Es nesabojāšu šo dienu, domājot par to
I kept trying, but it still failed	Es turpināju mēģināt, bet tas joprojām neizdevās
I didn't know what to do with myself	Es nezināju, ko darīt ar sevi
I was never worried about anyone other than myself	Es nekad nebiju uztraucies par citu cilvēku, izņemot sevi
I didn't notice my mistake until someone pointed it out	Es nepamanīju savu kļūdu, līdz kāds to norādīja
A whole cemetery was waiting for them downstairs	Lejā viņus gaidīja vesela kapsēta
I know you just can't wait to comment	Es zinu, ka jūs vienkārši nevarat gaidīt, lai komentētu
I think you will be fine	Es domāju, ka tev viss būs labi
I was not alone in the room	Es nebiju viena istabā
I have a lot of money now	Man tagad ir daudz naudas
I felt like vomiting and trembling	Es jutos kā vemt un stipri trīcēt
I repeat this call every day	Es atkārtoju šo zvanu katru dienu
I'm in control here	Es šeit kontrolēju
I failed again	Man atkal bija neveiksme
Love will meet in time and space	Mīlestība satiksies laikā un telpā
The lock immediately began where he had stopped	Slēdzene nekavējoties sākās tur, kur viņš bija pārtraucis
I don't think that's the way to do it	Es domāju, ka tas nav veids, kā to darīt
A life not worth living	Dzīve, kuru nav vērts dzīvot
I just want a gay girlfriend	Es tikai gribu kādu geju draudzeni
I allowed myself to be dragged along	Es ļāvu sevi vilkt līdzi
I will not give the trust you put in me	Es nenodevīšu uzticību, ko tu man izliec
I had to talk and answer every question	Man bija jārunā un jāatbild uz katru jautājumu
I ask you to go home immediately	Es lūdzu nekavējoties doties iekšzemē
Now I was a beast, and the beast could not speak	Tagad es biju zvērs, un zvērs nevarēja runāt
I didn't understand the city streets already	Es jau nesapratu pilsētas ielas
Many complained about their own destiny and their own destiny	Liela daļa sūdzējās par savu likteni un savu likteni
I know exactly that feeling	Es zinu tieši šo sajūtu
I'm talking about your performance on stage	Es runāju par tavu priekšnesumu uz skatuves
Much bigger family	Daudz lielāka ģimene
I wanted to keep them that way	Es gribēju viņus tādus paturēt
I was flushed and panting	Es biju pietvīkusi un elsoju
I know we haven't spent much time together	Es zinu, ka mēs neesam pavadījuši daudz laika kopā
I understand your doubts	Es saprotu jūsu šaubas
I was just disappointed	Es vienkārši biju vīlies
I want bold words in the tragedy	Es gribu drosmīgus vārdus traģēdijā
I would like to download these books	Es vēlētos lejupielādēt šīs grāmatas
I heard it was really fun	Es dzirdēju, ka tas bija patiešām jautri
My body is very different from most other women	Mans ķermenis ir ļoti atšķirīgs no vairuma citu sieviešu
I also interrupted you in the lobby	Es arī tevi pārtraucu vestibilā
Of course, my boss is putting pressure	Protams, mans priekšnieks izdara spiedienu
However, the temple could also represent the world itself	Tomēr templis varētu pārstāvēt arī pašu pasauli
I mean to have a great time	Es domāju lieliski pavadīt laiku
I think you know where	Es domāju, ka jūs zināt, kur
I haven't heard from you in almost fifteen years	Es neesmu no jums dzirdējis gandrīz piecpadsmit gadus
I personally don't think about spreadsheets, checklists, and so on	Es personīgi nedomāju par izklājlapām, kontrolsarakstiem utt
I quickly looked around the room	Es ātri paskatījos pa istabu
I look him straight in the eye	Es skatos viņam tieši acīs
Outside of work, I stay away from lawyers	Ārpus darba es turos tālāk no juristiem
I'm going to spring up with him	Es gatavojos atsperties pie viņa
I'll probably buy a house here	Es droši vien nopirkšu šeit māju
I decided tomorrow would be a good day	Nolēmu, rīt būs laba diena
I tried to remember more in my mind	Es centos atcerēties vairāk savā prātā
I open a text message	Atveru īsziņu
I need to take some leave	Man mazliet jāpaņem atvaļinājums
I promise that nothing bad will happen	Es apsolu, ka nekas slikts nenotiks
There are two main ecological groups	Ir divas galvenās ekoloģiskās grupas
I checked my pulse and there was nothing	Pārbaudīju pulsu un nekas nebija
I just asked around and found out who you are	Es tikko pajautāju apkārt un uzzināju, kas tu esi
I turned around so he could see me better	Es pagriezos vairāk, lai viņš varētu mani labāk redzēt
I received those boards at home this morning	Šorīt saņēmu tos dēļus mājās
I want to write it before it disappears	Es gribu to uzrakstīt, pirms tas pazūd
I can't hold them anymore	Es vairs nevaru viņus noturēt
I repeat the process near the floor	Es atkārtoju procesu netālu no grīdas
Slide the huge door just in time	Aizbīdu milzīgās durvis tieši laikā
I needed to know what was going on	Man bija jāzina, kas notiek
A similar approach can be taken with regard to climate change	Līdzīga pieeja var darboties arī attiecībā uz klimata pārmaiņām
I want to see you now	Es gribu redzēt jūs tagad
Turning, a rather interesting discovery awaited him	Pagriežoties, viņu gaidīja diezgan interesants atklājums
I hope you miss me	Ceru, ka tev manis pietrūks
I just remember being familiar with it	Es tikai atceros, ka esmu ar to pazīstams
I've jumped a couple of times already	Esmu jau pāris reizes lēkusi
A house that had seen some seriously better days	Māja, kas bija redzējusi dažas nopietni labākas dienas
I liked the cat, man	Man patika kaķis, cilvēk
Really love offer	Patiešām mīlas piedāvājums
His house and furniture belonged to the council	Viņa māja un mēbeles piederēja domei
I think he's an engineer	Es domāju, ka viņš ir inženieris
At that moment, I really wanted to kiss him	Tajā brīdī es tik ļoti gribēju viņu noskūpstīt
I'll tell him to give it back to me	Es viņam pateikšu, lai viņš man to atdod
I started in the hallway	Es sāku koridoru
I only have to wait one day	Man tikai viena diena jāgaida
I asked about going out	Es jautāju par došanos ārā
I couldn't watch you stay so close, my dear	Es nevarēju noskatīties, kā tu ilgāk cieši, mans dārgais
I had to use the first transport to get away	Man vajadzēja izmantot pirmo transportu, lai tiktu prom
I wanted to make sure you got home safely	Es gribēju pārliecināties, ka esat droši nokļuvis mājās
I understand that there is no need to steal	Es saprotu, ka nav vajadzības zagt
I can't make you grow	Es nevaru likt tev augt
I definitely looked beaten	Es noteikti izskatījos pārspēts
I would have liked to have given you money	Es labprāt būtu jums iedevis naudu
I found a gap and looked through	Es atradu spraugu un paskatījos cauri
I was glad it happened quickly	Man bija prieks, ka tas notika ātri
I just pulled out some hot rolls	Es tikko izvilku dažus karstos ruļļus
I think they really hate me there	Es domāju, ka viņi mani tur patiesībā ienīst
I don't see humor in your story	Es tavā stāstā neredzu humoru
I can't seem to stop smiling	Šķiet, ka nevaru beigt smaidīt
A miraculous journey in love	Brīnumains ceļojums mīlestībā
I couldn't even look at it	Es pat nevarēju uz to paskatīties
I was in a quiet part of the river	Es atrados klusā upes daļā
I could tell she wouldn't like me	Es varētu teikt, ka viņai tas manī nepatiks
I had to do it to prepare myself mentally	Man tas bija jādara, lai sagatavotu sevi garīgi
I was exhausted	Es biju pārguris
I have always loved having all kinds of friends	Man vienmēr ir paticis, ka man ir visādi draugi
He suggested the existence of a tissue stage	Viņš ierosināja audu stadijas esamību
A hand covering his mouth with a handkerchief	Roka, kas aizsedz viņa muti ar kabatlakatiņu
I actually felt a little light around him	Es patiesībā jutos mazliet viegli ap viņu
I feel my breath with my fingers	Ar pirkstiem jūtu savu elpu
Steep stairs still show years of wear and tear	Stāvās kāpnes joprojām liecina par gadiem ilgu nolietojumu
I shouted in surprise	Es pārsteigta iekliedzos
I was forced to do so	Es biju spiests to darīt
I do not quite agree	Es ne visai piekrītu
I slowly turned my head towards him	Es lēnām pagriezu galvu pret viņu
I couldn't look at the world	Es nevarēju skatīties uz pasauli
I put him in a kiss	Es viņu ievilku skūpstā
I would love to live there	Es labprāt tur dzīvotu
I'm interested in learning the charges	Man ir interese uzzināt apsūdzības
I went to the rails	Es gāju pretī sliedēm
I just remove the chip and the power is off	Es vienkārši noņemu mikroshēmu, un padeve ir izslēgta
There were four tables in a small closed area at the front	Nelielā slēgtā zonā priekšpusē atradās četri galdi
I can't let you do that	Es nevaru ļaut tev to darīt
It seems to me that my mom fell down the stairs	Man šķiet, ka mana mamma nokrita no kāpnēm
I went forward through the trees on the horizon	Es devos uz priekšu cauri kokiem pie horizonta
I don't remember his last name anymore	Es vairs neatceros viņa uzvārdu
I mean to look for him	Es domāju viņu meklēt
I had to write it down	Man tas bija jāpieraksta
I was standing too close in the back	Es stāvēju pārāk tuvu aizmugurē
I designed them to be safe and stupid evidence	Es tos izstrādāju tā, lai tie būtu droši un muļķīgi pierādījumi
I still think about safety throughout the construction	Es joprojām domāju par drošību visas būvniecības laikā
I shouldn't eat them	Man nevajadzētu tos ēst
I received a background workshop to attend	Es saņēmu fona semināru, lai apmeklētu
I stayed in the background, trying not to smell	Es paliku fonā, cenšoties nesajust smaržu
I also had all the spiritual tools to do that	Man bija arī visi garīgie instrumenti, lai to izdarītu
I wanted it so badly	Es to tik ļoti gribēju
I blame the empty nest syndrome	Es vainoju tukšās ligzdas sindromu
I need something to eat to restore my health	Man kaut kas jāēd, lai atjaunotu savu veselību
I found a heavier sword to replace this broken cane	Es atradu smagāku zobenu, lai aizstātu šo salauzto spieķi
I want to make that money	Es gribu to naudu nopelnīt
I invested and shortly afterwards it took off	Es ieguldīju un neilgi pēc tam tas pacēlās
I was thrown off her leg	Es tiku nosviests no viņas kājas
Many things have happened to him lately	Pēdējā laikā ar viņu notika daudzas lietas
I'm so excited to be able to do it	Esmu tik sajūsmā, ka varu to izdarīt
I heard a faint whisper	Es dzirdēju vāju čukstu
I could say she wasn't happy	Varēju teikt, ka viņa nebija laimīga
Man is not an abortion	Cilvēks nav aborts
I'm afraid of longer days	Man ir bail no garākām dienām
I hope it will happen again	Es ceru, ka tas notiks vēlreiz
I seem to be hundreds of years older	Šķiet, ka esmu simtiem gadu vecāks
I was rushed to the hospital in shock	Mani steidzami nogādāja slimnīcā, cietu no šoka
Imagine being such a senior designer with	Iedomājos, ka tāds vecākais dizainers ar
I tried to break away, but it was so hard	Es mēģināju atrauties, bet tas bija tik grūti
I checked the sky to the south	Es pārbaudīju debesis uz dienvidiem
I pull the blanket tightly over my body	Es cieši pārvelku segu pāri savam ķermenim
I imagined the first lies that came to mind	Es iedomājos pirmos melus, kas ienāca prātā
I think you have earned your money today	Es domāju, ka jūs šodien esat nopelnījis savu naudu
I stayed there for a while, just waiting	Paliku tur kādu laiku, tikai gaidīju
All controlled experiments showed no effect	Visi kontrolētie eksperimenti nav uzrādījuši nekādu efektu
I have been working on similar projects you are looking for	Esmu strādājis pie līdzīgiem projektiem, ko jūs meklējat
I liked that you are alone	Man patika, ka tu esi viens pats
I watched the closet, waiting for the prince to leave	Es vēroju skapi, gaidot, kad princis izies
I see plants in the windows	Es redzu augus logos
This has been repeatedly and quite recently proven	Tas ir atkārtoti un diezgan nesen pierādīts
I had no objection to this method of escape	Man nebija iebildumu pret šo bēgšanas metodi
I put it around my neck	Apliku to sev ap kaklu
I picked up those clothes to take a closer look	Es pacēlu minēto apģērbu uz augšu, lai tuvāk apskatītu
I immediately became a fan	Es uzreiz kļuvu par fanu
I did not agree with the word	Es nepiekritu ne vārdam
I could barely suppress laughter	Es tik tikko varēju apspiest smieklus
I would recommend them to try others	Es ieteiktu viņiem izmēģināt citus
I walked past the square and thought how small it looked	Es gāju garām laukumam un domāju, cik mazs tas izskatās
I didn't care what stood in our way	Man bija vienalga, kas mums stāvēja ceļā
I want to feel beautiful	Es gribu justies skaista
I even got you some readers	Es pat ieguvu jums dažus lasītājus
It seemed to me that he was laughing at it	Man likās, ka viņš par to pasmiesies
I hope he has found you well	Ceru, ka viņš tevi ir labi atradis
I should stay awake all night	Man būtu jāpaliek nomodā visu nakti
I hate to feel so tense all the time	Man riebās visu laiku justies tik saspringtam
I didn't see it when they saw it	Es to neredzēju, kad viņi redzēja
I want everything you can get	Es gribu visu, ko jūs varat iegūt
I think the name says it all	Es domāju, nosaukums izsaka visu
A hearing test by a recently licensed specialist is required	Nepieciešama nesen licencēta speciālista veikta dzirdes pārbaude
A whispered word here or there	Pačukstēts vārds šur vai tur
He was soon wounded and taken prisoner of war	Drīz viņš tika ievainots un nonāca kara gūstā
Groups of more than four individuals are usually rare	Parasti grupas, kurās ir vairāk nekā četri indivīdi, tiek novērotas reti
I still had a lot of it in those days	Tajos laikos man to joprojām bija daudz
I could say that something was wrong with him	Varēju teikt, ka ar viņu kaut kas nav kārtībā
I have neither a job nor a chance	Man nav ne darba, ne izredzes
I really like the work and fit of the lace	Man ļoti patīk mežģīņu darbs un piegulums
Everything was covered with a heavy layer of dust	Visu pārklāja smaga putekļu kārta
I am not running for an academic honor	Es nekandidēju uz kādu akadēmisku godu
I was too scared to move, talk or even breathe	Man bija pārāk bail kustēties, runāt vai pat elpot
You just shout a lot	Tu vienkārši daudz kliedz
I haven't purchased any fields yet	Es vēl neesmu iegādājies nevienu lauku
It will never change	Tas nekad nemainīsies
I think he wanted to	Es uzskatu, ka viņš gribēja
Sense of protection	Aizsardzības sajūta
I trusted her when she told me it was	Es viņai uzticējos, kad viņa man teica, ka tā ir
I didn't even give her a chance to comment	Es pat nedevu viņai iespēju komentēt
I have to get it, so please	Man tas ir jāsaņem, tāpēc lūdzu
I have never seen him	Es viņu nekad neesmu redzējis
I will not hear about this time	Es par šo laiku nedzirdēšu
A strike fund was also raised	Tika savākts arī streika fonds
I couldn't afford to lose the story	Es nevarēju atļauties zaudēt sižetu
Others deserved a reputation for them	Citi bija pelnījuši ar viņiem saistīto reputāciju
I could also choose one	Es arī varētu izvēlēties tādu
I wouldn't accept that rate, it wouldn't be fair	Es nevarētu pieņemt šo likmi, tas nebūtu godīgi
He was confronted by a sales assistant and manager	Ārā viņam pretī stājās tirdzniecības palīgs un vadītājs
I'm moving closer to him	Es virzos viņam tuvāk
I feel sorry for them	Man viņas žēl
I've never seen you wipe it out	Es nekad neesmu redzējis tevi tā noslaucītu
I'm not here, too real	Es neesmu šeit, pārāk īsts
Everything is fun and splendor	Viss ir jautrība un krāšņums
I thought it would be fine	Man likās, ka būs labi
I am well aware of that	Es to lieliski apzinos
A day as a national holiday	Diena kā valsts svētki
We have lived in peace	Mēs esam dzīvojuši mierā
There has been a soldier here today	Šodien šeit ir bijis karavīrs
I tried to calm down and appreciate her point of view	Es mēģināju nomierināties un novērtēt viņas skatījumu
I already had a blue wedding dress	Man jau bija zilā kāzu kleita
I'm sorry about the rope	Man žēl par virvi
I meet another handsome man	Es saskaros ar citu skaistu vīrieti
I watch all reality shows	Es skatos visus realitātes šovus
Medical authorization	Medicīniskā pilnvara
I win the first bank and throw her a dollar	Es uzvaru pirmo banku un iemetu viņai dolāru
I heard that in your report	Es to dzirdēju jūsu ziņojumā
The guard took over	Apsargs pārņēma vadību
I really didn't expect you or anyone else	Es tiešām negaidīju tevi vai kādu citu
I have to hear his voice	Man jādzird viņa balss
I was too hurt to even shout	Es biju pārāk ievainots, lai pat kliegtu
I will definitely miss him	Man viņš noteikti pietrūks
I stay back, out of sight	Es palieku atpakaļ, prom no redzesloka
He later won a partial scholarship	Vēlāk viņš ieguva daļēju stipendiju
I choose to value others with the utmost respect	Es izvēlos novērtēt citus ar vislielāko cieņu
I needed a drink or something	Man vajadzēja dzērienu vai kaut ko citu
I have promised you that you will have peace here	Es tev apsolīju, ka tev šeit būs miers
I wondered what they were going for	Es prātoju, ko viņi gatavojas
I fully understand the dangers involved	Es pilnībā saprotu ar to saistītās briesmas
I can help you and you can help me	Es varu palīdzēt tev, un tu man
I helped a little	Es nedaudz palēcu
A big weapon, really too big for this situation	Liels ierocis, tiešām pārāk liels šai situācijai
It seemed to me that he was too drunk to move so fast	Man likās, ka viņš ir pārāk piedzēries, lai pārvietotos tik ātri
I read the message again	Izlasīju ziņu vēlreiz
I hate him like this	Es viņu ienīdu šādi
I know she has something in mind	Es zinu, ka viņai kaut kas ir prātā
I think it would be like being in the cloud	Es domāju, ka tas būtu kā atrasties mākonī
I really did	Es tiešām to darīju
So far, I generally enjoy the job	Man līdz šim darbs kopumā patīk
People just wanted to help	Cilvēki vienkārši gribēja palīdzēt
I shook my head and looked back at the line	Es pakratīju galvu un paskatījos atpakaļ uz līniju
I really have no idea about fashion	Man tiešām nav ne jausmas par modi
I need time to adjust to both of you again	Man vajag laiku, lai atkal pielāgotos jums abiem
It seemed very sweet to me	Man tas likās ļoti saldi
Each subsequent row leads to the next	Katra nākamā rinda ved uz nākamo
I wouldn't last another week, they all told me	Es neizturētu vēl nedēļu, viņi visi man teica
I think we need to know more about that	Es domāju, ka mums par to ir jāzina vairāk
The operation was successful	Operācija bija veiksmīga
A few feet away was another	Dažu pēdu attālumā bija cits
I want you to think about it	Es vēlos, lai jūs par to padomātu
I wanted to run away from it	Es gribēju aizbēgt no tā tālu
I know a lot about how the banking system works	Es zinu daudz par to, kā darbojas banku sistēma
I took care of my mom, but she was missing	Es rūpējos par savu mammu, bet viņa bija pazudusi
I'm the last person in line	Es esmu pēdējais cilvēks rindā
I wanted to get married	Es gribēju to apprecēt
I will not allow this to happen again	Es neļaušu tam atkārtoties
I have to pass this letter on to you	Man ir šī vēstule jums jānodod
I turned and ran down the hall to my room	Es pagriezos un skrēju pa gaiteni uz savu istabu
I got up early	Es kāpju agri
I need to be clear	Man tas ir jātiek skaidrībā
I make the bottom turns with every good wave I catch	Es veicu apakšējos pagriezienus ar katru labu noķertu vilni
During this time I can travel long distances	Šajā laikā es varu noskriet garus ceļus
I really love my children	Es patiešām mīlu savus bērnus
I told him things, but not the truth	Es viņam stāstīju lietas, bet ne patiesību
I live in a small village	Es dzīvoju mazā ciematā
I didn't want to think about it yet	Es vēl negribēju par to domāt
I missed the sun and needed more sleep	Man pietrūka saules un vajadzēja vairāk gulēt
This is a problem for many people and entrepreneurs	Šī problēma ir daudziem cilvēkiem un uzņēmējiem
It seemed to me that he had survived a lot	Man likās, ka viņš ir daudz pārdzīvojis
I wrote it down carefully and looked up	Es to uzmanīgi pierakstīju un paskatījos uz augšu
I think we could do with one	Es domāju, ka mēs varētu iztikt ar vienu
I'm even thinking of running away from the theater	Es pat domāju par bēgšanu no teātra
A glowing smile spread across his harsh face	Viņa skarbajā sejā izplatījās kvēlojošs smaids
I have called an expert	Esmu piezvanījis ekspertam
I could also go all the way	Es varētu arī iet līdz galam
I can feed you a lot	Es varu tevi daudz pabarot
Thus, his total number of children is at least twelve	Tādējādi viņa kopējais bērnu skaits ir vismaz divpadsmit
I like that you're here	Man patīk, ka tu esi šeit
I miss it right away	Man uzreiz pietrūkst
I beat myself	Es piekautu sevi
It seemed to me that they loved it that way	Man likās, ka tā viņi mīlēja
I'm really tired of all this sand and heat	Esmu tiešām noguris no visām šīm smiltīm un karstuma
I probably ran away and got lost	Es laikam aizbēgu un apmaldījos
I had to win this fight	Man bija jāuzvar šī cīņa
I want a man, point	Es gribu vīrieti, punkts
I know why he went on like this	Es zinu, kāpēc viņš tā turpināja
It was later reduced to one	Vēlāk tas tika samazināts līdz vienam
Many other recording artists have included the song	Daudzi citi ierakstu mākslinieki ir iekļāvuši dziesmu
I have to go talk to my men now	Man tagad jāiet runāt ar saviem vīriem
I wondered what expression was on my face	Es prātoju, kāda izteiksme ir manā sejā
I lowered my eyes again and continued the story	Atkal nolaidu acis un turpināju stāstu
I didn't like it when people touched my shit	Man nepatika, kad cilvēki pieskārās maniem sūdiem
I remember him like yesterday	Es viņu atceros kā vakar
I made him show me an emergency	Es liku viņam parādīt man ārkārtas gadījumā
I made a couple of years ago	Pirms dažiem gadiem uztaisīju pāris tādus
I can't even imagine who you've been through	Es pat nevaru iedomāties, kam tu esi pārdzīvojis
The universal veil is gray	Universālais plīvurs ir pelēks
I didn't need to work	Man nebija vajadzības strādāt
I want her to choose wisely	Es gribu, lai viņa izvēlas gudri
At least I could give it to him	Es viņam vismaz to varētu dot
I am not sorry you say that	Man nav žēl, ka jūs tā sakāt
I went to sit next to him	Es devos apsēsties uz tā viņam blakus
I was finally able to breathe again	Beidzot atkal varēju elpot
I never even knew she was sick	Es nekad pat nezināju, ka viņa ir slima
I have been afraid of my life since that night	Kopš tās nakts man ir bail par savu dzīvību
I can sleep tomorrow, but it won't always help	Es varu gulēt rīt, bet tas ne vienmēr palīdzēs
I gave him a little smile	Es viņam veltīju nelielu smaidu
I will miss everyone so much	Man visi tik ļoti pietrūks
The full list of words was never published	Pilns vārdu saraksts nekad netika publicēts
I sang in a choir	Es dziedāju korī
I would still like to do that	Es joprojām gribētu to darīt
I am trying to reduce the possibility of this happening again	Es cenšos samazināt iespēju, ka tas atkārtosies
I think this is an opportunity for her	Es domāju, ka viņai tā ir palaista iespēja
I have to go down and get ready	Man jākāpj lejā un jāsagatavojas
I will make a move today	Es šodien izdarīšu kādu kustību
I can't imagine how it will work	Es nevaru iedomāties, kā tas izdosies
I slept like a log	Biju gulējusi kā baļķis
A million curses for him	Miljons lāstu viņam
I still didn't know if a bone was broken	Es vēl nezināju, vai kāds kauls ir lauzts
I immediately started blushing, maybe ahead of myself	Es uzreiz sāku sarkt, iespējams, apsteidzu sevi
I put the little demon to rest	Es noliku mazo dēmonu atpūsties
I just slept badly	Es vienkārši slikti gulēju
I did not have a competent authority in this particular area	Man nebija kompetentas iestādes šajā konkrētajā jomā
I had not yet seen any emotion from her	Es vēl nebiju redzējis nekādas emocijas no viņas
I waited three weeks for the warehouse to be empty	Es gaidīju trīs nedēļas, līdz noliktava palika tukša
I liked the attention	Man patika uzmanība
I tried to turn back and not look at him	Es mēģināju pagriezties atpakaļ un neskatīties viņam pretī
A week later we were together again	Pēc nedēļas mēs atkal bijām kopā
I missed you so much after you left	Man tevis ļoti pietrūka pēc tam, kad tu aizgāji
I existed to serve her	Es pastāvēju, lai viņai kalpotu
I needed to regain control	Man vajadzēja atgūt savaldību
Criticism of the album was controversial	Albuma kritika bija pretrunīga
I listened with disgust	Es klausījos ar riebumu
I would never experience it again	Es nekad vairs tam nepiedzīvotu
I do not offend people like you	Es neaizvainoju cilvēkus kā jūs
A few months later, our general visited the base	Dažus mēnešus vēlāk mūsu ģenerālis apmeklēja bāzi
I kept a piece of that fur with me	Es turēju pie sevis gabalu no tās kažokādas
I was in great pain that day	Todien man bija lielas sāpes
However, I wonder if she has ever slept with her	Tomēr es domāju, vai viņa kādreiz ir pārgulējusi ar viņu
I will, of course, resign quickly	Es, protams, ātri atkāpos
I know some of you may get hurt	Es zinu, ka daži no jums var izkļūt savainoti
I like the way he moves	Man patīk, kā viņš pārvietojas
I can do without him	Es varu iztikt bez viņa
I want to play with my pad	Es gribu spēlēt ar savu paliktni
I couldn't keep my girlfriend	Es nevarēju noturēt savu draudzeni
A long and twisted fairy tale with a very simple start	Gara un savērpta pasaka ar ļoti vienkāršu sākumu
We are different from them at first	Mēs sākotnēji esam atšķirīgi no viņiem
I drove to the parking lot, past the security guards	Aizbraucu uz autostāvvietu, garām apsardzei
I lost my keys and my phone is dead	Es pazaudēju atslēgas, un mans telefons ir miris
I wanted to tell a love story	Es gribēju pastāstīt mīlas stāstu
I hug them and they hug me back	Es viņus apskauju, un viņi apskauj mani atpakaļ
I hid it in the juice closet	Es paslēpu to sulu skapī
I never wanted to destroy anyone again	Es nekad nebiju vēlējies kādu iznīcināt vairāk
Then there was a knock on the door	Pēc tam pie durvīm atskanēja klauvējiens
I wanted to be one of the good girls	Es gribēju būt viena no labajām meitenēm
I was sure he heard me	Es biju pārliecināta, ka viņš mani dzirdēja
A whisper of love from the palms up	Mīlestības čuksti no palmām augšā
I go to join them	Es eju klāt, lai pievienotos viņiem
A couple of weeks ago	Pirms pāris nedēļām
I knew you would say something	Es zināju, ka tu kaut ko teiksi
I forgot all about the time difference	Es aizmirsu visu par laika starpību
A giant feast followed	Sekoja milzu svētki
I claim that this volume set does something similar	Es apgalvoju, ka šis skaļuma komplekts dara kaut ko līdzīgu
I can't tell you about it anymore	Es par to vairs nevaru pastāstīt
I could say that this message was for me	Es varētu teikt, ka šī ziņa bija paredzēta man
I put down the phone and look at the ceiling	Nolieku telefonu un skatos griestos
I got lost in my mind to escape the world	Es apmaldījos savā prātā, lai aizbēgtu no pasaules
I control it	Es to kontrolēju
It seemed to me that you were telling the truth	Man likās, ka tu teici, ka tas ir patiess stāsts
I always think she is	Es vienmēr domāju, ka viņa tāda ir
I apologize for that	Es atvainojos par to
I wanted my money	Es gribēju savu naudu
I listened to the breathing apparatus	Es klausījos elpošanas aparātu
See you later tonight	Tiksimies vēlāk šovakar
I did everything they wanted	Es darīju visu, ko viņi gribēja
I always feel sorry for them	Man viņus vienmēr žēl
I wasn't sure if it was worth it to me	Es nebiju pārliecināts, vai tas man ir ko vērts
I heard a noise at night	Es naktī dzirdēju troksni
I think they are so nice	Es domāju, ka tie ir tik patīkami
I can barely control myself	Es tik tikko varu sevi savaldīt
Many dogs are born without them	Daudzi suņi piedzimst bez tiem
I have decided to drive again	Esmu nolēmis atkal braukt
I asked her if she was happy	Es viņai jautāju, vai viņa ir laimīga
I have two sisters and a brother myself	Man pašai ir divas māsas un brālis
I couldn't stand the sight of disgust	Es nevarēju izturēt, redzot riebuma skatienu
I must ask you to never break into these fields	Man jālūdz jūs nekad neiebrukt šajos laukos
I hug both him and my grandmother	Es apskauju gan viņu, gan savu vecmāmiņu
I hope it will be implemented with all staff	Es ceru, ka tas tiks īstenots ar visiem darbiniekiem
I am waiting for the results	Gaidu rezultātus
I bounce off the floor, blind	Es atgrūžos no grīdas, akls
I am looking for that eternal home	Es meklēju tās mūžīgās mājas
I crossed the street and went down to the shore	Šķērsoju ielu un devos lejā uz krastu
However, I would not rely on her testimony	Es tomēr nepaļautos uz viņas liecību
I poured myself another glass and picked it up	Es ielēju sev vēl vienu glāzi un pacēlu to
It was very middle class	Tā bija ļoti vidusšķira
Next to it lay a wagon full of stones, the wheels of which had been broken	Turpat blakus gulēja ar akmeņiem pilns vagons, kuram nolauzti riteņi
I did not answer him	Es viņam neatbildēju
I held my shield in place	Es turēju savu vairogu vietā
I stopped, closed my eyes, and took a deep breath	Es apstājos, aizvēru acis un dziļi ieelpoju
I knew something was wrong	Es zināju, ka kaut kas nav kārtībā
I shrugged and smiled	Es paraustīju plecus un pasmaidīju
Mobile prison with passengers who could not see outside	Mobilais cietums ar pasažieriem, kuri nevarēja redzēt ārā
I want you to know that you are not alone	Es vēlos, lai jūs zināt, ka neesat viens
I came here to warn you	Es ierados šeit, lai jūs brīdinātu
I really want to change the subject	Es ļoti gribu mainīt tēmu
I was unconscious, but my color looked good	Es biju bezsamaņā, bet mana krāsa izskatījās labi
I wanted to see him afterwards	Es gribēju viņu redzēt pēc tam
The war will not solve anything	Karš neko neatrisinās
Thank you for your offer	Es pateicos par jūsu piedāvājumu
I could meet you this week	Es varētu jūs satikt šonedēļ
Man needed both to succeed in the world	Cilvēkam bija vajadzīgi abi, lai gūtu panākumus pasaulē
I'm trying to relax him	Es cenšos viņu atslābināt
I took out my diary and posted it here	Es izņēmu savu dienasgrāmatu un ierakstīju šeit
I want to be intimate with another woman	Es gribu būt intīma ar citu sievieti
I hug him and we enter	Es viņu apskauju un mēs ieejam iekšā
I soon got up and ran upstairs to the room	Es drīz piecēlos un uzskrēju augšā istabā
I imagine it's like childbirth	Es iedomāties, ka tas ir līdzīgs dzemdībām
I can't see their eyes and whisper	Es nevaru saskatīt viņu acis un čukstēt
I had to admit, she looked much better	Man bija jāatzīst, viņa izskatījās daudz labāk
I will allow them to talk about this themselves	Es ļaušu viņiem runāt pašiem par šo jautājumu
Being healthy meant that they ate right	Veselīgs izskats nozīmēja, ka viņi ēd pareizi
I was going to come and see you later	Es grasījos nākt un satikties vēlāk
I have a killer headache and my stomach is empty	Man ir slepkavas galvassāpes, un mans vēders ir tukšs
A soft little smile on her face	Viņas sejā maigs mazs smaids
I smiled when my eyes met him	Es pasmaidīju, kad manas acis sastapās ar viņa
I just wanted to experiment first	Es tikai gribēju vispirms eksperimentēt
I will be with you until the end of time	Es būšu ar jums līdz laika beigām
I act entirely out of a sense of public duty	Es rīkojos pilnībā no sabiedriskā pienākuma apziņas
I didn't kill him	Es viņu nenogalināju
I fought to make it clear	Es cīnījos, lai tas būtu skaidrs
I had a feeling that something had happened, but nothing concrete	Man bija sajūta, ka kaut kas noticis, bet nekā konkrēta
I got up and looked at the ring	Es piecēlos kājās un skatījos uz gredzenu
I can handle my child myself	Es pati varu tikt galā ar savu bērnu
I bought all my furniture	Es nopirku visas savas mēbeles
I stopped myself just in time	Apturēju sevi tieši laikā
I stopped at the bathroom	Es apstājos pie vannas istabas
I didn't want to give up confidence	Es negribēju nodot pārliecību
I can put out the fire	Es varu nodzēst uguni
I am asking for nothing but your release	Es nelūdzu neko citu kā tikai tavu atbrīvošanu
A small grin touched her lips	Viņas lūpām pieskārās mazs smīns
A cute gray sofa completed the living room	Gudrs pelēks dīvāns pabeidza dzīvojamo istabu
I knew who he was	Es zināju, kāds viņš ir
Her emotions then burst into the recording studio	Viņas emocijas pēc tam uzsprāga ierakstu studijā
I believe you are dead	Es ticu, ka tu esi miris
I'm afraid they will attack me	Es baidos, ka man viņi uzbruks
I have been a mother	Esmu bijusi māte
I never let myself dream that you understood	Es nekad neļāvu sev sapņot par to, ka tu saproti
I decided not to go to her room overnight	Es nolēmu neiet uz viņas istabu pa nakti
I had more time and always did more	Man bija vairāk laika un vienmēr darīju vairāk
I moved a little towards the door	Es nedaudz pavirzījos uz durvju pusi
I gave him everything he needed	Es viņam iedevu visu, ko viņam vajadzēja
I'll just fire you	Es vienkārši atlaidīšu tevi
I'm so excited to see my results	Esmu tik sajūsmā, redzot savus rezultātus
I've been shunned by him all day for the most part	Es visu dienu lielākoties esmu vairījies no viņa skatiena
I didn't even know what he was talking about	Es pat nezināju, par ko viņš runā
I agree with the honor	Piekrītu godam
I hope it will put you in a good mood	Es ceru, ka tas atradīs jūs labā noskaņojumā
This time I'm playing an angel	Šoreiz es spēlēju eņģeli
I was ready for it	Es biju tam gatava
I really like to come back soon	Man ļoti patīk drīz atgriezties
I like to wash clothes	Man patīk mazgāt veļu
A month in the fall, he thinks	Mēnesi rudenī, viņš domā
I remembered that day	Es atcerējos to dienu
I started from the bottom	Es sāku no apakšas
I would become stupid and impossible to live with	Es kļūtu stulba un ar to nav iespējams dzīvot
I didn't understand why she was so upset	Es nesapratu, kāpēc viņa bija tik ļoti satraukta
I slipped into the kitchen	Es izslīdēju uz virtuvi
I put on the jewelry again, including my family ring	Es atkal uzvilku rotaslietas, tostarp savu ģimenes gredzenu
I sigh at the feeling that overwhelms me	Es dūkoju par sajūtu, kas mani pārņem
I heard a long run like a herd	Dzirdēju tālu skriešanu, kā baru
I have a copy at home	Man mājās ir tā kopija
Looks like I couldn't keep eye contact with him	Šķiet, ka es nevarēju ar viņu uzturēt acu kontaktu
I just think the power thing is going to kill you	Es tikai domāju, ka spēka lieta, iespējams, tevi nogalinās
I have no idea why I'm here	Man nav ne jausmas, kāpēc es esmu šeit
I couldn't help but stand up to her	Es nevarēju nepastāvēt viņai pretī
I really need to talk to him today	Man tiešām šodien ar viņu jārunā
I'm sending by helicopter	Sūtu pēc helikoptera
I also think he uses social media very well	Es arī domāju, ka viņš ļoti labi izmanto sociālos medijus
I have to finish the job	Man ir jāpabeidz darbs
I can't help but look at his nice, delicate, delicious lip	Es nevaru neskatīties uz viņa jauko, maigo, garšīgo lūpu
I stepped out of the basement door	Es atkāpos no pagraba durvīm
I had to walk, stretch	Man vajadzēja pastaigāties, izstaipīties
I wanted to shout for help, but nothing happened	Gribēju kliegt pēc palīdzības, bet nekas nesanāca
I also often run away from home	Es arī bieži aizbēgu no mājām
Nor can a man complain forever	Arī vīrietis nevar mūžīgi sūdzēties
I use one red pepper and one green	Es izmantoju vienu sarkano piparu un vienu zaļo
I know how important this is to you	Es zinu, cik tas jums ir svarīgi
I thought he did a good job	Man likās, ka viņš paveica labu darbu
I felt very fragile and scared	Es jutos ļoti trausla un bailīga
I made a fine request	Es izteicu smalku prasību
I'm going a block east	Es eju kādu kvartālu uz austrumiem
The moon is also visible in the center	Centrā redzams arī mēness
I couldn't take off my sweaters because it was so cold	Es nevarēju novilkt džemperi, jo bija tik auksti
I'm a good actor, he thought	Es esmu labs aktieris, viņš domāja
I hope he made the right move	Es ceru, ka viņš izdarīja pareizo kustību
I just called to check on you	Es tikko zvanīju, lai pārbaudītu tevi
This causes them inconvenience	Tas viņiem rada neērtības
I think they would say the same about me	Es domāju, ka viņi to pašu teiktu par mani
A man can withstand anything	Vīrietis var izturēt jebko
There is a clear reflection on a calm surface	Uz mierīgas virsmas ir skaidrs atspulgs
Some more dates need to be added	Jāpievieno vēl daži datumi
Worn and gentle face	Nolietota un maiga seja
I even missed school	Es pat nokavēju skolu
I now look at him and focus on his face	Es tagad skatos uz viņu un koncentrējos uz viņa seju
I do not feel happy doing wrong	Es nejūtu prieku, darot ļaunu
I saved the honor of their family and all their common bull	Es izglābu viņu ģimenes godu un visu to kopējo bulli
I just didn't deal with stress so well	Es vienkārši tik labi netiku galā ar stresu
I can deliver it now	Es varu viņu piegādāt tūlīt
I had to pass this test	Man bija jānokārto šis tests
Some people ran across the abandoned open	Pāri pamestajām klajām skrēja daži cilvēki
A severe winter is coming fast	Ātri nāk smaga ziema
I just love you very much	Es tevi vienkārši ļoti mīlu
I went to the trunk and opened it	Es piegāju pie bagāžnieka un atvēru to
I have to run to make it	Man jāskrien, lai paspētu
He also played baseball and basketball in high school	Vidusskolā viņš spēlēja arī beisbolu un basketbolu
However, I have some questions for you	Tomēr man jums jāuzdod daži jautājumi
I use them most of the time to move around	Es tos izmantoju lielāko daļu laika, lai pārvietotos
For some reason I was not at peace with them	Man nez kāpēc nebija ar viņiem mierā
It was also a great defeat for the tribes	Tā bija arī liela sakāve ciltīm
I have such pleasures and grandiose designs for you	Man jums ir tādi prieki un grandiozi dizaini
I had just told her everything	Es tikko biju viņai visu izstāstījis
I better not tell my library friend, though	Es labāk tomēr nestāstīšu savam bibliotēkas draugam
I really needed your beloved comfort	Man tik ļoti vajadzēja tavu mīļo mierinājumu
I got both of her hands in ours and we kissed	Es saņēmu abas viņas rokas savās un mēs skūpstījāmies
I am not allowed to drink because it did not give me any good	Es nedrīkstu dzert, jo tas man neko labu nedeva
Each was covered with a silk white glove	Katru sedza zīda balts cimds
I never really noticed that his weight was gradually increasing	Es nekad īsti nepamanīju, ka viņa svars pakāpeniski pieaug
I would play it alone in my room	Es to spēlētu viena savā istabā
I tried to sort things out	Es mēģināju sakārtot lietas
I understand that you have missed one of the basic principles of life	Es saprotu, ka esat palaidis garām vienu dzīves pamatprincipu
Opportunity to meet me and fall in love	Iespēja mani satikt un iemīlēties
This was a critical time	Šis bija kritisks laiks
A minute later, they came out of the hallway	Pēc minūtes viņi iznāca no gaiteņa
I poured sugar in the wrong container	Es iebēru cukuru nepareizajā tvertnē
I walked back and forth, wearing holes in the hall	Es staigāju uz priekšu un atpakaļ, valkājot caurumus zālē
I can't live with you	Es nevaru dzīvot ar tevi
I was exhausted both physically and emotionally	Biju izsmelts gan fiziski, gan emocionāli
I am afraid we have a busy day ahead of us	Es baidos, ka mūs gaida aizņemta diena
I did as you recommended	Es darīju tā, kā tu ieteici
I follow the same process as the stain	Es ievēroju to pašu procesu kā traipu
However, the student's problems in our article	Tomēr studenta problēmas mūsu rakstā
I like the persecution of curious straight males	Man patīk ziņkārīgo taisno tēviņu vajāšana
I haven't seen him most of the evening	Lielāko vakara daļu neesmu viņu redzējis
It was therefore decided not to use it	Tāpēc tika nolemts to neizmantot
I now look and see the darkness	Es tagad skatos un redzu tumsu
I have really ruined his life	Es tiešām esmu sabojājis viņa dzīvi
However, I must admit it	Man tomēr jāatzīst
A throwing knife flew through the air	Pa gaisu lidoja mešanas nazis
I need you to go and prepare a woman's body	Man vajag, lai tu ej un sagatavo sievietes ķermeni
I wrote a lot of poetry	Es rakstīju daudz dzejas
I'll tell my mom	Pastāstīšu mammai
I think it's natural	Es domāju, ka tas ir dabiski
I did one thing that first came to mind	Es izdarīju vienu lietu, kas vispirms ienāca prātā
I'm thinking of other ways to get there	Es domāju par citiem veidiem, kā tur iekļūt
I studied my parents for a moment	Es brīdi pētīju savus vecākus
I know you can remember how it is	Es zinu, ka jūs varat atcerēties, kā tas ir
I know the track well	Es labi zinu trasi
I didn't want that time	Es to laiku negribēju
I used to review books, oh, all the time	Es mēdzu pārskatīt grāmatas, ak, visu laiku
I started reading the Bible even more often	Es sāku lasīt Bībeli vēl biežāk
I grew up in my ears a few years ago	Es ieaugu ausīs dažus gadus atpakaļ
I believe in universal power	Es ticu universālajam spēkam
I have never seen such a landscape before	Es nekad agrāk nebiju redzējis šādu ainavu
I will withdraw my fighters immediately	Es nekavējoties atsaukšu savus karotājus
Beautiful woman	Skaista sieviete
I should find it out and then fix it	Man tas būtu jāatklāj un pēc tam jālabo
I never did it all my years washing dishes	Es nekad to nedarīju visu savu gadu laikā, mazgājot traukus
I hope they are girls	Es ceru, ka tās ir meitenes
I learned a number of things this weekend	Šajā nedēļas nogalē es uzzināju vairākas lietas
I have never seen him so transported, so happy	Es nekad neesmu redzējis viņu tik pārvadātu, tik laimīgu
I ask you to love everyone and serve everyone	Es lūdzu mīlēt visus un kalpot visiem
I had seen people die	Es biju redzējis cilvēkus mirstam
I didn't want to go, it wasn't my idea	Es negribēju iet, tā nebija mana ideja
A gentleman even spoke to them, wishing them good	Kāds kungs pat runāja ar viņiem, novēlot viņiem labu
I was no longer in my room	Es vairs nebiju savā istabā
I did what no one else would do	Es izdarīju to, ko neviens cits nedarītu
I need marketing, promotion, advertising	Man ir nepieciešams mārketings, veicināšana, reklāma
I walked in without fear	Es bez bailēm iegāju iekšā
I open my eyes and look down	Es atveru acis un paskatos uz leju
I have to fire this guy	Man ir jāatlaiž šis puisis
Lots of heavy emotions	Daudz smagu emociju
I still think	Es joprojām domāju
In fact, a lot of classes	Patiesībā daudz klases
It's a pity, because the dress is charming overall	Žēl, jo kopumā kleita ir burvīga
At the address I think they are near the beach	Pēc adreses es domāju, ka viņi atrodas netālu no pludmales
I'm in a lot of trouble at our school	Es sagādāju daudz nepatikšanas mūsu skolā
I loved having kids my age	Man patika, bija mana vecuma bērni
I could smell it, and it was stunning	Es jutu viņa smaržu, un tas bija satriecoši
I still felt pretty bad	Es joprojām jutos diezgan slikti
I am no longer a broker or financial planner	Es vairs neesmu brokeris vai finanšu plānotājs
I was out of control at the time	Es toreiz biju nekontrolējams
I could almost feel sorry for him	Man gandrīz varēja viņu žēlot
I crawled forward, looking for an opening	Es ložņāju uz priekšu, meklējot atvērumu
I think the number of bodies among them is seven	Es domāju, ka ķermeņu skaits starp tiem ir septiņi
The dragon always valued his purpose above honor	Pūķis vienmēr novērtēja savu mērķi augstāk par godu
There was a muffled response from the upstairs office	No augšstāva biroja atskanēja apslāpēta atbilde
I knew you had to be taken care of	Es zināju, ka par tevi ir jārūpējas
Then I was surprised vs	Pēc tam mani pārsteidza vs
I really think this is our last chance	Es tiešām domāju, ka šī ir mūsu pēdējā iespēja
I love them both for different reasons	Es viņus abus mīlu dažādu iemeslu dēļ
I also didn't ask you about your trip last night	Es tev arī nejautāju par tavu ceļojumu pagājušajā naktī
I leave all the pages for myself	Es atstāju visas lapas par sevi
I can do some hardware and software work	Es varu veikt dažus aparatūras un programmatūras darbus
A large number of injuries were sustained during the first trip	Pirmajā braucienā tika gūts liels skaits bojājumu
I need to talk openly with my neighbors	Man ir jārunā atklāti ar saviem kaimiņiem
That night was quiet until dawn	Tā nakts bija klusa līdz rītausmai
I could not see the answer in it	Es nevarēju tajā saskatīt atbildi
I think they have the wrong man	Es uzskatu, ka viņiem ir nepareizs vīrietis
The picture was well taken	Bilde tika labi uzņemta
I think he will have a great house	Es domāju, ka viņam būs lieliska māja
I wanted to know everything	Es gribēju zināt visu
No samples have been collected since then	Kopš tā laika paraugi nav savākti
I think you will say so	Es domāju, ka tu tā teiksi
I see that little hole in the side wall again	Es atkal redzu to mazo atveri sānu sienā
The company grew to about eleven employees	Uzņēmums pieauga līdz aptuveni vienpadsmit darbiniekiem
I let go of the thought	Es palaidu domu vaļā
I swam, swam, and then swam again	Es peldēju, peldēju, un tad vēl peldēju
I have been working with this for three years	Es ar šo strādāju trīs gadus
I hate her, she thought	Es viņu ienīstu, viņa domāja
I log in, steal the device, we send the sheriff	Es ieeju, nozagu ierīci, mēs nosūtam šerifu
I forget all the time, he reads my mind better than I do	Es visu laiku aizmirstu, viņš lasa manas domas labāk nekā es
They are used for recreation and racing on the trail	Tos izmanto atpūtai un sacensību braukšanai pa taku
He dropped to sixth place overall	Kopvērtējumā viņš atkrita uz sesto vietu
In any case, I prefer those raw	Es jebkurā gadījumā dodu priekšroku tiem neapstrādātiem
I doubt anyone has ever done that	Es šaubos, ka kāds to kādreiz ir izdarījis
The hand touched my shoulder and shook gently	Roka pieskārās manam plecam un maigi pakratīja
Later, the castle mound had both religious and military significance	Vēlāk pilskalnam bija gan reliģiska, gan militāra nozīme
I am part of this group	Es esmu daļa no šīs grupas
I just took the exam yesterday	Es tikai vakar kārtoju eksāmenu
I really enjoyed the lesson, but I couldn't understand it	Man ļoti patika nodarbība, bet nevarēju to saprast
I loved her so much and she broke my heart	Es viņu tik ļoti mīlēju, un viņa salauza manu sirdi
The two soon found common ground	Abi drīz atrada kopīgu valodu
I just think it's time	Es vienkārši domāju, ka ir pienācis laiks
I filled my lungs with it	Es piepildīju ar to savas plaušas
I will join you soon	Es jums drīzumā pievienošos
It didn't matter to me	Man tas bija vienalga
I really enjoyed this beer	Man ļoti garšoja šis alus
Dirty, dirty doctor	Netīrs, netīrs ārsts
I have my own box	Man tur kastē ir savs
It took about four years to create the game	Spēles izveide aizņēma aptuveni četrus gadus
I took another receiver and the same thing happened	Es paņēmu citu uztvērēju, un notika tas pats
I wanted all these different varieties	Es gribēju visas šīs dažādās šķirnes
I want to make sure they get inside safely	Es vēlos nodrošināt, ka viņi droši nokļūst iekšā
The results were a fairly standard call curve	Rezultāti bija diezgan standarta zvana līkne
However, the nurse had saved me	Tomēr medmāsa mani bija izglābusi
I started to light up twice	Divas reizes sāku aizdegties
I hoped the marquis would arrive soon	Es cerēju, ka marķīzs drīz ieradīsies
I immediately understood his remark	Es uzreiz sapratu viņa piezīmi
I happen to be there for one	Es nejauši tur būs viens
I look around at each of them	Es paskatos apkārt uz katru no viņiem
This is probably one of them	Laikam šis ir viens no tiem
No one has been injured on any of the ships	Nevienā no kuģiem neviens nav cietis
I still feel my physical body	Es joprojām jūtu savu fizisko ķermeni
A voice spoke in her head	Viņas galvā ierunājās balss
I think emotionally he hadn't been attentive to my needs	Es domāju, emocionāli viņš nav bijis uzmanīgs pret manām vajadzībām
I was ready to make my move	Es biju gatavs veikt savu gājienu
I was just at my lowest level	Es vienkārši biju savā zemākajā līmenī
I heard their arms click	Es dzirdēju viņu ieroču klikšķi
I have wonderful parents	Man ir brīnišķīgi vecāki
I turned around and couldn't go wrong	Es pagriezos un nevarēju kļūdīties
I just didn't expect it	Es vienkārši to negaidīju
I could take my cake and eat it	Es varētu paņemt savu kūku un to apēst
I'm too tired to take care of myself anymore	Esmu pārāk noguris, lai vairs rūpētos par sevi
He has certainly done something to cause this controversy	Viņš noteikti ir izdarījis kaut ko, lai izraisītu šo strīdu
I looked at my empty glass and then at the bar	Es paskatījos uz savu tukšo glāzi un pēc tam uz bāru
I nodded and read aloud quickly	Es pamāju ar galvu un ātri skaļi noskaitīju
I kissed his lips again	Es vēlreiz noskūpstīju viņa lūpas
It was not small	Tas nebija mazums
I let them decide if they would rather be enemies	Es ļauju viņiem izlemt, vai viņi labprātāk būtu ienaidnieki
I will definitely recall my friends as well	Es noteikti atsaukšu savus draugus tāpat
A dress for a pig can't change what you have	Kleita uz cūkas nevar mainīt to, kas jums ir
I run in the woods and across the stream	Es skrienu mežā un pāri strautam
A family with a lot of love but little money	Ģimene ar daudz mīlestības, bet maz naudas
The white seal raises its head above the surface	Baltais ronis paceļ galvu virs virsmas
Then I turned to the horizon, where everything was calm	Tad es pagriezos pret horizontu, kur viss bija mierīgi
I did not want to make matters worse	Es negribēju pasliktināt situāciju
I want to explore the world	Es gribu izpētīt pasauli
I still appreciate it all	Es joprojām to visu augstu vērtēju
I believe in forgiveness	Es ticu piedošanai
A wide covered porch ran around the building	Ap ēku skrēja plata segta lievenis
I woke up to feed the cats	Es pamodos, lai pabarotu kaķus
I can't afford to waste time in bad weather	Es nevaru atļauties zaudēt laiku sliktos laikapstākļos
I went up the stairs to the third floor	Es uzgāju pa kāpnēm uz trešo stāvu
I couldn't see the way out	Es nevarēju saskatīt izeju
I can't live with such anger	Es nevaru sadzīvot ar tādām dusmām
I don't feel ready for this exam at all	Es nemaz nejūtos gatavs šim eksāmenam
I'm still not leaving	Es joprojām neeju prom
I felt heat overflowing my body	Es jutu, ka manu ķermeni pārplūst siltums
I was basically weird	Es būtībā biju dīvains
I had no choice but to try to stay calm	Man neatlika nekas cits kā mēģināt saglabāt mieru
However, I can't seem to find anyone online	Tomēr šķiet, ka nevaru atrast nevienu tiešsaistē
I have long lost my drinks	Es jau sen pazaudēju savu dzērienu skaitu
That's what I'm aiming for	Es mērķēju tieši uz to
I'm glad she can't read my mind	Es priecājos, ka viņa nespēj lasīt manas domas
I had the pleasure of returning home and sleeping	Man bija prieks atgriezties mājās un gulēt
I remember he had bad dreams that night, poor child	Es atceros, ka viņš tonakt redzēja sliktus sapņus, nabaga bērns
I was sure she was also touching more	Es biju pārliecināts, ka viņa arī pieskaras vairāk
I need all your attention	Man vajag visu jūsu uzmanību
I don't want anything from you	Es neko no tevis negribu
I was just surprised for a moment	Es tikai uz mirkli biju pārsteigts
I had barely touched any of them	Es tik tikko nebiju pieskāries kādam no tiem
I lost thirty, but there were more	Es pazaudēju skaitu trīsdesmit, bet bija vairāk
I welcome anyone who comes to me sincerely	Es uzņemu ikvienu, kas man nāk sirsnīgs
I tried once and got into trouble	Vienu reizi izmēģināju un nokļuvu nepatikšanās
I thought it looked painted on her body	Es domāju, tas izskatījās uzkrāsots uz viņas ķermeņa
I'm moving out of my one-bedroom apartment	Es izvācos no sava vienas guļamistabas dzīvokļa
I couldn't let my emotions control me	Es nevarēju ļaut savām emocijām mani kontrolēt
I see them as two different things	Es tās redzu kā divas dažādas lietas
I stopped breathing as if it were really happening	Es pārstāju elpot tā, it kā tas tiešām notiktu
Great day for the whole family	Lieliska diena visai ģimenei
I think a new picture	Manuprāt jauna bilde
I can feel the essence of who you are	Es varu sajust būtību tam, kas tu esi
I want to be special	Es ilgojos būt īpaša
I alone existed as the purest	Es viens eksistēju kā vistīrākais
That was exactly what I had	Man bija tieši tāds
I am completely committed to it	Esmu tam pilnībā nodevusies
The list is not requested to be maintained	Sarakstu netiek lūgts uzturēt
I am sure that is the case	Esmu pārliecināts, ka tas tā ir
I didn't know how to feel in this situation	Es nezināju, kā justies šajā situācijā
I carried them in the car	Es tos nēsāju automašīnā
I put my head on his chest	Es noliku galvu uz viņa krūtīm
I didn't say he didn't	Es neteicu, ka viņš nav
Tonight we are going a step further	Šovakar mēs ejam soli tālāk
I couldn't because you couldn't	Es nevarēju, jo tu nevarēji
I want my money back	Es gribu atgūt savu naudu
I probably seemed dead	Es, iespējams, šķita miris
I think something bad has happened to our daughter	Es domāju, ka ar mūsu meitu ir noticis kaut kas slikts
I knew she wouldn't be so lucky	Es zināju, ka viņai nebūs tik paveicies
A soft knock on the door caught her attention	Mīksts klauvējiens pie durvīm pievērsa viņas uzmanību
It dropped him in the back of the field	Tas viņu nometa laukuma aizmugurē
I haven't remembered that from history	No vēstures stundām es to neatcerējos
I think her tears mean yes	Es uzskatu, ka viņas asaras nozīmē jā
I had a choice, money or freedom	Man bija izvēle, nauda vai brīvība
A swamp is visible	Redzams purvs
He had called her his beloved girl	Viņš viņu bija nosaucis par savu mīļo meiteni
Next door was a boy with his herd	Blakus atradās zēns ar savu ganāmpulku
I only saw his back for a second	Es redzēju viņa muguru tikai uz sekundi
I had dinner with sour cream	Man bija vakariņas ar krējumu
I walked through his hand twice more	Es vēl divas reizes izeju caur viņa roku
I have never shown myself that way	Es nekad neesmu sevi šādi parādījis
I will make my own jewelry	Es pagatavošu savas dārglietas
I can't lose you now	Es nevaru tevi pazaudēt tagad
I sit down and look at myself in the mirror	Apsēžos un skatos uz sevi spogulī
I used to walk to work every day	Es mēdzu katru dienu staigāt uz darbu ar kājām
I did not deserve such treatment	Es nebiju pelnījis tādu attieksmi
A game between art and emotions, between words and pictures	Spēle starp mākslu un emocijām, starp vārdiem un attēliem
Constant vision of how it is	Pastāvīgs redzējums par to, kā tas ir
I can give you what you need	Es varu dot jums to, kas jums nepieciešams
I just got so attached to it	Es tikko esmu tam tik ļoti pieķērusies
I feel a long hotline in my gut	Es jūtu garu karsto līniju savās zarnās
I don't care what others think	Man ir vienalga, ko citi domā
I watch it heal quickly	Es vēroju, kā tas ātri sadzīst
I tell you, you and your brother look exactly alike	Es jums saku, jūs un jūsu brālis izskatāties pilnīgi līdzīgi
I took a step back	Es paspēru soli atpakaļ
I opened my eyes and watched the queue	Es atvēru acis un vēroju, kā rit rinda
The boy needs a father, not a damn check	Zēnam vajag tēvu, nevis sasodītu čeku
I noticed it was a metal like mine	Es pamanīju, ka tas ir metāls, piemēram, manējais
I lay at his feet in the pile	Es gulēju pie viņa kājām kaudzē
Probably because there was not much else to eat	Laikam tāpēc, ka nebija daudz ko citu ēst
I plan to share with you my passion for tea	Es plānoju dalīties ar jums savā aizraušanās ar tēju
I resigned from the commission	Es atkāpjos no komisijas
I looked around again	Es vēlreiz paskatījos sev apkārt
I always seem to be telling you wrong	Šķiet, ka es vienmēr tev saku nepareizi
I was submerged in the ocean	Es biju nogrimis okeāna dzelmē
The sixth stood aside and watched them	Sestais stāvēja malā un vēroja viņus
Beautiful view, I wanted to believe again	Skaists skats, man atkal gribējās noticēt
I am the project manager and owner of this project	Esmu projekta vadītājs un šī projekta īpašnieks
I never wanted to make that impression	Es nekad neesmu gribējis radīt tādu iespaidu
I know you suffered a great loss	Es zinu, ka jūs piedzīvojāt lielu zaudējumu
I feel a little better about what is happening now	Es jūtos mazliet labāk par to, kas tagad notiek
Life when she wasn't always scared	Dzīve, kad viņai ne vienmēr bija bail
It took a small, thin man	Bija vajadzīgs mazs, tievs cilvēks
I held my breath and blushed	Es aizturēju elpu un nosarku
I went to the bathroom	Es gāju vannas istabā
The next day he read the funeral service	Nākamajā dienā viņš izlasīja apbedīšanas pakalpojumu
I feel so much easier	Es jūtos tik daudz vieglāk
I can't stop the tears from falling off	Es nevaru apturēt asarām nobirt
I had to rely on my memories of those days	Man bija jāpaļaujas uz savām atmiņām par šīm dienām
I looked back at him	Es paskatījos atpakaļ uz viņu
I made this blow in about three rows	Es izdarīju šo sitienu apmēram trīs rindās
I could never let that happen	Es nekad nevarēju ļaut tam notikt
The shock shook his body and the fog disappeared	Šoks satricināja viņa ķermeni, un migla pazuda
I turned my eyes to the ceiling	Es pagriezu acis pret griestiem
I may be late for my shift at the store	Es varu nokavēties uz savu maiņu veikalā
I have to shout to order	Man jākliedz pēc pasūtījuma
Personality change, nothing more had to happen	Personības maiņa, nekam vairāk nebija jānotiek
I remembered her naked shape by the lake	Es atcerējos viņas kailo formu pie ezera
However, I still liked her	Tomēr man viņa joprojām patika
I have no problem with that	Man ar to nav nekādu problēmu
Redness began to spread across my face	Pār manu seju sāka izplatīties sārtums
I remember that photo	Es atceros to fotogrāfiju
The holiday could wait	Svētki varēja pagaidīt
I handed over the keys	Es nodevu atslēgas
I still had to think about it all	Man vēl bija par to visu jāpadomā
I get used to these voices	Es pieradu pie šīm balsīm
I'm glad it wasn't lost	Priecājos, ka tas nebija pazaudēts
One of the people closest to me	Viens no man tuvākajiem cilvēkiem
I imagine she lifts her glasses	Es iztēlojos, kā viņa paceļ brilles
I had once run away from that price	Es reiz biju aizbēgusi no šīs cenas
The owner received the full pardon of the president	Īpašnieks saņēma pilnu prezidenta apžēlošanu
No music video was created for the song	Dziesmai netika izveidots mūzikas video
I think about him all the time	Es visu laiku domāju par viņu
I didn't even think it was possible	Es pat nebiju domājusi, ka tas ir iespējams
I knocked on the door twice	Es divreiz pieklauvēju pie durvīm
I didn't want to feel good	Es negribēju justies labi
I saw no way to triumph	Es neredzēju nekādu veidu, kā triumfēt
I didn't realize how dangerous it could be	Es nebiju sapratusi, cik tas var būt bīstami
I had to get away, away from another mistake	Man bija jātiek prom, prom no kārtējās kļūdas
I pulled out the card	Es izvilku karti
A few hours will not kill you	Dažas stundas tevi nenogalinās
I wondered why he was so excited	Es prātoju, kāpēc viņš ir tik satraukts
I know you think you owe him something	Es zinu, ka tev šķiet, ka esi viņam kaut ko parādā
I am afraid of his flesh and bones	Es baidos par viņa miesu un kauliem
I have to take full responsibility for the mistake	Man ir jāuzņemas pilna atbildība par kļūdu
I'm nothing special	Es neesmu nekas īpašs
I didn't know the whole story	Es nezināju visu stāstu
I think that scientific explanation is usually preferred	Es domāju, ka parasti priekšroka tiek dota zinātniskam skaidrojumam
I liked her energy and love for people and places	Man patika viņas enerģija un mīlestība pret cilvēkiem un vietām
I think that would be good	Es domāju, ka tas būtu labi
I let it sit for a while	Es ļāvu tam nedaudz sēdēt
I want her to have the wedding she has always wanted	Es vēlos, lai viņai būtu kāzas, ko viņa vienmēr ir gribējusi
I'm afraid I'll be revealed	Man ir bail, ka mani atklās
I couldn't even feel it	Es pat nevarēju to sajust
I looked at him without saying anything, clearing my mind	Es skatījos uz viņu, neko nesakot, sakopot savu prātu
I was pretty pathetic	Es biju diezgan nožēlojams
I continue a practice that is not mine	Es turpinu praksi, kas nav mana
I could ask him later	Es varētu viņam pajautāt vēlāk
I learn a lot by looking at the page	Es daudz uzzinu, skatoties lapā
However, I am not really offended by that	Tomēr es par to īsti neapvainojos
I glanced over my shoulder	Es uzmetu skatienu pār plecu
I had no right to do so	Man nebija tiesību viņai to darīt
I had to try	Man bija jāpamēģina
I like to find beautiful things in unusual places	Man patīk atrast skaistas lietas neparastās vietās
I read the letter incorrectly	Es izlasīju vēstuli nepareizi
We just made records that felt good	Mēs vienkārši veidojām ierakstus, kas jutās labi
I'll take you there instead	Tā vietā es tevi tur aizvedīšu
I just did school work	Es tikko izdarīju skolas darbu
I find a job, I offer my mother money	Atrodu darbu, piedāvāju mammai naudu
Beautiful copy of the first print	Skaista pirmās drukas kopija
I checked the phone and other electronic equipment	Pārbaudīju telefonu un pārējo elektronisko aprīkojumu
I want to have more time to change the menu	Es vēlos, lai būtu vairāk laika, lai mainītu ēdienkarti
I could never get used to it	Es nekad nevarēju pierast
I suddenly felt really stupid	Es pēkšņi jutos patiešām stulba
I know what makes men think the way they think	Es zinu, kas liek vīriešiem domāt tā, kā viņi domā
The second option was preferred	Priekšroka tika dota otrajam variantam
I just do what my mom and grandma taught me	Es vienkārši daru to, ko man mācīja mamma un vecmāmiņa
I want to remove the smile from his face	Es gribu noņemt smaidu no viņa sejas
Some even bowed their heads	Daži pat nolieca galvas
I'll show you more about it in the video	Vairāk par to parādīšu video
I always have priority	Man vienmēr ir prioritāte
I like it when he does	Man patīk, kad viņš to dara
I mean it as a victim	Es to domāju kā upuri
I went down the stairs and got in my truck	Es nogāju lejā pa kāpnēm un iekāpu savā kravas automašīnā
I was a baby model, remember	Es biju bērnu modele, atcerieties
I have enough space now	Man tagad ir pietiekami daudz vietas
And that is the source of his triumph	Un tas ir viņa triumfa avots
A room that showed compassion	Telpa, kas demonstrēja līdzjūtību
I can't think that happens to you either	Es nevaru, ka tas notiek arī ar tevi
I hope you get out of here soon	Ceru, ka drīz tiksi prom no šejienes
I told her she was a good dancer	Es viņai teicu, ka viņa ir laba dejotāja
I just finished sending her a letter	Es tikko pabeidzu viņai sūtīt vēstuli
I saw the light of her lantern in the woods	Es redzēju viņas laternas gaismu mežā
I would like my text not to be interrupted so often	Es gribētu, lai mans teksts netiktu tik bieži pārtraukts
I had so much fun this afternoon because of you	Man šī pēcpusdiena bija tik jautri tevis dēļ
I don't tend to remove a site	Es nemēdzu noņemt vietni
I can't believe the idiot wrote the spell	Es nespēju noticēt, ka idiots uzrakstīja burvestību
I suspected her, but I had no evidence	Man viņai bija aizdomas, bet man nebija pierādījumu
I wasn't ready for sexy and romantic, no	Es nebiju gatava seksīgam un romantiskam, nē
I haven't always been by your side	Es ne vienmēr esmu bijis tev blakus
I knew what her favorite flower was	Es zināju, kas ir viņas mīļākais zieds
Today it has a restaurant	Mūsdienās tajā atrodas restorāns
Hill expressed a different opinion	Hill pauda citu viedokli
I am grateful for these opportunities	Esmu pateicīgs par šīm iespējām
I was full of horror and hope	Es biju šausmu un cerību pilna
The two are connected by a large hall	Abus savieno lielā zāle
I lifted my face against his face and he kissed me	Es pacēlu seju pret viņa seju un viņš mani noskūpstīja
I remember, however, that they were a little lower	Es atceros, ka viņi tomēr bija nedaudz zemāki
However, I want my clothes	Es tomēr gribu savas drēbes
I could still smell her	Es joprojām jutu viņas smaržas smaržu
I didn't realize how much she was doing here	Es nesapratu, cik daudz viņa šeit darīja
The view of sitting and pleasure	Sēžu un baudu skatu
I feel like a young woman	Jūtos kā jauna sieviete
I could always visit them	Es vienmēr varēju aiziet pie viņiem ciemos
Also a mad smile	Arī vājprāta smaids
I also smelled something	Es arī jutu kaut ko smaržu
I like the change from time to time	Man patīk ik pa laikam pārmaiņas
I waited five minutes	Es gaidīju piecas minūtes
I have been preparing for this whole life	Šim brīdim esmu gatavojusies visu savu dzīvi
I ask you to do this last week	Es lūdzu jums to izdarīt pagājušajā nedēļā
I need to know everything	Man ir jāzina viss
I always do business	Es vienmēr daru darījumu
I had to repeat it twice	Man tas bija jāatkārto divas reizes
The mast cracked and fell	Masts saplaisāja un nokrita
I always think of him as bigger than life	Es vienmēr domāju par viņu kā par lielāku par dzīvi
I'm just worried about your future	Es tikai uztraucos par jūsu nākotni
It hurt me twice	Mani sāpēja divas reizes
I leave my job where it is	Es atstāju savu darbu tur, kur tas ir
I could not remember his name all my life	Es visu mūžu nevarēju atcerēties viņa vārdu
I entered the house shortly after twelve	Mājā iegāju nedaudz pēc divpadsmitiem
I am very pleased that this study has been completed	Esmu ļoti priecīgs, ka šis pētījums ir pabeigts
I will never be alone again	Es nekad vairs nebūšu viens
In other circumstances, a hearty meal	Citos apstākļos sātīga maltīte
A husband has no right to beat his wife	Vīram nav tiesību sist savu sievu
I felt like you now	Es jutos tāpat kā jūs tagad
Some people ran in fishing boats	Daži cilvēki skrēja ar zvejas laivām
I'm also looking for an appointment with him	Es arī meklēju tikšanos ar viņu
I knew it was for me	Es zināju, ka tas ir priekš manis
A slender white hand shot out of the water	Slaida balta roka izšāvās no ūdens
I received the email almost immediately	Gandrīz uzreiz saņēmu e-pastu
I hope we finish soon	Ceru, ka ātri pabeigsim
I didn't want to be sick	Es negribēju būt slims
She later married and had at least five children	Vēlāk viņa apprecējās un viņai bija vismaz pieci bērni
I knew you were trying to protect me	Es zināju, ka tu centies mani aizsargāt
I am a person of free will	Esmu cilvēks ar brīvu gribu
I couldn't ask him to come	Es nevarēju lūgt viņu nākt
I cut everything to a large size for more comfort	Es visu sagriezu lielā izmērā, lai nodrošinātu lielāku komfortu
I wanted to stroke her cheek	Es gribēju noglāstīt viņas vaigu
I came here by accident	Es šeit nonācu nejauši
I knew we shouldn't have left you alone	Es zināju, ka mums nevajadzēja atstāt tevi vienu
The light was on in the kitchen	Virtuvē dega gaisma
I live in that factory	Es dzīvoju tajā rūpnīcā
I speak through sweat, man, through blood	Es runāju caur sviedriem, cilvēk, caur asinīm
I have never found one that you cannot solve	Es nekad neesmu atradis tādu, kuru jūs nevarētu atrisināt
I like the target practice	Man patīk mērķa prakse
I only saw it in a dream	Es to redzēju tikai sapnī
I take another long pull on the straw after the honey	Paņemu vēl vienu garo velk uz salmiņu pēc medus
I ran this organization for eight years	Es šajā organizācijā skrēju astoņus gadus
I could have tried more to make her stay	Es būtu varējis vairāk mēģināt likt viņai palikt
I cried myself to sleep every night	Es katru nakti raudāju sevi aizmigt
I miss the excitement	Man pietrūkst sajūsmas
At the time, I knew nothing about her regret	Toreiz es neko nezināju par viņas nožēlu
I only saw them live twice	Es viņus redzēju dzīvajā tikai divas reizes
An article was issued reviewing the judgment	Tika izsniegts raksts par sprieduma pārskatīšanu
I tried to figure one out	Es mēģināju izdomāt vienu
My friend has a cousin in college	Manam draugam koledžā ir brālēns
I dream of where my life is going	Es sapņoju par to, kur virzās mana dzīve
I was really confused	Es biju patiesi apmulsusi
Put it in your pocket	Iebāzu to kabatā
I couldn't lose myself	Es nevarēju pazaudēt sevi
I assume it's a quick shake	Es pieņemu to ātri sakrata
I dropped these bags of bread	Es nometu šos maizes maisus
I think he had a wife and a daughter	Es domāju, viņam bija sieva un meita
I just have to sort out my thoughts on this	Man vienkārši jāsakārto savas domas par šo lietu
Deep in these eyes was silence, understanding	Dziļi šajās acīs valdīja klusums, sapratne
It turned out to be the most popular	Tas izrādījās vispopulārākais
She must have known that she would send someone after me	Laikam viņa zināja, ka sūtīs kādu pēc manis
I wasn't really sure what they were talking about	Es nebiju īsti pārliecināts, par ko viņi runā
I scratched my nails on his nape	Es ieskrāpēju savus nagus viņa pakausī
I now have very high hopes for the soup	Uz zupu tagad lieku ļoti lielas cerības
I heard about this place from the healing book	Es dzirdēju par šo vietu no dziedināšanas grāmatas
I didn't like to leave him alone for too long	Man nepatika atstāt viņu vienu pārāk ilgi
I have very divided feelings about it	Man par to ir ļoti dalītas jūtas
I was seriously surprised	Es biju nopietni pārsteigts
I want to protect our citizens	Es vēlos aizsargāt mūsu pilsoņus
Birth of the movement	Kustības dzimšana
I keep to myself	Es paturu sevi pie sevis
I go to the weed shop and smoke	Es aizeju uz nezāļu veikalu un uzsmēķēju
I can't look at him anymore	Es vairs nevaru uz viņu skatīties
K stood in the doorway	K klusi stāvēja durvīs
I was really surprised	Es biju patiešām pārsteigts
I could not imagine a more perfect person	Es nevarēju iedomāties perfektāku cilvēku
I could consider you his job	Es varētu tevi uzskatīt par viņa darbu
I drew next to her	Es zīmēju viņai līdzās
I think their biggest problem is pride	Es domāju, ka viņu lielākā problēma ir lepnums
The infection can be acquired with a single bite	Infekciju var iegūt ar vienu kodumu
I knew she would like me to continue	Es zināju, ka viņa vēlētos, lai es turpinu
I see where we are	Es redzu, kur mēs atrodamies
I climbed the porch	Es uzkāpu uz lieveņa
I saw where it was going	Es redzēju, kur tas virzās
Slightly dead skin will not hurt	Mazliet atmirušās ādas nesāpēs
I couldn't think of them together	Es nevarēju tos izdomāt kopā
I'm cooking a little less now	Tagad gatavoju nedaudz mazāk
I close the door slowly and gently	Lēni un maigi aizveru durvis
I know you're worried about the pictures you see	Es zinu, ka jūs uztraucat attēli, ko redzat
I couldn't hold it anymore	Es vairs nevarēju to noturēt
I wiped the chocolate off my lips	Es noslaucīju šokolādi no lūpām
I love my job, especially on days like this	Es mīlu savu darbu, īpaši tādās dienās kā šī
I have to take a shower to prepare for the day	Man jāiet dušā, lai sagatavotos dienai
I looked around but saw nothing	Es paskatījos apkārt, bet neko neredzēju
Call the phone or have breakfast ready	Zvana telefons vai ir jāgatavojas brokastis
I was completely overwhelmed	Es biju pilnībā pārņemta
I had to regain control of myself	Man bija jāatgūst kontrole pār sevi
It was never published	Tas nekad netika publicēts
I had seen them tonight	Šovakar es viņus biju redzējusi
I felt greedy, but in a good way	Es jutos mantkārīgs, bet labā nozīmē
I wasn't going to walk around anymore	Es vairs negrasījos staigāt pa visu
I really wasn't sure what to say	Es tiešām nebiju īsti pārliecināts, ko teikt
I am extremely happy with my purchase	Esmu ārkārtīgi apmierināta ar savu pirkumu
I am so calm now	Es tagad esmu tik mierīgs
I told her to stay by my side	Es teicu viņai palikt man blakus
I think that's all	Es domāju, ka tas ir viss
It seemed to me that she was taking me somewhere	Man likās, ka viņa mani kaut kur ved
I closed my eyes and studied my soul	Es aizvēru acis un pētīju savu dvēseli
I asked him for his name and species name	Es viņam prasīju viņa vārdu un sugas nosaukumu
I think they all do	Es domāju, ka viņi visi to dara
I don't think you can handle it	Es nedomāju, ka tu varētu tikt galā
I do not deny that this is the case	Es nenoliedzu, ka tā ir
I couldn't survive the winter without him	Es nevarētu izdzīvot ziemu bez viņa
I return to my office life	Es atgriežos savā biroja dzīvē
I need to lose that weight	Man ir jāzaudē šis svars
A stone that is curious or grotesque	Akmens, kas ir ziņkārīgs vai grotesks
They are the real driving force	Viņi ir īstais dzinējspēks
I let him take me to bed	Es ļāvu viņam aiznest mani līdz gultai
A rare sensation rose in his chest	Viņa krūtīs pacēlās reta sajūta
A heavy conversation ran through her head	Viņas galvā pārskrēja smaga saruna
I can't look at it	Nevaru uz to skatīties
I stared at her tear-stained face for a moment	Es uz brīdi skatījos uz viņas asaru notraipīto seju
I sold my performance to the best of my ability	Savu sniegumu pārdevu savu iespēju robežās
I didn't find anything bad in it	Es tajā neko sliktu neatradu
I swear, it seems like basic army training	Es zvēru, tas šķiet kā armijas pamatapmācība
A visit is too risky for so many reasons	Apmeklējums ir pārāk riskants tik daudzu iemeslu dēļ
I would have stopped	Es būtu apstājies
I can't stand the thought of it	Es nevaru izturēt domu par to
I look down at the alarm clock	Es paskatos lejup modinātājā
I never even looked back	Es pat nekad neatskatījos
I had never seen him like this before	Nekad agrāk nebiju viņu tādu redzējis
I ate an apple and then threw it up	Es apēdu ābolu un tad iemetu to augšā
I'm glad my friend sent it to me	Es priecājos, ka mans draugs man to atsūtīja
The previous home inspector missed the problem	Iepriekšējais mājas inspektors šo problēmu palaida garām
I was up early as usual	Es biju agri augšā kā parasti
I'm sure the teacher didn't tell you that	Esmu pārliecināts, ka skolotājs jums to neteica
I'm back at the beginning	Esmu atpakaļ sākumā
A few hours later, they found the first tower	Pēc dažām stundām viņi atrada pirmo torni
I kept going and hit the ground	Es turpināju iet un atsitos pret zemi
I could not see the thoughts forming in her head	Es nevarēju saskatīt domas, kas veidojas viņas galvā
I have to be somewhere	Man kaut kur ir jābūt
I really want to do better	Es ļoti vēlos darīt labāk
I could not remember ever having such a degree of freedom	Es nevarēju atcerēties, ka kādreiz būtu bijusi tāda brīvības pakāpe
I will send you an email about it directly	Es jums tieši nosūtīšu e-pastu par to
I was angry, confused and upset	Es biju dusmīgs, apmulsis un satraukts
I asked him what had happened	Es viņam jautāju, kas noticis
I appreciate the work you are doing here	Es novērtēju darbu, ko jūs šeit darāt
I could easily imagine the images in my mind	Varēju viegli iedomāties tēlus savā prātā
I could only pray it would not happen	Es varēju tikai lūgties, lai tas nenotiktu
I couldn't sleep well	Es nevarēju labi aizmigt
A fun image sharing community	Jautra attēlu koplietošanas kopiena
I am at the heart of every argument	Es esmu katra argumenta pamatā
A lot had to be done	Daudz kas bija jādara
I got up and he gently pulled me forward	Es piecēlos un viņš maigi vilka mani uz priekšu
I bet he lets him use his computer	Varu derēt, ka viņš ļauj viņam izmantot savu datoru
I work at a dead end	Es strādāju strupceļā
I hoped he would forget	Es cerēju, ka viņš to aizmirsīs
I was about to linger	Es grasījos kavēties
I told her before we got married	Es viņai teicu, pirms mēs apprecējāmies
I think you're dead, and that killed me	Es domāju, ka tu esi miris, un tas mani nogalināja
The goods being compared can be goods or services	Salīdzināmās preces var būt preces vai pakalpojumi
I think you could be a good couple	Es domāju, ka jūs varētu būt labs pāris
I saw him looking at you	Es redzēju, ka viņš skatās uz tevi
I came here to break away from him	Es nācu šeit, lai atrautos no viņa
I really like the idea	Man ļoti patīk ideja
I want to find that piece of garbage	Es gribu atrast to atkritumu gabalu
Only her name is mentioned in the dialogue	Dialogā tiek minēts tikai viņas vārds
I know a place about half a mile away	Es zinu vietu apmēram pusjūdzes attālumā
I had another block ahead	Man bija priekšā vēl viens kvartāls
I don't even breathe	Es pat neelpoju
I doubt if the damn house ever had one	Es šaubos, vai sasodītajai mājai kādreiz tāda ir bijusi
A book and a film were also shot	Tika uzņemta arī grāmata un filma
I put my hand on his shoulder	Es uzliku roku uz viņa pleca
I was actually scared	Man patiesībā bija bail
I had become a very successful person	Es ļoti veiksmīgi biju kļuvusi par citu cilvēku
I think it happened gradually	Es domāju, ka tas notika pakāpeniski
I will not kill anyone, sir	Es nevienu nenogalināšu, kungs
I think that changes everything	Es domāju, ka tas maina visu
These dreams never work out for me	Man šie sapņi nekad neizdodas
I've been writing on and off for years	Es esmu rakstījis, ieslēdzot un izslēdzot, gadiem
I actually stayed on a fishing trip	Es faktiski paliku makšķerēšanas braucienā
The child is afraid of the dark	Bērns baidās no tumsas
I couldn't ask for a better editor	Es nevarētu lūgt labāku redaktoru
There were several serious problems	Bija vairākas nopietnas problēmas
I think this year will not bring us either	Domāju, ka šis gads mums nenesīs ne vienu, ne otru
There was a shock on his face	Pār viņa seju parādījās šoks
I woke up sweat covered	Es pamostos sviedriem klāta
All track details are red	Visas trases detaļas ir sarkanas
A little further on were two tables	Nedaudz tālāk atradās divi galdiņi
I couldn't live without her	Es nevarētu dzīvot bez viņas
I had someone check the case records	Es liku kādam pārbaudīt lietas ierakstus
I wanted to close on those lips	Es gribēju aizvērties uz šīm lūpām
I pray she doesn't say obedient	Es lūdzu, lai viņa nesaka paklausīga
I realized that my body is my temple	Es sapratu, ka mans ķermenis ir mans templis
I reject all that he is, all that he was	Es noraidu visu, kas viņš ir, visu, kas viņš bija
I'm going out of town	Es dodos ārā no pilsētas
I was already focused on them and safe	Es jau biju viņiem vērsta un droša
I pulled our men out of the place	Es izvilku mūsu vīrus no vietas
I can't blame them, really	Es nevaru viņus vainot, tiešām
I can't force myself to shoot a man	Es nevaru piespiest sevi nošaut cilvēku
I think be careful not to kill him	Es domāju, esi uzmanīgs, lai viņu nenogalinātu
I want to do what they say	Es gribu darīt to, ko viņi saka
I have to shorten it today	Man šodien tas jāsaīsina
I couldn't fill that void, but the kids could	Es nevarēju aizpildīt šo tukšumu, bet bērni varēja
A sign that we all belong to the same herd	Pazīme, ka mēs visi piederam vienam baram
I have given my name	Esmu devis savu vārdu
I see your frustration	Es redzu tavu neapmierinātību
A man was standing by the fireplace	Pie kamīna stāvēja vīrietis
It seemed to me that we were meeting very well	Man likās, ka mēs satiekam ļoti labi
I often portray book heroes by their names	Es bieži tēloju grāmatu varoņus pēc viņu vārdiem
I sat down on the floor and scattered the letters	Apsēžos uz grīdas un kaisīju vēstules
I want to keep doing this forever	Es gribu turpināt to darīt mūžīgi
I need your help with some additional questions	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība dažos papildu jautājumos
I felt pulled in all directions	Jutu, ka mani velk uz visām pusēm
I called the nurse to question it	Es piezvanīju medmāsai, lai to apšaubītu
I felt that my neck wound was starting to heal on its own	Es jutu, ka mana kakla brūce sāk pati par sevi salabot
I had no doubt that it would be good for him	Man nebija šaubu, ka viņam tas būs labi
I continued to watch it as it came closer	Es turpināju to novērot, kad tas nāca tuvāk
I needed to sleep all night	Man vajadzēja visu nakti gulēt
I focus on asking questions and I sound surprised	Es koncentrējos uz jautājumu uzdošanu un izklausos pārsteigts
I picked them up and looked at them all	Es tos pacēlu un apskatīju visus
I question these views	Es apšaubu šos uzskatus
I close my eyes to hold back the tears	Es aizveru acis, lai noturētu asaras
It seemed to me that the pictures were gone forever	Man likās, ka bildes ir pazudušas uz visiem laikiem
I wanted our men and women to return home	Es gribēju, lai mūsu vīrieši un sievietes atgrieztos mājās
I suspect that we will face severe resistance	Man ir aizdomas, ka mēs piedzīvosim smagu pretestību
I note that one does not exclude the other	Es atzīmēju, ka viens neizslēdz otru
Stove in the center	Centrā plīts
It has its own different variations and regional characteristics	Tam ir savas atšķirīgas variācijas un reģionālās īpatnības
I was deprived of everything	Man tika atņemts viss
I will never buy a branded device again	Es nekad vairs nepirkšu šī zīmola ierīci
In fact, I could finish them tonight	Patiesībā es varētu tos pabeigt šovakar
The day was very expensive in life	Diena bija ļoti dārga dzīvē
I felt very, very small and very, very nervous	Es jutos ļoti, ļoti maza un ļoti, ļoti nervoza
I did not have time for an argument	Man nebija laika strīdam
A picture flashed in my mind	Manā apziņā pazibēja attēls
I have never had a problem with separation using this technique	Man nekad nav bijušas problēmas ar atdalīšanu, izmantojot šo tehniku
I want you to stay in one piece	Es gribu, lai tu paliktu vienā gabalā
I almost feel it somewhere in my brain	Es to gandrīz jūtu kaut kur šajās smadzenēs
The series appeared in several lists of the most popular adventure games	Sērija parādījās vairākos populārāko piedzīvojumu spēļu sarakstos
I had a sore throat, a mild fever and a headache	Man bija iekaisis kakls, viegls drudzis un galvassāpes
I am a full-time father of nine children	Esmu pilnas slodzes deviņu bērnu tēvs
I was overwhelmed both in body and mind	Es biju pārspēts gan ķermenī, gan prātā
I cannot make a firm turn	Es nevaru veikt stingrus pagriezienus
I hear nothing but talking, talking, talking	Es nedzirdu neko, izņemot runāšanu, runāšanu, runāšanu
I think we're done today	Es domāju, ka mēs šodien esam pabeiguši
I have a client who runs a wedding hall	Man ir klients, kurš vada kāzu zāli
I know he's talking about me	Es zinu, ka viņš runā par mani
From there we went there	No turienes mēs devāmies uz turieni
Then they came into us	Tad viņi ienāca mūsos
A nation without land	Tauta bez zemes
I also like the classics	Man arī patīk klasika
I think we are fine	Es domāju, ka mums ir labi
It seems to me that they happened at the same time	Man šķiet, ka tie notika vienā un tajā pašā laikā
I walked down the aisle and pretended to be saved	Es nonācu pa eju un izlikos, ka esmu izglābts
I was going to make you my queen	Es grasījos tevi padarīt par savu karalieni
I want to comfort him	Es gribu viņu mierināt
I didn't have to	Man tas nav bijis jādara
I'm still not talking to any of them	Es joprojām nerunāju ne ar vienu no viņiem
I couldn't imagine being without her	Es nevarēju iedomāties, ka būtu bez viņas
Record to try to make the album more commercial	Ieraksti, lai mēģinātu padarīt albumu komerciālāku
I don't remember the man's name now	Es tagad neatceros vīrieša vārdu
I need time to collect a few things	Man ir vajadzīgs laiks, lai savāktu dažas lietas
I feel her fingers as they open my privacy	Es jūtu viņas pirkstus, kad tie atver manu privātumu
Insight into the past	Ieskats pagātnē
A second burn in the vein has just been recorded	Tik tikko reģistrēta otrā dedzināšana vēnā
I was too close to my release to take care	Es biju pārāk tuvu savai atbrīvošanai, lai rūpētos
I had to remind myself every moment	Man bija jāatgādina par sevi katru mirkli
I would write about everything	Es rakstītu par visu
I was on my way to buy clothes	Es biju ceļā, lai iegādātos drēbes
I wonder what it could be	Es domāju, kas tas varētu būt
I didn't answer, thinking about it	Es neatbildēju, pārdomājot to
I stayed for seven years	Es paliku septiņus gadus
I approached faster	Es tuvojos ātrāk
I want to know what he really did	Es gribu zināt, ko viņš īsti darīja
I will not make a big deal out of it	Es no tā lielu lietu netaisīšu
I have studied the operation of these ancient planes	Esmu pētījis šo seno lidmašīnu darbību
I received a check today	Es šodien saņēmu čeku
I feel depressed after a while	Jūtos nospiests pēc laika
I want to hire his group	Es gribu nolīgt viņa grupu
I nodded in bold text	Es pamāju ar biezo tekstu
I was determined to keep us in a good mood	Es biju apņēmības pilna uzturēt mūs labā garastāvoklī
This time I want to make a correct entry	Šoreiz gribu izdarīt pareizu ierakstu
I've been thinking about this for a long time	Es ilgi domāju par šo
I hope you find it easier	Ceru, ka jums būs vieglāk
Wilson became president of the university	Vilsons kļuva par universitātes prezidentu
I got in the way before the water was warm	Es iekļuvu ceļā, pirms ūdens bija silts
I will walk in the dark	Es staigāšu tumsā
I had to look for places	Man vajadzēja meklēt vietas
I couldn't determine what was in it	Es nevarēju noteikt, kas tajā bija
I know what you're doing	Es zinu, ko tu dari
Entrance inside, signature papers and waiting	Ieeju iekšā, parakstu papīrus un gaidu
I didn't think he could be scared	Es nebiju domājusi, ka viņš varētu būt nobijies
It may be worth looking for a new friend	Iespējams, ir vērts meklēt jaunu draugu
I just want you to have fun	Es tikai vēlos, lai tev ir jautri
I help you, as a fisherman once did	Es tev palīdzu, kā reiz man palīdzēja zvejnieks
He's dead a week later	Pēc nedēļas viņš ir miris
I can't let them see how much they have influenced me	Es nevaru ļaut viņiem redzēt, cik ļoti viņi mani ir ietekmējuši
I was about to leave the back exit	Es grasījos izbraukt pa aizmugurējo izeju
I think you connected perfectly with	Es domāju, ka jūs lieliski savienojāties ar
I am an old, old woman	Esmu veca, veca sieviete
I've been here for over a year	Esmu šeit vairāk nekā vienu gadu
I got out of the car and watched	Izkāpu no mašīnas un skatījos
Arguments of this kind have been examined without justification	Šāda veida argumenti ir izskatīti bez pamatojuma
A familiar voice sounded over the security system	Pār drošības sistēmu atskanēja pazīstama balss
I wanted to be honorable	Es gribēju būt cienījama
I haven't talked about them yet	Es par viņiem vēl neesmu stāstījis
I had thought they were ghosts, for no particular reason	Es biju domājis, ka tie ir spoki, bez īpaša iemesla
He did not try to cultivate a public image	Viņš nemēģināja kopt publisku tēlu
I lost myself in her sight	Es pazaudēju sevi viņas skatienā
I wish you both the best!	Es novēlu jums abiem tikai to labāko!
I know less than you	Es zinu mazāk nekā tu
I wrapped his arms and legs around him	Es apviju viņam apkārt rokas un kājas
It seemed to me that we meant something to each other	Man likās, ka mēs viens otram kaut ko nozīmējam
I knew them in passing	Es viņus pazinu garāmejot
I didn't hear him coming in, which was unusual	Es nedzirdēju viņu ienākam, kas bija neparasti
A confirmation choir sounded from the men	No vīriem atskanēja apstiprinājuma koris
Because it gets funny	Jo tas kļūst smieklīgi
I didn't pass all the classes	Es neizturēju visas klases
I was here to do business	Es biju šeit, lai kārtotu biznesu
I was too surprised to take care	Es biju pārāk pārsteigts, lai rūpētos
I need you in the best way	Man tu esi vajadzīgs vislabākajā veidā
I started shaking quietly, then stopped suddenly	Es sāku klusi kratīties, tad pēkšņi apstājos
I wasn't completely honest about the van	Es nebiju pilnīgi godīgs par furgonu
The deer could see him from three hundred yards away	Briedis viņu varēja pamanīt no trīssimt jardu attāluma
I can feel how you feel	Es varu uztvert, kā tu jūties
I understand that the rights must finally be won	Es saprotu, ka beidzot tiesības ir jāuzvar
I had a hard time remembering that word	Man bija grūti atcerēties šo vārdu
An evil rage took over her face	Ļauns dusmas pārņēma tās seju
I go upstairs with a smile on my face	Es eju augšā ar smaidu uz lūpām
The second helicopter is forced to turn back	Otrs helikopters ir spiests griezties atpakaļ
I reached the corner	Es sasniedzu stūri
I got out of my bowl	Es izkāpu no savas bļodas
This time I didn't get out of it	Šoreiz es no tā netiku ārā
A very simple game that only takes two buttons	Ļoti vienkārša spēle, kas aizņem tikai divas pogas
I don't invest in it	Es tajā neinvestēju
I looked at my plate	Es paskatījos uz savu šķīvi
A little courtesy that she couldn't help but look charming	Maza pieklājība, ko viņa nevarēja nešķist burvīga
I realized there had to be a better plan	Es sapratu, ka ir jābūt labākam plānam
A farewell gift or a wedding gift, she didn't know	Atvadīšanās dāvana vai kāzu dāvana, viņa nezināja
This violated all the rules	Šis pārkāpa visus noteikumus
I was asked to watch you	Man lūdza tevi uzmanīt
Simple market structure	Vienkārša tirgus struktūra
It seemed to me that these dreams were starting to appear to you as well	Man likās, ka arī tev sāk parādīties šie sapņi
She started working on music	Viņa sāka strādāt pie mūzikas
It soon disappeared completely and completely	Drīz tā klusi un pavisam pazuda
I know people who can easily describe terrible things	Es pazīstu cilvēkus, kuri var viegli aprakstīt briesmīgas lietas
She has to act	Viņai ir jārīkojas
I knew she wouldn't show up	Es zināju, ka viņa neparādīsies
I turned and went to the kitchen	Es pagriezos un devos uz virtuvi
I couldn't force my left hand to work	Es nevarēju piespiest kreiso roku strādāt
I had no intention of promising myself to her	Man nebija nodoma sevi viņai apsolīt
A full physical examination is recommended every year	Katru gadu ieteicams veikt pilnu fizisko pārbaudi
I need protection from my feelings	Man vajag aizsardzību no jūtām
I couldn't talk until a couple of hours ago	Es nevarēju parunāt vēl pirms pāris stundām
I know from experience	Zinu no pieredzes
I am much more than capable	Es esmu daudz vairāk nekā spējīgs
I wolf, but nothing happened	Es vilku, bet nekas nenotika
I wasn't really interested in this idea	Mani šī ideja īsti neinteresēja
I need some addresses, friends, family	Man vajag dažas adreses, draugus, ģimeni
This is a really good production	Šis ir patiešām labs iestudējums
I think they may have escaped somehow	Es domāju, ka viņi, iespējams, kaut kā ir aizbēguši
I didn't even think to call	Es pat neiedomājos piezvanīt
Rub your hair dry with a towel	Izberzēju matus sausus ar dvieli
I spread out different papers to create a blue print	Es izklāju dažādus papīrus, lai izveidotu zilu apdruku
I pushed the chair back and made coffee	Es atstūmu krēslu atpakaļ un uztaisīju kafiju
I have been fighting here for seven months	Es šeit cīnos septiņus mēnešus
We left a lot to be intentional	Mēs daudz ko atstājām tīšām
I just need to know it's there	Man tikai jāzina, ka tas tur ir
A life that will be free	Dzīve, kas būs brīva
I plan to fight it in that direction	Es plānoju to cīnīties šajā virzienā
I pulled out my designer makeup	Es izvilku savu dizainera grimu
This time I was really involved	Šoreiz es tajā patiešām iesaistījos
I did not take your feelings into account	Es neņēmu vērā jūsu jūtas
I have no claim to that	Man par to nav nekādu pretenziju
I will continue my prepared speech	Es turpinu savu sagatavoto runu
I have no secrets from her	Man no viņas nav noslēpumu
No other colors are registered	Citas krāsas nav reģistrētas
I realize it's a little weird	Es saprotu, ka tas ir nedaudz dīvaini
I always need you next door	Man vienmēr vajag tevi blakus
I come to work is an image	Es nāku darbs ir tēls
I was in fourth grade	Es mācījos ceturtajā klasē
A survivor lost his balance	Kāds izdzīvojušais zaudēja līdzsvaru
I waved his hand at him and called his name	Es viņam pamāju ar roku un nosaucu viņa vārdu
I was knocked out all the way here	Es biju izsists visu ceļojumu šeit
The financial system craves information	Finanšu sistēma alkst informācijas
I couldn't resist him	Es nevarēju viņam pretoties
I once came here to hunt with him	Es kādreiz nācu šeit medībās ar viņu
I should probably fire	Man droši vien vajadzētu atlaist
I knew we had to get out of here	Es zināju, ka mums jātiek prom no šejienes
I want to protect others from being in an unpleasant environment	Es vēlos pasargāt citus no uzturēšanās nepatīkamā vidē
I probably should have told her in advance	Man droši vien vajadzēja viņai to pastāstīt iepriekš
I have no problem advertising him	Man nav nekādu problēmu ar viņa reklamēšanu
I couldn't fall asleep at night	Naktīs nevarēju aizmigt
I could have come back	Es būtu varējis atgriezties
I bet he could help us get started cheaply	Varu derēt, ka viņš varētu mums palīdzēt sākt lēti
I knew nothing about it	Es par to neko nezināju
I would definitely recommend	Es noteikti ieteiktu
I dropped straight back on the floor	Es nometu taisni atpakaļ uz grīdas
I dropped the gun	Es nometu pistoli malā
I turn away when she looks up	Es novēršos, kad viņa paskatās uz augšu
I saw complete darkness	Es redzēju pilnīgu tumsu
I have two days left on leave	Man atvaļinājumā ir atlikušas divas dienas
I can do it, you know	Es to varu, zini
After that, I had other smaller songbirds	Pēc tam man bija ienākuši citi mazāki dziedātājputni
I couldn't figure out how to do it	Es nevarēju saprast, kā to izdarīt
I had a rough plan of action in mind	Man galvā bija aptuvens rīcības plāns
Then I would let the rest of you pass	Tad es ļautu jums pārējiem paiet garām
There is a wall between the two parts of the monument	Starp abām pieminekļa daļām atrodas siena
They all had a class	Viņiem visiem bija klase
I wanted to be someone else	Es gribēju būt kāds cits
I was so tired, so, so tired	Es biju nogurusi, tik, tik nogurusi
I can't wait to wrap myself around you	Es nevaru vien sagaidīt, kad varēšu tev ietīties apkārt
I have so much to do	Man ir tik daudz darāmā
However, I think it worked best	Es domāju, ka tas tomēr izdevās vislabāk
The full list of products can be found below	Pilnu preču sarakstu var atrast zemāk
I watched her move with quiet movements	Es vēroju viņas kustību ar klusām kustībām
I think of another night like all the time	Es domāju par otru nakti, piemēram, visu laiku
I approached and looked down	Es piegāju un paskatījos uz leju
The form of the argument is as follows	Argumenta forma ir šāda
I came here to serve your husband	Es ierados šeit, lai kalpotu jūsu vīram
I lost my burden and my vision	Es pazaudēju nastu un redzējumu
I also know how you feel	Es arī zinu, kā tu jūties
I like to help people who need it	Man patīk palīdzēt cilvēkiem, kuriem tas ir nepieciešams
I was put on defense	Mani nolika aizsardzībā
This makes the device look transparent	Tādējādi ierīce izskatās caurspīdīga
A male relative who resisted was shot	Vīrietis radinieks, kurš pretojās, tika nošauts
A certain thing or idea has a similar ability	Zināmai lietai vai idejai ir līdzīga spēja
I was alone, I was not free	Es biju viens, nebiju brīvs
I didn't feel any different	Es nejutos savādāk
I was still with him	Es joprojām biju viņam līdzās
I wanted to tell him to make sure	Es gribēju viņam pateikt, lai pārliecinātos
A brief review of the relevant literature is provided	Tiek sniegts īss attiecīgās literatūras apskats
I would fit into this category of sandwich generation	Es atbilstu šai sviestmaižu paaudzes kategorijai
I found a way to end this war	Es atradu veidu, kā izbeigt šo karu
I'm not so sure	Es neesmu tik pārliecināts, ka tas tā ir
I opened my mouth, but closed it again	Es atvēru muti, bet atkal to aizvēru
A smile adorned her lips	Smaids rotāja viņas lūpas
I haven't affected you in weeks	Es neesmu tevi ietekmējis vairākas nedēļas
I will fully confess to the police	Pilnībā atzīšos policijai
I locked the ruler, almost five thousand feet	Es nofiksēju lineālu, gandrīz pieci tūkstoši pēdu
I pulled the rope and a bell rang	Pavilku aiz virves un atskanēja zvans
The conditions in the mines were dangerous	Apstākļi raktuvēs bija bīstami
I then shot his horse three times	Pēc tam es nošāvu viņa zirgu trīs reizes
I helped around the house and took care of him	Es palīdzēju ap māju un rūpējos par viņu
I like the hotel restaurant	Man patīk viesnīcas restorāns
I can bring a lot of creativity into the game	Es varu ienest spēlē daudz radošuma
I am the fourth owner	Esmu ceturtais īpašnieks
He is never a different color	Viņš nekad nav citā krāsā
I will do nothing without you	Es bez tevis neko nedarīšu
I hope to feel it again someday	Ceru, ka kādreiz to atkal izjutīšu
I know what's going on there	Es zinu, kas tur notiek
If you want, I'm up in the world	Ja vēlaties, es esmu pacēlies pasaulē
I sometimes get confused	Es dažreiz sevi apmulsu
I do my best to accurately describe my sales items	Es daru visu iespējamo, lai precīzi aprakstītu savas pārdošanas preces
I felt a lump in my throat	Sajutu kamolu kaklā
I think you were there	Es domāju, tu biji tur
I still felt the effects of the cold weather	Es joprojām jutu aukstā laika sekas
I strapped my watch	Piesprādzēju pulksteni uz rokas
I felt tired, beaten and literally crushed	Jutos nogurusi, piekauta un burtiski saspiesta
The main things are moving	Galvenās lietas kustas
I am here and now	Es esmu turpat un arī tagadnē
I had to find a slave market	Man bija jāatrod vergu tirgus
I could never understand why people joined these clubs	Es nekad nevarēju saprast, kāpēc cilvēki pievienojās šiem klubiem
I'm running away from scared kids	Bēgu no pārbiedētiem bērniem
I run through the lobby, then out the front door	Es skrienu cauri vestibilam, tad ārā pa priekšējām durvīm
Behind them lay a dark red wall	Aiz viņiem gulēja tumši sarkana siena
I know this timeline	Es zinu šo laika līniju
The question was interrupted by silence	Klusumu pārtrauca jautājums
These are still surviving	Šie joprojām izdzīvo
I think it did the same to him	Es domāju, ka tas viņam darīja to pašu
I'm in and out	Es esmu iekšā un ārā
I fell to the ground and dropped my rifle	Es nokritu uz priekšu zemē un nometu šauteni
I got the results today	Šodien saņēmu rezultātus
I couldn't see straight	Es nevarēju redzēt taisni
I join him and start going back	Es viņam pievienojos un sākam iet atpakaļ
He was killed immediately	Viņš tika nogalināts uzreiz
I hadn't eaten anything yet	Es vēl neko nebiju ēdusi
I won't fire him all night	Visu nakti es viņu neatlaidu
I probably have two friends	Man laikam ir divi draugi
I want to provide a price	Es vēlos nodrošināt cenu
I told you that such work must be planned	Es jums teicu, ka šāds darbs ir jāplāno
I needed to understand faster and just walk away	Man vajadzēja ātrāk saprast un vienkārši doties prom
I want them to be clear	Es gribu, lai tie būtu skaidri
I will not touch on that	Es tai lietai nepieskāros
I didn't care about this awful place anymore	Man vairs nerūpēja šī šausmīgā vieta
I was amazed at how well it suited me	Es biju pārsteigts, cik labi tas man der
I watched him today	Es šodien viņu vēroju
I really need him to touch me like that	Man ļoti vajag, lai viņš man šādi pieskaras
In my opinion, the shoes of the day were the right choice	Manuprāt, dienas apavi bija pareizā izvēle
The doctor next door deviated from the instruments to answer	Blakus esošais ārsts atkāpās no instrumentiem, lai atbildētu
I couldn't stand this thought	Es nevarēju izturēt šo domu
Students can choose to live on or off campus	Studenti var izvēlēties dzīvot universitātes pilsētiņā vai ārpus tās
I have no right to interfere	Man nav tiesību tajā iejaukties
I just laughed	Es tikai smējos
I was angry and full of hatred and resentment	Es biju dusmīga un naida un aizvainojuma pilna
A light wind is blowing	Pūš neliels vējš
I believe in your ability to win it	Es ticu jūsu spējai to uzvarēt
I usually do the opposite	Man parasti ir otrādi
I have never been a liberal in my life	Es nekad mūžā neesmu bijis liberāls
I was home with our little three-year-old boy	Es biju mājās ar mūsu mazo trīs gadu puiku
I could understand anyone	Es varētu saprasties ar jebkuru
I hear she is young among us	Es dzirdu, ka viņa ir jauna mūsu vidū
I stood at the door and looked around	Es stāvēju pie durvīm un skatījos apkārt
I notice a van driving as I approach my driveway	Pamanu braucošu furgonu, kad tuvojamies manam piebraucamajam ceļam
I like it when you sit next to me	Man patīk, kad tu sēdi man blakus
I handed it to grasp it	Pasniedzu roku, lai to satvertu
I did not say that at all	Es to nemaz neteicu
I immediately recognized his suit	Es uzreiz atpazinu viņa tērpu
I never think he will ask me again	Es nekad nedomāju, ka viņš man jautās vēlreiz
I think your last solution is the best	Es domāju, ka jūsu pēdējais risinājums ir labākais
A wolf that is white, a wolf that is cunning	Vilks, kas ir balts, vilks, kas ir viltīgs
I can't take my feet under me	Es nevaru paņemt kājas zem sevis
I tried to slip out before class started	Es mēģināju izlīst ārā pirms stundas sākuma
I watch him drive	Es vēroju viņu, kā viņš brauc
I knew they would not answer	Es zināju, ka viņi neatbildēs
I can say all things	Es varu pateikt visas lietas
I just didn't feel good about myself	Es vienkārši nejutos labi par sevi
I nodded and said nothing	Es pamāju ar galvu un neko neteicu
I somehow turned around	Mani kaut kā pagriezās
I can no longer suffer to see you in pain	Es vairs nevaru ciest, ka redzu tevi sāpot
I just killed someone	Es tikko kādu nogalināju
I looked between him and the fort	Es paskatījos starp viņu un fortu
You need to be brave	Ir nepieciešams būt drosmīgam
I know this may sound strange	Es zinu, ka tas var izklausīties dīvaini
I stopped at the door to take a closer look	Es apstājos pie durvīm, lai paskatītos tuvāk
The body ends with a brown tail	Ķermenis beidzas ar brūnu asti
I smiled at him, ignoring the former panic	Es viņam uzsmaidīju, neņemot vērā bijušo paniku
I will have to call them back later to confirm	Man vēlāk viņiem būs jāatzvana, lai apstiprinātu
I will bring you wine and fruit	Es tev atnesīšu vīnu un augļus
I agreed with her, but she didn't seem very sure	Es viņai piekritu, bet viņa nešķita īsti pārliecināta
I heard the door open	Es dzirdēju, ka durvis veras vaļā
I didn't know what that meant	Es nezināju, ko tas nozīmē
I always watch the news after making love	Es vienmēr skatos ziņas pēc mīlēšanās
I had nothing to give	Man nebija ko nodot
I also enjoy working with other writers	Man arī patīk strādāt ar citiem rakstniekiem
I would appreciate it if you continue	Būšu pateicīgs, ja turpināsiet to arī turpmāk
I have used this company before	Esmu izmantojis šo uzņēmumu iepriekš
This employee has been reassigned	Šis darbinieks ir pārcelts uz citu uzdevumu
I hadn't seen anyone else all day	Es visu dienu nebiju redzējis nevienu citu cilvēku
The base color is darker at most	Pamatkrāsa lielākajā galā ir tumšāka
I do what my job requires	Es daru to, ko man liek darbs
That seems to me to be the truth	Man šķiet, ka tā noteikti ir patiesība
A current flows through her body to her body	Caur viņa ķermeni plūst strāva uz viņas ķermeni
The Bush administration was not restored	Buša administrācija nebija atjaunota
A contractor who has a suitable set of electronic equipment	Izpildītājs, kuram ir atbilstošs komplekts elektroniskajam aprīkojumam
I knew you had something	Es zināju, ka tevī ir kaut kas
I didn't want the afternoon to end yet	Es vēl negribēju, lai pēcpusdiena beigtos
I pray it is still between the rings	Es lūdzos, lai tas joprojām būtu starp gredzeniem
I keep thinking about what will happen next	Es visu laiku domāju, kas notiks tālāk
I just stood and laughed	Es tikai stāvēju un smejos
I felt another shiver when he touched me	Es jutu vēl vienu drebuļu, kad viņš man pieskārās
I told him it was a demon	Es viņam teicu, ka tas ir dēmons
I'll be on the bus at the right time	Es būšu autobusā vajadzīgajā laikā
A smile plays over his lips	Smaids spēlējas pār viņa lūpām
I nodded, hello guy	Es pamāju ar galvu, sveiks puisim
A nightmare filled with flying parts of the body	Murgs, kas piepildīts ar lidojošām ķermeņa daļām
I felt a lot of blood	Es jutu daudz asiņu
I was alone in the dark	Es biju viena, tumsā
Military personnel did not have voting rights	Militārajam personālam nebija balsstiesību
I haven't sent you any pictures	Es tev neesmu sūtījis nevienu attēlu
I just mention things in a conversation or make friends	Es vienkārši pieminu lietas sarunā vai sadraudzējos
The property was put up for sale	Īpašums tika izlikts pārdošanai
I felt separated from everyone else	Es jutos atšķirts no visiem pārējiem
I will always remember	es vienmēr atcerēšos
I chose the last course	Es izvēlējos pēdējo kursu
During these three months, I cried many nights	Šo trīs mēnešu laikā es raudāju daudzas naktis
I needed to feel it	Man vajadzēja to sajust
I'm watching you very closely	Es tevi ļoti cieši vēroju
I have no offense	Manī nav aizvainojuma
I got down and went into the sick room	Es nokāpu un iegāju slimu istabā
I want to do it	Es gribu to paveikt
I want to divorce correctly	Es gribu šķirties pareizi
I do this to keep track of how much is coming in	Es to daru, lai izsekotu, cik daudz ienāk
His authority abroad would be almost absolute	Viņa autoritāte ārvalstīs būtu gandrīz absolūta
I look inside to get a thread	Es ieskatos iekšā, lai iegūtu pavedienu
The woman makes me feel	Sieviete liek man justies
I just looked at her, wanting her to stop	Es tikai skatījos uz viņu, vēloties, lai viņa apstātos
I also like the independence we have here	Man arī patīk neatkarība, kāda mums šeit ir
I like to lift very heavy weights once or twice	Man patīk vienu vai divas reizes pacelt ļoti smagu svaru
I wonder where they are going	Nez, kur viņi dodas
I filled out a lot of documents	Es aizpildīju daudz dokumentu
I think you should grow food, not buy it	Es domāju, jums vajadzētu audzēt pārtiku, nevis to pirkt
I forced myself to calm down	Es piespiedu sevi nomierināties
I believe the money will be refunded to him	Es ticu, ka nauda tiks atmaksāta viņam
I really enjoyed this book	Man ļoti patika šī grāmata
I have to be here for them	Man ir jābūt šeit viņu dēļ
I could be much worse	Es varētu būt daudz sliktāks
I jumped into the cab next to my mother	Es ielecu kabīnē blakus mātei
In old age I definitely get soft	Vecumdienās es noteikti kļūstu mīksta
However, I am glad that we got to know each other	Es tomēr priecājos, ka mēs viens otru iepazinām
I'm not talking to anyone	Es ne ar vienu nerunāju
I needed to tell you before this	Man vajadzēja jums pastāstīt pirms šī
I needed a way out of it	Man vajadzēja izeju no tā
I just didn't want to hang up yet	Es vienkārši vēl negribēju nolikt klausuli
I took him to the park to play	Aizvedu viņu uz parku spēlēties
I knew what we had to do	Es zināju, kas mums jādara
I will understand if you do, but it will hurt	Es sapratīšu, ja tu to darīsi, bet tas sāpēs
I've tried to do that	Esmu mēģinājis to darīt
Witnesses to the accident quickly extinguished the flames	Negadījuma aculiecinieki ātri apdzēsa liesmas
I can do my job and sell my art	Es varu darīt savu darbu un pārdot savu mākslu
I think you should know	Es domāju, ka tev vajadzētu zināt
I pulled myself an annoyed face	Es pievilku sev īgnas sejas
I feel like their magic clouds are even mine	Es jūtos tā, it kā viņu burvju mākoņi būtu pat manējie
I can't believe you hid it from me	Es nespēju noticēt, ka tu to noslēpi no manis
I can't believe they're still the case	Es nespēju noticēt, ka tie joprojām ir lieta
I had time to talk to him this morning	Šorīt man bija laiks runāt ar viņu
I certainly did not refuse his request	Es noteikti neatteicu viņa lūgumu
I want to make recordings that feel that way	Es gribu taisīt ierakstus, kuros ir tāda sajūta
I will only have to make preparations	Man būs tikai jāveic sagatavošanās darbi
I think of you	Es domāju par tevi
I was weak and could not walk	Es biju vājš un nevarēju staigāt
I tried to believe it	Es mēģināju tam noticēt
It seemed to me, to be honest	Man likās, godīgi sakot
I got up to go, avoiding his eyes	Es piecēlos, lai dotos, izvairoties no viņa acīm
I think we could someday ride in a dining car	Es domāju, ka mēs kādreiz varētu braukt ar ēdamistabas vagonu
I need to know what he was going to say	Man jāzina, ko viņš grasījās teikt
Maybe I won't go long	Varbūt es ilgi neiešu
I couldn't forget your face	Es nevarēju aizmirst tavu seju
I heard him on the answering machine	Es dzirdēju viņu automātiskajā atbildētājā
I wanted to leave my mind and shoot	Es gribēju pamest saprātu un nošaut
I felt my whole body tense	Es jutu, ka viss mans ķermenis ir saspringts
He later saw it as a happy turn of events	Vēlāk viņš to uzskatīja par laimīgu notikumu pavērsienu
Wondering what it says? 	Interesanti, ko tas saka?
he asked himself	viņš jautāja sev
I was still having trouble breathing	Man joprojām bija apgrūtināta elpošana
After that, I won't have to worry anymore	Pēc tam man vairs nebūs jāuztraucas
Finally I see the man's face	Beidzot es redzu vīrieša seju
I hope you have a wonderful summer	Es ceru, ka jums ir brīnišķīga vasara
It happens on this day and time	Tas notiek šajā dienā un laikā
I was in a strange place with strangers	Es biju svešā vietā ar svešiem cilvēkiem
I quickly turned away from them	Es ātri novērsos no viņiem
I live because of this thing	Es dzīvoju šīs lietas dēļ
The resistance had to be calm and passive	Pretestībai bija jābūt mierīgai un pasīvai
The car approached from the front	No priekšas tuvojās automašīna
Some people said he was crying	Daži cilvēki paziņoja, ka viņš raudāja
I was just afraid to hear it	Man vienkārši bija bail to dzirdēt
I've never said you have to enjoy it	Es nekad neesmu teicis, ka tev tas ir jāizbauda
I've never felt so relieved outside	Es nekad neesmu jutusies tik atvieglota, atrodoties ārpusē
I like to explore everything	Man patīk visu izpētīt
I have no past or future opportunities	Man nav pagātnes un nākotnes iespēju
I like a little sour myself	Man pašam patīk mazliet skābens
I will not tell them anything	Es viņiem neko neteikšu
I think that shook him a lot	Manuprāt, tas viņu ļoti satricināja
I'm getting this error	Es saņemu šo kļūdu
I wouldn't ask you for that	Es tev to neprasītu
I could go to my room	Es varētu iet uz savu istabu
I was able to handle the bottle without breaking it	Es varēju rīkoties ar pudeli, to nesalaužot
I am so very brain dead right now	Es šobrīd esmu tik ļoti smadzeņu miris
I hope you thought our work was done	Es ceru, ka jūs domājāt, ka mūsu darbs ir pabeigts
I hope you enjoy your stay	Ceru, ka jums patiks jūsu naktsmītne
I hope you understand this shit	Es ceru, ka jūs sapratīsit šo sūdu
All I needed was shoes and a coat	Man pietrūka tikai apavu un mēteļa
I will miss you very much	Man tevis ļoti pietrūks
I couldn't say for sure	Es gan nevarēju droši pateikt
I think the struggle that is going on in me was obvious	Es domāju, ka cīņa, kas notiek manī, bija acīmredzama
I very much hope that insurance will suit me	Es ļoti ceru, ka apdrošināšana man būs piemērota
I did not want to negotiate	Es negribēju risināt sarunas
I think he is the most dangerous	Es domāju, ka viņš ir visbīstamākais
I hear her heartbeat	Es dzirdu viņas sirdspukstus
I need you to help me	Man vajag, lai tu man to palīdzētu
A quiet moment of reflection had changed his mind	Kluss pārdomu brīdis bija mainījis viņa domas
I fell close to the roof of the train car	Es nokritu cieši pret vilciena vagona jumtu
I tried to do it	Es mēģināju to izdarīt
A more detailed guide is included in the attached document	Sīkāka rokasgrāmata ir iekļauta pievienotajā dokumentā
I can't say exactly	Es nevaru pateikt, ko tieši
I can't dictate immediate changes	Es nevaru diktēt tūlītējas izmaiņas
I was calm and relaxed while working on the lecture	Es biju mierīgs un atslābinājies, strādājot pie lekcijas
I hate how he made me feel that way	Es ienīstu, kā viņš lika man justies šādi
It seems to me that you have been moving away from me lately	Man liekas, ka pēdējā laikā tu esi no manis attālinājies
The narrative is in two parts	Stāstījums ir divās daļās
I should go to bed now	Man tagad vajadzētu iet gulēt
I walked down the hall to check it out	Es gāju pa gaiteni, lai to pārbaudītu
The gang then returns home	Pēc tam banda atgriežas mājās
A new city could be created there	Tur varētu izveidot jaunu pilsētu
I saw the expression on her face	Es redzēju viņas sejas izteiksmi
I didn't play that game	Es to spēli nespēlēju
I stopped and took a breath	Es apstājos un ievilku elpu
I tried to get the best of both worlds	Es mēģināju iegūt labāko no abiem
My brother was just born	Mans brālis tikko piedzima
I probably wouldn't stay here for the sake of location	Es laikam nepaliktu šeit ieguvums atrašanās vietas dēļ
I took it for granted and just rested	Es to uztvēru kā tādu un vienkārši atpūtos
A time of plenty for us	Pārpilnības laiks mums
I had to shout over my voice	Man nācās kliegt pāri balsīm
However, I was lucky enough to get in	Man tomēr paveicās iekļūt
I wouldn't be able to do it again in a hundred years	Es nevarētu to izdarīt vēlreiz pēc simts gadiem
I will leave you now	Es tagad tevi pametīšu
I couldn't concentrate on driving all these things	Es nevarēju koncentrēties braukšanai ar visām šīm lietām
I wonder who watched us undress	Interesanti, kurš skatījās, kā mēs izģērbāmies
I didn't want to question you	Es negribēju tevi iztaujāt
I would like to know	Es gribētu zināt
I received my answer	Es saņēmu savu atbildi
I believe what she says	Es ticu tam, ko viņa saka
They will not last very long	Tie neturpināsies ļoti ilgu laiku
I remember the square and the swing in slow motion	Es atceros laukumu un šūpoles lēnā kustībā
It was good, but it took a little work	Bija labi, bet vajadzēja nedaudz piestrādāt
I realized he liked it	Es sapratu, ka viņam tas patika
I'm so excited to hear the news	Esmu tik saviļņots, dzirdot ziņas
I think you should stay with us for now	Es domāju, ka pagaidām tev vajadzētu palikt pie mums
I am directly connected to every system here	Es esmu tieši saistīts ar katru šeit esošo sistēmu
I hope you understood	Ceru, ka sapratāt
I never lend books, I just give them away	Grāmatas nekad neaizdodu, tikai dāvinu
I immediately found a crack in the pipe in his room	Es uzreiz atradu plaisas cauruli viņa istabā
I just don't get excited today	Es vienkārši šodien to neaizrauju
I wonder how they missed me	Es brīnos, kā viņi to man palaida garām
I pray for someone to hear me	Es lūdzu, lai kāds, kāds mani sadzird
The mark can be used with one hand or both	Zīme var izmantot vienu roku vai abas
I wanted to clean it	Es gribēju to notīrīt
I only had character notes and no pictures	Man bija tikai rakstzīmju piezīmes un neviena bilde
It seemed like a nightmare to me	Man likās, ka tas būs murgs
I used to swim in the past, but it wasn't fun	Agrāk man patika peldēt, bet tas nebija jautri
I run a school here	Es šeit vadu skolu
I turned to him and smiled	Es pagriezos pret viņu un pasmaidīju
I have strong instructions not to disturb them	Man ir stingri norādījumi viņus netraucēt
I suggest applying ears after painting	Ierosinu uzklāt ausis aiz krāsošanas
I made carrots and whipped juice	Es pagatavoju burkānu un saputoju sulu
It just seemed to me that it sounded so nice, clean	Man tikai likās, ka tas izklausījās tik jauki, tīri
I just wanted to let it be	Es vienkārši gribēju ļaut tam būt
The third-party vote matters	Trešās puses balsojumam ir nozīme
I took it and tried to read it	Es to paņēmu un mēģināju izlasīt
I do not intend to accept or invite myself	Es nedomāju pieņemt vai aicināt sevi pie sevis
A touch of his window quickly lifted him up	Pieskāriens viņa logam viņu ātri pacēla augšā
A moment passed, then another	Pagāja mirklis, tad vēl viens
I immediately put on each auspicious ring	Es nekavējoties uzvilku katru labvēlīgo gredzenu
I wanted to be with you	Es gribēju būt ar tevi
I had no idea what to say	Man nebija ne jausmas, ko teikt
Both authors later regretted their work	Abi autori vēlāk savu darbu nožēloja
I didn't want to be left alone	Es negribēju palikt viena pati
I was thrown out of the seat	Mani izmeta no sēdekļa
A small wind blew over the balcony	Pāri balkonam pūta neliels vējiņš
I'm lucky	Man ir vissliktāk veicies
A feeling of peace and relief leaves me	Mani atstāj miera un atvieglojuma sajūta
The natural population growth rate is negative	Iedzīvotāju dabiskā pieauguma temps ir negatīvs
I'll get dressed to go there quickly	Es saģērbos, lai ātri dotos uz turieni
His jealousy was replaced by an outburst of relief	Viņa greizsirdību nomainīja atvieglojuma uzliesmojums
I noticed they were looking at my ass	Es pamanīju, ka viņi skatās uz manu dupsi
I didn't know what to say	Es nezināju, ko teikt
I just completely forgot	Es vienkārši pavisam aizmirsu
I was just starting to cry	Es tikko sāku raudāt
I always have music on	Man vienmēr ir ieslēgta mūzika
I think that's why we're here	Es domāju, ka tāpēc mēs esam šeit
I certainly hoped that one day they would be released	Es noteikti cerēju, ka kādu dienu viņi tiks atbrīvoti
The world was logic, the principal ruled by reason and evidence	Pasaule bija loģika, galvenais valdīja saprāts un pierādījumi
Some people come to talk to me	Daži cilvēki nāk ar mani runāt
I want to show you around	Es gribu jums parādīt apkārtni
I had to be precise and careful	Man bija jābūt precīzam un uzmanīgam
I gave you my phone number and then you disappear	Es tev iedevu savu telefona numuru un tad tu pazudi
I know where his hat is	Es zinu, kur atrodas viņa cepure
I know where they are	Es zinu, kur viņi atrodas
I was told that quality comes with quantity	Man teica, ka kvalitāte nāk ar kvantitāti
I was lonely last night	Vakar vakarā biju vientuļš
I put my hand on her head, stopping her	Es uzlieku roku uz viņas galvas, apturot viņu
I want to be honest with you	Es gribu būt godīgs pret jums
I couldn't change the channel to news	Es nevarēju mainīt kanālu uz ziņām
I have no idea who is outside that door	Man nav ne jausmas, kas atrodas ārpus šīm durvīm
I prayed, but that was not enough	Es lūdzu, bet ar to nepietika
I can't imagine what you have to regret	Es nevaru iedomāties, par ko jums ir jānožēlo
I believe that their taste and color are deeper	Es uzskatu, ka to garša un krāsa ir dziļāka
I look around the corner	Es paskatos aiz stūra
I had to admit, it looked pretty sharp	Man bija jāatzīst, tas izskatījās diezgan asi
I tried not to, but emotions overwhelmed me	Es centos to nedarīt, bet emocijas mani pārņēma
You can leave the wreath in the toilet	Jūs varat atstāt vainagu tualetē
I want you to suffer too	Es vēlos, lai jūs arī ciestu
I think it's brutal, man	Es domāju, tas ir brutāli, cilvēk
I no longer had a friend or a home	Man vairs nebija ne drauga, ne mājas
I held my hand in my pocket	Es turēju roku kabatā
I had already lost everything	Es jau biju visu pazaudējis
I screamed as the pain burned my cheek	Es iekliedzos, jo sāpes dedzināja manu vaigu
I like to be pregnant	Man patīk būt stāvoklī
I didn't expect to be called today	Es negaidīju, kad mani šodien piezvanīs
I think they call it a sink or a bathtub	Es domāju, ka viņi to sauc par izlietni vai peldi
I finally shook it	Es beidzot to nokratīju
However, I cannot survive without books	Tomēr es nevaru izdzīvot bez grāmatām
There was a story	Sanāca kāds stāsts
I thought it was hair	Es domāju, ka tie bija mati
I am opposed at the moment	Es šobrīd iebilstu
I remember the dream very clearly to this day	Es ļoti skaidri atceros sapni līdz šai dienai
I still have our signed copies	Man joprojām ir mūsu parakstītās kopijas
I was pretty tired	Es biju diezgan nogurusi
I think of our actors and community	Es domāju par mūsu aktieri un kopienu
I have a studio that interests me	Man ir studija, kas interesējas
I just want to treat our people	Es tikai gribu izturēties pret mūsu cilvēkiem
I know, but what she doesn't know can't hurt her	Es zinu, bet tas, ko viņa nezina, nevar viņai nodarīt pāri
An article with an amazing view should be a thorough debate	Apbrīnojama skata rakstam vajadzētu būt pamatīgām debatēm
I get up feeling tired	Es piecēlos jūtos noguris
I checked the time on my mobile phone	Pārbaudīju laiku mobilajā telefonā
I sighed and looked at the script in my hand	Es nopūtos un paskatījos uz skriptu manā rokā
I want this bridge ready when others are here	Es gribu, lai šis tilts būtu gatavs, kad citi būs šeit
We all need to work harder and make sacrifices	Mums visiem vairāk jāstrādā un jānes upuri
A bold extravagant statement	Drosmīgs ekstravagants apgalvojums
I was never a scout	Es nekad nebiju skauts
I just know your nature	Es tikai zinu tavu dabu
I was so nervous and sick with my stomach	Es biju tik nervozs un slims ar vēderu
I can't say why right now	Es šobrīd nevaru pateikt, kāpēc
I have met many famous people in my life	Savā dzīvē esmu satikusi daudzus slavenus cilvēkus
I asked what happened to his dad	Es jautāju, kas noticis ar viņa tēti
My company now also has health insurance	Arī manā uzņēmumā tagad ir veselības apdrošināšana
She performed the song, kneeling on the piano	Viņa izpildīja dziesmu, nometusies ceļos uz klavierēm
I can't ignore that	Es nevaru to ignorēt
I'll stick to it all	Es tajā visu ieķēros
A dirty white apron was draped around his waist	Ap vidukli bija apsēts notraipīts balts priekšauts
I closed my eyes and took a breath	Es aizvēru acis un ievilku elpu
I didn't want him to leave so much	Es tik ļoti negribēju, lai viņš aiziet
I turned off the machine and took a deep breath	Izslēdzu mašīnu un ievilku dziļu elpu
I gave my daughter a big wedding	Es savai meitai uzdāvināju lielas kāzas
I feel it in the water	Es to jūtu ūdenī
I will behave wisely and perfectly	Es uzvedīšos gudri un perfekti
I have a lot of work to do	Man ir daudz jāstrādā
I followed his career for many years	Es sekoju viņa karjerai daudzus gadus
I'm not sure why anyone is saying these numbers	Es neesmu pārliecināts, kāpēc kāds saka šos skaitļus
Good heart and wonderful soul	Laba sirds un brīnišķīga dvēsele
I can turn off the alarm	Es varu izslēgt modinātāju
I try to shout and nothing comes out	Mēģinu kliegt un nekas neiznāk
The series lasted only one season	Sērija ilga tikai vienu sezonu
I believe this will have a particular impact on the marketing community	Es uzskatu, ka tas īpaši ietekmēs mārketinga kopienu
We see it as a modern program	Mēs to uztveram kā mūsdienīgu programmu
She did not see any action during the war	Viņa neredzēja darbību kara laikā
I was sure that the good news would somehow disappear	Es biju pārliecināts, ka labās ziņas kaut kā izzudīs
I put it on my lap and it was gone	Es to noliku sev pāri klēpī un tas aizgāja
I want things not to go that way	Es vēlos, lai lietas nebūtu izvērtušās tā
Walter was one of the six brothers	Valters bija viens no sešiem brāļiem
Beautiful princess, queen of drama	Skaista princese, drāmas karaliene
I spent much of my adult life doing just that	Es pavadīju lielu daļu savas pieaugušo dzīves, darot tieši to
I'm still doing the same job now	Es joprojām daru to pašu darbu tagad
I had to say something, but I didn't want to lie	Man bija kaut kas jāsaka, bet negribēju melot
I hope he is valuable	Es ceru, ka viņš ir vērtīgs
I think you definitely have to do it	Es domāju, ka jums tas noteikti ir jādara
I received some recent letters of acceptance yesterday	Vakar saņēmu dažas pēdējās pieņemšanas vēstules
I urge you to check the water	Es aicinu jūs pārbaudīt ūdeni
I sent troops into battle	Es nosūtīju karaspēku cīņā
I didn't like that summer	Man tā vasara nepatika
I came right here to meet you	Es atnācu tieši šeit, lai gaidītu tevi
We now have three parties involved	Tagad mums ir iesaistītas trīs puses
I did not have lung or other cancers	Man nebija plaušu vai cita veida vēzis
I did not understand mortality	Es nesapratu mirstību
I wipe under her eyes and she smiles	Es noslaukos zem viņas acīm un viņa pasmaida
The worst of these doctrines was original sin	Sliktākā no šīm doktrīnām bija sākotnējais grēks
I think that is true	Es domāju, ka tā ir taisnība
I mentioned it at work	Es to pieminēju darbā
Pleasant touch of white head	Patīkams baltas galvas pieskāriens
I have always enjoyed a good shopping trip	Man vienmēr ir paticis labs iepirkšanās brauciens
I didn't want my memory to hurt her	Es negribēju, lai mana atmiņa viņai sāp
I grasp everything that is visible	Es satveru visu, kas ir redzams
I ask him how he is doing and he says well	Es jautāju, kā viņam klājas, un viņš saka, ka labi
I remember she seemed very grown up and independent	Es atceros, ka viņa šķita ļoti pieaugusi un neatkarīga
I get a good run	Man sanāk labi skriet
A lot is invested in vacation planning	Daudz tiek ieguldīts atvaļinājuma plānošanā
I had nothing to do with the bidding case	Man nebija nekāda sakara ar solīšanas lietu
I smiled and pointed to one of the pictures	Es pasmaidīju un norādīju uz vienu no bildēm
I was not going to stay and be social	Es negrasījos palikt un būt sabiedrisks
A child of heaven, hell, and earth	Debesu, elles un zemes bērns
I think she's just scared	Es domāju, viņa vienkārši baidās
I was hoping you would tell me	Es cerēju, ka tu man pastāstīsi
I rode on the back of the enemy	Es braucu ienaidnieka mugurā
I hope to be open tomorrow	Ceru, ka rīt būs vaļā
A story about unexpected consequences	Stāsts par negaidītām sekām
I think you should relax a little	Es domāju, ka tev vajadzētu mazliet atpūsties
I am an old being and I studied many arts	Esmu sena būtne un mācījos daudzās mākslās
I went by prescription	Es devos pēc receptes
This revived interest in the concept of a medium tank	Tas atdzīvināja interesi par vidējas tvertnes koncepciju
I don't care if he is brave or cowardly	Man ir vienalga, vai viņš ir drosmīgs vai gļēvs
I always get a lot of questions about it	Es vienmēr saņemu daudz jautājumu par to
I just moved into a world that people don't see	Es tikko pārgāju pasaulē, kuru cilvēki neredz
I think things are really going well	Es domāju, lietas patiešām iet labi
Her warm smile was replaced by a protective look	Viņas silto smaidu nomainīja aizsargājošs skatiens
I didn't know what to say at the time	Es tobrīd nezināju, ko teikt
I will not do this, except for one general thing	Es to nedarīšu, izņemot vienu vispārīgu lietu
I will train them to the best of my ability	Es viņus apmācīšu savu iespēju robežās
I believe in a sensible debate	Es ticu saprātīgām debatēm
I am very grateful for your obedience	Esmu ļoti pateicīgs par jūsu paklausību
I already felt the muscles grow	Es jau jutu, ka muskuļi aug
I am surrounded by people, but still lonely	Mani ieskauj cilvēki, bet tomēr vientuļš
I don't want to know more	Es nevēlos uzzināt vairāk
I spent a lot of time with my mother	Es pavadīju daudz laika ar savu māti
I refuse to allow it	Es atteicos to pieļaut
I'm not pretending	Es neesmu izlikusies
The recording took place in a tense atmosphere	Ieraksts notika saspringtā gaisotnē
I just recently found her music and really like it	Es tikai nesen atradu viņas mūziku un ļoti patīk
I wanted to kill myself	Es gribēju nogalināt sevi
I was a historian, not a philosopher	Es biju vēsturnieks, nevis filozofs
I want to shout very loudly	Es gribu kliegt ļoti skaļi
I was completely overwhelmed	Es biju pilnībā pārņemta
I turn away from him	Es novēršos no viņa
I would never eat it again	Es nekad vairs nevarētu tā ēst
I didn't even know him	Es viņu pat nepazinu
I hope there is something to do without sex	Ceru, ka bez seksa ir ko darīt
I love to fly, and that's part of my essence	Man patīk lidot, un tā ir daļa no manas būtības
I only came to tell you that	Es atnācu tikai tāpēc, lai tev to pateiktu
I knew it couldn't happen	Es zināju, ka tas nevar notikt
I can't help being tired	Es nevaru palīdzēt būt nogurušam
I have to spend time with my dad tonight	Man šovakar jāpavada laiks ar savu tēti
I think she was a psychologist	Es domāju, ka viņa bija psiholoģe
I have tried to clear as much as possible	Esmu mēģinājis notīrīt pēc iespējas vairāk
The kiss was something familiar, something normal	Skūpsts bija kaut kas pazīstams, kaut kas normāls
I wasn't going to sell it	Es negrasījos to pārdot
I saw the technical equipment, shivered, and it became gloomy	Es ieraudzīju tehnisko aprīkojumu, nodrebēju un kļuva drūms
His path to the title is unclear	Viņa ceļš uz šo titulu nav skaidrs
I stopped and looked at both sides	Es apstājos un paskatījos uz abām pusēm
I just wanted her to love me as such	Es tikai vēlējos, lai viņa mani mīlētu kā tādu
I am amazed at your support	Esmu pārsteigts par jūsu atbalstu
I always knew it would come	Es vienmēr zināju, ka tas nāks
It seemed pretty good to me	Man pašam tas šķita diezgan labi
Suddenly and unexpectedly I felt a cold in my bones	Es pēkšņi un negaidīti sajutu aukstumu savos kaulos
I looked into the killer's eyes	Es skatījos slepkavas acīs
I want things to be the same	Es gribu, lai lietas būtu vienādas
Eventually I got a job teaching her at a small school	Galu galā es ieguvu darbu, mācot viņu mazajā skolā
A beautiful girl like you shouldn't be alone	Tādai skaistai meitenei kā tu nevajadzētu būt vienai
I need time more than anything else	Man vajadzīgs laiks vairāk nekā jebkas cits
The storm continued westward, increasing in speed	Vētra turpinājās rietumu virzienā, palielinot ātrumu
I was fifteen in high school last year	Man bija piecpadsmit vidusskolas pēdējā gadā
I hate to think of that shit	Man riebjas domāt par tiem sūdiem
Each area is chaired by a deputy commissioner	Katru zonu vada komisāra vietnieks
I think he could kill me	Es domāju, ka viņš varētu mani nogalināt
I know how much you cut out	Es zinu, cik daudz tu esi izgriezis
I wonder why we need to have a meeting	Es domāju, kāpēc mums ir jārīko tikšanās
I liked how the book ended	Man patika, kā grāmata beidzās
I have never broken the law	Es nekad neesmu pārkāpis likumu
I want my boy to have a family	Es vēlos, lai manam zēnam būtu ģimene
I look forward to forgiveness and love so as not to notice the mistakes of others	Es ceru uz piedošanu un mīlestību, lai nepamanītu citu kļūdas
I was this famous person in the news	Es biju šī slavenā persona ziņās
I like to play things by ear	Man patīk spēlēt lietas no auss
I can't believe her's change of attitude	Es nespēju noticēt viņas attieksmes maiņai
I never talk to him about it	Es nekad ar viņu par to nerunāju
I prayed and feared his return	Es lūdzu un baidījos par viņa atgriešanos
However, I believe that is an important part	Tomēr es uzskatu, ka tā ir svarīga daļa
A figure appeared at the far end of the corridor	Koridora tālākajā galā parādījās figūra
I need to forgive	Man vajag piedot
I just had to move it	Man vienkārši vajadzēja to pārvietot
I got up and walked towards him	Es piecēlos kājās un gāju viņam pretī
I try to spot myself in the crowd	Es cenšos sevi pamanīt pūlī
I could eat the whole bowl with a spoon	Es varētu apēst visu bļodu ar karoti
I grabbed the helmet and put it on my head	Es noķēru ķiveri un uzliku to galvā
I wanted to vomit	Es gribēju vemt
A man stepped off the stage	Kāds vīrietis uzkāpa no skatuves
I can't deny that I felt good	Es nevaru noliegt, ka jutos labi
Of course I remember who he is	Es, protams, atceros, kas viņš ir
The tone or sound can be different	Tonis vai skaņa var būt cits
I didn't carry his baby	Es nenēsāju viņa bērnu
A hasty response does not create a positive image	Sasteigta atbilde nerada pozitīvu tēlu
I did not have an emergency contact	Man nebija ārkārtas kontaktpersonas
I'm really tired now	Tagad esmu patiešām noguris
I'm in charge of the egg	Es esmu atbildīgs par olu
However, I must say your name on this	Tomēr man ir jāpasaka jūsu vārds šajā jautājumā
I had to die in battle	Man bija jāmirst kaujā
He should continue to do so	Tas viņam būtu jāturpina darīt
Now I was on a date with him	Tagad es biju ar viņu randiņā
I really didn't have anyone to contact	Man tiešām nebija neviena, kas varētu sazināties
I want to travel around	Es gribu ceļot apkārt
I couldn't figure out how to take him with me	Es nevarēju saprast, kā viņu paņemt līdzi
I couldn't imagine a night without him	Es nevarēju iedomāties nakti bez viņa
I had to stop	Man vajadzēja apstāties
I had nowhere to go	Man bija kur doties
I definitely saw bright red in bright color	Es noteikti redzēju spilgti sarkanu spilgtā krāsā
I wonder how you do it	Interesanti, kā tu to dari
I could have melted there and then	Es būtu varējis izkust, tur un tad
I was hoping you knew what was going on	Es cerēju, ka tu zini, kas notiek
I have no one to blame except myself	Man nav neviena, ko vainot, izņemot sevi
I have saved your life several times and killed your enemies	Es vairākas reizes izglābu tavu dzīvību un nogalināju tavus ienaidniekus
I reached the end and turned back to look again	Es sasniedzu beigas un pagriezos atpakaļ, lai vēlreiz paskatītos
I can help you with surgery	Es varu jums palīdzēt ar operāciju
I need extra sleep and rest	Man ir nepieciešams papildu miegs un atpūta
The rich soul is full of joy	Bagāta dvēsele ir prieka pilna
However, I could not be angry with him	Es tomēr nevarēju uz viņu dusmoties
I told him that and he just laughed	Es viņam to pateicu, un viņš tikai smējās
I see you, you work every day	Es tevi redzu, katru dienu tu strādā
I put my hand on her shoulder to hold her	Es uzliku roku uz viņas pleca, lai viņu noturētu
I use the word art, not science	Es lietoju vārdu māksla, nevis zinātne
I double laughed at him	Es dubultos smejoties par viņu
I swallowed my indignation	Es noriju savu sašutumu
I'm coming for a test	Man nāk pārbaude
I got her number from the school project	Es saņēmu viņas numuru no skolas projekta
G says he finds me fuller than ever	G saka, ka atrod mani pilnīgāku nekā jebkad agrāk
However, I want the inside to be blue	Es tomēr vēlos, lai iekšpuse būtu zila
I will listen to my instinct	Es klausīšu savam instinktam
The reason these idiots get here	Iemesls to idiotu dabūt šeit
I know that her main concern is my safety	Es zinu, ka viņas galvenā rūpe ir manis drošība
The city on the hill cannot be hidden	Pilsētu kalnā nevar noslēpt
I felt deeply confused and hurt	Es jutos dziļi apmulsusi un sāpināta
I went in the direction he indicated	Es devos viņa norādītajā virzienā
This piece was quickly covered	Šis gabals tika ātri piesegts
One end of the room was covered by a large fireplace	Vienu telpas galu sedza liels kamīns
It seemed to me that he was waiting for an explanation	Man likās, ka viņš gaidīja paskaidrojumu
Father, son and grandson	Tēvs, dēls un mazdēls
I felt her strength	Es jutu viņas spēku
It must have seemed to him that the cash will look too suspicious	Laikam viņam likās, ka skaidra nauda izskatīsies pārāk aizdomīga
I have a reputation for excellence and quality	Man ir izcilības un kvalitātes reputācija
I am with you all the way	Es esmu ar jums visu ceļu
And we executed its version	Un mēs izpildījām tā versiju
I decided to try again	Es nolēmu vēlreiz izmēģināt
I would definitely drive again	Es noteikti brauktu vēlreiz
I think you may be right	Es domāju, ka jums var būt taisnība
I bought the album the day it came out	Es nopirku albumu dienā, kad tas iznāca
I wanted to know who he was	Es gribēju zināt, kas viņš ir
The section was maintained by the county	Sadaļu uzturēja novads
I tried to talk, but nothing came of it	Es mēģināju runāt, bet nekas neiznāca
I support the introduction of local wildlife	Es atbalstu vietējo savvaļas dzīvnieku ieviešanu
I didn't know you were awake	Es nezināju, ka tu esi nomodā
I think we want different things	Es domāju, mēs gribam dažādas lietas
I open up easily and let him in	Es viegli atveros un ļaujos viņam
I felt a brief sense of isolation and stopped	Es jutu īslaicīgu izolētības sajūtu un apstājos
I haven't missed a day	Es neesmu palaidis garām nevienu dienu
I looked closely at myself in the mirror	Es vērīgi paskatījos uz sevi spogulī
I'm not really sure why, but definitely	Es neesmu īsti pārliecināts, kāpēc, bet noteikti
I had to push relief aside	Man nācās atstumt atvieglojumu malā
Many such things continue	Daudzas šādas lietas turpinās
I had never seen anyone write so fast	Nekad nebiju redzējis, ka kāds raksta tik ātri
I talk on the phone all night	Visu nakti runāju pa telefonu
I know this well from my own experience	Es to labi zinu no savas pieredzes
I just like to kill a little too much	Man vienkārši patīk nogalināt mazliet par daudz
I even considered shooting a second shot at his head	Es pat apsvēru iespēju izšaut otru šāvienu viņam pa galvu
I get bored of the castle walls	Man paliek garlaicīgi pils sienas
I am their only son	Es esmu viņu vienīgais dēls
To my surprise, I almost jumped out of place	Pārsteigumā gandrīz izlecu no vietas
I was there often, but I never went further	Biju tur bijis bieži, bet nekad neesmu devies tālāk
I can't walk away from you again	Es nevaru atkal iet prom no tevis
It seems to me that there is no other explanation for this	Man šķiet, ka tam nav cita izskaidrojuma
I get dressed in the shower and go outside	Es dušā saģērbos un eju ārā
I think it took time to heal	Es domāju, ka bija vajadzīgs laiks, lai izārstētos
I would do it even if it weren't	Es to darītu, pat ja tā nebūtu
I can't imagine what he's thinking	Es nevaru iedomāties, ko viņš domā
I didn't even hesitate, it just came out	Es pat nevilcinājos, tas viss vienkārši iznāca
I can't just turn it around	Es nevaru tā vienkārši novērsties
I am not one of his disciples	Es neesmu viens no viņa mācekļiem
A dim light came in from the yard	No pagalma ienāca blāva gaisma
I have a few questions	Man ir daži jautājumi
I started writing here	Es sāku rakstīt šeit
I want to see my family	Es ilgojos redzēt savu ģimeni
I look at him and step down	Es paskatos uz viņu un atkāpjos
I am not interfering with anything in which the department is involved	Es nejaucos nekam, kurā departaments ir iesaistīts
I looked at the first page, the inscription	Es paskatījos uz pirmo lapu, uzrakstu
It carries a weapon in its right hand	Tā labajā rokā nes ieroci
It seems to me that there is not much more to talk about	Man šķiet, ka nav daudz vairāk par ko runāt
I wasn't sure I'd lose another	Es nebiju pārliecināts, ka pazaudēšu citu
I suspect we got better when nature said so	Man ir aizdomas, ka mums kļuva labāk, kad daba tā teica
I was numb again	Es atkal biju sastingusi laikā
I have to keep hiding	Man jāturpina slēpties
I walked to the door and knocked	Es piegāju pie durvīm un pieklauvēju
I think how widespread this knowledge is	Es domāju, cik izplatītas ir šīs zināšanas
I think they're planning evening plans	Es iedomājos, ka viņi plāno vakara plānus
I was not created for it	Es tam neesmu radīts
I get her hand to tighten her position	Es saņemu viņas roku, lai pievilktu viņu stāvoklī
I could no longer bear to stay	Es vairs nevarēju izturēt palikt
I was very wrong about them and us	Es ļoti kļūdījos jautājumā par viņiem un mums
I think this dog will tear him apart	Es domāju, ka šis suns viņu saplosīs
I really think about what's going on in some heads	Es tiešām domāju, kas notiek dažās galvās
Even nature seems unnatural	Pat daba šķiet nedabiska
I personally think his prices are very reasonable	Es personīgi domāju, ka viņa cenas ir ļoti pieņemamas
I think it has gift pieces	Es domāju, ka tajā ir dāvanas gabali
I needed to develop my own	Man vajadzēja attīstīt savējo
I really needed it	Man to ļoti vajadzēja
A circle with a cross through it	Aplis ar krustu caur to
Under them were eight heads of unit	Zem viņiem bija astoņi nodaļu priekšnieki
A large bar took up one corner	Liels bārs aizņēma vienu stūri
I summarize my thoughts a little	Nedaudz apkopoju savas domas
I can't control myself	Es nespēju savaldīties
I pay my men what they deserve	Es maksāju saviem vīriešiem to, ko viņi ir pelnījuši
A relatively short message will both encourage and encourage you	Salīdzinoši īsa ziņa jūs gan pamācīs, gan iedrošinās
I think it was a very close call	Es domāju, ka tas bija ļoti tuvs zvans
I knew it wouldn't be a new car	Es zināju, ka tā nebūs jauna automašīna
I gave it to him	Es viņam to iedevu
I said that dimension is not just fog	Es teicu, ka dimensija nav tikai migla
Mountain biking activities are common	Kalnu riteņbraukšanas pasākumi ir izplatīti
I lead them and they follow	Es viņus vadu, un viņi seko
I'm not the one doing it	Es neesmu viens, kas to daru
I think he dropped them when he was attacked	Es domāju, ka viņš tos nometa, kad viņam uzbruka
I recognized the laughter	Es atpazinu smieklus
I put a lot of dramatic effort into it	Es pieliku tajā daudz dramatisku pūļu
I belonged in the trenches	Es piederēju ierakumos
I heard your dad talk to him a lot	Es dzirdēju, kā tavs tētis ar viņu daudz runā
I know we have some extremely smart people here	Es zinu, ka mums šeit ir daži ārkārtīgi gudri cilvēki
A special dish, you might say	Īpašs ēdiens, varētu teikt
I just kept coming back to find out more	Es vienkārši turpināju atgriezties, lai uzzinātu vairāk
I would change what had already happened	Es mainītu to, kas jau bija noticis
I finished my drink and made another one	Es pabeidzu savu dzērienu un pagatavoju vēl vienu
I saw it for the first time	Es to redzēju pirmo reizi
I never hear from him	Es nekad nedzirdu no viņa
I still didn't understand it	Es joprojām to nesapratu
They never know when they will be beaten	Viņi nekad nezina, kad tiek piekauti
I use people and abuse my powers	Es izmantoju cilvēkus un ļaunprātīgi izmantoju savas pilnvaras
I went into her mouth and she swallowed	Es iegāju viņas mutē un viņa norija
I can't understand what's going on with this	Es nevaru saprast, kas ar šo notiek
I couldn't stay angry about it	Es nevarēju palikt dusmīgs par to
I think he would pamper me, really	Es domāju, ka viņš mani izlutinātu, tiešām
I didn't care, she didn't leave me	Man bija vienalga, viņa mani nepameta
I married a woman of another faith	Es apprecējos ar sievieti no citas ticības
I put my head on his chest	Es noliku galvu uz viņa krūtīm
I tried to make it attractive	Es mēģināju izdomāt tā pievilcību
I think he may have had a broken personality	Es domāju, ka viņam varēja būt šķelta personība
I don't know my name	Es nezinu savu vārdu
A real hurry began in his group	Viņa grupā sākās īsta steiga
I couldn't see outside	Es nevarēju redzēt ārā
I had to get to the middle of the ocean	Man vajadzēja nokļūt līdz okeāna vidum
I could not fall asleep	Es nevarēju aizmigt
I will inflate her hot cat lightly	Es viegli uzpūšu viņai karsto kaķi
I played it hard and hard	Es to spēlēju smagi un smagi
A friend he had lost before his life	Draugs, kuru viņš bija zaudējis pirms dzīves
I wondered where the life insurance policy came from	Es prātoju, no kurienes nāk dzīvības apdrošināšanas polise
I found out, so you made me forget	Es to uzzināju, tāpēc tu liki man aizmirst
I just couldn't resist them	Es vienkārši nevarēju viņiem pretoties
I know how important she is to you	Es zinu, cik viņa tev ir svarīga
I do not think we will ever do that	Es nedomāju, ka mēs kādreiz to darīsim
I hate everything that happens on this ship	Es ienīstu visu, kas notiek uz šī kuģa
I went to my room and looked at the news	Aizgāju uz savu istabu un paskatījos ziņas
I am probably very tired	Laikam esmu ļoti nogurusi
I think they were ghosts	Es domāju, ka tie bija spoki
The various parts are played to perfection	Dažādās daļas tiek atskaņotas līdz pilnībai
I thought it was definitely part of his training	Es iedomājos, ka tā noteikti bija daļa no viņa apmācības
A black cloud of liquid surrounded my leg to the surface	Manu kāju līdz virsmai apņēma melns šķidruma mākonis
I mean really listen to them in full	Es domāju patiešām klausieties viņus pilnībā
I didn't have much time left	Man nebija palicis daudz laika
I could not imagine anything but him	Es nevarēju iedomāties neko citu kā tikai viņu
It doesn't seem to matter to me	Man šķiet, ka tam nav īsti nozīmes
I took a deep breath	Es atvieglotā nopūtā izvilku elpu
I have an idea of ​​what is going on	Man ir priekšstats par notiekošo
I use my every day	Es izmantoju savu katru dienu
I'm not looking for any trouble	Es nemeklēju nekādas nepatikšanas
I had to drive down to the water	Man bija jābrauc lejā līdz ūdenim
Slam the door and turn the key	Aizcirtu durvis un pagriežu atslēgu
I turned and looked back	Es pagriezos un paskatījos atpakaļ
I didn't tell you anything	Es tev neko neteicu
I need to know more useful things	Man ir jāzina vairāk noderīgas lietas
I see you are our guy	Es redzu, ka tu esi mūsu puisis
I started writing others, but I didn't finish them	Es sāku rakstīt citus, bet nepabeidzu tos
I always kept it to myself	Es vienmēr to turēju pie sevis
I heard they sold well	Es dzirdēju, ka viņi labi pārdeva
I just thought so, and you heard it	Es tikko tā domāju, un jūs to dzirdējāt
I, in turn, was born into poverty	Es savukārt piedzimu nabadzībā
I approached and wrapped her arms around her	Es piegāju tuvāk un apliku viņai ap rokas
Disappointment that she could not speak or help	Vilšanās, ka viņa nevarēja runāt vai palīdzēt
I know he has been very busy trying to help everyone	Es zinu, ka viņš ir bijis ļoti aizņemts, mēģinot palīdzēt visiem
Press the first floor button, then the door closes	Nospiežu pirmā stāva pogu, tad durvis aizveras
I was already in front of him	Es jau biju viņam pretī
I loved the job and I loved the animals	Man patika darbs un patika dzīvnieki
I must not, that would be wrong	Es nedrīkstu, tas būtu nepareizi
I do not regret my decision	Savu lēmumu nenožēloju
I did not give her a test of the past	Es viņai nedevu pagātnes pārbaudi
I feel so bad for him	Es jūtos tik slikti pret viņu
I can't do it to you anymore	Es vairs nevaru tev to izdarīt
I need to see my father	Man jāredz tēvs
I stood at the gate and called on their behalf	Es stāvēju pie vārtiem un saucu viņu vārdā
I was a complete failure	Es biju pilnīga neveiksme
I want to know how much coffee he drinks	Es gribu zināt, cik daudz kafijas viņš dzer
I plan to return to it today	Es plānoju atgriezties pie tā šodien
I haven't felt cold air inside	Es neesmu jutis aukstu gaisu iekšā
I still missed the bed	Man joprojām pietrūka gultas
I rushed out to the stable, feeling excited	Es metos ārā uz stalli, juzdamās sajūsmā
The toilet flushed and then he was surrounded by his hands	Tualete noskaloja un tad viņu apņēma rokas
I think my mom loves him too	Es domāju, ka arī mana mamma viņu mīl
I hated that I had to let him go	Man riebās, ka man bija jāļauj viņam iet
I did not complain, but I fully understood	Es nesūdzējos, bet pilnībā sapratu
I think he went there to look for it	Es domāju, ka viņš devās uz turieni, lai to meklētu
I tried to eat and drink as little as possible	Es centos ēst un dzert pēc iespējas mazāk
I stood in the doorway and took everything inside	Es stāvēju durvīs un paņēmu visu iekšā
I am in no hurry to know your answer	Es nesteidzos uzzināt jūsu atbildi
I know him miles away	Es viņu pazīstu jūdzes attālumā
I need you to help me change that	Man vajag, lai tu man palīdzi to mainīt
I just haven't decided how, that's all	Es vienkārši neesmu izlēmis, kā, tas arī viss
Border nurse horse	Pierobežas medmāsas zirgs
I want to do the same	Es vēlos darīt to pašu
I look down at the pit	Es skatos lejā bedrē
There was also a dull roar	Kļuva jūtama arī blāva rūkoņa
I made her laugh a lot that night	Tajā vakarā es viņai ļoti liku smieties
I leave the embrace, the warmth and the security	Es atstāju apskāvienu, siltumu un drošību
I look over her shoulder	Es paskatos pār viņas plecu
I realized and realized that it was really a gift	Es sapratu un sapratu, ka tā patiešām ir dāvana
The opening ceremony was preceded by a parade	Pirms atklāšanas ceremonijas notika parāde
I swear you touched me	Es zvērēšu, ka tu man pieskāries
I take it out and watch	Es to izņemu un skatos
I recognized him a little	Es viņu nedaudz atpazinu
I'm really jealous of him	Es tiešām esmu uz viņu greizsirdīgs
I wanted to cry myself or hit someone	Man gribējās pašai raudāt vai kādam nosist
I heard a call from his mobile device and went to look for him	Es dzirdēju viņa mobilās ierīces zvanu un devos viņu meklēt
Sword, she had given me a sword	Zobens, viņa man bija iedevusi zobenu
I went up last week	Pagājušajā nedēļā uzgāju augšā
I saw and heard it	Es to redzēju un dzirdēju
I took a deep breath and tried to start over	Es dziļi ievilku elpu un mēģināju sākt no jauna
I just wanted to let you know	Es tikai gribēju jums to paziņot
I also make wine and even drink from time to time	Es arī gatavoju vīnu un laiku pa laikam pat dzeru
I have to see someone else love him	Man ir jāredz, ka kāds cits viņu mīl
I am innocent again	Es atkal esmu nevainīgs
I looked at the door but didn't go inside	Es paskatījos uz durvīm, bet negāju iekšā
I know you've never seen one	Es zinu, ka jūs nekad tādu neesat redzējis
I can't place a feeling	Es nevaru novietot sajūtu
I use all my weight for this thing	Es izmantoju visu savu svaru šai lietai
I pull the handle again	Atkal pavelku rokturi
I couldn't help but smile at him	Es nevarēju viņam nepasmaidīt
I couldn't tell their accents, but they could all	Es nevarēju atšķirt viņu akcentus, bet viņi visi varēja
I have sensitive and combination skin	Man ir jutīga un kombinēta āda
I didn't want to argue with him	Es negribēju ar viņu strīdēties
I wear loose-fitting black shorts	Es valkāju brīvi pieguļošus melnus šortus
I think it will be much faster	Es domāju, ka tas būs daudz ātrāk
I can't see myself with him	Es nevaru redzēt sevi kopā ar viņu
I always saw the truth there, as I do now	Es vienmēr tur redzēju patiesību, tāpat kā tagad
H was obviously watching through the door	H acīmredzot bija vērojis pa durvīm
I have no doubt about that	Šajā jautājumā man nav šaubu
I am tired of this world	Esmu nogurusi no šīs pasaules
I know how to take his power	Es zinu, kā pārņemt viņa spēku
I turned to see that he looked sexy as a sin	Es pagriezos, lai redzētu, ka viņš izskatās seksīgs kā grēks
Horns are for males only	Ragi ir tikai tēviņiem
I couldn't move a centimeter	Es nevarēju pakustēties ne centimetru
I was sure it wasn't because of me	Es biju pārliecināts, ka tas nebija manis dēļ
I jumped at it	Es nolēcu, to ieraugot
I leave you the remaining gold that my father found	Es atstāju jums atlikušo zeltu, ko atrada mans tēvs
I came up with something else	Es izdomāju ko citu
I know some people who might be helpful	Es zinu dažus cilvēkus, kas varētu būt noderīgi
I took and collected my belongings	Paņēmu un savācu savas mantas
I just think he's an ass	Es vienkārši domāju, ka viņš ir ēzelis
The factory later became a corn mill	Rūpnīca vēlāk kļuva par kukurūzas dzirnavām
I helped you with your friend	Es tev palīdzēju ar tavu draugu
I see that you have returned from your duties	Es redzu, ka esat atgriezies no saviem pienākumiem
I still didn't see the point in listening to them	Es tik un tā neredzēju jēgu tos klausīties
We don't like much of the planet anyway	Lielai daļai planētas mēs tik un tā nepatīkam
It seemed to me that I had just returned home	Man likās, ka tikko atgriezos mājās
I saw three front doors	Es redzēju trīs ārdurvis
I mean, really, she doesn't need to know	Es domāju, tiešām, viņai nav jāzina
I hesitated, about to turn back	Es vilcinājos, grasījos pagriezties atpakaļ
I'm so worried about you too	Es arī tik ļoti uztraucos par tevi
I think we are all waiting for that	Es domāju, ka mēs visi to gaidām
I would like all my friends to come	Es vēlētos, lai visi mani draugi nāk ciemos
I can't discuss it with my husband	Es nevaru to apspriest ar savu vīru
I put on blue shorts and a red top	Uzvilku zilus šortus un sarkanu topiņu
I couldn't go without him	Es nevarēju aiziet bez viņa
I have also found new love for the missionary	Man ir arī jauna atrasta mīlestība pret misionāru
I looked out his windows at the huge park	Es skatījos pa viņa logiem, kas bija vērsti pret milzīgu parku
There is a rent in the hearts of men	Vīriešu sirdīs ir izveidota īre
However, a closer look stopped me	Tomēr rūpīgāks ieskats mani apturēja
A terrible noise came before her	Viņas priekšā nāca briesmīgs troksnis
I move my hand to his chest	Es virzu roku uz viņa krūtīm
I didn't hear him call me during the ceremony today	Es šodien ceremonijas laikā nedzirdēju viņu saucam
I really believe that no one can do without	Es patiešām ticu, ka neviens nedrīkst iztikt bez
I found one, but it was used	Es atradu vienu, bet tas tika izmantots
The change was as good as the holiday	Pārmaiņas bija tikpat labas kā svētki
I felt calm and free	Es jutos mierīgs un brīvs
I ended this first date suddenly for many reasons	Šo pirmo randiņu es beidzu pēkšņi daudzu iemeslu dēļ
I see you at the top of the second level	Es redzu jūs otrā līmeņa augšpusē
I want to show her happiness	Es gribu viņai parādīt laimi
I like a group of farmers in the market	Man patīk grupa zemnieku tirgū
I probably bought a farm	Es, iespējams, nopirku fermu
I am here for some reason	Es esmu šeit kāda iemesla dēļ, ar kādu mērķi
I can't be sure right now	Šobrīd es nevaru būt drošs
I wasn't sure how to take it	Es nebiju pārliecināts, kā to uztvert
I also have some news, actually two news	Man arī ir dažas ziņas, patiesībā divas ziņas
I talked to him last night	Es runāju ar viņu pagājušajā vakarā
I just had to know what would happen next	Man vienkārši bija jāzina, kas notiks tālāk
I would have attacked him too	Es arī viņam būtu uzbrukusi
There was a familiar smell on the inside	No iekšpuses nāca pazīstama smarža
I knew this moment would come for so long	Es zināju, ka šis brīdis pienāks tik ilgi
I jumped on it and got on	Es uzlēcu uz tā un uzkāpu
I buried him in the garden that surrounds the laboratory	Es viņu apglabāju dārzā, kas ieskauj laboratoriju
I was married to the most wonderful woman	Es biju precējies ar visbrīnišķīgāko sievieti
I expected more, much more	Es gaidīju vairāk, daudz vairāk
I think there was really no way out	Es domāju, ka tiešām nebija izejas
I was told to tell others	Man lika pastāstīt citiem
I was an adult and my spouse was having problems	Es biju pieaugušais, un manam dzīvesbiedram bija problēmas
I opened his message, tears still flowing from my eyes	Es atvēru viņa ziņu, asarām joprojām birstot no manām acīm
I take full responsibility for what happened	Es uzņemos pilnu atbildību par notikušo
I couldn't imagine a word	Es nevarēju iedomāties nevienu vārdu
I thought that was enough	Es uzskatīju, ka ar to pietika
I use my new phone to call my mom	Es izmantoju savu jauno telefonu, lai piezvanītu mammai
I had to leave him then	Man tad vajadzēja viņu pamest
Everyone laughed at me all the time	Visi par mani visu laiku smējās
I was lucky and found the place almost immediately	Man paveicās un vietu atradu gandrīz uzreiz
Request for permission to kill	Nogalināšanas atļaujas pieprasījums
I won't steal it from you	Es viņu tev nenozagu
I had no idea where it was all coming from	Man nebija ne jausmas, no kurienes tas viss nāk
I really despise it	Es to nicinu patiesībā
I can't recover any of those moments	Es nevaru atgūt nevienu no tiem mirkļiem
He has not graduated from any university	Viņš nav beidzis nevienu universitāti
I will love this letter	Es mīlēšu šo vēstuli
I saw ways to improve them	Es redzēju veidus, kā tos uzlabot
I remember those events poorly	Es tos notikumus atceros vāji
I went into his nails	Es iedziļinājos viņā nagus
I should make good use of it	Man no tā vajadzētu kaut ko labi izmantot
I just got through school	Es tik tikko tiku cauri skolai
I should stop feeling sorry for myself	Man vajadzētu beigt sevi žēlot
I didn't know how to turn it off	Es nezināju, kā to izslēgt
I will never say a word out of my mouth	Es nekad neteikšu nevienu vārdu no savas mutes
I have been forced to evaluate my life	Esmu bijis spiests izvērtēt savu dzīvi
I make ribbons and pearl finishes	Es izgatavoju lentes un pērļu apdari
In fact, I was so honored	Patiesībā es biju tik pagodināts
Congress rejected the proposal	Kongress priekšlikumu noraidīja
Redistribution of negative investment	Negatīvā ieguldījuma pārdale
I want you to love me again	Es vēlos, lai tu mani atkal mīlētu
I promised to be kind to him and smiled warmly	Es apsolīju būt laipna pret viņu un silti pasmaidīju
I didn't have to leave them there	Man nevajadzēja viņus tur atstāt
I assure you, she is far from it	Es jums apliecinu, ka viņa ir tālu no tā
I can't believe she's mine	Es nespēju noticēt, ka viņa ir mana
This is the oldest defined version	Šī ir vecākā definētā versija
I told you it would	Es tev teicu, ka tā būs
A good start is to continue this conversation	Labs sākums ir turpināt šo sarunu
I can't lose you either	Es arī nevaru tevi pazaudēt
I can't take it anymore	Es to vairs nevaru izturēt
The weight slowly fell from my shoulders	No maniem pleciem lēnām nokrita smagums
I pay for everything	Es maksāju par visu
I was one of the few lucky ones	Es biju viens no retajiem laimīgajiem
I will not harm my own	Es nekaitēšu savējiem
I can't even call it singing	Es to pat nevaru nosaukt par dziedāšanu
I want her to hear it from me	Es gribu, lai viņa to dzird no manis
I came here just to pray for my children	Es atnācu šeit tikai lūgt par saviem bērniem
I can check the cargo hold	Varu pārbaudīt kravas tilpni
I see pictures of the future, not facts	Es redzu nākotnes attēlus, nevis faktus
I struggled not to breathe	Es cīnījos, lai neievilktu elpu
I want to help him, but he won't let me	Es gribu viņam palīdzēt, bet viņš man neļauj
I have the same problem	Man arī ir tāda pati problēma
I have people at home who love me	Man mājās ir cilvēki, kas mani mīl
I just couldn't wait to go home and sleep	Es vienkārši nevarēju sagaidīt, kad varēšu doties mājās un gulēt
I got out through the back door, which faces the forest	Es izkāpju pa aizmugurējām durvīm, kas ir vērstas uz mežu
I smiled and looked at the ground	Es pasmaidīju un paskatījos uz zemi
I just wanted to leave it for a while	Es tikai gribēju to mazliet atstāt
Anderson was wounded at the start of the battle	Andersons tika ievainots kaujas sākumā
At first I loved you, but you rejected me	Sākumā es tevi mīlēju, bet tu mani atraidīji
I have focused on just one point and only one point	Esmu pievērsies tikai vienam punktam un tikai vienam punktam
The embassy hired me to track him down	Vēstniecība mani nolīga, lai es viņu izsekotu
I couldn't send water there	Es nevarēju nosūtīt ūdeni tur
I want to separate the body from his body	Es gribu atdalīt miesu no viņa ķermeņa
I went a long way around	Es gāju garo ceļu apkārt
I still plan to check	Vēl plānoju pārbaudīt
I like to watch, not participate	Man patīk vērot, nevis piedalīties
I definitely know a couple of people who do that	Es noteikti zinu pāris cilvēkus, kas tā dara
The man is sitting, playing the piano	Vīrietis sēž, spēlē klavieres
I was sitting in the control room	Es sēdēju vadības telpā
I jumped in and ran out of my room	Es pielēcu un izskrēju no savas istabas
I can only tell by looking at him	Es varu pateikt, tikai paskatoties uz viņu
For five minutes I felt a little guilty	Piecas minūtes es jutos nedaudz vainīgs
I have never seen myself in that condition	Es nekad neesmu redzējis sevi tādā stāvoklī
I knew where her opinion came from	Es zināju, no kurienes nāk viņas viedoklis
I went inside and saw the poor company	Iegāju iekšā un ieraudzīju nabagu kompāniju
I felt his thrust get faster with each passing minute	Es jutu, ka viņa grūdiens ar katru minūti kļuva ātrāks
I speak in general	Es runāju vispārīgi
At first I was too scared	Sākumā es biju pārāk nobijies
I have to run to our new office	Man jāskrien uz mūsu jauno biroju
I got up, picked up my phone and answered it	Es piecēlos, sameklēju savu telefonu un atbildēju uz to
I could bring him to a shelter before school	Es varētu viņu atvest uz patversmi pirms skolas
I moved closer to hear	Es piegāju tuvāk, lai dzirdētu
I can replace the light bulb	Varu nomainīt spuldzīti
I started every moment thinking he was calling me	Es sāku katru mirkli, domādams, ka viņš man piezvanīja
I want them to serve for a thousand years	Es vēlos, lai tie kalpotu tūkstoš gadu
I had to go into that sense	Man bija jāiedziļinās šajā nozīmē
I wanted to stay strong for her sake	Es gribēju palikt stiprs viņas dēļ
A river flowed into the distant hills	Uz tāliem pakalniem tecēja upe
I fell asleep slowly	Es lēnām aizmigu
I wonder what that might say	Es domāju, ko tas varētu pateikt
I have no formal art education	Man nav formālas mākslas izglītības
I had locked it with my key thousands of times	Es to tūkstošiem reižu biju aizslēdzis ar savu atslēgu
I just can't force myself to do it	Es vienkārši nevaru piespiest sevi to izdarīt
I have now come to terms with this diagnosis	Tagad esmu samierinājusies ar šo diagnozi
I hadn't even touched it	Es pat nebiju tai pieskārusies
I picked up a glass of wine	Es pacēlu vīna glāzi
I don't remember being so angry	Es neatceros, ka būtu bijis tik dusmīgs
I know that sounds silly	Es zinu, ka tas izklausās muļķīgi
I hope you stay	Ceru, ka paliksi
I really couldn't talk to him	Es īsti nevarēju ar viņu parunāt
I appreciate it when it is expressed	Es novērtēju, kad tas tiek izteikts
I just thought you might know something	Es tikai domāju, ka tu varētu kaut ko zināt
I may be the only one who is not surprised	Es varbūt esmu vienīgais, kurš nav pārsteigts
In the end, I sent her ten blankets today	Galu galā es šodien viņai aizsūtīju desmit segas
I am a normal, sporty, white sock type	Esmu parasts, sportisks, baltu zeķu tips
I held it and tested it with pure curiosity	Es to turēju un ar tīru ziņkāri to pārbaudīju
I was one of those who controlled	Es biju viens no tiem, kas kontrolēja
I felt uncomfortable that I was alone and vulnerable	Man bija neērta sajūta, ka esmu viena un neaizsargāta
I was silent, trying to paint his head and shoulders	Es klusēju, mēģinot nokrāsot viņa galvu un plecus
I let her believe what she wants to believe	Es ļauju viņai ticēt tam, kam viņa vēlas ticēt
Legal letters and shit	Juridiskās vēstules un sūdi
I tell him he can get it now	Es viņam saku, ka viņš to var dabūt tagad
I am very sorry for our short exclusion	Es ļoti atvainojos par mūsu īso izslēgšanu
I couldn't believe it was still there	Es nevarēju noticēt, ka tas joprojām ir tur
I will learn in time	Ar laiku iemācīšos
I think that is a mistake	Es domāju, ka tā ir kļūda
I would never do that to a child	Es nekad tā nedarītu bērnam
I will not push you	Es tevi nespiedīšu
I think they were destroyed in the fire	Es domāju, ka viņi tika iznīcināti ugunsgrēkā
I suddenly remembered why she looked familiar	Es pēkšņi atcerējos, kāpēc viņa izskatījās pazīstama
I just couldn't realize her intentions	Es vienkārši nevarēju realizēt viņas nodomus
I should be punished for that	Man par to būtu jāsaņem sods
I want you as much as you want me	Es gribu tevi tikpat ļoti kā tu mani
I wasn't sick	Man nebija slikti
I got up to get it	Es piecēlos, lai to saņemtu
I will talk to you again in the morning	Es runāšu ar jums vēlreiz no rīta
I saw people in the worst condition	Es redzēju cilvēkus sliktākajā stāvoklī
The bath sounds wonderful right now	Vanna šobrīd izklausās brīnišķīgi
I have not seen many of them	Daudzus tādus neesmu redzējis
I just wanted it all over	Es tikai gribēju, lai tas viss būtu beidzies
Great universal needle	Lieliska universāla adata
I want to sing folk songs and play the piano	Gribu dziedāt tautasdziesmas un spēlēt klavieres
I put a few lines around this idea	Es ievietoju dažas līnijas ap šo ideju
I know so much about you	Es zinu tik daudz par tevi
I told her it was a pleasant deal	Es viņai teicu, ka tas ir patīkams darījums
I know something has to be	Es zinu, ka kaut kam ir jābūt
I got to the next person	Es nonācu pie nākamā cilvēka
I looked at his cart	Es paskatījos uz viņa ratiem
I will respect your decision in any case	Es cienīšu jūsu lēmumu jebkurā gadījumā
I knew that not everything would be pleasant	Es zināju, ka ne viss būs patīkami
The search result can contain a lot of information	Meklēšanas rezultāts var saturēt lielu informāciju
I know this is your dream	Es zinu, ka tas ir tavs sapnis
I had never seen anything like it	Es nekad neko tādu nebiju redzējis
I can introduce him to the best people	Es varu viņu iepazīstināt ar labākajiem cilvēkiem
His family members were not present	Viņa ģimenes locekļi nebija klāt
Of course, I played my part in that	Es, protams, spēlēju savu lomu tajā
I still don't think that means anything	Es joprojām nedomāju, ka tas kaut ko nozīmē
Staff who will work under your direction	Personāls, kas strādās jūsu vadībā
He seemed to have a large ball in his neck	Šķita, ka viņam kaklā veidojas liels kamols
I would use them to gain our freedom	Es tos izmantotu, lai iegūtu mūsu brīvību
Here she was greeted with a roar	Šeit viņa tika sagaidīta ar rūkoņu
I never mean to play him	Es nekad nedomāju viņu spēlēt
I was with my parents	Es biju kopā ar saviem vecākiem
I probably imagine it	Es laikam to iedomājos
I actually enjoyed the gym	Man patiesībā patika vingrošana
I sit down and look around	Es apsēžos un paskatos apkārt
I hate to think about it	Man riebās par to domāt
I should investigate this further	Man tas būtu jāizmeklē tālāk
I couldn't take my eyes off it	Es nevarēju atraut no tā acis
I couldn't imagine working on someone else now	Es nevarēju iedomāties, ka tagad strādāšu pie kāda cita
I'm waiting, just don't know who	Es gaidu, tikai nezinu, kam
I was a consumer of my work	Es biju sava darba patērētājs
I know about your stock portfolio	Es zinu par jūsu akciju portfeli
I need to use the bathroom	Man vajag izmantot vannas istabu
I remember once changing my password	Es atceros, ka reiz mainīju savu paroles vārdu
There was only one left for me after that	Pēc šī man palika tikai viens
I didn't want to be there	Es negribēju tur būt
However, I felt so out of place	Es tomēr jutos tik nevietā
A bright flash of light and then you were away	Spilgts gaismas uzplaiksnījums un tad tu biji prom
Then I decided it was all	Tad es nolēmu, ka tas ir viss
I don't mean literally	Es nedomāju burtiski
I'm thinking of leaving	Es domāju aizbraukt
I was more than wasted	Es biju vairāk nekā izniekota
I think it would be best to patch him up	Es domāju, ka vislabāk būtu viņu aizlāpīt
I was expecting something new	Es gaidīju kaut ko jaunu
I didn't really pay attention to her	Es viņai īsti nepievērsu uzmanību
I'm not worried about him	Es par viņu neuztraucos
I can't just stand here	Es nevaru šeit vienkārši stāvēt
I will feed you dogs	Es tevi pabarošu suņiem
A mission she's not used to	Misija, pie kuras viņa nav pieradusi
I am speaking about the future of wildlife photography	Es uzstājos ar runu par savvaļas fotografēšanas nākotni
I see his fear when he falls out the window	Es redzu viņa bailes, kad viņš izkrīt pa logu
I need to reserve a truck to reserve it	Man ir jārezervē kravas automašīna, lai to rezervētu
I knew you were there	Es zināju, ka tu esi tur
The forest has a very slow life cycle	Mežam ir ļoti lēns dzīves cikls
I can't iron that shit	Es nevaru nogludināt to sūdu
Much of the music seemed to have lost something	Šķita, ka liela daļa mūzikas kaut ko zaudēja
I jumped up and ran off the platform	Es pielēcu un izskrēju uz platformas
I opened the door and left the house	Atvēru durvis un izgāju no mājas
I asked her how it was paid	Es viņai jautāju, kā tas tika samaksāts
I feel that he has a desire for more power	Es jūtu, ka viņam ir vēlme pēc lielākas varas
I can say you don't want to kill me anymore	Es varu teikt, ka vairs nevēlaties mani slepkavot
Some were in active service or were located elsewhere	Daži bija aktīvajā dienestā vai bija izvietoti kaut kur citur
I know there are many of you	Es zinu, ka jūsu ir daudz
I shrugged and smiled	Es paraustīju plecus un pasmaidīju
I was sure of this one's pleasure	Es biju pārliecināts, ka par šo vienu baudu
I woke up later, I felt much better	Vēlāk pamodos, jutos daudz labāk
Cried the woman's voice	— iesaucās sievietes balss
I felt her smile in my soul	Es jutu viņas smaidu savā dvēselē
I keep you a secret from her	Es paturu tevi noslēpumā no viņas
I wanted it from the beginning	Es to gribēju no sākuma
I grab my head to stop my thoughts	Es satveru galvu, lai apturētu savas domas
I even made a new best friend	Es pat ieguvu jaunu labāko draugu
I can't avoid this face	Es nevaru izvairīties no šīs sejas
I got out to look below	Es izkāpju, lai paskatītos zem priekšpuses
I think we should relax today	Es uzskatu, ka mums šodien vajadzētu to atpūsties
The interim was considered cautious	Starpposms tika uzskatīts par piesardzīgu
I want treatment	Es gribu ārstēties
I mean in terms of real accuracy	Es domāju reālās precizitātes ziņā
Swift said he accepted his apology	Svifta sacīja, ka pieņēmusi viņa atvainošanos
I want them found	Es gribu, lai viņi tiek atrasti
I'm just following your system	Es tikai sekoju jūsu sistēmai
I need a service and it's great	Man vajag pakalpojumu, un tā ir liela
I got to the front door	Es tiku pie ārdurvīm
I went back to bed but kept listening	Es atgriezos gultā, bet turpināju klausīties
I kissed her ear shell	Es noskūpstīju viņas auss čaulu
He will stay there for seven years	Viņš tur paliks septiņus gadus
I slam the door shut	Es aizspiežu durvis ciet
After that, I didn't hear anything from her	Pēc tam es neko no viņas nedzirdēju
I held my ear to the ground	Es turēju ausi pie zemes
I have no inner perception	Man nav iekšējās uztveres
The single reached the top ten in five countries	Singls sasniedza labāko desmitnieku piecās valstīs
I wondered what he was listening to	Mani interesēja, ko viņš klausās
I should get dressed	Man vajadzētu ģērbties
Concerns are not an issue to be addressed	Bažas nav problēma, kas jārisina
I notice it every day	Es to ievēroju katru dienu
I should not increase the tools	Man nebūtu jāpalielina instrumenti
A wooden bowl of salad was waiting on the table	Uz galda gaidīja koka bļoda ar salātiem
I didn't want to take him any further	Es negribēju viņu vest tālāk
I often compare it to a book	Es bieži to salīdzinu ar grāmatu
The result would be unreasonable shooting from the above-mentioned ships	Rezultātā būtu neprātīga šaušana no iepriekš minētajiem kuģiem
I'm not a winter fan	Es neesmu ziemas fans
I like the sports page in the newspaper	Man patīk sporta lapa laikrakstā
I think she's less than five feet tall	Es domāju, ka viņa ir mazāka par piecām pēdām
I hope that this mission will be clean and precise	Es ceru, ka šī misija būs tīra un precīza
I did not pay much attention to what he said	Es nepievērsu īpašu uzmanību viņa teiktajam
I became more determined than ever to continue teaching magic	Es kļuvu apņēmīgāks nekā jebkad agrāk turpināt mācīt maģiju
I want it to be accepted as perfectly legal	Es vēlos, lai tas tiktu pieņemts kā pilnīgi likumīgs
I see a passionate woman	Es redzu kaislīgu sievieti
I want to be one for that	Es gribu būt viens par to
I had to laugh at him	Man bija jāsmejas par viņu
I had no intention of returning it	Man nebija nodoma to atgriezt
I will miss you very much	Man tevis ļoti pietrūks
I checked the stairs	Es pārbaudīju kāpnes
I have great restraint	Man ir lieliska savaldība
I remembered him well	Es viņu labi atcerējos
I was the one who did it to you	Es biju tas, kurš tev to izdarīja
All I know is that the man has a problem	Es tikai zinu, ka vīrietim ir problēmas
I think it all applies to China versus China	Es domāju, ka tas viss attiecas uz Ķīnu pret Ķīnu
I don't mean to do that	Es nedomāju to darīt
I knew her childhood was not easy	Es zināju, ka viņas bērnība nebija viegla
I had shared feelings	Man bija dalītas jūtas
I have blind friends who run it faster	Man ir akli draugi, kuri to palaiž ātrāk
Clinical psychologist	Klīniskais psihologs
I just have to spend time with him	Man vienkārši jāpavada laiks ar viņu
I'm actually gay and don't want my family	Es patiesībā esmu gejs un nevēlos savai ģimenei
I touch the side of his face	Es pieskaros viņa sejas pusei
I work in that park	Es strādāju tajā parkā
I haven't enjoyed it so far	Es to līdz šim neesmu izbaudījis
I was completely confused	Es biju pilnīgā neizpratnē
I know it won't work, it never worked	Es zinu, ka tas nedarbosies, nekad nav strādājis
I didn't need that shit	Man to sūdu nevajadzēja
I need to start my business again as soon as possible	Man ir jāatsāk sava uzņēmējdarbība pēc iespējas ātrāk
I could say he was thrilled	Varēju teikt, ka viņš bija sajūsmā
I think about it a lot	Es par to daudz domāju
I'm sure the devil doesn't	Esmu pārliecināts, ka velns nē
I made a video yesterday	Vakar uztaisīju video
I need to see you tonight	Man tevi šovakar jāredz
I will go without you	Es ieiešu bez tevis
I did it technically, practically, sensibly	Es darīju tehniski, praktiski, saprātīgi
I had several wounds to prove it	Man bija vairākas brūces, lai to pierādītu
This is not a collection of songs	Tā nav dziesmu kolekcija
There's nothing I can do to change things	Es neko nevaru darīt, lai lietas mainītu
Huge pile of sticks and mud	Milzīga nūju un dubļu kaudze
I have two favorite places to read a good book	Man ir divas iecienītākās vietas, kur lasīt labu grāmatu
I wanted him forever, no matter what happened	Es gribēju viņu uz visiem laikiem, lai kas arī notiktu
I called her, but she didn't answer me	Es viņai saucu, bet viņa man neatbildēja
I knew the blood had to come from somewhere	Es zināju, ka asinīm no kaut kurienes bija jānāk
I climbed over the fence	Es uzkāpu pāri žogam
I was tired and ready to sleep	Biju nogurusi un gatava gulēt
Thousands more lived outside the city walls	Tūkstošiem citu dzīvoja ārpus pilsētas mūriem
I would never ask these men about it	Es nekad par to nejautātu šiem vīriešiem
I was different since the horse accident	Kopš zirga negadījuma es biju savādāks
I win him, but maybe not fast enough	Es viņu uzvaru, bet varbūt ne pietiekami ātri
I become truly artistic with them	Es ar viņiem kļūstu patiesi māksliniecisks
I want to keep information about those buildings as well	Gribu glabāt informāciju arī par tām ēkām
I will have to thank him later	Man vēlāk viņam būs jāpateicas
I could not fail	Es nevarēju nepastāvēt
I felt protected here	Es jutos šeit aizsargāts
Critical perceptions of the release were very positive	Kritiskā uztvere par atbrīvošanu bija ļoti pozitīva
I asked him what he saw	Es viņam jautāju, ko viņš redzēja
I was truly blessed	Es biju patiesi svētīts
This remained the first choice strip for six years	Šī palika pirmās izvēles sloksne sešus gadus
I'm free tonight and tomorrow too	Man ir brīvs šis vakars un rīt arī
I must not allow my emotions to jeopardize our goal	Es nedrīkstu ļaut savām emocijām apdraudēt mūsu mērķi
I gave them that choice	Es viņiem devu šo izvēli
I couldn't hear anyone but you	Es nevarēju dzirdēt nevienu citu, izņemot tevi
It should never have been done	To nekad nevajadzēja taisīt
He gave up his former field orientation	Viņš atteicās no agrākās lauka orientācijas
I like everything about being a man and a man	Man patīk viss, kas saistīts ar to, ka esmu vīrietis un vīrietis
I know you will definitely miss seeing your son	Es zinu, ka tev noteikti pietrūks redzēt savu dēlu
I know the balance that needs to be maintained	Es zinu līdzsvaru, kas jāsaglabā
I called him when you went upstairs to change	Es viņam piezvanīju, kad tu uzgāji augšā pārģērbties
I only see it on the floor after the race	Es to redzu uz grīdas tikai pēc skrējiena
Her team took seventh place in the tournament	Viņas komanda turnīrā ieņēma septīto vietu
I make these two pieces a week	Es gatavoju šos divus gabalus nedēļā
Please collect the wires	Lūdzu, savāciet vadus
I'd love to see his girlfriend	Es labprāt redzētu šo viņa draudzeni
I have a note	man ir pieraksts
A boss is worshiped in his city	Savā pilsētā tiek pielūgts priekšnieks
I smiled and looked at my daughter	Es pasmaidīju un paskatījos uz savu meitu
I hear footsteps and turn, too late, too late	Es dzirdu soļus un pagriežos, par vēlu, par vēlu
I should have done it earlier	Man vajadzēja to izdarīt agrāk
Part of me knew it would happen	Daļa no manis zināja, ka tas notiks
I choose to look at it differently	Es izvēlos paskatīties uz to citādi
I did not say anything in response	Es neko neteicu atbildē
I received a large order from this hotel yesterday	Vakar saņēmu lielu pasūtījumu no šīs viesnīcas
A man looked at them	Kāds vīrietis paskatījās uz viņiem
I could still do it	Es varētu joprojām to darīt
I looked older, more confident	Es izskatījos vecāka, pārliecinātāka
I couldn't stop now	Es nevarēju tagad apstāties
I hope it wasn't a heart attack	Ceru, ka tā nebija sirdslēkme
I'm looking for them online	Es tos meklēju tiešsaistē
I found one a couple of hours away	Es atradu vienu pāris stundu attālumā
I recognize this coat of arms	Es atpazīstu šo ģerboni
I know my parents don't really love me	Es zinu, ka mani vecāki mani īsti nemīl
Anyone who saw her head immediately became insane	Ikviens, kurš ieraudzīja viņas galvu, uzreiz kļuva neprātīgs
I felt like a king on top of the world	Es jutos kā karalis pasaules virsotnē
I went to look for them	Es devos viņus meklēt
I haven't had one in years	Man tādu nav bijis gadiem ilgi
I look closer to the computer	Es ieskatos tuvāk datoram
I open the pack and pull out the miracles	Atveru paciņu un izvelku brīnumus
I've never seen one before, let alone use it	Nekad agrāk nebiju tādu redzējis, nemaz nerunājot par lietojumu
The result was a slight breeze of warm air	Rezultāts bija neliels silta gaisa brīze
I've never liked a guy	Man nekad nav paticis puisis
I just thought it would be cool	Es tikai domāju, ka tas būtu forši
I work until five in the evening	Strādāju līdz pieciem vakarā
I told them you were coming	Es viņiem teicu, ka tu nāksi
An accompanying book was also published	Tika izdota arī pavadošā grāmata
I was here a few times as a child	Bērnībā biju šeit dažas reizes
I couldn't turn away from her gaze	Es nevarēju novērsties no viņas skatiena
Name in family tree	Vārds dzimtas kokā
A bush pilot was hired for this job	Šim darbam tika nolīgts krūmu pilots
I think that could be good	Es domāju, ka tas varētu būt labi
I still have to stay here overnight	Man tik un tā jāpaliek šeit pa nakti
I already needed to call him	Man jau vajadzēja viņam piezvanīt
I would definitely have won against someone	Es noteikti būtu uzvarējis pret kādu cilvēku
I can get over it when I go out	Es varu tikt tam pāri, izejot ārā
People were in tears	Cilvēki bija asarās
I was looking forward to hearing from her again	Es ar nepacietību gaidīju, kad atkal dzirdēšu no viņas
I gave her water and words of reassurance	Es viņai devu ūdeni un nomierinošus vārdus
I couldn't create any thoughts	Es nevarēju izveidot nekādu domu
I think she was right	Es domāju, ka viņai bija taisnība
However, I have one request	Man tomēr ir viens lūgums
I tried not to think about all the blood	Es centos nedomāt par visām asinīm
I wonder if you could find him	Es domāju, vai jūs varētu viņu atrast
I received this strange phone call from your wife	Es saņēmu šo dīvaino tālruņa zvanu no jūsu sievas
I should not do that	Man nevajadzētu šādi izturēties
Such a large house probably had more than one entrance	Tik lielai mājai, iespējams, bija vairāk nekā viena ieeja
I am overwhelmed by a flare-up of relief	Mani pārņem atvieglojuma uzliesmojums
I was really gloomy and miserable	Es biju patiešām drūms un nožēlojams
I personally think the book is just a success	Es personīgi domāju, ka grāmata ir tikai veiksme
I was probably a bloody machine running	Es laikam biju asiņaina mašīna, kas darbojos
I was afraid to crawl in that tent with you	Man bija bail rāpot tajā teltī ar tevi
But it happens in many public places	Bet tas notiek daudzās sabiedriskās vietās
I'll make him see the reason	Es viņam likšu saskatīt iemeslu
There are two main effects	Ir divi galvenie efekti
I took the group to the building	Es aizvedu grupu uz ēku
I had other things to do	Man bija citas lietas, ko darīt
I quietly watched the second double shot fall	Es klusi novēroju, kā nokrita otrais dubultšāviens
I sighed and closed my eyes to prevent this from happening	Es nopūtos un aizvēru acis, lai nenotiktu
I put my hands on his chest	Es novietoju rokas uz viņa krūtīm
Strong protection at home	Spēcīga aizsardzība mājās
I would like to understand how you think	Es gribētu saprast, kā jūs domājat
I think it's my fault	Es domāju, ka tā ir mana vaina
I had become a runner	Es biju kļuvis par skrējēju
I feel terrible about everything they go through	Es jūtos šausmīgi par visu, ko viņi pārdzīvo
I realized for the first time	Es sapratu, pirmo reizi
I wouldn't think twice about breaking my nose	Es divreiz nedomātu par deguna salauzšanu
I only know those who are still alive	Es zinu tikai tos, kas vēl dzīvo
I also had to pay for them	Man arī par tiem bija jāmaksā
I called him on my cell phone but did not answer	Zvanīju viņam pa mobilo, bet neatbildēja
I dared to look in his direction	Es uzdrošinājos paskatīties viņa virzienā
I am the one who has the power to change people	Es esmu tas, kuram ir spēks mainīt cilvēku
After a short time, his sons enter the room	Pēc neilga laika istabā ienāk viņa dēli
I can focus on my patient	Es varu koncentrēties uz savu pacientu
I leaned back to her	Es pieliecos atpakaļ pie viņas
I also feel good with you	Es arī jūtos labi ar tevi
I can't believe it's still on sale	Es nespēju noticēt, ka tas joprojām ir pārdošanā
I think the paper could have been better	Es domāju, ka papīrs varēja būt labāks
A grain of love grows in a beautiful garden	Mīlestības graudiņš izaug skaistā dārzā
I shook my head, my reflection shared me	Es pakratīju galvu, mans atspulgs mani kopēja
I did not consider myself belonging	Es neuzskatīju sevi par piederīgu
I was right, it was her bedroom	Man bija taisnība, tā bija viņas guļamistaba
I greet them with a bow	Es viņus sveicu ar loku
A tree without roots blows in the wind	Koks bez saknēm pūš vējā
I couldn't shake my head	Es nevarēju saķert galvu
I was too sick to care one way or another	Es biju pārāk slims, lai rūpētos tā vai citādi
I see a pattern that repeats itself	Es redzu modeli, kas atkārtojas
I have one piece of advice	Man ir viens padoms
I need a break tonight	Man šovakar vajag atpūtu
I think she is uncomfortable when she is seen by the staff	Es domāju, ka viņa ir neērti, kad viņu redz darbinieki
I have tried to ensure that the information is accurate	Esmu mēģinājis nodrošināt, lai informācija būtu precīza
Warrior, unlike others	Karotājs, atšķirībā no citiem
I was a little offended	Mani nedaudz aizvainoja
I hoped he wouldn't be able to tell	Es cerēju, ka viņš nevarēs pateikt
It was so unexpected	Tas bija tik negaidīti
I saw him feeding fish in the lake today	Es redzēju viņu šodien ezerā barojam zivis
Part of her is still here	Daļa no viņas joprojām ir šeit
I know how it feels	Es zinu, kāda tā ir sajūta
I was already dressed	Es jau biju saģērbusies
I already felt better	Es jau jutos labāk
I know how hard it is	Es zinu, cik tas ir grūti
I returned to the cabin	Es atgriezos kajītē
I went out for a moment and saw them	Es mirkli izgāju ārā un ieraudzīju viņus
I have unlimited resources	Man ir neierobežoti resursi
Another garrison troops followed	Sekoja vēl garnizona karaspēks
I pulled it over my waist to the first hole	Es to pārvilku pāri savam viduklim līdz pirmajam caurumam
I should do it all	Man tas viss būtu jādara
I had to use awkward silence	Man nācās izmantot neveiklo klusumu
I didn't run right away	Es neskrēju uzreiz
I also got a full trip	Es arī saņēmu pilnu braucienu
We found that she is very talented	Mēs atklājām, ka viņa ir ļoti talantīga
List of types of people that should be screwed	Saraksts ar cilvēku veidiem, kurus vajadzētu skrūvēt
I couldn't stand it	Es nevarēju to izturēt
I paid for everything myself, thank you	Par visu maksāju pati, paldies
I was afraid he would want to come with us	Es baidījos, ka viņš gribēs nākt mums līdzi
I have best parents and friends	Man ir labākie vecāki un draugi
I could tell the sails	Es varētu izšķirt buras
None of them completed the degree	Neviens no viņiem nepabeidza grādu
I want you to practice it all the time	Es vēlos, lai jūs to pastāvīgi praktizētu
Some warriors still watched, arms crossed	Daži karotāji joprojām skatījās, sakrustojuši rokas
No theory has found a general agreement	Neviena teorija nav atradusi vispārēju vienošanos
I sighed, but kept going to force him to follow	Es nopūtos, bet turpināju iet, lai piespiestu viņu sekot
I prefer gray	Man labāk patīk pelēkais
I went through everything	Es izgāju cauri visam
I would not be happy with a meek, quiet woman	Es nebūtu laimīgs ar lēnprātīgu, klusu sievieti
I found some websites about names	Es atradu dažas tīmekļa vietnes par nosaukumiem
It was an opportunity for a million	Tā bija iespēja miljonā
Victorious was later used as a repair ship	Victorious vēlāk tika izmantots kā remonta kuģis
I was very surprised by the customer support	Es biju ļoti pārsteigts, izmantojot klientu atbalstu
I wouldn't talk to them either	Es arī ar viņiem nerunātu
I have no idea what all the terms mean	Man nav ne jausmas, ko visi termini nozīmē
I absolutely hated the way it felt in my hand	Es absolūti ienīdu to, kā tas jutās manā rokā
I know we can handle it	Es zinu, ka mēs ar to varam tikt galā
I have never been a great baker	Es nekad neesmu bijis liels maiznieks
The old white master was still in power	Pie varas joprojām bija vecais baltais meistars
The knock on the door stopped for a moment	Klauvējiens pie durvīm pārtrauca brīdi
I like to go out or just stay inside	Man patīk iziet vai vienkārši palikt iekšā
I may have mixed it with another restaurant	Iespējams, esmu to sajaucis ar kādu citu restorānu
I couldn't remember putting it there	Es nevarēju atcerēties, ka būtu to tur ievietojis
I didn't believe my eyes	Es neticēju savām acīm
I was a little comfortable with that	Es ar šo biju mazliet samierinājies
I wish we could spend the day sometimes	Es vēlos dažreiz, lai mēs varētu pavadīt dienu
I couldn't believe how calm she was about it all	Es nespēju noticēt, cik viņa bija mierīga par to visu
I cleared my mind and recognized it	Es iztīrīju prātu un atpazinu to
I had a ghost dinner again	Man atkal bija vakariņas, ko bija sagatavojis spoks
I just want to forget about it	Es tikai gribu par to aizmirst
I felt thirsty in my eyes, tears in my eyes	Jutu, ka man aizraujas kakls, asaras acīs
I've even regained my mind	Esmu pat atguvis prātu
I called the day before and came when promised	Zvanīju iepriekšējā dienā un atnācu, kad solīja
I was no longer disappointed	Es vairs nebiju sarūgtināts
I would never lie to him	Es viņam nekad nemelotu
I know that life will not be easy for us	Es zinu, ka dzīve mums nebūs viegla
But the album has a lot to prove	Bet albumam ir daudz kas jāpierāda
I hesitated, frozen in place	Es vilcinājos, sastingusi pie vietas
One minute passed, then another	Pagāja minūte, tad vēl viena
There has been one death in the city	Pilsētā noticis viens nāves gadījums
I need to adjust my throat before removing it	Pirms tā noņemšanas man jāpielāgo kakls
I could have gone down the hill	Es būtu varējis nobraukt no kalna
I remember the lesson well	Es labi atceros nodarbību
A significant year is approaching	Tuvojas ievērojams gads
I can eat well	Es varu ēst labi
I took you to the beach	Aizvedu uz pludmali
I have a right to anger	Man ir tiesības uz dusmām
I think he has beaten me as a painter	Es domāju, ka viņš mani ir pārspējis kā gleznotāju
I heard what you said about your friend	Es dzirdēju, ko tu teici par savu draugu
I do not intend to upset this date	Es negrasos izjaukt šo datumu
A sign of intelligence	Intelekta zīme
I highly recommend it to everyone	Es to ļoti iesaku ikvienam
I enjoyed checking out the contest	Man patika pārbaudīt konkursu
He was sent a car	Viņam tika nosūtīta automašīna
However, I only have about an hour	Tomēr man ir tikai apmēram stunda
I like the way you look and the way you dress	Man patīk kā tu izskaties un kā tu ģērbies
I didn't have any of these things	Man nebija nevienas no šīm lietām
Joseph is number three in the area	Džozefs numur trīs šajā apgabalā
A quick study of patience	Ātra pacietības izpēte
I really needed a plan right now	Man šobrīd ļoti vajadzēja plānu
I began to lack patience	Man sāka pietrūkt pacietības
I wrote to him personally after the report came out	Es viņam personīgi rakstīju pēc ziņojuma iznākšanas
I walked in without making any sound	Es gāju, neizdodot nevienu skaņu
I was quite wiped by my message	Mani diezgan noslaucīja mana ziņa
I put him in safe storage	Es viņu noliku drošā glabāšanā
I was addicted to her food and clean laundry	Es biju atkarīgs no viņas ēdiena un tīras veļas dēļ
I hadn't slept all night	Visu nakti nebiju gulējusi
I hope the line is not too long	Ceru, ka rinda nav pārāk gara
I was stripped naked and put to bed	Mani izģērba kailu un noguldīju gultā
I hadn't been there since the funeral	Es tur nebiju bijis kopš bērēm
I have, you have, we all have	Man ir, tev ir, mums visiem ir
Thought for your attention	Doma jūsu uzmanībai
I just didn't know it was	Es vienkārši nezināju, ka tas tā ir
We were quickly surrounded by a crowd	Mūs ātri aplenca pūlis
I couldn't even look at him	Es pat nevarēju uz viņu paskatīties
I had seen that icy look before	To ledaino skatienu biju redzējis jau iepriekš
I was surprised to see the fire	Es biju pārsteigts, ieraugot uguni
I have come a long way to see you	Es nogāju garu ceļu, lai tevi redzētu
I am happy to interrupt the conversation	Es priecājos par pārtraukumu sarunā
I like getting new things	Man patīk iegūt jaunas lietas
I have a guard down there at the gate	Man tur lejā pie vārtiem ir sargs
I have three questions	Man ir trīs jautājumi
I find it exciting	Man tas šķiet aizraujoši
I was here at just the right time	Es biju šeit tieši īstajā laikā
However, I was not miserable with you	Tomēr man nebija nožēlojami ar tevi
I owe him that	Es viņam par to esmu parādā
I don't need a second parent	Man nevajag otro vecāku
I was upstairs and dressed when they called	Es biju augšā un ģērbusies, kad viņi zvanīja
I had a hard time getting angry	Man bija grūti palikt dusmīgam
A stiff hand pushed him back down	Stingra roka nogrūda viņu atpakaļ lejā
I remembered our last moments together	Es atcerējos mūsu pēdējos mirkļus kopā
I couldn't even force myself to distract her	Es nevarēju piespiest sevi pat novērst skatienu no viņas
I was thirsty and needed something to drink	Es biju izslāpis un man vajadzēja kaut ko dzert
I want my boys to treat ladies like gentlemen	Es vēlos, lai mani zēni izturētos pret dāmām kā kungiem
I heard my mother shouting my name	Dzirdēju, ka mamma kliedz manu vārdu
I hear my parents in their bedroom	Es dzirdu savus vecākus viņu guļamistabā
She seems irritated and exhausted	Šķiet, ka viņa ir aizkaitināta un izsmelta
I got up carefully from the floor	Es uzmanīgi piecēlos no grīdas
I shouldn't have heard the warning	Man nevajadzēja dzirdēt brīdinājumu
I turned and looked over my left shoulder	Es pagriezos un paskatījos pār kreiso plecu
I got dressed and went outside	Es saģērbos un devos ārā
I feel like it's finally bursting, my only barrier is falling	Es jūtu, ka tas beidzot nosprāgst, mana vienīgā barjera nokrīt
A large form meandered in the middle of the street	Liela forma streipuļoja ielas vidū
I only grow as a person under their direction	Es augu tikai kā cilvēks viņu vadībā
I understand that it is already being set up	Es sapratu, ka tas jau tiek izveidots
I need to make a video to share	Man ir jāuztaisa attiecīgais video, lai ar to dalītos
As a child, I literally worried about my life	Bērnībā es burtiski uztraucos par savu dzīvi
A long corridor stretched deep into the darkness	Garš koridors stiepās dziļi tumsā
I know what will make you happy in this life	Es zinu, kas jūs iepriecinās šajā dzīvē
I know some here would not agree with me	Es zinu, ka daži šeit man nepiekristu
I met him on the driveway, embarrassed	Es viņu satiku uz piebraucamā ceļa, samulsušu
I would love to jump out of there	Es labprāt izlecu no turienes
Honestly, I didn't see that man angry	Godīgi sakot, es neredzēju to vīrieti dusmīgu
I dropped the picture down the stairs	Es nometu attēlu lejā pa kāpnēm
I need money for that house	Man vajag naudu tai mājai
I want to live life	Es gribu dzīvot dzīvi
I wanted her to come back upstairs with me	Es vēlējos, kaut viņa būtu atgriezusies augšā ar mani
I also heard him say that	Es arī dzirdēju viņu tā sakām
I no longer see the potential in things	Es vairs neredzu lietās potenciālu
I tried to control the panic	Es mēģināju savaldīt paniku
I'm not entirely sure yet	Es vēl neesmu pilnīgi pārliecināts
I have chosen you above all else	Es tevi esmu izvēlējies pāri visam
Some things are ready for me here in the lab	Dažas lietas man jau ir gatavas šeit, laboratorijā
I run back to my car and throw away the trunk	Es skrienu atpakaļ uz savu mašīnu un izmetu bagāžnieku
I seemed to like him	Šķita, ka man viņš patīk
I did not expect an answer	Es negaidīju atbildi
Severe sadness settled in her chest	Smagas skumjas apmetās viņas krūtīs
I smiled in surprise and joy	Es pasmaidīju no pārsteiguma un prieka
I know this from personal experience, trial and error	Es to zinu no personīgās pieredzes, izmēģinājumiem un kļūdām
I thought it was more than an inch	Es domāju, tas bija vairāk nekā colla
I feel like they're incredibly busy	Man šķiet, ka viņi ir neticami aizņemti
I haven't thought so far	Tik tālu neesmu domājis
I don't like not eating	Man nepatīk neēst
Joy in childhood	Prieks, bērnībā
I post this note quite often	Es izlieku šo pierakstu diezgan bieži
Once I visited him there	Reiz es viņu tur apciemoju
I watched my beautiful wife prepare dinner	Es skatījos, kā mana skaistā sieva gatavo vakariņas
I would like to see services	Es gribētu redzēt pakalpojumus
I can assure you that they will accept your instructions	Es varu jums apliecināt, ka viņi pieņems jūsu norādījumus
I have already done some, though not much	Dažus jau esmu izdarījis, lai gan ne daudz
I took an example from that	Es ņēmu piemēru no tā
I wouldn't have done anything else	Es neko citu nebūtu darījis
Salad instead of soup	Zupas vietā salāti
I can't imagine who the other person might be	Es nevaru iedomāties, kas varētu būt otrā persona
I think they didn't care about the way south	Es domāju, ka viņiem bija vienalga par ceļu uz dienvidiem
All its stations are shared with other lines	Visas tās stacijas ir koplietotas ar citām līnijām
I work to high standards	Strādāju pēc augstiem standartiem
I will make you invisible to them	Es padarīšu tevi viņiem neredzamu
I hope he is caught	Ceru, ka viņu pieķers
I think they would work well	Es domāju, ka viņi strādātu labi
I wasn't here when you decided to give up your contract	Es nebiju šeit, kad jūs nolēmāt atdot savu līgumu
I wake up every day and get ready for school	Es pamostos katru dienu un gatavojos skolai
I want where you are	Es gribu, kur tu esi
I haven't tried to sing and I can't for a while	Dziedāt neesmu mēģinājis un kādu laiku nevaru
I was dealing with the lower part of the food chain	Man bija darīšana ar barības ķēdes apakšējo daļu
I can't really blame him for that either	Es arī nevaru viņam to īsti pārmest
I roll my eyes and nodded	Izbolu acis un pamāju ar galvu
His term was obviously very successful	Viņa pilnvaru laiks acīmredzot bija ļoti veiksmīgs
I started with this university	Es sāku ar šo universitāti
I have absolutely no feelings for him	Man pret viņu nav absolūti nekādu jūtu
White face with black block numbers	Balta seja ar melniem bloku numuriem
A white helicopter followed closely behind	Balts helikopters sekoja cieši aiz muguras
I would stand here and wait	Es stāvētu šeit un gaidītu
I stopped at the building's office	Es apstājos ēkas birojā
I learn something from you every day	Es katru dienu kaut ko no tevis mācos
I can't try to make them see the point	Es nevaru mēģināt likt viņiem saskatīt jēgu
I was afraid of what they were capable of	Es baidījos no tā, uz ko viņi ir spējīgi
I tried some conversation	Es mēģināju kaut kādu sarunu
I didn't know what to do with them	Es nezināju, ko ar viņiem darīt
I wonder if my father went to college	Interesanti, vai mans tēvs ir mācījies koledžā
I think the date in the program is usually up	Es domāju, ka datums programmā parasti tiek norādīts uz augšu
I am old, like you, my dear	Es esmu vecs, tāpat kā jūs, mana mīļā
Their only worthy alternative was religious life	Viņu vienīgā cienīgā alternatīva bija reliģiskā dzīve
I held my hands tightly	Es turēju rokas cieši
A good example would end up being something like	Labs piemērs galu galā būtu kaut kas tāds kā
Pour another glass	Ieleju vēl vienu glāzi
I welcome the invitation and accept	Es apsveicu uzaicinājumu un pieņēmu
I couldn't stay in the dark	Es nevarēju palikt klāt tumsā
I just didn't understand his reaction	Es vienkārši nesapratu viņa reakciju
I will no longer let it destroy me	Es vairs neļaušu tam mani iznīcināt
I was confused about his intentions to people	Es biju neizpratnē par viņa nodomu cilvēkiem
I heard her breathe sometimes	Es to dzirdēju, kā viņa dažreiz elpoja
I use a lot of gold leaf	Es izmantoju daudz zelta lapu
I've never wanted to hurt this little girl	Es nekad neesmu gribējis sāpināt šo mazo meiteni
I go to her for beauty advice	Es eju pie viņas pēc skaistumkopšanas padomu
I brushed his teeth longer than he could	Es tīrīju zobus ilgāk, nekā viņš izturēja
I have added a fairly extensive list of tasks	Pievienoju diezgan plašu uzdevumu sarakstu
I do not see the future	Es neredzu nākotnē
I can't blame you for being upset	Es nevaru tevi vainot, ka tu esi sarūgtināts
I need to talk to them immediately	Man nekavējoties ar viņiem jārunā
I want a status report in five minutes	Es gribu statusa ziņojumu pēc piecām minūtēm
I have always eaten what I am presented with	Es vienmēr esmu ēdis to, ko man liek priekšā
I plan any scenario he lived in the day	Es plānoju jebkuru scenāriju, viņš dzīvoja dienā
I can't keep running and hiding from myself	Es nevaru turpināt skriet un slēpties no sevis
I am very satisfied and will definitely buy again	Esmu ļoti apmierināta un noteikti iegādāšos vēlreiz
I can no longer talk normally	Es vairs nevaru normāli sarunāties
I had never seen such a view in man	Tādu skatu cilvēkā nebiju redzējusi
I really appreciate your friendship	Es ļoti augstu vērtēju tavu draudzību
I tried the bedroom door	Izmēģināju guļamistabas durvis
I no longer care that diamonds are forever	Man vairs nebija vienalga, ka dimanti ir mūžīgi
Although sometimes she looks cross instead	Lai gan dažreiz viņa tā vietā izskatās krusta
I played hard, but did very little to stand out	Es spēlēju smagi, bet darīju ļoti maz, lai izceltos
I closed my eyes and took a deep breath	Es aizvēru acis un dziļi ieelpoju
I think all the bars stayed open after midnight	Es domāju, ka visi bāri palika atvērti pēc pusnakts
I always feel that way only towards my family	Es vienmēr tā jūtos tikai pret savu ģimeni
I think we would have had a delightful collaboration	Es domāju, ka mēs būtu izveidojuši apburošu sadarbību
In the end I settled on a schedule	Beigās apmetos uz grafiku
I like to hear you sing too	Man patīk dzirdēt arī jūs dziedam
I found a phone that is a picture phone	Es atradu tālruni, kas ir attēlu tālrunis
I wanted to have the right to touch you	Es gribēju, lai man būtu tiesības tev pieskarties
Open, where she was the defending champion	Open, kur viņa bija aizstāvošā čempione
Lately, I've noticed that it's harder for me to be creative	Pēdējā laikā esmu ievērojis, ka man ir grūtāk būt radošam
I think of my friends at home	Es domāju par saviem draugiem mājās
I am immune to the ego	Esmu imūna pret ego
I had no idea who was here and why	Man nebija ne jausmas, kas šeit ir un kāpēc
The premises were above ground and had little protection	Telpas atradās virs zemes, un tām bija maza aizsardzība
I was not familiar with the administration of such a complex	Es nebiju pazīstams ar šāda kompleksa administrēšanu
I always give a particularly large tip	Es vienmēr dodu īpaši lielu dzeramnaudu
This restriction is valid to this day	Šis ierobežojums ir spēkā līdz šai dienai
I went ahead and hung it	Es devos uz priekšu un pakārtu to
I just have something for him	Man vienkārši ir kaut kas priekš viņa
I cannot repeat that language	Es nevaru atkārtot šādu valodu
Suddenly I hear a pulse beating in my thighs	Pēkšņi dzirdu, kā pulss pukst deniņos
I was not going to complain	Es netaisījos sūdzēties
I was going to leave it	Es grasījos to pamest
The restaurant has three glass front walls	Restorānam ir trīs stikla priekšējās sienas
I have options, yes	Man ir iespējas, jā
I took caution	Es ņēmu piesardzību pie sirds
I got up, got dressed and went to breakfast	Piecēlos, saģērbos un devos brokastīs
I couldn't cry for a man	Es neizturēju raudāt cilvēka dēļ
I want to avoid this particular thing	Es gribu izvairīties no šīs konkrētās lietas
I then ask for answers, even if they are incorrect	Pēc tam es lūdzu atbildes, pat ja tās ir nepareizas
I finally decided it didn't matter	Beidzot nolēmu, ka tam nav nozīmes
I checked my appearance in the mirror	Es pārbaudīju savu izskatu spogulī
It's hard for me to remember really happy moments	Man ir grūti atcerēties patiesi priecīgus mirkļus
I never told the police about it	Es nekad par to neteicu policijai
I haven't heard her music	Es neesmu dzirdējis viņas mūziku
I like to be alone, independent	Man patīk būt vienam, neatkarīgam
I made friends	Es sadraudzējos
Many of them even came back to get more	Daudzi no viņiem pat atgriezās, lai iegūtu vairāk
I could not put my family at risk while being selfish	Es nevarēju pakļaut riskam savu ģimeni, būdams egoists
I want wheels placed on every desk	Es gribu, lai uz katra darba galda tiktu novietoti riteņi
I think it was a surprise party	Manuprāt, tā bija pārsteiguma ballīte
I was hoping for a word	Es cerēju uz vārdu
I have served with him for years	Es kalpoju ar viņu gadiem
I keep a boat like never before	Es turu laivu kā nekad agrāk
I am here for a simple purpose	Es esmu šeit vienkārša mērķa dēļ
I felt like he was in pain	Man likās, ka viņš sāpēja
A real pleasure to drive	Patiess prieks braukt
I walked around him and saw you up there	Es apgāju viņam apkārt un ieraudzīju tevi tur augšā
I have always tried to put her feelings above my own	Es vienmēr mēģināju viņas jūtas izvirzīt augstāk par savām
I immediately fell in love with them	Es uzreiz viņos iemīlējos
I never knew my real father	Es nekad nepazinu savu īsto tēvu
A lot of time was killed in this place	Šajā vietā tika nogalināts daudz laika
I found a solution to the problem	Atradu problēmas risinājumu
I almost arrived at the bay again	Es atkal gandrīz ielidoju līcī
I got scared to get out of the elevator	Es nobijusies izkāpju no lifta
A beautiful place to be	Skaista vieta, kur būt
I learned that we are not completely different	Es uzzināju, ka mēs neesam pilnīgi atšķirīgi
Suddenly she was overwhelmed with memory	Pēkšņi viņai pāršalca atmiņa
I think the students played it safe	Es domāju, ka skolēni spēlēja droši
I closed the garage door and went inside the house	Aizvēru garāžas durvis un devos iekšā mājā
I also use it a lot in the store	Es to arī daudz izmantoju veikalā
I've never heard of it before	Nekad agrāk par tādu nebiju dzirdējis
I just haven't made that decision yet	Es vienkārši vēl neesmu pieņēmis šo lēmumu
A topic very close to my heart	Man sirdij ļoti tuva tēma
I take this opportunity to compliment her	Es izmantoju iespēju izteikt viņai komplimentu
I didn't believe them then	Toreiz es viņiem neticēju
I just wouldn't listen to the voices	Es vienkārši neklausītos balsīs
A young woman is reading a book in the chair	Jauna sieviete krēslā lasa grāmatu
However, I was pleasantly surprised	Tomēr es biju patīkami pārsteigts
I have an early day tomorrow	Man rīt ir agra diena
I'm a simple guy at heart	Sirdī esmu vienkāršs puisis
I was too detached to care	Es biju pārāk atdalīts, lai rūpētos
The parties exchanged fire	Puses apmainījās uguni
Rum can also be added	Var pievienot arī rumu
I hope the hospital will help her	Es ceru, ka slimnīca viņai palīdzēs
There are many varieties of salmon fish	Lašu zivju šķirņu ir daudz
I'll give you the numbers	Es dodu jums skaitļus
I was at the top of my mental problems	Es biju savu garīgo problēmu virsotnē
All texts refer to old age	Visi teksti attiecas uz vecumdienām
I ran into the car and disappeared again	Es pieskrēju pie mašīnas un atkal pazudu
I noticed that my partner was rubbing his jaw	Es pamanīju, ka mans partneris berzē žokli
I was probably unconscious for a few seconds	Laikam jau dažas sekundes biju bezsamaņā
I learned this lesson years ago	Es apguvu šo mācību pirms gadiem
He then shook hands with each student	Pēc tam viņš paspieda roku katram studentam
Then the audience will always know where it is	Tad publika vienmēr zinās, kur tā atrodas
I affirm that true aspiration is creative	Es apstiprinu, ka patiesa tiekšanās ir radoša
Searches to free you	Meklējumi, lai jūs atbrīvotu
A gentle breeze blew through the open window	Pa atvērto logu iepūta maigs vējiņš
I looked back at my textbook	Es paskatījos atpakaļ uz savu mācību grāmatu
I dig inside the box	Es rakos kastes iekšpusē
I looked into her eyes	Es uzmetu viņai acis
I was brave all these years	Es biju drosmīgs visus šos gadus
Robinson describes his childhood as very religious	Savu bērnību Robinsons raksturo kā ļoti reliģiozu
I was about to start with another video	Es grasījos sākt ar otru videoklipu
I don't have to go into it here	Man šeit nav jāiedziļinās
I owe so much to myself	Es tik daudz esmu parādā sev
Instead, it made the old audience flee	Tā vietā tas lika vecai auditorijai bēgt
I'm going to turn around	Eju uz pagriezienu
However, I doubt that we will succeed	Tomēr šaubos, vai mums veiksies
I'm running out of time	Man beidzas laiks
I recognized the house	Es atpazinu māju
I was an avid student, interested in studying	Biju dedzīgs students, interesējos par mācībām
I almost ask him to marry me	Es gandrīz lūdzu viņu precēties ar mani
I will fight for balance	Es cīnīšos par līdzsvaru
I took the bus home and took my belongings	Es braucu ar autobusu mājās un paņēmu savas mantas
I just need an effect	Man vajag tikai efektu
Each Member usually headed his or her own department	Katrs deputāts parasti vadīja savu nodaļu
There were several reasons for this decision	Šim lēmumam bija vairāki iemesli
I discovered him thirty years late	Es viņu atklāju trīsdesmit gadus par vēlu
I am ready to end the uncertainty	Esmu gatavs izbeigt nenoteiktību
I told him we were in the chapel	Es viņam teicu, ka esam kapelā
I've never felt worse	Es nekad neesmu juties sliktāk
I would not admit defeat	Es neatzītu sakāvi
I could spend all my time at home	Es varētu visu savu laiku pavadīt mājās
The security company seemed to be ideal	Šķita, ka apsardzes firma ir ideāli piemērota
I heard them laughing in the background	Es dzirdēju viņu fonā smejoties
I took the phone back and checked the box sent	Paņēmu telefonu atpakaļ un pārbaudīju nosūtīto lodziņu
I was pressed hard	Mani smagi spieda
I need something to eat	Man vajag kaut ko ēst
I learned a lot about sales from two groups	Es daudz uzzināju par pārdošanu no divām grupām
I know who these people are	Es zinu, kas ir šie cilvēki
I wanted to report it, but decided not to do so	Es gribēju par to ziņot, bet nolēmu to nedarīt
I see that you have made new friends	Es redzu, ka esat ieguvis jaunus draugus
I have been a member for at least ten years	Esmu biedrs vismaz desmit gadus
I stopped at the high counter and sighed	Es apstājos pie augstā letes un nopūtos
Pleasantly finished	Patīkami bija pabeigts
We had twelve circled around him	Mēs bijām divpadsmit riņķojuši ap viņu
I know what you are afraid of and what makes you act	Es zinu, no kā jūs baidāties un kas liek jums rīkoties
I didn't have to be here	Man šeit nebija jābūt
I can't see him that way	Es nevaru viņu redzēt šādā veidā
I let you sleep for quite some time	Es ļāvu tev gulēt diezgan ilgi
That's when I saw why there was nothing here	Toreiz es redzēju, kāpēc šeit nekā nebija
I looked right at him	Es skatījos tieši viņā
I will not allow it to disturb my path	Es neļaušu tam traucēt manu ceļu
Lightning strikes one of the ships	Zibens iesper vienā no kuģiem
I said you could stay awake until Daddy came home	Es teicu, ka vari palikt nomodā, līdz tētis atgriezīsies mājās
I control it all	Es to visu kontrolēju
I can't encode at that level	Es nevaru kodēt tādā līmenī
I didn't ruin everything like you did	Es nesabojāju visu kā tu
A small, soft palm gripped him	Maza, mīksta plauksta viņu satvēra
It can be used to implement decision tables	To var izmantot, lai ieviestu lēmumu tabulas
I am now in the middle of the train station	Tagad esmu dzelzceļa stacijas vidū
I couldn't understand it	Es to nevarēju saprast
I understood perfectly	Es sapratu lieliski
I felt crazy telling her	Es jutos traka, viņai stāstot
I went to the hospital	Es gāju uz slimnīcu
I want a home and	Gribu mājās un
I wanted to be your best friend	Es gribēju būt tavs labākais draugs
I also plan to have a pool	Es plānoju arī baseinu ieguvi
I needed to know you couldn't stand it	Man vajadzēja zināt, ka tu nevari to izturēt
I dropped it like a hot stone	Es to nometu kā karstu akmeni
I began to hurry away from these horrors	Es sāku steigties prom no šīm šausmām
They continued to work for him until his death	Viņi turpināja strādāt pie viņa līdz viņa nāvei
The couple had six children	Pārim bija seši bērni
I open my mouth, I close again, I open	Es atveru muti, atkal aizveru, atveru
I didn't want to go to jail	Es negribēju nokļūt cietumā
I couldn't believe it was that	Es nevarēju noticēt, ka tas bija tas
I realized it was my hint to leave	Es sapratu, ka tas bija mans mājiens aiziet
I gave him the first hug	Es viņam sniedzu pirmo apskāvienu
I can only guess what it was	Es varu tikai minēt, kas tas bija
I didn't say anything and just watched him	Es neko neteicu un tikai vēroju viņu
I just didn't want a repeat of yesterday	Es vienkārši negribēju, lai vakardienas atkārtojums
I remember having a great life as a child	Es atceros, ka bērnībā man bija lieliska dzīve
I look at my phone, thinking she'll call me back	Es skatos savā telefonā, domādama, ka viņa atzvanīs
It has had two years of economic growth	Tai ir bijuši divi ekonomiskās izaugsmes gadi
I can hang a mirror	Es varu piekārt spoguli
I respect your comment	Es cienu tavu komentāru
I had to learn what it knew	Man bija jāiemācās, ko tā zina
I was wrong to bring you here	Es kļūdījos, atvedot tevi šeit
I feel very good about it	Man par to ir ļoti laba sajūta
I waited patiently for the kitchen at the base of the island	Es pacietīgi gaidīju virtuves salas pamatnē
I wanted to spend some time with you	Es gribēju kādu laiku pavadīt kopā ar tevi
I like some of the staff on the fourth floor	Man patīk daži atsevišķi darbinieki no ceturtā stāva
I had to stop him before he came to her	Man vajadzēja viņu apturēt, pirms viņš tika pie viņas
I noticed that he didn't try to wash it	Es pamanīju, ka viņš necentās to nomazgāt
I knew it all my heart all the time	Es to visu laiku zināju savā sirdī
The feeling of restlessness took over the hearts of all the students	Visu skolēnu sirdis pārņēma nemiera sajūta
I will accommodate you as you wish	Es jūs izmitināšu, kā vēlaties
I got back in bed and reached for the card	Es iekāpu atpakaļ gultā un sniedzos pēc kartītes
I also go there, except that only the girls drive there	Es arī tur ietu, izņemot to, ka tur brauc tikai meitenes
Someone had to do it	Kādam tas bija jādara
A very kind, sensitive, friendly friend, that is	Ļoti laipns, jūtīgs, draudzīgs draugs, tas ir
I believe we can have an alternative	Es uzskatu, ka mums var būt alternatīva
I keep calling her, but the call doesn't happen	Es turpinu viņai zvanīt, bet zvans nenotiek
I didn't even have to think about it	Man pat nevajadzēja par to domāt
I didn't want to wake him	Es negribēju viņu pamodināt
I was slow and made too many mistakes	Es biju lēns un pieļāvu pārāk daudz kļūdu
I wasn't like a crowd	Es nebiju kā pūlis
His first attempt was unsuccessful	Viņa pirmais mēģinājums bija neveiksmīgs
I knew it would come	Es zināju, ka tas nāks
I never played much with him	Es ar viņu nekad īpaši nespēlējos
I have thought about many aspects of our discussion	Esmu domājis par daudziem mūsu diskusijas aspektiem
I felt her gaze on myself	Es jutu viņas skatienus sev
I think at least there was movement	Es domāju, ka vismaz bija kustība
I can't delay either	Es arī nevaru kavēties
I had a fantastic time with you today	Man šodien bija fantastisks laiks ar jums
I wanted to hold on to her voice	Es gribēju noturēties pie viņas balss
I get a lot from different sources	Es saņemu daudz no dažādiem avotiem
I had to do it every Saturday	Man tas bija jādara katru sestdienu
I was a villain and he was my victim	Es biju nelietis, un viņš bija mans upuris
I am in great suffering	Man ir lielas ciešanas
I went to the bar	Es piegāju pie bāra
Some carried weapons	Daži nēsāja ieročus
I started as an engineer	Es sāku būt inženieris
I do not want her killed	Es nevēlos, lai viņa tiktu nogalināta
I have tried to make the main points	Es mēģināju sniegt galvenos būtiskos punktus
I shook him a little	Es viņu nedaudz pakratīju
I actually hate it	Es patiesībā to ienīstu
I'm not talking to him	Es ar viņu nerunāju
I hadn't heard her name in more than two weeks	Es nebiju dzirdējis viņas vārdu vairāk nekā divas nedēļas
I didn't know they made this style for men	Es nezināju, ka viņi šo stilu veido vīriešiem
I was looking forward to seeing him	Es ar nepacietību gaidīju viņu redzēt
I know you know what happened	Es zinu, ka tu zini, kas notika
Great, green dragon	Lielisks, zaļš pūķis
I could just sleep here and die	Es varētu vienkārši gulēt šeit un nomirt
A lower score means higher quality	Zemāks rādītājs nozīmē augstāku kvalitāti
I couldn't understand what they were saying	Es nevarēju saprast, ko viņi teica
There was a kind of relief in the air	Gaisā bija manāms sava veida atvieglojums
A bright thought is equal to the power of lightning	Spilgta doma ir vienāda ar zibens spēku
I need to know if you have	Man ir jāzina, vai jums ir
I think the mountain has finally accepted us	Es domāju, ka kalns beidzot mūs ir pieņēmis
I wanted her to leave	Es vēlējos, lai viņa aizietu
I can't wait for my shift to end	Es nevaru sagaidīt, kad mana maiņa beigsies
I waited for the reaction of anger and pain	Es gaidīju dusmu un sāpju reakciju
I want you to entrust your life to me	Es vēlos, lai tu man uzticētu savu dzīvi
I have to speak for women	Man jārunā sieviešu vārdā
I knew it was easier too	Zināju, ka ir arī vieglāki
Sometimes I can also be emotional	Reizēm varu būt arī emocionāla
I have never had this kind of problem before	Man nekad agrāk nav bijušas šāda veida problēmas
I wasn't in a fighting mood anyway	Es tik un tā nebiju kaujinieciskā noskaņojumā
I will always be here for you	Es vienmēr būšu šeit jums
I hope he paid them for it	Es ceru, ka viņš viņiem par to samaksāja
I haven't seen him in fifty years	Es viņu neesmu redzējis piecdesmit gadus
I had to feel awful	Man vajadzēja justies šausmīgi
I have told you many times	Es tev esmu teicis daudzas reizes
I want you to discover it for yourself	Es vēlos, lai jūs to atklātu pats
This is not a concern for a smooth horizontal flight	Tas nerada bažas par vienmērīgu horizontālu lidojumu
I told him about my quest	Es viņam pastāstīju par saviem meklējumiem
I know how much you like food there	Es zinu, cik ļoti jums tur patīk ēdiens
I know the pride that burns in your soul	Es zinu lepnumu, kas deg tavā dvēselē
I still like you	Tu man arī līdz šim patīc
However, I love children	Es tomēr mīlu bērnus
The flowers are completely enclosed	Ziedi pilnībā atrodas slēgtā struktūrā
I would love to stay here again!	Es labprāt šeit paliktu vēlreiz!
I had my corporate lawyers do it	Es liku saviem korporatīvajiem juristiem to darīt
I know how that could be possible	Es zinu, kā tas varētu būt iespējams
I held my breath, waiting for someone to look disappointed	Es aizturēju elpu, gaidot, kad kāds izskatīsies vīlies
I did not intend to control my feelings	Es negrasījos apvaldīt savas jūtas
Events will return him	Notikumi viņu atgriezīs
I will not convert it	Es to nepārvērsīšu
I hope you enjoy the rest of your life	Es ceru, ka jums patiks visu atlikušo dzīvi
I hear people and traffic	Es dzirdu cilvēkus un satiksmi
I look at the door and lose my appetite	Es paskatos uz durvīm un zaudēju apetīti
I could hate him in a month	Es varētu viņu ienīst pēc mēneša
I could really dream	Es tiešām varētu sapņot
I didn't want to anger anyone	Es negribēju nevienu sadusmot
I am still very confused	Es joprojām esmu ļoti apmulsusi
I didn't know if he was willing to trust me	Es nezināju, vai viņš ir gatavs man uzticēties
I also leave my keys with you	Es arī savas atslēgas atstāju pie jums
I just can't be near her	Es vienkārši nevaru būt viņas tuvumā
I don't think you're rude	Es nedomāju, ka tu esi rupjš
I was damn glad it turned off	Es biju sasodīti priecīgs, ka tas izslēdzās
I plan to be by the side for a very long time	Es plānoju būt blakus ļoti ilgu laiku
I tried not to watch too much	Es centos pārāk neskatīties
I felt my stomach cut	Es jutu, ka mans vēders sagriežas
I have never seen anything like it	Es nekad neko tādu neesmu redzējis
I stopped in the middle of the hallway	Es apstājos koridora vidū
I smiled at the view	Es pasmaidīju par skatu
I seemed sorry for him	Man viņu it kā bija žēl
I wouldn't cut her to run away	Es viņai necirtu, lai aizmuktu
I had never heard of this place	Es nekad nebiju dzirdējis par šo vietu
I was expecting a lot of corruption	Es gaidīju lielu korupciju
A woman he could love	Sieviete, kuru viņš varētu mīlēt
I want you both to stay together	Es gribu, lai jūs abi paliktu blakus
I'll try it next time	Es to mēģināšu nākamreiz
I slept through my teeth	Es gulēju caur zobiem
She has also inspired more	Viņa ir iedvesmojusi arī plašāk
I believe the work will be done	Es ticu, ka darbs tiks paveikts
I posted a similar problem elsewhere in this forum	Es ievietoju līdzīgu problēmu citur šajā forumā
I would not have left the fleet	Es nebūtu pametis floti
I could hardly do my job without their help	Es diez vai varētu paveikt savu darbu bez viņu palīdzības
I actually have some clever dialogue in this	Man patiesībā ir kāds gudrs dialogs šajā
I just needed her to get these benefits	Man vienkārši vajadzēja viņai iegūt šīs priekšrocības
I saw men who did not die from the arrow	Es redzēju vīriešus, kuri nenomira no bultas
I think that was the right move for both parties	Es domāju, ka abām pusēm tas bija pareizs solis
I never thought much about my appearance	Es nekad nebiju daudz domājis par savu izskatu
I can't stand anticipation	Es nevaru izturēt paredzēšanu
I was not going to tell him about it either	Es arī netaisījos viņam par to stāstīt
I felt his hair fall lightly against my forehead	Es jutu, ka viņa mati viegli krīt pret manu pieri
Headquarters for the benefit of the case	Galvenā mītne lietas labā
There was a metal pan in front of each	Katram priekšā atradās metāla panna
I have a strong passion for music	Man ir spēcīga aizraušanās ar mūziku
I need to know more about this prophecy	Man vajag uzzināt vairāk par šo pravietojumu
I like this topic of conversation	Man patīk šī sarunas tēma
I needed to read more	Man vajadzēja lasīt vairāk
I am desperate to worry	Esmu izmisusi no prāta no bažām
I think the body is dead	Es domāju, ka ķermenis ir miris
I'm talking to him about you	Es runāju ar viņu par tevi
The human shark's body	Cilvēks haizivs ķermenī
I expect your utmost discretion	Es sagaidu no jūsu vislielāko diskrētumu
I regret not reading them so much before	Es nožēloju, ka tik ļoti tos iepriekš neizlasīju
I constantly forget to turn it on	Es pastāvīgi aizmirstu to ieslēgt uz priekšu
I think about it myself	Es pats par to domāju
I had to make a video for this song	Man bija jāuztaisa video šai dziesmai
I had to protect my mother regardless	Man bija jāaizsargā sava māte neatkarīgi no tā
A massive dark hand squeezed it	Masīva tumša roka to saspieda
I have to do it, otherwise no one will do it	Man tas ir jādara, pretējā gadījumā neviens to nedarīs
People stay home	Cilvēki paliek mājās
I could say he was looking for someone	Varēju teikt, ka viņš kādu meklē
I wanted to die, disappear	Es gribēju nomirt, pazust
A dark shadow slowly rose	Lēnām pacēlās tumša ēna
A high ladder will not take you to the branches	Augstas kāpnes jūs neizvedīs uz zariem
I returned to my forms	Es atgriezos pie savām formām
I think it might have a basement	Es domāju, ka tam varētu būt pagrabs
I knew this was their home and training ground	Es zināju, ka šī ir viņu mājas un treniņu laukums
I also have a passion for both music and medicine	Man arī ir aizraušanās gan ar mūziku, gan medicīnu
I was hoping she would be in the kitchen	Es cerēju, ka viņa būs virtuvē
I now release forgiveness	Es tagad atbrīvoju piedošanu
However, I would not object to doing it again	Tomēr es neiebilstu to darīt vēlreiz
People will believe what they want	Cilvēki ticēs tam, kam vēlas
I have never seen anything like it	Es nekad neko tādu neesmu redzējis
A place for everyone and everyone in their place	Vieta ikvienam un katrs savā vietā
I felt the impending storm	Es jutu gaidāmo vētru
I love your daughter	Es mīlu tavu meitu
I try to keep it as small as possible	Es cenšos to saglabāt pēc iespējas mazāku
I guessed we were in an underground pit	Es uzminēju, ka esam pazemes bedrē
The record has sold approximately nine million copies worldwide	Ieraksts visā pasaulē pārdots aptuveni deviņos miljonos eksemplāru
I asked them if this was serious	Es viņiem jautāju, vai tas ir kaut kas nopietns
A new beginning, a new name	Jauns sākums, jauns vārds
New small TV and new digital camera	Jauns mazs televizors un jauna digitālā kamera
I didn't know what to say or do	Es nezināju, ko teikt vai darīt
I promise it won't stop drinking juice	Es apsolu, ka tas neapstāsies ar sulas dzeršanu
It seemed brilliant to me	Man likās, ka tas bija izcili
I can't say what he thinks	Es nevaru pateikt, ko viņš domā
They probably love me	Laikam viņi mani mīl
I would rather die than be like them	Es labprātāk nomirtu, nekā kļūtu viņiem līdzīgs
I was also looked at with some respect	Arī uz mani skatījās ar zināmu cieņu
I watch a large purple ball appear on his temple	Es skatos, kā uz viņa tempļa parādās liels purpursarkans kamols
When he did, a miraculous incident happened	Kad viņš to izdarīja, notika brīnumains gadījums
I'm working to make it more accurate	Es strādāju pie tā, lai būtu precīzāks
I haven't tried to open the door	Es neesmu mēģinājis atvērt durvis
I couldn't throw him out of my head	Es nevarēju viņu izmest no galvas
I was a young man on the menu	Es biju jauniņais ēdienkartē
I will definitely be back	Es noteikti atgriezīšos
A snippet to remember	Fragments, kas jāatceras
I could barely achieve it	Es tik tikko varēju to sasniegt
I recognized the light scorching air	Es atpazinu to vieglo nievājošo gaisu
I really didn't forget you know	Es tiešām neaizmirsu, ka tu zini
I ask you to forget about it	Es lūdzu jūs par to aizmirst
That was probably not my business	Laikam tā nebija mana darīšana
I'll give you a starter for ten	Es tev iedošu starteri par desmit
I felt it burn in myself	Es jutu, kā tas deg sevī
He probably didn't make any profit from it	Droši vien viņš no tā negāja nekādu peļņu
I have given them both ten great ones, that they may perish	Es iedevu viņiem abiem desmit lielos, lai tie pazūd
I hadn't mastered voice commands yet	Es vēl nebiju apguvis balss komandas
I let out a nervous laugh	Es izlaidu nervozus smieklus
A creature whose purpose is to kill him	Būtne, kuras nolūks ir viņu nogalināt
Viz no longer published any volumes	Viz vairs nepublicēja nekādus sējumus
I knew it was a day	Es zināju, ka tā ir diena
I looked at the dog but he was away	Es paskatījos uz suni, bet viņš bija prom
I have the right to demand the leadership of our people	Man ir tiesības pieprasīt mūsu cilvēku vadību
I was too stiff and painful	Es biju pārāk stīvs un sāpīgs
I needed a listening ear	Man vajadzēja klausošu ausi
I didn't expect it to come	Es nemaz negaidīju, ka tas ienāks
I had read it before	Es to visu jau biju lasījis iepriekš
A knot twisted in her abdomen	Viņas vēderā sagriezās mezgls
I would not give in to the idea of ​​getting tired	Es nepakļautos idejai kļūt nogurušam
I hardly remember his face	Es gandrīz neatceros viņa seju
Much was still empty	Daudz kas vēl bija tukšs
I chose the latter as it happens	Es izvēlējos pēdējo, kā tas notiek
I didn't care so much	Man tik ļoti bija vienalga
I reach behind her and close the water	Es sniedzos viņai aiz muguras un aizveru ūdeni
I've never really worn dresses, especially lately	Es nekad īsti neesmu valkājusi kleitas, īpaši pēdējā laikā
I can't get it out of you or anything	Es nevaru to dabūt no tevis ārā vai kaut ko citu
It was very delicate	Tas bija ļoti delikāts
I couldn't really say what he was doing	Es nevarēju īsti pateikt, ko viņš dara
I closed my eyes	Es aizvēru acis
I think she needs freedom	Es domāju, ka viņai ir vajadzīga brīvība
I am currently crossing uneven terrain	Šobrīd šķērsoju nelīdzenu reljefu
I was excited for the day	Es biju sajūsmā par dienu
The EU loves you more than it can put into words	ES tevi mīlu vairāk nekā to var izteikt vārdos
I didn't know if she would ever forgive me	Es nezināju, vai viņa man kādreiz piedos
Dozens of insurgents were killed or injured	Daži desmiti nemiernieku bija miruši vai ievainoti
I turned my head to look at him	Es pagriezu galvu, lai paskatītos uz viņu
I couldn't be so attached to her	Es nevarētu būt viņai tik piesaistīts
I like to climb and explore my new surroundings	Man patīk kāpt un izpētīt savu jauno apkārtni
I like the texture and how soft it is	Man patīk tekstūra un tas, cik tas ir mīksts
I couldn't find the answer	Es nevarēju atrast atbildi
I'm shot	Esmu notriekts
It seems to me that happens when you get old	Man šķiet, ka tā notiek, kad kļūsti vecs
I need to sign this form	Man ir jāparaksta šī veidlapa
I can't stand staying here any longer	Es nevaru izturēt šeit ilgāk palikt
I started to get nervous	Es sāku nervozēt
I came in here as a lieutenant	Es šeit iegāju kā leitnants
She is not provided with details of the plan	Sīkāka informācija par plānu viņai netiek sniegta
I say without hesitation	Es saku bez vilcināšanās
I never really told him	Es viņam nekad īsti neteicu
I followed her and she pointed to the chair	Es viņai sekoju un viņa norādīja uz krēslu
I want to explore the city	Es gribu izpētīt pilsētu
I was part of the process and the hopes	Es biju daļa no procesa un cerības
I felt something small, round and cold on my neck	Es jutu kaut ko mazu, apaļu un aukstu pie sava kakla
A perfectly smooth, warm hand found its way to mine	Ideāli gluda, silta roka atrada ceļu pie manējās
I just wanted the phone to ring	Es tikai gribēju, lai telefons zvana
I know you're not their guardian	Es zinu, ka tu neesi viņu sargs
There was a miracle in him	Viņā bija jūtams brīnums
I pray, but not in words	Es lūdzu, bet ne ar vārdiem
I was there and it was so romantic	Es tur biju, un tas bija tik romantiski
I didn't even buy anything	Es pat neko nenopirku
I was completely out of line yesterday	Es vakar biju pavisam ārpus rindas
I am too tired of the events of this night	Esmu pārāk nogurusi no šīs nakts notikumiem
A mighty and bright, naked sword lay on his side	Viņa sānos gulēja varens un spilgts, kails zobens
I have this man wanting to marry me	Man ir šis vīrietis vēlas mani precēt
I saw that they had all survived a lot	Es redzēju, ka viņi visi bija daudz pārdzīvojuši
I swallowed my saliva hard, holding my tears	Es smagi noriju siekalas, aizturot asaras
Texas kneeled to finish the game	Teksasa metās ceļgalā, lai pabeigtu spēli
I shouldn't be that hard	Man nevajadzētu būt tik grūtam
I couldn't force myself to forget what he had done	Es nevarēju piespiest sevi aizmirst, ko viņš bija izdarījis
I approached the door carefully	Es uzmanīgi piegāju pie durvīm
I hadn't lost my mind	Es nebiju izkritusi no prāta
I want this night to never end	Es vēlos, lai šī nakts nekad nebeigtos
I control all the plants on this island	Es kontrolēju visus augus uz šīs salas
I stopped and listened carefully	Es apstājos un uzmanīgi klausījos
I think we will find it very useful	Domāju, ka mums tas ļoti noderēs
I heard nothing but my breathing	Es nedzirdēju neko citu kā tikai savu elpošanu
I'll tell you when we do it	Es jums pastāstīšu, kad mēs to izdarīsim
I heard their voices farther and farther	Es dzirdēju viņu balsis arvien tālāk un tālāk
After a second, it opened again	Pēc sekundes tas atkal atvērās
Lack of planning usually turns into an emergency	Plānošanas trūkums parasti pārvēršas ārkārtas situācijā
I never really loved him	Es nekad viņu īsti nemīlēju
I felt sorry for him	Man bija viņu žēl
I think he can do well	Es domāju, ka viņš var darīt labi
I knew how they felt	Es pilnībā zināju, kā viņi jūtas
I may not like it, but she can	Man tas var nepatikt, bet viņa to var
I didn't even close the door behind me	Es pat neaizķēros aiz sevis aizslēgt durvis
I have made my choice	Esmu izdarījis savu izvēli
I doubted she would remember	Es šaubījos, ka viņa atcerēsies
I knew how to grasp its essence now	Es zināju, kā tagad satvert tās būtību
People began to revolt	Cilvēki sāka sacelties
Basketball is also becoming more popular	Arī basketbols kļūst arvien populārāks
Slender old man with long gray hair	Tievs vecis ar gariem sirmiem matiem
I took care of him and she took care of me	Es rūpējos par viņu un viņa mani
I try to go to a national show every year	Cenšos katru gadu tikt uz valsts izstādi
I don't think like the people there	Es nedomāju kā cilvēki tur
A nuclear power plant is a complex machine	Atomelektrostacija ir sarežģīta mašīna
Some may be trying to do so	Daži, iespējams, mēģina to darīt
Now I see his face again	Tagad es atkal redzu viņa seju
I told them my phone was stolen	Es viņiem teicu, ka mans telefons ir nozagts
I'm never sure why she chose this house	Es nekad neesmu pārliecināts, kāpēc viņa izvēlējās šo māju
I think she could even live	Es domāju, ka viņa pat varētu dzīvot
I felt everyone watching	Es jutu, ka visi skatās
I believe that we have reached a critical point	Es uzskatu, ka esam sasnieguši kritisko punktu
I didn't know she was punched with a needle	Es nezināju, ka viņa arī sita ar adatu
I was excited about the task at hand	Es biju sajūsmā par veicamo uzdevumu
Leader under pressure	Līderis zem spiediena
Rogers managed to capture seven prisoners	Rodžersam izdevās sagūstīt septiņus gūstekņus
I felt his arm tighten under my arm	Es jutu, kā viņa roka saspringst zem manas rokas
I hope to restore confidence	Es ceru atjaunot uzticību
The experimental component was then inserted	Pēc tam tika ievietota izmēģinājuma sastāvdaļa
A very careless mistake on your part	Ļoti neuzmanīga kļūda no jūsu puses
I could barely concentrate, but it's no surprise	Es tik tikko varēju koncentrēties, bet tas nav pārsteigums
I heard you recommended this fighting cock game	Es dzirdēju, ka jūs ieteicāt šo cīņas gaiļa spēli
I will visit her as friends	Es došos ciemos pie viņas kā draugi
I will be your mother, your sister and your protector	Es būšu tava māte, tava māsa un tavs aizsargs
A deliberate attempt to offend is not obvious	Apzināts mēģinājums aizvainot nav acīmredzams
All these years I have been looking for my own	Visus šos gadus esmu meklējis savējo
A proud moment, a proud year	Lepns brīdis, lepns gads
I book corporate movements	Es rezervēju korporatīvās kustības
I wonder how they do it	Interesanti, kā viņi to dara
A circle caught him just below his navel	Aplis viņu aizķēra tieši zem nabas
I have to restore this order in my life	Man ir jāatjauno šī kārtība savā dzīvē
It seemed to me that he wanted to sleep	Man likās, ka viņš grib gulēt
The book did not sell too well	Grāmata nepārdeva pārāk labi
I looked at the phone in Elsodam	Elsodama skatījos telefonā
Now I see them black against the sun	Tagad es tos redzu melnus pret sauli
He dates the fire with g	Viņš ugunsgrēku datē ar g
I think he returned to his family	Es domāju, ka viņš atgriezās pie savas ģimenes
I have tried several times with the same results	Esmu mēģinājusi vairākas reizes ar tādiem pašiem rezultātiem
Great looking place	Lieliska izskata vieta
I ran to her and knelt beside her	Es pieskrēju pie viņas un nometos ceļos viņai blakus
I was so excited to finally meet him	Es biju tik sajūsmā, ka beidzot viņu satiku
I think she has her own reasons	Es domāju, ka viņai ir savi iemesli
I wish everyone to see us together	Es novēlu visiem redzēt mūs kopā
I couldn't help but laugh at his surprise	Es nevarēju atturēties no smieties par viņa pārsteigumu
Ever since it all happened, I've been worried	Kopš tā laika, kad tas viss notika, esmu uztraucies
I enjoyed reading it	Man patika to lasīt
I'm looking for a clock on the wall	Es meklēju pulksteni pie sienas
I work with him all day	Es strādāju ar viņu visu dienu
I enter my room to take the call	Es ieeju savā istabā, lai pieņemtu zvanu
I wrote you a letter this morning	Šorīt es tev uzrakstīju vēstuli
I want to delete them	Es vēlos tos izdzēst
I should go for a firewood	Man būtu jāiet pēc malkas
I'm almost completely off now	Tagad esmu gandrīz pilnībā izslēgts
I was worried about being on the street	Mani satrauca atrašanās uz ielas
I've only dressed for occasions	Esmu ģērbusies tikai kādam gadījumam
I want to get to know him	Es gribu viņu iepazīt
I needed to get a new job	Man vajadzēja iegūt jaunu darbu
I knew what it meant to forgive	Es zināju, ko nozīmē piedot
I just have to figure out how they fit together	Man tikai jāizdomā, kā tie sader kopā
At no point did he captivate the imagination of the people	Nevienā brīdī viņš neaizrāva tautas iztēli
I responded immediately, thinking of the worst	Es uzreiz atbildēju, domājot par ļaunāko
I see both relief and guilt in his face	Viņa sejā redzu gan atvieglojumu, gan vainas apziņu
I watched it every day	Es to skatījos katru dienu
I need to go back to my friends	Man jāatgriežas pie draugiem
I design, build and develop software and distributed cloud systems	Plānoju, veidoju un izstrādāju programmatūru un izplatītās mākoņsistēmas
I laughed cautiously	Es piesardzīgi iesmējos
A few minutes before sunset	Dažas minūtes līdz saulrietam
I took a small fork	Es paņēmu mazu dakšiņu
I didn't want to connect	Es negribēju pieslēgties
I shouldn't have attacked you	Man nevajadzēja tev uzbrukt
I knew nothing about his biological parents	Es neko nezināju par viņa bioloģiskajiem vecākiem
I didn't get in the traffic	Satiksmē nenokļuvu
I have tried so many things online	Esmu izmēģinājis tik daudzas lietas tiešsaistē
I sighed, happy with the opportunity to relax for a while	Es nopūtos, apmierināta ar iespēju kādu laiku atpūsties
I was admitted and received a full scholarship	Mani uzņēma un saņēma pilnu stipendiju
I am not my own owner	Es neesmu sava saimnieks
They eventually settle down and make new friends	Viņi galu galā iedzīvojas un iegūst jaunus draugus
I have no doubt that he will try to save you	Es nešaubos, ka viņš mēģinās tevi glābt
She quickly capsized in the harbor and sank	Viņa ātri apgāzās ostā un nogrima
I had their attention and affection	Man bija viņu uzmanība un pieķeršanās
I hoped this would be possible in the latest version	Es cerēju, ka tas būs iespējams jaunākajā versijā
I couldn't help but worry	Es nevarēju nejust uztraukumu
All in all, it's a complex number	Kopumā tas ir komplekss skaitlis
I will stay with you	Es palikšu pie tevis
I don't remember which day it was	Es neatceros, kura diena bija
I plan to make this trip in one day	Šo braucienu plānoju veikt vienas dienas laikā
I didn't know what the hell to say	Es nezināju, ko pie velna teikt
I haven't had much time with my old friends	Man nav bijis daudz laika saviem vecajiem draugiem
I was the best because the crowd loved me	Es biju labākais, jo pūlis mani mīlēja
I hope you are not too angry with him	Es ceru, ka jūs neesat pārāk dusmīgs uz viņu
I plastered him and tore his back	Es viņu apmetu un ieplīsu mugurā
I think it was, but only in part	Es domāju, ka tā bija, bet tikai daļēji
I was hoping everything was fine	Es cerēju, ka viss ir kārtībā
I haven't told her since yesterday	Es viņai nesaku kopš vakardienas
I put on my sleeping shirt again	Es atkal uzvilku savu miega kreklu
I just want this feeling to end	Es tikai vēlos, lai šī sajūta beidzas
I know you are not a communist	Es zinu, ka tu neesi komunists
I never want to run away from it	Es nekad nedomāju no tā bēgt
However, such financial offers were never awarded	Tomēr šādi finanšu piedāvājumi nekad netika piešķirti
A fighter and a murderer, but a man	Cīnītājs un slepkava, bet cilvēks
The tip of the tail is white	Astes gals ir balts
I want all the new covers	Es gribu visus jaunos vākus
I wanted to see what the world sees	Es gribēju redzēt to, ko redz pasaule
To be honest, I never really think about it	Ja godīgi, es par to nekad īsti nedomāju
I asked them what they were doing	Es viņiem jautāju, ko viņi dara
I can imagine this side of the place	Es varu iedomāties šo vietas pusi
I suspect everyone and everything	Man ir aizdomas par visiem un visu
I did not succeed in sports	Sportā man neveicās
I point to the top of the stairs	Es norādu uz kāpņu augšpusi
I pushed open the door	Es atbīdīju durvis vaļā
I told some of my closest friends	Es teicu dažiem saviem tuvākajiem draugiem
I will never be able to return	Es nekad nevarēšu atgriezties
A short moment of silence made the feeling even more intense	Īss klusuma brīdis padarīja sajūtu vēl intensīvāku
I have my first act ready, as you said	Man ir gatavs pirmais cēliens, kā jūs teicāt
A six-year-old boy and a four-year-old girl	Sešu gadu zēns un četrus gadus veca meitene
I mainly remembered being driven and then rejected	Es galvenokārt atcerējos, ka jutos vadīts un pēc tam noraidīts
A small movement made him tremble and sigh	Maza kustība lika viņam nodrebēt un nopūsties
I looked at the screen and saw that she had stopped	Es paskatījos uz ekrānu un redzēju, ka viņa ir apstājusies
I think he's perfect	Es domāju, viņš ir ideāls
I played and she danced	Es spēlēju un viņa dejoja
Some white farmers were also killed	Tika nogalināti arī daži baltie zemnieki
I saw the phone at the bar	Bārā ieraudzīju telefonu
The filling rails can also be mixed together	Aizpildījuma sliedes var arī sajaukt kopā
I was overwhelmed by a huge wave of energy	Mani bija pārņēmis milzīgs enerģijas vilnis
The bald brand is transparent, honest, genuine	Pliks zīmols ir caurspīdīgs, godīgs, īsts
I have seen countless others doing the same	Esmu redzējis neskaitāmus citus darām to pašu
I nodded slowly, my head heavy and stiff	Es lēnām pamāju ar galvu, mana galva bija smaga un stīva
A stream of sound began to flow from its mouth	No tās mutes sāka plūst skaņu straume
I will not ask you again	Es tevi vairs nelūgšu
I started to get nervous when we went out	Es sāku nervozēt, kad izejam ārā
I feel better knowing that the truth has been spoken	Es jūtos labāk, zinot, ka tika runāta patiesība
The castle resisted for another two days	Pils pretojās vēl divas dienas
However, I saw a change in my aunt	Tomēr es redzēju pārmaiņas savā tantē
I got up to go to his room and apologize	Es piecēlos, lai aizietu uz viņa istabu un atvainotos
I could feel my emotions	Es varēju just savas emocijas
War veteran	Karu veterāns
I wondered how much he had heard	Es prātoju, cik daudz viņš dzirdēja
I followed, leaning his head on his shoulder	Es sekoju, atspiedusi galvu uz viņa pleca
I stood motionless on the edge of the field	Es stāvēju nekustīgi uz lauka malas
I am such a being	Es arī esmu tāda būtne
I guess it followed a logical train of thought	Es uzminēju, ka tas sekoja loģiskam domu gājienam
Sandwich or something else	Sviestmaize vai kaut kas cits
I can't stand such pain	Es nevaru izturēt tādas sāpes
I couldn't move when I landed at the bottom	Es nevarēju pakustēties, kad nolaidāmies apakšā
I told them they told me	Es viņiem teicu, viņi man teica
I was so angry at everyone	Es biju tik dusmīga uz visiem
I had never seen him before tonight	Es nekad viņu nebiju redzējis pirms šī vakara
I think he could even turn blue	Es domāju, ka viņš pat varēja kļūt zils
I felt him rather than heard him	Es viņu drīzāk jutu, nekā dzirdēju
I wonder if it won't hurt	Es domāju, vai tas nesāpēs
I can't wait to see you	Es nevaru sagaidīt, kad jūs redzēsim
I want them to sell me to me	Es vēlos, lai viņi man viņu pārdotu
I'm looking for bullet holes	Es meklēju ložu caurumus
I knew it had to be tragic, too	Es zināju, ka tam bija arī jābūt traģiskam
I had to work to quell my desperate breathing	Man bija jāstrādā, lai izlīdzinātu savu izmisīgo elpošanu
I couldn't leave them here	Es nevarēju viņus atstāt šeit
I will never forget your emotions	Es nekad neaizmirsīšu tavas emocijas
I work across the river	Strādāju otrpus upei
I want him to think he's dead	Es gribu, lai viņš domā, ka ir miris
I felt forgotten and left	Es jutos aizmirsts un atstāts
I didn't get bronze	Es neieguvu bronzu
I see it on your face	Es to redzu uz tavas sejas
Awaiting your reply on this topic	Gaidu jūsu atbildi par šo tēmu
This practice continues today	Šāda prakse turpinās arī šodien
A strong spirit can save an entire area from an earthquake	Spēcīgs gars var izglābt no zemestrīces veselu teritoriju
I missed them more than anyone else	Man viņas pietrūka vairāk nekā jebkuram citam
I was over my heels	Es biju pa galvu pāri papēžiem
I think we just missed her	Es domāju, mēs tikko bijām viņai garām
It also had great royal accommodation	Tajā bija arī lieliskas karaļa naktsmītnes
I did not mention her name	Es neminēju viņas vārdu
I was at another stage in my life	Es biju citā dzīves posmā
We tried to sell things, making people laugh	Mēs mēģinājām pārdot lietas, liekot cilvēkiem smieties
I really liked the story and the characters	Man ļoti patika stāsts un varoņi
I think that makes little sense	Es domāju, ka tam ir neliela jēga
I hang up and text her to ask for more details	Nolieku klausuli un sūtu viņai īsziņu, lai pajautātu sīkāku informāciju
I have given you a life that never ends	Es tev esmu devis dzīvi, kas nekad nebeidzas
I continued to let it all sweat	Es turpināju ļaut tam visam nosvīst
I really enjoyed this part	Man ļoti patika šī daļa
I bought a sweater set and a shirt	Es nopirku džempera komplektu un kreklu
I'm not even from this galaxy	Es pat neesmu no šīs galaktikas
I got five blows in a row	Es saņēmu piecus sitienus pēc kārtas
I think you will be here	Es domāju, ka tu būsi šeit
I needed his attention	Man vajadzēja viņa uzmanību
I can remove the lower front part	Es varu noņemt apakšējo priekšējo daļu
I did not understand why we were not doing this	Es nesapratu, kāpēc mēs to nedarām
I turned and ran into the woods	Es pagriezos un ieskrēju mežā
I also died for the first time	Arī es pirmo reizi nomira
I was born in a sweater	Esmu dzimusi džemperu laikapstākļos
You come up with a way	Jūs izdomājat veidu
The sinner has signs of death	Grēciniekam ir nāves pazīmes
I didn't like being here	Man nepatika šeit būt
I'm qualified to skip	Es esmu kvalificēts izlaist atzīmi
Jones continued to travel when his health allowed	Džonss turpināja ceļot, kad viņa veselība ļāva
I opened the window next to my face	Es atvēru logu blakus manai sejai
I couldn't stop being angry with him	Es nevarēju beigt uz viņu dusmoties
This is probably the only bar	Laikam šis ir vienīgais bārs
I offer you myself	Es tev piedāvāju sevi
I tried to open it, but it was tightly locked	Es mēģināju to atvērt, bet tas bija cieši aizslēgts
I want to get my license	Es gribu iegūt savu licenci
A very small man bowed as he left the room	Ļoti maza auguma vīrietis paklanījās, izejot no istabas
I think that was her way of protecting you	Es domāju, ka tas bija viņas veids, kā jūs aizsargāt
I had a lot to think about	Man bija daudz kas padomā
It took me a long time to answer, I let things go	Man vajadzēja ilgāku laiku, lai atbildētu, ļāvu lietām noklust
I can't help but smile	Es nevaru nesmaidīt pretī
I think it just shows	Es domāju, ka tas tikai parāda
I needed to stay and help calm him down	Man vajadzēja palikt un palīdzēt viņu nomierināt
I picked up the dirty phone on my side	Es pacēlu netīro telefonu manā pusē
I think you want her to know	Es domāju, ka tu gribi, lai viņa to zina
I left six of my husbands	Es atstāju sešus savus vīrus
I never wanted to end my life like this	Es nekad negribēju beigt savu dzīvi šādi
I will give my short answers	Es savas atbildes sniedzu īsas
I decided to travel, then go to work	Nolēmu ceļot, tad doties uz darbu
I repeat, officers downstairs	Es atkārtoju, virsnieki lejā
I have always liked the history of ideas	Man vienmēr ir patikusi ideju vēsture
The couple later had two sons	Vēlāk pārim piedzima divi dēli
I have to plan my questions for her	Man jāsaplāno savi jautājumi viņas vietā
A very beautiful woman looked up and smiled at him	Kāda ļoti skaista sieviete paskatījās uz augšu un uzsmaidīja viņam
The guard of the stone, great, stopped it	Akmens sargs, liels, to apturēja
I think her soul has left her	Es domāju, ka viņas dvēsele ir viņu pametusi
I leaned beside her	Es noliecos viņai blakus
The bags were later sent to them	Somas vēlāk viņiem tika nosūtītas
I can't take him anywhere	Es viņu nekur nevaru aizvest
Someone forgot to put on a wedding cake	Kāzu torte kāds aizmirsa uzlikt virsu
I had just gone to see her body	Es tikko biju devies apskatīt viņas līķi
I open her privacy with my fingers	Es atveru viņas privātumu ar pirkstiem
I told him my true opinion	Es viņam pateicu savu patieso viedokli
I thank her and run away	Es viņai pateicos un aizbēgu
I can barely keep up with her pace	Es tik tikko varu sekot viņas tempam
I'm thinking of an old man in a dusty store	Es domāju par veco vīru putekļainajā veikalā
I suspect it wasn't a bad life	Man ir aizdomas, ka tā nebija slikta dzīve
I have to grab their inner pockets	Man jāķeras pie viņu iekšējām kabatām
I had to divorce in a hurry	Man bija steigā jāšķiras
I am the gender confusion you are asking for	Es esmu dzimumu apjukums, ko jūs prasāt
I did my best to clean up after them	Es darīju visu iespējamo, lai pēc tiem sakoptu
I'll take him to the council	Es viņu aizvedīšu uz padomi
I did not expect an answer	Es negaidīju atbildi
I know they will not always be hearts and flowers	Es zinu, ka tās ne vienmēr būs sirdis un ziedi
I knew what the second girl was up to	Es zināju, ko tur otrā meitene
But there are some great jokes in it	Bet tajā ir daži lieliski joki
Once I saw the perfect light	Reiz es redzēju perfektu gaismu
The show will probably start soon	Laikam drīz sāksies izrāde
I just needed to let you go	Man vajadzēja tevi vienkārši palaist
I think it will take us to a safe place	Es domāju, ka tas mūs nogādās drošā vietā
A good man can only take you to bed	Labs vīrs var tevi aizvest tikai līdz gultai
I told him about my recent diagnosis	Es viņam pastāstīju par savu neseno diagnozi
I had never kept her secrets before	Es nekad agrāk nebiju glabājis viņai noslēpumus
I definitely think my time is up	Es noteikti domāju, ka mans laiks ir beidzies
I trust your judgment	Es uzticos jūsu spriedumam
I think our little friend shared it too	Es domāju, ka arī mūsu mazais draugs to dalījās
I didn't want to see him	Es negribēju viņu redzēt
I think that's just the thing	Es domāju, ka tā ir tikai lieta
I think they always were	Es domāju, ka viņi vienmēr bija
I love you and I never want to let you go	Es tevi mīlu un nekad nevēlos tevi palaist
I sometimes kick it	Es dažreiz to šķirstu
I still struggle with long lines	Es joprojām cīnos ar garajām rindām
I was surprised he understood the joke	Es biju pārsteigts, ka viņš saprata joku
I haven't heard from him in over a week	Es par viņu neesmu dzirdējis vairāk nekā nedēļu
I turned to him again	Es atkal pagriezos pret viņu
All my life I was called toxic	Visu mūžu mani sauca par toksisku
I say one battle man to another	Es to saku, viens kaujas cilvēks otram
I wanted to meet him	Es gribēju viņu iepazīt
I listened to her dream, big and smiled	Es klausījos viņas sapni, lielu un brīnīties pasmaidīju
I stopped and watched, almost breathing	Es apstājos un skatījos, gandrīz neelpojot
I talked to him on the phone	Es runāju ar viņu pa telefonu
I thought we'd better get you down there	Man likās, ka mēs labāk tevi nogādāsim tur lejā
I suggest you explore him	Es iesaku jums viņu izpētīt
I had to fire six people this morning	Šorīt man bija jāatlaiž seši cilvēki
I am grateful for his return	Esmu pateicīgs par viņa atgriešanos
I didn't realize he was gone until the ad broke	Es nesapratu, ka viņš ir aizgājis līdz reklāmas pārtraukumam
I heard sounds from the cave	Es dzirdēju skaņas no alas
Employees at church headquarters were fired	Darbinieki baznīcas galvenajā mītnē tika atlaisti
I can definitely afford to wait a few hours longer	Es noteikti varu atļauties gaidīt dažas stundas ilgāk
A really good friend will help move the body	Patiešām labs draugs palīdzēs izkustināt ķermeni
I am one of the lucky ones	Esmu viens no laimīgajiem
I will shorten my introduction	Es saīsinu savu ievadu
I think you've grown a little	Es domāju, ka tu esi mazliet pieaudzis
Hired car mechanic	Noalgots automehāniķis
I tell people what they want to hear	Es saku cilvēkiem to, ko viņi vēlas dzirdēt
I'll tell you something	Es tev kaut ko pastāstīšu
I leaned closer to him and kissed him	Es pieliecos viņam tuvāk un noskūpstīju viņu
Turn, turn, turn	Pagrieziens, pagrieziens, pagrieziens
I'm not your manager	Es neesmu tavs vadītājs
I never thought so	Es to nekad neesmu domājis
I wanted to know about the future	Es gribēju uzzināt par nākotni
I was asked to sit down	Man palūdza apsēsties
I didn't have the strength to argue with him	Man nebija spēka ar viņu strīdēties
The nurse was standing next to her, ready for any incident	Medmāsa stāvēja blakus, gatava jebkuram incidentam
I see emotions rise, then fall again	Es redzu, kā emocijas paceļas, tad atkal krītas
I made this feeling known to the student	Es darīju studentam zināmu šo sajūtu
Personal notes have been removed	Personiskās piezīmes ir noņemtas
A small sign, but a sign nonetheless, a wound	Neliela zīme, bet zīme tomēr, brūce
I climbed to the right place by the canal	Es uzkāpu pareizajā vietā pie kanāla malas
I was still getting used to friendly physical attachment	Es joprojām sāku pierast pie draudzīgas fiziskās pieķeršanās
I also have to stop at my apartment	Man arī jāpiestāj pie sava dzīvokļa
I am not asking for anything unfounded	Es neprasu neko nepamatotu
I haven't even touched the food yet	Es vēl neesmu pat pieskāries ēdienam
A cool breeze came through the window	Pa logu ieplūda vēss vējiņš
I want to get into them and see what's inside	Es gribu tajās iekļūt un redzēt, kas ir iekšā
I knew your name before you told me	Es zināju tavu vārdu, pirms tu man pastāstīji
I cannot explain the circumstances	Es nevaru izskaidrot apstākļus
He repeated the same thing and laughed	Viņš atkārtoja to pašu un smējās
I entered the tip amount and the total amount	Es ierakstīju dzeramnaudas summu un kopējo summu
I was frozen in fear and shock, sadness and sorrow	Es biju sastingusi bailēs un šokā, skumjās un bēdās
After a second, he locked the door	Pēc sekundes viņš aizslēdza durvis
I think we should wait for the ceremony to end	Es domāju, ka mums vajadzētu pagaidīt, līdz ceremonija beigsies
I heard a movement behind me, but without a fight	Es dzirdēju kustību aiz muguras, bet bez cīņas
I went behind the bar and made myself a drink	Aizgāju aiz bāra un uztaisīju sev dzērienu
I had to go to the trees	Man bija jātiek pie kokiem
I didn't want him to do anything he would regret	Es negribēju, lai viņš dara kaut ko tādu, ko viņš nožēlotu
I opened the gate	Es atvēru vārtus
I can't talk to you now	Es tagad nevaru ar tevi runāt
I just can't understand it	Es vienkārši nespēju to saprast
I only now noticed his hands tremble	Es tikai tagad pamanīju, kā viņa rokas trīcēja
I run back through the door and into my car	Es izskrienu atpakaļ pa durvīm un uz savu mašīnu
I need more discipline	Man vajag vairāk disciplīnas
I was surprised to hear him	Es biju pārsteigts, viņu dzirdot
A smile illuminates his whole face	Smaids izgaismo visu viņa seju
I grabbed the handle and opened the lid	Es satveru rokturi un atveru vāku
I cry and cold	Es raudu un auksti
I could remember a man a little better	Es varētu atcerēties vīrieti nedaudz labāk
A guy with a dead girl	Puisis ar mirušu meiteni
I would give anything for him	Es par viņu atdotu jebko
I came to ask for your advice	Es atnācu lūgt jūsu padomu
I just want to be needed	Es vienkārši gribu būt vajadzīga
We could not believe the immediate response it received	Mēs nevarējām noticēt tūlītējai reakcijai, ko tas saņēma
I take a moment to admire her dazzling beauty	Es veltu brīdi, lai apbrīnotu viņas žilbinošo skaistumu
I know they lied and they had something to hide	Es zinu, ka viņi meloja un viņiem bija ko slēpt
I can, as you mentioned in the description	Es varu, kā jūs minējāt aprakstā
I mention this for one simple reason	Es to pieminu viena vienkārša iemesla dēļ
I liked that she looked desperate	Man patika, ka viņa izskatījās izmisusi
I have to figure it out and leave this house	Man tas ir jāizdomā un jāpamet šī māja
I just decided today	Es tikai šodien izlēmu
I might want to do that	Es varētu vēlēties to darīt
A radio link for the next day was ordered	Tika pasūtīta radio saite nākamajai dienai
I can see and smell the smell of death	Es varu redzēt un saost nāves smaku
I know why you did what you did today	Es zinu, kāpēc tu izdarīji to, ko darīji šodien
I will send him this article	Es viņam nosūtīšu šo rakstu
I told her that was not possible	Es viņai teicu, ka tas nav iespējams
I can't say how much you love him	Es nevaru pateikt, cik ļoti tu viņu mīli
I also submit poetry and songs	Iesniedzu arī dzeju un dziesmas
I don't appreciate him taking over	Es nenovērtēju, ka viņš mani pārņēma
The section may be copied for extra time or is missing	Sadaļa var tikt kopēta papildu laiku vai tās trūkst
I'm not going to give myself up	Es netaisos sevi nodot
I'm sure there's nothing to worry about	Esmu pārliecināts, ka nav par ko uztraukties
I suddenly have curiosity	Man pēkšņi rodas ziņkārība
I want to surrender to him, she thought	Es gribu viņam nodoties, viņa domāja
He immediately returned them to the president of the association	Viņš tos nekavējoties atdeva asociācijas prezidentam
I have come of my own free will	Esmu nācis pēc savas vēlēšanās un gribas
I did pretty well	Man gāja diezgan labi
And you just proved it	Un jūs to tikko pierādījāt
Also a beautiful woman	Arī skaista sieviete
I closed my eyes and smiled	Es aizvēru acis un pasmaidīju
I hope he doesn't stick to me too much	Ceru, ka viņš man pārāk nepieķersies
I accept how it comes and follow my guts	Es pieņemu to, kā tas nāk, un sekoju savām iekšām
I saw them both die	Es redzēju, kā viņi abi mirst
I didn't do anything to make you hate me	Es neko nedarīju, lai tu mani ienīstu
I did not want to say words	Es negribēju teikt vārdus
I believe in the facts, the data	Es ticu faktiem, datiem
I mean just go with her and talk	Es domāju vienkārši iet viņai līdzi un parunāt
I respect your ideas	Es cienu jūsu idejas
I honestly hate sleep	Es godīgi ienīstu gulēšanu
I dig up and destroy all the potatoes from the volunteers	Es izroku un iznīcinu visus brīvprātīgo kartupeļus
I couldn't go that route again and survive	Es nevarēju atkal iet to ceļu un izdzīvot
I really want to do that	Es tik ļoti gribu to darīt
I think she will do quite well	Es domāju, ka viņai tas veiksies diezgan labi
I could do different things	Es varētu darīt dažādas lietas
I saw his glorious blue eyes	Es ieraudzīju viņa krāšņās zilās acis
The second swing did the trick	Otrā šūpošanās paveica triku
I needed to look from the bright side	Man vajadzēja skatīties no gaišās puses
I last looked up the hill	Es pēdējo reizi paskatījos augšā kalnā
His expression was arrogant	Viņa sejas izteiksme bija augstprātīga
I lost myself for a moment	Es uz mirkli pazaudēju sevi
I remained motionless, curious about what would happen next	Es paliku nekustīgs, ziņkārīgs par to, kas notiks tālāk
I was not interested in boys	Mani neinteresēja zēni
I am an invisible woman	Es esmu neredzamā sieviete
I really need to act	Man tiešām ir jārīkojas
I made mistakes infrequently, and not so great	Es kļūdījos reti, un ne tik liels
I did it gently, but the knife was sharp	Es to darīju maigi, bet nazis bija ass
I think in time we could get it too	Es domāju, ka ar laiku mēs arī tā varētu nonākt
I knew it was too easy	Es zināju, ka tas bija pārāk viegli
I just can't understand it	Es vienkārši nevaru to saprast
I couldn't think at all	Es nemaz nevarēju domāt
I just want that key	Es tikai gribu to atslēgu
I assume you want everything from your apartment	Es pieņemu, ka jūs no sava dzīvokļa vēlēsities visu
I grabbed it and looked at him	Es pieķēru to un paskatījos uz viņu
I don't ask for anything and I don't think it's bad	Es neko neprasu un nedomāju par ļaunu
Very little is known about their social structure	Ļoti maz ir zināms par viņu sociālo struktūru
I started to move away from them	Es sāku no viņiem attālināties
I was closer to proving my theory to be true	Es biju tuvāk tam, lai pierādītu, ka mana teorija ir patiesa
I need you to be honest with me	Man vajag, lai tu būtu godīgs pret mani
I thought the same thing last night	Vakar vakarā domāju to pašu
I shouldn't ask you, kids	Man nevajadzētu jūs lūgt, bērni
I couldn't take my eyes off the meal	Es nevarēju atraut acis no maltītes
I didn't go all the way	Es negāju visu ceļu
Seed survival rates are similarly low	Sēklu izdzīvošanas rādītāji ir līdzīgi zemi
I can do everyday things	Es protu darīt ikdienas lietas
I really like to cook	Man ļoti patīk gatavot
I see why you're hurt	Es redzu, kāpēc tu esi ievainots
I have something to take care of	Man ir par ko parūpēties
Both have radio editing of the song	Abiem ir skaņdarba radio rediģēšana
I watched with some pride	Es skatījos ar zināmu lepnumu
We knew the song was almost something	Mēs zinājām, ka dziesma ir gandrīz kaut kas
All these works were highly valued at that time	Visi šie darbi tajā laikā tika augstu novērtēti
I was not at all in the company	Es nemaz nebiju noskaņota uz kompāniju
I'll tell you the difference in a few minutes	Es jums pastāstīšu atšķirību dažu minūšu laikā
It was run by a woman	To vadīja sieviete
I couldn't wish for a better reception	Es nevarētu vēlēties labāku uzņemšanu
I'm just looking for something to cook	Es tikai meklēju, ko pagatavot
I felt his eyes burn on me	Es jutu, kā viņa acis deg uz mani
I felt the call as a little girl	Es jutu aicinājumu kā maza meitene
I have to do things my way	Man lietas jādara manā veidā
I was able to separate it completely	Man bija iespēja, ka tas varētu pilnībā atdalīties
I think he likes my breasts	Es domāju, ka viņam patīk manas krūtis
I just have to highlight and measure them	Man tikai tie jāizceļ un jāizmēra
I didn't want to be turned off again	Es negribēju atkal tikt izslēgts
A gentle breeze is blowing down the street	Pa ielas gaiteni pūš maigs vējiņš
I have all day off	Man ir visa diena brīva
I was pretty sold	Es biju diezgan pārdots
I tried not to shake	Es centos nekratīties
The mysterious man is completely gone	Noslēpumainais vīrietis ir pilnībā pazudis
A teenager can only endure so much pain and suffering	Pusaudzis var izturēt tikai tik daudz sāpju un ciešanu
I know your opinion about the guy	Es zinu tavu viedokli par puisi
Please, I just need a moment with my friend	Lūdzu, man vajag tikai brīdi ar savu draugu
I had a family emergency	Man bija ģimenes ārkārtas situācija
I pulled out my book and bookmarked the pages	Es izvilku savu grāmatu un atzīmēju lapas
I kept singing all those songs for you to understand	Es turpināju dziedāt visas tās dziesmas, lai jūs saprastu
I think you look absolutely amazing	Manuprāt, tu izskaties absolūti pārsteidzoši
I will draw your portrait	Es uzzīmēšu tavu portretu
I had never seen him play better	Nekad nebiju redzējis viņu spēlējam labāk
I ran to the place, but nothing was known	Es skrēju uz vietu, bet nekas nebija pazīstams
A person who speaks when you want him to listen	Cilvēks, kurš runā, kad vēlies, lai viņš klausās
I myself have sometimes thought of leaving	Es pati dažreiz esmu domājusi aizbraukt
However, I refuse to give it five stars	Tomēr es atsakos tam piešķirt piecas zvaigznes
I have no attraction to it	Man pret to nav nekādas pievilcības
I'm looking at my case	Es paskatos uz savu lietu
I didn't expect to see you again someday	Es nebiju gaidījis, ka kādreiz tevi atkal ieraudzīšu
I entered, dressed as a princess	Es ieeju, ģērbusies kā princese
The bullet had somehow entered the cell	Lode kaut kā bija iekļuvusi kamerā
I waved my hand and he smiled at me	Es pamāju ar roku, un viņš man uzsmaidīja
I asked her what she was talking about	Es viņai jautāju, par ko viņa runā
The distance of the soul, not the body	Dvēseles, nevis ķermeņa attālums
The place he used to go	Vieta, kur viņš mēdza doties
I looked better at that angle	Šajā leņķī es izskatījos labāk
I let her get in my head	Es ļāvu viņai iekļūt manā galvā
I smiled in the same way	Es pasmaidīju pretī tāpat
I was sixteen, just home from school	Man bija sešpadsmit, tikko mājās no skolas
I asked if a mechanic was available	Jautāju, vai nav pieejams mehāniķis
I was hoping they were a lie or a long tale	Es cerēju, ka tie ir meli vai gara pasaka
I decided to walk around the property	Nolēmu pastaigāt pa īpašumu
I'm sorry you're such a fool	Man žēl, ka tu esi tāds muļķis
I saw that feelings can be expressed in writing	Redzēju, ka jūtas var izteikt rakstiski
A very small part of it is writing formal opinions	Ļoti maza daļa no tā ir formālu atzinumu rakstīšana
I'll give you ten minutes	Es jums došu desmit minūtes
I promise you will kill something in the end	Es apsolu, ka galu galā jūs kaut ko nogalināsit
I want him to shut up and leave me alone	Es gribu, lai viņš apklustu un atstāj mani vienu
I didn't have to rush you	Man nevajadzēja tevi steidzināt
I'll still eat my penis if I'm wrong	Es joprojām ēdīšu savu peni, ja kļūdos
That's how I lost a good friend	Tādā veidā es pazaudēju labu draugu
I wasn't interested in killing myself	Mani neinteresēja sevis nogalināšana
I love my husband	Es mīlos ar savu vīru
I took a long breath	Es izlaidu ilgi aizturētu elpu
I had a very strange year	Man bija ļoti dīvains gads
I will not give up my brother's trust	Es nenodevīšu brāļa uzticību
I know the logic is pretty bad	Es zinu, ka loģika ir diezgan slikta
I want you all to learn from my class	Es vēlos, lai jūs visi mācīties no manas klases
I want to blow the whistle	Es gribu pūst svilpi
I wonder why people just allow it all	Interesanti, kāpēc cilvēki to visu vienkārši pieļauj
I haven't eaten much either	Es arī neesmu daudz ēdusi
I hated the effort it took	Es ienīdu pūles, ko tas prasīja
I just hoped he got to the front door	Es tikai cerēju, ka viņš ir ticis līdz ārdurvīm
I didn't want it because they switched	Es to negribēju, jo viņi pārgāja
Its eyes are dark brown	Tās acis ir tumši brūnas
Hope this could be her home	Cerība, ka šīs varētu būt viņas mājas
I just knew who you were	Es tikai zināju, kas tu esi
I never had to come back	Man nekad nevajadzēja atgriezties
I haven't had a date in six months	Man nav bijis randiņa sešus mēnešus
Part of me knew it would happen	Daļa no manis zināja, ka tas notiks
I could say that the silence will not be long	Varēju teikt, ka klusums nebūs ilgs
I study each of them carefully	Es rūpīgi izpētu katru no tiem
I had to use it for my first hunt	Man tas bija jāizmanto pirmajās medībās
I can't risk breaking in and then getting in	Es nevaru riskēt ielauzties un pēc tam tikt iekšā
It was decided to continue the march	Tika nolemts gājienu turpināt
I was perfect for you	Es biju ideāls tev
I believe there is someone with spiritual needs here	Es uzskatu, ka šeit ir kāds ar garīgām vajadzībām
I looked at the radio clock	Paskatījos radio pulksteni
I walk slowly to the door	Lēnām eju līdz durvīm
I hate to see the worst in people all the time	Es ienīstu pastāvīgi redzēt cilvēkos ļaunāko
I only had eleven, really, small children at the time	Man toreiz bija tikai vienpadsmit, tiešām, mazam bērnam
The boy needed a horse	Zēnam vajadzēja zirgu
I really believe in the product	Es patiešām ticu produktam
Thank you for sharing your experience with me	Es pateicos, ka dalāties ar mani savā pieredzē
I already told you to stop shouting	Es jau tev teicu, lai beidz ākstīties
A cloud passed over his head, casting his shadow on the field	Virs galvas pagāja mākonis, metot savu ēnu uz lauku
I was in a state of severe panic	Es biju stingri panikas režīmā
I didn't even realize he was out	Es pat nebiju sapratusi, ka viņš ir izkāpis
I think of him as fresh and consistent	Es domāju par viņu kā svaigu un konsekventu
I could shoot you now and bury you	Es varētu tevi tagad nošaut un apglabāt
Each segment contains a pair of two legs	Katrs segments satur divu kāju pāri
I just said something stupid	Es tikko pateicu kaut ko stulbu
A kind of romantic light	Sava veida romantiska gaisma
I mean, what that meant in the past	Es domāju to, ko tas nozīmēja agrāk
I have to remove them from my back	Man tās jānoņem no muguras
I hope she doesn't hurt it	Ceru, ka viņa to nesabojās
I just wanted to talk to you	Es tikai gribēju ar tevi parunāt
The second main woman had to be read	Vēl bija jāizlasa otrā galvenā sieviete
I warned you about those damn eggs	Es tevi brīdināju par tām sasodītajām olām
I will touch something in one of these seats	Es kaut ko pieskāros vienā no šiem sēdekļiem
I didn't graduate from high school	Es nepaguvu absolvēt vidusskolu
I saw myself among the prophets	Es redzēju sevi starp praviešiem
I think it all started for me	Es domāju, ka tas viss sākās man
I stood and watched him try to get up	Es stāvēju un skatījos, kā viņš mēģināja piecelties
I like the tone of his voice	Man patīk viņa balss tonis
Now I also use them for leisure travel	Tagad es tos izmantoju arī atpūtas ceļojumiem
The hand came out of nowhere and took him down	No nekurienes iznāca roka un novilka viņu lejā
I need a seat for a month	Man vajag vietu uz mēnesi
I know him pretty well	Es viņu diezgan labi pazīstu
I don't mean anything wrong with that	Es ar to nedomāju neko sliktu
I was completely satisfied with every aspect of the visit	Es biju pilnībā apmierināts ar katru apmeklējuma aspektu
A strange look appeared on his face	Viņa sejā parādījās dīvains skatiens
I feel better knowing that both are on the same side	Es jūtos labāk, zinot, ka abi ir vienā pusē
I couldn't go wrong with the color of his eyes	Es nevarēju kļūdīties viņa acu krāsā
I didn't notice that she was not well	Es nepamanīju, ka viņai nebija labi
I tried to get used to it	Es centos to pieradināt
I like to cum deep in her mouth	Man patīk cum dziļi viņas mutē
I choose the colors carefully	Es rūpīgi izvēlos krāsas
I only noticed him later	Es viņu pamanīju tikai vēlāk
I drink wine every night	Es dzēru vīnu katru vakaru
I could show you things that would open your eyes	Es varētu jums parādīt lietas, kas atvērtu jūsu acis
I did it out of love	Es to darīju aiz mīlestības
I still haven't built it	Es joprojām to neesmu uzcēlis
I have your attention	Man ir jūsu uzmanība
I felt powerless to help him	Es jutos bezspēcīga viņam palīdzēt
I saw all these things	Es redzēju visas šīs lietas
I looked away in disgust	Es riebumā paskatījos prom
In fact, I now take care of this house	Patiesībā es tagad rūpējos par šo māju
I promise to think seriously	Es apsolu to nopietni padomāt
I studied him for a moment	Es viņu mirkli nopētīju
I never saw that guy again	Es nekad vairs neredzēju to puisi
I have never had a clear look at him	Es nekad neesmu saņēmis skaidru skatienu uz viņu
I was not a violent person	Es nebiju vardarbīgs cilvēks
We know we can be stronger	Mēs zinām, ka varam būt stiprāki
I think we are all hungry now	Es domāju, ka tagad mēs visi esam izsalkuši
I killed the girl who saved my life	Es nogalināju meiteni, kura izglāba manu dzīvību
I growl through the darkness	Es rūcu cauri tumsai
I have to catch that train	Man jāpaspēj tas vilciens
I should not raise my hopes	Man nevajadzētu celt savas cerības
I promise we won't be long	Es apsolu, ka mums nebūs ilgi
I knew he was not my father	Es zināju, ka viņš nav mans tēvs
I don't hate myself	Es sevi neienīstu
The driver is killed by a train	Vadītāju nogalina vilciens
I was the leader and there was never any doubt about that	Es biju vadītājs, un par to nekad nebija šaubu
I can't be that stupid	Es nevaru būt tik stulba
I just slept there	Es tur vienkārši gulēju
I looked out the window	Es paskatījos uz logu ārā
I'm thinking of opportunities	Es domāju par iespējām
I have never been very good at giving advice	Man nekad nav bijis īpaši labi dot padomus
I looked at the girl holding the lamp	Paskatījos uz meiteni, kura turēja lampu
I saw pain and anxiety in their eyes	Es redzēju sāpes un bažas viņu acīs
I didn't remember ever seeing him like that	Es neatcerējos, ka kādreiz būtu viņu tādu redzējusi
Blood analysis that generates a single data point	Asins analīze, kas rada vienu datu punktu
I very much hope you succeed	Es ļoti ceru, ka jums izdosies
I'm around him all the time	Es visu laiku ap viņu
I knew she was under control	Es zināju, ka viņa ir pakļauta kontrolei
I whisper in the gentle wind	Es čukstu maigajā vējā
The patrol seized several intelligence documents from his body	Patruļa no viņa ķermeņa izņēma vairākus izlūkošanas dokumentus
I had to occupy myself	Man vajadzēja sevi aizņemt
I stopped the next day	Es piestāju nākamajā dienā
I had no reason to reject this proposal	Man nebija iemesla atteikt šim priekšlikumam
I walked beside her	Es gāju viņai blakus
I had lost and got my clothes and belongings	Es biju pazaudējis un ieguvis drēbes un mantas
Your immediate goal is survival	Jūsu tuvākais mērķis ir izdzīvošana
I can never make them head or tail	Es nekad nevaru viņiem izveidot galvu vai asti
It was able to get out of the cloud	Tas spēja izkļūt mākonī
I need her to believe	Man vajag, lai viņa noticētu
I have to come and give it to you	Man ir jānāk un jāiedod tas jums
I had never seen it before	Agrāk nebiju to redzējis
I have pretty high standards	Man ir diezgan augsti standarti
He has a rare skill there	Viņam tur ir reta prasme
The most urgent need was for a new roof	Vissteidzamākā vajadzība bija pēc jauna jumta
I would never give up my brother	Es nekad neatdotu savu brāli
I think you can find a lot of books on that	Domāju, ka par to var atrast daudz grāmatu
I don't have to make a decision	Man nav jāpieņem lēmums
I need a patient but demanding teacher	Man vajag pacietīgu, bet prasīgu pasniedzēju
I wish we could have stayed in both	Es vēlos, lai mēs būtu varējuši palikt abās
I almost didn't come, you know	Es gandrīz neatnācu, zini
I know I had limited experience in my dream	Es zinu, ka manā sapnī bija ierobežotā pieredze
I'll report later on how it went	Vēlāk ziņošu, kā gāja
I'll tell him what happened	Es viņam pastāstīšu, kas notika
I'm just visible	Es esmu tikai redzams
I didn't get a scratch	Es nesaņēmu skrāpējumu
I hate me going to him for food	Man riebjas man iet pie viņa pēc ēdiena
He knew these streets very clearly	Viņš skaidri pazina šīs ielas ļoti labi
I may have to do it again	Iespējams, man tas būs jādara vēlreiz
I borrow everything from you	Es visu aizņemos no jums
I went through it and it slipped behind me	Es izgāju tam cauri, un tas aizslīdēja aiz manis
Thank you in advance	Jau iepriekš pateicos
I refuse to take my eyes off from above	Es atteicos atraut acis no augšas
I shook my thoughts vigorously from side to side	Es enerģiski kratīju savas domas no vienas puses uz otru
I never mean anything like that normally	Es nekad nedomāju kaut ko tādu darīt parasti
He was very surprised	Viņš bija ļoti pārsteigts
I will answer it knowingly	Es atbildēšu to zinot
Lowering arms and shoulders	Nolaižu roku un atspiežu plecus
I only found out a week ago	Es to uzzināju tikai pirms nedēļas
I watched them call in person	Es skatījos, kā viņi zvanīja personīgi pēc personas
I thought it was a pretty good way to do it	Man šķita, ka tas bija diezgan labs veids, kā to izdarīt
I wanted him to make a decision	Es vēlējos, lai viņš pieņemtu lēmumu
However, I have some questions for you	Tomēr man jums ir daži jautājumi
I just can't feel him when he's in me	Es vienkārši nevaru viņu sajust, kad viņš ir manī
Perfect summer food	Ideāls vasaras ēdiens
I was so happy that he filmed it	Es biju tik priecīgs, ka viņš to nofilmēja
I smiled kindly at him	Es mīļi pasmaidīju pretī
I didn't expect anything more from them	Neko vairāk no viņiem nebiju gaidījis
I have two tables named user and group	Man ir divas tabulas ar nosaukumu lietotājs un grupa
Each signed a contract for two years	Katrs parakstīja līgumu uz diviem gadiem
I heard someone moving inside	Es dzirdēju, ka iekšā kāds kustas
I have no friends since childhood	Man nav draugu no bērnības
I touched his face with his hand	Es pieskāros viņa sejai ar roku
I had a place just for me	Man bija vieta tikai man
I will never hear the end of it	Es nekad nedzirdēšu tā beigas
I really wanted it done	Es ļoti vēlējos, lai tas tiktu galā
Now I look at the fight differently	Tagad es uz cīņu skatos savādāk
I wonder if he knows	Nez vai viņš zina
I was also the youngest	Es arī biju jaunākais
I felt my throat start to close	Es jutu, ka mans kakls sāk aizvērties
I think you just made the best choice	Es domāju, ka jūs vienkārši izdarījāt labāko izvēli
Especially good find	Īpaši labs atradums
Something terrible	Kaut kāds briesmīgs posts
A brave attempt for revenge	Drošsirdīgs mēģinājums atriebties
I just have to run away from this city	Man vienkārši jābēg no šīs pilsētas
I asked her about them	Es viņai jautāju par tiem
I was up as usual before six	Es biju augšā, kā parasti, pirms sešiem
A dream is one thing, but real life is another	Sapnis ir viena lieta, bet īstā dzīve ir cita
This stay allowed their case to be considered	Šī uzturēšanās ļāva izskatīt viņu lietu
I have very bad news	Man ir ļoti sliktas ziņas
I can no longer be a part of it	Es vairs nevaru būt daļa no tā
A model has appeared	Ir parādījies modelis
I went down a few more steps	Es nokāpu vēl dažus pakāpienus
I gave it my all	Es atdevu visu
I'm afraid she's lost her mind	Baidos, ka viņa ir zaudējusi prātu
The impact is obviously severe	Ietekme acīmredzami ir smaga
This may indicate a very specific prey choice	Tas var norādīt uz ļoti specifisku laupījumu izvēli
His words mostly fell on his deaf ears	Viņa vārdi pārsvarā iekrita kurlajās ausīs
I felt relieved that he was with me	Es jutos atvieglota, ka viņš bija ar mani
I didn't have a fight anymore	Manī vairs nebija cīņas
I have never heard of such a thing	Es nekad neesmu dzirdējis par tādu lietu
I swallowed a ball in my throat	Es noriju kamolu savā kaklā
I knew he could remember his purpose	Es zināju, ka viņš varētu atcerēties savu mērķi
I walked down the hall	Es izgāju gaitenī
I felt something wrap around my leg	Es jutu, ka kaut kas apvijās ap manu kāju
I managed to wear gorgeous clothes in both of them	Abos man izdevās valkāt krāšņas drēbes
This is the first step backwards	Šis ir pirmais solis atpakaļ
I don't dream about him	Es par viņu nesapņoju
I could tell that no one was buying it	Varēju pateikt, ka neviens to nepērk
During his service, he won seven battle stars	Viņa dienesta laikā ieguva septiņas kaujas zvaigznes
I didn't hold myself	Es neturējos par sevi
I should let him play with the lamb	Man vajadzētu ļaut viņam spēlēties ar jēru
I went down there and came back	Es gāju tur lejā un atgriezos
I think they did an excellent job	Manuprāt, viņi paveica izcilu darbu
I am very satisfied with the result of the treatment	Esmu ļoti apmierināta ar ārstēšanas rezultātu
I had to help Dad	Man bija jāpalīdz tētim
They are open during the winter months	Tie darbojas ziemas mēnešos
I have plans for this	Man ir plāni šim
I was not going to ask if it was intentional	Es negrasījos jautāt, vai tas bija apzināti
Four-storey house in the city center	Četru stāvu māja pilsētas centrā
In fact, I feel better than well	Patiesībā es jūtos labāk nekā labi
I seem to have arrived at a bad time	Šķiet, ka esmu ieradies sliktā laikā
I barely stopped shouting	Es tik tikko aizturēju kliedzienu
I say, find the right medicine	Es saku, atrodi īstās zāles
I knocked on his door, but there was no answer	Es pieklauvēju pie viņa durvīm, bet atbildes nebija
I will not say it as if it were a fact	Es to nestāstīšu tā, it kā tas būtu fakts
I was a senior manager	Es biju augstākā līmeņa vadītājs
I know he's watching us	Es zinu, ka viņš mūs vēro
I didn't know what would happen much later	Es nezināju, kas notiek tikai daudz vēlāk
I wandered for three days without water and food	Es klejoju trīs dienas bez ūdens un ēdiena
I went to the phone to check my video messages	Piegāju pie telefona, lai pārbaudītu savas video ziņas
I did not need clear instructions	Man nebija vajadzīgi skaidri rīkojumi
I struggled to get to the clinic and hurried home	Es cīnījos, lai panāktu klīniku, un steidzos mājās
I had to repeat the question twice, each time louder	Man bija jāatkārto jautājums divas reizes, katru reizi skaļāk
An important task has been done well	Labi paveikts svarīgs uzdevums
I haven't had many adventures	Man nav bijis daudz piedzīvojumu
Village for the sake of the kingdom	Ciems karaļvalsts dēļ
I have to go home anyway	Man tik un tā jāatgriežas mājās
Analysis on another panel is not allowed	Analīze uz cita paneļa nav atļauta
I will bring you peace of mind	Es atnesīšu tev sirdsmieru
I feel so much stronger	Es jūtos tik daudz stiprāka
Very colorful image	Ļoti kolorīts tēls
I had to turn this whole thing upside down	Man vajadzēja visu šo lietu pagriezt otrādi
I always go out in the fresh air to eat	Es vienmēr eju ārā svaigā gaisā ēst
No damage was reported on the island itself	Pašā salā nekādi bojājumi netika ziņots
I like those long black hair	Man patīk tie garie melni mati
I know you have almost no money left	Es zinu, ka jums gandrīz nav palicis naudas
I just went for a morning walk	Es tikko izgāju rīta pastaigā
I want my friends to be your friends too	Es vēlos, lai arī mani draugi būtu tavi draugi
I was the one who found him in our apartment	Es biju tas, kurš viņu atrada mūsu dzīvoklī
I just wanted to help her	Es tikai gribēju viņai palīdzēt
I felt his dark energy across the street	Es jutu viņa tumšo enerģiju no ielas otrās puses
I am not made of matter	Es neesmu izgatavots no matērijas
I can't read the city	Es nevaru lasīt pilsētu
The white tiger, the only one really left	Baltais tīģeris, vienīgais patiesībā palicis
I think he would have liked it all	Es domāju, ka viņam tas viss būtu paticis
I managed to finish the race	Man izdevās pabeigt skrējienu
I checked the location of the hospital on the Internet	Internetā pārbaudīju, kur atrodas slimnīca
This day became a national holiday	Šī diena kļuva par valsts svētkiem
I didn't find anything, so we're safe	Es neko neatradu, tāpēc esam drošībā
I felt my level of dissatisfaction increase	Es jutu, ka mans neapmierinātības līmenis paaugstinās
I wanted the work to be strong and valuable	Es gribēju, lai darbs būtu spēcīgs un vērtīgs
I stand next to her chair and reach for her	Es stāvu blakus viņas krēslam un sniedzos pēc viņas
I give up all attempts to justify myself	Es atsakos no visiem mēģinājumiem sevi attaisnot
I pretended to wash my hands	Es izlikos, ka mazgāju rokas
I got off the road	Es nokāpu no ceļa
A small victory for me	Maza uzvara man
I hear the sound of a wave	Es dzirdu viļņa skaņu
I ignore the complaints	Es ignorēju sūdzības
I see steps leading in the dark	Es redzu soļus, kas ved tumsā
I want to let someone take care of me	Es gribu ļaut kādam par mani parūpēties
I never saw him again	Es nekad viņu vairs neredzēju
I had never seen him angry or hurt before	Es nekad agrāk viņu neredzēju dusmīgu vai sāpinātu
I cover my eyes and ears with my hands	Es aizsedzu acis un ausis ar rokām
I am not a soldier or a physical trainer	Es neesmu karavīrs vai fiziskais treneris
I have never felt anything like this before	Es nekad agrāk neko tādu neesmu jutusi
I never had to tell everyone what we did	Man nekad nevajadzēja visiem stāstīt par to, ko mēs darījām
I ran up the stairs, crying in fear	Es skrēju augšā pa kāpnēm, raudādama no bailēm
I have not yet decided how to do this	Es vēl neesmu izlēmis, kā to izdarīt
I think he's just showing tension	Es domāju, ka viņš tikai parāda spriedzi
The movement now has branches in forty countries	Tagad kustībai ir filiāles četrdesmit valstīs
I think I'm wrong to even question the shit	Es domāju, ka kļūdos, pat apšaubot sūdus
Her father was a wagon master	Viņas tēvs bija vagonu meistars
I care about you being honest	Man rūp, lai tu būtu godīgs
I opened my eyes	Es atvēru acis vaļā
I actually like her sound here	Man patiesībā patīk viņas skaņa šeit
Your blood child	Jūsu asins bērns
I have sharp images that print well	Man ir asi attēli, kas tiek labi izdrukāti
I have to do this review	Man ir jāizdara šis pārskats
I have never claimed to be anything	Es nekad neesmu apgalvojis, ka esmu nekas
However, I learned to respect him	Tomēr es iemācījos viņu cienīt
I think of the roof	Es domāju par jumtu
I shook his hand warmly	Es silti paspiedu viņa roku
The recording lasted four weeks	Ieraksts ilga četras nedēļas
I started to get worried	Es sāku satraukties
I couldn't read her eyes	Es nevarēju lasīt viņas acīs
I want money for my party	Es gribu naudu savai pusei
I have slept too long	Esmu pārāk ilgi gulējis
I can't believe he asked me something so personal	Es nespēju noticēt, ka viņš man jautāja kaut ko tik personisku
I know there are things to say	Es zinu, ka ir lietas, kas jāsaka
Males are larger than females	Tēviņi ir lielāki par mātītēm
I just couldn't achieve it	Es vienkārši nevarēju to sasniegt
Heart attack at his desk	Sirdslēkme pie viņa rakstāmgalda
Oh, what fresh waters are gone	Ak, kādi saldie ūdeņi ir pazuduši
I could share pictures with everyone except him	Es varētu dalīties ar attēliem ar visiem, izņemot viņu
I was rejected at the gate of your house	Mani noraidīja pie tavas mājas vārtiem
I was missing friends from the apartment complex	Man pietrūka draugi no dzīvokļu kompleksa
I couldn't understand it	Es nevarēju no tā izprast
I never even felt guilty or sick about it	Es nekad pat nejutos vainīgs vai slims par to
I nodded and held out her hand	Es pamāju ar galvu un pastiepu viņai roku
I dropped the bag on the floor	Nometu somu uz grīdas
And he discovered me and became my leader	Un viņš mani atklāja un kļuva par manu vadītāju
Other ancient sources give similar figures	Citi senie avoti sniedz tikpat lielus skaitļus
I never got an answer to that question	Es nekad nesaņēmu atbildi uz šo jautājumu
Turn left, then eventually turn right	Kreisais pagrieziens, tad galu galā pa labi
A whole man comes here, he pays for my advice	Vesels vīrs atbrauc uz šejieni, viņš maksā par manu padomi
I really, really like this model	Man ļoti, ļoti patīk šis modelis
I didn't want to disturb you	Es negribēju tevi traucēt
I woke up feeling sick	Es pamodos ar sliktu dūšu
I still didn't have the answers	Man joprojām nebija atbilžu
I had to get flowers for my liquid	Man vajadzēja sagādāt puķes savai vedeklai
Fraud alert is free	Brīdinājums par krāpšanu ir bezmaksas
I can make public offers in my sleep	Es varu veikt publiskos piedāvājumus miegā
I believe that it will not take much longer now	Es uzskatu, ka tagad tas neaizņems daudz ilgāk
The kingdom is turning against you or other elements of the drama	Karaliste vēršas pret jums vai citiem drāmas elementiem
I have to keep my body moving all day	Man visu dienu jātur mans ķermenis kustībā
Massacre caught	Pieķerta masu slepkava
I haven't had time for myself lately	Pēdējā laikā man nebija laika sev
I received my summons about a month ago	Es saņēmu savu pavēsti apmēram pirms mēneša
I apologize for the secrecy	Es atvainojos par slepenību
Johnson quickly disappeared after learning of the error	Džonsons ātri pazuda pēc tam, kad uzzināja par kļūdu
I understand that this is difficult to do	Es saprotu, ka to ir grūti izdarīt
I was very interested to know more	Mani ļoti interesēja uzzināt vairāk
I become protective even when there is nothing	Es kļūstu aizsargājošs pat tad, ja nav nekā
I can't wait to see him next time	Es nevaru sagaidīt, kad viņu redzēšu nākamreiz
I had to report the news	Man bija jāpaziņo ziņas
That night I remembered the pool hall	Tovakar es atcerējos par baseina zāli
I couldn't get through	Es nevarēju tikt cauri
I can also just grab the box	Es varu arī vienkārši ķerties pie kastes
I just looked at him	Es vienkārši paskatījos uz viņu
I knew he would be with you	Es zināju, ka viņš būs ar tevi
I looked her in the eye again	Es atkal paskatījos viņai acīs
I followed the sound in the garage	Es sekoju skaņai garāžā
I loved him so much	Es viņu tik ļoti mīlēju
However, such liability is not acceptable to the child	Tomēr bērnam šāda atbildība nav pieļaujama
I felt his hot breath right on my face	Es jutu viņa karsto elpu tieši uz savas sejas
I know we'll be in the same room someday	Es zinu, ka mēs kādreiz kaut kur būsim vienā istabā
I was lucky to win it	Man paveicās to uzvarēt
I no longer make notes	Es vairs neveicu piezīmes
I could always just visit	Es vienmēr varēju vienkārši apmeklēt
I have never found anyone	Es nekad neesmu atradis nevienu
It dragged on for a long time	Ilgs brīdis vilkās
I think they are difficult	Es domāju, ka tie ir grūti
So to speak, a double dose	Tā teikt, dubultā deva
Some tears come out of my eyes	Man no acīm izplūst dažas asaras
I'm tired of it	Man tas ir apnicis
I have to stop letting this guy come to me	Man jābeidz ļaut šim puisim tikt pie manis
I don't like to think about them in such circumstances	Man nepatīk par viņiem domāt šādos apstākļos
I think little about installation	Es maz domāju par uzstādīšanu
A man given for reflection	Cilvēks, kas dots pārdomām
Now I began to see his reasons	Tagad es sāku redzēt viņa iemeslus
I want it as much as you do	Es to vēlos tikpat ļoti kā tu
In the distance, a white shadow grew larger	Tālumā kustējās balta ēna, kas kļuva lielāka
I was excited in my spirit	Es biju satraukts savā garā
I tried to warn you before	Iepriekš mēģināju jūs brīdināt
The third servant enters, pushing the chariot	Ienāk trešais kalps, stumdams pārtikas ratiņus
In fact, I'm pretty poor	Patiesībā esmu diezgan nabadzīgs
I was very grateful for their help and understanding	Es biju ļoti pateicīgs par viņu palīdzību un sapratni
I can't stop the rope from pulling me	Es nevaru apturēt, lai virve mani vilktu
I remembered growing up when there was no park	Es atcerējos, ka uzaugu, kad šī parka nebija
Sweat dripping down my face	Man pār seju pil sviedri
I often received them as a child	Bērnībā tos saņēmu bieži
I feel sorry for his wife and son	Man žēl viņa sievas un dēla
I had nowhere to turn	Man nebija kur griezties
I have to fix it	Man tas jānovērš
I didn't choose to die for her	Es neizvēlējos viņai mirt
I didn't really know my parents	Es savus vecākus īsti nepazinu
I was going to be late for our meeting	Es grasījos kavēties uz mūsu tikšanos
I told you and I already told you	Es tev teicu un jau teicu
Both moved just below her main arms	Abi pārvietojās tieši zem viņas galvenajiem ieročiem
I shouted again and reached for his mouth	Es atkal kliedzu un sniedzos pret viņa muti
I see the news, and it's all decided	Es redzu ziņas, un tas viss ir nolemts
I am still a married woman	Es joprojām esmu precēta sieviete
It seemed to me that her hair had been cut, but apparently not	Man likās, ka viņas mati bija nolaisti, bet acīmredzot nē
I suspect he may have been hidden all along	Man ir aizdomas, ka viņš, iespējams, visu laiku bija paslēpts
I want the world to know that you are mine	Es vēlos, lai pasaule zinātu, ka tu esi mans
I had to wait	Man vajadzēja pagaidīt
I don't think you need to be offended, brother	Es domāju, ka nevajag apvainoties, brāli
I felt depressed	Es jutos nomākts
I was calm, my fears were gone	Es biju mierīgs, manas bailes bija pazudušas
I knocked on her door	Es pieklauvēju pie viņas durvīm
I had made a friend for life	Es biju ieguvis draugu uz mūžu
He had a great attack charge	Viņam bija lielisks uzbrukuma lādiņš
I really didn't like him	Man viņš ļoti nepatika
I allow it, but they are very different	Es to pieļauju, bet tie ir ļoti atšķirīgi
I raise my head a little	Es nedaudz paceļu galvu
I wasn't sure how long it would last	Es nebiju pārliecināts, cik ilgi tas turpināsies
I'm not his wife	Es viņam neesmu sieva
However, I could not force my mouth to open	Tomēr es nevarēju piespiest atvērt muti
He was overwhelmed by cold fatigue	Viņu pārņēma auksts nogurums
I want to see where that feeling can lead	Es gribu redzēt, kur šī sajūta var novest
I felt a little depressed	Es jutos nedaudz nomākta
I was a teacher in her third grade	Es biju skolotāja viņas trešās klases klasē
I stop for the first step and look at it	Es apstājos uz pirmā soļa un paskatos uz to
I was still anxious about everything he was going through	Es joprojām biju nemierā par visu, ko viņš pārdzīvo
I didn't have to say a word	Man nebija jāsaka vārdi
I pulled beside her	Es ievilku viņai blakus
My mind is my church	Mans prāts ir mana draudze
The cause of death has not been specified	Nāves cēlonis nav norādīts
I can't get frustrated	Es nevaru izvilkt vilšanos no iekšām
I understand that he may doubt that, but	Es saprotu, ka viņš to var apšaubīt, bet
I immediately felt relieved	Es uzreiz jutos atvieglota
The game ends if all the workers are killed	Spēle beidzas, ja tiek nogalināti visi strādnieki
I'm pretty sure she should recover well	Esmu diezgan pārliecināts, ka viņai vajadzētu labi atveseļoties
I ruled the room between night and day	Es valdīju telpā starp nakti un dienu
We figured it out as we walked	Mēs to izdomājām, ejot
I usually pour it into a spray bottle	Es parasti to ieleju smidzināšanas pudelē
I didn't know what was going on	Es nezināju, kas notiek
I felt your pain, your suffering	Es jutu tavas sāpes, tavas ciešanas
I couldn't help but notice that he was wearing perfume	Es nevarēju nepamanīt, ka viņš valkā smaržas
I regret letting him go to hell	Es nožēloju, ka izlaidu viņu šai ellei
I had to go back and check	Man bija jāatgriežas un jāpārbauda
A friend called and wanted to go fishing	Zvanīja draugs un gribēja makšķerēt
I feel my fist raised	Es jūtu savu dūri paceltu
I have information you don't have	Man ir informācija, kuras jums nav
I'm trying to figure out an explanation	Mēģinu izdomāt skaidrojumu
I wonder how they should be	Es domāju, kā būtu viņiem būt
I miss you and the fun we always had together	Man pietrūkst tevis un jautrības, kas mums vienmēr bija kopā
I could easily survive	Es varētu viegli izdzīvot
It is a common practice to employ those who would support you	Izplatīta prakse nodarbināt tos, kas tevi atbalstītu
He described himself as an average student	Viņš sevi raksturoja kā vidusmēra studentu
An embarrassed officer tried to figure out what was going on	Kāds apmulsis virsnieks mēģināja saprast, kas notiek
But he received the message	Bet viņš saņēma ziņu
Sudden light between the shadows of doubt	Pēkšņa gaisma starp šaubu ēnām
I would definitely use your service again	Es noteikti izmantotu jūsu pakalpojumu vēlreiz
I put up with it	Es samierinājos ar to
I told her to tell us what we were doing	Es teicu viņai pastāstīt, ko mēs darām
I should increase production and hire more people	Man būtu jāpalielina ražošana un jāpieņem darbā vairāk cilvēku
I like books on psychology	Man patīk psiholoģijas grāmatas
I want to seize opportunities that meet these needs	Es vēlos izmantot iespējas, kas apmierina šīs vajadzības
I was not going to resign	Es netaisījos atkāpties
There were several reasons for the late departure	Vēlai aizbraukšanai bija vairāki iemesli
I have come to guide you again	Es esmu atnācis, lai vēlreiz jūs vadītu
I was never going to see him again	Es nekad vairs netaisījos viņu redzēt
I understand these things	Es saprotu šīs lietas
I have never completely finished this game	Es nekad neesmu pilnībā pabeidzis šo spēli
I grabbed him by the jaw	Es satvēru viņu pāri žoklim
I had no bad feelings for him	Man pret viņu nebija nekādu sliktu jūtu
I just look at him as he approaches carefully	Es tikai skatos uz viņu, kad viņš uzmanīgi pietuvojas
I needed to call you	Man vajadzēja tev piezvanīt
I have no idea, really	Man nav ne jausmas, tiešām
I have to say that you understand that	Man jāsaka, ka jūs to uztverat labi
Players must shake hands before and after the game	Spēlētājiem pirms un pēc spēles jāpaspiež rokas
I knew it would be difficult to strike a balance	Es zināju, ka būs grūti panākt līdzsvaru
I didn't want her to take it personally	Es negribēju, lai viņa to uztvertu personīgi
Some have unique characteristics	Dažiem ir unikālas rakstura iezīmes
I was ready to accept what was ahead	Es biju gatavs pieņemt to, kas ir priekšā
I know what you are going to say	Es zinu, ko jūs grasāties teikt
I would say that is not possible	Es teiktu, ka tas nav iespējams
I wouldn't even have to blow the cover	Man pat nebūtu jāpūš segums
I didn't feel too bad	Man neklājās pārāk slikti
The pain in his neck surprised him	Sāpes kaklā viņu pārsteidza
I couldn't help but look behind me	Es nevarēju nepaskatīties sev aiz muguras
A very important person	Ļoti svarīga persona
The group is very diverse	Grupa ir ļoti dažāda
I lay in my bed and watched the ceiling	Es gulēju savā gultā un skatījos griestos
I work upstairs on the third floor	Strādāju augšstāvā trešajā stāvā
I could not find a reason to object	Es nevarēju atrast iemeslu iebilst
It seemed like a comedy at that hour too	Arī tajā stundā tā šķita komēdija
I have to try to turn time	Man jāmēģina apgriezt laiku
There are also several ethnic weekly newspapers	Ir arī vairāki etniskie nedēļas laikraksti
I decided to go for a walk on the beach	Nolemju doties pastaigā pa pludmali
I know he was your law professor and mentor	Es zinu, ka viņš bija jūsu tiesību profesors un mentors
I refer to them whenever space is important	Es atsaucos uz tiem ikreiz, kad vieta ir svarīga
I didn't want to let go	Es negribēju palaist vaļā
I look out at the setting sun	Es skatos ārā uz rietošo sauli
I instructed my guard last night	Vakar vakarā pamācīju savam sargam
Serious problems arose immediately	Tūlīt radās nopietnas problēmas
However, I did not leave	Es tomēr nepametu
I knew it wouldn't be nice	Es zināju, ka tas nebūs patīkami
Both companies considered the incident to be a legal matter	Abi uzņēmumi notikušo uzskatīja par juridisku lietu
A new chapter has now emerged in this fight	Tagad šajā cīņā ir parādījusies jauna nodaļa
I have to remember to do the same	Man jāatceras darīt to pašu
I can't wait to see him in action	Es nevaru sagaidīt, kad redzēsit viņu darbībā
Their successful design has been used for hundreds of years	To veiksmīgais dizains tika izmantots simtiem gadu
I turned to look at my plate	Es pagriezos, lai skatītos savā šķīvī
I can no longer protect you from here	Es vairs nevaru tevi pasargāt no šejienes
I have nothing to do with my legacy	Man nav nekādas saistības ar manu mantojumu
I just can't do it	Es vienkārši nevaru to izdarīt
I have a wife now	Man tagad ir sava sieviete
I am writing instructions on how to deal with each set of problems	Es rakstu instrukcijas, kā rīkoties ar katru problēmu kopu
I turned to him to see the real concern	Es pagriezos pret viņu, lai redzētu patiesas bažas
I can't return to work yet	Es vēl nevaru atgriezties darbā
I was so close to tears	Es biju tik tuvu asarām
I think he is incredibly helpful to you	Es domāju, ka viņš jums ir neticami palīdzošs
I turned off the light and cried about it	Es izslēdzu gaismu un raudāju par to
I could say that he is really proud of that	Varēju teikt, ka viņš par to patiesi lepojas
I think she's about your age	Es domāju, ka viņa ir apmēram tavā vecumā
I wouldn't even know how to find it!	Es pat nezinātu, kā to atrast!
I have never seen any other footballer do that	Es nekad neesmu redzējis, ka kāds cits futbolists to darītu
I sighed dramatically	Es izdvesu dramatisku nopūtu
I could never afford this operation	Es nekad nevarētu atļauties šo operāciju
I pulled these things out of my dream	Es izvilku šīs lietas no sava sapņa
I looked out the window	Es paskatījos ārā pa logu
I just really like them	Man tie vienkārši ļoti patīk
Some people raised their hands	Daži cilvēki pacēla rokas
I couldn't believe he was such an ass	Es nevarēju noticēt, ka viņš ir tāds ēzelis
Good sign, he thought to himself	Laba zīme, viņš pie sevis nodomāja
I did it for them	Es to darīju viņu labā
Myth since its creation	Mīts kopš tā radīšanas
Message from the bank	Ziņa no bankas
A true and happy smile when you hear these words	Patiess un priecīgs smaids, dzirdot šos vārdus
They found help where they could	Viņi atrada palīdzību, kur varēja
I want to hold him in my arms right now	Es gribu viņu tūlīt turēt rokās
I was determined to fulfill my offer	Es biju apņēmības pilns izpildīt savu piedāvājumu
I no longer see myself as such	Es sevi vairs neuzskatu par tādu
I made the wrong choice	Es izdarīju nepareizu izvēli
I made my time, took my stupid lessons	Es izdarīju savu laiku, nokārtoju savas stulbās nodarbības
An absolutely magical world	Pilnīgi maģiska pasaule
I can't talk to him at all	Es vispār nevaru ar viņu runāt
I don't see any attraction in being normal	Es neredzu nekādu pievilcību būt normālam
He was an obsessed man	Viņš bija apsēsts vīrietis
I force myself to wait	Es piespiežu sevi gaidīt
I just don't hear it clearly yet	Es vienkārši to vēl skaidri nedzirdu
I blamed my boss, but it wasn't him	Es apsūdzēju savu priekšnieku, bet tas nebija viņš
I think there is a spark between the two	Es domāju, ka starp abiem ir dzirkstele
I'm the only one left on the floor	Es esmu vienīgais, kas palicis uz grīdas
I saw what it did to others	Es redzēju, ko tas darīja citiem
I am interested and point to some places	Painteresējos un norādu uz dažām vietām
I pushed back and looked up to meet him	Es atgrūdu un pacēlu skatienu, lai satiktu viņa skatienu
Probably many of us would like that	Droši vien daudzi no mums to vēlētos
I was not far from convinced	Es nebiju tālu no pārliecības
I may not be able to control the entire ship	Es, iespējams, nespēšu kontrolēt visu kuģi
I took it over for you and your mother	Es to pārņēmu tev un tavai mātei
I've never had so much fun	Man nekad nebija bijis tik jautri
I moved on to the next paragraph, where fiction began	Es pārgāju uz nākamo rindkopu, kur sākās daiļliteratūra
I hope they win all but one of the games	Ceru, ka viņi uzvarēs visas spēles, izņemot vienu
I think it was fixed	Es domāju, tas tika labots
I will not tell you which is my favorite	Es jums neteikšu, kura ir mana mīļākā
I know it could only be for tonight	Es zinu, ka tas varētu būt tikai par šovakaru
Then a terrible thought came to my mind	Tad man ienāca prātā šausmīga doma
I started taking them three at a time	Es sāku tos lietot trīs vienlaikus
I want it to end, no matter what happens	Es gribu, lai tas būtu beidzies, lai kas arī notiktu
I hope you understand that	Es ceru, ka jūs to saprotat
I will be by your side when you need me	Es būšu tev līdzās, kad tevi vajadzēs
I looked like him	Es izskatījos tāpat kā viņš
I looked into the yard	Ieskatījos pagalmā
The Treasury as soon as it was given to him	Valsts kase, tiklīdz tā viņam tika dota
I wanted to write more songs like that	Es gribēju uzrakstīt vairāk tādu dziesmu
In my view, a silver shape appears	Manā skatījumā parādās sudraba forma
I am the center of all things	Es esmu visu lietu centrs
I have a deadline today and I am impatient as always	Man šodien pienāks termiņš, un esmu nepacietīgs kā vienmēr
I brought you a present	Es tev atnesu dāvanu
I turned my hands over the coffee mug	Pagriezu rokās kafijas krūzi
I know you're a kind of warrior	Es zinu, ka tu esi sava veida karotājs
We want to make things small	Mēs vēlamies padarīt lietas mazas
She turned out to be a great teacher	Viņa izrādījās lieliska skolotāja
I would not give it up	Es no viņa neatteiktos
I have to leave them, he understood	Man viņi ir jāatstāj, viņš saprata
I think you owe so much	Es domāju, ka jums ir tik daudz parādā
I definitely got your back	Es noteikti saņēmu tavu muguru
I didn't have to lie to her	Man nebija viņai jāmelo
I'll arrange it now	Es to tūlīt noorganizēšu
Man is brought out of darkness into light	Cilvēks tiek izvests no tumsas uz gaismu
I handle it, but it has sound effects	Es to risinu, bet tam ir skaņu efekti
I would like their family to be here	Es vēlētos, lai šeit būtu viņu ģimene
I almost turned around but decided to continue	Es gandrīz pagriezos, bet nolēmu turpināt
I saw it coming	Es redzēju, ka tas nāk
I could smell alcohol in his breath	Es uztvēru alkohola piegaršu viņa izelpā
I will accept the lowest cost you can find	Es pieņemšu zemākās izmaksas, ko varat atrast
I hope you will join the conversation	Ceru, ka pievienosies sarunai
I think that really means driving	Es domāju, ka tas tiešām nozīmē dzenāšanu
I fall off the wall and sigh	Es nokrītu no sienas un nopūšos
Seeing this, I am moved by the words	To redzot, esmu vārdos aizkustināts
I am always looking for silence	Es vienmēr meklēju klusumu
I picked it up, turned it around	Es to pacēlu, apgriezu
I already have a fancy costume	Man jau ir izdomāts kostīms
It was not given an official name	Tam netika piešķirts oficiāls nosaukums
I wanted to shout so much	Man tik ļoti gribējās kliegt
I pray that you will be burned to hell a million times	Es lūdzu, lai jūs miljons reižu degtu ellē
I thought you wanted me	Man likās, ka tu mani vēlies
I started lighting my pipe, then stopped by myself	Es sāku aizdedzināt savu pīpi, tad apstājos pati
I have read about school	Esmu lasījusi par skolu
I would like to see more of the world	Es gribētu redzēt vairāk no pasaules
I need everyone there	Man tur vajag visus
I just didn't know exactly what would happen	Es vienkārši nezināju, kā tieši tas notiks
I will recognize them when they come here	Es viņus atpazīstu brīdī, kad viņi šeit ierodas
I think she heard a lot	Es domāju, ka viņa dzirdēja daudz ko
I once saw it in a movie	Reiz to redzēju filmā
I don't have a business head	Man nav biznesa galvas
I heard the door close behind me and lock itself	Dzirdēju, kā aiz manis aizveras durvis un aizslēdzas
I couldn't even look at him	Es pat nevarēju paskatīties uz viņu
I waited for the missing word	Es gaidīju, trūkst vārdu
It was a failed group	Tā bija neveiksmīga grupa
I take a step inside, away from the door	Es speru soli iekšā, prom no durvīm
I still couldn't believe it was him	Es joprojām nevarēju noticēt, ka tas bija viņš
I am pregnant with another man's child	Esmu stāvoklī ar cita vīrieša bērnu
Heritage Reminder	Atgādinājums par mantojumu
I returned to my seat	Es atgriezos savā vietā
I could smell the blood as well as they did	Es jutu asiņu smaržu tikpat labi kā viņi
I heard my brother's voice in my head	Es dzirdēju brāļa balsi savā galvā
A fun way to start the day	Jautrs veids, kā sākt dienu
He also wrote two more books	Viņš arī uzrakstīja vēl divas grāmatas
Nothing was found that could be used as evidence	Nekas netika atrasts, ko varētu izmantot kā pierādījumu
I can feel the air up here	Es jūtu gaisu šeit augšā
I have made a huge mistake	Esmu pieļāvis milzīgu kļūdu
Everyone on stage was sick of me	Visiem, kas atradās uz skatuves, no manis palika slikti
I do not stand out with anything	Es ne ar ko īpaši neizcēlos
I could smell it when the elevator opened	Es sajutu to smaržu brīdī, kad lifts atvērās
I think she never said that in her house	Es domāju, ka viņa nekad nav teikusi savā mājā
I still hate doing it	Es joprojām ienīstu to darīt
I want her to have someone like him	Es gribu, lai viņai būtu kāds līdzīgs viņam
I see you were already awake	Es redzu, ka tu jau biji nomodā
I lost many of my friends there	Es tur pazaudēju daudzus savus draugus
I haven't figured it out yet	Es to vēl neesmu izdomājis
A shadow would move in the corner	Stūrī kustētos ēna
Perfect night in an ideal location	Perfekta nakts ideālā vietā
I was aware of my muddy boots	Es apzinājos savus dubļainos zābakus
The clip was not well received by viewers	Skatītāji klipu neuztvēra labi
I took you from the yard where you played	Es tevi paņēmu no pagalma, kur tu spēlēji
I was also depressed, upset, tired and confused	Biju arī nomākta, satraukta, nogurusi un apmulsusi
I have to choose as soon as possible	Man ir jāizvēlas pēc iespējas ātrāk
I didn't have to say it out loud	Man tas nebija jāsaka skaļi
You may need a little more salt in the wound	Var būt nepieciešams nedaudz vairāk sāls brūcē
I think it's very appropriate	Manuprāt, tas ir ļoti piemēroti
I love them with all my heart	Es viņus mīlu no visas sirds
I never suspected he had a plan all the time	Man nekad nebija aizdomas, ka viņam visu laiku bija plāns
I was trying to do something nice for you	Es centos tev kaut ko jauku izdarīt
A fire on a ship can easily become a disaster	Ugunsgrēks uz kuģa var viegli kļūt par katastrofu
I still like to think about it	Man joprojām patīk par to domāt
I need an interpreter	Man vajag tulku
I saw a lot of darkness	Es redzēju daudz tumsas
I felt so safe, so safe	Es jutos tik droši, tik droši
I like the look of their coat	Man patīk viņu mēteļa izskats
I consider some of them to be my best friends	Dažus no viņiem es uzskatu par saviem labākajiem draugiem
I didn't even wait to see where he was going	Es pat negaidīju, lai redzētu, kur viņš dodas
I also heard them remove the security feature from the gun	Es arī dzirdēju, kā viņi noņem drošības līdzekli no ieroča
I'm even thinking of getting a job	Es pat domāju dabūt darbu
The men were rescued	Vīrieši tika izglābti
I looked in the face in the mirror	Es paskatījos uz seju spogulī
The police had to help sustain the crowd	Policijai bija jāpalīdz uzturēt pūli
I have to live a week	Man ir jādzīvo nedēļa
Then I decided to deprive him of his choice	Tad es nolemju viņam atņemt izvēli
I think he would be a great role model	Es domāju, ka viņš būtu lielisks paraugs
There was a raging artillery duel	Notika nikns artilērijas duelis
I tried to lift her, but she broke up	Es mēģināju viņu pacelt, bet viņa atrāvās
I like to be responsible for everything	Man patīk būt atbildīgam par visu
I give him individual consultations every week	Es katru nedēļu sniedzu viņam individuālas konsultācijas
I easily enter the house back with the bag	Es viegli ieeju atpakaļ mājā ar somu
Now I recognize the symptoms of love	Tagad es atpazīstu mīlestības simptomus
I did not answer immediately and he noticed my hesitation	Es uzreiz neatbildēju, un viņš pamanīja manu vilcināšanos
I even have pictures of the machine to send you	Man pat ir mašīnas bildes, ko jums nosūtīt
I'd rather tell everyone right away	Es labprātāk to izstāstītu visiem uzreiz
I had a hard time breathing or thinking straight	Man bija grūti elpot vai domāt taisni
I couldn't lift a conscious thought from her	Es nevarēju pacelt no viņas apzinātu domu
I had to climb the tower	Man bija jākāpj tornī
I actually liked applying makeup	Man patiesībā patika grima uzlikšana
I just couldn't break away from him	Es vienkārši nevarēju atrauties no viņa
I did my best to get them drunk	Es darīju visu iespējamo, lai viņus piedzertu
A minor rear-end collision	Neliela sadursme uz aizmuguri
I want you to eat as much as you can	Es gribu, lai jūs ēst tik daudz, cik varat
I talked to him on the phone	Es runāju ar viņu pa telefonu
I have to fly that bird back to my business	Man tas putns jānolido atpakaļ uz manu uzņēmumu
I could never put them together like he did	Es nekad nevarētu tos salikt kopā kā viņš
I think that is a big mistake	Es domāju, ka tā ir liela kļūda
I inhale, aim	Es ieelpoju, mērķēju
I have to be with him	Man ir jābūt kopā ar viņu
I refuse to get anything	Es atteicos kaut ko iegūt
It was my way of dealing with sadness	Tas bija mans veids, kā apstrādāt skumjas
I was too hasty towards them	Es biju pārāk pārsteidzīgs pret viņiem
I think it's a bit like normal physical activity	Es domāju, ka tas nedaudz atgādina parasto fizisko aktivitāti
I saw the cunning method in her seeming madness	Es redzēju viltīgo metodi viņas šķietamajā vājprātā
I do it differently every time	Es katru reizi to daru savādāk
I need to know that this is not true	Man jāzina, ka tā nav taisnība
I have never felt the feeling of freedom	Es nekad neesmu izjutusi, cik brīva sajūta lido
The procedure was removed for this race	Šīm sacensībām procedūra tika noņemta
The hearing took place two months later	Uzklausīšana notika divus mēnešus vēlāk
I have already lost enough through this awakening process	Es jau esmu pietiekami daudz zaudējis caur šo pamošanās procesu
I went on a plane	Es devos uz lidmašīnu
I still didn't feel well	Es tik un tā nejutos labi
I felt sorrow and great shame	Es jutu bēdas un lielu kaunu
I was hoping to get some sleep myself	Es cerēju pati nedaudz izgulēties
I owe a little more	Esmu parādā, mazliet vairāk
I went to the bathroom, which was supposed to be	Es devos uz vannas istabu, kurai vajadzēja būt
I am very happy about that	Man par to ir liels prieks
On the way back, I spent time in the monastery	Atceļā pavadīju laiku klosterī
I have to feed the tribe	Man ir jābaro cilts
There I was treated like an adult	Tur pret mani izturējās kā pret pieaugušo
I need to know how you were involved	Man ir jāzina, kā tu biji tajā iesaistīts
I watched our six find the tail	Es uzmanīju mūsu sešinieku, lai atrastu asti
I was tired and the place was empty	Es biju noguris, un vieta bija tukša
I have to climb steps to get to my own	Man jākāpj pa pakāpieniem, lai tiktu pie savējiem
I slipped out of the car and ran to them	Es noslīdēju no mašīnas un pieskrēju viņiem klāt
The main members of his cabinet also began to resign	Arī viņa kabineta galvenie locekļi sāka atkāpties no amata
I can't help but watch	Es nevaru neskatīties
I understand why you want to hurt this creativity too	Es saprotu, kāpēc jūs vēlaties aizskart arī šo radošumu
I appreciate what you have done	Es novērtēju jūsu paveikto
I felt it was love	Es jutu, ka tā ir mīlestība
I was scheduled to meet both of her parents together	Man bija paredzēts kopā satikt abus viņas vecākus
I believe that this is one of the main problems	Es uzskatu, ka šī ir viena no galvenajām problēmām
E will know he's here	E zinās, ka viņš ir šeit
I follow my heart	Es sekoju savai sirdij
The ground was covered with a fresh, white blanket of snow	Zemi klāja svaiga, balta sniega sega
I ask him to follow me	Es lūdzu viņam sekot līdzi
I noticed they didn't have wheels	Es pamanīju, ka viņiem nav riteņu
I feel my walls in place	Es jūtu savas sienas savās vietās
I can't turn a man into a woman	Es nevaru pārvērst vīrieti par sievieti
The engine seemed to be malfunctioning	Šķita, ka dzinējs darbojas slikti
I read some literature from time to time, but that was an exception	Ik pa laikam lasu kādu literatūru, bet tas bija izņēmums
I can't turn my back so you don't get in trouble	Es nevaru pagriezt muguru, lai jūs nenokļūtu nepatikšanās
I have to finish it before anything else	Man tas jāpabeidz pirms nekā cita
I could have kept that last part to myself	Es būtu varējis paturēt šo pēdējo daļu pie sevis
I just joined about the beginning of the month	Es tikko pievienojos apmēram mēneša sākumā
I didn't have to worry about her	Man viņa nebija jārūpējas
I went back to the bedroom	Es devos atpakaļ uz guļamistabu
I couldn't find results from previous years	Es nevarēju atrast rezultātus no iepriekšējiem gadiem
I know you would never lie to me	Es zinu, ka tu man nekad nemelotu
I looked in the mirror and immediately decided not to	Es paskatījos spogulī un uzreiz nolēmu ne
I really didn't know who to call yet	Es tiešām nezināju, kam vēl zvanīt
I have a lesson to teach	Man ir jāsniedz dziļa mācība
A year after the divorce, I was really happy	Gadu pēc šķiršanās es biju patiešām laimīga
I think they are both great in low light	Es uzskatu, ka tie abi ir lieliski vājā apgaismojumā
I stood aside and just watched	Es nostājos malā un tikai skatījos
I wonder if he's gay	Es domāju, vai viņš ir gejs
I need it more than anything	Man tas ir vajadzīgs vairāk par visu
I started looking for an explanation	Es sāku meklēt skaidrojumu
I want to know the motive	Es gribu zināt motīvu
I hadn't seen him interact with a lot of people	Es nebiju redzējis viņu sadarbojamies ar ļoti daudziem cilvēkiem
I dropped the knife on the street	Es nometu nazi uz ielas
So far ahead of me	Man arī tik tālu priekšā
The silence was broken by the third man's voice	Klusumu pārtrauca trešā vīrieša balss
I think my face scared them a little	Es domāju, ka mana seja viņus mazliet nobiedēja
I started planning it months ago	Es sāku to plānot pirms mēnešiem
I'm handing over my bike mechanic	Es nododu savu velosipēda mehāniķi
I should probably find someone else to talk to	Man droši vien vajadzētu atrast kādu citu, ar ko parunāties
I had the same impression	Man bija radies tāds pats iespaids
I knew he blamed himself for everything that happened	Es zināju, ka viņš vainoja sevi visā notikušajā
I didn't see the money found	Es neredzēju atrasto naudu
I'll sit on her porch until she comes home	Es sēdēšu uz viņas lieveņa, līdz viņa nāks mājās
Black emptiness with nothing	Melns tukšums bez nekā
I am a church elder	Es esmu draudzes vecākais
I am really very torn	Es tiešām esmu ļoti saplosīta
I think you can trust him	Es domāju, ka jūs varat viņam uzticēties
I told him what the news had just said	Es viņam izstāstīju to, ko tikko vēstīja ziņas
I need to know more	Man vajadzēs uzzināt vairāk
I had forgotten everything about him	Es biju aizmirsusi visu par viņu
I was waiting for your arrival	Es gaidīju tavu ierašanos
I still liked it here	Man vienalga šeit patika
I show one person standing outside the door of the intersection explosion	Es parādu vienu personu, kas stāv ārpus krustojuma sprādziena durvīm
Then I went upstairs and returned to the surface	Pēc tam es devos augšā un atgriezos virspusē
The mantle is obscured	Mantija ir aptumšota
I will look for an alternative path	Es meklēšu alternatīvu eju
I can't be your wife	Es nevaru būt tava sieva
I didn't notice it in the dark	Tumsā es to nepamanīju
I whip in front of him	Es pātagu viņam pretī
I didn't have to lose control	Man nevajadzēja zaudēt kontroli
I just needed something to keep me going	Man vienkārši vajadzēja kaut ko, kas mani turpinātu
I definitely missed my shows	Es noteikti palaidu garām savas izrādes
I'm not taking him anywhere	Es viņu nekur nevedu
I also really liked her	Man viņa arī ļoti patika
I took a deep breath	Es dziļi ievelku elpu
I just wanted to make sure you didn't mean evil	Es tikai gribēju būt pārliecināts, ka tu nedomā ļaunu
It is inspired by the climate change campaign	To iedvesmojusi klimata pārmaiņu kampaņa
I will give you your special medicine	Es jums iedošu jūsu īpašās zāles
I don't want to do anything with them	Es negribu ar viņiem neko darīt
The gate opens immediately	Vārti uzreiz atveras
He determined the current size of the castle	Viņš noteica pašreizējo pils apjomu
I can't risk anyone hearing that	Es nevaru riskēt, ka kāds to dzirdēs
I told you that from the beginning	Es tev to teicu no paša sākuma
Both are illuminated from the top left	Abi ir izgaismoti no augšējās kreisās puses
I wonder about her story of why she is here	Es brīnos par viņas stāstu, kāpēc viņa ir šeit
A surprise in her eyes	Viņas acīs pārsteigums
The man was folded in a bag	Vīrietis bija ielocīts somā
I didn't want to be cruel	Es negribēju būt nežēlīga
I eat bread and cheese	Es ēdu maizi un sieru
A satisfied sigh came from her lips	No viņas lūpām izspruka apmierināta nopūta
I just missed the bus and ran behind it	Es tikko nokavēju autobusu un skrēju aiz tā
Critical perceptions were controversial	Kritiskā uztvere bija pretrunīga
I think some of her like it there	Es domāju, ka daļai viņas tur patīk
Actually a good time	Īstenībā labu brīdi
I was really surprised it went green	Es tiešām biju pārsteigts, ka tas aizgāja uz zaļo
I knew he wouldn't leave my party all night	Es zināju, ka viņš visu nakti nepametīs manu pusi
I do not want a lesser penalty	Es nevēlos mazāku sodu
I haven't talked to them	Es neesmu ar viņiem runājis
Much more happened than it seems	Notika daudz vairāk, nekā šķiet
I'll see him again	Es viņu atkal redzēšu
Walker learned a great deal	Vokers uzzināja ļoti daudz
I never wanted you and him to know that	Es nekad neesmu gribējis, lai tu un viņš to zinātu
I wrote an article about it here	Es par to uzrakstīju rakstu šeit
I turned and found her smiling and we kissed	Es pagriezos un atradu viņu smaidām un mēs skūpstījāmies
I wasn't sure there was a stronger word	Es nebiju pārliecināts, ka ir kāds spēcīgāks vārds
I admire his courage in writing this article	Es apbrīnoju viņa drosmi, rakstot šo rakstu
I picked it up three times	Es to pacēlu trīs reizes
I also know that my diet has had an effect	Es arī zinu, ka manai diētai ir bijusi ietekme
Stroke, the doctor said	Insults, teica ārsts
I smiled inside and maybe a little outside	Es pasmaidīju iekšā un, iespējams, nedaudz arī ārpusē
I shook those thoughts when another came to my mind	Es nokratīju šīs domas, kad manā prātā ienāca cita
I come here often	Es šeit iegriežos bieži
See you here very soon	Tiksimies šeit pavisam drīz
I won't let that beat me	Es neļaušu tam pārspēt mani
I just wanted to please this man	Es tikai gribēju iepriecināt šo vīrieti
I needed to protect you better	Man vajadzēja tevi labāk aizsargāt
I went to the family room	Es devos uz ģimenes istabu
I don't feel his pain	Es nejūtu viņa sāpes
The nurse took a lot of blood from me	Medmāsa no manis paņēma daudz asiņu
I could call someone	Es varētu kādam piezvanīt
I sighed and decided to deal with it	Es nopūtos un nolēmu tikt galā ar to
I began to question myself	Es sāku apšaubīt sevi
I hardly found you	Es tevi gandrīz neatradu
I look at him like the top of a wave	Es viņu skatos kā uz viļņa virsotnes
I tried to focus on the space between his eyebrows	Es mēģināju koncentrēties uz vietu starp viņa uzacīm
I had to stay with her	Man bija jāpaliek pie viņas
I wanted this man dead	Es gribēju šī vīrieša nāvi
I needed someone who was qualified, recommended and available	Man vajadzēja kādu, kas būtu kvalificēts, ieteikts un pieejams
I think four days is very generous on my part	Es domāju, ka četras dienas ir ļoti dāsnas no manas puses
I was in a difficult place	Es biju grūtā vietā
I haven't seen it yet, it could be nothing	Es to vēl neesmu redzējis, tas varētu būt nekas
I come from a very creative and artistic family	Es nāku no ļoti radošas un mākslinieciskas ģimenes
The nurse needed to be better at bedside	Medmāsai vajadzēja būt labākam pie gultas veida
There is also an engineering center on site	Vietnē ir arī inženieru centrs
I like that they look nice	Man patīk, ka viņi izskatās jauki
I lay on his chest and cried	Es gulēju uz viņa krūtīm un raudāju
I looked around, not daring to move	Es paskatījos apkārt, neuzdrošinādamies pakustēties
I abstained from wanting to comfort him	Es atturējos no vēlmes viņu mierināt
I didn't want to deal with tomorrow	Es negribēju nodarboties ar rītdienu
I even said that it is very bright	Es pat teicu, ka tas ir ļoti spilgti
Their cry is a constant whistle	Viņu kliedziens ir nepārtraukta svilpošana
I know many ladies well	Daudzas dāmas es labi pazīstu
I climbed the stairs, but the door was locked	Es uzkāpu pa kāpnēm, bet durvis bija aizslēgtas
A textbook lay in front of him	Viņa priekšā gulēja mācību grāmata
I forgot the notes	Es aizmirsu par piezīmēm
A small square of pale light was visible at the far top	Tālu augšpusē bija redzams neliels bālas gaismas kvadrāts
I open the drawer and look at the papers in a hurry	Atveru atvilktni un steigšus paskatos uz papīriem
I did a lot for others	Es daudz darīju citu labā
I saw the door slowly open on its own	Es redzēju, kā durvis lēnām atveras pašas no sevis
I saw people as my enemies	Es uztvēru cilvēkus kā savus ienaidniekus
I try to be open to all possibilities	Es cenšos būt atvērts visām iespējām
I think you trust me now	Es domāju, ka tu man tagad uzticies
I let my fingers slide over them	Es ļāvu saviem pirkstiem slīdēt viņiem pāri
I sighed and lay down in my bed	Es nopūtos un atgūlos savā gultā
I research, ask questions and write about it	Es pētu, uzdodu jautājumus un rakstu par to
I also washed your laundry	Es arī izmazgāju tavu veļu
A child who is not a fool	Bērns, kurš nav muļķis
However, I must warn you	Man jūs tomēr jābrīdina
A big man falls on the grass	Liels vīrietis nokrīt uz zāles
It was the first major death in the series	Tā bija pirmā lielā nāve sērijā
I'll probably be the last	Es, iespējams, būšu pēdējais
I learned about its development almost at the very beginning	Es pats uzzināju par tā attīstību gandrīz pašā sākumā
I am going to visit the branch this morning	Šorīt gatavojos doties apmeklēt filiāli
I wasn't ready for that	Es nebiju tam gatavs
I have to get back to the table	Man jāatgriežas pie galda
I live for science, you could say	Es dzīvoju zinātnei, varētu teikt
I wouldn't call her beautiful	Es viņu nesauktu par skaistu
I thought we were friends for a long time	Man likās, ka esam jau seni draugi
A good little lady	Kārtīga maza dāma
I have to sit slowly, quietly	Man lēnām, klusi jāsēžas
I want you to suffer	Es gribu, lai tu ciestu
I felt a little guilty	Es jutos nedaudz vainīgs
A real home-style kitchen for holiday cooking	Īsta mājas stila virtuve svētku gatavošanai
I have never used protection	Es nekad neesmu izmantojis aizsardzību
I needed to trust someone	Man vajadzēja kādam uzticēties
The first day took place in the cemetery	Pirmā diena notika kapsētā
I leaned against the elevator	Es atspiedos pret liftu
He will definitely not come	Viņš noteikti nenāks
However, I had no desire	Man tomēr nebija vēlmes
I could lie and say he was rich	Es varētu melot un pateikt, ka viņš ir bagāts
Reason to start again	Iemesls sākt no jauna
I ran his fingers through his hair	Es ar pirkstiem izbraucu caur viņa matiem
I wonder if he is involved	Nez vai viņš ir iesaistīts
I wanted it to be a dream	Es vēlējos, lai tas būtu sapnis
I also walked closer to the cabin	Es arī gāju tuvāk kajītei
I'm trying to find them	Es cenšos tos atrast
I've heard a lot about you	Esmu daudz dzirdējis par tevi
I love these women and of course my mom	Es mīlu šīs sievietes un, protams, savu mammu
I am waiting for him, knowing what will definitely happen	Es gaidu viņu, zinot, kas noteikti notiks
I didn't care if she was	Man bija vienalga, vai viņa bija
The history of mankind always seems interesting to me	Man cilvēces vēsture vienmēr šķiet interesanta
I would highly recommend them	Es tos ļoti ieteiktu
I need help with my nurse	Man vajadzīga palīdzība ar māsu
Everyone watched to see what was happening	Visi skatījās, lai redzētu, kas notiek
A few weeks ago, your dog attacked my dogs	Pirms dažām nedēļām jūsu suns uzbruka maniem suņiem
I'll call you there	Es tevi tur piezvanīšu
I would have accepted him as a threat to me	Es būtu pieņēmusi viņu draudot man
I began to feel my body floating	Es sāku just, ka mans ķermenis peld
I whispered in his face	Es čukstus pieliecos viņam sejā
I wanted him with me	Es gribēju viņu ar mani
All these new stores are now under construction	Visi šie jaunie veikali tagad ir uzbūvēti
I wanted to get away from there	Es gribēju prom no turienes
There was silence between them	Starp viņiem iestājās klusums
I'm glad you're sitting in one corner	Man prieks, ka tu sēdi vienā stūrī
However, I am insane	Es tomēr esmu ārprātīgs
I just have to include him	Man viņš ir jāiekļauj tikai tā
In both cases, a business card will be left	Abos gadījumos tiks atstāta vizītkarte
I never talk to anyone about him	Es nekad nevienam par viņu nerunāju
I would be damned in the last laugh	Es būtu sasodīti pēdējos smieklos
I chose you because you have that feeling for you	Es izvēlējos tevi, jo tev ir tāda sajūta pret tevi
I became scared	Man kļuva bail
I would never have thought of this last chance	Es nekad nebūtu domājis par šo pēdējo iespēju
I couldn't hand him over to the police	Es nevarēju viņu nodot policijai
Keep the church and the state separate forever	Turiet baznīcu un valsti uz visiem laikiem atsevišķi
I have also often wondered	Es arī bieži esmu aizdomājusies
Gene flow between coral species is variable	Gēnu plūsma starp koraļļu sugām ir mainīga
I can't change my heart	Es nevaru mainīt savu sirdi
I appreciate you calling me	Es novērtēju, ka man zvanāt
I think your visit made him think	Es domāju, ka jūsu vizīte viņu lika aizdomāties
I plan to write it down here	Es plānoju to pierakstīt šeit
I have no material for this purpose	Man nav materiālu šim nolūkam
I woke up very early in the morning	Es pamodos ļoti agri no rīta
I reached out and put my hand through him	Es panāku un izlieku savu roku caur viņa
I would like your company myself	Man pašam patiktu jūsu kompānija
I thought there would be enough meat	Man likās, ka gaļas pietiks
I haven't taken a towel with me either	Es arī neesmu paņēmis līdzi dvieli
I highly recommend this agency	Ļoti iesaku šo aģentūru
I hope they don't starve us	Ceru, ka viņi mūs nemirs badā
I needed to understand how you felt	Man vajadzēja saprast, kā tu juties
Many people noted how clear the water was	Daudzi cilvēki atzīmēja, cik dzidrs bija ūdens
I know my job is not to everyone's liking	Es zinu, ka mans darbs nav visiem izpatikt
I hurry to wash my long hair	Es steidzos izmazgāt savus garos matus
I lie on the floor	Es atgūlos uz grīdas
I comment on how nice everything is	Es komentēju, cik viss ir jauki
I later manage not to get lost and hide	Man vēlāk izdodas nepazust un paslēpties
I said, forget it if you can	Es teicu, aizmirsti to, ja vari
I want to love you as my king	Es gribu tevi mīlēt kā savu karali
I bought your citizenship	Es nopirku jūsu pilsonību
I know it's going to be hard, but try not to worry	Es zinu, ka tas būs grūti, bet mēģiniet neuztraukties
I was so proud of my new smile	Es biju tik lepns par savu jauno smaidu
I didn't even know you came in	Es pat nezināju, ka tu ienāci
I hate every moment of the moment	Es ienīdu katru šī brīža brīdi
I can't change what they've done	Es nevaru neko mainīt, ko viņi ir izdarījuši
I'm worried about him going up and down himself	Es uztraucos par to, ka viņš pats iet augšā un lejā
I haven't known them for so long	Es viņus tik ilgi nepazīstu
I understand why he is so worried about being caught	Es saprotu, kāpēc viņš ir tik noraizējies par pieķeršanu
I have a good impression of you	Man par tevi ir radies labs iespaids
I have to give it to you	Man tas tev jānodod
Nicholas on her chest	Nikolaja uz viņas krūtīm
On the other hand, I feel pretty good	No otras puses, es jūtos diezgan labi
I think of his smile and his delicate kisses	Es domāju par viņa smaidu un smalkajiem skūpstiem
At first there was no pulpit	Sākumā kanceles nebija
I started the car and went back to the station	Iedarbināju mašīnu un devos atpakaļ uz staciju
I slipped up the stairs	Es paslīdēju pa kāpnēm
I never wear it, except in special cases	Es to nekad nevalkāju, izņemot īpašos gadījumos
However, I was not too worried	Tomēr es nebiju pārāk noraizējies
I went through all my craft stuff	Es izgāju cauri visām savām amatniecības lietām
I went to classes but didn't pay attention	Es gāju uz nodarbībām, bet nepievērsu uzmanību
I've heard too much about it	Esmu jau pārāk daudz par to dzirdējis
I couldn't remember what happened next	Es nevarēju atcerēties, kas notika pēc tam
I wondered when he was back	Es prātoju, kad viņš bija atgriezies
I forgot to check the returned error value	Es varu aizmirst pārbaudīt atgriezto kļūdas vērtību
I know there are no charges against you	Es zinu, ka apsūdzības nav no jums
I see it reflected in her eyes	Es redzu, kā tas atspoguļojas viņas acīs
Man with me a few words	Cilvēks ar mani pāris vārdu
I think we will never get out of there	Es domāju, ka mēs nekad netiksim no turienes
Emerson supported the group and became a fan	Emersons atbalstīja grupu un kļuva par fanu
I looked at myself in the mirror and sighed	Es paskatījos uz sevi spogulī un nopūtos
I didn't have to go down today either	Man arī šodien nevajadzēja kāpt lejā
I think it's actually quite convincing	Es domāju, ka patiesībā tas ir diezgan pārliecinoši
I have a small house there	Man tur ir maza mājiņa
I had to get out of there without being recognized	Man vajadzēja izkļūt no turienes bez atpazīšanas
First degree burn is considered a burn	Pirmās pakāpes apdegums tiek uzskatīts par apdegumu
I could fall asleep and never wake up	Es varētu aizmigt un nekad nepamosties
I can't kill you and you can't kill me	Es nevaru tevi nogalināt un tu nevari mani nogalināt
Obviously the victory of the students	Acīmredzot studentu uzvara
I can't even talk	Es pat nevaru runāt
I knew exactly who she was	Es precīzi zināju, kas viņa ir
I rejected this idea	Es noraidīju šo domu
I felt pretty awkward	Es jutos diezgan neveikli
I took my notebook with me	Es paņēmu līdzi savu piezīmju grāmatiņu
I drag the page down	Es vilku lapu uz leju
I saw that he was your man	Es redzēju, ka viņš ir jūsu vīrietis
I moved as steadily as ever	Es kustējos tikpat stabili kā vienmēr
I wasn't sure what to think about it	Es nebiju pārliecināts, ko par to domāt
I am in your favor	Es metos tavā žēlastībā
I laugh and seem to turn	Es smejos un šķietami pagriežos
I couldn't stand losing him	Es nevarēju paciest viņu pazaudēt
I train every day	Es katru dienu trenējos
I think dogs are simply the best in people's clothes	Es domāju, ka suņi cilvēku drēbēs ir vienkārši vislabākie
I wanted to tell her the truth	Es gribēju viņai pateikt patiesību
I let him lie because they were right	Es ļāvu tam melot, jo viņiem bija taisnība
I saw him at school, here	Es redzēju viņu skolā, šeit
I have also seen his grave	Esmu redzējis arī viņa kapu
I easily found my favorite little rock	Es viegli atradu savu mīļāko mazo klinti
I continued to tell my story	Es turpināju stāstīt savu stāstu
I couldn't let you die	Es nevarēju ļaut tev nomirt
I could already feel the shivering in front of me	Es jau sajutu drebuļus stāvot priekšā
I had to make them stop pushing it	Man bija jāpanāk, lai viņi pārtrauc to stumt
A wild scramble on board is not suitable	Mežonīgs motokross uz kuģa neder
I am a single mother of a little boy	Esmu vientuļā māte mazam zēnam
I'll give them to you	Es tev tos uzdāvinu
I balanced on the wall	Es balansēju uz sienas
I feel like panic goes like a bad dream	Es jūtu, ka panika aiziet kā slikts sapnis
So it was a very difficult period	Tāpēc tas bija ļoti grūts periods
I lowered my phone and put it back in emergency mode	Es nolaižu tālruni un atkal ieslēdzos briesmu režīmā
It takes a couple of years	Paiet pāris gadi
Then I heard light footsteps on the stairs	Tad pa kāpnēm dzirdēju vieglus soļus
I understand what you are going through, believe me	Es saprotu, kam tu pārdzīvo, ticiet man
I was too sorry for myself	Man bija pārāk žēl sevis
I thought you didn't care	Man likās, ka tev ir vienalga
Thank you very much for your support and appreciation	Liels paldies par atbalstu un atzinību
I closed my eyes and took a deep breath	Es aizvēru acis un dziļi ieelpoju
I open the door and get out	Atveru durvis un izkāpju ārā
I tried so hard to make it work	Es tik ļoti centos, lai tas izdotos
I live with it every day	Es ar to dzīvoju katru dienu
I wanted to know how my aunt was doing	Es gribēju zināt, kā klājas manai tantei
I have to ask you to do something	Man tev jālūdz kaut ko darīt
Basic understanding of other countries	Pamata izpratne par citām valstīm
I looked up early to catch the first shot	Laicīgi paskatījos uz augšu, lai noķertu pirmo sitienu
I said no and left everything	Es teicu nē un atstāju visu
I think your mom told me about it	Man šķiet, ka tava mamma man par to stāstīja
I can't talk to the merchant on your behalf	Es nevaru runāt ar tirgotāju jūsu vārdā
I shook it off	Es to nodrebēdams izslēdzu
I slammed the door and followed her behind me	Es aizķeru durvis un sekoju viņai aiz muguras
I think of those moments	Es domāju par tiem brīžiem
I was lucky in my life	Man dzīvē bija paveicies
I felt as happy as a teenager	Es jutos laimīga, kā vien var būt pusaudzis
I began to feel detached from my body	Es sāku justies atrauts no sava ķermeņa
I have memories of this place	Man ir atmiņas par šo vietu
I stormed out of the office	Es vētru ārā no biroja
I was young and confident, really too confident	Es biju jauns un pārliecināts, patiešām pārāk pārliecināts
I saw it clearly as a day on her face	Es redzēju to skaidri kā dienu uz viņas sejas
I looked at the street	Es paskatījos uz ielu
I understand your bitterness	Es saprotu tavu rūgtumu
Dad hurried to the theater	Tēvs steidzās uz teātri
I just can't do it for you right now	Es vienkārši šobrīd nevaru tev to izdarīt
I know that his command leads to eternal life	Es zinu, ka viņa pavēle ​​ved uz mūžīgo dzīvi
I reserve the right to contact you in this regard	Es paturu tiesības sazināties ar jums šajā sakarā
The stairs also lead to the gallery in the wings	Kāpnes ved arī uz galeriju spārnos
I found a beer and gave it to her	Es atradu alu un iedevu viņai
I wanted to say four different types of prayer	Es gribēju teikt četrus dažādus lūgšanas veidus
I strangled a small snort	Es nožņaudzu nelielu šņukstu
I should stick to the food	Man vajadzētu pieturēties pie ēdiena
I went home after grocery shopping	Es gāju mājās pēc pārtikas iepirkšanās
I knew his hands, after all it was my fantasy	Es pazinu viņa rokas, galu galā tā bija mana fantāzija
Now I was considered one of their gods	Tagad mani uzskatīja par vienu no viņu dieviem
I turn and look him in the eye	Es pagriežos un paskatos viņam acīs
I sensed this when we first met	Es to nojautu, kad mēs pirmo reizi satikāmies
I began to focus on my memories, not my reality	Es sāku pievērsties savām atmiņām, nevis realitātei
I looked at him, not at me	Es paskatījos uz viņu, neskatījos uz mani
I'm proud of that	Es lepojos ar to
You really like a person in some ways	Cilvēks dažos veidos jums ļoti patīk
I think she hates to report to a woman	Es domāju, ka viņai riebās ziņot sievietei
I will always try to protect you	Es vienmēr centīšos tevi pasargāt
I was so bad after yesterday	Man bija tik slikti pēc vakardienas
I look back and feel my pulse increase slightly	Es atgriežu viņa skatienu un jūtu, ka mans pulss nedaudz palielinās
I could write a whole book about his childhood	Es varētu uzrakstīt veselu grāmatu par viņa bērnību
I tried to walk next to him	Es mēģināju iet viņam blakus
I went into a dark place for a moment	Uz brīdi iegāju tumšā vietā
I want to take care of him	Es gribu par viņu rūpēties
I really need you to understand my concerns	Man tiešām ir nepieciešams, lai jūs saprastu manas bažas
I didn't have time for either	Man nebija laika ne vienam, ne otram
God is what we create	Dievs ir tas, ko mēs veidojam
I saw you knock on my door	Es redzēju, ka jūs klauvējat pie manām durvīm
I spent the whole day inside	Visu dienu pavadīju iekšā
I am stronger than you realize	Es esmu spēcīgāks, nekā jūs saprotat
I had no idea my influence	Man nebija ne jausmas par savu ietekmi
I think this is a South Indian restaurant	Es domāju, ka tas ir Dienvidindijas restorāns
A smile flashed through his face	Viņa sejā iezagās smaids
Many people are at war	Daudzi cilvēki karo
I just can't seem to stop looking at him	Šķiet, ka es vienkārši nevaru beigt skatīties uz viņu
A secret worth killing	Noslēpums, par kuru ir vērts nogalināt
I wish you to take on a role on my behalf	Es novēlu jums uzņemties kādu uzdevumu manā vietā
The moving goal was still the goal	Kustīgs mērķis joprojām bija mērķis
I shouldn't watch	Man nevajadzētu skatīties
Five from the outside	Pieci no ārpuses
I can't imagine that	Es nevaru to iedomāties
I really have to keep them now	Man tiešam tagad tie ir jātur
I also make a special texture for flames	Izgatavoju arī īpašu tekstūru liesmām
Now I understand why you can't jump through it	Tagad es saprotu, kāpēc jūs nevarat izlēkt tam cauri
The species usually lives on the ground	Suga parasti dzīvo uz zemes
I doubt it will even be busy	Šaubos, ka tas pat būs aizņemts
I have no idea how we got here	Man nav ne jausmas, kā mēs šeit nokļuvām
At the same time menacing	Tajā pašā laikā draudīgs
There is nothing unnatural about it	Tajā nav nekā pretdabiska
Then three scenes continue in parallel	Pēc tam paralēli turpinās trīs ainas
I put them on one level	Es tos novietoju vienā līmenī
I beg them to forgive me	Es lūdzu, lai viņi man piedod
I could never do such things	Es nekad nevarētu darīt tādas lietas
However, I did not tell him about it	Tomēr es viņam par to neteicu
Maybe because he was white, he paid more attention	Varbūt tāpēc, ka viņš bija balts, viņš pievērsa vairāk uzmanības
I like country style elements	Man patīk lauku stila elementi
I hope the eagle is fine here	Ceru, ka ērglim šeit viss ir kārtībā
I think you should talk to him about it	Es domāju, ka jums vajadzētu par to runāt ar viņu
I was selfish with my time and they were old	Es biju savtīgs ar savu laiku, un viņi bija veci
I just got there first	Es tikko tur nokļuvu pirmais
I have thoughts	Es nokrauju domas
I want you to love me so much	Es gribu, lai tu mani tik ļoti mīli
A year later they had a little girl	Gadu vēlāk viņiem piedzima maza meitiņa
I also started to panic	Man arī sākās panika
Nine crew members were killed	Bojā gāja deviņi apkalpes locekļi
I have to make another one	Man jāuztaisa vēl viena
I took another arrow to shoot	Es paņēmu vēl vienu bultu, lai šautu
The disease affects men and women equally	Šī slimība vienlīdz ietekmē vīriešus un sievietes
I need to do some business	Man jākārto daži darījumi
I barely hear it, I almost go	Es tik tikko dzirdu, gandrīz eju
I could have a great time here	Es šeit varētu lieliski pavadīt laiku
Tall, if she could judge	Gara auguma, ja viņa varētu spriest
I only have to deal with him once or twice	Man ar viņu jātiek galā tikai vienu vai divas reizes
I just showed you how to get four extra weeks	Es tikko parādīju, kā iegūt četras papildu nedēļas
In any case, I have never heard it in this room	Jebkurā gadījumā es nekad to neesmu dzirdējis šajā telpā
John felt they liked it because of the music	Džons juta, ka viņiem tas patīk mūzikas dēļ
I stop at the pictures and drive on	Apstājos uz bildēm un braucu tālāk
I could say she had a problem	Es varētu teikt, ka viņai bija problēmas
I'm in love with this store	Esmu iemīlējusies šajā veikalā
I'll be back in five minutes	Es atgriezīšos pēc piecām minūtēm
I was looking for these last week	Šos meklēju pagājušajā nedēļā
I asked her why she was thinking about this picture	Es viņai jautāju, kāpēc viņa domā par šo attēlu
It seemed to me that nothing was holding me back	Man šķita, ka nekas mani nenoturēja
A real cloud can make a difference	Īsts mākonis var radīt lietu
I could get it for you	Es varētu to dabūt tev
I have to return to my house	Man jāatgriežas savā mājā
It was hard for me to stop kissing	Man bija grūti beigt skūpstīties
I'm not worried about seeing if he's hit something	Es neuztraucos redzēt, vai viņš kaut ko nav iesitis
I was just too stupid to understand	Es vienkārši biju pārāk stulba, lai to saprastu
I can't think of that	Es nevaru paust domu par to
I just looked at him	Es tikai paskatījos uz viņu
I don't know anything about myself	Es neko nezinu par sevi
I was probably seven years old	Man laikam bija septiņi gadi
I read his book, it was very good	Izlasīju viņa grāmatu, tā bija ļoti laba
I immediately realized that this was a bomb	Es uzreiz sapratu, ka šī ir bumba
There were thin slits at the bottom of the door	Durvju apakšā bija plāns spraugas
I just got back from the worst meeting of all time	Es tikko atgriezos no visu laiku sliktākās tikšanās
I hope you can participate	Ceru, ka varēsi piedalīties
I heard you bin talking about me stupid things	Es dzirdēju, ka tu bin runājam par mani muļķīgas lietas
The muscles work both together and against each other	Muskuļi strādā gan kopā, gan viens pret otru
I will definitely place more orders	Noteikti izdarīšu vēl pasūtījumus
I still have a picture	Man joprojām ir bilde
I quickly got back	Es ātri piecēlos atpakaļ
I think the feelings between them are mutual	Domāju, ka jūtas starp viņiem ir abpusējas
I heard that's where they make the most trade	Es dzirdēju, ka tieši tur viņi veic lielāko daļu tirdzniecības
I can continue to sneak to visit the village	Es varu turpināt ložņāt, lai apmeklētu ciematu
I pressed her number into my cell	Es uzspiedu viņas numuru savā šūnā
I hope nothing is broken	Cerēju, ka nekas nav salūzis
Guilt falls on me	Pār mani krīt vainas apziņa
I enjoyed the attention, all the flattery	Man patika uzmanība, visi glaimi
I can work with a tough guy	Es varu strādāt ar stingru puisi
I think it will work	Es domāju, ka tas derēs
I told you it was too easy	Es tev teicu, ka tas bija pārāk viegli
Everything related to heavy music	Viss, kas saistīts ar smago mūziku
I still had no idea what she was talking about	Man joprojām nebija ne jausmas, par ko viņa runā
I can find the bleeding box	Es varu atrast asiņošanas kasti
I'm so happy for this little guy	Es ļoti priecājos par šo mazo puisi
Apparently I didn't listen	Acīmredzot es neklausījos
I wanted to scream in pain	Es gribēju kliegt no sāpēm
I named my final price	Es nosaucu savu galīgo cenu
I can breathe without oxygen	Es varu elpot bez skābekļa
I have seen a lot of strange things during this time	Šajā laikā esmu redzējis daudz dīvainu lietu
The three-sentence storyline will suddenly seem generous	Trīs teikumu sižeta apraksts pēkšņi šķitīs dāsns
I was waiting for fame and glory	Es gaidīju slavu un slavu
Now I have a desire to continue	Tagad man ir vēlme to turpināt
I was also ready to leave this tropical jungle	Es arī biju gatavs pamest šos tropiskos džungļus
I am thinking of the approach	Es domāju par pieeju
I want to inconvenience him	Es gribu sagādāt viņam neērtības
However, I preferred to be on my feet	Man tomēr labāk patika būt kājās
I wanted to use my opportunities with the jury	Es gribēju izmantot savas iespējas ar zvērināto tiesu
I have to balance the universe	Man ir jāsabalansē Visums
It seems to me that my cheap neighbor forgot to pay the bill	Man šķiet, ka mans lētais kaimiņš aizmirsa samaksāt rēķinu
I mentioned this in the letter	Es to minēju vēstulē
I ejected the envelope	Es izgrūdu aploksni
A crowd formed and the woman was beaten	Izveidojās pūlis, un sieviete tika piekauta
This time I took it slower	Šoreiz ņēmu lēnāk
I returned in about five hundred days	Es atgriezos pēc apmēram piecsimt dienām
I will stick to what suits me	Es pieturēšos pie tā, kas man der
I think it all affected you more than you think	Es domāju, ka tas viss ietekmēja jūs vairāk, nekā jūs domājat
I feel good, but the doctors want to have a test	Es jūtos labi, bet ārsti vēlas veikt pārbaudi
I have a pen in my pocket	Man kabatā ir pildspalva
It haunts your dreams	Tas vajā jūsu sapņus
I was grateful for the divorce	Es biju pateicīgs par šķiršanos
I did it all myself	Es to visu izdarīju pats
I feel good about myself	Es jūtos labi par sevi
I did not pass my first test	Es neizturēju savu pirmo pārbaudi
A truly special community	Patiesi īpaša kopiena
I knew the spirit was stronger here	Es zināju, ka gars šeit ir stiprāks
I know what size you are	Es zinu, kāda izmēra tu esi
I was a miserable, impatient, awful sister	Es biju nožēlojama, nepacietīga, šausmīga māsa
I never think it will get this far	Es nekad nedomāju, ka tas nonāks līdz šim
I recognized the handwriting	Es atpazinu rokrakstu
I will teach you meditation someday	Es tev kādreiz iemācīšu meditāciju
I can talk to you during the flight	Es varu runāt ar jums lidojuma laikā
I had to return my mother	Man bija jāatgriež māte
I had three brothers and two sisters	Man bija trīs brāļi un divas māsas
I asked the owner if he had ever lived here	Es jautāju īpašniekam, vai viņš kādreiz šeit ir dzīvojis
I left it on the smallest moon	Es to atstāju uz mazākā mēness
I can't believe people have developed it	Es nespēju noticēt, ka cilvēki to ir attīstījuši
Taylor was married and had one son	Teilore bija precējies un viņam bija viens dēls
I feel like I'm forming fast	Jūtu, ka strauji veidojos
I was in love with him	Es biju viņā iemīlējies
The survey is different from the test	Aptauja atšķiras no testa
I hadn't thought about it until recently	Es vēl nesen par to nebiju domājis
A lonely, incredibly attractive adult	Vientuļš, neticami pievilcīgs pieaugušais
I soon discovered that my efforts were unnecessary	Drīz vien es atklāju, ka manas pūles bija nevajadzīgas
I wanted a baby, and he could give it to me	Es gribēju bērnu, un viņš man to varēja uzdāvināt
The album sold more than three million copies	Albums tika pārdots vairāk nekā trīs miljonos eksemplāru
I can't tell you what will happen	Es nevaru jums pateikt, kas notiks
Some dark figures moved down the never-quiet street	Dažas tumšas figūras pārvietojās pa nekad kluso ielu
I had questions about resuming	Man bija jautājumi par atsākšanu
I hope we will have a chance to explore the ship	Ceru, ka mums būs iespēja izpētīt kuģi
They then end the relationship	Pēc tam viņi pārtrauc attiecības
I felt safe with him, no matter how strange it sounded	Es jutos ar viņu droši, lai cik dīvaini tas izklausītos
I give commands, you execute them	Es dodu komandas, tu tās izpildi
I quickly brought myself together	Es ātri savedu sevi kopā
I screamed in pain, but no one was there	Es iekliedzos no sāpēm, bet tur neviena nebija
I also have a hard time finding clothes and shoes, forget it	Man arī ir grūtības atrast drēbes un apavus, aizmirsti to
A group of hosts is called a cluster	Saimnieku grupa tiek saukta par kopu
I was just asleep in shock	Es vienkārši gulēju šokā
I didn't try to kiss him	Es nemēģināju viņu noskūpstīt
I don't believe he's ever experienced them	Es neticu, ka viņš tos kādreiz ir pieredzējis
A citizen is a citizen	Pilsonis ir pilsonis
I was a real detective, okay	Es biju īsts detektīvs, labi
I laughed, despite the seriousness of the situation	Es iesmējos, neskatoties uz situācijas nopietnību
I couldn't let him be like my mother	Es nevarēju ļaut viņam līdzināties manai mātei
I lowered it, then lifted it again and again	Es to nolaidu, tad atkal un atkal pacēlu
There was a loose pinch on her forehead	Viņai uz pieres spēlējās vaļīga šķipsna
A little over, but it's an opera for you	Nedaudz pāri, bet tā ir opera jums
I had not dared to look naked for years	Es gadiem ilgi nebiju uzdrošinājusies skatīties uz sevi kailu
I haven't worn anything like that in a long time	Sen nebiju neko tādu valkājusi
I look at each vehicle carefully	Es uzmanīgi aplūkoju katru transportlīdzekli
I need to get some evidence	Man ir jāiegūst daži pierādījumi
I can't believe what an amazing record this is	Es nespēju noticēt, kāds tas ir pārsteidzošs ieraksts
The whispers of the wind passed me just like they did	Vēja čuksti man pagāja garām tāpat kā viņi
After a few seconds, the sound returned	Pēc dažām sekundēm skaņa atgriezās
They are also separated by color	Tie ir arī atdalīti pēc krāsas
I feel sad	Es jūtu skumjas
I hardly feel her presence anymore	Es gandrīz vairs nejūtu viņas klātbūtni
It was like a chemical reaction process	Tas bija kā ķīmiskas reakcijas process
I'll be back to brain surgery in a week	Es atgriezīšos nedēļas laikā uz smadzeņu operāciju
I'm not paying for my ticket	Es nemaksāju par savu biļeti
I look forward to my next session there	Ar nepacietību gaidu savu nākamo sesiju tur
I didn't even remember the trip	Es pat neatcerējos braucienu
A homeless person is as knowledgeable as a doctor	Bezpajumtnieks ir tikpat zinošs kā ārsts
There was also a teapot on the table	Uz galda bija arī tējas kanna
I'd love to see you dance	Es labprāt redzētu tevi dejojot
I will limit it vertically	Es to ierobežošu ar vertikāli
She sighed as she closed the door	Aizverot durvis, no viņas atskanēja nopūta
I looked like a mother, okay	Es izskatījos pēc mātes, labi
I played with the new rings on my fingers	Spēlējos ar jaunajiem gredzeniem pirkstos
I couldn't stand a guy	Es nevarēju izturēt puisi
I can forgive him for being a woman	Es varu viņam piedot par sievieti
It completely shocked me	Mani tas pilnībā satrieca
I did it to help my health	Es to darīju, lai palīdzētu savai veselībai
They don't tell me anything	Viņi man neko nesaka
The chocolate was more exciting	Šokolāde bija aizraujošāka
I then made a statement that shocked me	Pēc tam es izteicu paziņojumu, kas mani šokēja
I felt him and darkness around him	Es jutu viņu un tumsu ap viņu
This is especially good with children	Tas ir īpaši labi ar bērniem
I do not wish this experience to anyone	Šo pieredzi nenovēlu nevienam
I still see some people struggling with it	Es joprojām redzu, ka daži cilvēki ar to cīnās
I think that just proved it	Es domāju, ka tas to tikai pierādīja
I walked down the beach to the tall bird statue	Es gāju lejā pa pludmali līdz augstajai putna statujai
I have to find a way	Man ir jāatrod veids
On the far shore stood a brick house	Tālākajā krastā stāvēja ķieģeļu māja
I didn't have much to say about it	Man par to nebija pārāk daudz ko teikt
I almost lost my life as a result of my actions	Pateicoties manai rīcībai, es gandrīz zaudēju dzīvību
I was excited across borders	Es biju satraukts pāri robežām
I have my daughter back	Man ir mana meita atpakaļ
They are also used to treat diabetes	Tos izmanto arī kā cukura diabēta ārstēšanu
I also created more by writing	Es arī radīju vairāk ar rakstīšanu
Then, of course, I will discipline my child accordingly	Tad es, protams, attiecīgi disciplinēšu savu bērnu
I already had one date	Man jau bija viens randiņš
A man and a woman came down the hall	Pa gaiteni ieradās vīrietis un sieviete
A fish floating above water	Zivs, kas peld virs ūdens
I couldn't understand a word	Es nevarēju saprast nevienu vārdu
I just closed my eyes	Es tikai nobolīju acis
I don't have to drive around the island	Man nav jābrauc pa salu
I just laugh and cry sometimes	Es tikai smejos un dažreiz raudu
I can't just lift and move	Es nevaru vienkārši pacelt un pārvietoties
I bet it took him more than five minutes	Varu derēt, ka tas viņam prasīja vairāk nekā piecas minūtes
A bold statement that he is being expelled	Drosmīgs paziņojums, ka viņš tiek izslēgts
I will feed him and give him water	Es viņu pabarošu un iedošu ūdeni
They were immediately arrested and imprisoned for participating	Viņi nekavējoties tika arestēti un ieslodzīti par piedalīšanos
Meeting for something	Tikšanās par kaut ko
I will also add some vegetables	Es pievienošu arī dažus dārzeņus
There are a limited number of seaweeds	Ir ierobežots skaits jūras augu
I didn't even have enough gas to do that	Man pat nebija pietiekami daudz gāzes, lai to izdarītu
I smiled, then put it back	Es pasmaidīju, tad novietoju to atpakaļ
I was stripped naked in two movements	Mani izģērba kailu divās kustībās
I can only assume that he thought everywhere	Varu tikai pieņemt, ka viņš domāja visur
I can't wait to work	Nevaru sagaidīt, kad varēšu strādāt
I think he will never return	Es domāju, ka viņš nekad neatgriezīsies
I dismissed the idea with concern	Es ar satraukumu atmetu šo domu
I thought my room was cool	Man likās, ka mana istaba ir forša
I closed my eyes and took a deep breath	Es aizvēru acis un atviegloti dziļi ieelpoju
I remember she sounded a little tense at the time	Es atceros, ka viņa tobrīd izklausījās nedaudz saspringta
He was interrupted by a loud noise	Viņu pārtrauca skaļš troksnis
I could have gotten in on my own	Es būtu varējis iekļūt viens pats
I haven't been able to walk through everything	Es neesmu varējis visu nostaigāt
I say we keep it that way	Es saku, ka mēs tā arī turam
I just couldn't remember	Tikai diemžēl nevarēju atcerēties
I knew you would worry and try to change something	Es zināju, ka tu uztrauksies un mēģināsi kaut ko mainīt
I told them to start without me	Es teicu viņiem sākt bez manis
I left just to protect you	Es aizgāju tikai tāpēc, lai tevi aizsargātu
I just needed to get it done	Man vienkārši vajadzēja to panākt
I think her car might be older than her	Es domāju, ka viņas automašīna varētu būt vecāka par viņu
I am also a supervisor	Es arī esmu uzraugs
The arrows are tied with ribbon	Bultas ir sasietas ar lenti
Glad you finally found your friend	Priecājos, ka beidzot atradi savu draugu
I hoped she would let him take care of herself	Es cerēju, ka viņa ļaus viņam par sevi parūpēties
I took off my clothes and went into the hot tub	Novilku drēbes un iegāju karstā vannā
I couldn't tell where	Es nevarēju pateikt, kur
I enjoyed making the world and the heroes	Man patika pasaules veidošana un varoņi
I looked at the map again	Vēlreiz paskatījos kartē
I felt like a kid in a candy store	Es jutos kā bērns konfekšu veikalā
It is time for me to create this conscious thought	Man ir laiks izveidot šo apzināto domu
I was not ready to be a mother	Es nebiju gatava būt māte
After a few moments, he heard it again	Pēc dažiem mirkļiem viņš to atkal dzirdēja
I just went there impulse driven today	Es tikai šodien tur devos impulsa vadīts
I also like his family	Man arī patīk viņa ģimene
I know that this cannot be tolerated	Es zinu, ka šāda rīcība nevar izturēt
This show is great	Šī izrāde ir lieliska
I had better do it myself	Man bija labāk to darīt pašam
I had planned to go there anyway	Es tik un tā biju plānojis, ka viņš tur aizbrauks
I looked into the faces of some immigrants	Es ieskatījos dažu imigrantu sejās
I noticed that he was in a dry field	Es pamanīju, ka viņš atrodas sausā laukā
I was overwhelmed by a new wave of excitement	Mani pārņēma jauns sajūsmas vilnis
I was thinking of leaving, but still decided to go	Es domāju doties prom, bet tomēr nolēmu ieiet
I could also speak a foreign language	Es varētu arī runāt svešvalodā
I would have put up with anything	Es būtu samierinājusies ar jebko
I'm pretty sure of that	Esmu par to diezgan pārliecināts
I closed my eyes, but it only made matters worse	Es aizvēru acis, bet tas tikai pasliktināja situāciju
I wasn't sure if it was right for them	Es nebiju pārliecināts, vai viņiem tas bija pareizi
A messenger came to the house to warn us	Mājā ieradās ziņnesis, lai mūs brīdinātu
I didn't hear you coming up	Es nedzirdēju, ka tu nāc augšā
I think you would be a great team member	Es uzskatu, ka jūs būtu lielisks komandas biedrs
See the relevant team articles for more information	Plašāku informāciju skatiet attiecīgo komandu rakstos
After a minute, his mouth went the same way	Pēc minūtes viņa mute gāja to pašu ceļu
I hope you did not try to escape	Es ceru, ka jūs nemēģinājāt aizbēgt
I just needed to ease myself	Man vienkārši vajadzēja sevi atvieglot
I needed to see how wet you were for me	Man vajadzēja redzēt, cik slapjš tu esi man
I was attacked and left to die	Man uzbruka un atstāja uz nāvi
I lifted the paper over my eyes	Es pacēlu papīru pār acīm
I need someone who really wants to help me	Man vajag kādu, kas patiešām vēlas man palīdzēt
I also told them you have no memory	Es arī viņiem teicu, ka jums nav atmiņas
I wanted to do exactly the same thing	Es gribēju darīt tieši to pašu
I hope they want to talk to you	Es ceru, ka viņi vēlēsies ar jums runāt
I have no idea how to speed up my career	Man nav ne jausmas, kā paātrināt savu karjeru
I've always had the hardest time	Man vienmēr ir bijis visgrūtākais
I have a deaf cousin	Man ir nedzirdīgs brālēns
I watched but did not get his impatience	Es novēroju, bet nesaņēmu viņa nepacietību
I was scared knowing it would hurt	Man bija bail, zinot, ka tas sāpēs
I imagined moving towards the gun	Es iedomājos pakustēties pretī pistolei
I hope to read more	Es ceru lasīt vairāk
I found my spiritual foundation	Es atradu savu garīgo pamatu
I felt a strong desire to be with him	Es jutu spēcīgu vēlmi būt kopā ar viņu
I couldn't handle it yet	Es to vēl nevarēju tikt galā
I shook my head and took a deep breath	Es pakratīju galvu un dziļi ieelpoju
I've tried it long before	Es jau to izmēģināju, ilgi pirms tam
I wanted him to feel loved and elected	Es gribēju, lai viņš justos mīlēts un vēlēts
I still remember her great zeal	Es joprojām atceros viņas lielo degsmi
I use my hands to repel it	Es izmantoju savas rokas, lai to atgrūstu
I wanted to look impressive	Es gribēju izskatīties iespaidīgi
I couldn't imagine how they all made money	Es nevarēju iedomāties, kā viņi visi pelnīja naudu
I have a weak memory of where we are	Man ir vāja atmiņa, kur mēs atrodamies
I apologize for that word	Es atvainojos par šo vārdu
The coverage of our fighter is inadequate	Mūsu cīnītāja segums ir neadekvāts
I didn't realize anyone else had heard	Es nesapratu, ka kāds cits būtu dzirdējis
I just remember trying to calm us down	Es tikai atceros, ka viņš mēģināja mūs nomierināt
I followed him and felt everything around me stop	Es viņam sekoju un jutu, ka viss ap mani apstājas
I have tools and so on	Man ir instrumenti utt
The goalposts are located in the shooting circle	Vārtu stabi atrodas šaušanas aplī
I haven't done anything since, believe me	Kopš tā laika es neko neesmu darījis, ticiet man
I no longer knew who to trust	Es vairs nezināju, kam uzticēties
A successful journey with any imagination	Veiksmīgs ceļojums ar jebkuru iztēli
I hope you will hear me this evening	Es ceru, ka jūs dzirdēsit mani šajā svinīgajā vakarā
I looked like an idiot	Es izskatījos kā idiots
I saw a small face and bright eyes watching us	Es redzēju mazu seju un spožas acis, kas mūs vēroja
I left for me	Es aizgāju manis dēļ
A window opens above them	Virs tiem atveras logs
I refuse to buy clothes at the fat girls store	Es atsakos pirkt drēbes resno meiteņu veikalā
I still felt betrayed	Es joprojām jutos nodots
I was unique in strength and will	Es biju unikāls ar spēku un gribu
Many people are angry	Daudzi cilvēki ir dusmīgi
I was once one of those people	Es kādreiz biju viens no tiem cilvēkiem
I said the war should come home	Es teicu, ka karam jānāk mājās
He considers himself a rat in society	Viņš sabiedrībā sevi uzskata par žurku
I was just a stubborn failure	Es biju vienkārši spītīga neveiksme
I wasn't used to this heat	Es nebiju pieradis pie šī karstuma
A few more waves, and it would be gone	Vēl daži viļņi, un tas būtu pagājis
I'm looking for a careful bride	Meklēju uzmanīgu līgavu
I only saw white in all directions	Es redzēju tikai baltu visos virzienos
I immediately miss his touch, it can't be good	Man uzreiz pietrūkst viņa pieskāriena, tas nevar būt labi
I felt sorry for him more than ever	Man bija viņu žēl vairāk nekā jebkad agrāk
I received your message	Es saņēmu savu ziņu
I felt its presence	Es jutu tās klātbūtni
I want to see what he sees	Es gribu redzēt to, ko viņš redz
I leave them my cell phone number	Es atstāju viņiem savu mobilā tālruņa numuru
I had to figure out how to do better	Man bija jāizdomā, kā rīkoties labāk
I hope everything is fine with the valley	Ceru, ka ar ieleju viss ir kārtībā
Throne, if you will	Tronis, ja to vēlies
I didn't want to disappoint him	Es negribēju viņu pievilt
I wrapped my legs around his waist	Es apviju kājas ap viņa vidukli
I quickly rejected that thought	Es ātri atgrūdu šo domu
I also didn't pay attention	Es arī nepievērsu uzmanību
I became a liar in bondage	Es kļuvu melu verdzībā
I realized this is the place	Es sapratu, ka tā ir šī vieta
Another was the miraculous sword repair	Vēl viens bija brīnumainais zobena remonts
I think we may be used to uncertainty	Es domāju, ka varbūt esam pieraduši pie nenoteiktības
I didn't look inside	Es neskatījos iekšā
I was a little surprised that she hadn't confessed at all	Es biju mazliet pārsteigts, ka viņa nebija atzinusies visā
I want to play with my children	Es gribu spēlēties ar saviem bērniem
I used to have emotions	Man kādreiz bija emocijas
Many hundreds were imprisoned and held in solitary confinement	Daudzi simti tika ieslodzīti un turēti vieninieku kamerā
I had secrets, huge secrets	Man bija noslēpumi, milzīgi noslēpumi
I would like it to come out	Es vēlētos, lai tas iznāktu
I mean, what a world	Es domāju, kāda pasaule
I didn't want to look back	Es negribēju atskatīties
I stick to my first impression	Es palieku pie sava pirmā iespaida
I was involved in a project with a limited budget	Es iesaistījos projektā ar ierobežotu budžetu
I looked at him fearfully	Es bailīgi paskatījos uz viņu
I knew how they broke them	Es zināju, kā viņi tos salauza
I need to call her mother now	Man tagad jāzvana viņas mātei
I can't imagine a moment without you in my hands	Es nevaru iedomāties ne mirkli bez tevis manās rokās
I can't believe she's gone	Es nespēju noticēt, ka viņa ir prom
However, I could never catch one	Tomēr es nekad nevarēju vienu noķert
I didn't want to bother you with my pain	Es negribēju apgrūtināt tevi ar savām sāpēm
I should probably see a doctor about it	Droši vien man par to vajadzētu redzēt ārstu
I had to read it this morning	Šorīt man vajadzēja to izlasīt
I hate green vegetables	Es ienīstu zaļos dārzeņus
I really wish that had not happened	Es patiešām vēlos, lai tas nebūtu noticis
I didn't sleep at all that night	Tonakt es nemaz negulēju
I look out the window	Skatos ārā pa logu
All employees and students have equal votes	Visiem darbiniekiem un studentiem ir vienādas balsis
I didn't recognize the number	Es neatpazinu numuru
It was initially accepted by both parties	Sākotnēji to pieņēma abas puses
He was back in a few minutes	Pēc dažām minūtēm viņš bija atpakaļ
I could have sworn tears in his eyes	Es būtu varējis zvērēt, ka viņa acīs bija asaras
I could sleep and he would supervise me	Es varēju gulēt, un viņš mani uzraudzītu
Everything went really smoothly	Viss gāja tiešām gludi
I never asked for it	Es to nekad neesmu prasījis
I love you for days	Es tevi mīlu dienām ilgi
I put it aside with a sigh	Nopūšoties noliku to malā
I feel like he's kind of depressed	Man šķiet, ka viņš ir kaut kā nomākts
I can't let her go through it	Es nevaru ļaut viņai to pārdzīvot
I want to let them grow together	Es gribu ļaut viņiem augt kopā
A little of me stayed there	Mazliet no manis palika tur
I got hot right away when he touched me	Man uzreiz kļuva karsti, kad viņš man pieskārās
I feel my body tremble at his touch	Jūtu, ka mans ķermenis trīc no viņa pieskāriena
I was a spoiled child sometimes	Es dažreiz biju izlutināts bērns
I wanted to go deer hunting with my uncle	Gribēju kopā ar tēvoci doties briežu medībās
I was ashamed now, but for various reasons	Man tagad bija kauns, bet dažādu iemeslu dēļ
I know people who can provide me with another weapon	Es zinu cilvēkus, kuri var man nodrošināt citu ieroci
Documentary about music video garden tools	Dokumentālā filma par mūzikas video dārza instrumentiem
I just have to calm down	Man vienkārši jānomierinās
I can only hope that he owes no one	Es varu tikai cerēt, ka viņš nevienam nav parādā
There was a quiet tear on her face	Pār viņas seju ritēja klusa asara
I see that you were in a difficult situation	Es redzu, ka jūs bijāt grūtā situācijā
I got up slowly, sat down on my knees	Es lēnām piecēlos, apsēdos uz ceļiem
I didn't want him to stop carrying me	Es negribēju, lai viņš pārstātu mani nest
Rapid drag would mean a sudden death	Ātra vilkšana nozīmētu pārsteidzīgu nāvi
I think you met him here in the city	Es domāju, ka jūs viņu satikāt šeit, pilsētā
I see you're hanging there	Es redzu, ka tu tur karājas
I need a lot of glass blocks	Man vajag daudz stikla bloku
I was sitting in the car	Es sēdēju mašīnā
I really wanted to know what happened next	Es ļoti gribēju uzzināt, kas notika tālāk
I will keep you updated	Es jūs iepazīstināšu ar jaunāko informāciju
I was in high school	Es mācījos vidusskolā
I think we are grateful to be alive	Es domāju, ka mēs esam pateicīgi, ka esam dzīvi
I nodded anyway when they greeted me	Es tik un tā pamāju, kad viņi mani sveicināja
I was afraid of that thought	Man bija bail no šīs domas
I saw this really big eye	Es redzēju šo patiešām lielo aci
A few seconds later he was dry	Dažas sekundes vēlāk viņš bija sauss
I couldn't breathe or didn't remember how	Es nevarēju elpot vai neatcerējos, kā
I think the elements converge	Es domāju, ka elementi saplūst
Some well chosen pieces	Daži labi izvēlēti gabali
I'm afraid of the pain of gritting my teeth	Es baidos no sāpēm, raustot zobus
I left the door open	Es atstāju durvis vaļā
Big, fat was nowhere to be found	Liels, resns nekur nebija kur
I tied the fishing line loop to the belt	Piesēju makšķerauklas cilpu pie jostas
Grandchild but older	Mazbērns, bet vecāks
Apple did not renew the contract when it expired	Apple neatjaunoja līgumu, kad tas beidzās
Time to keep and time to throw away	Laiks paturēt un laiks izmest
It seems to me that this was a very unfortunate decision	Man šķiet, ka tas bija ļoti neveiksmīgs lēmums
I understand what he is saying	Es saprotu, ko viņš saka
I think we've heard of it	Es domāju, mēs esam par to dzirdējuši
I situ them again and again	Es tos situ atkal un atkal
I enjoyed all weddings	Man patika visas kāzas
I needed to move your book	Man vajadzēja pārvietot tavu grāmatu
I won't be able to get to work	Es nevarēšu nokļūt darbā
I will definitely get in touch	Es noteikti sazināšos
I was helpless when that happened	Es biju bezpalīdzīgs, kad tas notika
I live a blessed life	Es dzīvoju svētīgu dzīvi
I knew it was good	Es zināju, ka tas ir labi
I'll throw them all in the trash	Es tos visus iemetu atkritumu grozā
I created chaos from this conversation	Es radīju haosu no šīs sarunas
I was very happy with them	Es biju ļoti apmierināts ar viņiem
A father who may have threatened to kill him	Tēvs, kurš varētu būt draudējis viņu nogalināt
I have money for the bus	Man ir nauda autobusam
A worn letter lay on the table	Uz galda gulēja nolietota vēstule
I think it was related to my previous success	Es domāju, ka tas bija saistīts ar maniem iepriekšējiem panākumiem
I wanted him to stop calling me a lady	Es vēlējos, kaut viņš beigtu mani saukt par kundzi
I could take care of it all	Man tas viss varētu rūpēties
I'm talking to her mother	Es runāju ar viņas māti
I look at the dead child	Es skatos uz mirušo bērnu
I need more of you, of us	Man vajag vairāk no jums, no mums
I tried to inspire change	Es mēģināju iedvesmot pārmaiņām
A piece of wood separated from the rest	Koka gabals, kas atdalīts no pārējā
I hate that he is so logical	Man riebās, ka viņš ir tik loģisks
I could never put my finger	Es nekad nevarēju pielikt pirkstu
One mouse was considered as one experimental unit	Viena pele tika uzskatīta par vienu eksperimentālu vienību
I didn't even know anyone had bought the place	Es pat nezināju, ka kāds to vietu ir nopircis
I fell several times	Es vairākas reizes apkritu
I think we are still in the cave	Es domāju, ka mēs joprojām esam alā
I almost missed the part about the gate	Es gandrīz palaidu garām daļu par vārtiem
I need a hunting dog	Man vajag medību suni
I know it's not your fault	Es zinu, ka tā nav tava vaina
I wasn't sure enough to drive faster	Es nebiju pietiekami pārliecināts, lai brauktu ātrāk
It probably didn't matter	Laikam tam nebija nozīmes
However, I needed help	Man tomēr vajadzēja palīdzību
Breakfast was not missed	Brokastis neizpalika
I leaned over and kissed his mouth	Es noliecos un noskūpstīju viņa muti
I saw panic and fear on his face	Es redzēju paniku un bailes viņa sejā
I tried to tell him, but he didn't listen	Es mēģināju viņam pateikt, bet viņš neklausījās
I take a slightly different approach to my own	Es izmantoju nedaudz atšķirīgu pieeju savējai
I really liked you then	Tu man toreiz ļoti patiki
I went into it and fell on my face	Es iegāju tajā un nokritu uz sejas
I'll call you soon	Es drīz jums piezvanīšu
I didn't even know their names	Es pat nezināju viņu vārdus
I don't want to do anything with him anymore	Es vairs negribu ar viņu neko darīt
I kept him all the way to the house	Es viņu turēju līdz pat mājai
I used to turn red with shame on a regular basis	Es mēdzu regulāri kļūt sarkans no kauna
I also needed a change	Man arī vajadzēja pārmaiņas
I wasn't sure how my father controlled them	Es nebiju pārliecināts, kā mans tēvs viņus kontrolēja
I can't imagine what you think	Es nevaru iedomāties, ko tu domā
K is a large animal quality strategy	K ir lielo dzīvnieku kvalitātes stratēģija
For the first time, I was really scared	Es pirmo reizi patiešām nobijos
Such a rule covers everything	Šāds noteikums ietver visu
I have never felt it with anyone else	Es nekad to neesmu jutis ne ar vienu citu
I clean my nose	Es notīru degunu uz rokas
I like them because they are very small	Man tie patīk, jo ir ļoti mazi
I inform him of this difference	Es viņu informēju par šo atšķirību
However, I tried not to cling to them too much	Es tomēr centos viņiem pārāk nepieķerties
I have sex when the time seems right	Es nodarbojos ar seksu, kad šķiet īstais laiks
It is still unknown when and why it died	Kad un kāpēc tas izmira, joprojām nav zināms
I feel at peace with this move	Es jūtu mieru, veicot šo gājienu
A stranger stood on top of her and held out her hand	Viņai virsū stāvēja svešinieks un pastiepa roku
I didn't want to hit you again	Es negribēju tevi vēlreiz sist
I still remember the intense scent	Es joprojām atceros intensīvo smaržu
A secret can be revealed later in the day	Vēlāka diena var noskaidrot noslēpumu
I have basically found you were in the market	Man ir būtībā noderīga jums bija tirgū
I mean, not perfectly	Es domāju, ne perfekti
I stopped running	Es pārstāju bēgt
I fought hard not to do it this time	Es smagi cīnījos, lai šoreiz to neizdarītu
I could have stopped it all	Es būtu varējis to visu apturēt
I was going to let you be you	Es grasījos ļaut tev būt tu
I had never seen anything like it before	Es nekad agrāk neko tādu nebiju redzējis
I never wanted anything like that to happen to you	Es nekad negribēju, lai ar tevi notiktu kas tāds
I wasn't sure he could be trusted	Es nebiju pārliecināts, ka viņam var uzticēties
I just did it and it fascinated me	Es tikko izdarīju, un tas mani aizrāva
I think the formula fits	Es domāju, ka formula atbilst
I have not seen them forever	Es neesmu tos redzējis mūžīgi
I know he didn't mean anything	Es zinu, ka viņš ar to neko nedomāja
I couldn't see my watch in the moonlight	Es nevarēju redzēt savu pulksteni mēness gaismā
Most items have a black or gold lightning design	Lielākajai daļai priekšmetu ir melns vai zelta zibens dizains
I couldn't take it anymore	Es to vairs nevarēju izturēt
I think you could say that this is our last prophecy	Es domāju, ka jūs varētu teikt, ka tas ir mūsu pēdējais pareģojums
I like the idea of ​​meeting	Man patīk doma par tikšanos
I can be very hard with you	Es varu būt ļoti grūti ar jums
I just didn't want to be revealed	Es vienkārši negribēju tikt atklāts
See you in a few days	Tiksimies pēc dažām dienām
I'm thinking of writing	Es domāju par atrakstīšanu
I never did that again until recently	Es nekad to vairs nedarīju līdz nesenam laikam
I open my eyes again and see this face	Atkal atveru acis un redzu šo seju
It seems to me that nothing he tried has ever succeeded	Man šķiet, ka nekas, ko viņš mēģināja, nekad nav izdevies
I watched him as he drove away	Es vēroju viņu, kad viņš brauca prom
I will not follow him	Es viņam nesekošu
I wonder if maybe they're talking to each other	Es domāju, vai varbūt viņi runā viens ar otru
I am proud of my work and appearance	Es lepojos ar savu darbu un izskatu
I don't feel comfortable doing it	Es nejūtos ērti to darot
I also shut up from him	Es arī noslēdzos no viņa
I have to put things right	Man jāsakārto kārtība
I was in great pain	Es tev biju nežēlīga sāpe
I need her as a constant in my life	Man viņa ir vajadzīga manā dzīvē kā konstante
I think you could take my visit as a warning	Es domāju, ka jūs varētu uzskatīt manu vizīti kā brīdinājumu
I love every piece you break	Es mīlu katru jūsu sagrautu gabalu
I look out the door	Es paskatos ārā pa durvīm
Satellite pass required	Ir pieprasīta satelīta caurlaide
I wasn't honest with you	Es nebiju godīgs pret tevi
I first saw the fridge and my stomach churned	Es pirmo ieraudzīju ledusskapi un mans vēders norūca
I didn't even know he was reading my books	Es pat nezināju, ka viņš lasa manas grāmatas
I promise you will love them	Es apsolu, ka tu viņus mīlēsi
I knew she was telling me about herself	Es zināju, ka viņa man stāstīja par sevi
I am equal to any happiness	Es esmu vienāds ar jebkuru laimi
I would also fly	Es arī aizlidotu
Please leave me in my shame	Es lūdzu atstāt mani manā kaunā
The forest they play in whenever the opportunity arises	Mežs, kurā viņi spēlē, kad vien rodas iespēja
I just didn't want to believe it	Es vienkārši negribēju ticēt
A house where someone could take care of him	Māja, kurā kāds varētu par viņu parūpēties
I have to get out of here	Man jātiek prom no šejienes
A smooth shaft is shown below	Zemāk ir redzama gluda vārpsta
I rejected his proposal three times	Es trīs reizes noraidīju viņa priekšlikumu
I definitely spent two nights there	Es noteikti tur pavadīju divas naktis
I couldn't even hear him properly	Es pat nevarēju viņu pareizi dzirdēt
I try not to sound too desperate	Es cenšos neizklausīties pārāk izmisusi
I was not ready to marry her	Es nebiju gatava precēties ar viņu
I listen to complaints	Es klausos sūdzības
I put the gun in the inside pocket	Ieliku pistoli iekškabatā
I speak like a friend of the enemy	Es runāju kā ienaidnieka draugs
I could kill you where you stand	Es varētu tevi nogalināt tur, kur tu stāvi
I will remove the word money	Es noņemšu vārdu nauda
I got to my feet and followed	Pielecu kājās un sekoju
I wasn't surprised	Es par to nebiju pārsteigts
I cannot stand violence	Es nevaru ciest vardarbību
I did what you asked me to do	Es darīju to, ko tu prasīji
It got better for me	Man tas kļuva labāk
I made them give us more	Es liku viņiem dot mums vairāk
I think it comes from childhood	Es domāju, ka tas nāk no bērnības
I tried to protect them	Es mēģināju viņus aizsargāt
A flash of contempt struck his eyes	Viņa acis skāra nicinājuma uzplaiksnījums
A very, very little girl	Ļoti, ļoti maza meitene
I left without entering his room	Es devos prom, neieejot viņa istabā
Sorry, the manuscript is incomplete	Diemžēl manuskripts nav pilnīgs
I talk to strangers enjoying their company	Es runāju ar svešiniekiem, izbaudot viņu kompāniju
I have a number and an address	Man ir numurs un adrese
I felt a headache approaching	Es jutu, ka tuvojas galvassāpes
I cannot deny that he looks unfounded	Es nevaru noliegt, kā viņš izskatās nepamatots
I could not keep track of what he told them	Es nevarēju izsekot tam, ko viņš viņiem stāstīja
I missed someone in the photo	Fotogrāfijā man pietrūka kāda cilvēka
I really like all industrial things	Man ļoti patīk visas industriālās lietas
I hit his lower arm	Es atsitos pret viņa apakšējo roku
I appreciate how he doesn't whip	Es novērtēju to, kā viņš nenes pātagu
I think we should stay friends	Es domāju, ka mums vajadzētu palikt draugiem
I felt her hands in her	Es jutu viņas rokas savās
Instead, I went home	Tā vietā es gāju mājās
Tip, never sleep in plastic chairs	Padoms, nekad neguli plastmasas krēslos
I wonder how many people there were	Es domāju, cik daudz cilvēku tur bija
I feel my throat	Jūtu vēderu kaklā
I can't be with a woman	Es nevaru būt kopā ar sievieti
The man must be the owner of his house	Vīrietim ir jābūt saimniekam savā mājā
However, I very much doubt that she will come	Tomēr es ļoti šaubos, ka viņa nāks
I have a lot of work to do	Man ir jāveic daudzi sagatavošanās darbi
I can do it without any problems	Es to varu izdarīt, bez problēmām
I suspect this applies to many others as well	Man ir aizdomas, ka tas attiecas arī uz daudziem citiem
No royal had ever undertaken such an ambitious tour before	Neviens karalisks iepriekš nebija uzņēmies tik vērienīgu turneju
I'd love a copy	Es labprāt saņemtu kopiju
I'll be in our house while it happens	Es esmu mūsu mājā, kamēr tas notiek
The marriage was unhappy from the beginning	Laulība jau no paša sākuma bija nelaimīga
I did not have the same support from family or friends	Man nebija tāda paša atbalsta no ģimenes vai draugiem
I just can't throw these pictures out of my head	Es vienkārši nevaru izmest šos attēlus no galvas
I will tell you sometime	Kaut kad tomēr pastāstīšu
The door opened and then closed	Durvis atvērās, un tad tika aizvērtas
I never knew who was involved	Es nekad nezināju, kas tajā piedalās
I only have this	Man ir tikai šis
The statement in the account says	Paziņojumā kontā teikts
A small dose of panic struck me	Mani piemeklēja neliela panikas deva
Thousands more were returned	Vēl tūkstošiem tika atdoti
Letter signed by her father	Vēstule, ko parakstījis viņas tēvs
I could know a few words	Es varētu zināt dažus vārdus
I promised her that you would be very careful with them	Es viņai apsolīju, ka tu ar viņiem būsi ļoti uzmanīgs
I took the lead but got lost	Es pārņēmu vadību, bet apmaldījos
I found that smile	Es atklāju, ka smaidu
Several different editions with additional bonus tracks were released	Tika izdoti vairāki dažādi izdevumi ar papildu bonusa dziesmām
I miss your taste	Man pietrūkst tavas garšas
I wonder what ever happened to him	Es domāju, kas ar viņu kādreiz noticis
I caught their eye and they both waved lightly	Es uztvēru viņu skatienus, un viņi abi viegli pamāja
This is a relatively rare phenomenon	Tā ir salīdzinoši reta parādība
I read your post	Es izlasīju jūsu ierakstu
I liked it from the first page	Man tas patika jau no pirmās lapas
I never had to kiss her	Man nekad nevajadzēja viņu skūpstīt
I saw that he also felt something	Es redzēju, ka viņš arī kaut ko jūt
I haven't seen you in these places in a while	Es tevi kādu laiku neesmu redzējis šajās vietās
I couldn't take a trip	Es nevarēju neņemt ceļojumu
I'm surprised, surprised	Es par to pārsteidzos, pārsteigts
I use you without thinking	Es tevi izmantoju, nedomājot
I can't think so	Es tā nevaru domāt
There was also a worrying parallel	Bija arī satraucoša paralēle
I know your father hid them all these years	Es zinu, ka tavs tēvs tos slēpa visus šos gadus
I just move faster than most people	Es vienkārši pārvietojos ātrāk nekā lielākā daļa cilvēku
They are from the body	Tie ir no ķermeņa
I followed, jumping out the door	Es sekoju, izlecot pa durvīm
I poured myself a strong drink	Es ielēju sev stipru dzērienu
A little of both	Mazliet no abiem
I am confident in our love and trust	Esmu pārliecināts par mūsu mīlestību un uzticību
I pray he finds his way	Es lūdzu, lai viņš atrod savu ceļu
I tried to give up my dreams	Es centos atmest sapņus
I often wanted to escape so easy	Es bieži vēlējos, lai bēgšana būtu tik vienkārša
I could marry you if you want	Es varētu tevi apprecēt, ja tu vēlies
I really think we should go somewhere	Es tiešām domāju, ka mums vajadzētu kaut kur doties ceļojumā
I just miss you and I love you all	Man tevis vienkārši pietrūkst un es mīlu ar visu savu būtību
I think we need money, but not so bad	Es domāju, mums vajag naudu, bet ne tik slikti
I better get home, she thought	Man vislabāk ir tikt mājās, viņa domāja
They had no children in common	Viņiem nebija kopīgu bērnu
I whip around, still on my knees	Es pātagu apkārt, joprojām uz ceļiem
I ate them by hand	Es tos ēdu no rokas
Killing animals for food is absolutely out of the question	Dzīvnieku nogalināšana pārtikai ir absolūti izslēgta
It's something else	Tas ir kaut kas cits
I was waiting for this question	Es gaidīju šo jautājumu
I knew it was me, always me	Es zināju, ka tas esmu es, vienmēr es
I did not know when and how it would happen	Es nezināju, kad un kā tas notiks
I understand why some would oppose it	Es saprotu, kāpēc daži tomēr būtu pret to
I had some dinner on the table	Man uz galda bija dažas vakariņas
Each car had a passenger seat for a guest	Katrā automašīnā bija pasažiera sēdeklis kādam viesim
I called her mother and she did not answer	Es piezvanīju viņas mātei, un viņa neatbildēja
Michael is worried about having children	Mani Maikls uztrauc bērnu radīšana
I feel like a burst	Es jūtos kā pārsprāgt
I glance at the pile of books on the shelf	Uzmetu skatienu grāmatu kaudzei plauktā
I didn't make sense	Man nebija jēgas
I let it fall to the ground	Es ļāvu tai nokrist zemē
This is sometimes called an agreement	To dažreiz sauc par vienošanos
I slid aside the arrow	Noslīdēju malā bultiņu
I had to make a major change in strategy	Man bija jāveic būtiskas izmaiņas stratēģijā
I have bonds, real estate and international capital	Man ir obligācijas, nekustamais īpašums un starptautisks kapitāls
I want to read this book	Es gribu izlasīt šo grāmatu
I wiped my eyes and tried to clear my head	Es noslaucīju acis un mēģināju notīrīt galvu
I needed to know that you couldn't hurt anyone	Man vajadzēja zināt, ka jūs nevienu nevarējāt nodarīt pāri
I saw what you did to my mom and dad	Es redzēju, ko tu izdarīji ar manu mammu un tēti
I heard her and knew when she would die	Es viņu dzirdēju un zināju, kad viņa mirs
In fact, I liked it here	Patiesībā man šeit patika
I was not born a sinner, no one was like that	Es neesmu dzimis grēcinieks, neviens tāds nebija
I mean, take me for example	Es domāju, ņemiet mani, piemēram
I have evidence of what I dig up	Man ir pierādījumi par to, ko es izraku
I think you went to have fun	Es domāju, ka tu devies jautri pavadīt nakti
I'm getting ready for an interview this morning	Šorīt gatavojos intervijai
I know you're wondering about that	Es zinu, ka jūs par to brīnāties
I am ready to hold and save you	Es esmu gatavs tevi turēt un glābt
I shook my head, completely confused	Es pakratu galvu, pilnīgi apmulsusi
I can't even see him	Es nevaru viņu pat redzēt
I want to know what she's hiding	Es gribu zināt, ko viņa slēpj
I had no idea what it would be like	Man nebija ne jausmas, ko tas varētu izpausties
The port wing came off	Tam norāvās porta spārns
I painted the same and gladly sent him	Uzgleznoju to pašu un priecīgi aizsūtīju viņu
I shook my head because he was not really ashamed	Es pakratīju galvu, jo viņam tiešām nebija kauna
I turned and looked	Es pagriezos un paskatījos
Most of the people who could not find shelter were killed	Lielākā daļa cilvēku, kuri nevarēja atrast pajumti, tika nogalināti
There was a wild light of horror in her eyes	Viņas acīs bija mežonīga šausmu gaisma
I'll be back in time for dinner	Es atgriezīšos laicīgi uz vakariņām
I could focus on bad memories and pain	Es varētu koncentrēties uz sliktajām atmiņām un sāpēm
I turned around and looked up	Es apgriezos un paskatījos uz augšu
I got out of bed and took a shower	Izkāpu no gultas un iegāju dušā
I couldn't control it	Es nevarēju to kontrolēt
I'm talking to your doctors	Es runāju ar jūsu ārstiem
This religious perspective influenced her actions throughout her life	Šī reliģiskā perspektīva ietekmēja viņas rīcību visā viņas dzīvē
I have a good feeling for him	Man ir labas sajūtas par viņu
I promise sincere prayer helps me every time	Es apsolu, sirsnīga lūgšana man palīdz katru reizi
They may soon form others	Viņi drīz var veidot citus
I watch the sky fall	Es vēroju, kā debesis nokrīt
I am very grateful that you shared it with me	Esmu ļoti pateicīgs, ka dalījāties ar mani
I am amazed at your work and skills	Esmu pārsteigts par jūsu darbu un prasmēm
I listened, but my mind wandered	Es klausījos, bet mans prāts klīda
I pretty much have a beard	Man diezgan daudz ir kakla bārda
I am less willing to hit the vulnerable today	Man šodien mazāk gribas sist neaizsargātajiem
I passed him without a word, just a hint	Es gāju viņam garām bez vārda, tikai mājienu
These included works that are now considered his most important	Tie ietvēra darbus, kas tagad tiek uzskatīti par viņa nozīmīgākajiem
I doubt she will come look for me	Šaubos, ka viņa nāks mani meklēt
I just decided to leave	Es vienkārši nolēmu doties prom
I took it after her death	Es to paņēmu pēc viņas nāves
I'll do it in the morning first	Es vispirms darīšu no rīta
Everyone wanted to meet him	Visi gribēja viņu satikt
Everything is right	Viss ir pareizi
A clean end, one that will not disturb or burden anyone	Tīras beigas, tādas, kas nevienam netraucēs un neapgrūtinās
I got up and shook it warmly	Es piecēlos un silti to pakratīju
I needed to sell it	Man vajadzēja to pārdot
So her marriage was a virgin	Tāpēc viņa laulībā bija jaunava
At that time I was much more comfortable	Tajā laikā man bija daudz ērtāk
I was in such a dark place	Es biju tik tumšā vietā
I always wanted to own it	Es vienmēr gribēju to iegūt savā īpašumā
I want to thank you for the riding lessons	Gribu pateikties par jāšanas nodarbībām
I can't move or breathe	Es nevaru kustēties vai elpot
For the first time in my life, I was happy	Pirmo reizi mūžā biju laimīga
I called the apartment	Piezvanīju uz dzīvokli
I think they are great too	Manuprāt, viņi arī ir lieliski
I miss my mom sometimes	Man dažreiz pietrūkst mammas
I found her working above the shower staff	Es atradu viņas darbu virs dušas personāla
I couldn't let myself go there	Es nevarēju ļaut sev tur iet
I have never felt so complete in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju jutusies tik pilnīga
No attacks were observed	Uzbrukumi nav novēroti
A full twelve inches, one and three quarters of a pound	Pilnas divpadsmit collas, viena un trīs ceturtdaļas mārciņas
It seemed to me that it would be more romantic	Man likās, ka tas būs romantiskāk
People had fewer means of direct interaction	Cilvēkiem bija mazāk tiešu mijiedarbības līdzekļu
I can't sit here and talk to an empty room	Es nevaru šeit sēdēt un runāt ar tukšu istabu
Hope they fire the new leader	Ceru, ka viņi atlaiž jauno vadītāju
I have no idea how you would meet him again	Man nav ne jausmas, kā tu viņu atkal satiktu
Another brick structure was built to accommodate the oil	Eļļas ievietošanai tika uzcelta vēl viena ķieģeļu konstrukcija
I didn't get them because of my cheerful personality	Es tos nedabūju savas dzīvespriecīgās personības dēļ
I like the place for breakfast	Man patīk vieta brokastīm
I've never thought about this shit at school	Es nekad neesmu domājis par šo sūdu skolā
I expressed my intentions	Es izteicu savus nodomus
I saw a wrinkled face	Es redzēju krunkainu seju
I can't take it back now	Es tagad nevaru to ņemt atpakaļ
I had no idea what my problem was	Man nebija ne jausmas, kas ir mana problēma
I have no say what's going on there	Man nav teikšanas, kas tur notiek
I also guessed his age	Es uzminēju viņa vecumu arī pēc auguma
I just wanted to help him	Es gribēju tikai viņam palīdzēt
I didn't want to go and said	Es negribēju iet un teicu
I keep thinking about reading	Es turpinu domāt par lasīšanu
I watched her get permission to go home	Es skatījos, kā viņa saņem atļauju doties mājās
I can't stand it anymore	Es vairs nevaru izturēt
I knew that these inevitable events were approaching	Es zināju, ka šie neizbēgamie notikumi tuvojas
I was able to find my second half	Man bija iespēja atrast savu otro puslaiku
I started stroking him	Es sāku viņu glāstīt
I have questions for you	Man jums ir jautājumi
I hope that will be resolved now	Es ceru, ka tagad tas atrisināsies
I just check the door, knock and then leave	Es vienkārši pārbaudu durvis, pieklauvēju un tad dodos prom
You eat food and gain strength	Jūs ēdat ēdienu un iegūstat spēku
I believe in our ability to learn	Es ticu mūsu spējai mācīties
I began to forget how he even looked	Es sāku aizmirst, kā viņš pat izskatījās
I think it's getting in shape a bit	Es domāju, ka tas nedaudz iegūst formu
I'll even drain it for you	Es to pat notecināšu jūsu vietā
General, major and captain	Ģenerālis, majors un kapteinis
I sighed and closed my eyes	Es nopūtos un nobolīju acis
I didn't know how to protect you from everything	Es nezināju, kā pasargāt tevi no visa
I was her, she was mine	Es biju viņas, viņa bija mana
I saw that she was so scared	Es redzēju, ka viņa bija tik nobijusies
Wall, another wall	Siena, cita siena
I looked at the corpse and shuddered involuntarily	Es paskatījos uz līķi un neviļus nodrebēju
I can't believe he even thought so	Es nespēju noticēt, ka viņš to pat domāja
I never expect to look at a finer athlete	Es nekad negaidu, ka skatīšos uz smalkāku sportistu
I miss waking up with you in the morning	Man pietrūkst no rīta pamosties kopā ar tevi
I tried to regain my peace before trying again	Es mēģināju atgūt savu mieru, pirms mēģināt vēlreiz
I didn't do anything to deserve it	Es neko nedarīju, lai to būtu pelnījis
I think she really regrets what she did	Es domāju, ka viņa patiešām nožēlo izdarīto
An insight into what was to become	Ieskats par to, kam bija jākļūst
I took my position on the couch	Es ieņēmu savu pozīciju uz dīvāna
I felt really moved by their generosity	Es jutos patiesi aizkustināta par viņu dāsnumu
I saw you on the floor	Es redzēju tevi uz grīdas
I knew what she was going to meet	Es zināju, ar ko viņa, ko mēs gatavojamies satikt
He was just amazing	Viņš bija vienkārši pārsteidzošs
I hope that the rules will be treated in the same way	Es ceru, ka noteikumi tiks apstrādāti vienādi
I like to watch them both interact	Man patīk skatīties, kā viņi abi mijiedarbojas
I felt as if he could see me through	Es jutos tā, it kā viņš varētu redzēt man cauri
I can't want you to	Es nevaru tevi tādu vēlēties
I decided to go for an early walk this morning	Nolēmu šorīt agri doties pastaigā
I haven't done anything in a long time	Sen neko neesmu darījis
I just want it not under the gun	Es tikai vēlos, lai tas nebūtu zem ieroča
I enjoyed reading suggestions on how to teach comprehension	Man patika lasīt ieteikumus, kā mācīt izpratni
I admire their good taste	Apbrīnoju viņu labo gaumi
I still have to be careful	Man joprojām jābūt uzmanīgam
I have to show up in less than two weeks	Man jāuzrāda mazāk nekā divu nedēļu laikā
I want you to read them	Es vēlos, lai jūs tos izlasītu
I even liked people a little bit	Man pat nedaudz patika cilvēki
I did it with melancholy	Es to darīju ar zināmu melanholiju
I see that she is going to reach for my hand	Es redzu, ka viņa gatavojas sniegties pēc manas rokas
I went upstairs and stood outside his room	Es uzgāju augšā un nostājos ārpus viņa istabas
Tonight's party was not the place for me	Šovakar ballīte man nebija īstā vieta
I would love to see them perform again	Es labprāt redzētu viņu uzstāšanos vēlreiz
I look around to see what's close	Es paskatos apkārt, lai redzētu, kas ir tuvu
I never thought how my will would be fulfilled	Es nekad nebiju domājis, kā tiek īstenota mana griba
I doubt you will ever want to see me	Es šaubos, ka jūs kādreiz vēlēsities mani redzēt
I just bought them in black patent leather as well	Es tikko nopirku tos arī melnā lakādā
Games became more accessible	Spēles kļuva pieejamākas
I finally got her to ask me	Beidzot panācu, ka viņa mani lūdz
I don't think it works for me	Es domāju, ka tas nedarbojas manis dēļ
I needed to get you out of there	Man vajadzēja tevi izvilkt no turienes
I want you to listen	Es vēlos, lai jūs būtu klausījušies
I took a shower and went to a newspaper article	Es pabeidzu dušu un devos uz avīzes rakstu
The fine electric organ was completely destroyed	Smalkās elektriskās ērģeles tika pilnībā iznīcinātas
I know you will be faithful to do so	Es zinu, ka tu būsi uzticīgs, lai to izdarītu
A small smile on his lips	Uz lūpām izliekts mazs smaids
Looks like I couldn't take my eyes off him	Šķiet, ka es nevarēju atraut acis no viņa
Richard himself arrived only two days later	Pats Ričards ieradās tikai pēc divām dienām
I can't stand him anymore	Es viņu vairs nevaru ciest
I couldn't lift my fist	Es nevarēju pacelt dūri
I wasn't ready to wear more	Es nebiju gatavs nēsāt vairāk
Looks like I could never let you go	Šķiet, ka es nekad nevarēju tevi palaist
A few nights I felt her presence	Dažas naktis es jutu viņas klātbūtni
I deal with them in turn	Es nodarbojos ar viņiem pēc kārtas
I offered to him, but he nodded	Es viņam piedāvāju, bet viņš pamāja ar galvu
I have to read about it	Man par to jālasa
It still seems difficult to me	Man tik un tā šķiet grūti
I haven't had a good rest for a while	Kādu laiku neesmu labi atpūtusies
I just kept looking ahead	Es turpināju skatīties tikai uz priekšu
Much of the oil wells dried up	Liela daļa naftas urbumu izžuva
I saw him on the train and followed him	Es redzēju viņu vilcienā un sekoju viņam
I just left the gym	Es tikko izgāju no sporta zāles
I'll shake my head in anxiety	Es satraukumā pamīšu ar galvu
I have to help	Man tas jāpalīdz
I somehow kept away from the biological sciences in general	Es kaut kā turējos tālāk no bioloģijas zinātnes kopumā
I smile and lift up against his apple	Es pasmaidu un paceļu pret viņu ābolu
I never stop and wonder why	Es nekad neapstājos un domāju, kāpēc
Without a doubt, I'm a great guy	Bez šaubām, esmu izcils puisis
I try to repel again	Es mēģinu atkal atgrūst
I copied it just below my text	Es to nokopēju tieši zem sava teksta
I had to ask them a question	Man vajadzēja viņiem uzdot jautājumu
I did not yet know enough to ask reasonable questions	Es vēl nezināju pietiekami daudz, lai uzdotu saprātīgus jautājumus
I started receiving these phone calls	Es sāku saņemt šos telefona zvanus
A kind of celebration of the human spirit	Sava veida cilvēka gara svētki
I wiped the top down	Es noslaucīju augšdaļu uz leju
I wish you all the best in your studies	Es novēlu jums visu to labāko studijās
I still hit the guy and took the gun	Es joprojām izsitu puisi un paņēmu ieroci
I think that's what they call faith	Es domāju, ka to viņi sauc par ticību
I have seen it in my dreams	Esmu to redzējis savos sapņos
I've always been in the office	Es vienmēr esmu bijis birojā
I look at the front cover	Es skatos uz priekšējo vāku
I urge you not to give them anything for now	Es aicinu jūs pagaidām viņiem neko nedot
One is a photograph taken later in life	Viena ir fotogrāfija, kas uzņemta vēlākā pusmūžā
I reminded myself not to close the roads	Es atgādināju sev, lai neslēgtu ceļus
I can't be sure, but look like a woman	Es nevaru būt pārliecināts, bet izskatās pēc sievietes
I would not turn those moments into anything	Es nemainītu šos mirkļus ne pret ko
The other group of guards is waiting for them at the station	Otra apsargu grupa viņus sagaida stacijā
And so it went for a while	Un tā tas kādu laiku aizgāja
This has been a pretty big day	Šī ir bijusi diezgan liela diena
A group of armed security personnel has moved on board	Bruņotu drošības darbinieku grupa ir pārcēlusies uz klāja
I wonder if she grew up in a convent	Es domāju, vai viņa ir augusi klosterī
There was a small table and chair on the visitors' side	Apmeklētāju pusē bija neliels galds un krēsls
I have not allowed the beast to control for seven years	Es neesmu ļāvis zvēram kontrolēt septiņus gadus
I'm talking about leaving all the time	Es visu laiku runāju par aiziešanu
I will never do it again	Es nedarīšu, nekad vairs
I took a break at the door and rushed out	Es uztaisīju pārtraukumu pie durvīm un metos ārā
I locked everything in the camera	Es visu nofiksēju kamerā
I went to the club with some friends	Es devos ar dažiem draugiem uz klubu
I will not let anything terrible happen to you anymore	Es vairs neļaušu ar tevi notikt kaut kam briesmīgam
I'm pretty happy to be	Esmu diezgan laimīgs būt
I have room numbers	Man ir numura numuri
I will almost jump when he finally speaks	Es gandrīz lēkšu, kad viņš beidzot ierunājas
I only do it with you	Es to daru tikai ar tevi
I fired him	Es viņu atlaidu no dienesta
finally realized	beidzot sapratu
I am open to all sexual desires except pain	Esmu atvērta visām seksuālajām vēlmēm, izņemot sāpes
I want you to stay far away from here	Es gribu, lai tu paliec tālu prom no šejienes
I can't see him as my own yet	Es vēl nevaru viņu redzēt kā savējo
A few steps later there was a bottle of beer	Dažus soļus vēlāk bija alus pudele
I jumped up and down and still nothing	Es lēkāju augšā un lejā, un joprojām nekā
I have worked, earned and is completely comprehensive	Esmu strādājis, nopelnījis un pilnībā visaptverošs
I'm here to help you	Es esmu šeit, lai jums palīdzētu
A new tone was created	Tika izveidots jauns tonis
I hope this may not seem trivial	Es ceru, ka tas var nešķist triviāli
I didn't have to do too much	Man nebija jādara pārāk daudz
Cold sweat flowed into my body	Manā ķermenī izplūda auksti sviedri
Both are close friends	Abi ir tuvi draugi
I don't think that's possible	Es nedomāju, ka tas ir iespējams
Shame on the accident	Kauns par negadījumu
I never think otherwise	Es nekad nedomāju citādi
Really nice summer fresh card	Tiešām jauka vasaras svaiga kartīte
I continued to look at the empty ceiling	Es turpināju skatīties uz tukšajiem griestiem
I looked outside, hoping to see the snow	Paskatījos ārā, cerībā ieraudzīt sniegu
I will never forget our first week in that apartment	Es nekad neaizmirsīšu mūsu pirmo nedēļu tajā dzīvoklī
I felt so proud	Es jutu tādu lepnuma sajūtu
A good chance to get game time	Laba iespēja iegūt spēles laiku
I can take care of that	Es varu par to parūpēties
I stood beside me, shaking my head and laughing	Es stāvēju blakus, kratīju galvu un smējos
I would like something similar but much simpler	Es gribētu kaut ko līdzīgu, bet daudz vienkāršāku
I put it on and threw myself in bed	Es to uzvilku un metos gultā
I have a child in college	Man ir bērns koledžā
I wanted to show her a little bit of my love	Es gribēju viņai nedaudz parādīt savu mīlestību
I really like shopping now	Man tagad ļoti patīk iepirkties
I can't believe my ears	Es nespēju noticēt savām ausīm
The proposal never happened	Priekšlikums nekad nav noticis
I just wanted everything else to be so simple	Es tikai vēlējos, lai viss pārējais būtu tik vienkārši
I choose to hold you accountable for all this	Es izvēlos saukt jūs pie atbildības par visu šo
She slept between us	Viņa gulēja starp mums
I think they literally wanted to drink my blood	Es domāju, ka viņi burtiski gribēja dzert manas asinis
It can be called collective or collective consciousness	To var saukt par kolektīvo vai kopējo apziņu
I could watch it all day	Es varētu uz to skatīties visu dienu
I wasn't ready to know the details	Es nebiju gatavs uzzināt detaļas
I didn't hear anything and knocked on the other side	Otrā pusē neko nedzirdēju un pieklauvēju
I would try to show the difference between the two	Es mēģinātu parādīt atšķirību starp abiem
I count bridges just like other people count sheep	Es skaita tiltus tāpat kā citi cilvēki skaita aitas
I have so many of you	Man jūsu ir tik daudz
I didn't remember if they drank anything from it	Es neatcerējos, vai viņi kaut ko no tā dzēra
I'm so proud of him	Es esmu tik lepns par viņu
I'll just beware of you	Es vienkārši uzmanos no jums
I want to be as close as we were	Es gribu būt tik tuvu kā mēs bijām
I just wanted to do it	Es vienkārši gribēju to izdarīt
I cleared the big things off the table	Es notīrīju lielās lietas no galda
I know exactly what she's showing me	Es precīzi zinu, ko viņa man rāda
I see it, it will cling, it will become a movement	Es to redzu, tas pieķersies, kļūs par kustību
I have to stay positive, I have to go through the day	Man jāpaliek pozitīvam, jāpārdzīvo diena
I want to be part of the rescue	Es gribu būt daļa no glābšanas
He is married and has four children	Viņš ir precējies un viņam ir četri bērni
I said he was the main player	Es teicu, ka viņš ir galvenais spēlētājs
I know you have something	Es zinu, ka jums ir kaut kas
God who never actually receives donations	Dievs, kurš patiesībā nekad nesaņem ziedojumus
I'm a beginner in this field, but that's the way it is	Esmu iesācējs šajā jomā, bet tas tā ir
I'm a little jealous of that	Esmu par to nedaudz greizsirdīgs
He missed both of her calls	Viņš nokavēja abus viņas zvanus
I reach through the collar of my shirt and try again	Es sniedzos cauri krekla apkaklei un mēģinu vēlreiz
However, I could teach him that	Es tomēr varētu viņam to iemācīt
I reply to messages and move papers	Atbildu uz ziņām un pārvietoju papīrus
I myself remember it with some pride	Es pats to atceros ar zināmu lepnumu
You never see her portrayed	Jūs nekad nenotverat viņas tēlošanu
The sun that had shone all his life	Saule, kas viņam bija spīdējusi visu mūžu
I think we could happily rub in the same way	Es domāju, ka mēs varētu laimīgi berzēties vienādi
I didn't expect anyone to be home	Es negaidīju, ka kāds būs mājās
I put on my shoes and leave the room	Uzvelku kurpes un izeju no istabas
I remember thick makeup and cheap perfume	Es atceros biezu grimu un lētas smaržas
I liked some of his recordings	Man ir patikuši daži viņa ieraksti
I miss the seasons up there	Man pietrūkst gadalaiku tur augšā
I ask you not to say anything	Es prasu, lai jūs neko nesaki
I think you should contact him	Es domāju, ka tev vajadzētu ar viņu sazināties
I didn't want him to leave	Es negribēju, lai viņš aiziet
I could cut it	Es varētu to nogriezt
I want them to have it	Es vēlos, lai viņiem tas būtu
I think most people do that	Es domāju, ka lielākā daļa cilvēku tā dara
I was ashamed of my own	Man bija kauns par savu
I see her face turn red	Es redzu, kā viņas seja kļūst sarkana
I was just disappointed	Es vienkārši biju vīlies
Eight of the victims were federal law enforcement agents	Astoņi no upuriem bija federālie tiesībaizsardzības aģenti
I just want to tell you we're leaving	Es tikai gribu jums pateikt, ka mēs ejam prom
I promise never to bite you again	Es apsolu nekad vairs nekost tev mēlē
I agree with both points	Piekrītu abiem punktiem
You only need to move the draft once	Melnrakstam jūs jāpārvieto tikai vienreiz
After a short time, they reached the end	Pēc neilga laika viņi sasniedza beigas
I was shocked to find him there	Es biju šokā, kad viņu tur atradu
I did the process without any problems	Es paveicu procesu bez problēmām
I couldn't comprehend everything he told me	Es nevarēju aptvert visu, ko viņš man stāstīja
I could barely feel my taste	Es tik tikko sajutu savu garšu
I know this is normal	Es zinu, ka tas ir normāli
I know it wasn't easy for you	Es zinu, ka tev nebija viegli
I can't believe how calm they look	Es nespēju noticēt, cik mierīgi viņi izskatās
Apparently I didn't have a mentor	Acīmredzot man nebija mentora
I walked forward and let him hug me	Es piegāju uz priekšu un ļāvu viņam mani apskaut
Several times I found myself laughing close to tears	Vairākas reizes es atklāju, ka smejos tuvu asarām
I have won fairly and honestly	Esmu uzvarējis godīgi un godīgi
I started to worry and called again	Es sāku uztraukties un zvanīju vēlreiz
I was born at night, but not last night	Es piedzimu naktī, bet ne vakar vakarā
I can't tell you anymore	Es tev vairs nevaru pateikt
A small ranch, like any other house in the neighborhood	Neliela rančo, tāpat kā jebkura cita māja šajā kvartālā
A strong desire made me call my travel agent	Spēcīga vēlme man lika piezvanīt savam ceļojumu aģentam
I needed to see him	Man vajadzēja viņu satikt
I left without saying anything to my daughter	Es aizgāju neko nesakot meitai
I will try to improve	Centīšos pilnveidoties
I lost my patience	Es zaudēju pacietību
I somewhat agree with this statement	Es nedaudz piekrītu šim apgalvojumam
I never wanted to	Es nekad nebiju gribējusi
I know it wasn't her fault	Es zinu, ka tā nebija viņas vaina
I have not mentioned any weapons because you do not have them	Es neesmu pieminējis nevienu ieroču, jo jums tādu nav
I am all this and none of it	Es esmu tas viss un neviens no tā
I have to warn them, he thought	Man viņi jābrīdina, viņš domāja
I wonder if this is done elsewhere	Interesanti, vai tas tiek darīts arī citur
I was surrounded by a thin veil of mist	Mani apņēma plāns miglas plīvurs
I am relieved that this has finally been resolved	Esmu atvieglots, ka tas beidzot ir atrisinājies
I said that love is learned this way	Es teicu, ka mīlestību iemācās šādi
I want him to be with us at the meeting	Es vēlos, lai viņš būtu kopā ar mums sanāksmē
I got my job	Es saņēmu savu darbību
I couldn't see myself, but soon the mirror melted	Es nevarēju redzēt sevi, bet drīz spogulis izkusa
I went home after work	Pēc darba gāju mājās
I hope we really convinced them	Es ceru, ka mēs patiešām viņus pārliecinājām
I also treat other conditions	Es ārstēju arī citus apstākļus
I can't really deny that now	Es to tagad īsti nevaru noliegt
Probably for mom	Laikam mammas dēļ
I quickly fell in love with someone else	Es strauji iemīlējos kādam citam
I spent the morning doing outdoor things	Rītu pavadīju darot āra lietas
I give them all the information and instructions	Es viņiem sniedzu visu informāciju un norādījumus
I think we were what they dreamed of	Es domāju, ka mēs bijām tas, par ko viņi sapņoja
I still had to kill again	Man joprojām bija atkal jānogalina
I know it won't be long	Es zinu, ka tas nebūs ilgs
I enjoyed the variety of activities on offer	Man patika piedāvāto nodarbību daudzveidība
I feel calm and happy, hopeful and excited	Es jūtos mierīga un laimīga, cerību pilna un satraukta
I saw your pressure and the last in your eyes	Es redzēju tavu spiedienu un pēdējo tavās acīs
I think this may be my last time	Es domāju, ka tā varētu būt mana pēdējā reize
His contract was not renewed	Viņa līgums netika pagarināts
I am in the import and export business	Es nodarbojos ar importa un eksporta biznesu
Even sports hunting guides deterred these birds from shooting	Pat sporta medību ceļveži atturēja šos putnus šaut
I asked this on his behalf and without his consent	Es to jautāju viņa vārdā un bez viņa piekrišanas
The teacher can make this clear by simply being present	Skolotājs to var skaidri pateikt, vienkārši esot klāt
It is not known who these men are	Kas varētu būt šie vīrieši, nav zināms
I felt the fear coming from him	Es jutu bailes, kas nāk no viņa
A boy, a nice boy, was interested in him	Kāds zēns, jauks zēns, ieinteresējās par viņu
I am very proud of what we do	Esmu ļoti lepns par to, ko mēs darām
I checked the console	Es pārbaudīju konsoli
I just can't fire you yet	Es vienkārši vēl nevaru tevi atlaist
I looked into her green eyes for a few seconds	Dažas sekundes skatījos viņas zaļajās acīs
The damage to the harvest in the country was considerable	Ražas postījumi valstī bija ievērojami
I was a little confused by my cooking	Mani nedaudz samulsināja mana gatavošana
I mean bad in the true sense of the word	Es domāju sliktu šī vārda īstajā nozīmē
I never, ever had to sleep with him	Man nekad, nekad nevajadzēja ar viņu pārgulēt
I was struck by his flexibility	Mani pārsteidza viņa elastība
I have come here to tell you the truth	Es atnācu šeit, lai pateiktu jums patiesību
I didn't even notice she was there	Es pat nepamanīju, ka viņa tur bija
I think this project is more than just science	Es domāju, ka šis projekts ir pārsniedzis tikai zinātni
I want to run to you	Es gribu skriet pie tevis
I hope you will form a similar view of me	Es ceru, ka jūs veidosit līdzīgu viedokli par mani
I want people to know that we mean business	Es vēlos, lai cilvēki zinātu, ka mēs domājam biznesu
And he taught daily in the temple	Un viņš katru dienu mācīja templī
I will not do anything for you	Es tavā vietā neko nedarīšu
At the moment, however, I could care less about his feelings	Tomēr šobrīd es varētu mazāk rūpēties par viņa jūtām
I would highly recommend him as a coach	Es ļoti ieteiktu viņu kā treneri
I'm not turning	Es negriežos
I think that young girl can drive the cage	Es domāju, ka tā jaunā meitene var vadīt fūri
I think they're talking about the stream	Es domāju, ka viņi runā par straumi
I grab my mom from behind and squeeze her	Es satveru mammu no aizmugures un saspiežu
I can't say what he did with it	Es nevaru pateikt, ko viņš ar to izdarīja
I've never wanted to be there	Es nekad neesmu gribējis atrasties tajā vietā
I think how many of them are already dead	Es domāju, cik daudzi no viņiem jau ir miruši
Wipe the sweat from your face	Noslauku sviedrus no sejas
I need to find my mom	Man jāatrod sava mamma
I didn't want people to know that	Es negribēju, lai cilvēki to nezinātu
I didn't even give you a chance to defend myself	Es nedevu tev iespēju pat aizstāvēties
I see a couple of men walking	Redzu pāris vīriešus staigājam
I can't believe his head	Es nespēju noticēt viņa galvai
I look at the landscapes around me	Es skatos uz ainavām sev apkārt
I think harsh people tend to go a little higher	Es domāju, ka skarbi cilvēki mēdz iet nedaudz augstāk
I'm glad I was kicked out of the house	Es priecājos, ka tiku izspiests no mājas
I couldn't be so happy	Man nevarētu būt tik laimīgs
You look inside and move on	Tu skaties iekšā un ej tālāk
I think you left early because of a headache	Es domāju, ka jūs agri aizgājāt galvassāpju dēļ
So I will not address the issue	Tāpēc es nepievērsīšu jautājumu
I saw that he was home	Es redzēju, ka viņš bija mājās
I mean look at you now	Es domāju paskaties uz tevi tagad
I wonder what it was all about	Nez, par ko tas viss bija
Because of this, they became more personal	Šī iemesla dēļ viņi kļuva personiskāki
I think this is something even more serious	Es domāju, ka tas ir kaut kas vēl nopietnāks
I will still stick to earlier explanations of the stupidity	Es joprojām palikšu pie agrākiem skaidrojumiem par muļķības sajūtu
He is such a real protector	Viņš ir tik īsts aizsargs
Mortality rates are low in summer	Vasarā mirstības līmenis ir zems
I watched him intently	Es vērīgi skatījos viņā
I can change the channel from her bedroom	Es varu mainīt kanālu no viņas guļamistabas
I really like this look	Man tik ļoti patīk šis izskats
I tried to recover quickly	Es centos ātri atgūties
I was interested in the difficult part of town	Mani interesēja pilsētas grūtā daļa
A dark screw came out of the trees	No kokiem izlidoja tumša skrūve
I can track your every thought	Es varu izsekot katrai jūsu domai
I am very grateful for the opportunity to participate	Esmu ļoti pateicīga par iespēju piedalīties
I don't mean to get together just then, just sometime	Es nedomāju sanākt kopā tieši toreiz, tikai kaut kad
The divorce was accepted the following month	Laulības šķiršana tika pieņemta nākamajā mēnesī
I didn't even stay for clothes	Es pat nepaliku pēc drēbēm
Everything is under my control	Man viss ir kontrolēts
I looked back and raised my eyebrows	Es paskatījos atpakaļ un pacēlu uzaci
I like to dine with people and laugh	Man patīk vakariņot ar cilvēkiem un smieties
After all, the couple had two daughters and two sons	Galu galā pārim bija divas meitas un divi dēli
I couldn't trust her	Es nevarēju viņai uzticēties
I take no responsibility for the rejection of claims	Es neuzņemos nekādu atbildību par pretenziju noraidīšanu
I haven't stopped drinking so much	Es neesmu pārtraucis tik daudz dzert
I knew he would need a day or two	Es zināju, ka viņam vajadzēs dienu vai divas
I can't stand another curse	Es nevaru izturēt vēl vienu lāstu
I respect their criticism	Es cienu viņu kritiku
I know that my existence depends on the environment	Es zinu, ka mana eksistence ir atkarīga no vides
Lots of wildlife is missing	Trūkst daudz savvaļas dzīvnieku
I read an interesting fact a couple of years ago	Pirms pāris gadiem izlasīju interesantu faktu
I gained weight per kilogram last week	Pagājušajā nedēļā pieņēmos svarā par kilogramu
Really a long time ago	Patiešām ļoti sen
Damn revelation in bed	Sasodīta atklāsme gultā
I couldn't let him wear either	Arī es nevarēju ļaut viņam valkāt
I didn't need glasses	Man nevajadzēja brilles
I will keep these words in mind	Es paturēšu šos vārdus prātā
I use both of my options	Es izmantoju abas savas iespējas
I was going to be a queen	Es grasījos būt karaliene
I didn't want to upset you	Es negribēju tevi apbēdināt
I really like it	Manuprāt, tiešām mīļi
I want it to be just perfect	Es gribu, lai tas būtu vienkārši ideāls
I love you as a friend	ES mīlu Tevi kā draugu
I will never throw that expression out of my mind	Es nekad neizmetīšu šo izteicienu no prāta
A dream come true for both of us	Sapņa piepildījums mums abiem
I was surrounded by people, but I felt lonely	Mani ieskauj cilvēki, bet jutos vientuļa
Now I know it was stupid	Tagad es zinu, ka tas bija stulbi
I wanted to tell you, but you were out	Es gribēju tev pateikt, bet tu biji ārā
I was still overwhelmed with my rage	Es joprojām biju pārņemta ar savu niknumu
I didn't have much time	Man nebija daudz laika
I never wanted to lie to you	Es nekad neesmu gribējis tev melot
I couldn't wait to start my life with him	Es nevarēju sagaidīt, kad sākšu savu dzīvi ar viņu
I liked it the most when we were alone	Visvairāk man patika, kad bijām vieni
I closed my eyes for a moment and then opened them	Uz brīdi aizvēru acis un tad atvēru tās
I didn't expect any of that at all	Es vispār neko no tā nebiju gaidījis
I hardly had to give her any information	Man gandrīz nebija viņai jāsniedz kāda informācija
I personally stayed out of this	Es personīgi paliku ārpus šī
I prefer a white lady with a reasonable weight	Es dodu priekšroku baltai dāmai ar saprātīgu svaru
I entered the royal hall, stopping in front of the throne	Es ieklīdu karaliskajā zālē, apstājoties troņa priekšā
I'm just looking for you	Es meklēju tikai tevi
I changed it carefully	Es to uzmanīgi nomainīju
A situation is a relationship that is a union of thoughts	Situācija ir attiecības, kas ir domu savienošanās
I didn't even know his last name	Es pat nezināju viņa uzvārdu
I was not alone against a friend's request	Es nebiju viens pret draugu pieprasījumu
I stepped out of the gate	Es atkāpos no vārtiem
I wonder what he looked like before he fell ill	Interesanti, kā viņš izskatījās pirms saslimšanas
I shook my head, then bit reluctantly	Es pakratu galvu, tad negribīgi iekosu
I put the bag on the kitchen table	Noliku somu uz virtuves galda
I like to be remote	Man patīk būt attālinātam
I thank him for his time	Es pateicos viņam par veltīto laiku
I would be like you and live forever	Es būtu līdzīgs tev un dzīvotu līdz mūžībai
There was nothing left	Nekas nebija palicis pāri
I didn't have anything like that	Man nebija nekā tāda
I believe you are a man of prayer	Es uzskatu, ka jūs esat lūgšanu cilvēks
There has always been something different about him	Viņā vienmēr ir bijis kaut kas savādāks
I only had one line every other day	Katru otro dienu man bija tikai viena rinda
I don't think that's happening	Es nedomāju, ka tas notiek
I did the same with your father	Es darīju to pašu ar tavu tēvu
I knew you could love more than one person	Es zināju, ka jūs varat mīlēt vairāk nekā vienu cilvēku
I kept stroking him	Es turpināju viņu glāstīt
Of course, I can't keep him	Es, protams, nevaru viņu paturēt
I'm not the only one	Es neesmu vienīgais
I opened my eyes to meet his burning gaze	Es atvēru acis, lai satiktu viņa degošo skatienu
I leaned close to her, but not too close	Es pieliecos viņai tuvu, bet ne pārāk tuvu
I felt embarrassed and ashamed	Es jutos apmulsusi un kauns
I spend hours and hours a day in the studio	Studijā pavadu stundas un stundas dienā
I didn't know who these people were	Es nezināju, kas ir šie cilvēki
I'm looking for help, answers	Es meklēju palīdzību, atbildes
I think you're safe there	Es domāju, ka tu tur esi drošībā
A dreamy woman who can't give her daughters discipline	Sapņaina sieviete, kas nespēj dot meitām disciplīnu
I knew what was going on inside	Es zināju, kas notika iekšā
It was really worth the effort	Tas patiešām bija pūļu vērts
I was pulled into a truck	Mani ievilka kravas automašīnā
I didn't believe her for a second	Es viņai neticēju ne mirkli
I asked a few questions and posted them	Es uzdevu dažus jautājumus un izliku tos
I was really pretty bored and restless	Man tiešām bija diezgan garlaicīgi un nemierīgi
A shy smile across her face	Viņas seju pāri kautrīgs smaids
He left his wife and two daughters	Viņš atstāja sievu un divas meitas
It burns because he is pure evil	Deg, jo viņš ir tīrais ļaunums
I didn't want to get him	Es negribēju viņu dabūt līdz
I was so mean to you	Es biju tik ļauns pret tevi
I cannot provide any information	Es nevaru sniegt nekādu informāciju
Only the dark, empty night sky was visible in the window	Logā bija redzamas tikai tumšas, tukšas nakts debesis
I stopped, held out my hand to take off my shoes	Es apstājos, pastiepu roku, lai novilktu kurpes
I love real people who make real art	Es mīlu reālus cilvēkus, kuri veido īstu mākslu
There was a miracle among them	Viņu vidū bija noticis brīnums
I have a feeling the club has left him	Man ir sajūta, ka klubs viņu ir pametis
Honest community spirit, she	Godīgs kopienas gars, viņa
I want to leave nothing on the table	Es gribu neko neatstāt uz galda
I look around and notice the familiar yellow car	Paskatos apkārt un pamanu pazīstamo dzelteno auto
A model professional handles this without complaints	Modeļu profesionālis, tiek galā ar to bez sūdzībām
I can't stand his fears	Es nevaru izturēt viņa bailes
I put her feet on the stairs	Es noliku viņas kājas uz kāpnēm
I went inside the big and impressive hospital	Es gāju iekšā lielajā un iespaidīgajā slimnīcā
I give a grand tour	Es sniedzu grand ekskursiju
The book was an immediate success	Grāmata uzreiz guva panākumus
I can send them almost anywhere in the world	Es varu tos nosūtīt gandrīz uz jebkuru vietu pasaulē
I'm coming to pick you up	Es nāku tevi paņemt
I open my eyes and hear the dog crying	Es atveru acis un dzirdu suni raudam
I knocked on the door, but there was no answer	Es pieklauvēju pie durvīm, bet atbildes nebija
There was nothing I could do	Es neko nevarēju izdarīt
I'm friendly, I only drink a lot at parties	Esmu draudzīga, daudz dzeru tikai ballītēs
I was finally able to go back to school	Beidzot varēju atgriezties skolā
I think it was a plane crash	Es domāju, ka tā bija lidmašīnas avārija
I could never see you that way	Es nekad nevarētu tevi redzēt tādā veidā
I hope that doesn't sound artificial	Ceru, ka tas neizklausās samāksloti
I can assure you that she is quite happy with the agreement	Es jums apliecinu, ka viņa ir diezgan apmierināta ar vienošanos
I looked around the yard	Es paskatījos pa pagalmu
She wants it to work	Viņa vēlas, lai tas darbotos
I asked him what his name meant	Es viņam jautāju, ko nozīmē viņa vārds
A luxury his father has practically never enjoyed	Greznība, ko viņa tēvs praktiski nekad nav baudījis
I did not address the camp	Es neuzrunāju nometni
I had not made any remarks	Es nebiju izdarījis nevienu piezīmi
I had little resistance when it came to him	Man bija maza pretestība, kad runa bija par viņu
I was glad things were moving slowly	Man bija prieks lietas virzīties lēnām
Water transport has also improved	Uzlabojās arī ūdens transports
I'm glad you're fine	Es priecājos, ka jums ir labi
I'm working on something now	Es tagad strādāju pie kaut kā
I eat chicken all the time	Es visu laiku ēdu vistu
I sighed deeply and began to walk in the dark	Es dziļi nopūtos un sāku iet tumsā
I needed to explain it to you	Man vajadzēja tev to paskaidrot
I live in an old story	Es dzīvoju senā stāstā
I had completely forgotten to communicate	Es biju pavisam aizmirsusi sazināties
Man is happy to live in his own skin	Cilvēks priecājas dzīvot savā ādā
More precisely, murder	Precīzāk sakot, slepkavība
I never had to go to him	Man nekad nevajadzēja iet pie viņa
At first I was really scared of him	Sākumā es tiešām no viņa ļoti nobijos
I can get you, girls, as much as you want	Es varu jums, meitenes, dabūt tik daudz, cik vēlaties
Everything really touched me	Mani tiešām viss aizkustināja
The man also shot from the front seat	Arī vīrietis šāva no priekšējā sēdekļa
I found tears in her eyes	Es atklāju, ka viņas acīs peld asaras
Previously, I used train time for training	Iepriekš vilciena laiku izmantoju mācībām
I learned this on the difficult path through the heat wave	Es to uzzināju grūtajā ceļā caur karstuma vilni
I'm sharing some pictures with you	Es dalos ar jums dažām bildēm
I'm just looking for information	Es meklēju tikai informāciju
Entrance inside to call mom	Ieeju iekšā, lai piezvanītu mammai
I am leading us in the wrong direction	Es mūs vedu nepareizā virzienā
I could not sit, stand or even lie down comfortably	Es nevarēju ērti sēdēt, stāvēt vai pat apgulties
I shuddered at the thought that it could be real	Es nodrebēju no domas, ka tas varētu būt pa īstam
I picked it up and looked at it	Es to pacēlu un skatījos uz to
This act was not in the original novel	Šis akts nebija oriģinālajā romānā
It was easy to deal with a jealous girlfriend	Ar greizsirdīgu draudzeni bija viegli tikt galā
At the same time violent	Tajā pašā laikā vardarbīgs
I decided on a purple sky	Es izlēmu par purpursarkanām debesīm
There was a sharp pain in his side	Sānos iedūrās asas sāpes
On the way I see two figures	Uz ceļa es redzu divas figūras
I'm worried about him all the time	Es visu laiku uztraucos par viņu
I just went on and hit six	Es vienkārši turpināju un trāpīju uz sešiem
A life that cannot be imagined	Dzīve, kuru nevar iedomāties
I just felt that this story had to be told	Es vienkārši jutu, ka šis stāsts ir jāpastāsta
I have to find the right way to confront him	Man jāatrod pareizais veids, kā stāties pretī viņam
I closed my eyes and opened the glass door myself	Es nobolīju acis un pati atvēru stikla durvis
I can't believe you had time	Es nespēju noticēt, ka tev bija laiks
I had a feeling he was in the mood now	Man bija sajūta, ka viņš tagad ir noskaņots
I was more convinced of that	Es biju pārliecinātāks par šo
Most of these animals are active at night	Lielākā daļa šo dzīvnieku ir aktīvi naktī
I can't help but feel relieved	Es nevaru nejust atvieglojumu
Others say he noticed him during a religious procession	Citi apgalvo, ka viņš viņu pamanīja reliģiskas procesijas laikā
Smith was no different	Smits nebija savādāks
Until today, it was not available to me	Līdz šodienai man tas nebija pieejams
Of course I had to protest	Man, protams, bija jāprotestē
I would have preferred to expose	Es būtu devis priekšroku atmaskošanai
I looked around, wondering where my date was	Es paskatījos apkārt, prātodama, kur palika mans randiņš
Many species of birds live on the rocks	Uz akmeņiem dzīvo daudzas putnu sugas
I feel pain on the machines	Es jūtu sāpes par mašīnām
I was waiting for someone like you	Es gaidīju tādu kā tu
I expected much worse	Es gaidīju daudz sliktāku
I will not be there either	Es arī tur nebūšu
I wear them all the time	Es tos valkāju visu laiku
I can't lose you twice	Es nevaru tevi pazaudēt divreiz
I sit next to her, but a respectable foot away	Es sēžu viņai blakus, bet cienījamas pēdas attālumā
I leaned over the table and fell asleep immediately	Es noliecos pāri galdam un uzreiz aizmigu
However, I do not worry about the rubble	Es tomēr neuztraucos ar drupām
I quickly cleaned the kitchen	Es ātri iztīru virtuvi
I really needed to discipline myself	Man tiešām vajadzēja sevi disciplinēt
I frowned inside	Iekšpusē saraucu pieri
I decided to tell them the truth	Es nolēmu viņiem pateikt patiesību
I highly recommend this place!	Ļoti iesaku šo vietu!
It is a different but related species	Tā ir atšķirīga, bet radniecīga suga
I can't wait for you to analyze me	Es nevaru sagaidīt, kad jūs mani analizēsit
She had to agree that some were quite attractive	Viņai bija jāpiekrīt, ka daži bija diezgan pievilcīgi
I want my environment to be a product of my own creation	Es vēlos, lai mana vide būtu manis radīts produkts
I do not want there to be any more problems in the future	Es nevēlos, lai turpmāk vairs nebūtu problēmu
I had never seen anything like it in my life	Neko tādu savā mūžā nebiju redzējis
I've seen his recordings	Esmu redzējis viņa ierakstus
I would never have done anything	Es nekad neko nebūtu darījis
I also eat less outside the house	Es arī mazāk ēdu ārpus mājas
However, I can't force myself to walk away	Es tomēr nevaru piespiest sevi iet prom
The fish ran daily in the newspaper	Zivis skrēja katru dienu laikrakstā
I look forward to sitting next to these trees next year	Ar nepacietību gaidīju nākamgad, kad varēšu sēdēt starp šiem kokiem
I had to attend a will reading	Man vajadzēja apmeklēt testamenta nolasīšanu
I don't see the end of my journey	Es neredzu savu ceļojumu galu
There was a pleasant wind all over the public park	Visā publiskajā parkā plīvoja patīkams vējš
I tried to cover my ass	Es centos piesegt savu dupsi
I have never been so scared in my life	Es nekad savā dzīvē neesmu bijis tik nobijies
I stick to my feelings	Es palieku pie savām jūtām
It seems to me that he understood that it was me	Man šķiet, ka viņš saprata, ka tā esmu es
I didn't have a chance	Man nebija iespējas
However, I feel tired and a little sick	Tomēr es jūtos noguris un nedaudz slims
The exhibition was a failure	Izstāde bija neveiksmīga
Only the appearance in the song remained incomplete	Tikai parādīšanās dziesmā palika nepilnīga
Much attention is paid to player interaction	Liela uzmanība tiek pievērsta spēlētāju mijiedarbībai
I congratulate them in one word	Es viņus apsveicu ar vienu vārdu
I used to act, comrades	Es mēdzu rīkoties, biedri
This included haircuts	Tas ietvēra matu nogriešanu
I saw a blood camp	Es redzēju asins nometni
I was angry at my body	Es biju dusmīgs uz savu ķermeni
I can only speak from my individual experience	Es varu runāt tikai no savas individuālās pieredzes
The gaze slipped between the men	Starp vīriešiem paslīdēja skatiens
I didn't know how to relax, how to enjoy myself	Es nezināju, kā atpūsties, kā izbaudīt sevi
I will use this title for my next novel	Es izmantošu šo nosaukumu savam nākamajam romānam
A little later, the car stopped again	Nedaudz vēlāk mašīna atkal apstājās
Tonight I went to bed sad and angry	Šonakt es devos gulēt skumja un dusmīga
I'm not happy about anything	Man ne par ko nav prieka
I want you all to stay still	Es vēlos, lai jūs visi nekustētos
I want you to remove the dogs	Es gribu, lai jūs atceļat suņus
I felt lost, confused and out of the way	Es jutos apmaldījies, apmulsis un bez ceļa
I stopped, a little excited about his immediate submission	Es apstājos, nedaudz aizrauts no viņa tūlītējās pakļaušanās
I wanted him to understand, not refrain from me	Es gribēju, lai viņš saprot, nevis atturas no manis
I no longer have boyish dreams	Man vairs nav puicisku sapņu
I had to stop it	Man vajadzēja to pārtraukt
I don't think you will have to translate	Es domāju, ka jums nebūs jātulko
I think something happened today	Es domāju, šodien kaut kas notika
I experienced some	Es pārdzīvoju dažus
I reach inside the jacket for the hidden pistol	Es sniedzos iekšā jakā pēc slēptās pistoles
I couldn't see clearly because of the fog	Es nemaz nevarēju skaidri redzēt miglas dēļ
I was so sure you were dead	Es biju tik pārliecināts, ka tu esi miris
I had never met anyone with teeth like me	Es nekad nebiju satikusi nevienu, kam būtu tādi zobi kā man
I dug a stone out of my pocket	Es izraku akmeni no kabatas
I really needed sleep	Man ļoti vajadzēja miegu
I want you to remember my name	Es vēlos, lai jūs atcerētos manu vārdu
I spoke to him just a few minutes ago	Es runāju ar viņu tikai pirms dažām minūtēm
I just wanted to see your reaction to the plan	Es tikai gribēju redzēt jūsu reakciju uz plānu
I went to an interview	Es devos uz interviju,
I didn't want anyone in my head except me	Es negribēju nevienu savā galvā, izņemot mani
I settled in and took a deep breath	Es iekārtojos savā vietā un dziļi ievilku elpu
I followed him behind him, wanting to get his attention	Es sekoju viņam aiz muguras, vēlēdamās piesaistīt viņa uzmanību
A woman hurried into the room	Istabā iesteidzās sieviete
I wish you every success	Es novēlu jums visus iespējamos panākumus
I will treat him like my son	Es izturēšos pret viņu kā pret savu dēlu
I think they dug him out	Es domāju, ka viņi viņu izraka
Shot of a father	Šāviens par tēvu
The patrol sergeant immediately ordered the fire to be returned	Patruļseržants nekavējoties lika atdot uguni
I myself was a patient a few weeks ago	Es pats biju pacients pirms pāris nedēļām
I shivered at the thought	Es nodrebēju, domājot par iespējām
I will only give you a mobile phone number	Es jums iedošu tikai mobilā tālruņa numuru
Everything works perfectly for me	Man viss strādā pilnīgi perfekti
I certainly can't offer it alone	Es noteikti nevaru to piedāvāt viens pats
I have to follow in their footsteps	Man jāiet pa viņu pēdām
Stop the film and open the door	Apturu filmu un atveru durvis
The sixth stage finished with another moderate increase	Sestais posms finišēja kārtējā mērenā kāpumā
I continued to run towards them	Es turpināju skriet viņiem pretī
I didn't want to scare him	Es negribēju viņu nobiedēt
I had just eaten lunch	Es tikko biju paēdusi pusdienas
I was especially effective	Es biju īpaši efektīvs
I stood in front of it and listened	Es stāvēju tās priekšā un klausījos
He put his career on the line	Viņš izvirzīja savu karjeru uz līnijas
A year younger than him	Gadu jaunāka par viņu
I really think we are created for each other	Es tiešām domāju, ka mēs esam radīti viens otram
Yours, which was also part of the tour	Jūsu, kas arī bija daļa no ekskursijas
The slender woman opens the door, lets it in	Tieva sieviete atver durvis, ielaiž
Law established by an act of the legislature	Likums, kas noteikts ar likumdevējas varas aktu
I am working for such a man	Es piedzīvoju darbu pie šāda vīrieša
I saw the spark of life back in them	Es redzēju dzīvības dzirksteles atpakaļ viņos
The state does not use natural gas significantly	Valsts būtiski neizmanto dabasgāzi
Men are starving	Vīrieši ir badā
I think they can do a lot more	Es domāju, ka viņi spēj daudz vairāk
I was with her for ten years	Es biju viņas desmit gadus
A sudden cold wind over his neck trembles	Pēkšņs auksts vējš viņam pār kaklu pārņem drebuļus
I don't understand	es nesaprastu
I received medical treatment, but I did not receive any relief	Man tika veikta medicīniskā palīdzība, bet es nesaņēmu nekādu atvieglojumu
I rolled down the window	Es noripināju logu
There is no charge for parking	Par stāvvietu nav jāmaksā
I couldn't kill an insect, let alone a human	Es nevarēju nogalināt kukaini, nemaz nerunājot par cilvēku
I also hit my own	Es arī ietriecos savējā
I just know it happened	Es tikai zinu, ka tas notika
I wanted the noise to stop	Es gribēju, lai troksnis beidzas
I needed help	Man vajadzēja saņemt palīdzību
I had no idea what was going on	Man nebija ne jausmas, kas notiek
I haven't been in any months	Es neesmu bijis nevienā mēnešus
A shock ran through his body	Viņa ķermeni pārskrēja šoks
I imagine the shock of people there	Es iztēlojos cilvēku šoku tur
I'm not in love with a man	Es neesmu mīlējusies ar vīrieti
I gave myself permission to listen	Es devu sev atļauju ieklausīties sevī
I have to protect them	Man viņi ir jāaizsargā
I love them in the kitchen where they belong	Es mīlu viņus virtuvē, kur viņi pieder
I am a citizen diplomat	Esmu pilsonis diplomāts
I haven't told my family yet	Ģimenei vēl neesmu teicis
I was stupid to think otherwise	Es biju muļķīga, domājot citādi
I very much hope that everything will go well	Es ļoti ceru, ka viss noritēs labi
I have a pocket knife	Man ir kabatas nazis
I saw his face caring for me	Es redzēju viņa sejā rūpes par mani
I just stood with my mouth open	Es vienkārši stāvēju ar pavērtu muti
I really want to share it	Es patiešām vēlos ar to padalīties
I see that you have a tree	Es redzu, ka jums ir izveidots koks
I began to hear voices	Es sāku dzirdēt balsis
I note the unfortunate turn of irony in this case	Es atzīmēju neveiksmīgu ironijas pagriezienu šajā gadījumā
I take a deep breath	Es ievelku garu elpu
I hadn't thought they existed anymore	Es nebiju domājusi, ka viņi vairs eksistē
I was tired of all this fighting	Man bija apnicis ar to visu cīnīties
I just want you to talk to me about it	Es tikai vēlos, lai tu ar mani par to runātu
I didn't see her gaze	Es nesastapu viņas skatienu
I had a dream to become a celebrity	Man bija sapnis kļūt par slavenību
Must be seen and tasted without a doubt	Jāredz un jānogaršo bez šaubām
I want to be a popular figure	Es vēlos būt populāra figūra
He held this position until his death	Viņš ieņēma šo amatu līdz savai nāvei
I caught him as an abandoned child	Es satvēru viņu kā pamestu bērnu
I came out of the hall	Iznācu no zāles
One blow took one to the ground	Viens spēriens nonesa vienu zemē
I wondered how long he had been standing there and watching	Es prātoju, cik ilgi viņš tur stāvējis un skatījies
I know you trust him	Es zinu, ka tu viņam uzticies
I breathed a sigh of relief	Es atviegloti uzelpoju
I had no idea why he wanted to hesitate	Man nebija ne jausmas, ko viņš gribēja, kāpēc viņš vilcinājās
Neither real output nor real investment will increase	Nepieaugs ne reālā izlaide, ne reālās investīcijas
The manuscript was never recovered	Manuskripts nekad nav atgūts
I pretended the water would wipe me away	Es izlikos, ka ūdens mani aizslaucīs prom
I noticed that they were not stones	Es pamanīju, ka tie nebija akmeņi
I can kill two birds with one stone	Es varu nogalināt divus putnus ar vienu akmeni
I forgot you weren't in the beginning	Es aizmirsu, ka tevis nebija sākumā
He was struck by the blink of an eye	Viņu pārsteidza skatiena sitiens
I had to focus on tonight	Man bija jākoncentrējas uz šovakar
I jump down and greet the ground under my feet	Es lecu lejā un apsveicu zemi zem manām kājām
I can smell him right under his costume	Es jūtu īsto viņa smaržu zem viņa kostīma
I stopped at the bedroom to pick up my black brick	Es apstājos pie guļamistabas, lai paņemtu savu melno ķieģeli
I grabbed her hand in my own	Es satvēru viņas roku savējā
I do as he does and look forward to further instructions	Es daru tā, kā viņš dara, un gaidu turpmākos norādījumus
I know she cares a lot about you	Es zinu, ka viņa par tevi ļoti rūpējas
We probably understand each other	Laikam saprotam viens otru
I think he was embarrassed	Man šķiet, ka viņš bija samulsis
I was shocked about myself	Es biju šokēta par sevi
I know that, and it is important	Es to zinu, un tas ir svarīgi
A little strange, but good	Nedaudz dīvaini, bet labi
I also work on marketing and development	Es strādāju arī pie mārketinga un attīstības
I remain ready to support this change	Es joprojām esmu gatavs atbalstīt šīs izmaiņas
I don't think he can do that	Es nedomāju, ka viņš to varētu izdarīt
I will create a system where people have a goal	Es izveidošu sistēmu, kurā cilvēkiem ir mērķis
I can't let that happen	Es nevaru ļaut tam notikt
There was confusion over his boyish face	Pār viņa puicīgo seju parādījās neizpratne
I will test your heart	Es pārbaudīšu tavu sirdi
I can't imagine never going home	Es nevaru iedomāties, ka nekad neiešu mājās
I have a notebook with me	Man līdzi ir piezīmju grāmatiņa
I'm so dry, but I'm still breaking	Es esmu tik sauss, bet joprojām izlaužos
I could only remember the pieces	Es varēju atcerēties tikai gabalus
I have also had good results	Arī man ir bijuši labi rezultāti
I had my problems and they weren't hers	Man bija savas problēmas, un tās nebija viņas
I didn't know things	Es lietas nezināju
I took our mother out to see her	Es izvedu mūsu māti viņu redzēt
I still have extra money	Man joprojām ir papildu nauda
I hadn't seen him in months	Es nebiju viņu redzējis mēnešus
I like that you understand that about yourself	Man patīk, ka tu to saproti par sevi
I desperately wanted him to follow me	Es izmisīgi vēlējos, lai viņš man sekotu
I couldn't stand the look of her tears	Es nevarēju izturēt viņas asaru skatu
I would certainly not deny it	Es noteikti neko no tā neatteiktu
I haven't listened to my friends	Es neesmu klausījies savos draugus
Additional planes were seriously damaged	Papildu lidmašīnas tika nopietni bojātas
I ask if she needs anything else	Es jautāju, vai viņai vēl kaut kas vajadzīgs
I put a pillow over my head	Uzvelku spilvenu sev virs galvas
I like children much better	Man daudz labāk patīk bērni
I looked into her eyes	Es paskatījos viņai acīs
There is nothing I can do to damage it	Es neko nevaru darīt, lai to sabojātu
I consider you a friend	Es tevi uzskatu par draugu
I use this only as an example	Es to izmantoju tikai kā piemēru
I press against it and it moves a little	Es piespiežu pret to, un tas nedaudz kustas
I try to cry, with my back to the wall	Es mēģinu raudāt, ar muguru pret sienu
The whole attitude is dead	Visa attieksme ir mirusi
This is a very funny show	Šī ir ļoti smieklīga izrāde
Fields for his performance	Lauki viņa sniegumam
I laughed in spite of myself	Es pasmējos par spīti sev
I was tired of being strong	Man bija apnicis būt stipram
Much of this is done through the media	Liela daļa no tā notiek ar plašsaziņas līdzekļu starpniecību
I stopped looking in the mirror	Es pārtraucu skatīties spogulī
I could move some of them below	Es varētu dažus no tiem pārvietot zemāk
Sometimes I have a lot of doubts, but not mom	Man dažreiz ir daudz šaubu, bet ne mamma
I feel at home	Es jūtos kā mājās
I wonder how old he was	Interesanti, cik viņam gadu
I work on it day and night	Es pie tā strādāju dienu un nakti
I think maybe someone is sick or something else	Es domāju, ka varbūt kāds ir slims vai kas cits
I mostly read by mouth to understand people	Es galvenokārt lasu no lūpām, lai saprastu cilvēkus
I couldn't get into the wall she built	Es nevarēju iekļūt sienā, ko viņa uzcēla
I still have to travel around the corner	Man tik un tā jādodas ceļojumā ap stūri
I can't even imagine how she feels	Es pat nevaru iedomāties, kā viņa jūtas
I just saw him three days ago	Es tikko redzēju viņu pirms trim dienām
I like everything related to illustrations	Man patīk viss, kas saistīts ar ilustrācijām
I was the only one who wanted to represent him	Es biju vienīgais, kas gribēja viņu pārstāvēt
A few times she read to him aloud	Dažas reizes viņa viņam skaļi lasīja
I owe him a cake the size of a horse	Esmu viņam parādā kūku zirga lielumā
I have a blade on your throat	Man ir asmens pie tavas rīkles
I wanted him there in my bedroom	Es vēlējos, kaut viņš būtu tur, manā guļamistabā
I can't stand her	Es nevaru viņas priekšā
I understand dogs and other cats	Es saprotu ar suņiem un citiem kaķiem
I won't have to worry about my friends	Man nebūs jāuztraucas par saviem draugiem
I couldn't feel such nasty feelings	Es nevarēju izjust tik šķebinošas sajūtas
I was lucky to get out	Man paveicās izkļūt dzīvam
I lost touch with him	Es pazaudēju kontaktu ar viņu
I won't be just a minute	Es nebūšu tikai minūti
I turned to run, but too late	Es pagriezos, lai skrietu, bet par vēlu
I find nature less hospitable than the city	Man daba šķiet mazāk viesmīlīga nekā pilsēta
I really wanted a cigarette right now	Es šobrīd ļoti gribēju cigareti
I just have to enter a country where it's possible	Man vienkārši jāievada valstī, kur tas ir iespējams
I force myself to look	Piespiežu sevi paskatīties
I looked at her hand in mine	Paskatījos uz viņas roku manējā
I remember going to town	Es atceros, ka gāju uz pilsētu
I suddenly realized my appearance	Es pēkšņi apzinājos savu izskatu
Slaughter to get the title	Nokaušana, lai iegūtu titulu
I agreed to let you visit	Es piekritu ļaut jums apmeklēt
I had written the following code	Es biju uzrakstījis šādu kodu
No such reward has been found in the newspapers of the age	Tāda atlīdzība laikmeta laikrakstos nav atrasta
Some others did the same	Daži citi darīja to pašu
At the end, a faint orange color returned	Tā galā atgriezās vāji oranža krāsa
I listen to music, radio, sometimes news	Klausos mūziku, radio, reizēm ziņas
I do not have much time to explain at the moment	Man šobrīd nav laika daudz paskaidrot
I really had no idea what to think	Man tiešām nebija ne jausmas, ko domāt
I will give in to your will	Es padodos tavai gribai
I have surprised everyone	Esmu visus pārsteidzis
The rumbling in his stomach turned out to be the only movement	Viņa vēderā rosīšanās izrādījās vienīgā kustība
Maybe I'm on the small side	Es varbūt esmu mazajā pusē
Get out of bed and let them in	Izeju no gultas un ielaižu viņu iekšā
A dark expression crossed his face	Viņa seju šķērsoja tumša izteiksme
I must not allow my thoughts to pass on to me	Es nedrīkstu ļaut savām domām mani nodot
A couple of times and liked	Pāris reizes, un patika
At one point, a romantic mood came to me	Man vienā mirklī ienāca romantisks noskaņojums
I hardly noticed it was still there	Es gandrīz nepamanīju, ka tas joprojām ir tur
However, I am curious about the fish	Tomēr esmu ziņkārīgs par zivīm
I continued the conversation on safe topics	Es turpināju sarunu par drošām tēmām
I was lost on the first ladder	Es biju apmaldījies pēc pirmajām kāpnēm
Now I was alone	Tagad es biju viena pati
I saw how deep and black his eyes were	Es redzēju viņa acis, cik dziļas un melnas tās bija
The phone can only be so small	Tālrunis var būt tikai tik mazs
I look briefly at his face	Es īsi paskatos uz viņa seju
There have been various attempts to explain this exception	Ir bijuši dažādi mēģinājumi izskaidrot šo izņēmumu
I want to make one thing clear	Es vēlos skaidri pateikt vienu lietu
The performances were attended by many notable writers and theater people	Izrādes apmeklēja daudzi ievērojami literāti un teātra cilvēki
I turned and he was at the door	Es pagriezos, un viņš bija pie durvīm
I need him to cross his arms over me	Man vajag, lai viņš pārbrauc ar rokām pār mani
I was too lazy to do much	Es biju pārāk slinks, lai daudz ko darītu
I called my blood	Es izsaucu savas asinis
I made a terrible mistake	Es pieļāvu briesmīgu kļūdu
I mean, you can't argue	Es domāju, jūs nevarat strīdēties
I was inside a hut	Es biju iekšā kaut kādā būdā
I put it down in the fight for control	Es to nolaižu, cīnoties par kontroli
I had my first experience of her honesty	Man bija pirmā pieredze par viņas godīgumu
I used to linger with them	Es mēdzu pie tiem pakavēties
I wanted you to know me when you grew up	Es gribēju, lai tu mani pazītu, kad uzaugsi
I like to look at you	Man patīk uz tevi skatīties
I have an instinct for these things that you know	Man ir instinkts attiecībā uz šīm lietām, ko jūs zināt
I warn you that it can be expensive	Brīdinu, ka tas var dārgi maksāt
I'm just asking her heart to endure it	Es tikai lūdzu, lai viņas sirds varētu to izturēt
I had no dispute with the kings	Man nebija strīdu ar karaļiem
I would really appreciate it and would be really grateful	Es tiešām to ļoti novērtētu un būtu patiesi pateicīgs
I was a child, maybe six or seven years old	Es biju bērns, varbūt sešus vai septiņus gadus vecs
I should definitely know more about it myself	Man pašam noteikti par to vajadzētu uzzināt vairāk
I had also read about it	Es arī par to biju lasījis
It was a huge achievement for us	Tas mums bija milzīgs sasniegums
I can't wait to hug you and catch you	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu tevi apskaut un panākt
I was going to play this as cool as possible	Es grasījos šo spēlēt pēc iespējas foršāk
I think more than anything, that was my best value	Es domāju, ka vairāk par visu, kas bija mana labākā vērtība
I had no idea that he was anything but human	Man nebija ne jausmas, ka viņš ir kaut kas cits, kā tikai cilvēks
I watch and listen	Es skatos un klausos
I don't want to be king	Es negribu būt karalis
I considered you a friend	Es tevi uzskatīju par draugu
I was always the smartest	Es vienmēr biju gudrākā
I ignored this strange feeling	Es ignorēju šo dīvaino sajūtu
I decided to sleep a little	Nolēmu nedaudz pagulēt
I checked the other rooms	Es pārbaudīju pārējās telpas
I can live with my private guilt	Es varu dzīvot ar savu privāto vainu
I very much hope you enjoy it	Es ļoti ceru, ka jums tas patiks
I do not say that	Es tā nerunāju
I just want to write your words	Es vienkārši gribu rakstīt jūsu vārdus
I cannot help but think that they are wasted on humanity	Es nevaru nedomāt, ka tie ir izšķiesti cilvēcei
I'll leave some things on my bed	Es tev atstāju dažas lietas uz savas gultas
I did not have such a winning personality	Man nebija tādas uzvarētājas personības
Reflection in the moonlight, nothing more	Atspulgs mēness gaismā, nekas vairāk
I'll call him from the airport	Es viņam piezvanīšu no lidostas
It continues to do so today	Tas turpina to darīt arī šodien
I met her boyfriend today	Es šodien satiku viņas draugu
I could handle one, but both were too many	Es varētu tikt galā ar vienu, bet abi bija par daudz
I heard her breathe quietly, still asleep	Es dzirdēju, kā viņa klusi elpo, joprojām guļ
I tried to prepare a speech	Es mēģināju sagatavot runu
I should think this is a natural reaction	Man vajadzētu domāt, ka tā ir dabiska reakcija
In my opinion, it was just a long, absurd two days	Manuprāt, tās bija tikai garas, absurdas divas dienas
I have to do more to be the perfect wife	Man ir vairāk jācenšas būt ideālai sievai
Paul did not see much potential in him	Pāvils nesaskatīja viņā lielu potenciālu
I use his radio to send a signal	Es izmantoju viņa radio, lai nosūtītu signālu
I can't tell her the truth yet	Es vēl nevaru viņai pateikt patiesību
I continued to watch the building	Es turpināju vērot ēku
I know what he's talking about	Es zinu, par ko viņš runā
I still had no idea what he wanted from me	Man joprojām nebija ne jausmas, ko viņš no manis vēlas
Forgiveness based on oblivion	Piedošana, kuras pamatā nav aizmirstība
I gasped, breathing fast	Es noelsos, ātri elpodama
I won't let you fall	Es neļaušu tev nokrist
However, I cannot fully connect them together	Tomēr es nevaru tos pilnībā savienot kopā
I'm trying not to, but it just seems to be happening	Es cenšos to nedarīt, bet šķiet, ka tā vienkārši notiek
I was just six years old	Man bija tikko seši gadi
The thought overtook him	Viņu pārņēma doma
I just cried and cried	Es tikai raudāju un raudāju
I think these are the perfect places for me	Man šķiet, ka tās ir man ideālas vietas
I decided to bite the bullet and check	Nolēmu iekost lodi un pārbaudīt
I will not allow anything to happen to our son	Es neļaušu, lai mūsu dēlam nekas notiktu
Thank you for your attention and warm welcome	Es pateicos par uzmanību un sirsnīgo uzņemšanu
I feel a painful one	Es jūtos sāpīgi viena
I ate lunch and watched him	Es ēdu pusdienas un vēroju viņu
I was completely naked	Es biju pilnīgi kaila
I feel like it's getting cold inside	Es jūtu, ka no iekšpuses kļūst auksts
I decided to try this ring	Es nolemju izmēģināt šo gredzenu
Suddenly the thought took over him	Pēkšņi viņu pārņēma doma
I represent a policy of anger and resentment	Es pārstāvu dusmu un neapmierinātības politiku
I ran away and no one noticed	Es aizbēgu un neviens to nepamanīja
I needed to know how much time had passed	Man vajadzēja zināt, cik daudz laika ir pagājis
He looks very suitable for us	Viņš izskatās ļoti piemērots mums
There are several mounting methods	Ir vairākas montāžas metodes
I didn't want to drag you into it all	Es negribēju tevi ievilkt tajā visā
I wanted to know who you are	Es gribēju zināt, kāds tu esi
I try not to pay too much attention	Cenšos nepievērst pārāk daudz uzmanības
I could smell it now	Es tagad jutu smaržu
I miss her very much	Man viņas ļoti pietrūkst
The perfect combination	Perfekta kombinācija
A man and a woman met them	Viņiem pretī gāja vīrietis un sieviete
I just came out to see where you are	Es tikko iznācu, lai redzētu, kur tu atrodies
I would not win that fight	Es tajā cīņā neuzvarētu
I fell to the floor	Es nokritu pret grīdu
I hesitated, then let him help me get up	Es vilcinājos, tad ļāvu viņam palīdzēt man piecelties
Marriage and a true alliance	Laulība un patiesa alianse
I am also a doctor	Es arī esmu ārsts
I can't even imagine that amount of money	Es pat nevaru iedomāties tādu naudas summu
I took out a loan to get a truck	Es paņēmu kredītu, lai iegūtu kravas automašīnu
I have another suggestion	Man ir arī cits ieteikums
I own this building and I have a photography business	Man pieder šī ēka, un man ir fotografēšanas bizness
In fact, I didn't like them much	Patiesībā man viņi ne pārāk patika
I went to look for it	Es apmeklēju to meklēt
I can't change this event	Es nevaru mainīt šo notikumu
I hope you find this guide useful	Es ceru, ka šī rokasgrāmata jums noderēs
I lay in bed for seven minutes, then got up	Septiņas minūtes nogulēju gultā, tad piecēlos
I've enjoyed the test so far	Man patika tests līdz šim
I am thinking of the epidemic of sexual abuse in college	Es domāju par koledžas seksuālās vardarbības epidēmiju
I give him another hug	Es viņam vēl vienu apskāvienu
I think she would see it the other way around	Es domāju, ka viņa to redzētu otrādi
It contained aspects of both prose and poetic verse	Tajā bija gan proza, gan poētiskā panta aspekti
I went through the living area to the kitchen	Es devos caur dzīvojamo zonu uz virtuvi
The possible nut is possible, but unlikely	Iespējamais rieksts ir iespējams, bet maz ticams
A nice child is sleeping on his hands	Uz rokām guļ jauks bērns
I look for him everywhere inside and outside	Es viņu meklēju visur iekšā un ārpus tās
I have a question about the fiber kit	Man ir jautājums par šķiedru komplektu
I ask if anyone wants to come with me	Es jautāju, vai kāds vēlas nākt man līdzi
I think it happened here	Es domāju, ka tas notika šeit
I know what this gift did to his grandfather	Es zinu, ko šī dāvana nodarīja viņa vectēvam
I had to start being realistic	Man bija jāsāk būt reālistiskam
I'm pretty tired of it	Esmu no tā diezgan noguris
I looked out the window	Paskatījos ārā pa logu
I finally reached what was left of the soldiers	Beidzot sasniedzu to, kas bija palicis pāri no karavīriem
I trust, and that is enough	Es uzticos, un ar to pietiek
It was just a song we wrote	Tā bija tikai dziesma, ko mēs uzrakstījām
I was lucky she was there	Man paveicās, ka viņa tur bija
For lunch, I eat apple pie with milk to drink	Pusdienās ēdu ābolu pīrāgu ar pienu, ko dzert
Searching the web allowed me to find their site	Meklēšana tīmeklī ļāva man atrast viņu vietni
I love the low country	Es mīlu zemo valsti
I can't see my friends anymore	Es vairs neredzu savus draugus
I hope that will happen soon	Es ceru, ka tas notiks drīz
I let out a little cry, but he didn't stop	Es izdvesu nelielu raudienu, bet viņš neapstājās
I was comfortable yesterday	Vakar man bija ērti
I feel like an old self	Es jūtos kā vecais es
I was delighted to have found the treasure	Es jutos sajūsmā, ka esam atraduši dārgumu
I need to talk to my mom and dad	Man jāparunā ar mammu un tēvu
The building served as a real estate office	Ēka kalpoja kā nekustamā īpašuma birojs
I did it and it works fine	Es to izdarīju, un tas darbojas labi
I hope this gives you some answers	Es ceru, ka tas jums sniedz dažas atbildes
The ship had also drawn up a list	Kuģis arī bija izstrādājis sarakstu
You just have to do it for you	Jums vienkārši jādara jums
A moderate wind felled many trees	Mērens vējš nogāza daudzus kokus
I was too ashamed to lift them	Man bija pārāk kauns, lai tos paceltu
The effects of depression were relatively small	Depresijas ietekme bija diezgan neliela
I have to go home now	Man tagad jādodas mājās
I ignored her voice and focused instead on her breathing	Es ignorēju viņas balsi un tā vietā koncentrējos uz viņas elpošanu
I was thin and healthy	Es biju tieva un vesela
I wouldn't want to see what's out there now	Es negribētu redzēt, kas tur tagad ir
I could not explain the end of their relationship	Es nevarēju izskaidrot viņu attiecību beigas
I needed to find out why he left	Man vajadzēja noskaidrot, kāpēc viņš aizgāja
I really like the intense game	Man ļoti patīk spraiga spēle
I would also be happy to help	Es arī labprāt palīdzētu
I believe one of those times is now	Es uzskatu, ka viens no tiem laikiem ir tagad
I didn't know what to do with myself	Es nezināju, ko darīt ar sevi
I could look at them for hours	Es varētu skatīties uz viņiem stundām
I lifted them and held them in the air	Es tos pacēlu un turēju gaisā
I'm wondering how to get out of that place	Es domāju, kā tikt ārā no tās vietas
I still have to pack cooking utensils and food and	Man vēl jāiepako gatavošanas piederumi un ēdiens un
Special attacks are scheduled before the start of the battle	Pirms kaujas sākuma tiek nozīmēti īpaši uzbrukumi
I haven't written anything here in a long time	Es šeit neko neesmu rakstījis ilgu laiku
I mean, a bullet in the brain	Es domāju, lode smadzenēs
I did this several times and no one helped	Es to darīju vairākas reizes, un neviens nepalīdzēja
A third room can be used for your convenience	Jūsu ērtībai var izmantot trešo istabu
The funds would go to both countries	Līdzekļi nonāktu abās valstīs
I'm really an alternate there	Es tiešām tur esmu aizstājējs
I call him again, now out loud	Es atkal viņu saucu, tagad skaļi
I knew it in the depths of my soul	Es to zināju savas dvēseles dziļumos
I noticed that his face blushed as he spoke	Es pamanīju, ka viņa seja nosarka, kad viņš runāja
I hope they are sexy enough	Es ceru, ka viņi ir pietiekami seksīgi
I can put curses on people that will come true	Es varu likt cilvēkiem lāstus, kas piepildīsies
Probably a little, but not as it should be	Laikam nedaudz, bet ne tā, kā vajadzētu
I don't have time to go into it	Man nav laika tajā iedziļināties
I couldn't let go of the restless laughter	Es nevarēju izlaist nemierīgus smieklus
I will fight for you	Es cīnīšos par tevi
I was waiting for you to change your mind	Es gaidīju, kad tu mainīsi savas domas
Part of it is left to her	Daļa no viņa ir atstāta viņai
I saw in his eyes that this was true	Es redzēju viņa acīs, ka tā ir patiesība
I also believe that the only way out is through	Es arī uzskatu, ka vienīgā izeja ir cauri
Thank you for your audience	Es pateicos jums par jūsu auditoriju
I like to do it, but I rarely take the time	Man patīk to darīt, bet reti atvēlu laiku
I wouldn't be too harsh on myself	Es nebūtu pārāk skarbs pret sevi
There is no such place	Šādas vietas nav
The story can be made up	Stāstu var izdomāt
I finished work at the monastery	Es pabeidzu darbu klosterī
I saw the cause and significance of each situation	Es redzēju katras situācijas cēloni un nozīmi
I once had high hopes for you	Reiz man bija lielas cerības uz tevi
I was hoping to get out of it altogether	Es cerēju tikt no tā pavisam ārā
Fortunately, we do not have to	Par laimi mums tas nav jādara
I think everyone has a monster	Es domāju, ka ikvienam ir briesmonis
I wasn't sure what was in front of me	Es nebiju pārliecināts, kas ir manā priekšā
I knew my parents hadn't sent me	Es zināju, ka vecāki mani nav sūtījuši
It seemed to me to be a futile journey	Man šķita, ka tas bija veltīgs ceļojums
I didn't know any of the things	Es nezināju nevienu no lietām
I thought it was a pretty good deal	Es domāju, ka tas bija diezgan labs darījums
I needed something to live on	Man vajadzēja kaut ko dzīvot
I see it so clearly	Es to redzu tik skaidri
I inhale a little fresh air	Ieelpoju mazliet svaigā gaisa
Some time ago I wrote and recorded an album	Pirms kāda laika es uzrakstīju un ierakstīju albumu
I have never seen anything like it	Es nekad neko tādu neesmu redzējis
I still tremble	Es joprojām no tā trīcu
I immediately fell into a deep sleep	Es uzreiz iegrimu dziļā miegā
I won't need it to fly	Man tas nebūs vajadzīgs, lai lidotu
I have really crossed the border	Es tiešām esmu šķērsojis robežu
I have never encountered evil cows	Es nekad nebiju sastapies ar ļaunām govīm
I want him not to leave me	Es vēlos, lai viņš mani nepamestu
I stood, arms raised above my head	Es stāvēju, rokas pacēlusi virs galvas
I was stressed every day	Es biju stresa stāvoklī katru dienu
I know how busy you have to be	Es zinu, cik aizņemtam tev jābūt
I suspected it was related to his ex	Man bija aizdomas, ka tas ir saistīts ar viņa bijušo
I have to go so far	Man tik tālu jāiet
Nice selection of birds	Jauka putnu izlase
I slide the aid next to the driver	Es pabīdu palīglīdzekli blakus vadītājam
I want to know what's going on	Es gribu zināt, kas notiek
I could barely see him	Es tik tikko varēju viņu redzēt
I entered the same structure as before	Es iegāju tajā pašā struktūrā kā iepriekš
I knew you were coming	Es zināju, ka tu nāksi
I am a woman like you	Es esmu sieviete kā jūs
I live alone in a place my parents left	Es dzīvoju viens vietā, kuru vecāki atstāja
I had no intention of opening the door	Man nebija nodoma atvērt durvis
I will help you all	Es jums visiem palīdzēšu
I learn to take risks in life	Es mācos dzīvē riskēt
I cleared everything in my records	Es savos ierakstos satīrīju visu
There are such cases every week	Katru nedēļu ir tādi gadījumi
I knew you wanted to read it	Es zināju, ka vēlaties to izlasīt
I'll tell you everything	Es tev visu pastāstīšu
Now I am almost used to this terrain	Tagad esmu gandrīz pieradis pie šī reljefa
I loved every second	Es mīlēju katru sekundi
I keep hearing it pop	Es pastāvīgi dzirdu, ka tas pop
It seems to me that he once mentioned him by name	Man šķiet, ka viņš kādreiz viņu pieminēja vārdā
I divorce, leaving myself empty and broken	Es šķiros, atstājot sevi tukšu un salauztu
There was a strange silence	Iestājās dīvains klusums
I squeezed through the broken door in search of a hiding place	Es izspiedos pa šķeltajām durvīm, meklējot slēptuvi
I watch him dress up	Es vēroju, kā viņš ģērbjas
I know this book from the inside	Es pazīstu šo grāmatu no iekšpuses
I have not heard anything from the others	No pārējiem neko neesmu dzirdējis
A great dancer, he was going to great things	Izcils dejotājs, viņš gatavojās uz lieliskām lietām
I still can't understand it	Es joprojām nevaru to saprast
I was on the road for five days	Es biju ceļā piecas dienas
I promise to be a hardworking person	Apsolu būt strādīgs cilvēks
I knew him well in my youth	Es viņu labi pazinu jaunībā
I took a loud breath	Es izpūtu skaļu elpu
I look forward to every day	Ar nepacietību gaidīju katru dienu
I was walking around the cemetery and couldn't find her grave	Es staigāju pa kapsētu un nevarēju atrast viņas kapu
I couldn't imagine what was bothering him	Es nevarēju iedomāties, kas šausmīgs viņu traucēja
I have the same question about her eyes	Man ir tāds pats jautājums par viņas acīm
I pushed him away and shook his head	Es viņu atgrūdu un pakratīju galvu
The Kansas game continued	Kanzasas spēle turpinājās
I bet you were excited	Varu derēt, ka bijāt sajūsmā
I rely a little on my mouth	Es nedaudz paļaujos uz muti
A hospitality area is available on request	Viesmīlības zona ir pieejama pēc pieprasījuma
I really miss you	Man tevis tiešām pietrūks
For a moment I balanced the pencil on my finger	Kādu brīdi nobalansēju zīmuli uz pirksta
I couldn't do it	Es nevarēju to panākt
No deaths or injuries have been reported	Nav ziņots par nāvi vai bojājumiem
I pressed the elevator button and waited	Nospiedu lifta pogu un gaidīju
I liked the open approach we used	Man patika atvērtā pieeja, ko izmantojām
I've never looked for it	Es nekad to neesmu meklējis
I'm really sorry you know	Man tiešām žēl, ka tu zini
I'd like to drive my car starting tonight	Es gribētu braukt ar savu mašīnu, sākot ar šovakar
I think the police are looking for him now	Es domāju, ka policija viņu tagad meklē
I had my whole life ahead of me	Man bija visa dzīve priekšā
I am conscious and you are conscious	Es esmu pie samaņas un tu esi pie samaņas
I thought it was amazing	Man likās, ka tas bija pārsteidzoši
They also set up county school commissioners in each county	Viņi arī katrā novadā izveidoja apriņķa skolu komisārus
I asked him about his wife and daughter	Es viņam jautāju par viņa sievu un meitu
I took a shower in the basement bathroom	Es iegāju dušā pagraba vannas istabā
I also noticed a broken clock lying there	Pamanīju arī tur guļam saplēstu pulksteni
I want to start college in the summer	Es vēlos sākt mācības koledžā vasaras periodā
I only see one window	Es redzu tikai pa vienu logu
Face to face if you like	Sejas seja, ja vēlaties
I don't think about what your future might really look like	Es nedomāju par to, kāda patiesībā varētu kļūt jūsu nākotne
I have no desire to go at all	Man vispār nav vēlēšanās iet
It seems to me that she is a small-town girl	Man šķiet, ka viņa ir mazpilsētas meitene
I think he wants to share	Es domāju, ka viņš vēlas dalīties
I wanted to stop those tears, make them go	Es gribēju apturēt šīs asaras, likt tām aiziet
I did not understand what she was talking about	Es nesapratu, par ko viņa runā
Some things ease my mind	Dažas lietas atvieglo manu prātu
I had seen him fight back	Es biju redzējis viņu cīnāmies atpakaļceļā
Very soon I discovered something about myself	Ļoti drīz es atklāju kaut ko par sevi
I told them it didn't work	Es viņiem teicu, ka tas nedarbojas
Catastrophic excuse for furniture	Katastrofāls attaisnojums mēbelei
I touched the soft skin of the fish	Es pieskāros zivs mīkstajai ādai
I looked around the bay	Es paskatījos apkārt uz līci
I will just force him to find a new place	Es vienkārši piespiedīšu viņu atrast jaunu vietu
I looked at the door again	Es vēlreiz paskatījos uz durvīm
I wanted to know what it was	Es gribēju zināt, kas tas bija
I do something right away or at the last minute	Es kaut ko daru uzreiz vai pēdējā brīdī
I look forward to hearing from you	Ar nepacietību gaidu atbildes
I could draw my own painting	Es varētu uzzīmēt savu gleznu
I approached and hugged him	Es piegāju klāt un apskāvu viņu
I was ready to fix some records and go down in history	Biju gatavs labot dažus rekordus un ieiet vēsturē
I do things my way, not yours	Es daru lietas savā veidā, nevis tavējā
I slowly approached it	Es lēnām piegāju tai klāt
I became too comfortable, too relieved	Es kļuvu pārāk ērti, pārāk atviegloti
The ghost remained silent for two nights	Divas naktis spoks klusēja
He shot at them before taking his own life	Viņš šāva uz viņiem, pirms atņēma sev dzīvību
I was the one who always watched him	Es biju tas, kurš vienmēr viņu uzmanīja
I couldn't believe anyone would just pass it on	Es nevarēju noticēt, ka kāds to vienkārši nodos
I want to have fun	Es gribu izklaidēties
I am determined to live deeply	Esmu apņēmies dzīvot dziļi
I couldn't believe he was serious	Es nevarēju noticēt, ka viņš runā nopietni
I will have to make him listen	Man būs jāliek viņam klausīties
I am here to live and die	Es esmu šeit, lai dzīvotu un mirtu
I tried to move my legs but didn't feel anything	Es mēģināju kustināt kājas, bet neko nejutu
I feel like the class is watching	Es jūtu, ka klase skatās
I can't open it	Es nevaru to atvērt
On the other hand, I am evil	No otras puses, es esmu ļauns
I may have missed it or taken the wrong turn	Laikam esmu to palaidis garām vai paņēmis nepareizu pagriezienu
I took a taxi home, but he doesn't know it	Es braucu mājās ar taksi, bet viņš to nezina
However, I do not have any tools	Tomēr man nav nekādu rīku
I just want to be with you tonight	Es tikai gribu būt kopā ar tevi šovakar
I had never stolen anything in my life	Es nekad savā mūžā nebiju neko nozadzis
I got it, fresh food was inside	Es to saņēmu, svaigs ēdiens bija iekšā
I did not know the mortality rate of the disease	Es nezināju slimības mirstības līmeni
I couldn't wait to receive the bill	Es nevarēju sagaidīt, kad saņemšu rēķinu
It brought me up	Mani tā audzināja
I know about your heart	Es zinu par tavu sirdi
A shallow smile slid over her lips	Sekls smaids pārslīdēja pār viņas lūpām
I watch you both walk away	Es vēroju, kā jūs abas ejat prom
I was just a small child	Es biju tikai mazs bērns
I was furious at this suggestion	Es biju nikns par šo ieteikumu
I had something to do	Man bija ko darīt
I was suddenly very tired	Es pēkšņi biju ļoti nogurusi
I started laughing and laughing and laughing	Es sāku smieties un smieties un smieties
I want you to help me	Es gribu, lai tu man palīdzi
I'd like to be near you	Es gribētu būt tev tuvumā
At best, a few feet long	Labākajā gadījumā pāris pēdu garumā
I moved fast, faster than she expected	Es kustējos ātri, ātrāk, nekā viņa gaidīja
I started going to a small house	Es sāku doties uz mazo māju
I'm looking for more coffee	Es meklēju vairāk kafijas
I hope your day was not too difficult for you	Es ceru, ka jūsu šodienas diena jums nebija pārāk grūta
I don't think it goes that far	Es nedomāju, ka tas aiziet tik tālu
I think you need us more than we need you	Es domāju, ka jums mēs esam vajadzīgi vairāk nekā mums jūs
I could also look for good points	Es varētu arī meklēt labos punktus
Evidence to the contrary	Pierādījumi liecina par pretējo
I was given black army boots	Man iedeva melnus armijas zābakus
I didn't waste time pressing the trigger	Es netērēju laiku, nospiežot sprūdu
This time I miss him	Šoreiz es ilgojos pēc viņa
I heard a scream and then we run for steps	Dzirdēju kliedzienu un tad skrienam soļus
I fought, but it was useless	Es cīnījos, bet tas bija bezjēdzīgi
I heard its slow, steady beat from the center square	Es dzirdēju tā lēno, vienmērīgo sitienu no centra laukuma
I immediately felt a connection with them	Es uzreiz sajutu saikni ar viņiem
There has once been a game that is detrimental to society	Vienreiz ir notikusi spēle, kas kaitē sabiedrībai
The man could not completely ignore someone who shot his little brother	Vīrietis nevarēja pilnībā ignorēt kādu, kas nošāva viņa mazo brāli
I let it all flow freely	Es ļāvu tam visam plūst brīvi
I also didn't like it being on me	Man arī nepatika, ka tas bija uz manis
I work in a convenient store	Strādāju ērtā veikalā
In any case, I prefer to eat in my office	Man jebkurā gadījumā labāk patīk ēst savā darba kabinetā
I hope to find a suitable teacher	Ceru, ka izdosies atrast atbilstošu pasniedzēju
I like to use this name when appropriate	Man patīk izmantot šo nosaukumu, kad tas ir piemērots
I still had a hard time buying things, doing things	Man joprojām bija grūti pirkt lietas, darīt lietas
I didn't remember much after the first bite	Pēc pirmā kumosa neko daudz neatcerējos
I had no desire to fight back	Man nebija vēlēšanās cīnīties pretī
Seller and beauty night	Pārdevēja un skaistuma nakts
I felt something different there as well	Es tur sajutu arī kaut ko citu
I'm arguing with her, and she's making some concessions	Es ar viņu strīdos, un viņa nedaudz piekāpjas
I married her as soon as we found out	Es viņu apprecēju, tiklīdz uzzinājām
I couldn't imagine what else could be	Es nevarēju iedomāties, kas vēl varētu būt
I just ran to get here	Es vienkārši skrēju, lai nokļūtu šeit
I can grab them after we have something to eat	Es varu tos paķert pēc tam, kad mums būs ko ēst
In any case, I never come here	Jebkurā gadījumā es nekad šeit nenāku
I looked at him and my heart just burned	Es paskatījos uz viņu un mana sirds vienkārši dega
I am glad that the work is over	Priecājos, ka darbs beidzās
I also have bad news	Man ir arī sliktas ziņas
I know exactly what to do	Es precīzi zinu, ko darīt
I collected them and posted them in my diary	Es tos savācu un ievietoju savā dienasgrāmatā
I can only tell by looking at you	Es varu pateikt, tikai paskatoties uz tevi
I really enjoy my time with my dog	Es ļoti izbaudu laiku ar savu suni
A circle of knives and weapons surrounded him	Nažu un ieroču aplis viņu apņēma
I nodded, unable to speak	Es pamāju, nespēdama runāt
I also like the price	Man arī patīk cena
A little girl doll fell in his eyes	Viņa acīs iekrita maza meitene lelle
I also thank you both	Es arī pateicos jums abiem
I knew it wasn't over	Es zināju, ka tas nav beidzies
I was biting both sides at the time	Es toreiz sakodu abus uz pusēm
At least a few hours	Vismaz dažas stundas
I take this as an opportunity to explore him	Es izmantoju to kā iespēju viņu pētīt
I smile gently at him	Es viņam maigi uzsmaidu
I was one of the young people	Es biju viens no jaunajiem cilvēkiem
A little more sleep could help	Nedaudz vairāk miega varētu palīdzēt
I hope that this mistake will be rectified and remedied	Es ceru, ka šī kļūda tiks novērsta un novērsta
I want to know exactly where you are	Es gribu zināt, kur tieši tu atrodies
I spent a few months without sex	Es pavadīju dažus mēnešus bez seksa
I get confused because I feel the same every day	Es apmulstu, jo katru dienu jūtos vienādi
I felt my presence in the forest watching me	Es sajutu klātbūtni mežā, kas mani vēro
I couldn't risk my family	Es nevarēju riskēt ar savu ģimeni
I vomited for several days	Es vemju vairākas dienas
I really think it's over and on	Es tiešām domāju, ka tas ir pāri un tālāk
I was tired and couldn't wait to eat something	Es biju noguris un nevarēju sagaidīt, kad varēšu kaut ko ēst
I loved her very much, but she couldn't see it	Es viņu ļoti mīlēju, bet viņa to nevarēja redzēt
I feel his finger press into me	Es jūtu, kā viņa pirksts iespiežas manī
I'm too restless to sleep	Esmu pārāk nemierīgs, lai gulētu
I have no and never had menacing intentions	Man nav un nekad nav bijuši draudīgi nodomi
I started to close the door	Es sāku aizvērt durvis
I could watch the whole system	Es varētu skatīties visu sistēmu
However, I know better	Es tomēr zinu labāk
I am seriously happy with my novel	Esmu nopietni apmierināts ar savu romānu
I think there's something there	Man liekas, ka tur kaut kas ir
I looked at the text	Es paskatījos uz tekstu
I have to meet him there at four	Man viņš tur ir jāsatiek četros
I couldn't feel them	Es tās nevarēju sajust
I immediately realized two things	Es uzreiz sapratu divas lietas
I know that my mother is ashamed of her two sons	Es zinu, ka manai mātei ir kauns par abiem saviem dēliem
I will be back very soon	Es atgriezīšos ļoti drīz
I think its shape over structure	Es domāju, ka tā forma pār struktūru
I just heard the news	Tikko dzirdēju ziņas
I didn't want to run him	Es negribēju viņu palaist
I wanted my arrival to be a surprise	Es gribēju, lai mana ierašanās būtu pārsteigums
I turned and saw that she was crying, really sobbing	Es pagriezos un redzēju, ka viņa raud, patiešām šņukstēja
I'll see you soon	Es drīz tikšu pie šiem
I lost information	Es pazaudēju informāciju
I think seriously huge	Es domāju, nopietni milzīgs
I see him fly back in the corner	Es redzu, kā viņš lido atpakaļ stūrī
I leave my shoes under the bench	Es atstāju kurpes zem sola
I slowly raised my eyes	Es lēnām pacēlu acis
I'm going to summarize my thoughts	Es iešu apkopot savas domas
I didn't hear him coming, but he was there	Es nedzirdēju viņu nākam, bet tur viņš bija
However, I do not regret it, then	Tomēr es to nenožēloju, ne toreiz
The list of names and numbers was by phone	Vārdu un numuru saraksts bija pa tālruni
I doubt she will lose her license	Šaubos, ka viņa pazaudēs licenci
I immediately shook my head and closed my eyes	Es uzreiz nospiedu galvu un aizvēru acis
I spent months trying to solve it	Es pavadīju mēnešus, mēģinot to atrisināt
I wanted everything to disappear, this room, these people	Es gribēju, lai viss pazūd, šī telpa, šie cilvēki
I cursed the darkness	Es nolādēju tumsu
I was amazed at how dark it had been outside	Es biju pārsteigts, cik ārā bija kļuvis tumšs
I laughed too hard	Es smējos pārāk stipri
I have more choices in life	Man dzīvē ir lielāka izvēle
I try to keep it cheap	Es cenšos to saglabāt lēti
I was afraid he would turn me on	Es baidījos, ka viņš mani pagriezīs
I think it was a nice touch	Es domāju, ka tas bija jauks pieskāriens
They soon abandoned these plans	Drīz viņi atteicās no šiem plāniem
I dream of one day seeing this whole kingdom	Es sapņoju kādu dienu redzēt visu šo valstību
I never wanted her to know	Es nekad neesmu gribējis, lai viņa to uzzinātu
I just what to kiss him	Es tikai to, ko viņu noskūpstīt
A more radical approach to reform had begun	Bija sākusies radikālāka pieeja reformai
The results were never published	Rezultāti nekad netika publicēti
I understand that, believe me	Es to saprotu, ticiet man
A man from the far south will come	Atnāks cilvēks no tāliem dienvidiem
I would no longer know like them	Es vairs nepazītu viņiem līdzīgus
I'll take care of everything	Es par visu parūpēšos
I didn't come here to start the trouble	Es nenācu šeit, lai sāktu nepatikšanas
A couple of girls smoked, others laughed	Pāris meitenes smēķēja, citas smējās
I needed to give them my name	Man vajadzēja viņiem dot savu vārdu
I say all sorts of things	Es saku visādas lietas
I wanted this bag to last	Es gribēju, lai šī soma izturētu
I force my legs to run faster, but they can't	Es piespiežu savas kājas skriet ātrāk, bet tās nevar
I held my ear to it and heard nothing	Es turēju pie tās ausi un neko nedzirdu
The teaching staff and staff are highly regarded regional artists	Mācībspēki un darbinieki ir augsti novērtēti reģionālie mākslinieki
I'm not worried about giving it back	Es neuztraucos to atdot
I couldn't imagine it being any different	Es nevarēju iedomāties, ka tas būtu citādi
During his career, he commanded six ships	Savas karjeras laikā viņš komandēja sešus kuģus
Birds will sometimes settle in the sea	Putni dažkārt apmetīsies jūrā
I love each of this	Es mīlu ikvienu no šī
I know that sadness is a healing emotion	Es zinu, ka skumjas ir dziedinošā emocija
The knot of fear, he understood	Baiļu mezgls, viņš saprata
I just needed your special touch to wake my body	Man vienkārši bija vajadzīgs tavs īpašais pieskāriens, lai pamodinātu manu ķermeni
I definitely can't go back there	Es noteikti nevaru atgriezties tur
I will ask questions	Es uzdošu jautājumus
We all worked for the same thing	Mēs visi strādājām viena un tā paša labā
I go back to my bed and study on it	Es dodos atpakaļ uz savu gultu un apgūlos uz tās
I have no idea what it was	Man nav ne jausmas, par ko tas bija
I challenge anyone to be so honest	Es izaicinu jebkuru būt tik godīgam
I turn to see what's going on	Es pagriežos, lai redzētu, kas par lietu
Some people eat or drink	Daži cilvēki ēd vai dzer
I would recommend it to all my friends who have rental properties	Es ieteicu visiem saviem draugiem, kuriem ir īres īpašumi
I didn't understand it, but my friend is right	Es to nebiju sapratusi, bet manam draugam ir taisnība
I had to go to work in an hour	Man bija jāiet uz darbu pēc stundas
I breathed heavily, my pulse was fast	Es smagi elpoju, mans pulss bija ātrs
I think you know what's in them	Es domāju, ka jūs zināt, kas tajās ir
I looked down at the sow	Es paskatījos lejup uz sivēnmāti
I had just entered a kind of cafe	Es tikko biju iegājusi sava veida kafejnīcā
I count to ten and then follow him inside	Es noskaitu līdz desmit un tad sekoju viņam iekšā
I hope others will do the same	Es ceru, ka citi darīs to pašu
A huge clock hung from the center of the ceiling	No griestu centra karājās milzīgs pulkstenis
I assume they would do the same	Es pieņemu, ka viņi darītu tāpat
Equipped with radio compass and pistol camera	Aprīkots ar radio kompasu un pistoles kameru
I don't think the problem is poor care	Es nedomāju, ka problēma ir slikta kopšana
A cloud of dust followed him like a stray dog	Putekļu mākonis viņam sekoja kā apmaldījies suns
Every now and then I call her	Šad tad viņai piezvanu
I left it and went down the hall	Es to pametu un devos pa gaiteni
I waited, holding my breath	Es gaidīju, aizturējusi elpu
I am three years old	Esmu trīs gadus vecāka
I was just too nervous	Es vienkārši biju pārāk nervozs
I wondered about your reaction	Es prātoju par tavu reakciju
I tried to see what it was	Es mēģināju redzēt, kas tas ir
I extend my legs wider	Es izplešu kājas platāk
I can argue about its validity	Es varu strīdēties par tā pamatotību
I can talk to you all tomorrow	Rīt varu ar jums visiem parunāt
This is due to its very complex structure	Tas ir saistīts ar tā ļoti sarežģīto struktūru
I try to stay away from other people	Cenšos turēties tālāk no citiem cilvēkiem
Looks like I've missed a dessert	Šķiet, ka esmu palaidusi garām desertu
I always learn something	Es vienmēr kaut ko iemācos
The game is no longer available to play	Spēle vairs nav pieejama spēlēšanai
I ask them to say my name	Es lūdzu viņiem pateikt manu vārdu
I was given that command	Man tika dota tā komanda
I walked next to him from class	Es gāju viņam blakus no klases
I have some questions about meat	Man ir daži jautājumi par gaļu
I just finished dinner myself	Pats tikko pabeidzu vakariņas
I'll follow you back to the apartment	Es sekoju tev atpakaļ uz dzīvokli
I knew it was my fault	Es zināju, ka tā ir mana vaina
I fully enjoyed the one speed experience	Es pilnībā izbaudīju viena ātruma pieredzi
There was a cruel smile on his mouth	Viņa mutē ievilka nežēlīgs smaids
I enjoyed spending time in this world	Man patika kopā pavadītais laiks šajā pasaulē
I don't think much about it	Es par to daudz nedomāju
I couldn't join him	Es nevarēju viņam pievienoties
I went to pick it up this morning	Šorīt devos to paņemt
I was almost out	Es biju gandrīz ārā
I remember that fear is always about the future	Es atceros, ka bailes vienmēr ir saistītas ar nākotni
Several of these products are available online	Vairāki no šiem produktiem ir pieejami internetā
I wondered what they are	Es prātoju, kas tie ir
I found it easy enough	Es to atradu pietiekami viegli
I asked some of my friends	Es prasīju dažus savus draugus
I don't remember being young	Es neatceros, ka būtu bijis jauns
I just want him to sleep a little more	Es tikai vēlos, lai viņš gulētu mazliet vairāk
I'm so glad for you	Es esmu tik priecīgs par jums
I did not hear what they said	Es nedzirdēju, ko viņi teica
I just have to deal with this	Man vienkārši ar šo jātiek galā
I could never know what it was	Es nekad nevarēju uzzināt, kas tas ir
I have not seen any other ghosts	Es arī citus spokus neesmu redzējis
A corn ear is also visible	Redzama arī kukurūzas vārpa
He got out of it right away	Viņš no tā izkļuva uzreiz
I have to take a shower and have lunch	Man jāiet dušā un jāpaēd pusdienas
You can put the rest yourself	Pārējo var salikt pats
I was caught accidentally	Mani pieķēra nejauši
I say that is important	Es apgalvoju, ka tas ir nozīmīgi
I was a living, breathing empty shell	Es biju dzīvs, elpojošs tukšs apvalks
I won't be here long	Es šeit vairs ilgi nebūšu
I situ with deadly speed and accuracy	Es situ ar nāvējošu ātrumu un precizitāti
I was a little happy and a little worried	Es biju mazliet priecīgs un mazliet noraizējies
There was a visible, thin mist	Tajā karājās redzama, plāna migla
I even gave them words	Es pat devu viņiem vārdus
I knew what was going on	Es zināju, kas notiek
I got out of bed and entered the bathroom by force	Ar varu izkāpju no gultas un ieeju vannas istabā
Champagne spray, dispensing	Šampanieša aerosols, izdalot
His body was never recovered	Viņa ķermenis nekad netika atgūts
I couldn't understand anything	Es neko nevarēju saprast
I didn't care what we did	Man bija vienalga, ko mēs darām
I felt his loneliness	Es jutu viņa vientulību
I couldn't be in physical shock	Es nevarēju būt fiziskā šokā
I didn't even feel it	Es to pat nejutu
I asked him what angered him	Es viņam jautāju, kas viņu saniknoja
I feel a little moderation of regret	Jūtu nelielu nožēlas mērenību
I can be an enthusiast	Es varu būt entuziasts
I didn't know how to deal with his attitude	Es nezināju, kā tikt galā ar viņa attieksmi
I can't identify it	Es nevaru to identificēt
I saw him swallow hard	Es redzēju, kā viņš norija smagi
I just created my post	Es tikko izveidoju savu ziņu
I gave her a brush	Es viņai atdevu otu
I do not see any change in responsibility in this bill in this regard	Es neredzu šajā likumprojektā nekādas atbildības izmaiņas šajā sakarā
I was tired, in pain, and my heart was beating funny	Es biju pārgurusi, sāpēja, un mana sirds pukstēja smieklīgi
I never wanted to beat anyone	Es nekad nevienam negribēju sist
I wasn't expecting to see you	Es nebiju gaidījis tevi redzēt
I punched him in the face	Es iesitu viņam pa seju
I wanted something classic, but also completely unique	Es gribēju kaut ko klasisku, bet arī pilnīgi unikālu
I have a son your age	Man ir dēls jūsu vecumā
I couldn't move for a few seconds	Dažas sekundes nevarēju pakustēties
He denied the allegations that he had done so	Viņš noliedza apsūdzības, ka viņš to būtu darījis
The world is not your responsibility	Pasaule nav jūsu atbildība
I was honored and happy	Es biju pagodināts un laimīgs
An error that no longer matters	Kļūda, kurai vairs nav nozīmes
I can't let her just kill herself	Es nevaru ļaut viņai vienkārši nogalināt sevi
The logical next step and the only available next step	Loģisks nākamais solis un vienīgais pieejamais nākamais solis
I was shocked, but it still didn't surprise me	Es biju šokā, bet tas mani joprojām nepārsteidza
I just want you ready	Es tikai vēlos, lai tu būtu gatavs
The horse was originally intended as a mare	Zirgs sākotnēji bija paredzēts kā ķēve
I have to say that love is smart, hatred is stupid	Man jāsaka, ka mīlestība ir gudra, naids ir muļķīga
I think we all do	Es domāju, ka mēs visi to darām
I feel damn happy	Es jūtos velnišķīgi laimīgs
I just didn't want to bring my wallet here	Es vienkārši negribēju ienest šeit savu maku
I am surrounded by mountains on all sides	Mani no visām pusēm ieskauj kalni
I can never have sex	Es nekad nevaru nodarboties ar seksu
I can't wait to have a baby	Es nevaru sagaidīt, kad man būs bērniņš
I tried to spit it on him	Es mēģināju viņam to uzspļaut
I mean, you know, take it all out	Es domāju, zini, izvāc to visu
I could pay attention to her	Es varētu viņai pievērst uzmanību
I will allow you to return to salvation	Es ļaušu jums atgriezties glābšanā
I can show you anything you haven't seen	Es varu jums parādīt neko, ko jūs neesat redzējis
I went to the hospital	Es devos uz slimnīcu
I think he also killed your brother for practice	Es domāju, ka viņš prakses nolūkos nogalināja arī tavu brāli
I only stumbled a few times	Es paklupu tikai dažas reizes
I will not go near groups	Es neiešu tuvumā grupām
I'll talk to my father	Es runāšu ar savu tēvu
I was too happy to keep that in mind	Es biju pārāk laimīgs, lai to paturētu prātā
I was very much in agreement with my faith	Es biju ļoti piekritusi savai ticībai
I actually put the family location on your phone	Es tiešām ievietoju jūsu tālrunī ģimenes atrašanās vietu
I think that was it	Es domāju, ka tas bija tā
After that, problems starting the engine slightly delayed his departure	Pēc tam problēmas ar dzinēja iedarbināšanu nedaudz aizkavēja viņa izbraukšanu
I don't remember anything about the film itself	Par pašu filmu neko neatceros
It was imposed on me when you were born	Man tādu uzlika tev piedzimstot
I think of it this way	Es domāju par to šādi
It was just very natural	Tas bija vienkārši ļoti dabiski
I was born there to my parents, both experienced fishermen	Es tur piedzimu saviem vecākiem, abiem pieredzējušiem zvejniekiem
I was the head of state sales	Es biju valsts tirdzniecības vadītājs
I had already asked this twice	Es to jau biju jautājis divas reizes
A million questions came to their minds	Viņu prātos iegriezās miljons jautājumu
I saw you in the parking lot	Es redzēju tevi autostāvvietā
They reconcile, but she feels guilty	Viņi samierinās, bet viņa jūtas vainīga
I heard it on the radio	Es to dzirdēju pa radio
I was just about to slip through the back door	Es tikai grasījos izlīst pa sētas durvīm
I had to write, it seemed insurmountable at first	Man bija jāraksta, sākumā šķita nepārvarami
I know you well enough to know you will try	Es pazīstu tevi pietiekami labi, lai zinātu, ka mēģināsi
I want the trees out of the way	Es vēlos, lai koki nebūtu ceļā
I was about to answer them now	Es tagad grasījos viņiem atbildēt
I just dropped my other shoe and kept running	Es vienkārši nometu otru kurpi un turpināju skriet
I was pretending to be brave	Es biju izlikusies drosmīga
I don't know how it happened	Es nezinu, kā tas notika
I watched the car disappear	Es noskatījos, kā mašīna pazūd
I tried to focus on it	Es mēģināju koncentrēties uz to
I never realized that this was possible	Es nekad nesapratu, ka tas ir iespējams
In the past, the main entrance was through the southern porch	Agrāk galvenā ieeja bija caur dienvidu lieveni
I didn't want anything more to make it big	Es negribēju neko vairāk, lai padarītu to lielu
I was tired and annoyed, but that was no excuse	Es biju noguris un īgns, bet tas nebija attaisnojums
I don't think anyone could be there	Es domāju, ka neviens tur nevarētu būt
I talked to him at school	Es runāju ar viņu skolā
I want to create a professional online store	Vēlos izveidot profesionālu interneta veikalu
I got on the wing to see what he wanted	Es uzkāpu uz spārna, lai redzētu, ko viņš vēlas
I left and put them in their hands	Es aizgāju un apmetu viņu rokās
I couldn't see another way out	Es nevarēju saskatīt citu izeju
I lost my purpose in life	Es zaudēju savu dzīves mērķi
I needed so much to survive that night	Man vajadzēja tik daudz, lai es izdzīvotu šo nakti
Lewis, though, was struggling with a cold	Luiss, lai gan viņš cīnījās ar saaukstēšanos
I have a banner in the top right corner	Man ir reklāmkarogs augšējā labajā stūrī
I helped everyone get into the rooms	Es palīdzēju visiem iekārtoties istabās
I still have to go to college	Man joprojām ir jāiet uz koledžu
I went inside the apartment	Iegāju dzīvoklī iekšā
I checked him carefully	Es viņu rūpīgi pārbaudīju
I can't get off without help	Es nevaru izkāpt bez palīdzības
About an hour passed	Pagāja apmēram stunda
I finally looked at him, I really looked at him	Es beidzot paskatījos uz viņu, tiešām paskatījos uz viņu
I tried to convince myself that this was nothing	Es mēģināju sevi pārliecināt, ka tas nav nekas
I felt his lips tremble	Man likās, ka viņa lūpas trīc
What the hell is she doing?	Nez ko pie velna viņa dara
I just trust and move in that trust	Es vienkārši uzticos un pārvietojos šajā uzticībā
I can really go on and on	Es tiešām varu turpināt un turpināt
I think we will get married	Es domāju, ka mēs apprecēsimies
I also need to stop drinking this tea	Man arī jābeidz dzert šī tēja
I had a huge and silly grin on my face	Man sejā bija milzīgs un muļķīgs smīns
For me, they are processed and compressed	Man tās ir apstrādātas un saspiestas
I don't think any of that is really my thing	Es domāju, ka nekas no tā īsti nav mana lieta
I think he loves it more than I do	Es domāju, ka viņš to mīl vairāk nekā es
I could not identify or label it	Es nevarēju to identificēt vai marķēt
I suggest you study his extensive articles	Es iesaku izpētīt viņa plašos rakstus
I ate at the mission complex	Es ēdu misijas kompleksā
I never loved the man who gave this interview	Es nekad nemīlēju vīrieti, kurš sniedza šo interviju
I did not want the team to vote again	Es negribēju, lai komanda vēlreiz balsotu
I needed to lead him	Man vajadzēja viņu vadīt
I noticed that you sleep more	Es pamanīju, ka tu guli vairāk
I needed to fill in the words, not the spaces	Man vajadzēja aizpildīt vārdus, nevis vietas
I liked my own, believe it or not	Man patika savējais, ticiet vai nē
I have a lot to tell you and little time	Man jums ir daudz ko pastāstīt un maz laika
I could never have left you voluntarily	Es nekad nebūtu varējis tevi brīvprātīgi pamest
I'm not familiar with him	Es ar viņu neesmu pazīstams
I finally found what made him human	Es beidzot atradu to, kas viņu padarīja par cilvēku
I look around and let my eyes play	Es paskatos apkārt un ļauju acīm spēlēties
I waited and saw that you were coming to him	Es gaidīju un redzēju, ka tu ej pie viņa
I looked at him and smiled	Es paskatījos uz viņu un pasmaidīju
When a politician comes forward, he perceives things as they are	Politiķis, izvirzoties priekšā, uztver lietas tā, kā tās ir
I have to thank you for that	Man par to jums jāpateicas
It continues to operate for this purpose	Tā turpina darboties šim nolūkam
I ordered one set of spells and one oil last night	Vakar vakarā pasūtīju vienu burvestības komplektu un vienu eļļu
Helicopter in flight over cars	Helikopters lidojumā virs automašīnām
I can cook and watch the living room	Es varu gatavot un skatīties uz dzīvojamo istabu
I have some ideas on how to solve this	Man ir dažas idejas, kā to atrisināt
I put my hat down to prevent glare	Es noliecu cepuri uz leju, lai novērstu atspīdumu
I also use roses from our rose bushes	Es izmantoju arī rozes no mūsu rožu krūmiem
I hope we will always do that	Es ceru, ka mēs to vienmēr darīsim
I lived without him for ten years	Es iztiku bez viņa desmit gadus
The female usually lays two white eggs	Mātīte parasti dēj divas baltas olas
I think a lot of it is on this trip	Es domāju, ka liela daļa no tā ir šajā ceļojumā
A hole of this size may take a few hours	Šāda izmēra caurums, iespējams, prasīs dažas stundas
I have heard that so are his men	Esmu dzirdējis, ka tādi ir arī viņa vīrieši
I cover the back door	Es aizsedzu aizmugurējās durvis
I collect them	Es tos kolekcionēju
A pinch of hair dances across my face	Man pāri sejai dejo matu šķipsna
I think that has led us here	Es domāju, ka tas mūs ir novedis šeit
A simple mistake that can be easily fixed	Vienkārša kļūda, kuru var viegli novērst
I'm trying to connect with them	Es cenšos ar viņiem izveidot saikni
I have time to think	Man ir laiks padomāt
The fog covered both it and the surrounding mountains	Migla klāja gan to, gan apkārtējos kalnus
I can't believe the sounds coming out of my mouth	Es nespēju noticēt skaņām, kas izplūda no manas mutes
I knew what it sounded like	Es zināju, kā tas izklausās
He could be angry if we said so	Viņš varētu būt dusmīgs, ja mēs tā teiktu
I know what's going on with people	Es zinu, kas notiek ar cilvēkiem
I was tired of their double standards	Man bija apnikuši viņu dubultstandarti
I think my whole shaft is fragmented	Es domāju, ka visa mana vārpsta ir sadrumstalota
A symbol of perfection and harmony	Pilnības un harmonijas simbols
It was a long time	Gads bija ilgs laiks
I offer him my ridiculous smile from the shadows	Es viņam piedāvāju savu izsmejošu smaidu no ēnām
I look out the window	Es paskatos aiz loga
At that moment, I knew things could get ugly	Tajā brīdī es zināju, ka lietas var kļūt neglītas
A new dragon ruler would be crowned	Tiktu kronēts jauns pūķa valdnieks
I felt a warm hand in my own	Sajutu siltu roku savējā
I really wanted to know more about him	Es ļoti vēlējos uzzināt par viņu vairāk
I just have it	Man vienkārši tā ir
But it didn't mean anything to me	Bet man tas neko nenozīmēja
After use, players can collect arrows	Pēc lietošanas spēlētāji var savākt bultas
I could have cried, but that wouldn't work	Es būtu varējis raudāt, bet tas neko nedotu
I basically leave my body	Es būtībā atstāju savu ķermeni
I saw him a few weeks ago	Es viņu redzēju pirms dažām nedēļām
I think parents are getting sick with violent video games	Es domāju, ka vecāki kļūst slimi ar vardarbīgām videospēlēm
I go to investor meetings	Es eju uz investoru sanāksmēm
I might as well have been born in captivity	Tikpat labi es varētu būt dzimis nebrīvē
I need time alone with you	Man vajag laiku vienatnē ar tevi
I also have that feeling	Man arī ir tāda sajūta
I will not impose anything on you	Es tev neko neuzspiedīšu
I sometimes miss his presence	Man dažreiz pietrūkst viņa klātbūtnes
I needed to get them out of this world	Man vajadzēja viņus dabūt prom no šīs pasaules
I hope he has survived it all	Es ceru, ka viņam ir izdevies to visu pārdzīvot
I think any normal woman would have come now	Es domāju, jebkura normāla sieviete tagad būtu atnākusi
I'm so irritated right now	Es šobrīd esmu tik aizkaitināta
I like to be naked outside	Man patīk būt kailam ārā
I mean, really talk to you	Es domāju, tiešām runāt ar jums
I know we have software in the lab	Es zinu, ka mums ir programmatūra laboratorijā
The village near here was attacked	Ciemam netālu no šejienes tika uzbrukts
I called the gate several times and I was ignored	Es vairākas reizes piezvanīju vārtu zvanam, un mani ignorēja
I live with her family	Es dzīvoju kopā ar viņas ģimeni
Her maid was also present and helped her escape	Viņas mājkalpotāja arī bija klāt un palīdzēja viņai aizbēgt
I wrote little by little	Rakstīju pamazām
I just want to go	Es tikai gribu aiziet
I want to know how it is	Es gribu zināt, kā tas ir
All artificial crimes must be abolished	Visi mākslīgie noziegumi ir jāatceļ
I went to the area to destroy the enemy, sir	Es devos uz apgabalu, lai iznīcinātu ienaidnieku, kungs
I recommend starting a new job	Iesaku sākt meklēt jaunu darbu
A baby is growing in your stomach	Tavā vēderā aug mazulis
I actually have a lot of patience	Man patiesībā ir daudz pacietības
I was so sorry for myself	Man bija tik ļoti sevis žēl
This morning I took him to your station	Šorīt es viņu aizvedu uz jūsu iecirkni
I already had something even better	Man jau bija kaut kas vēl labāks
I think you will get them too soon	Es domāju, ka arī jūs tos drīz iegūsit
I couldn't start laughing again	Es nevarēju atsākt smieties
I think there are two reasons for this	Es domāju, ka tam ir divi iemesli
I like those good feelings	Man patīk tās labās sajūtas
I feel his smile	Es jūtu viņa smaidu
I was the only one who could take his core	Es biju vienīgais, kurš varēja uzņemties viņa kodolu
I listen to you every day	Es klausos jūs katru dienu
I pretended nothing had happened last night	Es izlikos, ka pagājušajā naktī nekas nebija noticis
I really needed to take a picture	Man tiešām vajadzēja nofotografēties
I moved away from you	Es attālinājos no tevis
I was definitely not a good person	Es noteikti nebiju labs cilvēks
I had never been to one and had not tried their food	Es nekad nebiju bijusi vienā un nemēģināju to ēdienu
I cannot recommend you because it is entirely your decision	Es nevaru jums ieteikt, jo tas ir pilnībā jūsu lēmums
I have no idea where my wife and children are	Man nav ne jausmas, kur ir mana sieva un bērni
I would have felt something	Es būtu kaut ko sajutusi
I locked the door behind me	Aizslēdzu aiz sevis durvis
I refuse to endure it anymore	Es atsakos to vairs paciest
I have never gone beyond this point	Es nekad neesmu ticis tālāk par šo punktu
I listened for noise or movement	Es klausījos, vai nav trokšņa vai kustības
I discovered its weakness	Es atklāju tās vājumu
I was amazed at how nice this tree is	Es biju pārsteigts, cik jauks ir šis koks
I didn't need another client	Man nebija vajadzīgs cits klients
I watched them go to assembly	Es noskatījos, kā viņi iet uz montāžu
I've wanted it my whole life	Es to esmu gribējis visu savu dzīvi
I felt his presence before he entered the room	Es jutu viņa klātbūtni, pirms viņš ienāca istabā
I watched the building collapse	Es skatījos, kā ēka sabrūk
I missed them on evenings like this	Man tās pietrūka šādos vakaros
I'd rather it doesn't happen to you	Es labāk gribētu, lai ar tevi tas nenotiktu
God's symbol around their necks	Dieva simbols viņiem ap kaklu
I felt bad for him, he had so many promises	Man kļuva slikti par viņu, viņam bija tik daudz solījumu
I scratched one and a face appears	Noskrāpēju vienu un parādās seja
I reached through and pulled him close	Es sniedzos cauri un pievilku viņu sev klāt
I wasn't always happy about it	Es ne vienmēr biju priecīgs par to
I'm actually crying out of control	Es patiesībā raudu nekontrolējami
I made a deal with him	Es noslēdzu ar viņu darījumu
I know he worked most of the night	Es zinu, ka viņš strādāja lielāko daļu nakts
I tried to make the conversation easier	Es centos atvieglot sarunu
I felt completely betrayed, stupid and stupid	Es jutos pilnīgi nodota, stulba un muļķīga
I light a cigarette	Es aizdedzu cigareti
He wanted to be stronger	Viņš vēlējās, lai būtu stiprāks
I didn't know if you would wake up	Es nezināju, vai tu pamodīsies
I'm not ready to die	Es neesmu gatavs mirt
I hear it all the time	Es to dzirdu visu laiku
I am asked a lot about it	Man par to daudz jautā
I could get faster	Es varētu nokļūt ātrāk
I love the smell and make me hungry	Es mīlu smaržu un liek man izsalkt
I can't believe we'll have a baby	Es nespēju noticēt, ka mums būs bērniņš
I've never been with a guy	Es nekad neesmu bijis kopā ar puisi
A couple of people we know worked on it	Pie tā strādāja pāris mums pazīstami cilvēki
I bounced back and cursed	Es atlecu atpakaļ un nolādēju
I have no idea what's going on	Man nav ne jausmas, kas notiek
I will guide you	Es vadīšu tevi
I was ready to talk	Man bija gatava visa runa
My friends and I watched	Es un mani draugi skatījāmies
I was absolutely sure	Es biju pilnīgi drošs
I was amazed at how quickly and wonderfully they did it	Es biju pārsteigts, cik ātri un lieliski viņi to izdarīja
Fifth funding is available under certain conditions	Piektais finansējums ir pieejams ar noteiktiem nosacījumiem
I would not play in his mind	Es viņa prāta spēlēs nepiedalītos
I don't know what came over me	Es nezinu, kas man nāca pāri
There were also two players in the draft in Texas	Teksasā draftā bija arī divi spēlētāji
I needed to get out more often	Man vajadzēja biežāk izkļūt ārā
I personally wasn't sure how I was going	Es personīgi nebiju pārliecināts, kā man klāsies
I no longer want to live this double life	Es vairs nevēlos dzīvot šo dubulto dzīvi
I gave up the idea	Es atmetu domu
I don't think so bad	Es to nedomāju kā sliktu
The man in the stable led her to the horse	Staļļa vīrs veda viņas zirgu augšā
I have never thought about equality in the process	Es nekad neesmu domājis par vienlīdzību šajā procesā
I've enjoyed my bachelor's life sometime soon	Esmu izbaudījis vecpuiša dzīvi, kaut kad drīz
I did not kiss any of them	Es nevienu no viņiem neskūpstīju
I have lived next door all my life	Es visu mūžu dzīvoju kaimiņos
I have all the same problems	Man ir visas tās pašas problēmas
I have a few things to share with you	Man ir dažas lietas, ar kurām dalīties ar jums
I am dragged to the forest	Mani vilka uz mežu
That's how I wore all my cowboy hats	Tā es nēsāju visas savas kovboju cepures
A little flattery goes a long way	Neliela glaimi iet tālu
Looks like I can't do shit	Šķiet, ka es nevaru darīt sūdus
I played the situation in my head again and again	Es atkal un atkal izspēlēju situāciju savā galvā
I even attended her recent wedding	Es pat piedalījos viņas nesenajās kāzās
I don't have any books here	Man šeit nav grāmatu
It received neither critical nor commercial success	Tas nesaņēma ne kritiskus, ne komerciālus panākumus
I may never be able to complete this letter	Es, iespējams, nekad nespēšu pabeigt šo vēstuli
I just think she hates me	Es tikai domāju, ka viņa mani ienīst
I remember one relative who visited us	Es atceros vienu radinieku, kurš mūs apciemoja
A ghostly tone had entered his voice	Viņa balsī bija ienācis spokains tonis
I pointed to the foot of the bed	Es norādīju uz gultas kāju
I stepped against the wall	Es atkāpos pret sienu
I didn't want you to know that	Es negribēju, lai tu to uzzinātu šādi
I looked back at the snakes	Es atskatījos uz čūskām
Her mother goes with her to the procedure	Viņas māte dodas viņai līdzi uz procedūru
I think you can accept my name	Es domāju, ka jūs varat pieņemt manu vārdu
They probably miss me	Laikam viņiem manis pietrūkst
I didn't want to get involved	Es negribēju iesaistīties
I had just danced a lap dance for him	Es tikko biju viņam dejojusi klēpja deju
I just got ashore	Es tikko tiku līdz krastam
I also got extremely cold	Man arī kļuva ārkārtīgi auksti
I have also said this several times	Es arī to esmu teicis vairākas reizes
I heard that only one person received a comment	Es dzirdēju, ka tikai viena persona saņēma komentāru
I was breathing hard	Es smagi elpoju
I just want my bed, he thought	Es tikai gribu savu gultu, viņš domāja
I invited him to stay home today	Es uzaicināju viņu šodien palikt mājās
I could not stop the next question	Es nevarēju apturēt nākamo jautājumu
There seemed to be a black, shady confusion on their faces	Šķita, ka viņu sejās bija melns, ēnains apjukums
I think you called it to test me	Es domāju, ka jūs to saucāt, lai pārbaudītu mani
I remember, but just like it was a dream	Es atceros, bet tikai kā tas bija sapnis
I will not break my oath	Es nepārkāpšu savu svēto zvērestu
I don't think it would be hard to accompany you	Es domāju, ka nebūtu grūti jūs pavadīt
Now it's getting late	Tagad laiks kļūst vēls
I didn't care if they heard me	Man bija vienalga, vai viņi mani dzirdēja
I was later instructed to call it that	Man vēlāk tika dots norādījums to nosaukt par tādu
I smile gently at her	Es viņai maigi uzsmaidu
I stopped them and grabbed their hands	Es viņus apturēju un satvēru viņu rokas
I speak straight from the heart	Es runāju tieši no sirds
I think we've got it all	Es domāju, ka mēs esam ieguvuši visus
I suffered so much	Es biju tik daudz cietusi
I think he has to be pretty good	Es domāju, ka viņam jābūt diezgan labam
The platform was covered along its entire length	Platforma bija nosegta visā tās garumā
I looked at the kitchen	Es paskatījos uz virtuvi
One sheet of paper caught his attention	Viņa uzmanību piesaistīja viena papīra lapa
I won't have that	Man tāda nebūs
I know he is very concerned about this	Es zinu, ka viņam ļoti rūp šis jautājums
I was also in charge of the negotiations	Es arī biju atbildīgs par sarunām
I should probably go home	Man droši vien vajadzētu doties mājās
I knew it would happen eventually	Es zināju, ka tas galu galā notiks
I can't blame these poor souls	Es nevaru vainot šīs nabaga dvēseles
I mentally note this sharing behavior	Es garīgi atzīmēju šo kopīgošanas uzvedību
Moore as the new first lieutenant	Mūrs kā jaunais pirmais leitnants
I should hug you or kill you	Man vajadzētu tevi apskaut vai nogalināt
I remember when you were just a boy	Es atceros, kad tu biji tikai zēns
I become jealous of everything	Es kļūstu greizsirdīga par visu
None of the versions have received a western release	Neviena no versijām nav saņēmusi rietumu izlaidumu
I know you have to follow me	Es zinu, ka tev jāseko līdzi man
I returned home and went to study	Es atgriezos mājās un devos uz studiju
I think it will give me a chance to meet people	Es domāju, ka tas man dos iespēju satikt cilvēkus
I was just more than a baby	Es biju tikko vairāk par mazuli
Knee to face and cry	Pieceļu ceļgalus pie sejas un raudu
I hope the teacher will give her the book	Ceru, ka skolotāja atdos viņai grāmatu
I can keep clean for a good cause	Es varu uzturēt tīrību laba mērķa labā
I can't resist reason for long	Es nevaru ilgi pretoties saprātam
I wanted to see their faces clearly	Es gribēju skaidri redzēt viņu sejas
I wander around, looking for a place to be alone	Es klīdu apkārt, meklēju, kur pabūt vienatnē
Catastrophic error	Katastrofāla kļūda
I just can't figure it out	Es vienkārši nevaru to izdomāt
I caught the girl looking at the reflection	Es pieķēru meiteni skatoties uz atspulgu
Deadly frost would be devastating	Nogalinošs sals būtu postošs
I can't put them back now	Es tagad nevaru tos ievietot atpakaļ
I could barely believe we were really going	Es tikko varēju noticēt, ka mēs patiešām ejam
I'm waiting on the road he will take	Es gaidu uz ceļa, pa kuru viņš ies
I love the ocean and the mountains	Es mīlu okeānu un kalnus
I can barely get my head out of bed	Es tik tikko varu izvilkt galvu no gultas
I believe you have a plan	Es uzskatu, ka jums ir plāns
I can't tell you our destination or scheduled date	Es nevaru jums pateikt mūsu galamērķi vai plānoto datumu
I realized how much we need each other	Es sapratu, cik ļoti mēs esam vajadzīgi viens otram
I felt happy and relieved	Es jutos laimīga un atvieglota
I folded it and put it on the seat	Es to salocīju un noliku uz sēdekļa
I also like to cook myself	Man patīk arī pašai gatavot
One light bulb rose from the ceiling	No griestiem pacēlās viena spuldze
I woke up in my bed this morning	Šorīt pamodos savā gultā
I turned into him while his hands wrapped around me	Es pārvērtos viņā, kamēr viņa rokas apvija mani
I'm keeping you here in my power	Es turu tevi šeit savā varā
I remembered the package	Es atcerējos paciņu
I am very optimistic about this show	Esmu ļoti optimistisks par šo izrādi
Before that, I would die of thirst and hunger	Pirms tam es nomiršu no slāpēm un bada
I open the package to find a small book	Es atveru paku, lai atrastu mazu grāmatu
A shady figure is approaching	Tuvojas ēnaina figūra
I said what the hell was the problem	Es teicu, kas, pie velna, ir problēma
The landscape is never the same from minute to minute	Ainava nekad nav vienāda no minūtes uz minūti
I managed to get up and cook breakfast	Man izdevās piecelties un pagatavot brokastis
I heard him say you can't meet me	Es dzirdēju viņu sakām, ka tu nevari ar mani satikties
It was still covered in smoke	To joprojām klāja dūmi
I was just trying to cool down	Es tikai mēģināju atvēsināties
I went inside my house and went to the room	Iegāju iekšā savā mājā un devos uz istabu
I hope it gave him strength whenever he needed it	Es ceru, ka tas viņam deva spēku, kad vien viņam tas bija vajadzīgs
I want you to tell me	Es gribu, lai tu man pastāsti
I also got some useful things for free	Es saņēmu arī dažas noderīgas lietas bez maksas
I want to watch you say that	Es gribu skatīties, kā tu to saki
I keep the block calm	Es saglabāju bloku mierīgu
I almost got sick of him	Man gandrīz palika slikti pret viņu
The toy dragon lay on the bed headless	Rotaļlietu pūķis gulēja uz gultas bez galvas
Only a third of the ships were fully operational	Tikai trešā daļa kuģu bija pilnībā gatavi
He declined both offers	Viņš atteicās no abiem piedāvājumiem
I said thank you and ate a plate of chips	Es pateicu paldies un apēdu šķīvja čipsu
I hold on to it, hoping it won't break	Es turos pie tā, cerot, ka tas nesaplīsīs
I want to see a lawyer and communicate with my relatives	Es vēlos tikties ar advokātu un sazināties ar saviem radiniekiem
I told you his brother and sister are married	Es tev teicu, viņa brālis un mana māsa ir precējušies
I wandered through miles of fields and saw no one	Es klīdu pa kilometriem gariem laukiem un nevienu neredzēju
I hoped we would make it	Es cerēju, ka mēs paspēsim
I was waiting for an oral answer	Es gaidīju mutisku atbildi
The storm also affected the agricultural sector	Vētra skāra arī lauksaimniecības nozari
I certainly did not see that anything so extensive could be expected	Es noteikti neredzēju, ka nekas tik apjomīgs būtu gaidāms
I can't imagine how that could happen	Es nevaru iedomāties, kā tas varētu notikt
I couldn't stand the pain anymore	Es vairs nevarēju izturēt sāpes
I spent time shopping for clothes	Es aizpildīju laiku, iepērkoties apģērbam
There are different types of time control	Ir dažādi laika kontroles veidi
I hope you will create more such projects	Es ceru, ka jūs veidosit vairāk šādu projektu
I may not be able to save you	Iespējams, es vairs nevarēšu jūs izglābt
A new way of life means new customs	Jauns dzīvesveids nozīmē jaunas paražas
I want you to have them	Es vēlos, lai jums tās būtu
I said it was almost there	Es teicu, ka tas ir gandrīz klāt
The thought came to his mind	Viņam ienāca prātā doma
Ports across the country were severely damaged	Ostas visā valstī tika nopietni bojātas
I know you will not deceive me	Es zinu, ka tu mani nenomaldīsi
I could answer their questions and go home	Es varētu atbildēt uz viņu jautājumiem un doties mājās
I want to hear the rest of this story	Es gribu dzirdēt pārējo šo stāstu
I felt it was the right time	Es jutu, ka ir īstais brīdis
I was off from then on	Es biju izslēgts no tā brīža
A silent click is followed by a flash of light	Klusam klikšķim seko gaismas uzliesmojums
I couldn't find a clean collar or handkerchief	Es nevarēju atrast ne tīru apkakli, ne kabatlakatiņu
I want it to look more modern	Es gribu, lai tas izskatās modernāks
There is also no world championship	Nav arī pasaules čempionāta
I still couldn't believe he was with me	Es joprojām nevarēju noticēt, ka viņš ir ar mani
I knew he didn't want to be there	Es zināju, ka viņš nevēlas tur būt
I knew she could barely reach for laundry soap	Es zināju, ka viņa tik tikko var aizsniegt veļas ziepes
I'm trying to make it better	Es cenšos to padarīt labāku
I have been since you waved your beautiful eyes	Es esmu no tā brīža, kad tu nobolīji savas skaistās acis
I always answer phone calls	Es vienmēr atbildu uz telefona zvaniem
I'm a much better person because I know him	Esmu daudz labāks cilvēks, jo viņu pazinu
Some people watched us	Daži cilvēki mūs vēroja
I still have a bat	Man joprojām ir sikspārnis
Some hoped to do more than hold on	Daži cerēja darīt vairāk, nekā noturēties
I will rest spiritually, taking a deep breath	Es garīgi atpūšos, dziļi elpojot
I can't look at him right now	Es šobrīd nevaru uz viņu paskatīties
I've never thought of that	Es nekad neesmu par to domājis tieši tā
Because he wrote the song	Jo viņš uzrakstīja dziesmu
I wanted to give you this opportunity	Es gribēju jums dot šo iespēju
I've let go of myself	Esmu palaidis sevi vaļā
A couple took care of their grief	Kāds pāris aprūpēja savas bēdas
I never told anyone about it	Es nekad nevienam par to nestāstīju
I could tell you were so nervous	Varēju teikt, ka tu biji tik nervozs
I finished shopping	Es pabeidzu iepirkšanos
I find that interesting	Man tas šķiet interesanti
I have experience in this bathroom to prove it	Man ir pieredze šajā vannas istabā, lai to pierādītu
Christian did not make it to the last round	Kristiāns neiekļuva pēdējā kārtā
I hate that you are in danger because of me	Es ienīstu, ka manis dēļ tu esi briesmās
I got a good salary there	Es tur saņēmu labu algu
I like him very, very much	Man viņš ļoti, ļoti patīk
Guilt drives into his heart	Vainas apziņas apziņa iedzina viņa sirdī
I took a piece of white meat	Paņēmu baltās gaļas gabalu
I know we're entering the tank	Es zinu, ka mēs ieejam tvertnē
I can't imagine yet	Es vēl nevaru iedomāties
A girl who didn't like playing games	Meitene, kurai nepatika spēlēt spēles
I almost, almost ignored it	Es to gandrīz, gandrīz ignorēju
I refuse to give him a reason to stop	Es atsakos dot viņam iemeslu apstāties
I lifted the torch off the floor	Es pacēlu lāpu no grīdas
I wanted more kisses	Es gribēju vairāk skūpstu
I've never thought of that before	Es nekad agrāk par to tā nedomāju
Intense fighting followed for several days	Sekoja vairākas dienas intensīvas cīņas
I was too angry with him	Es biju pārāk dusmīgs uz viņu
I forgot what they said	Es aizmirsu, ko viņi teica
I couldn't continue to refuse to at least meet the girls	Es nevarēju turpināt atteikt vismaz satikties ar meitenēm
I searched his house and found nothing	Es pārmeklēju viņa māju un neko neatradu
I want to thank this individual	Es gribu pateikties šim indivīdam
I saw them through and between them	Es redzēju tiem cauri un starp tiem
I heard footsteps behind me	Aiz muguras dzirdēju soļus
That was probably the idea	Laikam tāda bija doma
I even accused her of trying to poison everyone	Es pat viņu apsūdzēju, ka viņa cenšas visus saindēt
I cherish every moment with him	Es loloju katru mirkli ar viņu
I really miss you	Man tevis tiešām pietrūks
I look forward to visiting	Ar nepacietību gaidu ciemos
I used to live on a senior council	Agrāk dzīvoju vecāko padomē
I have only worked with two men and four women	Esmu strādājis tikai ar diviem vīriešiem un četrām sievietēm
I was too zealous and forward	Es biju pārāk dedzīgs un uz priekšu
I haven't had a guest in many years	Man jau daudzus gadus nav bijis ciemiņu
I'm just throwing away a few theories, that's all	Es tikai izmetu dažas teorijas, tas arī viss
I also started to love literature	Es arī sāku mīlēt literatūru
I just want to sleep and forget	Es tikai gribu gulēt un aizmirst
I leave the light and enter its shadows	Es atstāju gaismu un ieeju tās ēnās
I saw all the lights on	Es redzēju visas gaismas ieslēgtas
I hate to feel guilty	Es ienīstu justies vainīgam
The man to the left falls on one road	Vīrietis pa kreisi nometas uz viena ceļa
I put it quite thick	Es to uzliku diezgan biezai
I knew it was too easy	Es zināju, ka tas ir pārāk viegli
Once or twice I caught myself laughing out loud	Reizi vai divas pieķēru sevi skaļi smejamies
I followed him in war with myself	Es viņam sekoju, karojot ar sevi
I have to fix, I have to fix, I have to fix	Man jālabo, jālabo, jālabo
I doubt they would send men	Šaubos, vai viņi sūtītu vīriešus
I think you would say that it affected him a lot	Es domāju, ka jūs teiktu, ka tas viņu ļoti ietekmēja
I can't believe she's in bad health again	Es nespēju noticēt, ka viņai atkal ir slikta veselība
I screamed, but the volume control wasn't important	Es kliedzu, bet skaļuma kontrole nebija svarīga
The general trade union called for a general strike	Vispārējā arodbiedrība aicināja uz vispārēju streiku
There are huge differences in jumping abilities between species	Starp sugām ir milzīgas atšķirības lēkšanas spējās
I wasn't strong enough to help you	Es nebiju pietiekami stiprs, lai tev palīdzētu
Suddenly there was a touch of the window	Pēkšņi atskanēja pieskāriens pie loga
However, I think the text is good	Es domāju, ka teksts tomēr ir labs
I knew that the police would not come to this conclusion	Es zināju, ka policija nenonāks pie šāda secinājuma
I only saw it for a split second	Es to redzēju tikai sekundes daļu
I've never seen anyone before	Nekad agrāk nevienu neesmu redzējis
I find that funny	Man tas šķiet smieklīgi
I was just playing with the idea, that was all	Es tikai spēlējos ar ideju, tas arī bija viss
He was here for me, I'll be alone soon	Man viņš bija šeit, drīz būšu viens
A woman about thirty years old entered the door	Durvīs ienāca sieviete apmēram trīsdesmit gadus veca
I can tell him to bite you	Es varu pateikt, lai viņš tevi iekost
I didn't remember anything before waking up	Pirms pamošanās es neko neatcerējos
I pointed to the pond	Es norādīju uz dīķi
The body was found by a tenant who smoked	Līķi atrada kāds īrnieks, kurš izsmēķēja
Only one man was killed at the crossing	Pārbrauktuvē gāja bojā tikai viens vīrietis
I had an idea to start a business	Man radās ideja par biznesa uzsākšanu
I had the same dream every night	Katru nakti man bija viens un tas pats sapnis
I didn't say that to make you feel guilty	Es to neteicu tāpēc, lai tu justos vainīgs
Admittedly, things are going well	Jāatzīst, lietas iet labi
I gave her one serious look and a meaningful smile	Es viņai veltīju vienu nopietnu skatienu un jēgpilnu smaidu
I went downstairs and the house was quiet	Nogāju lejā un mājā valdīja klusums
I saw her core, her inner being	Es redzēju viņas kodolu, viņas iekšējo būtni
I like the pictures of your previous race	Man patīk jūsu iepriekšējo skrējienu bildes
I thank him for publishing it	Es pateicos viņam par tā publicēšanu
I think she's so melted that it's dangerous	Es domāju, ka viņa ir tik ļoti izkususi, ka ir bīstama
From then on, he continued to play	Kopš tā brīža viņš turpināja spēlēt
I walked out the door	Es izgāju pa durvīm
I put a wide smile on my face	Uzmetu sejā platu smaidu
I was honest with them	Es biju godīgs pret viņiem
I was just a troubled, small gallery owner	Es biju tikai grūtībās nonākuša, maza galerijas īpašniece
I was sent to help you	Mani sūtīja tev palīdzēt
I turned and walked out	Es pagriezos un izgāju ārā
I'm not far from you	Es neesmu tālu no jums
Life without stress	Dzīve bez stresa
I couldn't be so happy	Es nevarēju būt tik laimīgs
I don't really think about it	Es par to īsti nedomāju
I think it can be upset at any time	Es domāju, ka to var izjaukt jebkurā laikā
A guy who doesn't even care	Puisis, kuram tas pat neinteresē
I think you would be really interested	Es domāju, ka jūs patiešām interesētu
I didn't understand the language or anything else	Es nesapratu valodu vai daudz ko citu
I love women, point	Es mīlu sievietes, punkts
I want time to stop at this hour	Es vēlos, lai laiks apstātos šajā stundā
I looked down and my heart stopped	Es paskatījos uz leju un mana sirds apstājās
I counted about twenty	Es saskaitīju ap divdesmit
Thanks seem insufficient	Pateicība šķiet nepietiekama
I've never wanted my people in this mess	Es nekad neesmu gribējis, lai mani cilvēki būtu šajā juceklī
I doubt she can offend you	Es šaubos, ka viņa var tevi aizvainot
I always watch their drama	Es vienmēr skatos viņu drāmu
I give my love to my wife and family	Es atdodu savu mīlestību savai sievai un ģimenei
And the way they talk about religion is offensive	Un tas, kā viņi runā par reliģiju, ir aizskaroši
I want to drink something cold	Es gribu dzert kaut ko aukstu
I didn't have a husband to support me	Man nebija vīra, kas mani atbalstītu
I was seven, he was nine	Man bija septiņi, viņam deviņi
I was able to say that at our last meeting	Es to varēju pateikt mūsu pēdējā tikšanās reizē
I had a long week ahead of me	Man priekšā bija gara nedēļa
Coolness came out of some of them	No dažiem no viņiem izlīda vēsums
Your whole generation will die	Vesela jūsu paaudze mirs
He defined the genre for a while	Viņš kādu laiku definēja žanru
I had met many people who spoke in tongues	Es biju satikusi daudzus cilvēkus, kuri runāja mēlēs
I'm in for a treat	Es esmu par izpildi
However, I could invite you to a trip later	Tomēr es varētu jūs vēlāk uzaicināt uz braucienu
I knew it from his background	Es to zināju no viņa fona
I believe she is also being watched	Es uzskatu, ka viņa arī tiek novērota
I look carefully at the trees	Es uzmanīgi ieskatos kokos
Perfect ocean view	Perfekts skats uz okeānu
There was a white guy in his suit with him	Kopā ar viņu bija balts puisis uzvalkā
I dedicate myself to you	Es visu sevi veltu jums
A few minutes later, a small male fairy appeared	Pēc dažām minūtēm parādījās maza vīriešu feja
I also asked about it	Es arī par to jautāju
I went in and was pleasantly surprised	Es iegāju un biju patīkami pārsteigts
I learned things in a full circle	Es iemācījos lietas, ejot pilnu apli
I was not in the mood to do anything	Man nebija noskaņojuma neko darīt
I knew she was beautiful in herself	Es zināju, ka viņa pati par sevi ir skaista
I think both have their place	Es domāju, ka abiem ir sava vieta
The viewer can still see the empty street outside	Skatītājs joprojām var redzēt tukšo ielu ārpusē
I wrapped her arms around her	Es apviju viņas rokas
It is recommended to use a lock to secure the luggage	Bagāžas nostiprināšanai ieteicams izmantot slēdzeni
I had neither money nor friends	Man nebija ne naudas, ne draugu
I don't mean to do that	Es neko no tā nedomāju darīt
I can't even ask you to come with us	Es pat nevaru lūgt, lai tu nāc mums līdzi
I like simple pleasures	Man patīk vienkārši prieki
I will not make the same mistake he made	Es nepieļaušu to pašu kļūdu, ko viņš izdarīja
I will give you security, safety and joy	Es jums sniegšu drošību, drošību un prieku
I squeezed him tightly	Es viņu cieši saspiedu
I want to avoid that	Es gribu no tā izvairīties
I told you how he used you	Es tev pastāstīju, kā viņš tevi izmantoja
I'm talking about another relative of the soul	Es runāju par citu dvēseles radinieku
I saw that you found the user manual	Es redzēju, ka atradāt lietošanas pamācību
I called him and a woman picked it up	Es tam piezvanīju, un kāda sieviete to pacēla
A little of her tension had disappeared	Nedaudz no viņas spriedzes bija pazudusi
It seemed to me to go well with the dress	Man šķita, ka tas lieliski sader ar kleitu
After sixth grade, I didn't take any school courses	Pēc sestās klases es nemācījos nevienā skolas kursā
I had all this bleak text	Man bija viss šis drūmais teksts
In fact, I like this one	Patiesībā man patīk šis
I'm not surprised you feel that way	Es neesmu pārsteigts, ka jūs tā jūtaties
I'll be able to do it sometime later	Varēšu to izdarīt kaut kad vēlāk
I slept low and say nothing	Es gulēju zemu un neko nesaku
I'll see you there	Es jūs tur satikšu
I just wanted to understand what was going on here	Es tikai gribēju saprast, kas šeit notiek
The box includes a number of special functions	Kastes komplektā ietilpst virkne īpašu funkciju
I hope he seeks my benefit	Es ceru, ka viņš meklē manu labumu
I think she'd rather sweep it all out	Es domāju, ka viņa labprātāk to visu aizslaucītu
Other smaller studies confirm this conclusion	Citi mazāki pētījumi apstiprina šo secinājumu
In the end, nothing was done	Beigās nekas netika darīts
I was the youngest son in our family	Es biju mūsu ģimenes jaunākais dēls
I think this place might be exactly what you need	Es domāju, ka šī vieta varētu būt tieši tā, kas jums nepieciešama
I see people being driven by a strong wind all the time	Es visu laiku redzu cilvēkus, kurus dzen nežēlīgs vējš
I'm sure they come from the heart	Esmu pārliecināts, ka tie nāk no sirds
I don't want to go there again	Es nevēlos tur braukt vēlreiz
I was very impressed by the altar	Mani ļoti iespaidoja altāris
Memory is something	Atmiņa ir kaut kas
It seemed like a strange record to me	Man šķita, ka tas bija dīvains ieraksts
A small fire broke out on the wall	Pie sienas iedegās neliels ugunskurs
I think the three of us are living normal again	Es iedomājos, ka mēs trīs atkal dzīvojam normāli
I just checked it out	Es tikko to pārbaudīju
I was so weird sometimes	Es dažreiz biju tik dīvains
There were no real results for this action	Šai darbībai nebija reālu rezultātu
I have no problem with this description	Man nav nekādu problēmu ar šo aprakstu
The moment you felt that anything was possible	Tas brīdis, kad jutāt, ka viss ir iespējams
I feel weak on my knees	Es justos vājš ceļos
I'm sitting behind him	Es sēžu viņam aiz muguras
I raised my eyebrows as he poured the charm	Es pacēlu uzacis, kad viņš uzlēja šarmu
I really felt like it was	Es tiešām jutos tā, it kā tas būtu tas
I am ready to take your oath	Esmu gatavs dot savu zvērestu
I couldn't even think about it for a moment	Es pat ne mirkli nevarēju par to domāt
A pepper album was released	Tika izdots piparu albums
I took her time	Es viņai atvēlēju laiku
I rode my bike less and ran even less	Mazāk braucu ar velosipēdu un vēl mazāk skrienu
I like this picture, I've always loved it	Man patīk šī bilde, vienmēr esmu mīlējusi
I crashed across the driveway into the hall	Es gāzos pāri brauktuvei zālē
I just follow orders, I do my job	Es tikai izpildu pavēles, daru savu darbu
A young man by many standards	Jaunietis pēc daudziem standartiem
I could continue this list forever	Šo sarakstu es varētu turpināt mūžīgi
I could give you that reason	Es varētu jums sniegt šo iemeslu
After a moment, the scan was completed	Pēc brīža skenēšana tika pabeigta
I needed to get through it quickly	Man vajadzēja ātri tikt tam cauri
I saw the top of the back door	Es redzēju aizmugurējo durvju augšdaļu
I don't think anyone would be interested in buying them	Es domāju, ka neviens nebūtu ieinteresēts tos iegādāties
Texas avoided damage during these attacks	Teksasa šo uzbrukumu laikā izvairījās no bojājumiem
I had enough books to read	Man bija pietiekami daudz grāmatu, ko lasīt
It seemed to me that they were gone	Man likās, ka viņi ir prom
I sit down and smile	Apsēžos un smaidu
I have been there many times	Esmu tur bijis daudzas reizes
I want life to be perfect	Es vēlos, lai dzīve būtu ideāla
I need him so badly now	Man viņš tagad ir tik ļoti vajadzīgs
I sighed and expanded my lies	Es nopūtos un paplašināju savus melus
I feel like you're close	Es jūtu, ka tu esi tuvu
I mean to tell you every day	Es domāju tev pastāstīt katru dienu
I felt very wild right now	Es šobrīd jutos ļoti mežonīgi
I saw a picture of a man in the newspaper	Es redzēju vīrieša attēlu avīzē
I have to find my way back through the gate	Man jāatrod ceļš atpakaļ pa vārtiem
The sign indicated that it was not intended for young children	Zīme norādīja, ka tā nav paredzēta maziem bērniem
I fell off the stage, pulling the woman behind me	Es nokritu no skatuves, velkot sievieti aiz sevis
You could not get up	Jūs nevarējāt piecelties
I leaned back into him	Es pieliecos atpakaļ viņā
I wasn't even sure if it would work	Es pat nebiju pārliecināts, vai tas darbosies
I had never seen a resolution in his features before	Es nekad agrāk nebiju redzējis viņa vaibstos izšķirtspēju
I had never heard her say that before	Es iepriekš nebiju dzirdējis, ka viņa to saka
A piece of information	Informācijas gabals
I could no longer go to work or school	Es vairs nevarēju iet uz darbu vai skolu
I saw the cause and effect	Es redzēju cēloni un sekas
I would like none of us to go crazy	Es gribētu, lai neviens no mums netiktu trakots
A touch on her back woke her up	Pieskāriens viņas mugurai viņu pamodināja
I needed something real	Man vajadzēja kaut ko īstu
I squeezed the rabbit, cutting my hand on the metal	Es saspiežu trusi, iegriežot plaukstu uz metāla
A person could do without water for only a few days	Cilvēks bez ūdens varēja iztikt tikai dažas dienas
I decided to invite him to me tonight	Es nolemju šovakar uzaicināt viņu pie sevis
I probably didn't say that right	Es droši vien to nepateicu pareizi
Take a deep breath and calm down	Ievelku dziļu elpu un nomierinos
I felt a spark with him	Es jutu dzirksti kopā ar viņu
I would not react to the surrounding scene	Es nereaģētu uz apkārtējo ainu
I wasn't their type	Es nebiju viņu tips
I had no objection to moving to another seat	Man nebija iebildumu pārcelties uz citu sēdekli
I think it's because we do	Es domāju, ka tas ir tāpēc, ka mēs
I have no idea how it is to suffer	Man nav ne jausmas, kā tas ir ciest
I never think it's that bad	Es nekad nedomāju, ka tas ir tik slikti
There was no one on my side	Manā pusē nebija neviena
There is peace for the rich soul	Bagātai dvēselei ir miers
I would avoid contact with people as much as possible today	Es šodien pēc iespējas izvairītos no saskarsmes ar cilvēkiem
I noticed that the sun was rising later	Es pamanīju, ka saule uzlēca vēlāk
I did not intend to risk his departure	Es negrasījos riskēt ar viņa aiziešanu
I wrote at least five songs there	Es tur uzrakstīju vismaz piecas dziesmas
Great price for a valuable tool	Lieliska cena par vērtīgu instrumentu
I drove to the side of the road	Es nobraucu uz ceļa malu
I pull the phone out of my bag	Izvelku telefonu no somiņas
I have always had a place in the world	Man vienmēr ir bijusi vieta pasaulē
I have it at my keychain right now	Man tas šobrīd ir pie manas atslēgu ķēdes
I watched the fan rotate on the ceiling	Es vēroju, kā ventilators griestos griežas
I couldn't offer a smile in return	Es nevarēju piedāvāt pretī smaidu
I washed my hair again	Es vēlreiz izmazgāju matus
I honestly couldn't expect that, and you shouldn't either	Es, godīgi sakot, nevarēju to sagaidīt, un jums arī nevajadzētu
I don't have a money problem	Man nav naudas problēmu
I mean hard things	Es domāju grūtās lietas
I speak for you	Es runāju jūsu labā
I can really hope for the future	Es tiešām varu cerēt uz nākotni
I had to wash it	Man vajadzēja to nomazgāt
I just gave them money	Es tikko iedevu viņiem naudu
I wondered where that white car was	Es prātoju, kur ir tā baltā mašīna
It was almost intimate	Tas bija gandrīz intīms
I would change my name	Es mainītu savu vārdu
I even write about it in books	Es pat rakstu par to grāmatās
I looked through the two boxes that were empty	Es paskatījos cauri divām kastēm, kas bija tukšas
The reason must be obvious	Iemeslam jābūt acīmredzamam
I will get up a little further	Piecēlos mazliet tālāk
I checked on him to see if he would eat it	Es viņu pārbaudīju, lai redzētu, vai viņš to ēdīs
I like the scent that is just you	Man patīk aromāts, kas ir tikai tu
I turned right and she was there	Es pagriezos pa labi un tur viņa bija
I don't want you to take me for granted	Es negribu, lai tu mani uzskatītu par pašsaprotamu
But the candidate is not alone	Bet kandidāts nav viens pats
I have all the necessary infrastructure, such as land, house, water, etc.	Man ir visa nepieciešamā infrastruktūra, piemēram, zeme, māja, ūdens utt
A funny place to run for someone who has money	Smieklīga vieta, kur skriet kādam, kam ir nauda
I shook my head like a dog	Es pakratīju galvu kā suns
I look forward to meeting you	Es ļoti gaidu tikšanos ar jums
I couldn't help but keep an eye on his body	Es nevarēju neizsekot viņa ķermenim ar acīm
I would like to create my own team	Es vēlētos izveidot savu komandu
I can give you eternal youth	Es varu dot jums mūžīgu jaunību
I would find another way out	Es atrastu citu izeju
I was shaken to the depths of my heart	Es biju satricināts līdz sirds dziļumiem
I was pleasantly surprised by their reaction	Biju patīkami pārsteigta par viņu reakciju
I remember so much	Es tik daudz atceros
I think we will be fine	Es domāju, ka mums viss būs labi
I never had a problem	Man nekad nebija problēmu
I didn't want to give up on you	Es negribēju tev padoties
I did a lot to be aware of the pain	Es daudz darīju sāpju apzināšanās labā
I can't say how it will turn out	Es nevaru pateikt, kā tas izvērtīsies
I have a green ticket	Man ir zaļā biļete
The first two are song and speech	Pirmās divas ir dziesma un runa
Many people were involved	Tika iesaistīti daudzi cilvēki
I touched the cross, but it wasn't necessary	Es pieskāros krustam, bet tas nebija nepieciešams
I also plan to write one or two more books	Es arī plānoju uzrakstīt vēl vienu vai divas grāmatas
I think they do	Es domāju, ka viņi to dara
I had no idea who he was	Man nebija ne jausmas, kas viņš ir
Davis regretted his death	Deiviss pauda nožēlu par savu nāvi
I use for washing	Lietoju mazgāšanai
I went to the underground group	Es braucu uz pagrīdes grupu
I didn't buy a flag from them	Es no viņiem karogu nenopirku
I have fifty shells today	Man šodien ir piecdesmit čaumalas
I was fine, but the bike was badly damaged	Man viss bija kārtībā, bet velosipēds bija stipri bojāts
I want to leave you and your bitter cold	Es gribu atstāt tevi un tavu rūgto aukstumu
His wife said it was a holiday	Viņa sieva teica, ka ir brīvdiena
I have been on a consultation	Esmu bijusi uz konsultācijām
I whispered her name	Es nočukstēju viņas vārdu
I had seen many, many men in their naked form	Es biju redzējusi daudzus, daudzus vīriešus viņu kailā formā
I pulled them out of my eyes	Es izgrūdu tās no acīm
I could die from all attempts to come	Es varētu nomirt no visiem mēģinājumiem, nāc
I do not blame him for a moment	Es viņu ne mirkli nepārmetu
I met your girlfriend	Es satiku tavu draudzeni
I have never been rude to anyone, let alone a woman	Es nekad neesmu bijis rupjš pret nevienu, nemaz nerunājot par sievieti
I shouldn't have lost control of you like that	Man nevajadzēja tā zaudēt savaldību pret tevi
I want to learn both	Es gribu iemācīties abus
I really struggle with that	Es patiešām cīnos ar to
There was a slight knock on the outside	No ārpuses atskanēja viegls klauvējiens
I was going to college	Es grasījos iet uz koledžu
I learned that you usually play four songs each	Es uzzināju, ka parasti jūs katrs spēlējat četras dziesmas
There was a small smile on his face	Viņa sejā pārslīdēja mazs smaids
I wanted to dwell on his mind	Es gribēju pakavēties pie viņa domas
I got inside, dropped the children, and they fled	Iekāpu iekšā, nometu bērnus, un viņi aizbēga
I heard about what happened	Es dzirdēju par notikušo
I know that too well	Es to pārāk labi zinu
It's so painful for me right now	Man šobrīd ir tik sāpīgi
I think that's why we're never married	Es domāju, ka tāpēc mēs nekad neesam precējušies
It will really change your life	Tas tiešām mainīs tavu dzīvi
Clear glass stood nearby	Netālu stāvēja tīrs stikls
I know your course is tough	Es zinu, ka jūsu kurss ir grūts
I pressed, but it didn't open	Es spiedu, bet tas neatvērās
I'm not planning another litter with the prince	Es neplānoju vēl vienu metienu ar princi
A small thing, really	Maza lieta, tiešām
I was hoping you'd want me first	Es cerēju, ka tu vispirms gribēsi mani
I was not in a disaster	Es nebiju pie katastrofas
I had no idea what was going to happen	Man nebija ne jausmas, kas notiks
I let myself forget	Es ļauju sev aizmirst
I situ the ball on all fields	Es situ bumbu uz visiem laukiem
I wonder how long it will be	Interesanti, cik ilgi tas būs
I never even saw it on the first page	Es to nekad pat neredzēju pirmajā lapā
I'm going to set myself up	Es gatavojos iestatīt sev
I brought him to the table	Pievedu viņu pie galda
I drank as it got darker outside	Es dzēru, jo ārā kļuva tumšāks
I wrote poetry and better not drive much	Es rakstīju dzeju un labāk nebraucu daudz
This episode was about knives	Šī epizode bija par nažiem
I will certainly not apologize at this time	Es noteikti šobrīd netaisos atvainoties
I literally couldn't see any further	Es burtiski nevarēju redzēt tālāk
I have heard that it can even fight certain types of cancer	Es dzirdēju, ka tas pat var cīnīties ar noteiktiem vēža veidiem
I have to make sure she's fine	Man ir jāpārliecinās, ka viņai viss ir kārtībā
They sound really great in it	Viņi tajā izklausās patiešām lieliski
The amendments were not accepted	Grozījumi netika pieņemti
I want to take the time and explore	Es gribu veltīt laiku un izpētīt
I shouldn't help you	Man nevajadzētu tev palīdzēt
I know you will understand	Es zinu, ka tu sapratīsi
I stopped, but I couldn't stop	Es apstājos, bet nevarēju apstāties
I didn't know where to look	Es nezināju, kur meklēt
He recorded only one assertion in the tournament	Turnīrā viņš ierakstīja tikai vienu rezultatīvu piespēli
I plan to be stronger	Es plānoju būt stiprāks
I was a prayer partner	Es biju lūgšanu partneris
I remembered it very clearly that night	Es ļoti skaidri atcerējos to nakti
I can only stop him	Es varu tikai viņu atturēt
The site now has a local library	Vietnē tagad atrodas vietējā bibliotēka
I'll be available until x now	Es būšu pieejams līdz x tagad
I want you all to remember that	Es vēlos, lai jūs visi to atcerētos
I needed to stay close to their expert care	Man vajadzēja palikt viņu ekspertu aprūpes tuvumā
I was shocked to realize what it was	Es biju satriekts, kad sapratu, kas tas bija
I started working for this team at a very early age	Šajā komandā sāku darboties ļoti agrā vecumā
I deal with numbers and facts	Es nodarbojos ar skaitļiem un faktiem
I wrapped myself and entered the hall	Es ietinos un iegāju zālē
To do this, one must have holy blood	Lai to izdarītu, cilvēkam ir jābūt svētām asinīm
I think everyone has someone	Es domāju, ka katram ir kāds
Of course, I already know the answer	Protams, es jau zinu atbildi
I take care of the family	Es rūpējos par ģimeni
I have no income to cover my daily expenses	Man nav ienākumu, lai segtu savus ikdienas izdevumus
I hope to get up soon	Ceru drīz piecelties
I, on the other hand, stayed in the back seat	Es savukārt paliku aizmugurējā sēdeklī
A few seconds later, his brother's voice hit the air	Dažas sekundes vēlāk gaisā iedūrās brāļa balss
I can use it to get someone inside	Es varu to izmantot, lai kādu dabūtu iekšā
I have some pretty sharp knives in the kitchen	Man virtuvē ir daži diezgan asi naži
I remember it didn't seem registered to you	Es atceros, ka tas nešķita reģistrēts pie jums
A man she almost didn't know	Vīrietis, kuru viņa gandrīz nepazina
A humble person is not afraid to admit it	Pazemīgs cilvēks nebaidās to atzīt
Man has a small home	Cilvēkam ir maza mājvieta
I used to sketch things all the time	Es mēdzu visu laiku skicēt lietas
I didn't know them well	Es viņus labi nepazinu
I deserve it, and you deserve it	Es esmu to pelnījis, un jūs esat nopelnījis tiesības
The great Bible is open before her	Viņas priekšā ir atvērta liela Bībele
I just couldn't even force myself to think about it	Es vienkārši nevarēju pat piespiest sevi par to domāt
I only use my money this way	Es izmantoju tikai savu naudu šādā veidā
I laughed, cried and was in awe	Es smējos, raudāju un biju bijībā
I deserve much worse	Esmu pelnījusi daudz sliktāku
I followed her in the elevator	Es sekoju viņai liftā
I see two ways this can be explained	Es redzu divus veidus, kā to var izskaidrot
I moved forward and touched his face	Es pavirzījos uz priekšu un pieskāros viņa sejai
I forgot to pretend to be asleep	Es aizmirsu izlikties, ka guļu
I traveled for several years, some of my happiest times	Es braucu vairākus gadus, daži no maniem laimīgākajiem laikiem
I don't even stop to consider his reaction	Es pat neapstājos, lai apsvērtu viņa reakciju
I fell into it, on my knees, disappointed	Es kritu tajā, uz ceļiem, vīlies
I will not fight you	Es ar tevi necīnīšos
I think we will only have to drink later	Es domāju, ka mums būs tikai vēlāk jādzer
A flash of bright light fired through the opening	Spilgtas gaismas uzliesmojums izšāvās cauri atvērumam
I want her to hurry after me	Es vēlos, lai viņa steigtos pēc manis
A thick, diffuse stain on the carpet	Biezs, izkliedējošs traips uz paklāja
I have no one else to give it back to	Man nav neviena cita, kam to atdot
I am very glad that my husband chose them	Esmu ļoti priecīga, ka mans vīrs tās izvēlējās
I also lost my parents	Es arī pazaudēju savus vecākus
I could do little else	Es maz varēju darīt citu
Exciting boiling blood dance	Aizraujoša verdošu asiņu deja
I will dispute these charges with my credit card company	Es apstrīdēšu šīs maksas ar savu kredītkaršu uzņēmumu
I stopped and turned slowly	Es apstājos un lēnām pagriezos
I really like it when she smiles	Man ļoti patīk, kad viņa smaida
I still don't mind	Man joprojām nav prāta
I slip because my dad is crazy	Es izlīstu, jo mans tētis ir traks
I want to question this man myself	Es gribu iztaujāt šo vīrieti pati
I think you are making the right decision	Es domāju, ka jūs pieņemat pareizo lēmumu
I literally cried trying to get it out	Es burtiski raudu, mēģinot to dabūt ārā
Cross your fingers on our team	Krustu pirkstus par mūsu komandu
One day later, it became a tropical storm	Vienu dienu vēlāk tā kļuva par tropisku vētru
There was still a little left, but not a second	Palika vēl nedaudz, bet ne sekundi nepietiek
However, I was born here	Es tomēr šeit piedzimu
I also didn't remember seeing him jump off a cliff	Es arī neatcerējos, ka būtu redzējusi viņu nolecam no klints
I just can't say those words yet	Es vienkārši vēl nevaru pateikt šos vārdus
He does not provide any source for this statement	Viņš nesniedz nekādu šī apgalvojuma avotu
I tried again and again	Es mēģināju vēl un vēlreiz
Eve considers the deal before she finally refuses	Ieva apsver darījumu, pirms galu galā to atsaka
It has always been difficult for me to control my emotions	Man vienmēr ir bijis grūti kontrolēt savas emocijas
I like a bloody steak or a fresh deer	Man garšo asiņains steiks vai svaigs briedis
I saw his ghost that night	Es redzēju viņa spoku tajā naktī
I think they will look for me	Es domāju, viņi mani meklēs
I was thrown and the wagon ran over my hand	Mani nosvieda un vagons pārskrēja man pāri rokai
A separate version of the interview is available for parents	Vecākiem ir pieejama atsevišķa intervijas versija
I like to just drive on the back roads	Man patīk vienkārši braukt pa aizmugurējiem ceļiem
I had to gently cheat on him	Man nācās viņu maigi pievilt
I can smell his fear	Es jūtu viņa bailes smaržu
I hear it's not doing so well	Es dzirdu, ka tur neklājas tik labi
I just want to say this	Es tikai gribu pateikt šo
I did that too and saw the plane fly over	Es to darīju arī un redzēju, kā pārlido lidmašīna
I didn't always like being an older brother	Man ne vienmēr patika būt vecākam brālim
I want to meet you	Es gribu ar tevi satikties
I went to see it this morning	Šorīt devos to apskatīt
However, I can make a preliminary analysis right here	Tomēr es varu veikt provizorisku analīzi tieši šeit
I only have two more conditions before I leave	Man ir vēl tikai divi nosacījumi pirms došanās ceļā
I mean the right things	Es domāju īstās lietas
I still didn't want to look too closely	Es tik un tā negribēju skatīties pārāk cieši
I could say that he knew it too	Varēju teikt, ka arī viņš to zināja
The amount is found as follows	Summa tiek atrasta šādi
In the second attempt, I did not disappoint my father	Otrajā mēģinājumā tēvu nepievīlu
I pretend nothing happened	Es izlikšos, ka nekas nav noticis
A lot of people went there	Tur gāja daudz cilvēku
A soldier in the desert in the distance	Karavīrs tuksnesī tālumā
I didn't want to explain anything	Es negribēju neko paskaidrot
I believe we grow in love	Es ticu, ka mēs augam mīlestībā
I count the seconds further in my head	Es savā galvā skaita sekundes tālāk
I explained what happened	Es paskaidroju, kas noticis
I was so scared that my knees started knocking together	Man bija tik bail, ka mani ceļi sāka klauvēt kopā
I slipped my hand into his shirt	Es ieslidināju roku viņa kreklā
Some people nodded	Daži cilvēki pamāja ar galvu
It quickly became uncomfortable for me	Man ļoti ātri kļuva neērti
I had little experience and fewer opportunities	Man bija maz pieredzes un mazāk iespēju
I don't think he's too special	Es nedomāju, ka viņš ir kaut kas pārāk īpašs
I just felt a little tired when he pulled away	Es jutos tikai nedaudz nogurusi, kad viņš atrāvās
I barely knew this girl	Es tik tikko pazinu šo meiteni
I smiled at him and poured another glass	Es viņam uzsmaidu un ielēju vēl vienu glāzi
I've never been tired in my life	Es nekad mūžā neesmu noguris
I know you didn't think so	Es zinu, tu to nedomāji
I locked my bike in the basement last night	Vakar vakarā aizslēdzu savu velosipēdu pagrabā
I silently ask him not to leave me	Es klusībā lūdzu viņu nepamest mani
I was hoping it would relax my aching muscles	Es cerēju, ka tas atslābinās manus sāpošos muskuļus
It is grown mainly for the cut flower industry	To audzē galvenokārt griezto ziedu rūpniecībai
I like that it is mostly organic and completely natural	Man patīk, ka tas lielākoties ir organisks un pilnīgi dabisks
I cough to hide my laughter	Es klepoju, lai slēptu smieklus
Here are some familiar faces	Šeit ir dažas pazīstamas sejas
I'm just watching the ego	Es vienkārši vēroju ego
I watched him die for months	Es skatījos, kā viņa mēnešiem ilgi mirst
I knew they were worried about our situation	Es zināju, ka viņi ir noraizējušies par mūsu situāciju
I would have been more than sympathetic	Es būtu bijis vairāk nekā simpātisks
I just lost my sense of time	Es vienkārši zaudēju laika izjūtu
I tried to relax, slow my breathing	Es mēģināju atslābināties, palēnināt elpošanu
I held out my hand, but you never felt me	Es pastiepu roku, bet tu mani nekad nejuti
I was pleased to provide you with this information	Man bija prieks sniegt jums šo informāciju
I followed her to the back of the house	Es sekoju viņai uz mājas aizmuguri
I was suddenly shaken	Es pēkšņi satricināju
A new story to hide behind	Jauns stāsts, aiz kura paslēpties
I felt like you were mad at me	Man likās, ka tu esi uz mani dusmīgs
I had never been so thoroughly clean in my life	Es nekad mūžā nebiju bijusi tik rūpīgi tīra
A smile slowly spread over his sharp features	Smaids lēnām izplatījās pār viņa asajiem vaibstiem
A light blow to the wall to draw his attention	Viegls sitiens pret sienu, lai pievērstu viņa uzmanību
I said the words in my mind	Domās izrunāju vārdus
I will respect your privacy	Es cienīšu jūsu privātumu
I'll leave you a few minutes	Es atstāšu jums dažas minūtes
I liked pizza, but my appetite was shot in hell	Man patika pica, bet mana apetīte bija nošauta ellē
A body that goes beyond the physical	Ķermenis, kas pārsniedz fizisko
I'm not right just because he was wrong	Man nav taisnība tikai tāpēc, ka viņš kļūdījās
I could have listened to him all day	Es būtu varējis viņu klausīties visu dienu
I'm not tired of taking pictures	Man nav apnicis fotografēt
A young woman was standing in the doorway	Durvīs stāvēja jauna sieviete
I was tired and painful, but not too bad overall	Es biju noguris un sāpīgs, bet kopumā ne pārāk slikti
I'll come and see	Es nākšu un redzēsimies
I needed to trust the government	Man vajadzēja uzticēties valdībai
He was insane at the time of his death	Savas nāves brīdī viņš bija vājprātīgs
I couldn't see anyone moving to let me in	Es nevarēju redzēt, ka kāds kustētos, lai mani ielaistu
A very unique and useful set	Ļoti unikāls un noderīgs komplekts
I continued to drop my sword	Es turpināju nomest savu zobenu
I'll tell her what you said	Es viņai pastāstīšu, ko tu teici
I don't think anyone even knows where my cabin is	Es domāju, ka kāds pat nezina, kur atrodas mana kajīte
I was about nine years old	Man bija kādi deviņi gadi
The single had moderate commercial success	Singlam bija mēreni komerciāli panākumi
I trembled and froze to the bone	Es trīcēju un nosalu līdz kaulam
I crawled behind them	Es ložņājos viņiem aiz muguras
I can't rely on that	Es ar to nevaru paļauties
I doubt it would happen	Šaubos, vai tas notiktu
They married four years later	Viņi apprecējās četrus gadus vēlāk
I didn't know we had an audience	Es nezināju, ka mums ir publika
I could leave him there	Es varētu viņu atstāt tur
I wasn't even cold anymore	Man pat vairs nebija auksti
That does not seem to be the case	Šķiet, ka tas tā nav
I was just a child, no one told me anything	Es biju tikai bērns, neviens man neko neteica
I blame you because we divorced	Es vainoju tevi, jo mēs izšķīrāmies
I want to go on with my life as your wife	Es gribu doties uz turpmāko dzīvi kā jūsu sieva
I almost gave it up again	Es atkal gandrīz atteicos no tā
I hope you enjoyed making fun of me	Ceru, ka jums patika par mani ņirgāties
I heard this was his next project	Es dzirdēju, ka tas bija viņa nākamais projekts
I looked at him in fear	Es paskatījos uz viņu, jūtot bailes
I usually only work about four hours a day	Es parasti strādāju tikai aptuveni četras stundas dienā
I still couldn't fall asleep	Es tik un tā nevarēju aizmigt
I never wanted you to suffer	Es nekad neesmu gribējis, lai tu ciestu
I didn't want to touch her	Es negribēju viņai pieskarties
I plan to return to my apartment	Es plānoju atgriezties savā dzīvoklī
I will not stop looking	Es nepārstāšu meklēt
He was then placed in solitary confinement	Pēc tam viņš tika ievietots vieninieku kamerā
I told the doctors to keep it on	Es teicu ārstiem, lai tas paliek ieslēgts
I had a quiet word with him last week	Pagājušajā nedēļā man bija kluss vārds ar viņu
I would not dare to afford it	Es neuzdrošinātos to atļauties
I made us hot chocolate	Es pagatavoju mums karstu šokolādi
I attended a beauty school	Es apmeklēju skaistumkopšanas skolu
I was sure it was him	Es biju pārliecināts, ka tas bija viņš
I'll see him tomorrow	Rīt es viņu satikšu
I was worse than spent	Es biju sliktāks nekā iztērēts
I'm glad I was released from you	Es priecājos, ka tiku atbrīvots no jums
I probably lost touch	Es laikam zaudēju pieskārienu
He also makes her understand her situation	Viņš arī liek viņai saprast savu situāciju
I nod and she enters, closing the door behind her	Es pamāju un viņa ienāk, aizverot aiz sevis durvis
I didn't listen, but it was hard not to hear	Es neklausījos, bet bija grūti nedzirdēt
After a moment, a man came to light	Pēc brīža kāds vīrietis ienāca gaismā
I understand that what happened was terrible and terrible	Es saprotu, ka notikušais bija šausmīgs un šausmīgs
I have to reveal the truth	Man ir jāatklāj patiesība
I found out I thought she would be a year old	Es atklāju, ka domāju, cik viņai būs gadu
I'm really planning to go to college	Es tiešām plānoju doties uz koledžu
I was rescued by an underground car park	Mani izglāba pazemes autostāvvieta
I just think it's best if you don't know	Es vienkārši domāju, ka vislabāk ir, ja tu nezini
A real smile on his face	Viņa sejā īsts smaids
Many small towns have local newspapers	Daudzās mazajās pilsētās ir vietējie laikraksti
I mean it literally	Es to domāju burtiski
I leaned over and took a little hair	Es noliecos un paņēmu mazliet matus
I lie on my back and close my eyes	Es apgūlos uz muguras un aizvēru acis
I can't change another person	Es nevaru mainīt otru cilvēku
I started searching as soon as his name appeared	Es sāku meklēt, tiklīdz parādījās viņa vārds
I just couldn't force it to be thrown away	Es vienkārši nevarēju piespiest to izmest
A phantom circuit without the effect of volume exclusion was considered	Tika apsvērta fantoma ķēde bez izslēgtā apjoma efekta
I want to help people like me	Es gribu palīdzēt tādiem kā es
I've already done it all my own	Es to jau izdarīju visu savu
I was not shy or innocent at that age	Es tajā vecumā nebiju kautrīga vai nevainīga
His trial was unsuccessful and he was released	Viņa tiesa bija nesekmīga, un viņš tika atbrīvots
I thought he was taking care of me	Man likās, ka viņš par mani rūpējas
I think we made the right choice	Es uzskatu, ka mēs izvēlējāmies labi
I know what to expect with him	Es zinu, ko sagaidīt ar viņu
In the tropics, they soon disintegrated	Tropu apstākļos tie drīz vien izjuka
I felt so relieved all of a sudden	Es jutos tik atvieglota, pēkšņi
It has the appearance of a network	Tam ir tīkla izskats
I forgot things about normal life	Es aizmirsu lietas par parasto dzīvi
I think you remember it all very vividly	Es domāju, ka jūs to visu ļoti spilgti atceraties
I didn't have to play anyway	Man tik un tā nevajadzēja spēlēt
I have to eat what's in season	Man jāēd tas, kas ir sezonā
A couple of other people get more rope pieces	Pāris citi cilvēki saņem vairāk virves gabalu
Shivering over me	Mani pārņem drebuļi
As a teenager, he lived with his foster parents	Pusaudža gados viņš dzīvoja pie audžuvecākiem
A large group of police officers approached the dancing team	Dejojošajam kolektīvam tuvojās liela policistu grupa
He played in only four games this season	Šajā sezonā viņš piedalījās tikai četrās spēlēs
I bet they weren't the only ones	Varu derēt, ka viņi nebija vienīgie
I have a question about this	Man ir jautājums saistībā ar šo
I could taste them from here, feel their warmth	Es tos no šejienes varēju nogaršot, sajust to siltumu
I look at the little girl in amazement	Izbrīnīti skatos uz mazo meiteni
The legislator could do nothing but watch	Likumdevējs neko nevarēja darīt, kā vien skatīties
I had to fix it	Man tas bija jāsakārto
I still want him now	Es joprojām viņu gribu tagad
I just need to find out where the shadows are growing	Man tikai jānoskaidro, kur vairojas ēnas
I was so angry with myself that I felt it	Es biju tik dusmīga uz sevi, ka tā jutos
Very small, very sharp stiletto	Ļoti mazs, ļoti ass duncis
In fact, I convened this meeting myself	Patiesībā es pats sasaucu šo sapulci
I needed to make it clear	Man vajadzēja, lai tas būtu noteikts, skaidrs
I want the light to return to your eyes	Es gribu, lai gaisma atgrieztos tavās acīs
I can't stand up to him right now	Es pat šobrīd nevaru viņam stāties pretī
I ended up solving the problem on my own	Es galu galā problēmu atrisināju viens pats
I read, I can't believe it	Izlasīju, nespēju noticēt
I tried to hold his voice	Es mēģināju noturēt viņa balsi
The two were very close	Abi bija ļoti tuvi
It seems to me that pity mixed with kindness in her heart	Man šķiet, ka viņas sirdī žēlums sajaucās ar laipnību
I took on a different feeling again	Es atkal pārņēmu to savādāku sajūtu
I couldn't lose myself in that deep depression again	Es nevarēju atkal zaudēt sevi tajā dziļajā depresijā
I will discover this whole story	Es atklāšu visu šo stāstu
I hate bad hair days	Es ienīstu sliktas matu dienas
I have always had the gift of reading people	Man vienmēr ir bijusi dāvana lasīt cilvēkus
I wonder what he's doing now	Es domāju, ko viņš tagad dara
It seemed to me that it would not matter in the end	Man likās, ka galu galā tam nebūs nozīmes
I broke into their house and found them in bed	Es ielauzos viņu mājā un atradu viņus gultā
I know how hard it is to understand	Es zinu, cik grūti ir to saprast
I told them he was growing a pot	Es viņiem teicu, ka viņš audzēja podu
I know every detail of your life	Es zinu katru jūsu dzīves detaļu
I felt a fire begin to rise in my body	Jutu, kā manā ķermenī sāk celties uguns
A large cargo ship is sleeping at a temperature of thirty degrees	Trīsdesmit grādu temperatūrā guļ liels kravas kuģis
I came in and found him, starting dinner	Es ienācu un atradu viņu, sākot vakariņas
A shadow of confusion flashed in his face	Viņa sejā pazibēja apjukuma ēna
I learned how much only a year later	Es uzzināju, cik daudz, tikai gadus vēlāk
I'm checking the bedroom next door	Es pārbaudu blakus esošo guļamistabu
Electricity was restored that evening	Elektrība tika atjaunota tajā pašā vakarā
I couldn't let him raise my child	Es nevarēju ļaut viņam audzināt manu bērnu
I've always been at the top of the list	Es vienmēr esmu bijusi saraksta augšgalā
I'm looking for a part-time job	Meklēju nepilnas slodzes darbu
I probably spent too much time on my head	Es laikam pārāk daudz laika pavadīju uz galvas
I had a hard time answering, concentrating	Man bija grūti atbildēt, koncentrēties
I proceeded cautiously forward	Es piesardzīgi turpināju virzīties uz priekšu
A brighter room seems warm and warm to everyone	Gaišāka telpa šķiet silta un silta ikvienam
I have their attention and their ear	Man ir viņu uzmanība un viņu auss
I felt a pulse, but it wasn't	Es jutu pulsu, bet tā nebija
It wasn't just about that day	Tas nebija saistīts tikai ar to dienu
I could not look at the texts at this time	Es šobrīd nevarēju paskatīties uz tekstiem
I had no interest in making a name for myself	Man nebija intereses radīt sev vārdu
I can't imagine how terrible it was for you	Es nevaru iedomāties, cik tas jums bija briesmīgi
I remember black designs	Es atceros melnos dizainus
I want to tear him apart	Es gribu viņu saplēst no vienas daļas uz otru
Local hero, running for election	Vietējais varonis, kandidē vēlēšanās
I didn't care who saw it	Man bija vienalga, kurš redz
I see you're standing in the pulpit	Es redzu, ka jūs stāvat kancelē
I saw you hid the knife	Es redzēju, ka tu paslēpi nazi
I didn't hear about it until I knew it	Es par to nedzirdēju, kamēr es nezināju
I no longer belonged to him	Es viņam vairs nepiederēju
The time has come to stop it	Pienāk brīdis, kad tas ir jāpārtrauc
I shot an arrow	Esmu izšāvis bultu
The company received cash and issued ordinary shares	Uzņēmums saņēma skaidru naudu un emitēja parastās akcijas
I need to find out what's going on	Man jānoskaidro, kas notiek
I will start studying medicine soon	Drīz sākšu studēt medicīnā
The issue of professional courtesy	Profesionālās pieklājības jautājums
I haven't returned since	Kopš tā laika neesmu atgriezies
In the past, people took recording very seriously	Agrāk cilvēki ierakstīšanu uztvēra ļoti nopietni
I expected the boy to react with fear	Es gaidīju, ka zēns reaģēs ar bailēm
I feel tears streaming behind my eyes	Es jūtu, kā aiz acīm saplūst asaras
I stepped back and felt my reflection	Es atkāpjos un uztveru savu atspulgu
Both were retired due to heavy damage	Abi tika atvaļināti lielo postījumu dēļ
I remembered the lies the creature told me	Es atcerējos melus, ko radījums man stāstīja
She then divorces her	Pēc tam viņa šķiras ar viņu
I want to place an ad in a newspaper	Gribu ievietot sludinājumu avīzē
I still didn't trust myself to talk	Es joprojām neuzticējos sev runāt
I'm checking all available posts	Es pārbaudu visas pieejamās ziņas
All three groups received the same test	Visas trīs grupas saņēma vienu un to pašu testu
I think we're done here	Es domāju, ka mēs šeit esam beiguši
I was out when they found the baby	Es biju ārā, kad viņi atrada bērnu
A glance slipped between them	Starp viņiem paslīdēja skatiens
I feel the need to be close to my children	Es jūtu nepieciešamību būt tuvu saviem bērniem
I didn't have to upset him by forcing him	Man nevajadzēja viņu apbēdināt, piespiežot viņu
I told you she was evil	Es tev teicu, ka viņa ir ļauna
I haven't noticed that it helps, but he thinks it is	Es neesmu pamanījis, ka tas palīdz, bet viņš domā, ka tā ir
I mixed two words	Es sajaucu divus vārdus
I was so depressed	Es biju tik ļoti nomākta
I couldn't understand how he could	Es nevarēju saprast, kā viņš varēja
I took a deep breath and shook my hand	Es dziļi ieelpoju un paspiežu roku
I just like to talk sometimes	Man vienkārši patīk dažreiz parunāties
I hope the dining room will be decorated tomorrow	Es ceru, ka ēdamistaba būs iekārtota rītdienai
I know it wasn't fun	Es zinu, ka tas nebija jautri
I wear my best outfit	Es valkāju savu labāko tērpu
I'm looking at a beautiful girl	Es palūkojos uz skaisto meiteni
I was tired of hiding	Man bija apnicis slēpties
Tears welled up in his cheeks	Pār viņa vaigu nobira asara
I had an idea for the name	Man bija ideja par nosaukumu
I'll just come out and tell you	Es vienkārši nākšu ārā un to pateikšu
I have a record of it somewhere	Man kaut kur ir tā ieraksts
I had never cared so much before	Pirms šī brīža man nekad nebija tik ļoti rūpējies
I can't do this job until people stop	Es nevaru darīt šo darbu, kamēr cilvēki neapstājas
I leaned over to take a closer look	Es pieliecos, lai paskatītos tuvāk
I had something else to invent first	Man vispirms bija kaut kas cits, kas jāizdomā
I've talked to him before	Es runāju ar viņu agrāk
I found a few articles about the attack	Atradu pāris rakstus par uzbrukumu
I know people we can stay with	Es pazīstu cilvēkus, ar kuriem varam palikt kopā
I now have the best reasons to push	Man tagad ir vislabākie iemesli spiest
There was a big hall in this place	Šajā vietā bija liela zāle
I give up meditation	Es atteicos no meditācijas
I have to return it in a few days	Man tas jāatdod pēc dažām dienām
You just discovered a secret message	Jūs tikko atklājāt slepeno ziņojumu
I created a scent trail that even you couldn't miss	Es izveidoju smaržu taku, kuru pat jūs nevarējāt palaist garām
I checked the resistance and found it open	Es pārbaudīju pretestību un atradu to atvērtu
I nodded, my appetite disappeared	Es pamāju, apetīte pazuda
A piece of stone followed	Sekoja akmens gabals
I was able to complete the task successfully	Es varēju veiksmīgi izpildīt uzdevumu
Five keys were used for memory operations	Atmiņas darbībām tika izmantotas piecas atslēgas
I was very pleased with the results	Es biju ļoti apmierināts ar rezultātiem
White sheet up to the bare waist	Līdz kailam viduklim uzvilkta balta palaga
I didn't sleep much	Es negulēju daudz
I can't wait to kill them	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu viņus nogalināt
I knew he was disappointed	Es zināju, ka viņš ir vīlies
I laughed out loud	Es skaļi smējos
The mission of carrying freedom	Brīvības nešanas misija
It is a real pleasure to see you	Man ir patiess prieks jūs redzēt
The impossible was in front of me	Man priekšā bija neiespējamais
I know the secret about them	Es zinu par viņiem noslēpumu
I didn't know you had so much	Es nezināju, ka tevī ir tik daudz
I had a good job, paid leave and everything	Man bija labs darbs, apmaksāts atvaļinājums un viss
However, I did not ask her	Tomēr es viņai neesmu prasījis
I'm going to warm up the soup for dinner tonight	Šovakar gatavojos uzsildīt zupu vakariņām
One hundred yards away, then fifty, then ten	Simts jardus tālāk, tad piecdesmit, tad desmit
I closed my eyes, letting it overflow me	Es aizvēru acis, ļaujot tam pārplūst pār mani
I had to change my mind about him	Man bija jāmaina savas domas par viņu
I wanted to shake her until she broke	Es gribēju viņu kratīt, līdz viņa salūza
I just have to find the right moment, he understood	Man tikai jāatrod īstais brīdis, viņš saprata
I knew it was the only way to survive	Es zināju, ka tas ir vienīgais veids, kā izdzīvot
I'll let my husband fix it	Es ļaušu savam vīrietim to sakārtot
I drifted, awake, but dreaming	Es dreifēju, nomodā, bet sapņoju
There was a threatening mood in the atmosphere	Atmosfērā bija iezagusies draudīga noskaņa
I woke up and found a mirror next to me in bed	Es pamodos un atklāju spoguli sev blakus gultā
I followed the dead to this building	Es sekoju mirušajiem uz šo ēku
I was almost saddened by her eyes closed	Es gandrīz vai sarūgtinājos no viņas aizvērtajām acīm
Her friend moved there last spring	Viņas draugs uz turieni pārcēlās pagājušā gada pavasarī
I hadn't heard of anyone	Es nebiju dzirdējis ne par vienu
I'm not looking for a king	Es nemeklēju karali
I appreciate your feedback	Es novērtēju jūsu atsauksmes
I could only imagine how she felt	Es varēju tikai iedomāties, ko viņa jūt
I wanted to forget it	Es gribēju to aizmirst
I have already promised her life	Es viņai jau esmu apsolījis dzīvību
I knew he wouldn't recognize me	Es zināju, ka viņš mani neatpazīs
I support his object	Es atbalstu viņa objektu
I moved to start searching	Es pārcēlos, lai sāktu meklēšanu
I wasn't the kid they wanted	Es nebiju tas bērns, kādu viņi gribēja
We were the best team of all time	Visu laiku mēs bijām labākā komanda
I decided to go to sleep	Nolēmu iet gulēt
I will kill them both	Es viņus abus nogalināšu
I provided tools and training	Es nodrošināju instrumentus un apmācību
He can also score from the corners and centered	Viņš var arī gūt vārtus no stūriem un centrētiem
I was told that in time it would leave me	Man teica, ka ar laiku tas mani pametīs
I need someone to suffer with me	Man vajag, lai kāds ciestu ar mani
I'm hiding in the library	Es paslēpos bibliotēkā
I told you we just met	Es tev teicu, ka tikko satikāmies
I will destroy your evil deeds	Es iznīcināšu tavus ļaunos darbus
I ask what we are doing	Es jautāju, ko mēs darām
I wanted to figure out which way we were going	Es gribēju izdomāt, uz kuru pusi mēs virzīsimies
I will keep my eyes and ears open	Es turēšu acis un ausis vaļā
I will keep my distance	Es turēšu distanci
I want to feel her live skin	Es gribu sajust viņas dzīvo ādu
I remember what you told me	Es atceros, ko tu man teici
I remember him laughing and making fun of me	Es atceros, ka viņš smējās un ņirgājās par mani
I talk for a moment and they leave	Es īsu brīdi runāju, un viņi aiziet
I will not give you peace	Es tev nedošu mieru
I never went to high school	Es nekad neesmu mācījies vidusskolā
I keep putting money in it	Es turpinu likt tajā naudu
I regret my reaction to that	Es nožēloju savu reakciju uz to
I will always remember how much you loved me	Es vienmēr atcerēšos, cik ļoti tu mani mīlēji
I close my compact	Es aiztaisu savu kompakto
I dream of him and wake up hard	Es sapņoju par viņu un smagi pamostos
I can make bitter water sweet	Es varu padarīt rūgtu ūdeni saldu
I will not allow myself to become one	Es neļaušu sev par tādu kļūt
I didn't have to ask you that	Man nevajadzēja tev to jautāt
I just said you were sexy	Es tikko teicu, ka esi seksīga
The stern was not protected by armor	Pakagals nebija aizsargāts ar bruņām
A dark spot marks the forehead	Tumšs plankums iezīmē pieri
I didn't want that insight into him or his life	Es negribēju šo ieskatu viņā vai viņa dzīvē
However, I know one thing	Es tomēr zinu vienu lietu
I listened again	Klausījos vēlreiz
A smile slowly spread across his face	Viņa sejā lēnām izplatījās smaids
No physical singles were released	Fizisks singls netika izdots
I looked at my watch every few minutes	Ik pēc dažām minūtēm paskatījos pulkstenī
I blame my dad a little	Es nedaudz vainoju savu tēti
I'll handle it all	Es visu tikšu galā
I was just talking to him last night	Es tikai vakar vakarā runāju ar viņu
I could read his mind	Es varēju lasīt viņa domas
I couldn't do it to her	Es nevarēju viņai to nodarīt
I will also get all the other resources they publish	Es iegūšu arī visus citus viņu publicētos resursus
I missed the word, to be honest	Man, godīgi sakot, pietrūka vārdu
However, I did not like it very much	Tomēr man tas ļoti nepatika
I turned into my driveway and then it hit me	Es iegriezos savā piebraucamajā ceļā un tad tas man trāpīja
I can't seem to find anything to get my attention	Šķiet, ka nevaru atrast neko, kas piesaistītu manu uzmanību
I went in and had another coffee	Es iegāju un paņēmu vēl vienu kafiju
I still can't believe she asked him	Es joprojām nespēju noticēt, ka viņa viņam jautāja
I would just watch him, study him	Es viņu vienkārši vērotu, pētītu
The player can choose their real name	Spēlētājs var izvēlēties viņu patieso vārdu
I will recommend you all	Es ieteikšu jūs visiem
I dissolved it in coffee	Es to izšķīdināju kafijā
I look over my shoulder and all my muscles are tense	Es paskatos pār plecu un visi mani muskuļi saspringst
I need help to prepare the field for planting	Man vajadzīga palīdzība, lai sagatavotu lauku stādīšanai
Five players joined the club during the closed season	Slēgtās sezonas laikā klubam pievienojās pieci spēlētāji
I can deduct it for the money it costs	Es varu to novilkt par naudu, ko tā maksā
I will not allow this to happen again	Es neļaušu tam atkārtoties
I notice it for you	Es to ievēroju par tevi
I just wasn't ready to be tied up	Es vienkārši nebiju gatavs būt piesiets
I also couldn't call	Es arī nevarēju piezvanīt
I think that is a good point	Es domāju, ka tas ir labs punkts
I live but do not learn	Dzīvoju, bet nemācēju
Years ago, I told my sister to avoid him	Pirms gadiem es teicu savai māsai izvairīties no viņa
I consider his words	Es apsveru viņa vārdus
A block can have a label	Blokam var būt etiķete
This record was about the death of a dream	Šis ieraksts bija par sapņu nāvi
A figure came into the light	Gaismā ienāca figūra
I was sure of that	Es biju pārliecināts par to
I went and shot, you know	Es aizgāju un nošāvu, zini
I agree, although I have a false sense of guilt	Piekrītu, lai gan izrādu nepatiesas vainas sajūtas
I couldn't put my finger	Es nevarēju pielikt pirkstu
I hardly have to tell it	Diez vai man tas ir jāstāsta
I closed my eyes and felt that change	Es aizvēru acis un jutu, ka mainos
I feel like we're a family	Man liekas, ka esam ģimene
I won't need it for so long	Man tas tik ilgi nebūs vajadzīgs
I hope they are fine	Es ceru, ka viņiem viss ir kārtībā
A wonderful truth, rich in hope	Brīnišķīga patiesība, bagāta ar cerībām
I have to track them first	Man tie vispirms ir jāizseko
I think he's talking about it there for you	Es domāju, ka viņš tur runā par to jūs
I want you to teach me to kill	Es gribu, lai tu man iemāci nogalināt
Then I ate lunch	Pēc tam ēdu pusdienas
I am afraid of our existence	Es baidos par mūsu eksistenci
I definitely want her to know what's going on	Es noteikti vēlos, lai viņa zinātu, kas notiek
I felt such a strange happiness	Es jutu tādu dīvainu laimi
I never had to run him	Man nekad nevajadzēja viņu palaist
I know it can't be easy	Es zinu, ka tas nevar būt viegli
I had never heard such a cold, cruel voice	Tik aukstu, nežēlīgu balsi nebiju dzirdējusi
I know you love me too	Es zinu, ka arī tu mani mīli
I use it only to my advantage	Es to izmantoju tikai savā labā
I was surprised to see it on the market	Es biju pārsteigts, ieraugot to tirgū
I was less than seventy hours and I did not have an instrument assessment	Man bija mazāk nekā septiņdesmit stundas, un man nebija instrumentu novērtējuma
I felt confused again	Es atkal jutos neskaidri cilvēks
I always had a hard time waking up	Man vienmēr bija grūtības pamosties
I just needed a coffee fix, that's all	Man vajadzēja tikai kafijas labojumu, tas arī viss
I have more than enough space	Man ir vairāk nekā pietiekami daudz vietas
I have to pay for it	Man par to ir jāmaksā
A messenger ran into the city	Pilsētā ieskrēja sūtnis
It houses police offices	Tajā atrodas policijas biroji
I will not use it against you	Es to neizmantošu pret tevi
I tried many things	Es izmēģināju daudzas lietas
I can't say that enough	Es nevaru to pietiekami izteikt
And change means fear	Un pārmaiņas nozīmē bailes
The bed definitely sounded good	Gulta noteikti izklausījās labi
I feel them now, waiting	Es jūtu tos tagad, gaidot
I rather liked my horse	Man drīzāk patika mans zirgs
I knew that would change soon	Es zināju, ka tas drīz mainīsies
I've never seen your car	Es nekad neesmu redzējis tavu mašīnu
Frequency is matched	Biežums tiek saskaņots
I looked across the road to church	Es paskatījos pāri ceļam uz baznīcu
I started from the top	Sāku no augšas
A symbol of everything our society represents	Simbols visam, ko pārstāv mūsu sabiedrība
I did this by taking very small steps to the living room	Es to darīju, ļoti maziem solīšiem virzoties uz dzīvojamo istabu
I just let him keep talking	Es tikai ļāvu viņam turpināt runāt
I can meet at ten o'clock	Es varu satikties pulksten desmitos
It seemed strange to me, but I decided not to comment	Man tas likās dīvaini, bet nolēmu nekomentēt
I like to learn about people like him	Man patīk uzzināt par tādiem cilvēkiem kā viņš
The blow would certainly have killed them both	Trieciens noteikti būtu viņus abus nogalinājis
I will be a quick witness against	Es būšu ātrs liecinieks pret
I didn't enjoy it that much	Es to tik ļoti neizbaudīju
I always come this way	Es vienmēr nāku uz šo ceļu
It seems that I still cannot cover the big picture	Šķiet, ka es joprojām nespēju aptvert kopējo ainu
I close my eyes and try to imagine my husband	Aizveru acis un mēģinu iztēloties savu vīru
Shortly afterwards, Ruth dies on the operating table	Neilgi pēc tam Rūta mirst uz operāciju galda
I know this is not allowed	Es zinu, ka tas nav atļauts
I feel sorry for the way they were treated	Man viņus žēl par to, kā pret viņiem izturējās
I blink hard so they're both in focus again	Es smagi mirkšķinu, lai viņi abi atkal būtu fokusā
I couldn't force it to answer	Es nevarēju piespiest uz to atbildēt
I was pleasantly surprised by his attitude towards the girls	Biju patīkami pārsteigta par viņa attieksmi pret meitenēm
I will not marry you	Es tevi neprecēšu
I haven't been here that long either	Es arī neesmu šeit bijis tik ilgi
I had something else, and it didn't stop	Man bija kaut kas cits, un tas neapklusa
Then I knew he was a traitor all the time	Tad es zināju, ka viņš visu laiku bija nodevējs
I want to help you	Es gribu jums palīdzēt
I read about one call	Izlasīju par vienu zvanītu
I open the door next door and look around	Atveru blakus durvis un paskatos apkārt
I had to attend a conference	Man vajadzēja apmeklēt konferenci
I feel very strange	Es jūtos ļoti dīvaini
I want to know what's going on with him	Es gribu zināt, kas ar viņu notiek
I like it much better	Tā man patīk daudz labāk
I was the last person he talked to	Es biju pēdējā persona, ar kuru viņš runāja
I was tired and couldn't fight anymore	Biju noguris un vairs nevarēju cīnīties
I'm trying to lift my head off the floor	Mēģinu pacelt galvu no grīdas
I take some precautions	Es veicu dažus piesardzības pasākumus
I would like to add some common live plants	Es vēlos pievienot dažus izplatītus dzīvos augus
I looked at these two with such anger and hatred	Es skatījos uz šiem diviem ar tādām dusmām un naidu
Now I have to ask you to leave	Tagad man jālūdz, lai tu aizej
I have come home to my mother	Esmu atnācis mājās pie mātes
I am handsome and fit enough	Es esmu izskatīgs un pietiekami piemērots
I beg you, my brother, to forgive me	Es lūdzu tevi, mans brāli, piedod man
I started losing my sight in high school	Es sāku zaudēt redzi vidusskolā
I can't trust others to protect him	Es nevaru uzticēties citiem, lai viņu pasargātu
I agree that my story may not be attached	Es piekrītu, ka mans stāsts var nebūt pievienots
I'm really happy about the company	Es tiešām priecājos par uzņēmumu
I hate the way he stands above me	Es ienīstu to, kā viņš stāv pār mani
I haven't finished it	Es to neesmu pabeidzis
I have to get in shape first	Man vispirms jāpaņem forma
He was suddenly tempted	Viņu pārņēma pēkšņs kārdinājums
I played with the label on my beer bottle	Es spēlējos ar etiķeti uz savas alus pudeles
I hoped he would be able to deal with reality	Es cerēju, ka viņš spēs tikt galā ar realitāti
I know you will be worth the wait	Es zinu, ka būsi gaidīšanas vērts
I didn't know if she was happy or not	Es nezināju, vai viņa ir apmierināta vai nē
I headed for the door pretty fast	Es diezgan strauji virzījos uz durvju pusi
I just want to get you involved	Es tikai vēlos jūs iesaistīt
I boarded and jumped on board	Es uzkāpu un uzlēcu uz klāja
That evening I called my first real demon	Tajā vakarā es izsaucu savu pirmo īsto dēmonu
New forum, new place for business	Jauns forums, jauna vieta biznesam
I can't write a description	Es nevaru uzrakstīt aprakstu
I developed my job	Es attīstīju savu amatu
I have another task for you this week	Šonedēļ man jums ir vēl viens uzdevums
I know you tried to help	Es zinu, ka tu centies palīdzēt
They can do what they want	Viņi var darīt to, ko vēlas
Touch the screen and it came to life	Pieskāriens ekrānam, un tas atdzīvojās
I was home alone all night	Visu nakti biju mājās viena
Wide choice of material, color and structure	Plaša materiāla, krāsas un struktūras izvēle
I just need to see something	Man vienkārši kaut kas jāredz
I felt so guilty looking at him	Es jutos tik vainīga, skatoties uz viņu
I'm like a super man	Es esmu kā super vīrietis
On the right you can see the shape of the heart	Labajā pusē var redzēt sirds formu
I think we are losing him	Es domāju, ka mēs viņu zaudējam
I want to see how we play some world-class players	Es gribu redzēt, kā mēs spēlējam dažus pasaules klases spēlētājus
I have been associated with him for many years	Esmu ar viņu saistīts daudzus gadus
It remained until the shooting during the battle	Tas palika līdz pat nošaušanai kaujas laikā
I tried to approach the subject from an angle	Es mēģināju pieiet tēmai no leņķa
I will always be wrong	Es vienmēr kļūdīšos
I just think you should know	Es tikai domāju, ka tev vajadzētu zināt
You may have to lose your job	Var nākties zaudēt darbu
I didn't give a shit anymore	Es vairs nedeva sūdu
I started rubbing my temples and I panicked	Es sāku berzēt deniņus un man pieauga panika
I have a job in high school	Man ir darbs vidusskolā
A ball hit his throat	Viņa kaklā iespiedās kamols
I listened to some of his recordings	Es klausījos dažus viņa ierakstus
I would like to work again	Es gribētu atkal strādāt
I nodded and he went back to his car	Es pamāju ar galvu, un viņš devās atpakaļ uz savu mašīnu
I just need him to pay	Man tikai vajag, lai viņš samaksā
Awesome much faster	Satriecoši daudz ātrāk
I have another question for you	Man jums ir cits jautājums
I stayed in pretty bad shape, but not dead	Es paliku diezgan sliktā formā, bet ne miris
I don't eat ice cream	Es neēdu saldējumu
I seemed to know what to do with it	Šķita, ka zināju, ko ar to darīt
Now I was sure they would help me	Tagad es biju pārliecināts, ka viņi man palīdz
I like the concept and the feeling	Man patīk koncepcija un sajūta
I just needed to make the most of it	Man vienkārši vajadzēja to izmantot pēc iespējas labāk
I felt grateful to everyone	Es jutos pateicīga visiem
Now I know that none of that is true	Tagad es zinu, ka nekas no tā nav taisnība
He also returned to baseball	Viņš arī atgriezās beisbolā
I asked if it was free will	Es jautāju, vai tā bija brīva griba
I closed my eyes, but the words did not come	Es aizvēru acis, bet vārdi nenāca
I know my audience will appreciate your work	Es zinu, ka mana auditorija novērtēs jūsu darbu
I chose my food, waiting for the right time	Es izvēlējos savu ēdienu, gaidot īsto laiku
This makes early identification essential	Tas padara agrīnu identificēšanu būtisku
I went to the window and saw the water	Es piegāju pie loga un redzēju ūdeni
The canvas lid was lifted to reveal its surprise	Tika pacelts audekla vāks, lai atklātu tā pārsteigumu
I liked this vision of sexuality better	Man šī seksualitātes vīzija patika labāk
A couple of houses, a church and a shop	Pāris mājas, baznīca un veikals
I have traveled here from the past	Es ceļoju šeit no pagātnes
I was what he wanted	Es biju tas, kuru viņš gribēja
No club had previously won the competition	Neviens klubs iepriekš nebija uzvarējis sacensībās
I can't let my guard fall in front of him	Es nevaru ļaut savam sargam nokrist viņa priekšā
I saw the stars for the first time	Es pirmo reizi redzēju zvaigznes
I have to go back downstairs	Man jātiek atpakaļ lejā
Initially, it moved to the northwest	Sākotnēji tas pārvietojās uz ziemeļrietumiem
I felt her sympathy	Es jutu viņas līdzjūtību
I need a new ruler in the worst way	Man vajag jaunu lineālu vissliktākajā veidā
I nodded quickly	Es ātri pamāju ar galvu
I took it as a promise of silence and continued	Es to uztvēru kā klusēšanas solījumu un turpināju
I knew what that meant now	Es zināju, ko tas tagad nozīmē
I'm always alone, really alone	Es vienmēr esmu viena, patiešām viena
Now I was free to return to the couch	Tagad es varēju brīvi atgriezties pie dīvāna
I highly recommend you go	Ļoti iesaku aiziet
Stepping back from this step	Atkāpšanās no šī soļa atpakaļ
I want to make a suggestion to you	Es gribu jums izteikt priekšlikumu
I take the rib and bite into it	Paņemu ribu un iekožu tajā
Bath stone is also widely used	Plaši tiek izmantots arī vannas akmens
I haven't seen you in almost a decade	Es neesmu tevi redzējis gandrīz desmit gadus
I use a little energy to destroy it	Es izmantoju nedaudz enerģijas, lai to iznīcinātu
I had never heard your voice or seen your face	Es nekad nebiju dzirdējis tavu balsi vai redzējis tavu seju
I couldn't believe he was dead	Es nevarēju noticēt, ka viņš ir miris
I remembered her face	Es atcerējos viņas seju
I gasped and fell	Es spēcīgi noelsos un nokritu
I don't think I know the tongue	Es uzskatu, ka mēle man nav zināma
This is known as a race condition	Tas ir pazīstams kā sacensību nosacījums
I'm not sure what to do with it	Es neesmu pārliecināts, ko ar to darīt
A group of about ten people came through the door	Pa durvīm ienāca aptuveni desmit cilvēku grupa
A person from above would buy several goods	Cilvēks no augšas iegādātos vairākas preces
I started coming back	Es sāku atgriezties
I had to pay rent once a week	Man bija jāmaksā īre reizi nedēļā
I shook my arms to hold her shoulders	Es pakustināju rokas, lai turētu viņas plecus
Food and nutrition policy	Pārtikas un uztura politika
I have lived a quiet, separate life	Esmu dzīvojis klusu, savrupu dzīvi
The first thing that caught my eye was the thunderboat	Man pirmais acīs iekrita pērkona kuģis
I wrote down everything he said	Es pierakstīju visu, ko viņš teica
I miss that she is trying, we are growing	Man pietrūkst, ka viņa cenšas, mēs augam
I hope you found them interesting	Ceru, ka jums tie likās interesanti
I felt her tremble easily	Es jutu, ka viņa viegli trīcē
I didn't look away from the man	Es nenovērsu skatienu no vīrieša
I like the aisle seat	Man patīk ejas sēdeklis
There was silence over the command room	Pār komandistabu iestājās klusums
I can't compete with his strength	Es nevaru sacensties ar viņa spēku
I will buy again with your company	Es iegādāšos vēlreiz ar jūsu uzņēmumu
I still remember the conversation	Es pat tagad atceros sarunu
I sit down and think about what will happen	Es sēžu un domāju par to, kas būs
I think that was important	Es domāju, ka tas bija svarīgi
I plan my way to the only curtain that is drawn	Plānoju savu ceļu uz vienīgo aizvilkto priekškaru
I have your interests at heart	Man sirdī ir tavas intereses
A low tea table was set between them	Starp viņiem bija uzklāts zems tējas galds
I was afraid of them	Man bija bail no viņiem
I can't imagine what's going on in his mind	Es nevaru iedomāties, kas notiek viņa prātā
A state of harmony between people or groups	Saskaņas stāvoklis starp cilvēkiem vai grupām
Woman with a baby in her arms	Sieviete ar bērnu rokās
I heard a bone break	Dzirdēju, kā lūst kauls
I am no longer afraid or angry	Es vairs nebaidos vai dusmojos
I couldn't know their names right away	Es nevarēju uzreiz uzzināt viņu vārdus
I wonder why	Nez kāpēc tā
There is no such thing as darkness	Tāda lieta kā tumsa patiesībā neeksistē
I haven't had any phone calls	Man nav bijuši telefona zvani
I learned a lot about them	Es daudz uzzināju par viņiem
I have to stay after that	Man jāpaliek pēc tam
I don't have cash right now	Man šobrīd nav skaidras naudas
I hope we can go out	Ceru, ka mums ļaus iziet ārā
I couldn't look at the others	Es nevarēju paskatīties uz pārējiem
I felt sick and angry and completely desperate on the inside	Es jutos slims un dusmīgs, un iekšēji pilnīgi izmisīgs
I no longer had a goal	Man vairs nebija mērķa
I choose this sofa for my home party	Šo dīvānu izvēlos savai mājas ballītei
I don't know what, even to this day	Es nezinu ko, pat līdz šai dienai
I was so tired of running	Es biju tik noguris no skriešanas
I think we are preparing for that	Es domāju, mēs esam tam gatavojušies
I was allowed to run wild in the castle	Man ļāva mežonīgi skraidīt pa pili
I understand that you want to do good	Es saprotu, ka jūs vēlaties darīt labu
I was an interpreter at the time	Es toreiz biju tulks
I believe we are on the same path	Es uzskatu, ka mēs esam uz viena ceļa
I screamed and fell backwards	Es iekliedzos un nokritu atmuguriski
I can't let him down like that	Es nevaru viņu tā pievilt
I watched the dark figure pass by	Es vēroju tumšo figūru garām
Glad to meet you	Priecājos, ka mums ir prieks satikties
I mean a short, simple number	Es domāju īsu, vienkāršu skaitli
I am the end of all such efforts	Es esmu visu šādu centienu beigas
I went shopping with them	Es devos ar viņiem iepirkties
I asked for water and then clothes	Es prasīju ūdeni un pēc tam drēbes
Gradually he regained his enthusiasm and resumed writing	Pamazām viņš atguva entuziasmu un atsāka rakstīt
I tried many combinations and failed	Es mēģināju daudzas kombinācijas un neizdevās
I found them by the window	Es tos atradu pie loga
I know how to behave	Es zinu, kā uzvesties
I realized that the solar system is her body	Es sapratu, ka Saules sistēma ir viņas ķermenis
Not more than a few minutes	Ne vairāk kā pāris minūtes
I need to know this for my planning purposes	Man tas ir jāzina maniem plānošanas nolūkiem
I couldn't imagine why he needed a gun	Es nevarēju iedomāties, kāpēc viņam bija vajadzīgs ierocis
I think it was in other countries as well	Es domāju, ka tas bija arī citās valstīs
I was shocked about that	Es biju šokā par to
A feeling he had felt before	Sajūta, ko viņš bija izjutis iepriekš
I waited patiently and now it has paid off	Es pacietīgi gaidīju un tagad tas ir atmaksājies
I was worried he would be hurt	Es bažījos, ka viņš tiks ievainots
Everything was fine with me	Ar mani viss bija kārtībā
I just brought a small piece of the letter	Es atnesu tikai nelielu gabaliņu no vēstules
I was completely comfortable not talking about it	Man bija pilnīgi ērti par to nerunāt
I didn't expect to see her slip her hand into her	Es negaidīju, ka redzēšu, kā viņa ieslidina savu roku viņā
I'd rather work elsewhere	Es drīzāk strādāju citur
I didn't know why he did that	Es nezināju, kāpēc viņš tā rīkojās
The flood of greenery is flowing away	Zaļumu plūdi plūst prom
I will cook for them	Es viņiem pagatavošu
I know him inside and out	Es pazīstu viņu no iekšpuses un ārpuses
I pull the covers over my head	Pārvelku pārsegus sev pāri galvai
I think you will tell her about such things	Es domāju, ka tu viņai pastāstīsi par tādām lietām
He was overwhelmed by a flood of cognitive recognition and memory	Viņu pārņēma kognitīvās atpazīšanas un atmiņas plūdi
I adjusted my bed to better crawl the room	Pielāgoju savu gultu, lai labāk pārmeklētu istabu
I tell you they are worth it	Es jums saku, ka tās ir katra vērtas
Sadness overwhelmed me	Mani pārņēma skumjas
I sigh when my hand releases him	Es nopūšos, kad mana roka viņu palaiž
I want him to get his education first and foremost	Es vēlos, lai viņš vispirms un galvenokārt iegūst izglītību
I think she loved me in her youthful way	Es domāju, ka viņa mani mīlēja savā jaunības pusaudža veidā
I also had no money	Man arī nebija naudas
I was supposed to be home an hour ago	Pirms stundas man vajadzēja būt mājās
The servant kept a step on each side of her	Kalps turēja soli katrā viņas pusē
I just inherited this place from my aunt	Es tikko mantoju šo vietu no savas tantes
They will also spray dust or grass	Viņi arī izsmidzinās putekļus vai zāli
I wasn't going to die	Es netaisījos mirt
I felt good about myself	Es jutos labi par sevi
I remembered love	Es atcerējos mīlestību
Some of us were allowed this vision	Dažiem no mums tika atļauts šāds redzējums
Otherwise I can explode	Citādi es varu eksplodēt
I think you need to be realistic on this	Es domāju, jums ir jākļūst reālistiskam šajā jautājumā
I want to see the horror in your eyes	Es gribu redzēt šausmas tavās acīs
I will always love you	Es tevi mīlēšu vienmēr
I'm worried I won't go down the hall	Es uztraucos, vai neiešu tālāk pa gaiteni
I just found myself here	Es vienkārši atradu sevi šeit
The world that chose him, not the other way around	Pasaule, kas viņu izvēlējās, nevis otrādi
I am your memory, knowledge and history	Es esmu jūsu atmiņas, zināšanas un vēsture
He does not know love	Viņš nepazīst mīlestību
I felt good about it	Man par to bija laba sajūta
It almost seemed to me that they were here with me	Man gandrīz šķita, ka viņi ir šeit kopā ar mani
I get a lot of satisfaction from creating something	Es gūstu lielu gandarījumu, kaut ko radot
I traced his square jaw line	Es izsekoju viņa kvadrātveida žokļa līniju
I was just driving you down the road	Es tikai vadīju jūs pa ceļu
I knew nothing about any stone	Es neko nezināju par nevienu akmeni
I opened the passenger door	Es atvēru pasažiera durvis
I had not seen the light in a long time	Es sen nebiju redzējis gaismu
I don't even think about women	Man pat nav domu par sievietēm
I got up and ran down the hall	Es piecēlos un skrēju uz koridoru
I hear you will have to die for food	Es dzirdu, ka ēdiena dēļ būs jāmirst
Only seven men were killed in the attack	Uzbrukumā tika nogalināti tikai septiņi vīrieši
I watched my legs and they looked normal	Es vēroju savas kājas, un tās izskatījās normāli
I forgive, moving forward from my past	Es atlaidos, virzījos uz priekšu no savas pagātnes
I walked in the door and locked in	Piegāju pie durvīm un ieslēdzos iekšā
I went through a week of training	Es izturēju treniņu nedēļu
I pressed the button, but nothing happened	Nospiedu pogu, bet nekas nenotika
Hair, nail, a little skin	Mati, nags, nedaudz ādas
I remembered that confession had benefited the soul	Atcerējos, ka grēksūdze nākusi par labu dvēselei
I smiled and got out of bed	Es pasmaidīju un izkāpu no gultas
I had people who loved me, people who knew me	Man bija cilvēki, kas mani mīlēja, cilvēki, kas mani pazina
It disappeared a few seconds later	Dažas sekundes vēlāk tas pazuda
I didn't even turn around and wait for an answer	Es pat nepagriezos un negaidīju atbildi
I never take this happiness for granted	Es nekad neuztveru šo laimi kā pašsaprotamu
I grabbed him and took his hand	Es viņu paķēru un pieņēmu viņa roku
I can't wait to go shopping	Nevaru sagaidīt, kad varēšu doties iepirkties
Sixty seconds passed	Pagāja sešdesmit sekundes minūte
A knot grew in my abdominal pit	Manā vēdera bedrē izauga mezgls
I just can't prove it right now	Es vienkārši šobrīd nevaru to pierādīt
I laughed and opened both, looking at him	Es iesmējos un atvēru abus, skatoties viņā
I think that would be just brilliant	Es domāju, ka tas būtu vienkārši ģeniāli
I called my family to tell them	Es piezvanīju savai ģimenei, lai pastāstītu viņiem
I used to smoke in public	Es kādreiz smēķēju sabiedriski
I played alone on the climbing frame	Es spēlēju viens pats uz kāpšanas rāmja
I think that is part of the problem	Es domāju, ka tā ir daļa no problēmas
I was looking forward to meeting him	Es ar nepacietību gaidīju satikšanos ar viņu
I had a new conviction	Man bija jauna pārliecība
I saw for myself that this is true	Es pati redzēju, ka tā ir patiesība
I feel so abandoned without you	Es jūtos tik pamesta bez tevis
I do not remember what we allegedly did	Es neatceros, ko mēs it kā darījām
From the look on his face, I can tell he doesn't confirm it	Pēc viņa sejas izteiksmes es varu saprast, ka viņš to neapstiprina
A two-phrase song repeated	Atkārtota divu frāžu dziesma
A friendly smile accompanied his tone of voice	Draudzīgs smaids pavadīja viņa neitrālo balss toni
I had long since stopped paying attention to it	Es jau sen biju pārstājusi tam pievērst uzmanību
Please go and see	Aicinu aiziet un apskatīties
I go so deep for only one reason	Es eju tik dziļi tikai viena iemesla dēļ
I heard you clearly and precisely	Es tevi dzirdēju skaidri un precīzi
I will rank them at the end of each weekend	Es tos sarindošu katras nedēļas nogales beigās
I recommend watching all the following videos	Iesaku noskatīties visu turpmāko video
I had trouble drinking	Man bija problēmas ar dzeršanu
A university degree and experience in management is desirable	Vēlams augstskolas grāds un pieredze vadībā
I want to try it someday	Es gribu to kādreiz izmēģināt
I can't stand that guy	Es nevaru ciest to puisi
I shouldn't be by your side	Man nevajadzētu būt tev blakus
I have to show him my play	Man jāparāda viņam sava luga
I remember he told me it would burn	Es atceros, ka viņš man teica, ka tas degs
I walked slowly towards her	Es lēnām gāju viņai pretī
I follow all laws and regulations	Es ievēroju visus likumus un noteikumus
I have two wonderful grown children who are my stone	Man ir divi brīnišķīgi pieauguši bērni, kuri ir mans akmens
By the way, I liked the tape	Starp citu, man patika lente
I tried not to disturb its space	Es centos netraucēt tās telpu
I didn't know what she was saying	Es nezināju, ko viņa saka
I believe they will smoke him	Es ticu, ka viņi viņu izsmēķēs
The drink will help me relax	Dzēriens man palīdzēs atpūsties
I opened my gun to his neck	Es pavēru ieroci viņam pret pakausi
I was in complete shock and didn't expect it at all	Es biju pilnīgā šokā un nemaz to negaidīju
I can't imagine what they did to her	Es nevaru iedomāties, ko viņi viņai nodarīja
I see him getting in shape	Es redzu, ka viņš kļūst formā
I stretched back and spread my wings	Es pastiepu atpakaļ un izpletu spārnus
I heard my mother start crying	Es dzirdēju, ka mana māte sāka raudāt
Then I thought to turn right, it happened	Pēc tam domāju pagriezties pa labi, tā arī notika
Run to another table	Skrienu pēc cita galdiņa
I tried to suppress my panic	Es centos apspiest savu paniku
I really enjoy it	Es to ļoti izbaudu
For so much gold I need at least six days	Par tik daudz zelta man ir vajadzīgas vismaz sešas dienas
I want her to smile more	Es vēlos, lai viņa smaidītu vairāk
I felt him squeeze me	Jutu kā viņš mani saspiež
Those who say do not know	Tie, kas saka, nezina
I am in constant unrest, always	Es esmu nepārtrauktā nemierā, vienmēr
I wanted to beg him to move faster	Es gribēju izlūgties, lai viņš kustas ātrāk
In any case, I prefer you on land	Es jebkurā gadījumā dodu priekšroku jums uz sauszemes
I don't think too much about that	Es pārāk daudz par to nedomāju
I will give you the floor	Es tev došu vārdu
I really didn't know what to say	Es tiešām nezināju, ko teikt
I love life on the road	Es mīlu dzīvi uz ceļa
I took a chair and sat down	Es paņēmu krēslu, uzsēdos
I'd rather you tell me	Es labāk gribētu, lai tu man pastāsti
I have to win this game	Man ir jāuzvar šī spēle
I find it so interesting	Man tas šķiet tik interesanti
I sighed and called him inside	Es nopūtos un aicināju viņu iekšā
I am a helpless slave	Es esmu bezpalīdzīgs vergs
I even offered to pay him double the price	Es pat piedāvāju viņam samaksāt dubultu cenu
I pour water on my face and brush my teeth	Es uzleju ūdeni uz sejas un iztīru zobus
I was sure it was a kind of metal	Es biju pārliecināts, ka tas ir sava veida metāls
I cheered myself up	Es sevi uzmundrēju
I just have to find it	Man tas vienkārši jāatrod
I ordered a cup of coffee	Pasūtīju tasi kafijas
A copy is attached	Ir pievienota tā kopija
I had been married to him for years	Es ar viņu biju precējusies gadiem ilgi
I will love you for sure, or we will never part	Es tevi mīlu noteikti, vai mēs nekad nešķirsimies
I hope he can publish it soon	Ceru, ka viņš to drīz varēs publicēt
I think you already know why	Es domāju, ka jūs jau zināt, kāpēc
I assure you that they do not contain poisons	Es jums apliecinu, ka tie nesatur indes
I can consider budget, not quality	Es varu apsvērt budžetu, nevis kvalitāti
I did not ask too many questions	Es neuzdevu pārāk daudz jautājumu
I try to say something, but my voice is gone	Es mēģinu kaut ko teikt, bet mana balss ir pazudusi
I was here all the time	Es te biju visu laiku
The man is lying next to him	Blakus vīrietis apmetas uz sāniem
I was not interested in small conversations	Mani neinteresēja mazas sarunas
I cried and everything	Es raudāju un viss
I think you only boarded them twice	Es domāju, ka jūs uzkāpāt viņiem tikai divas reizes
I hoped you were reasonable	Es cerēju, ka esi saprātīgs
A man came in, dressed as a valet	Ienāca vīrietis, ģērbies kā sulainis
I can't imagine another	Es nevaru iedomāties citu
I think she wanted to kill me	Es domāju, ka viņa gribēja mani nogalināt
I can overcome pain	Es varu pārvarēt sāpes
I think we should find out who they are	Es domāju, ka mums vajadzētu noskaidrot, kas viņi ir
I really want to be able to help her somehow	Es patiešām vēlos, lai viņai kaut kā varētu palīdzēt
The national forest is perfect	Valsts mežs ir lieliski piemērots
I couldn't concentrate for hours	Es nevarēju koncentrēties stundās
I have a wide range of interests, including theology, literature, politics and culture	Man ir plašas intereses, tostarp teoloģija, literatūra, politika un kultūra
I'm talking about marriage	Es runāju par laulībām
Most of the samples showed no signs of disease	Lielākajai daļai paraugu nebija slimības pazīmju
I knew it wasn't easier for her either	Es zināju, ka arī viņai nebija vieglāk
I better not know that this is not normal	Es labāk nezināju, ka tas nav normāli
I think she'd rather talk to you	Es domāju, ka viņa labprātāk runātu ar tevi
I didn't want to open my eyes	Es negribēju atvērt acis
A light tunnel opens in front of me	Manā priekšā paveras gaismas tunelis
I think she thought of him	Es domāju, ka viņa domāja par viņu
I started charging outside, think about it better	Es sāku uzlādēt ārā, padomājiet arī par to labāk
I looked over his shoulder	Es paskatījos pār viņa plecu
I could do something better	Es varētu darīt kaut ko labāku
I should never exercise or do anything else	Man nekad nebūtu jāvingro vai jādara kaut kas cits
In fact, I was hired by a hospitality company	Patiesībā mani pieņēma darbā viesmīlības uzņēmums
I lean forward, reaching for the reins	Es noliecos uz priekšu, sniedzoties pēc grožiem
I want it to happen more often	Es vēlos, lai tas notiktu biežāk
I really wanted more understanding	Es tiešām gribēju vairāk izpratnes
I still had to change my wedding ring	Man vēl bija jānomaina laulības gredzens
I hadn't been there in a long time	Sen nebiju tur bijusi
I went to him and then to his funeral	Es devos uz viņu un tad uz viņa bērēm
I love pizza, but it has betrayed me	Es mīlu picu, bet tā mani ir nodevusi
Now I know a little about him, yes	Tagad es par viņu mazliet zinu, jā
I glared at him curiously	Es ziņkārīgi uzmetu viņam skatienu
I hear them all the time	Es tos dzirdu visu laiku
I didn't tell them that	Es viņiem to neteicu
However, I do not stop at the border	Es tomēr neapstājos uz robežas
I could see him a long time ago, alive and well	Es varēju viņu redzēt jau sen, dzīvu un veselu
I have to read her books with that word	Man jālasa viņas grāmatas ar šo vārdu
I slowly reconciled myself to my destiny	Es lēnām samierinājos ar savu likteni
I didn't have to hurt him	Man nevajadzēja viņu sāpināt
I see anger still burning in his eyes	Es redzu, ka viņa acīs joprojām deg dusmas
I will not give up reason for any reason	Es neatteikšos no saprāta nekāda iemesla dēļ
I had experienced it once	Vienreiz jau biju to piedzīvojusi
I find one on the other guard	Es atrodu vienu uz otrā aizsarga
Some places have increased movie ticket prices	Dažas vietas paaugstināja filmas biļešu cenas
Glad to be back with us	Prieks, ka esat atpakaļ ar mums
People will be evicted	Cilvēki tiks izmesti no mājām
I was so scared to enter the mall	Man bija tik bail ieiet tirdzniecības centrā
I know you walked with him	Es zinu, ka tu staigāji ar viņu
I could go both ways and all the ways forever	Es varētu iet abus ceļus un visus ceļus mūžīgi
I just have to think about it a little bit	Man tikai mazliet par to jāpadomā
I was tired but really wanted to get home without delay	Es biju noguris, bet ļoti vēlējos nokļūt mājās bez kavēšanās
I found poison in both	Es atklāju indi abos
I opened the trunk and pushed him into it	Es atvēru bagāžnieku un iegrūdu viņu tajā
I am suspended for other things as well	Esmu apturēts arī par citām lietām
I have another message	Man ir vēl viena ziņa
I feel love and support	Es jūtu mīlestību un atbalstu
I almost knew what it was	Es gandrīz zināju, kas tas ir
I watch people	Es vēroju cilvēkus
A challenge unlike what she had done before	Izaicinājums atšķirībā no tā, ko viņa bija darījusi iepriekš
I would go and choose from it	Es ietu un izvēlētos no tā
I looked up, meeting his eyes	Paskatījos uz augšu, satiekot viņa acis
The sponsor is the mentor who completes the extra mile	Sponsors ir mentors, kurš veic papildu jūdzi
I swallowed and found my throat incredibly dry	Es noriju noriju un atklāju, ka mans kakls ir neticami sauss
I'm looking for something else to use	Es meklēju kaut ko citu, ko izmantot
I have different thoughts about their expectations	Man atšķiras viņa domas par viņu cerībām
Spiritual flight to freedom	Garīgs lidojums uz brīvību
I suddenly remembered his instructions	Es pēkšņi atcerējos viņa norādījumus
The award is the oldest in international journalism	Balva ir vecākā starptautiskajā žurnālistikā
The radar kit showed the whole picture	Radara komplekts rādīja visu attēlu
I stumbled backwards from the blow and lost my leg	Es paklupu atmuguriski no trieciena un zaudēju kāju
I screamed and slid to the right	Es kliedzu un slīdēju pa labi
I climbed the stairs easily	Es viegli kāpju pa kāpnēm
I was very strong myself	Es pats biju ļoti spēcīgs
I strongly recommend others to do the same	Es stingri iesaku citiem darīt to pašu
I would treat any guy like that	Es tā izturētos pret jebkuru puisi
The overall impact in this region was small	Kopējā ietekme šajā reģionā bija neliela
No guard in the world could have saved it	Neviens aizsargs pasaulē to nebūtu varējis izglābt
I want to do these things	Es gribu darīt šīs lietas
The world of miracles is now open to you	Tagad jums ir atvērta brīnumu pasaule
I couldn't do that to us	Es nevarētu mums to izdarīt
He is now a criminal defense attorney	Tagad viņš ir kriminālās aizsardzības advokāts
The color green represented the royal family	Zaļā krāsa pārstāvēja karalisko ģimeni
I kept them closed for only a moment	Es turēju tās aizvērtas tikai uz brīdi
I can help with outdoor activities	Varu palīdzēt ar ārdarbiem
Musical production	Muzikāls iestudējums
I'm a very nice guy	Es esmu ļoti jauks puisis
I have no wings	Man nav spārnu
I had no choice but to enter the mortal world	Man neatlika nekas cits kā ienākt mirstīgajā pasaulē
Go inside and make yourself a tea	Ieeju iekšā un uztaisu sev tēju
So far I have not understood how much	Es līdz šim nesapratu, cik daudz
I can't think right now	Es nevaru domāt šobrīd
I checked for holes	Es pārbaudīju, vai tajā nav caurumu
See you tonight	Tiekamies šovakar
I wanted to own them all	Es gribēju tos visus iegūt savā īpašumā
I like to try to be a part of it all	Man patīk mēģināt būt daļai no tā kopumā
I saw no other option than to humorize him	Es neredzēju citu iespēju, kā vien viņu humoristēt
I stretched across the table and held out my hand	Es pastiepos pāri galdam un pasniedzu roku
I asked him if anything was wrong	Es viņam jautāju, vai kaut kas nav kārtībā
I became the master of my life	Es kļuvu par savas dzīves saimnieku
That is not the intention for me either	Man arī tas nav nodoma
In some cases, they were thrown bottles of beer	Dažos gadījumos viņiem tika mētātas alus pudeles
No one had heard anything like that before	Neviens neko tādu iepriekš nebija dzirdējis
I mean, normal people	Es domāju, normāli cilvēki
I will do my way at your expense	Es darīšu savu ceļu uz jūsu rēķina
We are just trying to treat you with respect	Mēs vienkārši cenšamies izturēties ar cieņu
We are making steady progress	Mēs gūstam pastāvīgu progresu
Friendly innocent smile	Draudzīgs nevainīgs smaids
I figured it out now	Es to tagad izdomāju
I look from it to his eyes	Es paskatos no tā līdz viņa acīm
I am now on the last road	Tagad esmu uz pēdējā ceļa
I was not going to do that	Es negrasījos to darīt
I mean don't try to save him	Es domāju nemēģināt viņu glābt
I have talked to many people and read various books	Es runāju ar daudziem cilvēkiem un lasīju dažādas grāmatas
I used to go climbing	Kādreiz nodarbojos ar kāpšanu
I wanted to feel every muscle tension	Es gribēju sajust katru muskuļu sasprindzinājumu
Other changes included greater integration between exploration and combat	Citas izmaiņas ietvēra lielāku integrāciju starp izpēti un kaujām
There was nothing too much for them	Viņiem nekas nebija par daudz
I think most of you know that	Es domāju, ka lielākā daļa no jums to zina
I like to change my products sometimes	Man patīk dažreiz mainīt savus produktus
I wasn't asleep anyway	Es vienalga nebiju aizmigusi
We were not ready to do it again	Mēs nebijām gatavi to darīt vēlreiz
I do not and do not intend to exaggerate	Es nedomāju un nedomāju pārspīlēt
I have enough savings	Man ir pietiekami daudz uzkrājumu
Darling stays far away	Dārgais paliek tālu
The main thing is that we won	Galvenais ir tas, ka mēs uzvarējām
I doubt he will be surprised	Šaubos, ka viņš būs pārsteigts
I see your love for your family	Es redzu jūsu mīlestību pret savu ģimeni
I could only hope he wouldn't cheat on me	Varēju tikai cerēt, ka viņš mani nepiekrāps
I feel happy she is in my life	Jūtos laimīga, ka viņa ir manā dzīvē
This feature was successful and has been widely copied	Šī funkcija bija veiksmīga un tika plaši kopēta
Instead, I waited here	Tā vietā es gaidīju šeit
I have to go to her in a moment	Man pēc brīža jāiet pie viņas
I was sure it wouldn't go far	Es biju pārliecināts, ka tas netiks tālu
It seems to me that she was having a harder time than me	Man šķiet, ka viņai klājās grūtāk nekā man
I know that this topic can be controversial	Es zinu, ka šī tēma var būt strīdīga
I nodded in front of her	Es pamāju ar roku viņas sejas priekšā
I really liked that she was next door	Man ļoti patika, ka viņa ir blakus
I sighed with relief	Es atviegloti nopūtos
I felt them there	Es tos tur sajutu
I need credit for a job well done	Man vajag atzinību par labi padarītu darbu
I can't help you there	Es nevaru jums tur palīdzēt
I could live without them	Es varētu dzīvot bez viņiem
A small white light on the panel came on	Uz paneļa iedegās neliela balta gaisma
I was too busy drinking and trying to cope	Es biju pārāk aizņemts ar dzeršanu un mēģinājumu tikt galā
I couldn't hear anything	Es neko nevarēju dzirdēt
I will guide and protect you	Es jūs vadīšu un pasargāšu
I hadn't moved all night	Visu nakti nebiju kustējusies
I like what we do here	Man patīk tas, ko mēs šeit darām
I have more control and it's much more convenient	Man ir lielāka kontrole, un tas ir daudz ērtāk
I was scared to see him	Es biju pārbijusies viņu ieraugot
I would think twice about opening them	Es divreiz padomātu par to atvēršanu
I'm still so greedy	Es joprojām esmu tik mantkārīgs
A search of the residence was carried out	Dzīvesvietā veikta kratīšana
It seems to me that something special is going on in your head	Man šķiet, ka tavā galvā notiek kaut kas īpašs
I also miss members	Man arī pietrūkst biedru
I liked that he was such a herd of rats	Man patika, ka viņš bija tāds bara žurka
The brigade is organized into four regiments	Brigāde ir organizēta četros pulkos
Sometimes I see real bright dreams	Es dažreiz redzu patiesus spilgtus sapņus
I saw the powder on the coffee table	Es redzēju pulveri uz kafijas galdiņa
I can control them and say: well, do everything	Es varu tos kontrolēt un teikt: labi, dari visu
I touched the side of my head and felt the blood	Es pieskāros savas galvas sāniem un sajutu asinis
I think he liked that there were people around who made an impression	Man šķiet, viņam patika, ka apkārt bija cilvēki, kas atstāj iespaidu
I just have to drive with this	Man vienkārši jābrauc ar šo
I clean my throat before answering	Es iztīru rīkli pirms atbildes
I did not declare until last year	Es nedeklarējos līdz pagājušajam gadam
I don't think he's a portrait of physical perfection	Es domāju, ka viņš nav gluži fiziskās pilnības portrets
In fact, I never intend to go there	Patiesībā es nekad nedomāju tur doties
A copy of your plans would be a great help	Jūsu plānu kopija būtu lieliska palīdzība
I'm not talking about sexual love	Es nerunāju par seksuālo mīlestību
I didn't know anyone there	Es tur nevienu nepazinu
I asked him about his family	Es viņam jautāju par viņa ģimeni
I put my hand on his shoulder	Es uzliku roku uz viņa pleca
I could even tell you about it	Es pat varētu jums par to pastāstīt
I like to dominate and make you obey me	Man patīk dominēt un likt tev man paklausīt
I think that could be of great benefit	Es domāju, ka tas varētu dot lielu labumu
I'm sitting at home	Es sēžu mājās
I'm flying to surprise you	Es lidoju, lai jūs pārsteigtu
A young woman, about eighteen years old, applied	Pieteicās jauna sieviete apmēram astoņpadsmit gadus veca
The name must refer to experience	Vārdam jānorāda uz pieredzi
I was lucky to be allowed to stay	Man paveicās, ka man atļāva palikt
Naturally, this does not seem to be very common	Šķiet, ka dabiski tas nav īpaši izplatīts
I looked at him and then saw the time	Es paskatījos uz viņu un tad ieraudzīju laiku
I wiped the moisture from my face	Es noslaucīju mitrumu no savas sejas
I didn’t like being alone	Man nepatika būt vienai
I do not think you can dispute that fact	Es domāju, ka jūs nevarat apstrīdēt šo faktu
I want to know who paid you for it	Es gribu zināt, kas jums maksāja par to
I want to do something unique	Es gribu izdarīt kaut ko unikālu
I turned around and kissed him	Es viegli pagriezos un noskūpstīju viņu
It remained very small	Tas palika ļoti mazs
I went into it a lot	Es tajā ļoti iedziļinājos
I struggled to find the right balance	Es cīnījos, lai atrastu pareizo līdzsvaru
He is fast and furious	Viņš ir ātrs un nikns
I am what you might call a free soul	Es esmu tas, ko jūs varētu saukt par brīvu dvēseli
I need to focus on recovery	Man jākoncentrējas uz atveseļošanos
I looked at the ceiling, then out the window	Es paskatījos uz griestiem, tad ārā pa logu
I am grateful, smiling and inspired	Esmu pateicīga, smaidīga un iedvesmota
A lazy warrior is a dead warrior, always remember that	Slinks karotājs ir miris karotājs, vienmēr atcerieties to
Then I will just remind you	Tad es jums tikai atgādinu
I jumped on the first plane here	Es te ielēcu pirmajā lidmašīnā
I pray for everyone, even for my enemies now	Es lūdzu par visiem, pat par saviem ienaidniekiem tagad
I can't deal with him anymore	Es vairs nevaru ar viņu tikt galā
I started to feel uncomfortable	Es sāku justies neērti
I know she would have learned to trust you	Es zinu, ka viņa būtu iemācījusies tev uzticēties
I slowly moved my legs down	Es lēnām virzīju kājas uz leju
I just lost there for a moment	Es vienkārši uz mirkli tur pazaudēju
They want to feel normal	Viņi vēlas justies normāli
I think of you every year at this time	Es domāju par tevi katru gadu šajā laikā
I lost everything there	Es tur pazaudēju visu
I've seen something like this, you know	Es esmu redzējis kaut ko līdzīgu, ziniet
I felt so dirty, angry and angry	Es jutos tik netīrs, dusmīgs un dusmīgs
Only four of them were relatively complete	Tikai četri no tiem bija salīdzinoši pabeigti
I haven't seen any of them since	Kopš tā laika neesmu redzējis nevienu no viņiem
I have no right to make that choice	Man nav tiesību izdarīt šādu izvēli
I stop trusting people	Es pārstāju uzticēties cilvēkiem
I haven't tried yet, but I want to soon	Vēl neesmu mēģinājusi, bet gribu drīz
I'm doing more than you can imagine	Es to daru vairāk, nekā jūs varat iedomāties
At the time, I felt it tear deep inside me	Toreiz es to jutu kā plīsumu dziļi sevī
I remember when you were born	Es atceros, kad tu piedzimi
I fell to my side	Es smagi nokritu uz sāniem
I was out of my element	Es biju ārā no savas stihijas
Second, a shorter list of what is really legal	Otrs, īsāks saraksts ar to, kas ir patiešām likumīgs
I can't live like this forever	Es nevaru tā dzīvot mūžīgi
I saw nothing but him, and he was not always clear	Es neredzēju neko citu kā tikai viņu, un viņu ne vienmēr skaidri
I wanted to pay it down	Es gribēju to samaksāt uz priekšu
I wanted to write two or three a week	Es gribēju rakstīt divas vai trīs nedēļā
I cleared my throat and spoke more cautiously	Es iztīrīju rīkli un runāju piesardzīgāk
I stood and admired her by candlelight	Es stāvēju un apbrīnoju viņu sveces gaismā
I needed to be strong for you	Man vajadzēja būt stipram priekš tevis
I liked everything in church	Man patika viss baznīcā
Interesting what will come	Interesanti, kas nāks
I really wanted to see the director of the master's program	Es ļoti vēlējos redzēt maģistrantūras direktoru
I like the style of this woman	Man patīk šīs sievietes stils
I lowered until my lips were just below her ear	Es nolaidos, līdz manas lūpas atradās tieši zem viņas auss
Probably the reputation spread	Laikam reputācija izplatījās
It just ran its course	Tas vienkārši skrēja savu gaitu
I can feel his eyes piercing my back	Es jūtu, kā viņa acis ieurbjas man mugurā
I was completely naked there, my dress was high	Es biju pilnīgi kaila tur, mana kleita bija augsta
I catch his cock with my hands	Es noķeru viņa gailīti ar rokām
I had used his name in the police, yes	Es biju izmantojis viņa vārdu policijā, jā
At least I would have tried	Es vismaz būtu mēģinājis
I have a few months ahead of me	Man vēl daži mēneši priekšā
I had to bring your phone yesterday	Man vakar vajadzēja atnest tavu telefonu
I just can't stand it anymore	Es vienkārši vairs nevaru izturēt
I am very sorry about that	Man par to ir ļoti žēl
I tried to turn away, but I couldn't	Es mēģināju novērsties, bet nespēju
I've been looking for warm food for days	Jau dienām ilgi meklēju siltu ēdienu
I usually read on my bedroom floor	Es parasti lasu uz savas guļamistabas grīdas
I like to let my heroes lead me	Man patīk ļaut saviem varoņiem mani vadīt
I looked at it as she continued	Es palūkojos uz to, kad viņa turpināja
I'm thinking about	Es domāju par
Before that, I wanted to do a few things	Pirms tam vēlējos paveikt dažas lietas
I told them about my idea of ​​freezing	Es viņiem pastāstīju par savu ideju par nosalšanu
I was the one who said it was destroying humanity	Es biju tas, kurš teica, ka sagrauj cilvēci
I'm home wherever you are	Es esmu mājās, lai kur jūs atrastos
I would highly recommend it to my friends as well	Es ļoti ieteiktu arī saviem draugiem
Then I realized that mine was probably bad	Tad es sapratu, ka manējais, iespējams, ir slikts
I grabbed my son and put him on his chest	Es satvēru savu dēlu un uzliku viņu uz krūtīm
I couldn't imagine anything to say about his wife	Es nevarēju iedomāties neko, ko teikt par viņa sievu
I stood there and took it all	Es stāvēju tur un to visu uzņēmu
I tried a punch and then a fist	Es mēģināju sitienu, un tad dūri
I don't hurt their reporter	Es nesāpinu to reportieri
A little peace and quiet will benefit him	Mazliet miera un klusuma viņam nāks par labu
They have to consume human blood to survive	Viņiem ir jāpatērē cilvēka asinis, lai izdzīvotu
I hope to see the smoke	Es ceru redzēt dūmus
I like work and it takes me	Man patīk darbs, un tas mani aizņem
I just started showing up every day	Es tikko sāku parādīties katru dienu
I was furious at him	Es biju nikns uz viņu
I convinced him that it was not necessary	Es viņu pārliecināju, ka tas nav vajadzīgs
After a second, she turned off the light	Pēc sekundes viņa izslēdza gaismu
I hate everything in myself	Es ienīdu visu sevī
I see you as one man	Es redzu tevi kā vienu vīrieti
I read him his room number and waited	Es nolasīju viņam numura numuru un gaidīju
In Illinois, arms shows must be tested for the past	Ilinoisā ieroču izstādēs ir jāveic pagātnes pārbaudes
I will always see you	Es tevi vienmēr redzēšu
I felt my blood burn	Es jutu, ka manas asinis deg
I want to be loved as a woman	Es gribu būt mīlēta kā sieviete
I wanted to write yesterday, but I was too tired	Es gribēju rakstīt vakar, bet biju pārāk noguris
I had questions that needed answers	Man bija jautājumi, uz kuriem bija vajadzīgas atbildes
The special construction was in order	Īpaša konstrukcija bija kārtībā
I held my breath in awe	Es aizturēju elpu bijībā
I wanted a place in the mirror	Es gribēju vietu spogulī
I closed the door behind us	Es aizvēru durvis aiz mums
I looked at the monk, then at myself	Es paskatījos uz mūku, tad uz sevi
I felt like a winner	Es jutos kā uzvarētājs
As a child, I spent hours there	Bērnībā es tur pavadīju stundas
I had to close my eyes	Man bija jāaizsedz acis
I like to see the seeds to the end	Man patīk redzēt sēklas līdz galam
I just noticed a pattern in his employment history	Es tikko pamanīju modeli viņa nodarbinātības vēsturē
I really wanted to see my girl swimming	Es ļoti gribēju redzēt savu meiteni peldam
Religious freedom was also an attractive factor for some	Reliģiskā brīvība dažiem bija arī pievilcīgs faktors
I had not done enough for them	Es viņu labā nebiju darījis pietiekami daudz
I watched them play in the empty boxes	Es skatījos, kā viņi spēlē tukšajās kastēs
I had never felt so loved	Es nekad nebiju jutusies tik mīlēta
I should never make you work in the second shift	Man nekad nevajadzētu likt tev strādāt otrajā maiņā
I had to have a big operation	Man bija jāveic liela operācija
The game was generally positive	Spēle kopumā tika uzņemta pozitīvi
I knew then and still couldn't stop it	Toreiz es zināju un joprojām nevarēju to apturēt
Thus, the escape plan failed	Tādējādi bēgšanas plāns neizdevās
I think it could be you	Es domāju, ka tas varētu būt tu
His journey north was not easy	Viņa ceļojums uz ziemeļiem nebija viegls
I walked forward and kissed him deeply	Es piegāju uz priekšu un dziļi noskūpstīju viņu
I was hoping she would be at the club	Es cerēju, ka viņa būs klubā
I became annoyed, I chose to ignore most of it	Es kļuvu kaitinoša, es izvēlējos lielāko daļu no tā ignorēt
I didn't like it when his body touched me	Man nepatika, kad viņa ķermenis pieskaras manējam
I agree that it doesn't let most of the water out	Es piekrītu, ka tas lielāko daļu ūdens neļauj ārā
I tried to hide under the toilet in this small room	Es mēģināju paslēpties zem tualetes šajā mazajā telpā
I ran to people and asked what was wrong	Es skrēju pie cilvēkiem un jautāju, kas par vainu
I couldn't concentrate	Es nevarēju koncentrēties
I called, the lady came out	Piezvanīju, iznāca dāma
A child who could be reached	Bērns, kuru varēja aizsniegt
I almost never use it	Es to gandrīz nekad neizmantoju
There was a blade on his side	Viņa sānos atradās asmens
I hadn't seen anything, no signs	Es neko nebiju redzējis, nekādas zīmes
I only have a handbag	Man ir tikai rokas soma
I looked at the evil of white	Es skatījos uz baltu ļaunumu
Probably that's why I slipped	Laikam tāpēc paslīdēju
I think that is not common knowledge	Es domāju, ka tas nav vispārzināms
I want us to have a society here	Es vēlos, lai mums šeit būtu sabiedrība
The rest is history	Pārējais ir vēsture
I learned to just sit and watch	Es iemācījos vienkārši sēdēt un skatīties
I should get out of here later in the afternoon	Man vajadzētu tikt prom no šejienes vēlāk pēcpusdienā
I needed to know, always read the fine print	Man vajadzēja zināt, vienmēr izlasiet sīko druku
Most birds have only one	Lielākajai daļai putnu ir tikai viens
After that, nothing more is known about him	Pēc tam par viņu nekas vairāk nav zināms
I didn't like this match at all	Man šis mačs nemaz nepatika
I opened my eyes	Es atvēru acis
I saw her and my potential	Es redzēju viņas un manis potenciālu
The second, smaller crowd was gathered next to the road	Otrs, mazāks pūlis bija sapulcējies blakus ceļam
I had encountered my father	Es biju saskārusies ar savu tēvu
I asked him to remember	Es pieteicu to atcerēties
I built her this whole village for her	Es viņai uzcēlu visu šo ciematu
I asked for her health, and she asked for mine	Es jautāju pēc viņas veselības, un viņa jautāja pēc manas
Clear lightning indicator in the area	Skaidrs zibens indikators apgabalā
A rusty brown stain brought him into the office	Rūsušs brūns traips viņu ieveda birojā
I began to wonder where he was	Es sāku domāt, kur viņš ir
I have great respect for this woman	Es ļoti cienu šo sievieti
I won't let myself worry about that	Es neļaušu sev par to uztraukties
I threw it in my hand, measuring its weight	Es to mētāju rokā, mērot tā svaru
I have never felt so useless in my life	Es nekad savā dzīvē neesmu jutusies tik bezjēdzīga
I quickly get up sitting and my eyes open	Es ātri piecēlos sēdus un man atveras acis
I was very comfortable	Man bija ļoti ērti
I can even taste it now	Es pat tagad varu to nogaršot
I rubbed the loose cloth between my fingers	Es berzēju vaļīgo audumu starp pirkstiem
I was nervous talking to him	Es biju nervozs, runājot ar viņu
I think people wanted to relax from the crowd	Es domāju, ka cilvēki gribēja atpūsties no pūļa
I completely surrender to you	Es pilnībā padodos jums
However, I like how hard he plays	Tomēr man patīk, cik smagi viņš spēlē
I will be happy to recommend your services if you have the opportunity	Ar prieku ieteikšu jūsu pakalpojumus, ja radīsies tāda iespēja
I tried not to watch, wondering when he would quake	Es centos neskatīties, prātojot, kad viņš beigs trīcēt
A spark came from those amazing eyes	No šīm apbrīnojamajām acīm viņai iešāvās dzirkstele
I also want to start making music	Es arī gribu sākt muzicēt
I'm just glad he's back	Es tikai priecājos, ka viņš ir atgriezies
Her last piece to hold on to	Pēdējais viņas gabals, pie kā turēties
I wanted to find you and make it better	Es gribēju tevi atrast un padarīt to labāku
I will also use this	Es arī izmantošu šo
I really admire your desire to help us students succeed	Es patiešām apbrīnoju jūsu vēlmi palīdzēt mums, studentiem, gūt panākumus
I laid my hand on the bed	Es uzliku roku uz gultas
I understand why he did it	Es saprotu, kāpēc viņš to izdarīja
I didn't see any unusual activity inside or outside the theater	Es neredzēju neparastu darbību teātrī vai ārpus tā
So I didn't sleep much	Es tāpēc daudz negulēju
I was completely, utterly shocked	Es biju pilnīgi, pilnīgi satriekts
The writer writes first and foremost	Rakstnieks raksta, pirmkārt un galvenokārt
I have never seen a better mare in my life	Es nekad dzīvē neesmu redzējis labāku ķēvi
A star could be a selling point	Zvaigzne varētu būt pārdošanas punkts
I sigh for the sweet torture	Es nopūšos par saldo spīdzināšanu
I'm not sure what the reason was	Es neesmu pārliecināts, kāds bija iemesls
Most jumped out of the first two planes	Lielākā daļa izlēca no pirmajām divām lidmašīnām
One hundred a month, maybe	Simts mēnesī, varbūt
I could even experiment with words	Es pat varētu eksperimentēt ar vārdiem
It seems to me that she is very tired right now	Man šķiet, ka viņa šobrīd ir ļoti nogurusi
I didn't have any of them	Man nebija neviena no tām
I took off my pants	Es novilku bikses
It seems to me that the hard cover is over	Man šķiet, ka cietais vāks ir beidzies
I believe in this or that	Es ticu tam vai tam
I am so proud of myself	Es esmu tik lepns par sevi
I also have a responsibility to you	Man ir arī atbildība pret jums
I would like to see more such news	Es vēlētos redzēt vairāk šādu ziņu
I think that is the extent of his involvement	Es domāju, ka tas ir viņa līdzdalības apjoms
I'm already leaving the party	Es jau pametu ballīti
I just wasn't sure what to do with it	Es vienkārši nebiju pārliecināts, ko ar to darīt
I didn't have to make a choice	Man nebija jāizdara izvēle
I'll take the chair	Es paņemšu krēslu
I asked, and they said that they did not think anyone was doing that	Es jautāju, un viņi teica, ka, viņuprāt, neviens šeit to nedara
There is a lot to do	Ir daudz darāmā
Depression can occur in completely different ways	Depresija var rasties pilnīgi dažādos veidos
I had a duty to inform him	Man bija pienākums viņu informēt
I know we know, but you live alone	Es zinu, mēs zinām, bet tu dzīvoji viens
I keep promising that this will happen	Es turpinu solīt, ka tas notiks
I know him well enough	Es viņu pazīstu pietiekami labi
I did not expect to go beyond that	Es negaidīju, ka tikšu tālāk par to
I was born like this	Es esmu dzimis šāds
A blank, cream-colored canvas that comes to life in bright tones	Tukšs, krēmkrāsas audekls, kas atdzīvojas spilgtos toņos
My favorite and the students working that day	Mans un tajā dienā strādājošo studentu mīļākais
All it takes is a lightning strike	Viss, kas nepieciešams, ir zibens spēriens
Scream from the far end of the level	Kliedziens no līmeņa tālākā gala
I was afraid they would think differently about me	Es baidījos, ka viņi par mani domā savādāk
I just did what men do	Es vienkārši darīju to, ko dara vīrieši
I crawled into the bedroom with a knife in my hand	Es ložņāju uz guļamistabu ar nazi rokās
Company earnings history may be required	Var būt nepieciešama uzņēmuma ienākumu vēsture
A double fence is visible on the right side of the photo	Fotoattēla labajā pusē ir redzams dubults žogs
I couldn't send him	Es nevarēju viņu aizsūtīt
I see what happened to that poor boy	Es redzu, kas noticis ar to nabaga zēnu
I do not blame him for that	Es viņu par to nevainoju
I looked at their dirty tired faces	Es paskatījos uz viņu netīri nogurušajām sejām
I want them to understand	Es gribu, lai viņi saprotas
I hope your terrible headaches of yesterday are gone	Es ceru, ka tavas vakardienas šausmīgās galvassāpes ir pazudušas
I can go overboard and swim around	Es varu iet pāri sāniem un peldēt apkārt
I'm sitting straight in bed	Es sēžu taisni gultā
Such a violent crime is usually passionate	Tik vardarbīgs noziegums parasti ir aizrautīgs
I really wanted to show my movements	Es ļoti vēlējos parādīt savas kustības
I went into the dark and was blind	Es iegāju tumsā un biju akls
My attention caught my attention	Manu uzmanību piesaistīja kustība
These problems were gradually overcome	Šīs problēmas pakāpeniski tika pārvarētas
Because it's different	Jo tas ir savādāk
A determined and courageous man	Apņēmīgs un drosmīgs cilvēks
I wouldn't even call him my pretty big love	Es viņu pat nesauktu par savu diezgan lielo mīlestību
I don't see him hurting us	Es neredzu, ka viņš varētu mūs sāpināt
I can't risk him anymore	Es vairs nevaru ar viņu riskēt
Cities are little mentioned	Pilsētas ir maz pieminētas
I have no idea what they are	Man nav ne jausmas, kas tās ir
Run down to hurry to meet him	Noskrienu lejā, lai steigtos satikt viņu
In the second half, neither team managed to score	Otrajā puslaikā nevienai no komandām vārtus gūt neizdevās
I didn't fully understand what was going on	Es līdz galam nesapratu, kas notiek
They made him too tragic	Viņi viņu padarīja pārāk traģisku
I could never have imagined that	Es nekad to nevarēju iedomāties
I can read it between the lines	Es varu to izlasīt starp rindām
I was at the end of my life	Es biju savas dzīves beigās
I just need time myself	Man vienkārši vajag laiku pašam
I stood behind the window of his bedroom, reluctant to follow	Es stāvēju aiz viņa guļamistabas loga, nelabprāt sekot
Another perception	Cita uztvere
I remember everything	Es visu atceros
Rename your album	Mainiet sava albuma nosaukumu
A small bag with bones, this one	Mazs maiss ar kauliem, šis
I can't complain about everyone else	Par visiem pārējiem nevaru sūdzēties
I just think we will be good friends	Es tikai domāju, ka mēs būsim labi draugi
I think we should go have lunch	Es domāju, ka mums jāiet paēst pusdienas
I just had to have different dreams, that's all	Man vienkārši bija jāsaņem dažādi sapņi, tas bija viss
I put the glasses on my face	Es uzlieku brilles sev uz sejas
I choose to fix it	Es izvēlos to novērst
He also held me in his arms	Viņš arī mani turēja rokās
The beautiful girl constantly caught the attention of the boys	Skaista meitene pastāvīgi pievērsa zēnu uzmanību
I knelt down and studied it	Es nometos ceļos un pētīju to
I think it will happen that way too	Es iedomājos, ka tas arī notiks šādā veidā
I think he could still love him	Es domāju, ka viņš joprojām varētu viņu mīlēt
I also like the camera app	Man patīk arī kameras aplikācija
I followed her inside, pulling her injured leg behind me	Es sekoju viņai iekšā, vilkdama aiz sevis savainoto kāju
I have never noticed this place	Es nekad neesmu pamanījis šo vietu
I wanted his fingers on me, not over my clothes	Es gribēju viņa pirkstus uz manis, nevis pār manām drēbēm
I should speak first	Man vajadzētu runāt vispirms
I spent two hours on it	Es tam pavadīju divas stundas
A thin foot of red fluid flows down my throat	Pa manu kaklu tek plāna sarkana šķidruma pēda
I think they need to be regulated	Es domāju, ka tie ir jāregulē
I felt his hard arms wrapped around my chest	Es jutu viņa cietās rokas, kas apvijās ap manām krūtīm
I had them made to order	Es liku tos izgatavot pēc pasūtījuma
I went home to my hostess	Es devos mājās pie savas saimnieces
I always want to run	Es vienmēr gribu skriet
I didn't mean to be that way	Es negribēju teikt, ka tu tāds esi
A naval officer fell in the war	Karā kritis flotes virsnieks
I'm so grateful she didn't do it	Es esmu tik pateicīgs, ka viņa to nedarīja
I was even more confused	Es biju vēl vairāk apmulsusi
I needed more	Man vajadzēja vairāk
Two mixed trains ran in each direction every day	Divi jaukti vilcieni katru dienu kursēja katrā virzienā
I wanted to make things better for you	Es gribēju padarīt lietas labākas jums
I think my mother is the love of his life	Es domāju, ka mana māte ir viņa dzīves mīlestība
I hear about it on the radio	Es par to dzirdu radio ziņās
A job he enjoyed and did well	Darbs, kas viņam patika un kurā viņš labi padevās
I know we will never be safe	Es zinu, ka mēs nekad nebūsim drošībā
I had a conversation with him on a secure channel	Man bija saruna ar viņu drošā kanālā
I was not in a position to be near other people	Es nebiju tādā stāvoklī, lai atrastos citu cilvēku tuvumā
There was a loud boom behind them	Aiz viņiem atskanēja skaļš bums
They had no children	Viņiem nebija bērnu
I have to show you	Man tas jums jāparāda
The explosion also damaged nearby properties	Sprādziens nodarījis postījumus arī blakus esošajiem īpašumiem
I ran in and waited for him to call	Es pieskrēju klāt un gaidīju viņa zvanu
I turn and she stands there	Es pagriežos un tur viņa stāv
I knew you were different	Es zināju, ka tu esi savādāks
A smile began to form on her face	Viņas sejā sāka veidoties smaids
I was already a statue	Es jau biju statuja
An entire criminal empire on paper	Vesela kriminālā impērija, kas izlikta uz papīra
I tried to warn you, but you just didn't listen	Es mēģināju tevi brīdināt, bet tu vienkārši neklausīji
I got up and went back to check	Es piecēlos un devos atpakaļ, lai pārbaudītu
I suggest that we stick to our original agreement	Es iesaku mums pieturēties pie mūsu sākotnējās vienošanās
I think you could take some time to adjust	Es domāju, ka jūs varētu izmantot kādu laiku, lai pielāgotos
I am a normal home partner	Esmu normāls mājas partneris
I know you understand	Es zinu, ka tu saproti
I was just a useful source of information	Es biju tikai noderīgs informācijas avots
I call it a career closet	Es to saucu par karjeras skapi
I talk to family or friends	Es runāju ar ģimenes locekļiem vai draugiem
I could also have a little more lard	Es varētu arī mazliet vairāk cūku tauku
I was in charge of our small plot of land	Es biju atbildīgs par mūsu mazo zemes gabalu
I think you had a great time experiencing incredible stress	Es domāju, ka jums veicās lieliski, piedzīvojot neticamu stresu
I wanted her attention	Es gribēju viņas uzmanību
I smile and he holds me against himself	Es pasmaidu, un viņš tur mani pret sevi
I wasn't even sure about myself or my species	Es pat nebiju pārliecināts par sevi vai savu sugu
I saw what happened, son	Es redzēju, kas notika, dēls
I had never witnessed it in public on a street corner before	Es nekad iepriekš nebiju bijis liecinieks publiski uz ielas stūra
She feels and looks much better	Viņa jūtas un izskatās daudz labāk
It took a hot shower, then to sleep	Bija nepieciešama karsta duša, tad gulēt
I found myself angry again	Es atklāju, ka atkal kļūstu dusmīga
I went into another and another	Es iegāju citā un citā
There was a smile on his face	Viņa sejā izvilka smaids
I dropped next to him and felt his forehead	Es nometos viņam blakus un jutu viņa pieri
I realized there was a burden on my back	Es apzinājos, ka manā mugurā ir slogs
They cannot fly and are not common	Viņi nevar lidot un nav bieži sastopami
Jacob performed both songs	Jēkabs izpildīja abas dziesmas
Some are about to retire	Daži gatavojas doties pensijā
I wanted to take silly pictures with it	Es gribēju ar to uzņemt muļķīgas bildes
I look up and around	Es paskatos uz augšu un apkārt
In fact, I trust her, and you should trust her too	Patiesībā es viņai uzticos, un arī tev vajadzētu uzticēties
I remember the first experience as if it were yesterday	Es atceros pirmo pieredzi tā, it kā tā būtu vakar
I said you would lose better luck next time	Es teicu, ka nākamreiz tu zaudēsi labāku veiksmi
Demonstrate how well you can work together	Demonstrējums, cik labi jūs varat strādāt kopā
I think he needs a longer show	Domāju, ka viņam vajag garāku izrādi
Hope more people watch	Ceru, ka vairāk cilvēku skatās
I will try it	Es to izmēģināšu
I was suddenly overwhelmed by the fear of what the crowd was thinking	Mani pēkšņi pārņēma bailes no tā, ko pūlis domā
I want to be ready for any occasion	Gribu gatavu katram gadījumam
You stay there on vacation	Jūs paliekat tur atvaļinājumā
I can't even fix this business	Es pat nevaru salabot šo uzņēmumu
I felt better when I found out	Es jutos labāk, to uzzinot
I did not kill anyone	Es nevienu nenogalināju
I even have a first student	Man pat ir pirmais skolēns
I didn't have so many neighbors around me	Man apkārt nebija tik daudz kaimiņu
I needed to know better	Man vajadzēja zināt labāk
A merchant had come to settle his bills	Kāds tirgotājs bija ieradies, lai nokārtotu savus rēķinus
I can tell by the way she talks about you	Es varu pateikt pēc tā, kā viņa runā par tevi
I hope she didn't worry about money	Ceru, ka viņa nesatraucās par naudu
I left the room and went to my room	Es izgāju no istabas un devos uz savu istabu
I felt he was waiting there	Es jutu, ka viņš tur gaida
I forgive you	Es tev to piedodu
He continued his way through the woods	Viņš turpināja ceļu cauri mežam
Some candles burned	Dega dažas sveces
If necessary, I could find you pretty quickly	Ja nepieciešams, es varētu jūs atrast diezgan ātri
I felt lost in the deep blue	Es jutos tajā apmaldījies, dziļi zilajā
I never get heat from him	Es nekad nesaņemu no viņa siltumu
I have to look professional in this meeting	Man šajā sanāksmē jāizskatās profesionāli
I can't believe the view in front of me	Es nespēju noticēt skatam, kas manā priekšā
I wonder if she read them	Es domāju, vai viņa tos ir lasījusi
I had never heard that tone before	Es nekad agrāk nebiju dzirdējis šo toni
I think your efficiency and customer service are excellent	Es uzskatu, ka jūsu efektivitāte un klientu apkalpošana ir izcila
I grabbed him by the shoulders	Es satveru viņu aiz pleciem
I grew up with a stove top and cheese	Es uzaugu ar plīts virsmu un sieru
The judge sees many things	Tiesnesis redz daudzas lietas
I suddenly realized some ambition	Es pēkšņi uztvēru kaut kādas ambīcijas
I can't take my eyes off it	Es nevaru atraut no tā acis
I will never forget this image of peace and quiet	Es nekad neaizmirsīšu šo miera un klusuma tēlu
I hope everything is fine	Cerēju, ka viss kārtībā
I feel internally torn	Es jūtos iekšēji saplosīts
Property and gardens were severely damaged	Īpašumiem un dārziem tika nodarīts būtisks kaitējums
I knew exactly what her company would be tonight	Es precīzi zināju, kas šovakar būs viņas kompānija
I needed courage and confidence	Man bija vajadzīga drosme un pārliecība
I include them below	Es tos iekļauju zemāk
I have no idea what she's talking about	Man nav ne jausmas, par ko viņa runā
I have a lot of books	Man ir daudz grāmatu
I had not returned to this room since then	Kopš tā laika es nebiju atgriezies šajā istabā
I didn't even have a formal martial arts training	Man pat nebija oficiālas cīņas mākslas apmācības
Obviously a little too much	Acīmredzot nedaudz par daudz
This discovery determined the concept of a standard line	Šis atklājums noteica standarta līnijas koncepciju
I had the keys in my pocket	Man kabatā bija atslēgas
Most often they are in late summer	Visbiežāk tie ir vasaras beigās
I once enjoyed watching this show	Man kādreiz patika skatīties šo izrādi
I looked at him and smiled	Es paskatījos uz viņu un pasmaidīju
I look forward to working with you	Es ceru sadarboties ar jums
I still remember that jacket from childhood	Vēl tagad atceros to jaku no bērnības
I accept it and don't blame you for it	Es to pieņemu un nevainos tevi par to
I am not a god of evil for no reason	Es neesmu ļaunuma dievs bez iemesla
I take care of it and wash it often	Es to kopju un bieži mazgāju
I just never got married	Es vienkārši nekad neesmu precējies
I didn't care what they thought of me	Man bija vienalga, ko viņi par mani domā
I was too small to understand it all	Es biju pārāk mazs, lai to visu saprastu
I am very interested in your project	Mani ļoti interesē jūsu projekts
I want to look great during the summer holidays	Es vēlos izskatīties lieliski vasaras brīvlaikā
I couldn't turn their backs on them	Es nevarēju viņiem pagriezt muguru
I'm a little out of my mind	Es no šīs domas mazliet aizelsos
I can't stop thinking about what happened	Es nevaru beigt domāt par notikušo
I see him silent, quiet and dead	Es redzu viņu klusu, klusu un mirušu
I turned back to my boyfriend and kissed him	Es pagriezos atpakaļ pret savu puisi un noskūpstīju viņu
Durability is five to seven days	Izturība ir no piecām līdz septiņām dienām
I have enough love for both of us	Man ir pietiekami daudz mīlestības pret mums abiem
Other sources are less specific	Citi avoti ir mazāk specifiski
Some of them even laugh	Daži no viņiem pat smejas
I walked for weeks without thinking about him	Es gāju nedēļām ilgi, nedomājot par viņu
I don't really understand what's going on	Es īsti nesaprotu, kas notiek
I can identify with you	Es varu identificēties ar tevi
The film performed well at the box office	Filma labi uzstājās kasēs
I haven't even seen it yet	Es to pat vēl neesmu redzējis
I could neither speak nor breathe	Es nevarēju ne parunāt, ne elpot
The murderer is frightened, and those who kill are afraid of death	Slepkava ir nobijies, un tie, kas nogalina, baidās no nāves
I put it carefully	Es to ievietoju uzmanīgi
Accurate, hard hit	Precīzs, nežēlīgs sitiens
I took everything we needed from the wagon	Es izņēmu no vagona visu, kas mums būtu vajadzīgs
I had no idea the pressure would be so intense	Man nebija ne jausmas, ka spiediens būs tik intensīvs
I remember standing behind a pillar near a country house	Atceros, kā stāvēju aiz staba pie valsts nama
I could also pretend to be blind	Es arī varētu izlikties akla
I would expect tears	Es sagaidītu asaras
It wouldn't matter to me if he left me alone	Man tas būtu vienalga, ja viņš atstātu mani vienu
A stream with clear water flows nearby	Blakus tek strauts ar dzidru ūdeni
I drifted as the car drove quietly at night	Es dreifēju, mašīnai klusi braucot pa nakti
I needed to see her jealousy	Man vajadzēja redzēt viņas greizsirdību
I think it would be best for her to skip it	Es domāju, ka viņai vislabāk būtu to izlaist
I look at the gun, I wait, I look around	Es skatos uz ieroci, gaidu, paskatos apkārt
Two blows and two balls	Divi sitieni un divas bumbas
I would never give up this hell	Es nekad nepamestu šo elli
I have to rely on you	Man jāpaļaujas uz tevi
I don't think he suspected the truth	Es nedomāju, ka viņam bija aizdomas par patiesību
I could run in the rain	Es varētu skriet lietū
I also can't qualify for a mortgage	Es arī nevaru izpildīt prasības, lai saņemtu hipotēku
I have to see my grandfather	Man jāredz vectēvs
Another win for them would qualify for the bowl game	Vēl viena uzvara viņus kvalificētu bļodas spēlei
A compromise could help	Varētu palīdzēt kompromiss
I started thinking about running	Sāku domāt par skriešanu
I looked up and saw the new owner	Paskatījos uz augšu un ieraudzīju jauno saimnieku
I didn't want to run him either	Es arī negribēju viņu palaist
I haven't been able to think clearly for a month	Mēnesī neesmu spējis skaidri domāt
I didn't understand her sudden change of heart	Es nesapratu viņas pēkšņo sirds maiņu
I was just beginning to realize my strength	Es tikai tikko sāku saprast savus spēkus
I had to stop it now	Man tas tagad bija jāpārtrauc
They were then recalled from active service	Pēc tam viņi tika atsaukti no aktīvā dienesta
Woman close but not close enough	Sieviete tuvumā, bet nepietiekami tuvu
A smile plays on her lips	Viņas lūpās spēlējas smaids
I will not let them hurt you	Es neļaušu viņiem tevi sāpināt
I volunteer with him	Es brīvprātīgi nodarbojos ar viņu
I like to see him happy this way	Man patīk redzēt viņu laimīgu šādā veidā
Another group had left about a week earlier	Apmēram nedēļu iepriekš bija izgājusi cita grupa
One week is enough for me	Man pietiek nedēļai
I was happy about it	Es biju priecīgs par to
I never had before	Man nekad agrāk nebija
I have given you the world	Es tev esmu devis pasauli
I drove back to town and went to sleep	Es braucu atpakaļ uz pilsētu un devos gulēt
I see the truth now	Es tagad redzu patiesību
I approached the police	Es vērsos pie policijas klātesošajiem
I tried to shake him off	Es mēģināju viņu nokratīt
I really want to see how you try	Es patiešām vēlos redzēt, kā jūs mēģināt
I didn't even see him approaching	Es pat neredzēju, ka viņš tuvojas
A new document is currently being prepared	Pašlaik tiek gatavots jauns dokuments
I literally laughed out loud	Es burtiski skaļi smējos
I was seventeen, but he was twenty	Man bija septiņpadsmit, bet viņam divdesmit
After all, I was a detective	Galu galā es biju detektīvs
The light on the machine flashed and he pressed it	Iekārtā mirgoja gaisma, un viņš to nospieda
I was just like now, turning red	Es biju tāpat kā tagad, kļūstu sarkana
I wasn't sure it was related to lost money	Es nebiju pārliecināts, ka tas ir saistīts ar pazudušo naudu
I was fine with that	Man ar to viss bija kārtībā
I want a bottle of water	Es gribu pudeli ūdens
Great improvement over what's available here	Liels uzlabojums salīdzinājumā ar šeit pieejamo
The air was broken by a nervous cough	Gaisu salauza nervozs klepus
I had nothing bad to say about this lady	Man nebija nekā slikta sakāma par šo kundzi
I missed the old way we were in the beginning	Man pietrūka vecā veida, kā mēs bijām sākumā
I had no idea it was that long	Man nebija ne jausmas, ka tas ir tik ilgi
I devoted my best smile	Es veltīju savu labāko smaidu
The woman was crying on the man's shoulder	Sieviete raudāja uz vīrieša pleca
I know the two well	Es tos divus labi pazīstu
I painted him on our ship	Es viņu uzgleznoju uz mūsu kuģa
I am grateful for everything you have done for me	Es esmu pateicīgs par visu, ko esat darījis manā labā
A wooden stick to stir her coffee with	Koka nūja, ar ko maisīt viņas kafiju
I was inspired to create a story	Mani iedvesmoja izveidot stāstu
I would almost like them to try	Es gandrīz vēlētos, lai viņi mēģinātu
I will probably never have another choice	Man, iespējams, nekad nebūs citas iespējas
The plane was written off	Lidmašīna tika norakstīta
I am so deeply proud of my achievement	Esmu tik dziļi lepns par savu sasniegumu
I wonder how you feel	Interesanti, kā tu jūties
I was often at home, but something confused me	Es bieži biju viņu mājās, bet kaut kas mani mulsināja
I oppose it, I pray against it	Es tam pretojos, lūdzos pret to
I return to myself and light another smoke	Atgriežos sevī un aizdedzu vēl vienu dūmu
I never pick them up	Es nekad tos nepacēlu
I just want to write great songs	Es tikai gribu uzrakstīt lieliskas dziesmas
I felt cold, bitter cold	Es jutos auksti, rūgti auksti
I wonder if she ever looked embarrassed	Es domāju, vai viņa kādreiz nav izskatījusies samulsusi
A gentleman gave his servants talents to invest	Kāds kungs saviem kalpiem iedeva talantus, ko ieguldīt
I often use older books for the same purpose	Es bieži tam pašam izmantoju vecākas grāmatas
I could only endure it for a second	Es to varēju izturēt tikai sekundi
She was also equipped with six machine guns	Viņa bija aprīkota arī ar sešiem ložmetējiem
I'm so happy we went through it	Es esmu tik laimīgs, mēs to pārdzīvojām
I was surprised that he shared so much with me	Es biju pārsteigts, ka viņš tik daudz dalījās ar mani
I can do it if you want	Es to varu izdarīt, ja vēlaties
I didn't know if he had ever been in prison	Es nezināju, vai viņš kādreiz ir bijis cietumā
Gabriel attended the ceremony but chose not to speak	Gabriels piedalījās ceremonijā, bet izvēlējās neuzstāties
I smiled sweetly at her	Es viņai mīļi uzsmaidīju
I would start over	Es sāktu no jauna
Next to it lay an ax on the rock	Tai blakus uz klints gulēja rokas cirvis
I couldn't let it haunt me forever	Es nevarēju ļaut tam mani vajāt mūžīgi
I think there is an explanation for this place	Es uzskatu, ka šai vietai ir izskaidrojums
To make quality steel, it is important to understand the following properties	Lai izgatavotu kvalitatīvu tēraudu, ir svarīgi saprast šādas īpašības
You need to find something to fix you	Jums ir jāatrod kaut kas, kas jūs labotu
I stop every few seconds to look around	Ik pēc dažām sekundēm apstājos, lai paskatītos apkārt
He predicted that this would change in five years	Viņš paredzēja, ka pēc pieciem gadiem tas mainīsies
I didn't quite notice what she was doing	Es līdz galam neievēroju, ko viņa dara
I have no explanation why	Man nav paskaidrojuma, kāpēc
I have a company tonight	Šovakar man ir kompānija
New list of academic words	Jauns akadēmisko vārdu saraksts
I am looking for knowledge	Es meklēju zināšanas
I have no doubt that you will love them	Es nešaubos, ka tu viņus mīlēsi
The couple scattered towards the bow	Pāris izklīda uz priekšgala pusi
I felt him get up	Es jutu, ka viņš pieceļas
I will not say otherwise	Es neteikšu savādāk
I love each of you	Es mīlu katru no jums
Cargo in the third and fourth	Kravas trešajā un ceturtajā
I was too confused to be offended	Es biju pārāk apjukusi, lai apvainotos
I look at him, who is still sitting in the chair	Paskatos uz viņu, kas joprojām sēž krēslā
I live a fairly low lifestyle	Es dzīvoju diezgan zemu dzīvesveidu
Now I have the resources	Tagad man ir resursi
I loved him too, damn it	Es arī viņu mīlēju, sasodīts
I have to do it now	Man tas jādara tagad
I think the price could be high	Domāju, ka cena varētu būt augsta
I can't come now, not today	Es nevaru ierasties šobrīd, ne šodien
However, I sympathize with his teachers	Tomēr jūtu līdzi viņa skolotājiem
I can come every day	Es varu nākt katru dienu
I'll take you with me	Es tevi ņemšu sev līdzi
I decided to take a glass of milk	Nolēmu paņemt glāzi piena
They are also called human spiritual guides	Viņus sauc arī par cilvēku garīgajiem ceļvežiem
I see what you see and I hear what you hear	Es redzu to, ko tu redzi, un dzirdu, ko tu dzirdi
I tried and tried, but she didn't talk to me	Es mēģināju un mēģināju, bet viņa nerunāja ar mani
I looked at the schedule they sent in the mail	Es paskatījos grafiku, ko viņi nosūtīja pa pastu
I doubted she had a license	Es šaubījos, ka viņai ir licence
A bullet in the brain	Lode smadzenēs
I saw this look on his face	Es redzēju šo skatienu viņa sejā
I gave him my soul, and he gave it my all	Es viņam atdevu savu dvēseli, un viņš man atdeva visu
I wasn't really excited about it then	Toreiz es par to nebiju īsti sajūsmā
I know yes and no and hello	Es zinu jā un nē un sveiks
Opposite it stood a wooden bench	Tai pretī stāvēja koka sols
I could spend a lot of money there	Es tur varētu tērēt daudz naudas
I hadn't come to do this for anyone in years	Es nebiju sanācis to darīt nevienam gadiem
I hate to feel helpless	Es ienīdu justies bezpalīdzīgam
I made them in my jacket pockets	Es tos darīju savās jakas kabatās
I was surprised you had that reaction	Es biju pārsteigts, ka jums bija šāda reakcija
Her ultimate destiny is unknown	Viņas galīgais liktenis nav zināms
They were there to pick it up	Viņi bija tur, lai to paņemtu
I give you all the facts	Es jums sniedzu visus faktus
I was a completely blank page	Es biju pilnīgi tukša lapa
It remained in the top for eight weeks	Tas palika topā astoņas nedēļas
I think he would have killed me then and there	Es domāju, ka viņš būtu mani nogalinājis toreiz un tur
I can show tags	Es varu parādīt atzīmes
I want him to wear a helmet	Es vēlos, lai viņš valkātu ķiveri
I see lights flashing at the bottom of each bowl	Es redzu, ka katras bļodas apakšā mirgo gaismas
I made my book slip by me	Es liku savai grāmatai pieslīdēt man klāt
I didn't want it to ever end	Es negribēju, lai tas kādreiz beigtos
I haven't worked with pleasure	Es neesmu strādājis ar prieku
I have heard that there are places where the spirit haunts	Esmu dzirdējis, ka ir vietas, kurās vajā gari
One additional building was planned, but it was not built	Bija plānota viena papildu ēka, taču tā netika uzbūvēta
I didn't have much space	Man nebija daudz vietas
I make my body friendly with me	Es lieku savam ķermenim būt draudzīgam ar mani
I decided to follow the rules	Es nolēmu ievērot noteikumus
I already know what happened	Es jau zinu, kas notika
I easily understood her situation	Es viegli sapratu viņas situāciju
I didn't really recognize him and gave it up	Es viņu īsti neatzinu un atmetu to
I rocked countless times	Es šūpojos neskaitāmas reizes
It is time for me to look at my patient companions	Man ir laiks paskatīties uz saviem pacietīgajiem ceļa biedriem
Her future fate is unknown	Viņas turpmākais liktenis nav zināms
It can bite your teeth	Tajā var iesist zobus
I think times are mixed	Es uzskatu, ka laiki ir sajaukti
A large dog looked out the window	Pa logu skatījās liels suns
The priest met them outside the temple	Priesteris viņus sagaidīja ārpus tempļa
There was always laughter beneath his surface	Zem viņa virsmas vienmēr vīdēja smiekli
I carefully tried the first window	Es uzmanīgi izmēģināju pirmo logu
I hope he lives and that he still protects me	Es ceru, ka viņš dzīvo un ka viņš joprojām mani aizsargā
I shared with him in my home and library	Es dalījos ar viņu savās mājās un bibliotēkā
I met you and knew it was you	Es tevi satiku un zināju, ka tas esi tu
I wiped the blood from my sleeve	Es noslaucīju asinis piedurknē
A figure came in, followed by another	Iekšā ienāca figūra, kurai sekoja cita
I began to smile in pain	Es sāku smaidīt pret sāpēm
I took my duty very seriously	Es savu pienākumu uztvēru ļoti nopietni
I would not perceive it as a body	Es to neuztvertu kā ķermeni
I was like a hunted animal trapped	Es biju kā nomedīts dzīvnieks, ieķerts lamatās
I had no motivation	Man nebija nekādas motivācijas
I think they feel a little welcome	Es domāju, ka viņi jūtas mazliet gaidīti
And take your hands off me	Un noņemiet rokas no manis
I look at my reflection in the mirror	Es paskatos uz savu atspulgu spogulī
I will accept this post	Es pieņemšu šo amatu
Two-car door set open	Divu automašīnu durvju komplekts atvērts
I couldn't get her to come back for help	Es nevarēju panākt, lai viņa atgrieztos pēc palīdzības
I couldn't get a purchase on the carpet	Es nevarēju dabūt pirkumu uz paklāja
I just appreciate my husband for his support	Es vienkārši novērtēju savu vīru par atbalstu
I will not lie about it	Es par to nemelošu
I could go run	Es varētu aiziet paskriet
I understood some of these words	Es sapratu dažus no šiem vārdiem
I want to follow him	Es gribu viņam sekot
He was probably right	Laikam viņam bija taisnība
I also couldn't be	Es arī nevarētu būt
I understand your concerns	Es saprotu jūsu bažas
I can breathe easier	Es varu vieglāk elpot
I look at my hands	Es paskatos uz savām rokām
I want my sister here	Es gribu savu māsu šeit
I lean to collect garbage	Es noliecos, lai savāktu atkritumus
I had lifted him up	Es viņu biju piecēlusi kājās
False detention costs the company about three million	Nepatiesa aizturēšana uzņēmumam izmaksā apmēram trīs miljonus
Nine companies processed the visual effects	Deviņi uzņēmumi apstrādāja vizuālos efektus
I hadn't been to church for many, many years	Es nebiju bijis baznīcā daudzus, daudzus gadus
I can't keep track these days	Es nevaru izsekot šajās dienās
I never noticed how good he looked	Es nekad nebiju pamanījusi, cik viņš ir izskatīgs
I focused more on the stone	Es vairāk koncentrējos uz akmeni
I should alleviate your fears, not increase them	Man vajadzētu mazināt jūsu bailes, nevis tās palielināt
I would die here alone	Es te nomirtu viena
I took a shower, got ready and went to work	Iegāju dušā, sataisījos un devos uz darbu
I nodded, biting my lower lip	Es pamāju, sakodusi apakšlūpas
I'll meet you in my cave in the morning	Es satikšu tevi savā alā no rīta
I was stronger than she knew	Es biju stiprāks, nekā viņa zināja
I think you gave it your all	Es domāju, ka tu man atdevi visu
For example, I want to return home	Es, piemēram, vēlos atgriezties mājās
I have not shunned you	Es no tevis neesmu vairījies
I didn't want to do any of these things	Es negribēju darīt nevienu no šīm lietām
I just hope you don't feel bad about me	Es tikai ceru, ka tu nejutīsies slikti pret mani
I think everyone will be happy	Es domāju, ka visi būs laimīgi
This is not my dress	Šī nav mana kleita
I want her to find someone better	Es vēlos, lai viņa atrastu kādu labāku
I know how everyone else has their own	Es zinu, kā visiem citiem ir savs
I was now in charge of all these men	Es tagad biju atbildīgs par visiem šiem vīriešiem
I grabbed the fence	Es satveru žogu
I have no idea how they do things	Man nav ne jausmas, kā viņi lietas dara
Therefore, this series may not exist	Tāpēc šīs sērijas var nebūt
I just went in there and started talking	Es vienkārši ieeju tur un sāku runāt
Instead, I propose that he be awarded five points	Tā vietā es ierosinu viņam piešķirt piecus punktus
Smith initially announced it would be a double album	Smits sākotnēji paziņoja, ka tas būs dubultalbums
I have tried and failed	Esmu mēģinājusi un neizdevās
I told her to keep her head up	Es teicu viņai turēt galvu augšā
I could speak, but he could not turn	Es varētu atrunāties, bet viņš nevarēja pārvērsties
I can't talk about it	Es nevaru par to runāt
I couldn't ignore him	Es nevarēju viņu ignorēt
I was only fifteen and the minimum age was sixteen	Man bija tikai piecpadsmit, un minimālais vecums bija sešpadsmit
I agree, that sounds absurd	Piekrītu, tas izklausās absurdi
I could give you lunch or tea or something	Es varētu tev iedot pusdienas vai tēju vai kaut ko citu
I want to see you regularly	Es gribu tevi regulāri redzēt
I had no choice but to tell her what had happened	Man bija citas iespējas, nevis pastāstīt viņai par notikušo
I heard one a short time ago	Es dzirdēju vienu pirms neilga laika
I don't think so	Es domāju, ka nerunāju
I said terrible, hateful things	Es teicu šausmīgas, naidpilnas lietas
I really think we could have a common future	Es tiešām domāju, ka mums varētu būt kopīga nākotne
I pushed him back	Es atgrūdu viņam pretī
I hate Dad for pushing that guy on me	Es ienīstu tēti, ka viņš to puisi man uzgrūda
The part that hasn't been for years	Daļa, kas gadiem ilgi tā nav bijusi
I hear the gods listen when they pray	Es dzirdu, ka dievi klausās, kad viņi lūdz
I heard you continue	Es dzirdēju, tu turpini
I grabbed my pillow and leaned it over my head	Es paķeru savu spilvenu un noliecu to pār galvu
The miracle of sweetness	Salduma brīnums
I was weak and looking for forgiveness	Es biju vājš un meklēju piedošanu
I couldn't blame them, they were young	Es nevarēju viņiem pārmest, viņi bija jauni
I slept and thought about my life	Es gulēju un domāju par savu dzīvi
It seems to me that she has just gone to breathe fresh air	Man šķiet, ka viņa vienkārši ir devusies paelpot svaigu gaisu
I don't remember so far back	Es neatceros tik tālu atpakaļ
I submitted the data voluntarily	Datus iesniedzu brīvprātīgi
I was the first here, so this is my room	Es šeit biju pirmais, tāpēc šī ir mana istaba
I was in a dirt and stone tunnel	Es biju netīrumu un akmeņu tunelī
I would never go for anything	Es nekad ne par ko neietu
I look at the clock, it was time	Paskatos pulkstenī, bija laiks
I was also probably a little disappointed	Es arī, iespējams, biju nedaudz vīlies
I personally am afraid of guns	Man personīgi ir bail no ieročiem
I don't mean that savagery	Es nedomāju tādu mežonību
I need to know more about him	Man par viņu jāzina vairāk
I can't read and you can't cook	Es nemāku lasīt un tu neproti gatavot
I have no influence on that	Man uz to nav nekādas ietekmes
I had thought of writing to you before, but I couldn't	Es jau iepriekš biju domājis jums uzrakstīt, bet nevarēju
I was just shocked by your choice	Es biju vienkārši šokēta par jūsu izvēli
A friend took me there and introduced me	Draugs mani aizveda uz turieni un iepazīstināja ar viņu
I had failed, failed in every way possible	Es biju izgāzies, izgāzies visos iespējamos veidos
I understand you well enough to read your body language	Es saprotu jūs pietiekami labi, lai lasītu jūsu ķermeņa valodu
I couldn't imagine what we looked like	Es nevarēju iedomāties, kā mēs izskatījāmies
I was pleasantly surprised by this structure	Biju patīkami pārsteigts par šo uzbūvi
I gave my freedom for the bread	Es atdevu savu brīvību maizes dēļ
I think we can do it in a simple way	Es domāju, ka mēs to varam izdarīt vienkāršā veidā
I wanted to be brave about my views	Es gribēju būt drosmīgs par saviem viedokļiem
Many locals here are afraid of you	Daudzi vietējie iedzīvotāji šeit baidās no jums
I will not take up arms	Es neņemšu ieroci
At first I couldn't imagine what it was	Es sākumā nevarēju iedomāties, kas tas ir
His face was beaten by the warm spring breeze	Viņa seju sita silta pavasara vēsma
I open the door and look outside	Es atveru durvis un paskatos ārā
I think of my mother	Es domāju par savu māti
I just shrugged again	Es tikai atkal paraustīju plecus
Includes events from g	Ietver notikumus no g
I jumped up and looked around	Es pielēcu un paskatījos apkārt
I was really shocked that I got sick	Es tiešām biju šokā, ka saslimu
I really like this movie	Man ļoti patīk šī filma
I couldn't find it	Man nav izdevies to atrast
Button pressed on the head	Uz galvas nospiesta poga
I could do it sometime this week	Es varētu to izdarīt kaut kad šonedēļ
I got up next to her	Es piecēlos viņai blakus
I can't explain further	Es nevaru vairāk paskaidrot
A shark cannot help to be a shark	Haizivs nevar palīdzēt būt par haizivi
I was just there last night	Es tikko tur biju vakar vakarā
I wonder if she will really fight it	Es domāju, vai viņa patiešām cīnīsies ar to
The two met and fell in love	Abi satikās un iemīlējās
I tried very hard not to laugh	Es ļoti centos nesmieties
I just have to go past the fence	Man tikai jāiet garām žogam
I couldn't see him yet	Es viņu vēl nevarēju redzēt
I will pray for your soul	Es lūgšu par tavu dvēseli
New worries made her stop	Jaunas bažas lika viņai apstāties
I have others in varying degrees of completion	Man ir citi dažādās pabeigtības pakāpēs
I could never despise you	Es nekad nevarētu tevi noniecināt
I know it was the right choice	Es zinu, ka tā bija pareizā izvēle
Agree, quite strange	Piekrītu, diezgan dīvaini
I just can't take the care she needs anymore	Es vienkārši vairs nevaru sniegt viņai nepieciešamo aprūpi
Holders said then	Holders toreiz teica
I like to force him to deal with me	Man patīk piespiest viņu tikt galā ar mani
I want to help him understand	Es vēlos viņam palīdzēt saprast
I could show her what she means to me	Es varētu viņai parādīt, ko viņa man nozīmē
I was probably just sensitive	Es laikam vienkārši biju jūtīgs
A good wind has taken us now	Labs vējš mūs tagad ir paņēmis
After a few seconds, a doctor entered the room	Pēc dažām sekundēm istabā ienāca ārsts
I will not mention his name	Es neminēšu viņa vārdu
I like her dark skin	Man patīk viņas tumšā āda
I started very gently	Es sāku ļoti maigi
I poured a large glass and drank it straight down	Es ielēju lielu glāzi un izdzēru to tieši uz leju
I prefer not to have a word	Man labāk patīk, ja man nav vārda
I signed what they were talking about	Es parakstīju to, par ko viņi runāja
I have given you your choice	Es esmu jums devis jūsu izvēli
I just think you should know the truth	Es tikai domāju, ka tev vajadzētu zināt patiesību
Apparently I had doubts about some of the players	Acīmredzot man bija šaubas par dažiem spēlētājiem
I wasn't sure why, and he didn't explain	Es nebiju pārliecināts, kāpēc, un viņš nepaskaidroja
I served for ninety days and was handed over to the drug court	Es nodienēju deviņdesmit dienas, un mani nodeva narkotiku tiesā
He continued to work in the theater	Viņš turpināja strādāt teātrī
I just wanted to hold his hand	Es tikai gribēju turēt viņa roku
I started to get crazy	Es sāku kļūt traks
I tried not to cause any problems	Es centos neradīt nekādas problēmas
I couldn't help you	Es nevarētu jums palīdzēt
I tilt my head back and look at him	Es atliecu galvu atpakaļ un paskatos uz viņu
I began to tremble and not just from the cold	Es sāku drebēt un ne tikai no aukstuma
I knew she would enjoy the meal	Es zināju, ka viņai patiks maltīte
A list of men she had abandoned over the years	Saraksts ar vīriešiem, no kuriem viņa bija atteikusies gadu gaitā
I wiped the tears from my eyes	Es noslaucīju asaras no acīm
I want to judge you before the wedding feast	Es gribu jūs tiesāt pirms kāzu mielasta
I am not a violent person	Es neesmu vardarbīgs cilvēks
I didn't understand how long	Es nesapratu, cik ilgi
I'll be here when you wake up	Es būšu šeit, kad tu pamodīsies
I need to update him	Man viņš ir jāatjaunina
I called you for a variety of reasons	Es tev zvanīju dažādu iemeslu dēļ
I think your team is your team	Es domāju, ka jūsu komanda ir jūsu komanda
I lacked a sense of true purpose in life	Man pietrūka patiesa dzīves mērķa sajūtas
I tried to find the weed without their help	Es mēģināju atrast nezāli bez viņu palīdzības
I opened my eyes to see what was happening	Es atvēru acis, lai redzētu, kas notiek
I always come to the same conclusion	Es vienmēr nonāku pie viena un tā paša secinājuma
I had a few, but one word stands out	Man bija daži, bet viens vārds izceļas
I wouldn't sell either	Es arī nepārdotu
I couldn't lie anymore	Es vairs nevarēju melot
I know it seems sudden, but it wasn't	Es zinu, ka tas šķiet pēkšņi, bet tā nebija
I can understand this perspective	Es varu saprast šo perspektīvu
I wonder if he feels uncomfortable near her	Nez, vai viņš jūtas neērti viņas tuvumā
The area around the station is mostly residential	Teritorija ap staciju galvenokārt ir dzīvojama
I would really hear people's voices	Es tiešām dzirdētu cilvēku balsis
I take care of any drinks	Es rūpējos par jebkādiem dzērieniem
I must stop this potential natural disaster	Man ir jāpārtrauc šī iespējamā dabas katastrofa
I always write about friends	Es vienmēr rakstu par draugiem
I turned my attention to the clock	Es pievērsu uzmanību pulkstenim
I cannot speak in front of people	Es nevaru teikt runu cilvēku priekšā
I would like to take advantage of your doubts	Es gribētu dot jums labumu no šaubām
I never put it on her neck	Es nekad to nespiedu viņai kaklā
I watch men and women wipe away tears from their eyes	Es skatos, kā vīrieši un sievietes noslauka asaras no acīm
She seems beautiful to me, as it does to many men	Man viņa šķiet skaista, kā šķiet daudziem vīriešiem
I had to stop thinking	Man bija jābeidz domāt
I started dreaming about him about a year ago	Es sāku par viņu sapņot apmēram pirms gada
I couldn't breathe when he looked at me like that	Es nevarēju paelpot, kad viņš uz mani tā skatījās
I had to control my desire to defend myself angrily	Man vajadzēja savaldīt savu vēlmi dusmīgi aizstāvēties
I had no idea before the session	Pirms sesijas man nebija ne jausmas
I am very sorry that this happened to you	Man ļoti žēl, ka tas notika ar jums
I was tired of city life	Man bija apnicis pilsētas dzīve
I look forward to some nice, warm	Ar nepacietību gaidu kādu jauku, siltu
I didn't feel okay	Es nejutos viss kārtībā
I think he is the one who appointed me	Es domāju, ka viņš ir tas, kurš mani iecēla
I always use my phone temporarily	Es vienmēr izmantoju savu tālruni uz laiku
I am no longer with them	Es vairs neesmu ar viņiem
I also saw your feelings in my flames	Es redzēju arī tavas jūtas savās liesmās
I liked the idea	Man tā ideja patika
I think you needed me to listen	Es domāju, ka tev vajadzēja, lai es klausos
I just can't buy it	Es vienkārši nevaru to nopirkt
I walked down the hall and boarded the elevator	Izgāju pa gaiteni un iekāpu liftā
I hope he needs therapy for a year	Ceru, ka viņam gadu vajadzēs terapiju
I'm really a doctor	Es tiešām esmu ārsts
I didn't need so many gifts	Man nevajadzēja tik daudz dāvanu
I really had no complaints, but it was a little uncomfortable	Man tiešām nebija sūdzību, bet tas bija nedaudz neērti
I desperately wanted to hear his voice again	Es izmisīgi vēlējos atkal dzirdēt viņa balsi
I talked to him and he was very sick	Es runāju ar viņu, un viņš bija ļoti slims
I never mean harm to you	Es nekad tev nedomāju ļaunu
I can't imagine why he did it	Es nevaru iedomāties, kāpēc viņš to izdarīja
I could only see how it works	Es varētu tikai redzēt, kā tas darbojas
I slept in a large, very comfortable four-poster bed	Es gulēju lielā, ļoti ērtā gultā ar baldahīnu
I like denial much better	Man daudz labāk patīk noliegums
I don't miss any students	Man netrūkst neviena studenta
I fell in love with this music	Es iemīlējos šajā mūzikā
I turned my head down	Es pagriezu galvu uz leju
The results confirmed the sharp national divisions	Rezultāti apstiprināja kraso nacionālo šķelšanos
I have nowhere to go	Man nav kur iet
I know the devil is not out of you	Es zinu, ka velns no tevis nav iznācis
The project was suspended after fifteen months	Projekts tika apturēts pēc piecpadsmit mēnešiem
I follow a pure instinct	Es rīkojos pēc tīra instinkta
I was afraid to watch him	Man bija bail uz viņu skatīties
I wonder where the white handkerchief came from	Nez no kurienes parādījās balts kabatlakats
I always prefer to travel alone	Es vienmēr dodu priekšroku ceļošanai vienatnē
I warned you who was haunting me	Es tevi brīdināju, kas mani vajā
I could tell even from a distance	Es varētu pateikt pat no tā attāluma
I try my best to live up to my name	Es cenšos visu iespējamo, lai atbilstu savam vārdam
She currently works as a business owner and consultant	Šobrīd viņa strādā kā uzņēmuma īpašniece un konsultante
They fully recovered after a week	Viņi pilnībā atveseļojās pēc nedēļas
I went back up the stairs	Es devos atpakaļ pa kāpnēm
I should have said that a long time ago	Man vajadzēja to pateikt jau sen
I was in these icy waters on purpose	Es atrados šajos ledainajos ūdeņos ar mērķi
I've never looked in his bag	Es nekad neesmu skatījies viņa somā
I almost came out, but decided to stay	Es gandrīz iznāku, bet nolemju palikt
I like good interest	Man patīk laba interese
I just ruled it out, as you well know	Es tikko izslēdzu, kā jūs labi zināt
I saw you look at me at lunch today	Es redzēju, kā tu šodien pusdienās skaties uz mani
I want to understand my passion in this life	Es vēlos izprast savu aizraušanos šajā dzīvē
I watch his eyes move on it	Es skatos, kā viņa acis virzās uz to
Part of my soul has entered it	Daļa manas dvēseles ir iegājusi tajā
Many of us do fitness and sports	Daudzi no mums nodarbojas ar fitnesu un sportu
I can close everything	Es varu visu noslēgt
I've heard something	Esmu kaut ko dzirdējis
I wonder how that term came about	Es domāju, kā radās šis termins
I didn't even have to get a job	Man pat nevajadzēja dabūt darbu
I've finished the strength game	Esmu pabeidzis spēka spēli
It seemed to me that they were not bored at all	Man likās, ka viņi nemaz nebija garlaicīgi
I can say that she is not really sure what to say	Es varu teikt, ka viņa nav īsti pārliecināta, ko teikt
I couldn't find the right path	Es nevarēju atrast pareizo ceļu
My deep faith was always based on him	Mana dziļā ticība vienmēr bija balstīta uz viņu
I knew at the time that you were my other half	Es tobrīd zināju, ka tu esi mana otrā pusīte
I began to want to feel dead	Es sāku vēlēties sajust, kas ir miris
I breathe softly	Es izpūšu maigu elpu
I feel privileged to live here	Es jūtos privilēģija šeit dzīvot
I knew what that meant	Es zināju, ko tas nozīmē
I will always believe in you	Es vienmēr tev ticēšu
The episode was also generally perceived positively	Arī epizode kopumā tika uztverta pozitīvi
I know what she thinks	Es zinu, ko viņa domā
I reluctantly got out and took a deep breath	Es negribīgi izkāpju ārā un dziļi ieelpoju
I just can't believe it's true	Es vienkārši nespēju noticēt, ka tā ir patiesība
Two or six weeks may be enough	Var pietikt ar divām vai sešām nedēļām
I shrugged but remained silent	Es paraustīju plecus, bet klusēju
I hope you have packed enough comfortable clothes and jeans	Ceru, ka esat sakrāvis pietiekami ērtu apģērbu un džinsus
He has a good reason to see the movie	Viņš ir labs iemesls, lai redzētu filmu
I had thought of it as the shadow of another tree	Es to biju domājis kā cita koka ēnu
I only want to hear silence once	Es tikai vienreiz gribu dzirdēt tikai klusumu
Her later books continued in the same way	Viņas vēlākās grāmatas turpinājās tādā pašā veidā
I assume they are dead	Es pieņemu, ka viņi ir miruši
I studied theater in college	Es koledžā mācījos teātra specialitātē
I saw his shoulders tighten	Es redzēju, kā viņa pleci saspringst
I bet your pie was delicious	Varu derēt, ka jūsu pīrāgs bija garšīgs
This time I went to the store without help	Šoreiz uz veikalu gāju bez palīdzības
I could go in any direction	Es varētu iet jebkurā virzienā
I was always the least experienced person	Es vienmēr biju vismazāk pieredzējis cilvēks
I already wrote us down	Es jau mūs pierakstīju
I have to take care of my family	Man ir jāgādā ģimene
I only know my limits	Es zinu tikai savas robežas
I have to learn to write	Man jāiemācās rakstīt
I am surprised to feel the warmth of his touch	Esmu pārsteigta, sajūtot viņa pieskāriena siltumu
I liked that he likes sex	Man patika, ka viņam patīk sekss
I think it really happens	Es domāju, tiešām notiek
I can't let anyone stop me	Es nevaru ļaut nevienam mani apturēt
I got up	Es piecēlos kājās
I looked at the shelves	Es skatījos uz plauktiem
I'll make you dinner	Es tev uztaisīšu vakariņas
I have the required amount of video memory	Man ir vajadzīgais video atmiņas apjoms
I can from strong social democratic roots	Es varu no stiprām sociāldemokrātiskām saknēm
I wonder if he will approach me again tonight	Es domāju, vai viņš šovakar atkal tuvosies man
I'm good at other things	Es esmu labs citām lietām
For many years I have been wondering what that means	Daudzus gadus esmu domājis, ko tas nozīmē
I was too upset about her departure	Es biju pārāk sarūgtināts par viņas aiziešanu
A work permit will not be required	Darba atļauja nebūs nepieciešama
I burn from the inside out	Es degu no iekšpuses uz āru
I like women, hot and volunteer	Man patīk sievietes, karstas un labprātīgas
I turn left and then right	Es pagriežos pa kreisi un tad pa labi
I push further, I seem to have an advantage	Es spiedu tālāk, šķiet, ka man ir priekšrocība
I think everyone is a victim of the circumstances	Es domāju, ka visi ir apstākļu upuri
She brought considerable wealth	Viņa ienesa ievērojamu bagātību
I also wanted to, but I was scared	Es arī gribēju, bet baidījos
I already take care of most of everything	Es jau tagad rūpējos par lielāko daļu visu
I will explain, but later	Es paskaidrošu, bet vēlāk
I just follow you all day	Es tikai sekoju tev visu dienu
I hate those stupid breasts	Es ienīstu šīs stulbās krūtis
The club was never opened	Klubs nekad netika atvērts
Otherwise I would have been here sooner	Citādi es būtu šeit bijis ātrāk
I hit her again, but she kept pushing back	Es viņai iesitu vēlreiz, bet viņa turpināja grūstīties atpakaļ
I was in the square when it happened	Es biju laukumā, kad tas notika
I could only feel her warm breath on my cheek	Es jutu tikai viņas silto elpu uz sava vaiga
Now I'm waiting for the second biggest pair	Tagad gaidu otru lielāko pāri
I just hoped you could help me	Es tikai cerēju, ka varat man palīdzēt
Finished high school	Pabeidzu vidusskolu
I had to make my way to you	Man bija jāizcīna ceļš pie tevis
I can't say enough	Es nevaru to pateikt pietiekami daudz
I assess the situation	Es izvērtēju situāciju
I have died to protect my friends	Esmu izbeidzis dzīvības, lai aizsargātu savus draugus
I like that it makes them write	Man patīk, ka tas liek viņiem rakstīt
I suddenly jumped in and let him take it	Es pēkšņi pielēcu un ļāvu viņam to paņemt
I offer it for your interpretation	Es to piedāvāju jūsu interpretācijai
I have to go on a short trip	Man jādodas īsā ceļojumā
I know she would let us get engaged	Es zinu, ka viņa ļautu mums saderināties
The pattern of fear and hatred	Baiļu un naida modelis
I never regret falling in love with you	Es nekad nenožēloju, ka iemīlējos tevī
I push her back and she falls to the ground	Es atgrūdu viņu atpakaļ, un viņa nokrīt zemē
I noticed how light she felt in my arms	Es pamanīju, cik viegla viņa šķita manās rokās
I understand and accept that	Es to saprotu un pieņemu
I don't live with him	Es ar viņu nedzīvoju
He was surrounded by a green light	Viņu apņēma zaļa gaisma
I want to see you swell with my baby	Es gribu redzēt, kā tu uzbriest kopā ar manu mazuli
They soon had to find out	Drīz viņiem tas bija jānoskaidro
He then befriended him	Pēc tam viņš ar viņu sadraudzējās
I am afraid of the outcome of the meeting	Man ir bail no tikšanās rezultāta
I want you to take a virtual tour	Es gribētu, lai jūs varētu veikt virtuālo ceļojumu
I never had to listen to your mother	Man nekad nevajadzēja klausīties tavu māti
I am definitely proud of him	Es noteikti lepojos ar viņu
That's enough for me	Man jau ar tiem pietiek
It remained in the top for another seven weeks	Tas palika topā vēl septiņas nedēļas
I don't think it was even an issue	Es domāju, ka tas pat nebija jautājums
I want to sleep in your arms again	Es gribu atkal gulēt tavās rokās
A dark, narrow corridor appeared where there was a wall	Vietā, kur bija siena, parādījās tumšs, šaurs koridors
I can't cook for shit	Es nevaru gatavot par sūdiem
I left the house and started walking down the street	Izgāju no mājas un sāku iet pa ielu
I control twelve stations like this	Es kontrolēju divpadsmit šādas stacijas kā šī
I'll be here for at least a few more weeks	Būšu šeit vēl vismaz dažas nedēļas
I doubt they have met	Es šaubos, ka viņi ir tikušies
Several ships were seriously damaged	Vairāki kuģi tika nopietni bojāti
I use the past for obvious reasons	Es izmantoju pagātnes laiku acīmredzamu iemeslu dēļ
I made sure he had water	Es pārliecinājos, ka viņam ir ūdens
I learn some interesting knowledge from this article	No šī raksta es gūstu dažas interesantas zināšanas
Some people smoke outside	Ārā daži cilvēki smēķē
However, I forgive him because he is her brother	Es tomēr to atlaidu, jo viņš ir viņas brālis
The conflict between the two lasted six years	Konflikts starp abiem ilga sešus gadus
B medical school	B medicīnas skolā
I didn't expect to hear from you	Es negaidīju no tevis dzirdēt
I heard it directly from the captain	Es to dzirdēju tieši no kapteiņa
I had to do some personal work tonight	Šovakar man bija jāpaveic daži personīgi darbi
I turned on active cruise control	Ieslēdzu aktīvo kruīza kontroli
A simple gold ring with a small red stone	Vienkāršs zelta gredzens ar mazu sarkanu akmentiņu
I didn't have to play shrink	Man nevajadzēja spēlēt saruktu
A dying man who raged against the death of light	Mirstošs vīrietis, kas trakoja pret gaismas miršanu
A cane for which he had plans	Spieķis, par kuru viņam bija plāni
We just buy a room and move on	Mēs vienkārši nopērkam telpu un dodamies tālāk
I can't even climb stairs alone	Es pat nevaru viens pats uzkāpt pa kāpnēm
I offer you perfection for free	Es piedāvāju jums pilnību bez maksas
I will tell you more about that later	Es par to sīkāk pastāstīšu vēlāk
I needed to stay strong and hold my head	Man vajadzēja palikt stipram un turēt galvu
I expected a lot more from you	Es no tevis gaidīju daudz vairāk
I was a sorry man	Man bija žēl vīrieša
I turn and smile at her	Es pagriežos un uzsmaidu viņai
I looked at the top of the page	Es paskatījos uz lapas augšdaļu
I even remember what she was wearing	Es pat atceros, ko viņa bija ģērbusi
Shortly afterwards, Elizabeth was allowed home	Neilgi pēc tam Elizabete tika atļauta mājās
I run out of room on my stomach	Man uz vēdera iztek no istabas
I leaned over and whispered in her ear	Es pieliecos un iečukstēju viņai ausī
At least two floating boxes must be provided	Jānodrošina vismaz divas peldošās kastes
I will never, never forget you	Es tevi nekad, nekad neaizmirsīšu
Since then, the route has remained intact	Kopš tā laika maršruts ir palicis neskarts
I didn't know too much about him	Es pārāk daudz par viņu nezināju
I didn't want to wake you	Es negribēju tevi pamodināt
I fell asleep right away	Es uzreiz aizmigu
I didn't hear any music	Es nedzirdēju nekādu mūziku
I provide information upon request	Sniedzu informāciju pēc lūguma
I can't talk or move	Es nevaru runāt vai kustēties
The largest area is mostly habitable	Plašākā teritorija lielākoties ir dzīvojama
I like the title, by the way	Man patīk virsraksts, starp citu
I drive over big cities and small villages	Braucu pāri lielām pilsētām un maziem ciemiem
I can't worry about that right now	Es šobrīd nevaru par to uztraukties
I squeezed all my thoughts and looked at the ceiling	Es aizspiedu visas domas un skatījos griestos
I have no interest in trying to hunt them down	Man nav intereses mēģināt tos nomedīt
I am approaching your rescue with haste	Es ar visu steigu tuvojos jūsu glābšanai
I accepted this sentence for some reason	Es pieņēmu šo sodu kāda iemesla dēļ
I can't wait to quit my job	Es nevaru sagaidīt, kad pametīšu darbu
At least I have to look at that place	Man vismaz tā vieta jāapskata
I hated it when he became sentimental to me	Es ienīdu to, kad viņš man kļuva sentimentāls
I am more willing to help than you understand	Es esmu vairāk gatavs palīdzēt, nekā jūs saprotat
I needed her courage, her stubbornness	Man bija vajadzīga viņas drosme, viņas spītība
I was a virgin until that night	Es biju jaunava līdz tai naktij
They can talk about the past	Viņi var runāt par pagātni
I only have this part	Man ir tikai šī daļa
For a long time, I could think of little else	Es ilgu laiku varēju domāt par maz ko citu
I picked up the phone	Es pacēlu klausuli
The setting sun appeared on the horizon	Pie apvāršņa parādījās rietoša saule
Lighting and environmental impact were then introduced	Pēc tam tika ieviests apgaismojums un vides ietekme
He has never represented the club as a senior	Viņš nekad nav pārstāvējis klubu kā vecākais
I left them alone to wake up naturally and looked around	Es atstāju viņus vienus, lai viņi dabiski mostas, un paskatījos apkārt
He made a very early debut in cultural journalism	Viņam bija ļoti agra debija kultūras žurnālistikā
I should not judge	Man nevajadzētu tiesāt
I really like the old guy	Man ļoti patīk vecais puisis
A cry from the bridge	Kliedziens no tilta
I practically run inside	Es praktiski skrienu iekšā
I really thought he was waiting for that	Es tiešām domāju, ka viņš to gaidīja
Apparently, this population is shrinking	Acīmredzot šis iedzīvotāju skaits samazinās
I feel almost good again	Es atkal jūtos gandrīz labi
I'm tired today, but it was worth it	Šodien esmu noguris, bet tas bija tā vērts
I smiled weakly at him	Es viņam vāji pasmaidīju
I live in the EU with my parents	ES dzīvoju ar saviem vecākiem
I ordered another round for everyone	Es pasūtīju vēl vienu apli visiem
I want to sign this agreement	Es gribu parakstīt šo līgumu
I have treated you as something to be hidden	Es esmu izturējies pret tevi kā pret kaut ko slēpjamu
I should take that into account	Man tas būtu jāņem vērā
I quickly followed him outside and closed my front door	Es ātri sekoju viņam ārā un aizvēru savas ārdurvis
I want you to stay and not go	Es gribētu, lai tu paliktu un neietu
I could try another	Es varētu mēģināt citu
I think that would be something we could both enjoy	Es domāju, ka tas būtu kaut kas, ko mēs abi varētu izbaudīt
I would not go there of my own free will	Es uz turieni nebrauktu pēc paša vēlēšanās
I hope he comes before the guest comes here	Es ceru, ka viņš atnāks, pirms viesis ieradīsies šeit
I thought she would understand	Man likās, ka viņa sapratīs
I have a piece of her dress	Man ir viņas kleitas gabals
A plant that emerges from the water	Augs, kas izkāpj no ūdens
There is parking for ten cars at the airport	Lidostā ir autostāvvieta desmit automašīnām
I'm talking about a new mirror of laughter, who are you	Es runāju par jaunu smieklu spoguli, kas esi tu
I entered this with high hopes	Es iegāju šajā ar lielām cerībām
I will compensate you in some way	Es kaut kādā veidā jums to kompensēšu
Its theme was marked as freedom	Tās tēma tika atzīmēta kā brīvība
I refuse to be caught guarding	Es atteicos tikt pieķerts ar nolaistu apsardzi
I didn't have to take him here	Man nevajadzēja viņu vest šeit
I have a friend who deals with such things	Man ir draugs, kas nodarbojas ar šādām lietām
Some others leaned forward to look inside	Daži citi noliecās uz priekšu, lai ielūkotos iekšā
The sale will always be an extraordinary event	Pārdošanas darījums vienmēr būs ārkārtējs notikums
I just watch as he walks with the dog	Es tikai skatos, kamēr viņš pastaigājas ar suni
I shouldn't know how to do that	Man nevajadzētu zināt, kā to izdarīt
I still have a lot to tell her	Man joprojām ir daudz, par ko viņai pastāstīt
I never thought which one to train for today	Es nekad neesmu domājis, kurā no tām šodien trenēties
I hope you can understand that	Es ceru, ka jūs to varat saprast
I felt trembling with anger	Es jutu, ka trīcu no dusmām
I have a lot of guilty thoughts around him	Man apkārt ir daudz vainīgu domu par viņu
I just want to be friends	Es tikai gribu būt draugi
I saw this shit coming	Es redzēju šo sūdu nākam
In fact, I enjoy it	Patiesībā es to izbaudu
I am filled with beauty	Es piepildos ar skaistumu
I admit that I am both	Es atzīstos, ka esmu abi
I could feel everything they felt	Es varēju just visu, ko viņi juta
A voice that is quiet and small	Balss, kas ir klusa un maza
I heard neither an explosion nor anything else	Es nedzirdēju ne sprādzienu, ne ko citu
I didn't want that to change	Es negribēju, lai tas mainītos
I couldn't believe it was happening to me	Es nevarēju noticēt, ka tas notiek ar mani
I'm strong enough for anything	Esmu pietiekami stiprs jebkam
I want you to know that everything looked and felt normal	Es vēlos, lai jūs zinātu, ka viss izskatījās un jutās normāli
I can't lose you	Es nevaru tevi pazaudēt
I broke the surface, trying to run, trying to swim	Es lauzu virsmu, mēģinot skriet, mēģinot peldēt
I know she only wanted the best for everyone	Es zinu, ka viņa gribēja tikai to labāko visiem
However, I never think he is her type	Tomēr es nekad nedomāju, ka viņš ir viņas tips
I basically created you	Es būtībā tevi radīju
I was in pure, desperate panic	Es biju tīrā, izmisīgā panikā
I'm afraid he'll never be fine again	Baidos, ka viņam nekad vairs nebūs labi
I heard some answer from inside	Es dzirdēju kaut kādu atbildi no iekšpuses
I stumbled upon him when he stopped	Es viņam paklupu, kad viņš apstājās
I went to my room to sit down	Es devos uz savu istabu apsēsties
I remained their only child for several years	Es vairākus gadus paliku viņu vienīgais bērns
I recognized him immediately on television	Es viņu uzreiz atpazinu no televīzijas
I slowly went to my mother's	Lēnām devos pie mammas
I was alone, as usual	Es biju viena, kā parasti
The album stayed on the chart for a week	Albums palika topā vienu nedēļu
I have a lot to think about	Man ir daudz ko pārdomāt
I almost feel better every minute	Ar katru minūti es gandrīz jūtos labāk
I never mean to spend the night with you	Es nekad nedomāju ar tevi pavadīt nakti
I have a bad candy habit	Man ir slikts konfekšu ieradums
I keep getting pictures	Es pastāvīgi saņemu attēlus
I gave it my all	Es viņam atdevu visu no sevis
I liked him very much in the past	Agrāk man viņš ļoti patika
There are no passenger services	Pasažieru pakalpojumu nav
I have no intention of doing so	Man nav nodoma to darīt
I crawled a little further	Es rāpoju mazliet tālāk
It seemed to me that they were just for fashion	Man šķita, ka tie ir tikai modes dēļ
I wonder how many of them are still together	Es domāju, cik daudzi no viņiem joprojām ir kopā
A few stones flew, then more	Lidoja daži akmeņi, tad vēl vairāk
In fact, I know him very well	Patiesībā es viņu ļoti labi pazīstu
I earned enough to buy this cottage	Es nopelnīju pietiekami daudz, lai nopirktu šo kotedžu
The show has been shown on television countless times	Izrāde neskaitāmas reizes rādīta televīzijā
I think money is a good thing	Es domāju, ka nauda ir laba lieta
I could read him as an open book	Es varētu viņu lasīt kā atvērtu grāmatu
I had seen hatred before	Es jau iepriekš biju redzējis naidu
I was very surprised by his confession	Es biju ļoti pārsteigts par viņa atzīšanos
It bursts above us and rains over us	Pārsprāgst virs mums un līst pār mums
I could not give him the attention he needed	Es nevarēju viņam veltīt vajadzīgo uzmanību
I'm sure we'll see some of this cycle	Esmu pārliecināts, ka mēs redzēsim dažus šo ciklu
I've tried everywhere	Esmu mēģinājis visur
I like everything in the fridge	Man patīk viss ledusskapī
I put it in my second back pocket	Es to iebāzu savā otrā aizmugurējā kabatā
I look forward to new opportunities to contribute	Ar nepacietību gaidu jaunas iespējas sniegt savu ieguldījumu
I looked at the receipt in my hand	Es paskatījos uz kvīti manā rokā
I wondered how rich he is	Es prātoju, cik ļoti bagāts ir
I think like a woman	Es domāju kā sieviete
I first saw his shadow against the wall	Es pirmo ieraudzīju viņa ēnu pret sienu
I rarely missed being married	Man reti kad pietrūka būt precētam
I can't do anything like that	Es neko tādu nevaru izdarīt
I was wet, dripping, in pain	Es biju slapjš, pilēju, sāpēju
I didn't like her vague answer	Man nepatika viņas neskaidrā atbilde
I know she wants to tell you herself	Es zinu, ka viņa pati vēlas tev pastāstīt
I went to the exit	Es gāju uz izeju
I won't let them take me alive	Es neļaušu viņiem paņemt mani dzīvu
I have never touched goods, I have never done so	Es nekad neesmu pieskāries precēm, nekad neesmu to darījis
I saw them in the news at six o'clock	Es tos redzēju pulksten sešu ziņās
The development followed the main development plan	Izstrāde notika pēc galvenā attīstības plāna
I tried to remember what happened in the house	Es mēģināju atcerēties, kas notika mājā
You never stop learning as a driver	Jūs nekad nepārtraucat mācīties kā autovadītājs
I did exactly what he told me to do	Es darīju tieši to, ko viņš man lika darīt
I missed you and I'm worried about you	Man tevis pietrūka un par tevi uztraucos
It seemed to me that they would not be able to	Man likās, ka viņi nespēs
I just want a small company	Es tikai gribu nelielu kompāniju
The experiment was unsuccessful	Eksperiments nebija veiksmīgs
I wouldn't even mind meeting you in life	Es pat neiebilstu ar tevi satikt dzīvē
I may have to find out for myself	Man, iespējams, nāksies to noskaidrot pašam
I myself do not believe it	Es pati tam neticēju
With these memories, I bite my cheek inside	Pie šīm atmiņām es iekodu vaigā iekšā
Now I can look to my future	Tagad es varu raudzīties uz savu nākotni
I haven't talked to my ex in over three years	Es neesmu runājis ar savu bijušo vairāk nekā trīs gadus
Some more from the team	Vēl daži no komandas
I am very surprised by what you have written	Esmu ļoti pārsteigts par jūsu rakstīto
I have been excited to write this post for some time	Jau kādu laiku esmu sajūsmā rakstīt šo ziņu
I do not take any responsibility	Es neuzņēmos nekādu atbildību
I can't lie to her anymore	Es vairs nevaru viņai melot
I had no reason to doubt him	Man nebija iemesla viņu šaubīties
I know you have my number	Es zinu, ka tev ir mans numurs
I would buy them again for another vehicle	Es tos atkal pirktu citam transportlīdzeklim
I know what you think	Es zinu, ko tu domā
A note of sadness seeps into her tone	Viņas tonī iezagās skumju nots
I had no desire to cook	Man nav bijusi vēlme īpaši gatavot
I am leaving in the morning	No rīta izbraukšu
I pray this is true, only time will tell	Es lūdzu, tā ir patiesība, tikai laiks rādīs
I never expected to meet such hatred and lies	Es nekad nebiju gaidījis, ka satikšu tādu naidu un melus
I lifted him gently, trying not to scare him	Es viņu maigi pacēlu, cenšoties viņu nenobiedēt
For me, it is an incentive to act	Man tas ir stimuls darbībai
I can't believe what a mess they were	Es nespēju tam noticēt, kāds haoss viņi bija
I needed the release he could give me	Man vajadzēja atbrīvošanu, ko viņš man varēja sniegt
I deal with a little friends	Es tieku galā ar nelielu draugu palīdzību
Take a deep breath and open the drawer	Ievelku dziļu elpu un atveru atvilktni
I was ready to tear it up	Es biju gatavs to saplēst
I called her and she did not answer	Es viņai piezvanīju un viņa neatbildēja
I hung up soon after	Drīz pēc tam noliku klausuli
A lid lay on his way	Viņa ceļā gulēja vāks
However, I have one concern	Tomēr man ir viena bažas
I always wanted to live abroad	Es vienmēr gribēju dzīvot ārzemēs
Thanksgiving isn't too much to look forward to	Pateicības vārdu nav pārāk daudz gaidīt
He was also diagnosed with mental illness	Viņš arī tika atzīts par garīgi slimu
I just wanted you back in your life	Es tikai gribēju, lai tu atgrieztos savā dzīvē
A kind of countdown !!!	Sava veida atpakaļskaitīšana!!!
The cat rubbed against his leg	Kaķis berzējās pret viņa kāju
I listened to him most of the day	Es klausījos viņu lielāko daļu dienu
I do not want to argue with you	Es nevēlos ar jums strīdēties
I still can't talk about it	Es joprojām nevaru par to runāt
I was left sorry	Man palika žēl puiša
I'll be back for you	Es atgriezīšos pēc jums
It happened by accident	Tas notika nejauši
I have been thinking about my past lives for a while	Es kādu laiku prātoju par savām iepriekšējām dzīvēm
Males usually fly before females	Tēviņi parasti lido pirms mātītēm
I only saw straight ahead	Es redzēju tikai taisni uz priekšu
I can watch everyone	Es varu skatīties visus
Since then, the movement has declined	Kopš tā laika kustība ir samazinājusies
I can say that this is not the same boy	Es varu teikt, ka tas nav tas pats zēns
I wanted it to be my last memory of him	Es gribēju, lai tās būtu manas pēdējās atmiņas par viņu
I like probability and I like to make it fun for students	Man patīk varbūtība, un man patīk padarīt to jautru studentiem
I can hurt myself more than anyone else	Es varu sevi sāpināt vairāk nekā jebkurš cits
Congress went into space	Kongress devās uz kosmosu
I wanted to feel loved and cared for again	Es gribēju atkal justies mīlēta un aprūpēta
A close-up of her hand revealed the ring	Viņas rokas tuvplānā tika atklāts gredzens
I asked the captain the name of the planet	Es jautāju kapteinim planētas nosaukumu
Really nice place to stay	Tiešām jauka vieta, kur palikt
A bright flash of light dazzled him	Spilgts gaismas uzplaiksnījums viņu apžilbināja
I was more than a little shocked	Es biju vairāk nekā mazliet satricināts
I forced it to the end	Es to piespiedu līdz galam
I said two minutes to be nice	Es teicu divas minūtes, lai būtu jauki
I've never had a chance with him, no one does	Man nekad nav bijusi iespēja ar viņu, neviens to nedara
I would have seen a doctor, to be honest	Es būtu redzējis ārstu, godīgi
Visitors are taken to the mines by train	Apmeklētājus raktuvēs ieved vilcienā
I hope she failed	Ceru, ka viņai tas neizdevās
I do not need to specify his name	Man nav jāprecizē viņa vārds
I settle our problem	Es nokārtoju mūsu problēmu
I see these kinds of things all the time	Es visu laiku redzu šāda veida lietas
I hate to tell people what to do	Man riebās stāstīt cilvēkiem, kas viņiem jādara
I told you he was excited about you	Es tev teicu, ka viņš ir sajūsmā par tevi
They seem to avoid flies	Šķiet, ka viņi izvairās no mušām
A security fence ran along the side of the cliff	Gar klints pusi stiepās drošības žogs
He smiled at her a few minutes ago	Pirms dažām minūtēm viņš viņai smaidīja
I really can't put a finger on it	Es īsti nevaru pielikt pirkstu
I look at him, I send him my support and love	Es viņu skatos, sūtu viņam savu atbalstu un mīlestību
I also smell it	Es arī jūtu to smaržu
I happened to be nearby	Man gadījās būt tuvumā
I wanted to give everyone a quick update	Es gribēju visiem sniegt ātru atjauninājumu
I would marry you right now	Es tevi apprecētu tieši šajā sekundē
I turned around and was confused	Es visu laiku pagriezos un apmulsu
A good father would never hurt his son or daughter	Labs tēvs nekad nenodarītu pāri savam dēlam vai meitai
I want to move forward	Es gribu virzīties uz priekšu
I wanted it too, but not now	Es arī to gribēju, bet ne tagad
I felt so bad for my cat	Es jutos tik slikti pret savu kaķi
I am a graduate looking for a short term relationship	Esmu absolvents, meklēju īstermiņa attiecības
I knew people could change	Es zināju, ka cilvēki var mainīties
I tried to calm down	Es centos nomierināties
I had a lot of good ideas	Man radās daudz labu ideju
I understand you very well	Es tevi ļoti labi saprotu
I felt a great sense of belonging to my school	Es jutu lielu piederības sajūtu savai skolai
Concern flashed in his eyes	Viņa acīs uzplaiksnīja bažas
A large number of friends from the surrounding areas were present	Klāt bija liels skaits draugu no apkārtējiem rajoniem
In front is a large central porch	Priekšpusē ir liela centrālā lievenis
I'll pull you out and let you gasp	Es izvelku un atstāju tevi elsot
Both sexes feed and care for babies	Abi dzimumi baro un rūpējas par mazuļiem
I wear it all	Es to visu valkāju
I couldn't smile again	Es nevarēju atkal pasmaidīt
It seems to me that I only want people to be good	Man šķiet, ka gribu cilvēkiem tikai labu
I looked over the menu, torn between five different things	Es paskatījos pāri ēdienkartei, saplosīta starp piecām dažādām lietām
I want you to be in love	Es vēlos, lai tu būtu mīlestība
I was seriously ill for two months	Es biju smagi slims divus mēnešus
I'm just looking for support and advice	Es tikai meklēju atbalstu un padomu
I learned this in anger management	Es to uzzināju dusmu pārvaldībā
Some pages moved	Dažas lapas kustējās
I promised to be a gentleman	Es apsolīju būt džentlmenis
A majority shareholder was sufficient	Pietika ar vairākuma akcionāru
The flower has to fight to find the sun or disappear	Ziedam ir jācīnās, lai atrastu sauli vai pazūd
I didn't remember that	Es to neatcerējos
Her response was a shrug	Viņas atbilde bija plecu paraustīšana
I didn't do those things	Es tās lietas nedarīju
I hope to approach something so great	Es ceru pietuvoties kaut kam tik lieliskam
I had no contrast from most	Man nebija kontrasta no vairuma
I'm not following that	Es tam nesekoju
I will not repeat this information	Es neatkārtoju šo informāciju
A kind of holiday	Sava veida svētki
I have the best people in my life	Man ir labākie cilvēki manā dzīvē
I think you will have to take an oath at a witness meeting	Es domāju, ka jums būs jādod zvērests par liecinieku sanāksmē
I remember it with love, no guilt or shame	Es to atceros ar mīlestību, nav ne vainas, ne kauna
I do not make them angels or saints	Es viņus nepadaru par eņģeļiem vai svētajiem
I hadn't even taken out my card yet	Pat savu karti vēl nebiju izņēmusi
I try to wipe the shock from my face	Mēģinu noslaucīt šoku no savas sejas
I was disappointed to learn that he meant it literally	Es biju sarūgtināts, uzzinot, ka viņš to domāja burtiski
I usually prefer to celebrate my victim	Es parasti labprātāk atzīmēju savu upuri
I got up and ran for the door	Es piecēlos un skrēju pēc durvīm
I am not responsible for the consequences	Es neesmu atbildīgs par sekām
I repel the thought	Es atgrūdu domu prom
Dorothy wrote that this was a wonderful day	Doroteja pierakstīja, ka šī bija brīnišķīga diena
I can't move my leg	Es nevaru pakustināt kāju
The first aid kit would not have gone wrong	Pirmās palīdzības aptieciņa nebūtu apmaldījusies
I turn to him with sparkling eyes	Es pagriežos pret viņu ar mirdzošām acīm
I liked everything he did to me when we kissed	Man patika viss, ko viņš ar mani darīja, kad mēs skūpstījāmies
I had a good experience	Man bija laba pieredze
I was not a warrior that day	Es tajā dienā nebiju karotājs
However, I can't believe it	Tomēr es nespēju noticēt
I have to take care of my family	Man ir jāsargā ģimene
A few more seconds to save another hundred lives	Vēl dažas sekundes, lai izglābtu vēl simts dzīvību
I knew she would try to escape	Es zināju, ka viņa mēģinās aizbēgt
I felt clean and radiant	Es jutos tīra un starojoša
I have a few things to prepare by morning	Līdz rītam man ir jāsagatavo dažas lietas
I am attracted by this contrast	Mani piesaista šis kontrasts
The stream of need made him open it	Nepieciešamības straume lika viņam to atvērt
I really didn't like it	Man tas īsti nepatika
I didn't want to stay there	Es negribēju palikt tajā vietā
I enjoyed making gifts	Man patika gatavot dāvanas
I'm still not sure why	Es joprojām neesmu pārliecināts, kāpēc
I smiled at him with a funny smile	Es viņam uzsmaidīju jautru smaidu
I knew nothing about prejudice, politics or racism	Es neko nezināju par aizspriedumiem, politiku vai rasismu
I handed it back to her	Es to nodevu viņai atpakaļ
I decided, however, that it was not for us	Es nolēmu, ka tas tomēr nav par mums
A new and big bureaucracy would be needed	Būtu vajadzīga jauna un liela birokrātija
I closed my eyes and tilted my head back	Es aizvēru acis un atliecu galvu atpakaļ
However, I was grateful to be alive	Tomēr es biju pateicīgs, ka esmu dzīvs
I want to know	Es ilgojos zināt
I now feel much better about all this	Es tagad jūtos daudz labāk par šo visu
I went back to my room	Es devos atpakaļ uz savu istabu
I can't even dream of him	Es pat nevaru sapņot par viņu
I warn him not to worry about that right now	Es brīdinu viņu, lai viņš par to šobrīd neuztraucas
Some trees grew scattered	Daži koki auga izkaisīti
I have another heavy chain that is ready to use	Man ir vēl viena smagā ķēde, kas ir gatava lietošanai
I like the belt with it	Man patīk josta ar to
I wasn't against it	Es nebiju pret to
I was happy to receive an offer	Es biju priecīgs saņemt piedāvājumu
White radical, preacher	Baltais radikālis, sludinātājs
I want to see it flow over her body	Es gribu redzēt, kā tas plūst pāri viņas ķermenim
I'll bring you a package	Es tev atnesu paku
Veranda stretching across the front of the house	Veranda, kas stiepjas pa visu mājas priekšpusi
I am selling a drink and a happy atmosphere	Pārdodu dzērienu un priecīgu atmosfēru
I went to the stream	Es devos uz straumi
I looked at the river	Es paskatījos uz upi
I don't want this anymore	Es vairs nevēlos šo
I watched the cloud tower over him	Es vēroju mākoņu torni pār viņu
I would have lived in a big house	Es būtu dzīvojis lielā mājā
I booked seven	Es rezervēju septiņus
I could also go to bed now	Es varētu arī tagad iet gulēt
I turned back	Es pagriezos atpakaļ
I trembled with fear and rage	Es drebēju no bailēm un niknām dusmām
See you in the dozens in the lobby	Tiksimies desmitos vestibilā
I will also sentence you to seven years	Es arī jums piespriestu septiņus gadus
I have a big heart and I don't think about games	Man ir liela sirds un es nedomāju par spēlēm
I felt like I was starting to run out	Es jutu, ka sāku beigties
I was thrilled to think he was in a car accident	Es aizrāvos, domājot, ka viņš ir cietis ceļu satiksmes negadījumā
I suggested training later that evening	Es ierosināju trenēties vēlāk tajā vakarā
I am missing one class to get a consulting degree	Man pietrūkst vienas klases, lai iegūtu konsultāciju grādu
I didn't have enough facts	Man nebija pietiekami daudz faktu
I didn't know that before	Es to agrāk nezināju
I can't wait to read it	Nevaru sagaidīt, kad varēšu to izlasīt
I couldn't look better	Es nevarētu skatīties labāk
I felt their presence	Es jutu viņu klātbūtni
I grabbed her jaw and pulled her close	Es satvēru viņas žokli un pievilku sev klāt
I fought and strained, but no one could be found	Es cīnījos un sasprindzinājos, bet nevienu nevarēja atrast
I will post some of these pictures later	Dažas no šīm bildēm ievietošu vēlāk
I already circulated the announcement when it first happened	Es jau izplatīju paziņojumu, kad tas notika pirmo reizi
I enjoy every moment	Es izbaudu katru mirkli
I was forced to make a choice	Es biju spiests izdarīt izvēli
I heard some people in the city talking	Es dzirdēju, ka pilsētā daži cilvēki runāja
I knew something was going on	Es zināju, ka kaut kas notiek
I yell at him again	Es atkal iekliedzos viņam
I want my house	Es gribu savu māju
I still wasn't too sure	Es joprojām nebiju pārāk pārliecināts
I owe you a lot for that	Esmu jums par to daudz parādā
I am also new to this stock market	Es arī esmu jauns šajā akciju tirgū
It had been a week since their lunch	Kopš viņu pusdienām bija pagājusi nedēļa
I had to do something before he got home	Man bija kaut kas jādara, pirms viņš ieradās mājās
I knew it wasn't	Es zināju, ka tas tā nav
I think it's time to get up for school	Es domāju, ka ir pienācis laiks celties uz skolu
He took my bike home	Viņš veda manu velosipēdu mājās
I think those were her words	Es domāju, ka tie bija tieši viņas vārdi
Looks like I can't help her	Šķiet, ka es nevaru viņai palīdzēt
I am everywhere but nowhere	Es esmu visur, bet nekur
I met two wolves in the forest	Mežā satiku divus vilkus
A company that only he could have built	Uzņēmums, kuru būtu varējis uzbūvēt tikai viņš
I was here on a mission	Es biju šeit misijā
I think it can wait until she's eaten	Es domāju, ka tas var pagaidīt, kamēr viņa būs paēdusi
I'll be treated tomorrow	Es rīt iešu ārstēties
I made a decision that night	Es tovakar pieņēmu lēmumu
I can't ask you for anything more	Es no tevis neko vairāk nevaru prasīt
I mean any kind of tree	Es domāju jebkura veida koku
I was completely cut off from the outside world	Es biju pilnībā atrauts no ārpasaules
I haven't been drunk in a long time	Sen nebiju piedzēries
I started writing poetry for the first time	Pirmo reizi sāku rakstīt dzeju
I didn't want us to fall asleep up here	Es negribēju, lai mēs te augšā aizmigtu
I can say that about myself	To es varu teikt par sevi
But the romance disappeared	Taču romantika no tā pazuda
I haven't had so much fun in a long time	Man sen nav bijis tik jautri
I walk around the nearby park almost every day	Gandrīz katru dienu staigāju pa tuvējo parku
I can't say what would have happened to them	Es nevaru pateikt, kas ar viņiem būtu noticis
I believe you will both enjoy this surprise	Es ticu, ka jums abiem patiks šis pārsteigums
I am proud to appoint myself	Es lepni iecēlu sevi pildīt pienākumu
I read her thoughts and answered her	Es izlasīju viņas domas un viņai atbildēju
I know we are talking about children	Es zinu, ka mēs runājam par bērniem
I don't know if my generation has a name	Es nezinu, vai manai paaudzei ir vārds
I have not taught that the world is infinite	Es neesmu mācījis, ka pasaule ir bezgalīga
I have served your mother, my employer, for centuries	Es esmu kalpojis jūsu mātei, savai darba devējai, gadsimtiem ilgi
I want it to return to this country	Es vēlos, lai tas atgrieztos šajā valstī
I just read all the interesting books	Es vienkārši lasu visas interesantas grāmatas
I want to continue our lives	Es gribu turpināt mūsu dzīvi
A walk would be good	Pastaiga būtu laba
The paper was never published	Papīrs nekad netika publicēts
I feel as usual pink	Es jūtos kā parasti rozā
I roll to my side and laugh	Es apritos uz sāniem un smejos
I remember every minute of the party	Es atceros katru ballītes minūti
I couldn't see him anywhere	Es viņu nekur nevarēju redzēt
It seems to me that talking to yourself is a valuable tool	Man šķiet, ka runāšana ar sevi ir vērtīgs instruments
I figured out where it was going	Es sapratu, kur tas notiek
I think he just likes to say it	Es domāju, ka viņam vienkārši patīk to teikt
The screen will appear as shown below	Parādīsies ekrāns, kā norādīts zemāk
I know she doesn't write songs	Es zinu, ka viņa neraksta dziesmas
I only saw the last hour	Es redzēju tikai pēdējo stundu
Daughter, sister, niece	Meita, māsa, brāļameita
I'm tired of listening to myself	Man pašam apnīk klausīties
I ignore her, then she calls again	Es viņu ignorēju, tad viņa zvana vēlreiz
I wonder how much you can do at once	Interesanti, cik daudz jūs varat izdarīt vienlaikus
I just want a place	Es tikai gribu vietu
I think it was a blow or something	Es domāju, ka tas bija sitiens vai kas cits
I saw the floor behind me explode inch after inch	Es redzēju, kā grīda aiz manis eksplodēja collu pēc collas
I snatched his hands from his grip	Es izrāvu rokas no viņa tvēriena
So I want to think best	Tāpēc es vēlos domāt vislabāk
I jumped up and pulled away	Es pielēcu un atrāvos
I wondered what it was about	Es prātoju, par ko tas ir
I want to do it	Es gribu to izdarīt
Good line, and we'll be there, he thought	Laba rinda, un mēs būsim klāt, viņš domāja
I want to leave him forever	Es gribu viņu atstāt uz visiem laikiem
I knew that feeling all too well	Es pārāk labi zināju to sajūtu
I saw him walking this path	Es redzēju viņu ejam šo ceļu
I take a deep breath and look at the photo	Es ievelku asu elpu un skatos uz fotogrāfiju
The story you told so well	Stāsts, ko jūs tik labi izstāstījāt
I can't imagine an example now	Es tagad nevaru iedomāties piemēru
I didn't believe it for a second	Es neticēju ne mirkli
Stone began to receive support for his film	Stouns sāka saņemt atbalstu savai filmai
I have known you for a very long time	Es tevi pazīstu ļoti ilgu laiku
I sent him to you, knowing it would happen	Es viņu nosūtīju pie jums, zinot, ka tas notiks
A slow smile spread across his face	Pār viņa seju izplatījās lēns smaids
I wanted to give you something	Es gribēju jums kaut ko dot
I have always liked horses	Man vienmēr ir patikuši zirgi
After all, a loan is a loan	Galu galā aizdevums ir aizdevums
I really wanted to stop him	Es ļoti vēlējos viņu apturēt
I can't watch him die	Es nevaru noskatīties, kā viņš mirst
I exist in the universe, that's definitely right	Es eksistēju Visumā, tas noteikti ir pareizi
I wanted to know many things	Es gribēju uzzināt daudzas lietas
I know you hate it, but talk to me	Es zinu, ka tu to ienīsti, bet runā ar mani
I need to know what's going on with you	Man ir jāzina, kas ar tevi notiek
I'll put it later this afternoon	Es to ielikšu vēlāk šajā pēcpusdienā
None of them were traveling at the right speed	Neviens no tiem nebija braucis ar pareizo ātrumu
I felt my heart beat	Es jutu, ka mana sirds pukstēja
I was driven out like a bat from hell	Es biju izdzinis kā sikspārnis no elles
I looked at him with the corner of my eye	Es paskatījos uz viņu ar acs kaktiņu
I definitely like the information	Man noteikti patīk informācija
I fed the cats and ate them	Pabaroju kaķus un paēdu
I feel something different inside	Es iekšēji jūtu kaut ko citu
I knocked down the target on the right	Es nogāzu mērķi labajā pusē
A world where children will never grow up	Pasaule, kurā bērni nekad neizaugs
I even waited for the sweets	Es pat gaidīju saldumu
I told her she would never feel it	Es viņai teicu, lai tā nekad nejūtas
I wanted to destroy them all	Es gribēju tos visus iznīcināt
I think that is enough	Es domāju, ka ar to pietiek
Apparently I've got rid of my recipe books	Acīmredzot esmu atbrīvojies no savām recepšu grāmatām
It was not renewed by the club	To klubs neatjaunoja
I would never see my family again	Es nekad vairs neredzētu savu ģimeni
I felt relaxed and was able to concentrate properly again	Es jutos atslābinājies un atkal varēju pareizi koncentrēties
A complete chain of fear	Pilnīga baiļu ķēde
I think that makes it so funny	Es domāju, ka tas padara to tik smieklīgu
I have to go home	Man jāatgriežas mājās
I decided to go back to church	Es nolēmu atgriezties baznīcā
I saw the three brothers beating each other very hard	Es redzēju, kā trīs brāļi viens otram ļoti sitās
I think that is good	Es domāju, ka tas ir labs
I want to marry her and start a family	Es gribu viņu precēt un izveidot ģimeni
With these I have had good plant growth results	Ar šiem man ir bijuši labi augu augšanas rezultāti
I differ in height, weight, skin and hair color	Man atšķiras augums, svars, ādas un matu krāsa
I travel a lot and so does my wife	Es daudz ceļoju un arī mana sieva
And we need them now	Un mums tie ir vajadzīgi tagad
I want the album to be shorter on some tracks	Es vēlos, lai albums būtu par dažiem skaņdarbiem īsāks
I couldn't sit there with them	Es nevarēju tur sēdēt kopā ar viņiem
Most likely, it is a dwarf planet	Visticamāk, tā ir pundurplanēta
I think it's easier for me to follow the plan	Es domāju, ka sekot plānam man ir vieglāk
I don't need to talk much	Man nevajag daudz runāt
I just like the sound of that word	Man vienkārši patīk šī vārda skaņa
I also play a lot with my dad	Es arī daudz spēlēju ar savu tēti
There was silence in the hallway	Gaitenī iestājās klusums
I should not have questioned your loyalty	Man nevajadzēja apšaubīt jūsu lojalitāti
I felt quite confused	Es jutos diezgan apmulsusi
I needed to control the situation	Man vajadzēja kontrolēt situāciju
I'm just not political, that's all	Es vienkārši neesmu politisks, tas arī viss
I went inside to find out	Es iegāju iekšā, lai uzzinātu
I wanted him to know	Es gribēju, lai viņš zinātu
I can't take into account the things around me	Es nevaru ņemt vērā lietas, kas ir man apkārt
He was also an art patron	Viņš bija arī mākslas mecenāts
I knew where the bend was	Es zināju, kur atrodas līkums
I ordered them to go north with the army	Es pavēlēju viņiem ar armiju doties uz ziemeļiem
I plunged into the unkind darkness	Es ieniru nelaipnajā tumsā
I had never seen him like that	Es nekad nebiju viņu tādu redzējis
I bet she's having trouble right now	Varu derēt, ka viņa šobrīd viņam sagādā grūtības
I do not plan to meet any friends	Es neplānoju satikt nevienu draugu
I want you to wear it	Es gribu, lai tu to nēsā
I'm also worried about me	Es arī uztraucos par mani
I don't think they were as rare as we thought	Es domāju, ka tie nebija tik reti, kā mēs domājām
I immediately realized that something was wrong with him	Es uzreiz sapratu, ka ar viņu kaut kas nav kārtībā
I couldn't fully breathe	Es nevarēju pilnībā elpot
I'm worried it's gone on purpose	Es uztrauktos, ka tas ir pazudis ar nolūku
I am the one who will destroy you	Es esmu tas, kurš tevi iznīcinās
I left him and went to sleep	Es viņu pametu un devos gulēt
The couple had three daughters	Pārim bija trīs meitas
I sighed in irritation	Es aizkaitināti nopūtos
I sighed impatiently	Es nepacietīgi nopūtos
He was out for almost eight weeks	Viņš bija ārpus gandrīz astoņas nedēļas
I knew he was my dad	Es zināju, ka viņš ir mans tētis
I started laughing excitedly	Es sāku satraukti smieties
I even own an engineering firm	Man pat pieder inženieru firma
Please allow me to introduce myself	Es lūdzu, lai jūs atļaujat man sevi prezentēt
I situ again, then again	Es situ vēlreiz, tad vēlreiz
I think that's all you really needed to know	Es domāju, ka tas ir viss, kas jums patiešām bija jāzina
I'll send a new man for your valet	Es nosūtīšu jaunu vīrieti par jūsu sulaini
Article, meadow search	Raksts, pļavas pārmeklēšana
I was definitely familiar to them	Es noteikti biju viņiem pazīstams
I really admire anyone who can	Es patiešām apbrīnoju ikvienu, kurš to spēj
I will tell the story with pictures	Es pastāstīšu stāstu ar bildēm
I wanted to stay and enjoy the comfort it offered	Es gribēju palikt un izmantot tā piedāvāto komfortu
I couldn't wait for my husband to return	Es nevarēju sagaidīt, kad mans vīrs atgriezīsies
I walked around the house once, then again	Vienreiz apgāju pa māju, tad vēlreiz
I have to lift you, and only you	Man tevi jāpaceļ, un tikai tevi
I am still me, but in a different form	Es joprojām esmu es, bet citā formā
I had to take care of your interests	Man vajadzēja rūpēties par jūsu interesēm
I asked a lot of questions in each class	Katrā klasē es uzdevu daudz jautājumu
I was stupid thinking it was more	Man bija stulbi, domājot, ka tas ir vairāk
However, I can't let him fall	Tomēr es nevaru ļaut sev viņam iekrist
It seemed to me that the lion had returned after me	Man likās, ka lauva ir atgriezusies pēc manis
I will deliver all materials	Piegādāšu visus materiālus
I didn't want to be beaten again	Es negribēju atkal tikt piekauts
I never think that should be possible	Es nekad nedomāju, ka tam vajadzētu būt iespējamam
I think it worked well	Es domāju, ka tas izdevās labi
I got excited and was looking for my phone	Es kļuvu satraukta un meklēju savu telefonu
The service lasted only one season	Dienests ilga tikai vienu sezonu
I'm trying to open my eyes	Mēģinu atvērt acis
I thought he deserved a phone call	Man likās, ka viņš ir pelnījis telefona zvanu
I would never meet him	Es nekad ar viņu nesatiktos
All thirteen volumes have been published since then	Kopš tā laika ir izdoti visi trīspadsmit sējumi
I can even teach you classes at your home	Es pat varu pasniegt jūsu stundas jūsu mājās
I pulled my chair to the desk	Es pievilku savu krēslu pie rakstāmgalda
I mean the actual first day of class	Es domāju faktisko pirmo klases dienu
This modification was made to extend the lifespan of the death	Šī modifikācija tika veikta, lai pagarinātu mirstes kalpošanas laiku
I opened the door and gasped	Es atvēru durvis un noelsos
I like to keep my office clean	Man patīk uzturēt savu biroju tīru
I was just on a trip	Es tikko biju līdzi braucienam
I was eight, she was ten	Man bija astoņi, viņai desmit
I felt neutral towards him, if possible	Es jutos neitrāli pret viņu, ja tas ir iespējams
I needed a career and money	Man vajadzēja karjeru un naudu
I used to wash but got bored	Kādreiz mazgāju, bet palika garlaicīgi
I didn't have the best sense of direction	Man nebija tā labākā virziena izjūta
Honestly, I'm a little jealous	Godīgi sakot, es esmu nedaudz greizsirdīgs
The gender ratio in the country is relatively even	Dzimumu attiecība valstī ir samērā vienmērīga
The miracle of healing proves that separation is without effect	Dziedināšanas brīnums pierāda, ka atdalīšana ir bez ietekmes
A loud crackle erupted from the air	No gaisa izlauzās skaļš sprakšķis
I chose you for everything else	Es izvēlējos tevi par visu pārējo
I saw his animated face and trembling shoulders	Es redzēju viņa animēto seju un trīcošos plecus
I am in contact with a group of students	Es saskaros ar studentu grupu
I saw a big book sitting on top	Es redzēju lielu grāmatu, kas sēž virsū
I wanted to talk to you more about the ransom	Es gribēju ar jums vairāk parunāt par izpirkuma maksu
I did not communicate and did not answer	Es nesazinājos un neatbildēju
The civil rights revolution	Pilsoņu tiesību revolūcija
I will not go much further than necessary	Es nekavēšos daudz tālāk, nekā nepieciešams
I am ready to sacrifice	Esmu gatavs upurēties
I have to let you go	Man tevi jālaiž
I didn't do any of that on purpose	Es neko no tā nedarīju ar nolūku
I think it was a nice end to the chapter	Es domāju, ka tas bija jauks nodaļas beigas
I wouldn't risk bringing them in trouble	Es neriskētu ievest viņu nepatikšanās
I want you to always help them	Es vēlos, lai jūs viņiem vienmēr palīdzētu
I don't follow them	Es viņiem nesekoju
I stopped and let her come to us	Es apstājos un ļāvu viņai nākt pie mums
I cry out in pain and joy	Es iekliedzos no sāpēm un prieka
I didn't see him go in or hear knocks	Es neredzēju, ka viņš ieietu vai dzirdētu klauvējienus
I still plan to offer my services for free	Es tik un tā plānoju piedāvāt savus pakalpojumus bez maksas
I am completely connected	Esmu pilnībā saistīts
I didn't want to enter, just to see the entrance	Es negribēju ieiet, tikai redzēt ieeju
I decided to keep it inside	Es nolēmu to paturēt iekšā
I have been angry with the world	Esmu bijis dusmīgs uz pasauli
The guy sees a beautiful girl drifting past	Puisis redz skaistu meiteni, kas dreifē garām
I think I held my hand in public	Es domāju, publiski turēju roku
I didn't want to blow it	Es negribēju to izpūst
I thought he was not worthy of our common power	Es uzskatīju, ka viņš nav mūsu kopīgās varas cienīgs
I caught him before he could hit the ground	Es viņu noķēru, pirms viņš paspēja atsities pret zemi
I lost one of the soldiers	Es pazaudēju vienu no kareivjiem
I just wanted to drive	Es tikai gribēju braukt
It seemed to me to be the greatest thing	Man likās, ka tā bija pati lieliskākā lieta
I have not yet decided what to do with him	Es vēl neesmu izlēmusi, ko ar viņu darīt
I suspect there was love between them	Man ir aizdomas, ka starp viņiem bija mīlestība
I did not want their pity	Es negribēju viņu žēlumu
West replied that he agreed that this was wrong	Vests atbildēja, ka piekrīt, ka tas ir nepareizi
I went up the stairs and onto the porch	Es gāju augšā pa kāpnēm un uz lieveņa
I told the men to leave	Es teicu vīriešiem, lai viņi iet prom
I have read the script	Esmu izlasījis scenāriju
I just admire this young woman	Es vienkārši apbrīnoju šo jauno sievieti
The result was maintained in the last minutes	Pēdējās minūtēs rezultāts noturējās
And he was heavier than he is now	Un viņš bija smagāks nekā tagad
I cannot describe his grace	Es nevaru aprakstīt viņa žēlastību
Dangerous laughter makes my blood cold	Draudīgi smiekli padara manas asinis aukstas
I join the others at the bottom of the stairs	Es pievienojos pārējiem kāpņu apakšā
I just wanted to go home	Es tikai gribēju mājās
I have never wanted to run my own business	Es nekad neesmu gribējis vadīt savu biznesu
I could be next to her	Es varētu būt viņai blakus
Along the way, I began to see many strange things	Pa ceļam es sāku redzēt daudzas dīvainas lietas
I feel isolated and powerless	Jūtos izolēta un bezspēcīga
A similar noise increased from the left	Līdzīgs troksnis pieauga no kreisās puses
I want you to have his child	Es gribu, lai tev būtu viņa bērns
However, I know you will do your best	Tomēr es zinu, ka darīsi to, kas ir labākais
I find this so strange	Man tas šķiet tik dīvaini
I hate to miss my father	Man riebjas pietrūkt sava tēva
I didn't even know it was possible	Es pat nezināju, ka tas ir iespējams
I didn't like how his attention made me feel	Man nepatika, kā viņa uzmanība lika man justies
I felt tremendous sympathy for him	Es izjutu pret viņu milzīgu līdzjūtību
I felt all the energy coming out of my body	Es jutu, ka visa enerģija izplūst no mana ķermeņa
I once thought these stars created it	Es kādreiz domāju, ka šīs zvaigznes to ir radījušas
I hope you all succeed	Es ceru, ka jums visiem izdosies
I couldn't let you go to her	Es nevarēju ļaut tev iet pie viņas
I shook my head, wanting the blood to disappear	Es saķēru galvu, vēloties, lai asinis pazustu
I have told her several times not to think so	Esmu viņai vairākkārt teicis, lai tā nedomā
A video was also made for the song	Dziesmai tika izgatavots arī video
I continued on my way	Es turpināju ceļu
I want to help people and give more of myself	Es vēlos palīdzēt cilvēkiem un dot vairāk no sevis
I am content material	Esmu saturīgs materiāls
I enjoyed being easy with my clothes	Man patika būt viegli ar savām drēbēm
I am a brand new business owner	Esmu pavisam jauns uzņēmuma īpašnieks
I hope you enjoy your time here	Ceru, ka jums patiks šeit pavadītais laiks
A million plus, as he said	Miljons plus, kā viņš to stāstīja
I had a child lawyer	Man piedzima bērns juristam
I watched in disgust	Es ar riebumu skatījos
I want it to be at least	Es gribu, lai tā būtu vismaz
I like his shy smile	Man patīk viņa kautrīgais smaids
However, I do not regret it	Tomēr es to nenožēloju
A new order has arrived	Nāca jauns pasūtījums
I have already started this process	Es jau esmu uzsācis šo procesu
I think that is a great idea	Manuprāt, tā ir lieliska ideja
I want a good head, maybe more	Es gribu kādu labu galvu varbūt vairāk
I'm not lucky with the prediction	Man neveicas ar paredzēšanu
I will admit it started to get my attention	Atzīšos, tas sāka pievērst manu uzmanību
I looked from him to the boat	Es paskatījos no viņa uz laivu
It was a fairly simple concept	Tas bija diezgan vienkāršs jēdziens
It was definitely quite painful for me	Man noteikti bija diezgan sāpīgi
A matter with your energy	Lieta ar savu enerģiju
They are then transferred to the food chain	Pēc tam tie tiek nodoti barības ķēdē
I think you have time to return home	Es domāju, ka jums ir laiks atgriezties mājās
I want to be a beginner	Es gribu būt iesācējs
I keep in touch with that girl	Es arvien dziļāk sazinos ar to meiteni
The axis is called the voice	Asi sauc balss
I have a smart idea in mind	Man prātā rodas gudra ideja
I want you to know that it doesn't change anything	Es gribu, lai jūs zinātu, ka tas neko nemaina
I have created a virtual host for my local development	Esmu izveidojis virtuālo saimniekdatoru savai vietējai attīstībai
I walked forward, the witch watched my every move	Es pagāju uz priekšu, ragana vēroja katru manu kustību
A clear warning to the world	Skaidrs brīdinājums pasaulei
I listened carefully but could not join	Es uzmanīgi klausījos, bet nevarēju pievienoties
I couldn't ruin that moment	Es nevarēju sabojāt šo brīdi
I achieved a lot	Es daudz ko sasniedzu
I definitely just see things	Es noteikti tikai redzu lietas
A long, slender blade appeared in his hand	Viņa rokā parādījās garš, slaids asmens
I could not hear an apology	Es nevarēju dzirdēt atvainošanos
I can't live with it	Es nevaru ar to sadzīvot
I like to sleep indoors	Man patīk gulēt slēgtās telpās
I remember a period of sadness	Es atceros skumju periodu
There was no point in playing him	Nebija jēgas viņu spēlēt
I thought he was cool for an old guy	Man likās, ka viņš ir foršs vecam puisim
Learning was not so important to me anymore	Man vairs nebija tik ļoti svarīgi mācīties
I saw a house burning	Es redzēju māju, kas dega
I promise you that things will be different after that	Es jums apsolu, ka pēc tam viss būs savādāk
There was a woman's voice on the phone line	Pa tālruņa līniju atskanēja sievietes balss
I shook her on one shoulder	Pakratīju viņai uz viena pleca
I didn't have time to mingle with them	Man nebija laika ar viņiem jaukties
Standing soldier's wall, drawn swords, facing the door	Stāvēja karavīru siena, izvilkti zobeni, ar skatu pret durvīm
I quickly turn back into my most human self	Es ātri pārvēršos atpakaļ savā cilvēciskākā es
I thought it was sweet	Es domāju, ka tas bija saldi
I needed something to fill my mind	Man vajadzēja kaut ko, kas aizņemtu manu prātu
I tried to run from a steep start	Es mēģināju uzskriet no stāvus starta
I saw him cry	Es redzēju, ka viņš raudāja
It seemed sweet to me	Man tas likās mīļi
I look him in the eye and smile	Es paskatos viņam acīs un pasmaidu
I can only imagine that intelligence comes from life	Es varu tikai iedomāties, ka inteliģence nāk no dzīves
A murmur of surprise ran across the bridge	Pāri tiltam skrēja izbrīna murmināšana
I also understood the vain horse leaving the farm	Sapratu arī veltīgo zirgu, kas atstāj fermu
I want you to be here with me	Es vēlos, lai tu būtu šeit ar mani
The public announcement sparked a storm of opposition	Publiskais paziņojums izraisīja iebildumu vētru
I shouldn't have done that	Man tā nevajadzēja darīt
There are several previously used prioritization systems	Pastāv vairākas iepriekš izmantotas prioritāšu noteikšanas sistēmas
I met him once more than a year ago	Es tikos ar viņu vienu reizi vairāk nekā pirms gada
I have always loved numbers	Man vienmēr ir bijusi mīlestība pret skaitļiem
I ask why there is a fuel pump at all	Es jautāju, kāpēc vispār ir degvielas sūknis
I pretend not to	Izliekos, ka nemanu
I'm sorry a rich guy could buy him	Man ir žēl, ka kāds bagāts puisis varēja viņu nopirkt
A new waiter came to order	Jauns viesmīlis ieradās pēc pasūtījuma
I didn't feel that much	Es to tik ļoti nejutu
I think you will like it	Es domāju, ka jums tas patiks
I will need these details later	Šīs detaļas man būs vajadzīgas vēlāk
Outdoor adventure activities are also popular	Populāras ir arī āra piedzīvojumu aktivitātes
I went the next day and every third day since then	Es devos nākamajā dienā un katru trešo dienu kopš tā laika
I knew where this story was going	Es zināju, kur šis stāsts virzās
What a beautiful girl told me about it	Kāda skaista meitene man par to stāstīja
A light knock on the door caught my attention	Manu uzmanību piesaistīja viegls klauvējiens pie durvīm
I felt it was weird	Es jutu, ka tas ir dīvaini
I deserve part of the action	Esmu pelnījis daļu no darbības
Strange dad	Dīvains tētis
I want to save my skin	Es gribu glābt savu ādu
However, I should not press it	Man laikam tomēr nevajadzētu to nospiest
I walked into her office and just started talking	Es iegāju viņas kabinetā un tikko sāku runāt
I am forbidden to do so	Man ir aizliegts to darīt
I received my results today and passed it successfully	Šodien saņēmu savus rezultātus un veiksmīgi nokārtoju
I think maybe it's time to know	Es domāju, ka varbūt ir pienācis laiks zināt
I can't cheat either	Es arī nevaru krāpties
I can't read fast enough to understand them	Es nevaru lasīt pietiekami ātri, lai tos saprastu
I sighed and climbed the stairs back to the bridge	Es nopūtos un uzkāpu pa kāpnēm atpakaļ uz tiltu
I'll just take a look	Es tikai paskatīšos
I didn't even expect anything more	Es pat negaidīju, ka būs kaut kas vairāk
I use the one in the station	Es izmantoju stacijā esošo
I would say you are blessed with a gift	Es teiktu, ka jūs esat svētīts ar dāvanu
I picked it up knowing exactly what it is	Es to pacēlu, precīzi zinot, kas tas ir
I just can't help sometimes	Es vienkārši dažreiz nevaru palīdzēt
I vividly remember watching it for the first time	Es spilgti atceros, ka skatījos to pirmo reizi
I didn't come too strong	Es nenācu pārāk spēcīga
I have to get up and check	Man jāpieceļas un jāpārbauda
A small woman, sometimes a strong wind threatened to lift her	Maza auguma sieviete, dažreiz stiprs vējš draudēja viņu pacelt
A tree only knows how to be a tree	Koks tikai zina, kā būt koks
I could lift him in one hand	Es varētu viņu pacelt vienā rokā
I bought it just before we got together	Es to nopirku tieši pirms mēs ievācāmies kopā
I like the sight of a man	Man patīk redzes cilvēks
I believe this is the greatest industrial achievement in history	Es uzskatu, ka tas ir lielākais rūpniecības sasniegums vēsturē
I was more than happy to pay his price	Es biju vairāk nekā priecīgs, ka samaksāju viņa cenu
I met him once before we could escape completely	Es viņu satiku vienu reizi, pirms mēs varējām pilnībā aizbēgt
I like anything garlic or tomato and basil variety	Man patīk jebko ķiploku vai tomātu un bazilika šķirne
They undergo the most wonderful quality control	Viņi iziet visbrīnišķīgāko kvalitātes kontroli
There are two poems on the north side	Ziemeļu pusē ir divi dzejoļi
I had to ask if you were grown up	Man vajadzēja pajautāt, vai tu esi pieaudzis
I really should burn it	Man tiešām vajadzētu to sadedzināt
I had no plans to deal with the situation	Es nebiju plānojis risināt situāciju
I was flying through the tunnel at an incredible speed	Es lidoju cauri tuneli neticamā ātrumā
I know they're a little weird	Es zinu, ka viņi ir nedaudz dīvaini
I know what he will say all the time	Es zinu, ko viņš visu laiku teiks
He was the eldest of six children	Viņš bija vecākais no sešiem bērniem
I probably won't be able to	Es, iespējams, nepaspēšu
I cleared it when it reached my jaw	Es to notīrīju, kad tas sasniedza manu žokli
I really enjoyed the story as usual	Man ļoti patika stāsts, kā parasti
I like to give her a hard time	Man patīk viņai dot grūtu laiku
I am a married individual	Esmu precēts indivīds
A faint smell of coffee flowed down this corridor	Pa šo koridoru noplūda vāja kafijas smarža
I learned to enjoy being in the city	Es iemācījos izbaudīt atrašanās pilsētā
I'm just editing a bit	Es tikai nedaudz rediģēju
I think you should love him	Es domāju, ka tev viņš ir jāmīl
I laughed in his face and pointed to the door	Es iesmējos viņam sejā un norādīju uz durvīm
Frank has never met a woman again	Frenks vairs nekad nav ticies ar sievieti
I have never come to bring a sword to the ground	Es nekad neesmu nācis nest zobenu zemē
I once fell asleep in his class	Es reiz aizmigu viņa klasē
I pulled him closer	Es pievilku viņu sev tuvāk
I need your consent advice dollars	Man vajag jūsu piekrišanas konsultācijas dolārus
I managed to release my leg	Man izdevās atbrīvot kāju
I turned my eyes to the ceiling	Es pagriezu acis pret griestiem
I can't say a word	Es nevaru izrunāt nevienu vārdu
I just hadn't killed them	Es viņus vienkārši nebiju nogalinājis
I was thrilled that my gut instinct was right	Es biju sajūsmā, ka mans zarnu instinkts bija pareizs
I tried the door and it opened slowly	Es mēģināju durvis, un tās lēnām atvērās
I dropped the box on the ground	Es nometu kasti zemē
I liked that he touched me	Man patika, ka viņš man pieskaras
The light flashed	Mirgoja gaisma
A friend can let me down, but not an enemy	Draugs var mani pievilt, bet ne ienaidnieks
I grabbed the phone from the wall	Paķeru telefonu no sienas
A moment later he was replaced	Brīdi vēlāk viņa vietā stājās cits
I didn't have the strength to turn away	Man nebija spēka novērsties
I experience anger, hatred and despair	Es piedzīvoju dusmas, naidu un izmisumu
I've never felt this way before	Es nekad agrāk nebiju tā jutusies pret nevienu
I can't say what it is	Es nevaru pateikt, kas tas ir
I make songs for people	Es veidoju dziesmas cilvēkiem
I'm doing much better today	Man šodien klājas daudz labāk
I couldn't distract them	Es nevarēju novērst savu uzmanību no viņiem
It happened in sunny and warm weather	Tas notika saulainos un siltos laikapstākļos
I put his hand over his shoulder	Es pārvilku viņa roku pār plecu
I could still kill you without thinking	Es joprojām varētu tevi nogalināt, nedomājot
No serious damage has been reported in the city	Pilsētā nav ziņots par nopietniem postījumiem
I knew that the moment he opened his mouth	Es to zināju brīdī, kad viņš atvēra muti
I knew time was working against me	Es zināju, ka laiks strādā pret mani
I just saw the estimate today	Es tikko šodien redzēju tāmi
I held out my hand and stopped him	Es pastiepu roku un apturēju viņu
I've tried not to see these people anymore	Esmu mēģinājis šos cilvēkus vairs neredzēt
I didn't know what woke me up	Es nezināju, kas mani pamodināja
I started talking, but he stopped me	Es sāku runāt, bet viņš mani apturēja
I have an idea, but we will see it in court	Man ir ideja, bet to redzēsim tiesas sēdē
I think we all love girls	Es domāju, ka mēs visi mīlam meitenes
I quickly looked around	Es ātri paskatījos apkārt
I really wasn't there for everything	Es tiešām nebiju tur viss
I must thank you for making it easier	Man jāpateicas par to, ka atvieglojāt to
I raised an eyebrow at her and she just shrugged	Es uz viņu pacēlu uzaci un viņa tikai paraustīja plecus
Maybe I would have worked with that angle a little more	Iespējams, es būtu strādājis ar šo leņķi nedaudz vairāk
The simple threat was all it took	Vienkārši draudi bija viss, kas tam bija vajadzīgs
I have six brothers and two sisters	Man ir seši brāļi un divas māsas
I have an ally near here	Man ir sabiedrotais netālu no šejienes
I can't believe this frenzy is happening to me	Es nespēju noticēt, ka ar mani notiek šis neprāts
I was very confused about what had just happened	Es biju ļoti neizpratnē par tikko notikušo
He also failed to act	Arī viņam neizdevās rīkoties
Birds are seen throughout human culture	Putni ir redzami visā cilvēces kultūrā
I always fix something in that car	Es vienmēr kaut ko laboju tajā mašīnā
I can now think of him without crying	Es tagad varu domāt par viņu bez raudāšanas
I can somehow guess them	Es kaut kā tos varu nojaust
I entered the dark living room quietly	Klusi iegāju tumšajā viesistabā
I also tried each reader several times	Es arī mēģināju katru lasītāju vairākas reizes
I was going to starve	Es grasījos nomirt badā
I am very sorry for him	Man viņu ļoti žēl
I couldn't just go with him	Es nevarēju vienkārši iet viņam līdzi
I heard you move into your room	Es dzirdēju, kā tu pārvietojies savā istabā
I listened carefully to his words	Es uzmanīgi klausījos viņa vārdos
Some more would be great	Vēl daži būtu lieliski
I could not deny this statement	Es nevarēju noliegt šo apgalvojumu
Credit that treats people evenly higher	Kredīts, kas vienmērīgi apstrādā cilvēku daudz augstāk
A unique document this way	Unikāls dokuments šādā veidā
I have to agree on one thing	Man jāpiekrīt vienai lietai
I think he needs her	Es domāju, ka viņam viņa ir vajadzīga
I shook my head	Es pakratīju sev galvu
I will take full responsibility	Es uzņemšos pilnu atbildību
I could punch in his heart	Es varētu iesist viņa sirdī
I saw the democratic power of the guardianship of this new art	Es redzēju šīs jaunās mākslas aizbildnības demokrātisko spēku
A small whisper in his ear and he left	Mazs čuksts ausī un viņš aizgāja
I love them, thank you very much	Es viņus mīlu, liels paldies
Interesting what is important to others	Interesanti, kas ir svarīgi citiem
Cook then went hockey	Pēc tam Kuks aizgāja no hokeja
I didn't know the whole story	Es nezināju visu stāstu
I did my job, that's all that matters	Es savu darbu izdarīju, tas ir viss, kam ir nozīme
I met his eye for a moment	Es uz mirkli sastapu viņa aci
I'm afraid you're right	Baidos, ka tev ir taisnība
A small number of boys continued	Neliels skaits zēnu turpināja
I am you and you are me	Es esmu tu, un tu esi es
I was just scared this morning	Šorīt man vienkārši palika bail
I said the mind is a computer	Es teicu, ka prāts ir dators
I would never ask for his help, never again	Es nelūgtu viņa palīdzību, nekad vairs
I know how it felt	Es zinu, kā tas jutās
The band started playing	Sāka spēlēt grupa
The dance number received favorable critical attention	Dejas numurs saņēma labvēlīgu kritisku uzmanību
I lifted the lid and drank a drink	Es pacēlu vāku un iedzēru dzērienu
They seemed to be working all the time	Likās, ka viņi pastāvīgi strādāja
I will do my part in this event	Es darīšu savu daļu šajā pasākumā
I can testify that he is not	Es varu liecināt, ka viņš tā nav
I had fifteen minutes to get to the courtroom	Man bija piecpadsmit minūtes, lai nokļūtu tiesas zālē
City, town, school	Pilsēta, pilsētiņa, skola
I never considered it a problem	Es to nekad neuzskatīju par problēmu
There is strength and determination	Ir spēks un apņēmīga apņēmība
I like to eat and eat out	Man patīk ēst un ēst ārpus mājas
I swear he was going to hit me	Es zvēru, ka viņš grasījās man sist
I ate chocolate during the break	Es pārtraukumā ēdu šokolādi
I sent my essay to a school newspaper	Es nosūtīju savu eseju skolas avīzei
I know many who create anything, anything	Es zinu daudzus, kas rada kaut ko, jebko
I later found out that all the gossip was true	Vēlāk uzzināju, ka visas tenkas bija patiesas
I frowned at the empty spot in front of me	Es saraucu pieri tukšajā vietā manā priekšā
I mean great uses for her	Es domāju viņai lieliskus lietojumus
I want to lie to you	Es gribu tev melot
I will never get married, I will never have a live baby	Es nekad neprecēšos, man nekad nebūs dzīvu bērnu
I decided to try to change her mind	Es nolēmu mēģināt mainīt viņas domas
I felt a little uncomfortable with him	Es jutos mazliet neērti ar viņu
I have to make it live my life	Man jāliek tam dzīvot savā dzīvē
I haven't talked to him	Es neesmu ar viņu runājis
Several national meetings take place here	Šeit notiek vairākas nacionālās sanāksmes
I rolled on top of her	Es ritos viņai virsū
I just didn't want it in my room	Es vienkārši negribēju to savā istabā
I looked at women	Es paskatījos uz sievietēm
I am very glad to meet you, darling	Es ļoti priecājos tevi satikt, mīļā
Pretty interesting things	Diezgan interesantas lietas
I have to think about getting out of it	Man jādomā par izeju no tā
I couldn't think of anything more beautiful than him	Es nevarēju iedomāties neko skaistāku par viņu
I really want to hear all about this place	Es patiešām vēlos dzirdēt visu par šo vietu
There are one hundred and fifty in my bank account	Manā bankas kontā ir simt piecdesmit
I couldn't tell you	Es tev nespētu pateikt
I could never figure it out	Es nekad to nevarēju izdomāt
I leave it to them	Es to atstāju viņu ziņā
I hadn't heard a match at all	Es maču nemaz nebiju dzirdējis
I could be sent on a posting	Mani varētu nosūtīt uz norīkojumu
I laughed quietly and turned	Es klusi iesmējos un pagriezos
I am happy and fulfilled	Esmu laimīga un piepildīta
I didn't know it all	Es to visu nezināju
I need to make some phone calls	Man ir jāveic daži tālruņa zvani
I was crushed, defeated, barely felt	Es biju saspiests, sakauts, jutos knapi cilvēks
I can get them at the first meeting	Es tos varu dabūt pirmajā tikšanās reizē
I had a great marriage	Man bija lieliska laulība
I couldn't imagine him dead	Es nevarēju iedomāties viņu mirušu
I made notes in my language books	Es izdarīju piezīmes savās valodu grāmatās
I'm glad for the easy conversation	Priecājos par vieglo sarunu
Reciprocal giving and taking	Savstarpēja došana un ņemšana
I took this job to pay and everything	Es paņēmu šo darbu, lai samaksātu un viss
A question that only you can answer	Jautājums, uz kuru varat atbildēt tikai jūs
I went to dinner, my senses were awake	Es devos vakariņās, manas sajūtas bija modrā
I breathed slowly	Es lēni ievilku elpu
I can do what you do	Es varu darīt to, ko jūs darāt
I was disgusted with myself	Man bija riebums pret sevi
I treat people as if they are better than dogs	Es izturos pret cilvēkiem tā, it kā viņi būtu labāki par suņiem
I still couldn't move	Es joprojām nevarēju pakustēties
I created this sound alone	Es viens pats radīju šo skaņu
I had to assume they were talking about my sister	Man bija jāpieņem, ka viņi runā par manu māsu
I'm even afraid to breathe	Man pat bail elpot
It could never do enough	Tas nekad nevarēja darīt pietiekami daudz
I stopped and turned my head	Es apstājos un pagriezu galvu
I inhale it in the rain	Es to ieelpoju lietusgāzē
I felt her happiness	Es jutu viņas laimi
I didn't want him to see me like that	Es negribēju, lai viņš mani tādu redz
I had no idea you were in town	Man nebija ne jausmas, ka tu esi pilsētā
I closed the car door and she lowered the window	Es aizvēru mašīnas durvis un viņa nolaida logu
After all, I really ate	Galu galā es tiešām ēdu
I see through which place it seems	Es redzu cauri, kurā vietā līdz šķiet
I will keep my word	Es turēšu savu vārdu
The result was a golden dollar and a double eagle	Rezultāts bija zelta dolārs un dubultais ērglis
I feel so isolated without one	Es jūtos tik nošķirta bez viena
I hate history and writing classes	Es ienīstu vēsturi un rakstīšanas nodarbības
I put a gun and bullets in my jacket pocket	Ieliku ieroci un lodes jakas kabatā
I was really looking forward to meeting him	Es ļoti gaidīju viņu satikt
I can't fly with another on my back	Es nevaru lidot ar citu mugurā
Her crew was received as prisoners of war	Viņas apkalpe tika saņemta kā karagūstekņi
I have also spent time with private insurance	Esmu pavadījis laiku arī ar privāto apdrošināšanu
A bright call rang	Atskanēja spalgs zvans
I wasn't going to kill you	Es negrasījos tevi nogalināt
I will never find you again if you leave	Es nekad tevi vairs neatradīšu, ja tu dosies
I'm armed and they're not	Es esmu bruņots, un viņi nav
I didn't remember until he told me	Es nebiju atcerējies, kamēr viņš man nepateica
I would buy on a gross basis	Es pirktu uz bruto
I think that would have happened	Es domāju, ka tas būtu noticis
Choose wisely before inviting someone to a date	Izvēlieties gudri, pirms uzaicināt kādu uz randiņu
I would certify on that basis	Es apliecinātu, pamatojoties uz to
I think he has heard our prayers	Es domāju, ka viņš ir uzklausījis mūsu lūgšanas
I work all week in a row	Es strādāju visu nedēļu pēc kārtas
They must have thought we were asleep	Laikam viņi domāja, ka esam aizmiguši
I reach out to scratch my neck	Pasniedzos, lai saskrāpētu kaklu
I'll probably write a new one soon	Droši vien drīz rakstīšu jaunu
I asked her what made her angry	Es viņai jautāju, kas viņu sadusmojis
I didn't push for more	Es nespiedu uz vairāk
I have never seen him in public	Es nekad viņu neesmu redzējis sabiedrībā
Hall where no one is visible	Zāle, kurā neviena nav redzama
I take my bag and go	Paņemu somu un eju
I am also a trained criminal lawyer	Es arī esmu apmācīts krimināljurists
I couldn't help but ruin it	Es nevarēju nevēlēties to sabojāt
I knew the others were still awake	Es zināju, ka pārējie joprojām ir nomodā
I want every last detail of these last years	Es vēlos katru pēdējo detaļu par šiem pēdējiem gadiem
I am going to do my best	Es gatavojos darīt visu iespējamo
I was preparing extra time this morning	Šorīt gatavojos veltīju papildu laiku
I turned to my article	Es pievērsos savam rakstam
I opened it and released a friend	Es to atvēru un izlaidu draugu
I wouldn't think so	Es to nedomātu
It is very difficult to kill me	Mani ir ļoti grūti nogalināt
I make sure the transmission is delivered over the network	Es pārliecinos, ka pārraide tiek piegādāta tīklā
I was in complete darkness	Es biju pilnīgā tumsā
I talked to my father last night	Vakar vakarā runāju ar tēvu
I have to get ready for work	Man jāgatavojas darbam
I have personally designed each area and challenge	Esmu personīgi izstrādājis katru laukumu un izaicinājumu
I failed to understand them	Man neizdevās tos saprast
If you want, I can show you a demo	Ja vēlaties, es varu jums parādīt demonstrāciju
The noise at the kitchen window made her look up	Troksnis pie virtuves loga lika viņai paskatīties uz augšu
I had an emotional look	Man radās emocionāla skatīšanās
I smiled lightly and reached out to hug him	Es gaiši pasmaidīju un sniedzos viņu apskaut
I also know a little magic	Es arī zinu nedaudz maģijas
I couldn't even look at him	Es pat nevarēju uz viņu paskatīties
I can show what they remembered, what they felt	Es varu parādīt, ko viņi atcerējās, ko juta
I soon get into a smooth weekly routine	Drīz vien es iedzīvojos vienmērīgā iknedēļas rutīnā
I removed the spike from the window	Izņēmu pīķi pa logu
Father, brother, son and the support of his community	Tēvs, brālis, dēls un savas kopienas balsts
I had a feeling of sinking	Man bija grimšanas sajūta
A wave of fatigue washed his muscles	Noguruma vilnis izskaloja viņa muskuļus
I could not remember ever being so young	Es nevarēju atcerēties, ka kādreiz būtu bijis tik jauns
I tried to help the situation	Es centos palīdzēt situācijai
I didn't care about her or my problems	Man bija vienalga ne viņa, ne manas problēmas
I will take him and the jewel to the king	Es viņu un dārgakmeni aizvedīšu karalim
The outer ears and eyes have black edges	Ārējām ausīm un acīm ir melnas malas
I went out to empty my trash every night	Es katru vakaru iznācu iztukšot savu atkritumu spaini
I just had to run away	Man vienkārši vajadzēja bēgt
I believe in the theory of living memories	Es ticu dzīvo atmiņu teorijai
I recognized them, his face and hair	Es atpazinu viņus, viņa seju un matus
I really believe that	Es tiešām tam ticu
I want to get away from her	Es gribu tikt prom no viņas
I had a nice experience recently	Man nesen bija jauka pieredze
I walked around	Es staigāju pa apkārtni
I can't use the wind to blow it	Es nevaru piesaukt vēju, lai to aizpūstu
I crawled on the bank	Es rāpu tālāk pa banku
A man who was moving faster than he could see	Cilvēks, kurš kustējās ātrāk, nekā varēja redzēt
I can't stand you	Es tevi neciešu
I heard it in his tone	Es to dzirdēju viņa tonī
Reasonable weight loss	Saprātīgs svara zudums
It is shown several times throughout the series	Tas tiek demonstrēts vairākas reizes visā sērijā
I live under a flower pot in your garden	Es dzīvoju zem puķu poda tavā dārzā
I took it and he got up	Es to paņēmu un viņš piecēlās kājās
I just didn't know what that meant	Es vienkārši nezināju, ko tas nozīmē
Another old lady	Cita veca kundze
I wonder what will happen in my mind	Es domāju, kas notiks manā prātā
I want you to watch men	Es gribu, lai tu vēro vīriešus
I think only using this protection approach	Es domāju, ka tikai izmantojot šo aizsardzības pieeju
A rod, tube or knife is a personal thing	Stienis, caurule vai nazis ir personiska lieta
I hadn't felt that way in a long time	Sen nebiju tā jutusies
I want to become a nurse	Es gribu kļūt par medmāsu
I think it usually comes pretty naturally, but not always	Es domāju, tas parasti nāk diezgan dabiski, bet ne vienmēr
I chose the path over the clearing against him	Es izvēlējos ceļu pāri izcirtumam pret viņu
I tried to convince myself that everything was a play	Es mēģināju sevi pārliecināt, ka viss ir luga
The written words expressed the full power of the spell	Uzrakstītie vārdi izteica visu burvestības spēku
Capacity indicates recurring products	Jaudas norāda uz atkārtotiem produktiem
I once had such an uncle	Man reiz bija tāds onkulis
Many of him desperately panicked	Liela daļa no viņa izmisīgi vēlējās krist panikā
Errors would be stolen	Kļūdas iezagtos
I'm afraid he'll get up again	Baidos, ka viņš atkal celsies augšā
I burst out of the ground painfully	Es sāpīgi pieraujos no zemes
I almost forget the dark creatures	Es gandrīz aizmirstu tumšos radījumus
A word for all things	Vārds visām lietām
I only have one litter left	Man atlicis tikai viens metiens
I needed to sleep at night and be cured	Man vajadzēja nakti gulēt un izārstēties
A word from the past	Vārds no pagātnes
I didn't know what to call it then	Toreiz es nezināju, kā to nosaukt
A bit like milk color	Mazliet kā piena krāsa
I don't think it should work	Es domāju, ka tas nedrīkst darboties
I cannot answer this question directly	Es nevaru tieši atbildēt uz šo jautājumu
I put my hand on his nape	Es pieliku roku pie pakauša
I'm not even worried about reading it	Es pat neuztraucos to izlasīt
Most days are sunny all year round	Lielākā daļa dienu ir saulainas visu gadu
I count it as a business, as an apartment building	Es to uzskaitu kā biznesu, kā daudzdzīvokļu māju
I won't do any other homework anyway	Es tik un tā nepildīšu nevienu citu mājasdarbu
I couldn't get an agent	Es nevarēju dabūt aģentu
I want to feel something stable	Es gribu sajust kaut ko stabilu
At first I couldn't understand it	Sākumā es to nevarēju saprast
I can't see you anymore	Es tevi vairs neredzu
France agreed to withdraw all ground and naval forces	Francija piekrita atsaukt visus sauszemes un jūras spēkus
I wasn't strong enough	Es nebiju pietiekami spēcīgs
The prince becomes king	Princis kļūst par karali
I can read your thoughts	Es varu lasīt tavas domas
I couldn't hear what he was saying	Es nevarēju dzirdēt, ko viņš saka
I consider it a gift	Es to uzskatu par dāvanu
The sixth sense told him that something was not really right	Sestā maņa viņam teica, ka kaut kas nav īsti pareizi
Both sets had their own engine room	Abiem komplektiem bija sava mašīntelpa
I dug it out of my pocket	Es to izraku no kabatas
Calm and calm man	Mierīgs un mierīgs cilvēks
I refuse to explore the subject further	Es atsakos sīkāk izpētīt tēmu
A tube into her lungs entered through her mouth	Caur viņas muti iegāja caurule plaušās
I truly believe that the world will only get better	Es patiesi ticu, ka pasaule kļūs tikai labāka
I burn inwardly, guiltily	Es degu iekšēji, vainas apziņā
Wings were not shown	Spārni netika parādīti
I kissed him on the lips	Es noskūpstīju viņu uz lūpām
I never wanted to hurt you	Es nekad neesmu gribējis tev kaitēt
I never had any complaints	Man nekad nebija nekādu sūdzību
I got to the service without any additional problems	Es nokļuvu servisā bez papildu problēmām
I cannot give you my throne	Es nevaru tev atdot savu troni
I was sure there was a map	Es biju pārliecināts, ka tur ir karte
I immediately felt the panic rise	Es uzreiz sajutu, ka panika uzkāpj
I want him to say more	Es gribu, lai viņš saka vairāk
I had his shit wrapped ready to go	Man bija viņa sūdi iesaiņoti gatavi doties
I could barely take my eyes off her	Es tik tikko varēju atraut no viņas acis
I thought it was my eye	Es domāju, ka tā bija mana acs
I can't imagine one negative thing	Es nevaru iedomāties vienu negatīvu lietu
They were not generally accepted	Tie nebija vispārēji pieņemti
I look forward to being tied to him in battle	Es ar nepacietību gaidu, kad mani saista ar viņu kaujā
I can't be responsible for him	Es nevaru būt atbildīgs par viņu
I know a little about history	Es zinu mazliet par vēsturi
I can't talk right away	Es nevaru uzreiz runāt
P could see a good view	P varēja redzēt labu skatu
I raised my head and looked back at him	Es pacēlu galvu un paskatījos atpakaļ uz viņu
It seemed to me to be a waste of time	Man likās, ka tā ir lieka laika izšķiešana
I was very proud of myself	Es biju ļoti lepns par sevi
I will not panic unnecessarily	Es neizturēšu nevajadzīgu paniku
I just thought it might be nice	Es tikai domāju, ka tas varētu būt jauki
The president will die	Prezidents mirs amatā
I am looking for the truth, not a political program	Es meklēju patiesību, nevis kādu politisko programmu
I called the store and ordered by phone	Piezvanīju uz veikalu un pasūtīju pa telefonu
I saw a lot of people whose apparent age looked pretty young	Es redzēju daudzus cilvēkus, kuru šķietamais vecums izskatījās diezgan jauns
I knew he wouldn't help me	Es zināju, ka viņš man nepalīdzēs
An intersection has been created between these lines	Starp minētajām līnijām ir izveidots krustojums
It seems that I have problems almost every time now	Šķiet, ka tagad gandrīz katru reizi man ir problēmas
I didn't even ask you about your day	Es tev pat nejautāju par tavu dienu
And that's not acceptable to me	Un tas man nav pieņemami
I reach for the floor	Es ķēros pie grīdas
I can tell by his voice	Es varu pateikt pēc viņa balss
The perfect body looked like this	Ideāls ķermenis izskatījās šādi
The smoke would be great	Dūms būtu lieliski
I received the following output	Es saņēmu šādu izvadi
We had to do it again	Mums tas bija jādara vēlreiz
I enjoyed the compliment	Izbaudīju komplimentu
I can't believe you were my teacher	Es nespēju noticēt, ka tu biji mans skolotājs
I was hoping someone would hear me	Es cerēju, ka kāds mani sadzirdēs
I just can't wrap my head around it	Es vienkārši nevaru aptīt galvu ap to
The second wind seemed to give her extra arms	Šķita, ka otrs vējš viņai ir radījis papildu rokas
I asked her to come along and she agreed	Es lūdzu viņu nākt līdzi un viņa piekrita
I looked up once and then went down the stairs	Vienreiz paskatījos uz augšu un tad devos lejā pa kāpnēm
I put a ring on her finger	Es uzvilku viņai gredzenu pirkstā
It happens to almost everyone	Tas notiek gandrīz ikvienam
I think you originally mentioned this idea in another thread	Es domāju, ka jūs sākotnēji minējāt šo ideju citā pavedienā
I have suspicions and I act accordingly	Man ir radušās aizdomas un attiecīgi rīkojos
I have things to do	Man ir lietas, kas jādara
I just come in from time to time	Es tikai laiku pa laikam iegriežos
I just didn't have the heart to do it	Man vienkārši nebija sirds to darīt
I was a little scared	Man bija nedaudz bail
I think he broke my wrist	Es domāju, ka viņš salauza manu plaukstas locītavu
I watch him come to terms with what he will say	Es vēroju, kā viņš samierinās ar to, ko viņš teiks
I think maybe the creature took him back	Es domāju, varbūt radījums viņu aizveda atpakaļ
I was born and raised in this city	Esmu dzimis un audzis šajā pilsētā
I forced myself to ignore it and fall asleep	Es piespiedu sevi to ignorēt un aizmigu
I keep the result for them	Es saglabāju rezultātu viņiem
I hope he will meet me at the police station	Es ceru, ka viņš mani sagaidīs policijas iecirknī
I shook my head, refusing the offer	Es pakratu galvu, atsakoties no piedāvājuma
I understand that now	Es to tagad saprotu
I just couldn't imagine how to put it	Es vienkārši nevarēju iedomāties, kā to noformulēt
Life without my father	Dzīve bez mana tēva
I play my game according to my rules	Es spēlēju savu spēli pēc saviem noteikumiem
I could see it now	Es to tagad varēju redzēt
I would recommend not playing with knives in the future	Es ieteiktu turpmāk nespēlēties ar nažiem
I would love to work	Es labprāt strādātu
I just gave up the phone with him	Es tikko atteicos no telefona ar viņu
I can't imagine your grief at the time	Es nevaru iedomāties jūsu toreizējās bēdas
I will stay here with you and wait	Es palikšu šeit ar jums un gaidīšu
I understand why people didn't like it	Es saprotu, kāpēc cilvēkiem tas nepatika
I was familiar with it	Man tas bija pazīstams
I also need access to her student records	Man arī ir nepieciešama piekļuve viņas studenta dokumentācijai
I need to do more, you tell yourself	Man jādara vairāk, tu saki sev
I'm here to test my	Esmu šeit, lai pārbaudītu savu
I tried to call you, but you never answered	Es mēģināju tev piezvanīt, bet tu nekad neatbildēji
I bit my lip, but nodded	Es iekožu lūpā, bet pamāju ar galvu
She lived with her mother a year ago	Pirms gada viņa dzīvoja kopā ar māti
I know where you come from	Es zinu, no kurienes tu nāc
I couldn't help but feel that she was right	Es nevarēju nejust, ka viņai ir taisnība
I stood still so he could see me clearly	Es stāvēju nekustīgi, lai viņš mani skaidri redzētu
I assure you, grace is never a burden	Es jums apliecinu, žēlastība nekad nav nasta
I declined the invitation	Es noraidīju ielūgumu
A man was going to do morning meditation	Kāds vīrietis gatavojās veikt rīta meditāciju
I received what you ordered	Es saņēmu to, ko pasūtījāt
I want to finish it before dark	Es gribu to pabeigt pirms tumsas
I have to get out of this room	Man jātiek ārā no šīs telpas
I wouldn't give my life for anything	Es ne par ko neatdotu dzīvību
I have his protection	Man ir viņa aizsardzība
I went to the smallest building	Es devos uz mazāko ēku
I decided to dance with her	Es nolemju dejot kopā ar viņu
I don't like to say that, but	Man nepatīk to teikt, bet
I saw three men standing above me	Es redzēju trīs vīriešus stāvam virs manis
I see signs in you	Es redzu zīmes tevī
I have to go with the flow	Man jāiet ar plūsmu
It is issued four times a year	Tas tiek izdots četras reizes gadā
I just wasn't ready to start a relationship	Es vienkārši nebiju gatava uzsākt attiecības
I was just an innocent guest	Es biju tikai nevainīgs viesis
I look right in the middle of it	Es skatos tieši tā centrā
I as a teacher and you as my student	Es kā skolotājs un tu kā mans skolnieks
He liked wildlife and animals	Viņam patika savvaļas dzīvnieki un dzīvnieki
I just went after a few things	Es tikai izgāju pēc dažām lietām
Justice for some people is evil for others	Taisnīgums dažiem cilvēkiem ir ļaunums citiem
Then I make them pair to train	Pēc tam es lieku viņiem savienoties pārī, lai trenētos
I gently put my hand on his back	Es maigi uzliku roku uz viņa muguras
I hope it all ends	Ceru, ka tas viss beigsies
I feel his thirst for power	Es jūtu viņa slāpes pēc varas
I was so ready to get out of these clothes	Es biju tik gatava tikt ārā no šīm drēbēm
I don't need my face in front of the camera	Man nav nepieciešams, lai mana seja būtu kameras priekšā
I have no passion for anything	Man nav aizraušanās ne ar ko
I want to treat you like this	Es gribu tevi uztvert šādi
I can't feel guilty	Es nevaru justies vainīgs
However, I knew she was much more	Tomēr es zināju, ka viņa ir daudz vairāk
I didn't have to move	Man nevajadzēja kustēties
I need time to make plans	Man vajag laiku, lai sastādītu plānus
I didn't tell anyone what he did to me	Es nevienam nestāstīju par to, ko viņš ar mani nodarīja
I take this opportunity to hide behind the door	Es izmantoju šo izdevību, lai paslēptos aiz durvīm
I long for that day to come	Es ilgojos, lai tā diena pienāktu
I feel the shivering in his body	Es jūtu drebuļus, kas darbojas viņa ķermenī
I got up and thought	Es piecēlos un pārdomāju
I had never seen him like that in a long time	Tik sen nebiju viņu tādu redzējis
I turned and met my dark green eyes	Es pagriezos un satiku tumši zaļas acis
I found that recording him in them	Es atklāju, ka ierakstu viņu tajās
I swear they are key	Es zvēru, ka tie ir galvenie
I only took how much they owed me	Es paņēmu tikai to, cik viņi man bija parādā
I was not going to refuse his request	Es netaisījos atteikt viņa lūgumam
I'm getting confused and I'm going to quit now	Es kļūstu apmulsusi un tagad beigšu
I had no idea how to break the link	Man nebija ne jausmas, kā pārtraukt saikni
I forbid you to love him	Es aizliedzu tev viņu mīlēt
I wanted something to help you deal with everything	Es gribēju kaut ko palīdzēt jums tikt galā ar visu
I'm not messing with you because you were there	Es ar tevi nejaukšos, jo tu biji tur
I'm trying to keep laughing	Mēģinu noturēt smieklus
I'm last in line	Es esmu pēdējā savā rindā
I watched the color slowly seep into her face	Es vēroju, kā krāsa lēnām ielīda viņas sejā
I have not forgotten	Es neesmu aizmirsis
I needed to think about it	Man vajadzēja to pārdomāt
I have no respect for him	Man nav nekādas cieņas pret viņu
I would try to try them myself	Es pats mēģinātu viņus tiesāt
I lowered the hammer a second time	Es nolaidu āmuru otrreiz
I stumbled, then regained my balance	Es paklupu, tad atguvu līdzsvaru
I hate to miss my chance tonight	Es ienīstu palaist garām savu iespēju šovakar
I take it seriously	Es par to runāju nopietni
Change requested	Tika pieprasīta maiņa
A smile comes when you hear it	Smaids rodas, to dzirdot
He was buried in the church	Viņu apglabāja baznīcā
I think this is especially true for mothers	Es uzskatu, ka tas jo īpaši attiecas uz mātēm
A sad reminder of a beautiful ruined life	Skumjš atgādinājums par skaisto izpostītu dzīvi
I knew what that meant	Es zināju, ko tas nozīmē
I should be so happy	Man vajadzētu būt tik laimīgam
I had to ask her to make a cake	Man vajadzēja viņai lūgt pagatavot kūku
I wouldn't be surprised if he left you here	Es nebrīnītos, ja viņš tevi atstātu šeit
I would be restless all night	Es būtu nemierīgs visu nakti
I had no right to disturb you	Man nebija tiesību tevi traucēt
I had to send it back	Man tas bija jānosūta atpakaļ
I feel the same way I do	Es jūtos tāpat kā es
I pushed him back and down the basement stairs	Es atgrūdu viņu atpakaļ un lejā pa pagraba kāpnēm
I felt something there	Es tur kaut ko sajutu
I couldn't stand the way he used women	Es nevarēju izturēt, kā viņš izmantoja sievietes
I didn't know if it was good or bad	Es nezināju, vai tas ir labi vai slikti
I have to get out of here	Man jātiek prom no šejienes
I miss killing in the hunt	Man pietrūkst nogalināšanas medībās
I'd rather be happy about it	Es drīzāk par to priecājos
I mean, come on, no one uses it anymore	Es domāju, nāc, neviens to vairs neizmanto
I was a little worried about that	Es par to biju nedaudz noraizējies
I can't do it myself	Es nevaru to izdarīt ar sevi
I will live in you and be with you	Es dzīvošu tevī un būšu ar tevi
Tonight I realized who you really are	Šovakar es sapratu, kas tu patiesībā esi
I could stay that way forever	Es varētu palikt tāds mūžīgi
I made no effort to be who I am today	Man nebija nekādu pūļu būt tādam, kāds esmu šodien
I gasped, covering my eyes	Es pati noelsos, aizsedzot arī acis
I was sure they were footprints	Es biju pārliecināts, ka tie ir pēdas
I didn't know how to avoid it	Es nezināju, kā no tā izvairīties
Now I can laugh because we were a real sight	Tagad varu pasmieties, jo mēs bijām īsts skats
I told him he was wrong	Es viņam teicu, ka viņš kļūdās
I hoped he wouldn't get angry anymore	Es cerēju, ka viņš vairs nekļūs dusmīgs
I would not fight their fight for them	Es necīnītu viņu cīņu par viņiem
I think you can repel him	Es domāju, ka tu vari viņu atvairīt
I've never liked cleaning a house	Man nekad nav paticis tīrīt māju
I was taught to accept everyone	Man mācīja pieņemt visus
I had seen him do it before	Es biju redzējis viņu to darām iepriekš
I find their adventures exciting	Man viņu piedzīvojumi šķiet aizraujoši
A classic example is the price of a product	Klasisks piemērs ir preces cena
I need you to call me sick	Man vajag, lai tu man piezvani slims
I was more than a little surprised	Es biju vairāk nekā nedaudz pārsteigts
I think he thinks he's in love with me	Es domāju, ka viņš domā, ka ir manī iemīlējies
A table was installed above it	Virs tā tika uzstādīts galds
A large army would have a hard time finding him	Lielai armijai būtu grūtības viņu atrast
I know he would go with me	Es zinu, ka viņš dotos ar mani
I laughed and won a fist for it	Es iesmējos un uzvarā paspiedu dūri par to
I will order from this place again and again	Pasūtīšu no šīs vietas vēl un vēl
I want you to be happy serving me	Es vēlos, lai jūs būtu laimīgs, kalpojot man
I didn't have to listen to him at any time	Man nevienā brīdī nevajadzēja viņā klausīties
I can't lie about this	Es nevaru par šo melot
I was naked with my best friend in my bedroom	Es biju kaila ar savu labāko draugu savā guļamistabā
I really, really can't handle it	Es tiešām, tiešām nevaru ar to tikt galā
I feel confused inside	Es jūtos iekšā viss sajaukts
I think we need to go inside now	Es domāju, ka mums tagad jāiet iekšā
I saw it in the news today	Es to redzēju šodien ziņās
The latest version came out yesterday	Vakar iznāca jaunākā versija
For almost a second I had the ceremony itself	Tuva sekunde man bija pati ceremonija
We do not hesitate to call her a pencil ideal	Mēs nevilcināmies nosaukt viņas zīmuli par ideālu
I grasp the silence	Es aptveru klusumu
A successful school needs a collective united front	Veiksmīgai skolai ir nepieciešama kolektīva vienota fronte
I reluctantly took it and turned off the water	Es negribīgi to paņēmu un aizvēru ūdeni
I didn't realize you felt that way	Es nesapratu, ka tu tā juties
An early example of a stamp from g	Agrīns piemērs zīmogā no g
I heard a poor boy scream in pain	Es dzirdēju, kā nabaga zēns sāpēs kliedz
I enjoy reading this book	Es priecājos lasīt šo grāmatu
I want to sleep a little now	Es tagad gribu nedaudz pagulēt
I was afraid to go around	Man bija bail iet apkārt
I turned to look back	Es pagriezos, lai atskatītos atpakaļ
I watched him quietly	Es klusi viņu vēroju
I have come a long way	Esmu nogājusi garu ceļu
Viewers join the show	Skatītāji pievienojas izrādei
A small group of riders came to warn	Pienāca neliela jātnieku grupa, lai izteiktu brīdinājumu
I never have and never will	Man nekad nav un nekad nebūs
I just forgot myself	Es vienkārši aizmirsu sevi
The film was never shot	Filma nekad netika uzņemta
I can't remember what happened	Es nevaru atcerēties, kas noticis
I buried my hands in my face	Es apglabāju rokas sejā
I felt it was important	Es jutu, ka tas ir svarīgi
I sing a lot to myself	Es daudz dziedu sev
I slept while they were in school	Es gulēju, kamēr viņi bija skolā
I didn't have time to think	Man nebija laika domāt
I know she likes to plan things	Es zinu, ka viņai patīk plānot lietas
He gave the album three out of five stars	Viņa albumam piešķīra trīs no piecām zvaigznēm
I had no idea what might be there	Man nebija ne jausmas, kas tur varēja būt
I didn't ask him why	Es viņam nejautāju, kāpēc
I admire the principles and respect	Es apbrīnoju principus un cieņu
I can tell you what the inspector thinks	Es varu pateikt, ko inspektors domā
I have broken the protocol to tell you that	Es esmu pārkāpis protokolu, lai jums to pateiktu
I just shrugged	Es tikai paraustīju viņiem plecus
I was so confused about everything	Es biju tik apmulsusi par visu
I didn't even know whose image they belonged to	Es pat nezināju, kuram tēlam viņi pieder
However, I have to face this guy	Tomēr man ir jāsastopas ar šo puisi
After a while, the security guard passes	Pēc brīža garām paiet apsargs
I didn't give him time to react	Es nedevu viņam laiku reaģēt
Smith was on the team for two years	Smits komandā bija divus gadus
I keep hearing my name in my ear	Es pastāvīgi dzirdu savu vārdu savā ausī
I wanted a hot bath and a pain patch	Es gribēju karstu vannu un sāpju plāksteri
I got a call early this morning	Šorīt agri saņēmu zvanu
I stayed in it for more than three hours	Es paliku tajā vairāk nekā trīs stundas
I could swear the guy loved you	Es varētu zvērēt, ka puisis tevi mīlēja
I completely forgot what the boy looked like	Es pavisam aizmirsu, kā puika izskatās
A worm would be a good excuse	Tārps būtu labs attaisnojums
I could not imagine their possible use	Es nevarēju iedomāties to iespējamo pielietojumu
A giant figure, however, unlike a man	Milzu figūra, kā tomēr atšķirībā no vīrieša
I came to talk to your father	Es atnācu runāt ar tavu tēvu
I really enjoy spending time with you	Man ļoti patīk ar tevi pavadīt laiku
Of course, the damn thing looks the same	Protams, sasodītā lieta izskatās tāpat
I don't feel pain from the fire	Es nejūtu sāpes no uguns
I have no vision for the future	Man nav nākotnes vīzijas
I had done something then	Es toreiz kaut ko biju izdarījis
I admire your strength and courage	Es apbrīnoju jūsu spēku un drosmi
I only saw them yesterday	Es tikai vakar viņus redzēju
She could never admit some details	Dažas detaļas viņa nekad nevarēja atzīt
High school student	Vidusskolnieks
Tonight I went to our room right after dinner	Šovakar es devos uz mūsu istabu uzreiz pēc vakariņām
I haven't told anyone yet	Es pagaidām nevienam neesmu teicis
I was excited, above all	Es biju satraukts, vairāk par visu
I gesture to my father to pretend to sleep	Es ar žestu rāda tēvam, lai viņš izliekas guļam
I burned and loved it	Es dedzu un mīlēju to
I always felt connected to something before him	Es vienmēr jutu, ka esmu saistīta ar kaut ko pirms viņa
Sometimes, however, I drink a social drink	Reizēm es tomēr iedzeru kādu sociālo dzērienu
I have arranged a visit with you in advance	Es iepriekš norunāju vizīti ar jums
And no one dared to do so	Un neviens neuzdrošinājās to darīt
Several men gave him letters to send out	Vairāki vīrieši viņam iedeva vēstules, ko izsūtīt
I was on the verge of it	Es biju uz tā robežas
A continuous smile adorns her beautiful face	Nepārtraukts smaids rotā viņas skaisto seju
I really don't want to meet anyone	Es īsti nevēlos satikties ar kādu
It seemed a little strange to me	Man tas likās nedaudz dīvaini
I needed her to look at me	Man vajadzēja, lai viņa paskatās uz mani
I need glasses to read	Man vajag brilles, pie kurām lasīt
I like to be different	Man patīk būt savādākam
I plant it from late spring to early autumn	Es to stādu no vēla pavasara līdz agrajam rudenim
I remember feeling scared and confused to death	Es atceros, ka jutos līdz nāvei nobijies un apmulsis
I think the whole attitude is coming	Es domāju, ka visa attieksme un nāk
I made some good friends there	Es tur ieguvu dažus labus draugus
I miss your advice	Es palaidu garām jūsu padomu
I didn't even think he heard me	Es pat nebiju domājusi, ka viņš mani ir dzirdējis
I looked at him and he waited	Es paskatījos uz viņu un viņš gaidīja
I have to get out of my place anyway	Man tik un tā jātiek prom no savas vietas
I felt so grown up and cool	Es jutos tik pieaudzis un foršs
The school was later closed	Vēlāk skola tika slēgta
I've never done this before	Es nekad agrāk to neesmu darījis
I was never afraid of them	Es nekad nebaidījos no viņiem
In some burial places there are large stone circles	Dažos apbedījumu vietās atrodami lieli akmens apļi
I can tear down this building	Es varu saplēst šo ēku
I could see him again	Es varētu viņu atkal redzēt
I didn't wait to see what they would do	Es negaidīju, lai redzētu, ko viņi darīs
I didn't even know there was a back door	Es pat nezināju, ka ir sētas durvis
I remember thinking it wasn't fair	Es atceros, ka domāju, ka tas nebija godīgi
I climbed on the gas	Es uzkāpu uz gāzes
I especially like to capture beautiful trees	Man īpaši patīk iemūžināt skaistus kokus
I think you were right to trust him	Man šķiet, ka tev bija taisnība viņam uzticēties
I always think that change means progress	Es vienmēr domāju, ka pārmaiņas nozīmē progresu
I'll add the original so you know	Es pievienošu oriģinālu, lai jūs zināt
I was no longer sure they were dead	Es vairs nebiju pārliecināts, ka viņi ir miruši
I wouldn't want to admit it	Es negribētu uzņemt
Within a few years, they became significant influences	Dažu gadu laikā viņi kļuva par būtiskām ietekmēm
I want them to speak quickly	Es vēlos, lai viņi runātu ātri
I have to manage the clock, not me	Man ir jāpārvalda pulkstenis, nevis mani tas pārvalda
They make good friends	Viņi veido labus draugus
Correct treatment of past lives is very rare	Pareiza attieksme pret iepriekšējām dzīvēm ir ļoti reta
I did so as a precaution	Es to darīju piesardzības nolūkos
I will not return to take you away from him	Es neatgrieztos, lai tevi atņemtu viņam
I also try to read every day	Es arī cenšos lasīt katru dienu
I wanted to deal with this	Es gribēju tikt galā ar šo
I see this as a constant problem in our industry	Es to redzu kā nepārtrauktu problēmu mūsu nozarē
I can even be sure that this is the only logical explanation	Es pat varu būt drošs, ka tas ir vienīgais loģiskais izskaidrojums
I felt like a proud papa bear	Es jutos kā lepns papa lācis
I didn't want the world to know about us	Es negribēju, lai pasaule uzzina par mums
I was lucky last night	Man pagājušajā naktī bija paveicies
I stand outside and listen to my voices	Es stāvu ārā un klausos balsis
Shadow from whom, he could not tell	Ēnu no kā, viņš nevarēja pateikt
I need to make some changes	Man ir jāveic dažas izmaiņas
I know you warned me	Es zinu, ka jūs mani brīdinājāt
I have never felt any different than my friends	Es nekad neesmu jutusies savādāka nekā mani draugi
I put a spiritual intention to make it work	Es izvirzīju garīgu nodomu, lai tas darbotos
I could move my leg or not	Es varēju pakustināt kāju vai nē
I promise it will be worth it	Es apsolu, ka tas būs tā vērts
I'm looking for a job	Meklēju kādu darbu
I checked the time	Es pārbaudīju laiku
I am working on my wedding ceremony	Es strādāju pie savas kāzu ceremonijas
I have a special plot planned	Man ir ieplānots īpašs gabals
However, I wasn't scared, not really	Tomēr es nebiju nobijies, ne īsti
I didn't have the strength to fight it	Man nebija spēka ar to cīnīties
I wanted the leg of the chair next door	Es gribēju blakus esošā krēsla kāju
I'll deal with him first	Vispirms es tikšu galā ar viņu
I just have to come up with another story	Man tikai jāizdomā cits stāsts
I just couldn't concentrate	Es vienkārši nevarēju koncentrēties
I hate riding the bus	Es ienīstu braukt ar autobusu
I wanted to bring you here almost immediately	Es gribēju tevi gandrīz tūlīt atvest uz šejieni
I need everyone to keep an eye on the door	Man ir nepieciešams, lai visi turētu acis uz durvīm
I had never been there before	Es nekad agrāk tur nebiju bijusi
I was expecting more characters	Es gaidīju vairāk zīmju
I closed my eyes, trying to forget everything	Es aizvēru acis, mēģinot aizmirst visu
I gave her one and she went to sleep	Es viņai iedevu vienu, un viņa devās gulēt
I just want to be able to reach more people	Es tikai vēlos, lai mēs varētu sasniegt vairāk cilvēku
I was in a meadow	Es biju nokļuvis tādā kā pļavā
I have to get my belongings	Man jāsaņem savas mantas
I think we only met once	Es domāju, mēs tikāmies tikai vienu reizi
After that, I didn't see him again	Pēc tam es viņu vairs neredzēju
I saw some really aggressive looking people	Es redzēju dažus patiešām agresīva izskata cilvēkus
I just have to go back to sleep	Man vienkārši jāatgriežas gulēt
In the depths sent the body, then another	Dziļumā nosūtīts ķermenis, tad vēl viens
It all seems very childish to me	Man tas viss šķiet ļoti bērnišķīgi
I know there was a shooting at a family restaurant	Es zinu, ka pie ģimenes restorāna notika apšaude
I ran to the bed and threw myself on it	Es pieskrēju pie gultas un metos uz tās
I want him to relax and think everything is fine	Es gribu, lai viņš atpūšas un domā, ka viss ir kārtībā
I have not read newspapers	Es neesmu lasījis avīzes
I think that applies to this meeting	Es domāju, ka tas attiecas uz šo sanāksmi
I really enjoyed the taste transition	Man ļoti patika garšu pāreja
I felt it getting hard	Es jutu, ka kļūst grūti
Lots of history in that old place	Daudz vēstures tajā vecajā vietā
He did me a favor	Viņš darīja man pakalpojumu
I could have done it earlier	Es to varēju izdarīt agrāk
I was about two years old at the time	Man tajā laikā bija apmēram divi gadi
I have been working as a baker for some time	Kādu laiku strādāju par maizes cepēju
I had never seen him so happy	Es nekad nebiju redzējis viņu tik laimīgu
I can still see him carrying the flag	Es joprojām redzu, ka viņš nes karogu
I forced my thoughts to return to the current problem	Es piespiedu savas domas atgriezties pie aktuālās problēmas
Fifteen year old boy	Piecpadsmit gadus vecs zēns
I miss her, but he returns	Man viņa pietrūkst, bet viņš atgriežas
I cannot allow anything to happen to this child now	Es tagad nevaru pieļaut, ka ar šo bērnu nekas notiek
I know you and your kind, guys	Es pazīstu tevi un tavu veidu, puis
I didn't want to miss it	Es negribēju palaist garām
This time he played himself	Šoreiz viņš spēlēja pats
I don't mean to do that	Es nedomāju to darīt
I need something, man	Man kaut ko vajag, cilvēk
I want you to get out of here tonight	Es gribu, lai tu šovakar aiziet no šejienes
I hope this can be understood	Es ceru, ka to var saprast
Warm embrace, father's embrace	Silts apskāviens, tēva apskāviens
I could not keep my abilities a secret forever	Es nevarēju paturēt savas spējas noslēpumā mūžīgi
I suggest doing more research	Es iesaku veikt papildu pētījumus
I will enjoy every moment of my second date	Izbaudīšu katru sava otrā randiņa mirkli
I opened my eyes, then forced myself to look down	Es atvēru acis, tad piespiedu sevi skatīties uz leju
I held out her hand	Es pastiepu viņai roku
I sit at my desk and hope to feel relieved	Es sēžu pie sava rakstāmgalda un ceru, ka sajutīšu atvieglojumu
Novelty or toy or something else	Jaunums vai rotaļlieta vai kaut kas cits
I smell trouble	Es jūtu nepatikšanas smaku
I also realized that it is much more thoughtful	Es arī sapratu, ka tas ir daudz pārdomāts
I forced myself to keep going	Es piespiedu sevi turpināt iet uz priekšu
I want us to get more for our money	Es vēlos, lai mēs par savu naudu iegūtu vairāk
I cannot guarantee the accuracy of the information provided	Es nevaru garantēt sniegtās informācijas precizitāti
This restoration takes almost four hours	Šī restaurācija ilgst gandrīz četras stundas
Overall, however, the bombing had a limited impact	Taču kopumā bombardēšanai bija ierobežota ietekme
I will not miss anything	Es neko nepalaidu garām
She's like never before	Viņa kā nekad agrāk
I swallowed it back down	Es noriju to atpakaļ uz leju
I almost destroyed his life	Es sasodīti gandrīz iznīcināju viņa dzīvi
I need to find out more	Man ir jānoskaidro vairāk
I also like a lot of modern music	Man patīk arī daudz mūsdienu mūzikas
I just haven't been to them yet	Es vienkārši vēl neesmu pie viņiem tikusi
I agreed on a nice price for a baby	Piekritu par smuku cenu par mazuli
I hurriedly got up and ran to the side of the closet	Es steigšus piecēlos kājās un metos uz skapja pusi
I hope one day you can come again	Ceru, ka kādreiz varēsi atbraukt vēlreiz
I just felt awful	Es vienkārši jutos šausmīgi
I know you have my back	Es zinu, ka tev ir mana mugura
I think this is something our family can sign up for	Es domāju, ka tas ir kaut kas tāds, ko mūsu ģimene var parakstīties
I try not to drink	Es cenšos nedzert
A different view	Atšķirīgs skatījums
I tilted my head back and closed my eyes	Es atliecu galvu atpakaļ un aizvēru acis
I pulled out the cage and slipped the stone inside	Izvilku būri un ieslidināju akmeni iekšā
The next day I couldn't get him up	Nākamajā dienā es nevarēju viņu piecelt
I remember almost falling asleep in the evening	Es atceros, ka gandrīz aizmigu vakarā
I still wanted to visit that boy	Es joprojām gribēju to zēnu apciemot
Half a mile south she saw a glass mountain	Pusjūdzi uz dienvidiem viņa ieraudzīja stikla kalnu
I wanted him to fall in love with me	Es gribēju, lai viņš būtu manī iemīlējies
I would love to try it	Es ļoti vēlētos to izmēģināt
I think there is a big difference	Es domāju, ka ir liela atšķirība
I immediately feel the effect	Es uzreiz jūtu efektu
I can only clean the outside	Es varu tīrīt tikai ārpusi
I was hoping it was the former	Es cerēju, ka tas ir bijušais
You will never win anything like that	Jūs nekad neko tādu neuzvarēsit
I'm not very sociable	Es neesmu īpaši sabiedrisks
I liked the way he tasted	Man patika, kā viņš garšoja
I just want to hold you in your arms	Es vēlos vienkārši turēt tevi rokās
I have a feeling that some time has passed	Man ir sajūta, ka ir pagājis kāds laiciņš
I have never had a female offer	Man nekad nav bijis sieviešu piedāvājuma
I approached it once	Reiz tam pietuvojos
I confess and ask forgiveness	Es atzīstos un lūdzu piedošanu
I caught him smiling	Es pieķēru viņu smaidam pie sevis
Unemployment continued to decline sharply	Turpinājās liela lejupslīde, pieaugot bezdarbam
I will continue to be honest	Es turpināšu būt godīgs
We have everything in our hands	Mūsu rokās ir viss
I had to go head first	Man bija jāiziet ar galvu pa priekšu
I heard a shout from the right, it sounded familiar	Es dzirdēju kliedzienu no labās puses, tas izklausījās pazīstami
This was their last time together	Šī bija viņu pēdējā reize kopā
I watched you at the funeral	Es tevi vēroju bērēs
A snake around his neck and arms	Ap kaklu un rokām čūska
I'm kneeling and waiting for my death	Es nokrītu ceļos un gaidu savu nāvi
I'm bringing pressure	Es atnesu spiedienu
I'm back in school, though not younger	Esmu atpakaļ skolā, lai gan ne jaunāka
I want a car and more freedom	Es gribu automašīnu un vairāk brīvības
I just wasn't sure what caused it	Es vienkārši nebiju pārliecināts, kas to izraisīja
I shouldn't talk about it	Man nevajadzētu par to runāt
There was a surprising sound	No tā izskanēja pārsteidzoša skaņa
I am your guide	Es esmu tavs ceļvedis
I want to see what you girls can do	Es gribu redzēt, ko jūs, meitenes, varat darīt
I pulled it out and threw it on my back	Es to izrāvu un uzsviedu uz muguras
I tried to come up with more questions to ask	Es mēģināju izdomāt vairāk jautājumu, ko uzdot
I was angry at him	Es biju uz viņu dusmīgs
I threw a face at him	Es uzmetu viņam seju
I told him he had to come here tonight for lunch	Es viņam teicu, ka viņam šovakar jāierodas šeit pusdienot
I honestly felt sorry for her	Man, godīgi sakot, bija viņas žēl
D turned pale, his eyes lost their luster	D kļuva bāls, viņa acis zaudēja spīdumu
I want to study you in the lab	Es vēlos jūs pētīt laboratorijā
I no longer belong to that world	Es arī vairs nepiederēju tai pasaulei
I knew she probably had	Es zināju, ka viņa droši vien ir bijusi
Some quiet worried minutes	Dažas klusas noraizējušās minūtes
I had to find her soon	Man viņa drīz bija jāatrod
I would have liked to shout	Es būtu gribējis kliegt
Not everyone could accept it	Ne visi to varēja pieņemt
I probably broke her neck	Es laikam viņai salauzu kaklu
I can't afford to be like him	Es nevaru ļaut sev līdzināties viņam
I knocked gently, then went inside	Es maigi pieklauvēju, tad iegāju iekšā
After that, I visited and organized many different events against violence	Pēc tam es apmeklēju un rīkoju daudz dažādu pasākumu pret vardarbību
I could hardly hear what my sister was saying	Es gandrīz nedzirdēju, ko saka mana māsa
A couple of grands doesn't mean shit	Pāris grandu nenozīmē sūdu
I will not listen to this	Es šito neklausīšos
I look up and see their smile	Paskatos uz augšu un redzu viņu smaidu
I think of objects in terms of their edges	Es domāju par objektiem to malu izteiksmē
I know some of the writers there	Es pazīstu dažus tur esošos rakstniekus
Now I understand why my dad ended up and disappeared	Tagad es saprotu, kāpēc mans tētis noslēdzās un pazuda
I look in the mirror and smile at my appearance	Es paskatos spogulī un pasmaidu par savu izskatu
Someone is following me	Kāds man seko
This disorder can go away or get better over time	Šis traucējums laika gaitā var samazināties vai izārstēties
I can't stand flying	Es nevaru ciest lidošanu
I wanted to run inside and hide	Es gribēju skriet iekšā un paslēpties
A place to store her things	Vieta, kur glabāt viņas lietas
I can't wait for it to be released	Es nevaru sagaidīt, kad tas tiks izlaists
I never really know how to keep my mouth shut	Es nekad īsti nemācēju turēt muti ciet
I am excited about studying	Esmu aizraujošs par studijām
I sigh quietly under my nose	Es klusi nopūšos zem deguna
A sudden sound stopped me	Pēkšņa skaņa mani apturēja
No other offers were accepted	Citi piedāvājumi netika pieņemti
I know this is the right guy	Es zinu, ka šis ir īstais puisis
I can't handle all these worries about tea	Es nevaru tikt galā ar visām šīm rūpēm par tēju
I have some on hand	Man ir daži pa rokai
I just want a moment, a moment	Es tikai vēlos mirkļa, mirkļa pieredzi
I should feed my body with ice cream	Man vajadzētu pabarot savu ķermeni ar saldējumu
I would leave my friends	Es pamestu savus draugus
I am in this so deep	Es esmu šajā tik dziļi
I always see everything	Es vienmēr visu redzu
I know you are skilled enough to achieve this	Es zinu, ka esat pietiekami prasmīgs, lai to sasniegtu
I recognize the location	Es atpazīstu atrašanās vietu
I liked the way it sounded	Man patika veids, kā izklausījās
I talk to him every day	Es runāju ar viņu katru dienu
I really enjoyed our conversation	Man ļoti patika mūsu saruna
I tried to keep quiet	Es centos klusēt
I looked into the man's eyes	Es paskatījos vīrietim acīs
I was more at home with an ax	Es vairāk biju mājās ar cirvi
I didn't want to live anymore	Es vairs negribēju dzīvot
I thought that was a good thing	Es domāju, ka tā bija laba lieta
The wood stove is heavier	Malkas krāsns ir grūtāka
I would have been better prepared	Es būtu bijis labāk sagatavojies
I couldn't get anything to eat	Es nevarēju dabūt sev neko ēdamu
Immediately after, I called a divorce lawyer	Uzreiz pēc tam piezvanīju šķiršanās advokātam
I lifted it up and opened it against him	Es to pacēlu un pavēru pret viņu
I've been so worried	Esmu bijis tik noraizējies
I have all the money in the money markets myself	Man pašam visa nauda ir naudas tirgos
I bet he didn't come on foot	Varu derēt, ka viņš nenāca ar kājām
I get up from my chair and turn	Paceļos no krēsla un pagriežos
Maybe I'll never get out of here	Varbūt es nekad netikšu prom no šejienes
I put on my apron, then looked in the mirror	Es uzvilku priekšautu, tad paskatījos spogulī
I should find a husband	Man būtu jāatrod vīrs
I am talking to my son and your lord	Es runāju ar savu dēlu un jūsu kungu
I want to go my own way	Es gribu iet savu ceļu
The living room was separated from the kitchen by a hanging counter	Dzīvojamo istabu no virtuves atdalīja nokarena lete
I worked it back on them	Es strādāju to atpakaļ uz tiem
I hope that made sense to me	Ceru, ka tas man iedeva kādu jēgu
I would assume he would have no problem with that	Es pieņemtu, ka viņam ar to nebūtu problēmu
I will do it alone	Es to darīšu viens
I like to hunt with you here or anywhere	Man patīk medīt kopā ar jums šeit vai jebkur
I don't have to look around	Man nav jāskatās sev apkārt
I had to blow her brain	Man vajadzēja izpūst tai smadzenes
I used to trust him completely	Agrāk es viņam pilnībā uzticējos
I have had no success	Man nav bijuši nekādi panākumi
I wanted to be filled everywhere	Es gribēju būt piepildīts visur
I didn't want him to be alone	Es negribēju, lai viņš būtu viens
I never wanted the blame on him	Es nekad negribēju, lai vaina tiktu uz viņu
I get more and more excited every day	Ar katru dienu kļūstu arvien sajūsmā
I found the treasure	Es atradu dārgumu
Philosophical political message	Filozofisks politisks vēstījums
I have disappeared from his eyes, but for how long	Esmu pazudusi viņa acīs, bet cik ilgi
I smile, I feel so satisfied	Es smaidu, jūtos tik apmierināts
I was passionate about something again	Man atkal bija aizraušanās ar kaut ko
I have your map here	Man šeit ir tava karte
I am the dean of the freshman class	Esmu pirmkursnieku klases dekāns
I understood the logic of the drama	Es sapratu drāmas loģiku
I wouldn't be far without cash	Bez skaidras naudas es tālu netiktu
I think we will have to give him a name	Es domāju, ka mums būs jādod viņam vārds
She joined the group during the performance	Viņa pievienojās grupai uzstāšanās laikā
I think it's from your grandmother	Es domāju, ka tas ir no tavas vecmāmiņas
In fact, I liked the guy	Patiesībā man patika puisis
I wasn't particularly opposed to it	Man tas īpaši nebija pretī
I have three questions for you to ask	Man ir trīs jautājumi, kas jums jāuzdod
I think he was in bad shape	Es domāju, ka viņš bija sliktā formā
I represent to explore this even intermediate, currently than used	Es pārstāvēju, lai izpētītu šo pat starpproduktu, pašlaik nekā izmanto
This house rule experiment is a disaster	Šis mājas noteikumu eksperiments ir katastrofa
After a few seconds, he saw it again	Pēc dažām sekundēm viņš to atkal redzēja
I met them before and everything is set up	Es tikos ar viņiem agrāk, un viss ir iestatīts
I can practically read their minds	Es praktiski varu lasīt viņu domas
I saw you return to your body	Es redzēju, kā tu atgriezies savā ķermenī
A cloud of steam rose	Augšup pacēlās tvaika mākonis
I was hoping you'd grown up	Es cerēju, ka tu būsi pieaudzis
I think you have to do it	Es domāju, ka tev tas ir jādara
I started to get really hungry	Es sāku kļūt patiešām izsalcis
I just want your opinion	Es tikai vēlos jūsu viedokli
I use all my strength to bow	Es izmantoju visus savus spēkus, lai noliecos
By the way, I'm even doing it now	Starp citu, es pat to daru tagad
The outcome of this case is unknown	Šīs lietas iznākums nav zināms
I was also a student, studying and passionate about science	Es arī biju students, mācījos un zinātņu aizraujos
There are three bells in the tower	Tornī ir trīs zvani
I want to be around you	Es gribu būt tev visapkārt
I covered my mouth and nodded	Es aizsedzu muti un pamāju ar galvu
I hadn't been to class for a long time	Sen nebiju bijusi uz nodarbību
I couldn't turn to the main computer screen	Es nevarēju pagriezties pret galveno datora ekrānu
A small child wants the attention of his parents	Mazs bērns vēlas savu vecāku uzmanību
I am moving to my new home	Es pārvācos uz savu jauno dzīvesvietu
I liked her feeling for me	Man patika viņas sajūta pret mani
I think you're definitely lonely	Es domāju, ka tu noteikti esi vientuļš
I lost my internet connection for a few days	Es uz dažām dienām pazaudēju interneta savienojumu
I myself did not like this choice	Man pašam šī izvēle nepatika
I want to be with you in every way	Es gribu būt kopā ar jums visos veidos
I think it will bother me, but it is not	Es domāju, ka tas mani traucēs, bet tā nav
I'll tell her, just not yet	Es viņai pateikšu, tikai vēl ne
I look forward to your future work	Ar nepacietību gaidu jūsu turpmāko darbu
I've written a rough draft	Esmu uzrakstījis aptuvenu melnrakstu
I said it could take months	Es teicu, ka tas var aizņemt mēnešus
I went to the place all dressed up	Es devos uz vietu visa pārģērbusies
I kept wondering if that was really the case	Es turpināju prātot, vai tas tiešām tā ir
I demand that you release me from here	Es pieprasu, lai jūs atbrīvotu mani no šejienes
I don't care if anyone dies anymore	Man vairs nav vienalga, ja kāds nomirst
I stayed there for three days	Es tur paliku trīs dienas
I felt someone hit me on the back	Jutu, kā kāds man stingri uzsit pa muguru
Some local properties are serviced by wells	Dažus vietējos īpašumus apkalpo akas
I could practically stop it from this position	Es varētu to praktiski pārtraukt no šīs pozīcijas
I choose a simple box	Es izvēlos vienkāršu kastīti
I put my hands over the dusty window	Es saliku rokas virs putekļainā loga
I did not show any resistance	Es neizrādīju nekādu pretestību
I don't see what the problem is from here	Es neredzu, kāda ir problēma no šejienes
I was disgusted and scared	Man bija riebums un bail
I know what will happen next	Es zinu, kas notiks tālāk
This is confirmed by one independent piece of evidence	To apstiprina viens neatkarīgs pierādījums
They must not be abused in words or deeds	Viņus nedrīkst ļaunprātīgi izmantot vārdos vai darbos
I had to take care of myself	Man bija jārūpējas par sevi
I wasn't quite ready for that	Es nebiju tam gluži gatavs
I want him to stop talking	Es vēlos, lai viņš beigtu runāt
I discussed this with my new friend's farmer	Es to pārrunāju ar savu jauno draugu lauksaimnieku
I always did what she asked	Es vienmēr darīju to, ko viņa lūdza
I just love the place	Es vienkārši mīlu vietu
I have decided not to call anyone back now	Nolemju šobrīd nevienam neatzvanīt
I'm trying to tell you about my plans	Es mēģinu jums pastāstīt par saviem plāniem
However, I have not had any success	Tomēr man nav bijuši nekādi panākumi
I have a lot of extra equipment	Man ir daudz papildu aprīkojuma
I just want to be here with you	Es tikai gribu būt šeit ar tevi
I have no idea what to say	Man nav ne jausmas, ko teikt
I wanted to ecstasy him	Es gribēju viņam sagādāt ekstazī
I think he could be forgiven for that	Es domāju, ka par to viņam varētu piedot
I know most about cars and other things	Es zinu visvairāk par mašīnām un citām lietām
I have to confess my sins	Man ir jāizsūdz savi grēki
I mean murder	Es domāju ar slepkavību
I hope these are different keys	Es ceru, ka tās ir dažādas atslēgas
I loved him because it was just him	Es viņu mīlēju, jo tas bija tikai viņš
Nor was it an original statement	Tas arī nebija oriģināls paziņojums
I dropped out of school because of poverty	Es pametu skolu nabadzības dēļ
I hate that it became my prison	Es ienīstu, ka tas kļuva par manu cietumu
I had to gut it	Man vajadzēja to izķidāt
I hope you enjoy it too	Ceru, ka arī jums patiks
I feel like they're heading to the lake	Es jūtu, ka viņi virzās uz ezeru
I am sure you will not dispute that	Esmu pārliecināts, ka jūs to neapstrīdēsit
I fight and I fight and I fight	Es cīnos un cīnos un cīnos
Only two of his images are known to have survived	Ir zināms, ka izdzīvojuši tikai divi viņa attēli
I can't protect you from that	Es nevaru tevi no tā pasargāt
I felt good about the turn of events	Es jutos labi par notikumu pavērsienu
I had just turned my attention back to the room	Tikko atkal biju pievērsusi istabas uzmanību
I saw it and didn't let it	Es to redzēju un neļāvu
I wanted to learn them all	Es gribēju tos visus iemācīties
I'm sorry you had such disturbing news	Man žēl, ka jums bija tik satraucošas ziņas
I wasn't prepared for questions about my new job	Es nebiju sagatavojies jautājumiem par savu jauno darbu
I didn't really know why that would be important	Es īsti nezināju, kāpēc tas būtu svarīgi
I leave information about my parents to a minimum	Informāciju par saviem vecākiem atstāju līdz minimumam
I sleep for another hour and check again	Es guļu vēl vienu stundu un pārbaudu vēlreiz
I sometimes hold their hand	Es dažreiz turu viņu roku
I know your father is sick	Es zinu, ka tavs tēvs ir slims
I hope it belongs to the same person	Es ceru, ka tas pieder vienai un tai pašai personai
I can get it tomorrow	Es to varu saņemt rīt
I remembered him from the bar	Es viņu atcerējos no bāra
I was probably about seven years old	Man laikam bija kādi septiņi gadi
I just take them to their deaths	Es vienkārši pārņemu viņiem nāvi
I felt compelled to warn him	Es jutos spiests viņu brīdināt
I held my breath and waited	Es aizturēju elpu un gaidīju
I have ideas in mind	Man prātā ir idejas
I'm glad the pressure was too high	Priecājos, jo spiediens bija pārāk liels
I want to see what my students are doing	Es gribu redzēt, ko dara mani skolēni
I even remember laughing about it in that little hut	Es pat atceros, kā par to smējos tajā mazajā būdiņā
A couple stood up to her right	Viņas labajā pusē piecēlās pāris
I jump, waiting for someone to be there	Es lecu, gaidot, ka kāds tur būs
I enjoyed her company and followed her example	Es izbaudīju viņas sabiedrību un sekoju viņas piemēram
I just couldn't talk	Es vienkārši nevarēju runāt
A place you couldn't imagine	Vieta, kuru nevarēji iedomāties
A small town policeman is looking for answers	Mazpilsētas policists meklē atbildes
I'll start again soon	Drīzumā es to atkal sākšu
I knew you would think of something	Es zināju, ka tu kaut ko izdomāsi
I hated them for so long	Es viņus ienīdu tik ilgi
I slept, but I could not remember falling asleep	Es gulēju, bet nevarēju atcerēties, ka esmu aizmigusi
I learn to use my bag as a pillow	Es apgūlos, izmantojot savu somu kā spilvenu
I waited for it every day	Es to gaidīju katru dienu
I sometimes forget that your main job is a hospital	Es dažreiz aizmirstu, ka jūsu galvenais darbs ir slimnīca
I will miss you so much if you turn away	Man tevis tik ļoti pietrūks, ja tu novērsīsies
I literally see my breath	Es burtiski redzu savu elpu
I wanted him to be home	Es vēlējos, lai viņš būtu mājās
This time I'm really crazy	Šoreiz tiešām esmu kļuvis traks
I knew it wouldn't work	Es zināju, ka tas nedarbosies
A saying she mostly agreed with	Teiciens, kuram viņa lielākoties piekrita
I was both excited and scared	Es biju gan sajūsmā, gan pārbijusies
However, I do not think he will win the rocket competition	Tomēr es nedomāju, ka viņš uzvarēs raķešu konkursā
I put them in my bed	Es tos novietoju savā gultā
I had to work a lot	Man bija daudz jāstrādā
I needed to push him away	Man vajadzēja viņu atgrūst
I didn't even understand the question	Es pat nesapratu jautājumu
I need your help with my mother	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība ar manu māti
I had killed two of them	Es biju nogalinājis divus no viņiem
I felt silly asking him that	Es jutos muļķīgi viņam to jautājot
P turned his face up	P pagrieza seju uz augšu
I want the past to be at peace	Es gribu, lai pagātne tiktu mierā
I sacrificed for them	Es upurēju viņu labā
I think he was too scared to say no	Es domāju, ka viņš bija pārāk nobijies, lai pateiktu nē
I had to give it back to them	Man tas viņiem bija jāatdod
Large stack of used paper	Liela kaudze izlietota papīra
I have painted	Esmu gleznojis
I think she's just exhausted	Man šķiet, ka viņa vienkārši ir izsmelta
I've been talking to him for a while	Es ar viņu runāju kādu laiku
I wasn't going to let him	Es negrasījos viņu ļaut
I've never been rude to people before	Es nekad agrāk nebiju rupjš pret cilvēkiem
It may appoint additional members at its discretion	Tā var iecelt papildu locekļus pēc saviem ieskatiem
I hardly even remember	Es pat gandrīz neatceros
I needed to live and fully appreciate this gift	Man vajadzēja dzīvot un pilnībā novērtēt šo dāvanu
I don't have smart words	Man nav gudru vārdu
I can call someone	Es varu likt kādam piezvanīt
I can assure you, it was something else	Es varu jums apliecināt, tas bija kaut kas cits
I was lucky enough to finish early	Man paveicās pabeigt agri
I kept in touch with old and dear friends	Es sazinājos ar veciem un mīļiem draugiem
I will miss you and your pictures	Man pietrūks tevis un tavas bildes
I am a house man	Es esmu mājas cilvēks
I also started acting out of trouble	Es arī sāku tēlot, nonākot nepatikšanās
I can be anywhere	Es varu būt visur
I ran home and ran to my room	Es skrēju mājās un aizbēgu uz savu istabu
I do not want to miss this conversation	Es nedomāju palaist garām šo sarunu
I did my best to shake them	Es darīju visu, lai viņus satricinātu
A more humane approach would benefit her	Cilvēciskāka pieeja viņai nāktu par labu
I see his doubts about his decision	Es redzu viņa šaubas par savu lēmumu
Clear, bright skies greeted them	Viņus sagaidīja skaidras, gaišas debesis
However, the myth remains	Tomēr mīts ir saglabājies
I will always monitor you	Es vienmēr tevi uzraudzīšu
I'll talk to you soon	Es drīz ar jums parunāšu
The guy might be offended, you know	Puisis varētu apvainoties, zini
I was hoping to get them today	Es cerēju tos dabūt šodien
A moan slipped along his lips	Gar viņa lūpām paslīdēja stenēšana
I cried all my birthday	Es raudāju visu savu dzimšanas dienu
I see and then I say	Es redzu un tad saku
I had a lot of questions about all this	Man bija daudz jautājumu par šo visu
I think she wanted it	Es domāju, ka viņa to gribēja
I have to do real work	Man reāls darbs jādara
I mean think about it	Es domāju padomājiet par to
I leave her dirty dishes in the sink	Es atstāju viņas netīros traukus izlietnē
I felt complete with him in my arms	Es jutos pilnīgs ar viņu savās rokās
I can't say how happy we were	Es nevaru pateikt, cik laimīgi mēs bijām
I didn't feel like a person	Es nejutos kā cilvēks
I continued downstairs, the answers just remained invisible	Es turpināju lejup, atbildes palika vienkārši neredzamas
I think that is a great thing	Es domāju, ka tā ir lieliska lieta
I couldn't measure	Es nevarēju izmērīt
I should come back in a few moments	Man vajadzētu atgriezties pēc dažiem mirkļiem
I have not forgotten my promise to you	Es neesmu aizmirsis savu solījumu jums
His behavior helped him get police attention	Viņa uzvedība palīdzēja viņam pievērst policijas uzmanību
However, I felt normal again	Tomēr es atkal jutos normāli
I'm making a huge dinner while we talk	Es gatavoju milzīgas vakariņas, kamēr mēs runājam
I work hard at medical school	Es smagi strādāju medicīnas skolā
I was struck by the depth of my grief	Mani pārsteidza savu skumju dziļums
I think they are waiting for it	Es domāju, ka viņi to gaida
I did not put pressure on him or make any demands	Es viņu neizdarīju spiedienu un neizvirzīju nekādas prasības
I doubted she even remembered us	Es šaubījos, ka viņa mūs pat atcerējās
I got up and washed myself	Es piecēlos un nomazgājos
I sit next to him	Es apsēžos viņam blakus
I was surprised and excited	Biju pārsteigta un sajūsmā
I just don't think it's important	Es vienkārši nedomāju, ka tas ir svarīgi
There is currently no standard treatment regimen	Standarta ārstēšanas režīms šobrīd nepastāv
I could die tomorrow	Es varētu nomirt rīt
I dealt with the castle and ended up with them	Es biju galā ar pili un beidzu ar viņiem
I also wanted to know	Es arī gribēju zināt
I watched him from a distance right outside the door	Es viņu vēroju no attāluma tieši aiz durvīm
I still remember when you relax and enjoy the kiss	Es joprojām atceros, kad tu atpūties un izbaudīji skūpstu
I said we could at least try	Es teicu, ka varam vismaz mēģināt
My memory is shrinking	Man atmiņa samazinās
I closed my eyes, felt his familiar embrace	Es aizvēru acis, sajutu viņa pazīstamo apskāvienu
I kept looking at him	Es turpināju skatīties uz viņu
I moved my artificial download separately	Es atsevišķi pārvietoju savu mākslīgo lejupielādi
I began to grasp the grip	Es sāku ciešāk satvert tvērienu
He is serious and broken	Viņš ir nopietns un salauzts
I listened with fun	Es klausījos ar jautrību
I heard you say to the general	Es dzirdēju jūs sakām ģenerālim
Through it, I met my three best friends	Caur to es satiku savus trīs labākos draugus
I do not recommend forcing her to do this	Es neiesaku viņai piespiest šo lietu
I haven't been back since that night	Es nebiju tur atgriezies kopš tās nakts
I didn't want to spy on you	Es negribēju tevi izspiegot
I couldn't get enthusiastic about other work in the library	Es nevarēju iegūt entuziasmu par citu darbu bibliotēkā
I started cleaning my office	Es sāku tīrīt savu biroju
I watched it so many times growing up	Es to skatījos tik daudzas reizes, pieaugot
I understood his concern	Es sapratu viņa bažas
I also cook for him and his wife	Es arī gatavoju viņam un viņa sievai
I stopped at a photo of a beautiful girl laughing	Es apstājos pie fotoattēla, kurā redzama skaista meitene smejoties
The bar separated the kitchen from the living room	Bārs atdalīja virtuvi no viesistabas
I pulled him in my arms and we kissed	Es ievilku viņu savās rokās un mēs skūpstījāmies
I'm here to tell you something quite important	Es esmu šeit, lai pastāstītu jums kaut ko diezgan svarīgu
I was just a means to an end	Es biju tikai līdzeklis mērķa sasniegšanai
The beast pushed him past	Viņam garām pagrūda zvērs
I had no right to feel betrayed	Man nebija tiesību justies nodotam
Strategic practice for increasing commitment	Stratēģiska prakse saistību palielināšanai
I felt terrible towards him	Es jutos briesmīgi pret viņu
I like the way he makes you feel	Man patīk, kā viņš liek tev justies
I look up at the empty, white sky above	Es skatos uz tukšajām, baltajām debesīm augšā
I will no longer be caught	Es vairs netikšu pieķerts
I was almost shocked by such a heavy laugh	Es gandrīz satriekos no tik smagas smiešanās
I saw this shadow on the other side	Es redzēju šo ēnu no otras puses
I'm even considering staying here and building my own house	Es pat apsveru iespēju šeit palikt un izveidot savu māju
I emphasize the most serious	Es uzsveru, visnopietnākais
I'm not in a hurry to serve me either	Es arī nesteidzos, lai mani apkalpotu
I knocked and called, but still didn't answer	Pieklauvēju un zvanīju, bet joprojām neatbildu
I looked around quickly, without a soul	Es paskatījos apkārt, ātri, bez dvēseles
I lower my head and look over the visible horizon	Es nolaižu galvu un paskatos pāri redzamajam horizontam
I can't make other captains do anything	Es nevaru likt citiem kapteiņiem kaut ko darīt
However, I did not interrupt him	Tomēr es viņu nepārtraucu
I understand that friendship is more important than anything now	Es saprotu, ka tagad draudzība ir svarīgāka par visu
I remember taking my job to our instructor	Es atceros, ka aizvedu savu darbu mūsu instruktoram
I know I will need more time to fall asleep	Es zinu, ka man būs vajadzīgs ilgāks laiks, lai aizmigtu
I see anger growing in him	Es redzu, kā viņā aug dusmas
I have never felt a sexual attraction to your mother	Es nekad neesmu izjutis seksuālu pievilcību pret tavu māti
I should tell you something	Man tev vajadzētu kaut ko pastāstīt
I see you have a guest	Es redzu, ka jums ir ciemiņš
I can't wait for the phone to ring	Es nevaru izturēt gaidīšanu, kad zvanīs telefons
It seemed to me that he understood	Man likās, ka viņš saprata
I don't have any friends	Man nav neviena drauga
I can't tell if he's following us or not	Es nevaru pateikt, vai viņš mums seko vai nē
A small, bright light screamed	Maza, spilgta gaisma kliedza
I haven't slept alone in a year	Gadu nebiju gulējusi viena
I did not want equality for a white man	Es negribēju vienlīdzību baltajam cilvēkam
I really have to go home	Man tiešām jādodas mājās
For example, I can't eat wheat	Es, piemēram, nevaru ēst kviešus
A young boy is playing with his father	Jauns zēns spēlē kopā ar savu tēvu
Much longer than fifteen minutes	Daudz ilgāk par piecpadsmit minūtēm
I can do things again	Es varu darīt lietas vēlreiz
I leaned against the door	Es atspiedos pret durvīm
I took it out and put it in the room	Izņēmu un ieliku istabā
I want us to talk to him until tomorrow morning	Es vēlos, lai mēs ar viņu parunātos līdz rītdienas rītam
I wasn't used to seeing myself like that	Es nebiju pieradis sevi tādu redzēt
I think that is a good answer	Es domāju, ka tā ir laba atbilde
I got a revelation and decided not to go	Es guvu atklāsmi un nolēmu neiet
I didn't have to ask	Man nebija jājautā
The test you just passed	Pārbaudījums, kuru tikko nokārtoji
I agree to accompany him to the service	Es piekrītu viņu pavadīt uz dievkalpojumu
I couldn't believe my success	Es nevarēju noticēt savai veiksmei
I will try to smooth everything out	Es centīšos visu nogludināt
No one but the commanders knew about the plan	Neviens, izņemot komandierus, par plānu nezināja
I felt frustrated knocking on the castle walls	Es jutu neapmierinātību, kas klauvē pie pils mūriem
I will have fun with you	Es izklaidēšos ar jums
I look around the plane	Es paskatos apkārt lidmašīnā
I just went to lunch	Es tikko gāju pusdienās
It's a love story, but much more	Tas ir mīlas stāsts, bet vēl daudz vairāk
I face poverty and health problems due to mining	Es saskaros ar nabadzību un veselības problēmām kalnrūpniecības dēļ
I plan to try several variations	Es plānoju izmēģināt vairākas variācijas
I found it right away	Es to uzreiz atradu
It just seems like an evolution of the show	Tā vienkārši šķiet kā izrādes evolūcija
I couldn't shake it	Es nevarēju to nokratīt
I have to find my dad from yesterday	Man jāatrod mans tētis no vakardienas
I went faster and lowered my head	Es gāju ātrāk un nolaidu galvu
Many questions will be asked	Tiks uzdots daudz jautājumu
It seems to me that there should be real mourning	Man šķiet, ka vajadzētu būt īstām sērām
I needed my hands free to drive	Man vajadzēja brīvas rokas, lai brauktu
I checked both myself	Pats pārbaudīju abus
I didn't see anyone	Es nevienu neredzēju
I think it's bad for business	Es domāju, ka tas ir slikti biznesam
I was so happy to see them both	Es biju tik priecīgs, redzot viņus abus
I missed you all too	Man arī jūs visu pietrūka
I was there the first time they met	Es tur biju pirmo reizi, kad viņi satikās
A representative image of two independent experiments is shown	Parādīts divu neatkarīgu eksperimentu reprezentatīvs attēls
I can tell you how much you want me	Es varu pateikt, cik ļoti tu mani vēlies
A child he would probably never see	Bērns, kuru viņš, visticamāk, nekad neredzētu
I couldn't wait to be alone	Es nevarēju sagaidīt, kad būšu viens
I think it was all about that	Es domāju, ka tas viss bija par to
The pirates persecuted and shot those who fled	Pirāti vajāja un nošāva tos, kas bēga
I had fun at the mall, but I was tired	Es izklaidējos tirdzniecības centrā, bet biju noguris
I didn't go looking for a witch	Es negāju meklēt raganu
She was radiant and wonderful	Viņa bija starojoša un brīnišķīga
I feel her breath on my neck	Es jūtu, kā viņa elpo man uz kakla
I know we look very similar	Es zinu, ka mēs izskatāmies ļoti līdzīgi
I heard him mention it	Es dzirdēju, ka viņš to piemin
Such conditions would not be accepted by either party	Šādus nosacījumus nepieņemtu neviena no pusēm
I need a reminder about you	Man vajag atgādinājumu par tevi
The decision had to be made now	Lēmums bija jāpieņem tagad
I wore them and loved them	Es tos nēsāju un mīlēju
I dropped the phone and tried to breathe	Es nometu telefonu un mēģināju elpot
I let people walk over me	Es ļāvu cilvēkiem staigāt man pāri
I hardly see anyone standing over me	Es gandrīz neredzu, ka kāds stāv pār mani
Thank you for your patience	Paldies par pacietību
I could handle him better	Es varētu ar viņu labāk tikt galā
The injury required surgery	Traumas dēļ bija nepieciešama operācija
I think he had a good idea	Es domāju, ka viņam bija laba doma
I am attracted by the unique, strange, haunted	Mani piesaista unikālais, dīvainais, vajātais
I followed a few minutes later	Es sekoju dažas minūtes pēc tam
I didn't want to hurt my friend	Es negribēju nodarīt pāri savam draugam
Now I could take less care of him	Tagad es varētu par viņu mazāk rūpēties
I'm a white collar	Esmu baltā apkaklīte
I want to leave this house for you	Es gribu atstāt šo māju jums
I knew how terribly disappointed she was	Es zināju, cik viņa bija šausmīgi vīlusies
I didn't want my father to fight	Es negribēju, lai mans tēvs uzņemtos cīņu
I'm just asking us not to be late	Es tikai lūdzu, lai mēs nebūtu par vēlu
I know quite well the culture in which you work	Es diezgan labi pārzinu kultūru, kurā jūs strādājat
I'm going to walk you tonight	Šovakar es tevi pastaigāšu
I should start over	Man atkal būtu jāsāk no jauna
I very much hope you enjoy it	Es ļoti ceru, ka jums tas patiks
I know you like it	Es zinu, ka tev tas patiktu
I had to endure and endure this grave injustice	Man bija jāpārdzīvo un jāpārdzīvo šī smagā netaisnība
I need to know what you're going to do	Man jāzina, ko tu darīsi
I took him early the next morning	Es viņu aizvedu agri nākamajā rītā
Wax is such a substance	Vasks ir tāda viela
A new brigade had to arrive for the installation	Uzstādīšanai bija jāierodas jaunai brigādei
I can't protect all three	Es nevaru aizsargāt visus trīs
A smile wrinkled the skin around his eyes	Smaids saburzīja ādu ap acīm
I look forward to forgiving you	Es ceru uz piedošanu no jums
I got us a room in the back	Es dabūju mums istabu aizmugurē
I think she will be awake already	Es domāju, ka viņa jau būs nomodā
I followed her to three more such rooms	Es viņai sekoju vēl uz trim tādām istabām
I think he finally pushed them over the edge	Es domāju, ka viņš beidzot tos pārgrūda pāri malai
I killed him with me	Es viņu nogalināju, atvedot līdzi
I'm thinking of going to the beach	Es domāju doties uz pludmali
I am sure they will solve it	Esmu pārliecināts, ka viņi to atrisinās
I can't spare anyone else	Es nevaru saudzēt nevienu citu
There are all novels in my bedroom	Manā guļamistabā ir visi romāni
I liked that he just followed my instructions without a doubt	Man patika, ka viņš vienkārši bez šaubām sekoja maniem norādījumiem
It seemed to me that it must have been harder to close	Man likās, ka aizvērt vajadzēja būt grūtāk
I saw it as a shadow	Es redzēju kā ēnu
Some people watched	Daži cilvēki skatījās
I have to feed my sister first	Man vispirms jāpabaro māsa
I found my way back to my place	Es atradu ceļu atpakaļ uz savu vietu
I really needed to	Man tiešām vajadzēja
I had almost received his security guard	Es jau gandrīz biju saņēmusi viņa apsardzi
I can help you with that	Es varu jums palīdzēt šajā jautājumā
I met him once or twice	Es viņu satiku vienu vai divas reizes
I never doubted his feelings for me	Es nekad nešaubījos par viņa jūtām pret mani
I wanted something unique, and it fits the bill	Es gribēju kaut ko unikālu, un tas atbilst rēķinam
I tried to handle what was happening	Es mēģināju apstrādāt notiekošo
I suspected it was a habit	Man bija aizdomas, ka tas ir ieradums
I told him in great detail how it all happened	Es viņam ļoti detalizēti izstāstīju, kā tas viss notika
I also recognized the woman he was with	Es atpazinu arī sievieti, ar kuru viņš bija kopā
I used to wonder what you sound like	Es kādreiz brīnījos, kā tu izklausies, kā garšo
I cannot accept the refusal	Es nevaru pieņemt atteikumu
He saw the constitutional amendment as a more permanent solution	Viņš saskatīja konstitūcijas grozījumus kā pastāvīgāku risinājumu
I needed to feel her skin on my own	Man vajadzēja sajust viņas ādu uz savējās
I shook my head	Es izkratīju attēlu no galvas
Or go to the coffin	Vai arī aizies zārkā
I'm not weird, man	Es neesmu dīvains, cilvēk
I can't wait to take a shower	Nevaru sagaidīt, kad varēšu ieiet dušā
Thank you for joining me in such a short time	Es pateicos jums, ka pievienojāties man tik īsā laikā
A smaller factory may have older technology	Mazākā rūpnīcā varētu būt vecāka tehnoloģija
I opened the door and entered the cold air	Atvēru durvis un iegāju aukstajā gaisā
I understand that she has joined your brother	Es saprotu, ka viņa ir pievienojusies jūsu brālim
You could say he helped me bring up	Varētu teikt, ka viņš man palīdzēja audzināt
I need protection immediately	Man nekavējoties vajadzīga aizsardzība
A smaller man would never have succeeded	Mazākam vīrietim tas nekad nebūtu izdevies
I knew I was facing severe punishment	Es zināju, ka draud bargs sods
I hope you will be there	Es ceru, ka jūs tur būsiet
I was in a state of complete shock	Es biju pilnīgā šoka stāvoklī
The seventh was killed	Septītā tika nogalināta
A man and a woman got out	Izkāpa vīrietis un sieviete
I'm just blocking the world and nothing else exists	Es vienkārši bloķēju pasauli un nekas cits neeksistē
I was a little more confident	Es biju mazliet pārliecinātāks
I wanted to stop them	Es gribēju viņus apturēt
I can't sit and watch what happens	Es nevaru sēdēt un skatīties, kas notiks
Sharp crack and silence	Asa plaisa un klusums
I hope there will be a taxi service	Es ceru, ka būs taksometra pakalpojums
I bet he's over it anyway	Varu derēt, ka viņam tas tik un tā tagad ir pāri
I chose the right day to break out	Es izvēlējos pareizo dienu, lai izlauztos
I accepted my destiny at that stage of my life	Es pieņēmu savu likteni tajā dzīves posmā
I heard it sold pretty well	Dzirdēju, ka pārdodas diezgan labi
I remember him, of course, from school days	Es viņu atceros, protams, no skolas laikiem
Risk in itself, but necessary	Risks pats par sevi, bet nepieciešams
I just wanted to go home	Es jau tikai gribēju mājās
I already called	Es jau to piezvanīju
I shouldn't row with anyone	Man nevajadzētu ar nevienu airēt
An hour later a stop was called	Pēc stundas tika izsaukta apstāšanās
I should go and let you get dressed	Man vajadzētu iet un ļaut tev ģērbties
I'm here, but for a short time	Esmu šeit, bet uz neilgu laiku
I usually quickly reached a consensus	Es parasti ātri nonācu pie vienprātības
I ask her to get married immediately	Es lūdzu viņu nekavējoties apprecēties
I think this person is also expressing a good opinion	Es domāju, ka arī šis cilvēks izsaka labu viedokli
I run a local grocery store	Es vadu vietējo pārtikas veikalu
Here's a meaningful look	Tālāk jēgpilns skatiens
I looked at myself in the mirror	Es paskatījos uz sevi spogulī
I think they will listen to your flight plan	Es domāju, ka viņi uzklausīs jūsu lidojuma plānu
I think that is amazing	Es domāju, ka tas ir pārsteidzoši
I can't get air in my lungs	Es nevaru dabūt gaisu plaušās
I hear what you need	Es dzirdu, kas jums nepieciešams
I just needed to highlight it on the surface	Man vienkārši vajadzēja to izcelt virspusē
Slightly stronger	Nedaudz spēcīgāks
I was a little jealous, to be honest	Es biju nedaudz greizsirdīga, godīgi sakot
I could be dead	Es varētu būt miris
Now I see it all clearly	Tagad es to visu redzu skaidri
A real gentleman wouldn't do that	Īsts džentlmenis to nedarītu
I didn't feel any pain	Es nejutu nekādas sāpes
I felt coolness over me	Es jutu, ka pār mani pārņem vēsums
I ask him to remain silent on this matter	Es lūdzu viņu klusēt šajā jautājumā
Very threatening unfair situation	Ļoti draudīgs negodīgs stāvoklis
I hated when she played this card	Es ienīdu, kad viņa izspēlēja šo kārti
Everything about me seems sexy to me	Man viss par tevi šķiet seksīgs
A dragon like no other	Pūķis kā neviens cits
It seemed to me that he was just taking me	Man likās, ka viņš tikai mani paņēma
I hadn't drunk	Es nebiju dzērusi
I gladly accepted with five other friends	Es ar prieku pieņēmu kopā ar pieciem citiem draugiem
I personally taste them and know how good they are	Es personīgi tos pagaršoju un zinu, cik tie ir labi
They were in the lower rank	Viņi bija zemākā rangā
Could not set time better	Laiku nevarēja iestatīt labāk
I passed a small square in the city center	Pagāju garām mazajam laukumam pilsētas centrā
I looked away, guilt took over me	Es paskatījos prom, vainas apziņa pārņēma mani
I knew he was processing this request	Es zināju, ka viņš apstrādā šo pieprasījumu
I never had to leave him in that forest	Man nekad nevajadzēja viņu pamest tajā mežā
I pretend to be asleep, but he didn't care	Es tēloju, ka guļu, bet viņam bija vienalga
I spread the word	Es izplatu vārdu
Thank you also for the parts list	Es pateicos arī par detaļu sarakstu
The gift was given and accepted	Dāvana tika pasniegta un pieņemta
Heroes are obviously introduced to create toy lines	Varoņi acīmredzami tiek ieviesti, lai izveidotu rotaļlietu līnijas
I had a feeling you were coming	Man bija sajūta, ka tu nāksi
I bounced a few times and then laughed	Es atlecu dažas reizes un tad smejos
All are located to the west	Visi atrodas uz rietumiem
I think your life has really been isolated	Es domāju, ka jūsu dzīve patiešām ir bijusi izolēta
I play football and baseball	Spēlēju futbolu un beisbolu
I strained to see, but I couldn't	Es sasprindzinājos, lai redzētu, bet nevarēju
I got up and waited to look at them	Es uzkāpu un gaidīju, skatoties uz viņiem
I fought and killed without mercy on his behalf	Es cīnījos un nogalināju bez žēlastības viņa vārdā
I can't leave you alone	Es nevaru atstāt tevi vienu
I have to go to an important meeting immediately	Man nekavējoties jādodas uz svarīgu tikšanos
I felt a little tired	Es jutos nedaudz nogurusi
I barely knew where it was on the map	Es tik tikko zināju, kur tas atrodas kartē
I learned this from my dog	Es to uzzināju no sava suņa
I tell him to leave me alone	Es viņam saku, lai atstāj mani vienu
I turned back to the well	Es pagriezos atpakaļ uz aku
I feel that you have decided to follow my plan	Es jūtu, ka esat nolēmis ievērot manu plānu
I can't believe they're selling them	Es nespēju noticēt, ka viņi tos pārdod
Tears rolled down his face	Pār viņa seju ritēja asara
It turned out that this land does not exist	Izrādījās, ka šī zeme neeksistē
I rubbed my wrist trying to start the blood	Es berzēju plaukstas locītavu, mēģinot iedarbināt asinis
I have run it fifty times since then	Kopš tā laika esmu to vadījis piecdesmit reizes
A few miles and again a scary message sounds	Dažas jūdzes un atkal atskan biedējošā ziņa
I wasn't sure who to believe	Es nebiju pārliecināts, kam ticēt
I was not afraid of anything	Es ne no kā nebaidījos
I decided to stay behind	Es nolemju palikt aiz muguras
I hope we will do our best	Es ceru, ka mēs darīsim visu iespējamo
However, I am not mistaken in my conclusions	Tomēr es nekļūdos savos secinājumos
I need to play more from your list	Man jāspēlē vairāk no jūsu saraksta
I remember what the reception and the room looked like	Es atceros, kā izskatās uzņemšana un telpa
I leaned down and kissed his neck	Es noliecos un noskūpstu viņa kaklu
I miss you when we're not together	Man tevis pietrūkst, kad mēs neesam kopā
I never broke into a castle	Es nekad neielauzos pilī
For his intentions, a small town was perfect	Viņa nodomiem maza pilsēta bija ideāli piemērota
I have a private bathroom with a shower	Man ir privāta vannas istaba ar dušu
I received nothing but angry glances from them	Es no viņiem nesaņēmu neko citu kā tikai dusmīgus skatienus
I enjoyed reading his thoughts	Man patika lasīt viņa domas
I really don't remember much about what happened yesterday	Es tiešām neko daudz neatceros no vakar notikušā
I could use some expert guidance	Es varētu izmantot dažus eksperta norādījumus
I look at the officer in silent horror	Es klusā šausmā uzlūkoju virsnieku
I go myself, alone, but who would believe me	Es ietu pati, viena, bet kurš gan man ticētu
I gave you a price we are willing to pay	Es jums iedevu cenu, ko esam gatavi maksāt
I read your favorite book yesterday	Es vakar lasīju tavu mīļāko grāmatu
Eventually she returns them	Galu galā viņa tos atgriež
I had a very easy day today	Man šodien bija ļoti viegla diena
I hadn't thought about starting a kiss	Es nebiju domājis uzsākt skūpstu
Ratio of about eight to one	Attiecība aptuveni astoņi pret vienu
I had not rewarded these guys for their honesty	Es nebiju apbalvojis šos puišus par viņu godīgumu
I know that is one of people's fears	Es zinu, ka tā ir viena no cilvēku bailēm
I actually urge it and I accept it myself	Es patiesībā to mudinu un pats to pieņemu
I didn't know anyone else was here	Es nezināju, ka šeit ir vēl kāds
I couldn't decide what to do	Es nevarēju izlemt, ko darīt
I understand you're fine	Es saprotu, ka tev klājas labi
The persons had to provide their own equipment	Personām bija jānodrošina savs aprīkojums
I need someone to support me	Man vajag kādu, kas mani atbalsta
I throw in front of the client	Es iemetu klienta priekšā
I feel something bad is going on	Es jūtu, ka notiek kaut kas slikts
I can't even imagine that	Es pat nevaru to iedomāties
I didn't really know him	Es viņu īsti nepazinu
I admire you for who you really are	Es apbrīnoju tevi par to, kas tu patiesībā esi
I was still laughing, but nervous	Es joprojām smējos, bet nervozēju
I went out tonight and enjoyed it	Šovakar izgāju ārā un izbaudīju
I look forward to seeing	Ar nepacietību gaidīšu un skatīšos
I heard he was taking action	Es dzirdēju, ka viņš veic pasākumus
I got in my truck without turning back	Es iekāpu savā kravas automašīnā, nepagriežoties atpakaļ
I also continued my experiments	Es arī turpināju savus eksperimentus
One free kick from the place proved the difference	Viens brīvsitiens no vietas pierādīja atšķirību
The nurse called back immediately	Nekavējoties atzvanīja medmāsa
I was skeptical but agreed to do the installation	Es biju skeptisks, bet piekritu veikt uzstādīšanu
I was amazed at how calmly it returned my gaze	Mani pārsteidza tas, cik mierīgi tas atgrieza manu skatienu
I have it set to max	Man tas ir iestatīts uz maks
I am very surprised by the work they have done	Esmu ļoti pārsteigts par viņu paveikto darbu
I heard movement in the hall	Es dzirdēju kustības zālē
Then I knew something was wrong	Tad es zināju, ka kaut kas nav kārtībā
I think they are important when a man dies	Manuprāt, tie ir svarīgi, kad vīrietis mirst
I've been to the castle before	Esmu bijis pilī iepriekš
I immediately became jealous	Es uzreiz kļuvu greizsirdīga
I hardly heard him speak again	Es gandrīz nedzirdēju viņu, kad viņš atkal runāja
I was never touched like that	Es nekad nebiju tā aiztikts
Tears welled up in her eyes	No viņas acīm nobira asara
I wanted him to see mine	Es gribēju, lai viņš redz manējo
A light, light sound that evoked youth	Viegla, viegla skaņa, kas ierosināja jaunību
I am a creature of depth and darkness	Es esmu dziļuma un tumsas radījums
I just wanted to taste a little	Es tikai gribēju mazliet nogaršot
I think these look fantastic	Manuprāt, šie izskatās fantastiski
As a dumb girl, I was not allowed to meet	Man kā mēmai meitenei neļāva satikties
I still cry every night	Es joprojām raudu katru nakti
I knew he was trying not to come so soon	Es zināju, ka viņš cenšas tik drīz nenākt
I stopped being a professional	Es pārstāju būt profesionālis
I forced him to get in the car with me	Es piespiedu viņu iekāpt mašīnā kopā ar mani
I have no intention of making your situation worse	Man nav nodoma pasliktināt jūsu situāciju
I haven't been in a serious relationship since	Kopš tā laika nebiju iesaistījusies nopietnās attiecībās
I could see it with laughter or a look	Es to varēju redzēt smieklos vai skatienā
I only got home until dawn	Es tiku mājās tikai līdz rītausmai
In a way, I was until the end of the contract	Es savā ziņā biju līdz līguma beigām
I can't wait until three to find out what's wrong	Es nevaru sagaidīt līdz trijiem, lai uzzinātu, kas par vainu
I just didn't see it	Es vienkārši to neredzēju
A man pushed their bike for them	Kāds vīrietis viņiem stūma savu velosipēdu
I climb the stairs, open the door	Uzkāpju pa kāpnēm, atveru durvis
My sisters and I helped them too	Es un manas māsas arī viņiem palīdzējām
I was convinced that we could do much better ourselves	Es biju pārliecināts, ka mēs paši varam daudz labāk
I've seen you around	Esmu tevi redzējis apkārtnē
Pause under the spray	Pauze zem aerosola
I have nothing to lose	Man nav ko zaudēt
I saw that she was trembling	Es redzēju, ka viņa trīcēja
I held my breath as he waited	Es aizturēju elpu, gaidot
I got into the black hole	Es iekļuvu melnajā caurumā
I will definitely be here at eleven o'clock	Es noteikti būšu klāt pulksten vienpadsmitos
Murder requires a murderer	Slepkavībai ir vajadzīgs slepkava
I was surprised that my legs were still supporting me	Biju pārsteigta, ka kājas joprojām mani atbalsta
I assume you have a story card	Es pieņemu, ka jums ir sižeta karte
I will link you to mine	Es sasaistīšu jūsējo ar savējo
I really should know better	Man tiešām vajadzētu zināt labāk
I learn that this is not always a bad thing	Es mācos, ka tas ne vienmēr ir slikti
I checked everywhere	Es visur pārbaudīju
I couldn't sleep anymore	Es vairs nevarēju aizmigt
I wonder where she was	Interesanti, kur viņa bija
I thought you were smart	Man likās, ka tu esi gudrā
I feel my stomach turn	Jūtu, ka vēders pagriežas
I immediately got the impression that they were talking about me	Man uzreiz radās iespaids, ka viņi runā par mani
A year later, he was fired	Gadu vēlāk viņš tika atmests
I know you can find him if anyone can	Es zinu, ka jūs varat viņu atrast, ja kāds var
I don't have your number	Man nav jūsu numura
I would miss the river	Man pietrūktu upes
I fall, but I'm not dead	Es nokrītu, bet neesmu miris
I also have a new thing for makeup and colors	Man ir arī jauna lieta grimam un krāsām
It seems to me that she is sick in bed	Man šķiet, ka viņa ir slima gultā
I only confirmed it with magic	Es to apstiprināju tikai ar maģiju
I was with my family again	Es atkal biju kopā ar ģimeni
I ate and drank more than I was good at	Es ēdu un dzēru vairāk, nekā man bija labi
I was just confused at the time	Es tobrīd jutos vienkārši apmulsusi
I am surrounded by a group of students	Mani ieskauj studentu grupa
I saw it in your eyes	Es to redzēju tavās acīs
I leave the room one last time watching him	Es izeju no istabas, pēdējo reizi vērojot viņu
I just couldn't stand it	Es vienkārši nevarēju to izturēt
I call him in my mind	Domās viņu saucu
I didn't have to share with him	Man nebija ar viņu jādalās
I didn't reply at that time	Tobrīd atbildi nesūtīju
I didn't know what was in it	Es nezināju, kas tajā ir
I just couldn't understand it	Es vienkārši nevarēju to saprast
I paused for a while, then knocked again	Es kādu brīdi pagaidu, tad atkal pieklauvēju
I was right, she was really beautiful	Man bija taisnība, viņa bija patiešām skaista
I picked them up and put them on my face	Es tās paņemu un uzliku uz sejas
I was not ready for what would happen next	Es nebiju gatavs tam, kas notiks tālāk
A moment later, he felt a touch on his shoulder	Brīdi vēlāk viņš juta piesitienu sev uz pleca
I told her to walk away	Es teicu viņai iet prom
Adam Smith's child and brown	Ādama Smita bērns un brūns
They pay others to fight for them	Viņi maksā citiem, lai cīnītos viņu vietā
Along with him was a larger group of desperate-looking men	Kopā ar viņu bija lielāka grupa izmisuma izskatīgu vīriešu
A massive residential house is approaching	Tuvojas masīva dzīvojamā māja
I watch my average slowly decline	Es vēroju, kā mans vidējais rādītājs lēnām pazeminās
I had a hard time growing up	Man bija grūti augt
I think we will help you, sir	Es domāju, ka jums noderēsim, kungs
I was steps away from the end	Es biju soļu attālumā no gala
I think maybe someone ate them	Es domāju, ka varbūt kāds tos ēda
I don't think anyone will know what it is	Es domāju, ka neviens neuzzinās, kas tas ir
I had to go through the gate	Man bija jāiet pa vārtiem
I didn't like to hear that my love was sick	Man nepatika dzirdēt, ka mana mīlestība ir slima
I felt small pieces of hot debris hit my back	Jutu kā mazi karstu gružu gabaliņi atsitās pret manu muguru
However, E struggled to do so	Tomēr E cīnījās, kā to izdarīt
The player cannot run with the ball	Spēlētājs nevar skriet ar bumbu
I had a feeling they were doing it	Man bija sajūta, ka viņi to darīja
I really wanted to talk to you	Es tiešām gribēju ar tevi parunāt
I've spent too much time with him	Es esmu pavadījis pārāk daudz laika ar viņu
I didn't need to know about this possibility	Man nevajadzēja zināt par šo iespēju
A young woman appeared	Parādījās jauna sieviete
I hit him wrong	Es viņam trāpīju nepareizi
I wanted to be here when you woke up	Es gribēju būt šeit, kad tu pamodies
I was ready for the challenge	Es biju gatavs izaicinājumam
I want things to be different	Es vēlos, lai lietas būtu savādākas
I pointed to the wooden door and the rusty lock	Es norādīju uz koka durvīm un sarūsējušo slēdzeni
A strong landing damages the plane	Spēcīga nosēšanās sabojā lidmašīnu
I did not pay attention to detail	Es nepievērsu uzmanību detaļām
I hope we will be friends	Es ceru, ka mēs būsim draugi
Really great race	Patiešām izcilas sacīkstes
I told him it was your idea	Es viņam teicu, ka tā ir tava ideja
I wasn't sure why this moment seemed awkward	Es nebiju pārliecināts, kāpēc šis brīdis šķita neveikls
I am very sorry for the clutter inside	Es ļoti atvainojos par nekārtību iekšpusē
I have a million questions about him	Man jums ir miljons jautājumu par viņu
Gossip was also a prominent writer	Tenkas bija arī ievērojams rakstnieks
I must not give in to fear	Es nedrīkstu padoties bailēm
I knew he might be sick like a dog	Es zināju, ka viņš, iespējams, ir slims kā suns
I stopped in surprise as we approached	Es pārsteigumā apstājos, kad mēs tuvojāmies
I think there was always a child	Es domāju, ka vienmēr bija bērns
I try to be happy every day	Cenšos katru dienu izturēties pret prieku
I offer to go see them	Es piedāvāju aizbraukt viņus apskatīt
I really wanted a cup of coffee	Es ļoti gribēju tasi kafijas
I need to explain something to you about me	Man tev kaut kas par mani jāpaskaidro
I fed myself a mineral and it turned out	Es pabaroju sevi ar minerālu, un tas noskaidrojās
The film is dedicated to his memory	Filma ir veltīta viņa piemiņai
I just wanted to see how everything goes	Es tikai gribēju redzēt, kā viss notiek
Preparing girls	Sagatavoju meitenes
I especially like the ocean	Īpaši man patīk okeāns
I would have messed it up	Es to būtu sabāzusi
A good country must defend the world	Labai valstij ir jāaizstāv pasaule
I liked it, but somehow I didn't	Man patika, bet kaut kā nebiju es
I needed this release	Man vajadzēja šo atbrīvošanu
I knew how happy it would be for her	Es zināju, cik laimīgu tas viņai sagādās
The waiter offers her a glass of water	Viesmīlis piedāvā viņai glāzi ūdens
I let the curtain fall off	Es ļāvu aizkaram nokrist
I can guess why you did it	Es varu uzminēt, kāpēc jūs to izdarījāt
I continue to marry women because they want to	Es turpinu precēties ar sievietēm, jo ​​viņas to vēlas
I have never seen a woman in such a deplorable condition	Es nekad neesmu redzējis sievieti tik nožēlojamā stāvoklī
Maybe I'm working for him	Es varbūt strādāju viņa labā
It just kind of does	Tas tikai sava veida dara
I inhale the autumn air	Es ieelpoju rudens gaisu
It seemed awful to me	Man likās, ka tas bija šausminoši
I wrote a book on credit repair	Es uzrakstīju grāmatu par kredītu labošanu
I really enjoy this stage	Es ļoti izbaudu šo posmu
I trust them without worry	Es viņiem uzticos, neuztraucoties
I still had no intention of doing so	Man tik un tā nebija nodoma to darīt
I looked at the beast with narrow eyes	Paskatījos uz zvēru ar šaurām acīm
I'm thinking of meeting this teacher	Es domāju par tikšanos ar šo skolotāju
I have to understand all this	Man tas viss ir jāsaprot
However, the plan was abandoned	Plāns tomēr tika atmests
I turned off the phone and locked the door	Izslēdzu telefonu un aizslēdzu durvis
I'm pretty comfortable	Man ir diezgan ērti
Entering her room, applying her hand	Ieeju viņas istabā, apliku viņai roku
I have to become someone new	Man jākļūst par kādu jaunu
I didn't like being around people at all	Man vispār nepatika būt cilvēku tuvumā
I need to be brief and to the point	Man jārunā īsi un tieši pie lietas
I wanted to invent a couple of secret communities	Es gribēju izgudrot pāris slepenas kopienas
I argue that they do not happen at the same time	Es iebilstu, ka tie nenotiek vienlaicīgi
A humble place, but clean	Pazemīga vieta, bet tīra
I know you're going to the ball with your cousin	Es zinu, ka tu ej ar savu brālēnu uz ballēm
I couldn't process it	Es nevarēju to apstrādāt
I looked at her face	Es paskatījos uz viņas seju
I hope you will explain the protection plans	Es ceru, ka jūs izskaidrosiet aizsardzības plānus
I remember everything about it as if it were just yesterday	Es atceros visu par to tā, it kā tas būtu tikai vakar
I wanted all my dreams to come true	Es gribēju, lai visi mani sapņi piepildās
I felt very relieved	Es jutos ļoti atvieglota
Followed by a third, then a fourth	Sekoja trešā, tad ceturtā
I thought you just said that	Man likās, ka tu to tikko teici
The same thing happens with driving	Līdzīgi notiek ar braukšanu
I've only known him for two months	Es viņu pazīstu tikai divus mēnešus
I got out and we went inside	Es izkāpu un mēs iegājām iekšā
I'm going with my daughter	Braucu ar meitu
I sometimes cook with it	Es dažreiz gatavoju ar to
I had explained my circumstances to another man	Es biju paskaidrojis savus apstākļus citam vīrietim
I always think he's a great guy	Es vienmēr domāju, ka viņš ir lielisks puisis
Feeling hopeless, please help me	Jūtos bezcerīgi, lūdzu, palīdziet man
A power beyond all that everyone has known	Spēks, kas pārsniedz visu, ko ikviens ir zinājis
Then I tried to call my wife's brothers	Pēc tam mēģināju piezvanīt sievas brāļiem
I get up and clean the apartment	Piecēlos un iztīru dzīvokli
I looked around, then sighed with relief	Paskatījos apkārt, tad atviegloti nopūtos
A false prophet appears who will do great miracles	Parādās viltus pravietis, kas darīs lielus brīnumus
I don't know where my sons are	Es nezinu, kur ir mani dēli
A fun little challenge	Jautrs mazs izaicinājums
They were often unsuccessful	Tie bieži vien bija neveiksmīgi
I need you to help us sort it out	Man vajag, lai tu palīdzi mums sakārtot
I think he knows more than he thinks	Man liekas, ka viņš zina vairāk, nekā liek
I felt warmth, life and love flow through me	Es jutu, ka caur mani plūst siltums, dzīvība un mīlestība
I know this for two reasons	Es to zinu divu iemeslu dēļ
I should beat you	Man tevi vajadzētu piekaut
I was six at the time	Man tajā laikā bija seši gadi
I also decided to keep him in the dark	Es arī nolēmu viņu paturēt neziņā
I almost forgot the taste	Es gandrīz aizmirsu garšu
I can't fall asleep thinking of you	Es nevaru aizmigt, domājot par tevi
I remember my last meal very clearly	Es ļoti skaidri atceros savu pēdējo maltīti
There was no effective national government	Nebija efektīvas valsts valdības
I knew the look very well	Es ļoti labi zināju izskatu
The perfect start, he had thought	Ideāls sākums, viņš bija domājis
I hope your idea will be a great success	Es ceru, ka jūsu ideja gūs lielus panākumus
I like my space and my personal life	Man patīk mana telpa un mana personīgā dzīve
I would never see those new jobs	Es nekad neredzētu tos jaunos darbus
Cope issued the last challenge before his death	Cope izdeva pēdējo izaicinājumu pirms savas nāves
I had half the mind to let them take me away	Man bija puse prāta ļaut viņiem mani aizvest
I'm a little better than him	Es esmu nedaudz labāks par viņu
I didn't want to go that route	Es negribēju iet pa šo ceļu
I started to get angry	Es sāku kļūt dusmīgs
I want you to look at it	Es gribu, lai tu uz to paskaties
I felt defeated and completely shocked	Es jutos sakauts un pilnībā satriekts
I hardly dared to speak	Es gandrīz neuzdrošinājos runāt
I read newspapers	Es lasu avīzes
I can do beautiful things	Es varu darīt skaistus darbus
I think you also pointed out various nice points	Es domāju, ka jūs arī atzīmējāt dažādus jaukus punktus
I suspect she did not understand this aspect	Man ir aizdomas, ka viņa nav sapratusi šo aspektu
A huge black thing in the water	Milzīga, melna lieta ūdenī
I think what hurt you and I did the ceremony	Es domāju, kas tevi sāpināja, un veicu ceremoniju
I led him that way	Es viņu tā vadīju
I was bitter, but it was worse	Man bija rūgtums, bet bija vēl sliktāk
I think they call it that	Es domāju, ka viņi tā to sauc
I remember it more before it all started	Es vairāk to atceros, pirms tas viss sākās
I shout in frustration	Es iekliedzos neapmierināti
I just had no choice	Man vienkārši nebija izvēles
After landing, he drove to the scene of the accident	Pēc nosēšanās viņš izbrauca uz avārijas vietu
I have to tell you about my dreams	Man jums jāpastāsta par saviem sapņiem
I think you're a pretty unusual person	Es uzskatu, ka jūs esat diezgan neparasts cilvēks
I hang my head in my hands	Es iekaru galvu rokās
I landed and turned	Es piezemējos un pagriezos
I know your dad was with you yesterday	Es zinu, ka tavs tētis vakar bija ar tevi
I couldn't find anyone	Es nevarēju nevienu atrast
I just know where he is	Es tikai zinu, kur viņš ir
I was told not to eat anything	Man teica, lai neēdu neko
I waited for someone to knock on the car window	Es gaidīju, kamēr kāds pieklauvēs pie mašīnas loga
A fire broke out right behind us	Tieši aiz mums izcēlās ugunsgrēks
There is no doubt that the pollution is disappearing	Nav šaubu, ka piesārņojums izzūd
I still missed her, even after eight years	Man viņa joprojām pietrūka, pat pēc astoņiem gadiem
I discuss this topic with other parents almost every day	Šo tēmu gandrīz katru dienu apspriežu ar citiem vecākiem
There is also a small box on this wall	Šajā sienā ir izveidots arī neliels lodziņš
The work is based on a psychological framework	Darba pamatā ir psiholoģisks ietvars
I am storing all kinds of things to eat and drink	Es sakrāmēju visu veidu mantas, ko ēst un dzert
I heard light footsteps approaching me	Dzirdēju vieglus soļus tuvojoties man
I tried cosmetics this morning, but apparently it doesn't work	Šorīt izmēģināju kosmētiku, bet acīmredzot tas nedarbojas
I have to go to school	Man ir jāiet uz skolu
I work, spend time with a gang, visit my family	Es strādāju, pavadu laiku ar bandu, apmeklēju ģimeni
I really appreciate the following things	Es patiesi novērtēju šādas lietas
I was just another stranger in the crowd	Es biju tikai vēl viens svešinieks pūlī
I already have to give up	Man jau vajag padoties
I'm just doing a show of pony stuff	Es vienkārši daru šovu poniju lietas
I also didn't know when it would happen	Es arī nezināju, kad tas notiks
I laugh and deposit him	Es ievaidos un noguldu viņu
I had nothing to pull	Man nebija ko vilkt
I will not make such a vague promise	Es nedošu tik neskaidru solījumu
I hope they are not too childish	Ceru, ka tie nav pārāk bērnišķīgi
There is no such newspaper	Tāda laikraksta nav
I will never see him again	Es viņu vairs nekad neredzēšu
I run to listen to music	Skrienu klausīties mūziku
An angry man was injured	Kāds dusmīgs vīrietis tika ievainots
I prefer brighter colors to enhance my mood	Garastāvokļa paaugstināšanai dodu priekšroku košākām krāsām
I think it was him	Es domāju, ka tas bija viņš
I saw him just before you called	Es viņu redzēju tieši pirms tu zvanīji
I always knew it couldn't be her real name	Es vienmēr zināju, ka tas nevarēja būt viņas īstais vārds
I just kept watching	Es tikai turpināju skatīties
I can talk about the future	Es varu runāt par nākotni
I suddenly felt unable to speak	Es pēkšņi jutos nespējīga runāt
I'd love to take care of my nephew	Es labprāt parūpētos par savu brāļadēlu
I know what she will say	Es zinu, ko viņa teiks
I was completely in love with him	Es biju viņā pilnībā iemīlējusies
I turned and left	Es pagriezos un aizgāju
I was surprised, but gladly agreed to ask him	Es biju pārsteigts, bet labprāt piekritu viņam lūgt
I was suddenly left cruel to do so	Man pēkšņi palika nežēlīgi to darīt
The moral compass, like any instrument, can be inaccurate	Morālais kompass tāpat kā jebkurš instruments var būt neprecīzs
A blood stain is a protein stain	Asins traips ir proteīna traips
I can't see them anywhere	Es viņus nekur nevaru redzēt
I have no harm in him	Man nav ļaunuma pret viņu
I think we are the happiest we have ever been	Es domāju, ka mēs esam laimīgākie, kādi jebkad bijuši
I am sure he will always be safe with you	Esmu pārliecināts, ka viņš vienmēr būs drošībā ar jums
I just hoped and asked him to get the message	Es tikai cerēju un lūdzu, lai viņš saņemtu ziņu
I can't tell you how to be a queen	Es nevaru jums pateikt, kā būt karalienei
I couldn't combine her names	Es nevarēju apvienot viņas vārdus
I wash at the sink, but I don't eat	Nomazgājos pie izlietnes, bet neēdu
A nephew who won't even use a last name	Māsasdēls, kurš pat nelietos uzvārdu
They can be soldiers	Tie var būt karavīri
I didn't put them in the kitchen	Es tos neliku virtuvē
I think you should leave it to me	Es domāju, ka tev vajadzētu to atstāt manā ziņā
I couldn't find any family anywhere after that	Es nekur nevarēju atrast nevienu ģimeni pēc tam
I'm so ready to leave this place	Esmu tik gatava pamest šo vietu
I can't bring it to the hospital	Es nevaru to ienest slimnīcā
I still felt a little out of it	Es joprojām jutos mazliet no tā
I think they will probably help	Es domāju, ka viņi, iespējams, palīdzēs
I was the only one who could save him	Es biju vienīgais, kurš varēja viņu izglābt
With the camera alone, I feel like a traitor	Ar kameru vien jūtos kā nodevējs
I broke down and told her everything	Es salūzu un izstāstīju viņai visu
I needed to call you	Man vajadzēja tev piezvanīt
I intend to continue moving forward	Es plānoju turpināt virzīties uz priekšu
I will spend the day racing	Es pavadīšu dienu sacīkstēs
I know he has been killed and will continue to kill	Es zinu, ka viņš ir nogalināts un turpinās slepkavot
At least in the imagination	Vismaz iztēlē
I would have been a mess	Es būtu bijis haoss
I told her it didn't work	Es viņai teicu, ka tas nedarbojas
A heavy oak table was placed on one wall	Pie vienas sienas bija novietots smags ozolkoka galds
I looked at my reflection in the mirror	Es paskatījos uz savu atspulgu spogulī
I will give some examples of these people	Es minēšu dažus šo cilvēku piemērus
I can always come back	Es vienmēr varu atgriezties
I was surprised by both versions	Mani pārsteidza abas versijas
I shivered and sank to the floor	Es drebēju un nogrimu uz grīdas
I kept shouting	Es turpināju kliegt
I pressed my back against the wall	Es atspiedu muguru pret sienu
I never had to command him	Man nekad nevajadzēja viņu pavēlēt
Oklahoma football game	Oklahomas futbola spēle
I am not going to give it up	Es netaisos no tā atteikties
I saw them coming home together last night	Vakar vakarā redzēju viņus kopā nākam mājās
I just decided to take a break	Es tikai tagad nolēmu paņemt pārtraukumu
I really didn't want to go back to the office	Es tiešām negribēju atgriezties birojā
I started thinking what would be on my list	Es sāku domāt, kas būs manā sarakstā
And he never threw baseball	Un viņš nekad nebija metis beisbolu
I saw it when you were out	Es to redzēju, kad bijāt ārā
I wanted to discover and try more	Es gribēju atklāt un izmēģināt vairāk
I saw resentment, anger and something else	Es redzēju aizvainojumus, dusmas un kaut ko citu
I did not see any benefit in lying	Es neredzēju meliem nekādu labumu
I found the third member of the gang	Es atradu trešo bandas dalībnieku
I quietly congratulate myself on how convincing that sounds	Es klusībā apsveicu sevi ar to, cik pārliecinoši tas izklausās
I will protect you from revenge	Es pasargāšu tevi no atriebības
I looked him in the eye	Es paskatījos viņam acīs
I say it the way it is	Es to saku tā, kā tas ir
A small man was standing on the rock	Uz klints stāvēja mazs cilvēks
I see the kitchen and understand that it is his destination	Es redzu virtuvi un saprotu, ka tas ir viņa galamērķis
I could show you how	Es varētu jums parādīt, kā
I haven't bought yet	Es vēl neesmu iegādājies
Good living conditions can keep you healthy	Labi dzīves apstākļi var saglabāt veselību
I noticed that she was not making any eye contact	Es pamanīju, ka viņa neveido nekādu acu kontaktu
Of course I once was	Es, protams, kādreiz biju
A credit card is basically a convenient payment mechanism	Kredītkarte galvenokārt ir ērts maksāšanas mehānisms
I'm done with the radio	Es beidzu ar radio
I couldn't see the man crossing the yard	Es nevarēju redzēt vīrieti, kurš šķērsoja pagalmu
I allowed my hair to dry naturally before taking these pictures	Pirms šo attēlu uzņemšanas ļāvu matiem izžūt dabiski
I just took this job to feed my family	Es vienkārši uzņēmos šo darbu, lai pabarotu savu ģimeni
I appreciate all your ideas about using paper	Es novērtēju visas jūsu idejas par papīra izmantošanu
I will not leave any of you alone	Es neatstāšu nevienu no jums vienu
I never condemn anyone who does that	Es nekad nenosodu nevienu, kas tā dara
I can't believe what he's saying	Es nespēju noticēt tam, ko viņš saka
I had his family on the phone	Man bija viņa ģimene pa telefonu
At that time I was a guard during my studies	Toreiz mācībās biju aizsargs
I also have a monitor and original boxes	Man ir arī monitors un oriģinālās kastes
I could not really justify what was happening	Es nevarēju patiesi attaisnot notiekošo
I do not think we should be surprised at how things went	Es domāju, ka mums nevajadzētu būt pārsteigtiem par to, kā lietas notika
I have a huge problem with that	Man ar to ir milzīga problēma
I slipped out of my stool and walked towards him	Es noslīdēju no ķebļa un dodos viņam pretī
I needed air and some light	Man vajadzēja gaisu un nedaudz gaismas
I cannot answer in your place, neither in your father's place nor in anyone else's place	Es nevaru atbildēt ne tavā, ne tēva, ne kāda cita vietā
I can hold someone in place	Es varu kādu noturēt vietā
I am just watching the government and reporting the facts	Es tikai vēroju valdību un ziņoju faktus
I'll have one of my team check it out	Es likšu vienam no manas komandas to pārbaudīt
I will make this world a better place	Es padarīšu šo pasauli labāku
I looked around	Paskatījos tuvākajā apkārtnē
I'm sure they will like this product	Esmu pārliecināts, ka viņiem patiks šis produkts
He was going to miss me	Man viņš grasījās pietrūkt
I'm turning, looking for a way out	Pagriežos, meklēju izeju
I doubt he was half of it	Es šaubos, ka viņš bija puse no tā
I couldn't believe he said that	Es nevarēju noticēt, ka viņš to teica
A strong wind began to blow	Sāka pūst stiprs vējš
I know the situation	Es zinu situāciju
I just want to see the engine room	Es tikai gribu redzēt mašīntelpu
I wanted her to do it more often	Es vēlējos, lai viņa to darītu biežāk
A cup of tea could help	Tasi tējas varētu palīdzēt
I hesitated before getting in the car	Es vilcinājos pirms iekāpšanas mašīnā
I'm actually considering doing it for a split second	Es patiesībā apsveru to darīt uz sekundes daļu
A familiar smell hung in the air	Pazīstama smarža karājās gaisā
I felt my mood rise even more	Es jutu, ka mans garastāvoklis pacēlās vēl vairāk
I couldn't be outside for long	Es nevarēju ilgi būt ārā
I just wanted to deal with it	Es tikai gribēju tikt galā ar to
Today two home races	Šodien divi mājas skrējieni
I think we have a special connection	Es domāju, ka mums ir īpaša saikne
I will not touch any of them	Es nepieskartos nevienam no viņiem
I'm thinking of taking a shower	Es domāju ieiet dušā
I'm going to the living room	Es dodos uz viesistabu
I spent a long time trying to like plastic furniture	Es pavadīju ilgu laiku, mēģinot iepatikties plastmasas mēbelēm
I was lucky to have a dead man	Man paveicās ar mirušu cilvēku
I remember someone telling me to put him down	Es atceros, ka kāds man teica, lai es viņu nolieku
I already hate being pregnant	Es jau ienīstu būt stāvoklī
I wanted to see a treatment center, not a study	Es gribēju redzēt ārstniecības centru, nevis izpēti
I saw myself standing with my eyes closed	Es redzēju sevi stāvam ar aizvērtām acīm
I can't control what others do	Es nevaru kontrolēt to, ko dara citi
After a few days, it happened again	Pēc dažām dienām tas atkārtojās
I shared a little bit of her life, her territory	Es dalījos mazliet no viņas dzīves, viņas teritorijas
Great, friendly and great place	Lieliska, draudzīga un lieliska vieta
I found a corpse lying in the alley	Es uzgāju līķi, kas gulēja alejā
I will lie down along the coast	Es atgūlos gar krastu
I had to learn to transform myself	Man bija jāiemācās sevi pārveidot
I stumbled and forgot about this topic for years	Es aizklīdu un gadiem aizmirsu par šo tēmu
I do not see any objective serious evidence that this is the case	Es neredzu nekādus objektīvus nopietnus pierādījumus, ka tas tā ir
I saw you relax him	Es redzēju, kā tu viņu atlaidies
I succeeded in this mission	Man šī misija izdevās labi
I can't get a job	Es nevaru dabūt darbu
I think we will refrain from this option	Es domāju, ka mēs atturēsimies no šī varianta
I will have to thank her	Man būs viņai jāpateicas
A giant cup made of stone	Milzu kauss no akmens
I also saw your mother	Es redzēju arī tavu māti
I can't blame him	Es nevaru novelt vainu uz viņu
I studied the ceiling	Es pētīju griestus
I think he did it, she thought, covering her mouth	Es domāju, ka viņš to darīja, viņa domāja, aizsedzdama muti
I know everyone in town	Es pazīstu visus pilsētā
I can't remember a time that would have ever happened before	Es nevaru atcerēties laiku, kas jebkad būtu noticis agrāk
I took it and got it out	Es paņēmu un dabūju to ārā
I love a woman's body	Es mīlu sievietes ķermeni
I do not intend to ask	Es neiedomājos jautāt
I want to know how you slept	Es gribu zināt, kā tu gulēji
I agree that the time has come for such measures	Piekrītu, ka ir pienācis laiks šādiem pasākumiem
I had the courage to continue	Saņēmu drosmi turpināt
I wanted to kill them	Es gribēju viņus nogalināt
I told you it would happen	Es tev teicu, ka tas notiks
I asked how much she had to pay for it	Es jautāju, cik viņai par to bija jāmaksā
I still have no plans to go anywhere	Es tik un tā neplānoju nekur doties
I think my system is working fine	Es domāju, ka mana sistēma darbojas labi
I can't pick up except for my car	Es nevaru uzņemt, izņemot savu automašīnu
I saw a frown in his eyes	Es redzēju viņa acīs sarauktu pieri
I touched on it a little earlier	Es tam pieskāros nedaudz agrāk
I can work in the garden without any problems	Es varu strādāt dārzā bez problēmām
I did my best to put on a happy face	Es darīju visu iespējamo, lai uzvilktu laimīgu seju
I need some time alone to deal with everything	Man vajag kādu laiku vienatnē, lai tiktu galā ar visu
I lost interest in the future	Es zaudēju interesi par nākotni
I was in his bed, in his room	Es biju viņa gultā, viņa istabā
I say it hurts	Es apgalvoju, ka sāp galva
I have completed the second stage	Pabeidzu otro posmu
I could have helped you	Es būtu varējis tev palīdzēt
A hard panel opened up against me	Pret mani pavērās ciets panelis
I have to focus on me	Man jākoncentrējas uz mani
I think you can help us all	Es domāju, ka jūs varat mums visiem palīdzēt
I will never let him find it again	Es nekad neļaušu viņam to atrast vēlreiz
I refuse to talk more about this topic	Es atteicos runāt vairāk par šo tēmu
It was a waste of time	Tā bija laika izniekošana
I was in a good mood	Man bija labs garastāvoklis
I have heard these words before	Šos vārdus esmu dzirdējis jau iepriekš
I got up from his body and helped him get up	Es piecēlos no viņa ķermeņa un palīdzēju viņam piecelties
However, I could not understand what was so funny	Es tomēr nevarēju saprast, kas bija tik smieklīgs
I didn't realize he was there	Es nesapratu, ka viņš tur ir
I remember having a problem with it	Es atceros, ka man bija problēmas ar to
I did not realize that the truck was already in my possession	Es nebiju sapratusi, ka kravas automašīna jau atrodas īpašumā
I hoped he wasn't a killer	Es cerēju, ka viņš nav slepkava
I have half of the sandwich left for lunch	Man ir palikusi puse no sviestmaizes no pusdienām
This time I didn't move	Šoreiz es nekustējos
I said most, not all	Es teicu lielāko daļu, ne visu
I said thanks as he listened quietly	Es teicu pateicības vārdus, kamēr viņš klusi klausījās
The decision created additional funding	Lēmums radīja papildu finansējumu
New stove for one	Jauna plīts vienam
I looked at the phone while it was ringing	Es skatījos telefonā, kamēr tas zvanīja
I mostly hate school	Es lielākoties ienīdu skolu
I went out and a couple stood there	Es izgāju ārā un tur stāvēja pāris
I can now say the same about you	Es tagad varu teikt to pašu par tevi
I would have loved my life for that	Es labprāt būtu uz to derējis savu dzīvi
I feel sorry for such things	Es jūku par šādām lietām
I had no chance of becoming independent	Man nebija nekādu iespēju sākt kļūt neatkarīgam
I kept my weapon trained for him	Es turēju savu ieroci apmācītu viņam
The most respected monarch	Viscienījamais monarhs
I pulled it down to take a closer look	Novilku to uz leju, lai paskatītos tuvāk
I hope no one will read it	Ceru, ka neviens to nelasīs
I really enjoy the time I spent with him	Es ļoti mīlu ar viņu pavadīto laiku
I tried it with you, but you won't be fired	Es to izmēģināju ar jums, bet jūs netiksit atlaists
I couldn't help but smile	Es nevarēju nesmaidīt tikai nedaudz
I usually stay at school until six and go home	Es parasti palieku skolā līdz sešiem un dodos mājās
I want you to get up and wander, listen	Es gribu, lai jūs piecelties un klīst, klausieties
I had to take it out	Man tas bija jāizņem
I just knew it mattered	Es tikai zināju, ka tam ir nozīme
I had to choose another shirt	Man vajadzēja izvēlēties citu kreklu
I smoked for sixteen to twenty years	Es smēķēju no sešpadsmit līdz divdesmit gadiem
I was pleased with the progress	Biju gandarīts par progresu
I am ready to participate in any case	Esmu gatavs piedalīties jebkurā gadījumā
I did not call or visit him	Es viņam nezvanīju un neapciemoju
I knew he would try, but she loved me	Es zināju, ka viņš mēģinās, bet viņa mani mīlēja
I am especially proud of this first one	Es īpaši lepojos ar šo pirmo
I want to support you in everything you do	Es vēlos jūs atbalstīt visā, ko jūs darāt
I would return home and write	Es atgrieztos mājās un rakstītu
I didn't like it at all	Man tas nemaz nepatika
I long for family	Es ilgojos pēc ģimenes
Now I know him a little better	Tagad es viņu pazīstu mazliet labāk
I met the gentleman yesterday	Es vakar satiku kungu
I want the best that my budget can provide	Es vēlos labāko, ko mans budžets spēj nodrošināt
I wasn't afraid to die	Man nebija bail nomirt
I did not expect gratitude or criticism	Es negaidīju pateicību vai pārmetumus
The girl turns into a dragon	Meitene pārvēršas par pūķi
I look like a monster	Es izskatos pēc briesmoņa
The articles of the section are dated to g	Sadaļas panti ir datēti ar g
I couldn't even feed myself	Es pat nevarēju pabarot sevi
I promised you that we would finish at eleven	Es tev apsolīju, ka mēs beigsim vienpadsmitos
I dance, I dance, I dance	Es dejoju, dejoju, dejoju
I'm really glad he ignored me	Es tiešām priecājos, ka viņš mani ignorēja
I will not touch them because I was afraid to miss them	Es viņiem nepieskāros, jo baidījos tos izlaist
The right brigade easily reached the first goal	Labā brigāde viegli sasniedza pirmo mērķi
A child who can	Bērns, kurš spēj
I was expecting her to go to work immediately	Es gaidīju, ka viņa tūlīt dosies uz darbu
I'll be back soon	Es drīz atgriezīšos
I wanted more seconds with him	Es gribēju vairāk sekunžu ar viņu
I stopped to put my son to sleep	Es apstājos, lai noliktu dēlu gulēt
I try to glue them together more tightly	Es cenšos tās ciešāk salīmēt kopā
I needed professional help	Man bija nepieciešama profesionāla palīdzība
I just tried the next thing	Es tikko mēģināju nākamo lietu
I feel like I grew up in the room it opened	Es jūtu, ka pieaugu telpā, ko tā ir atvērusi
I couldn't wait long	Es nevarēju ilgi gaidīt
I could not return to the lonely abyss	Es nevarēju atgriezties vientuļajā bezdibenī
I didn't have to hide here	Man nevajadzēja šeit slēpties
I heard him talking to his agency	Es dzirdēju viņu runājam ar savu aģentūru
I shrugged without realizing her gaze	Es paraustīju plecus, gluži nesastapdama viņas skatienu
I became desperate	Es kļuvu izmisusi
It seemed to me that it meant more to him	Man likās, ka tas viņam nozīmēja vairāk
I will need him as a repository	Man viņš būs vajadzīgs kā glabātuve
I wrote it	Es to uzrakstīju
I saw a stranger in the mirror	Spogulī redzēju svešinieku
A glimpse of true happiness	Patiesas laimes skatiens
However, I have to pass it on to them	Tomēr man tas viņiem ir jānodod
I think he did it himself	Es domāju, ka viņš to panāca pats
I know the people who live there	Es zinu cilvēkus, kas tur dzīvo
I can't believe you would hurt her	Es nespēju noticēt, ka tu viņai tā nodarītu
I think he kept calling back and calling back	Es domāju, ka viņš nepārtraukti atzvanīja un atzvanīja
I just can't stop thinking about it	Es vienkārši nevaru beigt par to domāt
I would be so sad if you weren't next	Man būtu tik skumji, ja tu nebūtu blakus
I need to keep better records	Man ir jāuztur labāka uzskaite
Quickly regain control	Ātri atgūstu savaldību
I did not sell my work personally	Es pārdevu savus darbus nevis pēc personības
Anyway, a copy of it	Vienalga tā kopija
I was the lowest of the lowest	Es biju zemākais no zemākajiem
I would catch a certain smell	Es noķertu noteiktu smaku
I started to get worried	Es sāku satraukties
I light a match to scare the birds	Es aizdedzu sērkociņu, lai nobiedētu putnus
For my part, I felt nervous	Es no savas puses jutos nervozs
I got up as they approached the lounge area	Es piecēlos kājās, kad viņi tuvojās atpūtas zonai
A huge smile cracked his face	Milzīgs smaids sašķēla viņa seju
I didn't know how to tell you	Es nezināju, kā tev pateikt
Subsequent research has questioned this hypothesis	Turpmākie pētījumi ir apšaubījuši šo hipotēzi
I will cut your arms and legs to alternate sides	Es nogriezīšu tavas rokas un kājas uz alternatīvām pusēm
I said the same thing	Es teicu to pašu
I could lose my balance	Es varētu zaudēt līdzsvaru
What happened was bad, but it can be corrected	Tas, kas notika, bija slikti, bet to var labot
I couldn't lose you	Es nevarēju tevi pazaudēt
I always have a hard time doing that	Man vienmēr ir grūtības to izdarīt
I had never seen such beauty	Tādu skaistumu nebiju redzējusi
I was the third speaker in the session	Es biju trešais runātājs sesijā
I couldn't believe it was real	Es nevarēju noticēt, ka tas ir īsts
I hope you can see a lot more	Es ceru, ka jūs varēsiet redzēt daudz vairāk
I did not want to offend you	Es negribēju radīt nekādu aizvainojumu
I cannot give it a definition	Es nevaru tam dot definīciju
Saved soul, one sail on	Izglābta dvēsele, viena burā tālāk
I keep them for you	Es tos saglabāju jums
I just didn't pay attention	Es vienkārši nepievērsu uzmanību
I looked at him for a moment	Es uz brīdi paskatījos uz viņu
I can't ride a bike	Es nevaru braukt ar velosipēdu
Research is a key part of the game	Izpēte ir spēles galvenā sastāvdaļa
I should get even stronger and wait for him	Man vajadzētu kļūt vēl stiprākai un gaidīt viņu
I started giving it hard	Es sāku dot to grūti
I knew someone was trying to kill me	Es zināju, ka kāds mēģina mani nogalināt
I did not kill the governor	Es nenogalināju gubernatoru
Such a guy is not just swimming unmarried	Šāds puisis nepeld tikai neprecējies
I don't hear what the iron wants to be	Es nedzirdu, ko gludeklis vēlas būt
I had a lot of fun preparing everything	Man bija ļoti jautri visu sagatavot
I didn't expect anything less	Es negaidīju neko mazāku
I noticed she was physically shaking	Es pamanīju, ka viņa fiziski kratās
I didn't realize how short she was	Es nesapratu, cik viņa ir īsa
I believe we are safe	Es ticu, ka esam drošībā
A few seconds later, she heard a triumphant cry	Dažas sekundes vēlāk viņa atskanēja triumfējošs sauciens
I am very, very happy	Esmu ļoti, ļoti priecīga
I decided to wait until morning before trying to escape	Es nolēmu pagaidīt līdz rītam, pirms mēģināt aizbēgt
I learned to be a good actress	Es iemācījos būt laba aktrise
I would like you to try regular meditation	Es vēlētos, lai jūs izmēģinātu regulāru meditāciju
I knew who this man was	Es zināju, kas ir šis vīrietis
I look at her and match her gaze	Es paskatos uz viņu un sakrītu ar viņas skatienu
I work hard on these things, you know	Es smagi strādāju pie šīm lietām, jūs zināt
I woke up after three hours	Es pamodos pēc trim stundām
The two would have a lasting friendship	Abiem būtu ilgstoša draudzība
I hate my brother for leaving	Es ienīdu savu brāli par aiziešanu
I do not plan to ride with them	Es neplānoju braukt ar viņiem
I mean hours and days	Es domāju stundas un dienas
That's why I talk about their lives	Tāpēc es runāju viņos dzīvību
I can see so many rich and wonderful things	Es varu redzēt tik daudz bagātīgu un brīnišķīgu lietu
I felt awful taking it away from you	Es jutos šausmīgi, atņemot to no jums
Lie, I felt like a lie	Meli, jutos kā meli
I was barely fifteen	Man bija knapi piecpadsmit
I almost fainted when my dad said so	Es gandrīz noģību, kad mans tētis to teica
I say whether you live or die	Es saku, vai tu dzīvo vai mirsi
I couldn't watch it happen to us	Es nevarēju noskatīties, kā tas notiek ar mums
I think you had enough today	Es domāju, ka tev šodien pietika
A young man filled with plans and dreams	Jauns vīrietis, kas piepildīts ar plāniem un sapņiem
I had a long drink, looked around	Es iedzēru ilgu dzērienu, paskatījos apkārt
They took part in the battles	Viņi piedalījās kaujās
She has also considered becoming a women's advocate	Viņa arī apsvērusi iespēju kļūt par sieviešu aizstāvi
I could have killed myself	Es būtu varējis sevi nogalināt
I never think about money	Es nekad nedomāju par naudu
Anthony was chosen as a design subject	Entonijs tika izvēlēts par dizaina priekšmetu
I have to stay here with all the students	Man jāpaliek šeit ar visiem studentiem
I added a part after loading the sight	Es pievienoju daļu pēc tēmēekļa ielādes
However, I doubt that you will ever take him	Tomēr es šaubos, ka tu viņu kādreiz paņemsi
I think she was so nice to me	Man šķiet, viņa bija tik jauka pret mani
I didn't have enough food and accommodation	Man nepietika ēdienam un naktsmītnei
I really applied for you to participate in the show	Es tiešām pieteicu tevi dalībai šovā
A thin layer of sweat covered his forehead	Plāna sviedru kārtiņa pārklāja viņa pieri
I mean your plan	Es domāju šo tavu plānu
I had called her for transportation	Es viņai biju izsaucis transportu
I agree that you will need extra time	Piekrītu, ka jums būs nepieciešams papildu laiks
I have to show her this project	Man viņai jāparāda šis projekts
I spend most of my time with my brothers	Es lielāko daļu laika situ savus brāļus
I had to end it	Man vajadzēja to izbeigt
I talked to his girlfriend yesterday	Es vakar runāju ar viņa draudzeni
It also helped her keep the costs relatively low	Tas arī palīdzēja viņai saglabāt salīdzinoši zemas izmaksas
I had seen it several times	Es to biju redzējis vairākas reizes
However, I went around	Es tomēr gāju apkārt
I want to see her world	Es gribu redzēt viņas pasauli
I had to save myself and know how	Man bija jāglābj sevi un jāzina, kā
Medicines that really weren't medicines	Zāles, kas patiešām nebija zāles
I have never experienced such a violent force	Es nekad nebiju pieredzējis tik vardarbīgu spēku
I have ruined my career	Esmu izpostījis savu karjeru
I turned on the car and drove off	Ieslēdzu mašīnu un izbraucu
I failed there	Man tur neizdevās
I parked in front of the library	Noparkojos iepretim bibliotēkai
I'm actually shocking myself	Es patiesībā šokēju sevi
I have a job here	Man šeit ir darbs
I needed to realize that you felt against me	Man vajadzēja saprast, ka tu jūti pret mani
I could never stay angry at him	Es nekad nevarēju palikt uz viņu dusmīgs
I've tried to find the right one for me	Esmu mēģinājis atrast sev atbilstošo
I should find them, stop them	Man tie būtu jāatrod, jāaptur
Maybe I'll do some of this photo editing	Iespējams, es paveiksim kādu no šīs fotoattēlu rediģēšanas darbiem
I knew he was a great person	Es zināju, ka viņš ir izcils cilvēks
I didn't need sex with him	Man nebija vajadzīgs sekss ar viņu
The project suffered several shocks	Projekts cieta vairākus triecienus
I also love my land in its own way	Es arī mīlu savu zemi savā veidā
I want you to run and play	Es gribu, lai tu skrien un spēlējies
I hear them all around	Es tos dzirdu visapkārt
I managed to get the best out of them	Man izdevās iegūt labāko no tiem
I couldn't do more for her	Es nevarēju viņas labā darīt vairāk
I take full responsibility for that	Es par to uzņemos pilnu atbildību
I warn you to listen	Es brīdinu, lai klausies
Along the way a bit of companionship	Pa ceļam mazliet biedriskuma
I was on my way to a better life	Es biju ceļā uz labāku dzīvi
Set at the jaw, ice eyes	Komplekts pie žokļa, ledus acīs
The house was surrounded by a strange metal wire fence	Māju apņēma dīvains metāla stiepļu žogs
I take responsibility	Es uzņemos atbildību
I looked everywhere, but it was gone	Es skatījos visur, bet tas bija pazudis
I will need all our soldiers with me	Man būs vajadzīgi visi mūsu karavīri ar mani
I really felt disabled	Es tiešām jutos invalīds
I'm definitely looking for, if not feeling, the best	Es noteikti meklēju, ja ne jutos, vislabāk
I never know what to say	Es nekad nezinu, ko teikt
I could smell something cooked in the kitchen	Es jutu kaut ko gatavotu smaržu virtuvē
I'll sleep outside on the couch, you sleep here	Es gulēšu ārā uz dīvāna, tu guli šeit
A handsome young woman brought more fuel to the fire	Kāda glīta jauna sieviete atnesa vairāk degvielas ugunij
I want them to take me home	Es gribu, lai viņi mani aizved mājās
I didn't have to drive you so hard	Man nevajadzēja tevi tik smagi iedzīt
I had never been to this part of the garden	Es nekad nebiju bijis šajā dārza daļā
I tremble like a page	Es trīcu kā lapa
I have to lead my life	Man ir jāvirza sava dzīve
Sometimes I want it to be me, but it's not	Es dažreiz vēlos, lai tas būtu es, bet tā nav
I didn't know it and was disappointed	Es to nezināju un biju vīlies
I needed this time right	Man vajadzēja šo laiku pareizi
I suggest you read it	Es iesaku jums to izlasīt
The details vary depending on the dialect	Detaļas atšķiras atkarībā no dialekta
I ran my fingers along his chest	Es nobraucu ar pirkstiem gar viņa krūtīm
I heard they are good too	Es dzirdēju, ka viņi arī ir labi
I didn't know who was gay	Es nezināju, kas ir gejs
A little curiosity to make sure	Neliela ziņkāre, lai pārliecinātos
I do not want that to be the case	Es vēlos, lai tas tā nebūtu
I have to go make sure my equipment is ready	Man jādodas pārliecināties, vai mans aprīkojums ir gatavs
I couldn't even escape it in my dreams	Es pat sapņos nevarēju no tā izbēgt
I was just my consciousness and nothing else	Es biju tikai mana apziņa un nekas cits
I did not know that marriage would be such a blessing	Es nezināju, ka laulība būs tik liela svētība
She did not move on	Viņa nevirzījās tālāk
She wore a black baseball cap over her ears	Viņai pār ausīm bija uzvilkta melna beisbola cepure
I left the bridge and went to the engineering department	Izgāju no tilta un devos uz inženiertehnisko sadaļu
A reaction is an emotional state	Reakcija ir emocionāls stāvoklis
As a man appeared out of nowhere	Kā no nekurienes parādījās vīrietis
I was always more than honest	Es vienmēr biju vairāk nekā godīgs
I jumped into the truck, closing the door behind me	Es ielēcu kravas automašīnā, aizverot aiz sevis durvis
The photographer must be willing to risk it all	Fotogrāfam ir jābūt gatavam riskēt ar to visu
I just want to look him in the eye	Es tikai gribu paskatīties viņa acīs
I had stopped dreaming	Es biju pārstājusi sapņot
I will not be able to attend the funeral	Es nevarēšu piedalīties bērēs
I knelt down and touched the ground	Es nometos ceļos un pieskaros zemei
I was struck by her courage and strength	Mani pārsteidza viņas drosme un spēks
A knock on the door stopped him	Klauvējiens pie durvīm viņu pārtrauca
I knelt in front of him and a deep breath came out of me	Es nometos ceļos viņa priekšā, un no manis izplūda dziļa elpa
I lack the moral authority to make him go	Man trūkst morālās autoritātes, lai liktu viņam aiziet
The film spread over his students	Filma izplatījās pār viņa skolēniem
I would do whatever it takes to see it	Es darītu visu, kas vajadzīgs, lai to redzētu
I have to try not to fall	Man jācenšas nenokrist
I was too bad to go	Man bija pārāk slikti, lai dotos
I appreciate any advice from anyone who does	Es novērtēju jebkuru padomu no jebkura, kas to dara
I looked at the sign	Es paskatījos uz zīmi
I bend over to touch them	Es noliecos, lai tiem pieskartos
I had the honor to publish my article	Man bija tas gods publicēt manu rakstu
I used to paint them	Es mēdzu tos krāsot
I offer you a golden opportunity	Piedāvāju jums zelta iespēju
There will be a special guest at the event	Pasākumā būs īpašs viesis
I make warm tea for both of us	Es gatavoju mums abiem siltu tēju
I stopped at the apartment number on my ticket	Es apstājos pie dzīvokļa numura, kas norādīts manā biļetē
I myself would say that it is only open	Es pats teiktu, ka tas ir tikai atklāts
I needed to tell you before	Man vajadzēja jums pastāstīt pirms tam
But their composition is still unknown	Bet to sastāvs joprojām nav zināms
It seems to me that they are keeping secrets from me	Man šķiet, ka viņi no manis glabā noslēpumus
A young woman, pale and worried	Jauna sieviete, bāla un norūpējusies
I have nothing to criticize	Man nav ko kritizēt
I didn't know how to make him understand	Es nezināju, kā likt viņam saprast
Goods based on him have also been released	Izlaistas arī uz viņu balstītas preces
I think we were all a little crazy at the time	Es domāju, ka mēs visi bijām mazliet traki, tieši toreiz
I have another guard coming	Man nāk cits sargs
On the public relations front	Sabiedrisko attiecību frontē
I still couldn't remember anything from my real life	Es joprojām neko nevarēju atcerēties no savas īstās dzīves
I had thought about it	Es biju par to domājis
I missed it	Es to palaidu garām
I kept watching and he just didn't count right	Es turpināju skatīties, un viņš vienkārši nesaskaita pareizi
There was a fog out of nowhere	No nekurienes bija uzradusies migla
I think that will ensure their silence	Es domāju, ka tas nodrošinās viņu klusēšanu
I couldn't, and that was the weirdest thing	Es nevarēju, un tas bija visdīvainākais
I hate when he does that	Es ienīstu, kad viņš tā dara
I think that would be more	Es domāju, ka tas būtu kas vairāk
I will wake him up on the last day	Es viņu uzmodināšu pēdējā dienā
A man has come out of her office	No viņas kabineta iznācis vīrietis
I put it aside and keep going	Es situ to malā un turpinu iet
At the moment I feel about three inches tall	Šobrīd jūtos apmēram trīs collas garš
I was just very emotional	Es vienkārši biju ļoti emocionāla
I can tell by the way she looks at you	Es varu pateikt pēc tā, kā viņa skatās uz tevi
I wouldn't change a second	Es nemainītu ne sekundi
I couldn't let her live with that thought	Es nevarēju ļaut viņai dzīvot ar šo domu
I have never been a fighter	Es nekad neesmu bijis cīnītājs
I will not bother you now	Es tagad tevi neapgrūtināšu
I nodded at her	Es pamāju viņai atpakaļ
I forced myself to be fully awake to see him	Es piespiedu sevi būt pilnībā nomodā, redzēt viņu
In the third section, he describes his economic plan	Trešajā sadaļā viņš apraksta savu ekonomisko plānu
I did not see any artificial light	Es neredzēju nevienu mākslīgo gaismu
I can't even accept the proper message	Es pat nevaru pieņemt pienācīgu ziņu
I owned one for a short time	Man tāds piederēja neilgu laiku
The item is assigned the nearest default value	Vienumam tiek piešķirta tuvākā standarta vērtība
I wanted to be her again	Es gribēju atkal būt viņa
I always think we are friends, good friends	Es vienmēr domāju, ka esam draugi, labi draugi
I just left you a few hours ago	Es tikko pametu tevi pirms dažām stundām
This role marked her debut in acting	Šī loma iezīmēja viņas debiju aktiermākslā
Opportunity to start a family, put roots	Iespēja dibināt ģimeni, ielikt saknes
It seems to me that everyone wants to get me	Man šķiet, ka visi vēlas mani dabūt
I remember talking to so many people	Es atceros, ka runāju ar tik daudziem cilvēkiem
I think we were pretty drunk yesterday	Es domāju, mēs vakar bijām diezgan piedzērušies
I definitely had at least three months pregnant	Man noteikti bija vismaz trīs grūtniecības mēneši
Large house, mansion, hidden deep in the woods	Liela māja, savrupmāja, paslēpta dziļi mežā
However, nothing significant was suspicious	Tomēr nekas būtisks nebija aizdomīgs
It seemed like a great gift to me	Man šķita, ka tā bija lieliska dāvana
I started to think they would never do that	Es sāku domāt, ka viņi nekad to nedarīs
He will fight injustice with injustice	Viņš cīnīsies pret netaisnību ar netaisnību
I hope you don't wake me up	Es ceru tevi nepamodināt
They had a short novel and they divorced	Viņiem bija īss romāns un viņi izšķīrās
The whole route runs mainly through the countryside	Viss maršruts ved galvenokārt pa lauku laukiem
I have to attack first	Man vispirms jāuzbrūk
I never expected that	Es to nekad negaidīju
I know it is much stronger than last time	Es zinu, ka tas ir daudz spēcīgāks nekā pagājušajā reizē
I love our community	Man patīk mūsu kopiena
I'm not in the mood for that	Es tam tik ļoti neesmu noskaņota
I really started to worry	Es tiešām sāku uztraukties
I do not know what level of force to use	Es nezinu, kāda līmeņa spēku izmantot
I want to do my duty	Es gribu pildīt savu pienākumu
I found it more than interesting	Man likās, ka tas bija vairāk nekā interesanti
I don't see anything but the packaging	Es neko neredzu, izņemot iepakojumu
I have not really complained about how they govern us	Es īsti neesmu sūdzējies par to, kā viņi mūs pārvalda
I want to taste his sweat	Es gribu nogaršot viņa sviedrus
I think it took a few years of my life	Es domāju, ka tas paņēma dažus gadus no manas dzīves
I said the game was over	Es teicu, ka spēle ir beigusies
Jacob from the country	Jēkabs no valsts
I had no explanation to upset me	Man nebija skaidrojuma, kas mani neapbēdinātu
I will put you down very, very soon	Es tevi ļoti, ļoti drīz noliecīšu
A satisfied smile spread over the man's lips	Pār vīrieša lūpām izplatījās apmierināts smaids
However, I know that	Es tomēr to zinu
I think you men have to trust me	Man šķiet, ka jums, vīrieši, man ir jāuzticas
I like this time of year	Man patīk šis gada laiks
I think he liked it	Es domāju, ka viņam tas patika
I bet they're over this	Varu derēt, ka viņi ir pāri šim
I wanted to get up and visit for a few days	Es gribēju dažas dienas pacelties un apmeklēt
I knew she was chasing me	Es zināju, ka viņa dzenās pēc manis
I jumped down and dropped next to him	Es nolēcu un nometos viņam blakus
I promised her dad a summer back east	Es apsolīju viņas tētim vasaru atpakaļ uz austrumiem
I have included this strategy in this book with great hesitation	Es ar lielu vilcināšanos iekļauju šo stratēģiju šajā grāmatā
I saw my baby born	Es redzēju, kā piedzimst mans bērns
I definitely plan	Es noteikti plānoju
I really felt different	Es tiešām jutos savādāk
I didn't have much control over what it did	Man nebija daudz kontroles pār to, ko tas dara
I have not learned my lines	Es neesmu iemācījies savas līnijas
Fish from the water, as they say	Zivs no ūdens, kā saka
I don't see it working	Es neredzu, ka tas darbojas
Unfortunately, I can't tell you more about that	Diemžēl es nevaru jums pastāstīt vairāk par to
I left my phone inside	Es atstāju savu telefonu iekšā
I saw a magic cloud spreading over the city	Es redzēju burvju mākoni, kas izplatās pār pilsētu
I didn't want to hear anything from him anymore	Es vairs negribēju no viņa neko dzirdēt
Alabama was intercepted with only one first blow	Alabama tika aizturēta tikai ar vienu pirmo sitienu
I have been awake for almost twenty-four hours	Esmu nomodā gandrīz divdesmit četras stundas
I think you will be able to manage it	Es domāju, ka jūs varēsit to pārvaldīt
I see him a couple of times a month	Es viņu redzu pāris reizes mēnesī
I apologize again for being ill	Es vēlreiz atvainojos, ka esmu slims
I immediately gained respect for him	Es uzreiz ieguvu cieņu pret viņu
I turn on the coffee pot, check my email	Es iedarbinu kafijas kannu, pārbaudu savu e-pastu
I sometimes wondered what happened to those people	Es dažreiz prātoju, kas notika ar tiem cilvēkiem
I know you better than anyone else	Es tevi pazīstu labāk nekā jebkurš cits
I drank water and spat it out	Es padzēru ūdeni un izspļāvu to ārā
I know you think about my well-being	Es zinu, ka jūs domājat par manu labklājību
I live there in the gray area	Es tur dzīvoju pelēkajā zonā
A bit like in school times	Mazliet kā skolas laikos
I decided not to dress	Nolemju neģērbties
I had no intention of paying another penny	Man nebija nodoma maksāt vēl vienu santīmu
I ask her to come after me	Es lūdzu viņai nākt pēc manis
I didn't have to warm him up anymore	Man vairs nevajadzēja viņu sasildīt
I ran to him, relief came out of me	Es pieskrēju viņam klāt, manī izplūda atvieglojums
I tried not to stumble across the rugged ground	Es centos nepaklupt pāri nelīdzenajai zemei
I said there is a mirror image	Es teicu, ka tur ir spoguļattēls
I feel the least sorry for her	Man viņa ir vismazāk žēl
I told my men not to worry	Es teicu saviem vīriešiem, lai viņi neuztraucas
I looked down and my lantern lit up someone floating there	Paskatījos uz leju, un mana laterna apgaismoja kādu, kas tur peld
I easily thank people	Es viegli pateicos cilvēkiem
I have a quote from your radio show somewhere here	Man šeit kaut kur ir citāts no jūsu radio šova
However, I do not think it will be tonight	Tomēr es nedomāju, ka tā būs šovakar
I was able to use it on a computer	Man bija iespēja to izmantot datorā
I apologize for that	Es atvainojos par to
I could probably sell my own and buy a house	Es droši vien varētu pārdot savu un nopirkt māju
I had no energy	Man nebija enerģijas
The third set of proceedings is ongoing	Turpinās trešā tiesvedība
I wanted to save him	Es gribēju viņu izglābt
I approached and pushed him around	Es piegāju un pagrūdu viņu apkārt
I no longer focused on school activities	Es vairs nepievērsu uzmanību skolas pasākumiem
A way to see the truth about yourself	Veids, kā redzēt patiesību par sevi
I walked quietly through the ward and restored our acquaintance	Es klusi gāju pa palātu un atjaunoju mūsu paziņu
A new thought made him frown	Jauna doma lika viņam saraukt pieri
I felt ready to play	Man likās, ka esam gatavi spēlēt
I think it will fit your slim figure very well	Es domāju, ka tas ļoti labi piestāvēs jūsu slaidajai figūrai
I can't wait long	Es nevaru ilgi gaidīt
I think we should start with that	Es domāju, ka mums vajadzētu sākt ar to
I want to go see what happens	Es gribu iet paskatīties, kas notiek
D and back to the computer screen	D un atpakaļ pie datora ekrāna
I'm coming to make a change	Es nāku, lai veiktu izmaiņas
I also found that smiling	Es arī atklāju, ka pasmaidu
I found something on my hard drive	Es kaut ko atradu cietajā diskā
She is soon pronounced dead	Drīz viņa tiek pasludināta par mirušu
I want it to be fast	Es gribu, lai tas būtu ātri
I felt the fur flowing against my hand	Es jutu, ka kažoks plūst pret manu roku
The hideout was in a small stream	Slēpnis atradās mazā straumē
I laugh a few times when we talk	Es smejos dažas reizes, kad mēs runājam
I could have kissed him	Es būtu varējis viņu noskūpstīt
I just stumbled upon it	Es tam tikai paklupu
It seemed to me that something serious had happened	Man likās, ka ir noticis kaut kas nopietns
For me, an ordinary person is nowhere on his agenda	Man parastais cilvēks nekur nav iekļauts viņa darba kārtībā
I can't get married again	Es nevaru precēties vēlreiz
I found out how long ago	Es noskaidroju, cik sen
Hunger for another person	Izsalkums pēc cita cilvēka
I had a terrible time	Man bija šausmīgs laiks
I watched from my window	Es skatījos no sava loga
I just wanted to give your things away	Es tikai gribēju atdot tavas lietas
I never hurt my parents	Es nekad nesāpinu savus vecākus
I remember the thrill in your voice	Es atceros saviļņojumu tavā balsī
There was a confused look on her face	Viņas sejā parādījās apmulsis skatiens
I was thirsty	Es biju bez slāpēm
I did not answer much	Es īpaši neatbildēju
I was waiting for her and she never came	Es viņu gaidīju, un viņa nekad neatnāca
I would post it all	Es to visu izliktu
I think he knows now	Es domāju, ka viņš tagad zina
I remember that well	Es to labi atceros
I will turn away from them	Es novēršos no viņiem
Several males can chase one female	Vairāki tēviņi var vajāt vienu mātīti
I will not choose parties	Es neizvēlēšos puses
I was not a landscape lover	Es nebiju ainavu cienītājs
I no longer have faith in the government	Man vairs nav ticības valdībai
A feeling of fear overwhelmed me	Mani pārņēma baiļu sajūta
I didn't even take a towel	Es pat nepaņēmu dvieli
I know that the dismissal has been very difficult	Es zinu, ka atlaišana ir bijusi ļoti grūta
I continued my therapy	Es turpināju savu terapiju
I grasp it and slide it sideways carefully	Es to satveru un uzmanīgi pabīdu uz sāniem
I heard he might have left school	Es dzirdēju, ka viņš varētu būt pametis skolu
I think she got this picture from somewhere	Es domāju, viņa no kaut kurienes ieguva šo attēlu
I hope you enjoy reading my work	Ceru, ka jums patiks lasīt manus darbus
I didn't expect much more	Es nebiju gaidījis daudz vairāk
I hoped they were	Es cerēju, ka viņi ir bijuši
I knew how to combine his voice with his voice	Es zināju, kā apvienot savu balsi ar viņa balsi
I knew it would happen someday	Es zināju, ka tas kādreiz notiks
I will try to explain it again	Es mēģināšu to paskaidrot vēlreiz
I have already lost six	Esmu zaudējis jau sešus
I have wasted my life and broken my body	Esmu izniekojis savu dzīvi un salauzis savu ķermeni
I realized pretty quickly that she was completely broken	Diezgan ātri sapratu, ka viņa ir galīgi salūzusi
I didn't know where he lived	Es nezināju, kur viņš dzīvo
I know where you are	Es zinu, kur tu esi
I opened the door and instinctively held my breath	Es atvēru durvis un instinktīvi aizturēju elpu
I feel like a girl receiving respect from a knight	Es jūtos kā meitene, kas saņem cieņu no bruņinieka
Some became ill, but not very severely	Daži saslima ar slimību, bet ne ļoti smagi
He has nowhere to live and he is starving	Viņam nav kur dzīvot un viņš ir badā
Someone he never wanted to return to	Kāds, pie kura viņš nekad negribēja atgriezties
I think that is the right number	Es domāju, ka tas ir pareizais skaitlis
I cried his name in his mouth	Es raudu viņa vārdu viņam mutē
I should be more careful	Man būtu jābūt uzmanīgākam
I have never gone to her	Es nekad neesmu devies pie viņas
I might as well return home	Tikpat labi es varētu atgriezties mājās
I liked the way it made me feel, despite the taste	Man patika, kā tas lika man justies, neskatoties uz tā garšu
I really respect and admire him	Es viņu ļoti cienu un apbrīnoju
I can no longer feel uncomfortable about it	Es par to vairs nevaru justies neērti
I just want the doctors to let me drive	Es tikai vēlos, lai ārsti ļautu man braukt
I opened my eyes so much to see	Es atvēru acis tik daudz, lai redzētu
I couldn't let that happen	Es nevarēju to ļaut
Their marriage gave birth to two daughters and a son	Viņu laulībā piedzima divas meitas un dēls
I didn't care how it was possible	Man bija vienalga, kā tas bija iespējams
I do not think this evening will be like this	Es nedomāju, ka šis vakars būs šāds
I couldn't elevate myself to the next level	Es nevarēju pacelt sevi uz nākamo līmeni
I sighed and looked at the ground	Es nopūtos un paskatījos uz zemi
I even went with my dad to choose it	Es pat devos kopā ar savu tēti, lai to izvēlētos
It seemed to me to be more personal	Man šķita, ka tas ir personiskāk
The fate of our country is at stake	Uz spēles ir likts mūsu valsts liktenis
One view was that	Viens viedoklis bija šāds
I had this thing about standards	Man bija šī lieta par standartiem
I would definitely die here	Es noteikti šeit nomirtu
I know how to play it	Es zinu, kā to spēlēt
I knew how to manage a stick change, sort of	Es zināju, kā vadīt nūju maiņu, sava veida
I live in two houses rather than one	Es labāk dzīvoju divās mājās nekā vienā
I go back and forth with it all the time	Es visu laiku eju ar to uz priekšu un atpakaļ
I very much regret it all today, looking back on it	Es ļoti nožēloju to visu šodien, atskatoties uz to
I found a much better refuge	Es atradu daudz labāku patvērumu
A man's house, for sure	Vīrieša māja, noteikti
I think she had a heart attack	Es domāju, ka viņai bija sirdslēkme
I hope that the speculation will end now	Es ceru, ka tagad spekulācijas beigsies
I prefer to take this as a precaution	Man labāk patīk to uzskatīt par piesardzību
I was also awake while they were doing it	Es arī biju nomodā, kamēr viņi to darīja
I'm not asking her to give up anything	Es nelūdzu viņai no kaut kā atteikties
I'll just mention a few tricks that came in handy for me	Es tikai minēšu dažus trikus, kas man noderēja
I couldn't wait for him	Es nevarēju sagaidīt viņu
I wasn't quite sure	Es nebiju par to gluži pārliecināts
I sleep in the guest bedroom of my home	Es guļu savas mājas viesu guļamistabā
I put on my shoes and went there	Es uzvilku kurpes un devos klāt
I couldn't help it, tears began to flow	Es nevarēju palīdzēt, asaras sāka plūst
I think we are committed to doing that	Es domāju, ka mēs esam apņēmušies to darīt
I am not defending myself	Es neaizstāvēju sevi
I did not think for a long time that the situation was funny	Es ilgi nedomāju, ka situācija bija smieklīga
I would no longer listen to his lies	Es vairs neklausītos viņa melos
I will send the next group	Nosūtīšu nākamo grupu
I have too many questions to answer	Man ir pārāk daudz jautājumu, uz kuriem ir vajadzīgas atbildes
I could see everything in the bar	Es varēju redzēt visu, kas bija bārā
I had to forget him	Man vajadzēja viņu aizmirst
I just have to stay here tonight	Man vienkārši jāpaliek šeit šonakt
I really wanted to think about it	Man ļoti gribējās par to padomāt
Maybe nothing more is needed	Varbūt nekas vairāk nav vajadzīgs
I have no idea what you will decide	Man nav ne jausmas, ko jūs izlemsiet
I graduated from school two years ago	Pirms diviem gadiem biju pabeidzis skolu
I wanted to know what they thought about it	Es gribēju zināt, ko viņi par to domā
I am never alone with him	Es nekad neesmu viens ar viņu
I didn't want to show him grades	Es negribēju viņam rādīt atzīmes
I think you feel pretty lonely right now	Es domāju, ka jūs šobrīd jūtaties diezgan vientuļš
They happily agreed to this simple request	Viņi laimīgi piekrita šim vienkāršajam lūgumam
I raised my eyebrows at him	Es paceļu uzacis uz viņu
I still don't believe it	Es joprojām tam neticēju
I stood still and looked around	Es stāvēju nekustīgi un skatījos apkārt
I can just allow you to ride with passengers	Es varu vienkārši atļaut jums braukt ar pasažieriem
I got over it a long time ago	Es jau sen tiku tam pāri
My design world	Mana dizaina pasaule
I tell you, hatred comes easy, too easy	Es jums saku, naids nāk viegli, pārāk viegli
Some others are in a hurry to watch the fight	Daži citi steidzas skatīties cīņu
I also thought the movie was awful	Man arī likās, ka filma bija šausmīga
I'm not too worried	Es pārāk neuztraucos
I need to know to control your destiny	Man ir jāzina, lai kontrolētu tavu likteni
I only felt for a moment that it was over	Es tikai uz mirkli jutu, ka tas ir beidzies
I haven't seen him since graduation	Es viņu neesmu redzējis kopš skolas beigšanas
I need it to survive the day	Man tas ir vajadzīgs, lai pārdzīvotu dienu
I take a deep breath and watch them pass by	Es dziļi elpoju un skatos, kā tās iet garām
Since then, all these records have been broken	Kopš tā laika visi šie rekordi ir pārspēti
Bought the same day	Nopirku tajā pašā dienā
I kissed her neck again	Es vēlreiz noskūpstīju viņas kaklu
I tried to shout but choked	Es mēģināju kliegt, bet aizrijās
I think the first page alone is huge	Es domāju, ka tikai pirmā lapa vien ir milzīga
Everything is perfect	Viss ir ideāli
I want to agree with you	Es gribu ar tevi vienoties
Now I felt myself standing on the hall	Tagad es jutu, ka stāvu uz zāles
A loose power supply was floating inside the cabin	Salona iekšpusē peldēja vaļīgs barošanas bloks
I had someone here to help me	Man šeit bija kāds, kas man palīdzēja
I tried to sort the papers today	Šodien mēģināju kārtot papīrus
Honestly, I wouldn't change the way she came to us	Godīgi sakot, es nemainītu to, kā viņa ieradās pie mums
I have found that to be the case	Esmu atklājis, ka tas tā ir
I didn't have to let anything so small interfere	Man nevajadzēja ļaut kaut kam tik mazam traucēt
I encourage you to continue studying with us	Es aicinu jūs turpināt mācīties kopā ar mums
I wasn't going to make it easy	Es negrasījos to padarīt vieglu
I stopped leaving new posts a week ago	Es pārtraucu atstāt jaunas ziņas pirms nedēļas
That was obviously done	Tas acīmredzot tika izdarīts
I think my heart is broken	Es domāju, ka mana sirds ir salauzta
I can see your face now	Es tagad redzu tavu seju
I may have to withdraw from our agreement	Man var nākties izstāties no mūsu vienošanās
I grab a bag and go to the door	Paķeru somu un dodos uz durvīm
I hadn't been there long enough to run me	Es nebiju tur bijis pietiekami ilgi, lai mani palaistu
I convert so many of them	Es konvertēju tik daudzus no tiem
I call on your customs	Es aicinu jūsu muitu
I really like this stamp	Man ļoti patīk šī pastmarka
I'll be in the back if you need anything	Es būšu aizmugurē, ja jums ko vajadzēs
I think it could help attract new members	Es domāju, ka tas varētu palīdzēt piesaistīt jaunus dalībniekus
Both things remain open	Abas lietas paliek atklātas
I had four years of drama	Man bija četri gadi drāmas
Staff were unable to track the donor	Personāls nespēja izsekot donoram
I feel lost and helpless, unable to do anything	Jūtos apmaldījies un bezpalīdzīgs, nespēju neko darīt
I only saw it last week	Es to redzēju tikai pagājušajā nedēļā
A little small but nice	Nedaudz mazs, bet jauks
I shot him in the back	Es viņam iešāvu mugurā
I applauded with a smile and a nod	Es aplaudēju smaidot un pamāju
I think he mostly wants time to process the letters	Es domāju, ka viņš galvenokārt vēlas laiku, lai apstrādātu vēstules
I would like to be recorded as voting for	Es vēlētos, lai mani ierakstītu kā balsošanu par
I already respect and admire the woman	Es jau cienīju un apbrīnoju sievieti
I look out the window and see the park	Es paskatos ārā pa logu un redzu parku
I know there is no hope	Es zinu, ka nav nekādu cerību
I hit the car, found the handle and opened it	Es uztriecos mašīnai, atradu rokturi un atvēru to
I knew exactly how to deal with them	Es precīzi zināju, kā ar viņiem rīkoties
I did not pay attention to detail	Es nepievērsu uzmanību detaļām
I always like this kind of technology related article	Man vienmēr patīk šāda veida ar tehnoloģijām saistīti raksti
I want to see and hear things for myself	Es gribu redzēt un dzirdēt lietas pats
I ask him to talk to me	Es lūdzu viņu runāt ar mani
I looked at him, grateful	Paskatījos uz viņu, pateicīga
I put a cigarette on my lips	Es pieliku cigareti pie lūpas
I missed him and I loved him	Man viņš pietrūka un es viņu mīlēju
I think you can lower it for almost nothing	Es domāju, ka jūs varat to pazemināt gandrīz nekā
I want to beat him alone	Es gribu viņu pārspēt viena pati
A little risky, but they wanted to take risks	Mazliet riskanti, bet viņi gribēja riskēt
I kissed him on the cheek	Es noskūpstīju viņu uz vaiga
I also learn a lot	Es arī daudz mācos
Writer without scientific or technical insight	Rakstnieks bez zinātniska vai tehniska ieskata
I really love my house and my surroundings	Es ļoti mīlu savu māju un savu apkārtni
I couldn't stand eating any of it	Es nevarēju izturēt ēst neko no tā
I think he really enjoys the attention	Es domāju, ka viņš patiešām izbauda uzmanību
I didn't notice any warning lights on it	Nekādas brīdinājuma gaismas uz tā nemanīju
I climb the stairs	Es kāpu pa kāpnēm
No one was allowed to travel without his permission	Neviens nedrīkstēja ceļot bez viņa atļaujas
I wonder what size the guy was	Interesanti, kāda izmēra puisis bija
Carefully scan the living room	Uzmanīgi skenu dzīvojamo istabu
I was in your class, I saw your study	Es biju tajā jūsu klasē, redzēju jūsu pētījumu
I was alone and it was dark	Es biju viena, un bija tumšs
I had children, several of them	Man bija bērni, vairāki no tiem
Of course I read it	Es to, protams, izlasīju
I had only one day left	Man bija palikusi tikai viena diena
I lowered my arms, still trembling in front of these people	Es nolaižu rokas, joprojām trīcot šo cilvēku priekšā
I didn't have to tell him everything was fine	Man nevajadzēja viņam teikt, ka viss ir kārtībā
I will be gentle but firm	Es būšu maigs, bet stingrs
Beautifully furnished	Skaisti mēbelēts
I stuck to the first one	Es paliku pie pirmās
I wonder if he even cares	Nez vai viņam tas pat rūp
I shine my light across the road	Es spīdu savu gaismu pāri ceļam
I could die soon	Es varētu drīz mirt
I need my car to return to civilization	Man ir vajadzīga mana automašīna, lai atgrieztos civilizācijā
I smile and give them nothing	Es smaidu un viņiem neko nedodu
I can't stay in town	Es nevaru palikt pilsētā
I saw a man standing on his left	Es redzēju vīrieti, kurš stāvēja kreisajā pusē
That was the essence of the show	Tāda bija izrādes būtība
I've never liked heights	Man nekad nav patikuši augstumi
It was hard for Paul to make friends	Pāvilam bija grūti draudzēties
I made him die in the best way possible	Es liku viņam mirt vislabākajā iespējamajā veidā
A wonderful drug that gives you peace of mind	Brīnišķīga narkotika, kas sniedz jums mieru
Wonderful mother, that is	Brīnišķīga māte, tas ir
I can take you to school to show and tell	Varu aizvest uz skolu parādīt un pastāstīt
I was sure it wasn't a virus, but it is	Es biju pārliecināts, ka tas nav vīruss, bet tā ir
Good question though	Labs jautājums tomēr
He shot again and again	Viņš šāva atkal un atkal trāpīja mērķī
I was tired of driving	Man bija apnicis braukt
I took a drink and put it back	Es paņēmu dzērienu un noliku atpakaļ
I would overturn the displays	Es apgāztu displejus
I feel something	Es kaut ko jūtu
I learned about your work	Es uzzināju par tavu darbu
I tried to pull myself up out of the water	Es mēģināju izvilkt sevi augšā, ārā no ūdens
I want to know what it is	Es gribu zināt, kas tas ir
I hadn't seen him in months	Es nebiju viņu redzējis mēnešus
I am a life student	Esmu dzīves students
I can't believe they're growing so fast	Es nespēju noticēt, ka viņi tik ātri izaug
I would never have given such an order	Es nekad nebūtu devis tādu pavēli
He had a knife in his hand	Viņa rokā bija sasists nazis
I got a lot of it and spent it freely	Es to saņēmu daudz un tērēju to brīvi
I gave the dog cocaine to relieve the pain	Es iedevu sunim kokaīnu, lai mazinātu sāpes
I read a little last night	Vakar vakarā nedaudz lasīju
I could understand when he lied and no	Es varēju saprast, kad viņš meloja un nē
The tunnel has fog and lighting effects	Tunelī ir miglas un apgaismojuma efekti
I would not mention that this was because of this problem	Es neminētu, ka tas bija šīs problēmas dēļ
They definitely have chemistry	Viņiem noteikti ir ķīmija
I did something stupid, everyone knows	Es izdarīju kaut ko stulbu, visi zina
I couldn't be more proud	Es nevarēju būt lepnāks
I ran out of ammunition	Man bija beigusies munīcija
I had a good reason to go	Man bija labs iemesls aiziet
I think you've had it all summer	Es domāju, ka tev bija visa vasara
I'm free anytime after that	Esmu brīvs jebkurā laikā pēc tam
I enjoyed lunch and talking to you	Man patika pusdienas un runāt ar tevi
I laid it six inches thick	Es to noliku sešu collu biezumā
A few half-liter glasses were lifted on me	Uz mani tika paceltas dažas puslitras glāzes
I just hope mine hurried up and showed up	Es tikai ceru, ka manējais pasteidzās un parādījās
I want it all, but you have to give it away for free	Es gribu to visu, bet jums tas ir jādod brīvi
The car is not human	Automašīna nav cilvēks
I didn't want to think about a trial	Es negribēju domāt par tiesāšanu
A man was standing at the entrance to the library	Bibliotēkas ieejā stāvēja vīrietis
I cried because it was my fault	Es raudāju, jo tā bija mana vaina
I think everyone likes food	Es domāju, ka ikvienam patīk ēdiens
I can't wait to be his friend	Es nevaru sagaidīt, kad būšu viņa draugs
I'm not an idiot either	Es arī neesmu idiots
Really great performance	Tiešām izcils priekšnesums
I'll pay attention to my phone again	Es atkal pievēršu uzmanību savam tālrunim
I have a long stick here	Man šeit ir gara nūja
I wanted to sneak into a pit and die	Es gribēju ielīst bedrē un nomirt
After a while, the light was gone	Pēc brīža gaisma bija pazudusi
I even found some while digging	Es pat dažus atradu rakšanas laikā
I hadn't thought much about it before	Iepriekš nebiju par to daudz domājis
I was too tall to sit back on the ground	Es biju pārāk augstu, lai nosēstos atpakaļ uz zemes
I didn't even see the switch	Es pat neredzēju slēdzi
A sneeze came out of her throat	No viņas rīkles izplūda šņukstēšana
I didn't like the way he treated me	Man nepatika, kā viņš pret mani izturējās
I just tolerated them	Es mēdzu tos vienkārši paciest
I did not take control of the camp	Es nepārņēmu vadību pār nometni
I am worried for several reasons	Es uztraucos vairāku iemeslu dēļ
Some were our people	Daži bija mūsu cilvēki
I had never tasted fresh blood from man	Es nekad nebiju garšojusi svaigas asinis no cilvēka
I wonder how long we have been here	Interesanti, cik ilgi mēs šeit esam
I was in the last row	Es biju pēdējā rindā
I want him the best	Es gribu viņam to labāko
I was right in both cases	Man bija taisnība abos gadījumos
I turned off the radio and left my room	Izslēdzu radio un izeju no savas istabas
I had a brain scan today	Man šodien bija smadzeņu skenēšanas rezultāti
I saw some ruins far down	Es redzēju dažas drupas tālu lejā
The ship sank with all his hands without returning the fire	Kuģis nogrima ar visām rokām, neatdodot uguni
But he felt bound by his name	Bet viņš jutās sava vārda saistošs
I focused on quality, not quantity	Es koncentrējos uz kvalitāti, nevis kvantitāti
The third and fourth were damaged	Trešais un ceturtais tika bojāts
I remembered he staying for dinner	Es atcerējos, ka viņš palika vakariņās
I read him by the mouth, asking him to hug him	Es no lūpām izlasīju viņu, lūdzot viņu apskaut
I hope you will	Es ceru, ka jums tā būs
A small part will be covered by the government	Nelielu daļu segs valdība
I have completed my first lecture	Esmu pabeigusi savu pirmo lekciju
I would say do it and she would do it	Es teiktu, dari to, un viņa to darītu
I heard her story tonight	Šovakar dzirdēju viņas stāstu
I have twenty to spare for this	Man ir divdesmit rezerves šo
I told you he joined the agency	Es jums teicu, viņš pievienojās aģentūrai
I sighed and didn't comment on anything else	Es nopūtos un neko vairāk nekomentēju
I hope they didn't check me out	Ceru, ka viņi mani nepārbaudīja
I'd like to put the top down	Es gribētu nolikt augšdaļu uz leju
I have to say that it didn't surprise me	Man jāsaka, ka tas mani nepārsteidza
The preservation of the stone is remarkable	Akmens saglabāšanās ir ievērojama
In doing so, there was an obstacle that had to be overcome	To darot, bija tāds šķērslis, kas jāpārvar
You know, I did the same for us	Ziniet, es to izdarīju arī mums
I wasn't sure which army his rank was in	Es nebiju pārliecināts, kurā armijā viņa pakāpe ir aktuāla
The mail job seemed safe	Pasta darbs šķita drošs
I just deliver the stuff	Es tikai piegādāju mantas
The guest will not enter your kitchen	Viesis tavā virtuvē neieies
I hoped she would change her mind	Es cerēju, ka viņa mainīs savas domas
I took it off and put on my white dress	Es to novilku un uzvilku balto kleitu
I like to touch and hold them	Man patīk viņiem pieskarties un turēt
I'm having trouble falling asleep	Man ir problēmas ar aizmigšanu
I tried to be humorous	Es centos būt humoristisks
I try to offer him the same and keep walking	Es cenšos viņam piedāvāt to pašu un turpinu staigāt
I've been looking for that too	Es arī to esmu meklējis
I couldn't be still because it hurt too much	Es nevarēju būt nekustīgs, jo tas pārāk sāpēja
I grabbed his shirt to pull him back	Es satveru viņa kreklu, lai atvilktu viņu atpakaļ
I don't think she's painting a mall	Es domāju, ka viņa nekrāso tirdzniecības centra attēlu
I couldn't get pregnant	Es nevarēju būt stāvoklī
I was irritated	Es aizkaitināti nolamājos
I agreed that I had to go out and do something	Piekritu, ka jākāpj ārā un kaut kas jādara
I didn't hear you come in	Es nedzirdēju, ka tu ienāci
I'm just trying to avoid a public scandal	Es tikai cenšos izvairīties no publiska skandāla
I know how to distract my father	Es pietiekami labi protu novērst tēva uzmanību
I always take my little one with me	Es vienmēr ņemu līdzi savu mazo cilvēciņu
The following rules of thumb apply in most cases	Tālāk minētie īkšķa noteikumi attiecas uz lielāko daļu gadījumu
There were some significant events during the season	Sezonas laikā notika daži nozīmīgi notikumi
I break some basic laws in saving you	Es pārkāpu dažus galvenos likumus, glābjot jūs
A group of people are outside holding beer bottles	Cilvēku grupa atrodas ārā, turot rokās alus pudeles
I actually had to refrain from shivering	Man patiesībā bija jāatturas no drebuļiem
I hated when she did	Es ienīdu, kad viņa to darīja
I can order room service	Varu pasūtīt apkalpošanu numurā
I gave them my hair and ten thousand dollars	Es viņiem iedevu savus matus un desmit tūkstošus dolāru
I want to sell, but I have to work	Vēlos pārdot, bet ir jāstrādā
A shallow stream flowed before his feet	Viņa kāju priekšā plūda sekla upes straume
I had that glowing passion	Man bija šī kvēlošā aizraušanās
Press Publish and rush out the door	Nospiedu Publicēt un metos ārā pa durvīm
Deliveries began to increase in the coming months	Piegādes sāka palielināties nākamajos mēnešos
I just wanted to point it out	Es tikai gribēju to norādīt
I will lean against the closed door for a moment	Uz brīdi atspiedos pret aizvērtajām durvīm
I ignored him as much as possible	Es viņu ignorēju, cik vien iespējams
I know people who have chosen both ways	Es zinu cilvēkus, kuri ir izvēlējušies abus veidus
A woman with independent thoughts and actions	Sieviete ar neatkarīgām domām un darbiem
I shouldn't have listened to your private meeting	Man nevajadzēja klausīties jūsu privāto tikšanos
At the end, they cried	Tās beigās viņi raudāja
I sang to him for many days and prayed	Es viņam dziedāju daudzas dienas un lūdzu
I could not understand why they were attacked	Es nevarēju saprast, kāpēc viņiem uzbruka
I really loved him	Es viņu tiešām mīlēju
A lost sword with the power to end it all	Pazaudēts zobens ar spēku to visu izbeigt
I answered in the affirmative	Es atbildēju apstiprinoši
I follow my parents' way of thinking	Es sekoju savu vecāku domāšanas veidam
I shouldn't even tell you that	Man pat nevajadzētu tev to stāstīt
After a while, the window slipped open	Pēc brīža logs atslīdēja vaļā
I just looked at him	Es tikai skatījos uz viņu
I don't like some of the changes	Dažas izmaiņas man nepatīk
I became part of this place	Es kļuvu par šīs vietas daļu
I was fine	Man bija viss kārtībā
I haven't heard or seen him since	Kopš tā laika neesmu par viņu ne dzirdējis, ne redzējis
A person is one who has experience and training	Cilvēks ir tas, kuram ir pieredze un apmācība
I walked up and down the room	Es staigāju augšup un lejup pa istabu
Suspected murder, police called it	Aizdomas par slepkavību, policija to sauca
I know exactly where she is	Es precīzi zinu, kur viņa atrodas
I never expected their relationship to change overnight	Es nekad negaidīju, ka viņu attiecības mainīsies vienas nakts laikā
I was on my hill while he was walking	Es biju uz sava kalna, kamēr viņš gāja
I gasped when my dad got in the spotlight	Es noelsos, kad mans tētis nokļuva uzmanības centrā
A ringing signal caught her ear	Viņas ausī aizķēra izsaukuma signāls
In most cases, I felt defeated	Vairumā gadījumu jutos sakauts
I've seen this picture from above a hundred times	Esmu simts reizes redzējis šo attēlu no augšas
I haven't thought so far ahead	Es neesmu domājis tik tālu uz priekšu
I want a wife one day	Es kādu dienu gribu sievu
Access to the bed and I sit down	Pieeju pie gultas un apsēžos
I had to find my way	Man bija jāatrod savs ceļš
I hear that in you, you know	Es to dzirdu tevī, zini
I called the inspector and remanded him in custody	Es piezvanīju inspektorei un nodevu viņu apcietinājumā
I took a deep breath	Es ievilku lielu dziļu elpu
I didn't want him to control my emotions	Es negribēju, lai viņš pārvaldītu manas emocijas
I should go physically, but much more	Man vajadzētu iet fiziski, bet daudz vairāk
I liked the game and couldn't get it	Man patika spēle, un nevarēju ar to saņemties
I had an easy job for you	Es tev biju viegls darbs
I see almost nothing	Es gandrīz neko neredzu
I know people do this regularly, but I never do	Es zinu, ka cilvēkiem tas notiek regulāri, bet es nekad
I couldn't stop talking	Es nevarēju beigt runāt
I was sick most of the week	Lielāko nedēļas daļu biju slims
I stood, turned and headed for the ocean water	Es stāvēju, pagriezos un virzījos uz okeāna ūdeni
I did not want to say that	Es negribēju to teikt
The lady and her bag are never separated	Dāma un viņas soma nekad netiek šķirtas
I have better things to do	Man ir labākas lietas, ko darīt
In many cases, land ownership was never officially registered	Daudzos gadījumos zemes īpašums nekad netika oficiāli reģistrēts
I can't hear a smile in his voice	Viņa balsī nedzirdu smaidu
I felt a change in our hands	Es jutu, ka mūsu rokās notiek pārmaiņas
However, I hold my tongue	Es tomēr turu mēli
I have noticed the same thing only recently	To pašu novēroju es, tikai nesen
I should not have done so without my brothers	Man nevajadzēja tā rīkoties bez saviem brāļiem
I know his whole family	Es pazīstu visu viņa ģimeni
I want to pass it on completely	Es gribu to pilnībā nodot
I bet they're pulling out	Varu derēt, ka viņi velk ārā
I have to die while my will is still strong	Man jāmirst, kamēr mana griba vēl ir stipra
Both men were found shot dead nearby	Abi vīrieši tika atrasti nošauti netālu
I had to tell him the truth	Man vajadzēja viņam pateikt patiesību
I want to sunbathe with you	Es vēlos ar jums uzkāpt saulē
I see a blue sky above me	Es redzu zilas debesis virs sevis
The pillow would be good	Spilvens būtu labs
You appeared to me in a dream today	Tu šodien man parādījies sapnī
I closed my eyes and focused on the music	Es aizvēru acis un koncentrējos uz mūziku
I can't say she was wrong	Es nevaru teikt, ka viņa kļūdījās
I don't think it will work	Es nedomāju, ka tas darbosies
Since then, the population has grown steadily	Kopš tā laika iedzīvotāju skaits ir nepārtraukti palielinājies
I haven't heard much from the little boy today	Es šodien neko daudz neesmu dzirdējis no mazā puiša
I will be coming very soon	Es nākšu pavisam drīz
I take a deep breath and try again	Es dziļi ieelpoju un mēģinu vēlreiz
I recognize them all	Es atpazīstu viņus visus
I will keep all the details for you	Es saglabāšu jums visas detaļas
I couldn't hold it any longer	Es nevarēju to turēt ilgāk
I was lost and completely confused	Es biju apmaldījies un galīgi apmulsis
I was like an injured man	Es biju kā ievainots vīrietis
I endured for the third time	Es izturēju trešo reizi
I did not know that this was the case	Es nezināju, ka tas tā ir
I wonder what he did there	Interesanti, ko viņš tur darīja
I just haven't used any for a long, long time	Es vienkārši neesmu lietojis nevienu ilgu, ilgu laiku
I just want to thank you	Es tikai vēlos jums pateikties
I think it will please you	Es domāju, ka tas jūs iepriecinās
I stick to the facts without explaining him	Es palieku pie faktiem, nepaskaidrojot viņu
I think we could be friends	Es domāju, ka mēs varētu būt draugi
Tears ran down her cheeks	Viņai pār vaigu izskrēja asara
I have been a customer and fan for years	Esmu klients un fans gadiem ilgi
I seriously doubt that an evil person would take care of him	Es nopietni šaubos, vai ļauns cilvēks par viņu rūpētos
Thank him and went home	Pateicos viņam un devos mājās
I never thought about his life before the stars	Es nekad nedomāju par viņa dzīvi pirms zvaigznēm
I went into it again with my dad	Es atkal tajā iedziļinājos ar savu tēti
I didn't get younger	Es nekļuvu jaunāka
I had to be on the road before dark	Man bija jātiek uz ceļa pirms tumsas
I won't let them take you	Es neļaušu viņiem tevi aizvest
I almost got sick with my stomach when it closed	Man gandrīz kļuva slikti ar vēderu, kad tas aizvērās
For example, I do not want to give up	Es, piemēram, nevēlos atmest
I took a deep breath and closed my eyes again	Es dziļi ievilku elpu un atkal aizvēru acis
I'm even thinking about changing the transmission fluid for life	Es pat domāju par mūža transmisijas šķidruma nomaiņu
I noticed the strange glances they gave me	Es pamanīju dīvainos skatienus, ko viņi man veltīja
I told her it was the best right now	Es viņai teicu, ka tas šobrīd ir labākais
I slowly got out and looked around	Lēnām izkāpu ārā un paskatījos apkārt
Others also echoed this mood	Šo noskaņojumu piebalsoja arī citi
I couldn't play a musical instrument	Es nevarēju spēlēt mūzikas instrumentu
I work in black culture	Es strādāju melnādainajā kultūrā
I had no idea you were married to him	Man nebija ne jausmas, ka tu esi ar viņu precējusies
God is a character who lives in words	Dievs ir raksturs, kas dzīvo vārdos
I am convinced that the solution is quite simple	Esmu pārliecināts, ka risinājums ir pavisam vienkāršs
I didn't want him to feel crowded	Es negribēju, lai viņš justos pārpildīts
I understand all this and can use it	Es to visu saprotu un varu izmantot
I also rejected this idea	Es arī noraidīju šo ideju
I just forced a little too fast	Es vienkārši piespiedu mazliet pārāk ātri
I find this statement unbelievable	Man šis apgalvojums šķiet neticams
I want to be a better man	Es gribu būt labāks vīrietis
But that makes little difference to them	Bet tas viņiem maz atšķir
However, I was not looking to find it	Es tomēr nemeklēju to atrast
I added some remaining details in black	Es pievienoju dažas atlikušās detaļas melnā krāsā
I didn't have to be against their feelings	Man nevajadzēja būt pret viņu jūtām
I'm just getting weaker and weaker	Es tikai palieku vājāks un vājāks
I had a new, simple, black dress	Man bija jauna, vienkārša, melna kleita
He considers its members to be his new family	Tās locekļus viņš uzskata par savu jauno ģimeni
I would also like to raise them today	Es arī šodien gribētu viņus celt
I haven't seen him much since	Kopš tā laika es viņu neesmu daudz redzējis
I will look into the distance	Es skatīšos no attāluma
I wanted to hit it as soon as possible	Es gribēju to trāpīt pēc iespējas ātrāk
We ran under a very small canvas	Mēs skrējām zem ļoti maza audekla
Both roll down the hill, still fighting	Abi ripo lejā no kalna, joprojām cīnoties
I heard water running in the shower	Es dzirdēju, ka dušā tek ūdens
I also started thinking about my next project	Es arī sāku domāt par savu nākamo projektu
I didn't fight, it didn't make sense	Es necīnījos, nebija jēgas
I didn't have to say such things	Man tādas lietas nevajadzēja teikt
I have attached another copy for you to complete	Es jums pievienoju vēl vienu kopiju, kas jāpabeidz
I would not put that on it, that is clear	Es uz to neliktu, tas ir skaidrs
One minute I watched him	Kādu minūti es viņu vēroju
I didn't feel the slightest jealousy	Es nejutu ne mazāko greizsirdību
I desperately wanted to see and touch him	Es izmisīgi gribēju viņu redzēt un pieskarties
I almost got him safe when the wolves attacked him	Es gandrīz viņu nokļuvu drošībā, kad vilki uzbruka
I do not see anyone guilty	Es neredzu nevienu vainīgu
I was in the shower for at least fifteen minutes	Es biju dušā vismaz piecpadsmit minūtes
I need more information	Man vajag vairāk informācijas
I should list these unique skills on my resume	Man vajadzētu uzskaitīt šīs unikālās prasmes savā CV
A glass of orange juice	Glāze apelsīnu sulas
I have tears just thinking about it	Man asaras, tikai par to domājot
I want to laugh	Man gribas smieties
I did not earn my fortune by relying on others, boy	Es nepelnīju savu bagātību, paļaujoties uz citiem, zēn
I saw hope and gratitude cross his face	Es redzēju cerību un pateicību, kas šķērsoja viņa seju
I would never kill innocent people	Es nekad nenogalinātu nevainīgus cilvēkus
The branch is still used by freight trains	Atzarojumu joprojām izmanto kravas vilcieni
I never looked behind myself	Es nekad neskatījos sev aiz muguras
I was supposed to be a killer, a guard	Man vajadzēja būt slepkavam, aizsargam
I felt his tension	Es jutu viņa spriedzi
I haven't seen him in almost two weeks	Es viņu neesmu redzējis gandrīz divas nedēļas
I shook my head again and retreated	Es atkal pakratu galvu un atkāpos
I made a mistake leaving one	Es pieļāvu kļūdu, atstājot viena
I did not continue	Es neturpināju tālāk
I got there with a scholarship	Es tur nokļuvu ar stipendiju
Apparently I proved myself enough	Acīmredzot es sevi pierādīju pietiekami
I'm talking about buying and selling	Es runāju par pirkšanu un pārdošanu
I saw him shake a few times	Es redzēju, kā viņš dažas reizes satricināja
I slowly lifted the lid	Lēnām pacēlu vāku
I'll show you where you work	Es jums parādīšu, kur jūs strādāsit
I can't recommend this seller enough	Es nevaru pietiekami ieteikt šo pārdevēju
I want to say it	Es gribu to izrunāt
I turned off the main power to the house	Izslēdzu mājai galveno strāvu
I am clumsy and clumsy	Esmu neveikls un neveikls
Free spirit, as if	Brīvs gars, it kā
This process has become much more difficult over the years	Šis process gadu gaitā ir kļuvis daudz grūtāks
I wanted to explain myself	Es gribēju paskaidrot sevi
I wouldn't call me meek, just soft	Es gluži nesauktu mani par lēnprātīgu, tikai mīkstu
I couldn't force him to look around	Es nevarēju piespiest viņu paskatīties
I was free to continue our relationship	Es varēju brīvi turpināt mūsu attiecības
I looked at him, then finally squeezed the words	Es paskatījos uz viņu, tad beidzot izspiedu vārdus
I breathe hard and look at my feet	Es smagi elpoju un skatos uz savām kājām
I need you to understand me	Man vajag, lai tu mani saprastu
I was able to control my desire and approach the man	Es varēju apvaldīt savu vēlmi un piegāju pie vīrieša
I should have told you that a few days ago	Man vajadzēja jums to pateikt pirms pāris dienām
I want what you can give me	Es gribu to, ko tu man vari dot
I was in controversy	Es biju pretruna
I was on the streets for a while	Kādu laiku biju ielās
I went to high school with him	Es gāju vidusskolā kopā ar viņu
I felt powerless in court	Es jutos bezspēcīgs tiesā
I think we all do	Es domāju, ka mēs visi to darām
I was given such nice people for my parents	Man tika doti tādi jauki cilvēki vecākiem
I calmed down a little, knowing that he was still alive	Es mazliet mierinājos, zinot, ka viņš joprojām dzīvo
It couldn't even be obtained	Pat to nevarēja iegūt
I am very lucky with your support	Man ir ļoti paveicies ar jūsu atbalstu
I will not return in time	Es neatgriezos laikā
We were able to get to the championship in the game	Varējām tikt pie čempionāta spēlē
I'm talking to him	Es runāju ar viņu
I knew the love of an older, smarter man	Es zināju kāda vecāka, gudrāka vīrieša mīlestību
I can't lend you a hand	Es nevaru tev pielikt roku
I have your review ahead of me	Man priekšā ir jūsu apskats
I have never seen them shed tears	Es nekad neesmu redzējis, ka viņi nobira asaru
Launch successful	Palaišana ir veiksmīga
I really haven't gone out that much	Es tiešām neesmu tik daudz izgājusi ārā
I had to guess that he was more than mortal	Man vajadzēja uzminēt, ka viņš ir vairāk nekā mirstīgs
I know what you are looking for	Es zinu, ko jūs meklējat
I can get us down there	Es varu mūs nogādāt tur lejā
I just couldn't force myself to do it	Es vienkārši nevarēju piespiest sevi to izdarīt
I would give him my hands, my eyes and my heart	Es viņam atdotu savas rokas, acis un sirdi
I have never denied it either	Es arī to nekad neesmu noliegusi
I suspect that his next goal is me	Man ir aizdomas, ka viņa nākamais mērķis esmu es
Visits from time to time	Ik pa laikam ciemos
I thought you would like this joke	Man likās, ka tev patiks šis joks
I lowered my arms	Es nolaidu rokas klēpī
I read your medical reports	Es izlasīju jūsu medicīniskos ziņojumus
I took that into account, too	Es arī ar to rēķinājos
I have never seen a dog dig holes like that	Es nekad neesmu redzējis, ka suns tā izraktu caurumus
The effects come from electronic music and industrial music	Ietekme rodas no elektroniskās mūzikas un industriālās mūzikas
Slightly wider, ambient sound	Nedaudz plašāka, apkārtējā skaņa
I incorporated it into my hair	Es to iestrādāju savos matos
I only have two hundred men	Man ir tikai divi simti vīriešu
I have them on my boots	Man tie ir uz zābakiem
I felt relieved as we approached the door	Es jutu atvieglojumu, kad mēs tuvojāmies durvīm
I was exhausted and apologized early	Es biju izsmelts un lūdzu, lai mani agri atvaino
It is less energetic than the mother plant	Tas ir mazāk enerģisks nekā mātesaugs
I wanted to wake up in his bed	Es gribēju pamosties viņa gultā
I just bought a lifetime deal	Es tikko nopirku mūža darījumu
I wanted to, but I didn't get it	Es gribēju, bet nesaņēmu
I took a short shower	Es iegāju īsā dušā
I will introduce you to my brother	Es jūs iepazīstināšu ar savu brāli
A flaming heart without mental balance is impossible	Liesmojoša sirds bez garīgā līdzsvara ir neiespējama
I read about cooking, food facts and catering	Es lasīju par ēdiena gatavošanu, ēdiena faktiem un ēdināšanas pakalpojumu
I felt hatred for this man	Es jutu, ka manī deg naids pret šo vīrieti
I know it's been hard for you here	Es zinu, ka jums šeit ir bijis grūti
This can be done at any time of the year	To var izdarīt jebkurā gada laikā
I run through the streets	Es skrienu pa ielām
I have a hard time finding my passion	Man ir grūti atrast savu aizraušanos
I was extremely shocked	Es biju ārkārtīgi satriekts
Statue against the tower	Statuja pret torni
I want to shape the future here	Es gribu šeit veidot nākotni
I thought he liked me	Man likās, ka es viņam patīku
I work all weekend	Es strādāju visu nedēļas nogali
I was too angry, too full of anger	Es biju pārāk dusmīgs, pārāk dusmu piepildīts
I know everything will be fine	Es zinu, ka viss būs kārtībā
I had something a little different in mind	Man bija prātā kaut kas mazliet savādāks
I will not let anyone else die	Es neļaušu nevienam citam nomirt
I think presence would be an indicator	Es domāju, ka klātbūtne būtu rādītājs
I would definitely prefer that	Es noteikti dotu priekšroku tam
I would have had a daughter, you know	Man būtu bijusi meita, zini
I couldn't risk it happening	Es nevarēju riskēt, ka tas notiks
I couldn't even protect myself	Es pat nevarēju sevi pasargāt
They also added a second favorite pair	Viņi pievienoja arī otru mīļāko pāri
I use the above quote in my press release	Es izmantoju iepriekš minēto citātu savā preses rakstā
I want to work for a while	Es vēlos kādu laiku strādāt
I definitely chose well	Es noteikti izvēlējos labi
I will return to you	Es atgriezīšos pie jums
A smile appeared on his face	Viņa vaibstos parādījās smaids
I'm sorry you're leaving	Man žēl, ka jūs aizbraucat
I didn't answer, but I continued to look at him instead	Es neatbildēju, bet tā vietā turpināju skatīties uz viņu
I wonder how she did it	Interesanti, kā viņai tas izdevies
A month, and he turned it all upside down	Mēnesis, un viņš to visu pagrieza otrādi
I thought you might be bored here	Man likās, ka tev te varētu būt garlaicīgi
They came to enjoy the privacy it provided	Viņi ieradās, lai izbaudītu tās sniegto privātumu
Metal dust poses a risk of fire and explosion	Metāla putekļi rada aizdegšanās un sprādziena risku
The deer drank water from the stream	Briedis, un tas dzēra ūdeni no strauta
I did that, yes, well, anyway	Man bija tā, ka jā, labi, vienalga
I dry up and look in the mirror	Es nosusinos un skatos spogulī
I leave and return to war	Es aizeju un atgriežos karā
He ran a harsh bark of laughter	Viņam paskrēja skarba smieklu miza
I hoped to keep quiet	Es cerēju visu klusēt
I'll take care of the hiding spell	Es parūpēšos par slēpšanās burvestību
I didn't take him for anything	Es viņu nekam neuzņēmu
He was badly touched by longings	Viņu smagi skāra ilgas
I will definitely continue to order from your company	Noteikti arī turpmāk pasūtīšu no jūsu uzņēmuma
They later started a relationship	Vēlāk viņi sāka attiecības
I invite you to go on a trip	Es aicinu jūs doties ceļojumā
I want to feel her come on my tongue	Es gribu just, kā viņa nāk uz manas mēles
I had to get out of there	Man bija jātiek ārā no turienes
There was almost sad sadness in the air	Gaisā gandrīz bija jūtamas smagas skumjas
I didn't know where we were	Es nezināju, kur mēs esam
I had to make sure they were all right	Man bija jāpārliecinās, ka viņiem viss ir kārtībā
I was the only officer in the service	Es biju vienīgais dienesta virsnieks
You could look for a decent job	Varētu meklēt cienīgu darbu
I had the impression that he was needed elsewhere	Man radās iespaids, ka viņš ir vajadzīgs citur
I can't believe we were so happy together	Es nespēju noticēt, mēs bijām tik laimīgi kopā
However, I guessed wrong and defeated him here	Es tomēr uzminēju nepareizi un pieveicu viņu šeit
Just the way we like it	Tieši tā, kā mums patīk
I seriously doubt he will	Es nopietni šaubos, ka viņš to darīs
Good memory of good times	Laba atmiņa par labiem laikiem
I was still wearing swimwear from work	Es joprojām biju ģērbies peldbiksēs no darba
I have a shield around me	Man apkārt ir aizsargvairogs
I'm just telling you	Es jums vienkārši saku
I didn't know how long we stood like that	Es nezināju, cik ilgi mēs tā stāvējām
I took off my boots and slipped into my bag	Novelku zābakus un ieslīdu somā
A light kiss, but it didn't stay that way	Viegls skūpsts, bet tā tas nepalika
I asked him where he last left you	Es viņam jautāju, kur viņš pēdējo reizi tevi atstāja
Lots of different things	Daudz dažādu lietu
I only knew him for a short time	Es viņu pazinu tikai īsu brīdi
I was so surprised and excited	Es biju tik pārsteigts un sajūsmā
I suddenly became aware of the silence	Es pēkšņi apzinājos klusumu
I never intended to live until the next admission	Es nekad negrasījos dzīvot līdz nākamajai uzņemšanai
I was raised by my grandmother, just like you	Mani uzaudzināja mana vecmāmiņa, līdzīgi kā jūs
I watched until he finished	Es skatījos, līdz viņš pabeidza
I liked the association	Man patika asociācija
I haven't had a vacation in a while	Kādu laiku man nav bijis atvaļinājuma
I have wanted a teacher for a long time	Es jau sen vēlējos skolotāju
It seems to me that they have smiling faces	Man šķiet, ka viņiem ir smaidīgas sejas
I tried to freeze, but my head kept shaking	Es mēģināju sastingt, bet mana galva turpināja trīcēt
I was not going to lose him	Es negrasījos viņu pazaudēt
I shuddered at the naked thought of death	Es nodrebjos no kailas domas par nāvi
I am always looking forward to their cooperation	Es vienmēr gaidu ar viņu sadarbību
It is small with a decorated sanctuary ceiling	Tas ir mazs ar dekorētiem svētnīcas griestiem
Many times it is completely out of my control	Daudzas reizes tas notiek pilnīgi ārpus manas kontroles
I thought of you, but I couldn't write the words	Es domāju par tevi, bet nevarēju uzrakstīt vārdus
I blink again, but my vision doesn't clear this time	Es atkal mirkšķinu, bet mana redze šoreiz nenoskaidrojas
I always knew it would happen this way	Es vienmēr zināju, ka tas notiks šādi
A live demo is provided	Tiek sniegta tiešraides demonstrācija
I just met him after years of contactless	Es tikko satiku viņu pēc gadiem ilgas bezkontakta
I can't handle the baby right now	Es šobrīd nevaru tikt galā ar bērnu
I need to show you what was in that package	Man jāparāda, kas bija tajā iepakojumā
I walked slowly	Es gāju lēnām
I did not want to think about this unlikely, terrible possibility	Es negribēju domāt par šo maz ticamo, briesmīgo iespēju
I turned to go the other way	Es pagriezos, lai ietu citu ceļu
I hurt him, I treated him	Es viņu sāpināju, izturēju pret viņu
I also left some to eat	Daļu atlicināju arī ēšanai
I definitely earned these points	Es noteikti nopelnīju šos punktus
I liked the way the shirt looked to me	Man patika, kā krekls man izskatījās
I haven't seen him since	Kopš tā brīža es viņu neesmu redzējis
For this purpose, I visit news sites	Šim nolūkam es apmeklēju ziņu vietnes
There was another book a week later	Pēc nedēļas bija vēl viena grāmata
I would protect them with my life	Es viņus aizsargātu ar savu dzīvību
A simple place compared to hell	Vienkārša vieta salīdzinājumā ar elli
I have to get inside	Man jātiek iekšā
I know they have to be home	Es zinu, ka viņiem jābūt mājās
I didn't look at him anymore	Es vairs neskatījos uz viņu
A modern hanging judge	Mūsdienīgs pakārts tiesnesis
I respect what you did	Es cienu to, ko jūs izdarījāt
I am older and more experienced than you	Es esmu vecāks un pieredzējušāks par tevi
Thoughts of driving so that you are never seen	Domas par braukšanu, lai nekad netiktu redzētas
I still couldn't tell	Es joprojām nevarēju pateikt
I paint the generosity of nature, colors and shapes	Es gleznoju dabas, krāsu un formu dāsnumu
I escaped from that place	Es aizbēgu no tās vietas
I carefully close the door behind me	Es piesardzīgi aizveru durvis aiz sevis
A member who does what he does	Biedrs, kas dara to, ko dara
I want something new and exotic	Gribu kaut ko jaunu un eksotisku
I had nothing new to say	Man nebija nekā jauna, ko teikt
She should rent a car	Viņai būtu jāīrē automašīna
I saw how uncomfortable this conversation was for him	Es redzēju, cik neērti viņu sagādāja šī saruna
I just can't get him in the country anymore	Es vienkārši vairs nevaru viņu dabūt valstī
I service the computer	Es apkalpoju datoru
I barely look after myself	Es knapi izskatos pēc sevis
Treat yourself a little bit from time to time	Ik pa brīdim mazliet pacienāt sevi
I feel the coolness sink to my bones	Es jūtu, ka vēsums nogrimst līdz maniem kauliem
For a moment, it seemed to me that something was broken	Uz brīdi man šķita, ka kaut kas ir salūzis
I'll call her right after church	Es viņai piezvanīšu tūlīt pēc baznīcas
I also need to make some phone calls	Man arī jāveic daži telefona zvani
I will never hold any of your loves against you	Es nekad neturēšu pret jums nevienu no jūsu mīlestībām
The kiss was inevitable	Skūpsts bija neizbēgams
I have no doubt about that	Es par to nešaubos
It seemed to me that it deserved to die, a stupid, hateful creature	Man likās, ka tas ir pelnījis mirt, stulbais, naidpilnais radījums
Some fine eyebrows are raised	Dažas smalkas uzacis ir paceltas
I promise you applause	Es apsolīju jums aplausus
I didn't listen to the voice in my head	Es neklausījos balsī savā galvā
I recently created a story about him	Es nesen izveidoju stāstu par viņu
I remembered very little	Es atcerējos ļoti maz
I know he's behind me and waiting at the kitchen door	Es zinu, ka viņš ir aiz manis un gaida virtuves durvīs
I nodded and kept moving	Es pamāju un turpinu kustēties
I understand my environment well enough to avoid it	Es pietiekami labi saprotu savu vidi, lai no tās izvairītos
I felt warmer and warmer	Es jutos arvien siltāks
I have also not been completely honest with you	Es arī neesmu bijis pilnīgi godīgs pret jums
I am very proud of that	Es ar to ļoti lepojos
I give it to them once or twice a week	Es viņiem to dodu vienu vai divas reizes nedēļā
I wish it had been me	Es vēlos, kaut tas būtu bijis es
I will never give up	Es nekad nepadošos
I just had to save a face, you know	Man vienkārši bija jāsaglabā kāda seja, jūs zināt
I had nowhere to work	Man bija kur strādāt
I had quite a few moments like that	Man bija tādi brīži diezgan daudz
I quickly got dressed again and went downstairs	Es atkal ātri apģērbos un devos lejā
I have to divorce	Man jāšķiras
I was raised by an uncle	Mani uzaudzināja onkulis
A sensible choice to start with is	Saprātīga izvēle, ar ko sākt, ir
I probably wouldn't	Es laikam tam neatbilstu
I'm still trying to get used to it	Es joprojām cenšos pierast
I'm trying to kill him	Es cenšos viņu nogalināt
Appropriate treatment would be regrettable	Piemērota attieksme būtu nožēla
After a second, my panic turned to anger	Pēc sekundes mana panika bija pārvērtusies dusmās
Lots of genre things he would threaten	Daudz žanra lietu, viņš apdraudētu
I started drawing as a child	Es sāku zīmēt bērnībā
I quickly followed her	Es ātri viņai sekoju
Then I could eat	Pēc tam varēju ēst
I will love you if you fail	Es tevi mīlēšu, ja tu cietīsi neveiksmi
I haven't slept anyway	Es tik un tā neesmu gulējis
I want to try new things	Es gribu izmēģināt jaunas lietas
I got up and poured two cups of coffee	Piecēlos un ielēju divas kafijas tases
I like the premise of the story	Man patīk stāsta priekšnoteikums
I was out of the danger zone	Es biju ārpus bīstamās zonas
I expected him to wish me luck	Es gaidīju, ka viņš novēlēs man veiksmi
I've been fine for a while	Man tiešām kādu laiku viss ir kārtībā
I completely stopped listening to music	Es pilnībā pārtraucu klausīties mūziku
I was given a small desk	Man iedeva nelielu rakstāmgaldu
I have been in this position for four years	Šajā amatā nostrādāju četrus gadus
A proper assessment can help you decide on the best treatment	Pareizs novērtējums var palīdzēt izlemt par labāko ārstēšanu
I could not bow to the fear of failure	Es nevarēju paklanīties bailēm no neveiksmes
I raised my hand to cover my eyes	Es pacēlu roku, lai aizsegtu acis
I clearly remember your instructions	Es skaidri atceros jūsu norādījumus
I must have already said too much	Laikam jau biju pateicis pārāk daudz
I know she's a witch	Es zinu, ka viņa ir ragana
I was in the new part of the closed park	Es biju jaunā slēgtā parka daļā
I didn't recognize them	Es viņus neatpazinu
I haven't made any friends	Es neesmu ieguvis draugus
I felt like they were looking for the corners of my mind	Es jutu, ka viņi meklē manu prāta stūrus
I forgot we were out tonight	Es aizmirsu, ka mēs šovakar bijām ārā
I had to wake up from a dream	Man bija jāpamostas no sapņa
I like to be able to represent this hero	Man patīk, ka varu pārstāvēt šo varoni
I had no desire to do anything	Man nebija vēlēšanās kaut ko darīt
Over the next two weeks, the album gradually declined	Nākamo divu nedēļu laikā albums pakāpeniski samazinājās
I had it almost all week	Man tas bija gandrīz visu nedēļu
Prize on her head	Balva uz viņas galvas
I also couldn't tell them the house was sold	Es arī nevarēju viņiem pateikt, ka māja ir pārdota
I will send it back immediately	Nosūtu uzreiz atpakaļ
I chose to treat men as bad	Es izvēlējos vīriešus uzskatīt par sliktiem
There is also a museum nearby	Netālu atrodas arī muzejs
She never planned to settle with him	Viņa nekad neplānoja apmesties ar viņu
I don't like any fantasy world	Man nepatīk nekāda fantāzijas pasaule
I like being behind the scenes, in the background	Man patīk atrasties aizkulisēs, fonā
I had never seen him	Es viņu vēl nebiju redzējis
I was at the foot doctor	Biju pie pēdu ārsta
I needed to know she was safe	Man vajadzēja zināt, ka viņa ir drošībā
I was separated from my group	Es tiku atdalīts no savas grupas
I am the leader of the free world	Es esmu brīvās pasaules līderis
I let him find his way	Es ļauju viņam atrast savu ceļu
I appreciate the concern	Es novērtēju bažas
The purpose of the story is to create compassion in the readers	Stāsta mērķis ir radīt lasītājos līdzjūtību
I understand your frustration	Es saprotu tavu neapmierinātību
I was confused by the fun of the songs	Mani mulsināja dziesmu jautrība
I didn't know anything	Es neko nezināju
I started to get used to this idea	Es sāku pierast pie šīs idejas
I know how much you love him	Es zinu, cik ļoti tu viņu mīli
In general, the most useful person in the team	Kopumā noderīgākais cilvēks komandā
I got your call and I came right away	Es saņēmu tavu zvanu un uzreiz atnācu
I was in complete darkness	Es biju pilnīgā tumsā
I am not the person you undoubtedly sent	Es neesmu tas cilvēks, pēc kura jūs neapšaubāmi sūtījāt
However, I know that this is an important request	Es tomēr zinu, ka tas ir svarīgs lūgums
I like working with students	Man patīk strādāt ar studentiem
There was a glass of alcohol	Tur bija glāze alkohola
A large antique pine mirror hung over it	Virs tā karājās liels priedes antīks spogulis
The cinema is not classified as the right environment	Kinoteātris netiek klasificēts kā pareizā vide
I wrap my arms around my chest	Es aptinu rokas pret krūtīm
I cannot disagree with that	Es nevaru tam nepiekrist
I wanted to go back to school	Es gribēju atgriezties skolā
I am not surprised that their son is small	Es neesmu pārsteigts, ka viņu dēls ir mazs
I will have to close the restaurant	Man būs jāslēdz restorāns
I had to apologize	Man vajadzēja atvainoties
I knew something was seriously wrong	Es zināju, ka kaut kas ir nopietni nepareizi
I told him that, but he didn't believe me	Es viņam to teicu, bet viņš man neticēja
I realize how uncomfortable it is for him	Es saprotu, cik viņam tas ir neērti
I tried to explain it, but it was useless	Es mēģināju to paskaidrot, bet tas bija bezjēdzīgi
I had to create my rights to deliver the content	Man bija jāizveido manas tiesības piegādāt saturu
The third candidate received the remaining votes	Trešais kandidāts saņēma atlikušās balsis
There stood a scout waiting	Tur stāvēja skauts un gaidīja
I knew something was different	Es zināju, ka kaut kas ir savādāk
I had no plans to go anywhere	Man nebija plānu, nekur iet
A man is standing at the bar	Pie bāra stāv vīrietis
I will not allow such thoughts to enter my mind	Es neļaušu šādām domām ienākt manā prātā
I think you made me think and everything	Es domāju, tu liki man domāt un viss
I called and left a message	Piezvanīju un atstāju ziņu
It started and never ended	Tas sākās un nekad nepabeidza
I didn't give the last blow	Es nedevu pēdējo sitienu
I slept when he returned home	Es gulēju, kad viņš atgriezās mājās
I have other sources	Man ir citi avoti
Our new friend will always be out	Mūsu jaunais draugs vienmēr paliks ārpusē
I hope I have the best of both worlds	Es ceru, ka man būs labākais no abām pasaulēm
The whole coffee pot is almost exhausted	Vesela kafijas kanna gandrīz iztērēta
I lost myself in the flow of silence and movement	Es pazaudēju sevi klusuma un kustību plūsmā
I was amazed at how easily he found it	Es biju pārsteigts, cik viegli viņš to atrada
I glance at her again	Es vēlreiz uzmetu viņai skatienu
I shook my head and looked back	Es pakratīju galvu un paskatījos atpakaļ
I need to know who sent them	Man jāzina, kas viņus sūtīja
A vision flashed before him	Viņa priekšā pazibēja vīzija
I was sure something bad had happened	Es biju pārliecināts, ka ir noticis kaut kas slikts
I reached the village	Es sasniedzu ciematu
I rubbed my eyes, they were thoroughly irritated	Es izberzēju acis, tās bija pamatīgi aizkaitinātas
I think we need to talk	Es domāju, ka mums ir jārunā
I knew my end from the beginning	Es zināju savas beigas no paša sākuma
I think you're probably missing out on that	Es domāju, ka jūs, iespējams, palaidāt garām būtību
I never expected that from her	Es nekad to nebiju gaidījis no viņas
I hope one day you can forgive me	Es ceru, ka kādu dienu tu man spēsi piedot
I will probably never be	Es laikam nekad nebūšu
I've been with people of all ages	Esmu bijis ar visu vecumu cilvēkiem
Copies of these orders do not exist	Šo pasūtījumu kopijas nepastāv
The sharp pain came and went	Asas sāpes nāca un aizgāja
In fact, I was surprised	Patiesībā es biju pārsteigts
In fact, I expected it to be more enjoyable	Patiesībā es gaidīju, ka tas patiks vairāk
I don't want anything else	Citu es negribu
I can hardly predict her wishes	Es diez vai varu paredzēt viņas vēlmes
This statement created confusion and uncertainty for employees	Šis paziņojums radīja darbinieku neizpratni un nenoteiktību
I wanted to know more about him	Es gribēju uzzināt vairāk par viņu
I'm sorry I got off the road	Es atvainojos, ka nobraucu no ceļa
I will not let you touch anything	Es neļaušu tev pieskarties nekam
I expect the same from you and your men	Es sagaidu to pašu no jums un jūsu vīriešiem
I think that was a big mistake on my part	Es domāju, ka tā bija liela kļūda no manas puses
His throat swelled sharply	Viņa kaklā pietūka asas sāpes
At that time I was ready to accept that love	Toreiz es biju gatavs pieņemt šo mīlestību
The plot of the film is also completely different	Arī filmas sižets ir pilnīgi atšķirīgs
I got into bed and waited	Iekāpu gultā un gaidīju
I will dig up the effort you put at the table	Es izrakšu pūles, ko tu liec pie galda
I know you won't be able to finish it tonight	Es zinu, ka šovakar nevarēsi to pabeigt
Of course I knew why	Es, protams, zināju, kāpēc
I felt tears well up in my eyes	Es jutu, ka manā acī sariesās asara
I had to stop many things	Man bija jāpārtrauc daudzas lietas
I quickly convinced myself that it was a hopeless event	Es ātri pārliecināju sevi, ka tas bija bezcerīgs pasākums
I open the door and the entrance to the hallway	Atveru durvis un ieeju gaitenī
I can solve the problem of the year if you believe me	Es varu atrisināt gada problēmu, ja jūs man ticat
I have a pass tonight	Man ir šī vakara caurlaide
I open the first letter	Es atveru pirmo vēstuli
I stepped against the wall in front of the door	Es atkāpjos pret sienu pretī durvīm
I swear he smiled as he went out	Es zvēru, ka viņš smaidīja, izejot ārā
I feel tears flowing	Es jūtu, kā plūst asaras
I expect great things from this talented young lady	Es sagaidu no šīs talantīgās jaunās dāmas grandiozas lietas
I didn't even know when it should start	Es pat nezināju, kad tam jāsākas
I think you played it perfectly	Manuprāt, tu to nospēlēji pilnīgi perfekti
I also picked up that book	Es arī pacēlu to grāmatu
I wonder if you're busy this weekend	Es domāju, vai jūs šajā nedēļas nogalē esat aizņemts
I say this only about animals	Es to saku tikai par dzīvniekiem
I reached for one and pulled it into my sight	Es sasniedzu vienu un ievilku to savā redzeslokā
I still have to take a shower and get dressed	Man vēl jāiet dušā un jāsaģērbjas
I couldn't risk being alone with him again	Es nevarēju riskēt atkal palikt vienatnē ar viņu
That's how I live my life	Es tā dzīvoju savu dzīvi
I was no longer in the field	Laukā vairs nebiju
A warm tired body was still a warm body	Silts noguris ķermenis joprojām bija silts ķermenis
Professional experiment	Profesionāls eksperiments
I was suddenly left alone, and it is	Es pēkšņi paliku viens, un tas tā arī ir palicis
The court decides at its own discretion	Tiesa pieņem lēmumu pēc saviem ieskatiem
I could tell right away	Es varētu pateikt uzreiz
Lewis then resigned as head coach	Pēc tam Lūiss atkāpās no galvenā trenera amata
She was shivering	Viņai pārskrien drebuļi
I slept with him for hours and then slept	Es nogulēju ar viņu stundām un tad gulēju
I also just baked my first apple pie	Es arī tikko izcepu savu pirmo ābolu pīrāgu
A very special heart	Ļoti īpaša sirds
He continued to win the stage	Viņš turpināja uzvarēt posmā
I just couldn't let it go	Es vienkārši nevarēju to atlaist
The shadow fell on the dirt	Uz netīrumiem krita ēna
I shrugged and laughed	Es paraustīju plecus un iesmējos
I explained to him what had happened	Es viņam paskaidroju, kas noticis
I lower the blade and he misses it	Es nolaižu asmeni un viņam pietrūkst
I've never been in love before	Es nekad agrāk nebiju iemīlējusies
I take everything during the day	Es ņemu visu pa dienu
I see evil everywhere	Es visur redzu ļaunumu
They use it in winter or during migration	Viņi to izmanto ziemā vai migrācijas laikā
The truth of our case will also be acknowledged	Tiks atzīta arī mūsu lietas taisnība
I shrugged indifferently, determined not to incite his vanity	Es vienaldzīgi paraustīju plecus, apņēmības pilni nekurināt viņa iedomību
I really need to talk to you	Man tiešām ar tevi jārunā
I found you tethered to the cabin	Es atradu tevi piesietu kajītē
I looked where they took me	Es paskatījos, kur viņi mani nesa
I think this country	Es domāju, ka šī valsts
I realized that the telling player is him	Es sapratu, ka stāsta spēlētājs ir viņš
I definitely felt something	Es noteikti kaut ko jutu
I really needed the money	Man ļoti vajadzēja naudu
I just hope she gives me time	Es tikai ceru, ka viņa man atvēlēs laiku
A theme gives your site color and character	Motīvs piešķir jūsu vietnei nokrāsu un raksturu
I also washed their clothes	Es arī mazgāju viņu drēbes
I felt that smile too	Es jutu, ka smaidu
I had too much pleasure from his torment	Man bija pārāk daudz prieka no viņa mokām
I have decided that loneliness was fine	Esmu nolēmusi, ka ar vientulību viss bija labi
I've always had a roof over my head	Man vienmēr ir bijis jumts virs galvas
I leaned forward in the storm	Es noliecos uz priekšu braucošajā vētrā
I actually like it a little	Man patiesībā patīk, nedaudz
I gave them away for loss and felt uncomfortable	Es tos atdevu par pazaudēšanu un jutos neērti
I went for one in my freshman year	Es devos uz vienu savā pirmkursa gadā
I put on my clothes and got into bed	Es noliku drēbes un iekāpu gultā
I thought of you yesterday and the day before	Es domāju par tevi vakar un arī dienas pirms tam
I should tell you honesty	Man būtu jums jāsaka godīgums
I sigh with relief, thinking I am lucky	Es atviegloti nopūšos, uzskatot, ka man ir paveicies
A paper is in his hand	Viņa rokā ielikts papīrs
I think we need to learn from that	Es domāju, ka mums no tā ir jāmācās
I do not know your private history in spiritual matters	Es nezinu jūsu privāto vēsturi garīgās lietās
I say give the baby a break	Es saku, dodiet bērnam pārtraukumu
I think you have both done enough harm this morning	Es domāju, ka jūs abi šorīt esat nodarījuši pietiekami daudz ļauna
I just wanted to deal with it	Es tikai gribēju tikt ar to galā
I didn't have to pretend to be looking at something	Man nebija jāizliekas, ka lūkojos uz kaut ko
I would have thought he would follow suit	Es būtu domājis, ka viņš tam sekos līdzi
I trusted them, and they trusted me	Es viņiem uzticējos, un viņi uzticējās man
In fact, I felt bad	Patiesībā es jutos slikti
A living, human child	Dzīvs, cilvēka bērns
An arrow hail flew towards the beast	Uz zvēra pusi uzlidoja bultu krusa
I will see you in hell, you evil sinner	Es tevi redzēšu ellē, tu ļaunais grēcinieks
I closed my eyes and sank into the seat	Es aizvēru acis un iegrimu sēdeklī
I understand things up, down, back and forth	Es saprotu lietas uz augšu, uz leju, uz priekšu un atpakaļ
I trained hard and got up very fast	Es smagi trenējos un ļoti ātri paaugstinājos
I never knew you had such wealth	Es nekad nezināju, ka jums ir tāda bagātība
I don't pray anymore	Es vairs nelūdzu
I will visit you again in a month	Es jūs atkal apciemos pēc mēneša
I use the answer to this question	Es izmantoju atbildi uz šo jautājumu
I took it further and created a moonlit lake scene	Es to paņēmu tālāk un izveidoju mēnessgaismas ezera ainu
I didn't know them so well	Es viņus tik labi nepazinu
I had seen it many times	Es to biju redzējis daudzas reizes
I shrugged, doing my best to look confused	Es paraustīju plecus, darot visu iespējamo, lai izskatītos apmulsusi
I suddenly feel extremely deplorable	Es pēkšņi jūtos ārkārtīgi nožēlojams
I would like to be your wife	Es gribētu būt tava sieva
I drag the water for a long time	Es ilgi vilku ūdeni
I closed my eyes and put him around	Es nobolīju acis un liku viņam apkārt
I needed some time to think	Man vajadzēja kādu laiku pārdomām
There are several reasons for this	Tam ir vairāki iemesli
It is a challenge for a person	Tas ir izaicinājums cilvēkam
I found out pretty quickly during our training	Es to uzzināju mūsu treniņcīņas laikā diezgan ātri
I just want to hear it	Es vienkārši gribu to dzirdēt
The wife has a great influence on the husband	Sievai ir liela ietekme uz vīru
I wouldn't let her win	Es neļautu viņai uzvarēt
I was eight and a half years old when the war started	Man bija astoņarpus gadi, kad sākās karš
I felt a great mass of water	Es jutu lielo ūdens masu
I urge you to hang in the water	Es aicinu jūs pakārt ūdenī
I shoot about every eight hours	Es šauju apmēram ik pēc astoņām stundām
I understand why you, of course, want her to be there	Es saprotu, kāpēc jūs, protams, vēlaties, lai viņa būtu blakus
I heard them, but I didn't really hear them	Es tos dzirdēju, bet īsti nedzirdēju
I just wanted to see how you were doing	Es tikai gribēju redzēt, kā tev klājas
I live only a few miles from the road	Es dzīvoju tikai dažas jūdzes no ceļa
A key is tied to the red ribbon	Pie sarkanas lentes piesieta atslēga
I followed, barely holding him	Es sekoju, tik tikko turēdamās viņam līdzi
I can't wait to go to school	Nevaru sagaidīt, kad varēšu doties uz skolu
I went into the woods	Es iegāju mežā
I knew he felt it too, because he stumbled backwards	Es zināju, ka arī viņš to juta, jo viņš paklupa atmuguriski
I didn't remember until tonight	Es neatcerējos līdz šim vakaram
I saw a pilot behind it	Es redzēju pilotu aiz tā
A drunk man can't walk straight, we all know	Piedzēries vīrietis nevar staigāt taisni, mēs visi zinām
The organizational structure had a strong chain of authority	Organizatoriskajai struktūrai bija spēcīga pilnvaru ķēde
I never would have thought	Es nekad nebūtu domājis
I have good friends and a plan	Man ir labi draugi un plāns
I couldn't understand how and why	Es nevarēju saprast, kā un kāpēc
I take your magic	Es ņemu tavu maģiju
I really know it upset him	Es tiešām zinu, ka tas viņu apbēdināja
I know we have been terrible	Es zinu, ka mēs esam bijuši šausmīgi
I wanted to help people change their lives	Es gribēju palīdzēt cilvēkiem mainīt savu dzīvi
I am proud to call him my colleague	Es lepojos, ka saucu viņu par savu kolēģi
I took a shower in the basement bathroom	Es iegāju dušā pagraba vannas istabā
I turned on the fan in the bathroom	Es ieslēdzu ventilatoru vannas istabā
I felt safe up there	Man likās, ka tur augšā esam drošībā
It is a great place for pilgrimage	Tā ir liela svētceļojumu vieta
I follow the instructions here	Es izpildu šeit sniegtos norādījumus
I knew he would be there somewhere and waiting for them	Es zināju, ka viņš kaut kur tur būs un gaidīs viņus
It seemed awkward to me	Man likās, ka tas būtu neveikli
I held my breath impatiently	Es aizturēju elpu ar nepacietību
I can say that he thinks	Es varu teikt, ka viņš domā
I agreed to visit	Piekritu atbraukt ciemos
I'm trying to explain it	Es mēģinu to izskaidrot
I couldn't take her eyes off me	Es nevarēju atraut no viņas acis
I couldn't throw it in my head	Es nevarēju to izmest no galvas
I went to the baby shower without her yesterday	Es vakar devos uz bērnu dušu bez viņas
I can't jump in and fly	Es nevaru uzlēkt un lidot
And it will be comprehensive and all-encompassing	Un tas būs visaptverošs un visaptverošs
I wear my sports clothes	Es valkāju savas sporta drēbes
I just want you to leave and not come back	Es tikai vēlos, lai jūs aizietu un neatgrieztos
Then I have two big events	Tad man ir divi lieli notikumi
I know what makes a good impression and what doesn't	Es zinu, kas atstāj labu iespaidu un kas nē
I touched it with my hand	Es pieskāros tam ar savu roku
A great person, a good person	Lielisks cilvēks, labs cilvēks
Diplomatic approach, knowing him	Diplomātiska pieeja, viņu pazīstot
Tap the glass lightly	Viegli uzsitu pa stiklu
I want us to leave with good memories	Es vēlos, lai mēs aizbraucam ar labām atmiņām
I agreed and that's how we went	Es piekritu un tā mēs devāmies ceļā
The film received some criticism for its vulgar humor	Filma saņēma zināmu kritiku par savu vulgāro humoru
She faced great official resistance	Viņa saskārās ar lielu oficiālu pretestību
I did not want to lose control	Es negribēju zaudēt savaldību
I will be with him in a tense situation	Es būšu kopā ar viņu saspringtā situācijā
I felt him at first sight	Es viņu sajutu no pirmā acu uzmetiena
I do a lot of organizational communication	Es daudz nodarbojos ar organizatorisku komunikāciju
A faint smile played on his lips	Viņa lūpās spēlējās vājš smaids
I pushed the curtains aside	Es pabīdīju aizkaru malā
Each episode is about five minutes long	Katra epizode ir apmēram piecas minūtes gara
I let him finish it	Es ļāvu viņam to pabeigt
I doubt he knows it for sure	Es šaubos, vai viņš pats to droši zina
I know she will want to see my latest pictures	Es zinu, ka viņa vēlēsies apskatīt manas jaunākās bildes
I ask her to let me take on the mission	Es lūdzu viņai ļaut man uzņemties misiju
I never said they would not follow us here	Es nekad neteicu, ka viņi mums šeit nesekos
I won't hurt you, baby	Es tev nedarīšu pāri, mazulīt
I had the freedom to refuse	Man bija brīvība atteikties
I really wanted to see its cargo	Es ļoti vēlējos apskatīt tās kravu
I knew she walked there a lot	Es zināju, ka viņa tur daudz staigājusi
I stopped swimming and just swam looking at them	Es pārtraucu peldēt un vienkārši peldēju, skatoties uz viņiem
I didn't raise it to be terrible	Es to neaudzināju, lai tas būtu briesmīgi
I looked awkward and uncomfortable	Es izskatījos neveikli un neērti
I don't remember wanting anything so badly	Es neatceros, ka kaut ko tik ļoti gribēju
Several authors followed in this direction	Šajā virzienā sekoja vairāki autori
I was close to fainting	Es biju tuvu ģībonim
I was more than open to her influence	Es biju vairāk nekā atvērts viņas ietekmei
I was only thirty-five	Man bija tikai trīsdesmit pieci
I just told him he needed a shower	Es tikai teicu šim, ka viņam vajag dušu
The couple had four children	Pārim bija četri bērni
I was just curious	Es vienkārši biju ziņkārīgs
I could still feel tears running down my face	Es joprojām jutu, kā pār manu seju rit asaras
I would take care of my children	Es pieskatītu savus bērnus
I think this could be true for writers as well	Es domāju, ka tas varētu būt taisnība arī rakstniekiem
He had no head or legs	Viņam nebija ne galvas, ne kāju
I try not to touch it	Es cenšos to nepieskarties
I also definitely can't read my mind	Es noteikti arī nemāku lasīt domas
I have never seen the ocean	Es nekad neesmu redzējis okeānu
I was wearing a dress designed by my aunt	Man mugurā bija krustmātes dizainēta kleita
I assume you planted them	Es pieņemu, ka jūs tos stādījāt
I wonder how many churches suffered on his advice	Interesanti, cik daudz baznīcu cieta viņa padoms
Halfway asleep	Pusceļā aizmigu
I didn't do anything to you	Es tev neko nenodarīju
I was adequate but not impressive	Es biju adekvāts, bet ne iespaidīgs
I was immediately reminded of this experiment	Man uzreiz atgādināja šis eksperiments
I can't figure out how to sort the code	Es nevaru saprast, kā sakārtot kodu
I laughed because he was just so confused	Es smējos, jo viņš vienkārši bija tik apmulsis
There is no way out of the lake	Ezeram nav izejas
I forgot to set up the machine	Es aizmirsu iestatīt mašīnu
I looked around and stopped looking at the couch	Es paskatījos apkārt un pieturu skatienu uz dīvāna
I will never lie to you about sexual desire	Es nekad jums nemelošu par seksuālo vēlmi
I was to her left	Es atrados pa kreisi no viņas
England faded in the second half of the series	Anglija izbalēja sērijas otrajā pusē
I followed them down the hall	Es sekoju viņiem gaitenī
A good sea breeze blew to cool things down	Pūta laba jūras brīze, lai atvēsinātu lietas
I check regularly	Es regulāri veicu pārbaudes
I have a kind of mission	Man ir sava veida misija
My veins seemed to burn	Man likās, ka manas vēnas deg
I suddenly worried about him	Es pēkšņi uztraucos par viņu
An approximate calculation was made	Tika veikts aptuvens aprēķins
I'm afraid he's experienced a terrible and	Es baidos, ka viņš ir piedzīvojis briesmīgu un
I have not been released from this room	Mani nav izlaiduši no šīs telpas
It was like lightning	Tas bija kā zibens
I was very grateful that they are both here	Es biju ļoti pateicīgs, ka viņi abi ir šeit
I look from the floor at the broken window	Paskatos no grīdas uz izsistu logu
I took a breath and started my story	Es ievilku elpu un sāku savu stāstu
I'm not very sure	Es neesmu īpaši pārliecināts
I was bored to death	Man bija garlaicīgi līdz nāvei
The problem is the goal	Problēma ir mērķis
I know it can't be a doctor	Es zinu, ka tas nevar būt ārsts
I'm alone with the ball, stick	Es esmu viens ar bumbu, nūju
I did not want this moment to end	Es negribēju, lai šis brīdis beidzas
I'm looking for boots in my closet	Es meklēju savā skapī zābakus
I want to see her want	Es gribu redzēt viņas gribu
I want to feel him in myself	Es gribu sajust viņu sevī
I followed his movements	Es sekoju viņa kustībām
I didn't get a chance	Es nesaņēmu iespēju
I think that accepting this job will change something	Es domāju, ka šī darba pieņemšana kaut ko mainīs
A new thought came to his mind	Viņam ienāca prātā jauna doma
Maybe one day I will focus on teaching	Iespējams, kādu dienu es pievērsīšos mācīšanai
I decided not to be shy	Nolēmu nekautrēties
I especially like the crow on his hat	Man īpaši patīk vārna uz viņa cepures
I could finish them tomorrow	Es varētu tos pabeigt rīt
I will give half price for a child	Par bērnu došu puscenu
I'll be back one day	Es kādu dienu atgriezīšos
I know all the parents and the name of every man here	Es zinu visus vecākos un katra vīrieša vārdu šeit
I took note of the page	Es ņēmu vērā lapu
I was just watching the news	Es tikai skatījos ziņas
Some time ago I posted a survey, I asked people	Pirms kāda laika es ievietoju aptauju, jautāju cilvēkiem
Software adoption grew rapidly	Programmatūras pieņemšana strauji pieauga
I miss you terribly and I love you	Man tevis šausmīgi pietrūkst un es tevi mīlu
I would stop them here or I would die	Es viņus šeit apturētu, vai arī nomiršu
X exclaimed, but there was no answer	X iesaucās, bet atbildes nebija
I want you to trust me in all circumstances	Es vēlos, lai jūs arī uzticaties man visos apstākļos
I feel in my heart that he is not human	Sirdī jūtu, ka viņš nav cilvēks
I wouldn't have noticed him except that he looked familiar	Es viņu nebūtu pamanījusi, izņemot to, ka viņš izskatījās pazīstams
I smiled, his charm enchanted	Es pasmaidīju, viņa šarma apburta
I was no longer going to endure it	Es vairs negrasījos to izturēt
There was nothing more I could do	Neko vairāk es nevarēju tikt galā
I moaned and leaned my head against the wall	Es stenos un atspiedu galvu pret sienu
I had my money, but my curiosity prevailed	Man bija mana nauda, ​​bet mana ziņkāre guva virsroku
It was my pleasure	Tas bija mans prieks
There is nothing great about it either	Arī tajā nav nekā lieliska
The loss meant the game the next night	Zaudējums nozīmēja spēli nākamajā naktī
There is nothing that I can do for him	Es neko nevaru darīt viņa labā
I put my hand on it, trying to crush it	Es uzliku tai roku, cenšoties to apspiest
I think he might have a problem	Es domāju, ka viņam patiešām varētu būt problēmas
Someone would silence him	Kaut kāds viņu apklusinātu
I tried to drive overwhelming emotions	Es mēģināju virzīt nepārvaramas emocijas
I also looked at nature	Paskatījos arī dabu
I know nothing about the law or the profession of a lawyer	Es neko nezinu par likumiem vai jurista amatu
I also have a bad test anxiety	Man arī ir slikta testa trauksme
I lean to lift it, and he does	Es noliecos, lai to paceltu, un viņš arī to dara
I only hear the pieces	Es dzirdu tikai gabaliņus
I barely remember the words	Es tik tikko atceros vārdus
I can organize it again	Es varu to organizēt vēlreiz
I like watching the water in this corner	Man patīk skatīties ūdeni šajā stūrī
I wanted to tell him nice things	Es gribēju viņam pateikt jaukas lietas
I'm just thinking about the present	Es domāju tikai par tagadni
I hit the floor hard, but everyone on the floor	Es smagi atsitos pret grīdu, bet visi uz grīdas
I go it alone, which is fine	Es eju viens pats, kas ir labi
I see up to the horizon	Es redzu līdz pat horizontam
Part of him wanted to say it	Daļa no viņa gribēja to pateikt
I have never seen anything like it	Es nekad neko tādu neesmu redzējis
I started going towards them	Es sāku iet viņiem pretī
I knew he was married before, he has a daughter	Es zināju, ka viņš jau agrāk bija precējies, viņam ir meita
There was silence in him	Viņā iestājās klusums
I really want that to be true	Es patiešām vēlos, lai tā būtu patiesība
I felt like a member of the team	Es jutos kā komandas loceklis
Problems were identified in the next two inspection reports	Problēmas tika konstatētas divos nākamajos pārbaudes ziņojumos
I came to gather you to begin your training	Es nācu tevi savākt, lai sāktu tavu apmācību
I need a video from a fashion show	Man vajag video no modes skates
I was turned over during the last cycle	Mani pagrieza pēdējā cikla laikā
I remembered the date	Es atcerējos to datumu
I always did my job	Es vienmēr paveicu savu darbu
I have seen him lose it for three reasons	Esmu redzējis, kā viņš to zaudē trīs iemeslu dēļ
I will teach them how to do it	Es viņiem iemācīšu, kā to izdarīt
I just bought a house there	Es tikko tur nopirku māju
I hope no one is hurt	Ceru, ka neviens nav cietis
I've seen what they took with them	Esmu redzējis, ko viņi paņēma līdzi
For the first time in my life I felt cherished	Pirmo reizi mūžā jutos lolota
I could just let him	Es varētu viņam vienkārši ļaut
Wilson was appointed its first colonel	Vilsons tika iecelts par tās pirmo pulkvedi
I felt her breath in my mouth	Es jutu viņas elpu savā mutē
I really enjoyed the show	Man ļoti patika izrāde
I could not be more grateful for the opportunity	Es nevarētu būt pateicīgāks par iespēju
A tree appeared behind us and we leaned on it	Aiz mums parādījās koks, un mēs uz tā atspiedāmies
I made friends and enemies	Es ieguvu draugus un ienaidniekus
I picked up the phone and answered	Pacēlu klausuli un atbildēju
I am ashamed of myself now	Tagad esmu pietiekami apkaunojusi sevi
The story also seemed great to me	Arī sižets man likās lielisks
I shuddered at the closeness of the contact	Es nodrebināju no kontakta tuvības
I hate when you talk like her	Es ienīstu, kad tu runā kā viņa
I got up from my chair and stood in front of them	Es piecēlos no krēsla un nostājos viņu priekšā
I still think you are right	Es joprojām domāju, ka jums ir taisnība
I looked down and saw that he was right	Es paskatījos uz leju un redzēju, ka viņam bija taisnība
She and her husband later became farmers	Viņa un viņas vīrs vēlāk kļuva par zemniekiem
I cannot allow suspicion to paint this meeting	Es nevaru ļaut aizdomām izkrāsot šo tikšanos
I want to collapse at her feet	Es gribu sabrukt pie viņas kājām
I took a signal from my friend	Es paņēmu signālu no sava drauga
I needed to remember that	Man vajadzēja to atcerēties
The success of the song continued	Dziesmas panākumi turpinājās
I jumped off the table and almost hurt myself	Es pielecu no galda un gandrīz savainoja sevi
I can't help what you think	Es nevaru palīdzēt, ko jūs domājat
I see the military moving out	Es redzu, kā ārā pārvietojas militārpersonas
A light came on in his head	Viņa galvā iedegās gaisma
I am the one who will damage you	Es esmu tas, kurš jūs sabojās
I'm not sure what the appeal was	Es neesmu pārliecināts, kāda bija apelācija
I had great admiration	Man bija liela apbrīna
I did not feel any judgment	Es nejutu nekādu spriedumu
I wanted to take a better look at him	Es gribēju viņu labāk apskatīt
I couldn't remember the last time they were out	Es nevarēju atcerēties, kad viņi pēdējo reizi būtu bijuši ārā
I could go home	Es varēju doties mājās
Presidential elections	Prezidenta vēlēšanas
A child is not a miniature adult	Bērns nav miniatūrs pieaugušais
I always save him a cream pie	Es viņam vienmēr taupu krējuma pīrāgu
I couldn't stay in the past	Es nevarēju kavēties pagātnē
I came home from school early	Agri atnācu mājās no skolas
I have feet on my chest and sides	Man ir pēdas uz krūtīm un sāniem
I was not going to shout across the field	Es netaisījos kliegt pāri laukam
He heard a strange sound	Viņš dzirdēja dīvainu skaņu
I can listen to a repeat of the same song	Es varu klausīties to pašu dziesmu atkārtojumā
I close my eyes and sigh	Aizveru acis un nopūšos
I have never been and never will be	Es nekad neesmu bijis un nebūšu
I looked at him in the bright sun	Es paskatījos uz viņu spožajā saulē
I pull her to myself and kiss her	Pievelku viņu pie sevis un noskūpstu
A man who is no longer fighting	Cilvēks, kurā vairs nav cīņas
I didn't expect your tenderness	Es negaidīju tavu maigumu
I didn't see him keep me and love me	Es neredzēju, ka viņš mani patur un mīl citu
The number was officially assigned until next year	Numurs tika oficiāli piešķirts līdz nākamajam gadam
Some came from outside the country	Daži ieradās ārpus valsts
There are three books left in my publishing contract	Manā izdošanas līgumā ir palikušas trīs grāmatas
The second option was high priority transit	Otrā izvēle bija augstas prioritātes tranzīts
I won't have to pay for anything	Man ne par ko nebūs jāmaksā
I have it ready for you	Man tas jums ir gatavs
I wonder if we will be allowed to go outside	Interesanti, vai mums ļaus iet ārā
I have visited the houses where they lived	Esmu apmeklējis mājas, kurās viņi dzīvoja
I wanted another cup of tea	Es gribēju vēl vienu tasi tējas
I just didn't feel anything	Es vienkārši neko nejutu
I looked out the window	Es paskatījos ārā pa logu
I have always said that numbers do not lie	Es vienmēr esmu teicis, ka skaitļi nemelo
I bought the clothes and shoes she was wearing	Es nopirku drēbes un apavus, ko viņa valkā
I felt like one of those fish	Es jutos kā viena no tām zivīm
I think you will be hungry when you get in	Es domāju, ka tu būsi izsalcis, kad iekāpsi
I had no idea my mother could run away	Man nebija ne jausmas, ka mana māte varēja aizbēgt
I put his face around his throat and bit	Es iebāzu seju viņa kaklā un iekodu
He attached great importance to the law and the participation of citizens	Viņš lielu nozīmi piešķīra likumam un pilsoņu līdzdalībai
I got up and went to the door	Es piecēlos kājās un devos uz durvīm
I wrapped my arms around it	Es apliku savu roku tam apkārt
War against life, against spirit	Karš pret dzīvību, pret garu
I just refuse to rush you	Es vienkārši atteicos tevi steidzināt
I didn't want him to touch me like that	Es negribēju, lai viņš man tā pieskaras
I can always see the truth in everything	Es vienmēr visā varu saskatīt patiesību
I never show my work to anyone	Es nekad nevienam nerādu savus darbus
I looked in the mirror at my hair	Es skatījos spogulī uz saviem matiem
I know he's telling the truth	Es zinu, ka viņš stāsta patiesību
The father himself, he still felt like a child	Pats tēvs, viņš joprojām jutās kā bērns
I asked her about her father	Es viņai jautāju par viņas tēvu
Stopping decision - making	Lēmumu pieņemšanas apstāšanās
I once told her my thoughts	Reiz es viņai izstāstīju savas domas
I just had to jump on board	Man vienkārši bija jāielec uz klāja
There was no evidence and her claims were rejected	Pierādījumu nebija, un viņas prasības tika noraidītas
I dig, maybe a month, but I don't see anything	Es rakos, varbūt mēnesi, bet neko neredzu
I needed to kiss you	Man vajadzēja tevi noskūpstīt
I provide information to those who need it	Es sniedzu informāciju tiem, kam tā ir nepieciešama
I can't remember that right now	Es to šobrīd nevaru atcerēties
I think the brain is really just a computer	Es domāju, ka smadzenes patiešām ir tikai dators
I'm fixing some records	Es laboju dažus rekordus
I now have some experience	Man tagad ir zināma pieredze
I was his daughter, his own flesh and blood	Es biju viņa meita, viņa paša miesa un asinis
I dropped next to her, holding her hand	Es nometos viņai blakus, turot viņas roku
I seemed to have lost my cell phone	Šķita, ka esmu pazaudējis savu mobilo telefonu
The spots show large differences in size	Plankumi uzrāda lielu izmēru atšķirības
I fell into her arms	Es metos viņas rokās
I'm already asking you to go for the weekend	Es jau lūdzu braukt uz nedēļas nogali
I didn't want to experience it again	Es negribēju to piedzīvot vēlreiz
I think it's something to do with fashion	Es domāju, ka tas ir kaut kas saistīts ar modi
I looked forward to it	Es to gaidīju ar nepacietību
I can communicate with everyone on the radio	Ar visiem varu sazināties pa radio
I just got into it myself	Es tikko iekļuvu pati
I forgot exactly what was done on board	Es aizmirsu tieši to, kas tika darīts uz kuģa
I had never been near a child before	Es nekad agrāk nebiju bijusi bērna tuvumā
I just wouldn't expect it	Es vienkārši negaidītu
I know it can't be me	Es zinu, ka tas nevaru būt es
I hope you come	Ceru, ka atnāksi
General color similarity	Vispārēja krāsu līdzība
I put a lot of work into it	Es ieguldīju daudz darba
I feel like myself again	Es atkal jūtos kā es pats
A word that meant something to both of them	Vārds, kas viņiem abiem kaut ko nozīmēja
I drink all the time	Es dzeru visu laiku
I will cause them a misfortune that they cannot avoid	Es radīšu viņiem nelaimi, no kuras viņi nevar izvairīties
I look forward to sharing some discussion notes next week	Es ceru nākamnedēļ dalīties ar dažām diskusiju piezīmēm
I also praised it very much in my review	Es to arī ļoti uzteicu savā pārskatā
The train seemed to have just left	Likās, ka vilciens tikko aizgājis
I hadn't even noticed	Es pat nebiju pamanījusi
I watched it resist my angel	Es vēroju, kā tas pretojās manam eņģelim
The driver of the truck crossed over and hit them	Kravas automašīnas vadītājs pārbrauca pāri un notrieca viņus
I must not say that	Es to nedrīkstu teikt
I will only briefly mention a few topics here	Šeit es tikai īsi pieminēšu dažas tēmas
A painful lesson learned over and over again	Sāpīga mācība, kas gūta atkal un atkal
I knew what it was like	Es zināju, kā tas šķita
I could tell him everything	Es viņam varēju izstāstīt visu
They were sold on the first day of sale	Tie tika pārdoti pirmajā pārdošanas dienā
I had never ridden a trail before	Nekad iepriekš nebiju braucis pa taku
However, I see an opportunity	Es tomēr redzu iespēju
I can't risk leaving him alone	Es nevaru riskēt atstāt viņu vienu
The dance school will offer lessons in different dance styles	Deju skola piedāvās dažādu deju stilu nodarbības
I read the note one more time	Izlasīju piezīmi vēl vienu reizi
I wanted to scream in ecstasy	Es gribēju ekstāzē rēkt
I decided to ignore it in the future	Es nolemju turpmāk to ignorēt
I'm talking to my wife	Es runāju ar savu sievu
I was so excited to finally meet my dad	Es biju tik satraukti, kad beidzot satikšu savu tēti
However, I know what happened	Es tomēr zinu, kas notika
It will not happen to me again	Man tas vairs neatkārtosies
They still have a police inspector with them	Ar viņiem joprojām ir policijas inspektors
I think we should end this conversation	Es domāju, ka mums vajadzētu pabeigt šo sarunu
His father and sisters also play hockey	Viņa tēvs un māsas arī spēlē hokeju
I look at them powerless	Es skatos uz viņiem bezspēcīga
Soils with a low clay content are favorable	Labvēlīga ir augsne ar nelielu mālu saturu
I can't say anything more over the phone	Pa telefonu neko vairāk pateikt nevaru
We lost our names a thousand years ago	Pirms tūkstoš gadiem mēs zaudējām savus vārdus
I tried to find out what happened	Es mēģināju noskaidrot, kas noticis
I have no problem with your small request	Man nav problēmu ar jūsu mazo pieprasījumu
All three did not plead guilty	Visi trīs savu vainu neatzina
I could never get rid of him	Es nekad nevarēju no viņa atbrīvoties
Needs exhausted	Nepieciešams izsmelts
After a moment, everything fell silent	Pēc brīža viss apklusa
I couldn't fight them otherwise	Es nevarēju ar viņiem cīnīties citādi
I have never wanted or cared about anything else	Es nekad neesmu gribējis un nerūpējies par kaut ko citu
I really enjoy the thing	Es tiešām izbaudu lietu
The real possibility is approx	Reāla iespēja ir aptuveni
I keep the letter in the rest of the pile	Es glabāju vēstuli pārējā kaudzē
After a while, they started fighting	Pēc neilga brīža viņi sāka kauties
I leaned over to see if he was there	Es pieliecos, lai redzētu, vai viņš tur ir
Black skin provided protection from the intense desert sun	Melnā āda nodrošināja aizsardzību no intensīvas tuksneša saules
A thousand ships sank	Tūkstoš kuģu nogrima
I'm not sure how much fun it is	Es neesmu pārliecināts, cik tas ir jautri
I can't even be sure	Es pat nevaru būt pārliecināts
After a couple of weeks, I started doing acting	Pēc pāris nedēļām sāku nodarboties ar aktiermākslu
I couldn't wait to tell other people about it	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu par to pastāstīt citiem cilvēkiem
I thought it was fast	Es domāju, tas bija ātri
I invite you to this challenge	Es aicinu jūs uz šo izaicinājumu
I didn't put him in the hospital	Es viņu neieliku slimnīcā
I helped her publish some articles	Es palīdzēju viņai izdot dažus rakstus
I tried to focus on the road	Es centos koncentrēties uz ceļu
A stone hat was placed on top	Virsū bija uzlikta akmens cepure
I hope you are all right and you are not upset with me	Es ceru, ka jums viss ir kārtībā un jūs neesat mani apbēdināts
I saw a police car entering this street	Es redzēju policijas automašīnu, kas iebrauca šajā ielā
I was in a hurry there before my lessons started	Es biju steidzies tur, pirms manas nodarbības sākās
I ask if he has a twin brother	Es jautāju, vai viņam ir dvīņu brālis
The boy really lives in that mirror	Tajā spogulī tiešām dzīvo zēns
I tend to believe her	Es sliecos viņai ticēt
I wanted to get drunk with a beautiful stranger	Es gribēju pamētāties ar skaistu svešinieku
I've been to my chest	Esmu tikusi pie krūtīm
I was also shocked by the diversity of people	Mani arī šokēja cilvēku dažādība
They were difficult to recognize	Viņus bija grūti atpazīt
This allied reaction was unexpected	Šī sabiedrotā reakcija bija negaidīta
I have to say thank you for keeping things interesting	Man jāsaka paldies, ka saglabājat lietas interesantas
I wanted someone to feel that way about me	Es vēlējos, kaut kāds tā justos pret mani
I really appreciate this warm welcome	Es ļoti novērtēju šo silto uzņemšanu
Standing in a row behind an older man	Stāvu rindā aiz kāda vecāka vīrieša
They have some elements in common, but they are completely imaginary	Viņiem ir kopīgi daži elementi, bet tie ir pilnībā iedomāti
I will strengthen and help you	Es tevi stiprināšu un palīdzēšu
I think she got them for me too	Es domāju, ka viņa tos ieguva arī manā labā
Now I have a centimeter of hair on my head	Tagad man uz galvas ir matu centimetrs
The third hit him hard with a stick	Trešais viņu smagi sita ar nūju
I suspect we will do the same again	Man ir aizdomas, ka tā darīsim arī šoreiz
He is the eldest of three children	Viņš ir vecākais no trim bērniem
I want to see and acknowledge the flight attendants	Es gribu redzēt un atzīt stjuartes
I work to put up with it	Es strādāju, lai ar to samierinātos
Concerns also rose about the safety of natural ice	Bažas pieauga arī par dabiskā ledus drošību
I struggled with panic when I saw it	Es cīnījos ar paniku, to redzot
I realized they were both a little drunk	Es sapratu, ka viņi abi ir nedaudz piedzērušies
I liked to hold on to his hand	Man patika turēties pie viņa rokas
I didn't even remember what happened to me	Es pat neatcerējos, kas ar mani notika
I watched it fall live on television	Es skatījos, kā tas nokrīt, tiešraidē televīzijā
I just want everything to be normal	Es tikai vēlos, lai viss būtu normāli
I regret not doing it when they told me	Es nožēloju, ka to neizdarīju, kad viņi man to teica
Wound like no other	Brūce kā neviena cita
I got to the computer	Piegāju pie datora
I can't hug and thank you enough	Es nevaru apskaut un pietiekami pateikties
I didn't know they would hurt you	Es nezināju, ka viņi tev kaitēs
I froze in my feet, watching her every move	Es sastingu savās pēdās, vērojot katru tās kustību
I had no plans, no ideas, no hopes	Man nebija ne plānu, ne ideju, ne cerību
However, I found out who his goal is	Tomēr es uzzināju, kurš ir viņa mērķis
I took a breath and resumed walking	Es atvilku elpu un atsāku staigāt
I did not deserve such a reward	Es nebiju pelnījis tādu atlīdzību
I ate one sweet dessert after another	Es ēdu vienu saldo desertu pēc otra
I stopped in the middle of the stairs	Es apstājos uz kāpņu vidus
I still remember the evening	Es joprojām atceros vakaru
A girl he had never met	Meitene, kuru viņš nekad nebija saticis
I had no problem with these numbers	Man nebija problēmu ar šiem cipariem
I opened the magazine and then my eyes	Es atvēru žurnālu un tad acis
A man with liberal ideas	Cilvēks, kam ir liberālas idejas
I went further into the room	Es aizgāju tālāk istabā
I get out of bed and find my cell phone	Piecēlos no gultas un atrodu savu mobilo
I can't get higher than that	Es nevaru tikt augstāk par to
I watched my bedroom in the dark and waited	Es skatījos savas guļamistabas tumsā un gaidīju
I will go home and start my life anew	Es došos mājās un sākšu savu dzīvi no jauna
I don't even remember what it was called	Es pat neatceros, kā to pāri sauca
Many people just watched	Daudzi cilvēki vienkārši skatījās
I was thinking very seriously about how to do it	Es biju ļoti nopietni domājis par to, kā to darīt
I didn't know him	Es viņu nepazinu
I keep the safe in the hotel safe	Seifu glabāju viesnīcas seifā
I didn't have a real answer to that	Man nebija īstas atbildes uz to
I can prove she had this weapon	Es varu pierādīt, ka viņai bija šis ierocis
I try to enjoy all the little joys	Cenšos priecāties par visiem mazajiem prieciņiem
I have a hot chocolate pot	Man ir karstās šokolādes katls
I think that was our first record	Es domāju, ka tas bija mūsu pirmais ieraksts
I will pay you the agreed price, plus tax	Es samaksāju jums norunāto cenu, plus nodoklis
I let her stay in that nuclear pit	Es ļāvu viņai palikt tajā kodolbedrē
I abstained, but you came to me	Es atturējos, bet tu pienāci pie manis
I believe that this process will help me find them	Es uzskatu, ka šis process man palīdzēs tos atrast
I'm already driving a dark blue car	Es jau braucu ar tumši zilu auto
I entrust my feelings to my best friend	Es uzticēju savas jūtas savam labākajam draugam
I returned to my heroes	Es atgriezos pie saviem varoņiem
I worked hard and earned praise	Es smagi strādāju un nopelnīju uzslavas
I could be a publisher who might be interested	Man varētu būt kāds izdevējs, kas varētu būt ieinteresēts
I want you once again	Es vēlos, lai jūs sevī būtu vēl vienu reizi
I wanted to keep it	Es gribēju to saglabāt
I can guarantee that	Es to varu garantēt
I like to watch it on my stove	Man patīk uz to skatīties uz savas plīts
I was in the hospital for almost a month	Es biju slimnīcā gandrīz mēnesi
I am a successful architect with my own business	Esmu veiksmīgs arhitekts ar savu biznesu
I talked to him about it for more than an hour	Es ar viņu par to runāju vairāk nekā stundu
I'm considering lighting a candle	Es apsveru iespēju iedegt sveci
The boy ran right in front of him	Zēns skrēja tieši viņam pretī
It surprised me	Mani tas pārsteidza
I really didn't plan to	Es tiešām to nebiju plānojis
I always wonder what happened to him	Es vienmēr domāju, kas ar viņu noticis
I did not hear a word from him	Es nedzirdēju ne vārda no viņa teiktā
He was overwhelmed by a wave of pain	Viņu pārņēma sāpju vilnis
The song stayed on the chart for one week	Dziesma palika topā vienu nedēļu
I like the rhythm of life	Man patīk dzīves ritms
I think she might be interested in becoming a pilot	Es domāju, ka viņa varētu būt ieinteresēta kļūt par pilotu
I was half expecting it to jump in and attack us	Es pa pusei gaidīju, ka tas uzlēks un uzbruks mums
I finally took a good look at his outfit	Beidzot kārtīgi aplūkoju viņa tērpu
In fact, I have not yet decided on a symbol	Patiesībā es vēl neesmu izlēmis par simbolu
I didn't really see that as a problem	Es īsti neredzēju, ka tā ir problēma
I'm not turning fast enough	Es negriezos pietiekami ātri
I understood something	Es kaut ko sapratu
I would not give up easily	Es to viegli nepadotos
She then copied it to her personal computer	Pēc tam viņa to pārkopēja savā personālajā datorā
I looked into her face	Es ieskatījos viņas sejā
I want it ready when it happens	Es vēlos, lai tas būtu gatavs, kad tas notiks
I can't talk to this demon	Es nevaru runāt ar šo dēmonu
I slapped his shoulder to make him stop talking	Es piesitu viņa plecam, lai liktu viņam pārtraukt runāt
I turned my body towards him	Es pagriezu savu ķermeni pret viņu
A collection of combat knives is on display	Izstādīta kaujas nažu kolekcija
I didn't know if he had a gun or not	Es nezināju, vai viņam ir ierocis vai nav
I was going to find out what it was	Es grasījos noskaidrot, kas tas bija
I will mention just a few cases	Es minēšu tikai dažus gadījumus
I believe that any family can reduce their health care	Es uzskatu, ka jebkura ģimene var samazināt savu veselības aprūpi
I hope they are taken care of	Ceru, ka viņi tiek pieskatīti
I was afraid of these memories	Es baidījos no šo atmiņu skatiena
I told her to lock all the doors	Es teicu viņai aizslēgt visas durvis
I know there are two ways to do this	Es zinu, ka ir divi veidi, kā to izdarīt
I have a feeling she will say no	Man ir sajūta, ka viņa teiks nē
Touch the handle of the bike through the plastic	Caur plastmasu pieskāros velosipēda rokturim
I need to know if he's still alive	Man jāzina, vai viņš vēl ir dzīvs
I was still too shocked to be rejected	Es joprojām biju pārāk lielā šokā, lai atstumtu
A large crowd escorted him to his last resting place	Liels pūlis pavadīja viņu uz pēdējo atdusas vietu
I got up and gave her a long kiss	Es piecēlos un iedevu viņai garu skūpstu
He has a real eye for sculpture	Viņam ir patiesa acs uz skulptūru
I needed to pat him gently	Man vajadzēja viņu maigi paglaudīt
I'm probably not ready for sex yet	Es, iespējams, vēl neesmu gatavs seksam
A simple but fresh and fun fighting game	Vienkārša, bet svaiga un jautrākā cīņas spēle
I'm even tired of being conscious	Man ir apnicis pat būt pie samaņas
I remained under the blanket leg, then arm	Paliku zem segas kāju, tad roku
City boy, through and through	Pilsētas puika, caur un cauri
I hurt myself falling out of bed	Es savainoju sevi krītot no gultas
I got out and followed him to the room	Es izkāpu ārā un sekoju viņam uz istabu
I ran to the gate and looked inside	Es pieskrēju pie vārtiem un paskatījos iekšā
I threw the rope and boarded it to secure it	Es iemetu virvi un uzkāpu uz klāja, lai to nostiprinātu
I felt someone standing behind me	Es jutu, ka kāds stāv man aiz muguras
I have two left legs and none are attached	Man ir divas kreisās kājas, un neviena nav piestiprināta
I get angry at the system	Es dusmojos uz sistēmu
I was really happy with you when you wanted me	Es biju patiesi laimīga ar tevi, kad tu mani gribēji
There's nothing I can do to talk to anyone	Es neko nevaru darīt, runāt ar kādu
I was so happy to think of another baby	Es biju tik laimīga, domājot par vēl vienu bērniņu
I tried to make it easy	Es centos to padarīt vienkāršu
I will love the pain away or die trying	Es mīlēšu sāpes prom vai nomiršu, mēģinot
I don't think that matters	Es domāju, ka tam nav nozīmes
I like to give and receive orally	Man patīk dot un saņemt mutiski
I really should stop letting that happen	Man tiešām vajadzētu pārtraukt ļaut tam notikt
I couldn't let her pass me on like that again	Es nevarēju pieļaut, ka viņa mani atkal tā nodod
It seemed to me that such times are behind us, but obviously not	Man likās, ka tādi laiki jau ir aiz muguras, bet acīmredzot nē
I might as well tell you	Tikpat labi es varētu jums pastāstīt
I had survived enough	Es biju pietiekami pārdzīvojis
I could be dead	Es varētu būt miris
It allowed us to do it	Tas mums ļāva to izdarīt
I invited him for an hour and he agreed	Es uzaicināju viņu uz stundu, un viņš piekrita
I built a couple here	Es šeit uzcēlu pāris
I will also need reports on the figures for the company	Man būs vajadzīgas arī atskaites par skaitļiem uzņēmumam
I grabbed hints of his scent across the car	Es satvēru viņa smaržas mājienus pāri automašīnai
I told you not to destroy their things	Es tev teicu, lai neiznīcini viņu lietas
A private organization works for them	Privāta organizācija veic darbu viņu vietā
I can't afford to lose you	Es nevaru atļauties tevi pazaudēt
I got out of the bedroom	Es metos ārā no guļamistabas
I told her about this event	Es stāstīju šo notikumu viņai
A program from ancient times	Programma no seniem laikiem
I felt a sharp pain in my chest	Es jutu asas sāpes krūtīs
I am much accused of this	Mani par to daudz pārmet
The variety profile is usually straight	Šķirnes profils parasti ir taisns
I have a sudden, strong desire for her to be dead	Man ir pēkšņa, spēcīga vēlme, lai viņa būtu mirusi
The new death sentences were unexpected	Jaunie nāves spriedumi bija negaidīti
I had never thought of it that way before	Es noteikti nekad agrāk nebiju par to tā domājis
I had not heard her approach over the soft ground	Es nebiju dzirdējis viņas tuvošanos pāri mīkstajai zemei
I just use my phone to make phone calls	Es vienkārši izmantoju savu tālruni, lai veiktu tālruņa zvanus
I had a younger brother, but he is probably dead now	Man bija jaunāks brālis, bet viņš, iespējams, tagad ir miris
I am eleven years old	Es esmu vienpadsmit gadus vecs
Women's material on tour	Sievietes materiāls tūrē
I have shared feelings	Man ir dalītas jūtas
I felt like a fish out of the water	Es jutos kā zivs no ūdens
I hand over and choose pink	Pasniedzu roku un izvēlos rozā
I tried my best to be professional	Es centos visu iespējamo, lai būtu profesionāls
I was with your wife when she had an accident	Es biju kopā ar tavu sievu, kad viņa cieta avārijā
Sludge that is everywhere	Dūņa, kas ir visur
A tall man emerged from the shadows	No ēnām iznira garš vīrietis
Such an arrangement would have existed for more than a century	Šāda kārtība pastāvētu vairāk nekā gadsimtu
I didn't believe in ice	Es neticēju tam ledus
I also know her husband, a great man	Es pazīstu arī viņas vīru, lielisks cilvēks
I can make the following statements about my life	Es varu sniegt šādus apgalvojumus par savu dzīvi
I didn't know where they were taking me	Es nezināju, kur viņi mani ved
Husband to his wife	Vīrs savai sievai
I think they are a wonderful value	Manuprāt, tās ir brīnišķīga vērtība
John was well prepared for the conflict	Džons bija labi sagatavojies konfliktam
I did not win the competition	Es neuzvarēju konkursā
I have fulfilled my duty and my promise to you	Es esmu izpildījis savu pienākumu un solījumu jums
That's why I wanted to try it	Es gribēju to izmēģināt tieši šī iemesla dēļ
I was the one who did all the dangerous work	Es biju tas, kurš darīja visu bīstamo darbu
I was afraid he would hurt you	Man bija bail, ka viņš tevi nodarīs pāri
This episode featured several cast actors	Šajā epizodē bija iekļauti vairāki viesu aktieru dalībnieki
I know there is shelter	Es zinu, ka tur ir pajumte
I needed to think about my next move	Man vajadzēja padomāt par savu nākamo gājienu
I was going to send for you	Es grasījos sūtīt pēc tevis
I can't find it either	Es arī nevaru to atrast
I am very sensitive to my position	Es esmu ļoti jutīgs pret savu amatu
I found greater happiness in changing change	Es atklāju lielāku laimi, mainot pārmaiņas
I keep telling you through it all	Es nepārtraukti lieku jums tam visam cauri
The result was that the settlement was easily defended	Rezultāts bija tāds, ka izlīgums tika viegli aizstāvēts
Several changes were made to the story	Stāstā tika ieviestas vairākas izmaiņas
I had a pretty good level of comfort with him	Man ar viņu bija diezgan labs komforta līmenis
It was a pleasure to see him	Man bija kaut kāds prieks viņu redzēt
I looked around the lake at the rejoicing crowd	Es paskatījos apkārt ezeram uz gavilējošo pūli
I don't take photos	Es nefotografēju
Much easier than climbing another mountain	Daudz vieglāk nekā uzkāpt citā kalnā
I didn't expect to be able to shut up	Es nebiju gaidījis, ka varēšu tusēt
I have a hard time doing anything	Man ir grūti kaut ko darīt
A few days later, she gave it back	Pēc dažām dienām viņa to atdeva
I barely recognized him away from my desk	Es tik tikko atpazinu viņu prom no rakstāmgalda
I'm looking for a basic safe	Meklēju pamata seifu
Instead, I went out into the yard	Tā vietā es izgāju pagalmā
I wanted so much more of the heroes	Es gribēju tik daudz vairāk no varoņiem
I can feel the peak like a heart	Es varu sajust virsotni kā sirds
I held my eyes carefully to the man's face	Es uzmanīgi noturēju acis uz vīrieša seju
I understood this enthusiasm	Es sapratu šo entuziasmu
I am very proud of him	Es ļoti lepojos ar viņu
But philosophy has nothing to do with this world	Taču filozofijai ar šo pasauli nav nekāda sakara
I tried to argue, but in vain	Es mēģināju strīdēties, bet velti
I sent a spiritual message from one guy to another	Es nosūtīju garīgu ziņu no viena puiša otram
I certainly knew about these endings	Es noteikti zināju par šīm beigām
I ignored him and moved on	Es viņu ignorēju un devos uz priekšu
I felt so guilty about it	Es jutos tik vainīga par to
Over me, over him	Man pāri, viņam pāri
I think that's what makes him so terrible	Es domāju, ka tieši tas viņu padara tik briesmīgu
Opposition parties had the support of the church	Opozīcijas partijām bija baznīcas atbalsts
I think that could never happen	Es domāju, ka tas varētu nekad nenotikt
The map would be useful for a long trip	Karte noderētu garā ceļojumā
I wanted to talk to him	Es gribēju ar viņu runāt
A two-week nightmare	Divu nedēļu murgs
Small bed and table	Maza gulta un galds
Training center in your pocket	Mācību centrs kabatā
I need her friendship	Man vajag viņas draudzību
I might want someone to call them	Es varētu vēlēties, lai kāds viņiem piezvana
It was more about moving towards something	Tas vairāk bija par virzību uz kaut ko
I might be late for dinner	Es varētu kavēties vakariņās
I haven't been drinking from anyone in a very long time	Es neesmu dzēris no neviena ļoti ilgu laiku
I was hoping for the same weather tomorrow	Cerēju uz tādiem pašiem laikapstākļiem rīt
I had to be grateful that it didn't kill me	Man bija jābūt pateicīgam, ka tas mani nenogalināja
Mara from the south	Māra no dienvidiem
I have served my country well	Esmu labi kalpojis savai valstij
I couldn't care how to watch the girls pass by	Es nevarēju rūpēties par to, kā skatīties meitenes, kas iet garām
I wanted to be the first	Es gribēju būt pirmais
I see that we will not agree	Es redzu, ka mēs nepiekritīsim
A puddle of blood where his head was lying	Asins peļķe, kur bija gulējusi viņa galva
I order the police to stop	Es pavēlu policijai apstāties
I'm glad you're here now	Es priecājos, ka jūs tagad esat šeit
I liked it even better	Tas man patika vēl labāk
I heard his wife had left him	Es dzirdēju, ka viņa sieva bija viņu pametusi
He is in a good position	Viņam laba pozīcija
I mean, look at the irony of it all	Es domāju, paskatieties uz tā visa ironiju
I saw you train with us	Es redzēju, kā tu trenējies ar mums
Weather includes strong winds and fog	Laikapstākļi ietver stipru vēju un miglu
I'm going there today with the kids	Es šodien došos uz turieni ar bērniem
A couple of days, maybe more	Pāris dienas, varbūt vairāk
People just want to talk about these savings	Cilvēki vienkārši vēlas runāt par šo ietaupījumu
I prefer to love them	Man labāk patīk viņus mīlēt
I was offended enough	Es biju pietiekami apvainots
I would have understood the reasons for preserving his identity	Es būtu sapratis viņa identitātes saglabāšanas iemeslus
A man painted in black on a white background	Cilvēks, kas krāsots melnā krāsā uz balta fona
I still run a church	Es joprojām vadu draudzi
You feel that your freedom is a great challenge	Jūs jūtat, ka jūsu brīvība ir liels izaicinājums
I have to take care of business	Man jārūpējas par biznesu
I have just had a wonderful week	Es esmu, tikko bija brīnišķīga nedēļa
A bunch of frozen meat in the back	Mugurā sasaldēts gaļas ķekars
Until now, I was a restless spirit	Līdz šim es biju nemierīgs gars
I could go on and on about this house	Es varētu turpināt un turpināt par šo māju
I leaned over and pushed him back a little	Es atliecos un nedaudz atgrūdu viņu
I took a shower with your sister	Es iegāju dušā ar tavu māsu
I turned four again	Man atkal kļuva četri gadi
Such a strange story that it could only be true	Tik dīvains stāsts, ka tas varētu būt tikai patiess
I think he has really put himself on the border	Es domāju, ka viņš patiešām ir nolicis sevi uz robežas
I did it all in front of me	Es to visu izdarīju manā priekšā
The males fight with each other to defend their territory	Tēviņi cīnās viens ar otru, lai aizstāvētu savu teritoriju
I was ten when that happened	Man bija desmit, kad tas notika
I watch them fight	Es vēroju, kā viņi cīnās
I was the last girl and the sixth child	Es biju pēdējā meitene un sestais bērns
I expected to be a scientist like him all my life	Es gaidīju, ka visu mūžu būšu tāds zinātnieks kā viņš
I press the call again and look at the street	Es vēlreiz nospiežu zvanu un paskatos uz ielu
I know how much you cared for him	Es zinu, cik ļoti tu par viņu rūpējies
I didn't know that a kiss could do that to me	Es nezināju, ka skūpsts var ar mani to nodarīt
I wasn't going to hurt her	Es negrasījos viņai nodarīt pāri
I knew the real reason he had come in	Es zināju patieso iemeslu, kāpēc viņš bija ienācis
I was afraid to look him in the eye	Man bija bail skatīties viņam acīs
I will change the gift	Es mainīšu dāvanu
I can take on this responsibility	Es varu uzņemties šo atbildību
I think they have other things to do or something else	Es domāju, ka viņiem ir citas lietas, ko darīt, vai kas cits
I know you can't give me his personal information	Es zinu, ka jūs nevarat man sniegt viņa personisko informāciju
I think my parents might entertain me	Es domāju, ka mani vecāki varētu izklaidēt šo domu
Psychiatric case, poor girl	Psihisks gadījums, nabaga meitene
I don't think anyone will come and blow us up	Es nedomāju, ka kāds nāks un mūs uzspridzinās
I have no knowledge of the magic it can have	Man nav zināšanu par kādu maģiju, kas tai varētu būt
I think they felt sorry for me	Es domāju, ka viņiem bija manis žēl
I didn't want to fall asleep	Es negribēju aizmigt
I eat one of them almost after every meal	Es ēdu vienu no tiem gandrīz pēc katras ēdienreizes
I pressed gently to his arms and he let me go	Es maigi piespiedos pie viņa rokām, un viņš mani atlaida
I swear she'll put me to the ground	Es zvēru, ka viņa mani noliks zemē
I think that was an isolated case	Es domāju, ka tas bija atsevišķs gadījums
He asked me for this job	Viņš man lūdza šo darbu
I am a stranger to this landscape, like many	Es esmu svešinieks šajā ainavā, tāpat kā daudzi
I stayed out late and acted wildly	Es paliku ārā vēlu un rīkojos mežonīgi
I can recommend you to my acquaintance	Varu Tevi ieteikt savam paziņam
A gentle whistling sound came from the shell	No čaulas atskanēja maiga svilpojoša skaņa
Some more had come in, and he had given orders	Vēl daži bija ienākuši, un viņš deva pavēles
I think my job was the best	Manuprāt, mans darbs bija vislabākais
I feel like you	Es jūtos līdzīgi kā tu
I have never played for a more enthusiastic man	Es nekad neesmu spēlējis entuziastiskāka vīrieša labā
I was ready for action	Es biju gatavs darbībai
I like this product and I can show you the exact product	Man patīk šis produkts un es varu jums parādīt precīzu produktu
I made it clear	Es skaidri pateicu
I think she also comes from a rich family	Es domāju, ka viņa arī nāk no bagātas ģimenes
I never had an answer to that question	Man nekad nebija atbildes uz šo jautājumu
I would like to believe that they are real	Gribētos ticēt, ka tās ir īstas
I was thrown in the future	Es biju iemests nākotnē
I hope you feel good about it	Es ceru, ka jūs par to jūtaties labi
I really understood that too	Es arī to patiesi sapratu
They would not have been able to cope with it	Viņi ar to nebūtu varējuši tikt galā
I didn't want that to happen to my book	Es negribēju, lai tas notiktu ar manu grāmatu
I always admire the way he played	Es vienmēr apbrīnoju veidu, kā viņš spēlēja
I couldn't keep it inside anymore	Es vairs nevarēju to noturēt iekšā
I have never been so touched by a simple touch	Mani nekad nav tik ietekmējis vienkāršs pieskāriens
Thank you for your habits	Es pateicos jums par jūsu paradumiem
Moments later, the voices moved away	Dažus mirkļus vēlāk balsis attālinājās
I think this is great news	Es domāju, ka tas ir lielais jaunums
Consistent performance can be expected	Varētu sagaidīt konsekventu sniegumu
I want to hear his views on this	Gribu dzirdēt viņa viedokli par šo
I struggled to hit her hand	Es cīnījos ar vēlmi atsist viņas roku
Release him a little looser	Atlaida viņu mazliet vaļīgāk
I want you to decide	Es gribu, lai jūs izlemtu
A complete inadequate feeling	Pilnīga neadekvāta sajūta
I could smell it in the air	Es to jutu gaisā, smaržu
I only bought the clothes I needed	Es iegādājos tikai nepieciešamo apģērbu
However, I cannot take anything back	Tomēr es neko nevaru ņemt atpakaļ
I had pushed aside this part of myself	Es biju nobīdījis malā šo daļu no sevis
I'll only have breakfast afterwards	Es tikai pēc tam paēdīšu brokastis
People have limited access to cognitive resources	Cilvēkiem ir pieejams ierobežots kognitīvo resursu daudzums
I sent home a letter earlier this summer	Šīs vasaras sākumā nosūtīju uz mājām vēstuli
A woman stumbled to the bottom of the stairs	Kāda sieviete paklupa uz kāpņu apakšu
I won't take up too much of your time	Es neaizņemšu pārāk daudz jūsu laika
I can barely wait to return	Es tik tikko varu sagaidīt, kad varētu atgriezties
I was also a little surprised by my actions	Es arī biju nedaudz pārsteigts par savu rīcību
I just draw and shoot	Es vienkārši zīmēju un šauju
Giant oak door set	Milzu ozolkoka durvju komplekts
I know how stunning it can be	Es zinu, cik tas var būt satriecoši
I turn my head from side to side	Es pagriežu galvu no vienas puses uz otru
A large part of him was happy about it	Ļoti liela daļa no viņa par to priecājās
I would have done anything for him	Es viņa labā būtu darījusi jebko
I know that what we have is real	Es zinu, ka tas, kas mums ir, ir īsts
I plan to buy it in person	Es plānoju to iegādāties personīgi
Cage won the fight to become the new champion	Keidžs uzvarēja cīņā, lai kļūtu par jauno čempionu
The reflections were surrounded by a strange darkness	Atspulgus apņēma dīvaina tumsa
The extra income gave him considerable financial independence	Papildu ienākumi deva viņam ievērojamu finansiālo neatkarību
E had not sent her a text message	E nebija viņai nosūtījusi īsziņu
I'm that bag with damaged songbooks	Es esmu tas maiss ar bojātām dziesmu grāmatām
He was met by a nurse in a paper suit	Viņam pretī nāca medmāsa ar papīra uzvalku
I'm listening to you too	Es arī tevi klausos
I close the door, then lock it	Aizveru durvis, tad aizslēdzu
I asked you a question	Es tev uzdevu jautājumu
I wasn't at all sure he understood the point	Es nemaz nebiju pārliecināts, ka viņš saprata jēgu
I'm in love with this place	Esmu iemīlējies šajā vietā
At least three more people were reported missing	Vēl vismaz trīs cilvēki tika ziņots par pazudušiem
I can't live without you	Es nevaru dzīvot bez tevis
The governess is just as unpleasant for young ladies	Guvernante jaunām dāmām ir tikpat nepatīkama
I bet you can see a woman you like	Varu derēt, ka jūs varat redzēt sievieti, kas jums patīk
I mentioned something you did to get their opinion	Es pieminēju kaut ko, ko jūs darījāt, lai uzzinātu viņu viedokli
A lot of people stand in that alley and smoke	Daudz cilvēku stāv tajā alejā un smēķē
I was hoping you might know something about it	Es cerēju, ka varbūt jūs kaut ko par to zināt
The state of mind is not affected	Garīgais stāvoklis netiek ietekmēts
I just asked because he's looking back there	Es jautāju tikai tāpēc, ka viņš tur skatās atpakaļ
I really didn't want sympathy	Es tiešām negribēju līdzjūtību
The student is the one who learns	Students ir tas, kurš mācās
I tried only because of her	Es mēģināju tikai viņas dēļ
I think he's still doing it	Es domāju, ka viņš joprojām to dara
I slowly boarded the security force in the car	Lēnām iekāpu drošības spēku mašīnā
I saw them tremble	Es redzēju, ka viņi trīcēja
I have never seen a search warrant	Es nekad neesmu redzējis kratīšanas orderi
I can't explain it, but he's lying	Es nevaru to izskaidrot, bet viņš melo
Man has descended from heaven	Cilvēks nokāpis no debesīm
My friend is like that	Mans draugs ir tāds
I wouldn't want to be here without you	Es negribētu būt šeit bez tevis
We were really scared of the whole adventure	Mēs tiešām bijām nobijušies par visu piedzīvojumu
I lay on the ground and started crying	Es gulēju uz zemes un sāku raudāt
I was tired and just wanted some time	Es biju noguris un vienkārši gribēju kādu laiku
I saw him treat him	Es redzēju, kā viņš izturējās pret viņu
I lost control of the bike	Es zaudēju kontroli pār velosipēdu
I love everyone equally well	Es mīlu katru vienlīdz labi
I wonder where they go when they die	Interesanti, kur viņi iet, kad nomirst
The ban was then lifted without formal explanation	Pēc tam aizliegums tika atcelts bez oficiāla paskaidrojuma
I have noticed that blind people cannot smile so naturally	Esmu ievērojusi, ka aklie cilvēki nevar tik dabiski smaidīt
However, I am wrong	Tomēr esmu viņu kļūdījies
In my opinion, this is disgusting	Manuprāt, tas izrāda riebumu
I was sorry for the other side of the man	Man bija žēl cilvēka otrā pusē
I thank my happy stars for being here right now	Es pateicos savām laimīgajām zvaigznēm, ka viņa šobrīd bija šeit
I assume you have already covered the filter	Es pieņemu, ka jūs jau esat aizsedzis filtru
I couldn't get out of here fast enough	Es nevarēju pietiekami ātri tikt prom no šejienes
I don't think much about it	Es par to daudz nedomāju
I'll clean up this mess	Es iztīrīšu šo putru
A dim ray of hope shone in his eyes	Viņa acīs iespīdēja blāvs cerību stariņš
I started playing myself	Sāku spēlēt arī pati
I also didn't want him to die	Es arī negribēju, lai viņš mirst
I have money and things	Man ir nauda un lietas
I could only talk about myself	Es varēju runāt tikai par sevi
I have never voluntarily been subjected to any man	Es nekad neesmu labprātīgi pakļauta nevienam vīrietim
I'll figure it out	Es to izdomāšu
I put two and two together from your file	Es saliku divus un divus kopā no jūsu faila
I threw up my hands trying to block their target	Es izmetu rokas, mēģinot bloķēt viņu mērķi
I didn't intend to let him out of my sight	Es negrasījos viņu palaist no mana redzesloka
A man who was supposed to be an ally	Cilvēks, kuram vajadzēja būt sabiedrotajam
I live as part of a job	Es dzīvoju kā daļa no darba
I was also fully awake	Es arī biju pilnīgi nomodā
I dragged and looked at the floor	Es vilku un paskatījos uz grīdu
I will never forget all these promises	Es nekad neaizmirsīšu visus šos solījumus
I didn't want to hold myself together	Es negribēju turēt sevi kopā
I had been in much worse places	Es biju bijis daudz sliktākās vietās
I didn't think you would really do that	Es nebiju domājis, ka tu tiešām to darīsi
I see the difference now	Es tagad redzu atšķirību
I felt my control slip	Es jutu, ka mana kontrole izslīd
A with high quality performance	A ar augstas kvalitātes veiktspēju
I looked around the room	Es paskatījos pa istabu
I still didn't really want to drive	Es tik un tā īsti negribēju braukt
I understand it's on its way	Es saprotu, ka tas ir ceļā
I pulled out on the street	Es izvilku uz ielas
I sank into my couch with relief	Es ar atvieglojumu iegrimu savā dīvānā
I have a restless feeling about my mental state	Man ir nemierīga sajūta par savu garīgo stāvokli
I find no seas, only rivers and lakes	Es neatrodu jūras, tikai upes un ezerus
You should also see small numbers showing the value	Jums vajadzētu redzēt arī mazus skaitļus, kas parāda vērtību
I wasn't too good at making him happy	Man nebija pārāk labi, lai viņu iepriecinātu
I once asked him how he felt	Reiz es viņam jautāju, kā viņš to jūt
A man asked you	Kāds vīrietis jautāja pēc tevis
I immediately felt guilty	Es uzreiz sajutu vainas apziņu
I need a few minutes to be alone	Man vajag dažas minūtes pabūt vienam
B shortly after one o'clock	B īsi pēc pulksten vieniem
I look at him, wanting to smile, but I can't	Es skatos uz viņu, gribēdama smaidīt, bet nespēju
I can't imagine sleeping on the street	Es nevaru iedomāties gulēt uz ielas
I can't tell you more about this	Es nevaru jums pastāstīt vairāk par šo
I think she is a particularly good breed judge	Manuprāt, viņa ir īpaši laba šķirņu izstāžu tiesnese
I have a personal meeting	Man ir personīga tikšanās
I can't stay here forever	Es nevaru palikt šeit mūžīgi
He finished the song in two days	Viņš pabeidza dziesmu divās dienās
These are the darkest sides of freedom	Tās ir brīvības tumšākās puses
I can't believe my grandmother was considering selling the ranch	Es nespēju noticēt, ka mana vecmāmiņa bija apsvērusi iespēju pārdot rančo
These effects confuse the reader and hide the narrator	Šie efekti mulsina lasītāju un slēpj stāstītāju
I made an ad and then another one	Es uztaisīju reklāmu un tad vēl vienu
We try to upset the other members	Mēs cenšamies pārējos biedrus izsist no līdzsvara
I want justice, that's all	Es gribu taisnīgumu, tas arī viss
I couldn't laugh at her outfit	Es nevarēju nesmieties par viņas tērpu
I already knew how this madness felt	Es jau zināju, kā jūtas tas trakums
I realized that my mind was not clear	Es apzinājos, ka mans prāts nav skaidrs
I think the man has some charm	Es domāju, ka vīrietim ir zināms šarms
Four months later, the appeal was dismissed	Pēc četriem mēnešiem apelācija tika noraidīta
Just a lot of variety from everything	Tikai liela dažādība no visa
A loud noise woke him up	Skaļš troksnis viņu pamodināja
I tried to remove it with oil for a while	Es kādu laiku mēģināju to noņemt ar eļļu
I tried to turn a smile on my face	Es mēģināju pārvērst seju smaidā
I have the same needs for you	Man ir tādas pašas vajadzības jums
I can't believe you would buy me something like that	Es nespēju noticēt, ka tu man kaut ko tādu nopirktu
Take a close look and you can't deny it	Cieši ieskatieties, un jūs to nevarat noliegt
I hope you continue reading this book until the end	Ceru, ka turpināsiet lasīt šo grāmatu līdz tās beigām
I cry without tears	Es raudu bez asarām
I felt so isolated and hopeless	Es jutos tik izolēta un bezcerīga
I asked him what the deal was	Es viņam jautāju, kāds ir darījums
However, I think her nerves helped me with me	Tomēr es domāju, ka viņas nervi man palīdzēja ar mani
I looked at the desert horizon	Es paskatījos uz tuksneša horizontu
I filled in the application and left another CV	Aizpildīju pieteikumu un atstāju citu CV
Men tend to report improvements more than women	Vīrieši mēdz ziņot par uzlabojumiem vairāk nekā sievietes
I think you would say he is getting older	Es domāju, ka jūs teiktu, ka viņš kļūst arvien vecumā
I was pregnant with my first child at the time	Es tajā laikā biju stāvoklī ar savu pirmo bērnu
I looked at the hole again	Es vēlreiz paskatījos caurumā
The brain, yes, but the mind, no	Smadzenes, jā, bet prāts, nē
I have certainly not come to judge the world	Es noteikti neesmu nācis tiesāt pasauli
I tried to avoid it	Es centos izvairīties no tā
I laughed with him and kept jumping	Es iesmējos viņam līdzi un turpināju lēkt
During these times I sang to her	Šajos laikos es viņai dziedāju
I was sure everything was settled	Es biju pārliecināts, ka viss ir nokārtots
I caught the wave before it broke	Es noķēru vilni, pirms tas pārtrūka
I was not alone with a rather uncomfortable feeling	Es nebiju viena ar diezgan neomulīgu sajūtu
I feast on his heart	Es mielošos ar viņa sirdi
I would definitely not give you my own	Es noteikti nedotu tev savējo
Thank you all for your encouragement, acceptance and feedback	Es pateicos jums visiem par jūsu iedrošinājumu, pieņemšanu un atsauksmēm
I wanted to think and pray	Es gribēju domāt un lūgt
I waited a few seconds	Pagaidīju dažas sekundes
I'm glad it was real then	Priecājos, ka toreiz tas bija pa īstam
Both were returned the next day	Abi tika atgriezti nākamajā dienā
I need more proof before I can access it	Pirms atļauju viņam piekļūt, man vajag vairāk pierādījumu
The second phone call told him where they were going	Otrais telefona zvans viņam pateica, kur viņi dodas
I would say keep the original idea tactful	Es teiktu, ka saglabājiet sākotnējo ideju taktiski
A large fireplace was lit by a roaring fire	Ar rūcošu uguni tika iekurts liels kamīns
I just want to get away	Es vienkārši gribu tikt prom
I would never take it from you	Es nekad to neatņemtu no jums
I didn't want to know anything about them	Es negribēju neko par viņiem zināt
I pay the minimum wage rates	Es maksāju minimālās algas likmes
I really appreciate your offer	Es ļoti novērtēju jūsu piedāvājumu
I needed to know it wasn't possible	Man vajadzēja zināt, ka tas nebija iespējams
I hate to see him like that	Man riebjas redzēt viņu tādu
Wooden framed table	Koku ierāmēts galds
I just saw how far your own bonds went	Es tikai redzēju, cik tālu aizgāja jūsu pašu obligācijas
Bush was withdrawn under fire	Bušs tika atsaukts zem uguns
The original source of the outbreak was never found	Sākotnējais uzliesmojuma avots nekad netika atrasts
I consider this to be very important	Es to uzskatu par ļoti svarīgu
A shadow fell over his features	Pār viņa vaibstiem krita ēna
I was wrong that she is a role model	Es kļūdījos, ka viņa ir paraugs
A woman with wild hair adorned its lid	Sieviete ar mežonīgiem matiem rotāja tā vāku
I have to work on it	Man pie tā jāstrādā
I took him right away	Es viņu uzreiz uzņēmu
I am perfect for any fantasy you may have	Es esmu ideāls jebkurai fantāzijai, kas jums varētu būt
I can't even feel my wounds with a lot of emotional content	Es pat nevaru just savas brūces ar lielu emocionālo saturu
I noticed full luggage boxes	Es pamanīju pilnas bagāžas kastes
I want her friends and family	Es gribu viņas draugus un ģimeni
The new agent is a secret	Jaunais aģents ir noslēpums
I just wanted to check it out	Es tikai gribēju to pārbaudīt
Many of the girls here liked him very much	Daudzām šeit esošajām meitenēm viņš ļoti patika
He then killed the remaining crew	Pēc tam viņš nogalināja atlikušo apkalpi
I went into the yard	Es iegāju pagalmā
I wonder how they perceived this news	Interesanti, kā viņi uztvēra šīs ziņas
The solution to his problems	Viņa problēmu risinājums
Looks pretty big	Pēc izskata diezgan liels
Now I could easily buy	Tagad es varētu viegli pirkt
I'm so relieved you're both safe	Es esmu tik atvieglots, ka jūs abi esat drošībā
Large fourteen boots	Liela izmēra četrpadsmit zābaki
I stand awake all night and they have nothing on their backs	Es stāvu nomodā visu nakti, un viņiem nekas nav mugurā
A lovely cell, if not quite innocent	Mīļa šūniņa, ja ne gluži nevainīga
I started working early	Es sāku darbu agri
I divide it all	Es to visu sadalu
I don't have a maid	Man nav istabenes
I do not think of death or dead men	Es nedomāju par nāvi vai mirušiem vīriešiem
I don't get very sick at all	Es vispār neslimoju ļoti daudz
The men lived comfortably until they arrived and ruined their lives	Vīrieši dzīvoja ērti, līdz viņi ieradās un sabojāja dzīvi
I know this place very well	Es ļoti labi zinu šo vietu
I hope it will decrease in a month	Es ceru, ka tas samazināsies mēneša laikā
I was going to let it get out or rise to the surface	Es grasījos ļaut tai izkļūt vai pacelties virspusē
I don't even know where to start	Es pat nezinātu, ar ko sākt
I was the one who could change something	Es biju tas cilvēks, kurš varēja kaut ko mainīt
I kept going	Es turpināju iet uz priekšu
A friend is someone from whom you borrow money	Draugs ir kāds, no kura aizņemies naudu
I felt my heart leave him	Es jutu, ka mana sirds atstāj viņu
I looked back at the group for the last time	Es pēdējo reizi atskatījos uz grupas dalībniekiem
I still want to help you	Es joprojām gribu jums palīdzēt
I haven't had a chance to get much yet	Man vēl nav bijusi iespēja iegūt daudz
I play in a concert orchestra	Spēlēju koncertorķestrī
I never think it will happen in my career	Es nekad nedomāju, ka tas notiks manā karjerā
I maintain my faith in our government and the project	Es saglabāju savu ticību mūsu valdībai un projektam
I didn't want the chain to get tangled up	Es negribēju, lai ķēde sapītos
I've never found a knife to cut it	Es nekad neesmu atradis nazi, kas to varētu sagriezt
I'm glad you told me you knew	Man prieks, ka tu man teici, ka zini
A huge scream prevented him from reacting	Milzīgs kliedziens neļāva reaģēt
I did not provide further details	Sīkāku informāciju es nesniedzu
I just wasn't so addicted to it	Es vienkārši nebiju tajā tik ļoti aizrāvies
I focused more	Es vairāk koncentrējos
I just have to deal with it my way	Man vienkārši ar to jātiek galā savā veidā
I did not want to confront anyone or answer their questions	Es negribēju nevienam stāties pretī vai atbildēt uz viņu jautājumiem
I knocked out, but just in the air	Es izsitu, bet situ tikai gaisu
I asked him what was going on	Es viņam jautāju, kas notiek
I think she enjoyed the ride	Man šķiet, ka viņai patika brauciens
I didn't know it was you	Es nezināju, ka tas esi tu
I think it's wonderful	Es domāju, ka tas ir brīnišķīgi
I asked him to go	Es palūdzu viņam aiziet
I put myself in that position	Es nostādu sevi tādā stāvoklī
Many of these workers were provided with outdoor assistance	Daudziem no šiem strādniekiem tika nodrošināta palīdzība ārpus telpām
I'm not even worried about death	Es pat neuztraucos par nāvi
I see it all in his face	Es to visu redzu viņa sejā
I find them here and there	Es tos atrodu šur un tur
I can't really explain that	Es nevaru to īsti izskaidrot
I just like it for extra storage	Man tas vienkārši patīk papildu uzglabāšanai
The reason for everything	Iemesls visam
The teeth have a pronounced primary cam	Zobiem ir izteikta primārā izciļņa
I will definitely follow this situation	Es noteikti sekošu šai situācijai
I wanted to feel it	Es gribēju to sajust
I just didn't expect that	Es vienkārši to nebiju gaidījis
I only left after about three months	Es aizgāju tikai pēc apmēram trim mēnešiem
I need to prepare a few things first	Vispirms man ir jāsagatavo dažas lietas
I really became stiff for so long to sit	Man patiešām kļuva stīvs tik ilgi sēdēt
I need someone with a real job	Man vajag kādu ar īstu darbu
I think we could both use some r and r	Es domāju, ka mēs abi varētu izmantot dažus r un r
I hope you find things you like	Es ceru, ka jūs atradīsiet lietas, kas jums patīk
I see them all the time and don't give up	Es viņus redzu visu laiku un nedodu
I've never touched on things	Es nekad neesmu pieskāries lietām
I ran over and kissed his cheek, taking a coffee	Es pieskrēju klāt un noskūpstīju viņa vaigu, paņemot kafiju
We also want it to be considered entertainment	Mēs arī vēlamies, lai tas tiktu uzskatīts par izklaidi
I pushed open the door and called	Es atgrūdu durvis un saucu
I stayed in the apartment anyway	Es vienalga paliku dzīvoklī
I like it here, thank you very much	Man šeit patīk, liels paldies
I did not try to please your people	Es nemēģināju jūsu ļaudis iepriecināt
The fort has two entrance gates	Fortā ir divi ieejas vārti
I smiled and waved at him	Es pasmaidīju un pamāju viņam
I took him to his mother	Es aizvedu viņu pie mātes
I tried to fall asleep again	Es centos sevi atkal aizmigt
The shadow in the corner of his eye	Viņa acs kaktiņā ēna
I am your cousin many times	Es esmu tava māsīca daudzas reizes
I could not leave the child to be persecuted	Es nevarēju atstāt bērnu, lai viņu vajātu
I feel better and better	Es jūtos arvien labāk
I'm excited and scared	Esmu satraukts un nobijies
I know your mother is looking down and looking somewhere	Es zinu, ka tava māte skatās uz leju un kaut kur skatās
I also have a case for animal and romance books	Man ir arī lieta par dzīvnieku un romantiku grāmatām
I ignored common sense and ran to them	Es ignorēju veselo saprātu un skrēju pie viņiem
I must not plant anything	Es nedrīkstu neko stādīt
I haven't slept with him since high school	Es ar viņu neesmu gulējis kopš vidusskolas
A kind of stop and a thing of rose scent	Sava veida apstāšanās un rožu smaržas lieta
I never intend to cause permanent damage	Es nekad nedomāju radīt neatgriezeniskus bojājumus
I doubt we ever did that	Es šaubos, vai mēs to kādreiz darījām
I understand you're not saying anything	Es saprotu, ka tu neko nesaki
I'm just waiting for my phone to ring	Es tikai gaidu, kad zvanīs mans telefons
I still have the strength to fight	Man vēl ir spēks cīnīties
I ignored him, refusing to answer	Es viņu ignorēju, atsakoties atbildēt
I tried other things	Es mēģināju citas lietas
I really want to regain my energy	Es ļoti vēlos atgūt savu enerģiju
I didn't feel very good about myself	Es nejutos īpaši labi par sevi
I wrote something to rest to help him sleep	Es izrakstīju kaut ko, lai atpūstos, palīdzētu viņam gulēt
I shattered my brain, thinking of possibilities	Es sagrāvu savas smadzenes, domājot par iespējām
I have read your terms	Es izlasīju jūsu noteikumus
I use them to help you regain your balance	Es tos izmantoju, lai palīdzētu jums atgūt līdzsvaru
I know we haven't known each other so long	Es zinu, ka mēs neesam pazīstami tik ilgi
I was once such a good student	Es kādreiz biju tik labs students
In the end, I didn't say it anymore	Beidzot es vairs neteicu
I can't believe you're hiring strangers, especially that man	Es nespēju noticēt, ka jūs nolīgāt svešiniekus, īpaši to vīrieti
I think we have an hour from the moment we find out	Es domāju, ka mums ir stunda no brīža, kad uzzināsim
Many people think so	Daudzi cilvēki to uzskata
I did not know that the goods were shipped separately	Es nezināju, ka preces tika nosūtītas atsevišķi
The bear's attack seemed unlikely	Lāča uzbrukums šķita maz ticams
I pulled his throat out	Es izraušu viņam rīkli
It seemed to me that the sergeant had approached us	Man likās, ka seržants bija piegājis mums blakus
I still feel the taste of that dream and candy	Es joprojām jūtu tā sapņa un konfekšu garšu
I love him because he takes great care of me	Es viņu mīlu, jo viņš par mani ļoti rūpējas
Great place for a professional law office	Lieliska vieta profesionālam juridiskajam birojam
I just want you away from me and here	Es tikai vēlos, lai tu prom no manis un šeit
A woman alone can be in danger	Sieviete viena pati var būt briesmās
I tell them to shut up	Es saku viņiem apklust
I know what he's thinking	Es zinu, par ko viņš domā
I can't wait for her to return home	Es nevaru sagaidīt, kad viņa atgriezīsies mājās
I gave them to you for the same reason	Es tos jums iedevu tā paša iemesla dēļ
I turned off the light	Es izslēdzu gaismu
I assured him it was still there	Es viņam pārliecināju, ka tas joprojām ir tur
I just couldn't stand it	Es vienkārši nevarēju to izturēt
I have to run away from here	Man jābēg no šejienes
There are even fish that live mostly on land	Ir pat zivis, kas pārsvarā dzīvo uz sauszemes
I can't go into details	Es nevaru iedziļināties detaļās
I refused to drive	Es atteicos braukt
I have a friend who is missing	Man ir draugs, kurš ir pazudis
The impact of the storm was minimal	Vētras ietekme bija minimāla
However, I understood why she succeeded	Es tomēr sapratu, kāpēc viņai tas izdevās
I want a patty for lunch	Es gribu pīrādziņu pusdienās
I have read many of your articles	Esmu lasījis daudzus jūsu rakstus
I needed to get it right away	Man vajadzēja to uzreiz uztvert
I come home at night literally sick to my stomach	Es nāku mājās naktī burtiski slims ar vēderu
I needed to think and fast	Man vajadzēja padomāt un ātri
I feel her gaze on myself	Es jūtu viņas skatienus uz sevi
I was their only child	Es biju viņu vienīgais bērns
I waited until the last day to reject them	Es gaidīju līdz pēdējai dienai, lai tos noraidītu
I don't mean to hit a sore spot	Es nedomāju trāpīt sāpošai vietai
I was almost forty at the time	Toreiz man bija gandrīz četrdesmit
I felt blushed and looked away	Es jutu, ka nosarku un paskatījos prom
I just haven't seen any of these things in years	Es vienkārši neesmu redzējis nevienu no šīm lietām gadiem ilgi
I sighed with relief	Es atviegloti nopūtos
I can use the best of a very bad situation	Es varu izmantot labāko no ļoti sliktas situācijas
I could barely see the sound coming from the stage	Es tik tikko varēju saskatīt skaņu, kas nāk no skatuves
I came again and again	Es nācu atkal un atkal
I kept it in my apron	Es to glabāju savā priekšautā
I fight it	Es cīnos pret to
I can't control my shape even now	Es pat tagad nevaru kontrolēt savu formu
Water has been a powerful metaphor	Spēcīga metafora ir bijusi ūdens
We're blowing everything up	Mēs visu uzspridzinām
Looks like I couldn't stop myself	Šķiet, ka nevarēju sevi apturēt
A note came from the beast and it attacked	No zvēra atskanēja zīmīte un tas uzbruka
There is nothing like it in the world	Pasaulē nav nekas tamlīdzīgs
They are as excited as we are	Viņi ir tikpat satraukti kā mēs
I couldn't let that happen	Es nevarēju to ļaut
It just seemed to fit	Šķita, ka tā vienkārši der
I think that is how it was declared	Es domāju, ka tā tas tika deklarēts
I had to pull myself away	Man bija jāvelk sevi prom
I leaned over and kissed him gently on the lips	Es pieliecos un maigi noskūpstīju viņu uz lūpām
I knelt down for a moment, looking at the ground	Es brīdi paliku nometusies ceļos, skatoties uz zemi
I stepped in the door, raising my hand	Es iekāpju durvīs, pacēlusi roku
I have never had any major problems	Man nekad nav bijušas nekādas lielas problēmas
I will be lucky to see the summer	Man būs paveicies redzēt vasaru
I walked towards the river	Es gāju upes virzienā
I don't know what was worse	Es nezinu, kas bija sliktāk
I would be alone	Es būtu viens pats
Naked light bulb above the piano	Virs klavierēm plika spuldzīte
I couldn't tell him no	Es nevarēju viņam pateikt nē
I was able to spend a beautiful evening	Varēju pavadīt skaistu vakaru
A moment later they broke	Brīdi vēlāk tie saplīsa
I have to fix it, it's all my fault	Man tas ir jālabo, tā ir visa mana vaina
One or both lungs may be affected	Var tikt ietekmēta viena vai abas plaušas
She received a negative test result	Viņa saņēma negatīvu testa rezultātu
I suggest you use wood	Es iesaku jums izmantot koka
The party should be fun	Ballītei jābūt jautrai
I am very honest and loving	Esmu ļoti godīga un mīļa
I paid and made the reservation online	Es samaksāju un veicu rezervāciju tiešsaistē
I'm only interested in my sister	Mani interesē tikai mana māsa
I would inflate all my money for her	Es viņai uzpūtu visu savu naudu
I want to compensate you for that	Es gribu jums to kompensēt
This is a big season for me	Šī man ir liela sezona
I encourage others to read this article	Es iesaku citiem izlasīt šo rakstu
i will lose everything	es visu zaudēšu
I could only expect a stroke	Varēju tikai sagaidīt insultu
I was preparing for just this situation	Es biju gatavojusies tieši šai situācijai
I want your people to be my people	Es vēlos, lai jūsu cilvēki būtu mani cilvēki
I have seen this happen in the past	Esmu redzējis, ka tas notiek agrāk
I want to show you my shot today	Es vēlos jums parādīt savu šodienas kadru
I really have no idea what to do for her	Man tiešām nav ne jausmas, ko viņas labā darīt
The drunk driver drove them off the road	Piedzēries šoferis viņus nobrauca no ceļa
I could not simply continue to avoid responsibility	Es nevarēju vienkārši turpināt izvairīties no atbildības
Bald body in the dirt	Pliks ķermenis netīrumos
I think that means business	Es domāju, ka tas nozīmē biznesu
He promised to fight the charges	Viņš solīja cīnīties pret apsūdzībām
I need to talk to him first	Man vispirms ar viņu jārunā
I waited for him to talk to me	Es gaidīju, kad viņš ar mani runās
Exchange farm tools for their own	Lauksaimniecības darbarīkus nomainītu pret savējiem
A shadow fell over him	Viņam pārskrēja ēna
I just call them insane	Es viņus vienkārši saucu par vājprātīgiem
I just can't help myself	Es vienkārši nevaru sev palīdzēt
We can't spare him	Mēs nevaram viņu saudzēt
I should be tall in those trees	Man vajadzētu tikt augstu tajos kokos
A list is sent to them every two months	Reizi divos mēnešos viņiem tiek nosūtīts saraksts
I have a special agreement with them	Man ar viņiem ir īpaša vienošanās
I have no reason to believe that something is wrong	Man nav iemesla uzskatīt, ka kaut kas nav kārtībā
A wave of horror took over me	Mani pārņēma šausmu vilnis
Red hot rage burned his new body	Sarkani karstas dusmas dedzināja viņa jauno ķermeni
The dining room was at the north end	Ēdamistaba atradās ziemeļu galā
I still have people to feed and eat	Man joprojām ir cilvēki, ko pabarot un ēst
The two had a six-year age difference	Abiem bija sešu gadu vecuma atšķirība
I still grew up in my robes	Es joprojām ieaugu savās halātās
I like a clean house	Man patīk tīra māja
I hope this treatment was normal	Es ceru, ka šī ārstēšana bija parasta
I played my first notes there	Es tur spēlēju savas pirmās notis
Instead, I could cook a bird for us for lunch	Tā vietā es varētu mums pusdienās pagatavot putnu
I also felt our presence here	Es arī sajutu mūsu klātbūtni šeit
I looked around and saw nothing, no one	Es paskatījos apkārt un neredzēju neko, nevienu
I would not think of darkness	Es nedomātu par tumsu
I think she's scared and alone	Es domāju par to, ka viņa ir nobijusies un viena
I think she might be interested in making love	Es domāju, ka viņa varētu būt ieinteresēta mīlēties
I tried to say no with a kiss	Es mēģināju pateikt nē ar skūpstu
Hope to be next more often	Ceru būt blakus biežāk
I think they were generals or something	Es domāju, ka tie bija ģenerāļi vai kas cits
The unit will create its own program	Vienība izveidos savu programmu
I liked it, as did she	Man tas patika, tāpat kā viņai
I couldn't take my eyes off it	Es nevarēju atraut no tā acis
I told him it was just a joke	Es viņam teicu, ka tas ir tikai joks
I just opened the presents and thank you	Es tikko atvēru dāvanas un pateicu paldies
I feel that it surrounds me, protects me, travels with me	Es jūtu, ka tas mani apņem, aizsargā, ceļo ar mani
I have two books that are almost complete	Man ir divas grāmatas, kas ir gandrīz pabeigtas
I loved him too much for that	Par to es viņu mīlēju pārāk daudz
I have to go to arrange the next escort	Man jāiet, lai organizētu nākamo eskortu
I hope they make the most of it	Es ceru, ka viņi to izmantos maksimāli
I will not be angry at how you provoke me	Es nedusmošos, lai kā tu mani provocētu
I will destroy you from within	Es tevi iznīcināšu no iekšpuses
I often feel growth	Es bieži jūtu izaugsmi
The depression continued	Depresija turpinājās
I hardly thought that was possible	Diez vai es būtu domājis, ka tas ir iespējams
That was deeply wrong	Tas bija dziļi nepareizi
I took it out to the dining room	Es to iznesu ārā uz ēdamistabu
I stayed with you despite your stubbornness	Es paliku pie tevis, neskatoties uz tavu spītību
I think you're right	Es domāju, ka tev ir taisnība
I take the opportunity to make them funny faces	Es izmantoju iespēju uztaisīt viņiem smieklīgas sejas
He had a small crown on his head	Viņa galvā bija neliels kronis
Classic colonial style	Klasisks koloniālais stils
It seemed to me at first a dream	Man arī sākumā likās, ka tas ir sapnis
I can tell she's missing in a matter of seconds	Es varu pateikt, ka viņa ir pazudusi dažu sekunžu laikā
I can't know the future	Es nevaru zināt nākotni
I use too much water	Es izmantoju pārāk daudz ūdens
A voice is heard from the hallway	No gaiteņa atskan balss
i will be bad	man būs slikti
I looked up and found that he was looking at me	Es pacēlu skatienu un atklāju, ka viņš skatās uz mani
I was lying on the couch	Es biju noguldīts uz dīvāna
I have to finish it quickly	Man tas ātri jāpabeidz
I told my mom some details	Es pastāstīju savai mammai dažas detaļas
I learned this in my fifth year history lesson	Es to iemācījos savā piektā kursa vēstures stundā
I took it in my hand	Es to paņēmu rokā
Hope to catch fish	Cerēju, ka noķert zivis
I rolled on my back, seeing the stars among the clouds	Es ritos uz muguras, starp mākoņiem redzot zvaigznes
Satin the key and opened the lid	Satinu atslēgu un atvēru vāku
I accept their views	Es pieņemu viņu viedokli
A large number of students were arrested	Tika arestēts liels skaits studentu
One person makes a mistake, and it happens	Viens cilvēks pieļauj kļūdu, un tas notiek
I think my shoulder was separated	Es domāju, ka mans plecs bija atdalīts
I love all five months	Es mīlu visus piecus mēnešus
I just got terribly warm	Man tikko kļuva šausmīgi silti
I immediately swore to keep the secret	Es uzreiz zvērēju ievērot noslēpumu
A few more tears ran down his cheek	Pār viņa vaigu ritēja vēl dažas asaras
I look at a neighborhood that doesn't seem to exist	Es paskatos apkārtnē, kuras, šķiet, nav
I saw his faint reflection	Es redzēju viņa vājo atspulgu
These elements are needed to capture certain ghosts	Šie elementi ir nepieciešami, lai notvertu noteiktus spokus
He did not expect it to enter the administration	Viņš nebija gaidījis, ka tas nonāks administrācijā
I move away, but only slightly	Es attālinos, bet tikai nedaudz
I thought they were nice	Man likās, ka viņi bija jauki
I note that it contained twelve cups	Es atzīmēju, ka tajā bija divpadsmit krūzes
I wanted him, but something inside kept me	Es gribēju viņu, bet kaut kas iekšā mani atturēja
I'm following the money, point	Es sekoju naudai, punkts
I think they should have happened this morning	Es domāju, ka tiem vajadzēja notikt šorīt
I wanted her to be here and paint her nails too	Es vēlējos, kaut viņa būtu šeit un arī krāso nagus
I learned it bitterly in business	Es to rūgtā veidā uzzināju biznesā
I want to die well, at least mentally	Es gribu nomirt labi, vismaz garīgi
I would like you to be involved	Es vēlētos, lai jūs būtu iesaistīti
I was afraid his punishment would not keep me going	Es baidījos, ka viņa sods mani nespēs turpināt
What an answer they will take tomorrow	Kādu atbildi viņi uzņems rīt
I don't care about the past	Man nekas nerūp pagātne
I was done with dark magic forever	Ar tumšo maģiju biju pabeidzis uz visiem laikiem
I will definitely call them again	Es noteikti viņiem piezvanīšu vēlreiz
I will be able to write more about it later	Varēšu vēlāk par to vairāk uzrakstīt
I bet she's been planning this for years	Varu derēt, ka viņa to ir plānojusi gadiem ilgi
I will take revenge on my wife	Es atriebšu savu sievu
I retreated for fear of making a sudden movement	Es atkāpos, baidīdamies izdarīt pēkšņu kustību
Full sky floating	Pilnas debesis peldošu
I know it was a difficult day	Es zinu, ka grūta diena bija vajadzīga
The shadow fell against the wall	Ēna atkrita pret sienu
I always feel better when she is with me	Es vienmēr jūtos labāk, kad viņa ir ar mani
I always knew others were listening without even trying	Es vienmēr zināju, ka citi klausās, pat nemēģinot
I took it, following him in the black hole	Es to paņēmu, sekojot viņam melnajā caurumā
I wanted to tell him personally	Es gribēju viņam pastāstīt personīgi
I shot him another	Es viņā iešāvu vēl vienu
I slapped her anxiously	Es bažīgi piesitu kājai
I got to the bathroom and cursed myself	Es tiku līdz vannas istabai un nolādēju sevi
I took a deep breath and he pushed me	Es dziļi ievilku elpu, un viņš mani pagrūda
I read it three times a year	Es to izlasīju trīs reizes gada laikā
I will not ask you to forgive me	Es nelūgšu, lai tu man piedod
There is something wrong with the farm	Saimniecībā kaut kas nav kārtībā
I come from a modest stock	Es nāku no pieticīga krājuma
It's just more	Tas vienkārši ir vairāk
It happened to me	Tas notika ar mani
This song is incredible	Šī dziesma ir neticama
I often talk to people about it	Es bieži par to runāju ar cilvēkiem
I heard him tell his best friend that night	Es dzirdēju, kā viņš tovakar stāstīja savam labākajam draugam
I didn't want to do anything wrong	Es negribēju darīt neko sliktu
I believe him so much	Es viņam tik ļoti ticēju
I wanted to be a hostage, but not her	Es gribēju būt par ķīlnieku, bet ne viņa
I think she knew it	Es domāju, ka viņa to zināja
I smile in return, trying very hard to be pleasant	Es smaidu pretī, ļoti cenšoties būt patīkama
I saw a smile on them	Es redzēju smaidu viņos
I want to share my experience	Gribu padalīties pieredzē
I trained with his songs all the time	Es visu laiku trenējos pie viņa dziesmām
I did not ask questions or make demands	Es neuzdevu jautājumus un neizvirzīju prasības
I really want to be inside him	Es tik ļoti gribu būt viņā iekšā
I enjoyed kissing him, and his touch made me melt	Man patika viņu skūpstīt, un viņa pieskāriens lika man izkust
Deductible may apply	Var tikt piemērots pašrisks
Without you, I wouldn't dream to open them	Bez tevis es nesapņotu tos atvērt
I no longer had a mind	Man vairs nebija sava prāta
I slip on the floor	Es izlīstu uz grīdas
I'd like to talk to my wife now	Es gribētu tagad runāt ar savu sievu
I watched his own face slowly rise above the camera	Es vēroju viņa paša seju, kas lēnām paceļas virs kameras
I hope this is only temporary	Es ceru, ka tas ir tikai īslaicīgi
I miss my boyfriend very much	Man ļoti pietrūkst sava puiša
I'm afraid they can take action to silence me	Es baidos, ka viņi var rīkoties, lai mani apklusinātu
I was surprised you didn't take the opportunity	Es biju pārsteigts, kad tu neizmantoji iespēju
A few more familiar faces, but no words	Vēl pāris pazīstamas sejas, bet neviena vārda
I follow my nature, my impulses	Es sekoju savai dabai, saviem impulsiem
I delayed going after her	Es kavēju iet pēc viņas
This job was completely unfamiliar to me	Man šis darbs bija pilnīgi svešs
I wasn't going to fall into this trap so much	Es tik ļoti netaisījos iekrist šajās lamatās
However, I know the pencil well	Tomēr es labi pazīstu zīmuli
I hadn't asked him, I didn't need to know	Es nebiju viņam vaicājis, man nebija vajadzības zināt
I want us to end this war	Es gribu, lai mēs izbeidzam šo karu
I hear some of the three quarters around the bar	Es dzirdu dažus no trim kvartāliem pa joslu
I turned to the side and looked at him	Es apgriezos uz sāniem un palūkojos uz viņu
I can't wait to be home	Es nevaru sagaidīt, kad būšu mājās
I felt his mind press against us both	Es jutu, ka viņa prāts spiežas pret mums abiem
I had to respect his skill	Man bija jāciena viņa prasme
It seemed to me that we had gone beyond lying to each other	Man likās, ka esam tikuši tālāk par melošanu viens otram
I am satisfied with the service	Esmu apmierināta ar apkalpošanu
I control his glorious solid body	Es kontrolēju viņa krāšņo cieto ķermeni
However, I have some good news	Tomēr man ir dažas labas ziņas
I had no doubt about that	Man par to nebija šaubu
I would be honored to take on this task	Es būtu pagodināts uzņemties šo uzdevumu
I talk to him as if he were human	Es runāju ar viņu tā, it kā viņš būtu cilvēks
I wrapped my arms around him	Es apviju rokas viņam apkārt
A long way to safety	Garš ceļš līdz drošībai
I told him to be patient	Es viņam teicu būt pacietīgam
I suddenly felt nervous	Es pēkšņi jutos nervozs
I created it a bit to remind me of a smile	Es to mazliet veidoju, lai atgādinātu smaidu
I'm very worried about worrying about a particular person	Mani ļoti nomāc bažas par kādu konkrētu cilvēku
Now I feel less special	Tagad jūtos mazāk īpaša
I watch her touch his hand	Es skatos, kā viņa pieskaras viņa rokai
I think it's still at school	Es domāju, ka tas joprojām ir skolā
I had to stop crying	Man vajadzēja beigt raudāt
The episode was recorded in about two weeks	Epizode tika uzņemta aptuveni divu nedēļu laikā
A crowned figure stood up	Piecēlās kronēta figūra
I started really new	Es sāku patiešām jauns
I walked through the house, trying not to get noticed	Es gāju cauri mājai, cenšoties, lai mani nepamana
There are still a lot of people sitting on the fence	Uz žoga joprojām sēž daudz cilvēku
This scene suggests that love is short and superficial	Šī aina liek domāt, ka mīlestība ir īsa un virspusēja
I couldn't even blame him	Es pat nevarēju viņu vainot
I lost my count on bacon	Es pazaudēju rēķināšanos ar bekonu
It seems to me that she is leaving, leading us	Man šķiet, ka viņa iet prom, vedot mūs
I hope your day was better today	Es ceru, ka jūsu diena šodien bija labāka
I stumbled out of bed	Es paklupu no gultas
I was the only one with a college degree	Es biju vienīgais ar koledžas grādu
I would not have opened it	Es to nebūtu atvēris
I had never done this before	Es nekad agrāk to nebiju darījis
I have run out of pages	Man ir beigušās lapas
I want more than that	Es gribu vairāk nekā to
I really enjoyed that theater	Man ļoti patika tas teātris
I'd like to see him	Es gribētu viņu redzēt
I will not help anyone	Es neņemšu palīdzību nevienam
I don't think she received any of my messages	Es nedomāju, ka viņa būtu saņēmusi kādu no manām ziņām
I just have to figure out what to do	Man tikai jāizdomā, kā rīkoties
I know you really care about her	Es zinu, ka tev viņa patiešām rūp
I knew you would have met him	Es zināju, ka tu būtu viņu satikusi
I didn't notice at first	Sākumā nepamanīju
I have a family that depends on me	Man ir ģimene, kas ir atkarīga no manis
I had no idea	Man par to nebija ne jausmas
Sweet, slightly flat terrain	Salds, viegli līdzens reljefs
The overall damage from depression was minimal	Kopējais depresijas radītais kaitējums bija minimāls
I asked him again, but harder	Es viņam jautāju vēlreiz, bet stingrāk
I had to remove the content first	Vispirms man bija jāizņem saturs
I shook his head in disappointment	Es vīlusies pakratīju viņam galvu
I went into the bathroom and cried	Es iegāju vannas istabā un raudāju
I could ask her so many things	Es varētu viņai jautāt tik daudz lietu
I retreated a little excited and his face fell off	Es mazliet satraukta atkāpos un viņa seja nokrita
I think he just wants to finish the trail now	Es domāju, ka viņš tikai tagad vēlas pabeigt taku
They were greeted by a rock wall	Viņus sagaidīja klinšu siena
I saw what was happening on the mountain	Es redzēju, kas notika kalnā
Walk further around the mountain	Eju tālāk apkārt kalnam
I miss you like crazy	Man tevis pietrūkst kā traki
I could have contacted	Es būtu varējis sazināties
I will not lose sleep about this incident	Es nezaudēšu miegu par šo incidentu
I knew she still loved me	Es zināju, ka viņa joprojām mani mīl
I knew that without a doubt	Es to zināju bez šaubām
I am tired	Es esmu noguris
I have trouble sleeping due to uncertainty	Man ir problēmas ar miegu nenoteiktības dēļ
I make art jewelry and teach people how to make jewelry	Es daru mākslas rotaslietas un mācu cilvēkiem taisīt rotas
No project was long	Neviens projekts nebija ilgs
I can't just buy someone	Es nevaru vienkārši kādu nopirkt
As he pulled, the glass stretched out like a rod	Viņam velkot, izstiepās stikls kā stienis
I use gold and I can	Es izmantoju zeltu un varu
I didn't know it was your first date	Es nezināju, ka tas bija tavs pirmais randiņš
I looked up and to the right, she was there	Paskatījos uz augšu un pa labi, tur viņa bija
I didn't have to trust the jungle creature	Man nevajadzēja uzticēties džungļu radījumam
There was a smile on his face	Viņa sejā pieauga smaids
I looked under the seats in my car	Es paskatījos zem sēdekļiem savā automašīnā
I felt like vomiting all over the elevator	Es jutos kā vemt pa visu liftu
I knew my friends would hear me	Es zināju, ka mani draugi mani dzirdēs
I want to look like that	Es gribu tā izskatīties
I had to go after him	Man bija jāiet viņam pakaļ
I collected my belongings and approached her	Es savācu savas mantas un piegāju pie viņas
I saw that she actually meant them	Es redzēju, ka viņa patiesībā tos domāja
Give it to me by the end of the week	Dodiet man līdz nedēļas beigām
I wonder what they will put in it	Mani interesē, ko viņi tajā ievietos
A tall man and three women came	Ienāca garš vīrietis un trīs sievietes
I fed, but the hunger will return	Pabaroju, bet izsalkums atgriezīsies
I hear the band start	Es dzirdu, kā sākas grupa
I'm sorry I made things weird	Es atvainojos, ka padarīju lietas dīvainas
I look at the hallway and then at him again	Es paskatos uz gaiteni un tad atkal uz viņu
I can't be the way you want me to be	Es nevaru būt tāds, kādu tu vēlies, lai es būtu
I needed to make up my mind	Man vajadzēja sakopot prātu
I don't particularly like white chocolate	Man īpaši nepatīk baltā šokolāde
Now I control him	Tagad es viņu kontrolēju
I don't remember much of it	Es neko daudz no tā neatceros
I will not listen to it	Es to neklausīšos
I always tried to compensate them	Es vienmēr centos viņiem to kompensēt
I reached for my ear, then hesitated	Es pastiepos pie auss, tad vilcinājos
I had something strong and innocent	Manī bija kaut kas stiprs un nevainīgs
He was inspired by it one afternoon	Viņš bija par to vienu pēcpusdienu aizkustināts ar iedvesmu
Then I recommended it to him	Tad es viņam to ieteicu
Everyone is just at the top of their game	Katrs ir tikai savas spēles augšgalā
I could not see any release mechanism	Es nevarēju redzēt nevienu atbrīvošanas mehānismu
I tried everyday, riding my hand through my hair	Es mēģināju ikdienišķu, izbraucu ar roku caur matiem
I don't promise anything	Es neko nesolu
I plan to buy all the colors they offer	Es plānoju iegādāties visas viņu piedāvātās krāsas
I slept for two hours	Es gulēju divas stundas
I just had to take it off my chest	Man tas vienkārši bija jānoņem no krūtīm
I was once a young thirteen-year-old girl	Kādreiz biju jauna, trīspadsmit gadus veca meitene
I wanted to cry in pain	Es gribēju raudāt no sāpēm
I caught her eye and waved my hand	Es pieķēru viņas skatienu un pamāju ar roku
I almost never write in this	Es gandrīz nekad nerakstu šajā
I think more teachers should play a day	Es domāju, ka lielākam skaitam skolotāju vajadzētu spēlēt dienu
I was lucky that he wanted to marry me	Man paveicās, ka viņš gribēja mani precēt
I'm flying to my friend	Es lidoju pie sava drauga
A motive would be sought	Tiktu meklēts motīvs
I'm thinking about my next move	Es domāju par savu nākamo gājienu
I caught it in the air	Es to noķēru gaisā
I think you will find me a little different	Es domāju, ka jūs atradīsit mani mazliet savādāku
I couldn't force myself to say more	Es nevarēju piespiest sevi pateikt vairāk
I should someday ask their parents and find out	Man vajadzētu kādreiz pajautāt viņu vecākiem un uzzināt
I'll just be skiing in your room all the time	Es vienkārši visu laiku slēpos tavā istabā
I tried a third time and a fourth time	Es mēģināju trešo reizi un ceturto reizi
I would always smell	Man vienmēr būtu smarža
I didn't feel any pain anymore	Es vairs nejutos sāpīgi
I focused on the obvious	Es pievērsu uzmanību acīmredzamām lietām
I hope they are right	Es ceru, ka viņiem ir taisnība
I closed my eyes and followed her inside	Es aizvēru acis un sekoju viņai iekšā
I know what your neighbor is doing across the sea	Es zinu, ko dara tavs kaimiņš pāri jūrai
I have to move fast	Man ātri jāpārvietojas
I leaned over and the boat started moving	Es pieliecos tajā un laiva sāka kustēties
I can see myself outside	Es varu redzēt sevi ārā
He won the majority in the third round	Viņš ieguva vairākumu trešajā vēlēšanu kārtā
I am my own owner	Es esmu pats sev saimnieks
A pace that an ordinary person cannot achieve	Tempu, ko nevar sasniegt parasts cilvēks
I just haven't found the right one	Es vienkārši neesmu atradis īsto
I doubt it will be that long	Šaubos, ka tas būs tik ilgi
I recorded her smile with surprise	Es ar pārsteigumu reģistrēju viņas smaidu
I had a swimming pool whatever it was	Man bija peldbaseins, lai kāds tas būtu
I will agree with what they decide	Es piekritīšu tam, ko viņi izlems
I think that says something about our culture	Manuprāt, tas kaut ko pasaka par mūsu kultūru
I am careful with small children	Esmu uzmanīgs pret maziem bērniem
I could say it was love at first sight	Es varētu teikt, ka tā bija mīlestība no pirmā acu skatiena
I just have to trust you	Man vienkārši tev tajā jāuzticas
I couldn't tell if he was asleep or dead	Es nevarēju pateikt, vai viņš ir aizmidzis vai miris
I leaned over her shoulder to look better	Es noliecos pār viņas plecu, lai labāk paskatītos
I just watched him stand there	Es tikai vēroju viņu, kā viņš tur stāvēja
I got into the office already tired	Es nonāku birojā jau nogurusi
I keep getting dirty glances from everyone around me	Es pastāvīgi saņemu netīrus skatienus no visiem apkārtējiem
I didn't see her, but her sister	Es neredzēju viņu, bet viņas māsu
I will have adequate protection until tonight	Līdz šim vakaram man būs piemērota aizsardzība
I didn't hold it against him	Es to neturēju pret viņu
I would not return it	Es to neatdotu
I remember it being a difficult time	Es atceros, ka tas bija grūts laiks
They received a similar treatment	Viņi saņēma līdzīgu attieksmi
I have to go to work today	Man šodien jāiet uz darbu
I'm holding you next door because of that	Es tevi turu blakus tāpēc
I was too scared to do anything else	Man bija pārāk bail, lai darītu kaut ko citu
A country filled with happy smiles	Valsts, kas piepildīta ar priecīgiem smaidiem
I only came to see you	Es atnācu tikai tevi satikt
I can only repeat the generally accepted assumptions	Varu tikai atkārtot vispārpieņemtos pieņēmumus
A new initiative will be eliminated at local level	Jauna iniciatīva tiks novērsta vietējā līmenī
I looked around trying to figure out what was going on	Es paskatījos apkārt, mēģinot saprast, kas notiek
I was surprised she understood that	Es biju pārsteigts, ka viņa to saprata
I had no objection to drinking one or two drinks	Man nebija iebildumu izdzert vienu vai divus dzērienus
I want to be true	Es gribu būt patiess
Thick mustache twist	Bieza ūsu suka
I had to swim to him	Man bija jāpiepeld pie viņa
Nothing is beneath me if it pays well	Nekas nav zem manis, ja tas labi maksā
I haven't seen any signs of them or the van	Es neesmu redzējis nekādas zīmes no tiem vai furgonu
I spent most of my time sleeping	Lielāko daļu sava laika pavadīju guļot
I was happy, but she didn't	Es biju laimīga, bet viņa nē
I needed to get him under the covers	Man vajadzēja viņu dabūt zem segas
I saw every sign on every tree fort that was ever erected	Es redzēju katru zīmi uz katra koku forta, kas jebkad tika uzcelts
I didn't use it and someone got a load	Es to neizmantoju, un kāds ieguva slodzi
It seemed to me to be insane	Man likās, ka tas ir vājprāts
I tried to imitate it	Es mēģināju to atdarināt
I like to see these posts	Man patīk redzēt šos ziņojumus
I basically worship him	Es būtībā viņu pielūdzu
I have such memories	Man ir tādas atmiņas
It means the world to me	Tas man nozīmē pasauli
I want it to last forever, but it's not	Es gribu, lai tas ilgst mūžīgi, bet tā nav
I forced him not to go	Es piespiedu viņu neiet
I saw the merits of her logic	Es redzēju viņas loģikas nopelnus
I will live with it every day	Es ar to dzīvošu katru dienu
There was nothing I could do to her	Es viņai neko nevarēju izdarīt
I thought you were both simple	Man likās, ka jūs abi esat vienkārši
I need help to say that is enough	Man ir vajadzīga palīdzība, lai pateiktu, ka ar to pietiek
I had no experience with that at all	Man ar to vispār nebija pieredzes
I'm on my way to tell her	Es esmu ceļā, lai viņai pastāstītu
I used to be rational	Kādreiz biju racionāls
I think it was a reference to something else	Es domāju, ka tas bija atsauce uz kaut ko citu
I was rich, much more than she could have imagined	Es biju bagāts, daudz vairāk, nekā viņa varēja iedomāties
That was the last time they met	Tā bija pēdējā reize, kad viņi tikās
The weekend is a good time to work off the radar	Nedēļas nogale ir labs laiks, lai strādātu ārpus radara
I couldn't deposit it because people recommended it to me	Es nevarēju to noguldīt, jo cilvēki arī man ieteica
They are all from my heart	Tās visas ir no manas sirds
I think you will manage him well	Es domāju, ka tu viņu labi pārvaldīsi
I think we did the right thing	Es domāju, ka mēs šo daļu izdarījām pareizi
I can take up magic and read my mind	Es varu uzņemt maģiju un lasīt domas
I wondered where the problem was	Es prātoju, kur ir problēma
I felt a touch on my shoulder	Es jutu pieskārienu uz sava pleca
I kissed his forehead, letting tears fall down his face	Es noskūpstīju viņa pieri, ļaujot asarām nobirt uz viņa sejas
I would not dare to do it if she was aware	Es neuzdrošinātos to darīt, ja viņa būtu apzinājusies
His eyes widen with each passing time	Viņa acis ar katru reizi kļūst platākas
I accepted it and ate it	Es to pieņēmu un paēdu
A brief overview of his fundamental works is given	Sniegts neliels pārskats par viņa fundamentālajiem darbiem
I watched a couple of balls	Noskatījos pāris bumbas
I appreciate the offer and everything, but that's fine	Es novērtēju piedāvājumu un visu, bet tas ir labi
I looked him straight in the eye	Es paskatījos viņam tieši acīs
Locals were allowed to enter the manor	Vietējiem iedzīvotājiem bija atļauts iekļūt muižas teritorijā
She thinks she looks really smart	Viņa domā, ka izskatās patiešām gudra
A kind of cathedral of darkness, evil and death	Sava veida tumsas, ļaunuma un nāves katedrāle
Third class carriage, in extreme cases is simple	Trešās klases kariete, ekstrēmos gadījumos ir vienkārša
I'm not going to parties this year	Šogad uz ballītēm neiešu
I went back a second time	Es devos atpakaļ otrreiz
I decided to tempt fate	Es nolēmu kārdināt likteni
I'm going to do more than just train	Es gatavojos darīt vairāk nekā tikai trenēties
The minute is still minute by hour	Minūte joprojām ir minūte, stunda stundā
It became a critical and financial success	Tas kļuva par kritisku un finansiālu panākumu
I sank into the corner of the chair	Es iegrimu krēslā stūrī
I can't access anything at this address	Es nevaru neko piekļūt, izmantojot šo adresi
I have also become lazy	Es arī esmu kļuvis slinks
I bend my back again to show him	Es atkal izlieku muguru, lai viņam parādītu
A particularly creative artist	Īpaši radošs mākslinieks
I couldn't talk to him	Es nevarēju ar viņu parunāt
I don't have time for that	Man tam nav laika
I want to make sure she's fine	Es gribu pārliecināties, ka viņai viss kārtībā
I went to the mirror and looked at myself	Es piegāju pie spoguļa un paskatījos uz sevi
I am here trying to make a statement	Es esmu šeit, mēģinot sniegt paziņojumu
I would have been alone, completely alone	Es būtu bijis viens, pilnīgi viens
I couldn't think of anything else to do	Es nevarēju iedomāties neko citu, ko darīt
It seems to me that she wanted me to fall	Man šķiet, ka viņa gribēja, lai es nokrītu
I caught him just before he was killed	Es viņu panācu tieši pirms viņa nogalināšanas
I can be what you want me to be	Es varu būt tas, ko tu vēlies, lai es būtu
I had no answer	Man nebija atbildes
I mean smile	Es domāju pasmaidīt
I am proud to be my father's son	Es lepojos, ka esmu sava tēva dēls
I never deny her anything	Es viņai nekad neko neliedzu
I like to serve as your minister	Man patīk kalpot par jūsu ministru
A low whistle came out of his lips	No viņa lūpām izplūda zema svilpe
I'm going to choose a fight	Es gatavojos izvēlēties cīņu
I could pay you in full	Es varētu jums par to pilnībā samaksāt
I replied that it is a beautiful country	Es atbildēju, ka tā ir skaista valsts
I told the branches to stop moving	Es teicu, lai zari pārstāj kustēties
I just need your help	Man vienkārši vajag jūsu palīdzību
I wanted to do it for you	Es gribēju to izdarīt jūsu vietā
The second experiment supported this interpretation	Otrais eksperiments atbalstīja šo interpretāciju
I can't protect myself	Es nevaru sevi pasargāt
I always trained until your program	Es vienmēr trenējos līdz jūsu programmai
I'll give this weird baby back	Es atdošu šo dīvaino mazuli
The two then moved into an apartment together	Pēc tam abi kopā pārcēlās uz dzīvokli
I felt so safe in his arms	Es jutos tik droši viņa rokās
I just wish there weren't so many needs	Es tikai vēlos, lai nebūtu tik daudz vajadzības
I can clean the apartment	Varu uzkopt dzīvokli
They come to me a few times a year	Dažas reizes gadā viņi atbrauc pie manis
I need a place	Man vajag vietu
I smiled at him and entered his mind	Es viņam uzsmaidīju un iegāju viņa prātā
I needed to remove some things from my chest	Man vajadzēja noņemt dažas lietas no krūtīm
I felt good being near them	Es jutos labi, atrodoties viņu tuvumā
I'm interested in talking to you	Man ir interese ar jums runāt
I let the stones tell me what to do	Es ļauju akmeņiem man pateikt, kas man jādara
I have reasons why I do not want to continue	Man ir iemesli, kāpēc nevēlos turpināt
I enjoyed my day on the farm	Es izbaudīju savu dienu fermā
I need a gun back tonight	Man vajag ieroci atpakaļ šovakar
This property is also present in birds	Šī īpašība ir arī putniem
I didn't see him much	Es viņu daudz neredzēju
Easy when approaching	Viegli, kad tuvojas
A few lights were still on inside	Iekšpusē joprojām dega pāris gaismas
I was just lucky that it was not used this weekend	Man vienkārši paveicās, ka tas šajā nedēļas nogalē netika izmantots
I had expected her to see it that way	Biju gaidījis, ka viņa to tā redzēs
Male offspring usually require more parental investment	Vīriešu pēcnācēji parasti prasa lielāku vecāku ieguldījumu
I saw that the lights were not on	Es redzēju, ka nebija ieslēgtas gaismas
It seemed to me that bears could not climb trees, he thought to himself	Man likās, ka lāči nevar kāpt kokos, viņš pie sevis nodomāja
I will check other messages	Es pārbaudīšu citus ziņojumus
I don't think it's that good between you	Es domāju, ka starp jums nav tik labi
I will have no other	Citu man nebūs
I still could smell the attraction coming from her	Es joprojām jutu pievilcības smaržu, kas nāk no viņas
I gasped and opened my mouth	Es noelsos un atvēru muti
I didn't want to hear him	Es negribēju viņu dzirdēt
I packed my important papers, clothes and money	Es sapakoju savus svarīgos papīrus, drēbes un naudu
I felt he loved me back	Es jutu, ka viņš mani mīl atpakaļ
I will probably never give up	Es, iespējams, nekad neatlaidīšu
I didn't know and I didn't care what he thought	Es nezināju un man bija vienalga, ko viņš domā
He never knew if they had succeeded	Viņš nekad neuzzināja, vai viņiem tas izdevās
I can go to conversion points	Es varu doties uz konversijas punktiem
I didn't want to come here	Es negribēju šeit nākt
I didn't want to cause her any inconvenience	Es negribēju viņai radīt neērtības
I began to regret coming there	Es sāku nožēlot, ka tur nācu
Initially, I started it as something else	Sākotnēji es to sāku kā kaut ko citu
I have a hard time getting my first dose	Man ir grūti iegūt pirmo devu
I believe we can agree on something	Es ticu, ka mēs varam kaut ko vienoties
I've never had a mother like you	Man nekad nav bijusi tāda māte kā tu
I want to help you, not ruin your life	Es gribu jums palīdzēt, nevis sabojāt jūsu dzīvi
I doubt he needs a lot of help	Es šaubos, ka viņam ir vajadzīga liela palīdzība
I was a stupid bridge operator and a bad father	Es biju stulbs tilta operators un slikts tēvs
I didn't want to wake up and live another day	Es negribēju mosties un dzīvot citu dienu
None of them is substantiated	Neviens no tiem nav apstiprināts ar pierādījumiem
I want to know	Es gribu zināt
I'm coming for you, young man	Es nāku pēc tevis, jaunais
They are just going to dig a pit	Viņi grasās tikai izrakt bedri
I didn't know why she wanted to see it	Es nezināju, kāpēc viņa gribēja to redzēt
I knew the food here would be better	Es zināju, ka ēdiens šeit būs labāks
Among them is a young woman	Viņu vidū jauna sieviete
I wanted to take a walk with friends	Es gribēju pastaigāties ar draugiem
I avoid things that worry me	Es izvairos no lietām, kas mani satrauc
I have wept over you, and ye have heard me	Es esmu raudājis uz jums, un jūs mani esat dzirdējuši
I looked at him and a smile touched his lips	Es paskatījos uz viņu un smaids pieskārās viņa lūpām
I will forget most of them the next morning	Es aizmirstu lielāko daļu no tiem nākamajā rītā
I thought the same thing for a while	Es kādu laiku to pašu domāju
Entrance inside the store	Ieeju veikalā iekšā
I just want to give you a choice	Es tikai vēlos dot jums iespēju izvēlēties
I never associated him with an ordinary feeling of love	Es viņu nekad nesaistīju ar kādu parastu mīlestības sajūtu
I leaned against the road and lifted it	Es noliecos pie ceļa un pacēlu to
A man's body would be pierced	Cilvēkam viņa miesa būtu caurdurta
I wanted a sweet and romantic	Es gribēju saldu un romantisku
I've never felt more like an idiot	Es nekad neesmu jutusies vairāk kā idiots
I knew she would catch it	Es zināju, ka viņa to noķers
I saw it mostly sideways	Es to redzēju galvenokārt sānis
By far our most interesting	Līdz šim mūsu interesantākais
I saw them when they were brought in	Es tos redzēju, kad viņus ieveda
I just waited until she finished expressing her opinion	Es tikai gaidīju, kamēr viņa pabeigs izteikt savu viedokli
I rubbed my eyes and looked again	Izberzēju acis un paskatījos vēlreiz
At first I hated you	Sākumā es tevi ienīdu
I had a feeling that she liked her too	Man radās sajūta, ka es viņai arī patīku
It seems to me that you have confused me enough now	Man šķiet, ka tu mani tagad pietiekami samulsināji
I hunted to provide food for my people	Es medīju, lai nodrošinātu pārtiku saviem cilvēkiem
I think he has become dishonest	Es domāju, ka viņš ir kļuvis par negodīgu
I can't answer your questions	Es nevaru atbildēt uz jūsu jautājumiem
I will not talk to a polite company about that	Pieklājīgai kompānijai par tādu nerunāšu
Maybe I'll get some more	Es varbūt dabūšu vēl dažus
I had to study as a child	Man bija jāmācās kā bērnam
The idea first arose in a story retreat	Ideja pirmo reizi radās stāstu rekolekcijā
As a senior, he played on the offensive line	Kā vecākais viņš spēlēja uzbrukuma līnijā
I will arrive at the place you requested in two days	Es ieradīšos jūsu pieprasītajā vietā pēc divām dienām
I have to give it to her	Man tas viņai ir jādod
I had to stay with it	Man vajadzēja pie tā palikt
Everyone behind us was about to hit the pit	Visi, kas bija aiz mums, grasījās iesist bedrē
I cannot encourage this enough	Es nevaru to pietiekami iedrošināt
I listened in steps	Es klausījos soļos
Indeed, I had never heard anything like it before	Patiešām, es neko tādu iepriekš nebiju dzirdējis
There was really nothing they could do for him	Viņi tiešām neko nevarēja darīt viņa labā
I need to look at something	Man kaut kas jāpaskatās
I looked at the majestic forest	Es paskatījos, kā ielūkoties majestātiskajā mežā
I like how your skin feels against me	Man patīk, kā tava āda jūtas pret manējo
This time I think more than ever	Šoreiz es to domāju vairāk nekā jebkad agrāk
I breathe through my mouth	Es elpoju caur muti
I see him looking at you	Es redzu, kā viņš skatās uz tevi
I was worried that something wouldn't happen to the baby	Man bija bažas, ka ar mazuli kaut kas nenotiks
I see his points	Es redzu viņa punktus
I was nowhere near that pub	Es nebiju ne tuvu tam krogam
I mostly liked her	Man pārsvarā patika viņas
I approached slowly and carefully, keeping a safe distance	Es tuvojos lēnām un uzmanīgi, ievērojot drošu distanci
I dried it with a heat gun	Es to izžāvēju ar karstuma pistoli
I thought we were good for each other	Man likās, ka esam labi viens otram
I pressed another end for the next whole	Nākamajam veselumam iespiedu vēl vienu galu
I have never paid much attention	Es nekad neesmu pievērsis īpašu uzmanību
I don't feel sympathetic to them, I spend time with him	Es nejūtu pret viņiem simpātijas, pavadu laiku kopā ar viņu
I quickly finished the dream	Es ātri pabeidzu sapni
It seemed to me that he was long gone	Man likās, ka viņš jau sen ir aizgājis
I need a younger, more fertile queen	Man vajag jaunāku, auglīgu karalieni
I was grateful as well	Es biju pateicīga tāpat
I still can't believe she joined you all voluntarily	Es joprojām nespēju noticēt, ka viņa ir pievienojusies jums visiem labprātīgi
I had some pictures of wolves that seemed appropriate	Man bija daži ar vilku attēliem, kas šķita piemēroti
A very light mist remained just above the grass	Ļoti viegla migla palika tieši virs zāles
I ran down the hall before the door opened	Es izskrēju pa gaiteni, pirms durvis atvērās
I think his whole personality will change	Es domāju, ka visa viņa personība mainīsies
I needed a real thief	Man vajadzēja īstu zagli
I will not take on a murder suspect	Es neuzņemšos slepkavībā aizdomās turamo
I see that in him too	Es to arī viņā redzu
I hope there will be dinner soon	Es ceru, ka vakariņas drīz būs
I shook my head and looked at my clothes	Es pakratīju galvu un paskatījos uz savām drēbēm
I was very proud to be my father	Es biju ļoti lepns, ka esmu mans tēvs
I definitely can't sit in wet clothes all day	Es noteikti nevaru visu dienu sēdēt mitrās drēbēs
I think for a few more years	Es domāju, ka vēl dažus gadus
I had read about men like him	Biju lasījusi par tādiem vīriešiem kā viņš
I was high and at peace with myself	Es biju augstu un pilnīgā mierā sevī
I have no doubt about your loyalty	Es nešaubos par jūsu lojalitāti
I retreated to my seat	Es atkāpos savā sēdeklī
Please break my finger	Lūdzu, salauz manu pirkstu
I watched in amazement	Es ar izbrīnu skatījos
I nodded and let him take me away	Es pamāju ar galvu un ļāvu viņam mani aizvest
It was a pleasure to see him	Man bija prieks viņu redzēt
A kind of opening party	Sava veida atklāšanas ballīte
I couldn't get answers	Es nevarēju saņemt atbildes
The third will not give you breakfast	Trešais tev nedos brokastis
I also teach college!	Es arī pasniedzu koledžas konsultācijas!
I lost control and knocked on the lamppost	Es zaudēju kontroli un pieklauvēju pie laternas staba
A million invisible bells rang in his ears	Viņa ausīs skanēja miljons neredzamu zvanu
I am fully aware of the importance of artists	Es pilnībā apzinos, cik ļoti svarīgi ir mākslinieki
I ran to the phone and called home	Es pieskrēju pie telefona un piezvanīju uz mājām
I forgot you were coming today	Es aizmirsu, ka tu šodien nāc
I have plenty of time to help you	Man ir daudz laika, lai jums palīdzētu
I like the strong quiet type	Man patīk spēcīgais klusais tips
I have never witnessed such a scene	Nekad neesmu bijis tādas ainas liecinieks
I enjoyed every second of this	Es izbaudīju katru sekundi no šī
A chair appears under the dining table	Zem ēšanas galda parādās krēsls
I wanted to see it up close and touch it	Es gribēju to redzēt tuvplānā un pieskarties tai
I love you for my actions, not just my words	Es mīlu tevi ar savām darbībām, ne tikai vārdiem
I lost by a few hundred votes	Es zaudēju ar pāris simtiem balsīm
I was pretty pathetic	Es biju diezgan nožēlojams
I struggled to get out of my deep sleep	Es cīnījos, lai izrautos no dziļā snauda
A family that will never leave	Ģimene, kas nekad nepametīs
I think they might be behind	Es domāju, ka viņi varētu būt atpalikuši
I had to hand him over	Man vajadzēja viņu nodot
I didn't want to give him the wrong impression	Es negribēju viņam dot nepareizu priekšstatu
I feel like we're back in high school	Man liekas, ka esam atgriezušies vidusskolā
I still felt their taste	Es joprojām jutu viņu garšu
I have no reason to help him	Man nav iemesla viņam palīdzēt
I decided about a month ago	Es nolēmu apmēram pirms mēneša
I really liked this guy	Man patiešām patika tas puisis
I didn't have to leave the room	Man nevajadzēja iziet no istabas
I hadn't reached him, but someone else did	Es nebiju viņu sasniedzis, bet kāds cits gan
I was too busy to take it all	Es biju pārāk aizņemts, lai to visu uzņemtu
I go, they call me inside	Es eju, viņi mani aicina iekšā
A drink order is delivered a few minutes later	Dažas minūtes vēlāk tiek piegādāts dzērienu pasūtījums
I have a feeling we will find out soon	Man ir sajūta, ka mēs drīz to uzzināsim
I go back to the main house with him	Es eju ar viņu atpakaļ uz galveno māju
I waited for him to say no and run away	Es gaidīju, ka viņš tad pateiks nē un aizbēgs
I want you to give me everything you have	Es vēlos, lai tu man atdotu visu, kas tev ir
I was very uncomfortable sitting in front of him	Man bija ļoti neērti sēdēt viņa priekšā
Because here the situation is serious	Jo šeit situācija ir nopietna
I went to the bathroom alone	Es devos uz vannas istabu viena
I didn't want his presentation to end	Es negribēju, lai viņa prezentācija beidzas
I remember how it felt	Es atceros, kā tas jutās
I needed fresh air and I didn't want to change	Man vajadzēja svaigu gaisu, un man nebija vēlēšanās mainīties
I know they were killed	Es zinu, ka viņi tika noslepkavoti
I've been here and seen it all	Esmu šeit bijis un to visu redzējis
I believe there is still a chance	Es uzskatu, ka vēl ir iespēja
I'm not even asking you to turn around	Es pat nelūdzu tev apgriezties
I closed my eyes, trying to distract	Es aizvēru acis, cenšoties novērst domas
In my opinion, the cream is a herbal medicine	Manuprāt, krēms ir augu valsts
I follow, of course	Es, protams, sekoju
I grabbed a handful of quarters	Es paķeru sauju ceturkšņu
I would enjoy it too	Es arī to izbaudītu
I think we are left to our own devices	Es domāju, ka mēs esam atstāti brīvas gribas ziņā
I'm not alone in this corner, you know	Es neesmu viens šajā stūrī, jūs zināt
I'm just rebelling about it	Es vienkārši dumpos par to
I just couldn't fall asleep	Es vienkārši nevarēju aizmigt
Then I put on my shirt	Tad es uzvilku savu kreklu
I 'm checking to see if he' s following me	Pārbaudu, vai viņš man seko
I know why you say that	Es zinu, kāpēc tu saki
I have a job to visit elsewhere	Man ir darbs, ko apmeklēt citur
I put my hands on my chest	Es uzliku rokas uz krūtīm
I'll give them some time	Es viņiem došu nedaudz laika
I couldn't get rid of the feeling that something was behind me	Es nevarēju atbrīvoties no šīs sajūtas, ka kaut kas ir aiz muguras
Another loan step followed	Sekoja vēl viens aizdevuma solis
I had to believe something	Man vajadzēja kaut kam ticēt
I was away from this scene for too long	Es pārāk ilgi biju prom no šīs ainas
I had everything else	Man bija viss pārējais
I wonder if she's a wolf too	Nez vai viņa arī ir vilks
I just slept and looked at the ceiling	Es tikai gulēju un skatījos griestos
I think that made me a victim	Es domāju, ka tas mani padarīja par upuri
I tell her	Es viņai to norādu
I still had to go to my hotel	Man vēl bija jādodas uz savu viesnīcu
I think she really should move on	Es domāju, tiešām, viņai jau vajadzētu virzīties tālāk
I will always be yours	Es vienmēr būšu tavs
I could clearly see the fault line	Es skaidri redzēju bojājuma līniju
I still have your contact information	Man joprojām ir jūsu kontaktinformācija
I have to look calm	Man ir jāizskatās mierīgam
I thought that was probably her personality	Es iedomājos, ka tāda, iespējams, bija viņas personība
I can't stand the silence	Es nevaru izturēt klusumu
I walk the streets and think, and think a little more	Es eju pa ielām un domāju, un vēl mazliet domāju
I checked the tax records	Es pārbaudīju nodokļu uzskaiti
I have a banana slice in front of me	Manā priekšā ir banāna šķēlums
I can't see it anymore	Es to vairs nevaru redzēt
I definitely like meeting different people	Man noteikti patīk satikt dažādus cilvēkus
I just wanted to kill him slowly	Es gribēju viņu nogalināt tikai lēnām
I'm definitely not worried about looking in the mirror	Es noteikti neuztraucos skatīties spogulī
I'll relax a bit	Es mazliet atpūšos
This committee issued a formal recommendation the following year	Šī komiteja nākamajā gadā izdeva oficiālu ieteikumu
I like the planning stage when everything seems possible	Man patīk plānošanas posms, kad viss šķiet iespējams
After the meal, I threw it away	Pēc ēšanas es to uzmetu
I followed her to the door	Es viņai sekoju līdz durvīm
I dare not approach it	Es neuzdrošinos tam tuvoties
Feeling mixed with grace and humiliation	Sajūta, kas sajaukta ar žēlastību un pazemojumu
I'm not telling you anything and you're not asking for anything	Es tev neko nesaku un tu neko neprasi
I add it to many products	Es to pievienoju daudziem produktiem
Now I'm glad I'm here	Tagad es priecājos, ka esmu šeit
I sighed and dressed in shorts and a shirt	Es nopūtos un ģērbos šortos un krekliņā
I really enjoyed the air	Man ļoti patika iegūt gaisu
I immediately recognized her voice	Es uzreiz atpazīstu viņas balsi
A young man is found murdered in her office	Jauns vīrietis atrasts noslepkavots viņas birojā
I want to see people	Es gribu redzēt cilvēkus
I couldn't see them like that	Es nevarēju viņus tādus redzēt
I let you keep yours	Es ļāvu jums paturēt savējo
I didn't have the courage to tell them	Man nebija drosmes viņiem pateikt
I invite you to my home	Es aicinu jūs savās mājās
However, I understand the idea	Es tomēr saprotu domu
I could almost share their happiness just by watching them	Es varētu gandrīz dalīties viņu laimē, tikai viņus vērojot
I thought she was good, you see	Man likās, ka viņa ir laba, redzi
I look forward to reading it	Es ar nepacietību gaidu to izlasīt
I needed to invite him inside	Man vajadzēja viņu uzaicināt iekšā
I can't change my mother	Es nevaru mainīt savu māti
I couldn't keep my eyes focused	Es nevarēju likt savām acīm koncentrēties
I see my whole street	Es redzu visu savu ielu
I admire you so much	Es tevi tik ļoti apbrīnoju
I think he wants it	Es domāju, ka viņš to vēlas
I dream of my own office	Es sapņoju par savu biroju
I'm going to do the same	Es gatavojos darīt to pašu
A lot of bad shit has happened	Ir noticis daudz sliktu sūdu
I got dressed and went back to bed	Es saģērbos un atgriezos gultā
A studio had to be found	Bija jāatrod studija
Unfortunately you would be in trouble for us	Nelaime jums būtu bēdas mums
There is nothing but the best in my army	Manā armijā nav nekas cits kā labākais
I never stay here for more than ten minutes	Es nekad nepalieku šeit ilgāk par desmit minūtēm
I recognized his handwriting	Es atpazinu viņa rokrakstu
I can tell someone a story	Es varu kādam pastāstīt jums stāstu
In an instant I became fearful	Vienā mirklī kļuvu baiļu pilna
I give them some advice	Es viņiem sniedzu dažas konsultācijas
I had to fix it	Man tas bija jānovērš
I told her we would just decide	Es viņai teicu, ka mēs tikai izšķirsimies
I could sit here all day	Es varētu šeit sēdēt visu dienu
I tried to help	Es centos palīdzēt
I give it twelve hours, tops	Es dodu tai divpadsmit stundas, topi
I always wanted someone to fall in love with me	Es vienmēr gribēju, lai kāds manī iemīlas
I couldn't stand being alone	Es nevarēju izturēt būt vienatnē
I smiled at him, wanting him to attack	Es viņam uzsmaidīju, vēloties, lai viņš uzbruktu
I didn't think of anything	Es neko neizdomāju
I think you could sell it	Es domāju, ka jūs varētu to pārdot
I turned to see my friends watching me	Es pagriezos, lai redzētu, kā mani vēro draugi
I don't care	Mani tas neinteresē
The couple soon got closer	Pāris drīz satuvinājās
I use the bathroom door	Es izmantoju vannas istabas durvis
I just tested you	Es tevi tikai pārbaudīju
I didn't have to wait for you to be here	Man nevajadzēja gaidīt, ka tu būsi šeit
I want to skip now	Es gribu tagad izlaisties
I saw the stars for hours, but I never told him	Es stundām ilgi redzēju zvaigznes, bet nekad viņam to neteicu
I wanted easy access	Es gribēju, lai piekļuve būtu viegla
I am ready to take up the challenge	Esmu gatavs pieņemt izaicinājumu
I didn't feel well among them	Es viņu vidū nejutos labi
I will leave you, ladies, on your visit	Es atstāšu jūs, dāmas, jūsu vizītē
I could make up for that loss next year	Šo zaudējumu es varētu kompensēt nākamgad
I want to see more	Es ilgojos redzēt vairāk
I say this because it happens every day	Es to saku, jo tas notiek katru dienu
I almost feel it as a friend	Es to gandrīz jūtu kā draugs
I've never even fought	Es pat nekad neesmu cīnījies
I liked to get to know them better	Man patika ar viņiem labāk iepazīties
I suppressed the urge to spit	Es apspiedu vēlmi nospļauties
I think she might even feel the same way	Es domāju, ka viņa varbūt pat jūtas tāpat
I really wanted to change the unjust things	Es tiešām ļoti gribēju mainīt netaisnīgās lietas
I can't feel it was wrong	Es nevaru just, ka tas bija nepareizi
The teacher can recognize this condition	Skolotājs var atpazīt šo stāvokli
I play my games, thinking several moves forward	Es spēlēju savas spēles, domājot vairākas kustības uz priekšu
I also couldn't believe he wanted to meet me	Es arī nespēju noticēt, ka viņš gribēja ar mani satikties
I was going to be a mom	Es grasījos būt mamma
A revolution without generals, but with all generals	Revolūcija bez ģenerāļiem, bet visiem ģenerāļiem
I'll keep the door locked	Es turēšu durvis aizslēgtas
Now I was completely independent of him	Tagad es biju pilnīgi neatkarīgs no viņa
I started slowly and then increased my pace	Es sāku lēni un tad palielināju savu tempu
A false move can now ruin everything	Viltus gājiens tagad var visu sabojāt
I hand over three copies across the table	Es nododu trīs eksemplārus pāri galdam
I never looked down the stairs	Es nekad neskatījos lejā uz kāpnēm
I often correct her behavior	Es bieži laboju viņas uzvedību
I am an elegant and sophisticated lady	Esmu eleganta un izsmalcināta dāma
I closed my eyes, drinking slowly	Es aizvēru acis, lēnām dzerot
There was a doll on one hand	Uz vienas rokas bija nēsāta lelle
I gently cut the slices in just the right places	Es maigi sagriežu šķēles tieši pareizajās vietās
I see a grand partnership in our future	Es redzu mūsu nākotnē grandiozu partnerību
A mature woman knows what she wants	Nobriedusi sieviete zina, ko vēlas
A dubious gesture even in the dark	Apšaubāms žests pat tumsā
I felt a dark heart	Es jutu tumsas sirdi
I want them to be real and full of life	Es vēlos, lai tie būtu īsti un dzīvības pilni
Several species have been proposed for this genus	Šai ģints pārstāvjiem ir ierosinātas vairākas sugas
Checking the phone number confirmed his expectations	Tālruņa numura pārbaude apstiprināja viņa cerības
A triumphant hint of acceptance from a lucky agent	Triumfējošs akcepta mājiens no laimīgā aģenta
I had a week at work	Man bija nedēļa darbā
I was nervous and for good reason	Es biju nervozs un pamatota iemesla dēļ
I was hurt, angry and more than a little confused	Es biju ievainots, dusmīgs un vairāk nekā nedaudz apmulsis
I have too much in mind	Man ir pārāk daudz prātā
A winning smile confirmed that he did	Uzvarošs smaids apstiprināja, ka viņš to darīja
I slipped in and put it there	Es ieslidināju un ieliku to tur
I'll tell you everything	Es tev visu pastāstīšu
I couldn't find any information	Es nevarēju atrast nekādu informāciju
The black hen was gone	Garām gāja melna vista
I will cherish and protect you	Es tevi lološu un sargāšu
A year earlier she had done the same	Gadu iepriekš viņa bija darījusi to pašu
I'm not so happy about that	Es par to neesmu tik priecīgs
I don't see men	Es neredzu vīriešus
I saw it fall	Es redzēju, kā tas nokrīt
I can help you become healthy and fit	Es varu palīdzēt jums kļūt veseliem un uzturēt sevi formā
I want my wife to know what she's doing	Es vēlos, lai mana sieviete zinātu, ko viņa dara
I have no intention of calling my mother	Man nav nodoma zvanīt savai mātei
A fresh apple rolled out of the bag	No maisa izritinājās svaigs ābols
I didn't hear her or feel her while she was there	Es viņu nedzirdēju un nejutu, kamēr viņa nebija tur
I had to nod my hand or say hello	Man vajadzēja pamāt ar roku vai pateikt sveiki
I never told you that because it didn't matter	Es tev to nekad neesmu teicis, jo tam nebija nozīmes
I knew you had a violent encounter	Es zināju, ka jums ir bijusi vardarbīga tikšanās
I could be useful this morning	Es varētu noderēt šorīt
I stood and watched the water	Es stāvēju un skatījos ūdenī
I think that is a very, very bad thing	Es domāju, ka tā ir ļoti, ļoti slikta lieta
So far I have not encountered any wild animals	Līdz šim nebiju sastapis nevienu savvaļas dzīvnieku
I was forced to accept it	Es biju spiests to pieņemt
After that I can't walk for several days	Pēc tam vairākas dienas nevaru staigāt
I saw her sweat	Es redzēju viņas sviedru
I recommend starting	Iesaku sākt skriet
I can run and jump with the best of them	Es varu skriet un lēkt ar labākajiem no tiem
I control seventy percent	Es kontrolēju septiņdesmit procentus
I tend to think it makes it more valuable	Man ir tendence domāt, ka tas padara to vērtīgāku
I think we need conscientious people in it	Es domāju, ka mums tajā ir vajadzīgi apzinīgi cilvēki
I'm a screen, not pictures	Es esmu ekrāns, nevis attēli
I have a hard time getting up	Man ir grūti piecelties sēdus
I even smiled at him, but he didn't answer	Es viņam pat pasmaidīju, bet viņš neatbildēja
I decided to make some drawings	Es nolēmu uztaisīt dažus zīmējumus
The man did not complain	Vīrietis nesūdzējās
I just started running	Es tikko sāku skriet
I could make it worse than it was	Es varētu padarīt to sliktāku, nekā tas bija
I have a happy life now	Man tagad ir laimīga dzīve
And every girl has experienced this situation	Un katra meitene ir piedzīvojusi šo situāciju
I want to share this community with you	Es ilgojos dalīties ar jums šajā kopībā
I couldn't find the keys	Es nevarēju atrast atslēgas
I haven't seen him yet	Es viņu vēl neesmu redzējis
I associate humor in this situation	Es sasaistos ar humoru šajā situācijā
I had a feeling	Manī radās sajūta
His wife and three children moved with him	Viņa sieva un trīs bērni pārcēlās kopā ar viņu
The tradition of respecting private investment	Tradīcija cienīt privātos ieguldījumus
In a way, I heard from them	Savā ziņā es dzirdēju no viņiem
I now put it in your hands	Es tagad to noliku tavās rokās
I work hard to make this wedding happen	Es smagi strādāju, lai šīs kāzas notiktu
I need to know where you are at all times	Man visu laiku jāzina, kur tu atrodies
The baby you wanted so badly	Bērns, kuru tu tik ļoti vēlējies
I was just too stubborn to listen	Es vienkārši biju pārāk spītīgs, lai klausītos
He did a devilish job	Viņš paveica velnišķīgu darbu
I made people feel restless and bad about themselves	Es liku cilvēkiem justies nemierīgiem un sliktiem par sevi
I wanted to see where it went	Es gribēju redzēt, kur tas aizgāja
I talked to him earlier today	Es runāju ar viņu šodien agrāk
I hear the question vaguely	Es neskaidri dzirdu jautājumu
I still have no idea where he went	Man joprojām nav ne jausmas, kur viņš devās
I had no right to question him	Man nebija tiesību viņu iztaujāt
I have collected a lot of data	Esmu savācis daudz datu
I can't listen to what a woman is going through	Es nevaru klausīties, ko sieviete pārdzīvo
I would drive all the way in the back	Es visu ceļu brauktu aizmugurē
I will not believe any fictional fairy tale you will invent	Es neticēšu nevienam izdomātam pasakai, ko tu izdomāsi
I want to play my music for people	Es vēlos spēlēt savu mūziku cilvēkiem
I am happy with the will	Esmu apmierināts ar gribu
I asked him a lot of questions	Es viņam uzdevu daudz jautājumu
I want to know more about you	Es vēlos uzzināt vairāk par jums
I wanted to hit that soldier	Es gribēju iesist tam karavīram
I just have to miss the process	Man vienkārši jāpalaiž garām procesam
A councilor waved his hand at him, but he ignored him	Padomes darbinieks viņam pamāja ar roku, bet viņš viņu ignorēja
A menacing helicopter ship came over	Pāri nāca draudīgs helikopteru kuģis
Then I joined a private security company	Pēc tam iestājos privātā apsardzes uzņēmumā
Jim embraces them both	Džims viņus abus apskauj
I see the headline	Es redzu virsrakstu
I knew we had no future	Es zināju, ka mums nav nākotnes
I came here to look for it	Es atnācu šeit to meklēt
The light is off	Ir nodzisusi gaisma
A whisper of voice landed in the area	Apkārtnē nolaidās balsu čuksti
I always suspected that	Man vienmēr tā bija aizdomas
I couldn't stand the crush	Es nevarēju izturēt simpātiju
I asked her when she stopped breastfeeding	Es viņai jautāju, kad viņa pārtrauca barot bērnu ar krūti
Great and revolutionary	Liels un revolucionārs
I wonder if they've been there the whole time	Es domāju, vai viņi tur ir bijuši visu laiku
I suspect someone touched you this time	Man ir aizdomas, ka šoreiz tev kāds pieskārās
I couldn't stop them	Es nevarēju viņus novērst
A friend mentioned this delightful region that was ready to relocate	Draugs pieminēja šo apburošo reģionu, kas bija gatavs pārcelšanai
I stopped and put my hand on my chin	Es apstājos un uzliku roku uz zoda
However, I want to shoot this bridge	Es tomēr gribu nošaut šo tiltu
I did not invite him to visit	Es viņu neaicināju nākt ciemos
I want to stay here and greet my wife	Es gribu palikt šeit un sveikt savu sievu
I know there have been wars for them	Es zinu, ka par viņiem ir bijuši kari
I couldn't blame her logic	Es nevarēju vainot viņas loģiku
C, especially women	C, īpaši sievietes
Brave men will create more brave men	Drosmīgie vīrieši radīs vairāk drosmīgu vīriešu
I wanted my job to stand out	Es gribēju, lai mans darbs izceļas
I needed help and I hired a colleague from the area	Man bija vajadzīga palīdzība, un es nolīgu kolēģi no apkārtnes
I didn't know if they were nervous or what	Es nezināju, vai tie bija nervi vai kas
I have no feelings for him	Man pret viņu nav jūtu
I give them an honorary gift	Es viņiem dodu goda dāvanu
Cross declared a state of emergency in the country	Kross valstī izsludināja ārkārtas stāvokli
I am very glad if you are satisfied with our service	Esmu ļoti priecīgs, ja esat apmierināts ar mūsu pakalpojumu
I just go out and I have to hide	Es vienkārši izeju ārā un man jāslēpjas
I know you mentioned a short trip to the store	Es zinu, ka jūs minējāt īsu braucienu uz veikalu
I know not everyone feels the same	Es zinu, ka ne visi jūtas vienādi
I know what it does to us	Es zinu, ko tas ar mums dara
I know it was I who killed these poor people	Es zinu, ka tas biju es, kas nogalināju šos nabagus
There were four dead and one wounded in the regiment	Pulkā bija četri kritušie un viens ievainots
I would definitely recommend visiting at least one of these	Es noteikti ieteiktu apmeklēt vismaz vienu no šiem
I never knew what happened to it	Es nekad nezināju, kas ar to notika
His voice could make him smile	Viņa balsī varēja dzirdēt, ka viņš smaida
I couldn't see my legs either	Es arī nevarēju redzēt savas kājas
I feel the most emptiness of sound at night	Visvairāk skaņas tukšumu jūtu naktī
I liked the things the boys did	Man patika lietas, ko darīja zēni
He was released in both states	Viņš tika atbrīvots abos štatos
I look in my office, wanting to do something new	Es skatos savā birojā, vēloties izdarīt kaut ko jaunu
I feel especially at risk when it comes to my health	Es jūtos īpaši apdraudēta, ja runa ir par manu veselību
I couldn't cry, neither here nor in front of her	Es nevarēju raudāt, ne šeit, ne viņas priekšā
I have a family to feed	Man ir ģimene, kas jāpabaro
I didn't trust him when he came a second time	Es viņam neuzticējos, kad viņš ieradās otrajā reizē
I am not alone with this view	Es neesmu viens ar šo viedokli
I will not convince him of that	Es viņu par to nepārliecināšu
I looked at the phone	Es paskatījos telefonā
I understand why you didn't hear	Es saprotu, kāpēc tu nedzirdēji
I only know his job	Es zinu tikai viņa darbu
Headaches began to increase	Sāka pieaugt galvassāpes
I'll pay attention to the photo again	Es atkal pievēršu uzmanību fotoattēlam
I suggest you consider doing the same	Es ieteiktu jums apsvērt iespēju darīt to pašu
He calls me every day	Mani viņš sauc katru dienu
I held my shirt over my nose	Es turēju savu kreklu pār degunu
I pick up and throw towards the ocean	Paņemu un metu pretī okeānam
I haven't been idle despite my long years	Es neesmu bijis dīkā, neskatoties uz saviem garajiem gadiem
I thought to ask and then I just didn't	Es domāju pajautāt un tad vienkārši nedarīju
I have another glass eye	Man ir vēl viena stikla acs
I took off my night clothes and took a shower	Es noņēmu nakts apģērbu un iegāju dušā
I put my arms around her	Es apmetu rokas viņai apkārt
I didn't want any more wine	Es negribēju vairs vīnu
I see a dim light in front of the wall	Es redzu vāju gaismu priekšā un sienu
I love ice cream more than any other dish	Es mīlu saldējumu vairāk par jebkuru citu ēdienu
I wonder what other good examples can be	Interesanti, kādi vēl var būt tik labi piemēri
These are important elements	Tie ir nozīmīgi elementi
I knew what to do	Es zināju, kas jādara
I have feelings, but they are not my friend	Man ir jūtas, bet tie nav tie, mans draugs
I just called the police and waited for them	Es vienkārši piezvanīju policijai un gaidīju viņus
And then immediately everything around me turned white	Un tad uzreiz viss ap mani kļuva balts
Tears streamed down my cheek, then another	Pār manu vaigu noslīdēja asara, tad vēl viena un vēl viena
I'd love to hear more of her singing	Es gribētu dzirdēt vairāk viņas dziedāšanas
I see him loud and clear	Es redzu viņu skaļi un skaidri
I hope you enjoyed this book	Ceru, ka jums patika šī grāmata
A small mix of colors is always fun and worth a try	Neliels krāsu sajaukums vienmēr ir jautri un ir vērts izmēģināt
I knew it was probably hopeless	Es zināju, ka tas, iespējams, ir bezcerīgi
I had a large amount of cash with me	Man līdzi bija liela skaidras naudas summa
I think it could be worse	Es domāju, ka tas varētu būt sliktāk
I can honestly say that it saved me	Varu teikt godīgi, ka tas mani izglāba
A few more people had strayed	Vēl pāris cilvēki bija ieklīduši
I have to sort things out urgently	Man ir steidzami jākārto lietas
A few blocks away, and she passed his first apartment	Dažus kvartālus tālāk, un viņa pagāja garām viņa pirmajam dzīvoklim
I felt good about them	Es jutos labi pret viņiem
I haven't killed anyone in a long time	Es sen nevienu neesmu nogalinājis
I had a hard time dealing with it	Man bija grūti tikt ar to galā
The first challenge was due to his ethnic heritage	Pirmais izaicinājums radās viņa etniskā mantojuma dēļ
I hate myself for that	Es ienīstu sevi par to
I managed to land safely in the water below	Man izdevās droši nolaisties zemāk esošajā ūdenī
I had no idea what was involved	Man nebija ne jausmas, kas bija saistīts
I think that's about right	Es domāju, ka tas ir apmēram pareizi
I put a blindfold on her	Es viņai uzliku aklo kroku
Temporary emptiness lasting two to three weeks	Īslaicīgs tukšums, kas ilga no divām līdz trim nedēļām
Eventually, Davis was elected governor	Galu galā Deiviss tika ievēlēts par gubernatoru
I would just scrape it as a misfortune	Es to vienkārši nokasītu kā nelaimi
I saw several males hunting them with sticks	Es redzēju, kā vairāki tēviņi tos medī ar nūjām
A few thousand here, a few thousand there	Daži tūkstoši te, daži tūkstoši tur
I need everyone in the highest readiness	Man vajag visus visaugstākajā gatavībā
I look at the street	Es paskatos uz ielas
I just didn't know it was you until now	Es tikai līdz šim brīdim nezināju, ka tas esi tu
I cover his hard cock with my mouth	Es ar savu muti aizsedzu viņa cieto gailīti
A gross disturbance of his fingers	Rupjš traucējums viņa pirkstu satraukumam
I knew they were scared	Es zināju, ka viņiem ir bail
I just kept singing	Es tikai turpināju dziedāt
I learned that things can change suddenly	Es uzzināju, ka lietas var pēkšņi mainīties
I'm behaving pretty well	Es uzvedos diezgan labi
A habit you can't get rid of	Ieradums, no kura jūs nevarat atbrīvoties
I went out to them and looked at him	Es izgāju pie viņiem un paskatījos uz viņu
I could tell him just before tea time	Es varētu viņam pateikt tieši pirms tējas laika
I have to be honest with this guy	Man ir jābūt godīgam pret šo puisi
I just can't wait to feel normal again	Es vienkārši nevaru sagaidīt, kad atkal jutīšos normāli
A lot happened in a short period of time	Īsā laika posmā notika daudz
I just smiled and slowly got rid of her grip	Es tikai pasmaidīju un lēnām atbrīvojos no viņas tvēriena
I said it only once	Es teicu tikai vienu reizi
The ancient faith was under fire	Senā ticība bija zem uguns
I can easily get her husband	Es varu viegli dabūt viņas vīru
I know someone is standing right there at the door	Es zinu, ka kāds stāv tur, tieši pie durvīm
I wanted to kill you	Es gribēju tevi nogalināt
No one worked in the countryside	Neviens nestrādāja laukos
I saw him kneeling with the dying, leaning close	Es redzēju viņu nometamies ceļos kopā ar mirstošajiem, pieliecamies tuvu
Very tall, big, ok guy	Ļoti garš, liels, ok puisis
I can do it without help, thank you	Es varu to izdarīt bez palīdzības, paldies
I was tightly turned on	Es biju cieši ieslēgts
I could prove it in court	Es to varētu pierādīt tiesā
A man who spoke through his actions	Cilvēks, kurš runāja caur savām darbībām
I bit my lower lip and looked at him	Es iekodu apakšlūpā un skatījos viņā
I stood for a few minutes, unable to move	Es stāvēju dažas minūtes, nespēdama pakustēties
I have to run back to work	Man jāskrien atpakaļ uz darbu
I couldn't hold it	Es nevarēju to noturēt
I started talking to a new student	Es sāku runāt ar jaunu studentu
I turned the radio louder for ease	Es pagriezu radio skaļāk, lai atvieglotu sajūtu
I plan to have another operation next month	Nākammēnes plānoju veikt vēl operāciju
I want to isolate myself	Es gribu norobežoties
His answer was that he had two	Viņa atbilde bija, ka viņam bija divi
Blood stain on the street as an end sign	Asins traips uz ielas, kā beigu zīme
I picked up the menu again to read	Es atkal paņēmu ēdienkarti, lai lasītu
I am blessed with that	Esmu ar to svētīts
I held out my hand and stopped him from moving	Es pastiepu roku un atturēju viņu kustēties
I am not of this world	Es neesmu no šīs pasaules
I was inside all the time	Es visu laiku biju tur iekšā
I couldn't let them make me feel small and insignificant	Es nevarēju ļaut viņiem likt man justies mazai un nenozīmīgai
I attended a school of religion	Es mācījos reliģijas skolā
I haven't been right since	Kopš tā laika man nav bijusi taisnība
I just want to see that she's fine	Es tikai gribu redzēt, ka viņai viss ir kārtībā
I couldn't imagine living the next millennium without you	Es nevarētu iedomāties dzīvot nākamo tūkstošgadi bez jums
I certainly wasn't expecting a gift	Es noteikti nebiju gaidījusi dāvanu
I still do, because forgiveness is a choice	Es joprojām daru, jo piedošana ir izvēle
I am preparing and praying	Es gatavojos un lūdzos
I was angry, nervous or worried about something all day	Es visu dienu biju dusmīga, nervoza vai par kaut ko satraukta
I know him personally, enough to keep my distance	Es viņu pazīstu personīgi, pietiekami, lai saglabātu distanci
I think that's part of the game	Es domāju, ka tā ir daļa no spēles
I needed to fix my car and fast	Man vajadzēja salabot savu mašīnu un ātri
I got into a cannonball explosion	Es iekļuvu lielgabala lodes sprādzienā
I'm not going to project my experience on you	Es negrasos projicēt savu pieredzi uz jums
I asked him bad questions	Es viņam uzdevu sliktus jautājumus
I turn and look into my dark eyes	Es pagriežos un ieskatos tumšās acīs
Great wine with a long taste	Lielisks vīns ar garu nogaru
I doubt there is any truth to that	Es šaubos, vai tajā ir kāda patiesība
I realized my husband was right	Es sapratu, ka manam vīram bija taisnība
I saw that you have found what you need	Es redzēju, ka esat atradis to, kas jums nepieciešams
I wanted to say all these things, but I couldn't	Es gribēju pateikt visas šīs lietas, bet nevarēju
The air was filled with an unpleasant smell	Gaisu piepildīja kaut kā nepatīkama smarža
Parents are frustrated	Vecāki ir neapmierināti
I was hoping to take you there to meet him	Es cerēju aizvest tevi uz turieni, lai viņu satiktu
I feel differently about you	Es jūtos savādāk ar tevi
I put it on, then looked in the mirror	Es to uzvilku, tad paskatījos spogulī
I just put my daughter to sleep	Es tikko noliku savu meitu gulēt
I still wonder why he didn't	Es joprojām domāju, kāpēc viņš to nedarīja
Later I saw him by the window	Vēlāk es viņu redzēju pie loga
I can't find my future traces	Es nevaru atrast savas nākotnes pēdas
I have learned the lesson of confrontation	Esmu apguvis mācību par konfrontācijas meklēšanu
I've done the numbers over and over again	Es esmu darījis skaitļus atkal un atkal
I have not left the complex	Es neesmu atstājis kompleksu
I already knew she was my girl	Es jau tobrīd zināju, ka viņa ir mana meitene
I'm going somewhere with my mom	Es kaut kur braucu ar mammu
I just believe that my existence is here to exist	Es vienkārši uzskatu, ka mana eksistence ir šeit, lai pastāvētu
I have to start sorting out now	Man tagad jāsāk sakārtot
I saw the sandy bottom of the lake	Es redzēju ezera smilšaino dibenu
I probably wouldn't have been able to get through it	Es droši vien nebūtu varējis tam tikt cauri
He will chase other males who will enter his territory	Viņš padzīs citus tēviņus, kas ienāks viņa teritorijā
I think you can guess what it is	Es domāju, ka jūs varat uzminēt, kas tas ir
I couldn't move away, scared of it	Es nevarēju attālināties, nobijusies no tā saskarsmes
I just did something stupid	Es vienkārši izdarīju kaut ko muļķīgu
I can't blame him for that	Es nevaru viņu par to vainot
I took a deep breath	Es ievilku asu elpu
I think he's an honest guy	Es domāju, ka viņš ir godīgs puisis
I tried to catch my breath	Es mēģināju atvilkt elpu
I sent you a message via	Es nosūtīju jums ziņojumu caur vietni
I told her she definitely had thirty minutes	Es viņai teicu, ka viņai noteikti bija trīsdesmit minūtes
I have no problem with that just saying	Man nav problēmu ar to vienkārši pateikt
I get nervous as it sighs	Es kļūstu nervozs, to nopūšoties
I didn't get much	Es neko daudz nesaņēmu
I don't think you should be so worried	Es domāju, ka jums nevajadzētu tik uztraukties
I couldn't recommend anyone more than him	Es nevarētu ieteikt kādu vairāk par viņu
I can only hear the violin	Es tikai dzirdu to vijoli
I hate to see him like that	Man riebās viņu tādu redzēt
I made my point known, but no one cared	Es darīju zināmu savu viedokli, bet nevienam tas nerūpēja
I breathed slowly, trying to calm down	Es lēnām ieelpoju, cenšoties nomierināties
I find it strange how fast life goes	Man šķiet dīvaini, cik ātri dzīve paiet
I was wrong to interrupt you	Es kļūdījos, pārtraucot jūs
I saw that the numbers were still rising	Es redzēju, ka skaitļi joprojām pieaug
I will not force you to break the word	Es nelikšu tev lauzt doto vārdu
I have the only belt here that works	Man šeit ir vienīgā josta, kas darbojas
I parked in different places	Es novietoju automašīnu dažādās vietās
I could see the fear	Es varēju redzēt bailes
I jumped just in time	Es atlēcu tieši laikā
Its effects were more psychological than material	Tās ietekme bija vairāk psiholoģiska nekā materiāla
I joined, I just couldn't refrain	Es pievienojos, vienkārši nevarēju atturēties
I felt overwhelmed	Mani pārņēma mierīguma sajūta
I was at war with this man	Es dienēju karā ar šo cilvēku
I know we are not best friends	Es zinu, ka mēs neesam labākie draugi
I stopped on the top step	Es apstājos uz augšējā pakāpiena
A great resource for everything related to training	Lielisks resurss visam, kas saistīts ar treniņu
It had to be our day	Tai bija jābūt mūsu dienai
I throw my dirty clothes in the laundry room	Es izmetu savas netīrās drēbes veļas istabā
I was an unknown trait, even to myself	Es biju nezināma īpašība, pat sev
I have that key in my pocket	Man kabatā ir tā atslēga
I couldn't explain why, but something was wrong	Es nevarēju izskaidrot, kāpēc, bet kaut kas bija nepareizi
I want my lover back in my arms	Es gribu savu mīļāko atpakaļ manās rokās
I had to admit it was a small blessing	Man bija jāatzīst, ka bija maza svētība
I want to get him back the way he was before	Es gribu viņu atgūt tādu, kāds viņš bija iepriekš
Suddenly I remembered someone taking me away	Pēkšņi atcerējos, ka kāds mani ir novilcis
I need to show you something	Man tev kaut kas jāparāda
I tried not to react to this conclusion	Es centos neizrādīt nekādu reakciju uz šo secinājumu
I will definitely hope to come again	Noteikti cerēšu atbraukt vēl
God in need of repair	Dievs, kam nepieciešams remonts
I wanted to be alone	Es gribēju būt viena
I can't go to school	Es nevaru iet uz skolu
The lab he considered his private domain	Laboratoriju, ko viņš uzskatīja par savu privāto domēnu
I felt a wave of frustration	Es jutu vilšanās vilni
I won't touch anything	Es nekam nepieskāros
It seems to me that you missed your lunch rush	Man šķiet, ka tu palaidi garām savu pusdienu steigu
Agriculture is the most important sector of the economy	Lauksaimniecība ir vissvarīgākā ekonomikas nozare
I realized that very quickly too	Arī es to ļoti ātri sapratu
I have to learn what's going on in the East	Man jāiemācās, kas notiek austrumos
I never did anything to them	Es nekad viņiem neko nedarīju
I have to get out	Man jātiek ārā
I promise you you will not regret it	Es jums apsolu, ka jūs to nenožēlosit
I just didn't want you to be shocked	Es vienkārši negribēju, lai tu būtu šokēta
The difference between us is very clear	Atšķirība starp mums ir ļoti izteikta
I was stupid to tell you that then	Es biju stulbs, toreiz tev to teicot
I love you as a nurse	Es mīlu tevi kā māsu
I slowly turned the lock and opened the door	Lēnām pagriezu slēdzeni un atvēru durvis
The reason for their departure was not stated	Viņu aiziešanas iemesls netika norādīts
I see the gentleman put it there	Es redzu, ka kungs tur to noliek
I was inches from the right place	Es atrados collu attālumā no īstās vietas
Next to it stood a bucket of water	Tam blakus stāvēja spainis ar ūdeni
I want it to be me	Es vēlos, lai tas varētu būt es
I liked every word of this book	Man patika katrs šīs grāmatas vārds
A woman who knew what she was doing	Sieviete, kura zināja, ko dara
I just want to introduce criteria	Es tikai vēlos ieviest kritērijus
I tried again and then a third time	Es mēģināju vēlreiz un tad trešo reizi
I hope you stay and check things out	Es ceru, ka paliksit un pārbaudīsit lietas
I went to high school with him	Es gāju vidusskolā kopā ar viņu
I hope your album is doing well	Ceru, ka jūsu albumam veiksies labi
I wonder how he will react	Es domāju, kā viņš reaģēs
I asked the child to stop moving	Es palūdzu bērnam pārtraukt kustību
I continued to climb	Es turpināju kāpt
I put down the bottle	Es noliku pudeli
I doubt she has any usefulness left	Šaubos, ka viņai ir palicis kāds noderīgums
I have great news for you	Man jums ir lieliskas ziņas
However, I cannot return home yet	Tomēr es vēl nevaru atgriezties mājās
I could get lost right away	Es varētu tūlīt pazust
I have always trusted your judgment in the past	Es vienmēr esmu uzticējies jūsu spriedumam pagātnē
I cover all the different topics	Es vadu visas dažādas tēmas pa galvu
I couldn't get rid of it	Es nevarēju no tā atbrīvoties
I have just one thing for you	Man ir tikai lieta priekš jums
I just wrote him a lot of things	Es tikko uzrakstīju viņam daudz lietu
Part of his wing appeared in sight	Viņa spārna daļa parādījās redzeslokā
I'll try to investigate	Es mēģināšu to izpētīt
I tried to put him somewhere else, but he insisted	Es mēģināju viņu ievietot kaut kur citur, bet viņš uzstāja
I would never have taken it that far	Es nekad to nebūtu aizvedis tik tālu
I like to look for such little things	Man patīk meklēt tādas mazas lietas
I read about it on the web	Es par to lasīju tīmeklī
I closed my mouth and looked at him	Es aizvēru muti un paskatījos uz viņu
I drove the road, but not for long	Es vadīju ceļu, bet ne uz ilgu laiku
I want you to get to know each other	Es vēlos, lai jūs viens otru iepazītu
H just wanted to enjoy the moment	H gribēja tikai izbaudīt mirkli
I put a yellow pencil instead	Tā vietā ievietoju dzeltenu zīmuli
I have reached my goal	Esmu sasniedzis savu mērķi
I have found something great and wonderful	Esmu atradusi kaut ko lielisku un brīnišķīgu
A child who went to school with me	Bērns, kurš gāja kopā ar mani uz skolu
I will be honest with you	Es būšu pret jums godīgs
It helped me design the songs	Tas man palīdzēja izstrādāt dziesmas
Techniques they had developed together	Tehnika, ko viņi bija kopīgi izstrādājuši
I know you have an idea to increase production	Es zinu, ka jums ir ideja, kā palielināt ražošanu
I have seen them many, many times	Esmu tos redzējis daudzas, daudzas reizes
I learned what it's like with wings	Es uzzināju, kā ir ar spārniem
I was far away because closeness made me feel weak	Es biju tālu, jo tuvums lika man justies vājam
I would really appreciate it	Es to ļoti novērtētu
I stood, looked at all the beds, and felt miserable	Es stāvēju, skatījos uz visām gultām un jutos nožēlojami
The fire quickly spread to adjacent buildings	Uguns ātri izplatījās uz blakus ēkām
I wiped some tears myself	Pats noslaucīju dažas asaras
The prospect of disgust	Perspektīva uz riebumu
I can't believe it happened	Es nespēju noticēt, ka tas ir noticis
I put my full glass of wine on the bathroom counter	Es noliku savu pilno vīna glāzi uz vannas istabas letes
I also want breakfast and dinner	Es arī gribu brokastis un vakariņas
Some study in schools that learn wisdom	Dažas mācās skolās, kas mācās gudrību
It seemed to me that something terrible had happened to you	Man likās, ka ar tevi ir noticis kaut kas šausmīgs
I can look back on my thoughts	Es varu atskatīties uz savām domām
It took me a little longer to answer that	Man vajadzēja mazliet ilgāku laiku, lai uz to atbildētu
I feel like he's gone	Es jūtu, ka viņš to gāja
I really enjoyed your cooking	Man ļoti patika jūsu gatavošana
I notice that she has a ring on her tongue	Es ievēroju, ka viņai uz mēles ir gredzens
I called maybe half an hour ago	Zvanīju varbūt pirms pusstundas
I have no idea what to look for	Man nav ne jausmas, ko meklēt
I was able to reach the phone to call Dad	Es varēju aizsniegt tālruni, lai piezvanītu tētim
However, I did not listen	Es tomēr neklausījos
I got lost in my job	Es apmaldījos savā darbā
I miss the green fields, the humid air, the roast beef, and so on	Man pietrūkst zaļie lauki, mitrs gaiss, rostbifs utt
I have to decide how we looked at it	Man ir jāizlemj, kā mēs to skatījāmies
I love her because she has a wonderful heart	Es viņu mīlu, jo viņai ir brīnišķīga sirds
I recommend two to three months of care	Es iesaku divu līdz trīs mēnešu aprūpi
I'm tired like a dog	Esmu noguris kā suns
Cash - rich operation	Ar skaidru naudu bagāta operācija
I met her in a second	Es tiku pie viņas pēc sekundes
I didn't want to make a big deal out of it	Es negribēju taisīt par to lielu darījumu
I haven't slept in several days	Es neesmu gulējis vairākas dienas
I've been tired of it for a long time	Man tas jau sen ir apnicis
I thought it was so beautiful to throw it away	Man likās, ka bija tik skaisti to izmest
I remember watching myself made	Es atceros, ka skatījos, kā sevi taisa
Call but no answer	Zvanu, bet nav atbildes
I am not aware of any progress in this area	Es neesmu informēts par progresu šajā jomā
I really don't think he's here	Es tiešām nedomāju, ka viņš ir šeit
I saw its edges and shapes	Es redzēju tās malas un formas
I definitely need to meet my brother	Man noteikti jāsatiek brālis
I say it is a symbol	Es apgalvoju, ka tas ir simbols
You can also place a candle on one side	Vienā pusē var novietot arī sveci
I was fed up with her lie and stopped talking	Man bija apriebies viņas meli un beidzu runāt
I think they will help us	Es domāju, ka viņi mums palīdzēs
I heard men talking back and forth	Dzirdēju, kā vīrieši runā šurpu turpu
I usually didn't feel that way	Es parasti tā nejutos
A couple of very scary boys	Pāris ļoti baisu zēnu
I had them take the test twice	Es liku viņiem veikt testu divas reizes
I like all sporting events, especially basketball and football	Man patīk visi sporta pasākumi, īpaši basketbols un futbols
Players from several parts of the country play	Spēlē spēlētāji no vairākām valsts daļām
She sobbed as she looked at her	Viņai lūkojoties uz viņu, izcēlās šņukstēšana
I love so truly, so deeply and so completely	Es mīlu tik patiesi, tik dziļi un tik pilnībā
I had to come up with something and soon	Man bija kaut kas jāizdomā, un drīz
I doubt they will open a school tomorrow	Es šaubos, vai viņi rīt atvērs skolu
I think that is the case in all offices	Es domāju, ka visos birojos tādas ir
I got up to two feet	Es piecēlos līdz divām kājām
I laughed to disguise the unrest that threatened to take over	Es smējos, lai maskētu nemieru, kas draudēja pārņemt
I think he is angry, but he is also scared	Es domāju, ka viņš ir dusmīgs, bet arī nobijies
I couldn't concentrate	Es nevarēju koncentrēties
I left both in one year	Es pametu abus viena gada laikā
I hate those moments	Es ienīdu šos mirkļus
I had to get to him, put everything in order	Man vajadzēja tikt pie viņa, visu sakārtot
I think we should go	Es domāju, ka mums vajadzētu doties ceļā
I'm just wondering how you're doing	Es tikai domāju, kā tev iet
I didn't have to stop	Man nevajadzēja apstāties
I hope you can manage it	Es ceru, ka jūs to varat pārvaldīt
I wouldn't be sure	Es par to nebūtu pārliecināts
I stopped breathing	Es pārstāju elpot
I just play odds like an angler	Es vienkārši spēlēju izredzes, piemēram, makšķernieks
A little romance, something edible	Nedaudz romantikas, kaut ko ēdamu
I'm just scared of the ceremony	Es vienkārši baidos no ceremonijas daļas
We took a very different approach	Mēs izmantojām ļoti atšķirīgu pieeju
I like to plan things	Man patīk plānot lietas
Other historians disagree	Citi vēsturnieki tam nepiekrīt
I knew what it was, notwithstanding	Es zināju, kas tas bija, nepaskatoties
A quiet peace he had never known before	Kluss miers, ko viņš nekad agrāk nebija pazinis
And we lived with the consequences	Un mēs dzīvojām ar tā sekām
I shared the movement, looking at my hands	Es kopēju kustību, skatoties uz savām rokām
I felt shivering all over my body	Es jutu, ka pa visu ķermeni pārskrēja drebuļi
I have a fun day today	Man šodien ir jautra diena
I enjoyed every minute of reading	Man patika katra lasīšanas minūte
I saw how many people fall away	Es redzēju, kā daudzi cilvēki atkrīt
There was a great rejoicing from the crowd	No pūļa izskanēja liela gaviles
The drift reached halfway to the door	Dreifs sasniedza pusceļu līdz durvīm
I didn't look to see what happened next	Es neskatījos, lai redzētu, kas notika pēc tam
Hope was all that turned out	Cerība bija viss, kas izrādījās
I think we all agree that this person is you	Es domāju, ka mēs visi esam vienisprātis, ka šī persona esat jūs
I put all the keywords	Ieliku visus atslēgas vārdus
I just bought these scales	Es tikko iegādājos šos svarus
I took her hand and she helped me get up	Es paņēmu viņas roku, un viņa man palīdzēja piecelties
I have already committed myself to this time	Es jau apņēmos šo laiku
Larger females tend to produce more eggs	Lielākas mātītes mēdz ražot vairāk olu
Senate campaign in less than four years	Senāta kampaņa pēc mazāk nekā četriem gadiem
I have to let it stand for a while	Man jāļauj tam kādu laiku nostāties
I'll be home later	Es nākšu mājās vēlāk
I feel tension in his muscles	Es jūtu spriedzi viņa muskuļos
I could appreciate how much it probably hurt	Es varētu novērtēt, cik ļoti tas droši vien sāpēja
I ordered another glass of brandy	Es pasūtīju vēl vienu glāzi brendija
There was a muscle in his throat	Viņa kaklā sakustējās muskulis
I myself do not know what to think	Es pats nezinu, ko domāt
The leaves are also smaller than the species	Arī lapas ir mazākas nekā sugai
I want to thank him	Es gribu pateikt viņam paldies
I forgot to lock the door	Es aizmirsu aizslēgt durvis
I was so happy that she pulled me out	Es biju tik priecīgs, ka viņa mani izvilka
I decided to wait to see him	Es nolēmu pagaidīt, lai viņu redzētu
I was too slow to block it	Es biju pārāk lēns, lai to bloķētu
I had admired and analyzed the video from afar	Es biju apbrīnojis un analizējis video no tālienes
I think everyone had a great time	Es domāju, ka visi lieliski pavadīja laiku
I take note of the speeches	Es ņemu vērā runas
I found several that had cash	Es atradu vairākus, kuros bija skaidra nauda
I just offer to help with the project	Es tikai piedāvāju palīdzēt ar projektu
I still needed extra money	Man tik un tā vajadzēja papildu naudu
I understand that you feel desperate	Es saprotu, ka tu jūties izmisusi
I had to think about my next move	Man bija jādomā par savu nākamo gājienu
I found my prayer beads and kept them with me	Es atradu savas lūgšanu krelles un turēju tās pie sevis
I didn't have to say anything	Man nekas nebija jāsaka
I can give you all the things you ever wanted	Es varu dot jums visas lietas, ko jūs kādreiz esat gribējuši
I saw you walking behind the fireplace	Es redzēju, kā tu ej aiz kamīna
I sit in my room and do nothing for hours	Es sēžu savā istabā un stundām neko nedaru
I'm not going for one	Es neiešu uz vienu
I found myself a little desperate to get their approval	Es atklāju, ka esmu nedaudz izmisusi, lai saņemtu viņu apstiprinājumu
I like to play in my craft room and create	Man patīk spēlēties savā amatniecības istabā un radīt
I didn't feel good when he left	Es nejutos labi, kad viņš aizgāja
I had to dig these things	Man bija jārok šīs lietas
A small piece of paper comes out of the gap	No spraugas iznāk mazs papīra gabaliņš
I think most people are somewhat selfish	Es domāju, ka lielākā daļa cilvēku ir zināmā mērā savtīgi
I stared at him in silence	Es klusēdama skatījos uz viņu
I could also agree with them	Es arī varētu ar viņiem piekrist
I feel so bad for him	Es jūtos tik slikti pret viņu
I think these things go hand in hand	Es domāju, ka šīs lietas iet roku rokā
I couldn't say I graduated	Nevarēju teikt, ka pabeidzu skolu
I have an ID connection and everything	Man ir ID savienojums un viss
I smoke and don't think about it	Es pīpēju un nedomāju par to
I want to make sure she's fine	Es gribu pārliecināties, ka viņai viss ir kārtībā
Six world records were set during the championship	Čempionāta laikā tika uzstādīti seši pasaules rekordi
I shrugged and continued to cry	Es paraustīju plecus un turpināju raudāt
I want it to be different	Es vēlos, lai tas būtu savādāk
I am a work in progress	Es esmu nepabeigts darbs
I wasn't always an adult	Es ne vienmēr biju pieaugušais
I have not told anyone else about those days	Es nevienam citam neesmu stāstījis par tām dienām
I still had no job and no chance of it	Man joprojām nebija darba un nebija izredžu uz to
I will forward your request	Es pārsūtīšu jūsu pieprasījumu
I think we need to go and check	Es domāju, ka mums jāiet un jāpārbauda
Tears welled up in her eyes	Viņas acīs parādījās asara
I shouted more and more	Es kliedzu arvien vairāk
I return to doing nothing	Es atgriežos pie neko nedarīšanas
I only watched him in the distance	Es viņu vēroju tikai tālumā
I still had no tears	Es joprojām nebiju nobirusi nevienu asaru
I had to write down the number	Man vajadzēja pierakstīt numuru
Press again for effect	Nospiedu vēlreiz, lai panāktu efektu
I like to touch them	Man patīk viņiem pieskarties
I have to get out of this and fast	Man ir jātiek ārā no šī un ātri
I did not consider it revenge	Es to neuzskatīju par atriebību
I watched the result bounce back and forth	Es skatījos, kā rezultāts atlec šurpu un atpakaļ
I'll see when she can take me home	Es paskatīšos, kad viņa varēs mani nogādāt mājās
I think you will like the city	Es domāju, ka jums patiks pilsēta
I could think of it, it didn't	Es varēju par to padomāt, tas to nedarīja
I spent two and a half years in prison	Es pavadīju divarpus gadus cietumā
I was dead to the world	Es biju miris pasaulei
I took them to heart	Es ņēmu viņus pie sirds
I finished treatment early	Es agri pabeidzu ārstēšanu
I think you could help give them to me	Es domāju, ka jūs varētu palīdzēt tos man iedot
A couple of questions in the right ear	Labajā ausī pāris jautājumi
I have to go back to the store	Man jāatgriežas veikalā
I think it is a matter of perspective	Es domāju, ka tas ir perspektīvas jautājums
Quiet, residential golf course community	Klusa, dzīvojama golfa laukuma kopiena
I would have joined him	Es būtu viņam pievienojies
I want to reach into myself to give them myself	Es gribu sasniegt sevī, lai dotu viņiem sevi
I go to my bed and master	Piegāju pie savas gultas un apgūlos
I am sad to leave you all	Man ir skumji jūs visus atstāt
I sighed and dragged my hand across my face	Es nopūtos un vilku roku pāri sejai
I wiped away my tears and got up	Es noslaucīju asaras un piecēlos kājās
I think they know what it is	Es uzskatu, ka viņi zina, kas ir
However, I could not find this one answer	Tomēr es nevarēju atrast šo vienu atbildi
I was only five years old	Man bija tikai pieci gadi
I ran my finger across the page	Es nobraucu ar pirkstu pa lapu
I was cold all the time	Man visu laiku bija auksti
I catch a blank look and shake my head	Es uztveru tukšu skatienu un krata galvu
I came back with a lot of clay	Es atgriezos ar daudz māla
I was not a threat to him	Es nebiju viņam drauds
I mean the wrong thing	Es domāju nepareizas lietas
I am listening to the signs of your coming	Es klausos tavas atnākšanas pazīmēs
I entered my name and date on each page	Katrā lapā ievadīju savu vārdu un datumu
I got up and opened my mouth to protest	Es piecēlos un atveru muti, lai protestētu
I just want to know everything now	Es tikai tagad gribu zināt visu
I shrugged, reached for the handle, pushed it down	Es paraustīju plecus, sniedzos pēc roktura, nospiedu to uz leju
I will post it in our database and research it	Es to pieteikšu mūsu datubāzē un izpētīšu
I don't think he could have children	Es nedomāju, ka viņam varētu būt bērni
I will do as you command	Es darīšu, kā tu pavēli
A classic introduction to conversation	Klasisks ievads sarunā
I have classes at nine, eleven and three	Man ir nodarbības deviņos, vienpadsmitos un trijos
Bitter chemical odor	Rūgta ķīmiska smarža
I could ask for his instructions	Es varētu lūgt viņa norādījumus
I was told it was great	Man teica, ka tas ir lieliski
I didn't understand why they were all here at all	Es nesapratu, kāpēc viņi visi vispār bija šeit
I think there is no real difference between the two	Es domāju, ka starp abiem nav reālas atšķirības
I would love to be in your place	Man ļoti patiktu būt tavā vietā
I always had problems	Man vienmēr bija problēmas
I can run a successful business	Es varu vadīt veiksmīgu biznesu
I was so angry at myself	Es biju tik dusmīga uz sevi
I have never eaten a rabbit	Es nekad neesmu ēdis trusi
I had to wait a few minutes for my lamb	Man bija jāgaida dažas minūtes, lai mans jērs
I get it often enough	Man tā sanāk pietiekami bieži
A teacher in his pocket like no other	Skolotājs kabatā kā neviens cits
I didn't want to fight again	Es negribēju atkal cīnīties
I realized that what you see is not what you get	Es sapratu, ka tas, ko jūs redzat, nav tas, ko jūs saņemat
I had no idea where we were going	Man nebija ne jausmas, kur mēs ejam
The cargo was unloaded	Tika novilkta krava
I can pay you to become my secretary	Es varu jums samaksāt, lai jūs kļūtu par manu sekretāri
I looked straight up	Es skatījos taisni uz augšu
I did not ask and he did not offer	Es neprasīju un viņš nepiedāvāja
I will not bring my shit to your table	Es nenesīšu savus sūdus pie tava galda
I drink with people, but I don't know their names	Es dzeru kopā ar cilvēkiem, bet viņu vārdi man nav zināmi
I don't think you're hungry anymore	Es nedomāju, ka tu vairs esi spējīgs izsalkt
I can't believe we're all going to divorce again	Es nespēju noticēt, ka mēs visi atkal šķirsimies
I want to choose my role in heaven	Es gribu izvēlēties savu lomu debesīs
I've thrown away the bed and the frame	Esmu izmetusi gultu un rāmi
I always managed to stick to the landing	Man vienmēr izdevās pielīmēt piezemēšanos
I always regret it, but it happened	Es vienmēr to nožēloju, bet tā notika
It didn't threaten me	Man tas nedraudēja
I don't consider myself more valuable than my food	Es neuzskatu sevi par vērtīgāku par savu ēdienu
I want you to stay here with the others	Es vēlos, lai tu paliktu šeit kopā ar pārējiem
I had no idea what to do with them	Man nebija ne jausmas, ko ar viņiem darīt
I didn't have to come up here	Man nevajadzēja šeit nākt augšā
I had received a compliment, but was approaching even more	Biju saņēmis komplimentu, bet tuvojās vēl vairāk
I got up with effort	Ar pūlēm piecēlos kājās
I didn't see any trails and roads	Es neredzēju nevienu taku un ceļu
I completed my training	Es pabeidzu savu apmācību
I will not ask for more	Es neprasīšu vairāk
I know someone who may have been present	Es zinu kādu, kurš varēja būt klāt
I remember taking a deep breath of fresh air	Atceros, kā dziļi ieelpoju svaigu gaisu
I had a nice night	Man bija jauka nakts
I also have problems with circulation	Man arī ir problēmas ar cirkulāciju
I knelt down to look better	Es nometos ceļos, lai labāk paskatītos
I promise to reply to each letter in person	Uz katru vēstuli apsolu atbildēt personīgi
I challenge you to meet me in a duel	Es izaicinu jūs satikt mani duelī
I also talk to colleges, universities, religious and civic organizations	Es arī runāju ar koledžām, universitātēm, reliģiskajām un pilsoniskajām organizācijām
I blame her for not being a good wife	Es vainoju viņu, ka viņa nav laba sieva
I needed a perfect comment, something witty and charming	Man vajadzēja ideālu komentāru, kaut ko asprātīgu un burvīgu
I can't believe it myself	Pats tam nespēju noticēt
I pressed the pillow to muffle the music	Es nospiedu spilvenu, lai apslāpētu mūziku
I reach out to touch, but I can't	Es sniedzos, lai pieskartos, bet nevaru
I let it be for a while	Es ļāvu tam būt uz brīdi
Most of the soldiers lived outside the castle itself	Lielākā daļa karavīru dzīvoja ārpus pašas pils
I will do it right again	Es to atkal izdarīšu pareizi
Suddenly, hope flared inside him	Pēkšņi viņa iekšienē uzliesmoja cerība
I started saving money for an apartment	Sāku krāt naudu dzīvoklim
I should have looked grateful	Man vajadzēja izskatīties pateicīgai
One cannot be in terrible form in these things	Cilvēks šajās lietās nevar būt briesmīgā formā
I finally felt hope in my heart again	Beidzot atkal sajutu cerību savā sirdī
It seems to me that my dad was jealous	Man šķiet, ka mans tētis bija greizsirdīgs
I didn't wait at my mirror	Es negaidīju pie sava spoguļa
I will not wait any longer for your answer	Es vairs ilgi negaidīšu jūsu atbildi
I can say that he is your brother	Es varu teikt, ka viņš ir tavs brālis
I'm glad you chose me	Es priecājos, ka izvēlējāties mani
I was out late last night	Vakar vēlu vakarā biju ārā
From here, things only get worse	No šejienes lietas tikai pasliktinās
I didn't care about the pain	Man bija vienalga par sāpēm
I also kept my eyes on it	Es arī turēju savu skatienu uz to
I don't see any of that in you	Es tevī neko no tā neredzu
I needed to think about it sooner	Man vajadzēja par to domāt ātrāk
I almost gave in to them	Es gandrīz viņiem padevos
I bought a headband to get started	Es nopirku galvas saiti, lai sāktu
I was shocked at how effective it was	Es biju šokēts par to, cik tas ir efektīvs
I have lived there ever since	Kopš tā laika es tur dzīvoju
Small, mounted high on the wall	Neliels, uzstādīts augstu sienā
I'm afraid he wants more than her strength now	Es baidos, ka viņš tagad vēlas vairāk nekā viņas spēku
I would do it over and over and over again	Es to darītu vēl un vēl un vēl
I take first place in both	Abos ieņemu pirmo vietu
I will not help much	Es daudz nepalīdzēšu
I was rich, successful and I had fame	Es biju bagāts, veiksmīgs un man bija slava
I can't help but smile about it	Es nevaru nesmaidīt par to
I didn't care at the time	Man tajā brīdī bija vienalga
I haven't told anyone except you	Es nevienam neesmu teicis, izņemot tevi
I was put here to play the drums	Mani šeit ielika spēlēt bungas
I wanted everything to be normal between us	Es vēlējos, lai mūsu starpā viss būtu tikai parasts
I probably wouldn't under any circumstances	Es, iespējams, nekādā gadījumā nevarētu
I feel uncomfortable and slow steps	Es jūtos neomulīgi un lēnu soļus
A feeling you would definitely have mentioned	Sajūta, ko tu noteikti būtu pieminējusi
After a few seconds, a man got out	Pēc dažām sekundēm ārā izkāpa kāds vīrietis
I didn't have to convince my people	Man nebija jāpārliecina savi cilvēki
I ran down a road that never seemed to end	Es skrēju pa ceļu, kas, šķiet, nekad nebeigsies
I hate when customers do that	Es ienīstu, kad klienti tā dara
It can also be friendly and sometimes helpful	Tas var būt arī draudzīgs un dažreiz noderīgs
I could find him by pulling	Es varētu viņu atrast pēc vilkšanas virziena
I've always been a stupid person	Es vienmēr esmu bijis muļķīgs cilvēks
The flower comes from the girl	Zieds nāk no meitenes
Lighting plays a dynamic role	Apgaismojums spēlē dinamisku lomu
I promise you, you can do it	Es jums apsolu, jūs varat to izdarīt
I hear your every move	Es dzirdu katru jūsu kustību
I counted thirty steps and started looking for the door	Es saskaitīju trīsdesmit soļus un sāku meklēt durvis
I could probably resign	Es droši vien varētu atkāpties
I could not hear what was being said	Es nevarēju dzirdēt, kas tika teikts
I was with him for only six months	Es biju kopā ar viņu tikai sešus mēnešus
I highly recommend them	Es ļoti iesaku viņus
I couldn't wait to see the finished product	Es nevarēju sagaidīt, kad ieraudzīšu gatavo produktu
Now I'm trying to help others	Tagad cenšos palīdzēt citiem
I have a basic knowledge of programming	Man ir programmēšanas pamatzināšanas
The last part of the tour featured traditional dresses	Ekskursijas pēdējā daļā tika demonstrētas tradicionālās kleitas
I am the energy of early research, not	Es esmu agrīnās pētniecības enerģija, nevis
I can't do that to him	Es nevaru viņam to izdarīt
I knew it would be a trip	Es zināju, ka tas būs ceļojums
The younger child looked at me sternly	Jaunāks bērns stingri skatījās uz mani
I like working in the library	Man patīk strādāt bibliotēkā
I think you could be a great doctor	Es domāju, ka jūs varētu būt izcils ārsts
I am alone with my body	Es esmu viens ar savu ķermeni
I just want the king to know	Es tikai gribu, lai karalis zinātu
I wouldn't call it sound at all	Es to nemaz nesauktu par skaņu
The main campaign was presented in chapters	Galvenā kampaņa tika pasniegta nodaļās
I needed to be with my lover	Man vajadzēja būt kopā ar savu mīļāko
I had to stop it before it went on	Man tas bija jāpārtrauc, pirms tas iet tālāk
I will have to fight him	Man ar viņu būs jācīnās
Some people called messages to friends	Daži cilvēki izsauca ziņojumus draugiem
I still had a clear view of the sky	Man joprojām bija skaidrs skats uz debesīm
I wanted someone to cut her head off	Es vēlējos, kaut kāds viņai jau nocirstu galvu
I also clean the water	Es arī tīru ūdeni
I wonder if everything is really over	Es domāju, vai tiešām viss ir beidzies
I slept in bed	Es gulēju gultā
Put on the cap and the bottle of shake	Uzlieku vāciņu un pakratu pudeli
I think really in you	Es domāju, ka tiešām jūsos
I knew she was gone, that's all	Es zināju, ka viņa aizgāja, tas arī viss
I usually sit outside most of it	Es parasti lielāko daļu no tā sēžu ārā
I like to read your posts, but I never comment	Man patīk lasīt jūsu ziņas, bet nekad nekomentēju
I don't think he liked to stop your company	Es domāju, ka viņam nepatika pārtraukt jūsu kompāniju
I'm having problems with the buttons	Man ir problēmas ar pogām
I want to answer you	Es gribu jums atbildēt
I have seen dogs with more style than men	Esmu redzējis suņus ar lielāku stilu nekā vīriešiem
I feed the chickens in their paddock	Es baroju cāļus viņu aplokā
The story received a neutral or positive reception	Sižets saņēma neitrālu vai pozitīvu uzņemšanu
I never reserve them under his celebrity name	Es nekad tās nerezervēju zem viņa slavenības vārda
I drink this tea just for this purpose	Es dzeru šo tēju tikai šim nolūkam
I remember when your sister bought it	Es atceros, kad tava māsa to nopirka
I can't promise to return him to you	Es nevaru apsolīt, ka atgriezīšu viņu tev
A complete professional, of course	Pilnīgs profesionālis, protams
I know you get a lot of praise	Es zinu, ka jūs saņemat daudz uzslavu
I wonder what our teachers think about it	Interesanti, ko par to domā mūsu skolotāji
I am to blame for that	Es pats esmu pie tā vainīgs
I had seen him in action	Es biju redzējis viņu darbībā
I really wanted to please you and	Es tik ļoti gribēju tevi iepriecināt un
I wonder and marvel at the engineering of this site	Es brīnos un brīnos par šīs vietnes inženieriju
I smoked many years ago	Es smēķēju pirms daudziem gadiem
I was asked about it a thousand times	Man par to jautāja tūkstoš reižu
I found him before they finished him	Es viņu atradu, pirms viņi viņu piebeidza
There was a slight force on the inside of his palm	Viņa plaukstu no iekšpuses atspiedās neliels spēks
I have enjoyed visiting many	Man ir paticis viesoties pie daudziem
I barely controlled my enthusiasm	Es tik tikko kontrolēju savu sajūsmu
I started laughing, but none of them did	Es sāku smieties, bet neviens no viņiem to nedarīja
I didn't even look	Es pat neieskatījos
Most of the time I was scared	Lielāko daļu laika man bija bail
I lowered my hand, feeling quite stupid	Es nolaižu roku, jūtoties diezgan muļķīgi
He worked on military listening systems	Viņš strādāja pie militārām klausīšanās sistēmām
I'm worried about my way	Es uztraucos par savu būdu
I want to see my loved ones	Es gribu redzēt savus mīļos
I needed better control of my imagination	Man vajadzēja labāk kontrolēt savu iztēli
Really long ago	Tiešām sen
Some players were already on the pitch	Daži spēlētāji jau bija laukumā
I lost it for a while, I lost myself	Es pazaudēju to uz kādu laiku, pazaudēju sevi
I have had many other sisters before me	Pirms manis man ir bijušas daudzas citas māsas
I have to do what a man would do	Man jādara tas, ko darītu vīrietis
I wanted to protect him from the news	Es gribēju viņu pasargāt no jaunumiem
I saw a total shock on his face	Es redzēju totālo šoku viņa sejā
I have had people buy them from me	Man ir bijuši cilvēki, kas tos iegādājušies no manis
I know this for two reasons	Es to zinu divu iemeslu dēļ
I just think he works in an office	Es tikai domāju, ka viņš strādā birojā
I'm really impressed with the scenography	Mani patiešām iespaido scenogrāfija
The form you need to read	Veidlapa, kas jums jāizlasa
I was awake, actually awake	Es biju nomodā, patiesībā nomodā
Reaction to stress, he told himself	Reakcija uz stresu, viņš sev teica
I heard a few letters read	Dzirdēju lasītas dažas vēstules
I will give you an answer through the hole tomorrow	Es jums rīt sniegšu atbildi caur caurumu
I just have to let it go	Man vienkārši jāļauj tam iet
A blind professor also confuses his students	Arī akls profesors savus studentus ieved apjukumā
There was a whisper all over the house	Visā mājā bija dzirdams čuksts
I am not a historian	Es neesmu vēsturnieks
I don't mean anything with that	Es ar to neko nedomāju
I was seventeen years old	Man bija septiņpadsmit gadu
I just want to find out what's going on there	Es tikai gribu noskaidrot, kas tur notiek
I can have a relationship with a woman	Man var būt tādas attiecības ar sievieti
I looked at his photo again	Es vēlreiz paskatījos uz viņa fotogrāfiju
I tried to forget, and he did too	Es mēģināju aizmirst, un viņš arī
I won't let them get close enough to hurt you	Es neļauju viņiem pietuvoties pietiekami tuvu, lai jūs sāpinātu
I can't take my eyes off him	Es nevaru atraut acis no viņa
I am not named after my father	Es neesmu nosaukts mana tēva vārdā
I'm getting up	Es tieku līdz kāpumam
I took my hand back and angrily folded my hands	Paņēmu roku atpakaļ un dusmīgi saliku rokas
I wonder if she doesn't have a headache or anything else	Interesanti, vai viņai nesāp galva vai kas cits
I felt my body temperature boil	Es jutu, ka mana ķermeņa temperatūra vārās
I had never had a woman	Man nekad nebija bijusi sieviete
I think he wants to personally oversee our training	Es domāju, ka viņš vēlas personīgi pārraudzīt mūsu apmācību
I need to cover things that people should already know	Man ir jāaptver lietas, kas cilvēkiem jau būtu jāzina
I wanted to say a big thank you for today	Gribēju pateikt lielu paldies par šodienu
I understood this logic	Es sapratu šo loģiku
I couldn't handle it all differently	Es nevarēju ar to visu tikt galā citādi
It was a bold and imaginative plan	Tas bija drosmīgs un izdomas pilns plāns
My greatest pleasure is in creating things	Man vislielākais prieks ir lietu radīšanā
I woke up happy with a smile on my face	Es pamodos laimīga ar smaidu sejā
I huddled quietly to myself	Es klusi dungoju pie sevis
The two are finally separated by security guards	Abus beidzot šķir apsargi
I understand you liked him	Es saprotu, ka tev viņš patika
I put a glass box in my coat pocket	Stikla kastīti ieliku mēteļa kabatā
I turned and saw him	Es pagriezos un ieraudzīju viņu
I looked at about sixteen	Es izskatījos apmēram sešpadsmit
I remember a little bit that he didn't know	Es mazliet atceros, ka viņš nezina
I have three children, five and younger	Man ir trīs bērni, pieci un jaunāki
I raised her eyebrows	Es pacēlu viņai uzaci
Even if it was raining today	Kaut šodien būtu lietus
I just do my thing, I just work	Es tikai daru savu lietu, tikai strādāju
I was too scared to do that	Es biju pārāk nobijies, lai to darītu
I understood exactly where he was coming from	Es precīzi sapratu, no kurienes viņš nāk
I have a slight fever	Man ir neliels drudzis
I had questions	Man bija jautājumi
I didn't know what it was all about	Es nezināju, par ko tas viss ir
I got to his manager	Es tiku līdz viņa menedžerim
I ignore them when they pass	Es tos ignorēju, kad viņi iet garām
A couple of farms were further away	Pāris fermas bija tālāk
With each breath I gave, I began to breathe easier	Ar katru dzīves doto elpu es sāku elpot vieglāk
I brought my beer	Es atnesu savu alu
I believe that this development requires a process	Es uzskatu, ka šai attīstībai ir nepieciešams process
I know you want to love them	Es zinu, ka vēlaties viņus samīļot
An emergency shelter was set up on the island	Uz salas tika sagatavota ārkārtas patversme
I feel so special writing it	Es jūtos tik īpašs, rakstot to
I started reading a lot of books	Sāku lasīt daudz grāmatu
I needed help getting from the plane to the car	Man vajadzēja palīdzēt nokļūt no lidmašīnas līdz mašīnai
I can address environmental issues	Es varu pievērsties vides problēmām
I closed my eyes and tried to rebuild my nerves	Es aizvēru acis un centos atjaunot nervus
I had a conversation with him	Man ar viņu bija saruna
I began to feel calm	Es sāku just mieru
I raised my hand and carried it away	Es pacēlu roku un aiznesu to prom
I was known for climbing weights every day	Biju pazīstams ar kāpšanu uz svariem katru dienu
I couldn't come back, I wouldn't want to come back	Es nevarēju atgriezties, negribētu atgriezties
Some lines must be specified in certain ways	Dažas līnijas ir jānorāda noteiktos veidos
I needed to stay calm	Man vajadzēja saglabāt mieru
I was there when he told her to move on	Es biju klāt, kad viņš lika viņai doties tālāk
I always knew there was something wrong with that woman	Es vienmēr zināju, ka tajā sievietē kaut kas nav kārtībā
I saw it run out of his body	Es redzēju, kā tas izskrien no viņa ķermeņa
It seems to me that she is just jealous, as usual	Man šķiet, ka viņa vienkārši ir greizsirdīga, kā parasti
I have lost this fight	Esmu zaudējis šo cīņu
I had enough enemies	Man bija pietiekami daudz ienaidnieku
I need to know what's going on	Man ir jāzina, kas notiek
His actual experimental results were completely negative	Viņa faktiskie eksperimenta rezultāti bija pilnīgi negatīvi
I try to think of good things	Es cenšos domāt par labām lietām
I won't let you do that to me	Es neļaušu jums to darīt ar mani
I held my breath as the last one went out	Es aizturēju elpu, kad pēdējais izgāja
He was received by a nice family	Jauka ģimene viņu bija uzņēmusi
I had to stay on the bus	Man vajadzēja palikt autobusā
I knew he was protective, but not so protective	Es zināju, ka viņš aizsargā, bet ne tik aizsargājošs
I took a small knife from the shelf	Paņēmu no plaukta mazu nazi
One student mentioned the use of space for solar energy	Kāds students minēja telpas izmantošanu saules enerģijas iegūšanai
I was hoping they would come to the party	Es cerēju, ka viņi atnāks uz balli
I want to make her forget yesterday	Es gribu likt viņai aizmirst vakardienu
I can understand why that was	Es varu saprast, kāpēc tas tā bija
I have to admit, she knows what she's doing	Man jāatzīst, ka viņa zina, ko dara
I came here to discuss finances	Es ierados šeit, lai apspriestu finanses
Better men have never lived	Labāki vīrieši nekad nav dzīvojuši
I had such a limited view of everything	Man bija tik ierobežots skatījums uz visu
He is married and has three children	Viņš ir precējies un viņam ir trīs bērni
I lift my finger in warning	Es brīdinoši paceļu pirkstu
The unit then resumed operations	Pēc tam vienība atsāka darbu
I turned the volume all the way down	Es pagriezu skaļumu līdz galam
I see a lot of teeth and no brain	Es redzu daudz zobu un bez smadzenēm
It annoyed me	Mani tas kaitināja
I pulled it out and checked the number	Es to izvilku un pārbaudīju numuru
After all, I know where you live	Galu galā es zinu, kur tu dzīvo
I will remember your offer	Es atcerēšos tavu piedāvājumu
So far I haven't even noticed	Līdz šim es to pat nepamanīju
I cried in a bowl	Es raudāju bļodā
I just wanted to get in and out	Es tikai gribēju iekāpt un izkāpt
Alexander had an impressive start to the season	Aleksandram bija iespaidīgs sezonas sākums
I couldn't risk finding out the truth about the bank	Es nevarēju riskēt, ka tu uzzināsi patiesību par banku
I also saw clothes everywhere	Es arī redzēju drēbes visur
I also noticed this behavior in the prison cells	Es arī pamanīju šādu uzvedību cietuma kamerās
I do not think that will be the case	Es nedomāju, ka tas tā būs
Man already has enough resistance from the world	Cilvēkam jau ir pietiekami daudz pretestības no pasaules
I wonder if he will return	Es domāju, vai viņš atgriezīsies
I felt so relieved in and out of this world	Es jutos tik atvieglota un ārpus šīs pasaules
I parked the car and got out	Novietoju mašīnu un izkāpju ārā
I felt it in essence	Es to jutu savā būtībā
I nodded and we took the first step together	Es pamāju ar galvu un mēs kopā spērām pirmo soli
I entered the break circle	Iegāju pārtraukuma aplī
He didn't get a shot	Viņš nesastapa šāvienu
I didn't want her to feel sorry for me	Es negribēju, lai viņa mani žēlo
I was covered in cold sweat	Mani klāja auksti sviedri
Voice over everything else	Balss pār visu pārējo
I always talk about starting a family with him	Es vienmēr runāju par ģimenes dibināšanu ar viņu
Party animal and chief of evil staff	Ballīšu dzīvnieks un ļaunā štāba priekšnieks
I can't blame him for making him feel betrayed	Es nevaru viņu vainot par to, ka viņš jūtas nodots
I do not mourn without hope	Es nesēroju bez cerības
I wasn't sure what kind of fish it was	Es nebiju pārliecināts, kāda veida zivs tā ir
I was not interested in any of his friends from school	Mani neinteresēja neviens no viņa draugiem no skolas
I couldn't even speak their language	Es pat nevarēju runāt viņu valodā
I wonder why there were cats	Es domāju, kāpēc tur bija kaķi
I could not part with it for anyone but him	Es nevarēju no tā šķirties nevienam citam, izņemot viņu
They were a close and loving family	Viņi bija tuva un mīloša ģimene
I would recommend it	Es to ieteiktu
I think they will definitely do it	Es domāju, ka viņi to noteikti darīs
I met him not only passionately but also passionately	Es devos viņam pretī ne tikai dedzīgi, bet arī kaislīgi
I nodded in agreement	Es piekrītoši pamāju ar galvu
I know you stayed here just to be with me	Es zinu, ka tu esi palikusi šeit tikai tāpēc, lai būtu ar mani
I thought he would go away, but he didn't	Es domāju, ka viņš aizvīsies, bet viņš to nedarīja
I remember starting this case	Es atceros, ka sāku šo lietu
I have learned so much	Esmu tik daudz iemācījies
It seemed to me that they would fit well here	Man likās, ka viņi šeit labi iederētos
The highway goes east through the farm fields	Šoseja iet uz austrumiem caur saimniecības laukiem
I come to you with power	Es nāku pie jums ar varu
I didn't have much rest last night	Pagājušajā naktī es īpaši neatpūtos
I was terrible to her	Es viņai biju šausmīgs
I know we are on a new path	Es zinu, ka esam uz jauna ceļa
It hurts for a long time	Man jau ilgu laiku sāp
I had never heard that word before	Es nekad agrāk nebiju dzirdējis šo vārdu
I use it for your medical bills	Es to izmantoju jūsu medicīnas rēķinos
I sent a letter there	Es nosūtīju vēstuli tur
I ran out the door and walked up the road	Es izskrēju ārā pa durvīm un gāju augšā pa ceļu
I was so glad to see them	Es biju tik priecīgs tos redzēt
It was all part of a bigger conspiracy	Tas viss bija daļa no lielākas sazvērestības
I'm afraid it's real and very alive	Es baidos, ka tas ir īsts un ļoti dzīvs
I hate who sent this man	Es ienīstu to, kurš sūtīja šo cilvēku
I just had no idea where to start	Man vienkārši nebija ne mazākās nojausmas, ar ko sākt
Opinion system and lifestyle for comparison	Uzskatu sistēma un dzīvesveids salīdzināšanai
I met him once, he was nice	Es viņu reiz satiku, viņš bija jauks
I didn't do anything wrong	Es neko sliktu nedarīju
I think we found out	Es domāju, ka mēs to noskaidrojām
I doubted that even plastic surgery could make her beautiful	Es šaubījos, ka pat plastiskā ķirurģija varētu viņu padarīt skaistu
I had no idea how long it would last	Man nebija ne jausmas, cik ilgi tas turpināsies
It all seemed too good to be true	Tas viss šķita pārāk labi, lai būtu patiesība
I had to worry	Man vajadzēja uztraukties
I just leave it there	Es to vienkārši atstāju tur
I didn't want another lecture	Es negribēju vēl vienu lekciju
Scarf over the nose and mouth	Lakats pār degunu un muti
I like that she is real with me	Man patīk, ka viņa ir īsta ar mani
I gather my thoughts	Es apkopoju savas domas
I was so happy for him	Es biju tik priecīgs par viņu
I jumped into his big arms and hugged him hard	Es ielēcu viņa lielajās rokās un smagi viņu apskāvu
I slipped in and approached her quietly	Es ieslīdēju un klusi piegāju viņai klāt
I prefer to stay here	Man labāk patīk palikt šeit
I just don't think he'll try to steal it	Es vienkārši nedomāju, ka viņš mēģinās to nozagt
I am in his service again	Es atkal esmu viņa dienestā
I like deadly more beautiful and calmer	Man patīk nāvīgi skaistāks un mierīgāks
I felt him slip into me quickly	Es jutu, ka viņš ātri ieslīd manī
I warned him that it would not	Es viņu brīdināju, ka tā nebūs
I don't want to feel that way anymore	Es vairs nevēlos tā justies
I see that in him too	Es to redzu arī viņā
I felt his body warm and firm against mine	Es jutu, ka viņa ķermenis ir silts un stingrs pret manējo
A partner is needed	Nepieciešams partneris
I followed her to the house	Es sekoju viņai uz māju
I wonder which planet we are on	Interesanti, uz kuras planētas mēs atrodamies
I frowned in response	Es atbildot saraucu uzacis
I had no life, no energy, no heart	Man nebija ne dzīvības, ne enerģijas, ne sirds nekam
We need to look to the future	Mums jāsāk skatīties nākotnē
A faint glow warned of the approaching dawn	Vāja blāzma brīdināja par tuvojošos rītausmu
I ask him to come	Es lūdzu viņu nākt
I didn't want to drive	Es negribēju vadīt
I think they are all dead now	Es domāju, ka viņi visi tagad ir miruši
I knew he was excited	Es zināju, ka viņš ir sajūsmā
The mother was the strongest	Māte bija stiprākā
I put the mug down again	Es atkal noliku krūzi
I held my sword high	Es turēju savu zobenu augstu
I want what makes me happy	Es gribu to, kas mani dara laimīgu
I took her hand and held it	Es paņēmu viņas roku un turēju to
I plan everything	Es visu izplānoju
I know what men are in the camp	Es zinu, kādi vīrieši ir nometnē
I've been waiting for him	Esmu viņu gaidījis
I'm checking the time on my phone	Es pārbaudu laiku savā telefonā
This annex was short	Šis pielikums bija īss
I immediately felt really calm	Es uzreiz jutos patiešām mierīga
In fact, I was born here	Patiesībā es šeit piedzimu
I'm ready to write	Esmu gatavs rakstīt
I just wanted to say thank you	Es tikai gribēju pateikt paldies
I walked through the trees to the lake shore	Gāju cauri kokiem uz ezera krastu
I think that was wrong	Es domāju, ka tas bija nepareizi
I was still asleep	Es joprojām biju pusmiegā
I just have ideas	Man ir tikai idejas
I can't get into it now	Es tagad nevaru tajā iekļūt
I really needed this job, and it paid well	Man patiešām vajadzēja šo darbu, un tas labi maksāja
I could say that he knew about your promotion	Es varētu teikt, ka viņš zināja par jūsu paaugstināšanu amatā
The color of winter is less pronounced in them	Ziemas krāsa tajās ir mazāk izteikta
I think there is never love	Es domāju, ka nekad nav mīlestības
I also know when my new book will be finished	Es arī zinu, kad mana jaunā grāmata būs pabeigta
I suddenly became very ill	Man pēkšņi kļuva ļoti slikti
I was away and running	Es biju prom un skrēju
In principle, I am ready to accept the offer	Principā esmu gatavs pieņemt piedāvājumu
I was terribly embarrassed by our conversation	Es jutos šausmīgi apmulsusi no mūsu sarunas
I finally stopped and turned to look at him	Es beidzot apstājos un pagriezos, lai paskatītos uz viņu
It seemed to me that they were all wild beasts	Man likās, ka tie visi ir savvaļas zvēri
There is now a sense of exclusion	Tagad pastāv atstumtības sajūta
Opinions differed on the narrator	Viedokļi par teicēju bija dažādi
I have heard of this convention	Esmu dzirdējis par šo konvenciju
I can teach you to improve it by all means	Es varu iemācīt jums to uzlabot, ar visiem līdzekļiem
A slender hand appeared behind the trunk	Aiz stumbra rādījās slaida roka
I plastered myself to hide	Es apmetu sev lapas, lai paslēptos
They are both considered local authorities	Tās abas tiek uzskatītas par vietējām iestādēm
I watched him, eyes wide and frown	Vēroju viņu, iepletusi acis un saburzītu pieri
I found you on the internet	Es tevi atradu internetā
I looked at the invitation and approached the table	Es paskatījos uz ielūgumu un piegāju pie galda
I am and will be the young man	Es esmu un būšu jaunais vīrietis
I still do it with men today	Es joprojām to daru ar vīriešiem šodien
A quick scan confirmed this	Ātrā skenēšana to apstiprināja
I am the youngest of two sons	Esmu jaunākais no diviem dēliem
Danger to public safety and our police	Bīstamība sabiedrības drošībai un mūsu policistiem
I do not want this for selfish reasons	Es to nevēlos savtīgu iemeslu dēļ
I knew you would find it	Es zināju, ka tu to atradīsi
I forgot how good a movie it is	Es aizmirsu, cik tā ir laba filma
I just want to keep our species	Es tikai vēlos saglabāt mūsu sugu
I tried to breathe, but it was only shallow	Es mēģināju elpot, bet tas bija tikai sekli
I have to think I'm happy if they get me	Man jādomā, ka esmu laimīgs, ja viņi mani iegūs
It took a few seconds	Pagāja dažas sekundes
I'm not that long-distance shit	Es neesmu tik tālsatiksmes sūdos
I wiped my hand through my hair	Es izslaucīju roku caur saviem matiem
I need more to continue	Man vajag vairāk, lai turpinātu
The ears are small and rounded	Ausis ir mazas un noapaļotas
All countries are subject to him	Viņam ir pakļautas visas valstis
I still couldn't believe it happened	Es joprojām nevarēju noticēt, ka tas notika
Reports vary	Pārskati par notikušo atšķiras
I think that is why change is taking place	Es domāju, ka tāpēc notiek pārmaiņas
Quest would have turned off the system	Quest būtu izslēdzis sistēmu
I also felt different and young	Es jutos arī savādāka un jauna
I landed with a bounce	Es piezemējos ar atlēcienu
Harsh words from my father were rare	Skarbi vārdi no mana tēva bija reti
I do not take medication	Es nelietoju medikamentus
The voice answered on the mobile phone	Mobilajā telefonā atbildēja balss
I found a lot of data	Es atradu daudz datu
I heard you play my guitar	Es dzirdēju, ka tu spēlē manu ģitāru
I want him to keep talking	Es gribu, lai viņš turpina runāt
I also did not hear anything from our national representative	Es arī neko nedzirdēju no mūsu valsts pārstāvja
I had never seen such a handsome shed	Tik glīta izskata šķūnīti nebiju redzējusi
I had a wonderful time	Man bija brīnišķīgs laiks
I just have to ask you to help me	Man tikai jālūdz, lai tu man palīdzi
This caused a dispute between the two	Tas izraisīja strīdu starp abiem
I was more mature and ready to settle down	Es biju nobriedušāks un gatavs apmesties
The second idea is unique to each novel	Otrā ideja katram romānam ir unikāla
I got out of bed and went to the bathroom	Izkāpu no gultas un devos uz vannas istabu
I remember those weeks before my wedding	Es atceros tās nedēļas pirms manām kāzām
A new book traces the history of the cancellation movement	Jauna grāmata izseko atcelšanas kustības vēsturei
I heard a description of the place	Dzirdēju aprakstu, vietu
I'm worried about him	Es par viņu uztraucos
I've never heard of my phone	Es nekad neesmu dzirdējis savu telefonu
I just want to understand your mission	Es tikai vēlos saprast jūsu misiju
I discovered a figure standing in front of me	Es atklāju figūru, kas stāvēja manā priekšā
I looked out towards the water	Es paskatījos ārā ūdens virzienā
I took it and took a deep breath	Es to paņēmu un dziļi ieelpoju
I saw anger there	Es tur redzēju dusmas
Many people use them	Daudzi cilvēki tos izmanto
I gasped and grabbed the mark	Es noelsos un satvēru atzīmi
I didn't like being held against my will	Man nepatika, ka mani tur pret manu gribu
I remember the day was dim and menacing snow	Atceros, ka diena bija blāva un draudīgs sniegs
I quickly followed him	Es ātri sekoju viņam aiz muguras
I think he's mad at me	Es domāju, ka viņš uz mani ir dusmīgs
I would like to remind you	Es gribētu jums atgādināt
It seems to me that now is my time	Man šķiet, ka šobrīd ir mans laiks
I counted on them	Es rēķinājos ar viņiem
I was as embarrassed as he was	Es biju tikpat apmulsusi kā viņš
I feel a little weak	Es jūtos nedaudz vājš
I had sophisticated language to bridge the gap	Man bija izsmalcināta valoda, lai pārvarētu plaisu
There was nothing I could do but look back	Es nevarēju neko darīt, kā vien skatīties atpakaļ
I ran my finger over her picture	Es pārbraucu ar pirkstu pāri viņas bildei
I have another couple to run into	Man ir vēl viens pāris ieskriešanai
I have probably seen him somewhere with my father	Laikam esmu viņu kaut kur redzējusi kopā ar tēvu
I stood trembling	Es stāvēju trīcēdama
I hope to have a spare pair soon	Es ceru, ka drīzumā saņemšu rezerves pāri
As part of the program, he continues to mentor young poets	Programmas ietvaros viņš turpina mentorēt jaunos dzejniekus
Large empty room with only a piano	Liela tukša telpa, kurā ir tikai klavieres
We were rescued by a young, handsome man	Mūs izglāba jauns, izskatīgs vīrietis
I have already had votes for it	Man jau ir bijušas balsis par to
I wanted to resist, he thought	Es gribēju pretoties, viņš domāja
I watched him closely	Es viņu uzmanīgi vēroju
I think it will be very flattering to you	Es domāju, ka tas jums būs ļoti glaimojošs
I didn't want to be in the box	Es negribēju atrasties kastē
I saw two of them, but took only one	Es redzēju divus no tiem, bet paņēmu tikai vienu
I want to know about kissing	Es gribu uzzināt par skūpstu
I know you're an engineer	Es zinu, ka jūs esat inženieris
I wanted to finish this shortest recording first	Es gribēju vispirms pabeigt šo īsāko ierakstu
There are a few words to say	Ir teikti daži vārdi
A complete, great first consumer computer in history	Pilnīgs, lieliskā stāvoklī pirmais patēriņa personālais dators vēsturē
I will not bring it	Es to neatnesšu
I let my hand against him	Es ļāvu savai plaukstai pret viņu
I tell her something, but she doesn't respond	Es viņai kaut ko saku, bet viņa nereaģē
I hate to take it away from another man	Es ienīstu to atņemt citam vīrietim
The cloud hid for a month	Mēnesi uz brīdi paslēpa mākonis
I cried my ass	Es raudāju savu dupsi
I have to get back to my seat	Man jāatgriežas savā vietā
I'll let them see me	Es ļaušu viņiem mani redzēt
I didn't even know how to answer	Es pat nezināju, kā atbildēt
I may need to borrow	Man, iespējams, vajadzēs aizņemties
I knew you would come here and check on her house	Es zināju, ka tu atnāksi šeit un pārbaudīsi viņas māju
I was relieved that the child had not come down	Biju atvieglota, ka bērns nebija nonācis lejā
I spend too much time raising money	Es tērēju pārāk daudz laika naudas piesaistīšanai
I would rather risk breaking my neck than face humiliation	Es drīzāk riskēšu salauzt kaklu nekā saskarties ar pazemojumu
I do not support these products, but I will serve them	Es neatbalstu šos produktus, bet es tos apkalpošu
I feel awful letting him do it all	Es jūtos šausmīgi, ļaujot viņam to visu darīt
I don't take them seriously	Es tos neuztvēru nopietni
Some pieces fell to the floor	Daži gabali nonāca uz grīdas
I have been married for more than three years	Esmu precējusies vairāk nekā trīs gadus
I can't go back down	Es nevaru atgriezties lejā
I think that will be all today	Es domāju, ka šodien tas būs viss
I can easily do it for you	Es to varu viegli izdarīt jūsu vietā
I may not be able to leave elsewhere	Es, iespējams, nevarēšu izbraukt no citas vietas
A good place to hide people unless they're here	Laba vieta, kur paslēpt cilvēkus, ja vien viņu šeit nav
I am comforted by this thought	Es jūtu mierinājumu ar šo domu
I still keep part of it	Es joprojām saglabāju daļu no tā
A fierce battle ensued, and no one escaped	Sākās sīva cīņa, un neviens neizbēga
I'm a big fan myself	Es pats esmu liels fans
After all, I had graduated from school	Galu galā es biju beidzis skolu
The other two just thought he was crazy	Pārējie divi vienkārši domāja, ka viņš ir traks
Be in the golden cage	Būt zelta būrī
He loved the sea all his life	Visu mūžu viņam patika jūra
I didn't really remember getting in bed	Es īsti neatcerējos, ka būtu iekāpusi gultā
Some figures will reflect his statements in perspective	Daži skaitļi atspoguļos viņa paziņojumus perspektīvā
I would recommend planting and growing at least eight plants	Es ieteiktu iestādīt un izaudzēt vismaz astoņus augus
I'm sorry you found out	Man žēl, ka jūs to uzzinājāt
I told you we would meet again	Es tev teicu, ka tiksimies vēlreiz
I look at reality in terms of color and shape	Es skatos uz realitāti pēc krāsas un formas
It calls him forward	Tas viņu sauc uz priekšu
I load my mouth with chocolate and get to work	Piekrauju muti ar šokolādi un ķeros pie darba
I had no idea it could feel so good	Man nebija ne jausmas, ka tas varētu justies tik labi
I saw a new policeman in the doorway	Durvīs ieraudzīju jaunu policistu
That day the dream ended	Tajā dienā sapnis beidzās
She has a straw cowboy hat on her head	Viņai galvā uzlikta salmu kovboju cepure
I got up and laid my hands on her	Es piecēlos un apliku viņai rokas
I think it looks good	Es domāju, ka tas izskatās labi
I forgot where the floor was	Es aizmirsu, kur atrodas grīda
I shouldn't even be here	Man pat nevajadzētu būt šeit
I can still see the expression on her face	Es joprojām redzu viņas sejas izteiksmi
I missed them too much to continue without contact	Man viņas pietrūka pārāk daudz, lai turpinātu bez kontakta
I got in the car	Es iespiedos mašīnā
I tried to persuade him to come back to me	Es mēģināju viņu pārliecināt atgriezties pie manis
A smile spread across my face	Manā sejā izplatījās smaids
I had to pretend I didn't care	Man nācās izlikties, ka man vienalga
I bite the eggs	Es iekodu olas
I had to watch from afar	Man vajadzēja skatīties no tālienes
I think we should go to his house	Es domāju, ka mums vajadzētu doties uz viņa māju
I tried to be positive	Es centos būt pozitīvs
I came home and immediately went to bed	Atnācu mājās un uzreiz devos gulēt
I breathed a sigh of relief, it became too serious	Es atviegloti elpoju, tas kļuva pārāk nopietni
I will deviate from it	Es atkāpos no tā
I need a smooth meal or two	Man vajag vienmērīgu maltīti vai divas
The house was demolished	Māja tika nojaukta
I can't even believe how sad this whole situation is	Es pat nespēju noticēt, cik skumja ir visa šī situācija
I don't have to wait long	Man nav ilgi jāgaida
I thought about myself face to face	Es pie sevis nodomāju aci par aci
I heard girls talking about boys	Es dzirdēju meitenes runājam par zēniem
I stopped, with my back to him	Es apstājos, ar muguru pret viņu
I can't sit there for a second longer	Es nevaru tur sēdēt ne sekundi ilgāk
I am a historian of recent events	Esmu neseno notikumu vēsturnieks
I can't remember his name	Es nevaru atcerēties viņa vārdu
I recognized the grin on his face	Es atpazinu smīnu viņa sejā
I cut out my nose and mouth	Es izgriezu degunu un muti
The mind is not so closely connected with the law	Prāts nav tik cieši saistīts ar likumiem
Usually only one eye is affected	Parasti tiek ietekmēta tikai viena acs
I'm falling straight down	Es krītu taisni lejā
After a while, she had made a decision	Pēc brīža viņa bija pieņēmusi lēmumu
I feel like it	Es jūtos kā no tā
The computer is never told everything	Datoram nekad nav pateikts viss
I looked down and my robe was half open	Es paskatījos uz leju un mans halāts bija puspavērts
I plan to find out what it is	Es plānoju noskaidrot, kas tas ir
The other day I thought great	Citu dienu es izdomāju lielisku
I wanted to step down and never look back	Es gribēju atkāpties un nekad neatskatīties
Then I decided to take a risk	Tad es nolēmu riskēt
I think he has gone back to his base	Es domāju, ka viņš ir devies atpakaļ uz savu bāzi
I put it in the album box	Ieliku albumu kastē
The loss extended the series of losses to three games	Zaudējums pagarināja zaudējumu sēriju līdz trim spēlēm
I walked through the upstairs door	Es iegāju pa augšstāva durvīm
I looked at her and her face was blank	Es paskatījos uz viņu un viņas seja bija tukša
I felt cold inside and so very, very dead	Es jutos iekšēji auksts un tik ļoti, ļoti miris
There was a fence where no one had ever been	Tur atradās žogs, kur neviens vēl nekad nebija bijis
But she was my girlfriend	Bet viņa bija mana draudzene
I just don't want to do that	Es nevēlos tikai to paveikt
I definitely have the wrong number	Man noteikti ir nepareizs numurs
Access to their table	Pieeju pie viņu galda
I had never worn this blanket before	Es agrāk nebiju valkājusi šo segu
Presidential Transport Fleet	Prezidenta transporta flote
I feel like a young person	Jūtos kā jauns cilvēks
I couldn't stand the conversation now	Es tagad nevarēju izturēt sarunu
It took a dramatic step	Bija nepieciešams dramatisks solis
I could not resist his charm	Es nevarēju pretoties viņa valdzinājumam
I took everyone underground	Es visus paņēmu pazemē
I separated myself from society	Es atdalīju sevi no sabiedrības
I've never been her lover	Es nekad neesmu bijusi viņas mīļākā
Since then, the population has never returned to this level	Kopš tā laika iedzīvotāju skaits nekad nav atgriezies šajā līmenī
I saw my mom crying next to me and looked confused	Es redzēju savu mammu man blakus raudam un izskatījās sajukusi
I plan to read more about this	Es plānoju par to lasīt tālāk
I leave a message asking her to call me back	Es atstāju ziņas ar lūgumu viņai atzvanīt
I liked being angry the best	Man vislabāk patika dusmoties
I was a good runner but never a great runner	Es biju labs skrējējs, bet nekad izcils skrējējs
I wanted to give him everything he asked for	Es gribēju viņam dot visu, ko viņš lūdza
I wanted to hear thunder	Es gribēju dzirdēt pērkonu
It had a military theme	Tam bija militāra tēma
I saw some people there	Es tur redzēju dažus cilvēkus
I've never heard what an arrow can do	Es nekad neesmu dzirdējis, ko bultiņa spēj
I hope you are more creative than I am anyway	Es ceru, ka jūs jebkurā gadījumā esat radošāks nekā es
I will treat you the way you deserve to be treated	Es izturēšos pret jums tā, kā jūs esat pelnījuši, lai pret jums izturētos
However, I was impressed	Mani tomēr iespaidoja
I no longer benefit you	Man tev vairs nav nekāda labuma
A new phase in her life will soon begin	Viņas dzīvē drīz sāksies jauns posms
I know something has happened	Es zinu, ka kaut kas ir noticis
I had seen it in the mirror	Es to biju redzējusi spogulī
I quickly looked away	Es ātri paskatījos prom
I was not created to do so	Es nebiju tā radīts
I hope you can work it out	Es ceru, ka jūs to varat strādāt
I had to die for them	Man bija jāmirst viņu dēļ
I think they are right	Es domāju, ka viņiem ir taisnība
I suspect they have important things to do	Man ir aizdomas, ka viņiem ir svarīgas lietas, ko darīt
Most of the rain falls in the summer	Lielākā daļa lietus līst vasarā
I needed to act fast	Man vajadzēja rīkoties ātri
We were unable to confirm the slightest violation	Mēs nevarējām apstiprināt ne mazāko pārkāpumu
I had a hard time believing the latter	Man bija grūti noticēt pēdējam
I will follow them, I will definitely stay in the shadows	Es viņiem sekoju, noteikti palikšu ēnā
I didn't want to take off my shirt	Es negribēju vilkt nost kreklu
I can say that you behave well	Varu teikt, ka labi izturies
A guitar update was never provided	Ģitāras atjauninājums nekad netika sniegts
I will say that the work was easy	Teikšu, ka darbs bija viegls
I want to finish it, see the whole trail	Es gribu to pabeigt, redzēt visu taku
I hadn't thought about it	Es to nebiju pārdomājis
I cannot agree with the prosecutor's office	Es nevaru piekrist prokuratūrai
I had ridden with my mom	Es biju braucis vienā ar savu mammu
I hope you will understand someday	Ceru, ka kādreiz to sapratīsi
I was also busy this morning	Arī šorīt biju aizņemta
I can't see normally	Es nevaru normāli redzēt
I didn't do enough to convince him	Es nedarīju pietiekami daudz, lai viņu pārliecinātu
I couldn't believe this message	Es nevarēju noticēt šai ziņai
I keep a lot to myself	Es daudz paturu pie sevis
I enter, but I get a little cold	Es ieeju, bet maz atbrīvojos no aukstuma
Some police officers also joined the crowd	Pūlim pievienojās arī daži policisti
I would return to work	Es atgrieztos savā darbā
Hope you try again!	Ceru, ka mēģināsi vēlreiz!
I had never seen anything so colorless	Es nekad nebiju redzējis neko tik bezkrāsainu
I want to be my second self	Es gribu būt mans otrais es
I have only met him once before	Iepriekš esmu viņu satikusi tikai vienu reizi
I guard what is mine now	Es sargāju to, kas tagad ir mans
I didn't want to be objective	Es negribēju būt objektīvs
I'm in pretty good shape	Esmu diezgan labā formā
I needed to be out of the car	Man vajadzēja būt ārā no mašīnas
I ended up stopping at a nearby shoe store	Es beidzu piestāt netālu esošajā apavu veikalā
A really rare animal, but not impossible	Patiešām rets dzīvnieks, bet ne neiespējams
I wanted to say thank you for your help	Es gribēju pateikt paldies par palīdzību
I would love to have more schools and private parties	Es labprāt rīkotu vairāk skolas un privātas ballītes
I also feel their emotional state	Es jūtu arī viņu emocionālo stāvokli
I killed him a few days ago	Es viņu nogalināju pirms dažām dienām
I want to know where they have gone	Es gribu zināt, kur viņi ir devušies
Only a few were built	Tika uzbūvēti tikai daži
I think about everything and give it a few days	Es domāju visu un dodu tam pāris dienas
I remember moving into their house soon after	Es atceros, ka mēs drīz pēc tam ievācāmies viņu mājā
This time I could be more careful	Šoreiz es varētu būt uzmanīgāks
I want a clear consciousness	Es gribu skaidru apziņu
I have to get rid of it	Man no tā jātiek vaļā
I really appreciate your arrival	Es ļoti novērtēju jūsu ierašanos
I will not allow you to ruin it all for us	Es neļaušu jums to visu sabojāt mūsu labā
I wonder how long they have been abandoned	Interesanti, cik ilgi viņi ir bijuši pamesti
I want our essay to be completely different	Es vēlos, lai mūsu eseja būtu pilnīgi atšķirīga
I'm sorry I'm so wrong	Es nožēloju, ka esmu tik kļūdījies
I really enjoy playing with them	Man ļoti patīk spēlēties ar viņiem
I can't face his loss	Es nevaru saskarties ar viņa zaudēšanu
I had to create a set of blank volumes	Man bija izveidot tukšu sējumu komplektu
I knew his wife and then found out about him	Es pazinu viņa sievu un tad uzzināju par viņu
I look down at the gun	Es skatos lejup uz ieroci
There are slight differences in temperature between the seasons	Starp gadalaikiem ir nelielas temperatūras atšķirības
I couldn't stand them again	Es nevarēju viņiem atkal stāties pretī
I can or can't go back and fix it	Es varu vai nevaru atgriezties un salabot
I can't believe you do it every night	Es nespēju noticēt, ka tu to dari katru vakaru
I knew he would do it	Es zināju, ka viņš to izdarīs
Edward was the fourth of their seven children	Edvards bija ceturtais no viņu septiņiem bērniem
The child could make them	Bērns tos varētu izgatavot
Production was suspended for eight weeks	Ražošana tika apturēta uz astoņām nedēļām
I think he could say that he is doing it honestly	Es domāju, ka varētu teikt, ka viņš to dara godīgi
I really liked that part	Man ļoti patika tā daļa
I just hope she doesn't try to change my mind	Es tikai ceru, ka viņa nemēģinās mainīt manu viedokli
I think we need to go to him	Man šķiet, ka mums jāiet pie viņa
The political center was doing badly	Politiskajam centram klājās slikti
Many people depend on me	Daudzi cilvēki ir atkarīgi no manis
I just completely shuddered	Es tikai pilnīgi samulsusi pakratu galvu
A nightmare was spreading in the sky	Debesīs izpletās plūstošs murgs
I pass the function to the child component	Es nododu funkciju bērna komponentam
I am an available patient	Esmu pieejams pacients
I went with him to keep him company	Es devos viņam līdzi, lai uzturētu viņam kompāniju
I think they are simple perfections	Manuprāt, tās ir vienkāršas pilnības
I think that changes	Es domāju, ka tas maina
I will not say either	Es arī neteikšu
I was absolutely convinced that my heart had stopped	Es biju pilnīgi pārliecināts, ka mana sirds ir apstājusies
I think he's so handsome	Manuprāt, viņš ir tik izskatīgs
I started to get very uncomfortable	Man sāka kļūt ļoti neērti
I started counting on my fingers	Sāku skaitīt uz pirkstiem
The pain of the past was not something you squeezed out of someone	Pagātnes sāpes nebija nekas tāds, ko tu no kāda izspiedi
I want to try something	Es gribu kaut ko izmēģināt
I watched her while she worked	Es viņu vēroju, kamēr viņa strādāja
I knew he had already thought about this meaning	Es zināju, ka viņš jau bija domājis par šo nozīmi
A voice message followed	Sekoja balss ziņa
Some people even applauded	Daži cilvēki pat aplaudēja
I was stuck in an awkward area	Sarunu biju iegrūdis neērtā teritorijā
I blame tourism and trade	Es vainoju tūrismu un tirdzniecību
I remember he was a bomb player	Es atceros, ka viņš bija bumbas spēlētājs
I take a moment to try to calm down	Es veltu brīdi, lai mēģinātu nomierināties
They discovered an unexpected result	Viņi atklāja negaidītu rezultātu
The Spaniards have the worst taste in music	Spāņiem ir vissliktākā mūzikas gaume
I couldn't turn it off	Es nevarēju to izslēgt
I knew what had happened	Es zināju, kas noticis
Now there's a sword	Tagad tur ir zobens
I need you to search the internet	Man vajag, lai jūs meklētu internetā
I asked if he had ever done that to him	Es jautāju, vai viņš kādreiz to ir darījis ar viņu
At first I was confused	Sākumā biju apjukusi
The man must be someone to talk to	Vīrietim ir jābūt kādam, ar ko parunāties
I don't love my worthless self	Es nemīlu savu nevērtīgo sevi
I must return to my responsibilities	Man jāatgriežas pie saviem pienākumiem
I always knew what was going on	Es vienmēr zināju, kas notiek
I think we should try	Es domāju, ka mums vajadzētu mēģināt
This alarmed the middle class	Tas satrauca vidusšķiras
A quick grin followed	Sekoja ātrs smīns
I'll fix you	Es tevi izlaboju
I think you would be perfect for that	Es domāju, ka tu būtu ideāls tam
A crowd had formed at the back window	Pie aizmugurējā loga bija izveidojies pūlis
I yell at him idiot	Es kliedzu viņam idiots
I didn't know what you were thinking	Es nezināju, ko tu domā
A new question was already waiting on her tongue	Uz viņas mēles jau gaidīja jauns jautājums
And it has to work en masse	Un tam ir jāstrādā masveidā
He had three brothers and four sisters	Viņam bija trīs brāļi un četras māsas
I love them as people and everything they stand for	Es mīlu viņus kā cilvēkus un visu, ko viņi aizstāv
I prefer quality over quantity	Es dodu priekšroku kvalitātei, nevis kvantitātei
A lump formed in the back of his throat	Viņa rīkles aizmugurē izveidojās kamols
I know what's good for you	Es zinu, kas tev nāk par labu
I thought we were done	Man likās, ka esam beiguši
They would have seven children in total	Kopā viņiem būtu septiņi bērni
I'm glad he's doing it	Es priecājos, ka viņš to dara
I definitely saw things	Es noteikti redzēju lietas
I wonder where she was last night	Nez, kur viņa bija vakar vakarā
I think you can win	Es domāju, ka jūs varat uzvarēt
I think it's worth letting you live	Es domāju, ka ir vērts ļaut tev dzīvot
The level ends when all enemies are defeated	Līmenis beidzas, kad tiek uzvarēti visi ienaidnieki
I tasted blood and salt and warmth	Man garšoja asinis un sāls un siltums
I would not wish that on anyone	To es nevienam nenovēlētu
Both reports turned out to be false	Abi šie ziņojumi izrādījās nepatiesi
I think it will already be here	Es domāju, ka tas jau būs šeit
I couldn't take it anymore	Es vairs nevarēju izturēt
I'm still bad about it	Man joprojām ir slikti par to
One tear fell over her cheek	Pār viņas vaigu noslīdēja viena asara
I could clean it all day	Es varētu to tīrīt visu dienu
A window has been knocked upstairs	Augšstāvā izsists logs
I think it will take them to their deaths	Es domāju, ka tas viņus uztrauks līdz nāvei
I fixed it in a dream	Es to salaboju sapnī
I fully understand why you were upset	Es pilnībā saprotu, kāpēc tu biji sarūgtināts
I stick to that statement	Es palieku pie šī apgalvojuma
I needed the right tools for the job	Man vajadzēja darbam piemērotus instrumentus
I let out a little smile	Es pieļauju nelielu smaidu
I think anyone can change	Es domāju, ka ikviens var mainīties
Some of our products worked	Daži no mūsu produktiem darbojās
I swallowed my saliva, trying to stay completely still	Es noriju siekalas, cenšoties noturēties pilnīgi nekustīgi
I try to repel her blows	Es cenšos atvairīt viņas sitienus
We must destroy them	Mums tie ir jāiznīcina
I am happy to recommend them to you	Ar prieku iesaku tos jums
I'm in the hospital	Esmu slimnīcā
I have to go to them	Man jāiet pie viņiem
I was afraid to be alone with him	Man bija bail palikt vienai ar viņu
That day I learned several things about myself	Tajā dienā es uzzināju vairākas lietas par sevi
A mess that seemed endless	Nekārtība, kas šķita bezgalīga
I follow the example below	Es sekoju piemēram, kā parādīts zemāk
I haven't heard from you in three months	Trīs mēnešus es no tevis neko nedzirdēju
I don't hate you because you were rich	Es tevi neienīstu tāpēc, ka tu biji bagāts
There is nothing better for me to do anyway	Man tik un tā nav nekā labāka, ko darīt
I have no idea where my parents are	Man nav ne jausmas, kur ir mani vecāki
He has definitely turned my head	Viņš noteikti ir pagriezis manu galvu
I wanted to be a part of this	Es gribēju būt daļa no šī
Drink in each hand, both full to the top	Dzēriens katrā rokā, abas pilnas līdz augšai
I give you a broad warning	Es sniedzu jums plašu brīdinājumu
I immediately saw the problem	Es uzreiz redzēju problēmu
I admire your imagination	Es apbrīnoju tavu iztēli
The window was opposite the empty studio	Logs bija pretī tukšai studijai
I could see cars driving through the streets	Varēju redzēt pa ielām braucam mašīnas
I remember the night was not complete	Es atceros, ka nakts nebija pilnīga
I want you to feel my cock	Es gribu, lai tu sajūti manu gailīti
Hundreds of people were killed or injured	Simtiem cilvēku gāja bojā vai tika ievainoti
I took him back to the pit	Es viņu aizvedu atpakaļ bedrē
I can't stop looking at these fingers	Es nevaru beigt skatīties uz šiem viņa pirkstiem
Several newspapers saw him as the incoming prime minister	Vairāki laikraksti viņu redzēja kā topošo premjerministru
Some of the license renewal fees or	Dažas no maksām par licences atjaunošanu vai
No ship was in good battle	Neviens kuģis nebija labā kaujas apdarē
I tried to break into one, but to no avail	Mēģināju vienā ielauzties, bet nesekmīgi
I returned to reality almost immediately	Es gandrīz nekavējoties atgriezos realitātē
I don't think the fight was just in him	Es domāju, ka cīņa vienkārši nebija viņā
I smiled a little and watched him back	Es nedaudz pasmaidīju un vēroju viņu atpakaļ
I only did it for you and my mother	Es to darīju tikai tev un mātei
I was so scared, nervous and excited	Es biju tik nobijies, nervozs un satraukts
A sad smile played on his lips	Viņa lūpās spēlējās skumjš smaids
I want to invite you all to a party	Es gribu jūs visus uzaicināt uz ballīti
I've had it with you	Man tas ir bijis ar jums
I did not surprise anyone	Es nevienu nepārsteidzu
I suspected at the time that this was a defense mechanism	Man toreiz bija aizdomas, ka tas ir aizsardzības mehānisms
Chance of rain or wet snow	Iespējams lietus vai slapjš sniegs
I have gone where others have failed	Esmu gājis tur, kur citiem nav izdevies tikt
I just love his music	Es vienkārši mīlu viņa mūziku
I've been sent back to this page	Esmu nosūtīts atpakaļ uz šo lapu
I think they had come up with it before	Es domāju, ka viņi to bija izdomājuši iepriekš
I feel neither remorse nor fear	Es nejūtu ne sirdsapziņas pārmetumus, ne bailes
The winner was Jordan	Uzvarēja Džordans
I got back in the car	Es iekāpu atpakaļ mašīnā
A man walks through the snow	Cilvēks staigā pa sniegu
I'm like a dog with a bone	Esmu kā suns ar kaulu
I didn't know what to answer	Es nezināju, ko atbildēt
I will not warn you again	Es jūs vairs nebrīdināšu
I didn't have all the facts	Man nebija visu faktu
I didn't take off my dress until he left	Es nenovilku kleitu, līdz viņš aizgāja
I just couldn't understand his actions	Es vienkārši nevarēju saprast viņa rīcību
I didn't want to worry about you	Es negribēju tevi uztraukties
Burn down and return home	Apdeg un atgriezies mājās
I want you to address me	Es vēlos, lai jūs uzrunātu
I know how hard it is to be strong	Es zinu, cik grūti ir būt stipram
I assume you are both in a similar situation	Es pieņemu, ka jums abiem ir līdzīga situācija
I think we can leave you	Es domāju, ka mēs varam tevi atstāt
Several streams discharge sewage from the city	Vairākas straumes izvada notekūdeņus no pilsētas
I am angry with you for not trusting me	Esmu dusmīgs uz tevi, ka tu man neuzticies
I think she was crying	Man šķiet, ka viņa raudāja
I have no idea what happened to him	Man nav ne jausmas, kas ar viņu notika
I like to laugh and make people laugh	Man patīk smieties un likt cilvēkiem smieties
I felt my breathing become shallow	Es jutu, ka mana elpošana kļūst sekla
I could lose myself here and now	Es varētu pazaudēt sevi šeit un tagad
I'm thinking tonight	Es domāju par šovakaru
I want him to continue to suffer	Es vēlos, lai viņš turpina ciest
I really appreciate the update	Es ļoti novērtēju atjauninājumu
I checked my watch and found it missing	Es pārbaudīju savu pulksteni un atklāju, ka tas ir pazudis
I look around looking for a fire alarm	Es skatos visapkārt, meklējot ugunsgrēka trauksmi
I need to shoot it here	Man vajag to izšaut šeit
I see each of you bring yourself	Es redzu, kā katrs no jums sevi nes
Simple but effective operation	Vienkārša, bet efektīva darbība
I had to learn to bite	Man vajadzēja iemācīties kost mēlē
The driver stands quietly at the open door	Šoferis klusi stāv pie atvērtām durvīm
A very amazing feature in such a young girl	Ļoti apbrīnojama īpašība tik jaunā meitenē
Health care in the city also improved	Uzlabojās arī veselības aprūpe pilsētā
I think you need to keep a perspective on these things	Es domāju, ka jums ir jāsaglabā perspektīva uz šīm lietām
It was a very strange evening	Šis bija ļoti dīvains vakars
Great performance	Lielisks priekšnesums
I pay the full amount	Es maksāju pilnu summu
I'll give it to him	Es viņam to iedošu
I will not tell her anything	Es viņai neko neteikšu
I'm looking for doctors	Es meklēju ārstus
I felt so strongly when they received the blessings	Es tik spēcīgi sajutu garu, kad viņi saņēma svētības
I just want to make a living	Es tikai gribu nopelnīt iztiku
I was hopeful, too hopeful for myself	Es biju cerīgs, pārāk cerīgs savā labā
I slept for eight hours and woke up sick	Es gulēju astoņas stundas un pamodos slims
I began to feel and smell my body burning	Es sāku just un smaržot, kā mana miesa deg
I was proud to stand up	Es biju lepns par sevi, ka nostājos savā vietā
I sighed in frustration and went to the door	Neapmierināti nopūtos un devos uz durvīm
I went to the gate	Es devos uz vārtiem
I have to do it for me	Man tas jādara manā vietā
I felt completely safe and comfortable	Es jutos pilnīgi droši un ērti
A cloud came up and covered the entire floor	Uznāca mākonis un pārklāja visu grīdu
I no longer store his numbers on my phone	Es vairs neglabāju viņa numurus savā telefonā
Restoration work is also subject to separate flags	Restaurācijas darbi tiek pakļauti arī atsevišķiem karogiem
I can't stand to hurt any of you	Es nevaru ciest, ka kāds no jums tiek ievainots
I would really like a tour of the house	Es tiešām vēlētos ekskursiju pa māju
I finished Scottish	Es pabeidzu skotu
I felt it pass through my side and burn	Es jutu, ka tas iziet cauri manam sānam un dega
I swallowed half a bottle and went to bed	Es noriju pusi pudeles un devos gulēt
I don't care if no one reads it	Man būs vienalga, ja neviens to nelasīs
I didn't see his eyes, just two empty holes	Es neredzēju viņa acis, tikai divus tukšus caurumus
I waited for my life to begin	Es gaidīju, kad mana dzīve sāksies
I think we'll be in about ten days	Es domāju, ka mēs būsim apmēram desmit dienas
Spain did not act	Spānija nerīkojās
The driver of the truck stopped today	Šodien apstājās kravas automašīnas vadītājs
One of us has to go	Vienam no mums ir jāiet
I haven't gone to the doctor yet	Pie ārsta vēl neesmu gājusi
I always feel guilty	Es vienmēr justos vainīgs
I tried to find reasons to enjoy it	Mēģināju atrast iemeslus, lai par to priecātos
The other day I signed the papers	Otru dienu es parakstīju papīrus
There was a guard on both sides of the messenger	Abās sūtņa pusēs stāvēja sargs
I was tired of guns and violence	Es biju noguris no ieročiem un vardarbības
I was a few seconds away to ask where his gratitude was	Es biju dažu sekunžu attālumā, lai pajautātu, kur ir viņa pateicība
I have medium gray eyes	Man ir vidēji pelēkas acis
I crossed the street at full speed	Šķērsoju ielu pilnā ātrumā
I can't stand you, you have no idea	Es nevaru tevi ciest, tev nav ne jausmas
It seems to me that my life has been saved	Man šķiet, ka mana dzīvība ir izglābta
The restoration was done carefully	Restaurācija tika veikta rūpīgi
They were a better boat in this race	Viņi bija labāka laiva šajās sacensībās
I slept tired and bleeding	Es gulēju nogurusi un asiņojusi
I sigh and sit next to her	Es nopūšos un apsēžos viņai blakus
I fell into her arms	Es iekritu viņas rokās
I can't believe how much he is	Es nespēju noticēt, cik daudz viņš ir
I wasn't strong at all	Es nemaz nebiju stiprs
I needed to do more	Man vajadzēja darīt vairāk
I didn't remember anything	Es neko neatcerējos
I see the need burning in his eyes	Es redzu, ka viņa acīs deg vajadzība
Money assembled the film	Money montēja filmu
I feel different now	Es tagad jūtos savādāk
I want to know more about your world	Es vēlos uzzināt vairāk par jūsu pasauli
I fully understood everything they had said that night	Es pilnībā sapratu visu, ko viņi tajā vakarā bija teikuši
Time must be in the blood	Laikam tam jābūt asinīs
I've seen it all	Es to visu esmu redzējis
I would not restrict it or block its freedom to feel it	Es to neierobežotu un nebloķētu tās brīvību justies
I highly recommend this seller	Es ļoti iesaku šo pārdevēju
I saw the people around him	Es redzēju cilvēkus, kas viņu ieskauj
I stood back and waited	Es stāvēju atpakaļ un gaidīju
I took a deep breath as she communicated	Es izvilku skarbi elpu, kad viņa sazinājās
I should agree with that statement	Man būtu jāpiekrīt šim apgalvojumam
I persuaded my mom to do the same	Pārliecināju to darīt arī savu mammu
A possible explanation for this behavior could be as follows	Iespējamais šīs uzvedības skaidrojums varētu būt šāds
I filled out the form and submitted it	Es aizpildīju veidlapu un iesniedzu to
I saw a gun on the street	Es redzēju ieroci uz ielas
I know how to talk to this creature	Es zinu, kā runāt ar šo radījumu
A dark and light world	Tumša un gaiša pasaule
I came to you as a friend	Es atnācu pie tevis kā pie drauga
A little lower and she would have hit his heart	Mazliet zemāk, un viņa būtu trāpījusi viņa sirdī
I wasn't going to leave	Es negrasījos doties prom
I know what's going on there	Es zinu, kas tur notiek
The goat was definitely something new	Kaza noteikti bija kaut kas jauns
I have something to say to everyone	Man visiem kaut kas jāpasaka
I just have to believe in myself and take action	Man vienkārši jātic sev un jārīkojas
I wonder if perfection is terrible	Es domāju, vai pilnība ir briesmīga
I hope you can download it	Es ceru, ka varat to lejupielādēt
I listened to it	Es to klausījos
It also seems strange to me, to put it mildly	Arī man tas šķiet dīvaini, maigi izsakoties
I can't catch anyone	Es nevaru nevienu noķert
Substitute for his deceased wife	Viņa mirušās sievas aizstājējs
Sometimes I even went to meetings with him	Es dažreiz pat devos ar viņu uz sanāksmēm
I liked and thought of buying	Man patika un domāju iegādāties
Someone looked at him	Uz viņu skatījās kāda seja
I wish it was me for you	Es vēlos, lai tas būtu bijis es jūsu vietā
I didn't think of her that night anymore	Tajā vakarā es viņai vairs nedomāju
I decided that the only way to fight was with fire	Es nolēmu, ka vienīgais veids, kā cīnīties, ir ar uguni
A brother must protect his sister	Brālim ir jāaizsargā sava māsa
I dealt with him before	Es ar viņu tiku galā iepriekš
I want you more than you know	Es gribu tevi vairāk, nekā tu zini
The woman raised her hand and he pointed at him	Sievietes roka pacēla, un viņš norādīja uz viņu
Finally I grab the clothes and tear them off	Beidzot paķeru apģērbu un noplēšu to nost
Sharp knife and some pieces of wood	Ass nazis un daži koka gabali
I like selling a good property	Man patīk laba īpašuma pārdošana
I love each of you	Es mīlu katru no jums
A world that doesn't want us	Pasaule, kas mūs nevēlas
I was alone and studying in college	Es biju viens pats un mācījos koledžā
I hid my copy until everyone solved their problems	Es slēpju savu eksemplāru, līdz visi atrisina savas problēmas
I do not feel well	ES nejūtos labi
I don't see it at night	Es neredzu to nakti
I feel my bones where they shouldn't be	Es jūtu savus kaulus tur, kur tiem nevajadzētu būt
I have to run faster	Man jāskrien ātrāk
I just wanted to say hello	Es tikai gribēju sveikt
Revolutionary up	Revolucionārs uz augšu
But we create human nature	Bet mēs radām cilvēka dabu
I remember playing with clay as a child	Atceros, kā bērnībā spēlēju ar mālu
During her early relationship, she twice attempted suicide	Viņu agrīno attiecību laikā viņa divreiz mēģināja izdarīt pašnāvību
I almost jumped out of my skin	Es sasodīti gandrīz izlēcu no savas ādas
I am covered with a blanket of sorrow	Mani klāj skumju sega
I want to question the guards	Es gribu iztaujāt apsargus
I was practically treated like an animal	Mani praktiski izturējās kā pret dzīvnieku
I saw a dark gray rock structure	Es redzēju tumši pelēku no klints veidotu struktūru
I will always be by his side	Es vienmēr būšu viņam blakus
I make you cover	Es lieku jums segt
I knew there was something special about you	Es zināju, ka tevī ir kaut kas īpašs
I couldn't get a leg anywhere	Es nekur nevarēju dabūt ne kāju
I would say it appeals to me	Es teiktu, ka tas aicina mani
Sleek, which tends to do with the art form	Gluds, ko mēdz darīt ar mākslas veidu
You can always find a model that explains something	Vienmēr var atrast modeli, kas kaut ko izskaidro
I had to kill a lot	Man bija daudz jānogalina
I was waiting for the elevator	Es gaidīju liftu
He was followed by a demon	Viņam sekoja dēmons
They happened for many years	Tās notika daudzus gadus
I can't control what he does	Es nevaru kontrolēt to, ko viņš dara
I was ready to leave the past behind	Es biju gatavs atstāt pagātni aiz muguras
We will fight at our back door	Mēs cīnīsimies pie savām sētas durvīm
However, I did not hear the spells	Tomēr es nedzirdēju burvestības vārdus
I'll be back to pick you up	Es atgriezīšos, lai tevi paņemtu
I oppose the desire to scratch the place	Es pretojos vēlmei saskrāpēt vietu
I am not in this business	Es neesmu šajā biznesā
I feel my daughter move under my arm	Es jūtu, kā mana meita kustas zem manas rokas
I moved slowly into my life	Es lēnām virzījos uz savu dzīvi
I repeat this cycle for the period indicated above	Es atkārtoju šo ciklu iepriekš norādītajam periodam
I look at him from the bottom up	Es skatos uz viņu no apakšas uz augšu
I don't have to cut off the power now	Man tagad nav jāpārtrauc strāva
I think we should just let them drift	Es uzskatu, ka mums vajadzētu vienkārši ļaut viņiem dreifēt
I can't wait until lunch to have another coffee	Es nevaru sagaidīt līdz pusdienām, lai iedzertu vēl kafiju
I still act as her substitute	Es joprojām darbojos kā viņas aizstājējs
I liked and respected this aspect of communication	Man patika un cienīju šis komunikācijas aspekts
A decent wife will make your personal home nice	Pienācīga sieva padarīs jūsu personīgo māju jaukas
I felt a little relieved	Es jutos nedaudz atvieglota
I wonder what to do now	Es domāju, ko tagad darīt
I have bad news	Man ir sliktas ziņas
Soon he was sent after his son	Drīz viņš nosūtīja pēc sava dēla
I didn't want to involve you	Es negribēju tevi iesaistīt
I was surprised that they seemed scared of him	Mani pārsteidza tas, ka viņi šķita nobijušies no viņa
I couldn't go back to it	Es nevarēju atgriezties pie tā
I'm surprised it hasn't started yet	Esmu pārsteigts, ka tas vēl nav sācies
I didn't have any trouble or anything like that	Man nebija nepatikšanas vai kas tamlīdzīgs
I found the picture you sent me	Atradu bildi, ko man atsūtīji
I tried my best to create this rhyme	Es centos visu iespējamo, lai izveidotu šo atskaņu
Vegetation unit	Veģetācijas vienība
Narrative poetry can be the oldest form of poetry	Stāstošā dzeja var būt vecākais dzejas veids
The Chief Distribution Engineer is based at the regional headquarters	Galvenais izplatīšanas inženieris ir izvietots reģionālajā galvenajā mītnē
I ate one and didn't taste particularly good	Apēdu vienu un negaršoja īpaši labi
I hear that the indigenous people in the Union are restless	Dzirdu, ka pamatiedzīvotāji savienībā ir nemierīgi
I probably didn't need their problems	Man droši vien nebija vajadzīgas viņu problēmas
I lost the part that made up my freedom	Es pazaudēju daļu, kas veidoja manu brīvību
There is a few hours of tension between them	Starp viņiem ir dažas stundas spriedzes
I know you've had a bad day too	Es zinu, ka arī tev ir bijusi slikta diena
I stepped on her feet	Es uzkāpu uz viņas kājas
I forgot the garage	Biju aizmirsusi garāžu
I want to delete something	Es gribu kaut ko izsvītrot
I like the way you do business	Man patīk, kā jūs veicat uzņēmējdarbību
I haven't eaten everyone yet	Visus vēl neesmu apēdusi
I was completely helpless against him	Es biju pilnīgi bezpalīdzīgs pret viņu
I will never forget them	Es tos nekad neaizmirsīšu
I dug up the hollow and planted flowers	Izraku dobi un iestādīju puķes
You see, I didn't come through the security room	Redz, es nenācu cauri apsardzes telpai
It did not mention the issue of a travel agency	Tajā nebija minēts ceļojumu biroja jautājums
I dined on the hotel terrace under the vines	Es pusdienoju viesnīcas terasē zem vīnogulājiem
I didn't want to face my problems	Es negribēju saskarties ar savām problēmām
I'm afraid it's not	Baidos, ka tā nav
I would rather be too prepared	Es labprātāk būtu pārāk sagatavots
I'll call you later that evening	Es piezvanītu vēlākais tajā vakarā
I probably needed to see how it came	Man droši vien vajadzēja redzēt, kā tas nāk
I write away from them	Es rakstu prom no viņiem
I really live	Es tiešām dzīvoju
I know people who sound like that	Es zinu cilvēkus, kuri tā izklausās
The system moved northeast	Sistēma virzījās uz ziemeļaustrumiem
A big nightmare, to be honest	Liels murgs, patiesību sakot
I'm not looking at him	Es neskatos uz viņu
A woman got out of the car behind us	No automašīnas aiz mūsējās iekāpa sieviete
I looked at them all from above	Es skatījos uz viņiem visiem no augšas
I wouldn't want to see that happen to you	Es negribētu redzēt, ka tas notiek ar tevi
I understand some features	Es saprotu dažas funkcijas
I could never drink half a bottle of wine	Es nekad nevarēju izdzert pusi pudeles vīna
Since then, they have remained state-owned	Kopš tā laika tie ir palikuši valsts īpašumā
I wouldn't hear about it	Es par to nedzirdētu
I can make my feet disappear almost immediately	Es varu likt pēdām pazust gandrīz uzreiz
First I had to look for him there	Vispirms man vajadzēja viņu tur meklēt
I was afraid for her life	Es baidījos par viņas dzīvību
I just want to make him happy	Es tikai gribu viņu iepriecināt
I didn't know where to look for inspiration	Es nezināju, kur meklēt iedvesmu
The last journal entry was dated ten days ago	Pēdējais žurnāla ieraksts tika datēts pirms desmit dienām
I am not interested in an external personality	Mani neinteresē ārējā personība
I was hoping to leave for three days	Es cerēju aizbraukt uz trīs dienām
I should have asked you a year ago	Man vajadzēja tev jautāt pirms gada
I entrust my life to him	Es viņam uzticu savu dzīvību
I came back several months ago	Es atgriezos pirms vairākiem mēnešiem
I didn't have to wear anything at school	Skolā man nekas nebija jāvalkā
I am afraid that everyone will stray from the right path	Es baidos, ka visi nomaldīsies no taisnīgā ceļa
Eventually he became a second lieutenant	Galu galā viņš kļuva par otro leitnanta pakāpi
In comparison, I felt tired, pale and empty	Salīdzinājumā jutos nogurusi, bāla un tukša
I have to bite my lip to control my laughter	Man jāiekož lūpa, lai savaldītu smieklus
I hardly know him	Es viņu gandrīz nemaz nepazīstu
I just was, you know	Es vienkārši biju, zini
I am living proof that they work	Es esmu dzīvs pierādījums, ka viņi strādā
He did not have a twin brother	Viņam nebija dvīņubrāļa
There was no head attached to the honey bee	Medus bitei nebija piestiprināta galva
I just had fun there	Es tur vienkārši izklaidējos
I should have known this by now, without asking	Man tas būtu jāzina līdz šim, neprasot
I was sad because the job called him again	Man bija skumji, jo darbs viņu atkal sauca
I didn't have to provoke him	Man nevajadzēja viņu provocēt
I could do something like that again and enjoy it	Es varētu kaut ko tādu darīt vēlreiz un izbaudīt to
A violent cough leaves me	Vardarbīgs klepus mani pamet
The cabin picked me up in front of the office	Kabīne mani uzņēma biroja priekšā
I can stand in dozens of different ways	Es varu stāvēt vairākos desmitos dažādos veidos
I've been really busy	Esmu bijis patiešām aizņemts
I have been incredibly blessed	Esmu bijis neticami svētīts
I looked at the framed picture behind her	Es paskatījos uz ierāmēto attēlu aiz viņas
I would love to continue working with you	Es labprāt turpinātu strādāt ar jums
She was a great example to everyone	Viņa bija lielisks piemērs visiem
Really excited soul	Patiešām satraukta dvēsele
I just had to name it	Man vienkārši vajadzēja nosaukt savu vārdu
I need to find out the situation there	Man ir jānoskaidro situācija tur
I am now working on these ideas	Es tagad strādāju pie šīm idejām
I exist to make others feel generous	Es pastāvu, lai citi justos dāsni
I went to school myself	Es pati gāju uz skolu
I was taken to the middle	Mani aizveda uz vidū
I've never even heard him talk really	Es pat nekad neesmu dzirdējis viņu runājam īsti
After a few minutes, the pump stopped	Pēc dažām minūtēm sūknis apstājās
I'm sure we're there	Esmu pārliecināts, ka esam tur
I couldn't even help a poor knight	Es pat nevarēju palīdzēt kādam nabaga bruņiniekam
I will definitely check this out	Es noteikti pārbaudīšu šo
I dropped the satellite on the city	Es nometu satelītu uz pilsētu
I had a reputation for some reason	Man bija reputācija kāda iemesla dēļ
I didn't know that	Es par šo nezināju
I could breathe so clearly and completely	Es varēju elpot tik skaidri un pilnībā
We have a ball on board	Mums uz klāja ir bumba
I want you to enjoy our wedding	Es vēlos, lai jūs izbaudītu mūsu kāzas
I tried to do the same in my work	Es mēģināju darīt to pašu savā darbā
He also gave public lectures throughout the country	Viņš arī vadīja publiskas lekcijas visā valstī
Much the same bones	Daudz tie paši kauli
I hope it's not too late	Ceru, ka nebūs par vēlu
I went to the window and looked outside	Es piegāju pie loga un paskatījos ārā
I had more tools at my disposal	Manā rīcībā bija vairāk instrumentu
I like you there	Man patīk tu tur
After a minute he knocked on the door	Pēc minūtes viņš klauvēja pie durvīm
I stand on it and she rolls out her window	Es stāvu uz tā, un viņa noripina savu logu
I think they all are, though	Es domāju, ka viņi visi tomēr ir
I can't go back there again	Es nevaru tur atgriezties vēlreiz
The second image was given an increased budget	Otrajam attēlam tika piešķirts palielināts budžets
There was a security guard just outside	Tieši ārpusē atradās apsargs
I also read very quickly, which doesn't help	Es arī lasu ļoti ātri, kas nepalīdz
I had mastered the material	Es biju apguvis materiālu
I'm afraid there's a mistake	Baidos, ka ir kāda kļūda
I was very, very wrong	Es ļoti, ļoti kļūdījos
I could only hear his voice	Es dzirdēju tikai viņa balsi
Without him, I wouldn't be able to ease myself so much	Bez viņa es nevarētu tik daudz atvieglot sevi
I became a single mom pretty quickly	Diezgan ātri kļuvu par vientuļo mammu
I was lost, so damn lost	Es biju apmaldījies, tik sasodīti apmaldījies
A search group has been created to find the missing boy	Lai atrastu pazudušo zēnu, tika izveidota meklēšanas grupa
She loves all these people	Viņa mīl visus šos cilvēkus
I get paid to keep this download great	Man maksā par to, lai šajā lejupielādē saglabātu lielisko
I got lost in your eyes	Es apmaldījos tavās acīs
Suddenly I didn't want to look at them anymore	Es pēkšņi vairs negribēju uz tiem skatīties
I nodded and we resumed our walk in the sun	Es pamāju, un mēs atsākam savu pastaigu saulītē
I could still get water from the snow	Es joprojām varētu dabūt ūdeni no sniega
I believe in your love and your determination	Es ticu jūsu mīlestībai un jūsu apņēmībai
I felt my stomach tighten with excitement	Jutu, kā vēders no sajūsmas savelkas
I bet you're not either	Varu derēt, ka arī tu neesi
The lady he had sworn to protect	Dāma, kuru viņš bija zvērējis aizsargāt
I don't think a healthy brain can achieve freedom	Es nedomāju, ka veselīgas smadzenes var sasniegt brīvību
This work is still under development	Šis darbs joprojām ir izstrādes stadijā
I felt calm and happy	Es jutos mierīga un laimīga
Of course, I had to investigate later	Man, protams, vēlāk bija jāizmeklē
I turned right and saw my car	Pagriezos pa labi un ieraudzīju savu mašīnu
The theme shows a heroine with a dilemma	Tēma parāda varone ar dilemmu
I consider them bits or parts of a melody	Es tos uzskatu par melodijas bitiem vai daļām
I let him see my confirmation and fun	Es ļāvu viņam redzēt manu apstiprinājumu un jautrību
I think she was trying to get an interview	Es domāju, ka viņa mēģināja iegūt interviju
I closed them for them to fly	Es tos aizvēru, lai viņi lidotu
I need to stay strong for the sake of the children	Man jāpaliek stipram bērnu labā
I can't see that I'm working for you for free	Es nevaru redzēt, ka strādāju ar jums bez maksas
I made a very careful toilet	Es taisīju ļoti uzmanīgu tualeti
I couldn't expect anything more	Es nevarēju sagaidīt neko vairāk
I think he wants to talk to you	Es domāju, ka viņš vēlas ar tevi runāt
I try to see beauty	Es cenšos saskatīt skaistumu
I hope you feel better now	Ceru, ka tagad jūties labāk
I was never too worried about death	Es nekad nebiju pārāk uztraucies par nāvi
Weapon of forgiveness	Piedošanas ierocis
I have always been a loner	Es vienmēr esmu bijis vientuļnieks
The second night for a vulnerable child can be critical	Otrā nakts neaizsargātam bērnam var būt kritiska
The play was then produced nationwide	Pēc tam luga tika producēta visā valstī
I was tired of being scared	Man bija apnicis baidīties
I want to kill anyone who made her look like this	Es gribu nogalināt ikvienu, kurš lika viņai izskatīties šādi
I met him in the square	Es viņu satiku laukumā
I asked you to explore the city	Es palūdzu izpētīt pilsētu
The album was a huge sales success	Albums guva ievērojamus pārdošanas panākumus
Washington was married and had three children	Vašingtona bija precējusies un viņam bija trīs bērni
I will wing it when she returns home	Es to spārnos, kad viņa atgriezīsies mājās
I bet every day was a test	Varu derēt, ka katra diena bija pārbaudījums
I don't know when that happened	Es nezinu, kad tas notika
I let it hurt me very deeply	Es ļāvu tam mani ļoti dziļi sāpināt
I consider you both members of my family	Es jūs abus uzskatu par savas ģimenes locekļiem
Now I realize he wanted it	Tagad es saprotu, ka viņš to gribēja
I will not go into how that happened	Es neiedziļināšos, kā tas notika
I am afraid of the future	Man ir bail par nākotni
I hear another knock	Es dzirdu vēl vienu klauvējienu
I definitely looked irritated and she noticed	Es noteikti izskatījos aizkaitināta, un viņa to pamanīja
You may have grown up	Laikam tu esi pieaudzis
The show had eight writers	Izrādei bija astoņi rakstnieki
I did my best not to distract my face	Es darīju visu iespējamo, lai nenovērstu seju
I learned it through you	Es to uzzināju caur tevi
I could read what was written on the wall	Varēju izlasīt rakstīto pie sienas
I want to have a feeling or something	Es gribu, lai būtu sajūta vai kaut kas tamlīdzīgs
Be in your hands to hold it high	Esiet jūsu rokās, lai to turētu augstu
I should like you more	Man tev vajadzētu patikt vairāk
It was agreed that the ceasefire would last for three years	Vienojās, ka pamiers ilgs trīs gadus
She had a crazy desire to fire	Viņai pārskrēja traka vēlme atlaist
I will no longer deceive myself	Es vairs sevi nemānīšu
I raised my hands to the sky	Es pacēlu rokas pret debesīm
I very much hope that you will go home soon	Es ļoti ceru, ka jūs drīz dosieties uz mājām
It seemed to me that she was laughing at me	Man likās, ka viņa par mani smiesies
I can pay my way	Es varu maksāt savu ceļu
I didn't feel good about being in the spotlight	Man neklājās labi būt uzmanības centrā
I needed them perfectly	Man tos vajadzēja ideāli
I really hate toast, and toast is better than bread	Es ļoti ienīstu grauzdiņus, un grauzdiņš ir labāks par maizi
He himself would become a great master	Viņš pats kļūtu par lielisku kapteini
I found them a treat	Es atradu viņiem cienastu
I firmly believe that they are good for the soul	Es esmu stingri pārliecināts, ka tie nāk par labu dvēselei
I couldn't help but look around	Es nevarēju nepaskatīties apkārt
I just needed a place between us	Man vienkārši vajadzēja vietu starp mums
I wanted to be somewhere else	Man bija vēlme būt kaut kur citur
It seems to me that everything you told me was a lie	Man šķiet, ka viss, ko tu man teici, bija meli
I had never slept in the same bed	Es ne reizi nebiju gulējusi vienā gultā
A great mix of songs with something for everyone	Lielisks dziesmu sajaukums ar kaut ko ikvienam
I didn't want to tell you	Es negribēju tev stāstīt
I was so nervous but also excited	Es biju tik nervozs, bet arī sajūsmā
I looked at her fist	Es paskatījos uz viņas dūri
I was another black kid on the block	Es biju vēl viens melns bērns uz bloka
I followed in the footsteps to the north and lost them	Es sekoju pēdām uz ziemeļiem un pazaudēju tās
I recognized that expression	Es atpazinu šo izteicienu
I had to take a shower for fifteen minutes	Man bija jāmazgājas dušā uz piecpadsmit minūtēm
I had a sharp pain through my chest	Man cauri krūtīm pāršalca asas sāpes
One of our friends needs a new ward meeting room	Kādam mūsu draugam vajadzīga jauna draudzes sanāksmju zāle
I have a service contract with them	Man ar viņiem ir pakalpojumu līgums
Part of him wanted to comfort this woman	Daļa no viņa gribēja mierināt šo sievieti
I hope my work is going well	Ceru, ka mans darbs veiksies labi
I want him elsewhere with friends	Es gribu viņu citur ar draugiem
I had to stay there so they would stop me	Man vajadzēja tur palikt, lai viņi mani piebeidz
I never think it will get this far	Es nekad nedomāju, ka tas nonāks līdz šim
I have plans for today, but we have agreed on tomorrow	Man šodien ir plāni, bet mēs vienojāmies par rītdienu
I turned them off one by one	Es tos izslēdzu pa vienam
I don't really hear what he's saying	Es ļoti nedzirdu, ko viņš saka
I felt immediate relief	Es jutu tūlītēju atvieglojumu
I'm going to the long hall behind our house	Es dodos uz garo zāli aiz mūsu mājas
I was grateful to him and found him adorable	Es biju viņam pateicīga un atradu viņu burvīgu
I tried to make it fun	Es centos to padarīt jautru
I was pale with dark circles around my eyes	Es biju bāla ar tumšiem lokiem ap acīm
I can't go on like that	Es nevaru tā turpināt
I cut it off this morning	Es to nogriezu šorīt
I could go to the parking lot	Es varētu doties uz autostāvvietu
I told myself there was still hope	Es sev teicu, ka vēl ir cerība
I wonder why they are specific	Es domāju, kāpēc tie konkrēti
I had to go to court	Man bija jāvēršas tiesā
You could say a stupid waste of money	Varētu teikt, muļķīga naudas izšķiešana
I don't even think of us as friends	Es pat nedomāju par mums kā par draugiem
The delay of the plane does not help	Lidmašīnas aizkavēšanās nepalīdz
The perfect picture of a war raging in him	Ideāls priekšstats par karu, kas plosās viņā
No aircraft were produced	Nav ražots neviens lidaparāts
I've experienced magic, I hope you too	Esmu pieredzējis maģiju, ceru, ka arī jūs
It always seems real because it's real	Tas vienmēr šķiet reāls, jo tas ir īsts
The memory of something beyond all this	Atmiņa par kaut ko ārpus šī visa
Now I saw that it has changed	Tagad es redzēju, ka tas ir mainījis
I didn't cry last night	Vakar vakarā nebiju raudājusi
I wonder if you have	Es domāju, vai jums ir
I came out in the sun on the other side	Es iznācu saules gaismā otrā pusē
I already told you about my best friend	Es jau stāstīju par savu labāko draugu
I needed more than his lips	Man vajadzēja vairāk nekā viņa lūpas
I never want anything with him	Es nekad neko nevēlos ar viņu
I could add it to her list of new talents	Es to varētu pievienot viņas jauno talantu sarakstam
I don't rush on stage like everyone else	Es nesteidzos uz skatuves kā citi
I told her to tell him no, thank you	Es teicu viņai pateikt viņam nē, paldies
I want you to attend the press conference	Es vēlos, lai jūs piedalītos preses konferencē
Juliet drinks orange juice and leaves	Džuljeta izdzer apelsīnu sulu un aiziet
I saw what happened to you	Es redzēju, kas ar tevi notika
This later affected the development of her character	Tas vēlāk ietekmēja viņas rakstura attīstību
I thought it was pretty good	Es domāju, ka tas bija diezgan labi
I want him to trust me	Es gribu, lai viņš man uzticas
I could never get up from the ground	Es nekad nevarēju piecelties no zemes
I was very satisfied with the product	Biju ļoti apmierināta ar preci
Probably my potato batteries are exhausted	Laikam manas kartupeļu baterijas ir izlādējušās
I think like fresh from the skull brain	Es domāju kā svaigas no galvaskausa smadzenēm
I told him he could rest until breakfast	Es viņam teicu, ka viņš var atpūsties līdz brokastīm
A reflection of the man's own face	Vīrieša viņas pašas sejas atspulgs
I would have been afraid he might be hiding somewhere	Es būtu baidījies, ka viņš varētu kaut kur paslēpties
I was completely open to him and he told me	Es biju pilnībā atvērts viņam, un viņš man
I didn't know me that way anymore	Es tik mani vairs nepazinu
A couple more joined her and crossed the line	Vēl pāris viņai pievienojās un šķērsoja līniju
Six leaders received life sentences	Seši vadītāji saņēma mūža ieslodzījumu
I love you so much, please believe me, please	Es tevi tik ļoti mīlu, lūdzu, tici man, lūdzu
I'm flying over our house	Es lidoju virs mūsu mājas
I didn't know much about him either	Es arī neko daudz par viņu nezināju
I wake up with this terrible feeling of sadness	Es pamostos ar šo šausmīgo skumju sajūtu
Really good touch	Tiešām labs pieskāriens
There is nothing better for me to do	Man nav nekā labāka, ko darīt
A wide smile on their faces	Viņu abu sejās plašs smaids
I stood so close that they hit me	Es stāvēju tik tuvu, ka viņi man iesita
I am so absorbed in my thoughts	Esmu tik ļoti iegrimusi savās domās
Congratulations god	Es apsveicu god
I think for the first time	Es domāju pirmo reizi
I already exist for you to publish	Es jau pastāvu, lai jūs publicētu
I now feel like a complete idiot	Es tagad jūtos kā pilnīgs idiots
I felt a touch on my shoulder and looked up	Es sajutu pieskārienu sev uz pleca un paskatījos uz augšu
I haven't started at the next scenario either	Es arī neesmu sācis pie nākamā scenārija
I seriously didn't know what to expect	Es nopietni nezināju, ko gaidīt
I wasn't even sure what was going on	Es pat nebiju pārliecināts, kas notiek
I know what's going on here with my clothes	Es zinu, kas šeit notiek ar manām drēbēm
I jump with all my might and catch it	Es lecu no visa spēka un notveru to
I hope you can help me	Es ceru, ka jūs varat man palīdzēt
I intend to keep up the pressure	Es plānoju turpināt izdarīt spiedienu
Honestly, I didn't know what to say	Godīgi sakot, es nezināju, ko teikt
I have an empty apartment to enjoy	Man ir tukšs dzīvoklis, ko baudīt
I had to make changes	Man bija jāveic izmaiņas
I would prove him wrong	Es pierādītu, ka viņš kļūdās
I can arrest him now	Es tagad varu viņu arestēt
I carefully locked it behind me	Es uzmanīgi to aizslēdzu aiz sevis
I received a warm and friendly greeting at the entrance	Pie ieejas saņēmu sirsnīgu un draudzīgu sveicienu
I looked straight at the long, green platform	Es skatījos tieši uz garo, zaļo platformu
I didn't lose anything to you	Es tev neko nezaudēju
After a few seconds, the door to his room opened	Pēc dažām sekundēm viņa istabas durvis atvērās
I owe him everything in my life	Esmu viņam parādā visu savā dzīvē
I put them flat on my palm	Es noliku tos plakaniski plaukstā
I fell asleep right away	Es uzreiz aizmigu
Normal heart rate, that is	Normāls sirdsdarbības ātrums, tas ir
I need beer in the worst way	Man vajag alu sliktākajā veidā
I wondered if I even wanted him to do it	Es prātoju, varbūt pat vēlējos, lai viņš to darītu
Only minor damage was done to the island	Uz salas nodarīti tikai nelieli bojājumi
I like this old anthem	Man patīk šī vecā himna
I have a counseling session for my couple	Man ir ieplānota konsultāciju sesija manam pārim
One corner of the room was occupied by a large safe	Vienu istabas stūri aizņēma liels seifs
I think they kept the nurse in ignorance	Es domāju, ka viņi medmāsu turēja neziņā
I also had a strange noise for a while, which calmed down	Arī man kādu laiku bija dīvains troksnis, kas nomierinājās
I have no money, no car, no home	Man nav ne naudas, ne mašīnas, ne mājas
I think we should get back to that	Es domāju, ka mums vajadzētu atgriezties pie tā
I really can't talk right now, love	Es tiešām šobrīd nevaru runāt, mīlestība
I got lost almost immediately	Es gandrīz uzreiz apmaldījos
I had one book left to read	Man bija palikusi viena grāmata, ko izlasīt
I'm not staying here	Es šeit nepalieku
I missed them very much	Man viņas ļoti pietrūka
I went to the window and watched at night	Es piegāju pie loga un skatījos naktī
In the past, I supported the death penalty	Agrāk es atbalstīju nāvessodu
I asked for the name of the hotel	Es jautāju viesnīcas nosaukumu
A blank expression staring out of his wrinkled face	Tukša izteiksme, kas raudzījās no krunkainās sejas
A deer's head was mounted on one of the walls	Uz vienas no sienām bija uzmontēta brieža galva
I tried to give everyone my own personality	Es centos katram piešķirt savu personību
I got up dramatically, still with my face away from him	Es dramatiski piecēlos kājās, joprojām ar seju prom no viņa
You are the hero of the revolution	Jūs esat revolūcijas varonis
I pretended to be dead	Es izlikos miris
I just ran out of time	Man vienkārši pietrūka laika
A detailed clinical history may be helpful	Detalizēta klīniskā vēsture var izrādīties noderīga
The impact of the storm was generally small	Vētras ietekme kopumā bija neliela
I don't recognize you and nothing	Es tev neatzinos un neko
I really like the idea of ​​liquids	Man ļoti patīk ideja par šķidrumu
I had set aside my dreams	Es savus sapņus biju pametusi malā
Shape in the darkened alley	Forma aptumšotajā alejā
I missed the company	Man pietrūka kompānijas
I'm still breathing	Es joprojām elpoju
I fell on his knees next to him	Es nokritu uz ceļiem viņam blakus
I can live without air	Es varu dzīvot bez gaisa
I developed and refined my notes and considered my approach	Es izstrādāju un pilnveidoju savas piezīmes un apsvēru savu pieeju
I should break up the party	Man vajadzētu izjaukt ballīti
Another time stream	Cita laika straume
The debate continued for the next three years	Debates turpinājās nākamos trīs gadus
I liked the way they were woven together	Man patika, kā tās tika austas kopā
I see the recordings being output to the console	Es redzu, ka ieraksti tiek izvadīti konsolē
I quickly cut into a roll	Es ātri iegriezu rullī
A lot of time	Ļoti daudz laika
I found this online	Šo es atradu tīklā
A new career opportunity may open up	Var pavērties jauna karjeras iespēja
I remained motionless to her peace	Es paliku nekustīgs uz viņas mieru
I could take you right here	Es varētu tevi aizvest tieši šeit
I want young, lonely, ambitious men	Es gribu jaunus, vientuļus, ambiciozus vīriešus
I felt guilty for leaving him	Es jutos vainīga, ka viņu atstāju
I have to apologize for the way things have developed between us	Man ir jāatvainojas par to, kā lietas attīstījās starp mums
The prisoners planned to flee for several months	Ieslodzītie bēgšanu plānoja vairākus mēnešus
I wouldn't ask you to change	Es tev nelūgtu mainīties
I'm really trying to get rid of myself	Es ļoti cenšos atbrīvoties no sava
I was only fourteen at the time	Man toreiz bija tikai četrpadsmit
I brought in shrinkage	Es ievedu saruktu
I can't catch him on foot	Es nevaru viņu noķert kājām
I have a landscape of flowers, not trees	Man ir ziedu, nevis koku ainava
I refuse to let him go	Es atsakos viņu izlaist no rokām
However, I have a theory	Man tomēr ir teorija
They were invisible	Viņi bija neredzami
I sent the document and asked her for feedback	Es nosūtīju dokumentu un lūdzu viņai atsauksmes
I couldn't force myself to tell anyone	Es nevarēju piespiest sevi nevienam pateikt
I should cook soon, she thought	Man drīz mums vajadzētu pagatavot ēdienu, viņa domāja
I rode a bike	Es braucu ar riteni
I saw him as a bad guy	Es viņu redzēju kā sliktu puisi
I really like this answer	Man ļoti patīk šī atbilde
The chicken fence will prevent this to some extent	Vistas žogs to zināmā mērā novērsīs
I wanted to give you something	Es gribēju tev kaut ko dot
I struggled with the desire to tear it off my skin	Es cīnījos ar vēlmi to noplēst no savas ādas
I waited to make sure the plane took off safely	Es gaidīju, lai pārliecinātos, ka lidmašīna droši pacēlās
I pulled him in	Ievilku viņu iekšā
Beautiful face with intelligence	Skaista seja kopā ar inteliģenci
Anyway, I've never tended to use him much in a fight	Tik un tā man nekad nav bijusi tendence viņu daudz izmantot cīņā
Such actions characterized the whole war	Šāda rīcība raksturoja visu karu
The process took more than eight months to complete	Process ilga vairāk nekā astoņus mēnešus, lai pabeigtu
We had to find a way to smooth things out	Bija jāatrod veids, kā nogludināt lietas
I go straight to the front door and leave	Es dodos tieši uz ārdurvīm un dodos prom
I live four minutes away from the road	Es dzīvoju četras minūtes tālāk no ceļa
I have heard that cities are not safe to walk on	Es dzirdēju, ka pilsētas nav drošas staigāšanai
I use this intersection twice a day	Es izmantoju šo krustojumu divas reizes dienā
I'm sure you want to talk	Esmu pārliecināts, ka vēlaties runāt
I think of things that would make me angry	Es domāju par lietām, kas mani sadusmotu
These systems are the most common type of binding	Šīs sistēmas ir visizplatītākais iesiešanas veids
A little gray wolf comes out in the open	Mazs pelēks vilks iznāk klajumā
I have decided to give up my life forever	Esmu nolēmis pamest dzīvi uz visiem laikiem
A list of connection actions was read on the screen	Ekrānā tika nolasīts savienojuma darbību saraksts
But a number of things began to change	Taču vairākas lietas sāka mainīties
This fountain is dedicated to all freedom	Šī strūklaka ir veltīta visai brīvībai
I doubt if his wife shed too many tears	Šaubos, vai viņa sieva lēja pārāk daudz asaru
I'm just too happy about that	Es vienkārši esmu pārāk priecīgs par to
A flush of heat spread through her veins	Pa viņas vēnām izplatījās siltuma pietvīkums
The guide will not help you	Rokasgrāmata jums nepalīdzēs
I thought she already liked me	Man likās, ka es viņai jau patīku
I really liked this list	Man ļoti patika šis saraksts
I like to talk to you	Man patīk ar tevi runāt
I was ready to ask what she was talking about	Biju gatava pajautāt, par ko viņa runā
I come and almost faint	Es nāku un gandrīz noģībstu
It's a pity he's not here with you	Žēl, ka viņš nav šeit ar tevi
I consider everything about my walk	Es apsveru visu par savu pastaigu
I definitely made this mistake	Es noteikti pieļāvu šo kļūdu
I turn around and look back	Es pagriežos un paskatos atpakaļ
It makes no sense for me to be saved from sin	Man nav jēgas tikt izglābtam no grēka
I do work that no one wants to do	Es daru darbu, ko neviens nevēlas darīt
I shouldn't feel that way	Man nevajadzētu tā justies
Many people walked the streets	Daudz cilvēku pārvietojās pa ielām
I had more complicated ways to express it	Man bija sarežģītāki veidi, kā to izteikt
I know how close you both are	Es zinu, cik tuvi jūs abi esat
He played first base and recorded a single	Viņš spēlēja pirmo bāzi un ierakstīja singlu
I think it went pretty well	Manuprāt, gāja diezgan labi
Part of me is missing on that train	Daļa no manis ir pazudusi tajā vilcienā
The southern accent is more about how someone speaks	Dienvidu akcents ir vairāk par to, kā kāds runā
I know you have them	Es zinu, ka jums tās ir
I need to get back to work	Man jāatgriežas darbā
I'm hiding in the woods with my baby	Es paslēpos kopā ar savu mazuli mežā
A small light came on and went out	Iedegās un nodzisa neliela gaismiņa
I wanted his name to remind you of a murderer	Es gribēju, lai viņa vārds atgādinātu jums slepkavu
A group of girls played in the dust	Meiteņu grupa spēlējās putekļos
I saw tears falling on her lap	Es redzēju, kā viņas klēpī krīt asaru lāses
I tried to go one way	Es mēģināju apripoties uz vienu pusi
I threw my torch back on the way we had come	Es aizmetu savu lāpu atpakaļ pa ceļu, kuru bijām atnākuši
I didn't believe it	Es tam neticēju
I like the wind flowing through my window	Man patīk vējš, kas plūst manā logā
A normal evening for them all	Normāls vakars viņiem visiem
I was afraid something had gone terribly wrong	Man bija bail, ka kaut kas ir nogājis briesmīgi nepareizi
The fourth hit the bow of the ship	Ceturtais trāpīja kuģim priekšgalā
I hope this excitement is not for me	Ceru, ka tas uztraukums nav priekš manis
Anthony across the river	Entonijs pāri upei
This also applies to theology	Tas attiecas arī uz teoloģiju
I sin just like anyone else	Es grēku tāpat kā jebkurš cits
I largely agree	Piekrītu lielā mērā
The calf's baby is not afraid of the tiger	Teļa mazulis nebaidās no tīģera
I want to invite you	Es vēlos jūs aicināt
I lost him this morning	Šorīt es viņu pazaudēju
He looks sportier	Viņš izskatās sportiskāks
I have lived in fear all my life	Es visu mūžu nodzīvoju ar bailēm
I took off the lid	Es novilku vāku
I haven't gotten to that part of my memory	Es neesmu tikusi līdz tai savas atmiņas daļai
I felt she was close	Es jutu, ka viņa ir tuvu
A small heart piercing can cause great pain	Neliels pīrsings sirdī var izraisīt lielas sāpes
The world in which she had participated to correct	Pasaule, kurā viņa bija piedalījusies, lai labotu
I have no problem with that	Man ar to nav nekādu problēmu
I didn't want to do it outside	Es negribēju to darīt ārā
I could see the fear inside	Varēju redzēt, kā iekšā iezogas bailes
I could have written a better headline	Es būtu varējis uzrakstīt labāku virsrakstu
I like to write and teach	Man patīk rakstīt un mācīt
I was able to read and write and speak three languages	Es varēju lasīt un rakstīt un runāt trīs valodās
I started to worry baby	Es sāku uztraukties mazulīt
I have a red apple in my hand	Man rokā ir sarkanais ābols
I have to work today, darling	Man šodien jāstrādā, mīļā
I couldn't do anything without his permission	Es nevarēju neko darīt bez viņa atļaujas
I told him not to	Es viņam teicu, lai viņš to nedara
I think this is wrong	Es uzskatu, ka tas ir nepareizi
I should be fine, then we signed up	Man vajadzētu būt kārtībā, tad mēs parakstījāmies
He also had three children	Viņam bija arī trīs bērni
I was forced to turn to them	Es biju spiests vērsties pie viņiem
I watched as he took off his body armor	Es ar prieku vēroju, kā viņš novilka bruņuvestes
I only needed one lap	Man vajadzēja tikai vienu apli
The meeting was unsuccessful	Tikšanās bija neveiksmīga
I'll take you out myself	Es pats tevi izvedīšu
I know how to deal with it	Es zinu, kā ar to tikt galā
Searching for her name, nothing interesting was found	Meklējot viņas vārdu, nekas interesants neatrada
A series of question marks followed by a call	Jautājuma zīmju virkne, kam seko izsaukums
I will still think about your wedding	Es joprojām domāšu par tevis kāzām
I have a job for you	Man jums ir kāds darbs
I learned a lot in this short time	Šajā īsajā laikā es daudz uzzināju
I remember she taught us to count music	Es atceros, ka viņa mācīja mums skaitīt mūziku
I know that this statement has a deeper meaning	Es zinu, ka šim apgalvojumam ir dziļāka nozīme
This method is the only correct one	Šī metode ir vienīgā pareizā
I chose this month to talk about responsibility	Es izvēlējos šo mēnesi runāt par atbildību
That's why she gets a pass in our book	Tāpēc viņa saņem caurlaidi mūsu grāmatā
I followed and turned right	Es sekoju un pagriezos pa labi
He stated that it took seven months to complete the production	Viņš norādīja, ka ražošanas pabeigšana prasīja septiņus mēnešus
I didn't have to come back for her	Man nevajadzēja atgriezties pēc viņas
I definitely deny another thing	Es noteikti noliedzu citu lietu
I still wanted to see you	Es tik un tā gribēju tevi redzēt
I have strong legs	Man ir spēcīgas kājas
I could not say how convincing one of their cases was	Es nevarētu pateikt, cik pārliecinošs bija kāds no viņu gadījumiem
I need you to be strong, not weak	Man vajag, lai tu esi stiprs, nevis vājš
I was told that was normal	Man teica, ka tā ir normāla lieta
I like things that are rare and hard to find	Man patīk lietas, kas ir reti sastopamas un grūti atrodamas
I pull out in front of a large church	Izvelku lielas baznīcas priekšā
I think there is a good reason for that	Es uzskatu, ka tam ir labs iemesls
I approached it and saw a strange number	Es piegāju pie tā un redzu dīvainu numuru
I hope she didn't have to go to the hospital	Ceru, ka viņai nebija jābrauc uz slimnīcu
I can't discuss it with him	Es nevaru to apspriest ar viņu
I feel nothing but warmth	Es nejūtu neko citu kā siltumu
I have left them behind	Es tos esmu atstājis aiz muguras
I can't believe how wonderful you really are	Es nespēju noticēt, cik brīnišķīgs tu patiesībā esi
I get free metal	Es savukārt saņemu metālu brīvu gaisu
I didn't want him to come back	Es negribēju, lai viņš atgriežas
I have been looking at him for many years	Es uz viņu skatos daudzus gadus
I was sorry girls	Man bija žēl meitenes
I walked away in the fog	Es devos prom miglā
Then I followed another who entered a nearby building	Pēc tam es sekoju citam, kas iegāja tuvējā ēkā
I wanted to see the river	Es gribēju redzēt upi
I helped you win the fight	Es palīdzēju jums uzvarēt cīņā
I had to be there for two weeks	Man bija jābūt tur divas nedēļas
I also know that you do what you always do	Es arī zinu, ka jūs darāt to, ko darāt vienmēr
A very simple solution was found	Tika atrasts ļoti vienkāršs risinājums
I woke up after hours in the hospital	Es pamodos pēc stundām slimnīcā
I enjoyed seeing his face in ecstasy	Man patika redzēt viņa sejā ekstazī
I knew better than to protest	Es zināju labāk nekā protestēt
I think that could happen	Es domāju, ka tas varētu notikt
I would have kept my guard	Es būtu saglabājis savu aizsargu
I take his opinion to heart	Es pieņemu viņa viedokli pie sirds
And confront him with it	Un konfrontējiet viņu ar to
I would never be able to push my agenda again	Es nekad vairs nevarētu virzīt savu darba kārtību
After breathing, I sensed that reconciliation was ruled out	Pēc elpošanas nojautu, ka izlīgums ir izslēgts
I saw our relationship as marriage	Es uztvēru mūsu attiecības kā laulību
I suggest leaving it to me	Es ierosinu atstāt to manā ziņā
The male is significantly larger than the female	Tēviņš ir ievērojami lielāks par mātīti
I said goodbye to her and left	Es atvados no viņas un aizgāju
I can't show you anything new	Es nevaru jums parādīt neko jaunu
Now I see water in big boats	Tagad es redzu ūdeni ar lielām laivām
I made a lot of mistakes and hundreds of wrong turns	Es pieļāvu daudz kļūdu un simtiem nepareizu pagriezienu
I can bring us there	Es varu mūs tur ievest
I had no idea what was going on	Man nebija ne jausmas, kas notiek
I was sure he could take in more	Es biju pārliecināts, ka viņš varētu uzņemt vairāk
A link was created at that time	Tajā brīdī tika izveidota saite
I have a wonderful feeling about my employer	Man ir brīnišķīga sajūta, kas attiecas uz manu darba devēju
That's how I became popular	Tādā veidā es kļuvu populārs
So please keep quiet	Tāpēc, lūdzu, klusējiet
I would never think of doing anything more	Es nekad neiedomātos darīt kaut ko vairāk
Music is a constant thing	Mūzika ir nepārtraukta lieta
I like to look beautiful	Man patīk meklēt skaistas
I could too	Es arī tā varētu
Females leave and areas may change	Mātītes izbrauc un teritorijas var mainīties
I have all the secret areas	Man ir visas slepenās zonas
I almost copied part of it	Es gandrīz nokopēju daļu no tā
I advised him to appeal the refusal	Ieteicu viņam pārsūdzēt atteikumu
I felt all the souls around me	Es jutu visas dvēseles sev apkārt
I should be back this afternoon	Man vajadzētu atgriezties šopēcpusdien
I agree that the key is to get people interested	Piekrītu, ka galvenais ir ieinteresēt cilvēkus
I came to pick you up	Es nācu tevi paņemt
I hoped they would listen to me	Es cerēju, ka viņi mani uzklausīja
I was probably wrong	Es laikam kļūdījos
I found this notebook in straw	Es atradu šo piezīmju grāmatiņu salmos
I plan to buy him another one	Es plānoju viņam nopirkt vēl vienu
The voluntary path to me	Brīvprātīgais ceļš pie manis
I feel the back of her throat	Es jūtu viņas rīkles aizmuguri
I very rarely think so far ahead	Es ļoti reti domāju tik tālu uz priekšu
Then, of course, I will have another child	Tad es, protams, ķeršos klāt otram bērnam
I opened the door, she was an old woman	Es atvēru durvis, viņa bija veca sieviete
I felt that way for the most part	Es pati tā jutos lielākoties
I have to go to bed soon	Man drīz jāiet gulēt
It seems to me that this is not the way it was intended	Man šķiet, ka tas nav tā, kā tas bija paredzēts
He turned it into a stately summer residence	Viņš to pārveidoja par staltu vasaras rezidenci
I still had a friend at home	Man joprojām bija draugs mājās
There was a small sink in my room	Manā istabā bija maza izlietne
I should have told her a long time ago	Man jau sen vajadzēja viņai pateikt
I take a seat to his left	Es ieņemu vietu viņam pa kreisi
Dirty little girl	Netīra maza meitene
I think their appearance is complete	Es domāju, ka viņu izskats ir pabeigts
I haven't slept at all	Es vispār neesmu gulējis
I wanted my life to have a purpose	Es gribēju, lai manai dzīvei būtu mērķis
After every thing	Pēc katras lietas
They walk and decide to be friends	Viņi pastaigājas un nolemj būt draugi
I have to keep them too	Man tie arī jātur
I liked him well enough	Man viņš patika pietiekami labi
I explained the whole situation and he was very understanding	Es izskaidroju visu situāciju, un viņš bija ļoti saprotošs
I have been good and bad	Man ir bijuši labi un slikti
I still didn't understand his difference	Es joprojām nesapratu viņa atšķirību
I was worried about talking to them	Man bija rūpes ar viņiem parunāt
I had a hard time keeping an eye on him	Man bija grūti noturēt acis uz viņu
A few weeks later, he came home only in the morning	Dažas nedēļas vēlāk viņš pārnāca mājās tikai no rīta
I like to be a nurse	Man patīk būt medmāsai
I am sure the same would be the case with you	Esmu pārliecināts, ka tas pats gadījums būtu ar jums
The army did not understand the size of the camp	Armija nesaprata, cik liela ir nometne
I'm not ready for dinner	Es neesmu gatavs vakariņām
I just wanted him to shut up	Es tikai gribēju, lai viņš jau apklustu
I stood before them with dignity	Es stāvēju viņu priekšā ar cieņu
I commit to go to the lake today	Es apņemos šodien tikt līdz ezeram
I looked at the luxurious watch	Es paskatījos uz grezno pulksteni
They are flying through a huge storm	Viņi peld cauri milzīgai vētrai
I just wanted to make sure nothing was wrong	Es tikai gribēju pārliecināties, ka nekas nenotiek greizi
I got it all	Es visu sapratu
I knew it was an excuse	Es zināju, ka tas ir attaisnojums
I cried all the way to his house	Es raudāju visu ceļu līdz viņa mājai
I'm just glad I'm out of there	Es tikai priecājos, ka esmu ārā no turienes
I looked at their feet	Es paskatījos uz viņu kājām
I live that way and go that way	Es tā dzīvoju un eju tā ceļu
I wanted to feel it again	Es gribēju justies vēlreiz
I haven't done that	Es to neesmu darījis
There were roses everywhere you walked	Visur, kur tu staigāji, bija rozes
There was one volume of two numbers	Bija viens divu skaitļu sējums
A rare product she had managed to find	Reta prece, ko viņai bija izdevies atrast
I should consult a senior	Man vajadzētu apspriesties ar vecāko
I don't know how to describe it	Es nezinu, kā to aprakstīt
Stupid ass, as always	Stulbs dupsis, kā vienmēr
Home cold shell	Mājas auksts apvalks
Deep drawing on cigarettes	Dziļa vilkšana uz cigaretes
I sighed, then looked at my watch	Es nopūtos, tad paskatījos pulkstenī
I didn't know she was working on this project	Es nezināju, ka viņa strādā pie šī projekta
A few days, a few months, maybe a year	Dažas dienas, dažus mēnešus, varbūt gadu
Some peace and confidence	Zināms miers un pārliecība
I especially like birds	Man īpaši patīk putni
Mostly I was just asleep and my appetite was completely gone	Pārsvarā vienkārši gulēju un apetīte bija pavisam pazudusi
I know it was definitely hard for you	Es zinu, ka tev noteikti bija grūti
I know she wasn't real	Es zinu, ka viņa nebija īsta
I jumped out of the seat and ran	Es izlecu no sēdekļa un skrienu
It seems to me that we need to understand this better	Man šķiet, ka mums tas ir jāsaprot labāk
I completely figured it out	Es to pilnībā izdomāju
I can only feel anger	Es varu just tikai dusmas
I don't want to wait anymore	Es vairs negribu gaidīt
I'm having a hard time	Man klājas grūti
It seems to me that you did not bring evening dresses	Man šķiet, ka tu neņēmi līdzi vakartērpus
The pale foot swam up towards the surface	Bāla pēda peldēja augšup pretī virsmai
However, I was a little drunk	Es tomēr biju nedaudz piedzēries
I have always had an open book with my mother	Es vienmēr esmu bijusi atvērta grāmata ar savu māti
I need to find a few more words	Man jāatrod vēl daži vārdi
I count one more drop	Es saskaitu vēl vienu pilienu
I also want to help her, but you're wanted	Es arī gribu viņai palīdzēt, bet tu esi meklējama
By comparison, I've been in the middle of the road	Salīdzinājumam, man ir bijis ceļa vidus
I was going to accept this deal	Es grasījos pieņemt šo darījumu
A boyish bliss they never thought they could share	Zēniska svētlaime, ar kuru viņi nekad nedomāja, ka varētu dalīties
I consider your sister to be my sister	Es tavu māsu uzskatu par savu māsu
I assume this is an exercise	Es pieņemu, ka tas ir vingrinājums
I got up and looked out my broken window	Es piecēlos kājās un skatījos ārā savā izsisto logā
I look at their new faces, bright, cheerful	Es skatos uz viņu jaunajām sejām, gaišām, dzīvespriecīgām
I walked slowly to my door	Es lēnām gāju uz savām durvīm
This time I think so	Šoreiz es tā domāju
I can't take his eyes off him	Es nevaru atraut no viņa acis
I do not want you to be tempted by him	Es nevēlos, lai tu kristu viņa kārdināšanā
I'm not talking about a church or a chapel	Es nerunāju par baznīcu vai kapelu
I just don't have time	Man vienkārši nav laika
I want you to forget about it all	Es vēlos, lai jūs par to visu aizmirstat
A real country boy still	Īsts lauku puika joprojām
I smile at him and he smiles at him	Es viņam uzsmaidu un viņš smaida pretī
A tragedy for me and my family	Traģēdija man un manai ģimenei
I may not be as aggressive in linking	Es varbūt neesmu tik agresīvs ar saišu veidošanu
I dry up and go to my room	Es nosusinos un dodos uz savu istabu
I filled it and drank it right away	Es to piepildīju un uzreiz izdzēru
I turn quickly	Es ātri pagriežos
I also heard nothing about her until after her death	Es arī neko par viņu neko nedzirdēju, līdz pat pēc viņas nāves
A drop-down menu will appear	Tiks parādīta nolaižamā izvēlne
I'm just a driver	Es esmu tikai šoferis
I feel wet heat everywhere	Visur jūtu slapjo karstumu
I know time is precious	Es zinu, ka laiks ir dārgs
I turned to the window and looked out	Es pagriezos pret logu un paskatījos ārā
I could fight anyone	Es varētu cīnīties ar jebkuru
I just started running the program	Es tikko sāku palaist programmu
I would not change that	Es to nemainītu
I didn't want to hear his answer	Es negribēju dzirdēt viņa atbildi
I have to go to school	Man jāiet uz skolu
I spent a lot of time writing these letters	Es pavadīju daudz laika, rakstot šīs vēstules
The women avoided personal physical injury	Sievietes izvairījās no personiskiem fiziskiem bojājumiem
I would be the worst man	Es būtu sliktākais vīrs
And we will prove it without any reasonable doubt	Un to mēs pierādīsim bez jebkādām saprātīgām šaubām
I feel my arms wrapped around my neck	Es jūtu, ka rokas apvijās ap manu kaklu
I didn't get any closer	Es negāju tuvāk
Living conditions remained bleak	Dzīves apstākļi palika drūmi
I think our performance is approaching	Es domāju, ka mūsu izpilde tuvojas
I never understood his name	Es nekad nesapratu viņa vārdu
I just think it will be fun	Es tikai domāju, ka tas būs jautri
I didn't want to fight it anymore	Es vairs negribēju ar to cīnīties
I spend a moment in fear of her courage	Es pavadu mirkli bijībā par viņas drosmi
I like to be a ready valet	Man patīk būt gatavam sulainis
I live with the same bliss	Es dzīvoju ar tādu pašu svētlaimi
I think it means connected and that would be logical	Es domāju, ka tas nozīmē savienots, un tas būtu loģiski
I told you that shit before	Es tev to sūdu teicu iepriekš
I began to think he might not believe me	Es sāku domāt, ka viņš man var neticēt
Little is known about its behavior	Par tā uzvedību ir maz zināms
I just want him to disappear from my life	Es tikai vēlos, lai viņš pazustu no manas dzīves
I have never been one who wants to sleep	Es nekad neesmu bijis tāds, kas vēlas gulēt
I will not violate my emotions	Es nepārkāpšu savas emocijas
I looked at her face and at mine	Es skatījos viņas sejā un viņa manējā
Live fish are usually eaten by heart	Dzīvas zivis parasti ēd no galvas
There was silence between them	Starp viņiem iestājās klusums
I need to know why you won't see me	Man ir jāzina, kāpēc jūs mani neredzēsit
I have just noted this dramatic shortcoming	Es tikko atzīmēju šo dramatisko trūkumu
I started watching him with interest	Ar interesi sāku viņu vērot
I felt rain on my face	Es jutu lietus uz manas sejas
I deliberately delay delivery and include long breaks	Es apzināti aizkavēju piegādi un iekļauju ilgus pārtraukumus
I kept cool and listened to my voice	Es saglabāju vēsumu un klausījos arī balsi
I could not have said a word	Es nebūtu varējis pateikt ne vārda
I looked at the note again	Es vēlreiz paskatījos uz zīmīti
I let the wall win	Es ļāvu sienai uzvarēt
I just want to find him right	Es tikai vēlos atrast viņam taisnību
I always want to comfort you	Es gribu jūs vienmēr mierināt
I think of all the people we have helped	Es domāju par visiem cilvēkiem, kuriem esam palīdzējuši
I have to try and it happens	Man ir jāmēģina un tas notiek
I started going over them	Es sāku iet viņiem pāri
A hole began to form in the muddy hole	Dubļainajā caurumā sāka veidoties caurums
I think she's dead	Es domāju, ka viņa ir mirusi
I chose to work alone	Es izvēlējos strādāt viena
I wore small brown heels with it	Kopā ar to es valkāju mazus brūnus papēžus
I assume she won't return	Es pieņemu, ka viņa neatgriezīsies
I didn't expect to talk to him	Es negaidīju ar viņu runāt
I followed you to the door and listened outside	Es sekoju tev līdz durvīm un klausījos ārā
I ignored him and easily broke his grip	Es viņu ignorēju un viegli salaužu viņa tvērienu
I had seen it before and recently	Es to biju redzējis agrāk un nesen
I had mixed feelings about this guy	Man pret šo puisi radās dalītas jūtas
I know we are close to finding the truth	Es zinu, ka esam tuvu patiesības atrašanai
I didn't have a physical body	Man nebija fiziska ķermeņa
I gave it my all	Es atdevu visu
I was the only one left	Es biju palicis vienīgais
However, I want to see more	Es tomēr gribu redzēt vairāk
I felt upset, worthless and depressed	Es jutos satraukts, nevērtīgs un nomākts
I thanked her and invited her inside	Es pateicos viņai un uzaicināju viņu iekšā
I hate food shopping	Es ienīstu pārtikas iepirkšanos
A smile appeared on her face	Viņas sejā parādījās smaids
I returned to my fruit	Es atgriezos pie sava augļa
I will deal with this myself	Es pats izskatīšu šo lietu
I didn't choose that either	Es arī to neizvēlējos
I have a video, write back	Man ir video, rakstiet atpakaļ
Robbery and violence were commonplace	Laupīšana un vardarbība bija ikdiena
I think it makes me feel bad or something	Es domāju, ka tas mani padara sliktu vai kaut ko tādu
I wish you good luck in losing weight	Es novēlu jums veiksmi svara zaudēšanā
I could clearly hear him panting	Es skaidri dzirdēju viņa elsošanu
I would like to thank you for your kindness	Es vēlos pateikties jums par jūsu laipnību
I have not been heard	Es neesmu uzklausīts
I will announce myself	Paziņošu pats
I did this by entering the room	Es to izdarīju, ieejot istabā
Probably because he liked the producer	Iespējams, tas bija tāpēc, ka viņam patika producents
I quickly checked my bank account	Es ātri pārbaudīju savu bankas kontu
I want to touch the ground	Es vēlos pieskarties zemei
The women's rush followed	Sekoja sieviešu steiga
I see what you wear at work	Es redzu, ko tu valkā darbā
I can't imagine my life without you	Es nevaru iedomāties savu dzīvi bez tevis
I had turned forward and looked at nothing	Es biju pavērsusies uz priekšu un skatījos uz neko
I accept online payment for all used goods	Pieņemu tiešsaistes maksājumu par visām nolietotajām precēm
I knew this look too well	Es pārāk labi zināju šo izskatu
I wanted to get some ice cream after church	Es gribēju dabūt saldējumu pēc baznīcas
I passed my written exam	Es nokārtoju savu rakstisko eksāmenu
Hill refused to accept the proposed terms	Hill atteicās pieņemt piedāvātos noteikumus
A small piece of glass fell into my skin	Manā ādā iekrita mazs stikla gabaliņš
I know they are not part of this conspiracy	Es zinu, ka viņi nav šīs sazvērestības daļa
Happiness is like a beautiful woman	Laime ir kā skaista sieviete
I like most, but not all, of this album	Man patīk lielākā daļa, bet ne viss šis albums
I also want you to look into it	Es arī vēlos, lai jūs arī to izpētītu
I will die riding like this	Es nomiršu šādi jājot
The food seemed delicious to me and I will eat there more	Ēdiens man likās garšīgs un ēdīšu tur vēl
I was done with this one night	Es biju pabeidzis ar šo vienu nakti
I was in sixth grade at the time	Es tajā laikā mācījos sestajā klasē
I didn't notice anyone nearby	Es nepamanīju nevienu cilvēku tuvumā
I did not take an easy approach	Es nepieņēmu vieglu pieeju
I do not blame him for being disappointed	Es viņu nevainoju, ka viņš ir vīlies
I push against it with all my might	Es spiežos pret to ar visu savu spēku
I want to be home next to you	Es gribu būt mājās, tev blakus
I may not care what everyone thinks	Man varētu būt vienalga, ko visi domā
I tell him it was pretty boring	Es viņam saku, ka tas bija diezgan garlaicīgi
I will not speak today	Es šodien nerunāšu
I hope you will be very busy tomorrow	Es ceru, ka rīt būsi ļoti aizņemts
I heard a sound coming out of the switch	Es dzirdēju skaņu, ka tiek izmests slēdzis
I offer him a third	Es viņam piedāvāju trešo
I want you to be my friend too	Es gribu, lai tu būtu arī mans draugs
I couldn't throw it at you either	Es to nevarēju uzmest arī tev
The only season left is winter	Vienīgā sezona ir palikusi ziema
I heard what you were saying	Es dzirdēju, ko tu saki
I was bored at school	Skolā man bija garlaicīgi
No saint is known by name	Neviens svētais nav zināms pēc vārda
I also bought their blue ribbon	Es arī nopirku viņu zilo lenti
I really don't know what to do	Es tiešām nezinu, ko darīt
I didn't recognize him either	Es arī viņu neatpazinu
I did not give up my country	Es nenodevu savu valsti
I like nice things and I like to be pampered	Man patīk jaukas lietas un patīk, ka mani lutina
I just obeyed orders, he thought	Es tikai izpildu pavēles, viņš domāja
I fall, but forward and inside	Es krītu, bet uz priekšu un iekšā
Tennis ball butt	Tenisa bumbiņu muca
I needed to combine it all	Man vajadzēja to visu apvienot
I have to be mad at you right now	Man šobrīd ir jābūt dusmīgai uz tevi
I will never let you almost drown	Es nekad neļaušu tev gandrīz noslīkt
I will never let go	Es nekad to neatlaidīšu
I have said this before	Esmu to teicis iepriekš
If you want, I'll even cook for you	Ja vēlaties, es jums pat pagatavošu
I need my chairs now	Man tagad vajag savus krēslus
However, I could meet him with my sister	Tomēr es varētu viņu satikt ar savu māsu
I wrote a detailed list of them daily	Es uzrakstīju detalizētu viņu ikdienas sarakstu
I just wanted to feel comfortable in my skin	Es vienkārši gribēju justies ērti savā ādā
I remind myself that this is only a temporary solution	Es atgādinu sev, ka tas ir tikai pagaidu risinājums
I can no longer continue	Es vairs nevaru tā turpināt
I was too shocked to get rid of it	Es biju pārāk lielā šokā, lai atbrīvotos
I know she will understand	Es zinu, ka viņa sapratīs
A man was standing next to her	Viņai blakus stāvēja vīrietis
I am the one who was lifted	Es esmu tas, kurš tika pacelts
I couldn't run through the door faster	Es nevarēju ātrāk izskriet pa durvīm
I've gone into battle with an entire army	Es esmu izgājis kaujā veselas armijas
These four stages combine to form a level	Šie četri posmi apvienojas, veidojot līmeni
I don't know where my special is	Es nezinu, kur ir mans īpašais
The treasures of my youth are buried here	Šeit ir aprakti manas jaunības dārgumi
I hold both rings in my hand	Es turu abus gredzenus plaukstā
I saw his lips tighten in a hard line	Es redzēju, kā viņa lūpas savelkas cietā līnijā
I have already made my choice	Es jau izdarīju savu izvēli
I think it was really high	Es domāju, ka tas bija patiešām augsts
I had several reasons to say yes	Man bija vairāki iemesli, lai pateiktu jā
I think that shows respect	Manuprāt, tas parāda cieņu
I knew exactly how he was feeling	Es precīzi zināju, kā viņš jūtas
I suspect that in a few days it will be yours too	Man ir aizdomas, ka pēc pāris dienām tā būs arī jūsu
I fell on the couch	Es nokritu uz dīvāna
I will soon need funds to pay for food	Man drīz būs nepieciešami līdzekļi, lai samaksātu par pārtiku
I could stop it from flowing	Es varētu apturēt to no plūsmas
I was taken to the hospital by helicopter	Mani nogādāja slimnīcā ar helikopteru
I burst out laughing	Es izplūdu smieklu lēkmē
I just want everything to be the same as before	Es tikai vēlos, lai viss būtu tāpat kā iepriekš
I feel restless and sick	Es jūtos nemierīgs un slims
I failed to verify the initial assumption	Man neizdevās pārbaudīt sākotnējo pieņēmumu
I didn't touch the fish	Es zivi neaiztikau
The valley shows the rice fields	Ielejā redzami rīsu lauki
I mean, really, it is	Es domāju, tiešām, tā ir
I appreciate everything you did to me	Es novērtēju visu, ko tu man darīji
I am very grateful to both	Esmu ļoti pateicīga abiem
I can't believe what you just did for me	Es nespēju noticēt tam, ko tu tikko izdarīji manā labā
I would highly recommend this corporation	Es varētu ļoti ieteikt šo korporāciju
I can't say that now	Es to tagad nevaru teikt
I can't remember any of that	Es neko no šī nevaru atcerēties
I am at a crisis point	Esmu krīzes punktā
His lips tightened light eyebrows	Viņa lūpās pievilka viegla uzacis
He was suddenly overwhelmed with anger	Viņu pēkšņi pārņēma niknas dusmas
I told them some things they didn't know	Es viņiem pastāstīju dažas lietas, ko viņi nezināja
I feel it somewhere deep	Es to jūtu kaut kur dziļi
I didn't hear much from her while she was away	Es neko daudz no viņas nedzirdēju, kamēr viņa bija prom
The couple will divorce soon after marriage	Pāris drīz pēc laulībām šķirsies
I immediately chose my own	Es uzreiz izvēlējos savu
I quickly explored the area	Es ātri izpētīju apkārtni
I can't single him out	Es nevaru viņu izcelt
I was dissatisfied with the aspect of comparison generation	Mani neapmierināja salīdzinājuma paaudzes aspekts
I decided to try to wake myself up	Es pieņēmu lēmumu mēģināt pamodināt sevi
I started using it again and it was gone	Es sāku to lietot vēlreiz, un tas bija pagājis
I rushed at him, his arms open and waiting	Es metos viņam pretī, viņa rokas ir atvērtas un gaida
I want to invest in property there	Es vēlos ieguldīt tur īpašumā
I watched her eyes closely	Es cieši vēroju viņas acis
A dream cannot fill your stomach	Sapnis nevar piepildīt vēderu
I hope you found them useful	Es ceru, ka tie jums noderēja
I wanted to keep kissing him	Es gribēju turpināt viņu skūpstīt
I had just eighteen left and it was easy to manipulate me	Man tikko bija palikuši astoņpadsmit, un ar mani bija viegli manipulēt
A young girl quickly ran to his side	Viņa pusē ātri pieskrēja jauna meitene
I pulled out my diary	Es izvilku savu dienasgrāmatu
I now wipe out that pain	Es tagad noslaucu šīs sāpes
I even had an invitation	Man pat bija uzaicinājums
I couldn't move or breathe	Es nevarēju ne kustēties, ne elpot
I saw you on that table, beaten and broken	Es redzēju tevi uz tā galda, sistu un salauztu
I want part of it	Es gribu daļu no tā
I had become very special to them	Es viņiem biju kļuvusi ļoti īpaša
I hope you want to work with me	Es cerēju, ka tu vēlēsies ar mani strādāt
I wonder if he knew we were going to leave	Nez, vai viņš zināja, ka mēs domāsim doties prom
I really like to know where we are	Man ļoti patīk zināt, kur mēs atrodamies
I didn't know what to do except in their hands	Es nezināju, ko darīt, izņemot viņu rokās
He felt that the roof was a prison waiting for his event	Viņš juta, ka jumts ir cietums, kas gaida savu notikumu
I can still fix it	Es joprojām varu to salabot
I don't have a favorite area of ​​photography	Man nav mīļākās fotogrāfijas jomas
I hoped she didn't mind that late call	Es cerēju, ka viņa neiebilst, ka tik vēlu zvanu
I wonder who this young girl is	Es domāju, kas ir šī jaunā meitene
I see their whole faces	Es redzu viņu visas sejas
I liked that his name means warrior	Man patika, ka viņa vārds nozīmē karotājs
I closed my eyes and enjoyed the moment	Es aizvēru acis un izbaudīju mirkli
I need them close	Man vajag, lai tie būtu tuvu
I belong to something as big as this land	Es piederu kaut kam tik lielam kā šī zeme
I just need a respite from life	Man vienkārši vajag atelpu no dzīves
I need you to help me	Man vajag, lai tu man palīdzi
I couldn't pull him out	Es nevarēju viņu izvilkt
I always pray for you	Es vienmēr lūdzu par tevi
I counted on my fingers	Es skaitīju uz pirkstiem
It also had the ability to attack	Tam bija arī uzbrukuma spēja
Apparently in search of a pet	Acīmredzot meklējumu mājdzīvnieks
I have to be with you	Man ir jābūt ar tevi
I need a site for mobile devices	Man ir vajadzīga vietne mobilajām ierīcēm
I had become a challenge	Es biju kļuvis par izaicinājumu
I would not have thought he was so polite	Es nebūtu domājis, ka viņš ir tik pieklājīgs
I turn and lift my nose against the wind	Pagriežos un paceļu degunu pret vēju
Production was suspended for five weeks	Ražošana tika apturēta uz piecām nedēļām
Bell took over as producer and director	Bells pārņēma producenta un režisora ​​pienākumus
They really accept ideas	Viņi patiešām pieņem idejas
I looked at the calendar and woke up	Paskatījos kalendāru un noelsos
I also want to go there	Es arī gribu uz turieni
I always wanted to know more	Es vienmēr gribēju uzzināt vairāk
There was a knock on the door	Pie durvīm atskanēja klauvējiens
I don't think anyone is here	Es domāju, šeit neviena nav
I have helped people all my life	Visu mūžu esmu palīdzējis cilvēkiem
There are five important stories about the event	Ir saglabājušies pieci svarīgi stāsti par notikumu
I work in great depths	Es strādāju lielos dziļumos
I lay down next to him and we cried	Es apgūlos viņam blakus un mēs raudājām
I can't explain it, but you can	Es nevaru to izskaidrot, bet jūs varat
I give you your first communion	Es tev sniedzu tavu pirmo komūniju
I remember one day a military parade	Es atceros, ka kādu dienu notika militārā parāde
I prefer to talk about work in general	Man labāk patīk runāt par darbu kopumā
I need at least a fourth week for variety	Man vajag vismaz ceturto nedēļu dažādībai
I really wanted to go with him	Es tiešām gribēju iet viņam līdzi
I never complained that his work was more important than anything else	Es nekad nesūdzējos par to, ka viņa darbs ir svarīgāks par kaut ko citu
I help her all the time in the factory	Es viņai visu laiku palīdzu rūpnīcā
I remember raising them	Es atceros, ka pacēlu viņu rokās
A picture of a woman appears, a very beautiful woman	Parādās sievietes attēls, ļoti skaista sieviete
I was too scared to trust anyone	Man bija pārāk bail kādam uzticēties
I own one	Manā īpašumā ir viens
I poured more water on the grass	Es uzlēju vēl ūdeni uz zāles
I drove with him a few times myself	Es pats ar viņu braucu dažas reizes
I opened the wooden front gate	Es atvēru koka priekšējos vārtus
I walked into the bathroom and pushed him out	Es ieeju vannas istabā un izstumju viņu ārā
I will see it in love	Es to redzēšu mīlestībā
I want you to arm yourself with these bands of power	Es vēlos, lai jūs apbruņojaties ar šīm spēka joslām
He then began planning for college	Pēc tam viņš sāka plānot iestāšanos koledžā
I have better plans for you	Man tev ir labāki plāni
I felt my lungs expand under his open arm	Es jutu, kā manas plaušas izplešas zem viņa atvērtās rokas
I feel your pain, baby	Es jūtu tavu sāpi, mazulīt
I saw a spark of recognition slip through her	Es redzēju, kā viņas vaibstos pārslīd atpazīšanas dzirksts
I will focus only on her main case	Es koncentrēšos tikai uz viņas galveno lietu
I didn't know how to defend myself at the time	Es toreiz nezināju, kā sevi aizstāvēt
I doubt things will ever make sense	Es šaubos, ka lietām kādreiz būs jēga
I was moved by a huge sigh	Mani pamudināja milzīga nopūta
I can't think of anything but you	Es nevaru iedomāties neko citu kā tikai tevi
All I know is that she would never hurt you	Es tikai zinu, ka viņa nekad tevi nesāpinātu
I have little to excuse	Man ir maz ko attaisnoties
I decided the girl was better	Es nolēmu, ka meitenei ir labāk
I decide to lie	Es pieņemu lēmumu melot
I could almost hear them shrugging	Es gandrīz dzirdēju viņu parausta plecus
I had a mind	Man bija prāts
I just didn't expect him to be away for so long	Es vienkārši negaidīju, ka viņš tik ilgi būs prom
I got off the car near the cargo parks	Izkāpu no mašīnas netālu no kravas parkiem
I just had to get better	Man vienkārši bija jākļūst labākam
I remembered who she was	Es atcerējos, kāda viņa bija
I will not waste your time here	Es netērēšu jūsu laiku šeit
I didn't want another child	Es negribēju vēl vienu bērnu
I had been working on it for hours	Es biju pie tā nodarbojies stundām ilgi
I need to give you some final instructions	Man jums jāsniedz daži pēdējie norādījumi
I never think of you	Es nekad nedomāju par tevi
I always liked the technique	Man vienmēr patika tehnika
I had become excess baggage	Biju kļuvusi par lieko bagāžu
I have always liked the smell of this land	Man vienmēr ir patikusi šīs zemes smarža
I approached and picked up his shirt	Es piegāju klāt un pacēlu viņa kreklu
I was beaten very well	Es tiku ļoti labi piekauts
I have a great time	Es ļoti labi pavadu laiku
I kept them moving almost all the time	Es viņus turēju kustībā gandrīz visu laiku
I saved my sister from the same fate	Es izglābu savu māsu no tāda paša likteņa
I saw your pain before	Es redzēju tavas sāpes agrāk
The power that should ultimately follow	Spēks, kuram galu galā vajadzētu sekot
I wanted to leave as soon as possible	Es gribēju pēc iespējas ātrāk doties prom
I had never seen a grown man naked before	Es nekad agrāk nebiju redzējusi pieaugušu vīrieti kailu
I felt a little bad about everything	Es jutos mazliet slikti par visu
I see you tried	Es redzu, ka jūs mēģinājāt
I swear nothing will go wrong	Es zvēru, ka nekas nenotiks slikti
I told him we would be right back	Es viņam teicu, ka mēs tūlīt atgriezīsimies
A wind blew through the opening in the castle wall	Caur atveri pils mūrī ieplūda vējiņš
I can see everything much more clearly	Es visu varu redzēt daudz skaidrāk
There are a few things that can come out of this	No tā var iznākt pāris lietas
I would like to keep it	Es vēlētos to saglabāt
I think you would be pretty safe if you took him there	Es domāju, ka jūs būtu diezgan droši, ja aizvestu viņu uz turieni
I was dripping wet again	Es atkal biju pilošs slapjš
I want to hear your story	Es gribu dzirdēt tavu stāstu
While waiting, I started to get nervous and decided to keep moving	Gaidot es sāku nervozēt un nolēmu turpināt kustēties
I found two articles in the literature on use	Literatūrā par lietošanu atradu divus rakstus
I tried to resign, but he held on tight	Es mēģināju atkāpties, bet viņš cieši turējās
I saw her put it on her head	Es redzēju, kā viņa to saliek savā galvā
I just need a place to stay	Man vienkārši vajag vietu, kur palikt
I am the guardian of my fathers and the creator of my brothers	Es esmu savu tēvu sargs un mani brāļi veidotājs
I couldn't see it coming	Es nevarēju redzēt to nākam
I'm definitely asleep, dreaming	Es noteikti guļu, sapņoju
I will inform you	ES jūs informēšu
I wonder if she ever regretted her decision	Nez vai viņa kādreiz ir nožēlojusi savu lēmumu
I know his every move before he does it	Es zinu katru viņa kustību, pirms viņš to dara
I like meeting new people	Man patīk satikt jaunus cilvēkus
I started without you	Es sāku bez tevis
The farmer has to ask why he became a farmer	Zemniekam jājautā, kāpēc viņš kļuva par zemnieku
I would never have cried before them	Es nekad nebūtu raudājusi viņu priekšā
I think they are trying to get it now	Es domāju, ka viņi tagad cenšas to iegūt
I nodded with three middle fingers	Es pamāju ar trim vidējiem pirkstiem
I am really considering accepting this job	Es tiešām apsvēru iespēju pieņemt šo darbu
I definitely need someone like you	Man noteikti vajag tādu kā tu
I really hoped she would forgive me	Es ļoti cerēju, ka viņa man piedos
I will never have a father again	Man nekad vairs nebūs tēva
I recorded the second part, but I haven't watched it yet	Es ierakstīju otro daļu, bet vēl neesmu to noskatījies
A marching group left the arena	No arēnas devās maršēšanas grupa
I was somewhere far away in the woods	Es biju kaut kur tālu mežā
I have just found the sixteenth verse	Es tikko atradu sešpadsmito pantu
I highly recommend reading this	Es ļoti iesaku šo izlasīt
I call it your natural swing	Es to saucu par jūsu dabiskajām šūpolēm
After a few moments, someone knocked	Pēc dažiem mirkļiem kāds pieklauvēja
I had a pig collection in high school	Man vidusskolā bija cūku kolekcija
I use a photo for my cover	Savam vākam izmantoju fotogrāfiju
I said what you think is not chicken	Es teicu, ko tu domā, ka nav vistas
I never knew why	Es nekad neuzzināju iemeslu, kāpēc
I stopped briefly, then turned	Īsi apstājos, tad pagriezos
I should have known that nothing would come of it	Man vajadzēja zināt, ka no tā nekas neiznāks
I just didn't feel safe and secure with them	Es vienkārši nejutos droši un droši ar viņiem
I'm behaving pretty pathetically	Es uzvedos diezgan nožēlojami
I didn't want to see the details	Es negribēju redzēt detaļas
I turn to the man suddenly without trying	Es pievēršos cilvēkam pēkšņi, nemēģinot
I didn't know they were our customers	Es nezināju, ka viņi ir mūsu klienti
I didn't want to drink it	Es negribēju to dzert
I was in ninth grade	Es mācījos devītajā klasē
A lantern lit in the far corner of the camera	Kameras tālākajā stūrī iedegās laterna
I had never been so happy to see a mall	Es nekad nebiju bijusi tik priecīga, ka ieraudzīju tirdzniecības centru
I saw trees, lots of trees	Es redzēju kokus, daudz koku
I stood and walked to the door	Es stāvēju un soļoju uz durvīm
These measures were also rejected	Arī šie pasākumi tika noraidīti
Looking at the papers, nothing stood out to me	Paskatos pa papīriem, man nekas neizcēlās
I'm not even a very good witch	Es pat neesmu ļoti laba ragana
I'm afraid my authority is too good	Baidos, ka mana autoritāte ir pārāk laba
I see her face and remember it	Es redzu viņas seju un paturu to atmiņā
In shock, I went back to the box office	Šokā es devos atpakaļ uz kasi
I tried to put a word on my face	Es mēģināju ievietot vārdu ar seju
A combination of two or more of the above	Divu vai vairāku iepriekš minēto kombinācija
However, I do not think so	Es tomēr to nedomāju
I only had a few weeks left until graduation	Man līdz izlaidumam bija palikušas tikai dažas nedēļas
I would definitely miss the most food	Man noteikti visvairāk pietrūktu ēdiena
The new extension was completed c	Jaunā piebūve tika pabeigta c
I am speechless	Man trūkst vārdu
I went inside and looked at the bed	Es iegāju iekšā un paskatījos uz gultu
I looked around, but there were no stairs around	Es paskatījos apkārt, bet apkārt nebija kāpņu
I opened my mouth to shout	Es atvēru muti, lai kliegtu
I myself would have shed tears at your departure	Es pats būtu nolējis asaru par tavu aiziešanu
I'm interested in entering your information	Esmu ieinteresēts ievadīt jūsu datus
I can't stress that too much	Es nevaru to pārāk uzsvērt
I couldn't control my initial thoughts	Es nevarēju kontrolēt savas sākotnējās domas
I found it strange that no one answered	Man likās dīvaini, ka neviens neatbildēja
A porter walked through the yard	Pa pagalmu gāja šveicars
However, I am approaching	Es tomēr tuvojos
I jumped out of the sound	Es nolēcu no skaņas
I wanted you both to see it	Es vēlējos, lai jūs abi to redzētu
I mean their own baby	Es domāju viņu pašu mazuli
Soon I got an interview for a butler job	Drīz es saņēmu interviju sulaiņa amatam
I should be safe now	Man tagad vajadzētu būt drošībā
I stop and put on spare parts	Apstājos un uzvilku rezerves
I have never used it before	Līdz šim man tas nekad nebija izmantots
I never took anything from you	Es nekad no tevis neko neņēmu
I like to fall in love with him	Man patīk viņā iemīlēties
I'll still leave if you want	Es joprojām aiziešu, ja tu to vēlies
A white cloud flew around him and disappeared	Ap viņu aplidoja balts mākonis un pazuda
I am with you in all circumstances	Es esmu ar jums jebkuros apstākļos
I am not worthy of such great honor	Es neesmu tāda liela pagodinājuma cienīgs
Cold to make sure she wakes up	Auksts, lai pārliecinātu, ka viņa pamostos
I couldn't see anyone and nothing out of the ordinary	Es nevarēju redzēt nevienu un neko neparastu
I'm not used to this conversational art	Es neesmu pieradis pie šīs sarunu mākslas
Life full of energy	Enerģijas pilna dzīve
It was so rough, but so much fun	Tas bija tik rupji, bet tik jautri
I want all the ships available on the way	Es vēlos visus pieejamos kuģus ceļā
I would not hurt any of you	Es nevienam no jums nenodarītu pāri
I doubt she would like to visit	Es šaubos, ka viņa vēlētos apmeklēt
I couldn't call anyone because she hid my phone	Es nevarēju nevienam piezvanīt, jo viņa paslēpa manu telefonu
I couldn't be more proud of my family	Es nevarētu būt lepnāks par savu ģimeni
I had to love myself and appreciate my life	Man bija jāmīl sevi un jāvērtē sava dzīve
I want to shout, shout and cry	Es gribu kliegt, kliegt un raudāt
I can't be your complete inspiration	Es nevaru būt jūsu pilnīga iedvesma
I tell her it's an urgent call	Es viņai saku, ka tas ir steidzams zvans
The music box may already be in my possession	Mūzikas kastīte jau varētu būt manā īpašumā
A source is provided for each material	Katram materiālam ir norādīts avots
I told her some clear truths	Es viņai pateicu dažas skaidras patiesības
Bite into a bun that tasted heavenly	Iekodu maizītē, kura garšoja debešķīgi
I know they are here	Es zinu, ka viņi ir šeit
I thought it had to be a big area	Es domāju, ka tai bija jābūt plašai zonai
I needed to be ready	Man vajadzēja būt gatavam
I know it will be hard, but do it	Es zinu, ka tas būs grūti, bet dariet to
I really like this capture	Man patiešām patīk šī iemūžināšana
I'll be away for a few days	Es būšu prom, bet dažas dienas
I was standing on top of a mountain	Es stāvēju kalna virsotnē
I know you probably thought that was my idea	Es zinu, ka tu droši vien domāji, ka tā ir mana ideja
In the south, the situation was more dangerous	Dienvidos situācija bija bīstamāka
I like to draw an ugly picture	Man patīk uzzīmēt neglītu attēlu
The bridge was a difficult goal	Tilts bija grūts mērķis
I need to talk to a lawyer	Man jārunā ar advokātu
I put the worm on the hook	Es uzliku tārpu uz āķa
I think it probably is	Es domāju, ka tā droši vien ir
I was confused and full of regret	Es biju apmulsusi un nožēlas pilna
Many companies strike, not just baseball	Daudzi uzņēmumi streiko, ne tikai beisbols
I look at him, silently asking why he has stopped me	Es paskatos uz viņu, klusībā jautādama, kāpēc viņš mani ir apturējis
I was looking forward to teaching my students	Es ar nepacietību gaidīju savu studentu mācīšanas sākšanu
The advent of cars soon made a big difference	Automašīnu parādīšanās drīz radīja lielas pārmaiņas
At night, the tower illuminated the fairy lights	Naktī tornis apgaismoja pasaku gaismas
I will not return to work	Es neatgriezos darbā
I told her to help herself	Es teicu viņai palīdzēt sev
I started thinking about his family	Es sāku domāt par viņa ģimeni
I didn't even know they were doing that	Es pat nezināju, ka viņi dara ko tādu
I wish you all the best in your new relationship	Es novēlu jums visu to labāko jaunajās attiecībās
I couldn't take it back	Es nevarēju to ņemt atpakaļ
I think that is evolution	Es domāju, ka tā ir evolūcija
I got to the mountain in the middle	Es nokļuvu kalnā pa vidu
I'm looking for my girl	Es meklēju savu meiteni
I close the door and press it against it	Aizveru durvis un elsodama atspiedos pret tām
I stood and watched them and did not cry	Es stāvēju un skatījos viņus un neraudāju
We really wanted to be true to this experience	Mēs patiešām vēlējāmies būt patiesi šai pieredzei
I checked my phone	Es pārbaudīju savas tālruņa ziņas
I wanted to protect you, to protect you	Es gribēju tevi aizsargāt, sargāt
I had nothing to say	Man nebija ko teikt
I let her do the rest	Es ļāvu viņai darīt pārējo
I couldn't laugh	Es nevarēju nesmieties
I was close to vomiting	Man bija tuvu vemšanai
I felt a seizure of jealousy	Es jutu greizsirdības lēkmi
I look forward to calmer times	Gaidu mierīgākus laikus
I felt physically ill	Es jutos fiziski slims
I felt his protection	Es jutu viņa aizsardzību
I have always been interested in criminal and war fiction	Mani vienmēr interesējusi kriminālā un kara fantastika
I had never seen anything like her before	Es nekad agrāk nebiju redzējis neko tādu, kā viņa
A smile sticks to my face	Manā sejā pielīp smaids
I wonder if this is true	Nez vai tā ir taisnība
I walked to the door and knocked several times	Es piegāju pie durvīm un vairākas reizes pieklauvēju
I once asked him about the case	Es viņu reiz iztaujāju par lietu
I became important to her	Es kļuvu viņai svarīga
I waved at him with his left hand	Es pamāju viņam ar kreiso roku
I feel that my hair is standing upright	Jūtu, ka man mati ceļas stāvus
There are no warning signs of fines	Nav zīmju, kas brīdina par soda maksām
I can't imagine why this happened	Es nevaru iedomāties, kāpēc tas notika
I came freely, of my own free will	Es nācu brīvi, pēc savas gribas
Find out how she tied the scarf	Pētu, kā viņa sasējusi šalli
I had never been to any of them before	Es nekad agrāk nebiju bijis nevienā no tiem
I did the math to confirm it	Es veicu matemātiku, lai to apstiprinātu
I stopped tossing clothes and turned to look at him	Es pārtraucu mētāties ar drēbēm un pagriezos, lai paskatītos uz viņu
I was anxious and eager at the same time	Es biju noraizējies un dedzīgs tajā pašā laikā
B pulled the nail file out of the sleeve	B izvilka nagu vīli no piedurknes
I need someone to look after me	Man vajag kādu, kas mani pieskata
I have used them without problems before	Esmu tos lietojis iepriekš bez problēmām
I had to stay with him	Man vajadzēja palikt pie viņa
A dark shape flashed downstairs	Lejā pazibēja tumša forma
I loved him, but only as a mentor	Es viņu mīlēju, bet tikai kā mentoru
I still felt exhausted	Es joprojām jutos izsmelts
It happened in warm and dry weather	Tas notika siltos un sausos laikapstākļos
I want to follow them now	Es vēlos viņiem tagad sekot
I didn't feel stupid anymore	Es vairs nejutos stulba
After signing this deal out the door	Pēc šī darījuma parakstīšanas ārā pa durvīm
I didn't even go to his memory	Es pat negāju uz viņa piemiņas brīdi
I can give you this help	Es varu jums sniegt šo palīdzību
I could crop the images to show only him	Es varētu apgriezt attēlus, lai parādītu tikai viņu
I always think they will put me in jail	Es visu laiku domāju, ka viņi mani iemetīs cietumā
I come from a local church	Es nāku no vietējās draudzes
I will miss him wholeheartedly	Man viņš pietrūks no visas sirds
I wonder who is the father who was not divided	Interesanti, kurš ir tēvs, kas netika dalīts
I wasn't sure if she was angry or surprised	Es nebiju pārliecināts, vai viņa ir dusmīga vai pārsteigta
I see the bad side of things too much	Es pārāk daudz redzu lietu slikto pusi
A very ambitious stage mom	Ļoti ambicioza skatuves mamma
I doubt he knows, but we'll find out	Šaubos, ka viņš zina, bet mēs to uzzināsim
The beginning is the goal	Sākums ir mērķis
I've had enough of it in my life	Man ar to manā dzīvē jau pietika
I wanted her hands on me again	Es gribēju, lai viņas rokas atkal uz manis
I want you to sit right here and wait	Es gribu, lai jūs sēdētu tieši šeit un gaidītu
I cry, wait, cry and wait	Es raudu, gaidu, raudu un gaidu
Our daughter has shown her true face to the public	Mūsu meita ir parādījusi sabiedrībai savu īsto seju
I think his tent was the only tent with strength	Es domāju, ka viņa telts bija vienīgā telts ar spēku
I really missed that old orange beast	Man tiešām pietrūka tā vecā oranžā zvēra
I didn't get any help there	Es tur nesaņēmu nekādu palīdzību
I have come to rely on your advice and trust	Esmu ieradies, lai paļautos uz jūsu padomiem un uzticību
The stadium hosts both trade and consumer shows	Stadionā notiek gan tirdzniecības, gan patērētāju šovi
I warned you, you know	Es tevi brīdināju, zini
I nodded and turned back towards him	Es pamāju ar galvu un pagriežos atpakaļ pret viņu
I will leave and no one will die	Es aiziešu un neviens nenomirs
I definitely heard quite a bit of it	Es noteikti izklausījos diezgan no tā
I heard movements inside	Es dzirdēju kustības iekšpusē
I have races almost every day	Man ir skrējieni gandrīz katru dienu
I will be in nature	Es būšu raksturā
White flash in the sky above	Balta zibspuldze debesīs augšā
I think it goes with the territory	Es domāju, ka tas iet ar teritoriju
I told him for a couple of weeks	Es viņam teicu pāris nedēļas
I couldn't care less	Es nevarēju rūpēties mazāk
I can help many people	Es varu palīdzēt daudziem cilvēkiem
I don't see the world face to face	Es neredzu pasauli aci pret aci
I just like the end result	Man vienkārši patīk gala rezultāts
The embrace has never been so good	Apskāviens nekad nav bijis tik labi
Personally, I like to pretend that injustice goes so far	Man personīgi patīk izlikties, ka netaisnība sniedzas tikai tik tālu
I didn't see any of it yesterday	Es vakar neko no tā neredzēju
I think the owner accepted the orders	Es domāju, ka īpašnieks pieņēma pasūtījumus
I had left my bag right at the door	Es savu somu biju atstājusi tieši pie durvīm
The weight lifted from my chest	No manām krūtīm nocēlās svars
I never knew he had this side of him	Es nekad nezināju, ka viņam ir šī viņa puse
I understand loud and clear	Es saprotu skaļi un skaidri
A large foreign company blocked its employees	Liels ārvalstu uzņēmums bloķēja savus darbiniekus
I hadn't noticed them in the original list	Sākotnējā sarakstā es tos nebiju pamanījis
I wonder what else he put there	Interesanti, ko viņš vēl tur ielika
I would no longer make the same mistake	Es vairs nepieļautu to pašu kļūdu
I never felt that he took special care of his wife	Es nekad nejutu, ka viņš īpaši rūpētos par savu sievu
I like interesting bridges	Man patīk interesanti tilti
The single did not make the charts in any country	Singls neiekļuva topu sarakstā nevienā valstī
I needed a pure variety	Man vajadzēja tīru šķirni
It will take a few more minutes	Paiet vēl dažas minūtes
I've only been looking for this information for a while	Es tikai kādu laiku meklēju šo informāciju
I enjoyed these books as a child	Man bērnībā patika šīs grāmatas
Simple soup and some vegetables	Vienkārša zupa un daži dārzeņi
I almost lost consciousness, she understood	Es gandrīz zaudēju samaņu, viņa saprata
I know that because we still have to do it	Es to zinu, jo mums tas joprojām ir jādara
Many clubs are very cooperative	Daudzi klubi ir ļoti uz sadarbību vērsti
I just bought a single	Singlu iegādājos pavisam nesen
I sent him as gently as possible	Es viņu aizsūtīju pēc iespējas maigi
I felt relieved that he would go to my place	Es jutos atvieglota, ka viņš dosies manā vietā
I saw her make one wrong turn	Es redzēju, kā viņa veic vienu nepareizu pagriezienu
I struggled with the lower half of the class	Es cīnījos ar klases apakšējo pusi
I looked out the front window	Es paskatījos ārā pa priekšējo logu
I know the habit would be more beneficial	Es zinu, ka ieradums būtu izdevīgāks
I could probably trust the princess	Es droši vien varētu uzticēties princesei
I hadn't heard that word too often	Šo vārdu nebiju dzirdējis pārāk bieži
I knew the way well	Es labi zināju ceļu
I go back and forth on this	Es eju uz priekšu un atpakaļ par šo
I wasn't even sure he was breathing	Es pat nebiju pārliecināts, ka viņš elpo
I know he loved him and treated him right	Es zinu, ka viņš viņu mīlēja un izturējās pret viņu pareizi
I wanted it all to end	Es gribēju, lai tas viss beidzas
I still see something interesting everyday	Ikdienā joprojām redzu kaut ko interesantu
The game engine was written specifically for the name	Spēles dzinējs tika rakstīts īpaši nosaukumam
Some signal, but nothing	Kaut kāds signāls, bet nekā nebija
I'm sure some are much worse	Esmu pārliecināts, ka daži ir daudz sliktāki
I also didn't recognize the shoes	Apavus arī neatpazinu
I know little about the north and what's going on there	Es maz zinu ziemeļus un to, kas tur notiek
I don't like him or don't like him	Man viņš nepatīk vai nepatīk
I started taking care of myself	Es sāku rūpēties par sevi
Several additional features have been added	Tika pievienotas vairākas papildu funkcijas
Hundreds of thousands of people must live here, he thought	Šeit jādzīvo simtiem tūkstošu cilvēku, viņš domāja
I have to protect my reputation	Man ir jāsargā reputācija
Prosecution in a criminal case can severely restrict your freedom	Apsūdzība krimināllietā var nopietni ierobežot jūsu brīvību
I did not expect to hear from you today	Es negaidīju, ka šodien dzirdēšu no jums
I am currently looking for a job	Šobrīd meklēju darbu
I could tell you what it is	Es varētu jums pastāstīt, kas tas ir
I hope he will deal with this	Es ceru, ka viņš izturēsies pret šo notikumu
I shivered, laughed	Es drebēju, smējos
I know it works for some people	Es zinu, ka tas darbojas dažiem cilvēkiem
I had to keep quiet about the law	Man bija jāklusē pēc likuma
I need to hear those day dreams, baby	Man vajag dzirdēt tos dienas sapņus, mazulīt
I do not envy your situation	Es neapskaužu tavu situāciju
I'll call my number from your phone	Piezvanīšu uz savu numuru no tava telefona
Terrible thing to think about	Šausmīga lieta, ja tā padomā
I haven't trained here	Es šeit neesmu trenējies
I stand up and run back to the field	Es stāvu un skrienu atpakaļ uz lauku
I watched him get into the elevator	Es vēroju, kā viņš iekāpa liftā
The corpse is made of flesh and blood	Līķis ir izgatavots no miesas un asinīm
I couldn't remember	Es nevarēju atcerēties
Many people do not	Daudzi cilvēki nav
I fought the filled well in the center	Es cīnījos pret aizpildīto centra aku
I would never wear anything like that	Es nekad nevarētu valkāt kaut ko tādu
I did my best to explain them	Es darīju visu iespējamo, lai tos izskaidrotu
Today, this privilege is rarely used	Mūsdienās šī privilēģija tiek izmantota reti
I found the door key	Es atradu durvju atslēgu
I can't stop thinking about your father	Es nevaru beigt domāt par tavu tēvu
I was searched and taken to a patrol car	Mani pārmeklēja un nogādāja patruļas mašīnā
I haven't eaten much all day, so it tastes incredible	Visu dienu neesmu daudz ēdusi, tāpēc garšo neticami
I haven't eaten in days	Es neesmu ēdis dienas
I hear the plane passing again and again	Es dzirdu, kā lidmašīna atkal un atkal lido garām
I take extra precautions during our meeting	Es veicu papildu piesardzības pasākumus mūsu tikšanās laikā
I change with every birth	Es mainos ar katrām dzemdībām
A man with boots was really on their way	Kāds vīrietis ar zābakiem patiešām gāja viņu ceļu
I can publish status messages	Es varu publicēt statusa ziņojumus
I listened to find out she was there	Es klausījos, lai uzzinātu, ka viņa tur ir
I signed for it and went inside looking at the envelope	Es parakstījos par to un iegāju iekšā, apskatot aploksni
A familiar name appeared on the screen	Ekrānā parādījās pazīstams vārds
I felt sorry for her opponents	Man bija žēl viņas pretinieces
I remember when she read the letter	Es atceros, kad viņa lasīja vēstuli
I just couldn't leave and leave that woman	Es vienkārši nevarēju nobraukt un atstāt to sievieti
I watched it many times	Es to skatījos daudzas reizes
I was there for no more than five minutes	Es tur biju ne vairāk kā piecas minūtes
I didn't count, but it was used a lot	Neesmu skaitījis, bet tika daudz izmantots
I decided to kill the lion	Es nolēmu nogalināt lauvu
I was alone with my crowd	Es biju viens ar savu pūli
No passenger services were provided on other days	Pārējās dienās pasažieru pārvadājumi netika nodrošināti
I know what he will do	Es zinu, ko viņš darīs
I checked and it was only a mile away	Es pārbaudīju, un tas bija tikai jūdzes attālumā
The change of subject was in order	Priekšmeta maiņa bija kārtībā
I said a quick but true prayer	Es pateicu ātru, bet patiesu lūgšanu
It sounded cool to me	Man likās, ka tas izklausījās forši
I hurried to the door and knocked loudly	Es piesteidzos pie durvīm un spēcīgi pieklauvēju
I tried to follow her	Es mēģināju viņai sekot
I had a strange feeling that it was not a personal call	Man bija dīvaina sajūta, ka tas nebija personisks zvans
Stop drinking a few hours before the experience	Dažas stundas pirms pieredzes pārtrauciet dzert
I was persuaded by many blind dates	Es biju pierunāts daudzos aklos randiņos
I get off the bus and go home	Izkāpju no autobusa un dodos mājās
I noticed this when she knelt in the church	Es to pamanīju, kad viņa nometās ceļos baznīcā
I turn away and close my eyes	Es novēršos un aizveru acis
I was angry with you	Es biju dusmīgs uz tevi
I do not consider that there has been an abuse of discretion in rejecting this application	Es neuzskatu par rīcības brīvības ļaunprātīgu izmantošanu, noraidot šo pieteikumu
I usually never watch the news	Es parasti nekad neskatos ziņas
The part that would have gone in vain anyway	Daļa, kas tik un tā būtu aizgājusi velti
I wonder when this warrior will show up	Es domāju, kad tas karotājs parādīsies
I think he imagined you	Es domāju, ka viņš pats tevi iedomājās
I smiled at him and hated myself for doing so	Es viņam uzsmaidīju un ienīdu sevi, ka tā darīju
I'm still driving home for your birthday	Es joprojām braucu mājās uz tavu dzimšanas dienu
I didn't leave the travel car	Es nepametu ceļojuma automašīnu
I want to show you how good it can be	Es gribu jums parādīt, cik labi tas var būt
A new attempt to justify what has been done	Jauns mēģinājums attaisnot izdarīto
A couple of thousand would have done it	Pāris tūkstoši to būtu izdarījuši
I felt when his eyes were on me	Es jutu, kad viņa acis bija uz mani
I catch my breath for a few moments	Dažus mirkļus atvelku elpu
I missed my home and mostly my dad	Man pietrūka savas mājas un galvenokārt mana tēta
He thought it reflected his status	Viņš domāja, ka tas atspoguļo viņa statusu
I had a hard time accepting this idea	Man bija grūti pieņemt šo ideju
I update several times a day	Es atjauninu vairākas reizes dienā
I admire your work so much	Es tik ļoti apbrīnoju tavu darbu
I feel bad for who did it	Es jūtos slikti pret to, kurš to izdarīja
I smile at my reflection before opening the door	Es pasmaidu savam atspulgam, pirms atveru durvis
I struggled to run to her	Es cīnījos, lai skrietu pie viņas
I was especially excited about the last part	Īpaši sajūsminājos par pēdējo daļu
I just went in and looked around	Es vienkārši iegāju un paskatījos apkārt
I wasn't sure if she was aware of it	Es nebiju pārliecināts, vai viņa to apzinās
I like collecting things, as you know	Man patīk kolekcionēt lietas, kā jūs zināt
I should have killed him	Man būtu bijis viņu jānogalina
The aroma is characterized by different notes	Aromāts raksturo dažādas notis
I long to hear your voice every morning	Es ilgojos katru rītu dzirdēt tavu balsi
The bus drove in the other direction	Otrā virzienā pabrauca autobuss
He was overwhelmed by the awful feeling of sinking	Viņu pārņēma šausmīga grimšanas sajūta
I knew he was thinking about it	Es zināju, ka viņš par to domā
I should be grateful	Man vajadzētu būt pateicīgam
If you want, I can post all the history	Ja vēlaties, varu izlikt visu vēsturi
I have warned you in advance	Esmu jūs brīdinājis iepriekš
I see a good approach for you	Es redzu jums labu pieeju
We paid our debt every year	Mēs katru gadu maksājām parādu
I went back to sleep	Es atgriezos gulēt
Stop going to the morning exercise	Pārstāju iet uz rīta vingrošanu
Feeling that something is wrong	Sajūta, ka kaut kas nav īsti kārtībā
I cannot seek wisdom for the same reason	Es nevaru meklēt gudrību tās pašas dēļ
May remain on the skin after healing	Pēc dziedināšanas var palikt uz ādas
I only got most of it from listening to them talk	Lielāko daļu no tā es saņēmu tikai no klausīšanās, kā viņi runā
However, I really hoped that	Tomēr es tiešām tā cerēju
I'm just a little tired	Esmu tikai nedaudz noguris
I miss their old holiday collection so much	Man tik ļoti pietrūkst viņu veco svētku kolekciju
I owe you more than my life	Esmu tev parādā vairāk nekā savu dzīvību
I was used to such displays	Biju pieradis pie tādiem displejiem
I had to collect the pain fragments	Man atlika savākt sāpju fragmentus
I think that would kill me	Es domāju, ka tas mani nogalinātu
I want to compare notes	Es gribu salīdzināt piezīmes
I use it more than the stars	Es to izmantoju vairāk nekā zvaigznēm
I put him down as soon as possible	Es viņu noliku, cik ātri vien iespējams
I have received an envelope from a mail carrier	Esmu saņēmusi aploksni no pasta pārvadātāja
I had to do it before we left the hospital	Man vajadzēja to izdarīt, pirms mēs atstājām slimnīcu
I have red, yellow and brown	Man ir sarkana, dzeltena un brūna
I like the design and color of the metal	Man patīk metāla dizains un krāsa
I can't get rid of her	Es nevaru atbrīvoties no viņas
I told him a story	Es viņam izstāstīju stāstu
No one else will talk to you	Neviens cits ar tevi nerunās
I felt low and melancholy	Es jutos zems un melanholisks
I am a construction worker	Esmu būvstrādnieks
I was going to do it completely	Es grasījos to darīt pilnībā
I had nothing to answer	Man nebija ko atbildēt
I understand that poison was your idea	Es saprotu, ka inde bija jūsu ideja
I have never had a panic attack in my life	Man nekad mūžā nebija panikas lēkmes
I saw men running down the road	Es redzēju, kā vīrieši skrien pa ceļu
I answered you before your latest post	Es jums atbildēju pirms jūsu jaunākā ieraksta
I want to save the galaxy	Es gribu glābt galaktiku
I pushed him on top again and he resigned	Es atkal pabucu viņam virsū, un viņš atkāpjas
Hollow sadness	Pakavējās dobjas skumjas
I did not find a description of what this preparation involved	Es neatradu aprakstu par to, ar ko bija saistīta šī sagatavošanās
Players can also hunt and skim animals	Spēlētāji var arī medīt un dīrāt dzīvniekus
I wanted you to know that	Es gribēju, lai tu to zinātu
I am taking a few more steps forward	Es speru vēl dažus soļus uz priekšu
I heard him turn on the shower	Dzirdēju, kā viņš ieslēdz dušu
I have such a terrible headache	Man ir tik šausmīgi galvassāpes
I drink at least eight cups of water a day	Es dzeru vismaz astoņas tases ūdens dienā
There was no problem landing	Nosēšanās nebija problēmu
I really didn't like it	Man tas ļoti nepatika
I pressed the screen to see what it was	Es nospiedu ekrānu, lai redzētu, kas tas bija
I told the boys to give me sixty days	Es teicu zēniem, lai dod man sešdesmit dienas
A tall man appeared next to her, then another	Viņai blakus parādījās garš vīrietis, tad vēl viens
I think of my grandfather	Es domāju par savu vectēvu
I'm worried about you	Es uztraucos par tevi
I like girls, but only to a certain extent	Man patīk meitenes, bet tikai zināmā mērā
I will stand up and say them in your place	Es piecēlos un saku tos tavā vietā, tev
I will spend my last night with you	Es pavadīšu savu pēdējo nakti ar tevi
I'd like it back	Es gribētu to atpakaļ
There was a knock on the door	Pie durvīm atskanēja klauvējums
I had identification documents to prove it	Man bija identifikācijas dokumenti, kas to pierādītu
I believe that is the case here	Es uzskatu, ka tas tā ir šajā gadījumā
I pretend not to know my letters	Es izlikos, ka nezinu savas vēstules
I deserve worse than prison	Esmu pelnījis sliktāku par cietumu
I can't expect anyone	Es nevaru sagaidīt nevienu
I have never really accepted it to this day	Es nekad to neesmu īsti pieņēmis līdz šai dienai
They never had children	Viņiem nekad nebija bērnu
I turned on the coffee machine	Es ieslēdzu kafijas automātu
I know he is an ambassador	Es zinu, ka viņš ir sūtnis
I woke up creating novels at the same time	Es pamostos romānu radīšanā tajā pašā laikā
I looked into her brown eyes	Es skatījos viņas brūnajās acīs
I thank them for their hospitality and generosity	Es pateicos viņiem par viesmīlību un dāsnumu
Good doors will make your building more energy efficient	Labas durvis padarīs jūsu ēku energoefektīvāku
I gave him a huge hug	Es viņam sniedzu milzīgu apskāvienu
I can express my ideas freely from any slavery	Es varu izteikt savas idejas brīvi no jebkādas verdzības
I was definitely expecting a bigger culture shock	Es noteikti gaidīju lielāku kultūras šoku
I had to tell you because it was my duty	Man tev bija jāpasaka, jo tas bija mans pienākums
Moments later, it simply fell to them	Dažus mirkļus vēlāk tas viņiem vienkārši atkrita
A woman ran into the office to answer	Kāda sieviete ieskrēja birojā, lai uz to atbildētu
I was tired of playing stupid	Man bija apnicis spēlēt muļķi
I know they are there	Es zinu, ka viņi tur ir
I used to do it, but now they are gone	Agrāk to darīju, bet tagad viņu vairs nav
I was born again	Es piedzimu no jauna
I have no idea how they found my address	Man nav ne jausmas, kā viņi atrada manu adresi
Spin put it on three of its lists	Spin to iekļāva trīs savos sarakstos
I'm terribly depressed	Esmu šausmīgi nomākts
I think that actually strikes the right balance	Es domāju, ka tas patiesībā rada pareizo līdzsvaru
I raised my hand to love him	Es pacēlu roku, lai viņu samīļotu
I have a copy, if anyone likes it	Man ir kopija, ja kādam tas patīk
I made so many mistakes	Es pieļāvu tik daudz kļūdu
Army for an indefinite period	Armija uz nenoteiktu laiku
I could be here for another two months	Es varētu būt šeit vēl divus mēnešus
I'll teach you things you don't know yet	Es tev iemācīšu lietas, ko tu vēl nezini
I think some sacrifices are needed	Es domāju, ka ir jānes daži upuri
However, I laughed	Es tomēr smējos no galvas
I need help setting up this action	Man ir vajadzīga palīdzība šīs darbības iestatīšanā
I did not do it very well	Es to paveicu ne pārāk labi
I have a long list to burn him with	Man ir garš saraksts, ar ko viņu sadedzināt
I didn't have to go behind you	Man nevajadzēja iet tev aiz muguras
I would be willing to die working for her	Es būtu gatavs mirt, strādājot viņas labā
I signed up for the first popular slot machine in Africa	Es piereģistrējos pirmajā Āfrikas populārajā spēļu automātā
I'm talking to him	Es ar viņu runāju
I felt him kiss my cheek	Jutu kā viņš skūpstīja manu vaigu
I felt a lot of fear	Es jutu daudz baiļu
Body weight changes dramatically throughout the year	Ķermeņa svars krasi mainās visu gadu
Anthony had received the most support	Entonijs bija saņēmis vislielāko atbalstu
I enjoyed being there with those people	Man patika tur būt kopā ar tiem cilvēkiem
I think the awareness is huge	Es domāju, ka apziņa ir milzīga
I want to miss it	Es gribu to atstāt man garām
I want him to chase me	Es gribu, lai viņš mani dzenā
I just avoid talking about him	Es vienkārši izvairos runāt par viņu
I must not treat you that way	Es nedrīkstu pret tevi tā izturēties
I didn't know it was all so fragile	Es nezināju, ka tas viss ir tik trausls
I wondered why the officer did not come to us	Es brīnījos, kāpēc virsnieks nenāca pie mums
I saw it in her gaze	Es to redzēju viņas skatienā
Some of me knew that excuse was pure shit	Daļa no manis zināja, ka attaisnošana ir tīrais sūds
I still want it to always have eyes	Es joprojām gribu, lai tas vienmēr būtu acis
I will not run into danger	Es nebēgšu briesmu priekšā
I have no slavery or liberation	Es nesaturu nekādas verdzības un atbrīvošanās
I looked like a killer	Es izskatījos pēc slepkavas
I want to sit with you alone, darling	Es gribu sēdēt ar tevi vienatnē, mīļā
I am surprised, very surprised to hear that	Esmu pārsteigts, ļoti pārsteigts, to dzirdot
I always think it's because of my odd hours	Es vienmēr domāju, ka tas ir manu nepāra stundu dēļ
I turned to his hands and kissed him back	Es pagriezos viņa rokās un noskūpstīju viņu atpakaļ
I have to continue my journey	Man jāturpina savs ceļojums
I was the only black student	Es biju vienīgais melnādainais skolnieks
The bill is very wide	Rēķins ir ļoti plašs
There is no substitute for victory in war	Karā uzvaru nevar aizstāt nekas
I looked around but the wolf was away	Es paskatījos apkārt, bet vilks bija prom
I wrote it with him	Es to rakstīju kopā ar viņu
I probably scared him, and it happens	Es droši vien viņu aizbiedēju, tā arī notiek
A couple of policemen drove the traffic	Pāris policisti vadīja satiksmi
I got tired of answering questions	Man kļuva apnicis atbildēt uz jautājumiem
The reported losses were minimal	Ziņotie zaudējumi bija minimāli
I could easily use a couple more	Es varētu viegli izmantot vēl pāris
I was a little surprised	Es biju nedaudz pārsteigts
This was no accident	Šī nebija nejaušība
I know him, we met a few times	Es viņu pazīstu, mēs tikāmies dažas reizes
A man with black eyes stood in front of him	Viņa priekšā stāvēja vīrietis ar melnām acīm
I know how honest you are	Es zinu, kā jums ir godīgums
A dirty protection strategy begins	Sākas netīra aizsardzības stratēģija
Coming home to yourself	Atnākšana mājās pie sevis
I need you to go to your father	Man vajag, lai tu dotos pie sava tēva
I no longer felt in control of my body	Es vairs nejutos kontrolēt savu ķermeni
I would also like to honor this hope	Es arī vēlos godināt šo cerību
I recommend meeting them	Iesaku tikties ar viņiem
I am truly a trustworthy soul	Es tiešām esmu uzticama dvēsele
I saw nothing and no one	Es neko un nevienu neredzēju
I had no doubt it was real	Man nebija šaubu, ka tas ir īsts
I already know how this concept works	Es jau zinu, kā šī koncepcija darbojas
I got out of bed carefully	Es piesardzīgi izkāpu no gultas
I have urgent information that needs to be processed immediately	Man ir steidzama informācija, kas nekavējoties jāapstrādā
I wasn't going to press the buy button	Es negrasījos nospiest pirkšanas pogu
I have the right knowledge	Man ir pareizās zināšanas
Much easier than it seems	Daudz vieglāk, nekā šķiet
I feel my fingers again	Es atkal jūtu savus pirkstus
I hoped that my free time would help me get better	Es cerēju, ka brīvais laiks palīdzēs man kļūt labākam
I could only hope that she would continue	Varēju tikai cerēt, ka viņa turpinās
The couple stopped me and asked for directions	Pāris mani apturēja un prasīja ceļu
I will look after the children	Es pieskatīšu bērnus
I can't say how long	Es nevaru pateikt, cik ilgi
I was nervous and started to worry	Es biju nervozs un sāku uztraukties
I just didn't ask for the right things	Es vienkārši neprasīju pareizās lietas
I called the company and never received any information	Es piezvanīju uzņēmumam un nekad nesaņēmu nekādu informāciju
I had fought and ran	Es biju cīnījies un skrējis
Now I will listen to all your advice	Tagad es uzklausīšu visus jūsu padomus
I remember how strange it seemed to me at the time	Es atceros, cik dīvaini tas man toreiz likās
I was the man who kissed the boy	Es biju vīrietis, kurš bija noskūpstījis zēnu
I think your articles are very well written, easy to follow	Man šķiet, ka jūsu raksti ir ļoti labi uzrakstīti, tiem ir viegli sekot
I stopped fighting the current and went with the current	Es pārtraucu cīnīties ar straumi un eju līdzi straumei
I wonder if it has been a success	Es domāju, vai tā ir bijusi veiksme
I want to end my junior year	Es gribu pabeigt savu junioru gadu
I shivered and closed my eyes	Es nodrebēju un aizvēru acis
I do not use protection	Es neizmantoju aizsardzību
I could fight them, but that's too much	Es varētu cīnīties ar viņiem, bet to ir pārāk daudz
Most streams flow through this natural area	Lielākā daļa straumes plūst cauri šai dabiskajai zonai
I needed delivery to my mechanic during work	Man bija nepieciešama piegāde manam mehāniķim darba laikā
I thought it might be an interesting experience	Man šķita, ka tā varētu būt interesanta pieredze
I looked at the little beer	Es paskatījos pa mazo alu
I can destroy the company	Es varu iznīcināt uzņēmumu
I once ruled the world	Es kādreiz valdīju pasauli
Quick shower and sleep	Ātra duša un gulēt
For years, this club has not moved anywhere	Gadiem ilgi šis klubs nekur nav virzījies
I care too much about myself and my happiness	Es pārāk daudz rūpējos par sevi un savu laimi
I'll think about that later	Es par to padomāšu vēlāk
Eventually the case went to court	Galu galā lieta nonāca tiesā
I had no idea that the record had been submitted	Man nebija ne jausmas, ka ieraksts ir iesniegts
Really great experience and great scenery	Patiešām lieliska pieredze un lieliska ainava
I took everything he was willing to give me	Es paņēmu visu, ko viņš bija gatavs man dot
I let you stay in my garage	Es ļāvu tev palikt manā garāžā
I've been pretty busy this morning	Jau šorīt esmu bijis diezgan aizņemts
Nineteen people died in the accident	Avārijā gāja bojā deviņpadsmit cilvēki
A four-factor solution was determined for this sample	Šim paraugam tika noteikts četru faktoru risinājums
I have been writing a book	Esmu strādājis pie grāmatas rakstīšanas
I'm worried, but there's nothing I can do	Es uztraucos, bet neko nevaru darīt
I am so proud of him that I finished school	Esmu tik lepns par viņu, ka pabeidzu skolu
I will always reap the benefits of doubt	Es vienmēr izmantošu šaubu priekšrocības
I cannot go on, sir	Es nevaru iet tālāk, kungs
I helped her deliver them	Es palīdzēju viņai tos piegādāt
I hadn't touched breakfast	Es nebiju pieskāries brokastīm
I avoided his eyes, but my voice was strong	Es izvairījos no viņa acīm, bet mana balss bija stingra
I climbed the stairs and looked up	Es uzkāpu pa kāpnēm uz augšu un paskatījos
I finally broke the silence	Es beidzot pārtraucu klusumu
Music is the essence	Mūzika ir būtība
I am grateful to them for the gift	Esmu viņiem pateicīgs par dāvanu
I smile and we go out to the dance floor	Es pasmaidu, un mēs izejam uz deju grīdas
I almost felt the need to say so much	Es gandrīz jutu, ka jāpasaka tik daudz
I enter the bathroom	Es ieeju vannas istabā
I just have to take better care of myself	Man tikai labāk par sevi jārūpējas
The second violation means that they lose it	Otrs pārkāpums nozīmē, ka viņi to zaudē
I nodded in front of my nose	Es pamāju ar roku deguna priekšā
I've never been there before	Es nekad agrāk tur neesmu bijis
I was, you might say, a news machine	Es biju, varētu teikt, ziņu mašīna
A dark cloud seemed to grow around him	Šķita, ka ap viņu aug tumšs mākonis
I bet it wasn't local	Varu derēt, ka tas nebija kāds vietējais
I try to hide my disappointment	Es cenšos slēpt savu vilšanos
I look at roads, cars and buildings	Es skatos uz ceļiem, automašīnām un ēkām
I'll let you get back to work	Es ļaušu jums atgriezties darbā
I have a cash account in the bank	Man ir naudas konts bankā
I am convinced that nothing can separate us	Esmu pārliecināts, ka nekas mūs nevar šķirt
I wanted to see your beautiful face, your smile	Es gribēju redzēt tavu skaisto seju, tavu smaidu
It seemed to me that all the people of your kind knew that	Man likās, ka visi jūsu veida cilvēki to zina
I just wanted to learn a little about the target practice	Es tikai gribēju nedaudz apgūt mērķa praksi
I will even name him after you	Es viņu pat nosaukšu tavā vārdā
I do not believe anything this architect claims	Es neticu nekam, ko šis arhitekts apgalvo
I'm here and a real severe panic begins	Es esmu šeit, un sākas patiesa smaga panika
I immediately feel light	Es uzreiz jūtos viegli
I made no movements or sounds	Es neizdarīju ne kustības, ne skaņas
I needed to mute the phone	Man vajadzēja apklusināt tālruni
I did my best to keep up	Es darīju visu iespējamo, lai neatpaliktu
I also read the appendix and understood your point	Es arī izlasīju pielikumu un sapratu jūsu domu
I really wanted to forget him	Es tiešām gribēju viņu aizmirst
I remember something out of jealousy, but who knows	Es atceros kaut ko no greizsirdības, bet kas zina
I looked at him with contempt	Es paskatījos uz viņu ar nicinājumu
I think they're doing business	Es domāju, ka viņi panāk biznesu
I closed my eyes and focused, taking a deep breath	Es aizvēru acis un koncentrējos, dziļi ieelpojot
A new edition is now published every year	Tagad katru gadu tiek izdots jauns izdevums
I was really happy with the result	Es biju patiešām apmierināts ar rezultātu
I hear that the good times are over	Es dzirdu, ka labie laiki ir beigušies
I looked back at her mom	Es atskatījos uz viņas mammu
Local rail and street cars stopped	Vietējā dzelzceļa satiksme un ielu automašīnas apstājās
I can feel the pressure, but not the temperature	Es varu just spiedienu, bet ne temperatūru
I wasn't expecting	Es nebiju gaidījis
I will draw you and your silver tree into the house	Es ievilku tevi un tavu sudraba koku mājā
I could be nothing but a sensitive person	Es nevarētu būt nekas cits kā jūtīgs cilvēks
I felt satisfaction and achievement	Es jutu gandarījumu un sasniegumu
I need people to see me	Man vajag, lai cilvēki mani redzētu
I think this could be romance	Es domāju, ka šī varētu būt romantika
I couldn't say why he kept doing it	Es nevarēju pateikt, kāpēc viņš turpināja to darīt
I usually introduce myself, but why bother at all	Es parasti iepazīstinātu ar sevi, bet kāpēc vispār mocīt
The family house now has a museum	Ģimenes mājā tagad ir muzejs
I would have disappeared without her	Es būtu pazudis bez viņas
I live in a world of numbers and a world of numbers	Es dzīvoju skaitļu pasaulē un skaitļu pasaulē
I know what they did to you and your family	Es zinu, ko viņi nodarīja jums un jūsu ģimenei
I failed, no	Man neizdevās, nē
In the end, I left him	Beigās es viņu pametu
I picked up the blind and counted back	Es pacēlu žalūziju un skaitīju atpakaļ
I've never been asked that before	Man tas nekad agrāk nebija jautāts
I will wake you up when the unit is over	Es jūs pamodināšu, kad vienība būs beigusies
I looked at my dinner	Es paskatījos uz savām vakariņām
I rode his hand through his short dark hair	Es izbraucu ar roku caur viņa īsajiem tumšajiem matiem
I hope your hands are strong	Es ceru, ka jūsu rokas ir spēcīgas
I didn't like to leave her if I needed her	Man nepatika viņu pamest, ja es viņai būtu vajadzīga
I ignored my sympathy and took my hand away	Es ignorēju savas līdzjūtības izjūtas un noņēmu roku
I wonder why he was attacked	Interesanti, kāpēc viņam uzbruka
I have to be a more loving person	Man ir jābūt mīlošākam cilvēkam
I still have some on my shoes	Man daži joprojām ir uz manām kurpēm
I want you to be proud of me	Es gribu, lai jūs ar mani lepotos
It was all a bad dream	Tas viss bija slikts sapnis
I will not do it again	Es to vairs nedarīšu
I didn't understand their names and I didn't really care	Es nesapratu viņu vārdus un man nebija īpaši vienalga
I went out without telling her anything more	Es izgāju ārā neko vairāk viņai nesakot
I didn't like the look at all	Man tā izskats nemaz nepatika
I am simply an ambassador on this issue	Es vienkārši esmu sūtnis šajā jautājumā
A bit like the example this guy mentioned	Mazliet līdzīgs šī puiša minētajam piemēram
Professionals will have to deal with serious problems	Profesionāļiem būs jānovērš nopietnas problēmas
A shadow stopped behind the office door	Aiz biroja durvīm apstājās ēna
I wondered what she thought	Es prātoju, ko viņa domā
I also got a scholarship	Es arī dabūju stipendiju
An ordinary steel thick bar has no talent	Parastam tērauda biezajam stienim nav nekādas dotības
The next day it was released for digital download	Nākamajā dienā tas tika izlaists digitālai lejupielādei
I am getting worried	Es sāku uztraukties
I had to be against him	Man vajadzēja būt pret viņu
A kiss would be interesting	Skūpsts būtu interesants
I had no idea what to do for her	Man nebija ne jausmas, ko viņas labā darīt
I love you both so much	Es jūs abus mīlu, tik ļoti
I have to take care of a few things first	Man vispirms ir jāparūpējas par dažām lietām
I think you like her	Es domāju, ka tev viņa patīk
A life full of faith is a life of risk	Ticības pilna dzīve ir riska dzīve
Opinions about the song were generally positive	Viedokļi par dziesmu kopumā bijuši pozitīvi
I felt as if we were forever	Es jutos tā, it kā mēs būtu mūžīgi
I told them they couldn't come in without it	Es viņiem teicu, ka viņi nevar ienākt bez tā
I'm worried, you know	Es uztraucos, ziniet
I want everything he just said, and more	Es gribu visu, ko viņš tikko teica, un vēl vairāk
I love him too much for that	Par to es viņu mīlu pārāk daudz
I will be your life	Es būšu tev dzīve
I will not stare at it	Es nepametu tam skatienu
I struggled to keep a moment to myself	Es cīnījos, lai saglabātu mirkli sevī
I am, of course, flesh and blood	Es, protams, esmu miesa un asinis
A better way to say no, you shouldn't	Labāks veids, kā pateikt, ka nē, jums nevajadzētu
I have never been like this before	Es nekad vairs nebiju tāda kā agrāk
The array was then considered a loss	Pēc tam masīvs tika uzskatīts par zaudējumu
I don't have to ask	Man nav jājautā
I was sure we would die	Es biju pārliecināts, ka mēs mirsim
I know this sounds crazy, but it was real	Es zinu, ka tas izklausās traki, bet tas bija īsts
I hope you enjoyed the birthday	Es ceru, ka jums patika dzimšanas diena
Everything became freer	Viss kļuva brīvāks
I attended his funeral	Es piedalījos viņa bērēs
I'm sorry he didn't let me help	Žēl, ka viņš neļāva man palīdzēt
I miss all the good	Man pietrūkst visu labo
I find that funny	Manuprāt, tas ir smieklīgi
I closed my eyes and leaned back against him	Es aizvēru acis un noliecos atpakaļ pret viņu
I did not recognize any of them in a dream	Es sapnī neatpazinu nevienu no viņiem
I'm not sure exactly	Es neesmu pārliecināts tieši
I tried to speak, but he raised his hand	Es mēģināju runāt, bet viņš pacēla roku
I looked at him with wide eyes	Es paskatījos uz viņu ar platām acīm
I turn to see what she's looking at	Es pagriežos, lai redzētu, uz ko viņa skatās
The security system resembled that of other engineering districts	Drošības sistēma atgādināja citu inženieru rajonu sistēmu
I offered them passion fruit, they politely refused	Es viņiem piedāvāju marakujas augļus, viņi pieklājīgi atteicās
A court hearing will be scheduled	Tiks noteikta tiesas sēde
I could only hope it was his current one	Es varēju tikai cerēt, ka tā bija viņa pašreizējā
The young girl is missing	Jauna meitene ir pazudusi
I also have important things to tell you	Man arī jums ir ko pastāstīt, svarīgas lietas
I dumped him and left him in the park	Es viņu izgāzu un atstāju parkā
I can imagine that now	Es to tagad varu iedomāties
I had to take enough care to wake up	Man vajadzēja pietiekami rūpēties, lai pamostos
I have learned to like its taste	Esmu iemācījusies iepatikties ar tās garšu
I didn't know how to start a date	Es nezināju, kā sākt randiņu
Now I can wear six rings at a time	Tagad es varu valkāt sešus gredzenus vienlaikus
I looked like a woman	Es izskatījos pēc sievietes
I had to follow, otherwise my family would die	Man bija jāseko līdzi, pretējā gadījumā mana ģimene nomirs
I shifted my attention to the door of our room	Es pārcēlu savu uzmanību uz mūsu istabas durvīm
I could make peace without fighting anyone	Es varētu radīt mieru, necīnoties ar kādu ne par ko
A similar chain of events occurred with electricity	Līdzīga notikumu ķēde notika ar elektrību
I have no idea about this problem	Man nav ne jausmas par šo problēmu
I want to be a normal person	Es gribu būt normāls cilvēks
I just want a fair deal	Es gribu tikai godīgu darījumu
I cannot thank you enough for your hard work	Es nevaru jums pietiekami pateikties par jūsu smago darbu
I gave her money to have an abortion	Es viņai iedevu naudu, lai viņa taisītu abortu
I tried to move on to it	Es mēģināju virzīties uz to
I have a pretty good book list	Man ir diezgan labs grāmatu saraksts
I have to be ready to defend him	Man jābūt gatavam viņu aizstāvēt
I can remember what it looks like	Es varu atcerēties, kā tas izskatās
I turned my research gaze to the room behind me	Es pavērsu savu pētošo skatienu uz istabu sev aiz muguras
I wrote this book in my first year of college	Es uzrakstīju šo grāmatu pirmajā koledžas gadā
I've been terrible to him	Es esmu bijis šausmīgs pret viņu
I think this is very common, especially during a retreat	Es domāju, ka tas ir ļoti bieži, it īpaši atkāpšanās laikā
I can't get him off the hook so fast	Es nevaru viņu tik ātri nolaist no āķa
Share or like it would be great	Share vai like būtu lieliski
I love you too much to watch you die	Es tevi pārāk mīlu, lai noskatītos, kā tu mirsti
Crucial consideration	Izšķirošs apsvērums
It is always difficult to shake a person with pride	Cilvēku ar lepnumu vienmēr ir grūti satricināt
He suggested the following scenario	Viņš ierosināja šādu scenāriju
I had never seen anything like it before	Nekad agrāk neko tādu nebiju redzējis
She also involved the ship with her secondary battery	Viņa arī iesaistīja kuģi ar savu sekundāro akumulatoru
Trained voice, well able to command the audience	Trenēta balss, labi spēj komandēt publiku
I think you will become like me	Es domāju, ka tu kļūsi tāds kā es
Each group consists of several wings	Katra grupa sastāv no vairākiem spārniem
I invited him to get drunk	Es uzaicināju viņu padzerties
Wonderful wife, son, niece and many relatives	Brīnišķīga sieva, dēls, brāļameita un daudzi radinieki
I assume they discuss things afterwards	Es pieņemu, ka viņi apspriež lietas pēc tam
I didn't have a fight anymore	Manī vairs nebija cīņas
I saw great	Es redzēju lieliski
I and she had this chemistry together	Man un viņai kopā bija šī ķīmija
I needed community and purpose	Man bija vajadzīga kopiena un mērķis
A strong attack by an enemy requires strong protection	Spēcīgs ienaidnieka uzbrukums prasa spēcīgu aizsardzību
I felt the same sadness	Es jutu tādas pašas skumjas
They had a son and three daughters	Viņiem bija dēls un trīs meitas
I like one ounce of chocolate on an egg	Man patīk viena unce šokolādes uz olu
I think there is something very special about it	Es uzskatu, ka tajā ir kaut kas ļoti īpašs
I have had it with your friendship	Man tā ir bijis ar tavu draudzību
I pray that something terrible will happen to her	Es lūdzu, lai viņai notiek kaut kas šausmīgs
I saw some shapes begin to form	Es redzēju, ka dažas formas sāk veidoties
I have resources you will never know, son	Man ir resursi, par kuriem tu nekad neuzzināsi, dēls
I did not know how to explain it otherwise	Es nezināju, kā citādi to izskaidrot
I hesitated and chose the words carefully	Es vilcinājos un rūpīgi izvēlējos vārdus
I was going to put them all down	Es grasījos tos visus nobāzt
A star exploded in blue	Mirdzoši zilā krāsā uzsprāga zvaigzne
I knew you would understand the nature of things	Es zināju, ka tu sapratīsi lietu veidu
Thank you very much for your patronage	Tūkstoš paldies par jūsu aizbildniecību
I have two of you now	Man tagad ir divi tavi
I didn't have much reason to talk to women	Man nebija daudz iemesla runāt ar sievietēm
The pound does not remain a pound	Mārciņa nepaliek par mārciņu
I know they are there	Es zinu, ka viņi tur ir
I like the way you lay out this map	Man patīk, kā jūs izklājāt šo karti
I had no one to tell me what would happen	Man nebija neviena, kas man pateiktu, kas notiks
I just want an opinion	Es tikai gribu viedokli
I felt better than that	Es jutos labāk nekā tas
I raise him in my world	Es viņu audzinu savā pasaulē
Of course I went to visit her	Es, protams, devos pie viņas ciemos
I just want you to be careful	Es tikai vēlos, lai tu esi uzmanīgs
I say this here and now	Es to saku šeit un tagad
At the wheel stood a horse with a rider	Pie stūres stāvēja zirgs ar jātnieku
Shadow is not the right thing to do	Ēna nav īstā lieta
I like the way you perceive things	Man patīk, kā tu uztver lietas
I bit into my sandwich and started speculating	Es iekodos savā sviestmaizē un sāku spekulēt
A little childish, to say the least	Mazliet bērnišķīgi, lai neteiktu vairāk
I wish we could go to sea	Es vēlētos, kaut mēs patiešām dotos uz jūru
I was completely shocked	Es biju galīgi satriekts
I could believe it in the summer	Es tam varēju noticēt vasarā
I go first, without argument	Es eju pirmais, bez argumentiem
First I launched everything on the test forum	Vispirms es visu palaižu testa forumā
I was going to live in their house	Es grasījos dzīvot viņu mājā
I walked away wondering what an angel would look like	Es devos prom, prātojot, kā izskatās eņģelis
However, I could do with a drink of water	Tomēr es varētu iztikt ar ūdens dzērienu
I couldn't take my eyes off the cut	Es nevarēju atraut acis no griezuma
I have to clean them, he thought	Man tās jānotīra, viņš domāja
I told you everything	Es tev visu izstāstīju
Next to the trip	Blakus paklups
He was overwhelmed by a cold feeling of fear	Viņu pārņēma auksta baiļu sajūta
I had to have some conversations	Man bija jāveic dažas sarunas
Now I slept in my bedroom	Tagad es gulēju savā guļamistabā
I wanted to run away doing my own thing	Es gribēju aizbēgt, nodarboties ar savām lietām
Some of our men also slept dead	Daži no mūsu vīriešiem arī gulēja miruši
He also began considering selling the club	Viņš arī sāka apsvērt kluba pārdošanu
I sit with coffee and a magazine on the porch	Es sēžu ar kafiju un žurnālu uz lieveņa
I put the key in and opened the trunk	Ieliku atslēgu un atvēru bagāžnieku
I heard her mourn softly	Es dzirdēju viņas klusu raudu
The EU does not want to know	ES negribu zināt
I made a friend	Esmu ieguvis draugu
I bend over and kiss him on the cheek	Es pieliecos un noskūpstu viņu uz vaiga
I just hope she sees it too	Es tikai ceru, ka viņa arī to redz
I knew the hard part was beginning	Es zināju, ka sākas grūtā daļa
I was wrong and I had to start over	Es kļūdījos, un man bija jāsāk no jauna
I have praised your name forever	Es slavēju tavu vārdu mūžīgi
I like to discover the answers	Man patīk atklāt atbildes
I really felt relieved	Es tiešām jutos atvieglota
I have a bit of an attitude	Man ir mazliet attieksme
I was covered in blood, some of them mine	Es biju klāts ar asinīm, daļa no tām mana
I have to thank them for being alive	Man viņiem jāpateicas par to, ka viņi ir dzīvi
I see this as a signal to exit	Es to uztveru kā signālu, lai izietu
In fact, I feel like a mouse on a wheel	Patiesībā es jūtos kā pele ritenī
I put my fingers on her, no one knows	Es uzliku savus pirkstus uz viņas, nevienam nezināma
A roaring sound was heard, which became louder and louder	Bija dzirdama rūkojoša skaņa, kas kļuva arvien skaļāka
I love shit from him	Es mīlu sūdus no viņa
I could also lose my medical license	Es varētu arī zaudēt savu medicīnisko licenci
I know he killed at least two nice young ladies	Es zinu, ka viņš nogalināja vismaz divas jaukas jaunas dāmas
I haven't talked to him in a long time	Es sen neesmu ar viņu runājis
First, add a little olive oil on top	Vispirms pa virsu pievienoju nedaudz olīveļļas
I could almost hear her breathing as she watched me	Es gandrīz dzirdēju viņas elpu, kad viņa vēroja mani
I spent some time in this building	Es kādu laiku pavadīju šajā ēkā
I hate the way he treated him sometimes	Es ienīdu, kā viņš dažreiz izturējās pret viņu
I can't get in with that boy	Es nevaru saņemties ar to zēnu
He laughed at me too	Arī par mani smējās
Great assistant for power tools	Lielisks palīgs elektriskajiem instrumentiem
I didn't do everything myself	Es pats visu nedarīju
A small ray of sunshine	Neliels saules stariņš
I like to read material that makes me believe	Man patīk lasīt materiālus, kas liek man noticēt
I want to hear you laugh just before the passion	Es gribu dzirdēt, kā jūs smejaties tieši pirms aizraušanās
I was ready for news	Biju gatavs jaunumiem
I want people to see the forest, not the trees	Es gribu, lai cilvēki redz mežu, nevis kokus
I sang at dinner and the river heard me	Es dziedāju vakariņās, un upe mani dzirdēja
I raised my shocked eyes at my grandfather	Es pacēlu šokētas acis uz savu vectēvu
I remembered the call	Es atcerējos zvanu
I spent a lot buying this place	Es iztērēju daudz, pērkot šo vietu
I let the sounds of the forest rule over my mind	Es ļauju meža skaņām valdīt pār manu prātu
I haven't always thought so	Es ne vienmēr esmu tā domājis
I learned from the best	Es mācījos no labākajiem
I was the only detective who was fired	Es biju vienīgais detektīvs, kurš tika izslēgts
I never expected that	Es to nekad negaidīju
I didn't owe him anything	Es viņam neko nebiju parādā
I couldn't help but see my mother	Es nevarēju neredzēt savu māti
I would never stop trying	Es nekad nepārstātu mēģināt
I just need a rest	Man vienkārši vajag atpūtu
However, I am glad that we were the first to see him	Tomēr es priecājos, ka bijām pie viņa tikuši pirmie
I have certainly not tried everything that could be possible	Es noteikti neesmu izmēģinājis visu, kas varētu būt iespējams
I give it to her without even thinking	Es viņai to iedodu pat nedomājot
An agreement was reached	Tika noslēgts līgums
A small smile appeared on her face	Viņas sejā parādījās mazs smaids
I just wanted to post it	Es tikai gribēju to izlikt
I think that is what is important on this map	Manuprāt, tas ir tas, kas šajā kartē ir svarīgs
I know what is best for you all	Es zinu, kas jums visiem ir vislabākais
I have no good reason to leave	Man nav laba iemesla savai aiziešanai
I discuss whether to run or not	Es apspriežu, kandidēt vai nē
I had a clear view of the fortress walls	Man bija skaidrs skats uz cietokšņa mūriem
I would be very grateful for help in this matter	Es būtu ļoti pateicīgs par palīdzību šajā jautājumā
A handful of customers took their tables	Saujiņa klientu aizņēma galdus
I want to apologize to you	Es gribu jums atvainoties
I'll explain at lunch	Es paskaidrošu pusdienās
A woman's voice was heard saying they had	Bija dzirdama sievietes balss, kas teica, ka viņiem ir
I have absolutely no military training or experience	Man nav absolūti nekādas militārās apmācības vai pieredzes
I take a few steps and almost fall	Es speru dažus soļus un gandrīz apkrītu
I can say that it can be yours	Es varu teikt, ka var būt arī tavējais
I myself come from rather humble roots	Es pats nāku no diezgan pazemīgām saknēm
Calling the police seemed like a good idea	Izsaukums policijai šķita laba ideja
It seemed to me that the world had forgotten about me	Man šķita, ka pasaule par mani ir aizmirsusi
A classic example of impatience is debt	Klasisks nepacietības piemērs rada parādus
I looked at prison time and a big fine	Es paskatījos uz cietuma laiku un lielu naudas sodu
I look forward to seeing you as soon as possible	Ceru uz tikšanos pēc iespējas ātrāk
I knew he wasn't enjoying life	Es zināju, ka viņš nebauda dzīvi
A sad time for humanity	Bēdīgs laiks cilvēcei
I wasn't sure what happened	Es nebiju pārliecināts, kas noticis
I could barely lift my head	Es tik tikko varēju pacelt galvu
I just can't move well	Es vienkārši nevaru labi kustēties
I had no choice but to back up	Man neatlika nekas cits kā dublēt
Lightning flashed across the lake	Pāri ezeram pazibēja zibens
I mean to stay here with you	Es domāju palikt šeit, pie jums
I could say he was tired	Varēju teikt, ka viņš bija noguris
I had never met you before	Es tevi agrāk nebiju satikusi
I got the impression that he was not very familiar	Man radās iespaids, ka viņš nav pārāk pazīstams
I love this glass and she knows it	Man patīk šī glāze, un viņa to zina
I retreat to the wall	Es atkāpos pie sienas
I can't tell the color	Es nevaru pateikt krāsu
I never knew what it was like if I had parents	Es nekad nezināju, kā tas ir, ja man ir vecāki
This trend continued in the succession of future owners	Šī tendence turpinājās arī turpmāku īpašnieku pēctecībā
Thank you for my daily bread	Es pateicos tev par savu dienišķo maizi
I can't wait to read this book	Nevaru sagaidīt, kad varēšu izlasīt šo grāmatu
I won't lose my shirt on it	Es nepazaudēšu savu kreklu par to
I was just trying to protect you	Es tikai centos tevi aizsargāt
The latter achieved its own	Pēdējā panāca savu
I couldn't take it anymore	Es vairs nevarēju izturēt
I stopped breathing again	Es atkal pārtraucu elpot
I have this awful picture in my head	Man galvā ir šī šausmīgā bilde
I've been a little obsessed with myself lately	Pēdējā laikā esmu mazliet aizrāvies ar sevi
I told him to leave me alone	Es viņam teicu, lai atstāj mani vienu
I talk to them immediately	Es nekavējoties runāju ar viņiem
I will be a great warrior	Es būšu lielisks karotājs
I am equally relieved and annoyed	Es esmu vienlīdz atvieglots un nokaitināts
I have to get ready for work	Man jāgatavojas darbam
I want something else	Es gribu kaut ko citu
I mean just one out of the crowd	Es domāju tikai vienu no pūļa
I had a camcorder and it was great	Man bija videokamera, un tā bija lieliska
I miss her so much, I know that	Man viņa tik ļoti pietrūkst, es to zinu
I'm worried I'm going to sleep with someone again	Mani uztrauc tas, ka atkal pārgulēšu ar kādu
I wonder how you found out about it	Interesanti, kā jūs par to uzzinājāt
I waited for the young man to leave	Es gaidīju, kamēr jauneklis aizies
I highly recommend both	Es ļoti iesaku tos abus
However, I am you to have	Es tomēr esmu tu, lai man būtu
I'll figure out a way out	Es izdomāšu izeju
I wouldn't want to have any hidden damage	Es negribētu, lai būtu kādi slēpti bojājumi
I didn't expect so much attention	Es nebiju gaidījis tik lielu uzmanību
I can't ignore his gift	Es nevaru ignorēt viņa dāvanu
I think everyone was happy about it	Domāju, ka visi par to priecājās
I cannot allow myself to collapse like this	Es nevaru ļaut sev šādi sabrukt
I frowned, puzzled by her sudden change of heart	Es saraucu pieri, neizpratnē par viņas pēkšņo sirds maiņu
A thirsty person thinks it's water	Izslāpis cilvēks domā, ka tas ir ūdens
This was his fourth season with the orchestra	Šī bija viņa ceturtā sezona ar orķestri
A figure that almost did not move	Figūra, kas gandrīz nekustējās
I wonder when the ship will come	Es domāju, kad kuģis nāks
I always have to stop and ask people	Man vienmēr ir jāapstājas un jājautā cilvēkiem
I tried to joke a bit	Es mēģināju mazliet pajokot
A calm feeling took over me	Mani pārņēma mierīga sajūta
I remind myself to be strong	Es atgādinu sev būt stipram
The museum has two spacious exhibition rooms	Muzejā ir divas plašas izstāžu telpas
I recently saw your picture in the newspaper	Es nesen redzēju tavu attēlu avīzē
I put my hands on the swords in front of me	Es uzliku rokas uz zobeniem manā priekšā
I was wearing black combat boots and faded jeans	Man mugurā bija melni kaujas zābaki un izbalējuši džinsi
It's not just for entertainment	Tas nav paredzēts tikai kā izklaide
Slim dark figure	Slaida tumša figūra
I can't believe people pay to do that	Es nespēju noticēt, ka cilvēki maksā, lai to darītu
I was terrible there	Man tur bija briesmīgi
A quick check revealed that there were no missed calls	Ātrā pārbaude viņam atklāja, ka nav neatbildētu zvanu
I can deny it	Es varu labi noliegt
I really liked it	Man tas ļoti patika
I had two brothers who played baseball and football	Man bija divi brāļi, kuri spēlēja beisbolu un futbolu
I will definitely drive him crazy	Es viņam noteikti likos traka
A few years ago, I saved his wife	Pirms dažiem gadiem es izglābu viņa sievu
I looked around and didn't see anyone	Es paskatījos apkārt un nevienu neredzēju
I hadn't heard of anyone used in a long time	Sen nebiju dzirdējis, ka kāds būtu lietots
I slowly got up sitting down	Es lēnām piecēlos sēdus stāvoklī
I had to use him for a while	Man vēl kādu laiku vajadzēja viņu izmantot
I felt it deep in my soul	Es to jutu dziļi savā dvēselē
I love you more than you can imagine	Es tevi mīlu vairāk, nekā tu spēj iedomāties
I always respected him	Es vienmēr viņu cienīju
I couldn't blame him either	Es arī nevarēju viņu vainot
I returned everything, you know	Es visu atgriezu, zini
I was the only one who needed to be persuaded	Es biju vienīgais, kuru vajadzēja pārliecināt
I have a practical idea	Man ir radusies praktiska ideja
I tried to sleep on the floor	Es mēģināju gulēt uz grīdas
I tried in vain to move one hand	Es veltīgi mēģināju pakustināt vienu roku
Many of them have never been corrected	Daudzi no tiem nekad nav tikuši laboti
I was quite surprised and satisfied	Biju diezgan pārsteigts un gandarīts
I can't wait to feel it move in me	Es nevaru sagaidīt, kad sajutīšu, kā tas manī kustas
I can say that by looking at you	Es to varu pateikt, skatoties uz tevi
I regularly think to pick myself up	Regulāri domāju paņemt sevi
I wonder if he ever felt anything strange happening	Es domāju, vai viņš kādreiz juta kaut ko dīvainu, kas notiek
I receive regular thank you messages for sharing my story	Es regulāri saņemu pateicības ziņojumus par dalīšanos savā stāstā
The vote on the bonds seemed a necessary and sensible next step	Obligāciju balsojums šķita vajadzīgs un saprātīgs nākamais solis
I was deliberately born ugly and trained to be evil	Es apzināti esmu dzimis neglīts un apmācīts būt ļauns
I learned that he is a bit of an artist	Es uzzināju, ka viņš ir mazliet mākslinieks
I can ask you to show an item in a position	Es varu lūgt parādīt elementu kādā pozīcijā
I was upset when you refused to meet me	Es biju sarūgtināts, kad tu atteicies mani satikt
I decided to go and let him know	Nolēmu aiziet un darīt viņam zināmu
I didn't want to stand naked	Es negribēju stāvēt kaila
I knew how desperate things were for them	Es zināju, cik izmisīgi lietas viņiem bija
I stretched out under the bed and pulled out her diary	Es pastiepos zem gultas un izvilku viņas dienasgrāmatu
I didn't know it was happening	Es nezināju, ka tas notiek
Coolness flowed over my back without any extra heat	Man pār muguru pārskrēja vēsums bez papildu siltuma
I caught myself sorry to be back at full speed	Es pieķēru sevi žēl, ka esmu atgriezies pilnā ātrumā
A wide smile spread across my face	Manā sejā izplatījās plats smaids
I talk to people	Es runāju ar cilvēkiem
I just kept refusing to	Es tikai turpināju to atteikt
A small jolt will not do it	Neliels grūdiens to nedarīs
I have no idea what he was doing there	Man nav ne jausmas, ko viņš tur darīja
I went in and stopped them	Es iegāju un apturēju viņus
I took care of the baby	Es rūpējos par bērnu
A bloody wound appears on his back	Viņa mugurā parādās asiņaina brūce
I got up and opened the door	Piecēlos un atvēru durvis
I told you it would be fine	Es tev teicu, ka būs labi
I think we have things to discuss	Es uzskatu, ka mums ir lietas, ko apspriest
I accepted his apology	Es pieņēmu viņa atvainošanos
Retreat for me and him	Atkāpšanās man un viņam
I did not know how it would turn out	Es nezināju, kā tas izvērtīsies
I can acknowledge happy events and wonderful people	Es varu atzīt priecīgus notikumus un brīnišķīgus cilvēkus
The stupid part of me really hoped that	Muļķīga daļa no manis patiešām tā cerēja
I had no desire to fight him	Man nebija vēlēšanās ar viņu cīnīties
I know the rules for the first time	Es pirmo reizi zinu noteikumus
I think they are nice to watch	Manuprāt, tos ir patīkami skatīties
I draw the line	Es vilku līniju
However, I understand what you mean by introduction	Tomēr es saprotu, ko tu domā ar ievadu
I mean, look at how he treated us	Es domāju, paskaties, kā viņš izturējās pret mums
I appreciate the mood	Es novērtēju noskaņojumu
I smiled, feeling relieved for the first time in recent weeks	Es pasmaidīju, pirmo reizi pēdējo nedēļu laikā jutot atvieglojumu
I hadn't dressed anything	Es neko nebiju ģērbusi
I remember him on top of me	Es atceros viņu sev virsū
I cautiously open the door	Es piesardzīgi atveru durvis
I assure you that is not my intention	Es jums apliecinu, ka tas nav mans nodoms
I studied her, holding back tears from her appearance	Es viņu pētīju, aizturot asaras no viņas izskata
I didn't know what it was	Es nezināju, kas tas ir konkrēti
The law of this sect is only natural	Šīs sektas likums ir tikai dabisks
I have forgotten my manners	Esmu aizmirsusi savas manieres
I know exactly how he feels	Es precīzi zinu, kā viņš jūtas
I started the last four games in my oldest year	Pēdējās četras spēles sāku savā vecākajā gadā
I pulled out a country map	Es izvilku valsts karti
I really want to help him	Es tiešām gribu viņam palīdzēt
I have always enjoyed this set in the past	Man vienmēr patika šis komplekts pagātnē
I ran into the center of the room	Es ieskrēju istabas centrā
I can't let you do that	Es nevaru ļaut tev to darīt
I'm not like your two women tonight	Es neesmu tāda kā jūsu divas sievietes šovakar
It had three chambers and a small meeting room	Tajā bija trīs kameras un neliela sēdes zāle
I remember visiting my parents once	Es atceros, ka reiz viesojos ar saviem vecākiem
I want to do it in a fair way	Es gribu to darīt godīgā veidā
I wanted to write a play	Es gribēju uzrakstīt lugu
I still felt my wedding ring on my finger	Es joprojām jutu savu laulības gredzenu pirkstā
I would love to spend some time with you	Man ļoti patiktu kādu laiku ar jums pavadīt
Anger has sold nearly six million copies worldwide	Anger visā pasaulē ir pārdevis gandrīz sešus miljonus eksemplāru
An excited nurse came and asked if we were all right	Pienāca satraukta medmāsa un jautāja, vai mums viss kārtībā
I'm ready for it	Esmu tam gatavs
Thick, huge brick wall	Bieza, milzīga ķieģeļu siena
I finished the email and tried to decide how to do it	Es pabeidzu e-pastu un mēģināju izlemt, kā to izdarīt
I also married you once	Es arī reiz ar tevi apprecējos
I didn't like to be with his usual girls	Man nepatika kavēties pie viņa parastajām meitenēm
I treated my men well	Es labi izturējos pret saviem vīriešiem
I can't let that happen to you	Es nevaru pieļaut, ka tas notiek ar tevi
I couldn't wait to see what happened next	Es nevarēju sagaidīt, lai redzētu, kas notiks tālāk
I felt his presence there, on the other side	Es jutu viņa klātbūtni tur, otrā pusē
A small village in the southwest	Neliels ciemats dienvidrietumos
I just want you to be happy	Es tikai vēlos, lai tu būtu laimīga
I slowly came to consciousness	Lēnām atnācu pie samaņas
I have only received positive feedback	Esmu saņēmis tikai pozitīvas atsauksmes
I had never thought of using such movements before	Es nekad agrāk nebiju domājusi izmantot tādas kustības
I almost smiled as he pulled away	Es gandrīz smaidīju, kad viņš atrāvās
I saw the boots approaching	Es redzēju, ka tuvojas zābaki
I may have to look for him	Man var nākties viņu meklēt
I hate having to skip the path	Es ienīstu, ka jāizlaiž celiņš
I was a terrible best friend	Es biju šausmīgs labākais draugs
I know how important your independence is to you	Es zinu, cik svarīga jums ir jūsu neatkarība
I really wanted his blood	Es tik ļoti gribēju viņa asinis
I looked around the room but didn't see them	Es paskatījos pa istabu, bet viņus neredzēju
I slept and felt better	Es izgulējos un jutos labāk
I have some more news	Man ir vēl daži jaunumi
I think he would like to be the next mayor	Es domāju, ka viņš vēlētos būt nākamais mērs
The corpse prevented the entrance door from opening	Līķis neļāva atvērties ieejas durvīm
I left after he was sent to the hospital	Es aizgāju pēc tam, kad viņš mani nosūtīja uz slimnīcu
I recommend relaxing for a day or two	Es iesaku atpūsties vienu vai divas dienas
This can make a huge difference	Tas var radīt milzīgas pārmaiņas
The boy in the stable remained in the dust	Staļļa puika palika putekļos
I knew it wasn't	Es zināju, ka tomēr tā nav
It seemed to me that the game was over	Man likās, ka spēle ir beigusies
I gave him a coin for more food	Es viņam iedevu monētu vairāk ēdienam
I never want to forget	Es nekad negribu aizmirst
The strongest shade receives an attack bonus	Spēcīgākā nokrāsa saņem uzbrukuma bonusu
There is a crowd in the front lawn	Priekšējā zālienā ir pūlis
I needed to think about it more, maybe later	Man vajadzēja par to vairāk padomāt, varbūt vēlāk
I let them imagine themselves as something else	Es ļauju viņiem iedomāties sevi kā kaut ko citu
I felt relieved to walk away	Es jutos atvieglots, ka ejam prom
Other buildings were then added to the market	Pēc tam tirgum tika pievienotas citas ēkas
I was pleasantly surprised	Es biju priecīgi pārsteigts
I just really want to have a different way	Es tikai ļoti vēlos, lai būtu cits veids
I can't figure it out	Es nevaru to izdomāt
A moving image crossed his inner sight	Viņa iekšējo redzi šķērsoja kustīgs attēls
A broken engagement can permanently damage that reputation	Bojāta saderināšanās var sabojāt šo reputāciju neatgriezeniski
So they have very high prices	Tāpēc viņiem ir ļoti augstas cenas
I became very upset and informed the sergeant	Es kļuvu ļoti satraukts un informēju seržantu
I have no idea what's going on	Man nav ne jausmas, kas notiek
I was sixteen, not a child	Man bija sešpadsmit gadi, nevis kāds bērns
A reminder of what it is	Atgādinājums, kas tas ir
I turned my head to the right	Es pagriezu galvu pa labi
Some parents and police chiefs condemned her actions	Daži vecāki un policijas vadītāji nosodīja viņas rīcību
I have lived and seen all kinds of people for a long time	Esmu ilgi dzīvojis un redzējis visdažādākos cilvēkus
I'm not crying at the moment	Es tajā brīdī neraudāju
I have never found such a situation	Es nekad neesmu atradis tādu situāciju
I can't move anything so big on my rocket	Es nevaru pārvietot kaut ko tik lielu savā raķetē
I'm not sure why they call it that	Es neesmu pārliecināts, kāpēc viņus tā sauc
Two road bridges were also needed in the village	Ciematā bija nepieciešami arī divi ceļu tilti
I wouldn't know what to do near them	Es nezinātu, kā rīkoties viņu tuvumā
I'll shop here again	Iepirkšos šeit vēlreiz
A similar process took place across the front	Līdzīgs process notika visā frontē
I tried a few things and they all didn't work	Es mēģināju dažas lietas, un tās visas nedarbojās
The inner bank is located between	Iekšējā banka atrodas starp
I wasn't sure time seemed insignificant	Es nebiju pārliecināts, laiks šķita nenozīmīgs
Beautiful contrast with gray clouds	Skaists kontrasts ar pelēkajiem mākoņiem
I wasn't sure you would succeed	Es nebiju pārliecināts, ka tev izdosies
I told you not to move	Es tev teicu nekustēties
There are six possible player heroes	Ir seši iespējamie spēlētāju varoņi
The courtyard space is dedicated to classical music only	Pagalma telpa ir veltīta tikai klasiskajai mūzikai
"Real" was the first chance in the second half	"Real" bija pirmā iespēja otrajā puslaikā
I turn around and enter the kitchen to look around	Es pagriežos un ieeju virtuvē, lai paskatītos apkārt
I put in a great security system	Es ievietoju lielisku drošības sistēmu
I didn't want to push it	Es negribēju to spiest
I haven't looked back	Es neesmu atskatījies
I deserve punishment	Esmu pelnījis sodu
I do not know what the question meant	Es nezinu, kas ar jautājumu bija domāts
I go to every church	Es eju uz katru draudzi
I think we have now found a balance	Es domāju, ka tagad esam atraduši līdzsvaru
I think we will meet again soon	Es domāju, ka drīz tiksimies atkal
I hoped it didn't hurt him	Es cerēju, ka viņam nesāp
I made a promise to the saint, sir	Es devu solījumu svētajam, kungs
I felt completely lost	Es jutos pilnībā apmaldījies
I want them to go home wherever they are	Es gribu, lai viņi dodas mājās, lai kur arī tas būtu
I can't make anyone play it	Es nevaru likt nevienam to spēlēt
I took it and he pulled me against him	Es to paņēmu, un viņš mani pievilka pret sevi
I feel very welcome and very comfortable	Es jūtos ļoti gaidīts un ļoti ērti
I told her it was wine	Es viņai teicu, ka tas ir vīns
I can fly like a bird	Es varu lidot kā putns
I held them in my arms while they were crying	Es turēju viņus rokās, kamēr viņi raudāja
I saw a charming massive farm	Es redzēju burvīgu masīvu fermu
Some of these prisoners were later killed	Daži no šiem ieslodzītajiem vēlāk tika nogalināti
I managed to contact him	Man izdevās ar viņu sazināties
A shadow of a smile appeared on his face	Viņa sejā parādījās smaida ēna
I heard voices outside	Ārā dzirdēju balsis
I couldn't lie in his face	Es nevarēju melot viņam sejā
I ask myself if we have any useful information	Es jautāju sev, vai esam ieguvuši kādu noderīgu informāciju
I politely waved at each of them	Es pieklājīgi pamāju katram no viņiem
I would get married next week	Nākamnedēļ es apprecētos
I know you wouldn't have that	Es zinu, ka tev nekā tāda nebūtu
I really like potatoes	Man ļoti garšo kartupeļi
I made him believe he was a spy	Es liku viņam noticēt, ka viņš ir spiegs
I shouldn't work with someone who has a hard time	Man nevajadzētu strādāt ar kādu, kam ir grūti
I really like all those pictures	Man ļoti patīk tās visas bildes
It seems a little unfair to me	Man šķiet, ka tas ir nedaudz negodīgi
After a few seconds, they were dead	Pēc pāris sekundēm viņi bija miruši
She has probably never seen the announcement	Viņa droši vien nekad nav redzējusi šo paziņojumu
In any case, I was an investigator	Jebkurā gadījumā es biju izmeklētājs
I think that is a shame	Es domāju, ka tas ir apkaunojums
A real laser lock, actually	Īsta lāzera slēdzene, patiesībā
I only saw one grammar error	Es redzēju tikai vienu gramatikas kļūdu
I knew what she was wondering about now	Es zināju, par ko viņa tagad brīnās
He is a defender of freedom of expression	Viņš ir vārda brīvības aizstāvis
Cat good, big, very big	Kaķis labi, liels, ļoti liels
This restricted access to villages throughout the island	Tas ierobežoja piekļuvi ciematiem visā salā
I think it can join pretty quickly	Es domāju, ka tas var pievienoties diezgan ātri
The hotel bathroom appears on the screen	Ekrānā parādās viesnīcas vannas istaba
He was then told who was shot	Pēc tam viņam pateica, kurš nošauts
I was ready for peace and quiet	Biju gatava mieram un klusumam
I almost jumped out of my skin	Es gandrīz izlēcu no savas ādas
Other than that, they can be very different	Izņemot to, tie var būt ļoti atšķirīgi
I could go on, you see	Es varētu turpināt, jūs saprotat
I enjoyed seeing all the pictures of your dining room	Man patika redzēt visus jūsu ēdamistabas attēlus
I think you will find this part quite exciting	Es domāju, ka šī daļa jums šķitīs diezgan aizraujoša
I prefer to believe that our coffee conversation was pretty standard	Man labāk patīk ticēt, ka mūsu kafijas saruna bija diezgan standarta
I tried to talk to him, but there was no sound	Es mēģināju ar viņu runāt, bet nebija skaņas
I do general maintenance	Es veicu vispārīgu apkopi
He has three brothers and a sister	Viņam ir trīs brāļi un māsa
I definitely liked my cheese and eggs	Man noteikti patika savs siers un olas
I think that was right	Es domāju, ka tas bija pareizi
I really wanted to see him	Es ļoti vēlējos viņu redzēt
I cannot believe that we have this discussion again	Es nespēju noticēt, ka mums atkal ir šī diskusija
I am considering calling	Apsveru iespēju piezvanīt
I look forward to it and summer every year	Katru gadu ar nepacietību gaidu to un vasaru
I couldn't tell him no	Es nevarēju viņam pateikt nē
He was weird, though	Dīvains viņš tomēr bija
I never noticed how dark his eyes were	Es nekad neievēroju, cik tumšas bija viņa acis
I also had a name for my friend's ministry	Man bija vārds arī sava drauga kalpošanai
I have never experienced these things in my life	Es nekad savā dzīvē neesmu pieredzējis šīs lietas
I said the name of the restaurant	Es pateicu restorāna nosaukumu
I liked the article	Man patika raksts
Wood or something, use it	Koks vai kaut kas, izmantojiet to
I still know a lot of shit	Es tik un tā zinu daudz sūdu
A short pause before the on-screen orbit	Īsa pauze pirms ekrānā redzamās orbītas
I had little talent for that	Man bija neliels talants tam
I wasn't sure if you would be angry	Es nebiju pārliecināts, vai tu būsi dusmīgs
We can show viewers part of it	Mēs varam parādīt skatītājiem daļu no tā
I just stared at him in amazement	Es tikai izbrīnīta skatījos uz viņu
I like to come back again and again	Man patīk atgriezties atkal un atkal
I wanted to be a guard one day	Es gribēju kādu dienu būt sargs
It was initially reported that his death was suicide	Sākotnēji tika ziņots, ka viņa nāve bija pašnāvība
I had met him once	Vienreiz biju viņu satikusi
I put the key in it	Es ievietoju tajā atslēgu
I have something very special in mind	Man ir padomā kaut kas ļoti īpašs
I want him to be healthy	Es gribu, lai viņš būtu vesels
I am your supervisor	Es esmu jūsu uzraugs
I call the elements to help myself	Es saucu elementus sev palīgā
I think they are better now	Es domāju, ka viņiem tagad ir labāk
I almost lost my shit	Es gandrīz zaudēju savu sūdu
I decided to play along	Nolēmu spēlēt līdzi
I hadn't even thought of him tomorrow	Es pat nebiju domājusi par viņu rītdien
I wasn't alone in the bathroom	Es nebiju viena vannas istabā
I do not destroy anyone or anything	Es neiznīcinu nevienu un neko
I bit my lip and ignored it	Es iekodu lūpā un ignorēju to
I do not want to punish you for your sins	Es negribu tevi sodīt par taviem grēkiem
I can solve the puzzle	Es varu atrisināt mīklu
I couldn't help but watch	Es nevarēju neskatīties
I leaned over and took the sword	Es noliecos un paņēmu zobenu
The invasion was launched by land and sea	Iebrukums tika uzsākts pa sauszemi un jūru
Support was also provided by the local community	Atbalstu sniedza arī vietējā sabiedrība
I don't think it would have bothered you at all	Es domāju, ka tas tevi nemaz nebūtu nomācis
I really appreciate all your help	Es ļoti novērtēju visu jūsu palīdzību
I bow to your knowledge	Es paklanos jūsu zināšanām
I will stay here in the castle	Es palieku šeit, pilī
I met her when she was pregnant with you	Es viņu satiku, kad viņa bija stāvoklī ar tevi
I use my cookie sheets	Es izmantoju savas cepumu lapas
This was justified by the church	To attaisnoja baznīca
I was also not directly political	Es arī nebiju tieši politiski noskaņots
I leaned over and took it	Es noliecos un paņemu to
After a moment, he hurried back	Pēc brīža viņš steidzās atpakaļ
I watched her carry it back into the hall	Es vēroju, kā viņa to nesa atpakaļ zālē
I was told he was a man	Man teica, ka viņš ir vīrietis
I wanted him to feel guilty	Es gribēju, lai viņš jūtas vainīgs
I'd say take care of your bloody case	Es gribētu teikt, rūpējies par savu asiņaino lietu
I exclaim	Es iekliedzos no neapmierinātības
I understood it as his defensive stance	Es to sapratu kā viņa aizsardzības stāju
I studied a knife wound for the first time	Es pirmo reizi pētīju naža brūci
A moment passed, but no one spoke	Pagāja mirklis, bet neviens nerunāja
I looked over to see what it was	Es paskatījos pāri, lai redzētu, kas tas bija
I only learned this lesson after many mistakes	Šo mācību iemācījos tikai pēc daudzām kļūdām
I don't think he can stay with the key	Es domāju, viņš nevar palikt pie atslēgas
The man could fully rest	Cilvēks varēja pilnībā atpūsties
Like most young boys, I did not read these articles	Es, tāpat kā vairums jaunu zēnu, nelasīju šos rakstus
I'm finally getting back to my apartment	Es beidzot tieku atpakaļ uz savu dzīvokli
I also love the spy scene	Es tevi mīlu arī spiegošanas ainu
I didn't know why it stopped	Es nezināju, kāpēc tas apstājās
The painting is still at home for me	Glezna man joprojām ir mājās
I always wanted to have a bar	Es vienmēr gribēju, lai man būtu bārs
I pulled it to the side	Es to novilku uz sāniem
I found fifty-seven cats	Es atradu piecdesmit septiņus kaķus
I understand your pain	Es saprotu jūsu sāpes
I found myself in just that	Es atradu sevi tieši tādā stāvoklī
I always wanted a dog	Es vienmēr gribēju suni
Her hand began to be surrounded by a bright purple veil	Viņas roku sāka apņemt spilgti violets plīvurs
I taught her the method and we learned	Es iemācīju viņai metodi, un mēs mācījāmies
I think she was clearly angry	Es domāju, viņa bija nepārprotami dusmīga
I walked away, disgusting	Es gāju prom, pretīgi
I stare at his mouth and feel him smile	Es stenos pret viņa muti un jūtu, kā viņš smaida
I didn't even knock before I entered his huge, corner office	Es pat nepieklauvēju, pirms iegāju viņa milzīgajā, stūra kabinetā
I did not look at my happy boss	Es neskatījos pretī savam laimīgajam priekšniekam
However, I hate the fight	Es tomēr ienīstu cīņu
He was not hurt or decorated	Viņš nebija ievainots un nebija izrotāts
I held the torch	Es turēju lāpu
I can't hold my anger	Es nevaru noturēt dusmas
I bet that was her idea	Varu derēt, ka tā bija viņas ideja
I entered the elevator to the ninth and knocked	Iebraucu ar liftu uz devīto un pieklauvēju
I hadn't guarded my precinct	Es nebiju apsargājis savu iecirkni
I think about it a lot	Es par to daudz domāju
I slept wonderfully, actually, thank you	Es gulēju brīnišķīgi, patiesībā, paldies
I turn the pages feeling disgusting	Es pāršķiru lapas, jūtoties pretīgi
I had to understand this in counseling	Man tas bija jāsaprot konsultējot
I liked the whole package	Man patika visa pakete
I think she had a pink dress when she was seducing	Es domāju, ka viņai bija rozā kleita, kad viņa bildināja
I see where you are and what you want	Es redzu, kur tu atrodies un ko vēlies
However, I was wrong about that	Tomēr es kļūdījos par to
I just needed to be available and accessible	Man vienkārši vajadzēja būt pieejamam un pieejamam
I mean talk nonsense	Es domāju runāt par muļķīgiem sūdiem
I have already given one example	Es jau piedāvāju vienu piemēru
I worked on it until it became a cold thing	Es pie tā strādāju, līdz tas kļuva par aukstu lietu
I only had a few hundred yards left	Man bija atlicis tikai daži simti jardu
The tour was critical and commercially successful	Tūre bija kritiska un komerciāli veiksmīga
I held out my hand and took her hair off her face	Es pastiepu roku un novilku viņas matus no viņas sejas
I was grateful she took care of me	Es biju pateicīgs, ka viņa par mani rūpējās
I do not plan to meet your mother	Es neplānoju satikt tavu māti
I could create an entire course just for that	Es varētu izveidot visu kursu tikai par to
I curse all the time now	Es tagad lamāju visu laiku
I feel pain everywhere	Es jūtu sāpes visur
I had to change my ways	Man bija jāmaina mani veidi
I really had to stop thinking about it	Man tik ļoti vajadzēja beigt par to domāt
I could still smell her	Es joprojām jutu viņas smaržu
I tried a few times but it didn't work	Pāris reizes mēģināju, bet nederēja
I was used to asking for permission	Biju pieradusi, ka viņš prasa atļauju
I felt my strength flow with the tide	Es jutu, ka mans spēks izplūst līdz ar paisumu
I tried to talk to you, but you slept	Es mēģināju ar tevi runāt, bet tu gulēji
The reference acts as a trigger	Norāde darbojas kā sprūda
I talk to them afterwards	Es runāju ar viņiem pēc tam
I wanted to improve it somehow	Es gribēju to kaut kā uzlabot
I can't stand the thought of it	Es nevaru izturēt domu par to
I let him take my position	Es ļāvu viņam ieņemt manu pozīciju
These events are associated with chronic pain	Šīs parādības ir saistītas ar hroniskām sāpēm
I have provided explanatory information where necessary	Vajadzības gadījumā esmu sniedzis paskaidrojošu informāciju
I've been here for a couple of months	Esmu šeit jau pāris mēnešus
I feel the way you feel	Es jūtos tā, kā jūtaties tu
A lot has happened since he left	Kopš aizbraukšanas ir noticis daudz
I can't be near him	Es nevaru būt viņa tuvumā
The explosion ended in the third shooting	Sprādziens tika pabeigts trešajā uzņemšanā
I will head to my desired destination	Iegriezos sev vēlamajā galamērķī
I was so sorry for him	Man pret viņu bija tik žēl
I just read the poem on the first page	Tikko izlasīju pirmās lappuses dzejoli
I think they might already be there	Es domāju, ka viņi jau varētu būt tur
I knew what was to come	Es zināju, kas būs gaidāms
I rolled over it	Es ripoju, nākot tam virsū
I felt beautiful and smart	Es jutos skaista un gudra
I wish you were there	Es vēlos, lai tu būtu tur bijis
I learned what was important to me	Es uzzināju, kas man bija svarīgs
Probably it would have been	Laikam tā būtu bijis
I think like this never before	Es tā domāju, kā nekad
I am neither a guardian nor a relative of this child	Es neesmu ne aizbildnis, ne radinieks šim bērnam
I couldn't leave the house	Es nevarēju iziet no mājas
I was half ready for it	Es tam biju puslīdz gatavs
Energy concentration	Enerģijas koncentrācija
I like your sweet torture	Man patīk tava saldā spīdzināšana
I can't believe how things are going for me	Es nespēju noticēt, kā man viss ir izvērties
I think he will win more	Es domāju, ka viņš uzvarēs vairāk
I was sure you would be gifted	Es biju pārliecināts, ka tu būsi apdāvināts
I couldn't have tried again	Es nebūtu varējis vairāk mēģināt
A better solution can be found through responsible local management	Labāku risinājumu var atrast ar atbildīgas vietējās vadības palīdzību
I waited for him to speak	Es gaidīju, kad viņš runās
I take it a step further	Es speru to soli tālāk
I simply cannot comprehend such circumstances	Es vienkārši nevaru aptvert šādus apstākļus
It didn't matter to me	Man tas bija vienalga
I wish her only the best	Es vēlos viņai tikai to labāko
I was young, energetic and stubborn	Es biju jauns, enerģisks un spītīgs
I couldn't put it on my conscience	Es to nevarētu likt uz manas sirdsapziņas
I ask you to stop	Es lūdzu tevi apstāties
I love my room and had a lot of fun	Es mīlu savu istabu un man bija daudz jautrības
I've been sleeping badly lately	Es pēdējā laikā slikti gulēju
Five years ago on harassment charges	Apsūdzība par uzmākšanos pirms pieciem gadiem
I was home for a while when the phone rang	Es kādu laiku biju mājās, kad zvanīja telefons
I dropped it on the floor	Es to nometu uz grīdas
I had never seen anything like it before	Neko tādu iepriekš nebiju redzējis
This time I wanted the work to be done correctly	Šoreiz gribēju, lai darbs tiktu veikts pareizi
I held out my hand to him	Es izstiepu savu roku pret viņu
Deep breath and quick thinking	Dziļa elpa un ātra domāšana
I had to be as harsh as he was	Man bija jābūt tikpat skarbai kā viņam
A strong variety that can cause severe damage	Spēcīga šķirne, kas spēj nodarīt smagus bojājumus
A child where no other baby can be	Bērns, kur nevar būt neviens cits mazulis
I think they were very right	Es domāju, ka viņiem bija liela taisnība
I think this could be my sport	Es domāju, ka šis varētu būt mans sporta veids
I need to talk to one of them	Man jārunā ar vienu no viņiem
I just wanted to go down	Es tikai gribēju nolaisties
I avoided eye contact with everyone	Es izvairījos no acu kontakta ar visiem
I took to the streets	Es izgāju uz ielas
I took him to a safe house	Es viņu aizvedu uz drošo māju
I know how to go	Es zinu, kā iet
I really need to listen to that	Man tas tiešām jāieklausās
I would certainly not mind taking the time	Es noteikti neiebilstu veltīt laiku
Put the phone back in your bag	Ieliku atpakaļ tālruni atpakaļ somiņā
I helped keep him on his feet	Es palīdzēju viņu noturēt kājās
I just need a return on investment	Man vienkārši jāsaņem atdeve no ieguldījumiem
I want you here as soon as possible	Es gribu, lai jūs šeit pēc iespējas ātrāk
The situation we hope to change	Situācija, kuru ceram mainīt
I offered to help again, but she refused again	Es atkal piedāvāju palīdzēt, bet viņa atkal atteicās
He has since traveled in a closed bus	Kopš tā laika viņš ceļoja slēgtā autobusā
I squeezed all this pain	Es saspiedu visas šīs sāpes
I used to run past a sheep field	Kādreiz skrēju garām aitu laukam
I went to follow him	Es devos viņam sekot
I nailed him to the back	Es ierāvu nagus viņam mugurā
I want this castle to be guarded at all times	Es gribu, lai šī pils vienmēr tiktu apsargāta
The work itself was not really tired	Pats darbs nebiju īsti noguris
I got sick and stayed home	Es saslimu un paliku mājās
I hoped he would like it	Es cerēju, ka viņam tas patiks
I am doing him very well	Es viņu ļoti labi daru
I had to take him to the emergency department	Man vajadzēja viņu nogādāt neatliekamās palīdzības nodaļā
I will love every word	Es mīlēšu katru vārdu
A mode of transport that costs nothing to drive	Transporta veids, kura vadīšana neko nemaksā
I stumbled out of the stream	Es paklupu ceļu ārā no strauta
I just read one and think it's wonderful	Es tikko izlasīju vienu un domāju, ka tas ir brīnišķīgs
I definitely wanted more than three	Es noteikti gribēju vairāk nekā trīs
I almost never use anything else	Es gandrīz nekad neizmantoju kaut ko citu
I work with many of you often and infrequently	Es strādāju ar daudziem no jums bieži un reti
I think it will be an eternity	Es domāju, ka tā būs mūžība
I know he'll want sex when we get home	Es zinu, ka viņš vēlēsies seksu, kad mēs atgriezīsimies mājās
I much prefer to work from my studio	Man daudz labāk patīk strādāt no savas studijas
I couldn't blame him for that	Es nevarēju viņu par to vainot
I could use him later in the story	Es varētu viņu izmantot vēlāk stāstā
I want the truth about the universe	Es gribu patiesību par Visumu
I can drive three miles	Es varu nobraukt trīs jūdzes
I checked the satellite	Es pārbaudīju satelītu
I visited one for several years	Es apmeklēju vienu vairākus gadus
At the time, I thought what that might mean	Toreiz domāju, ko tas varētu nozīmēt
I tried to look for it but went blank	Es mēģināju to meklēt, bet uzgāju tukšu
He also played for the baseball team	Viņš spēlēja arī beisbola komandā
I hold your life in my hands	Es turu jūsu dzīvības savās rokās
I know you already know that	Es zinu, ka jūs to jau zināt
I had to knock out the window to pick up the keys	Man bija jāizsit logs, lai paņemtu atslēgas
I want my cash	Es gribu savu skaidru naudu
I had no intention of going with him	Man nebija nodoma iet viņam līdzi
I called them but got no answer	Zvanīju viņiem, bet nesaņēmu atbildi
I smiled sadly at him	Es skumji viņam uzsmaidīju
I needed to run and fast	Man vajadzēja skriet un ātri
I think you make sense	Es domāju, ka jums ir kāda jēga
I no longer live with my parents	Es vairs nedzīvoju kopā ar saviem vecākiem
I feel so in love with her	Es jūtos viņā tik iemīlējusies
The film was praised at the box office	Filma tika atzinīgi novērtēta kasēs
I can really breathe	Es tiešām varu elpot
A whole quarter of an hour until	Vesela ceturtdaļa stunda līdz
I think we are in a narrower place	Es domāju, ka mēs esam savā ziņā šaurākā vietā
I felt it hit my body deeply	Es jutu, ka tas dziļi ietriecās manā miesā
I chose to ignore it	Es izvēlējos to ignorēt
I know why we haven't seen more	Es zinu, kāpēc mēs neesam redzējuši vairāk
I can't leave home without a phone	Es nevaru iziet no mājas bez telefona
The painting did not receive general approval	Glezna nesaņēma vispārēju apstiprinājumu
I turned my hand	Es pagriezu lietu savās rokās
I heard the wind outside	Es dzirdēju vēju ārā
I bite from my sandwich	Es iekodu no savas sviestmaizes
I heard a helicopter arrived in the first hour	Es dzirdēju, ka pirmās stundas laikā ieradās helikopters
I also included my argument	Es iekļāvu arī savu argumentāciju
I need to keep him from smelling	Man vajag viņu atturēt no smaržas
I become a thing of man	Es no cilvēka kļūstu par lietu
Part of me would break	Daļa no manis salūztu
I kept looking at him	Es pastāvīgi skatījos uz viņu
I see it all over your face	Es to redzu pa visu tavu seju
I let her grab my fingers	Es ļāvu viņai satvert manus pirkstus
I somehow broke my law	Es kaut kā pārkāpu savu likumu
I have to find a witch	Man jāatrod ragana
I assure you, it will not bother me	Es jums apliecinu, tas mani netraucēs
I felt the warmth of his breath on his face	Es jutu viņa elpas siltumu savā sejā
I've never really paid attention to who she is	Es nekad īsti neesmu pievērsis uzmanību tam, kas viņa ir
A little further, the messenger turns to look back	Mazliet tālāk sūtnis pagriežas, lai atskatītos atpakaļ
I don't see any harm	Es neredzu kaitējumu
I could never go home	Es nekad nevarēju doties mājās
I go to my office and close the door	Es dodos uz savu biroju un aizveru durvis
I have no hope or big plan beyond this moment	Man nav nekādu cerību vai lielu plānu tālāk par šo brīdi
I was buried alive	Es biju apbedīts dzīvs
I hide from sight	Es paslēpos no redzesloka
By the way, I liked your speech	Starp citu, man patika tava runa
I can use this address	Es varu izmantot šo adresi
I can't see any of your birthday events	Es nevaru redzēt nevienu jūsu dzimšanas dienas pasākumu
I looked into her face and eyes	Es paskatījos viņas sejā un acīs
I blame alcohol	Es vainoju alkoholu
I met him on the day of the hospital volunteers	Es viņu satiku slimnīcas brīvprātīgo dienā
I lay in my bed and watched from my ceiling	Es gulēju savā gultā un skatījos savos griestos
I was expecting the worst and it was	Gaidīju sliktāko un tā arī bija
I couldn't think of anything	Es nevarētu neko izdomāt
I apologize for what happened	Es atvainojos par notikušo
I read a lot about them tonight	Šovakar es par tiem daudz lasīju
I was so sure he loved me	Es biju tik pārliecināts, ka viņš mani mīl
I simply cannot pretend that nothing has happened between us	Es vienkārši nevaru izlikties, ka starp mums nekas nav noticis
However, I would put it aside	Es tomēr darītu to malā
I come to this conclusion for two general reasons	Es nonāku pie šāda secinājuma divu vispārīgu iemeslu dēļ
I could no longer stand the treatment	Es vairs nevarēju izturēt ārstēšanu
I am proud that our methods have saved many lives	Esmu lepns, ka mūsu metodes ir izglābušas daudzas dzīvības
I couldn't control the thought of going to church	Es nevarēju savaldīt domu par domu doties uz baznīcu
I leaned low, my head snugly against her lips	Es noliecos zemu, manu galvu cieši pieguļot viņas lūpām
I wanted peace for my country	Es gribēju mieru savai valstij
I've lost people for that	Es esmu zaudējis cilvēkus par to
I needed to look around	Man vajadzēja paskatīties apkārt
I can barely walk across the damn room	Es tik tikko varu staigāt pāri sasodītajai telpai
He was interested in technological innovation	Viņu interesēja tehnoloģiskie jauninājumi
I missed her one day	Man viņa pietrūka vienu dienu
I started using regular baseball and a glove	Es sāku izmantot parasto beisbolu un cimdu
I got behind the wheel and thought for a moment	Es piesēdos pie stūres un brīdi padomāju
I decided to tell him	Es nolēmu viņam pateikt
I accept his invitation and fall on his chest	Es pieņemu viņa ielūgumu un iekrītu viņa krūtīs
I need some shelter	Man vajag kaut kādu pajumti
I glance at the house	Es uzmetu skatienu mājai
I think that is true of what they are saying	Es domāju, ka tā ir taisnība par to, ko viņi saka
I feel pray for all men	Es jūtos lūgt par visiem vīriešiem
I need you all to come back	Man vajag, lai jūs visi atgrieztos
I told her they wouldn't come	Es viņai teicu, ka viņi nenāks
Most of her wanted to continue driving	Liela daļa viņas vēlējās turpināt braukt
I think it comes with all the money	Es domāju, ka tas nāk ar visu naudu
I thought your numbers were correct	Man likās, ka tavi skaitļi bija pareizi
I couldn't imagine that	Es to nevarēju iedomāties
I can only try it once	Es to varu mēģināt tikai vienu reizi
I enjoyed being around him	Man patika būt viņa tuvumā
They had to see it to understand	Viņiem tas bija jāredz, lai saprastu
I thought he was crazy	Man likās, ka viņš ir traks
I listened and agreed	Es klausījos un piekritu
At the time, I didn't want to entertain such notions	Toreiz es negribēju izklaidēt šādus priekšstatus
I didn't even know he was in town	Es pat nezināju, ka viņš ir pilsētā
I wasn't taught anything at school	Skolā man neko no tā nemācīja
I have no idea what it is	Man nav ne jausmas, kas tas ir
I didn't look in his direction	Es neskatījos viņa virzienā
The challenge is definitely, but not impossible	Izaicinājums noteikti, bet ne neiespējams
I can't imagine laughing like that	Es nevaru iedomāties, ka varētu tā pasmieties
I practically pushed them out the door	Es praktiski izgrūdu tos pa durvīm
Uniform soil cover looks good	Vienveidīgs augsnes segums izskatās labi
I also started to put more effort into fitness	Es arī sāku pielikt vairāk pūļu fitnesam
I think people need to understand that	Manuprāt, tas cilvēkiem ir jāsaprot
I think there will be more	Es domāju, ka būs vairāk
I never think they enjoy life so much	Es nekad nedomāju, ka viņi tik ļoti izbauda dzīvi
Nowadays, it is almost always included	Mūsdienās tas gandrīz vienmēr ir iekļauts
I see and feel it every day	Es to redzu un jūtu katru dienu
I bend over and put on my jeans	Es noliecos un uzvilku džinsus
At that time I was completely white and trembling	Šajā laikā es biju pilnīgi balta un drebēju
I trust that you will comply with my request	Es ticu, ka ievērosiet manu lūgumu
I have to get smaller and smaller	Man jākļūst arvien mazākam
I need someone to go out and tell them	Man vajag, lai kāds izietu un pastāsta viņiem
I read your statement	Es izlasīju jūsu paziņojumu
I know a lot about this	Es par šo zinu daudz
I know there were bad times	Es zinu, ka bija slikti brīži
No disabled access	Nav invalīdu piekļuves
The split bet followed, which also won	Sekoja dalītā likme, kas arī uzvarēja
I didn't know what my father was doing to me	Es nezināju, ko mans tēvs ar mani dara
I needed to know his name	Man vajadzēja uzzināt viņa vārdu
I decided to search the internet	Nolēmu pameklēt internetā
I can bring you back to life	Es varu tevi atgriezt dzīvē
I considered him a very warm person	Es viņu uzskatīju par ļoti siltu cilvēku
I felt the walls close to me	Es jutu, ka sienas aizveras manī
The dominant element was their chosen intellectual angle	Dominējošais elements bija viņu izvēlētais intelektuālais leņķis
I was at your meeting last night	Es biju jūsu sanāksmē vakar vakarā
It seemed to us that it was written to us	Mums likās, ka tas ir rakstīts mums
They are cool and dry to the touch	Tie ir vēsi un sausi pieskaroties
Especially if we play them live	It īpaši, ja mēs tos spēlējam tiešraidē
I needed to stay unconscious for a while	Man vajadzēja vēl kādu laiku palikt bezsamaņā
I bought her some good books	Esmu viņai nopircis dažas labas grāmatas
I looked at my watch	Es paskatījos pulkstenī
I looked around quickly, but there was nowhere to hide	Es ātri paskatījos apkārt, bet nebija kur slēpties
Sometimes I also break different things around the house	Reizēm arī salauzu dažādas lietas ap māju
I hope this letter finds you well	Es ceru, ka šī vēstule jūs atradīs labi
I hadn't thought so far ahead	Es nebiju domājusi tik tālu uz priekšu
I quickly explored the room	Es ātri izpētīju istabu
I will take reality for granted	Es pieņemšu realitāti kā pašsaprotamu
I can go out without going to the bar	Es varu iziet, neejot uz bāru
I will not survive many seasons	Es nepārdzīvošu vēl daudzas sezonas
A few more minutes passed and the fish took off again	Pagāja vēl dažas minūtes, un zivs atkal pacēlās
I wanted to be with him	Es gribēju būt kopā ar viņu
He is in a position of power	Viņš atrodas varas pozīcijā
I didn't even have the energy to think about it	Man nebija enerģijas pat to pārdomāt
I shouldn't have been surprised	Man nevajadzēja būt pārsteigtam
I think you know that my parents raised me better	Es domāju, ka tu zini, ka mani vecāki mani uzaudzināja labāk
I want them to trust me	Es vēlos, lai viņi man uzticas
I like to imagine talking to them	Man patīk iedomāties runāt ar viņiem
I was sure you would forget	Es biju pārliecināts, ka tu aizmirsīsi
I look at the date on the screen	Es paskatos uz datumu ekrānā
I wonder what it was about	Interesanti, par ko tas bija
I also heard something recently	Es arī nesen kaut ko dzirdēju
I drive past the trees and don't stop	Es braucu garām kokiem un neapstājos
I was quite overwhelmed with pride	Es biju diezgan pārņemta lepnumā
I have lost against you	Esmu zaudējis pret tevi
I hate myself for not getting to her sooner	Es ienīdu sevi, ka netiku pie viņas ātrāk
I never opened my mouth	Es nekad neatvēru muti
I definitely couldn't wear my jacket	Es noteikti nevarēju valkāt savu jaku
I never went into all such things	Es nekad neiedziļinājos visās šādās lietās
I have no problem with that	Man ar to nav nekādu problēmu
I really wanted to get inside	Es ļoti gribēju tikt iekšā
I kind of knocked him down	Es viņu it kā nogāzu
I also have personal transport available	Man ir pieejams arī personīgais transports
I could use a good line	Es varētu izmantot labu eilu
I'm here to stay and warn you	Es esmu šeit, lai paliktu un jūs brīdinātu
I want to learn music, appreciate and create	Es vēlos mācīties mūziku, novērtēt un radīt
I slowly inhaled and exhaled, trying to calm down	Es lēnām ieelpoju un izelpoju, cenšoties nomierināties
I really appreciate the practice	Es ļoti novērtēju praksi
I got off the scale right away	Es nokāpu uzreiz no skalas
Looks like I couldn't stop myself from it	Šķiet, ka es nevarēju atturēt sevi no tā
I just want her to resign	Es vēlos, lai viņa vienkārši atkāptos
I know they are capable	Es zinu, ka viņi ir spējīgi
I was tired of waiting	Man bija apnicis gaidīt
I needed a way to avoid it	Man vajadzēja veidu, kā no tā izvairīties
I felt relieved	Es jutu, ka mani pārņem atvieglojums
I can't see the mountains in the distance	Es neredzu kalnus tālumā
I looked at the people passing by	Es skatījos uz garāmejošajiem cilvēkiem
I was mentally overwhelmed	Es biju garīgi pārņemta
Paper and a pen suddenly appeared in my hand	Manā rokā pēkšņi parādījās papīrs un pildspalva
I broke the curse that seems to be bothering me	Es lauzu lāstu, kas, šķiet, mani nomoka
A cool hand gripped my upper arm	Vēsa roka satvēra manu augšdelmu
A little humor can take you far	Neliels humors var jūs aizvest tālu
I recognize the name	Es atpazīstu vārdu
I have taken a break from writing about my travels	Esmu paņēmusi pārtraukumu, rakstot par saviem ceļojumiem
I cleaned it by hand	Es to notīrīju ar roku
I drove up and got a crime report	Es piebraucu un paņēmu nozieguma ziņojumu
I stopped behind the last door	Es apstājos aiz pēdējām durvīm
I held out his hand after him	Es pastiepu roku pēc viņa
I used to watch soldiers in my complex	Es mēdzu vērot karavīrus savā kompleksā
I didn't feel anything from him	Es no viņa neko nejutu
I kissed my wife on the cheek mechanically	Mehāniski noskūpstīju sievu uz vaiga
I missed you and I was waiting for you	Man tevis pietrūka un es tevi gaidīju
I see her smiling, laughing	Es redzu, kā viņa smaida, smejas
I feel like a ball of dirt	Es jūtos kā netīrumu bumba
I think being alone is my life story	Es domāju, ka būšana vienai ir manas dzīves stāsts
Specifies the group command	Norāda grupas komandu
I have money, a lot of money	Man ir nauda, ​​daudz naudas
I couldn't let her finish that sentence	Es nevarēju ļaut viņai pabeigt šo teikumu
I recognized the number	Es atpazinu numuru
A record of achievements is so necessary	Sasniegumu rekords ir tik nepieciešams
I cried and was so scared	Es raudāju un tik ļoti baidījos
I received a job interview in a few hours	Darba interviju saņēmu pēc pāris stundām
I can't count over three	Es nepaspēju saskaitīt pāri trīs
I doubled the next	Es dubultoju nākamo
I felt a downward pressure in my ears	Sajutu lejupslīdes spiedienu savās ausīs
I was right behind her in the library	Es biju tieši aiz viņas rindā bibliotēkā
I am flying a merchant ship	Es lidoju ar tirdzniecības kuģi
I met one of those people	Es satiku vienu no tiem cilvēkiem
Every day what happens is a little different	Katru dienu notikumi, kas notiek, nedaudz atšķiras
I'm looking for some more marketing ideas	Es meklēju vēl dažas mārketinga idejas
I was not allowed to be there with him	Man neļāva tur būt kopā ar viņu
I think you love me, but you used me	Es domāju, ka tu mani mīli, bet izmantoji mani
I didn't understand any of that	Es neko no tā nesapratu
I promise not to hold you for long	Es apsolu tevi ilgi neturēt
Washington had a difficult childhood	Vašingtonai bija smaga bērnība
I was hoping that her last minutes had not been spent in horror	Es cerēju, ka viņas pēdējās minūtes nebija pavadītas šausmās
I know you are definitely tired	Es zinu, ka tu noteikti esi noguris
I really didn't want to come out	Es tiešām negribēju nākt ārā
I was nervous about everything	Es biju nervozs par visu
I will always be by her side	Es vienmēr būšu viņai blakus
I must strictly avoid this	Man stingri no tā jāizvairās
I cannot refuse such an offer	Es nevaru atteikties no tāda piedāvājuma
I looked out the window and wondered what it was	Es paskatījos ārā pa logu un prātoju, kas tas ir
I forgot this little detail	Es aizmirsu šo mazo detaļu
The most charming boy and gorgeous after the ladies	Visburvīgākais zēns un pēc dāmām krāšņs
I tell her it might make sense to her	Es viņai saku, ka viņai, iespējams, ir kāda jēga
I wondered about my miracles	Es prātoju par savām brīnībām
But twelve medical schools rejected his application for admission	Bet divpadsmit medicīnas skolas noraidīja viņa uzņemšanas pieteikumu
Lining the back of the tin lid	Uzliku atpakaļ skārda vāku
I would never have sent anything like that	Es nekad neko tādu nebūtu sūtījis
A man and a woman stood before them	Viņu priekšā stāvēja vīrietis un sieviete
I notice her in the back and appreciate her desk	Es pamanu viņu aizmugurē un novērtēju viņas galdu
I want to get to know him better	Es gribu viņu labāk iepazīt
I needed to fix the line	Man vajadzēja salabot līniju
I got on the bike and went home	Es uzkāpu uz velosipēda un devos ceļā uz mājām
I saw the effect of the bomb on the human body	Es redzēju bumbas ietekmi uz cilvēka miesu
I actually discovered the solution almost by accident	Es faktiski atklāju risinājumu gandrīz nejauši
The development cost hundreds of millions of dollars	Izstrāde izmaksāja simtiem miljonu dolāru
I hope you can continue to trust me	Ceru, ka arī turpmāk varēsiet man uzticēties
He then lost to the world no	Pēc tam viņš zaudēja pasaulei Nr
I have some friends who worship at home	Man ir daži draugi, kas pielūdz mājās
I always thought someone might be behind me	Es visu laiku domāju, ka kāds varētu būt aiz manis
I look around at the people who pass us by	Es paskatos apkārt uz cilvēkiem, kas iet mums garām
A text message alert has appeared	Parādījās īsziņas brīdinājums
I need to change my expression	Man jāmaina izteiksme
I have been saying this for many years	Es to saku daudzus gadus
I situ him in the hands even more furiously	Es situ viņam pa rokām vēl niknāk
I thought he was romantic	Man likās, ka viņš ir romantisks
I want to go away with him	Es gribu, lai dotos prom ar viņu
The king must always be ready to hit	Karalim vienmēr jābūt gatavam sist
I took off my jacket and showed him the wound	Es novilku savu jaku un parādīju viņam brūci
I am always an honest mother	Es vienmēr esmu godīga māte
I am strictly on the side of nature	Esmu stingri dabas pusē
I went down to sleep	Es devos lejā pagulēt
I won't know where he is until noon	Es nezināšu, kur viņš ir līdz pusdienlaikam
I just want her to contact me	Es tikai vēlos, lai viņa ar mani sazinātos
I watch the other girls walk in and don't come back	Es skatos, kā pārējās meitenes ieiet un neatgriežas
I hope to find a job with my people	Es ceru atrast darbu pie saviem ļaudīm
I want me to be in the middle	Es gribu, lai es būtu pa vidu
I love their style and admire their products	Es mīlu viņu stilu un apbrīnoju viņu produkciju
Occasional contradiction	Brīžiem staigājoša pretruna
I felt better the day before	Es jutos labāk nekā iepriekšējā dienā
For the first time, I delivered my bags to your door	Es pirmo reizi nogādāju savas somas līdz tavām durvīm
I remembered one such call	Atcerējos vienu tādu zvanu
The car and the accident come out of nowhere	No nekurienes iznāk mašīna un avārija
I can't be wrong in trusting you	Es nevaru kļūdīties, uzticoties tev
I was a scientist, but I was not a diplomat	Es biju zinātnieks, bet nebiju diplomāts
I didn't know you could issue a warrant	Es nezināju, ka varat izrakstīt orderi
I have all these things	Man ir visas šīs lietas
I almost stopped without waiting for an apparently rich man	Es gandrīz apstājos, negaidot acīmredzami turīgu vīrieti
I was a man among men	Es biju vīrietis starp vīriešiem
A huge, thundering thunder filled his ears	Milzīgs, dārdošs pērkons piepildīja viņa ausis
I think the first lesson comes before everything else	Es domāju, ka pirmā mācība nāk pirms visa cita
We can't be hurt except for the biggest shots	Mūs nevar ievainot, izņemot lielākos šāviņus
I will stay with you and take care of you	Es palikšu ar tevi un rūpēšos par tevi
I appreciate different languages ​​more	Es vairāk novērtēju dažādas valodas
I partially moved, covering my dense body fur	Es daļēji pārvietojos, aizsedzot savu blīvo ķermeņa kažokādu
I knew we were close	Es zināju, ka esam tuvu
Mobile communications are well served by many major highway systems	Mobilo sakaru labi apkalpo daudzas galvenās automaģistrāļu sistēmas
I couldn't move anymore	Es vairs nevarēju kustēties
I really liked her, but she was wrong	Man viņa ļoti patika, bet viņa kļūdījās
I was torn inside	Mani iekšēji plosīja
I'm waiting a little longer after they leave	Es gaidu vēl nedaudz pēc tam, kad viņi ir aizbraukuši
I was killed once today	Es šodien vienu reizi biju nogalinājis
I was late to leave math	Es kavējos pamest matemātiku
I always felt comfortable near her	Es vienmēr jutos ērti viņas tuvumā
I kept looking at the ocean	Es turpināju skatīties uz okeānu
I really wish you hadn't said that	Es tiešām vēlos, lai tu to nebūtu teicis
I wouldn't expect anything less from her	Es no viņas negaidītu neko mazāku
I had strange visions that no one could explain	Man bija dīvainas vīzijas, kuras neviens nevarēja izskaidrot
I knew it had to stop	Es zināju, ka tas ir jāpārtrauc
I turned on the light and looked in the mirror	Es ieslēdzu gaismu un paskatījos spogulī
A quick look up and down the hallway let him down	Ātrs skatiens augšup un lejup pa gaiteni viņu pievīla
I'm not going to force you	Es netaisos jūs piespiest
I never wrote anything about it	Es nekad neko no tā rakstīju
I jumped up and down and broke my palms	Es lēkāju augšā un lejā un sasita plaukstas
A detailed diary can be helpful	Detalizēta dienasgrāmata var būt noderīga
Have a seat and be comfortable	Ir sēdeklis un esi ērti
I want you to know how to do both	Es vēlos, lai jūs zināt, kā darīt abus
I didn't want to pay attention to myself	Es negribēju pievērst sev uzmanību
I'd better finish it	Es labāk to beigšu
He was surrounded by security floods	Viņu apņēma drošības plūdi
I still didn't know where, it would come with time	Es vēl nezināju, kur, tas nāks ar laiku
I know you probably don't trust me	Es zinu, ka jūs, iespējams, neuzticaties man
I know your answer	Es zinu savu atbildi
I take an automatic step back	Es speru automātisku soli atpakaļ
I know you blame them for your father's death	Es zinu, ka tu viņus vainoji sava tēva nāvē
I really can't handle it right now	Es tiešām šobrīd nevaru ar to tikt galā
However, I can't make them go for you	Tomēr es nevaru likt viņiem aiziet jūsu vietā
I still enjoyed my job considering all things	Man joprojām patika savs darbs, ņemot vērā visas lietas
From a few days to a week or ten	No dažām dienām līdz nedēļām vai desmit
I insist he stop there	Es uzstāju, ka viņš tur apstāties
It was a short peace in a terrible war	Tas bija īss miers šausmīgā karā
I remember sitting in a high chair	Atceros, kā sēdēju augstajā krēslā
I have rarely seen a more determined criminal	Apņēmīgāku noziedznieku esmu redzējis reti
It seemed to me that she just wanted my attention	Man likās, ka viņa vienkārši vēlas manu uzmanību
I want to be here when the detective returns	Es gribu būt šeit, kad detektīvs atgriezīsies
I've never been down there	Es nekad neesmu bijis tur lejā
I wanted to protest knowing that this would hurt me	Es gribēju protestēt, zinot, ka šī darbība man kaitēs
I didn't just lift him up or break him	Es viņu ne tikai pacēlu un nesalauzu
I would have liked more coffee	Es būtu gribējusi vairāk kafijas
I simply did not answer his questions exactly	Es vienkārši precīzi neatbildēju uz viņa uzdotajiem jautājumiem
I told her the truth	Es viņai pateicu patiesību
I've been waiting for you for a while	Es tevi gaidu kādu laiku
After a few minutes, I heard the bath work	Pēc dažām minūtēm es dzirdēju, kā vanna darbojas
Instead, I looked at their faces	Tā vietā es skatījos viņu sejās
I need you to help me understand what's going on	Man vajag, lai tu palīdzi saprast, kas notiek
I just had to accept the facts	Man vienkārši bija jāpieņem fakti
A flare of anger ran down his face and disappeared	Viņa seju pārskrēja dusmu uzplaiksnījums un pazuda
I wouldn't leave work alive	Es neatstātu darbu dzīvs
I can't find anything	Es neko nevaru atrast
I was able to deal with three of them	Es varēju tikt galā ar trim no tiem
I feel that the woman is reaching for my hand	Jūtu, ka sieviete sniedzas pēc manas rokas
I can't start a fire and burn it	Es nevaru izsaukt uguni un to nodedzināt
It is no longer available in any of the locations	Tas vairs nav pieejams nevienā no atrašanās vietām
It takes five to six weeks to ripen the seeds	Sēklu nogatavošanai nepieciešamas piecas līdz sešas nedēļas
I'm afraid to think that might have happened	Man ir bail domāt, kas varētu būt noticis
In my opinion, a useful and unique article	Manuprāt, noderīgs un unikāls raksts
I absorbed it in several readings	Es to absorbēju vairākos lasījumos
I can't wait to get the whole series	Es nevaru sagaidīt, kad saņemšu visu sēriju
I desperately want to marry you	Es izmisīgi gribu tevi apprecēt
I did not understand the men who supported him	Es nesapratu vīriešus, kas viņu atbalstīja
I can't believe we're going to face something else so soon	Es nespēju noticēt, ka tik drīz mēs saskaramies ar kaut ko citu
I crossed it by hand	Es pārbraucu tai pāri ar roku
I think you got the job you deserve all the time	Es domāju, ka jūs visu laiku ieguvāt darbu, kuru esat pelnījis
I will not get drunk on this ship	Es uz šī kuģa nepiedzeršos
I fulfilled my duty by throwing them over	Es izpildīju pienākumu, metot viņiem pāri
I could take the blame and move on	Es varētu pieņemt vainu un doties tālāk
I was not invited	Es nebiju uzaicināts
I wish you success in the shopping process	Es novēlu jums veiksmi iepirkšanās procesā
I just felt that this was a story to share	Es vienkārši jutu, ka šis ir stāsts, ar kuru jādalās
I can't tell them what to do	Es nevaru viņiem pateikt, ko darīt
He was waiting for the bath, as before	Viņu gaidīja vanna, tāpat kā iepriekš
I realized the shot was out of target	Es sapratu, ka šāviens bija ārpus mērķa
I felt a strange sadness flowing through her things	Es jutu dīvainas skumjas, kas plūst cauri viņas lietām
I missed my mother	Man pietrūka savas mātes
I took the straw and leaned over the table	Es paņēmu salmiņu un noliecos pār galdu
I'll save it for another time	Es to saglabāšu citai reizei
I could not see the end of the process	Es nevarēju redzēt procesa beigas
I think this is becoming an emergency	Es domāju, ka šī kļūst par ārkārtas situāciju
I am glad she has been added to our family	Es priecājos, ka viņa ir pievienota mūsu ģimenei
I inhale them like cigarette smoke	Es tos ieelpoju kā cigarešu dūmus
I would never write in them	Es nekad tajās nerakstītu
I just need you to think about it	Man vienkārši vajag, lai tu par to padomā
My father's cousin	Mana tēva brālēns
I have always accepted what he gives me	Es vienmēr esmu pieņēmusi to, ko viņš man dod
Now I can only target one victim or many	Tagad es varu mērķēt tikai uz vienu upuri vai daudziem
I already knew the truth	Es jau zināju patiesību
I felt the woman look at me	Es jutu, ka sieviete skatās uz mani
I wish farmers good luck	Novēlu zemniekiem veiksmi
I will be another exception	Es būšu vēl viens izņēmums
I think that was a mistake now	Es domāju, ka tagad tā bija kļūda
She was responsible for the ritual	Viņa bija atbildīga par rituālu
I pull the cross out of my pocket	Izvelku krustu no kabatas
Both players were given lives	Abiem spēlētājiem tika dotas dzīvības
That will not be true in a few hundred years	Pēc dažiem simtiem gadu tā nebūs taisnība
His destination trip	Viņa mērķa ceļojums
I wanted this man, him all	Es gribēju šo vīrieti, viņu visu
I didn't feel good about anything	Es ne par ko nejutos labi
I didn't understand that	Es to nesapratu
I didn't sleep too well	Es negulēju pārāk labi
I lean to smell fuller	Es noliecos, lai smaržotu pilnīgāk
I need to hear what they are talking about	Man jādzird, par ko viņi runā
I was angry enough to kill him	Es biju pietiekami dusmīga, lai viņu nogalinātu
I know his every move	Es zinu katru viņa kustību
I nodded in the air	Es pamāju ar rokām gaisā
I stand against them calmly	Es stājos pret viņiem mierīgi
I accepted the challenge	Es pieņēmu izaicinājumu
I was able to add them to my curriculum	Es varēju tos pievienot savai mācību programmai
A day in court is quite simple	Diena tiesā ir diezgan vienkārša
I do not know about other temples	Es nezinu par citiem tempļiem
I want to teach him a lesson	Es gribu viņam iemācīt mācību
I need to get some goods	Man jāsaņem dažas preces
A thick man's voice spoke	Ierunājās bieza vīrieša balss
The need for freedom of expression is also mentioned	Tiek pieminēta arī vārda brīvības nepieciešamība
I wonder if that is possible	Es domāju, vai tas ir iespējams
I mentioned it some time ago	Es to minēju pirms kāda laika
I didn't know anyone with a cat	Es nepazinu nevienu ar kaķi
Take a deep breath and head for the gate	Ievelku dziļu elpu un dodos uz vārtu pusi
I knocked on the door	Es pieklauvēju pie durvīm
I dare not go back in time	Es neuzdrošinos atgriezties pagātnē
I didn't have to wait	Man nevajadzēja gaidīt
I didn't want to ruin it	Es negribēju to sabojāt
I certainly couldn't speak by voice	Es noteikti nevarēju pateikt pēc balss
I hope they have some more when you go tonight	Es ceru, ka viņiem vēl ir dažas, kad tu dosies šovakar
I know exactly how he is	Es precīzi zinu, kā viņam ir
I praise his horse and his nice sons	Es slavēju viņa zirgu un viņa jauko dēlus
I felt my muscles swell	Es jutu, ka mani muskuļi pietūkst
I like her imagination	Man patīk viņas iztēle
I fought, but it didn't help	Es cīnījos, bet tas nepalīdzēja
In fact, I haven't remembered anything since	Patiesībā es neko no tā laika neatcerējos
I have taken it for granted	Esmu viņu uzskatījis par pašsaprotamu
I was very pleased with his thorough examination and process	Es biju ļoti apmierināts ar viņa rūpīgo pārbaudi un procesu
I think about suicide all the time	Es visu laiku domāju par pašnāvību
I stopped drinking green tea	Es apstājos iedzert zaļo tēju
I can't help you again	Es atkal nevaru jums palīdzēt
I no longer have a goal	Man vairs nav mērķa
I like everything in this saying	Man patīk viss šajā teicienā
I was in the same middle	Es biju tai pašā vidū
Their flight is slow and heavy, and usually direct	Viņu lidojums ir lēns un smags, un parasti tiešs
In the process, I found healing and forgiveness	Šajā procesā es atradu dziedināšanu un piedošanu
The phone started ringing next to me	Man blakus sāka zvanīt telefons
I knew there was life somewhere in you	Es zināju, ka kaut kur tevī ir dzīvība
He mainly played in defense	Viņš galvenokārt spēlēja aizsardzībā
I believe in many things	Es ticu daudzām lietām
I didn't care about life except my own	Es nerūpējos par dzīvību, izņemot savu
I think you got him this time	Es domāju, ka šoreiz tu viņu saņēmi
I knew it was a big deal	Es zināju, ka tas ir liels darījums
I decided to relax and think about it	Es nolēmu atpūsties un padomāt par to
I wasn't surprised given my indifference to him	Es nebiju pārsteigts, ņemot vērā manu vienaldzību pret viņu
I have known them my whole life	Es viņus zināju visu savu dzīvi
I ran, damn it	Es skrēju, sasodīts
I like everything you show me	Man patīk viss, ko tu man parādi
I started with a few simpler things	Es sāku ar dažām vienkāršākām lietām
However, I slept like a log	Es tomēr gulēju kā baļķis
One night I saw their fight	Vienu nakti es redzēju viņu cīņu
I have a choice	Man ir izvēles tiesības
I stood and called the first man	Es stāvēju un piezvanīju pirmajam vīrietim
I was a kid about a year old	Es biju mazulis apmēram gadu vecs
I shot him in the chest again	Es atkal iešāvu viņam krūtīs
After that, I was on a natural level	Pēc tam es biju dabiskajā līmenī
I just want to understand why	Es tikai gribu saprast, kāpēc
However, I did not say that	Tomēr es to nenorādīju
Now I was well and really sensible	Tagad es biju labi un patiesi prātīgs
The financial system would be creative	Finanšu sistēma būtu radoša
A luxurious pen was placed on the pad	Uz spilventiņa tika novietota grezna pildspalva
I like being able to write all over the world	Man patīk, ka varu uzrakstīt visu pasauli
I consider what he said for a moment	Es brīdi apsvēru viņa teikto
After all, I worked for free	Galu galā esmu strādājis bez maksas
At first I often missed me, which completely irritated me	Sākumā diezgan bieži palaidu garām, kas mani galīgi aizkaitināja
I use the money to pay for the room	Es izmantoju naudu, lai samaksātu par istabu
The threat may not seem imminent at this time	Draudi šobrīd var nešķist nenovēršami
I'm too shocked to let him get away	Esmu pārāk satriekts, lai ļautu viņam aizmukt
In fact, I felt betrayed by the jury	Patiesībā es jutos žūrijas nodots
I run a small church there	Es tur vadu nelielu baznīcu
I had forgotten how cold it was outside	Biju aizmirsusi, cik ārā ir auksts
I would make them all safe	Es viņus visus padarītu drošībā
I had to do it again	Man tas bija jādara vēlreiz
I hadn't been to the beach for too long	Es nebiju bijis pludmalē pārāk ilgi
I thank him for his offer, which was rejected in these circumstances	Es pateicos viņam par viņa piedāvājumu, kas tika noraidīts šajos apstākļos
I couldn't get close enough or deep enough	Es nevarēju pieiet pietiekami tuvu vai pietiekami dziļi
I still can't feel or control my legs	Es joprojām nevaru ne just, ne kontrolēt savas kājas
I don't want to stay here in the house	Es negribu palikt šeit mājā
Long searching gaze	Ilgs meklējošs skatiens
I hope it will be a good outcome	Ceru, ka tam būs labs iznākums
I saw confusion and fear in his eyes	Es redzēju apjukumu un bailes viņa acīs
I told him we could be friends and nothing more	Es viņam teicu, ka mēs varam būt draugi un nekas vairāk
I mean the highest	Es domāju pašā augstākajā
I take responsibility for my father's actions	Es uzņemos atbildību par sava tēva rīcību
I have to trust my souls	Man ir jāuzticas savām dvēselēm
I could understand how he felt	Es varēju saprast, kā viņš jutās
I prayed for him and also looked at general things	Es lūdzu par viņu un apskatīju arī vispārīgas lietas
I was puzzled by his statement	Es biju neizpratnē par viņa paziņojumu
I asked them what had happened	Es viņiem jautāju, kas noticis
The fund and all its branches were closed	Fonds un visas tā filiāles bija slēgtas
I can still contact you	Es joprojām varu sazināties ar jums
I have never seen it in my life	Es nekad savā mūžā to neesmu redzējis
I participated in football, theater and the student council	Es piedalījos futbolā, teātrī un studentu padomē
I love my cousin gently and truly	Es mīlu savu māsīcu maigi un patiesi
I also fed for the second time	Es arī baroju otro reizi
A big man was standing at the front door	Pie ārdurvīm stāvēja liels vīrietis
A short, sly look crossed his face	Viņa seju pārlaida īss, viltīgs skatiens
I looked at myself to find the incisions, but I didn't see anyone	Es paskatījos uz sevi, lai atrastu griezumus, bet nevienu neredzēju
I opened my mouth	Es atrāvu muti
I hate that attitude	Es ienīdu tādu attieksmi
I have been in this business for two years	Es šajā biznesā strādāju divus gadus
I returned to the basement	Es atgriezos pagrīdē
I create my special corners	Es izveidoju savus īpašos stūrus
I approached him, introduced myself and offered my help	Es piegāju pie viņa, iepazīstināju ar sevi un piedāvāju savu palīdzību
They weigh three or four thousand pounds	Viņi sver trīs vai četrus tūkstošus mārciņu
I met a girl and we met	Es satiku meiteni un mēs satikāmies
I can't hire enough people to handle it all	Es nevaru nolīgt pietiekami daudz cilvēku, lai ar to visu tiktu galā
I never want to be without you again	Es nekad vairs nevēlos būt bez tevis
I really wanted his time and confirmation	Es tik ļoti gribēju viņa laiku un apstiprinājumu
I wanted to see how you were doing	Gribēju redzēt kā tev iet
I found someone else	Es atradu kādu citu
I would call him a mystic	Es viņu sauktu par mistiķi
Feature films cannot be released in this country	Šajā valstī nevar izdot spēlfilmu
I have never had the opportunity to read a part	Man nekad nav bijusi iespēja izlasīt daļu
I could already smell the nuts	Es jau jutu riekstu lietu smaržu
I betrayed my son first and then my wife	Es vispirms izsniedzu savu dēlu un pēc tam sievu
I had to tell my parents about the appointment with you	Man bija jāpastāsta saviem vecākiem par tikšanos ar tevi
I noticed how small and simple our room was	Es pamanīju, cik maza un vienkārša bija mūsu istaba
I can't look at it anymore	Es vairs nevaru uz to skatīties
I walked up to it and went into the room	Es gāju tai pretī un iegāju istabā
I received my books in the mail yesterday	Vakar saņēmu savas grāmatas pa pastu
I didn't have more energy than that	Man nebija enerģijas vairāk nekā tam
Hope you enjoy watching around!	Ceru, ka jums patiks skatīties apkārt!
I always congratulate you on your designs	Es vienmēr izsaku jums atzinību par dizainparaugiem
I turned back to the door	Es pagriezos atpakaļ uz durvīm
Then I knew it wasn't a dream	Tad es zināju, ka tas nebija sapnis
I am responsible for all this	Es par to visu esmu atbildīgs
I didn't expect so much poverty	Es nebiju gaidījis tik lielu nabadzību
I don't know their names or smells	Es nezinu viņu vārdus vai smaržu
I fell in love with him and fell fast	Es viņam iemīlējos un strauji krītu
I felt like a young mom	Es jutos kā jauna mamma
I have to admit that I feel good if I take it out	Man jāatzīst, ka jūtos labi, ja to izvācu
A low ecstasy awaited his efforts	Viņa pūles sagaidīja zems ekstāzes vaids
I'm not comfortable here at all	Man šeit nemaz nav ērti
It was no longer fun	Tas vairs sāka nebūt jautri
A shadow appeared on the wall in front of her	Viņas priekšā uz sienas parādījās ēna
I mean, just ourselves	Es domāju, tikai mums pašiem
I just wanted to do it	Es tikai gribēju to izdarīt
I hadn't heard him move	Es nebiju dzirdējis viņu kustamies
I also took a camera	Es arī paņēmu fotoaparātu
I leaned over and looked him in the eye	Es atliecos un ieskatījos viņam acīs
It seemed to me that you would never wake up	Man likās, ka tu nekad nepamodīsies
I don't have time right now	Man šobrīd nav laika
I left this life years ago	Es atstāju šo dzīvi pirms gadiem
I created this guy for the weekend	Es izveidoju šo puisi nedēļas nogalē
I felt beautiful contact with your minds	Es jutu skaisto kontaktu ar taviem prātiem
I can clearly see where she is coming from	Es skaidri redzu, no kurienes viņa nāk
I looked at him with the corner of my eye	Es paskatījos uz viņu ar acs kaktiņu
Another appeared, then another	Parādījās otrs, tad vēl viens
I appreciate your interest in my trading strategy	Es novērtēju jūsu interesi par manu tirdzniecības stratēģiju
I hope you are not offended, but	Ceru, ka tevi neapvainos, bet
I noticed that the section has been cut out	Es pamanīju, ka ir izgriezta sadaļa
I ran out and looked for him	Es izskrēju ārā un meklēju viņu
I look at it this way	Es uz to skatos šādi
I return and ask to meet with the boss	Es atgriežos un pieprasu tikties ar priekšnieku
I wanted to go to the hospital myself	Es gribēju pati doties uz slimnīcu
I will miss her every day	Man viņa pietrūks katru dienu
I like how realistic she was during our session	Man patīk, cik reālistiska viņa bija mūsu sesijas laikā
I tried to stay awake	Es mēģināju palikt nomodā
But the relationship became troubled and eventually ended	Bet attiecības kļuva nemierīgas un galu galā beidzās
I still pray for them	Es joprojām lūdzu par viņiem
I want to talk to you	Es vēlos ar jums parunāt
His own words were the key	Viņa paša vārdi bija atslēga
I didn't like this company	Man nepatika šī kompānija
I want a relationship of love, not a relationship of lust	Es gribu mīlestības attiecības, nevis iekāres attiecības
I think that's what she wanted	Es domāju, ka tas ir tas, ko viņa gribēja
I gave my conditions for victory, and they accepted it	Es devu savus nosacījumus uzvarai, un viņi to pieņēma
However, I love him	Es tomēr viņu mīlu
I waited for him to come up	Es gaidīju, kad viņš nāks augšā
I do not allow these people to harm another person	Es neļauju šiem cilvēkiem kaitēt citai personai
I kept them a secret	Es tos turēju noslēpumā
Girlfriend, guy	Draudzene, puisis
The piece is well executed throughout	Gabals ir labi izpildīts visā
His letter was published in a local newspaper	Viņa vēstule tika publicēta vietējā laikrakstā
I need to see the commander	Man jāredz komandieris
Serious security breach	Nopietns drošības pārkāpums
I am sure this is not my time	Esmu pārliecināts, ka šis nav mans laiks
I nodded and got on the bike	Es pamāju ar galvu un uzkāpu uz velosipēda
After that, I did not dare to grow cat grass	Pēc tam es neuzdrošinājos audzēt kaķu zāli
I immediately decided to go there	Es uzreiz nolēmu tur doties
Poison created by itself	No sevis radīta inde
A frightened man, but still a man with a soul	Nobijies cilvēks, bet tomēr cilvēks ar dvēseli
I can't wait to watch it in the evening	Nevaru sagaidīt, kad varēšu to noskatīties vakara ziņās
I gave her a quick glance	Es uzmetu viņai ātru skatienu
He hoped to finish in the top five	Viņš cerēja finišēt labāko pieciniekā
I didn't know if the car was legal	Es nezināju, vai automašīna ir likumīga
I lost a lot of blood	Es pazaudēju daudz asiņu
I finally started giving up most of it	Beidzot sāku atteikties no lielākās daļas
The perfect plan or so we thought	Ideāls plāns vai tā mēs domājām
I have no theoretical orientation	Man nav teorētiskas ievirzes
I wonder if we know him at all	Nez, vai mēs viņu vispār pazinām
I saw and called them	Es redzēju un piezvanīju viņiem
I'm just wondering if that's true	Es tikai domāju, vai tā ir taisnība
In fact, I felt good	Patiesībā es jutos labi
I think she had more shoes than clothes	Es domāju, ka viņai bija vairāk apavu nekā drēbju
Wales was rich in minerals	Velsai bija bagātīgas minerālu bagātības
That was not something we thought was appropriate	Tas nebija nekas, ko mēs uzskatījām par piemērotu
A dozen things can happen	Var notikt ducis lietu
I was shocked and hurt	Es biju satriekts un sāpināts
Mild pain begins in the back of the head	Pakausī sākas vieglas sāpes
I need to be able to see you	Man ir jāvar tevi redzēt
I read the last line	Izlasīju pēdējo rindiņu
I know everyone is ready for it	Es zinu, ka visi ir gatavi tam
I just wanted to make sure you were fine	Es tikai gribēju pārliecināties, ka tev viss kārtībā
I didn't go home for a service	Es negāju mājās uz dievkalpojumu
Some things hit him, but he kept moving	Dažas lietas viņu skāra, bet viņš turpināja kustēties
I'm not worried about staying there anymore	Es vairs neuztraucos tur palikt
I knock my fist out and open my hand again	Es izsitu dūri un atkal atveru roku
I have to work on my strategic plan	Man ir jāstrādā pie sava stratēģiskā plāna
I think he will be sick soon	Es domāju, ka viņam drīz būs slikti
I looked back at him, helpless but calm	Es paskatījos atpakaļ uz viņu, bezpalīdzīga, bet mierīga
I couldn't just forgive him	Es nevarēju viņam vienkārši piedot
I had something to do last night	Vakar vakarā man bija ko darīt
I glanced at the house for the last time	Es pēdējo reizi uzmetu skatienu mājai
I didn't have any of that	Man nekā no tā nebija
I saw the flames and they called my name	Es redzēju liesmas, un viņi sauca manu vārdu
I write from a personal place	Es rakstu no personīgas vietas
I went to the doctors all over the country	Es gāju pie ārstiem visā valstī
I practically held him in my arms	Es viņu praktiski turēju rokās
I usually had to start any sex	Man parasti bija jāuzsāk jebkurš sekss
I need a minute to recover from the attack	Man ir vajadzīga minūte, lai atgūtos no uzbrukuma
I started writing after high school	Es sāku rakstīt pēc vidusskolas
I think your question was related to everyone here	Es uzskatu, ka jūsu jautājums bija saistīts ar visiem šeit esošajiem
I was interested in the reasons	Mani interesēja iemesli
I don't really blame them all at all	Es patiesībā nemaz nevainoju viņus visus
I couldn't understand how she was doing it	Es nevarēju saprast, kā viņa to dara
I come from a very musical family	Es nāku no ļoti muzikālas ģimenes
I was somewhere else	Es biju kaut kur citur
I decided to create my ideal woman	Es nolēmu izveidot savu ideālo sievieti
I don't think he'll stop vomiting	Es nedomāju, ka viņš beigs vemt
I saw a newspaper building a few blocks away	Es redzēju laikraksta ēku dažu kvartālu attālumā
I see them as beautiful, quiet, and full of wisdom	Es viņus redzu kā skaistus, klusus un gudrības pilnus
It had a profound effect on him	Tas viņu dziļi ietekmēja
I watched him patiently	Es pacietīgi vēroju viņu
A mixed bag of good and bad, usually	Jaukts maiss ar labu un sliktu, parasti
I started taking care of him	Es sāku par viņu rūpēties
I thought it was inevitable	Es domāju, ka tas bija neizbēgami
I had no idea about the make or model	Man nebija ne jausmas par marku vai modeli
England made three changes	Anglija veica trīs izmaiņas
I don't think so	Es nedomāju, ka tas tā ir
Time not so long ago, but seemingly far away	Laiks ne tik sen, bet šķietami pasaules tālu
I needed to take care of you enough to control myself	Man vajadzēja pietiekami rūpēties par tevi, lai kontrolētu sevi
I've added a counter to my site	Es pievienoju vietnei skaitītāju
However, I would not mention it in my church	Tomēr es to nepieminētu savā baznīcā
I hugged everyone	Es katru apskāvu
I started to hear the song	Es sāku dzirdēt dziesmu
I'm not fully awake yet	Es vēl neesmu pilnībā nomodā
The song addressed their place	Dziesma uzrunāja to vietu
I was often seen	Mani bieži uzskatīja
The current then turns southwest and later west	Pēc tam straume pagriežas uz dienvidrietumiem un vēlāk uz rietumiem
I leaned down to kiss her cheek	Es noliecos, lai noskūpstītu viņas vaigu
I felt exhausted	Es jutos izsmelts
I usually visit once a week	Es parasti apmeklēju reizi nedēļā
I definitely want her not to do that	Es noteikti vēlos, lai viņa to nedarītu
The social context can also be important	Svarīgs var būt arī sociālais konteksts
I have never done anything to deserve it	Es nekad neko neesmu darījis, lai to būtu pelnījis
I never considered myself unhappy	Es nekad sevi neuzskatīju par nelaimīgu
I decided to confront her	Es nolēmu viņai stāties pretī
I watch the environment	Vēroju vidi
Later, the authors are divided on this topic	Vēlāk autori par šo tēmu ir sadalījušies
I had enough guilt on my shoulders	Man uz pleciem bija pietiekami daudz vainas apziņas
I do it for places too	Es to daru arī vietām
I can't say enough good things about him	Es nevaru pateikt pietiekami daudz labas lietas par viņu
I can't create a sentence	Es nevaru izveidot teikumu
I called your cell phone but didn't get a response	Zvanīju uz tavu mobilo telefonu, bet nesaņēmu atbildi
I apologize for being late last week	Es atvainojos, ka nokavēju pagājušajā nedēļā
I could say it did what it could, love	Es varētu teikt, ka tas darīja, ko varēja, mīlestība
I looked back and forth between him and the building	Es paskatījos uz priekšu un atpakaļ starp viņu un ēku
I think it looks very elegant	Manuprāt, tas izskatās ļoti eleganti
The people will fight or fall without a just government	Tauta bez taisnīgas valdības cīnīsies vai kritīs
I know you want that too	Es zinu, ka jūs arī to vēlaties
I have a friend who works with fraud cases	Man ir draugs policists, kurš strādā ar krāpšanas lietām
I opened all five boxes	Es atvēru visas piecas kastes
I waited almost seven months	Es gaidīju gandrīz septiņus mēnešus
I let the conversation die and change the subject	Es ļauju sarunai nomirt un mainu tēmu
I want to heal them, make them better	Es gribu viņus dziedināt, padarīt labākus
I did not intend to accept it	Es negrasījos to pieņemt
Feet and legs are black or gray	Pēdas un kājas ir melnas vai pelēkas
The dwarf queen is angry about losing her son	Rūķu karaliene ir dusmīga par dēla zaudēšanu
I felt tense and then stretched	Es jutu, ka sasprindzinos un pēc tam izstaipos
I haven't opened it yet	Es to vēl neatvēru
I stayed here as a boy	Es paliku šeit kā zēns
I smiled wider and kept going to the store	Es pasmaidīju plašāk un turpināju iet uz veikalu
I almost felt those thoughts	Es gandrīz jutu tās domas
I slept all the way	Es gulēju visu ceļu
Pepper was a drug album	Pipari bija narkotiku albums
The second gripped her wrist	Sekunde satvēra viņas plaukstas locītavu
I had rejected her first letter and ignored the others	Es biju noraidījusi viņas pirmo vēstuli un ignorēju pārējās
I did not feel any pain or discomfort	Es nejutu sāpes vai diskomfortu
Part of him thought to try more schools	Daļa no viņa domāja izmēģināt vairāk skolas
I started ahead	Es sāku ar priekšu
I was going to do it	Es grasījos to darīt
For a moment I wondered through the crowd and watched	Kādu brīdi brīnījos cauri pūlim un vēroju
I am counting on you to do the right thing	Es paļaujos uz to, ka darīsit pareizi
I get an empty seat before anyone else does	Es saņemu tukšu vietu, pirms to dara kāds cits
I am really looking forward to the killing of this bird now	Es tiešām tagad ar nepacietību gaidu šī putna nogalināšanu
I am grateful for the autonomy of my body	Esmu pateicīgs par savu ķermeņa autonomiju
The rest was history	Pārējais bija vēsture
I feel so guilty that I put myself in front of her	Es jūtos tik vainīga, ka nostādu sevi viņas priekšā
I really wanted to take part in a training trip	Es ļoti gribēju piedalīties treniņbraucienā
I really can't judge such a thing	Es tiešām nevaru spriest par šādu lietu
I watched the sun rise in the distance	Es vēroju, kā tālumā uzlec saule
I wasn't sure about anything, not even my feelings	Es nebiju pārliecināts par neko, pat ne par savām sajūtām
I'll take you to your mom	Es tevi aizvedīšu pie tavas mammas
I know you have no desire to stop now	Es zinu, ka tagad tev nav vēlēšanās apstāties
I say there is no particular interest in that	Es apgalvoju, ka par to nav īpašas intereses
I think it turned out well	Manuprāt, labi iznāca
Good deal, little makeup and a beautiful outfit	Labs darījums, neliels grims un skaists tērps
I breathed faster than ever	Es elpoju ātrāk nekā jebkad agrāk
I need to protect my eyes, ears and heart	Man jāsargā acis, ausis un sirds
I'd like to taste you	Es gribētu tevi nogaršot
I go everywhere and run	Es visur eju un skrienu
I got a new found strength	Es saņēmu jaunu atrastu spēku
I threw him out of the kettle	Es izmetu viņu no tējkannas
I look like a savage	Es izskatos pēc mežoņa
I have no idea who my real parents are	Man nav ne jausmas, kas ir mani īstie vecāki
I need to have the money to ensure your comfort	Man ir jābūt naudai, lai nodrošinātu jūsu komfortu
I can't tell you about them right now	Es par viņiem šobrīd nevaru pastāstīt
I entered the second pool	Es ieeju otrajā baseinā
I didn't want to see anyone	Es negribēju nevienu redzēt
I called my mom and she showed up next to me	Piezvanīju mammai un viņa parādījās man blakus
Males do not provide paternal care for their offspring	Tēviņi saviem pēcnācējiem nesniedz tēvišķu aprūpi
I was not jealous and thought nothing	Es nebiju greizsirdīgs un neko nedomāju
I was not one hundred percent positive	Es nebiju simtprocentīgi pozitīva
I refused to beat myself	Es atteicos sevi sist
I am adding sample images	Es pievienoju attēlu paraugus
I managed to protect myself well	Man labi izdevās sevi aizsargāt
I just have to gather the exact science	Man tikai jāsavāc precīzā zinātne
I had to return to the closed question	Man bija jāatgriežas pie slēgtā jautājuma
I have to be successful	Man jābūt veiksmīgam
The red flash stopped him	Sarkanā zibspuldze viņu apturēja
The hurricane left part of the island without electricity	Viesuļvētra atstāja daļu salas bez elektrības
Sometimes I'm too much to cope with	Es dažreiz esmu pārāk daudz, lai tiktu galā
I grew up in a relatively moral house and family	Es uzaugu salīdzinoši morālā mājā un ģimenē
I will definitely return and return to my friends	Es noteikti atgriezīšos un atsaukšos pie draugiem
I'll throw your belongings out the window	Es izmetu tavas mantas pa logu
I have no word on how strange it all is	Man nav vārdu, cik dīvaini tas viss ir
I can deal here	Es varu tikt galā šeit
I forgot what a woman looks like	Es aizmirsu, kā sieviete izskatās
Otherwise I could live a normal life	Citādi es varētu dzīvot normālu dzīvi
I haven't stopped crying since then	Kopš tā laika neesmu pārstājusi raudāt
Happiness took over me	Mani pārņēma laime
I was surprised to see that they had painted this place	Es biju pārsteigts, redzot, ka viņi bija krāsojuši šo vietu
A few seconds later	Dažas sekundes vēlāk
I looked out to find a launcher	Es paskatījos uz āru, lai atrastu palaišanu
I haven't seen anything about it since I burned	Kopš nodega, es par to neko neesmu redzējis
I don't know what's wrong with her	Es nezinu, kas viņai ir nepareizi
I have been afraid to share it often or well	Man ir bijis bail ar to dalīties bieži vai labi
I spent the rest of the day to myself	Atlikušo dienas daļu es pavadīju sev
I need to change my suit	Man jāmaina uzvalks
I think that was all he could afford	Es domāju, ka tas bija viss, ko viņš varēja atļauties
The man's voice spoke	Atsaucās vīrieša balss
Positive symptoms usually respond well to medication	Pozitīvie simptomi parasti labi reaģē uz medikamentiem
I was on the ground, part of a rubble field	Es atrados uz zemes, daļa no gružu lauka
I didn't give up much	Es daudz nepadevos
The colors became richer and the brush strokes more pronounced	Krāsas kļuva bagātākas un otas triepieni izteiktāki
A very special mission	Ļoti īpaša misija
Enough to wait and see	Man pietiek gaidīt un redzēt
I am asking to be released from my contract	Es lūdzu, lai mani atbrīvo no mana līguma
Glad to be here	Priecāšos, ka būsi šeit
He also won a contract to build a port	Viņš arī ieguva līgumu par ostas būvniecību
I know from first experience	Zinu no pirmās pieredzes
It restored the feeling of making all these records	Tas atgrieza visu šo ierakstu veidošanas sajūtu
I think it looks funny	Manuprāt, tas izskatās smieklīgi
I tried to be nice	Es centos būt jauka
I even got myself another star	Es pat ieguvu sev vēl vienu zvaigzni
I tried to cheer him up	Es mēģināju viņu uzmundrināt
I feel good with you	Es jūtos labi ar tevi
I wanted time to really go back	Es vēlējos, lai laiks patiešām virzītos atpakaļ
I definitely didn't expect that at all	Es noteikti to nemaz nebiju gaidījis
I can't get by with it	Es nevaru saņemties ar to
I made a horn for it alone	Es uztaisīju ragu tam vienam
I think we go to church sometimes	Es domāju, mēs dažreiz apmeklējam baznīcu
I already smiled	Es jau smaidīju
This movie is absolutely perfect	Šī filma ir absolūti perfekta
I poured water on a lady	Es uzleju ūdeni kādai dāmai
I sighed and put the book aside	Es nopūtos un noliku grāmatu malā
I had different feelings	Man bija dažādas sajūtas
I would try my best to sort out our marriage	Es mēģinātu visu, lai sakārtotu mūsu laulību
I felt the hard plane of his stomach	Es jutu viņa vēdera cieto plakni
I brought him here and he started vomiting	Es viņu ievedu šeit, un viņš sāka vemt
It didn't seem very easy to me	Man tas nelikās ļoti viegli
I closed the door and looked around the room	Aizvēru durvis un paskatījos pa istabu
I experience the greatest fear of my life	Es piedzīvoju savas dzīves lielākās bailes
I just looked her in the eye	Es tikai paskatījos viņai acīs
I shake myself and try to concentrate	Es kratu sevi un mēģinu koncentrēties
There's a lost soul or two	Tur klīda pazaudēta dvēsele vai divas
I cannot agree with that	Es tam nevaru piekrist
I didn't do anything here	Es šeit neko nedarīju
Instant and print edition	Mirklis un drukāts izdevums
I picked him up and gave him a kiss	Es viņu pacēlu un iedevu skūpstu
I look forward to hearing from you	Ar nepacietību gaidu atbildi
I had to get away from them for a while	Man uz brīdi bija jātiek prom no viņiem
I immediately went into survival mode	Es uzreiz pārgāju izdzīvošanas režīmā
A road sign suddenly flashed at the window	Pie loga pēkšņi pazibēja ceļa zīme
He spoke several languages	Viņš runāja vairākās valodās
He started dismissing the employees without good reason	Viņš bez pamatota iemesla sāka atlaist darbiniekus
Services were held throughout the country	Dievkalpojumi notika visā valstī
I often talk about my mother to my children	Es bieži runāju par savu māti saviem bērniem
I was in denial for about a month	Es biju noliegums apmēram mēnesi
I started crying and it seemed I couldn't stop	Es sāku raudāt un šķita, ka nevarēju apstāties
I could never wear it	Es nekad nevarēju to nēsāt
I know you saw it all	Es zinu, ka tu visu redzēji
He went out there	Viņš izgāja tur ārā
I wanted to say that	Es to gribēju pateikt
I do not accept checks or money orders	Es nepieņemu čekus vai naudas pārvedumus
I like to play with him	Man patīk ar viņu spēlēties
The product we were able to test was not even delivered	Produkts, ko varējām pārbaudīt, pat netika piegādāts
I opened my eyes and you were there	Es atvēru acis un tu biji klāt
I hope to tell you everything in time	Ceru visu pastāstīt laicīgi
I silently cursed him	Es klusībā nolādēju viņu
I have money, a lot of money	Man ir nauda, ​​daudz naudas
I like the way it tastes	Man patīk, kā tas garšo
I see that you recognize the word	Es redzu, ka atpazīstat vārdu
I think you got the point here	Es domāju, ka jūs šeit sapratāt būtību
I do not think it will be humanity	Es nedomāju, ka tā būs cilvēce
A great challenge for the actors and the team	Lielisks izaicinājums aktieriem un komandai
I use it when they watch TV	Es to izmantoju, kad viņi skatās televizoru
I could not consider them my parents	Es nevarēju viņus uzskatīt par saviem vecākiem
I add information to the project	Es pievienoju projektam informāciju
I hardly hear my words	Es gandrīz nedzirdu savus vārdus
I have to wonder why we were invited	Man jābrīnās, kāpēc mūs uzaicināja
I couldn't take him and then leave	Es nevarēju viņu paņemt un tad pamest
This time I really broke down	Šoreiz es tiešām sabojāju
I decided to read a book	Nolēmu palasīt grāmatu
I looked at the cover again	Es vēlreiz paskatījos uz vāciņu
I have two sessions in the afternoon	Man ir divas sēdes pēcpusdienā
I didn't want to be just an observer	Es negribēju būt tikai novērotājs
Throughout this publication, I will demonstrate it in a variety of ways	Visā šajā publikācijā es to demonstrēšu dažādos veidos
I was not the best character evaluator	Es nebiju bijis labākais rakstura vērtētājs
I should laugh	Man vajadzētu smieties
I am loaded on top of the manager after the manager	Man ir uzkrauts virsū vadītājs pēc menedžera
I have heard that time does not work the same way	Esmu dzirdējis, ka laiks nedarbojas vienādi
I suspect she loves you	Man ir aizdomas, jo viņa tevi mīl
Getting your first medal is great	Iegūt savu pirmo medaļu ir lieliski
I was so excited to work on this set	Es biju tik satraukti strādāt pie šī komplekta
Shortly afterwards, he lost consciousness	Neilgi pēc tam viņš zaudēja samaņu
I like to think that people like analysis not only	Man patīk domāt, ka cilvēkiem patīk analīze ne tikai
I smiled gently again and turned to leave her office	Es atkal maigi pasmaidīju un pagriezos, lai izietu no viņas kabineta
I think he might be dead now, but who cares	Es domāju, ka viņš tagad varētu būt miris, bet kuru tas interesē
I slowly opened the door and showed me the way inside	Es lēnām atvēru durvis un parādīju ceļu iekšā
I like to ride the wind in my hair	Man patīk braukt ar vēju manos matos
I promise you will be happy	Es apsolu, ka būsi laimīgs
Now I feel back in control of my eating	Tagad es atkal jūtos, ka kontrolēju savu ēšanu
I didn't laugh anymore	Es vairs nesmējos
I have never even seen them in person	Es nekad neesmu viņus pat redzējis klātienē
But the song got better and better	Bet dziesma kļuva arvien labāka
I only saw him from behind	Es viņu redzēju tikai no aizmugures
I want to return to my house	Es gribu atgriezties savā mājā
I use your strength	Es izmantoju tavu spēku
I think he would be cool if he just shut up	Es domāju, ka viņš būtu foršs, ja viņš vienkārši apklustu
I haven't talked to them much in the last few days	Pēdējās dienās es ar viņiem nebiju daudz runājis
I hope to receive this information very soon	Es ceru saņemt šo informāciju ļoti drīz
I think you would be happy if he were free	Es domāju, ka jūs iepriecinātu, ja viņš būtu brīvs
Several others have had a similar fate	Vairākiem citiem ir bijis līdzīgs liktenis
I think she has always had it	Es domāju, ka viņai tas vienmēr ir bijis
I didn't want you to feel that pain	Es negribēju, lai tu sajustu šīs sāpes
For example, a shoulder or wrist, or an elbow	Piemēram, plecs vai plaukstas locītava, vai elkonis
I had no idea how to properly control someone	Man nebija ne jausmas, kā pareizi kontrolēt kādu
Okay different, understanding different	Labi savādāk, izpratne citāda
The bill was passed by ten votes to eight	Likumprojekts tika pieņemts ar desmit balsīm par astoņām pret
I plan to find out for myself	Es plānoju tos noskaidrot pats
I saw the color of his face change from red to almost pale	Es redzēju, kā viņa sejas krāsa mainījās no sārtuma uz gandrīz bālu
I used to shoot at signs all the time	Es mēdzu visu laiku šaut uz zīmēm
I think he might hate me	Es domāju, ka viņš varētu mani ienīst
I like to look for treasures	Man patīk meklēt dārgumus
I can imagine it so well	Es to tik labi varu iedomāties
I always think of you spiritually	Es vienmēr domāju par tevi garīgā ziņā
I hoped she didn't feel it against her	Es cerēju, ka viņa nejuta, ka tas ir pret viņu
They were covered with a sheet of plastic	Tos pārklāja plastmasas loksne
I think there is something wrong with the line	Es domāju, ka ar līniju kaut kas nav kārtībā
I want such a life	Es gribu tādu dzīvi
I was really grateful	Es biju patiesi pateicīgs
As he wishes	Kā viņš to vēlas
I know this from past experience	Es to zinu no pagātnes pieredzes
I threw her a stolen apple	Es iemetu viņai nozagtu ābolu
I feel my feet firmly on the field	Es jūtu, ka kājas ir stingri nosēdušās uz lauka
I watched him closely for many moments	Es daudzus mirkļus viņu cieši vēroju
I need to know your mom better than you	Man tavu mammu jāpazīst labāk nekā tu
I thought they looked pretty scary	Man likās, ka viņi izskatījās diezgan biedējoši
I'd like to see that	Es gribētu to redzēt
I wonder how he will feel at the wedding	Es domāju, kā viņš jutīsies kāzās
I wondered why this is so	Es prātoju, kāpēc tas tā ir
I really needed to notice it sooner	Man tiešām vajadzēja to pamanīt ātrāk
I could not get them to speak different rude languages	Es nevarētu panākt, lai viņi katrs runātu dažādās rupjās valodās
I cannot speak for others	Es nevaru runāt pārējo vārdā
A few moments later it was high in the sky	Dažus mirkļus vēlāk tas bija augstu debesīs
I stood and wiped my mouth towards him	Es stāvēju un noslaucīju muti, pagriežoties pret viņu
I did not answer immediately	Es uzreiz neatbildēju
I went straight to the top of the stairs	Es devos tieši uz kāpņu augšdaļu
I can't hug him one last time	Es nevaru viņu apskaut pēdējo reizi
I have a dynamic string that stores information about my path	Man ir dinamiska virkne, kas glabā informāciju par manu ceļu
I didn't have to look at you like that	Man nevajadzēja tā uz tevi skatīties
I took a few steps away from the car	Es paspēru dažus soļus tālāk no mašīnas
I didn't like him from the beginning	Man viņš nepatika no sākuma
I had to be careful	Man vajadzēja palikt piesardzīgi
I try to remove my reluctance from my tone	Es cenšos novērst savu nevēlēšanos no mana toņa
I started to feel nervous	Es sāku justies nervozi
The terms of the settlement were confidential	Izlīguma nosacījumi bija konfidenciāli
I didn't see any point in doing that	Es neredzēju nekādu jēgu to darīt
A metal foot and a metal leg appeared	Parādījās metāla pēda un metāla kāja
I order you to relax a little	Es pavēlu jums nedaudz atpūsties
I woke up cold sweat	Es pamostos aukstos sviedros
I refuse to turn on the radio	Es atsakos ieslēgt radio
I was free until lunch	Es biju brīvs līdz pusdienām
I'll clean the wound and change it	Es iztīrīšu brūci un pārģērbšu to
I said it would be bad for him	Es teicu, ka tas viņam būs slikti
I think people often have to be listened to	Es domāju, ka cilvēkos bieži ir jāieklausās
I can't cook dinner tonight	Šovakar nevaru pagatavot vakariņas
He is a highly qualified and purposeful martial artist	Viņš ir augsti kvalificēts un mērķtiecīgs cīņas mākslinieks
I definitely looked stupid as a scared rabbit	Es noteikti izskatījos stulbi, kā nobijies trusis
I just took it for granted	Es to vienkārši uztvēru kā pašsaprotamu
I touched it and trembled	Es tam pieskāros, un manī pārskrēja drebuļi
I am optimistic that somehow everything will happen in our direction	Esmu optimistiski noskaņots, ka kaut kā viss notiks mūsu virzienā
I don't think it can hurt to look around	Es domāju, ka nevar kaitēt paskatīties apkārt
I have never said that he met our needs, but our needs	Es nekad neesmu teicis, ka viņš nodrošināja mūsu vajadzības, bet gan mūsu vajadzības
I found a way to keep it awake	Es atklāju veidu, kā saglabāt to nomodā
I usually slept during the day and hunted at night	Es parasti gulēju pa dienu un medīju naktī
A couple of years since we saw each other	Pāris gadi, kopš esam viens otru redzējuši
I felt a flush of heat flow through my body	Jutu, kā caur manu ķermeni plūst siltuma pietvīkums
Friends are waiting for us upstairs	Man augšā mūs gaida draugi
I was both nervous and excited	Es biju gan nervozs, gan satraukts
Again, I try to address viewers as my ally	Es atkal cenšos uzrunāt skatītājus kā savu sabiedroto
I think I want a thing	Es domāju, ka vēlas lieta
Some wiring cuts at home	Dažiem vadu samazinājums mājās
I could have prepared a meal from each	Es būtu varējis pagatavot maltīti no katra
You would have been very helpful	Jums būtu bijusi liela palīdzība
I think it's almost closed	Es domāju, ka tas ir slēgts gandrīz līdz galam
I went in to ask for food	Iegāju palūgt ēst
I can't get in from here	No šejienes es nevaru tajā iekļūt
I have no belongings, no excess luggage at all	Man nav lietu, liekās bagāžas vispār nav
From here there is a wonderful view of the tower	No turienes paveras brīnišķīgs skats uz torni
I can accept everything that happens	Es varu pieņemt visu, kas notiek
The same mistake must not be made again	To pašu kļūdu nedrīkst pieļaut vēlreiz
I didn't have the money to pay the bill	Man nebija naudas, lai samaksātu rēķinu
I'm protecting you from that	Es tevi no tā pasargāju
A bed will be added to the bedroom upon request	Guļamistabai pēc pieprasījuma tiks pievienota gulta
I don't think about it	Es par to neko nedomāju
I couldn't remember the meaning of my story	Es nevarēju atcerēties sava stāsta jēgu
I have to go to work, she set herself firmly	Man jāiet uz darbu, viņa sev stingri noteica
I will risk my friendship to maintain my friendship	Es riskēšu ar savu draudzību, lai saglabātu savu draudzību
I returned my smile	Atgriezu savu smaidu
For me, reading has always been such a comfort	Man vienmēr lasīšana ir bijusi tāda mierinājuma sajūta
I look forward to your support	Es cerēju uz jūsu atbalstu
I don't want to marry anyone else	Es nevēlos precēties ar kādu citu
I leaned against him and looked him in the eye	Es atspiedos pret viņu un paskatījos viņam acīs
I whispered her name in hopes, distracting her	Es skaļi nočukstēju viņas vārdu, cerēdama novērst viņas uzmanību
I was brought before the new king	Mani cēla viņu jaunā karaļa priekšā
I was too scared to ask for his permission	Es biju pārāk nobijies, lai lūgtu viņa atļauju
I'm just asking because you look excited	Es jautāju tikai tāpēc, ka tu izskaties satraukta
Maybe I'm already speaking the language	Varbūt es jau runāju valodā
I tried to help people	Es centos palīdzēt cilvēkiem
I was almost shot in the arm	Mani gandrīz iešāva rokā
Great experience for me	Lieliska pieredze man
I tilted my head to the right	Es noliecu galvu pa labi
I just want to give up	Es tikai gribu padoties
I haven't had time to track it yet	Man vēl nav bijis laika tam izsekot
I did as he was told and pulled out my ass	Es darīju, kā viņš lika, un izvilku savu dupsi
I couldn't force myself to leave	Es nevarēju piespiest sevi aizbraukt
I will definitely use your site again	Es noteikti izmantošu jūsu vietni vēlreiz
I shook his hands	Es drebēju viņa rokās
I knew his heart was weak	Es zināju, ka viņa sirds ir vāja
I found a mother who was going to work	Es atradu māti, kas gatavojas doties uz darbu
I looked at your face and my whole being cracked	Es paskatījos uz tavu seju un visa mana būtība saplaisāja
I was their leader in the battle	Es biju viņu vadītājs kaujā
I could no longer speak	Es vairs nevarēju uzstāties
He could be scary and really young at the same time	Viņš vienlaikus varēja būt biedējošs un patiešām jauns
I think, of course, the help would have been pleasant	Es domāju, protams, palīdzība būtu bijusi patīkama
I am ready to lay down my life for you	Esmu gatavs par tevi atdot savu dzīvību
I agree with several others about not painting the table	Es piekrītu vairākiem citiem par galda nekrāsošanu
I met too young, already in the first year of school	Es satikos pārāk jauns, jau pirmajā mācību gadā
I can't wait to tell them	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu viņiem pastāstīt
I think he's a gentleman	Es domāju, ka viņš ir džentlmenis
I can't make those words sound out of me	Es nevaru likt šiem vārdiem izskanēt no manis
I didn't want to do that	Es negribēju to darīt
In the end I made two	Beigās uztaisīju divus
I'll blow the holes	Es izpūtīšu caurumus
A small shape appears on the screen	Ekrānā parādās neliela forma
I just think the materials will fit together really well	Es tikai domāju, ka materiāli patiešām labi saderēs kopā
A new order will appear as if no changes had been made	Parādīsies jauns pasūtījums, it kā nekādas izmaiņas nebūtu notikušas
I turn away for a minute	Es uz minūti novērsos
I never understood how she stayed so calm	Es nekad nesapratu, kā viņa palika tik mierīga
I stand or sit for a few minutes of silence	Es stāvu vai sēžu dažas klusuma minūtes
Several historians have commented on the operation	Vairāki vēsturnieki ir komentējuši šo operāciju
I gasped to taste it	Es noelsos degdama, lai to garšotu
I couldn't see his face	Es nevarēju redzēt viņa seju
I was struck by a sudden thought	Mani pārsteidza pēkšņa doma
I said it would be in her interests	Es teicu, ka tas būtu viņas interesēs
I hadn't planned, but she was my sun	Es nebiju plānojis, bet viņa bija mana saule
I know we laughed about it in an hour	Es zinu, ka stundas laikā mēs par to smējāmies
I brought him to our studio and let him play	Es viņu atvedu uz mūsu studiju un ļāvu spēlēt
I definitely got sick pretty soon after graduation	Man noteikti kļuva slikti diezgan drīz pēc skolas beigšanas
I just wanted to see it	Es tikai gribēju to redzēt
I leaned on the bed just to see	Es atspiedos uz gultas, lai tikai redzētu
I remember I had a daughter the same age	Es atceros, ka man bija tāda paša vecuma meitas
I've heard so much about you	Esmu tik daudz par tevi dzirdējis
A contract must be signed today before this child leaves	Pirms šī bērna aizbraukšanas šodien jāparaksta līgums
I stayed by the fire	Es paliku pie ugunskura
I'm not getting clean	Es nekļūstu tīrs
I was not lucky	Man nebija veiksmes
I needed to sort out my version of events	Man vajadzēja sakārtot savu notikumu versiju
I just want to hold you	Es tikai gribu tevi turēt
I walked around the edge of the house	Es apstaigāju mājas malu
I have never been so happy to return home	Nekad agrāk nebiju tik priecīga atgriezties mājās
I knew about this doctor	Es zināju par šo ārstu
I also want to give it	Es arī gribu to dot
I'm interested in electronics	Mani interesē elektronika
I believe they also have a soul	Es ticu, ka viņiem ir arī dvēsele
I watched him, wondering what he was doing	Vēroju viņu, prātodama, ko viņš dara
I was sorry for them	Man viņas it kā bija žēl
The other office manager was looking for me	Mani meklēja otra biroja vadītājs
I have to tell my friends	Man jāpasaka draugiem
With that, I could throw out my enemies	Ar to es varētu izmest savus ienaidniekus
I tried other channels	Izmēģināju citus kanālus
I was no longer waiting for my death	Es vairs negaidīju savu nāvi
I really want the kiss you denied me	Es ļoti vēlos to skūpstu, ko tu man liedzi
I earned extra just for this reason	Es nopelnīju papildus tikai šī iemesla dēļ
I know you always felt it	Es zinu, ka tu vienmēr to juti
I've never thought about it before	Es nekad agrāk par to nedomāju
I knew it was in the area	Es zināju, ka tas atrodas šajā rajonā
I tried to smile bravely	Es centos drosmīgi pasmaidīt
Definitely a charming lady and a living wit	Noteikti burvīga dāma un dzīva asprātība
I only have about thirty seconds	Man ir tikai apmēram trīsdesmit sekundes
I saw her annoyance slowly appearing on her face	Es redzēju viņas īgnumu, kas lēnām parādījās viņas sejā
I do not believe that the beast will carry the message	Es neticu, ka zvērs nesīs ziņu
I was tired of studying alone	Man bija apnicis mācīties vienatnē
Maybe I'll miss something	Varbūt es kaut ko palaidu garām
I promised myself that the affair was over	Es sev apsolīju, ka dēka ir beigusies
I watched her work on her problems	Es vēroju, kā viņa strādāja pie savām problēmām
A good scientist has become dishonest	Labs zinātnieks ir kļuvis par negodīgu
I want a full submission	Es vēlos pilnīgu iesniegšanu
I'm sorry I didn't see it sooner	Es atvainojos, ka neredzēju to ātrāk
I know you took care of me	Es zinu, ka tu par mani rūpējies
I allowed him to gently spread my legs to him	Es ļāvu viņam maigi izplest manas kājas viņam
I should not be blamed	Mani nevajadzētu vainot
The first passage in the book was something else	Grāmatas pirmais griezums bija kaut kas cits
I didn't know you were really a princess	Es nezināju, ka tu tiešām esi princese
Shop, one of many likes	Veikals, viens no daudziem patīk
I already knew how this fairy tale would end	Es jau zināju, kā šī pasaka beigsies
Will never give up	Griba nekad nepadoties
I speak many languages	Es runāju daudzās valodās
I was taken to the police station through the streets	Pa ielām mani aizveda uz policijas iecirkni
A small, lovely, healthy girl	Maza, mīļa, vesela meitiņa
I can't read his mind	Es nevaru lasīt viņa domas
I turned to look at him as he spoke	Es pagriezos, lai paskatītos uz viņu, kad viņš runāja
I am going to contact you	Es gatavojos sazināties ar jums
I didn't care if it was a trick	Man bija vienalga, vai tas bija triks
I can help you prepare for the interview	Es varu jums palīdzēt sagatavoties intervijai
I don't really think about other people	Es īsti nedomāju par citiem cilvēkiem
I often wonder about his family	Es bieži prātoju par viņa ģimeni
I need a little more tomorrow	Rīt man vajadzētu mazliet vairāk
I needed to put him there	Man vajadzēja viņu tur ievietot
I think at some point everyone will leave	Es domāju, ka kādā brīdī visi aiziet
I knew this day was coming	Es zināju, ka šī diena tuvojas
I think then we understand each other	Es domāju, ka tad mēs viens otru saprotam
I hate what has been done to me	Es ienīstu to, kas ar mani ir nodarīts
I waved at him	Es pamāju viņam līdzi
I cleaned my dark straight hair from her eyes	Es iztīrīju tumšos taisnos matus no viņas acīm
I just kept cutting firewood	Es tikai tur ciršu malku
I have great faith in supporting this leap	Man ir liela ticība atbalstīt šo lēcienu
I'm not worried about security lines	Es neuztraucos ar drošības līnijām
I wanted to wash myself out of this pathetic sand	Es gribēju nomazgāties no šīm nožēlojamajām smiltīm
I grasped my object and squeezed it tightly	Es satveru savu priekšmetu un cieši saspiežu
I never knew you had four sons, for example	Es nekad nezināju, ka jums, piemēram, ir četri dēli
I am also afraid of her	Man arī ir bail no viņas
I wrote about their poem	Es uzrakstīju par viņu dzejoli
It took me a second to grab a knife	Man pietika ar sekundi, lai paķertu nazi
I want to talk to you so much	Es tik ļoti vēlos ar tevi runāt
I really enjoyed doing it	Man ļoti patika to darīt
Much more than about a hundred thousand more	Daudz vairāk kā vēl aptuveni simts tūkstoši
I still keep my head on this	Es joprojām grozu galvu par šo
In fact, a nice combination of both	Patiesībā jauka abu kombinācija
I also need to borrow your truck	Man arī jāaizņemas jūsu kravas automašīna
I didn't read it myself	Pats nebiju lasījis
That turned out to be right	Tas izrādījās pareizi
I can barely look at him	Es tik tikko varu uz viņu paskatīties
I nod to the ladies and go down the hall	Es pamāju dāmām un dodos gaitenī
I was no longer an oil boy	Es vairs nebiju eļļas zēns
I have to reduce that time to minutes	Man tas laiks jāsamazina līdz minūtēm
I can't just leave it	Es nevaru to vienkārši atstāt
I can't say for sure what it is	Es nevaru droši pateikt, kas tas ir
I have two questions	Man ir divi jautājumi
I apologize for the long silence	Es atvainojos par ilgo klusēšanu
I started working on each other	Es sāku strādāt pie otra
I held it, feeling the weight of the centuries	Es to turēju, jūtot gadsimtu smagumu
A cold cold ran through my body	Man cauri ķermenim pārskrēja auksts vēsums
I wanted to be with him tonight	Es gribēju būt kopā ar viņu šovakar
This is an unforgettable television	Šī ir neaizmirstama televīzija
The origin of the cow is less known	Govs izcelsme ir mazāk zināma
I protested, but to no avail	Es protestēju, bet velti
Strong jaw, also in place, strong dark eyebrows	Spēcīgs žoklis, arī vietā, spēcīgas tumšas uzacis
I have long wanted to see you	Es jau sen gribēju tevi satikt
I knew my grandmother hadn't seen them	Es zināju, ka mana vecmāmiņa tos nebija redzējusi
I hate to shorten you	Es ienīstu tevi saīsināt
I won't pretend he didn't hurt me downstairs	Es neizlikšos, ka viņš man nav nodarījis pāri lejā
I started moving on to this project	Es sāku virzīties uz šo projektu
I had met her once and she immediately liked me	Es biju viņu vienreiz satikusi, un viņa uzreiz iepatikās
Another fire	Kārtējais uguns uzliesmojums
I couldn't speak or think	Es nevarēju runāt vai domāt
This is no different	Šis neatšķiras
I enjoy gardening, reading, traveling and playing the bridge	Man patīk nodarboties ar dārzu, lasīt, ceļot un spēlēt bridžu
A huge chain was driven right into the rock	Milzīga ķēde tika iedzīta tieši klintī
Music cannot develop in this environment	Mūzika nevar attīstīties šajā vidē
I just wasn't sure about him yet	Es vienkārši vēl nebiju pārliecināts par viņu
I will always love you no matter what	Es vienmēr tevi mīlēšu neatkarīgi no tā
I want to know a little more about beer	Es vēlos uzzināt mazliet vairāk par alu
I should make that very clear	Man tas būtu ļoti skaidri jāpasaka
I opened the box and pulled out one	Es atvēru kastīti un izvilku vienu
Many things we could not control	Daudzas lietas, ko mēs nevarējām kontrolēt
It hurt a lot less where the belt was touched	Man sāpēja daudz mazāk vietā, kur pieskārās josta
I am going to be left behind and face the consequences	Es gatavojos palikt aiz muguras un saskarties ar sekām
I knew you would succeed after everyone else failed	Es zināju, ka jums veiksies pēc tam, kad visi citi būs neveiksmīgi
I write to read to someone other than me	Es rakstu, lai lasītu kāds cits, nevis es
I put him down and put him out	Es viņu noliku un noliku ārā
I tried to swallow it, but it didn't move	Es mēģināju to norīt, bet tas nekustējās
I looked at my watch	Es paskatījos pulkstenī
I took two glasses of wine out of the closet	Es izņēmu no skapja divas vīna glāzes
I move up quickly, down and then sideways	Es ātri virzos uz augšu, uz leju un tad uz sāniem
I remember what happened last time	Es atceros, kas notika pagājušajā reizē
I haven't stolen their work	Es neesmu nozadzis viņu darbus
I needed to see if you could get me	Man vajadzēja redzēt, vai jūs mani iegūsit
I told him to lock the second door behind me	Teicu, lai aizslēdz aiz manis otrās durvis
I'm still making plans and listing materials	Joprojām veidoju plānus un veidoju materiālu sarakstu
I need to check something, hopefully very soon	Man kaut kas jāpārbauda, ​​cerams, ka ļoti ātri
I usually disagree to some extent	Es parasti zināmā mērā nepiekrītu
I think they will appreciate it in the long run	Es domāju, ka ilgtermiņā viņi to novērtēs
I was pulled back around his lap	Mani ievilka atpakaļ aptuveni viņa klēpī
I understand what it looks like	Es saprotu, kā tas izskatās
I only drive during the day and within the speed limit	Braucu tikai pa dienu un atļautā ātruma robežās
I watch her squeeze his hand	Es skatos, kā viņa saspiež viņa roku
I didn't have a chance to yell for help	Man nebija iespējas kliegt pēc palīdzības
A complete waste of the afternoon	Pilnīga pēcpusdienas izniekošana
I said that and immediately regretted it	Es to pateicu un uzreiz nožēloju
I will explain one thing first	Vispirms es paskaidrošu vienu lietu
I was completely dead	Es biju pilnīgi miris
I'll need you here for me	Tu man būsi vajadzīgs šeit manā vietā
I really liked this novel and highly recommend it	Man patiešām patika šis romāns un ļoti iesaku to
I remembered the pain and the loss of consciousness	Es atcerējos sāpes un samaņas zaudēšanas sajūtu
I absolutely loved every little bit of it	Es absolūti mīlēju katru tā mazumiņu
I immediately tried to defend myself	Es uzreiz mēģināju sevi aizstāvēt
I took a quick look around	Es uzmetu ātru skatienu apkārt
A person who is broken does not	Cilvēks, kurš ir salauzts, tā nedara
I'll take center and go straight to the gate	Es ieņemšu centru un došos tieši uz vārtiem
I read that they could trigger their hunting instincts	Es lasīju, ka tie varētu iedarbināt viņu mednieka instinktu
I'm a hard nut to crack	Esmu ciets rieksts
I feel like my pulse is starting to pick up	Jūtu, ka mans pulss sāk paātrināties
I will always forget to be a good host	Es vienmēr aizmirstu būt labs saimnieks
I had to be honest with him	Man bija jābūt godīgam pret viņu
I just didn't understand what it would serve	Es vienkārši nesapratu, kādam nolūkam tas kalpos
My enemies must lose	Maniem ienaidniekiem ir jāzaudē
I was too civilized for that	Es biju pārāk civilizēts tam
I was a reader, a listener, an observer	Es biju lasītājs, klausītājs, vērotājs
I needed to improve things	Man vajadzēja lietas uzlabot
He is really afraid of his summons	No viņa pavēstes patiešām ir bail
I also had a fight in my bag	Man arī bija cīņa somā
I love design and travel a lot	Es mīlu dizainu un daudz ceļoju
I hope he will figure it out soon	Es ceru, ka viņš to drīz izdomās
I want to be able to suppress	Es gribu, lai varētu apspiest
I have not for a moment regretted my decision	Es ne mirkli neesmu nožēlojis savu lēmumu
I went to bed confident in our new approach	Es devos gulēt pārliecināta par mūsu jauno pieeju
I went last year and had a great time	Es devos pagājušajā gadā un ļoti labi pavadīju laiku
I really did pretty well	Man tiešām gāja diezgan labi
I jumped at the sound of his voice	Es palēcos no viņa balss skaņas
Several streams cross the stream	Strautu šķērso vairāki tilti
I think you think that made you men	Es domāju, ka jūs domājat, ka tas jūs ir padarījis par vīriešiem
I haven't talked to him in a while	Es kādu laiku neesmu ar viņu runājis
I couldn't even tell if she had breasts	Es pat nevarēju pateikt, vai viņai ir krūtis
I can remember so little	Es tik maz varu atcerēties
I will not tire you in minutes and seconds	Es jūs nenogurdināšu ar minūtēm un sekundēm
I could get a monster after that	Es varētu dabūt briesmoni pēc tam
I already have a profit	Man jau ir peļņa
I will come to you soon	Es drīz ieradīšos pie jums
I think that was the reason he mentioned	Es domāju, ka tas bija iemesls, ko viņš minēja
Additional players were disqualified during the season	Sezonas laikā tika diskvalificēti papildu spēlētāji
He immediately attracts me	Mani viņš uzreiz piesaista
I use eye drops that only helped a little	Es lietoju acu pilienus, kas palīdzēja tikai nedaudz
I paint them black to make them look good	Es tos nokrāsoju melnus, lai iztīrītu to izskatu
I highly recommend any of their products	Es ļoti iesaku jebkuru no viņu produktiem
I didn't want people to know the real me	Es negribēju, lai cilvēki zinātu īsto mani
A beautiful elegant woman sitting on the couch	Skaista eleganta sieviete sēdēja uz dīvāna
There he learned to be a painter	Tur viņš izmācījās par gleznotāju
I just learned how to control them	Es tikko uzzināju, kā tos kontrolēt
I just thought you looked nice	Man vienkārši likās, ka tu izskaties jauki
I crossed my arms to my chest	Es sakrustoju rokas uz krūtīm
I have to take her home	Man viņa jāved mājās
I could have brought them both back	Es būtu varējis viņus abus atvest atpakaļ
I didn't know there was such a thing	Es nezināju, ka ir tāda lieta
I have a full drawer at home with them	Man mājās ir pilna atvilktne ar tām
I had to look for money or bank books	Man vajadzēja meklēt naudu vai bankas grāmatas
I was lonely, she watched	Es biju vientuļš, viņa skatījās
I didn't even hear her coming in	Es pat nedzirdēju, kā viņa ienāk
The explosion killed five men and injured three others	Sprādzienā gāja bojā pieci vīrieši un vēl trīs tika ievainoti
I can't change shapes or anything	Es nevaru mainīt formas vai neko
I want them to have more promotional codes	Es vēlos, lai viņiem būtu vairāk reklāmas kodu
I pray on my knees	Es lūdzu uz ceļiem
I will not allow that	Es to nepieļaušu
I wish we had spent more time talking to him yesterday	Es vēlos, lai mēs vakar būtu pavadījuši ilgāk runājot ar viņu
I needed to make her aware of my feelings	Man vajadzēja likt viņai apzināties manas jūtas
I love you both so much	Es jūs abus tik ļoti mīlu
I just want him to be safe	Es tikai vēlos, lai viņš būtu drošībā
Team, but tonight we were all witnessing a spark	Komanda, bet šovakar mēs visi bijām liecinieki dzirkstelei
I was just empty air	Es biju tikai tukšs gaiss
I found out about it yesterday	Es par to uzzināju vakar
I wouldn't lock him up	Es viņu neslēgtu
I was so happy to be by her again	Es biju tik priecīga, ka atkal esmu viņai blakus
I put them in my ears	Es tās iebāzu ausīs
I followed him out	Es viņam sekoju ārā
I always wanted to do it	Es vienmēr gribēju to darīt
I was not going to break now	Es tagad negrasījos salūzt
I design better than you	Es metu labāk nekā tu
I ask that this be explained	Es lūdzu, lai tas kaut ko izskaidrotu
I don't rely on faith and science either	Es nepaļaujos uz ticību un arī zinātne
I wonder if he did not write her a letter either	Es domāju, vai viņš arī viņai nav uzrakstījis vēstuli
I've been reading this for weeks	Šo lasu jau nedēļas
I still have a long way to go	Man vēl garš ceļš ejams
I made a whole series	Es taisīju veselu sēriju
It's not cool for me	Man tas nav forši
I hope he won't see me in it	Ceru, ka viņš mani tajā neredzēs
I didn't train for that	Es tam netrenējos
I look forward to hearing from you	Es ceru dzirdēt no jums
I entered the waiting room with my wife	Es iegāju uzgaidāmajā telpā ar sievu
I am purple out of fear	Esmu violeta no bailēm
She kindly invited us to stay a little longer	Viņa laipni aicināja mūs uzkavēties vēl mazliet
I decided to wear it all the time	Es nolēmu to valkāt visu laiku
I use the high setting for this	Tam izmantoju augsto iestatījumu
I didn't care who he was	Man bija vienalga, kas viņš ir
I need your protection	Man vajag tavu aizsardzību
I am from your long, distant future	Es esmu no tavas senās, tālās nākotnes
Now I knew my mother had money	Tagad es zināju, ka manai mātei ir nauda
Below is a partial list of her published works	Zemāk ir daļējs viņas publicēto darbu saraksts
I never dream of success	Es nekad nesapņoju par panākumiem
I wonder how high it can rise	Nez, cik augstu tas var pacelties
I'll meet you here by boat	Es jūs satikšu šeit pie laivas
I made her succumb to that attitude	Es liku viņai ļauties šādai attieksmei
A letter or something else	Vēstule vai kaut kas cits
I was a little worried about his reaction	Mani nedaudz uztrauca viņa reakcija
I could barely have my last meal	Es tik tikko varēju ieturēt savu pēdējo maltīti
Happy birthday!	Lieliski svētki dzimšanas dienā!
I finished the biggest one last week	Pagājušajā nedēļā pabeidzu lielāko
I wandered around the island	Es klejoju pa salu
I could not achieve this very well	Es nevarēju to panākt ļoti labi
I think it is right for you	Es domāju, ka tas jums ir piemērots
I just realized he was away for a while	Es tikko sapratu, ka viņš uz brīdi ir prom
I'm your assistant nurse here	Es šeit esmu jūsu medmāsas palīgs
I ran to check on him	Es skrēju viņu pārbaudīt
I hope no one has shot that place	Ceru, ka neviens to vietu nav nošāvis
I wanted a relationship, not just sex	Es gribēju attiecības, ne tikai seksu
I like the color blue	Man patīk zilā krāsa
I couldn't disagree there	Es tur nevarēju nepiekrist
I just want him to have a sense of humor	Es tikai vēlos, lai viņš iegūtu humora izjūtu
I suggest you write this in the contract	Es iesaku jums to ierakstīt līgumā
I can't see it myself	Es pats to nevaru redzēt
I am a difference from everything that exists	Es esmu atšķirtība no visa esošā
I was a little upset about this	Es biju nedaudz sarūgtināts par šo
I took a small room for my studies	Es paņēmu nelielu istabu savām studijām
I found a box of wine without a box	Es atradu vīna kasti bez kastes
I didn't want to accuse you of anything	Es negribēju tevi ne par ko apsūdzēt
I turned on the dim light and closed the door	Es ieslēdzu blāvo gaismu un aizvēru durvis
Texas made another landing, closing the first quarter	Teksasa izdarīja vēl vienu piezemējumu, noslēdzot pirmo ceturtdaļu
I climb another floor to explore the glorious place	Es uzkāpu vēl vienu stāvu, lai izpētītu krāšņo vietu
She received three battle stars for her service	Par dienestu viņa saņēma trīs kaujas zvaigznes
I wet my legs, which was good for me	Es samirku kājas, kas man bija labi
I came back to pick it up	Es atgriezos, lai to paņemtu
A lump of fear formed in his stomach	Viņa vēderā izveidojās baiļu kamols
I know you know who she is	Es zinu, ka tu zini, kas viņa ir
I remembered every line of the play	Es atcerējos katru lugas rindiņu
I think that is a fair deal	Manuprāt, tas ir godīgs darījums
I would be very happy	Es ļoti priecātos
I like your writing style	Man patīk tavs rakstīšanas stils
A voice that convinced	Balss, kas pārliecināja
I think you know most of them	Es domāju, ka jūs zināt lielāko daļu no viņiem
I have to tell them my secret	Man viņiem jāpasaka savs noslēpums
I would recommend leaving the country	Es ieteiktu doties prom no valsts
I just want to look anywhere but him	Es tikai gribu paskatīties jebkur citur, izņemot viņu
I needed it to disappear	Man vajadzēja to, lai tas pazustu
I walked forward around my father to go to him	Es pagāju uz priekšu ap tēvu, lai dotos pie viņa
I married her and brought her home	Es viņu apprecēju un atvedu mājās
I looked at it and saw a fresh bright stain	Es paskatījos uz to un ieraudzīju svaigu koši traipu
I raised my fist to knock, just hesitated	Es pacēlu dūri, lai pieklauvētu, tikai vilcinājos
Maybe I can teach you a little	Varbūt es varētu tev mazliet pamācīt
I did not have enough energy to devote to this project	Man nepietika enerģijas, ko veltīt šim projektam
I have nowhere else to go that day	Man nav citur, kur doties šajā dienā
I was asked to sign the admission documents	Man palūdza parakstīt uzņemšanas dokumentus
I was pretty far away when the call came	Es biju diezgan tālu, kad izskanēja zvans
I went to ask her on our first trip	Es devos viņai pajautāt mūsu pirmajā braucienā
I wanted to tell her that everything would be fine	Es gribēju viņai pateikt, ka viss būs kārtībā
This seems a great relief to me	Man tas šķiet pamatīgs atvieglojums
I went to another platform	Es devos uz otru platformu
I am serving her at a wedding	Es kalpoju viņas kāzās
No other alive were found	Neviens cits dzīvs netika atrasts
I can't draw to save my life	Es nevaru zīmēt, lai glābtu savu dzīvību
I told you you would learn something	Es tev teicu, ka tu kaut ko iemācīsies
I want to be surrounded by female guards	Es gribu, lai man apkārt būtu sievietes apsargi
I'd love to go there someday	Labprāt kādreiz tur aizbrauktu
I wanted to ask him if he was writing	Es gribēju viņam pajautāt, vai viņš raksta
I rejected everything she thought and was	Es noraidīju visu, ko viņa domāja un bija
I had never really thought about it before	Es nekad agrāk par to nebiju īsti domājusi
I've been thinking about it all morning	Es par to domāju visu rītu
I happened to be in town that day	Es tajā dienā gadījos būt pilsētā
Until now, I didn't know she was dead	Līdz šim es nezināju, ka viņa ir mirusi
I closed my eyes to regain my balance	Es aizvēru acis, lai atgūtu līdzsvaru
I owe you the whole world, man	Esmu tev visu pasauli parādā, cilvēk
I turned out the window and closed the curtains	Es pagriezos no loga un aizvēru aizkarus
I never really understood that	Es to nekad īsti nesapratu
I think he's worse than the others	Es domāju, ka viņš ir sliktāks par pārējiem
I know that the goal of dance is to heal myself	Es zinu, ka dejas mērķis ir sevis dziedināšana
I would love to come and catch up	Es labprāt atnāktu un paspētu
I didn't know how to create chapters	Es nezināju, kā veidot nodaļas
I considered him a star	Es viņu uzskatīju par zvaigzni
A young couple laughs together as they walk down the sidewalk	Jauns pāris, ejot pa ietvi, kopā smejas
I didn't want our day to end together yet	Es vēl negribēju, lai mūsu diena kopā beidzas
I know he will try something	Es zinu, ka viņš kaut ko mēģinās
I continued to wonder where he was going and why	Es turpināju prātot, pie kā viņš devās un kāpēc
I can die, she thought	Es varu nomirt, viņa domāja
I couldn't be sure what her reaction would be	Es nevarēju būt pārliecināts, kāda būs viņas reakcija
I don't remember much about my mother	Es neko daudz no savas mātes neatceros
I really hate it	Man tas galīgi riebās
I can't talk about it yet	Es vēl nevaru par to runāt
I was already half a demon	Es jau biju pa pusei dēmons
But the poem also has a meaning	Bet dzejolim ir arī nozīme
After a short time, she found what she needed	Pēc neilga laika viņa atrada vajadzīgo
I can't think of that	Es nevaru par to domāt
I had to create it this way	Man tas bija jāveido šādā veidā
Both sides declared victory	Abas puses pasludināja uzvaru
I told myself that was why he helped us	Es sev teicu, ka tāpēc viņš mums palīdzēja
I have some meat for you tonight	Šovakar man tev ir mazliet gaļas
There were a number of musical tones	Skanēja virkne muzikālu toņu
I do not understand how to get to this solution	Es nesaprotu, kā nonākt pie šī risinājuma
I researched him looking for an answer	Es viņu pētīju, meklējot kādu atbildi
I didn't really know it	Es to īstenībā nezināju
I'm going to what's in the middle	Es eju uz to, kas atrodas vidū
I got to know my neighbor quite well	Es diezgan labi iepazinu savu kaimiņu
I was quite happy and comfortable	Es biju diezgan apmierināts un ērti
We will play	Mēs atspēlēsimies
No one took a day off to mourn	Neviens neņēma brīvu dienu, lai sērotu
I have raised him to follow in my footsteps	Esmu viņu audzinājis, lai viņš sekotu manās pēdās
This process continues until the tie is broken	Šis process turpinās, līdz tiek pārtraukta kaklasaite
I continued to hear their voices	Es turpināju dzirdēt viņu balsis
I had never seen anything like it before	Nekad agrāk neko tādu nebiju redzējis
I heard water flowing	Dzirdēju, kā tek ūdens
An alert sounded over their call	Pār viņu zvanu atskanēja brīdinājums
It was in his nature	Tas bija viņa dabā
I don't want him to run away	Es nevēlos viņam aizbēgt
I started going to my room when she stopped me	Es sāku doties uz savu istabu, kad viņa mani apturēja
I just hoped she wouldn't feel like I was shaking	Es tikai cerēju, ka viņa nejutīs, ka es drebēju
I had to stop visiting	Man bija jāpārtrauc vizīte
I think they did	Es domāju, ka viņi to darīja
I love my job, family and friends	Es mīlu savu darbu, ģimeni un draugus
I'm comfortable with him	Man ar viņu ir ērti
I just smiled and closed my eyes	Es tikai pasmaidīju un nobolīju acis
I felt like I was turning red	Es jutu, ka kļūstu sarkana
I could probably adjust	Es droši vien varētu pielāgoties
The limb of the cold tree moved, and it was her own	Sakustējās auksta koka ekstremitāte, un tā bija viņas paša
I picked it up and looked back	Es to pacēlu un paskatījos uz aizmuguri
I can't look at them right now	Es šobrīd nevaru uz tiem paskatīties
I couldn't wait to finish	Es nevarēju sagaidīt, kad beigšu
This time I hadn't even noticed	Šoreiz pat nebiju pamanījusi
I spent my time doing different things	Es pavadīju savu laiku darot dažādas lietas
I didn't feel any warning when it took over	Es nejutu nekādu brīdinājumu sevī, kad tas pārņēma varu
I saw ten or twelve troops around the goods store	Es redzēju desmit vai divpadsmit karaspēku ap preču veikalu
I wait two minutes before sighing with relief	Es nogaidu divas minūtes, pirms atviegloti nopūšos
Some drinks, that's all	Daži dzērieni, tas arī viss
I only learned it with a touch	Es to uzzināju tikai caur pieskārienu
I can't leave the room during the shooting	Apšaudes laikā es nevaru iziet no telpas
I paid for this room	Es samaksāju par šo istabu
I really need him to sign those documents now	Man ļoti vajag, lai viņš tagad paraksta tos dokumentus
A light breeze moves my hair above my ears	Neliels vējiņš kustina matus virs manām ausīm
Two more were injured in the accident	Negadījumā cietuši vēl divi
I want money and this package is loaded	Es gribu naudu, un šī paka ir ielādēta
A bad investment can leave you without any savings in college	Slikts ieguldījums var atstāt jūs bez jebkādiem ietaupījumiem koledžā
I think that will definitely be what killed me	Es domāju, ka tas noteikti būs tas, kas mani nogalināja
I want her to suffer and end up spending	Es vēlos, lai viņa ciestu un galu galā iztērētu
I told you this world is insane	Es tev teicu, ka šī pasaule ir ārprātīga
Disaster prescription possible	Iespējama katastrofas recepte
I really don't think they'll call	Es tiešām nedomāju, ka viņi piezvanīs
I think this place is dangerous for you	Man šķiet, ka šī vieta jums ir bīstama
I was once homeless and in prison	Reiz es biju bezpajumtnieks un cietumā
I can also try this	Es arī varu izmēģināt šo
I had no idea where this would lead	Man nebija ne jausmas, kur tas novedīs
I am not trying to argue with your people	Es necentos strīdēties ar jūsu cilvēkiem
I finally watched the full season in one go	Beidzot noskatījos pilnu sezonu vienā piegājienā
I looked at my father and he looked scared	Es paskatījos uz savu tēvu, un viņš izskatījās nobijies
I won't tell your dad	Es tavam tētim neteikšu
I don't have much to do today	Man šodien nav daudz ko darīt
I felt a tension between us	Es jutu spriedzi starp mums
I also grew up on these streets, you know	Es arī esmu uzaudzis šajās ielās, jūs zināt
I was born into poverty	Esmu dzimis nabadzībā
I want to experience everything with him	Es gribu piedzīvot visu ar viņu
I saw many things here	Es šeit redzēju daudzas lietas
We also had more direct control over production	Mums bija arī tiešāka kontrole pār ražošanu
It's time for some people to get rid of it	Ir pienācis laiks dažiem cilvēkiem no tā atbrīvoties
I just didn't know if you wanted a story	Es vienkārši nezināju, vai tu vēlies stāstu
I can't wait to start reading, I'm lucky	Es nevaru sagaidīt, kad sākšu lasīt, man ir paveicies
I want to be a part of your career	Es vēlos būt daļa no jūsu karjeras
I wonder how it will end	Nez ar ko tas beigsies
A look back stopped me	Skatiens atpakaļ mani apturēja
The long scream did not force the knot to disappear	Ilgs kliedziens nepiespieda mezglu pazust
I turn and turn to the church	Es pagriežos un pagriežos pret draudzi
I approached him and broke his collar	Es piegāju viņam pretī un izrāvu viņa apkakli
I opened the door and called for her	Es atvēru durvis un saucu pēc viņas
I am powerless against the steel blade	Es esmu bezspēcīgs pret tērauda asmeni
I felt cold water on my hand	Es jutu auksto ūdeni uz savas rokas
I adored everything about it	Es dievināju visu par to
I got up quickly and left the room	Es ātri piecēlos un izgāju no istabas
I look down at the wreck	Es skatos lejup uz vraku
I still have to plan for the future	Man vēl ir jāplāno turpmākais
I'll shoot your dog in your place	Es nošaušu tavu suni tavā vietā
I usually have strange dreams	Man parasti ir dīvaini sapņi
However, I still felt somehow against him	Tomēr es joprojām jutos kaut kādā veidā pret viņu
I didn't text and let her know	Es nesūtīju īsziņu un paziņoju viņai
I like that kind of service	Man patīk tāda apkalpošana
I came to talk to you	Es atnācu ar tevi parunāt
I couldn't understand why my mom hadn't invited him inside	Es nevarēju saprast, kāpēc mana mamma nebija viņu uzaicinājusi iekšā
I enjoyed these feelings and wanted more	Es izbaudīju šīs sajūtas un gribēju vairāk
I was forced to look outside	Es biju spiests skatīties ārā
I saw bullet wounds	Es redzēju ložu brūces
I think they just have the wrong guy	Es domāju, ka viņiem vienkārši ir nepareizs puisis
I went further into the room and looked around	Es iegāju tālāk istabā un paskatījos apkārt
I come here because he pays me very well	Es nāku šeit, jo viņš man ļoti labi maksā
I wasn't ready for that	Es tik nebiju tam gatavs
I just want this nightmare to end once and for all	Es tikai gribu, lai šis murgs vienreiz beigtos
They fall in love in an instant	Viņi iemīlas acumirklī
I was still unbalanced	Es joprojām biju nelīdzsvarots
I can't stay here, there will definitely be traffic	Es nevaru šeit palikt, tur noteikti būs satiksme
I knew him right away	Es viņu uzreiz pazinu
I found some useful news here	Šeit atradu noderīgu ziņu
I think that is a missing element	Es domāju, ka tas ir trūkstošs elements
I have to prepare for the meeting	Man ir jāsagatavojas sanāksmei
I have no choice but to forget him	Man neatliek nekas cits kā aizmirst viņu
I had no activity here, no role	Man šeit nebija nekādas darbības, nebija nekādas lomas
I see what no one else can	Es redzu to, ko neviens cits nevar
I started to change my own to keep up with others	Es sāku mainīt savu, lai neatpaliktu no citiem
I was angry, hurt and angry	Biju dusmīga, sāpināta un dusmīga
I would have submitted to that test	Es būtu pakļāvies tai pārbaudei
I didn't know if that was the standard	Es nezināju, vai tas ir standarts
I never got an answer	Es nekad nesaņēmu atbildi
I want others to feel what we felt	Es vēlos, lai citi varētu sajust to, ko jutām mēs
The doorway led to the back	Durvju aile veda uz aizmuguri
A smile spread across his face	Viņa sejā izplatījās smaids
Of course, I knew it wasn't for me	Es, protams, zināju, ka tas nav priekš manis
I think he has the right idea	Es domāju, ka viņam ir pareiza doma
I know why she is my favorite now	Es zinu, kāpēc viņa tagad ir mana mīļākā
I wasn't sure if she was awake or asleep	Es nebiju pārliecināts, vai viņa ir nomodā vai guļ
I lifted myself up, and that didn't seem right	Es pacēlu sevi uz augšu, un tas nelikās pareizi
I knew it, and he didn't care	Es to zināju, un viņam bija vienalga
I know what you were looking for	Es zinu, ko tu meklēji
I'm too tied up here	Es šeit esmu pārāk piesiets
I was no longer in slavery	Es vairs nebiju verdzībā
I feel your pain, my lord	Es jūtu tavas sāpes, mans kungs
I see what's coming	Es redzu, kas nāk
I have had a lot to deal with lately	Man pēdējā laikā ir daudz jārisina
I'm entering from the street	Es ieeju no ielas
After a few minutes, he did	Pēc pāris minūtēm viņš to arī izdarīja
I would recommend again	Es ieteiktu vēlreiz
I use my best stage whisper	Es izmantoju savu labāko skatuves čukstu
I wanted to do it right	Es gribēju to izdarīt pareizi
I know your husband is away right now	Es zinu, ka tavs vīrs šobrīd ir prom
I do not mean to offend	Es nedomāju aizvainot
I see your true self	Es redzu tavu patieso sevi
I couldn't move	Es nevarēju pakustēties
I was angry when the flames lit up	Es biju dusmīga, kad liesmas iedegās
I looked around looking for things	Es paskatījos apkārt, meklējot lietas
I went back to the crime scene	Es devos atpakaļ uz nozieguma vietu
I am dealing with the same issue	Es nodarbojos ar šo pašu jautājumu
I saw someone miserable	Es redzēju kādu nožēlojamu
I had no clear way out of the house	Man nebija skaidras izejas no mājas
I still have to close down	Man vēl jānoslēdz lejā
I wrote down what has happened so far	Es pierakstīju līdz šim notikušo
I felt like he was giving up on me	Es jutu, ka viņš padodas, vēršoties pret mani
I feel somewhat guilty about my anger	Es jūtos zināmā mērā vainīgs par savām dusmām
I was extremely tired after such a long day	Es biju ārkārtīgi nogurusi pēc tik garas dienas
I love you all as a family	Es mīlu jūs visus kā ģimeni
I overheard that he had attacked a woman in the city	Es nejauši dzirdēju, ka viņš pilsētā uzbrucis sievietei
And he's a great guitarist	Un viņš ir lielisks ģitārists
A little black dress, maybe	Maza melna kleita, varbūt
I could smell the drink on him	Es jutu dzēriena smaržu uz viņa
I would sin all day	Es grēkotu visu dienu
However, I will send your report to the President	Tomēr es nosūtīšu jūsu ziņojumu prezidentam
I have to get away from it all	Man jātiek prom no visa
I was still shot	Es joprojām biju nošauts
I gave her a few seconds to get to the elevator	Es viņai devu dažas sekundes, lai nokļūtu liftā
I can't tell you what to do or not to do	Es nevaru jums pateikt, ko darīt vai nedarīt
You see, I was hurt	Redzi, es biju ievainots
I have a lot of evidence	Man ir daudz pierādījumu
I have two goals tonight	Man šovakar ir divi mērķi
I had no idea they still existed	Man nebija ne jausmas, ka tie joprojām pastāv
I wanted it to be you	Es gribēju, lai tas būtu tu
I appreciate the haste	Es novērtēju steigu
I saw someone post it the other day	Es redzēju, ka kāds to ievietojis citu dienu
I tried to get away	Es centos tikt prom
I knew better than to ask	Es zināju labāk nekā jautāt
I sank under the surface	Es nogrimu zem virsmas
I still had questions	Man joprojām bija jautājumi
I decided to go ahead without anyone	Es nolēmu iet uz priekšu bez neviena
I very much hope someone can refer	Es ļoti ceru, ka kāds var atsaukties
I won't show you that	Es tev to nerādīšu
It was hard for me to remember her presence during the conversation	Sarunas laikā man bija grūti atcerēties viņas klātbūtni
I still couldn't see him	Es joprojām nevarēju viņu redzēt
I had to find out what happened	Man bija jānoskaidro, kas noticis
I don't own this song	Man nepieder šī dziesma
I only moved there a few years ago	Es pārcēlos uz turieni tikai pirms dažiem gadiem
I can't think of a more appropriate name for them	Es nevaru iedomāties viņiem piemērotāku nosaukumu
I had a pretty bad week	Man bija diezgan slikta nedēļa
I think it was probably me	Es domāju, ka tas droši vien biju es
I have paid enough attention before	Es jau iepriekš pievērsu pietiekami daudz uzmanības
I told you she knew everything	Es tev teicu, ka viņa zina visu
I carry its pillars	Es nesu tās pīlārus
I developed bad habits as a newspaper writer	Es attīstīju kaitīgus ieradumus kā laikrakstu rakstnieks
I cannot ask you to take such a risk	Es nevaru lūgt jūs uzņemties tādu risku
I think it's for me	Es domāju, tas ir priekš manis
I went in to take a closer look	Es iegāju, lai apskatītos tuvāk
I need to know how to release her power	Man jāzina, kā atbrīvot viņas spēku
I took it personally	Es to uztvēru personīgi
I saw him whisper in your ear until you were done	Es redzēju, kā viņš čukstēja tev ausī, līdz tu nokārtojies
I did not share their enthusiasm	Es nepiekritu viņu entuziasmam
I look easier than the software itself	Es skatos vieglāk nekā pati programmatūra
I wondered why there are so many	Es prātoju, kāpēc to ir tik daudz
I came up with something	Es kaut ko izdomāju
I see it every time his name is mentioned	Es to redzu katru reizi, kad tiek pieminēts viņa vārds
I just want us to be realistic	Es tikai vēlos, lai mēs būtu reālisti
I think what they did on the show was great	Manuprāt, tas, ko viņi darīja šovā, bija izcili
I didn't have to involve you	Man nevajadzēja tevi iesaistīt
I ran to the back door	Es aizskrēju uz sētas durvīm
I live one quarter at a time	Es dzīvoju vienu ceturtdaļu vienlaikus
I could barely breathe and started to double	Es tikko varēju elpot un sāku dubultoties
I don't plan to grab anyone at first	Es sākotnēji neplānoju nevienu sagrābt
I had to hang up the phone for a woman	Man bija jānoliek telefons sievietei
I've been there to see it	Esmu bijis tur, lai to redzētu
I am a lover of life	Es esmu dzīves mīļotājs
I don't believe them	Es viņiem neticēju
H on the porch swing	H uz lieveņa šūpoles
The entire alternative main task was also removed	Tika noņemts arī viss alternatīvais galvenais uzdevums
I couldn't do it without you	Es to nevarētu izdarīt bez tevis
I will be happy to help you	Es ar prieku jums palīdzēšu
I'm trying to talk	Mēģinu sarunāties
I just had to rub it in and tell them	Man vienkārši vajadzēja to ierīvēt, viņiem pastāstot
I tried to see the dark room	Es mēģināju redzēt tumšajā istabā
I have two questions for you	Man jums jājautā divas lietas
I didn't want to come here at all	Es nemaz negribēju šeit nākt
I always leave my watch in the same place	Es vienmēr atstāju savu pulksteni tajā pašā vietā
I could not object to her wishes	Es nevarēju iebilst pret viņas vēlmēm
I didn't really get close enough to talk to him	Es patiesībā nepienācu pietiekami tuvu, lai runātu ar viņu
Slowly climb inside	Lēnām kāpju iekšā
I won't buy it anymore	Es to vairs nepirkšu
Today, this area is an important production area	Mūsdienās šī teritorija ir svarīga ražošanas zona
I could read people as the back of a book	Es varētu lasīt cilvēkus kā grāmatas aizmuguri
I can't feel excited	Es nevaru justies sajūsmā
I took a risk and pulled him in	Es riskēju un ievilku viņu iekšā
I can't go back inside	Es nevaru atgriezties iekšā
Depressed mood is a common symptom	Nomākts garastāvoklis ir izplatīts simptoms
I tried not to look at them	Es centos uz viņiem neskatīties
Very, big man and also very strong and fast	Ļoti, liels vīrietis un arī ļoti spēcīgs un ātrs
I feel safe living here with you	Es jūtos droši, dzīvojot šeit kopā ar jums
I couldn't understand what he wanted to ask	Es nevarēju saprast, ko viņš gribēja jautāt
I have no control over it	Man nav nekādas kontroles pār to
I smiled quickly	Es ātri pasmaidīju
I wonder how long she's been doing it	Interesanti, cik ilgi viņa to dara
I couldn't let her be like us	Es nevarēju ļaut viņai būt tādai kā mēs
I hope people like it	Ceru, ka cilvēkiem patīk
I ran through the door to the parking lot	Es izskrēju pa durvīm uz autostāvvietu
I wouldn't love you if you were a saint	Es tevi nemīlētu, ja tu būtu svētais
I felt great last weekend	Pagājušajā nedēļas nogalē es jutos lieliski
I owed money to everyone	Es biju parādā naudu visiem
I had survived without death	Es biju tikusi galā bez nāves
I see his big gray eyes come to life	Es redzu, ka viņa lielās pelēkās acis atdzīvojas
I hadn't slept much the rest of the night	Visu atlikušo nakti nebiju daudz gulējis
I have to think outside the box or something	Man jādomā ārpus kastes vai kaut kā tā
I should be able to get potential purchases for that matter	Man vajadzētu būt iespējai iegūt potenciālos pirkumus šajā jautājumā
I always tried to control everything	Es vienmēr centos visu kontrolēt
Changing the position takes one revolution	Pozīcijas maiņa aizņem vienu apgriezienu
I'll hit it online	Es to iesitu tīklā
I kept listening to them	Es turpināju viņus klausīties
I don't feel anything for him	Es pret viņu neko nejūtu
I really like this model	Man ļoti patīk šis modelis
I rubbed against him faster and harder	Es berzējos pret viņu ātrāk un stiprāk
They are looking for sex education	Viņi meklē seksuālo izglītību
I fired and it was time to lower her	Es atlaidu, un bija pienācis laiks viņas nolaišanai
I turned to my voice	Es pagriezos pret balsi
I followed the directions to the apartment door	Es sekoju norādēm uz apartamenta durvīm
I laughed out loud and shook my head	Es skaļi iesmējos un pakratīju galvu
I'm afraid he doesn't always tell the truth	Baidos, ka viņš ne vienmēr stāsta patiesību
I learned how much sex depends on feelings	Es uzzināju, cik ļoti sekss ir atkarīgs no jūtām
He must have thought	Laikam viņš domāja
Many opportunities were wasted	Daudzas iespējas tika izniekotas
I do my best to stay socially active	Es daru visu iespējamo, lai paliktu sabiedriski aktīvs
I didn't trust her to cook, even though she seemed sensible	Es neuzticējos viņas gatavošanai, lai gan viņa šķita prātīga
Instead, I went to the library	Tā vietā es devos uz bibliotēku
A number of cursing words ripped through his brain	Viņa smadzenēs plosījās virkne lāstu vārdu
I spent many hours watching the passengers	Es pavadīju daudzas stundas, vērojot pasažierus
I turned on the car and turned on the radio	Iedarbināju mašīnu un ieslēdzu radio
I will keep them in two places	Es tos saglabāšu divās vietās
I shouldn't even stand here	Man pat nevajadzētu te stāvēt
I know what you think of me	Es zinu, ko tu par mani domā
I just feel uncomfortable in these clothes	Es vienkārši jūtos neērti šajās drēbēs
I went clear to gigantic	Es devos skaidrā līdz gigantiskam
A good hunter could make shots	Kārtīgs mednieks varētu izdarīt šāvienu
Good idea at first	Sākumā laba ideja
I heard my parents cry	Es dzirdēju, kā mani vecāki raud
I just couldn't believe it was you	Es vienkārši nevarēju noticēt, ka tas biji tu
I was on board for free	Es biju uz kuģa bez maksas
I don't always remember that	Es to neatceros vienmēr
I haven't been sure of you both since the beginning	Es neesmu bijis pārliecināts par jums abiem kopš sākuma
I will give you the same degree of latitude	Es jums došu tādu pašu platuma grādu
I just came out to explore	Es tikko iznācu izpētīt
I just wanted to apologize and make peace with you	Es tikai gribēju atvainoties un izlīgt ar tevi mieru
I'm a pretty mysterious figure to them	Es viņiem esmu diezgan noslēpumaina figūra
I want it to begin	Es gribu, lai tas sākas
The production version would be set to five	Ražošanas versijā būtu iestatīti pieci
I was chosen to participate in the experiment	Mani izvēlējās dalībai eksperimentā
I had never seen him around the valley before	Iepriekš nebiju viņu redzējis ap ieleju
I needed to get back to work	Man vajadzēja atgriezties darbā
I encourage everyone to think about it a lot	Iesaku visiem par to daudz padomāt
I have gone too far and will only go further	Esmu pārāk tālu aizgājis un iešu tikai tālāk
I never had to leave it with him	Man nekad nevajadzēja to atstāt pie viņa
I didn't listen to the news	Ziņas neklausījos
I could watch it all day	Es varētu uz to skatīties visu dienu
I was extremely angry	Es biju ārkārtīgi dusmīga
I know and love people	Es pazīstu un mīlu cilvēkus
A hand from the war itself	Roka no paša kara
I understood and accepted this necessary promise	Es sapratu un pieņēmu šo nepieciešamo solījumu
The main commodity was grain	Galvenā prece bija graudi
I had a loose stomach	Man bija vaļīgs vēders
I had to stay in control	Man bija jāsaglabā kontrole
I have a lot of special plants there	Man tur ir ļoti daudz īpašu augu
I slept for an hour and a half	Nogulēju pusotru stundu
I think he will be effective	Es domāju, ka viņš būs efektīvs
A terrible example of the evil of living breathing	Briesmīgs dzīvas elpošanas ļaunuma piemērs
I got some good lessons early on	Es saņēmu dažas labas nodarbības agri
I was completely surprised	Es biju pilnīgi pārsteigts
I think she also decided to relocate	Es domāju, ka viņa arī nolēma mainīt atrašanās vietu
I struggled with crying	Es cīnījos ar vēlmi raudāt
I hope they know what they are doing	Ceru, ka viņi zina, ko dara
I hear a sound that something is moving through the skin	Es dzirdu skaņu, ka kaut kas tiek pārvietots pa ādu
I picked up a girl whose friends introduced us	Es paņēmu meiteni, kuras draugi mūs iepazīstināja
I have never met such an ideal man before	Es nekad agrāk neesmu satikusi tik ideālu vīrieti
I still remember what happened to me at that time	Es joprojām atceros, kas ar mani notika šajā laikā
It seemed important to me	Man tas likās nozīmīgi
I just didn't buy it	Es vienkārši to nepirku
I felt my heart beating in my ears	Es jutu, ka mana sirds skaļi pukst ausīs
I approached her window	Es piegāju pie viņas loga
I could add an administrator to my account	Es varētu savam kontam pievienot administratoru
I should know better than I try now	Man vajadzētu zināt labāk, nekā tagad mēģināt
I felt their pain	Es jutu viņu sāpes
I think one day it will be honored	Es domāju, ka kādreiz tas tiks pagodināts
I held out my hand after that	Es pastiepu roku pēc tā
I asked her what she meant by that	Es jautāju, ko viņa ar to domāja
I was the only one who survived on my farm	Es biju vienīgais, kas izdzīvoja savā fermā
I never liked this guy	Man tas puisis nekad nav paticis
I want to kiss your face and hold you tight	Es gribu noskūpstīt tavu seju un turēt tevi cieši
I very much hope that we will occupy	Es ļoti ceru, ka mēs ieņemsim
I just hadn't figured it out	Es vienkārši nebiju to izdomājis
A peculiar small existence	Savdabīga maza eksistence
I think a lot about you	Es daudz domāju par tevi
I continued to look at her face	Es turpināju skatīties viņas sejā
I suppress everything	Es visu nomācu
I do it with writing and video game stuff	Es to daru ar rakstīšanu un videospēļu lietām
I finally drove around the corner and got up	Beidzot apbraucu ap stūri un pacēlos
I asked for help, but you didn't give it to me	Es lūdzu palīdzību, bet jūs man to nedevāt
I didn't feel my legs	Es nejutu savas kājas
I knew it could only be bad news	Es zināju, ka tās var būt tikai sliktas ziņas
I accidentally chose a direction	Es nejauši izvēlējos virzienu
I caught it and looked at the nurse	Es to noķeru un palūkojos uz medmāsu
I'm thinking of my grandmother	Es domāju par savu vecmāmiņu
I want my boy to live	Es gribu, lai mans zēns dzīvotu
I stayed that way because of me	Es tā paliku manis dēļ
I was hoping you'd have a party	Es cerēju, ka tu rīkosi ballīti
I pressed my hands to my ears	Es uzspiedu rokas uz ausīm
It was a nice adventure	Tas bija jauks piedzīvojums
I make sure the store is open and looks inviting	Es pārliecinos, ka veikals ir atvērts un izskatās aicinoši
I didn't like doing it	Man nepatika to darīt
There is no consensus on this issue	Šajā jautājumā nav vienprātības
I find it hard to believe	Man tam ir grūti noticēt
I want something definite	Es gribu kaut ko noteiktu
I know your ability to understand better than you	Es zinu jūsu spēju saprast labāk nekā jūs
I can't go to school	Es nevaru apmeklēt skolu
I could no longer resist	Es vairs nevarēju pretoties
I was the first friendly face he met	Es biju pirmā draudzīgā seja, ko viņš satika
I think you have one	Es domāju, ka tevī tāds ir
I know for sure he didn't hear me	Es noteikti zinu, ka viņš mani nedzirdēja
I think about where she would have gone from here	Es domāju par to, kur viņa būtu devusies no šejienes
I am talking about a complete apostasy	Es runāju par pilnīgu atkāpšanos no ticības
I never intended to see you again	Man nebija nodoma tevi vēl kādreiz redzēt
I still have it in my living room	Man tas joprojām ir manā viesistabā
I wonder if anyone knows if this is the case	Interesanti, vai kāds zina, vai tas tā ir
I try to get up and fight to get up	Es cenšos piecelties kājās un cīnos, lai pieceltos
A gang of teenagers, not a group of students	Pusaudžu banda, nevis studentu grupa
I climbed to an elevated platform	Es uzkāpu uz paaugstinātas platformas
I still suffer from this experience	Es joprojām ciešu šīs pieredzes dēļ
I always think it's weird	Es vienmēr domāju, ka tas ir dīvaini
I watch in amazement as they engage in a short conversation	Es ar izbrīnu skatos, kā viņi iesaistās īsā sarunā
I blame the whole bath	Es vainoju visu vannu
I always expressed myself	Es vienmēr izpaudos
In turn, I am open to negotiations	Savukārt es esmu atvērts sarunām
However, this topic was not particularly interesting	Taču šī tēma īpaši neinteresēja
I envision making a remote control fan for next summer	Es iedomājos nākamajai vasarai izgatavot tālvadības ventilatoru
I just hope my memory is accurate	Es tikai ceru, ka mana atmiņa ir precīza
I had your wife a few hours ago	Pirms dažām stundām man bija jūsu sieva
I keep books and control the money	Es glabāju grāmatas un kontrolēju naudu
There, the dead could act as protective ancestors	Tur mirušie varēja darboties kā aizsargājoši senči
I saw a giant wave appear in the distance	Es redzēju tālumā, kā parādās milzu vilnis
I continued to miss the gardener a few groves further	Es turpināju garām dārzniekam pāris birzis tālāk
I also made them after gems	Es arī padarīju tos pēc dārgakmeņiem
I wish you good luck	Es novēlu jums veiksmi
I have to deliver a very secret message to the tower	Man jānogādā tornim ļoti slepena ziņa
I wasn't the way to just let things go	Es nebiju tas veids, kas vienkārši ļautu lietām iet
I had to accept their name	Man nācās pieņemt viņu vārdu
I think the three of you should go away	Es domāju, ka jums trim vajadzētu doties prom
I went online and checked my bank balance	Es piegāju tiešsaistē un pārbaudīju savu bankas bilanci
I agree on the issue of the sun	Piekrītu par saules jautājumu
I nodded with my understanding	Es pamāju ar savu sapratni
I'm looking back at the little guy	Es atskatos uz mazo puisi
The ceremony was followed by a reception and dinner	Pēc ceremonijas notika pieņemšana un vakariņas
I lean in trying to stay strong	Es atliecos, cenšoties saglabāt spēku
I opened another hole in the roof	Es atvēru vēl vienu caurumu jumtā
I put on a brave face	Es uzliku drosmīgu seju
I wonder where she escaped	Interesanti, kur viņa aizbēga
I liked that I can feel their emotions now	Man patika, ka tagad varu izjust viņu emocijas
I suddenly discovered that I was kissing her big breast	Es pēkšņi atklāju, ka skūpstīju viņas lielo krūti
I was suddenly embarrassed	Es pēkšņi samulsu
I enjoyed reading your post	Man ir patika lasīt jūsu rakstīto
A little too bright	Mazliet par spilgtu
Gilbert without spoken dialogue	Gilberts bez runāta dialoga
I had to get out of there	Man vajadzēja izkļūt no turienes
I beg her voice not to leave me	Es lūdzu, lai viņas balss mani nepamet
However, I know who is responsible for his death	Tomēr es zinu, kurš ir atbildīgs par viņa nāvi
A more beautiful view she could not remember seeing	Skaistāks skats, ko viņa nevarēja atcerēties redzējusi
I just have a quick question	Man ir tikai ātrs jautājums
A true friend is a rarity today	Patiess draugs mūsdienās ir retums
I couldn't stand my scholarship	Es neizturēju savu stipendiju
I felt restless in my chest	Es jutu nemieru savās krūtīs
I need their prayers	Man vajadzīgas viņu lūgšanas
I offer you a place with others that are different	Es piedāvāju jums vietu ar citiem, kas ir atšķirīgi
I did not give her time to protest	Es nedevu viņai laiku protestēt
The life fed by fiction is the life of fiction	Dzīve, kas barota ar daiļliteratūru, ir daiļliteratūras dzīve
I should do it for fun	Man tas būtu jādara prieka pēc
The silence made me uncomfortable	Klusumā man kļuva neērti
I crossed my arms and he looks down	Es sakrustoju rokas, un viņš paskatās uz leju
I was scheduled to meet him at the warehouse	Man bija paredzēts viņu satikt noliktavā
I haven't heard from him in a couple of years	Es neesmu par viņu dzirdējis pāris gadus
I discovered again that I was watching a person next to me	Es atkal atklāju, ka vēroju cilvēku man blakus
I can't answer questions about goods	Es nevaru atbildēt uz jautājumiem par precēm
I had the information they wanted	Man bija informācija, ko viņi gribēja
I decided not to worry about it	Es nolēmu par to neuztraukties
I had never imagined anything like it	Es nekad nebiju iedomājusies kaut ko tādu
I recognize some covers	Es atpazīstu dažus vākus
I just looked at him with a blank expression	Es tikai skatījos uz viņu ar tukšu sejas izteiksmi
I'm not talking to him	Es ar viņu nerunāju
Those who wanted a direct port won	Tie, kas gribēja tiešu ostu, uzvarēja
I felt so bad about it	Es jutos tik slikti par to
I also saw the views of the ocean	Redzēju arī skatus uz okeānu
A stranger would have attracted attention	Svešinieks būtu piesaistījis uzmanību
I assured him it would not happen again	Es viņam pārliecināju, ka tas vairs neatkārtosies
I think we are starting to make some progress today	Es domāju, ka šodien mēs esam sākuši gūt zināmu progresu
I couldn't feel the fear	Es nevarēju izjust bailes
I did not want to bother you with my worries	Es negribēju jūs apgrūtināt ar savām bažām
I knew she had done it because he was dying anyway	Es zināju, ka viņa to ir izdarījusi, jo viņš tik un tā mirst
Disgruntled closing my eyes	Neapmierināta aizveru acis
I knew it wasn't a dream	Es zināju, ka tas nav sapnis
Maybe I'll never do anything again	Varbūt es vairs nekad neko nedarīšu
I will be your silent and invisible helper	Es būšu tavs klusais un neredzamais palīgs
I can't stay here long	Es nevaru šeit palikt ilgi
I was hoping it wasn't for me	Es cerēju, ka tas nav par mani
I looked at him as he leaned over	Es paskatījos uz viņu, kad viņš noliecās
I couldn't sing so well to be in a choir	Es nevarēju dziedāt tik labi, lai būtu korī
The iron gate closed the entrance	Dzelzs stieņu vārti aizvēra ieeju
I didn't dare look her in the eye	Es neuzdrošinājos skatīties viņai acīs
I didn't even know him	Es viņu pat nepazinu
I took some cocaine	Es paņēmu daļu kokaīna
I didn't know your schedule	Es nezināju tavu grafiku
For me, it works, sort of	Man tas darbojas, sava veida
I'm young and no one is too bright	Esmu jauns, un neviens neesmu pārāk spilgts
I didn't know he had a heart	Es nezināju, ka viņam ir sirds
I am planning their memorial service for tomorrow	Es plānošu viņu piemiņas pasākumu rītdienai
I want to go through this thing	Es gribu pārdzīvot šo lietu
I think we will have a better life	Es domāju, ka mums būs labāka dzīve
I think she really liked him	Es domāju, ka viņai viņš patiešām patika
I followed the line to the pump	Es sekoju līnijai uz sūkni
I call it intervention	Es to saucu par iejaukšanos
I pick him up and go to the beach	Paņemu viņu un dodamies uz pludmali
I just put the two together	Es vienkārši saliku abus kopā
I think we will come and see the bloody environment	Es domāju, ka mēs ieradīsimies apskatīt asiņaino vidi
I wanted to take him with me	Es gribēju viņu paņemt līdzi
I'm looking for a friend	Es meklēju savu draugu
I think she needs someone to look after her	Es domāju, ka viņai ir vajadzīgs kāds, kas viņu pieskata
I haven't even started tinkering	Es pat neesmu sācis krāmēt
I saw it in their eyes	Es to redzēju viņu acīs
I'm sorry to wake everyone up	Man žēl visus pamodināt
I still hear my parents	Es joprojām dzirdu savus vecākus
I was once a small child	Es kādreiz biju mazs bērns
I lost my balance and fell to the floor	Es zaudēju līdzsvaru un nokritu uz grīdas
Nothing really came to mind	Man īsti nekas nav ienācis prātā
I was too young to understand	Es biju pārāk jauns, lai saprastu
I drank a drink, waiting for her to leave	Es padzēru dzērienu, gaidot, kad viņa aizies
I will have to play escort and guide	Man būs jāspēlē eskorts un gids
The struggle between the old and the new	Cīņa starp veco un jauno
I would not let her suffer anymore	Es viņai vairs neļautu ciest
An invalid son, a useless man, and an unworthy father	Nederīgs dēls, nekam nederīgs cilvēks un nederīgs tēvs
I turned and considered my situation quietly	Es novērsos un klusi apsvēru savu situāciju
I knocked her on the phone	Es uzsitu viņai telefonu
I only know his story	Es zinu tikai viņa stāstu
I give you this picture of the extreme state	Es jums sniedzu šo galējā stāvokļa attēlu
A spy all the time	Visu laiku spiegs
I have to do business today	Man šodien jākārto bizness
Horns are for males only	Ragi ir tikai tēviņiem
I felt tears in my tears	Jutu, kā man asaras asaras
I have to learn to brake	Man jāiemācās piebremzēt
I read more philosophy	Es vairāk lasu filozofiju
I would rather not have grown up anywhere else	Es labprātāk nekur citur nebūtu uzaudzis
I could have a day or five more	Man varētu būt diena vai vēl pieci gadi
I saw his shadow next to mine	Es redzēju viņa ēnu blakus manējai
I put my hand on my heart	Es uzliku roku uz sirds
He was overwhelmed by the pain of conscience	Viņu pārņēma sirdsapziņas sāpes
A friend addressed it the other day	Draugs to uzrunāja kādu citu dienu
I stay still and struggle to hear what they are saying	Es palieku nekustīgs un cīnos, lai dzirdētu, ko viņi saka
I knew her habits well	Es labi zināju viņas paradumus
I looked at the background of other people	Es paskatījos uz fonu, citiem cilvēkiem
I also spent time with another family there	Tur arī pavadīju laiku ar citu ģimeni
I am very confused about one point	Es esmu ļoti neizpratnē par vienu punktu
I had to face some serious facts about my marriage	Man nācās saskarties ar dažiem smagiem faktiem par savu laulību
I can't force myself to fall in love with icy people	Es nespēju piespiest sevi iemīlēt ledainos cilvēkus
I could see it through the doorway	Es to varēju redzēt pa durvju spraugu
I went into the bushes and prayed	Es iegāju krūmos un lūdzos
I mean others, not the three of us	Es domāju citus, nevis mūs trīs
I just may have something for both of you	Man vienkārši var būt kaut kas jums abiem
I let the things of the world take over	Es ļāvu pasaules lietām pārņemt varu
I watch our mistakes	Es vēroju mūsu kļūdas
I hate that it became your prison	Es ienīstu, ka tas kļuva par jūsu cietumu
I won't even read them right away	Es tos pat nelasīšu uzreiz
I just wanted a shot	Es tikai gribēju sitienu
I have already recommended him to friends and family	Esmu viņu jau ieteicis draugiem un ģimenei
Nose that was fine	Deguns, kas bija smalks
I thought it was natural	Es domāju, ka tas bija dabiski
I do not believe there can be a simple explanation for this	Es neticu, ka tam var būt vienkāršs izskaidrojums
Total damage is unknown	Kopējie bojājumi nav zināmi
I saw it as a day, even though it was night	Es to redzēju kā dienu, lai gan bija nakts
Long day, warm night	Gara diena, silta nakts
I do not worry about their opinion	Es neuztraucos par viņu viedokli
I wanted her to hate me for it	Es gribēju, lai viņa mani ienīst par to
Not even a small one	Pat ne mazums
I will not lie to you	Es tev nemelošu
I can assure you two things	Es varu jums apliecināt divas lietas
I left the store and noticed the distance	Izgāju no veikala un ievēroju distanci
I can offer to let them kiss me	Es varu piedāvāt ļaut viņiem mani noskūpstīt
I knew he would grow out of it	Es zināju, ka viņš no tā izaugs
It seemed to me sensible to leave the car	Man šķita, ka ir saprātīgi atstāt vagonu
I have never even shed a tear	Man pat nekad nav nobirusi asara
A double murder in the back of my store	Dubultā slepkavība mana veikala aizmugurē
The rest are resources of historic districts	Pārējie ir vēsturisko rajonu resursi
Everyone who tries to tame a bull fails	Visi, kas mēģina pieradināt vērsi, neizdodas
I looked after my brothers when they were young	Es pieskatīju savus brāļus, kad viņi bija jauni
I loved you from afar	Es tevi mīlēju no tālienes
I haven't seen him since	Kopš tā laika es viņu neesmu redzējis
However, I will give you one chance	Es tomēr došu jums vienu iespēju
I know you see pain in my face	Es zinu, ka tu redzi sāpes manā sejā
I thank her for her time	Es pateicos viņai par veltīto laiku
I looked at his neck	Es skatījos uz viņa kaklu
I know what she's capable of	Es zinu, uz ko viņa ir spējīga
The wings are dark and the feet are small	Spārni ir tumši un pēdas ir mazas
I think it is a retirement institution	Es domāju, ka tā ir pensionēšanās iestāde
I throw them out like dirt in the streets	Es tos izmetu ārā kā netīrumus ielās
I started shaking louder	Es sāku kratīt stiprāk
It seemed to me that you would understand	Man likās, ka tu to sapratīsi
I couldn't make him an enemy	Es nevarēju padarīt viņu par ienaidnieku
I extended my pack for him	Es pagarināju viņam savu paciņu
I couldn't go without a trunk	Es nevarēju aiziet bez bagāžnieka
I turned to see what it was	Es pagriezos, lai redzētu, kas tas ir
Each scenario had to be operational	Katram scenārijam bija jābūt darbības pilnam
I didn't start them	Es tos nesāku
I nodded and we started moving	Es pamāju, un mēs sākam kustēties
I want to get closer, but not too close	Es gribu pietuvoties, bet ne pārāk tuvu
A week here and there	Nedēļa šur tur
I closed my eyes and let go of my thoughts	Es aizvēru acis un palaidu domas vaļā
I checked my cell phone	Es pārbaudīju savu mobilo telefonu
I can't believe how fast this summer went	Es nespēju noticēt, cik ātri pagāja šī vasara
I could say beautiful face	Es varētu teikt, skaista seja
I would die to perfection	Es nomirtu, lai sasniegtu pilnību
I reached for the remote, but nothing happened	Izstiepos pēc tālvadības pults, bet nekas nenotika
I learned so much from you and your guests	Es tik daudz uzzināju no jums un jūsu viesiem
I have never met my grandfather	Es nekad neesmu satikusi savu vectēvu
I never want to see you sad or hurt	Es nekad negribu redzēt tevi bēdīgu vai sāpinātu
I want to stay awake	Es gribu palikt nomodā
I did not know what it was about	Es nezināju, par ko ir runa
I didn't have to touch anything	Man nevajadzēja nekam pieskarties
I have called it a dream	Esmu to nosaucis par sapni
Heavy, pregnant sea	Smaga, grūtniece jūra
I also needed to call her	Man arī vajadzēja viņai piezvanīt
I picked him up and shook him	Es viņu pacēlu un pakratīju
I'm a secret to myself	Es esmu noslēpums sev
I keep going and going and going	Es turpinu iet un iet un iet
I felt blood and strength leaking from him	Es jutu, ka no viņa izplūst asinis un spēks
I have a big appetite that appreciates birds	Man ir liela apetīte, kas novērtē putnus
A piece of paper came out of the machine	No mašīnas iznāca papīra gabals
I have taught you well	Esmu tevi labi mācījis
Many schools were closed	Daudzas skolas tika slēgtas
I settled in my place	Es apmierināta iekārtojos savā vietā
I have one adventure after another	Es piedzīvoju vienu piedzīvojumu pēc otra
A stranger was sitting in the second bed	Otrā gultā sēdēja svešinieks
I didn't know anyone had my address	Es nezināju, ka kādam ir mana adrese
It has taken a long journey	Tas ir veicis garu ceļojumu
I will never leave her	Es nekad neatkāpos no viņas
I had exactly the same nightmare for the next two nights	Man bija tieši tāds pats murgs nākamajās divās naktīs
I found her bed empty	Es atradu viņas gultu tukšu
I looked at the student	Es paskatījos uz studentu
I didn't know there are different ways	Es nezināju, ka ir dažādi veidi
I tell you that she will trust you with anything	Es tev saku, ka viņa tev uzticēsies jebko
I think you will find that it was you	Es domāju, ka jūs atradīsiet, ka tas bijāt jūs
A knight was pulled from the saddle	No segliem tika izvilkts bruņinieks
I had no idea things had gone so far	Man nebija ne jausmas, ka lietas ir aizgājušas tik tālu
A passing man can be killed	Garām ejošs vīrietis var tikt nogalināts
I want it to be at the core	Es vēlos, lai tas būtu kodolā
I really hope you had fun	Es ļoti ceru, ka jums bija jautri
I promise it will not happen again	Es apsolu, ka tas vairs neatkārtosies
I quickly wanted the school to move	Es ātri vēlējos, lai skola pārceltos
I have experienced many trials and great losses	Esmu piedzīvojis daudzus pārbaudījumus un lielus zaudējumus
I just felt like I wanted to go and travel the country	Es vienkārši jutos, ka gribu doties prom un ceļot pa zemi
The band played loud music to scare away evil spirits	Grupa spēlēja skaļu mūziku, lai aizbaidītu ļaunos garus
However, I noticed something really interesting	Es tomēr pamanīju kaut ko patiešām interesantu
I know it has to be hard	Es zinu, ka tam jābūt grūti
I will judge the nations against these evil deeds	Es tiesāšu tautas no šiem ļaunajiem darbiem
I understand your resentment	Es saprotu tavu aizvainojumu
After that, I always felt guilty	Pēc tam vienmēr jutos vainīga
I stopped and turned quickly to look at him	Es apstājos un ātri pagriezos, lai paskatītos uz viņu
I don't use a cell phone	Es neizmantoju mobilo tālruni
I would endure it for most of my life	Es to pacietu lielāko savas dzīves daļu
I always keep them last	Es vienmēr tos saglabāju pēdējam
I just knew it would be close	Es tikai zināju, ka tas būs tuvu
A quick search generated some	Ātra meklēšana radīja dažus
That day I learned something important	Tajā dienā es uzzināju kaut ko svarīgu
I am right	Es stāstu pareizi
I had no choice	Man nebija citas izvēles
I come to guess who owns this hand	Es nāku uzminēt, kam pieder šī roka
I hadn't mentioned her roses	Es nebiju pieminējis viņas rozes
One touch right there would mean danger	Viens pieskāriens tieši tur nozīmētu briesmas
I needed to call her	Man vajadzēja viņai piezvanīt
I also learned to always be suspicious of their motives	Es arī iemācījos vienmēr būt aizdomīgam par viņu motīviem
I wasn't sure if he was going or not	Es nebiju pārliecināts, vai viņš brauks vai nē
There were at least two horses	Nebija vismaz divi zirgi
I can't make you do that	Es nevaru likt jums to darīt
I will talk about this possibility below	Par šo iespēju es runāšu tālāk
I had to run away immediately	Man vajadzēja nekavējoties bēgt
I think he knows that too	Es domāju, ka viņš arī to zina
I couldn't see the woman	Es nevarēju redzēt sievieti
I will watch the sunset	Es skatīšos saulrietu
I can't do it all for you	Es nevaru to visu izdarīt tavā vietā
I will receive you at ten o'clock	Es jūs pieņemšu pulksten desmitos
I could write with this	Es varētu rakstīt ar šo
I can't believe what we don't know	Es nespēju noticēt tam, ko mēs nezinām
I do these things just because you're special	Es daru šīs lietas tikai tāpēc, ka tu esi īpašs
I will not let them happen	Es neļaušu tiem notikt
I have motivation, believe me	Man ir motivācija, ticiet man
I refuse to take anything from it	Es atteicos kaut ko no tā ņemt
I was more of a country guy myself	Es pats vairāk biju lauku puisis
I dream about my dad again	Es atkal sapņoju par savu tēti
I sold out, as you say	Es izpārdevu, kā tu saki
I remember the first night she came here	Es atceros pirmo nakti, kad viņa ieradās šeit
I put the shilling coin on the young man's tray	Es noliku šiliņa monētu uz jaunā vīrieša paplātes
I watched everyone celebrate until it was time to leave	Es vēroju, kā visi svin, līdz bija laiks doties ceļā
I hear him running after me	Es dzirdu, kā viņš skrien man pakaļ
I ate slowly, felt very heavy	Es ēdu lēnām, jutos ļoti smagi
I can't wait to go shopping in the mall	Nevaru sagaidīt, kad varēšu iepirkties tirdzniecības centrā
I am not a scientist	Es neesmu zinātnieks
I was told you'd probably be here this morning	Man teica, ka tu droši vien būsi šeit šorīt
I couldn't blame him	Es nevarēju viņu vainot
Elizabeth could no longer see him	Elizabete viņu vairs neredzēja
I help everyone, clients or not, friends and strangers	Es palīdzu visiem, klientiem vai ne, draugiem un svešiniekiem
I have always heard people talk about him very highly	Es vienmēr dzirdēju, ka cilvēki par viņu runā ļoti augstu
I could die because I'm too happy	Es varētu nomirt, jo esmu pārāk laimīgs
I didn't expect news of the operation	Es negaidīju ziņas par operāciju
A bad feeling took over me	Slikta sajūta mani pārņēma
I wet the cloth to cover it	Es saslapinu drānu, lai tās pārklātu
I was not ready to be rejected again	Es nebiju gatavs atkal tikt noraidīts
I left them both there	Es viņus abus tur atstāju
I am afraid there have been many losses	Baidos, ka ir bijis daudz zaudējumu
I wanted to please him	Es gribēju viņu iepriecināt
I married her many years ago	Es apprecējos ar viņu pirms daudziem gadiem
He also produced the record	Viņš arī producēja ierakstu
I gave her a kiss on the forehead	Es iedevu viņai buču uz pieres
I feel my stomach from the inside	Es jūtu savu vēderu no iekšpuses
I will inform you	Es jūs informēšu
It was no longer my country	Tā vairs nebija mana valsts
I definitely see a family resemblance	Es noteikti redzu ģimenes līdzību
I tried to do one lesson in two weeks	Es mēģināju veikt vienu nodarbību divās nedēļās
I want you to push them aside	Es gribu, lai tu viņus pastumtu malā
I didn't know the words	Es nezināju vārdus
I was looking forward to dessert	Ar nepacietību gaidīju desertu
I have everything you will need	Man ir viss, kas jums būs nepieciešams
I'm blessed for your show	Esmu svētīts jūsu izrādes dēļ
I hope this is not a mistake	Es ceru, ka tā nav kļūda
I hadn't invented him	Es nebiju viņu izdomājusi
I see myself as both friends	Es sevi redzu kā abu draugu
I let my eyes adjust to the darkness	Es ļāvu acīm pielāgoties tumsai
I could never, ever repay you	Es nekad, nekad nevarētu tev atmaksāt
I didn't have time to shout the warning	Man nebija laika izkliegt brīdinājumu
A strange sight caught my eye	Acīs iekrita dīvains skats
I wanted to do less of your kind, not more	Es gribēju mazāk nodarboties ar tavu veidu, nevis vairāk
I did not challenge enough	Es neuzrādīju pietiekami daudz izaicinājumu
I didn't have to talk so much	Man nevajadzēja tik daudz runāt
I tried to break away from myself	Es centos atrauties no sevis
Without them, I wouldn't be able to get that far	Bez viņiem es nevarētu tikt tik tālu
I wanted to talk to you about this situation	Es gribēju ar jums parunāt par šo situāciju
I'll write to you instead	Tā vietā es tev uzrakstīšu
I could tell he didn't like my idea	Varēju teikt, ka viņam mana ideja nepatika
I needed to know that the girls were fine	Man vajadzēja zināt, ka ar meitenēm viss ir kārtībā
I couldn't live my life without you for a minute	Es nevarētu nodzīvot savu dzīvi bez tevis ne minūti
I don't believe it yet	Es tam pagaidām neticu
I miss that speech	Man pietrūkst šādas runas
A few years later, she was sold again	Pēc dažiem gadiem viņa atkal tika pārdota
I like to spend time with you	Man patīk ar tevi pavadīt laiku
I wasn't the only one who left	Es nebiju vienīgais, kurš aizgāja
Groups can rent the pool during the game	Grupas var iznomāt baseinu spēles laikā
He came to connect the church with charity	Viņš ieradās, lai saistītu draudzi ar labdarību
I understand that people are full of hatred	Es saprotu, ka cilvēki ir naida pilni
I stopped the bleeding	Es apturēju asiņošanu
I got out and went to the door	Es izkāpu un devos uz durvju pusi
A new house had to be built	Bija jāceļ jauna māja
I had to climb up, them too	Man bija jākāpj uz augšu, viņiem arī
I know that is the reason now	Es zinu, ka tas tagad ir iemesls
I wanted a watchdog	Es gribēju sargsuni
I looked down the length of the bed	Es paskatījos uz leju gultas garumā
I went to my bed and slept there frozen	Es devos uz savu gultu un gulēju tur nosalusi
I am waiting for an answer	Es gaidu atbildi
I observed his work, which he did every day	Es novēroju viņa darbu, ko viņš darīja katru dienu
Roaring near this thoughts changes very quickly	Rūkšana netālu no šīs domas maina ļoti ātri
I understand why you rejected me in the hospital	Es saprotu, kāpēc jūs mani atraidījāt slimnīcā
I did not dare to close my eyes	Es neuzdrošinājos aizvērt acis
I would be his inner source	Es būtu viņa iekšējais avots
I don't have much to pull here anymore	Man te vairs nav daudz ko vilkt
I'm happy with the way things went	Esmu apmierināts ar to, kā lietas gāja
I will simply not say anything to anyone	Es vienkārši nevienam neko neteikšu
However, I would not recommend it	Tomēr es to neieteiktu
I don't know what to call myself anymore	Es vairs nezinu, kā sevi saukt
I haven't made many friends in prison	Es cietumā neesmu ieguvis daudz draugu
I didn't know it was so bad	Es nezināju, ka tas ir tik slikti
I wonder if he found anything	Interesanti, vai viņš kaut ko atrada
I'll take care of it all	Es par to visu parūpēšos
I will not rest until we find him	Es neliksies mierā, kamēr mēs viņu neatradīsim
I haven't seen my grandfather since	Kopš tā laika es savu vectēvu neesmu redzējis
I just want to be kissed	Es tikai gribu, lai mani noskūpstīja
I tried to turn the conversation to something else	Es mēģināju sarunu vērst uz kaut ko citu
I need everyone to join the groups	Man vajag, lai visi iekļūtu grupās
I needed to give him something	Man vajadzēja viņam kaut ko uzdāvināt
A small line of dark hair disappeared at the bottom	Apakšā pazuda neliela tumšu matu līnija
I don't even think about food	Es pat nedomāju par ēdienu
I was so desperate in that prison	Es biju tādā izmisumā tajā cietumā
I still had one last chance	Man vēl bija pēdējā iespēja
The story is huge, rich	Stāstījumā milzīgs, bagāts stāsts
I saw where the branches and leaves were broken	Es redzēju, kur zari un lapas bija izjauktas
I have been faithful to her all my life	Visu mūžu esmu bijusi viņai uzticīga
A scout ship like him would have no chance	Tādam skautu kuģim kā viņam nebūtu izredžu
The song was then mixed later this month	Pēc tam šī mēneša laikā dziesma tika miksēta
I'm glad to hear you say that	Es priecājos dzirdēt, ka jūs tā sakāt
A relationship is a relationship between two or more tables	Attiecības ir saistība starp divām vai vairākām tabulām
I saw him detain you both	Es redzēju, kā viņš jūs abus aiztur
A person you can trust	Persona, kurai var uzticēties
I have to go to a business meeting	Man jāiet uz biznesa tikšanos
The family sees the report and calls the police	Ģimene redz ziņojumu un izsauc policiju
I need to know everything	Man ir jāzina viss
I couldn't create words	Es nevarēju izveidot vārdus
I want you to love them in spite of everything	Es vēlos, lai jūs viņus mīlētu par spīti visam
I pull in and get the only place covered in the shade	Es ievelku un iegūstu vienīgo ēnā klāto vietu
I turned and leaned beside her again	Es pagriezos un atkal noliecos viņai blakus
I still felt funny about the whole thing	Es joprojām jutos smieklīgi par visu lietu
I was on my way to meet you	Es biju ceļā tevi satikt
I have a protective force	Man ir aizsarga spēks
I can not without You	Es nevaru bez tevis
The station has about ten parking spaces	Stacijā ir aptuveni desmit stāvvietu
I could imagine bliss	Es varētu iedomāties svētlaimi
I had to smile because it was so true	Man bija jāsmaida, jo tas bija tik patiesi
I looked down at my notebook	Es paskatījos uz leju savā piezīmju grāmatiņā
I have fifty minutes left until my race	Man ir palikušas piecdesmit minūtes līdz manam skrējienam
I fell in love at first sight	Es iemīlējos no pirmā acu uzmetiena
I've gone to prepare a place for you	Esmu devies, lai sagatavotu jums vietu
I see most of his wounds are better	Es redzu, ka lielākā daļa viņa brūču ir labākas
Each follows different lines of investigation	Katrs seko dažādām izmeklēšanas līnijām
I drove it maybe twice	Es ar to braucu varbūt divas reizes
I always watched them on my phone	Es vienmēr skatījos tos savā telefonā
The man just got paid	Cilvēks tikko saņēma algu
A thick layer covered everything	Bieza kārta klāja visu
I was talking to a guy who knew him at the time	Es runāju ar puisi, kurš viņu toreiz pazina
I know you think we are no longer sisters	Es zinu, ka jūs domājat, ka mēs vairs neesam māsas
After that, I would not return home	Pēc tam es vairs neatgriezos mājās
I swallowed my saliva hard, opened the envelope, and my jaw fell off	Es smagi noriju siekalas, atvēru aploksni, un man atkrita žoklis
I really appreciate each of you	Es ļoti novērtēju katru no jums
I looked at him in confusion	Es neizpratnē skatījos uz viņu
I think better when moving	Pārvietojoties domāju labāk
I wanted to let you hear the message first	Es gribēju ļaut jums vispirms dzirdēt ziņojumu
I think he will appreciate that we are close	Es domāju, ka viņš novērtēs, ka mēs esam tuvu
I'd like to get rid of him somehow	Es izdomātu kaut kā tikt no viņa vaļā
I was so ready for him to go home	Es biju tik gatava viņam doties mājās
I just can't find the words	Es vienkārši nevaru atrast vārdus
I still have four students	Man joprojām ir četri skolēni
I will work day and night	Es strādāšu dienu un nakti
I believe in freedom of speech	Es ticu vārda brīvībai
I recognized him or not	Es gan viņu atpazinu, gan nē
I had no plans tonight	Šovakar man nebija nekādu plānu
A few more years and it will go crazy	Vēl daži gadi, un tas kļūs traks
I feel like you	Es jūtos tāpat kā jūs
I chose to hide	Es izvēlējos paslēpties
I think you have had several warnings	Es domāju, ka jums ir bijuši vairāki brīdinājuma gadījumi
I took my own and we played	Es izņēmu savu un mēs spēlējām
I beat around and hit him in the eye	Es pērstu apkārt un sasitu viņu ar acīm
I had no interest in being the center of attention	Man nebija intereses būt uzmanības centrā
I was furious again	Es atkal biju nikns
I often wonder what happened to him	Es bieži domāju, kas ar viņu noticis
I endured a little	Es izturēju nedaudz
They looked so amazing	Viņi izskatījās tik pārsteidzoši
I never expected such a result and I was hurt and offended	Es nekad negaidīju šādu rezultātu un biju ievainots un aizvainots
I couldn't let you sit in my wet clothes	Es nevarēju ļaut tev sēdēt slapjās drēbēs
He was just a few feet away from me	Man viņš sēdēja tikai pāris pēdu attālumā
I would hear voices and raise my head	Es dzirdētu balsis un paceltu galvu
I did not face any problems and they were very responsive	Es nesaskāros ar problēmām, un viņi bija ļoti atsaucīgi
These are the basic rules	Tie ir pamata noteikumi
It had been a long time	Bija pagājis ilgs laiks
I can't keep my hand away from her	Es nevaru turēt roku prom no viņas
I slipped in and locked myself in the room	Es izlīstu un ieslēdzos istabā
I drink to stop them	Es dzeru, lai viņus atturētu
Because of him, I almost threw away my future	Viņa dēļ es gandrīz izmetu savu nākotni
I could run forward in the dark	Es varētu skriet uz priekšu, tumsā
I broke my fingers again, they returned physically	Es atkal salauzu pirkstus, tie fiziski atgriezās
I really don't want to be caught	Es tiešām nevēlos, lai mani pieķer
I was really moved	Es biju patiešām aizkustināta
A pinch of her long hair fell to the side	Viņas garo matu šķipsna nokrita uz sāniem
I didn't register, they shouldn't be there	Es nereģistrējos, viņiem tur nevajadzētu būt
Murray lost in straight sets	Marejs zaudēja taisnos setos
I grabbed her hands and shook her head	Es satvēru viņas rokas savās un pakratīju galvu
I somehow managed to keep him in sight	Man kaut kā izdevās viņu paturēt redzeslokā
He felt bad	Viņu pārņēma slikta sajūta
I can think clearly, and everything around makes sense	Es varu skaidri domāt, un visam apkārt ir jēga
I need to know you're safe	Man jāzina, ka tu esi drošībā
I will not put their names on my lips	Es necelšu viņu vārdus pie savām lūpām
The highway leads east to the desert terrain	Šoseja ved uz austrumiem tuksneša reljefā
A shoulder injury prevented him from playing the entire series	Pleca savainojums liedza viņam spēlēt visu sēriju
I must not impose my problems on you	Es nedrīkstu uzvelt savas problēmas uz tevi
I look at his now black eyes and smile	Es paskatos uz viņa tagad melnajām acīm un pasmaidu
I thought so at the time	Es toreiz tā domāju
However, I was not going to give up	Es tomēr netaisījos padoties
I left until there was peace	Es devos prom, līdz valdīja miers
But high-end things nonetheless	Bet augstākās klases lietas tomēr
Meat was a luxury, but fish was much more	Gaļa bija greznība, bet zivis bija daudz vairāk
I just like to make things perfect	Man vienkārši patīk lietas padarīt perfektas
I could neither understand nor receive such love	Es nevarēju ne saprast, ne saņemt tādu mīlestību
I want you to take a good look at me	Es vēlos, lai jūs mani labi aplūkotu
I'll hide it here	Es to paslēpšu šeit
The floating element does not take up space in the stream	Peldošais elements plūsmā neaizņem vietu
I can confess, but my pride won't allow it	Es varu atzīties, bet mans lepnums to neļaus
That has been my whole life	Tā bija visa mana dzīve
He also has a brother	Viņam ir arī brālis
I have a farm with a nice town	Man ir zemnieku saimniecība ar jauku pilsētiņu
I had no problem with him	Man ar viņu nebija problēmu
I was hit by a wave of white shock	Mani piemeklēja balta šoka vilnis
It is currently unavailable to the public	Pašlaik tas nav pieejams sabiedrībai
I enjoyed each of these days	Es izbaudīju katru no šīm dienām
I think you better explain your position as general	Es domāju, labāk izskaidrojiet savu ģenerāļa pozīciju
I couldn't see him anywhere	Es viņu nekur nevarēju redzēt
I was not really interested in his arguments	Mani tiešām neinteresēja viņa argumentācija
I started by compiling a list	Darbu sāku ar saraksta sastādīšanu
A book is nothing without giving readers life	Grāmata nav nekas bez lasītājiem, kas tai piešķir dzīvību
I went down the aisle	Es devos pa īso gaiteni
Easy to grab and go	Vienkāršs paķert un aiziet
I wondered if he had felt it	Es prātoju, vai arī viņš to ir sajutis
I feel the wound in my side	Jūtu līdzi brūcei sānos
I sighed heavily and got up	Es smagi nopūtos un piecēlos
I don't think you want more	Es nedomāju, ka tu vēlies vairāk
I could never do that	Es nekad nevarētu kaut ko tādu izdarīt
I needed her praise or criticism	Man vajadzēja viņas uzslavu vai kritiku
I turned and looked at him	Es pagriezos un paskatījos uz viņu
I hadn't hurt the guy driving	Es nebiju sāpinājis to puisi, kas brauc
I can't track my order	Man nav iespējas izsekot savam pasūtījumam
I lack memory in every building in the city	Man pietrūkst atmiņu katrā pilsētas ēkā
It is a big mistake to confuse religious beliefs with science	Liela kļūda ir jaukt reliģisko pārliecību ar zinātni
I have three sisters	Man ir trīs māsas
I struggled to get rid of it	Es cīnījos, lai atbrīvotos
I can't believe you're completely rejecting me	Es nespēju noticēt, ka tu mani pilnībā noraidi
Conservation measures were initiated immediately	Tūlīt tika uzsākti saglabāšanas pasākumi
I rest for barely twelve hours	Es atpūtos knapi divpadsmit stundas
I heard my father tell one of the police officers	Dzirdēju, kā tēvs stāstīja vienam no policistiem
I was sure it was related to her son	Es biju pārliecināts, ka tas bija saistīts ar viņas dēlu
The sun is what they worship the most	Saule ir tas, ko viņi pielūdz visvairāk
The boy in front raised his hand and finished	Priekšā stāvošais zēns pacēla roku un pabeidza
I really wanted to take my breath away	Man ļoti gribējās atvilkt elpu
I didn't buy anything	Es neko nenopirku
I showed her my room	Es viņai parādīju savu istabu
I have to take responsibility for my part in it	Man ir jāuzņemas atbildība par savu daļu tajā
I stand and take the jacket	Es stāvu un paņemu jaku
I wasn't in the boat	Es nebiju laivā
I just hope he's a nice young man	Es tikai ceru, ka viņš ir jauks jauneklis
I did about that	Es apmēram tā darīju
I could say that we began to understand	Varēju teikt, ka mēs sākām saprasties
I couldn't tell which	Es nevarēju pateikt, kura
I could stop paying you if you really want to	Es varētu pārtraukt jums maksāt, ja jūs patiešām vēlaties
I looked again, a closer look a second time	Es paskatījos vēlreiz, otrreiz rūpīgāk
I gave him a strange look	Es uzmetu viņam dīvainu skatienu
I knew it would take a long time	Es zināju, ka tas prasīs ilgu laiku
A young girl with a lovely face and blue eyes	Jauna meitene, ar mīļu seju un zilām acīm
It doesn't happen in a movie	Filmā tas nenotiek
I have something else to do first	Man vispirms ir vēl kas jādara
I looked down in surprise	Es pārsteigta palūkojos lejup
I have to admit he was good	Man jāatzīst, ka viņš bija labs
I like it when people feel uncomfortable	Man patīk, ja cilvēki jūtas neērti
I was out of shape	Es biju ārpus formas
I did not find love	Es neatradu mīlestību
I recognize this outfit	Es atpazīstu šo tērpu
I believe that does not exist	Es uzskatu, ka tas neeksistē
I ask my troops to provide food and water	Es lūdzu saviem karaspēkiem dot pārtiku un ūdeni
I had seen him dance at my father's wedding	Es biju redzējis viņu dejojam sava tēva kāzās
Then I tried again and got the same error	Pēc tam mēģināju vēlreiz un saņēmu to pašu kļūdu
I dropped the tray on the floor	Es nometu paplāti uz grīdas
I feel that its presence is gathering around us	Es jūtu, ka tā klātbūtne pulcējas ap mums
I have to fight him	Man ir jācīnās pret viņu
I shot some of them, but they kept coming	Es dažus no viņiem nošāvu, bet viņi turpināja nākt
I think you earn your own happiness in this world	Es domāju, ka jūs pats nopelnāt savu laimi šajā pasaulē
Man can learn wisdom even from the enemy	Cilvēks var mācīties gudrību pat no ienaidnieka
I did not go through all this training in vain	Es ne velti izgāju visas šīs apmācības
I pull the money out of my pocket	Izvelku naudu no kabatas
Asymptomatic screening is not recommended	Nav ieteicams veikt skrīningu bez simptomiem
I was obsessed with the first chapter	Es biju aizrāvies no pirmās nodaļas
I turned the lights down and left the room	Es pagriezu gaismas zemāk un izgāju no istabas
I need to talk about it openly with others	Man par to atklāti jārunā ar citiem
I challenge you to regain control of your life	Es izaicinu jūs atgūt kontroli pār savu dzīvi
I told you that what is being offered is freedom	Es jums teicu, ka tas, kas tiek piedāvāts, ir brīvība
I never mean to work in a movie	Es nekad nedomāju strādāt filmā
I didn't even care if it was true	Man pat bija vienalga, vai tā bija patiesība
I haven't lived here that long	Es tik ilgi šeit neesmu dzīvojis
I felt a connection with him	Es jutu saikni ar viņu
I walk down the hall	Es virzos gar gaiteni
I hate the minds that left me here	Es ienīstu prātus, kas atstāja mani šeit
I know almost nothing about computers	Es gandrīz neko nezinu par datoriem
I love the amenities of this city	Man patīk šīs pilsētas ērtības
A black leather book lay on his stomach	Viņa vēderā gulēja melna ādas grāmata
I can't stop them all	Es nevaru viņus visus apturēt
I was also scared of him	Es arī baidījos par viņu
A small flying insect settled in my beard	Manā bārdā apmetās mazs lidojošs kukainis
I felt relieved that he could not read my thoughts	Es jutos atvieglota, ka viņš nespēja lasīt manas domas
I need a little more time	Man vajag mazliet vairāk laika
Some soldiers muttered to each other	Daži karavīri viens otram murmināja
I haven't heard them all myself	Pats neesmu tos visus dzirdējis
I have to say that she is well composed	Man jāsaka, ka viņa ir labi salikta
I can't get rid of these feelings	Es nevaru atbrīvoties no šīm sajūtām
I had all kinds of theories	Man bija visādas teorijas
I apologize	Es lūdzu piedošanu
Some sunlight, however, came through	Nedaudz saules gaismas tomēr nāca cauri
We went into the studio basically without songs	Mēs iegājām studijā būtībā bez dziesmām
I didn't get a chance to do that	Es nesaņēmu iespēju to izdarīt
I even thought, well, that's not my business	Es pat nodomāju, nu, tā nav mana darīšana
A couple of days, he said	Pāris dienas, viņš teica
I felt a boom, followed by another boom	Es jutu bumu, kam sekoja vēl viens bums
I set out my history in a compressed discourse	Es izklāstīju savu vēsturi saspiestā diskursā
I think some of them are really in shock	Es domāju, ka daži no viņiem patiešām ir šokā
I can't create a sculpture that looks like fire	Es nevaru izveidot skulptūru, kas izskatās pēc uguns
I wanted to talk to you about something	Es gribēju ar jums par kaut ko parunāt
I appreciate the idea of ​​using them	Es novērtēju domu tos izmantot
I put my hand on her shoulder and then stopped	Es uzlieku roku uz viņas pleca un tad apstājos
It still maintains that distinction today	Tā joprojām saglabā šo atšķirību šodien
It was something else for me even last night	Man pat vakar vakarā tas bija par kaut ko citu
I think we should address that too	Es domāju, ka mums tas arī būtu jārisina
I know that several parents have left because of this	Zinu, ka vairāki vecāki tādēļ aizgājuši
I got to the door and went inside	Piegāju pie durvīm un iegāju iekšā
A little over a year ago	Nedaudz vairāk nekā gadu iepriekš
A place where there is only eternal victory and fame	Vieta, kur ir tikai mūžīga uzvara un slava
I really had nothing against it	Man tiešām nebija nekas pretī
I was in a nervous mess around this person	Es biju nervozs haoss ap šo cilvēku
It was just them or me	Tas bija vienkārši viņi vai es
I don't believe them	Es viņiem neticēju
I looked at the ground	Es paskatījos uz zemi
I didn't do it because my motives were very similar	Es to nedarīju, jo mani motīvi bija ļoti līdzīgi
I'm really watching	Es tiešām skatos
I want us to have more time together	Es vēlos, lai mums būtu vairāk laika, ko pavadīt kopā
I think more of a flexible agenda	Es to vairāk domāju par elastīgu darba kārtību
I have not used this form before	Es iepriekš neesmu izmantojis šo veidlapu
My mother mainly made them	Mana māte tos galvenokārt gatavoja
I didn't know what was going on in the world	Es nezināju, kas pasaulē notiek
I had to figure out the story very quickly	Man ļoti ātri vajadzēja izdomāt stāstu
I felt like he was still inside	Es jutu, ka viņš joprojām ir sevī
I did what was easier	Es darīju to, kas bija vieglāk
I would not be the worker you see before you	Es nebūtu tas strādnieks, kādu jūs redzat pirms jums
The woman feels vulnerable in his presence	Sieviete viņa klātbūtnē jūtas neaizsargāta
I just want to get out of there	Es tikai gribu tikt prom no turienes
I feel like dirt is being thrown into my face	Es jūtu, ka man sejā iemet netīrumus
A few more inches and his fingers would be	Vēl dažas collas un viņa pirksti būtu
I barely heard what was said	Es tik tikko dzirdēju, kas tika teikts
I like that he's next	Man patīk, ka viņš ir blakus
I understand him well, but nothing special	Es ar viņu saprotos labi, bet nekas īpašs
I've never heard anything	Es nekad neko neesmu dzirdējis
I think it would be useful for you to join it	Es domāju, ka jums būtu noderīgi pievienoties tai
I turned it on and the wind blew through	Es to pagriezu, un vējš izplūda cauri
A smile grew on her face	Viņas sejā auga smaids
I am homeless for two nights and three days	Esmu bez pajumtes divas naktis un trīs dienas
I think that is pretty clear now	Es domāju, ka tagad tas ir diezgan skaidrs
And the women wanted to pull me up	Un sievietes gribēja mani uzvilkt
I had only danced behind closed doors	Biju dejojusi tikai aiz slēgtām durvīm
I feel so bad about it	Es jūtos tik slikti par to
His career was ruined and he sank into darkness	Viņa karjera tika izpostīta, un viņš iegrima tumsā
A little meditation will work wonders for me	Neliela meditācija man darīs brīnumus
I kissed you and you kissed me	Es tevi noskūpstīju, un tu esi mani skūpstījis
She then continued her career as an art teacher	Pēc tam viņa turpināja mākslas skolotājas karjeru
I needed a life outside of therapy	Man vajadzēja dzīvi ārpus terapijas
I checked the time on my mobile phone	Pārbaudīju laiku savā mobilajā telefonā
I probably missed something	Laikam man kaut kā pietrūka
I was away for a year and a half	Biju prom uz pusotru gadu
Of course, I made some mistakes along the way	Protams, ceļā es pieļāvu dažas kļūdas
I listen and just enjoy his presence	Es klausos un vienkārši izbaudu viņa klātbūtni
I know we cannot isolate ourselves	Es zinu, ka mēs nevaram izolēt sevi
I believe that we are closer to adopting it today	Es uzskatu, ka šodien esam tuvāk tam, lai to pieņemtu
I tasted myself on his tongue	Es pagaršoju sevi uz viņa mēles
I get up when they do	Es pieceļos, kad viņi to dara
I hadn't even considered the possibility that he might be there	Es pat nebiju apsvērusi iespēju, ka viņš tur varētu būt
The scheme showed considerable promise	Shēma parādīja ievērojamu solījumu
Very good service score	Ļoti labs servisa rādītājs
I wanted to see where it would take us	Es gribēju redzēt, kur tas mūs novedīs
Man, woman and child	Vīrietis, sieviete un bērns
I wasn't ready to collapse in the viewing room	Es nebiju gatavs sabrukt skatu telpā
I still couldn't believe he was a cop	Es joprojām nevarēju noticēt, ka viņš ir policists
I needed to speak the words well	Man vajadzēja labi runāt ar vārdiem
I really like his appearance	Man ļoti patīk viņa izskats
Virtually nothing is known about its biology	Praktiski nekas nav zināms par tā bioloģiju
Priest of the temple	Tempļa priesteris
I also found my foot in the toilet	Kāju atradu arī tualetes podā
There seemed to be a hundred questions in his brain	Šķita, ka viņa smadzenēs steidzās simts jautājumu
I'm either always asleep or getting ready for work	Es vai nu vienmēr guļu, vai gatavojos darbam
I can smell their shit on the carpet	Es jūtu viņu sūdu smaku pa paklāju
I mean a decent guy	Es domāju kārtīgu puisi
I tried to stop him from you	Es centos viņu atturēt no tevis
I wouldn't let him have so much power over me	Es neļautu viņam tik daudz varas pār mani
The following is a sample description of one possible ministry	Tagad seko vienas iespējamās ministrijas apraksta paraugs
I felt tears well up behind my eyes	Es jutu, ka aiz manām acīm sakrājās asaras
I think none of us know what to say	Es domāju, ka neviens no mums nezina, ko teikt
I did it and the fever immediately disappeared	Es to izdarīju, un drudzis uzreiz pazuda
I think we have a massacre in our hands	Es domāju, ka mūsu rokās ir masveida apšaude
Over the years, I learned so much	Gadu gaitā es uzzināju tik daudz
I sometimes wonder about tolerance	Es dažreiz brīnos par toleranci
I stood and studied the house	Es stāvēju un pētīju māju
I like it in him	Man tas viņā patīk
I mean not to make eye contact	Es domāju neveidot acu kontaktu
High load capacity and perfect cable management	Liela kravnesība un perfekta kabeļa vadība
I jumped out of the chair	Es pielēcu no krēsla
I know about these things	Es zinu par šīm lietām
The story is based on c	Stāsta pamatā ir c
I noticed a movement up the trees	Es pamanīju kustību augšup kokos
I remember you left the country	Es atceros, ka jūs atstājāt valsti
A man who was broken and homeless	Vīrietis, kurš bija salauzts un bez mājām
I hate myself for letting him go	Es ienīdu sevi, ka palaidu viņu vaļā
Criticism of the album was generally positive	Albuma kritika kopumā bija pozitīva
I nodded to the Swiss, smiled	Es pamāju šveicaram, pasmaidīju
I close my eyes and force myself to think	Aizveru acis un piespiežu sevi domāt
I have not returned to try peace	Es neesmu atgriezies, lai tiesātos par mieru
I felt helpless while beating the gang	Bandas pēršanas laikā es jutos bezpalīdzīgs
I'll just have to pick everything up	Man būs tikai jāpaņem viss, kas nāks
I had nothing to add	Man nebija ko piebilst
I knew he was reading my mind	Es zināju, ka viņš lasa manas domas
I still remember it clearly, even now	Es joprojām to skaidri atceros, pat tagad
I was an actor in my screenplay	Es biju aktieris savā scenārijā
I like his hands, his mouth	Man patīk viņa rokas, viņa mute
I fully expected to pay one to get out	Es pilnībā gaidīju, ka maksāšu vienu, lai tiktu ārā
I checked my friends list	Es pārbaudīju savu draugu sarakstu
I felt like a princess at a ball	Es jutos kā princese ballē
I was a pretty good teacher	Es biju diezgan labs skolotājs
I tried not to lose control of my emotions	Es centos nezaudēt kontroli pār savām emocijām
Hopefully other people will like it	Cerams, ka citiem cilvēkiem tas patiks
I wanted him to do it	Es gribēju, lai viņš to dara
I loved you as if you were my own son	Es tevi mīlēju tā, it kā tu būtu mans paša dēls
I really just took a shower	Es tiešām gāju tikai dušā
I think you've grown up	Es domāju, ka tu esi pieaudzis
I think maybe you can help me	Es domāju, ka varbūt jūs varat man palīdzēt
I looked at the wall above the kitchen door	Paskatījos uz sienu virs virtuves durvīm
I just wanted him to be a good son	Es tikai gribēju, lai viņš būtu labs dēls
I ran all the way to my house	Es skrēju visu ceļu līdz savai mājai
I do not have that power	Man nav tādas pilnvaras
I needed to know the truth	Man vajadzēja zināt patiesību
I walked all the way to the mirror	Es piegāju pie spoguļa visā garumā
I haven't seen him in years	Es viņu vairs neredzēju gadiem ilgi
I was pretty young, maybe around seven	Es biju diezgan jauns, varbūt ap septiņiem
I barely recognized the woman looking back at me	Es tik tikko atpazinu sievieti, kura atskatījās uz mani
I try to bring these values ​​into my articles	Es cenšos ienest šīs vērtības savos rakstos
I never knew who he was to this day	Es nekad nezināju, kas viņš ir līdz šodienai
This struggle will lead to economic reforms	Šī cīņa novedīs pie ekonomikas reformām
I am filled with feeling, equally joy and sadness	Mani piepilda sajūta, vienādi prieks un skumjas
I started with five minutes	Es sāku ar piecām minūtēm
I knew he was right, though	Es zināju, ka viņam tomēr bija taisnība
I didn't know how to feel	Es nezināju, kā justies
By that date, his total volume had grown even more	Līdz šim datumam viņa kopējais apjoms bija vēl vairāk palielinājies
I couldn't break away from it	Es nevarēju no tā atrauties
I'm not so much afraid of you as I'm afraid of it	Es ne tik daudz baidos no tevis, cik no tā
A century and a half is all you will have	Pusotrs gadsimts ir viss, kas jums būs
I know sticks and stones	Es zinu, nūjas un akmeņi
I pray you never have to go through this again	Es lūdzu, lai jums tas vairs nekad nav jāpiedzīvo
I write and I don't get anything	Rakstu un neko nesaņemu
I have two thirty-minute breaks	Man ir divi trīsdesmit minūšu pārtraukumi
I put my shoes next to me	Noliku apavus blakus
This was really a guide	Šī tiešām bija atpūta
I'm holding together	Es turos kopā
The author of the poem is unknown	Dzejas autors nav zināms
A smart woman never meets a married man	Gudra sieviete nekad nesatiekas ar precētu vīrieti
I doubt he even wrote them	Es šaubos, ka viņš tos pat uzrakstīja
I would never have done it at home	Es nekad to nebūtu darījis mājās
A song sounded in her head	Viņas galvā skanēja dziesma
I can call any living plant to fulfill my promise	Es varu izsaukt jebkuru dzīvo augu, lai izpildītu savu solījumu
The commander refused	Komandieris atteicās
I look forward to hearing from you soon	Ceru uz drīzu ziņu
I like helping people	Man patīk palīdzēt cilvēkiem
I first found out about it by accident	Pirmo reizi par to uzzināju nejauši
I sit there, leaning against the bench and holding it low	Es sēžu tur, atspiedies pret soliņu un turos zemu
I was just another member of his herd	Es biju tikai vēl viens viņa bara loceklis
I think you might be interested!	Es domāju, ka jūs varētu interesēt!
Opportunity to find out	Iespēja noskaidrot lietas
I'm worried about him	Es par viņu uztraucos
I hope they get this service	Es ceru, ka viņi saņems šo pakalpojumu
I could meet you at breakfast	Es varētu tevi satikt brokastīs
I finally found out what he looked like	Es beidzot uzzināju, kā viņš izskatās
I found that so many times I smile	Es atklāju, ka tik daudzas reizes par to pasmaidu
I knew they would come	Es zināju, ka viņi nāks
I did it too, but I can't anymore	Es arī to izdarīju, bet vairs nevaru
I never understood that	Es to nekad nesapratu
I felt hatred growing in me	Es jutu, ka manī stiprinās naids
Everything can be explained by this simple formula	Viss ir izskaidrojams ar šo vienkāršo formulu
However, I wanted to ask you for a service	Tomēr es gribēju jums lūgt pakalpojumu
I wanted to hit him for leaving without telling me anything	Es gribēju viņam iesist par to, ka viņš aizgāja, man neko nesakot
I didn't have to explain myself	Man pašam nebija jāskaidrojas
The storm of the building turned rapidly to the west	Ēkas grēda vētru strauji pagrieza uz rietumiem
However, I was grateful for this skill	Tomēr es biju pateicīgs par šo prasmi
The pain made him rub his chest	Sāpes lika viņam berzēt krūtis
I just can't stop thinking about it	Es vienkārši nevaru beigt par to domāt
I never needed to know anything else	Man nekad nebija jāzina kaut kas cits
In some places this is still done regularly	Dažviet tas joprojām tiek darīts regulāri
I turn to the combinations that previously joined their program	Es vēršos pie kombinācijām, kuras pirms tam pievienojās viņu programmā
I lay down for a moment, breathing hard	Es mirkli nogulēju, smagi elpojot
I hear him brush his teeth, clear his throat	Es dzirdu, kā viņš tīra zobus, iztīra rīkli
A broken stool lies at his feet	Pie viņa kājām guļ salauzts ķeblītis
Many modern games do this	Daudzas mūsdienu spēles to dara
I was the hand that fed them	Es biju roka, kas viņus pabaroja
I was young and stupid at the time	Toreiz es biju jauns un dumjš
I have negative thoughts	Man sākas negatīvas domas
I find him special in so many ways	Es uzskatu, ka viņš ir īpašs tik daudzos veidos
I wanted her to beat me again	Es vēlējos, lai viņa mani vēlreiz pārspētu
Behind it lay the river	Tieši aiz tās gulēja upe
I have a message for you from her	Man jums ir ziņa no viņas
I have noticed two statements in the press	Esmu ievērojis divus izteikumus presē
I am not the cause, not the effect	Es neesmu cēlonis, nevis sekas
I was overwhelmed with a little excitement	Mani pārņēma neliels saviļņojums
I'm already planning it	Es jau to izplānoju
I work from memory	Strādāju no atmiņas
I hate being addicted to anyone	Es ienīstu būt atkarīgai no jebkura
I need your personal help	Man ir vajadzīga jūsu personīga palīdzība
I have always been close to her	Es vienmēr esmu bijusi viņai tuvu
I think you scared him	Es domāju, ka tas, ka tu esi viņu nobiedējis
I can't seem to help myself	Šķiet, ka nevaru sev palīdzēt
I am a missionary in the northern villages	Esmu ziemeļu ciematu misionārs
I stopped before I pulled out my weapon	Es apstājos, pirms izvelku ieroci
I had a hard time understanding him	Man bija grūti viņu saprast
I watch my neighbors walk the dogs	Es skatos, kā mani kaimiņi pastaigājas ar suņiem
I can never remember	Es nekad nevaru atcerēties
I just made a recommendation	Es tikai izteicu ieteikumu
I blush, wondering what he was thinking	Es nosarku, prātodama, ko viņš domā
I can only hear you now	Es tikai tagad dzirdu tevi
I went back to the bathroom	Es devos atpakaļ uz vannas istabu
I think that would be the best movie	Es domāju, ka tas būtu vislabākais filmai
I think that is confidence	Es domāju, ka tā ir pārliecība
I thought she was you	Man likās, ka viņa esi tu
I have some small appointments	Man ir dažas nelielas tikšanās
I couldn't wait for him anymore	Es vairs nevarēju viņu sagaidīt
I try not to panic and speed up	Cenšos nekrist panikā un paātrināt
A shadow crosses his path	Viņa ceļu šķērso ēna
I really can't thank you enough for helping me	Es tiešām nevaru jums pietiekami pateikties, ka palīdzējāt man
I just had a great time	Es tikko ļoti labi pavadīju laiku
I think it is definitely broken	Es domāju, ka tas noteikti ir bojāts
The marks dropped even more after the change	Atzīmes pēc maiņas vēl vairāk kritās
I'll tell you things	Es jums pastāstīšu lietas
I nodded at her and she smiled	Es viņai pamāju, un viņa pasmaida
I understand and see the situation with the battle	Es saprotu un redzu situāciju saistībā ar kauju
I promise you, we are working on it	Es jums apsolu, mēs pie tā strādājam
Crew group living and feeding together	Apkalpes grupa, kas dzīvo un barojas kopā
A kind of understanding that is much bigger than ours	Sava veida izpratne, kas ir daudz lielāka par mūsējo
I went down quietly	Es klusi devos lejā
I held my breath and waited for them to leave	Es aizturēju elpu un gaidīju, kad viņi aizies
This shows the dangers of this kind of thing	Tas parāda šāda veida lietu bīstamību
I have never had the urge to smoke again	Man nekad vairs nav bijusi vēlme smēķēt
I could not read by mouth	Es nevarēju lasīt no lūpām
A hotel was finally built above her	Beidzot virs viņas tika uzcelta viesnīca
I do not object	Es neko neiebildu
I mean organized to keep a good record	Es domāju organizēti, lai veiktu labu uzskaiti
Her second was much more dramatic	Viņas otrā bija daudz dramatiskāka
A strange feeling took over him	Viņu pārņēma dīvaina sajūta
I turn to him and take a step back	Es pagriežos pret viņu un pasperu soli atpakaļ
I can die with someone who cares for me	Es varu mirt kopā ar kādu, kurš par mani rūpējas
I just closed her eyes	Es tikai nobolīju viņai acis
I have to follow my heart	Man jāseko savai sirdij
I think he can help our tribe	Es domāju, ka viņš var palīdzēt mūsu ciltij
This is unfair	Šāda rīcība ir netaisnīga
I will not change your place	Es tavā vietā nemainīšos
They are offered various functions	Tām ir ierosinātas dažādas funkcijas
I have never been tired of doing this	Man nekad nav apnicis to darīt
I want to know who she was	Es gribu zināt, kāda viņa bija
I told them to push it out	Es teicu, lai viņi to izgrūž
I counted the minutes until I went home	Es skaitīju minūtes līdz laikam, lai dotos mājās
I didn't waste a second on arrival	Es netērēju sekundi, ierodoties
I don't remember much of the technical stuff	Es neatceros daudz no tehniskajām lietām
I heard the police speak from behind	Dzirdēju, kā aiz muguras runā policija
I can't stand a man	Es nevaru ciest vīrieti
I will do my best to save the world	Es darīšu visu iespējamo, lai glābtu pasauli
I severely situ the bottle	Es smagi situ pudeli
I will miss the social contacts associated with climbing	Man pietrūks sociālo kontaktu, kas saistīti ar kāpšanu
I would love to teach a class	Es labprāt mācītu klasi
I go behind them	Es eju viņiem aiz muguras
I went behind the tree	Es aizgāju aiz koka
I didn't grasp anything	Es nesatvēru neko
I'm pushing you too far	Es tevi pagrūdu pārāk tālu
After a second, they were open again	Pēc sekundes tie atkal bija atvērti
I change with each death	Es mainos ar katru nāvi
I need to keep reading and open my mind	Man jāturpina lasīt un jāatver prāts
I'll go to bed a little	Es nedaudz pagulēšu
I received another short message from her	Es saņēmu no viņas vēl vienu īsu ziņu
Some of him hoped she would	Daļa no viņa cerēja, ka viņa to darīs
I am very sorry that he was not able to join us this weekend	Man ļoti žēl, ka viņš nevarēja mums pievienoties šajā nedēļas nogalē
I bowed to her, feeling that her desires were growing	Es pieliecos viņai klāt, jūtot, ka viņas vēlmes pieaug
I have two more rooms	Man ir vēl divas istabas
I didn't even know the day of the week	Es pat nezināju nedēļas dienu
I respect your opinion	Es cienu tavu viedokli
The building also houses all the records of the area	Ēkā atrodas arī visi apgabala ieraksti
I can't think straight	Es nevaru domāt taisni
I just want them to leave me alone	Es tikai vēlos, lai viņi atstāj mani vienu
I am basically in liquid form in this chair	Es būtībā esmu šķidrā veidā šajā krēslā
I look at the car and turn my head	Es paskatos uz mašīnu un nogrozu galvu
I open the door and quickly close it behind me	Es atveru durvis un ātri aizveru tās aiz sevis
I know it has to be big	Es zinu, ka tam jābūt lielam
However, I could not tell her exactly	Tomēr es nevarēju viņai precīzi pateikt
I am persuaded	Esmu pierunāts
I will not leave you again	Es vairs neatstāšu tavu pusi
I just didn't understand it	Es vienkārši to nesapratu
I liked what you wrote about my boyfriend	Man patika tas, ko tu rakstīji par manu puisi
I appreciate your communication	Es novērtēju jūsu sazināšanos
I received it all in print	Es to visu saņēmu drukātā veidā
I will slip out of political and public life	Es aizslīdīšu no politiskās un sabiedriskās dzīves
I knew how important a house was to him	Es zināju, cik māja viņam ir svarīga
I have never walked in a woman's shoes	Es nekad neesmu staigājis sievietes kurpēs
I need to find out how he got them	Man jānoskaidro, kā viņš tās ieguva
They were not allowed to film on the street	Viņi nedrīkstēja filmēt uz ielas
I hadn't missed a single day of school	Es nebiju nokavējusi nevienu skolas dienu
I will miss her very much	Man viņas ļoti pietrūks
I have a theater tomorrow morning and later in the afternoon	Man ir teātris rīt no rīta un vēlāk pēcpusdienā
I am attractive, tall and relatively tall	Esmu pievilcīga, gara auguma un samērā gara
I will not stay in this house	Es nepalikšu šajā mājā
I started walking down the trail	Sāku iet pa taku
However, I have to be direct with you	Tomēr man ir jābūt tiešam ar jums
I hope you can enter	Es ceru, ka jūs varat iebraukt
I got up and followed him again	Es piecēlos atpakaļ un atkal devos viņam pakaļ
I taught them what they needed to know	Es viņiem iemācīju to, kas viņiem jāzina
A wagon drove in front of the tent	Telts priekšā piebrauca vagons
There are two toll roads in the country	Valstī ir divi maksas ceļi
I opened the shower door	Es atvēru dušas durvis
I really started to hate this guy	Es tiešām sāku ienīst šo puisi
I have to prepare a commander	Man jāsagatavo komandieri
I was thrilled to have come this far	Es biju sajūsmā, ka esmu tikusi tik tālu
I just had fun creating this album	Man tikko bija prieks, veidojot šo albumu
I'm fine with you	Man tev klāsies labi
I know what your memories are	Es zinu, kādas ir tavas atmiņas
I just want a company	Es tikai gribētu kādu kompāniju
I am now moving in the middle of this generation	Es tagad pārvietošos šīs paaudzes vidū
I attribute this behavior to a dying battery	Šo uzvedību es attiecinu uz mirstošu akumulatoru
I still remember those feelings very clearly	Es joprojām ļoti skaidri atceros tās sajūtas
I was at the stove, I stirred the soup	Biju pie plīts, maisīju zupu
I have to keep hunting	Man ir jāturpina medības
I was so scared at first	Man sākumā bija tik bail
I didn't even know she was in that hospital	Es pat nezināju, ka viņa atrodas tajā slimnīcā
I didn't have to wait long	Man nebija ilgi jāgaida
I left and rubbed his back	Es aizgāju un paberzēju viņam muguru
I had never had anything like it for years	Man gadiem ilgi nekas tāds nebija bijis
I can now imagine a letter of resignation	Es tagad varu iedomāties atkāpšanās vēstuli
I have loved my family	Esmu mīlējis savu ģimeni
I forgot about the appointment you had later	Es aizmirsu par tikšanos, kas jums bija vēlāk
I told him, he kept asking	Es viņam to pateicu, viņš turpināja jautāt
I always tell everyone that they should try it too	Es vienmēr saku visiem, ka viņiem arī tas ir jāizmēģina
A song with an attitude	Dziesma ar attieksmi
Most likely, freshman	Visticamāk, pirmkursnieks
I know there were at least two of them	Es zinu, ka viņi bija vismaz divi
I touched the bottle and pulled it out	Es aptaustīju pudeli un izvilku to ārā
I went in to look	Es iegāju, lai paskatītos
I heard voices, but I did not see or meet anyone	Es dzirdēju balsis, bet nevienu neredzēju un nesatiku
She was deposited accordingly	Viņa attiecīgi tika noguldīta
I felt like a witch deterred from evil	Es jutos kā ragana, kas atturēta no ļaunām darbībām
There seems to be nothing I can do today	Šķiet, ka šodien neko nevaru izdarīt
They got married within a year	Viņi apprecējās gada laikā
I'm glad the dog has returned to him	Es priecājos, ka viņam ir atgriezies suns
I'm looking for a place to hide or exit	Meklēju vietu, kur paslēpties vai izeju
At the far east end stands an altar	Tālo austrumu galā stāv altāris
I want us to be able to move here	Es vēlos, lai mēs varētu pārcelties uz šejieni
A year later I threw it away	Pēc gada es to izmetu
I was supposed to be here	Man vajadzēja būt šeit
I sometimes think that just saying thank you is not enough	Es dažreiz domāju, ka pateikt tikai paldies ir nepietiekami
I can't believe in my success	Es nespēju noticēt savai veiksmei
I haven't been to her in months	Es neesmu bijis pie viņas mēnešiem
I have to pay for the services	Man par pakalpojumiem ir jāmaksā
I should go to her	Man būtu jāiet pie viņas
I'm afraid he'll try something	Baidos, ka viņš kaut ko mēģinās
I bought it in full	Es to pilnībā iegādājos
I let him touch me, endure me hard again	Es ļāvu viņam pieskarties man, atkal izturēt mani smagi
I had spoken to him briefly before the final verdict	Pirms galīgā sprieduma es ar viņu biju īsi runājis
I can guess your question	Es varu uzminēt jūsu jautājumu
I went out where the children were playing	Izgāju ārā, kur spēlējās bērni
I couldn't say before	Iepriekš nevarēju pateikt
I am almost tempted to believe you	Man ir gandrīz kārdinājums tev ticēt
I have to choose one of us to die	Man ir jāizvēlas viens no mums, lai nomirtu
I wouldn't do it, but he would ask anyway	Es to nedarītu, bet viņš tik un tā palūgtu
I think it will be worth it	Es domāju, tas būs tā vērts
I work in the province as a prosecutor	Es strādāju provincē par prokuroru
I don't believe you	Es tev neticēju
I just couldn't figure it out	Es vienkārši nevarēju viņu izdomāt
I only found him near midnight	Es viņu atradu tikai tuvu pusnaktij
I started drinking Scotch and water	Es sāku dzert skotu un ūdeni
I have never grown or canned food	Es nekad neesmu audzējis vai konservējis pārtiku
I want to see for myself	Es gribu redzēt pats
I absolutely cannot resist	Es pilnīgi nespēju pretoties
I think she had made a decision	Es domāju, ka viņa bija pieņēmusi lēmumu
Stone could also mean stability	Akmens varētu nozīmēt arī stabilitāti
A very large amount of electricity is put in one place	Ļoti liels elektrības daudzums salikts vienuviet
I was there with our whole team	Es tur biju kopā ar visu mūsu komandu
I just want you to help me find him	Es tikai vēlos, lai tu man palīdzi viņu atrast
I needed to think about what she would like	Man vajadzēja padomāt, kas viņai patiktu
I was over my head and hadn't seen it coming	Es biju pāri galvai un nebiju redzējusi, ka tas nāk
Only a few crossings between different classes are allowed	Ir atļauti tikai daži krustojumi starp dažādām klasēm
I stand to oppose you	Es stāvu, lai jums oponētu
I should go out with it	Man būtu ar to jābrauc ārā
I won't even hear him	Es viņu pat nedzirdēšu
I saw it face to face	Es to redzēju aci pret aci
I can't wait to touch you anymore	Es nevaru vairs gaidīt, lai tev pieskartos
I haven't been there long, but stay close	Es nebiju tur ilgi, bet palieciet tuvu
A step in the right direction, towards peace	Solis pareizajā virzienā, pretī mieram
A successful man, but otherwise a little historical note	Veiksmīgs cilvēks, bet citādi maz, vēsturiska piezīme
I stand up and notice something strange	Es stāvu un ievēroju kaut ko dīvainu
I want a deep, meaningful conversation	Es vēlos dziļu, jēgpilnu sarunu
I ignored my father and answered my phone	Es ignorēju savu tēvu un atbildēju uz manu telefonu
I appreciate what you have done	Es novērtēju jūsu paveikto
The set is closely linked to violence and chaos	Komplekts ir cieši saistīts ar vardarbību un haosu
I want to hear about this	Es gribu dzirdēt par šo
I like her voice, smile	Man patīk viņas balss, smaids
There are no significant gender differences	Nav būtisku atšķirību starp dzimumiem
That means we did a good job	Tas nozīmē, ka mēs savu darbu paveicām labi
I would suggest reading a few first	Es ieteiktu vispirms izlasīt dažus
I need to do some research	Man ir jāveic pētījums
Then a sound caught her attention	Pēc tam viņas uzmanību pievērsa kāda skaņa
Honestly, I didn't have time unless someone needed help	Godīgi sakot, man nebija laika, ja vien kādam nebija vajadzīga palīdzība
I should have seen it earlier	Man vajadzēja to redzēt agrāk
I wondered where they were taking me	Es prātoju, kur viņi mani ved
I didn't want that to happen	Es negribēju, lai tas tā notiktu
I watched him, but I didn't talk	Es viņu vēroju, bet nerunāju
List of questions to indicate the rest	Jautājumu saraksts, kurā jānorāda pārējais
I wash the chemical with oil	Es mazgāju ķīmisko vielu ar eļļu
I want something more	Es gribu kaut ko vairāk
I want it all the time	Es to gribu visu laiku
I have a high pain threshold	Man ir augsts sāpju slieksnis
I stood at the door waiting	Es stāvēju pie durvīm un gaidīju
I wish that would happen	Es novēlu, lai tas notiktu
I tried to refuse, but the owner insisted	Es mēģināju atteikt, bet īpašnieks uzstāja
It was very worrying	Tas bija ļoti satraucoši
The wings were replaced	Spārni tika nomainīti
I have to formulate my questions that way	Man savi jautājumi jāformulē tieši tā
Aim to get down here	Mērķis, lai nokāptu šeit
I was no longer nervous	Es vairs nebiju nervozs
I asked her what the doctors said	Es viņai jautāju, ko ārsti teica
I think the documentary will do very well	Domāju, ka dokumentālā filma veiksies ļoti labi
A young woman was standing outside in the dark hallway	Ārā tumšajā gaitenī stāvēja jauna sieviete
I don't mean to kill him	Es nedomāju viņu nogalināt
I was my father's daughter	Es biju sava tēva meita
I can't bypass you	Es nevaru tevi apiet
I put his ship on the ship	Es palēcu viņa kuģi par kuģi
I would be obliged	Man būtu pienākums
I am a man of ideas	Esmu ideju cilvēks
I watched them leave and returned to the back room	Es noskatījos, kā viņi aiziet, un atgriezos aizmugurējā istabā
I have to be quick and very careful	Man jābūt ātram un ļoti piesardzīgam
I had the most wonderful dream	Man bija visbrīnišķīgākais sapnis
I can almost always understand what you are posting	Es gandrīz vienmēr varu saprast, ko jūs publicējat
I have a bad feeling for him	Man ir slikta sajūta pret viņu
I didn't care that people thought of me	Man bija vienalga, ka cilvēki domā par mani
I want to use it to pay for transportation	Vēlos to izmantot transporta maksas apmaksai
I had come up with so many remedies	Es biju izdomājis tik daudz līdzekli
I never held anything against you	Es nekad neko neturēju pret tevi
I both really like you	Jūs abi man ļoti patīkat
I quickly turn my eyes away	Es ātri novirzu acis prom
I didn't know it could be	Es nezināju, ka tā varētu būt
Meal between breakfast and lunch	Maltīte starp brokastīm un pusdienām
I ask my friends at the university to help	Es lūdzu saviem draugiem universitātē palīdzēt
I told you they fired us	Es tev teicu, ka viņi mūs atlaida
I didn't know if they would like them cooked	Es nezināju, vai viņiem tās patiks pagatavotas
Superb casual pants	Superīgs ikdienas bikses
I can't stand this house	Es nevaru izturēt šo māju
I am no longer a victim	Es vairs neesmu upuris
I had to preach there	Man bija jāsludina tur
They were determined to find something better	Viņi bija apņēmības pilni atrast kaut ko labāku
I will stretch and say good morning to the new day	Izstaipos un saku labrīt jaunajai dienai
Thank you for trusting my instincts	Paldies, ka uzticējāties maniem instinktiem
I give them a lot of nice things	Es viņiem dodu daudz jauku lietu
I was eighteen at the time	Man toreiz bija astoņpadsmit
I will listen to your prisoner	Es uzklausīšu tavu ieslodzīto
Thank you for your prompt and heartfelt agreement	Es pateicos par jūsu ātro un sirsnīgo piekrišanu
A nice guy is often gay	Jauks puisis bieži ir gejs
I tried and acted normally	Es centos un rīkojos normāli
I'll leave them there for you to see	Es tos tur atstāju, lai jūs redzētu
I tried to combine everything	Es mēģināju visu apvienot
A sudden, strong blow to his knee knocked him down	Pēkšņs, spēcīgs sitiens pa ceļgalu viņu nogāza
I was the one who really did the job	Es biju tas, kurš patiešām izpildīja uzdevumu
I appreciate the gesture	Es novērtēju žestu
A number of different theories are proposed	Tiek piedāvāta virkne dažādu teoriju
I'll just clear my head	Es tikai iztīrīšu galvu
A critical point	Kritisks punkts
I have very good points	Man ir ļoti pamatoti punkti
I frowned, wondering what she was doing	Es saraucu pieri, prātodama, ko viņa dara
I had run outside	Biju skrējusi laukā
I was sure he would help me	Es biju pārliecināts, ka viņš man palīdzēs
I pulled circles under my eyes	Es pievilku apļus zem acīm
I will definitely remember someone as beautiful as you	Es noteikti atcerēšos kādu tik skaistu kā tu
I let you down again	Es atkal tevi pievīlu
I know he was from those parts	Es zinu, ka viņš bija no šīm daļām
It moved very little and did not affect the ground	Tas pārvietojās ļoti maz un neietekmēja zemi
I stopped and checked to see if she was still alive	Es apstājos un pārbaudīju, vai viņa vēl ir dzīva
I didn't want to talk to him about it	Es negribēju ar viņu par to runāt
I need to talk to you about two things	Man ar jums jārunā par divām lietām
He is a disgusting person	Viņš ir pretīgs cilvēks
I can't open it at all	Es vispār nevaru to atvērt
The couple had helped raise funds for it	Pāris bija palīdzējis savākt līdzekļus tam
I stayed with a friend unexpectedly	Es negaidīti paliku pie drauga
I was in an emotional mess	Es biju emocionāls haoss
I was stronger than some but weaker than many	Es biju stiprāks par dažiem, bet vājāks par daudziem
I did a lot tonight	Šovakar es to daudz darīju
I find the sound extremely pleasant	Man šķiet, ka skaņa ir ārkārtīgi patīkama
I ran after her with my bread and butter	Es skrēju viņai pakaļ ar savu maizi un sviestu
I was not a treasure hunter	Es nebiju dārgumu meklētājs
I told her everything	Es viņai visu izstāstīju
I think the stock is flowing vs	Es domāju, ka krājumi plūst vs
However, I had to stay strong	Man tomēr bija jāturas stipri
I looked around, breathing fast	Es paskatījos apkārt, ātri elpojot
I did the same and just as tired	Es darīju to pašu, un tikpat nogurusi
I know how that belt feels	Es zinu, kā tā josta jūtas
I was about to find out what was going on	Es grasījos noskaidrot, kas notiek
The shower is a luxury	Duša ir greznība
The beans are first thrown into a deep container	Pupiņas vispirms iemet dziļā tvertnē
I would like to turn it into a company	Es vēlētos to pārvērst par uzņēmumu
I wouldn't be surprised if he broke something for her	Es nebrīnītos, ja viņš viņai kaut ko salauztu
I never imagined they could be real	Es nekad nebiju iedomājusies, ka tie varētu būt īsti
I'll be sitting by the window	Es sēdēšu pie loga
I ran on top of him with my sword	Es skrēju viņam virsū ar savu zobenu
I asked for all their numbers	Es prasīju visus viņu numurus
I could hardly look at it myself	Pats diez vai varēju uz to paskatīties
I was finally overwhelmed again	Mani beidzot atkal pārņēma asinskāre
I was wondering if he could ever clean up	Es ļoti prātoju, vai viņš kādreiz varētu sakopt
I think this is probably the best	Es domāju, ka tas, iespējams, ir labākais
I hate him right away	Es viņu ienīstu uzreiz
I went through the procedure again	Es vēlreiz izgāju cauri procedūrai
Some regional organizations have different rules	Dažām reģionālajām organizācijām ir atšķirīgi noteikumi
A good person can become a bad one	Labs cilvēks var kļūt slikts
I looked at him seriously	Es nopietni paskatījos uz viņu
I have brought controversy into your world	Es esmu ienesis jūsu pasaulē strīdus
I felt relieved that he didn't leave	Es jutos atvieglots, ka viņš neaizgāja
I spent a lot of time sitting and driving	Daudz laika pavadīju sēžot, braucot
I will take his form and he will accept mine	Es pieņemšu viņa formu, un viņš pieņems manējo
I need to know how she's doing	Man ir jāzina, kā viņai klājas
I'm sorry I didn't go to see it	Es nožēloju, ka neesmu devies ceļojumā, lai to redzētu
I shouldn't worry about anything	Man ne par ko nebūtu jāuztraucas
True marriage is based on dignity, not blind dignity	Patiesa laulība ir balstīta uz cieņu, nevis aklu cieņu
I pay you to listen and report me	Es jums maksāju, lai jūs klausītos un ziņotu par mani
I couldn't even breathe enough to speak	Es pat nevarēju pietiekami ievilkt elpu, lai runātu
I knocked on the door and walked in	Pieklauvēju pie durvīm un iegāju
I tore some more and I had some success	Es atplēsu vēl dažas, un man bija daži panākumi
I held on tight to the boat	Es cieši turējos pie laivas
I didn't have to check anything	Man nekas nebija jāpārbauda
Lack of confidence	Pārliecības trūkums
I paid in cash in advance for three nights	Es samaksāju skaidrā naudā avansā trīs naktis
I'm just following the scenario	Es vienkārši sekoju scenārijam
I would like to believe in ghosts	Es gribētu ticēt spokiem
I am proud to be under his authority	Es lepojos, ka esmu viņa pakļautībā
I think it's a matter of taste	Es domāju, ka tas ir gaumes jautājums
The teacher came out and opened the door	Iznāca skolotāja un atvēra durvis
I needed to get out of here	Man vajadzēja izeju no šejienes
I wash and dress	Nomazgājos un saģērbos
I usually decline the offer	Es parasti atsakos no piedāvājuma
I ran through the red light with my breath held	Izskrēju cauri sarkanajai gaismai ar aizturētu elpu
I drank my beer, ordered another one	Izdzēru savu alu, pasūtīju citu
I have to take it out of my closet	Man tas ir jāizņem no sava skapja
It was quickly followed by a white liquid line	Tai ātri sekoja balta šķidruma līnija
A happy, healthy young person suddenly receives a severe diagnosis	Laimīgs, vesels jaunietis pēkšņi saņem smagu diagnozi
I told him we couldn't sign	Es viņam teicu, ka nevaram parakstīt
I think we'll go out and have dinner	Es domāju, ka iesim ārā un paēdīsim vakariņas
I was completely open to him, and he knew it	Es biju viņam pilnībā atvērts, un viņš to zināja
I could barely get out of bed	Es tik tikko varēju piecelties no gultas
I have no idea what happened to him	Man nav ne jausmas, kas ar viņu kļuva
And he has always been kind to me	O vienmēr ir bijis laipns pret mani
I need your payment now	Man tagad ir nepieciešams jūsu maksājums
I think it will go on forever	Es domāju, ka tas turpināsies mūžīgi
I drink coffee anytime	Es dzeru kafiju jebkurā laikā
I knew it, and my mother could see it	Es to zināju, un mana māte to varēja redzēt
I can't even control my body	Es pat nevaru kontrolēt savu ķermeni
I always check on people	Es vienmēr pārbaudu cilvēkus
However, I knew better	Es tomēr zināju labāk
I laid my hands on him and studied his face	Es uzliku rokas uz viņa un pētīju viņa seju
I'm not talking either	Es arī nerunāju
Females can also be managed in turn	Mātītes var arī vadīt pēc kārtas
I thought you were pretty exciting	Man šķita, ka tu esi diezgan aizraujošs
I'll take the candle	Es paņemšu sveci
I wiped the moisture on his forehead	Es noglaudu mitrumu uz viņa pieres
I'm not sure if calling this simple is correct	Es neesmu pārliecināts, vai saukt šo vienkāršo ir pareizi
I think that was the charm that attracted him	Es domāju, ka tas bija tas šarms, kas viņu piesaistīja
No more important question could be asked	Svarīgāku jautājumu nevarēja uzdot
I haven't been home in a while	Kādu laiku neesmu bijusi mājās
I had to get out of the house quickly	Man bija ātri jātiek ārā no mājas
I had no right to take it away from you	Man nebija tiesību tev to atņemt
I have to find him, she decided	Man viņš ir jāatrod, viņa nolēma
I'm sure it's some kind of crazy mistake	Esmu pārliecināts, ka tā ir kaut kāda traka kļūda
I want you to help me get out of here	Es vēlos, lai jūs palīdzētu mani izkļūt no šejienes
I nodded contentedly	Es apmierināti pamāju
He soon sold ten million records a year	Drīz viņš pārdeva desmit miljonus ierakstu gadā
I've already been in space	Esmu jau bijis kosmosā
I saw at an angle to the terrace	Es redzēju leņķī uz terasi
I need a few minutes with him	Man vajag dažas minūtes ar viņu
I know the consequences if you talk about it	Es zinu sekas, ja jūs par to runājat
I wasn't strong enough to fight for it	Es nebiju pietiekami stiprs, lai par to cīnītos
I can't tell you anything	Es tev neko nevaru pateikt
I just needed to hear it	Man vienkārši vajadzēja to dzirdēt
I keep convincing myself of that	Es turpinu sevi par to pārliecināt
Then I went back to the rain	Pēc tam es devos atpakaļ lietū
I noticed how smart you were	Es pamanīju, cik tu biji gudrs
It definitely had an effect	Tam noteikti bija ietekme
I hid from him under the covers	Es paslēpos no viņa zem segas
I actually knew about the property for several years	Es faktiski zināju par īpašumu vairākus gadus
I could agree with this theory	Es varētu piekrist šai teorijai
I was close to them	Es biju daudz viņu tuvumā
I looked down at myself	Es skatījos uz leju sevī
I wanted several gods in my life	Es gribēju savā dzīvē vairākus dievus
I turn my head to give him access	Es pagriežu galvu, lai dotu viņam piekļuvi
For me, this does not apply to copyright	Man tas neattiecas uz autortiesībām
I know she saw it in my face	Es zinu, ka viņa to redzēja manā sejā
I gradually got used to my life with him	Es pamazām sāku pierast pie savas dzīves ar viņu
I took the room key and went to the room	Paņēmu istabas atslēgu un devos uz istabu
I know how she works	Es zinu, kā viņa strādā
I turned and looked at my watch	Es pagriezos un paskatījos pulkstenī
I grab my towel and get up	Es paķeru savu dvieli un pieceļos
I will stretch and get out of bed	Izstaipos un pieceļos no gultas
I had a great family that loved me	Man bija lieliska ģimene, kas mani mīlēja
I started looking at it in the freshman	Es sāku to izskatīt pirmkursā
One third of them do it often	Trešdaļa no viņiem to dara bieži
Three fishing boats were reported missing at sea	Tika ziņots, ka jūrā pazudušas trīs zvejas laivas
Then I looked at the old man	Tad es paskatījos uz veco vīru
This is one of their biggest attractions	Tas viņiem ir viens no lielākajiem pievilcības punktiem
I hope you enjoyed it	Es ceru, ka jums tas patika
I took out the box and opened it without much difficulty	Izņēmu kastīti un bez lielām grūtībām to atvēru
I think he wants sex with me	Es domāju, ka viņš vēlas ar mani seksu
The second time she searched the crowd	Otro reizi viņa pārmeklēja pūli
I like to do nice things for people	Man patīk darīt jaukas lietas cilvēkiem
I looked into the kitchen	Es ieskatījos virtuvē
I was forced to make some significant changes	Es biju spiests veikt dažas būtiskas izmaiņas
I needed to finish my final year	Man vajadzēja pabeigt savu pēdējo gadu
I think you will like this	Es domāju, ka jums patiks šis
I can't let anyone do that	Es nevienam nevaru ļaut to darīt
I found him on the living room couch	Es viņu atradu uz viesistabas dīvāna
I couldn't afford to give up so easily	Es nevarēju atļauties tik viegli atdot sevi
I had to start driving somewhere	Man bija jāsāk kaut kur braukt
Some symptoms can last up to three weeks	Daži simptomi var ilgt līdz trim nedēļām
A discovery that was like a tumor in the city	Atklājums, kas bija kā audzējs pilsētai
I have never told anyone	Es nekad nevienam neesmu teicis
I hesitated, but then let him go	Es vilcinājos, bet tad palaidu arī viņu vaļā
I never felt anything	Es nekad neko nejutu
I'll wait and look at him	Es pagaidīšu un paskatīšos uz viņu
I closed and locked it	Es aizvēru un aizslēdzu to
Specifically, the media entrepreneur	Konkrēti, mediju uzņēmējs
I can't wait for our next book to open	Es nevaru sagaidīt mūsu nākamo grāmatas atvēršanu
I heard what happened today	Es dzirdēju, kas šodien notika
I told him that was not possible	Es viņam teicu, ka tas nav iespējams
I was shocked to see the huge gap	Es biju satriekts, redzot milzīgo plaisu
I, with them, and they, with me	Es, ar viņiem, un viņi, ar mani
I felt the wind on my back	Es jutu vēju pie savas muguras
I asked him about his family	Es jautāju par viņu no viņa ģimenes locekļiem
I pay for my service	Es maksāju par savu pakalpojumu
I just got back from waking up	Es tikko atgriezos no pamošanās
I reluctantly let go of them and walked through	Es negribīgi atlaidu viņu rokās un izgāju cauri
I looked at all the signs everywhere	Es paskatījos uz visām zīmēm visur
I can't promise to be true to you	Es nevaru apsolīt, ka būšu tev patiess
I don't need protection or healing	Man nav vajadzīga aizsardzība vai dziedināšana
Smith accepted this argument	Smits pieņēma šo argumentu
She declined to comment	Viņa atteicās komentēt
I welcome this invitation	Es atzinīgi vērtēju šo uzaicinājumu
He was shocked	Viņu pārņēma šoks
I read and finished, but I didn't like it	Izlasīju un pabeidzu, bet man nepatika
I look at each word separately	Es aplūkoju katru vārdu atsevišķi
A soft curse left her mouth	Mīksts lāsts atstāja viņas muti
She remained a member of the congregation	Viņa palika draudzes locekle
I personally use it and it's so convenient	Es personīgi to izmantoju, un tas ir arī tik ērti
I drove your mother, and it killed her	Es padzinu tavu māti, un tas viņu nogalināja
I paused for a minute	Es apstājos uz minūti
I will discuss some of them in the near future	Es tuvākajā laikā apspriedīšu dažus no tiem
I could not deceive this man's form	Es nevarēju maldināt šī vīrieša formu
However, I kept my mouth shut	Es tomēr turēju muti ciet
I pull things out of my online service	Es izvilku lietas no sava tiešsaistes pakalpojuma
I don't believe so	Es neticēju, ka tā ir
Of course I mean	Es, protams, domāju galvu
I didn't want this job anymore	Es vairs negribēju šo darbu
The pencil industry soon developed	Drīz vien attīstījās zīmuļu izgatavošanas mājrūpniecība
I cried the whole movie and it felt great	Es raudāju visu filmu, un tā jutos lieliski
Opposite them is a row of bullets of drivers	Pretī viņiem stāv vadītāju ložu rinda
I had to come up with something, but it seemed impossible	Man vajadzēja kaut ko izdomāt, bet tas šķita neiespējami
I wanted to be part of the community	Es gribēju būt daļa no kopienas
I watched a movie and felt like a traitor	Noskatījos filmu un jutos kā nodevējs
I can't imagine how much work it was supposed to be	Es nevaru iedomāties, cik daudz darba tam vajadzēja būt
Some go out for a walk	Daži iziet ārā pastaigāties
I looked at him with compassion	Es paskatījos uz viņu ar līdzjūtību
I have shown that she is an inappropriate mother	Es parādīju, ka viņa ir nepiemērota māte
I just wanted to show myself completely	Es tikai gribēju pilnībā parādīt sevi
I needed to give him credit	Man vajadzēja viņam piešķirt kredītu
I miss both of them so much	Man viņu abu tik ļoti pietrūkst
I think it's more	Man liekas, tas ir vairāk
I walked forward and he fell beside me	Es piegāju uz priekšu, un viņš iekrita man blakus
Part of me wanted him too	Daļa no manis arī viņu gribēja
It was done by a monster, not a man	To darīja briesmonis, nevis cilvēks
My wife and I are enjoying this Cold War	Es un mana sieva izbaudām šo auksto karu
A woman in bright red appeared in front of her	Viņas priekšpusē parādījās koši sarkanā tērpta sieviete
The relative cost of the airline's travel component is also included	Ir iekļautas arī aviokompānijas ceļojumu komponentes relatīvās izmaksas
I think you will arrive in a few days	Es domāju, ka jūs ieradīsieties vēl pēc dažām dienām
I knew you were giving birth to my children	Es zināju, ka tu dzemdē manus bērnus
I read a lot of books	Es lasu daudz grāmatu
Little attention is paid to detail	Maz uzmanības tiek pievērsts detaļām
I sometimes fall	Es dažreiz apkrītu
I guarantee you have heard from them	Es garantēju, ka esat dzirdējis no viņiem
I struggled to keep my voice calm	Es cīnījos, lai saglabātu savu balsi mierīgu
I retreated when he reached for me	Es atkāpos, kad viņš sniedzās pēc manis
I could kill him so easily	Es varētu viņu tik viegli nogalināt
Some raise money for charity	Daži vāc naudu labdarībai
I wanted to know several things myself	Es gribēju pats zināt vairākas lietas
I also have a nice check for you	Man jums ir arī jauks čeks
I need you to know they weren't lying	Man vajag, lai tu zinātu, ka tie nebija meli
I appreciate her efforts	Es novērtēju viņas centienus
The transition to perfection	Pāreja uz pilnību
I wonder why he wasn't present	Es domāju, kāpēc viņš nebija klāt
Below is this scale	Zemāk ir šī skala
I still can't believe how beautiful it looks	Es joprojām nespēju noticēt, cik tas izskatās skaisti
I have been right every time	Man ir bijusi taisnība katru reizi
I look forward to him	Es nepacietīgi sniedzos viņam klāt
I ask you to guide me all day long	Es lūdzu jūs vadīt mani visas dienas garumā
I wonder if anyone is out there anymore	Interesanti, vai kāds tur vairs nav
The lesson is for your growth	Nodarbība ir paredzēta jūsu izaugsmei
I also didn't like to be afraid of things	Man arī nepatika baidīties no lietām
I can't just let him die	Es nevaru ļaut viņam vienkārši nomirt
I didn't ask how he knew my name	Es nejautāju, kā viņš zināja manu vārdu
I can't believe you did it for me	Es nespēju noticēt, ka tu to izdarīji manis dēļ
This time I ran into him	Šoreiz es viņam uzskrēju
I will try my best to find mine	Es ļoti centīšos atrast savējo
I show up and look like a fool	Es parādos un izskatos kā muļķis
I was just surprised	Es biju tikai pārsteigts
I felt pain and pleasure	Es jutu sāpes un baudu
I still have to go inside	Man vēl jāiet iekšā
There was silence over the crowd	Pār pūli iestājās klusums
However, few will remember it	Tomēr retais to atcerēsies
I want to use him to get to them	Es gribu viņu izmantot, lai pie viņiem nokļūtu
I think that would be ok	Es domāju, ka tas būtu ok
I know he's too far to save	Es zinu, ka viņš ir pārāk tālu, lai glābtu
I fell in love with her a long time ago	Es viņā iemīlējos jau sen
I would be very happy to win this package	Es būtu ļoti priecīgs, ja laimētu šo paketi
I heard it in her voice	Es to dzirdēju viņas balsī
Honestly, I do not have a good or proper explanation for you	Godīgi sakot, man nav jums laba vai pienācīga izskaidrojuma
Thousands of electricity customers in the state lost electricity	Tūkstošiem elektrības klientu štatā pazaudēja elektroenerģiju
He could barely speak	Viņš tik tikko spēja runāt
The rings secured it to the hand and arm	Gredzeni to nostiprināja pie rokas un rokas
I have to give it to him	Man tas viņam ir jādod
I felt stupid and alone	Es jutos stulba un viena
I was a little surprised, even a little excited	Es biju nedaudz pārsteigts, pat nedaudz satraukts
I can't turn them off yet	Es vēl nevaru tos izslēgt
I found that the bathroom window was open	Es atklāju, ka vannas istabas logs ir atvērts
I said a few words of curse	Es pateicu dažus lāsta vārdus
I don't know anything about you	Es par tevi neko nezinu
I appreciate all the enthusiasm and interest in the book	Es novērtēju visu aizrautību un interesi par grāmatu
Strong winds were also recorded	Tika reģistrēts arī stiprs vējš
I held out my hand to touch it	Es pastiepu roku, lai tai pieskartos
I had a desire to eat but also to vomit	Man bija vēlme ēst, bet arī vemt
I only had one thought	Man bija tikai viena doma
I also started to get tired of all the walking	Man arī sāka nogurt no visas staigāšanas
I wasn't so wet downstairs	Lejā nebiju tik slapja
I didn't want to leave him again	Es negribēju viņu atkal pamest
I only personally believe that their value is limited	Es tikai personīgi uzskatu, ka to vērtība ir ierobežota
I took a closer look at the photo	Es paskatījos tuvāk fotogrāfiju
I wanted to fight him	Es gribēju ar viņu cīnīties
I decided to use these suspicions to our advantage	Es nolēmu izmantot šīs aizdomas mūsu labā
A good friend of mine told me about this diet	Mans labs draugs stāstīja par šo diētu
He is married and has two children	Viņš ir precējies un viņam ir divi bērni
I put his hands on him and smiled	Apliku viņam rokas un pasmaidu
I have no plans for that	Es neko no tā neplānoju
I stood there and held your destiny in my hands	Es stāvēju tur un turēju tavu likteni savās rokās
I may have stress-related heart failure	Man var būt ar stresu saistīta sirds mazspēja
I know you're in big trouble now	Es zinu, ka tev tagad ir lielas nepatikšanas
I couldn't stop looking at him	Es nevarēju beigt skatīties uz viņu
I couldn't control the lies	Es nevarēju kontrolēt melus
Now I can sleep at night	Tagad es varu gulēt naktī
I have not had any complaints	Man nav bijusi neviena sūdzība
I would like him to prove me wrong	Es vēlētos, lai viņš pierādītu, ka man nav taisnība
I sank off the wall and just stared at him	Es nogrimu no sienas un tikai skatījos uz viņu
I should be more sensitive	Man vajadzētu būt jūtīgākam
I had to pour out my anger	Man vajadzēja izgāzt savu dusmu
I didn't understand how he could be my brother sometimes	Es nesapratu, kā viņš dažreiz var būt mans brālis
The divine circle in itself	Dievišķs aplis pats par sevi
I look from his hand to his eyes	Es pievēršu skatienu no viņa rokas uz viņa acīm
I still can't believe it	Es joprojām nespēju tam noticēt
I just love it for you	Es vienkārši mīlu to par tevi
I couldn't determine if he was awake or died	Es nevarēju noteikt, vai viņš ir nomodā vai nomira
I have no idea how they found us	Man nav ne jausmas, kā viņi mūs atrada
I took my bus alone	Es paņēmu savu autobusu viena
I wish someone would do something similar now	Novēlu, lai kāds tagad sarīkotu ko līdzīgu
A few examples will suffice	Pietiks ar dažiem piemēriem
I probably won't live until tomorrow	Es, visticamāk, nenodzīvošu līdz rītdienai
I did my best not to watch	Es darīju visu iespējamo, lai neskatītos
A trembling hand pours into his jacket pocket	Trīcoša roka ielien viņa jakas kabatā
I would have tried to help	Es būtu mēģinājis palīdzēt
However, I have good news for you	Tomēr man jums ir labas ziņas
I only needed one of each color	Man vajadzēja tikai vienu no katras krāsas
A baby he didn't have to accept as his own	Mazulis, kuru viņam nebija jāpieņem kā savējo
I got one that looked promising	Es saņēmu vienu, kas izskatījās daudzsološi
I like to take things and make them real	Man patīk ņemt lietas un padarīt tās īstas
I was asked to write a copy of the catalog	Man palūdza uzrakstīt kataloga eksemplāru
I looked around and saw that no one else noticed	Paskatījos apkārt un redzēju, ka neviens cits to nepamanīja
Harry quickly grasped the situation	Harijs ātri aptvēra situāciju
I can barely see him	Es tik tikko varu viņu redzēt
I started to feel very tired	Es sāku justies ļoti nogurusi
I even have problems preparing chicken in the oven	Man pat ir problēmas ar vistas sagatavošanu cepeškrāsnī
I smiled briefly, then felt my strength disappear	Īsi pasmaidīju, tad jutu, ka mans spēks izzūd
I'll call you when the tents are ready	Es tevi izsaucu, kad teltis būs gatavas
I didn't want her pity or disappointment	Es negribēju ne viņas žēlumu, ne vilšanos
Whether they move forward or deviate depends on the species	Tas, vai tie virzās uz priekšu vai atkāpjas, ir atkarīgs no sugas
Two very different ideas	Divas ļoti atšķirīgas idejas
I had to submit a report to Mr	Man bija jāiesniedz ziņojums kungam
Another type of game	Cita veida spēle
I just liked her as a person	Man viņa vienkārši patika kā cilvēks
This was not progress	Tas nebija progress
I will not sugar it	Es to necukurošu
I play intimate music	Es spēlēju intīmo mūziku
I didn't see anyone on the bank scared to fall	Es neredzēju, ka kāds bankas cilvēks nobijies nokristu
There is nothing I can do without your prayers	Es neko nevaru darīt bez jūsu lūgšanām
I was scared, but I agreed	Es biju nobijusies, bet tomēr piekritu
I release forgiveness	Es atbrīvoju piedošanu
I was stubborn	Es biju spītīgs
I have never addressed or tried to impress him	Es nekad neesmu uzrunājis un nemēģinājis viņu atstāt iespaidu
I squeeze him tightly again and close my eyes	Es atkal viņu cieši saspiežu un aizveru acis
I feel a slight sweat flowing over my skin	Es jūtu, ka pāri manai ādai izplūst viegls sviedri
I immediately realized that she was drunk	Es uzreiz sapratu, ka viņa ir piedzērusies
I stumbled upon her and stood panting	Es paklupu viņai virsū un stāvēju elsot
I think he will put a distance between us	Es domāju, ka viņš pieliks attālumu starp mums
I think she will be back	Es domāju, ka viņa atgriezīsies
I want to get drunk and get out	Es gribu piedzerties un izlaisties
I waited for the others to come to the pub	Es gaidīju, kamēr pārējie ienāca krodziņā
I noticed a walking stop nearby and scanned the water	Es pamanīju tuvumā esošo staiguļu pieturu un noskenēju ūdeni
I did not see it increase	Es neredzēju, kā tas palielināsies
I think the moment is over	Es domāju, ka brīdis ir beidzies
I was about to wipe your floor	Es grasījos noslaucīt tavu grīdu
A slow sword fight began	Sākās lēna zobenu cīņa
They had three daughters and a son	Viņiem bija trīs meitas un dēls
A beam of light fired	Izšāvās gaismas stars
I was hoping she wouldn't come home tonight	Es cerēju, ka viņa šovakar nenāks mājās
I understand why he needs rings	Es saprotu, kāpēc viņam vajag gredzenus
I really want to get it back	Es ļoti vēlos to atgūt
Maybe I'm being recorded	Iespējams, mani ieraksta
Seven locals were arrested	Septiņi vietējie iedzīvotāji tika arestēti
I hope you find it useful	Es ceru, ka tas jums noderēs
I would probably have shot first and then asked questions	Es droši vien būtu nošāvis pirmais un pēc tam uzdevis jautājumus
I love them and have done so for a long time	Es viņus mīlu un esmu darījis jau kopš seniem laikiem
I personally weigh caution	Es personīgi nosveru piesardzību
I will ask the spirits here to protect this space	Es lūgšu šejienes garus aizsargāt šo telpu
I predict one truth very soon	Es ļoti drīz prognozēju vienu patiesību
I still love these people	Es joprojām mīlu šos cilvēkus
I didn't understand anything	Es nesapratu joku
I can't really describe it, but we were in hell	Es to īsti nevaru aprakstīt, bet mēs bijām ellē
A tall man with red hair came into the room	Istabā ienāca garš vīrietis ar sarkaniem matiem
I stood for a while and thought about what to do	Kādu brīdi stāvēju un domāju, ko darīt
I keep my face smooth	Es saglabāju savu seju gludu
A way of spiritual practice and development is found	Tiek atrasts garīgās prakses un attīstības veids
I wasn't the same, neither was she	Es nebiju tāds pats, ne viņa
I stood up and said again	Es piecēlos un teicu vēlreiz
I didn't know that bread could be used to make beer	Es nezināju, ka no maizes var pagatavot alu
I know how to breathe properly	Es zinu, kā pareizi elpot
He was greeted by huge crowds everywhere	Visur viņu sveica milzīgi pūļi
I couldn't blame him for everything we had gone through	Es nevarēju viņu vainot pēc visa, ko bijām pārdzīvojuši
I really only tell someone when it occurs naturally	Es tiešām kādam saku tikai tad, kad tas rodas dabiski
I am one with everything around me	Es esmu viens ar visu, kas man ir apkārt
I failed	Man tas neizdevās
I raised my head and watched	Es pacēlu galvu un skatījos
I still hate my hair	Es joprojām ienīstu matus
I sighed and got up	Es nopūtos un piecēlos kājās
I want to know what they are doing	Es gribu noskaidrot, ko dara
I realized this was my ideal opportunity	Es sapratu, ka šī bija mana ideālā iespēja
I really appreciate your kind words	Es ļoti novērtēju jūsu laipnos vārdus
So far, this has been little studied	Līdz šim tas ir maz pētīts
I definitely need at least three	Man noteikti vajag vismaz trīs
Aluminum was chosen	Tika izvēlēts alumīnijs
A lady who could afford it rarely traveled alone	Dāma, kas to varēja atļauties, reti ceļoja viena
I don't really even talk to him anymore	Es ar viņu vairs īsti pat nerunāju
I started to get more and more sleepy	Es sāku kļūt arvien miegaināks
I couldn't believe they were really getting married	Es nevarēju noticēt, ka viņi patiešām apprecas
I didn't want any of that	Es neko no tā negribēju
I knew he had luggage	Es zināju, ka viņam ir bagāža
I ran over and helped myself to the cup	Es pieskrēju klāt un palīdzēju sev pie tases
I want to protect myself	Es gribu sevi pasargāt
Real estate office	Nekustamā īpašuma birojs
I went to the hospital with my aunt	Es devos uz slimnīcu ar savu tanti
I just had to stay home	Man vajadzēja vienkārši palikt mājās
I immediately realized that he was right	Es uzreiz sapratu, ka viņam ir taisnība
I sighed heavily on my chest	Es smagi nopūtos, jūtot lielu smagumu uz krūtīm
I hope everyone has enjoyed their summer vacation	Ceru, ka visi ir izbaudījuši savu vasaras brīvlaiku
I started cooking for her	Es sāku viņai gatavot ēdienu
I lay on my side and studied her profile	Es guļu uz sāniem un pētīju viņas profilu
I think we should bet	Es domāju, ka mums vajadzētu derēt
I gasped and he shrugged again	Es noelsos, un viņš atkal paraustīja plecus
I apologize for my language, madam	Es atvainojos par savu valodu, kundze
I tell her she's stupid	Es viņai saku, ka viņa ir muļķīga
I gave you all my best	Es atdevu jums visas savas pūles
I think about my work	Es domāju par savu darbu
I work with very little money	Es strādāju ar ļoti maziem līdzekļiem
I just needed to have some fun with you	Man vienkārši vajadzēja mazliet izklaidēties ar tevi
I'm just praying it's not too late	Es tikai lūdzos, lai nebūtu par vēlu
I have to spy on her	Man viņa ir jāizspiego
I call his name over and over again, nothing	Es saucu viņa vārdu atkal un atkal, nekas
There was no way I could silently overcome the attack	Es nekādi nevarēju klusumā pārvarēt uzbrukumu
I know you are looking for a place to stay	Es zinu, ka jūs meklējat vietu, kur palikt
Then I looked at my watch	Tad es paskatījos pulkstenī
It seems to me that she has really tried it already	Man šķiet, ka viņa tiešām to jau ir mēģinājusi
I forced myself to abstain	Es piespiedu sevi atturēties
The third volume has just been published	Tikko iznācis trešais sējums
I will not hesitate to find any of you	Es nekavēšos, lai neviens no jums atrastu
I just looked at those tired, old curtains	Es tikai skatījos uz šiem nogurušajiem, vecajiem aizkariem
I opened my eyes again and the girls were away	Atkal atvēru acis un meitenes bija prom
I even covered the windows with black plastic	Pat logus aizklāju ar melnu plastmasu
I do not offer to help them do that	Es nepiedāvājos viņiem palīdzēt to izdarīt
I was there again	Es atkal biju tajā vietā
I think many of you have done the same	Es domāju, ka daudzi no jums ir darījuši to pašu
I'll just wait outside until you're done	Es tikai gaidīšu ārā, kamēr tu pabeigsi
I got through two without much difficulty	Es tiku cauri diviem bez lielām grūtībām
I was deeply impressed today	Mani šodien pamatīgi iespaidoja
I wonder where we can go	Interesanti, kur mēs varam doties
I had no power over myself	Man nebija varas pār sevi
I am any further terms	Es esmu jebkuri tālāki termini
I walked almost everywhere	Gandrīz visur gāju kājām
I couldn't tell if the voice was male or female	Es nevarēju pateikt, vai balss bija vīrieša vai sievietes
A woman he could have	Sieviete, kas viņam varētu būt
I ran to another carpet	Es skrēju uz citu paklāju
I haven't seen you go on a date in years	Es neesmu redzējis tevi ejam uz randiņu gadiem ilgi
I also held the camera in my right hand	Es arī turēju kameru labajā rokā
I can help you get rid of it	Es varu palīdzēt jums atbrīvoties
I just quit and started working away	Es vienkārši uzmetu un sāku strādāt prom
I have to tell someone about it	Man par to kādam jāpastāsta
Many players at the time agreed	Daudzi tā laika spēlētāji piekrita
He probably got tired of giving	Laikam viņam apnika dot
I didn't want him to see my family at war	Es negribēju, lai viņš redzētu manu ģimeni karā
I knew it really was	Es zināju, ka tas tiešām ir
Daughter of a rich father	Bagāta tēva meita
I had to laugh thoroughly	Man vajadzēja kārtīgi pasmieties
Half an hour had passed	Bija pagājusi pusstunda
I couldn't tell her about my true plans	Es nevarēju viņai pastāstīt par saviem patiesajiem plāniem
Anderson had appeared before	Andersons bija parādījies iepriekš
I think they were mostly men	Es domāju, ka viņi lielākoties bija vīrieši
I shook worse and worse with each binding moment	Es kratījos arvien sliktāk ar katru saistošo brīdi
I smile and then look the other way	Es pasmaidu un tad paskatos uz otru pusi
I cover and slip inside the bed	Es apsedzu un ieslidos iekšā gultā
I looked around but saw nothing	Es paskatījos apkārt, bet neko neredzēju
I can do a lot more in the mountains	Es varu darīt daudz vairāk kalnos
I did not say that we would never do that	Es neteicu, ka mēs nekad to nedarīsim
I look in my room	Es paskatos savā istabā
I want to know how good he is doing	Es gribu zināt, cik labi viņam iet
I guess he has a gun	Es uzminēju, ka viņam ir kaut kāds ierocis
I'm thirsty and I drink water all the time	Es esmu izslāpis un pastāvīgi dzeru ūdeni
I like the trail class	Man patīk taku klase
I can control them all	Es varu kontrolēt tos visus
I have to know him somehow	Man viņš kaut kādā veidā jāpazīst
I feel my heart break in place	Es jūtu, ka mana sirds plīst vietā
I knew it was another olive branch	Es zināju, ka tas ir vēl viens olīvu zars
I wanted to show her my anger	Es gribēju viņai parādīt savas dusmas
I felt separated from my culture again	Es atkal jutos šķirta no savas kultūras
I care about you all, girls	Es rūpējos par jums visām, meitenes
I read more about the very possible contribution	Es lasīju vairāk ļoti iespējams ieguldījums
I let him go too easily	Es viņu pārāk viegli atlaidu
I know it will be bad	Es zinu, ka būs slikti
No one provides for navigation or fish passage	Neviens neparedz navigāciju vai zivju caurbraukšanu
I couldn't say anything	Es neko nevarēju pateikt
I turned the radio louder	Es pagriezu radio skaļāk
I had had enough of life	Man bija gana no dzīves
I needed prayer time and advice	Man vajadzēja lūgšanu laiku un padomu
I feel something wrong	Es jūtu kaut ko sliktu
I made it my mission today	Es to padarīju par savu šīs dienas misiju
I was a very reluctant mother	Es biju ļoti negribīgas mātes tēls
I really wanted him there	Es patiešām vēlējos, lai viņš būtu tur
I jumped out of the tree and broke my ankle	Es izlēcu no koka un salauzu potīti
I follow the creature down to the smallest of the buildings	Es sekoju būtnei līdz mazākajai no ēkām
I see his trembling lips	Es redzu viņa drebošās lūpas
I let him pull me into his protective embrace	Es ļāvu viņam ievilkt mani savā aizsargājošā apskāvienā
There was a short discussion after their meeting	Pēc viņu tikšanās notika īsa diskusija
I wasn't going to be a rat	Es netaisījos būt žurka
For the first time, I could think straight	Es pirmo reizi varēju domāt taisni
I only had a few hours to cope	Man bija vēl tikai dažas stundas, lai tiktu galā
I will not shorten the place completely	Es pilnībā nesaīsināšu vietu
I already owed him	Es jau biju viņam parādā
I made her swear I wouldn't tell any soul	Es liku viņai zvērēt, ka neteikšu nevienai dvēselei
I was as nervous as hell	Es biju nervozs kā ellē
Electricity was cut off in the city	Pilsētā tika atslēgta elektrība
I wasn't sure about anything	Es nebiju pārliecināts par neko
I will not let you sleep with anyone else	Es neļaušu tev gulēt kopā ar kādu citu
I made things happen	Es liku lietām notikt
He has not played professional baseball since	Kopš tā laika viņš nav spēlējis profesionālu beisbolu
I am a final year student in college	Esmu koledžas pēdējā kursa students
I read recommended books	Izlasīju ieteiktās grāmatas
I told him what had happened since you rested	Es viņam pastāstīju, kas noticis, kopš tu atpūties
I very much hope that will not be the case	Es ļoti ceru, ka tas tā nebūs
I have to stay here and calm my nerves	Man jāpaliek šeit un jānomierina savi nervi
I gave this to you for free	Šo es tev iedevu bez maksas
I only noticed this while driving home	Es to pamanīju tikai braucot mājās
It seemed to me that we were getting higher and higher	Man šķita, ka mēs kāpjam arvien augstāk un augstāk
I know your address where you live	Es zinu tavu adresi, kur tu dzīvo
I should probably go through my desk	Man droši vien vajadzētu iziet cauri savam rakstāmgaldam
I went into the bathroom	Es iegāju vannas istabā
I just want to be dead	Es vienkārši gribu būt miris
I really liked the city	Man ļoti patika pilsēta
I refrained from going to him	Es atturējos no došanās pie viņa
I took her hand among mine	Es paņēmu viņas roku starp savējām
I didn't understand what you meant by that	Es nesapratu, ko tu ar to domāji
I'll hunt him in two weeks	Es viņu nomedīšu pēc divām nedēļām
I really, really want to love it	Es ļoti, ļoti gribu to iemīlēt
A strange feeling took over him	Viņu pārņēma dīvaina sajūta
I had won more votes than the president	Es biju ieguvis vairāk balsu nekā prezidents
I had a feeling and nothing else	Man bija sajūta, un nekas cits
I need to chew broken glass	Man vajag košļāt sasistu stiklu
I think there is more	Es domāju, ka tur ir vairāk
I want to withdraw from the contract	Es gribu atteikties no līguma
Moments later, they moved on	Dažus mirkļus vēlāk viņi devās tālāk
I just got along	Es tikko tiku galā
I have to listen to him	Man viņš ir jāuzklausa
I could even get a new car	Es pat varētu iegūt jaunu automašīnu
I ran out and went downstairs	Es izskrēju ārā un devos lejā
I will not expect anything more	Es neko vairāk negaidīšu
I think she really needs to see you alone	Es domāju, ka viņai patiešām vajag tevi redzēt vienu
The thought came to his mind	Viņam ienāca prātā doma
I will definitely recommend it to you	Es noteikti jums ieteikšu
I know she will want to see you	Es zinu, ka viņa gribēs tevi satikt
I will say this, however	Es tomēr pateikšu šo
It requires dynamism	Tas prasa dinamiku
I will reveal its secret	Es atklātu tā noslēpumu
I should stay the verdict	Man vajadzētu apturēt spriedumu
I knew there were at least two people there	Es zināju, ka tur ir vismaz divi cilvēki
I hadn't done much since she passed away	Es nebiju to daudz darījis, kopš viņa aizgāja garām
Drinking times vary from species to species	Dzeršanas laiki dažādās sugās atšķiras
I hate rides and refuse to go round	Es ienīdu braucienus un atteicos iet apļos
I knew exactly what she was thinking	Es precīzi zināju, ko viņa domāja
I still like the site	Man joprojām patīk vietne
I didn't have anyone to approach me	Man nebija neviena cilvēka, kas man tuvotos
I'm really quite surprised	Es tiešām esmu diezgan pārsteigts
I live with my parents, and so does he	Es dzīvoju kopā ar saviem vecākiem, un viņš arī
I am glad that none of you have been harmed	Es priecājos, ka neviens no jums nav cietis
I listened with half-heartedness	Es klausījos ar pusprātu
I just wanted to thank you for dinner	Es tikai gribēju pateikties par vakariņām
I got up and ran towards it	Piecēlos kājās un skrēju tai pretī
I had every intention of doing so	Man bija viss nodoms to darīt
I would like to know their identity	Es vēlētos uzzināt viņu identitāti
I settled in last week	Es iedzīvojos pagājušajā nedēļā
The earth shook under our feet	Zeme trīcēja zem mūsu kājām
I didn't really see him anymore	Es viņu vairs nemaz īsti neredzēju
Beautiful plantation, it is	Skaista plantācija, tā ir
I reach into his mouth and grab his tongue	Es sniedzos viņam mutē un satveru viņa mēli
I practically felt the energy in the air	Es praktiski jutu enerģiju gaisā
I might even have something for you	Man pat varētu būt kaut kas priekš tevis
I sit in front of me on the couch	Apsēžos sev priekšā uz dīvāna
I think they dropped it or how	Es domāju, ka viņi to nometa vai kā
I created your army	Es izveidoju tavu armiju
I got up to look under the tree	Es piecēlos, lai paskatītos zem koka
I clung to her body like never before	Es pieķeros viņas ķermenim kā nekad agrāk
I know you'd like to be there	Es zinu, ka tu vēlētos tur būt
I tried to call there, I couldn't answer	Mēģināju tur zvanīt, nevarēju atbildēt
I went into great detail about everything in between	Es iedziļinājos ļoti detalizēti par visu, kas pa vidu
I think we are starting a new one	Es domāju, ka mēs sākam jaunu
I was still in pain	Es joprojām jutu sāpes
I just want her to leave	Es vēlos, lai viņa vienkārši aizietu
I heard she was following me	Es dzirdēju, ka viņa man sekoja
I give the gesture	Es atdodu žestu
I choose a table and order a jug of beer	Izvēlos galdiņu un pasūtu alus kannu
I learned about the effect of adding sugar to coffee	Uzzināju par cukura pievienošanas efektu kafijai
I do not think it is safe to ask out loud	Es nedomāju, ka ir droši jautāt skaļi
I think she's fine and she may have a plan	Es domāju, ka viņai viss ir kārtībā, un viņai varētu būt plāns
I won't be so smart anymore	Es vairs nebūšu tik gudrs
I think that was my signal to remove them	Es domāju, ka tas bija mans signāls tos noņemt
I know you're wondering why you're here	Es zinu, ka jūs domājat, kāpēc jūs esat šeit
I never understood how many people gave	Es nekad nesapratu, cik daudz cilvēku deva
A return kernel is not required	Atgriešanas kodols nav nepieciešams
I like	Man ļoti patīk
Nice hot bath, she thought	Jauka karsta vanna, viņa domāja
I can't stay here all night	Es nevaru šeit palikt visu nakti
I stopped and took another deep breath	Es apstājos un vēlreiz ievilku dziļu elpu
Some of the poems in the collection were about armor	Daži dzejoļi krājumā bija par bruņām
The cold front has certainly moved to the area	Aukstā fronte noteikti ir pārcēlusies uz apgabalu
I have to finish this tour	Man ir jāpabeidz šī ekskursija
I went faster, faster	Es gāju ātrāk, ātrāk
A future full of hope and love	Cerības un mīlestības pilna nākotne
I could not say that for sure	Es to nevarētu droši teikt
I could not allow that to happen	Es nevarēju pieļaut, ka tas notiek
I'm not young anymore	Es vairs neesmu jauns
I know you have a fight too	Es zinu, ka arī jums ir cīņa
I mean no, he's not	Es domāju nē, viņš nav
I feel like a long walk	Es jūtos kā garā gājienā
A funny look over her face	Smieklīgs skatiens pār viņas seju
I think it would hurt or burn or something	Es domāju, ka tas sāpētu vai apdegtu vai kaut kas cits
I want to be there to help	Es gribu būt tur, lai palīdzētu
I am in a big dilemma	Esmu lielā dilemmā
A smile appeared on my face	Manā sejā parādījās smaids
I mean, right in your office building	Es domāju, tieši jūsu biroja ēkā
I was grateful for the peace and quiet	Biju pateicīga par mieru un klusumu
It was a pleasure to see him	Man bija prieks viņu redzēt
I felt the bones shiver faster	Es jutu, ka kauli šķobās ātrāk
I lowered my head against him and closed my eyes	Es atlaidu galvu pret viņu un aizvēru acis
I poured three mugs	Es izlēju trīs krūzes
I would never deal with a show	Es nekad netiktu galā ar izrādi
I just read everything	Es tikko izlasīju visu
Concealed door to another room	Slēptas durvis uz citu telpu
I am stronger now than you ever thought possible	Es tagad esmu spēcīgāks, nekā jūs kādreiz domājāt par iespējamu
I couldn't help but look back	Es nevarēju nepaskatīties atpakaļ
I heard gunshots from the outside	Es dzirdēju pistoles šāvienu no ārpuses
I kept asking her to move, but no answers	Es turpināju viņai lūgt kustēties, bet nekādas atbildes
I pray that we love each other	Es lūdzu, lai mēs mīlam viens otru
I really wanted to do it	Es ļoti gribēju to darīt
I had forgotten how wonderful this bed is	Es biju aizmirsusi, cik šī gulta ir brīnišķīga
I work to call myself	Pats strādāju, lai piezvanītu
A quick look at the service staff surprised me	Ātrs skatiens uz apkalpojošo personālu mani pārsteidza
I knocked and there was no answer	Es pieklauvēju, un atbildes nebija
I can control my commitment, effort and motivation	Es varu kontrolēt savu apņemšanos, pūles un motivāciju
I think we should talk about colors	Es domāju, ka mums vajadzētu runāt par krāsām
I am afraid of my life	Man ir bail no savas dzīves
To the left was a horse stable	Pa kreisi atradās zirgu stallis
I can't breathe in their society	Es nevaru elpot viņu sabiedrībā
I could never do anything to please her	Es nekad nevarēju darīt neko, lai viņai patiktu
I felt my stomach turn	Es jutu, ka vēders pagriežas
I was suddenly sick of a guy	Man pēkšņi palika slikti pret puisi
Pierre attended violin classes from the age of six	Pjērs apmeklēja vijoles nodarbības no sešu gadu vecuma
I stopped, turned back	Es apstājos, pagriežos atpakaļ
One group is time	Viena grupa ir laiks
I hear about it almost every day	Es par to dzirdēju gandrīz katru dienu
I have no idea why she would be miserable	Man nav ne jausmas, kāpēc viņa būtu nožēlojama
I can't be sure about the translation	Es nevaru būt pārliecināts par tulkojumu
I tried two more games	Izmēģināju vēl divas spēles
There were real worries in me	Manī uzplaiksnīja patiesas bažas
I was the one who was deported in this stupid forest	Es biju tas, kurš tika izsūtīts šajā muļķīgajā mežā
I just woke up less than ten minutes ago	Es pamodos tikai pirms nepilnām desmit minūtēm
I've heard of a suicide clock	Esmu dzirdējis par pašnāvnieku pulksteni
I expect great things from her	Es no viņas gaidu lielas lietas
I no longer have the confidence to lend	Man vairs nav uzticības, ko aizdot
I couldn't breathe and felt a light head	Es nevarēju paelpot un jutu vieglu galvu
I made you a great lady	Es tevi padarīju par lielisku dāmu
I took him out of the seat and into my arms	Es viņu novilku no sēdekļa un savās rokās
I have never whispered syllables abroad	Ārzemēs es nekad neesmu no tiem zilbi pačukstējis
I was going to apologize for going too far	Es grasījos atvainoties, ka gāju pārāk tālu
I've been crazy in the kitchen lately	Pēdējā laikā virtuvē esmu bijis traks cilvēks
I felt it, but I had no spiritual place for it	Es to jutu, bet man tam nebija garīgās vietas
I was helpless again	Es atkal biju bezpalīdzīgs
It seemed to me that you would understand more than anyone else	Man likās, ka tu sapratīsi vairāk nekā jebkurš cits
I had to eat outside	Man bija jāēd ārā
I wondered about my ancestors	Es brīnījos par saviem senčiem
I was not stopped by any police officer	Mani neapturēja neviens policists
I walked briskly and asked them to follow me	Es staigāju žiperīgi un palūdzu, lai viņi man seko
I forgot to mention it	Es aizmirsu to pieminēt
I need to see your face	Man jāredz tava seja
She was considered a good weapons platform	Viņa tika uzskatīta par labu ieroču platformu
A wave of rapid change is taking over the world, commanders	Strauju pārmaiņu vilnis pārņem pasauli, komandieri
I threw him across the ring	Es metu viņu pāri gredzenam
I had a wonderful group of people to work with	Man bija brīnišķīga cilvēku grupa, ar ko strādāt
I think we are now a victim of our own success	Es domāju, ka mēs tagad esam savu panākumu upuri
I saw an officer there	Es tur redzēju virsnieku
Oh, but now you still have a head	Ak, bet tagad tev vēl ir galva
I gave him all the money and watches	Es viņam iedevu visu naudu un pulksteņus
I haven't relaxed in eleven years	Neesmu atslābinājusies jau vienpadsmit gadus
I don't think it will happen that fast	Es nedomāju, ka tas notiks tik ātri
I have to clean my head myself	Man pašam jāattīra galva
I use his pain as an opportunity	Es izmantoju viņa sāpes kā iespēju
I wrapped my arms around her waist	Es apviju rokas ap viņas vidukli
I'm never married, not right	Es nekad neesmu precējusies, ne pareizi
I still feel the same way	Es joprojām jūtos tāpat
I listen to my music out loud	Skaļi klausos savu mūziku
I respond to his greeting	Es atbildu uz viņa sveicienu
Some even go right through me	Daži pat iet tieši man cauri
I'm sure it's her	Esmu pārliecināts, ka tā ir viņa
The field sauce only went that far	Lauka mērce gāja tikai tik tālu
A little more rope and they will all hang on to us	Vēl nedaudz virves, un viņi mūs visus apčakarēs
I assume it will suit your son	Es pieņemu, ka tas derēs jūsu dēlam
I can't believe he remembered and now he does	Es nespēju noticēt, ka viņš atcerējās un tagad to dara
I just need a moment for myself	Man vajag tikai mirkli sev
I know that clouds sometimes hide light	Es zinu, ka mākoņi dažreiz slēpj gaismu
I know some who bring milk to farms	Zinu dažus, kas ved pienu uz fermām
I didn't want to leave my friends and family	Es negribēju atstāt savus draugus un ģimeni
I had no choice but to believe everything she said	Man nekas cits neatlika, kā ticēt visam, ko viņa teica
I later discovered that it was not	Vēlāk atklāju, ka tā nav
I never promised it would be easy	Es nekad nesolīju, ka tas būs viegli
I know shortcuts	Es zinu īsos ceļus
I understood why he had such a passion for magic	Es sapratu, kāpēc viņam bija tāda aizraušanās ar maģiju
Paradise without scarcity	Paradīze bez trūkuma
I came to the wedding to meet you	Es atnācu uz kāzām, lai tevi satiktu
A hunter of wild, huge and dangerous things	Savvaļas, milzīgu un bīstamu lietu mednieks
I can't and you can't either	Es nevaru un arī tu nevari
Mostly I slept all day and did nothing else	Lielākoties es visu dienu gulēju un neko citu nedarīju
I really love the ocean and the water	Es patiešām mīlu okeānu un ūdeni
I need extra air	Man vajag papildu gaisu
After a while, my phone rang again	Pēc brīža mans telefons atkal iezvanījās
I wrote to you that we were moving	Es jums rakstīju, ka mēs pārvācamies
Several ports are also closed	Slēgtas arī vairākas ostas
Both records went gold	Abi rekordi kļuva par zeltu
Now I will tell you a little bit about sexual activities	Tagad es pastāstīšu mazliet par seksuālajām aktivitātēm
I know what he's capable of	Es zinu, uz ko viņš ir spējīgs
They will be free to sell their goods	Viņi varēs brīvi pārdot savas preces
The woman later recovered	Sieviete vēlāk atguvās
My friend sings	Mans draugs dzied
I like a good cat fight	Man patīk laba kaķu cīņa
I always wanted to be strong enough to be brave	Es vienmēr vēlējos būt pietiekami spēcīga, lai būtu drosmīga
I want that baby as much as you do	Es gribu to bērnu tikpat ļoti kā tu
I had a pretty hard childhood	Man bija diezgan smaga bērnība
I asked her what men wanted	Es viņai jautāju, ko vīrieši vēlas
However, the manager should question things more	Tomēr vadītājam vajadzētu vairāk apšaubīt lietas
I fought and my side won	Es cīnījos un mana puse uzvarēja
I have to go in a minute	Man jādodas pēc minūtes
I really hope you enjoy it	Es ļoti cerēju, ka jums tas patiks
I couldn't resist for long	Es nevarēju ilgi pretoties
I think better than ever	Es domāju labāk nekā jebkad agrāk
Method if you want	Metode, ja vēlaties
I didn't feel the need to eat or drink anything	Es nejutu vajadzību kaut ko ēst vai dzert
I said loud enough to reach him much higher	Es teicu pietiekami skaļi, lai sasniegtu viņu krietni augstāk
I pulled out the rest of the paper	Es izvilku pārējo papīru
I looked at the ground	Es paskatījos uz zemi
He is a bird of bad moral character	Viņš ir putns ar sliktu morālo raksturu
I mean it literally	Es to domāju burtiski
I needed to wake him up to take us to school	Man vajadzēja viņu pamodināt, lai aizvestu mūs uz skolu
I did not expect to find myself in this situation	Es negaidīju, ka nonākšu šādā situācijā
I started showing some improvements	Es sāku parādīt dažus uzlabojumus
I will be the desire of your heart	Es būšu tava sirds vēlme
I hurried to his neck and bit me	Es piesteidzos viņam pie kakla un iekodu
I knew exactly how the whole world would begin to change	Es precīzi zināju, kā sāksies visas pasaules maiņa
I've given her a place	Esmu viņai devusi vietu
I still had a multi-pace advantage	Man joprojām bija vairāku tempu pārsvars
Protection in the dark	Aizsardzība tumšajās dienās
Very, very close moment	Ļoti, ļoti tuvs brīdis
I'm surprised you love me	Esmu pārsteigts, ka tu mani mīli
I nodded and continued to follow her around the house	Es pamāju ar galvu un turpināju sekot viņai pa māju
I had to show someone who knew	Man bija jāparāda kāds, kurš zināja
I do what you ask of me	Es daru to, ko tu no manis prasi
I had a corps of officers, infantry	Man bija paredzēts virsnieku korpuss, kājnieki
The bath should be a nice, soft bed gorgeous	Vanna būtu jauka, mīksta gulta krāšņa
I told her it didn't matter	Es viņai teicu, ka tam nav nozīmes
I have a family up there	Man tur augšā ir ģimene
I earned just above the minimum wage	Es knapi nopelnīju virs minimālās algas
I hope you can understand	Es ceru, ka jūs varat saprast
After a week she checked and no progress	Pēc nedēļas viņa pārbaudīja, un nekāda progresa
I was pushed and disturbed by strangers	Mani grūstīja un traucēja sveši cilvēki
Females mate every three years	Mātītes pārojas reizi trijos gados
I tried to control myself	Es mēģināju sevi kontrolēt
I was caught and my pledge was paid	Mani pieķēra un mana ķīla tika samaksāta
I have an appointment at seven	Man ir tikšanās pulksten septiņos
I remember it most vividly	Es to atceros visspilgtāk
I still had daylight	Man vēl bija dienasgaisma
I was fine myself	Man pašai bija labi
I was trembling, making him smile wider	Mani pārskrēja drebuļi, liekot viņam platāk pasmaidīt
I started counting them	Es sāku tos skaitīt
A seizure of guilt overwhelmed me	Mani pārņēma vainas apziņas lēkme
I couldn't email or call you	Es nevarēju jums nosūtīt e-pastu vai piezvanīt
I'm just worried they might not take you seriously	Es tikai uztraucos, ka viņi varētu tevi neuztvert nopietni
I sank into his warm body and closed my eyes	Es iegrimu viņa siltajā ķermenī un aizvēru acis
I think that's five	Es uzskatu, ka tas veido piecus
I remembered her funeral	Es atcerējos viņas bēres
I hate that he doesn't believe me	Es ienīdu, ka viņš man netic
I thought it was a habit	Es domāju, ka tas bija ieradums
I remember the blood, the man who asked for help	Es atceros asinis, vīrieti, kurš lūdza palīdzību
I am very careful	Es esmu ļoti uzmanīgs
I am my image, my image is me	Es esmu mans tēls, mans tēls esmu es
A throne on which to sit comfortably	Tronis, uz kura var ērti sēdēt
I mean the image of governments in general	Es domāju valdību tēlu kopumā
I was shivering and shocked	Es paliku drebuļos un šokā
I've never tried anything	Es nekad neko neesmu mēģinājusi
I was already tired of that city	Man jau tā pilsēta bija apnikusi
I saw all sorts of weird things	Es redzēju visādas dīvainas lietas
I look around the room and it seems familiar	Paskatos pa istabu un tā šķiet pazīstama
Daughter daughter	Meita meitai
Very simple instruction	Ļoti vienkārša instrukcija
I just ignored them all	Es tos visus vienkārši ignorēju
I didn't bring it down so the bed wouldn't lure me	Nonesu to lejā, lai gulta mani nevilinātu
I stayed with her overnight	Es paliku pie viņas pa nakti
Never before has I had such a fun trade	Līdz šim man nekad nav bijusi tik jautra tirdzniecība
A bullet flew right in front of him	Viņam tieši priekšā lidoja lode
I needed to consider a permanent job	Man vajadzēja apsvērt pastāvīgu darbu
I notice a little black bird	Es pamanu mazu melnu putnu
I wanted to bring it	Es gribēju to atnest
I could come back and dress up	Es varētu atgriezties un saģērbties
I had to agree that the forest sounded crazy	Man bija jāpiekrīt, ka mežs izklausījās traki
I reach down and quickly grab him by the hand	Es sniedzos uz leju un ātri satveru viņu ar rokām
I try to use them as much as possible	Es cenšos tos izmantot pēc iespējas vairāk
I watched it for a long time	Es to ilgi skatījos
I was at a consistently high level	Es biju pastāvīgā augstā līmenī
I knew that in the end we would figure it out	Es zināju, ka galu galā mēs to izdomāsim
Allen gave the appropriate orders	Alens deva attiecīgus rīkojumus
I have one question for you	Man jums ir viens jautājums
I ask you not to reply to this letter	Es lūdzu jūs neatbildēt uz šo vēstuli
So now I can't help but write a few things	Tāpēc tagad nevaru neuzrakstīt dažas lietas
I'll give it to you	Es tev to iedošu mantā
I was ready for it	Es biju tam gatavs
I told you to bring the guy	Teicu, lai atved puisi
I was a huge success	Es guvu milzīgus panākumus
I really think that could be true	Es tiešām uzskatu, ka tā varētu būt patiesība
A high school student meets a minor supplier	Vidusskolnieks satiekas ar nepilngadīgu piegādātāju
I washed breakfast with a cup of coffee	Es nomazgāju brokastis ar tasi kafijas
I made an appointment to look around	Es sarunāju tikšanos, lai paskatītos apkārt
I can delete internet files	Es varu izdzēst interneta failus
I also wanted to keep happy memories with him	Es arī gribēju ar viņu saglabāt laimīgas atmiņas
I could always tell him the truth	Es vienmēr varēju viņam pateikt patiesību
Public opinion is a very important potential ally	Ļoti svarīgs potenciālais sabiedrotais ir sabiedriskā doma
The total number of victims is unknown	Kopējais upuru skaits nav zināms
I think they talked about him in science class	Es domāju, ka viņi par viņu runāja dabaszinātņu stundā
I didn't see him like that	Es viņu tādu neredzēju
I didn't have to just run away	Man nevajadzēja vienkārši izskriet
I hope you slept well tonight	Ceru, ka šonakt labi gulēji
But they are by no means easy	Bet tie nekādā gadījumā nav viegli
I went through these few steps full of horror	Šos dažus soļus nogāju šausmu pilns
I held out my hand to shake off the dust and dirt	Es pastiepu roku, lai nokratītu putekļus un netīrumus
I need to talk to them too	Man arī ar viņiem jārunā
I leave this photo in full size	Es pilnībā atstāju šo fotoattēlu pilnā izmērā
I really loved it for him	Es patiesi mīlēju to par viņu
I tell you all the time	Es tev visu laiku saku
I spend all my money on food and bills	Es tērēju visu savu naudu pārtikai un rēķiniem
I slipped, turned left and curiously ran forward	Es izslīdēju, pagriezos pa kreisi un ziņkārīgs skrēju uz priekšu
I just love you the same way	Es tevi mīlu tāpat vien
I like to say thank you	Man patīk pateikt paldies
I got up and left the table	Es piecēlos un aizgāju no galda
I will not be able to do without it	Bez tā es nevarēšu iztikt
I sometimes wonder about the people who write these letters	Es dažreiz brīnos par cilvēkiem, kas raksta šīs vēstules
I feel red	Man šķiet, ka es nosarku
I can tell you one thing	Es varu jums pateikt vienu lietu
I pray that no one from the school is behind this door	Es lūdzu, lai neviens no skolas neatrastos aiz šīm durvīm
I couldn't do it at home	Mājās es to nevarētu izdarīt
I know we are in some classes together	Es zinu, ka mēs esam dažās nodarbībās kopā
I can help you with some things, but not all	Es varu jums palīdzēt dažās lietās, bet ne visās lietās
I understood almost nothing about them	Es par viņiem gandrīz neko nesapratu
I think he took me home	Es domāju, viņš mani aizveda mājās
I wanted to apologize first and foremost	Es gribēju atvainoties, pirmkārt un galvenokārt
I had to win good players in both events	Abos pasākumos man bija jāuzvar labi spēlētāji
I seemed to be doing a lot lately	Šķita, ka pēdējā laikā es to daudz daru
They say a picture is worth a thousand words	Viņi saka, ka attēls ir tūkstoš vārdu vērts
A bullet and another hit the base tank	Bāzes tvertnē iedūrās lode, un vēl viena
I run out of time counting quietly to myself	Es beidzu laiku, klusi pie sevis skaitot
A long breath came from him	No viņa izplūda gara elpa
I think it's a virus	Es domāju, ka tas ir vīruss
I arrived after him in sixty seconds	Es ierados pēc viņa plūdos sešdesmit sekunžu laikā
I closed the window and locked it	Aizbīdīju logu ciet un aizslēdzu to
The plane was permanently damaged	Lidmašīna tika bojāta neatjaunojami
I love how much they look forward to it!	Man patīk, cik ļoti viņi to gaida!
I really like her hair and flowers	Man ļoti patīk viņas mati un ziedi
I felt the tension pull from him	Es jutu, kā no viņa velkas spriedze
I'm waiting for you to choose	Es gaidu, kad jūs izvēlēsities
The goal was a new market outside of video games	Mērķis bija jauns tirgus ārpus videospēlēm
I let the fools publish their things	Es ļāvu muļķiem publicēt savas lietas
The work was welcomed with enthusiasm	Darbs tika sagaidīts ar entuziasmu
I think that more debate is needed on this	Es domāju, ka par to ir vajadzīgas plašākas diskusijas
I really wanted it done	Es ļoti vēlējos, lai tas tiktu galā
Figure, but yes, here	Skaitlis, bet jā, šeit
This is not a democracy	Tā nav demokrātija
I had to sleep in bed	Man bija jāguļ gultā
I know everyone thinks communication is important	Es zinu, ka visi domā, ka komunikācija ir svarīga
I wouldn't do that anymore	Es to vairs nedarītu
I realized that everything was a dream	Es sapratu, ka viss bija sapnis
I need to please tell them my place	Man vajag, lūdzu, pastāsti viņiem manā vietā
I also like the multi-city feature	Man patīk arī vairāku pilsētu funkcija
I cursed each of you	Es nolādēju katru no jums
I can't even speculate on how long this will last	Es pat nevaru spekulēt, cik ilgi tas turpināsies
New vitality prevailed throughout the continent	Visā kontinentā valdīja jauna vitalitāte
I had a choice to be gay	Man bija izvēle būt gejam
I believe everyone else is back	Es uzskatu, ka visi pārējie ir atgriezušies
I had a fight with my wife last night	Vakar vakarā man bija kautiņš ar sievu
An accidental thought slipped into his head, thinking about the former	Viņam galvā ieslīdēja nejauša doma, domājot par agrāko
I looked after my wife and raised my children	Es pieskatīju savu sievu un audzināju savus bērnus
I hope the retreat of the battle will slow them down	Es ceru, ka kaujas atkāpšanās viņus palēninās
I had to contact the helpdesk	Man bija jāsazinās ar palīdzības dienestu
I blink my eyes several times and see the same thing	Es vairākas reizes mirkšķinu acis un redzu to pašu
I will definitely become desperate now	Es tagad noteikti kļūstu izmisusi stulba
I could get used to this	Es varētu pierast pie šī
I paused for a second to fix it	Es apstājos uz sekundi, lai to salabotu
I could use it to my advantage	Es to varētu izmantot savā labā
I approached him and got his hands on his	Es piegāju viņam klāt un saņēmu viņa rokas savās
I promised it to the elders	Es to apsolīju vecākajiem
I used to hurt only animals and only then for food	Es kādreiz sāpinu tikai dzīvniekus un tikai tad par pārtiku
The man was lying on the sidewalk	Vīrietis gulēja uz ietves
Then I see this older woman smiling at us	Tad es redzu šo vecāko sievieti, kas mums smaida
I can't pretend like that nothing happened	Es nevaru izlikties kā tu, ka nekas nav noticis
It was his only escape season	Tā bija viņa vienīgā izglābšanās sezonā
I didn't even understand anything	Es pat neko nesapratu
I should set a time for my attack	Man vajadzētu noteikt laiku savam uzbrukumam
I can finish everything now	Es varu visu tūlīt beigt
I just want the best	Es gribu tikai to labāko
They were thrown some stones, that's all	Viņiem tika uzmesti daži akmeņi, tas arī viss
However, I feel it is coming	Es tomēr jūtu, ka tas nāk
I have to close it	Man tā vieta jāslēdz
The maximum of fifty youth	Jaunības piecdesmit maksimums
I just wanted friends	Es tikai gribēju draugus
I will not touch them	Es viņiem nepieskartos
I was an angry man myself	Es pats biju dusmīgs vīrietis
I can control everything that is left of him	Es varu kontrolēt visu, kas no viņa palicis
I can't leave myself so vulnerable	Es nevaru atstāt sevi tik neaizsargātu
I could use a cup of tea	Es varētu izmantot tasi tējas
I looked around the house	Es paskatījos apkārt mājā
I have already included the required connection files	Es jau esmu iekļāvis nepieciešamos savienojuma failus
I saw a red line, but no blood flowed	Es redzēju sarkanu līniju, bet asinis neplūda
The mushroom does not have a pronounced odor	Sēnei nav izteiktas smakas
I will not let that happen	Es neļaušu tam notikt
I approached it and checked the screen	Es piegāju pie tā un pārbaudīju ekrānu
Very safe and appropriate painting	Ļoti droša un atbilstoša glezna
A burning rod fires through my stomach	Man caur vēderu šaudās degošs stienis
I closed the door, loudly	Aizvēru durvis, skaļi
I got rid of the feeling and opened my eyes	Es atbrīvojos no sajūtas un atvēru acis
I walked through the door to the back	Es gāju pa durvīm uz aizmuguri
I was thrilled, at peace with my faith	Es biju sajūsmā, biju mierā ar savu ticību
I could see her biting her lower lip	Varēju redzēt, ka viņa sakoda apakšlūpu
I could be one of them	Es varētu būt viens no viņiem
Australia offered the only alternative source of assistance	Austrālija piedāvāja vienīgo alternatīvo palīdzības avotu
But there are more students than men	Bet studentu ir vairāk nekā vīriešu
I might be bored doing it	Man varētu būt garlaicīgi to darot
I also understand that it will not be so easy for them	Es arī saprotu, ka viņiem viss nebūs tik vienkārši
I already knew it would happen	Es jau zināju, ka tas notiks
I immediately sighed in disgust	Es uzreiz riebumā nopūtos
I wonder if he reads the text at all	Nez, vai viņš vispār lasa tekstu
I told you that last night	Es tev to teicu vakar vakarā
I touched where it was and laughed	Es pieskāros vietai, kur tā bija, un smējos
Repairs were made to fix these problems	Lai novērstu šīs problēmas, tika veikti remontdarbi
I am a black man	Man melnādains ir melns vīrietis
I knew it was a good idea	Es zināju, ka tā ir laba ideja
I didn't feel the fire that was usually there	Es nejutu uguni, kas tur parasti ir
I had just enough time to put on my shoes	Man bija tieši tik daudz laika, lai uzvilktu kurpes
I was a good cop, but things went wrong	Es biju labs policists, bet lietas nogāja greizi
I can work my job from anywhere	Es varu strādāt savu darbu no jebkuras vietas
I avoided the two men standing in the middle of it	Es izvairījos no diviem vīriešiem, kas stāvēja tā vidū
I didn't even know it existed	Es pat nezināju, ka tā pastāv
I had some control over myself	Man bija zināma kontrole pār sevi
I'll be here before dawn	Es būšu šeit pirms rītausmas
I have known him for many years	Es viņu pazīstu daudzus gadus
I landed hard on the tree	Es smagi piezemējos uz koka
I shoot blindly from my cover	Es šauju akli no sava vāka
I think we have covered everything	Es domāju, ka esam visu aptvēruši
I somehow fell in love with this	Es kaut kā iemīlējos šajā
I'm going to the beach	Es dodos uz pludmali
I asked her about the divorce	Es viņai jautāju par šķiršanos
I'm sure something is wrong with my implementation	Esmu pārliecināts, ka ar manu ieviešanu kaut kas nav kārtībā
Now I can look to my future	Šobrīd es varu raudzīties uz savu nākotni
I was the innocent side	Es biju nevainīgā puse
I offer it to you	Es jums to piedāvāju
I fought him	Es cīnījos pret viņu
I do not remember the table seven times	Es neatceros septiņu reižu tabulu
I learned to see my situation as good	Es iemācījos uztvert savu situāciju kā labu
I can tolerate everything you do or say	Es varu paciest visu, ko jūs darāt vai sakāt
I cut off the lies I tell myself	Es nogriezu melus, ko paši stāsta
I just wanted to compare notes	Es tikai gribēju salīdzināt piezīmes
I need someone to take over	Man vajag kādu, kas pārņem
I sit next to him and the valley	Es apsēžos viņam blakus un ieleju
After a few minutes, he heard the shower begin	Pēc dažām minūtēm viņš dzirdēja, ka sākas duša
I took a deep breath with my eyes closed	Es dziļi elpoju ar cieši aizvērtām acīm
I am also helpless in this matter	Arī es esmu bezpalīdzīgs šajā jautājumā
I can check tomorrow	Rīt varu pārbaudīt
I can keep it for you	Es varu to paturēt jūsu vietā
I didn't want him in my house	Es negribēju viņu savā mājā
I have seen this meeting for centuries	Esmu redzējis šo tikšanos gadsimtiem ilgi
I should have been married already	Man jau vajadzēja būt precētai
I am a full time professional	Esmu pilnas slodzes profesionālis
I want it because they want it	Es to gribu, jo viņi to vēlas
I just wish it wasn't that far	Es tikai vēlos, lai tas nebūtu tik tālu
But it has no members	Bet tai nav biedru
I never let him rest	Es nekad neļāvu viņam atpūsties
I was not arrested, just detained	Es netiku arestēts, tikai aizturēts
I must say that this is a bad luck for you	Man jāsaka, ka tā jums ir slikta veiksme
I can't believe in my success	Es nespēju noticēt savai veiksmei
I can only be happy and healthy	Es varu būt tikai priecīgs un vesels
I shook my head, trying to make my voice light	Es piespiedu galvu, cenšoties padarīt savu balsi vieglu
The technical assistance room was stored in a dark tent	Tehniskās palīdzības telpu glabāja tumša telts
I control everything, one hundred percent	Es visu kontrolēju, simtprocentīgi
Hudson in the choir	Hadsons korī
I watched him, arms crossed	Es vēroju viņu, sakrustojusi rokas
I will do it all for you	Es to visu darīšu jūsu labā
I couldn't get enough	Es nevarēju iegūt pietiekami daudz
I contacted my extended family more often	Biežāk sazinājos ar savu plašo ģimeni
A new thought came to her mind	Viņas prātā iešāvās jauna doma
I keep going without saying anything	Es turpinu iet, neko nesakot
The dream and the nightmare rolled together	Sapnis un murgs saritinājās vienā
I get up and leave quietly	Piecēlos un klusi aizeju
I hurt you, and that was never my intention	Es tevi sāpināju, un tas nekad nebija mans nolūks
I struggled to keep up	Es cīnījos, lai turpinātu stāvēt
I did not disappoint him	Es viņu nepievīlu
I can't work without you	Es nevaru darboties bez tevis
I needed to know about you all	Man vajadzēja uzzināt par jums visiem
I'm afraid of what will happen	Es baidos par to, kas notiks
I wanted to go shopping	Es gribēju iepirkties
I hate to take you here	Es ienīstu tevi vest šeit
I'm there, nobody sees me	Es esmu tur, neviens mani neredz
I pass by smiling and nodding	Es eju garām smaidot un pamāju
I did nothing more than acknowledge his statement	Es nedarīju neko vairāk, kā tikai atzinu viņa paziņojumu
I even drew a map of the city	Es pat uzzīmēju pilsētas karti
I can't understand it	Es nevaru to saprast
I now saw red	Es tagad redzēju sarkanu
I hadn't felt that good in years	Tik labi nebiju jutusies gadiem ilgi
I just listened to his content again, and yes	Es tikko vēlreiz klausījos viņa saturu, un jā
I slowly touched his left cheek	Es lēnām pieskāros viņa kreisajam vaigam
A broken branch would be my death	Nolauzts zars būtu mana nāve
I was advised that there was nothing wrong with that	Man ieteica, ka tur nav nekā slikta
That was probably not the case	Visticamāk, ka tas tā nebija
It is a religion of submission	Tā ir padevības reliģija
I didn't have to call you yesterday	Man nevajadzēja tev vakar zvanīt
I built a protective shell with my fairy magic	Es uzbūvēju aizsargčaulu ar savu pasaku maģiju
I wanted to see them leave my building	Es gribēju redzēt viņus izejam no manas ēkas
I bet my eyes still give me away	Varu derēt, ka acis mani tomēr atdod
I just can't anymore	Es vienkārši vairs nevaru
I was just somehow behind me	Es biju tikai kaut kā aiz muguras
I had a protection order	Man bija aizsardzības rīkojums
Of course, I'm a bad fairy	Es, protams, esmu sliktā feja
I am the one who performs these different functions	Es, kas veicu šīs dažādās funkcijas, esmu vienots
It seemed to me that these deer were as beautiful as mine	Man šķita, ka šie brieži ir tikpat skaisti kā manējie
I hope to see you one day	Cerēju kādu dienu tevi satikt
The album was a huge commercial and critical success	Albums guva milzīgus komerciālus un kritiskus panākumus
I didn't want to break him, either mentally or physically	Es negribēju viņu salauzt ne garīgi, ne fiziski
I snuggled quietly and stood on top of him	Es klusi ielīstu un nostājos viņam virsū
I had locked it myself	Es pats to biju aizslēdzis
I just know something has happened	Es vienkārši zinu, ka kaut kas ir noticis
I fell on the couch and sighed	Es iekritu uz dīvāna un nopūtos
I didn't look at the socks	Es neskatījos uz zeķi
I no longer intended to make this mistake	Es vairs negrasījos pieļaut šo kļūdu
I sent the staff home early	Es nosūtīju darbiniekus mājās agri
I might remember something that might be helpful	Es varētu atcerēties kaut ko, kas varētu būt noderīgs
I will remember to be grateful	Es atcerēšos būt pateicīga
I saw them just as they began to rise	Es redzēju viņus tieši tad, kad viņi sāka celties
I believe it is time to start again	Es uzskatu, ka ir pienācis laiks sākt no jauna
It seemed to me that we now have all the land	Man likās, ka tagad mums ir visa zeme
I enjoyed being pregnant	Man patika būt stāvoklī
I sat on the door steps outside	Es sēdēju uz durvju pakāpieniem ārā
Large room of them	Liela istaba no tiem
I plan to ask him tonight	Es plānoju viņam šovakar pajautāt
In shock, I took a step back	Šokā es spēru soli atpakaļ
I see a black cowboy hat and hear that voice	Es redzu melnu kovboja cepuri un dzirdu šo balsi
You will meet a young man in a blue suit	Jūs satiks jauns vīrietis zilā uzvalkā
I am happy with my painting	Esmu apmierināta ar savu gleznu
This gave the interior more storage space	Tas interjerā deva vairāk vietas uzglabāšanai
I want you to do something for me	Es gribu, lai tu kaut ko izdari manā labā
I knew he wanted it	Es zināju, ka viņš to vēlas
I kept crying until my sleep was over	Es turpināju raudāt, līdz miegs to visu beidza
I opened it slowly and looked in both directions	Es to lēnām atvēru un paskatījos abos virzienos
A flower garden wandered along the base of the fence	Gar žoga pamatni klīda puķu dārzs
He is surrounded by a large room of rock	Viņu ieskauj liela istaba no klints
I want you to reach them in love	Es vēlos, lai jūs sasniegtu viņus mīlestībā
I love everyone and I hope you will love me too	Es mīlu katru, un ceru, ka arī jūs mīlēsit
I will do my duty	Es pildīšu savu pienākumu
I hope they are safe	Es ceru, ka viņi ir drošībā
I look up and see the mirror	Es paskatos uz augšu un redzu spoguli
I took a vacation yesterday and watched a movie	Vakar paņēmu atvaļinājumu un noskatījos filmu
I saw you kill it in front of me	Es redzēju, kā tu to nogalināji manā priekšā
I can't remember who they are now	Es nevaru atcerēties, kas viņi tagad ir
I returned to sit on the clouds	Es atgriezos, lai sēdētu uz mākoņiem
I found the word strange	Man likās dīvains vārds
It seems to me that everything around me is falling apart	Man liekas, ka viss ap mani sabrūk
I really wanted to get inside somehow	Es ļoti vēlējos kaut kā iekļūt iekšā
I'll make you a deal	Es noslēgšu jums darījumu
I agree that we failed them	Es piekrītu, ka mēs viņiem neizdevās
I didn't show my feelings because	Es neizrādīju savas jūtas, jo
I couldn't talk to him anymore	Es vairs nevarēju ar viņu sarunāties
I have no interest in meeting anyone else	Man nav intereses satikt citu
I never knew such women existed	Es nekad nezināju, ka tādas sievietes pastāv
I looked down between my legs	Es paskatījos uz leju starp savām kājām
It seems to me that we had it before	Man šķiet, ka mums tas bija agrāk
I don't paint people	Es nekrāsoju cilvēkus
I had to stop this panic	Man bija jāpārtrauc šī panika
I see that the weather is sunny and warm	Es redzu, ka laiks ir saulains un silts
I will offer to anyone	Piedāvāšu jebkuram
I wanted the stroller to take it	Es gribēju, lai klaidonis to paņem
They have two children	Viņiem ir divi bērni
Some examples illustrate the considerations involved	Daži piemēri liecina par to, kādi apsvērumi ir saistīti
A month later we started a novel	Pēc mēneša mēs sākām romānu
He shall not be allowed on board	Viņu neielaida uz kuģa
I might as well get some answers first	Es varētu arī vispirms saņemt dažas atbildes
I wanted to ask how you know that	Es gribēju jautāt, kā jūs to zināt
I remember a lot of it	Es daudz ko no tā atceros
I smoked, but there was another man	Es smēķēju, bet tur bija vēl viens vīrietis
I leaned down and kissed his cheek	Es noliecos un noskūpstīju viņa vaigu
I will explain more precisely	Paskaidrošu precīzāk
I didn't really see us being friends	Es īsti neredzēju, ka mēs būtu draugi
Only the dying men remained in the hospital	Slimnīcā palika tikai mirstošie vīrieši
Honestly, I want to buy some at home	Godīgi sakot, es vēlos dažus iegādāties līdzi mājās
I don't have time to do it again	Man nav laika to darīt vēlreiz
I told the analyst the same story	To pašu stāstu es stāstīju analītiķim
It was about poverty	Runa bija par nabadzību
I want to put everything in my soul	Es vēlos visu sakārtot savā dvēselē
I held on to the thread	Es turējos aiz pavediena
I understand technology	Es saprotu tehnoloģiju
I also walk there	Es arī tur soļoju
I would have wanted to come anyway	Es tik un tā būtu gribējusi atnākt
I had to change my whole body	Man bija jāmaina viss ķermenis
I told her no, she can't	Es viņai teicu nē, viņa nevar
I let go of the open door	Es atlaidu atvērtās durvis
I also like to come home	Man arī patīk nākt mājās
I hope you still remember me	Es ceru, ka jūs joprojām atceraties mani
You have to die one day	Kādu dienu ir jāmirst
I'll be back in a week to collect	Es atgriezīšos pēc nedēļas, lai savāktu
I think maybe someone should go after them	Es domāju, ka varbūt kādam ir jādodas pēc viņiem
I know the family well	Es labi pazīstu ģimeni
I couldn't understand why anyone wanted to die	Es nevarēju saprast, kāpēc kāds vēlas mirt
I doubt you deserve such a destiny	Es šaubos, ka esat pelnījis šādu likteni
I will not try to explain it to you again	Es nemēģināšu jums to vēlreiz izskaidrot
I wanted to hit him again and again	Es gribēju viņu iesist atkal un atkal
I hurried away from the kitchen	Es steidzos prom no virtuves
I have to make do with less	Man jāiztiek ar mazāk
I wanted to raise my hand to his cheek	Es gribēju pacelt roku pie viņa vaiga
In other words, stable entertainment	Citiem vārdiem sakot, stabila izklaide
A new world is being born	Dzimst jauna pasaule
I have no influence on him	Man nav nekādas ietekmes uz viņu
Then I was just suspicious	Tad man bija tikai aizdomas
I fell into the dirt and landed on my hands	Es nokrītu netīrumos un piezemējos uz savām rokām
We go to the theater to cheer ourselves up	Mēs ejam uz teātri, lai sevi uzmundrinātu
I leave some good people on the ground	Es atstāju dažus labus cilvēkus zemē
I know why he told me to do it	Es zinu, kāpēc viņš lika man to darīt
I saw you playing with my sister a few times	Dažas reizes redzēju, kā tu spēlējies ar manu māsu
This defeat threw him out of the top ten	Šī sakāve viņu izmeta no labāko desmitnieka
I have temporary power to give you	Man ir pagaidu spēks, ko tev dot
I just saved one life	Es tikko izglābu viena dzīvību
I received a great payment and was very pleased	Es saņēmu lielisku norēķinu un biju ļoti apmierināts
That would be a new connection	Tas būtu jauns savienojums
The cause of the infection was not found	Infekcijas cēlonis netika atrasts
I just sat and felt sorry for myself	Es vienkārši sēdēju un žēloju sevi
I think it's a good idea to have them here	Es domāju, ka ir laba ideja, lai tās būtu šeit
He turned down her treatment offer	Viņš atteicās no viņas ārstēšanas piedāvājuma
I was used hard as a child	Bērnībā mani smagi izmantoja
This is probably important to me	Laikam man tas ir svarīgi
I saw a movement next to me	Es redzēju kustību sev blakus
I should go home to take care of our parents	Man vajadzētu doties mājās, parūpēties par mūsu vecākiem
I even knew it to some extent	Es to zināmā mērā pat zināju
I need you to take him in my place	Man vajag, lai tu viņu paņem manā vietā
I needed to work out their plan sooner	Man vajadzēja ātrāk izstrādāt viņu plānu
I won't give her your number	Es viņai nedošu tavu numuru
I think you get what you pay for	Es domāju, ka jūs saņemat to, par ko maksājat
I didn't know he was in this city	Es nezināju, ka viņš ir šajā pilsētā
I play in the yard	Spēlēju pagalmā
I stretched out and he watched me, not to mention	Es atrāvos, un viņš mani vēroja, nerunājot
Hundreds of cars were damaged in the region	Reģionā bojāti simtiem automašīnu
I painted him black	Es viņu nokrāsoju melnā krāsā
I used to enjoy living here	Kādreiz man patika šeit dzīvot
I asked him where he had been all day	Es jautāju viņam, kur viņš ir bijis visu dienu
I saw you look at him	Es redzēju, kā tu uz viņu skatījies
I'm afraid my heart will burst	Es baidos, ka mana sirds uzsprāgs
After a few days, the shelter was no longer salvageable	Pēc dažām dienām patversme vairs nebija glābjama
I pray that my whole body will do it	Es lūdzu, lai to darītu viss mans ķermenis
I pick up the gun	Es paņemu pistoli
He then worked in journalism	Pēc tam viņš strādāja žurnālistikā
No lives lost in the fire	Ugunsgrēka laikā dzīvības nav zaudējušas
They also lacked a wall	Viņiem pietrūka arī siena
I recorded us in her story	Es ierakstīju mūs viņas stāstā
I used to whistle with my tongue, damn it	Es mēdzu svilpt ar mēli, sasodīts
I called and hung up three times	Trīs reizes zvanīju un noliku klausuli
The secret has yet to be revealed	Noslēpums vēl jāatklāj
A perfect day came through the window of my bedroom	Pa manas guļamistabas logu ienāca ideāla diena
I still have to fix it	Man tas vēl ir jāiekārto
I never allowed that	Es nekad to neatļāvu
The flesh has no smell or taste	Mīkstumam nav ne smaržas, ne garšas
I stood on top of him and said a prayer	Es stāvēju viņam virsū un teicu lūgšanu
The campus is not just about infrastructure	Campus sastāv ne tikai no infrastruktūras
I cannot interfere in the courts	Es nevaru iejaukties tiesās
I saw you before me	Es tevi redzēju pirms tu mani
I have complete knowledge and intelligence about all of them	Man ir pilnīgas zināšanas un inteliģence par visiem tiem
I hold her hair	Es aizturu viņas matus
I look at my knees	Es paskatos uz saviem ceļiem
After half an hour, my phone turns off	Pēc pusstundas mans telefons izslēdzas
I asked her what was wrong, but she said nothing	Es viņai jautāju, kas par vainu, bet viņa neko neteica
I didn't expect that much	Es to nemaz tik ļoti negaidīju
I hurt my hands, putting them upright	Es savainoju rokas, liekot viņu stāvus
It seems to me that our current online world is absolutely incredible	Man šķiet, ka mūsu pašreizējā tiešsaistes pasaule ir absolūti neticama
However, I did not say a word to her	Tomēr es viņai neteicu nevienu vārdu
It seems to me that some promises could not be fulfilled	Man šķiet, ka dažus solījumus nevarēja izpildīt
At first, I'm not really worried	Sākumā es īsti nesatraucos
I have been using a similar technique for years	Es jau gadiem ilgi izmantoju līdzīgu tehniku
I will have to take better care of him	Man par viņu būs jārūpējas labāk
I had just dressed in a regular sports suit	Es tikko biju ģērbusies parastā sporta tērpā
An evil witch, born and raised	Ļaunā ragana, dzimusi un augusi
I bring him down by his collar	Novedu viņu lejā aiz apkakles
Noisy hisses rise in the neck	Kaklā saceļas trokšņainas šņukstas
I must first get to know our side of events	Man vispirms ir jāiepazīst mūsu notikumu puse
I was greeted by a chair of honor	Mani sagaidīja goda krēslā
I wasn't married, at least not by my standards	Es nebiju precējies, vismaz ne pēc maniem standartiem
I have already set a time for the military	Esmu jau noteicis laikus militārpersonām
I can't imagine what he thinks of a cop	Es nevaru iedomāties, ko viņš uzskata par policistu
I hear his harsh voice as if from afar	Es dzirdu viņa skarbo balsi it kā no tālienes
Five people were injured in the city	Pilsētā ievainoti pieci cilvēki
I eat your left leg	Es ēdu tavu kreiso kāju
I would love to come down and watch the game	Es labprāt nāktu lejā un noskatītos spēli
One rider was driving in the direction of his mountain	Viens braucējs brauca ar savu kalnu malas virzienā
I suffer from a sick and guilty heart	Es ciešu no slimas un vainīgas sirds
I could not imagine life without my mother	Es nevarēju iedomāties dzīvi bez mammas
I went to take a closer look	Es piegāju, lai paskatītos tuvāk
I have to spend less and be even happier	Man ir jāpatērē mazāk un tāpēc jābūt vēl laimīgākam
You have to make a choice	Ir jāizdara izvēle
The enemy was all around	Ienaidnieks bija visapkārt
I think that's it for the most part	Es domāju, ka tā ir lielākā daļa
I know what's best for my packaging	Es zinu, kas manam iepakojumam ir vislabākais
Caesar was then appointed governor of the three provinces	Pēc tam Cēzars tika iecelts par trīs provinču gubernatoru
I can fix most of the things that need to be fixed	Es varu salabot lielāko daļu lietu, kas ir jālabo
He stayed there for three years	Viņš tur palika trīs gadus
This prompted black newspapers to protest his mission	Tas mudināja melnās avīzes protestēt pret viņa uzdevumu
I kept it on the desk	Es to glabāju rakstāmgaldā
I respect fashion	Es cienu modi
I played with a guy for hours	Es stundām ilgi spēlējos ar puisi
I was so happy to have him back	Es biju tik laimīga, ka esmu viņu atgriezusi
I see how much you love them	Es redzu, cik ļoti tu viņus mīli
This time I was prepared	Šoreiz biju sagatavojies
I think you could try to get your ship	Es domāju, ka jūs varētu mēģināt iegūt savu kuģi
Some late flies had found him	Dažas vēlās mušas bija viņu atradušas
I can do it myself	Es to varu izdarīt pats
I liked it better when I was in the hospital	Man labāk patika, kad bijāt slimnīcā
I got up and went down the hall	Es piecēlos un iegāju gaitenī
The arms and legs are also orange	Rokas un kājas arī ir oranžas
Some people helped	Palīdzēja daži cilvēki
I imagined shouting	Es iedomājos kliegt
It seems to me that my mind is empty right now	Man šķiet, ka mans prāts šobrīd ir tukšs
A gate was visible at the base	Tās pamatnē bija redzami vārti
I like the shape of my heart	Man patīk sirds forma
I don't think it will come out	Es nedomāju, ka tas iznāks
I am confused about what happened	Esmu neizpratnē par notikušo
The hand fell on his shoulder, but he continued	Roka uzkrita viņam uz pleca, bet viņš turpināja
I stood up, raising my head	Es piecēlos, pamādama ar galvu
I just stay home with them	Es vienkārši palieku mājās ar viņiem
One or two photos is enough	Pietiek ar vienu vai diviem fotoattēliem
I wonder how everyone will be different	Interesanti, cik katrs būs savādāks
I can keep my mouth shut	Es varu turēt muti ciet
I am proud that you are my daughter	Es lepojos, ka tu esi mana meita
I am a first year teacher	Esmu pirmā kursa pasniedzēja
I appreciate your help today	Es novērtēju jūsu palīdzību šodien
I couldn't offer anyone	Es nevarēju piedāvāt nevienu
I didn't even know you existed until another day	Es pat nezināju, ka tu eksistē līdz pat citai dienai
I touched his cheek and a shock came to his mind	Es pieskāros viņa vaigam un viņa prātā ienāca šoks
I'm leaving before my class ends	Es došos prom, pirms mana stunda beigusies
I couldn't recognize him	Es nevarēju viņu atpazīt
I needed to tell someone	Man vajadzēja kādam pateikt
I couldn't afford to scatter so thin	Es nevarēju atļauties izkliedēties tik tievs
I would cherish a gift like yours	Es lolotu tādu dāvanu kā jūs pats
I know what that word means	Es zinu, ko šis vārds nozīmē
I have to cook healthy and tasty food	Man ir jāgatavo veselīgs un garšīgs ēdiens
I ran down the stairs and out the door	Es noskrēju lejā pa kāpnēm un ārā pa durvīm
I started to run out	Es sāku izsmelt
I got over it in a few hours	Es tiku tam pāri dažu stundu laikā
I let the song surround and soothe me	Es ļauju dziesmai mani apņemt un mierināt
I can barely call myself water	Es pats knapi varu saukt ūdeni
Coolness took over me	Mani pārņēma vēsums
He did not name the doctor	Ārsta vārdu viņš nenosauca
I add half and half and skip	Es pievienoju pusi un pusi un aplaidu
I chose to place one at each end	Es izvēlējos novietot vienu katrā galā
I found an article about it	Atradu rakstu par to
There is no one to shake the stick with	Nav neviena, kam kratīt nūju
A way to record every interaction as evidence	Veids, kā ierakstīt katru mijiedarbību kā pierādījumu
I was his strength and he was mine	Es biju viņa spēks, un viņš bija mans
I continued to stand before him	Es turpināju stāvēt viņa priekšā
I can't regret coming here	Es nevaru nožēlot, ka atnācu šeit
Many fish crossed over and they went fast	Daudzas zivis pārgāja pār bortu, un tās gāja ātri
I oppose the desire to look away	Es pretojos vēlmei izbolīt acis
I've seen your design	Esmu redzējis tavu dizainu
I also struggle with this	Es arī cīnos ar šo
I followed his example and took my fork	Es sekoju viņa piemēram un paņēmu savu dakšiņu
I don't think so, no	Es to nedomāju, nē
I had to force her to help me	Man bija jāpiespiež viņa man palīdzēt
I continued to give and she continued to take	Es turpināju dot, un viņa turpināja ņemt
I think fathers are somehow unnecessary	Manuprāt, tēvi ir kaut kā nevajadzīgi
I was very surprised	Es biju ļoti pārsteigts
It probably hit me cold	Laikam tas mani izsita auksti
I believe that actually happened	Es uzskatu, ka tas patiesībā notika
I went to college, yes, yes	Es iegāju koledžā, jā, jā
I began to disappear into my reality	Es sāku pazust savā realitātē
However, I can't understand what	Es tomēr nevaru saprast, ko
I will allow you to perform system checks	Es ļaušu jums veikt sistēmas pārbaudes
I hope she received answers and she is doing better	Ceru, ka viņa saņēma atbildes un viņai klājas labāk
I could see him trying to blast his blood	Varēju redzēt, kā viņš mēģina aizmirkšķināt asinis
I wonder how it surprises them	Nez, kā tas viņus pārsteidz
A dream to be shot	Sapnis tikt nošautam
I can't improve my client downloads because there are many after that	Es nevaru uzlabot klientu lejupielādi, jo pēc tam ir daudz
Before I get out, take a moment to control myself	Pirms izkāpju ārā, atvēlu brīdi, lai savaldos
I think she will try something	Es domāju, ka viņa kaut ko izmēģinās
I got up and looked out the window	Es piecēlos un paskatījos ārā pa logu
I heard a truck on the road above us	Es dzirdēju, ka virs mums uz ceļa brauc kravas automašīna
They both found it pretty funny to me	Man viņi abi likās diezgan smieklīgi
I suffered long and hard for my decision	Es ilgi un smagi cietu par savu lēmumu
I don't, but she can't be alone	Es nē, bet viņa nevar būt viena
I felt like her, you know	Es jutos tāpat kā viņa, zini
A physical example of this could be the temperature of your oven	Fizisks piemērs tam varētu būt jūsu krāsns temperatūra
I managed to slide back around the corner	Man izdevās aizslidot atpakaļ aiz stūra
I knew it had to be something like that	Es zināju, ka tam ir jābūt kaut kam tādam
The enemy will be defeated	Ienaidnieks tiks uzvarēts
I didn't have to pull you all in	Man nevajadzēja jūs visus tajā ievilkt
I think he's strong enough to curse everything around	Es uzskatu, ka viņš ir pietiekami spēcīgs, lai nolādētu visu apkārt
I noticed a movement in the corner of my eye	Ar acs kaktiņu pamanīju kustību
I do not understand why she should continue	Es nesaprotu, kāpēc viņa to turpinātu
I had never heard a song before	Es nekad agrāk nebiju dzirdējis dziesmu
I used to eat the fruit of that big tree	Es mēdzu ēst tā diženā koka augļus
I think maybe he knows where he's going	Es domāju, ka varbūt viņš zina, kur viņš dodas
A gentleman came to visit	Kāds kungs ieradās ciemos
I put them on and wore them	Es tos liku un esmu nēsājis
I think an ocean beach theme would be appropriate	Es domāju, ka būtu piemērota okeāna pludmales tēma
A dark gray pistol was aimed at my chest	Uz manām krūtīm bija vērsta tumši pelēka pistole
Introducing you to a traveler from other worlds	Iepazīstinu jūs ar ceļotāju no citām pasaulēm
These vessels are also of a general nature	Šiem kuģiem ir arī vispārējs raksturs
They were followed by a line of cars	Aiz viņiem sekoja automašīnu rinda
I just knew old things	Es vienkārši zināju vecās lietas
I didn't want to spend another minute away from him	Es negribēju tērēt vēl minūti prom no viņa
I have to work it out with you	Man tas ir jāatrisina kopā ar jums
I heard those words whisper in my head	Es dzirdēju tās vārdus čukstam manā galvā
A man with a bad leg needs a stick	Vīrietim ar sliktu kāju vajag nūju
I waved their hands at them	Es viņiem jautri pamāju ar roku
I couldn't see the men traveling with me	Es nevarēju redzēt vīriešus, kas ceļoja ar mani
I want more direct contact	Es gribu tiešāku kontaktu
The building is controversial	Ēka ir pretrunīga
I like what she does	Man patīk tas, ko viņa dara
I was not the one who killed the students and teachers	Es nebiju tas, kurš nogalināja skolēnus un skolotājus
Part of the crew was then sent ashore	Pēc tam daļa apkalpes tika nosūtīta krastā
After the war, he returned to his legal practice	Pēc kara viņš atgriezās savā juridiskajā praksē
I couldn't give it up, even for a short time	Es nevarēju no viņas atteikties, pat uz īsu brīdi
A steady sound was heard	Atskanēja stabila skaņa
I have checked the rules with the payroll master	Noteikumus esmu pārbaudījis pie algas meistara
I was dazzled by my trust in her	Mani apžilbināja mana uzticība viņai
I made a pie, but I didn't bake it	Pagatavoju pīrāgu, bet necepu
I hadn't really determined this part yet	Es vēl nebiju īsti noteicis šo daļu
I approached them	Es piegāju pie viņiem
I think then he will just fire us	Es domāju, ka tad viņš mūs vienkārši atlaidīs
I think all decent people should go to church	Es domāju, ka visiem kārtīgiem cilvēkiem ir jāiet uz baznīcu
I don't love myself	Es nemīlu sevi
I fully plan to pay the price	Es pilnībā plānoju maksāt cenu
I need a couple of days	Man vajag pāris dienas
I didn't know she was sick	Es nezināju, ka viņa ir slima
I like to read a new chapter every weekend	Man patīk katru nedēļas nogali lasīt jaunu nodaļu
I hear a sudden loud knock on the door	Es dzirdu pēkšņu skaļu klauvējienu pie durvīm
I'm a little less aggressive	Esmu nedaudz mazāk agresīvs
I would be honored if you married me	Es būtu pagodināts, ja tu mani apprecētu
I have been working for a week	Strādāju jau kādu nedēļu
I have no other explanation	Man nav cita izskaidrojuma
I look at him, waiting for more	Es skatos uz viņu, gaidot vairāk
I felt a familiar finger on my back	Sajutu sev uz muguras pazīstamu pirkstu
I forgot you were already saved and you didn't have to save me	Es aizmirsu, ka tu jau esi izglābts, un tev nebija jāglābj
I've never thought too hard about it	Es nekad neesmu par to pārāk smagi domājis
I stopped and waited for them to pass	Es apstājos un gaidīju, kad viņi paies garām
The kitchen appeared on the right	Labajā pusē parādījās virtuve
I rented an apartment on the market	Izdevu dzīvokli tirgū
I really wanted to go	Es tik ļoti gribēju aiziet
Several houses have been damaged by water and mud	Vairākas mājas guvušas ūdens un dubļu bojājumus
I will need help to verify this	Man būs nepieciešama palīdzība, lai to pārbaudītu
I lost my sense of time and space	Es zaudēju laika un telpas uztveri
I know you take your job seriously	Es zinu, ka tu uztver savu darbu nopietni
I know it right here in my stomach	Es to zinu, tepat manā vēderā
I continued to go for therapy	Es turpināju iet uz terapiju
I have won this final, as you call it	Es esmu uzvarējis šo galīgo, kā jūs to saucat
I shook my head again	Es atkal pakratīju galvu
It seems to me that there were about twenty of them	Man liekas, ka viņu pavisam bija kādi divdesmit
I can pick you up tonight and you can tomorrow	Es varu paņemt šovakar, un tu vari rīt
I was glad to see it	Man bija prieks to redzēt
I could smell the salt in it	Es sajutu tajā esošās sāls garšu
I lean against him, against his jeans	Es atspiežos pret viņu, pret viņa džinsiem
I didn't expect that at all	Es to nemaz nebiju gaidījis
I promise you one thing for sure and for sure	Es jums apsolīšu vienu lietu noteikti un droši
I think that was all	Es domāju, ka tas bija viss
All I had to do was call her	Man atlika tikai viņai piezvanīt
I can take care of myself	Es varu parūpēties par sevi
I know how she feels	Es zinu, kā viņa jūtas
I packed a sandwich and an apple	Iepakoju sviestmaizi un ābolu
I could be a better daughter, a better schoolgirl	Es varētu būt labāka meita, labāka skolniece
I think I can do your job	Es domāju, ka varu izpildīt tavu uzdevumu
I swim for about forty-five minutes	Es peldu apmēram četrdesmit piecas minūtes
I was in a bit of pain	Man bija mazliet sāpes
I didn't look like my old man	Es nelīdzinājos savam vecajam vīrietim
I guarantee to reimburse you	Es garantēju to atlīdzināt jūsu ziņā
I heard a loud scream from inside	Es dzirdēju skaļu kliedzienu no iekšpuses
I had no idea what that meant	Man nebija ne jausmas, ko tas varētu nozīmēt
I was more disappointed with the second	Ar otro es biju vīlusies vairāk
I finished your bridge, you know	Es pabeidzu tavu tiltu, zini
I think of myself as the old self	Es domāju par sevi kā par veco sevi
I do not feel fear, hatred or anger	Es nejutu bailes, naidu vai dusmas
I could have children myself	Man pašam varēja būt bērni
I couldn't see the resolution	Es nevarēju redzēt izšķirtspēju
I think he found what they were looking for	Es domāju, ka viņš atrada to, ko meklēja
I was not aware that this could happen	Es neapzinājos, ka tas var notikt
I want you to trust me	Es vēlos, lai tu man uzticētos
I am a person and a decision maker	Es esmu cilvēks un lēmumu pieņēmējs
I knew you would have a change of heart	Es zināju, ka tev būs sirds maiņa
I don't know when mine started	Es nezinu, kad manējais sākās
I can do more if you want	Es varu darīt vairāk, ja vēlaties
I just want to know what it was	Es tikai gribu zināt, kas tas bija
I never think it could go wrong	Es nekad nedomāju, ka tas varētu notikt nepareizi
I still can't dismiss the call	Es joprojām nevaru izmest zvanu no galvas
A feeling of fear passed through my body	Caur manu ķermeni izgāja baiļu sajūta
I don't think men still do that	Es nedomāju, ka vīrieši joprojām to dara
I only need a few minutes for myself	Man vajag tikai dažas minūtes sev
I found her conviction very appealing	Man viņas pārliecība šķita ļoti pievilcīga
I had no objection to telling them about them	Man nebija iebildumu viņam par tiem pastāstīt
I will show you how to succeed in this business	Es jums parādīšu, kā gūt panākumus šajā biznesā
A woman who feels beautiful looks beautiful	Sieviete, kas jūtas skaista, izskatās skaista
I saw it in your face	Es to redzēju tavā sejā
I could say that she was really impressed by this woman	Varēju teikt, ka šī sieviete viņu patiešām iespaidoja
It was almost a month before the fair harvest	Līdz pienācīgai ražai vēl bija gandrīz mēnesis
A kind of cool job, but just a job	Sava veida foršs darbs, bet tikai darbs
I needed to read him	Man vajadzēja viņu izlasīt
I looked at her skin	Es paskatījos uz viņas ādu
I made a bad decision	Es pieņēmu sliktu lēmumu
His mother supported the family as physiotherapists	Viņa māte atbalstīja ģimeni kā fizioterapeiti
I remember the day well	Es labi atceros dienu
I think she picked up some stones for you too	Es domāju, ka viņa arī tev pacēla dažus akmeņus
I remember being very angry with my whole world	Es atceros, ka biju ļoti dusmīgs uz visu savu pasauli
I'm trying to get involved	Mēģinu iesaistīties sarunā
I could say that I was not particularly interested in him	Varēju teikt, ka es viņu īpaši neinteresēju
I want you to think about how you respond	Es vēlos, lai jūs domājat, kā jūs atbildat
I just wanted to please	Es gribēju tikai iepriecināt
I've never tried that	Es nekad to neesmu mēģinājis
I can see through the clear water	Es pilnībā redzu cauri dzidrajam ūdenim
I grew up in the army	Es uzaugu armijā
I continue to write songs and poems, mostly for myself	Es turpinu rakstīt dziesmas un dzejoļus, galvenokārt sev
It seemed to me that it was going somewhere	Man likās, ka tas kaut kur iet
I want her to be mine	Es gribu, lai viņa būtu mana
I fall to the ground in pain	Es nokrītu zemē sāpēs
Life experience	Visa dzīves pieredze
A world where everything was simple and safe	Pasaule, kurā viss bija vienkārši un droši
I couldn't see things as they really were	Es nevarēju redzēt lietas tādas, kādas tās bija patiesībā
It's cold and it keeps us out	Tas ir auksts un tur mūs ārā
I was not sorry about that	Man nebija žēl par to
I knew about you for a while	Es zināju par tevi, bet
I saw it in his false smile	Es to redzēju viņa viltus smaidā
Many bad things are starting to happen	Sāk notikt daudzas sliktas lietas
I didn't expect to be so happy	Es nebiju gaidījusi, ka būšu tik laimīga
I can't stand that place	Es nevaru izturēt to vietu
I am very pleased with his training	Esmu ļoti apmierināts ar viņa apmācību
I usually make it myself	Es to parasti gatavoju pati
She turned	Viņa pagriezās
I also know how confident you are	Es arī zinu, cik pārliecināts tu esi
I opened the next file	Es atvēru nākamo failu
I can't wait to wear t-shirts with boots	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu valkāt kreklkleitas ar zābakiem
I miss you so much, darling	Man tevis ļoti pietrūkst, mīļā
There is also a tourist information center in the building	Ēkā atrodas arī tūrisma informācijas centrs
A very gentle, attractive man asked for her trust	Ļoti maigs, pievilcīgs vīrietis lūdza viņas uzticību
I cannot identify any of them myself	Es pats nevaru identificēt nevienu no viņiem
I also attached the actual assembly clip	Es arī pievienoju faktiskā montāžas klipu
I would also be fine with her murder	Man arī būtu viss kārtībā ar viņas slepkavību
I should probably just go home	Man droši vien vajadzētu vienkārši doties mājās
I was shocked when he didn't push my hand away	Es biju šokā, kad viņš neatgrūda manu roku
A physics teacher is a person with precision	Fizikas skolotājs ir cilvēks ar precizitāti
I live for the times when you were next to me	Es dzīvoju par tiem laikiem, kad tu biji man blakus
I like their ability to concentrate and listen more	Man patīk viņu spēja koncentrēties un vairāk klausīties
I like to hack and change	Man patīk kapāt un mainīt
I was with women	Es biju kopā ar sievietēm
I can't find any knocked down windows or forced doors	Es nevaru atrast nevienu izsistu logu vai piespiedu durvis
Long melody with variations	Gara melodija ar variācijām
One morning I woke up and there she was	Kādu rītu es pamodos un tur viņa bija
I will slow it down when it happens	Es to palēnināšu, kad tas notiks
Really before life	Tiešām pirms mūža
I enjoyed watching the ball game	Man patika skatīties bumbas spēli
I need to find out where she is	Man jānoskaidro, kur viņa atrodas
It seemed to me that our protection was enormous	Man šķita, ka mūsu aizsardzība bija milzīga
I felt my heart getting cold	Es jutu, ka mana sirds kļūst auksta
I believe in your wisdom, tenderness and courage	Es ticu jūsu gudrībai, maigumam un drosmei
I followed in her footsteps	Es gāju viņai pa pēdām
I work in a warehouse	Es strādāju noliktavā
Trembling trembled over his body	Pār viņa ķermeni pārņēma straujas drebuļas
I keep praying for him	Es turpinu lūgt par viņu
I should fight the war	Man būtu jācīnās karā
I hope this little speech will explain to you	Es ceru, ka šī mazā runa jūs izskaidros
I couldn't get enough air	Es nevarēju iegūt pietiekami daudz gaisa
I have to go home, the boys are waiting for me	Man jāiet mājās, zēni mani gaida
He continued to perform with several bands	Viņš turpināja uzstāties ar vairākām mūzikas grupām
I stood outside and listened	Es stāvēju ārā un klausījos
It seems to me that it has greatly helped my upper body	Man šķiet, ka tas ir ievērojami palīdzējis manai ķermeņa augšdaļai
Some houses lined the side of the road	Ceļa malās rindojās dažas mājas
For a moment I enjoyed the drunken loneliness	Uz brīdi izbaudīju piedzērušos vientulību
Partial boot tread	Daļējs zābaka protektors
I think it will be fine	Es domāju, ka būs labi
I know you would have done what you could	Es zinu, ka tu būtu darījis, ko varēji
I had to go into business myself	Man bija jāiet biznesā pašam
I made a mistake that lasted all two weeks	Es pieļāvu kļūdu, kas ilga visas divas nedēļas
I realize how horrible the accident was	Es saprotu, cik šausmīgs bija negadījums
The subsistence minimum means that people can buy more goods	Iztikas minimums nozīmē, ka cilvēki var iegādāties vairāk preču
I'm sorry for everything that's not in this loop	Man ir žēl visu, kas nav šajā cilpā
I dress like other people	Es ģērbos kā citi cilvēki
I knew it would be soon enough	Es zināju, ka tas būs pietiekami drīz
I take a deep breath and sigh	Es dziļi ievelku elpu un nopūšos
I know he tried it on me	Es zinu, viņš to izmēģināja uz mani
I included some of my new songs	Es iekļāvu dažas savas jaunās dziesmas
It is currently used as a radio room	Pašlaik tā tiek izmantota kā radio telpa
P and her army of female workers would have taken care	P un viņas sieviešu darbinieku armija būtu rūpējusies
I try to hide my sadness	Es cenšos slēpt savas skumjas
I pushed back before it got out of hand	Es atgrūdu, pirms tas izgāja no rokām
However, I like the look	Izskats man tomēr patīk
I broke things up and sent them on my way	Es izjaucu lietas un aizsūtīju tās ceļā
I was careful to show a knee	Es biju uzmanīgi, lai parādītu kādu ceļgalu
I look at the roses	Es skatos uz rozēm
I like that they are on the farm	Man patīk, ka viņi ir fermā
A piece of concrete flew away	Betona gabals aizlidoja
A weapon rack with four rifles hung on the wall	Pie sienas karājās ieroču plaukts ar četrām šautenēm
I also like the crew	Man patīk arī ekipāža
I am young, good and future	Esmu jauns, labs un nākotne
I may need you to take me	Man, iespējams, vajadzēs, lai tu mani paņemtu
I looked at him confused	Es apmulsusi paskatījos uz viņu
I just had no control over it	Man vienkārši nebija nekādas kontroles pār to
I think she will be here by now	Es domāju, ka viņa jau būs šeit
The wild man finally escaped from the castle	Savvaļas vīrs beidzot aizbēga no pils
I just had time to bow my head	Man bija tikai laiks nogāzt galvu
I will never come here again	Es nekad vairs šeit nenākšu
A market in which illicit weapons can be obtained in secret	Tirgus, kurā var slepus iegūt nelegālus ieročus
I was too strong for her	Es biju viņai par stipru
I had the other family members	Man bija pārējie ģimenes locekļi
Then the gospel ends abruptly	Tad evaņģēlijs pēkšņi beidzas
I say they are bad for me	Es saku, ka tie man ir slikti
I resigned, trying to avoid his touch	Es atkāpos, cenšoties izvairīties no viņa pieskāriena
I would do it right and wisely	Es to darītu pareizi un prātīgi
There was no impact	Ietekmes nebija
I couldn't feel the pain, anything, just for a moment	Es nevarēju sajust sāpes, neko, tikai brīdi
I doubt he will show up again	Es šaubos, ka viņš atkal parādīsies
I feel energy flowing through me	Es jūtu, ka enerģija plūst caur mani
I quickly filled out four sheets of paper	Es ātri piepildīju četras papīra loksnes
I was so close to killing	Es biju tik tuvu nogalināšanai
I am not going to ask for your trust	Es negrasos lūgt jūsu uzticību
I do it at home for free	Es to daru mājās par velti
I leave you racial respect	Es atstāju jums rasu cieņu
I run to the driver's side and slide in	Es skrienu uz vadītāja pusi un ieslidos
Heeled heel in his hand	Viņa rokā iezemēts papēdis
I definitely dream it	Es noteikti to sapņoju
I might put it in the hundreds of millions	Es varbūt to liktu simtos miljonu
I didn't notice anything	Nepamanīju ko
I knew it would work	Es zināju, ka tas darbosies
I can't understand anyone like that	Es nevaru saprast kādu tādu
However, this was not the case	Tomēr tas tā nebija
The gift of love will be accepted	Tiks pieņemts mīlestības ziedojums
I couldn't detect absolutely any features	Es nevarēju atklāt absolūti nekādas funkcijas
I'm watching a miracle	Es skatos brīnumu
I remember sitting at a bar drinking	Es atceros, ka sēdēju bārā un dzēru
I think we need to talk to the group	Es domāju, ka mums ir jārunā ar grupu
I've done so much and you never cared	Es esmu paveicis tik daudz, un jums tas nekad nerūpēja
I will do my best to complete the project perfectly	Es darīšu visu iespējamo, lai projektu pabeigtu perfekti
I looked around in confusion because nothing seemed familiar	Es apmulsusi paskatījos sev apkārt, jo nekas nešķita pazīstams
I can explain everything, but it will take time	Es varu visu izskaidrot, bet tas prasīs laiku
It seemed so beautiful to me	Man tas likās tik skaisti
I feel the pain of the world	Es jūtu pasaules sāpes
I stay behind my door for fear of leaving	Es palieku aiz savām durvīm, baidoties iziet
I didn't want to know	Es negribēju uzzināt
I notice how big his hands are getting	Es ievēroju, cik lielas viņa rokas kļūst
I will no longer have an impact on the world	Man vairs nebūs ietekmes uz pasauli
I am a mother of two children	Esmu divu bērnu māmiņa
I sat on the couch and tried to relax	Sēdēju uz dīvāna un centos atslābināties
I just needed to know that she was fine	Man vienkārši vajadzēja zināt, ka viņai viss ir kārtībā
I must have been desperate	Es laikam biju izmisusi no prāta
I also do some artwork for him	Es arī veicu dažus mākslas darbus viņa labā
I didn't get prepared	Es negāju sagatavots
I imagined the disappointment in his face	Es iedomājos vilšanos viņa sejā
I still couldn't see his face clearly	Es joprojām nevarēju skaidri saskatīt viņa seju
Davis as an architect	Deiviss kā arhitekts
The city also has a public library	Pilsētā ir arī publiskā bibliotēka
I lost control of the car on the way home	Mājupceļā zaudēju kontroli pār mašīnu
I can't even explain it to you all last week	Es pat nevaru jums visiem to izskaidrot pagājušajā nedēļā
I had lost my sense of time	Biju zaudējusi laika izjūtu
I remember hearing things for the first time in the fourth quarter	Es pirmo reizi atceros, ka dzirdēju lietas ceturtajā ceturksnī
I got up too late	Es piecēlos pārāk vēlu
The shining sun illuminated the forest	Spīdoša saule apgaismoja mežu
I'm just meant for you	Es esmu tikai jums nozīmēts
I have one all day alone	Man visa diena ir vienai
I knelt down and listened to another sound	Es nometos ceļos un klausījos citu skaņu
I just wanted to see what he was doing	Es tikai gribēju redzēt, ko viņš dara
If necessary, walking aids may be prescribed	Vajadzības gadījumā var tikt noteikti staigāšanas palīglīdzekļi
I stumbled back in the chair	Es paklupu atpakaļ krēslā
I will retire in nine days	Es došos pensijā vēl pēc deviņām dienām
I think about him every day	Es domāju par viņu katru dienu
I tried not to look at the devils	Es centos neskatīties uz velniem
I almost lacked air	Man gandrīz trūka gaisa
I like these kinds of things	Man patīk šāda veida lietas
I will offer protection for your packaging	Es piedāvāšu jūsu iepakojuma aizsardzību
I will discuss this with the other priests	Es to apspriedīšu ar citiem priesteriem
I lifted my head to deliver it and flourished	Es pacēlu galvu, lai to nogādātu, un uzplauku
Winter nights are long	Ziemas naktis ir garas
I only have time to say it once	Man ir laiks to pateikt tikai vienu reizi
I went in and found out you were missing	Es iegāju un atklāju, ka esi pazudis
I keep track of what players are doing in the summer	Es izsekoju, ko spēlētāji dara vasarā
I needed you to take it out to me	Man vajadzēja, lai tu man to izvadi
I could have looked for you	Es būtu varējis tevi meklēt
I didn't know the song	Es nezināju dziesmu
I understand where the difference will come from	Es saprotu, no kurienes radīsies atšķirība
I accepted the call, but no one was there	Pieņēmu zvanu, bet tur neviena nebija
I love you both and I miss you too	Es jūs abus mīlu un arī ilgojos
I turned on my heel and went back home	Es pagriezos uz papēža un devos atpakaļ mājās
I stopped to see how the ground was leveled	Es apstājos, lai redzētu, kā zeme ir izlīdzināta
That was the most important thing	Tas bija vissvarīgākais
I was about to pass out any moment	Es grasījos noģībt jebkuru mirkli
I want to go back forever	Es gribu atgriezties uz visiem laikiem
I sincerely wish you the best	Es no sirds novēlu jums to labāko
I lost most of my friends on that mountain	Es pazaudēju lielāko daļu savu draugu tajā kalnā
I can't keep track of the last days	Es nevaru izsekot pēdējām dienām
I heard the flesh breaking as he guarded me	Es dzirdēju, kā plīst miesa, kad viņš mani sargāja
It seems to me that he smiled as I passed	Man šķiet, ka viņš man uzsmaidīja garāmejot
Then a couple of days	Tad pāris dienas
I can't wait to see you in person	Es nevaru sagaidīt, kad satikšu jūs klātienē
I'm walking down the street	Es eju pa ielu
I kept my eyes on him	Es turēju acis uz viņu
I called but did not answer	Zvanīju, bet neatbildēju
I did not deserve the death of my whole family	Es nebiju pelnījusi, lai visa mana ģimene mirtu
She did not talk about the situation	Viņa par situāciju nerunāja
I need to fall in love with a girl	Man vajag iemīlēt meiteni
I'll make you breakfast	Es tev uztaisu brokastis
Street lighting illuminated him in profile	Ielas apgaismojums viņu izgaismoja profilā
I felt extremely nervous	Es jutos ārkārtīgi nervozs
He has honesty and great courage	Viņam ir godīgums un liela drosme
I wanted her to see the colored players	Es gribēju, lai viņa redz krāsainos spēlētājus
First of all, it was not easy	Vispirms jāsaka, ka tas nebija viegli
The guest will arrive at nine-thirty	Viesis ieradīsies deviņos trīsdesmit
I already knew their position on this	Es jau zināju viņu nostāju šajā jautājumā
I could imagine what he was thinking	Es varēju iedomāties, ko viņš domā
I went crazy thinking about the future	Es padarīju sevi traku, domājot par nākotni
I rarely play anything else	Es reti spēlēju kaut ko citu
I could say he was getting angry	Varēju teikt, ka viņš sāka dusmoties
I kind of wanted to see him naked	Es it kā gribēju viņu redzēt kailu
I look at my wrist	Es palūkojos uz savu plaukstas locītavu
A little cabin fever	Mazliet salona drudzis
The two have never been very close friends	Abi nekad nav bijuši īpaši tuvi draugi
A beautiful name for a nice girl	Skaists vārds jaukai meitenei
I need information	Man vajag informāciju
I can no longer resist	Es vairs nevaru pretoties
Corruption in the security forces is also a problem	Problēma ir arī korupcija drošības spēkos
I measured and everything	Izmērīju un viss
I am told that you can never rest without work	Man ir teikts, ka jūs nekad nevarat atpūsties bez darba
I have helped many students learn a variety of subjects	Esmu palīdzējis daudziem skolēniem apgūt dažādus priekšmetus
I turned and looked out the glass window	Es pagriezos un paskatījos ārā pa stikla stikla logu
I wonder if all women are like that	Nez vai visas sievietes ir tādas
I hate the consequences over my head	Man riebās šādas sekas pār manu galvu
I need someone to keep me from getting sour	Man vajag kādu, kas neļautu man kļūt skābam
I could choose a more popular and enjoyable item	Varēju izvēlēties kādu populārāku un patīkamāku priekšmetu
I was an experiment	Es biju eksperiments
I couldn't handle the guy	Es nevarēju tikt galā ar puisi
I should, but thirty years is a long time	Man vajadzētu, bet trīsdesmit gadi ir ilgs laiks
I knew he was meeting women	Es zināju, ka viņš satiekas ar sievietēm
Now I can barely walk and I have broken arms	Tagad es tik tikko varu staigāt, un man ir salūzuši ieroči
Public records of all taxes were made public	Tika publiskoti visu nodokļu publiskie ieraksti
I didn't even know your words	Es pat nezināju jūsu vārdus
I just think you seem to be a tourist	Es vienkārši domāju, ka jūs, šķiet, esat tūrists
I know why she brought me here	Es zinu, kāpēc viņa mani atveda šeit
I had to try to remember the truth	Man bija jāmēģina atcerēties patiesību
I made a stupid mistake	Es pieļāvu stulbu kļūdu
I always knew it would be wonderful to be a father	Es vienmēr zināju, ka būt tēvam būtu brīnišķīgi
I will really enjoy our time together	Es tik ļoti izbaudīšu mūsu kopā pavadīto laiku
I feel really uncomfortable	Es jūtos patiešām neērti
I was just surprised	Es vienkārši biju pārsteigts
I waited for an answer, but they were not	Es gaidīju atbildi, bet tās nebija
I want you to feel comfortable in my presence	Es vēlos, lai jūs manā klātbūtnē justos ērti
I will pay such attention to them	Es pievēršu viņiem šādu uzmanību
I couldn't understand how they were going to do it	Es nevarēju saprast, kā viņi bija plānojuši to darīt
Newly built suburban villa	Jaunuzcelta piepilsētas villa
I met him this morning	Es tikos ar viņu šorīt
I hurt my right hand	Es savainoju savu labo roku
The entrance was crossed by a gate	Ieejas brauktuvi šķērsoja vārti
I imagine a man with an amazing personality and authority	Es iztēlojos vīrieti ar pārsteidzošu personību un autoritāti
I knew the combination by heart	Es zināju kombināciju no galvas
I did not expect us to have any success from the outset	Es negaidīju, ka no paša sākuma mums būs kādi panākumi
I beg you to return to him	Es ļoti lūdzu, lai atgrieztos pie viņa
I'll tell you exactly when	Es jums pateikšu precīzi, kad
I know who they all are	Es zinu, kas viņi visi ir
I want to feel that way	Es gribu tā justies
It seems to me that she is attracted to me	Man šķiet, ka viņa mani piesaista
I could taste the wine in her mouth	Es jutu vīna garšu viņas mutē
I was a family exchange student abroad	Es biju ģimenes ārvalstu apmaiņas students
I have no family to talk about	Man nav ģimenes, par ko runāt
I imported it when it first came out	Es to importēju, kad tas pirmo reizi iznāca
I use parts instead of chapters	Nodaļu vietā izmantoju daļas
I hope you remember what she said	Ceru, ka atceries, ko viņa teica
I almost expected steam to escape	Es gandrīz gaidīju, ka no tā izplūdīs tvaiks
I can't describe the shape, but it wasn't round	Es nevaru aprakstīt formu, bet tā nebija apaļa
I can't change anything now	Es tagad nevaru kaut ko mainīt
In the meantime, I could try to call him	Tikmēr es varētu mēģināt viņam piezvanīt
I am of average height, so I am now of average height	Esmu vidēja auguma, tāpēc tagad esmu vidēji garš
She sank, losing all her hands	Viņa nogrima, zaudējot visas rokas
I couldn't ask for a better father	Es nevarētu lūgt labāku tēvu
I couldn't eat anymore	Es vairs nevarēju ēst
I didn't like asking for money	Man nepatika prasīt naudu
I looked at the suit in my hands	Es paskatījos uz uzvalku manās rokās
I never drop anything	Es nekad neko nenometu
I just needed a taste	Man vajadzēja tikai garšu
I find I want to hope for this and so on	Es atrast gribu cerēt šo to utt
I don't see a possible route	Es neredzu iespējamo maršrutu
I want to know how you feel	Es gribu zināt, kā jūs godīgi jūtaties
A fountain of blood flowed from my friend's chest	No mana drauga krūtīm izplūda asiņu strūklaka
I shrugged and pushed it towards the monster	Es paraustīju plecus un pastūmu to pretī briesmonim
Individuals are usually associated only with their gender	Personas parasti asociējas tikai ar savu dzimumu
I rode in comfort and awe	Es braucu ar komfortu un bijību
I was still in prison	Es joprojām biju cietumā
I was a little surprised, but very grateful	Es biju nedaudz pārsteigts, bet ļoti pateicīgs
I wouldn't want to see it lose	Es negribētu redzēt to zaudētu
I think they will ask us to move	Es domāju, ka viņi lūgs mūs pārcelties
I do them until my feet give up	Es tos daru, līdz manas kājas padodas
I want to fall asleep and never wake up	Es gribu aizmigt un nekad nepamosties
I couldn't talk to him	Es nevarēju ar viņu parunāt
I respond to your touch	Es atbildu uz jūsu pieskārienu
Sorry, I couldn't find the right code to compare	Atvainojiet, es nevarēju atrast īsto kodu, lai salīdzinātu
I still remember the exact conversation	Es joprojām atceros precīzu sarunu
A black square indicates the end of the word	Melns kvadrāts norāda vārda beigas
At that moment, I couldn't quell my curiosity	Tajā brīdī es nevarēju novērst savu ziņkāri
I was very ill with the guy	Man bija ļoti slikti pret puisi
The wind, the air soft and warm, touched his cheek	Vējš, gaiss mīksts un silts, pieskārās viņa vaigam
I can just use this hand, thank goodness	Es varu vienkārši izmantot šo roku, paldies dievam
I need to discuss this with the crew	Man tas jāapspriež ar apkalpi
It seemed to me that you said he was human	Man likās, ka tu teici, ka viņš ir cilvēks
Saving is disabled during battle	Saglabāšana ir atspējota cīņas laikā
I was five feet seven inches tall	Es biju piecas pēdas septiņas collas garš
I haven't had food in my mouth for so long	Man tik ilgi nav bijis ēdiens mutē
I slipped my feet into my ankle-length leather boots	Es paslīdēju kājas savos potītes garuma ādas zābakos
This time I didn't need voices to motivate me	Šoreiz man nebija vajadzīgas balsis, kas mani motivētu
I walked around the park a couple of times	Pāris reizes apgāju pa parku
I put them on the floor next to my feet	Noliku tos uz grīdas blakus kājām
I remember the night before my wedding	Es atceros nakti pirms manām kāzām
I feel like some weight has been lifted	Man liekas, ka kāds svars ir pacelts
I asked her who was her baby's father	Es viņai jautāju, kas ir viņas mazuļa tēvs
I should have told you earlier	Man vajadzēja jums pastāstīt agrāk
I didn't want to be there at first	Es jau sākotnēji negribēju tur būt
I stood still and watched him	Es stāvēju nekustīgi un vēroju viņu
Very few people go on searches	Ļoti maz cilvēku dodas uz meklējumiem
I'm worried he doesn't want me	Es uztraucos, ka viņš negrib ar mani
I think we succeeded	Es domāju, ka mums tas izdevās
I was definitely about six months old	Man noteikti bija apmēram seši mēneši
I am inspired and influenced by your talent	Mani iedvesmo un iespaido jūsu talants
I didn't have time for parties	Man nebija laika ballītēm
I tried not to watch	Es centos neskatīties
I like shooting at the target	Man patīk šaušana mērķī
I owned him and he owned me	Es piederēju viņam un viņš man
Eight million copies have been sold in thirty years	Trīsdesmit gadu laikā tika pārdoti astoņi miljoni eksemplāru
I wiped the tears from my eyes	Es noslaucīju asaras no acīm
I looked down in horror	Es šausmās paskatījos lejup
I know she is a fairly young functional monarch	Es zinu, ka viņa ir diezgan jauna funkcionālam monarham
I really appreciate everything you have done for me	Es ļoti novērtēju visu, ko esat darījis manā labā
I was eight and a half months pregnant	Es biju astoņarpus grūtniecības mēnesī
I think it was meant to prevent evil spirits	Es domāju, ka tas bija paredzēts, lai neļautu ļaunajiem gariem
Such gardens are not common	Šādi dārzi nav izplatīti
I pulled it off, then let it fly	Es to pavilku, tad ļāvu tai lidot
I wanted to give the most accurate	Es gribēju sniegt visprecīzāko
I feel as healthy and strong as ever	Es jūtos tikpat vesela un spēcīga kā jebkad
I want to feel your tongue over your body	Es gribu sajust tavu mēli pār savu ķermeni
I looked at my clothes, which were stacked on the floor	Es paskatījos uz savām drēbēm, kas bija sakrautas uz grīdas
During the day, his hopes will fall	Dienas laikā viņa cerības sabruks
I need to focus on the current problem	Man jākoncentrējas uz aktuālo problēmu
I can touch it, a little, but without pain	Es varu pieskarties, nedaudz, bet bez sāpēm
I wonder if he meant what he said	Es domāju, vai viņš domāja to, ko teica
I gave him a scratch between his ears	Iedevu viņam kārtīgi ieskrāpēt starp ausīm
I will try to publish regularly	Es centīšos publicēt regulāri
I think I'm unique	Es domāju par to, ka esmu unikāls
I wasn't going to say no to a man	Es netaisījos teikt nē vīrietim
From now on I plan to do it here	No šī brīža plānoju to darīt šeit
I have to get into their minds	Man jāiekļūst viņu prātā
I think you already know the truth about it	Es domāju, ka jūs jau zināt patiesību par to
I close my eyes to sleep	Aizveru acis gulēt
I no longer wanted to answer questions	Man vairs nebija vēlēšanās atbildēt uz jautājumiem
I was desperate in search of adventure	Es biju izmisīgi piedzīvojumu meklējumos
Good start, he thought	Labs sākums, viņš domāja
I was the only worker there	Es tur biju vienīgais strādnieks
The ring was also our wedding ring	Gredzens bija arī mūsu laulības gredzens
I haven't recovered it yet	Es to vēl neesmu atguvis
I looked at the guitar	Es paskatījos uz ģitāru
I can't understand how it can work	Es nevaru saprast, kā tas var darboties
I knew it would be a bright day soon	Es zināju, ka drīz būs gaiša diena
I didn't want more children	Es negribēju vairāk bērnu
I felt sorry for him, but it was	Man viņu bija žēl, bet tas arī bija
I still got his hands on it	Es joprojām nokļuvu viņa rokās
The right balance is needed in every area	Pareizs līdzsvars ir vajadzīgs katrā jomā
I know that my feelings have deceived me in the past	Es zinu, ka manas sajūtas mani ir maldinājušas pagātnē
I look at him in awe	Es bijībā skatos uz viņu
I help criminals get out	Es palīdzu noziedzniekiem izkāpt
I was there that night	Es biju tur tajā vakarā
I was about twenty minutes late	Es kavēju kādas divdesmit minūtes
I will contact you for more details	Es sazināšos ar jums, lai sniegtu sīkāku informāciju
I had the money credited to the card	Man bija nauda ieskaitīta kartē
I just wasn't sure if that was enough	Es vienkārši nebiju pārliecināts, vai ar to pietiek
I take the opportunity to dress up	Es izmantoju vientulības iespēju, lai saģērbtos
I don't write anymore	Es vairs nerakstu
I ask you to leave this search alone	Es lūdzu jūs, atstājiet šo meklēšanu mierā
I can't wait to see him	Es nevaru sagaidīt, kad viņu satikšu
I heard that the maid was so frightened that she left	Es dzirdēju, ka kalpone bija tik nobijusies, ka viņa pameta
Jaws was the last film she made	Jaws bija pēdējā filma, ko viņa montēja
There is a lot at stake	Uz spēles ir likts ļoti daudz
I often seek his advice	Es bieži meklēju viņa padomu
I didn't want to stay in the game	Es negribēju palikt spēlē
It seems to me that part of me is missing	Man šķiet, ka daļa no manis ir pazudusi
I doubt she will be able to stand it	Šaubos, ka viņa to spēs izturēt
I want you to fit	Es gribu, lai tu iederētos
Their function is unknown	To funkcija nav zināma
I had taken care of it many years ago	Es par to biju parūpējies pirms daudziem gadiem
I am ashamed of my behavior and I apologize	Man ir kauns par savu uzvedību un lūdzu piedošanu
I hoped it would happen later, much, much later	Es cerēju, ka tas notiks vēlāk, daudz, daudz vēlāk
I can't go faster than the speed of light	Es nevaru iet ātrāk par gaismas ātrumu
I have a license and here is a preacher	Man ir licence, un šeit ir sludinātājs
We finally did our thing	Mēs galu galā darījām savas lietas
The earth station needed a computer	Zemes stacijai vajadzēja datoru
I stopped slowly and waited	Es lēnām apstājos un gaidu
I needed to be ready	Man vajadzēja būt gatavam
I tried to push money	Es mēģināju iegrūst naudu
I come here once or twice a week	Es nāku šeit vienu vai divas reizes nedēļā
I get a lot of stuff in the mail	Es saņemu daudz mantu pa pastu
There was a hallway in front of me	Manā priekšā stāvēja gaitenis
I stand for a moment to free my head	Es brīdi stāvu, lai atbrīvotu galvu
I felt the lecture approaching	Es jutu, ka tuvojas lekcija
Definitely a killer ship	Noteikti slepkavas kuģis
I was tired, my lungs felt so damn heavy	Es biju nogurusi, manas plaušas jutās tik sasodīti smagas
I approached her and held out her hand	Es piegāju viņai klāt un pastiepu roku
I will make him pay with his life	Es likšu viņam maksāt ar savu dzīvību
Cast metal case	Lieta no apstrādāta metāla
I love everyone in this movie, everyone	Es mīlu visus šajā filmā, visus
I would probably do it eventually	Es laikam to darītu galu galā
I studied pale skin, completely confused about every detail	Es pētīju bālo ādu, pilnīgi apmulsusi par katru detaļu
I wanted to call a doctor	Gribēju piezvanīt ārstam
I heard you realized that later	Es dzirdēju, ka jūs to uztvērāt vēlāk
I think we are friends, not just sisters	Es domāju, ka mēs arī esam draugi, ne tikai māsas
A loving person lives in a loving world	Mīlošs cilvēks dzīvo mīlošā pasaulē
I turned to look at him	Es pagriezos, lai paskatītos uz viņu
In some I have to return to the bank	Vienos man jāatgriežas bankā
I will use this luck	Es izmantošu šo veiksmi
I thought you needed a gentle and slow tonight	Man likās, ka šovakar tev vajag maigu un lēnu
I will pass on this message to him as well	Es pārsūtīšu viņam arī šo ziņu
There was a loose board at the top right	Augšpusē labajā pusē bija vaļīgs dēlis
At that time, I made a decision, for better or worse	Toreiz es pieņēmu lēmumu, labā vai ļaunā
I just thought out loud	Es tikai skaļi domāju
I looked at the traitor	Es skatījos uz nodevēju
I now see the store	Es tagad redzu veikalu
I want someone to solve it	Es gribu, lai kāds to atrisinātu
I knew every entry in this record word for word	Es zināju katru šī ieraksta ierakstu vārdu pa vārdam
If you want, I could give you a reference	Ja vēlaties, es varētu jums sniegt atsauci
Some of the ammunition had to be removed to accommodate him	Lai viņu izmitinātu, bija jāizņem daļa munīcijas
I bet he sang in it, or something	Varu derēt, ka viņš arī tajā dziedāja, vai kaut kā tā
The season was also successful on the pitch	Sezona bija veiksmīga arī laukumā
I took a deep breath and went to her	Es dziļi ievilku elpu un devos pie viņas
I held with both hands	Es turējos ar abām rokām
I love my friends and lead an active lifestyle	Es mīlu savus draugus un piekopu aktīvu dzīvesveidu
I had a hard time remembering which unit we were in	Man bija grūti atcerēties, kurā vienībā mēs pat atradāmies
I have a check for you	Man jums ir čeks
I became interested in football four years ago	Par futbolu sāku interesēties pirms četriem gadiem
I met several people who claimed to have been there	Es satiku vairākus cilvēkus, kuri apgalvoja, ka ir tur bijuši
It seems to me that people thought it should go there	Man šķiet, ka cilvēki domāja, ka tam vajadzētu doties uz turieni
The eagle is thick and orange	Ērls ir resns un oranžs
I have an extra couple	Man ir papildu pāris
I turned on the TV and went through the channels	Es ieslēdzu televizoru un gāju cauri kanāliem
I just can't figure it out for you	Es vienkārši nevaru tevi izdomāt
I need to do a closer look	Man ir jāveic rūpīgāka pārbaude
I went out for a walk	Izgāju ārā pastaigāties
I still hadn't raised my head	Es joprojām nebiju pacēlis galvu
I was just a child back then	Toreiz es biju tikai bērns
I know you like it	Es zinu, ka tev tas patīk
I have a question on this	Man ir jautājums par šo jautājumu
I checked the tape	Es pārbaudīju lenti
I think he has definitely received my report	Es domāju, ka viņš noteikti ir saņēmis manu ziņojumu
I would like the girls to use it	Es gribētu, lai meitenes to izmantotu
I know you have faith	Es zinu, ka jums ir ticība
Direct proof is like a truck towing a trailer	Tiešs pierādījums ir kā kravas automašīna, kas velk piekabi
I've never thought much about it	Es nekad neesmu par to daudz domājis
I want to rejoice in you	Es gribu priecāties par tevi
I am here to bring about change	Es esmu šeit, lai ieviestu pārmaiņas
I can't give the university what it wants	Es nevaru dot universitātei to, ko tā vēlas
Johnson also had an active day	Arī Džonsonam bija aktīva diena
I guess that's what writers do	Es uzminēju, ka tas ir tas, ko rakstnieki dara
I have to see winter again	Man atkal jāredz ziema
I'd love to dance with you	Es labprāt dejotu ar tevi
I accepted our differences	Es pieņēmu mūsu atšķirības
I told him it was urgent	Es viņam teicu, ka tas ir steidzami
I did not know what to do and how to react	Es nezināju, ko darīt un kā reaģēt
I turned the corner and stopped	Es pagriezos ap stūri un apstājos
In the end, I won two against one	Galu galā es uzvarēju divi pret vienu
There are two main theories that explain this	Ir divas galvenās teorijas, kas to izskaidro
Others had to follow suit or fall behind	Citiem bija jāseko šim piemēram vai jāatpaliek
He intends to use this force to destroy humanity	Viņš plāno izmantot šo spēku, lai iznīcinātu cilvēci
However, the restriction was lifted later this year	Tomēr ierobežojums tika atcelts vēlāk šajā gadā
A bell rang from behind me behind me	Man aiz muguras atskanēja zvans virs durvīm
It seemed clear that the ship had to go	Šķita skaidrs, ka kuģim jādodas
In comparison, I listened to a herd of horses	Salīdzinājumā izklausījos pēc zirgu bara
He sought victory according to his own rules	Viņš meklēja uzvaru pēc saviem noteikumiem
I was paid for writing	Man maksāja par rakstīšanu
I think this girl is	Es domāju, ka šī meitene ir
I say that all the time	Es to saku visu laiku
I held my breath and looked straight ahead	Es aizturēju elpu un paskatījos tieši uz priekšu
I should also try to make a friend	Man arī jācenšas iegūt draugu
I hadn't been here in many years	Es šeit nebiju bijis daudzus gadus
I inserted the first key and turned it on	Es ievietoju pirmo atslēgu un pagriezu to
Books were scattered on the surface of a large desk	Uz liela rakstāmgalda virsmas bija izkaisītas grāmatas
I hadn't noticed any of them either	Es arī tādus nebiju pamanījusi
It seemed to me that an example was enough	Man šķita, ka pietiek ar piemēru
I grab my compass and grab it	Es paķeru savu kompasu un satveru to rokās
I could see the shadows getting nervous	Varēju redzēt, ka ēnas kļūst nervozas
I suddenly realized the importance of what we had done	Es pēkšņi sapratu mūsu paveiktā nozīmi
I knew she had something to show me	Es zināju, ka viņai ir kas man jāparāda
I hear something coming from the sick room	Es dzirdu, ka kaut kas nāk no slimās istabas
Charles assured her that she was doing her best	Čārlzs viņai apliecināja, ka viņa dara visu iespējamo
I wonder what is causing me	Es domāju, kas manī izraisa to
I never have to be afraid again	Man nekad vairs nav jābaidās
I was wrong	Man nebija kārtībā
I approached her and cleaned her throat	Es piegāju pie viņas un iztīru kaklu
I clearly missed the last one	Es skaidri palaidu garām pēdējo
I like the idea of ​​painting a wallpaper	Man patīk ideja krāsot fonu
I finally had to face him	Man beidzot bija jāsastopas ar viņu
I think we will have more time	Es domāju, ka mums būs vairāk laika
I wouldn't even call him my big love	Es viņu pat nesauktu par savu lielo mīlestību
I had to collect the last things	Man bija jāsavāc pēdējās lietas
A different answer leads the girl the other way	Atšķirīga atbilde ved meiteni pa citu ceļu
I work until dinner	Es strādāju līdz vakariņām
I feel it all the time	Es to pastāvīgi jūtu
I no longer considered myself white	Es vairs neuzskatīju sevi par balto
I felt him watching me in the dark	Es jutu, ka viņš mani vēro tumsā
I always want to stay different	Es vienmēr gribu palikt citādāks
I'm going to my contact list on my phone	Es dodos uz savu kontaktu sarakstu savā tālrunī
I'm not going to impose myself on you	Es netaisos tev sevi uzspiest
I leaned against the couch and closed my eyes	Es atspiedos pret dīvānu un aizvēru acis
I needed to see it	Man vajadzēja to redzēt
I asked my dad, but he never took me	Es jautāju savam tētim, bet viņš nekad mani nepaņēma
I couldn't help but notice the excitement in his voice	Es nevarēju nepamanīt sajūsmu viņa balsī
I want to talk about some of them	Es gribu runāt par dažiem no tiem
I didn't want to lead men	Es negribēju vadīt vīriešus
I just smiled at myself and kept going	Es tikai pasmaidīju pie sevis un turpināju iet
I think that's just it	Es domāju, ka tas ir tikai tas
I held my head above the water just like him	Es turēju galvu virs ūdens tāpat kā viņš
A completely different world	Pavisam cita pasaule
I think they can take care of themselves	Es domāju, ka viņi var parūpēties par sevi
In fact, I'm starting to like her poetry	Patiesībā man sāk patikt viņas dzeja
I'm coming back and they want me to pay again	Es atgriežos, un viņi vēlas, lai es maksāju vēlreiz
I shook my head at the thought	Es pakratīju galvu, domājot par viņa teikto
I would stay there a	Es paliktu tur a
The only car followed behind her	Aiz viņas sekoja vienīgā automašīna
I recognized the expression as well as anything	Es atpazinu izteiksmi, kā arī jebko
I saw in her eyes a longing to communicate	Es redzēju viņas acīs ilgas sazināties
I think it was used for storage	Es domāju, ka tas tika izmantots uzglabāšanai
I personally avoided him every step of the way	Es personīgi no viņa izvairījos ik uz soļa
Until now, I had not noticed the closet in the corner	Līdz šim skapi stūrī nebiju pamanījusi
However, I stopped him	Es tomēr viņu apturēju
I hate to look in my mirror	Man riebās skatīties uz savējo spogulī
I thought he would be angry, but it wasn't	Es domāju, ka viņš būs dusmīgs, bet tā nebija
After the season, he became a free agent	Pēc sezonas viņš kļuva par brīvo aģentu
I look at the stands	Paskatos uz tribīnēm
This included increased memory	Tas ietvēra palielinātu atmiņas apjomu
I hear her sigh before going away	Es dzirdu, kā viņa nopūšas, pirms dodas prom
I know where he bought the last one	Es zinu, kur viņš nopirka pēdējo
I had lost my little sister	Es biju pazaudējusi savu mazo māsu
I just didn't need a watch	Man vienkārši nebija vajadzīgs pulkstenis
In fact, I helped her	Patiesībā es viņai palīdzēju
I hardly recognize myself	Es sevi gandrīz neatpazīstu
I want her to tell us	Es vēlos, lai viņa mums to būtu pateikusi
The poem was not just black on white	Dzejolis nebija tikai melns uz balta
I saw what you did at the camp site	Es redzēju, ko jūs darījāt nometnes vietā
I liked everything about it	Man patika viss šajā sakarā
I stood in front of it and closed my eyes	Nostājos tās priekšā un aizvēru acis
I stood and lifted my sword	Es stāvēju un pacēlu zobenu
I got up and left him	Es piecēlos un atstāju viņu
I seriously doubt that he can handle it anyway	Es nopietni šaubos, vai viņš tik un tā varētu tikt galā
Discarded diversity	Izmesta dažādība
I'd better sleep	Es labāk pagulēšu
I do it all the time	Es to daru visu laiku
I have infinite energy and desire	Man ir bezgalīga enerģija un vēlme
I just didn't want you to bother	Es vienkārši negribēju, lai tu traucētu
I'm not hiding	Es gluži neslēpjos
I am not making this choice alone	Es neizdaru šo izvēli viena pati
I was really very surprised that it was so well received	Es tiešām biju ļoti pārsteigts, ka tas tika tik labi uzņemts
I need this thing in my life	Man vajag šo lietu manā dzīvē
I look at the others and they do the same	Es paskatos uz pārējiem, un viņi dara to pašu
A future in which we can travel and live in peace	Nākotne, kurā varam ceļot un dzīvot mierā
Call a second time	Zvanu otrreiz
I want to see them again	Es ilgojos viņus atkal redzēt
I think it would be nice to create a true style	Es domāju, ka būtu jauki izveidot patiesu stilu
I just called and talked to someone	Es tikko piezvanīju un ar kādu runāju
I know you flew all night	Es zinu, ka tu lidoji visu nakti
I do things, you do things	Es daru lietas, tu dari lietas
I haven't danced since the Demon War	Es neesmu dejojis kopš dēmonu kara
The line you didn't dare cross	Līnija, aiz kuras jūs neuzdrošinājāties pārkāpt
Very nice young man	Ļoti jauks jauneklis
I can make some suggestions	Es varu sniegt dažus ieteikumus
I'm going on a trip	Es dodos ceļojumā
I report to her every day	Es viņai katru dienu ziņoju
A white creature ran after him	Viņam pakaļ skrēja balta būtne
I was not ready to face the past	Es nebiju gatavs stāties pretī pagātnei
It probably started low on the hill	Laikam tas sākās zemu kalnā
I also hate many things for no reason	Es arī ienīstu daudzas lietas bez iemesla
I have no fault with my heart	Man nav ne vainas, kas traucētu sirdij
I want to start a new, quiet one	Es gribu sākt jaunu, klusu
The male is characterized by a bright red cap and chest	Tēviņam ir raksturīgs koši sarkans vāciņš un krūtis
The wagon was then considered too fragile to display	Pēc tam vagons tika uzskatīts par pārāk trauslu izstādīšanai
It seemed to me that it was really boring	Man likās, ka tas tiešām bija garlaicīgi
I don't really know what to call it	Es īsti nezinu, kā to nosaukt
I like writing, singing and playing	Man patīk to rakstīt, dziedāt un spēlēt
The cord of his shoes was stuck	Viņa apaviem bija aizķēries vads
I think you have an advantage for me	Man liekas, ka jums ir priekšrocības man
It turned out that this plan was not necessary	Izrādījās, ka šis plāns nav vajadzīgs
I see it all the time	Es to redzu visu laiku
I hate to see him like that	Man riebās viņu tādu redzēt
I had visions of harsh old men or women	Man bija vīzijas par bargiem veciem vīriešiem vai sievietēm
Probably this was my afternoon to eat the crow	Laikam šī bija mana pēcpusdiena, lai ēstu vārnu
I blink hard and cough, clear my throat	Es smagi mirkšķinu un klepoju, iztīru kaklu
I will fire you both now	Es jūs abus tagad atlaidīšu
I wondered what it was	Es prātoju, kas tas ir
I nodded but didn't go to them	Es pamāju, bet negāju pie viņiem
I break my covenant with death and choose life	Es laužu savu vienošanos ar nāvi un izvēlos dzīvi
I felt completely loved and accepted	Es jutos pilnībā mīlēta un pieņemta
I have a man in mind	Man prātā ir cilvēks
I also have vague memories of dry, dusty roads	Man ir arī neskaidras atmiņas par sausiem, putekļainiem ceļiem
He was forced to pay higher salaries to whites	Viņš bija spiests maksāt baltajiem lielākas algas
I'll talk to you if you listen	Es runāšu ar tevi, ja tu klausīsi
I'll do it here	Es to izdarīšu šeit
I think she will love to hear you	Es domāju, ka viņai patiks tevi dzirdēt
I do my best to hear them	Es daru visu iespējamo, lai tos dzirdētu
I have his number on the phone	Man telefonā ir viņa numurs
I had to protect my spouse	Man bija jāaizsargā savs dzīvesbiedrs
I stretched up, then hesitated	Es pastiepos uz augšu, tad vilcinājos
A salary increase is also granted	Tiek piešķirts arī algas palielinājums
I saw a wound rupture on your chest	Es redzēju brūci, kas plīst uz tavām krūtīm
I'll use it next time	Izmantošu nākamreiz
I would read with the narrator	Es lasītu kopā ar teicēju
I mean just look at you	Es domāju tikai paskaties uz tevi
I was hardly satisfied	Diez vai biju apmierināts
I collected it right away	Es to uzreiz savācu
I mean no, they're not	Es domāju nē, viņi nav
The penalty is imprisonment for death or life imprisonment	Sods ir nāves vai mūža ieslodzījums
I looked at her as she opened the envelope	Paskatījos uz viņu, kad viņa atvēra aploksni
I already see it	Es jau tagad to redzu
I have to work and jump more often	Man ir jāstrādā un jālec biežāk
I look over my shoulder	Es atskatos aiz pleca
I couldn't take my eyes off it	Es nevarēju atraut no tā acis
I have to use that anger somehow	Man ir kaut kā jāizmanto šīs dusmas
I didn't like to see this girl being used	Man nepatika redzēt, kā šī meitene tiek izmantota
I didn't want you to have the wrong idea	Es negribēju, ka tev rodas nepareiza doma
I climbed the stairs and entered my room	Es uzkāpu pa kāpnēm un iegāju savā istabā
There is general agreement on some difference	Par kaut kādu atšķirību tiek panākta vispārēja vienošanās
I repel my thoughts on him	Es atgrūdu savas domas uz viņu
I needed to figure something out	Man vajadzēja kaut ko izdomāt
The life we ​​made together	Dzīve, ko veidojām kopā
I enjoyed talking to him	Man patika ar viņu runāt
I do it for money	Es to daru naudas dēļ
I would feel good if he was killed	Es justos labi, ja viņu nogalinātu
I also wandered around the place	Es arī klejoju pa vietu
I will never make you regret it	Es nekad nelikšu tev to nožēlot
I left the parking lot and went home	Izbraucu no autostāvvietas un devos mājup
I didn't have the strength, there was no way to hurt him	Man nebija spēka, nebija iespējas viņu sāpināt
I will do whatever you ask	Es darīšu visu, ko lūgsit
I just wanted to be home	Es vienkārši gribēju būt mājās
I want you to know that he was fast, friendly, polite	Es gribu, lai jūs zinātu, ka viņš bija ātrs, draudzīgs, pieklājīgs
I couldn't see anything	Es neko nevarēju saskatīt
I am sure we will be good friends	Esmu pārliecināts, ka mēs būsim labi draugi
I have not thought of anyone else	Es neesmu domājis ne par vienu citu
A second passed like an eternity	Sekunde pagāja kā mūžība
I'm a spy, not a traitor	Es esmu spiegs, nevis nodevējs
I created it for research purposes only	Es to izveidoju tikai pētniecības nolūkos
I wanted to try it myself	Es gribēju to izmēģināt pats
I flew around his arm and leaned on him	Es apslidoju viņam ap roku un pieliecos viņā
I have seen their future	Esmu redzējis viņu nākotni
I didn't want to face his broken face	Es negribēju saskarties ar viņa salauzto seju
I knew he had saved them	Es zināju, ka viņš tos ir izglābis
I wonder how we will be killed	Interesanti, kā mūs nogalinās
I found that smile in return	Es atklāju, ka pasmaidu pretī
I am talking to the Vice President	Es runāju ar viceprezidentu
I raised my hand to get their attention	Es pacēlu roku, lai pievērstu viņu uzmanību
I bet you keep your doors locked at traffic lights	Varu derēt, ka pie luksoforiem turiet savas durvis aizslēgtas
I was not in my usual clothes	Es nebiju savās parastajās drēbēs
I cursed this miserable city and its people	Es nolādēju šo nožēlojamo pilsētu un tās cilvēkus
I started every day with my strategic reading	Es katru dienu sāku ar savu stratēģisko lasīšanu
I took it very seriously	Es to uztvēru ļoti nopietni
I almost fall for it	Es gandrīz nokrītu no tā spēka
A device recognized by Congress	Kongresā atzīta ierīce
He no longer felt safe in his old neighborhood	Viņš vairs nejutās drošs savā vecajā apkārtnē
I guess what happened	Es uzminēju, kas noticis
I feel your feelings all the time, darling	Es visu laiku jūtu tavas jūtas, mīļā
I go deep and turn wide	Es iedziļinos un pagriežos plati
I was all fifteen years old	Man viss bija piecpadsmit gadus vecs
I actually really like cream cheese	Man patiesībā ļoti garšo krējuma siers
I was afraid the demon would kill my husband	Es baidījos, ka dēmons nogalinās manu vīru
I hadn't even seen him	Es pat nebiju viņu redzējis
I had to steel myself	Man bija jātēraud sevi
I repeat it three times without results	Es atkārtoju to trīs reizes bez rezultātiem
A decision was made to remove the broken needle	Tika pieņemts lēmums noņemt nolauzto adatu
I no longer wanted to feel that touch	Es vairs negribēju just to pieskārienu
I reached down and stroked his head	Es sniedzos uz leju un noglaudu viņa galvu
I can feel everything he feels	Es varu just visu, ko viņš jūt
I can't say what	Es nevaru pateikt, ko
Suddenly a bright beam illuminated the camera from above	Pēkšņi spilgts stars apgaismoja kameru no augšas
I sent you an email with an offer	Es nosūtīju jums e-pastu ar piedāvājumu
It is also used as a police dog	To izmanto arī kā policijas suni
I'd like to show it great	Es gribētu parādīt to lielo
I looked at the ceiling	Es skatījos griestos
I was the only vehicle to get through	Es biju vienīgais transportlīdzeklis, kas tika cauri
I beg you to come	Es lūdzu jūs nākt
In fact, I miss him	Patiesībā man viņu pietrūkst
I never had to tell	Man nekad nevajadzēja stāstīt
I stopped and waited for him to continue	Es apstājos un gaidīju, kad viņš turpinās
His attention was drawn to a break in the green sea	Viņa uzmanību piesaistīja pārtraukums zaļajā jūrā
I felt so free and stupid	Es jutos tik brīva un muļķīga
I can't send it to the public	Es nevaru to nosūtīt sabiedrībai
I didn't look at him well	Es viņu nepaskatījos labi
I walked back towards him with a smile	Es smaidīdama gāju atpakaļ viņam pretī
I bet he has a six-pack under this shirt	Varu derēt, ka zem šī krekla viņam ir sešpaka
I have some ideas myself	Man pašam ir dažas idejas
I didn't have to act perfectly close to him	Man nebija jārīkojas perfekti viņa tuvumā
However, I did not get much done	Es tomēr neko daudz nepaguvu izdarīt
I was too weak to break away	Es biju pārāk vāja, lai atrautos
It was hard for me to see his eyes	Man bija grūti saskatīt viņa acis
A little extra fluid may be needed	Var būt nepieciešams nedaudz papildu šķidruma
I tried to reach for my weapon	Es mēģināju aizsniegt savu ieroci
I think we will both be stronger together	Es domāju, ka mēs abi kopā būsim stiprāki
I never wanted to go through it again	Es nekad vairs negribēju to pārdzīvot
I knew that punches to the head could be fatal	Es zināju, ka sitieni pa galvu var būt letāli
I was afraid to go in and see him	Man bija bail ieiet un viņu redzēt
I would never be her	Es nekad nebūtu viņa
I also try to do that	Es arī cenšos to darīt
Opportunity in the thousands	Iespēja tūkstošos
I couldn't get in with him	Es nevarēju saņemties ar viņu
I told my two friends	Es pastāstīju par saviem diviem draugiem
I know you save lives	Es zinu, ka tu glāb dzīvības
I was really glad to find you	Es biju patiesi priecīga, ka atradu tevi
I was trying to figure out what to do next	Mēģināju izdomāt, ko darīt tālāk
I wanted to get in without further ado	Es gribēju iekļūt bez papildu problēmām
I am amazed at your great service	Esmu pārsteigts par jūsu lieliskajiem pakalpojumiem
We've entertained people who just love football	Mēs esam izklaidējuši cilvēkus, kuriem vienkārši patīk futbols
I knew this building	Es zināju šo ēku
I looked in the direction of the cab	Paskatījos kabīnes virzienā
I know I'm pressing it	Es zinu, ka es to nospiežu
I was the person in charge	Es biju atbildīgā persona
I think she is just that	Es domāju, viņa ir tieši tāda
I mean in the fog	Es domāju miglā
I felt pretty confident	Es jutos diezgan pārliecināts
I need to know that they are fine	Man jāzina, ka viņiem viss ir kārtībā
I couldn't understand the expression on his face	Es nevarēju saprast viņa sejas izteiksmi
It was widely supported in some areas	Dažos apgabalos tas tika plaši atbalstīts
I fell into the high hall	Es iekritu augstajā zālē
Greatly dependent on their daily diet	Lielā mērā atkarīgi no viņu ikdienas uztura
I convinced myself that she was not even mine	Es pārliecināju sevi, ka viņa pat nav mana
I was completely happy next to him	Es biju pilnīgi apmierināta viņam blakus
I missed my parents and my home	Man pietrūka vecāku un savas mājas
A great example of brand stretching	Lielisks zīmola stiepšanās piemērs
Part of me would be with her	Daļa no manis būtu viņai līdzi
I see it as a separate part of life	Es to redzu kā atsevišķu dzīves daļu
I needed to know better than I did	Man vajadzēja zināt labāk, nekā to darīt
I only had one and really wanted another	Man bija tikai viens, un ļoti gribēju citu
I also couldn't get between them	Es arī nevarēju tikt viņiem starp kājām
I truly believe them	Es viņiem patiesi ticu
I cannot tell you what happened at this meeting	Es nevaru jums pastāstīt, kas notika šajā sanāksmē
I speak very passionately	Es runāju ļoti kaislīgi
I think chemical printing	Es domāju, ka ķīmiskā apdruka
Beautiful meditation	Skaista meditācija
I can't do that enough	Es nevaru to darīt pietiekami daudz
I saw that you are dealing with yourself today	Es redzēju, ka tu šodien tiec galā ar sevi
I have never posted much stock in these rumors so far	Es nekad neesmu ievietojis daudz krājumu šajās baumās, līdz šim
I will carry you to the surface of the planet	Es tevi nesīšu uz planētas virsmas
A woman who was obviously a warrior	Sieviete, kura acīmredzami bija kaut kāda karotāja
I will have to help them finish their meal today	Man būs jāpalīdz viņiem šodien pabeigt maltīti
I try not to inhale at all, just to exhale	Cenšos neieelpot vispār, vienkārši izelpot
Last week I got a call from a teacher	Pagājušajā nedēļā es saņēmu zvanu skolotājai
I felt light talking to him	Es jutos viegli, runājot ar viņu
I didn't notice it	Es to nepamanīju
I looked in the library	Es paskatījos bibliotēkā
I hate it in my face	Es ienīdu to savā sejā
I will be by your side in prayer and support	Es būšu jums blakus lūgšanā un atbalstīšanā
I can take it with me along the way	Es varu paņemt līdzi pa ceļam
I ignored it and looked at the upstairs rooms	Es to ignorēju un paskatījos uz augšstāva istabām
I forgot my security word	Es aizmirsu savu drošības vārdu
I kept trying to come up with an excuse	Es turpināju mēģināt izdomāt kādu attaisnojumu
I rarely like it anyway	Man vienalga patīk reti
I needed to be at my peak	Man vajadzēja būt savā virsotnē
I had nothing to do with it	Man ar to nebija nekāda sakara
This is a mansion that can be seen today	Šī ir savrupmāja, kas ir redzama šodien
I gave the piece to the guy	Es iedevu gabalu puisim
I was still trembling and scared	Es joprojām trīcu un nobijies
I know she feels she will see them again	Es zinu, ka viņa jūt, ka redzēs viņus vēlreiz
I had no real journalistic experience	Man nebija īstas žurnālistikas pieredzes
I know the other side	Es zinu otru pusi
I only know the place where it opens	Es zinu tikai vietu, kur tas tiek atvērts
I have never wanted to be so famous	Es nekad neesmu gribējis būt tik slavens
Symptoms can be mild or severe	Simptomi var būt viegli vai smagi
I couldn't go that long without seeing him	Es nevarēju tik ilgi iet, viņu neredzot
I remember looking in the direction of my clothes	Es atceros, ka skatījos savu apģērbu virzienā
I promise you, it will work for you	Es jums apsolu, tas jums padosies
I didn't feel ready to receive a guest	Es nejutos gatava uzņemt ciemiņu
I have a sore throat	man ir iekaisis kakls
A vein erupted lightly on his red forehead	Uz viņa sarkanās pieres atviegloti izcēlās dzīsla
Tiny shivers ran through my body at his touch	Sīki drebuļi pārskrēja manā ķermenī pēc viņa pieskāriena
I didn't want to look at these men	Es negribēju skatīties uz šiem vīriešiem
I will not lose my life for your lazy consolation	Es nezaudēšu dzīvību tavam slinkajam mierinājumam
I smiled as she spoke and spoke and spoke	Es pasmaidīju, kad viņa runāja un runāja un runāja
I am still surrounded by water	Mani joprojām ieskauj ūdens
I can hold my husband	Es varu turēt savu vīru
I had to do those things	Man vajadzēja darīt tās lietas
I just came in and went to bed	Es vienkārši ienācu un piegāju pie gultas
A poster session will be included as needed	Pēc vajadzības tiks iekļauta plakātu sesija
I've never known another home	Es nekad neesmu pazinis citas mājas
I wanted a baby in her belly, boy	Es gribēju bērnu viņas vēderā, zēn
I shook my head and lay on my side	Es pakratīju galvu un apmetos uz sāniem
I feel truly blessed to have met him	Es jūtos patiesi svētīts, ka esmu viņu satikusi
I looked at the pie menu	Paskatījos pīrāgu ēdienkarti
I have no explanation for these events	Man nav izskaidrojuma šiem notikumiem
I started walking again	Es atkal sāku staigāt
I never think this equipment makes a photographer	Es nekad nedomāju, ka šis aprīkojums padara fotogrāfu
Really worthy climb	Tiešām cienīgs kāpiens
I tried to be angry, but he was right	Es mēģināju būt dusmīga, bet viņam bija taisnība
I never think so	Es nekad par to tā nedomāju
I just never wanted any part of it	Es vienkārši nekad neesmu gribējis kādu daļu no tā
I was an office hero that never happens	Es biju biroja varonis, kas nekad nenotiek
Lots of light	Ļoti daudz gaismas
I approached and opened my eyes	Es piegāju un atvēru acis
He would take the damage	Viņš uzņemtos zaudējumus
I have never been married before	Es nekad agrāk neesmu bijusi precējusies
I stood still as he asked	Es stāvēju nekustīgi, kā viņš jautāja
I often told people she was dead	Es bieži teicu cilvēkiem, ka viņa ir mirusi
I confessed to you about it	Es jums par to atzinu
I would do anything to take that burden off you	Es darītu visu, lai paņemtu no jums šo nastu
I need to see him naked in daylight	Man vajag redzēt viņu kailu dienas gaismā
I was breathless and confused	Es biju bez elpas un apmulsusi
Probably thanked him fifty times that day	Droši vien tajā dienā es viņam pateicos piecdesmit reizes
I saw a lot of blood in the army	Es redzēju daudz asiņu armijā
I almost did these things	Es gandrīz izdarīju šīs lietas
Someone loved me	Mani kāds mīlēja
I only ask for a small service	Es lūdzu tikai nelielu pakalpojumu
I got up, even though we are not face to face	Es piecēlos, lai gan mēs neesam aci pret aci
I don't think you want anyone to see your wound	Es nedomāju, ka tu gribētu, lai kāds redzētu tavu brūci
I will send by registered mail	Sūtīšu ierakstītā vēstulē
I know exactly what you are saying	Es precīzi zinu, ko tu saki
I want to put it on the screen	Es gribu to ievietot ekrānā
So you leave more holes	Tātad jūs atstājat vairāk caurumu
Time elapsed without return	Laiks, kas pagājis bez atgriešanās
I had to forget about him	Man bija jāaizmirst par viņu
I can't send you back to public classes	Es nevaru jūs nosūtīt atpakaļ uz publiskajām nodarbībām
I was overwhelmed with excitement	Manī pāršalca aizraušanās
I want this baby alive	Es gribu, lai šis mazulis dzīvo
I have also done my duty	Es arī esmu pildījis savu pienākumu
I want to prove myself to you	Es gribu jums pierādīt sevi
I knew she would move here	Es zināju, ka viņa pārcelsies uz šejieni
I think that is one thing	Es domāju, ka tā ir viena lieta
I love every part of him	Es mīlu katru viņa daļiņu
I manage to create a book every few years	Man izdodas ik pēc dažiem gadiem izveidot grāmatu
It was like a preparation for me	Tā man bija kā sagatavošanās
Now I am quite happy and satisfied	Tagad esmu diezgan laimīga un apmierināta
A friend of yours also says something to you	Arī kāds tavs draugs tev kaut ko saka
I still haven't told you about it	Es joprojām neesmu jums par to pateicis
I don't know your talent or temperament	Es nezinu tavu talantu vai temperamentu
I did not doubt for a moment	Es nešaubījos ne mirkli
I chose three to split today	Es izvēlējos trīs, lai šodien padalītos
I was happy with the result	Es biju apmierināts ar rezultātu
I quickly took her hand and brought her in	Es ātri paņēmu viņas roku un ievedu iekšā
I hadn't broken since it happened	Kopš tas notika, es nebiju salūzusi
I heard it came somewhere in the neighborhood and ended	Es dzirdēju, ka tas kaut kur ienāca apkārtnē un noslēdzās
A tennis player who uses his speed as a weapon	Tenisists, kurš savu ātrumu izmanto kā ieroci
I have lived there most of my life there	Es tur dzīvoju lielāko daļu savas dzīves
I didn't need to know more about it	Man nebija jāzina vairāk par to
I agree with myself and look forward to my breakfast	Es piekrītu sev un gaidu savas brokastis
I didn't want to face him alone	Es negribēju stāties viņam pretī vienai
I pressed his face to his neck and came	Es piespiedu seju viņa kaklā un atnācu
I just returned from lunch	Pats tikko atgriezos no pusdienām
I know your father would like you to live here too	Es zinu, ka tēvs arī vēlētos, lai tu šeit dzīvotu
I want to play a role	Es gribu spēlēt lomu
I would highly recommend her !!	Es viņai ļoti ieteiktu!!
I see their feet leaving the ground	Es redzu, kā viņu kājas atstāj zemi
It seemed to me that he looked pretty handsome	Man likās, ka viņš izskatījās diezgan izskatīgs
I will never give up or give up	Es nekad nepadošu un neatkāpšos
The nurse came in and looked at me	Iegāja medmāsa un paskatījās uz mani
I know he is not far away	Es zinu, ka viņš nav tālu
I was incredibly angry	Es biju neticami dusmīgs
I couldn't live knowing you killed yourself	Es nevarētu dzīvot, zinot, ka tu sevi nogalināji
I woke up just before dawn	Es pamodos tikai pirms rītausmas
I agreed that this will be my life now	Es piekritu, ka šī tagad būs mana dzīve
I wanted to touch every inch of his body	Es gribēju pieskarties katram viņa ķermeņa centimetram
I tried to obey his orders	Es centos izpildīt viņa pavēles
I was more obvious than a fly	Es biju acīmredzamāks par mušu
I remember every second	Es atceros katru sekundi
I will never eat that shit	Es nekad tos sūdus neēdīšu
I also quickly fill my head with math problems	Es arī ātri piepildu galvu ar matemātikas uzdevumiem
I recognized him from yesterday	Es viņu atpazinu no vakardienas
I really didn't want to	Es tiešām negribēju
I took the opportunity and went to my car	Es izmantoju izdevību un devos uz savu mašīnu
Sales address is required	Nepieciešama tirdzniecības adrese
I entered the amount and handed it to him	Ierakstīju summu un pasniedzu viņam
I turned on the music and went into the shower	Ieslēdzu mūziku un ieeju dušā
I made these salads for work and everyone liked them	Es gatavoju šos salātus darbam, un visiem tie patika
I didn't want to think about it all	Es negribēju par to visu domāt
I have been looking for this opportunity for a long time	Es ilgi meklēju šo iespēju
I liked it because it sounded really mysterious	Man patika, jo izklausījās patiesi noslēpumaini
I have some free rooms that will be quite comfortable	Man ir dažas brīvas istabas, kas būs diezgan ērtas
I really didn't want to talk to people	Es tiešām negribēju runāt ar cilvēkiem
I remember that about him	Es to atceros par viņu
When the war ended, research continued	Kad karš beidzās, pētījumi joprojām turpinājās
I was lost without it	Es biju apmaldījies bez tā
I know he was somewhere near school today	Es zinu, ka viņš šodien bija kaut kur netālu no skolas
I will delete a lot of them	Es izdzēsu daudz no tiem
I can't give you more information	Es nevaru jums sniegt vairāk informācijas
I would love to attend this conference	Es labprāt piedalītos šajā konferencē
I can't stand the idea that it's all going wrong	Es nevaru izturēt domu, ka tas viss notiek nepareizi
I was taller and wider than anyone else	Es biju zemāks un platāks par jebkuru citu
I remember it was something on my lips	Es atceros, ka tas bija kaut kas par manām lūpām
I just stood still	Es vienkārši stāvēju sastingusi
I like to watch you eat	Man patīk skatīties, kā tu ēd
I never knew that a human mouth could open so wide	Es nekad nezināju, ka cilvēka mute var atvērt tik plaši
I'm not sure how her eyes are	Es vēl neesmu pārliecināts, kā klājas viņas acij
I try my best to tell you the truth	Es cenšos visu iespējamo, lai pateiktu jums patiesību
A complete stranger looked at him	Pilnīgs svešinieks skatījās uz viņu
It is based on some very weak evidence	Tas balstās uz dažiem ļoti vājiem pierādījumiem
I wouldn't let them stop it	Es neļautu viņiem to pārtraukt
I didn't go all the way to the city	Es neizgāju līdz galam pilsētai
I was not notified of your arrival	Mani neinformēja par jūsu ierašanos
I think she is a great artist	Manuprāt, viņa ir lieliska māksliniece
He had recently received divorce documents from his wife	Viņš nesen bija saņēmis šķiršanās dokumentus no savas sievas
I didn't waste time searching	Es netērēju laiku meklējot
I know we limit ourselves to our fears	Es zinu, ka mēs sevi ierobežojam ar savām bailēm
I wrote a whole chapter on the art of writing	Es uzrakstīju veselu nodaļu par rakstīšanas mākslu
Their engagement was later canceled	Viņu saderināšanās vēlāk tika atcelta
Oh, mother, you're cruel	Ak, māte, tu esi nežēlīga
I know your goal is to make us smile	Es zinu, ka tavs mērķis ir likt mums pasmaidīt
Each medal has a different feeling	Katrai medaļai ir cita sajūta
Life was here and now	Dzīve bija šeit un tagad
The Congress is held every five years	Kongress notiek reizi piecos gados
I could not take that risk	Es nevarēju uzņemties šo risku
I understand why you are using my identity	Es saprotu, kāpēc jūs izmantojat manu identitāti
I think I agree with most of his arguments	Es uzskatu, ka piekrītu lielākajai daļai viņa argumentu
A child lover in all the wrong ways	Bērnu mīļotājs visos nepareizajos veidos
I wonder who left it there	Interesanti, kurš to tur atstājis
I have to do this about every two weeks	Man tas jādara apmēram reizi divās nedēļās
I began to understand why they were worried	Es sāku saprast, kāpēc viņi uztraucas
The computer does everything you ask of it	Dators dara visu, ko no tā prasāt
I did it the next day	Es to izdarīju nākamajā dienā
I love you more than anything in the world	Es tevi mīlu vairāk par visu pasaulē
I was so proud of that	Es biju tik lepns par to
I noticed how straight he always stood	Es pamanīju, cik taisni viņš vienmēr stāvēja
I touched my bare neck and thought of my brother	Es pieskāros savam kailajam kaklam un domāju par brāli
I admire the documents, which are comprehensive	Es apbrīnoju dokumentus, kas ir visaptveroši
The group was rarely in the studio together	Grupa reti bija studijā kopā
I shook my head in frustration	Es neapmierināti pakratīju galvu
I will not stand in the way of it anymore	Es vairs nestāvēšu tam ceļā
I was surprised by her reaction	Es biju pārsteigts par viņas reakciju
I stand nearby without meeting immediately	Es stāvu tuvumā, uzreiz neiepazīstoties
I have to start it	Man tas ir jāsāk
I have to be in the studio	Man ir jābūt studijā
I look and you fall asleep	Es paskatos un tu cieši aizmigi
I want to know more about dogs	Es vēlos uzzināt vairāk par suņiem
I wiped my mouth with the back of my hand	Es noslauku muti ar plaukstas aizmuguri
I just knew there was a threat	Es tikai zināju, ka draud draudi
I like the style it gives to the game	Man patīk stils, ko tas sniedz spēlei
I was trapped	Es biju nokļuvusi lamatās
I wasn't scared because it was bright there	Es nebaidījos, jo tur bija spilgti
One man was killed and three were injured	Viens vīrietis tika nogalināts un trīs tika ievainoti
I started working on the clock	Es sāku darbību pulkstenī
The wind also smashed some windows	Vējš izsita arī dažus logus
I try to improve my work every time	Es cenšos katru reizi uzlabot savu darbu
I was always hoping to wake up from this nightmare	Es visu laiku cerēju pamosties no šī murga
I saw a light dancing in his eyes	Es redzēju gaismu, kas dejoja viņa acīs
I was now officially a teenager	Tagad oficiāli biju pusaudzis
I don't think it was necessary	Es nedomāju, ka tas bija nepieciešams
I open the envelope and slowly read the letter	Atveru aploksni un lēnām lasu vēstuli
I would like to thank the readers who helped with this	Es vēlos pateikties lasītājiem, kuri palīdzēja šajā jautājumā
We had a wide circle around us	Ap mums bija izveidojies plašs loks
I have a blanket for you	Man tev ir sega
I went back into the shadows and saw him leave	Es iegāju atpakaļ ēnā un redzēju viņa aiziešanu
I do not want to discuss this further	Es nevēlos par to vairāk apspriest
I plan to work hard with you today	Es plānoju ar jums šodien smagi strādāt
I woke up from a cold sweat again	Atkal pamodos no aukstiem sviedriem
I was rarely at home	Mājās biju reti
I open the door and then close it behind me	Es atveru durvis un tad aizveru tās aiz muguras
He then falls asleep, continuing to play the note	Pēc tam viņš aizmieg, turpinot spēlēt noti
I will probably never be able to	Es, iespējams, nekad to nespēšu
I have to show your intention to return	Man ir jāparāda jūsu nodoms atgriezties
I didn't take it personally	Es to neuztvēru personīgi
I never had to do that	Man nekad to nevajadzēja darīt
I can't believe she didn't even burn	Es nespēju noticēt, ka viņa pat nav apdegusi
A sword pierced his side, but he did not slow down	Viņa sānos iedūrās zobens, bet viņš nesamazināja ātrumu
I see the letters that way	Es lieliski redzu burtus tādā veidā
I smiled and the others quickly fell silent	Es pasmaidīju un pārējie ātri apklusa
She could not control himself	Viņa nespēja savaldīties viņa klātbūtnē
I don't think there is anything like that	Es domāju, ka nekā tāda nav
Each time he was found and returned immediately	Katru reizi viņš tika atrasts un nekavējoties atgriezts
I didn't give it to her at all	Es viņai nedevu vispār
I think that is true in a number of interesting ways	Es domāju, ka tā ir taisnība vairākos interesantos veidos
A lasting memory of her closing concert, bless her	Ilgstoša atmiņa par viņas noslēguma koncertu, svētiet viņu
I have no sympathy for anyone who does	Man nav simpātijas pret nevienu, kas tā dara
I am no longer ashamed of myself	Es vairs nekaunos par sevi
I promise to be the perfect gentleman	Es apsolu būt ideāls džentlmenis
I think this whole process is stupid	Manuprāt, viss šis process ir muļķīgs
I watched quite a lot of television myself	Pats skatījos diezgan daudz televīziju
A moan flowed from her lips	No viņas lūpām izplūda stenēšana
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas patiks
I made them listen	Es liku viņiem klausīties
A man was standing at the door	Pie durvīm stāvēja vīrietis
It seemed to me that you definitely broke your leg	Man likās, ka tu noteikti salauzi kāju
I could say that sentence perfectly in every way	To teikumu es varētu pateikt perfekti visādā ziņā
I think it's so stupid to agree	Manuprāt, ir tik stulbi piekrist
A lot is done for those who have no inclination	Daudz tiek darīts, kam nav tieksmes
I rolled up my sleeping bag	Saritināju guļammaisu
I haven't left your party all these years	Es neesmu pametis tavu pusi visus šos gadus
House with garden	Māja, ar dārzu
I think he will try to talk to me	Es domāju, ka viņš mēģinās mani pārrunāt
And he just takes it to the extreme	Un viņš to vienkārši uztver galējībā
I haven't done that yet	Es to vēl neesmu izdarījis
I was glad the ship went so well	Man bija prieks, ka kuģim gāja tik labi
But it was too far too	Bet arī tas bija pārāk tālu
I had to apologize for lying to her	Man bija jāatvainojas, ka es viņai meloju
I stopped in front of it	Es apstājos tās priekšā
I took a drink and went to the girl	Paņemu dzērienu un piegāju pie meitenes
We need it to make it work	Mums tas ir vajadzīgs, lai tas darbotos
I pledge to kill them all	Es apņēmos viņus visus nogalināt
I yelled at him	Es viņam uzkliedzu
I'm having trouble removing my shoes	Ar grūtībām noņemu kurpes
I clearly asked for a double on the stones	Es skaidri prasīju dubultu uz akmeņiem
I don't know who sent the message	Es nezinu, kas nosūtīja ziņojumu
I only have two words	Man ir tikai divi vārdi
I went up the previous afternoon by train	Es devos augšā iepriekšējā pēcpusdienā ar vilcienu
I just needed to get to him in time	Man tikai vajadzēja laicīgi tikt pie viņa
I stood and approached the window	Es stāvēju un piegāju pie loga
I stop thinking about it for days	Es beidzu to domāt dienām ilgi
I hated how warm and strong it was around me	Es ienīdu, cik silts un stiprs tas bija ap manējo
I could barely say she was a woman at all	Es tik tikko varēju pateikt, ka tā vispār ir sieviete
His agenda is the fight against drug use and crime	Viņa darba kārtība ir cīņa pret narkotiku lietošanu un noziedzību
The only problem was the water temperature	Vienīgā problēma bija ūdens temperatūra
I knelt down and checked under the bed	Es nometos ceļos un pārbaudu zem gultas
It seems to me that everything is mine	Man liekas, ka viss ir mans
I woke up in a secret underground facility	Es pamodos kādā slepenā pazemes objektā
I needed to keep my distance	Man vajadzēja turēt distanci no viņa
I smile back when she walks away	Es pasmaidu atpakaļ, kad viņa iet prom
I just want to get some sleep	Es tikai gribu nedaudz pagulēt
I could barely pull myself	Es knapi varēju vilkt sevi
I want to know every detail about you	Es vēlos uzzināt katru sīkumu par jums
I think you could use my support	Es domāju, ka jūs varētu izmantot manu atbalstu
I feel a sense of peace flowing between us	Es jūtu, ka starp mums plūst miera sajūta
I was too nervous about flying and couldn't fall asleep	Es biju pārāk nervozs par lidošanu un nevarēju aizmigt
I definitely wanted to ask you why you left	Es noteikti gribēju jums jautāt, kāpēc jūs aizgājāt
I was ready to cry out of pure disappointment	Es biju gatava raudāt no tīras vilšanās
The flash was not used	Zibspuldze netika izmantota
I became damn hungry	Es kļuvu sasodīti izsalcis
I always leave it open	Es vienmēr atstāju to atvērtu
I think we are going south	Es uzskatu, ka mēs ejam uz dienvidiem
I wonder if any of them might be right for you	Es domāju, vai kāds no tiem varētu būt jums piemērots
I will never, ever charge these people for care	Es nekad, nekad neiekasēšu no šiem cilvēkiem par aprūpi
However, I am delighted	Es tomēr jūtos sajūsmā
I bet the fence alone costs more than my house	Varu derēt, ka žogs vien maksā vairāk nekā mana māja
I try to meet my girlfriend as often as possible	Es cenšos tikties ar savu draudzeni pēc iespējas biežāk
I know how much the mare is attached to him	Es zinu, cik ķēve viņam ir pieķērusies
I won't dress right away	Es nesaģērbos uzreiz
I'll be back in the evening	Atgriežos uz vakaru
I hope Dad isn't too angry	Ceru, ka tētis nav pārāk dusmīgs
I turned and looked at the house next door	Es pagriezos un paskatījos uz blakus esošajām mājām
I'll see you there	Es tevi tur satikšu
I have very urgent new reports	Man ir ļoti steidzami jauni ziņojumi
The couple developed good chemistry and became strong friends	Pāris attīstīja labu ķīmiju un kļuva par spēcīgiem draugiem
I can have a hot coffee in the afternoon	Es varu dzert karstu kafiju pēcpusdienā
A health professional will take blood from a fingertip	Veselības speciālists paņems asinis no pirksta kociņa
I imagine a life rich in spiritual significance	Es iztēlojos dzīvi, kas bagāta ar garīgu nozīmi
I dropped your body in the river	Es nometu tavu ķermeni upē
I took a deep breath and hit the final figure	Es dziļi ievilku elpu un trāpīju gala ciparā
I'm afraid of something or someone checking	Es baidos no kaut kā vai kāds pārbauda
I know he's still working to accommodate everything	Es zinu, ka viņš joprojām strādā, lai visu uzņemtu
I sit down at the table and look at him	Es apsēžos pie galda un skatos uz viņu
Spanish women were usually the victims of assault and rape	Spāņu sievietes parasti bija uzbrukuma un izvarošanas upuri
I wonder if take it or not	Es domāju, vai ņemt to vai nē
I immediately felt guilty about it	Es uzreiz sajutos vainīga, ka tā jutos
It helped make it a pretty good episode	Tas palīdzēja padarīt to par diezgan labu epizodi
I felt made funny	Es jutos padarīts smieklīgs
I sometimes say bad things	Es dažreiz saku sliktas lietas
I follow these races as if they were my life	Es sekoju šīm sacīkstēm tā, it kā tās būtu mana dzīve
I moved away from his hands	Es attālinājos no viņa rokām
I hope you can continue sharing	Ceru, ka varēsit arī turpmāk dalīties
I can barely keep up with rising prices	Es tik tikko varu sekot līdzi pieaugošajām cenām
Shaft for the less worthy	Vārpsta, kas paredzēta mazāk cienīgajiem
I know we had a connection	Es zinu, ka mums bija saikne
I still blame myself for his death	Es joprojām vainoju sevi viņa nāvē
I can help with that	Es varu palīdzēt ar to
I was sure my prayer was answered	Es biju pārliecināts, ka mana lūgšana tika atbildēta
I hoped to do more	Es cerēju, ka turpināšu to darīt vēl vairākus
I took the last beer	Paņēmu pēdējo alu
God enters the brain and an idol comes out	Dievs ienāk smadzenēs un iznāk elks
I never want to see him again	Es nekad vairs nevēlos viņu redzēt
I wanted all the fame for myself	Es gribēju visu slavu sev
I think she's fine now	Es domāju, ka viņai šobrīd viss ir kārtībā
I am sincere and compassionate	Esmu sirsnīgs un līdzjūtīgs
I gasped when he dived into me	Es noelsos, kad viņš ienira manī
I refuse to acknowledge his suffering	Es atsakos atzīt viņa ciešanas
I sit there for a minute, enjoying the moment	Es sēžu tur kādu minūti, izbaudu mirkli
I have not accepted any of them	Nevienu no tiem neesmu pieņēmis
However, I did it in a rather small container	Tomēr es to darīju diezgan mazā traukā
I just saw a trailer	Tikko redzēju treileri
I feel good in my skin	Es jūtos labi savā ādā
I regret my choice before it got to the table	Es nožēloju savu izvēli, pirms tā nonāca pie galda
I was eventually arrested	Galu galā mani arestēja
There was a strong curiosity in him	Viņā pacēlās spēcīga ziņkāre
I said they were answering in turn	Es teicu, ka viņi atbild pēc kārtas
Inscription from c	Uzraksts no c
A gift as a gift	Dāvana dāvanā
I have confidence in you	Man ir pārliecība par jums
The buyer called that day	Tajā dienā piezvanīja pircējs
I am with you until the end of this age	Es esmu ar jums līdz šī laikmeta beigām
I appreciate your interest and support	Es novērtēju jūsu interesi un atbalstu
I literally mean run	Es burtiski domāju skriet
Now I have lost all my pleasures	Tagad esmu zaudējis visus savus priekus
I could really be out there	Es tiešām varētu tikt tur ārā
I do not owe you my body or information	Es neesmu jums parādā savu ķermeni vai informāciju
I just want to say that word	Es tikai vēlos izrunāt šo vārdu
I smile and nodded in return	Es pasmaidu un pamāju pretī
I saw pain in his face	Es redzēju sāpes viņa sejā
I didn't want to trust her	Es negribēju viņai uzticēties
I just need to set it up correctly	Man tas vienkārši jāiestata pareizi
I will not get in trouble	Nekļūšu nepatikšanās
I followed with his knee against his face	Es sekoju ar ceļgalu pret viņa seju
I don't have time to miss my older brother	Man nav laika ilgoties pēc sava vecākā brāļa
I always follow the crowd	Es vienmēr sekoju pūlim
I turn left and go down the hill	Nogriežu pa kreisi un dodos lejā no kalna
I had no doubt in her heart that she would do it	Man nebija šaubu savā sirdī, ka viņa to darīs
I was the third wheel in the house	Es biju trešais ritenis mājā
Several buildings and houses have been damaged	Cietušas vairākas ēkas un mājas
I am scared to death	Man ir bail līdz nāvei
I recorded it all on videotape	Es to visu ierakstīju videokasetē
The punishment is much more than anything else you have ever encountered	Sods ir daudz vairāk nekā jebkas cits, kas iepriekš tika sastapts
A man had a sheep on his back	Kādam vīrietim mugurā bija aita
I watched the confrontation unfold in front of me	Es vēroju, kā manā priekšā risinās konfrontācija
I didn't have to kill him	Man nevajadzēja viņu nogalināt
I was like going, wow	Man bija kā iet, oho
I mechanically folded my hands, hiding my hands	Es mehāniski saliku rokas, paslēpjot rokas
I can still help her	Es joprojām varu viņai palīdzēt
I'll watch you	Es tevi vērošu
I hadn't slept in two days and needed to rest	Es nebiju gulējis divas dienas un man vajadzēja atpūsties
I know some of you are angry with me	Es zinu, ka daži no jums ir dusmīgi uz mani
I was happy to do that	Man bija prieks to darīt
I cleaned my throat loudly	Es skaļi iztīrīju kaklu
I hadn't slept	Es nebiju gulējis
I often visit my family	Es bieži apmeklēju savu ģimeni
A cold wind is blowing	Pūš auksts vējš
I now have all the colors	Man tagad ir visas krāsas
I have never worked so hard in my life	Es nekad dzīvē tik smagi strādāju
There was a restaurant on the ground floor	Pirmajā stāvā atradās restorāns
I want to go out	Es gribu iet ārā
I would say that about ten to fifteen years ago	Es teiktu, ka pirms kādiem desmit līdz piecpadsmit gadiem
I will explain this point below	Es paskaidrošu šo punktu zemāk
I hurried back into class	Es steidzīgi iegāju atpakaļ klasē
I could hear the voice	Es varēju dzirdēt balsi
I see that you can read the information on the screen	Es redzu, ka varat lasīt informāciju ekrānā
I'm sure they can help me	Esmu pārliecināts, ka viņi var man palīdzēt
I closed my eyes and let it swallow me	Es aizvēru acis un ļāvu tam mani aprīt
I didn't even feel like a bad person	Es pat nejutos kā slikts cilvēks
I hope and pray that he will be right	Es ceru un lūdzu, lai viņam būtu taisnība
I'm worried she's not	Es uztraucos, ka viņa nav
I could still hear his voice there	Es joprojām dzirdēju viņa balsi tur
The rest of the squadron was scattered	Atlikusī eskadras daļa bija izkaisīta
I didn't like being in it	Man nepatika tajā atrasties
I want to lose weight	Es gribu zaudēt svaru
Some prospects and endings, and it should be convincing	Dažas izredzes un beigas, un tam vajadzētu būt pārliecinošam
I already have a theory about him	Man jau ir radusies teorija par viņu
I tried to count them once	Vienreiz mēģināju tos saskaitīt
I understood panic	Es sapratu paniku
I've never seen a place like this	Es nekad neesmu redzējis tādu vietu kā šī vieta
The boy can write in a diary	Zēns var rakstīt dienasgrāmatā
I was ready to go then	Toreiz biju gatavs doties
I went it alone and then went on	Es gāju viens pats un tad gāju tālāk
A universe of silence and beauty	Klusuma un skaistuma visums
I didn't remember seeing him at the wedding	Es neatcerējos, ka būtu viņu redzējusi kāzās
I waited hopefully, but he didn't speak	Es gaidīju, cerot, bet viņš nerunāja
A new pastor was appointed	Tika iecelts jauns mācītājs
I understand your motive	Es saprotu tavu motīvu
I need to know this whole story	Man ir jāzina viss šis stāsts
I have a lot of articles on the internet	Man ir daudz rakstu internetā
I love my mom so much	Es tik ļoti mīlu savu mammu
I wanted to run and confirm some figures with him	Es gribēju skriet un ar viņu apstiprināt dažus skaitļus
I recognized you the other day	Es tevi atpazinu no citas dienas
I have no desire to die	Man nav vēlēšanās mirt
I was glad it was over	Man bija prieks, ka tas beidzās
I stood in the spirit and nodded vigorously as the train passed by	Es stāvēju garā un enerģiski mājināju, vilcienam garām braucot
I still don't understand it	Es to joprojām nesaprotu
I checked the paper she had left me	Es pārbaudīju papīru, ko viņa man bija atstājusi
I have no doubt that you can do the job	Man nav šaubu, ka jūs varat paveikt šo darbu
I really didn't understand why	Es īsti nesapratu, kāpēc
A letter and a fact sheet were also slipped inside	Iekšā bija ieslidināta arī vēstule un faktu lapa
I want her to watch it	Es gribu, lai viņa to skatās
I know what will happen	Es zinu, kas notiks
I leave it all behind	Es to visu atstāju aiz muguras
I wanted to ask her why she had kissed me before	Es gribēju viņai pajautāt, kāpēc viņa mani iepriekš skūpstīja
I'm not coming home today	Es šodien mājās nenākšu
I'll be back, don't be afraid	Es tomēr atgriezīšos, nebaidieties
I couldn't even open the windows	Es pat nevarēju atvērt logus
One transit was detected	Tika konstatēts viens tranzīts
We promise to return him in one piece	Mēs apsolām viņu atgriezt vienā gabalā
Enough hint, he thought	Pietika ar mājienu, viņš domāja
I didn't know, but everyone gets twenty minutes	Es nezināju, bet visi saņem divdesmit minūtes
I also had the pleasure of working there	Man arī bija prieks tur strādāt
I have never exercised my duties	Es nekad neesmu izmantojis dienesta pienākumus
I put him on the inside of the seat	Noliku viņu uz iekšpuses sēdekļa
I cannot remember what happened today	Es nevaru atcerēties, kas šodien notika
I privately agreed with his assessment	Es privāti piekritu viņa vērtējumam
I just started an interview	Es tikko sāku interviju
I couldn't marvel at one detail	Es nevarēju nobrīnīties par vienu sīkumu
I needed to get away from her	Man vajadzēja tikt prom no viņas
His sense of joy was often shown	Viņa jautrības sajūta bieži tika parādīta
A simple tool to use	Vienkāršs instruments to lietošanai
I am a simple soldier	Esmu vienkāršs karavīrs
I really like getting one dollar of money online	Man ļoti patīk dabūt viena dolāra lietas tiešsaistē
I never open presents	Es nekad neatveru dāvanas
I had to be there when she woke up	Man bija jābūt klāt, kad viņa pamodās
I call it my castle in heaven	Es to saucu par savu pili debesīs
I still have memories associated with this song	Man joprojām ir atmiņas, kas saistītas ar šo dziesmu
He had a plan, and he made it happen	Viņam bija plāns, un viņš to realizēja
I just like a clear view of things	Man vienkārši patīk skaidrs skatījums uz lietām
I just want you to disappear from my sight	Es tikai vēlos, lai tu pazustu manā redzeslokā
I can't give her everything she wants	Es nevaru viņai dot visu, ko viņa vēlas
I'll take your head if anything happens to him	Es paņemšu jūsu galvu, ja ar viņu kaut kas notiks
I also couldn't wait	Es arī nevarēju sagaidīt
The football coach does not know everything	Futbola treneris visu nezinās
I leaned close to him	Es pieliecos viņam tuvu
I just can't stand stress anymore	Es vienkārši vairs nevaru izturēt stresu
I could get drunk on him	Es varētu piedzerties no viņa
I can also let them see me	Es varu arī ļaut viņiem mani redzēt
I broke into his house and there you were	Es ielauzos viņa mājā, un tur tu biji
I leaned on him and touched my lips to his lips	Es pieliecos viņā un pieskāros savām lūpām viņa lūpām
I even bought it	Es pat to nopirku
I wanted to get here before the rush	Es gribēju šeit nokļūt pirms steigas
I become the light of my soul	Es kļūstu par savas dvēseles gaismu
I can't afford an injury	Es nevaru atļauties traumu
I was determined to live my life	Es biju apņēmības pilns dzīvot savu dzīvi
I don't think he could do that, though	Es domāju, ka viņš tomēr to nevarēja izdarīt
I need a few minutes	Man vajag dažas minūtes
I am convinced that many people have this faith	Esmu pārliecināts, ka daudziem cilvēkiem ir šāda ticība
I am afraid of no living man or woman	Es baidos no neviena dzīva vīrieša vai sievietes
A tear ran down her eyes and ran over her cheek	Viņas acīs izskrēja asara un noritēja pār viņas vaigu
They were also deprived of their property	Viņiem arī tika atņemta manta
I will make them perfect through love	Es padarīšu tos perfektus caur mīlestību
I could bend over and look down	Es varēju noliekties un paskatīties uz leju
I hope that will suffice once	Ceru, ka vienreiz pietiks
I can no longer get up or walk	Es vairs nevaru piecelties vai staigāt
Bad weather prevented him from leaving earlier	Slikti laikapstākļi neļāva viņam iziet agrāk
I needed to reconcile with him so much	Man tik ļoti vajadzēja ar viņu samierināties
I think you will like it	Es domāju, ka jums tas patiks
Now I understand a little more	Tagad es saprotu mazliet vairāk
I felt hungry in them	Es jutu izsalkumu viņos
I will always discover them and their ideas	Es vienmēr atklāšu viņus un viņu idejas
I didn't waste time and went for the sword	Es netērēju laiku un devos pēc zobena
I can do your job perfectly	Es varu lieliski izpildīt jūsu uzdevumu
I travel on his orders	Es ceļoju, izpildot viņa pavēles
He was selected after his screen test passed successfully	Viņš tika izvēlēts pēc tam, kad viņa ekrāna tests beidzās veiksmīgi
I feel very confident that someday this will happen	Es jūtos ļoti pārliecināts, ka kādreiz tas notiks
What a voice answered yes	Kāda balss atbildēja jā
I felt the earth shake like an electric shock	Es jutu, ka zeme nodreb kā no elektriskās strāvas trieciena
I like it when they have more time	Man patīk, ja viņiem ir vairāk laika
I get up and run over	Es piecēlos un skrienu pāri
I kept trying to open the door, but it was useless	Es turpināju mēģināt atvērt durvis, bet tas bija bezjēdzīgi
I know how conservative you are in your spending	Es zinu, cik jūs esat konservatīvs attiecībā uz saviem izdevumiem
I have no courage	Man nav drosmes
I have not noticed any evidence that the power is in operation	Es neesmu pamanījis pierādījumus, ka jauda ir ekspluatācijā
We have a feast	Mums ir sarūpēts mielasts
I wasn't sure if they were always like that	Es nebiju pārliecināts, vai viņi vienmēr bija šādi
I'm scared sometimes	Es dažreiz baidos
I have received some wonderful gifts	Esmu saņēmusi dažas brīnišķīgas dāvanas
External debt and inflation rose	Ārējais parāds un inflācija pieauga
I have never had the misfortune to meet him	Man nekad nav bijusi nelaime viņu satikt
I envy his rice and potato diet	Es apskaužu viņa rīsu un kartupeļu diētu
I didn't see what kind of files	Es neredzēju, kāda veida faili
I'd rather spend my money somewhere wilder	Es labprātāk tērētu savu naudu kaut kur mežonīgākā vietā
I hadn't been within reach	Es nebiju bijusi sasniedzamā attālumā
Perfectly planned sex cannot be prevented	Perfekti plānotu seksu nevar novērst
I do the same with pink	Es daru to pašu ar rozā krāsu
I asked the counselor if he was going to the bathroom	Es pajautāju konsultantam, vai viņš iet uz vannas istabu
The cause of death is unknown	Nāves cēlonis nav zināms
I have to return her	Man viņa jāatgriež
I mean it universally	Es to domāju universāli
I talk about it all the time	Es par to visu laiku runāju
I was tired of us both looking after each other	Man bija apnicis, ka mēs abi viens otru pieskatām
I slowly went to school, rubbing my face	Es lēnām iegāju skolā, berzējot seju
I told the version of the truth	Es pateicu patiesības versiju
I buried my face in my hands	Es apglabāju seju savās rokās
Six men were seen leaving the car	Tika redzēti seši vīrieši, kuri atstāja automašīnu
I was not going to lie	Es netaisījos melot
However, some changes have been noticed	Tomēr ir pamanītas dažas izmaiņas
I never thought he would really use that stupidity	Es nekad neesmu domājis, ka viņš patiešām izmantos to stulbumu
I needed to know, she thought	Man vajadzēja zināt, viņa domāja
A is returned, not sold	A tiek atdots, nevis pārdots
Environmental change will benefit	Vides maiņa nāks par labu
One minute before noon	Minūti pirms pusdienlaika
I can never tell	Es nekad nevaru atšķirt
I just don't think so	Es vienkārši nedomāju
I was only twelve years old at the time	Man tajā laikā bija tikai divpadsmit gadi
I'm really tired of tears with it all	Es tiešām esmu nogurusi līdz asarām ar to visu
I have a surprise for you	Man tev ir pārsteigums
I never wanted to hurt anyone	Es nekad neesmu gribējis nevienu sāpināt
I was right, at night it looked much better	Man bija taisnība, naktī tas izskatījās daudz labāk
I can see and feel like you	Es varu redzēt un justies tāpat kā jūs
I started working on my witness list	Es sāku strādāt pie sava liecinieku saraksta
I needed to think about it sooner	Man vajadzēja par to domāt ātrāk
A new schedule was planned	Bija plānots jauns grafiks
I'm going to buy a luxurious champagne	Es eju nopirkt greznu šampanieti
I could never be better than him	Es nekad nevarētu būt labāks par viņu
I agree with this statement	Es piekrītu šim apgalvojumam
I managed to kill one	Man izdevās vienu nogalināt
I didn't even listen to it all	Es pat to visu neklausījos
I wanted to catch you both at home	Es gribēju jūs abus noķert mājās
I had missed the threat	Es biju palaidis garām draudus
I was a warm fly bag	Es biju silts mušu maiss
I know her pressure points	Es zinu viņas spiediena punktus
I wandered into another room	Es aizklīdu uz citu istabu
I just want to know that she's fine	Es tikai gribu zināt, ka ar viņu viss ir kārtībā
Radiation burns are treated in the same way as other burns	Radiācijas apdegumus apstrādā tāpat kā citus apdegumus
Poor intelligence showed it was a bomb factory	Slikti izlūkošanas dati liecināja, ka tā bija bumbvedēju rūpnīca
I got up and started away from it all	Es piecēlos un sāku prom no tā visa
A small red car stops in front	Priekšā apstājas maza sarkana mašīna
I needed to control my feelings	Man vajadzēja kontrolēt savas jūtas
I stopped and looked at him	Es apstājos un paskatījos uz viņu
I find them so easy to wear and durable	Es uzskatu, ka tie ir tik viegli valkājami un ilgstoši
The storm is raging over us	Vētra plosās pār mums
I can't live without your love	Es nevaru dzīvot bez tavas mīlestības
I felt a steady improvement after about a year	Es jutu stabilu uzlabojumu apmēram pēc gada
I can't let it just slip out of my memory	Es nevaru ļaut tam vienkārši izslīdēt no manas atmiņas
I feel a ball in my jacket	Es jūtu kamolu savā jakā
I was afraid of night and day	Man bija bail no nakts un dienas
I can help you master the ropes	Es varu jums palīdzēt apgūt virves
A young man appeared holding a torch	Parādījās jauns vīrietis, kurš turēja rokā lāpu
I needed to try harder	Man vajadzēja censties vairāk
I was back at the tree	Es biju atpakaļ pie koka
I could sleep	Es varētu izgulēties
I really appreciate your time	Es ļoti novērtēju jūsu laiku
I was going to pick up two	Es grasījos paņemt divus
I serve by the door handle	Pasniedzos pēc durvju roktura
The imperial ban was tacitly lifted	Imperiālais aizliegums tika klusi atcelts
I still didn't want to go to the package	Es joprojām negribēju iet uz paku
I will not die with it on my conscience	Es nemirstu ar to uz savas sirdsapziņas
I like to make people laugh by doing tricks and other things	Man patīk likt cilvēkiem smieties, izdarot trikus un citas lietas
I need so bad	Man vajag tik slikti
I turned and he looked me straight in the eye	Es pagriezos, un viņš paskatījās man tieši acīs
I will not sell myself in such abominable bondage	Es nepārdošu sevi tik riebīgā verdzībā
I couldn't rule out his mistake	Es nevarēju izslēgt viņa kļūdu
I have not called you in vain	Es neesmu jūs veltīgi aicinājis
I missed an appointment	Es nokavēju tikšanos
A look down at the monster that resembled him	Skatiens lejup uz briesmoni, kas līdzinājās viņam
I have to travel a lot today	Man šodien daudz jābrauc
Now I have something to add to my tour	Tagad man ir ko pievienot savai ekskursijai
I already knew every little secret of all	Es jau zināju katru mazāko noslēpumu par visiem
I saw creatures and truths that were not supposed to be real	Es redzēju radības un patiesības, kurām nevajadzēja būt īstām
I will make them yours	Es tos padarīšu par taviem
I didn't listen to him	Es viņā neklausījos
I drew for those who watched	Es zīmēju tiem, kas skatījās
I had never planted them on my plot	Es nekad tos nebiju stādījis savā zemes gabalā
see you later	tiksimies vēlāk
I'll be back sooner, the smarter	Es drīz atgriezīšos, jo daudz gudrāks
I can't go to the police	Es nevaru doties uz policiju
I use our proven and true method	Es izmantoju mūsu pārbaudīto un patieso metodi
I recognize some faces	Es atpazīstu dažas sejas
I looked out the window as she took me home	Es skatījos ārā pa logu, kamēr viņa mani veda mājās
I hurried past, hoping they wouldn't recognize me	Es steidzos garām, cerot, ka viņi mani neatpazīs
I knew it was for me	Es zināju, ka tas ir priekš manis
I was selfish and she paid for it	Es biju savtīgs, un viņa par to maksāja
I know what's going on in their minds	Es zinu, kas notiek viņu prātos
I didn't have to do that to you	Man nevajadzēja tev to darīt
I couldn't go on alone	Es nevarēju turpināt viena
I think that is a compliment	Es uzskatu, ka tas ir kompliments
I have questions about the above	Man ir jautājumi par iepriekš
I'm hesitant to tell you, but you know him	Es vilcinos tev to pateikt, bet tu viņu pazīsti
I caught him in the last step	Es viņu pieķēru pēdējā solī
I like these little doors and the intrigue behind them	Man patīk šīs mazās durvis un intriga aiz tām
I look over the menu	Es paskatos pāri ēdienkartei
I'd love to take you out	Es labprāt tevi izvestu
I watched them regularly, but never smoked	Es tos regulāri skatījos, bet nekad nesmēķēju
I want his life not to end	Es vēlos, lai viņa dzīve nebeigtos
I promise to create you a perfect dream	Es apsolu radīt jums perfektu sapni
Sex is not a common topic	Sekss nav izplatīta tēma
I grabbed the nearest wolf	Es iespēru tuvākajam vilkam
Threats to our fragile existence	Draudi mūsu trauslajai eksistencei
I am very sorry for yesterday's disorder	Es ļoti atvainojos par vakardienas nekārtību
I have an important decision to make	Man ir jāpieņem svarīgs lēmums
Without them I would not have been a published author	Bez viņiem es nebūtu publicēts autors
I have to give him one last chance	Man jādod viņam pēdējā godīgā iespēja
I was too numb to admit my fears	Es biju pārāk sastingusi, lai atzītu savas bailes
I always need to know where you are	Man vienmēr jāzina, kur tu atrodies
I bit my lip and tried another approach	Es iekodu lūpā un mēģināju citu pieeju
I hope the sunrise is beautiful	Es ceru, ka saullēkts ir skaists
I watch them walk	Es novēroju, kā viņi staigā
I like the smell of it	Man patīk tā smarža
Suddenly this thing just appeared	Pēkšņi šī lieta vienkārši parādījās
I was sorry as he left disappointed	Man bija žēl, kā viņš aizgāja vīlies
I can tell his movements anywhere	Es varu izstāstīt viņa kustības jebkurā vietā
I also wondered about it at the same time	Es arī par to brīnījos tajā pašā laikā
I couldn't wait to get out and meet people	Es nevarēju sagaidīt, kad izkāpšu un satikšu cilvēkus
A one-page letter doesn't bother us at all	Vienas lappuses vēstule mūs nemaz netraucē
I want to spend more time with them	Es gribu ar viņiem pavadīt vairāk laika
I wanted action and fame	Es gribēju darbību un slavu
I missed my parents and school so much	Man tik ļoti pietrūka vecāku un skolas
I have a friend who paid for it	Man ir draugs, kurš par to samaksāja
The diagnosis is made by looking at the area	Diagnoze tiek veikta, apskatot zonu
I hate to see him cry	Man riebjas redzēt viņu raudam
It seems to me that he has had ten years to give up the habit	Man šķiet, viņam ir bijuši desmit gadi, lai atmestu šo ieradumu
I could not allow that to happen	Es nevarēju pieļaut, ka tas notiek
I threw my shoe against the mirror	Es iemetu savu kurpi pret spoguli
I turned to the stage	Es pagriezos pret skatuvi
I love you, you need to know that	Es tevi mīlu, tev tas ir jāzina
I'm going to cook it for our dinner	Es gatavojos to pagatavot mūsu vakariņām
I would love to hear more	Es labprāt dzirdētu vairāk
I slipped out of his grip	Es izslīdēju no viņa tvēriena
I definitely go through it in doing so	Es noteikti sniedzos cauri, to darot
I encouraged people to love your enemy	Es mudināju cilvēkus mīlēt tavu ienaidnieku
I couldn't collect it	Es nevarēju to savākt
I objected to her wedding day	Es iebildu viņas kāzu dienā
I turned, but did not see anything unusual	Es pagriezos, bet neredzēju neko neparastu
I know you want to ruin their minds	Es zinu, ka jūs vēlaties sabojāt viņu prātus
I think that's what you remember in those few minutes	Es domāju, ka tas ir tas, ko jūs atceraties, šīs dažas minūtes
A man broke out of the crowd and started running	Kāds vīrietis izlauzās no pūļa un sāka skriet
I think this gift is good	Manuprāt, šī dāvana ir laba
I need a rope and sticks to make a fishing rod	Man vajag auklu un nūjas, lai izveidotu makšķeri
I was really overwhelmed and moved	Es biju patiešām pārņemta un aizkustināta
I taste the eggs and smile	Es pagaršoju olas un smaidu
The man's widow inherited everything he had	Vīrieša atraitne mantoja visu, kas viņam bija
I walked a few feet into the shallow end	Es iegāju dažas pēdas seklajā galā
I no longer had an arm to hold my body together	Man vairs nebija roku, lai turētu savu miesu kopā
I was just a ghost to her	Es viņai biju tikai spoks
I wanted to hear that there was nothing to worry about	Es gribēju dzirdēt, ka nav par ko uztraukties
We are no longer afraid of their intervention	Mēs vairs nebaidāmies no viņu iejaukšanās
Some more fell at close intervals	Vēl daži nokrita ar ciešiem intervāliem
I was the only victim in sight	Es biju vienīgais upuris redzeslokā
I had the best week despite the pain	Man bija labākā nedēļa, neskatoties uz sāpēm
The role is not intended as a straight jacket	Loma nav paredzēta kā taisna jaka
I finally found a job and a place to live	Beidzot atradu darbu un dzīvesvietu
I really didn't like approaching girls	Man īsti nepatika tuvoties meitenēm
I love you too much to let you do that	Es mīlu tevi pārāk daudz, lai ļautu tev to darīt
I like to be informed	Man patīk būt informētam
I received the goods today, thank you	Šodien saņēmu preces, paldies
The legs and feet are dark gray	Kājas un pēdas ir tumši pelēkas
There was a surprise over his features	Pār viņa vaibstiem bija parādījies izbrīns
A smaller fragment is nearby	Netālu atrodas mazāks fragments
I choose one for myself and then move on	Es izvēlos vienu sev un tad turpinu
I somehow remember that	Es kaut kā to atceros
He did not want to repeat himself	Viņš nevēlējās atkārtoties
Apparently he could never do that	Acīmredzot viņš nekad to nevarētu izdarīt
The sharp branch is cut into the side of the horse	Ass zars iecirtis zirga sānos
I offer her cloud services	Es viņai piedāvāju mākoņpakalpojumus
There was a deep sound from his throat	No viņa rīkles izskanēja dziļa skaņa
I loved him and trusted him with all my heart	Es viņu mīlēju un uzticējos no visas sirds
I sit on the bed next to him	Es apsēžos uz gultas viņam blakus
I could understand some of his words	Es varēju saprast dažus no viņa teiktajiem vārdiem
I never knew winter or autumn	Es nekad nebiju pazinis ne ziemu, ne rudeni
I respect him	Es to cienu par viņu
I lack some comfort	Man pietrūkst kāda komforta
I have nothing else to hide from you	Man nav nekā cita, ko no tevis slēpt
I don't have parents	Man nav vecāku
I have confidence in myself	Man ir pārliecība par sevi
I didn't get it for my family	Es nesaņēmu to savai ģimenei
I was never hooked on my height	Es nekad nebiju apčakarēts par manu augumu
I had to wait for them to be crazy	Man vajadzēja gaidīt, ka viņi būs traki organizēti
I feel much better	Es jūtos daudz labāk
I only realized that yesterday	Es tikai vakar to sapratu
The guard did not resign	Apsargs savu amatu nepameta
I talked to your mother, she agreed	Es runāju ar tavu māti, viņa tam piekrita
I couldn't be more excited about it	Es nevarētu būt vairāk sajūsmā par to
I can't listen anymore	Es vairs nevaru klausīties
Many thanks to everyone involved	Liels paldies visiem iesaistītajiem
I can never stand up to anyone again	Es nekad vairs nevaru stāties pretī nevienam
I had to be here before it happened	Man vajadzēja būt šeit, pirms tas notika
In the first call, the call was answered by a voice	Pirmajā zvanā uz zvanu atbildēja balss
A young boy pulled it open	Jauns zēns to atvilka vaļā
I had no idea it was that good	Man nebija ne jausmas, ka tas ir tik labi
I remained bleeding between the imported floor bags	Es paliku asiņojošs starp ievestās grīdas maisiem
Not at that time, not a single minute of my life since then	Ne toreiz, ne nevienu manas dzīves minūti kopš tā laika
This extension was later converted into general college accommodation	Šis paplašinājums vēlāk tika pārveidots par vispārējās koledžas izmitināšanu
I couldn't do anything else	Es nevarēju darīt neko citu
I talk less and less to the pilot	Ar pilotu runāju arvien mazāk
I wonder why it can't identify you	Interesanti, kāpēc tas nevar jūs identificēt
I broke through the only door upstairs	Es izlauzos pa vienīgajām durvīm augšā
The window is to the left of the door	Logs atrodas pa kreisi no durvīm
I started to feel out of place	Es sāku justies nevietā
Shivering can increase muscle temperature	Muskuļu temperatūru var paaugstināt drebuļi
I also now have a light shade in the dark	Man arī tagad ir gaišs nokrāsa tumsā
I remember how it was to be together	Es atceros, kā bija būt kopā
I came right here	Es atnācu tieši šeit
I had just forgotten	Es tikko biju aizmirsis
I shouldn't trust him	Man nevajadzētu viņam uzticēties
I couldn't even move my legs	Es pat nevarēju pakustināt kājas
I can't stand it	Es nevaru stāties tam ceļā
I no longer looked at two people	Es vairs neskatījos uz diviem cilvēkiem
The contributions received from the supporting business owners were not enough	Ar iemaksām, kas saņemtas no atbalstošajiem uzņēmumu īpašniekiem, nepietika
The woman has ten fingers	Sievietei ir desmit pirksti
K let me lower him	K ļaujiet man viņu nolaist
I promise, but we will come with you	Es apsolu, bet mēs nākam ar jums
I think the name says it all	Es domāju, ka nosaukums izsaka visu
It seemed to me that finally everything was fine	Man likās, ka beidzot viss ir kārtībā
I have a lot of school to do	Man ir jāpaveic daudz skolas darbu
I took out my spare shirt and put it on	Izņēmu rezerves kreklu un uzvilku to
I assume I've been to you before	Es pieņemu, ka es tev biju kādreiz pirms tam
Several sports writers found the route difficult	Vairāki sporta rakstnieki uzskatīja, ka maršruts ir sarežģīts
I didn't know it was so hard for them	Es nezināju, ka viņiem ir tik grūti
I didn't want to hurt you	Es negribēju tevi sāpināt
I couldn't explain it	Es nevarēju to izskaidrot
I couldn't be satisfied with their gaze	Es nevarēju apmierināties ar viņu skatienu
I woke them up, my face was gloomy	Es viņus pamodināju, mana seja bija drūma
I have a translation of the eighteenth chapter here	Man šeit ir astoņpadsmitās nodaļas tulkojums
I wouldn't call it a smile, but her expression became softer	Es to nesauktu par smaidu, bet viņas sejas izteiksme kļuva maigāka
Since then, there have been signs of progress	Kopš tā laika ir redzamas progresa pazīmes
A nightmare awaited him	Viņu gaidīja murgs
I wonder who he posed for him	Nez, kurš viņš viņam bija pozējis
I'm proud to know you	Es lepojos, ka pazīstu jūs
I would also like to try one	Es arī labprāt tādu izmēģinātu
I felt that my troubles were over	Es jutu, ka manas nepatikšanas ir beigušās
I think some more	Man liekas, ka vēl daži
I let myself see	Es ļāvu sevi redzēt
An amazing black man looked at him	Uz viņu raudzījās pārsteidzošs melnādains vīrietis
I told him he was right	Es viņam teicu, ka viņam bija taisnība
I felt fear for a moment	Brīdi sajutu bailes
I can't say what a relief it is	Es nevaru pateikt, kāds tas ir atvieglojums
I just think she's a great writer	Es vienkārši domāju, ka viņa ir lieliska rakstniece
I saw the prison car further on	Es redzēju cietuma vagonu tālāk par to
Part of me wanted him to run forever	Daļa no manis gribēja, lai viņš skrien mūžīgi
I have to go now	Man tūlīt jādodas
I just had no idea the wolves were so big	Man vienkārši nebija ne jausmas, ka vilki ir tik lieli
A strong white guy left and started talking to him	Spēcīgs baltais puisis aizgāja un sāka ar viņu runāt
I was fully conscious despite the pain	Es biju pilnīgi pie samaņas, neskatoties uz sāpēm
I didn't want to look too full	Es negribēju izskatīties pārāk pilns
I lay down against the wall and closed my eyes	Es atgūlos pret sienu un aizvēru acis
I tried the following but it didn't work	Es mēģināju tālāk norādīto, bet tas nedarbojās
I couldn't hide my frown	Es nevarēju noslēpt savu saraukto pieri
She dreams of being an artist	Viņa sapņo būt māksliniece
I hear them talking about it	Es dzirdu, kā viņi par to runā
I didn't like her a little	Man viņa ne drusku nepatika
I also have an appointment for a consultation this afternoon	Man arī šajā pēcpusdienā ir tikšanās ar konsultāciju
I couldn't recognize the girl for a long time	Es ilgi nevarēju atpazīt meiteni
I'll see if they help	Es paskatīšos, vai viņi palīdzēs
I couldn't even read the names on the label correctly	Es pat nevarēju pareizi izlasīt nosaukumus uz etiķetes
I leaned over and tied my shoes	Es noliecos un sasēju kurpes
This mansion forms the core of the current house	Šī savrupmāja veido pašreizējās mājas kodolu
I was a mess inside and out	Es biju nekārtība iekšā un ārā
I wouldn't look her in the eye if she did	Es nevarētu skatīties viņai acīs, ja viņa to darītu
A day later, they both just left	Dienu vēlāk viņi abi vienkārši izbrauca
I understand the need for violence	Es saprotu vardarbības nepieciešamību
I am a generation of sandwiches	Es esmu sviestmaižu paaudze
I can do it myself	Es pats to varu izdarīt
There was a faint smile on her face	Viņas sejā iezagās vājš smaids
I can promise you that we will be very grateful	Es varu jums apsolīt, ka mēs būsim ļoti pateicīgi
I would give away anything on my bike right now	Es šobrīd atdotu par savu velosipēdu jebko
I only went to church because Dad created me	Es devos uz baznīcu tikai tāpēc, ka tētis mani radīja
I understand my religion very well	Es ļoti labi saprotu savu reliģiju
Opportunity to be something more	Iespēja būt kaut kam vairāk
I fell and a sound came out of my mouth	Es nokritu, un no manas mutes izplūda skaņa
I would not take into account	Es neņemtu vērā
I was wrong not to say that	Es kļūdījos, to nepateicot
I tried to stay calm	Es centos saglabāt mieru
I suspected he was sick but not dying	Man bija aizdomas, ka viņš ir slims, bet nemirst
He was very ambitious	Viņš bija ļoti ambiciozs
I go back and forth to the fourth	Es eju uz priekšu un atpakaļ uz ceturto
One day here is more than a week there	Viena diena šeit ir vairāk kā nedēļa tur
I'm the chief gentleman	Es esmu galvenais džentlmenis
I move towards him until our faces almost face him	Es virzos viņam pretī, līdz mūsu sejas gandrīz saskaras
I shook it aside and continued	Pakratīju to malā un turpināju
I always knew they had my cat	Es visu laiku zināju, ka viņiem ir mans kaķis
In a way, I had become a monster	Es savā veidā biju kļuvis par briesmoni
I waited and waited, but nothing disappointed me	Es gaidīju un gaidīju, bet man par vilšanos nekas nesanāca
I also like to earn other accolades	Man arī patīk izpelnīties citu atzinību
I just stopped going to school	Es tikko pārtraucu iet uz skolu
I shook my legs and relief took over me	Pakustināju kājas un atvieglojums pārņēma mani
I try not to look at the ground	Cenšos neskatīties uz zemi
I wanted to kick him	Es gribēju viņam iespert
I do a battery test and they have a full battery	Es veicu akumulatora pārbaudi, un viņiem ir pilns akumulators
I was there all the time and watching the game	Es biju tur visu laiku un skatījos spēli
I only had about six or seven	Man bija tikai kādi seši vai septiņi
I also write there for lunch and other breaks	Es tur rakstu arī pusdienu un citos pārtraukumos
I can't see her long fairy body	Es neredzu viņas garo pasaku ķermeni
I remembered so much about us all at once	Es atcerējos tik daudz par mums visiem uzreiz
I couldn't stand her, and she knew it	Es nevarēju viņu izturēt, un viņa to zināja
I slept all day	Es gulēju visu dienu
I must say that at every meal	Man jāsaka, ka katrā ēdienreizē
I like all the projects you shared with us	Man patīk visi projekti, kurus jūs kopīgojāt ar mums
Good broadcast and thanks	Labs raidījums un paldies
I got up from the couch	Es piecēlos no dīvāna
I was no one special	Es nebiju neviens īpašs
I knew it was terribly wrong	Es zināju, ka tas ir šausmīgi nepareizi
I think its leaves are fragrant too	Es domāju, ka arī tās lapas ir smaržīgas
I couldn't risk you or these people	Es nevarētu ar tevi riskēt, ne ar šiem cilvēkiem
I watched them fall into the black tank	Es paskatījos, kā viņi uzkrita uz melnās tvertnes
I don't know where to start	Es nezinātu, ar ko sākt
The shower was even better	Duša bija vēl labāka
I need him to understand	Man vajag, lai viņš saprastu
I have wanted to get up and go out	Man ir gribējies piecelties un iziet ārā
I want to travel through the solar system	Es gribu ceļot pa Saules sistēmu
I have to control myself	Man sevi jāsavalda
I looked at his face again	Es atkal paskatījos uz viņa seju
I really want one of these	Es tiešām gribu vienu no šiem
There is also no save function	Nav arī saglabāšanas funkcijas
I was grateful for the positive feedback	Biju pateicīga par pozitīvajām atsauksmēm
Like everyone, I need love	Man tāpat kā jebkuram cilvēkam ir vajadzīga mīlestība
I think that's accurate	Es domāju, ka tas ir precīzi
I rarely travel alone	Es reti ceļoju viens
I heard someone call me, it was familiar, but far away	Dzirdēju, ka kāds mani sauc, tas bija pazīstams, bet tālu
I was ready to suffer with him	Es biju gatavs ciest visu ar viņu
I immediately liked her	Man viņa uzreiz iepatikās
I am also in favor of high standards	Es arī esmu par augstiem standartiem
I went to the computer and shook it	Es piegāju pie datora un nokratīju to
I feel no pain, only joy	Es nejūtu sāpes, tikai prieku
I reach for it with my right hand	Es sniedzos pēc tās ar savu labo roku
I respect him too much	Es viņu pārāk cienu
I swallowed a few times and went inside	Dažas reizes noriju un iegāju iekšā
I was going to watch you today anyway	Es tik un tā grasījos likt jums šodien novērot
I know you're talking to him	Es zinu, ka tu ar viņu runā
I had arrived at the right time	Es biju ieradies īstajā laikā
We usually do crazy things	Mēs parasti darām trakas lietas
I used to think they were boring	Es kādreiz domāju, ka tie ir garlaicīgi
More than half of her crew was rescued	Vairāk nekā puse no viņas apkalpes tika izglābta
I loved him to death	Es viņu mīlēju līdz nāvei
A plant that doesn't even exist	Augs, kura pat nav
I will not live my whole life without saying a word	Es nenodzīvošu visu savu dzīvi, nepasakot ne vārda
I think you really like it and we just met	Es domāju, ka tev ļoti patīk, un mēs tikko satikāmies
I didn't like to rely on other people	Man nepatika paļauties uz citiem cilvēkiem
I didn't stop to wait for him	Es neapstājos, lai viņu gaidītu
I, too, have inherited the gift of a wind reader	Arī es esmu mantojis vēja lasītāja dāvanu
I watched him closely, trying not to watch	Es viņu cieši vēroju, cenšoties neskatīties
I flew and tried not to think	Es lidoju un centos nedomāt
I had just slept the night before	Iepriekšējā naktī tik tikko gulēju
I hadn't ordered either	Es arī nebiju pasūtījusi
I wasn't always like that	Es ne vienmēr biju šāds
I'm not a good tennis player	Es neesmu labs tenisists
A wave of panic began to flare in him	Viņā sāka uzliesmot panikas vilnis
I kept hoping it would get better	Es turpināju cerēt, ka kļūs labāk
I need a new kitchen floor	Man vajag jaunu virtuves grīdu
I beg you to stay here	Es lūdzu tevi, paliec šeit
I find it uncomfortable to be served and eat alone	Man šķiet neērti tikt pasniegtam un ēst vienam
I chose lunch	Es izvēlējos pusdienas
I had a good time, I met so many people	Es labi pavadīju laiku, satiku tik daudz cilvēku
I was out of mind agony	Es biju no prāta agonijā
I'm still in high school, just like you	Es joprojām mācos vidusskolā, tāpat kā jūs
I wonder if you would have gone back with me	Es domāju, ja tu būtu gājusi atpakaļ ar mani
I was uncomfortable about myself	Man bija neērti par sevi
The opposition march had never chosen this path	Opozīcijas gājiens nekad nebija izvēlējies šo ceļu
I have to say that they are absolutely impressive	Man jāsaka, ka tie ir absolūti iespaidīgi
I chose it because it didn't need bread flour	Es to izvēlējos, jo tajā nebija nepieciešami maizes milti
I found that my story did not have the required listener	Es atklāju, ka manam stāstam nav vajadzīgā klausītāja
The doorway led to the living area	Durvju aile veda uz dzīvojamo zonu
The salt seemed to add a little flavor	Šķietiņa sāls pievienoja nedaudz garšas
I just didn't care anymore	Man vienkārši vairs bija vienalga
I hope she doesn't kill her	Es ceru, ka viņa viņu nenogalinās
Much longer than you	Daudz ilgāk nekā jūs
I hadn't taken the water with me	Es nebiju paņēmis līdzi ūdeni
I have a personal dislike for a man	Man ir personiska nepatika pret vīrieti
I know you play the guitar well	Es zinu, ka tu labi spēlē ģitāru
I always know more about you	Es vienmēr zinu par tevi vairāk
I continued through it to the house	Es turpināju caur to uz māju
I tried to control the laughter and I failed	Es mēģināju apvaldīt smieklus un man neizdevās
A kind lady answered the e-mail	Uz e-pastu atbildēja laipna dāma
I want to give you your thoughts	Es vēlos sniegt jums jūsu pārdomas
I think their relationship is really unbelievable	Es domāju, ka viņu attiecības ir patiešām neticamas
I can't just go out and buy her something	Es nevaru vienkārši iziet un viņai kaut ko nopirkt
I can smell it on you	Es jūtu to smaržu uz tevis
I am the vaccine against the sin of mankind	Es esmu vakcīna pret grēku cilvēcē
I ignored it and moved to the third well	Es to ignorēju un pārgāju uz trešo aku
I'm glad you tried to help	Esmu gandarīts, ka centāties palīdzēt
I didn't even know she was in a tent	Es pat nezināju, ka viņa ir teltī
I appreciate it, actually	Es to novērtēju, patiesībā
I saw her coming in and shortly after she left	Es redzēju viņu ienākam un neilgi pēc tam viņa aizgāja
I watched some of them and he was	Es noskatījos dažus no tiem, un viņš bija
I like to travel by train	Man patīk ceļot ar vilcienu
I was thrilled about this	Es biju sajūsmā par šo
I knew he was doing it to give me a chance	Es zināju, ka viņš to darīja, lai dotu man iespēju
I had to go to medical school	Man vajadzēja iet uz medicīnas skolu
I will hold fifteen percent on the company	Es turēšu piecpadsmit procentus par uzņēmumu
I hope maybe she's in a better mood	Ceru, ka varbūt viņai ir labāks garastāvoklis
I saw a change in him too	Es redzēju izmaiņas arī viņā
I can't risk losing him	Es nevaru riskēt viņu pazaudēt
I really didn't like driving in the storm	Man ļoti nepatika braukt vētrā
Get in the car and go	Iekāpu mašīnā un dodamies ceļā
A woman's loud spiritual cry drew her out	Kādas sievietes skaļais garīgais sauciens viņu izvilka
I know this is the last time	Es zinu, ka šī ir pēdējā reize
I take a big step back	Es speru lielu soli atpakaļ
I was eight years old and you were a grown woman	Man bija astoņi gadi, un tu biji pieaugusi sieviete
I know you are always by my side	Es zinu, ka tu vienmēr esi man blakus
I already know all about this stupid affair	Es jau zinu visu par šo muļķīgo afēru
I wonder if anyone is there	Nez vai tur kāds ir
I prefer content and features over style	Es dodu priekšroku saturam un funkcijām, nevis stilam
I can't wait for the next one!	Nevaru sagaidīt nākamo!
I saw that he was furious	Es redzēju, ka viņš bija nikns
I won't ask you to do anything	Es tev neko nelūgšu darīt
I couldn't say a word	Es nevarēju pateikt vārdu
I don't want you in there	Es negribu, lai tu tur iekšā
I was more than happy to do so	Es biju vairāk nekā priecīgs to darīt
I waited, arms raised and open	Es gaidīju, rokas paceltas un atvērtas
I had a friend who was a man	Man bija draugs, kurš bija vīrietis
I've been wandering for a while	Kādu laiku klaiņoju
I had already smashed it to pieces	Es jau biju sasitis tai smadzenes gabalos
I remember our laughter and ignorance	Es atceros mūsu smieklus un neziņu
It speaks a universal language	Tā runā universālā valodā
I had a job writing	Man bija darbs, rakstīšana
I just wanted to hide	Es tikai gribēju paslēpties
I feel how hot he is through the shirt	Caur kreklu jūtu, cik viņš ir karsts
I have to show you the way forward	Man jums jāparāda ceļš uz priekšu
I look at him and smile	Paskatos uz viņu un pasmaidu
I don't think she's qualified	Es nedomāju, ka viņa ir kvalificēta
I closed the door and looked around	Aizvēru durvis un paskatījos apkārt
I was silent around the nurse	Es klusēju ap māsu
I turned to see what had caught his attention	Es pagriezos, lai redzētu, kas bija piesaistījis viņa uzmanību
I did not understand this concept until later in life	Es šo jēdzienu nesapratu tikai vēlākā dzīvē
I wasn't used to heels	Es nebiju pieradis pie papēžiem
I could barely remember what he looked like	Es tik tikko varēju atcerēties, kā viņš izskatījās
I think you've learned your lesson, she says	Es domāju, ka jūs esat iemācījušies savu mācību, viņa saka
The accused were then detained	Pēc tam apsūdzētie tika aizturēti
I had to air	Man bija jānāk gaisā
The senator, judging by all, is a good man	Senators, pēc visa spriežot, labs cilvēks
I stepped down and looked at him	Es atrāvos un paskatījos uz viņu
I want the kids far away	Es gribu bērnus tālu prom
Best of luck	Vislabākie panākumi
I didn't need him to carry me	Man nevajadzēja, lai viņš mani nes
I take this opportunity to speak	Es izmantoju šo iespēju, lai vēlētos runāt
I had to distance myself from him	Man vajadzēja distancēties no viņa
I'm thinking of watching a movie	Es domāju noskatīties filmu
I was not ready for marriage	Es nebiju gatavs laulībām
I didn't notice any changes in the lighting	Nekādas izmaiņas apgaismojumā nemanīju
At least I had expectations	Man vismaz bija cerības
First of all, I didn't belong here	Pirmkārt, es šeit nepiederēju
I'm sure they plan to kill him	Esmu pārliecināts, ka viņi plāno viņu nogalināt
The boom will not continue for more than six months	Uzplaukums neturpināsies ilgāk par sešiem mēnešiem
I think he might hurt you	Es domāju, ka viņš varētu tevi sāpināt
At the beginning I want to focus on one project	Sākumā vēlos koncentrēties uz vienu projektu
Fundamental and clinical text	Fundamentāls un klīnisks teksts
A trip to the city would waste precious time	Brauciens uz pilsētu zaudētu dārgo laiku
I understand that this should only take a week	Es saprotu, ka tam vajadzētu ilgt tikai nedēļu
I was busy opening a bottle of wine	Es biju aizņemts ar vīna pudeles atvēršanu
I couldn't believe them	Es nevarēju viņiem noticēt
I know the team and the talents we have here	Es pazīstu komandu un talantus, kas mums šeit ir
I was really in bad shape	Es tiešām biju sliktā formā
I used to trust in prayer so much	Es kādreiz tik ļoti uzticējos lūgšanai
I needed pain and suffering	Man bija vajadzīgas sāpes un ciešanas
I do the same at the bottom	Es daru to pašu apakšējā daļā
A very interesting way to create a book	Ļoti interesants veids, kā izveidot grāmatu
I will only publish these answers if I give permission	Šīs atbildes publicēšu tikai tad, ja došu atļauju
I read line by line and analyzed everything	Es lasīju rindu pa rindiņai un visu analizēju
I just want to get his attention	Es tikai vēlos pievērst viņa uzmanību
I wanted him not to be so damn polite	Es vēlējos, lai viņš nebūtu tik sasodīti pieklājīgs
I wonder how she feels	Interesanti, kā viņa jūtas
I'm sorry if I missed something	Es atvainojos, ja kaut ko palaidu garām
Then I cooked the fish and served my family	Pēc tam es pagatavoju zivis un apkalpoju savu ģimeni
I often have this problem	Man bieži ir tāda problēma
I hope that happens	Es ceru, ka tas notiks
Visual inspection made him look at it from a different perspective	Vizuālā apskate viņu lika noskatīties citā perspektīvā
I did not recognize him by orientation	Es viņu neatpazinu pēc orientācijas
I liked the idea, not that it surprised me	Man šī ideja patika, nevis tā, ka tā mani pārsteidza
I hope that will change soon	Ceru, ka tas drīz mainīsies
I'm glad you understand	Priecājos, ka saproti
I didn't know much more about it	Es nezināju daudz vairāk par to
I was his only blood descendant	Es biju viņa vienīgais asins pēcnācējs
After a while I stopped counting them	Pēc kāda laika es pārtraucu to skaitīšanu
I felt something strong	Es jutu kaut ko spēcīgu
A witness came to me for money	Pie manis ieradās liecinieks pēc naudas
I never had much patience for it	Man nekad nebija daudz pacietības pret to
I was really ashamed of my actions	Man tiešām bija kauns par savu rīcību
Slightly outdated but clean and the staff is great	Nedaudz novecojis, bet tīrs, un personāls ir lielisks
I remind myself that this is a dream	Es atgādinu sev, ka tas ir sapnis
I need to ask for personal help	Man jālūdz personīga palīdzība
During this break, he also met his father	Šajā pārtraukumā viņš satika arī savu tēvu
I couldn't find a place on the page	Es nevarēju atrast vietu lapā
I constantly lose my words	Es pastāvīgi zaudēju vārdus
That brings me to the editions	Mani tā dēļ ieved izdevumos
I tried not to look at them	Es centos uz viņiem neskatīties
I see it in your eyes	Es to redzu tavās acīs
A wave of understanding took over	Pārņēma sapratnes vilnis
I know it really has to be true for me	Es zinu, ka tam patiešām ir jābūt patiesam attiecībā uz mani
I'm tired of it	Man tas ir apnicis
I choose to live like this	Es izvēlos dzīvot šādi
I can't get rid of the feeling that everything is broken	Nevaru atbrīvoties no sajūtas, ka viss ir sabojāts
I just wanted to say hello and thank you	Es tikai gribēju pateikt sveiki un paldies
I just finished watching his new movie trailer	Tikko pabeidzu skatīties viņa jaunās filmas treileri
I'm not going to lie to anyone	Es netaisos nevienam melot
I feel so unworthy of such love	Es jūtos tik necienīga šāda mīlestība
I hoped they all were	Es cerēju, ka viņi visi bija
I had to deal with the smile that was forming on my lips	Man bija jācīnās ar smaidu, kas veidojās manās lūpās
I put it on schedule anyway	Es tik un tā ieliku grafikā
A muscle jumped in his tight jaw	Viņa saspringtajā žoklī ielēca muskulis
I can show you where we bury them	Es varu parādīt, kur mēs viņus apglabājam
I knocked again, louder	Es pieklauvēju vēlreiz, skaļāk
I hurried up and got dressed	Es piesteidzos un sāku tērpties
I didn't eat and slept great	Es neēdu un gulēju lieliski
I called you and you came to me	Es tev piezvanīju un tu atnāci pie manis
A carbon tax could generate a similar amount	Oglekļa nodoklis varētu radīt līdzīgu summu
I couldn't wait to tell others about the creature	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu pastāstīt pārējiem par radījumu
I noticed that the sheet was thrown in the corner	Es pamanīju, ka palags ir iemests stūrī
I understand why she's doing it, but it's getting old	Es saprotu, kāpēc viņa to dara, bet tas kļūst vecs
I am the one who has to apologize	Es esmu tas, kam jāatvainojas
Baggage was not recovered	Bagāža netika atgūta
I no longer had time to dream	Man vairs nebija laika sapņot
I saw fear in her eyes	Es redzēju bailes tās acīs
Unfair and darker	Negodīgāks un tumšāks
A huge explosion broke the ship in half	Milzīgs sprādziens pārlauza kuģi uz pusēm
I can't call to collect	Es nevaru piezvanīt savākt
I read all eight chapters	Izlasīju visas astoņas nodaļas
I need you to stay calm	Man vajag, lai tu paliec mierīgs
I can't eat anything	Es neko nevaru ēst
I think it makes their ships absolutely beautiful	Es domāju, ka tas padara viņu kuģus absolūti skaistus
I do not see a shrinkage	Es neredzu saraušanos
The main idea was to be free	Galvenā doma bija būt brīvam
One visitor asked if it was plaster	Kāda apmeklētāja jautāja, vai tas ir ģipsis
The route leads mainly through forests and small hills	Maršruts ved pārsvarā pa mežiem un nelieliem pauguriem
I was taken dead last	Mani paņēma mirušu pēdējo
I know he really likes me	Es zinu, ka es viņam ļoti patīku
I clenched my arms together	Es cieši saspiedu rokas kopā
I no longer want to marry your brother	Man vairs nav nekādas vēlēšanās apprecēties ar tavu brāli
I don't think they could be	Es domāju, viņiem nekādi nevarētu būt
I didn't even have to leave a tip	Man pat dzeramnauda nebija jāatstāj
I have been photographing for about seven years	Ar fotogrāfiju nodarbojos aptuveni septiņus gadus
I reached for her, but I couldn't reach far enough	Es sniedzos pēc viņas, bet nevarēju izstiepties pietiekami tālu
I want to give you new life	Es gribu dot jums jaunu dzīvi
I suggest you try it for yourself	Es iesaku jums pašam to izmēģināt
I would never have wanted to do it without you	Es nekad nebūtu gribējis to darīt bez jums
I didn't like seeing your name in the newspapers	Man nepatika redzēt tavu vārdu avīzēs
Don't lie, the movie has its share of problems	Nemelošu, filmai ir sava daļa problēmu
Way to communicate	Veids, kā sazināties
I will only say this once	Es to teikšu tikai vienu reizi
I can't say he broke me	Es nevaru teikt, ka viņš mani salauza
I finally looked up to meet his gaze	Beidzot pacēlu skatienu, lai sastaptu viņa skatienu
I have one big problem with this scenario	Man ir viena liela problēma saistībā ar šo scenāriju
I don't cheat on golf	Es golfā nekrāpjos
The computer does not have a heart	Datoram nav sirds
I do not want to cause controversy in your people	Es nevēlos izraisīt strīdus jūsu tautā
There was nothing left for me	Manī nekas vairs nebija palicis
I took a deep breath and then another one	Es dziļi ievilku elpu un tad vēl vienu
I mean, my first family	Es domāju, mana pirmā ģimene
I only had a partial vision of the second	Man bija tikai daļēja vīzija par otro
A slow grin spread across his face	Pār viņa seju izplatījās lēns smīns
I looked at him and started to recover	Es paskatījos uz viņu un sāku atgūties
I had to wait a lot for this game	Daudz no šīs spēles bija jāgaida
I didn't give her a chance	Es viņai nedevu iespēju
The key that enters the lock	Atslēga, kas iekļūst slēdzenē
They are also used in pit fights	Tie ir izmantoti arī bedru cīņās
Here I maintain a schedule and a list of key inventory	Šeit es uzturu grafiku un galveno inventāra sarakstu
Breathe in fresh air	Ievilku svaiga gaisa elpu
I've never wanted that for myself	Es nekad to neesmu gribējis sev
I hate the scared girl looking at me	Es ienīstu izbiedēto meiteni, kas skatās uz mani
I wanted a simple and fun	Es gribēju vienkāršu un jautru
A collective vision is emerging	Veidojas kolektīvs redzējums
I thank him and tried not to faint	Pateicos viņam un centos nenoģībt
I want us to be able to change our prayer meetings as well	Es vēlos, lai mēs varētu mainīt arī mūsu lūgšanu sapulces
I was struck by the voice behind me	Mani pārsteidza balss aiz muguras
The exact nature of the argument is unknown	Precīzs argumenta raksturs nav zināms
Our friend is her secretary	Mūsu draugs pilda viņas sekretāra pienākumus
I want to do something for you	Es gribu kaut ko darīt jūsu labā
I know you feel hatred	Es zinu, ka tu jūti naidu
I'm looking for two systems to confirm	Es meklēju divas sistēmas, lai apstiprinātu
A young woman about twenty years old got out	Izkāpa apmēram divdesmit gadus veca jauna sieviete
I may not survive the night	Es varu nepārdzīvot nakti
I see that they are fighting it when we talk	Es redzu, ka viņi cīnās ar to, kad mēs runājam
I was planning to become a doctor	Biju plānojis kļūt par ārstu
I put it over the tank	Es to uzvelku virs tvertnes
This autonomy was a welcome development	Šī autonomija bija apsveicama attīstība
A voice was heard in the notification system	Paziņojumu sistēmā atskanēja balss
I can't wait to read them all	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu tos visus izlasīt
I didn't have a bishop around my neck	Man nebija bīskapa ap kaklu
I didn't want to feel sorry for me	Es negribēju, lai mani žēlo
I can't wait to register them	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu tos reģistrēt
I left her, not really letting her go	Es viņu atstāju, patiesi neļaujot viņai aiziet
I am sure we have been very short so far	Esmu pārliecināts, ka līdz šim esam ļoti pietrūkuši
I replace anger and frustration with compassion and wisdom	Dusmas un vilšanos es aizstāju ar līdzjūtību un gudrību
I had to return to my home	Man bija jāatgriežas savās mājās
He is caught in a feedback loop	Viņš tiek noķerts atgriezeniskās saites cilpā
I wanted to share a brief summary here	Es gribēju šeit padalīties ar īsu kopsavilkumu
I eat with a group of other people	Es ēdu kopā ar citu cilvēku grupu
I found four of them	Es atklāju četrus no tiem
I had no reason to ever return here	Man nebija iemesla kādreiz šeit atgriezties
And he did not return quickly	Un viņš ātri neatgriezās
I refuse and ask him to continue	Es atteicos un lūdzu, lai viņš to turpina
I situ him around his chest and shoulders	Es situ viņu ap krūtīm un pleciem
I basically said please and thank you	Es būtībā teicu lūdzu un paldies
I want to understand that this phase of awareness	Es gribu saprast, ka šī apzināšanās fāze
I returned home and looked forward to the call	Es atgriezos mājās un ar nepacietību gaidīju zvanu
Check out the dances on the street	Iepazīstieties ar dejām uz ielas
I opened my weapon to his heart	Es pavēru ieroci viņam pret sirdi
I am always changing	Es vienmēr mainos
I've almost run at least once a day	Esmu gandrīz noskriets vismaz reizi dienā
The row of red lights moved on a horizontal scale	Sarkano gaismu rinda virzījās pa horizontālu skalu
I did pretty well to steal things	Man diezgan labi padevās zagt lietas
I stop and turn slowly	Apstājos un lēnām pagriežos
I got out and smiled	Izkāpu ārā un pasmaidīju
I look straight ahead	Es skatos tieši uz priekšu
The notified changes received a negative rating	Paziņotās izmaiņas saņēma negatīvu vērtējumu
A forgotten path would be great for their needs	Aizmirsts ceļš būtu lieliski piemērots viņu vajadzībām
I was nervous when coming down	Es biju nervozs, nokāpjot lejā
I have seen any being we invited to the ceremony	Esmu redzējis jebkuru būtni, ko mēs uzaicinājām ceremonijā
A small part of me was sorry about that	Mazai daļai no manis to bija žēl
I ignored him and stood as the ghost floated forward	Es viņu ignorēju un stāvēju, kamēr spoks peldēja uz priekšu
I checked her place every day	Es katru dienu pārbaudīju viņas vietu
I wanted to satisfy my curiosity	Es gribēju apmierināt savu ziņkāri
I shouldn't be here with you like this	Man nevajadzētu būt šeit ar jums šādi
I can feel it pressing on me	Es jūtu, kā tas nospiežas manī
I wanted to put it here	Es gribēju to ievietot šeit
I knew it would be bad	Es zināju, ka tas būs slikti
I strained to see past the police tape	Es sasprindzinājos, lai redzētu garām policijas lentei
I remember my former retailer times	Es atceros savus bijušos mazumtirgotāju laikus
A long sigh erupted from his lips	No viņa lūpām izspruka gara nopūta
I continue to see strange dreams	Es turpinu redzēt dīvainus sapņus
I wanted to go somewhere different	Es gribēju doties kaut kur savādāk
I tried to stop him from going through the door	Es mēģināju viņu atturēt, lai viņš neizietu pa durvīm
I could not see that you were disappointed or hurt	Es nevarēju redzēt, ka tu būtu vīlies vai sāpināts
I held out my hand and grabbed their hands	Es pastiepu roku un satveru viņu rokas
I think the others felt the same way	Es domāju, ka pārējie jutās līdzīgi
I just wanted to test you	Es tikai gribēju tevi pārbaudīt
I don't want a delicious meal	Es nevēlos garšīgu maltīti
I cursed myself for letting him go	Es nolādēju sevi, ka palaidu viņu vaļā
They follow the popular style of adventure gaming	Viņi ievēro populāro piedzīvojumu spēļu spēles stilu
I added my extra set next to his	Es pievienoju savu papildu komplektu līdzās viņa
I think it is given	Es domāju, ka tas ir dots
A moment later I was bitten by another object	Brīdi vēlāk man iekoda cits priekšmets
I lowered him back to the station	Es viņu nolaidu atpakaļ stacijā
Soon after, the company switched to computer production	Drīz pēc tam uzņēmums pārgāja uz datoru ražošanu
I wanted to do something different	Es gribēju darīt kaut ko savādāk
Evidence of such involvement is limited	Pierādījumi par šādu iesaistīšanos ir ierobežoti
I know you've always wanted to try it	Es zinu, ka jūs vienmēr esat gribējuši to izmēģināt
I want something to take care of	Es gribu kaut ko rūpēties
I could almost say he looks calm	Es gandrīz varētu teikt, ka viņš izskatās mierīgs
I put a bottle on my lips	Pieliku pudeli pie lūpām
I have to ask her for sex	Man ir jālūdz viņai sekss
The player moves and commands the characters with the mouse	Spēlētājs pārvietojas un komandē rakstzīmes ar peli
I hadn't heard him laugh like that before	Es vēl nebiju dzirdējis viņu tā smejamies
I could barely read it	Es tik tikko varēju to izlasīt
I can't mess things up with wolves	Es nevaru ar vilkiem izjaukt lietas
A stone pressed against my left knee	Man pie kreisā ceļgala piespiedās akmens
I would do anything for my family	Es darītu jebko savas ģimenes labā
I needed to feel the blood flowing through my fingers	Man vajadzēja sajust asinis tek caur pirkstiem
I leaned over and pulled out my books	Es pieliecos un izvilku savas grāmatas
I let her stay in her old room	Es ļāvu viņai palikt savā vecajā istabā
I want to surprise him	Es gribu viņu pārsteigt
I look hot and even my makeup is not damaged	Es izskatos karsts un pat mans grims nav sabojāts
I like to do things right like rain	Man patīk lietas darīt pareizi kā lietus
I could see that the room was small	Varēju redzēt, ka istaba bija maza
I look at the mountain and wait for him	Es paskatos uz kalnu un gaidu viņu
I just hope it works out	Es tikai ceru, ka tas izdosies
I had no idea it would happen	Man nebija ne jausmas, ka tas notiks
The real vaccine is still several years away	Īsta vakcīna vēl ir pēc vairākiem gadiem
I like to cook breakfast	Man patīk gatavot brokastis
I told you they were gone	Es tev teicu, ka viņi ir prom
It seems to me that the hot press surface works best	Man šķiet, ka vislabāk darbojas karstās preses virsma
I couldn't catch my breath	Aiz saviem vārdiem nevarēju dabūt gaisu
I am a very quiet activist	Esmu ļoti klusa aktīviste
I wanted to tell her everything, but I didn't	Es gribēju viņai visu izstāstīt, bet nedarīju
I know you can help me	Es zinu, ka jūs varat man palīdzēt
So that you do not fall into condemnation	Lai jūs nenokļūtu nosodījumā
Since then, the highway has remained the same	Kopš tā laika šoseja ir palikusi tāda pati
I admire his ambition and confidence	Es apbrīnoju viņa ambīcijas un pārliecību
I am weak and scared	Esmu vāja un bailīga
I passed him	Es devos viņam garām
I saw the butt burst	Es redzēju, kā muca nosprāga
I want to hear how other people do something	Es gribu dzirdēt, kā citi cilvēki dara kaut ko
A good teacher is a mirror	Labs skolotājs ir spogulis
I plan to be awake and alert during the game	Es plānoju būt nomodā un modrs spēles laikā
I am your brother now	Es tagad esmu tavs brālis
I wanted to be close to him at all costs	Es gribēju būt viņam tuvu par katru cenu
Fame known only to the individual	Slava, ko zinās tikai indivīds
A little research into the distant horizon	Nedaudz pētu tālo horizontu
I was grateful again	Es atkal biju pateicīga
Very expensive update, note	Ļoti dārgs atjauninājums, jāatzīmē
They rose under the fire	Viņi pacēlās zem uguns
A light breeze took over	Paņēma viegls vējiņš
I counted the money again	Vēlreiz skaitīju naudu
I have to protect it from the icy wind	Man tas jāpasargā no ledus vēja
I simply did not accept it	Es vienkārši to nepieņēmu
I think a good part of my brain was missing	Es domāju, ka trūka laba daļa no manām smadzenēm
Males are on average slightly larger than females	Tēviņi vidēji nedaudz lielāki nekā mātītes
I think it depends when you're not working	Es domāju, ka tas ir atkarīgs no tā, kad jūs nestrādājat
It has no special taste or smell	Tam nav īpašas garšas vai smaržas
I struggle with the tears that form in my eyes	Es cīnos ar asarām, kas veidojas manās acīs
I had broken it as it is	Es to biju salauzis tādu, kāds tas ir
I simply assured him that we would justify his contribution	Es vienkārši pārliecināju viņu, ka mēs attaisnosim viņa ieguldījumu
The choice of habitats does not differ significantly depending on the seasons	Biotopu izvēle būtiski neatšķiras atkarībā no gadalaikiem
For example, I have not finished living my fragile life	Es, piemēram, neesmu pabeidzis dzīvot savu trauslo dzīvi
I just couldn't open it	Es vienkārši nevarēju to atvērt
I was alone with my love and my sorrows	Es biju viena ar savu mīlestību un savām bēdām
A wide smile breaks into my face	Manā sejā izlaužas plats smaids
I just have to figure it out	Man tas vienkārši būs jāizdomā
Now I'm on their feet	Tagad esmu uz viņu pēdām
I have to wrap him around his arms	Man jāapliek viņam ap rokas
I always hear voices in my head	Es vienmēr dzirdu balsis savā galvā
I haven't even introduced myself	Es pat neesmu sevi iepazīstinājis
I have not heard of such	Neesmu par tādu dzirdējis
I stopped and listened again and another knock sounded	Es apstājos un atkal klausījos un atskanēja vēl viens klauvējums
The future of freedom is not inevitable	Brīvības nākotne nav neizbēgama
I studied him just as carefully	Es viņu pētīju tikpat rūpīgi
I opened the curtain door and walked out to him	Es atvēru aizslietņa durvis un izgāju pie viņa
I wonder where he came from	Interesanti, no kurienes viņš nāca
I used to hit a lot of bombs	Agrāk man patika sist daudz bumbas
Three crew members were killed	Trīs apkalpes locekļi tika nogalināti
I have all kinds of medicine	Man ir visādas zāles
I sighed as the women washed my body and hair	Es nopūtos, kad sievietes mazgāja manu ķermeni un matus
I jumped into my seat and cursed my childish nerves	Es ielecu savā vietā un nolādēju savus bērnišķīgos nervus
I know where you are and you have to stop	Es zinu, kur tu atrodies, un tev ir jāapstājas
I'm going to ask them for help tomorrow morning	Es došos rīt no rīta lūgt viņu palīdzību
I barely know a guy	Es tik tikko pazīstu puisi
I knew it firsthand	Es to zināju no pirmavotiem
I make them such an awful mulch, you know	Es viņus tik šausmīgi mulsu, ziniet
I dream of beings with brown hair and pointed ears	Es sapņoju par būtnēm ar brūniem matiem un smailām ausīm
I hate book reviews over a long breakdown	Es ienīdu grāmatu pārskatus vairāk nekā garu dalījumu
I was about to hide	Es grasījos paslēpties
I knew it was a ship	Es zināju, ka tas ir kuģis
I even had a business card	Man pat bija vizītkarte
You know me as your square	Mani pazīst kā savu laukumu
I was aware of the voices downstairs	Es apzinājos balsis no lejas stāva
I quickly looked at the sign next to me	Es ātri paskatījos uz zīmi man blakus
see you tomorrow	tiksimies rīt
A little restless, that's all	Mazliet nemierīgs, tas arī viss
I had quite a few glasses	Man bija diezgan daudz glāžu
I noticed the knives you had	Es pamanīju nažus, kas jums bija
I'm wearing a hospital gown	Es valkāju slimnīcas halātu
I can pass it on to you	Es varu jums to pārsūtīt
I feel her squeeze my hand	Jūtu kā viņa saspiež manu roku
I told him to stop doing what he was doing	Es viņam teicu, lai viņš pārtrauc darīt to, ko viņš dara
My friends, imagined a computer	Mani draugi, iedomājās datoru
I was hoping it would fade, but it's not	Es cerēju, ka tas izgaisīs, bet tā nav
A glowing hole remained where the gun hit	Vietā, kur trāpīja ierocis, palika kvēlojošs caurums
I don't hate the enemy	Es neienīstu ienaidnieku
I just remember feeling different	Es tikai atceros, ka jutos savādāk
I go wherever the road takes me	Es eju visur, kur ceļš mani ved
I also turn to him	Es arī pagriežos pret viņu
I stepped against the wall	Es atkāpos pret sienu
A baby who appears in his bed	Mazulis, kas tāds parādās savā gultā
I don't want her to follow them	Es nevēlos, lai viņa viņiem sekotu
I found this card in them in the first place	Es viņos atradu šo karti pirmajā vietā
I've been looking for you all over the world	Esmu jūs meklējis visur mūsu pasaulē
I say we will no longer be married	Es saku, ka mums vairs nebūs laulības
I had never seen it	Es to vēl nebiju redzējis
The season had little effect on popular culture	Sezona nedaudz ietekmēja populāro kultūru
I can't believe he's reassuring me	Es nespēju noticēt, ka viņš mani nomierina
I'm still busy figuring it out	Es joprojām esmu aizņemts, lai to saprastu
I met him last night	Es viņu satiku vakar vakarā
I wore rich clothes and used to wear rags	Es valkāju bagātīgas drēbes un agrāk valkāju lupatas
I can't account for anything	Es nevaru ne par ko atskaitīties
I looked at him and really saw him	Es paskatījos uz viņu un tiešām viņu redzēju
I'm too scared to move	Man ir pārāk bail, lai kustētos
I will not disturb him, point	Es viņam netraucēšu, punkts
The camera covered a thin layer of dust	Kamera pārklāja plānu putekļu kārtu
A great war will begin	Sāksies liels karš
I couldn't do that	Es to nevarēju izdarīt
I think it could be a comic	Es domāju, ka tas varētu būt komikss
I nodded, still looking at him	Es pamāju, joprojām neskatīdamās uz viņu
I caught you in her bedroom alone, holding her hand	Es pieķēru tevi viņas guļamistabā vienu pašu, turot viņas roku
I just didn't expect you	Es tevi vienkārši negaidīju
Two authors were particularly influential during this period	Šajā periodā īpaši ietekmīgi bija divi autori
However, I think she has some cabin fever	Tomēr es domāju, ka viņai ir kāds salona drudzis
I really want to divorce you	Es ļoti vēlos šķirties no jums
I'm just sick	Man vienkārši ir slikti
I hope this is a painful death	Es ceru, ka tā ir sāpīga nāve
I never knew anyone could be so strong	Es nekad nezināju, ka kāds var būt tik spēcīgs
I turned my eyes to him	Es pagriezu acis uz viņu
I brush her hair lightly, slowly	Es viegli, lēni suku viņas matus
Fourteen more missing were brought back to life	Vēl četrpadsmit pazudušie tika atgriezti dzīvi
I would never endure it without more or less discomfort	Es nekad to nepārcietu bez lielāka vai mazāka diskomforta
I didn't expect you to sit and be alone	Es negaidīju, ka tu sēdēsi un paliksi viena
I don't remember everything else he was talking about	Es neatceros visu pārējo, par ko viņš runāja
I was actually blamed for the opposite	Man patiesībā pārmeta pretējo
I have only returned a few times	Esmu atgriezies tikai dažas reizes
I sigh quietly, then get up to remove my plate	Es klusi nopūšos, tad pieceļos, lai izņemtu savu šķīvi
I think they loved each other very much	Es uzskatu, ka viņi ļoti mīlēja viens otru
I can't even see my reflection	Es pat nevaru redzēt savu atspulgu
A group of people are sitting outside drinking coffee	Cilvēku grupa sēž ārā un dzer kafiju
Two sugar factories damaged	Bojātas divas cukurfabrikas
He also taught here	Viņš šeit arī mācīja
I want to feel every inch of your body	Es gribu sajust katru tava ķermeņa centimetru
I could really taste it	Es tiešām varētu to nogaršot
I know my father is not going to let anyone in	Es zinu, ka mans tēvs nevienu negrasās ielaist
I slept with my sister every day	Es katru dienu gulēju ar savu māsu
I know exactly where he has been	Es precīzi zinu, kur viņš ir bijis
He slept with them all quite openly	Viņš diezgan atklāti gulēja ar viņiem visiem
The small world lives and we live in it	Mazā pasaule dzīvo un mēs dzīvojam tajā
I was the only employee left	Es biju palicis vienīgais darbinieks
I do not choose to earn my living that way	Es neizvēlos pelnīt savu iztiku tādā veidā
I raised my head and tried to move, but couldn't	Es pacēlu galvu un mēģināju kustēties, bet nesanāca
I can't wait for everything to become second nature	Es nevaru sagaidīt, kad viss kļūs par otro dabu
I can travel and the pay is in order	Es varu ceļot, un atalgojums ir kārtībā
I have a secret for you	Man tev ir noslēpums
I think you all belong in a barn	Es domāju, ka jūs visi piederat pie šķūņa
I remembered that my mom wanted me to stay close	Es atcerējos, ka mana mamma gribēja, lai es paliktu tuvu
I'm up in the morning, ready to go	Es esmu augšā no rīta, gatavs doties
I didn't want to knock you down	Es negribēju tevi nogāzt
I hate that it has to be done	Es ienīstu, ka tas jādara
A couple of children, an old man	Pāris bērni, vecs vīrs
I had to be healthy to be a good mother	Man vajadzēja būt veselai, lai būtu laba māte
For the next three days I slept in the hospital	Nākamās trīs dienas es gulēju slimnīcā
I was surprised to hear that there was no waiting period	Es biju pārsteigts, dzirdot, ka nav gaidīšanas perioda
I looked around in surprise	Es pārsteigta skatījos apkārt
I do not engage in violence	Es nenodarbojos ar vardarbību
I looked at him, my curiosity mixed with suspicion	Es paskatījos uz viņu, mana ziņkāre jaucās ar aizdomām
A man in a full suit knocks on the door	Pie durvīm klauvē vīrietis pilnā tērpā
I looked at him, but his lips did not move	Es paskatījos uz viņu, bet viņa lūpas nekustējās
Scene in Pub has been extended	Sižeta vieta krodziņā ir pagarināta
I should not help with this	Man nevajadzētu palīdzēt šajā jautājumā
I sent them a letter	Nosūtīju viņiem vēstuli
I have some work to do	Man ir kāds darbs darāms
I like to look at the ground	Man patīk skatīties uz zemi
I don't think anyone wants to do something wrong	Es domāju, ka neviens negrib darīt kaut ko nepareizi
I received the painting	Gleznu saņēmu
There was a wide porch along the house	Mājas garumā stiepās plats lievenis
We really had a chance to win it	Mums tiešām bija iespēja to uzvarēt
I couldn't admire their love	Es nevarēju apbrīnot viņu mīlestību
He smiles and starts following her upstairs	Viņš pasmaida un sāk sekot viņai augšā
I'm worried you're alone	Es uztraucos par to, ka tu esi viena
I also suspect his package	Man arī ir aizdomas par viņa paku
I have the perfect solution	Man ir ideāls risinājums
I didn't have to do anything special	Man nekas īpaši nebija jādara
A whistle sounded and everyone got up and went out	Atskanēja svilpe, un visi piecēlās kājās un izgāja ārā
I have to tell her	Man tas viņai jāpaziņo
I could kill anything, everyone	Es varētu nogalināt jebko, visus
I hadn't set foot in his house since	Kopš tā laika es nebiju spērusi kāju viņa mājā
I have to ask for it as a solemn promise	Man tas jālūdz kā svinīgs solījums
I was ready to hear everything he had to say	Es biju gatava dzirdēt visu, kas viņam jāsaka
I come from much further away	Es nāku no daudz tālākas vietas
I see this as positive	Es to redzu kā pozitīvu
The thought that brought him up	Doma, kas viņu audzināja
I couldn't let my mother down	Es nevarēju pievilt savu māti
However, I had some good news	Tomēr man bija dažas labas ziņas
I'm looking for a watch	Es meklēju pulksteni
I've never had anything like it	Man nekad nav bijis nekas, kas kaut nedaudz līdzinātos
I haven't seen anything at all	Es vispār neko neesmu redzējis
I can make you happy	Es varu tevi iepriecināt
I apologized and got in front of the girl	Es atvainojos un nokļuvu meitenei priekšā
We will not answer them	Mēs uz tiem neatbildēsim
I liked all the people	Man patika visi cilvēki
Sometimes I can be quite an impatient person	Reizēm varu būt diezgan nepacietīgs cilvēks
I hadn't told them, I hadn't helped them	Es nebiju viņiem stāstījis, nebiju viņiem palīdzējis
I had promised to visit weeks ago	Pirms nedēļām biju apsolījis apmeklēt
Now it's coming up	Tagad tas nāk klajā
I read by mouth that they were talking about a child	Es no lūpām lasīju, ka viņi runāja par bērnu
I had no appetite, but I ate anyway	Man nebija apetītes, bet ēdu tik un tā
I just lift, turn and run	Es vienkārši paceļos, pagriežos un skrienu
I had to leave the car	Man nācās pamest mašīnu
I convinced myself that they were in the air somewhere	Pārliecināju sevi, ka viņi kaut kur ir gaisā
I chose this one instead of the other five	Es izvēlējos šo, nevis piecus citus
I think that would promote a sense of connection	Es domāju, ka tas veicinātu saiknes sajūtu
I want to be in bed with you	Es gribu būt gultā ar tevi
I continued to cry in both anger and torment	Es turpināju raudāt gan dusmās, gan mokās
I chose another way back	Es izvēlējos citu ceļu atpakaļ
I had nothing but little cash in my pocket	Man kabatā nebija nekas cits kā nelielas sīknaudas
I did it a few times	Es to izdarīju pāris reizes
I think we should make a story about it	Es domāju, ka mums vajadzētu par to izveidot stāstu
I, for one, am not inclined to take their courage	Es, piemēram, neesmu sliecas uzņemties viņu uzdrīkstēšanos
Now many people are leaving	Tagad daudzi cilvēki dodas prom
I was nothing to these people	Es šiem cilvēkiem nebiju nekas
I can make you happier than he is	Es varu padarīt tevi laimīgāku nekā viņš
I did so for two reasons	Es to izdarīju divu iemeslu dēļ
In fact, I was a little popular	Patiesībā es biju nedaudz populārs
However, I would not object to his engagement	Tomēr es neiebilstu ar viņu saderināties
It seemed to me that we had seen the last of her	Man likās, ka esam redzējuši pēdējo no viņas
I didn't ask for a company	Es neprasīju kompāniju
I think there's a bit of history	Es domāju, ka tur ir mazliet vēstures
I never really talk to a girl again	Es nekad vairs īsti nerunāju ar meiteni
I have posted signs to look at	Esmu izlicis zīmes, uz kurām jāskatās
I use a service stack to process the object	Objekta apstrādei izmantoju servisa steku
I chose this life above all else in the world	Es izvēlējos šo dzīvi augstāk par visu citu pasaulē
I ignore them all	Es tos visus ignorēju
A sensible, handsome man looked at him angrily	Kāds prātīgs, izskatīgs vīrietis īgni paskatījās uz viņu
I received a strange message last night	Vakar vakarā saņēmu dīvainu ziņu
I put the watch back on my wrist	Es uzliku pulksteni atpakaļ uz plaukstas locītavas
I went out twice with my new son	Es izgāju divas reizes ar jauno dēli
I have a patient to take care of	Man ir pacients, kurš ir jāaprūpē
In the distance I could see the mountain ranges	Tālumā varēju saskatīt kalnu grēdas
People usually recover within seven to ten days	Cilvēki parasti atveseļojas septiņu līdz desmit dienu laikā
I can't wait for the ship to reach the mainland	Nevaru sagaidīt, kad kuģis sasniegs kontinentu
I still had no real interest in cities	Man tik un tā nebija īstas intereses par pilsētām
I had to analyze the situation	Man bija jāanalizē situācija
The building will be expanded to accommodate	Ēka tiks paplašināta, lai tajā izvietotu
I also have good mental health	Man arī ir laba garīgā veselība
I can't take a picture of it	Es nevaru to nofotografēt
I remember their faces	Es atceros viņu sejas
A fire burned in the furnace	Kurtuvē dega uguns
My season is ruined	Mana sezona ir sabojāta
I have a simple idea	Man ir vienkārša ideja
I asked around but heard nothing	Es jautāju apkārt, bet neko nedzirdēju
I could remember my dream	Es varētu atcerēties savu sapni
It inspired him to change his will	Tas viņu iedvesmoja mainīt savu gribu
I saw the danger posed by magic	Es redzēju briesmas, ko radīja maģija
No prevention attempts have been completed	Neviens profilakses izmēģinājums nav pabeigts
I hardly recognized myself	Es gandrīz neatpazinu sevi
I stayed at the table	Es paliku pie galda
I could be useful to this government	Es varētu būt noderīga šai valdībai
I just want her picture	Es tikai gribu viņas bildi
I assume she's in her apartment	Es pieņemu, ka viņa atrodas savā dzīvoklī
I had nothing to say to her	Man viņai nebija ko teikt
I want you to remember the story of your life	Es vēlos, lai jūs atcerētos savas dzīves stāstu
I think that is important	Es domāju, ka tas ir svarīgi
I hadn't noticed	Es to nebiju pamanījusi
There would not be enough time in a month	Ar mēnesi nebūtu pietiekami daudz laika
I tried to take a closer look	Es piepūlējos, lai viņu aplūkotu tuvāk
I need to do it even better and more optimistically	Man tas jādara vēl labāk un optimistiskāk
I felt my hands on my shoulders, my hands	Es jutu rokas uz saviem pleciem, manas rokas
I was endlessly shocked	Es biju bezgala šokēta
I blame you, you blame me	Es vainoju tevi, tu vaino mani
I need to add it to the list to be made soon	Man tas jāpievieno sarakstam, kas drīzumā jāizdara
I understand why you didn't keep things going	Es saprotu, kāpēc jūs neturējāt lietas tālāk
I can't begin to describe it	Es nevaru sākt to aprakstīt
I refuse to think about it	Es atteicos par to domāt
I didn't care to read novels	Man nerūpēja romānu lasīšana
I wash my hands for a long time	Es ilgi mazgāju rokas
A little to the right this time	Šoreiz nedaudz pa labi
I never told the truth	Es ne reizi neteicu patiesību
I gasped trying to catch my breath	Es noelsos, cenšoties atvilkt elpu
He was a very harsh man	Viņš bija ļoti skarbs cilvēks
I promise you that	Es jums to apsolu
I'll just come back to you	Es vienkārši atgriežos un vēršos pie jums
I remembered it perfectly	Es to lieliski atcerējos
The third figure came after them	Aiz viņiem ienāca trešā figūra
The couple left the army shortly afterwards	Pāris nodaļas īsi pēc tam pameta armiju
I know he still needs to talk to you	Es zinu, ka viņam tomēr ir jārunā ar tevi
I can't wait to retire and get out of here	Es nevaru sagaidīt, kad došos pensijā un izkļūšu no šejienes
I wasn't sick or anything else	Es nebiju slims vai kaut kas cits
I want to know how she did it and why	Es gribu zināt, kā viņa to izdarīja un kāpēc
He was joined by several men, about four hundred	Viņam pievienojās vairāki vīrieši, apmēram četri simti
I looked up at the sky	Es paskatījos debesīs
I think maybe we've pushed him too far	Es domāju, ka varbūt mēs esam viņu pagrūduši pārāk tālu
I was tired about two months ago	Es biju noguris apmēram pirms diviem mēnešiem
The game was recorded	Spēle tika ierakstīta
I want to trust the people around me	Es gribu uzticēties apkārtējiem cilvēkiem
I can't even imagine doing that	Es pat nevaru iedomāties to darīt
I am one catastrophe after another	Es esmu viena iztēles katastrofa pēc otras
The third method is from a computer	Trešā metode ir no datora
I wondered where he was	Es prātoju, kur viņš ir
I looked at my alarm clock	Es paskatījos savā modinātājā
I know how he definitely felt	Es zinu, kā viņš noteikti jutās
However, I warned you	Tomēr es jūs brīdināju
I read the four-foot break from right to left	Es izlasīju četras pēdas pārtraukumu no labās uz kreiso pusi
I want to work for you	Es vēlos strādāt pie jums
I think it will be clear again	Domāju, ka atkal noskaidrosies
I know that was inappropriate for you	Es zinu, ka tas jums bija neatbilstošs
No changes have been made since then	Kopš tā laika nekādas izmaiņas nav veiktas
I do not need an agreement	Man nav vajadzīga vienošanās
I think to keep you out of danger	Es domāju, lai jūs pasargātu no briesmām
I need a place to feel comfortable right now	Man ir vajadzīga vieta, lai šobrīd justos ērti
It did not win any categories	Tā neuzvarēja nevienā kategorijā
I buy most of my plants there	Es tur pērku lielāko daļu savu augu
I didn't expect that	Es to nebiju gaidījis
Part-time terrorist	Nepilna laika dzimuma terorists
I want to rub it all over me	Es gribu to berzēt pa visu mani
I suffer the fate of a condemned soul	Es ciešu notiesātas dvēseles likteni
I took a deep breath, hoping it would help	Es dziļi ieelpoju, cerot, ka tas palīdzēs
I told her part of it	Es viņai pastāstīju daļu no tā
I have not spoken openly about it	Neesmu par to atklāti runājis
I can't even find the words	Es pat nevaru atrast vārdus
I couldn't say anything to stop you	Es nevarēju pateikt neko, kas liktu jums apstāties
He married twice, but he had no problem	Viņš apprecējās divas reizes, bet viņam nebija nekādu problēmu
I take my shirt back and look over my shoulder	Es novelku kreklu atpakaļ un apskatu savu plecu
I tried to guess what it would be	Es mēģināju uzminēt, kas tas būs
I took off his shirt	Es novilku viņam kreklu
They contained six-stage cells	Tajās bija sešu posmu šūnas
A gun was found as part of the wreck	Kā daļa no vraka tika atrasts lielgabals
I thought it was one small date	Es domāju, tas bija viens mazs randiņš
The car is later found abandoned	Vēlāk automašīna tiek atrasta pamesta
I have great respect for you, sir	Es ļoti cienu jūs, kungs
I want to get back to work	Es gribu atsākt strādāt
I will be writing an event blog	Es uzrakstīšu notikuma tīmekļa žurnālu
I like your pictures	Man patīk tavas bildes
I couldn't shake him off so easily	Es nevarētu viņu tik viegli nokratīt
I want to talk about something else	Es gribu runāt par kaut ko citu
A couple of them came out shooting and rocking	Pāris no viņiem iznāca šaudoties un šūpojoties
I just hope he doesn't know where we live	Es tikai ceru, ka viņš nezina, kur mēs dzīvojam
I boiled the milk and fed the baby as usual	Uzvārīju pienu un pabaroju mazuli kā parasti
I shouldn't write for a while, but it will be fine	Kādu laiku man nevajadzētu rakstīt, bet būs labi
I reach for the door handle and then stop	Es sniedzos pēc durvju roktura un tad apstājos
I never even got dinner last week	Pagājušajā nedēļā es pat ne reizi nesaņēmu vakariņas
I can get off with a girl	Es varu izkāpt ar meiteni
This increase can help restore mood and memory	Šis pieaugums var palīdzēt atjaunot garastāvokli un atmiņu
I beg him to hear me	Es lūdzu, lai viņš mani sadzird
I didn't have to search	Man nevajadzēja meklēt
I was grateful for my new body	Es biju pateicīgs par savu jauno ķermeni
I want to ask one more thing	Es gribu jautāt vēl vienu lietu
I couldn't hold myself together	Es nevarēju turēt sevi kopā
I also choose some clothes	Es arī izvēlos dažus apģērbus
I will keep you all informed	Es turpināšu jūs visus informēt
Such a man would not take only what he wants	Šāds vīrietis neņemtu tikai to, ko vēlas
I want to know who this man is	Es gribu zināt, kas ir šis vīrietis
I bend over and kiss him	Es pieliecos un noskūpstu viņu
I can't seem to fall asleep	Šķiet, ka nevaru aizmigt
I want everything and more	Es gribu, lai viss un vēl vairāk
I have to go now and join them	Man tagad jādodas prom un jāpievienojas viņiem
I brought it to my face	Es to atnesu sev uz sejas
I climbed the stairs in the east wing	Es uzkāpu pa kāpnēm austrumu spārnā
The guilty verdict is clear	Vainīgs spriedums ir skaidrs
He was suddenly alone and under great pressure	Viņš pēkšņi atradās viens un bija pakļauts lielam spiedienam
I continued to go even after it was gone	Es turpināju iet pat pēc tam, kad tas bija pazudis
I can't think of eating	Es nevaru domāt par ēšanu
I saw his mouth wide open	Es redzēju, kā viņa mute ir plaši atvērta
Message, but not in any verbal language	Ziņojums, bet ne kādā verbālā valodā
I told him he was completely funny	Es viņam teicu, ka viņš ir pilnīgi smieklīgs
I can't leave these people	Es nevaru atstāt šos cilvēkus
I listen to the mechanisms that keep him alive	Es klausos mehānismus, kas viņu uztur pie dzīvības
I attacked the sick man in anger	Es aiz dusmām uzbruku slimam vīrietim
I was so stronger and older	Es biju tik stiprāks un vecāks
I flew along, I enjoyed life	Es lidoju līdzi, baudīju dzīvi
I feared that what had happened in the past might happen again	Es baidījos, ka tas, kas notika agrāk, var atkārtoties
I think this question can be reserved for other cases	Es domāju, ka šo jautājumu var rezervēt citiem gadījumiem
I didn't want to be a determinant	Es negribēju būt noteicējs
I think organic matter is important	Es domāju, ka organiskā viela ir svarīga
The riding habit that was broken	Jāšanas ieradums, kas bija saplēsts
I always knew you were special, even as a child	Es vienmēr zināju, ka tu esi īpašs, pat bērnībā
One person died in the country	Valstī gāja bojā viens cilvēks
I will be the champion	Es būšu čempions
I would have preferred a bottle	Es būtu devusi priekšroku pudelei
I know he's coming up with something	Es zinu, ka viņš kaut ko izdomā
I haven't been for a long time	Sen nebiju bijis
I think they want to recruit me or something	Es domāju, ka viņi vēlas mani savervēt vai kaut ko citu
I push it to the ground	Es to nogrūstu zemē
I stretched my aching body and smiled at myself	Izstiepju sāpošo augumu un pasmaidu pie sevis
I had disappeared without him for so long	Es tik ilgi biju pazudusi bez viņa
I know quite well what it was	Es diezgan labi zinu, kas tas bija
For example, I would not want to be angry with him	Es, piemēram, negribētu viņu sadusmot
I don't take anything for granted	Es neko neuztveru par pašsaprotamu
I have never paid a bill in my life	Es nekad mūžā neesmu maksājis rēķinu
I did not know that they had moved together	Es nezināju, ka viņi ir pārcēlušies kopā
I will never forget a single voice, you all know that	Es nekad neaizmirsīšu nevienu balsi, jūs visi to zināt
I will no longer verify this email address	Es turpmāk nepārbaudīšu šo e-pasta adresi
I think there is an audience	Es domāju, ka ir auditorija
A just man is simply killed	Taisnīgu cilvēku vienkārši nogalina
I heard the engine start	Dzirdēju kā iedarbinās dzinējs
I threw my dagger at him	Es metu savu dunci pret viņu
I kept his words in mind	Es paturēju prātā viņa vārdus
I only remembered the darkness	Es atcerējos tikai tumsu
I wanted to reach out and touch her skin	Es gribēju pastiept roku un pieskarties viņas ādai
I want to hate myself for taking an innocent life	Es gribu sevi ienīst par to, ka atņēmu nevainīgu dzīvību
I want them to open their doors to us	Es gribu, lai viņi mums atver durvis
I felt like a complete and complete failure and frustration	Es jutos kā pilnīga un pilnīga neveiksme un vilšanās
I took a nice, long break from writing	Paņēmu jauku, ilgu pauzi no rakstīšanas
I think your question shows that	Es uzskatu, ka jūsu jautājums liecina par to
I needed to dissolve	Man vajadzēja izšķīst
I really think we should talk	Es tiešām domāju, ka mums vajadzētu runāt
I didn't know they were going to attack	Es nezināju, ka viņi gatavojas uzbrukt
I needed to identify the body	Man vajadzēja identificēt ķermeni
I can't help but think they're working on a different body	Es nevaru nedomāt, vai viņi strādā pie cita ķermeņa
I literally didn't know this girl	Es burtiski nepazinu šo meiteni
I closed my eyes instead	Es tā vietā nobolīju acis
I have never heard of them meeting	Es nekad neesmu dzirdējis, ka viņi tikās
I think part of me was curious	Es domāju, ka daļa no manis bija ziņkārīga
At some point, however, I blame him	Tomēr vienā brīdī es viņu vainoju
I saw it in your eyes	Es redzēju to skatienu tavās acīs
I went in, saw the stairs, and climbed them	Es iegāju, ieraudzīju kāpnes un uzkāpu pa tām
I hoped and asked him not to follow me	Es cerēju un lūdzu, lai viņš man nesekotu
I haven't had much time to sue	Man nav bijis daudz laika tiesāties
I think he used me	Es domāju, ka viņš mani ir izmantojis
Many questions remain	Paliek daudz jautājumu
I will recognize it easily	Es to viegli atpazīšu
I couldn't go shopping	Es nevarēju iet iepirkties
In fact, I'm getting a little crazy about it	Patiesībā es kļūstu mazliet traks par to
I try to describe each major event in detail	Es cenšos detalizēti aprakstīt katru galveno notikumu
I should find her	Man viņa būtu jāatrod
I couldn't take my eyes off the dead dogs	Es nevarēju atraut acis no mirušajiem suņiem
I love you and you love me	Es tevi mīlu un tu mīli mani
I think in the end he gave up the room	Es domāju, ka beigās viņš atteicās no istabas
I was afraid of confrontation	Es baidījos no konfrontācijas
From your clothes I see that you are rich	Pēc tavām drēbēm es redzu, ka tu esi bagāts
I will definitely have to move out of here soon	Man noteikti drīzumā vajadzēs pārvākties no šejienes
I do not want to see this conflict spread	Es nevēlos redzēt šī konflikta izplatību
I can feel your fear	Es varu sajust tavas bailes
I want to take you home	Es gribu tevi aizvest mājās
A new world was open to her	Viņai bija atvērta jauna pasaule
A new fuel pump was needed	Bija nepieciešams jauns degvielas sūknis
I needed to talk to him	Man vajadzēja ar viņu parunāt
Next to it stood a stone barn with a wooden roof	Blakus stāvēja akmens šķūnis ar koka jumtu
I began to retreat slowly	Es sāku lēnām atkāpties
I also didn't want to upset him	Es arī negribēju viņu apbēdināt
I will eat you again and again	Es tevi ēdīšu vēl un vēl
I hope this happens to him	Es ceru, ka tas notiks ar viņu
Obviously a special case	Acīmredzot īpašs gadījums
We never read books	Mēs nekad nelasām grāmatas
Japan for future use	Japāna turpmākai lietošanai
I dedicate all my own to you	Es veltu visu savu jums
I was one inch closer to the door	Es biju vienu collu tuvāk durvīm
I am in my element again	Esmu atkal savā elementā
I had to call immediately	Man bija nekavējoties jāzvana
I remember a little bit how a business works	Es nedaudz atceros, kā darbojas bizness
I have my own car for transportation	Man ir savs auto transportēšanai
I went back to high school	Es atgriezos vidusskolā
I felt like she was looking at me	Es jutu, ka viņa skatās uz mani
I'm really going to order vol	Es tiešām gatavojos pasūtīt vol
I'll see you tomorrow morning	Es jūs satikšu rīt no rīta
I had to keep myself awake	Man bija jātur sevi nomodā
I was terribly afraid of my baby	Man bija šausmīgi bail par savu bērnu
Large storage was a key feature of the city	Liela glabātuve bija galvenā pilsētas iezīme
I couldn't see you properly	Es nevarēju tevi pareizi redzēt
They also often fly at considerable altitudes	Viņi arī bieži lido ievērojamā augstumā
I got out, leaving the two men talking alone	Es izlīdu ārā, atstājot abus vīriešus sarunāties vienus
The engine pool was attacked by us	No mūsu puses tika uzbrukts motoru baseinam
Many people celebrated when he left	Daudzi cilvēki svinēja, kad viņš aizgāja
I saw him leaning against the office in my bedroom	Es redzēju viņu atspiedamies pret biroju manā guļamistabā
I had a million questions for her	Man viņai bija miljons jautājumu
I hope it ends badly today	Ceru, ka šodien tas slikti beigsies
A look of relief ran through her face	Viņas seju pārskrēja atvieglojuma skatiens
I thought it was best not to show resistance	Es uzskatīju, ka vislabāk ir neizrādīt pretestību
I cannot return if my mission is not fulfilled	Es nevaru atgriezties, ja mana misija nav izpildīta
I looked at the harsh god and trembled in fear	Es paskatījos uz skarbo dievu un bailēs satricinājos
I have my phone	Man ir mans telefons
I seemed to be leaving my job	Es it kā aizgāju no sava darba
I was not given a choice	Man netika dota izvēle
I do not consider this a failure	Es to neuzskatu par neveiksmi
A high-quality health system works the same way	Augstvērtīga veselības sistēma darbojas tāpat
I have to help them	Man viņiem jāpalīdz
I no longer had to stay with him	Man vairs nevajadzēja palikt kopā ar viņu
A gentle knock on the door interrupted her work	Maigs klauvējiens pie durvīm pārtrauca viņas darbu
I have so many questions about life and living	Man ir tik daudz jautājumu par dzīvi un dzīvošanu
I have to learn to see you like that	Man jāiemācās tevi tādu redzēt
Even a street girl can eat her satiety	Pat ielas meitene var ēst savu sāta sajūtu
I throw that ugly jeans in the trash	Es izmetu tos neglītos džinsus atkritumos
I was hoping they were just fairy tales, nothing more	Es cerēju, ka tās ir tikai pasakas, nekas vairāk
I just saw something that shook me	Es tikko redzēju kaut ko, kas mani satricināja
I felt something no one ever wanted to feel	Es jutu to, ko neviens nekad negrib just
I could barely grasp it, let alone swing it	Es tik tikko varēju to satvert, nemaz nerunājot par šūpošanos
I see them on the street	Es tos redzu uz ielas
I really admire your work and processing	Es ļoti apbrīnoju jūsu darbu un apstrādi
I didn't know much about them either	Es arī neko daudz par viņiem nezināju
Pressed forehead against the door	Atspiedu pieri pret durvīm
I'm not telling you yet	Es jums vēl nesaku
I will never believe these things	Es nekad neticēšu šīm lietām
I had never thought much about this topic	Es nekad nebiju daudz domājis par šo tēmu
Several homes and businesses lost their roofs	Vairākas mājas un uzņēmumi zaudēja jumtus
From his tone, I could tell that he was angry	Pēc viņa toņa varēju saprast, ka viņš ir dusmīgs
I felt my hand gently wipe the sand from my forehead	Es jutu, kā roka maigi noslauka smiltis no manas pieres
I saw him, his eyebrows raised	Es viņu redzēju, viņa uzacis pacēla
It seems to me that some might like it, but others do not	Man šķiet, ka dažiem tas varētu patikt, bet citiem ne
A smile is usually a pleasant thing	Smaids parasti ir patīkama lieta
I have to find peace	Man jāatrod miers
Last year I played on my high school freshman team	Pagājušajā gadā spēlēju savā vidusskolas pirmkursnieku komandā
I have many dreams fulfilled in the pink world	Man ir daudz sapņu, kas piepildīti rozā pasaulē
I was just with her	Es tikko biju pie viņas
I talk about it quite often	Es par to runāju diezgan bieži
A certain talent, but hardly earth-shattering	Noteikts talants, bet diez vai zemi satricinošs
I tried not to show any emotions	Es centos neizrādīt nekādas emocijas
I have nothing to sell except pleasure	Man nav ko pārdot, izņemot prieku
I hate to call a taxi	Man riebjas zvanīt uz taksi
I like to visit all these colonial houses	Man patīk apmeklēt visas šīs koloniālās mājas
I liked the overall look of the topic	Man patika tēmas vispārējais izskats
I am available to watch your family during the week	Esmu pieejams, lai pavērotu jūsu ģimeni nedēļas laikā
They both worked as dry goods traders	Viņi abi strādāja par sauso preču tirgotājiem
This sequence was also used in the third series	Šī secība tika izmantota arī trešajā sērijā
First I offered him a horn	Vispirms es viņam piedāvāju ragu
I heard his heavy breath	Es dzirdēju viņa smago elpu
The woman was the most beautiful being	Sieviete bija visjaukākā būtne
I wrote about three days ago	Es rakstīju apmēram trīs dienas
I looked worse than usual	Es izskatījos sliktāk nekā parasti
I hate that he left such an impression on me	Es ienīdu, ka viņš uz mani atstāja tādu iespaidu
The harsh winter of the following year delayed work	Nākamā gada bargā ziema aizkavēja darbu
I swam in time and it allowed me to wander	Es peldēju laikā, un tas ļāva man klīst
I resisted, but he did not listen	Es pretojos, bet viņš neklausīja
I checked their sales history	Es pārbaudīju viņu pārdošanas vēsturi
I was going to turn my head into something	Mani grasījās padarīt par kaut ko par galvu
I soon recognized the song	Es drīz atpazinu dziesmu
I won't make you laugh anymore	Es tev vairs nelikšu smieties
I wanted to ask about sacrifice	Es gribēju jautāt par upurēšanu
I was so ashamed internally	Man iekšēji bija tik kauns
I removed the covers	Es noņēmu vākus
I kept my gaze out	Es turēju savu skatienu ārā
I am in that situation now	Es tagad esmu tādā situācijā
I felt safe	Man likās, ka esam drošībā
I am very grateful to my supervisor prof	Esmu ļoti pateicīgs savam darba vadītājam prof
I really wanted to believe it was exhaustion	Es patiešām gribēju ticēt, ka tas ir izsīkums
I don't think so	Es domāju, ka tas tā nav
I knew something bad was going to happen	Es zināju, ka notiks kaut kas slikts
For now, I will trust you	Pagaidām es tev uzticēšos
I had nothing against it to speak in public	Man nebija nekas pretī publiski uzstāties
I carried it with me	Es to nēsāju sev līdzi
I sometimes wonder if she ever broke a promise	Es dažreiz domāju, vai viņa kādreiz arī lauza solījumu
I do it for the good of us all	Es to daru mūsu visu labā
I only had a camera at the time	Man tajā laikā bija tikai fotoaparāts
I smiled at her and nodded	Es viņai uzsmaidīju un pamāju
I smiled at him and did the same	Es viņam uzsmaidīju un darīju to pašu
I feel angry growing in me	Es jūtu, ka manī aug dusmas
I could no longer abstain	Es vairs nevarēju atturēties
I am fully aware of that	Es to pilnībā apzinos
I don't even understand what they want	Es pat nesaprotu, ko viņi vēlas
I was covered in sweat	Mani klāja sviedri
I guess it just wasn't me	Es domāju, tas vienkārši nebiju es
I didn't want to let him take you away	Es negribēju ļaut viņam tevi aizvest
I can't even light a cigarette	Es pat nevaru aizdedzināt cigareti
I like to travel on time	Es gribētu ceļot laikā
They started looking for a singer	Viņi sāka meklēt dziedātāju
I saw him combine the facts	Es redzēju, kā viņš apvieno faktus
This is the third fight between the two	Šī ir jau trešā abu savstarpējā cīņa
I wasn't used to it yet	Es vēl nebiju pie tā pieradis
I felt his gaze on myself	Es jutu viņa skatienus sev
I think he knew that	Es domāju, ka viņš to zināja
Delivered by the parking attendant	Piegāja autostāvvietas apkalpotājs
I know that men perceive sex differently	Es zinu, ka vīrieši uztver seksu savādāk
I realized that this was foolish	Es sapratu, ka mana tā rīcība bija muļķīga
I needed someone like her in my life	Man dzīvē vajadzēja tādu kā viņa
I need to know more about people	Man vajag uzzināt vairāk par cilvēkiem
I needed to see you again	Man vajadzēja tevi redzēt vēlreiz
I knocked on the door and let it in	Pieklauvēju pie durvīm un ielaidos iekšā
I came to look for it	Es atnācu to meklēt
I did not want to be a civil servant	Es negribēju būt valsts ierēdnis
I smoke all the time in high school	Vidusskolā visu laiku smēķēju
I let go of my security too quickly	Es pārāk ātri biju nolaidis savu apsardzi
The room was lit by a mysterious glow	Istabu apgaismoja noslēpumains spīdums
I saw a beautiful little black	Es redzēju skaistu mazu melnu
I had no intention of being caught	Es nebiju tieši plānojis tikt pieķerts
I have a lot to talk about with my wife	Man ir daudz par ko runāt ar savu sievu
I felt he was going to cheat on us	Es jutu, ka viņš grasās mūs apkrāpt
It also recommended a tunnel and a central station	Tas arī ieteica tuneli un centrālo staciju
I can't believe time has passed so fast	Es nespēju noticēt, ka laiks ir pagājis tik ātri
I turn because it feels good	Griezu, jo jūtas labi
I noticed it when you came in	Es to pamanīju, kad tu ienāci
I felt very cold myself	Es pati jutos ļoti auksta
I couldn't prove anything, just talk around the dinner table	Es nevarēju neko pierādīt, vienkārši runāt ap pusdienu galdu
I couldn't fall asleep after that	Pēc tam nevarēju aizmigt
I find white granite difficult to clean	Es uzskatu, ka balto granītu ir grūti tīrīt
I liked his cock that came into me	Man patika viņa gailis, kas iebrauca manī
I just commented	Es tikai izteicu komentāru
Now I was across the ninth room	Tagad es biju pāri devītajai istabai
I just want to take a walk for a while	Es gribu kādu laiku vienkārši pastaigāties
The weight he doubted could ever be lifted	Svars, par kuru viņš šaubījās, vai varētu kādreiz pacelt
I didn't know this guy or his problems	Es nezināju ne šo puisi, ne viņa problēmas
I have to get rid of these young men	Man jātiek vaļā no šiem jaunajiem vīriešiem
I would do the same	Es darītu to pašu
I will no longer ask him how he did it	Es viņam vairs nejautāšu, kā viņam tas izdevās
I received your text, which said essentially nothing	Es saņēmu tavu tekstu, kurā būtībā nekas nebija teikts
I almost feel history	Es gandrīz jūtu vēsturi
I did not write anything from the text	Es neko no teksta nerakstīju
I knew what his expression meant	Es zināju, ko nozīmē viņa sejas izteiksme
It seems to me that she did not see it coming	Man šķiet, ka viņa to neredzēja nākam
She realized it was a long day ahead of her	Viņa saprata, ka viņai priekšā bija gara diena
I effectively control it and make the ball	Es to efektīvi kontrolēju un veidoju bumbu
I had an extra connection that many others didn't	Man bija papildu savienojums, kas nebija daudziem citiem
I felt relief and a strange feeling of idleness	Jutu atvieglojumu un dīvainu dīkdienības sajūtu
I think you need to relax	Es domāju, ka tev vajag atpūsties
I heard the sounds of the coming steps	Es dzirdēju tuvojošos soļu skaņas
I'm pretty sure he didn't get the poem	Esmu diezgan pārliecināts, ka viņš šo dzejoli nesaņēma
I have to solve my own problems	Man pašam ir jāatrisina savas problēmas
I couldn't hurt myself because you told me not to	Es nevarēju sev nodarīt pāri, jo tu man liki to nedarīt
I read and felt good	Izlasīju un jutos labi
I had left town for some reason	Es biju pametusi pilsētu kāda iemesla dēļ
I approached the threshold of my house	Es piegāju līdz savas mājas slieksnim
I look forward to returning home	Ar nepacietību gaidu atgriešanos mājās
I forgot my home doctor card	Esmu aizmirsusi mājās ārsta karti
I had to put it in my head	Man tas bija jāsakārto savā galvā
I wiped away the tears	Es noslaucīju asaras
I can do what you asked for	Es varu izdarīt to, ko jūs lūdzāt
I shouldn't have been like that	Man nevajadzēja būt šādam
I waved my fingers and stretched	Pakustināju pirkstus un izstaipījos
I opened the light in the toilet	Es pavēru gaismu tualetes podā
He is humble to blame	Viņš ir pazemīgs līdz vainai
I drank a bunch from my bucket and bowl	Es izdzēru bariņu no sava spaiņa un bļodas
I nodded and followed him out	Es pamāju ar galvu un sekoju viņam ārā
I had to call first	Man vajadzēja vispirms piezvanīt
I think he's dead	Es domāju, ka viņš ir miris
I ran southwest	Es aizskrēju uz dienvidrietumiem
I think by living it, none of us	Es domāju, ka tā dzīvojot, neviens no mums
I tried to pull back again with no results	Es atkal mēģināju atvilkties bez rezultātiem
I carry my horse forward	Es vedu savu zirgu uz priekšu
It is a building with several rooms	Tā ir ēka ar vairākām istabām
I just had to be the best in the world	Man vienkārši bija jābūt labākajam pasaulē
I have been working in this country for several years	Es strādāju šajā valstī vairākus gadus
I treat people terribly	Es izturos pret cilvēkiem briesmīgi
I wouldn't even consider that	Es pat to neapsvērtu
However, I have a larger upper body than average	Tomēr man ir lielāka ķermeņa augšdaļa nekā vidēji
I couldn't trust everyone to keep it a secret	Es nevarēju uzticēties, ka visi to paturēs noslēpumā
I think he should know that	Es domāju, ka viņam tas būtu jāzina
I think they think you just adopted a new identity	Es domāju, ka viņi domā, ka jūs tikko pieņēmāt jaunu identitāti
Then I nodded	Tad es pamāju ar galvu
I sighed in frustration	Neapmierināti nopūtos
I watch the excited waves dissipate and reform	Es skatos, kā satrauktie viļņi izklīst un reformējas
I just couldn't shake it	Es vienkārši nevarēju to nokratīt
We lacked a real leader	Mums pietrūka īsta līdera
I hate people like you	Es ienīstu tādus cilvēkus kā tu
I crossed my arms and looked down	Es sakrustoju rokas un paskatījos uz leju
He trembled	Viņam pārskrēja drebuļi
I lost my mom in April	aprīlī pazaudēju mammu
I decided to set up my own law firm	Es nolēmu izveidot savu advokātu biroju
I found these things in history interesting	Man šķita, ka šīs vēstures lietas bija interesantas
I don't even think how he will feel	Es pat nedomāju, kā viņš jutīsies
A small silver revolver lay beneath his body	Zem viņa ķermeņa gulēja neliels sudraba revolveris
A strong wind began, covering the sky with sand dust	Sākās stiprs vējš, pārklāja debesis ar smilšu putekļiem
I was going to sell that place	Es grasījos to vietu pārdot
I joined the army	Es iestājos armijā
I think you have a reasonable idea	Es domāju, ka jums ir saprātīga doma
I'm not trying to hurt your feelings	Es necentos aizskart tavas jūtas
I promise you will agree after trying	Es apsolu, ka pēc izmēģināšanas jūs piekritīsit
I think he told the truth	Es domāju, ka viņš teica patiesību
I will admit that your studies have also helped me	Atzīšos, ka man ir palīdzējušas arī tavas studijas
I liked working with animals much more than working with people	Man daudz vairāk patika darbs ar dzīvniekiem, nevis darbs ar cilvēkiem
I will follow her	Es viņai sekošu līdzi
I told them I was coming today	Es viņiem teicu, ka šodien nāksi
The couple had a son and two daughters	Pārim bija dēls un divas meitas
I didn't need to see it right now	Man tas šobrīd nebija jāredz
Sometimes I try it and find it impossible	Dažreiz es to izmēģinu un uzskatu, ka tas nav iespējams
I will understand if you decide not to stay	Es sapratīšu, ja nolemsi nepalikt
I managed to leave	Man padevās aizbraukt
By the way, I will not be there	Es, starp citu, tur nebūšu
I loved him so much for it	Es viņu tik ļoti mīlēju par to
I think let us now, specifically, in the newspaper	Es domāju, ļaujiet mums tagad, konkrēti, avīzē
I affirm that thought is a natural principle of life	Es apstiprinu, ka doma ir dabiskais dzīves princips
I can handle things now	Es tagad varu tikt galā ar lietām
A secret war is a terrible thing	Slepens karš ir briesmīga lieta
I believe it will work great	Es ticu, ka tas darbosies lieliski
I respect him for that	Es viņu cienu par to
I made no secret of my disappointment	Es neslēpu savu vilšanos
I decided to think about it in the shower	Es nolēmu to pārdomāt dušā
I didn't like it	Man nepatika tenkot
I take this opportunity to explore him	Es izmantoju iespēju viņu izpētīt
I have to keep moving	Man jāturpina kustēties
I think about it all the time	Es visu laiku domāju par lietu
It was such a nice experience	Tā bija tik jauka pieredze
I would not interfere with any of them	Es nejauktos ne ar vienu no viņiem
I'll be here in less than three minutes	Es būšu šeit pēc mazāk nekā trim minūtēm
I saw the light disappear around the corner	Es redzēju, kā gaisma pazūd aiz stūra
It seemed great to me	Man tas likās lieliski
I know many such people	Es pazīstu daudzus tādus cilvēkus
I feel so happy when she is next door	Es jūtos tik laimīga, kad viņa ir blakus
I cling to my whole body	Es pieķeros ar visu ķermeni
I will teach you some biology topics	Es jums iemācīšu dažas bioloģijas tēmas
I was a little worried about the content of her show	Mani nedaudz uztrauca viņas šovu saturs
I can't do it myself	Es pats to nevaru izdarīt
I had to provide a service	Man bija jāsniedz pakalpojums
I used to smoke at least a pack a day	Agrāk es izsmēķēju vismaz paciņu dienā
I just wanted to cut him off, scare him	Es tikai gribēju viņu nogriezt, nobiedēt
I'm not for her	Man nav priekš viņas
I wasn't sure what to do near him	Es nebiju pārliecināts, kā rīkoties viņa tuvumā
That's fine for me, but you may not	Man tas ir labi, bet jums var nebūt
I looked at him and smiled	Paskatījos uz viņu un pasmaidīju
I think he is very angry	Man šķiet, ka viņš ir ļoti dusmīgs
I force myself to ignore them	Es piespiežu sevi tos ignorēt
I can't believe we can go that far	Es nespēju noticēt, ka mēs varam tikt tik tālu
I'm looking back at school	Es atskatos uz skolu
I just got called by my mom	Man tikko zvanīja mana mamma
I can tell by looking at him	Es varu pateikt, skatoties uz viņu
A merciful pause allowed me to change the subject	Žēlsirdīga pauze ļāva man mainīt tēmu
I heard its awful panting breath	Es dzirdēju tās briesmīgo elsojošo elpu
Never think about what to do next	Nekad nedomāju, ko darīt pēc tam
I have a few seconds to tell him something	Man ir dažas sekundes, lai viņam kaut ko pateiktu
I found that I was flying faster than ever	Es atklāju, ka lidoju ātrāk nekā jebkad agrāk
I didn't want to upset you	Es negribēju tevi satraukt
Really fun, very hot read	Patiešām jautra, ļoti karsta lasāmviela
I see it in his face	Es to redzu viņa sejā
G always did his job	G vienmēr darīja savu darbu
I suggest you go home and relax	Iesaku doties mājās un atpūsties
I wanted to see him today	Es gribēju viņu redzēt šodien
I had a few things to do	Man bija dažas lietas, ko darīt
I wondered why those who had more do not share more	Es brīnījos, kāpēc tie, kuriem bija vairāk, nedalās vairāk
However, I will take your hundred	Es tomēr paņemšu tavu simtu
I was more than healthy	Es biju vairāk nekā vesels
I felt her consciousness begin to fade	Es jutu, ka viņas apziņa sāk izgaist
I have my things at hand	Man ir savas lietas pa rokai
I like to listen to you	Man patīk klausīties no tevis
However, I never knew what it was	Tomēr es nekad nezināju, kas tas ir
I woke up and still felt it	Es pamodos un joprojām to jutu
I'm out the door now	Tagad esmu ārā pa durvīm
I promised to call	Es apsolīju piezvanīt
I am experiencing something terrible today	Es šodien pārdzīvoju kaut ko briesmīgu
I knew she felt the same way	Es zināju, ka viņa jūt to pašu
The nature of glass includes glass	Stikla raksturs ietver stiklu
I like time for myself	Man patīk laiks sev
I asked him if he was approaching his body	Es viņam jautāju, vai viņš ir tuvojies ķermenim
The whole invasion lasted seven hours	Viss iebrukums ilga septiņas stundas
I fight very quietly and quietly with my goal	Es cīnos ļoti klusi un klusi ar savu mērķi
I am very happy to be here	Esmu ļoti priecīga, ka esmu šeit
From there I can easily see the race	No turienes es varu ērti redzēt sacīkstes
I hadn't bought him anything	Es viņam neko nebiju nopircis
I tried to find out more yesterday	Vakar mēģināju uzzināt vairāk
I felt like my dick was swelling, which scared me	Jutu kā mans penis pietūkst, kas mani nobiedēja
I wanted things to move forward	Es gribēju, lai lietas virzītos uz priekšu
I would have no objection to that	Man pret to nebūtu iebildumu
I am in great shape and remain active	Esmu lieliskā formā un palieku aktīvs
I remember that feeling	Es atceros šo sajūtu
I look at the sky	Es skatos debesīs
A few months later, the power supplies began to die	Dažus mēnešus vēlāk barošanas avoti sāka mirst
I wanted to find the right hero	Es gribēju atrast īsto varoni
I rubbed his forehead before riding	Es paberzēju tā pieri pirms uzjāšanas
I will not believe it for a moment	Es ne mirkli tam neticēšu
I didn't mean to say it out loud	Es nebiju domājis to teikt skaļi
I knew I had to be silent	Es zināju, ka jāklusē
I am a typical young man	Esmu tipisks jauneklis
I see you quite often	Es tevi redzu diezgan bieži
I hope we will do something else	Ceru, ka kaut ko tādu darīsim vēl
A time when we will all be crushed under their flames	Laiks, kad mēs visi tiksim saspiesti zem viņu liesmām
I just came here to relax	Es vienkārši atnācu šeit atpūsties
I got her by accident	Es viņu ieguvu viņai nejauši
I couldn't have done anything else	Neko citu es nebūtu varējis tikt galā
After the news, a man came to me	Pēc ziņas pie manis pienāca vīrietis
I realized something was very wrong	Es sapratu, ka kaut kas ir ļoti nepareizi
An unprecedented day in human records	Cilvēka ierakstos nepieredzēta diena
I remember that snowy night so well	Es tik labi atceros to sniegoto nakti
I tried to pull it off until it stopped	Es mēģināju to novilkt līdz apstāšanās brīdim
They can be both closest and expanded	Tie var būt gan tuvākie, gan paplašinātie
I didn't have the strength to argue with him	Man nebija spēka ar viņu strīdēties
I feel your emotions	Es jūtu tavas emocijas
I saw it on a TV show	Es to redzēju televīzijas šovā
I climbed up to pick up a dry shirt	Uzkāpju augšā, lai paņemtu sausu kreklu
I say no, turn his back	Es saku nē, pagriez viņam muguru
I'll give them back to you	Es tos jums atdodu
I felt a light breeze and took a breath	Jutu vieglu vējiņu un ievilku elpu
I went through it and it started to disappear	Es gāju tam cauri, un tas sāka pazust
Three main theories have been proposed	Ir ierosinātas trīs galvenās teorijas
I'm on my way to the bridge	Esmu ceļā uz tiltu
I really want to compensate you for that	Es patiešām vēlos jums to kompensēt
I want to give it to her	Es gribu viņai to uzdāvināt
I came here and found you	Es atnācu šeit un atradu tevi
I spent the day talking to my companion	Es pavadīju dienu sarunājoties ar savu ceļabiedru
I have a gun and my phone	Man ir ierocis un mans telefons
I shut off the water and get dressed	Aizslēdzu ūdeni un saģērbos
However, I have the feeling that it will not be much longer	Tomēr man ir sajūta, ka tas vairs nebūs daudz ilgāks
I knew what to expect	Es zināju, ko gaidīt
I decided to go left	Nolēmu iet pa kreisi
I hated them all that day because of my father	Todien es tos visus ienīdu sava tēva dēļ
I want to save the institute at all costs	Es vēlos glābt institūtu par katru cenu
I see blood on his face	Es redzu asinis uz viņa sejas
I just couldn't get into it	Es vienkārši nevarēju tajā iekļūt
I know they tried to help	Es zinu, ka viņi mēģināja palīdzēt
I don't work that way	Es tā nestrādāju
None of these vessels reached their destination	Neviens no šiem kuģiem nesasniedza galamērķi
I would never do that to her	Es nekad viņai to nedarītu
I watch people on the bridge	Es vēroju cilvēkus uz tilta
I had rules against it	Man bija noteikumi pret to
I really felt like writing	Es tiešām jutos kā rakstīt
I cried most of the morning	Lielāko daļu rīta es raudāju
I waited for a moment, then knocked again	Mirkli nogaidīju, tad atkal pieklauvēju
I keep thinking about it	Es par to pastāvīgi domāju
He did not give an overall assessment of the event	Viņš nesniedza pasākuma kopvērtējumu
I never put two and two together	Es nekad neliku kopā divus un divus
I started entering the room	Sāku ienākt istabā
I didn't know there was so much blood in my head	Es nezināju, ka manā galvā ir tik daudz asiņu
I would still recommend looking at it	Es joprojām ieteiktu to apskatīt
I can't make him smile	Es nespēju piespiest viņam uzsmaidīt
Most of the way I slept	Lielāko daļu ceļa es gulēju
I need her help with my mom	Man ir vajadzīga viņas palīdzība ar mammu
One of the oldest commercial buildings in the area	Viena no vecākajām tirdzniecības ēkām rajonā
I smiled thank you	Es pasmaidīju paldies
Perfect picture moment	Ideāls bildes brīdis
I'll tell them he took something from them too	Es viņiem pastāstīšu, ka arī viņš kaut ko no viņiem paņēma
I have all my physical needs met	Man ir apmierinātas visas fiziskās vajadzības
He was really interested in me then	Mani tad viņš patiešām interesēja
I checked the fuel pump and it is still running	Es pārbaudīju degvielas sūkni un tas joprojām darbojas
I needed some way to mark my time	Man vajadzēja kādu veidu, kā atzīmēt savu laiku
I like the form of personal narration	Man patīk personiskā stāstījuma forma
I think you tried hard enough	Man šķiet, ka tu pietiekami centies
I didn't know this fact before	Es nezināju šo faktu agrāk
I am no longer so afraid of our marriage	Es vairs tik ļoti nebaidos par mūsu laulību
I can't disrespect my parents	Es nevaru necienīt savus vecākos
I was wrong and you were right	Es kļūdījos un tev bija taisnība
A friend can stand nearby and block the crowd	Draugs var stāvēt tuvumā un bloķēt pūli
I'll tell you more about that later	Par to es jums pastāstīšu vairāk vēlāk
I see a shock in your face	Es redzu šoka skatienu tavā sejā
I get feedback from important people	Es saņemu atsauksmes no svarīgiem cilvēkiem
I swam in the air and it was bliss	Es peldēju gaisā, un tā bija svētlaime
I will never stop loving you	Es nekad nepārstāšu tevi mīlēt
I asked him about the stone eagle	Es viņam jautāju par akmens ērgli
I want you to follow her	Es gribu, lai tu viņai sekotu
I grew up on streets full of angry men	Es uzaugu ielās, kas ir pilnas ar dusmīgiem vīriešiem
I can't talk about it at all	Es par to nemaz nevaru runāt
I did not want them to be in danger	Es negribēju, ka viņiem draud briesmas
I love you incomparably	Es tevi mīlu nepārspējami
I say these are special types of particles	Es saku, ka tās ir īpaša veida daļiņas
I am surprised that it was national	Esmu pārsteigts, ka tas bija nacionāls
I just can't believe it	Es vienkārši nespēju tam noticēt
He seemed to like it very much	Šķita, ka viņam tas ļoti patika
I didn't want to go anywhere with this guy	Es negribēju nekur iet ar šo puisi
I want to enjoy this event	Man gribas patikt šis pasākums
I just need a little cool	Man vienkārši vajag nedaudz atdzist
I saw your marriage mentioned in the newspapers	Es redzēju avīzēs pieminētu jūsu laulību
I tried to keep going, but it was hard	Es mēģināju turpināt iet, bet tas bija grūti
I just feel the need to cover up	Es vienkārši jūtu nepieciešamību piesegties
I'm glad you asked	Priecājos, ka jautāji
I heard water flowing and then turned off	Es dzirdēju, kā tek ūdens un tad izslēdzās
I put my hands on each of her knees	Es uzliku savas rokas uz katra no viņas ceļgaliem
I was determined to hit while the iron was hot	Biju apņēmības pilna sist, kamēr gludeklis karsts
I had no idea of ​​time	Man nebija laika jēdziena
I said that all women are beautiful	Es teicu, ka visas sievietes ir skaistas
Dry, clear, sunny autumn day	Sausa, skaidra, saulaina rudens diena
I had to face him	Man vajadzēja viņam stāties pretī
I knew he wasn't that good to me	Es zināju, ka viņš man nav tik labs
Most of them were arrested by security forces during the night	Lielāko daļu no viņiem nakts laikā arestēja drošības spēki
I want to know what it does	Es gribu zināt, ko tas dara
I swallowed my saliva hard, trying not to cry	Es smagi noriju siekalas, cenšoties neraudāt
I need to take this opportunity	Man ir nepieciešams izmantot šo iespēju
I never think you will come	Es nekad nedomāju, ka tu atnāksi
I had no choice but to be patient	Man nebija citas izvēles, kā kļūt pacietīgam
I couldn't believe people didn't believe me	Es nevarēju noticēt, ka cilvēki man netic
This situation remained stable for almost a thousand years	Šī situācija saglabājās stabila gandrīz tūkstoš gadus
This was caused by a number of changes	To izraisīja virkne izmaiņu
I like to write poems	Man patīk rakstīt dzejoļus
I'm flying with an airline you've heard of	Es lidoju ar aviokompāniju, par kuru esat dzirdējis
I guess it doesn't matter	Es uzminēju, ka tam nav nozīmes
The cross should do the tricks	Krustam vajadzētu darīt to triku
I feel resistance	Es jūtu pretestību
I started doing it again	Es sāku to darīt vēlreiz
I can't seem to help	Šķiet, ka nevaru palīdzēt
I can't say exactly when it started	Nevaru pateikt, kad tieši tas sākās
I will be able to see the rounded corners	Varēšu redzēt apaļus stūrus
There was movement on the floor in her eyes	Viņas acīs iekrita kustība uz grīdas
I had not thought enough about this idea	Es nebiju pietiekami pārdomājis šo ideju
The collection of prescription bottles covered the final table	Recepšu pudeļu kolekcija nosedza gala galdu
I felt weird calling him that	Es jutos dīvaini, viņu tā saucot
I have not seen you or spoken to you	Es neesmu tevi redzējis un ar tevi runājis
I really wanted to see them again	Es tik ļoti gribēju viņus atkal redzēt
I can't touch her	Es nevaru viņai pieskarties
I'm ready when you are	Es esmu gatavs, kad jūs esat
Great day and great week!	Lieliska diena un lieliska nedēļa!
I leave my shirt just in case	Es atstāju savu kreklu katram gadījumam
A family he was convinced he had lost forever	Ģimene, par kuru viņš bija pārliecināts, ka bija zaudējis uz visiem laikiem
I want to work with you, not against you	Es gribu strādāt ar jums, nevis pret jums
I prefer evidence over any probability	Es dodu priekšroku pierādījumiem, nevis jebkurai varbūtībai
I understand that you needed time after what happened	Es saprotu, ka pēc notikušā jums vajadzēja laiku
The cold breeze had played into her imagination	Aukstā caurvējš bija apspēlējusi viņas iztēli
A civilized college boy	Civilizēts koledžas zēns
Homer goes for a walk instead of returning to bed	Homērs dodas pastaigā, nevis atgriežas gultā
I wonder what he thinks	Interesanti, par ko viņš domā
I just feel good near him	Es vienkārši jūtos labi viņa tuvumā
I told her about his makeover	Es viņai pastāstīju par viņa pārvērtībām
I didn't sleep at all	Negulēju nemaz
I enter my room	Es ieeju savā istabā
I changed my shirt and sent him on his way	Apmainīju kreklu un aizsūtīju viņu ceļā
I couldn't see any relief	Es nevarēju redzēt nekādu atvieglojumu
I didn't like the way he smiled	Man nepatika kā viņš smaidīja
A similar gate guarded the back door	Līdzīgi vārti sargāja arī aizmugurējās durvis
I haven't kissed a guy	Es neesmu skūpstījis puisi
I pressed and fought	Es spiedos un cīnījos
I can't sleep with you both	Es nevaru gulēt ar jums abiem
I live on the border	Es dzīvoju uz robežas
I take full responsibility	Es uzņemos pilnu atbildību
It seemed to me to be a very good service	Man likās, ka tas bija ļoti labs serviss
I didn't feel any different	Es nejutos savādāk
I have already spent more than half of my day	Es jau iztērēju vairāk nekā pusi savas dienas
I stood for a moment and listened to the music from inside	Es brīdi stāvēju un klausījos mūziku no iekšpuses
I'm sure customers will appreciate this feature	Esmu pārliecināts, ka klienti novērtēs šo funkciju
I could not refrain from the thought, the observation	Es nevarēju atturēties no domas, novērojuma
Next came a black ribbon drawn from west to east	Tālāk nāca melna lente, kas bija uzvilkta no rietumiem uz austrumiem
I am in charge of this meeting	Es esmu atbildīgs par šo sanāksmi
I turn right again onto the main street	Es atkal pagriežos pa labi pie galvenās ielas
I took my hand from him	Es paņēmu savu roku no viņa
A young guy got in my face	Man sejā iekļuva jauns puisis
I knew you wanted us to talk	Es zināju, ka tu vēlies, lai mēs runājam
I was no longer sure how many times he hit me	Es vairs nebiju pārliecināts, cik reizes viņš man iesita
I really didn't know how to do it	Es tiešām nezināju, ka to darīt
I learned a lot from this movie	Es daudz iemācījos no šīs filmas
I was in the orchestra and so was she	Es biju orķestrī un viņa arī
The evidence for the effects of alcohol is highly controversial	Pierādījumi par alkohola ietekmi ir stipri strīdīgi
I will not say which two	Es nepateikšu, kuri divi
It remained in the first place for another week	Tas palika pirmajā vietā vēl vienu nedēļu
I will become the sword you fight	Es kļūšu par zobenu, ar kuru tu cīnies
I could use good news	Es varētu izmantot priecīgas ziņas
I see that she is looking at me now	Es redzu, ka viņa tagad skatās uz mani
I use the radio button to edit	Rediģēšanas formā izmantoju radio pogu
I didn't want anyone to see them	Es negribēju, lai kāds viņus redz
I felt my eyes begin to tear	Es jutu, ka manas acis sāka asarot
I sent out a silent prayer	Es izsūtīju klusu lūgšanu
I just want to be your friend	Es tikai gribu būt tavs draugs
I will hunt you down and kill you	Es tevi nomedīšu un nogalināšu
I can tell when someone is real	Es varu pateikt, kad kāds ir īsts
A little trouble, nothing to mention	Nedaudz nepatikšanas, nekas nav jāmin
He was waiting for her to find him	Viņš bija gaidījis, kad viņa viņu atradīs
I immediately knew the beautiful boat	Es uzreiz pazinu skaisto laivu
I look for them everywhere	Es tās visur meklēju
Direct experience in this area is wisdom	Tieša pieredze šajā jomā ir gudrība
I broke to pieces	Es saplīsu gabalos
A chair came out of the ground	No zemes iznira krēsls
I slipped the camera into my pants pocket and followed	Es ieslidināju kameru bikšu kabatā un sekoju
I can't leave them alone	Es nevaru viņus atstāt vienus
I was fine with that	Man ar to viss bija kārtībā
I looked in the mirror and smiled	Es paskatījos spogulī un pasmaidīju
Buttons in the choir would sing for three years	Pogas korī dziedātu trīs gadus
I found them in the hallway next door	Es tos atradu blakus gaitenī
I was a little girl who broke the rules a lot	Es biju maza meitene, kas ļoti pārkāpa noteikumus
I wanted to make her my own right there	Es gribēju viņu padarīt par savu tieši tur
I responded to his push, leaning against him	Es atbildēju uz viņa grūdienu, noliecos viņam pretī
I mostly deal with real estate and contract law	Pārsvarā nodarbojos ar nekustamo īpašumu un līgumtiesībām
There was silence over his carriage	Pār viņu karieti iestājās klusums
The suspect is at large	Aizdomās turamais atrodas brīvībā
I hadn't felt anything at the time	Es tobrīd neko nebiju jutusi
A conflict with civilian power was inevitable	Konflikts ar civilo varu bija neizbēgams
I felt it without knowing how	Es to jutu, nezinot kā
A whole bunch of such	Vesels bars tādu
I wanted to tell him that, but there was no way	Es gribēju viņam to pateikt, bet nebija iespējas
Some government reforms took place during this time	Šajā laikā notika dažas valdības reformas
I got up and ran out of class	Es piecēlos un izskrēju no klases
I couldn't see the man	Es nevarēju redzēt vīrieti
I have been very busy with my students	Esmu bijis ļoti aizņemts ar saviem studentiem
I didn't want to be honest	Es negribēju, godīgi
I did not dare enough	Es nebiju pietiekami uzdrīkstējies
I didn't expect to find anything now	Es negaidīju tagad kaut ko atrast
I look to my side	Es paskatos uz savu pusi
I think she is right, by the way	Es uzskatu, ka viņai ir taisnība, starp citu
It seemed to me that we were generally moving in the right direction	Man likās, ka kopumā virzāmies pareizajā virzienā
I can't remember what happened	Es nevaru atcerēties, kas notika
I accidentally recognized him	Es viņu nejauši atpazīstu
These were considered to be his last successful operations	Tās tika uzskatītas par viņa pēdējām veiksmīgajām operācijām
I can't pick up any pages here	Es šeit nevaru pacelt nevienu lapu
House away from home	Māja prom no mājām
I can't really work that day	Es tajā dienā īsti nevaru darboties
I ask you to wait	Es lūdzu jūs pagaidīt
A bench will be set up in all counties	Visos novados tiks ierīkots soliņš
Very strange place, really	Ļoti dīvaina vieta, tiešām
I wonder where to go	Es domāju, kur doties
I saw us there the night before	Es redzēju mūs tur iepriekšējā vakarā
I could only listen to everything in the room	Es varēju tikai klausīties visu, kas bija istabā
I just want to talk to your brother	Es tikai gribu parunāt ar tavu brāli
I can't help but feel that we will meet again	Es nevaru nejust, ka mēs vēl tiksimies
I read everything twice before breakfast	Es visu izlasīju divas reizes pirms brokastīm
I didn't start dinner either	Es arī nesāku vakariņas
I insist on this right from the start	Es uzstāju uz šo pareizo no sākuma
I was very happy for him	Man bija liels prieks par viņu
I will protect you and you will recover your dragon	Es tevi pasargāju, un tu atguvi savu pūķi
I was still broken inside	Es joprojām biju salūzusi iekšā
I want to see him again	Es vēlos viņu satikt vēlreiz
The main component of natural gas used at home	Galvenā dabasgāzes sastāvdaļa, ko izmanto mājās
He continued to support highway improvements throughout his career	Viņš turpināja atbalstīt šosejas uzlabojumus visas savas karjeras laikā
I wanted to do it and finish it	Es gribēju to izdarīt un pabeigt
I hold her hand and feel it slowly get cold	Es turu viņas roku un jūtu, kā tā lēnām kļūst auksta
I had no idea you didn't have ammunition	Man nebija ne jausmas, ka jums nav munīcijas
I felt my face flush	Es jutu, ka mana seja piesarksta
I will explain to you later	Es jums paskaidrošu vēlāk
On the other hand, I have	No otras puses, man ir
I need to make some calls	Man ir jāveic daži zvani
I can't make any sense of it all	Es nevaru no tā visa izprast nekādu jēgu
I love newspapers	Es mīlu avīzes
You played a great game	Jūs aizvadījāt lielisku spēli
He does the work for you	Viņš dara darbu tavā vietā
I was about a year old	Man viņa bija apmēram gadu
I bought it the other day	Es to nopirku citu dienu
I have no idea what it could be	Man nav ne jausmas, kas tas varētu būt
I wonder what else happened that night other than the obvious	Es domāju, kas vēl tajā vakarā notika, izņemot acīmredzamo
I found myself standing on the river bank	Es atradu sevi stāvam upes krastā
There is also a small railway museum	Ir arī neliels dzelzceļa muzejs
It was his wedding anniversary	Tā bija viņa kāzu gadadiena
I think it is important to point this out	Es domāju, ka ir svarīgi to norādīt
I hope we will be friends	Es ceru, ka mēs būsim draugi
I thought he had thought of it as a compliment	Es domāju, ka viņš to bija domājis kā komplimentu
I smiled, fell in love ten times, and nodded	Es pasmaidīju līdzi, desmitreiz iemīlējusies, un pamāju
I stopped at your house and saw all the cars	Es apstājos pie tavas mājas un redzēju visas mašīnas
I needed to find another one like her	Man vajadzēja atrast citu līdzīgu viņai
I managed to hide him for a good while	Man izdevās viņu kādu labu brīdi noslēpt
I sigh and dream and sigh again	Es nopūšos un sapņoju un vēlreiz nopūšos
I see that you have reached the sad part	Es redzu, ka esat nonācis līdz bēdīgajai daļai
I'll probably throw them away	Es droši vien tos izmetu
I couldn't take my eyes off her body	Es nevarēju atraut acis no viņas ķermeņa
I strain to hear them	Es sasprindzinos, lai tos dzirdētu
I looked around in amazement	Es brīnījusies paskatījos apkārt
I follow all instructions exactly	Es precīzi ievēroju visus norādījumus
I remembered not feeling good about the subject	Es atcerējos, ka nejūtos labi par tēmu
His death was officially considered suicide	Viņa nāve tika oficiāli atzīta par pašnāvību
I invented all this life support equipment	Es izgudroju visu šo dzīvības uzturēšanas aprīkojumu
As much as the others	Tikpat daudz kā pārējie
I found this very useful for customizing my copy	Es atklāju, ka tas ļoti noderēja kopijas pielāgošanai
A sense of relief spread throughout the room	Pa istabu izplatījās atvieglojuma sajūta
I wonder what the primary purpose of that farm is	Interesanti, kāds ir primārais mērķis tajā fermā
I also can't believe it	Es arī nespēju noticēt
A huge part of the pipe is blown	Tiek aizpūsta milzīga caurules daļa
Great system for events	Lieliska sistēma pasākumiem
I'm too tired to do that	Esmu pārāk noguris, lai to darītu
I thought about it days ago	Es par to domāju pirms dienām
I probably leave it in the kitchen	Es laikam to atstāju virtuvē
I saw the entire length of the hallway	Es redzēju visu gaiteņa garumu
He never had children with him	Viņam ar viņu nekad nebija bērnu
I see that they are going back now	Es redzu, ka viņi tagad dodas atpakaļ
I would call it unlikely	Es to sauktu par maz ticamu
I needed a cool drink in a cool place	Man vajadzēja vēsu dzērienu vēsā vietā
I decided not to say anything	Nolemju neko neteikt
I'll take it with me	Es to ņemšu līdzi
In addition, a woman was injured in this charge	Turklāt šajā apsūdzībā tika ievainota sieviete
I definitely recommend this place	Noteikti iesaku šo vietu
I didn't look after myself	Es neizskatījos pēc sevis
Then I want a bridge	Tad es gribu tiltu
I loved and loved me in return	Es mīlēju un mani mīlēja pretī
I now have an uncle living next to me	Man tagad pie manis dzīvo onkulis
I leaned over and kissed her gently	Es noliecos un maigi viņu noskūpstu
I want to live like everyone else	Es gribu dzīvot tāpat kā visi citi
I listened and followed his instructions	Es klausījos un sekoju viņa norādījumiem
Senate for seven months	Senāts septiņus mēnešus
I can do that, says her body language	Es to varu, saka viņas ķermeņa valoda
I am asking for a new guide	Es lūdzu jaunu ceļvedi
I know this is a strange statement	Es zinu, tas ir dīvains apgalvojums
I've been worried there for a while	Es tur kādu laiku uztraucos
A place where everyone cared and helped each other	Vieta, kur visi rūpējās un palīdzēja viens otram
I can read most of your answers to this question	Es varu izlasīt lielāko daļu jūsu atbildes uz šo jautājumu
I touched all the plants	Es pieskāros visiem augiem
I closed her mind	Es slēdzu viņas izpratni
I stand, smooth my dress and go towards him	Es stāvu, nogludinu kleitu un dodos viņam pretī
I'm going to see him now	Es tagad iešu viņu redzēt
France also produced good war horses	Francija arī ražoja labus kara zirgus
I had just seen him in heaven	Es tikko viņu biju redzējusi debesīs
I still dream about you every night	Es joprojām katru nakti sapņoju par tevi
I have been like this all my life	Es tāds esmu bijis visu savu dzīvi
In my opinion, that was the best outcome	Manuprāt, tas bija labākais iznākums
The series included five full passes and two passes	Sērijā ietilpa piecas pilnas piespēles un divi piespēles
I swallowed what it sounded like to him	Es noriju to, kā tas izklausījās no viņa
I should hurry to get there before closing	Man būtu jāsteidzas tur nokļūt pirms slēgšanas
I know that feeling good is important for good performance	Es zinu, ka labas pašsajūtas ir svarīgas labam sniegumam
I couldn't see their faces	Es nevarēju redzēt viņu sejas
Painfully long, away from my love	Sāpīgi garš, prom no manas mīlestības
I really hope he likes it	Es ļoti ceru, ka viņam tas patiks
I didn't go to her	Es viņai negāju
I wanted to see if they even liked the story	Es gribēju redzēt, vai viņiem pat patīk stāsts
I like to pay attention and please people	Man patīk pievērst uzmanību un iepriecināt cilvēkus
Anyone can be a journalist	Žurnālists var būt jebkurš
I tell us all this	Es mums to visu stāstu
I'm not pushing you	Es tevi neatgrūdu
I probably shouldn't	Man laikam nevajadzētu
He ordered the withdrawal	Viņš lika atsaukt
I will use my experience as an example	Kā piemēru izmantošu savu pieredzi
I tried to speak, but the words did not come out	Es mēģināju runāt, bet vārdi neiznāca
I really wanted to try it	Es tiešām gribēju to izmēģināt
I needed to get over it	Man vajadzēja tikt tam pāri
Sword or other weapon	Zobens vai cits ierocis
I'm pretty sure she called me by another name	Esmu diezgan pārliecināts, ka viņa mani sauca citā vārdā
I tried to be patient and careful	Es centos būt pacietīgs un uzmanīgs
I had forgotten that	Es to biju aizmirsis
I am at peace and happy	Esmu mierā un laimīga
I couldn't stand it without waking up	Es nevarēju tam stāties pretī, nepamostoties
I know that they have done the right thing so far	Es zinu, ka viņi līdz šim ir rīkojušies pareizi
I called out my best voice	Es iesaucu savu vispavēlošāko balsi
I hate these formal events	Es ienīdu šos formālos pasākumus
I couldn't meet anyone	Man neizdevās nevienu satikt
I could ask a lot	Es varētu lūgt daudz
It seemed to me that you could survive one day alone	Man likās, ka tu vari izdzīvot vienu dienu viens pats
I will try to communicate with him while meditating	Es mēģināšu ar viņu sazināties meditējot
A beautiful, older black child smiled at her	Skaists, vecāks melnādains bērns viņai smaidīja
I like that I have creative friends	Man patīk, ka man ir radoši draugi
I stroke his body and his chest	Es noglāstu pa viņa ķermeni un līdz krūtīm
I couldn't help but smile at him	Es nevarēju viņam nepasmaidīt
I couldn't sit in class	Es nevarēju sēdēt klasē
I had no idea what he was talking about	Man nebija ne jausmas, par ko viņš runāja
I heard him come behind me	Es dzirdēju, kā viņš pienāca man aiz muguras
I lost energy just talking to you	Es zaudēju enerģiju, vienkārši runājot ar jums
I wanted to see if you were doing well	Es gribēju redzēt, vai tev klājas labi
A beam of equilibrium appeared	Parādījās līdzsvara stars
All three claims were rejected	Visi trīs prasības noraidīja
I was grateful and stress free	Biju pateicīga un bez stresa
I just have to figure out how	Man tikai jāizdomā, kā
We think these are great songs	Mēs domājam, ka tās ir lieliskas dziesmas
I had heard of him but had not actually met him	Es biju dzirdējis par viņu, bet patiesībā nebiju viņu satikusi
I couldn't get rid of them	Es nevarēju atbrīvoties no tiem
A piece of me was missing	Pietrūka gabala no manis
I know all too well how it is	Es pārāk labi zinu, kā tas ir
I felt part of my irritation go away	Es jutu, ka daļa no mana kairinājuma izslīd
I saw it fade right then and there	Es redzēju, kā tas izgaist tieši tad un tur
I believe in equality	Es ticu vienlīdzībai
I cry in pain	Es raudu no sāpēm
Representative techniques are shown in detail	Detalizēti ir parādīta reprezentatīva tehnika
I couldn't stand it for another second	Es nevarēju to izturēt vēl sekundi
I don't fish so much	Es tik daudz nemakšķerēju
A closed sign would not stop him anyway	Slēgta zīme viņu tik un tā neapturētu
I wonder who was responsible for changing it	Interesanti, kurš bija atbildīgs par tā maiņu
I hope you find what you are looking for	Es ceru, ka jūs atradīsiet to, ko meklējāt
I can say that he is holding something back	Es varu teikt, ka viņš kaut ko aiztur
I could not trust anyone to protect him	Es nevarēju uzticēties nevienam, kas viņu aizsargās
I am far from home	Esmu tālu no savām mājām
As a result of the investigation, he was released from murder	Izmeklēšanas rezultātā viņš tika atbrīvots no slepkavības
I just made you review a bad movie	Es vienkārši liku jums pārskatīt sliktu filmu
A bloody deal for twice the price	Asiņains darījums par divreiz zemāku cenu
I really broke my shoulder last night	Es pagājušajā naktī patiešām salauzu savu plecu
I think she will be great	Es domāju, ka viņa būs lieliska
I chased after one of them	Es dzenāju pēc viena no viņiem
I was pleased with that	Es biju gandarīts par to
I thought my life was over	Es domāju, ka mana dzīve bija beigusies
However, I should try again	Man tomēr vajadzētu mēģināt vēlreiz
I had also decided to skip it	Es arī biju nolēmis to izlaist
I will finish it, but now is not the time	Es to pabeigšu, bet tagad nav pienācis laiks
I wonder if this is a dream	Es domāju, vai tas ir kaut kāds sapnis
I was on my way to a good future	Es biju ceļā uz labu nākotni
I ran and then ran again	Es skrēju un tad skrēju vēl
I like clothes that make me feel good	Man patīk drēbes, kas liek man justies labi
Looks like I just can't find the right one	Šķiet, ka es vienkārši nevaru atrast īsto
A small incision in each palm	Katrā plaukstā neliels griezums
A man was sitting at the desk	Pie rakstāmgalda sēdēja vīrietis
I see you there all the time	Es tevi tur visu laiku redzu
I was no stranger here, it said	Es šeit nebiju svešs, tā teica
I am sitting in front of a naked woman	Es sēžu kailas sievietes priekšā
Nine witnesses were summoned	Tika izsaukti deviņi liecinieki
I like these colors and my attention is drawn	Man patīk šīs krāsas un mana uzmanība tiek pievērsta
I want them to bring me here	Es gribu, lai viņi atvestu uz šejieni
I turned off the light switch and slipped into bed	Es izslēdzu gaismas slēdzi un ielīstu gultā
I have always been treated with respect and courtesy	Pret mani vienmēr ir izturējušies ar cieņu un pieklājību
I just wanted to wish you a happy birthday	Es tikai gribēju novēlēt jums daudz laimes dzimšanas dienā
I wish you a good time	Es vēlos, lai jūs labi pavadītu laiku
I always think we will all be together forever	Es vienmēr domāju, ka mēs visi būsim kopā mūžīgi
I was downstairs, but he didn't attack me	Es biju lejā, bet viņš man neuzbruka
I could have given you everything you ever wanted	Es būtu varējis tev dot visu, ko tu jebkad esi vēlējies
A lot of moss grew outside	Ārpusē auga daudz sūnu
I took a deep breath before nodding slowly	Es dziļi ievilku elpu, pirms lēnām pamāju
However, I was not happy with this eye shape	Tomēr es nebiju apmierināts ar šo acu formu
A mind that was no longer its own	Prāts, kas vairs nebija savējais
I have been practicing meditation every day since I was eleven years old	Es katru dienu nodarbojos ar meditāciju no vienpadsmit gadu vecuma
This conference was a pioneer in the sports reform movement	Šī konference bija sporta reformu kustību pionieris
I thought a little, but I couldn't think of anything	Es mazliet domāju, bet nevarēju neko izdomāt
Pain she had never thought she would ever forget	Sāpes, ko viņa nebija domājusi, ka kādreiz aizmirsīs
I immediately felt uncomfortable	Es uzreiz sajutos neērti
I couldn't prove it	Es to nevarēju pierādīt
I put my head on my knees and sobbed quietly	Es iebāzu galvu ceļos un klusi šņukstēju
I suspect they are looking forward to working with you	Man ir aizdomas, ka viņi ar nepacietību gaida iespēju strādāt pie jums
Tears appeared in his eyes	Viņa acīs parādījās asara
There is a bench on its left	Tās kreisajā pusē ir sols
I watch my hat and its contents carefully	Es uzmanīgi vēroju savu cepuri un tās saturu
I looked at him, wondering what was going on	Es paskatījos uz viņu, prātodama, kas notiek
I waste my time	Es tērēju savu laiku
I don't think there's anything wrong with you, kid	Es domāju, ka tev nav nekā ļauna, bērns
I made them move forward	Es liku viņiem virzīties uz priekšu
I wish her a long career	Es novēlu viņai ilgu karjeru
I was hoping you might have some thoughts	Es cerēju, ka jums varētu būt kādas domas
I stand and strain my eyes to see	Es stāvu un sasprindzinu acis, lai redzētu
I propose to arrange them in two branches	Es ierosinu sakārtot tos divās filiālēs
I went into the hot water and tried to relax	Es iegāju karstā ūdenī un mēģināju atpūsties
I barely have time to listen to my music	Man tik tikko ir laiks klausīties savu mūziku
I should kill her	Man viņa būtu jānogalina
I had left this life	Es biju atstājis šo dzīvi
It was just a difficult tour	Tā vienkārši bija grūta ekskursija
I don't believe it was just a stress but an opportunity	Es neticu, ka tas bija tikai stress, bet iespēja
I'm not even done	Es pat nepabeidzu
I now like to live alone	Man tagad patīk dzīvot vienatnē
I will know where you are	Es zināšu, kur tu esi
I wonder how to kiss him	Es domāju, kā būtu viņu skūpstīt
I have always been an outsider	Es vienmēr esmu bijis autsaiders
Maybe I'll take it a little too far	Varbūt es to aizvedīšu mazliet par tālu
Nobody falls in love with a witch	Raganā neviens neiemīlas
I just forgot for a while	Es tikai kādu laiku aizmirsu
I have the best job in the world	Man ir labākais darbs pasaulē
I was in the city center after deliveries to the grocery store	Es biju pilsētas centrā pēc piegādēm pārtikas preču veikalā
I don't think we've really talked about that	Es domāju, ka mēs par to īsti neesam runājuši
He will serve his sentence later	Vēlāk viņš izcietīs sodu
I am a professional researcher and academic writer	Esmu profesionāls pētnieks un akadēmiskais rakstnieks
I can't wait all day for you to call	Visu dienu nevaru sagaidīt, kad tu zvanīsi
I am a keeper of secrets	Es esmu noslēpumu glabātājs
I really created you in my mind	Es tiešām biju tevi savā prātā izveidojis
I never knew anyone did this until recently	Es nekad nezināju, ka kāds to darīja līdz nesenam laikam
I had tennis shoes and shorts	Man bija tenisa kurpes un šorti
I think you can imagine how they have it	Es domāju, jūs varat iedomāties, kā tas viņiem ir
I was extremely lucky to meet him	Man bija ārkārtīgi paveicies, ka satiku viņu
I had to get rid of it	Man bija jāatbrīvojas no tās tvēriena
I try to imagine strange worlds	Mēģinu iztēloties svešas pasaules
I read our credit card details	Es nolasīju mūsu kredītkartes datus
The artist must be a true age	Māksliniekam ir jābūt patiesam laikmetam
I started crying a lot	Es sāku ļoti raudāt
I tried to shout, but my voice was muffled	Es mēģināju kliegt, bet mana balss bija apslāpēta
I think he's one of the guards	Es domāju, ka tas ir viens no pilsētas sargiem
I can't keep my job in mind	Es nevaru paturēt prātā savu darbu
I think we deserve an early dinner	Es domāju, ka esam nopelnījuši agras vakariņas
I think we can help each other	Es domāju, ka mēs varam viens otram palīdzēt
I think the story is enjoyable	Manuprāt, stāsts ir patīkams
I didn't have the money to buy a gun and ammo	Man nebija naudas, lai nopirktu ieroci un munīciju
The second was the year, the year was the second	Otrs bija gads, gads bija sekunde
I also got it from my mom	Es arī to saņēmu no savas mammas
I was there when they were born	Es biju tur, kad viņi piedzima
Of course I knew they would come	Es, protams, zināju, ka viņi nāks
I would call it a massacre	Es to sauktu par slaktiņu
I had thought about my education	Es biju domājis par savu izglītību
I knew the key was not to look down	Es zināju, ka galvenais ir neskatīties lejup
A plate was stretched in front of her	Viņas priekšā tika izstiepts šķīvis
I have to isolate our tail	Man ir jāizolē mūsu aste
I knew something was going to happen	Es zināju, ka kaut kas notiks
I just didn't want you to be disappointed	Es vienkārši negribēju, lai tu būtu vīlusies
I just didn't react fast enough	Es vienkārši nereaģēju pietiekami ātri
I did everything for her	Es visu izdarīju viņas labā
I definitely want to come back	Es noteikti gribu atgriezties
I did the same thing, actually twice	Es darīju to pašu, patiesībā divas reizes
I bought for all three of us	Es nopirku mums visiem trim
I just paint spiritual things and other things	Es vienkārši gleznoju garīgas lietas un citas lietas
I remember watching last year	Atceros, ka skatījos pagājušajā gadā
I think he's still waiting	Es domāju, ka viņš joprojām gaida
I get books from them all the time	Es no viņiem visu laiku saņemu grāmatas
I didn't hesitate to wait for him to show up	Es nekavējos, gaidot, kad viņš parādīsies
I respect and admire it	Es to cienu un apbrīnoju
I did it for about a year	Es to darīju apmēram gadu
I realized very slowly	Es ļoti lēni sapratu
I was taught to read, write and count	Man mācīja lasīt, rakstīt un rēķināt
I couldn't hear the sound	Es nevarēju dzirdēt ne skaņu
I was standing in the hall and absorbing information	Stāvēju zālē un uzsūcu informāciju
I never wrote her a letter	Es viņai nekad neesmu rakstījis vēstuli
I would let him figure it out	Es ļautu viņam to izdomāt
I lie on the floor	Es apgūlos uz grīdas
I have a bone with you	Man ir kauls ar tevi
I see anxiety in his eyes	Es redzu, kā viņa acīs veidojas trauksme
I can still imagine their faces	Es joprojām varu iedomāties viņu sejas
I had to pick him up from the airport	Man vajadzēja viņu uzņemt no lidostas
I didn't understand why	Es nesapratu, kāpēc
I kept dancing and singing along	Es turpināju dejot un dziedāt līdzi
I didn't remember studying at school	Es neatcerējos, ka būtu viņu mācījusies skolā
I received the following email	Es saņēmu šādu e-pastu
I just cleaned it	Es to tikko notīrīju
For me, this part is down	Man šī daļa ir uz leju
Oh, great spirits, give me soldiers	Ak, lielie gari, dodiet man karavīrus
I didn't even feel my legs	Es pat nejutu savas kājas
I think they deserve a big event	Es domāju, ka viņi ir pelnījuši lielu notikumu
I think she could be pregnant	Es domāju, ka viņa varētu būt stāvoklī
I know how to deal with him	Es zinu, kā risināt attiecības ar viņu
I leave you with a poem	Es atstāju jūs ar dzejoli
Life in adulthood	Dzīve pilngadībā
I don't think so	Es domāju, ne tā
I'm just wondering if	Es tikai domāju, vai
I wanted to be with him	Es gribēju būt kopā ar viņu
I heard them perfectly	Es tos lieliski dzirdēju
I remember it all as if it were yesterday	Es to visu atceros, it kā tas būtu vakar
I can still show it now	Es joprojām varu to attēlot tagad
I never think about it	Es nekad par to nedomāju
I even have a string of lights in the window	Man pat logā ir lampiņu virtene
I could stop it all in one fell swoop	Es varētu to visu apturēt ar vienu sitienu
A little love worked wonders for the girl	Neliela mīlestība meitenei darīja brīnumus
I loved seeing your room and all your treasures	Man patika redzēt tavu istabu un visus tavus dārgumus
I owe it to you to listen	Es esmu jums parādā, lai jūs klausītos
The book is dedicated to both girls	Grāmata ir veltīta abām meitenēm
I always wanted to leave	Es vienmēr gribēju doties prom
A figure dressed in black	Melnā tērpta figūra
I think it will be worth it	Es domāju, ka tas būs tā vērts
I felt weak and miserable	Es jutos vājš un nožēlojams
I can come at the end of the month	Varu ierasties mēneša beigās
I want to have a positive impact	Es vēlos būt pozitīva ietekme
I very much hope she will share this recipe here soon	Es ļoti ceru, ka viņa drīz šeit dalīsies ar šo recepti
I turned out and you fixed me well	Es izrādījos, un jūs mani labi salabojāt
However, I need you to hurry	Man tomēr vajag, lai tu pasteidzies
I have everything you need	Man ir viss, kas jums nepieciešams
Clever man, the remote is in your pocket	Gudrs cilvēks, pulti tur kabatā
I couldn't imagine being there without him	Es nevarēju iedomāties, ka būtu tur bez viņa
I went to Central Station	Es devos uz centrālo staciju
I can't believe it happened to me	Es nespēju noticēt, ka tas notika ar mani
It opened to me in a matter of seconds	Man tās durvis atvērās dažu sekunžu laikā
I needed to find him, she said	Man vajadzēja viņu atrast, viņa teica
The check was accompanied by a legal document	Čekam bija pievienots juridisks dokuments
I knew her when she was in college	Es viņu pazinu, kad viņa mācījās universitātē
I think that is also my job	Es domāju, ka tas ir arī mans uzdevums
The forest was breathing around me	Ap mani elpoja mežs
I taught with an example, but you can't prepare for translation	Es mācīju ar piemēru, bet jūs nevarat sagatavoties tulkošanai
I felt relieved to say the least	Es jutos maigi izsakoties atvieglots
I have seen them up close	Esmu tos redzējis tuvplānā
I like your storm clouds	Man patīk tavi negaisa mākoņi
I hope you enjoy them	Ceru, ka jums tās patiks
I can't wait for my shift to end	Es nevaru sagaidīt, kad mana maiņa beigsies
There was a sad look on his face	Viņa sejā parādījās skumjš skatiens
I liked the way he said them	Man patika, kā viņš tos teica
I don't like water	Man nepatīk ūdens
I could do it completely	Es to pilnībā varētu izdarīt
I found her, maybe she just did it	Es viņu atradu, varbūt viņa vienkārši to bija izdarījusi
I think it should be the other way around	Es domāju, ka vajadzētu būt otrādi
I just nodded	Es vienkārši pamāju ar galvu
I felt and experienced everything	Es visu jutu un piedzīvoju
I started talking to myself in silence	Es sāku runāt ar sevi klusumā
Pause for a minute in the fresh air	Pauze, minūte svaiga gaisa
I watched it for a few minutes	Es to skatījos pāris minūtes
I still have confidence	Man arī tagad ir pārliecība
I stayed with myself	Es paliku pie sevis
I once enjoyed watching him sleep	Man kādreiz patika skatīties, kā viņš guļ
A woman looked at him nearby	Netālu uz viņu skatījās sieviete
The super nice guy looked curiously at me	Super jauks puisis ziņkārīgi atskatījās uz mani
She already had a glass station ready	Viņai jau bija sagatavota stikla stacija
However, I had to laugh	Man tomēr bija jāsmejas
I still thought the story was good	Es joprojām domāju, ka stāsts bija labs
I want to be the one to peel it	Es gribu būt tā, kas to nodīrā
I could feel sorry for myself later	Vēlāk es varētu sevi žēlot
I still see him from time to time	Es joprojām ik pa laikam viņu redzu
I swallowed, once, twice, a third time	Es noriju, vienu, divas reizes, trešo reizi
I'm worried about that	Es par to uztraucos
I will ask you to talk to him soon	Es lūgšu runāt ar viņu drīz
I couldn't even look at my brother anymore	Es vairs nevarēju pat paskatīties uz savu brāli
I knew her, she only lived a few houses away	Es viņu pazinu, viņa dzīvoja tikai dažas mājas tālāk
I pushed off the wall, suddenly scared	Es atgrūdos no sienas, pēkšņi nobijusies
I didn't want them to be damaged overnight	Es negribēju, lai tās sabojātos vienas nakts laikā
I closed my mouth and swallowed	Es aizvēru muti un noriju noriju
I wasn't so desperate yet	Es vēl nebiju tik izmisusi
He also published in machine languages	Viņš publicēja arī mašīnvalodās
I watched a cartoon a couple of times	Pāris reizes noskatījos multfilmu
I didn't give her anything	Es viņai nevienu neiedevu
I went there every day to eat lunch	Ikdienā devos uz turieni paēst pusdienas
I couldn't straighten after bending over	Es nevarēju iztaisnoties pēc saliekšanās
I was not fit to post	Es nebiju piemērots komandēšanai
I had a feeling of chalking in the dark	Man bija sajūta, ka krītu tumsā
A little better, but not for nothing	Nedaudz labāk, bet ne par ko
He probably missed it	Laikam viņš to palaida garām
The episode contained several scenes with complex lightning effects	Epizode saturēja vairākas ainas ar sarežģītiem zibens efektiem
The man's son is his protective shadow	Vīrieša dēls ir viņa aizsargājošā ēna
I would rather forgive and forget	Es labprātāk piedotu un aizmirstu
I wonder if she wants something to drink	Es domāju, vai viņa vēlas kaut ko dzert
I looked around, but no one was there	Es paskatījos apkārt, bet tur neviena nebija
I couldn't really hear what he was saying	Es pat īsti nevarēju dzirdēt, ko viņš teica
I got a little lost here	Es te mazliet apmaldījos
I do not regret that either	Es arī to nenožēloju
I felt the anxiety move up	Es jutu, ka trauksme virzās uz augšu
I really like the train	Man ļoti patīk vilciens
I want to spend my eternity like that	Es gribu tā pavadīt savu mūžību
I should have done it years ago	Man to vajadzēja izdarīt pirms gadiem
You are trying to reflect the mood of the song	Jūs mēģināt atspoguļot dziesmu noskaņu
I tried to get him out	Es mēģināju viņu dabūt ārā
I felt nervous about more trouble	Es jutos nervozs par vairāk nepatikšanām
I only found out half an hour ago	Es to uzzināju tikai pirms pusstundas
I've taken a lot of your time	Esmu paņēmis daudz jūsu laika
I wasn't in the room	Es nebiju istabā
I began to call her name in a loud whisper	Es sāku saukt viņas vārdu skaļā čukstā
A man in dirty clothes was standing next to the road	Blakus ceļam stāvēja vīrietis netīrās drēbēs
I felt his warm breath rinse against my mouth	Es jutu, kā viņa siltā elpa skalojas pret manu muti
The result is a beautiful circle	Rezultātā izveidojies skaists aplis
I had finally made my decision	Beidzot biju pieņēmis savu lēmumu
I did not trust any of them	Es nevienam no viņiem neuzticējos
I remember climbing on that thing	Es atceros, kā kāpju uz tās lietas
I squeezed through the crowd in front of the door	Es izspiedos cauri pūlim pretī durvīm
I'm carrying our baby	Es nēsāju mūsu mazuli
I think maybe it will have to be done for now	Es domāju, ka varbūt tas būs jādara pagaidām
I think it's a human skeleton	Es domāju, ka tas ir cilvēka skelets
I had fun, that's all	Man bija jautri, tas ir viss
I couldn't get out of them	Es nevarēju no tiem izkļūt
I want to say bad words	Es gribu teikt sliktus vārdus
I lost my former assistant in the crowd	Es pazaudēju savu bijušo palīgu pūlī
I could have stayed there all day	Es būtu varējis tur palikt visu dienu
I also have thoughts about you	Man arī ir domas par tevi
I believe that we are more good than bad	Es uzskatu, ka mēs esam vairāk labi nekā slikti
I do not see the illusion of truth and beauty there	Es tur neredzu patiesības un skaistuma ilūziju
I invited them, they asked what they had to bring	Es viņus uzaicināju, viņi prasīja, kas viņiem jāatnes
I liked such fears	Man patika šādas bailes
I am masculine, masculine and strong	Es esmu vīrišķīgs, vīrišķīgs un stiprs
I found them to be called mountains	Es atklāju, ka tos sauc par kalniem
The city grew rapidly with workers	Pilsēta ātri pieauga ar strādniekiem
The three sit down together	Trīs kopā apsēžas
I wanted to move	Es gribēju pārvietoties
I play baseball the way a football player would	Es spēlēju beisbolu tā, kā to spēlētu futbolists
I think strength will be more important now	Domāju, ka spēks tagad būs svarīgāks
I could not have done it alone	Es viens pats to nebūtu varējis
I walk around the city, listening to people talk and sing	Es staigāju pa pilsētu, klausos, kā cilvēki runā un dzied
I was so immersed in her voice	Es biju tik ļoti iegrimusi viņas balsī
I used to live there	Es kādreiz tur dzīvoju
I dared to look into the ship	Es uzdrošinājos ieskatīties kuģī
I enter my office and reach for the diary	Es ieeju savā kabinetā un sniedzos pēc dienasgrāmatas
I think it was you	Es domāju, ka tas bijāt tu
I walked through the church to reflect when you came in	Es staigāju pa baznīcu pārdomās, kad tu ienāci
I looked at night, saw an abandoned corner of the street	Es paskatījos naktī, ieraudzīju pamestu ielas stūri
I remember his hands	Es atceros viņa rokas
I could not have imagined that would ever happen	Es nevarēju iedomāties, ka tas kādreiz notiks
I would like to have an exhibition	Es gribētu uztaisīt izstādi
I can't say if it knew anything else	Es nevaru teikt, vai tas zinātu kaut ko citu
I want a clear answer	Es gribu skaidru atbildi
A small envelope lay in my hands	Manās rokās gulēja maza aploksne
I think I should read the original report	Es uzskatu, ka vajadzētu izlasīt sākotnējo ziņojumu
I asked her if she had any problems	Es viņai jautāju, vai viņai nav problēmas
No nesting materials are added	Netiek pievienoti ligzdas materiāli
I was going to take the opportunity to leave	Es grasījos izmantot iespēju doties prom
There will be only a few performances	Būs tikai dažas izrādes
Briefly tells about your life and	Īsumā stāsta par savu dzīvi un
I slapped my fairy costume and shook my naked skull	Es iepļaukāju savu pasaku tērpu un pakratu savu kailo galvaskausu
I have a way to get you money	Man ir veids, kā iegūt jums naudu
It has golden yellow sand	Tajā ir zeltaini dzeltenas smiltis
I was all those things	Es biju visas tās lietas
I see a real affection between them	Es redzu, ka viņu starpā valda patiesa pieķeršanās
I couldn't believe what was happening to me	Es nevarēju noticēt, kas ar mani notiek
I really like this girl	Man ļoti patīk šī meitene
I can't send him out in these conditions	Es nevaru viņu izsūtīt šādos laikapstākļos
I never had to let them stand in the way	Man nekad nevajadzēja ļaut viņiem stāvēt ceļā
I just think it's good	Es vienkārši domāju, ka tas ir uz labu
I didn't understand his strange reaction in class	Es nesapratu viņa dīvaino reakciju klasē
I came by invitation	Es atnācu ar ielūgumu
I wanted something to happen	Es gribēju, lai kaut kas notiktu
I had a lot of friends in their spy network	Man viņu spiegu tīklā bija daudz draugu
Some of the top are getting richer	Daži no augšas kļūst bagātāki
I would fight myself	Es cīnītos pret sevi
I couldn't get out of bed or fall asleep	Es nevarēju ne izkustēties no gultas, ne aizmigt
Association football is the most popular sport	Asociāciju futbols ir vispopulārākais sporta veids
A compromise was reached	Tika panākts kompromiss
I could wrap him around my little finger	Es varētu viņu aptīt ap mazo pirkstiņu
I quickly got rid of her	Es ātri tiku no viņas vaļā
I didn't know what would happen to me	Es nezināju, kas ar mani notiks
I didn't ask, and they didn't seem in a hurry or worried	Es nejautāju, un viņi nešķita sasteigti vai noraizējušies
I want her to let me encourage her	Es vēlos, lai viņa ļautu man viņu uzmundrināt
I would beat this thing	Es pārspētu šo lietu
I'm thinking of an old animated movie	Es domāju par kādu vecu animācijas filmu
I want to make him wild	Es gribu viņu padarīt mežonīgu
I don't believe she has taken a lover	Es neticēju, ka viņa ir paņēmusi mīļāko
I think you will both understand very well	Es domāju, ka jūs abi ļoti labi sapratīsit
I took the first four steps	Es uzgāju pirmos četrus soļus
I have had lunch with them several times	Esmu ar viņiem pusdienojis vairākas reizes
I stayed by the fire	Es paliku pie ugunskura
I had the worst dream of all time tonight	Šonakt man bija visu laiku ļaunākais sapnis
I don't have any of the three	Man nav neviena no trim
I wouldn't mind getting to know you better	Es neiebilstu tevi iepazīt tuvāk
But there is one thing we know for sure	Bet ir viena lieta, ko mēs zinām droši
I think it is too far	Es domāju, ka tas ir pārāk tālu
I put everything for you	Es tev lieku visu
I saw that she was not afraid of death	Es redzēju, ka viņai nav bail no nāves
We are all incredibly proud of the film	Mēs visi esam neticami lepni par filmu
The incident is being investigated	Notikums tiek izmeklēts
I think like super smart	Es domāju kā supergudrs
I only met him a few times	Es viņu satiku tikai pāris reizes
I had to be buried with them	Mani vajadzēja apglabāt kopā ar viņiem
I really started from scratch	Es tiešām sāku no nekā
I mean, look at us, we'll look funny together	Es domāju, paskaties uz mums, mēs kopā izskatītos smieklīgi
I needed to know you were hiding here	Man vajadzēja zināt, ka tu šeit paslēpsies
I fought, but it was useless	Es cīnījos, bet tas bija bezjēdzīgi
I will not hold anyone against his or her will	Es nevienu neturēšu pret viņa vai viņas gribu
I liked it better when they were stupid	Man labāk patika, kad viņi bija stulbi
I told him to push it out	Es viņam teicu, lai viņš to izgrūž
It was not possible to recover his body	Viņa ķermeni atgūt nebija iespējams
I think that should come as no surprise	Es domāju, ka tam nevajadzētu būt nekādam pārsteigumam
I hope success comes on a ship	Es ceru, ka veiksme atnāks uz kādu kuģi
I also like him very much	Man arī viņš ļoti patīk
I've never wanted to be a writer	Es nekad neesmu gribējis būt rakstnieks
I already knew who this woman was	Es jau zināju, kas ir šī sieviete
Others find it unlikely	Citi to uzskata par maz ticamu
I waited for the house to stop quiet	Es gaidīju, kad mājā apstāsies klusums
I still couldn't get rid of the feeling	Es joprojām nevarēju atbrīvoties no sajūtas
I knew it couldn't seem right to her	Es zināju, ka viņai tas nevar likties labi
I think that's why my series came about	Es domāju, ka tāpēc radās mana sērija
I love my wife, my children, my family, my friends	Es mīlu savu sievu, savus bērnus, savu ģimeni, savus draugus
I no longer wanted to be in the present	Es vairs negribēju būt tagadnē
I saw that he did not believe my answer either	Es redzēju, ka arī viņš neticēja manai atbildei
I was afraid it would be gone forever	Man bija bail, ka tas ir pazudis uz visiem laikiem
I no longer had a choice	Man vairs nebija izvēles
I take him home to sleep	Es viņu vedu mājās gulēt
Such things spoil the viewer's illusion	Tādas lietas sabojā skatītājam ilūziju
However, I can't keep them all for years	Tomēr es tos visus nevaru turēt gadiem ilgi
I was afraid to wake up, I was afraid to leave him	Es baidījos pamosties, baidījos viņu pamest
I fell into him and he caught me	Es iekritu viņā un viņš mani noķēra
I can still enjoy my future at this time	Es arī šajā brīdī varu izbaudīt savu nākotni
I looked at his name sign	Es paskatījos uz viņa vārda zīmi
I could not sacrifice the truth for someone so important	Es nevarēju upurēt patiesību kāda tik svarīga cilvēka dēļ
She continued to write about cars and then about fashion	Viņa turpināja rakstīt par automašīnām un pēc tam par modi
He could really be pushed by a girl	Viņam tiešām varētu piespiesties meitene
I want to play with you	Es gribu spēlēties ar tevi
I shouldn't look at my father's naked body	Man nevajadzētu skatīties uz sava tēva kailo ķermeni
I knew it was not true	Es zināju, ka tā nav taisnība
This was the only direct victim of the storm	Šis bija vienīgais tiešais vētras upuris
I had a very good partner	Man bija ļoti labs partneris
I couldn't be with him at home	Es nevarēju būt kopā ar viņu mājā
I can't ask for that yet	Es vēl nevaru par to jautāt
I have told my disciples, and they have not understood	Es esmu teicis saviem mācekļiem, un viņi to nav sapratuši
I cannot allow that to happen	Es nevaru pieļaut, ka tas notiek
I refuse to take the reflection into account	Es atsakos ņemt vērā atspulgu
I can take care of myself for a few days	Dažas dienas varu par sevi parūpēties
I am the one who balances good and evil	Es esmu tas, kurš līdzsvaro labo un ļauno
I never allowed myself to be caught	Es nekad neļāvu sevi pieķert
I am not preparing a speech	Es nesagatavoju runu
I have come in the name of prophecy	Es esmu nācis pravietojuma vārdā
I was so convinced that we were making our own destiny	Es biju tik pārliecināts, ka mēs paši veidojam savu likteni
I saw that there are many needs	Es redzēju, ka ir daudz vajadzību
I barely heard it even on my side	Es to tik tikko dzirdēju pat savā pusē
However, I did not know that she would do it	Es tomēr nezināju, ka viņa to darīs
I will not break them	Es tās nelauzīšu
I just pray that we are honest with each other	Es tikai lūdzu, lai mēs esam godīgi viens pret otru
Both parents feed the babies	Abi vecāki baro mazuļus
I would bring you closer to this secret	Es jūs tuvinātu šim noslēpumam
I was not in the mood	Man nebija noskaņojuma
I think she is still loving you	Es domāju, ka viņa joprojām ir mīļa pret tevi
I was shocked and angry	Es biju satriekts un dusmīgs
I had forgotten how nice it is to be accepted	Biju aizmirsusi, cik jauki ir būt pieņemtai
I could say that we both felt stronger	Varēju teikt, ka mēs abi jutāmies stiprāki
I won't let them get so close	Es neļaušu viņiem pietuvoties tik tuvu
I raised my voice for them to hear	Es pacēlu balsi, lai viņi dzirdētu
I could watch it all day	Es to varētu skatīties visu dienu
Many of them did not even fight	Daudzi no viņiem pat necīnījās
I still have to beat it	Man tas vēl ir jāpārspēj
Carefully remove my hands from it	Uzmanīgi izņemu rokas no tās
I couldn't stand aside and let him continue to lie	Es nevarēju nostāvēt malā un ļaut viņam turpināt melot
I mean serious nonsense	Es domāju nopietni muļķības
Wash the sugar part in soap and water	Cukura daļu nomazgā ziepēs un ūdenī
I quickly looked away and pulled on his sports pants	Es ātri paskatījos prom un ievilku viņa sporta bikses
The standard works just like the language	Standarts darbojas tāpat kā valoda
I asked him what he was doing	Es viņam jautāju, ko viņš darīja
I wrote about it here	Es par to rakstīju šeit
I did not understand their death	Es nesapratu viņu nāvi
Defender of human rights and citizens' rights	Cilvēktiesību un pilsoņu tiesību aizstāvis
E gripped the door handle	E satvēra durvju rokturi
I love you with every part of myself	Es mīlu tevi ar katru sevis daļu
I still didn't know if she was okay	Es joprojām nezināju, vai viņai viss ir kārtībā
The list can contain an unlimited number of items	Sarakstā var būt neierobežots skaits elementu
However, I did not paint it back for him	Tomēr es viņam to nekrāsoju atpakaļ
I tasted it before I ate everything	Es pagaršoju, pirms ēdu visu
A small smile caught the corner of her mouth	Sīks smaids aizķēra viņas mutes kaktiņus
The player drives using an automatic or manual transmission	Spēlētājs brauc, izmantojot automātisko vai manuālo pārnesumkārbu
I will definitely be back	Es noteikti atgriezīšos
I tried to treat it like any other	Es mēģināju to izturēties tāpat kā jebkuru citu gadījumu
I woke up several times trying to escape from disturbing dreams	Es pamodos vairākas reizes, mēģinot izbēgt no satraucošajiem sapņiem
I think the surprise was the best for me	Es domāju, ka pārsteigums man bija vislabākais
Louis with a four-point lead	Louis ar četru punktu pārsvaru
I saw their head	Es redzēju viņu galvu
I smiled and held my mouth shut	Es pasmaidīju un turēju muti ciet
I felt weird when I walked to the door	Es jutos dīvaini, kad piegāju pie durvīm
I could have killed that guy that night	Es būtu varējis nogalināt to puisi tajā vakarā
I would control myself	Es kontrolētu sevi
I just need time to think	Man vienkārši vajadzīgs laiks pārdomām
I knew something was wrong now	Es zināju, ka tagad kaut kas nav kārtībā
I washed my face, got dressed and then came out	Es nomazgāju seju, saģērbos un tad atgriezos ārā
A little girl was sitting on his lap and laughing	Viņam klēpī sēdēja maza meitene un smējās
I didn't say much, but I frowned	Es neko daudz neteicu, bet nopietni saraucu pieri
I can't wait to try it	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu to izmēģināt
I was waiting for a grand yard and a sliding carpet	Es gaidīju grandiozu pagalmu un slīdošu paklāju
I lost a lot of this weight naturally	Es zaudēju daudz šī svara dabiski
Soil and climate affect growth	Augsne un klimats ietekmē izaugsmi
I was only twelve and I didn't really get the movie	Man bija tikai divpadsmit, un es īsti nesaņēmu filmu
I kept telling him about a great job	Es viņam visu laiku stāstīju par lielisku darbu
I want to hear half of your story	Es gribu dzirdēt jūsu stāsta pusi
I crossed the edge of the field	Es šķērsoju lauka malu
I also like to write about the show	Man arī patīk rakstīt par šovu
I promised not to kill your family	Es apsolīju nenogalināt tavu ģimeni
I am not responsible for that	Es par to neesmu atbildīgs
I gave them to him, and he put them on	Es tos viņam iedevu, un viņš tās uzvilka
I will check them	Es tos pārbaudīšu
I want him for myself	Es gribu viņu sev
I heard her breasts slide up and down	Es dzirdēju, kā viņas krūtis slīd uz augšu un uz leju
I couldn't even write an explanation	Es pat nevarēju uzrakstīt ar paskaidrojumu
I haven't told them yet	Es viņiem vēl neesmu teicis
A mist of smoke rose in the air	Gaisā pacēlās dūmu migla
I look around and some teachers watch us	Es paskatos apkārt, un daži skolotāji mūs vēro
I have long been confused about this teaching	Es ilgi biju neizpratnē par šo mācību
I cried on the phone	Es raudāju pa telefonu
I think this is the real difference	Es domāju, ka šī ir patiesā atšķirība
I didn't expect that	Es to nebiju gaidījis
I just didn't have my act	Man vienkārši nebija sava akta
I close my eyes and count to three	Aizveru acis un noskaitu līdz trīs
I swear it was all your business	Es zvēru, tas viss bija jūsu darīšana
Now I hardly use it	Tagad es to gandrīz neizmantoju
I think you will buy these shoes without hesitation	Es domāju, ka jūs bez vilcināšanās iegādājaties šīs kurpes
I was sitting in the first row of seats	Es sēdēju pirmajā sēdekļu rindā
I put the dress on the back of the chair	Es noliku kleitu uz krēsla atzveltnes
However, I am not too worried	Es tomēr pārāk neuztraucos
But it was under him	Bet tas bija zem viņa
I needed to stop you	Man vajadzēja tevi apturēt
I expressed this as a classic denial	Es to izteicu kā klasisku noliegumu
I have breakfast on the stove	Brokastoju uz plīts
I was never sent to the hall	Mani nekad sūtīja uz zāli
A deal was reached that was acceptable to both parties	Tika noslēgts darījums, kas bija pieņemams abām pusēm
I have more questions later	Vēlāk man ir vēl jautājumi
Many people looked at him	Daudzi cilvēki uz viņu paskatījās
I'll tell you when	Es jums pateikšu, kad
I went from there to the partially open gate	Es gāju no turienes uz daļēji atvērtiem vārtiem
I looked at my hands	Es paskatījos uz savām rokām
I should have known there would be no competition	Man vajadzēja zināt, ka konkursa nebūs
I did not expect such an answer	Es negaidīju tādu atbildi
I'm already pretty	Man jau ir gana
I can't be seen here	Mani šeit nevar redzēt
The jury was then sent for reflection	Pēc tam žūrija tika nosūtīta uz apdomu
His search was negative	Viņa kratīšana bija negatīva
I had just started singing	Es tikko biju sācis dziedāt
I can't focus on everything at once	Es nevaru koncentrēties uz visu uzreiz
I whisper in tears	Es čukstu starp skumjām asarām
The thought came to his mind	Viņam iešāvās prātā doma
I can take you home right away	Es varu tevi tūlīt aizvest mājās
However, I have some questions	Tomēr man ir daži jautājumi
I needed to know what had just happened	Man bija jāzina, kas tikko notika
I hurried away earlier, so she's starving	Es steidzos prom agrāk, tāpēc viņa ir badā
I couldn't let this poor man die	Es nevarēju ļaut šim nabagam nomirt
Some are worried about revenge	Dažus satrauc atriebība
At the end of them stood a small table with small chairs	Viņu galā stāvēja mazs galdiņš ar maziem krēsliem
I need proof that someone else is there	Man vajag pierādījumus, ka tur ir kāds cits
I have a strong skill set	Man ir spēcīgs prasmju kopums
I stood before my throne, or my father's old throne	Es stāvēju sava troņa jeb sava tēva vecā troņa priekšā
I need medical help here	Man šeit ir vajadzīga medicīniskā palīdzība
I caught it and looked down at it	Es to noķēru un paskatījos uz to lejā
I had made the right decision	Es biju pieņēmis pareizo lēmumu
I had not completely rejected him	Es nebiju viņu pilnībā atgrūdis
All three actions were quickly adopted	Visi trīs cēlieni tika ātri pieņemti
I think it is time to involve them	Es domāju, ka ir pienācis laiks viņus iesaistīt
I see his eyes light up	Es redzu, ka viņa acis iedegas
I was amazed at how she looked	Es biju pārsteigts, kā viņa izskatījās
I cannot survive in such a kingdom	Es nevaru izdzīvot šādā valstībā
I was there with you	Es biju tur ar tevi
I was sure she wouldn't be able to stop me	Es biju pārliecināts, ka viņa nevarēs mani apturēt
I do not plan to live here any longer	Ilgāk šeit dzīvot neplānoju
I want to return to the latest news	Es vēlos atgriezties pie jaunākajām ziņām
I really don't need to	Man īsti nevajag
I had destroyed their house	Es biju iznīcinājis viņu māju
I never had to take them away from you	Man nekad nevajadzēja tos no jums atņemt
In the past, I treated them very badly	Agrāk es pret viņiem izturējos ļoti slikti
I knew his dream was an illusion	Es zināju, ka viņa sapnis bija ilūzija
I wanted to feel him everywhere	Es gribēju viņu sajust visur
I can't think and still be nothing	Es nevaru domāt un joprojām būt nekas
I still hadn't found him	Es joprojām nebiju viņu atradis
A small ring of light dimmed the house in the wood	Mazs gaismas gredzens vāji apgaismoja māju kokā
Women were asked for a smaller amount	Sievietēm prasīja mazāku summu
The delivery was very clear to me	Man piegāde bija ļoti skaidra
I needed to lose weight	Man vajadzēja zaudēt svaru
I couldn't get up or talk to anyone	Es nevarēju piecelties vai ne ar vienu runāt
I tried to stay awake, but finally nodded	Es mēģināju palikt nomodā, bet beidzot pamāju
I was just there at the time	Es vienkārši tajā laikā biju tajā
I got six months of hard work	Es saņēmu sešus mēnešus ar smagu darbu
I'm done	Man ir beidzies darbs
I see a model here	Es šeit redzu modeli
I am married to a teenage son and a small daughter	Esmu precējusies ar pusaugu dēlu un mazu meitu
I slept on the couch with no hope of sleeping	Es gulēju uz dīvāna bez cerības uz miegu
I tried to feel right	Es centos justies pareizi
I haven't seen him in years	Es viņu neesmu redzējis gadiem ilgi
I think that was the key	Es domāju, ka tas bija galvenais
Food has real power	Pārtikai ir patiess spēks
I knew it had to happen	Es zināju, ka tam jānotiek
I can't see her baby anymore	Es vairs neredzu viņas mazuli
I met his family	Es tikos ar viņa ģimeni
I was like you at school, you know	Man bija tāpat kā tev skolā, zini
I just wanted a baby	Es tikai gribēju bērnu
I never had to take part in a game	Man nekad nevajadzēja piedalīties spēlē
I couldn't move anything	Es nevarēju neko pakustināt
I was just trying to change something in my past	Es tikai mēģināju kaut ko mainīt savā pagātnē
I tried not to smile	Es centos nesmaidīt
I did not have much experience using a revolver	Man nebija lielas revolvera lietošanas pieredzes
The meeting went well	Tikšanās noritēja labi
I believe we can use it	Es uzskatu, ka mēs to varam izmantot
A map is shown on the floor	Uz grīdas parādīta karte
I feel the weakness of the concept	Es jūtu koncepcijas vājumu
Apparently they kept it after leaving the service	Acīmredzot viņi to saglabāja pēc dienesta pabeigšanas
It was fully filmed on a film fund	Tas tika pilnībā uzņemts uz filmu fonda
I think most people already know this little story	Es domāju, ka lielākā daļa cilvēku jau zina šo mazo stāstu
The jury consisted of nine men and three women	Žūrijā bija deviņi vīrieši un trīs sievietes
It seemed too cruel to me	Man likās, ka tas bija pārāk nežēlīgi
I think for most people that might even be true	Es domāju, ka lielākajai daļai cilvēku tā pat varētu būt taisnība
I was and am fully married to my career	Es biju un esmu pilnībā precējies ar savu karjeru
I paid you a fight	Es tev maksāju cīņu
I wanted to get used to it	Es gribēju pierast
I think this way will work	Es domāju, ka šis veids darbosies
I'll put it in the ball	Es savestu bumbiņā
The Holy Father revealed him, but did not betray him	Svētais tēvs viņu atklāja, bet nenodeva
I couldn't look right or left	Es nevarēju skatīties pa labi vai pa kreisi
I recently had the opportunity to interview him	Man nesen bija iespēja viņu intervēt
I was tired and emotionally ill	Es biju noguris un emocionāli slikts
It really was a perfect team	Tā tiešām bija ideāla komanda
A stray bullet can hit the body with devastating consequences	Nomaldījusies lode var iesist korpusā ar postošām sekām
I'd love to see the shuttle run at night	Es labprāt redzētu, kā atspole tiek palaista naktī
I started to feel better and stronger	Es sāku justies labāk un stiprāk
I want you to take all the time you need	Es vēlos, lai jūs atvēlētu visu nepieciešamo laiku
I left the door of my room open	Es atstāju savas istabas durvis vaļā
I want to tell them myself	Es gribu viņiem pastāstīt pats
I felt the warmth of his breath	Es jutu gaisa siltumu viņa elpošanā
I can sit and watch for hours	Es varu stundām ilgi sēdēt un skatīties
I created views for the sign-in and landing page	Es izveidoju skatus pierakstīšanai un galvenajai lapai
Great you, girl there	Puika te, meitene tur
It seemed to me that he was getting rid of them	Man likās, ka viņš no tiem atbrīvojās
I was beaten with a ruler	Mani sita ar lineālu
I deal with my thoughts when they come and go	Es tieku galā ar savām domām, kad tās nāk un iet
I wear my heart very warmly on my sleeve	Es ļoti sirsnīgi valkāju savu sirdi uz manas piedurknes
I have never lost a cow to bears	Es nekad neesmu pazaudējis nevienu govi lāču dēļ
I lost it years ago in the war	Es to pazaudēju pirms gadiem karā
Long forgotten memory	Sen aizmirsta atmiņa
A poem cannot be written by an act of will	Dzejoli nevar uzrakstīt ar gribas aktu
I even tried to kill myself once	Vienreiz pat mēģināju sevi nogalināt
I felt pretty good about myself	Es jutos diezgan labi par sevi
I call my sisters from centuries past	Es aicinu savas māsas no pagātnes gadsimtiem
I waited for the drums to start	Es gaidīju, kad sāksies bungas
I believe your vaccine will help my village and others	Es uzskatu, ka jūsu vakcīna palīdzēs manam ciematam un citiem
I think that is stupid	Es domāju, ka tas ir muļķīgi
I tried and couldn't suppress the shivering	Es mēģināju un nespēju apspiest drebuļus
I took him out and set him free	Izvedu viņu ārā un palaidu brīvībā
I am completely satisfied with my herd	Esmu pilnīgi apmierināts ar savu ganāmpulku
It's hard for me to take on	Man ir grūti uzņemties
A gift from the creative regions of my skull	Dāvana no mana galvaskausa radošajiem reģioniem
I need a little help	Man vajag mazliet palīdzēt
Theory of information, income and welfare expenditure	Informācijas, ienākumu un labklājības izdevumu teorija
I screamed, doubled and fell to my knees	Es iekliedzos, dubultoju un nokritu uz ceļiem
Your character is superior	Tavs raksturs ir pārāks
I just didn't like him following you	Man vienkārši nepatika, ka viņš tev sekoja
I can imagine him smiling and remembering her naked body	Es varu iedomāties, ka viņš smaida un atceras viņas kailo ķermeni
I could also give him a written statement	Es varētu arī viņam sniegt rakstisku paziņojumu
It attracted a larger crowd	Tas piesaistīja lielāku pūli
I had to deal with it	Man tas bija jātiek galā
I can no longer give myself up to him	Es vairs nespēju viņam sevi atdot
I remember one pair	Atceros vienu pāri
I didn't like that she was worried	Man nepatika, ka viņa uztraucas
I was used to having breakfast alone	Biju pieradusi pie brokastīm viena
A slender case formed in its hands	Tā rokās izveidojās slaids futrālis
I went to the exit door	Es devos uz izejas durvīm
I have to get out of here and start over	Man jātiek prom no šejienes un jāsāk no jauna
I didn't feel hung up, no headaches, nothing	Es nejutos pakāries, ne galvassāpes, ne nekas
I shake it and get another week	Es to sakratu un saņemu vēl vienu nedēļu
I have questions about other people involved	Man ir jautājumi par citiem iesaistītajiem cilvēkiem
I never would have thought	Es nekad nebūtu domājis
The light on in the kitchen came on	Virtuvē iedegās gaisma
I would be happy to answer	Es labprāt atbildētu uz
I didn't want to be harsh	Es negribēju būt skarba
I didn't know why it was so hard for me	Es nezināju, kāpēc man tas bija tik grūti
I didn't want to leave them	Es negribēju viņus atstāt
I listened for noise, but heard nothing	Es klausījos, vai nav trokšņa, bet neko nedzirdēju
I had nothing to retreat to	Man nebija uz ko atkāpties
I cried and cried and cried	Es raudāju un raudāju un raudāju
I couldn't imagine what he was thinking	Es nevarēju iedomāties, ko viņš domā
I tried to keep it to no avail	Es mēģināju to noturēt, bez rezultātiem
I stretched my fingers to divide his lips	Izstiepu pirkstus, lai padalītu viņa lūpas
I was sure it was real	Es biju pārliecināts, ka tas ir īsts
I see this as a very bad sign	Es to uztveru kā ļoti sliktu zīmi
Now I come almost to his chin	Tagad es nāku gandrīz līdz viņa zodam
I have the opportunity to take a closer look	Man ir iespēja to papētīt tuvāk
I still have a phone	Man tomēr ir telefons
They both become good friends	Abi kļūst par labiem draugiem
All other planes were sold	Visas pārējās lidmašīnas tika pārdotas
I have to measure two	Man ir jāizmēra divi
I put this together pretty quickly	Es šo diezgan ātri saliku
I will greatly enjoy submitting to my will	Es ļoti izbaudīšu tevi pakļauties savai gribai
She refused to divorce him	Viņa atteicās no viņa šķirties
Nine banknotes remain in circulation	Apgrozībā palikušas deviņas banknotes
I finally got tired of it and confronted him	Beidzot man tas apnika un stājos viņam pretī
I don't know anything, literally nothing	Es neko nezinu, burtiski neko
I should let things go	Man vajadzētu ļaut lietām iet
In one corner was a heavy chest covered with clothes	Vienā stūrī bija smaga lāde, kas bija pārklāta ar drēbēm
The third attempt, and nothing	Trešais mēģinājums, un nekā
I didn't feel life inside	Es nejutu dzīvību iekšā
I know some people who work with such problems	Es pazīstu dažus cilvēkus, kuri strādā ar šādām problēmām
A music video was released at the same time	Vienlaikus tika izdots mūzikas video
I didn't know you had to be like that	Es nezināju, ka tev tāda ir jābūt
I couldn't feel him at all	Es viņu nemaz nevarēju sajust
I didn't have one, and she interpreted it as a sufficient answer	Man tādas nebija, un viņa to interpretēja kā pietiekamu atbildi
I could no longer control myself	Es vairs nevarēju sevi kontrolēt
When the couple started a relationship	Kad pāris uzsāka attiecības
I was exhausted emotionally and physically	Es biju izsmelts emocionāli un fiziski
An approved enemy must understand this	Apstiprinātam ienaidniekam tas ir jāsaprot
I definitely didn't expect to find answers there	Es noteikti necerēju tur atrast atbildes
I feel at the top of the world	Es jūtos pasaules virsotnē
There was a big pile behind the garage	Aiz garāžas atradās liela kaudze
I appreciate that this is a strange start to this report	Es novērtēju, ka tas ir dīvains šī ziņojuma sākums
A packet arrived for you today	Šodien jums atnāca paciņa
I liked how much he smiled now	Man patika, cik ļoti viņš tagad smaidīja
I can't help it with what it is	Es nevaru palīdzēt ar to, kas tas ir
I wasn't ready to taste it	Es nebiju gatavs garšas sajūtai
I have to climb a mountain	Man jākāpj kalnā
I will not hesitate for a second	Es nevilcināšos ne sekundi
I got up slowly and went to the door	Es lēnām piecēlos un devos uz durvīm
I will be interested to hear your decision	Man būs interesanti dzirdēt jūsu lēmumu
I should go to bed	Man vajadzētu iet gulēt
I'm not sending you	Es tevi nesūtu
I looked at the back of my hand	Es paskatījos uz savas rokas aizmuguri
I also felt terrible	Es arī jutos briesmīgi
I didn't have to let you drink anything last night	Man nevajadzēja vakar vakarā ļaut tev neko dzert
I was going to write her a letter	Es grasījos viņai rakstīt vēstuli
I'm not fixing him anywhere	Es viņu nevienā vietā nelaboju
I like to watch her eat	Man patīk skatīties, kā viņa ēd
I will use this company again	Es izmantošu šo uzņēmumu vēlreiz
I call it emergency speed prevention, it almost didn't happen	Es to saucu par avārijas ātruma novēršanu, gandrīz nenotika
I was bored and needed a soothing pet	Man bija garlaicīgi un man bija vajadzīgs nomierinošs mājdzīvnieks
Let me warn everyone not to be confused	Ļaujiet man brīdināt visus, lai viņi neapjuktu
I need to examine the window first	Man vispirms jāizpēta logs
I would do the same for your family	Es darītu to pašu jūsu ģimenes labā
I felt his presence so close to mine	Es jutu viņa klātbūtni, tik tuvu manējai
Now I'm too weak to even lift him	Tagad esmu pārāk vāja, lai viņu pat paceltu
I'll leave the jacket here, so pick up the phone	Es atstāšu jaku šeit, tāpēc paņem telefonu
I believe that this must be kept in mind at all times	Es uzskatu, ka tas ir pastāvīgi jāpatur prātā
I think we have a great education	Es domāju, ka esam ieguvuši lielisku izglītību
I love this guy here	Es mīlu šo puisi šeit
I haven't reached my storage unit yet	Es vēl neesmu nokļuvis savā uzglabāšanas vienībā
I look at each answer here and finally get what I want	Es šeit aplūkoju katru atbildi un beidzot saņemu, ko vēlos
I recognized him by his profile picture	Es viņu atpazinu pēc profila bildes
I imagine the result	Es iztēlojos rezultātu
I believe you will lose faster than you think	Es uzskatu, ka jūs zaudēsit ātrāk, nekā domājat
One day I called her to say hello	Kādu dienu es viņai piezvanīju, lai sasveicinātos
I rode my fingers through the shimmering cloth	Es braukāju ar pirkstiem pa mirdzošo audumu
A couple of customers were still late, just like us	Pāris klienti vēl uzkavējās, tāpat kā mēs
I know you did something to her	Es zinu, ka tu viņai kaut ko darīji
He later became the owner and publisher	Vēlāk viņš kļuva par īpašnieku un izdevēju
I know someone who knows this person	Es pazīstu kādu, kurš pazīst šo cilvēku
I have your ball, he said	Man ir tava bumba, viņš teica
Sea of ​​glass and fire	Stikla un uguns jūra
I did nothing to stop it	Es neko nedarīju, lai to apturētu
I felt her fear	Es jutu viņas bailes
I didn't have to wait long	Man nebija ilgi jāgaida
I cannot continue to live like this	Es nevaru turpināt dzīvot šādi
I did so deliberately for two reasons	Es to darīju apzināti divu iemeslu dēļ
I think it will be kept confidential	Es domāju, ka tas tiks saglabāts konfidenciāli
I hadn't felt so good in a very long time	Tik labi nebiju jutusies ļoti ilgu laiku
It puts their wealth in their own hands	Tas liek viņu bagātību viņu pašu rokās
I enjoyed it too much	Es to izbaudīju pārāk daudz
The truth behind his disappearance is never revealed	Patiesība aiz viņa pazušanas nekad netiek atklāta
I tried to drown in the lake	Es mēģināju noslīkt ezerā
I have been waiting for this for a long time	Es to gaidīju jau ilgu laiku
I stopped in front to catch my breath	Es apstājos priekšā, lai atvilktu elpu
I didn't want to be one of those dog owners	Es negribēju būt viens no tiem suņu īpašniekiem
I knew he might be hungry	Es zināju, ka viņš, iespējams, ir izsalcis
I got up	Es piecēlos kājās
I could never justify creation	Es nekad nevarēju pamatot radīšanu
I knocked a few more times	Pieklauvēju vēl pāris reizes
They destroyed us	Viņi mūs sagrāva
I watched their courses last week	Pagājušajā nedēļā skatījos viņu kursus
I'll be out next season	Nākamsezon būšu ārā
I really didn't have any information about you, it's true	Man tiešām nebija informācijas par tevi, tā ir patiesība
A hopeful glow appeared in her eyes	Viņas acīs parādījās cerīgs mirdzums
A few seconds later, something made me turn around	Dažas sekundes vēlāk kaut kas lika man pagriezties
I was twenty and ready for anything	Man bija divdesmit un gatavs uz visu
A huge technical breakthrough, no doubt, but why?	Milzīgs tehniskais sasniegums, bez šaubām, bet kāpēc?
I can't offer you more than this little token	Es jums nevaru piedāvāt ne vairāk kā šo mazo žetonu
I just have to be sure	Man vienkārši ir jābūt pārliecinātai
I can't stop thinking about it	Es nevaru beigt par to domāt
I highly recommend their services!	Es ļoti ieteiktu viņu pakalpojumus!
I never sort things out	Es nekad nesakārtoju lietas
He thought the two would obey his interests	Viņš domāja, ka abi pakļausies viņa interesēm
I could still smell it on myself	Es joprojām jutu to smaržu uz sevi
I am happy to offer my life for him	Es labprāt piedāvāju savu dzīvību par viņu
I can never do my job	Es nekad nevaru pildīt pienākumus
I almost feel like another person	Es gandrīz jūtos kā cits cilvēks
The state invested heavily in the preservation of sites	Valsts ieguldīja lielus ieguldījumus vietu saglabāšanā
It was still pretty painful for me	Man joprojām bija diezgan sāpīgi
I didn't want her to leave me	Es negribēju, lai viņa mani pamet
I don't know what to do with bright sunlight	Es nezinātu, ko darīt ar spožu saules gaismu
I'm looking for the best people we can find	Es meklēju labākos cilvēkus, kādus varam atrast
I will tell you about one wonderful example of attachment	Es jums pastāstīšu par vienu brīnišķīgu pieķeršanās piemēru
I can't understand why it won't work	Es nevaru saprast, kāpēc tas nedarbosies
I know how she can be	Es zinu, kā viņa var būt
I am eighteen in less than three months	Man paliek astoņpadsmit pēc nepilniem trim mēnešiem
I have to go out and see my brother	Man jātiek ārā un jāredz brālis
I could barely walk, my legs hurt a lot	Es gandrīz nevarēju staigāt, man ļoti sāpēja kājas
I love this place and I get inspired by it every day	Es mīlu šo vietu un katru dienu no tās iedvesmojos
I have never been on this plane before	Es nekad agrāk neesmu bijis ar šo lidmašīnu
I didn't see his face under his hat	Es neredzēju viņa seju zem cepures
I owe her the end she has always wanted	Esmu viņai parādā gala, ko viņa vienmēr ir vēlējusies
I also have extreme brain fog	Man ir arī ekstremāla smadzeņu migla
I should play better than this	Man vajadzētu spēlēt labāk par šo
I don't think you will miss me	Es nedomāju, ka tev manis pietrūks
I wasn't sure if you were going to publish again	Es nebiju pārliecināts, vai grasāties publicēt vēlreiz
I feel like she's a little shocked	Man šķiet, ka viņa ir nedaudz satricināta
I am very relieved to see you alive	Man ir liels atvieglojums, redzot jūs dzīvu
She has since appeared in a comic book	Kopš tā laika viņa ir parādījusies komiksu grāmatā
I can't do anything but run my mouth	Es nevaru darīt neko citu kā palaist muti
I seemed to do a lot of it	Šķita, ka es to daru daudz
I have won many battles and killed many, many men	Esmu izcīnījis daudzas cīņas un nogalinājis daudzus, daudzus vīriešus
The new path will be medicine	Jaunais ceļš būs zāles
I feel sorry for them	Man šķiet, ka viņiem mani žēl
I just want the language code	Es tikai gribu valodas kodu
I grabbed my ears to lock it	Es saķēru ausis, lai to nobloķētu
After a while, he returned to the phone	Pēc brīža viņš atgriezās pie telefona
That way I won't like it	Tādā veidā man nepatiks
It was also very aggressive	Tas bija arī ļoti agresīvs
I knew she was married once	Es zināju, ka viņa jau vienreiz bija precējusies
Their character was simply different	Viņu raksturs vienkārši bija atšķirīgs
I couldn't make you wait all day	Es nevarētu likt tev visu dienu gaidīt
I didn't have the money to pay the rent	Man nebija naudas, lai samaksātu īri
I now open my eyes wide	Es tagad plaši atveru acis
I broke into the scary section	Es ielauzos baisajā sadaļā
I hurried past him and slipped through the door	Es steidzos viņam garām un izslīdēju pa durvīm
I know that religious people are real people, thank you	Es zinu, ka reliģiozi cilvēki ir īsti cilvēki, paldies
I saw another flash coming from the third floor window	Es redzēju vēl vienu zibspuldzi, kas nāk no trešā stāva loga
P and then to the ladies	P un tad pie dāmām
I regret not getting to know him better	Es nožēloju, ka neesmu viņu labāk iepazinusi
I looked down at my hand	Es paskatījos lejup uz savu roku
I am not a prophet for profit	Es neesmu pravietis peļņas gūšanai
I really like watching people cook	Man ļoti patīk skatīties, kā cilvēki gatavo
I will not come here in the dark	Es šeit nenākšu tumsā
Banks was the chief civil engineer	Banks bija galvenais būvinženieris
The blood sample can be of any volume	Asins paraugs var būt jebkura tilpuma
I had to lower him	Man vajadzēja viņu nolaist
I fell over the seats in the back	Es nokritu pāri aizmugurē esošajiem sēdekļiem
I still don't have an answer	Man joprojām nav atbildes
I felt flushed like a bleeding sky	Es jutos pietvīkusi kā asiņojošas debesis
I woke up the guard who was on duty	Es pamodināju apsargu, kurš dežurēja
I help you, you help me	Es tev palīdzu, tu man palīdzi
A pair of lines is called a set	Līniju pāri sauc par kopu
I can't complain because last week was very beautiful	Es nevaru sūdzēties, jo pagājušā nedēļa bija ļoti skaista
A short scream sounds	Atskan īss kliedziens
I hum under my nose	Es dūkoju zem deguna
I made him part of my family	Es padarīju viņu par daļu no savas ģimenes
We plan to harm the video game industry	Mēs plānojam kaitēt videospēļu nozarei
I am not talking about anything specific here	Es šeit nerunāju par kādu konkrētu
At that moment, I was in serious shock	Tajā brīdī es biju nopietnā šokā
I cannot leave evidence of my previous session	Es nevaru atstāt pierādījumus par savu iepriekšējo sesiju
I call it a protection fee	Es to saucu par aizsardzības maksu
I wouldn't have friends	Man nebūtu draugu
You know how those things go	Jūs zināt, kā tās lietas notiek
I continue quietly to our room	Es klusi turpinu uz mūsu istabu
I was one of the few who avoided it	Es biju viens no retajiem, kas no tā izvairījās
I felt something in him	Es viņā kaut ko jutu
I decided to go along	Nolēmu iet līdzi
I lead a development team	Es vadu izstrādātāju komandu
I made it with extra cheese	Es to pagatavoju ar papildu sieru
In fact, I was the one who woke you up	Patiesībā es biju tas, kas tevi pamodināja
I serve in the church	Es kalpoju baznīcā
I knocked on the door	Es pieklauvēju pie durvīm
I do not have a broad and narrow division	Man nav plašā un šaura dalījuma
The maximum number of characters is thirty	Rakstzīmju maksimālais skaits var sasniegt trīsdesmit
I waited for an answer but did not receive it	Es gaidīju atbildi, bet nesaņēmu
I read about them yesterday	Es vakar lasīju par viņiem
I push harder and harder	Es grūdos arvien stiprāk
I couldn't fall in love with him	Es nevarēju viņā iemīlēties
I personally like it	Man, personīgi, patīk
I had a personal bank account there	Man tur bija personīgais bankas konts
I just went out and went here	Es tikko izgāju ārā un devos uz šejieni
I wonder if they still work on this site	Nez, vai viņi joprojām strādā šajā vietnē
I was in charge of the west	Es biju atbildīgs par rietumiem
I will destroy all the works of hell	Es iznīcināšu visus elles darbus
I can't believe anyone will read my diary	Es nespēju noticēt, ka kāds izlasīs manu dienasgrāmatu
I thought she was very nice to tell me that	Man likās, ka viņa bija ļoti jauki man to pastāstīt
I was never allowed to ask for it	Man nekad nebija atļauts to lūgt
I held her tightly in her hospital bed	Es viņu turēju cieši viņas slimnīcas gultā
I would not hesitate to buy again from the seller	Es nevilcinātos vēlreiz pirkt no pārdevēja
I am pleased to have done so	Esmu gandarīts, ka to izdarīju
I went back to the alley shelter	Es iegāju atpakaļ alejas pajumtē
I got away pretty clean	Es tiku prom diezgan tīrs
I joined her there in my owl suit	Es pievienojos viņai tur savā pūces uzvalkā
I will not do anything to hurt you	Es nedarīšu neko tādu, kas tevi sāpinātu
A voice from ancient times	Balss no seniem laikiem
A full list of video sites is supported here	Šeit tiek atbalstīts pilns video vietņu saraksts
I couldn't walk for more than two hours	Es nevarētu staigāt vairāk par divām stundām
I can't figure out what to say	Es nevaru izdomāt, ko teikt
The fight started	Sākās kautiņš
I hurried to the station right next to the clerk	Es steidzos stacijā tieši pie ierēdņa
A public lawsuit would do more than help the company	Publisks tiesas process uzņēmumam kaitētu vairāk nekā palīdzētu
It seems to me that you have missed your call	Man šķiet, ka tu palaidi garām savu aicinājumu
I didn't have to hear him	Man nevajadzēja viņu dzirdēt
I tried to hide in my room	Es mēģināju paslēpties savā istabā
There are service rooms in the east wing	Austrumu spārnā ir apkalpošanas telpas
I just can't right now	Es vienkārši šobrīd nevaru
A young, sexy professional	Jauns, seksīgs profesionālis
I knew each other	Es zināju otru
I think then maybe this woman will leave me alone	Es domāju, ka tad varbūt šī sieviete liks mani mierā
She serves to this day	Viņa kalpo līdz šai dienai
I give them eternal life, and they will never perish	Es viņiem dodu mūžīgo dzīvību, un viņi nekad nepazudīs
Many companies give special promotional items	Daudzi uzņēmumi dāvina īpašas reklāmas preces
I know my way from here	Es zinu savu ceļu no šejienes
She sank four minutes later	Viņa nogrima četras minūtes vēlāk
I think she wanted people to think it was her	Es domāju, ka viņa gribēja, lai cilvēki domā, ka tā ir viņa
I had to stay in the present	Man vajadzēja palikt tagadnē
I was a writer, probably an editor	Es biju rakstnieks, iespējams, redaktors
I hear cars passing by	Es dzirdu, kā garām brauc mašīnas
I know he is, he and his wife	Es zinu, ka viņš ir, viņš un viņa sieva
I couldn't get a job anywhere	Es nekur nevarēju dabūt darbu
I look at my heels	Es paskatos uz saviem papēžiem
I still had to try to warn you	Man tik un tā bija jāmēģina tevi brīdināt
Thin blood crust	Plāna asins garoza
I had to overcome my fears	Man bija jātiek pāri savām bailēm
I also got up	Es arī piecēlos kājās
A woman with a vision	Sieviete ar vīziju
I had a real affection for this girl, now a woman	Man bija patiesa simpātija pret šo meiteni, tagad sievieti
I see that some have already done so	Es redzu, ka daži to jau ir izdarījuši
I was raised on a small ranch	Mani audzināja mazā rančo
I didn't have to smile in the emergency department	Man nevajadzēja smaidīt neatliekamās palīdzības nodaļā
I heard his footsteps running around the garden	Es dzirdēju viņa soļus skrienam pa dārzu
I was afraid to sit on some furniture	Man bija bail sēdēt uz kādām mēbelēm
People who have been so divorced are changing	Cilvēki, kuri tik ļoti ir bijuši šķirti, mainās
I went to school terribly	Man skolā gāja šausmīgi
I feel incredibly happy to have had this experience	Es jūtos neticami laimīgs, ka man ir bijusi šī pieredze
I have to be somewhere else at the time	Man tajā laikā jābūt kaut kur citur
I reach into my pockets	Es sniedzos kabatās
I tried to open my eyes but couldn't	Es mēģināju atvērt acis, bet nevarēju
I finally retorted and tried to attack him with magic	Es beidzot atcirtu un mēģināju viņam uzbrukt ar burvju palīdzību
I have a bad feeling in my stomach	Manā vēderā ir izveidojusies slikta sajūta
I go the other way and catch it	Es sniedzos uz pretējo pusi un noķēru to
The problem is with the construction of the housing itself	Problēma ir pašā korpusa konstrukcijā
I never go out there	Es nekad neeju tur ārā
I was shocked about that	Es par to biju šokā
I don't really think so	Es patiesībā to nedomāju
I hoped he would appreciate my honest opinion	Es cerēju, ka viņš novērtēs manu godīgo viedokli
These turns were very dangerous and often fatal	Šie pagriezieni bija ļoti bīstami un bieži vien nāvējoši
I have spoken of their pride	Esmu runājis par viņu lepnumu
I bring you pain and sorrow	Es tev atnesu sāpes un bēdas
I hardly knew him	Es viņu gandrīz nepazinu
I felt bad for them	Es jutos slikti pret viņiem
I never wanted any of that	Es nekad neko no tā negribēju
I've never felt sick	Nekad neesmu jutusies slima
I thank you and you smiled and left	Es pateicos tev, un tu pasmaidīji un aizgāji
I needed to control my reaction to him	Man vajadzēja kontrolēt savu reakciju uz viņu
I just picked it up and tried it	Es to vienkārši paņēmu un izmēģināju
It remained at a maximum of two weeks	Tas saglabājās maksimumā divas nedēļas
I didn't tell him where you went	Es viņam neteicu, kur tu esi devies
I slid into the chair in front of her	Es ieslidos krēslā viņai pretī
I've never heard of it	Man nekad nav nācies to dzirdēt
I was different because they rejected me	Es biju savādāks, jo viņi mani atraidīja
I never plan anything	Es nekad neko neplānoju
I really hoped it would	Es tiešām cerēju, ka tā būs
I left the car there and went on foot	Atstāju tur mašīnu un devos tālāk kājām
I raised my eyebrows, asking what's on the case	Es pacēlu uzacis, vaicādama, kas par lietu
I see very few machines, no people	Es redzu ļoti maz mašīnu, neviena cilvēka
They were therefore forced to withdraw from the competition	Tāpēc viņi bija spiesti izstāties no konkursa
I was just wondering something	Es tikai kaut ko prātoju
I squeezed my lips together, a nervous habit	Es saspiedu lūpas kopā, nervozs ieradums
I think he thought so too	Es domāju, ka viņš to arī domāja
I could still drag my body around to do something	Es joprojām varētu vilkt savu ķermeni apkārt, lai kaut ko darītu
I also have jeans and boots	Man ir arī džinsi un zābaki
I swear she saw me	Es zvēru, ka viņa mani ir redzējusi
I put my lips on her lips, inhaled her	Es uzliku savas lūpas uz viņas lūpām, ieelpoju viņā
I use it almost every day	Lietoju gandrīz katru dienu
I would definitely stay here again	Es noteikti šeit paliktu vēlreiz
I just wanted to apologize for yesterday	Es tikai gribēju atvainoties par vakardienu
I decided to start with my hair	Es nolēmu sākt ar saviem matiem
I knew I had no hope	Es zināju, ka man nav nekādu cerību
I dream of my daughter	Es sapņoju par savu meitu
I took a break at twelve	Es paņēmu pārtraukumu divpadsmitos
I also created this address	Es arī izveidoju šo adresi
I didn't do too well for him	Man pret viņu neveicās pārāk labi
I grew up there, man	Es esmu tur uzaudzis, cilvēk
Several other names are considered synonymous	Vairāki citi vārdi tiek atzīti par sinonīmiem
I knew the killer was no longer here	Es zināju, ka slepkava šeit vairs nav
I wanted him for several months	Es viņu gribēju vairākus mēnešus
I wonder where they are	Interesanti, kur viņi ir
That's when I heard him laugh	Toreiz dzirdēju viņu smejoties
I have no idea where your dog is	Man nav ne jausmas, kur atrodas tavs suns
I plan to continue classes all summer	Es plānoju turpināt nodarbības visu vasaru
I grew up with my fashion icon	Es uzaugu kopā ar savu modes ikonu
I was tired and confused	Es biju noguris un apmulsis
I feel like he's waiting for me	Es jūtu, ka viņš mani gaida
I'll drink him and he'll be fine	Es viņu izdzeršu un būs labi
I realize it all seemed sudden	Es saprotu, ka tas viss šķita pēkšņi
I can try to do things differently	Es varu mēģināt darīt lietas savādāk
I didn't realize it was so bad	Es neapzinājos, ka tas ir tik slikti
I never found him	Es nekad viņu neatradu
I could hardly eat for several months	Es vairākus mēnešus gandrīz nevarēju ēst
I'm a cop	Es esmu policists
I was not supportive enough	Es nebiju pietiekami atbalstošs
I have to let time go by	Man jāļauj laikam ritēt savu gaitu
A treat for tired eyes	Kārums nogurušām acīm
I understand that the cigarette is still in my hand	Es saprotu, ka cigarete joprojām ir manā rokā
I had to read his letter again	Man vajadzēja vēlreiz izlasīt viņa vēstuli
I was quite interesting	Man bija diezgan interesanti
I have known your family for a long time	Es pazīstu jūsu ģimeni jau ilgu laiku
I won't see him at lunch	Pusdienās es viņu neredzēšu
I didn't even see his hand move	Es pat neredzēju viņa roku kustēties
I have to tell you something	Man tev kaut kas jāpasaka
I hit the ground hard	Es smagi atsitos pret zemi
I work for my parents	Es strādāju saviem vecākiem
I'm glad he's my father	Es priecājos, ka viņš ir mans tēvs
I was on my way to something	Es biju ceļā uz kaut ko
I like to be on the move	Man patīk būt kustībā
I tried not to miss anything	Centos neko nepalaist garām
I fell in love with him	Es viņā iemīlējos
I had to go out and away	Man vajadzēja tikt ārā un prom
I had a lot of experience in my teens	Man bija daudz pieredzes savos pusaudža gados
The video shows many Internet phenomena	Video redzamas daudzas interneta parādības
I noticed that the library parking lot is busy	Es pamanīju, ka bibliotēkas autostāvvieta ir aizņemta
I know when he's upset	Es zinu, kad viņš ir sarūgtināts
God was taken out of the show	Dievs tika izņemts no izrādes
However, I really enjoyed this week	Tomēr man ļoti patika šī nedēļa
I have two huge make up drawings	Man ir divas milzīgas make up zīmējumus
I refuse to lose you	Es atsakos tevi pazaudēt
I myself prefer my legs in the camp oven	Man pašam labāk patīk kājas nometnes krāsnī
If you want, I can give a good example	Ja vēlaties, varu sniegt labu piemēru
I found a study on the ground floor	Pirmajā stāvā atradu darba kabinetu
I heard something about it	Es kaut ko par to dzirdēju
I have learned nothing to expect from you	Esmu iemācījusies no tevis neko gaidīt
I hope you know that	Es ceru, ka jūs to zināt
I forgot she was upstairs	Es aizmirsu, ka viņa ir augšā
I'll let you get to your bed	Es ļaušu tev tikt līdz tavai gultai
We did not convict him of that	Mēs viņu par to nenotiesājām
I was the only man at the base	Es biju vienīgais vīrietis bāzē
I still have to live with it	Man vēl ar to jāsadzīvo
I appreciate all the moral support	Es novērtēju visu morālo atbalstu
I met the car after the car that was rushing towards it	Es satiku mašīnu pēc mašīnas, kas steidzās tai pretī
I looked in the mirror, my brown eyes looked worried	Paskatījos spogulī, manas brūnās acis izskatījās satrauktas
I think of you every night	Es domāju par tevi katru vakaru
I lost my sight and worried about time	Es zaudēju redzi un bažas par laiku
I had a couple of hours to think about it	Man bija pāris stundas, lai par to padomātu
I've killed buffalo	Esmu nogalinājis bifeļus
I'll put the words in your mouth	Es ielikšu vārdus tev mutē
The spiritual eagle finds its way regardless	Garīgais ērglis atrod ceļu neatkarīgi no tā
A full-grown bear mother who protects a little girl	Pilnībā pieaugusi lāču māte, kas aizsargā mazu cilvēku meiteni
I always stumbled upon an obstacle, I can never finish	Es vienmēr paklupu šķērslī, nekad nespēju pabeigt
I love that girl, but she is spoiled, rotten	Es mīlu to meiteni, bet viņa ir izlutināta, sapuvusi
I think he found a real call to break his legs	Es domāju, ka viņš atrada īstu aicinājumu lauzt kājas
I decided to release the dog from the pit	Nolēmu atbrīvot suni no bedres
I leaned over and covered her mouth with my own and blew	Es noliecos un aizklāju viņas muti ar savu un pūtu
I want it to be more than just sex	Es vēlos, lai tas būtu vairāk nekā tikai sekss
I had better keep going	Man bija labāk to turpināt
Training battle credit	Mācību kaujas kredīts
I turned on the radio	Es ieslēdzu radio
I turn around and see him standing outside the window	Es pagriežos un redzu viņu stāvam aiz loga
I have knowledge of many subjects	Man ir zināšanas par daudziem priekšmetiem
I have a son who needs me	Man ir dēls, kuram esmu vajadzīga
I just thought you were attractive	Man vienkārši likās, ka esi pievilcīga
I heard him carry him	Es dzirdēju, kā viņš viņu nesa
There is a fire in my stomach	Manā vēderā deg uguns
I just stood and watched for a few seconds	Es tikai stāvēju un skatījos dažas sekundes
I have to be really careful	Man jābūt patiešām uzmanīgam
I grew up in this building	Es uzaugu šajā ēkā
I have been looking into these eyes for months	Es jau vairākus mēnešus skatos šajās acīs
I took a deep breath	Es dziļi ieelpoju smaržīgo gaisu
I think you met him earlier when you were down	Es uzskatu, ka tu esi viņu satikusi agrāk, kad bijāt lejā
I felt bad waiting for the worst	Man palika slikti, gaidot ļaunāko
I had no choice	Man nebija nekādas izvēles
I was practically dead	Es jau biju praktiski miris
A cash store should be a convenience, not a necessity	Skaidras naudas veikalam vajadzētu būt ērtībai, nevis nepieciešamībai
I trust them and I can open my heart	Es viņiem uzticos un spēju atvērt savu sirdi
I make you live	Es lieku tev dzīvot
I lowered my voice to a whisper	Es nolaižu balsi līdz tikko čukstam
I assume he's part of a wedding party	Es pieņemu, ka viņš ir daļa no kāzu ballītes
A way to look at better worlds, brighter days	Veids, kā paskatīties uz labākām pasaulēm, gaišākām dienām
I think we will be talking tonight about change	Es domāju, ka mēs šovakar parunāsim pārmaiņu dēļ
I thought you were happy for me	Man likās, ka tu priecājies par mani
I swallow its contents urgently	Steidzīgi noriju tās saturu
I never questioned his argument	Es nekad neapšaubīju viņa argumentāciju
They lived there with two young children	Viņi tur dzīvoja kopā ar diviem maziem bērniem
I had no idea where it was all coming from	Man nebija ne jausmas, no kurienes tas viss nāk
I think she sent us here	Es domāju, ka viņa mūs atsūtīja šeit
I relaxed and let my hand fall to my side	Es atslābu un ļāvu rokai nokrist uz sāniem
A low passenger platform was also built	Tika uzbūvēta arī zema pasažieru platforma
I want everything you have connected with me	Es vēlos visu, ko jūs ar mani esat saistījis
I had given her what no one had before	Es viņai biju devusi to, ko nevienam agrāk nebija
I forgot to pick up a gun	Es aizmirsu paņemt ieroci
There is no evidence to support this proposal	Nav pierādījumu, kas atbalstītu šo priekšlikumu
Fear as a possible villain	Bailes kā iespējamais nelietis
I think the place was almost abandoned	Es domāju, vieta bija gandrīz pamesta
I have created a lot of memories	Esmu radījis daudz atmiņu
I had to say no to coffee	Man vajadzēja teikt nē kafijai
I had not thought about this terrible day for so long	Es tik ilgi nebiju domājusi par šo briesmīgo dienu
I lay on the floor, unable to breathe	Es gulēju uz grīdas, nevarēdama elpot
I use my time alone to clean up thoroughly	Es izmantoju vienatnē pavadīto laiku, lai rūpīgi iztīrītos
I just want to be close to you	Es tikai gribu būt tev tuvumā
I would probably be safe there	Es droši vien tur būtu drošībā
I could say she was surprised at my appearance	Varēju teikt, ka viņa bija pārsteigta par manu izskatu
A woman needs it in her life	Sievietei tas dzīvē ir vajadzīgs
I looked at the photo, it was beautiful	Paskatījos fotogrāfiju, tā bija skaista
Highlight for any large or small event	Izcēlums jebkuram lielam vai mazam pasākumam
I even added more vegetables	Es pat pievienoju vairāk dārzeņu
I decided to keep the pages and continue writing	Es nolēmu paturēt lapas un turpināt rakstīt
I want to tell you how brave your son is	Es gribu jums pastāstīt, cik drosmīgs ir jūsu dēls
I could no longer deny it	Es to vairs nevarēju noliegt
I had to stay and take revenge	Man vajadzēja palikt un atriebties
I wanted his acceptance, his approval	Es gribēju viņa pieņemšanu, viņa apstiprinājumu
The suit label can tell a lot	Uzvalka etiķete var daudz pastāstīt
I felt the cold behind me	Es jutu aukstumu aiz muguras
I stumbled to the door and locked it	Es paklupu līdz durvīm un aizslēdzu tās
Very good value for money	Ļoti laba cenas un vērtības attiecība
However, I prefer not to see any weapons	Tomēr es labāk neredzu nekādus ieročus
I have to give up their company	Man jāatsakās no viņu kompānijas
You forced me to	Jūs mani uz to piespiedāt
I could not see any flames	Es nevarēju redzēt nekādas liesmas
I was standing in the war zone again	Es atkal stāvēju kara zonā
I am one of the three appointed to this post	Es esmu viens no trim šajā amatā ieceltajiem
I like this look, so she looks so beautiful	Man patīk šis izskats, tāpēc viņa izskatās tik skaista
I only know about him	Es zinu tikai par viņu
I like this colorful picture	Man patīk šis krāsainais attēls
The students were accompanied by some teachers	Skolēnus pavadījuši daži skolotāji
I wanted to ask him about his vacation plans	Es gribēju viņam pajautāt par viņa atvaļinājuma plāniem
I was there to observe this strange scene	Es biju tur, lai novērotu šo dīvaino ainu
I looked at my watch again	Es vēlreiz paskatījos pulkstenī
I pressed my forehead against his chest	Es atspiedu pieri pret viņa krūtīm
Various other schemes are being considered	Tiek izskatītas dažādas citas shēmas
I heard panic in her voice	Es dzirdēju paniku viņas balsī
I watched you sleep all night	Es skatījos, kā tu guli visu nakti
I almost knew they would do it	Es gandrīz zināju, ka viņi to darīs
I had no plans to write a story	Es nebiju plānojis rakstīt stāstu
I finished everything for the wedding	Es pabeidzu visu kāzām
I will not be separated from you	Es nebūšu atdalīts no tevis
I like a glove that fits	Man patīk cimds, kas der
I followed her back to this cabin	Es sekoju viņai atpakaļ uz šo kajīti
I run a store here	Es vadu veikalu šeit
I need someone there who knows what they are doing	Man tur vajag kādu, kas zina, ko dara
I fixed your boots last night	Vakar vakarā salaboju tavus zābakus
I waited to see if he would die	Es gaidīju, lai redzētu, vai viņš nomirs
I stretched out on the bed	Es izstaipījos uz gultas
I'd like to take care of him	Es gribētu viņu aprūpēt
I hope to achieve this goal by writing fiction	Es ceru sasniegt šo mērķi, rakstot daiļliteratūru
I wasn't sure what would happen next	Es nebiju pārliecināts, kas notiks pēc tam
A great lady is coming forward	Uz priekšu nāk lieliska dāma
I asked him what he was talking about code	Es viņam jautāju, ko viņš runā par kodu
I was looking forward to the best day of my life today	Es šodien gaidīju labāko dienu savā dzīvē
I was an illusion, not a real one	Es biju ilūzija, nevis reāla
In fact, I was so stretched	Patiesībā es biju tik izstiepts
I have to heal, regain strength	Man ir jādziedē, jāatgūst spēki
I was afraid to talk	Man bija bail runāt
I think they will continue to the northwest	Es domāju, ka viņi turpināsies uz ziemeļrietumiem
I have to think of nothing at all	Man vispār ir jādomā par neko
I let go of her hand	Es atlaidu viņas roku
I end up with a black eye and a bloody lip	Es beidzu ar melnu aci un asiņainu lūpu
I couldn't keep track of time	Es nevarēju izsekot laikam
I was so afraid to make eye contact with him	Man bija tik bail nodibināt ar viņu acu kontaktu
I immediately became disgusted	Man uzreiz kļuva riebums
I am sad to say that they are deaf to it	Man ir skumji teikt, ka viņi tam ir nedzirdīgi
I did not dare to search for fear of deception	Es neuzdrošinājos meklēt, baidoties no viltības
I went to hold it steady, then released it	Es devos to stabili noturēt, pēc tam palaidu to vaļā
I really appreciate being able to come here tonight	Es ļoti novērtēju, ka šovakar varu šeit ierasties
I fell and hit my head on the stone	Es nokritu un atsitu galvu pret akmeni
An injured look appeared on his face	Viņa sejā parādījās ievainots skatiens
I prefer a personal touch	Es dodu priekšroku personīgajam pieskārienam
I think you should move the investigation elsewhere	Es domāju, ka jums vajadzētu virzīt izmeklēšanu citur
I basically had nothing else to sell	Man būtībā nebija nekā cita, ko pārdot
I cooked roast lamb	Pagatavoju vakariņas jēra cepetī
I will teach him alone	Es viens viņu iemācīšu
I think it does a little bit	Es domāju, ka tas nedaudz to dara
It seems that I am ever making any attacks	Šķiet, ka es kādreiz daru jebkādus uzbrukumus
I think it has a character	Es domāju, ka tam ir raksturs
Witch, to be exact	Ragana, ja precīzāk
I held on to the dwarf	Es cieši turējos pie rūķa
I was assigned to the Red Bird Group	Mani iecēla sarkano putnu grupā
I tried to stop breathing by covering my mouth	Es mēģināju apturēt elpošanu, aizsedzot muti
I tell you, it was dark, very dark	Es jums saku, bija tumšs, ļoti tumšs
I started cooking more	Sāku gatavot vairāk
I thought you were doing the same	Man likās, ka tu arī tā dari
I felt pressure when he got tired, but no pain	Es jutu spiedienu, kad viņš nogurst, bet ne sāpes
I must be your only wish	Man jābūt jūsu vienīgajai vēlmei
I opened it and stretched the picture	Es to atvēru un pastiepu bildi
I should try my hand to create one	Man vajadzētu pamēģināt savu roku, lai izveidotu vienu
I didn't want to kiss her mouth	Es nevēlējos noskūpstīt viņas muti
I remember thinking that my life was over	Es atceros, ka domāju, ka mana dzīve ir beigusies
I see it in the depths of your eyes	Es to redzu jūsu acu dziļumos
I wanted to express love	Es gribēju paust mīlestību
I am not an expert in art	Es neesmu eksperts mākslā
It seems to me that he was waiting for applause or laughter	Man šķiet, ka viņš gaidīja aplausus vai smieklus
Doubts came to her mind	Viņas prātā ienāca šaubas
I thought you were thinking that	Man likās, ka tu to domāji
I was confused and scared	Es biju apmulsusi un nobijusies
I want you to do me a favor	Es gribu, lai tu man izdari labu
It is a pleasure to see him happy	Man ir prieks redzēt viņu laimīgu
I don't see him in the smoke	Es neredzu viņu dūmos
I don't think there are many men who refuse her	Es domāju, ka nav daudz vīriešu, kas viņai atsakās
I asked him not to do it, but he asked for it	Es viņam lūdzu to nedarīt, bet viņš to pieprasīja
Behind it is a restaurant and a club house	Aiz tā restorāns un kluba māja
I had no problem loading	Man nebija nekādu problēmu ar iekraušanu
I'm waiting for dinner	Es gaidu vakariņas
I am not the guardian of your brothers	Es neesmu tavu brāļu sargs
I really enjoyed my grandfather	Es patiesi izbaudīju savu vectēvu
I didn't tell him the whole story	Es viņam neizstāstīju visu stāstu
I drifted back and forth, not wanting to choose	Es dreifēju uz priekšu un atpakaļ, negribēdams izvēlēties
I want these goods to go through	Es gribu, lai šīs preces tiktu cauri
I surprised him again	Es viņu vēlreiz pārsteidzu
I probably need to get out of here	Man droši vien jātiek prom no šejienes
I still didn't pay much attention	Es joprojām nepievērsu īpašu uzmanību
Storms developed rapidly	Vētras strauji attīstījās
I did this for fifteen years	Es to darīju piecpadsmit gadus
I still have a lot to do	Man vēl ir daudz darāmā
I think we had three teachers for the whole system	Es uzskatu, ka mums bija trīs skolotāji visai sistēmai
She is later sentenced to life imprisonment	Vēlāk viņai tiek piespriests mūža ieslodzījums
I checked it this morning	Šorīt es to pārbaudīju
I watched him look at him	Es skatījos, kā es skatos viņu
I could too	Es varētu arī būt
I have no respect here	Man šeit nav nekādas cieņas
I couldn't say those things	Es nevarēju pateikt tās lietas
I certainly can't leave everything to chance	Es noteikti nevaru atstāt visu nejaušības ziņā
I could not eat or drink in those days	Es tajos laikos nevarēju ne ēst, ne dzert
I came to get help and medicine	Atnācu atnest palīdzību un zāles
I wasn't sure what else to say	Es nebiju pārliecināts, ko vēl teikt
I looked back at the man at the desk	Es atskatījos uz vīrieti pie rakstāmgalda
A man who existed before the loss of his family	Cilvēks, kurš pastāvēja pirms ģimenes zaudēšanas
I hoped it wouldn't be my last memory of him	Es cerēju, ka tā nebūs mana pēdējā atmiņa par viņu
A real smile that had a devastating effect	Īsts smaids, kam bija postoša ietekme
I don't feel the need to go out	Es nejūtu vajadzību iziet ārā
I didn't believe it, you see	Es neticēju, redzi
I looked at the clock and swallowed saliva	Paskatījos pulksteni un noriju siekalas
I held my breath so I wouldn't get sick anymore	Es aizturēju elpu, lai vairs nebūtu slims
I was working when she called	Es strādāju, kad viņa piezvanīja
Apparently used as a locker room	Acīmredzot izmantots kā ģērbtuves
I've never wanted to be one	Es nekad neesmu gribējis būt kāds tāds
I'm so excited about it	Esmu tik sajūsmā par to
I really started to be afraid of my child	Es tiešām sāku baidīties no sava bērna
I let down three people	Es nolaidu trīs cilvēkus
I was just too tired	Es vienkārši biju pārāk noguris
I suspect she also has a hard time falling asleep	Man ir aizdomas, ka viņai arī ir grūti aizmigt
I couldn't imagine life without him	Es nevarētu iedomāties dzīvi bez viņa
Please think of him once	Es lūdzu, padomājiet par viņu vienreiz
I am like that, you see	Es tāds esmu, redzi
I want us to be able to support him	Es vēlos, lai mēs varētu viņu atbalstīt
I want you to tell me all about it	Es gribu, lai tu man par to visu pastāsti
I think he took them to get what they wanted	Es domāju, ka viņš tos paņēma, lai iegūtu to, ko gribēja
The longing that called him burned inside	Iekšā dega ilgas, kas sauca viņu
I will not fall in love with you until you remember	Es nemīlēšos ar tevi, kamēr tu neatceries
I was too weak to fight	Es biju pārāk vājš, lai cīnītos
I slept with my head on one arm	Es gulēju ar galvu uz vienas rokas
I looked at the room	Es paskatījos uz istabu
I'm probably doing a lot out of nothing	Es droši vien daudz daru no nekā
I was sorry we didn't have more time	Man bija žēl, ka mums nebija vairāk laika
I had to cut your eye out last night	Man vakar vakarā vajadzēja izgriezt tavu aci
I could meet you somewhere in the city	Es varētu tevi satikt kaut kur pilsētā
All of these pieces just worked together	Visi šie gabali vienkārši strādāja kopā
I lifted the cane and hit him on the stomach	Es pacēlu spieķi un iesitu viņam pa vēderu
Another person together	Cits cilvēks kopā
I should not dwell on the thought that we are growing	Man nevajadzētu kavēties pie domas, ka mēs augam
I took it off the ship	Es to noņēmu no kuģa
I know these people are good men and women	Es zinu, ka šie cilvēki ir labi vīrieši un sievietes
I'm not asking you to fight here	Es nelūdzu tevi šeit cīnīties ar tevi
I confessed to them	Es viņiem to atzinu
I believe that what happened to him is true	Es uzskatu, ka tas, kas ar viņu notika, ir patiesība
A new alternative reality is beginning	Sākas jauna alternatīvā realitāte
I hate letting fear win	Es ienīstu ļaut bailēm uzvarēt
I started shaking, then crying	Es sāku trīcēt, tad raudāt
I hope the memories will warm you up	Es ceru, ka atmiņas sildīs jūs
A good example is dust	Labs piemērs ir putekļi
Every man is important	Katrs vīrietis ir svarīgs
I didn't go anywhere with any of them	Es ne ar vienu no viņiem nekur netiku
Several rating scales are used for this purpose	Šim nolūkam tiek izmantotas vairākas vērtēšanas skalas
I can't stay home today	Es šodien nevaru palikt mājās
I will not break the windows	Es neizsitīšu logus
I decided not to play games	Es nolēmu nespēlēt spēles
Some drops go a long way	Daži pilieni iet tālu
I didn't even know what a secular song was	Es pat nezināju, kas ir laicīgā dziesma
I quickly looked around again, fear accumulating in me	Es atkal ātri paskatījos sev apkārt, manī uzkrājoties bailēm
I felt the gun burst, but I could barely hear it	Es jutu, ka ierocis nosprāga, bet tik tikko dzirdēju
I didn't look for anything from him, I didn't expect anything from him	Es neko no viņa nebiju meklējis, neko no viņa negaidījis
I just needed enough time	Man vienkārši vajadzēja pietiekami daudz laika
I saw my parents and brother	Es redzēju savus vecākus un brāli
I think you have a good mouth	Es domāju, ka tev ir laba mute
It was not put into production	Tas netika laists ražošanā
I went to the kitchen	Es devos uz virtuvi
Miller is married and has one son	Millers ir precējies un viņam ir viens dēls
I had to keep my peace	Man bija jāturas pie sava miera
Celebration of the official start of democracy	Demokrātijas oficiālā sākuma svētki
I do not accept this idea	Es nepretendēju uz atzinību šai idejai
After that, I left the family	Pēc tam es atslēdzos no ģimenes
I closed the door, it opened	Pievilku durvis, tās atvērās
The second followed, then the third	Sekoja otrs, tad trešais
I'm just thinking of going to you	Es tikai domāju doties uz tevi
I care about you too	Man arī tu rūp
A big, soft man who turns out to be his drinking companion	Liels, mīksts vīrietis, kas izrādās saviem dzeršanas biedriem
Poor sleep can ruin my day	Slikts nakts miegs var sabojāt manu dienu
I am more than capable of taking care of myself	Es esmu vairāk nekā spējīgs parūpēties par sevi
I have never taken my work friends home	Darba draugus nekad neesmu vedis mājās
I saw it in her smile, in her eyes	Es to redzēju viņas smaidā, viņas acīs
I have chosen to deal with your case free of charge	Esmu izvēlējies izskatīt jūsu lietu bez maksas
I knew it wasn't my fault	Es zināju, ka tā nav mana vaina
I desperately wanted to wake him up	Es izmisīgi gribēju viņu pamodināt
I suspect she burned it thinking	Man ir aizdomas, ka viņa to sadedzināja, domādama
I know medical technologies and computers	Pārzinu medicīnas tehnoloģijas un datorus
I had better things on my mind	Man prātā bija labākas lietas
I need everyone out like an hour ago	Man vajag visus ārā kā pirms stundas
It has been translated into eight languages	Tas ir tulkots astoņās valodās
I deliberately closed my eyes and then opened them again	Es apzināti aizvēru acis un tad atkal tās atvēru
I dropped the blanket and looked away	Es nometu segu un paskatījos prom
Such things should not be kept quiet	Par tādām lietām nevajadzētu klusēt
I think you should keep trying	Es domāju, ka jums vajadzētu turpināt mēģināt
A status check was performed	Tika veikta statusa pārbaude
I want something simple	Es gribu kaut ko vienkāršu
I wanted my body to get cold	Es gribēju, lai mans ķermenis kļūst auksts
Of course, a lot can go wrong before the court	Protams, daudz kas var noiet greizi pirms tiesas
I waited for the inevitable	Es gaidīju neizbēgamo
This is great security	Tā ir lieliska drošība
I would like to speak in prison	Es labprātīgi runātu cietumā
I leaned against the vent, my legs suddenly liquid	Es atspiedos pret ventilācijas atveri, kājas pēkšņi šķidras
I did, but it was still a failure	Es to darīju, bet tas joprojām bija neveiksme
I had not been able to suppress my doubts for a long time	Ilgi nebiju spējusi apspiest šaubas
I shouldn't blame him	Man nevajadzētu viņu vainot
I hope she finds her way	Ceru, ka viņa atradīs savu ceļu
I wouldn't be different	Man nebūtu savādāk
I can't take it anymore	Es to vairs nevaru izturēt
I would be a drug dealer	Es būtu narkotiku tirgotājs
I was also a sports rat	Es arī biju sporta žurka
A man should never beat a woman	Vīrietis nekad nedrīkst sist sievieti
I'm just worried about you	Es tikai uztraucos par tevi
They were added to the front of the web	Tie tika pievienoti tīmeklim priekšpusē
I didn't know where to dispel my fears	Es nezināju, kur izgāzt savas bailes
I think she just needs a break	Es domāju, ka viņai vienkārši vajag atpūtu
I am a very dear and special cat	Esmu ļoti mīļš un īpašs kaķis
I think you are like him	Es domāju, ka arī tu esi kā viņš
I respect him very much and he respects me	Es viņu ļoti cienu, un viņš ciena mani
I've come up with that	Esmu to izdomājis
I want that mom	Es gribu tādu mammu
I know that land is cheap in some parts of the west	Es zinu, ka zeme dažviet rietumos ir lēta
I came across them just by accident	Es uzgāju viņiem vienkārši nejauši
I knew what had happened	Es zināju, kas noticis
A slow smile stretched his lips	Lēns smaids izstiepa viņa lūpas
I never wanted any of that	Es nekad neko no tā negribēju
I was excited to say the least	Es biju satraukts, lai neteiktu vairāk
I haven't seen you in years	Es tevi neesmu redzējis gadiem ilgi
I suggest you be patient	Es ieteiktu jums būt pacietīgam
Move forward carefully so as not to fall	Uzmanīgi virzos uz priekšu, lai nenokristu
I haven't decided yet	Es vēl neesmu izlēmis
I wasn't always her best student	Es ne vienmēr biju viņas skolēns ar vislabākajiem rezultātiem
I just sighed at the word	Es nopūtos tikai pie vārda
I also remember those pictures	Es arī atceros tos attēlus
It seemed to me to be quite a lively and happy sound	Man šķita, ka tas bija diezgan dzīvs un priecīgs skanējums
I'm going upstairs to wash and get ready	Es dodos augšā nomazgāties un gatavojos
I recognized the turning look of the wheels	Es atpazinu riteņu griežamo izskatu
I have always enjoyed writing	Man vienmēr ir paticis rakstīt
I held her while she was crying and as she slept	Es viņu turēju, kamēr viņa raudāja un kamēr viņa gulēja
I open my eyes and see that we have company	Es atveru acis un redzu, ka mums ir kompānija
I never stop thinking about the consequences	Es nekad nepārstāju domāt par sekām
The song was not written by me, but by him	Dziesmu nerakstīju es, bet gan viņš
The only exception is the turkey	Vienīgais izņēmums ir tītars
Production was delayed during the repair of the model	Modeļa remonta laikā ražošana aizkavējās
Melancholy, which his circumstances might well explain	Melanholija, ko viņa apstākļi varētu labi izskaidrot
I do my business	Es daru savu biznesu
I will do all this in the coming days	To visu es izdarīšu tuvākajās dienās
I own only a small share	Man pieder tikai neliela daļa
I had never seen him like that	Es nebiju viņu tādu redzējusi
I continued to bring in the main line	Es turpināju ienest galveno līniju
I recommend not relying on your recent success	Es iesaku nepaļauties uz saviem nesenajiem panākumiem
I can fight my battles	Es varu izcīnīt savas cīņas
I had to close tonight	Man bija jāslēdz šovakar
The center is still open for future academic periods	Centrs joprojām ir atvērts arī turpmākajiem akadēmiskajiem periodiem
I ordered a big breakfast and a cup of coffee	Pasūtīju lielas brokastis un tasi kafijas
I stay on the opposite sidewalk	Es palieku uz pretējās ietves
I had anger at the enemy	Man bija dusmas uz ienaidnieku
I made a few turns and no one was behind me	Es veicu dažus pagriezienus un neviens nebija aiz manis
I threw sticks at him	Es metu viņam nūjas
I fluttered his hair and gently kissed his lips	Es atglaudu viņa matus un maigi noskūpstīju viņa lūpas
It seemed to me that they knew it	Man likās, ka viņi to zina
Williams Dry Goods Store	Williams sauso preču veikals
I think her only interest is in your actions	Es domāju, ka viņas interese ir tikai jūsu rīcība
I've hired you for the winter	Esmu tevi nolīgusi ziemai
The war ended before the problem was resolved	Karš beidzās, pirms problēma tika atrisināta
We will wash our minds with blood	Mēs nomazgāsim savu prātu ar asinīm
I was afraid my husband would die	Es baidījos, ka mans vīrs nomirs
I didn't expect him to follow us	Es negaidīju, ka viņš mums sekos
Finally I had to ask the security guard	Beidzot man vajadzēja pajautāt apsargam
The site now has a brick platform	Vietnē tagad atrodas ķieģeļu platforma
I wanted to find a voice for a man	Es gribēju atrast balsi vīrietim
I am loving, friendly and positive	Esmu mīļa, draudzīga un pozitīva
I stopped, gathering my thoughts	Es apstājos, sakopodama domas
I let that thing take him away	Es ļāvu tai lietai viņu aizvest
I knelt down and lifted it up	Es nometos ceļos un pacēlu to augšā
But not in the approach	Bet ne pieejā
I was a little wrong about that	Par to es mazliet kļūdījos
I just need you to talk to me	Man tikai vajag, lai tu ar mani runā
I like helping people	Man patīk palīdzēt cilvēkiem
I would turn off my emotions and make them disappear	Es izslēgtu savas emocijas un liktu tām pazust
Again, I was the only person around	Es atkal biju vienīgais cilvēks apkārt
I will not show up without her	Es bez viņas nerādīšos
I drove and the road gave way below us	Es braucu, un ceļš padevās zem mums
A smile burst into the dirt on his face	Smaids ieplīsa viņa sejas netīrumos
Owl wind	Pūca vējš
Most of the time I keep him naked	Lielāko daļu laika es viņu turu kailu
Remember, there are no friendly troops behind you	Atcerieties, ka aiz jums nav draudzīgu karaspēku
I have included a sample code and an explanation below	Tālāk esmu iekļāvis koda paraugu un paskaidrojumu
Shivering through me	Man cauri pārskrien drebuļi
I couldn't blame this logic	Es nevarēju vainot šo loģiku
I could connect more outside the internet	Es varētu izveidot savienojumu vairāk ārpus interneta
He was a great baseball player	Viņš bija lielisks beisbola spēlētājs
I'll stay below for another hour	Es palieku zemāk vēl stundu
I think my best indicator is about the fourth	Es domāju, ka mans labākais rādītājs ir aptuveni ceturtais
I hope you let him know what you expect	Ceru, ka tu viņam darīsi zināmu, ko sagaidi
I didn't answer the door or interfere with the locks	Es neatbildēju uz durvīm vai nejaucos ar slēdzenēm
I just gave him a way out	Es tikko iedevu viņam izeju
I have many things to share with you	Man ir daudzas lietas, ko ar jums dalīties
Going around the world again	Gatavojas atkal apceļot pasauli
A soft breeze just whispered across the deck	Mīksts vējiņš tikko čukstēja pāri klājam
I also already have some experience in this area	Arī man jau ir zināma pieredze šajā jomā
I followed it and looked around the seemingly abandoned room	Es tam sekoju un paskatījos apkārt šķietami pamestajā istabā
I will stay and teach as a man	Es palikšu un mācīšu kā vīrietis
I think we have made progress with him	Es domāju, ka mēs ar viņu panācām progresu
A wise man would have stopped	Gudrs cilvēks būtu apstājies
I asked someone there what was going on	Es jautāju kādam tur, kas notiek
I sent them an email and received a reply	Nosūtīju viņiem e-pastu un saņēmu atbildi
I usually gathered information from the Queen of Drama	Es parasti ievācu informāciju no drāmas karalienes
I understand exactly what you mean	Es precīzi saprotu, ko tu domā
I always cook too much for us alone	Es vienmēr pārāk daudz gatavoju tikai mums
I was told that this was a crime scene	Man teica, ka šī vieta ir nozieguma vieta
I smiled at my sudden thought	Es pasmaidīju par savu pēkšņo domu
I assume the rope broke	Pieņemu, ka virve pārtrūka
I always took it for granted	Es vienmēr to uztvēru kā pašsaprotamu
Football later that year	Futbols vēlāk tajā pašā gadā
It seems a little closer to me	Man šķiet, ka tas šķiet nedaudz tuvāks
I got out of the car and looked around carefully	Izkāpu no mašīnas un piesardzīgi paskatījos apkārt
So it was a lot of fun for me	Tāpēc man tas bija ļoti jautri
A new deal would again withdraw funds	Jauns darījums atkal izņemtu līdzekļus
A light sweat broke out on his forehead	Viņa pieri izlauzās viegli sviedri
I really want to get home	Es ļoti vēlos nokļūt mājās
I hope you had a nice summer	Ceru, ka jums bija jauka vasara
A newspaper page hit him in the face	Avīzes lapa viņam trāpīja pa seju
I have proof of all lies	Man ir pierādījumi visiem meliem
His true identity is revealed at the very end	Viņa patiesā identitāte tiek atklāta pašās beigās
I waited patiently for him, excited for the devil	Es pacietīgi gaidīju viņu, satraukta pēc velna
I would never let anything happen to you	Es nekad neļautu kaut kam notikt ar tevi
I needed complete loneliness	Man vajadzēja pilnīgu vientulību
I saw him with a knife	Es redzēju viņu ar nazi
I also wouldn't want to shake my hand	Es arī negribētu paspiest roku
I liked that he was home	Man patika, ka viņš bija mājās
I started to think so myself	Pats sāku tā domāt
I didn't have to accept no to answer	Man nevajadzēja pieņemt nē, lai atbildētu
I saw that it was important to me too	Es redzēju, ka tas ir svarīgi arī man
I leaned in, desperate to look inside myself	Es pieliecos, izmisīgi vēlēdamās ieskatīties sevī
I doubt you even know what love really is	Es šaubos, ka jūs pat zināt, kas patiesībā ir mīlestība
I did this for twenty years	Es to darīju divdesmit gadus
I tried to follow their conversation	Es mēģināju sekot viņu sarunai
I got her hands between mine	Es saņēmu viņas rokas starp savējām
I enter the bedroom, you never enter	Es ieeju guļamistabā, tu nekad neieej
I tend to be more philosophical	Man ir tendence būt filozofiskākam
I ran harder, faster	Es skrēju grūtāk, ātrāk
I just wouldn't sign up	Es vienkārši neizrakstītos
I waved my hand to resume walking	Pamāju ar roku, lai atsāktu staigāt
I can't believe how normal everything looks	Es nespēju noticēt, cik normāli viss izskatās
A letter she had kept for a long time	Vēstule, kuru viņa bija glabājusi ilgu laiku
Looks like I couldn't find it	Šķiet, ka nevarēju to atrast
Robinson was elected captain of the team	Robinsons tika ievēlēts par komandas kapteini
I learned a lot about myself since the accident	Kopš negadījuma es daudz uzzināju par sevi
I think they still are	Es domāju, ka viņi joprojām ir
The cable was wound under it	Zem tā apvijās kabelis
I knew from experience that he rarely came before midnight	No pieredzes zināju, ka viņš reti iegriezās pirms pusnakts
I was fine with it	Es biju smalks ar to
I put them together	Es tos izlaidu kopā
I would be happy if I didn't have the strength	Es būtu laimīgs, ja nebūtu spēka
I felt utterly miserable	Es jutos galīgi nožēlojami
I fell to my knees and looked inside	Es nokritu uz ceļiem un paskatījos iekšā
I just have to believe it	Man vienkārši tam jātic
I knew he was happy	Es zināju, ka viņš ir apmierināts
His contribution to the development of the story was relatively small	Viņa ieguldījums sižeta attīstībā bija salīdzinoši neliels
I got to the third floor without any problems	Es bez problēmām tiku līdz trešajam stāvam
I had to earn my way	Man bija jānopelna savs ceļš
I didn't lose my mind	Es nezaudēju prātu
I couldn't think of those things	Es nevarēju domāt par tām lietām
I have never made this mistake	Es nekad neesmu pieļāvis šo kļūdu
I couldn't see very well	Es nevarēju ļoti labi redzēt
I fully expect that to change this season	Es pilnībā gaidu, ka šajā sezonā tas mainīsies
Some people shot their questioning and slightly anxious gazes	Daži cilvēki nošāva viņu jautājošus un nedaudz noraizējušos skatienus
Probably my fault	Laikam tā ir mana vaina
A quarter had been visited by more than ten doctors	Ceturtā daļa bija apmeklējuši vairāk nekā desmit ārstu
I feel quite awake myself	Es pati jūtos diezgan nomodā
I tried to avoid the shock	Es mēģināju novērst šoku
I asked him not to do it, but he did	Es viņam lūdzu to nedarīt, bet viņš to darīja
I see it here from the ship	Es to redzu šeit no kuģa
I hadn't been here in a couple of weeks	Es nebiju šeit bijis pāris nedēļas
I'm just having a hard time getting out of it	Man vienkārši ir grūtības izkļūt no tā
I can't accept or live with myself	Es nevaru pieņemt vai dzīvot ar sevi
I think she probably likes her job	Es domāju, ka viņai droši vien patīk savs darbs
I just had a feeling	Man vienkārši bija sajūta
I was so young, so nervous	Es biju tik jauns, tik nervozs
I didn't realize it was you at church yesterday	Es nesapratu, ka tas biji tu vakar baznīcā
I feel like a million dollars	Es jūtos kā miljons dolāru
I noticed her eyes for the first time	Es pirmo reizi pamanīju viņas acis
That is my true desire	Tā ir mana patiesā vēlme
I think you will find it interesting	Es domāju, ka jums tas liksies interesanti
The remaining risk was borne by the owners	Atlikušo risku uzņēmās īpašnieki
I've never heard him talk before	Es nekad agrāk neesmu dzirdējis viņu runājam
Israel wrote about theology and collected medical work	Izraēls rakstīja par teoloģiju un vāca medicīnas darbus
I will never say that	Es to nekad nestāstīšu
I was pretty sure she wasn't ready for that	Es biju diezgan pārliecināts, ka viņa nebija tam gatava
I saw things fit together	Es redzēju, kā lietas sader kopā
I had to make sure you didn't lose the game	Man bija jāpārliecinās, ka jūs nezaudējat spēli
I am not a lowly creature	Es neesmu zemisks radījums
I liked her angry face	Man patika viņas dusmīgā seja
I need more eyes on it	Man vajag vairāk acu uz to
I can probably write you a credit slip right away	Es droši vien varu jums tūlīt uzrakstīt kredīta kvīti
I will not mess with such things	Es tādās lietās nejaukšos
I'm done with the beautiful	Es beidzu ar skaistu
I have to do it alone	Man tas jādara vienam
In fact, I was amazed at that	Patiesībā es biju pārsteigts par to
I think about it too	Es arī par to domāju
I can get you anytime	Es varu tevi dabūt jebkurā laikā
I miss her being part of our entertainment	Man pietrūkst, lai viņa būtu daļa no mūsu izklaides
I tried to talk myself to fall asleep	Es mēģināju sevi sarunāt, lai aizmigtu
I decided it wouldn't hurt to get him off first	Nolēmu, ka nesāpēs viņu dabūt nost pirmo
I feel this loss as much as anyone can	Es jūtu šo zaudējumu tik daudz, cik var jebkurš cilvēks
I didn't understand people	Es nesapratu cilvēkus
I jumped off the wall and waited	Es nolēcu no sienas un gaidīju
I have to go back and find a coat	Man jāatgriežas un jāatrod mētelis
I had all the questions for everyone else	Man bija visi jautājumi, kas visiem citiem
Many troubles are entangled in your mind	Jūsu prātā sapinies daudzas nepatikšanas
I put my jaw down angrily	Es dusmīgi noliku žokli
I met him on our holidays last year	Es viņu satiku mūsu brīvdienās pagājušajā gadā
I know what a dead man looks like	Es zinu, kā izskatās miris
I hope it works out somehow	Ceru, ka tas kaut kā izdosies
I have seen enough in my long years	Es savos garajos gados esmu redzējis pietiekami daudz
However, I told some of my friends	Es tomēr teicu dažiem saviem draugiem
I turned around and stayed under my pillow	Es apgriezos un paliku galvu zem spilvena
I couldn't wait to get him alone	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu viņu dabūt vienu
I read the same prayers and sing the same songs	Es lasu tās pašas lūgšanas un dziedu tās pašas dziesmas
I couldn't imagine what she was going to tell me	Es nevarēju iedomāties, ko viņa grasījās man pateikt
I want to grow old and be like her	Es gribu novecot un būt kā viņa
I'm sorry, but that's the way it is	Piedod, bet tā tas ir
I'm thinking of stopping tonight	Es domāju šovakar piestāt
I don't know if that's possible	Es nezinu, vai tas ir iespējams
I want you to give it to me	Es gribu, lai tu man to iedod
I didn't take too much	Es neuzņēmu pārāk daudz
I just came to thank you	Es tikai atnācu, lai pateiktos
A journey that will change her life forever	Ceļojums, kas mainīs viņas dzīvi uz visiem laikiem
I was still connected to the ground plan	Es joprojām biju savienots ar zemes plānu
I didn't even drink wine	Es pat vīnu nedzēru
I just wanted to be alone	Es vienkārši gribēju būt viena
I chose frost, changing to pink	Es izvēlējos salnu, mainot uz rozā
I couldn't get the kids out of the room	Es nevarēju dabūt bērnus ārā no istabas
I have continued to study all my life	Esmu turpinājis mācīties visu mūžu
The letter was one thing	Vēstule bija viena lieta
I beat him, always a good strategy	Es viņu pārspētu, vienmēr laba stratēģija
I would have done something different with my life	Es ar savu dzīvi būtu darījis kaut ko savādāk
I like being in a group	Man patīk būt grupā
When someone dies, you lose all that potential	Kad kāds nomirst, jūs zaudējat visu šo potenciālu
I was more than excited	Es biju vairāk nekā sajūsmā
I appreciate it long after he tried to connect	Es novērtēju ilgi pēc tam, kad viņš mēģināja izveidot savienojumu
The plane still did not respond	Lidmašīna joprojām nereaģēja
I kissed him on the teeth	Es noskūpstīju viņam savus zobus
I feel what will happen	Es jūtu, kas notiks
I heard him talking, still upstairs	Es dzirdēju viņu runājam, joprojām augšstāvā
A small river flows a little further	Mazliet tālāk tek maza upīte
That will probably be enough for today	Laikam šodienai ar to pietiks
I just had to endure one day	Man vienkārši bija jāiztur viena diena
Food crops were also affected	Tika ietekmētas arī pārtikas kultūras
I have limited eye contact	Man ir ierobežots acu kontakts
I have no one in the world	Man pasaulē nav neviena
I will make sure of that	Es par to pārliecināšos
I want them out of this ship	Es gribu viņus no šī kuģa
I try to welcome new people every year	Cenšos katru gadu uzņemt jaunus cilvēkus
I looked at his ass as he passed by	Es paskatījos uz viņa dupsi, kad viņš gāja garām
The fourth is an alternative alternative to the third	Ceturtais ir trešā alternatīvs labojums
I visit the bus a few times	Dažas reizes braucu ciemos ar autobusu
I guess that wasn't bad at all	Es domāju, tas nemaz nebija slikti
The mansion is really made of red bricks	Savrupmāja patiešām no sarkaniem ķieģeļiem
I boarded and moved to the passenger's side	Es uzkāpu un pārcēlos uz pasažiera pusi
I just can't think of anything else to do	Es vienkārši nevaru iedomāties kaut ko citu darīt
I can't believe he just told me that	Es nespēju noticēt, ka viņš tikko man to teica
Higher speeds are known as tripods	Lielāks ātrums ir pazīstams kā statīvs
I kicked him in the leg and lifted him up	Es iesitu viņam ar kāju un piecēlu viņu kājās
I'll talk to your parents	Es parunāšu ar taviem vecākiem
I played the game with enthusiasm	Es spēlēju spēli ar entuziasmu
I saw that three is one room	Es redzēju, ka trīs ir viena istaba
I promised not to repeat their mistakes	Es apsolīju neatkārtot viņu kļūdas
I couldn't continue to extend the room forever	Es nevarēju turpināt telpu pagarināt uz visiem laikiem
I will do as you promise	Es darīšu, kā jūs solāt
The gravel remained scarce	Grants palika trūcīgs
I hope thousands of requests have been received	Es ceru, ka ir saņemti tūkstošiem pieprasījumu
I think he's trying to reach me	Es domāju, ka viņš cenšas mani sasniegt
I felt more in the mood for something light	Es jutos vairāk noskaņota kaut kam vieglam
I wasn't the only one who couldn't capture the scene	Es nebiju vienīgais, kurš nevarēja uzņemt ainu
I often wonder if my memories are really true	Es bieži domāju, vai manas atmiņas patiešām ir patiesas
I know he will welcome us	Es zinu, ka viņš mūs uzņems
I think they will really be very quiet	Es domāju, ka viņi patiešām būs ļoti klusi
I am for freedom of faith and belief	Es esmu par ticības un uzskatu brīvību
I just want to see how it's done	Es tikai gribu redzēt, kā tas ir izdarīts
I needed to let her know	Man vajadzēja viņai to paziņot
I was glad he accepted my brother	Man bija prieks, ka viņš pieņēma manu brāli
I did it for money	Es to darīju naudas dēļ
The boom was a commercial and critical failure	Uzplaukums bija komerciāla un kritiska neveiksme
I had it at school too	Man arī skolā tā bija
I just survived for a while	Es uz kādu laiku vienkārši pārdzīvoju
I feel bad just repeating that	Es jūtos slikti, to vien atkārtojot
I had moved back to the bedroom	Es biju pārcēlusies atpakaļ uz guļamistabu
It seems to me that something is missing, maybe lemon juice	Man liekas, ka kaut kā pietrūka, varbūt citrona sulas
I fed one and another twenty-five show up	Es pabaroju vienu un parādās vēl divdesmit pieci
I'm sorry, but it's not my choice	Es atvainojos, bet tā nav mana izvēle
I personally like it	Man personīgi tas patīk
I beg you to come	Es lūdzu, lai tu atnāktu
A good weapon for a woman, he thought	Labs sievietes ierocis, viņš domāja
I opened the bar and tried to fix it	Es pavēru stieni uz augšu un mēģināju salabot
Negative action is often the result of negative thinking	Negatīvā darbība bieži vien ir negatīvas domāšanas rezultāts
A military technology cooperation agreement was signed	Tika parakstīts militāro tehnoloģiju sadarbības līgums
I was sad that it ended	Man bija skumji, ka tas beidzās
Brother or sister	Brālis vai māsa
I succumb to the violence of my wolf	Es padevos sava vilka vardarbībai
I myself have hurt people a lot	Pats esmu smagi sāpinājis cilvēkus
I want my choice of dress to be a surprise	Es vēlos, lai mana kleitas izvēle būtu pārsteigums
A good man does not need a superficial woman	Labam vīrietim nav vajadzīga virspusēja sieviete
I didn't have to speak unless I was addressed directly	Man nebija jārunā, ja vien mani neuzrunāja tieši
I sowed the seed patch in early spring	Es sēju sēklas plāksteri agrā pavasarī
I feel it in my bones	Es to jūtu savos kaulos
I didn't back down, and that surprised me	Es neatkāpjos, un tas mani pārsteidza
It is a new country	Tā ir jauna valsts
I have to stand here and watch it happen	Man ir jāstāv šeit un jāskatās, kā tas notiek
Endowed with broad shoulders and a large voice	Apveltīts ar platiem pleciem un lielu balsi
I wanted him out, naked and inside me	Es gribēju viņu ārā, kailu un iekšā manī
I ask her so many times to get married	Es tik daudz reižu lūdzu viņu precēties
A light pattern appeared	Parādījās gaismas raksts
I followed his instructions and followed him	Es sekoju viņa norādījumiem un sekoju viņam uz to
I tried, you have to believe	Es mēģināju, tev jātic
The debt of gratitude is for sharing	Pateicības parāds ir par dalīšanu
I threw it somewhere in her house	Es to aizmetu kaut kur viņas mājā
I apologize if anyone is interested	Es atvainojos, ja kādam tas interesē
I had seen him standing in the hallway of the school	Es biju redzējusi viņu stāvam skolas gaitenī
I stood between the other two, our shoulders rubbed	Es stāvēju starp pārējiem diviem, mūsu pleci berzējās
I would like us to share and read	Es gribētu, lai mēs dalāmies un lasām
I'm asking someone about this guy	Es kādam jautāju par šo puisi
I had to pay to get you home	Man vajadzēja samaksāt, lai tu atgrieztos mājās
I knew who he was now	Es zināju, kas viņš ir tagad
I looked at her face, her lips, her eyes	Es paskatījos uz viņas seju, viņas lūpām, viņas acīm
I appreciate how you honor me	Es novērtēju, kā jūs mani pagodināt
It really was a terrible time	Tas tiešām bija šausmīgs laiks
I have a wife, three little sons and a daughter	Man ir sieva, trīs mazi dēli un meita
We definitely wanted it to be something eternal	Mēs noteikti vēlējāmies, lai tas būtu kaut kas mūžīgs
It seems to me that inspiration is the least expected place	Man šķiet, ka iedvesma ir vismazāk gaidītās vietas
A smile stretched his lips	Smaids izstiepa viņa lūpas
I found that my watch is missing	Es atklāju, ka mans pulkstenis ir pazudis
I can't be with you until the end of the fight	Es nevaru būt kopā ar jums līdz cīņas beigām
I can say that this page means something	Varu teikt, ka šī lapa kaut ko nozīmē
There was a brief silence	Iestājās īss klusums
I think he will be a good man to you	Es domāju, ka viņš tev būs labs vīrs
I hope you will attend the lesson tomorrow	Ceru, ka rīt piedalīsities nodarbībā
I look at him and our eyes close	Es paskatos uz viņu un mūsu acis saslēdzas
I read the instructions over and over again	Es lasu instrukcijas atkal un atkal
I think that's all there was to it	Es domāju, tas ir viss, kas tur bija
I had a lot to do	Man bija daudz ko paspēt
I found him in the kitchen, we were preparing something	Es viņu atradu virtuvē, kaut ko gatavojam
I could feel it too	Es arī to varēju just
I want a good, cheap and fast transport system	Vēlos labu, lētu un ātru transporta sistēmu
I didn't want to think about it	Es negribēju par to domāt
I couldn't afford it anymore	Es to vairs nevarēju atļauties
I was sorry we only had one child	Man bija žēl, ka mums bija tikai viens bērns
I wonder if there is a way to find him	Nez vai ir kāds veids, kā viņu atrast
I looked around and stopped	Es paskatījos apkārt un apstājos
I couldn't read his face	Es nevarēju nolasīt viņa seju
I stood and looked around	Es stāvēju un skatījos apkārt
I put a car on him	Es uzvilku viņam vienu mašīnu
I should probably go	Man droši vien vajadzētu iet
Storm won this round	Uzvarēja šajā kārtā Storm
I see that they have a good heart	Es redzu, ka viņiem ir laba sirds
I looked at him, my mouth was dry	Es paskatījos uz viņu, mana mute bija sausa
I do not think you will choose it today	Es nedomāju, ka šodien izvēlēsities to
A moment later, my mouth responded in the same way	Brīdi vēlāk mana mute atbildēja vienādi
I had forgotten how it feels to hold a woman's hand	Biju aizmirsusi, kā jūtas turēt sievietes roku
I couldn't find him and immediately realized that something was wrong	Es nevarēju viņu atrast un uzreiz sapratu, ka kaut kas nav kārtībā
I circulated it regularly	Es to regulāri izplatīju
I had been there before and I really enjoyed it	Biju tur bijusi jau iepriekš, un man tas ļoti patika
I have always been against the modification of artificial genes	Es vienmēr biju pret mākslīgo gēnu modifikāciju
I went straight to their house and stayed with them	Es devos tieši uz viņu māju un paliku pie viņiem
I think you both understood that	Es domāju, ka jūs abi to sapratāt
I think you have already done too much	Es domāju, ka jūs jau esat izdarījis pārāk daudz
Big and fast	Liels un ātrs
I took a quick breath and stopped there	Es ātri ievilku elpu un tur apstājos
A dense set of orange and yellow stars	Blīvs oranžu un dzeltenu zvaigžņu kopums
A local creature that is basically a giant beast	Vietējā būtne, kas būtībā ir milzu zvēri
I know perfectly well that there is nothing between us	Es lieliski zinu, ka starp mums nekā nav
I eat mainly grass-fed beef, organic chicken and vegetables	Es ēdu galvenokārt ar zāli barotu liellopu gaļu, bioloģisko vistu un dārzeņus
I urge my readers to do the same	Es aicinu savus lasītājus darīt to pašu
I stretched my legs, shaking my body awake	Es izstiepu kājas, kratīdams savu ķermeni nomodā
They had to earn nine years of freedom	Viņiem bija jānopelna brīvība deviņos gados
I am the voice of peace, wisdom and love	Es esmu miera, gudrības un mīlestības balss
I only drink milk and water	Es dzeru tikai pienu un ūdeni
I have something better that will work	Man ir kaut kas labāks, kas derēs
I have to put her in front of me	Man viņa ir jāliek sev priekšā
I didn't check the locker room	Es nepārbaudīju ģērbtuvi
I waved my hand and blew her a kiss	Es pamāju ar roku un iepūtu viņai skūpstu
I almost want him to do it	Es gandrīz gribu, lai viņš to darītu
I was really his close friend	Es tiešām biju viņa tuvs draugs
I don't play human games	Es nespēlēju cilvēku spēles
I had listened long enough	Biju klausījies pietiekami ilgi
I guarantee your safety here	Es garantēju jūsu drošību šeit
I think the guy is a beast	Manuprāt, puisis ir zvērs
I can't rest now	Es tagad nevarēšu atpūsties
I have the courage to keep trying	Man ir drosme turpināt mēģināt
I reached for the old lady seconds before he fired	Es sasniedzu veco kundzi sekundes pirms viņš izšauj
He started telling me a story about his mother	Viņš sāka man stāstīt stāstu par savu māti
A place we know well	Vieta, kuru mēs labi zinām
I finished getting dressed and leaned over to kiss	Pabeidzu ģērbties un pieliecos uz skūpstu
I couldn't stop here	Es nevarēju šeit apstāties
I cooked fresh things in the kitchen for lunch	Pusdienās virtuvē pagatavoju svaigas lietas
There was a quiet knock on the door	Pie durvīm atskanēja kluss klauvējiens
I'll tell you	Es jums to pastāstīšu
I just gave birth to you	Es tikai tevi dzemdēju
I didn't care about anything else in the world	Man bija vienalga nekas cits pasaulē
I hope you are comfortable	Es cerēju, ka tev būs ērti
I think he is one of us now	Es domāju, ka viņš tagad ir viens no mums
I was so excited and enthusiastic about it	Es biju tik sajūsmā un entuziasma par to
I took a copy of this letter with me	Es paņēmu līdzi šīs vēstules kopiju
I think it has to do with violence	Es domāju, ka tas ir saistīts ar vardarbību
I hope you will run for office	Es ceru, ka jūs kandidēsiet uz amatu
It was a common practice	Tā it kā bija ierasta prakse
It should be done in half an hour	Pusstundu vajadzētu to izdarīt
The coffin has no economic value	Zārka staram nav ekonomiskas vērtības
It happened every day for eight days	Tas notika katru dienu astoņas dienas
I thought it was late, in the middle of the night	Es domāju, bija vēls, nakts vidū
I just wanted to know if you were doing that	Es tikai gribēju noskaidrot, vai jūs to darāt
I hate it when we're separated	Es ienīstu to, kad esam šķirti
I recognized both visitors who didn't	Es atpazinu abus apmeklētājus, kuri gan ne
I didn't know this man	Es nepazinu šo vīrieti
It gave a sense of confidence	Tas deva pārliecības sajūtu
I need you to be strong	Man vajag, lai tu būtu stiprs
I couldn't wish for it	Es nevarēju to novēlēt
I have a picture you know	Man ir attēls, ko jūs zināt
I think everyone knows such a person	Es uzskatu, ka visi pazīst tādu cilvēku
I hope everything is fine	Es ceru, ka viss ir kārtībā
I always told you, darling	Es vienmēr tev teicu, mīļā
I took that into account	Es ar to rēķinājos
I have a hard time falling asleep	Man grūti aizmigt
I've never hated myself	Es nekad neesmu ienīda sevi
I'll ask you again	Es tev pajautāšu vēlreiz
I have seen him myself, as have many	Es pats viņu esmu redzējis, tāpat kā daudzi
I don't have any more money	Man vairs nav naudas
I have tried to make them shorter	Esmu mēģinājis tos padarīt īsākus
I spit it on the floor	Es to izspļāvu uz grīdas
I instinctively picked him up	Es instinktīvi pacēlos viņam pakaļ
I hope you will let us know about your trip	Es ceru, ka jūs informēsit mūs par savu ceļojumu
I try not to sound too sad	Cenšos neizklausīties pārāk skumji
I had gone too far to be weak	Es biju nonācis pārāk tālu, lai būtu vājš
That was the theme of the whole show	Tā bija visa izrādes tēma
I want to see my brother and talk to him	Es gribu redzēt savu brāli un parunāt ar viņu
A good word for these times	Labs vārds šiem laikiem
I held out my hand	Es pastiepu roku
I feel like everything is bothering me	Man liekas, ka viss mani tracina
I want him to comfort and hold me	Es ilgojos, lai viņš mani mierinātu un turētu
I take this matter seriously	Es uztveru šo lietu nopietni
I didn't know how to contact you	Es nezināju, kā ar tevi sazināties
Therefore, the cause may occur without its usual effects	Tāpēc cēlonis var rasties bez tā parastās ietekmes
I put my hands on my lap	Es saliku rokas klēpī
I will test the software and monitor it	Es pārbaudīšu programmatūru un novērošu tās darbību
I ate and slept and killed	Es ēdu un gulēju un nogalināju
I'm taking him home	Es viņu vedu uz māju
I didn't expect them to	Es negaidīju, ka viņi būs
I think his roots were strong	Es domāju, ka viņa saknes bija spēcīgas
I, on the other hand, am a champion traveler	Es, savukārt, esmu čempions ceļotājs
I want to offer you a business partnership	Es vēlos jums piedāvāt biznesa partnerību
I hear him move, maybe open the drawer	Es dzirdu, kā viņš kustas, varbūt atver atvilktni
I woke up from a cold sweat every time	Pēc katras reizes pamodos no aukstiem sviedriem
I want to play a game	Es gribu spēlēt spēli
The lie seemed to be in place	Šķita, ka meli bija vietā
I have to live and not just because of them	Man ir jādzīvo un ne tikai viņu dēļ
I have to work on it	Man pie tā jāstrādā
Their attention was drawn to the noise on the other side	Viņu uzmanību bija pievērsis troksnis otrā pusē
I need a little excitement in my life	Man dzīvē vajag nelielu uztraukumu
I wasn't really going to shoot	Es īsti netaisījos šaut
I don't see anything from the rain	Es neko neredzu no lietus
I just liked the sound	Man vienkārši patika skaņa
I was not ready for this life to stop	Es nebiju gatava tam, ka šī dzīve apstāsies
I forgot about it because nothing happened	Biju par to aizmirsusi, jo nekas nesanāca
I've been thinking about women all day	Es visu dienu domāju par sievietēm
I really haven't understood it so far	Es tiešām to nesapratu līdz šim
There is a fan in this corner	Šajā stūrī ir novietots ventilators
I liked the company of this girl	Man patika šīs meitenes kompānija
I want us to meet	Es vēlos, lai mēs iepazīstamies
I also ordered another part of the good stuff	Es pasūtīju arī vēl vienu daļu no labām lietām
The sounds of my breath woke me up	Mani pamodināja elpas skaņas
I would not feel comfortable	Es nejustos ērti
There is often more than one virus	Bieži vien ir vairāk nekā viens vīruss
I would be foolish not to consider an option	Es būtu muļķīgs, ja neizskatītu kādu variantu
I understand why everything happened	Es saprotu, kāpēc viss notika
The authors had two intentions in writing the report	Rakstot ziņojumu, autoriem bija divi nodomi
I recognized you from the beginning	Es tevi atpazinu no paša sākuma
I always think that someone will come in soon	Es visu laiku domāju, ka drīz noteikti kāds ienāks
I lost my ass just like everyone else	Es pazaudēju savu dupsi tāpat kā visi citi
I have space he can use	Man ir telpas, ko viņš var izmantot
I saw him in the corner of my eye	Es viņu redzēju ar acs kaktiņu
I also laughed	Es arī smējos
The film also suffered negative publicity before its release	Filma arī pirms iznākšanas cieta negatīvu publicitāti
I've never wanted anything	Es nekad neko neesmu gribējusi
Sorry, I'll be updating in a few days	Atvainojiet, es to atjaunināšu dažu dienu laikā
I want you to ride with me	Es gribu, lai tu brauc ar mani
I was born a few months later	Es piedzimu dažus mēnešus vēlāk
I saw your name in these messages	Es redzēju tavu vārdu šajos ziņojumos
I didn't care if the jeans or shirt were clean	Man bija vienalga, lai džinsi vai krekls būtu tīri
A large amount will also go to your personal account	Liela summa nonāks arī jūsu personīgajā kontā
I very much apologize for my actions	Es ļoti vēlos atvainoties par savu rīcību
I like the hidden sentiment in these wonderful bright colors	Man patīk slēptais sentiments šajās brīnišķīgajās spilgtajās krāsās
I haven't had a father	Man nav bijis tēva
I enjoy my life day by day	Es baudu savu dzīvi dienu no dienas
I started drinking coffee again	Es atkal sāku dzert kafiju
I really appreciate everything you have both done	Es ļoti novērtēju visu, ko jūs abi esat paveikuši
I didn't feel much joy	Es nejutu lielu prieku
I think it could be bad manners	Es domāju, ka tas varētu būt sliktas manieres
In fact, I was right at the exit	Patiesībā es atrados tieši pie izejas
One million people waved flags and rejoiced	Miljons cilvēku vicināja karogus un gavilēja
I looked around, but the parking lot was empty	Paskatījos apkārt, bet stāvvieta bija tukša
I can't even be sure she ever had them	Es pat nevaru būt pārliecināts, ka viņai tās kādreiz ir bijušas
I needed to get away from this guy	Man vajadzēja tikt prom no šī puiša
I beg you not to do it again	Es vēlreiz lūdzu to nedarīt
I would not be the same	Es nebūtu tāds pats
I wonder if she needs heart surgery or whatever	Interesanti, vai viņai nepieciešama sirds operācija vai kas cits
A circle on the ground indicates where you are going	Aplis uz zemes norāda, kurp dosies
I like to control what feels around me	Man patīk kontrolēt to, kas jūtas man apkārt
I urge you not to be ignorant of them	Es aicinu jūs nebūt neziņā par tiem
I was different from the other women he had been with	Es biju savādāka nekā citas sievietes, ar kurām viņš bija bijis kopā
I took off your shirt	Es novelku tavu kreklu
I visit older family members	Apciemoju vecākus ģimenes locekļus
I think that is a new word	Es uzskatu, ka tas ir jauns vārds
I hope you enjoy strong coffee	Ceru, ka jums garšo stiprā kafija
I also remember the time	Es arī atceros laiku
I saw them leave	Es redzēju, kā viņi aizbrauc
I didn't look at him	Es neskatījos uz viņu
I just want to be alone today	Es tikai šodien gribu būt viena
I play scenes with them	Es tēloju ainas kopā ar viņiem
Jack was surrounded by maids	Džekam apkārt bija mājkalpotāji
I remember it was great	Es atceros, ka tas bija lieliski
I wanted to go alone	Es gribēju iet viena
I still remember when everything turned black	Es joprojām atceros, kad viss kļuva melns
Jones in bondage	Džounss verdzības apstākļos
I apologize for leaving without a word	Es atvainojos, ka aizbraucu bez vārda
I see, said the blind man	Es redzu, sacīja aklais
I know your every move	Es zinu katru tavu soli
The dimension of sound	Skaņas dimensija
I used to play in a game of popularity	Kādreiz piedalījos visā popularitātes spēlē
I was tired of playing the game	Man bija apnicis spēlēt spēli
I am an excellent researcher	Esmu izcils pētnieks
I want us to be able to change that, though	Es vēlos, lai mēs tomēr varētu to mainīt
I learned about their lives and through it about my own	Es uzzināju par viņu dzīvi un caur to arī par savu
The bill is dark gray	Rēķins ir tumši pelēks
I like that he is not hostile to trade unions	Man patīk, ka viņš nav naidīgs pret arodbiedrībām
I somehow agreed	Es tam kaut kā piekritu
I doubt that forgiveness will affect public opinion	Es šaubos, vai piedošana ietekmēs sabiedrisko domu
I have to wash my laundry	Man jāizmazgā veļa
I even dreamed of becoming a rock star	Es pat sapņoju kļūt par rokzvaigzni
I was very surprised	Es biju ļoti pārsteigts
I like that she's next door, he told himself	Man patīk, ka viņa ir blakus, viņš sev teica
I want it to be over, this tension between us	Es gribu, lai tas būtu beidzies, šī spriedze starp mums
I don't know what they're called	Es nezinu, kā viņus sauc
I see that I will try much more in the future	Es redzu, ka nākotnē mēģināšu vēl daudz vairāk
I knew it hurt to see another child	Es zināju, ka viņam sāp redzēt citu bērnu
I could barely get rid of the mess	Es tik tikko varēju atbrīvoties no nekārtības
However, I didn't have much time to think about it	Tomēr man nebija daudz laika par to domāt
I really had no choice	Man tiešām nebija izvēles
Classes are held five days a week	Nodarbības notiek piecas dienas nedēļā
I look away immediately	Es uzreiz paskatos prom
I move my neck from one side to the other	Es kustinu kaklu no vienas puses uz otru
In some things I was able to recognize myself	Dažās lietās varēju atpazīt sevi
I never had to go	Man nekad nevajadzēja aiziet
I leave a message for him to call me back	Es atstāju ziņu, lai viņš man atzvana
I had never seen her look so gorgeous	Es nekad nebiju redzējis, ka viņa izskatās tik krāšņāka
I took it gratefully	Es to paņēmu pateicīgi
I will try to do better	Es centīšos darīt labāk
A new story came out last week	Pagājušajā nedēļā iznāca jauns stāsts
He was overwhelmed by a serious look of concern	Viņu pārņēma nopietns raižu skatiens
I pressed the back button	Es nospiedu atpakaļgaitas pogu
I couldn't remember at all	Es nemaz nevarēju atcerēties
I am ready for you to return to me	Esmu gatavs, ka tu atgriezīsies pie manis
I should probably watch it again	Man droši vien vajadzētu noskatīties vēlreiz
I've already spent enough time here	Es jau esmu šeit iztērējis pietiekami daudz laika
Most likely I'm one of the oldest here	Visticamāk, esmu viens no vecākajiem šeit
I can't really describe it	Es to īsti nevaru aprakstīt
I recognized the object	Es atpazinu objektu
I mean, not that it completely stopped talking	Es domāju, nevis tā, ka pilnībā pārtrauca runāt
I was very excited about this precious child	Es biju ļoti sajūsmā par šo dārgo bērnu
I need to start filling out these pages	Man jāsāk aizpildīt šīs lapas
A terrible scene followed	Sekoja šausmīga aina
I'm glad the evening helped	Priecājos, ka vakars palīdzēja
I hid what was in her	Es paslēpu to, kas bija viņa
I've spared you too long	Es tevi pārāk ilgi saudzēju
I just can't believe it all, that's all	Es vienkārši nespēju tam visam noticēt, tas arī viss
I don't think there has been much clear sky this month	Es domāju, ka šomēnes nav bijis daudz skaidru debesu
I can tell when he's next to you	Es varu pateikt, kad viņš ir tev blakus
I couldn't risk using a saw	Es nevarēju riskēt izmantot zāģi
I hope he has not suffered	Ceru, ka viņš nav cietis
I saw him and he completely avoided me	Es viņu redzēju, un viņš no manis pilnībā izvairījās
Yesterday I saw another plane fly over	Vakar redzēju, kā pārlidoja cita lidmašīna
I didn't understand it, but it was good	Es to nesapratu, bet tas bija labi
I do not have much time	Man nav daudz laika
I didn't want to kill him	Es negribēju viņu nogalināt
Chest display	Displejs uz krūtīm
A giant guy gets out of it	No tā izkāpj milzu puisis
I really should go home	Man tiešām vajadzētu atgriezties mājās
I looked back in surprise	Es pārsteigta skatījos atpakaļ
I would sit in jail for murder	Es sēdētu cietumā par slepkavību
I'm going to try it	Es gatavojos to izmēģināt
Wonderful place, this pond	Brīnišķīga vieta, šis dīķis
This season I shoot for a diamond	Šosezon šauju pēc dimanta
I may need to involve my daughter	Man, iespējams, būs jāiesaista mana meita
There was no evidence of damage to the fourth system	Nebija nekādu pierādījumu par ceturtās sistēmas bojājumiem
I also knew he was basically a gentle spirit	Es arī zināju, ka viņš būtībā ir maigs gars
I didn't have anything	Es neko neturēju
This is a complete and satisfactory answer	Šī ir pilnīga un apmierinoša atbilde
I was scared and tired of crying about you	Man bija bail un apnicis raudāt par tevi
I became angry and excited	Es kļuvu dusmīga un satraukta
I have the perfect disguise for you	Man jums ir ideāls maskējums
I read the book and my feelings were thrilled	Es izlasīju grāmatu, un manas sajūtas bija saviļņotas
I walked through a couple of doors and found them	Izgāju pa pāris durvīm un tās atradu
I definitely have a unique perspective vs	Man noteikti ir unikāla perspektīva vs
I cannot elaborate on that	Es nevaru to sīkāk izklāstīt
I had to ask him about it	Man bija jājautā viņam par to
I waited for it all to sink	Es gaidīju, kad tas viss nogrims
After all, she didn't return in the eighth season	Galu galā viņa neatgriezās astotajā sezonā
I can't do it without light	Es to nevaru izdarīt bez gaismas
I see him standing on the stairs	Es redzu, ka viņš stāv uz kāpnēm
I didn't think it was fantastic	Es to neuztvēru kā fantastisku
I enchant them and sometimes we leave, sometimes we don't	Es viņus apburu un dažreiz mēs izejam, dažreiz nē
I can't think so	Es tā nevaru domāt
I congratulate you on your entry	Es apsveicu jūs ar jūsu ierakstu
I have no real friends	Man nav īstu draugu
I gave the taxi driver money and got out	Es iedevu taksometra vadītājam naudu un izkāpu ārā
I had a feeling for you tonight	Šovakar man bija sajūta par tevi
I also didn't know what that meant	Es arī nezināju, ko tas nozīmē
I can't do that to my parents	Es nevaru to darīt saviem vecākiem
I stopped right there, right there	Es apstājos, tieši tad, tieši tur
I immediately noticed that the police were following me	Uzreiz konstatēju, ka policija man seko
I felt this anger more than once	Es izjutu šīs dusmas vairāk nekā vienu reizi
I haven't slept in six days	Es neesmu gulējis sešas dienas
I would respect this girl	Es cienītu šo meiteni
Then I ran to where we had left it	Pēc tam es skrēju uz turieni, kur to bijām atstājuši
I tried to put up with it for a while	Es kādu laiku mēģināju to paciest
I should complain to the manufacturer, she thought	Man vajadzētu sūdzēties ražotājam, viņa domāja
I burn for him	Es degu par viņu
I could check out how to get coffee	Es varētu pārbaudīt, kā dabūt kafiju
I started protesting, but the man looked half-dead	Es sāku protestēt, bet vīrietis izskatījās pusmirs
I had so much fun dancing with her	Man bija tik jautri dejot ar viņu
I couldn't get a word out	Es nebiju varējis dabūt ne vārda
Gentle direction is all he will need	Maigs virziens ir viss, kas viņam būs vajadzīgs
I wasn't brought breakfast	Man nebija atnestas brokastis
The land settlements were also very different	Arī zemes apmetnes bija ļoti dažādas
I need to be kept as a woman	Mani vajag turēt kā sievieti
I almost fell, but we managed to stay upright	Es gandrīz nokritu, bet mums izdevās noturēties stāvus
I can't define the creative process differently	Es nevaru citādi definēt radošo procesu
I have no family	Man nav ģimenes
I think it is possible	Es domāju, ka tas ir iespējams
I rather liked the sound	Man drīzāk patika tā skaņa
I just stood and looked at them	Es vienkārši stāvēju un skatījos uz viņiem
I dropped it, killing the spark	Es to nometu, nogalinot dzirksteli
I had to behave in the best way	Man bija jāuzvedas vislabākajā veidā
I put my hand to the door to check	Es pieliku roku pie durvīm, lai pārbaudītu
I would know it anywhere	Es to zinātu jebkur
I got up and went out	Es piecēlos un devos ārā
I know that men are not romantic by nature	Es zinu, ka vīrieši pēc dabas nav romantiski
I decided to take the opportunity and just talk	Es nolēmu izmantot iespēju un vienkārši runāt
I want you, in any way you can imagine	Es gribu tevi, jebkurā veidā, kādā tu vari iedomāties
I found you without your knowledge	Es tevi atradu tev nezinot
I also can't wait to teach an hour	Es arī nevaru sagaidīt, kad varēšu pasniegt stundu
I stood on my side and asked for my part	Es stāvēju uz savu pusi un prasīju savu pusi daļu
I don't seem to care about anything anymore	Šķiet, ka man vairs nekas neinteresē
I just don't tell the world	Es vienkārši to nepaziņoju pasaulei
I hope we do more next week	Ceru, ka nākamnedēļ mums veiksies vairāk
A wallet is provided for storing items	Priekšmetu glabāšanai tiek nodrošināts maciņš
I turned to my big mouth	Es pagriezos pret lielu muti
This causes him to commit suicide	Tas liek viņam izdarīt pašnāvību
The second gun is always clearly visible	Otrs lielgabals vienmēr ir labi redzams
I believe you will figure it out	Es ticu, ka tu to izdomāsi
I think my confidence is below average	Es domāju, ka mana pārliecība ir zemāka par vidējo
I did not state that	Es to nenorādīju
I think too much about myself	Es pārāk daudz domāju par sevi
I really need more content for the next issue	Man tiešām ir nepieciešams vairāk satura nākamajam numuram
I'm asking about you	Es jautāju par tevi
One could get used to it	Cilvēks pie tā varētu pierast
I was told to wait for the council to resign	Man teica, ka jāgaida, ka padome izstāsies
I want you to watch today	Es gribu, lai jūs skatāties šodien
As a result, citizens are unsure of what the law is	Tādējādi pilsoņi nav pārliecināti par to, kas ir likums
I like to try to post them, you see	Man patīk mēģināt tos ievietot, jūs redzat
A strong shoulder on which to rest	Spēcīgs plecs, uz kura viņai balstīties
I never went into it myself	Pats arī tajā nekad neiedziļinājos
I have very fond memories of the channel	Man ir ļoti patīkamas atmiņas par kanālu
I'd like to see him	Es gribētu viņu redzēt
I know friends who are there	Es zinu draugus, kas tur ir
I was afraid to raise my eyes	Man bija bail pacelt acis
I just didn't like the hall	Man vienkārši nepatika zāle
A videotape was also shown about what happened	Par notikušo tika demonstrēta arī videokasete
I like the shorter scale feeling	Man patīk īsāka mēroga sajūta
I never suspected he had two kings	Man nekad nebija aizdomas, ka viņam ir divi karaļi
I just wanted enough light to wake me up	Es tikai gribēju pietiekami daudz gaismas, lai mani pamodinātu
I had no thought march	Man nebija domu gājiena
I have nothing good to say	Man nav nekā laba ko teikt
A knock on her door made her eyes close	Klauvējiens pie viņas durvīm lika viņai nobolīt acis
I have always taught	Es vienmēr esmu mācījis
I slipped on the bench in front of him	Es noslīdēju uz soliņa viņam pretī
I closed my eyes and put his elbow on him again	Es aizveru acis un vēlreiz pielieku viņam elkoni
Two people were injured in the lightning strike	Divi cilvēki guvuši traumas pēc zibens spēriena
I hardly recognized the woman looking at me	Es gandrīz neatpazinu sievieti, kas skatījās uz mani
However, I had decided a few things	Es tomēr biju izlēmusi dažas lietas
I have many plans for you	Man tev ir daudz plānu
I have a break coming up	Man tuvojas pārtraukums
I hadn't kept people far enough	Es nebiju turējis cilvēkus pietiekamā attālumā
I can do it the day after you die	Es varu to izdarīt nākamajā dienā pēc jūsu nāves
I restrained him and knocked him again	Es viņu savaldīju un vēlreiz pieklauvēju
I didn't know about those girls	Es nezināju par tām meitenēm
I will give in to your will	Es padodos tavai gribai
I went back to the store and bought it	Aizgāju atpakaļ uz veikalu un nopirku
I was not, the drink does not match me	Es nebiju, dzēriens man nesakrīt
I went pretty in a hurry and couldn't explain	Es aizgāju diezgan steigā un nevarēju izskaidrot
I haven't managed to throw it out of my mind	Man nav izdevies to izmest no prāta
He was accompanied by a new doctor	Viņu pavadīja jauns ārsts
I was really upset	Es tiešām biju sajukums
I have nothing against you	Man nav nekas pret tevi
A huge number of police officers ran towards him	Viņam pretī skrēja milzīgs skaits policistu
I never mean to bring you here	Es nekad nedomāju tevi šeit atvest
I felt much better after our talks	Pēc mūsu sarunām es jutos daudz labāk
I knew this afflicted facial expression	Es zināju šo nomocīto sejas izteiksmi
The music business has been good for us	Mūzikas bizness mums ir bijis labs
The feeling of weakness remained	Vājuma sajūta saglabājās
I design it according to my needs	Es to izstrādāju atbilstoši savām vajadzībām
I frowned, not really understanding	Es saraucu uzacis, īsti nesaprotot
I don't think he was so helpless, though	Es domāju, ka viņš tomēr nebija tik bezpalīdzīgs
I hope you change your mind	Ceru, ka mainīsi savas domas
I go through the shadows to the first big tree	Caur ēnām virzos uz pirmo lielo koku
I can say it by your voice	Es to varu pateikt pēc tavas balss
I gave you a second shot	Es tev iedevu otro sitienu
I can't worship things	Es nevaru pielūgt lietas
I got up right away	Es uzreiz piecēlos
I create and move on	Es radu un dodos tālāk
I need someone to write a book	Man vajag kādu, kas varētu uzrakstīt grāmatu
I got up and approached the window	Es piecēlos un piegāju pie loga
A young couple was having difficulty	Kādam jaunam pārim bija grūtības
I was excited about it	Es biju sajūsmā par to
I just can't do it	Es vienkārši nevaru to izdarīt
I heard something was breaking and they started laughing	Es dzirdēju, ka kaut kas saplīst, un viņi sāka smieties
I did it for myself	Es to izdarīju sev
I blink my eyes and look at our hands	Es pamirkšķinu vaļā acis un paskatos uz mūsu rokām
I want all the information	Es gribu visu informāciju
I spent the last hour scrolling through the book	Pēdējo stundu pavadīju, šķirstot grāmatu
I just can't pick him up there today	Es vienkārši nevaru viņu uzņemt tur šodien
A flashing red light can damage it fairly quickly	Mirgojoša sarkana gaisma to var diezgan ātri sabojāt
I appreciate you telling me	Es novērtēju, ka man to pastāsti
I want you to stay where you are	Es vēlos, lai tu paliktu tur, kur esi
I fill in all my participating friends for everything	Es aizpildu visus savus draugus, kas piedalās, par visu
I avoided it for as long as possible	Es no tā izvairījos pēc iespējas ilgāk
A world of differences	Atšķirību pasaule
I followed his eyes back to my bathroom	Es sekoju viņa acīm atpakaļ uz savu vannas istabu
I was standing there	Es tur stāvēju
I lifted the rope out of the water	Es pacēlu auklu no ūdens
A smooth, almost human voice spoke from the speaker	No skaļruņa ierunājās gluda, gandrīz cilvēciska balss
I think your team is your team	Es domāju, ka jūsu komanda ir jūsu komanda
I looked them in the eye and saw pure evil	Es paskatījos viņiem acīs un redzēju tīru ļaunumu
Many people would simply never have answered	Daudzi cilvēki vienkārši nekad nebūtu atbildējuši
I got it and it looks great	Es saņēmu, un tas izskatās lieliski
I watch your body language	Es vēroju tavu ķermeņa valodu
I really felt bad	Man tiešām radās slikta sajūta
I will not let you put everyone else at risk	Es neļaušu jums pakļaut riskam visus citus
A small light began to shine inside the crystal	Kristāla iekšpusē sāka spīdēt neliela gaisma
I had no choice but to sign	Man nekas cits neatlika kā parakstīt
Roger often rushed against the type in those days	Rodžers tajos laikos bieži metās pret tipu
At one point he was a crown prosecutor	Vienā brīdī viņš bija kroņa prokurors
Very polite, courteous and discreet hosts	Ļoti pieklājīgi, pieklājīgi un diskrēti saimnieki
I got yours this morning	Šorīt es saņēmu tavējo
I still have bad days and good days	Man joprojām ir sliktas dienas un labas dienas
I can say that honestly	Es to varu teikt godīgi
I felt like jumping around the room	Es jutos kā lēkāt pa istabu
I struggled with it for a while	Es kādu laiku cīnījos ar to
A real lifestyle change	Īsta dzīvesveida maiņa
I think he will recover completely	Es domāju, ka viņš pilnībā atveseļosies
I'm going to school as usual	Es kā parasti gatavojos skolai
I think it has to be, if you say it is	Es domāju, ka tā ir jābūt, ja jūs sakāt, ka tā ir
I was asked to fill in the fiscal documents	Mani aicināja aizpildīt fiskālos dokumentus
I've never tried anything so big like this	Es nekad neesmu mēģinājis neko tik lielu kā šis
I didn't want to talk to this man	Es negribēju runāt ar šo vīrieti
It also affects development	Tas arī ietekmē attīstību
The sign warned that they were approaching a stalemate	Zīme brīdināja, ka viņi tuvojas strupceļam
I only thought about it this morning	Es par to iedomājos tikai šorīt
I knew nothing about them	Es par viņiem neko nezināju
I will fight them here	Es šeit cīnīšos pret viņiem
I pay in so-called dollars	Es maksāju tā sauktajos dolāros
I deserve eternal suffering	Esmu pelnījis mūžīgas ciešanas
I doubt that even this stream can knock you both down	Es šaubos, ka pat šī straume var jūs abus notriekt
I felt something fall on my lap	Es jutu, ka manā klēpī kaut kas iekrīt
I will help you find a suitable job	Palīdzēšu atrast sev piemērotu darbu
I knew it from his next muffled words	Es to zināju no viņa nākamajiem apslāpētajiem vārdiem
I really like it when he comes to talk	Man ļoti patīk, kad viņš nāk runāt
The strategy was only partially successful	Stratēģija bija tikai daļēji veiksmīga
He discovered his artistic talents at the age of about sixteen	Savus mākslinieciskos talantus viņš atklāja aptuveni sešpadsmit gadu vecumā
I have to learn both	Man jāiemācās abi
I was shocked to think of his death	Es nikni satricinājos, domājot par viņa nāvi
Not more than a few feet	Ne vairāk kā pāris pēdas
I am satisfied with the preparation	Esmu apmierināts ar gatavošanos
I also didn't like the model	Arī modelī man nepatika
I liked her sense of humor	Man patika viņas humora izjūta
I asked if she loved me	Es prasīju zināt, vai viņa mani mīl
I whispered the request in his ear again	Es vēlreiz iečukstēju lūgumu viņam ausī
I had to work to help pay the bills	Man bija jāstrādā, lai palīdzētu samaksāt rēķinus
I'd love to see you enjoy it first	Es labprāt redzētu, kā jūs vispirms izbaudāt
I'm looking for something to fill my hands	Es meklēju kaut ko, kas piepildītu manas rokas
I feel the loss of my childhood, my innocence	Es jūtu bērnības, nevainības zaudēšanu
I need to provide an address	Man jānorāda adrese
I want to hear your fantasy	Es gribu dzirdēt jūsu fantāziju
I hope you have already seen some associations	Es ceru, ka jūs jau esat redzējuši dažas asociācijas
I had a good story overall	Man kopumā bija labs stāsts
I think the first contact should be from us	Es domāju, ka pirmajam kontaktam vajadzētu būt no mums
I just wanted to live forever young	Es vienkārši gribēju dzīvot mūžīgi jauna
I could never stand him	Es nekad nevarēju viņu izturēt
I will not talk about harassing them	Es nerunāšu, lai viņus tracinātu
I have the potential to be a leader	Man ir līdera potenciāls
I was waiting for another blow	Es gaidīju vēl vienu sitienu
I looked out the window and saw the fog	Paskatījos ārā pa logu un ieraudzīju miglu
I didn't want to talk to you	Es nevēlējos tevi aprunāt
I could not allow that to happen	Es nevarēju pieļaut, ka tas notiek
I will not even try to imitate what he said	Es pat nemēģināšu atdarināt to, kā viņš runāja
I like the colorful water you poured	Man patīk krāsains ūdens, ko tu ielēji
I could really use a good fight	Es tiešām varētu izmantot labu cīņu
A very strange thing for a killer	Ļoti dīvaina lieta slepkavam
A doctor ran past us, back to the stairs	Garām mums paskrēja ārsts, atpakaļ uz kāpnēm
The state is not an official thing	Valsts nav oficiāla lieta
I was made to go to the office	Man lika iet uz ofisu
I pull him into my arms	Es ievelku viņu savās rokās
I was ready to be ruined	Es biju gatavs tikt sagrauts
I'm not too worried about that	Es par to pārāk neuztraucos
I focused on happier thoughts	Es koncentrējos uz laimīgākām domām
I placed another order yesterday, which ended well	Vakar izdarīju vēl vienu pasūtījumu, kas beidzās labi
I played some games, some won, some lost	Es spēlēju dažas spēles, dažas uzvarēju, dažas zaudēju
I would not mind myself admiring this view every day	Es neiebilstu pats apbrīnot šo skatu katru dienu
I need to have sex with you	Man vajag ar tevi nodarboties ar seksu
I am a computer scientist	Esmu datorzinātnieks
I suggest you apply this patch	Es iesaku jums uzklāt šādu ielāpu
I quickly lifted myself out of the water	Es ātri izcēlu sevi no ūdens
I quickly look around to see my surroundings	Es ātri paskatos apkārt, lai redzētu savu apkārtni
Soon I should feel any movement	Drīz man vajadzētu sajust jebkādas kustības
I live by the flame of my conviction	Es dzīvoju ar savas pārliecības liesmu
I will lead this expedition	Es vadīšu šo ekspedīciju
I will also need help	Man arī būs vajadzīga palīdzība
I will finish my work	Pabeigšu savu darbu
I have said too much	Es esmu teicis pārāk daudz
Favorite for special occasions	Iecienīts īpašiem gadījumiem
About a dozen people stand around and watch	Apmēram ducis cilvēku stāv apkārt un skatās
I stared at him in shock	Es šokēta skatījos uz viņu
I wasn't really engaged at the time	Toreiz es nebiju īsti saderinājusies
His performance was commended	Viņa sniegums tika atzinīgi novērtēts
I can't even imagine that	Es pat nevaru to iedomāties
Germany was not to blame	Vācija nebija vainīga
I want to be your stone	Es gribu būt tavs akmens
I mostly agree with you	Es tev lielākoties piekrītu
I'm thinking of a girl in a blue dress	Es domāju par meiteni zilajā kleitā
The design was quite innovative in a number of different ways	Dizains bija diezgan novatorisks vairākos dažādos veidos
I choose a desk next to the windows	Es izvēlos rakstāmgaldu blakus logiem
I like to exercise a little	Man patīk mazliet vingrot
I couldn't separate them	Es nevarēju viņus atdalīt
I think they are a little cute	Manuprāt, viņi ir mazliet mīļi
I think what was different this time	Es domāju, kas šoreiz bija savādāk
I went and took her, and she came straight away	Es devos un paņēmu viņu, un viņa atnāca uzreiz
I want to hear about you	Es gribu dzirdēt par tevi
I turned my head in that direction	Es pagriezu galvu tajā virzienā
I feel angry over everything	Es jūtos dusmīgs vairāk par visu
I had forgotten about this for a moment	Biju par šo uz mirkli aizmirsusi
Best strongly advised him to stay in the group	Best stingri ieteica viņam palikt grupā
A girl was standing by the window	Pie loga stāvēja meitene
A video monitor is the way to go	Video monitors ir veids, kā iet
I promise to protect you	Es apsolu tevi aizsargāt
Suddenly I remember that we are not safe outdoors	Pēkšņi atceros, ka brīvā dabā mēs neesam drošībā
In the end, I got rid of it	Galu galā es ar to biju tikusi vaļā
I know you retire every night long before this hour	Es zinu, ka jūs katru vakaru dodieties pensijā ilgi pirms šīs stundas
I laughed a little through the bitterness of the situation	Es mazliet pasmejos caur situācijas rūgtumu
Real power, that is	Reāls spēks, tas ir
I haven't told them anything important about you, not yet	Es viņiem neko svarīgu par tevi neesmu pastāstījis, vēl nē
I was alone in the light	Es biju viens gaismā
I have nothing against blue jeans	Man nav nekas pret zilajiem džinsiem
I remembered it differently	Es to atcerējos savādāk
Great job and thanks to everyone involved	Lieliski paveikts un paldies visiem iesaistītajiem
I tried the thing that killed me	Es mēģināju lietu, kas mani nogalināja
The airport also suffered minor damage	Lidosta arī cieta nelielus postījumus
I said he was always in the first place in the country	Es teicu, viņš vienmēr bija valsts pirmajā vietā
I am back in my youth	Esmu atgriezts jaunībā
I was hoping this guy was dead or homeless now	Es cerēju, ka tas puisis tagad ir miris vai bez pajumtes
I can't handle the thought of losing you	Es nevaru tikt galā ar domu, ka pazaudēšu tevi
I will be forced to leave you	Es būšu spiests tevi pamest
I would have given my life for his kingdom	Es būtu atdevis savu dzīvību par viņa valstību
I no longer had any control over them	Man vairs nebija nekādas kontroles pār viņiem
I hadn't done anything, just looked around	Es neko nebiju darījis, tikai paskatījos apkārt
I hardly know how to control my enthusiasm	Es gandrīz nezinu, kā apvaldīt savu sajūsmu
I think these also look good	Es domāju, ka šie arī izskatās labi
He then decided to rely solely on donations	Pēc tam viņš nolēma paļauties tikai uz ziedojumiem
I have dreams of running	Man ir sapņi par skriešanu
I did not expect the endless emptiness of darkness	Es negaidīju nebeidzamo tumsas tukšumu
I couldn't help but envy him	Es nevarēju to neapskaust par viņu
Here I have a sense of time and place	Šeit man rodas laika un vietas izjūta
I came here thinking only of my work	Es ierados šeit, domājot tikai par savu darbu
I check myself in the mirror in the hall	Es pārbaudu sevi spogulī zālē
I want to try to be happier	Es gribu mēģināt būt laimīgāks
Drunk is drunk, both regular and casual	Piedzēries ir piedzēries, gan regulārs, gan gadījuma raksturs
I undertake to hand it over to her carefully	Es apņemos, uzmanīgi nododot to viņai
I went to look for it	Es devos to meklēt
I know the meaning of life	Es zinu dzīves jēgu
I have never owned this color	Man nekad nav piederējusi šī krāsa
I was happy to leave my son	Man bija prieks atstāt savu dēlu
It seemed to me that the opportunity was wasted	Man šķita, ka iespēja tika izniekota
I left my corner and approached him face to face	Es atstāju savu stūri un piegāju viņam klāt aci pret aci
I stood beside him as the devil was frightened	Es stāvēju viņam blakus, kā velni nobijusies
All I know is that she won't kill us now	Es tikai zinu, ka viņa tagad mūs nenogalinās
I confirm that there is a report	Es apstiprinu, ka ir ziņojums
I pulled them back to open the moon	Es tos pavilku atpakaļ, lai atklātu mēnesi
I appreciate your services, but business is business	Es novērtēju jūsu pakalpojumus, bet bizness ir bizness
I guarded them	Es viņus sargāju
I turned back and the fox looked at me	Es pagriezos atpakaļ, un lapsa paskatījās pret mani
I wonder what we will do tomorrow	Interesanti, ko mēs darīsim rīt
I wasn't sure what to do next	Es nebiju pārliecināts, ko tieši darīt tālāk
I just like the way the pictures came together, they are beautiful	Man vienkārši patīk, kā bildes sanāca, tās ir skaistas
I didn't feel better for a week	Es nejutos labāk nedēļu
I see that very clearly	Es to redzu ļoti skaidri
I understood what she must have felt	Es sapratu, ko viņa noteikti juta
I fought, but he just laughed at my sad attempt	Es cīnījos, bet viņš tikai pasmējās par manu bēdīgo mēģinājumu
I have given up hope of that	Esmu atmetis cerības uz to
The central stand would support its weight	Centrālais statnis izturētu tā svaru
The next morning he resumed flying	Nākamajā rītā viņš atsāka lidot
A nightgown lay on the bed	Uz gultas gulēja naktskleita
I explained this as follows	Es to izskaidroju šādi
I couldn't help but envy my enemy	Es nevarēju neskatīties ar skaudību uz savu ienaidnieku
He had two older brothers and a sister	Viņam bija divi vecāki brāļi un māsa
I enjoy the feeling of it	Es izbaudu tās sajūtu
I pray he doesn't come any closer	Es lūdzu, lai viņš nenāk tuvāk
I still didn't do anything tonight	Es tik un tā šovakar neko nedarīju
I took them seriously	Es tos uztvēru nopietni
I blame him more than him	Es vainoju viņu vairāk nekā viņu
I put the phone on the floor	Noliku telefonu uz grīdas
I stopped walking again	Es atkal pārtraucu staigāt
Accounts vary by future events	Konti atšķiras pēc turpmākajiem notikumiem
A ghostly man living in a ghostly place	Spokains cilvēks, kas dzīvo spokainā vietā
The bank went bankrupt less than four years later	Banka cieta bankrotu mazāk nekā četrus gadus vēlāk
I look at the waiter	Es paskatos uz oficiantu
I wake up thinking about you	Es pamostos, domājot par tevi
I vomit along the edge of her car	Es vēmienu gar viņas mašīnas malu
I can't believe this is happening	Es nespēju noticēt, ka tas notiek
I pushed him to the side of the spear myself	Es pats iegrūdu viņam šķēpu sānos
I have seen and escaped alone	Es viens esmu redzējis un izbēdzis
I know you loved him	Es zinu, ka tu viņu mīlēji
I hadn't even noticed	Es to pat nebiju pamanījusi
Maybe I would have run away instead of standing and fighting	Varbūt es būtu aizbēgusi, nevis stāvējusi un cīnījusies
I have done everything	Esmu visu izdarījis
Time to love and time to hate	Laiks mīlēt un laiks ienīst
I even got hate mail delivered to my house	Man pat uz māju tika piegādāts naida pasts
I taste him with my tongue	Es viņu pagaršoju ar mēli
Its function is unknown	Tās funkcija nav zināma
I realized his freedom, his immense power	Es aptvēru viņa brīvību, viņa milzīgo spēku
Bush declared the island a major disaster area	Bušs pasludināja salu par lielu katastrofas zonu
I believe that democracy is spreading in the world	Es uzskatu, ka demokrātija pasaulē izplatās
I keep him safe	Es viņu nolieku drošībā
I think yes, they are gorgeous and mysterious	Es domāju, jā, tie ir krāšņi un noslēpumaini
I heard my brother and sister cry	Es dzirdēju, kā brālis un māsa raud
I should still have mercy	Man joprojām vajadzētu apžēlot
When the group turns to him, he gets up	Kad grupa pagriežas pret viņu, viņš paceļas
Some varieties add advanced or conventional aspects	Dažas šķirnes pievieno progresīvus vai ierastus aspektus
I need something to protect myself	Man vajag kaut ko, lai sevi pasargātu
I have not threatened suicide	Es neesmu draudējis ar pašnāvību
I nodded and smiled at him	Es pamāju ar galvu un uzsmaidīju viņam
I have to determine my future	Man ir jānosaka sava nākotne
I wanted to write and arrange my own music	Es gribēju rakstīt un aranžēt savu mūziku
I think you should consider getting one	Es domāju, ka jums vajadzētu apsvērt tāda iegūšana
I waited for my moment	Es gaidīju savu brīdi
I didn't want to hear her say that	Es negribēju dzirdēt viņas to sakām
I put down my revolver	Es noliku savu revolveri
A fair law was one that legitimately implemented equality	Taisnīgs likums bija tāds, kas likumīgi īstenoja vienlīdzību
I did not question our presence	Es neapšaubīju mūsu klātbūtni
I hadn't noticed, but we spent a lot of time	Es nebiju pamanījusi, bet mēs pavadījām daudz laika
I live a fairly simple life	Es dzīvoju diezgan vienkāršu dzīvi
I heard it was a robbery	Es dzirdēju, ka tā bija laupīšana
Wonderful evening	Brīnišķīgs vakars
I told her never to give up	Es viņai teicu, ka nekad nepadodies, lai arī kas notiktu
There was a deep, uncomfortable silence over them	Pār viņiem valdīja dziļš, neērts klusums
The light is already on	Jau dega lampiņa
I thought it was a joke	Man likās, ka tas ir kaut kāds joks
I took off his boots	Es viņam novilku zābakus
I could not explain my transition dreams	Es nevarēju izskaidrot savus pārejas sapņus
I won't mention how his jeans fit	Es neminēšu, kā viņa džinsi pieguļ
I still think of us as a group of brothers	Es joprojām domāju par mums kā par brāļu grupu
I went online and this guy	Es iegāju tiešsaistē un šis puisis
I can only imagine	Es varu tikai iedomāties
I have no intention of doing so now	Man nav nodoma to darīt tagad
I did it and I had no success	Es to izdarīju, un man nebija panākumu
I couldn't stop apologizing	Es nevarēju beigt atvainoties
I knew how dangerous he was	Es zināju, cik viņš ir bīstams
I don't think that was a good idea	Es domāju, ka šī nebija laba ideja
I can't wait to take a bath	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu doties vannā
I went on to explore	Es gāju tālāk, lai izpētītu
I have to go to the breakfast conference	Man jādodas prom uz brokastu konferenci
I might have to, though	Man tomēr varētu nākties
I will not hesitate to recommend these people	Es nevilcināšos ieteikt šos cilvēkus
The next season was uncertain again	Nākamā sezona atkal bija neskaidra
I had no doubt about that	Man par to nebija šaubu
I went to take a bath	Gāju nomazgāties
I dare not open my mouth to speak	Es neuzdrošinos atvērt muti runāt
I went outside to the beautiful flower gardens	Izgāju ārā uz skaistajiem puķu dārziem
I have to be careful	Man jābūt piesardzīgam
I will not fight you today	Es šodien ar jums necīnīšos
It was not clear to me	Man tas nebija skaidrs
I can't let you do that to myself	Es nevaru ļaut tev to darīt ar sevi
I also have a draft agreement with me	Man līdzi ir arī līguma projekts
I had earned it through my actions and more	Es ar savām darbībām to biju nopelnījis un vēl vairāk
I remember her words exactly	Es precīzi atceros viņas vārdus
I want to drink more water	Es gribu dzert vairāk ūdens
I use one and my wife uses the other	Es izmantoju vienu, un mana sieva izmanto otru
I was very worried about the test results	Es biju ļoti satraukts par testa rezultātiem
I hope you miss me a little too	Ceru, ka arī tev manis mazliet pietrūkst
I want to give you a present	Es gribu jums pasniegt dāvanu
I got up and went out	Es piecēlos un izgāju ārā
Now I understand what you think of these people	Tagad es saprotu, ko jūs domājat par šiem cilvēkiem
I worked for him for a while	Es kādu laiku strādāju pie viņa
I think we will get lost at sea	Es domāju, ka mēs apmaldīsimies jūrā
At least I comforted it	Es vismaz ar to mierināju
I almost never had to wear formal clothes	Man gandrīz nekad nebija jāvalkā oficiāls apģērbs
I think maybe it will become clear	Es domāju, ka varbūt tas kļūs skaidrs
I justify such terrible work	Es attaisnoju tik šausmīgus darbus
Much of the review, of course, is a review	Liela daļa, protams, ir pārskatīšana
A spark of electricity shot through his fingers	Viņa pirkstos izšāvās elektrības dzirksts
I want to see it disappear	Es gribu redzēt, ka tas pazūd
Whack your teeth for something so superior	Sitiens pa zobiem kaut kam tik pārākam
Some began to break further into the lake	Daži sāka lauzties tālāk ezerā
I had no idea where it was all going	Man nebija ne jausmas, kur tas viss virzās
I saw relief in her face	Es redzēju atvieglojumu viņas sejā
I couldn't pull myself out	Es nevarēju sevi izvilkt
I leaned over to see what caught her attention	Es noliecos, lai redzētu, kas ir piesaistījis viņas uzmanību
I did not have time to protest	Man nebija laika protestēt
I opened to him and his tongue touched mine	Es atvēros viņam un viņa mēle pieskārās manējai
I needed to think for a moment	Man vajadzēja brīdi padomāt
I also lost my parents and brother then	Toreiz es zaudēju arī savus vecākus un brāli
I tried very hard to keep up, but I always fell behind	Es ļoti centos sekot līdzi, bet vienmēr atpaliku
I don't think anyone else saw it	Es nedomāju, ka kāds cits to redzēja
I kept forgetting things	Es turpināju aizmirst lietas
I think you both need to have access to this place	Es domāju, ka jums abiem ir jābūt piekļuvei šai vietai
I threw it away when your father left	Es to izmetu, kad tavs tēvs aizgāja
I had to sacrifice him	Man vajadzēja viņu upurēt
I can watch him until you regain your strength	Es varu viņu noskatīties, kamēr tu atgūsi spēkus
I figured it out in twenty seconds	Es to izdomāju divdesmit sekunžu laikā
C closed his eyes, feeling tears flowing	C aizvēra acis, sajutusi, ka plūst asaras
I didn't want it to feel good	Es negribēju, lai tas justos labi
I could smell her sweet skin	Es jutu viņas saldās ādas smaržu
I lost my mother some time ago	Es kādu laiku atpakaļ pazaudēju savu māti
I live in a senior district	Es dzīvoju senioru rajonā
Her gaze was met by a strange, vile, green hook	Viņas skatienu sastapa dīvains, zemisks, zaļš āķis
I love him more than anything in the world	Es viņu mīlu vairāk par visu pasaulē
I suggest you accept my invitation	Iesaku pieņemt manu ielūgumu
I'm trying to start over	Cenšos sākt no jauna
I knew what would happen	Es zināju, kas notiks
They were a little impatient	Viņi bija nedaudz nepacietīgi
I started getting angry answers from friends	Es sāku saņemt dusmīgas atbildes no draugiem
Mandatory cigar brand	Obligāts cigāru zīmols
I had a relationship with her sister	Man bija attiecības ar viņas māsu
I stayed on my stomach next to the stream	Es paliku uz vēdera blakus straumei
I wanted her to help me	Es vēlējos, lai viņa man palīdz
I felt him hit the seat	Es jutu, ka viņš atsitās pret sēdekli
I just found your site	Es tikko atradu jūsu vietni
I lit the torch around	Es apspīdinu lāpu apkārt
I had never been to a bar before	Es nekad agrāk nebiju bijusi bārā
I have read the full description of your project	Esmu izlasījis visu jūsu projekta aprakstu
I heard it once, a long time ago	Es to dzirdēju vienreiz, ļoti sen
I hardly looked at her face	Es gandrīz neskatījos viņas sejā
The life of love and the love of life	Mīlestības dzīve un dzīves mīlestība
These efforts continue the work of landscape research	Šie centieni turpina ainavu izpētes darbu
I looked and we were already driving	Paskatījos un mēs jau braucām
I should remodel my house	Man vajadzētu pārveidot savu māju
I used to be hit in the head in a mansion	Man agrāk savrupmājā iesita pa galvu
I'm glad you're surprised	Es priecājos, ka esat pārsteigts
I see what you don't see	Es redzu to, ko tu neredzi
I just wanted her to stop	Es tikai gribēju, lai viņa apstājas
Instead, I decided to really run	Tā vietā es nolēmu patiešām paskriet
I squeeze the words	Es izspiežu vārdus
I think that's why you're crying, why you're fighting	Es domāju, ka tāpēc jūs raudāt, kāpēc jūs cīnāties
She did a lot of things for it	Viņa darīja daudz lietas, lai to
I can now take care of the baby	Es tagad varu rūpēties par bērnu
I needed to breathe	Man vajadzēja atvilkt elpu
I heard a joke about it	Es dzirdēju joku par to
I asked her if she was scared	Es viņai jautāju, vai viņa nav nobijusies
I watched it carefully, not knowing why	Es to uzmanīgi vēroju, nezinot, kāpēc
I took a picture before hand	Pirms rokas nofotografēju
I didn't even know about it	Es par to pat nezināju
I think it had an interesting effect	Es domāju, ka tas radīja interesantu efektu
I sit down at my desk and say nothing	Es apsēžos pie sava galda un neko nesaku
I quickly returned to my friend	Es ātri atgriezos pie sava drauga
I can hear you upstairs	Es dzirdu tevi līdz pat stāvam
I led the forces assigned to her arrest	Es vadīju spēkus, kas bija norīkoti viņas arestēšanai
I didn't tell him about photography	Es viņam neteicu par fotografēšanu
I had always loved him	Es vienmēr biju viņu mīlējis
I just needed you to admit it	Man vienkārši vajadzēja, lai tu to atzītu
I have to do business today	Man šodien jākārto bizness
I mean, yes, good for her	Es domāju, jā, labi viņai
I want to see the world	Es gribu redzēt pasauli
Large yard and a quiet street	Liels pagalms un klusa iela
I have never hurt any of them	Es nekad nevienu no viņiem neesmu sāpinājis
I had no idea at all	Man vispār nebija ne jausmas
I hoped that my family history would not scare him	Es cerēju, ka mana ģimenes vēsture viņu nenobiedēs
I'll call you again soon	Es jums drīz atkal piezvanīšu
I can clean their men's room	Es varu uzkopt viņu vīriešu istabā
I was in absolute bloody agony	Es biju absolūtā asiņainā agonijā
I no longer had the strength	Man vairs nebija spēka
After a few years the same	Pēc dažiem gadiem tas pats
However, I have some additional questions for you	Tomēr man jums jāuzdod daži papildu jautājumi
I was practically half a man	Es biju praktiski puse no vīrieša
I also had no idea about the requirements for joining	Man arī nebija ne jausmas par iestāšanās prasībām
I want them to think they are clear	Es gribu, lai viņi domā, ka viņi ir skaidrā
The circles in the heap were also moved	Apļi cekulā arī tika pārvietoti
I needed to explain the rules	Man vajadzēja izskaidrot noteikumus
I tried to save your life	Es centos glābt tavu dzīvību
I consider it a national treasure	Es to uzskatu par nacionālo bagātību
I wanted you to remember that	Es gribēju, lai tu to atceries
I come every year, a week or two	Es nāku katru gadu, nedēļu vai divas
I actually did it several times over the years	Es tiešām to izdarīju vairākas reizes gadu gaitā
I was pressed close to the corner of the room	Mani piespieda tuvu istabas stūrim
I felt weak, lost and confused	Es jutos vājš, apmaldījies un apmulsis
I need a settlement soon	Man drīzumā jāsaņem izlīgums
I believe that a consensus has been reached	Es uzskatu, ka ir panākta vienprātība
I'm trying to stabilize my breathing	Es cenšos stabilizēt elpošanu
He returned a few days later	Pēc dažām dienām viņš atgriezās
I went out with my friends to be with them	Es devos ārā ar saviem draugiem, lai būtu kopā ar viņiem
I was married, I had two children	Es biju precējies, man bija divi bērni
I held my breath and closed my eyes	Es aizturēju elpu un aizvēru acis
I hit the ground in the woods	Es ietriecos zemē mežā
The scheme was not entirely successful	Shēma nebija pilnībā veiksmīga
However, this measure had to be abandoned	Tomēr no šī pasākuma nācās atteikties
It is difficult to breathe one cool breath here	Šeit ir grūti ieelpot vienu vēsu elpu
I suggest giving it up for a while	Es iesaku kādu laiku no tā atteikties
A man to take care of him	Vīrietis, lai par viņu rūpētos
That's a lot for me	Man tā ir daudz
She was cared for by a nurse	Viņu aprūpēja medmāsa
I can't be her bad guy anymore	Es vairs nevaru būt viņas sliktais puisis
I don't see the point in that at all	Es tam vispār neredzu jēgu
I'm glad he didn't	Es priecājos, ka viņš to nedarīja
I started thinking about life on my own	Sāku domāt par dzīvi pēc spēkiem
He probably drove horse-drawn carriages	Laikam viņš vadīja zirgu pajūgus
I made that clear when he first offered help	Es to skaidri pateicu, kad viņš pirmo reizi piedāvāja palīdzību
I barely managed to stand up	Es tik tikko paspēju noturēties stāvus
The apron extends to the floor	Priekšauts stiepjas līdz grīdai
I still owe you food	Es joprojām esmu tev parādā ēdienu
I think she's so excited	Man šķiet, ka viņa man ir tik ļoti sajūsmā
I looked around desperately in search of our clothes	Es izmisīgi paskatījos apkārt, meklējot mūsu drēbes
I dream of her laughing eyes and generous mouth	Es sapņoju par viņas smejošām acīm un dāsno muti
I think we were ten yards apart	Es domāju, ka mūs šķīra desmit jardi
I brought him water from the kitchen bay	Es viņam atnesu ūdeni no virtuves līča
I shed tears at the thought of her grief	Man rodas asaras, domājot par viņas bēdām
I never knew she could do it	Es nekad nezināju, ka viņa to spēj
I stood for a few minutes and looked at the case	Dažas minūtes stāvēju un skatījos uz lietu
I couldn't take my eyes off him	Es nevarēju atraut acis no viņa
I have never forgotten this in all my years	Visu gadu laikā es to nekad neaizmirsu
I had a couple of men rocking them	Man bija pāris vīriešu, kas nomet viņiem klinti
Many people shouted constantly during the meetings	Sapulču laikā daudzi cilvēki nepārtraukti kliedza
I know how generous you are	Es labi zinu, cik tu esi dāsns
I could have stopped it	Es būtu varējis to apturēt
I would not ask anyone to give it up	Es nevienam neprasītu no tā atteikties
The imprisoned man, who was to be executed, was released	Ieslodzītais vīrietis, kuram bija paredzēts izpildīt nāvessodu, tika atbrīvots
The ship is being shipped	Tiek nosūtīts kuģis
I gave her a little kiss	Es viņai iedevu mazu skūpstu
I shared with one of my own	Es dalījos ar vienu no savējiem
I started crying, he looked so miserable and weak	Es sāku raudāt, viņš izskatījās tik nožēlojams un vājš
I could imagine how smooth it would feel	Es varēju iedomāties, cik gluda tā jutīsies
A way to push something out of a black hole	Veids, kā kaut ko atstumt no melnā cauruma
I really didn't feel anything	Es tiešām neko nejutu
I need fresh blood, we both do it	Man vajag svaigas asinis, mēs abi to darām
I heard and smelled their blood	Es dzirdēju un saostu viņu asinis
I couldn't see his gaze	Es nevarēju sastapt viņa skatienu
I couldn't let him down	Es nevarēju viņu pievilt
A corpse was found here	Šeit tika atrasts līķis
I drove onto a road leading away from school	Es uzbraucu uz ceļa, kas ved prom no skolas
I reached down and slipped my hand through him	Es pastiepos uz leju un izslidināju roku caur viņa
I went inside and found out that they were two	Es iegāju iekšā un atklāju, ka viņi ir divi
I turned to see what was happening	Es pagriezos, lai redzētu, kas notiek
I will never settle in one place	Es nekad netaisos iekārtoties vienā vietā
I was going to do it by noon	Es grasījos to izdarīt līdz pusdienlaikam
I hope to contribute to my skills as a registered nurse	Es ceru sniegt ieguldījumu savās prasmēs kā reģistrēta medmāsa
I know that society will never forgive me	Es zinu, ka sabiedrība man nekad nepiedos
I know she was afraid of him	Es zinu, ka viņa baidījās no viņa
I did my best to look confident and courageous	Es darīju visu iespējamo, lai izskatītos pārliecināta un drosmīga
I wondered how she did it	Es prātoju, kā viņa to izdarīja
I wanted her to recover	Es gribēju, lai viņa izveseļojas
I am amazed at your ideas, thoughts and your plan	Esmu pārsteigts par jūsu ideju, domām un jūsu plānu
I'll check again at the end of the week	Es pārbaudīšu vēlreiz nedēļas beigās
A falling tree killed one person	Krītošs koks nogalināja vienu cilvēku
I looked through my eyes like mine	Es caur acīm skatījos acīs, kas līdzīgas manējām
I know that about you too	Es to zinu arī par tevi
I walked around looking for them	Es staigāju apkārt un meklēju tās
I managed to get back to my original speed	Man izdevās atgriezties sākotnējā ātrumā
I was not used to showing public love	Es nebiju pieradis pie publiskas mīlestības izrādīšanas
I really appreciate it	Es to ļoti novērtēju
Only the churches were spared	Tika saudzētas tikai baznīcas
A couple stood in front of it	Tā priekšā stāvēja pāris
They are widespread throughout the country	Tie ir plaši izplatīti visā valstī
I don't want to lie to my wife	Es nevēlos melot savai sievai
I want to give birth in water	Es gribu dzemdēt ūdenī
I was amazed at how thick the glass really was	Es biju pārsteigts, cik patiešām biezs bija stikls
I never had a reason	Man nekad nebija iemesla
Classic colonial with a large front porch	Klasisks koloniāls ar lielu priekšējo lieveni
I don't mean that	Es tam neesmu paredzēts
A respectable man with a stable job	Cienījams cilvēks ar stabilu darbu
I won good money for you	Es par tevi laimēju labu naudu
I would not have thought he was a bad man	Es nebūtu domājis, ka viņš ir ļauns cilvēks
I tried to kiss him	Es mēģināju viņu novilkt uz skūpstu
I can agree with that	Tam varu piekrist
I can't use him like that	Es nevaru viņu izmantot šādi
I think there might be something special about it	Es domāju, ka tajā varētu būt kaut kas īpašs
I was definitely very disappointed	Man noteikti bija liela vilšanās
I want to go home and try again	Es gribu doties mājās un mēģināt vēlreiz
He is drawn to hell	Viņš ir novilkts ellē
I am immensely depressed	Esmu neizmērojami nomākta
A young girl was standing in the open door	Atvērtajās durvīs stāvēja jauna meitene
Also a good direct blow	Arī labs tiešs trieciens
I also do not stop to solve it	Es arī neapstājos, lai to atrisinātu
I can't seem to remember her name	Šķiet, ka nevaru atcerēties viņas vārdu
I shook my fist at the sky in the rage I played	Es izspēlētā niknumā pakratīju dūri pret debesīm
I tried to kill the visual	Es mēģināju nogalināt vizuālo
There seems to be some resistance in dogs	Šķiet, ka suņiem ir zināma pretestība
I can't say much more at the moment	Es šobrīd nevaru pateikt daudz vairāk
I didn't expect that	Es to negaidīju
We were lucky	Mums pāris paveicās
Remains of a water wheel and equipment are visible	Ir redzamas ūdensrata un tehnikas paliekas
I nodded and regretted her a little	Es viņai nedaudz pamāju un nožēloju
I pulled out a gun	Es izvilku pistoli
I want my parents to take me there	Es vēlos, lai mani vecāki mani tur aizvestu
This beach is famous for its sunset	Šī pludmale ir slavena ar savu saulrietu
I put my hand on his chest	Es uzliku roku uz viņa krūtīm
I believe that everything is possible with hard work	Es uzskatu, ka viss ir iespējams ar smagu darbu
A season that has gone down in history	Sezona, kas ir iegājusi vēsturē
I wanted to get closer	Es gribēju tuvoties
I dropped it, but it didn't fall	Es to nometu, bet tas nenokrita
I considered leaving the report, but decided not to do so	Es apsvēru iespēju atstāt ziņojumu, bet nolēmu to nedarīt
I removed the cap and drank	Noņēmu vāciņu un iedzēru
I needed to open the door	Man vajadzēja atvērt durvis
I knew what he was thinking	Es zināju, ko viņš domā
The image will not grow	Bilde neizaugs
I pay for my duties as a wife	Es maksāju savus pienākumus kā sieva
I can't legally drink	Es nevaru legāli dzert
I gave you one inscription	Es jums iedevu vienu uzrakstu
A third knife appears next to her neck	Blakus viņas kaklam parādās trešais nazis
A moment later, he regretted the choice of words	Brīdi vēlāk viņš nožēloja vārdu izvēli
I treated him kindly, made him comfortable	Es izturējos pret viņu laipni, padarīju viņu ērti
I struggle to straighten all my limbs	Es cīnos, lai iztaisnotu visas savas ekstremitātes
I have never trained like you	Es nekad neesmu apmācījis kā jūs
Also a third grade black belt	Arī trešās pakāpes melnā josta
Slowly climb up the stairs	Lēnām kāpu augšā pa kāpnēm
I was impatient and wanted to feel better now	Es biju nepacietīga un gribēju tagad justies labāk
Aggression at the nest is common among males	Agresija pie ligzdas ir izplatīta starp tēviņiem
I caught him with his secretary	Es pieķēru viņu kopā ar viņa sekretāri
I can highly recommend him to any group	Es varu ļoti ieteikt viņu jebkurai grupai
I'm going to do things and be someone	Es gatavojos darīt lietas un būt kāds
I encouraged him to calm down	Es mudināju viņu nomierināties
I have never seen this man	Es nekad neesmu redzējis šo vīrieti
I'm sorry your retirement party was delayed	Man žēl, ka jūsu pensionēšanās ballīte aizkavējās
I need some things for my breasts	Man vajag dažas lietas manām krūtīm
It probably depended on the client	Laikam tas bija atkarīgs no klienta
I watch passengers coming and going	Es novēroju pasažierus, kas nāk un iet
The ears are short and rounded	Ausis ir īsas un noapaļotas
I knew it was true	Es zināju, ka tas ir patiesi
I went down the stairs to the basement	Es nogāju lejā pa kāpnēm pagrabā
I assume you plan to make this deal today	Es pieņemu, ka jūs plānojat veikt šo darījumu šodien
I make mistakes	Es pieļauju kļūdas
I believe you slept well tonight	Es ticu, ka šonakt labi gulēji
I forgot to fix it	Biju aizmirsis salabot
I said that at the beginning	Es to teicu sākumā
I liked the workshop	Man patika darbnīca
I wasn't even sure if that was possible	Es pat nebiju pārliecināts, vai tas ir iespējams
I hoped that my own weapons would be returned	Es cerēju, ka mani paša ieroči tiks atgriezti
I can just read it during the day	Es varu to vienkārši izlasīt dienas laikā
A lamp lit up above my head	Virs manas galvas iedegās lampa
I just didn't really feel it	Es vienkārši to tiešām nejutu
I have a duty to keep it alive	Man ir pienākums to uzturēt dzīvu
The club rated the episode as positive	Klubs epizodi novērtēja pozitīvu
I can't argue with him	Es nevaru ar viņu strīdēties
I just want to live here	Es vienkārši gribu šeit dzīvot
I swam in the ocean like a fish	Es peldējos okeānā kā zivs
I really enjoyed myself	Es patiešām izbaudīju sevi
I inhaled quickly, then forgot to exhale again	Es strauji ieelpoju, tad atkal aizmirsu izelpot
I doubt you want a reminder	Es šaubos, ka vēlaties kādu atgādinājumu
These were the four schools he seriously considered	Tās bija četras skolas, kuras viņš nopietni apsvēra
They decide to try another plan and class	Viņi nolemj izmēģināt citu plānu un šķiras
The church is more convenient	Baznīca ērtāka
A little later he heard the car coming out	Nedaudz vēlāk viņš dzirdēja ārā mašīnu
I just wanted to come tomorrow	Es tikai gribēju, lai atnāk rītvakar
I swing on my heels	Es šūpoju uz papēžiem
I walked a little to catch my breath	Es mazliet pastaigājos, lai atvilktu elpu
A true professional through and through	Īsts profesionālis caur un cauri
For me, this question is quite common	Man šis jautājums ir diezgan bieži
I needed to stay awake	Man vajadzēja palikt nomodā
I see him duck behind the building	Es redzu, kā viņš pīlē aiz ēkas
I leaned into my seat	Es atliecos savā sēdeklī
I would not recommend it	Es to neieteiktu
Street trees are also protected during construction	Būvniecības laikā tiek aizsargāti arī ielas koki
I wanted to go smoke	Man radās vēlme iziet uzpīpēt
I have not received any information from the hospital	Nekādas ziņas no slimnīcas neesmu saņēmis
I have agreed to that	Esmu tam piekritis
To become more and more of us	Lai kļūtu arvien vairāk no mums
I will ask and try to sort it out very soon	Es pajautāšu un mēģināšu to sakārtot ļoti drīz
I ask the maid service to clean it up	Es lūdzu istabenes dienestu to īpaši iztīrīt
I will continue to fight for them in this place	Es turpināšu cīnīties par viņiem šajā vietā
I remember that very well	Es to ļoti labi atceros
I had to take a taxi home	Man bija jābrauc ar taksi mājās
I was calm and rational and completely without remorse	Es biju mierīgs un racionāls un pilnīgi bez sirdsapziņas pārmetumiem
I look around	Es paskatos apkārtnē
I drank and cried, I drank and cried	Es dzēru un raudāju, dzēru un raudāju
I felt no sadness, no joy, no hatred, no love	Es nejutu ne skumjas, ne prieku, ne naidu, ne mīlestību
I couldn't take a knife to her throat	Es nevarēju paņemt nazi viņai pie rīkles
I hope that our success will continue	Cerēju, ka mūsu veiksme turpināsies
I watched as a smile faded from her face	Es vēroju, kā smaids izgaisa no viņas sejas
I'm really excited about your books	Es patiesi priecājos par jūsu grāmatām
I cared for him, but not so much to justify it	Es rūpējos par viņu, bet ne tik daudz, lai to attaisnotu
I'm probably moved	Laikam esmu aizkustināts
It was praised for its plot and character development	Tas tika slavēts par sižetu un rakstura attīstību
I have a family that loves me	Man ir ģimene, kas mani mīl
I had to stop twice for gas	Divreiz nācās apstāties pēc gāzes
I never mean to offend or intimidate him	Es nekad nedomāju viņu aizvainot vai nobiedēt
Entrance inside and I sit down	Ieeju iekšā un apsēdos
I've never been a guy who listened to words	Es nekad neesmu bijis puisis, kurš klausījās vārdos
There is currently a museum showing old weapons	Pašlaik tur atrodas muzejs, kurā apskatāmi veci ieroči
I went to the balcony	Es piegāju uz balkonu
I walked to the front door	Es piegāju pie ārdurvīm
I can no longer trust anyone	Es vairs nevienam nevaru uzticēties
I've missed you all these years	Man tevis pietrūka visus šos gadus
I just want to be on the safe side	Es tikai vēlos būt drošā pusē
I listened as she opened the door	Es klausījos, kā viņa atver durvis
I like interesting, intelligent people	Man patīk interesanti, inteliģenti cilvēki
I try not to think about him	Es cenšos par viņu nedomāt
I had to leave until then	Man līdz tam laikam vajadzēja doties prom
I have extremely sensitive skin	Man ir ārkārtīgi jutīga āda
I made the atmosphere a little richer with oxygen	Es padarīju atmosfēru nedaudz bagātāku ar skābekli
I looked around and around	Es paskatījos apkārt un apkārt
Solution, exit	Risinājums, izeja
I stumbled down the porch stairs and onto the lawn	Es paklupu lejā pa lieveņa kāpnēm un uz zāliena
I feel completely separated from my audience	Jūtos pilnīgi atdalīta no savas auditorijas
I made her write it down for me	Es liku viņai to pierakstīt man
I gave her a dirty look	Es viņai uzmetu netīru skatienu
I really enjoy playing for the audience	Man ļoti patīk spēlēt publikai
I think she will focus on music	Es domāju, ka viņa pievērsīsies mūzikā
I want a home with my family	Es gribu mājās pie savas ģimenes
I had my own plane and business	Man bija sava lidmašīna un bizness
I just want a club loan	Es tikai gribu kluba kredītu
I find dangerous views of history that make us passive	Man šķiet bīstami vēstures skatījumi, kas padara mūs pasīvus
But it was a work of love	Bet tas bija mīlestības darbs
I wonder if he was sleeping in his clothes	Es domāju, vai varbūt viņš gulēja savās drēbēs
I am absolutely convinced of that	Esmu par to pilnīgi pārliecināts
I couldn't ask for more from my spouse	Es nevarētu prasīt vairāk no dzīvesbiedra
Something was only revealed to me at the last minute	Man tikai pēdējā brīdī kaut kas atklājās
I suddenly returned to my mind	Es pēkšņi atgriezos pie prāta
The call and the door opens	Piezvanu un durvis atveras
I couldn't handle it anymore	Es vairs nevarēju tikt galā
I feel really safe right now	Šobrīd jūtos patiešām droši
A year ago, she was human	Pirms gada viņa bija cilvēks
I took off my shirt and shorts	Es novilku kreklu un šortus
I assume you read our little article	Es pieņemu, ka jūs izlasījāt mūsu mazo rakstu
I hope they will not hold it against me	Es ceru, ka viņi to neturēs pret mani
I know that corruption comes with power	Es zinu, ka līdz ar varu nāk arī korupcija
A missile war has definitely broken out	Noteikti izcēlies raķešu karš
I hadn't seen my sister in a very long time	Es savu māsu nebiju redzējis ļoti ilgu laiku
I think it was best for him	Es domāju, ka tas viņam bija vislabākais
For me, it is through my home and surroundings	Man tas ir caur manām mājām un apkārtni
I think I'm afraid of everything	Es domāju, ka bail vairāk par visu
I knew it would happen for a long time	Es zināju, ka tas notiks ilgu laiku
I only had a couple of years of training	Man bija tikai pāris gadu apmācība
I looked down the tunnel	Es paskatījos lejup pa tuneli
I was looking for a ball game, but there was none	Meklēju bumbu spēli, bet tādas nebija
I didn't draw my sword, but we fought	Es neizvilku zobenu, bet mēs cīnījāmies
I think we both have a lot to learn	Es domāju, ka mums abiem ir daudz kas jāiemācās
In fact, I have a good place	Patiesībā man ir laba vieta
I heard that glass was breaking somewhere in the apartment next door	Dzirdēju, ka kaut kur blakus dzīvoklī plīst stikls
I still dream of waking up by the ocean	Es joprojām sapņoju pamosties pie okeāna
I now truly believe in angels	Es tagad patiešām ticu eņģeļiem
I want to go home and raise our children	Es gribu doties mājās un audzināt mūsu bērnus
I've been very busy lately	Pēdējā laikā esmu bijis ļoti aizņemts
I felt full in a strange sense	Es jutos pilns dīvainā nozīmē
I ran out of the house	Es izskrēju no mājas
I can't even begin to describe it	Es pat nevaru sākt to aprakstīt
I feel comfortable with her, in her company	Es jūtos ērti ar viņu, viņas sabiedrībā
I need you to get me back on the stairs	Man vajag, lai tu mani atgrieztu uz kāpnēm
I was brought to my camera	Mani atveda uz manu kameru
Sovereign and steering wheel guard	Suverēns un stūres aizsargs
I couldn't stop myself	Es nevarēju sevi apturēt
A girl reached out to sit her on the ground	Kāda meitene sniedzās, lai viņu nosēdinātu uz zemes
I thought, oh, that's all	Man likās, ak, tas viss
I had a feeling she was a teacher	Man bija sajūta, ka viņa ir skolotāja
I had to shoot out of there	Man bija jāšauj ārā no turienes
I had to sell it when it was under a thousand	Man bija jāpārdod, kad tas bija zem tūkstoša
Need to release and little else	Nepieciešamība atbrīvot un maz kas cits
Still others focus on mood and attitude	Vēl citi koncentrējas uz garastāvokli un attieksmi
I could never fall that far	Es nekad nevarētu nokrist tik tālu
I was almost there, and every push brought me closer	Es biju gandrīz klāt, un katrs grūdiens mani tuvināja
His father and late mother taught at university	Viņa tēvs un vēlā māte mācīja universitātē
I trusted her immediately, for good reason	Es viņai nekavējoties uzticējos, laba iemesla dēļ
I just had to be alone	Man vienkārši vajadzēja būt vienam
I wasn't entirely sure	Es nebiju pilnīgi pārliecināts
I took a shirt from dozens of them	Es paņēmu kreklu no desmitiem no viņiem
I ask for a chicken sandwich and iced tea	Es lūdzu vistas sviestmaizi un ledus tēju
Mars was close to the opposition	Marss bija tuvu opozīcijai
I was in a crumb watching them	Es biju drupa, skatoties tās
A pair of silver rings and chains, take them too	Pāris sudraba gredzenus un ķēdītes, paņem arī tos
Tourism is an important source of employment	Tūrisms ir nozīmīgs nodarbinātības avots
I survived and breathed it	Es to izdzīvoju un elpoju
I can't say why it breaks my heart	Es nevaru pateikt, kāpēc tas salauž manu sirdi
I agree that they can get you money	Es piekrītu, ka viņi var jums iegūt naudu
All rules create all these possibilities	Visi noteikumi rada visas šīs iespējas
I think he will marry her	Es domāju, ka viņš viņu apprecēs
I close my eyes and rub my temples	Es aizveru acis un berzēju deniņus
I was young in town	Es biju jauns pilsētā
I get rid of my job	Es atbrīvojos ar darbu
I don't have my own home	Man nav savas mājas
I was on a real slide	Es biju īstā slidkalniņā
I had to let her	Man vajadzēja viņai ļaut
I felt them connect with his knees	Es jutu, ka tie savienojas ar viņa ceļiem
I pulled it out and was immediately afraid of a decision	Es to izvilku un uzreiz baidījos no lēmuma
I moved forward and handed over my card	Es pavirzījos uz priekšu un padevu savu karti
Lots of their face value	Daudz no viņu nominālvērtības
I went back to our room to sleep	Es devos atpakaļ uz mūsu istabu gulēt
I couldn't find you in the woods	Es nevarēju tevi atrast mežā
I went to write here	Es devos rakstīt šeit
I don't think you'll be around six	Es nedomāju, ka tu tiksi līdz ap sešiem
I can't believe these books fascinate women	Es nespēju noticēt, ka šīs grāmatas aizrauj sievietes
The series of automatic opening doors greeted both inside	Automātiski atveramu durvju sērija sveica abas iekšā
I wasn't here, but my wife was	Es šeit nebiju, bet mana sieva bija
I was sure it was her	Es biju pārliecināts, ka tā bija viņa
I was definitely surprised	Es noteikti biju pārsteigts
Now I was a big sister	Tagad es biju lielā māsa
A small white cloud floated at shoulder height	Plecu augstumā uzpeldēja mazs balts mākonītis
I looked down at the ground	Es paskatījos lejup uz zemi
The other three corners are residential addresses	Pārējie trīs stūri ir dzīvojamo māju adreses
The brother has a sister	Brālim ir māsa
I needed a definite end, a destination	Man vajadzēja noteiktu galu, galamērķi
I looked at him and the heat almost melted me	Es paskatījos uz viņu un karstums mani gandrīz izkausēja
I remember the code from yesterday	Es atceros kodu no vakardienas
A world where people die without knowing it	Pasaule, kurā cilvēki mirst, to nezinot
I wanted to hold him	Es gribēju viņu turēt
I'll tell you what my old coach told us	Es jums pastāstīšu, ko mums teica mans vecais treneris
I shudder and change the channel	Es nodrebinu un mainu kanālu
Kuchier fled when he saw him, frightened at his sight	Kučieris, redzot viņu, bēga, pārbiedēts no viņa skatiena
Those who belong to an exclusive club	Tie, kas pieder pie ekskluzīva kluba
I like to play with him	Man patīk spēlēties ar viņu
Man and institution	Cilvēks un institūcija
The couple had eight children	Pārim bija astoņi bērni
I want to be with him every minute	Es gribu būt kopā ar viņu katru minūti
I fully agree with you on this point	Šajā jautājumā es jums pilnībā piekrītu
Deliveries quickly began to run out	Piegādes ātri sāka beigties
The words did not repeat on the track	Vārdi trasē vairs neatkārtojās
I think it might attract some people	Es domāju, ka tas varētu piesaistīt dažus cilvēkus
I know three of them well	Trīs no viņiem es labi pazinu
I promise not to talk about it	Es apsolu par to nerunāt
I know he told the truth	Es zinu, ka viņš teica patiesību
I made it harder for you	Es tev to padarīju grūtāku
I warn, but some listen	Es brīdinu, bet daži klausās
I felt her contempt	Es jutu viņas nicinājumu
However, I still did not like him	Tomēr man viņš joprojām nepatika
A lot of money is spent on paper and printing	Papīram un drukāšanai tiek tērēts daudz naudas
I will go to visit them soon	Drīzumā došos ciemos pie viņiem ekskursijā
I nodded, smiled and looked away	Es pamāju, pasmaidīju un paskatījos prom
I take your statement very seriously	Es uztveru jūsu paziņojumu ļoti nopietni
Smith during the ceremony	Smits ceremonijas laikā
He was also known for his natural authority	Viņš bija pazīstams arī ar savu dabisko autoritāti
I ran out the hallway to the elevator	Izskrēju ārā pa gaiteni uz liftu
I could stand the whole fight	Es varētu izturēt visu cīņu
After a few minutes, the second button is pressed	Pēc dažām minūtēm tiek nospiesta otrā poga
I've never wanted to go slow before	Es nekad agrāk negribēju iet lēni
P smiled at each other	P uzsmaidīja viens otram
I know how we can find out	Es zinu, kā mēs varam uzzināt
I stayed away from him	Es paliku prom no viņa
I really need to get used to this broadcast team	Man tiešām ir jāpierod pie šīs pārraides komandas
I see growth in you	Es redzu izaugsmi tevī
I had no desire to answer too many questions	Man nebija vēlēšanās atbildēt uz pārāk daudziem jautājumiem
However, I love it right now	Tomēr es to šobrīd mīlu
She rejected the offer	Viņa noraidīja piedāvājumu
I share it, hoping to inspire and encourage others	Es dalos ar to, cerot iedvesmot un iedrošināt citus
I lowered my head, shaking it slowly	Es nolaižu galvu, lēnām to kratot
The child was beaten while everyone watched and laughed	Bērns tika sists, kamēr visi skatījās un smējās
I can get over the past	Es varu tikt pāri pagātnei
I doubted he even cared	Es šaubījos, ka viņam tas pat rūp
I definitely think you're closed	Es noteikti domāju, ka jūs esat slēgts
There was already a nurse in the room preparing things	Istabā jau bija medmāsa, kas gatavoja lietas
I wonder if he's going to show up	Es domāju, vai viņš gatavojas parādīties
I need you alive for work	Man vajag tevi dzīvu darbam
I felt the feelings	Es jutu jūtas
I didn't know what that meant	Es nezināju, ko tas nozīmē
I can never show her all my weakness	Es nekad nevaru viņai parādīt visu savu vājumu
I just wanted to talk	Es tikai gribēju parunāt
A small party with a cake and candles was planned	Bija plānota neliela ballīte ar kūku un svecēm
I have to do it myself	Man tas ir jādara pašam
I was just sad and scared	Man bija tikai skumji un bailes
A similar pattern of expression was found in plants	Līdzīgs izteiksmes modelis tika konstatēts augos
I tried to gather my thoughts	Es mēģināju apkopot savas domas
I told them about the news	Es viņiem pastāstīju par jaunumiem
I picked up my glass of grape juice liquid	Es pacēlu savu glāzi vīnogu sulas šķidruma
I am operating at normal capacity	Es darbojos normālā kapacitātē
I'm dying for you	Es mirstu tevis dēļ
It seemed like a good idea to me	Man šķita, ka tā bija laba ideja
I was sorry for its host	Man bija žēl tās saimnieka
I felt completely normal	Es jutos pilnīgi normāli
I can't leave it, there must be more	Es nevaru to atstāt, ir jābūt vairāk
I usually push it	Es parasti to nogrūdu
I knew about his history	Es zināju par viņa vēsturi
I just listened to her cry for help	Es tikai klausījos viņas kliedzienā pēc palīdzības
I need to react quickly	Man ātri jāreaģē
I removed the cloth covering the body	Es noņēmu audumu, kas pārklāj ķermeni
I now have an elevated rash everywhere	Man tagad visur ir paaugstināti izsitumi
There was a huge sigh of relief all over the room	Visā telpā bija dzirdama milzīga atvieglojuma nopūta
I would expect such a reaction from my big brothers	Es sagaidītu šādu reakciju no saviem lielajiem brāļiem
I don't know his name	Es nezinu viņa vārdu
She replied	Viņa uz to atbildēja
I respect that guy, he thought	Es cienu to puisi, viņš domāja
I rather think so	Es drīzāk domāju, ka tā ir
I liked this more natural look	Man patika šis dabiskāks izskats
I looked up and the ghost was gone	Paskatījos uz augšu un spoks bija prom
I should be able to finish and feel it tonight	Man vajadzētu būt iespējai pabeigt un sajust to šovakar
I can't get rid of the feeling that I am	Es nevaru atbrīvoties no sajūtas, ka esmu es
I woke up in a little pain	Es pamodos no nelielām sāpēm
I need a real shadow	Man vajag īstu ēnu
The killer is behind bars for you	Jūsu dēļ slepkava ir aiz restēm
I think maybe time between us was off	Es domāju, varbūt laiks starp mums bija izslēgts
I just let it all go	Es vienkārši ļāvu tam visam iet
A thousand thoughts ran through his mind	Viņa prātā skrēja tūkstoš domu
A thousand questions came to mind	Prātā ienāca tūkstoš jautājumu
I looked around the room and shook my head	Es paskatījos pa istabu un pakratīju galvu
I started the engine and checked everything	Es iedarbināju motoru un visu pārbaudīju
I only met him a few times	Es viņu satiku tikai dažas reizes
One death was also reported	Tika ziņots arī par vienu nāvi
I find him and squeeze him in a tight embrace	Es viņu atrodu un saspiežu ar ciešu apskāvienu
I could never have imagined that she would die so young	Es nekad nevarēju iedomāties, ka viņa nomirs tik jauna
I wish it for other reasons	Es to novēlu citu iemeslu dēļ
I want you to write your order now	Es gribu, lai jūs tūlīt uzrakstiet pasūtījumu
I didn't want you to get the wrong picture of me	Es negribēju, lai tu par mani iegūtu nepareizu priekšstatu
After that, I couldn't even eat the poor	Pēc tam es pat nevarēju apēst nabadzīti
I felt sorry for my core	Es izjutu nožēlu, kas iegriezās manā kodolā
Noble wine with personality	Cēls vīns ar personību
I looked in the mirror	Es paskatījos spogulī
I read them from her lips as she asked	Es izlasīju tos no lūpām, viņai jautājot
I understand how they feel	Es saprotu, kā viņi jūtas
A dark orange sun set in front of him	Pretī rietēja tumši oranža saule
I wonder how long they have been here	Interesanti, cik ilgi viņi te ir bijuši
I say trains because there were a lot of them	Es saku vilcieni, jo to bija daudz
Adult education was also offered	Tika piedāvāta arī pieaugušo izglītība
I will not let you hurt anyone	Es neļaušu tev nevienu nodarīt pāri
I just didn't get shit	Es vienkārši nesaņēmu sūdu
A quiet and respectful crowd welcomed them	Kluss un cieņpilns pūlis viņus sagaidīja
I put your order in the front row	Es virzīju jūsu pasūtījumu rindas priekšgalā
I humbly ask forgiveness	Es pazemīgi lūdzu piedošanu
I stood and hurriedly got dressed	Es stāvēju un steigšus saģērbos
The child was injured while playing basketball	Bērns guva savainojumu, spēlējot basketbolu
I've never been to a strip club	Es nekad neesmu gājis uz striptīza klubu
I knew we would get through it	Es zināju, ka mēs tiksim tam cauri
Transmission may still occur in the absence of symptoms	Pārnešana joprojām var notikt, ja nav simptomu
I have as much extra room as you can imagine	Man ir daudz papildu istabu, kā jūs varat iedomāties
I was glowing waiting for my season	Es biju kvēlojošs, gaidot savu sezonu
When it worked, we almost went crazy	Panākot, ka tas darbojas, mēs gandrīz padarījām trakus
Everyone is desperately looking for a home	Katrs izmisīgi meklē mājas
I would have said a few things to hurt you	Es būtu teicis dažas lietas, lai jūs sāpinātu
I was adopted myself	Pati tiku adoptēta
I wrote a long proposal for my university	Es uzrakstīju garu priekšlikumu savai universitātei
I know you have feelings	Es zinu, ka tev ir jūtas
I think he could help	Es domāju, ka viņš varētu palīdzēt
I just knelt down and held them in my arms	Es vienkārši nometos ceļos un turēju viņu rokās
I pushed my father up and lifted my shirt	Pagrūdu tēvu augšā un pacēlu kreklu
I saw myself as a victim	Es redzēju sevi kā upuri
I'll be away in about a week	Es būšu prom apmēram nedēļu
Some more are happening	Notiek vēl dažas
I needed a book tomorrow	Man vajadzēja grāmatu rīt
I prefer to sit in the back	Man labāk patīk sēdēt aizmugurē
I'm a little tired today	Šodien esmu mazliet noguris
There was no speech	Runas nebija
I feel it send heat deep into my bones	Es jūtu, kā tas sūta siltumu dziļi manos kaulos
I hate the seemingly similar	Es ienīstu šķietami līdzīgu
I want you to be cold or hot	Es vēlos, lai tev būtu auksti vai karsti
I do not remember how it happened before	Es neatceros, kā tas notika agrāk
I noticed that he didn't cross his arms this time	Es pamanīju, ka viņš šoreiz nesakrustīja rokas
My father's friend	Mana tēva draugs
The slave of your sins, the slave of your flesh	Tavu grēku vergs, tavas miesas vergs
I was meant for someone else	Es biju domāts kādam citam
I had a list of all twenty of them	Man bija saraksts par visiem divdesmit no tiem
I can't tell you what color it might be green	Es nevaru pateikt, kādā krāsā tas ir, varētu būt zaļš
Her mind was filled with a great question mark	Viņas prātu piepildīja lieliska jautājuma zīme
I had forgotten all about it	Biju par to visu aizmirsusi
I don't eat a second mouthful	Es neēdu otro kumosu
I didn't particularly like him either	Man arī viņš īpaši nepatika
I'm part of it	Es esmu daļa no tā
I was paid for the ride, not the sale	Man samaksāja par braukšanu, nevis pārdošanu
I lifted the tie from his eyes	Es pacēlu kaklasaiti no viņa acīm
I usually lock the doors of my studio after work	Parasti pēc darba aizslēdzu savas studijas durvis
However, I still value myself	Tomēr es joprojām vērtēju sevi
I kneel and gasp for air	Es sastingu ceļos un elsos pēc gaisa
I found a small blue top	Atradu mazu zilu topu
I stand still and let her look at my feelings	Es stāvu nekustīgi un ļauju viņai paskatīties uz savu sajūtu
I woke up in a panic	Es pamodos panikā
I was probably thrown on this earth	Es laikam tiku nomests uz šīs zemes
I have no idea how much	Man nav ne jausmas, cik daudz
However, I will enjoy watching him seduce you	Tomēr man patiks skatīties, kā viņš tevi bildinās
I haven't given up the fight yet	Es vēl neesmu padevis cīņu
I think you will be up	Es domāju, ka tu jau būsi augšā
I think they just chose to ignore me	Es domāju, ka viņi vienkārši izvēlējās mani ignorēt
I mean, marry me, please	Es domāju, apprec mani, lūdzu
I sympathize with what you are going through	Es jūtu līdzi tam, ko tu pārdzīvo
He was a friend of the poor	Viņš bija nabagu draugs
I can't stand the thought of telling people about it	Es nevaru izturēt domu, ka man par to jāstāsta cilvēkiem
The cat knows that the end is near, but that's all	Kaķis zina, ka gals ir tuvu, bet tas arī viss
A rifle rang and he looked at the barn	Atskanēja šautene, un viņš paskatījās uz šķūni
In other words, the dick	Citiem vārdiem sakot, penis
I leaned over and saw that this was the case	Es pieliecos un redzēju, ka tas tā ir
I can't lose my head here	Es šeit nevaru zaudēt galvu
I felt dissatisfied	Es jutu, ka ienāk neapmierinātība
The battle helped to raise public awareness of the militia	Kauja palīdzēja paaugstināt sabiedrības viedokli par miliciju
A consultation took place	Notika konsultācija
I'm going to a higher staff	Es dodos uz augstāku štābu
I woke up hungry	Es pamodos izsalkusi
There was nothing I could do	Es neko nevarēju darīt
I didn't understand that at all	Es to nemaz nesapratu
I preferred higher types of alcohol	Es devu priekšroku augstākiem alkohola veidiem
I know how much you hate your job	Es zinu, cik ļoti tu ienīsti savu darbu
I may not be so lucky a second time	Man var nebūt tik paveicies otro reizi
I look around quickly	Es ātri paskatos apkārt
I wouldn't want to bother you	Es negribētu sagādāt tev nepatikšanas
I took that as a good sign	Es to uztvēru kā labu zīmi
And then they called	Un tad viņi piezvanīja
I think we can talk to him about it	Es domāju, ka mēs varam ar viņu par to runāt
I have always been drawn to the theater	Mani vienmēr ir vilcis teātris
I want you to apologize to him	Es vēlos, lai jūs viņam atvainotos
I make a copy for everyone to see	Es izveidoju kopiju, lai visi varētu to apskatīt
I had no idea where it was coming from	Man nebija ne jausmas, no kurienes tas nāk
However, I will try not to provide much information	Tomēr es centīšos nesniegt daudz informācijas
It seemed to me that you, the dogs of the law, could sleep on anything	Man likās, ka jūs, likumu suņi, varat pārgulēt jebko
I want to know what's going on	Es gribu zināt, kas notiek
Several beings in one	Vairākas būtnes vienā
I would not let anyone take away this gift from me	Es neļautu nevienam atņemt no manis šo dāvanu
A lot is happening this fall	Daudz kas notiek šoruden
I lost it a lot	Es to ļoti zaudēju
I had nothing for her	Man viņai nebija nekā
I had to act like an adult	Man bija jārīkojas kā pieaugušam
I watched who spoke to me	Es vēroju to, kurš ar mani runāja
Both groups were eventually defeated by local soldiers	Abas grupas beidzot sakāva vietējie karavīri
I might as well go on like that	Tikpat labi es varētu turpināt tāpat
With very large additions	Ar ļoti lieliem papildinājumiem
I wonder if times will change	Nez vai laiki mainīsies
I did not know that he was doing something illegal	Es nezināju, ka viņš dara kaut ko nelikumīgu
Maybe a little forced	Varbūt mazliet piespiedu kārtā
They have a good time	Viņi labi pavada laiku
I bring it closer to my heart	Es to tuvinu savai sirdij
I was sure something was broken	Es biju pārliecināts, ka kaut kas ir salūzis
I felt she was playing hard to get	Man likās, ka viņa spēlēja grūti iegūt
Blind chickens rarely find grain	Akla vista reti atrod graudus
At that time another model	Toreiz cits modelis
I would highly recommend everyone to try this	Es ļoti ieteiktu ikvienam izmēģināt šo
Many people became rich in the process	Daudzi cilvēki šajā procesā kļuva bagāti
I am very glad that you like this world	Esmu ļoti priecīgs, ka jums patīk šī pasaule
I think we will stick to landing	Es domāju, ka mēs pielīmēsim piezemēšanos
I figured out more than half of them	Es izdomāju vairāk nekā pusi no tiem
I couldn't sleep that long	Es nevarēju tik ilgi gulēt
I will never be able to decide for you	Es nekad to nevarēšu tev izlemt
I started nodding	Es sāku pamāt ar galvu
I immediately recognized the witch	Es uzreiz atpazinu raganu
I want them to know life balance	Es vēlos, lai viņi zinātu līdzsvaru dzīvē
Brightness and hope and devotion	Spilgtums un cerība un ziedošanās
I needed something to overcome me	Man vajadzēja kaut ko, kas mani pārvarētu
I'll sell everything	Pārdošu visu
I can't show you there myself	Es pats nevaru jums tur parādīt
I needed to keep pushing you	Man vajadzēja tevi turpināt spiest
I just sort the shop windows	Es tikai kārtoju skatlogus
However, I did not share her enthusiasm for the product	Tomēr es nedalījos viņas entuziasmā par produktu
I'm going to dinner with you	Es došos ar tevi vakariņās
I was a wreck	Es biju dusmu vraks
I'm lost in the pit	Esmu iemaldījies bedrē
I should forget the tree	Man vajadzētu aizmirst koku
I'm here, dear child	Esmu šeit, mīļais bērns
I am a young man and recently married	Esmu jauns vīrietis un nesen apprecējos
I get incredibly depressed	Es nonāku neticami nomākts
I didn't want to be a red hat	Es nevēlējos kļūt par sarkano cepuri
I sound very professional	Es izklausos ļoti profesionāli
Lunch was called	Tika izsauktas pusdienas
I like to start my week like this	Man patīk šādi sākt savu nedēļu
I can't wait for flying lessons	Nevaru sagaidīt lidošanas nodarbības
The extended meeting broke down without agreement	Pagarinātā sanāksme izjuka bez vienošanās
I studied him curiously	Es viņu ziņkārīgi pētīju
Now I saw a man in his house	Tagad es redzēju vīrieti viņa mājās
I just got here	Es tikko nokļuvu šeit
I know what will satisfy you	Es zinu, kas tevi apmierinās
I suspected he was something	Man bija aizdomas, ka viņš ir kaut kas
A month of wise shots in an instant	Mēnesis prātīgs šāviens vienā mirklī
A picture of his wife flashed in front of him	Viņa priekšā pazibēja viņa sievas attēls
I give back my grace and smile	Es atdodu labvēlību un smaidu atpakaļ
I said you drive the way you are	Es teicu, ka tu brauc tā, kā esi
I hear him every day, every night	Es viņu dzirdu katru dienu, katru nakti
I needed to protect you from him properly	Man vajadzēja tevi pareizi pasargāt no viņa
I would have loved you, done everything for you	Es būtu tevi mīlējis, darījis visu tavā vietā
I accept the apology	Es pieņemu atvainošanos
I tell you the truth	Es jums saku patiesību
It seems to me that he is about six feet tall	Man šķiet, ka viņš ir apmēram sešas pēdas garš
A few years ago I left prematurely	Dažus gadus atpakaļ es aizgāju priekšlaicīgi
I want her to lose her harp and just sing	Es vēlos, lai viņa pazaudētu arfu un vienkārši dziedātu
A free and open mind provides peace and insight	Brīvs un atvērts prāts sniedz mieru un ieskatu
I wonder if she will teach me how to do it	Es domāju, vai viņa man iemācīs, kā to izdarīt
I knew it was excessive	Es zināju, ka tas ir pārmērīgi
Much more information is available on their website	Daudz vairāk informācijas ir pieejama viņu vietnē
I'm glad you're mixed up with your favorite actress	Es priecājos, ka mani sajauc ar savu mīļāko aktrisi
Revolutionary structure	Revolucionāra struktūra
I didn't want to hear anymore	Es vairs negribēju dzirdēt
I just want you to stay here	Es tikai vēlos, lai tu paliktu šeit
I put my on a cotton setting without steam	Es uzliku savu uz kokvilnas iestatījuma bez tvaika
I looked it in the eye	Es ieskatījos tai acīs
I tell you one thing	Es jums saku vienu lietu
I was from the same college of engineering	Es biju no tās pašas inženierzinātņu koledžas
I was recommended by a guy at school	Man to ieteica kāds puisis skolā
I knew it was inevitable	Es zināju, ka tas ir neizbēgami
I was chosen to last almost everything	Mani izvēlējās pēdējā gandrīz visā
I tried to get rid of him	Es centos tikt no viņa vaļā
It was only a minute ago for me	Man tas bija tikai pirms minūtes
I sighed with relief	Es atviegloti nopūtos
I don't feel anything about him and I never feel anything	Es pret viņu neko nejūtu un nekad nejūtu
B watched as he cut and tore in horror	B noskatījās, kā viņš šausmās sagriež un plēš
Prepared combat equipment	Sagatavota kaujas tehnika
I just found it on the street outside	Es tikko to atradu uz ielas ārpusē
We now have a black president	Mums tagad ir melns prezidents
I felt so happy and blessed	Es jutos tik laimīga un svētīta
The couple eventually get together again	Pāris galu galā atkal sanāk kopā
I have never seen a reading like you before	Es nekad agrāk neesmu redzējis tādu lasījumu kā jūs
I had already learned so much	Es jau biju iemācījies tik daudz
I will receive your order immediately	Pasūtījumu saņemšu uzreiz
I got lost years ago	Es apmaldījos pirms gadiem
I'll let you see for yourself	Es ļaušu jums redzēt sevi
I think everything is fine	Es domāju, ka viss ir kārtībā
I was supposed to be alone	Man vajadzēja būt vienam
I didn't really notice the headline	Virsrakstu īsti nepamanīju
I can use a computer	Es varu lietot datoru
I understand this lifestyle	Es saprotu šo dzīvesveidu
However, I could not think of anything	Es tomēr neko nevarēju izdomāt
I think they're still in the lobby	Es domāju, ka viņi joprojām atrodas vestibilā
I tilted my head to the level of her ear	Es noliecu galvu viņas ausu līmenī
I did not invite anyone	Es nevienu neaicināju
I went to my bedroom and closed the door	Es uzgāju uz savu guļamistabu un aizvēru durvis
I tried to drive him away	Es mēģināju viņu padzīt
I put the covers over my head	Es pārvilku pārsegus sev virs galvas
I knew it had to be for me	Es zināju, ka tam ir jābūt priekš manis
I seemed to want another pop later	Es it kā jutu, ka gribu vēl vienu popu vēlāk
Squeeze the envelope and its contents	Saspiedu rokā aploksni un tās saturu
I watched them two	Es noskatījos viņus divus
She will be greatly missed	Viņas ļoti pietrūks
I had no idea what it was	Man nebija ne jausmas, par ko tas ir
A man who should be dead	Cilvēks, kuram vajadzētu būt mirušam
A small bay about fifteen minutes later	Mazs līcis apmēram piecpadsmit minūtes pēc tam
The key to success is knowing what to expect	Galvenais veiksmes elements ir zināt, ko sagaidīt
I didn't know what was going on	Es nezināju, kas notiek
I wanted it for myself all the time	Es to visu laiku gribēju uz sevi
I miss his humor and friendship	Man pietrūkst viņa humora un draudzības
A symbol of wealth and prosperity	Bagātības un labklājības simbols
I did not expect them to fight at all	Es nemaz negaidīju, ka viņi cīnīsies
I couldn't read anything in those eyes	Šajās acīs es neko nevarēju izlasīt
A cycle he hoped not to repeat	Cikls, kuru viņš cerēja vairs neatkārtot
I think my decision is fair and just	Es domāju, ka mans lēmums ir godīgs un taisnīgs
I want to win using the same knowledge	Es gribu uzvarēt, izmantojot tās pašas zināšanas
I threw it on the porch and forgot	Es to izmetu uz lieveņa un aizmirsu
I hear him breathing heavily in my mind	Es dzirdu, kā viņš smagi elpo manā prātā
I hope you live well	Ceru, ka labi iedzīvosies
The front of her body was covered with a large apron	Viņas ķermeņa priekšpusi sedza liels priekšauts
Now it is a city in itself	Tagad tā ir pati par sevi pilsēta
I dropped the bags on the couch and kissed him	Es nometu somas uz dīvāna un noskūpstīju viņu
I need help to turn yellow light green	Man vajadzīga palīdzība, lai dzelteno gaismu pārvērstu zaļā krāsā
I had nothing to do with money theft	Man nebija nekāda sakara ar naudas zagšanu
I assume there will be an investigation	Es pieņemu, ka būs izmeklēšana
I have done nothing to prove myself	Es neko neesmu darījis, lai pierādītu sevi
I even think the police are looking for you	Es pat domāju, ka policija tevi meklē
I decided to go through it	Es nolēmu tam iet cauri
A week of unexpected places	Nedēļa negaidītu vietu
I want to know the truth about me	Es gribu zināt patiesību par mani
Mirror, she understood	Spogulis, viņa saprata
I can put one and the other together	Es varu salikt vienu un vienu kopā
I went back to my hotel on foot	Es devos atpakaļ uz savu viesnīcu kājām
I hadn't shot a single arrow	Es nebiju izšāvis nevienu bultu
I think that is no longer true	Es domāju, ka tā vairs nav taisnība
I wonder what they want	Interesanti, ko viņi vēlas
That was my main motivation	Tā man bija galvenā motivācija
During these months, he became constantly weaker	Šajos mēnešos viņš pastāvīgi kļuva vājāks
I saw him in a blurry picture, but without dialogue	Es viņu redzēju, neskaidru attēlu, bet bez dialoga
I want you for the rest of my life	Es gribu tevi visu atlikušo mūžu
I work at the bedroom section with my couple	Es strādāju pie guļamistabas nodaļas ar savu pāri
I couldn't look at him	Es nevarēju paskatīties uz viņu
The architect is unknown	Arhitekts nav zināms
I was interested in the lack of his history	Mani interesēja viņa vēstures trūkums
I can't hurt anyone like that	Es nevaru kādam tā nodarīt pāri
I closed my eyes and listened	Es aizvēru acis un klausījos
A video was played on his screen	Viņa ekrānā tika atskaņots video
I haven't even seen him in six years	Es viņu pat neesmu redzējis kādus sešus gadus
Clear, defined certainty and knowledge	Skaidra, definēta noteiktība un zināšanas
I am in agony, in agony	Esmu agonijā, agonijā
I thought you didn't like older men	Man likās, ka tev nepatīk vecāki vīrieši
Nine operations were required to treat the elbow	Elkoņa ārstēšanai bija nepieciešamas deviņas operācijas
I believe we are close to the sea	Es uzskatu, ka mēs esam tuvu jūrai
I would definitely have supplied	Es noteikti būtu piegādājis
I will not mislead them	Es viņus nenomaldīšu
I tried to buy a man	Es mēģināju nopirkt cilvēku
I have a lot at my disposal	Manā rīcībā ir daudz
Artists were allowed to position themselves	Māksliniekiem ļāva pozicionēties
I look back at the stage and blink hard	Es atskatos uz skatuvi un smagi mirkšķinu
I enjoyed going to the bank with my mom	Man patika iet ar mammu uz banku
I waited in the dark, in silence	Es gaidīju tumsā, klusumā
It seems to me that it never occurred to me to tell them that	Man šķiet, ka man nekad nav ienācis prātā viņiem to pastāstīt
A choir that asks questions	Balsu koris, kas uzdod jautājumus
I enjoyed the peace and quiet	Man patika klusums un miers
I will not be pressed either	Mani arī nespiedīs
Thank you in advance for your kindness	Jau iepriekš pateicos par jūsu laipnību
I had experience with them	Man bija pieredze ar viņiem
I never had to choose it	Man nekad nevajadzēja to izvēlēties
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas patiks
I can't believe what you just told me	Es nespēju noticēt tam, ko tu man tikko teici
A wise man will say that he knows nothing	Gudrs cilvēks teiks, ka neko nezina
I couldn't imagine anyone wanting to buy it	Es nevarēju iedomāties, ka kāds vēlētos to iegādāties
I've seen other things	Esmu redzējis citas lietas
She started to appear late or not at all	Viņa sāka parādīties vēlu vai nemaz
I was tired of school, lessons	Man bija apnicis skola, nodarbības
I just like faces	Man vienkārši patīk sejas
I looked at the door	Es paskatījos uz durvīm
I don't have time to play this game	Man nav laika spēlēt šo spēli
I had no idea	Man nebija ne jausmas
But the king is not happy	Taču karalis nav apmierināts
I had broken her heart	Es biju salauzis viņas sirdi
I delayed the end of my deal	Es aizturēju savu darījuma beigas
I was really gorgeous	Es biju patiesi krāšņs
I understand my mistake a second late	Savu kļūdu saprotu ar sekundi par vēlu
This may be followed by a cropped image	Tam var sekot izgriezta aina
I'm driving a ghost with a camera	Es dzenu spoku ar kameru
I try to read a book but can't concentrate	Mēģinu lasīt grāmatu, bet nespēju koncentrēties
I started to like being me	Man sāka patikt būt es
I am so, so grateful	Es esmu tik, tik pateicīga
I found such sweets	Es atradu tādu saldumu
I want to hear her laugh tonight	Es gribu dzirdēt, kā viņa šovakar smejas
A second figure appeared on her blind side	Viņas aklajā pusē parādījās otra figūra
I will provide more details in the section below	Sīkāku informāciju sniegšu zemāk esošajā sadaļā
It was available for streaming or purchase	Tas bija pieejams straumēšanai vai iegādei
I can no longer run at my age	Es savā vecumā vairs nevaru skriet
Thank you all for being by my side	Es pateicos jums visiem par to, ka esat man blakus
I got up and ran to the bathroom	Es piecēlos un skrēju uz vannas istabu
A real treat for any lover of history, art or architecture	Īsts kārums jebkuram vēstures, mākslas vai arhitektūras cienītājam
I look forward to a wonderful school year	Es gaidu brīnišķīgu mācību gadu
A message appeared on the screen	Ekrānā parādījās ziņojums
Thomas to win	Tomasam gūt pa uzvaru
I wasn't honest with you	Es nebiju godīgs pret tevi
I'll start with my father	Sākšu ar savu tēvu
I need to see what went wrong	Man jāredz, kas nogāja greizi
I need a hug and she's my sister	Man vajag apskāvienu, un viņa ir mana māsa
I can't pinpoint where she is	Es nevaru precīzi noteikt, kur viņa atrodas
I tried to imagine what their dispute was about	Es mēģināju iedomāties, par ko bija viņu strīds
I have to go to the doctor now, everyone	Man tagad jādodas pie ārsta, visiem
I didn't care to go fetch them	Man bija vienalga iet tos atnest
A balance that requires attention	Līdzsvars, kas prasa uzmanību
I grab her hand and prepare for the upcoming one	Es satveru viņas roku un gatavojos gaidāmajam
Really a bit like a cat	Tiešām mazliet kā kaķi
I couldn't remember what	Es nevarēju atcerēties ko
Maybe I just want to get a candy bar	Es varbūt vienkārši vēlos dabūt konfekšu batoniņu
I tried to bring you home	Es mēģināju tevi atvest mājās
I think that is what you could call our agreement	Es domāju, ka tā jūs varētu nosaukt mūsu vienošanos
I'm here to get your help	Esmu šeit, lai saņemtu jūsu palīdzību
I'm very old, as you probably realized now	Es esmu ļoti vecs, kā jūs, iespējams, sapratāt tagad
I tried to speak louder	Es mēģināju runāt skaļāk
I remembered the day the picture was taken	Es atcerējos dienu, kad tika uzņemta šī bilde
I know what he's getting	Es zinu, par ko viņš kļūst
A student of human nature and human needs	Cilvēka dabas un cilvēku vajadzību skolnieks
I felt sad for him	Es jutu skumjas par viņu
You choose your fights	Jūs izvēlaties savas cīņas
I come here from future dimensions	Es nāku šeit no nākotnes dimensijām
I just like to do good things for you	Man vienkārši patīk darīt labas lietas jūsu labā
I can still see him laughing	Es joprojām redzu, kā viņa smejas
I wonder if this is happening here	Interesanti, vai tas šeit notiek
I have to be fully alive again	Man arī man atkal ir jābūt pilnībā dzīvam
I hadn't felt that way in almost a year	Es tā nebiju jutusies gandrīz gadu
I remember that quite clearly	Es to atceros diezgan skaidri
I haven't used it in a week	Es to nelietoju nedēļu
That you had to fight for the way out	Ka tev bija jācīnās par izeju
I can think of a lot to do	Es varu izdomāt daudz ko darīt
I missed you too	Man tevis arī pietrūka
I walked like a grown child	Es staigāju kā pieaudzis bērns
I wrote it down as silly sympathy	Es to norakstīju kā muļķīgu simpātiju
I don't care if they will just bring pain	Man ir vienalga, vai tie nesīs tikai sāpes
I didn't like his confusion	Man nepatika viņa apjukums
I think he really has royal blood inside	Es domāju, ka viņam patiešām ir iekšā karaliskās asinis
A greedy person will be recognized	Mantkārīgs cilvēks tiks atpazīts
I want to hear all about it	Es gribu dzirdēt par to visu
I am preparing for one of his speeches	Es gatavojos vienai no viņa runām
I have never told anyone in my life	Es nekad mūžā nevienam neesmu stāstījis
I had no idea what to say to him	Man nebija ne jausmas, ko viņam teikt
I will talk further if events justify it	Es runāšu tālāk, ja notikumi to attaisno
I would know my father's footsteps anywhere	Es zinātu sava tēva pēdas jebkur
I shouldn't be here	Man šeit nevajadzētu būt
I've seen hints of alien life somewhere else before	Es iepriekš redzēju citplanētiešu dzīves mājienus kaut kur citur
I know you enjoyed the feeling	Es zinu, ka jums patika tā sajūta
I fell in love with her completely again	Es viņā pilnībā iemīlējos no jauna
I didn't know anything about it	Es neko no tā nezināju
I didn't have the strength to get up	Man nebija spēka piecelties
I would ask you to call me first	Es lūgtu jums vispirms piezvanīt man
I insist on doing it myself	Es uzstāju, lai to izdarītu pats
I held her trembling hand and fell silent	Es turēju viņas drebošo roku un klusēju
I am talking to the press	Es runāju ar presi
There was already a sandwich and coffee on the table	Uz galda jau bija sviestmaize un kafija
I can't get no, no, no, no	Es nevaru saņemt nē, nē, nē, nē
I break the law today	Es šodien pārkāpu likumu
I was just one of his personal projects of success	Es biju tikai viens no viņa personīgajiem panākumu projektiem
I hoped the mention would help someone	Es cerēju, ka pieminēšana kādam palīdzēs
I wasn't offended, even if they were	Es nebiju aizvainots, pat ja viņi bija
The narrow bridge was the only way out	Šaurs tilts bija vienīgā izeja
I sacrifice myself for love	Es ziedoju sevi mīlestībai
The cover art was unveiled the following month	Vāka māksla tika atklāta nākamajā mēnesī
I really wanted to know what he was thinking	Es ļoti gribēju uzzināt, ko viņš domā
I started from his shoulders, with gentle pressure	Es sāku no viņa pleciem, ar maigu spiedienu
Syria denied the news	Sīrija šīs ziņas noliedza
I couldn't talk or anything	Es nevarēju runāt vai kaut ko citu
I have made good progress in the last two days	Man bija labs progress pēdējās divās dienās
I still recognized him	Es viņu joprojām atpazinu
I also think that ambition is more noble than raw talent	Arī es domāju, ka ambīcijas ir cēlākas par neapstrādātu talantu
I will forward this article to him	Es viņam pārsūtīšu šo rakstu
I waited for a bright light	Es gaidīju spožu gaismu
A face appeared across the sides	Pār sāniem parādījās seja
I want to go by my rules	Es gribu aiziet uz saviem noteikumiem
I always supported the latter	Es vienmēr atbalstīju pēdējo
I have the right to let you live or die	Man ir tiesības ļaut tev dzīvot vai mirt
I can't tell who	Es nevaru pateikt, kurš
I can never think that	Es nekad tā nevaru domāt
I remembered a moment of crisis in my life	Es atcerējos krīzes brīdi savā dzīvē
I couldn't believe it when she called	Es nespēju noticēt, kad viņa piezvanīja
A vein grew on the forehead	Uz pieres apauga vēna
I suggest you go out of town for a while	Es tev ieteicu kādu laiku doties ārpus pilsētas
I was far from ready	Es ne tuvu nebiju tam gatavs
I felt him in the back before I felt the stake	Es jutu viņu uz muguras, pirms sajutu mietu
Parker as the author of the speech	Pārkers kā runas autors
I look forward to working with you	Ar nepacietību gaidu sadarbību ar jums
I write all my music	Es rakstu visu savu mūziku
I can't tell if she's still using it or not	Es nevaru pateikt, vai viņa joprojām lieto, vai nē
I watched a video and ate dinner	Noskatījos video un paēdu vakariņas
I just want to work calmly on my projects	Es tikai vēlos mierīgi strādāt pie saviem projektiem
I know you need things from your home	Es zinu, ka jums ir vajadzīgas lietas no jūsu mājas
I knew she was already feeling bad	Es zināju, ka viņa jau jutās slikti
I could guess about two miles	Es varētu uzminēt apmēram divas jūdzes
Some have to go home	Dažiem jādodas mājās
I wanted to have him show me	Es gribēju likt viņam sevi man parādīt
I also had a job in the morning	Man arī no rīta bija darbs
Honestly, I doubted you would find me	Godīgi sakot, es šaubījos, ka jūs mani neatradīsit
It seems to me that in comparison it seems quite accustomed	Man šķiet, ka salīdzinājumā tas šķiet diezgan pieradināts
I'll tell you before it happens	Es jums pastāstīšu, pirms tas notiks
I didn't feel anything special	Neko īpašu nejutu
I know she blamed me, but she wouldn't admit it	Es zinu, ka viņa vainoja mani, bet viņa to neatzītu
I received her voicemail	Es saņēmu viņas balss pastu
I believe my father's words about you	Es ticu sava tēva vārdiem par tevi
The simple phone call and delivery boy was great	Vienkāršs telefona zvans un piegādes zēns bija lieliski
I joined to move one, then watched	Es pievienojos, lai pārvietotu vienu, pēc tam novēroju
I wonder what the baby will look like	Es domāju, kā izskatīsies mazulis
I will make that perfectly clear to you	Es jums to darīšu pilnīgi skaidru
I still haven't seen him	Es joprojām neesmu viņu redzējis
I sometimes wake up at night, I miss my breath	Es dažreiz pamostos naktī, man trūkst elpas
I wonder if he has an office at all	Es domāju, vai viņam vispār ir birojs
I glanced at the clock	Es uzmetu skatienu pulkstenim
I was in bed but not sleeping	Es biju gultā, bet negulēju
I tell you these things to save you	Es jums saku šīs lietas, lai jūs glābtu
I could no longer postpone my destiny	Es vairs nevarēju atlikt savu likteni
Shock to say the least	Šoks maigi izsakoties
I like the way you speak slowly	Man patīk, kā tu runā lēni
I responded with a shrug before continuing	Es atbildēju paraustīšanu plecus, pirms turpināju
I do not hold you in contempt	Es neturos pret tevi nekādā nicinājumā
I wonder if you remember that day	Interesanti, vai atceries to dienu
I can give it to you	Es varu jums to dot
I wanted the distance, but the ropes held us too tight	Es gribēju attālumu, bet virves mūs turēja pārāk cieši
I can't sleep at night	Es nevaru gulēt naktī
I would not be suspended	Es netiktu atstādināts no dienesta
I felt upset and depressed just looking at him	Es jutos apbēdināts un nomākts, skatoties tikai uz viņu
I really like music, regardless of genre	Man ļoti patīk mūzika, neatkarīgi no žanra
I want to get up, but I lack energy	Es gribu piecelties, bet trūkst enerģijas
I am a simple traveler	Esmu vienkāršs ceļotājs
I need to help you find a low price	Man jāpalīdz jums atrast par zemu cenu
I have never been very sociable in my life	Es nekad savā dzīvē neesmu bijusi ļoti sabiedriska
This charitable work was extensive	Šis labdarības darbs bija plašs
I think he was my son	Es domāju, viņš bija mans dēls
I can't believe anyone can hurt him	Es nespēju noticēt, ka kāds varētu viņu sāpināt
I doubt it was as accidental as it looked	Es šaubos, ka tas bija tik nejauši, kā izskatījās
I wasn't allowed to feel pain, not about it	Man neļāva sajust sāpes, ne par to
I sent out my other feelings while we ran	Es izsūtīju savas citas sajūtas, kamēr mēs skrējām
I told you there was no more group	Es tev teicu, ka vairs nav grupas
I tried to move myself	Es mēģināju likt sevi kustēties
I liked the beer part	Man patika alus daļa
I want to thank them too	Es gribu pateikties arī viņiem
I shouldn't go in there	Man nevajadzētu tur iet iekšā
I know what it looked like	Es zinu, kā tas izskatījās
I needed to grab myself	Man vajadzēja sevi satvert
I needed to clean my blood	Man vajadzēja iztīrīt asinis no rokām
I wanted to taste him again	Es gribēju viņu vēlreiz nogaršot
I went out a little	Es mazliet izgāju ārā
Big boom, fire and smoke	Liels bums, uguns un dūmi
The lock was released missing	Slēdzene tika izlikta pazudusi darbībā
When dinner was over, I prepared him to sleep	Kad vakariņas bija beigušās, es viņu sagatavoju gulēt
I couldn't just admire their courage	Es nevarēju vien apbrīnot viņu drosmi
I sighed and leaned against the couch	Es nopūtos un atspiedos pret dīvānu
The forgiven person is no longer guilty	Cilvēks, kuram piedots, vairs nav vainīgs
I once saw him at a high school party	Reiz es viņu redzēju vidusskolas ballītē
I didn't want to remember the attack	Es negribēju atcerēties uzbrukumu
Charles ordered all copies destroyed	Čārlzs lika iznīcināt visas kopijas
I hope you all enjoy your week	Es ceru, ka jūs visi izbaudāt savu nedēļu
The kitchen island was perfectly planted in the center	Centrā bija lieliski iestādīta virtuves sala
I can assure you that our organization has both	Es jums apliecinu, ka mūsu organizācijai ir abi
I wanted to take you out	Es gribēju tevi izvest
I had to go to a dinner engagement	Man bija jādodas uz vakariņu saderināšanos
Good defensive position	Laba aizsardzības pozīcija
I never thought of overthrowing the government	Es nekad neesmu domājis gāzt valdību
I thought the old lady was crazy	Man likās, ka vecā kundze ir traka
I slowly stretched my own	Es lēnām pastiepu savu
I cursed myself as a fool	Es nolādēju sevi par muļķi
Each engine ran on a different day	Katrs dzinējs darbojās citā dienā
I've seen enough of my people die	Esmu redzējis pietiekami daudz manu cilvēku mirstam
I have no desire	Man nav nekādu vēlmju
Hot day to work	Karsta diena darbam
I really think you should give it a try	Es tiešām domāju, ka jums vajadzētu izmēģināt
I won't make you do anything	Es tev neko nelikšu darīt
I went back to the mall to report it	Es devos atpakaļ uz tirdzniecības centru, lai par to ziņotu
Lots of pictures for you	Daudz bilžu tev
I was not able to regain control, to stop	Man nebija iespējas atgūt kontroli, apstāties
I got to him in time	Es tiku pie viņa laicīgi
With the new album, a new sound was created	Līdz ar jauno albumu radās jauns skanējums
I will now make him my greatest strength	Es tagad padarīšu viņu par savu lielāko spēku
I can't wait for them to trust me again	Es nevaru sagaidīt, kad viņi man atkal uzticēsies
I really mean to upset him	Es domāju tiešām viņu apbēdināt
I helped him with school work	Es viņam palīdzēju skolas darbā
I have some views with pictures	Man ir daži skati, kuros ir attēli
I slept on the concrete	Es gulēju uz betona
A sudden thunder echoed in his ears	Viņa ausīs atbalsojās pēkšņs pērkona rūkoņa
I just have to look everywhere, you see	Man tikai visur jāskatās, redzi
I read the letter to myself	Es lasīju vēstuli sev
I opened the door and took full control	Es atvēru durvis un pilnībā kontrolēju
I knew she was doing too well	Es zināju, ka viņai klājies pārāk labi
After a little hesitation, he does as they say	Pēc neliela vilcināšanās viņš dara, kā teikts
I was sitting by the fountain, my coffee was still hot	Es sēdēju pie strūklakas, mana kafija vēl bija karsta
I have seen that the technology you are pretending does not exist	Esmu redzējis, ka tehnoloģija, par kuru jūs izliekaties, neeksistē
I was starving to death	Es biju badā līdz nāvei
I tend to be sentimental about such things	Man ir tendence uz šādām lietām izturēties sentimentāli
He was dead a few months later	Dažus mēnešus vēlāk viņš bija miris
I met other men	Es saskāros ar citiem vīriešiem
I know how much it can tear you inside	Es zinu, cik ļoti tas var tevi saplosīt iekšā
I looked at his face and he looked pleased	Es paskatījos uz viņa seju un viņš izskatījās apmierināts
I decided to try it later	Es nolēmu to izmēģināt vēlāk
I am aware of how limited my perspective is	Es apzinos, cik ierobežota ir mana perspektīva
I really can't imagine my life without him	Es tiešām nevaru iedomāties savu dzīvi bez viņa
I just put my hands over her body	Es vienkārši pārlaidu rokas pār viņas ķermeni
I wouldn't be able to run even if I had somewhere to go	Es nevarētu skriet pat tad, ja būtu kur iet
I was tired and very lonely	Biju nogurusi un ļoti vientuļa
I didn't know what happened	Es nezināju, kas noticis
I tried to remember it after everyone had turned against us	Es mēģināju to atcerēties pēc tam, kad visi bija vērsušies pret mums
I hope you make it easier	Es cerēju, ka tu to atvieglosi
I dropped the phone in bed	Es nometu telefonu gultā
I'm going to look around	Es iešu skatīties apkārt
I saw something like concern in her dark eyes	Es redzēju viņas tumšajās acīs kaut ko līdzīgu bažām
I wonder what's going on in their minds	Es domāju, kas notiek viņu prātā
I had to pretend to stumble upon it	Man nācās izlikties, ka uz tā paklupu
A smile slipped on his lips	Smaids uzslīdēja uz viņa lūpām
I move forward in a straight line	Es virzos uz priekšu taisnā līnijā
I very much hope that is true	Es ļoti ceru, ka tā ir taisnība
I was disgusted to divorce her	Man bija riebums šķirties no viņas
I quickly locked the cage door	Es ātri aizslēdzu būra durvis
I rubbed my eyes and looked outside	Izberzēju acis un paskatījos ārā
I have no idea what happened next	Man nav ne jausmas, kas notika pēc tam
I lean forward, my head between my knees	Es noliecos uz priekšu, galvu starp ceļiem
I moved north to be with him	Es pārcēlos uz ziemeļiem, lai būtu kopā ar viņu
However, I like beautiful clothes, silk and satin	Tomēr man patīk skaists apģērbs, zīds un satīns
She had asked to be set on fire	Viņa bija lūgusi, lai viņu aizdedzina
In fact, I already have another job	Patiesībā man jau ir cits darbs
I didn't have to show you	Man nevajadzēja tev rādīt
I saw blood accumulating on the floor under me	Es redzēju asinis sakrājoties uz grīdas zem manis
I try to escape, but they keep watching	Es mēģinu aizbēgt, bet viņi nemitīgi skatās
The man in the suit, he said	Vīrietis uzvalkā, viņš teica
I really like your story	Man ļoti patīk tavs stāsts
A message to his gay lover or something	Ziņa viņa geju mīļotajam vai tamlīdzīgam
I knew when everyone was crossing the gate	Es zināju, kad katrs šķērso vārtus
A decent person	Pienācīgs cilvēks
I was hoping he was doing well	Es cerēju, ka viņam klājas labi
A year later it was at least fifteen hundred	Gadu vēlāk to bija vismaz piecpadsmit simti
I recognized the beer	Es atpazinu alu
I didn't know the bird found me	Es nezināju, ka putns mani atrada
I wasn't just trying to figure out money	Es ne tikai centos izdomāt naudu
It seemed incredibly beautiful to me	Man likās, ka tas bija neticami skaisti
I have to pull the whole thing out	Man ir jāizvelk visa lieta
I felt her spirit	Es jutu viņas garu
This time I have to fix something myself	Šoreiz man pašam kaut kas jāsakārto
I just checked that the environment is in order	Tikko pārbaudīju, vai vide ir sakārtota
Faith to be held by his body	Ticība, kas jātur viņa ķermenim
I never doubted it	Es nekad par to nešaubījos
Then the hair is new	Tad mati par jaunu
I didn't expect it to come this far	Es negaidīju, ka tas nonāks līdz šim
I sigh when we get to a huge car	Es nopūšos, kad mēs nonākam pie milzīgas mašīnas
I have a nice breakfast	Man ir izveidotas jaukas brokastis
I yell at some of the men below	Es kliedzu dažiem zemāk esošajiem vīriešiem
I've been crying a lot lately	Pēdējā laikā es daudz raudāju
Residence would dictate my future	Dzīvesvieta diktētu manu nākotni
I let everyone believe he succeeded	Es ļāvu visiem noticēt, ka viņam izdevās
I fished it over and down	Es zvejoju to pāri un lejup
I nodded and grabbed his hand	Es pamāju un satvēru viņa roku
I believe that we need more competition, not less	Es uzskatu, ka mums ir vajadzīga lielāka konkurence, nevis mazāka
I love my mom and my little sister	Es mīlu savu mammu un savu mazo māsu
I have never felt so embarrassed	Es nekad neesmu jutusies tik apmulsusi
I knew she was also selling her baby	Es zināju, ka viņa arī pārdod savu bērnu
I can't imagine I'm sick and alone	Es nevaru iedomāties, ka esmu slims un viens
I was not going to leave him	Es netaisījos viņu pamest
I looked directly at them	Es skatījos tieši uz viņiem
I loved science and science fiction	Man patika zinātne un zinātniskā fantastika
I promise that food is safe	Es apsolu, ka pārtika ir droša
A mix of advanced medicine and magic	Uzlabotas medicīnas un maģijas sajaukums
I don't see me, only my parts	Es neredzu mani, tikai manas daļas
I didn't even try to stop the laughter	Es pat necentos atturēt smieklus
I saw a light coming from under the barn door	Es redzēju gaismu, kas nāk no zem šķūņa durvīm
I felt pretty excited	Es jutos diezgan satraukti
I almost wish there were more needs	Es gandrīz vēlētos, lai būtu vairāk vajadzības
I raised my hands to celebrate	Es pacēlu rokas, lai svinētu
I didn't feel anything at all	Es nejutu pilnīgi neko
I want to continue this magic	Es vēlos turpināt šo burvību
These days made me feel much better	Šajās dienās mani salika daudz labāk
I imagine it as a house	Es to iztēlojos kā māju
I have no idea what just happened	Man nav ne jausmas, kas tikko notika
I live, I live, on a stick	Es dzīvoju, dzīvoju, nūjā
I reflect on my recent past	Es pārdomāju savu neseno pagātni
I reach out and grab the remote control	Pasniedzos un paķeru tālvadības pulti
Some have a lot of dark spots on the skin	Dažiem uz ādas ir ļoti daudz tumšu plankumu
I know how these people think	Es zinu, kā šie cilvēki domā
I like almost all sports	Man patīk gandrīz visi sporta veidi
I have completed the formula	Esmu pabeidzis formulu
I hope you feel better and everything	Es ceru, ka jūs jūtaties labāk un viss
I created you and give you life	Es tevi radīju un dodu tev dzīvību
I also had to lose fifteen pounds	Man arī bija jāzaudē piecpadsmit mārciņas
Room for testing ideas, supporting ideas	Telpa ideju pārbaudei, ideju atbalstam
Change has to happen emotionally	Pārmaiņām ir jānotiek emocionāli
He was ten years old to me	Man viņš bija desmit gadus
I immediately delve into my delicacy	Es uzreiz iedziļinos savā kārumā
I didn't know about you	Es par tevi nezināju
I have no idea how it just happened	Man nav ne jausmas, kā tas tikko notika
I was forced to kill another summer here	Es biju spiests nogalināt vienu otro vasaru šeit
Then I realized what she was up to	Pēc tam es sapratu, ko viņa gatavojas
I can't let her live now	Es nevaru ļaut viņai dzīvot tagad
I couldn't blame them	Es nevarēju viņus vainot
I never had to run him	Man nekad nevajadzēja viņu palaist
I didn't know she was fifteen	Es nezināju, ka viņai ir piecpadsmit
I promise to be faithful and wait for you	Es apsolu būt uzticīgs un gaidīt tevi
I found out about it about a week ago	Es par to uzzināju apmēram pirms nedēļas
It just seems like the end	Vienkārši liekas, ka beigas
I think they were very much in love	Es domāju, ka viņi bija ļoti iemīlējušies
I could see the ship trying to board	Varēju redzēt, kā kuģis mēģina uzkāpt
I just thought you might want your book	Es tikai domāju, ka jūs varētu vēlēties savu grāmatu
I smiled despite my mood	Es pasmaidīju par spīti garastāvoklim
I am relieved and thrilled to hear this	Esmu atvieglots un saviļņots, to dzirdot
I immediately looked at the floor	Es uzreiz paskatījos uz grīdu
He was never married and had no descendants	Viņš nekad nav precējies un viņam nebija pēcnācēju
I came to ask for your service	Es atnācu lūgt jums pakalpojumu
I was wrong about them	Es kļūdījos par viņiem
A man and a woman stood outside the door	Ārpus durvīm stāvēja vīrietis un sieviete
I have to try to stand	Man jāmēģina stāvēt
We were missed by a guy in a big pickup	Mums garām pabrauca puisis lielā pikapā
I was honest with him	Es biju godīgs pret viņu
The manuscript was destroyed	Manuskripts tika iznīcināts
I want you to do whatever you want with it	Es vēlos, lai jūs ar to darītu visu, ko vēlaties
I did not check the result either	Rezultātu arī nepārbaudīju
I didn't have a chance to go to the funeral	Man nebija iespējas doties uz bērēm
I still think we can do it	Es joprojām domāju, ka mēs to varam izdarīt
A set of rocky mountains	Akmeņu kalnu kopums
They always have been	Tie vienmēr ir bijuši
After all, I'm almost equal to him	Galu galā es esmu gandrīz līdzvērtīgs viņam
I will pay attention to both	Es pievēršu uzmanību abiem
Some have already expressed interest	Daži jau ir izteikuši savu interesi
Henry did not try to fight himself	Henrijs nemēģināja pats iesaistīties kaujā
I did exactly as he said	Es darīju tieši tā, kā viņš teica
A bull went my way	Manu ceļu devās vērsis
By the way, I liked this post	Starp citu, man patika šis ieraksts
I closed my eyes with a deep sigh	Es aizveru acis ar dziļu nopūtu
I must not ask to be admitted again	Es nedrīkstu vēlreiz lūgt, lai mani ielaiž
I was supposed to be by your side	Man vajadzēja būt tev blakus
I need to do some preparation before the guests arrive	Man ir jāveic daži sagatavošanās darbi pirms viesu ierašanās
I step aside and encourage her to come in	Es paeju malā un pamudinu viņai ienākt
I didn't have to take him here	Man nevajadzēja viņu vest šeit
I hadn't seen my family in months	Es nebiju redzējis savu ģimeni vairākus mēnešus
I had to ask first	Man vajadzēja pajautāt vispirms
I value my life more than being so stupid	Es savu dzīvi novērtēju vairāk nekā būt tik stulbai
I so desperately want one of these for school	Es tik ļoti gribu kādu no šiem skolai
I want her family to think they are protecting her	Es vēlos, lai viņas ģimene domātu, ka viņi viņu aizsargā
I know it helped us a lot	Es zinu, ka tas mums ļoti palīdzēja
I was not going to lose anyone else	Es netaisījos pazaudēt nevienu citu
It seemed to me that his heart would succumb	Man likās, ka viņa sirds padosies
I insulted him and questioned his loyalty to me	Es viņu apvainoju un apšaubīju viņa lojalitāti pret mani
I heard music from the next room	Es dzirdēju mūziku no blakus istabas
I remember best the tension in the final stages	Vislabāk atceros spriedzi noslēguma posmā
I think you know we've been watching you	Es domāju, ka jūs zināt, ka mēs esam jūs novērojuši
I knew she was worried	Es zināju, ka viņa ir noraizējusies
I became a fighter	Es kļuvu par cīnītāju
I felt it happen for several days	Es jutu, ka tas notiek vairākas dienas
I did it reluctantly	Es to darīju negribīgi
A vote with a special resolution is needed	Nepieciešams balsojums ar īpašu rezolūciju
I was very focused to stay awake	Es ļoti koncentrējos, lai paliktu nomodā
I wanted to see that place again	Gribēju to vietu redzēt vēlreiz
I had planned to be a pastor or a missionary	Es biju plānojis būt mācītājs vai misionārs
I would not entrust this mission to anyone else	Es neuzticētu šo misiju nevienam citam
I could have someone keep it for me	Es varētu likt kādam to paturēt man
I knew it was him	Es zināju, ka tas ir viņš
I watch those things all the time	Es tās lietas skatos visu laiku
I am particularly intrigued by him	Es viņu īpaši ieintriģēju
I would have cheered to protest	Man būtu bijis vaigs protestēt
I hardly see it as a destiny	Diez vai es to uztveru kā nolemtību
I am reminded that there are many treasures	Man tiek atgādināts, ka dārgumu ir daudz
I have no intention of killing myself	Man nav nodoma nogalināt sevi
Many houses were destroyed	Daudzas mājas tika iznīcinātas
I admire his intelligence and ability to understand	Es apbrīnoju viņa inteliģenci un spēju saprast
Someone brings me fresh water and food	Man kāds atnes svaigu ūdeni un pārtiku
I see visitors coming in every day	Es redzu, kā apmeklētāji veidojas katru dienu
It hurt me so much	Man tas tik ļoti sāpināja
I prayed it was a well-done task	Es lūdzu, tas bija labi paveikts uzdevums
I don't like being in the dark	Man nepatīk būt vienam tumsā
I saw a light on the inside	Es redzēju iekšpusē iedegas gaismas
I had never experienced anything like that with any tank	Nekad ar nevienu tanku neko tādu nebiju piedzīvojis
I even tried to imagine him in that room	Es pat mēģināju viņu iztēloties tajā istabā
I didn't have that either	Man arī tā nebija
I do not intend to cause such a problem	Es nedomāju radīt šādu problēmu
At first he did not plead guilty	Sākotnēji viņš savu vainu neatzina
I eagerly accepted his great, swollen manhood	Es ar nepacietību pieņēmu viņa lielo, pietūkušo vīrišķību
I will not know evil any closer	Es nepazīšu ļaunumu tuvāk
I can barely believe it	Es tik tikko spēju tam noticēt
I hope they hold his hand	Es ceru, ka viņi tur viņa roku
I needed to be home more	Vairāk vajadzēja būt mājās
I was completely exhausted	Es biju pilnībā iztērēta
I had not forgotten anything	Es neko nebiju aizmirsis
Slightly older but still gorgeous	Nedaudz vecāks, bet joprojām krāšņs
Each transcription factor acts on specific groups of cells	Katrs transkripcijas faktors darbojas noteiktās šūnu grupās
I very much appreciate women	Es ļoti augstu vērtēju sievietes
I am really grateful to them all	Esmu viņiem visiem patiesi pateicīgs
I hope you will live a long happy life together	Es ceru, ka jūs kopā nodzīvosit ilgu laimīgu dzīvi
The answer to everything experienced	Atbilde uz visu piedzīvoto
I never gave him a reason	Es viņam nekad neesmu devis iemeslu
I have to stop the rocket attacks	Man jāpārtrauc raķešu uzbrukumi
A few simple tests are always appropriate	Dažas vienkāršas pārbaudes vienmēr ir piemērotas
I lifted the lid and there it was	Es pacēlu vāku un tur tas bija
I'm not too lucky myself	Man pašam nav pārāk paveicies
I still had to drive it	Man joprojām bija tas jādzen
I also use other things for pain, etc.	Es arī lietoju citas lietas pret sāpēm utt
I have nothing to do with my hunger until morning	Es līdz rītam neko nevaru darīt ar savām izsalkuma sāpēm
His sword is on his left	Viņa zobens atrodas viņa kreisajā pusē
There was sharp pain	Veidojās asas sāpes
I have made you who you are	Es esmu tevi padarījis par to, kas tu esi
I had to move because of my father's job	Man nācās pārvākties tēva darba dēļ
I never put on makeup and dress like this	Es nekad nelieku grimu un ģērbjos šādi
I couldn't stop reading	Es nevarēju beigt lasīt
I didn't know there was a lake here	Es nezināju, ka šeit ir ezers
I think they can feel my fear	Es domāju, ka viņi var sajust manas bailes
I pretend not to know why	Es izlikos, ka nezinu, kāpēc
X never knew how to write, but he needed a signature	X nekad nemācēja rakstīt, bet viņam vajadzēja parakstu
I clearly remember the day	Es skaidri atceros dienu
I have been very disappointed	Esmu bijis ļoti vīlies
I remember those things because they were especially special	Es atceros tās lietas, jo tās bija īpaši īpašas
The song spent three weeks at the top	Dziesma topā pavadīja trīs nedēļas
I was tired of using it	Man bija apnicis, ka mani tā izmanto
A dog with which she could be home and train	Suns, ar kuru viņa varētu būt mājās un apmācīt
I think we can find the answers together	Es domāju, ka mēs varam atrast atbildes kopā
A quick make-up test made her sigh	Ātra grima pārbaude lika viņai nopūsties
I grabbed a tree branch to pull myself out	Es satveru koka zaru, lai izvilktu sevi
I was still angry at the brother that he shot himself	Es joprojām biju dusmīgs uz brāli, ka viņš pats nošāvās
I should go there tomorrow	Man rīt vajadzētu doties uz turieni
Computer fraud prosecutor	Datorkrāpšanas prokurors
I had been around a few times	Dažas reizes biju bijis apkārt
I know where to hit it	Es zinu, kur to trāpīt
I really shouldn't explain it to you	Man tiešām nevajadzētu tev to skaidrot
I didn't expect to ever fall in love	Es negaidīju, ka kādreiz iemīlēšu
I hate it here in the hospital	Es ienīstu to šeit, slimnīcā
I think it was a kind of robbery of a house invasion	Es domāju, ka tā bija sava veida mājas iebrukuma aplaupīšana
I see him biting his lip	Es redzu viņu sakožam lūpu
I could get you now	Es varētu tevi dabūt tagad
You need to keep your back door open	Jums ir jātur savas aizmugurējās durvis atvērtas
I locked it and stood by and listened	Es to aizslēdzu un nostājos blakus un klausījos
I can't see who she is	Es nevaru redzēt, kas viņa ir
I looked at him a lot	Es ļoti uz viņu skatījos
I practically smelled it	Es praktiski jutu smaržu
I see this as a major threat to society	Es to redzu kā lielu sabiedrības apdraudējumu
I told them yes, of course	Es viņiem teicu, jā, protams
I knew little about him	Es par viņu maz zināju
I know how delicate you are in that position	Es zinu, cik delikāts tu esi tādā stāvoklī
I hate answering your phone	Es ienīstu atbildēt uz jūsu tālruni
I called her	Es viņai piezvanīju
I checked the fridge for food	Es pārbaudīju, vai ledusskapī nav pārtikas
I found him to be the most incredible man	Es atklāju, ka viņš ir visneticamākais vīrietis
I only expect your agreement on this matter	Es sagaidu tikai no jūsu piekrišanas šajā jautājumā
It seemed to me that we would have to get new glass	Man likās, ka mums būs jāiegūst jauns stikls
I would have escaped, but there was no chance	Es būtu aizbēgusi, bet nebija iespējas
I've never tasted anything so good	Es nekad neesmu garšojis neko tik labu
I didn't have to go myself	Man pašam nebija jāiet
I need advice, bad	Man vajag padomu, slikti
I looked at his face, but he didn't reveal anything	Es paskatījos uz viņa seju, bet viņš neko neatklāja
I followed him through the store	Es viņam sekoju pa veikalu
I didn't do much after dinner	Pēc vakariņām es neko daudz nedarīju
I think this is my room	Es domāju, šī ir mana istaba
I looked around, but no one was there	Paskatījos apkārt, bet tur neviena nebija
I think she's dead now	Es domāju, ka viņa tagad ir mirusi
I looked at her and then at her hands	Es paskatījos uz viņu un pēc tam uz viņas rokām
I can't wait to see what we've done	Es nevaru sagaidīt, kad viņa redzēs, ko mēs esam paveikuši
I knew you would be better off without me	Es zināju, ka tev būs labāk bez manis
I long for his smell, his face, his touch	Es ilgojos pēc viņa smaržas, sejas, pieskāriena
I already knew they were wrong	Es jau zināju, ka viņi kļūdījās
I had a dream business	Man bija sapnis par biznesu
It seems to me that people did not like my advice	Man šķiet, ka cilvēkiem mans padoms nepatika
I don't understand how he could live	Es nesaprotu, kā viņš varēja dzīvot
I have to do it	Man tas ir jāpadara
I talked to my pop and he agreed	Es runāju ar savu popu, un viņš piekrita
Mason was included in the purchase	Meisons bija iekļauts pirkumā
I think that makes sense	Es domāju, ka tam ir jēga
I had five or six inches of movement, nothing more	Man bija piecas vai sešas collas kustības, nekas vairāk
A simple thank you is sometimes nice to hear	Vienkāršu paldies dažreiz ir patīkami dzirdēt
In particular, I believe that this could not be detrimental	Es īpaši uzskatu, ka tas nevarēja kaitēt
I wanted a change, really big	Es gribēju pārmaiņas, patiesībā lielas
I will still be able to undress for a few days	Dažas dienas es joprojām varēšu izģērbties
The National Conference is held every two years	Valsts konference notiek reizi divos gados
I understand that you are both close	Es saprotu, ka jūs abi esat tuvi
I finished getting dressed and went to use the bathroom	Pabeidzu ģērbties un devos izmantot vannas istabu
I couldn't wait to change into my twenty-first century clothes	Es nevarēju sagaidīt, kad pārģērbšos savās divdesmit pirmā gadsimta drēbēs
I wanted to keep them	Es gribēju tos turēt
I pulled back the curtain and showed him the mirror	Es aizvilku aizkaru un parādīju viņam spoguli
I am slowly going to the library	Lēnām dodos uz bibliotēku
I quickly began to move my shield against them	Es ātri sāku kustēties vairogā pret viņiem
I went to say goodbye to my family	Es devos pie savas ģimenes atvadīties
I had no reason to be shy	Man nebija iemesla kautrēties
I quickly close it again	Es ātri to atkal aizveru
I took his hand and brought it into the house	Es paņēmu viņa roku un ievedu mājā
The cause of his death was determined by suicide	Viņa nāves cēlonis tika noteikts pašnāvībā
Increased use of labor creates costs for people	Intensīvāka darbaspēka izmantošana rada cilvēku izmaksas
More like a method actor	Vairāk kā metodes aktieris
I mean call you	Es domāju tev piezvanīt
I don't see anything here	Es šeit neredzu neko
I have to admit a mistake here	Man šeit jāatzīst kļūda
I only wanted what was best for you	Es vēlējos tikai to, kas jums ir labākais
I want you to be my maid	Es vēlos, lai tu būtu mana istabene
I know the whole thing	Es zinu, visa lieta
Here are a few things to keep in mind	Šeit jāņem vērā dažas lietas
I knew what he was thinking	Es zināju, ko viņš domā
I learned patience, tolerance, humility, and modesty	Iemācījos pacietību, iecietību, pazemību un pieticību
I feel their wickedness all around	Es jūtu viņu ļaundarību visapkārt
Such a guy is vulnerable	Tāds puisis ir neaizsargāts
I had no idea how to answer	Man nebija ne jausmas, kā atbildēt
A place where four roads meet	Vieta, kur satiekas četri ceļi
I really like you	Tu man tiešām patīc labi
I was reckless and was seen by a guy	Es biju neapdomīga un mani ieraudzīja kāds puisis
I knew how much she loved me	Es zināju, cik ļoti viņa mani mīl
I sleep, I eat, I work and then I sleep again	Guļu, ēdu, strādāju un tad atkal guļu
I watch her walk and swallow	Es skatos, kā viņa iet un norij
I hadn't been to school in days	Es nebiju bijis skolā dienām
I didn't want to upset you	Es negribēju tevi satraukt
I do my best to hide it	Es daru visu iespējamo, lai to noslēptu
I better not	Man labāk nevajadzētu
I watched a series of winners that inspired the story	Es noskatījos uzvarētāju sēriju, kas iedvesmoja stāstu
I can probably pass before twelve	Es droši vien varu nodot pirms tam, divpadsmitos
I felt like she left this world	Es jutu, ka viņa atstāja šo pasauli
I know what it sounded like	Es zinu, kā tas izklausījās
I can talk without much difficulty	Es varu sarunāties bez lielām grūtībām
I never had to let myself hurt them	Man nekad nevajadzēja ļaut sev viņus sāpināt
I cross the street and go directly towards them	Šķērsoju ielu un dodos tieši pret viņiem
I wouldn't leave you like that	Es tevi tā nepamestu
I hid it well, other things to focus on	Es to labi slēpju, citas lietas, uz kurām koncentrēties
I saw him old, withered and one	Es redzēju viņu vecu, nokaltušu un vienu
I knew it meant we were going to take off	Es zināju, ka tas nozīmē, ka mēs gatavojamies pacelties
I looked through the small glass square	Es paskatījos cauri mazajam stikla kvadrātam
I couldn't control the weather	Es nevarēju kontrolēt laika apstākļus
About as many males are born as females	Dzimst apmēram tikpat daudz tēviņu, cik mātīšu
I will take them away and come back for you	Es viņus aizvedīšu un atgriezīšos pēc tevis
I looked at others confused	Es apmulsusi paskatījos uz citiem
I've never liked rain	Man nekad nav paticis lietus
I would never be so ambitious	Es nekad nebūtu tik ambiciozs
I will die where life comes from	Es nomiršu, kur dzīvība nāk
I have to figure out how to do it first	Man vispirms ir jāizdomā, kā to izdarīt
Stem cell therapy is being studied	Tiek pētīta cilmes šūnu terapija
To be honest, a very kind guy	Ja patiesību sakot, ļoti laipns puisis
Very rare quality nowadays	Mūsdienās ļoti reta kvalitāte
He found a pharmacy a few blocks from the city	Dažus kvartālus no pilsētas viņš atrada aptieku
I could no longer abstain	Es vairs nevarēju atturēties
I wanted to laugh with her	Es gribēju smieties viņai līdzi
I don't think you can win	Es domāju, ka jūs nevarat uzvarēt
Many of them hung on a thread	Daudzas no tām karājās pie pavediena
I didn't do anything wrong	Es neko sliktu neizdarīju
I was not the one who needed help	Es nebiju tā, kurai vajadzēja palīdzību
I went to bed right away	Es devos uzreiz gulēt
I still had nothing there	Tik un tā man tur nekā nebija
I think I came to us earlier	Es domāju, ka atnācu pie mums agrāk
I have no idea what it is	Man nav ne jausmas, kas tas ir
I didn't know what to do with you	Es nezināju, ko ar tevi darīt
After a while, I stopped listening to the show	Pēc kāda laika pārtraucu klausīties raidījumu
The figure was a conservative calculation	Skaitlis bija piesardzīgs aprēķins
I just want to die right there	Es ilgojos vienkārši turpat nomirt
I usually only eat toast in the morning	Es parasti ēdu tikai grauzdiņus no rīta
I was a little surprised that he had even brought it up	Es biju nedaudz pārsteigts, ka viņš to pat bija cēlis
I am light in a fragile jar	Esmu gaisma trauslā burkā
I cursed him for almost killing me	Es viņu nolādēju par to, ka gandrīz mani nogalināja
I read what you said	Es izlasīju jūsu teikto
I liked many things about him	Man viņā patika daudzas lietas
It seems to me that her shoes were there	Man šķiet, ka viņas kurpes tur bija
I am a sales manager	Esmu pārdošanas menedžeris
He returned in fourth place	Viņš atgriezās ceturtajā vietā
I turned slowly	Es lēnām pagriezos
Surprise took over his face	Viņa seju pārņēma izbrīns
I think you'll be ready soon	Es domāju, ka tu būsi gatavs ātrāk
I poured the news again, there is still no current news	Es atkal pārleju ziņas, joprojām nav aktuālu ziņu
Some students were already there	Daži studenti jau bija vietā
I remembered the attack on the road	Atcerējos uzbrukumu uz ceļa
I only have one riding suit	Man ir tikai viens jāšanas tērps
I couldn't understand why this was happening to me	Es nevarēju saprast, kāpēc tas notiek ar mani
I told my friends	Es to teicu savām draudzenēm
I just have to learn to live with it	Man vienkārši jāiemācās ar to sadzīvot
I saw all those faces every day	Es redzēju visas tās sejas katru dienu
I would like to see you both in three weeks	Es gribētu jūs abus redzēt pēc trim nedēļām
I drove my hand through my hair	Es izbraucu ar rokām caur saviem matiem
I wonder about our relationship	Es brīnos par mūsu attiecībām
It also offers consulting and implementation services	Tā piedāvā arī konsultāciju un ieviešanas pakalpojumus
I wanted to see the tail	Es gribēju redzēt asti
A small pinch, and then he resigned	Neliela šķipsna, un tad viņš atkāpās
From that thought I was filled with warmth	No šīs domas mani piepildīja siltums
I want you to be here more	Es vēlos, lai jūs būtu šeit vairāk
I can't wait to have two of them	Es nevaru sagaidīt, kad man būs divi no tiem
I think it was distorted in that accident	Es domāju, ka tas tika sagrozīts tajā avārijā
I just felt defeated	Es jutos vienkārši pieveikts
I wanted him in myself now	Es gribēju viņu tagad sevī
I will make this land a paradise	Es padarīšu šo zemi par paradīzi
I can't believe they even found us	Es nespēju noticēt, ka viņi mūs pat atrada
I haven't seen you much lately	Pēdējā laikā neesmu tevi daudz redzējis
Both sides accused the other of starting a battle	Abas puses apsūdzēja otru kaujas sākšanā
I have a nice man who wants to see you	Man ir jauks vīrietis, kurš vēlas tevi redzēt
I looked at the horizon	Es paskatījos uz horizontu
I am very satisfied with the product	Esmu ļoti apmierināta ar preci
I can't lose more friends	Es nevaru zaudēt vairāk draugu
I think we will just have to get married	Es domāju, ka mums būs vienkārši jāprecas
I managed to get this job in the police	Man izdevās iegūt šo darbu policijā
I see tears in your eyes	Es redzu asaras no tavām acīm
I want to live where you live	Es gribu dzīvot tur, kur tu dzīvo
It seemed to me that they were all aimed at me	Man šķita, ka viņi visi bija vērsti uz mani
I would rather run away	Es daudz labprātāk bēgu
I am on loan	Esmu uz aizņēmuma laiku
I went to all the bridges	Es devos uz visiem tiltiem
I helped you, and now it's over	Es jums palīdzēju, un tagad tas ir beidzies
I shared a trip with a young woman	Es dalījos braucienā ar jaunu sievieti
I feel my heart pounding in my chest	Es jūtu, kā mana sirds nikni pukst krūtīs
I hope that does not happen	Ceru, ka tā nenotiks
I think he might even tremble	Es domāju, ka viņš varētu pat trīcēt
I didn't have time to be afraid	Man nebija laika baidīties
A decisive victory has never come	Izšķiroša uzvara nekad nav nākusi
It also ranked fifth on its city chart	Tas sasniedza arī piekto vietu savā pilsētu diagrammā
I can't even think about it	Es pat nevaru par to domāt
I saw that he was still alive	Es redzēju, ka viņš joprojām ir dzīvs
I needed to involve young people more	Man vajadzēja vairāk iesaistīt jauniešus
I have some work to do there	Man ir daži darbi, kas tur jādara
I finally opened them	Beidzot es tās atvēru
I think he'll buy you breakfast	Es domāju, ka viņš tev nopirks brokastis
I understood his colored hair, nose and attitude	Es sapratu viņa krāsainos matus, degunu un attieksmi
It was not possible for anyone	Tas nebija pa spēkam nevienam cilvēkam
I maintained a strong voice and said lightly	Es saglabāju spēcīgu balsi un viegli teicu
I told him not to disturb him	Es viņam teicu, lai viņš netraucē
I know that the process itself causes him bad memories	Es zinu, ka pats process viņam rada sliktas atmiņas
A special type of game created by students	Īpašs spēles veids, ko izveidojuši studenti
I like to read and listen to music	Man patīk lasīt un klausīties mūziku
I refuse, choosing to sit instead	Es atteicos, tā vietā izvēloties sēdēt
I get it to download later	Es to saņemu, lai pēc tam ielādētu
The kitchen drawer gave me my prize	Virtuves atvilktne atdeva manu balvu
I want to return to the castle	Es gribu atgriezties pilī
I gave the man a twenty dollar bill	Es iedevu vīrietim divdesmit dolāru banknoti
I believe that such a place exists here	Es uzskatu, ka tāda vieta šeit pastāv
I can literally never get a place there	Es burtiski nekad nevaru dabūt tur vietu
I was once so scared	Kādreiz man bija tik bail
I just want a starting point	Es tikai gribu atskaites punktu
All students completed a full set of courses	Visi studenti apguva pilnu kursu komplektu
I also enjoy working in the fast food industry	Man arī ir paticis strādāt ātrās ēdināšanas jomā
I'll reimburse you	Es tev to atlīdzināšu
I searched his face for signs of anxiety	Es pārmeklēju viņa seju, vai nerodas satraukuma pazīmes
The menu is short and constantly changing	Izvēlne ir īsa un pastāvīgi mainās
I tell him to lie down, but he won't	Es saku viņam apgulties, bet viņš to nedarīs
I can't feed them all	Es nevaru viņus visus pabarot
A strict code of conduct is also followed	Tiek ievērots arī stingrs uzvedības kodekss
I only ask one	Es jautāju tikai vienu
I think we'd better get you ashore	Es domāju, ka mums būtu labāk tevi izkāpt krastā
I waste my life years	Es izniekoju savas dzīves gadus
I couldn't figure out what to write about	Es nevarēju izdomāt, par ko rakstīt
I can't let you pass	Es nevaru ļaut tev paiet garām
I knew he wouldn't let me down	Es zināju, ka viņš mani nepievils
I heard little, saw nothing	Maz dzirdēju, neko neredzēju
I didn't expect that from you	Es nebiju gaidījis no tevis tādu rīcību
I didn't know it would be a problem	Es nezināju, ka tā būs problēma
I forgive you for leaving that party and drunk driving	Es tev piedodu, ka pameta to ballīti un brauca dzērumā
They also started writing lessons for children	Viņi arī sāka rakstīt nodarbības bērniem
I could do differently	Es varētu darīt savādāk
I think it would be a lot easier	Es domāju, ka tas būtu daudz vieglāk
I'm not really talking to him	Es patiesībā ar viņu nerunāju
I lean forward and gently kiss her lips	Es noliecos uz priekšu un maigi noskūpstu viņas lūpas
I just pulled a little out of the center	Es tikko izvilku mazliet no centra
I felt his cock press against my stomach	Es jutu, ka viņa gailis piespiedās man pret vēderu
I was ready when he hit first	Es biju gatava, kad viņš sita pirmais
However, I still like the way it all looks together	Tomēr man joprojām patīk, kā tas viss izskatās kopā
I told him about my last visit and the arrow	Es viņam pastāstīju par savu pēdējo vizīti un bultu
Dangerous occupation if ever caught	Bīstama nodarbošanās, ja kādreiz viņu pieķertu
A firm fist gripped her heart	Stingra dūre satvēra viņas sirdi
I gasped	Es gāzos pa gaisu
I waited now, barely able to move	Es gaidīju tagad, tik tikko varēdama pakustēties
I hope we have a good understanding	Es ceru, ka mēs labi sapratīsimies
I am not yet aware of everything	Es vēl neesmu par visu informēts
I have been doing this for a very long time	Es to daru ļoti ilgu laiku
I wonder if he ever thinks about me at all	Nez vai viņš vispār kādreiz domā par mani
I was young in the physical field	Es biju jauns fiziskajā jomā
It rained steadily, but nothing like the night before	Lija vienmērīgs lietus, bet nekas tāds kā iepriekšējā vakarā
I watched her eat it	Es skatījos, kā viņa to ēd
The choir and orchestra were recorded separately	Koris un orķestris tika ierakstīti atsevišķi
I knew my trip to the gallery would be fast	Es zināju, ka mans ceļojums uz galeriju būs ātrs
I just want to know where you've been so far	Es tikai gribu zināt, kur tu biji līdz šim
I can't imagine carrying all the cargo	Es nevaru iedomāties, ka varētu nest visu kravu
I can't be thrilled	Es nevaru būt sajūsmā
It was a glaring failure	Tā bija uzkrītoša neveiksme
I agreed to pretend to serve him	Es piekritu izlikties, ka vēlos viņam kalpot
I can't help feeling hopeless	Es nevaru palīdzēt justies bezcerīgi
I think it is coming too late	Es domāju, ka tas nāk par vēlu
I carefully laid him on the ground	Uzmanīgi noguldīju viņu uz zemes
I did not know that such colors existed	Es nebiju zinājis, ka tādas krāsas pastāv
I made him a second coffee pot	Es pagatavoju viņam otro kafijas kannu
I could see the round shape of planet Earth	Es varēju redzēt planētas Zeme apaļo formu
The seat was mostly in the city	Sēdvieta lielākoties bija pilsētas
I will be there immediately after the service	Es būšu klāt tūlīt pēc dievkalpojuma
Several of the rescued people needed medical attention	Vairākiem no izglābtajiem cilvēkiem bija nepieciešama medicīniskā palīdzība
I have to protect my face, man	Man ir jāaizsargā seja, cilvēk
I covered my head and cried	Es aizsedzu galvu un raudāju
I wanted to fly from my family home	Es gribēju lidot no ģimenes mājām
I returned to the living room	Es atgriezos viesistabā
I still had fun on the bike	Es joprojām izklaidējos ar velosipēdu
I called it, but it was useless	Es to saucu, bet tas bija bezjēdzīgi
I've tried to stand	Esmu mēģinājis stāvēt
I had other plans for that	Man tam bija citi plāni
I couldn't just keep his name	Es nevarēju vienkārši paturēt viņa vārdu
His attention was drawn to the pattern of movement on the map	Viņa uzmanību piesaistīja kustības modelis kartē
The muttering of his voice stopped him	Balsu murmināšana viņu apturēja
I couldn't tell the shape, color or face	Es nevarēju atšķirt formas, krāsas vai sejas
It seems pretty solemn to me	Man tas šķiet diezgan svinīgi
The habit of the heart is not easily separated	Sirds ieradums nav viegli atdalāms
I created my own set of evidence	Es izveidoju savu pierādījumu masīvu
I hope women will not have a problem	Ceru, ka sievietēm nebūs problēmu
I pulled up, the mud took off	Pievilku augšā, dubļi novilka
I am complete again	Es atkal esmu pilnīgs
I had to distract him	Man bija jānovērš viņa uzmanība
I felt grown up, fully grown up	Es jutos pieaugusi, pilnībā pieaugusi
I hated him at the time	Es viņu ienīdu tajā brīdī
I really mean it	Es tiešām to domāju nopietni
I can't believe she read my diary	Es nespēju noticēt, ka viņa lasītu manu dienasgrāmatu
I see that clearly in my mind	Es to skaidri redzu savā prātā
I definitely see things	Es noteikti redzu lietas
I broke the windows	Es izsita logus
A few days later, the charges were dropped	Pēc dažām dienām apsūdzības tika atceltas
I definitely didn't want to	Es noteikti negribēju
I rarely tell her	Es tikai reti viņai to paziņoju
I like to come back again and again	Man patīk atgriezties atkal un atkal
I was grateful that they never interrupted me	Es biju pateicīgs, ka viņi mani ne reizi nepārtrauca
I know that in the end this body has to die	Es zinu, ka galu galā šim ķermenim ir jāmirst
I turned, pulled and pushed	Es to pagriezu, vilku un stūmu
I spit the pearl out of my mouth	Es izspļauju pērli no mutes
The young couple is their biggest enemy	Jauns pāris ir viņu lielākais ienaidnieks
I'm not graduating from college	Es nepabeidzu koledžu
I do not break any limbs	Es nesalauzu nevienu ekstremitāšu
I did not want to repeat the same mistake	Es negribēju atkārtot to pašu kļūdu
Thus, they were fully integrated into the national system	Tādējādi tie tika pilnībā integrēti valsts sistēmā
I put on my coat again and cover my chest	Es atkal uzvilku mēteli un aizsedzu krūtis
I will not teach you tonight	Šovakar es tev vairs nemācīšu
I wonder how he got it right	Es brīnos, kā viņš to varēja iegūt pareizi
I have every right to be angry	Man ir visas tiesības būt dusmīgam
I just like to drop a line here and there	Man vienkārši patīk nomest rindiņu šur un tur
She knew the face and the sound	Viņa pazina seju un skaņu
I felt relieved when they finally agreed	Es jutos atvieglots, kad viņi beidzot vienojās
I'm used to this kind of reaction	Esmu pieradis pie šāda veida reakcijas
I said he wouldn't come home	Es teicu, ka viņš nenāks mājās
I wander the streets thinking about my next moves	Es klīdu pa ielām, domājot par saviem nākamajiem gājieniem
I will use it for morning meditation	Es to izmantošu rīta meditācijai
I need help	Man ir vajadzīga palīdzība
I hadn't asked him to come	Es nebiju lūdzis viņu ierasties
I have the free will to make my choice	Man ir brīva griba izdarīt savu izvēli
I was really proud to be with them tonight	Es biju patiesi lepns būt kopā ar viņiem šovakar
I don't see how the man sees	Es neredzu, kā redz vīrietis
I invited him in	Es uzaicināju viņu ienākt
I want you to hold on to my elbow	Es gribu, lai tu turas pie mana elkoņa
I gradually got into my routine	Es pamazām iejutos savā rutīnā
The more serious problem was the budget	Nopietnāka problēma bija budžets
Sharp light came into focus	Fokusā nokļuva asa gaisma
I can't laugh with him	Es nevaru nesmieties kopā ar viņu
I'm thinking back for a while at the beach	Es domāju atpakaļ uz laiku pludmalē
I will rest only against my will	Es atpūšos tikai pret savu gribu
I notice that his tongue gets into my mouth, not bad	Es ievēroju, ka viņa mēle iekļūst manā mutē, nav slikti
I stretched my chemistry book	Es pastiepu savu ķīmijas grāmatu
I didn't dream of watching myself do anything	Man nebija sapņu vērot sevi kaut ko darām
Also a really great artist	Arī tiešām lielisks mākslinieks
Recurring, long ago	Atkārtošos, sen
He urged his commanders	Viņš mudināja savus komandierus
I didn't help her in any way	Es viņai nekādi nepalīdzēju
I am ready to make an everlasting covenant with you	Es esmu gatavs noslēgt ar jums mūžīgu derību
I'm always too busy with anything	Es vienmēr esmu pārāk aizņemts jebko
I bought the company two weeks ago	Pirms divām nedēļām nopirku uzņēmumu
I missed it while working in the city	Es to palaidu garām, strādājot pilsētā
I could go for a walk or something	Es varētu doties pastaigā vai kaut ko citu
A smile covered his face	Viņa seju pārklāja smaids
I live up to their expectations	Es attaisnoju viņu cerības
I was so sad that something so beautiful is being destroyed	Man bija tik skumji, ka kaut kas tik skaists tiek iznīcināts
I will always have a killer label	Man vienmēr būs slepkavas etiķete
Basically, I just outlined my ideas	Būtībā es tikai izklāstīju savas idejas
I think it will benefit her	Es domāju, ka tas viņai nāks par labu
Shivering ran through him	Viņam cauri pārskrēja drebuļi
I found a row of damaged mud houses here	Es atradu šeit bojāto dubļu māju rindu
I have to go home next week	Nākamnedēļ man jādodas uz mājām
I was stupid to hide them there	Es biju stulba tos tur paslēpt
I should also apologize for that	Man arī par to būtu jāatvainojas
I went and took a shower	Es aizgāju un iegāju dušā
I was stupid to think she could change	Es biju stulba, domājot, ka viņa varētu mainīties
I could see everything	Es varēju redzēt visu
They rush back to the hotel	Viņi steidzas atpakaļ uz viesnīcu
I should keep him that way	Man vajadzētu viņu tādu paturēt
Her once beautiful features surprised her	Viņas kādreiz skaistajiem vaibstiem pārsteidza pārsteigums
I can't forget your deadline	Es nevaru aizmirst jūsu termiņu
I'm thinking of seeing everyone else	Es domāju, lai redzētu, kur atrodas visi pārējie
I want to do things	Es gribu taisīt lietas
The surface of the square is concreted	Laukuma virsma ir betonēta
I got into the hall and closed my eyes	Es iegūlos zālē un aizvēru acis
I forgot your dirty clothes	Es aizmirsu tavas netīrās drēbes
A thin line of blood ran down his socks	Viņa zeķē saskrēja plāna asiņu līnija
I know you both experienced something	Es zinu, ka jūs abi kaut ko piedzīvojāt
I couldn't get them off	Es nevarēju tos dabūt nost
I was fourteen at the time	Man tajā laikā bija četrpadsmit gadu
I want to know more	Es vēlos uzzināt vairāk
I can paint anywhere	Es varu gleznot jebkur
I have to be legal in my membership	Man ir jābūt likumīgam savā dalībā
I don't remember the team	Es neatceros komandu
I had to look at the underlying math	Man bija jāapskata pamatā esošā matemātika
I rejected his offer	Es noraidīju viņa piedāvājumu
Their whole colony	Vesela viņu kolonija
I didn't understand why she needed it	Es nesapratu, kāpēc viņai tas būtu vajadzīgs
I was very shocked when that happened	Es biju ļoti satriekts, kad tas notika
The choice is hope	Izvēle ir cerība
I asked her if the room below was empty	Es viņai jautāju, vai istaba zemāk ir tukša
I'm trying to educate you	Es cenšos jūs izglītot
Therefore, the intellect cannot understand it	Tāpēc intelekts to nespēj saprast
I made all the players sign it	Es liku visiem spēlētājiem to parakstīt
I saw that he was not good from the beginning	Es redzēju, ka viņš nav labs jau no paša sākuma
I had the cable unlocked at the garage door	Man pie garāžas durvīm atslēdza kabelis
I haven't left you	Es tevi neesmu pametis
I can't see that dream again now	Es tagad nevaru atkal redzēt šo sapni
Personal vs. 	Personiskā vs.
cognitive nature	kognitīvais raksturs
I went searching and found that she was eating lunch	Es devos meklēt un atradu, ka viņa ēd pusdienas
I had to stop myself	Man vajadzēja sevi apstāties
I was an active child, so it wasn't hard	Es biju aktīvs bērns, tāpēc tas nebija grūts
I told him he probably wouldn't like it	Es viņam teicu, ka viņam tas droši vien nepatiks
I think it was an earthquake	Es domāju, ka tā bija zemestrīce
I immediately distrusted the guy	Man uzreiz radās neuzticēšanās puisim
I couldn't even hack those foreign accounts	Es pat nevarēju uzlauzt tos ārzemju kontus
I like the real cooking action	Man patīk īstā gatavošanas darbība
I just can't cry anymore	Es vienkārši vairs nevaru raudāt
I kind of want him to sleep with it turned on	Es kaut kā vēlētos, lai viņš gulētu ar to ieslēgtu
I hate it when she makes me go with him	Es ienīstu to, kad viņa liek man iet viņam līdzi
I hope he is still in good shape	Ceru, ka viņš joprojām ir labā formā
A brand is the way you present your business	Zīmols ir veids, kā jūs prezentējat savu biznesu
Many things have happened in your life	Tavā dzīvē ir notikušas daudzas lietas
I can't wait to find out how it works	Es nevaru gaidīt, lai uzzinātu, kā tas darbojas
I fell asleep	Es aizmigu
They then attacked the capital	Pēc tam viņi devās uzbrukumā galvaspilsētai
I recognized the movement	Es atpazinu kustību
I never played with myself looking at him	Es nekad nespēlējos ar sevi, skatoties uz viņu
I can't say words	Es nevaru pateikt vārdus
I do not think that is a good idea at the moment	Es domāju, ka šobrīd tā nav laba doma
I have to go on my first trip	Man jādodas pirmais ceļojums
I couldn't blame him at all	Es viņu nemaz nevarēju vainot
I always knew he would make something grand out of himself	Es vienmēr zināju, ka viņš no sevis padarīs kaut ko grandiozu
I like the feeling of color and texture	Man patīk krāsas un tekstūras sajūta
I think there will probably be many ways to use it	Es uzskatu, ka to, iespējams, būs daudz veidu, kā to izmantot
I also lost my identity as a woman	Es arī zaudēju savu sievietes identitāti
I just thought that would be nice	Es tikai domāju, ka tas būtu jauki
I have confessed too much to him	Esmu viņam pārāk daudz atzinusi
I have to be ready next time he calls	Man ir jābūt gatavam nākamreiz, kad viņš piezvanīs
I'm not lying to them or anything	Es viņiem nemeloju vai neko
The result of the match is unknown	Mača rezultāts nav zināms
I enjoyed leading the team	Man patika vadīt komandu
I know what you've done	Es zinu, ko tu esi izdarījis
I was really upset about it	Es biju patiešām sarūgtināts par to
I was told that one of them is very important	Man teica, ka viens no tiem ir ļoti svarīgs
I smiled sexy at him	Es viņam uzsmaidīju seksīgi
I think three in the morning is about right	Es domāju, ka trīs no rīta ir aptuveni pareizi
I stopped fighting	Es pārstāju cīnīties
I can't have more years	Man nevar būt vairāk gadu
I was ready to turn out to be wrong	Es biju gatavs izrādīties kļūdījies
I still have a hard time remembering that	Man joprojām ir grūti to atcerēties
I was about to walk, and that's it	Es grasījos staigāt, un viss
I had to put the stone in its gold cage	Man bija jāieliek akmens tā zelta būrī
I understand you have a wife	Es saprotu, ka tev ir sieva
I wanted to do the same	Man radās vēlme darīt to pašu
The third brick went behind him again	Trešais ķieģelis atkal aizgāja aiz muguras
I promise the reasons will be revealed later	Es apsolu, iemesli tiks atklāti vēlāk
I feel the energy of the room change	Es jūtu, kā mainās telpas enerģija
Then I turned my attention back to the door	Tad es atkal pievērsu uzmanību durvīm
I follow their gaze	Es sekoju viņu skatienam
I was more than willing to make her do it	Es biju vairāk nekā gatavs likt viņai to darīt
I did terrible things	Es izdarīju šausmīgas lietas
I apologize for not getting to know myself yesterday	Es atvainojos, ka vakar kārtīgi neiepazinos ar sevi
I care a lot more about my character	Man daudz vairāk rūp mans raksturs
I said that one is not quite the other	Es teicu, ka viens nav gluži otrs
The devil is always the devil	Velns vienmēr ir velns
I can sit and watch it for hours	Es varu sēdēt un skatīties uz to stundām
I should have seen it here	Man vajadzēja redzēt šeit
Then I felt the presence in the hallway	Tad es sajutu klātbūtni gaitenī
I asked to look at the room	Es palūdzu apskatīt istabu
I can talk about them for hours	Es varu par viņiem runāt stundām ilgi
I will only stay here for a short time	Es šeit palikšu tikai īsu laiku
I can't really specify here	Es šeit īsti nevaru precizēt
I could not remember what he said	Es nevarēju atcerēties, ko viņš teica
I went upstairs to my room and was going to sleep	Es devos augšā uz savu istabu un gatavojos gulēt
I found myself standing in front of five beings	Es atklāju sevi stāvam pretī piecām būtnēm
He just enjoyed sitting and writing songs	Viņam vienkārši patika sēdēt un rakstīt dziesmas
I sat in her chair	Es sēdēju viņas krēslā
I had nothing to do with this sick scheme	Man nebija nekāda sakara ar šo slimīgo shēmu
I had to enjoy the show	Man vajadzēja priecāties par šovu
A large tree ran in front of her	Viņai pretī skrēja liels koks
I knew you were there	Es zināju, ka tu esi tur
I feared that my irregular breathing would betray my presence	Es baidījos, ka mana neregulārā elsošana nodos manu klātbūtni
I died again and congratulations	Es atkal miru un to apsveicu
I never intended to return to my book	Es nekad negrasījos atgriezties pie savas grāmatas
I want this to be clearly stated in my post	Es vēlos, lai tas būtu skaidri atzīmēts manā ierakstā
I said yes, please, and thank him	Es teicu jā, lūdzu, un pateicos viņam
I was scared and excited	Es biju pārbijusies un satraukta
I smell pretty bad, if you can't tell me already	Man ir diezgan slikta smaka, ja jūs to jau nevarat pateikt
I will not return to shrink	Es neatgriezos pie saraušanās
I had so many dreams in this house	Man šajā mājā bija tik daudz sapņu
I knew you weren't used either	Es zināju, ka arī jūs neesat izmantots
I took him once, but I couldn't beat him	Vienreiz es viņu paņēmu, bet nevarēju viņu uzvarēt
I think we should prepare for the visit	Es domāju, ka vajadzētu sagatavoties vizītei
Everyone plays their part in it	Katrs tajā spēlē savu lomu
I'm actually almost ready for the next list	Man faktiski ir gandrīz gatavs nākamais saraksts
I have my family here	Man šeit ir mana ģimene
I want to do what is right	Es gribu darīt to, kas ir pareizi
I could see so clearly through the bushes	Es tik skaidri redzēju cauri krūmiem
I was working in a public office at the time	Es toreiz strādāju valsts iestādē
I felt his mind like velvet against mine	Es jutu viņa prātu kā samtu pret savējo
I appreciate it more than words can tell	Es to novērtēju vairāk, nekā vārdi var pateikt
I didn't want another baby, and we just felt comfortable	Es negribēju vēl vienu bērnu, un mēs vienkārši sajutāmies ērti
I like to be alone in the apartment	Man patīk dzīvoklī būt vienam
They are complex and stable over time	Tie ir sarežģīti un laika gaitā stabili
I was amazed at their level of service	Es biju pārsteigts par viņu apkalpošanas līmeni
I shot until my tremor was empty	Es šāva, līdz mana drebēšana bija tukša
I really have nothing else to do until the party	Man patiesībā nav nekā cita, ko darīt līdz ballītei
I have no idea what work they were doing	Man nav ne jausmas, kādu darbu viņi darīja
That's when I helped her fix her cell phone	Toreiz es viņai palīdzēju salabot mobilo telefonu
I did not know the reason	Es nezināju iemeslu
I had to hide behind curtains	Man bija jāslēpjas aiz aizkariem
I wonder if the tree will come in handy	Es domāju, vai koks noderēs
I need everyone to stop looking for me	Man vajag, lai visi pārtrauc mani meklēt
I was very impressed by the quality of this film	Mani ļoti pārsteidza šīs filmas kvalitāte
I have to do something	Man kaut kas kaut kā ir jādara
I only had one chance	Man bija tikai viena iespēja
I feel his impatience	Es jūtu viņa nepacietību
I want to be a pot head for life	Es gribu būt pot galva uz mūžu
I wanted to be close enough to inhale him	Es gribēju būt pietiekami tuvu, lai viņu ieelpotu
In fact, a professor	Patiesībā profesors
A majority is required to win	Lai uzvarētu, nepieciešams balsu vairākums
I really wanted to be by his side	Es tiešām gribēju būt viņam blakus
Currently, the population is relatively safe and stable	Šobrīd populācija ir samērā droša un stabila
I pig on the main rib	Es cūku uz galvenās ribas
I told them my horse had become lame, he says	Es viņiem teicu, ka mans zirgs ir kļuvis klibs, viņš saka
I would go to town	Es dotos uz pilsētu
I remove the ice, put it on my eye	Izņemu ledu, uzlieku uz acs
The man could not help but reflect my experience	Vīrietis nevarēja neatspoguļot manu pieredzi
I was hurt and needed help	Es biju ievainots un man bija vajadzīga palīdzība
I need to know where this weapon came from	Man jāzina, no kurienes nāca šis ierocis
I was not afraid of this woman	Man nebija bail no šīs sievietes
I felt my head rush, but I kept going	Es jutu, ka steidzas galva, bet tomēr turpināju
The sources do not agree on the exact date of the meeting	Avoti nav vienisprātis par precīzu tikšanās datumu
I worked with him for years	Es strādāju ar viņu gadiem
I will be present after your treatment	Es būšu klāt pēc jūsu terapijas
A way to brake, get involved and live	Veids, kā piebremzēt, iesaistīties un dzīvot
I trusted you with all my heart	Es tev uzticējos no visas sirds
I decided to give him the worst sentence	Es nolēmu viņam piespriest vissliktāko sodu
I know you were there	Es zinu, ka tu biji tur
I suggest putting it aside	Iesaku to nolikt malā
I haven't accessed any other files yet	Es vēl neesmu tikusi pie citiem failiem
It seemed to me that nothing could inflate my happy little bubble	Man šķita, ka nekas nevarētu uzpūst manu laimīgo mazo burbuli
Sometimes I miss being a warrior	Man dažreiz pietrūkst būt par karotāju
I have to use a computer to write	Man ir jāizmanto dators, lai rakstītu
I really like the physical feel of the book	Man ļoti patīk grāmatas fiziskā sajūta
I have to resist the temptation to go to her	Man ir jāpretojas kārdinājumam doties pie viņas
Signs with text explain each of the eight paths	Zīmes ar tekstu izskaidro katru no astoņiem ceļiem
I can't stand without knowing where they are	Es nevaru izturēt, nezinot, kur viņi atrodas
A short sigh encouraged him	Īsa nopūta viņu pamudināja
I will try to explain how this can be done	Mēģināšu paskaidrot, kā to var izdarīt
I needed that testimony	Man vajadzēja šo liecību
Six years ago, I could barely do that	Pirms sešiem gadiem es to tik tikko varēju izdarīt
I thought he was angry	Man likās, ka viņš ir dusmīgs
I'm too old for that	Esmu tam par vecu
Shed for horses	Kūts zirgiem
I think it comes from the future	Es domāju, ka tas nāk no nākotnes
A growing boy needs to maintain weight	Augošam zēnam ir jāsaglabā svars
I really want to have everything you hope for	Es tik ļoti vēlos, lai būtu viss, uz ko tu ceri
I walked quickly, leaving the sleeping village	Es gāju ātri, atstājot aizmigušo ciematu
I once hoped it was just my imagination	Vienreiz cerēju, ka tās bija tikai manas iztēles
I would even sell my soul to the devil	Es pat pārdotu savu dvēseli velnam
I walked towards him an inch apart	Es gāju viņam pretī collu attālumā viens no otra
I am the product of my life	Es esmu savas dzīves produkts
The type area and paper size are in the same proportions	Tipa laukums un papīra izmērs ir vienādās proporcijās
I acknowledge her gesture with a full smile	Es atzīstu viņas žestu ar pilnu smaidu
I don't think she's going to push me here	Es nedomāju, ka viņa uzstās mani dzīt klāt
I could read them on his face	Es tos varēju nolasīt viņa sejā
I want to quit my job	Es gribu pamest darbu
Historically, the forest is not always covered with trees	Vēsturiski mežs ne vienmēr ir klāts ar kokiem
I was told not to delay	Man teica, lai es pie tā nekavējos
I hadn't seen him in years before the trip	Es nebiju viņu redzējis gadus pirms brauciena
I stopped thinking for a moment	Es uz brīdi pārstāju domāt
I opened my eyes and he watched me	Es atvēru acis un viņš mani vēroja
I need to relieve the tension in the building	Man jāatbrīvo ēkas spriedze
I have a drive for that	Man tam ir disks
The state budget soon became a deficit	Valsts budžets drīz kļuva deficīts
I needed a new computer monitor	Man vajadzēja jaunu datora monitoru
I disturbed the closing door	Es traucēju aizveramajām durvīm
I think it looks better with the extra color	Es domāju, ka tas izskatās labāk ar papildu krāsu
I know a little about the law	Es mazliet zinu par likumu
I promise we will, and much more	Es apsolu, ka mēs to darīsim, un vēl daudz vairāk
Christian leaders came from all over the world	No visas pasaules ieradās kristiešu vadītāji
I took the second envelope	Es paņēmu otro aploksni
Charles was their second son and child	Čārlzs bija viņu otrais dēls un bērns
The other four then learned to copy the behavior	Pēc tam četri citi iemācījās kopēt uzvedību
I have seen this happen many times	Esmu redzējis, ka tas notiek daudzas reizes
It really happened to me	Man tiešām tā ir gadījies
I never intended to fire it	Es nekad negrasījos to atlaist
I interviewed badly	Es slikti intervēju
There is nothing I can do about it now	Es tagad neko nevaru darīt lietas labā
I put my extra fields there	Es tur ievietoju savus papildu laukus
I would have loved to have seen them	Es labprāt būtu tos redzējis
I just sprinkle them and leave them where they land	Es tos vienkārši apkaisu un atstāju, kur tie nolaižas
I just want to stay here for a while	Es tikai vēlos kādu laiku palikt šeit
I retreated in trembling	Es atkāpos nodrebēdama
I felt less fear, less confusion	Es jutu mazāk baiļu, mazāk apjukuma
I have no light or darkness	Man nav gaismas un tumsas
I have never felt so helpless in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju jutusies tik bezpalīdzīga
I'm washing up and getting ready	Es nomazgājos un gatavojos
We ran wildly around trying to get away	Mēs mežonīgi skrējām apkārt, mēģinot tikt prom
I was very happy that my parents were still friends	Es biju ļoti priecīgs, ka mani vecāki joprojām bija draugi
I was both anonymous and part of the group	Es biju gan anonīms, gan daļa no grupas
I once did a taste test	Reiz taisīju garšas pārbaudi
A whole bunch of people get up and help	Vesels bars cilvēku pielec un palīdz
I asked her how she was going to do it	Es viņai jautāju, kā viņa to plāno darīt
I like the way you look	Man patīk tavs izskats
I needed to come up with something to start a conversation	Man vajadzēja kaut ko izdomāt, lai rosinātu sarunu
I went downstairs and turned on the TV again	Nokāpu lejā un atkal ieslēdzu televizoru
I was the most miserable sister I have ever walked	Es biju visnožēlojamākā māsa, kas jebkad staigājusi
I looked at the sheet of metal	Es paskatījos uz metāla loksni
I'm glad you have	Es priecājos, ka jums ir
I can't be stopped at this time	Šajā laikā mani nevar pārtraukt
A friend who can dispel these suspicions	Draugs, kurš var novērst šīs aizdomas
I was too far away to act	Es biju pārāk tālu, lai rīkotos
I will never, ever believe it	Es tam nekad, nekad neticēšu
I think it almost killed me	Es domāju, tas mani gandrīz nogalināja
I have not come to cause trouble	Es neesmu nācis, lai radītu nepatikšanas
A nurse entered the room	Istabā ienāca medmāsa
I'm still incredibly excited about it	Es joprojām esmu par to neticami sajūsmā
I grabbed your sign as he was about to leave	Es satvēru tavu zīmi, kad viņš grasījās doties prom
I really couldn't understand what your mother was saying	Es īsti nevarēju saprast tavas mātes teikto
I sometimes work in clothing stores and alternative bookstores	Es dažreiz strādāju apģērbu veikalos un alternatīvos grāmatu veikalos
I am very sorry for the delayed reply	Ļoti atvainojos par aizkavēto atbildi
No further action was taken	Tālāka darbība netika veikta
I shook my head, I thought it was wrong	Es pakratīju galvu, man tas likās nepareizi
I had no desire in the world to go there	Man pasaulē nebija nekādas vēlēšanās turp doties
The king is worshiped in his kingdom	Karalis tiek pielūgts savā valstībā
I can't watch this anymore	Es vairs nevaru šo skatīties
I must prevent them from finding our path	Man ir jāliedz viņiem atrast mūsu taku
I couldn't feel angry at you	Es nevarēju justies dusmīga uz tevi
I remembered something very close and I love him	Es atcerējos kaut ko ļoti tuvu un mīļu viņā
I want you to see it	Es vēlos, lai jūs to varētu redzēt
I just have a place	Man ir tikai vieta
I will do five of them	Es izdarīšu piecus no tiem
I look at him and see a determined expression on my face	Paskatos uz viņu un redzu apņēmīgu sejas izteiksmi
I had time and decided to go on a trip	Man bija laiks un nolēmu doties ceļojumā
German forces north of the settlement were stopped	Vācu spēki uz ziemeļiem no apmetnes tika pārtraukti
I can also be indifferent	Es arī varu būt vienaldzīga
I had very good teachers	Man bija ļoti labi skolotāji
Time of capture and escape	Sagūstīšanas un bēgšanas laiks
A lonely tree stood in the center	Centrā uzcelts stāvēja vientuļš koks
I only helped their respective worlds	Es palīdzēju tikai viņu attiecīgajām pasaulēm
I work with the details	Es strādāju ar detaļām
I couldn't stop the tears	Es nevarēju apturēt asaras
A woman came to me	Man pienāca kāda sieviete
I knew they wouldn't do it	Es zināju, ka viņi to nedarīs
I decided not to fight this love anymore	Es nolēmu vairs necīnīties ar šo mīlestību
A place to write feelings	Vieta, kur rakstīt jūtas
I dragged and turned the arrow	Es vilku un pagriezu bultu
I could eat it or not, it had no effect	Es varēju ēst vai nē, tam nebija nekādas ietekmes
The entire route of the storm is unknown	Visa vētras trase nav zināma
I didn't even study properly after this incident	Pēc šī incidenta es pat kārtīgi nemācījos
I can smell roses	Es jūtu rožu smaržu
I didn't know what that meant, but it sounded nice	Es nezināju, ko tas nozīmē, bet tas izklausījās jauki
I swear she won't meet you	Es zvēru, ka viņa tev nesanāks
I could not control my emotions or tears	Es nevarēju valdīt ne savas emocijas, ne asaras
Johnson led several hundred volunteers in an unexpected attack	Džonsons negaidītā uzbrukumā vadīja vairākus simtus brīvprātīgo
I felt my breasts tighten	Es jutu, kā manas krūtis savelkas
However, I do not use a safe frequency	Tomēr es neizmantoju drošu frekvenci
I wondered what he was looking for	Es prātoju, ko viņš meklē
I want her to look at the baby	Es gribu, lai viņa paskatās uz bērnu
I use it all morning	Es to izmantoju visu rītu
Emphasis shifted	Uzsvars ir pārvietots
I wait and then it happens	Es gaidu un tad tas notiek
I went down the stairs, my legs trembling	Nokāpu pa kāpnēm, kājas trīc
I'm not sure why that is	Es neesmu pārliecināts, kāpēc tas tā ir
I smiled a little at myself	Es mazliet pasmaidīju pie sevis
I finally escaped to come here	Beidzot aizbēgu, lai nāktu šeit
I'll let you out of your house	Es tevi izlaidīšu tavā mājā
I had to tell him that	Man tas viņam bija jāpasaka
I'll be at the door	Es būšu pie durvīm
I call her a young lady	Es viņu saucu par jaunu dāmu
I knew she wouldn't go unconscious much longer	Es zināju, ka viņa nepaliks bezsamaņā daudz ilgāk
I looked at him in confusion	Es neizpratnē paskatījos uz viņu
I did them over and over again	Es tos darīju atkal un atkal
I can't just sigh deeply in frustration	Es nevaru vien dziļi nopūsties lielā sarūgtinājumā
I also loved that girl	Es arī mīlēju to meiteni
I started to feel good	Es sāku justies labi
I had the same job	Man bija tas pats darbs
I know this is a message to me	Es zinu, ka tas ir vēstījums man
I was even more determined to end it all	Es biju vēl apņēmīgāks to visu izbeigt
I've talked to your mother before	Es runāju ar tavu māti agrāk
I collected some fruit and kept it in my bag	Es savācu dažus augļus un glabāju tos savā somā
I've never really thought about it before	Es nekad agrāk par to īsti nedomāju
I don't remember ever seeing it as such	Es neatceros, ka kādreiz būtu redzējusi tādu kā tādu
Probably a lot depended on your age	Droši vien daudz kas bija atkarīgs no jūsu vecuma
I had another motive	Man bija arī cits motīvs
I have never heard such sounds	Es nekad neesmu dzirdējis tādas skaņas
I like such little games	Man patīk tādas mazas spēles
I was so happy to have him back	Es biju tik priecīgs, ka esmu viņu atpakaļ
I bit the inside of my cheek	Es iekožu vaiga iekšpusē
I turned to my mom	Es pagriezos pret mammu
I seem to miss her often	Šķiet, ka man viņa bieži pietrūkst
I had forgotten to return to my usual clothes	Biju aizmirsusi atgriezties pie parastajām drēbēm
He was overwhelmed with excitement of fear and excitement	Viņu pārņēma baiļu un sajūsmas saviļņojums
I knew how they felt	Es zināju, kā viņi jūtas
I have to leave a space between us	Man ir jāatstāj brīva vieta starp mums
The year also marked his rise to no	Gads arī iezīmēja viņa pacelšanos uz nr
A piece of paper fell out of the folds	No ielocēm izkrita papīra gabals
It seems to me that they are starting to like each other	Man šķiet, ka viņi sāk viens otram patikt
I hope you enjoy my collection	Ceru, ka jums patiks mana kolekcija
I quickly closed my eyes, waiting for the worst	Es ātri aizvēru acis, gaidot sliktāko
I was in eternal gloom	Es biju mūžīgā drūmumā
I didn't want to start with that	Es negribēju, lai ar to sāktos
I know my uncle is worried about it	Es zinu, ka mans onkulis ir noraizējies par sliktu
I mean your parents	Es domāju tavus vecākus
You see, I was just a teenager	Redziet, es biju tikai pusaudzis
I was tired of looking like me	Man bija apnicis izskatīties kā es
I have not been able to give you the floor	Man nav izdevies jums dot vārdu
This was the last time she was seen alive	Šī bija pēdējā reize, kad viņa tika redzēta dzīva
I missed it all before the meeting	Es to visu izlaidu pirms tikšanās
This time I did not stop him	Šoreiz es viņu neapturēju
I was probably a stupid kid	Es laikam biju muļķīgs bērns
A little common sense turns everyone into a consultant	Mazliet veselā saprāta ikvienu pārvērš par konsultantu
Here I want to emphasize	Šeit es gribu uzsvērt
Slightly worn out due to age	Mazliet nolietota vecuma dēļ
I live in a whole village in my waiting area	Es dzīvoju veselu ciematu savā gaidīšanas vietā
I'm that there are more eastern hints	Es esmu, ka ir vairāk austrumu mājienu
I somehow inherited it	Es to kaut kā mantoju
I know they hoped to train under your guidance	Es zinu, ka viņi cerēja trenēties jūsu vadībā
I often think in music	Es bieži domāju mūzikā
I nodded and hugged him	Es pamāju ar galvu un pusapskāvu viņu
I broke his nose with a rifle pocket	Es salauzu viņam degunu ar šautenes kabatu
I always feel his beloved	Es vienmēr jūtos viņa mīlēta
I swear, this book made me feel everything	Es zvēru, šī grāmata man lika sajust visu
I will not sit down and let it happen again	Es nesēdēšu un neļaušu tam atkārtoties
I couldn't understand his words	Es nevarēju saprast viņa vārdus
I saw it years ago	Es to redzēju pirms gadiem
I had never failed before	Nekad agrāk nebiju cietusi neveiksmi
I started to feel better	Es sāku justies labāk
I couldn't believe it was really happening	Es nevarēju noticēt, ka tas tiešām notiek
I need information on the rebels, if any	Man vajag informāciju par nemierniekiem, ja tādi vispār pastāv
The biggest problem is the floor oven	Lielākā problēma ir grīdas krāsns
I do my best to treat my friends well	Es veicu vislabākos pasākumus, lai labi izturētos pret saviem draugiem
See you at the meeting	Tiksimies sanāksmē
I was overwhelmed by a wave of sadness	Mani pārņēma skumju vilnis
I knew it was all too much, too fast	Es zināju, ka tas viss ir par daudz, pārāk ātri
I have to lie so she doesn't worry	Man ir jāmelo, lai viņa neuztraucas
I had thought of something similar before	Kaut ko līdzīgu biju domājusi agrāk
I had other lawyers in my case	Manā lietā man bija citi advokāti
A new and new way	Jauns un jauns veids
I point to the belongings under the bush	Es norādu uz mantām zem krūma
Next I'll put it here	Nākamajā es to ievietošu šeit
I think this whole thing is such a great idea	Es domāju, ka visa šī lieta ir tik lieliska ideja
I can't see or think about it	Es nevaru redzēt vai domāt tālāk par to
I hope I never name a word	Cerams, ka nekad nenosaukšu vārdus
I would be surprised if he was over fifty	Es būtu pārsteigts, ja viņš pārsniegs piecdesmit
I did my best not to ban	Es darīju visu iespējamo, lai nekliegtu
I can't fire you until the game is over	Es nevaru tevi atlaist, kamēr spēle nav beigusies
But not on this page	Bet ne šajā lapā
I have noticed something deep in such people	Esmu novērojis kaut ko dziļu šādos cilvēkos
I have to stick to my team	Man jāturas pie savas komandas
York remained at the bottom of the table	Jorks palika tabulas lejtecē
I grew up in this house	Es uzaugu šajā mājā
I found my body two days ago	Es atradu ķermeni pirms divām dienām
I just had to re-evaluate you	Man tieši bija jānovērtē jūs no jauna
I will not stand it	Es to neizturēšu
I just had to say that	Man tikai tas bija jāsaka
I also want to make tea for my dad	Es arī gribu uzvārīt tētim tēju
I just came from there	Pats tikko no turienes atnācu
I just spent time	Es vienkārši pavadīju laiku
I know there are others	Es zinu, ka arī citi ir
The way to leave information hidden in a visible place	Veids, kā atstāt informāciju paslēptu redzamā vietā
I melted in the twilight	Es izkusu krēslā
Obviously I can't make friends with him	Acīmredzot es nevaru ar viņu draudzēties
I'm not finishing this guide	Es nepabeidzu šo rokasgrāmatu
The fact that you make the most of it	Fakts, ko jūs izmantojat maksimāli
I needed to see him at lunch	Man vajadzēja viņu satikt pusdienās
I paint all kinds of pictures	Es gleznoju visādus attēlus
I admired her beauty as we passed each other	Es apbrīnoju viņas skaistumu, kad gājām viens otram garām
I think you all know that	Es domāju, ka jūs visi par to zināt
Includes links to many electronic texts	Ietver saites uz daudziem elektroniskiem tekstiem
I held out my hand to shake	Izstiepu roku, lai kratītu
A support group that goes far and wide	Atbalsta grupa, kas sniedzas tālu un plaši
I heard church calls somewhere in the distance	Es dzirdēju baznīcas zvanus kaut kur tālumā
I thought mentally what he was looking at	Es garīgi iedomājos, uz ko viņš skatās
I feel old enough as it is	Es jūtos pietiekami vecs, kā tas ir
I smiled at him thanks	Es viņam uzsmaidīju paldies
I live because of the mail	Es dzīvoju pasta dēļ
I was so ashamed of myself	Man bija tik kauns par sevi
I do not understand why we have such a connection	Es nesaprotu, kāpēc mums ir tāda saistība
I almost stumbled upon it	Es gandrīz paklupu no tā spēka
I realize he's holding his breath	Es saprotu, ka viņš aiztur elpu
I still love him very much	Es joprojām viņu ļoti mīlu
I never knew my father's parents	Es nekad nepazinu sava tēva vecākus
I always feel it in my part	Es to jūtu vienmēr savā daļā
I decided not to say anything about my knife	Es nolēmu neko neteikt par savu nazi
All governments have a responsibility to maintain order	Visas valdības ir atbildīgas par kārtības saglabāšanu
I have definitely been passed down in the past	Es noteikti esmu bijis nodots pagātnē
A green log hit his legs at once	Viņa kājās uzreiz ietriecās zaļa pagale
I have to stop it	Man tas ir jāpārtrauc
I didn't care, no mind	Man bija vienalga, neviena prāta
I really had to listen to my brothers on this	Man patiešām vajadzēja uzklausīt savus brāļus šajā jautājumā
I have ruined all your threats	Es esmu sabojājis visus jūsu draudus
I was in the area and running here very well	Es biju zonā un skrienu šeit ļoti labi
I very much hope you can do that	Es ļoti ceru, ka jūs varat to darīt
I know my facial expression is closed	Es zinu, ka mana sejas izteiksme ir aizvērta
I felt like a weak and silly girl	Es jutos kā vāja un dumja meitene
I also have to report them	Man arī par tiem jāziņo
I allowed myself to look at his body once	Es ļāvos vienreiz paskatīties uz viņa ķermeni
I wrapped my legs around his waist and brought him closer	Es aptinu kājas viņam ap vidukli un pievedu viņu tuvāk
I think your husband may need spiritual help	Es domāju, ka jūsu vīram varētu būt nepieciešama garīga palīdzība
I want to talk to each soldier one by one	Es vēlos runāt ar katru karavīru pa vienam
I had never thought of it before	Es nekad agrāk par to nebiju domājusi
I suggest doing accounting by parishes by parishes	Ierosinu taisīt grāmatvedību pa pagastiem pa pagastiem
I looked at my pants	Es paskatījos uz savām biksēm
This will continue throughout her career	Tas turpināsies visas viņas karjeras laikā
I was hoping he would come back to us someday	Es cerēju, ka viņš kādreiz atgriezīsies pie mums
I wrapped my busy case, but it looked pretty empty	Es iesaiņoju savu aizņemto futrāli, bet tas izskatījās diezgan tukšs
I was weak with it	Es biju vājš ar to
There are still a lot of people in the area	Apkārtnē joprojām ir daudz cilvēku
I would watch them walk inside	Es noskatītos, kā viņi ieiet iekšā
I wonder how he likes the bed	Interesanti, kā viņam patīk gultā
I probably blame him	Es droši vien vainoju viņu
I took his hands off his chest	Es atrāvu viņa rokas no savām krūtīm
I suspect she's pretty grown up	Man ir aizdomas, ka viņa ir diezgan pieaugusi
I stayed on the rock	Es paliku uz klints
An unpleasant breath hit her in the face	Viņai sejā trāpīja nepatīkama elpa
I said we had to have breakfast	Es teicu, ka mums jāiet brokastīs
I am now fully aware	Es tagad pilnībā apzinos
I can't imagine a world without him	Es nevaru iedomāties pasauli bez viņa
I can't live like this	Es nevaru tā dzīvot
I wasn't sure how it went the first time	Es nebiju pārliecināts, kā tas gāja pirmo reizi
I stopped and turned on the light to look again	Es apstājos un atgriezu gaismu, lai vēlreiz paskatītos
I am not a literary genius	Es neesmu literatūras ģēnijs
I asked her what we needed to do next	Es viņai jautāju, kas mums jādara tālāk
I have not been able to trace its future history	Man nav izdevies izsekot tās turpmākajai vēsturei
I had made my decision yesterday	Es vakar biju pieņēmis savu lēmumu
I promised discretion	Es apsolīju diskrētumu
I pressed my face against the glass	Es piespiedu seju pret stiklu
I can't escape his grasp	Es nevaru izvairīties no viņa tvēriena
I have one relative left by my father	Man no tēva puses ir palicis viens radinieks
I had seen the dead up close	Es biju redzējis mirušos tuvu
Of course I heard things	Es, protams, dzirdēju lietas
He brought practice	Viņš atnesa praksi
I will be here for at least a year	Būšu šeit vismaz gadu
I regret to say that they are dead	Ar nožēlu paziņoju, ka viņi ir miruši
I knew skin contact was his best option	Es zināju, ka saskare ar ādu ir viņa labākā iespēja
I was them because I paid attention to my film	Es biju viņi, jo pievērsu uzmanību savai filmai
I call them tears of happiness	Es tās saucu par laimes asarām
I would not know what happened	Es nezinātu, kas noticis
For a few seconds another student shone with an answer	Dažas sekundes cits students mirdzēja ar atbildi
I knocked on his door	Es pieklauvēju pie viņa durvīm
I sent him back to the mortal world	Es viņu nosūtīju atpakaļ mirstīgajā pasaulē
I think that's what you wanted	Es domāju, ka tas ir tas, ko tu gribēji
I couldn't put a finger on what it was	Es nevarēju pielikt pirkstu, kas tas bija
I had cut the bandage out of his hands	Es biju izgriezusi saiti no viņa rokām
I waved at him and smiled	Es pamāju viņam pretī un pasmaidīju
I greet them at the private entrance of my apartment	Es viņus sveicu pie sava dzīvokļa privātās ieejas
I also like technology	Man patīk arī tehnoloģijas
I cannot guarantee this for you and your children	Es to nevaru garantēt jums un jūsu bērniem
I was hoping for a quick exit	Es cerēju uz ātru izeju
I will not go into that	Es tajā neiedziļināšos
I want to know as much as possible	Es vēlos uzzināt pēc iespējas vairāk
Maybe he really loves me	Laikam viņš mani tiešām mīl
I recognize him from somewhere	Es viņu no kaut kurienes atpazīstu
I can't spray anything out of the ordinary	Es nevaru izsmidzināt neko neparastu
Some members looked up but did not notice	Daži locekļi paskatījās uz augšu, bet neievēroja
I was going to put it back the next day	Es grasījos to nolikt atpakaļ nākamajā dienā
A stroke is sometimes called a brain attack	Insults dažreiz tiek saukts par smadzeņu uzbrukumu
Some news was delivered, but not recently	Dažas ziņas tika piegādātas, bet ne nesen
I received a message some time ago	Pirms kāda laika saņēmu ziņu
I almost felt them come to me	Es gandrīz jutu, ka viņi iegriežas manī
I can sing, dance and act	Es varu dziedāt, dejot un tēlot
I can already hear the crowd calling	Jau dzirdu, kā bars sauc
I need you to go to that place	Man vajag, lai tu dotos uz to vietu
I would never be able to look at it again	Es nekad vairs nespētu uz to skatīties
I just wanted things to change	Es tikai gribēju, lai lietas mainītos
Sooner or later I was looking forward to this visit	Agri vai vēlu biju gaidījis šo vizīti
I want to check out my morning routine	Es gribu pārbaudīt rīta rutīnu
I have one of my own	Man ir viens savs
I should take that risk	Man vajadzētu uzņemties šo risku
Honestly, I didn't know where you were	Godīgi sakot, es nezināju, kur tu atrodies
One hero carved in a nearby tree	Viens varonis, kas izgrebts tuvējā kokā
This generally creates a better environment	Tas kopumā rada labāku vidi
I just hope it's not over yet	Es tikai ceru, ka tas vēl nav beidzies
I realized he meant horses	Es sapratu, ka viņš domāja zirgus
I am not an entrepreneur	Es neesmu uzņēmējs
I think you will like my products	Es domāju, ka jums patiks mani produkti
Large hole at the elbow	Liels caurums pie elkoņa
I went into the kitchen and asked there	Es iegāju virtuvē un jautāju tur
I put my wallet on the couch	Noliku maku uz dīvāna
I started moving to different places	Es sāku pārvietoties uz dažādām vietām
I think you are fine with that	Es domāju, ka jums ar to viss ir kārtībā
Germany consistently broke the agreement they had signed	Vācija konsekventi lauza līgumu, ko viņi bija parakstījuši
I felt that now it was gathering close	Es jutu, ka tagad tas pulcējas tuvu
I tried but didn't have time	Es mēģināju, bet nebija laika
I need you to push us out of here	Man vajag, lai tu mūs izstumj no šejienes
I want to know where we are going	Es gribu zināt, kur mēs virzāmies
There are alternative views	Ir alternatīvi viedokļi
I turned and looked out the window	Es pagriezos un paskatījos ārā pa logu
I was young and proud	Es biju jauns un lepns
I already use some of them	Es jau izmantoju dažus no tiem
I didn't like it, but it was	Man nepatika, bet tā bija
I'm not looking for long lists	Es nemeklēju ilgu saraksti
I have no idea what the right answer is	Man nav ne jausmas, kāda ir pareizā atbilde
I'm going through the fog	Es eju cauri miglai
I hadn't slept well the night before	Iepriekšējā naktī nebiju labi gulējusi
I blushed and looked down	Es nosarku un paskatījos lejup
He held it for two and a half years	Viņš to turēja divarpus gadus
I had really grown up since last year	Es tiešām biju pieaudzis kopš pagājušā gada
I want to meet with you as soon as possible	Es vēlos ar jums tikties pēc iespējas ātrāk
A very depressing rule, especially in the case of religions	Ļoti nomācošs noteikums, īpaši reliģijas veidos
They would offend us and we would insult them	Viņi apvainotu mūs un mēs viņus
I could say that she really coveted her	Varēju teikt, ka viņa ļoti iekāroja viņu
I have to try a lot more	Man ir jācenšas daudz vairāk
So far I haven't found him	Līdz šim es viņu neesmu atradis
I cannot stress this enough	Es nevaru to pietiekami uzsvērt
I sigh, grateful for a moment of peace	Es nopūšos, pateicīga par miera mirkli
I like emotions and honesty	Man patīk emocijas un godīgums
I rushed to her side with a little water	Es metos uz viņas pusi ar mazu ūdeni
He seems to have a lot of setbacks	Šķiet, ka viņam ir daudz neveiksmes
I went to the bathroom in confusion and washed my hands	Es neizpratnē devos uz vannas istabu un nomazgāju rokas
I was afraid of the past	Man bija bail no pagātnes
I crossed the road and walked along our gravel driveway	Es šķērsoju ceļu un gāju pa mūsu grants piebraucamo ceļu
Indeed, an optional property	Patiešām, izvēles īpašums
There were still some lights on	Tur joprojām dega dažas gaismas
I'm waiting to hear something	Es gaidu, lai kaut ko dzirdētu
I look forward to your new skin care line	Ar nepacietību gaidu jūsu jauno ādas kopšanas līniju
I took a deep breath	Es dziļi ieelpoju
I had lost all humanity in their eyes	Es viņu acīs biju zaudējis visu cilvēcību
I turn and face them	Es pagriežos un saskaros ar viņiem
I was about to land	Es ilgi grasījos nolaisties
I now call them my little heroes	Es viņus tagad saucu par saviem mazajiem varoņiem
I didn't want to rush him	Es negribēju viņu steidzināt
I went straight ahead	Es braucu taisni uz priekšu
I didn't see where it slipped	Es neredzēju, kur tas noslīdēja
I need to change the subject	Man vajag mainīt tēmu
I feel her gentle new stature on top of me	Es jūtu viņas maigo jauno augumu sev virsū
A case where everyone is in the same boat	Gadījums, kad visi atrodas vienā laivā
It was a religion of peace	Tā bija miera reliģija
I can never fully repay what you have done to me	Es nekad nevaru pilnībā atmaksāt to, ko tu man esi izdarījis
I didn't want anyone to know	Es negribēju, lai kāds to zinātu
I can't stand this effort for very long	Es nevaru izturēt šīs pūles ļoti ilgi
I am still a doctor of medicine and veterinary medicine	Es joprojām esmu medicīnas un dzīvnieku ārsts
After a moment, a flash of recognition ran across his face	Pēc mirkļa viņa seju pārskrēja atpazīšanas uzplaiksnījums
I agreed and soon got lost in the music again	Es piekritu un drīz atkal apmaldījos mūzikā
I hardly see him anymore	Es viņu gandrīz vairs neredzu
I asked him what he meant by one baptism	Es viņam jautāju, ko viņš domāja ar vienu kristību
I put my heart and soul into it	Es ieliku tajā savu sirdi un dvēseli
I consider them conservative	Es viņus uzskatu par konservatīviem
I reached for the slice and it was cold	Es sniedzos pēc šķēles, un tas bija auksts
I have always wanted to be a financial advisor	Es vienmēr esmu vēlējies būt finanšu konsultants
I recognized his face	Es atpazinu viņa seju
A good start is important at this stage	Šajā posmā svarīgs ir labs sākums
I live with a man who knows my privileges	Es dzīvoju kopā ar vīrieti, kurš zina savas privilēģijas
The fence keeps us away from the entrance	Žogs mūs tur attālumā no ieejas
I should love him completely	Man viņš būtu pilnībā jāmīl
I drew the line there	Es tur novelku līniju
I did not do it right	Es nedarīju pareizi
I never wanted to leave their world	Es nekad negribēju pamest viņu pasauli
I wasn't a crying guy	Es nebiju raudošs puisis
I apologize for my past behavior	Es atvainojos par savu agrāko uzvedību
A helicopter arrives low	Zemu ielido helikopters
I had the perfect solution	Man bija ideāls risinājums
I've been out twice and I like it there	Esmu bijis ārā divas reizes, un man tur patīk
I was no longer seen	Mani vairs neredzēja
I would never recommend him to anyone	Es nekad nevienam viņu neieteiktu
The man who preferred her silence	Vīrietis, kurš deva priekšroku viņas klusumam
I'm worried he's gone without me	Es uztraucos, ka viņš jau ir aizgājis, bez manis
I need men, a lot of men	Man vajag vīriešus, daudz vīriešu
I go forward to touch him, there	Es sniedzos uz priekšu, lai pieskartos viņam, tur
I should find it	Man tas būtu jāatrod
I quickly established this correlation	Es ātri izveidoju šo korelāciju
I can't tour the castle alone	Es nevaru apceļot pili viens
I still have a cat	Man tomēr ir kaķis
I want more people to understand that	Es vēlos, lai vairāk cilvēku to saprastu
I believe that the request was justified	Es uzskatu, ka pieprasījums bija pamatots
I just can't bend it	Es vienkārši nevaru to saliekt
I'm also confused about this	Es arī esmu neizpratnē par šo
This can support the theory	Tas var atbalstīt teoriju
I was nervous weeks earlier	Es nervozēju nedēļas iepriekš
I think that only makes matters worse	Es domāju, ka tas tikai pasliktina situāciju
The law was not passed	Likums netika pieņemts
I know a little girl	Es pazīstu mazo meiteni
I saw a room stained with blood	Es redzēju istabu, kas bija nokrāsota ar asinīm
I think you could help me solve the problem	Es domāju, ka jūs varētu man palīdzēt atrisināt problēmu
I was tired and in a state of shock	Biju pārgurusi un šoka stāvoklī
I can smell it on you	Es jūtu to smaržu uz tevis
I nodded to him as we drove	Es viņam pamāju, kad braucām
I was quickly around the silver box	Es biju ātri ap sudraba kasti
Excessive stress can endanger the immune system	Pārmērīgs stress var apdraudēt imūnsistēmu
I also washed all my dirty dishes	Es arī nomazgāju visus savus netīros traukus
I went to his tent	Es devos uz viņa telti
I'm so glad I'm alive	Es esmu tik priecīgs, ka esmu dzīvs
I could go with them	Es varētu iet ar tiem
I couldn't wonder why this woman was crying	Es nevarēju nobrīnīties, kāpēc šī sieviete raud
He was buried in the courtyard of the village church	Viņš tika apglabāts ciema baznīcas pagalmā
I will not accept your explanation	Es nepieņemšu jūsu skaidrojumu
I turned and saw the others gather	Es pagriezos un redzēju, kā pulcējas pārējie
I fought to avoid it	Es cīnījos, lai no tā nevairītos
I can't wait, actually	Es nevaru sagaidīt, patiesībā
There was no real connection in my life	Manā dzīvē nebija nekādas reālas saiknes
Nine people were injured	Ievainojumus guva deviņi cilvēki
I just wanted to pass	Es tikai gribēju paiet garām
I need you to work it out	Man vajag, lai tu to izstrādā
I admit to you, this is a sensitive issue	Es jums pieļauju, tas ir jutīgs jautājums
I hadn't seen him in a while	Es nebiju viņu redzējis kādu laiku
I spent that day looking at cars	Šo dienu pavadīju, apskatot mašīnas
I kept listening to their thoughts	Es turpināju klausīties viņu domās
Part of her encouraged her	Daļa no viņas viņu mudināja
I tried the switch again, but nothing worked	Vēlreiz mēģināju slēdzi, bet nekas nedarbojās
This item should take four to five days to complete	Šim vienumam vajadzētu aizņemt četras līdz piecas dienas
I asked her where they took her	Es viņai jautāju, kur viņi viņu aizveda
I want to impress you	Es gribu jūs atstāt iespaidu
I wasn't ready for that	Es nebiju tam gatavs
I study all possible religions and all known philosophies	Es studēju visas iespējamās reliģijas un visas zināmās filozofijas
I'm also glad to see him	Es arī priecājos viņu redzēt
I want to stay with you	Es gribu palikt ar tevi
I drove slowly, aimlessly	Es braucu lēni, bez mērķa
I have said this several times	Es to vairākkārt teicu
There was a flood of rain	Iznāca lietu plūdi
I still didn't know who had called them	Es joprojām nezināju, kas viņiem bija zvanījis
For the most part, I keep it to myself	Es lielākoties paturu pie sevis
I feel guilty about it	Jūtos par to vainīgs
I wasn't sure if he really had one	Es nebiju pārliecināts, vai viņam tāda patiešām ir
I'm really worried she'll stop breathing	Es patiešām uztraucos, ka viņa pārtrauks elpot
I accepted her opinion and tried to believe it	Es pieņēmu viņas viedokli un mēģināju tam noticēt
I was really out of the office when the explosion happened	Es tiešām atrados ārpus biroja, kad notika sprādziens
I never looked at my watch	Es nekad neskatījos pulkstenī
I did not feel any regret	Es nejutu nekādu nožēlu
I could say she felt uncomfortable	Varēju teikt, ka viņa jutās neērti
I did not understand how far we had come	Es nesapratu, cik tālu mēs esam tikuši
I didn't care what it led to	Man bija vienalga, pie kā tas noveda
It was very difficult to campaign in this new area	Šajā jaunajā rajonā bija ļoti grūti organizēt kampaņu
I never hurt you	Es nekad tevi nesāpinu
I can't fit into my schedule	Es nevaru iekļauties savā grafikā
I told you what would happen	Es tev teicu, kas notiks
I think he did more today	Es domāju, ka viņš šodien izdarīja vairāk
I can't do the right thing by doing the wrong thing	Es nevaru darīt pareizi, darot nepareizi
I closed my mouth	Es aizspiedu muti ciet
I want you back one day	Es gribu, lai tu kādu dienu atgrieztos
I will also ask her to withhold other data	Es arī lūgšu viņai aizturēt citus datus
I was lucky to have some good friends	Man paveicās, ka man bija daži labi draugi
I immediately recognized the box	Es uzreiz atpazinu kastīti
I promise you won't see anyone else	Es apsolu, ka jūs neredzēsit ne ar kādu citu meiteni
I didn't move, a shallow breath	Es nekustos, elpa sekla kaklā
I have no idea how to seduce him	Man nav ne jausmas, kā viņu pievilināt
I mean, I really felt bad	Es domāju, tiešām jutos slikti
I wanted to hurt her back	Es gribēju viņu sāpināt atpakaļ
He began to read his statement	Viņš sāka lasīt savu sagatavoto paziņojumu
His death was declared suicide	Viņa nāve tika atzīta par pašnāvību
I knew exactly what was being said	Es precīzi zināju, kas tika teikts
The road was maintained by the owners of the adjacent properties	Ceļu uzturēja blakus esošo īpašumu īpašnieki
I wasn't sure how deep we were	Es nebiju pārliecināts, cik dziļi mēs esam
I wonder if she could hear our conversation	Nez vai viņa varēja dzirdēt mūsu sarunu
I am created, but I cannot create others	Es esmu radīts, bet nevaru radīt citus
I feel jealous that she has a child	Es jūtos greizsirdīga, ka viņai ir bērns
I knew why she had a book about angels	Es zināju, kāpēc viņai bija grāmata par eņģeļiem
I apologize for the inconvenience and thank you for your patience	Es atvainojos par sagādātajām neērtībām un pateicos par jūsu pacietību
I can't imagine them missing something so elementary	Es nevaru iedomāties, ka viņi izlaiž kaut ko tik elementāru
I had never experienced such freedom	Tādu brīvību nebiju piedzīvojusi
A boat that brings in a huge fish	Laiva, kas ieved milzīgu zivi
I wonder if any of this is real	Es domāju, vai kaut kas no tā ir īsts
I am by no means an expert	Es nekādā ziņā neesmu eksperts
I know you don't deserve what happened to you	Es zinu, ka neesi pelnījis to, kas ar tevi notika
This fight lasted for several hours	Šī cīņa turpinājās vairākas stundas
I just made a few sketches and went in right away	Es izveidoju tikai dažas skices un uzreiz iegāju
Q knew it was important	Q zināja, ka tas ir svarīgi
I missed my wife and daughter	Man pietrūka sievas un meitas
I never listen to my guts	Es nekad neklausu savām iekšām
I've never wanted anything so bad	Es nekad neesmu gribējis kādu tik sliktu
I study at your brother's community college	Es mācos jūsu brāļa kopienas koledžā
I'm not asking if it's you	Es nepajautāju, vai tas esi tu
I like this in you	Man patīk šis tevī
My friend once shared a tragic story	Mans draugs reiz dalījās ar traģisku stāstu
I gave a tip from the apron pocket	Es iedevu dzeramnaudu no priekšauta kabatas
In fact, I started tonight	Patiesībā es sāku šovakar
A bar inspired by many people, places and experiences	Bārs, kuru iedvesmojuši daudzi cilvēki, vietas un pieredze
I have always enjoyed reading	Man vienmēr ir paticis lasīt
I went inside and waited for my eyes to adjust	Es iegāju iekšā un gaidīju, kad acis pielāgosies
I wanted to cry, but I couldn't	Es gribēju raudāt, bet nevarēju
I lowered my voice, becoming serious	Es pazemināju balsi, kļūstot nopietna
I talked to the clerk for an hour	Es runāju ar ierēdni stundu
He was also offered some small acting skills	Viņam tika piedāvātas arī dažas nelielas aktiermeistarības
Signs warn visitors to be careful	Zīmes brīdina apmeklētājus būt uzmanīgiem
I've never been hit in the small league	Es nekad neesmu guvis sitienu mazajā līgā
I definitely have that worm	Man noteikti ir tas tārps
I look over my shoulder	Pametu skatienu pār plecu
I decided to make him look like a hero	Es nolēmu likt viņam izskatīties kā varonim
I know it's awkward	Es zinu, ka tas ir neērti
I did just like him	Es darīju tāpat kā viņš
I was going crazy, he thought	Es laikam kļūstu traks, viņš domāja
I can't stand it much more	Es nevaru daudz vairāk no tā izturēt
I do not think so	Es neesmu tādās domās
I have neither brothers nor sisters	Man nav ne brāļu, ne māsu
I turned off the camera and put down my notebook	Es izslēdzu kameru un noliku piezīmju grāmatiņu
I like the digital world	Man patīk digitālā pasaule
I know of hundreds of fantasy books written on earth	Es zinu simtiem uz zemes rakstītu fantāzijas grāmatu
I met him just today	Es viņu satiku tieši šodien
I had to do something about it	Man bija kaut kas jādara lietas labā
I knew the business	Es zināju biznesu
I met one soldier, I had just returned from basic training	Es satiku vienu karavīru, tikko atgriezos no pamatapmācības
However, I endured and progressed	Es tomēr izturēju un progresēju
A beautiful balloon is a good example	Skaists balons ir labs piemērs
I was shocked by a very pleasant dream	Mani satricināja ļoti patīkams sapnis
I want my hair to look so good	Es vēlos, lai mani mati izskatītos tik labi
I was hurt and in a hurry	Es biju ievainots un steidzos
I am also proud of him	Es arī lepojos ar viņu
I was tired of not being taken seriously	Man bija apnicis, ka mani neuztvēra nopietni
It had a bigger flow	Tam bija lielāka plūsma
I hoped he would never ask	Es cerēju, ka viņš nekad nejautās
A critical situation has arisen	Radās kritiska situācija
I know we will not survive this journey	Es zinu, ka mēs šo braucienu neizdzīvosim
I pray in my own way, but not often	Es lūdzu savā veidā, bet ne bieži
I was eight at the time	Man toreiz bija astoņi
I finally saw the oak on the left	Beidzot es ieraudzīju ozolu pa kreisi
I stood with trembling hands and knees	Es stāvēju ar trīcošām rokām un ceļiem
My mother was very brave	Mana māte bija ļoti drosmīga
I have a wall, but it is too much	Man ir siena, bet to ir pārāk daudz
I had no idea where to go	Man nebija ne jausmas, kur iet
I have a vision that others lack	Man ir redzējums, kas citiem trūkst
I did it last week	Es to izdarīju pagājušajā nedēļā
I have to see him too	Man arī viņš ir jāredz
I can say that she really understood my concept now	Es varu teikt, ka viņa tagad patiešām saprata manu koncepciju
I gesture for him to come	Es ar žestu, lai viņš nāk
I have to watch him and stay one step ahead	Man viņš jāvēro un jāpaliek soli priekšā
I let you in because you weren't an enemy	Es tevi ielaidu, jo tu nebiji ienaidnieks
A glowing hard white metal plate covered his mouth	Kvēlojoša cieta balta metāla plāksne aizsedza viņa muti
I can praise and thank everyone and everything	Es varu slavēt un parādīt pateicību visiem un visam
I didn't want him to drive	Es negribēju, lai viņš brauc
Louis ends the first day of the draft	Louis beigs drafta pirmo dienu
I feel so terribly miserable	Es jūtos tik šausmīgi nožēlojami
I have followed the guide	Esmu sekojis ceļvedim
I can't even prove it came from her	Es pat nevaru pierādīt, ka tas nāca no viņas
I shouldn't think of him that way	Man nevajadzētu par viņu tādā veidā domāt
I agree with you that it was	Piekrītu tev, ka tā bija
I reach for the door	Es sniedzos pēc durvīm
I could not fall asleep	Es nevarēju aizmigt
I'm not talking about the whole trip home	Es nerunāju visu mājupbraucienu
I see how quickly the place will be eaten	Es redzu, kā vieta ātri tiks apēsta
I think you will like it here	Es domāju, ka jums šeit patiks
I got up early to wait for work	Es biju agri piecēlusies, lai gaidītu darbu
I had the pleasure of getting out of the closed tunnel	Man bija prieks tikt ārā no slēgtā tuneļa
I really wanted to touch him	Es tik ļoti gribēju viņam pieskarties
That's as good as it can be	Tas ir tik labi, cik tas ir iespējams
I shook my head angrily	Es īgni pakratīju galvu
We put them on and they put us on	Mēs viņus uzvilkām un viņi mūs
I was known again	Es atkal biju pazīstams
I have no idea who I am	Man nav ne jausmas, kam es esmu
I say one thing to me all the time but do another	Man visu laiku saka vienu, bet dara citu
I didn't realize that was what he was thinking	Es nesapratu, ka tas ir tas, ko viņš bija domājis
I encourage them to join me	Es pamudinu viņiem pievienoties man
He was also involved in underground training	Viņš bija iesaistīts arī pagrīdes mācībās
I leaned over to him and started crying	Es pieliecos viņam klāt un sāku raudāt
I settled down at the stable boy	Es iekārtojos pie staļļa zēna
I only know his father	Es pazinu tikai viņa tēvu
At first I didn't hear anything, just dead air	Sākumā es neko nedzirdu, tikai miris gaiss
Photography workshop that returns	Fotogrāfijas darbnīca, kas atdod
Both languages ​​have made significant contributions to the literature	Abas valodas ir devušas lielu ieguldījumu literatūrā
I stayed there for one, which was fine	Es paliku tur viens, kas bija labi
I felt disadvantaged next to this elegant man	Es jutos neizdevīgā stāvoklī līdzās šim elegantajam vīrietim
A thousand trees on the edge of the property	Tūkstoš koku īpašuma malā
I put on my pants and buttoned my shirt	Uzvelku bikses uz augšu, aizpogāju kreklu
I got up and ran to the tree	Es piecēlos un pieskrēju pie koka
All the emotions were included in this album	Visas emocijas tika iekļautas šajā albumā
I've stopped trying to fix them!	Esmu atmetis mēģinājumus tos labot!
It is a pity you will miss the opportunity	Žēl, ka palaidīsi garām iespēju
The man was born without light	Vīrietis dzimis bez gaismas
The part he doesn't understand about himself yet	Daļa, ko viņš par sevi vēl nesaprot
I am happy about these things	Es priecājos par šīm lietām
I am absolutely convinced of that	Esmu par to pilnībā pārliecināts
I had created this thing between us in my head	Es savā galvā biju radījis šo lietu starp mums
I went the lonely way	Es devos pa vientuļo ceļu
I think that was his loss	Es domāju, ka tas bija viņa zaudējums
I need you to undo my body	Man vajag, lai tu atsauktu manu ķermeni
I discovered the root cause of death	Es atklāju galveno nāves cēloni
I jumped between them	Es lēcienā nolaižos starp viņiem
I started asking her how she was there	Sāku viņai jautāt, kā tur ir
I am ready to do any testing for you	Esmu gatavs veikt jebkuru pārbaudi arī jūsu vietā
I don't feel anything for him	Es pret viņu neko nejūtu
I was going to work this weekend	Es grasījos strādāt šajā nedēļas nogalē
I would agree on a room	Es piekristu par istabu
I like the spacious free space	Man patīk plašās brīvās vietas
I'm not big on words	Es neesmu liels vārdu ziņā
I started playing one of these brain training games	Es sāku nodarboties ar vienu no šīm smadzeņu treniņu spēlēm
I mean now to tell her the truth	Es domāju tagad viņai pateikt patiesību
I also didn't want her to move	Es arī negribēju, lai viņa kustas
I tell you it's worth it	Es jums saku, ka tas ir tā vērts
I felt a true association	Es jutu patiesu biedrību
The musical sound disappeared and disappeared	Muzikāla skaņa pazuda un izzuda
I forced myself to go	Es piespiedu sevi iet
The laser through the engine will cause a good explosion	Lāzers caur dzinēju radīs labu sprādzienu
I didn't have the courage to ask	Man nepietika drosmes jautāt
I watch the other boys	Es vēroju pārējos zēnus
I played some notes while her father entered	Es nospēlēju dažas notis, kamēr viņas tēvs iegāja
I waited for the spark	Es gaidīju dzirksteli
Maybe a group of five or six people	Varbūt piecu vai sešu cilvēku grupa
They are located a few thousand feet underground	Tie atrodas dažus tūkstošus pēdu zem zemes
I have survived nineteen growing seasons	Esmu izdzīvojis deviņpadsmit augšanas sezonus
I hope you can buy this at the lowest price	Es ceru, ka jūs varat iegādāties šo par zemāko cenu
I wouldn't have done that	Es to nebūtu darījis
I probably didn't hear you	Es droši vien tevi nedzirdēju
I never plan to teach	Es nekad neplānoju mācīt
Again, I am disappointed, but in a dignified way	Esmu atkal sarūgtināts, bet cienīgā veidā
I could not find anything about the court itself	Par pašu tiesu neko nevarēju atrast
I received notes on my desk at work	Es darbā saņēmu piezīmes uz sava galda
I had no desire to leave my bed	Es nejutu nekādu vēlmi pamest savu gultu
I once taught one	Kādreiz mācīju vienā
I wonder what the commander looks like	Interesanti, kā izskatās komandieris
Suddenly I saw all his weakness revealed	Es pēkšņi redzēju visu viņa vājumu, kas atklājās
I said safe and went to check it out	Es teicu droši un devos klāt, lai to pārbaudītu
I didn't care if she was rubbing me	Man bija vienalga, ka viņa mani berzē
Treatment depends on the severity of the burn	Ārstēšana ir atkarīga no apdeguma smaguma pakāpes
I just saw the clouds leave her face	Es tikai redzēju, kā mākoņi atstāja viņas seju
I have no knowledge of that	Man par to nav nekādu zināšanu
I would not want that to happen	Es negribētu, lai tā notiek
I read it on my camera a few years ago	Es to izlasīju savā kamerā pirms dažiem gadiem
I have nausea	Man ir slikta dūša
I like that I have a wife	Man patīk, ka man ir sieva
I learned to be calm	Es iemācījos būt mierīgs
I usually just nodded	Es parasti tikai pamāju ar galvu
A natural, clean scent instead of his obviously expensive scent	Dabisks, tīrs aromāts viņa acīmredzami dārgo smaržu vietā
I often see the insight as exactly what you said	Es bieži uztveru ieskatu kā tieši to, ko jūs teicāt
A monument was erected to him there	Tur viņam tika uzcelts piemineklis
I felt sorry for him and his children	Man bija žēl viņu un viņa bērnus
I ask a little of both	Es lūdzu mazliet no abiem
I didn't deserve anything good	Es nebiju pelnījusi neko labu
A reality check followed	Sekoja realitātes pārbaude
I stumbled upon a conspiracy against the emperor	Es paklupu uz sazvērestību pret imperatoru
I am now afraid to go with him	Man tagad ir bail iet viņam līdzi
I've heard of both of my friends	Esmu dzirdējis par abiem saviem draugiem
I wanted to be worthy of love	Es gribēju būt mīlestības cienīgs
I will need all your men to clear the area	Man vajadzēs visus tavus vīriešus, lai atbrīvotu zonu
And it happened many times after that	Un tas notika daudzas reizes pēc tam
A new thought came to his mind	Viņa prātā ienāca jauna doma
It also reduced the likelihood of structural damage	Tas arī samazināja strukturālo bojājumu iespējamību
I can't change people's minds	Es nevaru mainīt cilvēku domas
I also like the different effects	Man patīk arī dažādie efekti
I will not expect any help	Es negaidīšu nekādu palīdzību
I was nineteen, but she was two years old	Man bija deviņpadsmit, bet viņa bija divus gadus vecāka
I was just going to text you	Es tikai grasījos jums nosūtīt īsziņu
I was just an observer	Es biju tikai novērotājs
I can't understand what she's saying	Es nevaru saprast, ko viņa saka
The property was surrounded by a red brick fence	Īpašumu apjoza sarkano ķieģeļu žogs
However, I had to call	Man tomēr bija jāzvana
I would have attacked what he wanted	Es būtu uzbrukusi, ko viņš vēlas
The film failed at the box office	Filma bija neveiksmīga kasē
I know it meant a lot to him	Es zinu, ka tas viņam daudz nozīmēja
I would be happy to discuss your project with you	Es labprāt apspriestu ar jums jūsu projektu
Her attention was drawn to the noise	Viņas uzmanību piesaistīja troksnis
I no longer wanted to be a part of this world	Es vairs negribēju būt daļa no šīs pasaules
I also talk so much to myself	Es arī tik ļoti runāju ar sevi
I never wanted to stop	Es nekad negribēju apstāties
A security guard will take care of it	Par to parūpēsies apsargs
I had to try to relax	Man bija jāmēģina atpūsties
Much of the container was lost in the fire	Liela daļa konteinera tika zaudēta ugunsgrēkā
There is a black telephone on the otherwise empty table	Uz citādi tukšā galda atrodas melns telefona aparāts
I didn't have to come to school	Man nevajadzēja nākt uz skolu
I want to worry about that	Es gribu par to uztraukties
I eat at the airport	Es ēdu lidostā
I tell you, the world is changing places	Es jums saku, pasaule mainās uz vietām
I had to find a way to stop you	Man bija jāatrod veids, kā tevi apturēt
I didn't have the heart to throw him away	Man nebija sirds viņu izmest
He has me in my office	Man viņš ir manā birojā
I really needed a company	Man ļoti vajadzēja kādu kompāniju
I like to be up to date	Man patīk būt lietas kursā
I want to buy you a beer	Es gribu tev nopirkt alu
I turned to look at him, holding my breath	Es pagriezos, lai paskatītos uz viņu, aizturot elpu
I didn't expect it to be any different, but it was	Es nebiju gaidījis, ka būs savādāk, bet tā bija
I mean everything else	Es domāju visu pārējo
I called the customer and she left	Es piezvanīju klientam un viņa aizgāja
I wonder how some people are surprised when they talk	Es iedomājos, kā daži cilvēki ir pārsteigti, kad viņi runā
I was still rational	Es joprojām biju racionāls
I wonder if he's hurt	Interesanti, vai viņš nav ievainots
I can say that this guy knew how to spend money	Varu teikt, ka šis puisis prata tērēt naudu
I couldn't read his expression	Es nevarēju nolasīt viņa sejas izteiksmi
I will clearly become the goddess of the house	Es nepārprotami kļūstu par mājas dievieti
I will do whatever you ask	Es darīšu visu, ko lūgsit
Her job is to hunt other animals	Viņas uzdevums ir medīt citus dzīvniekus
I won't know about you if you help me learn too	Es par tevi neziņošu, ja arī tu man palīdzēsi mācīties
I was alone in the action	Es biju viens par rīcību
I couldn't go there and surprise them	Es nevarēju tur aiziet un viņus pārsteigt
The first time I had it was in their house several months ago	Pirmo reizi man tas bija viņu mājā pirms vairākiem mēnešiem
We will have a fight	Mums būs cīņa
I'll pay for your dinner	Es samaksāšu par jūsu vakariņām
Many people have busy lives	Daudziem cilvēkiem ir aizņemta dzīve
I hear my family calling me from behind	Es dzirdu, ka mana ģimene mani sauc no aizmugures
I lived my whole life	Es visu mūžu nodzīvoju sevī
I can do it after they fall asleep	Es to varu izdarīt pēc tam, kad viņi ir aizmiguši
I had it four years ago	Man tas bija pirms četriem gadiem
I think we deserve it, given the circumstances	Es domāju, ka esam to pelnījuši, ņemot vērā apstākļus
I had never planned so far	Es nekad nebiju plānojis tik tālu
I can do it now to work better	Es varu to darīt tagad, lai labāk strādātu
I don't think it even covers a queen-size bed	Es domāju, ka tas pat neaizsedz "queen" izmēra gultu
I'm wandering around the house	Es klīdu pa māju
I hoped she had enjoyed the evening without being arrested	Es cerēju, ka viņa bija izbaudījusi vakaru bez arestēšanas
I was really depressed	Es biju patiešām nomākts
Very little mention, if any	Ļoti neliela pieminēšana, ja tāda ir
There was a smile on his face	Viņa sejā pārslīdēja smaids
I think we are in the woods	Es domāju, ka esam mežā
We miss what he brings to defense	Mums pietrūkst tā, ko viņš ienes aizsardzībā
I needed to hear more	Man vajadzēja dzirdēt vairāk
I bit my lip and looked at the ground	Es iekodu lūpā un paskatījos uz zemi
I asked her if she had found your credentials	Es viņai jautāju, vai viņa ir atradusi jūsu identifikācijas datus
I take a step forward	Es speru soli uz priekšu
I think this show is a brilliant idea	Manuprāt, šī izrāde ir ģeniāla ideja
I closed my eyes and forced my body against him	Es aizvēru acis un piespiedu savu ķermeni pie viņa
Sudden anger flickered inside him	Viņā iekšā virmoja pēkšņas dusmas
I brought it to my nose, nothing	Pienesu pie deguna, nekas
No special smell or taste	Nav īpašas smaržas vai garšas
I am a visual person	Esmu vizuāls cilvēks
I gained some weight	Pieņēmos nedaudz svarā
I fall into her arms	Es iekrītu viņas rokās
I held my breath and opened my eyes	Es aizturēju elpu un atvēru acis
I even came forward	Es pat iznācu priekšā
A man was walking into the small room	Mazajā istabā staigāja kāds vīrietis
I packed my bag and went home	Es sakrāmēju somu un devos mājās
The second determines your image	Otrais nosaka jūsu attēlu
I run back to the truck and park the car	Es skrienu atpakaļ uz kravas automašīnu un novietoju automašīnu
I liked that he loved my talent	Man patika, ka viņš mīlēja manu talantu
Interruptions slow it down	Pārrāvumi to palēnina
I did not tell the doctor about the baby	Ārstam par bērniņu nestāstīju
I know there will be a lot of change	Es zinu, ka būs daudz izmaiņu
I came here to try to cheer you up	Es atnācu šeit, lai mēģinātu jūs uzmundrināt
I feel so free and happy	Es jūtos tik brīva un laimīga
I entered the back room	Es iegāju aizmugurējā istabā
I entrusted my life to them	Es uzticēju viņiem savu dzīvību
I will not open my eyes	Es neatvēršu acis
I want you to put those words in your heart	Es vēlos, lai jūs ieliktu šos vārdus savā sirdī
She thought it was a form of therapy	Viņa domāja, ka tas ir terapijas veids
I was not born into poverty	Es neesmu dzimis nabadzībā
I want to tell him that through letters	Es gribu viņam to pateikt caur vēstulēm
I would give my life for this baby	Es atdotu savu dzīvību par šo bērnu
I could not argue with him based on my experience	Es nevarēju ar viņu strīdēties, pamatojoties uz savu pieredzi
I was so tired of struggling with my feelings	Es biju tik noguris no cīņas ar savām jūtām
I can work with it	Es varu ar to strādāt
I had thrown it all out	Es to visu biju izmetusi ārā
I had chosen him	Es viņu biju izvēlējies
I just need a feeling	Man vienkārši vajag sajūtu
It was dark and warm and brown	Bija tumšs un silts un brūns
I'm still on the street	Es joprojām nodarbojos uz ielas
I know that there is a danger in such a return	Es zinu, ka šādi atgriešanās pastāv briesmas
I offer myself as a living victim	Es piedāvāju sevi kā dzīvu upuri
I was born in this mansion, just like you	Es esmu dzimis šajā savrupmājā, tāpat kā jūs
I want to be part of your kingdom	Es gribu būt daļa no jūsu valstības
I didn't need his help	Man viņa palīdzība nebija vajadzīga
A smile takes over my lips	Smaids pārņem manas lūpas
I don't even go to the gym this year	Šogad es pat neapmeklēju sporta zāli
I will take you on a tour of the building	Es jūs vedīšu ekskursijā pa ēku
I leaned on the stake, but he was strong	Es noliecos uz mieta, bet viņš bija spēcīgs
I edit and print all my works	Visus savus darbus rediģēju un drukāju
I didn't want to see you	Es negribēju tevi redzēt
I looked around and didn't see anyone	Paskatījos apkārt un nevienu neredzēju
A world of trust and happiness	Pasaule, kurā valdīja uzticība un laime
I put them there last night	Es tos tur ievietoju vakar vakarā
I have to find the answer	Man jāatrod atbilde
In this episode, I explain in detail why	Šajā epizodē es detalizēti paskaidroju, kāpēc
I initially tried exactly what you said before	Es sākotnēji mēģināju tieši to, ko jūs teicāt iepriekš
I got up behind her	Es piecēlos viņai aiz muguras
I hate to drink alone	Es ienīstu dzert vienam
I think your death was widely reported	Es domāju, ka par jūsu nāvi tika ziņots plaši
I like to solve problems	Man patīk risināt problēmas
I saw them fall into the orchard	Es redzēju, kā viņi iekrīt augļu dārzā
I held out my hand to squeeze his shoulder	Pasniedzu roku, lai saspiestu viņa plecu
In high school, he played basketball and baseball	Vidusskolā viņš spēlēja basketbolu un beisbolu
I don't like this creature at all	Man šis radījums nemaz nepatīk
I am very grateful for the gift of faith	Es esmu ļoti pateicīgs par ticības dāvanu
I will work on all your suggestions	Es strādāšu pie visiem jūsu ieteikumiem
I received special treatment from the hotel staff	Saņēmu īpašu attieksmi no viesnīcas personāla
I shrugged and went back to the window	Es paraustīju plecus un devos atpakaļ pie loga
I need to know where this is going	Man ir jāzina, kur tas notiek
I kept my face blank, fighting the urge to laugh	Es turēju savu seju tukšu, cīnoties ar vēlmi smieties
I had to write a difficult letter	Man bija jāuzraksta grūta vēstule
I tried to wipe the blood before answering	Pirms atbildes mēģināju noslaucīt asinis
I've been reading a lot of time lately	Pēdējā laikā esmu pavadījis daudz laika, lasot to
I see them as desperate	Es viņus redzu kā izmisušus
I made that clear to you a few days ago	Es jums to skaidri pateicu pirms dažām dienām
I agree that surgery is not always the only way	Es piekrītu, ka operācija ne vienmēr ir vienīgais veids
X, that's what we called him	X, tā mēs viņu saucām
I had a headache last night	Vakar vakarā man sāpēja galva
I just want to stay alive	Es tikai gribu palikt dzīvs
I looked over his shoulder	Es paskatījos uz viņu pār plecu
Motive, but it was	Motīvs, bet tas arī bija
I heard about the wedding offer	Es dzirdēju par kāzu piedāvājumu
A moment later, she and her estate began to shrink	Brīdi vēlāk viņa un viņas īpašums sāka sarukt
In the center I was greeted by a very modest accommodation	Centrā mani sagaidīja ļoti pieticīga naktsmītne
I was wrong to think she could help	Es kļūdījos, domājot, ka viņa varētu palīdzēt
I accept the invitation	Es pieņemu ielūgumu
I had to put up with this lifestyle or leave	Man bija jāsamierinās ar šādu dzīvesveidu vai jāaiziet
I have been asked to add my thoughts as well	Man ir lūgts pievienot arī savas domas
I was fourteen, angry and in constant trouble	Man bija četrpadsmit, dusmīga un nemitīgās nepatikšanās
Sharks have several types of teeth	Haizivīm ir vairāku veidu zobi
I speak quietly against her lips	Es klusi runāju pret viņas lūpām
I knew she would be fine	Es zināju, ka viņai viss būs kārtībā
I heard the shower start and my heart was pounding	Es dzirdēju, ka sākas duša, un mana sirds sažņaudzās
I knew where things were almost unknowingly	Es zināju, kur lietas atrodas gandrīz neapzināti
I close my eyes and pinch myself	Aizveru acis un iekniebu sev
I didn't have to do that, he thought to himself	Man to nevajadzēja darīt, viņš pie sevis nodomā
But the promise was	Bet solījums bija
Both repelled the impetus for the transition	Abi atvairīja impulsus pārejai
Some thought they wanted to be teachers	Daži domāja, ka vēlētos būt skolotāji
I was angry, but not at you	Es biju dusmīgs, bet ne uz tevi
I wonder who the author is	Interesanti, kas ir autors
I have to save the girl	Man ir jāglābj meitene
I also pretend to be public, which works for me	Es arī izlieku sevi publiski, kas man darbojas
I feel tears falling down my face	Es jūtu, ka pār manu seju krīt asaras
I stop and stay halfway through him	Es apstājos un turos pusceļā viņā
I hope that will remain the case	Es ceru, ka tas tā arī paliks
We certainly know that now	Mēs noteikti to tagad zinām
Indeed a common species	Patiešām izplatīta suga
I think it's only for a lifetime	Es domāju, ka tas ir tikai uz vienu mūžu
I nodded understandingly	Es saprotoši pamāju ar galvu
A young man like him, lost and hungry	Jauns vīrietis kā viņš, apmaldījies un izsalcis
The letter left by her bed explained it all	Vēstule, kas atstāta pie viņas gultas, to visu izskaidroja
I would also not mind if you did	Es arī neiebilstu, ja jūs tā darītu
I really didn't need to review it	Man tiešām nevajadzēja to pārskatīt
I pressed my head against the wall with relief	Es atviegloti atspiedu galvu pret sienu
I wasn't tired or even out of breath	Es nebiju noguris vai pat bez elpas
I understand that we all lack time	Es saprotu, ka mums visiem trūkst laika
I'll send someone right away	Tūlīt kādu nosūtīšu
There was a long silence between them	Starp viņiem iestājās ilgs klusums
I take every task seriously	Es katru uzdevumu uztveru nopietni
I have a camera up there	Man tur augšā ir kamera
I wanted to go back to him	Es gribēju atgriezties pie viņa
I'm almost done	Esmu gandrīz pabeidzis
I bet she knew before you	Varu derēt, ka viņa zināja pirms tevis
I just wanted to try it	Es vienkārši gribēju to izmēģināt
I filled in the information	Aizpildīju informāciju
I point to my bedroom in the hallway	Es norādu uz savu guļamistabu gaitenī
I just have to make concessions	Man vienkārši vajadzētu piekāpties
I feel it in these old bones	Es to jūtu šajos vecajos kaulos
I can't change the past	Es nevaru mainīt pagātni
I assume he puts the tools down	Es pieņemu, ka viņš noliek instrumentus
I nodded, still trying to be encouraging	Es pamāju ar galvu, vienalga cenšoties būt uzmundrinoša
I haven't brushed my teeth	Es neesmu tīrījusi zobus
The gardens are now freely accessible	Dārzi tagad ir brīvi pieejami
I can't tell you the truth yet	Es vēl nevaru jums pateikt patiesību
I am committed to maintaining this balance	Es apņēmos saglabāt šo līdzsvaru
I always wanted to be an evil scientist	Es vienmēr gribēju būt ļauns zinātnieks
I can never squeeze any information out of her	Es nekad nevaru no viņas izspiest nekādu informāciju
I started researching all your things online	Es sāku pētīt visas jūsu lietas internetā
I hope to report with good news	Es ceru ziņot ar labām ziņām
Many children had traveled alone	Daudzi bērni bija ceļojuši vieni
I think he did it regularly	Es domāju, ka viņš to darīja regulāri
I wanted to be virtuous	Es gribēju būt tikumīgs
I dropped them on the floor next to my chair	Es nometu tos uz grīdas blakus savam krēslam
I'm glad I brought you to earth	Esmu priecīgs, ka atvedu jūs uz zemi
A faith that requires proof is not faith at all	Ticība, kas prasa pierādījumus, nemaz nav ticība
I know he's not surprised	Es zinu, ka viņš nav pārsteigts
I'm working in the air	Esmu darba gaisā
I slowly look at him	Es lēnām pievēršu skatienu viņam
I want to get to the heart of the matter	Es gribu tikt pie lietas būtības
Her senses were filled with the wonderful scent of roses	Viņas sajūtas piepildīja brīnišķīgu rožu smarža
I will not let that happen	Es neļaušu tam notikt
I tried to be a writer and I failed	Es mēģināju būt rakstnieks un man neizdevās
I had no idea how involved it was	Man nebija ne jausmas, cik tas ir iesaistīts
I had no desire to deal with him	Man nebija nekādas vēlēšanās ar viņu tikt galā
I am afraid I will be considered sad for life	Es baidos, ka mani uz mūžu uzskatīs par skumju
I was lucky with him	Man paveicās ar viņu
Crops and trees were severely damaged	Kultūraugi un koki tika smagi bojāti
I forgot to introduce myself	Es aizmirsu sevi iepazīstināt
I am a sword in the dark	Es esmu zobens tumsā
One hundred years ago, young children all wore white clothes	Pirms simts gadiem mazi bērni visi valkāja baltu apģērbu
I would highly recommend	Es ļoti ieteiktu
I watched her as she talked to her	Es vēroju viņu, kad viņa runāja ar viņu
Many of them would have been wonderful	Daudzi no viņiem būtu bijuši brīnišķīgi
That would be the beginning of a lasting friendship	Tas būtu sākums ilgstošai draudzībai
They even named the species one after the other	Viņi pat nosauca sugas viena pēc otras
I could also try	Es varētu arī mēģināt
I looked down at him for a moment	Es uz brīdi paskatījos uz viņu lejā
I said it all in existence	Es to visu ierunāju eksistencē
I had to see things	Man bija jāredz lietas
I've been doing a lot lately, just sitting and watching	Pēdējā laikā es to daru daudz, vienkārši sēžu un skatos
I did not want to deal with this topic	Es negribēju nodarboties ar šo tēmu
I am a former life insurance agent	Esmu bijušais dzīvības apdrošināšanas aģents
I talk to business people across the country	Es runāju ar biznesa cilvēkiem visā valstī
I protest against this decision	Es protestēju pret šo lēmumu
Obviously I didn't look my best	Acīmredzot es neizskatījos vislabāk
I put him in jail	Es viņu ievietoju cietumā
I would not have thought of that	Es par to nebūtu domājis
I'm pretty sure some of the players really went crazy	Esmu diezgan pārliecināts, ka daži spēlētāji patiešām kļuva ārprātīgi
I couldn't stand it	Es to nevarētu izturēt
I didn't come here tonight because of trouble	Šovakar es šeit nenācu nepatikšanas dēļ
A brilliant blue light shaft appeared	Parādījās izcili zilas gaismas vārpsta
Entrance inside to spend the morning with the boys	Ieeju iekšā, lai pavadītu rītu ar puikām
There was a lot of crazy shit, but it still worked	Notika daudz traku sūdu, bet tas joprojām strādāja
I love my father very much	Es ļoti mīlu savu tēvu
I'm really sorry guy	Man tiešām žēl puiša
I also needed to straighten my head a bit	Man arī vajadzēja mazliet iztaisnot galvu
I hope that no evil has befallen any of them	Ceru, ka neviens ļaunums nav piemeklējis nevienu no viņiem
I started going a little faster	Es sāku iet mazliet ātrāk
I could either move on or land	Es varētu vai nu virzīties tālāk, vai arī nolaisties
I have her in some of my classes	Man viņa ir dažās manās nodarbībās
I watch him like she watches me	Es vēroju viņu tāpat kā viņa mani
I remembered who I was and where I was	Es atcerējos, kas es esmu un kur es biju
I, like you, are isolated	Es, tāpat kā jūs, izolējos
I shivered and the heat suddenly felt alive	Es nodrebēju un karstums pēkšņi jutos dzīvs
I try not to shout, but I fail	Cenšos nekliegt, bet man neizdodas
I went back up the stairs	Es izgāju atpakaļ uz kāpnēm
The expedition bought a small boat for five people	Ekspedīcija iegādājās nelielu laivu piecām personām
I didn't care about my life	Man nebija rūpju par savu dzīvi
I hope you enjoy what you see here!	Ceru, ka jums patiks šeit redzētais!
I just can't handle it right now	Es vienkārši šobrīd pat nevaru ar to tikt galā
I wanted to forget what that feeling was like	Es gribēju aizmirst, kāda bija šī sajūta
It does so much more than ever before	To dara daudz vairāk nekā jebkad agrāk
I immediately slipped out of my suffering	Es uzreiz izslīdēju no savām ciešanām
Finally I had a window	Beidzot man bija logs
A ball appears in my throat	Man kaklā parādās kamols
I have to find a way to survive	Man ir jāatrod veids, kā izdzīvot
I really came for another reason	Es tiešām nonācu cita iemesla dēļ
They are like stars on earth	Viņi ir kā zvaigznes uz zemes
Maybe a little too quiet	Varbūt mazliet par klusu
I could never understand that	Es to nekad nevarēju saprast
I felt her sneeze	Es jutu, ka viņa šņukstēja
I have to leave before your gentleman returns	Man jādodas prom, pirms jūsu kungs atgriezīsies
I hadn't even heard her approach	Es pat nebiju dzirdējis, kā viņa piegāja
The lion cannot choose his identity	Lauva nevar izvēlēties savu identitāti
I wasn't sure what it was	Es nebiju pārliecināts, kas tas bija
I needed relief, he provided it	Man vajadzēja atvieglojumu, viņš to nodrošināja
I told you that you gave them false expectations	Es tev teicu, ka tu viņiem devi viltus cerības
I never knew my parents	Es nekad nepazinu savus vecākus
I have not left the village for two days	Es neesmu atstājis ciematu divas dienas
I have only seen them once in the dealer's cart	Es tos esmu redzējis tikai vienu reizi tirgotāja ratiņos
I couldn't stand loneliness anymore	Es vairs nevarēju izturēt vientulību
I didn't want him to get the wrong impression	Es negribēju, lai viņam rodas nepareizs priekšstats
I want to get there as soon as possible	Es gribu tur nokļūt pēc iespējas ātrāk
Smith played drum scrolling in the song	Smits dziesmā spēlēja bungu ritināšanu
I just wanted to be angry	Es tikai gribēju būt dusmīga
I want to offer help	Es vēlos piedāvāt palīdzību
I stood there for several moments	Es tur stāvēju vairākus mirkļus
I was so tired of this	Es biju tik noguris no šī
I will divide the class into partner pairs	Es sadalīšu klasi partneru pāros
I pretty much put myself in the friends zone	Es diezgan daudz ieliku sevi draugu zonā
I am a form of life with life	Es esmu dzīvības forma ar dzīvi
I didn't have a whole history like him	Man nebija visa vēsture kā viņam
I am very happy with that	Esmu ļoti apmierināta ar to
A police station was set up in the village	Ciematā tika izveidots policijas iecirknis
I could not turn to the police for help	Es nevarēju vērsties pēc palīdzības policijā
I just found your lens	Es vienkārši atradu tavu objektīvu
I mean, look at that guy there	Es domāju, paskaties uz to puisi tur
It was a real disaster	Tā bija īsta katastrofa
This became another mixed critical success for him	Tas viņam kļuva par vēl vienu jauktu kritisku panākumu
I want to get my old world back	Es gribu atgūt savu veco pasauli
I had to leave to protect my secret	Man bija jādodas prom, lai aizsargātu savu noslēpumu
I was afraid of how he made me feel	Man bija bail no tā, kā viņš lika man justies
I like that every day is the same	Man patīk, ka katra diena ir vienāda
Significant damage to roads and bridges	Ievērojami postījumi nodarīti ceļiem un tiltiem
I know what to say to keep him	Es zinu, ko teikt, lai viņš paliktu
A man leaned tightly over me	Kāds vīrietis cieši noliecās pār mani
Part of your life is not enough	Daļa jūsu dzīves nav pietiekama
The reason for this is still unknown	Iemesls tam joprojām nav zināms
I enjoyed getting dressed and dancing with the boys	Man patika ģērbties un iet uz dejām ar zēniem
I suggest you both calm down a little	Es iesaku jums abiem nedaudz nomierināties
I looked at them wide-eyed and numb	Es paskatījos uz viņu platām acīm un sastingusi
I can learn to take pictures while we travel	Es varu iemācīties fotografēt, kamēr mēs ceļojam
I am responsible for controlling my emotions	Esmu atbildīgs par savu emociju kontroli
The small rebel garrison was shocked	Nelielais dumpinieku garnizons bija satriekts
I went downstairs and tried to listen	Es devos uz nolaišanos un mēģināju klausīties
I wonder if he works hard	Es domāju, vai viņš daudz strādā
I warn you now	Es jūs tagad brīdinu
I want to close it the old way	Es vēlos to noslēgt vecā veidā
I trust the food safety information provided by the news media	Es uzticos ziņu mediju sniegtajai pārtikas nekaitīguma informācijai
I have lived here all my life	Esmu šeit dzīvojis visu savu dzīvi
I almost left the hospital	Slimnīcā es gandrīz izgāju no tā
Looks like I'm lost	Šķiet, ka esmu apmaldījies
I didn't have an appointment	Man nebija tikšanās
I can't protect you here	Es nevaru tevi aizsargāt šeit
I thought it was good	Es domāju, ka tas bija labs
Some of them cursed	Daži no viņiem lamājās
Others actually have words	Citiem faktiski ir vārdi
I think that was the right thing to do	Es domāju, ka tā bija pareiza rīcība
I liked the smell of her	Man patika viņas smarža
I estimate that her age is close to forty	Es novērtēju, ka viņas vecums ir tuvu četrdesmit
I long for a place of simplicity	Es ilgojos pēc vienkāršības vietas
A sign of excellent trust	Izcilas uzticības zīme
I can easily find my family	Es viegli atrodu savu ģimeni
I went back to push them back into place	Es iegāju atpakaļ, lai nospiestu tos atpakaļ vietā
I didn't know where we were going	Es nezināju, kur mēs ejam
I have to be by her now	Man tagad ir jābūt viņai blakus
A pair of fresh eyes can accomplish a lot	Svaigu acu pāris var paveikt daudz
I enjoyed watching the city streets below	Man patika skatīties pilsētas ielu zemāk
I felt like she was crying	Man likās, ka viņa raudās
I will not suffer any fate	Es necietu ne likteni
I would never have asked for such a brutal	Es nekad nebūtu palūdzis tik brutālu
I didn't deserve to go through it	Es nebiju pelnījis to pārdzīvot
I wonder if he knows that	Es domāju, vai viņš to zina
I already read and write, but not well	Es jau lasu un rakstu, bet nav labi
I see they leaned on the next car	Es redzu, ka viņi noliecās uz nākamo mašīnu
No lowering of standards	Nekādas standartu pazemināšanas
I think he's also a little jealous of him	Es domāju, ka viņš ir arī nedaudz greizsirdīgs uz viņu
I bet he enjoyed your visit	Varu derēt, ka viņam patika jūsu vizīte
I can only learn from them and move on	Es varu tikai mācīties no viņiem un virzīties uz priekšu
Probably a parent got nervous	Iespējams, kāds vecāks kļuva nervozs
A large number of schemes have been proven	Ir pierādīts liels skaits shēmu
I know she forgives me	Es zinu, ka viņa man piedos
I didn't know where you were	Es nezināju, kur tu esi
He disrupted countless plays	Viņš izjauca neskaitāmas lugas
I smiled and held out my hand for the keys	Es pasmaidīju un pastiepu roku pēc atslēgām
I grabbed his hair and grabbed him	Es satveru viņa matus un pieķeru viņu sev
However, I stopped these plans first	Tomēr es vispirms apturēju šos plānus
I took a picture of the mess	Es nofotografēju putru
I assure you that was not my goal, she said	Es apliecinu, ka tas nebija mans mērķis, viņa teica
People finally join in on singing	Cilvēki beidzot pievienojas dziedāšanai
I didn't like her so much	Man viņa tik ļoti nepatika
I think there could be two men with that name	Es domāju, ka varētu būt divi vīrieši ar šo vārdu
I would never make the same mistakes my parents made	Es nekad nepieļautu tās pašas kļūdas, kuras pieļāva mani vecāki
A green light flashed on it	Uz tā mirgoja zaļa gaisma
A small crowd gathered around and cheered me up	Apkārt pulcējās neliels pūlis un uzmundrināja mani
I can't do it to you anymore	Es vairs nevaru to darīt ar tevi
I was sad but also tense	Man bija skumji, bet arī saspringta
I wonder what they said to the police about me	Interesanti, ko viņi par mani teica policijai
I lifted him back up	Es viņu pacēlu atpakaļ uz augšu
I was a boy and I didn't like his wife	Es biju zēns, un viņa sievai es nepatiku
I wanted to see who thought of himself	Es gribēju redzēt, kurš domā pats par sevi
I could waste it or not spend it	Es varētu to izniekot vai netērēt
Apparently I have read the newspaper news about this case	Acīmredzot esmu lasījis laikrakstu ziņas par šo lietu
I can't compete with that	Es ar to nevaru sacensties
I just couldn't run him	Es vienkārši nevarēju viņu palaist
I like video game things	Man patīk videospēļu lietas
I want your weeping heart, your broken tears	Es gribu tavu raudošo sirdi, tavas sadragātās asaras
I soon began to hear distant voices	Drīz vien sāku dzirdēt attālas balsis
I cannot stress this enough	Es nevaru to pietiekami uzsvērt
I will not wait for you	Es tevi negaidīšu
I was just doing my job	Es vienkārši pildīju savu pienākumu
He died in an accident	Viņš avārijā gāja bojā
I went to stand by it	Es devos stāvēt pie tā
I was familiar with their cases	Es biju pazīstams ar viņu gadījumiem
I wasn't surprised he followed me	Es nebiju pārsteigts, ka viņš man sekoja
I like the color blue	Man patīk zilā krāsa
I learned this from the people who do it to me	Es to uzzināju no cilvēkiem, kuri to dara ar mani
I want my girl to live here	Es vēlos, lai mana meitene dzīvotu šeit
She still plays this role	Šo lomu viņa ieņem līdz pat šai dienai
I don't even have the energy to cook	Man pat nav enerģijas gatavot
I know he's not acting when he's with me	Es zinu, ka viņš nerīkojas, kad ir ar mani
The news channel obviously had an important story	Ziņu kanālam acīmredzot bija nozīmīgs stāsts
I point out, and we are all facing it	Es norādu, un mēs visi saskaramies ar to
I did it the next night after you met him	Es to izdarīju nākamajā vakarā pēc tam, kad jūs viņu satikāt
I couldn't get rid of it	Es nevarēju atbrīvoties
I heard footsteps behind me and turned to look	Es dzirdēju soļus aiz muguras un pagriezos, lai paskatītos
I can't go and not stand alone	Es nevaru iet un nestāvēt viens
A good heart is the key to the spiritual path	Laba sirds ir galvenais garīgajā ceļā
I had a lot to get out of town	Man bija daudz ko izkļūt no pilsētas
I didn't really argue	Es īsti nestrīdējos
I just didn't realize how big it was	Es vienkārši nebiju sapratusi, cik liels
I am still trying to come to terms with that	Es joprojām cenšos ar to samierināties
I didn't want to be deported	Es negribēju, lai mani izsūta
However, I enjoyed watching the pictures	Man tomēr patika skatīties bildes
She was raised with four sisters and five brothers	Viņa tika uzaudzināta ar četrām māsām un pieciem brāļiem
I can do it for him	Es varu to izdarīt viņa labā
I just want to taste a little	Es tikai gribu mazliet garšot
I couldn't get rid of the suspicions about him	Es nevarēju atbrīvoties no aizdomām par viņu
I remember making lists	Es atceros, ka veidoju sarakstus
I have better health insurance than him	Man ir labāka veselības apdrošināšana nekā viņam
I saw people everywhere	Es redzēju cilvēkus visur
I can return tomorrow at one o'clock	Es varu atgriezties rīt pulksten vienos
I was just trying to see what she was doing	Es tikai mēģināju paskatīties, ko viņa darīja
I will do whatever you ask me to do	Es darīšu visu, ko jūs no manis prasīsiet
Dip your foot in cool water	Iemērcu kāju vēsā ūdenī
There were tears	Uznāca asaru plūdi
Nothing is known about the three species	Par trim sugām nekas nav zināms
I also have a dress to wear to luxury parties	Man ir arī kleita, ko valkāt uz greznām ballītēm
I can only lighten the burden a little	Es varu tikai nedaudz atvieglot nastu
I never understood why they left me	Es nekad nesapratu, kāpēc viņi mani pameta
I wanted to protect you both	Es gribēju jūs abus pasargāt
I know how to move without leaving a trace	Es zinu, kā pārvietoties, neatstājot pēdas
I will always wear your products in public	Es vienmēr valkāšu jūsu izstrādājumus publiski
I can read your mind	Es varu lasīt jūsu domas
I was not very good	Es nebiju ļoti labs
I crawled into the dark kitchen	Es ielīstu tumšajā virtuvē
I believe in sharing	Es ticu dalīšanai
I didn't plan to	Es to nebiju plānojis
I had to get out of there immediately	Man bija nekavējoties jātiek prom no turienes
I had to tear up his check that day	Man tajā dienā vajadzēja saplēst viņa čeku
I never understood how it happened	Es nekad nesapratu, kā tas notika
A few minutes later the gloss fades	Dažas minūtes vēlāk spīdums izgaisa
I did it to keep you free	Es to darīju, lai tu būtu brīvs
I can find something new in old things	Es varu atrast kaut ko jaunu vecās lietās
I heard them well until they landed	Es dzirdēju viņus labi, līdz viņi nolaidās
I read this and smiled	Izlasīju šo un pasmaidīju
I don't think sleeping will do it to you	Es domāju, ka negulēšana tev to nodarīs
I'm glad she's coming with me	Es priecājos, ka viņa nāk ar mani
Broad policies come from above	Plaša politika nāk no augšas
I just wanted to see him for a few seconds	Es tikai gribēju viņu redzēt dažas sekundes
I am afraid my future is a different path than yours	Es baidos, ka mana nākotne ir pa citu ceļu nekā jūsējā
I got into a conversation	Es iekļuvu sarunā
I was not so valuable to the faculty	Es nebiju tik vērtīgs fakultātei
I'm sorry about that	Man par to ir žēl
I put my hands on my chest	Es saliku rokas uz krūtīm
The song was written in one day	Dziesma tika uzrakstīta vienas dienas laikā
I will not tell you what it did to me	Es jums neteikšu, ko tas ar mani nodarīja
The gallery itself is also used	Tiek izmantota arī pati galerija
I was obviously confused at the time	Toreiz es biju acīmredzami apmulsusi
About a couple of days	Apmēram pāris dienas
A large, smooth stone lay beneath her arm	Zem viņas rokas gulēja liels, gluds akmens
I think the same goes for the snow	Es domāju, ka tas pats attiecas uz sniegu
I feel lonely, very sad and very depressed	Es jūtos vientuļa, ļoti skumja un ļoti nomākta
I might have to spit on my nails	Es varētu būt nospļauties nagiem
I suspect it will clean him up	Man ir aizdomas, ka tas viņu iztīrīs
I did not receive a direct answer	Es nesaņēmu tiešu atbildi
I was tempted, but moving is such a mess	Man bija kārdinājums, bet pārvietošanās ir tāds haoss
I was surprised by the lack of security	Biju pārsteigts par drošības trūkumu
I flew just in time	Es lidoju tieši laikā
I waited and waited, hoping you would join us	Es gaidīju un gaidīju, cerot, ka tu mums pievienosies
The city is poorly visible from a great distance	Pilsēta ir vāji redzama lielā attālumā
I want to give people an experience that changes them	Es vēlos sniegt cilvēkiem pieredzi, kas viņus maina
I felt her explode, disappear	Es jutu, ka viņa uzsprāgst, pazūd
I had never eaten anything like this before	Nekad agrāk neko tādu nebiju ēdusi
I need to see a doctor	Man jāiet pie ārsta
It seemed very nice and thoughtful to me	Man tas likās ļoti jauki un pārdomāti
I just liked it as a concept	Man tas vienkārši patika kā jēdziens
I wanted to combine them	Es gribēju tos apvienot
I know she sometimes wants her to be alone again	Es zinu, ka viņa dažreiz vēlas, lai viņa atkal būtu viena
I always knew you were great	Es vienmēr zināju, ka tu esi lieliska
I think the doctor said she could if she did	Es domāju, ka ārsts teica, ka viņa varētu, ja tā darītu
I ran around the house and on the road	Es skrēju ap māju un uz ceļa
I didn't see anything through the trees	Caur kokiem neko neredzēju
I bargain with meaning	Es kaulējos ar nozīmes nozīmi
I really want to implement this idea at home	Es patiešām vēlos šo ideju realizēt mājās
I'm close enough to touch him	Esmu pietiekami tuvu, lai viņam pieskartos
I could move, but nothing else moved around me	Es varēju kustēties, bet nekas cits man apkārt nekustējās
I really enjoy this freedom	Es patiešām izbaudu šo brīvību
I've never thought of that before	Es nekad agrāk nebiju par to tā domājis
I agree that we need to start thinking differently	Es piekrītu, ka mums jāsāk domāt citādi
I resist treatment for three years	Es pretoju ārstēšanai trīs gadus
Modern bedroom set with rounded corners	Mūsdienīgs guļamistabas komplekts ar noapaļotiem stūriem
I felt a jolt from behind, a touch, then another	Jutu grūdienu no aizmugures, pieskārienu, tad vēl vienu
I didn't have to go to the bathroom	Man nevajadzēja iet uz vannas istabu
I choose not to stand in any of them	Es izvēlos nevienā no tām nenostāties
I'm happy as a pussy	Esmu gandarīts kā puncis
I watched as we drove	Es novēroju, kamēr mēs braucām
I think there are more beds	Domāju, ka tur ir vairāk gultu
I looked out the window but didn't know anything	Es paskatījos ārā pa logu, bet neko nepazinu
I had to climb there alone	Man vajadzēja tur uzkāpt vienai
I slipped inside you	Es slīdēju tevī iekšā
I like the way it works	Man patīk tā darbs
I saw that you are unique	Es redzēju, ka tu esi unikāls
The specimens were bred in captivity	Tipa īpatņi tika audzēti nebrīvē
These results were independent of body size	Šie rezultāti nebija atkarīgi no ķermeņa izmēra
Bad accident was about to rent	Slikts negadījums grasījās īrēt
I really like the sound of it	Man tik ļoti patīk tā skaņa
The light horse brigade consisted of three regiments	Vieglo zirgu brigāde sastāvēja no trim pulkiem
I believe you slept well	Es ticu, ka tu labi gulēji
A man wants a wife to be friends with	Vīrietis vēlas sievu, ar kuru var draudzēties
I guard what is precious to me	Es sargāju to, kas man ir dārgs
I know it will be difficult for you	Es zinu, ka tas jums būs grūti
I already said that	Es jau teicu, kad
I knew you had something	Es zināju, ka tevī ir kaut kas
I started shaking and crying	Es sāku drebēt un raudāt
I have come to know this	Es atnācu, lai jūs to zinātu
I think you are right	Es domāju, ka jums ir taisnība
But the next speaker gave a different message	Taču nākamais runātājs sniedza citu vēstījumu
Since then, I've researched more about it	Kopš tā laika esmu par to pētījis vairāk
I lifted it and put it on my lap	Es to pacēlu un ieliku klēpī
I know what you think	Es zinu, ko tu domā
I'm afraid you won't like me anymore	Baidos, ka es tev vairs nepatikšu
I immediately forced my attention back to the food	Es uzreiz piespiedu savu uzmanību atgriezties pie ēdiena
I have taken this recipe from my mother	Šo recepti esmu paņēmusi no savas mammas
War does not seem to be out of the question	Šķiet, ka karš nav izslēgts
Here are just a few general considerations in this regard	Šeit es ieskicēju tikai dažus vispārīgus apsvērumus šajā sakarā
Plague is almost inevitable	Mēris ir gandrīz neizbēgams
I need something for myself	Man vajag kaut ko priekš sevis
I'm a user, not a developer	Esmu lietotājs, nevis izstrādātājs
I didn't want you to see me like that	Es negribēju, lai tu mani tādu redzētu
I can't disguise myself	Es nevaru maskēties
I went for once	Es gāju uz vienu reizi
I approach the desk and I sit down	Pieeju pie pults un apsēžos
I very much hope if you have to tell the truth	Es ļoti ceru, ja jums jāsaka patiesība
I wasn't even of legal age	Es pat nebiju likumīgā dzeršanas vecumā
It once cut me and saved me	Mani tas kādreiz sen sagrieza un izglāba
However, I promise you a good lunch	Tomēr es apsolu jums labas pusdienas
I was grateful for the blanket that covered it	Es biju pateicīgs par segu, kas to pārklāja
I'll give you everything	Es tev atdodu visu
I didn't recognize all the words	Es neatpazinu visus vārdus
I also started thinking about my father	Es arī sāku domāt par savu tēvu
New buildings had to be built	Bija jābūvē jaunas ēkas
I avoided eye contact	Es izvairījos no acu kontakta
I am getting closer and closer	Es nāku arvien tuvāk un tuvāk
I am the only angel on this planet	Es esmu vienīgais eņģelis uz šīs planētas
Parents just can't do that	Vecāki to vienkārši nevar izdarīt
I simply could no longer face the explanations	Es vienkārši vairs nevarēju stāties pretī paskaidrojumiem
The building is still standing	Ēka joprojām stāv
I just need more cooperation from her	Man tikai vajadzīga lielāka sadarbība no viņas puses
I can be yours, I can be different	Es varu būt tavs, es varu būt citāds
I think we should also make fun of the Japanese	Es domāju, ka mums vajadzētu ņirgāties arī par japāņiem
I was supposed to be the biggest person there	Man vajadzēja būt lielākajam cilvēkam tur
The guard brought him in	Apsargs viņu ieveda
I just need your money back	Man vienkārši vajag naudu atpakaļ
I inserted all the relevant excerpts	Es ievietoju visu attiecīgo fragmentu
After that, both are going to wait for the night	Pēc tam abi gatavojas gaidīt nakti
It's hard for me to change flies	Man ir grūti mainīt mušas
I am greeted by a series of closed brown doors	Mani sveicina virkne aizvērtu brūnu durvju
I will go to the den of injustice	Es došos uz netaisnības midzeni
I think of a different name	Es domāju par citu nosaukumu
I think they would give more by reading your story	Es domāju, ka viņi dotu vairāk, lasot tavu stāstu
I think we are now on a word basis	Es domāju, ka mēs tagad esam uz vārda pamata
I looked at the two men in front of me	Es skatījos uz diviem vīriešiem, kas bija manā priekšā
I pushed him away from me	Es viņu nogrūdu no sevis ar kājām
I do not trust my best judgment	Es neuzticos savam labākajam spriedumam
I saw a good example of this last week	Es redzēju labu piemēru tam pagājušajā nedēļā
I had no advice	Man viņai nebija padoma
I couldn't tell you	Es nevarētu tev pateikt
I hope we can use it	Es ceru, ka mēs to varētu izmantot
I was the only child	Es biju vienīgais bērns
I like this one, especially the suit	Man patīk šis, it īpaši uzvalks
I have never seen it myself	Es pats to nekad neesmu redzējis
I would like to resolve it now	Es gribētu to atrisināt tagad
I can't do that to a guy	Es nevaru to darīt ar puisi
I sincerely hope you will notice and understand	Es patiesi ceru, ka ievērosiet un sapratīsiet
I think the article and the details are fun	Es domāju, ka raksts un detaļas ir jautras
I am extremely happy with the purchase	Esmu ārkārtīgi apmierināts ar pirkumu
I see everyone becoming a team	Es redzu, ka visi kļūst par komandu
I look and they're done	Es paskatos, un viņi ir galā
I was near the river	Es biju netālu no upes
I think the sandwich is good	Es domāju, sviestmaize ir laba
I always burn myself, but it's worth it	Es vienmēr sevi sadedzinu, bet tas ir tā vērts
Simple luck, compliments from an older brother	Vienkārša veiksme, vecākā brāļa komplimenti
I noted how beautiful they were	Es atzīmēju, cik viņi bija skaisti
I didn't understand much	Es daudz nesapratu
Really serious critic	Tiešām nopietns kritiķis
I want to know about everything that moves here	Es vēlos uzzināt par visu, kas šeit kustas
I didn't know who to believe	Es nezināju, kam ticēt
I think they eat	Es domāju, ka viņi ēd
I didn't expect to be so painful	Nebiju gaidījusi, ka man būs tik sāpīgi
Many people do	Daudzi cilvēki tā dara
I look around to see the problem	Es paskatos apkārt, lai redzētu problēmu
I asked him what it was all about	Es viņam jautāju, par ko tas viss ir
They built villages on the banks of the river	Viņi uzcēla ciematus upes krastos
I began to think what life was like	Es sāku domāt, kas tā par dzīvi
I did not want to make another mistake	Es negribēju pieļaut vēl vienu kļūdu
I have to remember that	Man tas ir jāatceras
It also seemed very rude to me	Man tas arī likās ļoti rupji
I couldn't eat her brain just for myself	Es nevarēju apēst viņas smadzenes tikai sev
A carpenter was assigned to build the bridge	Tika norīkots galdnieks būvēt tiltu
I pulled out the phone to call a taxi	Es izvilku telefonu, lai izsauktu taksi
I would not hurt you, sir	Es jums necietu, kungs
I turned and felt my heart fall	Es pagriezos un jutu, ka mana sirds nokrīt
Of course I had heard the word	Es, protams, biju dzirdējis vārdu
I know they helped destroy my people	Es zinu, ka viņi palīdzēja iznīcināt manus cilvēkus
I wonder how far they have come back	Es domāju, cik tālu viņi ir aizgājuši atpakaļ
I know medicine and I tried to heal him	Es zinu medicīnu un mēģināju viņu dziedināt
I like him and he should like me	Man viņš patīk, un viņam vajadzētu man patikt
I bit and he ate the rest	Es iekodu, un viņš apēda atlikušo
I had nothing more to say	Man vairs nebija ko teikt
I think you should leave a lawyer right now	Es domāju, ka jums šobrīd vajadzētu izlaist advokātu
The specialist music press was generally positive	Speciālistu mūzikas prese kopumā bija pozitīva
I'm worried about him all the time	Es visu laiku uztraucos par viņu
I just wanted to be a baseball player	Es tikai gribēju būt beisbola spēlētājs
I couldn't even get into her room	Es pat nevarēju iekļūt viņas istabā
I didn't get a degree	Es nesaņēmu grādu
I always know when the time is right	Es vienmēr zinu, kad ir īstais laiks
I called them to come in	Es piezvanīju viņiem, lai nāk iekšā
I knew he would try to control me	Es zināju, ka viņš mēģinās mani kontrolēt
I was not suspected of having committed a crime	Mani neturēja aizdomās par nozieguma izdarīšanu
I see she's supporting you there	Es redzu, ka viņa tevi tur, atbalsta
I ordered this day's special	Pasūtīju šīs dienas īpašo
I believe that there are many others in this position	Es uzskatu, ka šajā amatā ir arī daudzi citi
I shook my head and got into bed	Es pakratīju galvu un iekāpu gultā
I try to understand everything that happened	Es cenšos izprast visu notikušo
A lot has happened in too short a time	Daudz kas ir noticis pārāk īsā laikā
I helped him to my car	Es palīdzēju viņam līdz savai mašīnai
I was just as upset with myself and with him	Es biju tikpat nokaitināts gan uz sevi, gan uz viņu
None of them are at the right speed	Neviena no tām nav pareizajā ātrumā
Divine punishment for all pain	Dievišķs sods par visām sāpēm
I can't be sure how long	Es nevaru būt pārliecināts, cik ilgi
The farm needs gentlemen and servants	Saimniecībai vajadzīgi kungi un kalpi
I just wanted stability	Es gribēju tikai stabilitāti
I would just announce that	Es tikai to paziņotu
I can't for two reasons	Es nevaru divu iemeslu dēļ
I had never allowed anyone to drive before	Es nekad nevienam iepriekš nebiju ļāvis vadīt automašīnu
I let these people down	Es šos cilvēkus biju pievīlis
A few chairs around one table	Ap vienu galdu daži krēsli
I'm sorry to put you in place	Es atvainojos, ka nostādīju jūs uz vietas
Without it, I will not go to sleep anymore	Bez tā es vairs neiešu gulēt
I looked at the back of the drive	Es paskatījos uz diska aizmuguri
I can't tell you anything you don't know	Es nevaru jums pateikt neko, ko jūs nezināt
I followed him to the pool behind the house	Es sekoju viņam baseinam aiz mājas
I secretly felt satisfied	Es jutos slepeni gandarīts
We will be forever grateful	Mēs būsim mūžīgi pateicīgi
The next day the wind subsided under the storm	Nākamajā dienā vējš mazinājās zem vētras
Some protested the event	Daži protestēja pret pasākumu
I can't even make you think about it properly	Es pat nevaru pareizi likt jums to pārdomāt
Louis as an additional source of income	Louis kā papildu ienākumu avots
I will tell him this terrible news	Es viņam pateikšu šīs briesmīgās ziņas
I barely dare to get out	Es tik tikko uzdrošinos kāpt ārā
I could stand it and not go	Es varētu to izturēt un neiet
I would like to thank everyone who worked on it	Es vēlos pateikties visiem, kas pie tā strādāja
I'll be right there	Es tūlīt būšu klāt
I definitely enjoy every bit of it	Es noteikti izbaudu katru tā mazumiņu
I should just focus on enjoying the shower	Man vajadzētu koncentrēties tikai uz dušas baudīšanu
The recording of my life must begin at the very beginning	Manas dzīves ierakstam jāsākas pašā sākumā
I'll let you know how it works	Es jums paziņošu, kā tas darbojas
However, I have no inspiration	Tomēr man nav iedvesmas
I did not want to say that, but everything is true	Es to negribēju teikt, bet viss ir taisnība
A quick glance and he made a decision	Ātrs skatiens un viņš pieņēma lēmumu
I didn't really pay attention	Es īsti nepievērsu uzmanību
However, I could not wait for him	Es tomēr nevarēju sagaidīt viņu
I waved at her, but she ignored me	Es viņai pamāju, bet viņa mani ignorēja
I think everyone will take it easy	Es domāju, ka visi to uztvers viegli
I already knew he wouldn't be inside	Es jau zināju, ka viņš nebūs iekšā
I ate it from her hand	Es to ēdu no viņas rokas
I never told you my name, but you knew it	Es nekad tev neteicu savu vārdu, bet tu to zināji
I will die without a fight	Es nomiršu bez cīņas
I ask what she likes about it	Es jautāju, kas viņai tajā patīk
A mild cold, she told herself	Viegla saaukstēšanās, viņa sev teica
I liked the position you were in before	Man patika pozīcija, kurā tu biji iepriekš
I thought the color of these colors was great	Man šķita, ka šo krāsu krāsa bija lieliska
I think it was definitely him you saw	Es domāju, ka tas noteikti bija viņš, ko tu redzēji
I'll think about it and sleep tonight	Es par to padomāšu un šonakt gulēšu
I don't like autumn flowers	Man nepatīk rudens ziedi
Of course I did	Es, protams, pieņēmu
I never sleep in my bathrobe	Es nekad neguļu savā halātā
I definitely have a nightmare	Man noteikti ir murgs
Oh my mind, my friend, it's all just disputes	Ak prātā, mans draugs, tas viss ir tikai strīdi
I woke up in this place	Es pamodos šajā vietā
I broke out of it and concluded that it was not possible	Es izrāvos no tā un secināju, ka tas nav iespējams
A peaceful settlement was reached there	Tur tika noslēgts mierīgs izlīgums
I think that makes this dish so irresistible	Es uzskatu, ka tas padara šo ēdienu tik neatvairāmu
I had some trouble getting used to the party	Man bija dažas grūtības būt pieradušam pie ballītes
I had trouble firing	Man bija problēmas atlaist
I met these incredible people	Es satiku šos neticamos cilvēkus
I started to like the little talk	Man sāka patikt mazā runāšana
In front stood a small, well-lit cottage	Priekšā stāvēja maza, labi apgaismota kotedža
I usually delete them without reading them	Es parasti tos izdzēšu, neizlasot
I'm looking for him too	Es arī viņu meklēju
I look forward to meeting you	Ar nepacietību gaidu tikšanos
I knew where it was going	Es zināju, kur tas virzās
The song also performed moderately worldwide	Dziesma guva arī mērenus panākumus visā pasaulē
I needed his blood to heal	Man vajadzēja viņa asinis, lai dziedinātu
I made the wrong choice there	Es tur izdarīju nepareizu izvēli
I knew about the deal itself late at night	Es zināju par darījumu pašu vēlu vakarā
I was a stranger to you	Es biju tev svešinieks
I decided to bake a loaf of bread	Nolēmu uzcept maizīti
I know you can get the job done	Es zinu, ka jūs varat paveikt darbu
I miss my parents so much	Man tik ļoti pietrūkst vecāku
My whole being is focused on killing	Visa mana būtība ir koncentrēta uz nogalināšanu
I counted every word every day	Es katru dienu skaitīju katru vārdu
I couldn't let him face it	Es nevarēju ļaut viņam ar to saskarties
I had survived a lot	Biju daudz pārdzīvojis
However, I haven't done much with it since	Tomēr kopš tā laika es ar to neko daudz neesmu darījis
I had to stop him before he got there	Man vajadzēja viņu apturēt, pirms viņš tur nokļuva
I enjoyed my time with him	Es izbaudīju laiku ar viņu
We had to shoot pretty much	Mums bija jāšauj diezgan daudz
The baby boy could not live here	Zēns mazulis šeit nevarētu dzīvot
It was probably meant to be	Laikam tā bija domāts
I had to strain my hearing to grasp it	Man nācās sasprindzināt dzirdi, lai to uztvertu
I still don't have the strength	Man joprojām nav spēka
This time I wanted it	Šoreiz es to gribēju
I need you to keep it	Man vajag, lai tu to paturi
I have to touch her, make sure she's fine	Man viņai jāpieskaras, jāpārliecinās, ka viņai viss ir kārtībā
I know how you're really talking	Es zinu, kā tu īsti runā
I was instructed to lead them to their nest	Man lika vadīt viņus uz to midzeni
I have served you longer than anyone else	Esmu tev kalpojis ilgāk nekā jebkurš cits
I follow his gaze and gasp	Es sekoju viņa skatienam un noelsos
I just need to get him one	Man vienkārši vajag viņu dabūt vienu
I wanted my old clothes	Es gribēju savas vecās drēbes
I followed him immediately	Es uzreiz viņam sekoju
I go to all the local games	Es eju uz visām vietējām spēlēm
I came back and then talked to him	Es atgriezos un pēc tam runāju ar viņu
My head hurts a lot	Man ļoti sāp galva
I need some time to process it	Man vajag kādu laiku, lai to apstrādātu
I travel and wear and work for long hours	Celu un nēsāju un strādāju ilgas stundas
I did exactly as you said	Es izdarīju tieši tā, kā tu teici
I really appreciate you	Es tevi ļoti novērtēju
At least I need to bury you	Man tevi vismaz vajag apglabāt
I accepted the difference and went further	Es pieņēmu atšķirību un devos tālāk
A simple gold ribbon costs only a few hundred dollars	Vienkārša zelta lente maksā tikai dažus simtus dolāru
I nodded back to the herd	Es viņus pamāju atpakaļ baram
I work every day	Es strādāju katru dienu
I need to find out more about that	Man par to ir jānoskaidro vairāk
I have decided to leave for many reasons	Esmu nolēmis aiziet daudzu iemeslu dēļ
He barely laughed, he felt so good	Viņam gandrīz nenāca smiekli, viņš jutās tik labi
The pair probably forms a binary system	Pāris, iespējams, veido bināro sistēmu
I struggled with the urge to shout	Es cīnījos ar vēlmi kliegt
I asked her if she was a doctor	Es viņai jautāju, vai viņa ir ārste
I sat down at the desk and started calling	Apsēžos pie rakstāmgalda un sāku zvanīt
I will pray for you and this new one	Es lūgšu par tevi un šo jauno
I bought a lot, a lot of candles	Es nopirku daudz, daudz sveču
I have to come back	Man ir jāatgriežas
I have never won a race	Es nekad neesmu uzvarējis sacensībās
I hadn't looked at the graduation notes yet	Es vēl nebiju apskatījis izlaiduma piezīmes
I thought you might be in trouble	Man likās, ka tev varētu būt nepatikšanas
I wonder if he's thinking about revenge	Es domāju, vai viņš domā par atriebību
However, I cannot tell her that	Es tomēr nevaru viņai to pateikt
I think for a moment that he is homeless	Es brīdi domāju, ka viņš ir bezpajumtnieks
I just can't believe this boy's success	Es vienkārši nespēju noticēt šī zēna veiksmei
I heard him say these words with his ears	Es dzirdēju viņu sakām šos vārdus ar savām ausīm
I want you to know something	Es gribu, lai tu kaut ko zinātu
I passed the sale price and suffered for it	Es izturēju pārdošanas cenas un cietu par to
I liked that he looked at me like that	Man patika, ka viņš uz mani tā skatījās
Ours were much more successful than them	Mūsējie bija daudz veiksmīgāki par viņiem
That was the question when	Tas bija jautājums, kad
I will soon enter a new world	Arī es drīz iekāpšu jaunā pasaulē
I can't say it out loud because he's killing us	Es nevaru to pateikt skaļi, jo viņš mūs nogalina
I know it's important to him	Es zinu, ka viņam tas ir svarīgi
I called him out, Hey, boy of the door	Es viņam uzsaucu, sakot: Hei, durvju puika
This was his last public speech	Šī bija viņa pēdējā publiskā uzstāšanās
I want you both to do nothing	Es gribu, lai jūs abi neko nedarītu
I returned to my desk	Es atgriezos pie sava rakstāmgalda
I was not so open to meet him	Es nebiju tik atvērts viņu satikt
He also visited the Natural History Museum	Viņš arī apmeklēja dabas vēstures muzeju
I have to pull myself together	Man jāsavelk sevi kopā
I accepted its hospitality and drank	Es pieņēmu tās viesmīlību un padzēros
I have no jurisdiction, no rules and no regrets	Man nav jurisdikcijas, nav noteikumu un nav nožēlas
I can be there in half an hour	Es varu būt klāt pēc pusstundas
I could no longer hesitate	Es vairs nevarēju vilcināties
I fell asleep when my mind lost consciousness	Es aizmigu, kad mans prāts zaudēja samaņu
I needed to think about it	Man vajadzēja par to padomāt
I couldn't imagine leaving him here alone	Es nevarēju iedomāties viņu atstāt šeit vienu
I wanted her to be naked under me	Es gribēju, lai viņa zem manis būtu kaila
I had some breakfast	Man bija dažas brokastis
I needed to clean up	Man vajadzēja sakopt
I know right away who did it	Es uzreiz zinu, kurš to izdarīja
Some property damage has been reported	Tika ziņots par dažiem īpašuma bojājumiem
I washed quickly but thoroughly	Nomazgājos ātri, bet pamatīgi
I was going to tell you	Es grasījos tev pastāstīt
I found his room with some difficulty	Es atradu viņa istabu ar nelielām grūtībām
I am committed to being an attentive employee	Esmu apņēmies būt uzmanīgs darbinieks
I looked at the horror in front of me	Es paskatījos uz šausmām manā priekšā
I can only do so much beauty and good taste	Es varu darīt tikai tik daudz skaistuma un labas gaumes
I tried to hang up	Es mēģināju pakārties
I reached it first, but only barely	Es to sasniedzu pirmais, bet tikai tikko
I just cleared her cheek and kept walking	Es tikai notīrīju viņas vaigu un turpināju staigāt
I'm just going to text you	Es tikko gatavojos jums nosūtīt īsziņu
I'm single, but not lonely	Esmu viens, bet ne vientuļš
I'll wash your eyes with medicine	Es izmazgāšu tavas acis ar zālēm
I prepare myself for it	Es sevi tam sagatavoju
After all, a useful topic	Galu galā noderīga tēma
I know how you did it	Es zinu, kā tu to izdarīji
I teach them to write addresses	Es mācu viņiem rakstīt adreses
I know what it does to people	Es zinu, ko tas nodara cilvēkiem
I can't leave this city	Es nevaru pamest šo pilsētu
A thousand pounds of him	Tūkstoš mārciņu no viņa
I looked at them both	Es skatījos uz viņiem abiem
I am driven, but for the wrong reasons	Mani dzina, bet nepareizu iemeslu dēļ
I'm waiting for the next bus for about fifteen minutes	Nākamo autobusu gaidu kādas piecpadsmit minūtes
I often become completely out of control in the dark	Es bieži tumsā kļūstu pilnīgi nekontrolējams
I like that with some foreign words	Man patīk, ka daži ar svešvārdiem
I have to study it	Man tas ir jāizpēta
I know because they did	Es zinu, jo viņi to darīja
I also went to bed feeling so good with myself	Es arī aizgāju gulēt, jūtoties tik labi ar sevi
I turn to page five, and it is	Es pārvēršu piekto lappusi, un tā ir
In a way, I wouldn't be alone	Es savā ziņā nebūtu viens
I never, ever wanted to bother them	Es nekad, nekad neesmu vēlējies viņus apgrūtināt
I also think my mom knows something	Es arī domāju, ka mana mamma kaut ko zina
A music video was created from the song	No dziesmas tika izveidots mūzikas video
I think of him and find strength	Es domāju par viņu un atrastu spēku
A new boy came in who wanted to see what was happening	Ienāca jauns zēns, kurš vēlējās redzēt, kas notiek
There is nothing I can do until the storm passes	Es neko nevaru darīt, kamēr vētra nav pārgājusi
I also like this guy	Man arī patīk šis puisis
I wanted to party and enjoy life	Es gribēju ballēties un baudīt dzīvi
I seriously wished they had the lights on now	Es nopietni vēlējos, kaut viņi tagad būtu ieslēguši gaismas
I love this series and this is a wonderful book	Man patīk šī sērija, un šī ir brīnišķīga grāmata
I need you to live in me	Man vajag, lai tu dzīvotu manī
Personally, I have too much to be grateful for	Man personīgi ir par daudz ko būt pateicīgam
I admit he's a monster	Pieļauju, ka viņš ir briesmonis
I don't work there anymore	Es tur vairs nestrādāju
I found the body shortly after	Es atradu ķermeni neilgi pēc tam
The second method is to interrogate the enemy	Otra metode ir aptaujāt ienaidnieku
I couldn't stop it, even for a moment	Es nevarēju to apturēt, pat uz brīdi
I fight it every day	Es cīnos pret to katru dienu
I can't risk telling you now	Es nevaru riskēt tagad jums pastāstīt
I just got here	Pats tikko šeit nokļuvu
It seemed to me that yesterday was yesterday	Man likās, ka šodien bija vakardiena
I actually pulled out my sewing machine last night	Es tiešām vakar vakarā izvilku savu šujmašīnu
I saw his finger on the lever	Es redzēju, ka viņa pirksts atrodas uz sviras
One day I may need it	Kādu dienu man tas var būt vajadzīgs
The last wave for those present	Pēdējais vilnis klātesošajiem
I rise and preach, and there are signs and wonders	Es ceļos un sludinu, un notiek zīmes un brīnumi
I cried hard at work for a week	Es nedēļu nopietni raudāju darbā
I think this is his usual case	Es domāju, ka tas ir viņa parastais gadījums
I want to forgive him	Es gribu viņam piedot
I have to do something else	Man jādara kaut kas cits
I look forward to seeing you all these years	Ar nepacietību gaidu jūs pēc visiem šiem gadiem
I will give you this little satisfaction	Es jums sniegšu šo mazo gandarījumu
The game can be completely silly, but charming	Spēle var būt pilnīgi muļķīga, tomēr burvīga
I think she even blamed herself for the whole situation	Es domāju, ka viņa pat vainoja sevi visā šajā situācijā
Obviously, I can't even do it right	Acīmredzot es pat nevaru to izdarīt pareizi
It seems to me that he had a broken arm	Man šķiet, ka viņam bija lauzta roka
See you in the morning	Tiksimies no rīta
I pulled my hand back	Es atvilku roku atpakaļ
I am waiting for you	ES tevi gaidu
It just kept forming and growing	Tas tikai turpināja veidoties un augt
Services were provided up to ten times a day	Pakalpojumi tika sniegti līdz desmit reizēm dienā
Clark establishes its headquarters in the city	Klārks izveido savu galveno mītni pilsētā
I think that is a good thing	Es domāju, ka tā ir laba lieta
It could make me feel guilty about anything	Mani varētu likt justies vainīgam par jebko
I also tried to cut his head off	Es arī mēģināju viņam nocirst galvu
I cannot accept that	Es nevaru to pieņemt
I still have some wealth	Man joprojām ir kāda bagātība
Frank dreamed of becoming an actress	Frenks sapņoja kļūt par aktrisi
I will not repeat what you said	Es nevienam neatkārtošu jūsu teikto
I didn't want to be next to expect a surprise	Es negribēju būt blakus, lai sagaidītu pārsteigumu
I have to go home to take care of my brothers	Man jādodas mājās apkopt savus brāļus
I love your mom too much not to	Es pārāk mīlu tavu mammu, lai to nedarītu
I noticed that two other children were helping everyone else	Es pamanīju, ka divi citi bērni palīdz visiem pārējiem
I was triggered by his strong hand	Mani iedarbināja viņa stiprā roka
I noticed that the police no longer had a list	Es pamanīju, ka policijai vairs nav saraksta
I reach inside and pull out the meat knife	Es sniedzos iekšā un izvelku gaļas nazi
It was believed that the bomber would always go through	Tika uzskatīts, ka bumbvedējs vienmēr tiks cauri
I hate her for what she did	Es viņu ienīstu par to, ko viņa izdarīja
I knew there was a bathroom somewhere around	Es zināju, ka kaut kur apkārt ir vannas istaba
I think there were maybe twenty members in the church	Es domāju, ka draudzē bija varbūt divdesmit locekļi
We have been planning for a long time	Jau sen mēs plānojām
I was hoping you would	Es cerēju, ka tu to darīsi
He has a great voice	Viņam ir lieliska balss
I stretched down and lifted it	Es pastiepos uz leju un pacēlu to
I felt his strong arms around me, holding me	Es jutu viņa spēcīgās rokas ap sevi, turot mani
I held out my hand	Es atrāvu savu roku
I can't break away from this	Es nevaru atrauties no šī
I felt like a teenager again	Es atkal jutos kā pusaudzis
I cover my eyes with my palm	Es aizsedzu acis ar plaukstu
I leave nothing behind	Es neko neatstāju aiz sevis
I knew who was the killer now	Es zināju, kas tagad ir slepkava
I married my wonderful husband	Es apprecējos ar savu brīnišķīgo vīru
I accidentally crossed the wrong two	Es nejauši krustoju nepareizos divus
I just needed some time	Man vienkārši vajadzēja kādu laiku
Lady with several hands, dressed in silk, absolutely gorgeous	Dāma ar vairākām rokām, ģērbta zīdā, absolūti krāšņa
We wanted it to happen	Mēs gribējām, lai tas notiek
I take the day's pack and hand it over to him	Es paņemu dienas paciņu un nododu to viņam
I didn't expect a huge wooden wolf	Es nebiju gaidījis milzīgu koka vilku
I had a stomach sensation	Man bija grimšanas sajūta vēderā
I approached them	Es piegāju pie viņiem
A bent hand said she was ringing	Saliekta roka teica, ka viņa zvana
I tried to hide my curiosity	Es centos aizsegt savu ziņkāri
I found her waist and pulled her close	Es atradu viņas vidukli un pievilku viņu pie sevis
I am sure they will release him tomorrow	Esmu pārliecināts, ka viņi rīt viņu atbrīvos
I really pay for them	Es tiešām par tiem samaksāju
I see hope for our future	Es redzu cerību mūsu nākotnei
I haven't been on a second date since	Kopš tā laika es nebiju tikusi pāri otrajam randiņam
I got hit by the front door	Es dabūju triecienu pret ārdurvīm
I raised my hand to touch it	Es pacēlu roku, lai tai pieskartos
I wasn't kissing, no	Es nebiju skūpstījies, nē
I just ran into her hallway	Es tikko uzskrēju viņai gaitenī
I had a bad experience as a child	Man bērnībā bija slikta pieredze
I went through the camp, my head ached	Gāju cauri nometnei, man sāpēja galva
I had a very clear view from here	No šejienes man bija ļoti skaidrs skats
I smiled and nodded lightly	Es pasmaidīju un viegli pamāju ar galvu
I had to leave the space service	Man nācās pamest kosmosa dienestu
I need someone to help relieve the pain	Man vajag kādu, kas palīdz noņemt sāpes
I still had a few things to sort out	Man vēl bija dažas lietas, kas jāsakārto
I was lucky in this place	Man paveicās šajā vietā
I found that it really helped my depression and anxiety	Es atklāju, ka tas patiešām palīdzēja manai depresijai un trauksmei
In the distance, a massive fireplace rumbled	Tālumā dārdēja masīvs kamīns
I think he thought better of it	Es domāju, ka viņš par to domāja labāk
I want to have a good time with you	Es gribu ar jums labi pavadīt laiku
I rushed to the side of the guest room	Es metos uz viesu istabas pusi
I can't put my finger	Es nevaru pielikt pirkstu
I can't be in your place	Es nevaru būt jūsu vietā
I have no enemies or friends	Man nav ne ienaidnieku, ne draugu
Now I understand what they were talking about	Tagad es saprotu, par ko viņi runāja
I enjoyed sleeping on top of her	Man patika guļot viņai virsū
I can't say the same about tomorrow	Es nevaru teikt to pašu par rītdienu
The selection of this show was very difficult	Šīs izrādes atlase bija ļoti grūta
I could use some wisdom	Es varētu izmantot kādu gudrību
I really respect him	Es ļoti cienu viņu
I remember they showed up	Es atceros, ka viņi rādīja
I got the feeling that she was the responsible type	Man radās sajūta, ka viņa ir atbildīgs tips
I want you to be by my side	Es gribu, lai tu būtu man blakus
I counted six blank places	Es saskaitīju sešas tukšas vietas
I felt his muscular arms wrap around me	Es jutu, ka viņa muskuļotās rokas apvijās ap mani
I went out to the apple tree	Izgāju ārā pie ābeles
In the end, he passed on his interests to some family members	Galu galā viņš savas intereses nodeva dažiem ģimenes locekļiem
A first aid kit was opened on the concrete floor	Uz betona grīdas bija atvērts pirmās palīdzības komplekts
I can afford to replace your phone	Es varu atļauties nomainīt jūsu tālruni
I was very confused by the expression on her face	Es biju ļoti apmulsusi no viņas sejas izteiksmes
However, it seemed expensive to me	Tomēr man tas šķita dārgi
I watched him go	Es vēroju, kā viņš gāja
I didn't like seeing him so unhappy	Man nepatika redzēt viņu tik nelaimīgu
I'm a little tired, but not bad	Esmu nedaudz noguris, bet ne slikti
I was sober and felt great	Es biju prātīgs un jutos lieliski
Consult a doctor as soon as possible	Pēc iespējas ātrāk jākonsultējas ar ārstu
I care about our music	Man rūp mūsu mūzika
I know what it's about	Es zinu, par ko ir runa
I can't stand the way some people treat animals	Es nevaru ciest, kā daži cilvēki izturas pret dzīvniekiem
I really want to love him	Es vēlos patiesi pelnīt viņa mīlestību
Then suddenly a low red sun appeared	Tad pēkšņi parādījās zema sarkana saule
I can't employ you in a magazine	Es nevaru jūs nodarbināt žurnālā
Everyone said they were afraid of another explosion	Visi teica, ka baidās no kārtējā sprādziena
I pushed the shoulders back into the opening	Es atkal pagrūdu un iespiedu plecus atverē
I like to be a big fish in a small pool	Man patīk būt par lielu zivi mazā baseinā
I have so many options	Man ir tik daudz iespēju
I hear her moving towards it	Es dzirdu, kā viņa virzās uz to
I looked down and was embarrassed	Es paskatījos uz leju un pati samulsu
I used to be a party animal	Kādreiz biju ballīšu dzīvnieks
I like this drama just because of its storyline	Man šī drāma patīk tikai tās sižeta dēļ
I will be in the dark	Man būs tumsa aizsegā
I definitely got a better end to this deal	Es noteikti ieguvu labāku šī darījuma beigas
I have to finish it	Man tas jāpabeidz
I mentioned the border matrix at the top	Es pieminēju apmales matricu augšpusē
I have too many drinks	Man ir pārāk daudz dzērienu
Four men were injured	Četri vīrieši tika ievainoti
I remember the horror on this woman's face	Es atceros šausmas šīs sievietes sejā
I never even left my house	Es pat nekad neizgāju no savas mājas
I would not allow that to happen	Es neļautu tam notikt
I highly recommend you check it out	Es ļoti ieteiktu jums to pārbaudīt
I had to dissuade him from this insane idea	Man vajadzēja viņu atrunāt no šīs ārprātīgās idejas
I think it was never brought up	Es domāju, ka tas nekad nav audzināts
I immediately went home and started looking	Es uzreiz devos mājās un sāku meklēt
I will abide by my law	Es ievērošu savu likumu
I did not expect it to be necessary	Es negaidīju, ka tas būs vajadzīgs
And maybe an interest in love	Un varbūt arī mīlestības interese
I needed friends next to me right now	Man bija vajadzīgi draugi man blakus šobrīd
I could take this guy	Es varētu paņemt šo puisi
After a few seconds, several horses approached from the mountains	Pēc dažām sekundēm no kalniem tuvojās vairāki zirgi
I can't keep his temperature below the fever	Es nevaru noturēt viņa temperatūru zem nikna drudža
Elsewhere, drift consists of tulle	Citur drifts sastāv no tills
I usually calm it down for work	Es parasti to nomierinu darbam
This requires no justification other than comparative excellence	Tam nav vajadzīgs cits pamatojums kā vien salīdzinošā izcilība
I like to spend time with your family	Man patīk pavadīt laiku ar tavu ģimeni
That was the main challenge for me	Tas man bija galvenais izaicinājums
I received a lot of compliments about it at work today	Šodien darbā saņēmu daudz komplimentu par to
I missed the old days	Man pietrūka vecie laiki
He was overwhelmed by a sense of concern for his friends	Viņu pārņēma rūpju sajūta par draugiem
I hope to explore the city further	Es ceru izpētīt pilsētu vēl
I would not care to speak on behalf of all my compatriots	Man būtu vienalga runāt visu savu tautiešu vārdā
I'm never alone here	Es šeit nekad neesmu viens
I want to sit in your seat	Es gribu sēdēt jūsu vietā
I was nervous, but that was normal	Es biju nervozs, bet tas bija normāli
I gave him a kiss on the lips	Es iedevu viņam buču uz lūpām
However, I was in another room	Es tomēr biju citā istabā
I put the stairs at the end of the tunnel	Es novietoju kāpnes tuneļa galā
I had promised them safety	Es biju viņiem apsolījis drošību
I still watch and believe to this day	Es joprojām to skatos un ticu līdz šai dienai
I know my father will never understand	Es zinu, ka mans tēvs nekad nesapratīs
I had no idea who shot it	Man nebija ne jausmas, kas to nošāva
I will not be with a jealous person	Es nebūšu kopā ar greizsirdīgu cilvēku
I have a hard time swallowing a knot in my neck	Man ir grūti norīt mezglu savā kaklā
I was hastily sent to find you	Es tiku steidzīgi nosūtīts, lai jūs atrastu
I saw something else in my life	Es redzēju kaut ko citu savā dzīvē
I feel a strange force in my body	Es jūtu savā ķermenī dīvainu spēku
A vote is requested	Tiek aicināts balsot
I needed time to think and eat	Man vajadzēja laiku pārdomām un ēst
I tried to bring us to safety	Es mēģināju mūs nogādāt drošībā
Verification of core values	Pamatvērtību pārbaude
I couldn't take in too much	Es nevarēju uzņemt pārāk daudz
I turned right and wondered if he might be right	Es pagriezos pa labi un domāju, vai viņam varētu būt taisnība
I see you have nothing to give us	Es redzu, ka tev nav ko mums dot
I can't believe in my success	Es nespēju noticēt savai veiksmei
I need you to check my shoulder	Man vajag, lai tu pārbaudītu manu plecu
The interior of the old stable was replaced	Vecā staļļa interjers tika nomainīts
I can't take such a trip	Es nevaru veikt šādu braucienu
I had seen pictures of you and me and my mother	Es biju redzējis tevis un manis un mammas bildes
I can't return him	Es nevaru viņu atgriezt
I would love to read more of your book	Es labprāt izlasītu vairāk jūsu grāmatu
I think that pretty much worried him	Manuprāt, tas viņu diezgan satrauca
I was tired and went to sleep	Es biju nogurusi un devos gulēt
I fought to save myself	Es cīnījos, lai sevi glābtu
I have studied them myself	Pats esmu tās pētījis
I've never done such shit before	Es nekad agrāk neesmu darījis tādus sūdus
He thought it was very likely that she had sunk	Viņš uzskatīja, ka ļoti iespējams, ka viņa ir nogrimusi
A cold wind blows across the stage	Pāri skatuvei auksti pūš vējiņš
I recommend them all	Es iesaku tos visus
I realized too late	Es sapratu pārāk vēlu
There were several logs around the hearth	Turpat pavardu apņēma vairāki baļķi
I just had to sit down for a while	Man vienkārši vajadzēja kādu laiku apsēsties
I closed the door behind us	Aizvēru aiz mums durvis
I had done it successfully before	Iepriekš to biju veiksmīgi darījis
I step on my thumb and it happens	Es pastāpu īkšķi, un tas notiek
I definitely know what you need	Es noteikti zinu, kas tev vajadzīgs
I haven't had any symptoms since starting my diet	Kopš diētas sākšanas man nav bijis neviena simptoma
I said goodbye to him one last time	Es no viņa atvadījos pēdējo reizi
No one was saved	Neviens netika saglabāts
I could sue the supermarket	Es varētu iesūdzēt lielveikalu
I a ladder but join	Es a viņa kāpnes bet pievienoties
I'm more than qualified	Esmu vairāk nekā kvalificēts
I like to consider it a switch	Man patīk to uzskatīt par slēdzi
I had never seen her look so beautiful before	Nekad agrāk nebiju redzējusi, ka viņa izskatās tik skaista
I didn't know what was worse	Es nezināju, kas bija sliktāk
I think you will have a cold	Es domāju, ka tev būs auksti
I want to build a house right here for us	Es gribu uzcelt mums māju tieši šeit
Basically, I sent him to his death	Būtībā es viņu nosūtīju nāvē
I wanted to be important	Es gribēju būt nozīmīga
I hate trying to paint a sculpture with pictures	Man riebjas mēģināt attēlot skulptūru ar attēliem
I started to climb down	Es sāku kāpt lejā
I was lucky enough to cross the finish line	Man paveicās šķērsot finiša līniju
I just have to choose your punishment	Man tikai jāizvēlas jūsu sods
The couple died	Pāris izraisīja nāvi
Other people associated with the university have fought against racism	Citas ar universitāti saistītas personas ir cīnījušās pret rasismu
I think you've turned your coat on	Es domāju, ka tu esi pagriezusi savu mēteli
Have a snack, then go back to sleep in the van	Uzkost, tad atpakaļ gulēt furgonā
I turned and walked slowly along the pavement	Es pagriezos un lēnām gāju pa bruģi
Weather conditions such as snow and rain were planned	Bija plānoti tādi laikapstākļi kā sniegs un lietus
Charlie is the third letter in both systems	Čārlijs ir trešais burts abās sistēmās
I saw him about six months after the accident	Es viņu redzēju apmēram sešus mēnešus pēc negadījuma
I have to figure something out	Man kaut kas jāizdomā
He chose to play after talking to his father	Viņš izvēlējās spēlēt pēc sarunas ar tēvu
I now give a lot more money to the homeless	Es tagad dodu daudz vairāk naudas bezpajumtniekiem
I said it without any thought	Es to pateicu bez jebkādām domām
I'd better hide this magazine before the security guard shows up	Es labāk paslēpšu šo žurnālu, pirms parādās apsargs
Launch date not yet set	Palaišanas datums vēl nav noteikts
I just wanted his hands on my body	Es tikai gribēju viņa rokas uz mana ķermeņa
I really wanted to try it	Es ļoti gribēju to izmēģināt
I forgot to call her two days ago	Pirms divām dienām aizmirsu viņai piezvanīt
I poured all my essence into this email	Es izlēju visu savu būtību šajā e-pastā
I'm ready to try so much	Esmu gatavs tik daudz izmēģināt
I will leave you to rest	Es atstāšu tevi atpūsties
I will not be anyone's curiosity	Es nebūšu neviena cilvēka zinātkāre
I open my eyes and look at him	Es atveru acis un uzlūkoju viņu
He missed two months of the season	Viņš izlaida divus sezonas mēnešus
However, a few days will be all you get	Tomēr dažas dienas būs viss, ko jūs saņemsiet
I wonder if her eyes will look sad forever	Es domāju, vai viņas acis mūžīgi izskatīsies skumjas
I just knew we weren't in the best position	Es tikai zināju, ka mēs neesam labākajā stāvoklī
I think he was crying a little when he left	Man šķiet, ka viņš mazliet raudāja, kad aizgāja
I had long wanted his embrace	Es tik ilgi biju vēlējusies viņa apskāvienu
I just arrived here half an hour ago	Es tikko šeit ierados pirms pusstundas
I touched her as if she wasn't away	Es viņai pieskāros tā, it kā viņa nebūtu prom
I couldn't really see the expression on his face	Es īsti nevarēju saskatīt viņa sejas izteiksmi
I knocked and shouted several times, but there was no answer	Es vairākas reizes klauvēju un kliedzu, bet atbildes nav
Now I knew everything, including the details	Tagad es zināju visu, ieskaitot detaļas
I needed to let him know	Man vajadzēja viņam to paziņot
I'm not going to cover anything for you	Es tev netaisos neko apvilkt
The stars will disappear	Zvaigznes pazudīs
However, I will always watch	Es tomēr vienmēr skatīšos
I must be in shock, he thinks	Man jābūt šokā, viņš domā
I put my foot forward so that it did not close	Es pieliku kāju uz priekšu, lai tā neaizveras
I cried and couldn't stop	Es raudāju un nevarēju apstāties
I should cook breakfast	Man vajadzētu gatavot brokastis
I look forward to serious work to resolve this issue	Es gaidīju nopietnu darbu, lai atrisinātu šo problēmu
I want to get rid of this place	Es gribu atbrīvoties no šīs vietas
I look at him wildly in complete shock	Es mežonīgi skatos uz viņu pilnīgā šokā
I also heard about his dad	Es arī dzirdēju par viņa tēti
I even had a plan	Man pat bija izdomāts plāns
Your pet will never try to fix you	Mājdzīvnieks nekad nemēģinās tevi salabot
I have no desire to take breaks	Man nav nekādas vēlēšanās ieturēt pārtraukumus
A lot can happen in fifteen years	Piecpadsmit gadu laikā var notikt daudz
A few feet separated the two	Dažas pēdas šķīra viņus divus
I was about to go and scratch her eyes	Es grasījos iet un izskrāpēt viņai acis
Two nearby cars were also damaged	Bojātas arī divas tuvumā esošās automašīnas
I was pleasantly surprised by the response to my comment	Es biju patīkami pārsteigts par atbildi uz manu komentāru
I continued to cough as I tried to gather	Es turpināju klepot, cenšoties savākties
Some places are still available	Vēl ir brīvas dažas vietas
I situ myself over and over again	Es situ sevi atkal un atkal
I also didn't expect much	Es arī negaidīju daudz
I must have looked confused because he was laughing at me	Es laikam izskatījos apmulsusi, jo viņš par mani smējās
I found him in an elevator like this	Es viņu atradu šādā liftā
I will not fall for it	Es uz to neiekritīšu
I shook my head laughing	Es smejoties pakratīju galvu
I had to protect her	Man viņa bija jāaizsargā
I pulled him out of the vehicle before he approached	Es viņu izrāvu no transportlīdzekļa, pirms viņš tuvojās
I saw it, and it was probably safe	Es to redzēju, un tas, iespējams, bija droši
A circle of six-foot flames	Sešu pēdu liesmu aplis
I will not let anything happen to her	Es neļaušu, lai viņai nekas notiktu
I know you started it	Es zinu, ka tu to sāki
He lost his grip on reality	Viņš zaudēja satvērienu ar realitāti
I like to forgive and forget	Man patīk piedot un aizmirst
I had not hoped for it for years	Es gadiem ilgi nebiju uz to izmisīgi cerējis
I still have some emphasis	Man joprojām zināmā mērā ir akcents
The kit used was an abandoned warehouse	Izmantotais komplekts bija pamesta noliktava
I tested my lack of faith in myself	Es pārbaudīju savu ticības trūkumu sev
I say no, so we continue on the ranch	Es saku nē, tāpēc mēs turpinām uz rančo
That sounds pretty bad	Tas izklausās diezgan slikti
I fell asleep and cried to sleep	Es atgūlos un raudāju aizmigt
There is no difference in efficacy between the two products	Starp abiem preparātiem efektivitātes atšķirības nav
The concert was also broadcast live online	Koncerts tika pārraidīts arī tiešraidē tiešsaistē
A thing came up with her name	Ar viņas vārdu nāca klajā lieta
I was not with friends	Es nebiju kopā ar draugiem
I fell into it, my fight with tears was long gone	Es iekritu viņā, mana cīņa ar asarām jau sen bija zaudēta
I cannot be caught in all these lies	Es nevaru tikt pieķerts visos šajos melos
I looked at them in greater surprise than before	Es skatījos uz viņiem ar lielāku izbrīnu nekā iepriekš
I own a restaurant there	Man tur pieder restorāns
She would kill you	Viņa tevi nogalinātu
I shouldn't take their thoughts	Man nevajadzētu uztvert viņu domas
It is not spread by superficial contact	Tas netiek izplatīts virspusēja kontakta ceļā
I knocked on their bedroom door	Es pieklauvēju pie viņu guļamistabas durvīm
I'm not so worried	Es neesmu tik noraizējies
I like working with him	Man patīk ar viņu strādāt
I had nothing to do, no appreciation for it	Man nebija nekāda sakara, nekāda atzinība par to
I do not want that to be the case	Es vēlos, lai tas tā nebūtu
I wasn't sure myself at the time	Es pats tobrīd nebiju pārliecināts
However, I fell heavily into the hands of heaven	Es tomēr smagi nokļuvu debesu rokās
I was dragged into it every day	Mani tajā ievilka katru dienu
Now I know it was a mistake	Tagad es zinu, ka tā bija kļūda
Her two children had settled there	Tur bija apmetušies abi viņas bērni
I hope everyone does this	Es ceru, ka visi dara šādas lietas
I can't let them see me	Es nevaru ļaut viņiem mani redzēt
I just miss your company	Man vienkārši pietrūkst tavas kompānijas
In the afternoon, I took everything that was available	Pačakarējos, paņēmu visu, kas bija pieejams
I try to be happy again	Es cenšos atkal būt laimīgs
I smell great gifts	Es jūtu lielu veltes smaržu
Thank you for your help	Es pateicos jums par jūsu palīdzību
I think that's what they couldn't see	Es domāju, ka tas ir tas, ko viņi nevarēja redzēt
I smile and thank her	Es pasmaidu un pateicos viņai
Artillery fire was used to provide cover	Aizseguma nodrošināšanai tika izmantota artilērijas uguns
I sighed at him twice, he took me hard	Es viņam nopūtu divas reizes, viņš mani smagi paņēma
I just couldn't stand the truth	Es vienkārši nevarēju stāties pretī patiesībai
I suggest asking for help in this matter	Es iesaku lūgt palīdzību šajā jautājumā
I counted my blessings	Es skaitīju savas svētības
I do analysis and programming	Es nodarbojos ar analīzi un programmēšanu
There are plans to rebuild	Ir plāni pārbūvēt
I refuse to go back to the way it used to be	Es atsakos atgriezties pie tā, kā viss bija agrāk
I asked for this	Es prasīju šo lietu
I like the structure and design of this bag	Man patīk šīs somas struktūra un dizains
I was very happy with my overall performance	Biju ļoti apmierināts ar savu kopējo sniegumu
I just talked to the club owner	Es tikko runāju ar kluba īpašnieku
I sigh in pain	Es nopūšos no sāpēm
I've squeezed the world under my boots	Esmu saspiedis pasaules zem saviem zābakiem
I lay down again and fell asleep almost instantly	Es atkal apguļos un gandrīz acumirklī aizmigu
I tried to pull it out of her finger	Es mēģināju to izvilkt no viņas pirksta
We need to find the weakness and exploit it	Mums ir jāatrod vājums un tas jāizmanto
I heard he was killed	Es dzirdēju, ka viņu noslepkavoja
I looked him straight in the eye	Es paskatījos tieši viņam acīs
I want to keep this baby	Es gribu paturēt šo bērnu
I was alone with what I was at the moment	Es biju viens ar to, kas bija šobrīd
Other observers will repeat the ritual	Citas personas, kas novēro, atkārtos rituālu
I also dream of a farm	Es arī sapņoju par fermu
In other races we have all been very close	Citās sacīkstēs mēs visi esam bijuši ļoti tuvu
I rubbed my eyes and tried to calm myself down	Izberzēju acis un centos sevi nomierināt
I have never been to a wedding	Es nekad neesmu tikusi līdz kāzām
He accepted the offer and signed the contract	Viņš pieņēma piedāvājumu un parakstīja līgumu
I was relieved that he did not insist on returning home	Es jutos atvieglots, ka viņš neuzstāja atgriezties mājās
I knew exactly what she was going to do	Es precīzi zināju, ko viņa gatavojas darīt
I was in too much pain inside	Man pārāk stipri sāpēja iekšā
I walked around and got to the cemetery	Izstaigāju apkārtni un nokļuvu kapsētā
I had never been upstairs before	Es nekad iepriekš nebiju bijusi augšējā stāvā
I had listeners to listen to	Man bija klausītāji, ko klausīties
I have to get to the top	Man jānokļūst virsotnē
I am more worthy of it	Esmu tā cienīgs vairāk
I notice the remains of an animal	Es pamanu kāda dzīvnieka mirstīgās atliekas
I tried not to think about home or family	Es centos nedomāt par mājām vai ģimeni
I called the hospital, they said she was dead	Es piezvanīju uz slimnīcu, viņi teica, ka viņa ir mirusi
I quickly drove across the crossroads back to the office	Ātri braucu pa šķērsielu atpakaļ uz biroju
I reach to my face	Es sniedzos līdz savai sejai
I don't expect any trouble	Es negaidu nekādas nepatikšanas
I immediately forgot	Es uzreiz aizmirsu
I could not see the future	Es nevarēju redzēt nākotni
I couldn't sleep there	Es nevarēju tur gulēt
I can't tell you everything	Es nevaru jums visu izstāstīt
I have yet to introduce myself	Man vēl jāiepazīstina ar sevi
I wrote this law years ago	Es rakstīju šo likumu pirms gadiem
I liked the look of that car	Man patika tās mašīnas izskats
I got up, wanting another shower	Es piecēlos, kārtējo reizi vēloties dušā
A platform has appeared	Redzamā parādījās platforma
His sacrifice has been in vain	Viņa upuris ir bijis veltīgs
I'm struggling to get out of the site and click out	Es cīnos, lai izkāptu no vietnes un noklikšķiniet uz ārā
I lost five years of my life	Es zaudēju piecus gadus no savas dzīves
I look up and watch her go	Es paskatos uz augšu un skatos, kā viņa aiziet
I never intended to live so low	Es nekad negrasījos nodzīvot tik zemu
A brave man is not one who knows no fear	Drosmīgs cilvēks nav tas, kurš nepazīst bailes
I was completely straight	Es biju pilnīgi taisns
I will continue to try to get his forgiveness	Es turpināšu mēģināt iegūt viņa piedošanu
Lightning struck me	Manī iešāvās baudas zibens
I wasn't even so stupid as to go west	Es pat nebiju tik muļķis, lai dotos uz rietumiem
Some made her leave the road	Daži lika viņai pamest ceļu
I felt downright stupid	Es jutos taisni stulba
I wonder how she managed to achieve that	Es brīnos, kā viņai izdevās to panākt
I was there all the time and watched with excitement	Es biju tur visu laiku un sajūsmā skatījos
I found myself running through a wooded area	Es atklāju, ka skrienu pa mežainu apvidu
He shrugged at his suggestion to resign	Viņš paraustīja plecus no viņu ierosinājuma atkāpties
I received love and approval from my family	Es saņēmu mīlestību un apstiprinājumu no ģimenes
A simple phone call, a card, some good words	Vienkāršs telefona zvans, kartīte, daži labi vārdi
It seemed to me that all the pots were here	Man likās, ka visi podi ir tepat
I loved the lady very much	Es ļoti mīlēju dāmu
I also had my real phone this time	Man arī šoreiz bija mans īstais telefons
I felt pointless, but I was still excited to be present	Es jutos bezjēdzīga, bet tomēr biju sajūsmā par iespēju būt klāt
I was recently told that the rule is six inches	Man nesen teica, ka noteikums ir sešas collas
In the end, the idea was abandoned	Galu galā ideja tika atmesta
The game turned into a tennis match	Spēle izvērtās par tenisa maču
I had fun, but it was harder to cope	Man bija jautri, bet bija grūtāk tikt galā
The task he has to perform	Uzdevums, kas viņam jāveic
I had a big balance problem	Man bija liela līdzsvara problēma
A person wants to feel important	Cilvēks vēlas justies svarīgs
Quick repairs were also quick	Ātrie remontdarbi arī bija ātri
I smile and nod to the people who are looking at us	Es smaidu un pamāju cilvēkiem, kas skatās uz mums
I have stopped thinking	Esmu pārstājusi domāt
I will continue this series in the next parts	Es turpināšu šo sēriju nākamajās daļās
I became an attraction at the party center	Es kļuvu par ballīšu centra atrakciju
I threw it in the well	Es to iemetu akā
A young woman got out, looking excited to see her	Jauna sieviete izkāpa ārā, izskatījās satraukta, viņu ieraugot
I felt something restrain my leg	Es jutu, ka kaut kas attur manu kāju
I hadn't taken a mouthful of my salad	Es nebiju paņēmis ne kumosu no saviem salātiem
I had never noticed it before	Nekad agrāk to nebiju pamanījusi
I opened the door with a slam	Es pavēru durvis ar aizcirtienu
I started to explain	Es sāku uzsākt skaidrojumu
I think doctors make good money	Es domāju, ka ārsti pelna labu naudu
I used every ounce of force, but that was not enough	Es izmantoju katru spēka unci, bet ar to nepietika
I don't have to look at the news	Man nav jāskatās ziņas
I wondered who the passenger of our castle was	Es prātoju, kas ir mūsu pils pasažieris
The royal palace must be kept clean	Karaļa pils ir jātur tīra
I think he can be very influential	Es domāju, ka viņš var būt ļoti ietekmīgs
I think this was always the last chance	Es domāju, ka šī vienmēr bija pēdējā iespēja
I just shook my head	Es tikai pakratu galvu
I tune him in while he speaks	Es viņu noskaņoju, kamēr viņš runā
I said we were under attack	Es teicu, ka esam pakļauti uzbrukumam
It seemed to me that he had gone crazy	Man likās, ka viņš ir kļuvis traks
I want to keep each of them	Es gribu paturēt katru no tiem
Of course, this has ensured his immortality	Protams, tas ir nodrošinājis viņa nemirstību
I won't let them go	Es neļaušu viņiem aiziet
I didn't know she was pregnant when she left	Es nezināju, ka viņa ir stāvoklī, kad viņa aizgāja
I have enough strength to do it all	Man ir pietiekami daudz spēka, lai to visu izdarītu
I have a house that suits us	Man ir māja, kas mums ir piemērota
I suspect only our father wanted to find us	Man ir aizdomas, ka tikai mūsu tēvs gribēja mūs atrast
I look left and right again	Es atkal skatos pa kreisi un pa labi
I have to release the dead	Man jālaiž vaļā mirušie
I like to cook for my family and friends	Man patīk gatavot manai ģimenei un draugiem
I had a hard time last year	Pagājušajā gadā man bija grūti laiki
I robbed it of a security guard	Es to aplaupīju apsargam
I enjoyed our little show	Man patika mūsu mazā izrāde
I remember how she actually looked	Es atceros, kā viņa patiesībā izskatījās
I think he is the only option left for us	Es domāju, ka viņš ir vienīgā iespēja, kas mums atliek
Joy is such a diverse thing	Prieks ir tik daudzveidīga lieta
I knew better than to stop and reach for it	Es zināju labāk, nekā apstāties un sasniegt to
I will step down against the coat tree	Es atkāpos pret mēteļu koku
I prefer gender neutral	Es dodu priekšroku dzimumneitrālam
The old link was used until g	Vecā saite tika izmantota līdz g
I think it has a lot to do with prospects	Es domāju, ka tam ir daudz sakara ar perspektīvu
A refreshed whip gave the team a new speed	Atsvaidzināta pātaga komandai pamudināja jaunu ātrumu
I hate the fight with my mother near midnight	Man riebās cīņa ar māti tuvu pusnaktij
His shoulder shook his hand	Viņa plecu kratīja roka
I raise my chin and straighten my shoulders	Paceļu zodu un iztaisnoju plecus
I could go to the library and do it myself	Es varētu aiziet uz bibliotēku un darīt to pats
I said the usual things	Es teicu parastās lietas
I saw that he was thinking about it	Es redzēju, ka viņš par to domāja
He can take the ball well	Viņš var labi iesist bumbu
I was too ill to feel fear	Man bija pārāk slikti, lai izjustu bailes
I did not say anything, but I was very relieved	Es neko neteicu, bet jutu lielu atvieglojumu
I think you have to be here	Es domāju, ka tev ir jābūt šeit
I can never single him out	Es nekad nevaru viņu izcelt starp tiem
It was his third car accident	Tā bija viņa trešā autoavārija
I sit in her bed and wait	Es apsēžos viņas gultā un gaidu
A neighbor is doing something	Kaimiņš kaut ko dara
Save the life of the accused	Saudzējiet apsūdzētā dzīvību
I didn't try to hide it	Es necentos to slēpt
I left a message at the station to the manager	Stacijā atstāju ziņu menedžerim
I have to stick with her	Man ir jāturas pie viņas
I was everything to him	Es biju viņam viss
I can say that he is really ashamed	Es varu teikt, ka viņam patiešām ir kauns
I believe that you will do so regardless of my decision	Es uzskatu, ka jūs to darīsit neatkarīgi no mana lēmuma
I am no longer in business	Es vairs nenodarbojos ar biznesu
I say this to everyone who enters this profession	Es to saku visiem, kas ienāk šajā profesijā
I have mastered the art of patience	Esmu apguvis pacietības mākslu
A tube was attached to the chair	Pie krēsla tika piestiprināta caurule
I think it should be swollen full of milk	Es domāju, ka tai jābūt uzbriedušai pilnai ar pienu
I wandered around the house and went into the woods	Es klīdu pa māju un iegāju mežā
I was the only one in the room who didn't laugh	Es biju vienīgā istabā, kas nesmējos
I could never work that way	Es nekad nevarētu tā strādāt
Slowly pick up the phone	Lēnām paceļu telefonu ārā
I have called you to ask for your help	Esmu jums zvanījis, lai lūgtu jūsu palīdzību
I had no idea he was wrong	Man nebija ne jausmas, ka viņš kļūdās
I ended up visiting one of my favorite message boards	Es beidzu apmeklēt vienu no saviem iecienītākajiem ziņojumu dēļiem
Males tend to be slightly larger than females	Tēviņi mēdz būt nedaudz lielāki par mātītēm
I'm not saying that not all of my plans were dangerous	Es nepiebildu, ka ne visi mani plāni bija bīstami
I carefully removed the picture from the bag	Uzmanīgi izņēmu bildi no somas
I will never resign	Es nekad neatkāpšos
I think that would meet the requirements	Es domāju, ka tas atbilstu prasībām
I turn my attention back to my diary	Es atgriežu savu uzmanību uz savu dienasgrāmatu
I just want to make sure the secret is kept	Es tikai vēlos pārliecināties, ka noslēpums tiek saglabāts
The show is now off	Raidījums tagad ir izslēgts
I decided to take it myself	Nolēmu paņemt pats
I read and try to cover everything	Izlasu un mēģinu visu aptvert
I had woven the fabric myself and cut it	Es pati biju noaudusi audumu un sagriezusi
I gasped and almost fell out of my chair	Es noelsos un gandrīz izkritu no krēsla
The greatest diversity of birds is found in the tropics	Vislielākā putnu daudzveidība sastopama tropu reģionos
I am constantly updating this list	Es pastāvīgi papildinu šo sarakstu
I knew that if we were not found soon, we would die	Es zināju, ka, ja mūs drīz neatradīs, mēs nomirsim
I needed to take care of him	Man vajadzēja par viņu rūpēties
I've never liked being in the spotlight	Man nekad nav paticis būt uzmanības centrā
I was surprised, but also a little uncomfortable	Es biju pārsteigts, bet arī nedaudz neērti
I didn't fit in here	Es šeit neiederējos
I thought you knew you were better than that	Man likās, ka tu zini, ka esi labāks par to
I wasn't fast enough for you	Es tev nebiju pietiekami ātrs
I could push them in the corner	Es varētu viņus tur iespiest stūrī
I want to get rid of it	Es gribu atbrīvoties no tā
A woman like her can be dangerous	Tāda sieviete kā viņa var būt bīstama
I can still see their painful faces	Es pat tagad redzu viņu sāpīgās sejas
I need food right now	Man tūlīt vajag ēdienu
I can't stop or stop me	Es nevaru apstāties vai mani apturēt
I kind of laughed while reading it	Es kaut kā smējos to lasot
I was like their second mom	Es biju kā viņu otrā mamma
I put on a kettle and made two drinks	Uzliku tējkannu un pagatavoju divus dzērienus
I often wonder how long she could last	Es bieži domāju, cik ilgi viņa to varētu izturēt
I struggled to remove the anger from my voice	Es cīnījos, lai novērstu dusmas no manas balss
I appreciate all the suggestions	Es novērtēju visus ieteikumus
I could hardly move it	Es gandrīz nevarēju to pakustināt
I like to read a book	Man patīk lasīt grāmatu
I shook my head once	Vienreiz pakratīju galvu
I pray everyone is ready	Es lūdzu, visi ir gatavi
I have not said anything to anyone	Es nevienam neko neesmu teicis
Another security guard was on duty	Dežūrēja cits apsargs
I once knew a guy who liked to be rude	Reiz es pazinu kādu puisi, kuram patika būt rupjš
I was made to stay in the house	Man lika palikt mājā
I feel sad is nice	Es jūtu, ka skumjas ir jaukas
I think the cave was the smaller of the two evils	Es domāju, ka ala bija mazākais no diviem ļaunumiem
I had a lot of love and we coped	Man bija daudz mīlestības, un mēs tikām galā
I hear this all the time	Es dzirdu šo visu laiku
A small price to pay for the security of both of us	Maza cena, kas jāmaksā par mūsu abu drošību
I went carefully to the third door	Es piesardzīgi devos uz trešajām durvīm
I still do it regularly	Es joprojām to daru regulāri
I didn't earn anything	Es neko nenopelnīju
Slip into the front seat	Ieslidos priekšējā sēdeklī
I see that you belong to them	Es redzu, ka tu piederi viņiem
You have done your best to sacrifice this army	Jūs esat darījuši visu iespējamo, lai upurētu šo armiju
I didn't see it	Es to neredzēju
I prefer to provide support even for shrub types	Man labāk patīk sniegt atbalstu pat krūmu tipiem
I just taught you to sit down and focus	Es vienkārši iemācīju jums apsēsties un koncentrēties
I would like your promise not to shoot the messenger	Es vēlētos, lai jūsu solījums nešaut ziņnesi
I could not risk my identity being revealed	Es nevarēju riskēt, ka mana identitāte tiks noskaidrota
I can no longer hear what you are saying	Es vairs nevaru dzirdēt, ko tu saki
I'd like to choose two	Es gribētu izvēlēties divus
The scenario has changed in subsequent productions	Turpmākajos iestudējumos scenārijs ir mainījies
I knew it would take effect	Es zināju, ka tas pieņemas spēkā
I will divorce him just before coming home	Es ar viņu izšķīros tieši pirms atnākšanas mājās
I felt the urge to cry just below the surface	Es jutu vēlmi raudāt tieši zem virsmas
Water drops at the end of the page	Ūdens piliens lapas galā
I was always close to him	Es vienmēr biju viņam tuvu
I cook all the time	Es visu laiku gatavoju
I could say that he had fascinated him	Es varētu teikt, ka viņš bija viņu apburējis
You are a wonderful person	Tu esi brīnišķīgs cilvēks
I think that was courtesy	Es domāju, ka tā bija pieklājība
I took a deep breath and spoke	Es dziļi ievilku elpu un ierunājos
I fight many creatures	Es cīnos daudzās cīņās ar radībām
Its eyes reflect a bright orange glow	Tās acis atspoguļo spilgti oranžu acu spīdumu
I feel his lips stretch along my neck	Es jūtu, ka viņa lūpas stiepjas gar manu kaklu
See the same world with different eyes	Redzēt vienu un to pašu pasauli ar citām acīm
I panicked a little	Mani iestājās neliela panika
I was afraid of the bomb approaching me	Es baidījos no bumbas, kas man tuvojas
I was immediately attracted to her level of spiritual awareness	Mani uzreiz piesaistīja viņas garīgās izpratnes līmenis
I saw guilt in his eyes before	Agrāk es redzēju viņa acīs vainas apziņu
I have never seen your mother	Es nekad neesmu redzējis tavu māti
I'm not saying anything about that	Es par to neko nesaku
I jumped out of my breath	Es nolēcu no vietas, aizturot elpu
I grow and sell them	Es tos audzēju un pārdodu
I have to stop for a moment	Man uz brīdi jāapstājas
I teach math at university	Es mācu matemātiku universitātē
I tried to change my ways	Es mēģināju mainīt savus veidus
It remained in the top for four weeks	Tas palika topā četras nedēļas
I trusted him at the time and so he could use me	Es toreiz uzticējos un tāpēc viņš varēja mani izmantot
I haven't seen him in six or seven years	Es viņu neesmu redzējis sešus vai septiņus gadus
I saw what you did to him	Es redzēju, ko tu viņam izdarīji
I couldn't break the link	Es nevarēju salauzt saiti
I can't wait for the rest	Es nevaru sagaidīt pārējo
I just wanted the prince to try a protein shake	Es tikai gribēju, lai princis izmēģinātu proteīna kokteili
I had already lost interest	Es jau biju zaudējis interesi
I'm not weird	Es nerīkojos dīvaini
I want my children to have your blood	Es vēlos, lai maniem bērniem būtu tavas asinis
Although changes are made as needed	Lai gan nepieciešamības gadījumā tiek veiktas izmaiņas
I knew the front story	Es zināju priekšējo stāstu
I had grown quite thick skin	Man bija izaugusi diezgan bieza āda
It has been the subject of controversy and speculation	Tas ir bijis strīdu un spekulāciju objekts
This material comes from several different people	Šis materiāls nāk no vairākām dažādām personām
I felt it during work	Es to izjutu darba laikā
I have never had any maintenance requests fulfilled	Man nekad nav bijis izpildīts neviens apkopes pieprasījums
I worked for them for about a year	Es pie viņiem strādāju apmēram gadu
I talk to him almost every day	Es ar viņu runāju gandrīz katru dienu
I'm both dreaming and awake	Es gan sapņoju, gan nomodā
I need peace and quiet now	Man šobrīd vajadzīgs miers un klusums
I was just starting to wander	Es tikko sāku klejot
I am suddenly so happy	Es pēkšņi esmu tik priecīgs
It seems to me that it is becoming more and more eye-catching	Man šķiet, ka tas arvien vairāk pievelk acis
I haven't seen them in years	Es tos neesmu redzējis gadiem ilgi
I wondered why he was here	Es prātoju, kāpēc viņš ir šeit
A very quick study for such a young girl	Ļoti ātrs pētījums tik jaunai meitenei
I see between the lines that he wants to return home	Es redzu starp rindām, ka viņš vēlas atgriezties mājās
I hope you found the bed you like	Ceru, ka atradāt sev tīkamo gultu
I also want to remove their heat	Es arī gribu viņu siltumu noņemt
However, I could not leave him	Es tomēr nevarēju viņu pamest
I had to leave school again	Man atkal bija jāpamet skola
I was nobody, so it wasn't for me	Es biju neviens, tāpēc tas nebija priekš manis
I can't fail to go to heaven	Es nevaru nepazust debesīs
The challenge was to show him as vulnerable	Izaicinājums bija parādīt viņu kā neaizsargātu
I had a delicious desire to continue the attack	Man radās garšīga vēlme turpināt uzbrukumu
I had a second until they shot	Man bija sekunde, līdz viņi nošauj
Some couples were still fighting	Daži pāri joprojām cīnījās
I felt electricity wherever our skin touched	Es jutu elektrību visur, kur pieskārās mūsu āda
I wondered who you are	Es prātoju, kāds tu esi
I couldn't understand what was happening to me	Es nevarēju saprast, kas ar mani notiek
I would take it and run it	Es to ņemtu un skrietu līdzi
I was angry for a long time	Es ilgu laiku biju dusmīga
I wiped out my extra tears and leaned closer	Es noslaucīju savas papildu asaras un pieliecos tuvāk
I went to a party and had fun	Es devos uz ballīti un bija jautri
I want one dollar delivered to me by a girl	Es gribu vienu dolāru, ko man piegādāja meitene
I can't believe it's really happening	Es nespēju noticēt, ka tas tiešām notiek
I let her play with my pen	Es ļāvu viņai spēlēties ar manu pildspalvu
I couldn't take it anymore	Es vairs nevarēju izturēt
I get up, in the shower, get dressed	Piecēlos, dušā, saģērbos
I didn't have to show sketches in my last moments	Man nevajadzēja attēlot skices savos pēdējos mirkļos
I suspect he might be confused	Man ir aizdomas, ka viņš varētu būt apmulsis
I came home and made a plan	Atnācu mājās un sastādīju plānu
Each squadron also has a different patch	Katrai eskadriļai ir arī atšķirīgs ielāps
I am sixteen or seventeen years old	Man ir sešpadsmit vai septiņpadsmit gadu
I want to bury my heels in the carpet	Es gribu ierakt papēžus paklājā
I looked around and things were different	Paskatījos apkārt un viss bija savādāk
I wanted to make a big circle	Es gribēju izdarīt lielu loku
I hope your readers enjoy it	Es ceru, ka jūsu lasītājiem tas patiks
I felt gossip and speculation	Es jutu, ka notiek tenkas un spekulācijas
However, I do not believe that there are any	Tomēr es neticu, ka tādas ir
The air travel request form is here	Avioceļojumu pieprasījuma veidlapa ir šeit
I asked him when he would go to bed	Es viņam jautāju, kad viņš ies gulēt
I was ready for the worst	Es biju gatavs sliktākajam
I noted this two paragraphs ago	Es to atzīmēju pirms divām rindkopām
I wanted it to last as long as possible	Es gribēju, lai tas ilgst pēc iespējas ilgāk
The reaction to the hero is positive	Reakcija uz varoni ir pozitīva
I deserve better than that	Esmu pelnījis labāku par to
I want to explain something	Es gribu kaut ko paskaidrot
I lay there gasping	Es gulēju tur smagi elsodama
I know this can be a difficult time	Es zinu, ka šis var būt grūts laiks
I was about to leave	Es grasījos tikt prom
I can never risk feeling that way again	Es nevaru riskēt vēl nekad tā justies
I have the right to be blind sometimes	Man ir tiesības dažreiz būt aklam
The privilege and responsibility of being a doctor	Tāda privilēģija un atbildība, kā būt ārstam
I will give them five minutes of our time	Es viņiem atvēlēšu piecas minūtes no mūsu laika
I just got a really nice herb	Es tikko saņēmu patiešām jauku garšaugu
I notice that his knee touches her thigh	Es ievēroju, ka viņa celis pieskaras viņas augšstilbam
I think they are completely in love	Es domāju, ka viņi pilnībā iemīlas
I was cured relatively soon	Es tiku izārstēts samērā drīz
I'm just asking a question	Es tikai uzdodu jautājumu
I looked around to see if anyone was watching	Es paskatījos apkārt, vai kāds skatās
I lifted it, feeling the weight in my hand	Es to pacēlu, jūtot tā svaru rokā
The person using it should not even know	Personai, kas to izmanto, pat nevajadzētu zināt
I thought you were extremely nice	Man likās, ka tu esi ārkārtīgi jauka
I took him to the room where my father was sleeping	Es aizvedu viņu uz istabu, kur guļ mans tēvs
A bone bag to predict the future	Kaulu maiss, lai paredzētu nākotni
I feel he wants me	Es jūtu, ka viņš mani vēlas
I can see and hear you well	Es tevi labi redzu un dzirdu
I have thought about suicide many times	Daudzas reizes esmu domājis par pašnāvību
I think there may be some merit in this idea	Es domāju, ka šai idejai, iespējams, ir kāds nopelns
I pulled out my diary and wrote an entry	Es izvilku savu dienasgrāmatu un uzrakstīju ierakstu
I didn't stretch on the porch today	Šodien uz lieveņa neizstaipījos
There was a feeling that we had worked together before	Bija sajūta, ka mēs jau iepriekš būtu strādājuši kopā
I knew what a tree was	Es zināju, kas ir koks
I think they also bought a closet	Es domāju, ka viņi arī nopirka skapi
I stumbled upon their fellow citizens	Es paklupu no viņu līdzpilsoņiem
I checked the barn and the whole castle	Pārbaudīju šķūni un visu pili
I am very pleased to see your article	Esmu ļoti gandarīts, redzot jūsu rakstu
I know they care about me	Es zinu, ka viņi par mani rūpējas
I wanted to know what works, uh	Es gribēju zināt, kas strādā, uh
I think the police were already there	Es domāju, policija jau bija tur
I hate the thought of putting him in that position	Man riebās doma, ka varētu viņu nostādīt tādā stāvoklī
I didn't see him again this year	Pēc šī gada es viņu vairs neredzēju
I went to my last door, the front door	Es devos uz savām pēdējām durvīm, priekšējām
I had a lot of fun today	Man šodien bija ļoti jautri
I played you, both of us	Es tevi spēlēju, mēs abi
I always think everyone in the class is looking at me	Es visu laiku domāju, ka visi klasē skatās uz mani
I knew you saw or heard me	Es zināju, ka esat mani redzējis vai dzirdējis
I have to go to the grocery store	Man jāiet uz pārtikas veikalu
A word of warning, however	Brīdinājuma vārds tomēr
I wasn't interested at all	Mani nemaz neinteresēja
I couldn't let her get it	Es nevarēju ļaut viņai to iegūt
I go past it every day	Es eju tai garām katru dienu
I mean to wear a coat and be naked under it	Es domāju valkāt mēteli un būt kailam zem tā
David won the contest	Dāvids uzvarēja konkursā
I will give you everything you need	Es jums iedošu visu, kas jums nepieciešams
I felt it in my heart, in my soul	Es to jutu savā sirdī, savā dvēselē
I will not go into it anymore	Es tajā vairs neiedziļināšos
I'll start the editing process	Es sākšu rediģēšanas procesu
I gained new confidence in myself	Ieguvu jaunu pārliecību par sevi
I looked at such simple words as	Es skatījos uz tādiem vienkāršiem vārdiem kā
I just didn't feel like going through a routine	Es vienkārši nejutos kā iet cauri rutīnai
I felt so safe in your hands	Es jutos tik droši tavās rokās
I would also need medical help throughout my pregnancy	Man arī būtu nepieciešama medicīniskā palīdzība visā grūtniecības laikā
I can't think and I have difficulty breathing	Es nevaru domāt un man ir apgrūtināta elpošana
I don't like to look at my thoughts for very long	Man nepatīk ļoti ilgi skatīties uz savām pārdomām
I pointed to the driver	Es norādīju uz šoferi
This was done with success	Tas tika paveikts ar panākumiem
The ritual soon spread to other cities	Drīz rituāls izplatījās arī citās pilsētās
I knew if he saw me, he would get angry	Es zināju, ja viņš mani redzētu, viņš kļūtu dusmīgs
I want to get my husband back	Es gribu atgūt savu vīru
I needed his consolation	Man vajadzēja viņa mierinājumu
I grab her free hand and give it a kiss	Es satveru viņas brīvo roku un iedodu tai skūpstu
Teeth can remain in the wound	Zobi var palikt brūcē
I didn't notice anything raised, it doesn't have to be	Es nepamanīju neko paceltu, tam nav jābūt
I followed his scent trail as I walked miles into the woods	Es sekoju viņa smaržu takai, ejot jūdzes uz mežu
I knew he was a photographer	Es zināju, ka viņš ir fotogrāfs
I plan to wait in silence	Es plānoju gaidīt klusējot
I could only hope for the best	Varēju cerēt tikai uz to labāko
I mean seriously drink	Es domāju nopietni dzert
I like the way they look	Man patīk, kā viņi izskatās
I hope you can understand that	Es ceru, ka jūs to varat saprast
I stood silent as memory took over	Es stāvēju klusi, kamēr atmiņa pēc atmiņa viņu pārņēma
There are strict conditions for his release	Viņa atbrīvošanai ir stingri nosacījumi
I'm sure he listened to my conversation	Esmu pārliecināts, ka viņš noklausījās manu sarunu
I just bite my tongue	Es vienkārši iekodu mēlē
I said you can't become a man	Es teicu, ka tu nevari kļūt par vīrieti
I was stiffly afraid all the time	Es visu laiku stīvi baidījos
A smile appeared on his face	Viņa sejā parādījās smaida daļiņa
I saw that there is only one hanging stand	Es redzēju, ka ir tikai viens piekārts statīvs
Both the album and the single did not make it to the top	Gan albums, gan singls neiekļuva topā
Many people can agree with that	Daudzi cilvēki ar to var piekrist
I even like a couple of them	Man pat patīk viņu pāris
I wasn't afraid to get lost	Man nebija bail pazust
I didn't care if he was messy there	Man bija vienalga, vai viņš tur ir nekārtējs
I haven't been good to him at all	Es nemaz neesmu bijis labs pret viņu
I turned blue myself	Es pati kļuvu zila
The agreement was far from ideal	Vienošanās bija tālu no ideāla
Motivation for action	Motivācija darbībai
I have never spoken badly about my husband	Es nekad neesmu sliktu runājusi par savu vīru
I was supposed to be happy here	Man šeit vajadzēja būt laimīgam
I have his new record	Man ir viņa jaunais ieraksts
I think he is	Es domāju, ka viņš ir tas
I don't fall asleep	Es nedomāju aizmigt
I came here to help you fight the common enemy	Es ierados šeit, lai palīdzētu jums cīnīties ar kopējo ienaidnieku
He returned to training the day after	Viņš atgriezās treniņā dienu pēc tam
I bit my lip so I wouldn't start sobbing	Es stipri iekožu lūpā, lai nesāktu šņukstēt
I don't even bother to look in my hat	Es pat neuztraucos ieskatīties cepurē
I saw everything you showed me	Es redzēju visu, ko tu man parādīji
I'm going in this search	Es došos šajā meklēšanā
A better man would probably have sought this truth	Labāks vīrietis, iespējams, būtu meklējis šo patiesību
I just didn't expect you to need it so soon	Es vienkārši negaidīju, ka jums tas būs vajadzīgs tik ātri
A new model is proposed to describe the experimental data	Eksperimentālo datu aprakstīšanai tiek piedāvāts jauns modelis
I learned to walk without a walker	Es mācījos staigāt bez staigulīša
I'm basically holding my hands captive	Es būtībā turu rokas gūstā
I tell her about them, then read on	Es viņai pastāstu par tiem, tad lasu
I knew he felt her zeal for us	Es zināju, ka viņš jūt viņas dedzību pēc mums
I feel my stomach turn inside out	Es jūtu, ka mans vēders griežas iekšā uz āru
Since then, I have been waiting	Kopš tā laika es gaidu
I just wanted to hold someone, push me back	Es tikai gribēju kādu turēt, piespiest pretī
I know someone who does this to you	Es pazīstu personu, kas to dara ar jums
I remember coming up with a quick plan	Es atceros, ka es izdomāju ātru plānu
I hesitated when a grown woman came out	Es vilcinājos, kad ārā iznāca pieaugusi sieviete
I want to help, desire is stronger than anything	Es gribu palīdzēt, vēlme ir spēcīgāka par visu
I cannot overcome how much we have done today	Es nevaru pārvarēt, cik daudz mēs šodien esam paveikuši
Part of me wanted to stop	Daļa no manis gribēja apstāties
I will not say that rolls, but could	Es neteikšu, ka rullē, bet varētu
I looked at the floor	Es skatījos uz grīdas
I am guarded by an angel	Mani sargā eņģelis
I'm open to learn more	Esmu atvērts, lai uzzinātu vairāk
It seemed to me that he had escaped a bit	Man likās, ka mazliet ir aizbēgusi
Hearing this news, I felt empty and betrayed	Izdzirdot šīs ziņas, es jutos tukšs un nodots
I got to work for a short while	Es dabūju strādāt īsu brīdi
I try hard to live it	Es ļoti cenšos to dzīvot
I want to support it	Es gribu to atbalstīt
I saw trees and shrubs	Es redzēju kokus un krūmus
I wanted his lips on my throat	Es gribēju viņa lūpas uz manas rīkles
I suffer from depression	Es ciešu no depresijas
Green space, during the conversation mr	Zāļains klajums, sarunas laikā mr
I only worked for one year	Es strādāju tikai vienu gadu
I went home from work	Gāju mājās no darba
I experienced abdominal tension and my strength disappeared	Es piedzīvoju vēdera spriedzi, un mani spēki pazuda
I think something is wrong with me	Es domāju, ka ar mani kaut kas nav kārtībā
I need someone to get rid of boredom	Man vajag kādu, kas atbrīvotos no garlaicības
I chose a seat in the middle	Es izvēlējos sēdvietu vidū
There is still a lack of critical examination of this hypothesis	Joprojām trūkst šīs hipotēzes kritiskas pārbaudes
I had already forgotten what my first finger represented	Biju jau aizmirsis, ko attēloja pirmais pirksts
I watched the door, but it didn't open	Es vēroju durvis, bet tās neatvērās
I stopped trying to take him away from it	Es pārstāju mēģināt viņu atņemt no tā
I think you will have to take over from here	Es domāju, ka jums būs jāpārņem no šejienes
I take one step and one more step	Es spēru soli un vēl vienu soli
I become angry and jealous	Es kļūstu dusmīgs un greizsirdīgs
I have gone through the description of the project	Esmu izgājusi cauri projekta aprakstam
He was immediately arrested	Viņu nekavējoties arestēja
I thought you were great	Es domāju, tu biji lielisks
I can't recognize the handwriting	Es nevaru atpazīt rokrakstu
I had a feeling he was very angry	Man radās sajūta, ka viņš ir ļoti dusmīgs
I want to try to change	Es gribu mēģināt mainīties
Nice comfortable cut and cut	Jauks ērts piegriezums un piegriezums
I turn around and get into bed	Apgriežos un iekāpju gultā
I act as a victim	Es rīkojos kā upuris
I wouldn't let myself watch her die	Es neļāvu sev skatīties, kā viņa mirst
Quite different	Pavisam cita
This was remarkable given the conditions of the struggle	Tas bija ievērojams, ņemot vērā cīņas apstākļus
I'm on a date with a normal guy	Esmu uz randiņu ar normālu puisi
I ask why she thinks so	Es jautāju, kāpēc viņa tā domā
I can't do it alone	Es viens to nespēju
I got this after the accident	Šo es saņēmu pēc avārijas
I hand him and stop him	Pasniedzu roku un pieturu viņu pie sevis
I'm doing the right thing	Es daru pareizi
I called the alert	Es izsaucu brīdinājumu
I want to fix myself	Es gribu sevi salabot
I hope you find a solution to your problem	Ceru, ka atradīsiet risinājumu savai problēmai
A cool hand slipped into him	Vēsa roka ieslīdēja viņā
I couldn't take it anymore, I couldn't stand it so much	Es to vairs nevarēju, nevarēju tik daudz izturēt
I have long had to go into politics	Man jau sen vajadzēja iet politikā
I had seen my mom pregnant with my sister	Es biju redzējusi savu mammu stāvoklī ar manu māsu
I have heard that this has been done by several people	Esmu dzirdējis, ka tas ir darīts ar vairākiem cilvēkiem
I wasn't here to be a member	Es nebiju šeit, lai būtu biedrs
I can't fall asleep due to lack of food	Es nevaru aizmigt ēdiena trūkuma dēļ
I hope you had a good trip here	Es ceru, ka jums bija labs ceļojums šeit
I checked with a technician	Es pārbaudīju ar tehniķi
I think there is a reason for that	Es domāju, ka tam ir iemesls
I held out my hand and touched her hand	Es pastiepu roku un pieskāros viņas rokai
There were extremely hard fights all the time	Visu laiku notika ārkārtīgi smagas cīņas
I couldn't let them see me crying	Es nevarēju ļaut viņiem redzēt mani raudam
I decided to fix the drink	Es nolēmu salabot dzērienu
The man must keep warm	Vīrietim ir jāsaglabā siltums
I did a little research anyway	Es vienalga veicu nelielu izpēti
I needed to pay more attention to the date	Man vajadzēja pievērst lielāku uzmanību datumam
I looked around, there was nothing so exciting	Paskatījos apkārt, tur nebija nekā tik aizraujoša
A light flashed above his head	Virs viņa galvas pazibēja gaisma
I tell you this to prepare you	Es jums to saku, lai jūs sagatavotu
I like to know he's there	Man patīk zināt, ka viņš tur ir
I looked like everyone else	Es izskatījos tāpat kā visi pārējie
I plan to find him	Es plānoju viņu atrast
I think about it for a moment	Es par to brīdi domāju
I held my breath and crossed my fingers	Es aizturēju elpu un sakrustoju pirkstus
I act honestly, just like him	Es rīkojos godīgi, tāpat kā viņš
I remember the guy who sold it to me	Es atceros puisi, kurš man to pārdeva
I bought it and hung it on the wall	Es to nopirku un piekāru pie sienas
The show was not recorded	Izrāde netika uzņemta
I could slip it over my shabby jeans	Es varētu to pārslidināt pār saviem nodriskātajiem džinsiem
I can't handle another funeral	Es nevaru tikt galā ar kārtējām bērēm
The dispute is still hot	Strīds joprojām ir karsts
Females are on average slightly larger than males	Mātītes vidēji ir nedaudz lielākas nekā tēviņi
I was really shocked at how fast it worked	Es tiešām biju šokēts, cik ātri tas strādāja
I have confidence in this	Man ir pārliecība šajā jautājumā
I thought you were still here	Man likās, ka tu joprojām esi šeit
I am sure you would like to dedicate some time to yourself	Esmu pārliecināts, ka jūs vēlētos kādu laiku veltīt sev
I have to go to work, Tom	Man jāiet strādāt, Tom
I heard voices outside my room	Es dzirdēju balsis ārpus savas istabas
I watched with the corner of my eye	Es vēroju ar acs kaktiņu
I respect your position, but you have no strength here	Es cienu tavu nostāju, bet šeit tev nav spēka
I have other pieces as well	Man ir arī citi gabali
I hope you come out and see	Es ceru, ka jūs iznāksit un redzēsiet
I just can't go on anymore	Es vienkārši vairs nevaru to turpināt
They gave us the whole island	Viņi atdeva mums visu salu
I couldn't believe he could do it to me	Es nevarēju noticēt, ka viņš varētu ar mani to nodarīt
I could never get used to the rain	Es nekad nevarēju pierast pie lietus
I was surprised that it took them so long	Es biju pārsteigts, ka tas viņiem prasīja tik ilgu laiku
An explosion of a nuclear bomb would have done less damage	Kodolbumbas sprādziens būtu nodarījis mazāku kaitējumu
I resigned from the gentleman, my fears increased	Es atkāpos no kunga, manas bailes pieauga
I keep my parents' room for the last time	Es saglabāju savu vecāku istabu pēdējam
I had to convince her to help me	Man bija jāpārliecina viņa man palīdzēt
I would never become a prince with a big head	Es nekad nekļūtu princis ar lielu galvu
Otherwise, this section is mainly residential	Citādi šī sadaļa galvenokārt ir dzīvojamā
I anticipate a significant revenue stream from the line	Es paredzu ievērojamu ieņēmumu plūsmu no līnijas
I just thought she could help	Es tikai domāju, ka viņa varētu palīdzēt
I acted quickly and made a deep but restless blow	Es rīkojos ātri un izdarīju pamatīgu, bet nemierīgu sitienu
I like your approach	Man patīk tava pieeja
I started stroking him	Es sāku viņu glāstīt
I have a few minutes today	Man šodien ir dažas minūtes
I came to say something, but it was gone	Es atnācu kaut ko pateikt, bet tas bija pazudis
I was not ready to settle down	Es nebiju gatavs iekārtoties
I can choose to go on vacation	Varu izvēlēties doties atvaļinājumā
I had to tell him about it	Man bija viņam par to jāpastāsta
I have a clear question to ask	Man jāuzdod skaidrs jautājums
I know this thought has occurred to you	Es zinu, ka jums ir ienācis prātā šī doma
I'm sorry I'm so late	Es atvainojos, ka esmu tik vēlu
I don't know where, but she's here somewhere	Es nezinu, kur, bet viņa ir šeit kaut kur
I caught it from you	Es to noķēru no tevis
I just want someone to come	Es tikai vēlos, lai kāds atnāktu
I admire what you do	Es apbrīnoju to, ko jūs darāt
I know we are bound together for eternity	Es zinu, ka mēs esam saistīti uz mūžību kopā
Then I turned to the other women in the room	Tad es pagriezos pret pārējām sievietēm istabā
I told her it was not possible	Es viņai teicu, ka nav iespējams
I didn't care, to be honest	Man bija vienalga, godīgi sakot
I didn't have to put up with this shit	Man nebija jāsamierinās ar šo sūdu
This was a record for one playoff game	Šis bija vienas spēles izslēgšanas spēļu rekords
I both liked them so much	Man viņi abi tik ļoti patika
I was just bad and sad about me	Man bija vienkārši slikti un skumji par mani
I felt tears fall down my face	Es jutu, ka pār manu seju birst asaras
I watched the timer click	Es noskatījos laika skaitītāja klikšķi
I think you would like him	Es domāju, ka tev viņš patiktu
I will tell them especially to see	Es viņiem īpaši pastāstīšu, lai redzētu
I think she was too ashamed	Man šķiet, ka viņai bija pārāk kauns
I don't want to knock the people who do it	Es negribu klauvēt cilvēkus, kuri to dara
I'm not building a career	Es neveidoju karjeru
I'm having trouble maintaining a relationship	Man ir grūtības uzturēt attiecības
I want to improve it by making it dynamic	Es vēlos to uzlabot, padarot to dinamisku
I will love the duel with you	Man patiks duelis ar tevi
I did not know what would happen	Es nezināju, kas notiks
I want my husband to have my back	Es gribu, lai manam vīrietim ir mana mugura
I spoke to him	Es viņu atrunāju
However, I am working on some	Tomēr es strādāju pie dažiem
A knock on the door stopped his concentration	Klauvējiens pie durvīm pārtrauca viņa koncentrēšanos
I had a nice evening with the doctor	Man bija jauks vakars kopā ar ārstu
I didn't need a man to save me	Man nebija vajadzīgs vīrietis, kas mani glābtu
I helped him get up and handed him a sword	Es palīdzēju viņam piecelties un pasniedzu zobenu
I held out my hand and took the present	Es pastiepu roku un paņēmu dāvanu
I didn't think of any of that	Es neko no tā neizdomāju
I'm still trying to figure it all out	Es joprojām cenšos to visu izdomāt
I also wanted to talk to you	Es arī gribēju ar jums parunāt
I removed the cord and went inside	Noņēmu vadu un iegāju iekšā
I was embarrassed and wanted to sneak into my skin	Es samulsu un gribēju ielīst savā ādā
I was tired of all the excitement today	Es biju noguris no visas šodienas uztraukuma
I was shocked by the reception	Mani satrieca tā uzņemšana
It really is	Tas tiešām tā ir
I always did my best to protect him	Es vienmēr darīju visu iespējamo, lai viņu aizsargātu
I can recommend to everyone	Varu ieteikt visiem
I was younger, stronger and faster	Es biju jaunāks, spēcīgāks un ātrāks
I didn't know you	Es tevi nepazinu
I wanted to see how rich a handsome boy is	Es gribēju redzēt, cik bagāts ir skaists zēns
I couldn't give birth to his baby	Es nevarēju dzemdēt viņa bērnu
I never had to look at my phone	Man nekad nevajadzēja skatīties savā telefonā
We have no other safe harbor	Mums nav citas drošas ostas
Johnson had little to do in the match	Džonsonam mačā bija maz ko darīt
I held out my hand and caught it	Es pastiepu roku un noķēru to
I wrote book after book, I even had an agent	Es rakstīju grāmatu pēc grāmatas, man pat bija aģents
I tried to cover my eyes but couldn't take it off	Es mēģināju aizsegt acis, bet nevarēju atraut
I wanted to know the reason	Es gribēju uzzināt iemeslu
In the corner lay a bed of leaves and straw	Stūrī gulēja lapu un salmu gulta
I know exactly how to make poison	Es precīzi zinu, kā pagatavot indi
I heard fear in her voice	Es dzirdēju bailes viņas balsī
The other lady and I stood outside to meet	Es un otra dāma stāvējām ārā, lai iepazītos
The other players were similarly bored	Pārējiem spēlētājiem bija līdzīgi garlaicīgi
I excited to resign	Es satraukta atkāpos
I have always been very good with numbers	Man vienmēr ir bijis ļoti labi ar skaitļiem
I haven't even seen them all yet	Es pat vēl neesmu tos visus redzējis
A friend loves it all the time	Draugs mīl visu laiku
I use a type of transparent plastic	Es izmantoju caurspīdīgas plastmasas veidu
I think the stress on me just took over	Es domāju, ka stress par visu mani vienkārši pārņēma
I see your mother in your eyes	Es redzu tavu māti tavās acīs
A small smile spread over her lips	Pār viņas lūpām izplatījās mazs smaids
I am created to be here	Es esmu radīts šeit būt
The legs and feet are gray	Kājas un pēdas ir pelēkas
I really appreciate her services	Es ļoti novērtēju viņas pakalpojumus
I called for signs of his life	Es izsaucu viņa dzīvības pazīmes
I can't concentrate, I can't hear what he's calling	Es nevaru koncentrēties, nedzirdu, ko viņš zvana
Child, she thought	Bērns, viņa domāja
I wanted to curse him	Es gribēju viņu nolādēt
I turned to see her get into the cab	Es pagriezos, lai redzētu, kā viņa iekāpj kabīnē
Baker added a goal in the last quarter	Beikers pēdējā ceturtdaļā pievienoja vārtus
The strategy won him today	Stratēģija viņam šodien uzvarēja
I didn't try to pay less, I just let him know	Es necentos maksāt mazāk, tikai darīju viņam zināmu
I haven't seen any accounts in a while	Es kādu laiku neesmu redzējis nevienu kontu
I slowly open it and look around	Lēnām to atveru un paskatos apkārt ārā
I wondered if he counted to ten or something	Es prātoju, vai viņš skaitīja līdz desmit vai kaut ko tādu
I definitely felt unworthy	Es noteikti jutos necienīgs
I got out of bed and started getting dressed	Izkāpu no gultas un sāku ģērbties
I couldn't throw stones	Es nevarēju mest akmeņus
The racial themes of the episodes attracted mixed attention	Epizodes rasu tēmas piesaistīja neviennozīmīgu uzmanību
I understood this from orientation	Es to sapratu no orientācijas
I arrived and looked	Piegāju klāt un paskatījos
I register with her at least once a month	Es reģistrējos pie viņas vismaz reizi mēnesī
I stopped at the forest again	Es vēlreiz apstājos pie meža
There are a lot of key people in these deep pockets	Šajās dziļajās kabatās ir daudz galveno cilvēku
Then I watched them see how they developed	Pēc tam es viņus vēroju, lai redzētu, kā viņi attīstījās
I asked her name again	Es vēlreiz jautāju viņas vārdu
A bonus point system is used during the pool game	Piljarda spēles laikā tiek izmantota bonusa punktu sistēma
I think you could do him a favor	Es domāju, ka tu varētu viņam darīt labu
I was standing in the doorway	Es stāvēju durvīs
I will prepare his favorite food	Pagatavošu viņa mīļāko ēdienu
I am the cry in your mind	Es esmu kliedziens tavā prātā
It was a long process	Tas bija ilgs process
I found the office section	Atradu biroja sadaļu
However, I liked the end of poetic justice	Tomēr man patika poētiskā taisnīguma beigas
I went to my union and they did nothing	Es devos uz savu arodbiedrību, un viņi neko nedarīja
A little panic benefits them	Neliela panika viņiem nāk par labu
At the time, I didn't even know who our lawyer was	Toreiz es pat nezināju, kas ir mūsu advokāts
I tried to put everything in my head	Es centos visu sakārtot savā galvā
I climb back down the stairs	Es kāpu atpakaļ lejā pa kāpnēm
I use it in my classroom and library	Es to izmantoju savā klasē un bibliotēkā
Some secret	Kaut kāds noslēpums
I was really looking forward to the week	Es ļoti gaidīju nedēļu
I felt sick, tired and in terrible pain	Es jutos slims, noguris un man bija briesmīgas sāpes
They treat it like a movie	Viņi izturas pret to kā pret filmu
I was going to keep it a secret	Es grasījos to paturēt noslēpumā
I ran to the exit to escape	Es skrēju uz izeju, lai aizbēgtu
For me, it is definitely fulfilled	Man tas noteikti ir piepildīts
I am no longer afraid of them	Es no viņiem vairs nebaidos
Brother is calling and we only see the figure	Brālis zvana un mēs redzam tikai figūru
I had been thinking about him for years	Es biju domājusi par viņu gadiem ilgi
I'm as good as I can be	Es esmu tik labi, cik tas var būt
It was a very big deal	Tas bija ļoti liels darījums
I checked her building regularly	Es regulāri pārbaudīju viņas ēku
I even hate to think of him right now	Man riebās pat domāt par viņu šobrīd
I'll give you a break	Es došu jums pārtraukumu
I was used to ventilating like this	Biju pieradis šādi vēdināt
I see my empty table	Es redzu savu tukšo galdu
The whole engagement lasted about fifteen minutes	Visa šī saderināšanās ilga apmēram piecpadsmit minūtes
I think we just needed to remove the edges	Es domāju, ka mums vajadzēja vienkārši noņemt malas
I have already visited once	Vienreiz jau esmu bijis ciemos
I think he will probably break up soon	Es domāju, ka viņš, iespējams, drīz saplīsīs
I had seen it before	Es to biju redzējis iepriekš
I studied the effect in the mirror	Es pētīju efektu spogulī
I only have to believe in myself once	Man tikai vienreiz jānotic sev
I haven't seen him in a few years	Es viņu neesmu redzējis dažus gadus
I apologize and meet him with a pack of money	Es atvainojos un satieku viņu ar naudas iesaiņojumu
I still can't believe it	Es joprojām nespēju tam noticēt
It stuck to just one idea	Tas palika tikai pie vienas idejas
There was minor damage	Tika nodarīts neliels kaitējums
I remember it as if it were yesterday	Es to atceros tā, it kā tas būtu vakar
I had a dream months before it happened	Man bija sapnis mēnešus pirms tas notika
I'm not here to do business with you	Es neierados šeit, lai veiktu darījumus ar jums
A little less confident	Mazliet mazāk pārliecināta par sevi
I knew she would give up	Es zināju, ka viņa atteiksies
Being of pure darkness	Tīras tumsas būtne
I do not say that this can be done easily	Es neapgalvoju, ka to varētu viegli paveikt
I couldn't believe it all happened	Es nevarēju noticēt, ka tas viss notika
I want your name and contact information	Vēlos tavu vārdu un kontaktinformāciju
I missed them so much	Man viņas tik ļoti pietrūka
I see that he is really hurt and angry	Es redzu, ka viņš ir patiešām ievainots un nikns
I could overnight away	Es varētu pa nakti prom
I nodded back and bit another bite	Es pamāju atpakaļ un iekosu vēl vienu kumosu
I do not know any other way to formulate it	Es nezinu citu veidu, kā to formulēt
I felt a change in him	Es sajutu pārmaiņas viņā
Then I told them to cancel	Pēc tam es teicu viņiem atcelt
I agreed because my knees were still a little weak	Es piekritu, jo mani ceļi joprojām bija nedaudz vāji
I think you are talking about me	Es uzskatu, ka jūs runājat par mani
However, I think you will change your mind	Es domāju, ka jūs tomēr mainīsit savas domas
I wanted to stand on my own two feet	Es gribēju nostāties uz savām kājām
I kept the door wide open	Es turēju durvis vaļā plašāk
All courses follow a credit system	Visi kursi notiek pēc kredītstundu sistēmas
I will dress in the same old outfit, bored	Saģērbos tajā pašā vecajā tērpā, garlaicīgi
New developments took place	Notika jauna attīstība
I also pay for driving lessons and pass for the first time	Es samaksāju arī par braukšanas nodarbībām un nokārtoju pirmo reizi
I was in so much pain that week	Man tajā nedēļā bija tik daudz sāpju
I should be the one to carry you	Man vajadzētu būt tam, kas tevi nes
I can't be on the phone for long	Es nevaru ilgi būt pa telefonu
I didn't expect the gun to be so quiet	Es negaidīju, ka ierocis būs tik kluss
I support your efforts and talent	Es atbalstu jūsu centienus un talantu
The twenty-minute journey took almost an hour	Divdesmit minūšu brauciens aizņēma gandrīz stundu
I looked around the room to find the cause	Es paskatījos pa istabu, lai atrastu cēloni
I'm always looking for something interesting to watch	Es vienmēr meklēju kaut ko interesantu, ko skatīties
I want you all to be fresh and ready by early evening	Es vēlos, lai jūs visi būtu svaigi un gatavi līdz agram vakaram
Written and informed consent was obtained from our patient	No mūsu pacienta tika saņemta rakstiska un informēta piekrišana
I'm just asking you to go home	Es vienkārši lūdzu doties mājās
I feel like a bad person	Es jūtos kā slikts cilvēks
I was no longer in the bath	Es vairs nebiju vannā
I want you to see the view	Es gribu, lai jūs redzētu skatu
I looked at the buildings	Es paskatījos ēkās
An oral termination was required to close the deal	Darījuma slēgšanai bija nepieciešams mutisks izbeigums
I need this dad, please let me get it	Man vajag šo tēti, lūdzu, ļaujiet man to iegūt
I barely let her walk	Es tik tikko ļāvu viņai staigāt
I found something new	Atradu ko jaunu
I felt her hunger	Es jutu viņas izsalkumu
The fight was competitive	Cīņa bija konkurētspējīga
I tend not to disturb people when they eat	Man ir tendence netraucēt cilvēkus, kad viņi ēd
I take great care of it	Es par to ļoti rūpējos
Then I decided to apply	Tad es nolēmu pieteikties
Of course, I dealt with it with my usual charm	Es, protams, to tiku galā ar savu ierasto šarmu
The experimental design is repeatedly measured	Atkārtoti mēra eksperimentālo dizainu
I smile at him and keep drinking water	Es viņam uzsmaidu un turpinu dzert ūdeni
I can't even apologize	Es pat nevaru atvainoties
I also have to complete some other projects	Man ir jāpabeidz arī daži citi projekti
I'm not looking for a woman	Es nemeklēju situāciju ar sievieti
The source of the injury is still unknown	Traumas avots joprojām nav zināms
I put my belongings in a bag	Es saliku savas mantas somā
I managed to balance my perspective	Man izdevās saglabāt līdzsvaru, savu perspektīvu
I can't wait to show her what we got today	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu viņai parādīt, ko mēs šodien saņēmām
I will give you two seconds of world peace	Es jums došu divas sekundes pasaules miera
I did not receive any other compensation	Citu kompensāciju nesaņēmu
I want to look around	Es gribu paskatīties apkārt
I went down anyway	Es tik un tā gāju uz leju
I just wanted to merge, to be like everyone else	Es vienkārši gribēju saplūst, būt kā visi citi
I knew he was rational	Es zināju, ka viņš ir racionālais
I immediately wiped my face with disgust and fear	Es uzreiz noslaucīju seju no riebuma un bailēm
In my opinion, this is one of the greatest discoveries	Manuprāt, tas ir viens no lielākajiem atklājumiem
I'm shocked myself	Pats esmu šokā
We will probably not drive then	Laikam tad mēs nebrauksim
I don't think he needed a phone	Es nedomāju, ka viņam vajadzēja tālruni
In the distance I saw a figure	Tālumā redzēju kāda figūru
I pressed each panel looking for a pressure latch	Es spiedu katru paneli, meklējot spiediena fiksatoru
I know it was illegal, at least wrong	Es zinu, ka tas bija nelikumīgi, vismaz nepareizi
I was sure he was right	Es biju pārliecināts, ka viņam bija taisnība
I just had to keep going	Man vienkārši vajadzēja to turpināt
I want to be square now	Es tagad gribu būt kvadrātā
I have a lot of friends	Man ir daudz draugu
I quickly got up and looked around	Es ātri piecēlos kājās un paskatījos apkārt
I'm tired of dancing	Esmu noguris no dejām
I had a big dream	Man bija liels sapnis
A selection of literature is an artistic whole	Literatūras izlase ir māksliniecisks veselums
I tried to help her escape our homeland	Es centos viņai palīdzēt aizbēgt no mūsu dzimtenes
I did really well	Man tiešām gāja labi
I will not let my heart turn black	Es neļaušu savai sirdij kļūt melnai
I say let's stay for the rest of the week	Es saku, ka paliksim uz atlikušo nedēļu
I see you look better alive	Es redzu, ka tu izskaties labāk dzīvs
Other changes took place at about the same time	Aptuveni tajā pašā laikā notika arī citas izmaiņas
I wanted her to look at me	Es gribēju, lai viņa paskatās uz mani
I turned and looked at the window again	Es pagriezos un vēlreiz paskatījos logā
Her attention caught a sound	Viņas uzmanību pievērsa kāda skaņa
The present age is an age of sorrow and misery	Pašreizējais laikmets ir bēdu un postu laikmets
I didn't deserve this	Es nebiju pelnījis šo
I saw through his intentions	Es redzēju cauri viņa nodomiem
I no longer wanted to pay unnecessary attention	Es negribēju vairs pievērst nevajadzīgu uzmanību
I know what you're going to do	Es zinu, ko jūs gatavojaties darīt
I have not been ill for any day in my alien life	Es savā citplanētiešu dzīvē neesmu slimojusi nevienu dienu
I should make that clear	Man tas būtu skaidri jāpasaka
I promise to cherish you	Es apņēmos tevi lolot
His friends are determined to get him a job	Viņa draugi ir apņēmības pilni dabūt viņam darbu
I can take the bus seriously	Es varu nopietni braukt ar autobusu
I hope you find it	Es cerēju, ka jūs to atradīsit
Now I understand why you wanted me to stay home	Tagad es saprotu, kāpēc tu gribēji, lai es palieku mājās
I decided that before	Es to nolēmu jau iepriekš
I live in pure consciousness	Es dzīvoju tīrā apziņā
I lost my sense of time with the fifth glass	Es zaudēju laika izjūtu līdz ar piekto glāzi
I made myself laugh	Es piespiedu sevi pasmieties
I took them and opened them	Es tos paņēmu un atvēru
I know from experience that you don't have to worry	No pieredzes es zinu, ka jums nav jārūpējas
I went towards the captain, politely ordering him to stop	Es devos pretī kapteinim, pieklājīgi pavēlēdams viņam apstāties
I haven't really taken them in the last few days	Pēdējās dienās es tās īsti neesmu ņēmis
I'm afraid to say he's finally done it	Man ir bail teikt, ka viņš beidzot tika galā
I think you and my wife could be best friends	Es domāju, ka jūs un mana sieva varētu būt labākie draugi
I posted the latest series today	Es šodien ievietoju jaunāko sēriju
A cold heart makes a slow hand	Aukstā sirds padara lēnu roku
A man was standing next to him	Blakus stāvēja vīrietis
I came out of the house	Iznāku no mājas
I'm looking for music online	Es tiešsaistē meklēju mūziku
I will never make that mistake again	Es nekad vairs nepieļaušu šo kļūdu
I mean, of course, missing things	Es domāju, protams, trūkst lietas
Once upon a time, I had a brother	Man reiz, sen bija brālis
I don't know why they didn't like him	Es nezinu, kāpēc viņiem viņš nepatika
The silence was filled with a rattle, followed by another	Klusumu piepildīja grabulis, kam sekoja vēl viens
A smeared yellow document appeared from the air	No gaisa parādījās notraipīts, dzeltens dokuments
I didn't answer right away and his gaze hardened	Es uzreiz neatbildēju un viņa skatiens nocietinājās
I watched my daughter suffer because you were in pain	Es skatījos, kā mana meita cieš, jo tev bija sāpes
I've always seemed tired lately	Pēdējā laikā vienmēr šķita, ka esmu noguris
I suggest you wait until you talk to a specialist	Iesaku pagaidīt, līdz runāsi ar speciālistu
I'm damn sure I wouldn't dare drink water	Es sasodīti pārliecināts, ka neuzdrošinātos dzert ūdeni
I stopped counting after the first few	Es pārtraucu skaitīt pēc pirmajām dažām
I wouldn't go far with them	Es ar viņiem tālu netiktu
I wish you and her the best	Es novēlu jums un viņai to labāko
I've been here for several months	Esmu šeit vairākus mēnešus
I have a lot of friends	Man ir daudz draugu
Awareness that the spell will stop at any time	Apziņa, ka burvestība pārtrūks jebkurā laikā
I tend to change schemes every six months	Man ir tendence mainīt shēmas ik pēc sešiem mēnešiem
I looked everywhere in my bedroom	Es skatījos visur savā guļamistabā
I looked at my whole body	Es paskatījos uz visu savu ķermeni
I got on the bed and strained to look outside	Es uzkāpu uz gultas un sasprindzinājos, lai paskatītos ārā
I look forward to dinner soon	Cerēju drīz uz vakariņām
Then we ask ourselves questions	Tad mēs uzdodam sev jautājumus
The true essence of every soul is pure consciousness	Katras dvēseles patiesā būtība ir tīra apziņa
I started preparing for tonight	Sāku gatavoties šim vakaram
I had no idea what would happen	Man nebija ne jausmas, kas varētu notikt
I really needed her to teach me to walk	Man ļoti vajadzēja, lai viņa iemāca man staigāt
Sometimes it is still lost	Reizēm joprojām to zaudē
I cannot attend this event	Es nevaru piedalīties šajā pasākumā
I guess it's a supernatural weapon	Es uzminēju, ka tas ir pārdabisks ierocis
I heard a strong case outside	Ārā dzirdēju stipru lietu
I just stood there laughing	Es tur stāvēju tikai smējos
I was on my way to pick it up	Es biju ceļā, lai to paņemtu
A thick, stone wall enclosed a small area	Bieza, akmens siena norobežoja nelielu platību
I spent my first month trying to adjust	Es pavadīju savu pirmo mēnesi, mēģinot pielāgoties
I had no idea what we were fighting against	Man nebija ne jausmas, pret ko mēs cīnāmies
I can almost see the heat rising from his skin	Es gandrīz redzu, kā karstums paceļas no viņa ādas
I can somehow predict	Es kaut kā varu paredzēt
I supported my head on it	Es atbalstīju galvu uz tā
I was not born for this purpose, but he was	Es neesmu dzimis šim nolūkam, bet viņš bija
He was the last of three sons	Viņš bija pēdējais no trim dēliem
I went to the hotel entrance	Es devos uz viesnīcas ieeju
This claim was rejected by the court	Šo prasību tiesa noraidīja
I beg you, please never tell anyone	Es lūdzu jūs, lūdzu, nekad nevienam nesakiet
I saw him attack them, my sisters	Es redzēju, kā viņš uzbrūk viņām, manām māsām
I pressed my lips	Es piespiežu savas lūpas ciet
I couldn't let her see me in my current condition	Es nevarēju ļaut viņai redzēt mani manā pašreizējā stāvoklī
However, I did not end contact with him	Es tomēr nepārtraucu kontaktus ar viņu
The land is now occupied by a private hospital	Tagad zemi aizņem privāta slimnīca
I know better than to ask	Es zinu labāk nekā jautāt
I have to think about what to do	Man jādomā, ko darīt
We sincerely apologize for any violation	Mēs patiesi atvainojamies par jebkuru pārkāpumu
I can tell you have questions, ask them clearly	Es varu pateikt, ka jums ir jautājumi, uzdodiet tos skaidri
I want us to stay here, man	Es vēlos, lai mēs varētu palikt šeit, cilvēk
I can't tell if it's good or not	Es nevaru pateikt, vai tas ir labi vai nē
I couldn't take a shower	Es nevarēju ieiet dušā
There was already a servant with a silver sword	Tur jau stāvēja kalps ar sudraba zobenu
I will be indebted to you forever	Es mūžīgi būšu tev parādā
I am one of them and you too	Es esmu viens no viņiem un arī jūs
I suddenly confused	Es pēkšņi apjuku
On the other hand, I was now in a nervous breakdown	No otras puses, es tagad biju nervu sabrukums
I think we can both starve	Es domāju, ka mēs abi varam nomirt badā
I noticed her before she noticed me	Es viņu pamanīju, pirms viņa mani pamanīja
I was in love with it	Es biju tajā iemīlējies
I always rubbed them on her	Es vienmēr tās berzēju viņai
I will not harm you, I promise	Es tev nekaitēšu, apsoli
I hate when women cry	Es ienīstu, kad sievietes raud
Unfortunately, there was nothing I could do about it	Diemžēl es nevarēju neko darīt lietas labā
I run along the wall	Skrienu gar sienu
I initially rejected the killing, just like you	Es sākumā noraidīju nogalināšanu, tāpat kā jūs
The shaped nail comes in steel	Veidots nags nāk no tērauda
He has three brothers and one sister	Viņam ir trīs brāļi un viena māsa
I had a group that broke up	Man bija grupa, kas izjuka
I only found out about it this morning	Es par to uzzināju tikai šorīt
I got along with three of them	Es sapratu ar trim no viņiem
The white dog is intended for a pleasant meeting	Balts suns ir paredzēts patīkamai tikšanās reizei
I have a clock item up there	Esmu tur augšā uzstādījis pulksteņa posteni
I saw him with a light shining on him	Es redzēju viņu ar gaismu, kas apspīdēja viņu
I know he is a good person	Es zinu, ka viņš ir labs cilvēks
I can help you manage this change	Es varu jums palīdzēt pārvaldīt šīs izmaiņas
I don't remember going out at all	Es vispār neatceros, ka būtu gājusi ārā
I didn't watch the whole event	Neskatījos visu pasākumu
I don't remember any lights or music	Es neatceros nevienu gaismu vai mūziku
It seems to me that they were not very different here	Man šķiet, ka viņi šeit nebija īpaši atšķirīgi
I want you to fill me	Es gribu, lai tu mani piepildi
I never understood it, there would often be no mass	Es nekad to nesapratu, bieži vien nebūtu masu
I think they will be together for life	Es domāju, ka viņi būs kopā uz mūžu
I know you have a lot of questions	Es zinu, ka jums ir daudz jautājumu
I hope the world is paradise compared to here	Es ceru, ka pasaule salīdzinājumā ar šejieni ir paradīze
The heroes were well received	Varoņi tika labi uzņemti
They were met by a strange car	Viņiem pretī nāca dīvaina mašīna
I really appreciate both!	Es ļoti novērtēju abus!
I couldn't go home yet	Es vēl nevarēju doties mājās
A normal person would not cry when he heard it	Normāls cilvēks to dzirdot neraudātu
I haven't seen them in a while	Jau kādu laiku neesmu tos redzējis
Then we came to it ourselves	Tad mēs paši tikām pie tā
I already felt a change in myself	Es jau jutu pārmaiņas sevī
I am very sorry for your loss	Es ļoti atvainojos par jūsu zaudējumu
I did my best to ignore it	Es darīju visu iespējamo, lai to ignorētu
I am absolutely convinced that my plan is working	Esmu pilnīgi pārliecināts, ka mans plāns darbojas
The impact of tourism is of particular concern	Īpašas bažas rada tūrisma ietekme
I think you are absolutely right with this analysis	Es domāju, ka jums ir pilnīga taisnība ar šo analīzi
I was dressed like a country girl	Biju ģērbusies kā lauku meitenes
I hardly know myself	Es sevi gandrīz nepazīstu
I immediately felt uncomfortable leaving him here	Es uzreiz jutos neomulīgi, atstājot viņu šeit
I have one job, one thing, which is my sole responsibility	Man ir viens darbs, viena lieta, kas ir tikai un vienīgi mana atbildība
This step was not to be welcomed	Šis solis nebija apsveicams
I can't stay with you	Es nevaru palikt ar tevi
I can't stay alone here	Es nevaru šeit palikt viens
I always suspected he had power	Man vienmēr bija aizdomas, ka viņam ir vara
I soon discovered his problem	Es drīz atklāju viņa problēmu
We still meet once a year	Mēs joprojām sanākam kopā reizi gadā
The two get drunk and end up sleeping together	Abi piedzeras un galu galā guļ kopā
I learned a lot from his presentation	Es daudz uzzināju no viņa prezentācijas
I asked around, but no one seemed to know him	Es jautāju apkārt, bet likās, ka neviens viņu nepazīst
I had none and nothing	Man nebija neviena un nekā
I had no idea what was going to happen	Man nebija ne jausmas, kas notiks
I have to play a very careful game here	Man šeit jāspēlē ļoti uzmanīga spēle
I haven't eaten since	Kopš tā laika neesmu ēdis
They were called runners and bred in captivity	Viņus sauca par skrējējiem un audzētiem nebrīvē
I hope he will please you	Es ceru, ka viņš jūs iepriecinās
I'm looking for a post office	Meklēju pasta nodaļu
I really can't offer anything to fetch	Es gan īsti nevaru piedāvāt kaut ko atnest
I know him very much	Es viņu ļoti pazīstu
Fast and messy for you	Ātrs un netīrs jums
I hope we enter our world	Es ceru, ka mēs ienāksim mūsu pasaulē
I just didn't know exactly what he was feeding	Es vienkārši nezināju, ar ko tieši viņš barojas
I often end up in the same room	Es bieži esmu nonācis tajā pašā telpā
I could say he was still shocked	Varēju teikt, ka viņš joprojām bija satriekts
I'm not rubbing your stomach now	Es tagad neberžu tavu vēderu
I think the problem is deeper than that, darling	Es domāju, ka problēma ir dziļāka par to, mīļā
I took many pictures and then some more	Es uzņēmu daudzas bildes un pēc tam vēl dažas
I was a creature of habit	Es biju ieraduma radījums
I know my dad would definitely object	Es zinu, ka mans tētis noteikti iebilstu
Surveillance equipment was improved	Tika uzlabots novērošanas aprīkojums
I have been busy for more than ten years	Esmu aizņemts vairāk nekā desmit gadus
I would go look for another type of job	Es dotos meklēt cita veida darbu
I can shoot the wings of a house fly	Es varu nošaut mājas mušai spārnus
I will leave your life and never return	Es pametīšu tavu dzīvi un nekad neatgriezīšos
The other hit the ground, followed by another	Otrs atsitās pret zemi, kam sekoja vēl viens
I never had to thank him	Man nekad nebija viņam pateikties
I always did what they expected of me	Es vienmēr darīju to, ko viņi no manis gaidīja
I liked the gift box	Man patika dāvanu kastīte
I think he has succeeded	Es domāju, ka viņam tas ir izdevies
I want to have a company	Es gribu, lai man būtu kompānija
I had a great character back then	Man toreiz bija lielisks raksturs
I had a great imagination	Man bija lieliska iztēle
The currency board would prevent this kind of chaos	Valūtas padome novērstu šāda veida haosu
I think we can do it	Es domāju, ka mēs to varam izdarīt
I really enjoyed this meditation	Man nopietni patika šī meditācija
I can't even stand it late	Es pat nevaru izturēt vēlu
I couldn't exhaust it	Es nevarēju to izsmelt
I left it back in my bag	Es to atstāju atpakaļ savā somiņā
I've been there for a while	Es kādu laiku tur lūdzu
Then you need to create a new game	Pēc tam ir jāizveido jauna spēle
I only doubt it because of my work schedule	Es šaubos tikai sava darba grafika dēļ
I immediately liked it	Man uzreiz iepatikās
I choose around the edges	Es izvēlos ap malām
I didn't have to talk to them at all	Man viņi nemaz nebija jāpierunā
I believe that the problem has not yet been resolved	Es uzskatu, ka problēma vēl nav atrisināta
I tried to tell her, but she didn't listen to me	Es mēģināju viņai to pateikt, bet viņa mani neklausīja
A couple of calls were in danger of death	Pāris no zvaniem bija nāves draudi
I need your help with them	Man ir vajadzīga jūsu palīdzība ar viņiem
I enjoyed this time of day	Man patika šis diennakts laiks
I can't tell if he's breathing or not	Es nevaru pateikt, vai viņš elpo vai nē
He was a thinking man	Viņš bija domājošs cilvēks
I no longer hold these views	Es vairs nepieturu šos uzskatus
Thick, bright green moss covered the entire forest land	Biezas, spilgti zaļas sūnas klāja visu meža zemi
I want you to shoot him, but you're not lucky	Es vēlos, lai tu viņu nošāva, bet neveicas
I tried to be patient and understanding	Centos būt pacietīga un saprotoša
I want to offer you a deal	Es vēlos jums piedāvāt darījumu
I will not judge this sword today	Es šodien šo zobenu netiesāšu
I turned my head left and right	Es pagriezu galvu pa kreisi un pa labi
I just wanted to go home now	Es tikai gribēju tagad doties mājās
They would all be released on the same date	Viņi visi tiktu atbrīvoti tajā pašā datumā
I killed the girl, not the god	Es nogalināju meiteni, nevis dievu
Each of these tears was completely real	Katra no šīm asarām bija pilnīgi īsta
I will return anyway	Es tomēr atgriezīšos
I was most inspired by the beach	Visvairāk iedvesmojos pludmalē
I would try to forget this terrible experience	Es mēģinātu aizmirst šo briesmīgo pieredzi
I had chosen to forget him	Es pēc izvēles biju viņu aizmirsusi
I drank five cups of coffee	Es izdzēru piecas kafijas tases
The bath makes me feel even better	Vanna liek man justies vēl labāk
I'll be back in time	Es atgriezīšos laikā
I saw it in my church camp	Es to redzēju savā draudzes nometnē
I offer you happiness, affection, luxury, happiness	Es jums piedāvāju laimi, pieķeršanos, greznību, laimi
I really enjoyed my stay here	Es ļoti izbaudīju savu uzturēšanos šeit
Some things to consider	Dažas lietas, kas jāņem vērā
I hope your mother is doing well	Es ceru, ka tavai mātei klājas labi
I tried to ignore that voice	Es mēģināju ignorēt šo balsi
I also did not realize that there were already seven	Es arī nesapratu, ka ir jau septiņi
The pack was basically on its own when there were problems	Paciņa būtībā bija pati par sevi, kad radās problēmas
I wanted to extend our time together	Es gribēju pagarināt mūsu kopā pavadīto laiku
I have no desire to spend my time killing fools	Man nav vēlēšanās tērēt savu laiku muļķu nogalināšanai
I made the last one	Es uztaisīju pēdējo
I couldn't get in with him	Es nevarēju saņemties ar viņu
Then I knew something bad had happened	Tad es zināju, ka ir noticis kaut kas slikts
I needed protein to feed him	Man vajadzēja olbaltumvielas, lai viņu pabarotu
I give them enough money to spend	Es viņiem dodu pietiekami daudz naudas tērēšanai
I have no idea what they will do next	Man nav ne jausmas, ko viņi darīs tālāk
I witnessed what she felt	Es biju liecinieks tam, ko viņa juta
I know you have suffered in the past	Es zinu, ka jūs pagātnē esat cietis
The young man, whom she did not recognize, had slipped through the door	Jaunietis, kuru viņa neatpazina, bija ielīdis pa durvīm
I was the first, he followed a week later	Es biju pirmajā, viņš sekoja nedēļu vēlāk
I jumped up and down like a little girl	Es lēkāju augšā un lejā kā maza meitene
Until dusk, all fires were controlled	Līdz krēslai visi ugunsgrēki tika kontrolēti
I checked my breasts again in the shower	Es vēlreiz pārbaudīju savas krūtis dušā
This can be a very funny record	Tas var būt ļoti smieklīgs ieraksts
I have a private researcher	Man ir privāts pētnieks
The second shot also dropped him	Otrs šāviens nometa arī viņu
I am not interested in such details	Mani tādas detaļas neinteresē
I literally can't do business in my office	Es burtiski nevaru veikt uzņēmējdarbību savā birojā
I could no longer disagree	Es nevarēju vairāk nepiekrist
I was bored most of the school time	Lielāko daļu skolas laika man bija garlaicīgi
It seems to me that he was still angry at me	Man šķiet, ka viņš joprojām bija dusmīgs uz mani
No one is a story of choice	Neviens nav stāsts par izvēli
I looked at the composition and time period	Es paskatījos uz sastāvu un laika periodu
The food was simple and straightforward	Ēdiens bija vienkāršs un vienkāršs
I recognize the programming style	Es atpazīstu programmēšanas stilu
I have been telling the truth before	Es iepriekš runāju patiesību
I really want this varnish now	Es ļoti gribu šo laku tagad
I just wanted him to get better	Es tikai gribēju, lai viņš kļūst labāks
The whole idea was there	Visa ideja bija tur
I didn't notice anything until the room became quiet	Es neko neievēroju, līdz istabā kļuva kluss
I made my way to the gate	Es devos ceļu uz vārtiem
I gained an understanding of harmony, music theory	Ieguvu izpratni par harmoniju, mūzikas teoriju
I was almost as excited as they were	Es biju gandrīz tikpat sajūsmā kā viņi
I already have it	Man jau savā ziņā ir
I'm glad you're here	Man ir liels prieks, ka esat šeit
I had trained with him when I started working	Es biju trenējies kopā ar viņu, uzsākot darbu
I wear my hearing aids	Es valkāju savus dzirdes aparātus
I'm also worried, but not so much about it	Es arī uztraucos, bet ne tik ļoti par to
I attract beautiful men, just like you	Es piesaistu skaistus vīriešus, tāpat kā jūs pats
I see sadness in his face	Es redzu skumjas viņa sejā
A special way to move your hand	Īpašs veids, kā kustināt roku
More active participation in it all	Aktīvāka dalība tajā visā
Some of them can be cut with a knife	Dažus no tiem var sagriezt ar nazi
I remember the people who needed it	Es atceros cilvēkus, kas vajadzīgi
I felt the steel bite into the steel	Es jutu, kā tērauds iekoda tēraudā
I do not mean to leave anyone	Es nedomāju nevienu atstāt
I was determined to reveal myself and take an interest	Es biju apņēmības pilns atklāt pats un painteresēties
I didn't want to bother you with that yet	Es vēl negribēju tevi ar to apgrūtināt
I went to a black party	Es devos uz melnajām ballītēm
I became the whole universe	Es kļuvu par visu Visumu
I think we are going to the wrong place	Es domāju, ka mēs ejam uz nepareizo vietu
I wanted us not to be in such a public place	Es vēlējos, kaut mēs neatrastos tik publiskā vietā
I did not object at the time	Es toreiz neiebildu
I long for her energy	Es ilgojos pēc viņas enerģijas
It was clear to me until about three in the afternoon	Man pēcpusdiena bija skaidra līdz aptuveni trijiem
The construction of the north wing followed	Sekoja ziemeļu spārna celtniecība
Other details are the same	Citas detaļas ir tādas pašas
Of course I tried to stop him	Es, protams, mēģināju viņu apturēt
I want to create a new life for both of us	Es vēlos izveidot jaunu dzīvi mums abiem
I bet the shelter would betray him too	Varu derēt, ka patversme viņu arī nodotu
I plan to dig further today	Es šodien plānoju rakt tālāk
I knew from experience how they would feel	No pieredzes zināju, kā viņi jutīsies
I listened carefully to everything she said	Es uzmanīgi klausījos visu, ko viņa teica
I even told her how my wife passed away	Es pat viņai pastāstīju, kā mana sieva aizgāja mūžībā
I believe that enough people are and will make a difference	Es uzskatu, ka pietiekami daudz cilvēku ir un veiks pārmaiņas
I barely got to work on time	Es knapi tiku uz darbu laikā
I opened my mouth, wanting to taste his tongue again	Es atvēru muti, vēloties vēlreiz sajust viņa mēles garšu
Hostile, bitter face	Naidīga, rūgta seja
I hate how he knew he would get his own	Es ienīdu, kā viņš zināja, ka dabūs savu
I found this tobacco among his belongings	Es atradu šo tabaku starp viņa lietām
I'm thinking about walking	Es domāju par pastaigu
I was even more surprised by my words	Es biju vēl vairāk pārsteigts par saviem vārdiem
In fact, a woman, though, was hard to say	Patiesībā sieviete, lai gan to bija grūti pateikt
I just wanted to talk to you about something	Es tikai gribēju ar tevi par kaut ko parunāt
There was a devastating pressure on her chest	Viņas krūtīs izveidojās graujošs spiediens
I can't write, such things destroy the soul	Es nevaru uzrakstīt, tādas lietas iznīcina dvēseli
I was no longer the youngest	Es vairs nebiju jaunākā
The driver's seat was forward	Sēdeklis vadītājam bija uz priekšu
I closed the magazine and sighed	Es aizvēru žurnālu un nopūtos
I am sure the water will clean it	Esmu pārliecināts, ka ūdens to notīrīs
I finally met you both	Es beidzot saskāros ar jums abiem
I have really enjoyed it	Esmu to ļoti izbaudījis
I watch her conflict	Es vēroju viņas konfliktu
I was caught until the time came	Mani pieķēra, līdz pienāca graudu laiks
I wonder if you even care	Nez vai tev tas pat rūp
English has also become a common literary language	Angļu valoda ir kļuvusi arī par parastu literāro valodu
I have no standing at all to talk	Man vispār nav stāvēšanas, lai runātu
I was in the police once	Reiz biju policijā
I had to run to keep up with her	Man bija jāskrien, lai neatpaliktu no viņas
I watched the sunset	Es vēroju saulrietu
I always like it for some strange reason	Man tas vienmēr patīk kāda dīvaina iemesla dēļ
My heart was stolen once or twice	Man vienu vai divas reizes tika nozagta sirds
At least I could pretend	Es varētu vismaz izlikties
I felt for a moment that she was moving	Es kādu brīdi jutu, ka viņa kustās
The rows of pipes are arranged in groups called sections	Cauruļu rindas ir sakārtotas grupās, ko sauc par nodaļām
I could stay there if it all turned into shit	Es varētu palikt tur, ja tas viss pārvērstos par sūdiem
I can't help but look back	Es nevaru neatskatīties atpakaļ
I have been looking for the end of the world	Esmu meklējis pasaules galu
I will never stay long	Es nekad neuzturos ilgi
I will die a little later	Es nomiršu nedaudz vēlāk
I also try, but I keep falling	Es arī mēģinu, bet turpinu nokrist
I had to collect everything and run after it	Man bija jāsavāc viss un jāskrien pēc tā
I think that says it all	Es domāju, ka tas izsaka visu
I am on a long and narrow road	Esmu uz gara un šaura ceļa
A few times I got close	Dažas reizes piegāju tuvu
I want to finish it	Es gribu to pabeigt
I never feel sorry for myself that way	Man nekad nav sevis tādā veidā žēl
I almost have to laugh	Man gandrīz jāsmejas
Very unlikely circumstance	Ļoti maz ticams apstāklis
I felt the warmth of her hand grip me	Es jutu, kā viņas rokas siltums satvēra manējo
I really appreciate it	Es to ļoti novērtēju
I would like to say that you are right	Es gribētu teikt, ka jums ir taisnība
I mourn the departure of this great photo editing site	Es apraudu šīs lieliskās fotoattēlu rediģēšanas vietnes aiziešanu
It turns out to be a dream	Tas izrādās sapnis
I do not deserve your praise	Es neesmu pelnījis jūsu uzslavu
I was enthusiastic about this new opportunity	Es uztvēru šo jauno iespēju ar entuziasmu
I just wanted to tell you what the suggestion was	Es tikai gribēju pastāstīt, kāds bija ieteikums
I still have to be sick, some told me	Man joprojām jābūt slimam, daži man teica
He was accompanied by an unpleasant odor	Viņu pavadīja nepatīkama smaka
I knew he would support me anyway	Es zināju, ka viņš mani atbalstīs neatkarīgi no tā
I want us to be able to come to terms with it	Es vēlos, lai mēs varētu samierināties un padarīt to kārtībā
I need someone to talk to	Man vajag kādu, ar ko parunāties
I follow suit on the other hand	Es sekoju piemēram no otras puses
I hug him and hold on to myself	Es viņu apskauju un turu pret sevi
I know where the packaging is	Es zinu, kur atrodas iepakojums
I stormed out of the situation in class	Es vētru no situācijas klasē
I intend to vote against this article	Es plānoju balsot pret šo pantu
I didn't know it until I read this post	Es to nezināju, līdz izlasīju šo ziņu
I can't owe you anymore	Es vairs nevaru būt tev parādā
I can feel it every time	Es to varu just katru reizi
I wouldn't throw you out of the house	Es tevi no mājas neizmestu
I bit his lip, upset that he hadn't told me	Es iekodu lūpā, sarūgtināta, ka viņš man to nebija teicis
I was there all the time	Es visu laiku biju klāt
I didn't want to try his phone	Es negribēju izmēģināt viņa telefonu
I smiled at him and he left in time	Es viņam uzsmaidīju un viņš laicīgi aizgāja
I tried to run a farm	Es mēģināju vadīt saimniecību
I hadn't thought so	Es par to tā nebiju domājusi
I just want to find a balance	Es tikai vēlos atrast līdzsvaru
I have dirt, dirt from theft	Manī ir netīrumi, netīrumi no zagšanas
I can't know who they are	Es nevaru zināt, kas tie ir
I am quietly glad they escaped	Es klusībā priecājos, ka viņi aizbēga
I'm sitting at my desk	Es sēžu pie sava rakstāmgalda
I started to move slowly towards the doorway	Es sāku lēnām virzīties uz durvju aili
I wanted to wash my whole body	Es gribēju nomazgāt visu ķermeni
I might have some ideas for a blue dress	Man varētu būt dažas idejas par zilo kleitu
I didn't even raise my voice	Es pat nepacēlu balsi
I couldn't do that	Es to nevarētu izdarīt
I want to deal with it	Es gribu tikt ar to galā
I'm talking about the whole letter	Es runāju par visu vēstuli
I also noticed an unnatural number of wildlife nearby	Es arī pamanīju tuvumā nedabisku skaitu savvaļas dzīvnieku
I see a similarity	Es redzu līdzību
I look at him	Es skatos uz viņu
I could not fall asleep	Es nevarēju aizmigt
I raise my hands in despair	Es izmisumā paceļu rokas uz augšu
A sudden thought made my heart clench	Pēkšņa doma lika manai sirdij sažņaugties
I needed them, but I didn't get them	Man tos vajadzēja, bet nesaņēmu
I tried to tie my arms around the plateau container	Es mēģināju apņemties rokas ap plato konteineru
I hugged her and clung to her	Es metos viņas apskāvienos un pieķēros viņai
An official living area is open on the left	Kreisajā pusē atvērta oficiāla dzīvojamā zona
He played basketball in this city	Šajā pilsētā viņš spēlēja basketbolu
I could see nothing but fog	Es nevarēju redzēt neko citu kā tikai miglu
I think that will give me more confidence	Es domāju, ka tas man dos vairāk pārliecības
I wouldn't even pretend	Es pat neizliktos
I could not participate	Es nevarēju piedalīties
I couldn't afford to return home even once a month	Es nevarēju atļauties atgriezties mājās pat reizi mēnesī
I couldn't afford to wake my parents	Es nevarēju atļauties pamodināt savus vecākus
I was going to kill him	Es grasījos viņu nogalināt
I never want to let you go again	Es nekad vairs nevēlos tevi palaist vaļā
I slept there for hours in fear and horror	Es gulēju tur stundām bailēs un šausmās
The beautiful prize was nothing he could easily give up	Skaista balva nebija nekas tāds, no kā viņš viegli atteiktos
I went to the window and looked down	Piegāju pie loga un paskatījos lejā
I went back there	Es aizgāju atpakaļ tur
I think they will just come running	Es domāju, ka viņi vienkārši atnāks skriet
I remember it coming	Es atceros, ka tas tuvojas
I went into the kitchen	Es iegāju virtuvē
A fork whispered in response	Kā atbildi čukstēja dakša
Sad imitation of his previous self	Bēdīga viņa iepriekšējā es atdarināšana
I had rejected her order	Es biju noraidījis viņas pasūtījumu
I suspect we'll see him again	Man ir aizdomas, ka mēs viņu vēl redzēsim
I put my hand on my face	Es uzliku roku uz sejas
I take his face in my arms	Paņemu viņa seju starp rokām
I hope he gets his ass for him	Es ceru, ka viņš saņems savu dupsi viņam
A family friend flies fishing on a pond	Ģimenes draugs mušiņmakšķerē uz dīķa
I needed to know what was going on	Man vajadzēja zināt, kas notiek
Fortunately, I have someone who can bring them to me	Par laimi man ir kāds, kas man tos var atnest
I still bought paper from him	Es tik un tā nopirku no viņa papīru
I'm preparing my party for street traffic	Es gatavoju savu ballīti ielu kustībai
I haven't invented things	Es neesmu lietas izdomājis
Tensions in the group increased	Spriedze grupā pieauga
A large stone fell in front of him	Viņam pretī nokrita liels akmens
I'm making a replacement anyway	Es tik un tā gatavoju aizvietotāju
I stood for a while, completely still	Es kādu brīdi stāvēju, pilnīgi nekustīgs
I mean, who to tell	Es domāju, kam to pateikt
The second was a blow to the corner	Otrais bija sitiens ar galvu no stūra
I had time to breathe	Man bija laiks elpot
It seems to have affected me more	Šķiet, ka mani tas ir ietekmējis vairāk
I think they buried him somewhere and forgot him	Es uzskatu, ka viņi viņu kaut kur apglabāja un aizmirsa
The hypothesis is never final	Hipotēze nekad nav galīga
I know that no one could pay me enough	Es zinu, ka neviens man nevarētu samaksāt pietiekami daudz
I looked back at the club door	Paskatījos atpakaļ uz kluba durvīm
I hope she can handle it	Es ceru, ka viņa to izturēs
I tried to turn around so he couldn't see it	Es mēģināju pagriezties, lai viņš to neredzētu
I think he had had enough	Man liekas, ka viņam pietika
I wasn't ready for the next day	Es nebiju gatavs nākamajai dienai
I saw a police officer, but I didn't want to ask him	Es redzēju policistu, bet nevēlējos viņam jautāt
I will be in the leading truck	Es būšu vadošajā kravas automašīnā
A small walk approached them	Viņiem tuvojās neliels gājiens
I would never get anywhere	Es nekad nekur tā netiktu
I remember he was there	Es atceros, ka viņš tur bija
I admire your work and courage	Es apbrīnoju jūsu darbu un drosmi
I think that makes sense then	Es domāju, ka tad tam ir jēga
I knew he wasn't dead	Es zināju, ka viņš nav miris
I heard you were in the hospital for several weeks	Es dzirdēju, ka jūs vairākas nedēļas esat slimnīcā
I need to talk to you as soon as possible	Man ir jārunā ar jums pēc iespējas ātrāk
I pushed for this bill	Es virzīju šo likumprojektu
I was so happy to wake up	Man bija tik prieks pamosties
I was not a princess to be kneeled on or guarded	Es nebiju princese, kuras priekšā būtu jānomet ceļi vai jāsargā
I remembered exactly where he was	Es precīzi atcerējos, kur viņš bija
I kept my head tilted and my nose clean	Es turēju galvu noliektu un degunu tīru
A popular movie gave her the idea	Ideju viņai deva populāra filma
That way I won't hurt him	Tādā veidā es viņam nedarīšu pāri
I can wait until we get to the hotel	Varu pagaidīt, kamēr tiksim līdz viesnīcai
I missed her for a long time	Man viņa pietrūka ilgu laiku
I knew there was nowhere to run	Zināju, ka nav kur bēgt
I doubt it will have any effect	Es šaubos, ka tam būs kāda ietekme
I smiled sweetly at her	Es viņai mīļi uzsmaidīju
There was a metal grill in the ashes	Pelnos gulēja metāla grils
I can see the huge area completely	Es redzu milzīgo laukumu pilnībā
I also know their types	Es arī zinu viņu veidus
I have always believed that giving head is sex	Es vienmēr esmu uzskatījis, ka galvas došana ir sekss
I am that pigeon, but this is my true form	Es esmu tas balodis, tomēr šī ir mana patiesā forma
I think she is very right	Es domāju, ka viņai ir ļoti taisnība
I looked at him like a brother	Es paskatījos uz viņu kā uz brāli
Lessons itself has been republished for over a century	Pati Lessons tika pārpublicēta vairāk nekā gadsimtu
I put it in my hands along with the rest	Es ievietoju to rokās kopā ar pārējo
The fire was still burning inside	Iekšā joprojām dega uguns
I feel close to my parents here	Šeit jūtos tuvu saviem vecākiem
I support the latter interpretation	Es atbalstu pēdējo interpretāciju
I have a pretty good life	Man ir diezgan laba dzīve
I am going to face them, whoever they may be	Es gatavojos viņiem stāties pretī, lai arī kas viņi būtu
I long for tenderness	Es ilgojos pēc maiguma
I had no idea what he was doing	Man nebija ne jausmas, ko viņš dara
All places hospital	Visu vietu slimnīca
I let her father kill her	Es ļāvu viņas tēvam viņu nogalināt
I hope this goes well	Es ceru, ka tas notiks labi
I watch him turn and get on the plane	Es vēroju, kā viņš pagriežas un iekāpj lidmašīnā
I will bring you food and water	Es jums atnesīšu ēdienu un ūdeni
I tried to swallow but couldn't	Es mēģināju norīt, bet nevarēju
I will reply to your email	Es atbildēšu uz jūsu e-pastu
I was not brave enough to talk to him myself	Es nebiju pietiekami drosmīga, lai pati ar viņu runātu
I turned to my computer and started it	Es pievēršos savam datoram un sāku to
I was uncomfortable wearing a swimsuit around him	Man bija neērti valkāt viņam apkārt peldkostīmu
I received confirmation that the seller did not lie	Saņēmu apstiprinājumu, ka pārdevējs nav melojis
And at first everything looked good	Un sākumā viss izskatījās labi
I think she will live in that lake forever	Es domāju, ka viņa tajā ezerā dzīvos mūžīgi
I still had a boyish figure	Man joprojām bija puiciska figūra
I just want us to be able to do more	Es tikai vēlos, lai mēs to varētu darīt vairāk
I don't mean to sing	Es nedomāju dziedāt
I looked at it before playing the instrument	Es to apskatīju pirms instrumenta spēlēšanas
I know you didn't think anything	Es zinu, ka tu neko nedomāji
I'm old and you're just getting started	Es esmu vecs, un jūs tikai sākat darbu
I gesture to the pavement	Es ar žestu rāda uz bruģi
A large parcel was issued as part of the procession orders	Liela paka tika izdota kā daļa no gājiena pavēlēm
I have to stop and choose	Man jāapstājas un jāizvēlas
I need to see my sister	Man vajag redzēt savu māsu
I didn't like the look on his face	Man nepatika viņa sejas izskats
I let the hot water roll over me	Ļauju karstajam ūdenim apgāzties pār mani
I base my facts on the facts	Es savu balstu uz faktiem
I think it was an accident	Es domāju, ka tas bija negadījums
I can't stand a woman	Es nevaru ciest sievieti
I got there an hour late and was late	Es tur nokļuvu stundu par vēlu un nokavēju
I would tell them about the rise of science	Es viņiem pastāstītu par zinātnes pieaugumu
The track also includes a string arrangement	Trase ietver arī stīgu sakārtojumu
I also couldn't see through his eyes	Es arī nevarēju redzēt caur viņa acīm
They are forced to seek financial security for marriage	Viņi ir spiesti meklēt finansiālu nodrošinājumu laulībā
A year later I had a son	Pēc gada man piedzima dēls
I glared at them	Es uzmetu viņiem nejauku skatienu
I would not be afraid of them	Es no viņiem nebaidītos
I'm so sorry to hear that	Man ir ļoti žēl to dzirdēt
I encourage you to read their report below	Es aicinu jūs izlasīt viņu ziņojumu zemāk
I drank, listened as she sang	Es dzēru, klausījos, kā viņa dzied
I wanted the meal to be special	Es gribēju, lai maltīte būtu īpaša
The next day I had a job	Nākamajā dienā man bija darbs
I was already protecting my place at the time	Es jau toreiz aizsargāju savu vietu
I'm just thinking about how to solve the problem	Es domāju tikai par to, kā atrisināt problēmu
I wanted to be somewhere safe	Es gribēju būt kaut kur drošā vietā
I sat in the back and looked around	Es apsēdos aizmugurē un paskatījos apkārt
I don't throw them away	Es tās neizmetu
I will make them available here in boring detail	Es padarīšu tos šeit pieejamus garlaicīgi detalizēti
I just need to listen	Man vienkārši vajag klausīties
I managed to bathe in our last camp	Man izdevās nomazgāties mūsu pēdējā nometnē
I will only see a small part of it	Es redzēšu tikai nelielu daļu no tā
I wasn't sure if it was a compliment or not	Es nebiju pārliecināts, vai tas bija kompliments vai nē
I sighed and kept doing my homework	Es nopūtos un turpināju pildīt mājasdarbus
He cared less than nothing about money	Nauda kā nauda viņam rūpēja mazāk nekā nekas
The road to security and dignity and steady abundance	Ceļš uz drošību un cieņu un vienmērīgu pārpilnību
I grew up on a horse in the ground	Es uzaugu zirgu zemē
After a while, the kitchen door opened and closed	Pēc kāda laika virtuves durvis atvērās un aizvērās
I told my father what had happened	Pastāstīju tēvam, kas noticis
I looked up and down the hallway	Es paskatījos uz augšu un uz leju gaitenī
I don't see anything in the hallway	Es gaitenī neredzu neko
Physical and mental fatigue from one hour of stress	Fizisks un garīgs nogurums no vienas stundas stresa
I really like you, but my hands are tied	Tu man ļoti patīc, bet manas rokas ir sasietas
I don't think it will hurt to take another look	Es domāju, ka tas nekaitēs, lai uzmestu vēl vienu skatienu
I allowed my hair and beard to grow taller	Es ļāvu saviem matiem un bārdai augt garākiem
I like them all in a row	Man patīk tās visas pēc kārtas
I could let you in with me	Es varētu ļaut tev nākt līdzi
I had found my little pond	Es biju atradis savu mazo dīķi
I haven't done much else in a long time	Es ilgu laiku neko daudz citu neesmu darījis
I checked the site	Es pārbaudīju vietni
I knew so much without even touching it	Es tik daudz zināju, pat nepieskaroties
I can talk about him	Es varu runāt par viņu
I just spent ten dollars	Es tikko iztērēju desmit dolārus
I was surprised and ashamed of losing control	Es biju pārsteigts un kauns par kontroles zaudēšanu
I felt a little excited	Es jutos mazliet satraukta
I cried after the movie	Es raudāju pēc filmas
I have registered them for their match tomorrow	Esmu viņus pieteicis viņu mačam rītvakar
I want to enter that world	Es gribu iekļūt tajā pasaulē
I know we are not a rescue team	Es zinu, ka mēs neesam glābšanas komanda
I already felt much better	Es jau jutos daudz labāk
I had an expense account in the church	Man draudzē bija izdevumu konts
I must not try to understand	Es nedrīkstu mēģināt saprast
I went to college and did everything I had to do	Es devos uz koledžu un darīju visu, kas man bija jādara
A good pair of deck shoes	Kājās labs klāja apavu pāris
By nature I am an extremely kind person	Pēc dabas esmu ārkārtīgi laipns cilvēks
I never understood that	Es nekad to nesapratu
I had never gone to bed hungry	Es nekad nebiju gājusi gulēt izsalcis
Tonight I could really tell the difference	Šovakar es tiešām varētu atšķirt atšķirību
I went upstairs and started looking around	Es uzgāju augšā un sāku skatīties apkārt
I never wish you anything but the best	Es tev nekad neko citu kā tikai to labāko vēlēju
I have plans for you, dear boy	Man ir plāni attiecībā uz tevi, dārgais zēn
I hope you will have mercy on me and extend it	Es ceru, ka jūs apžēlosities par mani un pagarināsiet to
Year in planning	Gads plānošanā
I am not a figure of worship	Es neesmu kaut kāda pielūgsmes figūra
I'm going to pack a night bag	Es gatavojos sakravāt nakts somu
I told him my name and address	Es viņam pateicu savu vārdu un adresi
I swear they couldn't take their hands off each other	Es zvēru, ka viņi nevarēja atraut rokas viens no otra
I am very tense about my sister	Esmu ļoti saspringta par savu māsu
I almost fell against the bed	Es gandrīz nokritu pret gultu
I have read and greatly appreciate each	Esmu izlasījis un ļoti novērtēju katru
I know that distance doesn't work for most people	Es zinu, ka attālums nedarbojas lielākajai daļai cilvēku
I wanted a new experience	Es gribēju jaunu pieredzi
Funny mood	Smieklīgs noskaņojums
I will never love you	Es nekad tevi nemīlēšu
I was still jumping when the door slammed shut behind us	Es joprojām lēkāju, kad aiz mums aizcirta durvis
He plays five or six different instruments very well	Viņš ļoti labi spēlē piecus vai sešus dažādus instrumentus
A small crowd gathered, mostly young people	Sanāca neliels pūlis, pārsvarā jaunieši
I want to walk with you more than anything else	Es gribu staigāt ar jums vairāk nekā jebkas cits
I know your dad loved him very much	Es zinu, ka tavs tētis viņu ļoti mīlēja
I want to swim every day	Es gribu peldēt katru dienu
I always bought it to fix it for your father	Es vienmēr to pirku, lai salabotu tavam tēvam
I can have wealth for them	Es varu viņiem būt bagātība
I was welcomed into their home	Es tiku laipni gaidīts viņu mājās
I haven't drunk a tea like this	Es neesmu dzērusi tādu tēju kā šī
I didn't feel bitter	Es nejutos rūgts
However, I did not say anything	Es tomēr neko neteicu
I nodded and feared this new danger	Es pamāju ar galvu un baidījos no šīm jaunajām briesmām
I know you can do it, my boy	Es zinu, ka tu to vari, mans zēns
He had a lot of visitors	Viņam bija ļoti daudz apmeklētāju
I turn on the car again and go to the house	Atkal ieslēdzu mašīnu un dodos uz māju pusi
The other towel was wrapped around her hair	Otrs dvielis bija aptīts ap viņas matiem
I must also say that I do not have to blame myself	Man arī jāsaka, ka nevajag sevi vainot
I think about things	Es domāju par lietām
I look forward to one thing	Es ar nepacietību gaidu vienu lietu
I believe in it passionately	Es tam kaislīgi ticu
I had to go out that night	Man tajā vakarā bija jāiet ārā
I would love to join you	Es labprāt jums pievienotos
I didn't give it, he might be right	Es to nedevu, viņam varētu būt taisnība
I also saw the same thing you do today	Es arī redzēju to pašu, ko jūs šodien
I was not going to sink into those depths anyway	Es tik un tā negrasījos nogrimt tajos dziļumos
I was not yet ready to face their test	Es vēl nebiju gatavs stāties pretī viņu pārbaudei
Because of my diabetes, I always follow a diet	Diabēta dēļ es vienmēr ievēroju diētu
I drag to my room and look around	Velkos uz savu istabu un paskatos apkārt
I dropped it on the ground	Es nometu to zemē
I appreciate my film very positively	Es ļoti pozitīvi vērtēju savu filmu
I agreed and he went to prepare	Es piekritu, un viņš devās gatavoties
I looked back at him	Es paskatījos atpakaļ uz viņu
I can sell furniture anywhere	Mēbeles varu pārdot jebkur
I returned to visit my father	Es atgriezos apciemot savu tēvu
I'm just scared	Man vienkārši ir bail
I know you're more connected to people	Es zinu, ka jūs esat vairāk saistīts ar cilvēkiem
I was still conscious	Es joprojām biju pie samaņas
Canada had a similar program	Kanādai bija līdzīga programma
I didn't want to hear what he was feeling	Es negribēju dzirdēt par to, ko viņš juta
A lot has happened in the last three days	Pēdējo trīs dienu laikā ir noticis daudz
I am writing because these words must be written	Es rakstu, jo šie vārdi ir jāraksta
I think you will be satisfied	Es domāju, ka tu būsi apmierināts
It actually feels incredibly cold to me	Man patiesībā šķiet neticami auksti
I should hate her, despise her, want her to die	Man vajadzētu viņu ienīst, nicināt, vēlēties, lai viņa nomirst
I'm not trying to be the first	Es necenšos būt pirmais
In one corner of the porch stood a square box	Vienā lieveņa stūrī stāvēja kvadrātveida kaste
I didn't need that stress	Man tas stress nebija vajadzīgs
I didn't think so, but it happened	Es to nedomāju, bet tā sanāca
I had enough problems today	Man šodien bija pietiekami daudz problēmu
I had a plate around my neck	Man kaklā bija uzkārts šķīvis
Count again and arrive at the same time	Vēlreiz skaita un ierodos tajā pašā laikā
I'd rather get lost in the woods again	Es labprātāk atkal pazustu mežā
One place where a man stood was covered with a deep fog	Vienu vietu, kur stāvēja vīrietis, pārklāja dziļa migla
The company decided never to run again	Sabiedrība nolēma nekad vairs nepalaisties
I should speak to you with more respect	Man vajadzētu runāt ar jums ar lielāku cieņu
Possible reaction to any massive injury	Iespējama reakcija uz jebkuru masīvu traumu
I could work on that as soon as we land	Es varētu strādāt pie tā, tiklīdz mēs nolaidīsimies
A dark memory that called words to my lips	Tumša atmiņa, kas izsauca vārdus uz manām lūpām
I didn't have to be nervous	Man nevajadzēja nervozēt
The operation cost a lot	Operācija maksāja daudz
A visit to the sales representative of the monument is in order	Pieminekļa tirdzniecības pārstāvja apmeklējums ir kārtībā
I wonder if retiring would be a pleasant change	Nez vai būt pensijā būtu patīkama pārmaiņa
I hate myself for it every day	Es ienīstu sevi par to katru dienu
He was the key to the deal	Viņš bija darījuma atslēga
I can be cooperative, you know	Es varu būt uz sadarbību vērsts, jūs zināt
I should stay in this damn form forever	Man vajadzētu palikt šajā nolādētajā formā uz mūžību
A species that hides between us and feeds on us	Suga, kas slēpjas starp mums un barojas no mums
I never intended to stop wanting him	Es nekad negrasījos beigt viņu vēlēties
I turn around and speak calmly but with authority	Es pagriežos atpakaļ un runāju mierīgi, bet ar autoritāti
I like these new clubs	Man patīk šie jaunie klubi
I still had to make sure you were protected	Man joprojām bija jāpārliecinās, ka esat aizsargāts
I hoped they would	Es cerēju, ka viņi to darīs
I think that is enough for today	Domāju, ka šodienai pietiek
I just wanted to show him everything was fine	Es tikai gribēju viņam parādīt, ka viss ir kārtībā
I hesitated before knocking	Es vilcinājos, pirms pieklauvēju
I just might have to try this	Man vienkārši, iespējams, nāksies izmēģināt šo
They were followed by two infantry columns	Viņiem sekoja divas kājnieku kolonnas
A shadow ran down her face	Pār viņas seju pārskrēja ēna
I could neither hear nor feel anything	Es neko nevarēju ne dzirdēt, ne sajust
I was slowly angry when it came to him	Es lēni dusmojos, kad runa bija par viņu
I am always shocked by this issue	Es vienmēr esmu satriekts, saskaroties ar šo jautājumu
I wonder how far he will go	Es domāju, cik tālu viņš tiks
I also wanted to try this technique	Es arī gribēju izmēģināt šo tehniku
No one could return to him	Neviens nevarēja atgriezties pie viņa
I look out the window, trying to find peace	Es paskatos ārā pa logu, mēģinot rast mieru
I can put it in a men's bathroom	Es varu to ievietot vīriešu vannas istabā
Usually adult men are left alone	Parasti pieaugušie vīrieši paliek vieni
I kept on the radio	Es turpināju ziņas rādīt radio
I like your enthusiastic news	Man patīk jūsu entuziasma ziņas
I plan to go to the library next time	Nākamreiz plānoju doties uz bibliotēku
I need to get her out as soon as possible	Man viņa jādabū ārā pēc iespējas ātrāk
She wants a formal proposal, and she will receive it	Viņa vēlas oficiālu priekšlikumu, un to viņa arī saņems
I bake our own bread	Es cepu mūsu pašu maizi
A simple thing in the big picture, probably	Vienkārša lieta lielajā attēlā, iespējams
I'm not talking to him	Es ar viņu nerunāju
I will not talk to you again	Es vairs nerunāšu ar jums
I just came to clean up and change	Atnācu tikai sakopt un pārģērbties
Good luck to a friend	Labvēlība draugam
I do not tolerate shame	Es neciešu bezkaunību
I didn't even break the rules	Es pat nepārkāpu noteikumus
I held him tightly, but my hands shook	Es viņu cieši turēju, bet man trīcēja rokas
I will work part time as needed	Strādāšu nepilnu slodzi pēc nepieciešamības
I hope I can earn just like you	Es ceru, ka arī es varu nopelnīt tāpat kā jūs
I will always respect the time we spend together	Es vienmēr cienīšu kopā pavadīto laiku
I can't stand not being with you	Es nevaru ciest, ka neesmu ar tevi
I want him not to get it	Es vēlos, lai viņš to nesaņemtu
I wanted that tongue on me	Es gribēju to mēli uz manis
I am ready to take on anything	Esmu gatavs uzņemties jebko
I chose quickly, hopefully wisely, desperately	Izvēlējos ātri, cerams, gudri, izmisīgi
I knew there would be no help from her	Es zināju, ka no viņas palīdzības nebūs
I had never been to the real world	Es nekad nebiju bijusi reālajā pasaulē
I had to come here tonight	Šovakar man bija jāierodas šeit
A fall from this height would definitely kill him	Kritiens no šī augstuma viņu noteikti nogalinātu
I still do the regular things he offers	Es joprojām daru regulāras lietas, viņš piedāvā
I gave someone a second key	Es kādam iedevu otro atslēgu
I wanted to share these new ideas with him	Es gribēju ar viņu dalīties šajās jaunajās idejās
I had to make sure you were safe	Man bija jāpārliecinās, ka esat drošībā
The reason is there	Iemesls tur būt
I was not silent during those months	Es tajos mēnešos neklusēju
I was able to grace	Es biju spējīgs uz žēlastību
I'm just wondering why you think marriage is nonsense	Es tikai domāju, kāpēc jūs uzskatāt laulību par muļķībām
I still thank you	Es vienalga pateicos ar galvu
I got up and turned on the position lights	Es piecēlos un ieslēdzu gabarītgaismas
I consider him an example	Es uzskatu viņu par piemēru
I can't make him call home	Es nevaru likt viņam piezvanīt uz māju
I only had jeans and a shirt	Man bija tikai džinsi un krekls
I couldn't get out of bed yet	Es vēl nevarēju piecelties no gultas
Some dates have changed	Daži datumi ir mainīti
I remembered what she said about it	Es atcerējos, ko viņa par to teica
I'll save you for the last one	Es tevi izglābšu uz pēdējo
Meeting place and team management	Tikšanās vieta un komandu vadība
It's hard for me to pronounce them all, let alone remember	Man tos visus ir grūti izrunāt, nemaz nerunājot par atcerēties
I saw that it had an effect	Es redzēju, ka tam ir ietekme
I was there for business purposes	Es biju tur biznesa nolūkos
I just ran into him at the gas station	Es tikko uzskrēju viņam benzīntankā
I was at the top of my form	Es biju savas formas augšpusē
I happen to know he's in his office	Es nejauši zinu, ka viņš ir savā birojā
I have a two bedroom house	Man ir divu guļamistabu māja
I think proper preparation is another lesson here	Es domāju, ka pareiza sagatavošanās šeit ir vēl viena mācība
The university replied that it had no objections	Universitāte atbildēja, ka tai nav iebildumu
I know she wanted to take me away several times	Es zinu, ka viņa gribēja mani aizvest vairākas reizes
I plan to call the door	Plānoju piezvanīt pie durvīm
I understood these confused old men	Es sapratu šīs sajukušās vecenes
A faded sign hung above the door	Virs durvīm karājās izbalējusi zīme
I think she has developed in that direction	Es domāju, ka viņa ir attīstījusies šajā virzienā
I was what could be called a gifted child	Es biju tas, ko varētu saukt par apdāvinātu bērnu
I think the radio is talking to me	Es domāju, ka radio runā ar mani
I got him a pilot's license	Es viņam ieguvu pilota licenci
I don't know green boys	Es nepazīstu zaļos zēnus
A wooden sword lay on the sand	Uz smiltīm gulēja koka zobens
I felt very good about him and I told him	Es jutos ļoti labi pret viņu un viņam to pateicu
Seven sailors were killed	Septiņi jūrnieki tika nogalināti
I will help you	Es tev palīdzēšu
I climbed a tree and closed my eyes	Es uzkāpu kokā un aizvēru acis
I will be a purposeful, ethical employee	Es būšu mērķtiecīgs, ētisks darbinieks
I was sure it wouldn't work	Es biju pārliecināts, ka tas nedarbosies
I dismiss this argument	Es atlaidu šo argumentu
I was in the sauna when it caught fire	Biju pirtī, kad tā aizdegās
As the captain said, I behave like a child	Es, kā kapteinis teica, uzvedos kā bērns
I stumbled and hit the grass hard	Es paklupu un smagi triecos pret zāli
I asked for leave and it was given	Paprasīju atvaļinājumu un tas tika dots
I don't think she can sing each other	Es nedomāju, ka viņa varētu dziedāt otru
I can't be like that anymore	Es vairs nevaru tāds būt
After a few weeks, I received a comprehensive psychological assessment	Pēc dažām nedēļām saņēmu visaptverošu psiholoģisko novērtējumu
I was the guardian of life	Es biju dzīvības sargātājs
I get up and his pupils widen	Es piecēlos, un viņa acu zīlītes izplešas
I really appreciate it	Es to ļoti novērtēju
I didn't need any more	Vairāk man nevajadzēja
I can appreciate it	Es varu to novērtēt
I appreciate them all!	Es novērtēju tos visus!
I lost everything	Es zaudēju visu
I feel like a movie star, that's so good	Es jūtos kā filmu zvaigzne, tas ir tik labi
I don't like to waste time	Man nepatīk tērēt laiku
I am here in principle	Esmu šeit principa pēc
A long list of sites appeared	Parādījās garš vietņu saraksts
I have come a long way in faith	Ticībā esmu nogājusi garu ceļu
I returned to the aisle	Es atgriezos ejā
I wanted her there, I wanted her to stay	Es gribēju viņu tur, gribēju, lai viņa paliek
I saw that it was crowded with passengers	Es redzēju, ka tas ir pārpildīts ar pasažieriem
A nervous smile touched her lips	Viņas lūpām pieskārās nervozs smaids
I was drinking with the students at the time	Es toreiz dzēru ar studentiem
I filled out a standard application for their files	Es aizpildīju standarta pieteikumu viņu failiem
We all have things to face	Mums visiem ir lietas, ar kurām jāsaskaras
I slap her on the face	Es situ viņai pļauku pa seju
I was involved in a murder	Es biju iesaistīts slepkavībā
I felt the ship move	Es jutu, ka kuģis kustas
I noticed that the building itself was in perfect lighting	Es pamanīju, ka pati ēka bija ideālā apgaismojumā
The latter was about to leave	Pēdējais gatavojās doties ceļā
I felt sleepy and heavy	Es jutos miegains un smags
I no longer come armed with special knowledge	Es vairs nenāku bruņots ar īpašām zināšanām
Everyone works in the field of glass art	Visi strādā stikla mākslas jomā
However, there was still a large downtown building	Tomēr joprojām pastāvēja liela centra ēka
I found that it's also like a computer	Es atklāju, ka tas ir arī kā dators
I feel comfortable and I like talking to people	Es jūtos ērti un man patīk runāt ar cilvēkiem
I needed to get something in my stomach	Man vajadzēja kaut ko dabūt vēderā
I have nothing but time	Man nav nekā, izņemot laiku
I was afraid of being noticed	Man bija bail tikt pamanītam
I got my green eyes and black hair from her	Es no viņas saņēmu savas zaļās acis un melnos matus
I needed to breathe his air	Man vajadzēja elpot viņa gaisu
I needed to think a little bit about my answer	Man vajadzēja nedaudz padomāt par savu atbildi
It was a beautiful afternoon	Krāšņa pēcpusdiena kļuva par jauku vakaru
I can never meet it in the head	Es nekad nevaru to satikt ar galvu
I am open to other aspects of design	Esmu atvērts citiem dizaina aspektiem
At the same time, a cage mast was added	Tajā pašā laikā tika pievienots būra masts
I felt his muscles tense under his shirt	Es jutu, ka viņa muskuļi ir saspringti zem krekla
I am your mother and father	Es esmu tava māte un tēvs
I was alone in my thoughts	Es biju viena savās domās
I only met him recently	Es viņu satiku tikai nesen
I couldn't leave it that way	Es nevarēju to tā atstāt
I wanted everything to come back the way it was	Es gribēju, lai viss atgrieztos tā, kā tas bija
I need you to stay here	Man vajag, lai tu paliktu šeit
I look at this world for real	Es skatos uz šo pasauli reāli
A light lunch is served	Tiek pasniegtas vieglas pusdienas
I think we got rid of it	Es domāju, ka mēs ar to tikām vaļā
I was completely confused	Es biju pilnīgā neizpratnē
A little cheese and an apple	Nedaudz siera un ābolu
I really didn't know him, but it was true	Es viņu tiešām nepazinu, bet tā tomēr bija taisnība
In those days, I was happy to enjoy the company	Tajos laikos biju laimīga, izbaudot kompāniju
I mean really forever	Es domāju patiešām uz visiem laikiem
It seemed to me that you were walking to the right, past the chamber	Man likās, ka tu staigāsi pa labi, garām kambarim
A new white line appeared in front of them	Viņiem priekšā parādījās jauna balta līnija
I quickly walk up the street	Es ātri eju augšā pa ielu
I take a deep breath and control myself	Es dziļi elpoju un savaldos
I know she respected him as a musician	Es zinu, ka viņa cienīja viņu kā mūziķi
I can't help or help him with the right answers	Es nevaru viņam palīdzēt vai palīdzēt ar pareizām atbildēm
A bit like me last week	Mazliet kā man pagājušonedēļ
I feel like my stomach is falling	Jūtu, ka vēders nokrīt
I knew she was tired	Es zināju, ka viņa ir nogurusi
I sit and wait to find out where this is going	Es sēžu un gaidu, lai uzzinātu, kur tas notiek
I just have something to do	Man vienkārši ir ko darīt
I can barely open my eyes	Es knapi varu atvērt acis
I felt my skin burn under the fire	Es jutu, kā mana āda deg zem uguns
I now live with my daughter	Es tagad dzīvoju kopā ar savu meitu
She has given me a shirt	Viņa man ir iedevusi kreklu
For a couple of years I had stopped being her student	Uz pāris gadiem biju pārstājusi būt viņas students
Symptoms can range from barely noticeable to fatal	Simptomi var būt no tikko pamanāmiem līdz letāliem
I got all the dirty beans this morning	Šorīt es saņēmu visas netīrās pupiņas
I watch him run with his gun in his hand	Es vēroju, kā viņš skrien ar ieroci rokā
Butler in the general election	Batlers vispārējās vēlēšanās
They run into a nearby house	Viņi uzduras tuvējai mājai
The seed was planted	Bija iestādīta sēkla
I think I'm giving them up	Domājams, ka es no tiem atsakos
I never think anyone will be out at that hour	Es nekad nedomāju, ka tajā stundā kāds būs ārā
I know that's not what you want to do	Es zinu, ka tas nav tas, ko jūs vēlaties darīt
I always listen carefully	Es vienmēr uzmanīgi klausos
I couldn't say a word	Es nevarēju parunāt ne vārda
I admire your spirit, your faith and your determination	Es apbrīnoju jūsu garu, jūsu ticību un apņēmību
I've been getting them lately	Es tos saņemu pēdējā laikā
I had no air and no mercy	Man nebija gaisa un žēlastības
I help people do it every day	Es palīdzu cilvēkiem to darīt katru dienu
Sign of forgiveness	Piedošanas zīme
I always looked ahead	Es vienmēr skatījos sev priekšā
I don't have ladies melancholy, which is nice	Man nav dāmu melanholijas, kas ir jauki
I couldn't hold it much longer	Es nevarēju to noturēt daudz ilgāk
I looked down and bit my lip	Es paskatījos uz leju un iekodu lūpā
I owe you nothing	Es tev neko neesmu parādā
I needed to trust his love for me	Man vajadzēja uzticēties viņa mīlestībai pret mani
I think he would like to know all about it	Es domāju, ka viņš vēlētos uzzināt par šo visu
I love this living room	Es mīlu šo dzīvojamo istabu
I slept hard for two hours	Divas stundas smagi gulēju
I pulled her close to me, bit her throat, and drank heavily	Pievilku viņu pie sevis, iekodu viņai kaklā, pamatīgi iedzēru
A fearless leader and guard of his territory	Bezbailīgs vadītājs un savas teritorijas aizsargs
I looked away, but his smell struck me	Es paskatījos prom, bet viņa smarža mani skāra
I refuse to raise my hopes in this area	Es atsakos celt savas cerības šajā jomā
A few days are enough to get to her	Pietiek ar dažām dienām, lai tiktu pie viņas
I had driven him crazy	Es viņu biju izspiedusi no prāta
I just take care of everyone	Es tikai rūpējos par visiem
I am not one of them	Es neesmu viens no tiem
I know she's not really our daughter	Es zinu, ka viņa nav īsti mūsu meita
I learned this many years ago	Es to uzzināju pirms daudziem gadiem
I had to live on his blood	Man bija jādzīvo no viņa asinīm
I had to meet him with my gun	Man vajadzēja viņu izpildīt ar savu pistoli
I need a new regular plan	Man ir nepieciešams jauns regulārs plāns
I felt even more responsible for him than before	Es jutos vēl vairāk atbildīgs par viņu nekā iepriekš
I immediately declined the offer	Es uzreiz atteicos no piedāvājuma
I especially like the boom	Man īpaši patīk uzplaukums
I will not subscribe because it is bad	Es neabonēšu, jo tas ir slikti
I do not mourn his death	Es neapraudāju viņa nāvi
I could not move against the elements	Es nevarēju kustēties pretī stihijām
I tried to see, but there was a terrible darkness	Es mēģināju saskatīt, bet bija briesmīga tumsa
In fact, I found him	Patiesībā es viņu atradu
The discussion lasted for several hours	Diskusija ilga vairākas stundas
I will never be able to get you	Es tevi nekad nevarēšu iegūt
I know that sounds crazy	Es zinu, ka tas izklausās traki
I hope that doesn't offend him, I say	Es ceru, ka tas viņu neapvaino, es to saku
I have no friends in my life	Man dzīvē nav draugu
I want to exhibit the product immediately	Es gribu nekavējoties izstādīt preci
I wonder how the rest of the night will go	Es domāju, kā paies atlikušā nakts daļa
I've been walking with it for months	Es ar to staigāju vairākus mēnešus
I suggest you be fine this time	Es iesaku jums šoreiz būt labi
The time in which eternity can exist between seconds	Laiks, kurā starp sekundēm var pastāvēt mūžība
I should wait a while longer	Man vajadzētu pagaidīt vēl kādu laiku
Today, I have indeed witnessed history	Šodien es patiešām esmu bijis vēstures liecinieks
I still had to come up with a plan	Man vēl bija jānāk klajā ar plānu
I know you will lead me on the best path	Es zinu, ka jūs vadīsit mani uz labāko ceļu
I know the results well	Es labi zinu rezultātus
I choose not to change it	Es izvēlos to nemainīt
I wanted to wait for you to come to me	Es gribēju gaidīt, kamēr tu atnāksi pie manis
I was out of control	Es biju izkļuvis no kontroles
I didn't try to resist her	Es nemēģināju viņai pretoties
I was near the club, it was clear	Es biju netālu no kluba, tas bija skaidrs
I called him back, but he wasn't inside	Es viņam atzvanīju, bet viņš nebija iekšā
However, I have some sympathy for him	Tomēr man pret viņu ir jāizjūt neliela līdzjūtība
I try to stop all thoughts of him	Es cenšos apturēt visas domas par viņu
I wanted to sound enthusiastic and optimistic for him	Es gribēju izklausīties entuziasma un optimistiska viņa labā
However, part of me wanted to stop	Tomēr daļa no manis gribēja apstāties
I never knew what to say	Es nekad nezināju, ko teikt
I put a lot of cream to hide it	Es ieliku daudz krēma, lai to paslēptu
I think she's in the back garden	Es uzskatu, ka viņa atrodas aizmugurējā dārzā
I had to go far, far away	Man bija jāiet tālu, tālu prom
I looked at him curiously	Es ziņkārīgi paskatījos uz viņu
I couldn't put it down	Es nevarēju to nolikt
I look at it in my schedule	Es to skatos savā grafikā
I began to think that crime could pay	Es sāku domāt, ka noziegums varētu maksāt
I'm thinking about the package again	Es atkal domāju par paku
I always had to control	Man vienmēr bija jākontrolē
I did not understand how things could change for the worse	Es nebiju sapratusi, kā notikumi var mainīties uz slikto pusi
I do all that cool shit there	Es tur daru visu to foršo sūdu
I was a software developer	Es biju programmatūras izstrādātājs
I was holding a ticket	Es turēju biļeti rokās
I just have to run home and get my belongings	Man vienkārši jāskrien mājās un jāpaņem mantas
I didn't put two and two together	Es nesaliku divus un divus kopā
I fell asleep at ten-thirty	Es gāju miegā, kad apritēja desmit trīsdesmit
I felt every inch of him	Es jutu katru viņa centimetru
I often wonder why	Es bieži domāju, kāpēc
I owe you	Esmu jums parādā
I decided to find him and talk to him	Es nolemju viņu atrast un parunāt
I would accept a job offer and move back east	Es pieņemtu darba piedāvājumu un pārceltos atpakaļ uz austrumiem
A list of companies must be prepared	Jāsagatavo uzņēmumu saraksts
Funny practice, but probably necessary	Smieklīga prakse, bet droši vien nepieciešama
I looked at the rest of the team	Es paskatījos uz pārējo komandu
I embarked on a new intellectual journey	Es sāku jaunu intelektuālu ceļojumu
I couldn't keep my legs still	Es nevarēju noturēt kājas nekustīgi
I let the words flow	Es ļāvu vārdiem izplūst
I will be grateful to you all my life	Es būšu jums pateicīgs visu savu dzīvi
I think we will be on the coast for a while	Es domāju, ka mēs kādu laiku piekrastēsim
I can't show him he hurt me	Es nevaru viņam parādīt, ka viņš mani sāpināja
I have never been happy	Es nekad neesmu bijis laimīgs
I wanted to replace her bad memories with good ones	Es gribēju aizstāt viņas sliktās atmiņas ar labām
I have to get used to the idea myself first	Man pašam vispirms jāpierod pie idejas
I always stay in the sixth room on the second floor	Es vienmēr palieku sestajā istabā otrajā stāvā
I want to create a client account	Vēlos izveidot klienta kontu
I had put the bucket in the seat next to me	Es biju nolicis spaini sev blakus esošajā sēdeklī
I just wanted to make you happy	Es tikai gribēju tevi iepriecināt
I didn't expect that	Es to negaidīju
I would be honored to show them to you	Es būtu pagodināts jums tos parādīt
I really wanted to come back	Es ļoti vēlējos atgriezties
There is little agricultural activity on the route	Maršrutā ir maz lauksaimnieciskās darbības
I jumped down and broke my last leg	Es nolēcu un salauzu pēdējo kāju
I needed to clear my mind	Man vajadzēja iztīrīt prātu
A new set of rules to follow	Jauns noteikumu kopums, kas jāievēro
I do not ask what that means	Es nejautāju, ko tas nozīmē
I know they had left them	Es zinu, ka viņi tos bija atstājuši
Man has his brain, and accordingly science	Cilvēks ir viņa smadzenes, un attiecīgi zinātne
I understand how he thinks about that	Es saprotu, kā viņš par to domā
I could still smell the trees	Es joprojām jutu koku smaržu
Lots of romance and drama	Daudz romantikas un drāmas
In fact, I live a fairly simple life	Patiesībā es dzīvoju diezgan vienkāršu dzīvi
I wanted to see him before they started	Es gribēju viņu redzēt, pirms viņi sāk
I went to the window, saw the smoke	Piegāju pie loga, ieraudzīju dūmus
I took a small step back	Es paspēru mazu soli atpakaļ
I ask them to give us money	Es lūdzu viņiem iedot mums naudu
I used to hear his voice in the crowd	Es mēdzu dzirdēt viņa balsi pūļos
I sent her a statement and she is excited	Es viņai nosūtīju izklāstu, un viņa ir sajūsmā
I don't mean to steal or do anything else	Es nedomāju zagt vai nodarīt kādu citu ļaunumu
The father was ordered a treatment plan	Tēvam tika pasūtīts ārstēšanas plāns
I'll be there in an hour	Es būšu klāt pēc stundas
They just rained on us	Viņi vienkārši lija uz mums
I am dragged through a dark emptiness	Mani vilka cauri tumšam tukšumam
I prefer to put on a mask and hide	Man labāk patīk uzvilkt masku un paslēpties
I'm bleeding a little	Es mazliet asiņoju
I had built a fountain at the sink	Es biju izveidojis strūklaku pie izlietnes
The EU wants to go with you	ES vēlos iet ar tevi
I just crawled and asked for a mirror	Es vienkārši apgūlos un prasīju spoguli
I came out of the hospital late	Vēlu iznācu no slimnīcas
I will not publish this book	Es nedabūšu izdot šo grāmatu
I gave her everything	Es viņai atdevu visu
I promised you would	Es apsolīju, ka tu to darīsi
Things echoed back	Atpakaļ atbalsoja lietas
I put my side aside and leaned over to him	Es noliku savu malā un pieliecos pie viņa
I came from your parents and you came from your own	Es nācu no saviem vecākiem, un tu nāci no savējiem
My attention was drawn to the white flash	Manu uzmanību piesaistīja balta zibspuldze
Master without ship	Kapteinis bez kuģa
Of course, I paid her well	Es viņai, protams, labi samaksāju
I had time and lots of food and water	Man bija laiks un daudz pārtikas un ūdens
Part of why we fought	Daļa no tā, kāpēc mēs cīnījāmies
I was really sad that this project was coming to an end	Man tiešām bija skumji, ka šis projekts beidzas
Some crazy words were said	Tika izteikti daži traki vārdi
Quite a significant example	Diezgan nozīmīgs piemērs
I wondered about it	Es par to brīnījos
I started again	Es sāku no jauna
However, I did not allow myself to be burdened	Es tomēr neļāvu tam sevi apgrūtināt
There are four types of groups	Pastāv četru veidu grupas
Wonderful learning experience	Brīnišķīga mācību pieredze
I can't do without my family	Es nevaru iztikt bez savas ģimenes
I want to forget that night	Es gribu aizmirst to nakti
Sometimes I considered him a friend	Reizēm es viņu uzskatīju par draugu
I took off last night	Vakar vakarā novilku
I'm always glad to see him	Es vienmēr priecājos viņu redzēt
I can't say half of its beauty	Es nevaru pateikt ne pusi no tās skaistuma
I didn't come here to give up, lady	Es nenācu šeit padoties, dāma
I have a log for you to climb	Man ir baļķis, kurā tev uzkāpt
For some time the relationship was based on the fur trade	Kādu laiku attiecības balstījās uz kažokādu tirdzniecību
I see them as a mixed bag	Es tos uztveru kā jauktu maisu
I can already feel it flowing through my veins	Jau jūtu, kā tas plūst pa vēnām
I was on a quest and, more importantly, my friends	Man bija meklējumi, un, vēl svarīgāk, mani draugi
His eyebrows were almost invisible	Viņa uzacis gandrīz nebija redzamas
I regularly use it for inspiration and direct instruction	Es to regulāri izmantoju iedvesmai un tiešai pamācībai
I couldn't believe he wanted to change because of me	Es nevarēju noticēt, ka viņš vēlas mainīties manis dēļ
I continued to hold him close for a while	Es turpināju turēt viņu cieši klāt, brīdim kad pagāja
I will not get pregnant	Es nepalikšu stāvoklī
I went downstairs to see him	Es devos lejā, lai viņu redzētu
I learned how to maintain my place	Es guvu mācību par to, kā saglabāt savu vietu
I shook him, even pushed him	Es viņu pakratīju, pat pagrūdu
I rose in anger trembling	Es piecēlos dusmās drebēdams
I want to look them in the eye, kiss their lips	Es gribu skatīties viņiem acīs, skūpstīt viņu lūpas
I probably once loved you	Es, iespējams, kādreiz tevi pat mīlēju
I know you feel the same way	Es zinu, ka jūs jūtaties tāpat
I have probably lost my sense of time	Laikam esmu zaudējusi laika izjūtu
I like the idea of ​​equal sex	Man patīk šī vienlīdzīga dzimuma ideja
I tried to think in a straight line	Es mēģināju domāt taisnā līnijā
A faint sound caught his quick ears	Vāja skaņa aizķēra viņa ātrās ausis
I haven't grown that much in the last year	Pēdējā gada laikā neesmu tik daudz pieaudzis
I am grateful that you tried to meet me halfway	Esmu pateicīgs, ka mēģinājāt mani satikt pusceļā
I hated to cry in front of him	Man riebās raudāt viņa priekšā
I will be in the friends zone forever	Es mūžīgi būšu draugu zonā
The weather front has just survived	Tikko pārdzīvoja laika apstākļu fronte
I was nervous all week	Visu nedēļu biju nervozs
I will follow his example	Es sekošu viņa piemēram
I got it from the house next door	Es to saņēmu no blakus mājas
I can't pick up, but I can travel	Es nevaru uzņemt, bet varu ceļot
I bit her by the ear	Es iekodu viņai aiz auss
I'm running away with my daughters	Bēgu ar meitām
I heard one or two things	Es dzirdēju vienu vai divas lietas
I was not ready to release him from the hook yet	Es vēl nebiju gatavs viņu atlaist no āķa
I close the door and turn back towards him	Aizveru durvis un pagriežos atpakaļ pret viņu
I doubt it is intended	Es šaubos, vai tas ir paredzēts
I just like it	Man tas vienkārši patīk
I need you to kill me	Man vajag, lai tu mani nogalinātu
I knew he was feeling bad enough	Es zināju, ka viņš jutās pietiekami slikti
I knew my way	Es zināju savu ceļu
I cried out in anger and told him to stop	Es dusmās iekliedzos un teicu viņam apstāties
I tore the cap off my drink	Es norāvu vāciņu savam dzērienam
Later I threw it in the bushes	Vēlāk es iemetu krūmos
I'm sorry about your maid	Man žēl par jūsu kalponi
I'll be right back	Es tūlīt no tās atgriežos
I didn't shoot the first bullet	Es neizšāvu pirmo lodi
The result was a disaster	Rezultāts bija katastrofa
I tested my strength	Es pārbaudīju visu savu spēku
I am determined to repel any such criticism	Esmu apņēmības pilns atvairīt jebkādu šādu kritiku
I do not agree with that	Es tam nepiekrītu
I stared at it in shock	Es šokēta skatījos uz to
I really shouldn't impose it	Man tiešām nevajadzētu to uzspiest
I am very happy with this purchase	Esmu ļoti apmierināts ar šo pirkumu
I had to get myself	Man bija jāsaņem sevi
I killed him myself and searched his property	Es pats viņu nogalināju un pārmeklēju viņa īpašumu
I just liked the energy that was always around it	Man vienkārši patika enerģija, kas vienmēr bija ap to
I didn't want the trip to end	Es negribēju, lai brauciens beidzas
I just lifted the lid and the box burst open	Es vienkārši pacēlu vāku un kaste atsprāga vaļā
That's when a draft hit me in the face	Tieši tobrīd man sejā trāpīja melnraksts
I also want it to disappear	Es arī gribu, lai tas pazūd
I had thought so much	Es tik daudz biju domājusi
The virus you get in your heart	Vīruss, ko jūs saņemat savā sirdī
I understand her situation	Es saprotu viņas situāciju
Really scary	Patiešām biedējošs
Food crops were almost destroyed	Pārtikas ražas bija gandrīz iznīcinātas
I will come to your rescue immediately	Es tūlīt nākšu tevi glābt
I want to tell you something important	Es gribu jums pastāstīt kaut ko svarīgu
I fell out of line and followed	Es izkritu no rindas un sekoju
Pepper to add a comic relief character	Pipari, lai pievienotu komisku reljefu raksturu
I brought him water and he washed himself	Es viņam atnesu ūdeni un viņš nomazgājās
I know it's cold, but we have to try	Es zinu, ka ir auksti, bet mums ir jāpamēģina
I tried to write for a while in the morning	Es kādu laiku mēģināju rakstīt no rīta
I could have climbed into it	Es būtu varējis tajā uzkāpt
I believe we need to help them themselves	Es ticu, ka jāpalīdz viņiem pašiem palīdzēt
I follow the instructions	Es sekoju norādījumiem
I know who you think looks good	Es zinu, kurš, jūsuprāt, izskatās labi
A world without gods	Pasaule bez dieviem
I see the world below us	Es redzu pasauli zem mums
I looked at myself in the mirror	Es labi paskatījos uz sevi spogulī
I let in the house	Ielaidos mājā
I reached out and took it in my hand	Es pastiepos un paņēmu to rokā
I noticed that you didn't finish painting the upstairs	Es pamanīju, ka jūs nepabeidzāt krāsot apdari augšstāvā
I remember it was a slow burn	Es atceros, ka tas bija lēns apdegums
I connected us, made us healthy	Es mūs savienoju, padarīju veselus
A collection of wires and thinking things	Vadu un domājošu lietu kolekcija
I felt robbed	Man šķita, ka esam aplaupīti
I turn around and get around him	Es novēršos un apeju viņam apkārt
I got something in the shape of a circle	Es saņēmu kaut ko apļa formā
I understand you want to talk to me	Es saprotu, ka vēlaties ar mani runāt
I see this happening again on the internet	Es redzu, ka tas notiek atkārtoti internetā
I use my mind to do that	Es izmantoju savu prātu, lai to izdarītu
I end up with something over four hundred pounds	Es beidzu ar kaut ko vairāk nekā četrsimt mārciņu
I hope to be like him one day	Es ceru kādu dienu būt kā viņš
I humbly ask for your help	Es pazemīgi lūdzu jūsu palīdzību
I had to come back	Man vajadzēja atgriezties
I doubt he can sleep right now	Es šaubos, ka viņš šobrīd var gulēt
Probably my fault	Laikam tā ir mana vaina
I will definitely contribute to your research	Es noteikti došu savu ieguldījumu jūsu pētījumos
I wouldn't want to see you die, boy	Es negribētu redzēt tevi mirstam, zēn
I want to make things as good as possible	Es vēlos padarīt lietas pēc iespējas labākas
I push myself off the ground	Es atgrūdu sevi no zemes
I assure you, our team is very discreet	Es jums apliecinu, mūsu komanda ir ļoti diskrēta
I hate them more than anything	Es ienīdu tos vairāk par visu
I couldn't force myself to form words	Es nevarēju piespiest sevi veidot vārdus
I won't ask you again	Es tev vairs nejautāšu
I walked out of the building and onto the sidewalk	Es devos ārā no ēkas un uz ielas ietves
I looked around at the buildings surrounding the square	Es paskatījos apkārt uz ēkām, kas ieskauj laukumu
I tried to remember him as he was	Es mēģināju viņu atcerēties tādu, kāds viņš bija
I promise that we will fish more often	Apsolu, ka makšķerēsim biežāk
I like this less and less	Šis man patīk arvien mazāk
I just need to relax, that's all	Man vienkārši vajag atpūsties, tas arī viss
I have to get some paperwork	Man jāķeras pie kaut kādiem papīriem
Mother and not mother	Māte un nevis māte
I liked it best from the series	Man tas patika vislabāk no sērijas
A familiar voice that belongs to a woman	Pazīstama balss, kas pieder sievietei
I am so excited about these new desires	Esmu tik prieka pilna par šīm jaunajām vēlmēm
I can also write an essay from beginning to end	Es varu arī uzrakstīt eseju no sākuma līdz beigām
I would just love to come back	Es vienkārši ļoti vēlētos atgriezties
I kissed her hair, holding her steady while she shivered	Es noskūpstīju viņas matus, turot viņu stabili, kamēr viņa drebēja
I never think she will forget me	Es nekad nedomāju, ka viņa mani aizmirsīs
I can't post it here	Es nevaru to ievietot šeit
It made me feel very relaxed and light	Man lika justies ļoti relaksētai un viegli
I see his face turn instantly	Es redzu, kā viņa seja uzreiz pārvēršas
Then I have to be careful	Tad man jābūt uzmanīgam
I distributed it to you all	Es to izplatīju jums visiem
I became interested in science	Man radās interese par zinātni
I can't afford even the slightest resentment	Es nevaru atļauties pat mazāko aizvainojumu
I knew some of them, but not all	Es zināju dažus no tiem, bet ne visu
I know they were your friends	Es zinu, ka viņi bija tavi draugi
I was knocked out of my couch	Es biju izsista no sava dīvāna
I may have to start carrying them	Man, iespējams, būs jāsāk tās nest
I can refer you to him	Es varu jūs atsaukties uz viņu
I didn't want to read anymore	Es vairs negribēju lasīt
I think they are helping us	Es domāju, ka viņi mums palīdz
I did not intend to try to convince him otherwise	Es negrasījos mēģināt viņu pārliecināt par pretējo
The disc may die at any time	Disks var nomirt jebkurā laikā
I held the blanket closed with one hand	Es ar vienu roku turēju segu aizvērtu
I never use it, not my favorite	Es nekad to neizmantoju, nav mans mīļākais
I do science very well	Man ļoti labi padodas zinātne
I like the investigation part	Man patīk izmeklēšanas daļa
I just wanted her to leave my salon	Es tikai gribēju, lai viņa iziet no mana salona
I had lost all the dead	Es biju zaudējis visu mirušo skaitu
A crime he did not commit	Noziegums, ko viņš nav izdarījis
I don't see anything	Es neko neredzu
Only the guards were on duty	Dežūrēja tikai apsargi
I'm not sure exactly	Es neesmu pārliecināts, kad tieši
Probably what they call it	Laikam tā viņi to sauc
I don't think we were all sane	Es domāju, ka mēs visi nebijām pie pilna prāta
I was not understanding or kind	Es nebiju saprotošs vai laipns
I came back to see my dad	Es atgriezos, lai redzētu savu tēti
I needed to know more about what they like	Man vajadzēja uzzināt vairāk par to, kas viņiem patīk
I want you to think about a good hiding place	Es gribu, lai tu padomā par labu slēptuvi
I think his boss thinks there's still a story	Es domāju, ka viņa priekšnieks domā, ka joprojām ir stāsts
I wash and get dressed quickly	Nomazgājos un ātri saģērbos
I really want you to be my best friend	Es patiešām vēlos, lai tu būtu mans labākais draugs
I looked at the door	Es paskatījos uz durvīm
A wedding with the family would be ideal	Ideālas būtu kāzas ar ģimeni
I am talking about the country as a whole	Es runāju par valsti kopumā
I grabbed the books against my chest	Es satvēru grāmatas pret krūtīm
I was less well known	Es biju mazāk pazīstams
The responsible person drives with direction and purpose	Atbildīga persona brauc ar virzību un mērķi
I can read and control my thoughts	Es varu lasīt domas un kontrolēt tās
I stumbled to a stop and turned around	Es paklupu līdz pieturai un pagriezos
I needed to get a smooth flat surface	Man vajadzēja iegūt gludu plakanu virsmu
A ship for new life	Kuģis jaunai dzīvei
Many of them probably	Daudzi no viņiem, iespējams
I made a drink and went upstairs to my room	Es uztaisīju dzērienu un devos augšā uz savu istabu
I remember his death too vividly	Es pārāk spilgti atceros viņa nāvi
I had eyes, but something in him surprised me	Man bija acis, bet kaut kas viņā mani pārsteidza
I just had a vague idea	Man bija tikai neskaidrs priekšstats
I opened the front cover for the first one	Atvēru pirmajam priekšējo vāku
I just wanted to be home, sleep	Es tikai gribēju būt mājās, gulēt
But we like the approach	Bet mums patīk pieeja
I have beautiful children	Man ir skaisti bērni
I kind of wanted to stay there longer	Es it kā gribēju tur palikt ilgāk
I think we should break out of here	Es domāju, ka mums vajadzētu izlauzties no šejienes
I have to walk away for a minute	Man jāiet prom uz vienu minūti
We told him to clean up or get off	Mēs viņam teicām, lai viņš sakoptu vai izkāpj
I had to go to another job interview	Man bija jāiet vēl uz vienu darba interviju
I have to go to the library	Man jāiet uz bibliotēku
I want someone other than me to be hurt	Es vēlos, lai kāds cits tiktu ievainots, nevis es
I'm not in this job for money	Es neesmu šajā darbā naudas dēļ
I found out what was the fear that day	Es uzzināju, kas bija bailes tajā dienā
I'm sure there is some connection	Esmu pārliecināts, ka kaut kāda saistība ir
I called three times	Zvanīju trīs reizes
I felt terrible leaving him	Es jutos šausmīgi viņu pametot
I gave her a goal	Es viņai devu mērķi
I will take you to one of my rural women	Es aizvedīšu tevi pie vienas no manām lauku sievietēm
I highly recommend it	Es to ļoti iesaku
I took the bedroom to the right above the bathroom	Es paņēmu guļamistabu labajā pusē virs vannas istabas
I helped my mother get into the free	Palīdzēju mammai iekļūt brīvajā
I have always had a sense of magic	Man vienmēr ir bijusi maģijas izjūta
I don't think he has a family	Es nedomāju, ka viņam ir ģimene
Long good season	Gara žēlabu sezona
I needed it so badly	Man to tik ļoti vajadzēja
I want to see if anything strange has happened lately	Es gribu redzēt, vai pēdējā laikā nav noticis kaut kas dīvains
I wasn't the second time	Es nebiju, otro reizi
The episode introduced four new actors	Epizode iepazīstināja ar četriem jauniem dalībniekiem
I was afraid to tear the curtain	Man bija bail atraut aizkaru
I decided to follow his example	Es nolēmu sekot viņu piemēram
I will go to school in the autumn	Rudenī iešu skolā
However, a risky idea	Tomēr riskanta ideja
The ceiling fan kept the space acceptable	Griestu ventilators saglabāja telpu pieļaujamu
It seemed to me that he had escaped murder	Man likās, ka viņš ir izvairījies no slepkavības
I just lost my grandson	Es tikko zaudēju savu mazdēlu
I was also interested	Man arī radās interese
I want another one	Es gribu dabūt vēl vienu
After a while, a tall, slender woman arrived	Pēc brīža pienāca gara, slaida sieviete
I wasn't even sure that what we were seeing was human	Es pat nebiju pārliecināts, ka tas, ko mēs redzam, ir cilvēks
I just wanted to have some fun	Es tikai gribēju nedaudz izklaidēties
A miniature of his own version, trying to look angry	Miniatūra viņa paša versija, cenšoties izskatīties dusmīga
I became a big fan of yours	Es kļuvu par lielu jūsu fanu
I know who you really are	Es zinu, kas tu patiesībā esi
I called her gorgeous, and it went from there	Es viņu nosaucu par krāšņu, un tas aizgāja no turienes
The two went their own way	Abi gāja savu ceļu
I could have killed you a hundred times already	Es jau būtu varējis tevi nogalināt simts reizes
I was broken and started crying	Es paliku salauzta un sāku raudāt
I will retreat, trying not to make any noise	Es atkāpos, cenšoties neradīt nekādu troksni
I just want it to last	Es tikai vēlos, lai tas ilgst
The company did not disclose anything about the game	Uzņēmums neko neatklāja par spēli
K jumped to his feet	K pielēca kājās
It seemed to me that you were aware of the forthcoming reductions	Man likās, ka tu esi uztvēris gaidāmos samazinājumus
One night he had done it	Viena nakts bija to izdarījusi
I need to get a couple	Man jāsaņem pāris
I wanted to be like him	Es gribēju līdzināties viņam
I was going to text you	Es grasījos jums nosūtīt īsziņu
I have to die for real now	Man tagad ir jāmirst pa īstam
Finally, I held out my hand	Beidzot arī es pastiepu roku
The house is painted green and gold	Māja nokrāsota zaļā un zelta krāsā
I wanted him to kiss me again, but he didn't	Es gribēju, lai viņš mani vēlreiz noskūpstīja, bet viņš to nedarīja
I used to be so close to him	Es kādreiz biju viņam tik tuvu
I see what she's doing to you	Es redzu, ko viņa ar tevi dara
Healthy a lot of everything like	Veselīgi daudz visa kā
I fell to my knees and touched her face	Es nokritu uz ceļiem un pieskāros viņas sejai
A larger and better-armed ship fell against the planet	Pret planētu nokrita lielāks un labāk bruņots kuģis
I just want my money	Es gribu tikai savu naudu
I had the last time in my life	Man pēdējo reizi bija manas dzīves laiks
I will heal you again	Es tevi atkal atveseļošu
I was especially lazy today	Es šodien biju īpaši slinks
They reached a private financial settlement	Viņi panāca privātu finansiālu izlīgumu
I am alive to share these personal moments	Esmu dzīvs, lai dalītos šajos personīgajos mirkļos
I looked at him, breathing slowly	Es palūkojos uz viņu, lēni elpojot
I especially like the curtain	Man īpaši patīk aizkars
I told her she didn't have to do anything	Es viņai teicu, ka viņai nekas nav jādara
I took the last push and closed my eyes	Es izdarīju pēdējo grūdienu un aizvēru acis
I could see a helicopter	Es varētu redzēt helikopteru
I was not allowed to work outside the home	Man nebija atļauts strādāt ārpus mājas
It already attracted me	Mani tas jau piesaistīja
Also interested in educational projects	Interesējies arī par izglītības projektiem
I forgot to mention it another day	Aizmirsu to pieminēt citu dienu
I have been doing this for at least ten years	Es to daru vismaz desmit gadus
There are two parts to this disorder	Šim traucējumam ir divas daļas
I started whistling at him	Es sāku uz viņu svilpt
I want it all over	Es gribu, lai viss beidzas
I get up and open it	Es piecēlos un atveru to
I have to go as far as possible	Man jātiek pēc iespējas tālāk
I just couldn't believe it	Es vienkārši nevarēju tam noticēt
I kept my eyes on him	Es noturēju savu skatienu uz viņu
I will no longer ask questions about your husband	Es vairs neuzdosu jautājumus par jūsu vīru
I settled back against the stone wall	Es apmetos atpakaļ pret akmens sienu
I wanted the world to see it	Es gribēju, lai pasaule to redzētu
All were designed with front and rear gardens	Visi tika izstrādāti ar priekšējiem un aizmugurējiem dārziem
I immediately realized that he was lying	Es uzreiz sapratu, ka viņš melo
I just have a terrible headache	Man vienkārši šausmīgi sāp galva
It was a significant turning point in my life	Tas bija ievērojams pagrieziena punkts manā dzīvē
I did everything except my identity	Es darīju visu, izņemot savu identitāti
I was just interested in people	Mani vienkārši interesēja cilvēki
A pregnant woman is lying on the ground	Uz zemes guļ grūtniece
I hadn't been careful	Es nebiju bijis uzmanīgs
I didn't try to save him	Es nemēģināju viņu glābt
I immediately felt bad, I think	Man uzreiz palika slikti, tā domāju
I hope he did not share my destiny	Ceru, ka viņš nedalījās ar manu likteni
I stretched out and looked at Mom and Dad	Es izstaipījos un paskatījos uz mammu un tēti
I have nothing against them	Man nav nekas pret viņiem
I can understand people half the time	Es pusi laika varu saprast cilvēkus
I like the high neck on it	Man patīk augstais kakls uz tā
I push my tongue out and examine her mouth	Es iebīdu mēli un izpētu viņas muti
I wanted you both to tell me that	Es gribēju, lai jūs abi to pastāstītu
I like you too much to love you	Tu man patīc pārāk daudz, lai tevi mīlētu
I had a wonderful dream tonight	Šonakt man bija brīnišķīgs sapnis
I try not to think much about it	Cenšos par to daudz nedomāt
Whole village downstairs	Vesels ciems lejā
I had to make them proud of me	Man vajadzēja likt viņiem ar mani lepoties
I didn't know what he was doing	Es nezināju, ko viņš dara
I saw a bear in the line and waved my hand	Ieraudzīju līnijā lāci un pamāju ar roku
I very much hope that you will not tell anyone about it	Es ļoti ceru, ka jūs nevienam par to nestāstīsit
I fed it to a dog once	Vienreiz baroju to sunim
I threw him a couple	Es iemetu viņam pāris
I can make it unfold in your mind	Es varu likt tam izvērsties pēc tava prāta
He started only three games that season	Tajā sezonā viņš sāka tikai trīs spēles
I heard them talking	Es dzirdēju viņus runājam
I had never thought of losing any of them before	Es nekad agrāk nebiju domājusi zaudēt kādu no viņiem
I enjoyed having sex with him	Man patika ar viņu nodarboties ar seksu
I also once taught	Es arī kādreiz mācīju
I think they still exist	Es domāju, ka viņi joprojām pastāv
I crossed the street and knocked on the door	Es gāju pāri ielai un pieklauvēju pie durvīm
A damp stain appeared on the ceiling of my room	Uz manas istabas griestiem parādījās mitrs pleķis
I knew she was trying not to offend me	Es zināju, ka viņa cenšas mani neaizvainot
I know how close you are to your brother	Es zinu, cik tuva tu esi savam brālim
I hid my smile again, glancing at my sister	Es vēlreiz paslēpu smaidu, uzmetot skatienu māsai
These talks delayed the fighting for a month	Šīs sarunas aizkavēja cīņas par mēnesi
I didn't find anything to focus on	Es neatradu neko, uz ko koncentrēties
I wonder if he is depressed	Interesanti, vai viņš ir nomākts
A moment later, footsteps sounded as they walked away	Brīdi vēlāk, viņiem ejot prom, atskanēja soļi
I couldn't comprehend her worried expression	Es nevarēju aptvert viņas satraukto sejas izteiksmi
Nice guy statement	Jauks puiša paziņojums
I'll be myself sooner	Es ātrāk būšu es pati
I just prefer my own	Es vienkārši dodu priekšroku savam
I had another drink	Es padzēru vēl vienu dzērienu
I forgot to compliment you	Es aizmirsu tev izteikt komplimentu
I went to bed early that night	Tajā vakarā es devos gulēt agri
The reception will take place immediately after the service	Uzreiz pēc dievkalpojuma notiks pieņemšana
Sometimes I was hungry	Reizēm biju izsalcis
I leaned over and looked ahead	Es izliecos un paskatījos uz priekšu
I need a solution, a miracle	Man vajag risinājumu, brīnumu
I became conscious as I looked at it	Es kļuvu pie samaņas, skatoties uz to
In fact, I haven't slept in it at all	Patiesībā es tajā nemaz neesmu gulējis
I'm a huge fan of a few more things	Esmu milzīgs vēl pāris lietu cienītājs
I looked around to see the others looking at me	Es paskatījos apkārt, redzot, ka pārējie skatās uz mani
I believe in women and children first	Es vispirms ticu sievietēm un bērniem
I'm the only one who doesn't have fun	Es esmu vienīgais, kam nav jautri
I only talked to him an hour ago	Es ar viņu runāju tikai pirms stundas
I have heard that the trial has already taken place	Es dzirdēju, ka tiesa jau ir notikusi
I hope there are no ghosts in the house	Ceru, ka mājā nav spoku
I also saw her the night she was killed	Es viņu redzēju arī tajā naktī, kad viņa tika noslepkavota
I got a free ride, okay	Es saņēmu bezmaksas braucienu, labi
I played it because it sounds funny	Es to atspēlēju, jo tas izklausās smieklīgi
The notebook was also marked with heat	Piezīmju grāmatiņa tika atzīmēta arī ar karstumu
We expect him to do these things	Mēs sagaidām, ka viņš darīs šīs lietas
I swear it was completely innocent	Es zvēru, ka tas bija pilnīgi nevainīgi
I still remember a few others	Es joprojām atceros dažus citus
I mean to come up there	Es domāju nākt tur augšā
I felt his soft lips against my skin	Es jutu viņa mīkstās lūpas pret manu ādu
I feel the same way	Es arī tā jūtos
I saw the post later	Vēlāk redzēju ierakstu
I think four years will be enough	Es domāju, ka ar četriem gadiem pietiks
I had to get it done	Man tas bija jāpanāk
I knew they wouldn't let me	Es zināju, ka viņi mani nelaidīs
In the end, I left	Galu galā es to atstāju
I brought you here to tell you about his plan	Es atvedu tevi šurp, lai pastāstītu par viņa plānu
I never knew anyone had invented it	Es nekad nezināju, ka kāds to ir izgudrojis
A selection patent is the same as any other patent	Atlases patents ir tāds pats kā jebkurš cits patents
I played an important role in the attack	Man bija svarīga loma uzbrukumā
I practically felt like he was breathing down my throat	Es praktiski jutu, ka viņš elpo man pa kaklu
I sigh, hopefully he can't tell	Es nopūšos, cerams, ka viņš nevar pateikt
I looked at the castle	Es skatījos uz pili
Smooth, long curve that remained the same	Vienmērīga, gara līkne, kas palika tāda pati
I'm worried about it	Es uztraucos par velti
I tend to do more complicated things	Es sliecos uz sarežģītākām lietām
I gasped and took a few steps back	Es noelsos un paspēru dažus soļus atpakaļ
I can't stop him	Es nevaru viņu atturēt
I was one of the last	Es biju viens no pēdējiem
I had to reveal their language	Man bija jāatklāj viņu valoda
I will not let anyone say otherwise	Es neļaušu nevienam teikt savādāk
The storm sank one boat and washed the other ashore	Vētra nogremdēja vienu laivu, bet otru izskaloja krastā
I think she's testing you	Es domāju, ka viņa tevi pārbauda
Shortly afterwards, the ship was sunk	Neilgi pēc tam kuģis tika nogremdēts
I was able to leave that day	Es varēju tajā dienā aizbraukt
That was not possible	Tas nebija iespējams
I hadn't even seen him	Es pat nebiju viņu redzējis
I didn't plan to write about it at first	Es sākotnēji neplānoju par to rakstīt
A golden shoe and a decorative ankle appeared	Parādījās zelta kurpe un apdares potīte
I hope you are all safe	Es ceru, ka jūs visi esat drošībā
I hope this is my problem	Ceru, ka tā ir mana problēma
I never want to control you	Es nekad negribu tevi savaldīt
I'm looking for another way to torture myself	Es meklēju citu veidu, kā sevi spīdzināt
I knew these things existed because I couldn't find them online	Es zināju, ka šīs lietas pastāv, jo nevarēju to atrast tiešsaistē
I wanted to keep everything the way it was	Es gribēju visu saglabāt tā, kā tas bija
I didn't suffer at all	Es nemaz nebiju cietis
I trust that you will follow our deal	Es ticu, ka jūs ievērosit mūsu darījumu
I looked at the scene in front of me	Es paskatījos uz ainu sev priekšā
I know them all well	Es viņus visus labi pazinu
I put it all on your father	Es to visu uzliku tavam tēvam
I did not understand his fear or his begging	Es nesapratu ne viņa bailes, ne viņa ubagošanu
I hope you had a great start to the week	Ceru, ka jums bija lielisks nedēļas sākums
A woman carrying a shopping bag passed by	Garām gāja sieviete, kas nesa iepirkumu maisiņu
I had a warrant for his arrest	Man bija orderis viņa arestam
I would assume your boat would do the same	Es pieņemtu, ka jūsu laiva darītu to pašu
I close the door, closing the darkness	Es aizveru durvis, aizverot tumsu
I knew this scene well	Es labi zināju šo ainu
I could even feel it	Es to varēju sajust, pat smaržot
I hurried behind her	Es steidzos viņai aiz muguras
I certainly did not intend to dismiss it	Es noteikti negrasījos to atlaist
I think we are ready to build the right thing	Es domāju, ka mēs esam gatavi būvēt īsto lietu
I absolutely didn't waste time jumping on board	Es absolūti netērēju laiku, lecot uz kuģa
I miss her, but his presence makes me feel terrible	Man viņa pietrūkst, bet viņa klātbūtne liek man justies šausmīgi
At least I had to keep it	Man tas vismaz bija jāsaglabā
I prefer to call it justice	Man labāk patīk to saukt par taisnīgumu
I need to visit a place like this	Man jāapmeklē tāda vieta kā šī
It seemed doomed to failure	Šķita, ka tas bija lemts neveiksmei
I wouldn't be able to reach him on time	Es nespētu viņu sasniegt laikā
A long report has been created with the banking company	Ar bankas kompāniju ir izveidots garš ziņojums
I need everything to be normal	Man vajag, lai viss būtu normāli
I just couldn't please anyone	Es vienkārši nevarēju nevienu iepriecināt
I breathe easier	Es elpoju vieglāk
I didn't know that either	Es arī to nezināju
Honestly, I never asked	Godīgi sakot, es nekad nejautāju
I have to save my bar, she thought	Man ir jāglābj savs bārs, viņa domāja
I have never had a strong connection with a team	Es nekad neesmu izveidojis spēcīgu saikni ar kādu komandu
I live not only with light	Es dzīvoju ne tikai ar gaismu
I see a war memorial	Es redzu kara memoriālu
I followed my parents to the elevator	Es sekoju saviem vecākiem uz liftu
I also ask that it end my journey	Es arī lūdzu, lai tas beigtu manu ceļojumu
I could do without a hard suspect	Es varētu iztikt ar cietu aizdomās turamo
I stand on top of her, looking down over her bent head	Es stāvu viņai virsū, skatos uz leju pār viņas saliekto galvu
Sudden sadness overwhelmed her, and she felt alone	Viņu pārņēma pēkšņas skumjas, un viņa jutās viena
I do not want any confrontation	Es nevēlos nekādas konfrontācijas
I had to create my own success	Man pašam bija jārada veiksme
I can't go on like that	Es nevaru tā turpināt
There are three new songs in this album	Šajā albumā ir iekļautas trīs jaunas dziesmas
One person was also killed in the city	Pilsētā tika nogalināts arī viens cilvēks
A family member had come and lived with them	Kāds ģimenes loceklis bija atnācis un dzīvoja pie viņiem
I know you will be a beautiful bride	Es zinu, ka no tevis būs skaista līgava
I didn't know what to do to relieve your pain	Es nezināju, ko darīt, lai atvieglotu tavas sāpes
I shot on top	Es izšāvu virspusē
Here's a little sketch for you	Šeit es jums izveidoju nelielu skici
I have to get up soon	Man drīz jāceļas
I can barely see her anymore, but she's still here	Es tik tikko viņu vairs neredzu, bet viņa joprojām ir šeit
I breathe better every moment	Ar katru mirkli es elpoju labāk
I fell in that fight and somehow didn't hit anyone	Es tajā cīņā kritu un kaut kā nevienam netrāpīju
One eye opened to meet the woman's gaze	Viena acs atvērās, lai sastaptu sievietes skatienu
I turned to the crowd	Es pagriezos pret pūli
Failed again	Kārtējo reizi neizdevās
Terrible suspicions pierced his mind	Viņa domās iezagās šausmīgas aizdomas
I wouldn't mind living here	Es neiebilstu šeit dzīvot
I had stolen a moment, won the day	Es biju nozadzis brīdi, uzvarējis dienu
I wasn't too worried	Es nebiju pārāk noraizējies
I have to listen to him	Man viņš jāuzklausa
He wept when he heard the verdict	Izdzirdot spriedumu, viņš raudāja
I waited for him to resign	Es gaidīju, ka viņš atkāpsies
I would have been like you, too conscientious	Es būtu bijis kā tu, pārāk apzinīgs
I ran towards them, smiling and tearing	Es skrēju viņiem pretī smaidot un asarojot
I need you both to give me this promise	Man vajag, lai jūs abi man dotu šo solījumu
I think she is convinced of that herself	Es domāju, ka viņa pati par to ir pārliecinājusies
Their fate is unknown	Viņu liktenis nav zināms
I know what you've done	Es zinu, ko tu esi izdarījis
I ask him to come to the office	Es lūdzu viņu ierasties birojā
I decided to start my search today	Nolēmu šodien sākt meklēšanu
I took courage and followed him	Savācu drosmi un sekoju viņam
I would look at his hands as he approached	Es nopētu viņa rokas, kad viņš tuvojas
They are both imprisoned	Viņi abi tiek ieslodzīti cietumā
I went to close the window	Es piegāju, lai aizvērtu logu
I hated him for being me	Es ienīdu viņu par to, ka man bija
I liked the way she walked on his heels	Man patika, kā viņa staigāja papēžos
I turned to the door	Es pagriezos pret durvīm
I did not shake from the elements	Es nekratījos no elementiem
I allowed my work to become my life	Es ļāvu savam darbam kļūt par manu dzīvi
I didn't forget anything	Es neko neaizmirsu
I only let the audience dance with my guitar	Es ļauju publikai dejot tikai ar manu ģitāru
I found an empty bench along the wall	Atradu gar sienu tukšu soliņu
It did him a lot of good	Daudz laba tas viņam darīja
I had seen a war report	Es biju redzējis kara ziņojumu
Then I knew what it was all about	Tad es zināju, par ko tas viss bija
I have no set job	Man nav noteikts darbs
I fell and landed on my bed	Es nokritu un piezemējos savā gultā
I wasn't sure it was real	Es nebiju pārliecināts, ka tas ir īsts
I'm afraid you're right	Es baidos, ka jums ir taisnība
I did them a favor	Es darīju viņiem pakalpojumu
I keep looking around, but I don't find anything suspicious	Turpinu skatīties apkārt, bet neko aizdomīgu neatrodu
A second operation was recommended	Tika ieteikta otrā operācija
Stage fog is also used in places	Vietām izmantota arī skatuves migla
I can't write it down here	Es nevaru to šeit pierakstīt
I can hand over the accessories	Es varu nodot piederumus
I should do it in a day or two	Man vajadzētu to izdarīt vienas vai divu dienu laikā
I just want my life back	Es tikai gribu savu dzīvi atpakaļ
I hurried to the door and glanced down the hall	Es piesteidzos pie durvīm un pametu skatienu gaitenī
I was a walking corpse, and it scared me	Es biju staigājošais mironis, un tas mani biedēja
Lewis is in last place	Luiss ir pēdējā vietā
I lifted the receiver next to the bed	Es pacēlu uztvērēju blakus gultai
I took him through the kitchen exit to the garage	Es viņu aizvedu pa virtuves izeju uz garāžu
I hope this doesn't bother you	Ceru, ka tas jūs netraucē
I was proud of him	Es viņu biju lepojies
I will return to this below	Es atgriežos pie šī tālāk
I don't remember much of them	Es neko daudz no viņiem neatceros
I looked back at the store	Paskatījos atpakaļ uz veikalu
I stopped, desperately trying to hold it together	Es apstājos, izmisīgi cenšoties to noturēt kopā
I felt calm, happy, safe with him	Es jutos mierīga, laimīga, droša ar viņu
And you can see why	Un var redzēt, kāpēc
I knew this place had to be	Es zināju, ka šai vietai ir jābūt
I talk to them on the phone from time to time	Es ik pa laikam runāju ar viņiem pa telefonu
I turn right out of the driveway	Es nogriezos pa labi no piebraucamā ceļa
I will continue to hold you in my prayers	Es turpināšu jūs turēt savās lūgšanās
I didn't want to take part in a melee	Es negribēju piedalīties tuvcīņā
I will be able to explain everything later	Varēšu visu paskaidrot vēlāk
I wanted to live by the water	Es gribēju dzīvot pie ūdens
I just wasn't good enough	Es vienkārši nebiju pietiekami labs
However, I hope that this stage will not be reached	Tomēr es ceru, ka šis posms netiks sasniegts
I only heard muffled cries	Es dzirdēju tikai apslāpētus saucienus
Lewis reached the fifth record stage of flooding	Luiss sasniedza piekto rekordaugstāko plūdu posmu
I like to spend time with you	Man patīk ar tevi pavadīt laiku
I knew that these talks were always short-lived	Es zināju, ka šīs sarunas vienmēr ir īslaicīgas
Many days are hard	Daudzas dienas ir smagas
Instead, I chose to keep the jewelry	Tā vietā es izvēlējos paturēt rotaslietas
I can't take my eyes off him	Es nevaru novērst acis no viņa
I was here in charge of the funeral home	Es biju šeit, vadot apbedīšanas biroju
I'm just not a fan	Es vienkārši neesmu fans
I make a few hundred shows a year	Es uztaisu pāris simtus izrāžu gadā
I will not kill you for killing my youngest daughter	Es tevi nenogalināšu, kā viņi nogalināja manu jaunāko meitu
The training turned out to be a disaster	Mācības izrādījās katastrofas
I didn't even have to be there	Man pat nevajadzēja tur būt
The army and other early sources do not support it	Armija un citi agrīnie avoti to neatbalsta
I ordered your usual	Es pasūtīju jūsu parasto
I liked your birthday message	Man patika jūsu dzimšanas dienas ziņa
I don't seem to want to remember this evening	Man šķiet, ka negribas atcerēties šo vakaru
I had a phone call, business	Man bija telefona zvans, bizness
A strong look crossed his face	Viņa seju šķērsoja spēcīgs skatiens
Restaurant with large bar and spirits	Restorāns ar lielu bāru un alkoholiskajiem dzērieniem
I went into the house with a gun in my hand	Iegāju mājā, ieroci rokās
I am so proud of them	Es esmu tik lepns par viņiem
I started and stopped several times	Vairākas reizes sāku un apstājos
Many modern philosophers doubt this	Daudzi mūsdienu filozofi par to šaubās
The way he addressed him a lot	Veids, kas viņu ļoti uzrunāja
I felt him by my side	Es jutu viņu sev blakus
I stood for a moment, perceiving the view	Es brīdi stāvēju, uztverot skatu
I think you know where this is going	Es domāju, ka jūs zināt, kur tas notiek
I grabbed it when the soldiers came	Es satvēru to, kad nāca karavīri
I see white suburban lights behind us	Es redzu baltas priekšpilsētas gaismas aiz mums
I work	Es nodarbojos ar darbu
I'll burn them if you want	Es tos sadedzināšu, ja vēlaties
I know him too well	Es viņu pārāk labi pazinu
I looked up the stairs again, my heart beating fast	Es atkal paskatījos uz kāpnēm, mana sirds plaši pukstēja
The book would not be sealed on the back	Grāmata nebūtu aizzīmogota aizmugurē
I knew what that look meant	Es zināju, ko šis skatiens nozīmē
His control was highly valued	Viņa kontrole tika augstu novērtēta
I just missed it, that's all	Es to vienkārši palaidu garām, tas arī viss
I will not do it tonight	Šovakar es to nedarīšu
I was amazed at how tall he was	Es biju pārsteigts par to, cik viņš bija garš
I had never heard him so upset	Es nekad nebiju dzirdējis viņu tik satrauktu
I hoped she would handle it herself	Es cerēju, ka viņa pati ar to tiks galā
I will destroy all your evil	Es iznīcināšu visu tavu ļaunumu
I can't make a decision now	Es tagad nevaru pieņemt lēmumu
I am an honorable person	Esmu godājams cilvēks
Many things played in my head	Manā galvā spēlēja daudzas lietas
I was with him when he received them	Es biju kopā ar viņu, kad viņš tos saņēma
I could not refrain from thinking of his hands on them	Es nevarēju atturēties no domas par viņa rokām uz tām
We have good chemistry and friendship	Mums ir laba ķīmija un draudzība
I was lost and confused	Es biju apmaldījies un apmulsis
I mean, maybe you just remember that wrong	Es domāju, varbūt jūs vienkārši to atceraties nepareizi
I had not forgotten any details in my plan	Es savā plānā nebiju aizmirsis nevienu detaļu
I didn't have much hope	Man nebija daudz cerību
I noticed that she had a cell phone in her ear	Es pamanīju, ka viņai pie auss bija mobilais telefons
I hope this makes you blush	Ceru, ka tas liks tev sarkt
I focus all my thoughts on one thing	Es visas savas domas koncentrēju uz vienu lietu
I have a lot of experience in this field	Man ir liela pieredze šajā jomā
He recovered in two weeks	Viņš atguvās pēc divām nedēļām
Love so deep that I took a breath	Tik dziļa mīlestība, ka man aizrāvās elpa
A small song of revenge	Maza atriebības dziesma
I discovered that my job is to decorate the church	Es atklāju, ka mans darbs ir izrotāt baznīcu
I could say she felt better	Varēju teikt, ka viņa jutās labāk
I was shocked that it was so simple	Es biju šokēts, ka tas bija tik vienkārši
I am always the same	Es vienmēr esmu tāds pats
There were burns between them	Starp viņiem radās apdegumi
I have no problem with you girls	Man nav problēmu ar jums, meitenes
I rarely listened to music	Es reti klausījos mūziku
I started a new language in the United States	Es sāku jaunu valodu Amerikas Savienotajās Valstīs
Most of the missing will later be confirmed killed	Lielākā daļa pazudušo vēlāk tiks apstiprināts nogalināti
I just hoped you could still be awake	Es tikai cerēju, ka tu vēl varētu būt nomodā
I looked at my body	Es paskatījos uz savu ķermeni
I will do everything necessary to ensure its survival	Es darīšu visu, kas nepieciešams, lai nodrošinātu tās izdzīvošanu
I ask who is to blame for this guy	Es jautāju, kas šim puisim vainas
I have already heard laughter	Jau dzirdēju smieklus
I love the natural world and its animals	Es mīlu dabisko pasauli un tās dzīvniekus
I choose to live it faithfully	Es izvēlos to dzīvot, būdams uzticīgs
I will take revenge on my brother, and that will be my name	Es atriebšos savam brālim, un tas būs mans vārds
I own a local garage	Man pieder vietējā garāža
The victims were sent to each hospital in the district	Cietušie tika nosūtīti uz katru rajona slimnīcu
I think maybe there isn't	Es domāju, ka varbūt tur nav
The step that humanity had finally begun	Solis, kuru cilvēce beidzot bija sākusi
No such message was sent	Tāda ziņa netika nosūtīta
It seemed pretty funny to me	Man tas likās diezgan smieklīgi
I smiled at him and held out his hand	Es viņam uzsmaidīju un pastiepu roku
I knew the guy would be with me in a few seconds	Es zināju, ka puisis pēc dažām sekundēm tiks pie manis
I think he wrote it himself	Es domāju, ka viņš pats to uzrakstīja
I can't stand what will definitely follow	Es nevaru izturēt to, kas noteikti sekos
You will make it a holiday	Jūs padarīsit šos svētkus
I went to pick him up at the airport	Es devos viņu paņemt uz lidostu
I hope someone will move forward	Ceru, ka kāds pakāpsies uz priekšu
Since then, her public profile has grown	Kopš tā laika viņas publiskais profils ir palielinājies
The proposal has received mostly negative comments	Priekšlikums pārsvarā saņēmis negatīvas atsauksmes
I know your family is dead	Es zinu, ka jūsu ģimene ir mirusi
I was always her first concern, which is superior to myself	Es vienmēr biju viņas pirmā rūpe, kas ir augstāka par sevi
I stopped at the door	Es apstājos durvīs
I wanted to see what we were up to	Es gribēju redzēt, ar ko mums ir darīšana
I tried to wake her up, but she slept there	Es mēģināju viņu pamodināt, bet viņa tur gulēja
I was shopping when he ran for help	Es iepirkos, kad viņš pieskrēja, lūdzot palīdzību
They both fall in love	Viņi abi iemīlas
I find it very, very difficult to write	Man šķiet, ka rakstīt ir ļoti, ļoti grūti
I despise vision loss	Es nicinu redzes zudumu
After the first night I learned to lock the door	Jau pēc pirmās nakts iemācījos aizslēgt durvis
I do not think so	Es to tā nedomāju
I never had to try to escape	Man nekad nevajadzēja mēģināt aizbēgt
I can't say how	Es nevaru pateikt, kā
I didn't know the jack shit	Es nezināju džeku sūdus
I look at my right hand	Es paskatos uz savu labo roku
I do not think that is a constitutional right	Es nedomāju, ka tās ir konstitucionālas tiesības
I wrote a lot of bad poetry in high school	Es vidusskolā rakstīju daudz sliktas dzejas
I wanted to be one of them	Es gribēju būt viens no tiem
Direct exposure to these winds can be fatal	Tieša šo vēju iedarbība var būt letāla
I know how you think	Es zinu, kā tu domā
I held my daughter tightly	Es cieši turēju savu meitu
I will definitely not be a chef	Es noteikti nebūšu šefpavārs
I only wanted to meet you once	Es tikai vienreiz gribēju tevi satikt
I can't think of a better example of that	Es nevaru iedomāties labāku piemēru tam
I made them change his genetic makeup	Es liku viņiem mainīt viņa ģenētisko struktūru
It seems to me that in war we live by different rules	Man šķiet, ka karā mēs dzīvojam pēc dažādiem noteikumiem
I jump, run next to her, grab her by the side	Es lecu, skrienu viņai blakus, pieķeros viņai sānos
I want a blue color for the bedroom and bathroom	Gribu zilu krāsu guļamistabai un vannai
I feel my clothes wherever they touch me	Es jūtu savas drēbes visur, kur tās man pieskaras
I want to see what happens	Es gribu skatīties, kas notiek
It seemed to me that you could hear me	Man likās, ka tu mani dzirdi
Love is great suffering	Mīlestība ir lielas ciešanas
I look back at the platform and there he is	Es atskatos uz platformu un tur viņš ir
I can walk through the front door	Es varu iziet pa ārdurvīm
I look at him for a moment, confused	Es brīdi apmulsusi skatos uz viņu
On the way home, I ran into him	Mājupceļā es viņam saskrējos
Here I met a man on the road	Šeit es satiku kādu vīrieti uz ceļa
I didn't know where my mind was	Es nezināju, kur ir mans prāts
I quietly slid open the door and slipped out	Klusi atslidināju durvis vaļā un izlīdu ārā
I had to agree with him	Man bija viņam jāpiekrīt
A hot kiss followed	Sekoja karsts skūpsts
I had to move or at least change the gas station	Man vajadzēja pārcelties vai vismaz mainīt degvielas uzpildes staciju
I want to accept communion	Es gribu pieņemt komūniju
I looked down, ashamed of my negligence	Es paskatījos uz leju, kauns par savu nolaidību
I raise and turn off the engine	Pacēlos un izslēdzu dzinēju
I rubbed my neck	Es paberzēju pakausi
I lean forward and bury my head in my hands	Es noliecos uz priekšu un aproku galvu rokās
I was locked in pain	Es biju kā aizslēgta no sāpēm
I just had to run away from my whole life	Man vienkārši vajadzēja aizbēgt no visas savas dzīves
I couldn't stand the thought of his hands on you	Es nevarēju izturēt domu par viņa rokām uz tevis
I am a good shepherd	Es esmu labais gans
I situ him all the time	Es viņu visu laiku situ
I woke up in the dark	Es pamodos tumsā
I heard footsteps on a wooden porch	Es dzirdēju soļus uz koka lieveņa
I turned to look to myself	Es apgriezos uz sāniem, lai paskatītos sev priekšā
I want to hear her breath	Es gribu dzirdēt viņas elpu
His goal was not to do so	Viņa mērķis nebija to darīt
I started going to the room	Es sāku iet uz istabu
I will only do so much	Es darīšu tikai tik daudz
I am the richest, the most blessed person	Es esmu bagātākais, svētīgākais cilvēks
Jackson also performed the song live	Džeksons arī izpildīja dziesmu dzīvajā
I felt bad and softened	Es jutos slikti un mīkstinājos
However, I still need the rest of the army	Tomēr man joprojām ir vajadzīga pārējā armija
I held out my hand to touch her cheek	Es pastiepu roku, lai pieskartos viņas vaigam
I need to swim for this beer	Man vajag nopeldēties pēc šī alus
I only recently signed a contract with him	Es tikai nesen ar viņu noslēdzu līgumu
I stopped waiting for her to finish	Es apstājos, gaidot, kad viņa pabeigs
I couldn't help but think my mom would approve	Es nevarēju nedomāt, vai mana mamma to apstiprinātu
I wish my husband a good night	Es novēlu savam vīram ar labu nakti
We are mainly interested in music	Mūs galvenokārt interesē mūzika
I got a little closer	Es pietuvojos nedaudz tuvāk
I need it to find others she has chosen	Man tas ir vajadzīgs, lai atrastu citus, ko viņa ir izvēlējusies
He was their fourth child and third son	Viņš bija viņu ceturtais bērns un trešais dēls
I think he's pretty cool, too	Es domāju, ka viņš arī ir diezgan foršs
There was a glow from her hand to his extended finger	No viņas rokas līdz viņa pagarinātajam pirkstam sniedzās mirdzums
I have never sought fame	Es nekad neesmu meklējis slavu
I could say that our own improvements have been significant	Es varētu teikt, ka mūsu pašu uzlabojumi ir bijuši ievērojami
I heard people laugh	Es dzirdēju cilvēkus smejamies
I'll pick up my car and leave town	Es paņemšu savu mašīnu un izbraukšu no pilsētas
I just asked for time from her	Es tikai prasīju laiku no viņas
I think the sun god is here	Es domāju, ka saules dievs ir šeit
I didn't say you attacked me	Es neteicu, ka tu man uzbruki
I could wake up there	Es varētu tur pamosties
I can't do anything right	Es neko nevaru izdarīt pareizi
I do not promise unpleasant thieves flying around	Es nesolu par nepatīkamajiem zagļiem, kas peld apkārt
Of course, I know that will not happen	Es, protams, zinu, ka tas nenotiks
I am perceived by the scene	Mani uztver notikuma vieta
I mean really young people, and not so young	Es domāju patiešām jaunus cilvēkus, un ne tik jaunus
In fact, I was a little nervous	Patiesībā es biju nedaudz nervozs
I love that little guy	Es mīlu to mazo puisi
However, I think it was very unfair to him	Tomēr es domāju, ka tas bija ļoti negodīgi pret viņu
A circle opened before him	Viņa priekšā pavērās aplis
I was certainly no exception	Es noteikti nebiju izņēmums
I had the honor of meeting him only once	Man bija tas gods viņu satikt tikai vienu reizi
I made a shot after the shot, only missing once	Es veicu metienu pēc šāviena, tikai vienu reizi pietrūkst
I had the same dream	Man bija tāds pats sapnis
I couldn't even imagine how much money it actually was	Es pat nevarēju iedomāties, cik daudz naudas tas patiesībā bija
I almost lost control of myself	Es gandrīz zaudēju kontroli pār sevi
It is still used for this purpose	Šim nolūkam to joprojām izmanto
The man had a cold cold	Vīrietim pārskrēja auksts vēsums
I quietly wanted to be like him	Es klusībā gribēju līdzināties viņam
I have not yet developed such a taste	Tādu gaumi man vēl nav izveidojušās
I've heard of you, you know	Es par tevi esmu dzirdējis, zini
I am blessed to represent this people we love	Esmu svētīts pārstāvēt šo tautu, kuru mēs mīlam
I can't stop looking through the case	Es nevaru beigt skatīties cauri korpusam
I hope you are a strong leader	Es cerēju, ka esat spēcīgs līderis
I think we deserve an early evening	Es domāju, ka esam pelnījuši agru vakaru
I can't be sure	Es nevaru būt pārliecināts par to
I figured out what could happen	Es sapratu, kas var notikt
I don't have time for that	Man tam nav laika
I respect your privacy	Es varu cienīt jūsu privātumu
A socket can consist of many cells	Ligzda var sastāvēt no daudzām šūnām
I did not want to analyze it further	Es negribēju to vairāk analizēt
I can read him like a book	Es varu viņu lasīt kā grāmatu
I was angry at them	Es biju dusmīgs uz viņiem
I could see and hear him breathe faster	Varēju redzēt un dzirdēt, kā viņš elso ātrāk
I see a connection in your life with another woman	Es redzu tavā dzīvē saikni ar citu sievieti
I watched him curiously and studied him as we went along	Es ziņkārīgi vēroju viņu un pētīju viņu, kamēr mēs gājām līdzi
I am well aware of how strange this seems	Es ļoti labi apzinos, cik dīvaini tas šķiet
I will not put up with anyone	Es ne ar vienu nesamierināšos
I have to do just that, in a taken sense	Man ir jādara tieši tas, noņemtā nozīmē
I can't live without it	Es nevaru bez tā dzīvot
A wave of intense emotion ran through her	Viņai cauri pārskrēja intensīvu emociju vilnis
I was back in the studio	Es biju atpakaļ studijā
I need all my bones right now	Man šobrīd ir vajadzīgi visi mani kauli
I can't wait to do it again!	Nevaru vien sagaidīt, kad varēšu to darīt vēlreiz!
I want to know what the real problem is here	Es gribu zināt, kas šeit ir patiesā problēma
I should have told him a long time ago	Man jau sen vajadzēja viņam pateikt
I don't get up on time	Es nepiecēlos laicīgi
I want to know if there has been any activity	Gribu zināt, vai ir bijusi kāda aktivitāte
I gave you blood	Es tev iedevu asinis
I was shocked to learn that she was considering suicide	Es biju šokēts, uzzinot, ka viņa apsver pašnāvību
A ghost spoke to him	Ar viņu runāja spoks
I will heal these wounds	Es dziedēšu šīs brūces
I'm not afraid of the forest	Man nav bail no meža
She probably knows now	Laikam viņa tagad zina
I also have to drink a gallon of tea	Man arī jādzer tēja ar galoniem
Some were surprisingly open	Daži bija pārsteidzoši atklāti
I can no longer abstain	Es vairs nevaru atturēties
I made a commitment six years ago	Es apņēmos pirms sešiem gadiem
I could bang him in the head	Es varētu sasist viņam galvu
I see you've already made coffee	Es redzu, ka tu jau pagatavoji kafiju
I feel his breath on my neck	Es jūtu viņa elpu uz sava kakla
I paid the lady to come	Es maksāju dāmai, lai tā nāk
I didn't want to open my eyes	Es negribēju atvērt acis
I could tell him why	Es varēju viņam pateikt, kāpēc
I feel my body relax immediately	Es jūtu, ka mans ķermenis uzreiz atslābst
I knocked on the garage door	Es pieklauvēju pie garāžas durvīm
I would not have allowed her to ride	Es nebūtu piekritis ļaut viņai braukt
I have never seen the brethren as far as I know	Es nekad neesmu redzējis brāļus, cik man zināms
I was more than fourth	Es vairāk biju kā ceturtais
I don't use glasses for reading	Lasīšanai brilles neizmantoju
I must protect my people from evil	Man ir jāpasargā sava tauta no ļaunuma
I could kill you	Es varētu tevi nogalināt
I looked to the left, then to the right	Es paskatījos pa kreisi, tad pa labi
I relaxed and gave in to joy	Atslābinājos un nodevos priekam
I smiled at him, but it was a sad smile	Es viņam uzsmaidīju, bet tas bija skumjš smaids
I looked at the others and they were completely still	Es paskatījos uz pārējiem un viņi bija pilnīgi nekustīgi
I don't know it better than any other city	Es to nepazīstu labāk par jebkuru citu pilsētu
Displays can be made on the ground	Displejus var izgatavot uz zemes
I will also recommend to my friends	Ieteikšu arī saviem draugiem
I like to look at buildings	Man patīk skatīties pa ēkām
A health visitor works wherever there are people	Veselības apmeklētājs strādā visur, kur ir cilvēki
I still think the girl is hot	Es joprojām domāju, ka meitene ir karsta
A woman who accepted reality, who did not run away from it	Sieviete, kura pieņēma realitāti, kura no tās nebēga
I nodded, not quite the truth or the lie	Es pamāju ar galvu, ne gluži patiesība vai meli
I'm afraid they'll hurt him	Es baidos, ka viņi viņam nodarīs pāri
I hope she does not regret it	Ceru, ka viņa to nenožēlos
I lost my balance and he caught me	Es zaudēju līdzsvaru, un viņš mani noķēra
These activities later spread throughout the city	Šīs darbības vēlāk izplatījās visā pilsētā
However, I am trying to understand you	Es tomēr cenšos tevi saprast
I still have to work with others	Man joprojām ir jāstrādā ar citiem
The yellow laboratory stopper is very brave	Dzeltenais laboratorijas izbāznis ir ļoti drosmīgs
I can only imagine that I have to produce them in bulk	Es varu tikai iedomāties, ka man tās jāražo vairumā
I talk to him as if we were old friends	Es ar viņu runāju tā, it kā mēs būtu veci draugi
I just got an alarm clock	Es tikko saņēmu modinātāju
I have my own papers and you have your own	Man ir savi papīri, un jums ir savējie
I wonder how much power it would take	Interesanti, cik daudz jaudas tas prasītu
I usually avoid this word	Es parasti izvairos no šī vārda
I looked down the door	Es skatījos lejup pa durvīm
City tax does not apply	Pilsētas nodoklis netiek piemērots
I focused on the task at hand	Es koncentrējos uz veicamo uzdevumu
I could not feel jealous	Es nevarēju izjust greizsirdību
I also like fishing	Man patīk arī makšķerēt
I had to use my voice	Man vajadzēja izmantot savu balsi
I could have done the same or not	Es varēju darīt to pašu, vai nē
After the season, this playoff game was canceled	Pēc sezonas šī izslēgšanas spēļu shēma tika atcelta
I did absolutely nothing wrong	Es nedarīju pilnīgi neko sliktu
I will walk carefully	Es staigāšu uzmanīgi
I was just about to have lunch	Es tikko grasījos paēst pusdienas
I also cannot speak	Es arī nevaru teikt runu
It's probably too hot for them	Viņiem tur laikam par karstu
I wanted him my whole life	Es viņu gribēju visu savu dzīvi
I don't care	Man tas nerūp
I knew she had no hope then	Es zināju, ka tad arī viņai nebija nekādu cerību
I spent most of my time working on the grill	Lielāko daļu sava laika pavadīju, strādājot pie grila
I cut my hair in honor of you	Es nogriezu matus par godu jums
I said you play as children	Es teicu, ka spēlējaties kā bērni
I noticed a stained white ceiling	Es pamanīju notraipītos baltos griestus
I go in my morning like a robot	Es eju savā rītā kā robots
I have never met my dad	Es nekad neesmu satikusi savu tēti
I should get rid of them	Man vajadzētu no tiem atbrīvoties
I remember it all as if it were just yesterday	Es to visu atceros tā, it kā tas būtu tikai vakar
I can't control them	Es nevaru viņus kontrolēt
I felt the blood cool in my veins	Jutu kā asinis atdziest manās vēnās
I think we could see great things from him	Es domāju, ka mēs no viņa varētu redzēt lielas lietas
A pair of shoes on the floor	Apavu pāris uz grīdas
However, I would have to deal with it later	Tomēr man ar to būtu jātiek galā vēlāk
I will obey you and only you	Es paklausīšu tev un tikai tev
A minority had expressed their position	Savu nostāju bija norādījis mazākums
I had fifteen messages, but none were from my mom	Man bija piecpadsmit ziņas, bet neviena nebija no manas mammas
His identity had prevailed	Viņa identitāte bija ņēmusi virsroku
I wonder if she's from here	Es domāju, vai viņa ir no šejienes
I leaned in his face and smiled	Es pieliecos viņam sejā un pasmaidīju
I saw the wheels spin on their heads	Es redzēju, kā viņu galvās griežas riteņi
I have to get this guy involved	Man ir jāpiesaista šis puisis
I do, but it's very difficult	Es to daru, bet tas ir ļoti grūti
I hoped that no matter what he chose, it would not be too obvious	Es cerēju, ka neatkarīgi no tā, ko viņš izvēlēsies, tas nebūs pārāk acīmredzams
I had to bring him here	Man viņš bija jāatved uz šejieni
I am worried that we will not finish on time	Es uztraucos, ka mēs nepabeigsim laikā
I didn't want to scare you	Es negribēju tevi nobiedēt
I hugged them once and it cost me	Es tos vienreiz apskāvu, un tas man maksāja
I also like that it has clearing properties	Man arī patīk, ka tai ir klīringa īpašības
I hated to admit that he pulled it out	Man riebās atzīties, ka viņš to izvilka
I looked at my friend's face	Es paskatījos uz sava drauga seju
I pressed another and came out more in pain	Nospiedu vēl vienu un iznāca vairāk sāpēt
I was afraid of an answer	Es baidījos no atbildes
I watched them, trying not to be respected	Es viņus vēroju, cenšoties, lai mani neievēro
I was just a teenager	Es biju tikai pusaudzis
Probably running is not for me	Laikam skriešana nav priekš manis
I think we will do it	Es domāju, ka mēs to darīsim
I was always late at the time	Toreiz vienmēr visu kavēju
I decided that now was not the time	Es nolēmu, ka tagad nav pienācis laiks
However, I didn't even smile	Tomēr es pat nepasmaidīju
I really felt an influx of relief	Es tiešām jutu atvieglojuma pieplūdumu
No solution was found to solve this problem	Risinājums šīs problēmas risināšanai nav atrasts
I approached his window	Es piegāju pie viņa loga
I pushed the trigger back	Es nospiedu atpakaļ sprūdu
I woke up from an abandoned house without any news	Es pamodos no pamestas mājas bez jebkādām ziņām
I had a late start in jazz	Man bija vēls sākums džezā
I should pay attention to the meeting	Man vajadzētu pievērst uzmanību sanāksmei
A smile spread across my lips	Smaids izplatījās gar manām lūpām
The error is a small mistake	Kļūda ir neliela kļūda
I thought you were a branch	Man likās, ka tu esi zars
Talking a little would be a relief	Mazliet parunāties būtu atvieglojums
I entered the driveway and got off	Es iebraucu brauktuvē un izkāpu
I often tried to contact him	Es bieži mēģināju ar viņu sazināties
I hope you understand that	Es ceru, ka jūs to saprotat
I think it will be very good for her	Es domāju, ka tas viņai nāks ļoti labi
This time I need more answers	Šoreiz man vajag vairāk atbilžu
I asked him about the articles	Es viņam jautāju par rakstiem
I was waiting for such a trick and I was ready	Es gaidīju šādu triku un biju gatavs
I felt uncomfortable towards him	Es jutos neērti pret viņu
I felt pointless and helpless at the same time	Es jutos bezjēdzīga un bezpalīdzīga vienlaikus
Then the brothers wake up from their dreams	Pēc tam brāļi pamostas no saviem sapņiem
The participant makes a judgment on a specific issue	Dalībnieks pieņem spriedumu par kādu konkrētu jautājumu
I'm not afraid anymore	Es vairs nebaidos
I told you to run, but you left	Es tev teicu skriet, bet tu paliki
This course has seemed very valuable to me	Man šis kurss ir šķitis ļoti vērtīgs
There was still a conspiracy of silence	Joprojām valdīja klusēšanas sazvērestība
I have never told you my childhood story	Es jums nekad neesmu stāstījis savu bērnības stāstu
I remember thinking the same thing, but the balance is coming	Es atceros, ka domāju to pašu, bet līdzsvars nāk
I believe that fashion is politics	Es uzskatu, ka mode ir politika
I am a repeat customer, it says it all	Esmu atkārtots klients, tas izsaka visu
I use it in my fireplace in the living room	Es to izmantoju savā kamīnā viesistabā
I did so without telling anyone	Es to izdarīju, nevienam nepasakot
I haven't seen you in a couple of weeks	Es tevi neesmu redzējis pāris nedēļas
I had to keep my eyes busy	Man bija jātur acis aizņemtas
I wanted to hate him	Es gribēju viņu ienīst
I like a little elegance	Man patīk neliela elegance
I easily knocked on the closed door to be private	Viegli pieklauvēju pie aizvērtajām durvīm, lai būtu privāts
I wanted you to know everything	Es gribēju, lai tu visu zinātu
I choose not to judge but to understand	Es izvēlos nevis spriest, bet saprast
I went through the last one and took a deep breath	Es izgāju cauri pēdējā un dziļi ieelpoju
I hope she didn't see it, though	Es ceru, ka viņa tomēr to neredzēja
I wanted to be friends with him again	Es gribēju ar viņu atkal draudzēties
I never had a problem with him	Man ar viņu nekad nebija nekādu problēmu
I wonder how he really feels about me	Es domāju, kā viņš patiesībā jūtas pret mani
I have never read anything so wonderful in my life	Neko tik brīnišķīgu savā dzīvē neesmu lasījis
I obey automatically and immediately hate myself	Es pakļaujos automātiski un uzreiz ienīstu sevi
I only came because a friend was worried about me	Atnācu tikai tāpēc, ka draugs par mani uztraucās
An impressive soul with a very special journey ahead	Iespaidīga dvēsele, kurai priekšā ir ļoti īpašs ceļojums
Moments later, my eyes opened	Dažus mirkļus vēlāk manas acis atvērās
I never think of anything else	Es ne reizi nedomāju par kaut ko citu
One can repent of some sins but retain others	Cilvēks var atkāpties no dažiem grēkiem, bet paturēt citus
I want to catch this guy bad	Es gribu noķert šo puisi sliktu
I wouldn't have done it if you came	Es to nebūtu izdarījis, ja vien tu atnāci
I won't be here all summer	Es šeit nebūšu visu vasaru
I knew he was involved because of the money	Es zināju, ka viņš tajā piedalījās naudas dēļ
I always take responsibility for my work	Es vienmēr uzņemos atbildību par savu darbu
I set it aside for him and would step down	Noliku to viņam pie sāniem un atkāpos
I want you all to monitor him	Es vēlos, lai jūs visi uzraudzītu viņu
I can do that with high school education	Es to varu izdarīt ar vidusskolas izglītību
I didn't know about the site	Es nezināju par vietni
I just had seventeen left	Man tikko palika septiņpadsmit
The campaign started with a high mood	Kampaņa sākās ar pacilātu noskaņojumu
I had never owned a real doll before	Man nekad agrāk nebija piederējusi īsta lelle
This is a topic of ongoing discussion	Tas ir nepārtrauktu diskusiju temats
A confused mind can often not handle it	Apmulsis prāts bieži vien nevar rīkoties
I just stood up and helped those who needed help	Es vienkārši stāvēju un palīdzēju tiem, kam bija vajadzīga palīdzība
A gift that blessed my life with a snow angel	Dāvana, kas svētīja manu dzīvi ar sniega eņģeli
I feel it across the ocean	Es to jūtu aiz okeāna
I kept waiting for him to be caught	Es turpināju gaidīt, kad viņš tiks pieķerts
I have to stay alone for a while	Man kādu laiku jāpaliek vienai
I wanted to know what and why and how	Gribēju zināt kas un kāpēc un kā
I have never wanted to hurt the innocent	Es nekad neesmu gribējis sāpināt nevainīgos
I build my systems, but it's legal	Es veidoju savas sistēmas, bet tas ir likumīgi
I dug up and found a phone number	Izrakņājos un atradu tālruņa numuru
I'm not well yet	Man vēl viss nav labi
I went towards him and he also started going	Es gāju viņam pretī un viņš arī sāka iet
Maybe one morning I'll find it lying on the ground	Varbūt kādu rītu es to atradīšu guļam uz zemes
I read that she was angry	Es lasīju, ka viņa bija dusmīga
I wouldn't have upset her family	Es nebūtu izjaucis viņas ģimeni
I didn't want anything in your presence	Es neko negribēju tavā klātbūtnē
I wouldn't have made that immediate leap	Es nebūtu izdarījis šo tūlītēju lēcienu
I was terribly nervous	Es biju šausmīgi nervozs
I belonged to her and my sisters	Es piederēju viņai un savām māsām
We wanted to take it to the next level	Mēs gribējām to pacelt uz nākamo līmeni
I wouldn't do anything to upset him	Es nedarītu neko tādu, kas viņu sarūgtinātu
So it lent to the world	Tātad tas aizdevās pasaulei
I returned to my place to pick them up	Es atgriezos savā vietā, lai tos paņemtu
I didn't have to come to work today	Man šodien nevajadzēja nākt darbā
I wouldn't ask her that	Es viņai to neprasītu
I forced myself to say nothing	Es piespiedu sevi neko neteikt
I mean, don't want you to stay with him	Es domāju, lai negribētu, lai tu paliktu ar viņu
I hope he is not in trouble	Ceru, ka viņam nav nepatikšanas
I jumped back to the ground crying	Es raudādama lecu atpakaļ uz zemes
I mean, not just to hit, but to completely run over	Es domāju, nevis vienkārši trāpīt, bet arī pilnībā sabraukt
A new identity was needed	Bija vajadzīga jauna identitāte
I never hid anything	Es nekad neko neslēpju
A doctor will be sent to their apartment	Uz viņu dzīvokli tiks nosūtīts ārsts
I'm amazed at his story	Esmu pārsteigts par viņa stāstu
I need it fast and back	Man vajag to ātri un atpakaļ
Southwest wind blows seven percent of the time	Dienvidrietumu vējš pūš septiņus procentus laika
A dozen men jumped through the trees	Skrienot pa kokiem izlēca ducis vīriešu
I didn't look back at the house	Es neatskatījos uz māju
I haven't played ball for years	Es neesmu spēlējis bumbu gadiem ilgi
I was cut off from myself	Es biju atrauts no sevis
The person submits his application	Persona iesniedz savu pieteikumu
I still live with my parents and graduated from college	Joprojām dzīvoju pie vecākiem un pabeidzu augstskolu
I have never had ears pierced or worn jewelry	Man nekad nav caurdurtas ausis vai nav valkātas rotaslietas
I think that was a warning to us three	Es uzskatu, ka tas bija brīdinājums mums, trim
I had to run away for a while	Man kādu laiku bija jābēg prom
I will now examine my images and refer to them correctly	Tagad es pārbaudīšu savus attēlus un atsaucēšu uz tiem pareizi
I lowered the ship to the transport height and found it	Nolaidu kuģi transportēšanas augstumā un atradu
I hope you, reader, will enjoy it	Es ceru, ka jums, lasītāj, tas patiks
I take full responsibility	Es uzņemos pilnu atbildību
I was a missionary	Es biju misionāra amatā
I read about it in books in this area	Es par to lasīju šīs jomas grāmatās
I ran over and we started kissing	Es pieskrēju klāt un mēs sākām skūpstīties
I've never seen them before	Es tos nekad agrāk neredzēju
I didn't have a job to go to	Man nebija darba, uz kurieni iet
Eight people were missing and feared they would die	Astoņi cilvēki tika pazuduši bez vēsts, un baidījās, ka viņi iet bojā
I sighed, these worries were for another day	Es nopūtos, šīs bažas bija par citu dienu
I had no chance against him	Man nebija izredžu pret viņu
I reached inside to pull him out of there	Es sniedzos iekšā, lai izvilktu viņu no turienes
I even held him back to look at him	Es pat turēju viņu atpakaļ, lai paskatītos uz viņu
I liked it when he showed up	Man patika, kad viņš parādījās
I want to stop him, but my mouth doesn't cooperate	Es gribu viņu apturēt, bet mana mute nesadarbojas
I just feel awful	Es vienkārši jūtos šausmīgi
I watched her workout	Es vēroju viņas treniņu
I felt his body weight on my own	Es jutu viņa ķermeņa svaru uz savējā
I arrived there before eight	Es ierados tur pirms astoņiem
I'm not going to force you to lie, man	Es nepiespiedīšu tevi melot, puis
I looked him in the eye	Es paskatījos viņam acīs
Taylor does not serve his country well	Teilors nekalpo savai valstij labi
I have every opportunity for that	Man tam ir visas iespējas
I think there are other examples	Es domāju, ka ir arī citi piemēri
I could say that he was not upset about his fate	Varēju teikt, ka viņš nebija sarūgtināts par savu likteni
I had to change the strip while learning	Man bija jāmaina sloksne, bet mācīšanās
I'm actually ashamed of his fool	Man patiesībā ir kauns par viņa muļķi
Map and some dishes	Karte un daži ēdieni
I did not choose this face to be born	Es neizvēlējos šo seju, lai piedzimtu
I immediately missed his touch	Man uzreiz pietrūka viņa pieskāriena
Every minute I got better	Ar katru minūti man kļuva labāk
I will never remember a bloody knife in my hand	Es nekad neatcerēšos asiņainu nazi manā rokā
I am sorry to say that	Nožēloju, ka pateicu
I wanted to go to class well	Man gribējās labi iet klasē
Glad the light quickly turned green	Priecājos, ka gaisma ātri kļuva zaļa
I think that might be interesting	Es domāju, ka tas varētu būt interesanti
I kept my doubts with me	Savas šaubas paturēju pie sevis
I make that difference	Es izdaru šo atšķirību
No one has ever played in it except me	Man nekad neviens tajā nav spēlējis, izņemot mani
He can do some amazing things	Viņš var paveikt dažas pārsteidzošas lietas
I could tell she was coming up with something	Varēju teikt, ka viņa kaut ko izdomā
I am faithful to them all	Esmu uzticīgs viņiem visiem
I knew exactly what was going on	Es precīzi zināju, kas notiek
I have to disappear into the masses	Man jāpazūd masās
A figure crosses the yard	Pagalmu šķērso figūra
Its clinical significance is unknown	Tā klīniskā nozīme nav zināma
I know the city well	Es labi pazīstu pilsētu
A few hours earlier, that was huge news	Dažas stundas iepriekš tās bija milzīgas ziņas
I had to go after his brother	Man bija jādodas pēc viņa brāļa
I couldn't get anywhere	Es nevarēju tai nekur pietuvoties
I wasn't going to be a part of it	Es negrasījos būt daļa no tā
I accept the challenge	Es pieņemu izaicinājumu
I think that would be a great honor	Es domāju, ka tas būtu liels pagodinājums
A quick glance around me informed me of this fact	Ātrs skatiens apkārt man informēja par šo faktu
I had to run away with him	Man vajadzēja aizbēgt ar viņu
I played with my dogs	Es spēlējos ar saviem suņiem
I would shout and shout	Es kliegtu un kliegtu
I was created just to harm him	Es esmu radīts tikai tāpēc, lai nodarītu viņam kaitējumu
I had enough conscience	Man pietika uz sirdsapziņas
I will collect some plant leaves	Es savākšu dažas augu lapas
I couldn't ask for a better dog	Es nevarēju lūgt labāku suni
They would have been a few months ago	Pirms dažiem mēnešiem tie būtu bijuši
People we really respected	Cilvēki, kurus mēs patiešām cienījām
I had too many to count at the moment	Man šobrīd bija pārāk daudz, lai tos saskaitītu
I kept my eyes open, watched	Es turēju acis vaļā, skatījos
I needed time myself	Man vajadzēja laiku pašam
I wasn't sure where to start	Es nebiju pārliecināts, kur sākt
I invited him inside and handed him a bottle	Es uzaicināju viņu iekšā un padevu viņam pudeli
I look at the door and then at him again	Es paskatos uz durvīm un tad atkal uz viņu
I saw his right arm slip into his back	Es redzēju, kā viņa labā roka pieslienas mugurai
I knew they were here	Es zināju, ka viņi bija šeit
I was afraid to move	Man bija bail kustēties
I never told you to spare your feelings	Es nekad jums to neteicu, lai saudzētu jūsu jūtas
A new reality began to take over him	Viņu sāka pārņemt jauna realitāte
I personally promised to protect you	Es personīgi apsolīju jūs aizsargāt
I couldn't just sleep and pretend everything was fine	Es nevarēju vienkārši gulēt un izlikties, ka viss ir kārtībā
I mean, look at how many people there are	Es domāju, paskatieties, cik daudz cilvēku ir
I moved the story a century ago	Es pārcēlu stāstu par gadsimtu atpakaļ
Nobody wanted this moment to end	Neviens negribēja, lai šis brīdis beidzas
I didn't know anyone	Es nevienu nepazinu
I could feel more real, myself	Es varētu justies kā īstāks, es pats
I couldn't ask for better	Es nevarēju lūgt labāku
I had no interest in knowing his name	Man nebija intereses zināt viņa vārdu
I grieve for their pain	Es apbēdājos par viņu sāpēm
I heard men haunt me	Es dzirdēju, kā vīrieši mani vajā
Various services are available in our repair shop	Mūsu remontdarbnīcā ir pieejami dažādi pakalpojumi
I wanted to see him with someone like that	Es gribēju viņu redzēt kopā ar kādu tādu
I forgot that little detail	Es aizmirsu to sīko detaļu
The city seemed very interesting and beautiful to me anyway!	Man vienalga pilsēta likās ļoti interesanta un skaista!
The tower is specially lit for some annual events	Tornis ir īpaši apgaismots dažiem ikgadējiem pasākumiem
I didn't need one, but for what the hell	Man tādu nevajadzēja, bet kāda velna pēc
I would have walked away	Es būtu gājusi prom
I reduced it even more	Es to samazināju vēl vairāk
I have eyes watching her as she moves	Man ir acis, kas viņu vēro, kad viņa veic kustības
This is considered to be the best style of attachment	Tas tiek uzskatīts par labāko piestiprināšanas stilu
I was sitting in a chair	Es sēdēju krēslā
I didn't want her to be too long	Es negribēju, lai viņa nebūtu pārāk ilgi
I hear her vomit	Es dzirdu, kā viņa vemj
Very strange thing	Ļoti dīvaina lieta
I could see them in the moonlight	Es tos varēju redzēt mēness gaismā
I knew who is who	Es zināju, kurš ir kurš
A tight loop shot over the water	Cieša cilpa pāršāvās pāri ūdenim
I was beyond my depths	Es biju ārpus sava dziļuma
A soft cloth was pressed against her lips	Viņas lūpām tika piespiests mīksts audums
I caused a mess trying to clean up	Es radīju nekārtības, mēģinot sakopt
I assume these were the hunters we saw	Es pieņemu, ka šie bija mednieki, kurus mēs redzējām
I wish them both good luck on the last day	Novēlu viņiem abiem veiksmi pēdējā dienā
I washed my face and brushed my teeth	Nomazgāju seju un iztīrīju zobus
I look at him confused	Es apmulsusi skatos uz viņu
A thorough army of gray wolves went against them	Pret viņiem gāja pamatīga pelēko vilku armija
I saw nothing to identify it	Es neredzēju neko, kas to varētu identificēt
I make her tell her about her dream wedding	Es lieku viņai pastāstīt par savām sapņu kāzām
I washed the dishes and he dried them	Es mazgāju traukus un viņš tos žāvēja
I would also like to talk to him	Es arī gribētu ar viņu parunāt
I knew it was none of you	Es zināju, ka tas nebija neviens no jums
I started punching her in the face	Es sāku sist viņai pa seju
i like to play football	man patīk spēlēt futbolu
I could say anything	Es varētu pateikt jebko
I probably shouldn't have had sex with him	Man droši vien nevajadzēja ar viņu nodarboties ar seksu
I needed to tell you	Man vajadzēja tev pastāstīt
I felt an excitement overwhelm me	Jutu, kā mani pārņem uztraukums
I don't like races like that	Man nepatīk tādas sacīkstes
I usually eat every two or two and a half hours	Es parasti ēdu ik pēc divām vai divarpus stundām
I am talking about how best to deal with this event	Es runāju par to, kā vislabāk tikt galā ar šo notikumu
I just concluded with myself	Es tikko izdarīju secinājumu par sevi
I was on my way home	Es biju ceļā uz mājām
I won't stay in this park anymore	Es vairs nepalikšu šajā parkā
I'm not just saying that	Es to nesaku tikai
I looked down at the rat's human body	Es palūkojos lejup uz žurku cilvēka ķermeni
I will never do that again, you know that	Es nekad tā vairs nedarīšu, jūs to zināt
I think you all like it	Es domāju, ka tu visiem patiki
I also like working on the property	Man arī patīk strādāt pie īpašuma
I need a sharp focus on the needle	Man ir vajadzīga adatas asa koncentrēšanās
The room was filled with some lighter stone	Telpa bija piepildīta ar kādu gaišāku akmeni
I needed him to keep making me feel that way	Man vajadzēja, lai viņš turpinātu likt man tā justies
I know my job is to create perspective	Es zinu, ka mans darbs ir radīt perspektīvu
I didn't have to ask you about it either	Man arī nevajadzēja tev par to jautāt
I went to look for him and he was gone	Es devos viņu meklēt, un viņš bija prom
I haven't looked good	Es neesmu labi izskatījies
I collapsed on the couch	Es sabruku uz dīvāna
I see no reason why he shouldn't	Es neredzu iemeslu, kāpēc viņam nevajadzētu
I was a good secretary and wanted to study	Es biju laba sekretāre un vēlējos mācīties
I was as bad as I could be	Man bija tik slikti, cik vien var būt
I looked back over the water	Es paskatījos atpakaļ virs ūdens
I wasn't going to kill him	Es negrasījos viņu nogalināt
They are partially covered with fine hair	Tie ir daļēji pārklāti ar smalkiem matiem
I plan to confront him	Es plānoju viņam stāties pretī
I'm not sure if anyone will read it	Es neesmu pārliecināts, vai kāds to izlasīs
I felt a little confused about both of us	Es jutos mazliet apmulsusi par mums abiem
The local dump also smells of it	Vietējā atkritumu izgāztuve arī no tās smakas
I know those bottles well	Es labi pazinu tās pudeles
I can't give you more information	Es nevaru jums sniegt vairāk informācijas
I had a long discussion with my husband about this	Man par to bija ilga diskusija ar savu vīru
I think it would work well anyway	Es domāju, ka tas jebkurā gadījumā izdotos labi
I wonder how often he blows his nose	Interesanti, cik bieži viņš pūš degunu
She works in television	Viņa strādā televīzijā
I also think she's breathing a little fast	Es arī domāju, ka viņa elpo nedaudz ātri
I will simply agree to help you without question	Es vienkārši piekritīšu jums palīdzēt bez jautājuma
I was too shocked to fight	Es biju pārāk šokēts, lai cīnītos
I had to sign it	Man par to bija jāparakstās
I can't play the whole song	Es nevaru pilnībā nospēlēt visu dziesmu
I dealt with my own problems	Es pati tiku galā ar savām problēmām
I always fell asleep with my cosmetics	Es vienmēr aizmigu ar savu kosmētiku
I knew this was my short life story	Es zināju, ka tas ir tas, mans īsais dzīvesstāsts
I appreciate the pictures	Es novērtēju attēlus
He was fifty years old	Viņam bija piecdesmit gadu
I want you to remember every word	Es vēlos, lai jūs atcerētos katru vārdu
The man she wanted to get to know better, completely	Vīrietis, kuru viņa vēlējās iepazīt labāk, pilnībā
Everything went ahead of me	Man viss gāja uz priekšu
I barely endured watching him	Es knapi izturu uz viņu skatīties
I want to say it again and again	Es gribu to teikt atkal un atkal
I will always lead you	Es vienmēr jūs vadīšu
I have to watch the sails	Man jāskatās buras
I can't believe this guy	Es nespēju noticēt šim puisim
I flew off this deck for a year	Es nolidoju no šī klāja gadu
I looked up in surprise	Es pārsteigta paskatījos uz augšu
I would ask you to consider another question	Es lūgtu jūs apsvērt citu jautājumu
Now I feel the moisture in the air	Tagad jūtu mitrumu gaisā
I just received documents from the clinic	Es tikko saņēmu dokumentus no klīnikas
I will recommend this site!	Es ieteikšu šo vietni!
I bit my lower lip as it began to tremble	Es iekodu apakšlūpā, jo tā sāka trīcēt
I wanted his strong arms around me	Es gribēju viņa stiprās rokas ap mani
I owe you everything, so thank you	Esmu tev visu parādā, tāpēc paldies
I didn't care if people looked at me and smiled	Man bija vienalga, ka cilvēki skatījās uz mani un smaidīja
I don't eat any more	Es neēdu vairāk
I killed my mom for a stupid lie	Es nogalināju savu mammu stulbu melu dēļ
I read his address	Es nolasīju viņa adresi
I hope it doesn't take too long	Ceru, ka tas neaizņems pārāk ilgu laiku
Tried to find something related to the day	Mēģināju atrast kaut ko saistībā ar dienu
I asked him why, in a very low, hoarse voice	Es viņam jautāju, kāpēc, ļoti zemā, aizsmakušā balsī
A figure stood in the doorway	Durvīs stāvēja figūra
Everyone put on goggles	Visi uzlika aizsargbrilles
Both are confused about how this could happen	Abi ir neizpratnē par to, kā tas varētu notikt
I want to hear more about this	Es gribu dzirdēt vairāk par šo
I had nowhere to go	Man nebija kur iet
I want to come back before the sun goes down	Es gribu atgriezties, pirms saule noriet
I avoid her question	Es izvairos no viņas jautājuma
I will not slap him or anything, as some do	Es viņam nepļauku vai neko, kā to dara daži
I haven't had a vacation in several years	Man vairākus gadus nav bijis brīvdienu
I have an important meeting tomorrow morning	Man rīt no rīta ir svarīga tikšanās
I ask him to touch me with his eyes	Es lūdzu viņu pieskarties man ar acīm
I want to tell them personally	Es gribu viņiem pastāstīt personīgi
I can't be more specific	Es nevaru būt precīzāks
The time before his life fell into hell	Laiks pirms viņa dzīve iekrita ellē
I got into a small car accident	Es iekļuvu nelielā autoavārijā
I have a barrel of fuel in my garage	Man garāžā ir muca ar degvielu
Must be a legal street car	Jābūt ielu legālai mašīnai
I didn't bother me one way or another	Es tā vai citādi mani netraucēju
I had fan mail from people like that	Man bija fanu pasts no tādiem cilvēkiem
I stayed there for almost two years	Es tur paliku gandrīz divus gadus
I love my new community	Es mīlu savu jauno kopienu
I hadn't seen the guy come out	Es nebiju redzējis puisi iznākam
A wide porch ran around it	Tai visapkārt skrēja plata lievenis
I heard footsteps and sharp voices approaching	Dzirdēju soļus un asas balsis tuvojoties
I fill my lungs with oxygen and slowly release them	Es piepildu plaušas ar skābekli un lēnām atbrīvoju tās
I didn't have a life before you	Man nebija dzīves pirms tevis
However, I knew what it was	Es tomēr zināju, kas tas ir
I want everything to be fine again	Es gribu, lai atkal viss būtu kārtībā
It was a mighty and terrible sight	Tas bija varens un šausmīgs skats
I think we have covered another ten miles this morning	Es domāju, ka šorīt esam veikuši vēl desmit jūdzes
I look at small activities	Es skatos uz mazajām darbībām
I couldn't leave him	Es nevarēju viņu pamest
I come hard into her mouth	Es smagi nāku viņas mutē
I waited and waited, I didn't sleep at all	Gaidīju un gaidīju, nemaz negulēju
A healthy, young and coveted woman	Veselīga, jauna un iekārojama sieviete
A beautiful woman, that's one thing	Skaista sieviete, tā ir viena lieta
I wanted to cry or shout or feel something	Es gribēju raudāt vai kliegt, vai kaut ko sajust
A human pilot could easily steal a ship	Cilvēka pilots varētu viegli nozagt kuģi
I do not recommend it for a moment	Es to neiesaku ne mirkli
I really enjoy our connection	Es ļoti izbaudu mūsu saikni
I've found out	Es to esmu noskaidrojis
I will never forget what he told me	Es nekad neaizmirsīšu to, ko viņš man teica
I felt overwhelmed	Es jutos sava prāta nodota
I will even fight and die for you	Es pat cīnīšos un nomiršu par tevi
I obey him and lean a little	Es viņam paklausu un nedaudz pieliecos
I hear people behind me screaming	Es dzirdu, kā cilvēki aiz manis sāk kliegt
I didn't know why she looked so shocked	Es nezināju, kāpēc viņa izskatījās tik šokēta
The support system will be very important	Atbalsta sistēma būs ļoti svarīga
I use the basement door	Es izmantoju pagraba durvis
I need some time for myself	Man vajag nedaudz laika sev
I remember playing him especially	Es atceros, ka spēlēju viņu īpaši
I can't stand much longer	Es nevaru izturēt daudz ilgāk
The result is unknown	Rezultāts nav zināms
I just wanted to thank you again	Es vienkārši vēlējos jums vēlreiz pateikties
A friendly relationship developed between them	Starp viņiem izveidojās draudzīgas attiecības
I haven't seen him since the last interview	Es viņu neesmu redzējis kopš pēdējās intervijas
I became very nervous	Es kļuvu ļoti nervozs
I held out my hand with my feeling	Es pastiepu roku ar savu sajūtu
I think he killed more than one person today	Es domāju, ka viņš šodien nogalināja vairāk nekā vienu cilvēku
I was slowly reaching for the volume of the radio	Lēnām sniedzos pēc radio skaļuma
I call myself water	Es saucu sev ūdeni
I can handle both horses	Es varu tikt galā ar abiem zirgiem
I think you both understood	Es domāju, ka jūs abi būtu sapratuši
I wanted to leave the hotel as soon as possible	Es gribēju pēc iespējas ātrāk atstāt viesnīcu
I was so happy she was my girlfriend	Es biju tik laimīga, ka viņa bija mana draudzene
I will write and share	Rakstīšu un padalīšos
I wouldn't have killed him for that	Es nebūtu viņu nogalinājis par to
A small stream flows through the cave	Caur alu tek neliels strautiņš
I can't say exactly why	Es nevaru precīzi pateikt, kāpēc
I didn't even plan to do that	Es pat nebiju plānojis to darīt
A common way to ventilate them	Izplatīts veids, kā tos izvēdināt
I couldn't see where it was going	Es nevarēju redzēt, kur tas notiek
I need time to think	Man vajag laiku pārdomām
I just moved and chose to stay with them	Es vienkārši pārcēlos un izvēlējos palikt pie viņiem
I reach around her to turn off the water	Es sniedzos viņai apkārt, lai izslēgtu ūdeni
They studied there for the next three months	Nākamos trīs mēnešus viņi tur mācījās
I laughed and let go of my dress	Es iesmējos un atlaidu savu kleitu
I wanted to see his reaction	Es gribēju redzēt viņa reakciju
Anyway, I have to come to my office someday	Tik un tā man kādreiz jāierodas savā birojā
I didn't want to listen	Es negribēju klausīties
I think we've found out what kind of friendship this is	Es domāju, ka mēs esam noskaidrojuši, kāda veida draudzība šī ir
I refuse to die like this	Es atteicos šādi mirt
I am strong enough to support almost all of her weight	Es esmu pietiekami stiprs, lai izturētu gandrīz visu viņas svaru
I sighed, then got up	Es nopūtos, tad piecēlos kājās
I was her only child	Es biju viņas vienīgais bērns
I made an assumption about the bike	Es izdarīju pieņēmumu par velosipēdu
I was in tenth grade	Es mācījos desmitajā klasē
I am not an expert or an authority	Es neesmu nekāds eksperts vai autoritāte
I really needed this therapy thing	Man ļoti vajadzēja šo terapijas lietu
I need to feel something	Man kaut kas jāsajūt
I couldn't say exactly how much it was	Es nevarēju precīzi pateikt, cik daudz to bija
I already had wealth	Man jau bija bagātība
I remembered the cold presence	Es atcerējos auksto klātbūtni
I looked at my watch on the bedside table	Paskatījos pulkstenī uz sava naktsgaldiņa
I didn't want to have any bonds	Es negribēju, lai būtu nekādas obligācijas
I approached the man who was reading the newspaper	Es piegāju pie vīrieša, kas lasīja avīzi
I couldn't eat yet	Es vēl nevarēju ēst
I just didn't know what it was	Es vienkārši nezināju, kas tas ir
You carry this luggage all your life	Jūs nēsājat šo bagāžu visu savu dzīvi
I would see him dead	Es redzētu viņu mirušu
I understand all these things	Es saprotu visas šīs lietas
I looked down in surprise	Es pārsteigta paskatījos lejup
I replied to say thank you	Es atbildēju, lai pateiktu paldies
She then resumed her duties as a training ship	Pēc tam viņa atsāka pildīt mācību kuģa pienākumus
I held on to it with two fingers	Es turējos pie tā ar diviem pirkstiem
I have almost ready breakfast	Man ir gandrīz gatavas brokastis
No action was taken against the newspaper	Pret laikrakstu nekādas darbības netika veiktas
I didn't want to hurt you	Es negribēju tevi sāpināt
I can't ask them or you anymore	Es nevaru vairāk prasīt no viņiem vai jums
I'm fine, by the way	Man ir labi, starp citu
The forest witch greeted us by the stream	Meža ragana mūs sagaidīja pie strauta
I trust you, man, and that's a big deal	Es tev uzticos, cilvēk, un tā ir liela lieta
I didn't anticipate that	Es to nebiju paredzējis
A cool, gentle breeze blew through the river valley	Vēss, maigs vējiņš pūta cauri upes ielejai
I laughed at them laughing	Es smējos par viņiem smejoties
The plan never works so well	Plāns nekad nedarbojas tik labi
I waited for the sun to set	Es gaidīju, kamēr saule sāks rietēt
Put them in the jacket pocket	Iebāzu tos jakas kabatā
Tomorrow I wouldn't be running him	Rīt es viņu nevestu pilnā skrējienā
I'm in no hurry to turn around	Es nesteidzos apgriezties
I wonder what he will do	Es domāju, ko viņš darīs
I know you very well	Es tevi ļoti labi pazīstu
I want to be a normal, ordinary person	Es gribu būt normāls, parasts cilvēks
The prayer, which was probably something like this	Lūgšana, kas, iespējams, izpaudās apmēram šādi
I would make sure of that	Es par to pārliecinātos
I just have to tell him	Man vienkārši vajadzētu viņam pateikt
I see it well	Es to labi redzu
I hear a lot of noise in the background	Fonā dzirdu lielu troksni
I didn't want to accept anything	Es negribēju neko pieņemt
It was great for me	Man tas bija lieliski
I ask my mother to buy them for me	Es lūdzu mammu, lai tā man tos nopērk
I wanted to feel it again	Es gribēju to sajust vēlreiz
I needed to feel something	Man vajadzēja kaut ko just
I leave them on the bed	Es tos atstāju uz gultas
Part of her heart to fix her	Viņas sirds daļu, lai salabotu savu
I would be nervous	Es laikam sasitu nervu
The face was destroyed by men holding sticks	Seja, ko iznīcināja vīriešu turēti nūjas
I think he will kill me	Es domāju, ka viņš mani nogalinās
I found out here	Es to uzzināju šeit
I looked down at him in embarrassment	Es apmulsusi paskatījos uz viņu lejā
I was on two dates lasting five seconds	Es biju divos randiņos, kas ilga piecas sekundes
I was tired, so, very tired	Es biju nogurusi, tik ļoti, ļoti nogurusi
I find that really interesting	Man šķiet, ka tas ir patiesi interesanti
I felt desperate	Es jutos izmisusi
I'm talking to my friends about it	Es par to runāju ar draugiem
I was like that until the accident	Es biju tāpat līdz negadījumam
Woman, intellectual	Sieviete, intelektuāle
I was not ready to settle down, start a family	Es nebiju gatavs apmesties, izveidot ģimeni
I wondered how many bullets hit it	Es prātoju, cik lodes tajā trāpījušas
I was not ashamed, but excited	Es nejutos kaunā, bet gan sajūsmā
I saw that it was too sharp	Es redzēju, ka tas ir pārāk ass
I feel excited, nervous, relieved	Jūtu sajūsmu, nervus, atvieglojumu
I didn't have to drag you into it	Man nevajadzēja tevi ievilkt tajā
I know you did your best to save her	Es zinu, ka jūs darījāt visu iespējamo, lai viņu glābtu
I ran away and didn't care	Es aizbēgu un ne par ko neinteresējos
I'm sorry, darling	Es atvainojos, mīļā
I found it halfway through the file	Es to atradu faila pusceļā
I know that sounds silly	Es zinu, ka tas izklausās muļķīgi
I think these are some crazier things	Es domāju, šīs ir dažas trakākas lietas
I stopped, scared	Es apstājos, nobijusies
I find about five of them in the middle drawer	Vidējā atvilktnē atrodu apmēram piecas no tām
I think he has a bright future for him	Es domāju, ka viņam mums ir gaiša nākotne
I told you, we just met	Es tev teicu, mēs tikko satikāmies
This continued in the fourteenth season	Tas turpinājās četrpadsmitajā sezonā
I can't understand them	Es nevaru tos saprast
I feel that the sun has set	Es jūtu, ka saule ir norietējusi
I use two arrows on my bow	Es izmantoju divas bultas uz sava loka
I stopped to admire one window in particular	Es apstājos, lai īpaši apbrīnotu vienu logu
I came back and told her	Es atgriezos un viņai to pateicu
I rolled my tongue over my lips	Es apritēju ar mēli pār lūpām
The air was filled with a sense of threat	Gaisu piepildīja draudu sajūta
The battle had cost the regiment five people	Kauja pulkam bija maksājusi piecus cilvēkus
I have no choice but to convince him	Man nav citas izvēles, kā vien pārliecināt viņu
I feel a little tired, well, more tired than usual	Jūtos mazliet nogurusi, nu, vairāk nogurusi nekā parasti
I hope it works out	Es ceru, ka tas izdosies
I felt tears flow	Es jutu, kā plūst asaras
I didn't own the house for so long	Māja man nebija tik ilgi piederējusi
There is no time limit to complete the game	Spēles pabeigšanai nav laika ierobežojuma
During pregnancy, I felt differently, I thought I was a mother	Grūtniecības laikā es jutos savādāk, iedomājos, ka esmu māte
I didn't care	Man bija vienalga
I believe that we have isolated these facts for thousands	Es uzskatu, ka tūkstošiem mēs esam izolējuši šos faktus
I am in no particular hurry to return home	Es īpaši nesteidzos atgriezties mājās
I hope you are doing well	Es ceru, ka jums iet labi
A stranger, however	Svešinieks tomēr
I say hello and watch him disappear down the hall	Es saku čau un skatos, kā viņš pazūd gaitenī
I can do it already	Es jau to varu
I need some way out	Man vajag kaut kādu izeju
I just can't do it anymore	Es vienkārši vairs nevaru to darīt
A man stood in the middle of it	Tās vidū stāvēja vīrietis
I buried his face in his chest	Es apglabāju seju viņa krūtīs
I want to know that he will be fine	Es gribu zināt, ka viņam viss būs labi
Massachusetts things	Masačūsetsas lietas
I watched the jury not buy it	Es vēroju žūriju, ka viņi to nepirka
I've hunted before, but I've never killed a person	Esmu medījis agrāk, bet nekad neesmu nogalinājis cilvēku
I didn't want him to resign	Es negribēju, lai viņš atlaižas
I consider my furniture to be an art form	Es savas mēbeles uzskatu par mākslas veidu
I had such an effect on women	Man bija tāda ietekme uz sievietēm
They had two daughters and two sons	Viņiem bija divas meitas un divi dēli
I want her to never lose it	Es vēlos, lai viņa to nekad nepazaudētu
A contract that was simply imposed on you	Līgums, kas jums vienkārši tika uzspiests
They should be killed like flies	Viņus vajadzētu nogalināt kā mušas
I remember perfectly well that I was eighteen	Es lieliski atceros, ka man bija astoņpadsmit
I absolutely love my family	Es pilnībā mīlu savu ģimeni
The door will open and you can enter	Atvērsies durvis, un jūs varat ieiet
After the operation, he immediately started winning the tour	Pēc operācijas viņš uzreiz sāka uzvarēt turnejas pasākumos
I could be home late	Es varētu būt mājās vēlu
I couldn't escape it	Es nevarēju no tā aizbēgt
I would never have done it without you	Es nekad to nebūtu izdarījis bez jums
I need you to help me with something	Man vajag, lai tu man kaut ko palīdzi
I tried to calm you down	Es centos tevi nomierināt
I had to leave in the first minute	Man bija jādodas prom pēc pirmās minūtes
The traditional drum group played	Muzicēja tradicionālā bungu grupa
I climbed the stairs	Es uzkāpu pa kāpnēm
I am very glad to see your message	Es ļoti priecājos redzēt jūsu ziņu
I was just curious, that's all	Man bija tikai ziņkārība, tas ir viss
I had not returned in thirty years	Es nebiju atgriezies trīsdesmit gadus
I liked this station, but I needed a hot wax fix	Man patika šī stacija, bet man bija nepieciešams karstā vaska labojums
The girl was brought two days ago	Pirms divām dienām atveda meiteni
I was secretly left behind	Es slepus paliku aiz muguras
In a minute they stand in front of me	Pēc minūtes viņi stāv manā priekšā
I give darkness to my face	Es sniedzu tumsai sejas
I like the tormented look	Man patīk nomocītais skatiens
I wanted to be a critic	Es gribēju būt kritiķis
I didn't like being near him when he was drunk	Man nepatika būt viņa tuvumā, kad viņš bija piedzēries
I just wanted to say a few words in private	Es tikai gribēju dažus vārdus parunāt privāti
I brought you here as an experiment	Es jūs atvedu šeit kā eksperimentu
I preferred to climb trees or read a book	Man labāk patika kāpt kokos vai lasīt grāmatu
I think you realize how vulnerable you are here	Es domāju, ka jūs saprotat, cik neaizsargāti jūs šeit esat
I am talking about economic terrorism in our financial markets	Es runāju par ekonomisko terorismu mūsu finanšu tirgos
I was standing between her car and the airport door	Es stāvēju starp viņas mašīnu un lidostas durvīm
I want to limit it	Es gribu to ierobežot
I can't imagine not seeing or spending time with you	Es nevaru iedomāties, ka neredzētu vai nepavadītu laiku ar tevi
I know it has to be hard	Es zinu, ka tam jābūt grūtam
I threw my cell phone in the passenger seat	Es uzmetu savu mobilo uz pasažiera sēdekļa
I decided against it at the last minute	Pēdējā brīdī izlēmu pret to
His example is followed by a large group	Viņa piemēram seko liela grupa
I am a prisoner in the human body	Es esmu ieslodzītais cilvēka ķermenī
I can't stop watching when she finally looks in my direction	Es nevaru beigt skatīties, kad viņa beidzot izskatās manā virzienā
I'd like to see him try	Es gribētu redzēt, kā viņš pamēģina
I brought him to me, kissing me hard	Es viņu pievedu pie sevis, smagi skūpstīdama
I knew she would think you looked good	Es zināju, ka viņa domās, ka esi izskatīgs
I had let him kiss me again	Es biju ļāvusi viņam mani vēlreiz noskūpstīt
I lost my girlfriend	Es pazaudēju savu draudzeni
I relaxed my fist and stood up	Es atslābināju dūri un nostājos
I see that as a risk	Es to uzskatu par risku
I need to check a few things	Man ir jāpārbauda dažas lietas
I use my emotions and feel deep in every aspect	Es izmantoju savas emocijas un dziļi iejutos katrā aspektā
It took me more than a minute to think	Man vairāk par visu vajadzēja minūti, lai padomātu
I just want you to disappear and leave us all alone	Es vēlos, lai jūs vienkārši pazustu un atstātu mūs visus vienus
I sank into his arms, immediately wanting him	Es iegrimu viņa rokās, uzreiz vēloties viņu
I was infinitely furious	Es biju bezgala nikns
I managed to find them both	Man izdevās viņus abus atrast
I didn't have to look at him	Man nevajadzēja uz viņu skatīties
Two pencil boards were attached to the book	Grāmatai bija pievienoti divi zīmuļu dēļi
I plan to come back and see him	Es plānoju atgriezties un redzēt viņu
I must not let it go that far	Es nedrīkstu to ļaut tik tālu
I can work it out for good	Es varu visu sastrādāt uz labu
I want a man who is ready to fight for me	Es gribu vīrieti, kurš ir gatavs cīnīties par mani
I mix and match and look polite regardless	Es sajaucu un saskaņoju un izskatos pieklājīgi neatkarīgi no tā
A moderate wind blew in her face	Viņai sejā pūta mērens vējš
I wasn't a good friend of yours	Es nebiju tev labs draugs
I will hurt those you love	Es sāpināšu tos, kurus tu mīli
I was standing on the platform at the train station	Es stāvēju uz perona dzelzceļa stacijā
I wonder if this is possible or just a head game	Es domāju, vai tas ir iespējams, vai tikai galvas spēles
I always carry the work with me	Darbu vienmēr nēsāju līdzi
Here I want to remind	Šeit es gribu atgādināt
I threw and spun all night, I didn't sleep at all	Visu nakti mētājos un griezos, nemaz negulēju
I give him three hundred, and we shake hands	Es viņam iedodu trīs simtus, un mēs paspiežam roku
I endured a lot of agony and anger	Es pārcietu daudz agoniju un dusmu
I drank my water and juice	Es izdzēru savu ūdeni un sulu
I tried to look as mature as possible	Es centos izskatīties pēc iespējas nobriedušāks
I never thought of searching the internet	Es nekad nebiju domājusi to meklēt internetā
Usually one or two eggs are laid	Parasti tiek dēta viena vai divas olas
I actually have three lists	Man patiesībā ir trīs saraksti
Trial date not specified	Izmēģinājuma datums nav noteikts
I told you, it makes me feel safe	Es tev teicu, tas liek man justies droši
I am here to prove it	Es esmu šeit, lai to apliecinātu
I was an idiot that left	Es biju idiots, ka aizbraucu
I also like this cover	Man arī patīk šis vāks
I was convinced that there were no more	Es biju pārliecināts, ka tādu vairs nav
Inside, a man was lying on the pillows	Iekšpusē uz spilveniem gulēja vīrietis
A unique gift that grows!	Unikāla dāvana, kas aug!
I keep calm and say the other words	Es saglabāju mieru un izrunāju pārējos vārdus
I felt her forehead again	Es atkal jutu viņas pieri
I ran across her chest with a gentle finger	Ar maigu pirkstu pārbraucu pāri viņas krūtīm
I needed his skin, warmth, muscles	Man vajadzēja viņa ādu, siltumu, muskuļus
I took a deep breath and waited	Es dziļi ievilku elpu un gaidīju
I opened my desk drawer	Es atvēru sava rakstāmgalda atvilktni
I am grateful for that	Esmu par to pateicīgs
The main difference was efficiency	Galvenā atšķirība bija efektivitāte
I didn't have that faith myself	Man pašam tādas ticības nebija
I look at the river again	Es atkal skatos uz upi
I forgot its medical term	Esmu aizmirsis tā medicīnisko terminu
I want to build a platform of trust with you	Es vēlos ar jums izveidot uzticības platformu
I hadn't thought so	Es par to tā nebiju domājusi
I was introduced and we drank instant coffee	Mani iepazīstināja, un mēs dzērām šķīstošo kafiju
I can't break away from it	Es nevaru atrauties no tā
Loose leaf fan scattered on gravel	Irdeno lapu vēdeklis, kas izkaisīts uz grants
I can't hear what he's saying	Es nedzirdu, ko viņš saka
Sample at each purchase	Paraugs pie katra pirkuma
This is the land of free	Šī ir brīvo zeme
I didn't understand why he made such an impression on me	Es nesapratu, kāpēc viņš uz mani atstāja tādu iespaidu
I need to see a doctor before we leave	Man jāapmeklē ārsts, pirms mēs izbraucam
Next to the sofa lay a newspaper	Blakus dīvānam gulēja avīze
I really can't help it	Es tiešām nevaru palīdzēt
I just hoped we weren't too early	Es tikai cerēju, ka mēs neesam pārāk agri
I need to have my own pet robot	Man ir jābūt savam mājas mājdzīvnieka robotam
I know how bad that machine was	Es zinu, cik tā mašīna bija slikta
I want to invite everyone to go shopping	Es gribu aicināt visus ienākt iepirkties
I could use some good winter scenes for painting	Es varētu izmantot dažas labas ziemas ainas gleznošanai
I didn't even want to think about it	Es pat negribēju par to domāt
I know it was a mistake	Es zinu, ka tā bija kļūda
I checked the phone and then the door	Es pārbaudīju telefonu un pēc tam durvis
I left and returned to bed	Es aizgāju un atgriezos gultā
I heard it's pretty good for your father	Es dzirdēju, ka tas par tavu tēvu ir diezgan labs
I can't even move, the shock is so strong	Es pat nevaru pakustēties, šoks ir tik spēcīgs
I mean another home office	Es domāju citu mājas biroju
I threw them away	Es tos izmetu
Much has happened in this short period of time	Šajā īsajā laika posmā bija daudz kas noticis
I knew it wouldn't be good	Es zināju, ka tas nebūs labi
I wasn't completely honest	Es nebiju pilnīgi godīgs
I will tell you an interesting story	Es jums pastāstīšu interesantu stāstu
I've been feeling this for a few days now	Es jūtos šādi jau dažas dienas
I provide intelligence to my government	Es sniedzu izlūkdatus savai valdībai
I know how you feel about me	Es zinu, kā tu jūties pret mani
I hadn't been there so long	Tik sen nebiju tur bijis
I lean forward, hands on my knees	Es noliecos uz priekšu, rokas uz ceļiem
I think she said no and didn't know her	Es domāju, ka viņa teica, ka nav, un nepazīst viņu
I didn't want him to die of a heart attack	Es negribēju, lai viņš nomirst no sirdslēkmes
They had no children	Viņiem nebija bērnu
It seems to me that everything is fine with the world	Man šķiet, ka ar pasauli viss ir kārtībā
I raised my hands and closed my eyes concentrically	Es pacēlu rokas un koncentrēti aizvēru acis
I stand by the partially open bedroom window	Es stāvu pie daļēji atvērtā guļamistabas loga
I watch her hand fly up with each shot	Es skatos, kā viņas roka lido uz augšu ar katru šāvienu
I needed a different kind of heat	Man vajadzēja cita veida siltumu
I enjoyed reading this	Man patika šo lasīt
I really respect your sincerity	Es ļoti cienu jūsu sirsnību
The student can insist that he knows a certain form	Students var uzstāt, ka viņš zina noteiktu formu
I wanted justice to be done	Es gribēju, lai tiktu nodrošināts taisnīgums
I'm friendly and pretty ok for my age	Esmu draudzīga un savam vecumam diezgan ok
I look at the blood that snakes around my wrist	Es skatos uz asinīm, kas čūskas ap manu plaukstu
I felt a burning in my head	Es jutu dedzināšanu galvā
I do a little research	Es veicu nelielu izpēti
I haven't seen any of them yet	Es vēl nevienu no tiem neesmu redzējis
I wondered what he was doing, what he was thinking	Es prātoju, ko viņš dara, ko viņš domā
I appreciate the confidence you have shown me	Es novērtēju uzticību, ko jūs man izrādījāt
However, I tried to ignore it	Es tomēr mēģināju to ignorēt
I heard his broken shouts connect with mine	Es dzirdēju viņa salauztos saucienus savienojamies ar manējiem
I plan to sleep late	Es plānoju gulēt vēlu
I don't even think he's crying	Es pat nenojautu, ka viņš raud
I would like to see more such entries	Es vēlētos redzēt vairāk šādu ierakstu
Man does not run like a deer	Cilvēks neskrien kā briedis
I felt embarrassed about my feelings, about everything	Es jutos apmulsusi par savām jūtām, par visu
I didn't want others to see my pain	Es negribēju, lai citi redzētu manas sāpes
I think he's starting to show up now	Es domāju, ka viņš tagad sāk parādīties
That was my main motivation	Tā bija mana pamatmotivācija
I still have severe lower back pain every day	Man joprojām ir nopietnas sāpes muguras lejasdaļā katru dienu
I really hate to see him again	Es tiešām ienīstu viņu atkal redzēt
I saw fish in the water	Es redzēju zivis ūdenī
I felt her, searching, asking	Es jutu viņa, meklēšanu, jautāšanu
For me, songs are songs	Man dziesmas ir dziesmas
I just remember what she said	Es tikai atceros, ko viņa teica
I wanted to ask again	Gribēju vēlreiz jautāt
I have to keep that in mind	Man tas jāpatur acu priekšā
However, I didn't want to be there to see it	Tomēr es negribēju būt tur, lai to redzētu
Breach of their agreement	Viņu vienošanās pārkāpums
It became an international success	Tas kļuva par starptautisku panākumu
I learned a lot about both	Es daudz uzzināju par abiem
I shrugged and forced a smile	Es atvilku plecus un piespiedu pasmaidīt
Confession was easily obtained from each of them	No katra no viņiem viegli tika iegūta atzīšanās
I couldn't hear much of what he said	Es nevarēju dzirdēt daudz no tā, ko viņš teica
I could buy it before	Es varētu to nopirkt pirms tam
This guy can play baseball	Šis puisis var spēlēt beisbolu
I would change my ways	Es mainītu savus ceļus
The rest of the ship received traditional wooden armor	Pārējais kuģis saņēma tradicionālās koka bruņas
A cold sound without humanity	Auksta skaņa, kurā nebija cilvēcības
I already know the answer	Es jau zinu, kāda būs atbilde
I get up and go to the bathroom	Es piecēlos un dodos uz vannas istabu
I'll be waiting for you for a few days	Es jūs gaidīšu dažas dienas
The whole thing was just lightness	Visai lietai bija tikai vieglums
I have to be more careful, both of us	Man jābūt uzmanīgākam, mums abiem
A moment later, his shoulders began to tremble	Brīdi vēlāk viņa pleci sāka trīcēt
I knelt in front of the trunk and sniffed it	Es nometos ceļos bagāžnieka priekšā un nopētu to
I will not make a long speech	Es neteikšu garu runu
I would not return them	Es tos neatdotu
I got up and went to him	Es piecēlos un gāju pie viņa
Homer is lying on the ground	Homērs guļ uz zemes
I couldn't answer without telling him everything	Es nevarēju atbildēt, nepateicot viņam visu
I could still hear the sounds coming from the plane	Es joprojām dzirdēju skaņas, kas nāk no lidmašīnas
I like when an artist can be so honest	Man patīk, kad mākslinieks var būt tik godīgs
A wandering jolt in the dark	Klaiņojošs grūdiens tumsā
I am an administrator	Esmu administrators
I would have preferred him if he had not done so	Es būtu devis priekšroku, ja viņš to nebūtu izdarījis
I witnessed a major crime	Es biju liecinieks lielam noziegumam
I only found out now after getting into the lab	Es to uzzināju tikai tagad pēc nokļūšanas laboratorijā
I turned to see the coaches and other players	Pagriezos, lai redzētu treneri un citus spēlētājus
I never locked my cell phone	Es nekad nebiju aizvērusi savu mobilo telefonu
I can't take care of myself	Es nevaru parūpēties par sevi
I questioned the lack of events	Es apšaubīju notikumu trūkumu
I got dressed, went down and went out	Es uzģērbos, nolaidos un devos ārā
I opened the door and looked outside	Atvēru durvis un paskatījos ārā
I'm not here to make friends	Es neesmu šeit, lai sadraudzētos
I gently touched his skin	Es maigi pieskāros viņa ādai
I want to hear it all	Es gribu to visu dzirdēt
I checked the time before answering the call	Es pārbaudīju laiku pirms atbildēšanas uz zvanu
I provide more details	Es sniedzu sīkāku informāciju
I like a good conversation	Man patīk laba saruna
I hope my words will help you move forward	Es ceru, ka mani vārdi palīdzēs jums virzīties uz priekšu
I just need more information	Man vienkārši vajag vairāk informācijas
I wanted jewelry that would last a lifetime	Es gribēju rotaslietas, kas kalpos visu mūžu
I hope they understood	Ceru, ka viņi saprata
I wonder where everyone is	Es domāju, kur visi ir
I won't work all day	Es nestrādāšu visu dienu
I would be all yours	Es būtu viss tavs
I must say that this is a very complex system	Man jāsaka, ka šī ir ļoti sarežģīta sistēma
I do not blame him for not showing up	Es viņam nepārmetu, ka viņš neparādījās
I didn't put him alone	Es viņu neliku vienu
I know she never said anything about repentance and faith	Es zinu, ka viņa nekad neko nav teikusi par grēku nožēlu un ticību
I suspected he had bought them specifically for me	Man bija aizdomas, ka viņš tos ir nopircis speciāli man
I saw a kindred spirit in him	Es redzēju viņā radniecīgu garu
I thought you removed the cover to take a picture	Man likās, ka esi izņēmis vāku, lai fotografētu
I wasn't sure what their intentions were with me	Es nebiju pārliecināts, kādi ir viņu nodomi ar mani
I know many of you are with me on this issue	Es zinu, ka daudzi no jums ir ar mani šajā jautājumā
I found a small farm and drove into the driveway	Es atradu nelielu fermu un iebraucu brauktuvē
I don't control my legs	Es nekontrolēju savas kājas
At first I hesitated to protect it	Sākumā es vilcinājos, aizsargājot to
I don't like this new toy of yours	Man nepatīk šī jūsu jaunā rotaļlieta
Shared bathroom in the hallway	Koplietošanas vannas istaba gaitenī
I watched them go and smiled	Es skatījos, kā viņi iet, un pasmaidīju
I know you like to ride a bike	Es zinu, ka jums patīk braukt ar velosipēdu
I remember the situation	Es atceros situāciju
I knew he was trying to comfort me	Es zināju, ka viņš cenšas mani mierināt
Encouragement rose from the crowd	No pūļa pacēlās uzmundrinājums
I have to admire him for that	Par to man viņš ir jāapbrīno
I wanted to be that angel to my brother	Es gribēju būt tas eņģelis savam brālim
I put my head on the glass and looked outside	Noliku galvu uz stikla un paskatījos ārā
Eventually I could get out of this place	Galu galā es varētu izkļūt no šīs vietas
I really wanted him back	Es tik ļoti gribēju viņu atpakaļ
One advantage is that they are easy to adjust	Viena priekšrocība ir tā, ka tos ir viegli noregulēt
I can be a good man to her	Es viņai varu būt labs vīrietis
I saw him blush, and it made my boyfriend laugh	Es redzēju viņu nosarkam, un tas manam puisim lika smieties
I needed to pick something up to entertain a man	Man vajadzēja kaut ko paņemt, lai izklaidētu vīrieti
I really liked my uncle	Man ļoti patika onkulis
I have only seen it twice	Esmu to redzējis tikai divas reizes
A straight line down the disputed area	Taisna līnija lejup pa strīdīgo zonu
I would resign the next day	Es atkāptos nākamajā dienā
I had never been away from home before	Nekad iepriekš nebiju bijusi prom no mājām
I need you to be by my side	Man vajag, lai tu būtu man blakus
I think we went to high school together	Es domāju, ka mēs kopā mācījāmies vidusskolā
I see myself leaving like this	Es tik ļoti redzu sevi izejam šādi
I didn't even like the boy and he knew it	Man pat zēns nepatika un viņš to zināja
I think the thing fell under her knees	Es domāju, ka lieta nokrita zem viņas ceļiem
A tree would probably not kill this creature anyway	Koks, iespējams, tik un tā nenogalinātu šo radījumu
I have never given them up	Es nekad neesmu viņus nodevis
I keep increasing the speed	Es turpinu palielināt ātrumu
I think you want a free night	Es domāju, ka tu vēlēsies brīvu nakti
Nineteen years have passed	Paiet deviņpadsmit gadi
I opened the letter and compared the handwriting	Atvēru vēstuli un salīdzināju rokrakstu
I got up and went to my room	Es uzkāpu augšā un devos uz savu istabu
I have a job, be grateful	Man ir darbs, esiet pateicīgs
Then I realized that my eyes had not shown fear	Tad es sapratu, ka manas acis nav parādījušas bailes
Fieldwork and haymaking contributed to the physical aspect	Lauku darbi un siena gatavošana veicināja fizisko aspektu
I don't think evolution will happen fast enough	Es domāju, ka evolūcija nenotiks pietiekami ātri
I want to be sure of the rest of us	Es gribu būt pārliecināts par pārējo mūsu
I wouldn't let them put anyone with us	Es neļautu viņiem kādu pie mums likt
A slice of turkey for lunch	Pusdienās tītara šķēle
I felt very good about the situation and myself	Es jutos ļoti labi par situāciju un sevi
I went crazy	Es padarīju sevi traku
I had to start all over again	Man bija jāsāk viss no jauna
I can't be that smart	Es nevaru būt tik gudrs
I'll come to your bed	Es nākšu pie tavas gultas
I didn't even hear what he was saying, but I turned around	Es pat nedzirdēju, ko viņš teica, bet pagriezos
An action group was set up	Tika izveidota rīcības grupa
I had many opportunities to stop him	Man bija daudz iespēju viņu apturēt
I would know those evil laughs anywhere	Es zinātu tos ļaunos smieklus jebkur
I was by no means loving	Es nekādā veidā nebiju mīlošs
Until then, I hadn't really noticed her personality	Pirms šī brīža es nebiju īsti pamanījis viņas personību
It was raining a little	Lija neliels lietus
I opened them by invitation, and he slipped inside	Es tos atvēru pēc ielūguma, un viņš ieslīdēja iekšā
I made her a cup of coffee	Es viņai uztaisīju tasi kafijas
A rare beauty, he said	Reta skaistule, viņš teica
He took every match seriously	Katru maču viņš uztvēra nopietni
I was supposed to be close to you	Man vajadzēja būt tev tuvu
A smile broke into his hard face	Smaids ielauzās viņa cietajā sejā
I will start from the end	Es sākšu no beigām
I had to leave him	Man viņš bija jāatstāj
I think it could be passed on to him	Es domāju, ka tas varētu tikt nodots viņam
I need to make a few notes in my diary	Man ir jāieraksta dažas piezīmes savā dienasgrāmatā
I refuse to accept them as the truth	Es atsakos tos pieņemt kā patiesību
I loved people and enjoyed the hard work	Es mīlēju cilvēkus un izbaudīju smago darbu
I lost my audience	Es zaudēju savu auditoriju
It is replaced by a deep rest or rather a solemn reflection	To vietu ieņem dziļa atpūta vai drīzāk svinīga apcere
I took out three cups of coffee and continued to make coffee	Es izņēmu trīs kafijas tases un turpināju gatavot kafiju
I can only guide you on the road	Es varu tikai virzīt tevi uz ceļa
I look at the moon	Es paskatos uz mēnesi
I totally recommend the latter	Es pilnībā iesaku pēdējo
At the time, I knew it was an opportunity	Toreiz es zināju, ka tā ir iespēja
The man is scared and excited	Cilvēks nobijies un satraukts
I want the song to never end	Es vēlos, lai dziesma nekad nebeigtos
Very reliable car and any inspection is welcome	Ļoti uzticams auto un jebkura pārbaude ir apsveicama
I stood up and squeezed his shoulder sympathetically	Es piecēlos un līdzjūtīgi saspiedu viņa plecu
I felt as if she had blessed me	Es jutos tā, it kā viņa būtu mani svētījusi
I appreciate all your help	Es novērtēju visu jūsu palīdzību
I need and want to write	Man vajag un gribu rakstīt
I did my best	Es izdarīju labāko iespējamo
I wonder how much he has heard from us	Es domāju, cik daudz no mūsu sarunas viņš ir dzirdējis
I will not disappoint you	Es tevi nepievilšu
Australia ranked second in the tournament	Austrālija turnīrā ierindojās otrajā vietā
I left without saying a word	Es aizgāju, neteicis ne vārda
I never had a car when she was old	Viņas vecumā man nekad nav bijusi mašīna
I remembered that he was connected to me	Es atcerējos, ka viņš ir saistīts ar mani
I've been away for too long	Esmu jau pārāk ilgi prom
I think they make this site even better	Es domāju, ka tie padara šo vietni vēl labāku
The guy who owns a restaurant in the village	Puisis, kuram ciematā pieder restorāns
I couldn't ask for a better family	Es nevarētu lūgt labāku ģimeni
I liked the emotions in this shot	Man patika emocijas šajā kadrā
I never liked running	Man nekad nav paticis skriet
He doesn't stop here either	Viņš arī neapstājas šeit
I could barely recognize you	Es tik tikko varēju tevi atpazīt
I really wanted to see his place	Es ļoti gribēju redzēt viņa vietu
I just told you what the hand saw, that's all	Es tikai stāstīju, ko roka redzēja, tas arī viss
I heard shoes coming in front of me and then stopped	Es dzirdēju, ka kurpes nāk man pretī un tad apstājās
I looked at you from my red car	Es paskatījos uz tevi no savas sarkanās mašīnas
I need a moment to gather	Man vajag brīdi, lai savāktos
I really wanted to find my parents, my sister	Es tik ļoti gribēju atrast savus vecākus, savu māsu
I'm sleeping in the living room	Es guļu viesistabā
I crawled into the room	Es ielīstu telpā
I slept until my headaches passed	Es gulēju, līdz manas galvassāpes pārgāja
I knew it would be an effort	Es zināju, ka tiks pieliktas pūles
I can do it tomorrow during the day	Es to varu izdarīt rīt dienas laikā
I had to look for it everywhere	Man tas bija jāmeklē visur
A force he had never dreamed of	Spēks, par kuru viņš pat nebija sapņojis
Many people tell me that	Daudzi cilvēki man to saka
I hope you enjoy your new home	Es ceru, ka jums patīk jūsu jaunā māja
The road to the road he approaches a little	Ceļš uz ceļa viņš nedaudz pietuvojas
I think that is what you said	Es uzskatu, ka tas ir tas, ko tu teici
I want everyone else to return to life	Es vēlos, lai visi pārējie atgrieztos dzīvi
I left the room in front of him	Es izgāju viņam pa priekšu no istabas
Only eighteen men were killed in the attack	Uzbrukumā tika nogalināti tikai astoņpadsmit vīrieši
In any case, I would not have known what to say to him	Jebkurā gadījumā es nebūtu zinājis, ko viņam teikt
I felt like a stranger and kept my mouth shut	Es jutos kā svešinieks un turēju muti ciet
I wasn't expecting fear	Es nebiju gaidījis bailes
I can't leave him alone	Es nevaru atstāt viņu vienu
I rubbed my elbow and looked around	Paberzēju elkoni un paskatījos sev apkārt
I'm currently drawing a blank	Es šobrīd zīmēju tukšu
I struggle to get my hands under myself	Es cīnos, lai saņemtu savas rokas zem sevis
I have never known my daughter to be so kind	Es nekad neesmu pazinis, ka mana meita būtu tik laipna
Several large chains refused to distribute the single	Vairākas lielas ķēdes atteicās izplatīt singlu
I am honored to receive this generous gift	Esmu pagodināts saņemt šo dāsno dāvanu
I didn't give time to just everyone who wanted it	Es nedevu laiku tikai visiem, kas to vēlējās
Some cars flashed	Pazibēja dažas mašīnas
I would like to publish this letter in full	Es vēlētos šo vēstuli publicēt pilnībā
Professional, of course, but not just any professional	Profesionālis, protams, bet ne jebkurš profesionālis
I can write and delete	Es varu rakstīt un izdzēst
I just don't think any religion is real	Es vienkārši nedomāju, ka kāda reliģija varētu būt īsta
I think the others are in danger	Es domāju, ka pārējie ir apdraudēti
I can't talk to anyone about that	Es nevaru nevienam par to runāt
I thought I wanted to cry at my age	Man šķita, ka savā vecumā gribētos raudāt
I was pretty scared of what he would do	Man bija diezgan bail no tā, ko viņš darīs
I have already given you a name, we will not hurt her	Es jau tev devu vārdu, mēs viņai nedarīsim pāri
I had just decided them	Es tikko biju viņus nolemts
I tell myself to take it easy	Es saku sev, lai ņem to mierīgi
Part is limited in time and space	Daļa ierobežota laikā un telpā
I'm too used to fear	Esmu pārāk pieradis baidīties
After a few minutes, he stood in line	Pēc dažām minūtēm viņš stāvēja rindā
I knew nothing about the politics of my people	Es neko nezināju par savas tautas politiku
First I met the wrong woman	Vispirms es satiku nepareizo sievieti
Each photographer was armed with a pistol	Katrs fotogrāfs bija bruņots ar pistoli
I'm worried that her touch will stain my dress	Es uztraucos, ka viņas pieskāriens sasmērēs manu kleitu
I have a lot of experimentation in this area	Man ir daudz eksperimentu šajā jomā
I am, as you say, a flesh	Es esmu, kā jūs sakāt, miesa
I will have writers who take orders	Man būs rakstnieki, kas pildīs pasūtījumus
I plan to jump on board in the dark	Es plānoju uzlēkt uz klāja tumsas aizsegā
I know this is hard to understand	Es zinu, ka to ir grūti saprast
I looked at the magazine section near the entrance	Es paskatījos uz žurnālu sadaļu netālu no ieejas
Four people were detained during the incident	Incidenta laikā tika aizturēti četri cilvēki
I can't do the police thing anymore	Es vairs nevaru darīt policistu lietu
I looked at my screen, it was my father	Es paskatījos uz savu ekrānu, tas bija mans tēvs
A world where anything can happen	Pasaule, kurā var notikt jebkas
I want us to grow old together	Es vēlos, lai mēs novecotu kopā
I have to be away again by morning	Līdz rītam man atkal jābūt prom
I want armed guards to be maintained at all times	Es gribu, lai vienmēr tiktu uzturēta bruņota apsardze
I found the philosophy exciting	Filozofija man šķita aizraujoša
I need to know what's going on	Man ir jāzina, kas notiek
This afternoon I read a very disturbing internal e-mail	Šopēcpusdien es izlasīju ļoti satraucošu iekšējo e-pastu
I never really think about it in such terms	Es nekad par to tādos terminos īsti nedomāju
I wonder how much it drives when something touches it	Es prātoju, cik ļoti tas dzen, ja kaut kas tam pieskaras
I had thought it over	Es visu biju pamatīgi pārdomājis
I looked out the windows	Es paskatījos ārā pa logiem
It continues to operate as a senior center	Tas turpina darboties kā senioru centrs
These benefits are global	Šīs priekšrocības ir globālas
I lost my parents as a child	Es bērnībā zaudēju savus vecākus
I turned to look at him in agony	Es pagriezos, lai ar mokām paskatītos uz viņu
I was on a roll and didn't want to stop	Es biju uz ruļļa un negribēju apstāties
I had to give it to him	Man tas bija viņam jānodod
I wondered how far he had come	Es prātoju, kā viņš ir nonācis tik tālu
The theme of the song was lost youth	Dziesmas tēma bija zaudētā jaunība
The cavalry probably fought like a lightly armed missile cavalry	Kavalērija, iespējams, cīnījās kā viegli bruņota raķešu kavalērija
For the first time, too	Pirmo reizi arī viņam
I have never witnessed anything like this	Es nekad neesmu bijis liecinieks kaut kam tādam
I turned on the radio and finished preparing	Ieslēdzu radio un beidzu gatavoties
Confusion ran down his face	Viņa seju pārskrēja apjukums
I had allowed myself to be led astray	Es biju ļāvis sevi aizvest no maldiem
I gave him a clean one	Es viņam iedevu tīru
I didn't understand that	Es to nesapratu
I have always felt emptiness	Es vienmēr esmu jutusi tukšumu
I didn't want to argue about that	Es negribēju par to strīdēties
On it lay a large withered branch	Tam virsū gulēja liels nokaltis zars
I can stop any attack on you	Es varu aizturēt jebkuru uzbrukumu pret jums
The reason for the fight is not specified	Cīņas iemesls netiek precizēts
I was hoping to see someone here before class started	Es cerēju kādu redzēt šeit pirms stundu sākuma
I have my own instructions	Man ir savi norādījumi
I had no hesitation in taking on the task	Man nebija vilcināšanās uzņemties uzdevumu
I had a long business lunch	Man bija garas biznesa pusdienas
I'm using the wrong ones	Es izmantoju nepareizos
A place dedicated to war	Karam veltīta vieta
I know there is no better	Es zinu, ka nav labāka
I choose you of my own free will	Es tevi izvēlos pēc savas brīvas gribas
A man entered the city three weeks ago	Kāds vīrietis iebrauca pilsētā pirms trim nedēļām
I could not survive the loss	Es nevarēju pārdzīvot zaudējumu
I was a little disappointed with my choice	Biju nedaudz vīlies savā izvēlē
I do not believe they succeeded	Es neticu, ka viņiem tas izdevās
I didn't want to cause them any inconvenience	Es negribēju radīt viņiem neērtības
I think we are talking here for less than a minute	Es domāju, ka mēs šeit runājam mazāk nekā minūti
The number of mills also decreased	Samazinājās arī dzirnavu skaits
For this reason, I intend to vote in favor of this proposal	Šī iemesla dēļ es plānoju balsot par šo priekšlikumu
I stood, my inner anger already beginning to boil	Es stāvēju, iekšējās dusmas jau sāka vārīties
I'll go then	Es tad iešu
I am not a fragile porcelain doll	Es neesmu trausla porcelāna lelle
I had never thought about it before	Agrāk par to nebiju domājusi
I doubt if you slept much, if at all	Šaubos, vai tu daudz gulēji, ja vispār
I set my mind aside	Es virzu domas malā
I think my ability to concentrate is weak	Es domāju, ka mana koncentrēšanās spēja ir vāja
I went into the office, but there was no security guard	Es iegāju birojā, bet apsarga tur nebija
I had to face the world	Man bija jāsastopas ar pasauli
I like the work you have done	Man patīk jūsu paveiktais darbs
This business is risky	Šis bizness ir riskants
One-third reported reduced sexual feelings	Viena trešdaļa ziņoja par samazinātām seksuālajām jūtām
A garage door opened	Atvērās kādas garāžas durvis
Football is also popular	Populārs ir arī futbols
I'm thinking of giving up	Es domāju par atteikšanos
I just changed a few things	Es tikko mainīju dažas lietas
Everything seemed to be in order	Man likās, ka viss ir kārtībā
I didn't buy anything for anyone else	Es nevienam citam neko nepirku
I came up with a reasonable explanation for the sheet	Es izdomāju saprātīgu palaga skaidrojumu
I wanted to be useful	Es gribēju būt noderīgs
I really don't think much about it	Es tiešām par to daudz nedomāju
Surprised employees and customers responded with gratitude	Pārsteigtie darbinieki un klienti atbildēja ar pateicību
I think you need to relax for a while	Es domāju, ka tev vajag kādu brīdi atpūsties
I needed to win today	Man šodien vajadzēja uzvarēt
I let you ask me so far	Es ļāvu jums pieprasīt mani līdz šim
I see a lot of the latter	Pēdējo es redzu daudz
I woke up and it was night	Es pamodos un bija nakts
I was afraid of those moments	Es baidījos no tiem brīžiem
I need information and support	Man vajadzīga informācija un atbalsts
I have really had this experience three separate times	Man patiešām ir bijusi šī pieredze trīs atsevišķas reizes
I know these are just dreams	Es zinu, ka tie ir tikai sapņi
I couldn't stand someone else finding out	Es nevarēju paciest, ka kāds cits to uzzina
The college offers courses related to art and science	Koledža piedāvā ar mākslu un zinātni saistītus kursus
I said it was pathetic	Es teicu, ka tas ir nožēlojami
I knew your mother needed help	Es zināju, ka tavai mātei vajadzīga palīdzība
I drank it quickly, even if it was cold	Es to ātri izdzēru, pat ja tas bija auksts
I'm not forcing you to be here	Es nespiežu tev būt šeit
I wrote it yesterday after school at my kitchen table	Es to uzrakstīju vakar pēc skolas pie sava virtuves galda
I can't promise you security behind those walls	Es nevaru apsolīt jums drošību aiz šīm sienām
I put the book in my bag	Es iebāzu grāmatu somā
I have a family, but they treat me like dirt	Man ir ģimene, bet viņi pret mani izturas kā pret netīrumiem
It probably depends on the attitude	Laikam tas atkarīgs no attieksmes
I can't expect you not to hear	Es nevaru sagaidīt, ka tu nedzirdēsi
I won't need parents anymore	Man vecāki vairs nebūs vajadzīgi
I think she was from there	Es domāju, ka viņa bija no turienes
The public was invited to watch the show	Sabiedrība tika aicināta vērot šo izrādi
I know he once cared for him	Es zinu, ka viņš kādreiz par viņu rūpējās
I now understand your views	Es tagad saprotu tavu viedokli
I missed kissing you every morning	Man pietrūka tevi skūpstīt katru rītu
I find this completely embarrassing	Man tas šķiet pilnīgi apkaunojoši
I cannot disappoint my trade union brothers	Es nevaru pievilt savus arodbiedrības brāļus
I walked around his bedroom, finding my clothes everywhere	Es pārvietojos pa viņa guļamistabu, atrodot manas drēbes visur
Technology company	Tehnoloģiju uzņēmums
I stood still and listened	Es stāvēju nekustīgi un klausījos
I should send my knights after him	Man vajadzētu sūtīt savus bruņiniekus pēc viņa
However, I am still afraid	Es tomēr joprojām baidos
I'm just learning and trying to make things work	Es tikai mācos un cenšos panākt, lai lietas darbotos
I called everyone and said he was gone	Es piezvanīju visiem un pateicu, ka viņš ir aizgājis
I have a new list as delivered	Man ir jauns saraksts, kā piegādāts
Herbs was the youngest of four children	Herbs bija jaunākais no četriem bērniem
I feel like plastic in front of girls	Es jūtos kā plastmasa meiteņu priekšā
I was finally able to get out of the shower	Beidzot varēju izkāpt no dušas
A black cloud hung heavily over the small shop	Melns mākonis smagi karājās virs mazā veikala
I couldn't stop talking about you	Es nevarēju beigt runāt par tevi
I also didn't want to talk to him	Es arī negribēju ar viņu runāt
I think you like her	Es domāju, ka viņa tev patīk
I'm having dinner with my wife	Es vakariņoju ar savu sievu
I also want to be a part of your business	Es arī vēlos būt daļa no jūsu uzņēmuma
I wanted every second to matter	Es gribēju, lai katra sekunde būtu svarīga
I know you are upset	Es zinu, ka tu esi sarūgtināts
I actually plan to do the same	Es patiesībā plānoju darīt to pašu
I quickly repeat the process with the second pan	Es ātri atkārtoju procesu ar otro pannu
I woke up from a floating fish	Es pamodos no peldošas zivs
I hadn't been able to wear them	Es nebiju varējusi tos valkāt
A future in which we can all come together as follows	Nākotne, kurā mēs visi varam sanākt kopā šādi
I did a lot in the first few months	Es to darīju daudz pirmajos mēnešos
I stood until the phrase came to my mind	Es stāvēju, kamēr frāze man ienāca prātā
A total of eight field batteries were available	Kopumā bija pieejamas astoņas lauka baterijas
I have several different objects in it	Man tajā ir vairāki dažādi objekti
I would like something lighter	Es gribētu kaut ko vieglāku
I will give him my decision in the morning	Es viņam došu savu lēmumu no rīta
I knew how to cook steak rarely or moderately rarely	Es zināju, kā gatavot steiku reti vai vidēji reti
I like to travel, especially abroad	Man patīk ceļot, īpaši uz ārzemēm
I haven't been able to contact them for months	Man nav izdevies ar viņiem sazināties vairākus mēnešus
I knew your people were already here	Es zināju, ka jūsu cilvēki jau bija šeit
I think you invited him on a date	Es domāju, ka tu viņu uzaicināji uz randiņu
I really need to start dining with more eloquent people	Man tiešām jāsāk pusdienot ar daiļrunīgākiem cilvēkiem
I was surprised to see a lot of people there	Es biju pārsteigts, redzot tur daudz cilvēku
I have nowhere, as you all know	Man nekur nav, kā jūs visi zināt
But we never recorded them	Bet mēs tos nekad neierakstījām
I turned my attention to my daughter	Es pievērsu uzmanību savai meitai
I really wanted a baby	Es tik ļoti gribēju bērnu
I would be surprised if he could not predict the future	Es būtu pārsteigts, ja viņš nespētu paredzēt nākotni
I have never been happy with one particular job	Es nekad neesmu bijis apmierināts ar vienu konkrētu darbu
I couldn't stand him anymore	Es vairs nevarēju viņam stāties pretī
I care about you and your family	Man rūp tu un tava ģimene
I was trembling	Manī pārņēma drebuļi
I also wanted to celebrate his wonderful life	Es arī gribēju nosvinēt viņa brīnišķīgo dzīvi
I knew you were coming	Es zināju, ka tu nāksi ciemos
I didn't know there was a way out	Es nezināju, ka ir kāda izeja
I think it's important to enjoy what you have	Manuprāt, ir svarīgi izbaudīt to, kas tev ir
I opened the door and went back to school	Atvēru durvis un iegāju atpakaļ skolā
I wanted him to stop immediately	Es gribēju, lai viņš nekavējoties apstājas
I am a jealous lover	Esmu greizsirdīgs mīļākais
I knew there was something	Es zināju, ka tur kaut kas ir
I know this with all my heart and soul	Es to zinu no visas sirds un dvēseles
Thought from inside the container	Doma no konteinera iekšpuses
I know you wanted to see me	Es zinu, ka tu gribēji mani redzēt
I only have a few days left	Man palikušas tikai dažas dienas
I was now standing where everyone could see me	Es tagad stāvēju, kur visi mani varēja redzēt
I heard him talk about it afterwards	Es dzirdēju viņu runājam par to pēc tam
In response, I just nodded	Atbildot es tikai pamāju ar galvu
I immediately regret it	Es to uzreiz nožēloju
I didn't see anyone at the time	Es tajā brīdī nevienu neredzēju
I miss commuting to work	Man pietrūkst braukšanas uz darbu
I also own several houses	Man arī pieder vairākas mājas
I won't tell you the brand yet	Es jums vēl neteikšu zīmolu
I should not have asked you in any way	Man nevajadzēja nekādā veidā lūgt jūs piedalīties
I ran out into the street and nodded	Es izskrēju uz ielas un pamāju ar rokām
I couldn't match the chart to the visible world	Es nevarēju panākt, lai diagramma atbilstu redzamajai pasaulei
I settled down gently	Es maigi iekārtojos
I could be away for over a month	Es varētu būt prom vairāk nekā mēnesi
I see him in the corner of my eye	Es viņu redzu ar acs kaktiņu
I am the bridge between consciousness and creation	Es esmu tilts starp apziņu un radīšanu
The people cannot go bankrupt	Tauta nevar bankrotēt
I really felt at home with those people	Es tiešām jutos kā mājās ar tiem cilvēkiem
In a way, I had to start over	Man savā ziņā bija jāsāk no jauna
I have to agree with my boss on this	Šajā jautājumā man jāpiekrīt priekšniekam
I would have plenty of time to tear at home	Man mājās būtu daudz laika asarām
I choose to help you	Es izvēlos jums palīdzēt
I'm so proud of you, friend	Es esmu tik ļoti lepns par tevi, draugs
Also a good hero	Arī labs varonis
I returned to my hands	Es atgriezos savās rokās
I had to seek medical attention because of the burn	Apdeguma dēļ man bija jāmeklē medicīniskā palīdzība
I've never been a guy sitting in the background	Es nekad neesmu bijis tāds tips, kas sēdētu fonā
I was also going to talk about being friends	Es arī grasījos runāt par to, ka mēs esam draugi
I'm afraid my ankle is broken	Es baidos, ka mana potīte ir salauzta
I see things before they happen	Es redzu lietas, pirms tās notiek
I mean to take him to the desk	Es domāju viņu paņemt uz rakstāmgalda
I stabbed the nails through his hands	Es izdūru naglas caur viņa rokām
I don't see any problem with that	Es tajā neredzu nekādu problēmu
Sometimes I had some movements, more at night	Dažkārt man bija dažas kustības, vairāk naktī
I think you should meet him, get to know him	Es domāju, ka tev vajadzētu viņu satikt, iepazīt
I lifted him carefully, trying not to wake him	Es viņu uzmanīgi pacēlu, cenšoties nepamodināt
I had created a bubble too tightly	Es biju izveidojis burbuli pārāk cieši
I didn't see it coming	Es neredzēju, ka tas nāk
I was afraid of how strong my feelings were	Man bija bail no tā, cik spēcīgas bija manas jūtas
A beautiful woman like her	Skaista sieviete kā viņa
I'm glad you still felt something for me	Man prieks, ka jūs joprojām kaut ko jutāt pret mani
I have three neighbors who wash their cars every weekend	Man ir trīs kaimiņi, kuri katru nedēļas nogali mazgā savas mašīnas
I read her planner every night	Es katru vakaru lasu viņas plānotāju
I was willing to sacrifice my life to help others	Es biju gatavs upurēt savu dzīvību, lai palīdzētu citiem
R is a reading with some understanding or interpretation	R ir lasījums ar zināmu izpratni vai interpretāciju
I held on when someone else would have fired	Es turējos, kad kāds cits būtu atlaidis
I can't believe you think so	Es nespēju noticēt, ka tu tā domā
I recently saw him at a public dinner	Es viņu nesen redzēju valsts vakariņās
I know she will do it sooner or later	Es zinu, ka viņa to izdarīs agrāk vai vēlāk
I am also a big hair lover	Esmu arī lielu matu cienītāja
I shouldn't have been to this party	Man nevajadzēja būt šajā ballītē
I didn't actually see the finished product until the opening night	Es faktiski neredzēju gatavo produktu līdz atvēršanas vakaram
I looked at my guide	Es paskatījos uz savu ceļvedi
I highly recommend watching this	Ļoti iesaku šo noskatīties
I won't be on the bus for long	Es autobusā vairs ilgi nebūšu
I think it will take some time	Es domāju, ka tas prasīs kādu laiku
I took a lightened tone in her voice	Es paņēmu atvieglotu toni viņas balsī
I got it as a wisdom tooth	Es to dabūju par gudrības zobu
I asked her if she was okay	Es viņai jautāju, vai viņai viss kārtībā
I like the concept and the beautiful designs	Man patīk koncepcija un skaisti dizaini
Lack of confidence was a lack of courage	Pārliecības trūkums bija drosmes trūkums
I hate when people talk about my height	Es ienīstu, kad cilvēki runā par manu augumu
I am really moved by her true kindness	Mani patiešām ir aizkustinājusi viņas patiesā laipnība
I mean it as a statement	Es to domāju kā paziņojumu
I'll send someone right away	Es kādu tūlīt aizsūtīšu
I have nothing new to teach the world	Man nav nekā jauna, ko pasaulei mācīt
Smith still holds the title belt	Smitam joprojām pieder titula josta
I needed to feel him	Man vajadzēja viņu sajust
I had nothing else to do, nothing to live on	Man nebija nekā cita, ko darīt, nebija par ko dzīvot
I'm not ready	Es neesmu sagatavojies
I use three cups of nice extra virgin olive oil	Es izmantoju trīs tases jaukas neapstrādātas augstākā labuma olīveļļas
I hadn't even thought of checking home news	Es pat nebiju domājusi pārbaudīt mājas ziņas
I have the power of lightning	Man ir zibens spēks
I always thought they were just sleeping late	Es vienmēr biju domājis, ka viņi vienkārši guļ vēlu
I am now safe in the dark	Es tagad esmu drošībā tumsā
I slipped and cut my finger	Es paslīdēju un iegriezu pirkstā
I just want you to think about it	Es tikai vēlos, lai jūs par to padomātu
I look at him and he sits down next to me	Es paskatos uz viņu un viņš apsēžas man blakus
I couldn't tell him about it	Es nevarēju viņam par to pastāstīt
The video has a sense of humor	Videoklipā ir humora izjūta
I just can't accept that	Es vienkārši nevaru to pieņemt
The clock struck the hallway at midnight	Pulkstenis gaitenī sita pusnakti
I need to be more aware of my surroundings	Man ir vairāk jāapzinās mana apkārtne
I felt him follow the lines with his fingers	Jutu, kā viņš ar pirkstiem izseko līnijām
I touched her hand, which was warm and soft	Es pieskāros viņas rokai, kas bija silta un mīksta
I liked that he always had to touch me	Man patika, ka viņam vienmēr bija jāpieskaras man
I still didn't want to be a doctor	Es tik un tā negribēju būt ārsts
I think we have some good things here	Es domāju, ka mums šeit ir dažas labas lietas
I had a hard time breathing	Man bija grūti elpot
I look at her empty hand	Es paskatos uz tās tukšo plaukstu
I feel that events are coming to an end	Es jūtu, ka notikumi tuvojas galam
Silver ball through the hand	Sudraba lode caur roku
I never knew they were real	Es nekad nezināju, ka tās ir īstas
I didn't know where to take him elsewhere	Es nezināju, kur citur viņu vest
It seems to me that sometimes we kill it at school	Man šķiet, ka dažreiz mēs to nogalinām skolā
I can pick one up if it's cheap enough	Es varu paņemt vienu, ja tas būs pietiekami lēts
I don't want to hunt witches or wolves	Es negribu ne raganu, ne vilku medības
I watched him	Es viņu vēroju
I realized the pain and the fear	Es sapratu sāpes un bailes
I was happy when she closed the door	Es priecājos, kad viņa aizvēra durvis
The coup attempt was ultimately unsuccessful	Apvērsuma mēģinājums galu galā bija neveiksmīgs
I think you will stay up	Es domāju, ka tu paliksi augšā
They were announced by a neighbor	Par viņiem paziņoja kaimiņš
A quarter of its products change regularly	Ceturtā daļa tās produktu regulāri mainās
I don't think a minute will hurt	Es domāju, ka minūte nesāpēs
It seems to me that we will have to take it somewhere	Man šķiet, ka mums tas kaut kur būs jāpaņem
I have great results	Man ir lieliski rezultāti
I no longer trusted her	Es viņai vairs neuzticējos
I move on to the carved rock and post it	Es pāreju uz cirsts klints un pastu to
I heard he was a drug dealer	Es dzirdēju, ka viņš ir narkotiku tirgotājs
Wonderful wonderful meeting	Brīnišķīga brīnišķīga tikšanās
I could never give her up	Es nekad nevarēju viņai atteikties
I had something to offer	Man bija ko piedāvāt
The knight is waiting and he will help you escape	Bruņinieks gaida, un viņš palīdzēs jums aizbēgt
I just didn't remember them	Es vienkārši tos neatcerējos
It never saw a fight	Tā nekad neredzēja cīņu
I tried to keep it as vague as possible	Es centos to saglabāt pēc iespējas neskaidrāku
I still haven't seen it	Es joprojām to neesmu redzējis
I still had half the battery left	Man vēl bija palikusi puse akumulatora
I can teach others to fight	Es varu iemācīt citiem cīnīties
I didn't want anyone to open my head and look inside	Es negribēju, lai kāds atver manu galvu un skatās iekšā
I looked at the floor and under the end table	Es paskatījos uz grīdu un zem gala galda
I believe that the general consensus is that this will not be the case	Es uzskatu, ka vispārēja vienprātība ir tāda, ka tā nebūs
I'd love to know where it is now	Es labprāt uzzinātu, kur tas atrodas tagad
I don't have a life outside the hospital	Man nav dzīves ārpus slimnīcas
It is about two million years old	Tas ir aptuveni divus miljonus gadu vecs
I had never seen him so shocked	Es nekad nebiju redzējis viņu tik satriektu
A draft program is available	Ir pieejams programmas projekts
I couldn't deny her	Es nevarēju viņai noliegt
I think you have already indicated that you have been transferred	Es domāju, ka jūs jau esat norādījis, ka esat nodots
I was tired of feeling	Es biju nogurusi no sajūtas
I can always attract someone more	Es vienmēr varu piesaistīt kādu vairāk
However, I understand what you mean by that	Es tomēr saprotu, ko tu ar to domā
I won the match quite easily	Uzvarēju maču diezgan viegli
I could almost smell his anger	Es gandrīz jutu viņa dusmu smaku
I never know how to answer these questions	Es nekad nezinu, kā atbildēt uz šiem jautājumiem
We will not work with them	Mēs ar viņiem nestrādāsim
I don't need anyone	Man nevajag nevienu
I can still tell my story	Es joprojām varu pastāstīt savu stāstu
I think we can be together after graduation	Es domāju, ka skolas beigšanas laikā mēs varam būt kopā
I can't be the only one who knows	Es nevaru būt vienīgais, kas zina
Honestly, I forgot the date	Godīgi sakot, es aizmirsu datumu
I treat them differently	Es pret viņiem izturos savādāk
I have no idea	Man nav savu ideju
I am a very active person	Esmu ļoti aktīvs cilvēks
I surrender to your power, come to me	Es padodos tavai varai, nāc pie manis
I sought help and found it there	Es meklēju palīdzību un tur to atradu
I rather wanted him to do it	Es drīzāk vēlējos, lai viņš to darītu
I watched quietly as he left	Es klusi vēroju, kā viņš aizgāja
I do it with women, you know	Es to daru ar sievietēm, jūs zināt
Some cannot show love	Daži nevar izrādīt mīlestību
I had a lot of sun damage	Man bija daudz saules bojājumu
A shadow moved overhead	Virs galvas kustējās ēna
I dropped the pop fly in third place	Es nometu pop mušu trešajā vietā
I closed my eyes and inhaled	Es aizvēru acis un ieelpoju
I saw some terrible	Es redzēju kādu briesmīgu
At first he declared his innocence	Sākumā viņš pasludināja savu nevainību
I was incredibly nervous	Es biju neticami nervozs
A true leader is a servant, no less	Īsts vadītājs ir kalps, ne mazāk
I returned my lost smile	Es atgriezu savus zaudētos smaidus
I just want to help them	Es tikai vēlos viņiem palīdzēt
I looked at the subject and the artist	Es paskatījos uz priekšmetu un mākslinieku
I want to gain more experience in this area	Vēlos iegūt lielāku pieredzi šajā jomā
I just called because it was morning	Es tikko piezvanīju, jo bija rīts
I know they spent a lot of time traveling	Es zinu, ka viņi daudz laika pavadīja ceļojot
I went, they climbed	Es gāju, viņi pakāpās
I want to say something, but nothing comes out	Gribu kaut ko teikt, bet nekas neiznāk
There was a robot with him	Kopā ar viņu bija robots
I didn't remember taking the money	Es neatcerējos, ka paņēmu naudu
I looked forward to the time with him	Ar nepacietību gaidīju laiku ar viņu
I started fighting and stealing to cope	Es sāku cīnīties un zagt, lai tiktu galā
In fact, I really liked it	Patiesībā man tas ļoti patika
I felt the world fall back	Es jutu, ka pasaule atkrīt
However, I would not do it for free	Tomēr es to nedarītu par brīvu
I put a smile on my face as everyone cheered	Es uzspiedu smaidu sejā, kad visi uzmundrināja
I thank him for keeping me in his house	Es pateicos viņam, ka viņš mani turēja savā mājā
I told you this as part of the instructions	Es jums to teicu kā daļu no instrukcijām
A few weeks of rest will allow you to recover	Dažu nedēļu atpūta ļaus jums atgūties
I didn't have a heart	Man nebija sirds
I have faith because he had faith	Man ir ticība, jo viņam bija ticība
I came with tears of agony running down my face	Es atnācu ar agonijas asarām, kas ritēja pār manu seju
The total amount was probably not large	Kopējā summa laikam nebija liela
It was dedicated to his father	Tas bija veltīts viņa tēvam
I also play music for her	Es arī spēlēju viņai mūziku
I became addicted to him	Es kļuvu no viņa atkarīga
Too obedient the truth	Pārāk paklausīga taisnība
I turned towards him, feet on his lap	Es pagriezos pret viņu, kājas viņam klēpī
Actually similar to sheep	Patiesībā līdzīgs aitām
I left site one	Es atstāju vietni vienu
This causes a heated debate	Tas izraisa karstu strīdu
I'm not releasing you	Es tevi neatbrīvoju
I want to participate	Es gribu piedalīties
I felt her more relaxed	Es jo vairāk jutu viņas atslābumu
Never before has anyone been hit so hard	Nekad iepriekš nevienu nebiju tik smagi sitis
I was just trying to cheer him up	Es tikai centos viņu uzmundrināt
I started to feel bad	Man sāka palikt slikti
I mean, what did she do to your body?	Es domāju, ko viņa izdarīja ar tavu ķermeni
I have no idea how she did it	Man nav ne jausmas, kā viņa to izdarīja
I started to get worried	Es sāku satraukties
I really want to be that way	Es patiešām vēlos būt tā
I love everyone at home	Es mīlu visus mājās
These officials are a little worried about me	Šīs amatpersonas mani nedaudz satrauc
I have been looking forward to this holiday	Es ļoti gaidīju šos svētkus
I started to receive a small unemployment benefit	Es sāku saņemt nelielu bezdarbnieka kompensāciju
I wanted to tell you yesterday	Es gribēju tev vakar pateikt
I have no body, only a soul	Man nav ķermeņa, ir tikai dvēsele
I turn to the unconscious man	Es pagriežos pret bezsamaņā esošo vīrieti
I notice another little charm around his neck	Es ievēroju vēl vienu mazu šarmu ap viņa kaklu
I know you better	Es tevi pazīstu labāk
I will not give up another life	Es neatteikšos no citas dzīves
A stupid person just accepts everything he is told	Stulbs cilvēks vienkārši pieņem visu, ko viņam saka
I'm in control	Es pieķeros kontrolei
I could hit him, maybe knock him out	Es varētu viņam iesist, iespējams, izsist
I burned my play	Esmu sadedzinājis savu lugu
It works more often	Biežāk tas darbojas
This time I didn't even have to run	Šoreiz man pat nebija jāskrien
I only knew what he wrote and said in public	Es zināju tikai to, ko viņš rakstīja un teica publiski
I'm left alone with a mirror	Es palieku viena ar spoguli
I'm behaving like a donkey tonight	Šonakt es uzvedos kā ēzelis
I wonder who in the world he was	Interesanti, kurš pie pasaules viņš bija
I really like this dress	Man ļoti patīk šī kleita
I knew you were a murderer	Es zināju, ka tu esi slepkava
I'm not much better	Man nav daudz labāk
I know they are in great danger	Es zinu, ka viņiem draud lielas briesmas
However, a small healthy fear goes a long way	Tomēr nelielas veselīgas bailes iet tālu
I expected them to say no	Es gaidīju, ka viņi pateiks nē
A tacit agreement was reached between them	Viņu starpā noslēdzās klusa vienošanās
I didn't even have to answer him	Man pat nevajadzēja viņam atbildēt
I know you are not ashamed	Es zinu, ka tev nav kauna
I was so young and ignorant	Es biju tik jauns un nezinošs
I started learning everything	Es sāku mācīties visu
I cannot allow this to happen again	Es nevaru pieļaut, ka tas atkārtojas
I'm talking to him tonight	Šovakar es ar viņu runāju
I had written something down somewhere	Kaut ko biju kaut kur pierakstījis
I remembered the ring	Es atcerējos gredzenu
I feel stupid because I don't think about it at first	Jūtos stulbi, jo vispirms par to nedomāju
I have never felt such love from my parents	Es nekad neesmu izjutis tādu mīlestību no saviem vecākiem
I can't guess what they might be looking for	Es nevaru uzminēt, ko viņi varētu meklēt
Each eye could belong to a different person	Katra acs varēja piederēt citai personai
He was again overwhelmed by a wave of guilt	Viņu atkal pārņēma vainas apziņas vilnis
It seemed to me that it just helped you think	Man likās, ka tas tikai palīdzēja tev domāt
I am sorry that this is the way it is	Es atvainojos, ka mēs esam nonākuši šādi
I think he knows we're getting closer	Es domāju, ka viņš zina, ka mēs tuvojamies
I remember acknowledging it to myself	Es atceros, ka esmu to sev atzinusi
I really like your forum	Man ļoti patīk jūsu forums
I can't explain anything	Es neko nevaru izskaidrot
I could have gone through the land	Es būtu varējis iziet cauri zemei
I felt a severe headache	Es jutu, ka uznāk spēcīgas galvassāpes
I should take a shower and go to sleep	Man vajadzētu ieiet dušā un iet gulēt
I lack a simple, relaxing country life	Man pietrūkst vienkāršas, relaksējošas lauku dzīves
I was here just before breakfast	Es biju šeit tikai pirms brokastīm
I think the press should give her a break	Es domāju, ka presei ir jādod viņai pārtraukums
And he walked on the floor almost until dawn	Un viņš staigāja pa stāvu gandrīz līdz rītausmai
I travel a lot for work	Es daudz ceļoju darba dēļ
A miniature painted by me	Miniatūra, kas gleznota ar mani
I am afraid that conditions will only get worse	Baidos, ka apstākļi tikai pasliktināsies
A person rarely does this when his throat is cut	Cilvēks to dara reti, kad pārgriež viņam rīkli
I knocked once and then again, much harder	Es pieklauvēju vienreiz un tad atkal, daudz spēcīgāk
I feel empty and I need you to fill me	Es jūtos tukšs un man vajag, lai tu mani piepildi
Yesterday I went for a long walk outside the city	Vakar devos garā pastaigā ārpus pilsētas
I didn't want the sun to shine so bright today	Negribēju, lai šodien tik spoži spīd saule
I burned that wall	Es dedzināju to sienu
I need a mortal body	Man vajag mirstīgo ķermeni
It was very fast and fast	Tas bija ļoti ātri un ātri
The child looked at him and laughed	Bērns paskatījās uz viņu un smējās
I want this house to be yours and mine	Es vēlos, lai šī māja būtu tava un mana
I have to keep that in mind	Man tas jāpatur prātā
I always fix them for him	Es vienmēr tos laboju viņam
I looked carefully at the photo	Es uzmanīgi paskatījos uz fotoattēlu
This term now has a more specific meaning	Šim terminam tagad ir konkrētāka nozīme
I write to read my books	Es rakstu, lai lasītu savas grāmatas
I didn't have to leave her alone when she needed me	Man nevajadzēja atstāt viņu vienu, kad viņai es biju vajadzīga
I knew he wasn't in my next class	Es zināju, ka viņš nav manā nākamajā klasē
I contacted him mainly by e-mail	Es ar viņu sazinājos galvenokārt pa e-pastu
It took a week and a half before the funeral	Līdz bērēm pagāja pusotra nedēļa
I want to wait a while	Es gribu kādu laiciņu pagaidīt
I was embarrassed as tears flowed from my eyes	Es samulsu, jo no manām acīm tecēja asaras
I drank a drink that was red as blood	Es izdzēru dzērienu, kas bija sarkans kā asinis
I want you and you want me	Es gribu tevi un tu arī mani
I just want you to be safe	Es tikai vēlos, lai tu būtu drošībā
I completely forgot to inform you	Es pilnībā aizmirsu jūs informēt
His attention was drawn to a girl	Viņa uzmanību pievērsa kāda meitene
I wanted to see how it tastes	Gribēju redzēt kā garšo
I doubt that a ghost may have taken over	Šaubos, ka varbūt kāds spoks viņu ir pārņēmis
I was the only one who was allowed to ride with him	Es biju vienīgais, kam bija atļauts ar viņu braukt
I think it's loyalty	Es domāju, ka tā ir lojalitāte
I am gifted with cars	Esmu apdāvināts ar mašīnām
I just feel the need to hide right now	Es vienkārši jūtu nepieciešamību šobrīd paslēpties
I went out into the hallway for a moment	Uz brīdi izgāju gaitenī
I know you have to work	Es zinu, ka jums ir jādara darbs
I hurry across my cabin and open the door	Es steidzos pāri savai kajītei un atveru durvis
I accidentally found it one morning	Es to nejauši atradu kādu rītu
Vice salon in public clothes	Vice salons sabiedrības drēbēs
I heard it and the whole ship did it	Es dzirdēju un to darīja viss kuģis
I wanted to go somewhere we hadn't been	Es gribēju doties kaut kur, kur mēs nebijām bijuši
I do too, but for a different reason	Es arī daru, bet cita iemesla dēļ
I want to spend time together to continue	Es vēlos pavadīt laiku kopā, lai turpinātu
I had a busy day ahead of me	Man priekšā bija saspringta diena
I hate that he suffered that way	Es ienīstu, ka viņš tā cieta
I killed many of them	Es nogalināju daudzus no viņiem
I thrive on fantasy and bad judgment	Es plaukstu no fantāzijas un slikta sprieduma
I let it go for five days and then I called him	Es ļāvu paiet piecas dienas un tad piezvanīju viņam
I can't help but hold my head	Es nevaru nenoturēt galvu
I am proud to be one of your teachers	Es lepojos, ka esmu viens no jūsu skolotājiem
I think this fire could be something called love	Es domāju, ka šī uguns varētu būt lieta, ko sauc par mīlestību
I knew while the ex stayed with their daughter	Es zināju, kamēr bijušais palika kopā ar viņu meitu
I decided to tell the truth	Es nolēmu pateikt patiesību
A little entertainment	Neliela izklaide
After all, I didn't want her to accept my idea	Galu galā es negribēju, lai viņa pieņem manu ideju
I looked around at the excited faces staring at me	Es paskatījos apkārt uz satrauktajām sejām, kas skatījās uz mani
I decided to play unsuccessfully	Es nolēmu spēlēt neveiksmīgi
A good first impression goes a long way	Labs pirmais iespaids sniedzas tālu
I really miss things	Man ļoti pietrūkst lietu
I can't imagine summer without it	Es nevaru iedomāties vasaru bez tā
I was tired of it when it was first available	Man tas bija apnicis, kad tas sākotnēji bija pieejams
I could understand that	Es to varētu saprast
I understand why they warned me about you	Es saprotu, kāpēc viņi mani brīdināja par tevi
I had never threatened my life before	Man nekad agrāk nebija draudēts ar savu dzīvību
A body that has life	Ķermenis, kurā ir dzīvība
I didn't feel bacon, eggs or orange juice	Es nejutu ne bekonu, ne olu, ne apelsīnu sulu
Heaven for food lovers, for sure	Debesis ēdiena cienītājiem, noteikti
She suffered from a severe heel but a small pitch	Viņa cieta no smagas sānsveres, bet neliela piķa
I should record some of my jazz stuff	Man vajadzētu ierakstīt dažas savas džeza lietas
I hear him out the door	Es dzirdu viņu aiz durvīm
We are very gay companions	Mēs esam ļoti geju kompanjoni
I didn't want to tell you what to do	Es negribēju tev pateikt, ko darīt
I felt her body heal against mine	Es jutu, ka viņas ķermenis dziedē pret manējo
I gave up my fight	Es atmetu savas cīņas
I became scared	Man kļuva bail
I kept my eyes on the clock	Es turēju acis uz pulksteni
I'm just scared for a moment	Es tikai uz brīdi nobijos
The project was awarded the highest possible priority score	Projektam tika piešķirts augstākais iespējamais prioritātes vērtējums
I no longer let people push me	Es vairs neļauju cilvēkiem mani stumt
I was hoping it wouldn't sell, but it did	Cerēju, ka nepārdosies, bet tā arī notika
A rose bush caught his eye	Acīs iekrita rožu krūms
I wonder why they never used him in a cartoon	Es brīnos, kāpēc viņi nekad viņu neizmantoja karikatūrā
I can't let you love me	Es nevaru ļaut tev mani mīlēt
I hope they find out what happened to him	Es ceru, ka viņi uzzinās, kas ar viņu notika
They usually heal within two to four weeks	Tie parasti dziedē divu līdz četru nedēļu laikā
I found it interesting and it was well written	Man tas šķita interesanti un šķita, ka tas ir labi uzrakstīts
The steel plant began to close	Tērauda rūpnīcas sāka slēgt
I want to look at everything, especially everything that is digital	Es gribu apskatīt visu, it īpaši visu, kas ir digitāls
Deep and wonderful rich laughter	Dziļi un brīnišķīgi bagāti smiekli
I went to the judge and reported the violation	Aizgāju pie tiesneša un ziņoju par pārkāpumu
I ask for fifty minutes	Es lūdzu piecdesmit minūtes
I have never told another soul	Es nekad to neesmu teicis citai dvēselei
A small smile appeared on his lips	Viņa lūpās parādījās mazs smaids
However, I had no idea what else to say	Tomēr man nebija ne jausmas, ko vēl teikt
I have nothing to say about this at all	Man vispār nav nekā slikta par šo ko teikt
I closed my eyes and held out my arms wide	Es aizvēru acis un plaši izstiepu rokas
However, I did not tell him anything about it	Tomēr es viņam par to neko neteicu
I still have trouble picking it up today	Man joprojām ir problēmas to pacelt šodien
An adult man could not be	Pieaudzis vīrietis nevarētu būt
A touching story that haunted me	Aizkustinošs stāsts, kas mani ievilka
I saw a light come on	Es redzēju, ka iedegas gaisma
I need rest, a lot	Man vajag atpūtu, daudz
I am opposed to any form of worship	Es iebilstu pret jebkāda veida pielūgsmi
I feel my heart beating	Es jūtu, ka mana sirds pukst
The crow landed, soon followed by another	Nolaidās vārna, kurai drīz sekoja cita
An old woman stood there smiling	Tur smaidīdama stāvēja veca sieviete
It seems to me that she began to wonder where this was going	Man šķiet, ka viņa sāka aizdomāties, kurp tas ved
I had touched one of his ladies	Es biju pieskārusies vienai no viņa dāmām
The search revealed that the floor was completely empty	Pārmeklēšanā atklājās, ka grīda ir pilnīgi tukša
I tried to help us as a family	Es centos mums palīdzēt kā ģimenei
A man is a man	Vīrietis ir vīrietis
I need to rest a little	Man mazliet jāatpūšas
I did not know that freight trains could move so fast	Es nezināju, ka kravas vilcieni var pārvietoties tik ātri
I had a cold routine	Man bija auksta rutīna
I really have to stop doing that	Man tiešām ir jābeidz to darīt
I gave my mother money and a share of my own	Es iedevu mammai naudu un daļu no savas
I also remember that I was very disappointed in his absence	Es arī atceros, ka pēc viņa prombūtnes biju ļoti vīlies
I started the engine and drove without looking back	Es iedarbināju dzinēju un izbraucu, neatskatoties
I turned and ran out of his grip	Es pagriezos un izskrēju no viņa tvēriena
That would be an important step forward	Tas būtu nozīmīgs solis uz priekšu
I think it will work	Es domāju, ka tas darbosies
I couldn't rob a friend like you	Es nevarētu aplaupīt tādu draugu kā tu
I pushed open the glass door and looked around	Atgrūdu vaļā stikla durvis un paskatījos apkārt
I hope we can stay, he says	Es ceru, ka mēs varam palikt, viņš saka
I belong there, not here	Es piederu tur, nevis šeit
I just heard about the contest	Tikko dzirdēju par konkursu
A real smart group, that is	Īsta gudra grupa, tas ir
I take a great opportunity and bring him here	Es izmantoju lielu iespēju un atvedu viņu uz šejieni
Guilt began to burn in him	Viņā sāka degt vainas apziņa
I went straight home, ran inside and locked the door	Es devos taisni mājās, ieskrēju iekšā un aizslēdzu durvis
I put extra effort into their eyes	Es pieliku viņu acīm papildu pūles
I haven't even put anything in it yet	Es viņā pat vēl neko neesmu ielikusi
However, I couldn't let that shock me	Tomēr es nevarēju ļaut tam mani satricināt
I have some oil, but not much	Man ir nedaudz eļļas, bet ne daudz
I can't do it myself	Es pats to nevaru izdarīt
I had never heard of it either	Es arī nekad par to nebiju dzirdējis
Tears ran down one cheek	Asara izskrēja pār vienu vaigu
I actually started early in the morning	Es patiesībā sāku agri no rīta
I have free all night	Man ir visa nakts brīva
I also struggled with my drinking habit	Es arī cīnījos ar savu dzeršanas ieradumu
I had retained my respect and they too	Es biju saglabājis savu cieņu un viņi arī
I saw from which room they came out	Es redzēju, no kuras telpas viņi iznāca
I had a bad feeling about the ship	Man radās slikta sajūta par kuģi
I couldn't help who my parents were	Es nevarēju palīdzēt, kas ir mani vecāki
I think it's here, but in a different dimension	Es domāju, ka tas ir šeit, bet citā dimensijā
I raised my hand and waved back at him	Es paceļu roku un pamāju viņam atpakaļ
I just got out of a terrible relationship	Es tikko iznācu no šausmīgām attiecībām
I'm always in awe of how it works	Es vienmēr esmu bijībā par to, kā tas darbojas
I could easily end this marriage	Es varētu viegli izbeigt šo laulību
I can't do that anymore	Es to vairs nevaru darīt
I started buying accessories	Sāku pirkt piederumus
A glance at the colored plate confirmed this	Skatiens krāsainajā šķīvī to apstiprināja
These people have survived enough	Šie cilvēki ir pietiekami pārdzīvojuši
A man seven feet tall cannot be deceived	Septiņas pēdas garu vīrieti nav iespējams maldināt
I didn't like being bitten	Man nepatika, ka man iekoda
I walked out the door and saw the people painting	Es izgāju pa durvīm un redzēju cilvēkus, kas glezno
I think he did it underneath it all	Es domāju, ka viņš to darīja zem visa
I had no idea what it could be	Man nebija ne jausmas, kas tas varētu būt
I was here just to do the work	Es biju šeit vienkārši, lai darītu darbu
I knew the game room was one of them	Es zināju, ka spēļu istaba ir viena no tām
I didn't hear it at home, but at church	Es to nedzirdēju mājās, bet baznīcā
I knelt in front of her	Es nometos ceļos viņas priekšā
Maybe a love letter	Varbūt mīlestības vēstule
I'm pretty sure the discussion won't change your mind	Esmu diezgan pārliecināts, ka diskusija nemainīs jūsu domas
I just sometimes can't believe it	Es vienkārši dažreiz nespēju tam noticēt
I hope you found it out for yourself	Es ceru, ka esat to atklājis pats
I like to cut off my own now	Man patīk tagad nogriezt savu
I have a lot of fire myself	Man pašam ir daudz uguns
I have found similar ones, but nothing has worked	Esmu atradis līdzīgus, bet nekas nav izdevies
I will honor and cherish you	Es jūs godāšu un lološu
I bit my tongue about my mistake	Es iekodu mēlē par savu kļūdu
I needed to create a complex header	Man vajadzēja izveidot sarežģītu galveni
A loud explosion sounds	Atskan skaļš sprādziens
I push away, feeling the wind cover me	Es atgrūžos, jūtot, kā vējš mani apvelk
I was a late developer	Es biju vēls izstrādātājs
I was brought up so that my personal opinion would not be discussed	Mani audzināja, lai personīgais viedoklis netiktu apspriests
I talked to him while we talked	Es runāju ar viņu, kamēr mēs runājām
I suspected this would be our farewell night	Man bija aizdomas, ka šis būs mūsu atvadu vakars
There was a silly grin on my face	Manā sejā izveidojās muļķīgs smīns
I called you again and again	Es tev zvanīju atkal un atkal
I had forgotten who was leading them	Es biju aizmirsis, kas viņus vadīja
I also had a lot of questions	Man arī viņam bija daudz jautājumu
I have not heard from you	Es neesmu dzirdējis no jums
I put my rent behind him	Es noliku savu īri aiz viņa
I grab her, kiss her lightly and let her go	Es viņu satveru, viegli noskūpstu un ļauju viņai iet
I almost started crying there again	Es tur gandrīz atkal sāku raudāt
I was not going to get a salary	Es negrasījos saņemt algu
It starts with a fight for their sales cry	Tas sākas ar cīņu par viņu pārdošanas saucienu
I very much hope they are safe	Es ļoti ceru, ka viņi būs drošībā
This is a negative feedback form	Šī ir negatīvas atsauksmes forma
I haven't heard that yet	Šo es vēl neesmu dzirdējis
I could tell by the expression on his face	Varēju pateikt pēc viņa sejas izteiksmes
I turned and hurried out of the house	Es pagriezos un steidzos ārā no mājas
And in some ways there is no difference	Un dažos veidos nav nekādas atšķirības
After a few days, preparations resumed	Pēc dažām dienām sagatavošanās darbi atsākās
This variation is suitable for mail play	Šī variācija ir piemērota spēlēšanai pa pastu
I had a lot of them from neighboring schools	Man bija daudz tādu no kaimiņu skolām
I know what will be in the box	Es zinu, kas būs kastē
I felt my stomach slip into this show of concern	Es jutu, ka mans vēders pārslīd uz šo bažu izrādi
A couple of people got off	Izkāpa pāris cilvēku
A little soup will not hurt	Mazliet zupas nenāks par ļaunu
I was there when they brought him before the king	Es biju tur, kad viņi viņu atveda ķēniņa priekšā
I can accommodate them all	Es varu tos visus uzņemt
They look beyond the modern commercial spirit	Viņi izskatās tālāk par mūsdienu komerciālo garu
In fact, a little scary	Patiesību sakot, mazliet biedē
I just sit and watch	Es vienkārši sēžu un skatos
I urge you to be disciplined	Es aicinu jūs ievērot disciplīnu
Both maintained their positions throughout the war	Abi saglabāja savas pozīcijas visa kara laikā
I do not know why this is happening	Es nezinu, kāpēc tas notiek
I have some news about him	Man ir dažas ziņas par viņu
However, I cannot allow my feelings to disrupt the project	Es tomēr nevaru ļaut savām jūtām traucēt projektu
I will see a doctor next week	Nākamnedēļ tieku pie ārsta
I laughed, trying to hide my fears	Es iesmējos, cenšoties slēpt savas bailes
One part I felt fear, the other part something else	Vienu daļu sajutu bailes, otru daļu kaut ko citu
They just slept there	Viņi tur vienkārši gulēja
I adopt one and love them very much	Es adoptēju vienu un ļoti mīlu viņus
Glowing light with energy storms	Kvēlojoša gaisma, kurā ir enerģijas vētras
I still believe that	Es joprojām tam ticu
I wasn't dead, but it could wait	Es nebiju miris, bet tas varēja pagaidīt
I can't believe we finally found him	Es nespēju noticēt, ka mēs beidzot viņu atradām
I trust you when you say it is	Es tev uzticos, kad tu saki, ka tā esi
I have to do it next week	Man tas jādara nākamās nedēļas laikā
I need to change shape	Man jāmaina forma
I got the word last night	Vakar vakarā saņēmu vārdu
I am always with you	Es vienmēr esmu ar jums
Desire does not depend on resources and opportunities	Vēlme nav atkarīga no resursiem un iespējām
It seemed to me that we had solved it all	Man likās, ka mēs to visu atrisinājām
I took the opportunity and threw myself at him	Es izmantoju iespēju un metos viņam pretī
I wanted you to understand him a little	Es gribēju, lai tu viņu mazliet saproti
I waved my hand at the mess	Es pamāju ar roku pret putru
I had one last thing to say	Man bija pēdējā lieta, ko teikt
I will not play games back and forth	Es nespēlēšu spēles turp un atpakaļ
I have lived for thousands of years	Esmu dzīvojis tūkstošiem gadu
I already felt a huge loss when we lost you	Es jau jutu milzīgu zaudējumu, kad mēs tevi pazaudējām
I see a terrible sight	Es redzu šausmīgo skatu
I swore my oath to it	Es tam nodevu savu zvērestu
I kept moving to make my position more comfortable	Es turpināju kustēties, lai padarītu savu pozīciju ērtāku
I know you've been lonely living here alone	Es zinu, ka tu esi bijis vientuļš, dzīvojot šeit viens
The face frame will give a more sophisticated look	Sejas rāmis piešķirs izsmalcinātāku izskatu
I can't believe you're not	Es nespēju noticēt, ka tu tā neesi
The movie is most likely lost	Filma, visticamāk, ir pazaudēta
I put the case on my bed and opened it	Es noliku lietu savā gultā un atvēru to
I make the right side from thin sheet metal	Labo pusi izgatavoju no plānas lokšņu metāla
I think it only increased her charm	Es domāju, ka tas tikai palielināja viņas šarmu
I haven't killed anyone	Es nevienu neesmu nogalinājis
I think it was almost like a festival	Es domāju, ka tas bija gandrīz kā festivāls
I jumped behind him and we got up	Es uzlēcu viņam aiz muguras un mēs pacēlāmies
I attached it to my belt to wear	Es to pievienoju savai jostai, lai to nēsātu
I'll bake you a cake if you want	Es tev uzcepšu kūku, ja vēlies
I smiled at the thought and started laughing	Es pasmaidīju par šo domu un sāku smieties
I don't think you're serious before	Es agrāk nedomāju, ka tu runā nopietni
I was starving and the food looked good	Es biju badā, un ēdiens izskatījās labi
I can't do it myself	Es pats to nevaru
I just need time to recover	Man vienkārši vajag laiku, lai atveseļotos
I just wanted to protect him	Es tikai gribēju viņu aizsargāt
I put the phone in my pocket	Ieliku telefonu kabatā
I watched her look at my hand	Es sekoju viņas skatienam uz savu roku
I know the time has come	Es zinu, ka ir pienācis laiks
The stone block could not be more stationary	Akmens bluķis nevarēja būt nekustīgāks
I will resign from him	Es atkāpos no viņa
A scene where you often added a specific person	Aina, kurā jūs bieži pievienojāt kādu konkrētu personu
I don't think you know that	Es domāju, ka jūs to nezinātu
Both operations were successful	Abas operācijas bija veiksmīgas
I know what could and probably will happen	Es zinu, kas varētu notikt, un, iespējams, arī notiks
I went right here	Es devos tieši uz šejieni
I refuse to acknowledge his creation	Es atteicos atzīt viņa radīšanu
I sat down and put on my seat belt	Es apsēdos un pieliku drošības jostu
National case studies are often used for these data	Bieži vien šiem datiem izmanto valstu gadījumu izpēti
I will not repeat it again and again	Es neatkārtošos atkal un atkal
I didn't expect them to come, not for a moment	Es negaidīju, ka viņi atnāks, ne mirkli
I held on to the shadows with wide shining eyes	Es turējos pie ēnām ar platām mirdzošām acīm
I do not think she has read the text carefully	Es nedomāju, ka viņa ir rūpīgi izlasījusi tekstu
I think everyone went well tonight	Es domāju, ka visiem šovakar gāja labi
I can't even focus on the damn line	Es pat nespēju koncentrēties uz sasodīto līniju
I appreciate your thoughts	Es novērtēju jūsu domas
I close my eyes and try again	Aizveru acis un mēģinu vēlreiz
I think we can get everything you need	Es domāju, ka mēs varam iegūt visu, kas jums nepieciešams
B had no plans to fall asleep	B nebija plānojis aizmigt
I have twenty minutes to get three	Man ir divdesmit minūtes, lai iegūtu trīs
I had a hard time breathing	Man bija grūti elpot
I opened the car door	Atvēru mašīnas durvis
I think you have to go to the mountains	Es domāju, ka tev jābrauc uz kalniem
I believe that this particular concept has some meaning	Es uzskatu, ka šim konkrētajam jēdzienam ir kāda nozīme
I mean look at her clothes	Es domāju paskaties uz viņas drēbēm
I stopped drinking a month ago	Es pārtraucu dzert pirms mēneša
I couldn't look at them directly	Es nevarēju uz tiem skatīties tieši
I knew what they had done	Es zināju, ko viņi bija izdarījuši
I've never wanted one	Es nekad neesmu gribējis kādu tādu
I received cool presents, but my family was not together	Es saņēmu foršas dāvanas, bet mana ģimene nebija kopā
I couldn't fool myself that he just wanted to	Es nevarēju sevi mānīt, ka viņš vienkārši to vēlas
I was trained in ignorance	Es biju apmācīts neziņā
Of course I started crying	Es, protams, sāku raudāt
I was brought up to change something	Es tiku audzināts, lai kaut ko mainītu
I truly believe that grammar exercises should be attractive	Es patiesi uzskatu, ka gramatikas vingrinājumiem jābūt pievilcīgiem
A strong explosion destroyed the house	Spēcīgs sprādziens iznīcināja māju
I ask if this is another gift from her husband	Es jautāju, vai tā ir vēl viena dāvana no viņas vīra
I looked back at him with wide eyes, frightened	Es atskatījos uz viņu ar ieplestām acīm, nobijusies
Some time ago I went to confession	Pirms kāda laiciņa aizgāju uz grēksūdzi
I learned a lot about it during the holidays	Svētku laikā es par to daudz uzzināju
I often think of him	Es bieži domāju par viņu
I know deeply that you like me	Es dziļi zinu, ka es tev patīku
I stopped myself from going inside	Es pārtraucu sevi iet iekšā
There was a sharp pain in her head	Viņas galvā iešāvās asas sāpes
I glared at him	Es uzmetu viņam tukšu skatienu
I'm not a friendly friend	Es neesmu tāds cilvēks, kas draudzējas
It is set to normal time	Tas ir iestatīts parastajā laikā
I can do whatever it takes	Es varu izdarīt visu, kas nepieciešams
A group of men crossed the lawn	Vīriešu bars šķērsoja zālienu
I doubt she had it written down somewhere	Es šaubos, ka viņai tas kaut kur bija pierakstīts
I do this all the time in my work	Es to visu laiku daru savā darbā
I hate it if they did	Es ienīstu, ja viņi to darītu
I knew they wouldn't come after me	Es zināju, ka viņi nenāks pēc manis
I never see my family	Es nekad neredzu savu ģimeni
I wonder how he feels against the whole war	Es domāju, kā viņš jūtas pret visu karu
I waited for her to get up and come to me	Es gaidīju, ka viņa piecelsies un nāks man klāt
I looked at him, encouraging him to do anything	Es skatījos uz viņu, uzdrošinādama viņu darīt jebko
I look at anything but him	Es skatos uz jebko, izņemot viņu
I should go to bed anyway	Man tik un tā vajadzētu iet gulēt
I was literally frightened by what the words might describe	Mani burtiski pārbiedēja tas, ko vārdi varētu aprakstīt
I rejected this idea	Es noraidīju šo ideju
I thought they were hungry	Es domāju, ka viņi bija izsalkuši
I paid the taxi driver and got out	Es samaksāju taksometra vadītājam un izkāpu ārā
I beg you to save him	Es lūdzu viņu izglābt
I had to go back to town	Man vajadzēja atgriezties pilsētā
I will have my biology in an hour	Man būs mans bioloģijas noslēgums pēc stundas
I could even buy it myself	Es pat varētu to nopirkt pats
I haven't done any research	Es neesmu veicis pētījumu
A fair rule that is fairly interpreted and enforced does not hurt anyone	Taisnīgs noteikums, kas ir godīgi interpretēts un izpildīts, nevienam nedara pāri
I knew we could see it now	Es zināju, ka mēs to tagad varam redzēt
It seems to me that you see nothing wrong with it	Man šķiet, ka jūs to redzat, nav nekā ļauna
I didn't understand a word	Es nesapratu ne vārda
Many of them are right about their sound	Lielai daļai no viņiem ir taisnība attiecībā uz savu skanējumu
I took a deep breath	Es ievilku dziļu elpu
A solid knot formed in my neck	Manā kaklā izveidojās ciets mezgls
I have no word today to do that	Man šodien nav vārdu, lai to izdarītu
I closed the door and locked it	Es aizvēru durvis un aizslēdzu tās
Many beings hide their true faces	Daudzas būtnes slēpj savu patieso seju
The couple nodded	Pāris galvu pamāja
Feeling different than before	Citādākas sajūtas nekā agrāk
I just need this week	Man vajag tikai šo nedēļu
Every part of his body was covered	Katra viņa ķermeņa daļa bija nosegta
He was forced to undergo a random drug test	Viņam tika likts pakļauties izlases veida narkotiku pārbaudei
I had to panic	Mani vajadzēja pārņemt paniku
I couldn't remember why	Es nevarēju atcerēties, kāpēc
I need to do something this time	Man šoreiz kaut kas jādara
I want us to be together now	Es gribu, lai mēs tagad būtu kopā
I did not refuse your care for the same reason	Es neatteicu jūsu aprūpi tā paša iemesla dēļ
I want to be good at something	Es gribu būt labs kaut ko
I smiled, but he didn't see	Es pasmaidīju, bet viņš neredzēja
I was kind of the same	Es savā ziņā biju tāds pats
I felt relieved when it came	Es jutos atvieglots, kad tas pienāca
I hurried to the phone	Es steidzos pie telefona
After that I worked as a doctor	Pēc tam strādāju par ārstu
I know that no advice will affect you	Es zinu, ka neviens padoms uz jums neietekmēs
I have served my purpose and completed my mission	Esmu kalpojis savam mērķim un pabeidzis savu misiju
I won't even talk to him	Es pat nerunāšu ar viņu
A couple of them nodded	Pāris no viņiem pamāja ar galvām
The other suspect escaped	Otrs aizdomās turamais aizbēga
I learned to be happy with myself	Es iemācījos būt laimīga ar sevi
I didn't even know she was dead	Es pat nezināju, ka viņa ir mirusi
I broke out of my area	Es izrāvos no savas zonas tālāk
I probably didn't have to say that	Laikam man nevajadzēja tā teikt
I still couldn't tell him anything	Es tik un tā nevarēju viņam neko pateikt
I think you made the right choice	Es domāju, ka jūs izdarījāt pareizo izvēli
I wasn't waiting for you for a few more days	Es tevi nebiju gaidījis vēl dažas dienas
I know you would have done better	Es zinu, tu būtu darījis labāk
I have friends who protect me	Man ir draugi, kas mani aizsargā
I put him straight	Es viņu nostādīju taisni
When I return home, I feel incredible again	Atgriežos mājās atkal jūtos neticami
I'm looking for the same in a woman	Es meklēju to pašu sievietē
I almost did the same myself	Es pats gandrīz darīju to pašu
I like to come back again and again	Man patīk atgriezties atkal un atkal
I pulled him in my lap	Es ievilku viņu sev klēpī
I'm pretty surprised by that	Esmu diezgan pārsteigts par to
Maybe I'll even help you with that	Es varbūt pat likšu tev palīdzēt ar to
I really enjoyed our date	Es patiešām izbaudīju mūsu randiņu
I am proud to follow in their footsteps	Es lepojos, ka eju viņu pēdās
The nurse found her a few hours later	Medmāsa viņu atrada pēc dažām stundām
Large terrace with wonderful views	Liela terase ar brīnišķīgu skatu
I attend all technology classes	Es apmeklēju visas tehnoloģiju nodarbības
I wanted him in me	Es gribēju viņu sevī
I can't seem to think of anything else	Šķiet, ka nevaru domāt ne par ko citu
I often think of you	Es bieži domāju par tevi
One would like to believe that he is	Cilvēks gribētu ticēt, ka viņš tāds ir
I lost my mom last month	Pagājušajā mēnesī es pazaudēju savu mammu
I went downstairs and found out it was a phone	Nogāju lejā un atklāju, ka tas ir telefons
The writer should write it down correctly between you	Rakstniekam tas būtu pareizi jāpieraksta starp jums
I will have to cover the world summit	Man nāksies aptvert pasaules samitu
I wanted to save him	Es gribēju viņu izglābt
I used to practice it	Es mēdzu to praktizēt
There was a silver ring pierced in her nose	Viņas degunā bija izdurts sudraba gredzens
I check my gun and remove the guard	Es pārbaudu savu ieroci un noņemu aizsargu
I need to steal something	Man vajag kaut ko nozagt
I wonder if they are drunk	Es domāju, vai viņi ir piedzērušies
I didn't know how to react	Es nezināju, ko darīt, kā reaģēt
I never wanted you to recommend it	Es nekad neesmu gribējis ieteikt, ka jūs to darītu
Battle cry, prayer	Kaujas sauciens, lūgšana
I will write about it	Es par to uzrakstīšu
The moment passed in silence	Mirklis pagāja klusumā
I heard knocks on my door	Es dzirdēju klauvējienus pie savām durvīm
A takeaway breakfast will be provided	Tiks nodrošinātas brokastis līdzņemšanai
I want to play basketball	Es gribu spēlēt basketbolu
The dream he can believe in is a reality	Sapnis, kuram viņš var noticēt, ir realitāte
I didn't want anyone to find me easily	Es negribēju, lai kāds mani viegli atrod
I have had to do that too	Man arī ir nācies to darīt
I didn't have time to turn around	Man nebija laika apgriezties
It seemed very strange to me and I got closer to them	Man tas likās ļoti dīvaini un piegāju viņiem tuvāk
I think ordinary conversation does that	Es domāju, ka parasta saruna to dara
I haven't even done a test to confirm it yet	Es pat vēl neesmu veicis testu, lai to apstiprinātu
I really want her to win, but she won't	Es ļoti vēlos, lai viņa uzvar, bet viņa to nedarīs
I wonder if she's already buried	Nez vai viņa jau ir apglabāta
I have eight empty cities with food	Man ir astoņas tukšas pilsētas ar pārtiku
I've known him for a little over a month	Es viņu pazinu nedaudz vairāk kā mēnesi
I stepped back to the balcony door	Es atkāpos uz balkona durvīm
I listened, first politely, then with genuine interest	Es klausījos, sākumā pieklājības pēc, tad ar patiesu interesi
I have no desire to harm your career	Man nav vēlēšanās kaitēt jūsu karjerai
I have to get some ice	Man jāpaņem ledus
I see who he is too well	Es pārāk labi redzu, kas viņš ir
I could feel them, touch them	Es varēju tās sajust, pieskarties
Shortly afterwards, Vincent is rushed to hospital	Drīz pēc tam Vincents tiek steidzami nogādāts slimnīcā
I didn't want to make you feel weird	Es negribēju likt tev justies dīvaini
I just gave you the main part of the philosophy	Es tikko iedevu jums galveno filozofijas daļu
I still feel them here	Es joprojām jūtu tos šeit
I had to play time	Man bija jāspēlē laiks
I look back down and see that it is already closing	Es paskatos atpakaļ uz leju un redzu, ka tas jau aizveras
I almost fell for it	Es gandrīz iekritu uz to
I think of nothing but my future career as a writer	Es nedomāju par neko citu, kā tikai par savu turpmāko rakstnieka karjeru
I wonder if his whole family is just as fun	Es domāju, vai visa viņa ģimene ir tikpat jautra
Homer is sent to investigate	Homērs tiek nosūtīts izmeklēt
A small dark man appears on the screen	Ekrānā parādās mazs tumšs vīrietis
I will give you a few minutes to do so	Es jums došu dažas minūtes laika, lai to izdarītu
I have found that many times they come by divine agreement	Es atklāju, ka daudzas reizes tās nāk pēc dievišķas vienošanās
I think the book turned into my baby	Es domāju, ka grāmata pārvērtās par manu mazuli
I jumped up and went towards her	Es pielēcu un devos viņai pretī
I told him about abilities, training and everything	Es viņam pastāstīju par spējām, apmācību un visu
You need it to live	Jums tas ir nepieciešams, lai dzīvotu
I'm excited to think of something else	Mani aizrauj domāt par kaut ko citu
I literally hadn't seen it coming	Es burtiski nebiju redzējis to nākam
I just smiled and waved at them	Es tikai pasmaidīju un pamāju viņiem
I sometimes went this way	Es dažreiz izgāju šādā veidā
He barely escaped killing several times	Viņš tik tikko izbēga no nogalināšanas vairākas reizes
I couldn't force it to stop	Es nevarēju piespiest to apturēt
I think this was just to silence me	Es domāju, ka šis bija tikai tāpēc, lai mani apklusinātu
I needed a respite from it all	Man vajadzēja atelpu no tā visa
I didn't wait for you until late tomorrow	Es tevi negaidīju līdz vēlai rītdienai
After a while, he raised his head	Pēc kāda laika viņš pacēla galvu
I saw the mountain behind us	Es redzēju kalnu aiz mums
I wonder why the house is already so full	Es domāju, kāpēc māja jau ir tik pilna
I haven't contacted him	Es neesmu ar viņu kontaktējies
I definitely put you in a pretty good place	Es noteikti tevi nostādīju diezgan labā vietā
Rear doors, also closed	Aizmugures durvis, arī aizvērtas
I stopped and looked up at the sky	Es apstājos un paskatījos debesīs
I hadn't used it in about a year	Es to nebiju lietojis apmēram gadu
I met his eyes with my determined gaze	Es satiku viņa acis ar savu apņēmīgo skatienu
I also ask you to write me a note	Es lūdzu jūs arī uzrakstīt man piezīmi
I didn't know anything better	Es neko labāku nezināju
I was calm, loving and gentle	Es biju mierīga, mīļa un maiga runa
I wanted to feel something	Es gribēju kaut ko sajust
I do not share with anyone	Es ne ar vienu nedalos
I was sure it was someone else	Es biju pārliecināts, ka tas bija kāds cits
I deserve the truth, so tell me	Esmu pelnījis patiesību, tāpēc saki man
I wanted to see this look on your face again	Es gribēju atkal redzēt šo izskatu tavā sejā
I had to answer the same question	Man vajadzēja atbildēt uz to pašu jautājumu
I have a big pile of dishes to wash	Man ir liela kaudze trauku, ko mazgāt
I'm going to take a bath and pray	Es iešu mazgāties un lūgšu
It was a very spiritual performance	Tas bija ļoti garīgs priekšnesums
I still feel it now	Es pat šobrīd to jūtu
I want to know if he's eating and sleeping	Es gribu zināt, vai viņš ēd un guļ
I think that's just his way	Es domāju, ka tas ir tikai viņa veids
The film was a critical success	Filma guva kritiskus panākumus
The song became a classic	Dziesma kļuva par klasiku
I should be let down by her beauty	Mani vajadzētu nolaist no viņas skaistuma
I know that people wear it in their hips too	Es zinu, ka cilvēki to nēsā arī gurnos
I passed the test and passed the rest	Es nokārtoju testu un nokārtoju pārējos
I think the man has been waiting so long	Es domāju, vīrietis ir tik ilgi gaidījis
I was in him, we were alone	Es biju viņā, mēs bijām viens
I will be attending Japanese language courses soon	Drīzumā apmeklēšu japāņu valodas kursus
The passage of our ships is such an operation	Mūsu kuģu caurbraukšana ir tāda operācija
I wandered the trails across the lawn	Es klejoju pa takām pāri zālienam
I click on the email	Es noklikšķinu uz e-pasta
I nodded to everyone because we had already met	Es pamāju katram, jo ​​mēs jau esam satikušies
I was pleased to be ignorant	Es biju apmierināts, ka paliku neziņā
The flight attendant offered him a glass of champagne	Stjuarte viņam piedāvāja glāzi šampanieša
In the past, I advocated gradual change	Agrāk es iestājos par pakāpeniskām pārmaiņām
I think he will be a good addition to the team	Domāju, ka viņš būs labs papildinājums komandai
I see what's happening to me	Es redzu, kas ar mani notiek
I had to grow strong from it	Man no tā bija jāizaug stipram
God bless gays	Dievs svētī gejus
I smiled at him, apple pie, apple juice	Es viņam uzsmaidīju, ābolu pīrāgs, ābolu sula
I was addicted to this last agent	Es biju atkarīgs no šī pēdējā aģenta
I had this helicopter cake	Man bija šī helikoptera kūka
I feel pretty limited	Es jūtos diezgan ierobežots
I paced for a few minutes	Es tempu dažas minūtes
I'm going to sort things out	Eju sakārtot lietas
I was a few blocks away, then I called a taxi	Es atrados dažus kvartālus tālāk, tad izsaucu taksi
I leaned over to kiss him	Es noliecos, lai viņu noskūpstītu
I know it's more	Es zinu, ka tas ir vairāk
This is commonly referred to as the employer's authority	To parasti sauc par darba devēja pilnvarām
I know the way, so it shouldn't be a problem	Es zinu ceļu, tāpēc tam nevajadzētu būt problēmai
Great fear in many schools	Lielas bailes daudzās skolās
I will never miss his race	Es nekad nepalaidu garām viņa sacīkstes
I wondered why they were wandering there	Es prātoju, kāpēc viņi tur klīst
I tried to ignore how pleasant the momentary contact felt	Es centos ignorēt to, cik patīkami jutās mirkļa kontakts
I felt shock and sadness	Es jutu šoku un skumjas
I would never forgive myself if anything happened to him	Es nekad sev nepiedotu, ja ar viņu kaut kas notiktu
I think she is so good at her job	Es domāju, ka viņa ir tik labi savā darbā
I stepped back and felt the tree on my back	Es atkāpos un jutu koku sev pie muguras
It seemed to me that she was watching me, even now	Man likās, ka viņa mani vēro, pat tagad
I had brought him to his death	Es viņu biju atvedis no nāves
They selected interview questions from the list provided	Viņi izvēlējās intervijas jautājumus no dotā saraksta
After a moment, he came to the door of my car	Pēc brīža viņš pienāca pie manas mašīnas durvīm
I kept telling your uncle	Es visu laiku teicu tavam onkulim
A minute later he threw a pillow and a blanket	Pēc minūtes viņš iemeta spilvenu un segu
I only want one, but I can't get it	Es gribu tikai vienu, bet nevaru viņu iegūt
I feel surprisingly comfortable right now	Es šobrīd jūtos pārsteidzoši ērti
I usually need to add a little more milk	Man parasti ir jāpievieno nedaudz vairāk piena
I slowly got up and looked around	Lēnām piecēlos kājās un paskatījos apkārt
I closed my eyes and focused	Es aizvēru acis un koncentrējos
I want to do something a little good in the world	Es gribu darīt kaut nedaudz laba pasaulē
I want others to be blessed through me	Es vēlos, lai caur mani tiktu svētīti citi
I have known you both since my previous birth	Es jūs abus pazīstu kopš iepriekšējās dzimšanas
I can't risk an infection	Es nevaru riskēt ar infekciju
I made myself look at his face	Es liku sev paskatīties uz viņa seju
I'll be fine myself	Man pašam būs labi
I have to keep my mind	Man jāsaglabā prāts
I heard your argument	Es dzirdēju jūsu argumentu
I heard you were home	Es dzirdēju, ka tu esi mājās
The voice of the actors was also recorded	Tika ierakstīta arī aktieru balss
I really like all the great things you provide	Man ļoti patīk visas jūsu sniegtās lieliskās lietas
I can't imagine why anyone would do that	Es nevaru iedomāties, kāpēc kāds to darītu
There are a few words on my computer	Manā datorā ir daži vārdi
A man sleeping on a bed	Vīrietis, guļ uz gultas
I need to know that you are safe and alive	Man jāzina, ka esat drošībā un dzīvs
I think we were going	Es domāju, mēs gatavojāmies
However, I would definitely not drive because of it	Tomēr es noteikti nebrauktu tā dēļ
A large piece of skin and flesh was missing	Trūka liela ādas un mīkstuma gabala
I have removed this hunger	Esmu noņēmis šo izsalkumu
I just tried it, and this is the message I sent	Es tikko to izmēģināju, un šis ir nosūtītais ziņojums
I will forget that it is here	Es aizmirsīšu, ka tas ir šeit
I opened the car windows to breathe in the sea air	Atvēru mašīnas logus, lai ieelpotu jūras gaisu
After a second, he looked back at me	Pēc sekundes viņš atskatījās uz mani
I am not religious in any way	Es neesmu reliģiozs nekādā veidā
I always suspected my father	Man vienmēr bija aizdomas par tēvu
I had to go through it because of them	Man tas bija jāpārdzīvo viņu dēļ
I became an expert in it	Kļuvu eksperts tajā
I give the books to my sister and mom	Es nododu grāmatas māsai un mammai
I am also interested in the estimates part	Mani interesē arī aplēšu daļa
I haven't read a newspaper for months	Es vairākus mēnešus nelasu laikrakstu
I adored its simplicity	Es dievināju tā vienkāršību
I really like saving money	Man ļoti patīk krāt naudu
I can answer some questions	Varu atbildēt uz dažiem jautājumiem
The weather data is shown in the following table	Laikapstākļu dati ir norādīti nākamajā tabulā
I started a few hours ago	Es sāku pirms dažām stundām
I have no idea how to work it	Man nav ne jausmas, kā to strādāt
I will remove him immediately	Es viņu nekavējoties noņemšu
I just hope you still love me	Es tikai ceru, ka tu joprojām mani mīli
I never understood why you were so fascinated by him	Es nekad nesapratu, kāpēc tu viņu tā aizrāvies
I know what she wants to do	Es zinu, ko viņa vēlas darīt
I'm talking to the taxi driver	Es runāju ar taksometra vadītāju
I think every child should	Es domāju, ka katram bērnam vajadzētu
I really do not agree with that	Tam es tiešām nepiekrītu
I have to bear the bill is huge	Man ir jāsedz rēķins ir milzīgs
I returned to the left	Es atgriezos pa kreisi
Abandoned some great shows	Atteicās no dažām lielām izrādēm
I drive a lot with this	Es daudz braucu ar šo
I promise to always make your needs more important than mine	Es apsolu vienmēr likt tavas vajadzības svarīgākas par manējām
I only remember one person's face	Es atceros tikai viena cilvēka seju
I went into the computer for a moment	Es uz īsu brīdi iegāju datorā
I felt a little stronger almost immediately	Gandrīz uzreiz jutos nedaudz stiprāka
I have to introduce my ladies	Man jāiepazīstina ar savām dāmām
I walked over to the desk and smiled	Es piegāju pie rakstāmgalda un pasmaidīju
I wouldn't choose you as a killer	Es tevi neizvēlētu par slepkavu
I cut the tobacco and put it in the barn	Es sagriezu tabaku un ieliku šķūnī
I looked forward to a quiet night	Ar nepacietību gaidīju klusu nakti
Slightly worn though	Nedaudz nolietota gan
A background check may be required after the offer has been published	Var būt nepieciešama iepriekšējās darbības pārbaude pēc piedāvājuma publicēšanas
I think you would be a good way to find out	Es domāju, ka jūs būtu labs veids, kā uzzināt
Players can encode their features in the game	Spēlētāji var iekodēt savas funkcijas spēlē
I suspected it could happen	Man bija aizdomas, ka tas varētu notikt
I was insulted and spit	Mani apvainoja un uzspļāva
I enjoyed both playing and listening	Man patika gan to spēlēt, gan klausīties
I should hire someone to clean the place	Man būtu jānoalgo kāds, kas uzkoptu vietu
I forgot to introduce you both	Es aizmirsu jūs abus iepazīstināt
I was very pleased with their services	Es biju ļoti apmierināts ar viņu pakalpojumiem
I couldn't find anyone	Es nevarēju nevienu atrast
Stanley immediately goes home	Stenlijs nekavējoties dodas mājās
I didn't want to scare you	Es negribēju tevi nobiedēt
The western part was built in g	Rietumu daļa tika uzcelta g
I sincerely hope this was the last one	Es patiesi ceru, ka tas bija pēdējais
I quit my job again and came here	Es atkal pametu darbu un atnācu šeit
I saw that it would be the way it was	Es redzēju, ka tas būs tā, kā tas bija
I walk, my feet are walking down the street	Es eju, manas kājas ved pa ielu
The problem was communication	Problēma bija komunikācijā
Arthur thought differently and accepted	Artūrs domāja citādi un pieņēma
I feel like you're special	Man liekas, ka tu esi īpašs
I don't remember the other man's name	Es neatceros otra vīrieša vārdu
I then felt guilty	Man pēc tam bija vainas sajūta
I forgot his name, but she was crazy after him	Es aizmirsu viņa vārdu, bet viņa bija traka pēc viņa
I enjoyed it with all my dramatic teens myself	Man tas patika ar visu savu dramatisko pusaudžu sevi
I enjoyed every delicious second of my new favorite song	Izbaudīju katru savas jaunās mīļākās dziesmas garšīgo sekundi
A piece of paper flew over her	Viņai uzlidoja papīra gabals
I can never cross that threshold	Es nekad nevaru pārkāpt šo slieksni
I didn't feel guilty	Es nejutos vainīgs
A young man was hanging under his stomach, who would soon fall	Zem vēdera karājās jauneklis, kurš drīz nokritīs
I could always count on him	Es vienmēr varēju uz viņu paļauties
I would wear it to myself	Es to nēsātu sevī
I must always tell the truth	Man vienmēr jāsaka patiesība
I picked the fruit I had	Es noplūku augļus, kas bija manā rīcībā
I can pay you every week	Es varu jums maksāt katru nedēļu
I ran for them forever	Es mūžīgi skrietu par viņiem
I wanted to make them one unit	Es gribēju tos padarīt par vienu vienību
I look and see nothing but a shadow	Es skatos un neredzu neko citu kā tikai ēnu
I think there is no secret in all this	Es domāju, ka šajā visā nav nekāda noslēpuma
I already know the name of my studio	Es jau zinu savas studijas nosaukumu
He drops it after finding a partial corpse	Viņš to nomet pēc daļēja līķa atrašanas
I can't believe the crowd we've attracted	Es nespēju noticēt tam pūlim, ko esam piesaistījuši
I came from a broken family, a divorced family	Es nācu no izjukušas ģimenes, šķirtu ģimeni
I was still excited to be alone	Es joprojām biju sajūsmā, ka varēju būt vienā
I hear you're hurt and maybe not dancing anymore	Es dzirdu, ka esat ievainots un, iespējams, vairs nedejot
I don't really remember it happening so fast	Es īsti neatceros, ka tas notika tik ātri
Waterway or canal	Ūdens ceļš vai kanāls
I felt stronger every day, but the therapy was brutal	Es jutos stiprāks katru dienu, bet terapija bija brutāla
I have trained consistently	Esmu konsekventi trenējies
I liked it from start to finish	Man patika no sākuma līdz beigām
I asked what she would eat	Es jautāju, ko viņa ēdīs
I don't know why you're following him	Es nezinu, kāpēc tu viņam seko
I have to be in the hospital	Man ir jābūt slimnīcā
I didn't give him time to breathe	Es nedevu viņam laiku elpot
I can't afford to miss a single call today	Es šodien nevaru atļauties palaist garām nevienu zvanu
I didn't see his face	Es neredzēju viņa seju
I understood where they were talking	Es sapratu, kur viņi veda sarunu
I haven't had a job in over a year	Man nebija darba vairāk nekā gadu
I bowed my head for a few minutes	Es noliku galvu uz dažām minūtēm
I couldn't just leave you	Es nevarēju tevi vienkārši pamest
I believe he will do a good job	Es ticu, ka viņš izdarīs labu darbu
I relaxed his grip	Es atslābināju viņa rokas tvērienu
Here alone, everything is free	Šeit vienatnē viss ir bez maksas
I didn't have to write that stupid note	Man nevajadzēja rakstīt to stulbo piezīmi
I am very pleased to be watching your post	Esmu ļoti gandarīts, ka skatos jūsu ziņu
I'm tired of myself	Es nogurstu no sevis
I'll send a message right away	Tūlīt nosūtīšu ziņnesi
Critical perceptions were generally contradictory	Kritiskā uztvere kopumā bija pretrunīga
I have almost every costume you can think of	Man ir gandrīz visi kostīmi, par kuriem jūs varat iedomāties
I told her not to worry and enjoy	Es viņai teicu, lai neuztraucas un izbauda
I know the end from the beginning	Es zinu beigas no sākuma
I took a step into the room	Es paspēru soli istabā
The lamb is just a sheep	Jērs ir tikai aita
I will forward this article to him	Es pārsūtīšu viņam šo rakstu
I bet the police were called	Varu derēt, ka tika izsaukta policija
I doubt he will change to a different setting	Es šaubos, ka viņš mainīsies uz citu iestatījumu
I looked at my watch	Es paskatījos pulkstenī
To anticipate what is needed	Lai paredzētu nepieciešamo
I was not going to convince him	Es negrasījos viņu pārliecināt
I understand their reasons	Es saprotu viņu iemeslus
I leaned over and whispered in her face	Es noliecos un iečukstēju viņai sejā
They could not be considered real artists	Viņus nedrīkstēja uzskatīt par īstiem māksliniekiem
I immediately became uncomfortable in the linen jacket	Man uzreiz kļuva neērti lina jakā
I almost started praying	Es gandrīz sāku lūgties
I had to settle down and get a job	Man vajadzēja iekārtoties kādā vietā un dabūt darbu
I never understood how it always ended	Es nekad nesapratu, kā tas vienmēr beidzās
I almost set fire to her house	Es gandrīz aizdedzināju viņas māju
I would never need a prom dress	Man nekad nebūtu vajadzīga balles kleita
I closed my eyes with shine	Es aizvēru acis no spīduma
I became very scared	Man kļuva ļoti bail
I look at something and imagine it elsewhere	Es paskatos uz kaut ko un iztēlojos to citā vietā
I heard you ordered a taxi	Es dzirdēju, ka pasūtījāt taksi
I didn't have time for anything	Man nebija laika nekam
I hate him for this comment	Es viņu ienīstu par šo komentāru
I have no idea what was in his head	Man nav ne jausmas, kas viņam bija galvā
I am powerless to resist it	Es esmu bezspēcīgs tam pretoties
The man stood and looked at both of us	Vīrietis stāvēja un skatījās uz mums abiem
I used to communicate every day	Agrāk es sazinājos katru dienu
I became more irritated	Es kļuvu aizkaitināmāks
However, I knew what he meant by that	Es tomēr zināju, ko viņš ar to domā
Higher education leads to success	Augstskolas izglītība noved pie panākumiem
Really nice guy if you ask me	Patiešām jauks puisis, ja man jautā
Shirt from the best	Krekls no pašiem labākajiem
I know they all hate me	Es zinu, ka viņi visi mani ienīst
There is definitely a new adventure waiting there	Tur noteikti jāgaida jauns piedzīvojums
I wanted to pull my dagger against him	Es gribēju izvilkt savu dunci pret viņu
I can't afford to lose you either	Es nevaru atļauties arī tevi zaudēt
I really appreciate the gesture	Es patiešām novērtēju žestu
I left the covers aside and got out of bed	Es pametu pārvalkus malā un izkāpu no gultas
I'm pretty infamous among yours, you know	Es esmu diezgan bēdīgi slavens starp savējiem, jūs zināt
It just happened to me	Man tikko tas gadījās
I've seen them, you know	Es tos esmu redzējis, ziniet
I took a shower and went to my room	Iegāju dušā un devos uz savu istabu
I am here to hire anyone with experience in construction	Esmu šeit, lai pieņemtu darbā ikvienu, kam ir pieredze celtniecībā
I was not disappointed that he showed up	Es nebiju sarūgtināts par to, ka viņš parādījās
I smiled and asked their name	Es pasmaidīju un pajautāju viņu vārdu
I couldn't remember the last time she had breakfast for me	Es nevarēju atcerēties, kad viņa pēdējo reizi man bija gatavojusi brokastis
I didn't care about his money	Man bija vienalga par viņa naudu
I am honored that he wants to serve me	Esmu pagodināts, ka viņš vēlas man kalpot
I couldn't remember anything	Es neko nevarēju atcerēties
I moved to the other side	Es pārcēlos uz otru pusi
I had never seen him at the table before	Nekad agrāk nebiju viņu redzējis pie galda
I looked at him with a smile	Es paskatījos uz viņu ar smaidu
I have a feeling that will change soon	Man ir sajūta, kas drīz mainīsies
I definitely lack a basic understanding	Man noteikti trūkst galvenās izpratnes
I found it quite a used and typical advertisement	Man tā likās diezgan pieradināta un tipiska reklāma
I saw this concern in her eyes	Es redzēju šīs bažas viņas acīs
I tried very hard not to focus on it	Es ļoti centos uz to nekoncentrēties
I can run three miles	Es varu noskriet trīs jūdzes
I was going to tell you the same thing	Es grasījos tev teikt to pašu
I felt great the rest of the day	Es jutos lieliski visu atlikušo dienu
I have to gather myself	Man jāsavāc sevi
Take out the bins and beer bottles	Iznesu miskastes un alus pudeles
I stop at the bridges and watch the water flow down	Es apstājos uz tiltiem un skatos, kā lejā plūst ūdens
I will guide you through a new and difficult lesson	Es jūs vadīšu cauri jaunai un grūtai mācībai
I saw the struggle behind her eyes	Es redzēju cīņu aiz viņas acīm
I have to start looking at the rest of my life	Man jāsāk skatīties uz pārējo dzīvi
I heard all the misery	Es dzirdēju visu postu
I did not regret and did not change	Es nenožēloju un nemainījos
No further discussion of this principle is needed	Turpmāka diskusija par šo principu nav nepieciešama
I gave it to my nurse manager	Es to iedevu savai medmāsas vadītājai
Some kind of statement	Kaut kāda veida paziņojums
I could say that he missed them very much	Varēju teikt, ka viņam viņas ļoti pietrūka
I know that in spite of it	Es to zinu, neskatoties
I got up next to her	Es piecēlos viņai blakus
I come to you, happy, relieved that I am expected	Es dodos pie jums, laimīgs, atvieglots, ka esmu sagaidīts
I saw where they went	Es redzēju, kur viņi devās
I didn't want to disturb you	Es negribēju tevi traucēt
I threw another blow later	Es iemetu vēl vienu sitienu vēlāk
I did it all myself	Es arī to visu darīju viens pats
I can't call him back	Es nevaru viņu atzvanīt sev
Cereals and fruit trees also suffered	Cieta arī labība un augļu koki
I hid them under my dungeon body	Es tos paslēpu zem sava dunča korpusa
I've never thought of cooking chicken breast	Es nekad neesmu domājis vārīt vistas krūtiņu
I wondered how much he knew	Es prātoju, cik daudz viņš zina
I just posted a project for a bow developer	Es tikko ievietoju projektu priekšgala izstrādātājam
I wore them all	Es tos visus nēsāju
I have not broken any law	Es neesmu pārkāpis nevienu likumu
I promise to lower you further	Es apsolu jūs pazemināt tālāk
I hadn't killed anyone	Es nebiju nogalinājis nevienu cilvēku
I could still breathe	Es varēju vēl atvilkt elpu
I'll set a price for you and leave	Es noteikšu jums cenu un došos no turienes
I just can't put all the pieces together	Es vienkārši nevaru savilkt visus gabalus kopā
I will only need a dress to stay home	Kleita man būs vajadzīga tikai, lai paliktu mājās
I felt her press his face against my bare shoulder	Jutu, kā viņa piespiež seju pret manu kailo plecu
I held her tightly and inhaled her familiar scent	Es viņu cieši turēju un ieelpoju viņas pazīstamo smaržu
I would usually insult them	Es parasti viņus apvainotu
I told him what had happened	Es viņam pastāstīju, kas noticis
I turned my nose at it all	Es pagriezu degunu par to visu
Next time I would stay with them	Nākamreiz es paliktu viņiem malā
I like their writing style	Man patīk to rakstīšanas stils
Moderately to strongly brown	Mēreni līdz stipri brūns
I waited for the next words	Es gaidīju nākamos vārdus
In one sense, I have to deal with it differently	Man vienā ziņā tas ir jārisina savādāk
Supernatural world	Pārdabiska pasaule
I want you to sleep over the back seat	Es gribu, lai tu guli pāri aizmugurējam sēdeklim
A thousand people have appeared	Tūkstoš cilvēku ir parādījušies
I just didn't like the man	Man vienkārši nepatika vīrietis
The exact cause of death was not immediately stated	Konkrēts nāves iemesls uzreiz netika norādīts
I love this woman so much	Es tik ļoti mīlu šo sievieti
I didn't want to keep lying	Es negribēju turpināt melot
A short steel staircase descended into the darkness	Īsas tērauda kāpnes nolaidās tumsā
I saw him, but he didn't see me	Es viņu redzēju, bet viņš mani neredzēja
I touched her right thigh, then my left thigh	Es pieskāros viņas labajam augšstilbam, tad kreisajam augšstilbam
I felt less miserable after some soap and sympathy	Es jutos mazāk nožēlojams pēc dažām ziepēm un līdzjūtības
I tilted my head back and closed my eyes	Es atliecu galvu atpakaļ un aizveru acis
A young girl stopped at a pool table and stopped	Jauna meitene apstājās pie biljarda galda un apstājās
I told you he made covenants with others	Es tev teicu, ka viņš saslēdza derības ar citiem
I could smell her attraction	Es jutu viņas pievilcības smaržu
I only have twenty or so	Man ir tikai divdesmit vai tā
I learned a lot of interesting names for it	Es uzzināju tai daudz interesantu nosaukumu
I paid for it with blood	Es par to samaksāju ar asinīm
I wonder if they will remember me	Nez vai viņi mani atcerēsies
I wipe tears from my eyes angrily	Dusmīgi noslauku asaras no acīm
Completely black and without any social status	Pilnīgi melns un bez jebkāda sociālā statusa
I was moved to witness his character in court	Es biju aizkustināts, ka biju viņa rakstura liecinieks tiesā
I packed my belongings and headed back to the village	Sakravu mantas un dodos atpakaļ uz ciematu
I had no idea she felt that way	Man nebija ne jausmas, ka viņa tā jutās
I looked at the phone like a crazy person	Es skatījos telefonā kā traks cilvēks
I was sure he would leave a lot	Es biju pārliecināts, ka viņš daudz ko atstāj
I think you want more time to organize it	Es domāju, ka vēlaties vairāk laika, lai to organizētu
I held the hammer in my belt	Es turēju āmuru jostā
I should probably run home and change first	Man, iespējams, vispirms vajadzētu skriet mājās un pārģērbties
No happiness or blessing like meditation can be found	Meditācijai līdzīgu laimi vai svētību nevar atrast
I saw his face turn red for a moment	Es redzēju, kā viņa seja uz mirkli kļuva sarkana
I was really burned out	Es tiešām biju izdegusi
I am cursed with this love	Es esmu nolādēts ar šo mīlestību
I know you've been in a bad mood lately	Es zinu, ka pēdējā laikā jums ir slikts garastāvoklis
I wonder if something happened behind the scenes	Interesanti, vai aizkulisēs kaut kas nenotika
Shaking his head brings him back to reality	Galvas kratīšana viņu atgriež realitātē
I slowly approached him with an outstretched hand	Es lēnām tuvojos viņam ar izstieptu roku
I think you did not say anyway	Es domāju, ka jūs tik un tā neteicāt
It seemed to me that he had seen it	Man likās, ka viņš to ir redzējis
I didn't believe a word of it	Es neticēju ne vārdam no tā
I just want him to kiss me	Es tikai vēlos, lai viņš mani noskūpsta
I like it when a man is older, smarter, mighty, confident	Man patīk, ja vīrietis ir vecāks, gudrāks, varens, pārliecināts
I asked her where she got it	Es viņai jautāju, kur viņa to dabūja
An air bomb knocked him off his feet	Gaisa bumba viņu nogāza no kājām
I can't wear things	Es nevaru nēsāt lietas
I didn't feel threatened, but this was not my usual scene	Es nejutos apdraudēts, bet šī nebija mana parastā aina
It is inconvenient for me to write such things	Man ir neērti rakstīt tādas lietas
I have a feeling she has had a hard time	Man ir sajūta, ka viņai ir bijusi grūta dzīve
The queen is not afraid to fail	Karaliene nebaidās izgāzties
V already knew what he was thinking	V jau zināja, ko viņš domā
I didn't drink first	Es nedzēru pirmais
I could just go to the beach	Es varētu vienkārši doties uz pludmali
I entered early, around the mill	Iebraucu agri, dzirnavu apkārt
I can even smell some flowers	Es pat jūtu dažu ziedu smaržu
A tight knot formed in my abdomen	Manā vēderā izveidojās ciešs mezgls
I got to the door	Piegāju pie durvīm
The reasons for the health risk are not specified	Veselības apdraudējuma iemesli netiek precizēti
I read it carefully from cover to cover	Pats rūpīgi izlasīju no vāka līdz vākam
I will have high moments and low moments	Man būs augsti brīži un zemie brīži
I knew something bad was going to happen this morning	Es zināju, ka šorīt notiks kaut kas slikts
I do not know if you will ever understand	Es nezinu, vai jūs kādreiz sapratīsit
I just needed a place	Man vienkārši vajadzēja vietu
I went to the doctors	Es devos pie ārstiem
In fact, this is a problem for me	Patiesībā man tā ir problēma
I couldn't go in fast enough	Es nevarēju pietiekami ātri iedziļināties
I understand the situation in her family	Es saprotu situāciju viņas ģimenē
I was scared and confused	Es biju nobijies un apmulsis
I returned to my menu	Es atgriezos pie savas ēdienkartes
A devastating earthquake	Postoša zemestrīce
I got it and went back to the door	Es to saņēmu un devos atpakaļ uz durvīm
The rest was returned	Atlikušo daļu atdeva
I've never wanted to do that	Es nekad neesmu gribējis to darīt
I checked to see if she was asleep	Es pārbaudīju, vai viņa gulēja
I have to go to an appointment now	Man tagad jāiet uz tikšanos
The ceiling window opened	Atvērās logs griestos
Finally I rocked him with a copy of the file	Beidzot es viņu iešūpoju ar faila kopiju
I bit my lip	Es iekožu lūpā
A man who saw an opportunity to live again	Cilvēks, kurš redzēja iespēju atkal dzīvot
A sore throat would be fatal in a matter of seconds	Brūce kaklā būtu nāvējoša dažu sekunžu laikā
I decided not to call	Nolemju nezvanīt
I think she has a right to feel confident	Es domāju, ka viņai ir tiesības justies pārliecinātai
But there is nothing to do	Bet nav ko darīt
I throw coffee and tea in the sink	Es izmetu kafiju un tēju izlietnē
I'm not going back to the woods	Es neiešu atpakaļ mežā
I hope this will wait	Es ceru, ka tas pagaidīs
I wished she could go with me	Es vēlējos, kaut viņa varētu iet ar mani
I would have noticed this fruit	Es būtu pamanījis šos augļus
The government is as strong as its population	Valdība ir tik spēcīga, cik spēcīga ir tās iedzīvotāju skaits
I have to stop and turn around completely	Man jāapstājas un pilnībā jāapgriežas
I wouldn't risk another failure	Es neriskētu ar vēl vienu neveiksmi
I wanted it too much	Es to gribēju pārāk daudz
I wander the sidewalk as I read the words	Es klīdu pa ietvi, lasot vārdus
I see no reason to give it up yet	Es pagaidām neredzu iemeslu no tā atteikties
I've been feeling a lot better lately	Pēdējā laikā jūtos daudz labāk
I am rich in spirit, health and family	Esmu bagāta ar garu, veselību un ģimeni
I already watched your work	Es jau skatījos tavus darbus
I'm going to hang up	Es gatavojos nolikt klausuli
I definitely read him wrong	Es noteikti viņu izlasīju nepareizi
A long and complicated story	Garš un sarežģīts stāsts
I can't wait to leave	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu doties prom
I followed her to the kitchen as a room	Es sekoju viņai uz virtuvi kā istabu
However, if this is the mission, you have both proven yourself	Tomēr, ja misija ir šāda, jūs abi esat sevi pierādījuši
I look down to check their condition	Es paskatos uz leju, lai pārbaudītu viņu stāvokli
One thing I know for sure	Vienu gan es zinu droši
I haven't been in two years	Neesmu gājis divus gadus
The impossible character was the highlight of the novel	Neiespējamais raksturs bija romāna spilgtākais punkts
I had this gift to attract trouble	Man bija šī dāvana, lai piesaistītu nepatikšanas
I am always your servant and you are my life	Es vienmēr esmu tavs kalps, un tu esi mana dzīve
I love you more than anything in this world	Es mīlu tevi vairāk par visu šajā pasaulē
I would never see him again	Es viņu nekad vairs neredzētu
I want him back to normal	Es gribu, lai viņš atgrieztos normālā stāvoklī
The church uses an electric organ during the service	Dievkalpojumu laikā baznīca izmanto elektriskās ērģeles
I thrust him into the pit	Es iegrūdu viņu bedrē
After all, I was a cover girl	Galu galā es biju vāka meitene
I didn't hear it ring	Es nedzirdēju, ka tas zvana
I can see things in a different light	Es varu redzēt lietas citā gaismā
I approached my door and listened to it	Es piegāju pie savām durvīm un klausījos tajās
In my opinion, this letter shows how much it is really needed	Manuprāt, šī vēstule parāda, cik tas patiesībā ir nepieciešams
And suddenly a great light shone in that place	Un pēkšņi tajā vietā iespīdēja liela gaisma
However, I received something	Es tomēr kaut ko saņēmu
I think all the children live in rooms underground	Es domāju, ka visi bērni dzīvo istabās zem zemes
I recognized a clear liquid inside and almost started crying	Es atpazīstu dzidru šķidrumu iekšpusē un gandrīz sāku raudāt
I would love to read it	Es labprāt to izlasītu
I need to deliver something to the contact lady	Man kaut kas jānogādā kontaktdāmai
I only follow what is revealed to me	Es sekoju tikai tam, kas man tiek atklāts
I needed brain food in the worst way	Man vajadzēja smadzeņu pārtiku sliktākajā veidā
I was the one who didn't understand	Es biju tas, kurš nesaprata
I would never have chosen anything so nice	Es nekad nebūtu izvēlējies neko tik jauku
I did not ask any questions	Es neuzdevu jautājumus
I only care about the actual players in physical reality	Man rūp tikai faktiskie spēlētāji fiziskajā realitātē
I couldn't laugh at myself	Es nevarēju pie sevis pasmieties
I felt their hearts break with mine	Es jutu, kā viņu sirdis lūzt kopā ar manējām
I have nothing to hide from you	Man nav ko no tevis slēpt
I live with them both	Es dzīvoju kopā ar viņiem abiem
I stooped to him, awake, but afraid to speak	Es pieliecos viņam klāt, nomodā, bet baidījos runāt
I had to talk to him	Man bija ar viņu jārunā
I think if you could study, you would be happier	Es domāju, ka, ja tu varētu mācīties, tu būtu laimīgāks
I keep in touch with clients	Es uzturu kontaktus ar klientiem
I will not mislead you	Es tevi nenovirzīšu nepareizi
I remember you from high school	Es atceros tevi no vidusskolas laikiem
I have had it with trees and branches and leaves	Man tas ir bijis ar kokiem un zariem un lapām
I think they will try a different tactic	Es domāju, ka viņi mēģinās citu taktiku
I ask questions and you answer them	Es uzdodu jautājumus, un jūs uz tiem atbildat
I only did it last night	Es to izdarīju tikai vakar vakarā
This is called frequency analysis	To sauc par frekvences analīzi
I think she has also gained some weight	Es domāju, ka viņa arī ir nedaudz pieņēmusies svarā
I see her pink there	Es tur redzu savu rozā
I wasn't afraid to be an icon	Es nebaidījos būt par ikonu
I just wanted to see how it is	Es tikai gribēju redzēt, kā tas ir
I want to play one	Es gribu spēlēt vienā
I would have written a warning	Es būtu uzrakstījis brīdinājumu
I opened one eye at a time	Es atvēru vienu aci vienlaikus
I was looking around for something to write about	Biju meklējusi apkārt, par ko uzrakstīt
I would do anything for her	Es viņas labā darītu jebko
I told her to put down the ice cream	Es viņai teicu, lai noliek saldējumu
I want to see my girlfriend and family	Es gribu redzēt savu draudzeni un ģimeni
I had to make another card with them	Man ar viņiem bija jāuztaisa vēl viena kartīte
I think you just said that	Es domāju, ka jūs tikko to teicāt
I have some boards we can use	Man ir daži dēļi, ko varam izmantot
I even wonder if he wants that	Es pat domāju, vai viņš to vēlas
I cover my mouth as I slip up	Es aizsedzu muti pie slīdēšanas uz augšu
I like the idea of ​​building a community through the game	Man patīk ideja izveidot kopienu caur spēli
I focused on that	Es koncentrējos uz to
I don't know how it happened	Es nezinu, kā tas notika
I am the same yesterday, today and forever	Es esmu tas pats vakar, šodien un mūžīgi
I continued to read and wash the laundry	Es turpināju lasīt un mazgāt veļu
I really want this guy to agree to represent me	Es ļoti vēlos, lai šis puisis piekristu mani pārstāvēt
I hope they will stop eventually	Es ceru, ka viņi galu galā apstāsies
I will help our nation to develop	Es palīdzēšu mūsu tautai attīstīties
He has put one on us	Viņš mums ir uzlicis vienu
I had no desire to discuss anything else with him	Man nebija vēlmes ar viņu kaut ko citu apspriest
I could help you with that	Es varētu jums palīdzēt ar to
I couldn't believe this news	Es nevarēju noticēt šīm ziņām
Until then, commercial traffic was low	Līdz tam laikam komerciālā satiksme bija maza
I could go to the river and take a bath	Es varētu aiziet līdz upei un nomazgāties
I don't have the money to buy school supplies for me	Man nav naudas, lai nopirktu man skolas piederumus
I had everything about sex in any form	Man bija viss par seksu jebkurā formā
Everything has a certain mechanical rhythm	Visam ir noteikts mehānisks ritms
I could do damage control all over town	Es varētu veikt bojājumu kontroli visā pilsētā
I let her move to me	Es ļāvu viņai pārcelties pie manis
I had enough unusual nonsense for a while	Man kādu laiku bija pietiekami daudz neparastu muļķību
I can't do anything, but you can't know why	Es neko nevaru izdarīt, bet tu nez kāpēc vari
I took a deep breath and then for a second	Es dziļi ievilku elpu un tad sekundi
I also long for the day of the post	Arī es ilgojos pēc pasta dienas
She still operates as a cruise ship	Viņa joprojām darbojas kā kruīza kuģis
I ask questions and people answer them	Es uzdodu jautājumus, un cilvēki uz tiem atbild
I really enjoyed reading it	Man ļoti patika to lasīt
I would do anything to save him from trouble	Es darītu visu, lai viņu glābtu no nepatikšanām
I really want a new look in almost every room	Es ļoti vēlos jaunu izskatu gandrīz katrā istabā
I lost nineteen pounds and a lot of muscle	Es zaudēju deviņpadsmit mārciņas un daudz muskuļu
Taylor as his personal representative	Teilors kā viņa personīgais pārstāvis
I always go for a run in the morning	Es vienmēr no rītiem dodos paskriet
I feel like everything is changing so fast around me	Es jūtu, ka viss tik ātri mainās ap mani
I wash my hands of his kind, guards	Es mazgāju rokas no viņa veida, sargi
The club praised the episode for its satire	Klubs uzteica epizodi par tās satīru
Fourteen new plants were also identified	Tika identificēti arī četrpadsmit jauni augi
I was waiting all the time for you to leave me	Es visu laiku gaidīju, kad tu mani pametīsi
I have another piece of advice	Man ir vēl viens padoms
I would love to give up my profession for you	Es labprāt atteiktos no savas profesijas jūsu dēļ
I certainly cannot justify it	Es noteikti nevaru to attaisnot
I work directly for the state	Strādāju tieši valsts labā
She was the only survivor	Viņa bija vienīgā izdzīvojušā
I knew it wouldn't happen right away	Es zināju, ka tas nenotiks uzreiz
I did not say anything more	Es neko vairāk neteicu
Punch key and open box	Ieduru atslēgu un atveru kastīti
I looked at all their zealous faces	Es paskatījos uz visām viņu dedzīgajām sejām
I close my eyes for a second	Es uz sekundi aizveru acis
I was hoping you would come and say something	Es cerēju, ka tu nāksi klāt un kaut ko pateiksi
I was busy down there	Es biju aizņemts tur lejā
I am covered with dense brown fur	Esmu klāta ar blīvu brūnu kažokādu
The crowd began to gather	Sāka pulcēties pūlis
I did not define it as such	Es to nedefinēju kā tādu
I got up and sat down next to her	Es piecēlos un piegāju apsēsties viņai blakus
I think they are your only living relatives	Es domāju, ka viņi ir jūsu vienīgie dzīvie radinieki
The money saved was in the millions every year	Ietaupītā nauda ik gadu bija miljonos
Our relationship has remained cool	Mūsu attiecības ir palikušas vēsas
It was a long and difficult journey	Tas bija garš un grūts ceļojums
All I knew was that my soul mate was waiting for me	Es tikai zināju, ka mans dvēseles palīgs mani sagaida
I had been away for a very long time	Es biju bijis prom ļoti ilgu laiku
I had no doubt he would do it again	Man nebija šaubu, ka viņš to darīs vēlreiz
I think there may have been something positive here	Es domāju, ka šeit, iespējams, ir bijis kaut kas labvēlīgs
He received the award by video conference	Viņš saņēma balvu ar videokonferences palīdzību
I looked at the city	Es paskatījos uz pilsētu
I had to smile despite myself	Man bija jāsmaida, neskatoties uz sevi
I will take it upon myself	Es uzņemšos to demonstrēt
A truck loaded with a pipe approached	Piebrauca kravas automašīna, piekrauta ar cauruli
I would definitely fly with them again	Es noteikti lidotu ar viņiem vēlreiz
I approached the door and carefully opened it	Piegāju pie durvīm un uzmanīgi tās atvēru
I was able to get him up	Es varēju viņu piecelt
I can assure you that it was not cheap	Es varu jums apliecināt, ka tas nebija lēts
Now there is nothing left of the house or its gardens	Tagad no mājas vai tās dārziem nekas nav palicis pāri
I have no money, no cash, never have	Man nav naudas, skaidras naudas, nekad nav bijis
He quickly falls in love with him	Viņš ātri viņā iemīlas
I offer her a ride	Es piedāvāju viņai braukt
I want to support the club, so maybe next year	Es vēlos atbalstīt klubu, tāpēc varbūt nākamgad
I allowed myself to relax for a few moments	Es atļāvu sev dažus mirkļus atpūsties
I think he has made this deal with the priests	Es domāju, ka viņš ir noslēdzis šo darījumu ar priesteriem
The policeman allowed her husband to beat her	Policists ļāva viņas vīram viņu sist
I refuse to land so easily	Es atsakos tik viegli nolaisties
I tried not to think	Es centos nedomāt
I didn't feel so alone anymore	Es vairs nejutos tik viena
I'll text you when and where	Es jums nosūtīšu īsziņu, kad un kur
A drunk man does not know that he is	Piedzēries cilvēks nezina, ka viņš ir
There is a shelter here	Šeit atrodas patversme
I return to my body, I feel defeated	Es atgriežos savā ķermenī, jūtos sakauts
I did not say anything to anyone	Es nevienam neko neteicu
I just arrived here a few minutes ago	Es tikko šeit ierados pirms dažām minūtēm
He knows how to follow the agreement	Viņš zina, kā ievērot vienošanos
I told him it could happen anywhere	Es viņam teicu, ka tas var notikt jebkur
I can't find this oil anymore	Es vairs nevaru atrast šo eļļu
I had never heard this story before and was suspicious	Šo stāstu iepriekš nebiju dzirdējis un biju aizdomīgs
I also enjoy a glass of wine most evenings	Vairumā vakaru es arī izbaudu glāzi vīna
He plays the game wisely	Viņš spēlē spēli gudri
I smiled so hard that it hurt me	Es smaidīju tik stipri, ka man sāpēja
I did not know exactly what they were	Es precīzi nezināju, kādi viņi ir
I had never been naked with a boy before	Es nekad agrāk nebiju bijusi kaila ar zēnu
His departure seemed inevitable	Viņa aiziešana šķita nenovēršama
A sly smile spread across his face	Viņa sejā izplatījās viltīgs smaids
A stone rolled under his feet, causing him to stumble	Viņam zem kājas noripojās akmens, liekot viņam paklupt
More than a thousand people worked in production	Ražošanā strādāja vairāk nekā tūkstotis cilvēku
I think she's a good friend to you	Es domāju, ka viņa tev ir laba draudzene
I held out my hand to grab the bottle	Es pastiepu roku, lai paķertu pudeli
I have to carry my own items	Man ir jānes savi priekšmeti
I had a backup of the audio clip	Man bija audio klipa dublējums
I had felt it for hundreds of years	Es to biju izjutis simtiem gadu
A servant approached them	Viņiem tuvojās sulainis
I watched everything from the porch	Es visu noskatījos no lieveņa
I can say that he wants to keep it	Es varu teikt, ka viņš vēlas to turēt
I was not so competitive	Es nebiju tik konkurētspējīgs
I wondered why your features weren't in the newspaper	Es prātoju, kāpēc jūsu iezīmes nebija avīzē
I walked away so he wouldn't notice me	Es metos prom, lai viņš mani nepamanītu
I forgot the writer's name	Es aizmirsu rakstnieka vārdu
I held out my hand through the fence, offering meat	Izsniedzu roku cauri žogam, piedāvājot gaļu
A neighbor found him	Kaimiņš viņu atrada
I could have told them that before they even started	Es būtu varējis viņiem to pateikt, pirms viņi pat sāka
I never thought so far ahead	Es nekad nedomāju tik tālu uz priekšu
I could see my apartment from there	No tās vietas es varēju redzēt savu dzīvokli
I still think he likes her	Es joprojām domāju, ka viņam viņa patīk
I lost focus and swam briefly	Es zaudēju fokusu un īsi peldēju
I want him to kill me	Es vēlos, lai viņš būtu mani nogalinājis
I would recommend this hotel	Es ieteiktu šo viesnīcu
I'm just this ship	Es esmu tikai šis kuģis
I have a lot of holiday time	Man ir iekrāts daudz brīvdienu laika
I think he felt guilty	Es domāju, ka viņš jutās vainīgs
This challenge also failed	Arī šis izaicinājums neizdevās
I don't think she can be good at gaining a solid reputation	Es domāju, ka viņa nevar būt laba, lai iegūtu stabilu reputāciju
I didn't know what to say or think	Es nezināju, ko teikt vai domāt
I forgive her	Es viņai to piedodu
A handful of neighbors had even come to watch	Saujiņa kaimiņu pat bija atnākuši skatīties
I buried my face in it	Es tajā apglabāju savu seju
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	Es nekādā gadījumā nemēģinu viņu apkaunot
I have to be away from my family	Man ir jābūt prom no savas ģimenes
I had a glass of wine	Man bija glāze vīna
I opened the door and went inside	Atvēru durvis un iegāju iekšā
I am of the warrior breed	Es esmu no karavīru šķirnes
I really suggest you read the whole article	Es tiešām iesaku jums izlasīt visu rakstu
I wasn't really well, but all the symptoms were gone	Man nebija īsti labi, bet visi simptomi bija pazuduši
I've been there for eleven days	Es tur biju jau vienpadsmit dienas
I promise to be a better person	Es apsolu būt labāks cilvēks
I can't answer at all	Es vispār nevaru atbildēt
I want to congratulate you	Es gribu jūs apsveikt
Oh, but he never left	Ak, bet viņš nekad neaizgāja
I started adding some names	Es sāku pievienot dažus nosaukumus
Yesterday's cell phone	Vakar mobilais tālrunis
I thought it was a finer thing	Manuprāt, tā bija smalkāka lieta
I leaned over and kissed her knee	Es pieliecos un noskūpstīju viņas ceļgalu
I just couldn't get into it	Es vienkārši nevarēju tajā iekļūt
I probably don't copy anything right or miss something	Es laikam kaut ko nekopēju pareizi vai kaut ko izlaidu
It was pretty extreme	Tas bija diezgan ekstrēmi
The body was short with a long tail	Ķermenis bija īss ar garu asti
Then I lie down against his chest	Pēc tam es apgūlos pret viņa krūtīm
A deaf reporter who is afraid of nature	Kurls reportieris, kurš baidās no dabas
I sank into my bed and slept like a child	Es iegrimu savā gultā un gulēju kā bērns
I hardly recognized my words	Es gandrīz neatpazinu savus vārdus
I wondered how you studied water	Es brīnījos, kā tu pētīji ūdeni
Each of them is useful in a different situation	Katrs no tiem ir noderīgs citā situācijā
I can say you've been sitting here for too long	Varu teikt, ka tu šeit sēdēji pārāk ilgi
In fact, I couldn't be happier	Patiesībā es nevarētu būt laimīgāks
I saw sweat beads on his forehead	Es redzēju sviedru krelles uz viņa pieres
I think he has the worst luck	Es domāju, ka viņam ir vissliktākā veiksme
I received a good salary as well as a public works loan	Es saņēmu labu samaksu, kā arī sabiedrisko darbu kredītu
The dirt track led deep into the forest	Netīrumu trase veda dziļi mežā
I remember that moment clearly as a call	Es atceros to mirkli skaidri kā zvans
I've been trying to get there for years	Es jau gadiem cenšos tur nokļūt
I would have prepared you better for that	Es būtu tevi tam labāk sagatavojis
I was shocked again, but for the opposite reason	Es atkal biju šokēts, bet pretēja iemesla dēļ
I haven't started yet, but I'm planning soon	Es vēl neesmu sācis, bet plānoju drīz
The new manager put forward a formal improvement plan for me	Jauns vadītājs man izvirzīja oficiālu uzlabošanas plānu
I should go home probably	Man laikam vajadzētu doties mājās
I love you from the beginning of time	Es tevi mīlu no laika sākuma
I politely hear them, but I am bored to death	Es pieklājīgi tos dzirdu, bet man ir līdz nāvei garlaicīgi
The other day I tried to give him a carrot	Citu dienu mēģināju viņam iedot burkānu
The magazine was published monthly	Žurnāls tika izdots katru mēnesi
Looking for something like this car	Meklēju kaut ko līdzīgu šim auto
Some of her had always adored him	Daļa no viņas vienmēr bija viņu dievinājusi
I have never done anything for my ego, dear	Es nekad neko neesmu darījis sava ego labā, dārgais
I can even taste ice cream	Es pat varu nogaršot saldējumu
I hear him moving in the bathroom	Es dzirdu, kā viņš pārvietojas vannas istabā
I've never seen the things he did	Es nekad neesmu redzējis lietas, ko viņš darīja
I wonder if they will distract me too much	Es domāju, vai viņi pārāk nenovērsīs mani
A rich soul loves people	Bagāta dvēsele mīl cilvēkus
I wanted to be a part of it	Es gribēju būt daļa no tā
I have to come out victorious	Man jāiznāk uzvarošam
I have no idea what it was	Man nav ne jausmas, kas tas bija
I'm just dragging your feet	Es tikai vilku tavas kājas
I did not contact them	Es ar viņiem nesazinājos
I want you to tell me the truth	Es gribu, lai tu man saki patiesību
The doctor had to be taken to the trip urgently	Uz reisu nācās steidzami vest ārstu
I pull up and keep watching him	Es pievelkos un turpinu viņu vērot
I just had to laugh at this description	Man tikai nācās pasmieties par šo aprakstu
I tried to move my legs but it didn't work	Es mēģināju kustināt kājas, bet tas neizdevās
I probably won't be there for long	Visticamāk, es tur ilgi neizturēšu
I want you to join us	Es vēlos, lai jūs pievienotos mums
The father has no right to beat his daughter	Tēvam nav tiesību sist savu meitu
I doubt my father ever knew that	Šaubos, vai mans tēvs to kādreiz zināja
He had a pure criminal record until the incident	Līdz incidentam viņam bija tīra sodāmība
I dropped the torch and went into the room	Es nometu lāpu un iegāju istabā
I hope you come out for a walk	Ceru, ka iznāci ārā pastaigāties
I just think he should know	Es tikai domāju, ka viņam vajadzētu zināt
I would try it again	Es mēģinātu to vēlreiz
I'm just as guilty	Esmu pie tik pat vainīga
I saw the pain	Es redzēju sāpes
I can make more	Varu uztaisīt vēl
However, I hated to see him in it	Tomēr man riebās viņu tajā redzēt
I like the band at the end of the song	Man patīk grupa dziesmas beigās
I went in and sat down	Es iegāju un apsēdos
Apparently I had a rare pleasure	Acīmredzot man bija reta bauda
I threw myself on the floor	Es iemetu uz grīdas
I really should stop thinking so much about this man	Man tiešām vajadzētu beigt tik daudz domāt par šo vīrieti
Guitar feedback effects were used	Tika izmantoti ģitāras atgriezeniskās saites efekti
I pushed my strength deeper	Es iespiedu savu spēku dziļāk
I treated her like a goddess	Es izturējos pret viņu kā pret dievieti
I also need to know the details	Man ir jāzina arī detaļas
A silly, childish thought that would really help	Muļķīga, bērnišķīga doma, ka tas tiešām palīdzētu
A complete consultation is always the best way to go	Pilnīga konsultācija vienmēr ir labākais veids, kā iet
I think they said they were just normal tissues	Es domāju, ka viņi teica, ka tie ir tikai normāli audi
In fact, I've never been to a movie theater before	Patiesībā es nekad agrāk nebiju bijusi kinoteātrī
I didn't know how to calm down	Es nezināju, kā nomierināties
I don't expect anything from others	Es no citiem neko negaidu
I missed the guys, of course	Man, protams, pietrūka puišu
I spent the walk back trying to interpret the experience	Es pavadīju pastaigu atpakaļ, mēģinot interpretēt pieredzi
I turned slowly with my arms raised as I retreated	Es lēnām pagriezos ar paceltām rokām atkāpjoties
This force is enough to break most of the bones	Šis spēks ir pietiekams, lai salauztu lielāko daļu kaulu
I had to adjust very quickly	Man bija ļoti ātri jāpielāgojas
The river is carrying	Upe ir nešanai
I liked the order of the land in my hands	Man patika zemes kārtība manās rokās
The match will last forever	Mačs ilgs mūžīgi
I can share a cup of rich wine	Es varu padalīties ar bagātnieka vīna kausu
A truck stopped at the front door	Pie priekšējām durvīm piestāja kravas automašīna
I waited a few seconds and tried to think	Pagaidīju dažas sekundes un mēģināju domāt
I saw him struggling with the fourth question	Es redzēju viņu, cīnoties ar ceturto jautājumu
I raised my eyebrows and he smiled strangely at him	Es pacēlu uzacis un viņš dīvaini pasmaidīja pretī
I even noticed that the press gallery was thrilled	Es pat pamanīju, ka preses galerija sajūsminās
I was pleased with my efforts	Es jutos apmierināts ar saviem centieniem
I will always be at home here	Es vienmēr turēšu šeit mājas
I'm waiting for him to say something	Es gaidu, kad viņš kaut ko teiks
I just have to decide things for you	Man tikai jāatrisina lietas jūsu ziņā
I will not waste your time	Es netērēšu jūsu laiku
I have no idea how it works	Man nav ne jausmas, kā tas darbojas
I just couldn't refrain from searching	Es vienkārši nevarēju atturēties no kratīšanas
After a few minutes, she heard him return	Pēc dažām minūtēm viņa dzirdēja viņu atgriežamies
I feel awful lying to her	Es jūtos šausmīgi, melojot viņai
I hope everyone else sees it this way	Es ceru, ka visi citi to uztver šādi
Then I get less tired	Tad es kļūstu mazāk noguris
I look at the list in amazement	Es ar izbrīnu skatos sarakstā
I couldn't see what he looked like	Es nevarēju redzēt, kā viņš izskatās
A stranger brought it in here	Kāds svešinieks to ieveda šeit
I don't like these people	Man nepatīk šie cilvēki
I deserved that night	Es biju pelnījis šo nakti
I go myself, but it won't work	Es pats ietu, bet tas nedarbosies
I had to offer you to get it	Man vajadzēja piedāvāt tev to dabūt
I wasn't sure he was dead, but he looked like it	Es nebiju pārliecināts, ka viņš ir miris, bet viņš to izskatījās
I think life is love and affection	Es domāju, ka dzīve ir mīlestība un mīlestība
Your authority thinks they are so fantastic	Jūsu autoritāte domā, ka viņi ir tik fantastiski
I knew the phone number	Es zināju tālruņa numuru
I would love to make my own cover versions	Es ļoti labprāt uztaisītu savus kaverversijas
I have no guilt at all	Es vispār nejūtu vainas apziņu
I could get on the highway and go east	Es varētu uzkāpt uz šosejas un doties uz austrumiem
In the traditional sense, I was not a religious person	Tradicionālajā izpratnē es nebiju reliģiozs cilvēks
I can go anywhere from there	Es varu doties jebkur no turienes
I see that in his student contracts	Es to redzu viņa skolēnu līgumos
I feel the dawn touch the night air	Es jūtu, kā rītausma pieskaras nakts gaisam
I could imagine the content quite brightly	Es varētu diezgan spilgti iztēloties saturu
I haven't thought about it in years	Es par to neesmu domājis gadiem ilgi
I also need more cords	Man arī vajag vairāk auklas
I turned to him, rejoicing in the company	Es pagriezos pret viņu, priecājos par kompāniju
I've never been to one before	Es nekad agrāk nebiju uz vienu
I smiled back and tried not to look	Es pasmaidīju pretī un centos neskatīties
The court awarded compensation	Tiesa piesprieda kompensāciju
I laughed, but I wasn't completely desperate	Es smējos, bet nebiju galīgi izmisusi
I was suddenly there	Es pēkšņi biju turpat
I return home to myself	Es atgriežos mājās pie sevis
I was obviously valuable	Es acīmredzami biju vērtīgs
I heard voices from the other side	Es dzirdēju balsis no otras puses
I am a noble king, and she belongs to me	Es esmu cēls karalis, un viņa pieder man
I love theater work	Es mīlu teātra darbu
I looked back at the girl	Es atskatījos uz meiteni
I can hear your thoughts from anywhere on board	Es varu dzirdēt jūsu domas no jebkuras vietas uz kuģa
I got out of the car and went to the administration	Izkāpu no mašīnas un devos uz administrāciju
I write many times crying	Es rakstu daudz reižu raudot
I was going to come again	Es grasījos nākt vēlreiz
I hope this will work just like this other torch	Es ceru, ka šī darbosies tāpat kā šī cita lāpa
I measured the place and it was perfect	Es izmērīju vietu un tas bija ideāls
I played alone and did all the things alone	Es spēlēju viens un darīju visas lietas vienatnē
I fought hard for my life	Es smagi cīnījos par savu dzīvību
Several songs had a common environmental theme	Vairākām dziesmām bija kopīga vides tēma
I was so lucky	Man bija tik ļoti paveicies
I didn't have to hide such secrets from him	Man nevajadzēja no viņa slēpt tādus noslēpumus
Any job they could have	Jebkurš darbs, kas viņiem varēja būt
I saw an opportunity for growth and seized it	Es redzēju izaugsmes iespēju un izmantoju to
I'm pretty happy without true love	Esmu diezgan apmierināts bez patiesas mīlestības
I think they would generate good traffic	Es domāju, ka tie radītu labu trafiku
I think you're a cat	Es domāju, ka tu esi kaķis
The school bus went right past our front gate	Skolas autobuss devās tieši gar mūsu priekšējiem vārtiem
I wouldn't be able to live with myself if we didn't try	Es nevarētu dzīvot ar sevi, ja mēs nemēģinātu
I lifted the ax and situ	Es pacēlu cirvi un situ
I shook my head and grabbed him tightly	Es pakratu galvu un cieši satveru viņu
I definitely dreamed, he thought	Es noteikti sapņoju, viņš domāja
I wanted a little freedom to fly in the wind	Es gribēju mazliet brīvību lidot pa vējam
It is a broadcasting market of historical significance	Tas ir apraides tirgus ar vēsturisku nozīmi
I walked down the hall and looked out the window	Es gāju pa gaiteni un paskatījos ārā pa logu
I mean with my hand on my shoulder behind me	Es domāju roku uz pleca man aiz muguras
I knew where she was coming from	Es zināju, no kurienes viņa nāk
The expedition turned out to be a disaster	Ekspedīcija izrādījās katastrofa
I grabbed his tight bottom and pushed him deeper	Es satveru viņa ciešo dibenu un piespiežu viņu dziļāk
I hate how he wants to use me	Es ienīstu, kā viņš vēlas mani izmantot
I wonder if that has made me a little deaf	Nez, vai tas mani ir padarījis nedaudz kurlu
I enjoy despair quite a bit	Es diezgan mazliet izbaudu bezcerību
The film crew follows him when he does a good job	Filmēšanas grupa viņam seko, kad viņš dara labus darbus
I can't really talk about it on the phone	Es par to īsti nevaru runāt pa telefonu
I looked away to give him privacy	Es paskatījos prom, lai sniegtu viņam privātumu
I try four days a week	Es cenšos četras dienas nedēļā
I appreciate you seeing something in them	Es novērtēju, ka jūs tajās kaut ko redzat
I'm here on the lake	Es esmu šeit, ezerā
Then I find the sea shells	Tad es atrodu jūras gliemežvākus
I always wanted to do more	Es vienmēr gribēju to darīt vairāk
I had enough death to deal with	Man bija pietiekami daudz nāves, ar ko tikt galā
I became quite worried about this	Es kļuvu diezgan noraizējies par šo
I have only one brother myself	Man pašam ir tikai viens brālis
I was numb on the spot	Es biju sastingusi uz vietas
I didn't fight it	Es ar to necīnījos
I think they're trying to protect me	Es domāju, ka viņi cenšas mani aizsargāt
I felt awkward after everything we had done together	Es jutos neveikli pēc visa, ko bijām kopā darījuši
I said wait at the car	Teicu pagaidīt pie mašīnas
I will send you back to your lord	Es nosūtīšu tevi atpakaļ pie tava kunga
This pattern was repeated throughout his career	Šāds modelis atkārtojās visas viņa karjeras laikā
A quick and decisive decision	Ātrs un izlēmīgs lēmums
He started competitive swimming at the age of nine	Viņš sāka konkurētspējīgu peldēšanu deviņu gadu vecumā
I still wouldn't know what to tell him	Es tik un tā nezinātu, ko viņam teikt
I was the only one who was still conscious after the accident	Es biju vienīgais, kurš pēc negadījuma joprojām bija pie samaņas
I will definitely fix it	Es noteikti to salabošu
I didn't want to attack you	Es negribēju tev uzbrukt
I quickly lost the fight to tears	Es ātri zaudēju cīņu līdz asarām
I'm going to the bar to buy my case	Es dodos uz bāru, lai nopirktu savu futrāli
It seems to me that she feels like a stranger	Man šķiet, ka viņa jūtas kā svešiniece
I wonder if she really cares about the pain	Es domāju, vai viņai patiešām rūp, kā sāpes ir
A couple of them gasped	Pāris no viņiem noelsās
A thick, cracked gray shell covered her body	Biezs, saplaisājis pelēks apvalks klāja viņas ķermeni
I still haven't gotten over it	Es joprojām neesmu tikusi tam pāri
I myself have been doing this every week since time immemorial	Es pats to daru katru nedēļu kopš mūžīgiem laikiem
One tear ran down her eyes	Viņas acīs izskrēja viena asara
I always knew that one day would come	Es vienmēr zināju, ka reiz pienāks šī diena
I forced myself to take a deep breath	Es piespiedu sevi dziļi elpot
I tried to avoid even looking in your direction	Es centos izvairīties pat skatīties tavā virzienā
There were similar incidents across the country	Līdzīgi incidenti bija visā valstī
I push the plate against them	Es pastūmu šķīvi pret viņiem
I shared it with him	Es to dalījos ar viņu
I think that needs to be fixed first	Es domāju, ka tas vispirms ir jālabo
I noticed how beautiful she was	Es pamanīju, cik viņa bija skaista
I love you both with all my heart	Es jūs abus mīlu no visas sirds
There is no one there	Tur nav neviena cilvēka
I saw that she was struggling to stay calm	Es redzēju, ka viņa cīnījās, lai paliktu mierīga
Polish monuments were demolished	Poļu pieminekļi tika nojaukti
I just want to smile and live life	Es tikai gribu smaidīt un dzīvot dzīvi
I was on the edge of my two cities	Es atrados savu divu pilsētu malā
I couldn't help but wonder what these strange objects were doing	Es nevarēju nobrīnīties, ko dara šie dīvainie objekti
I began to fear that we would be robbed and killed	Es sāku baidīties, ka mūs aplaupīs un nogalinās
Then I offered myself	Tad es piedāvāju sevi
I saw how much it hurt him	Es redzēju, cik ļoti tas viņu sāpināja
A young woman showed us the way to customs	Kāda jauna sieviete mums parādīja ceļu uz muitu
We knew she would chew them afterwards	Mēs zinājām, ka pēc tam viņa tos sakošļās
I know you're still having problems with me	Es zinu, ka jums joprojām ir problēmas ar mani
I didn't want to be so rude to you	Es negribēju būt tik rupjš pret tevi
A covered wooden porch ran along its length	Nosegta neapstrādāta koka lievenis skrēja tā garumā
I wasn't sure what to expect	Es nebiju pārliecināts, ko gaidīt
I want to see your normal reaction	Es gribu redzēt normālu jūsu reakciju
I can finally meet my firstborn	Beidzot varu satikt pirmdzimto
I will only mention one or two points here	Šeit es tikai pieminu vienu vai divus punktus
I went to work and went to class	Es devos uz darbu un devos uz klasi
I wanted to know what he was doing	Es gribēju zināt, ko viņš dara
I know him, he wouldn't	Es viņu pazinu, viņš to nedarītu
I really can't be considered human anymore	Mani tiešām vairs nevar uzskatīt par cilvēku
I have to sleep for a while	Man kādu laiku jāpaguļ
I wasn't really sure what to do with it	Es nebiju īsti pārliecināts, ko ar to darīt
I doubt any of them are true	Es šaubos, ka kāds no tiem ir patiess
I have no choice but to continue	Man nav citas izvēles, kā vien turpināt
I wrote it tonight, just for you	Es to sacerēju šovakar, tieši jums
I was just about to hang up	Es tikko grasījos nolikt klausuli
The album faced a lot of publicity before it was released	Albums pirms iznākšanas saskārās ar lielu publicitāti
The voice of the authority was heard	Atskanēja autoritātes balss
I just wanted to know what happened to them	Es tikai gribēju zināt, kas ar viņiem notika
I smile like a fool looking at my beautiful wife	Es smaidu kā muļķe, skatoties uz savu skaisto sievu
I didn't want him to touch me by accident	Es negribēju, lai viņš man nejauši pieskaras
I was on the verge of tears	Es biju uz asaru robežas
It always seemed to me that something was missing	Man vienmēr šķita, ka kaut kā pietrūkst
I don't know how to describe the feeling differently	Es nezinu, kā citādi aprakstīt sajūtu
I couldn't think about it further	Es nevarēju domāt tālāk par to
I fell into that old trap	Es iekritu tajā vecajā slazdā
I didn't need him to be my dad	Man nevajadzēja, lai viņš būtu mans tētis
I splashed the cake in the toilet and flushed it	Es iespļāvu kūku tualetē un noskaloju to
I probably would have done the same	Es droši vien būtu darījis to pašu
I look at both sides before crossing the road	Es paskatos uz abām pusēm, pirms šķērsoju ceļu
I hope that will never happen	Es ceru, ka tā nekad nenotiks
The warrior does not cry	Karotājs neraud
I just enjoy spending time with them	Man vienkārši patīk ar viņiem pavadīt laiku
I love these tools	Es mīlu šos instrumentus
I truly believe that	Es tam patiesi ticu
I followed it to the window	Es sekoju tai līdz logam
I could blame the weather	Es varētu vainot laika apstākļus
I looked at my phone	Es skatījos savā telefonā
A boy she will never see again	Zēns, kuru viņa nekad vairs neredzēs
I definitely recommend them	Es noteikti tos iesaku
I've been so far behind lately	Pēdējā laikā esmu tik ļoti atpalikusi ar visu
I update my site frequently	Es bieži atjauninu savu vietni
I can't believe you are	Es nespēju noticēt, ka tu esi
However, a particular issue stood out from the others	Tomēr konkrēts jautājums izcēlās pāri pārējiem
I deviate from the opening, listening carefully	Es atkāpos no atvēruma, uzmanīgi klausīdamies
I still have a feeling of wonder	Man joprojām ir brīnuma sajūta
I drive quite a lot in the county	Es diezgan daudz braukāju pa novadu
I silently prayed for him	Es klusībā viņam lūdzu
There he lived for the rest of his life	Tur viņš nodzīvoja līdz mūža galam
I like a good book	Man patīk laba grāmata
Time to be born and time to die	Laiks piedzimt un laiks mirt
I smiled at him sincerely	Es viņam sirsnīgi uzsmaidīju
I had my sweater, but it was still cold	Man bija mans džemperis, bet tas joprojām bija auksts
I decided to get up on my heels	Izdomāju celties pie papēžiem
I was now given to eat in front of the rest	Man tagad iedeva ēst pārējo priekšā
However, I felt very weak and exhausted	Tomēr es jutos ļoti vāja un izsmelta
He provided a very valuable service during all operations	Viņš sniedza ļoti vērtīgu pakalpojumu visu operāciju laikā
I may have to steal the garage	Man var nākties nozagt garāžu
I didn't care to reach this carriage	Man bija vienalga, kā vien sasniegt šo karieti
After the trial session, I was quite surprised	Pēc izmēģinājuma sesijas es biju diezgan pārsteigts
I just yell at them	Es tikai kliedzu uz viņiem
However, I did not tell her	Tomēr es viņai to neteicu
I never kept him in the traditional sense	Es nekad viņu nesaglabāju tradicionālajā izpratnē
I think we could have more in common	Es domāju, ka mums varētu būt vairāk kopīga
I felt unworthy of the care they worked with	Es jutos necienīgs tās rūpēm, ar kādu viņi strādāja
Heavy, cold rain	Līst stiprs, auksts lietus
I wonder if haste will change anything	Es domāju, vai steiga kaut ko mainīs
Later I realized her hesitation	Vēlāk es sapratu viņas vilcināšanos
I focused only on the next breath	Es koncentrējos tikai uz nākamo elpu
I can smell blood on her lips	Es jūtu asiņu smaržu un garšu uz viņas lūpām
I was a little interested in how this happens	Man bija mazliet interese, kā tas notiek
I feel your presence looking over my shoulder	Es jūtu tavu klātbūtni, kas skatās pār manu plecu
I like to watch him move	Man patīk skatīties, kā viņš kustas
I had to sit every five minutes	Man bija jāsēž ik pēc piecām minūtēm
I couldn't take a breath or catch my breath	Es nevarēju satverties vai atvilkt elpu
I thought his face was sharp, not rounded like mine	Manuprāt, viņa seja bija asa, nevis noapaļota kā manējā
A total win win situation for them	Totāla win win situācija viņiem
I was completely happy living here alone	Es biju pilnīgi apmierināts, dzīvojot šeit viens pats
I can't write with a clear mind	Es nevaru rakstīt ar skaidru prātu
I started the process and covered the rails	Es sāku procesu un pārklāju sliedes
I wanted to get married, but it just didn't happen	Es gribēju apprecēties, bet tas vienkārši nenotika
I also endangered him	Es arī viņu pakļāvu briesmām
I'll land on my luggage	Nolaižos uz bagāžas
I need to rest in a hot bath	Man jāatpūšas karstā vannā
I was there to protect you	Es biju tur, lai tevi aizsargātu
I see them under the sheets	Es tos redzu zem palagiem
The new movie worked	Jaunā filma strādāja
I wish you all the best	Es novēlu jums visu to labāko
I knew right away that he would not survive	Es uzreiz zināju, ka viņš neizdzīvos
A voice full of pain and guilt	Balss, kas bija sāpju un vainas apziņas pilna
I know she will get better	Es zinu, ka viņai kļūs labāk
I don't know why, but it was	Es nezinu, kāpēc, bet tā tas bija
I think it helped a lot	Es domāju, ka tas ļoti palīdzēja
I just went to a party	Es tikko devos uz ballīti
Honestly, I couldn't find the answer	Godīgi sakot, es nevarēju atrast atbildi
I still had dreams of singing	Man joprojām bija sapņi dziedāt
I cried so hard	Es tik stipri raudāju
I want you to enjoy us	Es vēlos, lai jūs priecātos par mums
I think you look good to me	Es domāju, ka tu man izskaties labi
I was just so angry at myself	Es vienkārši biju tik dusmīga uz sevi
I had no right to infringe on your space	Man nebija tiesību tā pārkāpt tavu telpu
I checked on the left	Es pārbaudīju pa kreisi
I ask how attached she is to this ugly couch	Es jautāju, cik viņa ir pieķērusies šim neglītajam dīvānam
I think it's worth buying	Es domāju, ka ir vērts to iegādāties
I had to tell her to shut up	Man bija jāpavēl viņai klusēt
I feel drawn to you	Es jūtos pievilkts pie tevis
I needed to calm down and act normally	Man vajadzēja nomierināties un normāli rīkoties
It just felt like the right thing to do	Tā vienkārši jutās kā pareizi rīkoties
I relaxed a little knowing that there was no break	Es nedaudz atslābu, zinot, ka nav bijis pārtraukuma
I enjoy our time together	Es izbaudu mūsu kopā pavadīto laiku
I took some with me, but not too much	Dažus paņēmu līdzi, bet ne pārāk daudz
I sent a larger team	Es nosūtīju lielāku komandu
I know he wants to play	Es zinu, ka viņš vēlas spēlēt
I should probably go	Man droši vien vajadzētu doties ceļā
I haven't prayed in a long time	Es ilgu laiku neesmu lūdzis
I had never told anyone that before	Es nekad agrāk nevienam to nebiju teicis
I'll take a bottle of water	Paņemu ūdens pudeli
Judas broke his left arm during the battle	Jūda kautiņa laikā salauza kreiso roku
Large forest fires are less common in the park	Lieli meža ugunsgrēki parkā ir retāk sastopami
I live in the next quarter	Es dzīvoju nākamajā kvartālā
I wasn't sure he would even believe me	Es nebiju pārliecināta, ka viņš man pat ticēs
I just like mountains because they are so eternal	Man vienkārši patīk kalni, jo tie ir tik mūžīgi
I always have to see the proof myself	Man vienmēr pašam jāredz pierādījums
I will no longer waste your time	Es vairs netērēšu jūsu laiku
His customers worked mainly in nearby steel mills	Viņa klienti galvenokārt strādāja tuvējās tērauda rūpnīcās
At first I was too scared to move	Sākumā man bija pārāk bail, lai kustētos
I wasn't sure if they intentionally ignored me	Es nebiju pārliecināts, vai viņi mani ar nolūku ignorēja
I did a good job with this	Es paveicu labu darbu ar šo
I think circles help	Es domāju, ka apļi palīdz
I think he will tear my face away	Es domāju, ka viņš noraus manu seju
I could probably be there and come back in a day	Es droši vien varētu būt tur un atgriezties pēc dienas
The thought of his dead dog was inspired by his compelling tears	Domas par viņa mirušo suni iedvesmoja viņa pārliecinošās asaras
At this point, I stopped the doctor	Šajā brīdī es pārtraucu ārstu
I still love you so much	Es joprojām tevi tik ļoti mīlu
I attribute them to the fight	Es viņus piedēvēju cīņai
A small smile grew into a grin	Mazs smaids pārauga smīnā
I think it would be a nice one about three or four	Es domāju, ka būtu jauki viens apmēram trīs vai četri
I have to ask how she did it	Man jājautā, kā viņa to izdarīja
I think we have a good balance here	Es domāju, ka mums šeit ir labs līdzsvars
I can't have kids	Man nevar būt bērni
I tried to feed her breakfast and she fell asleep	Es mēģināju viņai pabarot brokastis un viņa aizmiga
I had no idea he was like that	Man nebija ne jausmas, ka viņš tāds ir
I want you to be my wife alone	Es gribu, lai tu viena būtu mana sieva
I taught him many things	Es viņam mācīju daudzas lietas
It seems to me that she jumped into the ship	Man šķiet, ka viņa uzlēca kuģim
I looked around the cave	Es paskatījos apkārt alai
I won't risk them coming and taking you	Es neriskēšu, lai viņi nāktu un tevi paņemtu
I think there will be time	Es domāju, ka būs laiks
I will not allow the list to turn into a market	Es neļaušu sarakstam pārvērsties par tirgu
I told him not to worry	Es viņam teicu, lai viņš neuztraucas
I have a comfortable problem with that	Man ir ērtas problēmas, kas ir
I tried to be a good husband and father	Es centos būt labs vīrs un tēvs
I should talk to them	Man vajadzētu runāt ar viņiem
It took about four months to complete each episode	Katras epizodes pabeigšana aizņēma aptuveni četrus mēnešus
I breathed a sigh of relief when it moved easily	Es atviegloti uzelpoju, kad tas viegli kustējās
I feel his presence and he can feel mine	Es jūtu viņa klātbūtni, un viņš var just manējo
I liked the way he treated me	Man patika, kā viņš izturējās pret mani
I pretend it is	Es izlikos, ka tā ir
I think you will like them	Es domāju, ka jums tie patiks
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums patiks
I come to rely on them	Es nāku uz viņiem paļauties
I suspected for several months that something was wrong	Man vairākus mēnešus bija aizdomas, ka kaut kas nav kārtībā
I will be a terrible company on the road	Es būšu šausmīga kompānija uz ceļa
I turned to him	Es pagriezos pret viņu
Some brought burnt blankets to depict the dead	Daži atnesa sadedzinātas segas, lai attēlotu nogalinātos
I am ready to give you this opportunity	Esmu gatavs jums dot šo iespēju
A sharp cough echoed in the open doorway	Atvērtajās durvju ailē atbalsojās ass klepus
I do not use the bedroom	Guļamistabu neizmantoju
I couldn't control myself	Es nevarēju savaldīties
Of course I had chosen it	Es, protams, to biju izvēlējies
I heard a fight	Es dzirdēju cīņu
I was not ready to listen	Es nebiju gatavs klausīties
I am sure we have many things to discuss	Esmu pārliecināts, ka mums ir daudzas lietas, ko apspriest
I joined in recent years and I enjoyed it	Es pievienojos pēdējos gados, un man tas patika
I need to read this book	Man šī grāmata jāizlasa
I didn't do that either	Es arī to neliku
I am not anyone to talk about	Es neesmu neviens, kas par to runātu
I felt a burden fall on me	Es jutu, ka uz mani nolaižas nasta
I saw it fly across the lake	Es redzēju to lidojam pāri ezeram
I was just a lady and I had a family title	Es biju tikai dāma, un man bija ģimenes tituls
I see your mom healing	Es redzu, ka tava mamma dziedē
I should never have been so stupid as to leave him	Man nekad nevajadzēja būt tik stulbam, lai viņu pamestu
I need time to gain courage	Man vajag laiku, lai uzkrātu drosmi
I felt shocked and had a hard time falling asleep	Es jutos satriekta un man bija grūti aizmigt
I just wanted you to know we are here for you	Es tikai gribēju, lai jūs zināt, mēs esam šeit, lai jūs
I heard him next to me	Es dzirdēju viņu sev blakus
I need to talk to you	Man jārunā ar tevi
I got in line to put my job	Es nokļuvu rindā, lai nodotu savu darbu
I was extremely grateful	Es biju ārkārtīgi pateicīgs
I like to sleep and sleep late	Man patīk gulēt un gulēt vēlu
A moment later, a wide smile crossed his ugly face	Brīdi vēlāk plats smaids pāršķēla viņa neglīto seju
I was expecting it to be more crowded	Es biju gaidījis, ka tas būs vairāk pārpildīts
I barely recognized myself	Es tik tikko atpazinu sevi
I was also a little worried about the heat	Mani arī nedaudz uztrauca karstums
I had never thought about it before	Iepriekš par to nebiju domājusi
I am very worried about her condition	Mani ļoti uztrauc viņas stāvoklis
A land hidden on the edge of the world	Zeme, kas paslēpta pasaules malā
I knew it would pass	Es zināju, ka tas pāries
I wanted to introduce him to my friends	Es gribēju viņu iepazīstināt ar saviem draugiem
I wanted to turn back	Es gribēju pagriezties atpakaļ
I hurt my friend's chances of happiness	Es ievainoju sava drauga iespēju gūt laimi
I am not afraid of the future of our country	Es nebaidos par mūsu valsts nākotni
I want to have something we can do	Es vēlos, lai būtu kaut kas, ko mēs varētu darīt
I was right about everything	Man bija taisnība par visu
A large, black shape stood out to disturb	Liela, melna forma izcēlās, lai traucētu
I created a video for you	Es jums izveidoju video
I hope you will learn to trust me	Ceru, ka iemācīsies man uzticēties
I said well, thinking he needed time alone	Es teicu labi, domājot, ka viņam vajag laiku vienatnē
I didn't move and didn't blink	Es nekustējos un nepamirkšķināju
A sleepy guard watches as they fly away from the island	Miegains apsargs vēro, kā viņi peld prom no salas
I look up from the sand	Es paceļu skatienu no smiltīm
I have written about their efforts in several other posts	Par viņu centieniem esmu rakstījis vairākos citos ierakstos
I hope you feel good	Es ceru, ka jūs jūtaties labi
I know how to start over	Es zinu, kā sākt no jauna
Man sees all things as they really are	Cilvēks redz visas lietas tādas, kādas tās patiesībā ir
I did not hear any steps	Es nedzirdēju nekādus soļus
I waited for the others to get there	Es gaidīju, kad pārējie tur nonāks
I follow the others who are not lagging behind	Es sekoju līdzi pārējiem, kas neatpaliek
I touched his shoulder	Es pieskāros viņa plecam
I wouldn't want to live there	Es negribētu tur dzīvot
Basement, dark and gloomy	Pagrabs, tumšs un drūms
I love you more than anything	Es tevi mīlu vairāk par visu
Just in front of the local police station	Nedaudz priekšā vietējais policijas iecirknis
I am editing each one	Es rediģēju katru no tiem
However, I had to wait for it	Man tomēr vajadzēja to sagaidīt
I told him to serve	Es viņam teicu, ka viņam jākalpo
I sigh and roll my eyes	Es smagi nopūšos un izbolu acis
Some horses should go	Dažiem zirgiem būtu jāiet
I have some questions to ask about what to do next	Man jāuzdod daži jautājumi par turpmāko darbību
I tried not to breathe, but it was not possible	Es mēģināju neelpot, bet tas nebija iespējams
I think he's avoiding us	Es domāju, ka viņš izvairās no mums
I stopped and watched intently on my shelf	Es apstājos un vērīgi skatījos savā plauktā
I turned to see what he was looking at	Es pagriezos, lai redzētu, uz ko viņš skatās
A brief independence took place, but it was not necessary	Īsa neatkarība notika, bet tas nebija vajadzīgs
I want to do the right thing	Es gribu rīkoties pareizi
I remember the feeling of her body under my fingers	Es atceros viņas miesas sajūtu zem maniem pirkstiem
This was usually done three times	Parasti tas tika veikts trīs reizes
They should help	Viņiem vajadzētu palīdzēt
I see how it is between the two of you	Es redzu, kā ir starp jums abiem
I wasn't sure if he was done	Es nebiju pārliecināts, vai viņš ir beidzis
I fell in love there	Es tur iemīlējos
Thank you again for your poem yesterday	Es vēlreiz pateicos jums par jūsu vakardienas dzejoli
A very subtle glow appeared under the bed	Zem gultas parādījās ļoti smalks mirdzums
I never applied for this	Es nekad šim nepieteicos
I have to go call	Man jāiet piezvanīt
I let her hold it, hurting from her touch	Es ļāvu viņai to turēt, sāpot no viņas pieskāriena
In the real world, this is no longer possible	Reālajā pasaulē tas vairs nav iespējams
I eat what they offer	Es ēdu to, ko viņi piedāvā
Sweetness to cry for the beauty of life	Saldums raudāt pēc dzīves skaistuma
I knew he was going well	Es zināju, ka viņš iet uz labu
The noise made him turn	Troksnis lika viņam pagriezties
I have to stop thinking that	Man jābeidz tā domāt
I'll check the computer	Es pārbaudīšu datoru
The princess needed her protection	Princesei bija nepieciešama viņas aizsardzība
People became prisoners	Cilvēki kļuva par ieslodzītajiem
For the past year, I have been longing for death	Pēdējā gada laikā es ilgojos pēc nāves
I was missing a key element, balance	Man pietrūka galvenā elementa, līdzsvara
The movement in question was insane	Kustība, par kuru runāja, saturēja neprātu
He also developed diabetes	Viņam arī attīstījās diabēts
A trip by boat would be useful	Brauciens ar peldlīdzekli noderētu
I would rather work at a computer	Es labprātāk strādātu pie datora
I told her you weren't ready	Es viņai teicu, ka neesi gatava
I saw it in her gaze	Es to redzēju viņas skatienā
It seems to me to be another fairytale fighting tradition	Man šķiet, tā ir vēl viena pasaku kaujas tradīcija
I leaned against the wall for support	Es atspiedos pret sienu pēc atbalsta
If paragraphs such as those discussed ex p	Ja rindkopas, piemēram, tās, kas aplūkotas ex p
I understood the logic	Es sapratu loģiku
I just succumbed to temptation	Es vienkārši padevos kārdinājumam
They seemed pretty funny to me	Man viņi likās diezgan smieklīgi
This design does not survive	Šis dizains neizdzīvo
I just think you should know that, too	Es tikai domāju, ka tev vajadzētu zināt, tas arī viss
A good finish is obtained	Tiek iegūta laba apdare
I do not have words that have not been used here	Man nav vārdu, kas šeit jau nebūtu lietoti
I can't believe how quickly you fulfilled our order	Es nespēju noticēt, cik ātri jūs izpildījāt mūsu pasūtījumu
I almost lost my finger	Es gandrīz pazaudēju pirkstu
I would have guessed that he is only twelve or thirteen years old	Es būtu uzminējis, ka viņam ir tikai divpadsmit vai trīspadsmit gadi
A voice suddenly appeared in his mind	Viņa prātā pēkšņi parādījās balss
I wanted to jump in and get lost	Es gribēju nolekt un pazust
I don't want to settle down	Es negribu apmesties un nokārtoties
I always wanted to be alone	Es vienmēr gribēju būt viena
I always wanted to be with him more	Es vienmēr gribēju būt kopā ar viņu vairāk
I quickly look around us	Es ātri paskatos mums apkārt
I'm not looking for paradise	Es nemeklēju paradīzi
I put my hand on the glass and sighed	Es pieliku roku pie glāzes un nopūtos
I want to build a life with him	Es gribu veidot dzīvi kopā ar viņu
Names that have not been used are highlighted in gray	Nosaukumi, kas netika izmantoti, ir atzīmēti pelēkā krāsā
I need to check a few things	Man ir jāpārbauda dažas lietas
He wants to stand next to his creator	Viņš vēlas stāvēt blakus savam veidotājam
I am not sure that we are managing it so well now	Es neesmu pārliecināts, ka tagad mēs to tik labi pārvaldām
It was a great pleasure to see him	Man bija liels prieks viņu redzēt
Cold sweat seems to have taken over me	Šķiet, ka mani ir pārņēmuši auksti sviedri
Mutual trust is important	Svarīga ir savstarpēja uzticēšanās
I didn't want to divorce	Es negribēju šķirties
I should have done it a long time ago	Man to vajadzēja izdarīt jau sen
I woke up rubbing my eyes	Es pamodos berzējot acis
I ask if he will share	Es jautāju, vai viņš dalīsies
I was grateful to have a grocery store in town	Es biju pateicīgs, ka pilsētā bija pārtikas veikals
I feel that forgiveness comes before understanding	Es jūtu, ka piedošana nāk pirms saprašanas
I chose blankets	Es izvēlējos segas
I saw myself finally happy	Es redzēju sevi beidzot laimīgu
I notice a change in his appearance	Es ievēroju izmaiņas viņa izskatā
I like to change my room every year	Man patīk katru gadu mainīt savu istabu
I felt her breasts press against me	Es jutu, ka viņas krūtis piespiežas man
I never intended to change	Es nekad negrasījos mainīties
I just have to go somewhere else	Man vienkārši jāiet kaut kur citur
I just had to tell him where our camp was	Man vienkārši vajadzēja viņam pateikt, kur atrodas mūsu nometne
The streets are not safe	Ielas nav drošas
I first fell on my concrete knee	Es vispirms nokritu uz betona ceļgala
I had to switch sides when I saw this picture	Man nācās pārslēgties uz pusēm, kad ieraudzīju šo attēlu
A very gloomy and eye-opening experience	Ļoti drūms un acis atveroša pieredze
I called about an hour ago	Es tur zvanīju apmēram pirms stundas
I probably won't go anyway	Laikam tik un tā neiešu
This can be done by a large bank	To var izdarīt liela banka
I couldn't look, not even for a moment	Es nevarēju paskatīties, pat ne mirkli
I have done as much as anyone could	Esmu izdarījis tik daudz, cik ikviens varējis
This is my first TV show	Šis ir mans pirmais televīzijas šovs
I quickly started breaking through the blocks	Es ātri sāku lauzties cauri blokiem
A few steps and then relax	Dažus soļus un tad atpūties
I didn't want to lose sight of him	Es negribēju viņu pazaudēt no redzesloka
I found books on twenty-century history	Es atradu grāmatas par divdesmit gadsimta vēsturi
I couldn't take his eyes off him	Es nevarēju atraut no viņa acis
I love watching my girls learn new things and grow	Man patīk skatīties, kā manas meitenes mācās jaunas lietas un aug
I nodded at him and we shook hands again	Es pamāju viņam, un mēs vēlreiz paspiežam roku
I just want to get married	Es tikai gribu apprecēties
I jumped up and ran back to our side	Es pielēcu un skrēju atpakaļ uz mūsu pusi
I think he would look good	Es domāju, ka viņš būtu izskatīgs
I made him happy	Es viņu darīju laimīgu
A grin spread across his face	Viņa sejā izplatījās smīns
I try to refrain from thinking about it	Es cenšos atturēties no domāšanas par to
I also have to remember who did it to him	Man arī jāatceras, kas ar viņu to izdarīja
I bought one of the TVs	Es nopirku vienu no televizoriem
I was scared enough to just be involved in this situation	Es biju pietiekami nobijies tikai būt iesaistīts šajā situācijā
I just wanted to know	Es vienkārši būtu gribējis zināt
I am sixteen, still going to high school	Man ir sešpadsmit, joprojām eju vidusskolā
And you have to be like that	Un tev tādam jābūt
I made many mistakes in my life	Es savā dzīvē pieļāvu daudzas kļūdas
I like to talk to you	Man patīk ar tevi runāt
I don't have much medicine	Man nav lielas zāles
The difference today was definitely for the driver	Atšķirība šodien noteikti bija braucējam
A place where a family could grow up	Vieta, kur varētu izaugt ģimene
I said a monkey can do it	Es teicu, ka pērtiķis to var izdarīt
I don't believe him at all	Es viņam nemaz neticēju
I can't let you do that	Es nevaru pieļaut, ka tu to dari
I wanted to act regardless of the consequences	Es gribēju rīkoties neatkarīgi no sekām
I approached him and we start talking	Es piegāju pie viņa un mēs sākam runāt
It was later released as a single	Vēlāk tas tika izdots kā singls
I like the humor that is woven throughout the story	Man patīk humors, kas ir ieausts visā stāstā
I also wouldn't want her to do that	Es arī negribētu, lai viņa to dara
I had some frozen, he added	Man bija daži saldēti, viņš piebilda
I have a lot of boxes to check	Man ir daudz kastīšu, kuras jāpārbauda
I watched everything happen	Es skatījos, kā viss notiek
It reached almost to the floor	Tas sniedzās gandrīz līdz grīdai
I urge you not to give in to love	Es aicinu jūs nepadoties mīlestībai
I have more than ten words	Man ir vairāk nekā desmit vārdi
I couldn't handle it	Es ar to netiku galā
I have a very good purpose with an ax	Man ir ļoti labs mērķis ar cirvi
I suggest we start	Es iesaku mums sākt
A world without magic and mystery is a dead world	Pasaule bez maģijas un noslēpuma ir mirusi pasaule
I'm not looking for it	Es to nemeklēju
I want to officially recognize him as my own	Es vēlos viņu oficiāli atzīt par savu
I closed the door and gently got into bed	Es aizvēru durvis un maigi iekāpu gultā
I can't call	Es nevaru izsaukt
A million miles out of nowhere	Miljons jūdžu no nekurienes
I was hoping to be able to cry for help	Es cerēju, ka varēšu raudāt pēc palīdzības
I could never leave all my friends here	Es nekad nevarētu šeit atstāt visus savus draugus
I just lost myself in you and on the way	Es vienkārši pazaudēju sevi tevī un ceļā
I became his shield, just as he had been mine	Es kļuvu par viņa vairogu, tāpat kā viņš bija bijis mans
I really missed her friendship	Man ļoti pietrūka viņas draudzības
I haven't really seen him today	Šodien es viņu vēl īsti nebiju redzējusi
A pair of golden eyes burned in the dark	Zelta acu pāris dega tumsā
I had a great hunger for knowledge	Manī radās liels zināšanu bads
I also left my room	Es arī izgāju no savas istabas
The little male always falls victim to his wife	Mazais tēviņš vienmēr kļūst par upuri savam dzīvesbiedram
After landing, the plane was hit several times	Pēc nolaišanās lidmašīnai vairākas reizes tika trāpīts
I broke my back in a car accident	Autoavārijā salauzu muguru
I never returned to the cabin	Es nekad neatgriezos kajītē
I couldn't lift my head, let alone my body	Es nevarēju pacelt galvu, nemaz nerunājot par ķermeni
I hope we will see more	Es ceru, ka mēs redzēsim vairāk
I get embarrassed and leave the area	Es samulsu un atstāju zonu
I'm in incredible pain these days	Man šajās dienās ir neticamas sāpes
I was just really starting to follow him	Es tikai pa īstam sāku viņam sekot
I had to give it to her	Man tas viņai bija jādod
One of them has been shown to affect memory	Ir pierādīts, ka viens no tiem ietekmē atmiņu
I wouldn't want to be in his place	Es negribētu būt viņa vietā
I felt very comfortable the whole time I was shooting	Visu fotografēšanas laiku es jutos ļoti ērti
I pulled him around	Es pievilku viņu sev klāt
I wouldn't even want to control it	Es pat negribētu to kontrolēt
I will have to get to know him better	Man viņš būs jāiepazīst tuvāk
I think he could say something or maybe give up	Es domāju, ka viņš varētu kaut ko pateikt vai, iespējams, padoties
I melt them now	Es tagad tos izkausēju
I was completely awake every time	Es katru reizi biju pilnīgi nomodā
I sighed and went to put on the kettle	Es nopūtos un devos uzlikt tējkannu
It can't be in my house	Manā mājā tas nevar būt
I looked scared, afraid to miss something	Es skatījos nobijusies, baidīdamās kaut ko palaist garām
I saw you both last night	Es redzēju jūs abus pagājušajā naktī
I didn't have to show him this sign of weakness	Man nevajadzēja viņam parādīt šo vājuma zīmi
I think you can see where it is going	Es domāju, ka jūs redzat, kur tas virzās
A yellow image caught his attention	Viņa uzmanību piesaistīja dzeltens attēls
We had a third boy	Pie mums bija trešais puika
I keep pushing it back	Es turpinu to stumt atpakaļ
They continued to operate until production was completely resumed	Viņi turpināja darbu, līdz ražošana tika pilnībā atjaunota
I like a man with good teeth	Man patīk vīrietis ar labiem zobiem
I needed to get there sooner	Man vajadzēja ierasties ātrāk
I need some joy to balance me	Man vajag kādu prieku, lai mani līdzsvarotu
I have my own books and art that would occupy me	Man ir savas grāmatas un māksla, kas mani aizņemtu
I can't figure it out	Es nevaru to izdomāt
I left the truck in a ditch	Es atstāju kravas automašīnu grāvī
I sent him a text message saying what it would be like tonight	Es viņam nosūtīju īsziņu, sakot, kā būtu ar šovakar
I wanted to return to my profession	Es gribēju atgriezties savā profesijā
I was fifty feet closer to my goal	Es biju piecdesmit pēdas tuvāk savam mērķim
I only fought for it one night	Es cīnījos par to tikai vienu nakti
I was right next to him	Es uzreiz biju viņam blakus
I have different views on her religion than on her	Man ir savādāki uzskati par viņas reliģiju nekā viņai
I felt it my duty to accept	Es jutu, ka mans pienākums ir pieņemt
I saw my body in front of my eyes	Es redzēju acu priekšā savu ķermeni
I just sat down for a minute	Es apsēdos tikai uz minūti
I burn with desire	Es degu no vēlmes
I did not dare to make eye contact	Es neuzdrošinājos izveidot acu kontaktu
I know where the school secretary keeps the cash	Es zinu, kur skolas sekretāre glabā sīknaudu
The store burned down last week	Pagājušajā nedēļā nodega veikals
I did not take that into account	Es ar to nerēķinājos
I recognized this expression on her face	Es atpazinu šo viņas sejas izteiksmi
I looked at the cover, waiting for something to click	Es skatījos uz vāku, gaidot, kad kaut kas noklikšķinās
I have to follow them	Man viņiem jāseko
I give up this effort	Es atteicos no šīm pūlēm
Burns is in love with her	Bērnss viņai ir iemīlējies
I spent my whole life avoiding them	Es pavadīju visu savu dzīvi, izvairoties no viņiem
I am under scrutiny	Es esmu pakļauts pārbaudei
I had to understand that, and so did you	Man tas bija jāsaprot un arī tev
It consists of the hip bones	Tas sastāv no gūžas kauliem
I felt my wrist break	Es jutu, ka mana plaukstas locītava saplīst
I wanted him to be wrong and I was right	Es gribēju, lai viņš kļūdītos un man būtu taisnība
I went and went home	Es aizgāju un gāju mājās
I waited an hour	Es gaidīju stundu
This stage is often also associated with weight loss	Šis posms bieži vien ir saistīts arī ar svara zudumu
I researched it and created my own version	Es to izpētīju un izveidoju savu versiju
Suitable end for a long, proud line	Piemērots beigas garai, lepnai rindai
I let him in the back door	Es atkal ielaidos sētas durvīm
I mentioned it to a friend	Es to pieminēju draugam
I continue to look silently at the tinted window	Es turpinu klusumā skatīties uz aptumšoto logu
I tried and the results were good	Izmēģināju un rezultāti bija labi
I just picked one up myself	Pats tikko paņēmu vienu
But anger has a collecting nature	Taču dusmām ir savākšanas īpašība
I am very happy with the purchase	Esmu ļoti apmierināts ar pirkumu
I mean the whole relationship thing	Es domāju visu attiecību lietu
I needed to talk to him	Man vajadzēja ar viņu runāt
I understand what you have been taught	Es saprotu, kas jums ir mācīts
There are no records for its eggs	Nav ierakstu par tās olām
A few more hours would definitely be fine	Vēl dažas stundas noteikti būtu kārtībā
I know all her hiding places	Es zinu visas viņas slēpšanās vietas
I wasn't sure if there was an error	Es nebiju pārliecināts, vai ir bijusi kļūda
I was still shaking	Es arī tagad drebēju
I focused on card design	Es koncentrējos uz kartes dizainu
An appointment is taking place	Notiek tikšanās
I no longer wanted to accept the theory of accidents	Es vairs nevēlējos pieņemt negadījumu teoriju
I can't continue to do that	Es nevaru turpināt to darīt
I really wanted to know about my mother and father	Es ļoti gribēju uzzināt par savu māti un tēvu
I take her hand and we shake	Es paņemu viņas roku un mēs kratām
M would have something to talk about	M būtu par ko runāt
I take full responsibility for the story of the flying disk	Es uzņemos pilnu atbildību par stāstu par lidojošo disku
I also know that he will protect me from injury	Es arī zinu, ka viņš mani pasargās no savainojumiem
I tried to dissuade you	Es mēģināju tevi atrunāt
I couldn't let him drown	Es nevarēju ļaut viņam noslīkt
I sighed and went down to the beach	Es nopūtos un devos lejā pa pludmali
This trend soon spread to the aristocracy	Šī tendence drīz izplatījās arī aristokrātijas pārstāvju vidū
Congress and was revoked	kongresā un tika atsaukts
I come under the wire, really early	Es nāku zem stieples, patiešām agri
However, I love him very much	Tomēr es viņu ļoti mīlu
I have a problem that you can solve on my behalf	Man ir problēma, kuru jūs varat atrisināt manā vietā
For this reason, I would not approach their stocks	Šī iemesla dēļ es netuvotos viņu krājumiem
I could say that my arms and shoulders were more muscular	Varēju teikt, ka manas rokas un pleci bija muskuļotāki
I will be anything you want me to be	Es būšu jebkas, ko tu vēlies, lai es būtu
I didn't watch much	Es daudz neskatījos
I will write an article about your work	Es uzrakstīšu rakstu par jūsu darbu
I was the way she got into the group	Es biju tas, kā viņa iekļuva grupā
I hope you understand that they are doing it	Es ceru, ka jūs saprotat, ka viņi to dara
I need a new approach	Man vajag jaunu pieeju
You have me in my room	Man tu esi manā istabā
The perfect day to be away from school	Ideāla diena, lai būtu prom no studijām
I have no memory of my past	Man nav atmiņas par savu pagātni
I couldn't let this moment go by so fast	Es nevarēju ļaut šim brīdim paiet tik ātri
I know you really like him	Es zinu, ka tev viņš patiešām patīk
I heard him return inside	Es dzirdēju, ka viņš atgriežas iekšā
I just helped her get up	Es tikai palīdzēju viņai piecelties
I turned the corner and climbed the stairs	Es apgriezu stūri un uzkāpu pa kāpnēm
I have no idea how long	Man nav ne jausmas, cik ilgi
I thought it might be in ghosts	Man bija tāda doma, ka tas, iespējams, ir spokos
Each particle has a special application	Katrai daļiņai ir īpašs pielietojums
I do not have that power	Man nav tādu pilnvaru
If he wants, I can pick them up	Ja viņš vēlas, es varu tos paņemt
I have to stop and believe	Man ir jāapstājas un jātic
I looked at the speed display	Paskatījos ātruma displejā
I can't seem to find the right one	Šķiet, ka nevaru atrast īsto
I like this green fire	Man patīk šī zaļā uguns
I commit to you	Es apņēmos jums
I am not dealing with a pagan situation	Es nerisinu pagānu stāvokli
I was about four miles from town	Es atrados apmēram četras jūdzes no pilsētas
I didn't mean to scare him	Es nebiju domājis viņu atbaidīt
I really want to know what happened in the end	Es tiešām gribu zināt, kas notika beigās
I never felt more relieved when they left	Es nekad nejutu lielāku atvieglojumu, kad viņi aizgāja
I reject the world and its evil	Es noraidu pasauli un tās ļaunumu
I started to get tired	Es sāku nogurt
I like that they love me	Man patīk, ka viņi mani mīl
I can't believe this is really happening to me	Es nespēju noticēt, ka tas patiešām notiek ar mani
I think she was right	Es domāju, ka viņai bija taisnība
This is an example of species interdependence	Šis ir sugu savstarpējas atkarības piemērs
I don't change my regular road map	Es nemainu parasto ceļu karti
The violence spread rapidly throughout the country	Vardarbība ātri izplatījās visā valstī
I am very happy about that	Es par to ļoti priecājos
I'm really missing my friend	Man tiešām pietrūkst sava drauga
I hope it will come soon	Es ceru, ka tas nāks drīz
I feel confident and life is good	Jūtos pārliecināta un dzīve ir laba
I wanted to believe me	Es gribēju, ticiet man
I plan to contact them	Es plānoju ar viņiem sazināties
I had a feeling he was dressed for the occasion	Man bija sajūta, ka viņš bija saģērbies šim gadījumam
I followed him and touched his shoulder	Es viņam sekoju un pieskaros viņa plecam
I understand if she has a problem	Es saprotu, ja viņai būtu problēmas
I had red on my hand	Man uz rokas bija sarkana krāsa
Construction of this bridge began a year later	Šī tilta celtniecība sākās gadu vēlāk
I can handle it myself, you know	Es pats varu tikt galā, ziniet
I'm beautiful, she thought	Es esmu skaista, viņa domāja
I serve after the jacket	Pasniedzos pēc jakas
This four-team league was also broken shortly after the opening	Arī šī četru komandu līga tika salauzta neilgi pēc atklāšanas
The EU just wants to be with you	ES tikai gribu būt kopā ar tevi
I doubt he endured that night	Es šaubos, ka viņš to nakti izturēja
I got up, went and looked outside	Piecēlos, piegāju un paskatījos ārā
The song is set to total time	Dziesma ir iestatīta kopējā laikā
I have seen an eagle	Esmu redzējis ērgli
I call it our old basement	Es to saucu par mūsu veco pagrabu
Amy soon becomes obsessed with the rest	Eimija drīz kļūst apsēsta tāpat kā pārējās
I was in vain with my good looks	Es biju veltīga ar savu labo izskatu
I would like to explore this possible confusion	Es vēlos izpētīt šo iespējamo neskaidrību
I never have to say that	Man tas nekad nav jāsaka
I had provided him with funds	Es viņam biju nodrošinājis līdzekļus
I didn't understand any of that	Es neko no tā nesapratu
I am convinced that all this action is necessary	Esmu pārliecināts, ka visa šī darbība ir nepieciešama
I was very happy with myself	Es biju ļoti apmierināts ar sevi
I see him come in, shaking hands	Es redzu, ka viņš ienāk, paspiež roku
I recommend using a computer	Iesaku izmantot datoru
I hoped we had earned our quiet days	Es cerēju, ka esam nopelnījuši savas mierīgās dienas
I am an old man in legal work	Juridiskajā darbā esmu veca roka
I did not recognize a word she said	Es neatzinu nevienu vārdu, ko viņa teica
I hear the ladder start to tighten under his weight	Es dzirdu, kā zem viņa svara sāk saspringt kāpnes
Much of it was saved	Daudz kas no tā tika saglabāts
I didn't think who and why didn't matter	Es domāju, ka nebija svarīgi, kurš un kāpēc
I like to tell people that	Man patīk to stāstīt cilvēkiem
I'm in my best year	Esmu labākajā gadā
I think you are cured	Es domāju, ka jūs esat izārstēts
I drag my fingers along the face of the watch	Es velku ar pirkstiem gar pulksteņa seju
I will never ask you to keep going	Es nekad nelūgšu tevi turēties tālāk
I don't drive them away	Es viņus neaizdzinu
He then turns a very large metal wheel	Pēc tam viņš pagriež ļoti lielu metāla riteni
I limit two of them at a time	Es ierobežoju divus no tiem vienlaikus
I didn't come here to find a husband	Es nenācu šeit, lai atrastu vīru
I will not comment on his appearance	Es nekomentēju viņa izskatu
We need to get one of them	Mums ir jāiegūst viens no tiem
I wouldn't go there in the world	Es uz turieni nebrauktu pasaulē
I couldn't believe what he had just said	Es nevarēju noticēt tam, ko viņš tikko teica
I believe that is done	Es uzskatu, ka tas ir izdarīts
I assume the shot was taken from there	Pieņemu, ka kadrs uzņemts no turienes
I've heard a lot about it, let me tell you	Esmu daudz par to dzirdējis, ļaujiet man jums pastāstīt
Then a couple divorces	Pēc tam pāris šķiras
I hope to join the team	Ceru, ka pievienosies komandai
I'll see you soon one day	Es jūs kādu dienu drīz satikšu
I want to be with you longer	Es gribu būt kopā ar tevi ilgāk
I found him seriously injured in my boat	Es atradu viņu smagi ievainotu savā laivā
I remembered all the adventures and all the people	Es atcerējos visus piedzīvojumus un visus cilvēkus
I remember it was a very hot day	Es atceros, ka tā bija ļoti karsta diena
I could be openly gay if that helped	Es varētu būt atklāti gejs, ja tas palīdzētu
I get from funny to	Es kļūstu no smieklīga uz
I have just expressed an opinion	Esmu tikai izteicis viedokli
It goes back and forth several times	Tas iet uz priekšu un atpakaļ vairākas reizes
I had served my purpose, he had eaten	Es biju savu mērķi nokalpojusi, viņš bija paēdis
I struggled to free my leg	Es cīnījos, lai atbrīvotu savu kāju
I had to shed tears	Man nācās sakost asaras
I see far beyond the island	Es redzu tālu aiz salas
I was waiting for him	Es viņu gaidīju
I will flee with him and disappear	Es bēgšu viņam līdzi un pazudīšu
I was completely waiting for her to stop me	Es pilnībā gaidīju, ka viņa mani apturēs
I will send the number by e-mail	Nosūtu numuru pa e-pastu
I live in a modest neighborhood	Dzīvoju pieticīgā apkaimē
I didn't want everyone to know your role in it	Es negribēju, lai visi zinātu jūsu lomu tajā
I didn't want to continue	Es negribēju turpināt
The series ran its time for two years	Sērija vadīja savu laika posmu divus gadus
I looked at him up and down	Es paskatījos uz viņu augšā un lejā
However, I would not allow this to become my sole goal	Tomēr es neļautu tam kļūt par manu vienīgo mērķi
I may be removed from office at any time	Mani jebkurā laikā var atņemt no amata
I do not believe he is military	Es neticu, ka viņš ir militārs
Baker to represent him in court	Beikeram, lai viņu pārstāvētu tiesā
I fight, but there are too many of them	Es cīnos, bet viņu ir pārāk daudz
I carefully took the spoon	Es uzmanīgi paņēmu karoti
I think there might be something useful there	Es domāju, ka tur varētu būt kaut kas noderīgs
I have admired him the most	Esmu viņam radījusi vislielāko apbrīnu
I think their physical fitness and recent years showed	Es domāju, ka viņu fiziskā sagatavotība un jaunākie gadi parādīja
I wanted to get on him	Es gribēju viņam uzkāpt
I didn't even grab clothes	Es pat nepaķēru drēbes
The operation appears to have had a limited effect	Šķiet, ka operācijai bija ierobežots efekts
I needed to understand what was going on	Man vajadzēja saprast, kas notiek
I guarantee you will not miss anything	Es garantēju, ka jūs neko nepalaidīsit garām
I say, they just won't come by sea	Es saku, tikai viņi nenāks pa jūru
I finally went home	Es beidzot devos mājās
I will definitely drive them away	Es noteikti viņus padzinu
I wrote it almost two years ago	Es to rakstīju gandrīz pirms diviem gadiem
I can't believe the woman tore my wrist	Es nespēju noticēt, ka sieviete saplēsa manu plaukstas locītavu
I just came to leave this	Es tikko atnācu pamest šo
I can't believe he's still hitting me	Es nespēju noticēt, ka viņš joprojām mani sit
I had a constant headache	Man pastāvīgi sāpēja galva
I just came into my apartment	Es tikko ienācu savā dzīvoklī
I felt my body tremble	Es jutu, ka mans ķermenis trīcēja
I went into the pussy	Es iegāju puncī
I like to go to museums, theaters	Man patīk iet uz muzeju, teātri
I am young and independent	Esmu jauna un neatkarīga
I hadn't felt so good in more than just months	Es nebiju jutusies tik labi vairāk nekā tikai mēnešus
In fact, a lot, just no one is serious	Patiesībā daudz, tikai neviens nav nopietns
I really wanted to skip the church to finish it	Es tik ļoti gribēju izlaist baznīcu, lai to pabeigtu
I can say that to be honest	Par to varu teikt godīgi
I pound around to look at him	Es pērstu apkārt, lai paskatītos uz viņu
I started eating my presents	Es sāku ēst savas dāvanas
I could never understand his passion for this time	Es nekad nevarēju saprast viņa aizraušanos ar šo laiku
I'm trying not to interfere, girl	Es cenšos neiejaukties, meitene
I can't leave him now	Es nevaru viņu tagad atstāt
I needed a long hot shower to free my head	Man vajadzēja ilgu karstu dušu, lai atbrīvotu galvu
I was created for water	Es biju radīts ūdenim
I grabbed it and lifted it	Es satvēru to un pacēlu
I pledge what they would not do	Es apņēmos, ko viņi neuzņemtos
I started listening to it and couldn't stop	Es sāku to klausīties un nevarēju apstāties
I can stay at a local hotel	Varu apmesties vietējā viesnīcā
Months and months when songs don't touch	Mēneši un mēneši, kad dziesmas neaiztiek
I already fed them today	Es jau šodien viņus pabaroju
I knew music would just not do it	Es zināju, ka mūzika to vienkārši nedarīs
I just wasn't sure if that was true or not	Es vienkārši nebiju pārliecināts, vai tā ir taisnība vai nē
I think he knows where this is going	Es domāju, ka viņš zina, kur tas notiek
I watch the steam leave my mouth and then disappear	Es vēroju, kā tvaiki atstāj manu muti un tad pazūd
I hadn't felt so good in a very long time	Tik labi nebiju jutusies ļoti ilgu laiku
I fight the same fights you do every night	Es cīnos tās pašas cīņas, kuras tu dari katru vakaru
I also follow my diet quite carefully	Es arī diezgan uzmanīgi ievēroju savu diētu
I have a witness to that	Man tam ir liecinieks
I pull the lid off	Es atvelku vāku
I have to do something dramatic	Man jādara kaut kas dramatisks
I think a lot about him	Es daudz domāju par viņu
I had never walked there before	Nekad agrāk tur nebiju staigājis
I went to the back door	Es devos uz aizmugurējām durvīm
Minister to create your name	Ministrs, lai radītu savu vārdu
I knew it in the back of my head	Es to zināju pakausī
I didn't see it, but it was clear she saw it	Es to neredzēju, bet bija skaidrs, ka viņa to redzēja
I am very much looking forward to this	Es ļoti gaidu šo
I went to her house	Es devos uz viņas māju
I'm no longer so sure why	Es vairs neesmu tik pārliecināts, kāpēc
I get paid for this order	Man maksā par šo pasūtījumu
I have to collect collections	Man ir jāsavāc kolekcijas
In particular, the seeds tend to be very well protected	Jo īpaši sēklas mēdz būt ļoti labi aizsargātas
I hope you feel better	Es ceru, ka jūs jūtaties labāk
A young woman has asked me to reconsider her case	Kāda jauna sieviete ir lūgusi mani pārskatīt viņas lietu
He fought great for his people	Viņš lieliski cīnījās par saviem cilvēkiem
A man with conservative ideas	Cilvēks, kuram ir konservatīvas idejas
I started the morning full of hope	Es sāku no rīta cerību pilns
Suddenly guarded consciousness	Pēkšņa apsargāta apziņa
A knot formed in my neck	Manā kaklā izveidojās mezgls
I could literally listen to it all the time	Es burtiski varētu to klausīties visu laiku
I would shrug him because he was not mistaken	Es viņam paraustu plecus, jo viņš nekļūdās
I wouldn't throw it in your face	Es tev tā nemestu sejā
I want to ask what that means	Es gribu jautāt, ko tas nozīmē
Each of them gives a double charm	Katrs no tiem piešķir dubultu šarmu
I wanted to and did not want to see him	Es gribēju un negribēju viņu redzēt
We kept going in and out	Mēs turpinājām iet iekšā un ārā
I held my hand, my eyes tearing in pain	Es turēju savu roku, manas acis asaroja no sāpēm
I'll come and pick them up tomorrow	Rīt atnākšu un paņemšu tos
I started to bend over, and so did he	Es sāku pieliekties, un viņš arī
I turned to go to the bathroom	Es pagriezos, lai dotos uz vannas istabu
It's starting to rain	Sāk līt neliels lietus
The desire to live your one, happy life	Vēlme dzīvot savu vienu, laimīgu dzīvi
I wondered why the enemy's horse hadn't appeared before	Es brīnījos, kāpēc ienaidnieka zirgs nebija parādījies agrāk
I went on purpose	Es gāju ar nolūku
It seemed to me that we all looked pretty sharp	Man likās, ka mēs visi izskatījāmies diezgan asi
I didn't have to run him	Man nevajadzēja viņu palaist
I just woke you up a little early, everything	Es tevi tikko pamodināju mazliet agri, viss
I can't let them lose their parents either	Es nevaru ļaut viņiem zaudēt arī savus vecākus
I will not find peace from sorrow	Es neatradīšu mieru no bēdām
I went to the window	Piegāju pie loga
I'm just not ready for it yet	Es vienkārši vēl neesmu tam gatavs
I'm worried he might try to do something stupid	Es uztraucos, ka viņš varētu mēģināt izdarīt kaut ko muļķīgu
Paul is forced to resign as editor	Pols ir spiests atkāpties no redaktora amata
A wide hole is better than a very deep one	Plats caurums ir labāks par ļoti dziļu
I had been doing this for a long time	Es to biju darījis jau ilgu laiku
I turned around a small piece of the stream and stopped	Es pagriežos atpakaļgaitā nelielu gabalu no strauta un apstājos
I see the queen start to move	Es redzu, kā karaliene sāk kustēties
I couldn't force him to go and see	Es nevarēju piespiest viņu aiziet un redzēt
Some visitors, like me, wear street clothes	Daži apmeklētāji, piemēram, es, ielas drēbēs
I take care of them as if they were my children	Es rūpējos par viņiem tā, it kā viņi būtu mani bērni
I didn't stand in his way	Es viņam nestāvēju ceļā
I remember some of them being quite unusual	Es atceros, ka daži no tiem bija diezgan neparasti
A novel full of food and a passion for the landscape	Romāns, kas pilns ar ēdienu un aizraušanos ar ainavu
The infrastructure arises because he has to continue to operate	Infrastruktūra rodas tāpēc, ka viņam ir jāturpina darboties
A feeling she never thought she would feel again	Sajūta, ko viņa nekad nedomāja, ka jutīs vēlreiz
I don't think he can steal just anyone	Es domāju, ka viņš nevar nozagt tikai nevienu
I have an order to do so	Man ir pavēle ​​to darīt
I was very pleased with his light nature	Es biju ļoti apmierināts ar viņa vieglo raksturu
I should remember something	Man vajadzētu kaut ko atcerēties
C, said first	C, teica pirmais
I have to lower them	Man tie jānolaiž
I have never seen it except under the bark	Es nekad to neesmu redzējis, izņemot zem mizas
I haven't been for a couple of years	Es neesmu bijis pāris gadus
I am a soft star that shines at night	Es esmu mīkstā zvaigzne, kas spīd naktī
I want to leave in ten minutes	Es gribu doties prom pēc desmit minūtēm
A girl had a key and she entered the building	Kādai meitenei bija atslēga un viņa iegāja ēkā
I know he couldn't understand any of it	Es zinu, ka viņš nekā no tā nevarēja saprast
Around that time, I really could have used a cigarette	Apmēram toreiz es tiešām būtu varējis izlietot cigareti
I wasn't sure why he was against me	Es nebiju pārliecināts, kāpēc viņš nostājās pret mani
I can be quite stubborn	Es varu būt diezgan spītīgs
I think we both cried	Es domāju, ka mēs abi raudājām
I knew just enough to fulfill my mission well	Es zināju tieši tik daudz, lai labi izpildītu savu misiju
I didn't have time to look for a parking space	Man nebija laika meklēt stāvvietu
I am honored to see it	Jūtos pagodināts, ka to redzēju
Feel free to update this article wherever needed	Jūtieties brīvi atjaunināt šo rakstu, kur vien nepieciešams
I think you would call it freedom	Es domāju, ka jūs to sauktu par brīvību
I don't drink that much	Es tik daudz nedzeršu
I followed them out and closed the door	Es sekoju viņiem ārā un aizvēru durvis
It was never my intention to do harm	Mans nolūks nekad nebija nodarīt ļaunumu
I will never feel the baby's inside	Es nekad nejutīšu mazuļa spērienu no iekšpuses
I held out my hand on the bed	Es pastiepu roku uz gultas
I will make sure that is right	Es pārliecināšos, ka tas ir pareizi
I never remember him late for church	Es nekad neatceros viņu vēlu uz baznīcu
I seem to be weird	Šķiet, ka esmu tas dīvainais
I plan to return and pick him up	Es plānoju atgriezties un viņu paņemt
I like good romance	Man patīk laba romantika
I understand that we should not stay	Es saprotu, ka mums nevajadzētu palikt
I immediately recognized the song that started playing	Es uzreiz atpazinu dziesmu, kas sāka skanēt
I had no idea what was wrong with me	Man nebija ne jausmas, kas ar mani bija nepareizi
I owe him a deep debt	Esmu viņam dziļi parādā
I looked at my hands	Es paskatījos uz savām rokām
I really didn't like the taste	Man tā garša īsti nepatika
I remember this nice detail	Es atceros šo jauko sīkumu
In the picture I saw my hands, but not my face	Attēlā es redzēju rokas, bet ne seju
I have been imprisoned in a hospital	Esmu bijis ieslodzīts slimnīcā
I think maybe you helped me	Es domāju, ka varbūt jūs man palīdzējāt
They ranked third in the group	Viņi grupā ierindojās trešajā vietā
I probably went to school with half a department	Es laikam gāju skolā ar pusi nodaļas
I didn't recognize myself in the mirror	Es neatpazinu sevi spogulī
I slept and looked at the ceiling	Es gulēju un skatījos griestos
Cool, dry air is best	Vislabākais ir vēss, sauss gaiss
I fell and put her cheek against mine	Es nokritu un pieliku viņas vaigu pret savējo
An evil grin lit up in her face	Viņas sejā iedegās ļauns smīns
I don't have a plan and it feels good	Man nav plāna, un tas jūtas labi
The division resigned to rebuild	Divīzija atkāpās, lai atjaunotu
I think they might be very interested	Es domāju, ka viņi varētu būt ļoti ieinteresēti
I'm not even sure exactly	Es pat neesmu pārliecināts, kas tieši
I will write to object	Es rakstīšu, lai iebilstu
I will tell you, raising a daughter is a wonderful experience	Es jums teikšu, meitu audzināšana ir brīnišķīga pieredze
I needed to think more	Man vajadzēja vairāk domāt
I feel like I'm shaking	Jūtu, ka sāku trīcēt
I can't sleep with the light on	Es nevaru gulēt ar ieslēgtu gaismu
I have so much to lose	Man ir tik daudz ko zaudēt
I like sports, including nightly entertainment	Man patīk sports, tostarp nakts izklaides
I didn't understand how he could read me so well	Es nesapratu, kā viņš var mani tik labi lasīt
I'm grateful she doesn't hurt anymore	Esmu pateicīga, ka viņai vairs nesāp
I sincerely apologize for what has happened to you	Es patiesi atvainojos par to, kas ar jums ir noticis
I never saw him alive again	Es nekad viņu vairs neredzēju dzīvu
I soon collected a story about how it happened	Drīz vien savācu stāstu par to, kā tas notika
I wouldn't want anyone else	Es negribētu nevienu citu
I felt that the roads were doing well	Jutu, ka ceļi padodas
I like it even more	Tas man patīk vēl vairāk
I felt like I wanted to laugh	Man likās, ka gribas smieties
I didn't want to believe a word	Es negribēju ticēt ne vārdam
I hesitated for a moment and looked around	Es brīdi vilcinājos un paskatījos apkārt
I had never heard of it before	Agrāk nebiju to dzirdējis
I was not allowed to control or feel	Man neļāva kontrolēt vai jūtas
After a while, their parents came to church	Pēc brīža viņu vecāki ienāca baznīcā
I know about these things	Es zinu par šīm lietām
I will say this for the last time	Es to pateikšu pēdējo reizi
Slowly lift the seat over your head	Lēnām paceļu sēdekli virs galvas
I just want to be left alone	Es vienkārši gribu būt atstāta viena
I have read your request carefully	Es rūpīgi izlasīju jūsu prasību
I left, pulled up the fork and served	Es aizgāju, pavilku dakšiņu un pasniedzu
I turned my face away	Es pagriezu seju prom
I've cleaned the aisle	Esmu iztīrījis eju
I woke up an hour ago and ate breakfast	Es pamodos pirms stundas un paēdu brokastis
I learned that he is also famous	Es uzzināju, ka viņš ir arī slavens
I was selfish in misfortune	Es biju savtīga nelaime
I think most of it is the absolute truth	Es domāju, ka lielākā daļa no tā ir absolūta patiesība
This trend was reflected among the younger officers	Šī tendence atspoguļojās jaunāko virsnieku vidū
I would never understand how	Es nekad nesaprastu, kā
The second was the law of certain proportions	Otrais bija noteiktu proporciju likums
I can't tell you how good he was to her	Es nevaru pateikt, cik labs viņš viņai bija
It seemed to me that it was left there	Man likās, ka tas tur ir atstāts
The veteran leader has left our ranks	Mūsu rindas pametis veterānu līderis
I think there might be a dance or something else tonight	Es domāju, ka šovakar varētu būt deja vai kaut kas cits
I just forced him to help me	Es vienkārši piespiedu viņu man palīdzēt
I need to regain my confidence	Man jāatgūst pārliecība
I hope this was not a futile journey	Ceru, ka šis nebija veltīgs ceļojums
I don't think that will change anything	Es nedomāju, ka tas kaut ko mainīs
I fully understand this and can agree	Es to pilnībā saprotu un varu piekrist
I did it almost just for fun	Es to darīju gandrīz tikai prieka pēc
It always seemed to me to be too thin	Man vienmēr šķita, ka tas ir pārāk plāns
I felt regret pulling my mind	Es jutu nožēlu, kas velk manu prātu
I forgot the name of the place	Es aizmirsu vietas nosaukumu
I'm worried about flowers	Es uztraucos par ziediem
Marshal and the City Marshal	Maršals un pilsētas maršals
A demon is a negative being and exists to destroy	Dēmons ir negatīva būtne un pastāv, lai iznīcinātu
I know that would not be enough	Es zinu, ka ar to nepietiktu
I pressed a finger to my cheek	Es iespiedu pirkstu sev vaigā
I have no idea where to go next	Man nav ne jausmas, kur tālāk iet
I think it stopped working and mining	Es domāju, ka tas pārtrauca darboties un kalnrūpniecību
I want to live alone	Es gribu dzīvot viens pats
At least a couple of months	Vismaz pāris mēnešus
I had a lot of time to listen	Man bija daudz laika klausīties
I have seen you do things that others have not done	Esmu redzējis, ka tu dari lietas, ko citi nav darījuši
I may not have been ready, but he was	Es varbūt nebiju gatava, bet viņš bija
I didn't get paid for my work at that restaurant	Es nesaņēmu samaksu par savu darbu tajā restorānā
I felt a little excited about meeting you	Es jutos mazliet satraukts par tikšanos ar jums
I want you to continue to do so	Es vēlos, lai jūs turpinātu to darīt
I will soon lose my motor function	Es drīz zaudēšu motoriskās funkcijas
I turned to the group	Es pagriezos pret grupu
I have to stop writing now	Man tagad jābeidz rakstīt
I stayed awake and cried	Es paliku nomodā un raudāju
I remember calling home that night	Es atceros, ka tajā vakarā zvanīju uz mājām
The whole process takes about two minutes	Viss process aizņem apmēram divas minūtes
I've seen you before and you've seen me	Es esmu tevi redzējis agrāk, un tu esi redzējis mani
Max dies after being shot at the top of a radio tower	Makss mirst pēc nošauta radio torņa virsotnē
He may or may not do so	Viņš to var darīt vai nedarīt
I shrugged despite my parents	Es paraustu plecus, neskatoties uz saviem vecākiem
A police officer came to talk to me	Policijas darbinieks ieradās ar mani aprunāties
I like to read and I like to write	Man patīk lasīt un patīk rakstīt
I discovered a lot for you	Es tev atklāju daudz
I should probably run for office	Man droši vien vajadzētu kandidēt uz amatu
I mean to come after you	Es domāju nākt pēc tevis
I had a perfect shot	Man bija ideāls kadrs
Now there lived a young family with younger children	Tagad tur dzīvoja jauna ģimene ar jaunākiem bērniem
I went ahead of my friends to kill me first	Es devos uz priekšu pirms saviem draugiem, lai mani vispirms nogalinātu
I seem to be nervous	Šķiet, ka esmu sasitis nervu
I can't crack now	Es tagad nevaru saplaisāt
I appreciate your support	Es novērtēju jūsu atbalstu
I was still shocked by what had just happened	Es joprojām biju šokēta par tikko notikušo
I tried so hard to help you	Es tik ļoti centos tev palīdzēt
Forming yourself	Veidojot sevi no sevis
A strange solution that would never have occurred to us	Dīvains risinājums, kas mums nekad nebūtu ienācis prātā
I put a book in it	Es ievietoju grāmatu tajā
I had mixed feelings about him	Man pret viņu bija dalītas jūtas
A cool wind blew through my sweater	Vēss vējš griezās cauri mana džempera pinumam
I really liked the book	Grāmata man ļoti patika
I don't remember it looking that big in the past	Es neatceros, ka tas agrāk izskatījās tik liels
I blush and look down	Es nosarku un paskatos uz leju
I get the most out of each	Es gūstu maksimālu labumu no katra
I hoped his mind would return to him	Es cerēju, ka viņa prāts viņā atgriezīsies
I was a company official for a while	Kādu laiku biju uzņēmuma ierēdnis
I haven't thought about it	Neesmu par to domājis
I did not expect her to move	Es nerēķinājos ar viņas pārcelšanos
Finally wrapped his arms around his neck	Beidzot apviju rokas ap viņa kaklu
I had to leave the fight behind	Man vajadzēja atstāt cīņu aiz muguras
I wouldn't have hurt her	Es viņai nebūtu nodarījis pāri
I will always be with you	Es vienmēr būšu ar jums
There are three windows at the east end	Austrumu galā ir trīs logi
I ran for water and filled the sink	Es paskrēju ūdeni un piepildīju izlietni
I only recently preached there	Es tikai nesen tur sludināju
A delightful experience for the senses	Sajūtām apburoša pieredze
I held her head to my lap	Es turēju viņas galvu savā klēpī
Elements are displayed as edges of the chart	Elementi tiek attēloti kā diagrammas malas
I have enjoyed coming back there regularly, but no more	Man ir paticis tur regulāri atgriezties, bet ne vairāk
It always makes more sense to me than to her	Man vienmēr ir lielāka jēga nekā viņai
I received only a few pieces of information	Es saņēmu tikai dažus informācijas fragmentus
I was allowed to be a maid	Man atļāva būt mājkalpotājai
I can't let you hurt me	Es nevaru pieļaut, ka tu man nodara pāri
I have to learn about my heritage	Man jāmācās par savu mantojumu
I think she's in kindergarten	Es uzskatu, ka viņa ir bērnudārzā
There were no contacts or exchanges between the ships	Starp kuģiem nebija kontaktu vai apmaiņas
I should play another match quickly	Man būtu ātri jāspēlē vēl viens mačs
I just hope she doesn't last too long	Es tikai ceru, ka viņa neizturēs pārāk ilgi
However, I did as he was told	Es tomēr darīju, kā viņš lika
I searched the web and found an example	Es meklēju tīmeklī un atradu piemēru
I always thought we would grow old together	Es vienmēr iedomājos, ka mēs kopā novecosim
Of course, please be different	Es, protams, lūdzu atšķirties
I looked back with one corner of my eye	Es paskatījos atpakaļ ar vienas acs kaktiņu
I knew what they were thinking	Es zināju, ko viņi domā
Temporary weakness	Īslaicīgs vājums
I can say that he is upset	Es varu teikt, ka viņš ir sarūgtināts
I work to achieve my ideals, not for money	Es strādāju, lai sasniegtu savus ideālus, nevis naudas dēļ
I didn't know what it was	Es nezināju, kas tas ir
I hoped he would cope	Es cerēju, ka viņš tiks galā
I don't really notice that anymore	Es šādu lietu vairs īsti neievēroju
I didn't want you to mix everything up	Es negribēju, lai tu visu sajauc
I didn't want to face reality, it was too hard	Es negribēju saskarties ar realitāti, tas bija pārāk grūti
I can get my credit history for free	Es varu saņemt savu kredītvēsturi bez maksas
I will never touch, hit, mow or harm my child	Es nekad nepieskaršos savam bērnam, nesitīšu, nepļaušu vai nekaitēšu
I never thought it would happen	Es nekad nebiju domājis, ka tas notiks
The other is not trying to do that	Otrs nemēģina to darīt
I would never want to leave	Es nekad negribētu aizbraukt
A short old lady opened the door	Durvīs atvēra īsa auguma veca kundze
I think she is ignorant, at least when it comes to singing	Es domāju, ka viņa ir nezinoša, vismaz attiecībā uz dziedāšanu
I couldn't concentrate if that were the case	Es nevarēju koncentrēties, ja tas tā būtu
I don't know who owns the blood	Es nezinu, kam pieder asinis
I was honestly shocked	Es biju godīgi satriekts
I definitely just heard things	Es noteikti tikko dzirdēju lietas
I just work hard for myself	Es tikai smagi strādāju sev
I am invisible to them	Es viņiem esmu kā neredzama
I was angry and excited	Es biju dusmīga un satraukta
I've kept it all these years	Es to glabāju visus šos gadus
I mean in the usual sense	Es domāju parastā nozīmē
I had never heard of it	Es nekad par to nebiju dzirdējis
I hear you loud and clear	Es dzirdu tevi skaļi un skaidri
Torn glasses lay beside his outstretched hand	Blakus viņa izstieptajai rokai gulēja saplēstas brilles
I ask permission to touch it	Es lūdzu atļauju tam pieskarties
I kept trying to dissuade myself	Es turpināju mēģināt atrunāt sevi
I hold my breath to answer	Es aizturu elpu, lai viņa atbildētu
Do one thing for a person	Izdari vienu lietu cilvēka labā
Events are now beginning to move at a rapid pace	Notikumi tagad sāka virzīties ātrā tempā
I finally had to get used to this place	Man beidzot bija jāpierod pie šīs vietas
I stayed until they turned to ashes	Es paliku līdz tie pārvērtās pelnos
I was in trouble, in danger, all he didn't need	Es biju nepatikšanas, briesmas, viss, kas viņam nebija vajadzīgs
I see them in the black heat	Es tos redzu melnā karstumā
I just couldn't upset you	Es vienkārši nevarēju tevi apbēdināt
I am very worried about that	Mani tas ļoti uztrauc
I have the honor to make this statement	Es sniedzu šo paziņojumu godam
I try to take into account the unique needs of each client	Cenšos ņemt vērā katra klienta unikālās vajadzības
I asked him if he had listened to your music	Es viņam jautāju, vai viņš ir klausījies tavu mūziku
I can't let her see that I'm weak	Es nevaru ļaut viņai redzēt, ka esmu vājš
I just couldn't get rid of this man	Es vienkārši nevarēju atbrīvoties no šī cilvēka
At least I want to try	Es vismaz gribu pamēģināt
I could be honest with myself on this	Es varētu būt godīgs pret sevi šajā jautājumā
I understood his point, but now everything was different	Es sapratu viņa domu, bet tagad viss bija savādāk
I really fell in love with this girl	Es tiešām iemīlējos šajā meitenē
A stream of thought rattled through him	Viņam cauri dārdēja domu straume
I put my eyes on her face again and nodded	Es atkal uzliku acis uz viņas seju un pamāju ar roku
I didn't have to work	Man nebija jāstrādā
I attacked first, knocking him back on the table	Es uzbruku pirmais, iesitot viņu atmuguriski galdā
I just didn't want to talk about it	Es vienkārši negribēju par to runāt
A small shiver ran through her	Nelieli drebuļi viņai pārskrēja
I am also looking for change	Es arī meklēju izmaiņas
I heard her give orders to someone	Es dzirdēju, kā viņa kādam dod pavēles
I needed to call you right away	Man vajadzēja tev uzreiz piezvanīt
However, I do business	Es tomēr nodarbojos ar biznesu
I wasn't scared	Man nebija ne kripatiņas bail
The child would not change it	Bērns to nemainītu
I really appreciate you sharing every day	Es ļoti novērtēju, ka dalāties katru dienu
I might want to help my friend	Es varētu vēlēties palīdzēt savam draugam
I didn't know what to do or say	Es nezināju, ko darīt vai teikt
I have done this my whole life	Es to esmu darījis visu savu dzīvi
They probably played and had fun	Laikam viņi spēlējās un izklaidējās
However, I had a good reason	Tomēr man bija labs iemesls
I said, looking back and forth between them	Es teicu, skatoties uz priekšu un atpakaļ starp viņiem
I still felt their warmth	Es joprojām jutu to siltumu
I was the one to be saved	Es biju tas, kuru vajadzēja glābt
I want you to be my wife	Es gribu, lai tu būtu mana sieviete
I stumbled backwards, then fainted under the tree	Es paklupu atmuguriski, tad noģību zem koka
I ran, but it still fell right on top of me	Es skrēju, bet tas joprojām krita tieši man virsū
I wouldn't be surprised if she was his favorite	Es nebrīnītos, ja viņa būtu viņa mīļākā
I'm a little ahead of myself	Esmu mazliet apsteidzis sevi
I have stood by you in difficult times	Es esmu stāvējis tev blakus grūtos laikos
I wasn't always a team player	Es ne vienmēr biju komandas spēlētājs
I felt a touch on my shoulder	Jutu piesitienu sev uz pleca
I remove them and throw them back	Es tos noņemu un metu atpakaļ
Very difficult month	Ļoti grūts mēnesis
Wanted to try something new, different	Gribējās pamēģināt ko jaunu, savādāku
I was more confused than ever about him	Es biju vairāk neizpratnē nekā jebkad agrāk par viņu
I have never looked in this package	Es nekad neesmu ieskatījies šajā iepakojumā
I ignore it all and open the map	Es to visu ignorēju un atveru karti
I need to feel comfortable with you	Man ar tevi jājūtas ērti
I believe that her party is also against it	Es uzskatu, ka arī viņas partija ir pret to
I also understood why men thought she was beautiful	Es arī sapratu, kāpēc vīrieši viņu uzskatīja par skaistu
I stand so many feet tall	Es stāvu tik daudz pēdu garš
I was so glad they are in our lives	Es biju tik priecīgs, ka tās ir mūsu dzīvē
I will prove that she is wrong	Es pierādīšu, ka viņa kļūdās
West raised the rate and reduced the deficit	West palielināja likmi un samazināja deficītu
It seems to me that he was confused	Man šķiet, ka viņš savās domās bija apmulsis
I looked at my watch	Es paskatījos pulkstenī
I didn't see where to go	Es neredzēju, kur braukt
The location and time were perfect for him	Atrašanās vieta un laiks viņam bija ideāli piemēroti
I helped her slowly climb the stairs	Es palīdzēju viņai lēnām kāpt pa kāpnēm
A wide smile spread across his face	Viņa sejā izplatījās plats smaids
I wanted out of this bed	Es gribēju no šīs gultas
I don't tend to ask for more details	Es nemēdzu prasīt sīkāku informāciju
I fight diseases, repair bullet holes and knife wounds	Es cīnos ar slimībām, laboju ložu caurumus un naža brūces
Big and tall someone	Liels un garš kāds
I was called there	Mani tur izsauca
I had a nervous breakdown	Es biju nervu sabrukums
However, I suspect he doesn't care	Tomēr man ir aizdomas, ka viņam ir vienalga
I said the search was thorough	Es teicu, ka kratīšana bija pamatīga
I wonder why we stay in this nineteenth century house	Es domāju, kāpēc mēs uzturam šajā deviņpadsmitā gadsimta mājā
I was confused and too proud	Es biju apmulsis un pārāk lepns
I'm sure someone would go with everything	Esmu pārliecināts, ka kāds aizietu ar visu
I wish you a good time tomorrow	Es vēlos, lai jūs rīt labi pavadāt laiku
I only look at it as music	Es uz to skatos tikai kā uz mūziku
I was afraid he would ruin our two chances of survival	Es baidījos, ka viņš sabojās mūsu abu izredzes izdzīvot
These same qualities help me in adventure sports	Šīs pašas īpašības man palīdz piedzīvojumu sportā
I had a hat trick	Man bija hat trick
I plan to go early tomorrow	Rīt plānoju doties agri
I can assure you, we think you have nothing wrong	Es varu jums apliecināt, mēs domājam, ka jums nav nekā ļauna
I will definitely recommend and come back	Noteikti ieteikšu un atgriezīšos
I called him, but he did not answer	Es viņam zvanīju, bet viņš neatbildēja
I also like to do it	Man arī patīk to darīt
I wasn't really there, but I was working on me inside	Es īsti nebiju tur, bet iekšā strādāju pie manis
A rich relative, but the family doesn't care	Bagāts radinieks, bet ģimene vienalga
Run down the stairs and out the door	Skrienu lejā pa kāpnēm un ārā no durvīm
I will tell my family and friends	Es pastāstīšu savai ģimenei un draugiem
I look in her direction, tears on her cheek	Es paskatos viņas virzienā, atklāju asaras uz viņas vaiga
The entire organization must be involved in the health marketing plan	Veselības mārketinga plānā jāiesaista visa organizācija
I ordered us two drinks	Es pasūtīju mums divus dzērienus
I actually enjoy myself	Es patiesībā izbaudu sevi
I really miss my whole family	Man tiešām pietrūkst visas savas ģimenes
I'm worried you'll never forgive me	Es uztraucos, ka tu man nekad nepiedosi
A long flash of light was reflected from the metal	No metāla atstarojās garš gaismas zibsnis
I never go to the doctor	Es nekad neeju pie ārsta
The album would sell more than fifteen million copies worldwide	Albums visā pasaulē pārdotu vairāk nekā piecpadsmit miljonus kopiju
I know a man who had several children	Es pazinu vīrieti, kuram bija vairāki bērni
I know she feels the same way	Es zinu, ka viņa jūtas tāpat
A dot of darkness grew in front of him	Viņa priekšā izauga punkts tumsā
I told him yes and asked him the same thing	Es viņam teicu jā un jautāju viņam to pašu
I can overcome almost anything	Es varu pārvarēt gandrīz jebko
I have to do so much good for the world	Man ir jādara tik daudz laba pasaules labā
I didn't want any of this	Es negribēju neko no šī
Just a series of songs	Tikai virkne dziesmu
I want your peace and comfort	Es vēlos tavu mieru un komfortu
I understand this from my own experience	Es to saprotu savā pieredzē
I feel like a story is going on	Es jūtu, ka notiek stāsts
Others continued to thrive	Citi turpināja zelt
I see myself sleeping on a bench	Es redzu sevi guļam uz soliņa
I waited as the curiosity grew	Es gaidīju, ziņkārei augot
I inhaled his scent	Es ieelpoju viņa smaržu
I no longer want to talk	Man vairs nav vēlēšanās runāt
I could fly through walls and even people	Es varētu lidot cauri sienām un pat cilvēkiem
He was in a concentration camp	Viņš atradās koncentrācijas nometnē
A wide smile broke out	Izlauzās plats smaids
I've been waiting for you all evening	Es tevi gaidīju visu vakaru
I almost felt his smile	Es gandrīz jutu viņa smaidu
The teacher-student relationship was turbulent	Skolotāja un studenta attiecības bija vētrainas
Failure becomes an opportunity to learn	Neveiksme kļūst par iespēju mācīties
A flexible approach could adapt to this particular situation	Elastīga pieeja varētu pielāgoties šai konkrētajai situācijai
I know you just want a normal life	Es zinu, ka jūs vienkārši vēlaties normālu dzīvi
My mind is dull	Manā prātā blāvi zvana
I was out for a while	Es kādu laiku biju ārā
Music was always at home	Mūzika vienmēr bija klāt mājā
I had to go away, but where then	Man bija jādodas prom, bet kur tad
I was definitely wet	Es noteikti biju slapjš
I shot again and landed on top of him	Izšauju vēlreiz un piezemējos viņam virsū
I had seen that it was just fairy dust	Es biju redzējis, ka tajā ir tikai pasaku putekļi
Some may have never heard of it	Daži, iespējams, nekad par to nav dzirdējuši
I run through the whole park	Es skrienu cauri visam parkam
I know you will be fine	Es zinu, ka tev viss būs labi
I will probably never choose you	Es, iespējams, nekad neizvēlēšos tev
I need to find a connection to put me on	Man ir jāatrod savienojums, lai mani uzliktu
I just didn't have any sense of destiny	Man vienkārši nebija nekādas likteņa izjūtas
I just know these things	Es vienkārši zinu šīs lietas
I waited for your instructions	Es gaidīju savus norādījumus
I also didn't feel lonely	Es arī nejutos vientuļa
I picked up the phone and made a decision	Pacēlu klausuli un pieņēmu lēmumu
I moved away from her	Es attālinājos no viņas
I looked outside, hoping it would escape	Es paskatījos ārā, cerot, ka tas piedāvās aizbēgt
I have never written a novel before	Es nekad agrāk neesmu rakstījis romānu
I've never been here before	Es nekad agrāk šeit neesmu bijis
Great job, on a tight schedule	Liels darbs, pēc saspringta grafika
I had nowhere else to go in this strange forest	Man nebija kur citur iet šajā dīvainajā mežā
I saw him in the elevator	Es redzēju viņu liftā
I didn't have to lose my temper	Man nevajadzēja zaudēt savaldību
I have a tongue but I can't taste it	Man ir mēle, bet nevaru garšot
I want to know more about you and your species	Es vēlos uzzināt vairāk par jums un jūsu sugām
I slept with someone else	Es pārgulēju ar kādu citu
It currently houses a restaurant	Pašlaik tajā atrodas restorāns
I am the only opponent left	Esmu palicis vienīgais pretinieks
I didn't know how to get through him	Es nezināju, kā tikt viņam cauri
I just thought it was weird	Man vienkārši likās, ka tas ir dīvaini
Joe successfully retained the title of the show	Džo veiksmīgi saglabāja titulu šovā
I closed the door behind him and locked it	Es aizvēru aiz viņa durvis un aizslēdzu tās
I shuddered and opened to her	Es nodrebinu un atveros viņai
I came to you two days ago	Es atnācu pie tevis pirms divām dienām
I don't think it could be any worse	Es nedomāju, ka varētu būt vēl sliktāk
I had to guess who you were	Man vajadzēja uzminēt, kas tu esi
I was robbed right here in our house	Mani aplaupīja tepat mūsu mājā
It was never cut from any stage production	Tas nekad nav izgriezts no neviena skatuves iestudējuma
I understand caution	Es saprotu piesardzību
I cannot even describe the level of tragedy	Es pat nevaru aprakstīt traģēdijas līmeni
I couldn't get up	Es nevarēju piecelties kājās
I was really shocked	Es tiešām biju satriekts
I'll pay for our drinks and get our booth	Es samaksāšu par mūsu dzērieniem un saņemšu mūsu kabīni
I'm so sorry I left you	Man ļoti žēl, ka tevi atstāju
The gift with which she had been blessed all her life	Dāvana, ar kuru viņa bija svētīta ar visu savu dzīvi
My mother really needed me at home	Mani mājās ļoti vajadzēja mammai
The episode was covered by the international media	Epizodi atspoguļoja starptautiskie mediji
He was overwhelmed with relief	Viņu pārņēma atvieglojuma sajūta
I feel how cold she was at the end	Es jūtu, cik viņa bija auksta beigās
Injured arm with sword	Savainota roka ar zobenu
I have nowhere to go	Man ir kur doties
I have no choice but to stay there while enjoying it	Man nekas cits neatliek, kā palikt tur, to izbaudot
I pull the machine keys out of my pockets	Izvilku no kabatām mašīnas atslēgas
I held my breath, listened, waited	Es aizturēju elpu, klausījos, gaidīju
I answered my own question	Es pati atbildēju uz savu jautājumu
However, I would have helped you	Es tomēr būtu jums palīdzējis
I lifted him off his feet	Es viņu pacēlu no kājām
I can get you out of here if you want	Es varu tevi izvest no šejienes, ja vēlies
I told them my dream	Es viņiem izstāstīju savu sapni
I can see him clearly	Es viņu skaidri redzu
I am very sorry to say that	Man ļoti žēl to teikt
I wouldn't use it either	Es arī to nelietotu
I was the worst in the class	Es biju sliktākais klasē
I can't confess to a complete stranger	Es nevaru atzīties pilnīgi svešam cilvēkam
I fought against my chains and kissed him	Es cīnījos pret savām ķēdēm un noskūpstīju viņu pretī
A couple of small bags of some sort	Pāris nelielas kaut kādas somas
I hung it on the ceiling	Es to piekāršu pie griestiem
I can't interfere	Es nevaru tajā iejaukties
I could see where it was going	Es varētu redzēt, kur tas virzās
I could do it, but very slowly	Es varētu to izdarīt, bet ļoti lēni
The piece of reef seemed to have disappeared	Šķita, ka pazuda rifa gabals
I saw that he did not believe me	Es redzēju, ka viņš man neticēja
I didn't know that girl	Es to meiteni nepazinu
Now I will be their eternal fan	Tagad es būšu mūžīgs viņu fans
None of the original participants were present	Neviens no sākotnējiem dalībniekiem nebija klāt
A cigarette hung in his fingers	Viņa pirkstos karājās cigarete
I have to follow them to the hospital	Man viņiem jāseko līdzi uz slimnīcu
I was a little sorry for her	Man bija viņas mazliet žēl
For the first time about everything	Pirmo reizi par visu
I let her choose the dress herself	Es ļāvu viņai pašai izvēlēties kleitu
I will need your full help	Man būs nepieciešama jūsu pilnīga palīdzība
I just asked her to marry me	Es tikko lūdzu viņu precēties ar mani
I don't think he liked that answer	Es nedomāju, ka viņam šī atbilde patika
I can see up close without reading glasses	Es labi redzu tuvu bez lasīšanas brillēm
I still couldn't understand what that meant	Es vēl nevarēju saprast, ko tas nozīmē
Then I go to the meeting	Pēc tam dodos uz sanāksmi
Glad to share this information	Priecājos, ka padalāties ar šo informāciju
However, I would like to stay at the party	Es tomēr gribētu palikt uz ballīti
It was a word game	Tā bija vārdu spēle
I have no problem with him today	Man šodien nav problēmu ar viņu stāties pretī
I will express my choice as two or one	Es izteikšu savu izvēli kā divus vai vienu
I doubt that is the case in the summer	Es šaubos, vai tas tā ir vasarā
I wandered around and climbed the apple tree	Es klīdu apkārt un uzkāpu ābelē
I was in the presence of an artist	Es biju mākslinieka klātbūtnē
I prefer black	Man labāk patīk melnā krāsā
I have to think about turning at the end	Man jādomā par pagriezienu beigās
A man stood behind them	Aiz viņiem stāvēja vīrietis
I can't leave thirty thousand here	Es nevaru šeit atstāt trīsdesmit tūkstošus
I'm not sure, really	Es neesmu pārliecināts, tiešām
Quick view of the parking lot	Ātrs skats uz autostāvvietu
None of them are much more	Neviens no tiem nav daudz vairāk
Operations are not possible without assistance	Bez palīdzības operācijas nav iespējamas
K said to himself impressed	K pie sevis teica iespaidots
I didn't come to this church legally tonight	Šovakar es nenācu uz šo baznīcu legāli
I have to figure it out	Man tas ir jāizdomā
Its government lasted just over three years	Tās valdība ilga nedaudz vairāk par trīs gadiem
I can imagine the details	Es varu iedomāties detaļas
I didn't pay much attention to him	Es viņam nepievērsu lielu uzmanību
I ask you to give me two minutes of your time	Es lūdzu jūs, dodiet man divas minūtes sava laika
It's hard to please me these weeks	Mani šajās nedēļās ir grūti iepriecināt
I have to do it someday	Man tas kādreiz ir jādara
I just had to want it	Man vienkārši vajadzēja to vēlēties
A book once told me that	Reiz kāda grāmata man to stāstīja
I know nothing would stop her from seeing me	Es zinu, ka nekas viņai neatturētu mani redzēt
I am alone again, and this time it is justified	Es atkal esmu viens, un šoreiz tas ir pamatoti
I knew it could be dangerous	Es zināju, ka tas var būt bīstami
I participate only to ensure my privacy and security	Es piedalos tikai, lai nodrošinātu savu privātumu un drošību
I couldn't feel them	Es tās nevarēju sajust
I laughed at this sexual assault	Es smējos par šo seksuālo uzbrukumu
I know you want me all	Es zinu, ka tu gribi mani visu
It was not released as a single	Tas netika izdots kā singls
I will probably have to leave this place soon	Man droši vien drīz būs jāpamet šī vieta
The bird began to sing, he sighed	Putns sāka dziedāt, viņš nopūtās
I have heard that she is also passionate about animal sex	Esmu dzirdējis, ka viņa arī aizraujas ar dzīvnieku seksu
She was on stage herself	Viņa pati bija uz skatuves
While you wait, I can make a library map	Kamēr gaidi, varu uztaisīt bibliotēkas karti
I told him he was a fool	Es viņam teicu, ka viņš ir muļķis
I eat too much food	Es ēdu pārāk daudz pārtikas
A number of words shone through the flame	Cauri liesmai spīdēja virkne vārdu
A small glow comes from the end of the cave	No alas gala nāk neliels mirdzums
I was too sensitive	Es biju pārāk jūtīgs
I can smell the cooking of the bird	Es jūtu putna gatavošanas smaržu
I was calm just because he was	Es biju mierīga tikai tāpēc, ka viņš tāds bija
I shook him a little	Es viņu nedaudz sakratīju
I should be sympathetic	Man vajadzētu būt līdzjūtīgam
I really feel honored to be a music maker	Es patiešām jūtos pagodināts būt mūzikas veidotājs
I smell a faint cigarette smoke in his breath	Es jūtu vāju cigarešu dūmu smaku viņa elpā
I would assume they were friends	Es pieņemtu, ka viņi bija draugi
I saw another creature with a pump oil can	Es redzēju vēl vienu būtni ar sūkņa eļļas kannu
However, I like the idea	Man tomēr patīk tā ideja
I have always been very serious	Es vienmēr esmu bijis ļoti nopietns
I close it behind me	Aizveru to aiz sevis
I tried to do the right thing	Es mēģināju rīkoties pareizi
I realized it was over	Es sapratu, ka tas ir beidzies
I return to the fascinating world of history	Es atgriežos aizraujošajā vēstures pasaulē
The book is a compilation of such a shared experience	Grāmata ir šādas kopīgas pieredzes apkopojums
It was a lot of fun	Tas bija ļoti jautri
A guy says five are red	Kāds puisis saka, ka pieci ir sarkani
I still looked to make sure	Es joprojām paskatījos, lai pārliecinātos
I wanted to make them comfortable	Es gribēju padarīt tos ērtus
I could barely walk from bed to chair	Es tik tikko varēju noiet no gultas līdz krēslam
I have a small problem	Man ir neliela problēma
His pride and respect surprised the director	Viņa lepnums un cieņa pārsteidza režisoru
Some colleagues from the store	Daži kolēģi no veikala
The wind kissed her skin	Vējš noskūpstīja viņas ādu
It seemed to me that there could be no more than dozens	Man likās, ka nevar būt vairāk par desmitiem
I had pressed the right buttons	Es biju nospiedusi pareizās pogas
I got closer, showing me the gun	Es piegāju tuvāk, rādot ieroci
The wind began to blow in the tunnel	Vējš sāka pūst tuneli
This species is kept as a pet	Šī suga ir turēta kā mājdzīvnieks
I don't need marriage in my life now	Man tagad dzīvē nav vajadzīgas laulības
I do not ask for or accept gifts on my birthday	Es savā dzimšanas dienā dāvanas neprasu un nepieņemu
I needed more than coffee	Man vajadzēja vairāk nekā kafiju
I focused more	Es vairāk koncentrējos
I can't leave my brother alone in this	Es nevaru atstāt savu brāli vienu šajā
I always know my north	Es vienmēr zinu savus ziemeļus
I know who they were before all this	Es zinu, kas viņi bija pirms šī visa
I would be happy to introduce it to you	Es labprāt iepazīstinātu jūs ar to
I didn't have to take out the bike	Man nevajadzēja izņemt velosipēdu
I love you so much, so much	Es tevi mīlu tik ļoti, tik ļoti
I also see gray and yellow stones	Es redzu arī pelēkus un dzeltenus akmeņus
I better go find out what's going on	Es labāk eju noskaidrot, kas notiek
I'm going upstairs right in front of him	Es eju augšā tieši viņam priekšā
I know you were just a good friend	Es zinu, ka tu vienkārši biji labs draugs
I have come to offer you a shrine	Es atnācu, lai piedāvātu jums svētnīcu
I returned her smile	Es atgriezu viņas smaidu
A lot can happen between now and then	No šī brīža līdz tam var notikt daudz
I would keep my friends with me	Es savus draugus paturētu pie sevis
I made a few mistakes	Es pieļāvu dažas kļūdas
I don't mean to yell at him	Es nedomāju uz viņu kliegt
I cleaned my throat, still so dry	Es iztīrīju rīkli, joprojām tik sauss
A new green revolution is on the way	Jauna zaļā revolūcija ir ceļā
I remember you saying you had dinner plans tonight	Es atceros, ka tu teici, ka tev bija vakariņu plāni šovakar
I didn't know how to deal with him	Es nezināju, kā ar viņu tikt galā
Teachers are not suitable for such a job	Skolotāji nav piemēroti šādam darbam
I can make you whatever you want to be	Es varu padarīt tevi visu, par ko tu vēlies kļūt
I folded too many times in the last sixteen years	Pēdējo sešpadsmit gadu laikā es salocīju pārāk daudz reižu
I encouraged them to continue working for me to leave	Es mudināju viņus turpināt darbu manai aiziešanai
I could still do a better job	Es vienalga varētu paveikt labāku darbu
I said my legs were heavy	Es teicu, manas kājas ir smagas
I didn't want him to get too close	Es negribēju, lai viņš pietuvotos pārāk tuvu
I'm sorry I didn't pay you full attention	Es atvainojos, ka nepievērsu jums visu uzmanību
I was too fast	Es biju pārāk ātrs
I now remember the boat	Es tagad atceros, laivā
He then began to attract the attention of the press	Pēc tam viņš sāka piesaistīt preses uzmanību
I love every part of it	Es mīlu katru tā daļu
There was a faint sound from the house	No mājas atskanēja vāja skaņa
I started kissing him along the back	Es sāku skūpstīt viņu gar muguru
I felt around but only touched my skin	Es jutu apkārt, bet saskāros tikai ar ādu
I've never lost interest in the game	Es nekad neesmu zaudējis savu interesi par spēli
I took the account with a murmur	Es paņēmu kontu ar nomurmināšanu
I held out my hand with my demon	Es pastiepu roku ar savu dēmonu
I wonder if the fight is still going on in him	Nez, vai cīņa viņā joprojām turpinās
I hear the words she says	Es dzirdu vārdus, ko viņa saka
There was no hope of making a profit	Nebija nekādu cerību gūt peļņu
I can't come and destroy like evil	Es nevaru nākt un iznīcināt, piemēram, ļaunos
I ask my mother for lessons	Es lūdzu mammai nodarbības
Together for change	Kopā pārmaiņām
I just called to see what was going on	Es tikai zvanīju, lai redzētu, kas notiek
Lightning is very unlikely in humans	Cilvēkam zibens spēriens ir ļoti maz ticams
I was determined to travel and travel the world	Es biju apņēmies ceļot un apceļot pasauli
I was trying to heal	Es centos izārstēties
I look forward to your vacation time	Ar nepacietību gaidu atvaļinājuma laiku
I felt degraded and dirty	Es jutos degradēta un netīra
I only have good things to say about them	Man par viņiem ir tikai labas lietas, ko teikt
It hurts so much for me	Man tik ļoti sāp
I grabbed her leg by the hand	Es ar roku satveru viņas kāju
A beautiful young girl like you might not understand	Tāda skaista, jauna meitene kā tu, iespējams, nesaprastu
Customers are left with a good impression	Uz klientiem tiek atstāts labs iespaids
I just ask you to respect me	Es vienkārši lūdzu jūs cienīt
They work together regardless of age	Viņi strādā kopā neatkarīgi no vecuma
I felt its warmth flowing into my eyes now	Es jutu, ka tā siltums tagad ieplūst manās acīs
I can't imagine a time when she's gone	Es nevaru iedomāties laiku, kad viņa ir prom
I missed this sensitivity for a while	Kādu laiku man pietrūka šī jūtīguma
I can't leave you with him anymore	Es vairs nevaru tevi atstāt kopā ar viņu
Some asked what he was doing	Daži jautāja, ko viņš dara
I have no knowledge of him	Man par viņu nav nekādu zināšanu
I completely forgot about your text	Es pavisam aizmirsu par tavu tekstu
I had to stay close to you	Man bija jāpaliek tev tuvumā
Even if her doctor knew	Kaut viņas ārsts būtu zinājis
Then I asked him a question	Tad es viņam uzdevu jautājumu
I just can't write it right on paper	Es vienkārši nevaru to pareizi uzrakstīt uz papīra
I can die in peace and joy	Es varu nomirt mierā un priekā
I just wasn't really in the mood to write much	Man vienkārši nebija īsti noskaņojuma daudz rakstīt
I heard it rattling in my hand	Dzirdēju to grabojam manā rokā
I know their methods and they are not pleasant	Es zinu viņu metodes, un tās nav patīkamas
I'm trying to catch my breath	Mēģinu atvilkt elpu
I saw her naked body under the covers	Es redzēju viņas kailo ķermeni zem segas
I could grow a lot of fruits and vegetables for trade	Es varētu audzēt daudz augļu un dārzeņu tirdzniecībai
I haven't thought much about it yet	Es vēl neesmu par to daudz domājis
I felt like they were waiting for me to sleep with them	Es jutu, ka viņi gaida, ka es pārgulēšu ar viņiem
I didn't care about anything else	Man bija vienalga nekas cits
I enjoy working with students who want to succeed	Man patīk strādāt ar studentiem, kuri vēlas gūt panākumus
I said there was gold here	Es teicu, ka šeit ir zelts
Dirty looking pathetic	Netīra izskata nožēlojams
I looked at him and my mind was distorted	Es paskatījos uz viņu un mans prāts sagrozījās
I couldn't even imagine living forever	Es pat nevarēju iedomāties, ka dzīvošu visu mūžību
I shrugged lightly	Es viegli paraustīju plecus
I can't assume they're all gone	Es nevaru pieņemt, ka viņi visi ir prom
I wouldn't let her go alone either	Es arī neļautu viņai iet vienai
A flight of stairs that seems endless	Kāpņu lidojums, kas šķiet bezgalīgs
I say let's look there first	Es saku, ka vispirms apskatīsimies tur
I didn't want to work at all anymore	Es vispār vairs negribēju strādāt
I had reached the cliff and threw off	Es biju sasniedzis krauju un metos nost
A grin appeared on her face	Viņas sejā parādījās smīns
I hear him breathing in silence	Es dzirdu, kā viņš klusumā elpo
I know you all understand	Es zinu, ka jūs visi saprotat
I knew it was her way to make a point	Es zināju, ka tas ir viņas veids, kā pielikt punktu
A small desk took up space	Neliels rakstāmgalds aizņēma telpas galu
I don't take him seriously	Es viņu neuztvēru nopietni
The two agreed on a concept	Abi vienojās par koncepciju
I did not answer him and he did not seek it	Es viņam neatbildēju, un viņš pēc tā netiecās
I remember everything about you and us	Es atceros visu par tevi un mums
I looked at him with sharp focus	Es paskatījos uz viņu ar asu fokusu
It seemed to me that something big was going on	Man likās, ka notiek kaut kas liels
I change my focus from the players to the stands	Uzmanību mainu no spēlētājiem uz tribīnēm
I married her only for gratitude	Apprecējos ar viņu tikai aiz pateicības
I see that you are both desperate	Es redzu, ka jūs abi esat izmisuši
I can't lose myself in what happened to him	Es nevaru zaudēt sevi tajā, kas ar viņu notika
I closed my eyes and melted	Es aizvēru acis un izkusu
I wanted to call you	Es gribēju tev piezvanīt
I didn't want to be sympathetic to their needs	Es negribēju būt līdzjūtīgs viņu vajadzībām
I turned my face forward and pushed open the front door	Es pagriezos ar seju uz priekšu un atgrūdu vaļā ārdurvis
It didn't seem easy to me	Man šķiet, ka tas nebija viegli
I suffocated and looked into my hands	Es nosmaku un skatījos savās rokās
I am and will always be yours	Es esmu un vienmēr būšu tavs
I hit the dirty concrete and tried to breathe	Es atsitos pret netīro betonu un mēģināju elpot
I recognized the voices	Es atpazinu balsis
However, I didn't care	Man tomēr bija vienalga
I always treat people equally	Es vienmēr izturos pret cilvēkiem vienlīdzīgi
I waited years too long and couldn't wait any longer	Es gaidīju gadus pārāk ilgi un nevarēju gaidīt ilgāk
I was nervous in the crowd	Es biju nervozs pūlī
I don't like the city	Man nepatīk pilsēta
I am immersed in the ocean of happiness	Esmu iegrimis laimes okeānā
After a second, he returned	Pēc sekundes viņš atgriezās
I would never leave the house without them	Es nekad neizeju no mājas bez viņiem
I did not realize that my jaw was hanging open	Es nebiju sapratusi, ka mans žoklis karājās vaļā
I think it could work well	Es domāju, ka tas varētu izdoties labi
The bridge is illuminated at night	Naktī tilts ir apgaismots
I love you both so much	Es jūs abus tik ļoti mīlu
I will try the author again	Pamēģināšu autoru vēlreiz
I tried not to blame her for word games	Es centos viņai nepārmest vārdu rotaļas
I asked her if she could draw a house	Es viņai jautāju, vai viņa var uzzīmēt mājas
I couldn't get it through the cage	Es nevarēju to dabūt caur būri
I had to believe that her spirit was still with me	Man bija jātic, ka viņas gars joprojām ir ar mani
Lots of money to carry	Daudz naudas, ko nēsāt līdzi
I could be wrong anyway	Es jebkurā gadījumā varētu kļūdīties
I was embarrassed that he caught me watching	Man bija neērti, ka viņš pieķēra mani skatoties
I felt in a hurry with every number, every touch	Es jutu steigu ar katru skaitu, katru pieskārienu
I also brought you a box of ammunition	Es tev atnesu arī kasti ar munīciju
I didn't even like to eat fish	Man pat nepatika ēst zivis
I knew it was his way	Es zināju, ka tas ir viņa veids
I needed to put two and two together faster	Man vajadzēja ātrāk salikt divus un divus kopā
I started writing about books, poetry and travel	Es sāku rakstīt par grāmatām, dzeju un ceļojumiem
I suspected he didn't want anyone else	Man bija aizdomas, ka viņš negrib citu
I hardly know this guy	Es šo puisi gandrīz nepazīstu
I did very well before you got here	Man gāja ļoti labi, pirms tu nonāci šeit
Millers kicks the ball away from the team	Millers nākamo bumbu iedzina četrinieku aizsegā
I never had to save him, he claimed	Man nekad nevajadzēja viņu glābt, viņš apgalvoja
I hope no one will hear	Cerēju, ka neviens nedzirdēs
I smell a person on you	Es uz tevis smaržoju cilvēku
I knew you wanted me	Es zināju, ka tu mani vēlies
I had to drink water	Man vajadzēja dzert ūdeni
I have found that you are immune to plague	Es atklāju, ka jūs esat imūna pret mēri
I look at him blankly	Es skatos uz viņu ar tukšu seju
I think next year one will fall	Es domāju, ka nākamajā gadā viens kritīs
I was rude and watched	Es biju rupjš un skatījos
I have not been the most pleasant person	Es neesmu bijis patīkamākais cilvēks
I could not accept that	Es to nevarēju pieņemt
I really like doing it	Man patiesi patīk to darīt
I clung to his pillow, unable to let go	Es pieķēros viņa spilvenam, nespēdama atlaist
I miss his voice and presence	Man pietrūkst viņa balss un klātbūtnes
I thought he was doing very well	Man likās, ka viņam klājas ļoti labi
I stayed an hour longer before I got down the hill	Es paliku stundu ilgāk, pirms nokāpu no kalna
I can't trust my children now	Man tagad nevar uzticēties saviem bērniem
I didn't watch him disappear or not	Es neskatījos, vai viņš pazūd vai nē
I felt guilty for waking them up so late	Es jutos vainīgs, ka viņus tik vēlu nomodu
I stopped surprised	Es apstājos pārsteigts
I remember the island was beautiful	Atceros, ka sala bija skaista
Thank you all for being here today	Es pateicos jums visiem par jūsu klātbūtni šodien
A man who had made a lot of fear	Cilvēks, kurš bija licis daudz baidīties
I pulled my body and head into the lawn area	Es ievilku ķermeni un galvu zāliena zonā
I looked at older posts and found this	Skatījos vecākus ierakstus un atradu šo
Some story	Kaut kāds stāsts
I think that is the right thing to do	Es domāju, ka tā ir pareiza rīcība
I lost him and now I find out all too late	Es viņu pazaudēju un tagad visu uzzinu, par vēlu
A woman's body is her own body	Sievietes ķermenis ir viņas pašas ķermenis
The woman got up from the back row and objected	Sieviete no aizmugurējām rindām piecēlās un iebilda
I closed my eyes and pointed to his place	Es nobolīju acis un norādīju uz viņa vietu
I believe in him and so do you	Es viņam ticu un arī tu
I even threw the thread at her	Es pat viņai atmetu pavedienu
I was always waiting for a friend to ask me	Es vienmēr gaidīju, kad kāds mani lūgs draugs
I stood, gun pointing at him	Es stāvēju, ieroci pavērsu pret viņu
I draw him anxiously again	Es atkal pievelku viņu pie sevis noraizējusies
I didn't like that it didn't offer smoking rooms	Man nepatika, ka nepiedāvāja smēķētāju telpas
I turned to see a young woman coming in	Es pagriezos, lai ieraudzītu ienākam jaunu sievieti
I often think of his words	Es bieži domāju par viņa vārdiem
I slipped into the cab and kissed him hello	Es ieslīdēju kabīnē un noskūpstīju viņu sveiki
A new oven would be much needed this winter	Šoziem ļoti būtu vajadzīga jauna krāsns
I have been blaming myself for years	Es gadiem ilgi vainoju sevi
I've never been able to tell you that before	Es nekad agrāk nevarēju jums to pateikt
No funding has been set for the completion of the projects	Finansējums projektu pabeigšanai nav noteikts
I miss you very much	ļoti ilgojos pēc tevis
I didn't have to leave her, but she insisted	Man nevajadzēja viņu atstāt, bet viņa uzstāja
I remember the honors we had together	Es atceros tās goda nodarbības, kuras mēs bijām kopā
The curse was so dark that it almost ruined me	Lāsts tik tumšs, ka mani gandrīz izpostīja
I could not allow it to be a shadow	Es nevarēju pieļaut, ka tā pastāv ēna
I stand up for women who experience sexual violence	Es iestājos, lai aizstāvētu sievietes, kuras pārdzīvo seksuālu vardarbību
I nodded and went into the bedroom	Es pamāju ar galvu un iegāju guļamistabā
I would not recommend them to any man	Es tos neieteiktu nevienam vīrietim
It can't hurt a little	Mazliet nevar kaitēt
Some parts were still on fire	Dažas daļas joprojām bija liesmās
I can't expect the impossible from you	Es nevaru sagaidīt no tevis neiespējamo
I thanked her father so much	Es tik daudz pateicu viņas tēvam
I quickly checked the email	Es ātri pārbaudīju e-pastu
I go back and sign for the key	Es eju atpakaļ un parakstos pēc atslēgas
I found a nice man	Es atradu jauku vīrieti
I just want to put something on you	Es tikai vēlos jums kaut ko uzvilkt
I will always be by your side	Es vienmēr būšu tev blakus
It could be said to be a matter of life and death	Varētu teikt, dzīvības un nāves jautājums
I take it at night	Es to ņemu naktī
I needed to buy them all	Man vajadzēja tos visus nopirkt
I was as good as away	Es biju tikpat labi kā prom
I saw her, she was with someone	Es viņu redzēju, viņa bija kopā ar kādu
I also agree with what you said	Es arī piekrītu jūsu teiktajam
Their marriage did not produce children	Viņu laulība neradīja bērnus
We have a problem here	Mums šeit ir problēma
I felt sad because she was leaving you	Es jutos skumji, jo viņa tevi pamet
Sudden sadness took over him then	Toreiz viņu pārņēma pēkšņas skumjas
I knew right away that you were going there	Es uzreiz zināju, ka tu dosies uz turieni
I wasn't ready for his expression	Es nebiju gatava viņa sejas izteiksmei
She is initially considering an abortion	Viņa sākotnēji apsver iespēju veikt abortu
I check too much and think too much about things	Es pārāk daudz pārbaudu un pārāk daudz domāju par lietām
She was very determined about this	Viņa bija ļoti apņēmīga šajā jautājumā
Even in that championship season	Pat tajā čempionāta sezonā
I couldn't stop feeling guilty	Es nevarēju beigt justies vainīga
I felt she was going after that comment	Es jutu, ka viņa aiziet pēc šī komentāra
I couldn't believe how crazy it was	Es nevarēju noticēt, cik tas bija traki
I wasn't the only one crying	Es nebiju vienīgā, kas raudāja
I stood and wondered what had just happened	Es stāvēju un prātoju, kas tikko noticis
I'll sort it out and I'll leave right away	Sakārtošu un tūlīt došos
The hurricane cut off energy for wind and pressure instruments	Viesuļvētra pārtrauca enerģiju vēja un spiediena instrumentiem
I don't mean it as it sounded	Es to nedomāju tā, kā tas izklausījās
I'll tell him soon	Es viņam drīz pateikšu
I just wondered and then my stomach growled loudly	Es tikai brīnījos un tad vēders skaļi rūca
I was satisfied, but not particularly surprised	Es biju apmierināts, bet ne īpaši pārsteigts
I didn't have to pay for the exam myself	Man pašai par eksāmenu nebija jāmaksā
I exaggerated everything	Es visu izdarīju pārspīlēti
I haven't seen him much lately	Pēdējā laikā neesmu viņu daudz redzējis
I broke and cried	Es salūzu un raudāju
It also offered education in commercial subjects	Tā piedāvāja arī izglītību komercpriekšmetos
Eighteen have been settled	Astoņpadsmit ir nokārtoti
I was too shocked to say anything	Es biju pārāk satriekts, lai kaut ko teiktu
The country has been hit hard	Valsti piemeklējusi smaga nelaime
I have seen you perform them too many times	Esmu redzējis, ka jūs tos izpildāt pārāk daudz reižu
I may be more useful in prison than outside	Iespējams, ka cietumā es noderēšu vairāk nekā ārpus tās
I went to him and a friendship arose	Es devos pie viņa, un radās draudzība
I think we better do it right away	Es domāju, ka mums labāk to darīt uzreiz
I think we lost you	Es domāju, ka mēs tevi pazaudējām
I looked at the victim again	Es vēlreiz paskatījos uz upuri
It is rare for character development to be at the center	Rets gadījums, kad centrā ir rakstura attīstība
I feel that the space around them is changing even more	Es jūtu, ka telpa ap viņiem mainās vēl vairāk
I had stopped on my way home	Es biju pārtraucis savu mājupceļu
I was pushed halfway across the side of the wagon	Mani pārsvieda pa pusei pāri vagona sāniem
I needed to do more research and meet more people	Man vajadzēja veikt vairāk pētījumu un satikt vairāk cilvēku
The radio played country music	Radio atskaņoja kantrī mūziku
I like working in the kitchen	Man patīk strādāt virtuvē
I realized there would be no chance	Es sapratu, ka nebūs nekādu iespēju
I put my fingers in there	Es iebāzu tur pirkstus
A nation like this can never disappear	Tāda tauta kā šī nekad nevar pazust
A huge crowd had gathered	Bija pulcējies milzīgs pūlis
I also started to feel cool	Es arī sāku just vēsumu
I was not yet fully functional	Es vēl nebiju pilnībā funkcionējošs
An air surge from his mouth	No viņa mutes aizsmaka gaisa pieplūdums
Bacteria can also spread through the blood	Baktērijas var izplatīties arī ar asinīm
This time I can cook	Šoreiz varu gatavot
I think they were used to such things	Es domāju, ka viņi bija pieraduši pie šādām lietām
I doubt you would have sold another beer	Šaubos, vai tu būtu pārdevis vēl kādu alu
A lot is happening	Daudz kas notiek
I panicked and started crying	Es kritu panikā un sāku raudāt
I took my position and waited	Es ieņēmu savu pozīciju un gaidīju
I thank him when he left me	Es viņam pateicos, kad viņš mani atstāja
I have never seen such a robot before	Es nekad agrāk nebiju redzējis šādu robotu
I didn't want her to shoot her at that moment	Es negribēju, lai viņa viņu nošauj tieši tobrīd
I think maybe his grandfather	Es domāju, ka varbūt viņa vectēvs
I pull them open and the afternoon sunlight enters	Atvelku tās vaļā, un iekšā ieplūst pēcpusdienas saules gaisma
I will share the details in private	Ar detaļām padalīšos privātā ziņā
I like it when it happens	Man patīk, kad tas notiek
I think you need to sleep	Es domāju, ka tev vajag gulēt
I turned to him and he nodded encouragingly at me	Es pagriezos pret viņu, un viņš man iedrošinoši pamāja
I will make a peace covenant with them	Es slēgšu ar viņiem miera derību
I never compared it to any other library	Es to nekad nesalīdzināju ar kādu citu bibliotēku
I pressed a few more keys and a few more	Es nospiedu vēl dažus taustiņus un vēl dažus
I felt so empty and scared	Es jutos tik tukša un nobijusies
I tried to wake him, but I couldn't	Es mēģināju viņu pamodināt, bet nevarēju
I turned to review my back	Es pagriezos, lai pārskatītu savu aizmuguri
We need a new administration	Mums jāiegūst jauna administrācija
He was released at the beginning of the season	Viņš tika atbrīvots sezonas sākumā
I was looking forward to the holidays	Ar nepacietību gaidīju brīvdienas
I can't spend another night like last night	Es nevaru pavadīt vēl vienu nakti kā pagājušajā naktī
I like to be so long around you	Man patīk būt tik garam tev apkārt
I let go of the ten feet that separated us	Es palaidu sevi pāri desmit pēdām, kas mūs šķīra
Like a skull with legs	Kā galvaskauss ar kājām
On the way here I had seen better looking trees	Pa ceļam uz šejieni es biju redzējusi labāk izskatīgus kokus
I have it all set	Man tas viss ir iestatīts
However, I will help you	Es jums tomēr palīdzēšu
I think the boys will cope	Es domāju, ka zēni tiks galā
I didn't let go, I just set my weight and wolf	Es neatlaidu, tikai uzstādīju savu svaru un vilku
I already had an alternate for you	Es jau biju jums panācis aizstājēju
I refuse to accept it	Es atteicos to pieņemt
I shook my hand	Es piespiedu roku pie viņa pakauša
I spent time thinking	Es pavadīju laiku domās
I design printed circuit boards	Es projektēju iespiedshēmu plates
A swinging bridge crosses the room	Kambaru šķērso šūpojošs tilts
I would love a girl	Es labprāt gribētu meiteni
I never knew who they were	Es nekad nezināju, kas viņi ir
I'm honored to have you here	Esmu pagodināts, ka esat šeit
I didn't expect any traffic	Es negaidīju nekādu satiksmi
I seemed to fall forever	Šķita, ka es nokritu uz visiem laikiem
I took a deep breath and moved on	Es dziļi ievilku elpu un devos tālāk
I closed the door behind me and hurried down	Aizvēru aiz sevis durvis un steidzos lejā
I had all my ears, but everyone else seemed bored	Man bija visas ausis, bet visiem pārējiem šķita garlaicīgi
It is mainly active at night	Tas galvenokārt ir aktīvs nakts laikā
I know him well enough to be able to	Es viņu pazīstu pietiekami labi, lai varētu
I called this meeting to ask for help	Es piezvanīju uz šo sapulci, lai lūgtu palīdzību
I quickly broke out of it	Es ātri izrāvos no tā
I just created it to share with people	Es tikko izveidoju to, lai dalītos ar cilvēkiem
I feel like he made me out of two hundred	Jūtu, ka viņš mani izdarīja no diviem simtiem
However, I did not expect this storm	Tomēr es negaidīju šo vētru
I'm waiting for that call	Gaidu to zvanu
I do not agree with them	Es viņiem nepiekrītu
I have the greatest admiration	Man ir vislielākā apbrīna
I have to finish some work first	Vispirms man ir jāpabeidz daži darbi
I heard my mother's car and so did he	Es dzirdēju savas mātes automašīnu, un viņš arī
I don't recognize any of it	Es neko no tā neatpazīstu
I didn't have to write a favorable review	Man nebija jāraksta labvēlīga atsauksme
I work with swords, knives and throwing stars	Es strādāju ar zobeniem, nažiem un metam zvaigznēm
I want you to experience what my son did	Es vēlos, lai jūs piedzīvotu to, ko darīja mans dēls
I can't hang up	Es nevaru nolikt klausuli
I will become an eagle and not a small one	Es pārvēršos par ērgli un ne par mazo
I had them on the conference committee	Man tie bija konferences komitejā
I took off my bathrobe and took another shower	Novilku halātu un iegāju vēl dušā
I clean my throat hard	Es smagi iztīru kaklu
I hope to be able to talk to people	Es ceru, ka spēšu sarunāties ar cilvēkiem
If necessary, I have several references	Ja nepieciešams, man ir vairākas atsauces
I sighed and read the first essay	Es nopūtos un izlasīju pirmo eseju
A small change of ownership did not change anything	Neliela īpašumtiesību maiņa neko nemainīja
I'm looking for revenge, not salvation	Es meklēju atriebību, nevis glābiņu
I call it pure love	Es to saucu par tīru mīlestību
I think they were hired and saw an opportunity	Es domāju, ka viņi bija nolīgti un redzēja iespēju
D was there for a while	D tur bija kādu laiku
I mentioned fear, pain and bleeding	Es pieminēju bailes, sāpes un asiņošanu
I feel as if it has happened to me	Es to jūtu tā, it kā tas būtu noticis ar mani
I began to regret making them roses	Es sāku nožēlot, ka padarīju tās par rozēm
She also felt scared a long time ago	Ļoti sen viņa jutās arī nobijusies
I'm not important anymore	Es vairs neesmu svarīgs
I cast a spell on the truth	Es viņam uzliku patiesības burvestību
I find this an amazing book	Es uzskatu to par pārsteidzošu grāmatu
I really enjoy the voices in my head	Es ļoti izbaudu balsis manā galvā
I just can't believe the three are dead	Es vienkārši nespēju noticēt, ka tie trīs ir miruši
I think that covers it	Es domāju, ka tas to aptver
I couldn't stand the tension	Es nevarēju izturēt spriedzi
I didn't find anything	Es neko neatradu
The fight will be different from what is happening in the West	Cīņa atšķirsies no tā, kas notiek rietumos
I want to feel your kiss against my lips	Es gribu sajust tavu skūpstu pret savām lūpām
I can read the same book over and over again	Es varu lasīt vienu un to pašu grāmatu atkal un atkal
I'm going to a party	Es izietu ballēties
I watch houses turn into brick buildings again	Es atkal skatos, kā mājas pārvēršas par ķieģeļu ēkām
A pit with dead things in it	Bedre ar mirušām lietām tajā
I could have warned them sooner	Es būtu varējis viņus brīdināt ātrāk
I need to talk to him about something	Man ar viņu par kaut ko jārunā
I'm not going to school tomorrow	Es rīt neiešu uz skolu
That's why cutting was so important	Tāpēc griešana tam bija ļoti svarīga
A woman can also be dressed in this way	Arī sievieti var šādi ģērbt
I couldn't find you after graduation	Pēc skolas beigšanas es tevi nevarēju atrast
I wanted to be able to go often	Es gribēju, lai varētu iet bieži
The work was completed within one hour	Darbs tika pabeigts vienas stundas laikā
I have always answered you in a few minutes	Es vienmēr esmu jums atbildējis dažu minūšu laikā
I can use it to my advantage	Es varu to izmantot savā labā
I told you what he said	Es jums pastāstīju par to, ko viņš teica
I wasn't hired to take care	Es nebiju pieņemts darbā, lai rūpētos
I played a dollar chip and won	Es izspēlēju dolāra žetonu un uzvarēju
I have not seen that part of the country	Es neesmu redzējis to valsts daļu
They were influenced by what they saw and experienced	Viņus iespaidoja redzētais un pieredzētais
I wanted someone for my shady garden	Es gribēju kādu savam ēnainajam dārzam
That will be the key	Tas būs galvenais
One pound of my meat might not be enough	Ar vienu mārciņu manas gaļas, iespējams, nepietiktu
I was at such a high level	Es biju tik augstā līmenī
I knew they would let us all part	Es zināju, ka viņi ļaus mums visiem šķirties
I was just starting to walk	Es tikko sāku staigāt
The lower level was the main platform	Apakšējais līmenis bija galvenā platforma
I couldn't tell the cup	Es nevarēju izšķirt kausu
I could not take this opportunity	Es nevarēju izmantot šo iespēju
I just wanted you to be safe	Es tikai gribēju, lai tu būtu drošībā
I didn't want to be seen with my father	Es negribēju, lai mani redzētu kopā ar savu tēvu
I have a hard time sleeping at home	Man ir grūti gulēt mājās
The song is covered by artists	Dziesmu ir pārklājuši mākslinieki
I feel so happy and happy	Es jūtos tik laimīga un priecīga
I feel what they feel	Es jūtu to, ko viņi jūt
I just build like really crazy big buildings	Es vienkārši būvēju kā patiešām traki lielas ēkas
I can't be that person	Es nevaru būt tas cilvēks
I'm sorry for the man who will marry you	Man žēl vīrieša, kurš tevi apprecēs
I got out of the way	Es izkāpu no stara ceļa
I want to prepare my order	Es vēlos sagatavot savu pasūtījumu
I told him to go to hell that day	Es viņam teicu, lai tajā dienā jāiet ellē
I shrugged	Es uzmetu tai plecu
The images have weight and they move properly	Tēliem ir svars un viņi pārvietojas pareizi
Fear suddenly took over his face	Viņa seju pēkšņi pārņēma bailes
I will definitely get more in the future	Nākotnē noteikti iegūšu vairāk
I don't see any weeds	Es neredzu nevienu nezāli
A copy of the license is available here	Licences kopija ir pieejama šeit
A soldier in his honor	Karavīrs viņa gods
I want to tell him he's fine	Es gribu viņam pateikt, ka viņam viss ir kārtībā
I wonder how she went	Es domāju, kā viņai gāja
Man had to drink to live	Cilvēkam bija jādzer, lai dzīvotu
I nodded sympathetically	Es līdzjūtīgi pamāju ar galvu
I did not have the opportunity to contact anyone	Man nebija iespējas ar kādu sazināties
I wanted you back in the worst way	Es gribēju, lai tu atgrieztos vissliktākajā veidā
As a good pop singer	Kā kārtīgs popdziedātājs
I think it would be better to stay up all the time	Es domāju, ka labāk būtu pastāvīgi palikt augšā
I work only for work	Strādāju tikai darba dēļ
I felt empty in my former self	Es jutos kā tukša sava bijušā Es čaula
I hope that will continue	Es ceru, ka tas turpināsies
I ignored the camera	Es ignorēju kameru
I gave it back with another eye basket	Es atdevu ar vēl vienu acu grozu
I pretended she was a chicken	Es izlikos, ka viņa ir vista
A bus arrived around the corner	Ap stūri ieradās autobuss
I've never been like this	Es nekad neesmu bijis šāds
A little rain will not do him much harm	Neliels lietus tam lielu ļaunumu nenodarīs
I couldn't see his eyes	Es nevarēju saskatīt viņa acis
I told them where you were	Es viņiem teicu, kur tu atrodies
I've never had such good sex	Man nekad nav bijis tik labs sekss
I'm trying to wake you up	Es cenšos tevi pamodināt
I really hated it when he did	Es to ļoti ienīdu, kad viņš to darīja
I'd like to save him	Es gribētu viņu izglābt
There is one police station in the city	Pilsētā ir viens policijas iecirknis
However, I had the feeling that someone was watching me	Tomēr man radās sajūta, ka kāds mani vēro
I came here today looking for new items	Es šodien ierados šeit, meklējot jaunas preces
The lowest point that no one could see approaching	Zemākais punkts, kura tuvošanos neviens nevarēja redzēt
I will achieve that	Es to panākšu
It seems to me that he felt it, but did not take his eyes off him	Man šķiet, ka viņš to juta, bet nenovērsa skatienu
I rolled along perfectly	Es lieliski ripoju līdzi
I feel more miserable because no one wants me	Es jūtos nožēlojamāks, jo neviens mani nevēlas
I remember his exact words	Es atceros precīzus viņa vārdus
Man is the impossibility of gold	Cilvēks ir zelta neiespējamība
I followed the vein to form an underground cave	Es sekoju dzīslai, veidojot pazemes alu
I think he might try to get in to kill me	Es domāju, ka viņš varētu mēģināt iekļūt, lai mani nogalinātu
I felt them up and down my feet	Es jutu tās augšup un lejup pa kājām
I want to give it to someone	Es gribu to kādam uzdāvināt
I use quality pendants and materials	Izmantoju kvalitatīvus piekariņus un materiālus
I could not find a reason for this exception	Es nevarēju atrast iemeslu šim izņēmumam
I think she is so old that they will be grown up	Es domāju, ka viņa ir tik veca, ka viņi būs pieauguši
I bite my lip so as not to make a sound	Es iekožu lūpā, lai neizdvestu skaņu
I did what any woman would do in my situation	Es darīju to, ko jebkura sieviete darītu manā situācijā
I should also be dead	Man arī vajadzētu būt mirušai
I understand what he would do	Es saprotu, ko viņš darītu
I was a helpless dependent in a strict household	Es biju bezspēcīgs apgādājamais stingrā mājsaimniecībā
A little red smoke dissipated in the air	Mazliet sarkani dūmi izklīda gaisā
Cool wing connection with old wings	Foršs spārnu savienojums ar veciem spārniem
I never think it's under me	Es nekad nedomāju, ka tas ir zem manis
It seems to me that it was stolen by one of the servants	Man šķiet, ka to nozaga viens no kalpiem
I'm in the middle	Esmu nokļuvusi pa vidu
I had to run away, get rid of it	Man bija jābēg, jāatbrīvojas
I saw so many people on that hill	Es redzēju tik daudz cilvēku uz tā kalna
I have tried to appreciate this history	Esmu mēģinājis novērtēt šo vēsturi
I dare not tell him that	Es neesmu uzdrošinājies viņam to pateikt
I didn't even ask for these	Es pat šitos neprasīju
I went here three years ago	Es devos šeit pirms trim gadiem
I will find it and save my kingdom	Es to atradīšu un izglābšu savu valstību
I tended to be impatient, and we both knew it	Man bija tendence būt nepacietīgai, un mēs abi to zinājām
I easily accepted animals and trees	Es viegli pieņēmu dzīvniekus un kokus
I can't wait for this cold to pass	Es nevaru sagaidīt, kad šis aukstums pāries
I think that might help you	Es domāju, ka tas varētu jums palīdzēt
I haven't drunk coffee yet	Es vēl neesmu dzērusi kafiju
I started writing a text message	Sāku rakstīt īsziņu
I didn't know where it all came from	Es nezināju, no kurienes tas viss nāk
No fire was detected on our part	No mūsu puses uguns netika atklāts
I shouldn't have been so stupid	Man nevajadzēja būt tik stulbai
I was one of the oldest there	Es tur biju viens no vecākajiem
I hope everyone feels the same	Es ceru, ka visi jūtas vienādi
I answered yes and thought	Es atbildēju jā un domāju
I know it's a baby	Es zinu, ka tas ir mazulis
I will speak for a few minutes today	Es šodien runāšu dažas minūtes
I have a similar style of music	Man ir līdzīgs mūzikas stils
I couldn't be much older than seven	Es nevarēju būt daudz vecāka par septiņiem
I know she's there	Es zinu, ka viņa ir tur
I can't even think I could see you die	Es pat nevaru domāt, ka varētu redzēt tevi mirstam
I had spent everything in the last few months	Pēdējo mēnešu laikā es visu biju iztērējis
I know this has not been easy for you	Es zinu, ka tas jums nav bijis viegli
I have to ask you some questions about your aunt	Man tev jāuzdod daži jautājumi par tavu tanti
I go down to calm him down	Es sniedzos uz leju, lai viņu nomierinātu
He confirmed that he understood	Viņš apliecināja, ka saprot
The passenger can make free local phone calls	Pasažieris var veikt bezmaksas vietējos zvanus pa tālruni
I follow them as they pull out of the square	Es sekoju viņiem, kad viņi izvelk no laukuma
I'm not one of those things	Es neesmu neviena no tām lietām
I want students to feel comfortable making mistakes	Es vēlos, lai skolēni justos ērti kļūdoties
I have never lived in a mansion with my family	Es nekad neesmu dzīvojis savrupmājā ar ģimeni
The next day I was sick	Nākamajā dienā es biju slims
I researched his profile	Izpētīju viņa profilu
I think many people are wrong about this	Es uzskatu, ka daudziem cilvēkiem tas viss ir nepareizi
I may have to give them to a lawyer	Man, iespējams, tie jānodod advokātam
I opened the file for you	Es atvēru failu jūsu vietā
These are called writing systems	Tās sauc par rakstīšanas sistēmām
I spent the whole day in bed	Visu dienu pavadīju gultā
I helped him take off his clothes	Es palīdzēju viņam novilkt drēbes
I felt it as a punishment	Es to jutu kā sodu
I can't let it fall into the wrong hands	Es nevaru ļaut tam nonākt nepareizās rokās
A man stood between them	Starp viņiem nostājās kāds vīrietis
Really very exclusive guest list	Patiešām ļoti ekskluzīvs viesu saraksts
I know how it definitely made you feel	Es zinu, kā tas noteikti lika jums justies
Scientist, for example, how can	Zinātnieks, piemēram, kā var
I thought you were reading bloody newspapers	Man likās, ka tu lasi asiņainos avīzes
I told you what you wanted to hear	Es tev teicu, ko tu gribēji dzirdēt
I really wanted it to be a part of it	Es patiešām gribēju, lai tas būtu daļa no tā
So to speak, listening	Tā teikt, noklausīšanās
I couldn't risk saying anything bad	Es nevarēju riskēt pateikt kaut ko ļaunu
I could join him in six months	Es varētu viņam pievienoties pēc sešiem mēnešiem
Then it was a hotel	Tad tā bija viesnīca
I completely regret getting down here	Es pilnībā nožēloju, ka šeit nokāpju
I want to know who she is	Es gribu zināt, kas viņa ir
I can't help you if you don't let me in	Es nevarēšu tev palīdzēt, ja tu mani nelaidīsi iekšā
I'll give you anything	Es tev iedošu jebko
I can't turn it off	Es nevaru to izslēgt
I try to stick with him	Es cenšos pieturēties pie viņa
I just needed some time for myself	Man vienkārši vajadzēja nedaudz laika sev
I'm waiting for him to move, but he doesn't	Es gaidu, kad viņš pakustēsies, bet viņš to nedara
I have a lot of friends in politics	Man politikā ir daudz draugu
I never spend the whole night with a man	Es nekad nepavadu visu nakti ar vīrieti
I have to start buying you milk	Man jāsāk jums pirkt pienu
I wouldn't kill a dog or a cat	Es nenogalinātu ne suni, ne kaķi
However, I decided to meet him	Es tomēr nolēmu viņu sagaidīt
I was not given any information	Man netika sniegta nekāda informācija
The attack was not organized enough and failed	Uzbrukums nebija pietiekami organizēts un neizdevās
After that, the plane was called several times on the radio	Pēc tam lidmašīna vairākkārt tika izsaukta pa radio
A very smart criminal	Ļoti gudrs noziedznieks
I just want him to admit it	Es tikai vēlos, lai viņš to atzīst
I need you to stay here for now	Man vajag, lai tu pagaidām paliktu šeit
I hate myself	Man ir riebums pret sevi
The out-of-sight meeting was about privacy	Sapulce, kas notika ārpus redzesloka, liecināja par privātumu
I also told her many other things	Es viņai stāstīju arī daudzas citas lietas
I report it to the professor immediately	Es nekavējoties ziņoju par viņu profesoram
I have your latest with me	Man līdzi ir tavs jaunākais
I didn't have a toothbrush	Man nebija zobu birstes
I understood that feeling too well	Es pārāk labi sapratu to sajūtu
I didn't know anyone saw me	Es nezināju, ka kāds mani redzēja
The competition for human souls begins	Sākas konkurss par cilvēku dvēselēm
I want to know all the deep, dark secrets about everyone	Es vēlos uzzināt visus dziļos, tumšos noslēpumus par visiem
I felt things on its walls	Es jutu lietas tās sienās
He then worked as a trader for several years	Pēc tam viņš vairākus gadus strādāja par tirgotāju
I know you're done winning against us	Es zinu, ka tu esi beidzies, lai uzvarētu pret mums
I decided that sleep is the best solution	Es nolēmu, ka miegs ir labākais risinājums
I can feel hungry and happy	Es varu justies izsalcis un priecāties
I want to win the championship once again	Gribu vēl vienu reizi izcīnīt čempionātu
She probably didn't like my appearance	Laikam viņai nepatika mans izskats
I felt the walls rise between us	Es jutu, kā starp mums ceļas sienas
I took a step back as the others moved forward	Es paspēru soli atpakaļ, kamēr pārējie virzījās uz priekšu
I was her crew partner for over a year	Es biju viņas apkalpes partneris vairāk nekā gadu
Females never climb males	Mātītes nekad neuzkāpj tēviņus
Maybe even other people would like to sing them	Varbūt pat citi cilvēki vēlētos tos dziedāt
I know that this relationship was not imposed on anyone	Es zinu, ka šīs attiecības nevienam netika uzspiestas
I could not understand her argument	Es nevarēju saprast viņas argumentāciju
The cost of fitness is the opposite	Fitnesa izmaksas ir pretējas
I was filled with bliss	Mani piepildīja svētlaime
I always look more closely at his actions	Es vienmēr uzmanīgāk skatos uz viņa rīcību
I asked him why he looked worried	Es viņam jautāju, kāpēc viņš izskatās noraizējies
A nurse came from another room	No citas istabas atnāca medmāsa
I needed to know he was dead	Man bija jāzina, ka viņš ir miris
I decided to take it with me	Nolēmu paņemt līdzi
I like the way you love me back	Man patīk, kā tu mani mīli atpakaļ
I needed to get him out of my house	Man vajadzēja viņu dabūt ārā no manas mājas
I was crazy about this woman, she completely surrounded me	Es biju traka par šo sievieti, viņa mani pilnībā apņēma
I paid them for the night	Es viņiem samaksāju par nakti
I already know the answer	Es jau zinu atbildi
I didn't know him well before, but he's friendly	Agrāk es viņu labi nepazinu, bet viņš ir draudzīgs
I wonder if this is a concern	Nez, vai tas rada bažas
I have no desire to see it, ever	Man nav vēlēšanās to redzēt, nekad
The rest of the route was gravel	Pārējā maršruta daļa bija grants
I want to make sure there is no physical damage	Es gribu būt pārliecināts, ka nav fizisku bojājumu
I am the soul of this ship	Es esmu šī kuģa dvēsele
I prayed for it, and it did not happen	Es par to lūdzu, un tas nenotika
I'm pointing out the problem	Es norādu uz problēmu
I need to make changes	Man ir jāveic izmaiņas
I opened my eyes to see a shady figure	Es atvēru acis, lai ieraudzītu ēnainu figūru
They are absolutely untrue	Tie ir absolūti nepatiesi
I am really overwhelmed by this support	Esmu patiešām pārņemta par šo atbalstu
I turned off the alarm	Izslēdzu modinātāju
I just have to get to the gate	Man vienkārši jānokļūst līdz vārtiem
I really wanted to remove it	Es ļoti vēlējos to noņemt
I know what a house is	Es zinu, kas ir māja
I'm the last of its kind	Es esmu pēdējais no sava veida
I nodded in his pocket	Es pamāju uz viņa kabatu
I looked around and looked at the landscape	Es paskatījos apkārt un aplūkoju ainavu
I couldn't find it anywhere else as a consumer	Es to nevarēju atrast nekur citur kā patērētājs
I feel like a cousin to these people	Es jūtos kā brālēns šiem cilvēkiem
The soul is mortal and comes from the earth	Dvēsele ir mirstīga un nāk no zemes
I sent him to that house	Es viņu aizsūtīju uz to māju
I told her there was no way	Es viņai teicu, ka nav iespējas
I want to see some results soon	Es gribu redzēt dažus rezultātus drīz
I told him about the article	Es viņam pastāstīju par rakstu
I immediately felt at home	Es uzreiz sajutos kā mājās
It is very beautifully done	Tas ir ļoti skaisti izdarīts
This time is what made the show work	Šis laiks ir tas, kas lika izrādei darboties
A little extra attention doesn't hurt anyone	Neliela papildu uzmanība nevienam nekaitē
I looked over the side of the ship	Es paskatījos pāri kuģa malai
I took her hand and kissed it	Es paņēmu viņas roku un noskūpstīju to
The month is the limit	Mēnesis ir ierobežojums
We can only be complete if we work together	Mēs varam būt pilnīgi tikai tad, ja strādājam kopā
I looked at him without saying anything	Es paskatījos uz viņu neko nesakot
I could never afford it	Es nekad nevarēju to atļauties
But we told him to do it	Bet mēs viņam likām to darīt
Gradually, people began to drift backwards	Pamazām cilvēki sāka dreifēt atpakaļ
I recovered and he stroked my hair	Es atgūlos un viņš noglāstīja manus matus
In my opinion, this is contrary to becoming an adult	Manuprāt, tas ir pretrunā ar kļūšanu pieaugušam
I just want to do my job	Es tikai gribu darīt savu darbu
I put myself in my clothes	Es iebāzu sevi savās drēbēs
I shuddered and wrapped my arms around me	Es nodrebinu un apviju rokas sev apkārt
I could take part in her joke	Es varētu piedalīties viņas jokā
I could have stopped things before my life was taken	Es būtu varējis apturēt lietas, pirms tika atņemta dzīvība
I was completely happy	Es biju pilnīgi laimīgs
I forgot the horse and killed the dog	Es aizmirsu zirgu un nogalināju suni
I tried to fix it	Es centos to sakārtot
I've never seen one before	Nekad agrāk tādu nebiju redzējis
A little thin for his liking	Mazliet par tievu priekš viņa patikas
I know you feel those things somewhere	Es zinu, ka jūs kaut kur jūtat tās lietas
A young, handsome duke	Jauns, izskatīgs hercogs
I just look different	Es vienkārši izskatos savādāk
I knew it would be bad to tell her	Es zināju, ka, pasakot viņai, tas būs slikti
I forgot what it was like to hunt with him	Es aizmirsu, kāda bija sajūta ar viņu medīt
I am one of those who testify to this	Es esmu viens no tiem, kas par to liecina
I couldn't tell them	Es nevarēju viņiem paziņot
I look forward to the finished film	Ar nepacietību gaidu gatavo filmu
I was suddenly tired and had to go upstairs	Es pēkšņi biju nogurusi un nācās iet augšā
I could go to college	Es varētu iet uz koledžu
I started pushing back	Es sāku spiest atpakaļ
Serve with boiled potatoes	Pasniedziet kopā ar to vārītus kartupeļus
I looked down at the clock	Es paskatījos lejup pulkstenī
I'm ready to obey you	Esmu gatavs tev paklausīt
I will not create a picture	Es neizraisīšu ainu
I stopped, she stopped	Es apstājos, viņa apstājās
I agree with your way of thinking	Piekrītu tavam domāšanas veidam
A bright, wild, warring princess	Spilgta, mežonīga, karojoša princese
I have a professional responsibility to treat you	Man ir profesionāla atbildība pret jums ārstēt
I had never seen so much snow	Tik daudz sniega vēl nebiju redzējis
However, I note that you still have a head	Tomēr es atzīmēju, ka jums joprojām ir galva
I was creative where she was practical	Es biju radošs, kur viņa bija praktiska
I could now see my productive future	Es tagad varētu redzēt savu produktīvu nākotni
I revised the contract	Es pārskatīju līgumu
I never expected to cry	Es nekad necerēju raudāt
I had to practically pull him up to the car	Man nācās viņu praktiski izvilkt līdz mašīnai
I freeze, my heart jumps down my throat	Es sastingstu, mana sirds lec kaklā
I give the wisdom of life from the outside	Es sniedzu dzīves gudrību no ārpuses
I was confused and often confused	Es biju apmulsis un bieži apmulsis
I nodded at her	Es viņai mazu galvu pamāju
I count to ten, then look above the dash	Es noskaitu līdz desmit, tad paskatos virs domuzīmes
I failed to protect my brother in the past	Man agrāk neizdevās aizsargāt savu brāli
The camera would shoot	Kamera notriektu
I asked her if she liked it	Es viņai jautāju, vai viņai tas patīk
I can do it most of the time	Es to varu izdarīt lielāko daļu laika
I never had to tell you about it	Man nekad nevajadzēja jums par to stāstīt
I killed a man for lying to me	Es nogalināju vīrieti par to, ka viņš man meloja
I saw a sign at the train station	Es redzēju zīmi uz dzelzceļa staciju
I wanted him to make things better	Es gribēju, lai viņš lietas uzlabo
I didn't know how to answer him	Es nezināju, kā viņam atbildēt
I don't want you to see me like that	Es nevēlos, lai jūs redzētu mani tādu
A day without problems	Diena bez problēmām
The cause and effect relationship has not been established	Cēloņu un seku sakarība nav noteikta
Her relationship with her family was generally close	Viņas attiecības ar ģimeni kopumā bija ciešas
I threw over the edge of the bed	Es iemetu pāri gultas malai
Now I enjoy every second of our time together	Tagad es izbaudīju katru mūsu kopā pavadītā laika sekundi
I went to see	Es piegāju paskatīties
I want to close at seven	Es gribu slēgt septiņos
I don't hide it specifically for you	Es to neslēpju tev speciāli
I will formally try you	Es jūs oficiāli tiesāšu
I like my privacy	Man patīk mana privātums
I didn't know if I should hang up or how	Es nezināju, vai vajadzētu nolikt klausuli vai kā
I work as an innovation coach	Strādāju par inovāciju treneri
I appreciate your enthusiasm	Es novērtēju jūsu entuziasmu
I just have a very bad feeling about him	Man vienkārši ir ļoti slikta sajūta par viņu
I think he is a good person	Es domāju, ka viņš ir labs cilvēks
I turned to look at him	Es pagriezos, lai paskatītos uz viņu
I see pain in his face	Es redzu sāpes viņa sejā
I explained my situation and asked them to return	Es izskaidroju savu situāciju un lūdzu viņus atgriezties
I stopped as the dark shadow passed	Es apstājos, kad tumšā ēna pārgāja
I didn't answer the call before either	Es arī agrāk neatbildēju uz zvanu
I pulled out the envelope with disgust	Es izvilku aploksni ar riebuma sajūtu
I haven't been very nice lately	Pēdējā laikā neesmu uzvedusies īpaši jauki
I will join as a substitute	Pievienošos kā aizstājējs
A scientific phenomenon, yes, but still a scientific one	Zinātniska parādība, jā, bet tomēr zinātniska
I shivered from memory	Es nodrebjos no atmiņām
I had no progress to report	Man nebija par progresu ziņot
The boy he just met	Zēns, kuru viņš tikko satika
I pray he's done	Es lūdzu, lai viņš tiktu galā
I responded by giving them a finger	Es uz to atbildēju, iedodot viņiem pirkstu
I was hoping for change	Es cerēju uz pārmaiņām
I wonder if they really contain champagne	Es prātoju, vai tajās tiešām ir šampanietis
I would not think it could be missed	Es neuzskatītu, ka varētu to palaist garām
I can't talk to you right now	Es šobrīd nevaru ar tevi runāt
A poem that could be the way to go	Dzejolis, kas varētu būt ceļš uz sevi
I still felt a huge sense of belonging	Es joprojām jutu milzīgu piederības sajūtu
More research is needed	Ir nepieciešams vairāk pētījumu
I stood on a rock trying to get them closer	Es stāvēju uz klints, mēģinot viņus tuvināt
I like meeting new people	Man patīk satikt jaunus cilvēkus
I have never lacked the ability to do things	Man nekad nav trūcis spēju darīt lietas
I open the garage door and slip into the truck	Es atveru garāžas durvis un ieslidinu kravas automašīnu
I had to walk several feet before the last approach	Man bija jānoiet vairākas pēdas pirms pēdējās pieejas
I looked around, no one	Paskatījos apkārt, neviena
But it's just not that funny	Bet tas vienkārši nav tik smieklīgi
I enjoy these kinds of things	Es izbaudu šāda veida lietas
I wanted to thank them again for their kindness	Vēlējos viņiem vēlreiz pateikties par laipnību
I felt it connect to something soft, probably his stomach	Es jutu, ka tas savienojas ar kaut ko mīkstu, iespējams, viņa vēderu
I know they received calls	Es zinu, ka viņi saņēma zvanus
I shrugged and nodded	Es paraustīju plecus un pamāju
I couldn't help but put it behind her ear	Es nevarēju nepabāzt to viņai aiz auss
I was ready to let him separate us	Es biju gatavs ļaut viņam mūs atšķirt
I personally did not expect much progress	Es personīgi negaidīju lielu progresu
I drove back and forth between them	Es braucu starp viņiem turp un atpakaļ
I like to be friends	Man patīk būt draugiem
I tried to help her	Es centos viņai palīdzēt
I took off yesterday and tried to straighten up	Vakar novilku un mēģināju iztaisnot
I came back with my life	Es atgriezos ar savu dzīvi
I knew he would do it when he could	Es zināju, ka viņš to darīs, kad varēs
I was damn tired of her pampered attitude	Es biju sasodīti nogurusi no viņas izlutinātās attieksmes
I felt his net strength	Es jutu viņa tīro spēku
I think it is foolish to do so	Manuprāt, ir muļķīgi to darīt
I really like these little parts	Man ļoti patīk šīs mazās daļas
I doubt it will end there	Šaubos, ka ar to viss beigsies
I had never met such a person until then	Līdz tam brīdim tādu cilvēku nebiju satikusi
A society controlled by working people	Sabiedrība, kuru kontrolē strādājoši cilvēki
I just moved here not too long ago	Es tikko pārcēlos uz šejieni ne pārāk sen
I pushed through the back door	Es iespiedos pa sētas durvīm
I may have missed a trick here	Iespējams, šeit esmu palaidis garām kādu triku
I take the drops as directed and regularly	Es lietoju pilienus, kā norādīts, un regulāri
I can't believe it's still in print	Es nespēju noticēt, ka tas joprojām ir drukāts
Males usually have larger areas than females	Tēviņiem parasti ir lielākas teritorijas nekā mātītēm
I looked at him and he shrugged	Paskatījos uz viņu un viņš paraustīja plecus
I work hard and dream too much	Es smagi strādāju un sapņoju par lielu
I can do much better	Es varu daudz labāk
I hit some and they seemed to understand	Es trāpīju dažus, un šķita, ka viņi to saprata
I promise you that if you behave	Es tev to apsolu, ja tu uzvedīsies
I'm sorry I'm jealous	Es atvainojos, ka esmu greizsirdīgs
They suggested a peace	Viņi ieteica noslēgt mieru
A relationship is romantic when the people involved say so	Attiecības ir romantiskas, ja iesaistītie cilvēki tā saka
Description of my feelings	Manu sajūtu apraksts
Nobody wanted to know	Neviens negribēja zināt
I thought he was disappointed in me	Es iedomājos, ka viņš ir manī vīlies
I wanted to lie down until the thought disappeared	Es gribēju apgulties, līdz doma pazuda
I can't go on anymore	Es vairs nevaru turpināt
I like to listen and watch	Man patīk klausīties un vērot
I left the building and got in my car	Izgāju no ēkas un iekāpu savā mašīnā
However, I need rest time first	Tomēr man vispirms ir vajadzīgs atpūtas laiks
I studied in this class in the fall	Es mācījos šajā klasē rudenī
I have nothing to do	man nav ko darīt
Eight percent of students qualify for special education	Astoņi procenti skolēnu kvalificējas speciālajai izglītībai
I didn't even get my eyes	Es pat nesaņēmu acis
I long for adventure	Es ilgojos pēc piedzīvojumiem
Literature has taught me more	Literatūra man ir iemācījusi vairāk
I could deal with a man	Es varētu tikt galā ar vīrieti
I pressed my feet to the floor	Es atspiedu kājas uz grīdas
I watched everyone without asking for anything	Es novēroju visus, man neko neprasot
I just like to wear hats, I always am, I always will	Man vienkārši patīk valkāt cepures, vienmēr esmu, vienmēr darīšu
I didn't even know where to start	Es pat nezināju, ar ko sākt
Some parts are allowed to flood in the winter	Dažām daļām ir atļauts appludināt ziemā
A good way to start a new growth season	Labs veids, kā sākt jaunu izaugsmes sezonu
I saw an old woman asking for youth	Es redzēju vecu sievieti, kas lūdz jaunību
I waited until all the roads were cleared	Es gaidīju, kamēr visi ceļi būs notīrīti
Alice falls asleep and dreams	Alise aizmieg un sapņo
I read a little yesterday	Mazliet lasīju vakardienas
I really like the game	Man ļoti patīk spēle
I leave the throwing knives at home	Mešanas nažus atstāju mājās
I know you have a heart	Es zinu, ka tev ir sirds
I'm better used to this	Es labāk pierodu pie šī
I will not accept anything else	Neko citu es nepieņemšu
I was reserved for her	Es biju viņai rezervēts
It was built in two stages	Tā tika uzcelta divos posmos
I slept myself when you came home	Es pats gulēju, kad tu atnāci mājās
I was married for four years	Es biju precējusies četrus gadus
I try not to think about it here	Es cenšos par to šeit nedomāt
I could not speak or understand foreign languages	Es nevarēju runāt vai saprast svešvalodas
I knew it was expensive	Es zināju, ka tas ir dārgi
I just have to keep warm	Man tikai jāsaglabā siltums
I have so much more to say	Man ir vēl tik daudz ko teikt
I quit and turned it off	Pasniedzos un izslēdzu to
It seems to me that there is really not much to know	Man šķiet, ka tiešām nav tik daudz ko zināt
I know this is the best for me	Es zinu, ka tas man ir vislabākais
New land with young people	Jauna zeme ar jauniem cilvēkiem
I opened my heart to the unexpected	Es atvēru savu sirdi negaidītajam
I lay on his chest and looked at the wall	Es gulēju uz viņa krūtīm un skatījos uz sienu
I didn't realize how good you were against me	Es nesapratu, cik labi tu esi pret mani
I parked the machine to feed the cats	Noliku mašīnu, lai pabarotu kaķus
I will send guards to the water chamber	Es nosūtīšu sargus uz ūdens kameru
I wouldn't confuse that	Es to nesajauktu
I worried and shook his shoulders	Es uztraucos un pakratīju viņa plecus
I travel in time to the future	Es ceļoju laikā uz nākotni
I'm not as young as they are	Es neesmu tik jauns kā viņi
I looked around quickly, but the yard was clear	Es ātri paskatījos apkārt, bet pagalms bija skaidrs
I liked it there	Man tur patika
I couldn't help but notice you	Es nevarēju tevi nepamanīt
I am preparing for almost any situation	Es gatavojos gandrīz jebkurai situācijai
I put my head on his hard shoulder	Es uzlieku galvu uz viņa cietā pleca
That was a turning point	Tas bija pagrieziena punkts
A few hours of sleep could not hurt	Dažas stundas miega nevarēja kaitēt
I leaned down gently and kissed him again	Es maigi pieliecos un vēlreiz viņu noskūpstīju
Edward didn't fix it, and it was ruined	Edvards to nelaboja, un tas kļuva sagrauts
I saw it even at the age of eight	Es to redzēju pat astoņu gadu vecumā
I had to find another way to quench my hunger	Man bija jāatrod cits veids, kā remdēt šo izsalkumu
I could not avoid what could happen next	Es nevarēju izvairīties no tā, kas varētu notikt tālāk
I want it as much as you do	Es to vēlos tikpat ļoti kā tu
I nodded to her with my quiet answer	Es viņai pamāju ar savu kluso atbildi
I knew what she was thinking	Es zināju, ko viņa domā
I couldn't wait for the green and yellow sections	Nevarēju sagaidīt zaļo un dzelteno posmu
I wanted to fill out a page	Es gribēju aizpildīt lapu
I got out on the back porch and froze	Es izkāpju uz aizmugures lieveņa un sastingstu
This cooperation has continued to this day	Šī sadarbība ir turpinājusies līdz mūsdienām
Congress to remove the region from public auction	Kongress, lai izņemtu šo reģionu no publiskās izsoles
I cannot thank you enough for that	Es nevaru jums par to pietiekami pateikties
She panicked	Viņai pāršalca panika
I am sure he is fully aware of that too	Esmu pārliecināts, ka arī viņš to pilnībā apzinās
The drink was essential	Dzēriens bija būtisks
I had no plans to take anyone seriously	Es nebiju plānojis ar kādu saskarties nopietni
I can't blame him for that	Es nevaru viņu vainot par to
Anyway, I didn't want to sing all night	Jebkurā gadījumā es negribēju dziedāt visu nakti
I am guilty of being a simple woman	Esmu vainīga, ka esmu vienkārša sieviete
I looked out the door at the street	Es paskatījos ārā, no durvīm, uz ielu
I have never felt that peace	Es nekad neesmu jutis šo mieru
I always think so	Es vienmēr tā domāju
However, I would never be able to do such running things	Tomēr es nekad nevarētu darīt tādas skriešanas lietas
I have to talk	Man ir jārunā
I earned it, and it was mine	Es to nopelnīju, un tas bija mans
I got out of the bath by another person	Es izkāpu no vannas cits cilvēks
The edge of my seat for an entire hour	Mana sēdekļa mala uz visu stundu
Many of the characters are associated with significant story events	Daudzi varoņi ir saistīti ar būtiskiem sižeta notikumiem
I had to give them the tools to succeed	Man bija jādod viņiem instrumenti, lai gūtu panākumus
I was no longer so sure	Es vairs nebiju tik pārliecināts
I let the curtain fall off	Es ļāvu aizkaram atkrist
We were very much in love and still are	Mēs bijām ļoti iemīlējušies un esam joprojām
I watched the game	Es skatījos spēli
The police captain is dressed in uniform	Uniformā ģērbies policijas kapteinis
An empty corridor is waiting behind us	Aiz muguras gaida tukšs koridors
I am more than happy for your reply	Esmu vairāk nekā priecīgs par jūsu atbildi
I have traveled to the northwest for no particular reason	Es esmu ceļojis uz ziemeļrietumiem bez īpaša iemesla
I remembered too much from now on	Es pārāk daudz atcerējos no tagadnes
I am pure in heart	Es esmu sirds tīrais
I knew he was a little sorry for me	Es zināju, ka viņam mani nedaudz žēl
I take another step forward	Es speru vēl vienu soli uz priekšu
I felt strong hands wrapped around my waist	Es jutu, ka spēcīgas rokas apvijās ap manu vidukli
I could tell him the truth	Es varētu viņam pateikt patiesību
I decided to remember him next time	Es nolēmu viņu atcerēties nākamajai reizei
I feel like he'd rather be home and do something else	Es jūtu, ka viņš labprātāk būtu mājās un darītu kaut ko citu
I hope all is well	Ceru, ka viss būs labi
I burned and it was painful too	Es dedzināju, un arī tas bija sāpīgi
I didn't want to squeeze you out of it	Es negribēju tevi tā izspiest
I hope lunch time is close	Es ceru, ka pusdienas laiks varētu būt tuvu
I couldn't stop thinking about him	Es nevarēju beigt par viņu domāt
I think sad that he decided to kill himself	Es domāju, skumji, ka viņš nolēma nogalināt sevi
However, I would not get too close to them	Es tomēr pārāk tuvu viņiem netuvotos
He did it only with his voice	Viņš to darīja tikai ar balsi
I saw his door in the hallway	Es redzēju viņa durvis gaitenī
I approached the man	Es piegāju pie vīrieša
The release date was later delayed by two weeks	Izdošanas datums vēlāk tika aizkavēts divas nedēļas
I was responsible for my own destiny	Es pats biju atbildīgs par savu likteni
I looked around and found it on the floor	Es paskatījos apkārt un atradu to uz grīdas
Some lines that were never followed	Dažas rindiņas, kurām nekad netika sekots
I will always respect and inspire it	Es vienmēr to cienīšu un iedvesmošu
I am also retiring now	Arī es tagad došos pensijā
I hate to hear about sick people	Es ienīstu dzirdēt par slimiem cilvēkiem
I only notice who the person is when they hear it	Es ievēroju, kas ir persona, tikai to dzirdot
I enjoyed learning more about you and your family	Man patika uzzināt vairāk par tevi un tavu ģimeni
I think that's how it drinks	Es domāju, ka tā tas dzer
Fruits and vegetables are also sometimes eaten	Dažreiz tiek ēsti arī augļi un dārzeņi
I have to go talk to the manager	Man jāiet runāt ar menedžeri
The struggle of epic proportions	Episku proporciju cīņa
I needed to beat him something	Man vajadzēja viņu kaut ko pārspēt
I couldn't stand a minute with my rude friend	Es nevarēju izturēt ne minūti ar savu rupjo draugu
One picture does not show everything about the animal	Vienā attēlā nav redzams viss par dzīvnieku
I wanted to be normal again	Es gribēju atkal būt normāla
I had never seen him like that before	Nekad agrāk nebiju viņu tādu redzējusi
Run along the beach	Skrienu gar pludmali
I have been in this position for three years	Šajā amatā nostrādāju trīs gadus
Others have been more enthusiastic	Citi ir bijuši entuziastiskāki
I would recommend this book to anyone	Es ieteiktu šo grāmatu ikvienam
I had never been afraid of anyone before	Nekad agrāk ne no kā nebiju baidījusies
I drank, but it didn't help	Es dzēru, bet tas nepalīdzēja
Two of his articles are particularly noteworthy	Divi no viņa rakstiem ir īpaši ievērības cienīgi
Specialist on the floor	Speciālists uz grīdas
I've never been on a ship	Es nekad neesmu bijis uz kuģa
The slender brown shape fell to the ground	Slaida brūna forma nokrita uz zemes
I knew my heart was in the mood	Es zināju, ka mana sirds ir noskaņota
I have to figure it out for myself	Man tas ir jāizdomā pašam
I knew he would pull something	Es zināju, ka viņš kaut ko pavilks
Now he bought a mortgage	Tagad viņš nopirka hipotēku
I can't finish writing	Es nespēju beigt rakstīt
I wanted to stay there and look for my father	Es gribēju tur palikt un meklēt savu tēvu
I think it will stop	Es domāju, ka tas pārtrauks
A few months later, we signed the contract	Dažus mēnešus vēlāk mēs parakstījām līgumu
I gave him a second chance and he failed	Es viņam devu otro iespēju, un viņš neizdevās
I just can't look at people's faces	Es vienkārši nevaru skatīties cilvēkiem sejā
I think that was the word she used	Es domāju, ka tas bija vārds, ko viņa lietoja
I stood first on one leg, then on the other	Es stāvēju vispirms uz vienas kājas, tad uz otras
Therefore, the strip has only one surface	Tāpēc sloksnei ir tikai viena virsma
I can't do anything else	Es neko citu nevaru
I have created several such designs myself	Es pats esmu izveidojis vairākus šādus dizainus
Damn well, I know he did	Es sasodīti labi zinu, ka viņš to darīja
I want to take you to this summer's race	Es gribu jūs aizvest uz šīs vasaras sacīkstēm
I never think that will happen	Es nekad nedomāju, ka tas notiks
She got in there and put it down	Viņa iekāpa tur un nolika to
I work with his mother	Es strādāju kopā ar viņa māti
I was not so ready to face him	Es nebiju tik gatavs stāties viņam pretī
A dim glow shone through the curtains of his living room	Caur viņa viesistabas aizkariem iespīdēja blāvi mirdzums
It seemed impossible to me	Man likās, ka tas nav iespējams
I have become confident	Esmu kļuvis pārliecināts par sevi
I thought you already knew that	Man likās, ka tu to jau zināji
I didn't want to be caught from behind	Es negribēju, lai mani pieķer no aizmugures
I didn't pack anything	Es neko nebiju iesaiņojis
I really wanted it	Es to ļoti gribēju
I'm going back to the airport myself	Es pats došos atpakaļ uz lidostu
I want to forget all the bad things	Es gribu aizmirst visas sliktās lietas
I believe that to the world it is	Es uzskatu, ka pasaulei tas ir
I felt closed and frozen	Es jutos noslēgta sevī un sastingusi
A nice sea breeze blew	Pūta jauka jūras brīze
I am older than this world	Es esmu vecāks par šo pasauli
I miss the seasons, the snow and the sun	Man pietrūkst gadalaiku, sniega un saules
I have already learned that	Es to jau esmu iemācījies
I think he's just too handsome to be undesirable	Es domāju, viņš vienkārši ir pārāk skaists, lai nebūtu vēlams
I finished the second book	Pabeidzu otro grāmatu
I started university and a new job	Es sāku universitāti un jaunu darbu
I had to spend my birthday in prison	Man bija jāpavada sava dzimšanas diena cietumā
I told them we might have to fight them	Es viņiem teicu, ka mums, iespējams, nāksies ar viņiem cīnīties
Of course, a risky move, but her only option	Protams, riskants solis, bet viņas vienīgā iespēja
I became very excited	Es kļuvu ļoti satraukta
I passed them the day before	Es gāju viņiem garām pirms dienas
I kissed him as he began to tremble	Es viņu noskūpstīju, kamēr viņš sāka trīcēt
I couldn't fall asleep next to that smell	Es nevarēju aizmigt blakus šai smaržai
Men are affected more often than women	Vīrieši tiek skarti biežāk nekā sievietes
I was alone here	Es šeit biju viens pats
The great love of my life	Manas dzīves lielā mīlestība
However, I cannot stay long	Es tomēr nevaru ilgi palikt
I call it the penalty box	Es to saucu par soda kasti
I think that is a great topic	Es domāju, ka tā ir lieliska tēma
I will pass on your greetings to her	Es viņai nodošu jūsu sveicienus
I couldn't concentrate, I couldn't concentrate	Es nevarēju nocentrēties, nevarēju koncentrēties
A little older, a little smarter, but there again	Mazliet vecāks, mazliet gudrāks, bet tur atkal
I told him what happened to his daughter	Es viņam pastāstīju, kas notika ar viņa meitu
A journey that will change your life	Ceļojums, kas mainīs tavu dzīvi
However, I can now better define it	Tomēr tagad es to varu definēt labāk
I saw the earth rise fast, too fast	Es redzēju, ka zeme strauji, pārāk ātri paceļas
I wanted to watch him for a few minutes longer	Es gribēju viņu vērot dažas minūtes ilgāk
I tried to be serious, but the laughter disappeared	Es mēģināju būt nopietna, bet smiekli pazuda
I see a soul smiling in my being	Es redzu dvēseli, kas smaida manā būtnē
I began to take on his role and family responsibilities	Es sāku uzņemties viņa lomu un ģimenes atbildību
I cannot explain this to be honest	Es nevaru to izskaidrot, godīgi sakot
I turned to face each other	Es pagriezos, lai nostātos aci pret aci
To believe it is a very gray area	Kam ticēt, tā ir ļoti pelēka zona
I think that makes sense	Es domāju, ka tam ir jēga
I needed to talk to him in private	Man vajadzēja ar viņu runāt privāti
I really wanted to hear which line he would try	Es ļoti vēlējos dzirdēt, kuru līniju viņš izmēģinās
I want to return to the coast	Es gribu atgriezties piekrastē
I began to notice how dark it was	Es sāku pamanīt, cik tumšs kļūst
I shrugged back at his question	Es paraustu plecus atpakaļ uz viņa jautājumu
I haven't slept much lately	Pēdējā laikā neesmu daudz gulējis
I have the best choice of diamond rings	Man ir labākā dimanta gredzenu izvēle
I had a big ball in my throat	Man kaklā karājās liels kamols
A couple of these things attacked us	Pāris no šīm lietām mums uzbruka
I spent three weeks in the hospital	Slimnīcā pavadīju trīs nedēļas
I listened after he mentioned my name	Es klausījos pēc tam, kad viņš pieminēja manu vārdu
I think you might be surprised	Es domāju, ka jums varētu patikt pārsteigums
There is no flat in the back	Nav dzīvoklis aizmugurē
I found it best to avoid them	Es atklāju, ka vislabāk no tiem izvairīties
I will give him something that no emperor could ever do	Es viņam došu kaut ko tādu, ko neviens imperators nekad nevarēja
I do not belong to any of the worlds	Es nepiederēju nevienai no pasaulēm
I got them here, the rest is up to you	Es tos saņēmu šeit, pārējais ir atkarīgs no jums
Relationships outside of work would be awkward	Attiecības ārpus darba būtu neveiklas
I think that is definitely a sign	Es uzskatu, ka tā noteikti ir zīme
I understand, but that won't change much	Es saprotu, bet tas neko daudz nemainīs
I only decided when you arrested the others	Es izlēmu tikai tad, kad jūs arestējāt pārējos
I can't believe it's all free	Es nespēju noticēt, ka tas viss ir bez maksas
In my opinion, women must be considered equal to men	Manuprāt, sievietes ir jāuzskata par līdzvērtīgām vīriešiem
I'm leaving a feast for you and the boys	Es tev un zēniem atstāju mielastu
I got here without any problems	Es nokļuvu šeit bez problēmām
I saw her smile, I tried to wake it up	Es redzēju viņas smaidu, mēģināju to atkost
I signed up for a weapons instructor	Es pierakstījos uz ieroču instruktoru
I just did more for her	Es tikko pie viņas pastrādāju vairāk
I used to stumble upon it	Es mēdzu paklupt par to
I have another way we can finish this	Man ir cits veids, kā mēs to varam pabeigt
However, I saw her keys	Es tomēr redzēju viņas atslēgas
I didn't remember coming home	Es neatcerējos, ka nācu mājās
I suspected he would do it	Man bija aizdomas, ka viņš to darīs
I felt a little silly	Es jutos nedaudz muļķīga
I'm your freshman teacher of chemistry	Es esmu jūsu skolotājs pirmkursnieka ķīmijā
I just missed a few things	Es vienkārši izlaidu dažas lietas
A church like ours is not their cup of tea	Tāda baznīca kā mūsējā nav viņu tējas tase
I didn't like it, but it was a sad truth	Man tas nepatika, bet tā bija skumjā patiesība
I feel really stupid about all this	Es jūtos patiešām stulbi par šo visu
I had to face the truth	Man bija jāsastopas ar patiesību
I won't let myself feel	Es neļaušu sev just
I recorded his silence in my book	Es ierakstīju viņa klusēšanu savā grāmatā
A new world opened up and she fell in love	Atvērās jauna pasaule, un viņa iemīlēja
I knew it, but I was silent	Es to zināju, bet klusēju
I definitely like to walk	Man katrā ziņā patīk staigāt
I had no meaning to my car or body	Man nebija nekādas nozīmes savai automašīnai vai ķermenim
I was in the garden with my mother	Es biju dārzā ar māti
I know they are not hot on my trail	Es zinu, ka tie nav karsti uz manas takas
I felt weak	Es jutu, ka kļūstu vājš
I demand the cooperation of all my brothers	Es pieprasu sadarbību no visiem saviem brāļiem
I sighed and nodded as I walked home	Es nopūtos un pamāju, ejot uz māju
A faint light shone in the far room	Tālajā telpā spīdēja vāja gaisma
I nodded in agreement	Es piekrītoši pamāju ar galvu
I couldn't eat too much because of my stomach	Es nevarēju ēst pārāk daudz vēdera dēļ
I have a witness to this good woman	Man ir liecinieks šajā labajā sievietē
I also felt tied up	Man arī likās, ka esmu piesiets
I didn't have to explain anything	Man nekas nebija jāpaskaidro
I couldn't be in the same room with him	Es nevarētu atrasties vienā istabā ar viņu
I look forward to spending time with him	Es ļoti gaidu laiku ar viņu
I write about dreams, life and travel	Es rakstu par sapņiem, dzīvi un ceļojumiem
I think you can meet whatever you want	Es domāju, ka tu vari satikties ar ko vien vēlies
I think it is better never to mention their names	Es domāju, ka labāk nekad neminēt viņu vārdus
I imagine that is the case everywhere	Es iedomājos, ka tas tā ir jebkur
Without it, they would have no future	Bez tā viņiem nebūtu nākotnes
The selection of the jury took a month	Žūrijas atlase aizņēma mēnesi
He had a great sense of time and integration	Viņam bija lieliska laika un integrācijas izjūta
I learned that a long time ago	Es to uzzināju jau sen
I'll be here all night	Es būšu šeit visu nakti
I saw all the shocked facial expressions	Es redzēju visu šokētos sejas izteiksmes
I could have fought them	Es būtu varējis ar viņiem cīnīties
I'm also waiting for breakfast	Es arī tevi gaidu brokastis
I turned on the light	Es ieslēdzu gaismu
I don't steal clothes	Es nezagu drēbes
I was passing by when the truck drove off the road	Es braucu garām, kad kravas automašīna nobrauca no ceļa
I wanted to get off the balcony	Es gribēju izkāpt no balkona
I was hoping for a stronger mount	Es cerēju uz stiprāku stiprinājumu
I have forgotten the names of all my friends	Esmu aizmirsis visu savu draugu vārdus
I never see him before or after school	Es nekad viņu neredzu pirms vai pēc skolas
I have this thing about personal space	Man ir šī lieta par personīgo telpu
I know how it all sounds crazy and impossible	Es zinu, cik tas viss izklausās traki un neiespējami
I'd like to stay here and see what happens	Es gribētu palikt šeit un skatīties, kas notiek
I definitely don't ask	Es noteikti nejautāju
I can't believe this pathetic world	Es nespēju noticēt šai nožēlojamajai pasaulei
Peaceful meeting, without weapons	Mierīga sapulce, bez ieročiem
I almost never eat vegetables and never eat green leaves	Es gandrīz nekad neēdu dārzeņus un nekad neēdu zaļas lapas
I was polite if you need to know	Es biju pieklājīgs, ja jums jāzina
A coach can help you	Treneris var jums palīdzēt
I returned before them	Es atgriezos pirms viņiem
I came to the rails	Nonācu blakus sliedēm
I know your true heart	Es zinu tavu patieso sirdi
I look at him for the first time	Es pirmo reizi paskatos uz viņu
I look forward to seeing you	Ar nepacietību gaidu tevi
Peace to ensure justice	Miers, lai tiktu nodrošināts taisnīgums
I had nothing else to compare it to	Man nebija nekā cita, ar ko to salīdzināt
I can't stay awake for another minute	Es nevaru palikt nomodā vēl minūti
I know all about this woman	Es zinu visu par šo sievieti
I felt confident he was alive somewhere	Es jutos pārliecināta, ka viņš kaut kur ir dzīvs
I am a reader of this book	Es esmu šīs grāmatas lasītājs
I suddenly understood why	Es pēkšņi sapratu, kāpēc
I couldn't even fall to the ground in shock	Šokā pat nevarēju nokrist zemē
I was too optimistic	Es biju pārāk optimistisks
I can't stand him anymore	Es viņu vairs nevaru ciest
I am very interested in your project	Mani ļoti interesē jūsu projekts
I can't imagine my life without him	Es nevaru iedomāties savu dzīvi bez viņa
I can't go without them	Es nevaru aiziet bez viņiem
I had to work on many things	Man bija jāstrādā pie daudzām lietām
One and a half cases per meal	Pusotrs gadījums vienai ēdienreizei
I met a colleague who organized it	Es satiku kolēģi, kurš to organizēja
I like their many efforts	Man patīk daudzi viņu centieni
In fact, I didn't see that demon	Patiesībā es to dēmonu neredzēju
I scanned the area with my back to the door	Skenēju apkārtni, ar muguru pret durvīm
I pulled out a ribbon	Es izvilku kādu lenti
I was at a turning point	Es biju pagrieziena punktā
I stood deeply shocked	Es stāvēju dziļi satriekta
I just made sure everything was ready for you	Es tikai pārliecinājos, ka viss ir gatavs jums
I mean, look at you, you have it all	Es domāju, paskaties uz tevi, tev viss ir
I wondered what he was thinking	Es prātoju, par ko viņš domā
Completely private entrance from the street	Pilnīgi privāta ieeja no ielas
I have come to express my deepest condolences	Esmu ieradies, lai izteiktu visdziļāko līdzjūtību
I heard music in the background	Fonā dzirdēju mūziku
I started collecting angels	Es sāku vākt eņģeļus
I have some general ideas about this	Man ir dažas vispārīgas idejas par to
I was glad someone took care of me	Man bija prieks, ka kāds par viņu parūpējās par mani
I need to study this	Man tas jāizpēta
I was strong to move on	Es biju stiprs, lai virzītos tālāk
I heard his voice in my head	Es dzirdēju viņa balsi savā galvā
I wasn't brought up like that	Es nebiju tā audzināts
I like to think of you	Man patīk domāt par tevi
I went to school with him	Es devos uz skolu kopā ar viņu
I still have a dozen	Man joprojām ir kāds ducis
I know about all his income	Es zinu par visiem viņa ienākumiem
I started playing golf	Sāku nodarboties ar golfu
I know he will kill me	Es zinu, ka viņš mani nogalinās
Most authors find this account very unbelievable	Vairums autoru šo kontu uzskata par ļoti neticamu
It seemed to me that he had forgotten everything about me	Man likās, ka viņš par mani visu ir aizmirsis
I should sell it fast	Man vajadzētu to ātri pārdot
I just wanted to run and keep running	Es tikai gribēju skriet un turpināt skriet
I never had to bring you here	Man nekad nevajadzēja tevi atvest šeit
I have to go back home	Man jāatgriežas pie lietām mājās
I will not shoot from those weapons	Es neizšāvu no tiem ieročiem
I was always with one parent or the other	Es vienmēr biju kopā ar vienu vai otru vecāku
I wanted to push her face away	Es gribēju atgrūst viņas seju
I had no objection that they lived with us	Man nebija iebildumu, ka viņi dzīvoja pie mums
I've never had anything like this before	Man nekad agrāk nav nācies saskarties ar kaut ko tādu
I got out in the sunlight and relaxed a little	Es izkāpu saules gaismā un nedaudz atslābu
I notice that you did not try to stop me	Es ievēroju, ka jūs nemēģinājāt mani apturēt
I usually visit them in the city	Es parasti apmeklēju viņus pilsētā
I've called the driver of the tour	Esmu zvanījis ceļojumu mašīnas vadītājam
It seems to me that he tried not to laugh	Man šķiet, ka viņš centās nesmieties
I couldn't see her face	Es nevarēju redzēt viņas seju
I only needed one person to open the door	Man vajadzēja tikai vienu cilvēku, kas atvēra durvis
Crew error is not ruled out	Apkalpes kļūda nav izslēgta
They have happened to me	Man tās ir gadījušās
I opened the first one and noticed the attachment	Atvēru pirmo un ievēroju pielikumu
I became a living weapon	Es kļuvu par dzīvu ieroci
I just needed money	Man vajadzēja tikai naudu
A young man, naked and very cold	Jauns vīrietis, kails un ļoti auksts
I can't believe he's running it so easily	Es nespēju noticēt, ka viņš to tik viegli palaiž
I took his hand and got up	Es paņēmu viņa roku un piecēlos kājās
I like projects that give me an element of surprise	Man patīk projekti, kas man sniedz pārsteiguma elementu
Space to be, space to share	Telpa, kur būt, telpa, kur dalīties
I think we are all hungry too	Es domāju, ka arī mēs visi esam izsalkuši
Magic shield, invisible	Burvju vairogs, neredzams
I am still learning and always learning	Es joprojām mācos un vienmēr mācos
I think you will be allowed to go home tomorrow	Es domāju, ka rīt tev būs atļauts doties mājās
I chose the sofa next door	Es izvēlējos blakus esošu dīvānu
I'll talk to my wife about you	Es runāšu ar savu sievu par tevi
The novel contains many small details	Romānā ir iekļautas daudzas nelielas detaļas
I let that woman slip again	Es atkal ļāvu tai sievietei aizslīdēt
I would never forgive him	Es viņam to nekad nepiedotu
I think part of it as praise	Es to domāju daļēji kā uzslavu
I have a lot of things to do	Man ir daudz lietu
I cannot agree with this statement at all	Es vispār nevaru piekrist šim apgalvojumam
I did not expect things to happen that way	Es nebiju plānojis, ka lietas notiks šādā veidā
I want to show you around town	Es gribu jums parādīt pa pilsētu
I have resigned	Esmu atkāpies no sava amata
I never had to say my sermon at school	Man nekad nav nācies teikt savu sprediķi skolā
I mean the absolute best	Es domāju absolūti labāko
I know he will never understand	Es zinu, ka viņš nekad nesapratīs
I had some help on the way	Man bija kāda palīdzība ceļā
A great example is today	Lielisks piemērs ir šodien
I think this is what makes passion crimes	Es domāju, ka šādi rodas aizraušanās noziegumi
I look hard at him	Es stingri skatos viņam sejā
I will no longer allow anyone to do that	Es vairs neļaušu nevienam tā notikt
I really wanted her to have something nice	Es ļoti vēlējos, lai viņai ir kaut kas jauks
I can't understand how this error happened	Es nevaru saprast, kā šī kļūda notika
A girl went to meet us	Kāda meitene gāja mums pretī
There's a hundred billion	Tur simts miljardu
I don't darken or anything like that	Es neaptumšojos vai tamlīdzīgi
I die saving what is most precious to me	Es mirstu, glābjot to, kas man ir visdārgākais
I ran to hug him and held on	Es skrēju viņu apskaut un turējos
I recognized three men	Es atpazinu trīs vīriešus
I missed talking to people	Man pietrūka runāt ar cilvēkiem
I looked at the site	Es paskatījos vietā
I would have been the only suspect	Es būtu bijis vienīgais aizdomās turamais
Security was tight during the event	Apsardze pasākuma laikā bija stingra
I can't imagine how it felt	Es nevaru iedomāties, kāda bija tā sajūta
I hope it never ends for you, my friend	Es ceru, ka jūsu dēļ tas nekad nebeigsies, draugs
I can also hear your stomach crying	Es dzirdu arī tavu vēderu raudam
I say we need a community	Es saku, ka ir vajadzīga kopiena
I feel the pain even before it is fully felt	Es uztveru sāpes pat pirms tās ir pilnībā izjustas
He must have wanted to put his nose down	Laikam viņš gribēja, lai nolieku degunu
I will be grateful for any guidance you may provide	Būšu pateicīgs par jebkādiem norādījumiem, ko jūs varētu sniegt
I will not hear any of these plans	Es nedzirdēšu nevienu no šiem plāniem
Of course, I lost my job	Es, protams, zaudēju darbu
I know there is a large national park nearby	Es zinu, ka netālu ir liels nacionālais parks
I was in a state of emotional breakdown	Es biju stāvoklī un emocionāla sabrukuma
I looked up at his face	Es pacēlu skatienu uz viņa seju
I think she's just scared	Es domāju, ka viņa vienkārši baidās
I tried to shape her image in my mind	Es mēģināju savā prātā veidot viņas tēlu
I looked at the date	Es paskatījos uz datumu
I jumped out of the chair	Es nolēcu no krēsla
I made too many mistakes	Es pieļāvu pārāk daudz kļūdu
I insist that the event actually costs you nothing	Es uzstāju, ka pasākums jums faktiski neko nemaksā
I turned to him but did not speak	Es pagriezos pret viņu, bet nerunāju
I barely see the house	Es tik tikko redzu māju
I became impatient with every female hand dance they danced	Es kļuvu nepacietīga ar katru sievišķīgo roku deju, ko viņi dejoja
A grin appeared on his face	Viņa sejā parādījās smīns
I have a lot of lists	Man ir daudz sarakstu
I've seen whites	Esmu redzējis baltos
I checked my cab still waiting	Es pārbaudīju savu kabīni joprojām gaidīju
I understand that you have had a terrible day	Es saprotu, ka tev ir bijusi šausmīga diena
I found a link that matched your keywords	Atradu saiti, kas atbilst atslēgas vārdiem
A door was opened at the front of the ship	Kuģa priekšpusē tika atvērtas durvis
I was sure you saw it	Es biju pārliecināts, ka jūs to redzējāt
I'm sure you know which one	Esmu pārliecināts, ka jūs zināt, kurš no tiem
I had a hard time breathing	Man bija grūti atvilkt elpu
I needed to run faster	Man vajadzēja skriet ātrāk
I might even feel jealous	Es varbūt pat jutos greizsirdīga
I cannot take the opportunity that you will say no	Es nevaru izmantot iespēju, ka jūs teiksi nē
This scene is followed by several moments of silence	Pēc šīs ainas seko vairāki klusuma brīži
A passenger climbed the sidewalk	Kāda pasažiere uzkāpa uz ietves
Trains will run in both directions in a circle	Vilcieni kursēs abos virzienos pa apli
I got up and walked around	Piecēlos un gāju apkārt
I keep running, getting faster and faster	Turpinu skriet, arvien ātrāk un ātrāk
I bet you often understand this comment	Varu derēt, ka jūs bieži saprotat šo komentāru
I want something different	Es gribu kaut ko savādāku
I think most are still alive	Es domāju, ka lielākā daļa joprojām ir dzīvi
I hear she thinks about school	Es dzirdu, ka viņa domā par skolu
I had to explain everything	Man vajadzēja visu izskaidrot
I just can't imagine what went wrong the other day	Es vienkārši nevaru iedomāties, kas otru dienu nogāja greizi
I had to close my eyes	Man vajadzēja aizvērt acis
I was convinced of one thing	Biju pārliecināts par vienu lietu
I was really alone right now	Es šobrīd tiešām biju viena
I wondered if that was what she thought with inspiration	Es prātoju, vai tas ir tas, ko viņa domāja ar iedvesmu
I dared to look for shelter inside	Es uzdrošinājos iekšā meklēt pajumti
I do not receive such admission	Es nesaņemu šādu uzņemšanu
I watched them nod to the fence	Es vēroju, kā viņi pamāja uz žogu
I kept my nose clean and went to college	Es turēju tīru degunu, devos uz koledžu
I say take your advice	Es saku, ņemiet vērā savu padomu
I wear black, white or gray and their tones	Es valkāju melnu, baltu vai pelēku un to toņus
I'm still not feeling well with myself	Es joprojām nejūtos labi ar sevi
Interesting who is still standing by this window	Interesanti, kurš vēl ir stāvējis pie šī loga
I took my place again	Es vēlreiz ieņēmu savu vietu
I look at her from a distance	Es paskatos viņas virzienā, sekojot no attāluma
I felt a little weak	Es jutos nedaudz vājš
For some it seems like a high chest	Dažiem tas šķiet augsts krūtīs
I'm glad he got him with us	Es priecājos, ka panācu, ka viņš nāk mums līdzi
I'm too tired to even take off my shoes	Esmu pārāk noguris, lai pat novilktu kurpes
I am looking for the old and the weak	Es meklēju veco un vājo
Turn slightly in the middle	Nedaudz pagriezt pa vidu
I decided to keep this particular thought to myself	Es nolēmu paturēt šo konkrēto domu pie sevis
I have to get back there	Man ir jāatgriežas tur
I didn't get paid in full	Man nesaņēma pilnu samaksu
I decided to expect just that	Es nolēmu sagaidīt tieši to
However, I had no idea where to find it	Tomēr man nebija ne jausmas, kur to atrast
I want you to be here with me now	Es vēlos, lai jūs tagad būtu šeit ar mani
I have good news	Man ir labas ziņas
So I was expected in him, for example	Tādējādi es tiku sagaidīts viņā, piemēram
I think you need to be with your second child	Es domāju, ka tev ir jābūt kopā ar savu otro bērniņu
I do not think there is a final solution	Es nedomāju, ka ir galīgs risinājums
There are regional differences in field size and model	Lauka lielumā un modelī ir vērojamas reģionālas atšķirības
I looked in the mirror and thought about it	Es skatījos spogulī un domāju par to
I couldn't stand the thought of you with anyone else	Es nevarēju izturēt domu par tevi kopā ar kādu citu
I do not agree with this policy of killing the gods	Es nepiekrītu šai dievu nogalināšanas politikai
I gave him a business card	Es iedevu viņam vizītkarti
I'll bring everything to your list	Es atnesu visu jūsu sarakstā
I always thought the same thing	Es vienmēr domāju to pašu
I used to not be interested in being with anyone	Agrāk man neinteresējās būt kopā ar kādu
Council with equal votes	Padome ar vienādām balsīm
I could only say that by the way you played	Es to varētu pateikt tikai pēc tā, kā tu spēlēji
I just briefly placed my other hand on him	Es tikai īsi uzliku otru roku uz viņa
I hope they have gone far enough to be safe	Es ceru, ka viņi ir tikuši pietiekami tālu, lai būtu drošībā
I made something out of nothing	Es kaut ko uztaisīju no nekā
Sometimes there might be some writing	Reizēm varētu būt kāda rakstīšana
I saw that the stone next door was almost completely gone	Es redzēju, ka blakus esošais akmens ir gandrīz pilnībā pazudis
I will know you and you will know me	Es tevi jutīšu un tu arī mani
I've had every room searched	Esmu licis pārmeklēt katru istabu
Lots of moving pieces	Daudz kustīgu gabalu
I left town pretty soon	Es diezgan drīz pametu pilsētu
I was not the right leader, there were no leaders	Es nebiju īstais vadītājs, nebija līderu
I liked that he never worried about breaking me	Man patika, ka viņš nekad neuztraucās par mani salauzt
I like to be populated and start a family	Man patīk būt apdzīvotam un izveidot ģimeni
I forced myself to sit down and look at him	Es piespiedos apsēsties un paskatījos uz viņu
I was just a tool	Es biju tikai instruments
I always think he is a master	Es vienmēr domāju, ka viņš ir meistars
I mean, live death	Es domāju, lai dzīvo nāve
I settled in, closing my eyes as he began to read	Es iekārtojos, aizverot acis, kad viņš sāka lasīt
I had to pick up a jacket	Man vajadzēja paņemt jaku
I had never met him before	Agrāk nebiju viņu satikusi
I bet she'll forget to eat	Varu derēt, ka viņa aizmirsīs ēst
I accepted my happiness	Es pieņēmu savu laimi
I add knives and my weapons	Es pievienoju nažus un savus ieročus
I met another woman who also lost an early baby	Es satiku citu sievieti, kura arī zaudēja agru mazuli
I put a full box of jewelry at the door	Pilnu kastīti ar rotaslietām noliku pie durvīm
I have that effect on people	Man ir tāda ietekme uz cilvēkiem
I'm actually selling paper	Es faktiski nodarbojos ar papīra pārdošanu
I was out of their lives	Es biju ārpus viņu dzīves
I told her we would wake her up often	Es viņai teicu, ka mēs viņu bieži modināsim
I have never even met my father	Es pat savu tēvu nekad neesmu satikusi
I have to be the black side	Man ir jābūt melnajai pusei
I couldn't move them	Es nevarēju tos pārvietot
I had thought the descent there was hair	Es biju domājis, ka nolaišanās tur ir mati
I think we can say it all	Es domāju, mēs varam pateikt visu
I didn't have a car or a cell phone	Man nebija automašīnas un mobilā telefona
I think it hurts the most	Es domāju, ka tas sāp visvairāk
I must not disappoint them	Es nedrīkstu viņus pievilt
I slipped it under her wrist	Es to paslidināju zem viņas plaukstas
I take a seat on the forest deck	Es ieņemu vietu meža klājā
I need you now more than ever	Man tu tagad esi vajadzīgs vairāk nekā jebkad agrāk
I remember it was not a rope	Es atceros, ka tā nebija virve
I needed time to process	Man vajadzēja laiku, lai apstrādātu
The Navy never stopped improving	Navy nekad nepārstāja uzlaboties
I picked up the paper from a nearby table	Es paņēmu papīru no tuvējā galda
I had to swallow them while she watched	Man tās bija jānorij, kamēr viņa skatījās
I needed to get him one	Man vajadzēja viņu dabūt vienu
We wanted our own sound	Mēs gribējām savu skaņu
I want people to take my dietary advice into account	Es vēlos, lai cilvēki ņem vērā manus ieteikumus par uzturu
I am surrounded by my suffering and pain	Mani ieskauj manas ciešanas un sāpes
Blood debt is still waiting to be repaid	Asins parāds joprojām gaida atmaksu
I will work on this for her	Es strādāšu pie šī viņas labā
I see him in many lights	Es viņu redzu daudzās gaismās
I also received the first letter about three weeks ago	Arī es saņēmu pirmo vēstuli apmēram pirms trim nedēļām
I envy you for it	Es to apskaužu par tevi
I'm glad she's here	Es priecājos, ka viņa ir šeit
Preliminary definition	Iepriekšēja definīcija
I had no problem with that	Man ar to nebija problēmu
I definitely didn't see it	Es noteikti to neredzēju
I showed up next to him and we talked	Parādījos viņam blakus un mēs parunājāmies
Slightly deviated from the goal, she thought	Nedaudz novirzījies no mērķa, viņa domāja
I got so far on foot	Tik tālu nonācu kājām
I wanted to close my eyes, they were so heavy	Es gribēju aizvērt acis, tās bija tik smagas
I could see miles around	Es varētu redzēt jūdzes apkārt
I think it will be hell	Es domāju, ka tā būs elle
I just prefer to be comfortable doing it	Es vienkārši dodu priekšroku būt ērti to darot
I nodded and she nodded, but we never talked	Es pamāju ar galvu un viņa pamāja ar roku, bet mēs nekad nerunājām
What a great racing car	Cik lieliska sacīkšu mašīna
I had her father's blessing	Man bija viņas tēva svētība
I had to put up with it or shut up	Man vajadzēja samierināties vai apklust
Deadly victim of local bombing campaign	Nāvīgs vietējo iedzīvotāju bombardēšanas kampaņas upuris
I was just an associate advisor	Es biju tikai asociētais padomdevējs
I have read about you in your medicine	Esmu lasījis par jums jūsu medicīnā
I hate my existence and ask for death	Es ienīdu savu eksistenci un lūdzu nāvi
I cry for the loss of a good friend	Es raudāju par laba drauga zaudēšanu
I tried another wine, it was just as awful	Es izmēģināju citu vīnu, tas bija tikpat šausmīgs
I saw no reason to continue	Es neredzēju iemeslu turpināt
The man will give you an envelope with money	Vīrietis tev iedos aploksni ar naudu
Relief not to be judged or indicated	Atvieglojums, uz kuru nedrīkst spriest vai norādīt
Tears streamed down her cheeks	Pār viņas vaigu noslīdēja asara
I had to go out and walk around	Man bija jākāpj ārā un jāstaigā apkārt
I'm trying to dress her up	Es cenšos viņu apģērbt
I think you have met the others	Es uzskatu, ka jūs esat satikuši pārējos
I will not give you any of my own	Es tev nedošu nevienu no savējiem
I definitely didn't deserve it	Es noteikti to nebiju pelnījis
I also spent time with many footballers	Es arī pavadīju laiku ar daudziem futbolistiem
I thought you were all over	Man likās, ka tev viss ir pāri
I wouldn't go to them	Es pie viņiem neietu
I've never wanted a woman's attention	Es nekad neesmu gribējusi sievietes uzmanību
However, I managed to tear my lips	Man tomēr izdevās atplēst lūpas
I took a seat in the bow of the boat	Es ieņēmu vietu laivas priekšgalā
I entered the chapel	Es iegāju kapelā
I don't think anything of that is happening	Es nedomāju, ka kaut kas no tā notiek
I think this guy had some power over women	Es domāju, šim puisim bija zināma vara pār sievietēm
I should ask a lot of questions	Man vajadzētu uzdot daudz jautājumu
I will not leave you here	Es tevi šeit neatstāšu
I enjoyed cooking these	Man patika šos gatavot
Little is known about his life other than these facts	Par viņa dzīvi ir maz zināms, izņemot šos faktus
I fell in love with you	Es ar tevi mīlējos
I wonder how he will perceive my future plan	Es domāju, kā viņš uztvers manu nākotnes plānu
I've heard every thought you've ever had	Esmu dzirdējis katru domu, kas jums jebkad ir bijusi
I was thinking about something and decided to give it a try	Es par kaut ko domāju un nolēmu izmēģināt
The nurse saw me and ran over	Mani ieraudzīja medmāsa un pieskrēja klāt
A man greeted him and greeted him	Kāds vīrietis viņu sagaidīja un sveicināja
I was too busy to be disappointed in myself	Es biju pārāk aizņemts, lai būtu vīlies sevī
Construction work was halted and many mining activities were halted	Celtniecības darbi tika pārtraukti, un daudzas kalnrūpniecības darbības tika apturētas
The boat did not return	Laiva vairs neatgriezās
I think they wanted a fight	Es domāju, ka viņi gribēja kautiņu
I don't risk getting pregnant	Es nedomāju riskēt ar grūtniecību
I was happy to have my own sword	Es biju laimīgs, ka man bija savs zobens
I beg you to forgive me	Es lūdzu, lai tu man piedod
I feel it in my heart	Es to jūtu savā sirdī
I do it all the time	Es to daru visu laiku
I woke up sweaty, fear closed my neck	Es pamodos nosvīdis, bailes aizvēru kaklu
Great battery at a great price	Lielisks akumulators par lielisku cenu
I'm never used to the smell	Es nekad neesmu pieradis pie smaržas
I was against the cursed war	Es biju pret nolādēto karu
I thought about the situation and refrained from laughing	Es pārdomāju situāciju un atturējos no smiekliem
I had to work so hard to pay the bills	Man bija tik daudz jāstrādā, lai samaksātu rēķinus
I couldn't think of anything	Es nevarēju ne par ko domāt
From there I had nothing to follow	No turienes man nebija ko sekot
Each tooth has two roots	Katram zobam ir divas saknes
There had been a subtle but definite change in our relationship	Mūsu attiecībās bija notikušas smalkas, bet noteiktas pārmaiņas
A few steps and we were on the beach	Daži soļi un mēs bijām pludmalē
I didn't want to be one of his many	Es negribēju būt vēl viens no viņa daudzajiem
I didn't try to recover it	Es nemēģināju to atgūt
I finally fell asleep	Es beidzot aizmigu
I wasn't sure I was there for a while	Es kādu laiku nebiju pārliecināts, ka tur esmu
I was glad she came and took me	Man bija prieks, ka viņa atnāca un mani paņēma
Security alarm, he thought	Apsardzes signalizācija, viņš domāja
They pushed me, he helped	Mani viņus uzgrūda, viņš palīdzēja
I'd like to know how he treats you	Es gribētu zināt, kā viņš pret tevi izturas
I couldn't control my tone	Es nevarēju kontrolēt savu toni
Some of us are more prepared than others	Daži no mums ir vairāk sagatavoti nekā citi
I wrap her around her arm, holding her tightly	Es aplieku viņai ap roku, pieturu viņu cieši
I was not followed by joy	Mani sekoja nevis prieka pēc
I just want to thank you	Es tikai vēlos jums pateikties
I actually wanted to do it	Es patiesībā gribēju to izdarīt
I didn't know who is who	Es nezināju, kurš ir kurš
I wanted to understand magic	Es gribēju saprast maģiju
I felt the heat of that fire	Es jutu šīs uguns karstumu
I trusted him and he let me down	Es viņam uzticējos un viņš mani pievīla
I highly recommend his work	Es ļoti iesaku viņa darbu
I have to force myself not to smile	Man ir jāpiespiež sevi nesmaidīt
In fact, he looks almost shy	Patiesībā viņš izskatās gandrīz kautrīgs
I would have liked to talk to him	Es būtu gribējusi ar viņu parunāties
I know how to survive	Es zinu, kā izdzīvot
A feeling overwhelmed me	Mani pārņēma sajūta
I hadn't thought about it before	Līdz šim nebiju par to domājis
I note the first opportunity I have	Es atzīmēju pirmo iespēju, kas man rodas
The duration of a video program is usually minutes	Video programmas ilgums parasti ir minūtes
I feel guilty, but at the same time relieved	Jūtos vainīga, bet tajā pašā laikā atvieglota
I checked the room and everything was clear	Es pārbaudīju istabu un viss bija skaidrs
I wonder if they have a soul	Nez vai viņiem ir dvēsele
I will not talk to anyone	Es ne ar vienu nerunāšu
I had high hopes for this	Uz šo man bija lielas cerības
I had to do it	Man tas bija jādara
I think you know this young man	Es domāju, ka tu pazīsti šo jauno vīrieti
I had no problem at all	Man vispār nebija nekādu problēmu
I didn't want to remind you of anything bad	Es negribēju tev atgādināt neko sliktu
I found you on the beach	Es atradu tevi pludmalē
I needed her forgiveness	Man vajadzēja viņas piedošanu
I hope you feel tired, darling	Es ceru, ka tu jūties noguris, mīļā
I really wouldn't have done that to a waiter	Es tiešām tā nebūtu darījis viesmīlim
I see an inscription on the wall	Es redzu uzrakstu uz sienas
I couldn't think of looking at his beautiful body	Es nevarēju domāt, skatoties uz viņa skaisto ķermeni
It's fresh in my memory	Tas ir svaigs manā atmiņā
I just want to be around him	Es tikai gribu būt viņa tuvumā
It's like making a small movie	It kā uztaisītu mazu filmu
I think we are on the same page	Es domāju, ka mēs esam uz vienas lapas
I fell in love with the group and the traditions	Es iemīlējos grupā un tradīcijās
I had never encountered a nobility before	Es nekad agrāk nebiju saskāries ar muižniecību
I hoped that cooked breakfast was not the norm	Cerēju, ka gatavotas brokastis nebija norma
I just drank coffee	Es tikko dzēru kafiju
The benefits of using them are small	Ieguvums no to izmantošanas ir neliels
I think the concept is promising	Manuprāt, koncepcija ir daudzsološa
I have too rebellious a spirit	Man ir pārāk dumpīgs gars
I told her not to worry about it	Es viņai teicu, lai par to neuztraucas
I saw you with that woman	Es redzēju tevi ar to sievieti
I walked through the door with tears in my eyes	Es izgāju pa durvīm ar asarām acīs
I just want others to have done just as well	Es tikai vēlos, lai citi to būtu izdarījuši tikpat labi
I was actually fifteen	Man patiesībā bija piecpadsmit
I have plans for the coming weeks	Man ir plāni tuvākajām nedēļām
I can imagine that this is not easy to do	Varu iedomāties, ka tas nav viegli izdarāms
I cut out those jokes	Es izgriezu tos jokus
I listen to everything and never rule out anything	Es klausos visu un nekad neko neizslēdzu
I didn't really mind what she was doing	Man nebija īsti prātā, ko viņa dara
I noted that they still slept in single beds	Es atzīmēju, ka viņi joprojām gulēja vienvietīgās gultās
I started looking everywhere	Sāku meklēt visur
I did not intend to use those words	Es negrasījos lietot šos vārdus
I felt a moment of true satisfaction	Es sajutu patiesa gandarījuma mirkli
I scream quietly every day	Es katru dienu klusi kliedzu
This theory is now widely accepted by historians	Šo teoriju tagad plaši pieņem vēsturnieki
I couldn't find my comments on any of the videos	Es nevarēju atrast savas piezīmes ne par vienu videoklipu
I can handle conference calls	Varu vadīt konferences zvanus
I just want to take care of you	Es tikai vēlos par tevi parūpēties
I received a copy of the report yesterday	Vakar saņēmu pārskata kopiju
Of course, I had a lot to do	Man, protams, bija daudz darāmā
I will show my hopes and dreams	Es parādīšu savas cerības un sapņus
I would like the next best thing to be mastered and done	Es vēlētos, lai nākamais labākais būtu apgūts un paveikts
A group of men surrounded him at the back wall	Pie aizmugurējās sienas viņu ielenca vīriešu grupa
Stupid to say, stupid	Stulbi teikt, stulbi
I want to lead divers and be alone	Es gribu vadīt ūdenslīdējus un palikt viens
I love this little boy	Man patīk šis mazais puika
I felt happy and happy to be here with him	Es jutos laimīgs un laimīgs, atrodoties šeit kopā ar viņu
I was happy here with you	Es biju laimīgs šeit ar jums
I have been forced to obey my dead father	Esmu bijis spiests paklausīt savam mirušajam tēvam
I was waiting for you to eat this morning	Es gaidīju tevi šorīt ēdam
I hadn't even thought about it	Es par to pat nebiju domājusi
I've never been alone	Es nekad neesmu bijis vienā
I just have to put up with my destiny	Man vienkārši vajadzētu samierināties ar savu likteni
I want to try it all again	Es gribu to visu izmēģināt vēlreiz
I stand and give her a hand	Es stāvu un sniedzu viņai roku
In the end, I chose him for you	Galu galā es viņu izvēlējos jums
For example, I am excited about what tomorrow will bring	Es, piemēram, esmu sajūsmā par to, ko nesīs rītdiena
I've never been here before	Es nekad agrāk šeit neesmu bijis
I couldn't think of anything better	Neko labāku nevarēju iedomāties
I reached the table with the weapon still pulled out	Es sasniedzu galdu ar joprojām izvilktu ieroci
I quickly jump back to see what happens	Es ātri lecu atpakaļ, lai redzētu, kas notiek
It seems to me that he decided to leave early that day	Man šķiet, ka viņš tajā dienā nolēma doties prom agri
I was both, no	Es biju gan, gan nē
I can't get enough air	Es nevaru iegūt pietiekami daudz gaisa
I have to deal with some small business issues myself	Man pašam ir jākārto daži maza biznesa jautājumi
The rubber glove is not what you expect here	Gumijas cimds nav tas, ko jūs šeit gaidāt
Maybe a little wet, but still sweet	Varbūt nedaudz slapjš, bet tomēr salds
I met him at college	Es viņu satiku augstskolā
I am in front of her	Es esmu viņas priekšā
I often sit and watch others around me	Es bieži sēžu un vēroju citus apkārtējos
But the money could not be used	Bet naudu nevarēja izmantot
I could have helped him	Es būtu varējis viņam palīdzēt
I could barely believe my eyes	Es tikko varēju noticēt savām acīm
A pad with a few columns would be great	Spilventiņš ar dažām kolonnām būtu lieliski piemērots
I felt obliged to speak on her behalf	Es jutu pienākumu runāt viņas vārdā
I shrugged and lowered my hand	Es paraustu plecus un nolaižu roku
I did not make a remark	Es neizdarīju piezīmi
I wholeheartedly agree with that	Es tam no sirds piekrītu
I had a wonderful day	Man bija brīnišķīga diena
I feel the heat from here	Es jūtu siltumu no šejienes
I want a girl for her crimes	Es gribu meiteni par viņas noziegumiem
I want us to be happy	Es vēlos, lai mēs būtu laimīgi
I had a gift for her	Man viņai bija dāvana
I read it in a magazine	Es to izlasīju žurnālā
I had an apple drunk with apple juice	Man bija iedzerts ābols ar ābolu sulu
I have to tell you a strange story	Man jāsaka, kāds dīvains stāsts
I had no idea what it was	Man nebija ne jausmas, kas tas bija
I just edited the book for the fifth time	Es tikko rediģēju grāmatu piekto reizi
I took another step just for obedience	Es spēru vēl vienu soli tikai paklausības dēļ
I had a wonderful night	Man bija brīnišķīga nakts
I wanted him to meet you	Es gribēju, lai viņš tevi satiktu
I see it as a great summer tea	Es to redzu kā lielisku vasaras tēju
A picture could help	Attēls varētu palīdzēt
I couldn't see for a few minutes	Dažas minūtes nevarēju redzēt
I really appreciate you being invited	Es ļoti novērtēju, ka mani uzaicināt
I could see someone nearby looking at the bottle	Varēju redzēt, ka kāds tuvumā skatās uz pudeli
All I knew was flame, ice and pain	Es zināju tikai liesmu, ledu un sāpes
A learned person will seek and find this knowledge	Mācīts cilvēks šīs zināšanas meklēs un atradīs
I work on small parts of projects	Es strādāju pie nelielām projektu daļām
I cursed under my nose	Es nolādēju zem deguna
The greatest idea	Vislieliskākā ideja
I could never be with anyone else after him	Es nekad nevarētu būt kopā ar kādu citu pēc viņa
I was the one who actually removed it	Es biju tas, kurš to faktiski noņēma
I would just have to wait	Man būtu tikai jāgaida
The lamb showed no reaction when the verdict was read	Jērs neizrādīja nekādu reakciju, kad tika nolasīts spriedums
I'm afraid he's hidden somewhere in this fortress	Baidos, ka viņš ir paslēpts kaut kur šajā cietoksnī
I have very little in the bank	Man bankā ir ļoti maz
I didn't know the feeling, the smell, anything from it	Es nezināju sajūtu, smaržu, neko no tā
I was really running out of friends	Man patiešām sāka pietrūkt draugu
I slowly slid my legs on the sheets	Lēnām noslidināju kājas uz palagiem
I see him a little better	Es redzu viņu mazliet labāk
I changed it in my head	Es to grozīju savā galvā
I know what to do with him	Es zinu, ko ar viņu darīt
I believe what he says	Es ticu tam, ko viņš saka
I approached it, ready to fight	Es piegāju tai klāt, gatavs cīņai
I feel like everything is getting slower	Es jūtu, ka viss kļūst lēnāks
I made them in the long winter we left	Es tos taisīju garajā ziemā, ko atstājām
Many tried to find ways to evade the obligation	Daudzi mēģināja atrast veidus, kā izvairīties no pienākuma
That doesn't mean the best	Tas nenozīmē labāko
I have always had clean water to drink	Man vienmēr ir bijis tīrs ūdens, ko dzert
I have plans for this mouth	Man ir plāni šai mutei
Such a being could not exist	Tāda būtne nevarētu pastāvēt
Huge military potential	Milzīgs militārais potenciāls
I think about what she's actually doing	Es domāju par to, ko viņa patiesībā dara
A car is approaching	Tuvojas automašīna
I also ask for copies	Es arī prasu to kopijas
I will do it all in an instant	Es to visu izdarīšu vienā mirklī
I'm planning her birthday for weeks	Es plānoju viņas dzimšanas dienu nedēļām ilgi
I am very glad to see your description	Es ļoti priecājos redzēt jūsu aprakstu
I did it to win the war	Es to izdarīju, lai uzvarētu karā
I was often very tired	Es bieži biju ļoti nogurusi
I think she needed a mother figure now	Es domāju, ka tagad viņai vajadzēja mātes figūru
I can't remember what they're doing	Es nevaru atcerēties, ko viņi dara
A small lake was dead among them	Viņu vidū bija miris neliels ezers
A little too tidy for my taste	Manai gaumei nedaudz par sakārtotu
I dropped the pen on the ground	Es nometu pildspalvu zemē
Just something came from inside	Vienkārši kaut kas nāca no iekšpuses
I recorded my voice and spoke calmly again	Es piefiksēju balsi un vēlreiz mierīgi runāju
He was also involved in a dispute over the distribution of the inheritance	Viņš bija iesaistīts arī mantojuma izplatīšanas strīdā
I have never used	Nekad neesmu lietojis
A thoughtful look appeared on her face	Viņas sejā parādījās domīgs skatiens
Weak message, but quickly recurred	Vāja ziņojums, bet ātri atkārtojās
I wanted to release you all from this duty	Es gribēju jūs visus atbrīvot no šī pienākuma
I told him you would laugh at him	Es viņam teicu, ka tu par viņu pasmiesies
She is mostly seen fighting with swords whenever possible	Viņa lielākoties tiek redzēta cīnāmies ar zobeniem, kad vien iespējams
I didn't want anyone to lose their ability	Es negribēju, lai kāds zaudētu savas spējas
I know what you're doing	Es zinu, ko jūs darāt
I punched her in the face	Es iesitu viņai pa seju
I look at them all the time	Es uz viņiem visu laiku skatos
In fact, I wondered why he wanted to see me	Patiesībā es prātoju, kāpēc viņš gribēja mani redzēt
I do not trust anyone else on this issue	Es neuzticos nevienam citam šajā jautājumā
I jumped out of bed and ran around the room	Es izlēcu no gultas un skrēju pa istabu
I can't just get up and go	Es nevaru vienkārši piecelties un aiziet
The desire to do things better	Vēlme darīt lietas labāk
I can't wait for your party	Es nevaru sagaidīt jūsu ballīti
I was in constant torment and torment	Es biju nemitīgās mokās un mokās
I just have to do it over and over again	Man vienkārši var nākties to darīt atkal un atkal
After a second, a lot of weight falls on the wheel	Pēc sekundes uz riteņa nokrīt liels svars
I have seen him become an excellent cook	Esmu redzējis, kā viņš kļūst par izcilu pavāru
A million questions change my mind	Manā prātā grozās miljons jautājumu
I should know more in a few days	Dažu dienu laikā man vajadzētu uzzināt vairāk
I have an order to release you from prison	Man ir pavēle ​​atbrīvot jūs no ieslodzītā
I hope you understand how much she loved you	Es ceru, ka tu sapratīsi, cik ļoti viņa tevi mīlēja
I have no desire to grieve your hearts	Man nav vēlēšanās apbēdināt jūsu sirdis
I can still fix him	Es tomēr varu viņu salabot
I couldn't adjust myself	Es nevarēju sevi pielāgot
I have made that clear	Esmu to skaidri pateicis
I inhale an expensive perfume	Es ieelpoju dārgu smaržu smaržu
I hope your parents are well and healthy	Es ceru, ka jūsu vecākiem ir labi un veselība
I had to step aside to let him pass	Man bija jāpaiet malā, lai ļautu viņam paiet garām
I wanted to hang up and drink myself stupid	Es gribēju nolikt klausuli un nodzert sevi stulbu
I don't want to find information	Es nevēlos atrast informāciju
The country suffered two terrorist attacks	Valsts cieta divos teroristu uzbrukumos
I don't think anyone will see him anymore	Es domāju, ka neviens viņu vairs neredzēs
I wear a long, full skirt	Es valkāju garus, pilnus svārkus
I want you to stay and enjoy the party	Es vēlos, lai jūs paliktu un izbaudītu ballīti
I think less about home and more about survival	Es mazāk domāju par mājām un vairāk par izdzīvošanu
I saw that she was thinking	Es redzēju, ka viņa domā
I talked to you like last week	Es runāju ar jums kā pagājušajā nedēļā
I tell you, this is not a play	Es jums saku, ka šī nav luga
I'm not even worried about doing that	Es pat neuztraucos to darīt
I think every card is perfect	Es domāju, ka katra karte ir ideāla
After all, I was just a passenger	Galu galā es biju tikai pasažieris
I noticed that my apartment seemed changed	Es pamanīju, ka mans dzīvoklis šķita mainīts
I didn't want to go out there	Es negribēju tur iet ārā
I was calm and just said it was true	Es biju mierīgs un tikai teicu, ka tā ir taisnība
I only saw it from inside the warehouse	Es to redzēju tikai no noliktavas iekšpuses
I reached my destiny half an hour ago	Likteni sasniedzu pirms pusstundas
I think it was my salad for dinner	Es domāju, ka tie bija mani salāti vakariņās
I want to win my heart back	Es gribu atgūt savu sirdi
A strange, strong heat penetrated his heart	Dīvains, spēcīgs siltums iespiedās viņa sirdī
I removed all the lights	Es noņēmu visas gaismas
I think he will be fine now	Es domāju, ka viņam tagad viss būs kārtībā
I might have an idea	Man varētu būt ideja
I watched his performance with your knife husband	Es noskatījos viņa priekšnesumu ar tavu naža vīru
I didn't even know if he was married	Es pat nezināju, vai viņš ir precējies
I felt much better when she was next door	Es jutos daudz labāk, kad viņa bija blakus
I long to kiss her lips again	Es ilgojos vēlreiz noskūpstīt viņas lūpas
I was just standing at the door of the sick room	Es vienkārši stāvēju slimās istabas durvīs
I made an exciting discovery	Es izdarīju aizraujošu atklājumu
I am not in the mood for this	Man šim nav noskaņojuma
I couldn't tell if she was abstaining or not	Es nevarēju pateikt, vai viņa atturas vai nē
I'm just glad to see him	Es tikai priecājos viņu redzēt
I enjoyed reading it and learned a lot from you	Man patika to lasīt un no jums daudz uzzināju
I did something pretty rotten	Es izdarīju kaut ko diezgan sapuvušu
I can't be sad, as you well know	Es nevaru būt skumjš, kā jūs labi zināt
I decided to use some of the advice you gave me	Es nolēmu izmantot dažus padomus, ko jūs man sniedzāt
We are very keen to accept	Mēs ļoti vēlamies pieņemt
In the second week, it maintained the highest place	Otrajā nedēļā tas saglabāja augstāko vietu
I didn't take it alone	Es to neņēmu viens pats
Somehow I'll handle it	Kaut kā tikšu galā
I could barely stand on my own two feet	Es tik tikko spēju noturēties kājās
I didn't understand before	Agrāk nesapratu
Later, laws were passed in this way	Vēlāk arī tika pieņemti likumi šādā veidā
I felt awkward, awkward	Es jutos neveikli, neveikli
I would examine him carefully, paying attention to his every move	Es viņu uzmanīgi nopētu, pievēršot uzmanību katrai viņa kustībai
I had to climb carefully and climb the stairs	Man bija uzmanīgi jākāpj un jākāpj pa kāpnēm
I just hope she's fine	Es tikai ceru, ka viņai viss ir kārtībā
I know that most of you now despise me	Es zinu, ka lielākā daļa no jums tagad mani nicina
First I had to fight for myself	Vispirms man bija jācīnās par sevi
I watch my eyes turn black	Es skatos, kā acis kļūst melnas
I checked them for signs of hostility	Es pārbaudīju, vai tajās nav naidīguma pazīmju
I went without shoes	Es gāju bez apaviem
I get rid of her and go out	Es atbrīvojos no viņas tvēriena un izeju ārā
I can't wait to see what happens next	Es nevaru gaidīt, lai redzētu, kas notiks tālāk
I would ask you to support me	Es lūgtu jūs atbalstīt mani
During her visit, I had a great time that year	Viņas apmeklējuma laikā es tajā gadā lieliski pavadīju laiku
I believe everything works with this	Es uzskatu, ka viss darbojas ar šo
In the meantime, I already knew how to read drawings	Es jau pa to laiku zināju, kā lasīt zīmējumus
I miss her so far from me	Man viņa pietrūkst tik tālu no manis
I also needed to be revealed	Mani tāpat vajadzēja atklāt
I have been generating revenue for several months	Es ražoju ieņēmumus vairākus mēnešus
I assume that the requirements for powers, etc	Es pieņemu, ka prasības attiecībā uz pilnvarām utt
I had no idea what it all meant	Man nebija ne jausmas, ko tas viss nozīmē
I note that he wore the same	Es atzīmēju, ka viņš valkāja tādu pašu
I wasn't allowed to take a shower for a whole week	Es nebiju drīkstējis iet dušā veselu nedēļu
I couldn't listen anymore	Es vairs nevarēju klausīties
He also learned field hockey there	Tur arī apguvis lauka hokeju
I drove through the area and went to help	Es braucu cauri zonai un devos palīdzēt
I swear she doesn't even know she's doing it	Es zvēru, ka viņa pat nezina, ka viņa to dara
I am in complete and utter shock	Esmu pilnīgā un pilnīgā šokā
I just wanted to be close to her	Es tikai gribēju būt viņai tuvu
I didn't know you could be busy	Es nezināju, ka tu varētu būt aizņemts
A slow thought seemed to develop in his head	Šķita, ka viņa galvā sāka attīstīties lēna doma
It seems to me that he is currently in the laundry	Man šķiet, ka viņš šobrīd atrodas veļas mazgātavā
I understand right away, great	Es saprotu uzreiz, lieliski
I could almost guarantee that he did it on purpose	Es gandrīz varēju garantēt, ka viņš to darīja ar nolūku
I didn't understand at first	Es sākumā nesapratu
I'm looking for water trying to reach the elevator	Es meklēju ūdeni, mēģinot sasniegt liftu
I couldn't even tell the size	Es pat nevarēju pateikt izmēru
I hold a great power here	Es šeit ieņēmu lielas varas amatu
I should be free by five	Man vajadzētu būt brīvam līdz pieciem
Nest egg for both of us	Ligzdas ola mums abiem
This experience seemed strange to me	Man šī pieredze likās dīvaina
I smoke every day and drink in public	Es smēķēju katru dienu un dzeru sabiedriski
I sat him down in the second chair	Nosēdināju viņu otrajā krēslā
I walked down the street to face it	Es gāju pa ielu, lai tam pretī stātos
It can be made a little easier by leaning forward	To var nedaudz atvieglot, noliecoties uz priekšu
I need someone to talk to, and I can't wait	Man vajag kādu, ar ko parunāties, un tas nevar gaidīt
I didn't change my dates	Es savus datumus nemainīju
I watched and waited for her to take her last breath	Es skatījos un gaidīju, kamēr viņa izvilks pēdējo elpu
I think that was absolutely true	Es domāju, ka tā bija pilnīga taisnība
I started kissing him	Es sāku viņu skūpstīt
I did nothing	Es neko nedarīju
I felt elected and protected	Es jutos vēlēta un aizsargāta
Such a bed deserves to be fully occupied	Šāda gulta ir pelnījusi, lai tā būtu pilnībā aizņemta
I didn't ask where he learned them	Es nejautāju, kur viņš tos iemācījies
In front of me stood a girl my age	Manā priekšā stāvēja meitene, mana vecuma
I know she will try to blame herself	Es zinu, ka viņa mēģinās vainot sevi
I remember the confusion of the feelings of life, the family divorced	Atceros dzīves sajūtu sajukumu, ģimene izšķīrās
I have tried everything to heal him	Esmu izmēģinājis visu, lai viņu dziedinātu
There are trees on the hill	Kalnā ir koki
I will not let you harm my husband	Es neļaušu jums kaitēt manam vīram
New year without waste	Jauns gads bez atkritumiem
I never did, but he let me down	Es nekad to nedarīju, bet viņš mani nolaida
I didn't understand myself	Pats pats nesapratu
I think that should be important	Es domāju, ka tam jābūt svarīgam
I know it in my heart	Es to zinu savā sirdī
The call started ringing	Sāka zvanīt zvans
I know how much she meant to you	Es zinu, cik daudz viņa tev nozīmēja
I'll be happy to drive back with your truck	Es ar prieku braukšu atpakaļ ar jūsu kravas automašīnu
I also like to go to the beach	Man arī patīk iet uz pludmali
I want to look after him	Es gribu viņu pieskatīt
I walked through the crowd, down the hall	Es gāju cauri pūlim, pa gaiteni
I try to shout, but my voice is not working	Es mēģinu kliegt, bet mana balss nedarbojas
I locked the door behind him	Es aiz viņa aizslēdzu durvis
I looked ahead but did not see any buildings	Es paskatījos uz priekšu, bet neredzēju nevienu ēku
A familiar sound filled me with joy	Pazīstama skaņa piepildīja mani ar prieku
I chose not to remember	Es izvēlējos neatcerēties
The car stopped on a dusty driveway	Uz putekļainās piebraucamā ceļa apstājās automašīna
I think she is great	Es domāju, ka viņa ir lieliska
I just hate those books	Es vienkārši ienīstu tās grāmatas
I moved, but barely	Es kustējos, bet knapi
I was still not allowed to leave the house	Man joprojām neļāva iziet no mājas teritorijas
I read millions of messages every day	Es katru dienu lasu miljoniem ziņu
I did not want to return to the streets	Es negribēju atgriezties ielās
I could finish the job	Es varētu pabeigt darbu
I think someone knows	Es domāju, ka kāds zina
I would never have thought of discussing such a thing	Es nekad nebūtu domājis apspriest šādu lietu
I think life is really quite impressive	Es domāju, ka dzīve patiešām ir diezgan iespaidīga
I haven't seen so many shades of green yet	Es vēl neesmu redzējis tik daudz zaļo toņu
I reach out and touch it with my fingers	Pasniedzos un pieskaros tai ar pirkstiem
I take a breath to lower my surprised heart	Es ievelku elpu, lai nolaistu savu pārsteigto sirdi
I let beauty come in and flow through me	Es ļauju skaistumam ienākt un plūst caur mani
I was grateful for his question	Es biju pateicīgs par viņa jautājumu
I hope she didn't hurt you	Es ceru, ka viņa nav tev nodarījusi pāri
I hear the wind in the trees and the birds	Es dzirdu vēju kokos un putnus
I heard him enter through the front door	Dzirdēju, kā viņš ienāca pa ārdurvīm
I went to the window and rubbed my eyes	Piegāju pie loga un izberzēju acis
I forgot he left yesterday	Es aizmirsu, ka viņš vakar aizgāja
I see her face in my death	Es redzu viņas seju savā nāvē
I thought you couldn't	Man likās, ka tu nevari
I will leave and I will never see you again	Es aizbraukšu un nekad vairs tevi neredzēšu
I will not open my mouth	Es nevēršu muti
I hesitated, waiting to be attacked or shot	Es vilcinājos, gaidot, kad man uzbruks vai nošaus
I got into the elevator well and escaped their sight	Es labi iegāju liftā un aizbēgu no viņu skatiena
I am very excited about you	Es esmu ļoti sajūsmā par jums
Virgo is a sexually pure person	Jaunava ir seksuāli tīra persona
I felt betrayed and stupid	Es jutos nodota un muļķīga
They decide on the previous option	Viņi izlemj par iepriekšējo iespēju
I have not yet determined what it is	Es vēl nenoteicu, kas tas ir
I had to stop thinking about him	Man vajadzēja beigt par viņu tā domāt
I was in the front row, on the left	Es biju pirmajā rindā, kreisajā pusē
I even sang a few lines to prove my point	Es pat nodziedāju dažas rindiņas, lai pierādītu savu viedokli
He also served on the local school board	Viņš strādāja arī vietējā skolas padomē
I am an exception for gathering knowledge without	Es esmu izņēmums zināšanu savākšanai bez
Floods of evil will take over the nations	Ļaunuma plūdi pārņems tautas
I have to stay separate from others	Man ir jāturas atsevišķi no citiem
I like to have sex with you	Man patīk ar tevi nodarboties ar seksu
I was struck by its comprehensive study	Mani pārsteidza tās visaptverošais pētījums
I heard her words in my head again and again	Es dzirdēju viņas vārdus savā galvā atkal un atkal
I let go of the chain	Es atlaidu ķēdi
I pressed my luck	Es spiedu savu veiksmi
Yesterday was my first day of training	Vakar man bija pirmā treniņu diena
I had forgotten about golf	Es biju aizmirsis par golfu
I didn't want to offend you	Es negribēju tevi aizvainot
I was very happy with the fast delivery	Biju ļoti apmierināta ar ātro piegādi
I hope you use it wisely	Es ceru, ka izmantosit to saprātīgi
A few times almost asleep	Dažas reizes gandrīz aizmigu
I bet it encouraged him so much	Varu derēt, ka tas viņam tik daudz uzmundrināja
I didn't want another fight	Es negribēju vēl vienu cīņu
There was just a blow from the living room	Tikko no viesistabas izskanēja sitiens
I wonder if she might wonder about the same	Nez, vai viņa varētu brīnīties par to pašu
I opened the kitchen door	Sveicināti atvēru virtuves durvis
I inserted the wrong link	Ieliku nepareizo saiti
I heard so many complaints that it shocked me	Es dzirdēju tik daudz sūdzību, ka tas mani šokēja
The man who slept there is dead	Cilvēks, kas tur gulēja, miris
I was really committed to repentance and the truth	Es patiešām saistījos ar grēku nožēlošanu un patiesību
Apparently I was an audience in this case	Acīmredzot es biju publika šajā gadījumā
I wasn't sure if I was happy or sad	Es nebiju pārliecināts, vai priecāties vai skumt
Modern, well-equipped kitchen dining room	Mūsdienīga, labi aprīkota virtuve ēdamistaba
I drove slowly towards them	Es lēnām braucu viņiem pretī
I like bright colors	Man patīk spilgtas krāsas
I could use a person like you	Es varētu izmantot tādu personu kā jūs
I put my hand on his little back	Es ieliku roku viņa mazajā mugurā
I got dressed and went down to eat	Saģērbos un nogāju lejā paēst
I was afraid she would miss you	Es baidījos, ka viņai tevis pietrūks
But it is good that you can vote	Bet ir labi, ka var balsot
I want to change that	Es gribu to mainīt
I couldn't put it off for longer than that	Es nevarēju to atlikt ilgāk par to
I received news that my sister is in the area	Es saņēmu ziņas, ka mana māsa ir šajā rajonā
I miss you desperately	Man tevis izmisīgi pietrūkst
His leadership proved influential in one key aspect	Viņa vadība izrādījās ietekmīga vienā galvenajā aspektā
I barely heard myself	Es tik tikko dzirdēju sevi
I was able to raise my bets	Es varēju paaugstināt savas likmes
I get paid with a grateful smile	Man maksā ar pateicīgu smaidu
Reasonable movement as she drove	Saprātīga kustība, kā viņa brauca
I do this as a sign of loyalty	Es to daru kā lojalitātes apliecinājumu
I would find the places where the party took place	Es atrastu vietas, kur notika ballīte
I picked up the pieces	Es pacēlu gabalus
I think they were friends because of that	Es domāju, ka viņi tāpēc bija draugi
I put my hands on my face and sigh	Es uzlieku rokas uz sejas un nopūšos
I think that should be the reason	Es domāju, ka tam vajadzētu būt iemeslam
I promise they're all nice	Es apsolu, ka viņi visi ir jauki
I hope you had a great time here	Es ceru, ka jūs šeit lieliski pavadījāt laiku
I noticed they didn't have a father	Es pamanīju, ka viņiem nav tēva
I had to play with the design a bit	Nācās nedaudz paspēlēties ar dizainu
I am very pleased with the pace of adoption	Esmu ļoti apmierināts ar pieņemšanas tempu
I could swear he was staring at the ghost	Es varētu zvērēt, ka viņš skatījās pretī spokam
I have to watch them get along	Man jāskatās, kā viņi iztiek
I held him when his spirit passed away	Es viņu turēju, kad viņa gars aizgāja
I myself am an animal lover	Pats esmu dzīvnieku mīļotājs
I clung to her for fear that it would all end	Es turējos pie viņas, baidoties, ka tas viss beigsies
I just like to spy on people	Man vienkārši patīk izspiegot cilvēkus
I got a job as a key punch	Es dabūju darbu par atslēgu perforatoru
I feel safe with you	Es jūtos droši ar tevi
I waited anxiously before putting on my pants	Es nekustīgi gaidīju, pirms uzvilku bikses
He was very brave and preferred big movements	Viņš bija ļoti drosmīgs un deva priekšroku lielām kustībām
No one was injured in the accident	Negadījuma brīdī neviens nav cietis
I saw what was happening	Es redzēju, kas notiek
I wish your family well	Es novēlu jūsu ģimenei labu
A moment later, they increased their speed	Brīdi vēlāk viņi palielināja ātrumu
I got up and threw myself at them	Es pieceļos kājās un metos pret viņiem
I hand out rifles	Es izdalītu ļautiņiem šautenes
I pointed to something and he nodded and left	Es norādīju uz kaut ko, un viņš pamāja un aizgāja
I'm really hurt, you know	Es tiešām esmu ievainots, ziniet
It was brand new music	Tā bija pilnīgi jauna mūzika
I had no idea what had come over her	Man nebija ne jausmas, kas viņai bija nācis pāri
I knew when she was working	Es zināju, kad viņa strādāja
I put my hands on each knee over their knees	Es uzliku savas rokas uz katra ceļgala pār viņu ceļgaliem
However, I was optimistic about my future	Tomēr es biju optimistisks par savu nākotni
I came back for my hat	Es atgriezos pēc cepures
I design their homes to be very luxurious	Es veidoju viņu mājas, lai tās būtu ļoti greznas
I told you about it before	Es jums par to teicu iepriekš
I can barely breathe	Es tik tikko varu elpot
I was out of my comfort zone	Es biju ārpus savas komforta zonas
I stuck to the block and felt like forever	Es turējos pie bloka un jutos kā uz visiem laikiem
I like to watch it	Man patīk uz to skatīties
I knew it was the other way around	Es zināju, ka ir otrādi
I think she's waiting for me to do something	Es domāju, ka viņa gaida, kad es kaut ko izdarīšu
I am constantly learning from him	Es pastāvīgi mācos no viņa
A round window was also added above this doorway	Virs šīs durvju ailes tika pievienots arī apaļš logs
I will follow this site regularly	Es regulāri sekošu šai vietnei
I stopped at my feet	Es apstājos savās pēdās
I retreated and tried to tear my muscles	Es atkāpos un mēģināju saplēst muskuļus
I blushed and fell silent	Es nosarku un klusēju
I think you should calm down for a while	Es domāju, ka tev vajadzētu kādu laiku nomierināties
I followed him closely behind him	Es cieši sekoju viņam aiz muguras
Now I had a huge problem	Tagad man bija milzīga problēma
I can't go there with you	Es nevaru tur iet ar tevi
I hugged him, forced myself as a child	Es viņu apskauju, piespiedos pie manis kā bērns
I was young and smart	Es biju jauns un gudrs
I needed to take notes	Man vajadzēja veikt piezīmes
I just wish my mom	Es novēlu tikai savu mammu
I was supposed to be a part of this world	Man vajadzēja būt daļai no šīs pasaules
I was more sad than excited	Man bija vairāk skumji nekā satraukti
I think most people would consider it the best	Es domāju, ka lielākā daļa cilvēku to uzskatītu par labāko
I saw that you did not realize it	Es redzēju, ka jūs to neuztvērāt
I was so confused about everything then	Es toreiz biju tik apmulsusi par visu
I was with him and didn't notice our speed	Es biju ar viņu un nepamanīju mūsu ātrumu
I have no idea what her mood is	Man nav ne jausmas, kāds ir viņas garastāvoklis
I had not informed my wife	Es nebiju informējis savu sievu
I had to throw that guy out of my mind	Man bija jāizmet tas puisis no prāta
I got to my feet and started to cross quickly	Es pielecu kājās un sāku ātri iet pāri
I was not going to disappoint him	Es netaisījos viņu pievilt
A small office appeared	Parādījās neliels birojs
I didn't have a word anymore	Man vairs nebija vārdu
I could go on all day	Es varētu turpināt visu dienu
I always did it the first time	Es vienmēr darīju pirmo reizi
I hit the head again and release the arrow	Es atkal notēmēju uz galvu un atlaidu bultu
I have to run a mining planet	Man ir jāvada kalnrūpniecības planēta
I wanted to put a hole in the wall	Es gribēju ielikt caurumu sienā
I make a tree appear when there is no tree	Es lieku kokam parādīties, kad koka nav
I had not received such good service	Tik labu servisu nebiju saņēmusi
I really stand on my feet, I don't bring it up	Es tiešām stāvu kājās, nenesu to augšā
I sometimes had a hard time finding material	Man dažreiz bija grūti atrast materiālu
I always like to see what they bring	Man vienmēr patīk redzēt, ko viņi atnes
I was right about the rope	Man bija taisnība par virvi
I didn't need another death on my conscience	Man nebija vajadzīga cita nāve uz manas sirdsapziņas
I have not been able to reach them	Man nav izdevies viņus sasniegt
Man only about two	Cilvēks tikai apmēram divi
I dropped out after two years	Es pametu mācības pēc diviem gadiem
I'm happy to share this place with you	Es priecājos dalīties ar jums šajā vietā
I see good things in you	Es redzu tevī labas lietas
I'm not really asking	Es patiesībā nejautāju
There was a dark cloud over him	Pār viņu palika tumšs mākonis
I know he's involved in underground fighting	Es zinu, ka viņš ir iesaistīts pagrīdes cīņās
I have to reserve it back there	Man tas ir jārezervē atpakaļ tur
I have a lot of friends in different places	Man ir daudz draugu dažādās vietās
I hope you enjoyed the story so far	Ceru, ka jums līdz šim stāsts patika
I do not mix with married women	Es nejaucos ar precētām sievietēm
A country cannot become democratic in one day	Valsts nevar kļūt demokrātiska vienā dienā
Hill allegedly carried a knife	Hils esot nēsājis nazi
A little childhood sympathy, that's all	Maza bērnības simpātija, tas arī viss
I came to the girl's birthday	Es atnācu pie dzimšanas dienas meitenes
I was almost dressed when he looked at me	Es biju gandrīz ģērbies, kad viņš paskatījās uz mani
A quick circle around the room was disappointing	Ātrs aplis pa istabu sagādāja vilšanos
I will not dismiss the driver	Es neatlaižu vadītāju
I want to explain what happened that day	Es gribu paskaidrot, kas notika tajā dienā
I wondered why we were the only two here	Es prātoju, kāpēc mēs šeit bijām vienīgie divi
I tell myself again and again, just protection	Es sev saku atkal un atkal, tikai aizsardzība
I feel comfortable with it	Es ar to jūtos ērti
He then did both	Pēc tam viņš izdarīja abus
I want you to enjoy yourself, enjoy your life	Es vēlos, lai tu izbaudi sevi, izbaudi savu dzīvi
I'll hit it on the table	Es to uzsitu uz galda
I hope that makes sense	Es ceru, ka tam ir jēga
I don't think it had to be said	Es domāju, ka tas nebija jāsaka
I never really think about parents	Es nekad īsti nedomāju par vecākiem
I would never want to be away from him	Es nekad negribētu būt prom no viņa
I doubted everything	Es šaubījos par visu
Of course, I answered yes to both questions	Es, protams, uz abiem jautājumiem atbildēju jā
I see where they can both drive each other crazy	Es redzu, kur viņi abi var viens otru padarīt traku
I knew he didn't like to talk about these things	Es zināju, ka viņam nepatīk runāt par šīm lietām
However, I will be ready to play it	Tomēr es būšu gatavs to spēlēt
I found a video player	Es atrodu video atskaņotāju
I know so much about baseball	Es tik daudz zinu par beisbolu
I wanted to know why	Es gribēju zināt, kāpēc
I think it has been a very long tradition	Es domāju, ka tā ir bijusi ļoti sena tradīcija
The victim may even try to avoid it	Upuris pat var mēģināt no tā izvairīties
I love natural products	Es mīlu dabiskus produktus
I didn't think it really hurt	Es domāju, ka tas tiešām nevarēja sāpināt
I can't afford it, and neither can you	Es to nevaru atļauties, un jūs arī nevarat
I would highly recommend this product and this store	Es ļoti ieteiktu šo preci un šo veikalu
I know this is what you want to do	Es zinu, ka tas ir tas, ko jūs vēlaties darīt
A trip that doesn't roll out is also	Brauciens, kas nesaripo, arī ir
I wanted a blanket or a sleeping bag	Es gribēju segu vai guļammaisu
I read it and almost finished my transcription	Es to izlasīju un gandrīz pabeidzu savu transkripciju
I did not receive this money from my mother	Šo naudu es nesaņēmu no savas mātes
I beg you to forgive me	Es lūdzu jūs man piedot
I design a suit piece by piece	Es metu uzvalku pa gabalu
I work so hard to feed our family	Es tik smagi strādāju, lai pabarotu mūsu ģimeni
I heard one of his men say his name	Es dzirdēju, ka viens no viņa vīriešiem saka savu vārdu
A wet muddy boot found its way into my chest	Slapjš dubļains zābaks atrada ceļu manā krūtīs
I pulled out my last stop	Es izvilku savu pēdējo pieturu
I can't meet my daughter until she's six	Es nevaru satikt savu meitu, kamēr viņai nav seši
I considered my goal	Es uzskatīju savu mērķi
I had a good choice of like-minded people	Es biju labi izvēlējies savus domubiedrus
I understand the concern of just trying the idea	Es saprotu bažas par idejas tikai izmēģināšanu
I'll call the police	Es izsaukšu policiju
I see sadness and hope and sometimes fear	Es redzu skumjas un cerību, un dažreiz bailes
I didn't think he could hear me	Man likās, ka viņš mani nedzird
I kissed him, enjoying the taste of his mouth	Noskūpstīju viņu, izbaudot viņa mutes garšu
I recognized his truck	Es atpazinu viņa kravas automašīnu
Climb the stairs three at a time, practically flying	Kāpju pa trepēm pa trim reizē, praktiski lidojot
I need you home as soon as possible	Man tevi vajag mājās pēc iespējas ātrāk
A man was on the back porch drinking a cigarette	Kāds vīrietis atradās uz aizmugures lieveņa un dzēra cigareti
I had no idea what to expect	Man nebija ne jausmas, kā rīkoties, ko gaidīt
I took a picture and pulled my hand down	Es nofotografēju un novelku roku uz leju
I wrote a lot this weekend	Šajā nedēļas nogalē es daudz rakstīju
I would never have imagined any of it	Es nekad neko no tā nebūtu iedomājies
I fulfilled my part of the contract	Es izpildīju savu līguma daļu
I see a silver door and swim at it	Es redzu sudraba durvis un peldu pie tām
I just wanted this agony to go away	Es tikai vēlējos, lai šī agonija pazustu
I just can't lie to anyone anymore, including myself	Es vienkārši vairs nevaru nevienam melot, arī sev
A man with black hair was unusual enough	Cilvēks ar melniem matiem bija pietiekami neparasts
I mean just a few clothes	Es domāju tikai dažas drēbes
I really admire this student	Es ļoti apbrīnoju šo studentu
The war he knew was wrong, but the war was	Karš, kuru viņš zināja, bija nepareizs, bet karš tomēr
It immediately became difficult for me	Man uzreiz kļuva grūti
I want this expedition to take place in forty-eight hours	Es gribu, lai šī ekspedīcija tiktu sarīkota četrdesmit astoņās stundās
I cried, then he cried, then we both cried together	Es raudāju, tad viņš raudāja, tad mēs abi raudājām kopā
I never think he will learn this lesson	Es nekad nedomāju, ka viņš iemācīsies šo mācību
I made the choice not to do so that day	Es izdarīju izvēli tajā dienā to nedarīt
I saw a pair of eyes staring at me	Es redzēju acu pāri, kas skatījās uz mani
Its cap is usually darker and larger	Tās vāciņš parasti ir tumšāks un lielāks
I could no longer hold it all together	Es vairs nevarēju to visu noturēt kopā
The same can be said about accommodation	To pašu varu teikt par izmitināšanu
I miss my whole family	Man pietrūkst visas savas ģimenes
I wondered what he was doing to each other	Es prātoju, ko viņš dara ar otru
I was born to die in prison	Esmu dzimis, lai nomirtu cietumā
I have been burning a candle at both ends lately	Pēdējā laikā sveci dedzināju abos galos
He became interested in journalism through photography	Viņš sāka interesēties par žurnālistiku, izmantojot fotogrāfiju
He probably doesn't love me	Laikam viņš mani nemīl
I could not resist my actions	Es nevarēju stāties pretī savām darbībām
I should be tempted to spend money there	Man vajadzētu būt kārdinājumam tērēt naudu tur
I think it will be safe for now	Domāju, ka pagaidām tur būs droši
I felt my hands	Es jutu savas rokas
They really knew what to do	Viņi tiešām zināja, ko darīt
I have never been in a situation like this	Nekad neesmu bijusi tādā situācijā
It seems to me that her youngest girl is now about eighteen	Man šķiet, ka viņas jaunākajai meitenei tagad būtu apmēram astoņpadsmit
It was all right for me	Man tas viss bija kārtībā
I walked through the woods	Es gāju pa mežu
It was a pleasure to see him for some reason	Man bija prieks viņu redzēt kāda iemesla dēļ
I have heard that there will be elections soon	Es dzirdēju, ka drīz tur būs vēlēšanas
I like to watch the stars come out	Man patīk skatīties uz zvaigznēm, kad tās iznāk
I am not a man who leans towards myths	Es neesmu cilvēks, kas sliecas uz mītiem
These are the feelings associated with the song	Tās ir sajūtas, kas saistītas ar dziesmu
I think about how crazy it is	Es domāju par to, cik tas ir traki
At the time, I didn't even really believe it	Toreiz es tam pat īsti neticēju
I can look pretty pathetic	Es varu izskatīties diezgan nožēlojams
A cold, damp place that seemed endless	Auksta, mitra vieta, kas šķita bezgalīga
I like the table, given the menu	Man patīk klāt galdu, ņemot vērā ēdienkarti
I wonder if she's fine	Es domāju, vai viņai viss ir kārtībā
The show was shown in three series	Izrāde tika rādīta trīs sērijās
I turned his back on him and went inside	Es pagriezu viņam muguru un iegāju iekšā
I also made a window covering	Es arī uztaisīju logu pārsegumu
I had seen evidence that my ideas were real	Es biju redzējis pierādījumus tam, ka manas idejas bija reālas
I didn't have to line up or turn around	Man nevajadzēja stāties ierindā vai apgriezties
I never knew that people could constantly slam the door that way	Es nekad nezināju, ka cilvēki var pastāvīgi aizcirst durvis šādā veidā
The water in the pot may seem completely clear	Ūdens pods var šķist pilnīgi dzidrs
A lightning strike flashed in the sky just above us	Tieši virs mums debesīs pazibēja zibens spēriens
I pass on the plane food	Nodevu tālāk lidmašīnas ēdienu
I've never done this before	Es nekad agrāk to neesmu darījis
I can't really see it	Es to īsti nevaru redzēt
I care about maintaining our independence	Man rūp mūsu neatkarības saglabāšana
I looked at my watch	Es paskatījos pulkstenī
I just knew he wouldn't	Es tikai zināju, ka viņš to nedarīs
I felt at peace with him	Es jutos mierā pret viņu
I hope they will be for many years	Es ceru, ka tie būs daudzus gadus
However, I could handle it	Es tomēr varētu tikt galā
I really like this book	Man ļoti patīk šī grāmata
I am more than happy with their work	Esmu vairāk nekā apmierināts ar viņu darbu
I think that is the only way	Es domāju, ka tas ir vienīgais veids
I have no idea where they took him	Man nav ne jausmas, kur viņi viņu aizveduši
I missed the big toilet massacre	Es palaidu garām lielo tualetes slaktiņu
I like how well the mall comes along	Man patīk, cik labi tirdzniecības centrs nāk līdzi
I felt a surprise in my mouth	Jutu, kā pārsteigumā man atkrīt mute
The decision had to be made by each member of the group	Lēmums bija jāpieņem katram grupas dalībniekam
The song has that disturbing energy	Dziesmai piemīt tā satraucošā enerģija
The duty also expressed disappointment and confusion	Pienākums arī pauda vilšanos un apjukumu
I have nothing to rejoice about	Man nav par ko priecāties
I also tried to get out of it	Es arī centos no tā tikt ārā
I will never ask for it	Es nekad to neprasīšu
She had everything she needed	Viņai bija viss nepieciešamais
You can have problems all year round	Jums var būt problēmas visu gadu
I had broken his three teeth	Es viņam biju izlauzis trīs zobus
I wanted him to be happy too	Es gribēju, lai arī viņš būtu laimīgs
I washed my hands of everything	Es nomazgāju rokas no visa
I defeated him in his own battle	Es viņu pieveicu viņa paša cīņā
I got up and threw myself at the men	Es piecēlos kājās un metos pretī vīriešiem
It seems to me that she caught my stupid grin	Man šķiet, ka viņa uztvēra manu muļķīgo smīnu
I couldn't hear anything anymore	Es vairs neko nevarēju dzirdēt
The investigation is still open today	Izmeklēšana joprojām ir atvērta šodien
I was with him until the very end	Es biju kopā ar viņu līdz pašām beigām
I hoped from this introduction	Es cerēju no šī ievada
I didn't want to see her fight every day	Es negribēju redzēt, kā viņa katru dienu cīnās
I landed hard on my right side	Es smagi piezemējos savā labajā pusē
I finally fell into bed	Beidzot iekritu gultā
I would ignore it and keep working	Es to ignorētu un turpinātu strādāt
I wasn't ready to turn around yet	Es vēl nebiju gatavs apgriezties
I was just surprised by your request	Mani tikko pārsteidza jūsu lūgums
I don't want you to think about me	Es nevēlos, lai tu par mani domā
I have an urgent job for you	Man jums ir steidzams darbs
I decided this was a good place to stay	Es nolemju, ka šī ir laba vieta un palieku
I think yes, that's one reason	Es domāju, jā, tas ir viens iemesls
I held out my hand to touch her face	Es pastiepu roku, lai pieskartos viņas sejai
It seems to me that she thanks a hundred times	Man šķiet, ka viņa simtreiz pateicas
I become rebellious against my parents	Es kļūstu dumpīgs pret saviem vecākiem
I push away from the bottom of the river	Es atgrūdu no upes dibena
Now I can never go home	Tagad es nekad nevaru doties mājās
Sweep your legs to slow down your opponent	Kāju slaucīšana, lai palēninātu pretinieku
I think my credit card even gives me a discount	Es domāju, ka mana kredītkarte man pat dod atlaidi
I like to watch the trees dance across the sky	Man patīk skatīties, kā koki dejo pāri debesīm
I want schools to respond to parents and students	Es vēlos, lai skolas atbildētu vecākiem un skolēniem
I turned on the hot water and started taking a shower	Es ieslēdzu karsto ūdeni un sāku dušu
I think he was on his way	Man šķiet, ka viņam tas bija ceļā
I hadn't seen this movie forever	Es nebiju redzējis šo filmu mūžīgi
I use it all the time	Es to izmantoju visu laiku
I would love to know where she is	Es ļoti vēlētos uzzināt, kur viņa atrodas
I wanted to jump into his arms	Es gribēju ielēkt viņa rokās
I imagined something else in the race	Es sacīkstēs iedomājos kaut ko citu
I can't stop feeling	Es nevaru novērst sajūtu
I need to make a presentation	Man jāuztaisa prezentācija
I called the screen pass	Es izsaucu ekrāna caurlaidi
The most unusual phenomenon he told himself	Visneparastākā parādība, ko viņš sev stāstīja
I went home and thought about this	Es devos mājās un domāju par šo
The second ship is now disabled	Otrs kuģis tagad ir atspējots
I buy drinks for the girls to sit with me	Es pērku meitenēm dzērienus, lai viņas sēdētu pie manis
I will not return there	Es tur vairs neatgriezīšos
I would not mind a small piece	Es neiebilstu par mazu gabaliņu
A grin appeared on his face	Viņa sejā parādījās smīns
I really enjoyed reading it	Man ļoti patika to lasīt
It is easily absorbed through the lungs	Tas viegli uzsūcas caur plaušām
I hope you have a great life too	Es ceru, ka arī jums ir lieliska dzīve
I was hoping he was home	Es cerēju, ka viņš ir mājās
A small smile spread across his face	Viņa sejā izplatījās mazs smaids
I will definitely be back in the near future	Es noteikti atgriezīšos tuvākajā nākotnē
I could find the phone numbers in his trouser pocket	Es atrastu telefona numurus viņa bikšu kabatās
I think you can wear any shoes you want	Es domāju, ka jūs varat valkāt jebkurus apavus, ko vēlaties
I held him and let him cry	Es viņu turēju un ļāvu viņam raudāt
I started hitting the bag again	Atkal sāku sist pa somu
I wonder what's on the planet	Interesanti, kas ir ar planētu
I have prepared him	Esmu viņu sagatavojis
I am sorry that we have to take part in this conversation	Man žēl, ka mums ir jāpiedalās šajā sarunā
A desperate snort ran from his throat	Viņam no rīkles plīsa izmisušas šņukstas
I owned my own business	Man piederēja savs bizness
The second flash and everything was over	Otrs uzplaiksnījums un viss bija beidzies
I smiled and nodded	Es pasmaidīju un pamāju pretī
I wanted us to be friends forever	Es gribēju, lai mēs būtu draugi mūžīgi
I received a response within seconds	Es saņēmu atbildi dažu sekunžu laikā
I had no idea the rain could be so cold	Man nebija ne jausmas, ka lietus patiešām var būt tik auksts
A man and a woman are flying opposite me	Man pretī peld vīrietis un sieviete
I threw it all away	Es to visu izmetu
I had poured out my heart and soul into him	Es biju viņā izlējis savu sirdi un dvēseli
I'm barely asleep as is	Es knapi guļu kā ir
I have to get into their group	Man ir jāiekļūst viņu grupā
I ran across the street and stopped him	Es skrēju pāri ielai un apturēju viņu
Looks like I couldn't relax	Šķiet, ka nevarēju atslābināties
It seemed to me to be code or something	Man likās, ka tas ir kods vai kas cits
The hands were short and wide with short fingers	Rokas bija īsas un platas ar īsiem pirkstiem
The card can be obtained either	Karti var iegūt vai nu
I didn't want to be tracked down	Es negribēju, lai mani izseko
I know it belongs to me	Es zinu, ka tas pieder man
I began to become anxious	Es sāku piepildīties ar trauksmi
I felt panic and pain approaching	Es jutu, ka tuvojas panika un sāpes
I need to know you	Man tevi vajag zināt
It seems to me that he is afraid of animals	Man liekas, ka viņam ir bail no dzīvniekiem
I could learn to love living the way she did	Es varētu iemācīties mīlēt dzīvot tā, kā viņa
I promise we will have a lot of fun tomorrow	Es apsolu, ka no rītdienas mums būs daudz jautrības
I need you here with the girls	Man vajag tevi šeit ar meitenēm
I have one that is suitable for people my age	Man ir tāda, kas ir piemērota mana vecuma cilvēkiem
I must have lost my mind	Laikam esmu pazudis lietu atmiņā
I had danced underground to some very strange music	Es biju dejojis pagrīdē kādas ļoti dīvainas mūzikas pavadījumā
I answered the phone	Es atbildēju uz telefonu
I was a trembling bloody child	Es biju trīcošs asiņains bērns
The world's population has grown faster than oil	Pasaules iedzīvotāju skaits ir pieaudzis ātrāk nekā naftas ieguve
I really need one of these	Man ļoti vajag vienu no šiem
I definitely appreciate it	Es noteikti to novērtēju
I was touched almost to tears	Es biju aizkustināta gandrīz līdz asarām
Jesus also had brothers and sisters	Jēzum bija arī brāļi un māsas
I looked at the gardens	Es paskatījos uz dārziem
Desire to hope again	Vēlme atkal cerēt
I couldn't find my cat	Es nevarēju atrast savu kaķi
I let go of her hand and it fell to the side	Es atlaidu viņas roku un tā nokrita uz sāniem
You are all my inspiration	Jūs visi esat mana iedvesma
They were the whole point	Viņi bija visa būtība
I regret that I was too drunk to defend us	Es nožēloju, ka biju pārāk piedzēries, lai mūs aizstāvētu
Quite useful material	Diezgan noderīgs materiāls
I fought back for a while	Es kādu laiku cīnījos pretī
It is not entertainment disguised as sports	Tā nav izklaide, kas maskēta kā sports
It seems to me that they are tired of being used for soccer balls	Man šķiet, ka viņi ir noguruši, ka tiek izmantoti futbola bumbām
I was hoping he was gone forever	Es cerēju, ka viņš ir aizgājis uz visiem laikiem
He was found and committed suicide by taking poison	Viņš tika atrasts un izdarīja pašnāvību, uzņemot indi
I ask if that matters	Es jautāju, vai tam ir nozīme
I hope you had time to read	Es ceru, ka jums bija laiks lasīt
I have my own knife and I know how to use it	Man ir savs nazis un zinu, kā to lietot
I just need an opportunity	Man vienkārši vajag iespēju
Instead, I cleaned her breasts	Tā vietā es iztīrīju viņas krūtis
I didn't try to raise my hands	Es nepūlējos pacelt rokas
I have seen the sun and the moon	Esmu redzējis sauli un mēnesi
I'm immediately thinking of a new wallpaper on my computer	Es uzreiz domāju par jaunu fonu savā datorā
But the places were beautiful	Bet vietas bija skaistas
I think he has done a great job	Es domāju, viņš ir paveicis lielisku darbu
I closed my eyes and inhaled his skin	Es aizveru acis un ieelpoju viņa ādu
A kind of sixth sense	Sava veida sestā maņa
I do not want a guilty plea	Es nevēlos vainas atzīšanu
I never had to send him by the sword	Man nekad nevajadzēja viņu sūtīt pēc zobena
I didn't want to deal with it	Es negribēju ar to nodarboties
I didn't know your brother was gone	Es nezināju, ka tavs brālis ir pagājis
I can't believe they created you so long ago	Es nespēju noticēt, ka viņi tevi radīja tik sen
I still have work to do	Man vēl ir jāstrādā
I began to sniff her privacy	Es sāku smelties viņas privātumu
Money transfers are a little easier to obtain	Naudas pārvedumu ir nedaudz vieglāk iegūt
I watched the candle light on the walls and wondered	Es vēroju sveces gaismu uz sienām un brīnījos
I never knew why	Es nekad neesmu zinājis, kāpēc
Its legs were long and straight with big feet	Tās kājas bija garas un taisnas ar lielām pēdām
I couldn't stay there for another minute	Es nevarēju tur palikt vēl ne minūti
I can't blame all of this on just that	Es nevaru vainot visu šo tikai uz to
I'm fighting this	Es cīnos ar šo
I can't see or breathe for a few moments	Dažus mirkļus nevaru ne redzēt, ne elpot
I could be wrong	Es varētu kļūdīties
I remember the conversation going that evening fast	Es atceros, ka saruna tajā vakarā ritēja ātri
The defense and the prosecution then present their concluding arguments	Pēc tam aizstāvība un apsūdzība sniedz savus noslēguma argumentus
I couldn't see his face	Es nevarēju saskatīt viņa seju
I wanted to see what evil really looks like	Es gribēju redzēt, kā patiesībā izskatās ļaunums
I am nothing and everything	Es neesmu nekas un viss
I may not be remembered for so many years	Iespējams, ka mani vairs neatcerēsies pēc tik daudziem gadiem
I grabbed his shoulders and kissed him	Es satvēru viņa plecus un noskūpstīju viņu
I think you mean what you say	Es domāju, ka tu domā to, ko saki
I have also overcome my financial problems	Esmu pārvarējis arī savas finansiālās problēmas
I could really use one of them now	Es tiešām varētu izmantot vienu no tiem tagad
The song uses organ and piano in particular	Dziesmā īpaši izmantotas ērģeles un klavieres
I started to go into it	Es sāku tajā iedziļināties
I like them just as much	Man viņi tikpat ļoti patīk
I also loaded the trunk, just in case	Es arī ielādēju bagāžnieku, katram gadījumam
I didn't know what she was talking about	Es nezināju, par ko viņa runā
I'm glad we were finally divorced	Es priecājos, kad beidzot bijām šķīrušies
I hope it will continue	Ceru, ka tā turpināsies
I think her facial expressions were what probably made her	Es domāju, ka viņas sejas izteiksmes bija tas, kas, iespējams, to izdarīja
I left the tent and looked around	Izgāju no telts un paskatījos apkārt
I jumped in the shower	Es ielecu dušā
I had the equipment and the means to purchase more equipment	Man bija aprīkojums un līdzekļi vairāk aprīkojuma iegādei
I got body painting, but not animal printing	Es ieguvu ķermeņa apgleznošanu, bet ne dzīvnieku apdruku
I got up and went into my master bedroom	Es piecēlos un iegāju savā galvenajā guļamistabā
I agree that this trip is not for children	Es piekrītu, ka šis ceļojums nav paredzēts bērniem
I like the way you miss words	Man patīk, kā tu izlaidi vārdus
Her face was covered with black cloth	Viņas seju pārklāja melns audums
I can't reduce it	Es nevaru to samazināt
I can't wait to warm it up	Nevaru sagaidīt, kad varēšu to uzsildīt
I really liked that everything was taken care of	Man ļoti patika, ka viss tika parūpēts
I hope that after checking out, everything will turn out well for you	Ceru, ka pēc izrakstīšanas jums viss izvērtīsies labi
I am the one she has hurt	Es esmu tas, kuram viņa ir nodarījusi pāri
I had a thing for the stairs, especially twisted	Man bija lieta par kāpnēm, īpaši savītām
I shrugged and walked quickly to the door	Es paraustīju plecus un ātri devos uz durvju pusi
He was also threatened with death	Viņš saņēma arī nāves draudus
I should have offered you food and drink	Man jau vajadzēja tev piedāvāt ēst un dzert
I tend to agree	Es sliecos piekrist
I come here a lot	Es šeit nāku daudz
A beautiful look at the girl from its open window	Skaists meitenes skatiens no tā atvērtā loga
I was scared and felt a terrible headache	Es nobijos un sajutu šausmīgas galvassāpes
I do not think they object	Es nedomāju, ka viņi iebilstu
They wanted us to jump around and scream	Viņi gribēja, lai mēs lēkājam apkārt un kliedzam
I know what she's saying	Es zinu, ko viņa saka
I tried to throw thoughts out of my mind	Es mēģināju izmest domas no prāta
I like to look at the water	Man patīk skatīties uz ūdeni
I have a lot of people knocking on my door	Man ir daudz tādu, kas klauvē pie manām durvīm
I was brought in right away	Mani ieveda uzreiz
We felt taken away	Mēs jutāmies, ka esam aizvesti pavizināties
I started to get worried	Es sāku satraukties
I couldn't move my head, only my legs and arms	Es nevarēju pakustināt galvu, tikai kājas un rokas
I will benefit him from doubt	Es viņam došu labumu no šaubām
Larger groups can gather in particularly rich feeding areas	Lielākas grupas var pulcēties īpaši bagātīgās barošanās vietās
I thought it was a great conversation	Manuprāt, tā bija lieliska saruna
I learned to kill in many very colorful ways	Es iemācījos nogalināt daudzos ļoti krāsainos veidos
I was sent to a special camp	Es tiku nosūtīts uz īpašu nometni
I still had my room there	Man tur joprojām bija sava istaba
A sense of well-being seemed to overwhelm him	Šķita, ka viņu pārņēma labklājības sajūta
I looked down at the girl's body	Es paskatījos lejup uz meitenes ķermeni
Most likely, I am now a federal refugee	Visticamāk, tagad esmu federāls bēglis
I repeat my question	Es atkārtoju savu jautājumu
I just missed the opportunity to say no	Man vienkārši pietrūka iespēju pateikt nē
I was young, but not so young	Es biju jauns, bet ne tik jauns
I wasn't going to die	Es netaisījos mirt
I love this season we are in	Man patīk šī sezona, kurā mēs atrodamies
Love is something that never goes out of style	Mīlestība ir kaut kas tāds, kas nekad neiziet no modes
I like this business	Man patīk šis bizness
I haven't been drinking for seven years	Septiņus gadus neesmu dzērusi
I was harsh and aggressive	Es biju skarbs un agresīvs
I look at him cautiously	Es piesardzīgi paskatos uz viņu
I mentioned that he has risen sharply in his career	Es minēju, ka viņš savā karjerā ir strauji cēlies
I needed to get out of him like now	Man vajadzēja tikt no viņa kā tagad
I enjoyed the rich development of the emotionally agitated killer	Es izbaudīju emocionāli satraukta slepkavas bagātīgo attīstību
I try to avoid it at all costs	Es cenšos no tā izvairīties par katru cenu
Now I knew why he seemed so weird	Tagad es zināju, kādēļ viņš šķita tik dīvains
I can still almost see from it	Es joprojām varu gandrīz redzēt no tā
I cried hard, angry tears	Es smagi raudāju, dusmīgas asaras
A lot of useful work was done	Tika paveikts daudz lietderīga darba
It seemed strange to me that there were so many of them	Man likās dīvaini, ka viņu bija tik daudz
In the end I wrote a lot	Beigās es daudz rakstīju
I'm going to the counter	Es dodos letes priekšā
I have never been able to make claims	Es nekad neesmu pratusi izvirzīt prasības
A face appeared in the mirror behind me	Man aiz muguras spogulī parādījās seja
I lifted my shield up and moved forward	Es pacēlu savu vairogu uz augšu un virzījos uz priekšu
I say you choose a girl	Es saku, tu izvēlies meiteni
I had to stop thinking like this	Man vajadzēja beigt domāt šādi
These figures were below the national average	Šie rādītāji bija zem vidējā līmeņa valstī
I sighed and tried my best	Es nopūtos un centos izmantot visu iespējamo
I see the direction this is all pointing	Es redzu virzienu, uz kuru tas viss norāda
I knew it couldn't go on	Es zināju, ka tā nevar turpināties
I can't leave you money	Es nevaru atstāt jums naudu
I think the man was great	Es domāju, vīrietis bija lielisks
I gasped as he lifted me in his arms	Es noelsos, kad viņš mani pacēla savās rokās
I turned to the desk and stopped	Es pagriezos pret rakstāmgaldu un apstājos
I know more than anyone else that you cannot return	Es vairāk nekā jebkurš cits zinu, ka tu nevari atgriezties
I cannot withdraw from the contract	Es nevaru atteikties no līguma
I needed to lead by example	Man vajadzēja no viņa veidot piemēru
I will never resume my duties as a jury	Es nekad vairs nenolādēšu žūrijas pienākumus
I think they had planned it	Es domāju, ka viņi to bija plānojuši
I want to hear what they think	Es gribu dzirdēt, ko viņi domā
I only had to hold it together for a little longer	Man vajadzēja to turēt kopā tikai nedaudz ilgāk
There was a tea service	Bija paredzēts tējas servējums
I make them pay for what they did	Es lieku viņiem maksāt par to, ko viņi izdarīja
I will send them a message in the morning	No rīta nosūtīšu viņiem ziņu
I have nothing to do with you	Man ar tevi nebūs nekāda sakara
A man turned to murder to end his marriage	Kāds vīrietis pievērsās slepkavībai, lai izbeigtu laulību
I earned a completely different respect from them	Es no viņiem izpelnījos pavisam citu cieņu
All you need would be a small brooch	Viss, kas jums nepieciešams, būtu maza piespraude
I saved your life because it had a purpose	Es izglābu tavu dzīvību, jo tai bija mērķis
I started to customize my clothes under it	Es sāku pielāgot savas drēbes zem tā
The thief was all he could be	Zaglis bija viss, par ko viņš prata būt
I'm out on the street	Es izeju uz ielas
I didn't wait for a meeting	Es negaidīju tikšanos
I broke through the door and walked down the street	Es izlauzos pa durvīm un devos pa ielu
I could smell deer, bears and birds in the forest	Mežā sajutu stirnu, lāču un putnu smaržu
I have known this man for several years	Es pazīstu šo vīrieti vairākus gadus
These people bought your music for you	Šie cilvēki iegādājās jūsu mūziku jūsu vietā
I don't think you're wrong to say	Es domāju, ka jums nav par ļaunu pateikt
I decided to call him	Es nolēmu viņam piezvanīt
I was stupid, went against my instincts and lied	Es biju muļķīga, gāju pretī saviem instinktiem un meloju
I looked at the emptiness	Es skatījos uz tukšumu
I wanted to see from above this tower	Es gribēju redzēt no šī torņa augšas
However, I knew the truth	Es tomēr zināju patiesību
I'm not looking for it and I don't want to	Es to nemeklēju un nevēlos
A man or woman who has a scary thought	Vīrietis vai sieviete, kas ir biedējoša doma
I look good	Man ir labs izskats
The limitation of our study was the small sample size	Mūsu pētījuma ierobežojums bija nelielais izlases lielums
I was abused as a child	Bērnībā mani izmantoja vardarbība
I suggest just waiting a bit	Iesaku tikai nedaudz pagaidīt
I lean against the ground	Es atspiedos pret pamatu
Some had trains	Dažiem bija vilcieni
I had a very hard time with my mother	Es savai mammai uzdevu ļoti smagu laiku
I know she will like it	Es zinu, ka viņai tas patiks
It seemed to me that he was mysterious, even from our common college days	Man likās, ka viņš ir noslēpumains, pat no mūsu kopīgajām koledžas laikiem
I had nothing to pursue	Man nebija ko turpināt
I tried to look after everything for you	Es centos visu pieskatīt tavā vietā
I was relieved by her sense of humor	Mani atviegloja viņas humora izjūta
I'm going to travel somewhere	Es gatavojos kaut kur ceļot
I was disappointed in that	Es jutos vīlies par to
There is no correlation with the real world	Nav nekādas korelācijas ar reālo pasauli
I didn't ask them questions before	Es viņiem jautājumus neteicu iepriekš
I had to fight it	Man bija jācīnās pret to
A deep, even scream	Dziļš, vienmērīgs kliedziens
I testified to everyone and everyone at school	Es liecināju visiem un visiem skolā
I haven't been to the pool in a long time	Sen nebiju bijis baseinā
I learned that the funeral is tomorrow	Es uzzināju, ka bēres ir rīt
I think he was trying to tell me something	Es domāju, ka viņš mēģināja man kaut ko pateikt
That is why we did it according to our own rules	Tāpēc mēs to izdarījām saskaņā ar saviem noteikumiem
I grabbed it harder, trying to push it somehow	Es satvēru stiprāk, mēģinot to kaut kā nospiest
Sudden loss of liberty	Pēkšņs brīvības zaudējums
I have pictures that prove it all	Man ir attēli, kas to visu pierāda
I want a cloud now	Es tagad gribu mākoni
I looked up and saw my parents	Paskatījos uz augšu un ieraudzīju savus vecākus
I think it could have been worse	Es domāju, ka varēja būt sliktāk
She brought glasses and supported her with her soul	Viņa atnesa brilles un atbalstīja to ar dvēseli
Last night, I needed to be real above all else	Pagājušajā naktī man vairāk par visu vajadzēja būt īstam
New marble is used on the fourth floor	Ceturtajā stāvā izmantots jauns marmors
I've been thinking about myself	Esmu domājis par sevi
I opened it slowly and there was a ring inside	Es to lēnām atvēru un iekšā bija gredzens
I noticed a liver spot on his left cheek	Es pamanīju aknu plankumu uz viņa kreisā vaiga
I shudder at the thought of all those rocket forces	Mani nodreb, domājot par visu to raķešu spēku
I just hate all that silence	Es vienkārši ienīstu visu šo klusumu
I hate it when he plays the wounded card	Es ienīstu to, kad viņš izspēlē ievainotās puses kārti
I look forward to it	Es to gaidu ar nepacietību
I own all the necessary equipment	Man pieder viss nepieciešamais aprīkojums
I can't have my commands executed only halfway	Es nevaru likt manas komandas izpildīt tikai pusceļā
Price has two older sisters	Pricei ir divas vecākās māsas
I didn't want to look at my phone again	Es negribēju vēlreiz skatīties uz savu telefonu
I wanted him off his back	Es gribēju viņu nost no muguras
I give you three months to change that	Es dodu jums trīs mēnešus, lai to mainītu
I need to talk to someone	Man ar kādu jāparunā
I turned my head to look at my daughter	Es pagriezu galvu, lai paskatītos uz savu meitu
I hope to skip it	Es ceru to izlaist
I wonder where it can be	Interesanti, kur tas var būt
I had twenty days left	Man vēl bija atlikušas divdesmit dienas
I could sink into it forever	Es varētu viņā iegrimt uz visiem laikiem
I saw him passing by	Es viņu redzēju garāmejot
I jump when there is a knock on my door	Es lecu, kad pie manām durvīm klauvē
I feel better after eating	Pēc ēšanas jūtos labāk
I'm looking for benefits	Es meklēju priekšrocības
I push him hard and he falls on the floor	Es viņu spēcīgi pagrūdu, un viņš apripo uz grīdas
I didn't have a mentor	Man nebija mentora
I still have all the police behind me	Man aiz muguras joprojām ir visi policijas spēki
The rest of the conversation is muffled	Pārējā saruna ir apslāpēta
I literally do double admission	Es burtiski veicu dubultu uzņemšanu
I will never forget this shock	Es nekad neaizmirsīšu šo šoku
I couldn't say no to my father	Es nevarēju pateikt nē savam tēvam
It was definitely a factory-type process	Tas noteikti bija rūpnīcas tipa process
It all came to her head	Tas viss sanāca viņas galvā
I did this using my first departmental budget	Es to izdarīju, izmantojot savu pirmo nodaļas budžetu
Multiple sounds that sound together	Vairākas skaņas, kas skan kopā
I like the woods there	Man patīk tur meži
I know exactly what your way is	Es precīzi zinu, kāds ir jūsu veids
But the machine got better and better	Bet mašīna kļuva arvien labāka
I sighed on the hard ground	Es ar nopūtu apgūlos uz cietās zemes
I'm happy with that right now	Šobrīd esmu laimīgs ar to
I had experienced it	Es to biju piedzīvojusi
I had a career in the military	Es biju izveidojis karjeru militārajā jomā
I think the signs are a bit similar	Es domāju, ka zīmes ir nedaudz līdzīgas
I had both dogs with me	Man bija abi suņi līdzi
She is desperate for me	Man viņa ir izmisusi pēc manis
Later, smoke machines were added	Vēlāk tika pievienoti dūmu automāti
I really enjoyed this race	Man ļoti patika šīs sacensības
I wouldn't forget that night, even though I hadn't slept much	Es neaizmirstu to nakti, neskatoties uz to, ka nebiju daudz gulējis
The story board contains the outline of the program	Stāstu tāfele satur programmas izklāstu
Significant weight loss is a bad sign	Ievērojams svara zudums ir slikta zīme
I hope they were out of range	Es ceru, ka viņi bija ārpus diapazona
I didn't see the gun	Es pistoli tā neredzēju
Anyway, I didn't have rubber with me	Jebkurā gadījumā man nebija līdzi gumijas
I have not listened to any of you	Es neesmu klausījies nevienu no jums
I fought to get through it	Es cīnījos, lai tiktu tam cauri
A short but nice visit from an old friend	Īsa, bet jauka viesošanās no sena drauga
The schedule appears on the screen	Ekrānā parādās grafiks
I continued my computer at night	Es turpināju nakts datora darbību
Truly natural beauty	Tiešām dabisks skaistums
I want to press my tongue into his mouth	Es gribu iespiest savu mēli viņa mutē
I looked at him and left	Es palūkojos uz viņu un devos prom
A young man who was engaged to get married	Jauns vīrietis, kurš bija saderināts, lai apprecētos
I have something you need to do for me	Man ir kaut kas, kas jums jādara manā labā
Window with a clear view of the outdoor landscape	Logs ar skaidru skatu uz āra ainavu
I no doubt excelled	Es, bez šaubām, uzgāju izcilu
I shouldn't have felt that way	Man nevajadzēja tā justies
I just moved back here a few months ago	Es tikko pārcēlos šeit atpakaļ pirms pāris mēnešiem
A brick was thrown at my front door	Pie manām ārdurvīm tika izmests ķieģelis
This inscription was something extraordinary	Šis uzraksts bija kaut kas ārkārtējs
I have people watching the house	Man ir cilvēki, kas vēro māju
A new excitement took over his body	Viņa ķermeni pārņēma jauns uztraukums
Another life	Cits mūžs
However, I did not have to worry about that	Tomēr man par to nebija jāuztraucas
I saw that these eyes were witnesses to all this	Es redzēju, ka šīs acis tam visam bija liecinieces
I gave them their privacy	Es viņiem piešķīru viņu privātumu
I asked him to translate, but he refused	Es lūdzu viņam iztulkot, bet viņš atteicās
I need his passion and his flame	Man vajag viņa aizraušanos un viņa liesmu
I'm far away from her	Es esmu tālu prom no viņas
A quiet, peaceful invasion, but an invasion nonetheless	Kluss, mierīgs iebrukums, bet iebrukums tomēr
I remember her words months ago	Es atceros viņas vārdus pirms mēnešiem
I picked it up and we climbed the stairs	Es to paņēmu, un mēs uzkāpām pa kāpnēm
We were once scared	Mēs kādreiz bijām nobijušies
I want you to stay with me	Es vēlos, lai tu paliktu ar mani
I was after the last glance	Es biju pēc tam, kad uzmetu pēdējo skatienu
I cautiously let him go	Es piesardzīgi viņu atlaidu
I told the guards not to worry about it	Es teicu apsargiem, lai par to neuztraucas
I'll talk to him later	Es ar viņu runāšu vēlāk
A restless road that leads nowhere	Nemierīgs ceļš, kas nekur neved
I asked myself and looked around	Es jautāju sev un paskatījos apkārt
I got over it and you shouldn't worry about it	Es tiku tam pāri, un jums nevajadzētu par to uztraukties
A gift from mom	Dāvana no mammas
Sometimes trees throw leaves from only a few branches	Dažreiz koki izmet lapas tikai no dažiem zariem
I fully understood	Es sapratu pilnībā
Abortion is considered a murder	Aborts tiek uzskatīts par slepkavību
I feel a headache	Es jūtu, ka sāk sāpēt galva
I was deep in thought	Es biju dziļi savās domās
I didn't want anything from those evil men	Es neko negribēju no tiem ļaunajiem vīriešiem
I feel almost shocked about myself	Jūtos gandrīz šokēta par sevi
I really didn't have time to consider my nerves	Man īsti nebija brīža, lai apsvērtu savus nervus
I felt somehow betrayed	Es jutos kaut kā nodots
I quickly checked the site of the attack	Es ātri pārbaudīju uzbrukuma vietu
I already feel really safe knowing that	Es jau jūtos patiešām, ļoti droši, to vien zinot
I just never drove in	Es nekad vienkārši neiebraucu
I enjoyed the view of the desert	Izbaudīju skatu uz tuksnesi
A kind of slap from reality	Sava veida pļauka no realitātes
I really wanted to slap a man	Man tik ļoti gribējās iepļaukāt vīrieti
Name on the old map	Vārds vecā kartē
I want to meet the nobles of your kingdom	Es vēlos satikt jūsu valstības augstmaņus
I couldn't see the old man	Es nevarēju redzēt veco vīru
I open the door wide	Es plaši atveru durvis
For a few more best hours, that was what was needed	Vēl dažas labākās stundas, tas bija tas, kas bija vajadzīgs
I like that he's here	Man patīk, ka viņš ir šeit
I just couldn't keep my eyes open anymore	Es vienkārši vairs nevarēju turēt acis vaļā
In her eyes I saw both determination and resignation	Viņas acīs es redzēju gan apņēmību, gan rezignāciju
I reached for my back pocket, and there it was	Es sniedzos pēc muguras kabatas, un tur tā bija
I do not believe my voice at this time	Es šobrīd neticēju savai balsij
I left my sinful nature years ago	Es pirms gadiem atstāju savu grēcīgo dabu
He spoke at the club only once	Viņa klubā uzstājās tikai vienu reizi
I never had to update it	Man nekad nevajadzēja to aktualizēt
I thought you were looking	Man likās, ka tu meklēsi
I didn't want to see my mom naked	Es negribēju redzēt savu mammu kailu
I lost my only child	Es pazaudēju savu vienīgo bērnu
I am very sorry to hear about your bad weather	Man ļoti žēl dzirdēt par jūsu sliktajiem laikapstākļiem
I think that solved the problem	Es domāju, ka tas atrisināja problēmu
I went out to the kitchen and stopped dead	Es izgāju virtuvē un apstājos miris
I could not refuse his request, his claim	Es nevarēju atteikt viņa lūgumu, viņa prasību
I still paid little attention to the garden	Tik un tā dārzam pievērsu maz uzmanības
I wanted revenge on the world and everyone in it	Es gribēju atriebties pasaulei un visiem tajā
You must have been right	Laikam tev bija taisnība
I try not to pretend	Cenšos ne par ko neizlikties
I have to go and check the prisoners	Man jāiet un jāpārbauda ieslodzītie
Reconciliation is possible with precautionary measures	Izlīgums ir iespējams ar piesardzīgiem pasākumiem
Until then, I didn't want to help my package	Līdz tam laikam es negribēju palīdzēt savam pakam
I trusted this man, I trusted this kingdom	Es uzticējos šim cilvēkam, uzticējos šai valstībai
I tried the machine just for fun	Es izmēģināju mašīnu tikai prieka pēc
I began to understand them, to sympathize	Es sāku viņus saprast, just līdzi
I started making money with short links	Es sāku pelnīt naudu ar īsām saitēm
I was great at that	Es tajā biju izcils
It was hard enough for me to deal with the real world	Man bija pietiekami grūti tikt galā ar reālo pasauli
This time I made the wrong choice	Šoreiz izdarīju nepareizu izvēli
A really productive month in which the mind is over the question	Patiešām produktīvs mēnesis, kurā prāts ir pāri jautājumam
I had no appetite for what was expected	Man nebija apetītes pēc gaidāmā
I was an awkward teenager	Es biju neveikls pusaudzis
I lean just enough to bring our lips closer	Es noliecos tieši tik daudz, lai satuvinātu mūsu lūpas
I like to be alone, she reminded herself	Man patīk būt vienai, viņa sev atgādināja
I lost control of myself	Es zaudēju kontroli pār sevi
I can't feed him, otherwise they will just keep producing	Es nevaru viņu pabarot, pretējā gadījumā viņi tikai turpinās ražot
I took a vacation	Paņēmu atvaļinājumu
I didn't need an invitation	Man nevajadzēja ielūgumu
I still have a severe headache	Man joprojām ir stipras galvassāpes
I had to do what I did better	Man bija jādara tas, kas man bija labāk
I would use the crush shop again	Es izmantotu simpātiju veikalu vēlreiz
I stopped and watched	Apstājos un novēroju
I think he was trying to tell us something	Es domāju, ka viņš mēģināja mums kaut ko pateikt
I wanted to give you these things	Es gribēju jums dot šīs lietas
Sometimes I want her to disappear	Es dažreiz gribu, lai viņa pazūd
A woman without meaning	Sieviete bez nozīmes
They then crossed the bridge without further resistance	Pēc tam viņi šķērsoja tiltu bez papildu pretestības
I hope this post explains my motives	Ceru, ka šis ieraksts izskaidros manus motīvus
I won't let him kill me, she thought	Es neļaušu viņam mani nogalināt, viņa domāja
I asked her what year it was	Es viņai jautāju, kurā gadā tas bija
I had to forget it to continue	Man tas bija jāaizmirst, lai turpinātu
I barely played it	Es to tik tikko pat spēlēju
I wonder if she asks any of them about me	Interesanti, vai viņa kādam no viņiem jautā par mani
A bottle of beer broke at his feet	Pie viņa kājām saplīsa alus pudele
I am very interested in your job offer	Mani ļoti interesē tavs darba piedāvājums
I didn't care if he would win	Man bija vienalga, vai viņš uzvarēs
I beg him to get out of it	Es lūdzu, lai viņš izkļūtu no tā
I went back to stretch back to the flight	Es devos atpakaļ, lai izstieptos atpakaļ lidojumam
It goes along the back of the theater	Tas iet gar teātra aizmuguri
Flash and they're gone	Zibspuldze, un viņi ir prom
I couldn't see where	Es nevarēju redzēt, kur
I never fall asleep on the grass	Es nekad nedomāju aizmigt uz zāles
I'm just making kits	Es tikai veidoju komplektus
The night lasted twice as long as the day	Nakts ilga divreiz ilgāk par dienu
I doubt they will try again	Šaubos, vai viņi mēģinās vēlreiz
Thank you, Holy Bull, for giving your life today	Es pateicos tev, svētais bullis, ka šodien atdevi savu dzīvību
I know him by voice	Es viņu pazīstu pēc balss
I have stayed in this property several times already	Šajā īpašumā esmu apmetusies jau vairākas reizes
I didn't want to live anymore	Es vairs negribēju dzīvot
I can be grateful for that	Es varu būt par to pateicīgs
I would lose a lot of family and friends	Es zaudētu daudz ģimenes un draugu
I admire his work for years	Es apbrīnoju viņa darbu gadiem ilgi
I couldn't help but pull my legs	Es nevarēju nevilkt kājas
I want to be there to meet you	Es gribu būt tur, lai jūs satiktu
I turned and opened the door to exit	Es pagriezos un atvēru durvis, lai izietu
I left him a message	Es viņam atstāju ziņu
I frowned and tried again	Es saraucu pieri un mēģinu vēlreiz
I tried to stay calm	Es centos saglabāt mieru
I hope he has people who love him	Es ceru, ka viņam ir cilvēki, kas viņu mīl
I'm almost free of them, almost out	Es esmu gandrīz no tiem brīvs, gandrīz ārā
The dead mayor will not hurt me	Miris mērs man nesāpēs
I looked at his hand in his hands in embarrassment	Es apmulsusi paskatījos uz savu roku viņa rokās
I would never have even met him	Es nekad viņu pat nebūtu satikusi
I had two dreams about fire	Man bija divi sapņi par uguni
I think it is a sense of solitary confinement	Es iedomājos, ka tā ir vieninieka ieslodzījuma sajūta
I want to build with you and grow with you	Es vēlos būvēt kopā ar jums un augt kopā ar jums
I struggled to stay alone	Es cīnījos, lai paliktu viens
A dream that can't really be remembered	Sapnis, kuru nevar īsti atcerēties
I can't even forgive myself now	Es pat tagad nevaru sev piedot
I was on the balcony	Es biju uz balkona
I wanted to run to the mountains	Es gribēju skriet uz kalniem
I pulled out the file we had for him	Es izvilku failu, kas mums bija par viņu
I was haunted all the time	Mani visu laiku grūstīja spoks
I was somewhere in my twenty-four years	Man bija kaut kur divdesmit četros gados
I asked him about them	Es jautāju viņam par tiem
I just saw him and picked him up	Es tikko viņu ieraudzīju un pacēlu
I wanted to know how it all started	Es gribēju zināt, kā tas viss sākās
I had to look at theology	Man bija jāpaskatās teoloģijā
I wouldn't want to drag you into my bardard	Es negribētu tevi ievilkt savā bardakā
I care about her feelings	Man rūp viņas jūtas
I plan to do it face to face	Es plānoju to darīt aci pret aci
I took care of the rest	Es parūpējos par pārējo
I understand that this is an urgent project	Es saprotu, ka tas ir steidzams projekts
I am getting worried	Es sāku uztraukties
I saw big machines with metal pipes between them	Es redzēju lielas mašīnas ar metāla caurulēm starp tām
A cry of pain flowed from his mouth	No viņa mutes izplūda sāpju sauciens
I am a car mechanic	Esmu automehāniķis
However, I warn you, he may die when he does	Tomēr es jūs brīdinu, viņš var nomirt, kad to izdarīs
I woke up and he was already done and left	Es pamodos un viņš jau bija pabeidzis un aizgājis
I closed my eyes and my whole body trembled	Es aizvēru acis un viss mans ķermenis trīcēja
I know the process worked for you	Es zinu, ka process darbojās uz jums
I know this place too well	Es pārāk labi zinu šo vietu
I just can't stay here	Es vienkārši nevaru šeit palikt
I used to go horseback riding with my sister	Es mēdzu turp doties izjādē ar savu māsu
I mean like butt gay	Es domāju kā dibens gejs
I remember how things were before	Es atceros, kā viss bija agrāk
I was a doctor for farmers and farm animals	Es biju lauksaimnieku un lauksaimniecības dzīvnieku ārsts
I take my shot and shudder when it falls	Es paņemu savu kadru un nodrebinu, kad tas nokrīt
I had to eat	Man vajadzēja ēst
I fought him, but I couldn't stop laughing	Es cīnījos pret viņu, bet nevarēju beigt smieties
I can only do that if you allow me to	Es to varu izdarīt tikai tad, ja jūs man atļaujat
I let it take me wherever it wants	Es ļauju tam aizvest mani, kur vien tas vēlas
I followed her when she left the dance	Es viņai sekoju, kad viņa pameta deju
After all, potential is not a structure	Galu galā potenciāls nav struktūra
Strange sadness shone in his eyes	Viņa acīs iespīdēja dīvainas skumjas
I don't think the natural environment hurts him	Es domāju, ka dabiskā vide viņam nekaitē
I promise you are in good hands	Es apsolu, ka esat labās rokās
I'm not touching a drop	Es nepieskaršos ne pilienam
I stumbled on the cord and the limbs fly	Es paklupu vadu, un ekstremitātes lido
I felt like a young goat next to her	Es jutos kā jauna kaza viņai blakus
I didn't tell them much about what was happening	Es viņiem neko daudz nestāstīju par notiekošo
I grabbed it and pulled him close	Es to satvēru un pievilku viņu sev klāt
I somehow knew about him back then	Es kaut kā toreiz par viņu zināju
I had to look good on him	Man bija jāizskatās viņam labi
I had never seen anything like it	Es nekad nebiju redzējis kaut ko tādu
I hadn't thought about it well enough	Es nebiju to pietiekami labi pārdomājis
A great way to spend a few autumn days	Lielisks veids, kā pavadīt dažas rudens dienas
At the last thought, I swallowed bitterly	Pie pēdējās domas es rūgti noriju noriju
The following year he was joined by his brothers	Nākamajā gadā viņam pievienojās brāļi
I had to go every day	Man bija jāiet katru dienu
I see a slight light at the top	Es redzu niecīgu gaismu augšā
I was in my boots now	Es tagad biju zābakos
In any case, I could not see him	Jebkurā gadījumā es viņu nevarēju redzēt
I felt like a failure, as my mother said	Es jutu, ka esmu neveiksme, kā teica mana māte
I'm in a hurry to turn it off	Es steidzos to izslēgt
I ran off the water front between two houses	Es atskrēju no ūdens frontes starp divām mājām
I don't have time to read anymore, I'm just too busy	Man vairs nav laika lasīt, vienkārši esmu pārāk aizņemta
I like you the way you are	Tu man patīc tāda kāda esi
I sighed and nodded	Es nopūtos un pamāju ar galvu
I went outside to sit in a tree	Izgāju ārā apsēsties kokā
I was worried, but everything turned out to be amazing	Es biju noraizējies, bet viss izrādījās pārsteidzoši
I was good for nothing	Es biju labs ne par ko
I saw nothing but a bare wall	Es neredzēju neko citu kā tikai pliku sienu
A quick count showed at least fifty of them	Ātra saskaitīšana parādīja vismaz piecdesmit no tiem
I assume there will be one tomorrow morning	Es pieņemu, ka rīt no rīta būs viens
I was in permanent possession	Es biju pastāvīgā īpašumā
I turned off your alarm	Es izslēdzu tavu modinātāju
I remember perfectly	Es lieliski atceros
I recently had a physical examination	Man nesen bija fiziskā pārbaude
I woke up and saw an empty bed next to me	Es pamodos un ieraudzīju sev blakus tukšu gultu
I want it to last for a while	Es vēlos, lai tas ilgst kādu laiku
I knew it and so did she	Es to zināju un viņa arī
I was away for more than three weeks	Biju prom vairāk nekā trīs nedēļas
I landed on my bottom a few feet away	Es piezemējos uz sava dibena dažu pēdu attālumā
I used to eat bacon every week	Es mēdzu katru nedēļu ēst bekonu
I only knew two things	Es zināju tikai divas lietas
I feel my lips move	Es jūtu, ka manas lūpas kustas
Lots of good things that will give you	Daudz laba, kas tev dos
I woke up in another realm	Es pamodos citā valstībā
Small lantern and fuel	Maza laterna un degviela
I'll be out live in less than twenty minutes	Es došos ārā tiešraidē pēc mazāk nekā divdesmit minūtēm
He then went northwest as planned	Pēc tam viņš devās uz ziemeļrietumiem, kā plānots
I wanted this behind my back	Es gribēju šo aiz muguras
Then they both fall in love	Pēc tam abi mīlējas
He is one of many millions	Viņš ir viens no daudziem miljoniem
I liked it better then	Toreiz man patika labāk
I couldn't ignore it	Es nevarēju to ignorēt
For the most part, I was willing to let it happen at work	Lielākoties biju gatavs ļaut tam notikt darbā
I cannot rely solely on my parents or brothers	Es nevaru paļauties tikai uz saviem vecākiem vai brāļiem
I somehow know this is the last time	Es kaut kā zinu, ka šī ir pēdējā reize
I hope he can solve it	Es ceru, ka viņš to spēs atrisināt
Pure religion for a clean world	Tīra reliģija tīrai pasaulei
It remained on the list for eleven weeks	Tas palika sarakstā vienpadsmit nedēļas
I started crying right there in the production department	Es sāku raudāt turpat ražošanas nodaļā
Maybe I'll make it	Varbūt es to paspēšu
I did, I took all the notes with me	Es to darīju, paņēmu līdzi visas piezīmes
I'll bring food	Es atnesīšu ēdienu
I saw my son killed	Es redzēju savu dēlu nogalinātu
I slowly got out of the water	Lēnām izkāpu no ūdens
The newest sector in the region is tourism	Jaunākā nozare šajā reģionā ir tūrisms
I couldn't just leave him alone	Es nevarēju viņu vienkārši atstāt vienu
I was sick on both holidays	Man bija slikti abās brīvdienās
I have never seen a better person on this earth	Es neesmu redzējis labāku cilvēku uz šīs zemes
I make a whole grain version of bread every week	Es katru nedēļu gatavoju kādu pilngraudu maizes versiju
I think what's going on around is coming around	Es domāju, kas notiek apkārt, nāk apkārt
I can get there in less than an hour	Es varu nokļūt mazāk nekā stundā
I might like it more than he did	Man tas varētu patikt vairāk nekā viņam
I think that proves them wrong	Es domāju, ka tas pierāda, ka viņi kļūdās
I'm looking for something meaningful	Es meklēju kaut ko jēgu
I couldn't find him to talk to	Es nevarēju viņu atrast, lai ar viņu runātu
That day I saw it in her eyes	Todien es to redzēju viņas acīs
I turn away from most	Es griežos prom no lielākās daļas
I cleaned my hair from my forehead	Es attīrīju matus no pieres
I think under my arms	Es domāju, ka zem manām rokām
The car beeps over my head	Virs manas galvas atskan mašīnas skaņas signāls
I expected everything to be easier today	Es gaidīju, ka šodien viss būs vieglāk
I stopped when the thought came to me	Es apstājos, kad man ienāca prātā doma
I recognize that voice	Es atpazīstu šo balsi
I asked him which day it was	Es viņam jautāju, kura diena bija
I am no longer religious	Es vairs neesmu nekā reliģioza
It was such a big record	Tas bija tik liels rekords
The room was simple enough	Istaba bija pietiekami vienkārša
I refused and came to pick you up	Es atteicos un atnācu tevi paņemt
It often begins in childhood	Bieži vien tas sākas bērnībā
I have no loyalty to anyone	Man nav nevienam lojalitātes
I couldn't blame him for that	Es nevarēju viņu par to vainot
I can stay and cook them	Es varu palikt un tos pagatavot
I think they will fire me	Es domāju, ka viņi mani atlaidīs
I need a few more days with him	Man vajag vēl dažas dienas ar viņu
I recognized it right away	Es to uzreiz atpazinu
I didn't want him to stop or think	Es negribēju, lai viņš apstājas vai domā
I had taken care of him all these years	Es biju rūpējies par viņu visus šos gadus
I put my mother behind the glass wall	Es noliku māti aiz stikla sienas
I have never seen anything like it	Es nekad neko tādu neesmu redzējis
I turned and explored the immediate area	Pagriezos un pētīju tuvāko apkārtni
I bring moments to life	Es atdzīvinu mirkļus
I have suffered greatly from my situation in this city	Es esmu ļoti cietis no sava stāvokļa šajā pilsētā
I wasn't so worried about it then	Toreiz es par to nebiju tik noraizējies
I was wrong, I used to be angry with him	Es kļūdījos, agrāk dusmojos uz viņu
I also liked science and chemistry	Man patika arī zinātne un ķīmija
A moment later, the girls in the audience followed	Brīdi vēlāk tam sekoja arī meitenes skatītāju rindās
I miss everyone	Es eju garām visiem
A beast who can speak after death	Zvērs, kas prot runāt pēc nāves
I looked into his lowered face	Es ieskatījos viņa nolaistajā sejā
I got my mom to call	Man lika manai mammai piezvanīt
A man touched her and it really felt good	Kāds vīrietis viņai pieskārās, un tas tiešām jutās labi
So she was very interested in their well-being	Tāpēc viņa ļoti interesējās par viņu labklājību
I understand that this is a lot to ask today	Es saprotu, ka mūsdienās tas ir daudz jājautā
I have heard that you have been wronged	Es dzirdēju, ka jums ir noticis pārkāpums
I want to know what happened to him after that	Es gribu zināt, kas ar viņu notika pēc tam
I still have to ask her	Man viņai vēl jāpajautā
I'm at work up to my neck	Darbā esmu līdz kaklam
I can't do that right now	Es šobrīd to nevaru izdarīt
I want you to lie on some issues	Es vēlos, lai jūs melotu uz dažiem jautājumiem
I wonder if she can turn people into stones	Nez vai viņa spēj pārvērst cilvēkus par akmeņiem
I was really surprised	Es biju patiešām pārsteigts
I moved a little closer	Es ievācos nedaudz tuvāk
I cried so much when I looked at the bloody rabbit	Es tik ļoti raudāju, skatoties uz asiņaino trusi
A special case is external filling	Īpašs gadījums ir ārēja aizpildīšana
I couldn't resist it anymore	Es vairs nevarēju tam pretoties
I still couldn't get the ability to speak	Es joprojām nevarēju iegūt spēju runāt
I want us to have time	Es vēlos, lai mums būtu laiks
I also feel new warmth in my stomach	Arī vēderā jūtu jaunu siltumu
Finally I stepped back and looked into her eyes	Beidzot es atkāpos un ieskatījos viņas acīs
I only pay him in kind	Es viņam samaksāju tikai natūrā
I appreciate your kindness	Es novērtēju jūsu laipnību
I got a good end to the deal	Es saņēmu labu darījuma beigas
Some simple statements	Daži vienkārši apgalvojumi
I was less afraid of my life	Es mazāk baidījos no savas dzīvības
It had been a night since she was in a cave	Bija pagājusi nakts, kamēr viņa atradās alā
I knew what was happening to me now	Es zināju, kas ar mani tagad notiek
I was never scared	Es nekad nebiju nobijies
I hate to know the truth now	Man riebjas tagad zināt patiesību
I really couldn't trust men	Es tiešām nevarēju uzticēties vīriešiem
I wiped it hard	Es to smagi noslaucīju
I like her music background	Man patīk viņas mūzikas fons
I, too, was an admirer of them to grow	Arī es biju viņu cienītāja, lai viņi augtu
I know you're busy, but it's important to me	Es zinu, ka esat aizņemts, bet tas man ir svarīgi
I really got married too young	Es tiešām apprecējos pārāk jauna
I know it wasn't when we arrived earlier	Es zinu, ka tas nebija, kad mēs ieradāmies iepriekš
I already raised a snake for it	Es jau pacēlu tam čūsku
I have no idea what he sees in me	Man nav ne jausmas, ko viņš manī redz
They continued to push and push, and were eventually killed	Viņi turpināja grūstīt un grūstīt, un galu galā viņu nogalināja
A large, flowing river swept through the land	Liela, plūstoša upe griezās cauri zemei
He also became a local magistrate	Viņš kļuva arī par vietējo maģistrātu
I didn't want me to look at his face	Es negribēju, lai man būtu jāskatās viņa sejā
I can't get it, I won't have it	Es to nevaru dabūt, man tas nebūs
I wonder what will happen next	Interesanti, kas notiks tālāk
I held him with my eyes closed	Es viņu turēju ar aizvērtām acīm
Or listen to the radio	Vai arī klausieties radio
He was surrounded by another kind of loneliness	Viņu apņēma cita veida vientulība
I was really shocked about it and went home crying	Es biju patiešām šokēta par to un devos mājās raudādama
If you are interested, I can tell you more	Ja ir interese, varu pastāstīt sīkāk
The threads were day and night	Diegi bija dienu un nakti
I won't have to put a bag over it	Man nebūs jāliek pāri soma
I get a discount with my cousin	Es saņemu atlaidi ar savu brālēnu
They can be considered environmental or individual	Tos var uzskatīt par vides vai individuāliem
I hurriedly lowered my arms and took one of her	Es steigšus nolaidu rokas un paņēmu vienu no viņas
Finally I turned my face towards him	Beidzot es pagriezu seju pret viņu
I know how specific he can get	Es zinu, cik konkrēti viņš var iegūt
I was worried about him	Man bija bažas par viņu
I came back after the camera	Es atgriezos pēc kameras
No specific judgment was requested	Konkrētāks spriedums netika prasīts
I gave him a story that we all agreed on	Es viņam iedevu stāstu, par kuru mēs visi vienojāmies
I swallowed back everything she made me feel	Es noriju atpakaļ visu, ko viņa lika man justies
I didn't do it completely recently	Es nesen to pilnībā nedarīju
I changed a few good moments after they did	Es pamainīju dažus labus mirkļus pēc tam, kad viņi to izdarīja
Not just anything from now on	Ne tikai kaut kas no šī brīža
I can't wait all day to wash your laundry	Es nevaru sagaidīt visu dienu, lai izmazgātu jūsu veļu
I understood the basic idea, but for the most part I was confused	Es sapratu pamatideju, bet tomēr lielākoties biju neizpratnē
I had lost all my strength and my legs were swollen	Es biju zaudējis visus spēkus un manas kājas bija pietūkušas
I noticed the family at the nearby table	Pie tuvējā galdiņa pamanīju ģimeni
I knew she wouldn't succeed	Es zināju, ka viņai tas neizdosies
A faint green glow filled the tunnel	Vāji zaļš mirdzums piepildīja tuneli
I have a future full of opportunities	Man ir iespēju pilna nākotne
I have been a ticket seller for the last year	Pēdējo gadu esmu biļešu pārdevējs
I felt so alive, overflowing with energy	Es jutos tik dzīva, pārplūdusi no enerģijas
He considers himself very stupid to have forgotten him	Viņš uzskata sevi par ļoti stulbu, ka ir viņu aizmirsis
I have to pull my finger off to get his attention	Man jānorauj pirksts, lai pievērstu viņa uzmanību
I didn't really pay attention to that	Es tam īsti nepievērsu uzmanību
I couldn't imagine that	Es nevarēju to iedomāties
I felt a wave of panic overwhelm me	Es jutu, ka mani pārņem panikas vilnis
I want to know why she became a sex goddess	Es gribu zināt, kāpēc viņa kļuva par seksa dievieti
The Everyone page contains an overview of what makes up the files	Lapā Ikviens ir iekļauts pārskats, kas veido failus
The set also includes a protective base	Komplektā ietilpst arī aizsargājoša pamatne
I have to tell myself all the time	Man nepārtraukti sev jāstāsta
I liked him for that	Par to viņš man patika
I think then we just have to move on	Es domāju, ka tad mums vienkārši jāturpina
I circulated the meetings for several weeks	Es izplatīju sanāksmes vairāku nedēļu garumā
I know he can do the job for us	Es zinu, ka viņš var paveikt darbu mūsu vietā
I understand her importance to you	Es saprotu viņas nozīmi jums
I wouldn't want another buyer to hear about it	Es negribētu, lai kāds cits pircējs par to dzirdētu
I didn't think anything was going on	Es nebiju domājis, ka kaut kas no tā notiek
None of us had an ego	Nevienam no mums nebija ego
I like the way it sounds	Man patīk, kā tas izklausās
I won't even let them in my office	Es viņus pat savā birojā neļaušu
I like stretching	Man patīk stiepšanās
I wanted to spend time with him	Es gribēju pavadīt laiku ar viņu
I stayed in the same bedroom as before	Es paliku tajā pašā guļamistabā, kur iepriekš
I remember watching them burn	Es atceros, ka skatījos, kā viņi deg
I can't trust myself	Es nevaru sev uzticēties
Adams really enjoyed her work on the show	Adamsam ļoti patika viņas darbs šovā
I looked deep into him	Es ieskatījos viņā dziļi
I can't stand failure	Es nevaru paciest neveiksmi
Footprint, small footprint	Pēdas nospiedums, mazs pēdas nospiedums
I want us as a family to be together	Es vēlos, lai mēs kā ģimene būtu divatā
I basically did nothing to prepare the day before	Es būtībā neko nedarīju, lai sagatavotos iepriekšējā dienā
I tried to listen to them all, but gave up	Es mēģināju klausīties viņus visus, bet padevos
I couldn't believe he bought their story	Es nevarēju noticēt, ka viņš nopirka viņu stāstu
The agreement did not mention hunting or fishing rights	Līgumā nebija minētas medību vai zvejas tiesības
I have eight years perfectly attended here	Man ir astoņi gadi perfekti apmeklēti šeit
The second attack must destroy its heart	Otrajam uzbrukumam jāsagrauj tās sirds
I work hard to get through	Es smagi strādāju, lai tiktu cauri
I left them when they needed me	Es viņus atstāju, kad viņiem es biju vajadzīga
I hope she doesn't like it too much	Ceru, ka viņai tas pārāk nepatīk
I have to insist on everything, keep it a complete secret	Man viss ir jāuzstāj, jāturas pilnīgi noslēpumā
I know things that will make you old	Es zinu lietas, kas padarīs tevi vecu
I was no longer a child	Es vairs nebiju bērns
I would consider him a reliable witness	Es viņu uzskatītu par uzticamu liecinieku
I swallowed and ran my hand through my hair	Es noriju noriju un izbraucu ar roku caur matiem
I couldn't wish for a better baby	Es nevarētu vēlēties labāku bērnu
I'm doing those things, okay	Es daru tās lietas, labi
I just want to know why	Es vienkārši gribētu zināt, kāpēc
A bond was issued to replace it	Tās aizstāšanai tika izdota obligācija
I just want to see him	Es tikai gribu viņu redzēt
I just can't seem to control it	Šķiet, ka es vienkārši nevaru to kontrolēt
Fear arose in me	Manī pacēlās bailes
I got bored, more worried than actually	Man kļuva garlaicīgi, vairāk uztraucos nekā patiesībā
I'll see you tomorrow before you leave	Es satikšos ar tevi rīt, pirms tu aizbrauksi
The tear, which you deny yourself, has indeed happened	Asara, kuru tu pats sev noliegsi, patiešām ir notikusi
I studied mostly myself	Mācījos galvenokārt pati
I saw danger from all sides	Es redzēju briesmas no visām pusēm
I couldn't reveal the slightest of it to anyone	Es nevienam nevarēju atklāt ne mazāko no tā
I always want to go somewhere in a hot place	Es vienmēr gribu doties kaut kur karstā vietā
I immediately liked her	Man viņa uzreiz iepatikās
I would not be pushed out of the room	Es netiktu izspiests no istabas
I was sick every day	Man katru dienu bija slikti
I doubt that many people still know how to dance	Es šaubos, ka daudzi cilvēki tik un tā prot dejot
I just want to highlight one section	Es tikai vēlos izcelt vienu sadaļu
I can't wait to see their faces	Es nevaru sagaidīt, kad ieraudzīšu viņu sejas
I checked for signs of life	Es pārbaudīju dzīvības pazīmes
I have a database that is not attached	Man ir datu bāze, kas nav pievienota
I'm talking to you, not him	Es runāju ar tevi, nevis viņu
I stumbled down the hall and the house felt empty	Es paklupu gaitenī, un māja jutās tukša
I just knew she wanted to have my son	Es tikai zināju, ka viņa vēlētos iegūt manu dēlu
I was completely aside from myself	Es biju pilnīgi malā no sevis
I think you have something, young lady	Man šķiet, ka tev kaut kas ir, jaunā dāma
I can't apologize for that	Es nevaru par to atvainoties
This was controversial for two reasons	Tas bija strīdīgs divu iemeslu dēļ
A man was standing near the shore, just a foot away from us	Kāds vīrietis stāvēja netālu no krasta, tikai pēdu attālumā no mums
I had no idea you were so poor	Man nebija ne jausmas, ka tu esi tik nabags
I always hate to leave him, I get so emotional	Es vienmēr ienīstu viņu pamest, es kļūstu tik emocionāla
I am very happy if it can be useful	Esmu ļoti priecīgs, ja tas var noderēt
I nodded and she slowly began to pull the blankets	Es pamāju ar galvu, un viņa sāka lēnām vilkt segas
I walk forward, my face smooth	Es soļoju uz priekšu, mana seja vienmērīga
A word that made me feel the same	Vārds, kas manī izraisīja tādas pašas sajūtas
I know she's good at what she does	Es zinu, ka viņa ir laba tajā, ko dara
I agree that, in principle, such medicines could work	Piekrītu, ka principā šādas zāles varētu darboties
I grieve for a little boy alive	Es bēdāju par dzīvu mazu zēnu
I said that the attempt was not enough, but it really is	Es teicu, ka ar mēģinājumu nepietika, bet tā patiešām ir
I waited for the jury to arrive	Es gaidīju, kad ieradīsies žūrija
I hate my job and my life	Es ienīstu savu darbu un savu dzīvi
I am a music teacher in primary school	Esmu mūzikas skolotāja pamatskolā
I never really noticed it when it happened	Es tiešām nekad to nepamanīju, kad tas notika
I lost sight of who it was	Es pazaudēju no redzesloka, kurš tas bija
I have seen many birds, but none so large	Esmu redzējis daudzus putnus, bet nevienu tik lielu
Honestly, I didn't know where else to go	Godīgi sakot, es nezināju, kur citur vērsties
I look patiently until the last series	Es pacietīgi skatos līdz pēdējai sērijai
I wasn't sure how to deal with it	Es nebiju pārliecināts, kā ar to tikt galā
A small sigh came out of her mouth	Viņai no mutes izplūda neliela nopūta
I felt guilty	Es jutu vainas apziņu
I wonder if it used to be a stable	Nez vai tas savulaik bija stallis
I didn't understand his anger	Es nesapratu viņa dusmas
I feel him right away	Es viņu uzreiz jūtu
I would do that if it were my only choice	Es tā darītu, ja tā būtu mana vienīgā izvēle
I didn't have to ask why	Man nevajadzēja jautāt, kāpēc
I didn't have to push	Man nevajadzēja spiest
I was wondering why there are two	Es biju neizpratnē, kāpēc ir divi
I want you to follow your dreams	Es vēlos, lai jūs sekotu saviem sapņiem
I'm probably unlucky with the general public	Man, iespējams, nepaveicas ar plašu sabiedrību
I will make my views known and consider their views	Es darīšu zināmu savu viedokli un izskatīšu viņu viedokli
I thought so, and it happened	Es tā domāju, un tas notika
I don't think that could happen	Es nedomāju, ka tas varētu notikt
Some of these letters have survived	Dažas no šīm vēstulēm ir saglabājušās
I'm not coming here to make you feel uncomfortable	Es nenācu šeit, lai jūs justos neērti
I cannot describe it very well	Es nevaru to ļoti labi aprakstīt
I think it could be an animal or something	Es domāju, ka tas varētu būt dzīvnieks vai kaut kas cits
There he continued to talk about his case	Tur viņš turpināja runāt par savu lietu
Some houses on the ground were made of stone	Dažas mājas uz zemes bija no akmens
I had lost my luggage	Es biju pazaudējis savu bagāžu
I hope my message has arrived	Ceru, ka mana ziņa ir nokļuvusi
I knocked on the window	Es pieklauvēju pie loga
I asked and you shared	Es jautāju, un jūs dalījāties
A strong knock on the door stopped her concentrating	Spēcīgs klauvējiens pie durvīm pārtrauca viņas koncentrēšanos
I don't mean to give away something so valuable	Es nedomāju atdot kaut ko tik vērtīgu
I see you have taken off the chain of command	Es redzu, ka esat pacēlies pa komandķēdi
I did it last night while you slept	Es to izdarīju vakar vakarā, kamēr tu gulēji
I started walking and he decided to join me	Es sāku staigāt un viņš nolēma man pievienoties
I ran all over this fair looking for you two	Es skrēju pa visu šo gadatirgu, meklējot jūs divus
These bars become shorter as the fish age	Šie stieņi kļūst īsāki, zivīm novecojot
There was nothing wrong with us postponing everything	Man nebija nekas pretī, ka mēs visu atlikām
I want you to write a book	Es gribu, lai tu uzraksti grāmatu
I got up after him	Es pacēlos pēc viņa
I will miss your sharp mind	Man pietrūks tava asā prāta
A few minutes later she fell asleep with these thoughts	Dažas minūtes vēlāk viņa aizmiga ar šīm domām
I do not regret watching it	Es nenožēloju, ka to noskatījos
I am now beginning to understand you better	Es tagad sāku jūs labāk saprast
I was tired of being scared	Man bija apnicis baidīties
I swear he could see me all	Es zvēru, ka viņš varēja redzēt mani visu
I see myself, another I go to her	Es redzu sevi, cits es eju viņai klāt
You will have to watch it go	Būs jāskatās, kā ies
I think we should all	Es domāju, ka mums visiem vajadzētu
A nodule formed in his abdominal pit	Viņa vēdera bedrē izveidojās mezgls
I still help take out the trash	Es joprojām palīdzu izvest atkritumus
I hope that next time the conference will be found somewhere else	Ceru, ka nākamreiz konference atradīs kaut kur citur
I just didn't tell her everything	Es vienkārši viņai visu neizstāstīju
I did not dare look at the guards	Es neuzdrošinājos skatīties uz sargiem
I'm running away from a body that's not really mine	Es bēgu no ķermeņa, kas patiesībā nav mans
These, in turn, are discussed below	Tie savukārt ir aplūkoti turpmāk
I know what you are looking for	Es zinu, ko jūs meklējat
I'm not stealing that damn tiger thing	Es nenozagu to sasodīto tīģera lietu
I give up my daughter	Es atteicos no savas meitiņas
I never asked for anything	Es nekad neko neesmu prasījis
I stopped quickly and turned	Es ātri apstājos un pagriezos
I have this mission deep in my heart	Man šī misija ir dziļi sirdī
I've never been a fast runner	Es nekad neesmu bijis ātrs skrējējs
I bet your father was a brave man	Varu derēt, ka tavs tēvs bija drosmīgs cilvēks
The house refused to comply	Māja atteicās izpildīt
Step by, she wonders	Solis kam, viņa prāto
I quickly passed him, avoiding eye contact	Es ātri paeju viņam garām, izvairoties no acu kontakta
I just want to get back to normal	Es tikai vēlos atgriezties normālā stāvoklī
I didn't ask her tonight	Es viņai šovakar nejautāju
I read aloud from each document	Es nolasīju skaļi no katra dokumenta
A typical paragraph might look like this	Tipiska rindkopa varētu izskatīties šādi
I play guitar and piano	Es nodarbojos ar ģitāru un klavierēm
I don't know anything about that	Es par to neko nezinu
The candle should work just as well	Svecei vajadzētu darboties tikpat labi
I lost you for the rest of my life	Es tevi pazaudēju uz visu savu dzīvi
I slowly got out of her bed	Es lēnām izkāpu no viņas gultas
Fashion has never been the same	Mode nekad nav bijusi tāda pati
I will have to check it again	Man tas būs jāpārbauda vēlreiz
I can't enter your world	Es nevaru ienākt tavā pasaulē
I put on my shirt to look at my skin	Es uzvilku savu kreklu, lai paskatītos uz savu ādu
I can see things with new eyes	Es varu redzēt lietas ar jaunām acīm
Check out five great movie break scenes	Apskatiet piecas lieliskas filmas pārtraukuma ainas
A small anxiety attack	Neliela trauksmes lēkme
I think it always stayed with him	Es uzskatu, ka tas vienmēr palika ar viņu
I can't see the spots close to the floor	Es nevaru labi redzēt plankumus tuvu grīdai
I could clearly see that he belonged to someone else	Es skaidri redzēju, ka viņš pieder citam
I think we are hardworking	Es domāju, ka esam strādīgi
They took two main steps to overcome it	Viņi veica divus galvenos soļus, lai to pārvarētu
I think you can scroll through the pages	Es domāju, ka varat šķirstīt lapas
I haven't had it in almost ten weeks	Man tas nav bijis gandrīz desmit nedēļas
Light will come out of the shadows	No ēnas nāks gaisma
Then I left and remembered a lot about my past	Pēc tam es aizgāju un daudz ko atcerējos par savu pagātni
I will not allow this to happen here	Es neļaušu tam notikt šeit
A false sense of hope, she told herself	Maldīga cerības sajūta, viņa sev sacīja
I met them at an event	Es viņus satiku kādā pasākumā
I had to go out every night	Man katru vakaru bija jāiet ārā
A huge smile spread across her face	Viņas sejā izplatījās milzīgs smaids
I should have come here earlier	Man vajadzēja šeit ierasties agrāk
I want everyone to do their normal job	Es vēlos, lai visi tiecas veikt parastos pienākumus
Lover of colors and patterns	Krāsu un rakstu mīļotājs
I found myself panting	Es atklāju, ka es elsoju
Much of this money was spent on education	Liela daļa no šiem līdzekļiem tika veltīta izglītībai
I took part in two such events	Es piedalījos divos šādos pasākumos
I was there when they issued the warrant	Es biju tur, kad viņi izsniedza orderi
I went inside the low wrought iron fence	Iegāju iekšā zemajā kaltā dzelzs žogā
I haven't thought about it in a long time	Es par to neesmu ilgi un smagi domājis
I know there has been an impact	Es zinu, ka ir bijusi ietekme
I need an administration for that to happen	Man ir nepieciešama administrācija, lai tas notiktu
I am very grateful for your wisdom, kindness and friendliness	Es esmu ļoti pateicīgs par jūsu gudrību, laipnību un draudzīgumu
I just had to change that address	Man vienkārši bija jāmaina šī adrese
I noticed that he has long black nails	Es pamanīju, ka viņam ir gari melni nagi
This conclusion has been a source of controversy	Šis secinājums ir bijis strīdu avots
I decided it would be agony	Nolēmu, ka tā būs agonija
I could use your help here	Es varētu izmantot jūsu palīdzību šeit
There stood a man in silver armor	Tur stāvēja vīrietis sudraba bruņās
I stopped the car before it could hit anything	Apturēju mašīnu, pirms tā paspēja kaut ko ietriekties
I appreciate reflection and spiritual insight into daily life	Es novērtēju pārdomas un garīgā saskatīšanu ikdienas dzīvē
I shook my head trying to clear my mind	Es pakratu galvu, cenšoties notīrīt savas domas
We were both so lucky	Mums abiem tik ļoti paveicās
I didn't like to admit that the effect was really cool	Man nepatika atzīt, ka efekts bija patiešām foršs
A wave of feelings for this young woman touches her	Jūtu vilnis pret šo jauno sievieti viņu aizkustina
I could not have accidentally recognized him	Es nevarēju nejauši, ka kāds viņu atpazīs
I think that's why he came here	Es domāju, ka tāpēc viņš šeit ieradās
I was the most afflicted	Es biju visvairāk nomocīts
You know, I wear my new running shoes	Ziniet, es valkāju savus jaunos skriešanas apavus
I needed this article, it gave me hope	Man vajadzēja šo rakstu, tas man deva cerību
I came up with a solution quite easily	Es diezgan viegli izdomāju risinājumu
I can only deal with my situation at the moment	Es šobrīd varu tikt galā tikai ar savu situāciju
I buried her face in her hair	Es apglabāju seju viņas matos
I'm too scared to even whistle	Man ir pārāk bail pat svilpt
I heard the baby cry	Es dzirdēju mazuļa raudāšanu
I just have to mention a few things	Man ir jāpiemin tikai dažas lietas
I think of lying as my friends would	Es uzskatu par melošanu tāpat kā to darītu mani draugi
I wasn't even born when he went to jail	Es pat nebiju dzimis, kad viņš nonāca cietumā
I just want to get to know you	Es tikai vēlos tevi iepazīt
I remember watching her for a long time	Es atceros, ka ilgu laiku skatījos kā viņas mugura
Not much is really needed	Daudz kas tiešām nav vajadzīgs
A lot is happening in these things	Daudz kas notiek šajās lietās
I didn't want to hurt my parents	Es negribēju nodarīt pāri saviem vecākiem
I just can't give them to him	Es vienkārši nevaru tos viņam dot
I would like to introduce myself	Es vēlos iepazīstināt ar sevi
Parents should never bury a child	Vecākiem nekad nevajadzētu apglabāt bērnu
I look younger just because you never sleep	Es izskatos jaunāka tikai tāpēc, ka tu nekad neguli
I was afraid to be alone	Man bija bail palikt vienai
I feel her warm breath in my hair	Es jūtu viņas silto elpu savos matos
Losing a parent is a serious matter for everyone	Vecāku zaudēšana ir nopietna lieta ikvienam
I think it will benefit you	Es domāju, ka tas jums nāks par labu
I asked him what he was doing	Es viņam jautāju, ko viņš dara
I am tired, bitter and old	Esmu noguris, rūgts un vecs
This can be studied using group theory	To var pētīt, izmantojot grupu teoriju
I didn't want to sound short	Es negribēju izklausīties īss
His body hung over his shoulder	Viņam pār plecu karājās ķermenis
I have to report the status of the company	Man jāziņo par uzņēmuma stāvokli
Most people were silent	Lielākā daļa cilvēku klusēja
I could try to increase the effect	Es varētu mēģināt palielināt efektu
I never stopped moving	Es nekad nepārstāju kustēties
I started running more	Sāku skriet vairāk
She probably didn't want me to lose culture	Laikam viņa negribēja, lai es pazaudēju kultūru
I hurry to answer that	Es steidzos uz to atbildēt
I couldn't think clearly	Es nevarēju skaidri domāt
I used to guess the market	Es mēdzu uzminēt tirgu
I know you wanted a new one	Es zinu, ka tu gribēji jaunu mani
I love beer under certain conditions and circumstances	Es mīlu alu, noteiktos apstākļos un apstākļos
I was on a familiar street	Es biju uz pazīstamas ielas
I have to think about everything she said	Man jādomā par visu, ko viņa teica
What glorious years	Kādi krāšņi gadi
I am very scared of them	Es no viņiem ļoti nobijos
I've never heard a word	Es nekad neesmu dzirdējis ne vārda
I became addicted to him and he liked it	Es kļuvu no viņa atkarīga, un viņam tas patika
I can pay a lot of money for it	Es par to varu maksāt lielu naudu
I asked him how he did it	Es viņam jautāju, kā viņš to izdarīja
I understood why people attracted him	Es sapratu, kāpēc cilvēki viņu piesaistīja
I love her as if she were mine	Es viņu mīlu tā, it kā viņa būtu mana
I have to force myself to continue	Man ir jāpiespiež sevi turpināt
I tried them all and it took a few months	Es tos visus izmēģināju, un tas aizņēma dažus mēnešus
I leaned against the wall and waited for my trip	Es atspiedos pret sienu un gaidīju savu braucienu
I didn't tell the elder anything more	Es vecajam neko vairāk neteicu
I fully remember that	Es to pilnībā atceros
The feather bed added another half foot	Spalvu gulta pielika vēl pusi pēdas
I just think there are some problems with the case	Es tikai domāju, ka ar lietu ir dažas problēmas
I can handle it here	Es šeit varu tikt galā
Stone trusted her and made an exception	Stouns viņai uzticējās un izdarīja izņēmumu
I was a savage at the wheel	Es biju mežonīgs cilvēks pie stūres
I smiled and asked for more	Es pasmaidīju un prasīju vēl
I will prove them wrong	Es pierādīšu, ka viņi kļūdās
I made a conscious choice to control my anger	Es izdarīju apzinātu izvēli, lai kontrolētu savas dusmas
I've never really checked	Es nekad īsti neesmu pārbaudījis
I was an unnatural child	Es biju nedabisks bērns
We're going back to the airport	Dodamies atpakaļ uz lidostu
I have a passion for sharing knowledge and continuous growth	Man ir aizraušanās ar zināšanu apmaiņu un nepārtrauktu izaugsmi
There was silence over the small crowd	Pār mazo pūli iestājās klusums
I stopped right in front of her	Es apstājos tieši pirms viņas
I trembled with anger	Es drebēju no dusmām
I ignored the tearing sound of my clothes	Es ignorēju savu drēbju plosošo skaņu
I smoke grass just to relieve the pain	Es smēķēju zāli, lai tikai mazinātu sāpes
I killed two soldiers	Es nogalināju divus karavīrus
I couldn't hold him	Es nevarēju viņu noturēt
I can't handle it inside the house either	Es ar to nevaru tikt galā arī mājas iekšienē
I just wasn't designed that way	Es vienkārši nebiju tā veidots
I can't give it to you	Es tev to nevaru dot
I already have some questions in mind	Man jau ir padomā daži jautājumi
I shivered, but not from the cold	Es nodrebēju, bet ne no aukstuma
I had a pretty good headache	Man bija diezgan labi galvassāpes
I'll get you a blue dress	Es tev sagādāju zilu kleitu
I didn't have to tell you	Man nevajadzēja tev stāstīt
I paint a complex character	Es gleznoju sarežģītu raksturu
I believe God will do us the right thing	Es ticu, ka Dievs mūs darīs pareizi
I mixed the coffee and turned on him	Es samaisīju kafiju un pagriezos pret viņu
I finally won his twisted game and he released me	Es beidzot uzvarēju viņa savīto spēli, un viņš mani atbrīvoja
I had a good face, but no words	Man bija labi sejas, bet ne vārdi
I chose the one at the far end	Es izvēlējos to, kas atrodas tālākajā galā
I should not mourn	Man nevajadzētu sērot
I chose a subject from childhood	Es izvēlējos priekšmetu no bērnības
Then I realized that something had happened in that room	Tad es sapratu, ka tajā istabā kaut kas ir noticis
There is confusion everywhere	Visur valda apjukums
I consumed it in one swallow	Es to patērēju vienā norijā
The news team installed equipment in her office	Ziņu komanda viņas birojā uzstādīja aprīkojumu
I had arrived early enough and she was available	Es biju tur ieradies pietiekami agri, un viņa bija pieejama
A freight car was waiting in the alley	Alejā gaidīja kravas vagons
I ran to the front seat and got on	Es pieskrēju pie priekšējā sēdekļa un iekāpu
I cut into the bushes against it	Es iegriezos krūmos pret to
I received confirmation that everything has been received	Saņēmu apstiprinājumu, ka viss saņemts
I knew agents didn't pay writers in advance	Es zināju, ka aģenti rakstniekiem nemaksā iepriekš
I have a lot of blue and yellow	Man ir daudz zilas un dzeltenas krāsas
I can't apologize enough to you	Es nevaru jums pietiekami atvainoties
I got peace and a few pieces	Es dabūju mieru un dažus gabalus
I know it wasn't a falling star	Es zinu, ka tā nebija krītoša zvaigzne
Terribly big, raging dragon	Šausmīgi liels, nikns pūķis
Completely missed an opportunity if we had been in the car	Pilnīgi garām palaists iespēja, ja mēs būtu bijuši mašīnā
I tried to sort out my thoughts	Es mēģināju sakārtot savas domas
Brush your teeth and dress up	Iztīru zobus un saģērbos
I sighed and told him everything	Es nopūtos un viņam visu izstāstīju
I have to follow him	Man viņš jāseko līdzi
I see that people do not understand that	Es redzu, ka cilvēki to nesaprot
I saw him grin without looking at me	Es redzēju, kā viņš smīn, nepaskatoties uz mani
A cup of green tea will be fine	Tasi zaļās tējas būs labi
I have nothing but praise for a man	Man nav nekas cits kā vien atzinība pret vīrieti
I haven't thought about him in years	Es par viņu neesmu domājis gadiem ilgi
I am tired of this life	Esmu nogurusi no šīs dzīves
I put my courier bag on the table	Es noliku savu kurjera somu uz galda
I wrapped my arms around his neck and held him	Es apliku rokas ap viņa kaklu un turēju viņu
I couldn't let that stop me either	Es nevarēju ļaut tam novērst arī mani
They had to keep records and keep accounts	Viņiem bija jāveic uzskaite un jāuztur grāmatvedība
I have to set me up first	Man vispirms mani jāiekārto
I'm raising your salary	Es jums paaugstinu algu
I hope you have a wonderful holiday	Es ceru, ka jums būs brīnišķīgi svētki
I won't tell you that	Es tev to neizstāstīšu
I will retreat slowly	Es lēnām atkāpos
I try to block the thought, the memory	Es cenšos bloķēt domu, atmiņu
I can manage it myself	Es varu to pārvaldīt ar sevi
I have not lost my temper	Es neesmu zaudējis savaldību
I looked at the alarm clock	Paskatījos modinātājā
I like watching sports	Man patīk skatīties sportu
I want to know how to get this picture	Es gribu zināt, kā iegūt šo attēlu
I almost missed having nothing to do	Man gandrīz pietrūka, ka man nebija ko darīt
I decided to let it slide	Es nolēmu ļaut tam slīdēt
A hundred thoughts and images floated in his mind	Viņa prātā peldēja simts domu un tēlu
I could learn to live it	Es varētu iemācīties tā dzīvot
Definitely recommend to all future customers	Noteikti iesaku visiem nākamajiem klientiem
She does not need a sacrifice	Upuris viņai nav vajadzīgs
I had a lot to think about	Man bija daudz par ko domāt
I didn't feel any pain or anything	Es nejutu nekādas sāpes vai neko
Some got sick, but they didn't care	Daži saslima, bet viņiem nebija vienalga
I have no idea what will happen next	Man nav ne jausmas, kas būs tālāk
I recognize you from paper	Es tevi atpazīstu no papīra
I, too, panicked myself	Arī es pati sāku krist panikā
I looked up from my plate	Es paskatījos uz augšu no sava šķīvja
I think this could be a good resource	Es domāju, ka tas varētu būt labs resurss
I have to have everything in your life	Man jābūt visam tavā dzīvē
I never want you to leave	Es nekad nevēlos, lai jūs aizietu
I will die from living	Es nomiršu no tā, ka esmu dzīvojis
The city has a temperate and tropical climate	Pilsētā valda mērens un tropisks klimats
Am I going to order chocolate hearts?	Vai es gatavojos pasūtīt šokolādes sirdis?
The wide range of goods has decreased	Plašs preču kompleksa klāsts ir samazinājies
I would have protected you	Es būtu tevi pasargājis
I will also have to pack my belongings	Man arī būs jāsakravā savas mantas
I miss you more than you will ever know	Man tevis pietrūkst vairāk, nekā tu jebkad uzzināsi
I also called your mother	Es piezvanīju arī tavai mātei
I really tried to give you a chance	Es tiešām centos dot jums iespēju
I know what will happen	Es zinu, kas notiks
I definitely didn't expect that	Es noteikti to negaidīju
The way to be visible while remaining invisible	Veids, kā būt redzamam, paliekot neredzamam
I make fried potato salad	Es gatavoju ceptu kartupeļu salātus
I couldn't rush them now	Es tagad nevarēju viņus sasteigt
I liked that bed and everything in that room	Man patika tā gulta un viss tajā istabā
I speak with effort	Es runāju, ar piepūli
I recognized the image immediately	Es uzreiz atpazinu attēlu
I have to take care of them, that's my job	Man par viņiem jārūpējas, tas ir mans darbs
I went to speak before she raised her hand	Es devos runāt, pirms viņa pacēla roku
I had no control over anything	Man nebija nekādas kontroles pār neko
I continued to work in this position for several years	Es turpināju strādāt šajā amatā vairākus gadus
I gave you weapons	Es tev iedevu ieročus
I'd love to see you	Es labprāt tevi satiktu
I pushed him out of the way	Es viņu pagrūdu no ceļa
I needed something to distract me	Man vajadzēja kaut ko, kas novērstu uzmanību
I came to another stage in the chain almost immediately	Gandrīz uzreiz nonācu pie cita ķēdes posma
I paid you more than enough	Es jums par to samaksāju vairāk nekā pietiekami
I boarded the window seat	Es iekāpju loga sēdeklī
I could not say the same about anyone else	Es nevarētu teikt to pašu ne par vienu citu
I can choose pockets, even some locks	Es varu izvēlēties kabatas, pat dažas slēdzenes
A sheet of gray canvas hanging from a tree trunk	Pelēka audekla loksne, kas karājās pie koka stumbra
I needed water before eating	Pirms ēšanas man vajadzēja ūdeni
Other members of the family lived in three remarkable homes	Trīs ievērojamās mājās dzīvoja citi ģimenes locekļi
I just had to tell her	Man vienkārši vajadzēja viņai pateikt
I gave it my all	Es viņam atdevu visu
I want it to be slow	Es gribu, lai tas būtu lēns
Jimmy for the last three weeks	Džimijs pēdējās trīs nedēļas
However, I needed to know	Man tomēr vajadzēja zināt
I don't believe it anymore	Es tam vairs neticu
However, I have not read any of your work	Tomēr es neesmu lasījis nevienu jūsu darbu
I ran to my father	Es skrēju pie tēva
Initially, they planned to prevent the damage of the fire	Sākotnēji viņi plānoja novērst ugunsgrēka postījumus
There is a bench in the hemisphere	Pusšūnā ir sols
Hard work created a prosperous community	Smags darbs radīja pārtikušu kopienu
I'm in love with you	Esmu tevī iemīlējies
I couldn't escape it	Es nevarēju no tā aizbēgt
I looked straight ahead	Es paskatījos taisni uz priekšu
A little flame, hungry for oxygen	Mazliet liesmiņas, izsalkuši pēc skābekļa
The horrors of the night have not been forever for me	Nakts šausmas man nav bijuši mūžīgi
Then I stopped and I was overwhelmed by cold shivering	Pēc tam es apstājos, un mani pārņēma auksti drebuļi
I get a receipt from him	Es saņemu no viņa kvīti
In this outfit I feel so united	Šajā tērpā es jūtos tik apvienota
A feeling that only they could see	Sajūta, ko varēja redzēt tikai viņi
I know, but that knowledge didn't stop me	Es zinu, bet šīs zināšanas mani neapturēja
I'm used to doing it	Esmu pieradis darīt
I can just put the cap back on her	Es varu vienkārši uzlikt viņai vāciņu atpakaļ
I stood up and hugged him	Es piecēlos un apskauju viņu
I ran down the hall	Es ieskrēju gaitenī, lejā
I had never even been to this part of town	Es pat nekad nebiju bijusi šajā pilsētas daļā
I arrive at the bus stop	Ierodos autobusa pieturā
I got to our apartment	Es nokļuvu mūsu dzīvoklī
I signal to the waiter	Es dodu signālu viesmīlim
I still have to go to an art store	Man tik un tā jāiet uz mākslas veikalu
I approached and prayed for him	Es piegāju un lūdzu par viņu
I muffled my voice and much more	Es apslāpēju savu balsi un vēl daudz vairāk
I touched my back, remembering other things	Es pieskāros savai mugurai, atceroties citas lietas
That night, the system became a tropical depression	Tajā naktī sistēma kļuva par tropisku depresiju
I'm hiding behind a tree	Es paslēpos aiz koka
I am considering going to a party at the hot springs	Es apsveru iespēju doties uz ballīti pie karstajiem avotiem
I have copy local set to true	Man ir copy local iestatīts true
I have witnessed it again and again	Es esmu bijis liecinieks tam atkal un atkal
Lots of students invited	Aicināti daudz studentu
I hear there is even a speed limit in some races	Es dzirdu, ka dažās sacīkstēs ir pat ātruma ierobežojums
I thought my reaction was stupid	Man likās, ka mana reakcija bija muļķīga
I'm just asking you to keep that in mind	Es tikai lūdzu to paturēt prātā
I really liked her book	Man ļoti patika viņas grāmata
I didn't have to hide anymore	Man vairs nebija jāslēpjas
I was absolutely tired	Man bija absolūti apnicis
I wanted to approach him	Es gribēju viņam tuvoties
I want someone to laugh	Es gribu kādu pasmieties
He always had glasses	Viņam vienmēr bija brilles
I will provide for your needs	Es nodrošināšu jūsu vajadzības
I look forward to seeing you there	Ceru tevi tur satikt
A lot has happened in the last month	Pēdējā mēneša laikā ir noticis daudz
I hope you accepted it too	Es cerēju, ka arī jūs to pieņēmāt
I just hope that one day you will understand	Es tikai ceru, ka kādu dienu drīz sapratīsit
I put my hands together in prayer	Es lieliski saliku rokas lūgšanā
I had to cover about two and a half miles	Man bija jāveic apmēram divarpus jūdzes
I was so comfortable with this game	Es biju tik galā ar šo spēli
I enjoyed being in his company	Man patika būt viņa kompānijā
I had no idea what that meant	Man nebija ne jausmas, ko tas nozīmē
But we really wanted live sound	Bet mēs ļoti vēlējāmies iegūt dzīvu skaņu
I understand the concern	Es saprotu satraukumu
I couldn't act all the time	Es visu laiku nevarēju rīkoties
I'm very serious about that	Es esmu ļoti nopietni par to
I looked at my mud-covered boots and sighed	Es paskatījos uz saviem dubļiem klātajiem zābakiem un nopūtos
I just can't explain myself with justice	Es vienkārši nevaru izskaidrot sevi ar taisnīgumu
The effect was dramatic	Efekts bija dramatisks
I could not ward off a stranger who needed it	Es nevarēju atvairīt svešinieku, kuram tā ir vajadzīga
I held my breath, but it wasn't good	Es aizturēju elpu, bet tas nebija labi
I could never forget a beauty like yours	Es nekad nevarētu aizmirst tādu skaistumu kā tavējā
I saved every penny	Es ietaupīju katru santīmu
I want to make a plan in a week	Vēlos nedēļas laikā sastādīt plānu
However, I am fighting tears	Tomēr es cīnos pret asarām
I am a very satisfied customer	Esmu ļoti apmierināts klients
I saw the camp in the distance	Tālumā redzēju nometni
I could smell my sweat in the air	Es sajutu savu sviedru garšu gaisā
I had a confrontation with him this morning	Šorīt man ar viņu bija konfrontācija
He plays all the blows	Viņš spēlē visus sitienus
I can handle the new post	Varu tikt galā ar jauno amatu
I had never seen so much	Es nekad nebiju redzējis tik daudz
It is a great pleasure to meet you in person	Man ir liels prieks jūs satikt klātienē
I couldn't even protect him from someone mortal	Es pat nevarēju viņu pasargāt no kāda mirstīgā
I raised my head and opened my mouth	Es pacēlu galvu un atvēru muti
I can't afford it, my father will never understand	Es to nevaru atļauties, mans tēvs nekad nesapratīs
I notice that he is in front of me	Es ievēroju, ka viņš ir man priekšā
I waited in his room for about half an hour	Es viņa istabā gaidīju kādu pusstundu
I want you to stay too	Es vēlos, lai jūs arī varētu palikt
I wanted to send them a winner	Es gribēju viņiem izsūtīt uzvarētāju
I climbed the stairs and turned down the hall	Es uzkāpu pa kāpnēm un nogriezos pa gaiteni
I mean, what happened to him	Es domāju, kas ar viņu ir noticis
We lose a lot of money in the show	Mēs zaudējam daudz naudas šovā
A couple of men stood on one side	Pāris vīriešu nostājās vienā pusē
I needed to hear it	Man vajadzēja to dzirdēt
The next day, it turned into a tropical depression	Nākamajā dienā tas pārtapa tropiskā depresijā
I want to touch them	Es ilgojos viņiem pieskarties
A music video was created for the song	Dziesmai tika izveidots mūzikas video
I don't think so long	Es nedomāju tik ilgi
Walker is on a business trip	Vokers iecelts komandējumā
I always seemed to wake up with a headache	Likās, ka es vienmēr pamodos ar galvassāpēm
I feel terrible that she had to endure it	Es jūtos šausmīgi, ka viņai tas bija jāpacieš
I tell her to follow what she can	Es viņai saku, lai viņa ievēro to, ko viņa var
I approached it, looking down	Es piegāju tai, skatoties uz leju
I myself would have gone back	Es pats būtu devies atpakaļceļu
I just couldn't take a hint	Es vienkārši nevarēju uztvert mājienu
I saw irony in it	Es tajā saskatīju ironiju
I was always a professional	Es vienmēr biju profesionāls
I have to remarry them both	Man viņi abi ir jāapprec vēlreiz
I've never liked things	Man nekad nav patikušas lietas
I'm glad you're at my table	Es priecājos, ka esat pie mana galda
I was not going to argue	Es negrasījos strīdēties
I couldn't see the ground below	Es nevarēju redzēt zemi zemāk
I felt a new impetus for life	Es jutu jaunu dzīves sparu
I'm so excited to see him	Es esmu tik sajūsmā viņu redzēt
The program meets with students three times a week	Programma tiekas ar studentiem trīs reizes nedēļā
I like it here	Man šeit patīk
I feel my heart beating with excitement	Es jūtu, ka mana sirds sitas sajūsmā
I took it for a couple of weeks	Es to paņēmu pāris nedēļas
I like peer pressure	Man patīk vienaudžu spiediens
I never plan to f	Es nekad neplānoju f
I was definitely not going to do the job	Es noteikti netaisījos pildīt pienākumu
I grasp the bench in front of me	Es satveru sev priekšā esošo soliņu
I want you to be who you are	Es gribu tevi tādu, kāds tu esi
I no longer felt traction	Es vairs nejutu vilkmi
I really enjoy them	Es tos ļoti izbaudu
I open email in record time	Es atveru e-pastu rekordīsā laikā
I was too uncomfortable calling them	Man bija pārāk neērti zvanīt viņiem
A little color on your face gives you	Nedaudz krāsas jūsu sejai piešķir jūs
I always seem to return to prayer	Šķiet, ka es vienmēr atgriežos lūgšanā
I heard a car stopping in front	Es dzirdēju, ka priekšā apstājas automašīna
I could take care of it	Es varētu par to parūpēties
I smiled and put my hand on her shoulder	Es pasmaidīju un uzliku roku uz viņas pleca
His house was converted into a museum	Viņa māja tika pārveidota par muzeju
I was in the concrete jungle	Es biju betona džungļos
The ghost of the image remained for a second	Uz sekundi palika attēla spoks
I could hardly stand it	Es diez vai varēju to izturēt
I'm not comfortable	Man nav ērti
I would never have missed it	Es nekad to nebūtu palaidis garām
I have done this several times	Esmu to darījis vairākas reizes
I couldn't write anymore and it hurt to move	Es vairs nevarēju rakstīt, un man sāpēja to kustināt
I can't focus on anything other than to return to her	Es nevaru koncentrēties ne uz ko citu, kā tikai atgriezties pie viņas
I quickly sought out my source of discomfort	Es ātri meklēju savu diskomforta avotu
I couldn't see him like that	Es nevarēju viņu tādu redzēt
I was dressed in thick black jeans	Es biju ģērbusies biezos melnos džinsos
I used to play football	Kādreiz arī spēlēju futbolu
I was so shy and so honest	Es biju tik kautrīgs un tik godīgs
Good and conscientious brother	Labs un apzinīgs brālis
I had made my decision, and it was	Es biju pieņēmis savu lēmumu, un tas arī bija
I didn't look for anything familiar	Es neizskatījās pēc kaut kā pazīstama
I rubbed my temples again when the pain returned	Es atkal berzēju deniņus, kad sāpes atgriezās
I feel back that day	Es jūtos atpakaļ tajā dienā
I needed to find a way out of there	Man vajadzēja atrast izeju no turienes
I really can't do much else	Es īsti nevaru darīt daudz citu
I wrapped her arms around her and grabbed her tightly	Es apliku viņai ap rokas un cieši satveru
Later that day, it reached the force of a hurricane	Vēlāk tajā pašā dienā tas sasniedza viesuļvētras spēku
I think the break is only for a dramatic effect	Es domāju, ka pauze ir paredzēta tikai dramatiskajam efektam
I can go this or that path	Es varu iet šo vai šo ceļu
He claimed that their interaction was cold and reserved	Viņš apgalvoja, ka viņu mijiedarbība bija auksta un rezervēta
I know how to play the game	Es zinu, kā spēlēt spēli
I fell all shit	Es nokritu pa visu sūdu
A waiting list may apply	Var tikt piemērots gaidīšanas saraksts
I went out on the porch to meet them	Es izgāju uz lieveņa, lai viņus sagaidītu
I know my kids love this menu	Es zinu, ka maniem bērniem patīk šī ēdienkarte
I cannot believe that a prophecy has been written about us	Es nespēju noticēt, ka par mums ir uzrakstīts pareģojums
I want to be wrapped in your hands all night	Es gribu būt ietīts tavās rokās visu nakti
I think I need a doctor or something	Es domāju, ka vajag ārstu vai kaut ko citu
I was famous for my sex skills	Es biju slavena ar savām prasmēm seksā
I looked at the kitchen before	Iepriekš paskatījos uz virtuvi
I prefer to keep our group dynamic	Man labāk patīk saglabāt mūsu grupas dinamiku
I like it here somehow	Man kaut kā šeit patīk
I did not have the opportunity to leave yesterday	Vakar man nebija iespējas aizbraukt
I was very confused about history	Es biju ļoti neizpratnē par vēsturi
They spent one night talking	Viņi pavadīja vienu nakti sarunājoties
It remained in the top for two weeks	Tas palika topā divas nedēļas
I never felt comfortable or somehow light	Es nekad nejutos ērti vai kaut kā viegli
Theory of the cognitive process of writing	Rakstīšanas kognitīvā procesa teorija
I think it might work	Es domāju, ka tas varētu darboties
A heavy weight is placed on top of it	Tā augšpusē tiek uzlikts smags atsvars
Video camera closed	Video aizvērta kamera
I couldn't write off a whole race of people	Es nevarēju norakstīt veselu cilvēku rasi
I want something mundane like yours	Es gribu kaut ko ikdienišķu, piemēram, tavējo
I believe that it should be the same for everyone	Es uzskatu, ka tam vajadzētu būt vienādam visiem
I called again several times	Vairākas reizes zvanīju vēlreiz
I help balance digital power	Es palīdzu līdzsvarot digitālo spēku
I think it can help	Es domāju, ka tas var palīdzēt
I realized that things needed to change	Es sapratu, ka lietas ir jāmaina
I take one step, then another	Es spēru vienu soli, tad otru
I should have made that clear to her earlier	Man vajadzēja viņai to skaidri pateikt agrāk
I needed it with me every day, every breath	Man tas bija vajadzīgs ar mani katru dienu, katru elpu
I have probably become a little crazy	Laikam esmu kļuvis mazliet traks
I feel like I'm short of oxygen	Es jūtu, ka man pietrūkst skābekļa
I have no plans to lose the battle	Es neplānoju zaudēt kauju
I kept it alive with great enthusiasm	Es to uzturēju dzīvu ar lielu aizrautību
I can get another lamp	Es varu dabūt citu lampu
I cannot say enough about this gentleman in every sense	Es nevaru pateikt pietiekami daudz par šo kungu visās nozīmēs
I had no idea what was happening to him	Man nebija ne jausmas, kas ar viņu notika
I wanted to feel his hair	Es gribēju sajust viņa matus
I will no longer let anyone hurt you	Es vairs nevienam neļaušu tevi sāpināt
I started walking down the driveway	Es sāku iet pa piebraucamo ceļu
I made sure everything was positioned correctly	Es pārliecinājos, ka viss ir novietots pareizi
I have never denied it and I openly admit it	Es nekad to neesmu noliedzis un atklāti atzīstu
I would leave the suit at work and change clothes there	Uzvalku atstātu darbā un tur pārģērbtos
Little is known about his early life	Par viņa agrīno dzīvi ir maz zināms
I felt too close to the ground	Es jutos pārāk tuvu zemei
The silver shape is moving towards him	Sudraba forma virzās uz viņu
I was awake but sometimes fell asleep	Es biju nomodā, bet reizēm aizmigu
I looked around in confusion	Es neizpratnē paskatījos sev apkārt
However, I know my mother	Es tomēr pazinu savu māti
I cover me, but it also shows me	Es pārklāju mani, bet tas arī parāda mani
I kept the weight off for almost a year	Es noturēju svaru gandrīz gadu
I wasn't much older than him	Es nebiju daudz vecāka par viņu
D lay dead on the table	D gulēja miris uz galda
I know my son and this man loves you	Es pazīstu savu dēlu, un šis vīrietis tevi mīl
I will never get tired of it	Man tas nekad neapniks
I asked the captain about it	Es par to jautāju kapteinim
Strong winds create green waves around us	Spēcīgs vējš mums apkārt rada zaļus viļņus
An ordinary space to practice art	Parasta telpa, kurā nodarboties ar mākslu
I swear it will never happen again	Es zvēru, tas nekad vairs neatkārtosies
I was definitely not happy	Es noteikti nebiju laimīgs
Wooden box under the gift wrap	Koka kastīte zem dāvanu iesaiņojuma
And they needed something to overcome that moment	Un viņiem vajadzēja kaut ko, lai pārvarētu šo brīdi
I have to figure out what to do from here	Man jāizdomā, ko darīt no šejienes
I told you, he would never let me down	Es tev teicu, viņš nekad mani nepieviļ
I actually had to run away	Man patiesībā bija jābēg prom
I stepped down, but not so fast to escape	Es atrāvos, bet ne tik ātri, lai aizbēgtu
I do not feel any pleasure during our intercourse	Es nejūtu nekādu prieku mūsu dzimumakta laikā
I passed them and called her	Es gāju viņiem garām un uzsaucu viņai
They were politically weak and often faced social harassment	Viņi bija politiski vāji un bieži saskārās ar sociālu uzmākšanos
I want to solve the problem myself	Es vēlos pats atrisināt problēmu
I didn't want to try to explain it to her	Es negribēju mēģināt viņai to izskaidrot
I shouldn't be in class	Man nevajadzētu būt klasē
I am very interested in your task	Mani ļoti interesē jūsu uzdevums
A stamp was placed on your forehead at that time	Uz jūsu pieres tajā laikā tika uzlikts zīmogs
I wrote the third draft	Es uzrakstīju trešo melnrakstu
I could only nod in approval	Varēju tikai apstiprinoši pamāt ar galvu
I've left him so long	Esmu viņu tik ilgi atlikusi
I will have a great book on spies soon	Man drīzumā iznāks lieliska grāmata par spiegiem
I needed to confirm something	Man vajadzēja kaut ko apstiprināt
I'm using the last date	Es izmantoju pēdējo datumu
I just want to bring it together	Es tikai gribu savest kopā
I have an extensive list of my favorite things	Man ir plašs iecienītāko lietu saraksts
I can't understand anything	Es neko nevaru saprast
I found another library in another city, far from home	Es atradu citu bibliotēku, citā pilsētā, tālu no mājām
I work well in sweat	Es strādāju labi sviedri
I heard something strange and stopped immediately	Es dzirdēju kaut ko dīvainu un nekavējoties apstājos
Before moving here, I moved a little	Pirms ierašanās šeit es nedaudz pārvietojos
I didn't want to talk about this anymore	Es vairs negribēju par šo runāt
I had reached my bottom	Es biju sasniedzis savu dibenu
I doubt anyone has said that	Es šaubos, ka kāds tā ir teicis
Twelve species are now regularly found on the island	Tagad salā regulāri sastopamas divpadsmit sugas
I like being by the ocean	Man patīk būt pie okeāna
I forced a half smile	Es piespiedu pusi smaida
I only know because my father told me	Es zinu tikai tāpēc, ka mans tēvs man teica
A sudden scream, and then nothing	Pēkšņs kliedziens, un tad nekā
Police work follows the same pattern today	Policijas darbs šodien notiek pēc tāda paša modeļa
I have never participated in any interviews before	Es nekad iepriekš neesmu piedalījies nevienā intervijā
I picked up the pages and looked at them	Es pacēlu lapas un paskatījos uz tām
I had barely been with him	Es tik tikko nebiju bijis ar viņu klātienē
I have a lot more work to do	Man ir daudz vairāk jāstrādā pie sevis
I ordered the water in the battery to freeze	Es pavēlēju ūdenim akumulatorā sasalt
I suggest we run away now	Es iesaku mums tūlīt bēgt
I also believe that everything that was there has succeeded	Es arī uzskatu, ka viss, kas tas bija, ir izdevies
Years are recording years	Gadi ir ierakstīšanas gadi
I situ, but I can't hurt	Es situ, bet nespēju ievainot
I asked her what happened to my real parents	Es viņai jautāju, kas notika ar maniem īstajiem vecākiem
So I will repeat it, inviting you to listen	Tāpēc es to atkārtošu, aicinot jūs klausīties
Of course, a penalty will be imposed	Protams, tiks uzlikts sods
I can't change that	Es to nevaru mainīt
I couldn't see his face at all	Es nemaz nevarēju redzēt viņa seju
I can deal with not having children	Es varu tikt galā ar to, ka nav bērnu
I had to shake my fist	Man nācās izkratīt sāpes no dūres
I wanted you to hear it from me	Es gribēju, lai tu to dzirdētu no manis
I am learning success	Es mācos panākumus
I do not perform the medical procedure	Medicīnisko procedūru neveicu
I have exchanged short words with some of them	Ar dažiem no viņiem esmu pārmijis īsus vārdus
Teacher, friend, maybe even mother	Skolotājs, draugs, varbūt pat māte
Spanish history is largely reflected in the city	Spānijas vēsture lielā mērā ir atspoguļota pilsētā
I want to take hope	Es gribu uzņemties cerību
I could not and will not tell you your destiny	Es nevarēju un nevaru jums pastāstīt jūsu likteni
The place where they meet is called the divorce line	Vietu, kur viņi satiekas, sauc par šķiršanās līniju
It seemed to me that it really didn't matter	Man likās, ka tam tiešām nebija nozīmes
I like the following entries, a bit of everything	Man patīk šādi ieraksti, mazliet no visa
I took off my jeans and set them aside	Es novilku džinsus un nometu tos malā
I look over my shoulder again, feeling short of breath	Es atkal paskatos pār plecu, jūtot elpas trūkumu
I want you to be close again	Es gribu, lai jūs atkal būtu tuvu
A thin card, a white card and one key slipped inside	No iekšpuses izslīdēja plāna, balta karte un viena atslēga
I watch one of the worlds closest to the sun open up	Es vēroju, kā atveras viena no saulei tuvākajām pasaulēm
A short prayer for everyone	Īsa lūgšana par visiem
He refused to participate in the identification process	Viņš atteicās piedalīties identifikācijas procesā
I finally found someone who really understood me	Beidzot es atradu kādu, kurš mani patiešām saprata
First I came straight to my lawyer	Vispirms es atnācu tieši pie sava advokāta
A lot has happened so fast	Daudz kas ir noticis tik ātri
I see you as a giant of beauty and strength	Es redzu tevi kā skaistuma un spēka milzi
I constantly need new music	Man pastāvīgi ir vajadzīga jauna mūzika
The thought kept popping into my mind	Manā prātā nemitīgi iezagās doma
I want you to see his scary face	Es vēlos, lai jūs varētu redzēt viņa bailīgo seju
One of them escaped	Viens no viņiem aizbēga
I hope you enjoyed what happened here	Ceru, ka jums patika tas, kas šeit notika
I have to go call	Man jāiet piezvanīt
I went for a walk on the beach	Es devos pastaigāties uz pludmali
I could really use that income	Es tiešām varētu izmantot šos ienākumus
I realized my mistake	Es sapratu savu kļūdu
I heard it again in the back of my house	Es to atkal dzirdēju savas mājas aizmugurē
I think we may need more weapons than they do	Es domāju, ka ieroči mums varētu būt vajadzīgi vairāk nekā viņi
I have been a very private person	Esmu bijis ļoti privāts cilvēks
I got up and looked over the front seat	Es piecēlos un paskatījos pāri priekšējam sēdeklim
I don't remember if there were any answers	Es neatceros, vai tam bija atbildes
I approached her	Es tuvojos viņai
The small adjoining room had a toilet and a shower	Nelielā blakus istabā bija tualete un duša
I will go, but you will have to stay behind	Es iešu, bet tev būs jāpaliek aiz muguras
I'm used to keeping it a secret	Esmu pieradis to turēt noslēpumā
I'm looking after your grandmother	Es pieskatu tavu vecmāmiņu
Then I carefully removed the pump housing	Pēc tam es ļoti uzmanīgi novilku sūkņa korpusu
I didn't have a chance to get bored	Man nebija iespējas garlaikoties
I can't take a job there	Es nevaru tur paņemt darbu
I had no desire to go anywhere	Man nebija vēlēšanās nekur iet
A message has appeared in his field of vision	Viņa redzes laukā ir parādījusies ziņa
That night I literally cried asleep	Tonakt es burtiski raudāju, ka aizmigu
I waited a moment to see what would happen	Es mirkli gaidīju, lai redzētu, kas notiks
Someone should tell me what it is	Kādam vajadzētu pateikt, kas tas ir
She used this experience in her performance	Viņa izmantoja šo pieredzi savā priekšnesumā
A common example is a flock of birds	Izplatīts piemērs tam ir putnu ganāmpulks
I couldn't find it yesterday	Vakar nevarēju atrast
I have to go tonight	Man šovakar jāiet
It was also a critical and popular success	Tas arī bija kritisks un populārs panākums
I ever want to take you to lunch	Es kādreiz gribu tevi aizvest pusdienās
I really liked your touch	Man ļoti patika tavs pieskāriens
I know how it happened	Es zinu, kā tas ir noticis
I will probably never get another chance	Es droši vien nekad nesaņemšu citu iespēju
I saw who took the woman green	Es redzēju, kas paņēma sievieti zaļā
I would not send him where there was any danger	Es viņu nesūtu tur, kur būtu kādas briesmas
I was sure they hadn't seen me	Es biju pārliecināts, ka viņi mani nebija redzējuši
I could not allow that to happen now	Es nevarēju pieļaut, ka tas notiek šobrīd
I wonder how long it will take them	Es domāju, cik ilgi tas viņiem prasīs
I was overwhelmed	Mani pārņēma šausmas
I enjoyed those moments	Man patika tie brīži
I have found no reason to complain	Es nekādā gadījumā neesmu atradis iemeslu sūdzēties
I really wanted her to come and start something	Es ļoti vēlējos, lai viņa atnāktu un kaut ko sāktu
I was dead anyway	Es biju miris jebkurā gadījumā
I cannot fully explain this	Es nevaru to pilnībā izskaidrot
I hear they are nice this time of year	Es dzirdu, ka viņi ir jauki šajā gadalaikā
I'm tired of running away from them	Man ir apnicis bēgt no viņiem
I left him in the basement	Es viņu atstāju pagrabā
I had to take a night bus	Man bija jābrauc ar nakts autobusu
I've always been in good weather	Man vienmēr ir veicies labi laikapstākļi
I'm just worried about you	Es tikai uztraucos par tevi
I nodded and hugged my mom	Es pamāju un apskauju mammu
I've never seen men like this before	Es nekad agrāk neesmu redzējis šāda veida vīriešus
I like their relationship	Man patīk viņu attiecības
I slipped into the treasure pit and started looking around	Es ieslīdēju dārgumu bedrē un sāku skatīties apkārt
I can't breathe again	Es atkal nevaru paelpot
I tried to clean him up a bit	Es centos viņu mazliet sakopt
I have never seen you before in my life	Es tevi nekad agrāk dzīvē neesmu redzējis
I had thought to protect him from me	Es biju domājis viņu no manis pasargāt
I stand next to my mother, still holding a knife	Es stāvu blakus mammai, joprojām turot nazi
I can feel the wind from the open window	Es jūtu vēju no atvērtā loga
I have provided feedback on engagement and accepted feedback on engagement	Esmu sniedzis atsauksmes par iesaistīšanos un pieņēmis atsauksmes par iesaistīšanos
There were no questions from then on	No tā brīža nebija nekādu jautājumu
I shouldn't have been like that	Man nevajadzēja būt šādai
I played the string for thirty minutes	Es spēlēju stīgu trīsdesmit minūtes
A man stepped out of the shadows	Kāds vīrietis izkāpa no ēnas
I saw the big tip of the stone a little bit	Es nedaudz redzēju lielo akmens galu
A body made of matter	No matērijas veidots ķermenis
I don't think the file is corrupt or missing	Es domāju, ka fails nav bojāts vai pazudis
As a result, some storms had two names	Tā rezultātā dažām vētrām bija divi nosaukumi
I have to do it alone	Man tas jādara vienam
I'm at the airport now	Es tagad esmu lidostā
I looked away for a moment	Es uz mirkli paskatījos prom
I forgot about it	Es jau par to aizmirsu
I'm surprised he really cares to ask	Esmu pārsteigts, ka viņš patiešām rūpējas, lai pajautātu
I couldn't help but smile	Es nevarēju nesmaidīt
I did not trust his motives	Es neuzticējos viņa motīviem
Fast and efficient delivery of a beautiful product	Ātra un efektīva skaista produkta piegāde
I couldn't tell my mother	Es nevarēju pateikt savai mātei
I don't mean to steal money	Es nedomāju nozagt naudu
I'm so sure he'll wake up	Esmu tik pārliecināta, ka viņš pamodīsies
The fool does not understand this	Muļķis to nesaprot
I pull out the phone and swear	Izvelku telefonu un zvēru
I watched his words take over	Es vēroju viņa vārdus, kas viņu pārņem
I had something more than big	Man bija kaut kas vairāk nekā liels
I could no longer find peace	Es vairs nevarēju rast mieru
I would suggest the authors explain this in the introduction	Es ieteiktu autoriem to paskaidrot ievadā
Her neck was thick	Viņas kaklā izveidojās biezums
I only saw it by accident	Es to redzēju tikai nejauši
I invited him, but he refused	Es viņu uzaicināju, bet viņš atteicās
I haven't seen him in over three years	Es viņu neesmu redzējis vairāk nekā trīs gadus
I have come to hopefully free your mind and help	Es atnācu, lai, cerams, atbrīvotu jūsu prātu un palīdzētu
I am completely honest	Es esmu pilnīgi godīgs
I saw you, remember, on that bridge	Es tevi redzēju, atceries, uz tā tilta
I always greet my parents	Es vienmēr sveicu savus vecākus
I heard the same notes over and over again	Es dzirdēju tās pašas notis atkal un atkal
I started talking positively about myself and my life	Es sāku pozitīvi runāt par sevi un savu dzīvi
The road would take them deep inside	Ceļš viņus aiznestu dziļi iekšā
I had no idea what most of it was doing	Man nebija ne jausmas, ko lielākā daļa no tā darīja
I resumed walking, leaving him to catch up	Es atsāku staigāt, atstājot viņu panākt
I myself was in the army when I was young	Es pats biju armijā jaunībā
It seems to me that he is about thirty	Man šķiet, ka viņam ir apmēram trīsdesmit
I need something to tie my knee	Man vajag kaut ko, kas sasiet manu ceļgalu
I have also heard tales of the elect	Esmu dzirdējis arī pasakas par izredzētajiem
I think it will be me	Es domāju, ka tas būšu es
I open it with the key	Es to atveru ar atslēgu
I addressed a particular issue for the survival of species	Īpašu problēmu es pievērsos sugu izdzīvošanai
I began to remember the childhood pieces	Es sāku atcerēties bērnības gabalus
A light breeze blew from the north	Pūta viegls vējiņš no ziemeļu puses
I don't think I gave birth	Es domāju, ka nedzemdēju bērnu
I still had two hours to get here on time	Man vēl bija divas stundas, lai ierastos šeit laikā
I recognized some of them	Dažus no viņiem atpazinu
I had to end this conversation quickly	Man bija ātri jāpārtrauc šī saruna
I do my best to smile, but I say nothing	Es daru visu iespējamo, lai pasmaidītu, bet neko nesaku
I couldn't find my car	Es nevarēju atrast savu automašīnu
I didn't feel guilty about asking that	Es nejutos vainīgs, ka to pajautāju
I needed him to decide	Man vajadzēja, lai viņš izlemj
I went home and looked at his profile	Es devos mājās un apskatīju viņa profilu
I was relieved, tired, shocked and so grateful	Es biju atvieglota, nogurusi, satriekta un tik pateicīga
In any case, I have no plans to kill anyone	Jebkurā gadījumā es neplānoju nevienu nogalināt
I had thought that the priest's robe was in disguise	Es biju domājis, ka priestera tērps ir maskēšanās
I struggled with the beast within me, made it rise	Es cīnījos ar sevī esošo zvēru, liku tam pacelties
I know this sounds crazy, but really	Es zinu, ka tas izklausās traki, bet patiesi
However, I am more than uncomfortable	Man tomēr ir vairāk nekā neērti
I began to feel my finger slip out of the trigger	Es sāku just, ka pirksts noslīd no sprūda
I know the price will go up	Es zinu, ka cena celsies
I didn't buy anything	Es neko nepirku
I had to force myself to just buy six	Man bija jāpiespiež sevi vienkārši nopirkt sešus
I found a couple of pairs that fit my body perfectly	Es atradu pāris pārus, kas ideāli atbilst manam ķermenim
I didn't know people owned the corners	Es nezināju, ka cilvēkiem pieder stūri
I've never seen him like that	Es nekad viņu tādu neesmu redzējis
Thus a new tribe was created	Tādējādi tika izveidota jauna cilts
I close my eyes again	Es atkal aizveru acis
I wanted you to be something you are not	Es gribēju, lai tu būtu kaut kas tāds, kas neesi
I think about him so often	Es tik bieži domāju par viņu
I own a solar energy company	Man pieder saules enerģijas uzņēmums
This goal was achieved in less than five days	Šis mērķis tika sasniegts mazāk nekā piecu dienu laikā
I look at my mom when she makes her move	Es paskatos uz mammu, kad viņa liek viņai kustēties
I never wanted to stop feeling that way	Es nekad negribēju beigt tā justies
I was born to rule this land	Esmu dzimis, lai valdītu šajā zemē
I hate the idea itself	Es ienīstu pašu ideju
Wait until you hear them play	Pagaidiet, līdz dzirdat to atskaņošanu
I would highly recommend the service	Es ļoti ieteiktu pakalpojumu
The child takes reality for granted	Bērns realitāti uztver kā pašsaprotamu
I felt like you did several years ago	Es jutos tāpat kā jūs pirms vairākiem gadiem
I would never give you up	Es nekad tevi nenodotu
It seemed a little strange to me	Man likās, ka viņš izskatījās mazliet dīvaini
I'm really still tired	Es tiešām joprojām esmu noguris
I haven't seen him in years	Es viņu neesmu redzējis gadiem ilgi
I think she thinks so	Es domāju, ka viņa tā domā
I have always liked it	Tas man vienmēr ir paticis viņos
I am surrounded by water	Mani ieskauj ūdens
I slowly walked around it, looking at its splendor	Es lēnām apgāju tai apkārt, skatoties uz tās krāšņumu
I can't give you anything hard on that	Es nevaru jums dot neko grūtu par to
I hated smoking grass, but it was better than nothing	Es ienīdu smēķēt zāli, bet tas bija labāk nekā nekas
The case law exists to support both views	Tiesu prakse pastāv, lai atbalstītu abus uzskatus
I had just let more personal information slip	Es tikko biju ļāvis izslīdēt vairāk personiskai informācijai
I stumbled walking north	Es paklupu līdzi, ejot uz ziemeļiem
I could hardly control myself	Es gandrīz nevarēju savaldīties
Thank him and I left the studio	Pateicos viņam un izgāju no studijas
I swam, but I couldn't break the surface	Es uzpeldēju, bet nevarēju uzlauzt virsmu
I can't stand to see the wrong pictures	Es nevaru izturēt, lai redzētu greizas bildes
I needed something else	Man vajadzēja kaut ko citu
I have to go to my parents in a moment	Man pēc brīža jādodas pie vecākiem
I fought for him for years	Es gadiem ilgi cīnījos par viņu
I deserved things that other children could experience	Es biju pelnījusi lietas, ko citi bērni varēja piedzīvot
I know where they are going	Es zinu, kur viņi dodas
I pulled it out to get back to it	Es to izvilku, lai atgrieztos tajā
I wouldn't breathe	Es neturētu elpu
I chose to keep my mouth shut on the subject	Es izvēlējos turēt muti ciet par šo tēmu
I see him coming out of the oven	Es redzu viņu iznākam no krāsns
I decided not to disturb him	Es nolēmu viņu netraucēt
I know she will continue to do so forever	Es zinu, ka viņa turpinās to darīt mūžīgi
I feel partly responsible	Es jūtos daļēji atbildīgs
I haven't even allowed her to see my house	Es pat neesmu ļāvis viņai redzēt manu māju
I felt the line start to tremble	Jutu, ka līnija sāk trīcēt
I have to monitor myself	Man ir jāuzrauga sevi
I will do my best to help you	Es darīšu visu iespējamo, lai jums palīdzētu
I was between a rock and a hard place	Es atrados starp akmeni un cietu vietu
I fought with it and continued to fight	Es ar to cīnījos un turpināju cīnīties
I know that your small laws require my official name	Es zinu, ka jūsu sīkie likumi pieprasa manu oficiālo vārdu
I understand your troubles	Es saprotu tavas nepatikšanas
Jim has nothing but his name and memories	Džimam nav nekas cits kā tikai viņa vārds un atmiņas
He is taken into custody	Viņš tiek nogādāts apcietinājumā
Now I see the deep blue sea	Tagad es redzu dziļi zilo jūru
Feeling bad will get in your stomach	Slikta sajūta iezagās vēderā
I tell you, nothing frightened him more than his death	Es jums saku, nekas viņu nebiedēja vairāk kā viņa nāve
The new year brings such a promise	Jaunais gads nes šādu solījumu
It seems to me that the clock was over two at that time	Man šķiet, ka šajā laikā pulkstenis bija pāri diviem
All these songs flowed from this one sound	Visas šīs dziesmas izlija no šīs vienas skaņas
I look at my reflection	Es skatos uz savu atspulgu
However, I had to be strong	Man tomēr bija jābūt stipram
I should probably do the same	Man droši vien vajadzētu darīt to pašu
The hand touched her bare hand	Roka pieskārās viņas kailai rokai
A nice blue pen that people used to use	Jauka zila pildspalva, kādu cilvēki mēdza lietot
I have to come back and get it	Man ir jāatgriežas un jāsaņem
I have my place in college	Man ir mana vieta koledžā
I hoped she was with you	Es cerēju, ka viņa ir ar tevi
I had a favorite spoon and a favorite bowl	Man bija mīļākā karote un mīļākā bļoda
I really wanted to start our life together	Es ļoti gribēju sākt mūsu kopdzīvi
I was too tormented to respond immediately	Es biju pārāk nomocīts, lai nekavējoties atbildētu
So many emotions took over me	Mani pārņēma tik daudz emociju
I slipped it over my head	Es to paslidināju pār galvu
I was buying and selling properties at the time	Es toreiz pirku un pārdevu īpašumus
I almost had a heart attack	Man gandrīz bija sirdslēkme
I wasn't ready for what she had thought	Es nebiju gatavs tam, ko viņa bija domājusi
I just want you to like it too	Es tikai vēlos, lai arī tev tas patīk
I'll talk to him right away	Es tūlīt ar viņu parunāšu
I now fully accept the fact	Tagad es pilnībā pieņemu faktu
I chose to be an engineer just like my father	Es izvēlējos būt inženieris tāpat kā mans tēvs
I was very calm and polite	Es biju ļoti mierīga un pieklājīga
I think it could be my illness	Es domāju, ka tā varētu būt mana slimība
It looks like a calendar	Šķiet, ka kalendārs
I kept my thoughts to myself	Es paturēju savas domas pie sevis
I struggled to stay even	Es cīnījos, lai noturētos vienmērīgi
I am sitting to earn extra money	Esmu sēdējis, lai nopelnītu papildu naudu
I feel that she is tired after talking for so long	Es jūtu, ka viņa ir nogurusi pēc tik ilgas runāšanas
I could barely think about it half the time	Es tik tikko varēju par to domāt pusi laika
I was really shocked, but very grateful	Es biju patiesi satriekts, bet ļoti pateicīgs
I didn't count them	Es tās neskaitīju
I didn't see any of it, I didn't register anything	Es neko no tā neredzēju, neko nereģistrēju
I like what you've done with your hair	Man patīk tas, ko tu esi izdarījis ar saviem matiem
I felt my eyes widen	Es jutu, ka manas acis kļūst platākas
I wonder how much it will hurt	Es domāju, cik ļoti tas sāpēs
I felt sorry for those beasts	Man bija žēl tos zvērus
We just want to have fun	Mēs vienkārši vēlamies izklaidēties
I really want to hear your story	Es ļoti vēlos dzirdēt jūsu stāstu
I hadn't gotten the names of many guards	Es nebiju dabūjis daudzu apsargu vārdus
I made no noise	Es neradīju troksni
I have to say that it suited him well	Man jāsaka, ka tas viņam labi piestāvēja
Cross denied the charge	Kross apsūdzību noraidīja
I wonder if you ran into them	Es domāju, vai jūs viņiem uzskrējāt
I assure you that no one will vote	Es jums apliecinu, ka neviens nenāks balsot
I focused and got up	Es koncentrējos un piecēlos
I walked slowly, and my excitement grew with each step	Es gāju lēnām, un mans satraukums pieauga ar katru soli
I left and stayed in his house for two days	Es aizgāju un paliku viņa mājā divas dienas
I can't be afraid of every man because of that	Es nevaru baidīties no katra vīrieša tāpēc
I received many lectures on trust and communication	Saņēmu daudzas lekcijas par uzticēšanos un komunikāciju
I tried this path a long time ago	Es mēģināju šo ceļu jau sen
I promise it will never happen again	Es apsolu, ka tas vairs nekad neatkārtosies
However, I like her voice	Tomēr man patīk viņas balss
I have not lived a superficial life	Es neesmu dzīvojis dzīvi virspusēji
I want to tell him to leave me alone	Es gribu viņam pateikt, lai atstāj mani mierā
I don't want to know	Es nevēlos uzzināt
I return to my couch and sit down	Atgriežos pie sava dīvāna un apsēžos
I will not cold you	Es tevi nesaaukstēšu
I left the city after work	Pēc darba izbraucu no pilsētas
I touched his slender shoulders and kissed him	Es aptaustīju viņa slaidos plecus un noskūpstīju viņu pretī
I couldn't do it anymore	Es to vairs nevarēju
A cup of hot tea sounded wonderful	Tasīte karstas tējas skanēja brīnišķīgi
I had never drunk such a beer before	Es nekad agrāk nebiju dzērusi tādu alu
I really didn't think much about what to play	Es tiešām nebiju daudz domājis, ko spēlēt
I blocked his strike overhead	Es bloķēju viņa streiku virs galvas
I stopped watching at eleven o'clock	Es pārstāju skatīties pulkstenī vienpadsmitos
I never go inside that storage room	Es nekad neeju iekšā tajā noliktavas telpā
I couldn't raise my hand to touch it	Es nevarēju pacelt rokas, lai tai pieskartos
Dangerous person in the wrong conditions	Bīstama persona nepareizos apstākļos
I quickly called the consultant coordinator	Es ātri piezvanīju konsultanta koordinatoram
I put two fingers on her wrist	Es uzliku divus pirkstus uz viņas plaukstas locītavas
I took the elevator to the seventh floor	Es uzkāpu ar liftu uz septīto stāvu
The tour consisted of nine dates	Ekskursija sastāvēja no deviņiem randiņiem
They give me the material	Viņi man iedod materiālu
Police arrive to shoot him	Policija ierodas, lai viņu nošautu
I can't afford to be tired tomorrow	Es nevaru atļauties rīt būt noguris
I think that is a fair enough conclusion	Es domāju, ka tas ir pietiekami taisnīgs secinājums
I want the weather data we have	Es gribu mūsu rīcībā esošos laikapstākļu datus
I know what you would do with it	Es zinu, ko tu ar to darītu
Of course, I didn't try anything	Es, protams, neko nemēģināju
Oh, if they had just been obedient	Ak, ja viņi būtu vienkārši bijuši paklausīgi
Passing the torch	Lāpas nodošana garām
I will treat you like a father	Es izturēšos pret tevi kā pret tēvu
I have a pen and paper	Man ir pildspalva un papīrs
Sources indicate high mortality on both sides	Avoti norāda uz augstu mirstību abās pusēs
Sen, sen	Sen, sen
It was a commercial and critical success	Tas bija komerciāls un kritisks panākums
After a few minutes, it called again	Pēc dažām minūtēm tas atkal zvanīja
I want the next step	Es gribu nākamo soli
I believe that has such an effect	Es uzskatu, ka tam ir tāda ietekme
I held his hand as we walked into his seat	Es turēju viņa roku, kad gājām uz viņa vietu
I will be able to contact you later	Varēšu ar jums sazināties vēlāk
I remember going to a movie	Es atceros, ka gāju uz filmu
I couldn't let my guard down	Es nevarēju pievilt savu sargu
I always go for walks after the show	Es vienmēr dodos pastaigās pēc izrādes
I almost attacked her	Es viņai gandrīz uzbrēcu
Then I saw that he was a girl	Tad es redzēju, ka viņš ir meitene
I just had time to imagine it	Man vienkārši bija laiks, lai to iedomāties
I drove up to him and just sat outside	Es braucu pie viņa un vienkārši apsēžos ārā
I might as well be dead	Tikpat labi es varētu būt miris
I write one book and move on	Uzrakstu vienu grāmatu un dodos tālāk
I missed an appointment that day	Es nokavēju tikšanos tajā dienā
People do not recognize authority	Cilvēki neatzīst autoritāti
I received your message the other day	Es saņēmu tavu ziņu citā dienā
I am officially requesting a copy of this email	Es oficiāli pieprasu šī e-pasta kopiju
I'm not at the beginning now	Es tagad neesmu sākumā
I can agree with him	Es varu piekrist viņa teiktajam
I have to be happy according to my rules	Man jābūt laimīgam saskaņā ar saviem noteikumiem
I feel the power reaching out to grab me	Es jūtu spēku, kas sniedzas, lai mani satvertu
I found a dining car, but it was closed	Es atradu ēdamistabas vagonu, bet tas bija slēgts
A closed door led to the living room	Slēgtas durvis veda uz dzīvojamo istabu
Large investments in the shopping center are frozen	Lielas investīcijas iepirkšanās centrā ir iesaldētas
I went inside and locked the door	Iegāju iekšā un aizslēdzu durvis
I will step down and shake them off	Es atkāpšos un nokratīšu tos
I will book a party for twelve people	Es rezervēšu divpadsmit cilvēku ballīti
I could never return home	Es nekad nevarētu atgriezties mājās
He won the election	Viņš uzvarēja vēlēšanās
I quickly approached the open window and slipped inside	Es ātri piegāju pie atvērtā loga un ieslīdēju iekšā
I know you need him right now	Es zinu, ka tev viņš šobrīd ir vajadzīgs
I was really confused and shocked	Es biju patiesi apmulsusi un šokā
I had absolute control	Man bija absolūta kontrole
Abyss won the contest	Abyss uzvarēja konkursā
I laughed and he did too	Es smējos un viņš arī
The shadow became a hut	Ēna kļuva par būdu
I knew who she was	Es zināju, kāda viņa ir
Serious damage to the orange crop has also been reported	Ziņots arī par nopietniem apelsīnu koku ražas bojājumiem
I was so almost caught	Es biju tik gandrīz pieķerta
I will also need a safe transition when we return	Man arī būs nepieciešama droša pāreja, kad atgriezīsimies
I want you away from my home	Es gribu tevi prom no manām mājām
I need to talk to you privately	Man jārunā ar jums privāti
I approached it and looked for books in it	Es piegāju pie tās un meklēju tajā grāmatas
He goes to see him in person	Viņš dodas satikties ar viņu klātienē
I definitely hear something	Es noteikti kaut ko dzirdu
I've never been	Es gan nekad neesmu bijis
I also like working with you	Man arī patīk strādāt ar jums
A tournament was held to crown a new champion	Tika rīkots turnīrs, lai kronētu jaunu čempionu
I just follow their path	Es vienkārši sekoju viņu ceļā
A little refined dragon blood was also needed	Bija vajadzīgs arī mazliet rafinētas pūķa asinis
I want to learn another language	Es gribu iemācīties citu valodu
I haven't seen it consistently here lately	Pēdējā laikā es šeit neesmu to konsekventi redzējis
River without end	Upe bez gala
I was something else	Es biju kaut kas cits
I started sweating	Es sāku svīst
I know your staff is better than that	Es zinu, ka jūsu darbinieki ir labāki par šo
I'm just bringing you in to supervise you	Es tevi tikai ievedu, lai tevi uzraudzītu
I can imagine playing with this puzzle for years	Es varu iedomāties, ka spēlējos ar šo mīklu gadiem ilgi
I moved quietly, hoping not to wake anyone up	Es klusi kustējos, cerēdama nevienu nepamodināt
I see how people love you	Es redzu, kā cilvēki tevi mīl
There is a piece of jewelry	Tur guļ rotaslieta
I have learned a lot in the last few years	Pēdējo dažu gadu laikā esmu daudz iemācījies
I can't rule it out as an opportunity	Es nevaru izslēgt to kā iespēju
Of course I was wrong	Es, protams, kļūdījos
I wanted so much more	Es gribēju tik daudz vairāk
I pulled my shirt over my head	Es pavilku kreklu virs galvas
I could have killed you all already	Es jau būtu varējis jūs visus nogalināt
I couldn't help but hesitate	Es nevarēju nesvārstīties līdzi
I watched her go, wondering if she would turn around	Es vēroju, kā viņa aiziet, prātodama, vai viņa nepagriezīsies
I think the family will find this new information interesting	Es domāju, ka ģimenei šī jaunā informācija šķitīs interesanta
I blush under his touch and praise	Es nosarku zem viņa pieskārieniem un uzslavām
They also lacked water	Viņiem arī trūka ūdens
A smile appeared on her face	Viņas sejā parādījās smaids
I waited to feel his hand, but it didn't come	Es gaidīju, ka sajutīšu viņa roku, bet tā nenāca
A member of our team, a man	Mūsu komandas biedrs, cilvēks
I leave the rest to the marketing people	Pārējo atstāju mārketinga cilvēku ziņā
I put his hand on him and pushed him very hard	Es uzliku viņam roku un pagrūdu, ļoti smagi
I pressed her into her mouth for a moment	Es mirklī iespiedos viņai mutē
I pushed my dress up	Es uzgrūdu savu kleitu uz augšu
I'm missing without you	Esmu pazudis bez tevis
Since then, I have been waiting for their return	Kopš tā laika es gaidu viņu atgriešanos
I did not go without answers	Es neaizgāju bez atbildēm
They had three sons	Viņiem bija trīs dēli
I was there when the house was empty	Es biju tur, kad māja bija tukša
Off-road shirt is similar, but with different colors	Izbraukuma krekls ir līdzīgs, bet ar dažādām krāsām
Preference is given to animals located on the edges of the herd	Priekšroka dodama dzīvniekiem, kas atrodas uz ganāmpulka malām
I loved him, but as a friend	Es viņu mīlēju, bet kā draugu
I couldn't wait	Es nevarēju izturēt gaidīšanu
I know your boyfriend	Es pazīstu tavu puisi
I felt my face flush pink	Es jutu, ka mana seja pietvīka rozā
Similar suggestions were made by others	Līdzīgus ierosinājumus izteica arī citi
I took everything from you	Es no tevis paņēmu visu
At the time, I somehow realized it	Toreiz es to kaut kā pat sapratu
I didn't expect to see him so soon	Es nebiju gaidījis, ka satikšu viņu tik drīz
Then I took a shower	Pēc tam iegāju dušā
I'm here just for you, my angel	Es esmu šeit tikai tevis dēļ, mans eņģelis
A fall from this height would kill me	Kritiens no šī augstuma mani nogalinātu
I know you've been through hell	Es zinu, ka tu esi gājusi cauri ellei
I apologize for my remarks	Es atvainojos par saviem izteikumiem
A full truck with soldiers	Pilna kravas automašīna ar karavīriem
It seems to me that someone is attached to him	Man liekas, ka kāds viņam pieķērās
I do not have to go into the cause of the disaster	Man nav jāiedziļinās katastrofas iemesls
I was lonely, sad and in constant pain	Es biju vientuļš, skumjš un nemitīgas sāpes
But his personality paid for it	Bet viņa personība par to maksāja
At least a few minutes	Vismaz dažas minūtes
I could try it	Es varētu to izmēģināt
I just want you home	Es tikai gribu tevi mājās
I really know that	Es to zinu patiesi
I grabbed my throat, my stomach turned	Saķēru rīkli, vēders apgriezās
I would never have stopped fighting to free him	Es nekad nebūtu pārtraucis cīnīties, lai viņu atbrīvotu
I want it to be a conversation	Es gribu, lai tā būtu saruna
I trembled with anger	Es trīcu no dusmām
I was so selfish	Es biju tik egoistiska
I use one needle	Es izmantoju vienu adatu
I love every minute	Es mīlu katru minūti
They agree on many details	Viņi vienojas par daudzām detaļām
I wasn't sure there was anything to worry about	Es nebiju pārliecināts, ka ir par ko uztraukties
I know this game will hurt	Es zinu, ka šī spēle sāpēs
I cried out and lost my balance	Es iekliedzos un zaudēju līdzsvaru
I haven't used his name in years	Es viņa vārdu neesmu lietojis gadiem ilgi
There was nothing I could do but regret him again	Es nevarēju darīt neko citu, kā vien atkal žēlot viņu
I hope you all have a great week	Es ceru, ka jums visiem ir lieliska nedēļa
I think scale is everything, though	Es domāju, ka mērogs tomēr ir viss
A couple of heads turned	Pāris galvas pagriezās
Some women frown at her	Dažas sievietes sarauc pieri uz viņu
I felt ready, maybe even wanted to	Jutos gatava, varbūt pat gribēju
The video ad took up his entire screen	Videoreklāma aizņēma visu viņa ekrānu
I sit alone in the same bar	Es sēžu tajā pašā bārā viens pats
I retreated, then ran	Es atkāpos, tad metos skriet
I know he can handle it	Es zinu, ka viņš var tikt galā
I'll check and call back	Es pārbaudīšu un atzvanīšu
I think we would be better off going to these mountains	Es domāju, ka mums labāk būtu doties uz šiem kalniem
I definitely feel more stable and confident	Es noteikti jūtos stabilāks un pārliecinātāks
However, I could not fall asleep	Es tomēr nevarēju aizmigt
I strongly disagree with this	Es kategoriski nepiekrītu šim
I missed it because this was my first visit	Es to palaidu garām, jo ​​šī bija mana pirmā vizīte
There is a new painting on my agenda today	Manā šodienas dienaskārtībā ir jauna glezna
I didn't ask you about your family tonight	Es tev šonakt nejautāju par tavu ģimeni
I need to see what happens in the east	Man jāredz, kas notiek austrumos
I was tied to the wall	Es biju piesiets pie sienas
I launched my boat and began sweeping the area	Es palaidu savu kuģi un sāku slaucīt apkārtni
I listened to your thoughts while you slept	Es klausījos tavās domās, kamēr tu guli
I know it can still be smoked	Es zinu, ka tas joprojām var izsmēķēt
I hated the fear he instilled in my spirit	Es ienīdu bailes, ko viņš ieviesa manā garā
I opened it and went into the room	Es to atvēru un iegāju istabā
I did not expect him to simply take responsibility	Es negaidīju, ka viņš tā vienkārši uzņemsies atbildību
I sighed slowly	Es izdvesu lēnu nopūtu
I move my face to look at him	Pakustinu seju, lai paskatītos uz viņu
I'll be back soon	Es drīz atgriezīšos
I will not take a decision tonight	Šovakar lēmumu nepieņemšu
I started to feel sorry for my brother	Man sāka žēl brāli
I think my mom paid them five dollars a week	Es domāju, ka mana mamma viņiem maksāja piecus dolārus nedēļā
I felt a heavy reality in my sore stomach	Es sajutu smago realitāti savā sāpošajā vēderā
I put my hand on his chest to stop him	Es uzliku roku uz viņa krūtīm, lai viņu apturētu
I chose the white inscription on the bow	Es izvēlējos balto uzrakstu uz bantītes
A few silver dollars	Daži sudraba dolāri
I think, for example, his head pieces are missing, dead	Es domāju, piemēram, viņa galvas gabali pazuduši, miris
I pointed with my weapon	Es norādīju ar savu ieroci
I gently touched her shoulder, oh so gently	Es maigi pieskāros viņai plecam, ak, tik maigi
I had passed a point of no return	Es biju izturējis punktu, no kura nav atgriešanās
I refuse to turn or answer	Es atteicos pagriezties vai atbildēt
I really need to be able to read here	Man patiešām jāpaspēj lasīt šeit
I enjoyed playing on the field	Man patika spēlēt laukumā
I did not know that they were not universal	Es nezināju, ka tie nav universāli
I will act like a good person	Es rīkošos kā labs cilvēks
I didn't even know her last name	Es pat nezināju viņas uzvārdu
I work until almost midnight	Es strādāju gandrīz līdz pusnaktij
I called even louder again, still not answering	Es atkal zvanīju vēl skaļāk, joprojām neatbildot
I think this is part of the research	Es domāju, ka šī ir izpētes daļa
A guest wanted to see him	Kāds viesis gribēja viņu redzēt
I will not allow you to live in fear or limitation	Es neļaušu jums dzīvot bailēs vai ierobežojumos
I know it's pretty rare	Es zinu, tas ir diezgan reti
I have not found any such cases	Es neesmu atradis nevienu šādu gadījumu
It was the most beautiful thing in our marriage	Tā bija skaistākā lieta mūsu laulībā
I try to create a bright image for my readers	Es cenšos saviem lasītājiem radīt spilgtu attēlu
I have to find myself again	Man atkal jāatrod sevi
The room on the top floor of the store was free	Istaba veikala augšējā stāvā bija brīva
The change of job is expected at the end of the month	Darba maiņa gaidāma mēneša beigās
I had never thought of them before	Agrāk par viņiem nebiju domājis
I just enjoyed reading this book	Man vienkārši patika lasīt šo grāmatu
I just know you are	Es vienkārši zinu, ka tu esi
I ate everything that was visible	Es ēdu visu, kas bija redzams
I waved her hand, but she didn't move	Es viņai pamāju ar roku, bet viņa nekustējās
I started to see you in the night of my dreams	Es sāku tevi redzēt naktī savos sapņos
I think you could benefit a lot from the trip	Es domāju, ka jūs varētu gūt lielu labumu no ceļojuma
I'm not worried about their trouble	Mani neuztrauc viņu nepatikšanas
I wasn't able to think	Es nebiju spējīgs domāt
I will reach my destination soon	Es drīz sasniegtu savu galamērķi
I need her more than anything	Man viņa ir vajadzīga vairāk par visu
I catch up easily and expose him quickly	Es viegli panāku un lieku viņu ātri pakļaut
She left the film industry to raise her children	Viņa pameta filmu industriju, lai audzinātu savus bērnus
I cleaned his hair	Es iztīrīju viņam matus no acīm
I have no idea what to do	Man nav ne jausmas, ko darīt
I need time to take it all in	Man vajag laiku, lai to visu uzņemtu
It took me a while to figure things out	Man vajadzēja laiku, lai lietas noskaidrotu
I called the police if they could help	Zvanīju policijai, vai viņi var palīdzēt
I move faster than a bird	Es kustos ātrāk nekā putns
I need big, big	Man vajag lielu, lielu
A little hard to find	Mazliet grūti atrast
I hate them with enthusiasm	Es viņus ienīstu ar aizrautību
I vaguely remembered talking to him	Es neskaidri atcerējos, kā runāju ar viņu
Fights most often take place during the breeding season	Cīņas visbiežāk notiek vairošanās sezonā
I need you to listen	Man vajag, lai tu klausies
I think you will have to ask her	Es domāju, ka tev būs jājautā viņai
I feel cold again	Es jūtu, ka atkal kļūst auksts
I will not let you control your body	Es neļaušu jums kontrolēt savu ķermeni
I didn't just want more	Es ne tikai gribēju vairāk
I did all the work for her	Es visu darbu izdarīju viņas labā
I think time has played a role	Es domāju, ka laika ritumam bija sava loma
I can add it if you want	Es varu to papildināt, ja vēlaties
I would not be able to do that this time	Es šoreiz nepaspētu, ja mēs to darītu
I need to restore that confidence	Man šī uzticība ir jāatgriež
I made that water cool	Es liku tam ūdenim atdzist
However, I met him once	Tomēr es viņu vienreiz satiku
I will definitely come back again and again	Es noteikti atgriezīšos vēl un vēl
I can't remember which	Es nevaru atcerēties, kuras
With that decision, his season ended	Ar šo lēmumu viņa sezona beidzās
There were no gas chambers	Gāzes kameru nebija
His education is unclear	Viņa izglītība ir neskaidra
A strange look ran down her face	Viņas seju pārskrēja dīvains skatiens
It happens in the same universe	Tas notiek tajā pašā Visumā
I didn't want anyone else to see my middle name	Es negribēju, lai kāds cits redzētu manu otru vārdu
I sold my couch then other things	Pārdevu savu dīvānu, tad citas lietas
I guess it makes sense	Es uzminēju, ka tam ir jēga
I also duplicate the recipe	Es arī dubultoju recepti
I couldn't help but kiss you	Es nevarēju tevi nenoskūpstīt
A bad feeling filled her stomach	Slikta sajūta piepildīja viņas vēderu
I had done a bad thing	Es biju izdarījis sliktu lietu
I could never imagine the mission going	Es nekad nevarēju iedomāties, kā misija veicas
Next I would try gray	Nākamais es mēģinātu pelēko
These rooms are complete	Šīs telpas ir pabeigtas
A relative found him a place in the fire department	Radinieks viņam atrada vietu ugunsdzēsēju nodaļā
I accepted it and invited him to dinner	Es to pieņēmu un uzaicināju viņu uz vakariņām
I was too tired to do anything	Es biju pārāk noguris, lai kaut ko darītu
I know he felt it too	Es zinu, ka arī viņš to juta
I knew you were going to be on your own	Es zināju, ka jūs gatavojaties nonākt savos spēkos
I laughed a little and approached the box	Es nedaudz pasmējos un piegāju pie kastes
I heard footsteps walking behind me	Es dzirdēju soļus, kas soļoja man aiz muguras
I wiped my hands in my pants and stood	Es noslaucīju rokas biksēs un stāvēju
I had no answer, it just came out	Man nebija atbildes, tā vienkārši iznāca
I barely even drank in college	Es tik tikko pat dzēru koledžā
I bet you like it sweet	Varu derēt, ka tev garšo saldi
I will never get tired of making love to him	Man nekad neapniks mīlēties ar viņu
I think personally, in very different ways	Es domāju personīgi, ļoti dažādos veidos
I clearly wanted that	Es to vēlējos nepārprotami
I had such an effect on people	Man bija tāda ietekme uz cilvēkiem
It seems to me that everything is happening for some reason	Man šķiet, ka viss notiek kāda iemesla dēļ
I couldn't fall asleep that night	Tonakt nevarēju aizmigt
I say yes while smiling from ear to ear	Es saku jā, vienlaikus smaidot no auss līdz ausij
I can take you there	Es varu tevi tur aizvest
I like watching baseball	Man patīk skatīties beisbolu
I can see in the dark	Es varu redzēt tumsā
I know you want to start your life here	Es zinu, ka vēlaties sākt savu dzīvi šeit
I did not ask them for permission	Es neprasīju viņiem atļauju
I stood shocked	Es stāvēju šokēta
I wouldn't kill a new mother to prove my point	Es nenogalinātu jaunu māti, lai pierādītu savu domu
I approached him	Es piegāju viņam pretī
I heartily recommend this movie!	No sirds iesaku šo filmu!
I work a lot for him here	Es šeit daudz strādāju viņa labā
I invite you to read it	Es aicinu jūs to izlasīt
I didn't know how anyone could sleep like that	Es nezināju, kā kāds var tā gulēt
I'll be fine until you come back	Man būs labi, līdz tu atgriezīsies
I turned and leaned against him	Es pagriezos un atspiedos pret viņu
I stopped to look into her eyes	Es apstājos, lai ielūkotos viņas acīs
I talk to her, looking into her eyes	Es runāju ar viņu, skatoties viņai acīs
I nodded and he kindly nodded in return	Es pamāju, un viņš laipni pamāj pretī
I swed to his third square and completely missed it	Es šūpoju pie viņa trešā laukuma un pilnībā garām
I plan to do it for two years	Es plānoju to darīt divus gadus
I was too busy with work	Es biju pārāk aizņemts ar darbu
I can't imagine the power a girl has over you	Es nevaru iedomāties, kāds spēks ir meitenei pār tevi
A beautiful girl enters the elevator	Liftā iekāpj skaista meitene
I'll just sit here	Es vienkārši sēdēšu šeit
I have an uncle there	Man tur ir onkulis
I like the details it offers	Man patīk tās piedāvātās detaļas
I couldn't comprehend anything going on around me	Es nevarēju aptvert neko, kas notiek man apkārt
I had something else in mind	Man bija kas cits prātā
I hadn't tasted such fish food	Tādu zivju ēdienu nebiju garšojis
I can't match my appetite with words	Es nevaru savienot savu apetīti ar vārdiem
I'm afraid no one will listen to me	Es baidos, ka neviens mani neuzklausīs
I thought it was a moderate risk	Es domāju, ka tas bija mērens risks
I use a lot of snow designer papers	Es izmantoju daudzus sniega dizaineru papīrus
I felt so ashamed	Es jutu tik lielu kaunu
I stood outside in the hall and listened	Stāvēju ārā zālē un klausījos
I was wrong to push so hard	Es kļūdījos, tik spēcīgi spiežot
I ran his hands over his back and smiled	Es pārbraucu ar rokām pār viņa muguru un pasmaidīju
I wanted to know why she helped them	Es gribēju zināt, kāpēc viņa viņiem palīdzēja
Completely useless gesture	Pilnīgi bezjēdzīgs žests
Even now I can look to my future	Arī tagad varu raudzīties uz savu nākotni
I have better things with my time	Man ir labākas lietas ar savu laiku
I looked at my feet	Es paskatījos uz savām kājām
I can't talk to them anymore	Es vairs nevaru ar viņiem runāt
We also see no reason to fight	Mēs arī neredzam pamatu cīņai
I have never read these things	Es nekad neesmu lasījis šīs lietas
I wanted to see my strength grow	Es gribēju redzēt, kā mans spēks pieaug
Only you have a private result	Privāts rezultāts ir tikai jums
Girl, guard, mother	Meitene, sargs, māte
Great, everything didn't flow out	Liels, kas viss neizplūda
In fact, much of her	Patiesībā liela daļa no viņas
I suddenly smelled a familiar scent	Es pēkšņi sajutu smaržu smaržu, pazīstamu smaržu
I went back to the maid	Es devos atpakaļ pie kalpones
Then I repeat the process	Pēc tam es atkārtoju procesu
I imagine the moments we spent together	Es iztēlojos mirkļus, ko pavadījām kopā
The second body was discovered in a campus pond	Otrs ķermenis tika atklāts universitātes pilsētiņas dīķī
I wonder when you will show up	Es domāju, kad tu parādīsies
I managed to put it together without any problems	Man izdevās to salikt bez problēmām
I couldn't blame him for being suspicious	Es nevarēju viņam pārmest, ka viņš ir aizdomīgs
I knew my voice wouldn't work	Es zināju, ka mana balss nedarbosies
I decided to dedicate it all to savings	Es nolēmu to visu veltīt uzkrājumiem
The lake has a gravel bottom	Ezeram ir grants dibens
I think that is the purpose	Es domāju, ka tas atbilst mērķim
I just want to help	Es tikai gribu palīdzēt
I decided to play him	Es nolēmu viņu spēlēt
I kept thinking about every trick	Es turpināju pārdomāt katru triku
He jumped like a buck	Viņš lēca kā buks
Climb from the red carpet there	Kāpiens no sarkanā paklāja tur
I still had an iron in my hand	Man joprojām rokā bija gludeklis
I think he could show up	Es domāju, ka viņš varētu izstādīties
I like the texture of the stones	Man patīk akmeņu tekstūra
I'm not brought up to live like this	Es neesmu audzināts tā dzīvot
I couldn't comment on this picture	Es nevarēju nekomentēt šo attēlu
I see him look at himself in the mirror	Es redzu, kā viņš skatās uz sevi spogulī
I'm connected to this conference call	Esmu saistīts ar šo konferences zvanu
I had planned to illustrate them	Es biju plānojis tos ilustrēt
I like the way the heroes take over	Man patīk, kā varoņi pārņem varu
I laughed at myself	Es smējos par sevi
I need to call another doctor to do this	Man jāaicina cits ārsts, lai to izdarītu
I appreciate their sacrifices	Es augstu vērtēju viņu upurus
I can't help it yet, and neither can you	Es vēl nevaru palīdzēt, un jūs arī nevarat
The date of his baptism is unknown	Viņa kristību datums nav zināms
I mentioned it at the top	Es to pieminēju augšpusē
I was afraid they would be hurt	Es baidījos, ka viņi tiks ievainoti
I just have to run and take it	Man vienkārši jāizskrien un jāpaņem tas
Robinson as his favorite running companion	Robinsons kā viņa iecienītākais skriešanas biedrs
I leaned against the chair and closed my eyes	Es atspiedos pret krēslu un aizvēru acis
I use glass blocks to make the tunnel transparent	Es izmantoju stikla blokus, lai tunelis būtu caurspīdīgs
I wanted her to be here with me one more time	Es vēlējos, lai viņa būtu šeit ar mani vēl vienu reizi
I am eight years old	Esmu astoņus gadus novecojis
I pointed out a couple of them	Es norādīju pāris no tiem
I couldn't tell	Es nevarēju atšķirt
I can't take this view	Es nevaru uztvert šo skatu
I don't remember what the problem was	Es neatceros, kāda bija problēma
I can't move physically	Es nevaru fiziski kustēties
I felt like he was struggling with my pants	Es jutu, ka viņš cīnās ar manām biksēm
I was moving forward then	Es toreiz piegāju uz priekšu
I need to see a friend	Man jāredz draugs
I am also writing to someone I know there	Rakstu arī kādam manam tur paziņam
I will step down to think about it	Es atkāpos, lai par to padomātu
He almost gets what he asks for	Viņš gandrīz saņem to, ko lūdz
I also explained it to him	Es viņam arī to paskaidroju
I was surrounded by warm peace	Mani apņēma silts miers
I always went to the people on my left	Es vienmēr iegāju cilvēkiem manā kreisajā pusē
I can only hope for his recovery today	Es varu cerēt tikai uz viņa atveseļošanos šodien
I seem to be putting him on the border	Šķiet, ka es viņu nolieku uz robežas
I'm sure it's right here	Esmu pārliecināts, ka tas ir tepat kaut kur
I gasped in surprise	Es pārsteigumā noelsos
I felt a hand press my rifle	Es jutu, kā roka nospiež manu šauteni
I quickly got into bed and made room for her	Es ātri iekāpu gultā un atbrīvoju vietu viņai
I was right, it was bad	Man bija taisnība, tas bija slikti
I could be in any house in the country	Es varētu būt jebkurā mājā valstī
Free and united republic	Brīva un vienota republika
I can't let you try to commit suicide again	Es nevaru ļaut jums vēlreiz mēģināt izdarīt pašnāvību
I want us to remember every detail	Es vēlos, lai mēs atcerētos katru detaļu
That was the title of our second album	Tāds bija mūsu otrā albuma nosaukums
I expected her to object to it	Es gaidīju, ka viņa kaut ko iebildīs pret to
I like its complexity	Man patīk tā sarežģītība
I'm a little cold	Man ir nedaudz auksti
I have traveled many and varied	Esmu ceļojis daudz un dažādus
I plan to check them all on you	Es plānoju tos visus pārbaudīt uz jums
I would assume you have heard of me	Es varētu pieņemt, ka esat par mani dzirdējuši
I didn't see anything except the dim lights from the hallway	Es neko neredzēju, izņemot vājas gaismas no koridora
I could hardly see	Es gandrīz nevarēju redzēt
I could never trust you	Es nekad nevarēju tev uzticēties
It was a pleasure to be with him again	Man bija prieks atkal būt kopā ar viņu
You can ask your parents to tell you more	Varat lūgt vecākiem pastāstīt vairāk
A few seconds later, we stand about seven feet apart	Dažas sekundes vēlāk mēs stāvam apmēram septiņu pēdu attālumā viens no otra
I've done more than my share	Esmu paveicis vairāk nekā savu daļu
I won't wake up the next morning	Nākamajā rītā es nepamostos
I get results precisely because no one is smarter	Es gūstu rezultātus tieši tāpēc, ka neviens nav gudrāks
I know exactly how it will end	Es precīzi zinu, kā tas beigsies
I want my work to be engaging	Es vēlos, lai mans darbs būtu saistošs
I walked into the huge living room and looked around	Es iegāju milzīgā viesistabā un paskatījos apkārt
I was hoping that this frightening event did not bother you	Es cerēju, ka tas biedējošais notikums jūs nesatrauca
I didn't try to hurt him	Es necentos viņam nodarīt pāri
I really appreciate each of you	Es patiesi novērtēju katru no jums
It was later revealed that it was a joke	Vēlāk atklājās, ka tas bijis joks
I hurry and get dressed	Es steidzos un saģērbos
I'll take a picture of it too	Es arī to nofotografēšu
I got up from my seat and took his glass	Es piecēlos no savas vietas un paņēmu viņa glāzi
I woke up with the uncomfortable feeling of being watched	Es pamodos ar neērtu sajūtu, ka mani vēro
Such a head had to hold a huge brain	Tādai galvai bija jānotur milzīgas smadzenes
I thought it would sound fun	Es biju domājis, lai tas izklausītos jautri
All cells arise from other cells by cell division	Visas šūnas rodas no citām šūnām šūnu dalīšanās ceļā
I did not receive any arguments from her	Es nesaņēmu no viņas nekādus argumentus
I see a handwriting on the wall	Es redzu rokrakstu uz sienas
I keep looking over my shoulder	Es pastāvīgi skatos pār plecu
She must take revenge	Laikam tā viņa atriebās
I need to talk to you this morning	Man ir jārunā ar jums šorīt
I started against him	Es sāku pret viņu
I want to shake his hand	Es gribu paspiest viņam roku
I had nothing to do with it	Man ar to nebija nekāda sakara
You must have been there by the time	Laikam tev tur bija jābūt
I wanted to regain that feeling	Es gribēju atgūt šo sajūtu
His request was granted	Viņa lūgums tika apmierināts
I would never have gone through a state of soul union	Es nekad nebūtu izgājis cauri dvēseles savienības stāvoklim
I thought my whole family could go	Es domāju, visa mana ģimene varētu doties
I needed to see you in person	Man vajadzēja tevi satikt klātienē
A significant amount of raw image data is produced	Tiek ražots ievērojams apjoms neapstrādātu attēlu datu
I have no intention of fooling you	Man nav nodoma tevi apmānīt
I cannot allow this to continue	Es nevaru ļaut tam turpināties
I did it, of course, without a gun	Es to darīju, protams, bez pistoles
A moment later, the driver shook me awake	Brīdi vēlāk šoferis mani kratīja nomodā
I think they want to send me back there	Es domāju, ka viņi vēlas mani nosūtīt atpakaļ uz turieni
I went back inside and tried the front door	Es iegāju atpakaļ iekšā un izmēģināju ārdurvis
And he is likely to continue to improve	Un viņš, visticamāk, turpinās uzlaboties
I didn't see the driveway or the picture	Es neredzēju ne piebraucamo ceļu, ne attēlu
I found that my pace increased just like her	Es atklāju, ka mans temps pieauga tāpat kā viņa
I no longer work on the streets	Es vairs nestrādāju ielās
I have to board the ship myself	Man pašam jālec uz kuģi
I was about it	Es biju par to
I ate everything fast	Es visu ātri apēdu
He then orders her execution	Tad viņš pavēl viņai izpildīt nāvessodu
Very nice, clean copy	Ļoti jauka, tīra kopija
I approached close, but without a cigar	Es piegāju tuvu, bet bez cigāra
I could never stay angry at him	Es nekad nevarēju palikt dusmīgs uz viņu
I have no doubt he could kill the priest	Es nešaubos, ka viņš varētu nogalināt priesteri
I did everything myself	Es visu darīju pati
I was a girl who ran things	Es biju meitene, kas vadīja lietas
I was not afraid of her	Es no viņas nebaidījos
I have some difficulty walking	Man ir zināmas grūtības staigāt
I still didn't feel comfortable with him	Es joprojām nejutos ērti ar viņu
I can choose my dream job	Es varu izvēlēties savu sapņu darbu
I felt my peace disappear	Es jutu, ka mans miers pazūd
It is important for me to meet in half an hour	Man ir svarīga tikšanās pēc pusstundas
A small number of them showed a significant increase in shooting	Neliela daļa no tiem uzrādīja ievērojamu šaušanas pieaugumu
The front of the car was destroyed	Automašīnas priekšdaļa tika iznīcināta
I am glad that he chose to cooperate	Priecājos, ka viņš izvēlējās sadarboties
I didn't feel any different yet	Es vēl nejutos savādāk
The phone rang above the noise	Virs trokšņa zvanīja telefons
I did not consider looking for another area	Es neapsvēru iespēju meklēt citu jomu
I make everyone watch	Es lieku visiem skatīties
I'm just wondering if him	Es tikai domāju, vai viņu
I will do my best to get away from him	Es daru visu iespējamo, lai tiktu prom no viņa
I really didn't want to go there	Es īsti negribēju tur iet
I walked around the city and drank coffee	Pastaigājos pa pilsētu un padzēru kafiju
I can't wait to do it again	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu to darīt vēlreiz
I had very little sleep again	Es atkal biju ļoti maz gulējis
I like the feeling	Man patīk tā sajūta
I hate half-done work	Es ienīstu puspadarītu darbu
I will rest with knowledge	Es atpūšos ar zināšanām
I place my hands against the glass, scream, scream, curse	Es situ rokas pret stiklu, kliedzu, kliedzu, lamāju
I asked Dad why the boat wasn't working	Es jautāju tētim, kāpēc laiva nedarbojas
I think the sow is not completely out of this world	Es domāju, ka sivēnmāte nav pilnībā no šīs pasaules
The body lay in a place out of the light	Ķermenis gulēja gaismai nepieejamā vietā
I will no longer be surprised, as before	Mani vairs nepārsteigs, ne kā agrāk
I had such high hopes for that boy	Man bija tik lielas cerības uz to zēnu
I couldn't even think about the future	Es pat nevarēju domāt par nākotni
There was a feeling of greater freedom of speech	Izcēlās lielākas vārda brīvības sajūta
I think you compare to any other animal	Es domāju, ka jūs salīdzināt ar jebkuru citu dzīvnieku
I didn't want to scare him	Es negribēju viņu nobiedēt
I felt the wind swirl across my face	Es jutu, kā vējš griezās pāri manai sejai
I noticed a peculiar self-reflection through the glass	Caur stiklu pamanīju savdabīgu sevis atspulgu
I really want to talk to them	Es tik ļoti gribu ar viņiem runāt
I began to lose patience	Es sāku zaudēt pacietību
I literally couldn't	Es burtiski nevarētu
I sigh and lay my hand on him	Es nopūšos un uzlieku roku virs viņa
I couldn't lose you either	Es arī nevarēju tevi pazaudēt
I didn't know what to say	Es nezināju, ko teikt, ko jautāt
In fact, I was always free in myself	Patiesībā es vienmēr biju brīvs sevī
I breathe through my mouth	Es elpoju caur muti
I laugh and shame on him	Es smejos un kaunu viņu
I panicked and woke up	Es biju panikā un pamodos
I woke up with a very sore throat	Es pamodos ar ļoti sāpošu kaklu
This neglect affected the education system	Šī nevērība ietekmēja izglītības sistēmu
I want to start over	Es gribu sākt lietas no jauna
I hope you all enjoy it	Ceru, ka jums visiem patiks
I have no idea what that means	Man nav ne jausmas, ko tas nozīmē
I will only return tomorrow	Es atgriezīšos tikai rīt
I think it might help you remember a few things	Es domāju, ka tas varētu palīdzēt jums atcerēties dažas lietas
The visit, of course, goes along with it	Apmeklējums, protams, iet kopā ar to
I think they might have a problem	Es domāju, ka viņiem varētu būt problēmas
She later reached a settlement	Vēlāk viņa panāca izlīgumu
I wasn't that person	Es nebiju tas cilvēks
I got it all from him in a used way	Es to visu saņēmu no viņa lietotā veidā
Many guest voices participate as if they were themselves	Daudzas viesu balsis piedalās kā viņi paši
I can't imagine why we found it so funny	Es tagad nevaru iedomāties, kāpēc mums tas šķita tik smieklīgi
I have what are commonly called superpowers	Man ir tās, ko parasti sauc par superspējām
I can make your sexual dreams come true	Es varu īstenot jūsu seksuālos sapņus
I respectfully rejected his offer	Es ar cieņu noraidīju viņa piedāvājumu
I feel so drawn to her	Jūtos tik ļoti pievilkta viņai
I want to make her come a million times, forever	Es gribu likt viņai nākt miljons reižu, uz visiem laikiem
I need to get a position to follow her	Man jāiegūst pozīcija, lai viņai sekotu
I like how it seems to be flying	Man patīk, kā šķiet, ka tas peld
I had a friend in the passenger seat	Man pasažiera sēdeklī bija draugs
Civil protection flag in the background	Fonā civilās aizsardzības karogs
I was a peer teacher in high school	Es biju vienaudžu skolotājs vidusskolā
Much of it simply disappeared	Liela daļa no tā vienkārši pazuda
I have nothing to use anymore	Man tas vairs nav ko izmantot
I knew it was foolish to go home	Es zināju, ka ir muļķīgi iet mājās
One minute passed, but nothing happened	Pagāja minūte, bet nekas nenotika
I think maybe he put it in his will	Es domāju, ka varbūt viņš to ielika savā testamentā
I think he should know	Es domāju, ka viņam vajadzētu zināt
I don't mean to fall in love with him	Es nedomāju viņā iemīlēties
I tried to open a window	Es mēģināju atvērt logu
I just wanted to go to the movie	Es tikai gribēju aiziet uz filmu
I hate to keep secrets	Man riebjas glabāt noslēpumus
I will fill the city with love and light	Es apbēršu pilsētu ar mīlestību un gaismu
The film was produced for three years	Filma tika ražota trīs gadus
I stood at my door and listened to the new voices	Es stāvēju pie savām durvīm un klausījos jaunajās balsīs
I couldn't wait to talk to you	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu ar tevi parunāt
I had reached a point from which it was no longer possible to return	Es biju sasniedzis punktu, no kura vairs nav iespējams atgriezties
I was on a plane and I think it's a joke	Es biju lidmašīnā un domāju, ka tas ir joks
I have her permission to print it here	Man ir viņas atļauja to izdrukāt šeit
I don't come so fast	Es nedomāju nākt tik ātri
A long sigh left him	Viņu pameta gara nopūta
I think there are several reasons for this	Es domāju, ka tam ir vairāki iemesli
I hope this website helps	Ceru, ka šī mājas lapa palīdzēs
I recognized him from some business districts	Es viņu atpazinu no dažiem biznesa rajoniem
I like all makeup and am determined to learn	Man patīk viss grims un esmu apņēmības pilns mācīties
If necessary, I can sleep in my chair	Ja nepieciešams, varu gulēt savā krēslā
I wrapped my arms around his neck and kissed him	Es apviju rokas ap viņa kaklu un noskūpstu viņu
I never worry about what might be	Es nekad neuztraucos par to, kas varētu būt
I couldn't cry anymore	Es vairs nevarēju raudāt
The quality of the evidence was poor	Pierādījumu kvalitāte bija slikta
Washington has decided that this is the right time to act	Vašingtona nolēma, ka ir īstais brīdis rīkoties
She sank to the stern in six minutes	Viņa sešu minūšu laikā nogrima pie pakaļgala
I am very nervous	Esmu ļoti nervozs
He must have been waiting for me	Laikam viņš mani gaidīja
I had to make sure the girls were safe	Man bija jāpārliecinās, ka meitenes ir drošībā
I needed to see the darkness of this terrible city	Man vajadzēja redzēt šīs šausmīgās pilsētas tumsu
I mean, which way are you going?	Es domāju, uz kuru pusi jūs iet
I wasn't used to being around religious people	Es nebiju pieradis būt reliģiozu cilvēku tuvumā
I hadn't eaten since noon	Es nebiju ēdusi kopš pusdienlaika
I just wanted to be close to you	Es tikai gribēju būt tev tuvu
I didn't keep it in the open right away	Es uzreiz to neturēju atklātā vietā
I filled the glass with water	Es piepildīju glāzi ar ūdeni
I was really scared of my life	Es patiešām baidījos par savu dzīvību
I have to think their homes are nice	Man jāiedomājas, ka viņu mājas ir jaukas
I just wasn't in the form to fast	Es vienkārši nebiju tādā formā, lai gavētu
I should just take the cat inside	Man vajadzētu tikai ņemt kaķi iekšā
I'm currently pulling a fabric to make it	Es šobrīd velku audumu, lai to izgatavotu
That way I can move better	Tā es varu kustēties labāk
I didn't know enough	Es nezināju pietiekami daudz
A very common question that every nurse asks each patient	Ļoti izplatīts jautājums, ko katra medmāsa uzdod katram pacientam
I leaned against the island	Es atspiedos pret salu
So someone came and helped me	Tātad kāds atnāca un man palīdzēja
I am here to fulfill you three wishes	Es esmu šeit, lai izpildītu jums trīs vēlmes
I like to keep things informal	Man patīk lietas glabāt neformālā veidā
I noticed that you keep looking at the door	Es pamanīju, ka tu turpini skatīties uz durvīm
A word is enough for the wise	Pietiek ar vārdu gudrajam
I can't believe you've never been on the market before	Es nespēju noticēt, ka jūs vēl nekad neesat bijis tirgū
I had never seen him so passively	Es nekad nebiju viņu redzējis tik pasīvu
I am making dinner	Es gatavoju vakariņas
I changed, returning to the real me	Es mainījos, atgriežoties pie īstā es
I was so thirsty for him	Es biju tik izslāpusi pēc viņa
I felt needed and loved	Es jutos vajadzīga un mīlēta
I turned into a man and walked through the countryside	Es pārvērtos par cilvēku un staigāju pa lauku
The church is old	Baznīca ir sena
I welcome the contact	Es apsveicu kontaktu
I want to read about boost	Es gribu lasīt par boost
I barely noticed what happened next	Es tik tikko pamanīju, kas notika tālāk
Honestly, I haven't thought much about it	Godīgi sakot, neesmu par to daudz domājis
I once thought it was because someone was pregnant	Es kādreiz domāju, ka tas ir tāpēc, ka kāda bija stāvoklī
The flash of green and red light caught my attention	Manu uzmanību piesaistīja zaļas un sarkanas gaismas zibspuldze
A fresh breath of life flowed through him	Viņam cauri plūda svaigs dzīvības spars
A taste of the upcoming	Garša no gaidāmā
I found this code, but it takes into account the array index	Es atradu šo kodu, bet tas ņem vērā masīva indeksu
I continued to change my mind	Es turpināju grozīt domu savā prātā
I love her just like my daughter	Es viņu mīlu tāpat kā savu meitu
I'm too shocked to say anything	Esmu pārāk satriekts, lai kaut ko teiktu
I looked at the empty hospital bed	Es skatījos uz tukšo slimnīcas gultu
I can't leave you alone anywhere	Es nevaru tevi kaut kur atstāt vienu pašu
I was sick all the time	Es visu laiku biju slims
I think he was silently hoping that she would one day return forever	Es domāju, ka viņš klusībā cerēja, ka viņa kādreiz atgriezīsies uz visiem laikiem
I remember it burning	Es atceros, kad tas dega
I had never really seen the show	Es nekad īsti nebiju redzējis šovu
I just looked at him and smiled	Es tikai skatījos uz viņu un pasmaidīju
I like to walk at night	Man patīk staigāt naktī
I also bought a hound net	Nopirku arī dzinējsuņa tīklu
I went to have breakfast	Es devos paņemt brokastis
I have experienced sailors who do it for us	Man ir pieredzējuši jūrnieki, kuri to dara mūsu vietā
A set of stairs led to the door	Kāpņu komplekts veda uz durvīm
I have a lot to write about	Man ir daudz par ko rakstīt
I now have one identical to you	Man tagad ir viens identisks jums
I told you, this ship is gone	Es tev teicu, tas kuģis ir izbraucis
I knew he could be a villain killer	Es zināju, ka viņš varētu būt nelietīgs slepkava
I can't fall for him	Es nevaru viņam iekrist
I want to see him every minute of every day	Es gribu viņu redzēt katru dienu katru minūti
I think at least ten or eleven months	Es domāju, ka vismaz desmit vai vienpadsmit mēnešus
I told him you were tired on the couch	Es viņam teicu, ka esi nogurusi uz dīvāna
I have his hair and skin color	Man ir viņa matu un ādas krāsa
I think we could be friends for life	Es domāju, ka mēs varētu būt draugi uz mūžu
I'm a better brother	Es esmu labāks brālis
I played it on the guitar	Es to spēlēju uz ģitāras
I know you have talent	Es zinu, ka tev ir talants
So you get to know these heroes incredibly fast	Tātad jūs neticami ātri iepazīstat šos varoņus
I wasn't looking for anyone back then	Es toreiz nevienu nemeklēju
I am very sorry that you had to get involved	Man ļoti žēl, ka jums bija jāiesaistās
I'll be back in a moment	Pēc brīža es atgriezīšos
I received it the next day	Es to saņēmu nākamajā dienā
I want blood for the magic in it	Es gribu asinis burvju dēļ tajā
I change how things change	Es mainos, kā mainās viss
I know they found him in port	Es zinu, ka viņi viņu atrada ostā
I tried to reach them	Es mēģināju viņus sasniegt
I did not understand what she should be ashamed of	Es nesapratu, par ko viņai būtu jākaunas
I was sick of hearing that	Man palika slikti, to dzirdot
I have to come back tonight	Man šovakar jāatgriežas
I wandered back to the hut	Es aizklīdu atpakaļ uz būdiņu
I need a slide and a light one	Man vajag slaidu un vieglu
I never tell them no	Es nekad nesaku viņiem nē
Each group had its own leader	Katrai grupai bija savs vadītājs
This decline continued between wars	Šis kritums turpinājās starp kariem
I was right about the value of training	Man bija taisnība par apmācības vērtību
Even if she knew	Kaut viņa būtu zinājusi
I liked that he was close to me	Man patika, ka viņš man ir tuvu
I will retreat, not letting him get too close	Es atkāpos, neļaujot viņam pieiet pārāk tuvu
I just started	Es tikko sāku
I have never signed any papers	Es nekad neesmu parakstījis nekādus papīrus
The purchase will not increase your chances of winning	Pirkums nepalielinās jūsu izredzes laimēt
However, I have no idea how to get there	Tomēr man nav ne jausmas, kā tur nokļūt
The property was in two main parts	Īpašums bija divās galvenajās daļās
I never really go to church and read the Bible	Es nekad īsti neeju uz baznīcu un nelasu Bībeli
I wondered what the prize was	Es prātoju, kāda ir balva
I'll talk to you tomorrow	Es parunāšu ar tevi rītvakar
I usually don't send my strength that far	Es parasti savu spēku tik tālu nesūtu
I smiled at myself and looked back at the fleet	Pie sevis pasmaidīju un atskatījos uz floti
I saw it in your eyes	Es to redzēju tavās acīs
Females grow larger than males	Mātītes aug lielākas nekā tēviņi
I did it all for them	Es to visu izdarīju viņu labā
I immediately went to the reports section	Es uzreiz devos uz pārskatu sadaļu
I want it to last forever	Es gribu, lai tas ilgst mūžību
A man had come to her in a dream	Kāds vīrietis bija atnācis pie viņas sapnī
I can't wait for you	Es nevaru gaidīt no tevis
The original open fireplace remains inside	Iekšā palicis oriģināls atvērts kamīns
I knew he would call	Es zināju, ka viņš piezvanīs
I shook those thoughts and went back	Es satricināju šīs domas un atgriezos atpakaļ
I want her to be able to react mentally	Es vēlos, lai viņa varētu garīgi reaģēt
I say we will hunt them down and	Es saku, ka mēs tos nomedīsim un
I saw the difference	Es redzēju atšķirību
I oppose the desire to wipe them out	Es pretojos vēlmei tās noslaucīt
Alexander was a wealthy mill owner and lingerie merchant	Aleksandrs bija turīgs dzirnavu īpašnieks un veļas tirgotājs
I received an email about it yesterday	Vakar saņēmu e-pastu par to
But you will be the judge for that	Bet par to jūs būsiet tiesnesis
I couldn't just let things go	Es nevarēju vienkārši ļaut lietām iet
I looked away and went to the bathroom	Es paskatījos prom un devos uz vannas istabu
I really hope you enjoyed it	Es ļoti ceru, ka jums patika
I have to do it alone	Man tas jādara vienam
I wasn't going to fall for this trick	Es netaisījos iekrist šim trikam
I think that was important	Es domāju, ka tas bija svarīgi
I'm glad you showed me	Man prieks, ka tu man parādīji
I gasped to fill my lungs with air	Es noelsos, lai piepildītu plaušas ar gaisu
The time they spent in prison was not difficult	Viņu ieslodzījumā pavadītais laiks nebija grūts
I'd love to stay another night	Es labprāt paliktu vēl vienu nakti
I wondered what he was doing there at all	Es prātoju, ko viņš tur vispār dara
I was right, there was no place to breathe	Man bija taisnība, nebija vietas elpot
A friend does what he had to do	Draugs dara to, kas viņam bija jādara
I became afraid of almost everything	Man kļuva bail gandrīz no visa
I've never had so much fun in my life	Man nekad dzīvē nebija bijis tik jautri
I nodded, suddenly so tired	Es pamāju, pēkšņi tik nogurusi
I was very close to not finishing the book	Es biju ļoti tuvu tam, lai nepabeigtu grāmatu
I felt lighter, hopeful and happy	Es jutos vieglāks, cerīgs un laimīgs
I can take care of you now	Es tagad varu par tevi parūpēties
I once enjoyed seeing how excited he is	Man kādreiz patika redzēt, cik viņš ir sajūsmā
I also started crying	Es arī sāku raudāt
I watched you watch me	Es skatījos, kā tu mani skaties
I don't think that's your case	Es domāju, ka tas nav jūsu gadījums
I wonder if he's in trouble	Nez vai viņam ir nepatikšanas
I went back to the lake	Es devos atpakaļ uz ezeru
I am no longer your commander	Es vairs neesmu jūsu komandieris
I want to feel her warm human breath	Es gribu sajust viņas silto cilvēka elpu
I want him to touch me	Es gribu, lai viņš man pieskaras
I did not see the promised dead	Es neredzēju apsolīto mirušo
I feel very good about these things	Es jūtos ļoti labi par šīm lietām
I promise not to do it again	Es apsolu to vairs nedarīt
I stood in line, a really long line	Es stāvēju rindā, patiešām gara rinda
I laughed and brought him tea	Es iesmejos un atnesu viņam tēju
After all, I am a man of my own name	Galu galā es esmu sava vārda cilvēks
The collection was mainly about death	Kolekcija galvenokārt attiecās uz nāvi
The heat went through her	Viņai cauri izgāja siltums
I don't think you could say that anyone really lived there	Es domāju, ka jūs nevarējāt pateikt, ka kāds tur tiešām dzīvoja
A list of only three items	Saraksts, kurā ir tikai trīs vienumi
I didn't have to be alive at first	Man pat sākumā nevajadzēja būt dzīvam
I didn't want to ignore you	Es negribēju tevi ignorēt
I didn't want you to die	Es negribēju, lai tu nomirsti
I went crazy and yelled at him	Es paliku traka un kliedzu uz viņu
I accepted his damn coat	Es pieņēmu viņa sasodīto mēteli
I was in between the lines	Es biju iekļuvusi starp rindām
Prolonged prayer will never escape emotion	Ilgstoša lūgšana nekad neizvairīsies no emocijām
I wanted to taste his blood	Es gribēju nogaršot viņa asinis
I think even the label would agree	Es domāju, ka pat etiķete tam piekristu
I had a hard time believing	Man bija grūti noticēt
I also got orange juice	Es dabūju arī apelsīnu sulu
I use your anxiety	Es izmantoju tavu satraukumu
I pray and confess every sin	Es lūdzu un izsūdzēju katru grēku
I can't stand by you without pain	Es nevaru stāvēt tev blakus bez sāpēm
I serve by phone	Pasniedzos pēc telefona
I'm too deep underground	Es esmu pārāk dziļi pazemē
I hope you haven't had another accident	Es ceru, ka jūs neesat bijis citā avārijā
I could use a cup of tea myself	Es pats varētu izmantot tasi tējas
Security is no substitute for common sense	Drošība neaizstāj veselo saprātu
The Navy provided several ships to provide support by sea	Jūras spēki nodrošināja vairākus kuģus, lai sniegtu atbalstu pa jūru
I think it's more than intellectual	Es domāju, ka tas ir vairāk nekā intelektuāli
I felt a small, hard place in my heart	Es jutu sīku, cietu vietu savā sirdī
I struggled to get home	Es cīnījos, lai tiktu mājās
However, I do not mean to tell her	Tomēr es nedomāju viņai to pateikt
C decided it was time to go	C nolēma, ka ir laiks doties
I got out of bed and reached for the sword	Es izkāpu no gultas un sniedzos pēc zobena
The plant is also grown from seed during cultivation	Augu kultivējot audzē arī no sēklām
Beautiful copy in a very attractive binding	Skaista kopija ļoti pievilcīgā iesējumā
However, I am now a very unique person	Tomēr tagad es esmu ļoti unikāls cilvēks
That was the essence of my buildings	Tā bija visa manu ēku būtība
I couldn't hide it	Es nevarēju to noslēpt
I can't stand more sadness	Es nevaru izturēt vairāk skumju
I couldn't even feel the heat	Es pat nevarēju sajust siltumu
Each hero is permanently locked in a specific instrument	Katrs varonis ir pastāvīgi bloķēts noteiktā instrumentā
I have written a letter to cover these issues	Esmu sagatavojis vēstuli, lai aptvertu šos jautājumus
I also found chocolate trees and dates	Atradu arī šokolādes kokus un dateles
A small gathering of souls was just around the corner	Neliela dvēseļu pulcēšanās bija viena stūra attālumā
I fixed it and cured this nasty infection	Es viņu salaboju un izārstēju šo nepatīkamo infekciju
I burned them in the yard one night	Es tos vienu nakti sadedzināju pagalmā
Details on bureaucracy were removed	Sīkāka informācija par birokrātiju tika noņemta
I will deal with this case between now and then	Es izskatīšu šo lietu starp šo un tad
I can help you identically	Es varu jums palīdzēt identiski
A laughing smile touched his lips	Izsmejošs smaids pieskārās viņa lūpām
I started writing religious things early	Es sāku rakstīt reliģiskas lietas agri
I played with the idea of ​​being a lawyer	Es spēlējos ar domu būt par juristu
I wondered what she was saying	Es prātoju, ko viņa saka
I like what you think, young man	Man patīk, kā tu domā, jaunietis
I wanted that feeling again	Es gribēju to sajūtu vēlreiz
I will not let you throw away this gift	Es neļaušu jums izmest šo dāvanu
I cried, cried for a long time	Es raudāju, raudāju ilgu laiku
I will give you my blood, my dear	Es tev atdošu savas asinis, mīļā
I'm disgusted to walk away from him	Man riebās iet prom no viņa
I hope that the financial difficulties will finally be over	Ceru, ka finansiālās grūtības beidzot pāries
I just never think about it, you know	Es vienkārši nekad par to nedomāju, ziniet
I have seen it all happen	Esmu redzējis, ka tas viss notiek
After that, he often walked with a cane	Pēc tam viņš bieži staigāja ar spieķi
I wonder what the sky is like	Interesanti, kādas ir debesis
I run over to see what it has left	Es skrienu klāt, lai redzētu, ko tas ir atstājis
I crossed a quiet street	Es šķērsoju kluso ielu
Since then, the festival has become a small event	Kopš tā laika festivāls ir kļuvis par nelielu notikumu
I will continue your work	Es turpināšu jūsu darbu
I was fat and dark, and far from attractive	Es biju resna un tumša, un tālu no pievilcības
I found a private event	Es atklāju, ka notiek privāta pasākums
I think it was a clock	Es domāju, ka tas bija pulkstenis
I couldn't tell who he was	Es nevarēju pateikt, kas viņš ir
I didn't know you were a mother	Es nezināju, ka tu esi māte
I refuse to let the pit destroy my determination	Es atteicos ļaut bedrei iznīcināt manu apņēmību
At least three houses were badly damaged	Vismaz trīs mājas cieta smagus postījumus
I still didn't have her phone number	Man joprojām nebija viņas telefona numura
I kept the gun in my hand the whole time	Es visu laiku turēju ieroci rokā
I never expected her to be here	Es nekad negaidīju, ka viņa šeit būs
I just wanted to make sure you were fine	Es tikai gribēju pārliecināties, ka tev viss kārtībā
I forgot how to breathe	Es aizmirsu, kā elpot
It took three forms	Tam bija trīs formas
I probably would have slept on the streets	Es droši vien būtu gulējis ielās
I just never had a reason	Man vienkārši nekad nebija iemesla
I have been praying for this for several months	Es par to lūdzu vairākus mēnešus
I was amazed at how quickly the afternoon passed	Biju pārsteigts, cik ātri pagāja pēcpusdiena
Time does not matter	Laikam tam nav nozīmes
I wanted my friends back	Es gribēju savus draugus atpakaļ
I have kept it with me all these years	Visus šos gadus esmu to glabājis sev līdzi
I bet you have a big brain	Varu derēt, ka tev ir lielas smadzenes
But there was no need to go too far	Taču nebija vajadzības iet pārāk tālu
I hear a smile in his voice	Es dzirdu smaidu viņa balsī
I have never drunk these things	Es nekad neesmu dzēris šīs lietas
I have more songs to write	Man ir vairāk dziesmu, ko rakstīt
I listen to my cell phone all day	Visu dienu klausos savu mobilo telefonu
I can never save him	Es nekad nevaru viņu izglābt
I would also like to invite some friends to come	Es gribētu uzaicināt arī dažus draugus nākt
A nation of stability	Stabilitātes tauta
I slept on the couch	Es gulēju uz dīvāna
I feel something very unnatural, very scary	Es tajā jūtu kaut ko ļoti nedabisku, ļoti biedējošu
I looked up to meet it	Es paskatījos uz augšu, lai to satiktu
I didn't want anything	Es neko negribēju
I couldn't fall asleep for three nights	Trīs naktis nevarēju aizmigt
I don't wear cosmetics, not even neutral nail polish	Es nevalkāju kosmētiku, pat ne neitrālu nagu laku
I looked at myself in the mirror and smiled	Es paskatījos uz sevi spogulī un pasmaidīju
I saw a boy's face that didn't stop	Es redzēju zēna seju, kurš neapstājās
I don't want to confess	Es negribu atzīties
There is no one true interpretation	Viena un vienīgā patiesā interpretācija nepastāv
I couldn't learn that much	Es nevarēju tik daudz iemācīties
Customs duties were also imposed in ports	Muitas nodevas tika noteiktas arī ostās
I couldn't even manage my life	Es pat nevarēju pārvaldīt savu dzīvi
I think we would both do that	Es domāju, ka mēs abi to darītu
I didn't really do anything	Es īsti neko nedarīju
I was immediately part of any team around me	Es uzreiz biju daļa no jebkuras man apkārt esošās komandas
I doubt they noticed	Šaubos, ka viņi pamanīja
I turned and went back to the retreat center	Es pagriezos un devos atpakaļ uz atkāpšanās centru
I see the need for change	Es redzu nepieciešamību pēc pārmaiņām
I wanted my friend to be with me	Es gribēju, lai mans draugs būtu ar mani
I texted her and she answered immediately	Nosūtīju viņai īsziņu un viņa uzreiz atbildēja
A month passed, then two, then three, then four	Pagāja mēnesis, tad divi, tad trīs, tad četri
I've never noticed it before	Es nekad agrāk to nepamanīju
I turned it, pushing it deeper	Es to pagriezu, piespiežot to dziļāk
I was told to cooperate fully with you	Man teica, ka pilnībā ar jums jāsadarbojas
I needed to understand that something had happened to them	Man vajadzēja saprast, ka ar viņiem kaut kas noticis
I didn't expect that to happen	Es negaidīju, ka tas notiks
I just wanted to get off	Es tikai gribēju izkāpt
I had no investment in the outcome	Man nebija nekādu ieguldījumu iznākumā
I think we need more home missionaries	Es domāju, ka mums vajag vairāk mājas misionāru
I pull myself up	Es pievelku sevi stāvus
I wondered what he was waiting for	Es prātoju, ko viņš gaidīja
I will bring a life experience	Es atnesīšu mūža pieredzi
I made an appointment with him	Es sarunāju tikšanos ar viņu
I just didn't want to	Es vienkārši negribēju
I think you should both sit in our vehicle	Es domāju, ka jums abiem vajadzētu sēsties mūsu transportlīdzeklī
I've found out who you are	Esmu uzzinājis, kas tu esi
I couldn't concentrate at school either	Arī skolā nevarēju koncentrēties
I've told them enough to go deeper	Esmu viņiem pietiekami daudz stāstījis, lai viņi iedziļinātos
I never saw him again	Es nekad viņu vairs neredzēju
A sensible person would have left it there	Saprātīgs cilvēks to būtu tur atstājis
A noble title, but it means little else	Cēls tituls, bet tas maz ko citu nozīmē
I used to talk to him	Es mēdzu ar viņu runāt
I was with him, but I wasn't really there	Es biju kopā ar viņu, bet īsti tur nebiju
I want you to continue	Es vēlos, lai jūs to turpinātu
I couldn't read anything on his face	Es nevarēju neko nolasīt viņa sejā
I like to suck your big, thick cock	Man patīk sūkāt tavu lielo, biezo gailīti
I didn't want her to go to bed excited	Es negribēju, lai viņa iet gulēt satraukta
I wander around, looking for a hiding place	Es klīdu apkārt, meklēju slēptuvi
I'm sitting at the big wheel	Es sēžu pie lielā riteņa
I didn't wait for this father to return	Es negaidīju, kad šis tēvs atgriezīsies
We want to continue	Mēs vēlamies turpināt
I have a hard time asking	Man ir grūti lūgt
I told him something today	Es viņam šodien kaut ko pateicu
I was wondering why he did it	Es biju neizpratnē, kāpēc viņš to darīja
I don't really remember which girl it was that asked	Es īsti neatceros, kura meitene tā bija, kas jautāja
I can't actively block memories forever	Es nevaru aktīvi bloķēt atmiņas uz visiem laikiem
I was expecting her to side with us immediately	Es biju gaidījis, ka viņa nekavējoties nostāsies mūsu pusē
I can't be me in ten years	Es nevaru būt es pēc desmit gadiem
I can even help you remember what you forgot	Es pat varu palīdzēt jums atcerēties to, ko esat aizmirsis
I touched her and it seemed like she was gone	Es viņai pieskāros, un likās, ka viņa vairs nav
I told her about my dad	Es viņai pastāstīju par savu tēti
I know that was not your intention	Es zinu, ka tas nebija tavs nodoms
I was, too, but accustomed	Es arī biju, bet pieradusi
Forgive me for a quick answer	Piedodiet man ātru atbildi
Cowboy policy cowboy president	Kovboju politika kovboju prezidentam
I have a time machine	Man ir laika mašīna
The band sold out both concerts within minutes	Abus koncertus grupa izpārdeva dažu minūšu laikā
I gently grasped both of his hands	Es maigi satveru abas viņa rokas savās
He himself has no discretion to invoke it	Viņam pašam nav rīcības brīvības to atsaukties
Very unforgettable	Ļoti neaizmirstams
They were both surrounded by a glitter of gold	Viņus abus apņēma zelta mirdzums
I had nothing for you	Es tev nebiju nekas
I hadn't thought it had a tag	Es nebiju domājusi par to, ka tam būtu birka
I can still watch you	Es tomēr varu tevi vērot
I'm looking for ten volunteers to take on board	Meklēju desmit brīvprātīgos kuģa uzņemšanai
I couldn't look at them for long	Es nevarēju tajos ilgi ieskatīties
I just haven't found the right one yet	Vienkārši vēl neesmu atradis īsto
I would not want to forget that	Es negribētu to aizmirst
I wrote it down mentally to remember it	Es garīgi pierakstīju, lai to atcerētos
I just can't shake them off	Es vienkārši nevaru tos nokratīt
I took care of the preparation of the documents and the request for review	Es parūpējos par dokumentu noformēšanu un pārskatīšanas pieprasījumu
I just smiled and left	Es tikai pasmaidīju un devos ceļā
I've known her since she was about your age	Es viņu pazīstu, kopš viņa bija apmēram tavā vecumā
I was never sure what she expected of me	Es nekad nebiju pārliecināta, ko viņa no manis gaida
I like this beautiful language	Man patīk šī skaistā valoda
A few glasses of it would help	Pāris glāzes no tā palīdzētu
I would also worry if you left your crazy nurse alone	Es arī uztrauktos, ja atstātu tavu trako māsu vienu
I could really do with a little help here	Es tiešām varētu darīt ar nelielu palīdzību šeit
I have something to talk to you about	Man pašam ar jums ir par ko runāt
I want one of mine	Es gribu vienu no tiem manējā
I'm ready to give up	Esmu gatavs padoties
I cast a disgusting face	Es uzmetu pretīgu seju
I realized how important real eyes are	Es sapratu, cik svarīgas ir īstas acis
The parent in the child produces results or fruits	Vecāks bērnā rada rezultātu vai augļus
I hope it will continue with this flow	Es ceru, ka tas turpināsies ar šo plūsmu
I pushed him back down	Es viņu nogrūdu atpakaļ lejā
I looked the other way	Es paskatījos uz otru pusi
I could almost smell the fear in the air	Es gandrīz jutu baiļu garšu gaisā
I was accepted there	Mani tur pieņēma
I'm ashamed	Es nokaunu galvu
I nodded to the officer in his car	Es pamāju viņa mašīnā sēdošajam virsniekam
I am ashamed of my lack of desire	Man ir kauns par savas vēlmes trūkumu
Forgive my little angel	Piedod mans mazais eņģelis
I had never seen a photo in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju redzējis fotoattēlu
I can imagine it seems strange to receive thanks	Varu iedomāties, ka šķiet dīvaini, kad saņem pateicību
I will never return to this walking center	Es nekad neatgriezos uz šo pastaigu centrā
I have fallen in love with him completely and forever	Esmu viņā pilnīgi un uz visiem laikiem bezcerīgi iemīlējusies
Two men went astray during the storm	Vētras laikā aiz borta apmaldījās divi vīrieši
I mean, just look at the heroes	Es domāju, paskatieties tikai uz varoņiem
A flash of memory came to my mind	Man ienāca prātā atmiņu uzplaiksnījums
I would have understood	es būtu sapratis
She died a few years later	Dažus gadus vēlāk viņa nomira
I sank a little further	Es nogrimu mazliet tālāk
Great looking beer	Lieliska izskata alus
I built a killing machine	Es uzbūvēju nogalināšanas mašīnu
I didn't know what to expect	Es nezināju, ko tu gaidi
I almost forgot about the monster	Es gandrīz biju aizmirsis par briesmoni
His work greatly influenced later poetry	Viņa darbs lielā mērā ietekmēja vēlāko dzeju
I watched him spend his time walking through them	Es skatījos, kā viņš veltīja laiku, ejot cauri tiem
I was ready to try to walk again	Es biju gatavs mēģināt vēlreiz staigāt
I saw a winged thing near your apartment building	Es redzēju spārnoto lietu pie jūsu daudzdzīvokļu mājas
I was afraid to say something	Man bija bail kaut ko teikt
A similar explanation could be jeopardized here	Šeit varētu būt apdraudēts līdzīgs skaidrojums
I am firm in my religion	Es esmu stingra savā reliģijā
I will help you with all these things	Es jums palīdzēšu visās šajās lietās
I looked at him, missing his deep black gaze	Es skatījos uz viņu, pazudusi viņa dziļi melnajā skatienā
I would not consider it a four-star hotel	Es to neuzskatītu par četrzvaigžņu viesnīcu
More than five hundred passengers did not survive	Vairāk nekā pieci simti pasažieru neizdzīvoja
I'm pretty angry and awful to watch	Es esmu diezgan ļauns un šausminoši skatīties
I hadn't thought about it	Es par to nebiju domājusi
The album was released later that year	Albums tika izdots vēlāk tajā pašā gadā
I also knew it threw a pitcher	Es arī zināju, ka tas izmeta krūku
I don't have a hand, you know, darling	Man nav roku, tu to zini dārgais
I wasn't going to follow her there	Es netaisījos viņai tur sekot
I asked him for an interview	Es viņam lūdzu interviju
I would not last long and survive	Es ilgi neizturētu un neizdzīvotu
But he was not interested	Bet viņu tas neinteresēja
I look around in the gray interior	Es paskatos apkārt pelēkajā interjerā
The light came on and cool air escaped	Iedegās gaisma un izplūda vēss gaiss
I think this would be perfect for you	Es domāju, ka šis jums būtu ideāls
A man approached him and took over his claim	Kāds vīrietis piegāja pie viņa un pārņēma viņa prasību
I know my readers will enjoy your work	Es zinu, ka maniem lasītājiem patiks jūsu darbs
A white person cannot end up being a white person	Baltais cilvēks nevar beigt būt balts cilvēks
He seemed to have lost his heart	Likās, ka viņš būtu zaudējis sirdi
I knew what that meant for now	Es zināju, ko pagaidām tas nozīmē
I should finish my job and go	Man vajadzētu pabeigt savu darbu un doties
I should talk to you	Man vajadzētu runāt ar tevi
A nice way to spend the evening	Jauks veids kā pavadīt vakaru
I didn't want anyone to see me crying	Es negribēju, lai kāds redzētu mani raudam
My chest grew empty all day	Manās krūtīs visu dienu auga tukšums
I found the big door and went out	Es atradu lielās durvis un izgāju ārā
I want support, real support	Es gribu atbalstu, patiesu atbalstu
I saw him turn, screaming	Es redzēju, kā viņš pagriezās, kliedz
Living room, empty	Dzīvojamā istaba, tukša
I could eat it in the morning, at noon and in the evening	Es to varētu ēst no rīta, pusdienlaikā un vakarā
I remember the funeral as if it were yesterday	Es atceros bēres tā, it kā tās būtu vakar
I was flying higher and higher in the air	Es lidoju arvien augstāk gaisā
There are also many varieties of apple cakes	Ir arī daudz šķirņu ābolu kūkas
One gun deal	Viens lielgabals galā
I don't point	Es nedomāju, punkts
There is a small table next to the bench	Blakus solam ir neliels galds
That was the whole album	Tāds bija viss albums
I celebrated the rest of the week	Es svinēju atlikušo nedēļu
I cried a lot, seemingly for no reason	Es daudz raudāju, šķietami bez iemesla
Politically, this can cause a lot of trouble	Politiski tas var radīt daudz nepatikšanas
I came to see if you were all right	Es atnācu paskatīties, vai tev viss kārtībā
I was cool with that	Man ar to bija forši
I have sons and a daughter	Man ir dēli un meita
I sighed and rubbed my face with my hands	Es nopūtos un ar rokām paberzēju seju
I wonder how long we have to stay here	Interesanti, cik ilgi mums te jāpaliek
I was sick as a dog recording it	Es biju slims kā suns, ierakstot to
A branch hung from the tree	No koka pretī karājās zars
Their cover was released as a single	Viņu vāks tika izdots kā singls
I stood at eye level with a small square window	Es stāvēju acu līmenī ar mazo kvadrātveida logu
I did it in other ways	Es to darīju citos veidos
His sentence did not include imprisonment	Viņa sodā nebija iekļauts cietumsods
I know about cancer	Es zinu par vēzi
I can fly with that thing	Es varu lidot ar to lietu
I need him and I love him very much	Man viņš ir vajadzīgs un ļoti mīlu
I suspected he would take care of it himself	Man bija aizdomas, ka viņš pats par to parūpēsies
Eventually I found the kitchen	Galu galā es atradu virtuvi
I still didn't know why	Es līdz šim nezināju, kāpēc
I wanted to get my ticket back	Es gribēju atgūt savu biļeti
I need to get this shit out of my head	Man vajag šo sūdu izmest no galvas
I wish you happiness	Es novēlu jums būt laimīgam
I looked outside from time to time, but my heart was not inside	Es laiku pa laikam paskatījos ārā, bet mana sirds nebija tajā iekšā
A bottle was pressed to her mouth	Viņai pie mutes tika piespiesta pudele
Limited Liability Company	Sabiedrība ar ierobežotu garantiju
I have learned this by looking at you	Es to esmu iemācījies, skatoties uz tevi
I wonder if he has the key	Interesanti, vai viņam ir atslēga
A thousand sorry, really!	Tūkstoš žēl, tiešām!
I saw that it was not dawn, but almost	Es redzēju, ka vēl nebija rītausma, bet gandrīz
I have to be home for dinner	Vakariņās man jābūt mājās
I wanted to be a university man	Es gribēju būt universitātes cilvēks
I just have a job in mind	Man tikai darbs ir prātā
I respect your values ​​too much to do so	Es pārāk cienu jūsu vērtības, lai to darītu
I think anything is possible	Es domāju, ka viss ir iespējams
I was hoping to get some temporary financial help here today	Es cerēju šodien šeit saņemt īslaicīgu finansiālu palīdzību
I still have the sign of it hanging	Man joprojām ir tā pakarināšanas zīme
I looked at the iron floor	Es paskatījos uz grīdu no dzelzs
I look forward to that day	Ar nepacietību gaidu to dienu
I look at her, waiting for her to continue	Es skatos uz viņu, gaidot, kad viņa turpinās
I probably wanted to drink blood	Es, iespējams, gribēju dzert asinis
I really had to wait for the unexpected results	Man tiešām vajadzēja gaidīt negaidītus rezultātus
I slept well myself	Es pats labi gulēju
I agreed and took him to the door	Es piekritu un aizvedu viņu uz durvīm
The same agency delayed the payment of the debt for one year	Tā pati aģentūra vienu gadu kavēja parāda maksājumus
I suggest you start now	Es iesaku jums to sākt tagad
At the time, I knew we were doing the right thing	Toreiz es zināju, ka darām pareizi
I knew she was telling the truth	Es zināju, ka viņa runā patiesību
I have nothing to hide	Man nav ko slēpt
I could hear something dragging across the floor	Varēju dzirdēt, kā kaut kas velkas pa grīdu
The tax was then adopted with a slight difference	Tad nodoklis tika pieņemts ar nelielu starpību
I had never seen that suit before	To uzvalku iepriekš nebiju redzējis
I promised them that they would be able to relax	Es viņiem apsolīju, ka viņi varēs atpūsties
His gaze was greeted by fresh snow overnight	Viņa skatienu sagaidīja svaigs sniegs pa nakti
I understood why he was chosen as a spokesman	Es sapratu, kāpēc viņš tika izvēlēts par runasvīru
I whispered this expression quietly to myself	Es klusi pie sevis nočukstēju šo izteiksmi
I won't let you go so easily	Es neļauju tev tik viegli aiziet
I offered him a deal	Es viņam piedāvāju darījumu
A man went to watch a movie	Kāds vīrietis aizgāja skatīties filmu
I will not make things any easier either	Es arī lietas nepadarīšu vieglāku
I think that is the standard	Es domāju, ka tas ir standarts
I said something stupid about time separation	Es teicu kādu stulbu par laika nošķiršanu
I counted at least twelve people	Es saskaitīju ne mazāk kā divpadsmit cilvēkus
I can't afford to be sad right now	Es šobrīd nevaru atļauties bēdas
A little later, another familiar name caught his attention	Nedaudz tālāk viņa uzmanību piesaistīja cits pazīstams vārds
The boy and the girl are standing together	Zēns un meitene stāv kopā
I wanted you to have a normal life	Es gribēju, lai tev būtu normāla dzīve
A minute later the phone rang	Pēc minūtes zvanīja telefons
I also had no idea what she was thinking	Man arī nebija ne jausmas, ko viņa domāja
The critical response was positive	Kritiskā atbilde bija pozitīva
I often guessed wrong	Es bieži uzminēju nepareizi
I was waiting for him when it ended	Es viņu gaidīju, kad tas beidzās
I did not know any natives at that time	Es toreiz nepazinu nevienu iedzimto
I can't believe it all happened so suddenly	Es nespēju noticēt, ka tas viss ir noticis tik pēkšņi
He was overwhelmed by the heat	Viņam pārskrēja karstuma saviļņojums
This resulted in double elections	Tā rezultātā notika dubultās vēlēšanas
I'll put it in the mail for you	Ieliku tev pa pastu
I really wanted to impress him	Es tik ļoti gribēju viņu atstāt iespaidu
I seem to have a lot of free time	Šķiet, ka man ir daudz brīva laika
I can't live without her anymore	Es vairs nevaru dzīvot bez viņas
I like the variety that the show brings to the table	Man patīk daudzveidība, ko izrāde sniedz galdā
I know you know where it is	Es zinu, ka tu zini, kur tas atrodas
I was their second child	Es biju viņu otrais bērns
I'll fire you	Es tevi atlaidīšu
I see them as a force block in this fight	Es redzu viņus kā spēka bloku šajā cīņā
I will not do that, not in the slightest	Es to nedarīšu, ne mazākajā mērā
I forgot to ask his name	Es aizmirsu pajautāt viņa vārdu
Now I have hope where there used to be despair	Tagad man ir cerība tur, kur agrāk bija tikai izmisums
I was once a defense lawyer	Kādreiz biju aizstāvības jurists
I know this from experience	Es to zinu no pieredzes
Gordon himself is only seriously injured	Pats Gordons ir tikai smagi ievainots
I had to keep my hand still	Man bija jātur roka nekustīga
I want to tell you something	Es gribu jums pastāstīt kaut ko
I really hate to leave it all behind	Es patiešām ienīstu to visu atstāt aiz muguras
I know the answer is that anyone could offer this question	Es zinu atbildi, ka ikviens varētu piedāvāt šo jautājumu
I thought you wanted to know	Man likās, ka tu gribētu zināt
I think you will have to try to find someone else	Es domāju, ka tev būs jāmēģina atrast kādu citu
I just can't understand who is leading this invasion	Es vienkārši nevaru saprast, kurš vada šo iebrukumu
Vests and another crew member were killed	Vests un vēl viens apkalpes loceklis gāja bojā
I wanted to show my body	Es gribēju parādīt savu ķermeni
I expect you to say something bad	Es gaidu, ka tu pateiksi kaut ko ļaunu
Hardy won the match and won the title	Hārdijs uzvarēja mačā un ieguva titulu
I was forced to skip really complicated pieces	Es biju spiests izlaist patiešām sarežģītos gabalus
I think no one has ever stumbled upon it	Es domāju, ka neviens nekad uz to nav paklupis
The light bulb in my head went out	Man galvā nodzisa spuldzīte
I'm not ready to give up yet	Es vēl neesmu gatavs sevi padoties
I can't ask another new officer to risk his life	Es nevaru lūgt citam jaunam virsniekam riskēt ar savu dzīvību
I am addressing you both one last time	Es vēršos pie jums abiem pēdējo reizi
Clark dropped out of the team before the match	Klārks no komandas izkrita pirms mača
It brought him some money	Tas viņam atnesa nedaudz naudas
The claim seems unlikely	Prasība šķiet maz ticama
I have to tell you that from your mother	Man tas tev jāsaka no tavas mātes
I'm looking for someone to wear	Es izskatos pēc kāda cilvēka, kuram ir jāvelkas
It seemed obvious to me	Man likās, ka tas ir acīmredzami
I have to leave your place of residence	Man jāpamet jūsu dzīvesvieta
I felt helpless, hopeless, scared	Es jutos bezpalīdzīgs, bezcerīgs, pārbiedēts
I slept too long, that's all	Es gulēju pārāk ilgi, tas arī viss
I drank more and more	Es dzēru arvien vairāk
I went to work, helped my colleagues and went home	Es devos uz darbu, palīdzēju kolēģiem un devos mājās
I rejoice in my grace and feel no pain	Es priecājos par savu žēlastību un nejūtu sāpes
I can contact her, so she needs to be close	Es varu sazināties ar viņu, tāpēc viņai jābūt tuvu
I get rid of it and keep going	Es atbrīvojos un turpinu
There are a lot on my plate right now	Šobrīd manā šķīvī ir daudz
I was pleased that my talks had served their purpose	Es biju gandarīts, ka manas sarunas bija nokalpojušas savu mērķi
I bet they're jealous of him	Varu derēt, ka viņi uz viņu ir greizsirdīgi
I just called to say thank you for yesterday	Es tikko piezvanīju, lai pateiktu paldies par vakardienu
A promise has been made	Solījums ir dots
I'll finish these two and see you there	Es pabeigšu šos divus un satikšu jūs tur
I checked the land away from home	Es pārbaudīju zemi tālāk no mājas
The stem is slightly brown	Kāts ir nedaudz brūns
I have been working on this problem for some time	Es jau kādu laiku strādāju pie šīs problēmas
Modern, white paradise	Moderna, balta paradīze
I really feel it works	Es tiešām jūtu, ka tas darbojas
Once I passed him	Reiz es gāju viņam garām
I keep thinking about what he's going to do next	Es visu laiku domāju, ko viņš darīs tālāk
I think they may have opened a joint account	Es domāju, ka viņi, iespējams, atvēra kopīgu kontu
Another common habitat is on the side of the road	Vēl viens ierasts biotops ir ceļa malās
But I didn't really sleep	Es taču patiesībā negulēju
Dangerous combination	Bīstama kombinācija
I knew his favorite color was lemon yellow	Es zināju, ka viņa mīļākā krāsa ir citrondzeltenā
I'm so sorry for those girls	Man ir tik žēl tās meitenes
I obscure values, although it's still not really right	Es aptumšoju vērtības, lai gan tas joprojām nav īsti pareizi
I took off my shoes	Es novilku kurpes
I think the plague is taking you	Es domāju, mēris tevi aizved
The knock on the door didn't stop him	Klauvējiens pie durvīm viņu netraucēja
I turn around and run	Apgriežos un skrienu
Especially to know where they are	Īpaši zināt, kur tādi ir
I hung up and sighed	Es noliku klausuli un nopūtos
They had three children	Viņiem bija trīs bērni
I had to believe him	Man vajadzēja viņam noticēt
I hope this will have the desired effect	Es ceru, ka tas dos vēlamo efektu
I was not going to fail	Es negrasījos izgāzties
I needed a day to think it over	Man vajadzēja dienu, lai visu pārdomātu
I just needed to train more	Man vienkārši vajadzēja vairāk trenēties
I'm running away from home	Bēgu no mājas
I can still move them	Es joprojām varu tos pārvietot
I couldn't tell him about it	Es nevarēju viņam par to nesarunāties
I want to get a job abroad	Vēlos dabūt darbu ārzemēs
I just want to find my roots	Es tikai vēlos atrast savas saknes
I'll deal with rocks and water	Tikšu galā ar akmeņiem un ūdeni
A teenager passed by and took a double admission	Kāds pusaudzis gāja garām un paņēma dubultu uzņemšanu
I paint them myself	Es pats tos krāsoju
I couldn't move fast enough to stop it	Es nevarēju pārvietoties pietiekami ātri, lai to apturētu
The small porch was soon filled with many sketches	Nelielo lieveni drīz vien piepildīja daudzas skices
It seemed to me to be an insult	Man šķita, ka tas būtu apvainojums
I opened it almost zealously	Es to atveru gandrīz dedzīgi
I have told you what happened	Esmu pastāstījis par notikušo
That ended the case	Ar to lieta beidzās
I can't keep my eyes open, they feel heavy	Es nevaru turēt acis vaļā, viņi jūtas smagi
I needed her to tell me how she escaped	Man vajadzēja, lai viņa man pastāsta, kā viņa aizbēga
I immediately understood what he was thinking	Es uzreiz sapratu, ko viņš domā
I think you would be a great cop	Es domāju, ka jūs būtu lielisks policists
I want you to accept	Es vēlos, lai jūs pieņemtu
I enlarged the picture	Es palielināju attēlu
I really appreciate everything you do	Es ļoti novērtēju visu, ko jūs darāt
The tail of the variety is long and curved	Šķirnes aste ir gara un izliekta
I had to take part in my game tonight	Šovakar man bija jāpiedalās savā spēlē
I swallowed my saliva hard, putting tears down again	Es smagi noriju siekalas, liekot asarām atkal lejā
I started researching and found your product	Es sāku pētīt un atradu jūsu produktu
I found a sewing kit and handed it to her	Es atrodu šūšanas komplektu un pasniedzu to viņai
It seems to me that my age has struck again	Man šķiet, ka mans vecums atkal ir piemeklējis
Very similar to his father	Ļoti līdzīgs viņa tēvam
I handed the letter to my father	Es pastiepu vēstuli tēvam
I have never had a suitable material before	Man nekad agrāk nebija piemērotu materiālu
A much bigger goal	Daudz lielāks mērķis
A member of the crew was in great danger near the edge	Apkalpes loceklis netālu no malas radīja lielas briesmas
I was not always a role model	Es ne vienmēr biju paraugskolēns
I quickly opened it and read the text	Es ātri to atveru un izlasīju tekstu
I won't be like dad	Es nebūšu kā tētis
I hate this damn jungle	Es ienīstu šos sasodītos džungļus
The window arches were also made of bricks	Arī logu arkas bija no ķieģeļiem
I put her dog in the kitchen	Es noliku viņas suni virtuvē
I have green eyes but blue ones	Man ir zaļas acis, bet viņam zilas
I really didn't trust anyone	Es tiešām nevienam neuzticējos
I could now see the sun	Es tagad varēju redzēt sauli
I will no longer be able to attend the gym tonight	Šovakar es vairs nespēšu apmeklēt sporta zāli
I heard a strange noise that sounds like thunder	Es dzirdēju dīvainu troksni, kas izklausās pēc pērkona
I keep them informed of what has happened	Es viņus informēju par visu notikušo
I wanted to hit something	Es gribēju kaut ko iesist
I needed something very fast	Man vajadzēja kaut ko ļoti ātri
I mean more than anyone else at home	Es domāju vairāk nekā jebkurš cits mājās
This company moved only a few years later	Šis uzņēmums pārcēlās tikai pēc dažiem gadiem
I was quiet and grateful for the call	Es biju kluss un pateicīgs par zvanu
A voice whispered in his ear, words of defeat	Viņa ausī čukstēja balss, sakāves vārdi
I drove around the house and the entrance from behind	Apbraucu māju un ieeju no aizmugures
I invite you to a discussion	Aicinu uz diskusiju
I am not a doctor	Es neesmu medicīnas ārsts
I want to take his belt	Es gribu paņemt viņa jostu
So we gave them a chance	Tāpēc mēs devām viņiem iespēju
I was his commander every time we were together	Es biju viņa komandieris katru reizi, kad esam bijuši kopā
I keep hearing this phantom voice	Es pastāvīgi dzirdu šo fantoma balsi
I have no idea where and when it was taken	Man nav ne jausmas, kur un kad tas tika uzņemts
I couldn't afford to spill it	Es nevarēju atļauties to izliet
I created each of them	Es radīju katru no tiem
I write all the time	Es rakstu visu laiku
I know they're looking for you	Es zinu, ka viņi tevi meklē
I looked at the woman in the pictures	Es skatījos uz sievieti bildēs
Honestly, I couldn't wish for better	Godīgi sakot, es nevarēju vēlēties labāku
It seems to me that she really cares about me	Man šķiet, ka viņa patiešām rūpējas par mani
I am open to business opportunities	Esmu atvērts biznesa iespējām
She thought a short break would not hurt	Viņa domāja, ka neliela pauze nesāpēs
The main castle is surrounded by many stone buildings	Galveno pili ieskauj daudzas akmens ēkas
I have warned them, but they will not bend	Esmu viņus brīdinājis, bet viņi nelocīsies
I wanted the company to be successful	Es gribēju, lai uzņēmums būtu veiksmīgs
I was afraid of my shadows	Man bija bail no savas ēnas
I can be anything you like	Es varu būt viss, kas jums patīk
I never saw it coming	Es nekad neredzēju to nākam
I recognized him, but I couldn't really tell where	Es viņu atpazinu, bet īsti nevarēju noteikt, no kurienes
Actually excited	Patiesībā sajūsmā
I didn't have time to let them win right now	Man šobrīd nebija laika ļaut viņiem uzvarēt
I feel sorry for her somehow	Man viņas kaut kā žēl
I didn't want her pity	Es negribēju viņas žēlumu
I might as well learn to like you	Tikpat labi es varētu iemācīties tev patikt
I can't do these things alone	Es nevaru šīs lietas izdarīt viens
It has remained in this slot ever since	Kopš tā laika tas ir palicis šajā slotā
I think the new role suits her very well	Manuprāt, jaunā loma viņai ļoti labi iederas
I travel through it	Es ceļoju pa to
I found a stable place for acceptance and love	Es atradu stabilu pieņemšanas un mīlestības vietu
I was afraid she would tell someone	Man bija bail, ka viņa kādam pateiks
I feel her taste in my mouth	Es jūtu viņas garšu savā mutē
I hope he doesn't care about me	Ceru, ka viņš par mani neinteresē
I heard him moving	Es dzirdēju viņu kustamies
They keep searching, but they never find him	Viņi turpina meklēt, bet nekad viņu neatrod
I feel good in this body	Es jūtos labi šajā ķermenī
I step forward again	Es atkal soļu uz priekšu
I appreciate the information and links to the drawing software	Es novērtēju informāciju un saites uz zīmēšanas programmatūru
I will not ruin his career either	Es arī nesagraušu viņa karjeru
I have an offer for you	Man jums ir piedāvājums
I cannot believe that the fire has happened several times	Es nespēju noticēt, ka ugunsgrēks ir noticis vairākas reizes
A cold coolness took over his back	Viņa mugurā pārņēma auksts vēsums
He had great skills and technique	Viņam bija lieliskas prasmes un tehnika
That's a bit missing	Tas ir tas mazliet, kas trūkst
I do not believe in the federal government	Es neticu federālajai valdībai
I could write a novel up there	Es varētu uzrakstīt romānu tur augšā
I think this dream is very strange	Manuprāt, šis sapnis ir ļoti dīvains
I really enjoyed watching it	Man ļoti patika to skatīties
I needed to do something faster, anything	Man vajadzēja kaut ko darīt ātrāk, jebko
I didn't care, it was quiet	Man bija vienalga, tur bija kluss
I hoped she would last that long	Es cerēju, ka viņa izturēs tik ilgi
There was a huge smile on his face	Viņa sejā iedegās milzīgs smaids
I came to say just that	Es atnācu pateikt tikai to
I doubt it is their entire army	Es šaubos, ka tā ir visa viņu armija
I kiss her on the back of her neck	Es noskūpstu viņas pakausī
I watch her sleep that night	Es skatos, kā viņa tajā naktī guļ
I didn't try to fool you	Es nemēģināju tevi apmānīt
I will return to you	Es atgriezīšos pie jums
I play for the audience	Spēlēju publikai
I had a hard time breathing	Man bija grūti elpot
I could barely move, I could barely breathe	Es tik tikko varēju pakustēties, tik tikko elpot
I woke up today with the feeling that I am a completely young person	Šodien pamodos ar sajūtu, ka esmu pilnīgi jauns cilvēks
I can't describe how it is	Es nevaru aprakstīt, kā tas ir
Some guards were left behind	Daži apsargi bija palikuši aiz muguras
I could do this by saving lives as a doctor	Es to varētu izdarīt, glābjot dzīvības kā ārsts
The young couple danced close together	Jauns pāris dejoja cieši kopā
A good laugh shot over them all	Labs smieklu šāviens pārskrēja viņiem visiem
I have no control, and that makes sense to me	Es nekontrolēju, un tas mani dara prātu
I thought it was the best	Man likās, ka tas ir labākais
I swear it was six feet long	Es zvēru, ka tas bija sešas pēdas garš
I was the gatekeeper	Es biju vārtu sargs
I consider you my girlfriend	Es tevi uzskatu par savu draudzeni
I taught physics in college	Es mācīju fiziku koledžā
I live here alone now	Es te tagad dzīvoju viena
I was as uncomfortable as anyone else	Es biju tikpat neērti kā jebkurš cits
I was shot and he cut out bullets	Mani nošāva, un viņš izgrieza lodes
The contract was a contract	Līgums bija līgums
This became my home	Šī kļuva par manām mājām
We were offered this deal	Mums piedāvāja šo darījumu
I'm trying to create a draft board	Mēģinu izveidot melnraksta tipa dēli
I was always a runaway	Es vienmēr biju bēguļojošs
I was with him first	Es biju ar viņu pirmais
I never wanted her to know	Es nekad negribēju, lai viņa to zinātu
I find him absolutely exciting	Man viņš šķiet absolūti aizraujošs
I know this because it is written on a signboard	Es to zinu, jo tā rakstīts uz izkārtnes
The holy thread is visible over his chest	Svētais pavediens ir redzams pāri viņa krūtīm
I thought he was feeling me	Man radās doma, ka viņš mani jūt
I need to know what's going on	Man ir jāzina, kas notiek
I will try to explain it to you	Es mēģināšu jums to izskaidrot
I can't think of them that way	Es nevaru par viņiem tā domāt
Communication with the outside world was not allowed at that time	Saziņa ar ārpasauli toreiz nebija atļauta
I got out and opened the back door	Izkāpu ārā un atrāvu vaļā sētas durvis
I read the advice columns	Es lasu padomu slejas
I can check with them	Es varu pārbaudīt ar viņiem
I have to go it alone and you should go somewhere	Man jāturpina vienatnē, un tev vajadzētu kaut kur doties
I think we are looking for smaller treasures	Es domāju, ka mēs meklējam mazākus dārgumus
I will step back a little	Es nedaudz atkāpos
I feel it well against my skin	Es to labi jūtu pret manu ādu
I hear them sing	Es dzirdu viņus dziedam
I can't tell the sisters, they're identical	Māsas nevaru atšķirt, viņas ir identiskas
I looked down at the table	Es paskatījos lejup uz galdu
The console is also available in black	Konsole ir pieejama arī melnā krāsā
I followed him in danger	Es sekoju viņam pretī briesmām
I have spent three years and three months abroad	Ārzemēs esmu pavadījis trīs gadus un trīs mēnešus
I know everything about him	Es zinu visu par viņu
I like it better myself	Man pašam labāk patīk
I say this one statement about some artists	Es saku šo vienu apgalvojumu par dažiem māksliniekiem
I put my butt against her nape	Es pieliku mucu pret viņas pakausi
I know my father would never do that	Es zinu, ka mans tēvs nekad neko tādu nedarītu
I hope life is perfect	Es ceru, ka dzīve būs ideāla
I thought you wanted the whole story	Man likās, ka tu vēlies visu stāstu
I asked him about it	Es viņam par to jautāju
I called to give you this key	Es piezvanīju, lai atdotu jums šo atslēgu
I need to lie down and take medicine	Man vajag apgulties un dzert zāles
Much of the snow had already melted	Liela daļa sniega jau bija nokususi
I want you to wake up	Es gribu, lai tu pamostos
I knew it was true	Es zināju, ka tā ir patiesība
I took the steward on his behalf and helped myself	Es ņēmu kārtībnieku uz viņa vārdu un palīdzēju sev
I opened the van door	Es atvēru furgona durvis
I agree that you can see armed men	Es piekrītu, ka jūs varat redzēt bruņotus vīriešus
I really enjoyed checking with you	Man ļoti patika pārbaude ar jums
I had to edit most of them	Man bija jārediģē lielākā daļa no tiem
A fact that our dogs know well	Fakts, ko mūsu suņi labi zina
I will stick to my previous public testimony	Es palieku pie savas iepriekšējās publiskās liecības
A young man reading a book	Jauns vīrietis, lasa grāmatu
I studied liver function and nutrition	Es pētīju aknu darbību un uzturu
I pull him around while we share the heat	Es pievelku viņu sev klāt, kamēr mēs dalāmies siltumā
I feel the same way about my decision	Es jūtos tāpat par savu lēmumu
I miss the way she conducts music	Man pietrūkst, kā viņa vada mūziku
I had it all for breakfast	Man tas viss bija brokastīs
Now I can enjoy my future	Tagad es varu izbaudīt savu nākotni
I had to try to protect him	Man vajadzēja mēģināt viņu aizsargāt
I did not know who could have caused these attacks	Es nezināju, kas varēja izraisīt šos uzbrukumus
I also helped during the operation	Es palīdzēju arī operācijas laikā
I can't fall asleep and my wife is bothering me	Es nevaru aizmigt, un sieva mani tracina
I still sometimes have second thoughts about all this	Man joprojām dažreiz ir otrās domas par šo visu
I saw your help sign	Es redzēju tavu palīdzības zīmi
I said a few things to wake them up	Es teicu dažas lietas, lai viņus pamodinātu
I am grateful to be saved from his presence	Esmu pateicīgs, ka esmu izglābts no viņa klātbūtnes
I can pass them every day in my house	Es varu iet viņiem garām katru dienu savā mājā
I was thrown out of the wind by caution	Biju izmetusi piesardzību vējā
I can't say enough good things about the care center	Es nevaru pateikt pietiekami daudz labas lietas par aprūpes centru
I didn't know it would happen so suddenly	Es nezināju, ka tas notiks tik pēkšņi
I rarely compliment, but not well afterwards	Es reti izsaku komplimentus, bet pēc tam ne labi
I'm passing by here	Es eju tepat garām
Some people take their seats in front of me	Daži cilvēki ieņem vietas manējā priekšā
I'm worried about it	Es uztraucos par velti
I like that I can share anything with you	Man patīk, ka varu dalīties ar jums jebko
I needed a respite from my sadness and despair	Man vajadzēja atelpu no skumjām un izmisuma
I appreciate your response	Es novērtēju jūsu atbildi
I keep wondering if Aunt is really coming	Es visu laiku domāju, vai tante tiešām atnāks
I opened my eyes and shrugged	Es atvēru acis un paraustīju plecus
I soon found out the scale of the problem	Drīz vien es uzzināju problēmu apmēru
I played for a while	Kādu laiku spēlēju
I thought it was going pretty well	Man likās, ka iet diezgan labi
I feel exactly what he feels	Es jūtu tieši to, ko viņš jūt
I started thinking about my future after meeting him	Es sāku domāt par savu nākotni pēc tikšanās ar viņu
A rusty knife appeared in the pocket of the jacket	No jakas kabatas parādījās sarūsējis nazis
I think you're perfect	Es domāju, tu esi ideāls
I just don't think so	Es vienkārši tā nedomāju
The head began to appear	Sāka parādīties galva
I need to call someone	Man vajag kādam piezvanīt
I was a rare breed	Es biju retā šķirne
I think they liked the status	Es domāju, ka viņiem patika tā statuss
I wanted to move away, to be honest	Es gribēju attālināties, ja godīgi
It took a few minutes	Pagāja dažas minūtes
I'm so happy I got married	Esmu tik laimīga, ka apprecējos
Some had exploded	Dažas bija nosprāgušas
I felt a sinking feeling in my stomach	Sajutu grimstošu sajūtu vēderā
I can't wait to use them more	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu tos izmantot vairāk
A case that depicts water	Apvalks, kas attēlo ūdeni
I waved at him with a bottle	Es viņam pamāju ar pudeli
I would describe the attacks there as brutal	Tur notikušos uzbrukumus es raksturotu kā brutālus
I knew he was leaving	Es zināju, ka viņš aizies
A companion to share your existence with	Pavadonis, ar kuru dalīties savā eksistencē
I'm actually talking to him	Es patiesībā runāju ar viņu
I will keep you by the side	Es turēšu tevi blakus
I told myself the same things	Es teicu sev tās pašas lietas
I felt she was too protective	Man likās, ka viņa pārāk aizsargā
In fact, I agree with myself on something	Patiesībā es par kaut ko piekrītu sev
I had never wanted to taste my stomach before	Es nekad agrāk nebiju gribējusi nogaršot savu kuņģi
I need to fool him and kill him now	Man vajag viņu apmānīt un tagad nogalināt
I wanted to know more, to feel more	Es gribēju uzzināt vairāk, sajust vairāk
I have a pretty good hall	Man ir diezgan laba zāle
A cup of coffee, sometimes beer, his company	Kafijas tase, dažreiz alus, viņa kompānija
I just want my text in college to be so good	Es tikai vēlos, lai mans teksts koledžā būtu tik labs
I didn't wash after that	Pēc tam nemazgāju
Someone would comfort me	Kaut kāds mani mierinātu
I lifted the receiver back to my ear	Es pacēlu uztvērēju atpakaļ pie auss
I never had to say a word	Man nekad nevajadzēja teikt ne vārda
I have no desire to manipulate	Man nav vēlēšanās manipulēt
I grabbed my back tightly and waited to take off	Es cieši satvēru savu muguru un gaidīju pacelšanos
I understood it then and I understand it now	Es to sapratu toreiz un saprotu tagad
My grace saved me	Mani izglāba žēlastība
I gently pressed my shoulder against him and smiled	Es maigi piespiedu savu plecu pret viņu un pasmaidīju
I wonder what the guilt is	Interesanti, kas par vainu
I don't like to admit it, but it was really fun	Man nepatīk to atzīt, bet tas tiešām bija jautri
I have a date with my boyfriend tonight	Man šovakar ir randiņš ar savu puisi
Maybe Ben has just become a father	Iespējams, Bens tikko kļuvis par tēvu
I did not mention that the kitchen is set up	Es nepieminēju, ka virtuve ir izveidota
I stumbled down the stairs	Es paklupu lejā pa kāpnēm
I have no more wishes	Man vairs nav vēlēšanās
The golden face looked back	Zelta seja skatījās atpakaļ
I didn't do anything wrong	Es neko sliktu nedarīju
Its opinions are binding on all other courts	Tās atzinumi ir saistoši visām pārējām tiesām
I recommend exploring	Iesaku izpētīt
I was amazed at how well they handled it	Es biju pārsteigts, cik labi viņi ar to tika galā
Maybe a camcorder	Varbūt videokameru
It will be difficult for a company based on a weak structure to succeed	Uzņēmumam, kas balstīts uz vāju struktūru, būs grūti gūt panākumus
I went down the stairs to the basement	Es iegāju pagrabā lejā pa kāpnēm
I missed kissing you before we fell asleep	Man pietrūka tevi noskūpstīt pirms mēs aizmigām
I have to meet my aunt again	Man atkal jāsatiekas ar tanti
A man in a suit came into the light	Gaismā ienāca vīrietis uzvalkā
I throw them in the trash all the time	Es tos visu laiku izmetu miskastē
I got up and stepped on his face	Es piecēlos un iekāpju viņam sejā
I wish him an end and the destruction of all things	Es novēlu viņa beigas un visu lietu iznīcināšanu
One petty officer was killed and several were injured	Viens sīkais virsnieks tika nogalināts un vairāki ievainoti
I can sit with a guy in a boat	Es varu sēdēt ar puisi laivā
I knew before it happened that it was approaching	Es zināju, jau pirms tas notika, ka tas tuvojas
I was actually excited about it	Es patiesībā biju sajūsmā par to
I always wondered what was wrong with me	Es vienmēr domāju, kas ar mani bija nepareizi
I think that would be familiar	Es domāju, ka tas būtu pazīstams
I swallowed a hard lump in my throat	Es noriju cietu kamolu kaklā
I lost control	Es zaudēju kontroli
Deficit is a sign of poor governance	Deficīts ir sliktas pārvaldības pazīme
I think I was surprised by my sudden conviction	Es domāju, ka mana pēkšņā pārliecība viņu pārsteidza
I slept all day and read all night	Visu dienu gulēju un visu nakti lasīju
I had the right to control him alone	Man bija tiesības viņu kontrolēt viena pati
I have to praise them	Man viņi ir jāuzslavē
Difficulty the best clearest actions that can be bought for money	Grūtības labākās skaidrākās darbības, ko var nopirkt par naudu
I gave him a single reluctant nod and smile	Es viņam vienu vienīgu negribīgu pamāju un pasmaidu
Gold began to disappear from circulation	Zelts sāka pazust no apgrozības
I just want to be a tech guy	Es tikai gribu būt tehnoloģiju puisis
I've been thinking about it	Esmu par to domājis
I really didn't like literature, only science and math	Literatūra man īsti nepatika, tikai dabaszinātnes un matemātika
I held her hand	Es turēju viņas roku
I also wish you and your family well	Es arī novēlu jums un jūsu ģimenei labu
I envy what you have with them	Es apskaužu to, kas jums ir ar viņiem
I knew sooner or later you would understand	Es zināju, ka agri vai vēlu tu to sapratīsi
I think the leather coat should work pretty well	Es domāju, ka ādas mētelim vajadzētu darboties diezgan labi
I hope he doesn't have high blood pressure	Ceru, ka viņam nav augsts asinsspiediens
I felt like a bird in flight	Es jutos kā putns lidojumā
I gave my two articles before to reveal his lies	Es iedevu savus divus rakstus iepriekš, lai atklātu viņa melus
I bite my lip so I don't cry	Es iekodu lūpā, lai neraudātu
I must return my son	Man noteikti jāatgriež dēls
I went further, faster than before	Es gāju tālāk, ātrāk nekā iepriekš
For most, this seemed like the wrong start	Lielākajai daļai tas ir šķitis nepareizs sākums
I can promise you that	Es tev to varu apsolīt
I tested cats online	Es tiešsaistē pārbaudīju kaķus
I collected some other materials	Es savācu dažus citus materiālus
I lay my hand on the chair to get balance	Es atmetu roku uz krēsla, lai iegūtu līdzsvaru
I hear the words go back to me	Es dzirdu, kā vārdi aiziet man garām atpakaļ
I couldn't help but surround her	Es nevarēju neaptīties viņai apkārt
It seemed to me that the song was great for the first performance	Man šķita, ka dziesma bija lieliska pirmajam izpildījumam
He was discharged from the hospital on the fifth day	Viņš tika izlaists no slimnīcas piektajā dienā
I suffered damage to my brush	Es cietu bojājumus savai birzītei
I enjoy independence	Es izbaudu neatkarību
I will be completely honest	Es būšu pilnīgi godīgs
What is called genius	Ko sauc par ģēniju
I know he wouldn't hurt you	Es zinu, ka viņš tev nedarītu pāri
I felt kind of bad for him	Es jutos kaut kā slikti pret viņu
I told her where to meet them	Es viņai darīju zināmu, kur tos sagaidīt
The fact that did not bother him in the slightest	Fakts, kas viņu ne mazākajā mērā netraucēja
There are several variations of the story	Stāstam ir vairākas variācijas
I smiled from the sound	Es pasmaidīju no skaņas
Some students even had weapons	Dažiem studentiem pat bija ieroči
I hear his harsh words	Es dzirdu viņa skarbos vārdus
I thought I was running, but my legs didn't move	Es domāju skriet, bet manas kājas nekustējās
I appreciate that it is a big airport	Es novērtēju, ka tā ir liela lidosta
I cannot ask for your trust	Es nevaru pieprasīt jūsu uzticību
I told you all hurry up	Es teicu jums visiem pasteidzieties
Excited I jumped out of the chair	Es satraukta nolecu no krēsla
I could ask for more	Es varētu lūgt papildus
I raised this idea at a school council meeting	Šo ideju izvirzīju skolas padomes sēdē
I was a means to an end	Es biju līdzeklis mērķa sasniegšanai
I wanted him in jail	Es gribēju viņu cietumā
I told her that was not the solution	Es viņai teicu, ka tas nav risinājums
I couldn't even pay attention to any of it	Es pat nevarēju nekam no tā pievērst uzmanību
I will not say anything about us	Es par mums neko neteikšu
I think this is very useful for you	Es domāju, ka tas jums ir ļoti noderīgs
However, I do not think so	Es tomēr neiedomājos
I called today to order my new annual quantity	Es šodien piezvanīju, lai pasūtītu savu jauno gada daudzumu
I really hoped the shooting wasn't for me	Es ļoti cerēju, ka šaušana nebija manis dēļ
I remembered the expression on his face	Es atcerējos viņa sejas izteiksmi
I didn't have one	Man tādas nebija viņam
I must not say that	Es to nedrīkstu tā teikt
This is beyond comprehension	Tas ir ārpus saprašanas
I became quite competent to work with advice early on	Jau agri kļuvu diezgan kompetents darbā ar padomi
I want to tell you a little more about humor	Es gribu pastāstīt nedaudz vairāk par humoru
Then a man approached me	Pēc tam man tuvojās kāds vīrietis
I cried several times a day for a long time	Es ilgu laiku raudāju vairākas reizes dienā
I have to make a decision	Man ir jāpieņem lēmums
I didn't tell you we've been dating for a while	Es tev neteicu, ka kādu laiku bijām randiņi
I leave things as they are	Es atstāju lietas, kā tās ir
I needed to see what he would do	Man vajadzēja redzēt, ko viņš darīs
I can't marry without it	Es nevaru precēties bez tā
I was pretty shocked	Es biju diezgan satriekts
No damage reported	Nav ziņu par postījumiem
The knight you defeat drops the steel	Bruņinieks, kuru jūs uzveicat, nomet tēraudu
I think she's starting to feel guilty	Es domāju, ka viņa sāk izmest vainas apziņu
I just looked at him	Es tikai paskatījos uz viņu
I had a hard time dealing with it	Man bija grūti ar to tikt galā
I wanted to stay wrapped in him forever	Es gribēju palikt viņā ietīts uz visiem laikiem
This time I will not interfere with your operation	Šoreiz es netraucēšu jūsu operācijai
X knocked and they opened slowly	X pieklauvēja, un viņi lēnām atvērās
A satisfied sigh erupted over my lips	Pār manām lūpām izspruka apmierināta nopūta
I did not have an excellent answer	Man nebija izcilas atbildes
I needed to find something outside my darkness	Man vajadzēja atrast kaut ko ārpus manas tumsas
I will tell you again	Es jums pastāstīšu vēlreiz
I think she's scaring me	Es domāju, ka viņa mani atbaida
I got up from my chair and was looking for a Scotsman	Piecēlos no krēsla un meklēju skotu
I need to know what you told the police	Man jāzina, ko tu teici policijai
I wonder why they're calling me about this case	Nez, kāpēc viņi man zvana par šo gadījumu
The song was written and produced by the band	Dziesmu sarakstījusi un producējusi grupa
M has not spoken to me since the threat	Kopš draudiem M ar mani nav runājis
This match is more than a friendly game	Šis mačs ir vairāk nekā draudzības spēle
I knew they were hitting my shield right away	Es zināju, ka viņi tūlīt atsitās pret manu vairogu
I lit a pipe and enjoyed the warm night air	Aizdedzu pīpi un izbaudīju silto nakts gaisu
I will not be here to spend it anyway	Es tik un tā nebūšu šeit, lai to iztērētu
A good start leads to a good end	Labs sākums noved pie labām beigām
I hear his heart beating with mine	Es dzirdu, kā viņa sirds pukst kopā ar manējo
I have written at least one myself	Pats esmu uzrakstījis vismaz vienu
I have to get back out	Man jātiek atpakaļ ārā
I owe him help to him	Esmu viņam parādā palīdzēt viņam
I will stop at the first aid section	Apstājos pirmās palīdzības sadaļā
I slipped and he started the engine	Es ieslīdēju un viņš iedarbināja motoru
I still didn't know those people	Es tik un tā tos cilvēkus nepazinu
I began to ask what else he was doing	Es sāku jautāt, ko viņš vēl dara
I looked back once and swam in the waves	Es vienreiz atskatījos atpakaļ un izpeldēju viļņos
All this is revealed to her	Tas viss viņai atklājas
It was never very good for me	Man tas nekad nebija īpaši labi
I think we should talk about that	Es domāju, ka mums par to vajadzētu runāt
I will help him gain the throne	Es viņam palīdzēšu iegūt troni
I think the smell is still in my nose	Es domāju, ka smarža joprojām ir manā degunā
I try to open it with my shoulder	Es mēģinu to atvērt ar plecu
Answers a familiar voice	Atbild pazīstama balss
I was sixteen because I was crying out loud	Man bija sešpadsmit, jo es skaļi raudāju
I believe that your powers are linked to this	Es uzskatu, ka ar to ir saistītas jūsu pilnvaras
I didn't believe myself looking at him	Es neticēju sev, ka skatīšos uz viņu
I heard him and ignored him	Es viņu dzirdēju un ignorēju viņu
This saves significant energy during the flight	Tādējādi lidošanas laikā tiek ietaupīta ievērojama enerģija
I will face them all	Es stāšos viņiem visiem pretī
I climbed the porch and listened	Es uzkāpu uz lieveņa un klausījos
I kept my eyes on the kitchen	Es turēju skatienu uz virtuvi
I will not wait forever	Es negaidīšu mūžīgi
I woke up on a dead plain	Es pamodos mirušā līdzenumā
I no longer knew what to say or do	Es vairs nezināju, ko teikt vai darīt
They treated me like an alien	Viņi izturējās pret mani kā pret citplanētieti
I needed to know more about this person	Man vajadzēja uzzināt vairāk par šo cilvēku
I, too, become an active part of compassion	Arī es kļūstu par aktīvu līdzjūtības daļu
Looking for an empty chair in the back	Meklēju tukšu krēslu aizmugurē
It seemed to me to be my aunt	Man likās, ka tā ir mana tante
I held his eyes, not daring to lower my eyes	Es turēju viņa acis, neuzdrošinādama nolaist savas
I missed everything	Es izlaidu visu
I hope you enjoy my words!	Es ceru, ka jums patiks mani vārdi!
I haven't been before	Es agrāk nebiju
I have nothing to lose now	Man tagad nav ko zaudēt
You can feel me from within	Mani var sajust no cilvēka iekšienes
I want to help shape what's coming	Es vēlos palīdzēt veidot to, kas nāk
I gave them a huge amount of money	Es viņiem iedevu milzīgu naudas summu
I could use an eye pair from a distance	Es varētu izmantot acu pāri no attāluma
All I know is that she succeeds	Es tikai zinu, ka viņai tas padodas
I stopped at the glass door	Es apstājos pie durvīm no stikla
I was surprised when the doctor explained	Es biju pārsteigts, kad ārsts paskaidroja
I work on him with foot pressure	Es viņu strādāju ar kāju spiedienu
I boarded the canoe	Es ielecu kanoe laivā
At that moment, I saw my mistake	Tajā brīdī es redzēju savu kļūdu
I will try to keep it	Es centīšos to saglabāt
I really enjoyed our friendship	Man ļoti patika mūsu draudzība
I want to achieve all their dreams	Es vēlos sasniegt visus viņu sapņus
I can't tell everyone what we're doing	Es nevaru visiem stāstīt, ko mēs darām
One tear ran down his dirty cheek	Viena asara izskrēja pār viņa piesārtušo vaigu
I'm not interested in helping you	Es neesmu ieinteresēts jums palīdzēt
The child needed a bicycle and a boat	Bērnam bija vajadzīgs velosipēds un laiva
I read all your information	Es izlasīju visu jūsu informāciju
I'm so glad we found this place	Esmu tik priecīgs, ka atradām šo vietu
And he worked to make money	Un viņš strādāja, lai pelnītu naudu
I didn't remember leaving the lights on	Es neatcerējos, ka būtu atstājis ieslēgtas gaismas
I turn around and wait for him	Es pagriežos un gaidu viņu
I can't believe you're so rude	Es nespēju noticēt, ka tu esi tik rupjš
I want to walk on the beach	Es gribu staigāt pa pludmali
I can't think of anything at all	Es vispār neko nevaru izdomāt
I learned this from my mother	Es to uzzināju no savas mammas
I've been waiting for this since yesterday	Es to gaidīju kopš vakardienas
I enjoy the trip, not the destination	Es izbaudu ceļojumu, nevis galamērķi
He had a leg fracture	Viņš bija guvis kājas lūzumu
Position became its maximum position	Pozīcija kļuva par tās maksimālo pozīciju
I died deep in myself	Es miru dziļi sevī
I was glad they left	Man bija prieks, ka viņi aizgāja
A full-size refrigerator stands in the corner	Pilna izmēra ledusskapis stāv stūrī
I will give them something they will never believe	Es viņiem došu kaut ko, kam viņi nekad neticēs
I think this will be a great book	Es domāju, ka šī būs lieliska grāmata
I withdraw my apology	Es atsaucu savu atvainošanos
Will wait for your response	Gaidīšu tavu atbildi
I am considering the possibility that he is right	Es apsvēru iespēju, ka viņam ir taisnība
A new beginning for him	Viņam jauns sākums
I wonder if he feels the same way	Es domāju, vai viņš jūtas tāpat
I hope one day you forgive me	Es ceru, ka kādu dienu tu man piedosi
I felt like a poor painter in a famous painting	Es jutos kā slavenās gleznas nabaga dzejnieks
I walked through the wall like a long one	Es izgāju cauri sienai kā gari
I got a schedule and made it my daily routine	Es saņēmu grafiku un padarīju to par savu ikdienas rutīnu
I put two and two together	Es saliku divus un divus kopā
I had finally reached the age of majority	Beidzot biju sasniegusi pilngadību
I bite my lip so I don't laugh	Es iekodu lūpā, lai nesmietos
I would love to hear your story	Es labprāt dzirdētu jūsu stāstu
I have completely forgotten that	Esmu to pavisam aizmirsis
I kept holding his gaze and nodded	Es turpināju turēt viņa skatienu un pamāju
I wear them with dresses	Es tās valkāju ar kleitām
I had a terrible view	Man bija drausmīgs skats
I can bake for this crowd	Es varu cept šim pūlim
I felt the rhythm of my breathing again	Es atkal sajutu savas elpošanas ritmu
I wasn't even sweaty	Es pat nebiju nosvīdis
I think he left in all confusion	Es domāju, ka visā apjukumā viņš arī aizgāja
I reached for the night light, but it didn't work	Es sniedzos līdz naktslampiņai, bet tā nedarbojās
I speak quickly and gently	Es runāju ātri un maigi
I would just go help him	Es vienkārši dotos viņam palīdzēt
I really appreciate your help	Es ļoti novērtēju jūsu palīdzību
I hope you enjoy your time here!	Ceru, ka jums patiks šeit pavadītais laiks!
I personally have almost no painful childhood memories	Man personīgi nav gandrīz nekādu sāpīgu bērnības atmiņu
I love you so much and I miss you so much	Es tevi tik ļoti mīlu, un man tik ļoti pietrūkst
I had a baseball bat in my hands	Man rokās bija beisbola nūja
I'll make you pay for it	Es likšu jums par to maksāt
I needed to talk to him about his magic	Man vajadzēja runāt ar viņu par viņa burvību
I was extremely happy	Es biju ārkārtīgi priecīgs
I was empty and didn't know what to do	Es biju tukša un nezināju, ko darīt
I need you to take care of it	Man vajag, lai tu par to parūpējies
I can't believe he didn't see me	Es nespēju noticēt, ka viņš mani neredzēja
I dropped the towel on the bathroom floor	Es nometu dvieli uz vannas istabas grīdas
I immediately feel weak and faint	Es uzreiz jūtos vājš un ģībonis
I took the medicine and continued the treatment	Es paņēmu zāles un turpināju terapiju
A judgment was handed down from above	Tika pieņemts spriedums no augšienes
I watch people and other traffic	Es vēroju cilvēkus un citu satiksmi
I have served you well for so long	Es tik ilgi esmu jums labi kalpojis
I was trying to watch something to spend time	Biju mēģinājusi kaut ko skatīties, lai pavadītu laiku
I stumble, but I try to keep up	Es paklupu, bet cenšos tikt līdzi
I couldn't leave you alone in this alley	Es nevarēju tevi atstāt vienu šajā alejā
I wouldn't want to cross him, that's for sure	Es negribētu viņam šķērsot, tas ir skaidrs
At least I would have tried	Es vismaz būtu mēģinājis
I started running with him	Es sāku skriet ar viņu
I had a picture and everything	Man bija bilde, un viss
But it was that simple	Bet tas bija tik vienkārši
I like that this show has consequences	Man patīk, ka šai izrādei ir sekas
I could get out of here	Es varētu izkļūt no šejienes
The central front face can smile	Centrālā priekšējā seja var smaidīt
I will pay a hundred for each	Par katru maksāšu simts
I want to vomit	Man gribas vemt
I have always loved people and they loved me	Es vienmēr mīlēju cilvēkus un mani viņi mīlēja
I flushed and bit my lip as I looked away	Es pietvīku un iekodu lūpā, skatoties prom
I'll look at it	Es to apskatīšu
The storm is reported to have destroyed entire villages	Tiek ziņots, ka vētra iznīcināja veselus ciematus
I never want to leave!	Es nekad negribu aizbraukt!
I wasn't into drama right now	Es šobrīd nebiju par drāmu
I know she is small for her age	Es zinu, ka viņa ir maza savam vecumam
I saw her and touched her	Es viņu redzēju un pieskāros viņai
I could stretch and touch him	Es varētu izstiepties un pieskarties viņam
I struggled, but something held my body	Es cīnījos, bet kaut kas noturēja manu ķermeni
Naval officers after the war	Jūras spēku virsnieki pēc kara
I didn't sleep very well	Es ne pārāk labi gulēju
The little girl asked what was on my hand	Maza meitene jautāja, kas ir man uz rokas
However, I did not understand why	Es tomēr nesapratu, kāpēc
It was never a plan	Tas nekad nebija plāns
I have to beware of praying for him to return	Man ir jāsargās no lūgšanas, lai viņš atgriežas
I will email it to my daughter	Es to nosūtīšu savai meitai pa e-pastu
I am talking about my financial circumstances	Es runāju par saviem finansiālajiem apstākļiem
I will try to explain	Es mēģināšu paskaidrot
I wish you and your family all the best	Es novēlu jums un jūsu ģimenei visu to labāko
I think she can sleep in the master bedroom	Es domāju, ka viņa var gulēt galvenajā guļamistabā
I took a deep breath	Es smagi ieelpoju
I looked forward to both events	Ar nepacietību gaidīju abus notikumus
The branches of obsolete trees form a wooden tunnel	Novecojušu koku zari veido koka tuneli
I experience it rather than I understand it	Es to drīzāk piedzīvoju, nevis saprotu
I have a breath of wisdom	Man ir gudrības elpa
I swallowed saliva and lowered my voice	Es noriju siekalas un nolaidu balsi
I have relied on it many times over the years	Gadu gaitā esmu uz to balstījies daudzas reizes
I worked hard and did it	Es smagi strādāju un paveicu
I check the windows and then the doors	Pārbaudu logus un pēc tam durvis
I have known her and her family for many years	Es viņu un viņas ģimeni pazīstu daudzus gadus
I never want to set foot in that forest again	Es nekad vairs nevēlos spert kāju tajā mežā
I was given one for the stay	Man vienu iedeva par uzturēšanos
His leg was shot down	Viņa kāja bija notriekta
I wasn't interested in sex with this man	Mani neinteresēja sekss ar šo cilvēku
There was a white grand piano in the distance	Tālumā bija balts flīģelis
I want to say that this will never be done	Es gribu paziņot, ka tas nekad netiks darīts
I will turn into nothing	Es pārvēršos par neko
I had to ignore the calling phone	Man nācās ignorēt zvanošo tālruni
I have more say and meaning than just your woman	Man ir vairāk teikšanas un nozīmes nekā tikai jūsu sievietei
There was nothing better for me to do	Man nebija nekā labāka, ko darīt
I bit my lips in the corner	Es iekožu lūpas kaktiņā
Tonight I can take care of the dog	Šovakar es varu uzņemties suņa aizbildniecību
I can be someone else	Es varu būt kāds cits
I stayed and watched	Es paliku un skatījos
I help her make a better choice	Es palīdzu tai izdarīt labāku izvēli
I prefer to think of him as a child	Man labāk patīk domāt par viņu kā par bērnu
I heard her voice last night	Vakar vakarā dzirdēju viņas balsi
I did not say anything else	Es neko citu neteicu
I promised to do as she was told and went out	Apsolīju darīt, kā viņa lika, un devos ārā
I can't tell you apart	Es nevaru jūs atšķirt
I created a little book for her	Es viņai izveidoju mazu grāmatiņu
I felt her shiver with tears	Es jutu, ka viņa nodreb no asarām
I should call the bank again	Man vajadzētu vēlreiz piezvanīt uz banku
He managed to leave the field and win two more games	Viņam izdevās iziet laukumā un uzvarēt vēl divas spēles
I want one too	Es arī gribu kādu tādu
The hand caresses my hair	Roka glāsta manus matus
I can look for a new job	Varu meklēt jaunu darbu
Eventually I married him	Galu galā es viņu apprecēju
I made a mistake in the short program	Īsajā programmā pieļāvu kļūdu
I still didn't feel so good	Es joprojām nejutos tik labi
A bit like meditation	Mazliet kā meditācija
A bird flew along the window	Gar logu aizlidoja putns
I felt her hesitate next to me	Es jutu, ka viņa svārstās man blakus
That was the end of my life	Tas manas dzīves laiks bija beidzies
I feel tired of pushing	Jūtos noguris no grūstīšanās
I didn't like that she was married to my brother	Man nepatika, ka viņa bija precējusies ar manu brāli
I sank into my thoughts	Es iegrimu savās domās
I just turn off the volume and move on	Es vienkārši aizveru skaļumu un dodos tālāk
I would visit it often	Es to apmeklētu bieži
I would not recommend anything like that	Es neko tādu neieteicu
I know you are not afraid of research	Es zinu, ka jūs nebaidāties no pētījumiem
I couldn't warm him up	Es nevarēju viņu sasildīt
A smile and a small wave	Smaids un mazs vilnis
I hope the bees will end soon	Ceru, ka bites ātri beigsies
I had a hard time moving and the walking became painful	Man bija grūti kustēties, un staigāšana kļuva sāpīga
I left the place and returned shortly after	Es atstāju vietu un pēc neilga laika atgriezos
I didn't expect him to wait if he did	Es negaidīju, ka viņš gaidīs, ja būs
Oh yes, you know that and more than that	Ak, jā, tu to zini un vēl vairāk par šo vien
I was a nice little thing	Es biju jauks sīkums
I couldn't refrain from smiling in my face	Es nevarēju atturēties no smaida manā sejā
I come up with love ideas and ideals	Es nāku ar mīlestības idejām un ideāliem
I think he will have to explain a few things to me	Es domāju, ka viņam būs man jāpaskaidro dažas lietas
I could never know who she was	Es nekad nevarēju uzzināt, kas viņa ir
A little quiet, but he loved you both	Mazliet klusi, bet viņš jūs abus mīlēja
I suspected he hadn't worn much under it	Man bija aizdomas, ka viņš neko daudz zem tā nebija valkājis
Then I heard a scream coming from the back room	Tad es dzirdēju kliedzienu, kas nāk no aizmugures istabas
I could set my schedule to suit him	Es varētu iestatīt savu grafiku viņam piemērotu
I liked the taste itself	Man patika paša garša
I think you know one of them	Es domāju, ka jūs zināt vienu no viņiem
I still miss you, as if it happened yesterday	Man tevis joprojām pietrūkst, it kā tas būtu noticis vakar
I was strangely pleased	Es biju dīvaini gandarīts
I had no idea what love really is	Man nebija ne jausmas, kāda patiesībā ir mīlestība
I pushed myself to the side with my plaster	Es nospiedu sevi uz sāniem ar savu ģipsi
I think she did	Es domāju, ka viņai tā bija
I hope it doesn't crack because it looks good	Es ceru, ka tas nav saplaisājis, jo tas izskatās labi
I do not think so, but we had to do something	Es tā nedomāju, bet mums bija kaut kas jādara
Many of our customers actually measure the amount of code	Daudzi mūsu klienti patiešām mēra koda apjomu
I have a lot of eyes and ears there	Man tur ir daudz acu un ausu
I know only a few of them by name	Es zinu tikai dažus no viņiem pēc vārda
I could repel it and drown it	Es varētu to atgrūst un noslīcināt
I'm just looking for myself	Es tikai meklēju sevi
This morning I discovered the identity of a thief	Šorīt es atklāju zagļa identitāti
Special order type	Īpašs pasūtījuma veids
I hope you find her very helpful	Es ceru, ka jūs atradīsiet viņai lielu palīdzību
I will discuss this later in this chapter	Es to apspriedīšu vēlāk šajā nodaļā
I want him to kiss me	Es gribu, lai viņš mani noskūpsta
I was immediately shocked by the condition of my apartment	Mani uzreiz šokēja mana dzīvokļa stāvoklis
This season is the first to have a gym vs	Šī sezona ir pirmā, kurā ir sporta zāle vs
I wouldn't be able to do that even now and I wouldn't try	Es pat tagad to nevarētu izdarīt un nemēģinātu
I looked around the room and didn't see anyone	Paskatījos pa istabu un nevienu neredzēju
I understand perfectly	Es lieliski saprotu
Honestly, I saw him do it	Godīgi sakot, es redzēju viņu to darām
Drū unexpectedly resigned due to ill health	Drū negaidīti atkāpās no amata sliktas veselības dēļ
I get an idea from your eyes	Man rodas priekšstats no jūsu acu skatiena
I never smoke either	Es arī nekad nesmēķēju
I took it, slowly and quietly	Es to paņēmu, lēni un klusi
I am a crown officer	Es esmu kroņa virsnieks
That was the story for me	Šis stāsts man bija tāds
I did it night after night	Es to darīju nakti pēc nakts
I sighed again and took out my book	Es vēlreiz nopūtos un izņēmu savu grāmatu
I just smile and find something else	Es tikai pasmaidu un atrodu ko citu
I want to spread love	Es gribu izplatīt mīlestību
I was left with such a frivolous head	Man palika tik vieglprātīga galva
Everything else was considered a privilege	Jebkas cits tika uzskatīts par privilēģiju
I hurriedly explained to her what was to blame	Steidzīgi paskaidroju viņai, kas par vainu
I could try another fire, but it might seem suspicious	Es varētu mēģināt citu ugunsgrēku, bet tas varētu šķist aizdomīgi
I wonder why not try to continue my education	Es domāju, kāpēc gan nemēģināt turpināt izglītību
It seems to me that most black men, including me, have that name	Man šķiet, ka lielākajai daļai melnādaino vīriešu, ieskaitot mani, ir šāds vārds
I looked over his shoulder	Es paskatījos uz viņu pār plecu
I didn't have to come here today to see it	Man nebija šodien šeit jāierodas, lai to redzētu
I knew the pain there	Es zināju sāpes tur
A human monster, there was confidence in every step he took	Cilvēka briesmonis, katrā viņa solī bija pārliecība
I had too many questions and not enough answers	Man bija pārāk daudz jautājumu un nebija pietiekami daudz atbilžu
I was much stronger than him	Es biju daudz spēcīgāks par viņu
I was here too long to know their ritual	Es biju šeit pārāk ilgi, lai zinātu viņu rituālu
I asked for seats far from both women	Es pieprasīju sēdvietas tālu no abām sievietēm
I grabbed her elbow and started pulling away	Es satveru viņas elkoni un sāku vilkt prom
I could not find any peaceful lake	Es nevarēju atrast nevienu mierīgu ezeru
I decided to go to my favorite place to swim	Es nolēmu doties uz savu iecienītāko peldvietu
I am used to living a secret life	Esmu pieradis dzīvot slepenu dzīvi
Females have no role in protecting the area	Mātītēm nav nekādas nozīmes teritorijas aizsardzībā
I received the job within three weeks of applying	Darbu saņēmu trīs nedēļu laikā pēc pieteikšanās
I was no longer afraid of my new temperament	Es vairs nebaidījos no sava jaunā temperamenta
I think you like him	Es domāju, ka viņš tev patīk
It seems that I can change something too	Šķiet, ka arī es varu kaut ko mainīt
I want at least one customer	Es gribu vismaz vienu klientu
I think we were talking about the observation phase	Es domāju, ka mēs runājām par novērošanas posmu
I jumped to the side and rolled, avoiding a certain death	Es nolēcu uz sāniem un ripoju, izvairoties no drošas nāves
One guy was against it	Viens puisis bija pret to
I immediately understood what he was thinking	Es uzreiz sapratu, ko viņš domā
By nature I am a busy body	Pēc dabas esmu aizņemts ķermenis
I need to think a little	Man mazliet jāpadomā
I wanted her to feed them	Es vēlējos, lai viņa man tos pabarotu
I noticed that our hands were the same size	Es pamanīju, ka mūsu rokas bija vienāda izmēra
I told her it was a good word	Es viņai teicu, ka tas ir labs vārds
I was hurt after he left	Es biju ievainots pēc viņa aiziešanas
I was going to propose it	Es grasījos to ierosināt
I can't risk her not showing up	Es nevaru riskēt, ka viņa neparādīsies
I'm glad you have so many free designs	Es priecājos, ka jums ir tik daudz bezmaksas dizainu
I can't sign anything that will change me	Es nevaru parakstīt kaut ko tādu, kas liks man mainīties
At the time, I was too interested in having fun	Toreiz mani pārāk interesēja izklaidēšanās
I think we've found refuge for your bombs	Es domāju, ka esam atraduši jūsu bumbu patvērumu
I decided to like him for a while	Es nolēmu viņam uz brīdi patikt
I'm amazed at how spacious it all looks	Esmu pārsteigts, cik plašs tas viss izskatās
I didn't have to go far	Man nebija tālu jāiet
I want to talk about really practical considerations	Es gribu runāt par patiešām praktiskiem apsvērumiem
I don't even think about money or sex	Man pat nav domu par naudu vai seksu
I think we're just arriving the last day	Es domāju, ka mēs ierodamies tikai pēdējo dienu
I remember being disappointed	Es atceros, ka biju vīlusies
I was in love with a guy	Es biju iemīlējusies puisim
I wanted that to change	Es gribēju, lai tas mainītos
I'm too tired to hold on	Esmu pārāk noguris, lai turētos, lai pretotos
A single bed filled the small room	Vienvietīga gulta piepildīja mazo istabu
I live for this kind of joy	Es dzīvoju šāda veida priekam
I once wanted my mother to be like her	Es kādreiz vēlējos, lai mana māte būtu viņai līdzīga
I want to smile more often	Es gribu smaidīt biežāk
I did not plan to do that, but we must do it	Es nebiju plānojis to darīt, bet mums tas jādara
I have loved my child	Esmu mīlējis savu bērnu
I never knew there could be so many stars	Es nekad nezināju, ka var būt tik daudz zvaigžņu
I wish he had just given it to me	Es vēlos, lai viņš man to tikko būtu iedevis
I did not want to say that something was wrong	Es negribēju teikt, ka kaut kas nav kārtībā
I feel the warmth of her body	Es jūtu viņas ķermeņa siltumu
I want to know the same	Es gribu zināt to pašu
I have a desire to laugh and then cry	Man ir vēlme smieties un tad raudāt
I kept an eye on them	Es turēju uz viņu aci
I do this from time to time	Es to daru ik pa laikam
I like the parts of the countryside that are left to enjoy	Man patīk tās lauku daļas, kuras atliek izbaudīt
I had to solve it with you weeks ago	Man to vajadzēja atrisināt ar jums pirms nedēļām
I lacked life and luck	Man trūka dzīvības un veiksmes
I really respect that	Es to ļoti cienu
I couldn't concentrate at school or anywhere	Es nevarēju koncentrēties ne skolā, ne kur
These are the three foundations of the program	Tie ir trīs programmas pamati
At least I expected metal from this society	Es vismaz gaidīju metālu no šīs sabiedrības
He is no longer seen or heard	Viņš vairs nav redzēts vai dzirdēts
I would sleep the whole service	Es nogulētu visu dienestu
I wrote down all the days and who saw it	Es pierakstīju visas dienas un kas to redzēja
I hoped the storm would not be in the way	Es cerēju, ka vētra nebūs ceļā
I kept telling everyone	Es turpināju to visiem stāstīt
I got up and went out	Es piecēlos un izgāju ārā
I haven't played in a while	Kādu laiku neesmu spēlējis
I wanted to do it earlier and forgot	Es gribēju to darīt agrāk un aizmirsu
I wanted his arms around me again	Es gribēju, lai viņa rokas atkal ap mani
I always missed these cities	Man vienmēr pietrūka šīs pilsētas
I enjoyed playing hockey	Man patika spēlēt hokeju
I had to get off the bus	Man vajadzēja izkāpt no autobusa
I nodded and removed it, letting him see	Es pamāju ar galvu un noņēmu to, ļaujot viņam redzēt
I choose to leave the answer alone	Es izvēlos atstāt atbildi mierā
I have two words for you	Man jums ir divi vārdi
The black crow flies away	Melna vārna aizlido
They start a relationship later	Viņi vēlāk sāk attiecības
I was ambitious and passionate	Es biju ambiciozs un dedzīgs
I felt so stupid at the time	Es tajā brīdī jutos tik stulbi
I just couldn't stand it	Es to vienkārši nevarēju izturēt
I have a lot of experience with dogs	Man ir liela pieredze ar suņiem
I never wanted to be an actress	Es nekad neesmu gribējusi būt aktrise
Her husband was very lonely after her death	Viņas vīrs pēc viņas nāves bija ļoti vientuļš
I'm looking for something special	Es meklēju to kaut ko īpašu
I'm operating, okay	Es operēju, labi
I think they want to shake our world	Es domāju, ka viņi vēlas satricināt mūsu pasauli
I haven't written about my smoking yet	Es vēl neesmu rakstījis par savu smēķēšanu
I was not used to family dynamics	Es nebiju pieradis pie ģimenes dinamikas
Probably my nose had become immune to odor	Laikam mans deguns bija kļuvis imūns pret smaku
I look forward to working with him	Ar nepacietību gaidu darbu ar viņu
I would catch him, exhausted	Es viņu noķertu, novārgušu ārā
The player can choose the perspective for each weapon	Spēlētājs var izvēlēties perspektīvu katram ierocim
I kept walking for coffee	Es turpināju staigāt pēc kafijas
I couldn't turn away from it	Es nevarēju no tā novērsties
I will not let you ruin this wedding	Es neļaušu jums sabojāt šīs kāzas
I didn't want him	Es negribēju, lai viņš
I wouldn't sleep much	Es negulētu daudz
I want to be someone who is being killed	Es gribu būt kāds, kurš tiek nogalināts
I smiled and said everything was fine	Es pasmaidīju un teicu, ka viss ir kārtībā
They were not originally intended for flying	Sākotnēji tie nebija paredzēti lidošanai
Shivering took over her body	Viņas ķermeni strauji pārņēma drebuļi
Your style seems amazing to me	Tavs stils man šķiet apbrīnojams
This was required by our common interests	To prasīja mūsu kopīgās intereses
I doubt that we could take them in if they did	Es šaubos, vai mēs varētu viņus uzņemt, ja viņi to darītu
I liked the slight progress	Man patika nelielais progress
I wasn't going to get it again	Es negrasījos to atkal iegūt
I needed a shower and a change of clothes	Man vajadzēja dušu un pārģērbties
I didn't want him to break out	Es negribēju, lai viņš izraujas
I refuse to do that shit	Es atsakos darīt to sūdu
I chose this	Es izvēlējos šo
I didn't need anyone else	Man nebija vajadzīgs neviens cits
I saw a large number of employees constantly rushing around	Es redzēju lielu skaitu darbinieku, kas pastāvīgi steidzās apkārt
I would like to see more of these on individual homes	Es vēlētos redzēt vairāk tādus uz individuālajām mājām
I don't feel separated from any of you	Es nejūtos atšķirts no neviena no jums
I watch the birds and listen to all the sounds	Es vēroju putnus un klausos visas skaņas
I was desperate at the time	Es toreiz biju izmisis
I really love your place	Es patiešām mīlu jūsu vietu
I flaunt the beauty of the theme melody	Es kūstu no tēmas melodijas skaistuma
The main shrine is on the ground floor	Galvenā svētnīca atrodas pirmajā stāvā
I'm not thinking about anything	Es neko nedomāju
A dark figure passed them, turning the corner	Viņiem garām gāja tumša figūra, pagriežot stūri
I couldn't deny her	Es nevarēju viņai atteikt
I knew we had nothing to hide	Es zināju, ka mums nav ko slēpt
I want to serve you more than anything else	Es vēlos jums kalpot vairāk nekā jebkas cits
I also like the song itself	Man patīk arī pati dziesma
I was about to pass you by	Es grasījos paiet tev garām
Thousands more fled in the following years	Turpmākajos gados aizbēga vēl tūkstošiem cilvēku
I went to the other file and opened it	Es piegāju pie otra faila un atvēru to
I never wanted to upset you	Es nekad negribēju tevi apbēdināt
I want to live a healthy life	Es gribu dzīvot veselīgu dzīvi
I can't let them down	Es nevaru viņus pievilt
I really needed to find some stable winter running shoes	Man tiešām vajadzēja atrast kādus stabilus ziemas skriešanas apavus
I am here to end our agreement	Es esmu šeit, lai izbeigtu mūsu vienošanos
I'll fix it in the next version	Es to labošu nākamajā versijā
I needed a sign or something	Man vajadzēja zīmi vai kaut ko citu
I am ready to receive you	Esmu gatavs jūs uzņemt
I want to see how you react when you sleep	Es gribu redzēt, kā tu reaģē miegā
I looked away and quickly retreated	Es paskatījos prom un ātri atkāpos
I give him the phone	Es iedodu viņam telefonu
I saw it as a good time	Es to uztvēru kā labu laiku
A pinch of hair fell out of his fingers	No pirkstiem izkrita matu šķipsna
I promise you that my head is straight now	Es jums apsolu, ka mana galva tagad ir taisna
The shelf life of the product is six months	Produkta glabāšanas laiks ir seši mēneši
I try to be as objective as possible	Cenšos būt pēc iespējas objektīvāks
I will not allow my truth to be false	Es neļaušu savai patiesībai kļūt nepatiesai
It was fun to see you	Man bija jautri tevi redzēt
I would like to know more about this situation	Es vēlos uzzināt vairāk par šo situāciju
I have to bring my experience	Man jānes sava pieredze
I would recommend doing it slowly	Es ieteiktu to darīt lēnām
I shouldn't be surprised	Man nevajadzētu brīnīties
I am happy to take care of your home	Es priecājos rūpēties par jūsu mājām
I was a bit like you	Es biju mazliet līdzīgs tev
I think we will end it	Es domāju, ka mēs to beigsim
It seemed to me that he was out of the house	Man likās, ka viņš ir beidzies mājā
I was the kind of girl you avoided	Es biju tāda meitene, no kuras jūs izvairījāties
I couldn't control it	Es nevarēju to kontrolēt
I had a different vision	Man bija cita vīzija
I give you all the true information	Es jums sniedzu visu patieso informāciju
I became the man you married	Es kļuvu par vīrieti, kuru jūs apprecējāties
I quickly turned on the lights	Es ātri ieslēdzu gaismas
I wondered what had happened to him	Es prātoju, kas ar viņu noticis
I did my best to look casual	Es darīju visu iespējamo, lai izskatītos ikdienišķa
I think they're still out	Es domāju, viņi joprojām ir ārā
I can't wait for her to get older	Es nevaru sagaidīt, kad viņa kļūs vecāka
I touch my birthday, but it doesn't require it	Es pieskaros savai dzimšanas dienai, bet tas neprasa
I turned slowly towards him	Es lēnām pagriezos pret viņu
Now I heard him	Tagad es viņu dzirdēju
I did not deserve such a punishment	Es nebiju pelnījis saņemt šādu sodu
I believe in standing face to face with my enemies	Es ticu, ka jāstāv aci pret aci ar saviem ienaidniekiem
Churches and historical records were also destroyed	Tika iznīcinātas arī baznīcas un vēstures ieraksti
I had saved her life	Es biju izglābusi viņas dzīvību
I woke up the next day	Es pamostos nākamajā dienā
I would have died if you hadn't saved me	Es nomirtu, ja tu mani nebūtu izglābis
She declared her dead	Viņa pasludināja viņu par mirušu
I started to think it was better	Es sāku domāt, ka tā ir labāk
I rubbed my head again	Es atkal berzēju galvu
I completely lost control	Es pilnībā zaudēju kontroli
I haven't done anything impressive	Neko iespaidīgu neesmu izdarījis
I checked the mirror	Es pārbaudīju spoguli
I brought him a fight	Es atnesu viņam cīņu
At first I did not understand	Sākumā es nesapratu
I leaned forward, confident that my wings would carry me	Es metos uz priekšu, pārliecināta, ka mani spārni mani nesīs
I had a huge fear of snakes	Man bija milzīgas bailes no čūskām
I blink a few times	Es pāris reizes pamirkšķinu acis
I want to live with you and in you	Es gribu dzīvot ar tevi un tevī
Nobody says anything about it	Par to neviens neko nesaka
A large, cunning grin spread across his face	Viņa sejā izplatījās liels, viltīgs smīns
I did not have any of these qualities	Man nebija nevienas no šīm īpašībām
I like to hear everything about their lives	Man patīk dzirdēt visu par viņu dzīvi
I never wanted to move again	Es nekad vairs negribēju kustēties
I'm not thinking about anything	Es neko nedomāju
I saw redness on his face	Es redzēju sarkanumu viņa sejā
I think that was meant	Es uzskatu, ka tas bija domāts
I will always be stronger with or without a stone	Es vienmēr būšu spēcīgāks akmens vai bez akmens
Finally I stopped fighting	Beidzot es pārtraucu cīnīties
I have no idea how to talk here	Man nav ne jausmas, kā šeit runāt
A man was fishing here	Tepat makšķerēja kāds vīrietis
I am sure you can do it	Esmu pārliecināts, ka jūs to varat izdarīt
I really wanted to help her	Es ļoti gribēju viņai palīdzēt
It seemed to me that she was applying it a little thick	Man likās, ka viņa to uzklāj uz mazliet bieza
I needed to know what he was doing	Man vajadzēja zināt, ko viņš dara
I was surprised she stopped	Es biju pārsteigts, ka viņa apstājās
I'm sick and I'm going to die	Es esmu slims un, iespējams, nomiršu
I wanted to call him	Es gribēju viņam piezvanīt
I did this to protect my family	Es to darīju, lai aizsargātu savu ģimeni
I only talk to a few boys in my class	Es runāju tikai ar dažiem zēniem savā klasē
I also thought the view was beautiful	Man arī likās, ka skats bija skaists
Lack of legs does this	To dara kāju trūkums
I saw it in one of these detective shows	Es to redzēju vienā no šiem detektīvu šoviem
I cannot stress enough the great responsibility that this is	Es nevaru pietiekami uzsvērt lielo atbildību, kāda tā ir
I looked after my mother and so did my sister	Es izskatījos pēc savas mātes, un arī mana māsa
I want that creature	Es gribu to radījumu
I looked at the ceiling, biting my lip	Es skatījos griestos, sakodusi lūpu
I grabbed my nightbag from the next door	Es paķeru savu naktssomu no blakus durvīm
It seemed to me that all our relationships were hanging	Man likās, ka visas mūsu attiecības karājās svērtā stāvoklī
I had to come to you	Man bija jānāk pie tevis
I had to get married in a hurry to protect myself	Man bija jāprecas steigā, lai pasargātu sevi
My children were tormented	Mani bērni bija nomocīti
I quietly made my sandwich	Es klusēdama pagatavoju savu sviestmaizi
I think plants just like the conditions	Es domāju, ka augiem vienkārši patīk apstākļi
I'm not even sure if that's the feeling	Es pat neesmu pārliecināts, vai tā ir sajūta
It took me less and less to lay out the flowers	Puķu izlikšanai mani vajadzēja arvien mazāk
I left our room to use the bathroom	Es izgāju no mūsu istabas, lai izmantotu vannas istabu
I think she has second thoughts	Es domāju, ka viņai ir otrās domas
I want you to slip it	Es gribu, lai tu to noslīdētu
I closed my eyes tightly	Es cieši aizvēru acis
I hope that the next newsletter will be more positive	Es ceru, ka nākamais biļetens sniegs vairāk pozitīvu ziņu
I ran into my car and started following them	Es pieskrēju pie savas mašīnas un sāku viņiem sekot
I was changing into the dark	Es biju pārģērbšanās tumsā
I don't see any of them	Es neko no viņiem neredzu
I knew how disappointed they would be in me	Es zināju, cik vīlušies viņi būs manī
I began to panic as my lungs burned in the air	Es sāku krist panikā, jo manas plaušas dega pēc gaisa
Not a day of romance	Ne dienu romantika
I have to put everything right	Man viss ir jāsakārto pareizi
It seemed to me that everything a man could hope for	Man šķita viss, uz ko jebkurš vīrietis var cerēt
I actually found some in the pool	Es tiešām dažus atradu baseinā
I think we would know the chaos if that	Es domāju, ka mums būtu zināms haoss, ja kas
People will really catch us for that	Cilvēki par to mūs patiešām pieķers
I had a lot of fun with it	Man ar to bija ļoti jautri
I felt cheated and used	Es jutos pievilta un izmantota
I can't concentrate, let alone move	Es nespēju koncentrēties, nemaz nerunājot par kustību
I wasn't in love with him	Es nebiju viņā iemīlējies
I was just wondering, speaking out loud	Es tikai prātoju, runāju skaļi
I trust that you will ensure that	Es ticu, ka jūs to nodrošināsit
I want you to register with me every hour	Es vēlos, lai jūs reģistrētos pie manis katru stundu
I've never thought about what you're capable of	Es nekad neesmu domājis, uz ko tu esi spējīgs
I think the apple tree	Es domāju, ka ābele
I have never heard the words of a llama on radio or television	Es nekad neesmu dzirdējis lamu vārdus radio vai televīzijā
I could only hear my fast heartbeat and heavy breathing	Dzirdēju tikai savu strauji pukstošo sirdi un smago elpošanu
I couldn't keep it to myself anymore	Es vairs nevarēju to paturēt pie sevis
I was cold, nervous, confused	Es biju auksts, nervozs, apmulsis
I am the next stage in evolution	Es esmu nākamais evolūcijas posms
The heart is surrounded by one word	Sirds ieskauj vienu vārdu
I would not resign	Es neatkāptos
I think the creature thinks you enjoy his company	Es uzskatu, ka radījums domā, ka jūs izbaudāt viņa sabiedrību
I did it line by line and got an error	Es to darīju rindu pēc rindas un saņēmu kļūdas
I didn't want to hurt you	Es negribēju tev kaitēt
I like it left open or closed	Man patīk tas atstāts atvērts vai aizvērts
I will never become one of these women	Es nekad nekļūšu par vienu no šīm sievietēm
I had a suit under my clothes	Man bija uzvalks zem drēbēm
I couldn't follow one thought	Es nevarēju sekot vienai domai citai
I wrapped my arms around her waist and waited	Es apliku rokas ap viņas vidukli un gaidu
I also agree that a new consultant is needed	Es arī piekrītu, ka ir vajadzīgs jauns konsultants
I only deal with people	Es nodarbojos tikai ar cilvēkiem
I raise my head to read it	Es paceļu galvu uz augšu, lai to izlasītu
A high iron door opens in the massive wall	Masīvajā sienā atveras augstas dzelzs durvis
I mean blue with white birds	Es domāju zilu ar baltiem putniem
I went to bed before her	Es devos gulēt pirms viņas
One click told me he didn't	Viens klikšķis man teica, ka viņš to nedarīja
I asked him for a while	Es viņam kādu laiku jautāju
I don't feel anything broken	Es nejūtu neko salauztu
A war that was probably in vain	Karš, kas, iespējams, bija veltīgs
I opened it slowly, knowing what was inside	Es to lēnām atvēru, labi zinot, kas ir iekšā
I could feel the truth	Es varēju sajust patiesību
A happy employee is a good employee	Laimīgs darbinieks ir labs darbinieks
After all, I had the whole section	Galu galā man bija visa sadaļa
He may have become a monk before his death	Viņš, iespējams, ir kļuvis par mūku pirms savas nāves
I need a minute to gather	Man vajag minūti, lai savāktos
I knew one thing for sure	Es zināju vienu lietu noteikti
I have to go to earn a living	Man jāiet pelnīt iztiku
I know you have something to say	Es zinu, ka tev ir kas sakāms
I feel very different about my daughter	Es jūtos ļoti dažādi pret savu meitu
A quiet cough caught my attention	Kluss klepus piesaistīja manu uzmanību
I feel a connection with him	Es jūtu saikni ar viņu
A dress that went from the chin to the floor	Kleita, kas gāja no zoda līdz grīdai
I didn't have to go first	Man nevajadzēja vispirms aiziet
I threatened him with it and he fired me	Es viņam ar to piedraudēju un viņš mani atlaida
Games every hour will last	Spēles katru reizi ilgs stundu
I think we would all do that	Es domāju, ka mēs visi to darītu
I already miss being a girl	Man jau pietrūkst būt meitenei
I believe you can do it	Es ticu, ka tu to vari
I can't see, I can't hear	Es neredzu, nedzirdu
I think we will check it better	Es domāju, ka mēs labāk to pārbaudīsim
I will be real with you	Es būšu īsts ar jums
I suspect the plane is gone	Man ir aizdomas, ka lidmašīna ir aizgājusi
I like to be wherever you are	Man patīk būt visur, kur tu esi
I did not find any tools that looked suitable for cutting them	Es neatradu nevienu instrumentu, kas izskatītos piemērots to griešanai
I wanted to see what you were doing	Es gribēju redzēt, ko tu dari
I want to be a good actor	Es gribu kļūt par labu aktieri
I hope you are satisfied	Es cerēju, ka būsi apmierināts
I move in, stake ready	Pārvācos iekšā, miets gatavībā
I push myself further, wanting my hands to move faster	Es pagrūdu sevi tālāk, vēloties, lai manas rokas kustētos ātrāk
I didn't want him to follow me	Es negribēju, ka viņš man seko
I think you felt relieved to read it	Es domāju, ka jūs jutāties atviegloti, to izlasot
I would not recommend it	Es to neieteiktu
I looked around and then sighed	Paskatījos apkārt un tad nopūtos
I wrote while he continued	Es rakstīju, kamēr viņš turpināja
I could not show any weakness	Es nevarēju parādīt nekādu vājumu
I wasn't going to fall	Es netaisījos iekrist
I know, but the question is why	Es zinu, bet jautājums ir, kāpēc
It is a pity that you will not stay long	Žēl, ka jūs ilgi nepaliksit
I couldn't leave you	Es nevarēju tevi pamest
A hit basically every time	Hīts būtībā katru reizi
I walked back to my body and closed my eyes	Es piegāju atpakaļ pie sava ķermeņa un aizvēru acis
I know the streets now	Es tagad pazīstu ielas
I decided maybe it was both	Es nolēmu, ka varbūt tas ir abi
I want to return to work as a farmer	Es vēlos atgriezties strādāt par zemnieku
I know him through and through	Es viņu pazīstu cauri un cauri
I was too uncomfortable to move	Man bija pārāk neērti kustēties
I had to get rid of the list	Man bija jātiek vaļā no saraksta
I really didn't want to discuss it	Es tiešām negribēju to apspriest
I remember the emotional impact was quite profound	Atceros, ka emocionālā ietekme bija diezgan pamatīga
A man is standing next to me	Man blakus stāv vīrietis
I just couldn't let her die like that	Es vienkārši nevarēju ļaut viņai šādi nomirt
Now I had friends to come to the island with	Tagad man bija draugi, ar kuriem atbraukt uz salu
I hadn't even finished my first cup of coffee	Es vēl nebiju pat pabeidzis savu pirmo kafijas tasi
I want to look for it myself	Es gribu to meklēt pats
A unique figure exits the elevator	No lifta iziet vienreizēja figūra
I want her to still live	Es vēlos, lai viņa joprojām dzīvotu
I wouldn't do that to her	Es viņai tā nedarītu
I would never have recognized him, but he recognized me	Es nekad nebūtu viņu atpazinis, bet viņš atpazina mani
I have to give up things	Man ir jāatsakās no lietām
I made my last trip to my bedroom	Es veicu pēdējo braucienu uz savu guļamistabu
I was an unfortunate guy sometimes	Man dažreiz bija žēl puiša
I hope you like it here	Ceru, ka jums šeit patīk
The variation is as the actress told the bishop	Variācija ir tā, kā aktrise teica bīskapam
I felt it drop by drop	Es to jutu pilienu pa pilienam
This can eventually lead to death	Galu galā tas var izraisīt nāvi
I think we could just be friends	Es domāju, ka mēs varētu būt vienkārši draugi
A burn burned at an odd angle around her neck	Viņas kaklā nepāra leņķī pārskrēja apdegums
A small pillow under the left shoulder can help	Var palīdzēt neliels spilvens zem kreisā pleca
I have never had his model before	Viņa modele man nekad agrāk nav bijusi
A storm like never before	Vētra kā nekad agrāk
I suddenly remembered the comfort of this light	Es pēkšņi atcerējos šīs gaismas komfortu
I hope we are doing the right thing, that's all	Ceru, ka darām pareizi, tas arī viss
I gave him a cold smile	Es viņam veltīju aukstu smaidu
I said that my mother had raised me well	Teicu, ka mamma mani labi audzinājusi
I wanted an easy ride	Es gribēju vieglu braucienu
I really went to these parties	Es tiešām devos uz šīm ballītēm
I can't listen to their pain	Es nevaru klausīties viņu sāpēs
I allowed my body to collapse in bed	Es ļāvu savam ķermenim sabrukt gultā
I will have to look it up in my book	Man tas būs jāpameklē savā grāmatā
Finally I just turned and ran	Beidzot vienkārši pagriezos un skrēju
I have to work as usual	Man jāstrādā kā parasti
I almost jumped from skin to skin feeling	Es gandrīz nolēcu no ādas uz ādas sajūtu
I just got to my locked bedroom	Es tik tikko tiku līdz savai aizslēgtajai guļamistabai
I'm not trying to drive it away	Es necenšos to padzīt
I made some breakfast	Es pagatavoju dažas brokastis
I tried to ignore it	Es mēģināju to ignorēt
I declare your freedom	Es pasludinu tavu brīvību
I convinced myself that my past is different	Es pārliecināju sevi, ka mana pagātne ir atšķirīga
I felt a hand on my shoulder	Es jutu roku uz sava pleca
I saw feet, legs	Es redzēju pēdas, kājas
I want to see the expression in his eyes	Es gribu redzēt viņa acu izteiksmi
I gave him a hard look	Es uzmetu viņam bargu skatienu
As a child, I saw him regularly	Bērnībā es viņu regulāri redzēju
I couldn't resist the emotions that flooded me	Es nevarēju pretoties emocijām, kas manī uzplūda
I just can't remember it now	Es vienkārši tagad nevaru to atcerēties
I would love to go for a ride	Es labprāt dotos pavizināties
However, I know a few things about myself	Tomēr es zinu dažas lietas par sevi
Play from the heart	Spēlējiet no sirds
I walked around trying to find the girls	Es staigāju apkārt, mēģinot atrast meitenes
I could easily tear down half of them	Es varētu viegli nojaukt pusi no tiem
I wondered what was going on	Es prātoju, kas notiek
A dog will suffice for me	Suns man pietiks kompānijai
I had already opened up enough ridicule	Es jau biju atvērusies pietiekami daudz apsmiekla
I closed my eyes with the family in my arms	Es aizvēru acis ar ģimeni rokās
I want to support you when you achieve your dreams	Es vēlos jūs atbalstīt, kad jūs sasniedzat savus sapņus
The figure stood in the shadow	Ēnā stāvēja figūra
It is presented as a tragedy	Tas tiek pasniegts kā traģēdija
I wanted to train	Es gribēju trenēties
I love him somehow	Es viņu kaut kādā veidā mīlu
I'm not doing anything to you	Es tev neko nedaru
The cloud does not extinguish the sun	Mākonis neizdzēš sauli
I just want to be honest with you	Es tikai vēlos būt godīgs pret jums
I like to do things	Man patīk darīt lietas
I need to talk to him immediately	Man nekavējoties ar viņu jārunā
Lots of positive reviews	Daudz pozitīvu atsauksmju
I looked up, their eyes on mine	Es paskatījos uz augšu, viņu acis pievērsās manējām
I wonder if she is already seated in the boat	Es domāju, vai viņa jau ir iesēdināta laivā
I could really lose my life here	Es varētu pazaudēt savu dzīvi šeit pa īstam
I did it when it suddenly became more important	Es to darīju, kad tas pēkšņi kļuva svarīgāks
I want to go home as much as you want	Es gribu mājās tikpat ļoti kā tu
I've been watching you for years	Es tevi vēroju gadiem ilgi
The court of war needs three judges	Kara tiesai nepieciešami trīs tiesneši
I looked around but saw nothing suspicious	Es skatījos apkārt, bet neredzēju neko aizdomīgu
I can find my bed easily enough	Es varu pietiekami viegli atrast savu gultu
I never had to ask her	Man nekad nevajadzēja viņai jautāt
I lay down next to her and held her hand	Es apgūlos viņai blakus un turēju viņas roku
I'm trying to hit the center	Mēģinu trāpīt centrā
I heard yours is clearer	Es dzirdēju, ka tavs ir skaidrāks
I actually do a similar thing with my morning meditation	Es faktiski daru līdzīgu lietu ar savu rīta meditāciju
I want to get it there	Es gribu to dabūt tur
I learned to read and write by copying them by hand	Es iemācījos lasīt un rakstīt, kopējot tos ar roku
I made the first shot, but missed the second	Izdaru pirmo metienu, bet otro palaidu garām
I was probably wrong	Es laikam kļūdījos
I was just visiting to see my niece	Es vienkārši biju ciemos, lai redzētu savu brāļameitu
I was wrong, he continued to say	Es kļūdījos, viņš turpināja teikt
I make mistakes and hang up	Es pieļauju kļūdas un nolieku klausuli
Like great pop records	Tāpat kā lieliski pop ieraksti
I really hope they don't catch me	Es ļoti ceru, ka viņi mani nepieķers
I say it because I didn't see any change	Es saku it kā, jo es neredzēju nekādas izmaiņas
I wanted to stay away from my bedroom	Es gribēju palikt tālāk no savas guļamistabas
I knew the police wouldn't come and they didn't	Es zināju, ka policija nenāks, un viņi nenāca
I turned to walk through the door	Es pagriezos, lai izietu pa durvīm
It was a real pleasure to spend time with him	Man bija patiess prieks pavadīt laiku kopā ar viņu
I forced myself to avoid it	Es piespiedu sevi no tā izvairīties
I was waiting for instructions and at least a quote	Es gaidīju norādījumus un vismaz citātu
I was ready to take to the streets again	Es biju gatavs atkal iziet ielās
I never suspected anything else	Man nekad nebija aizdomas par kaut ko citu
I was what she said	Es biju tas, kam viņa teica
I've seen this handwriting before	Šo rokrakstu esmu redzējis jau iepriekš
I still didn't really want ice cream or cake	Es tik un tā īsti negribēju ne saldējumu, ne kūku
The place of the forest was occupied by a large empty landscape	Meža vietu ieņēma plaša tukša ainava
I can send under different names	Varu sūtīt ar dažādiem nosaukumiem
That's a lot of nonsense for nothing	Tas ir daudz muļķību par neko
I'll whisper in your ear	Es čukstēšu tev pie auss
I think it's his birthday	Es domāju, tā ir viņa dzimšanas diena
I'll be there soon	Es drīz tur nokļūšu
I dreamed of you when we were fifteen	Es sapņoju par tevi reiz, kad mums bija piecpadsmit
I'm definitely hated to see him come in here	Man noteikti riebās redzēt viņu šeit ienākam
I would not show my hand yet	Es pagaidām savu roku nerādītu
I really have to work hard to fit in	Man tiešām ir jāpiestrādā, lai iekļautos
I stopped the plane after the departure signs	Es apturēju lidmašīnu pēc izlidošanas zīmēm
I can definitely afford it	Es noteikti to varu atļauties
I poured each of us a mug	Es ielēju mums katram pa krūzi
I draw you every day	Es zīmēju tevi katru dienu
It seemed impossible to me	Man likās, ka tas nav iespējams
I began to doubt my judgment	Es sāku šaubīties par savu spriedumu
I think my career and life are in order	Es domāju, ka mana karjera un dzīve ir sakārtota
I couldn't keep anything in my head	Es nevarēju neko noturēt savā galvā
I thought she was nervous	Es domāju, ka viņa bija nervoza
I held my stomach in an effort to relieve the pain	Es turēju vēderu, cenšoties mazināt sāpes
I think you told me to go to hell	Es uzskatu, ka tu man teici, lai eju ellē
I had no idea you were coming today	Man nebija ne jausmas, ka tu šodien ieradīsies
However, it was too painful for me to think clearly	Tomēr man bija pārāk sāpīgi, lai skaidri domātu
It seems to me that we are approaching	Man šķiet, ka mēs tuvojamies
I almost fell forward, but managed to fix myself	Es gandrīz nokritu uz priekšu, bet paspēju sevi labot
A month of silent treatment	Mēnesis klusās ārstēšanas
I slept for a while and listened to the absent owl	Es kādu laiku gulēju un klausījos neesošo pūci
The crowd gathered in the driveway	Piebraucamajā ceļā pulcējās pūlis
I needed to tell them so much earlier	Man vajadzēja viņiem pastāstīt tik daudz agrāk
Then I won't talk about it anymore	Tad es par to vairs nerunāšu
I really enjoy reading your post	Man patiešām patīk lasīt jūsu ierakstu
I was wrong and so blind	Es kļūdījos un tik akls
So they chose half and half	Tāpēc viņi izvēlējās pusi un pusi
I'm not useful to anyone	Es nevienam neesmu noderīgs
I could help you, you know	Es varētu tev palīdzēt, zini
I wanted to do the right thing	Es gribēju rīkoties pareizi
I can't wait to try your product	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu izmēģināt jūsu produktu
As a child, I watched them several times	Bērnībā tās skatījos vairākkārt
I couldn't tell a word	Es nevarēju izšķirt nevienu vārdu
The son has to go home when his father dies	Dēlam jādodas mājās, kad mirst viņa tēvs
I have eleven hundred gold	Man ir vienpadsmit simti zelta
I barely see a cave at the top	Es tik tikko redzu alu augšpusē
I needed my closest friends	Man vajadzēja savus tuvākos draugus
I remember looking at the skeleton in his dead eyes	Es atceros, ka skatījos skeleta mirušajās acīs
Mexico is already in that situation	Meksika jau ir tādā situācijā
I put my hand firmly on her shoulder and smiled	Es pārliecinoši uzliku roku uz viņas pleca un pasmaidīju
I dream of having stars	Es sapņoju, ka ir zvaigznes
I know how much he wants it	Es zinu, cik ļoti viņš to vēlas
I was afraid to go, but I was scared of myself	Man bija bail aiziet, bet baidījos par sevi
I understand he was shot that night	Es saprotu, ka viņš tika nošauts tovakar
I was completely lost in him	Es viņā biju pilnībā apmaldījies
I have never had a bad visit	Man nekad nav bijusi slikta vizīte
I drove slowly through the city in search of something worth seeing	Es lēnām braucu cauri pilsētai, meklējot kaut ko apskates vērtu
I assume your king gave you similar instructions	Es pieņemu, ka jūsu karalis jums deva līdzīgus norādījumus
I use Pulse to customize my recording	Es izmantoju impulsu, lai pielāgotu savu ierakstu
It also produces forms used in medicine and insurance	Tas arī ražo veidlapas, ko izmanto medicīnā un apdrošināšanā
I was afraid to disappoint you	Man bija bail tevi pievilt
His court career ran parallel	Viņa galma karjera ritēja paralēli
I won't take much time	Es neaizņemšu daudz laika
I had equipment around the corner	Man bija aprīkojums aiz stūra
I've never been a party girl	Es nekad neesmu bijusi ballīšu meitene
I don't see anything at all	Es vispār neko neredzu
I sit on the bench	Apsēžos uz soliņa
I have one purpose in life	Man dzīvē ir viens mērķis
I couldn't stand the thought of not seeing him anymore	Es nevarēju izturēt domu, ka viņu vairs neredzēšu
A representative image of three different experiments is displayed	Tiek parādīts trīs dažādu eksperimentu reprezentatīvs attēls
I put down my sword and understand what happened	Es noliku zobenu un saprotu, kas noticis
I looked away but didn't argue	Es paskatījos prom, bet nestrīdējos
I broke into the room	Es ielauzos istabā
I, my two boys, am one of those people	Es, mani divi zēni, esmu viens no tiem cilvēkiem
I just can't figure it out	Es vienkārši nevaru to izdomāt
I just feel scared and confused	Es vienkārši jūtos nobijies un apmulsis
I think you definitely feel the same way	Es domāju, ka jūs noteikti jūtat to pašu
I called a taxi and left the hospital	Izsaucu taksi un izgāju no slimnīcas
I haven't worn a coat	Es neesmu valkājis mēteli
I learned more from it than from other sites	Es no tā uzzināju vairāk nekā no citām vietnēm
I found pieces from the old one	Atradu gabaliņus no vecā
I started to feel bad	Man sāka palikt slikti
I couldn't give him children	Es nevarēju viņam dot bērnus
I shouldn't call him fat	Man nevajadzētu viņu saukt par resnu
Drug lap and surgery right at my school	Narkotiku klēpis un operācija tieši manā skolā
I know she will go to a better place	Es zinu, ka viņa dosies uz labāku vietu
I wonder what her plans are for this photo	Interesanti, kādi ir viņas plāni attiecībā uz šo fotogrāfiju
I pressed my fingers to the ivory keys	Es piespiedu pirkstus līdz ziloņkaula kaula taustiņiem
I also ran, you know, last war	Es arī skrēju, ziniet, pagājušajā karā
I loved them too, and they loved me	Es arī viņus mīlēju, un viņi mīlēja mani
I wasn't sure what to say	Es nebiju pārliecināts, ko teikt
Time and place would give her that opportunity	Laiks un vieta viņai dotu šo iespēju
I paid a terrible price to just stay alive	Es maksāju briesmīgu cenu, lai tikai paliktu dzīvs
I would never think you have lost your mind	Es nekad nedomātu, ka tu esi zaudējis prātu
I knew it wouldn't	Es zināju, ka tā nebūs
I want to talk to him	Es gribu ar viņu runāt
I just want to win something with them	Es tikai vēlos ar viņiem kaut ko uzvarēt
I had never felt such pain	Es nekad nebiju jutis tādas sāpes
I'm still trying to get better	Es joprojām cenšos kļūt labāks
I know how much that means to you all	Es zinu, cik daudz tas jums visiem nozīmē
I didn't even have a chance to take my breath away	Man pat nebija iespējas atvilkt elpu
I better go out	Es labāk eju ārā
I didn't want to go the same way	Es negribēju iet to pašu ceļu
They never saw each other again	Viņi nekad vairs neredzēja viens otru
I was surprised there was still room to go	Es biju pārsteigts, ka vēl bija kur iet
I wanted to save him from punishment for this crime	Es gribēju aiztaupīt viņu no soda par šo noziegumu
After a few hours, all charges were dropped	Pēc dažām stundām visas apsūdzības tika atceltas
I understand that your time is valuable	Es saprotu, ka jūsu laiks ir vērtīgs
I slept with my eyes open	Es gulēju ar atvērtām acīm
I want him here now	Es vēlos, lai viņš tagad būtu šeit
I decided to let him act	Es nolēmu ļaut viņam rīkoties
I looked around the room to distract himself	Es paskatījos pa istabu, lai novērstu uzmanību
I could cite other examples, but you understand	Es varētu minēt citus piemērus, bet jūs saprotat
I couldn't even have a moment of peace	Es pat nevarēju būt miera mirkli
I get up and walk to the door	Es piecēlos un virzos uz durvīm
I had no chance against these many	Man nebija nekādu izredžu pret šiem daudziem
I think he was off	Es domāju, viņš bija izslēgts
A little closer and it jumped to another limb	Mazliet tuvāk, un tas pārlēca uz citu ekstremitāšu
I still need support	Man joprojām ir vajadzīgs atbalsts
The work he took very seriously	Darbs, ko viņš uztvēra ļoti nopietni
I waved my hand and felt stupid	Es pamāju ar roku un jutos muļķīga
I was less than a football field away	Es biju mazāk nekā futbola laukuma attālumā
I can't deny it looked good	Nevaru noliegt, tas izskatījās labi
I couldn't sleep without him	Es nevarēju gulēt bez viņa
I think we were meant to heal each other	Es domāju, ka mums bija paredzēts vienam otru dziedināt
I started dreaming about you	Es sāku sapņot par tevi
I took my hands off the table	Es novilku rokas no galda
For me, his attitude was absolutely appalling	Man viņa attieksme bija absolūti šausminoša
I got his friend's number	Es saņēmu viņa drauga numuru
I have already taught you about judging others	Es tev jau esmu mācījis par citu tiesāšanu
I can't do it without you	Es nevaru to izdarīt bez tevis
I had to find an opening	Man bija jāatrod atvere
I stumbled back, but I managed to stay on my feet	Es paklupu atpakaļ, bet man izdevās noturēties kājās
I guarantee you that	Es jums to garantēju
I'm not very energetic	Es neesmu īpaši enerģisks
I have just renewed my second year	Es tikko atjaunoju savu otro gadu
I work around them	Es strādāju ap viņiem
They start a relationship and return home	Viņi sāk attiecības un atgriežas mājās
I couldn't see their faces	Es nevarēju redzēt viņu sejas
A few more days passed	Pagāja vēl pāris dienas
I will be like a cloud to you in a day	Es tev būšu kā mākonis dienā
In this case, I put more effort	Šajā gadījumā es pieliku vairāk pūļu
I studied him closely	Es viņu cieši nopētīju
I grabbed her hand with both	Es satvēru viņas roku ar abiem
I fully understand that you will need instructions	Es pilnībā saprotu, ka jums būs nepieciešama instrukcija
I walked outside the studio	Es soļoju ārpus studijas
I am very proud of you and love you	Es ļoti lepojos ar tevi un mīlu tevi
I like the valuable information you provide in your articles	Man patīk vērtīgā informācija, ko sniedzat savos rakstos
I immediately fell to the ground	Es uzreiz nokritu zemē
I will personally call all your parents to explain	Es personīgi piezvanīšu visiem jūsu vecākiem, lai paskaidrotu
I was just his friend	Es biju tikai viņa draugs
I have no problem with his position on gay marriage	Man nav nekādu problēmu ar viņa nostāju attiecībā uz geju laulībām
I understand why you like sports	Es saprotu, kāpēc jums patīk sports
I never understood his endless devotion	Es nekad nesapratu viņa bezgalīgo pieķeršanos
I couldn't hear it at all	Es to nemaz nevarēju dzirdēt
I'll order her white	Es viņai pasūtīšu baltos
I stop and stand right on the threshold of a decision	Es apstājos un nostājos tieši uz lēmuma sliekšņa
I managed to get away better	Man labāk izdevās tikt prom
I will be grateful for any help	Būšu pateicīgs par jebkādu palīdzību
I just want it all gone	Es tikai vēlos, lai tas viss pazūd
I looked like I was in a huge building	Es izskatījos, ka atrodos milzīgā ēkā
I can't tell their mood	Es nevaru pateikt viņu noskaņojumu
I'm used to them and they make me happy	Esmu pie viņiem pieradis un tie mani iepriecina
I always have to plan ahead	Man vienmēr jāplāno uz priekšu
Her attention had been drawn to the smell	Viņas uzmanību bija piesaistījusi smarža
I found a pile of papers sitting on his desk	Es atradu uz viņa rakstāmgalda sēžam papīru kaudzi
I love you and will always love you	Es tevi mīlu un vienmēr mīlēšu
I would be hot but not sweaty	Man būtu karsti, bet nesvīstu
A man got out of the pit	Kāds vīrietis izkāpa no bedres
I think they got the violence they wanted	Es domāju, ka viņi saņēma vardarbību, ko viņi gribēja
I went back to my friends list and checked again	Es atgriezos draugu sarakstā un vēlreiz pārbaudīju
I looked at him and then at my father	Es paskatījos uz viņu un tad uz savu tēvu
Man does not need much food	Cilvēkam nav nepieciešams daudz pārtikas
I have to stay here with you	Man jāpaliek šeit ar tevi
I can't do it all alone	Es nevaru to visu izdarīt viens pats
I want to wake up next to you every morning	Es gribu katru rītu pamosties tev blakus
I was so close to a panic attack	Es biju tik tuvu panikas lēkmei
I act out of anger, out of pure anger	Es rīkojos aiz dusmām, tīra niknuma
I would never have done it even if you undressed	Es nekad nebūtu darījis, lai gan tu izģērbtu
I didn't see you following me	Es neredzēju, ka tu man sekotu
I just got home at this minute	Es tikko atgriezos mājās šajā minūtē
I want to look at the light in your face	Es gribu skatīties uz gaismu tavā sejā
I was not allowed to contact him	Man neļāva ar viņu sazināties
I have never encouraged him to talk about a girl	Es nekad neesmu viņu mudinājusi runāt par kādu meiteni
I waited, but the release did not come	Es gaidīju, bet atbrīvošana nenāca
I really didn't want to leave this house	Es tiešām negribēju pamest šo māju
I didn't want to know what was written on it	Es negribēju zināt, kas uz tā rakstīts
I still have to find her	Man viņa tomēr ir jāatrod
I never want to run him	Es nekad nevēlos viņu palaist
I can't see the beauty in that music	Es varu tajā mūzikā neredzēt skaistumu
I think she wants to keep driving	Es domāju, ka viņa vēlas turpināt braukt
I began to listen to his advice	Es sāku klausīties viņa padomu
I knew the truth of his theory as a fact	Es zināju viņa teorijas patiesumu kā faktu
I probably won't be able to stay long	Laikam nevarēšu ilgi palikt
I checked to see if it's blocked	Es pārbaudīju, vai tas ir bloķēts
I can't be away from home	Es nevaru būt prom no mājas
I want to take you somewhere	Es gribu tevi kaut kur aizvest
A pillow covered his face	Viņa seju aizsedza spilvens
I lowered my guard and relaxed	Es nolaidu savu sargu un atslāba
I make dinner for my family from time to time	Es ik pa laikam gatavoju vakariņas savai ģimenei
I didn't find them around the complex	Es tos neatradu ap kompleksu
I am a war correspondent	Esmu kara korespondents
I managed to open the door with a knife	Man izdevās ar nazi atvērt durvis
I instinctively bowed to give him a stroke	Es instinktīvi noliecos, lai dotu viņam insultu
I am attracted to beautiful things	Mani piesaista skaistas lietas
I moved against the wall and started downstairs	Es pārcēlos pret sienu un sāku lejā
I didn't know him and he was half naked	Es viņu nepazinu un viņš bija puskails
I think fear, like everything else, had its limits	Es domāju, ka bailēm, tāpat kā visam citam, bija savas robežas
I also know about editing	Es arī zinu par rediģēšanu
She has a special promise	Viņai ir īpašs solījums
There was a long queue in front of her	Viņas priekšā bija izveidojusies gara rinda
I can say that my dad was neither	Varu teikt, ka mans tētis nebija ne viens, ne otrs
I grew up with many doubts about myself	Es uzaugu ar daudzām šaubām par sevi
I explored the mountains and saw nothing familiar	Es pētīju kalnus un neredzēju neko pazīstamu
I turned and sighed with relief	Es pagriezos un atviegloti nopūtos
I turned my head and frowned, thinking	Es pagriežu galvu un saraucu pieri, domādama
I have a taste for money	Man ir naudas garša
A place where he felt safe to run	Vieta, kur viņš jutās droši, lai skrietu
I was definitely what they were looking for	Es noteikti biju tas, ko viņi meklēja
I set aside the thought for a moment	Es uz brīdi atmetu domu malā
I could understand the feeling	Varēju saprast sajūtu
I've never even seen you buy a ring	Es pat nekad neesmu redzējis, ka tu pirktu gredzenu
I tried to follow the instructions	Es mēģināju izpildīt norādījumus
I could say that he regretted being brought there	Varēju teikt, ka viņš nožēloja, ka mani tur atveda
I knew he met his killer there	Es zināju, ka viņš tur satika savu slepkavu
So it was a kind of division	Tātad tas bija sava veida sadalījums
Classes are offered by many rock climbing groups	Nodarbības piedāvā daudzas klinšu kāpšanas grupas
I've never heard the last one	Es nekad neesmu dzirdējis pēdējo
A traitor who was betrayed by an even larger traitor	Nodevējs, kuru nodeva vēl lielāks nodevējs
I'll dress you up	Es tev saģērbos
I heard voices down the hallway	Es dzirdēju balsis lejā ieejas gaitenī
I managed to lock it there	Man izdevās to tur aizslēgt
I'm afraid there is a lot more ahead	Baidos, ka priekšā vēl daudz kas
I can't get their attention	Es nevaru piesaistīt viņu uzmanību
I turned to look at him	Es pagriezos, lai paskatītos uz viņu
However, I will have to talk to him first	Tomēr man vispirms būs jārunā ar viņu
I ask her to come along to help	Es lūdzu viņai nākt līdzi, lai palīdzētu
I am preparing a million defense sentences	Es sagatavoju miljonu aizstāvības teikumu
I like to hear my word over your lips	Man patīk dzirdēt manu vārdu pār tavām lūpām
I had a good time with him	Es labi pavadīju laiku ar viņu
I think he wants to publish them	Es domāju, ka viņš vēlas tos publicēt
I will finish the old lady	Es piebeigšu veco kundzi
I didn't really look at the clock	Es īsti neskatījos pulkstenī
The honor of a man must be acknowledged	Jāatzīst vīrietim gods
I wonder if rabbit men come so far north	Nez, vai trušu vīrieši nāk tik tālu uz ziemeļiem
I stood up and the others followed suit	Es piecēlos un pārējie sekoja piemēram
The proposed temporary stay simply did not end	Ierosinātā īslaicīgā uzturēšanās vienkārši nebeidzās
I paint the edge of the first coat	Es krāsoju pirmās kārtas malu
I was sitting when he entered the room	Es sēdēju, kad viņš ienāca istabā
I wanted to be an astronomer	Es gribēju būt astronoms
I know what she thinks	Es zinu, ko viņa domā
I had to run an extension cord under the coach	Man bija jāpalaiž pagarinātājs zem trenera
I wish you had over it	Es vēlos, lai tu jau būtu tam tikusi pāri
It seemed to me that my teeth would break	Man likās, ka zobi plīsīs
I hide in the smoke	Es paslēpos dūmos
I almost forgot you were here	Es gandrīz aizmirsu, ka tu esi šeit
A cool breeze hit my face	Vēss vējiņš skāra manu seju
I worry about her when she's away	Es uztraucos par viņu, kad viņa ir prom
I hear someone is hunting him	Es dzirdu, ka kāds viņu medī
I drowned in cold water	Es iegrimu aukstā ūdenī
I can't create a new account to save my life	Es nevaru izveidot jaunu kontu, lai glābtu savu dzīvību
There was a small notebook at her feet	Pie viņas kājām gulēja maza piezīmju grāmatiņa
I partially closed my eyes and let my brain wander	Es daļēji aizvēru acis un ļāvu savām smadzenēm klīst
I suggested eating and then discussing fires	Es ierosināju ēst un pēc tam apspriest ugunsgrēkus
I didn't know what, but something was wrong here	Es nezināju, kas, bet kaut kas šeit nebija kārtībā
In any case, I was the one who spoke	Jebkurā gadījumā es biju viens, kas runāja
I need to be more flexible	Man jābūt elastīgākam
I pushed them aside and approached my desk	Es pagrūdu viņu malā un piegāju pie sava rakstāmgalda
I go the other way around the forest	Es eju otrādi, pa mežu
I refused to find anything off the shelf	Esmu atteicies atrast kaut ko no plaukta
I trembled from what happened, but kept moving	Es drebēju no notikušā, bet turpināju kustēties
I think it will explode	Es domāju, ka tas uzsprāgs
The match ended without a fight	Mačs noslēdzās bez cīņas
I wasn't really upset	Es patiesībā nebiju sarūgtināts
I knew what happened to his father	Es zināju, kas notika ar viņa tēvu
I look out my window	Es paskatos ārā no sava loga
I would use your business again	Es izmantotu jūsu uzņēmumu vēlreiz
Nurses also volunteer for various local public service activities	Māsas arī brīvprātīgi piedalās dažādos vietējos sabiedrisko pakalpojumu pasākumos
I can't get her to the back door	Es nevaru viņai tikt garām līdz sētas durvīm
I was sure it happened	Es biju pārliecināts, ka tas notika
I could not detain him long enough	Es nevarēju viņu pietiekami ilgi turēt apcietinājumā
The name that is discarded	Vārds, kas tiek izmests
I went with him on the old boat	Es devos viņam līdzi uz veco laivu
The biggest challenge was the lack of ammunition	Lielākais izaicinājums bija munīcijas trūkums
The costs would be credited to your expense account	Izmaksas ieskaitītu savā izdevumu kontā
I can say that you have something in mind	Es varu teikt, ka jums kaut kas ir prātā
This book is probably our most stupid adventure	Iespējams, šī grāmata ir mūsu muļķīgākais piedzīvojums
I saw him down just a few minutes ago	Es redzēju viņu lejā tikai pirms dažām minūtēm
I didn't give in to you	Es tev nepadevos
I really didn't want to be asked	Es tiešām negribēju, lai man pajautā
However, I must warn everyone	Tomēr man ir jābrīdina visi
I am no longer offended	Es vairs neapvainojos
I put my fingers in my mouth	Es iebāzu pirkstus mutē
I lean forward a little	Es nedaudz noliecos uz priekšu
I didn't have the courage	Man nepietika drosmes
I didn't even remember being in bed with him	Es pat neatcerējos, ka būtu ar viņu gultā
I will definitely not take credit	Es noteikti neņemšu kredītu
The thought came to his mind, but there was no way	Viņam prātā iešāvās doma, bet nebija iespējas
I don't have time for a week	Man nav laika nedēļā
I didn't want that to happen	Es negribēju, lai tas notiek
I see them being handed over to the police	Es redzu, ka viņi tiek nodoti policijai
I managed to stay upright	Man izdevās noturēties stāvus
I think maybe my dad has given up	Es domāju, varbūt mans tētis ir padevies
I hear it's pretty impressive	Es dzirdu, ka tas ir diezgan iespaidīgi
I'm getting ready for it	Es tam pamazām gatavojos
I believe everything is there to stay	Es ticēju, ka viss ir tur, lai paliktu
I wanted to reassure them	Es gribēju viņus nomierināt
I want to associate a number with a percentage symbol	Es vēlos saistīt skaitli kopā ar procentuālo simbolu
I see his eyes perceive them	Es redzu, ka viņa acis tās uztver
I wasn't ready to do that yet	Es vēl nebiju gatavs to darīt
High order for fiction	Augsts pasūtījums daiļliteratūrai
A full bed used for one year only	Pilnīga gulta, kas lietota tikai vienu gadu
I don't have to go into details now	Man tagad nav jāiedziļinās detaļās
I found my mom in the kitchen	Es atradu savu mammu virtuvē
Gas lamps illuminate the interior	Salonu apgaismo gāzes lampas
I checked him every day	Es viņu pārbaudīju katru dienu
I need to give my eyes time to adjust	Man jādod acīm laiks pielāgoties
I doubt she will be able to lift it	Es šaubos, ka viņa to spēs pacelt
I enjoy spending time with family and friends	Man patīk pavadīt laiku ar ģimeni un draugiem
I did it and the problem still existed	Es to izdarīju, un problēma joprojām pastāvēja
I've been thinking about your senior research work	Esmu domājis par jūsu nepieciešamo vecāko pētījumu darbu
The man was sitting in the car reading a newspaper	Vīrietis sēdēja mašīnā un lasīja avīzi
I just couldn't take my hands off you	Es vienkārši nevarēju atraut rokas no tevis
At least I will try to be polite	Es vismaz centīšos būt pieklājīgs
I want you to stand by	Es gribu, lai tu stāvi blakus
I held her hand high in my own	Es turēju viņas roku augstu savējā
I want to know that you will return	Es gribu zināt, ka tu atgriezīsies
I never have a break	Man nekad nav pārtraukuma
I had a hard time getting along with him	Man bija grūti tikt viņam līdzi
I had a variety of very interesting experiences	Man bija dažādas ļoti interesantas pieredzes
I looked at him, but he kept looking ahead	Es paskatījos uz viņu, bet viņš turpināja skatīties uz priekšu
I felt very uneducated	Es jutos ļoti neizglītots
I was also tired of such intense energy work	Es arī biju noguris no tik intensīva enerģijas darba
I couldn't step back and concentrate at the same time	Es nevarēju vienlaikus atkāpties un koncentrēties
A guy like him is probably married	Tāds puisis kā viņš droši vien ir precējies
I am a happily married mother with two little girls	Esmu laimīgi precējusies mamma ar divām mazām meitenēm
I found you severely beaten there	Es tevi tur atradu smagi piekautu
I have never seen anyone so beautiful in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju redzējis nevienu tik skaistu
Barry as their candidate for governor	Barijs kā viņu gubernatora kandidāts
I answer that she is probably right	Es atbildu, ka viņai laikam taisnība
I open my eyes and look back at the woman	Es atveru acis un atskatos uz sievieti
I make you individuals	Es veidoju jūs kā indivīdus
I do this three times a week	Es to daru trīs reizes nedēļā
A few times I met my new boss	Dažas reizes es satiku savu jauno priekšnieku
I wanted these things to happen	Es gribēju, lai šīs lietas notiktu
I would say that a critical component	Es teiktu, ka kritiska sastāvdaļa
Double if that's okay	Dubults, ja tas ir labi
I behave like one about half the time	Es uzvedos kā viens apmēram pusi laika
I did not say that this work was false or bad	Es neteicu, ka šis darbs ir nepatiess vai slikts
I think that would confuse me	Es domāju, ka tas mani sajauktu
I regret that I was not a radical in my youth	Es nožēloju, ka jaunībā nebiju radikālis
I was amazed at the degree of his anger	Es biju pārsteigts par viņa dusmu pakāpi
I didn't want to miss it	Es negribēju to izlaist
I believe that people have a right to know	Es uzskatu, ka cilvēkiem ir tiesības zināt
I heard you both talking	Es dzirdēju jūs abus sarunājamies
It was still a struggle for survival	Tā joprojām bija cīņa par izdzīvošanu
I could see myself entering the camera view	Varēju redzēt sevi ieejam kameras skatā
I have to leave one of these days	Man ir jāpamet viena no šīm dienām
I also got through these soon	Arī es drīz tiku cauri šiem
I struggled just to breathe	Es cīnījos, lai tikai elpotu
Instead, I chose to set the time myself	Tā vietā es izvēlējos noteikt laiku pats
I wonder what's going on with him	Es domāju, kas ar viņu notiek
I want to belong to you	Es gribu piederēt tev
A little girl ran past our car laughing	Gar mūsu mašīnu smejoties paskrēja maza meitene
I have not mentioned to his mother that we are together now	Es neesmu pieminējusi viņa mātei, ka mēs tagad esam kopā
I do not write this letter with ease	Es nerakstu šo vēstuli ar vieglumu
I had never seen my mother so upset	Es nekad nebiju redzējis savu māti tik satrauktu
I held out my hand to comfort him	Es pastiepu roku, lai viņu mierinātu
I would have thought she would have taken the money	Es būtu domājusi, ka viņa būtu paņēmusi naudu
I saw your average food bill	Es redzēju tavu vidējo pārtikas rēķinu
I shook my head a little	Es nedaudz pakratīju galvu
I have nothing left to lose	Man vairs nav ko zaudēt
I carefully landed on the chair opposite him	Es uzmanīgi nolaidos uz krēsla viņam pretī
I've never wanted to sound weak and pathetic	Es nekad neesmu gribējis izklausīties vājš un nožēlojams
I finally understood my role, my purpose	Es beidzot sapratu savu lomu, savu mērķi
I played with my restless mind	Es spēlējos ar savu nemierīgo prātu
That's how I went to work	Tā es braucu uz darbu
I felt a soft hand on my back	Es jutu mīkstu roku uz savas muguras
I stood and got closer	Es stāvēju un piegāju tuvāk
I didn't tell you about it either	Es tev arī par to nestāstīju
I wrote her impulse driven	Es viņai uzrakstīju impulsa vadīts
We only do the essentials	Mēs darām tikai būtisku
A good example is this	Labs piemērs ir šis
I also still sing	Es arī joprojām dziedēju
I didn't care what happened to me	Man bija vienalga, kas ar mani notika
No one understood anything that happened	Neviens neko nesaprata, kas notika
I thought of everything	Es visu izdomāju
I dare to climb and swing in the trees	Es uzdrošinos kāpt un šūpoties kokos
I fell into the water	Es iekritu ūdenī
I smiled and she opened the door to the end	Es pasmaidīju un viņa atvēra durvis līdz galam
I tell her all the time that she has an exhibition	Es viņai visu laiku saku, lai tai ir izstāde
I used to be a regular box user	Es kādreiz biju parasts kastes lietotājs
I'm in no hurry to climb down	Es nesteidzos kāpt lejā
I want to share with you	Es vēlos dalīties ar jums
I think we have enough to go on for the time being	Es domāju, ka mums pagaidām ir pietiekami, ko turpināt
I only serve him until my death	Es kalpoju tikai viņam, līdz savai nāvei
I would have a choice	Man būtu izvēle
I divided it into two parts	Es to sadalīju divās daļās
I had to get out and not look back	Man vajadzēja izkāpt un neatskatīties
I have a hard time	Man ir grūtas dienas
I never thought he would be so stupid	Es nekad nebūtu domājis, ka viņš būs tik stulbs
I didn't really give him a chance	Es viņam īsti nedevu iespēju
A finger passed over his lips	Pār viņa lūpām pārgāja pirksts
After a second, he raised his head	Pēc sekundes viņš pacēla galvu
I don't owe the last ninety pounds	Es neesmu parādā pēdējos deviņdesmit mārciņas
I like to play sports and video games	Man patīk spēlēt sportu un video spēles
I couldn't live like that anymore	Es vairs nevarētu tā dzīvot
I suggest waiting until the last possible moment	Es ierosinu pagaidīt līdz pēdējam iespējamajam brīdim
These plants thrive in the shade of trees	Šie augi plaukst koku ēnā
I had not spoken to him since his confession	Es nebiju ar viņu runājis kopš viņa grēksūdzes
I am fully committed to meeting your real estate needs	Esmu pilnībā apņēmies apmierināt jūsu nekustamā īpašuma vajadzības
I believe you can help me	Es ticu, ka jūs varat man palīdzēt
There is a growing headache for everyone associated with a line of credit	Pieaug galvassāpes visiem, kas saistīti ar kredītlīniju
I had just one more effort	Manī bija tikai vēl viena piepūle
I've been thinking about you all day	Es visu dienu domāju par tevi
I have used them and they are the best	Esmu tos izmantojis, un tie ir vislabākie
I started crying, please more, less	Es sāku raudāt, lūdzu vairāk, mazāk
I think you'll be back this weekend	Es domāju, ka nedēļas nogalē tu atgriezīsies
I am the most afflicted	Esmu visvairāk nomocīts
I wasn't strong enough	Es nebiju pietiekami stiprs
I think you did very well with it	Es domāju, ka jūs ar to tikāt ļoti labi
I wondered what he said	Es prātoju, ko viņš teica
I nodded, but he raised his hand	Es pamāju ar galvu, bet viņš pacēla roku
I agree on the point of light	Piekrītu par gaismas punktu
The child was shot by an unknown hero	Bērnsu nošāva nezināms varonis
Someone wonders why he did it	Kāds brīnās, kāpēc viņš to izdarīja
But the speech failed to convince	Taču runa neizdevās pārliecināt
Some other people stood aside and watched	Daži citi cilvēki nostājās malā un skatījās
I have to stop at the office	Man jāapstājas pie biroja
I was back in my room in the complex	Es biju atpakaļ savā istabā kompleksā
I didn't think to ask him about the gate	Es neiedomājos viņam jautāt par vārtiem
I like to run in my free time	Man patīk skriet brīvajā laikā
I think that is important	Es domāju, ka tas ir svarīgi
I really didn't do anything wrong	Es tiešām neko sliktu nedarīju
It can be eaten for lunch and dinner	To var ēst pusdienās un vakariņās
The people will learn to thank him	Tauta iemācīsies viņam pateikties
I hope you will someday have a chance	Es ceru, ka jums kādreiz būs iespēja
I was sad to see the pain in your face	Man bija skumji redzēt sāpes tavā sejā
I was proud to be part of a team	Es biju lepns, ka esmu daļa no kolektīva
I needed to tell you	Man vajadzēja tev pastāstīt
Pause to drink	Pauze, lai iedzertu
I didn't realize that my personality was a factor	Es nesapratu, ka mana personība bija faktors
I feel terrible for him	Es jūtos šausmīgi pret viņu
I stopped and watched him for a few minutes	Es apstājos un dažas minūtes vēroju viņu
I could hide before they caught me	Es varēju paslēpties, pirms viņi mani panāca
I can give you an address	Varu iedot adresi
I saw three or four strange looking star objects	Es redzēju trīs vai četras dīvaina izskata zvaigznes objektus
An unknown demon lay motionless on the floor	Nezināmas šķirnes dēmons nekustīgi gulēja uz grīdas
A real fun day with the family	Īsta jautra diena kopā ar ģimeni
I think it is every day	Es domāju, ka tā ir katru dienu
However, I may have to get my hands dirty	Man tomēr varētu būt jāsasmērē rokas
I cannot say that this was an unpleasant prospect	Es nevaru teikt, ka tā bija nepatīkama izredze
I need to see you outside of this planet	Man tevi jāredz ārpus šīs planētas
I won't watch that movie anymore	Es to filmu vairs neskatīšos
I barely moved to go to the bathroom	Es tik tikko nepakustējos, lai dotos uz vannas istabu
I like men who are great fathers	Man patīk vīri, kas ir lieliski tēvi
I arrived the day before	Es ierados dienu agrāk
Some are, but well	Dažas ir, bet nu labi
I didn't want to exclude him	Es negribēju viņu izslēgt
I pulled out some bills, but he dropped them	Es izvilku dažus rēķinus, bet viņš tos atmeta
I don't blame him at all	Es viņu nemaz nevainoju
I felt safe with him, I have always been	Ar viņu es jutos droši, vienmēr esmu bijis
This time I had to stay put	Šoreiz man bija jāpaliek uz vietas
We are all one human race	Mēs visi esam viena cilvēku rase
I wonder if we can eat these	Nez vai mēs varam šos ēst
A good host and able to reassure people	Labs saimnieks un spēj nomierināt cilvēkus
I went on my way and knocked on his door	Es devos ceļā un pieklauvēju pie viņa durvīm
I was out in less than five minutes	Es biju ārā pēc mazāk nekā piecām minūtēm
I cried, laughed and cried again	Es raudāju, smējos un vēl raudāju
I hope it was helpful in some way	Es ceru, ka tas kaut kādā veidā bija noderīgs
I stood on his porch, unable to move	Es stāvēju uz viņa lieveņa, nespēdama pakustēties
I had to take the risk	Man bija jāuzņemas risks
I will always be ready to try something new	Es vienmēr būšu gatavs izmēģināt kaut ko jaunu
I never understood their relationship	Es nekad nesapratu viņu attiecības
I never wanted this moment to end	Es nekad negribēju, lai šis brīdis beidzas
I wanted to get to know him better	Es gribēju viņu labāk iepazīt
Palka was the father who taught his son the lesson	Pļauka bija tēvs, kas māca dēlam mācību
Suddenly a strange opportunity arose	Pēkšņi parādījās dīvaina iespēja
Lots of new dishes to prepare	Pagatavojams daudz jaunu ēdienu
I haven't had a chance	Man nav bijusi iespēja
Tidy houses from home	Kārtīgas mājas no mājām
I'll be home soon	Pēc neilga laika būšu mājās
I think the information will continue to come	Domāju, ka informācija turpinās nākt
I reluctantly opened the door	Es negribīgi atvēru durvis
I couldn't focus on anything but him	Es nevarēju koncentrēties ne uz ko, izņemot viņu
I followed soon after	Drīz pēc tam sekoju
I recommend to everyone	Iesaku visiem
I can't be held to standard	Mani nevar turēt pie standarta
I invite you to express them	Es aicinu jūs tos izteikt
I represent consciousness and memory	Es pārstāvu apziņu un atmiņu
I think you can touch me	Es domāju, ka tu varēsi man pieskarties
I smiled all the way to the lobby	Es smaidīju visu ceļu līdz vestibilam
Mason now works in a car dealership	Meisons tagad strādā autoveikalā
I hope you have a stupid birthday	Ceru, ka tev ir muļķīga dzimšanas diena
They are demanding a ransom again	Viņi vēlreiz pieprasa izpirkuma naudu
I think they will still be big business in the future	Es domāju, ka viņi tomēr būs liels bizness nākotnē
I have to say that this is one of your best	Man jāsaka, ka šis ir viens no jūsu labākajiem
A new thread was launched earlier today	Šodien agrāk tika uzsākts jauns pavediens
I can't imagine taking that long	Es nevaru iedomāties, kas prasa tik ilgu laiku
I was disappointed with the outdoor terrace	Biju vīlusies par izbraukuma terasi
I send a couple every day	Es sūtu pāris katru dienu
I could think of it in an orange grove	Es varētu par to padomāt apelsīnu birzī
I couldn't help but think what this dream really meant	Es nevarēju nedomāt, ko īsti nozīmē šis sapnis
I did not pay enough attention	Es nepievērsu pietiekami daudz uzmanības
I couldn't fight too much, otherwise they hurt me even more	Es nevarēju pārāk daudz cīnīties, pretējā gadījumā viņi mani sāpināja vēl vairāk
A year in prison would have killed me	Gads cietumā mani būtu nogalinājis
Will try to take the position of enemy artillery	Mēģinās ieņemt ienaidnieka artilērijas pozīciju
I can't believe they're allowed	Es nespēju noticēt, ka viņi ir atļauti
I went into the bathroom and went into the shower	Iegāju vannasistabā un iegāju dušā
I'm just worried about your health	Es vienkārši uztraucos par tavu veselību
I think they always did	Es domāju, ka viņi vienmēr ir darījuši
I've been thinking about naked women all day	Es visu dienu domāju par kailām sievietēm
I'm very excited about it next season	Esmu ļoti sajūsmā par to nākamajā sezonā
I had another water drink	Es iedzēru vēl vienu ūdens dzērienu
I got out of bed to check it out	Es piecēlos no gultas, lai to pārbaudītu
A grin grows on her face	Viņas sejā izaug smīns
I get up, stretch, dress up and go upstairs	Pieceļos, izstaipos, saģērbos un dodos augšā
I also like helping people get better	Man arī patīk palīdzēt cilvēkiem kļūt labākiem
I quit my good job as a cop	Es pametu labu policista darbu
I think they can smell who does it and who doesn't	Es domāju, ka viņi var saost, kurš to dara un kurš nē
I tried to stop him	Es mēģināju viņu atturēt
I want my bed at home	Es gribu savu gultu mājās
At first I didn't understand that	Sākumā es to nesapratu
I took the first branch	Es paņēmu pirmo zaru
I do everything for myself	Es visu taisu priekš sevis
I turned and frowned at the profile of his nose	Es pagriežos un saraucu pieri par viņa deguna profilu
I don't believe there is such a good person	Es neticēju, ka ir kāds tik labs cilvēks
I was too sick to persecute	Es biju pārāk slims, lai vajātu
I walked around her and went into the bedroom	Es apgāju viņai apkārt un iegāju guļamistabā
I met him three years ago	Es viņu satiku pirms trim gadiem
I smiled and in response pulled him against myself	Es pasmaidīju un atbildot pievilku viņu pret sevi
I have driven with him myself	Pats ar viņu esmu braucis
I can't breathe under the destructive gravity of his name	Es nevaru paelpot zem viņa vārdu graujošā smaguma
The gym was a familiar environment	Sporta zāle bija pazīstama vide
I see something there	Es tur kaut ko redzu
I returned to the living room crying	Es raudādama atgriezos viesistabā
I can't stand their gaze	Es nevaru izturēt viņu skatienu
I also did a good job	Es arī izdarīju labu darbu
I'm not really worried about me	Es par mani īsti neuztraucos
I can't find any solution	Es nevaru atrast nekādu risinājumu
I needed to observe my surroundings	Man vajadzēja novērot savu apkārtni
Nice and healthy skin is every wish	Jauka un veselīga āda ir katra vēlme
I couldn't wait to get out of there	Es nevarēju sagaidīt, kad izkļūšu no turienes
I started running very fast	Es sāku skriet ļoti ātri
I'll just say he likes you too	Es tikai teikšu, tu viņam arī patīc
I can't wait to finish my diary	Es nevaru sagaidīt, kad beigšu savu dienasgrāmatu
I treated her the way a woman should be treated	Es izturējos pret viņu tā, kā jāizturas pret sievieti
I really need your help	Man ļoti vajadzīga jūsu palīdzība
I drink warm tea	Es dzeru siltu tēju
Both sexes are similar in appearance	Abi dzimumi pēc izskata ir līdzīgi
I didn't want that at all	Es to nemaz negribēju
A nice woman's voice	Jauka sievietes balss
I looked out the window and into the department	Es paskatījos ārā pa logu un uz nodaļu
I have no doubt, and you will have no doubt	Man nav šaubu, un jums arī nebūs šaubu
I don't have time for that	Man tam nav laika
I feel his huge hands as they wrap around me	Es jūtu viņa milzīgās rokas, kad tās apvij mani
I plan scenes around you	Es plānoju ainas ap tevi
I had the same answer from my brother	Man bija tāda pati atbilde no sava brāļa
I woke up from a sweat dripping	Es pamodos no sviedriem piloša
I wanted to avoid the hospital	Es gribēju izvairīties no slimnīcas
We lost them because of him	Mēs viņus zaudējām viņa dēļ
I will give them shelter for the night	Es viņiem došu pajumti uz nakti
I had been severely burned several years ago	Pirms vairākiem gadiem biju smagi apdedzinājies
I scream and keep running	Es kliedzu un turpinu skriet
I felt a little guilty about her fault	Es jutos mazliet vainīgs viņas vainas dēļ
I need to check something	Man kaut kas jāpārbauda
I had heard so many messages and so many lessons	Es biju dzirdējis tik daudz vēstījumu un tik daudz mācību
Over the years, I have visited his monastery many times	Gadu gaitā es daudzkārt apmeklēju viņa klosteri
I enjoyed watching them	Man patika uz viņiem skatīties
I haven't stuck to another safety net	Es neesmu turējies ne pie cita drošības tīkla
I did not know all these things about the soul	Es nezināju visas šīs lietas par dvēseli
We should work together	Mums vajadzētu strādāt kopā
I don't think you can handle speed	Es nedomāju, ka tu spēj izturēt ātrumu
I also know other writers who struggle with it	Es zinu arī citus rakstniekus, kuri ar to cīnās
We will probably see what happens tomorrow	Laikam redzēsim, kas notiks rīt
I still do, forever	Es joprojām daru, mūžīgi
I saw you fight cancer for so long	Es redzēju, kā jūs tik ilgi cīnījāties pret vēzi
Another group of children is playing	Spēlējas cita bērnu grupa
I felt completely helpless	Es jutos pilnīgi bezpalīdzīgs
I touched my right hand	Es pieskāros savai labajai rokai
I am very grateful for this opportunity	Esmu ļoti pateicīgs par šo iespēju
The city on the hill cannot be hidden	Pilsētu, kas atrodas kalnā, nevar noslēpt
I have to live with myself	Man ir jāsadzīvo ar sevi
I did not do well, not far	Man neveicās lieliski, ne jau tālu
I rule within myself and follow a safe distance	Es valda sevī un sekoju drošā attālumā
I had a hard time falling asleep	Man bija grūti aizmigt
I knew he wanted to protect me	Es zināju, ka viņš vēlas mani aizsargāt
I have his cell phone number	Man ir viņa mobilā tālruņa numurs
I'll tell you my plan when we meet	Es jums pastāstīšu savu plānu, kad tiksimies
I hate how weak and small she looks	Es ienīstu, cik viņa izskatās vāja un maza
I will have to consider that	Man tas būs jāapsver
I am so proud of everything you have become	Es esmu tik lepns par visu, par ko jūs esat kļuvis
From there, I ate a little more carefully	No turienes es ēdu mazliet uzmanīgāk
The young wife would not know about him	Jaunā sieva par viņu to nezinātu
The shed is the perfect place to do this	Šķūnis ir ideāla vieta, kur to izdarīt
I ran after her, just like the other girls	Es skrēju viņai pakaļ, tāpat kā pārējās meitenes
I have friends who want a good cabin boy	Man ir draugi, kuri vēlas labu kajītes zēnu
I finished the divorce	Es pabeidzu šķiršanos
I like bright colors and eye-catching designs	Man patīk spilgtas krāsas un dizaini, kas piesaista uzmanību
I bow to my opponent	Es pieliecos pretiniekam
The match was covered all over the world	Mačs tika atspoguļots visā pasaulē
I had never held a baby before	Es nekad agrāk nebiju turējis bērnu rokās
I just picked up something else here	Es tikko paņēmu kaut ko citu šeit
We are your bad conscience	Mēs esam jūsu sliktā sirdsapziņa
Yellow with a straw hue	Dzeltena krāsa ar salmu toni
I doubt someone is sleeping tonight	Šaubos, ka šonakt kāds guļ
I think that is all we can do tonight	Es domāju, ka tas ir viss, ko mēs šovakar varam darīt
I checked my diary	Es pārbaudīju savu dienasgrāmatu
I think of my family	Es domāju par savu ģimeni
They go to bars because churches are hostile	Viņi iet uz bāriem, jo ​​baznīcas ir naidīgas
I wonder what kind of entertainment she could get out of it	Es domāju, kādu izklaidi viņa varēja iegūt no tā
He also wrote five or six poems a day	Viņš arī uzrakstīja piecus sešus dzejoļus dienā
I follow the voices to their source	Es sekoju balsīm līdz to avotam
I read a book about it	Es lasīju grāmatu par to
I couldn't understand why this boy was so sad	Es nevarēju saprast, kāpēc tas zēns bija tik bēdīgs
I didn't even succeed	Man pat neizdevās
I was about to leave	Es grasījos doties prom
I looked at the bay, my escape route	Es paskatījos uz līci, savu bēgšanas ceļu
I took care of him to the end	Es rūpējos par viņu līdz galam
I really care about what happens to you	Man ļoti rūp, kas ar tevi notiek
I fought, but she was strong	Es cīnījos, bet viņa bija spēcīga
Simple photo frame	Vienkārša fotogrāfija rāmī
I gave back all the money you sent me	Es atdevu visu naudu, ko tu man atsūtīji
I think we are much closer to the second number	Es domāju, ka esam daudz tuvāk otrajam numuram
The film lasted several years	Filmas izstrāde ilga vairākus gadus
I look to the municipality to keep them on the city streets	Es raugos uz pašvaldību, lai tās uzturētu pilsētas ielas
I didn't want to kick him while he was down	Es negribēju viņam spert, kamēr viņš bija lejā
I noticed that the basement door was still tightly closed	Es pamanīju, ka pagraba durvis joprojām ir cieši aizvērtas
He was the best student in the class	Viņš bija labākais students klasē
I can't rely on anyone else	Es nevaru paļauties uz kādu citu
I hope to get it soon	Ceru, ka drīz to dabūšu
I just forgot some papers	Es vienkārši aizmirsu dažus papīrus
Hundreds of houses were also damaged	Postījumus cieta arī simtiem māju
I myself have only heard of the child	Es pati esmu tikai dzirdējusi par bērnu
I was part of their family	Es biju daļa no viņu ģimenes
I know you feel desperate, so there are no funny things	Es zinu, ka tu jūties izmisusi, tāpēc nav smieklīgu lietu
I tried to calm him down	Es mēģināju viņu nomierināt
I like to hear their opinions	Man patīk dzirdēt viņu viedokļus
I think you have it	Es domāju, ka tev tas ir
I see two red eyes staring at me	Es redzu divas sarkanas acis, kas skatās uz mani
Shops are marked on the map	Kartē ir īpaši atzīmēti veikali
I approached the window	Es piegāju pie loga
I've never read anything about her having cancer	Es nekad neko neesmu lasījis par to, ka viņai ir vēzis
I know what he told you	Es zinu, ko viņš tev teica
I like the way we like the same books	Man patīk, kā mums patīk vienas un tās pašas grāmatas
I need more practice	Man vajag vairāk prakses
I never knew they were around town	Es nekad nezināju, ka viņi ir tur, ap pilsētu
A moment later, I regret it	Mirkli vēlāk es to nožēloju
I'll go there myself	Es pats tur braukšu
I am proud of his warmth	Es lepojos ar viņa siltumu
I want to take my wife with me	Es gribu paņemt līdzi savu sievu
I can handle it for a while	Es kādu laiku varu tikt galā pati
I know he's being held in custody	Es zinu, ka viņu tur apcietinājumā
I enjoyed talking to him and sharing smiles and laughter	Man patika runāt ar viņu un dalīties smaidos un smieklos
I was comfortable in that place	Man bija ērti tajā vietā
I told them how much that meant to you	Es viņiem teicu, cik daudz tas jums nozīmē
I push away from the wall to start running again	Es atgrūžos no sienas, lai atkal sāktu skriet
I noticed that he did not deny my words	Es pamanīju, ka viņš nenoliedza manus vārdus
I travel easily	Es ceļoju viegli
I was still me, but not really	Es joprojām biju es, bet ne īsti
I plan to observe regular hours, maybe ten to one	Es plānoju ievērot regulāras stundas, varbūt desmit pret vienu
I can't keep you clothes	Es nevaru turēt tev drēbes
I had to put up with truly being alone	Man bija jāsamierinās ar patiesi būt vienam
I didn't know how he felt	Es nezināju, kā viņš jūtas
I felt his breath against my mouth	Es jutu viņa elpu pret savu muti
I didn't care and he didn't	Man bija vienalga un viņam arī nē
I read and went back to the room	Es izlasīju un devos atpakaļ uz istabu
I want to feel your cock penetrate me	Es gribu sajust, ka tavs gailis manī iespiežas
I can't leave you here	Es nevaru tevi šeit atstāt
I did not keep my promise	Es neturēju savu solījumu
I think we should wait	Es domāju, ka mums vajadzētu pagaidīt
I tried to keep my facial expression as neutral as possible	Es centos saglabāt savu sejas izteiksmi pēc iespējas neitrālāk
I like the unique way music and story are combined	Man patīk unikālais veids, kā mūzika un stāsts tiek apvienoti
I needed to end my sexual frustration	Man vajadzēja izbeigt savu seksuālo vilšanos
I just want to get him home first	Es tikai vēlos viņu vispirms dabūt mājās
I want to call anyone a master	Es vēlos nevienu saukt par saimnieku
I know how he will react and it won't be beautiful	Es zinu, kā viņš reaģēs, un tas nebūs skaisti
I'm in a white wedding dress	Esmu baltā kāzu kleitā
I knew he was something special	Es zināju, ka viņš ir kaut kas īpašs
A feeling of relief filled the whole room	Atvieglinājuma sajūta apņēma visu istabu
I didn't really plan anything after that stop	Pēc šīs pieturas vēl īsti neko nebiju plānojis
I felt alive, no words to explain it	Es jutos dzīvs, nav vārdu, kas to izskaidrotu
I struggled to tilt my head forward against my chest	Es cīnījos, lai noliektu galvu uz priekšu pret krūtīm
I waited for a while	Es kādu laiku gaidīju
One cover left on the display could be a signature	Viens displejā atstāts apvalks varētu būt paraksts
I want you as my partner	Es gribu tevi par savu biedru
I gasped for air when it was finally over	Es elsos pēc gaisa, kad tas beidzot bija beidzies
I want strength and a clear vision	Es gribu spēku un skaidru redzējumu
There is agricultural land by the stream	Pie strauta ir lauksaimniecības zeme
The appeal was dismissed	Apelācija tika noraidīta
A stranger who could hold him in his arms	Svešinieks, kurš varētu viņu turēt rokās
I think she likes to be the center of attention	Manuprāt, viņai patīk būt uzmanības centrā
I agree with what you said	Es piekrītu jūsu teiktajam
I can't, I can't, I can't	Es nevaru, nevaru, nevaru
A gentle green light floated down the stairs	No kāpnēm lejā peldēja maiga zaļa gaisma
I know you want me to be happy	Es zinu, ka tu vēlies, lai es būtu laimīga
I have no idea why she's here	Man nav ne jausmas, kāpēc viņa šeit ir
I ran out of the gym right after my workout	Es pārskrēju no sporta zāles uzreiz pēc treniņa
I would never be allowed	Man nekad nebūtu atļauts
I was sent here by you	Mani uz šejieni pie jums atsūtīja
I have learned a lot today	Šodien esmu daudz iemācījies
I stop behind an abandoned car	Apstājos aiz pamestas mašīnas
A small bed took up most of the area	Neliela gulta aizņēma lielāko daļu platības
Everyone had a great time	Visi lieliski pavadīja laiku
I could visit it once	Es varētu to apmeklēt vienu reizi
I laugh out loud and practically everything	Es skaļi smejos un praktiski par visu
I feel a smile behind my back	Es jūtu smaidu aiz muguras
I have no doubt that sin has done so	Es nešaubos, ka grēks to ir izdarījis
I have to stay upright	Man jāpaliek stāvam
I bite my cheek about diversity	Es iekodu vaigos par dažādību
I asked her if she understood	Es viņai jautāju, vai viņa to saprot
I didn't like it before he read it	Man jau tas nepatika, pirms viņš to izlasīja
I get up and leave my room	Es piecēlos un izeju no savas istabas
The family was within our reach	Ģimene bija mūsu sasniedzamā attālumā
I opened it and put it in his hand	Es to atvēru un ieliku viņam rokā
I mean no, he didn't actually leave me	Es domāju, nē, patiesībā viņš mani nepameta
I didn't want my heart to ever break again	Es negribēju, lai mana sirds vēl kādreiz tiktu salauzta
A long silence before he spoke again	Ilgs klusums, pirms viņš atkal ierunājās
I made him repeat myself three times	Es liku viņam atkārtot sevi trīs reizes
I ask him not to go through it	Es lūdzu viņam to nepārdzīvot
I know only some of the strongest rules	Es zinu tikai dažus visspēcīgākos noteikumus
I have no idea	Man par to nav ne jausmas
I need something to keep me going	Man vajag kaut ko, kas mani turpinātu
He was overcome with new horror	Viņu pārņēma jauns šausmas
I could have killed him	Es būtu varējis viņu nogalināt
I couldn't live like that	Es nevarētu tā dzīvot
I did not achieve much except enjoy life	Es neko daudz nesasniedzu, izņemot dzīves baudīšanu
Secretaries could now be hired	Tagad varētu nolīgt sekretāri
A well of bitterness entered my heart	Manā sirdī ienāca rūgtuma aka
When the route was originally assigned c	Kad maršruts sākotnēji tika piešķirts c
I had no idea where to start looking	Man nebija ne jausmas, kur sākt meklēt
I couldn't believe it was happening	Es nevarēju noticēt, ka tas notiek
I love you now and probably forever	Es tevi mīlu tagad un, iespējams, mūžīgi
I so long to recover at that time	Es tik ļoti ilgojos tajā laikā atgūties
I couldn't stand anything else	Es nevarēju izturēt neko citu
I lived there many years ago	Es tur dzīvoju pirms daudziem gadiem
I knew this from experience	Es to zināju no pieredzes
I wasn't surprised or angry	Es nebiju pārsteigts vai dusmīgs
I look at him and sigh	Es paskatos uz viņu un nopūšos
I can't stop watching him	Es nevaru beigt viņu vērot
I was looking forward to his show	Ar nepacietību gaidīju viņa izrādi
I can't risk dying with you	Es nevaru riskēt ar tevi nomirt
This chapel was probably built during his reign	Šī kapela, visticamāk, celta viņa valdīšanas laikā
It obviously does not sink	Tas acīmredzami neiegrimst
I'm looking for an area to find out what it is	Es meklēju apgabalu, lai atrastu, kas tas ir
I just wanted to tune them in	Es tikai gribēju viņus noskaņot
I saw how restless he was yesterday	Es redzēju, cik viņš vakar bija nemierīgs
Four such exercises have taken place	Ir notikušas četras šādas mācības
I kiss him in the face, sinking into him	Es viņu noskūpstu pretī, iegrimstot viņā
I was called to call immediately	Mani aicināja nekavējoties zvanīt
I had to kill him first	Vispirms man vajadzēja viņu nogalināt
However, I am never brave enough to send you a text message	Tomēr es nekad neesmu pietiekami drosmīgs, lai nosūtītu jums īsziņu
I pray he is not disappointed	Es lūdzu, lai viņš nav vīlies
They all agreed and were released	Viņi visi piekrita un tika atbrīvoti
There was a little blood on his hands	Pār viņa rokām saskrēja nedaudz asiņu
I fight on the platform myself	Es pats cīnos uz platformas
I didn't even hesitate to think	Es nekavējos pat domāt
I noticed a picture of his family behind the desk	Es pamanīju viņa ģimenes attēlu aiz rakstāmgalda
I sit down a little and look at his face	Es mazliet apsēžos un paskatos uz viņa seju
A child without a father	Bērns bez tēva
They didn't seem small to me at all	Man tie nemaz nešķita mazi
I just leaned over her	Es vienkārši pieliecos viņai klāt
In one corner of the room lay a dead animal	Vienā istabas stūrī gulēja beigts dzīvnieks
I think it will have half the population	Es domāju, ka tajā būs puse iedzīvotāju
I wasn't going to die, not here	Es netaisījos mirt, ne šeit
I stopped at high school	Apstājos pie vidusskolas
I dropped a piece of water	Es nometu gabalu ūdenī
I told myself it was just my imagination	Es sev teicu, ka tā ir tikai mana iztēle
I thought it was just natural	Es domāju, ka tas bija tikai dabiski
I don't like to talk about people behind me	Man nepatīk runāt par cilvēkiem aiz muguras
I like their first album	Man patīk viņu pirmais albums
I started to feel uncomfortable	Es sāku justies neomulīgi
I have my own family there	Man tur ir sava ģimene
Now I'm tired and I have to sleep	Tagad esmu noguris un man jāguļ
I looked at the surrounding forests	Es paskatījos uz apkārtējiem mežiem
I become very overwhelmed	Es kļūstu ļoti pārņemta
I will give you water, rest and peace	Es tev došu ūdeni, atpūtu un mieru
I couldn't see the road	Es nevarēju redzēt ceļu
I hope it tasted just as sweet	Ceru, ka garšoja tikpat saldi
I didn't want to provoke it	Es negribēju to provocēt
I tried to ease the conversation with him	Es mēģināju mazināt spriedzi sarunā ar viņu
A large marble hall opened up to them	Viņiem pavērās liela marmora zāle
I forced him to my body	Es piespiedu viņu pie sava ķermeņa
I learned to smile	Es iemācījos smaidīt
Her childhood memory ran through her mind	Viņas prātā ieskrēja atmiņa no bērnības
I can't believe it had never occurred to me before	Es nespēju noticēt, ka tas man nekad agrāk nebija ienācis prātā
It seems to me that it all just caught me	Man šķiet, ka tas viss mani vienkārši panāca
I like the humor aspect of it all	Man patīk humora aspekts tajā visā
I never believed him	Es nekad viņam neticēju
I also liked the delivery method	Man patika arī piegādes veids
I was ashamed to hide behind him	Man bija kauns slēpties aiz viņa muguras
A little excitement returned to him	Mazliet saviļņojuma viņā atgriezās
I know you didn't mean me	Es zinu, ka tu nedomāji mani
I watched the moonlight against the opposite face of the cliff	Es vēroju mēness gaismu pret pretējo klints seju
After that, nothing more is known about him	Pēc tam nekas vairāk par viņu nav zināms
I would go crazy and spend so much time	Es kļūtu traks un pavadītu tik daudz laika
I no longer remember what they really told me	Es vairs neatceros, kas ir īsts, ko viņi man teica
I prefer to do the hardest first	Man labāk patīk vispirms izdarīt grūtāko
I had no choice but to listen	Man nekas cits neatlika kā klausīties
I was not jealous of either	Es nebiju greizsirdīgs ne uz vienu, ne otru
I should think of something else	Man vajadzētu padomāt par kaut ko citu
I beg my boss not to notice	Es lūdzu, lai mans priekšnieks to nepamana
I more than liked it	Man vairāk nekā patika
Part of the cast iron is used for the production of cast iron	Daļu čuguna izmanto čuguna ražošanai
The college also had a formal operation	Koledža veica arī oficiālu darbību
I haven't even said anything hypocritical	Es pat neesmu teicis neko liekuļojošu
Then I knew it was really the end	Tad es zināju, ka tās tiešām ir beigas
I am a polite girl who just wants your friendship	Es esmu pieklājīga meitene, kas vēlas tikai jūsu draudzību
I want him to feel good	Es vēlos, lai viņš jūt, ka viņam klājas labi
Many bridges have been built across the river	Pāri upei ir uzbūvēti daudzi tilti
I analyzed her answer and found fault with it	Es analizēju viņas atbildi un saskatīju tajā vainu
I want to know more here	Es gribu uzzināt vairāk šeit
I will not show weakness	Es neizrādīšu vājumu
I wonder if he will still be in his room	Es domāju, vai viņš joprojām būs savā istabā
I will stay with my daughter	Es palieku pie savas meitas
I wouldn't want anyone to lose a friend	Es nevienam nenovēlētu zaudēt draugu
I drank too much for years	Es gadiem ilgi dzēru pārāk daudz
I listened to the wisdom of other, more experienced people	Es klausījos citu, daudz pieredzējušāku cilvēku gudrībās
This song is about being what you want it to be	Šī dziesma ir par to, ka esi tas, ko vēlies
I'm hiding and waiting for another war to start	Es slēpjos un gaidu, kad sāksies cits karš
I think we can help you	Es domāju, ka mēs varam jums palīdzēt
I saw him roll his eyes	Es redzēju, kā viņš nobolīja acis
I could feel the steam flowing from me	Es jutu, ka tvaiki plūst no manis
They probably run out of money	Laikam viņiem beigusies nauda
I had never seen this before	Šo nebiju iepriekš redzējis
I honestly feel sorry for his students	Man, godīgi sakot, ir žēl viņa audzēkņu
I shouldn't be surprised he didn't tell you that	Man nevajadzētu brīnīties, ka viņš tev to neteica
I am very happy to show them to people	Es ļoti priecājos tos rādīt cilvēkiem
I still can't understand what happened	Es joprojām nevaru saprast, kas noticis
Nothing was planned for me today at all	Man šodien vispār nekas nebija ieplānots
I heard the guards talking about it	Es dzirdēju, ka apsargi par to runāja
I hesitated, but agreed and got in his car	Es vilcinājos, bet piekritu un iekāpu viņa mašīnā
I can tell you things about you	Es varu pastāstīt lietas par tevi
It would never be better for me to lie	Man nekad nekļūtu labāk melot
I was somehow invisible	Es biju kaut kā neredzama
The crowd pushed me along	Pūlis mani pastūma līdzi
I was asked to cook	Man tika uzdots pienākums gatavot
He is being searched by a large search group	Viņu meklē liela meklēšanas grupa
I must have sounded so stupid and miserable	Es laikam izklausījos tik stulbi un nožēlojami
I followed her to the salon	Es sekoju viņai uz salonu
I will not and will not offer my art in a framed way	Es nepiedāvāju un nepiedāvāšu savu mākslu ierāmētā veidā
I felt something familiar, something warm	Es jutu kaut ko pazīstamu, kaut ko siltu
Tonight I will pray for his soul	Šonakt es lūgšu par viņa dvēseli
I feel like the day of illness is approaching	Es jūtu, ka tuvojas slimības diena
I think she needs to rest	Es domāju, ka viņai ir jāatpūšas
I didn't want to take a risk	Es negribēju riskēt
It went exactly as we had hoped	Izpildījās tieši tā, kā cerējām
But it will always be the same	Bet tas vienmēr būs par vienu un to pašu
I miss the adventure, yes	Man pietrūkst piedzīvojumu, jā
I do not know its meaning	Es nezinu tā nozīmi
I went every few weeks for a couple of years	Es gāju ik pēc pāris nedēļām pāris gadus
I very much hoped that was not true	Es ļoti cerēju, ka tā nav taisnība
I had important things to do	Man bija svarīgas lietas, ko darīt
I drove through the open gate to the ranch house	Es braucu pa atvērtajiem vārtiem uz rančo māju
He was completely exhausted	Viņš bija pilnībā izsmelts
In nature, everything is the result of fixed laws	Dabā viss ir fiksētu likumu rezultāts
It does not mention a spouse or children	Tajā nav minēts dzīvesbiedrs vai bērni
A large head appeared in the smoke	Dūmumā parādījās liela galva
I was on my way to the mall	Es biju ceļā uz tirdzniecības centru
I hope you will be with us someday	Es ceru, ka jūs kādreiz kopā ar mums būsiet
I ran inside, turned left to the kitchen	Es ieskrēju iekšā, pagriezos pa kreisi uz virtuvi
I just think he has one	Es tikai domāju, ka viņam tāds ir
I just need more time	Man vienkārši vajag vairāk laika
I create a religion for you, not the other way around	Es izveidoju reliģiju jūsu labā, nevis otrādi
I opened my eyes and met his gaze	Es atvēru acis un satiku viņa skatienu
I will be very happy to read your articles	Es ļoti priecāšos lasīt jūsu rakstus
The property has a covered barbecue area	Īpašumā atrodas segta grila zona
I can't stand reading such a small expense	Es nevaru ciest lasīt tādus mazus izdevumus
A flight attendant crossed her path	Viņai ceļu šķērsoja stjuarte
I am with this tool	Es esmu ar šo instrumentu
I never expect to have any reputation	Es nekad negaidu, ka man būs kāda reputācija
I could research it myself	Es pats varētu to izpētīt
I refuse to harm you	Es atsakos jums kaitēt
I learned about the car	Es uzzināju par mašīnu
I want to be able to fight	Es gribu būt spējīgs cīnīties
I have some simple questions to answer	Man ir jāatbild uz dažiem vienkāršiem jautājumiem
I can't hurt my family	Es nevaru nodarīt pāri savai ģimenei
I have to go to school for a while	Man laikam jāiet uz skolu
I hate to see him like that	Es ienīstu viņu tādu redzēt
I still didn't know what to do	Es joprojām nezināju, ko darīt
I just like to take care of them	Man vienkārši patīk par viņiem rūpēties
I definitely need to go back to my family	Man noteikti jāatgriežas pie savas ģimenes
A bag lay on his seat next to him	Uz sēdekļa viņam blakus gulēja soma
I didn't say a word to her	Es viņai neteicu ne vārda
I understand that you feel upset	Es saprotu, ka tu jūties sarūgtināts
I paused for a moment	Es uz mirkli apstājos
I don't really think about it at all	Es par to nemaz īsti nedomāju
I couldn't take my word for it	Es nevarēju atraut vārdu
I want to take off my heels and run away	Es gribu noraut papēžus un bēgt
I hesitated for a moment, waiting for inspiration	Es mirkli vilcinājos, gaidot iedvesmu
I can't wait to get to the beach later	Es nevaru sagaidīt, kad vēlāk varēšu nokļūt pludmalē
I was on the passenger side	Es biju pasažiera pusē
I have to pay for it	Man par to ir jāmaksā
I strain my eyes to see	Es sasprindzinu acis, lai redzētu
I was tempted to ignore it	Man bija kārdinājums to ignorēt
I look up them all the same	Es tos visus uzmeklēju vienādi
I saw three men sleeping dead on the road	Es redzēju trīs vīriešus guļam mirušus uz ceļa
Otherwise I wouldn't think about it	Citādi es par to nedomātu
I tried not to take his tone to heart	Es centos neņemt viņa toni pie sirds
I tend to take things slowly	Man ir tendence lietas uztvert lēni
The communication icon flashed red	Sarkanā mirgoja saziņas ikona
I plan to help you prepare	Es plānoju jums palīdzēt sagatavoties
I just wanted to eat him	Es tikai gribēju viņu apēst
I regularly monitor the processes running on my phone	Regulāri sekoju līdzi, kādi procesi darbojas manā telefonā
I had a feeling he wanted to kill me	Man bija sajūta, ka viņš gribēja mani nogalināt
I stopped and stood in front of the bed	Es apstājos un stāvu gultas priekšā
Every month I sent a soldier with a gold coin	Katru mēnesi es nosūtīju karavīru ar zelta monētu
I was short and meek but determined	Es biju īss un lēnprātīgs, bet apņēmīgs
I am a faithful Christian	Es esmu uzticīgs kristietis
He covers her hand with his own	Viņš aizsedz viņas roku ar savējo
I want to be closer to you, people	Es gribu būt tuvāk jums, cilvēki
I stopped walking and listened	Es pārtraucu staigāt un klausījos
I would be her lawyer	Es būtu viņas advokāts
I hate what you did to me	Es ienīstu to, ko tu man esi izdarījis
I have set a table with stool chairs	Es esmu uzklājis galdu ar krēsliem badam
I refuse to believe them	Es atteicos viņiem ticēt
I had chosen my family	Es biju izvēlējusies savu ģimeni
I had to stop coming back	Man bija jāpārtrauc atgriezties
I have two things to write today	Man šodien ir jāraksta divas lietas
I pulled out her chair	Es izvilku viņai krēslu
I felt rude to customers	Es uzskatīju, ka esmu rupjš pret klientiem
The attempt was unsuccessful	Mēģinājums bija neveiksmīgs
Now I can do it myself	Tagad es to varu izdarīt pats
I return and take his flag	Es atgriežos un paņemu viņa karogu
I like the clean look and white background	Man patīk tīrs izskats un balts fons
I convinced myself that something was happening	Es pārliecināju sevi, ka kaut kas notiek
I'll start with your husband's condition	Sākšu ar jūsu vīra stāvokli
I had to keep my distance from this man	Man vajadzēja turēt distanci no šī vīrieša
I was there almost after school almost every day	Es tur biju pēc skolas praktiski katru dienu
I wanted an answer to this question	Es gribēju saņemt atbildi uz šo jautājumu
I didn't even have time to answer that	Man pat nebija laika uz to atbildēt
I feel relieved to see him	Es jūtos atvieglots viņu redzot
I like you, yes	Man tevī patīk, jā
I turn all these things in my head	Es apgriežu visas šīs lietas savā galvā
I will not say more now	Es tagad vairāk neteikšu
I really like your thoughts	Man ļoti patīk tavas domas
I like to shoot stupid people	Man patīk šaut stulbus cilvēkus
I told you to leave my mother outside of this	Es tev teicu, lai atstāj manu māti ārpus šī
I was part of the initial planning	Es biju daļa no sākotnējās plānošanas
I need consistent lessons	Man ir vajadzīgas konsekventas stundas
I entrust my life to them	Es uzticu viņiem savu dzīvību
I didn't like this side of me	Man nepatika šī mana puse
I will try to achieve all my dreams	Es centīšos sasniegt visus savus sapņus
I had done something similar before	Kaut ko līdzīgu biju darījis arī iepriekš
I like that you can buy	Man patīk, ka var nopirkt
However, I have visited his grave	Es tomēr esmu apmeklējis viņa kapu
I have so much to do and so little time	Man ir tik daudz darāmā un tik maz laika
Some design	Kaut kāds dizains
I want to see this place	Es gribu redzēt šo vietu
I think the key may be an insurance policy	Es domāju, ka galvenais var būt apdrošināšanas polise
I wasn't worried at all	Es nemaz nebiju uztraucies
I could just live here	Es varētu vienkārši dzīvot šeit
Each person needs a separate file	Katrai personai ir nepieciešams atsevišķs fails
I knew it from an early age, I read it somewhere	Es to zināju jau no mazotnes, kaut kur to izlasīju
I will not miss this victory in search of another	Es nesteidzos garām šai uzvarai, meklējot citu
A lieutenant was walking in front of the castle guards	Pils apsardzes priekšā soļoja leitnants
I was glad they were both so happy	Man bija prieks, ka viņi abi bija tik laimīgi
The second verse and choir are performed at night	Otrais pants un koris tiek izpildīts naktī
I was lucky to survive an accident	Man paveicās, ka izdzīvoju avārijā
Other disability classes were not eligible to participate in the competition	Citas invaliditātes klases nebija tiesīgas piedalīties sacensībās
I had another reason to believe what he said	Man bija vēl viens iemesls ticēt viņa teiktajam
I hope they are doing well	Ceru, ka viņiem klājas labi
I ended up depressed	Es beidzu nomākts
We had to believe it was our choice	Mums vajadzēja noticēt, ka tā bija mūsu izvēle
Funny to keep clean	Smieklīgi uzturēt tīrību
I just stood on it wrong	Es vienkārši stāvēju uz to nepareizi
This inspired his later work	Tas iedvesmoja viņa vēlāko darbu
I have the last word	Man ir pēdējais vārds
I wonder what she's telling them	Nez, ko viņa viņiem stāsta
I shook my hand in shock	Es šokā atrāvu roku
I hadn't done it in a long time	Sen nebiju to darījis
I can show you how to find them	Es varu jums parādīt, kā tos atrast
I should stop behaving like a teenager	Man vajadzētu beigt uzvesties kā pusaudzim
I think this is a good place to close	Manuprāt, šī ir laba vieta, kur aizvērties
I will listen to myself	Es ieklausīšos sevī
I will use you to save the people	Es tevi izmantošu, lai glābtu tautu
Their maximum range and fire rate are unknown	To maksimālais diapazons un uguns ātrums nav zināms
I shouldn't be longer than fifteen minutes	Man nevajadzētu būt ilgāk par piecpadsmit minūtēm
And that respect is all that matters	Un šī cieņa ir viss, kam ir nozīme
I could also work by hand	Es varētu strādāt arī ar rokām
I was lucky with the time	Man paveicās ar laiku
I wanted him to touch me	Es gribēju, lai viņš man pieskaras
I waited for another letter and nothing	Gaidīju vēl vienu vēstuli un nekā
I just wanted to talk to him	Es tikai gribēju ar viņu lietas izrunāt
I can't listen anymore	Es vairs nevaru klausīties
I never knew what they wanted	Es nekad neuzzināju, ko viņi gribēja
I hope you get better soon	Es ceru, ka tev drīz kļūs labāk
I have no idea who this woman is	Man nav ne jausmas, kas ir šī sieviete
I have a situation here	Man šeit ir situācija
I had to give it up	Man bija no viņa jāatsakās
I felt like I was slipping away	Jutu, ka paslīdēju prom
I'm trying to push the nurse out of my mind	Cenšos izstumt māsu no prāta
I could tell the world	Es varētu atšķirt pasauli
I will never be able to return there	Es nekad nevarēšu tur atgriezties
I stumbled into the desert away from camp	Es paklupu tuksnesī prom no nometnes
I found that the mixture really wanted a lot of moisture	Es atklāju, ka maisījums patiešām vēlējās daudz mitruma
I just remembered that not all people are bad	Es vienkārši atcerējos, ka ne visi cilvēki ir slikti
I've been to hell and back	Esmu bijis ellē un atpakaļ
I can earn a living	Es varu nopelnīt sev iztiku
I did not know what this particular diagnosis meant	Es nezināju, ko nozīmē šī konkrētā diagnoze
The stone has no choice	Akmenim nav izvēles
A few years away would not hurt	Dažu gadu attālumā nekaitētu
I had no idea why he chose them	Man nebija ne jausmas, kāpēc viņš tos izvēlējās
I could still be president	Es joprojām varētu būt prezidents
I brought them to the forest	Es tos ienesu mežā
I like your daily layout	Man patīk jūsu ikdienas izkārtojums
I went to my store	Es devos uz savu veikalu
I want to encourage you	Es gribu jūs iedrošināt
I haven't worked forty hours a week for many, many years	Es neesmu strādājis četrdesmit stundu nedēļas daudzus, daudzus gadus
I smiled at her, but she didn't smile	Es viņai uzsmaidīju, bet viņa nesmaidīja pretī
Strangely, she takes a position	Dīvainā veidā viņa ieņem nostāju
I was hungry, tired, dirty	Es biju izsalcis, noguris, netīrs
I was going to let it develop naturally	Es grasījos ļaut tam attīstīties dabiski
I could be very used to it	Es varētu ļoti pierast pie tā
I know the way we can do it	Es zinu veidu, kā mēs to varam izdarīt
I have a dollar and stuff	Man ir dolārs un sīkumi
I have no idea how we are going through our teenage years	Man nav ne jausmas, kā mēs pārdzīvojam pusaudža gadus
I followed the street	Es sekoju ielai
I was waiting for you to come home all the time, but you didn't	Es visu laiku gaidīju, ka atnāksi mājās, bet tu to nedarīji
A little prior information would have been pleasant	Nedaudz iepriekšēja informācija būtu bijusi patīkama
It is not known whether garlic is effective	Nav zināms, vai ķiploki ir efektīvi
I control their actions	Es kontrolēju viņu rīcību
I do not thank anyone	Es nevienam nepateicos
I managed to find a way out of storage	Man izdevās atrast izeju no glabātuves
I understand you deeply	Es tevi dziļi saprotu
I didn't look anywhere else but your beautiful face	Es neskatījos nekur citur, izņemot tavu skaisto seju
I want to be in our own home	Es ilgojos būt mūsu pašu mājās
I had a hard time reading it	Man bija grūtības viņu lasīt
I am not the one who heals him	Es neesmu tas, kurš viņu dziedina
I get up and go there	Es piecēlos un eju turp
I close my eyes and lean back	Aizveru acis un atliecos atpakaļ
I was invited to a party	Mani uzaicināja uz ballītēm
I bet it was amazing	Varu derēt, ka tas bija pārsteidzoši
I cling to that hope	Es pieķeros šai cerībai
I should not say such things out loud	Man tādas lietas nevajadzētu teikt skaļi
I only remembered it now	Es to atcerējos tikai tagad
Sometimes a turn can take two or three days	Dažkārt pagrieziens var ilgt divas vai trīs dienas
I think the time loop is what you want	Es domāju, ka laika cilpa ir tas, ko vēlaties
I could almost taste her fear	Es gandrīz jutu viņas baiļu garšu
I heard a noise again	Es atkal dzirdēju troksni
I remember she said that	Es atceros, ka viņa tā teica
I pressed a button	Es nospiedu pogu
I hate the system and the process	Es ienīstu sistēmu un šo procesu
I can't rotate them anymore	Es vairs nevaru tos pagriezt
I have never broken my leg	Es nekad neesmu lauzis savu kāju
I did not answer him	Es viņam neatbildēju
I can't believe you didn't understand	Es nespēju noticēt, ka tu to nesaprati
I wouldn't worry about that	Es par to neuztrauktos
I continued my diligence, but we waited	Es turpināju savu rūpību, bet mēs gaidījām
I can't think of anything else	Šķiet, ka es nevaru iedomāties neko citu
I go to this hospital for care	Es dodos uz šo slimnīcu pēc aprūpes
I won't let anything happen to you, big boy	Es neļaušu, lai ar tevi nekas notiktu, lielais zēn
I could do with a man like you	Es varētu iztikt ar tādu vīrieti kā tu
I still have things to deal with	Man joprojām ir lietas, kas jārisina
I remember a good time	Es atceros labi pavadīto laiku
I wish this company every success	Es novēlu šim uzņēmumam vislabākos panākumus
I didn't know the left from the right	Es nezināju kreiso no labās
I wish we had never been in this situation	Es vēlos, lai mēs nekad nebūtu nonākuši šādā situācijā
I stopped to check it out	Es apstājos, lai to pārbaudītu
Every part of it needs a good team	Katrai tās daļai ir vajadzīga laba komanda
I have already requested everything in the electronic catalog	Es jau visu pieprasīju elektroniskajā katalogā
I was just amazed at how big it was	Es vienkārši biju pārsteigts, cik tas viss bija liels
A small crowd had gathered to watch her work	Viņas darbu vērot bija sapulcējies neliels pūlis
I could barely breathe out of lust	Es tikko varēju elpot no iekāres
I can't, it's unbelievable	Es nevaru, tas ir neticami
I had a brother who was older than me	Man bija brālis, kas ir vecāks par mani
I felt a moment slip out of me	Es jutu, ka mirklis aizslīd no manis
I was physically immortal again	Es atkal biju fiziski nemirstīgs
I had not felt loved for so long	Es tik ilgi nebiju jutusies mīlēta
I also like the way you lifted your spirits	Man patīk arī tas, kā tu pacilāji noskaņojumu
I have two more couples at home	Man mājās ir vēl divi pāri
I didn't even try to prove his point	Es pat nemēģināju pierādīt viņa domu
I have received so many compliments about this scent	Esmu saņēmis tik daudz komplimentu par šo smaržu
I will no longer have these conversations with you	Man vairs nebūs šīs sarunas ar jums
Many people have no idea what they want	Daudziem cilvēkiem nav ne jausmas, ko viņi vēlas
The breakfast bar is a place for a more informal lunch	Brokastu bārā ir vieta neformālākām pusdienām
I have always thought of myself as a terrible teacher	Es vienmēr esmu domājis par sevi kā briesmīgu skolotāju
I really know how to stop them	Es tiešām zinu, kā viņus apturēt
I say we help him	Es saku, ka mēs viņam palīdzam
I looked into my green eyes and sighed	Es paskatījos zaļajās acīs un nopūtos
Repeated continuous sales and marketing process	Atkārtots nepārtrauktas pārdošanas un mārketinga process
I will contact you	Es sazināšos ar jums
Most any education should include guitar lessons	Lielākajā daļā jebkuras izglītības jāietver ģitāras nodarbības
I didn't have that kind of candy, flowers and tears	Es nebiju tāds konfektes, ziedi un asaras
I would finally find out for myself	Es beidzot to uzzinātu pats
I will still call you every night	Es joprojām jums piezvanīšu katru vakaru
I couldn't touch those eyes	Es nevarēju saskarties ar šīm acīm
I'm scared of looking at them in the news	Man ir bail, skatoties uz viņiem ziņās
I am grateful to him for the detailed answer	Esmu viņam pateicīgs par detalizēto atbildi
I am a lifelong investment	Esmu mūža ieguldījums
I called a few times but still didn't answer	Zvanīju pāris reizes, bet joprojām neatbildu
Her three youngest sisters also have the disease	Viņas trīs jaunākajām māsām arī ir šī slimība
I need a little rest	Man vajag mazliet atpūsties
I want to stay the same	Es gribu palikt tāds pats
I know why he had to go	Es zinu, kāpēc viņam bija jāiet
I need or at least want peace	Man vajag vai vismaz gribu mieru
I think of your house full of smiles and happiness	Es domāju par tavu māju, kas ir pilna ar smaidu un laimi
It seems to me that it was a crow	Man šķiet, ka tā bija vārna
I accepted my stepfather and considered him my father	Es pieņēmu savu patēvu un uzskatīju viņu par savu tēvu
I was near the back corner of the trailer house	Es atrados netālu no piekabes mājas aizmugurējā stūra
I want to witness it myself	Es vēlos tam būt liecinieks pats
I admire their connection	Es apbrīnoju viņu saikni
I was very lucky	Man bija liela veiksme
I am not proposing to discuss trade union movements now	Es neierosinu tagad apspriest arodbiedrību kustības
That would ruin everything	Tas sabojātu visu
Now I considered them good friends	Tagad es viņus uzskatīju par labiem draugiem
I can only see the light coming on here	Es tikai redzu, ka šeit iedegas gaisma
Really professional	Patiešām profesionālis
It seems to me that they were making fun of me	Man šķiet, ka viņi par mani ņirgājās
I couldn't figure it all out at once	Es nevarēju visu izdomāt uzreiz
I could have killed him three times already	Es būtu varējis viņu nogalināt jau trīs reizes
I could get the president to betray him	Es varētu panākt, lai prezidents izdarītu nodevību
I had to write about my experience	Man bija jāraksta par savu pieredzi
I looked at the box, wondering what was in it	Es skatījos uz kasti, prātojot, kas tajā ir
A man who understood	Cilvēks, kurš saprata
I lost my perspective	Es pazaudēju savu perspektīvu
I got her a cool ring	Es viņai saņēmu foršu gredzenu
I never wanted her to know the truth	Es nekad negribēju, lai viņa zinātu patiesību
I had to make you quit	Man vajadzēja likt tev atmest
Marriage requires work on both sides	Laulība prasa darbu no abām pusēm
I kept my eyes bored in him	Es turēju acis garlaicīgi viņā
I know that voice so well	Es tik labi pazinu to balsi
There was also one in my apartment	Manā dzīvoklī arī bija viens tāds
I hoped he wouldn't fly in anger	Es cerēju, ka viņš nelidos dusmās
B turned to his parents	B griezās pie vecākiem
A combination of a philosopher and a priest	Filozofa un priestera kombinācija
A larger or smaller project can also work great	Lieliski var darboties arī lielāks vai mazāks projekts
I think it's up to you	Es domāju, ka tas ir atkarīgs no jums
I could do it myself	Es to varētu izdarīt pats
The clothing code is informal	Apģērba kods ir neformāls
I remember two of them	Es atceros divus no tiem
A statement, not a question	Paziņojums, nevis jautājums
I think the reason is the price	Es domāju, ka iemesls ir cena
I had never done anything wrong	Es nekad nebiju izdarījis neko sliktu
I like how soft and warm you are	Man patīk, cik tu esi mīksts un silts
I think that is my understanding	Es domāju, tā ir mana izpratne
I even buy used clothes	Es pat pērku lietotas drēbes
I could almost taste it	Es gandrīz varēju to nogaršot
I bet on the wrong artifact	Es derēju uz nepareizu artefaktu
So I didn't run too fast	Tāpēc es neskrēju pārāk ātri
I approached the pile of stones cautiously	Es piesardzīgi piegāju pie akmeņu kaudzes
I leave everything to chance	Es visu atstāju nejaušības ziņā
There was a kitchen chair next to her	Viņai blakus bija nolikts virtuves krēsls
I hope you find something that works	Es ceru, ka jūs atradīsiet kaut ko, kas darbojas
I saw my eyes, and they knew everything about me	Es redzēju acis, un tās par mani zināja visu
The wind blows the bonfires	Vējš sapūta ugunskurus
It seems to me that at least one of us is blushed	Man šķiet, ka vismaz viens no mums nosarka
I also made some gifts	Uztaisīju arī dažas dāvanas
I want this business to end soon	Es vēlos, lai šis bizness drīzumā tiktu pārtraukts
I do not share my secret with anyone	Es ne ar vienu nedalos savā noslēpumā
A grin grinned on his lips	Greizs smīns uzslīdēja uz viņa lūpām
Alexander immediately headed south	Aleksandrs nekavējoties devās uz dienvidiem
The first row was empty	Pirmā rinda bija tukša
I asked later if they found out anything useful	Vēlāk jautāju, vai viņi uzzināja ko noderīgu
I was advised that he is	Man ieteica, ka viņš ir
I like it when they are in my bed	Man patīk, ja tie ir manā gultā
I did not know what she would say next	Es nezināju, ko viņa teiks tālāk
A new bubble has formed	Ir izveidojies jauns burbulis
Hope you like the color green	Ceru, ka jums patīk zaļā krāsa
I prefer to go my own way	Man labāk patīk iet savu ceļu
I was so tired that I was shaking my knees	Es biju tik nogurusi, ka man trīcēja ceļi
I would not let anyone do that	Es nevienam to neļautu darīt
I will no longer support this business	Es vairs neatbalstīšu šo biznesu
However, I understand some	Es tomēr dažus saprotu
I love that person	Es mīlu to cilvēku
I know we found it a lot in the swamp	Es zinu, ka mēs to daudz atradām purvā
I tried to keep helping others	Es centos turpināt palīdzēt citiem
I'm going to the hall	Es aizeju uz zāli
I got back and joined the others	Es saņēmos atpakaļ un pievienojos pārējiem
I do not think clearly	Es nedomāju skaidri
I think they are clear and specific enough	Manuprāt, tie ir pietiekami skaidri un konkrēti
The mission itself is also a danger	Misija pati par sevi tāpat rada briesmas
I always remember that doing nothing is the best entertainment	Es vienmēr atceros, ka neko nedarīt ir vislabākā izklaide
I was more than surprised by the awful sight	Es biju vairāk nekā pārsteigts par šausmīgo skatu
I will lift you up and make you my own	Es tevi celšu un padarīšu par savu
I wandered around the complex	Es klejoju pa visu kompleksu
I repel the thought	Es atgrūdu domu
I appreciate you speaking just like you	Es novērtēju to, ka jūs runājat tāpat kā jūs
Minor flood damage has occurred in all affected areas	Nelieli plūdu postījumi radušies visās skartajās vietās
I just want to be sure	Es tikai gribu būt pārliecināts
I saw that he was clearly enjoying the moment	Es redzēju, ka viņš nepārprotami izbauda šo mirkli
I listen to so much music	Es klausos tik daudz mūzikas
Lower mind, ego drama	Zemāka prāta, ego drāma
I asked him about the twenty-second century	Es viņam jautāju par divdesmit otro gadsimtu
I tried for her because she was worried	Es mēģināju viņas dēļ, jo viņa bija noraizējusies
I can also promise you so much	Es arī varu jums apsolīt tik daudz
I think they were affected before the accident	Es domāju, ka viņi tika ietekmēti pirms avārijas
I have great respect for you	Es jūs ļoti cienu
I nodded and turned to him	Es pamāju un pagriežos pret viņu
I know what it can all turn into	Es zinu, par ko tas viss var pārvērsties
I couldn't understand what you were up to	Es nevarēju saprast, ko jūs gatavojaties
I screamed until my throat was raw	Es kliedzu, līdz mans kakls bija jēls
Go downstairs and enter the first room	Nokāpju lejā un ieeju pirmajā istabā
Sometimes I'm pretty close to falling	Reizēm esmu diezgan tuvu tam, lai nokristu
I live on an ocean island	Es dzīvoju uz okeāna salas
I didn't even know about your brother	Es pat nezināju par tavu brāli
I tell them again and again what will happen	Es viņiem atkal un atkal stāstu, kas notiks
I had also done my best to join the writing	Es arī biju darījusi visu iespējamo, pievienojoties rakstīšanai
The hot, dry wind blew evenly against his face	Karsts, sauss vējš vienmērīgi pūta pret viņa seju
I was tall, differently	Es biju augsts, savādāk
I got out of the car to stretch	Izkāpu no mašīnas izstaipīties
Description of deprivation and hunger	Trūkuma un bada apraksts
I think you have lost someone who is dear to you	Es domāju, ka esat pazaudējis kādu, kas jums dārgs
I am the land of sins	Es esmu grēku zeme
Price he had no choice but to pay	Cena viņam nebija citas izvēles kā maksāt
I love you for never giving up on me	Es mīlu tevi, ka nekad nepadodies man
I think the same	Es to pašu domāju
Obviously, I do not think about it from your point of view	Acīmredzot es to nepārdomāju no jūsu viedokļa
Tears fall from his face as he speaks again	No viņa sejas nokrīt asara, kad viņš atkal runā
I didn't have to go that way	Man nevajadzēja tā aiziet
I have to bring her	Man viņa jāatved
Circle, five or six steps wide	Aplis, piecus vai sešus soļus plats
I showed them the results of our test	Es viņiem parādīju mūsu testa rezultātus
The formal dining room is located right next to the kitchen	Oficiāla ēdamistaba atrodas tieši pie virtuves
I shouldn't be so gloomy, he thought	Man nevajadzētu būt tik drūmam, viņš domāja
I will take advantage of this weakness and overcome them	Es izmantošu šo vājumu un uzvarēšu viņus
As a child, I was scared	Bērnībā man bija bail
I did not come to send peace, but a sword	Es nenācu sūtīt mieru, bet zobenu
I wonder if he's still going to a birthday party	Nez vai viņš vēl iet uz dzimšanas dienas ballīti
I really only remembered one line, but one line	Es tiešām atcerējos tikai vienu rindiņu, bet kāda rindiņa
I wrote to her and she wrote to me every day	Es viņai rakstīju, un viņa man rakstīja katru dienu
His eyebrows are getting higher	Viņa uzacis kļūst augstākas
I can't pull away	Es nevaru vilkties prom
They were forced to enter	Viņi bija spiesti ienākt
I saw no other choice	Es neredzēju citu izvēli
I am glad that I finally received some answers	Es priecājos, ka beidzot saņēmu dažas atbildes
I know because he told me that	Es zinu, jo viņš man tā teica
I spent time in the army	Es pavadīju laiku armijā
I wasn't done yet	Es vēl nebiju pabeidzis
A better husband and father had not yet been found	Labāks vīrs un tēvs vēl nebija atrasti
I can't tell you about it	Es nevaru jums par to pastāstīt
I know there are two weapons in the camp	Es zinu, ka nometnē ir divi ieroči
I learned that people are leaving	Es uzzināju, ka cilvēki aiziet
I have never made it a part of my personality	Es to nekad neesmu padarījis par daļu no savas personības
I had to guess that	Man vajadzēja to uzminēt
I have not been abandoned or offended	Es neesmu ticis pamests vai aizskarts
I couldn't hide it anymore	Es vairs nevarēju to noslēpt
I tried to escape the place in those days	Es centos izvairīties no vietas tajās dienās
I have to get back to the station	Man jāatgriežas stacijā
I owe you all a lot	Esmu jums visiem daudz parādā
The issue of the workplace is rarely so black and white	Jautājums par darba vietu reti ir tik melnbalts
A small goat, just sacrificed, lay on a rock	Maza kaza, tikko upurēta, gulēja uz akmens
I didn't know what was in my cream	Es nezināju, kas ir manā krēmā
Many women are involved, she continued	Daudzas sievietes ar to ir saistītas, viņa turpināja
Feelings of guilt and sorrow overwhelmed him	Vainas un bēdu sajūta viņu pārņēma
Pretty clean vault	Diezgan tīra velve
I was surprised she answered	Es biju pārsteigts, ka viņa atbildēja
But still keep what it is	Bet joprojām saglabājiet to, kas tas ir
The armor consisted of wrought iron	Bruņas sastāvēja no kaltas dzelzs
Then I broke away from him	Tad es atrāvos no viņa
At these prices, the book became a loss leader	Par šīm cenām grāmata kļuva par zaudējumu līderi
I couldn't use water from the forest	Es nevarēju izmantot ūdeni no meža
I really recommend their service	Es patiesi iesaku viņu pakalpojumu
I'm almost faithful to the mistake	Esmu uzticīgs gandrīz vai kļūdai
I think we were sitting on ducks	Es domāju, mēs sēdējām pīles
I especially like the secrets that are not hidden from me	Man īpaši patīk tie noslēpumi, kas no manis netiek slēpti
I tried very hard to hide the tears	Es ļoti centos slēpt asaras
I love water and the sun	Es mīlu ūdeni un sauli
I love him right away	Es viņu mīlu uzreiz
I had three other boys with three different women	Man bija trīs citi zēni ar trim dažādām sievietēm
I try myself at a pace	Es cenšos sevi tempā
I gasped when we got to the gate	Es noelsos, kad nonācām pie vārtiem
I was surprised, then shocked to the depths of my heart	Es biju pārsteigts, pēc tam šokēts līdz sirds dziļumiem
A little adjustment, but then nothing big	Mazliet pielāgošanās, bet pēc tam nekā liela
I think it was indirect	Es domāju, ka tas bija netieši
I am clean and dressed like they are	Esmu tīra un ģērbusies kā viņi
I was miserable, as were many people	Es biju nožēlojams, tāpat kā daudzi cilvēki
I know what could end you	Es zinu, kas tevi varētu beigt
I felt transparent as well as solid	Es jutos caurspīdīgs, kā arī ciets
However, I was not lucky with the pages that day	Tomēr man tajā dienā ar lapām nepaveicās
It turned out to be a really funny episode	Tā izrādījās patiešām smieklīga epizode
It hurt me a lot and it offended me	Man tas ļoti sāpināja un tas mani apvainoja
However, I was amazed at myself	Es tomēr biju pārsteigts par sevi
The dust cover covered everything except the mirror	Putekļu sega klāja visu, izņemot spoguli
I don't take it seriously	Es to neuztvēru nopietni
I noticed them yesterday	Es tos pamanīju vakar
I wanted him to do something, say something	Es gribēju, lai viņš kaut ko dara, kaut ko pasaka
I hear her use words like beautiful, lonely and amazing	Es dzirdu, kā viņa lieto tādus vārdus kā skaists, vientuļš un pārsteidzošs
I probably needed to think it over before I mentioned it	Man droši vien vajadzēja to rūpīgi pārdomāt, pirms to pieminēju
Transparent plastic bag full of alcohol and beer bottles	Caurspīdīgs plastmasas maisiņš, pilns ar alkohola un alus pudelēm
I stopped and listened	Es apstājos un klausījos
I heard it in his voice	Es to dzirdēju no viņa balss
I don't want it to stop	Es nevēlos, lai tas apstājas
I try to keep our schedule too busy	Es cenšos, lai mūsu grafiks nebūtu pārāk pilns
I'll have to sort it out later	Man tas viss vēlāk būs jāsakārto
I just wouldn't be a good friend of yours	Es vienkārši nebūtu tev labs draugs
I didn't like that she was so worried	Man nepatika, ka viņa tik ļoti uztraucās
I marked the tomb with his sword	Es apzīmēju kapu ar viņa zobenu
I am overwhelmed by the shivers of relief	Mani pārņem atvieglojuma drebuļi
Thank her and after a minute the agent replied	Pateicos viņai un pēc minūtes aģents atbildēja
I've posted information about it here	Esmu šeit ievietojis informāciju par to
I was a warrior, not a virgin	Es biju karotājs, nevis jaunava
The feature is for many women	Iezīme ir daudzām sievietēm
I really couldn't blame them	Es tiešām nevarēju viņus vainot
I know them very well	Es viņus ļoti labi pazinu
I never had any problems	Man nekad nebija nekādu problēmu
I stood in front of him	Es nostājos viņam priekšā
Retired generals also took part in this issue	Šajā jautājumā piedalījās arī atvaļinātie ģenerāļi
I can also video via email	Varu arī video pa e-pastu
The court clerk is one step behind	Soli aiz muguras iet tiesas sekretārs
And you have to give them hope	Un jums ir jādod viņiem cerība
The list of ball games is quite extensive	Bumbu spēļu saraksts ir diezgan plašs
I leave my helmet	Es atstāju savu ķiveri
I slip to the door, staying low	Es pielīdu pie durvīm, palikdama zemu
I feel very strong about it	Es par to jūtos ļoti spēcīgi
I can't finish this thought	Es nevaru pabeigt šo domu
I couldn't train without seeing any ambitions	Es nevarēju trenēties, neredzot nekādas ambīcijas
I have to make a decision	Man ir jāpieņem lēmums
I never mean to give up	Es nekad nedomāju padoties
I will be in your office in the morning	No rīta es būšu jūsu birojā
I mean writing them	Es domāju tos rakstot
I should probably come back	Man droši vien vajadzētu atgriezties
Honestly, I was expecting him to leave today	Godīgi sakot, es gaidīju, ka viņš šodien dosies
I greet you one and all	Es sveicu jūs vienu un visu
I don't order it	Es nedomāju to pasūtīt
Escape from it to do the same thing again	Bēgt no tā, lai atkal darītu to pašu
Three charter schools offer both primary and secondary education	Trīs čarterskolas piedāvā gan pamatizglītību, gan vidējo izglītību
I started to feel funny inside	Es iekšēji sāku justies smieklīgi
I had a lot of fun	Man bija ļoti jautri
I was the first to notice you	Es biju tas, kurš tevi pamanīja pirmais
The three systems completely escaped the earth	Trīs sistēmas pilnībā izvairījās no zemes
I don't perceive lies easily	Es melus neuztveru viegli
I probably missed them	Laikam man tās pietrūka
I create the concept for you	Es jēdzienu veidojat jūs
A wet nose touched her leg	Slapjš deguns pieskārās viņas kājai
I don't even clean it	Es to pat nešķīstu
I repeatedly say to the dog, rabbit, rabbit, rabbit	Es vairākas reizes saku sunim, trusis, trusis, trusis
I couldn't stop myself from thinking that	Es nevarēju atturēt sevi tā domāt
I pretended not to hear	Es izlikos nedzirdam
I slipped into the leather seat and started the engine	Ieslidos ādas sēdeklī un iedarbināju dzinēju
I was on the verge of losing her	Es biju uz viņas zaudēšanas robežas
I like my legs, thank you very much	Man patīk manas kājas, liels paldies
The flash of his secret kiss came to my mind	Manā prātā iešāvās viņa slepenā skūpsta uzplaiksnījums
I settled on my stool	Es iekārtojos uz sava ķebļa
I could easily dismiss these things	Es varētu viegli atlaist šīs lietas
I pick up my gun and watch	Es paņemu ieroci un skatos
I needed to know how badly he was injured	Man vajadzēja zināt, cik smagi viņš ir ievainots
I haven't had a moment to call	Man nav bijis ne brīdi, lai piezvanītu
I can't take off for days anymore	Es nevaru vairs dienas pacelties
I stand on his feet on the thick carpet	Es viņu stāvu uz kājām uz biezā paklāja
I could show you the temple	Es varētu jums parādīt templi
I was there when it happened	Es biju tur, kad tas notika
I checked the food machine	Es pārbaudīju pārtikas mašīnu
I made a game out of it	Es no tā izveidoju spēli
I continue on my way to the dining area	Turpinu ceļu uz ēdināšanas laukumu
I didn't know how to update it	Es nezināju, kā to aktualizēt
I know no one at school likes it	Es zinu, ka skolā es nevienam nepatīku
I looked around before getting in the car	Pirms iekāpšanas mašīnā paskatījos apkārt
I'm just one person	Es esmu tikai viens cilvēks
I had never seen a dead person before	Es nekad agrāk nebiju redzējis mirušu cilvēku
I think better with a full stomach	Es domāju, ka labāk ar pilnu vēderu
I will not answer to anyone other than the magistrate	Es neatbildēšu nevienam citam kā tikai maģistrātam
The Grand Jury consists of seven persons	Lielā žūrija sastāv no septiņām personām
I wanted children and a simple life	Es gribēju bērnus un vienkāršu dzīvi
I am determined to create one	Esmu apņēmības pilns tādu izveidot
I contribute to the world by telling the truth	Es dodu ieguldījumu pasaulei, stāstot patiesību
I think they are lost seafarers	Es iedomājos, ka tie ir jūrā apmaldījušies jūrnieki
I needed something to relax because everything was going well	Man vajadzēja kaut ko atpūsties, jo viss noritēja
I just nodded and gently pushed him along	Es vienkārši pamāju un maigi pastūmu viņu līdzi
I like to explore everything that is new to me	Man patīk izpētīt visu, kas man ir jauns
I would usually keep you in the dark	Es parasti tevi turētu neziņā
A few thousand dollars for the main features	Pāris tūkstoši dolāru par galvenajām funkcijām
I want to see something good happen to you	Es gribu redzēt, ka ar jums notiek kaut kas labs
I pressed against him	Es piespiedos viņam pretī
I really want to meet you openly	Es tiešām vēlos ar tevi satikties atklāti
I burst into tears and put his hands on him	Es izplūdu asarās un apliku viņam rokas
I got off just in time	Izkāpu tieši laikā
So either trust me or give me a boot	Tāpēc vai nu uzticieties man, vai iedodiet man zābaku
I was part of it	Es biju daļa no tā
I hope she's fine	Es ceru, ka viņai viss būs kārtībā
I know it's normal or we should visit to sue	Es zinu, ka tas ir parasts, vai arī mums vajadzētu apmeklēt, lai iesūdzētu
I came here to talk to you	Es atnācu šeit, lai ar tevi parunātos
I realized she was thinking	Es sapratu, viņa domāja
I admire your courage, my fellow Members	Es apbrīnoju jūsu drosmi, mani biedri
I don't mean to hurt you	Es nedomāju tev nodarīt ļaunu
I like to construct children and light it up first	Man patīk konstruēt bērnus un vispirms to iedegt
Take a tablespoon before each meal	Pa ēdamkarotei pirms katras ēdienreizes
I think we have it	Es domāju, ka mums tas ir
He said the snakes almost never fought	Viņš teica, ka čūskas gandrīz nekad nav cīnījušās
I was even shocked by her reaction	Es pat biju šokēta par viņas reakciju
I remember a few things	Es atceros dažas lietas
I also put flowers here	Es te arī ieliku ziedus
I just want to point out one big thing	Es tikai vēlos norādīt uz vienu lielu lietu
I found that I could not put the book down	Es atklāju, ka nespēju nolikt grāmatu
I came several times, but you weren't here	Es nācu vairākas reizes, bet tevis šeit nebija
I didn't want to do that	Es negribēju to darīt
I stood up and looked at my hands	Es piecēlos atpakaļ un paskatījos uz savām rokām
I wanted to take him by the hand	Es gribēju viņu paņemt roku rokā
I tried not to breathe	Es centos neelpot
The quality of education was mixed	Izglītības kvalitāte bija neviennozīmīga
I am an immigrant daughter	Esmu imigranta meita
I stood and wrapped my arms around his neck	Es stāvu un apviju rokas ap viņa kaklu
I can't do this to you	Es nevaru tev to nodarīt
A report telling him how well he has done	Ziņojums, kurā viņš stāsta, cik labi viņš ir paveicis
I watch his eyes perceive each letter	Es skatos, kā viņa acis uztver katru burtu
Many have been arrested, thoroughly intimidated and released	Daudzi ir arestēti, pamatīgi nobiedēti un atbrīvoti
I gasped a few times and forced my eyes open	Es pāris reizes noelsos un piespiedu kārtā atvēru acis
I wish you all the best for the future	Es novēlu jums visu to labāko nākotnē
I do the right thing and follow the orders	Es daru pareizi un izpildu pavēles
I could see where it was going	Es varēju redzēt, kurp tas virzās
I assure you that you will ever need it	Es jums apliecinu, ka jums tas kādreiz būs vajadzīgs
I was beaten once	Vienreiz mani piekāva
I will lead a group to investigate	Es vadīšu grupu izmeklēšanai
I know that cannot be right	Es zinu, ka tas nevar būt pareizi
I put some water in my hands and drank it	Es ielieku rokās nedaudz ūdens un izdzeru to
I usually didn't have that effect on people	Man parasti nebija tādas ietekmes uz cilvēkiem
I have lost too much and left too little	Esmu zaudējis pārāk daudz un atstājis pārāk maz
I can't leave my past	Es nevaru atstāt savu pagātni
I do the same thing any gardener does	Es daru to pašu, ko dara jebkurš dārznieks
I found everything we needed here	Es šeit atradu visu, kas mums vajadzīgs
I didn't want to die like that	Es negribēju tā mirt
I started the calculation	Es sāku aprēķinu
Many people do bad things all their lives	Daudzi cilvēki visu savu dzīvi dara slikti
I'll get back to that	Es atgriežos pie tā
A small lamp was installed in the wall	Sienā tika uzstādīta neliela lampiņa
I heard that a few years ago	Es to dzirdēju pirms dažiem gadiem
I wasn't in the mood for it by accident	Es nebiju noskaņots to nejauši
Cancer of the soul	Dvēseles vēzis
I need to call the police	Man jāzvana policijai
I wanted you to hate me	Es gribēju, lai tu mani ienīstu
I was just very dirty	Es vienkārši biju ļoti netīrs
I like family	Man patīk ģimene
I will not try to convince you otherwise	Es nemēģināšu jūs pārliecināt par pretējo
I really want this movie to succeed	Es ļoti vēlos, lai šī filma izdotos
I would love to hear from you	Es ļoti vēlētos dzirdēt no jums
I believe we have a kingdom in our minds	Es uzskatu, ka mūsu prātā ir valstība
The demon had found him	Dēmons viņu bija atradis
I remember a moment	Es atceros mirkli
I decided to go and deliver it in person	Es nolemju iet un piegādāt to personīgi
I think it took time	Es domāju, ka tas prasīja laiku
I didn't have to hurt you	Man nevajadzēja tevi sāpināt
I was in college, but you weren't there	Es mācījos universitātē, bet tevis tur nebija
I would be angry myself	Es pati būtu dusmīga
I shook my head to study the environment properly	Es sasprindzināju galvu uz augšu, lai pareizi izpētītu vidi
I considered it a success	Es to uzskatīju par panākumu
I must allow the will of the goddess to be fulfilled	Man jāļauj dievietes gribai piepildīties
I didn't know why then	Es toreiz nezināju, kāpēc
I mean to keep you in good shape	Es domāju uzturēt tevi labā formā
I read my books again	Es atkal izlasīju savas grāmatas
The light is on in the hallway	Gaitenī deg gaisma
I just wanted to introduce myself to the professor	Es tikai gribēju iepazīstināt sevi ar profesoru
I looked back at something again	Es atkal paskatījos atpakaļ kaut ko
I would suggest you retire to your beds	Es ieteiktu jums doties pensijā uz savām gultām
I was excited about myself	Es biju sajūsmā par sevi
I counted a good dozen swords that are being pulled out	Es saskaitīju labu duci zobenu, kas tiek izvilkti
I also miss many of these things	Arī man pietrūkst daudzu šo lietu
I lost it completely	Es to pilnībā zaudēju
I have to be on the ball	Man ir jābūt uz bumbas
I have had people before	Man jau agrāk ir bijuši cilvēki
I couldn't fully comprehend it	Es nevarēju to pilnībā aptvert
I was not superior to such considerations	Es nebiju augstāks par šādiem apsvērumiem
I couldn't breathe and no one knew what to do	Es nevarēju paelpot un neviens nezināja, ko darīt
I promise you have nothing to worry about	Es apsolu, ka jums nav par ko uztraukties
Naturally, natural fires also played a role	Iespējams, savu lomu spēlēja arī dabiskie ugunsgrēki
I would probably be killed	Es droši vien tiktu nogalināts
I was looking forward to some honesty	Ar nepacietību gaidīju kādu godīgumu
I have a long day tomorrow	Man rīt ir gara diena
I saved her from making performances downstairs	Es viņu izglābu no tā, lai viņa lejā uztaisītu priekšnesumus
I could also forgive myself and others	Es arī varēju piedot sev un citiem
The flesh has no characteristic door or taste	Mīkstumam nav raksturīgu durvju vai garšas
I tone him and the rest of the world	Es tonizēju viņu un pārējo pasauli
I wasn't stubborn about that either	Arī es par to nebiju spītīgs
I could not condemn him to utter emptiness	Es nevarēju viņu nosodīt līdz pilnīgam tukšumam
I fail again and again and again	Man neizdodas atkal un atkal un atkal
I will not go into this deal unless you agree	Es neiedziļināšos šajā darījumā, ja vien jūs nepiekritīsit
I couldn't stay here spending time in the cave	Es nevarēju palikt šeit, pavadot laiku alā
I have eaten their hearts since then	Kopš tā laika esmu apēdis viņu sirdis
I promised to write and call them	Es apsolīju viņiem rakstīt un piezvanīt
I no longer want to miss my chance	Es vairs nedomāju palaist garām savu iespēju
I feel confident you have your own husband	Es jūtos pārliecināts, ka tev ir savs vīrietis
I got up to join them at the kitchen table	Es piecēlos, lai pievienotos viņiem pie virtuves galda
I have used it with others	Esmu izmantots kopā ar citiem
I took a different taste	Es paņēmu citu garšu
Entrance inside and look around	Ieeju iekšā un paskatos apkārt
I knew it was important	Es zināju, ka tas ir svarīgi
Lining high beam	Uzliku tālās gaismas
I love you too much to continue like this	Es tevi pārāk mīlu, lai turpinātu šādi
I was still in the hospital room	Es joprojām atrados slimnīcas istabā
I didn't want to take so much of her stuff	Es negribēju paņemt tik daudz no viņas lietām
I have to destroy him like an animal	Man viņš ir jāiznīcina kā dzīvnieks
I have to apologize again, that was not what you asked	Man vēlreiz jāatvainojas, tas nebija tas, ko tu jautāji
I asked him a billion times	Es viņam jautāju miljardu reižu
I think both girls are doing very well	Manuprāt, abām meitenēm klājas izcili labi
I followed in my notebook	Es sekoju līdzi savā piezīmju grāmatiņā
I didn't even sleep enough	Es pat negulēju pietiekami daudz
I never blamed him or directed him against him	Es nekad viņu nevainoju un nevirzīju pret viņu
I ask her to choose a tree	Es lūdzu viņai izvēlēties koku
I think the exact opposite	Es domāju pilnīgi pretējo
He began to suffer from familiar irritation	Viņu sāka nomocīt pazīstams aizkaitinājums
I live in a carved stone	Es dzīvoju cirstajā akmenī
I was grateful when sunlight came in	Es biju pateicīgs, kad ieplūda saules gaisma
I'm wet, just thinking of you	Es esmu slapjš, tikai domājot par tevi
I understand that this is not a great solution	Es saprotu, ka tas nav lielisks risinājums
I am sure he will appreciate it	Esmu pārliecināts, ka viņš to novērtēs
I cover my mouth with my fingers	Es ar pirkstiem pārsitu muti
I hear your truths, nothing else	Es dzirdu tavas patiesības, neko citu
I did not include my name on the website	Es neiekļāvu savu vārdu tīmekļa vietnē
I hope you are hungry	Es ceru, ka esat izsalcis
I hope he sends everyone home	Es ceru, ka viņš visus sūtīs mājās
I was eight at the time of the incident	Notikuma laikā man bija astoņi gadi
I didn't need a hand to hold to bring myself	Man nebija vajadzīga roka, ko turēt, lai savestu sevi
I worry every day about you	Es uztraucos, katru dienu par jums
I will make them all suffer	Es likšu viņiem visiem ciest
I have things to show you	Man ir lietas, kas jums jāparāda
They are from week to week	Tās ir no nedēļas uz nedēļu
I was across the moon to finally get it	Es biju pāri mēness, lai beidzot to saņemtu
I walked down the hall to change	Es gāju pa gaiteni, lai pārģērbtos
I think like completely dead	Es domāju kā pilnīgi miris
I think she almost won	Es domāju, ka viņa gandrīz uzvarēja
I haven't even tested myself in the mirror yet	Pat spogulī vēl neesmu sevi pārbaudījis
I wanted them all out	Es gribēju tos visus ārā
I will ski for the rest of the day	Es slēpos visu atlikušo dienu
I have collected the names of all the people affected	Es apkopoju visu skarto personu vārdus
I can show you now	Es varu jums parādīt tūlīt
I needed someone to take care of me	Man vajadzēja kādu, kas rūpējas
A neatly folded blanket that was covered across the side arm	Glīti salocīta sega, kas klāja pāri sānu rokai
I never knew what it was	Es nekad neuzzināju, kas tas bija
I want to watch the first season	Es gribu noskatīties pirmo sezonu
I didn't expect him to contact me so soon	Es negaidīju, ka viņš tik drīz ar mani sazināsies
I need your thoughts	Man vajag tavas domas
I only managed fifty percent	Man izdevās tikai piecdesmit procenti
I just want to know the truth	Es tikai gribu zināt patiesību
However, these statements turned out to be optimistic	Tomēr šie apgalvojumi izrādījās optimistiski
I want you to change your mind	Es vēlos, lai jūs mainītu savas domas
They were certainly in shock and awe	Viņi noteikti bija šokā un bijībā
I waited yet and yet nothing happened	Pagaidīju vēl un tomēr nekas nenotika
It will not work in the end	Tas galu galā nedarbosies
I can't handle her	Es nevaru viņai tikt galā
I was sitting in her office soon	Es drīz sēdēju viņas kabinetā
I felt powerless against it	Es jutos bezspēcīgs pret to
I just want to have another piece of the puzzle	Es tikai vēlos būt vēl viens puzles gabals
I understand that he is busy	Es saprotu, ka viņš ir aizņemts
I have to run to check him out	Man jāskrien viņu pārbaudīt
Many things are done this way	Daudzas lietas tiek paveiktas šādā veidā
I see a man in front of a man	Es redzu cilvēku, vīrieti priekšā
I see a lot of spare equipment	Es redzu daudz rezerves aprīkojuma
I notice a flock of deer in the distance	Pamanu tālumā briežu baru
A few minutes later, she said it was an open book	Pēc dažām minūtēm viņa teica, ka tā ir atvērta grāmata
I had already told my mother what was going on	Es jau biju izstāstījusi mammai, kas notiek
I just have to say that I will write it	Man vienkārši jāsaka, ka es to uzrakstīšu
I also like to share pictures	Man arī patīk dalīties ar attēliem
I feel the air blowing against my face	Es jūtu, kā gaiss pūš pret manu seju
I found these in the laundry	Es šos atradu veļas mazgātavā
I ran into a vision	Es pieskrēju pie vīzijas
I forced him to the building	Es piespiedu viņu pie ēkas
We are definitely lost after the last turn	Mēs noteikti esam apmaldījušies pēc pēdējā pagrieziena
A listening device is installed somewhere	Kaut kur iestādīta klausīšanās iekārta
I feel very clear and clean inside	Es jūtos ļoti skaidri un tīri iekšā
I'm much better at it	Es esmu daudz labāks par to
I couldn't gather energy to do anything with them	Es nevarēju savākt enerģiju, lai kaut ko darītu ar viņiem
A young girl lives among them	Viņu vidū dzīvo jauna meitene
I lost one heel god knows where	Es pazaudēju vienu papēdi dievs zina, kur
I just have to focus on someone else	Man vienkārši jākoncentrējas uz kādu citu
I have good news for you	Man jums ir labas ziņas
The row of three chairs was opposite the fourth chair	Trīs krēslu rinda bija pretī ceturtajam krēslam
I respect her decision	Es cienu viņas lēmumu
I felt her staring	Es jutu, ka viņa skatās
I flew and landed hard on my side	Es lidoju un smagi piezemējos manā pusē
I do not see humanity waking up for centuries	Es neredzu, ka cilvēce atmostas gadsimtiem ilgi
I think you could have done better	Es domāju, ka jūs būtu varējuši darīt labāk
I lean forward as if against the wind	Es noliecos uz priekšu it kā pret vēju
I don't pretend to be the best of the company	Es neizliekos par labāko no kompānijas
I thought it was, but it was about air	Es domāju, ka tas bija, bet tas bija par gaisu
I'll try again, louder this time	Mēģinu vēlreiz, šoreiz skaļāk
I didn't have weapons in this funny dress	Šajā smieklīgajā kleitā man nebija ieroču
I smiled and came back to be by his side	Es pasmaidīju un atgriezos, lai būtu viņam blakus
I had brought them home	Es viņus biju atvedis mājās
I have never had management training	Man nekad nav bijusi vadības apmācība
I didn't want to think about what he saw	Es negribēju domāt par to, ko viņš redzēja
I couldn't put on my boots	Es nevarēju uzvilkt zābakus
Both were suspended during the trial	Abi bija atstādināti lietas izskatīšanas laikā
I wanted to be happy with him	Es gribēju būt laimīga ar viņu
I was sure it was not a good memory for him	Es biju pārliecināts, ka tā viņam nebija laba atmiņa
I can't change them	Es nevaru tos mainīt
I couldn't blame him for that	Es nevarēju viņu par to vainot
I'm definitely glad to hear that sound	Es noteikti priecājos dzirdēt šo skaņu
They all play in an extreme world	Viņi visi spēlē ekstrēmā pasaulē
I wanted to inform you about our investigation	Es gribēju jūs informēt par mūsu izmeklēšanu
A little more data, just a little more	Nedaudz vairāk datu, tikai nedaudz vairāk
I hope I will never see you again in my courtroom	Es ceru, ka nekad vairs neredzēšu savā tiesas zālē
I really have no idea	Man tiešām nav ne jausmas
I quickly lost them	Es tos ātri pazaudēju
I reach for the light and turn it on	Pasniedzos pēc gaismas un ieslēdzu to
I feel better about all this now	Es tagad jūtos labāk par šo visu
I didn't do anything you wouldn't have told me	Es nedarīju neko tādu, ko tu man nebūtu licis
I was told that this was a temporary assignment	Man teica, ka tas ir pagaidu norīkojums
Passengers were not injured in the accident	Pasažieri negadījumā nav cietuši
I like silence, loneliness	Man patīk klusums, vientulība
I plan to walk around the city	Es plānoju staigāt pa pilsētu
I only have nine months left	Man ir palikuši tikai deviņi mēneši
I can't understand it	Es nevaru no tā izprast
I can't imagine a more difficult task	Es nevaru iedomāties grūtāku uzdevumu
I felt the demon rise in me	Es jutu, ka dēmons manī paceļas
I can sit at her desk	Es varu apsēsties pie viņas galda
I was lucky to be a part of it	Man bija paveicies būt daļai no tā
I am not a helpless child	Es neesmu bezpalīdzīgs bērns
I have not been able to give them up completely	Man nav izdevies pilnībā atmest tos
I'm here to protect you	Es esmu šeit, lai tevi aizsargātu
I just saved your life	Es tikko izglābu tavu dzīvību
I waited, looked around	Es gaidīju, paskatījos apkārt
I'm still coming back to it	Es joprojām atgriežos pie tā
I can do something she can't	Es varu kaut ko, ko viņa nevar
A stranger came and cut down all the surrounding trees	Atnāca kāds svešinieks un nocirta visus apkārtējos kokus
I couldn't help but smile	Es nevarēju nesmaidīt
I could never remember being so tired	Es nekad nevarēju atcerēties, ka būtu bijis tik noguris
I'm not worried about that at all	Es par to nemaz nesatraucos
I just need you to listen to me	Man vienkārši vajag, lai tu mani uzklausi
I won't get married without you	Bez tevis es tur neprecēšos
I will inform you	Es jūs informēšu
I understand all this, we really understand it	Es to visu saprotu, mēs tiešām to saprotam
I will lie down and lie down for an hour	Es apguļos un guļu stundu
I still held her face higher	Es joprojām turēju viņas seju augstāk
It hadn't been that long for me	Man tas nebija bijis tik ilgi
I started with what is on the right	Es sāku ar to, kas atrodas labajā pusē
I was not ready for such a question	Es nebiju gatavs šādam jautājumam
A golden mirror appeared	Parādījās zelta spogulis
I recognized him immediately	Es viņu uzreiz atpazinu
I have seen both the original and the second version	Esmu redzējis gan oriģinālo, gan otro versiju
I stopped at my feet	Es apstājos savās pēdās
In the rainy season, they feed at night	Lietus sezonā viņi barojas naktī
I would very much like to win	Es ļoti vēlētos uzvarēt
I knew I wouldn't have any more adventures	Zināju, ka man vairs nebūs nekādu piedzīvojumu
I'm just having a hard time	Es vienkārši sagādāju tev smagu laiku
I hear it all day, every day	Es to dzirdu visu dienu, katru dienu
I wanted to feel like a normal teenager	Es gribēju justies kā parasta pusaudze
I needed to add to my collection	Man vajadzēja papildināt savu kolekciju
I let go	Es atlaidu elpu
Walker, who found him	Walker, kurš viņu atrada
I just wanted to get drunk	Es tikai gribēju padzerties
I just want you to respect yourself	Es tikai vēlos, lai jūs cienītu sevi
I really don't remember anything	Es tiešām neko neatceros
I wanted more out of life as an adult	Es gribēju vairāk no dzīves kā pieaugušais
I felt you should never be a slave to money	Es jutu, ka tu nekad nedrīksti būt naudas vergs
I have never seen a fight between such skilled enemies	Es nekad neesmu redzējis cīņu starp tik prasmīgiem ienaidniekiem
I like to eat dinner with everyone	Man patīk vakariņās ēst kopā ar visiem
I have more experience with them	Man ir lielāka pieredze ar viņiem
I know that better than anyone	Es to zinu labāk par visiem
I am definitely envied by the beach crowd	Mani neapšaubāmi apskauda pludmales pūlis
I fell to the floor	Es nokritu uz grīdas
I slapped my palms and released a little encouragement	Es sasitu plaukstas un izlaidu nelielu uzmundrinājumu
I can't imagine them standing aside until we take it	Es nevaru iedomāties, ka viņi stāvēs malā, kamēr mēs to paņemsim
I would be stronger, better	Es būtu stiprāks, labāks
I didn't have to base my neck on him	Man nebija jābāz kakls viņa dēļ
I went to the window and looked outside	Piegāju pie loga un paskatījos ārā
I bet they're pretty common here	Varu derēt, ka viņi šeit ir diezgan bieži
A big cloud just covered the sun	Liels mākonis tikko aizsedza sauli
I give them his qualities	Es viņiem sniedzu viņa īpašības
A few months later they are with someone else	Dažus mēnešus pēc tam viņi ir kopā ar kādu citu
A speech balloon is also used in the painting	Gleznā izmantots arī runas balons
I was going to let my mom do it	Es grasījos to ļaut mammai
I stood because all the chairs were busy	Es stāvēju, jo visi krēsli bija aizņemti
I want you to destroy it altogether	Es vēlos, lai jūs to iznīcinātu pavisam
A good-looking foreigner, but still clumsy	Izskatīgs ārzemnieks, bet tomēr neveikls
I ended up pretty good	Man beidzās diezgan labi
I told you we were talking together	Es tev teicu, ka mēs runājam kopā
I just wanted to have some fun	Es tikai gribēju nedaudz izklaidēties
I'm not going to the clinic tonight	Šovakar es viņu uz klīniku nepavadīšu
I have no idea where it came from	Man nav ne jausmas, no kurienes tas radās
I can't feel it like you	Es nevaru to just kā tu
I could never hurt you	Es nekad nevarētu tevi sāpināt
I knew what was going on in him	Es labi zināju, kas viņā notiek
I recognize your name	Es atpazīstu tavu vārdu
I couldn't even say goodbye	Es pat nevarēju atvadīties
In fact, I finished it	Patiesībā es to pabeidzu
I attack her, they're three hours late	Es viņai uzbrūku, viņi kavējas trīs stundas
I want to celebrate my life with joyful activity	Es vēlos svinēt savu dzīvi ar priecīgu darbību
I am thinking of the figures we needed	Es domāju par tiem skaitļiem, kas mums bija vajadzīgi
I feel uncomfortable asking people to buy something from me	Es jūtos neērti, prasot cilvēkiem kaut ko no manis nopirkt
I would not suffer physically	Fiziski necietu
I need a moment to cope	Man vajag brīdi, lai tiktu galā
Some more questions are asked, followed by answers	Tiek uzdoti vēl daži jautājumi, kam seko atbildes
I fell out of bed in shock	Es šokā nokritu no gultas
I really wanted to spend time together tonight	Šovakar es tik ļoti gribēju pavadīt laiku kopā
I fell but didn't wake up	Es kritu, bet nepamodos
I really appreciate your dedicated and dedicated time	Es ļoti novērtēju jūsu veltīto un veltīto darba laiku
The EU does not understand that	ES to nesaprotu
Miller also resigned	Arī Millers izstājās
The band chose to produce the recording themselves	Grupa izvēlējās ierakstu producēt pati
I just want to make myself smaller, more passive	Es tikai vēlos sevi padarīt mazāku, pasīvāku
I didn't know what he meant by that	Es nezināju, ko viņš ar to domāja
Milan followed several weeks later	Milāna sekoja vairākas nedēļas vēlāk
I exercise and eat right	Es sportoju un ēdu pareizi
Several more people were injured in the blast	Sprādzienā ievainoti vēl vairāki cilvēki
I felt confident again	Es atkal jutos pārliecināts
I tried to wait patiently	Es mēģināju pacietīgi gaidīt
It seemed to me that the wind was being drawn from me	Man šķita, ka vējš no manis ir izvilkts
Great day for almost everyone	Lieliska diena gandrīz visiem
I could have told her that payment was enough last night	Es būtu varējis viņai pateikt, ka vakar vakarā ar samaksu pietiek
King can create or terminate your own domain	Karalis var izveidot vai lauzt savu domēnu
I was afraid it would see me	Man bija bail, ka tas mani ieraudzīs
I am surprised that you have endured as long as you have	Esmu pārsteigts, ka esat izturējis tik ilgi, cik esat
I used to be afraid of big changes	Agrāk baidījos no lielām pārmaiņām
I was the first stone giant	Es biju pirmais akmens milzis
I can change that because it didn't have to happen	Es varu to mainīt, jo tam nebija jānotiek
A piece of soap wouldn't hurt either	Arī ziepju gabaliņš nenāktu par ļaunu
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas patiks
I read your request	Es izlasīju jūsu prasību
I feel fragile and completely desperate to end it	Es jūtos trausla un pilnīgi izmisusi, lai tas beigtos
I missed one fish	Es palaidu garām vienu zivi
I watched with a curious question	Es skatījos ar ziņkārīgu jautāšanu
A voice came across the screen	Pār ekrānu atskanēja balss
I didn't want to paint the brand	Es negribēju krāsot zīmolu
Another light from yesterday, morning glow	Cita gaisma no vakardienas, rīta blāzma
A huge family painting hung on the wall	Pie sienas karājās milzīga ģimenes glezna
They managed to create most of the framework	Viņiem izdevās izveidot lielāko daļu ietvara
I wrote down to talk to him tomorrow	Es pierakstīju, lai rīt ar viņu parunātos
I made it for armor, you see	Es to izstrādāju bruņām, redziet
I went and took a shower	Es aizgāju un iegāju dušā
I accepted my suffering	Es pieņēmu savas ciešanas
I started to feel scared	Es sāku justies nobijies
I love her very much and she is very sweet	Es viņu ļoti mīlu un viņa ir ļoti mīļa
I only deliver what I am given	Es tikai piegādāju to, kas man ir dots
I can never succeed voluntarily	Es nekad nevaru gūt panākumus labprātīgi
The poor servant is tortured for food	Nabaga kalps tiek spīdzināts ar pārtiku
It is the purity of love	Tā ir mīlestības tīrība
I heard the front door slam	Dzirdēju kā ārdurvis atsitās
I had nothing to cling to	Man nebija pie kā pieķerties
I wanted to become him	Es gribēju par viņu kļūt
This is what the first class part of the tour looks like	Pirmās klases klases ekskursijas daļa tā izskatās
I saw a version of my skull on the board	Es redzēju, ka uz tāfeles bija redzama mana galvaskausa versija
Evidence suggests regular use	Pierādījumi liecina par regulāru lietošanu
I also have the right to protect my people	Man ir tiesības aizsargāt arī savu tautu
Then she leaves their lives forever	Tad viņa uz visiem laikiem iziet no viņu dzīves
We are looking to the future with great concern	Mēs skatāmies uz nākotni ar lielu satraukumu
I am very glad that you both took part	Esmu ļoti priecīgs, ka jūs abi piedalījāties
I just can't do it alone	Es vienkārši nevaru to izdarīt viens pats
I needed to bring him home	Man vajadzēja viņu atvest mājās
I followed him up the stairs	Es sekoju viņam pa kāpnēm
I managed to use my nose and smell the store	Man izdevās izmantot degunu un pasmaržot veikalu
So out of nowhere and so much fun	Tik no nekurienes un tik jautri
I want you away from my house	Es gribu tevi prom no manas mājas
Apparently I chose to fail	Acīmredzot es izvēlējos izgāzties
However, I need to think about this	Tomēr man tas ir jāpārdomā
I got better, but not fast enough	Man kļuva labāk, bet ne pietiekami ātri
I do not apologize for any of this	Es neatvainojos ne par ko no tā
I love you, but you really need to relax	Es tevi mīlu, bet tev patiešām vajag atpūsties
I went to the door	Es devos uz durvju pusi
I complain of the pain of moving my hand	Es sūdzos par sāpēm, pārvietojot roku
However, I can accommodate your shift tomorrow	Tomēr es varu uzņemt tavu maiņu rīt
I completed the outline and prepared the first draft	Es pabeidzu kontūru un sagatavoju pirmo melnrakstu
I have to help him overcome it	Man ir jāpalīdz viņam to pārvarēt
I know you have to work	Es zinu, ka jums ir jāstrādā
She returned a few minutes later	Pēc dažām minūtēm viņa atgriezās
I should not experience his touch again	Man nevajadzētu vēlreiz piedzīvot viņa pieskārienu
I was wrong about your grandfather	Es kļūdījos par tavu vectēvu
I needed more information	Man vajadzēja vairāk informācijas
A thin smile appeared on his lips	Viņa lūpās parādījās plāns smaids
Even at the expense of the truth	Pat uz patiesības rēķina
I never even took it out of my bag	Es to nekad pat neizņēmu no somas
I recognize the moment	Es atpazīstu brīdi
I hated to admit it, but he was right	Man riebās to atzīt, bet viņam bija taisnība
I became a brother she had never had	Es kļuvu par brāli, kāds viņai nekad nebija bijis
I noticed that they joined hands	Es pamanīju, ka viņi sadevās rokās
I rinse it with a ring	Es to noskaloju ar gredzenu
I certainly wouldn't know	Es, protams, nevarētu zināt
I hit seven in one shot	Es iesitu septiņus vienā sitienā
I've drawn a line in the sand	Esmu novilcis svītru smiltīs
I looked at my watch and closed my eyes	Es paskatījos pulkstenī un nobolīju acis
I mean, four or five	Es domāju, kādi četri vai pieci
Instead, I threw the chair over the room	Tā vietā es izmetu krēslu pāri telpai
I repeat myself, but with greater concern	Es atkārtoju sevi, bet ar lielākām bažām
I was there when your dad died	Es biju tur, kad tavs tētis nomira
I just blew steam	Es vienkārši izpūtu tvaiku
I'm everywhere right now	Šobrīd esmu visur
He was overwhelmed by a deep wave of remorse	Viņu pārņēma dziļš nožēlas vilnis
I went to high school as a senior student	Es mācījos vidusskolā kā vecāko klašu skolēns
I now have real, true friends	Man tagad ir īsti, patiesi draugi
I lost my will to publish	Es zaudēju savu gribu publicēt
I liked his voice, broken or not	Man patika viņa balss, salauzta vai nē
I stood and felt stupid	Es stāvēju un jutos muļķīga
I can't wait to get money from it	Es nevaru sagaidīt, kad dabūšu no tā naudu
I hate what that means	Es ienīstu, ko tas nozīmē
I hung up before the message ended	Es noliku klausuli, pirms ziņa beidzās
I walked through them through the masses of citizens	Es virzījos uz viņiem cauri pilsoņu masai
I am the youngest boy in our entire family	Es esmu jaunākais zēns visā mūsu ģimenē
I could say she was serious	Varēju teikt, ka viņa bija nopietna
I saw a chart of eleven games	Es redzēju diagrammu no vienpadsmit spēlēm
I couldn't fight them	Es nevarēju ar viņiem cīnīties
I just want to be friends again	Es vienkārši gribu atkal būt draugi
I miss the summer	Es ilgojos pēc vasaras
I never want to see them again	Es nekad vairs nevēlos viņus redzēt
I want to hear your story and everything	Es gribu dzirdēt tavu stāstu un visu
I stood on the pot and pushed open the window	Nostājos uz poda un atgrūdu logu vaļā
It takes hard work to make it work	Ir smagi jāstrādā, lai tas izdotos
I no longer had anyone to blame for my grief	Man vairs nebija neviena, ko vainot savās skumjās
I wanted to exclude it as a variable	Es gribēju to izslēgt kā mainīgo
I could never imagine leaving my country like that	Es nekad nevarētu iedomāties, ka tā pametīšu savu valsti
It seemed beautiful to me	Man tas šķita skaisti
A wise man, your uncle	Gudrs cilvēks, tavs onkulis
I see him as a very loving father	Es viņu redzu kā ļoti mīlošu tēvu
I wondered which shirt it was	Es prātoju, kura krekls tas ir
I see it all so clearly	Es to visu redzu tik skaidri
I wasn't sure what would happen next	Es nebiju pārliecināts, kas notiks pēc tam
I just miss it the way it used to be	Man vienkārši pietrūkst tā, kā viss bija agrāk
I hoped they were ready	Es cerēju, ka viņi ir gatavi
I never knew things could be done so quickly	Es nekad nezināju, ka lietas var tikt paveiktas tik ātri
I had a whole train car	Man bija visa vilciena vagons
I hear voices in the distance	Tālumā dzirdu balsis
I can't wait to get out of the hospital	Es nevaru sagaidīt, kad izkļūšu no slimnīcas
I could not understand how the pastor could be neglected	Es nevarēju saprast, kā mācītājs var tikt atstāts novārtā
I can't thank you enough!	Es nevaru jums pietiekami pateikties!
I felt like a million dollars	Es jutos kā miljons dolāru
I didn't know what to do with him	Es nezināju, ko ar viņu darīt
Some quiet, small voice	Kaut kāda klusa, maza balss
My goal is to do the same	Mans mērķis ir darīt to pašu
I am in the information business	Esmu informācijas biznesā
I will not even try to defend this	Es pat nemēģināšu šo aizstāvēt
Glad for your friends	Priecājos par saviem draugiem
I look the same as me, except for one thing	Es izskatos tāpat kā es, izņemot vienu lietu
I was afraid you wouldn't hear what he was saying	Man bija bail, ka tu nedzirdi, ko viņš saka
I was silent in front of her	Es viņas priekšā biju uzvedusies kā mēms
After that, I couldn't recognize him	Pēc tam es viņu nevarēju atpazīt
I never wanted to hurt him	Es nekad neesmu gribējusi viņu sāpināt
And it's pretty damn good	Un tas ir diezgan sasodīti labs
After that I felt very accomplished	Pēc tam jutos ļoti paveikts
I no longer said	Es vairs neteicu
Some people called my name	Daži cilvēki sauca manu vārdu
A quick touch to his shoulder and she jumped	Ātrs pieskāriens plecam un viņa uzlēca
I went to see it last night	Vakar vakarā devos to apskatīt
I'm just coming up with one short stock answer	Es tikai nāku klajā ar vienu īsu krājuma atbildi
In the distance stood a tall tree wall	Tālumā stāvēja augstu koku siena
I turned back and looked thoughtfully into his face	Es pagriezos atpakaļ un domīgi ieskatījos viņa sejā
I like to look you in the eye, listen to your voice	Man patīk skatīties tavās acīs, klausīties tavā balsī
I'm sitting behind the wheel	Es sēdos pie stūres
I fought my way, endured it	Es cīnījos savu ceļu, izturēju to
I didn't want to see anything	Es negribēju neko redzēt
I see what's going on in your head	Es redzu, kas notiek tavā galvā
I sighed lowering my arms	Es nopūtos nolaižu rokas
I noticed the gate aside	Es pamanīju vārtus malā
I finally see the light	Es beidzot redzu gaismu
In the fight she was determined to win	Cīņā, kuru viņa bija apņēmusies uzvarēt
I paid the price for a cruel cross	Es samaksāju cenu par nežēlīgu krustu
I think really weird	Es domāju, patiešām dīvaini
I will not leave any further engagement by chance	Es neatstāšu nejaušības ziņā turpmāku saderināšanos
I will have some news for you very soon	Pavisam drīz man jums būs daži jaunumi
I called his wife and told her the news	Es piezvanīju viņa sievai un paziņoju viņai ziņas
White sofa, white chairs	Balts dīvāns, balti krēsli
I have two objections to this chapter	Man ir divi iebildumi pret šo nodaļu
They therefore refused to award him the prize	Tādējādi viņi atteicās viņam piešķirt balvu
Tom shoots at it and his son escapes	Toms šauj uz to, un viņa dēls aizbēg
However, I must continue	Man tomēr jāturpina
I tense up not knowing how she will react	Es saspringstu, nezinot, kā viņa reaģēs
I'll think about it later	Es par to domāju vēlāk
I want it to be well received	Es vēlos, lai tas tiktu labi uztverts
I made sure the door behind me closed	Es pārliecinājos, ka durvis aiz manis aizveras
I just couldn't handle it	Es vienkārši nevarēju ar to tikt galā
I was a healthy person	Es biju vesels cilvēks
I'm not too worried about them	Es par viņiem pārāk neuztraucos
I have fishing gear on the boat	Man uz laivas ir zvejas rīki
I couldn't take his eyes off him	Es nevarēju atraut no viņa acis
No future release date specified	Nākotnes izlaišanas datums nav noteikts
I want kids who will inherit the ranch	Es gribu bērnus, kuri mantos rančo
I shouldn't be here	Man šeit nevajadzētu būt
The drink would be good now	Dzēriens tagad būtu labs
I wasn't just a bad wolf	Es nebiju tikai sliktais vilks
I see the actors in an emotional scene	Es redzu aktieri emocionālā ainā
I went to use the drinking fountain	Gāju izmantot dzeramo strūklaku
I had nothing to do with the rest	Ar pārējo man nebija nekāda sakara
I feel my eyes get wet	Es jūtu, ka manas acis kļūst mitras
Deeper insight into the underlying spiritual processes was needed	Bija nepieciešams dziļāks ieskats pamatā esošajos garīgajos procesos
I tried again, same result	Es mēģināju vēlreiz, tas pats rezultāts
I was finally deep enough to penetrate	Beidzot biju pietiekami dziļi, lai iespiestos
It seemed to me that he was probably doing it on purpose	Man likās, ka viņš, iespējams, to darīja ar nolūku
This early success did not happen again	Šis agrīnais panākums drīz vien neatkārtojās
I miss dreaming of you	Man pietrūkst sapņot ar tevi
I should not regret death now	Man tagad nevajadzētu žēl satikt nāvi
I actually let the waiter decide for me	Es faktiski ļāvu viesmīlim pieņemt lēmumu par mani
I have enough to deal with here	Man te pietiek ar ko tikt galā
I will not disturb you with evidence you may not believe	Es jūs netraucēšu ar pierādījumiem, kuriem jūs, iespējams, neticat
I will not disturb	Es netraucēšu
I was more than a little nervous	Es biju vairāk nekā nedaudz nervozs
I will play by ear	Spēlēšu no auss
A look in the mirror fixed it	Skatiens spogulī to laboja
I get my therapy for free	Es saņemu savu terapiju bez maksas
I think we could take a whole regiment ourselves	Es domāju, ka mēs paši varētu paņemt veselu pulku
I didn't have to say it out loud	Man nevajadzēja to teikt skaļi
I couldn't begin to describe it	Es nevarēju sākt to aprakstīt
I needed to know what was going on with him	Man vajadzēja zināt, kas ar viņu notiek
I hope you will listen	Es ceru, ka jūs klausīsit
I know you opened it	Es zinu, ka tu to atvēri
I closed my eyes and focused on my dad	Es aizvēru acis un koncentrējos uz savu tēti
I'll wait hours to see my favorite video	Es gaidītu stundas, lai redzētu savu iecienītāko videoklipu
I parked my car at the office	Es novietoju savu automašīnu pie biroja
It almost moved me	Mani tas gandrīz aizkustināja
I understood how she felt	Es sapratu, kā viņa jutās
I can't say much more at the moment	Es šobrīd nevaru pateikt daudz vairāk
The door to the far end opened	Atvērās durvis tālākajā galā
I didn't want to make you angry	Es negribēju tevi sadusmot
I turned and went to the exit	Es pagriezos un devos uz izeju
I want to, but not here	Es gribu, bet ne šeit
I can't move things	Es nevaru pārvietot lietas
I find his views quite convincing	Man viņa uzskati šķiet diezgan pārliecinoši
I wanted to keep it there	Es gribēju to paturēt tur
I had a good view from my seat	Man bija labs skats no manas sēdekļa
I didn't give him any answer, my head was low	Es viņam nesniedzu nekādu atbildi, mana galva bija zemu
I had never tried this drink before	Es nekad agrāk nebiju mēģinājis šo dzērienu
The second blow broke the screw	Otrs sitiens salauza skrūvi
I heard him leave the door	Dzirdēju viņu aizejam no durvīm
I wonder how his lips taste	Interesanti, kā garšo viņa lūpas
I can do it, he told himself	Es to varu izdarīt, viņš sev teica
I woke up again after hours, right after dawn	Es atkal pamodos pēc stundām, tūlīt pēc rītausmas
I very much hope that this little chapter will one day be animated	Es ļoti ceru, ka šī mazā nodaļa kādreiz tiks animēta
I still feel warm thinking about it	Man pat tagad rodas silta sajūta, par to domājot
The possible pregnancy did not even occur in my head	Iespējamā grūtniecība man pat galvā neieskrēja
After a while, they reached a spacious room	Pēc brīža viņi sasniedza plašu istabu
I'm just protecting it for you	Es tikai sargāju to jūsu labā
I also take the opportunity	Es arī izmantoju iespēju
I sometimes get a little bored sitting here	Man dažreiz paliek mazliet garlaicīgi šeit sēdēt
Thank you and look forward to our next meeting	Es pateicos jums un gaidu mūsu nākamo tikšanos
I was relieved by a sigh	Mani pamudināja atvieglota nopūta
I get stuck in the rubble	Es aizrijos ar gružiem
On the other side stood a strange man	Otrā pusē stāvēja dīvains vīrietis
I began to testify to her	Es sāku viņai liecināt
I really want you there	Es ļoti vēlētos, lai tu tur būtu
I report it was a fantastic achievement	Es ziņoju, ka tas bija fantastisks sasniegums
I needed cold and rain	Man vajadzēja aukstumu un lietus
I shouldn't do that	Man nevajadzētu to darīt
I pray from my husband	Es lūdzu no sava vīra
I couldn't believe you did it	Es nevarēju noticēt, ka tu to izdarīji
I'm not calling the police	Es nesaucu policiju
I almost wanted to slap him	Es gandrīz gribēju viņam iesist pļauku
I can't handle it right now	Es šobrīd nevaru tikt galā
I contacted the police and confessed	Es vērsos policijā un atzinos
I gave her them all	Es viņai tos visus iedevu
I loved every moment of it	Es mīlēju katru tā mirkli
I know she's not telling us anything	Es zinu, ka viņa mums kaut ko nestāsta
I pray for network people	Es lūdzu tīkla cilvēkiem
I had all the attention	Man bija visa uzmanība
I looked at the burns on my chest	Es paskatījos uz apdegumiem uz krūtīm
I have to love them anyway	Man viņi jebkurā gadījumā ir jāmīl
However, I appreciate your sympathy	Es tomēr novērtēju jūsu līdzjūtību
I created a practical application	Es izveidoju praktisku aplikāciju
I want another house just for us	Es vēlos mūsu rīcībā citu māju, tikai mums
A hundred flocks of sheep arrived	Pienāca simts aitu bars
I wanted to help her	Es gribēju viņai palīdzēt
I couldn't continue to do that	Es nevarēju turpināt to darīt
I didn't know why then	Es toreiz nezināju, kāpēc
I don't think about anything more	Es nedomāju par neko vairāk
I like to ride a bike and exercise	Man patīk braukt ar velosipēdu un vingrot
I turned and went to the kitchen	Es pagriezos un devos uz virtuves pusi
I filled one of them with rock salt	Vienu no tiem piepildīju ar akmeņsāli
My phone rings a few moments later	Dažus mirkļus vēlāk zvana mans telefons
I learned to sell my work	Es iemācījos pārdot savus darbus
I can't describe the exact outfit, but it was neat	Es nevaru aprakstīt precīzu tērpu, bet tas bija glīts
I saw you with your boyfriend	Es redzēju tevi ar tavu draugu, meiteni
I never want to remove it	Es nekad nevēlos to noņemt
A simple series of actions	Vienkārša darbību sērija
I couldn't find much about it	Es neko daudz par to nevarēju atrast
I would like the same in my kitchen	Es vēlētos tādu pašu savā virtuvē
I hope you will join our challenge	Es ceru, ka jūs pievienosities mūsu izaicinājumam
However, I have to ask a question	Man tomēr ir jāuzdod jautājums
The gaze of pure hatred	Tīrā naida skatiens
I can be physically injured or killed in real life	Es varu tikt fiziski ievainots vai nogalināts reālajā dzīvē
I like to scan my drawings and post them online	Man patīk skenēt savus zīmējumus un ievietot tos tiešsaistē
I want to show you how it works	Es vēlos jums parādīt, kā tas darbojas
I just need some time alone	Man vienkārši vajag kādu laiku vienatnē
I had just heard appreciation in her voice	Es tikko biju dzirdējusi atzinību viņas balsī
A very attractive male specimen	Ļoti pievilcīgs tēviņa eksemplārs
I know everything about you	Es zinu visu par tevi
The production team chose several streets that looked similar	Ražošanas komanda izvēlējās vairākas ielas, kas izskatījās līdzīgas
I look forward to meeting you	Ar nepacietību gaidu tikšanos ar jums
I know your grandmother	Es pazinu tavu vecmāmiņu
A steel blade flashed in his hand	Viņa rokā pazibēja tērauda asmens
I cut off the extension cord	Es nogriezu pagarinātāju
I didn't see it coming	Es neredzēju, ka tas nāk
However, I could not imagine my life without her	Tomēr es nevarēju iedomāties savu dzīvi bez viņas
I have no sympathy for you	Man pret tevi nav simpātijas
I just didn't do it at all	Man vienkārši tas nemaz neizdevās
I will ask you five questions about myself	Es tev uzdošu piecus jautājumus par sevi
The ground was also damaged by power lines	Zeme tika bojāta arī elektrības vadiem
I bite my tongue and sit next to him	Es iekožu mēlē un apsēžos viņam blakus
I felt my pulse pick up when his smell hit me	Es jutu, ka mans pulss paātrinās, kad viņa smarža mani skāra
I also like to be among young people	Man patīk būt arī starp jauniešiem
I think how strong they have won is unique	Manuprāt, tas, cik spēcīgi viņi ir uzvarējuši, ir unikāli
I opened my mouth to protest	Es atvēru muti, lai protestētu
I would be afraid to see you again	Man būtu bail tevi atkal satikt
I have made some progress since my first record	Kopš mana pirmā ieraksta esmu panācis zināmu progresu
I am not particularly interested in the problems of others	Par citu problēmām īpaši neinteresējos
I want you to stay there for a while	Es vēlos, lai tu tur kādu laiku apmesties
The hostage claim prevented police from entering the building	Ķīlnieku prasība aizkavēja policijas iekļūšanu ēkā
I don't even worry about washing my face	Es pat neuztraucos nomazgāt seju
I didn't expect it to really work	Es nebiju gaidījis, ka tas patiešām darbosies
The damage caused by the second ball is unknown	Otrās bumbas radītie bojājumi nav zināmi
I was on the ground, kneeling	Es biju uz zemes, nometos ceļos
I hope your friend is fine	Es ceru, ka draugs viss ir kārtībā
A path opened to the escape door	Uz evakuācijas durvīm pavērās ceļš
I felt that they were weak in the kiss	Es jutu, ka viņi vāji iespiežas skūpstā
The Bush administration chose not to exercise this power	Buša administrācija izvēlējās neizmantot šīs pilnvaras
The charges were eventually dropped	Galu galā apsūdzības tika atceltas
I stop to consider my next move	Es apstājos, apsverot savu nākamo gājienu
I stopped calling her	Es pārtraucu viņai zvanīt
I think they have a great bacon taste	Es domāju, ka viņiem ir lieliska bekona garša
A person could circle it by hand	Cilvēks to varētu riņķot ar rokām
I could breathe again when I left	Es varēju atkal elpot, kad to atstāju
I asked her about her family	Es viņai jautāju par viņas ģimeni
Memory life and empty room	Atmiņu mūžs un tukša istaba
The war is completely stupid	Karš ir pilnīgi stulbs
I enjoyed the lifestyle more than boat trips	Man patika dzīvesveids vairāk nekā laivu braucieni
I danced in a silver chair, rejoicing in the openness	Es dejoju sudraba krēslā, priecājoties par atklātību
I was in the middle of nowhere	Es biju nekurienes vidū
A snort erupted from her throat	No viņas rīkles izlauzās šņukstēšana
I would never dream of doing something like that, ever	Es nekad nesapņotu kaut ko tādu darīt, nekad
May my cry have no place to rest	Lai manam saucienam nav vietas, kur atpūsties
I see him shaking his head	Es redzu, ka viņš krata galvu
I was ready for failure	Es biju gatavs neveiksmei
I had never experienced anything like it	Nekad neko tādu nebiju piedzīvojusi
I counted on it for our benefit	Es ar to rēķinājos mūsu labā
I know you don't like that word, but it's a miracle	Es zinu, ka jums nepatīk šis vārds, bet tas ir brīnums
I mean, really good money	Es domāju, patiešām laba nauda
I needed to know more about him	Man vajadzēja uzzināt vairāk par viņu
I could be very happy in such a life	Es varētu būt ļoti laimīgs šādā dzīvē
I offer her freedom, her life	Es viņai piedāvāju brīvību, dzīvību
I will never be able to stand him	Es nekad nespēšu viņu izturēt
I can't sit at home doing nothing	Es nevaru sēdēt mājās, neko nedarot
A large table filled the center of the room	Liels galds piepildīja telpas centru
I told him his men were at their destination	Es viņam teicu, lai viņa vīrieši ir galamērķī
I refuse to let disappointment take over me	Es atsakos ļaut vilšanās pārņemt mani
I wanted you to show up	Es gribēju, lai tu parādies
I had a legitimate answer	Man bija likumīga atbilde
I made a claim	Es izvirzīju prasību
I just want to get out of here	Es tikai gribu tikt prom no šejienes
I don't know anything about his friends right now	Es šobrīd neko nezinu par viņa draugiem
I just have to remember that	Man tas tikai jāatceras
I saw everyone in her low bows	Es redzēju, kā visi viņai zemu paklanās
I gave myself too easily	Pārāk viegli atdevu sevi
I have to wait for her to return	Man jāgaida viņas atgriešanās
I was wrong about my mom	Es kļūdījos attiecībā uz mammu
I wanted to eat one today	Šodien gribēju paēst viena
Some had blows to their hands and shoulders	Dažiem bija sitieni pa rokām un pleciem
I want to learn to consistently show loving kindness	Es vēlos iemācīties konsekventi izrādīt mīlošu laipnību
I stood in the station helpless	Es stāvēju stacijā bezpalīdzīgs
I can't compare the value of two numbers	Es nevaru salīdzināt divu skaitļu vērtību
I wanted to kill you and him	Es gribēju nogalināt tevi un viņu
I will now have three books to take to school	Man tagad būs trīs grāmatas, ko ņemt līdzi uz skolām
I answer the phone without looking at the number	Es atbildu uz telefonu, nepaskatoties uz numuru
I'm not sure I'll edit it	Es neesmu pārliecināts, ka to rediģēšu
I hit his gun in his jaw	Es iesitu pistoli pa viņa žokli
I was about to die again	Es grasījos atkal mirt
The smell and taste are no different	Smarža un garša nav atšķirīga
I caught him before the elevator door opened	Es viņu noķēru pirms lifta durvju atvēršanas
A letter addressed to her by post	Viņai adresēta vēstule pa pastu
Honestly, I didn't feel so sorry for them	Godīgi sakot, man viņas nebija tik žēl
I can buy it for you for a while	Es varu jums nopirkt kādu laiku
I could move my hands to cover my face	Es varēju pakustināt rokas, lai aizsegtu seju
I could have cured you	Es būtu varējis tevi izārstēt
I didn't have to come here	Man šeit nebija jāienāk
Circus races continued to be held more frequently	Cirka sacīkstes turpināja rīkot biežāk
I had a long way to go	Man bija tāls ceļš ejams
I immediately started making travel plans	Uzreiz sāku veidot ceļojuma plānus
I am now a registered sex offender	Tagad esmu reģistrēts dzimumnoziedznieks
I will really appreciate it and will definitely give you points!	Es to ļoti novērtēšu un noteikti došu jums punktus!
I will never give details	Es nekad nesniegšu sīkāku informāciju
I put up with a little of both	Es samierinājos ar nedaudz no abiem
Damn, endless wandering	Sasodīts, bezgalīgs klejojums
I have a new attitude towards life	Man ir jauna attieksme pret dzīvi
I was pretty sure none of them smoked	Es biju diezgan pārliecināts, ka neviens no viņiem nesmēķē
I shout in return when people shout at me	Es kliedzu pretī, kad cilvēki uz mani kliedz
That way the girl could drown	Tādā izskatā meitene varētu noslīkt
I see art where others see things	Es redzu mākslu tur, kur citi redz lietas
He could not imagine life without meat	Dzīvi bez gaļas viņš nevarēja iedomāties
The film was rated above average	Filma tika novērtēta virs vidējā līmeņa
I have a heart, but no one cares	Man ir sirds, bet nevienam tas nerūp
I held my breath until they passed	Es aizturēju elpu, līdz viņi pagāja garām
I just never see him	Es vienkārši nekad viņu neredzu
I need to talk to my nurse	Man jāparunā ar māsu
A small old man was standing with him in the elevator	Kopā ar viņu liftā stāvēja mazs vecs vīrs
I tried not to think too much about it	Es centos par to pārāk daudz nedomāt
A little shaking of the hands never hurts anyone	Mazliet roku trīcēšana nekad nevienam nekaitē
I didn't want anyone to smile at me	Es negribēju, lai kāds man uzsmaida
I heard that you were once the strongest	Es dzirdēju, ka reiz tu biji spēcīgākais
I even saved one a few years ago	Es pat saglabāju vienu no pirms dažiem gadiem
I need ammunition	Man vajag munīciju
Maybe I'll never feel it again	Varbūt es to nekad vairs nejutīšu
I dropped it on the floor	Es to nometu uz grīdas
I didn't have to tell him	Man nebija viņam jāsaka
I am really surprised and happy with the results	Esmu patiešām pārsteigts un apmierināts ar rezultātiem
I offer honest service in the best way	Piedāvāju godīgu servisu vislabākajā veidā
A man was standing behind her	Viņai aiz muguras stāvēja vīrietis
He is shot and killed by a man	Viņu nošauj un nogalina cilvēks
I never get to meet nice ones	Man nekad nesanāk satikt jaukās
The seed of hesitation took root in his mind	Viņa prātā iesakņojās vilcināšanās sēkla
I understand that girls are better at keeping in touch	Es saprotu, ka meitenes labāk uztur kontaktus
I think it makes good energy sense	Es domāju, ka tam ir laba enerģētiskā jēga
I remember my father's smile	Es atceros sava tēva smaidu
I doubt he even saw the fist coming	Šaubos, ka viņš pat redzēja dūri nākam
I can be a calm, clear person	Es varu būt mierīgs, skaidrs cilvēks
I don't think they see the point in men like me	Es domāju, ka viņi neredz jēgu tādiem vīriešiem kā es
I grabbed her wrist and pulled her back towards me	Es satvēru viņas plaukstas locītavu un vilku viņu atpakaļ pret sevi
I doubted it would work	Es šaubījos, vai tas darbosies
I think it's for me	Es domāju, ka tas ir paredzēts man
Guy from driving school	Puisis no autoskolas
I'm watching me carefully	Mani uzmanīgi vēro
I got the word yesterday	Vakar saņēmu vārdu
I did not receive any interview offers	Es nesaņēmu nevienu interviju piedāvājumu
I need you to believe it	Man vajag, lai tu tam noticētu
White power cord length	Balta elektrības vada garums
I started clearing the lines	Es sāku notīrīt līnijas
Low red field, twilight	Zems sarkans lauks, krēsla
A woman went to meet them	Kāda sieviete gāja viņiem pretī
I wasn't completely honest with you the other day	Es nebiju pilnīgi godīgs pret jums otru dienu
I looked at the back door	Es paskatījos uz sētas durvīm
I can't wait to see the pictures	Nevaru sagaidīt, kad ieraudzīšu bildes
I want to be a real child for you	Es vēlos būt tev īsts bērns
I like routines and routines	Man patīk kārtība un rutīna
I suspected, but never doubted for fear	Man bija aizdomas, bet nekad neapšaubīju aiz bailēm
In fact, I embarrassed him	Patiesībā es viņu samulsu
I have no strength in this regard	Man šajā ziņā nav spēka
I know who my brother is	Es zinu, kas ir mans brālis
I just wanted to see what would happen	Es tikai gribēju redzēt, kas notiks
I want you to do it right	Es vēlos, lai jūs to darītu pareizi
I hope she will make that choice	Es ceru, ka viņa izdarīs šādu izvēli
This time I ran a window and took a ticket	Šoreiz noritināju logu, paņēmu biļeti
I glared at him	Es uzmetu viņam tīra naida skatienu
I am not an elephant politician either	Es arī neesmu ziloņu politiķis
I might not see him anymore	Es varētu viņu vairs neredzēt
I need to talk to the captain	Man jārunā ar kapteini
I definitely live in a crazy house	Es noteikti dzīvoju traku mājā
I wanted several things besides loneliness	Es vēlējos vairākas lietas, izņemot vientulību
I hope they help you too	Es ceru, ka viņi palīdzēs arī jums
I started going through my pockets	Es sāku iet cauri kabatām
A new dress that wasn't three inches too short	Jauna kleita, kas nebija trīs collas par īsu
Calmness unconsciously overcame my fears	Mierīgums neapzināti pārvarēja manas bailes
I was overwhelmed by such love, such peace	Mani pārņēma tāda mīlestība, tāds miers
I need to do more	Man tas jādara vairāk
I felt him penetrate my mind	Es jutu, ka viņš iekļūst manā prātā
I heard someone behind the door	Es dzirdēju kādu aiz durvīm
The whole value network was questioned	Vesels vērtību tīkls tika apšaubīts
I turn the box over to study it	Es apgriežu kastīti, pētot to
I had never heard of him until today	Es par viņu nebiju dzirdējis līdz šodienai
A soldier becomes a very simple being	Karavīrs kļūst par ļoti vienkāršu būtni
Some mouths opened	Dažas mutes pavērās vaļā
I think he is telling you about his teachings	Es domāju, ka viņš jums stāsta par savām mācībām
I managed not to shed tears	Man izdevās neizplūst asarās
I just want more of you	Es tikai gribu vairāk no tevis
I recognized it relatively quickly and turned back	Es to salīdzinoši ātri atpazinu un pagriezos atpakaļ
I wouldn't argue with him	Es ar viņu nestrīdētos
He was overwhelmed by a gloomy sense of determination	Viņu pārņēma drūmās apņēmības sajūta
I had to start somewhere	Man kaut kur bija jāsāk
I smiled and thought	Es pasmaidīju un domāju
I suggest you get up, though	Es iesaku jums tomēr piecelties
I sent his essence	Es nosūtīju viņa būtību
I liked that feeling	Man patika tā sajūta
I don't think anyone else noticed	Es domāju, ka kāds cits to nepamanīja
I've added the code you provided	Esmu pievienojis jūsu norādīto kodu
A moving body tends to stay in motion	Kustībā esošam ķermenim ir tendence palikt kustībā
I know you are definitely in pain and very tired	Es zinu, ka tev noteikti sāp un ļoti nogurusi
I need to talk to my grandfather	Man jārunā ar savu vectēvu
I just sighed, already irritated by who it was	Es tikai nopūtos, jau aizkaitināta no tā, kurš tas bija
I treat people much better than that	Es izturos pret cilvēkiem daudz labāk nekā tas
I bought one right away	Es nopirku vienu uzreiz
I could say they didn't want to hear anymore	Varēju teikt, ka viņi vairs negribēja dzirdēt
However, this amount will increase during the last rains	Tomēr pēdējo lietusgāžu laikā šis daudzums palielināsies
I think it will be fun	Es domāju, ka būs jautri
I know absolutely nothing about him	Es par viņu pilnīgi neko nezinu
I stood up to investigate	Es piecēlos, lai izmeklētu
I very much hope that this does not affect our friendship	Es ļoti ceru, ka tas neietekmēs mūsu draudzību
Rates seem to be rising	Šķiet, ka likmes pieaug
I almost never call myself	Es gandrīz nekad sevi nesaucu
I was not a fan of this place	Es nebiju šīs vietas cienītājs
I tended to avoid going to the woods	Man bija tendence izvairīties no iešanas mežā
I think he makes sense	Es domāju, ka viņam ir kāda jēga
I think we will move slowly on that	Es domāju, ka mēs lēnām virzīsimies uz to
I thought it was great	Es domāju, ka tas bija lieliski
I saw tents in the distance	Es redzēju teltis tālumā
I will not continue here for long	Šeit es neturpināšu ilgi
I'm just moving along	Es vienkārši virzos līdzi
He had difficulty attending school and was often in difficulty	Viņam bija grūti mācīties skolā, un viņš bieži bija grūtībās
I had never drunk coffee before	Es iepriekš nebiju dzērusi kafiju
I didn't expect to see him	Es negaidīju viņu redzēt
I have a wonderful growing family	Man ir brīnišķīga augoša ģimene
I should help her get up	Man vajadzētu viņai palīdzēt piecelties
I could not prove it on their terms	Es to nevarēju apliecināt uz viņu noteikumiem
Coolness passed through her	Viņai cauri pārgāja vēsums
I arrive once or twice a week	Es ierados vienu vai divas reizes nedēļā
I left my beer and found my brother	Es atstāju savu alu un sameklēju savu brāli
I still have to plan a budget	Man joprojām ir jāplāno budžets
I pay tribute to you and your team	Es izrādu jūsu atzinību jums un jūsu komandai
I wanted time to prepare mentally	Es gribēju laiku, lai garīgi sagatavotos
I raised my hand, but he didn't see me	Es pacēlu roku, bet viņš mani neredzēja
I will return to the honor	Es atgriezīšos pie goda
I think he has done very well	Manuprāt, viņš ar to ir tikusi galā ļoti labi
I need to know what's behind that door	Man jāzina, kas ir aiz tām durvīm
I stretched through the fence and touched them	Izstiepu cauri žogam un pieskaros tām
I consider them a burden	Es uzskatu tos par nastu
I saw him coming down from the chapel	Es redzēju viņu nākam lejā no kapelas
I wanted to run away from everything and everyone	Es gribēju aizbēgt no visa un no visiem
I was home for two weeks before the fall classes	Man bija divas nedēļas mājās, pirms rudens nodarbībām
I managed to break all the rules of the book there	Man tur izdevās pārkāpt visus grāmatas noteikumus
I was more than ever surprised by his mask	Mani vairāk nekā jebkad pārsteidza viņa maska
I mean trivial things	Es domāju triviālās lietas
I got up and she couldn't speak clearly	Es piecēlos un viņa nespēja skaidri runāt
I am very interested in joining the church	Esmu ļoti ieinteresēts pievienoties draudzei
I hadn't been there in over thirty years	Es tur nebiju bijis vairāk nekā trīsdesmit gadus
I couldn't see how to get rid of it	Es nevarēju redzēt, kā tikt no tā vaļā
I can keep you alive and still kill him	Es varu paturēt tevi dzīvu un tomēr viņu nogalināt
I opened the door, quickly got inside and got up	Atvēru durvis, ātri iekāpu iekšā un pacēlos
I can't forget that moment	Es nemaz nevaru aizmirst to brīdi
I knew someone would hear my confession	Es zināju, ka kāds dzirdēs manu atzīšanos
I forget all my fears	Es aizmirstu visas savas bailes
I still have to drive home, hand over the car	Man tik un tā jābrauc mājās, jānodod mašīna
I would be like that for you	Es būtu tāds priekš tevis
I haven't been jealous of a woman in years	Es neesmu bijis greizsirdīgs par sievieti gadiem ilgi
I will never, ever abuse your trust or your information	Es nekad, nekad ļaunprātīgi neizmantošu jūsu uzticību vai jūsu informāciju
I nodded, he continued	Es pamāju, viņš turpināja
I have never been with a man	Es nekad neesmu bijusi kopā ar vīrieti
I smile a little more	Es smaidu vēl mazliet
I had only seen him an hour earlier	Es viņu biju redzējis tikai stundu iepriekš
I hadn't seen her smile	Es nebiju redzējis viņas smaidu
I put a full mouth on her lips	Es uzliku pilnu muti uz viņas lūpām
I couldn't give up more than just holding myself	Es nevarēju vairāk atmest, kā tikai sevi noturēt
I got out, reaching out	Es izkāpju izstiepjot roku
I need someone to talk to about my feelings	Man vajag kādu, ar ko runāt par savām jūtām
I want to go hunting on the river	Es gribu doties medībās pa upi
Make sure all fire safety regulations are followed	Pārliecinieties, ka tiek ievēroti visi ugunsdrošības noteikumi
I only demand being born in a big city	Es pieprasu tikai piedzimšanu lielā pilsētā
I had embraced the mad agony of hope	Es biju aptvēris neprātīgo cerības agoniju
Beautiful, musical laughter	Skaisti, muzikāli smiekli
I was once a miserable sinner in this land	Es kādreiz biju nožēlojams grēcinieks šajā zemē
I went to college a little earlier	Es devos uz koledžu nedaudz agrāk
I tried my first shot with him	Es izmēģināju savu pirmo šāvienu ar viņu
I wanted it so badly to fail	Es tik ļoti gribēju, lai tas neizdodas
I'll kill him or turn him over, he thought	Es viņu nogalināšu vai pārvērtīšu, viņš domāja
I hadn't even touched a tree	Es pat nebiju pieskārusies kokam
I had a nice balcony with a good view	Man bija jauks balkons ar labu skatu
I turned and sighed	Es apgriezos un nopūtos
I gave it four stars	Es tam piešķīru četras zvaigznes
I wanted to tell you personally	Es gribēju jums pastāstīt personīgi
I just picked him up so he could get rid of it	Es tikko pacēlu, lai viņš varētu atbrīvoties
I was the one who hired him	Es biju tas, kurš viņu nolīga
I didn't move any muscles while he was walking	Es nepakustināju nevienu muskuli, kamēr viņš staigāja
I feel a slight chest pain	Es jūtu vieglas sāpes krūtīs
Squeeze the lips in a tight line	Saspiežu lūpas ciešā līnijā
I needed to wipe the food from his face	Man vajadzēja noslaucīt ēdienu no viņa sejas
There is no extra charge for the butler	Par sulainis nav jāmaksā papildus
I was out every night, often alone	Katru vakaru biju ārā, bieži vien viena
I had a feeling they wanted to hurt me	Man bija sajūta, ka viņi vēlas mani sāpināt
I just can't lose you	Es vienkārši nevaru tevi pazaudēt
I might be dressed for this occasion	Es varētu būt ģērbies šim gadījumam
I will do everything new on this earth	Es darīšu visu jaunu uz šīs zemes
I am an everyday person	Esmu ikdienas cilvēks
I did so well with this job	Man ar šo darbu gāja tik labi
I know men say that	Zinu, vīrieši tā runā
I've saved this by downloading a lot of poetry	Esmu izglābis šo, lejupielādējot ir daudz dzejas
I definitely didn't expect that	Es noteikti to nebiju gaidījis
Instead, I decided to explore the features of the home	Tā vietā es nolēmu izpētīt mājas iezīmes
I need to do something about it	Man kaut kas jādara lietas labā
I liked the way he filled me	Man patika just, kā viņš mani piepilda
I struggle to be generous	Es cīnos, lai būtu dāsna
I insist she comes down	Es uzstāju, ka viņa nāk lejā
I think it all seems too simple	Es domāju, ka tas viss šķiet pārāk vienkārši
This continues until the poem suddenly ends	Tas turpinās, līdz dzejolis pēkšņi beidzas
I got to sixth grade	Knapi tiku līdz sestajai klasei
I feel very sad this week	Šonedēļ jūtu lielas skumjas
I could be a pig	Es varētu būt cūka
I always wear a life jacket	Es vienmēr valkāju glābšanas vesti
I hate that he controls me so much	Es ienīdu, ka viņš tik ļoti kontrolē mani
I closed the front door and locked it	Es aizvēru ārdurvis un aizslēdzu tās
I also like to watch you do it, baby	Man arī patīk skatīties, kā tu to dari, mazulīt
I will always love you and wish you the best	Es vienmēr tevi mīlēšu un vēlēšu to labāko
I just wanted to leave town	Es vienkārši gribēju pamest pilsētu
I was never going to get into the small tunnel	Es nekad netaisījos nokļūt mazajā tunelī
I feel all the feelings today	Es šodien izjūtu visas sajūtas
I will not ask you what happened	Es tev nejautāšu, kas noticis
I began to wonder what she meant by her words	Es sāku domāt, ko viņa domāja ar saviem vārdiem
I turned to my mother	Es pagriezos mātes priekšā
Suddenly I remember trying to find something	Pēkšņi atceros, ka mēģināju kaut ko atrast
I will not leave you alone	Es tevi neatstāšu vienu
I wanted to tell him everything	Es gribēju viņam visu izstāstīt
I just had to address my husband	Man vienkārši bija jāuzrunā mans vīrs
I want you to stay on top	Es vēlos, lai jūs paliktu augšā
I don't wear jewelry	Es nenēsāju rotaslietas
I felt in constant fear	Jutos pastāvīgās bailēs
I have a new mission	Man ir jauna misija
I was so over all this death and loss	Es biju tik pāri visai šai nāvei un zaudējumam
I had forgotten everything about them	Es biju aizmirsis par viņiem visu
I wanted to ask her a specific question	Es gribēju viņai uzdot noteiktu jautājumu
I couldn't enjoy my trip	Es nevarēju izbaudīt savu ceļojumu
I cover the gun with a jacket sleeve	Es aizsedzu ieroci ar jakas piedurkni
I drove when it happened	Es braucu, kad tas notika
I can't believe they will deviate far from her plans	Es nespēju noticēt, ka viņi tālu novirzīsies no viņas plāniem
I hadn't heard the doctor come	Es nebiju dzirdējis, ka ārsts ieradās
Some exceptions were made	Tika izdarīti daži izņēmumi
I think this would be the perfect time	Es domāju, ka šis būtu ideāls laiks
Every now and then I looked	Šad tad paskatījos
I'll be downstairs	Es būšu lejā
I didn't act until they went after the kids	Es nerīkojos, līdz viņi devās pēc bērniem
I put my arms around his waist and relaxed	Apliku rokas ap viņa vidukli un atslābināju
I did not receive all the information	Es nesaņēmu visu informāciju
It was established as a non-profit organization	Tā tika izveidota kā bezpeļņas organizācija
I just picked one up and put my name on it	Es vienkārši paņēmu vienu un uzliku tajā savu vārdu
Females reach larger sizes than males	Mātītes sasniedz lielāku izmēru nekā tēviņi
I couldn't imagine experiencing anything like that	Es nevarēju iedomāties, ka piedzīvošu ko tādu
I desperately wanted to hug him	Es izmisīgi gribēju viņu apskaut
I can give you anything, anything	Es tev varu dot jebko, jebko
Complete and complete emptiness	Pilnīgs un pilnīgs tukšums
The taste and smell are pleasant	Garša un smarža ir patīkama
I remember all too well that I went to the county fair	Es pārāk labi atceros, ka gāju uz novada gadatirgu
I had a huge chip against the society on my shoulder	Man uz pleca bija milzīga mikroshēma pret sabiedrību
I created this presentation for our private client group	Es izveidoju šo prezentāciju mūsu privātajai klientu grupai
I was worried that he had done something wrong	Man bija bažas, ka viņš ir izdarījis kaut ko nepareizi
I couldn't force myself to continue	Es nevarēju piespiest sevi turpināt
I slipped into the shadows and moved cautiously	Es ieslīdēju ēnā un piesardzīgi kustējos
I didn't tell her why	Es viņai neteicu, kāpēc
A walk in the woods is a small miracle	Pastaiga pa mežu ir mazs brīnums
I don't cry, I don't tell the story	Es neraudāju, nevilku stāstu
I have to leave in the morning first	Man vispirms ir jādodas prom no rīta
I've been sick and pretty pulled	Esmu bijis slims un diezgan izvilkts
I put it right here	Es to noliku tieši šeit
I had no choice, no control	Man nebija izvēles, nebija kontroles
I would definitely never do that	Es noteikti nekad to nedarītu
I hate to see my sisters in pain	Es ienīstu redzēt savu māsu sāpēs
A pleasant picture came to his mind	Viņa prātā ienāca patīkama bilde
You know, it's a matter of pride	Jūs zināt, tas ir lepnuma jautājums
I was so shocked at the time	Es tajā brīdī biju tik satriekts
Knocking on the body will shift the frequency slightly	Klauvējums pie korpusa nedaudz nobīdīs frekvenci
I have also created the sky for you to enjoy	Es arī esmu radījis debesis, lai jūs varētu baudīt
A real fight for something important	Īsta cīņa par kaut ko svarīgu
I hate it when people change my names	Es ienīstu, kad cilvēki maina manus vārdus
I really wanted to end this sermon with this poem	Es ļoti gribēju šo sprediķi noslēgt ar šo dzejoli
I dream of this game, fat man	Es sapņoju par šo spēli, resnais vīrietis
I can't help you, neither can you	Es nevaru nākt palīgā tev, ne tu man
I hope he comes to mind soon	Ceru, ka viņš drīz nāks pie prāta
I have to clear the way for you	Man jāatbrīvo tev ceļš
There was a smile on her face	Viņas sejā stiepās smaids
I have a lot of friends there	Man tur ir daudz draugu
You probably know my sister	Laikam tu pazīsti manu māsu
I love your soul and your kindness	Es mīlu tavu dvēseli un tavu laipnību
I hear deep laughter	Es dzirdu dziļus smieklus
The servant could not speak against her	Kalps nevarēja runāt viņai pretī
I pulled the blanket over my shoulders	Es pārvilku segu pār pleciem
I was not going to go back to prison	Es netaisījos atgriezties cietumā
I want my cake and I eat it too	Es gribu savu kūku un arī to ēdu
I haven't succeeded yet	Man vēl nav izdevies
I hear there is great fear in the jungle	Es dzirdu, ka džungļos ir lielas bailes
I can't go back to jail	Es nevaru atgriezties cietumā
I was a little disappointed	Es biju nedaudz vīlies
I made a mistake with my address	Es kļūdījos savā adresē
I never want to be alone	Es nekad nevēlos būt viena
I just wanted it to be as simple as possible	Es tikai gribēju, lai tas būtu pēc iespējas vienkāršāk
I took him out right after you left the country	Es viņu izvedu tieši pēc tam, kad tu pameti valsti
I'll give you this ring	Es tev dāvinu šo gredzenu
I will never touch her, ever	Es nekad viņai nepieskāros, nekad
I want to continue to help women	Es vēlos turpināt palīdzēt sievietēm
I cleared my throat, looked out the window	Es iztīrīju rīkli, paskatījos ārā pa logu
I was, of course, the greatest father in the world	Es, protams, biju lielākais tēvs pasaulē
I still think she is older than she says	Es joprojām domāju, ka viņa ir vecāka, nekā saka
I was very interested in participating	Man bija ļoti interese piedalīties
I had no idea that people would be so moved	Man nebija ne jausmas, ka cilvēki būs tik aizkustināti
Then I forgot to try him again	Pēc tam es aizmirsu viņu mēģināt vēlreiz
I have asked to live twice	Esmu lūgusi dzīvot divas reizes
I want to hear how you use those words	Es gribu dzirdēt, kā jūs lietojat šos vārdus
I built a big house	Es izveidoju lielu māju
I hadn't shown an enthusiasm for life in a while	Es arī kādu laiku nebiju izrādījis entuziasmu par dzīvi
I brought you back to life	Es tevi atgriezu dzīvē
I hear something behind my back	Es dzirdu kaut ko aiz muguras
I plan to get up every day and move on	Es plānoju piecelties katru dienu un virzīties uz priekšu
I couldn't be touched at those moments	Šajos brīžos mani nevarēja aiztikt
A woman who has done so much for her country	Sieviete, kura tik daudz darījusi savas valsts labā
I turn to face their pure shock	Es pagriežos pret viņu tīrā šoka sejām
i like to play football	man patīk spēlēt futbolu
I pressed the note and wiped the whole building	Es nospiedu piezīmi un noslaucīju visu ēku
A stranger at the next table, which was enough	Svešinieks pie blakus galdiņa, kuram pietika
I sighed and nodded	Es nopūtos un pamāju ar galvu
I had to get out at some point	Man kādā brīdī bija jātiek ārā
I have another bird	Man ir vēl viens putns
I would always know him	Es viņu vienmēr pazītu
It doesn't need a company	Tam nav vajadzīga kompānija
A man who could be a dangerous convict	Cilvēks, kurš varētu būt bīstams notiesātais
I can help you with that	Es varu jums palīdzēt šajā jautājumā
I know he will be alone and waiting for me	Es zinu, ka viņš būs viens un gaidīs mani
I could figure out a reason	Es varētu izdomāt iemeslu
I said it was hard to believe	Es teicu, ka tam bija grūti noticēt
I left him and slipped into the shadows	Es viņu pametu un ielīstu ēnā
I had no idea what she could do	Man nebija ne jausmas, ko viņa varētu darīt
I stopped and turned to him	Es apstājos un pagriezos pret viņu
I want to protect him	Es gribu viņu aizsargāt
I have a grands and a picture in front of me	Man priekšā ir grands un attēls
I am informed, awake and able	Esmu informēts, nomodā un spējīgs
I felt them all	Es jutu tos, visus
I explained that we have another trip	Es paskaidroju, ka mums ir vēl viens brauciens
I see it when he looks at you	Es to redzu, kad viņš uz tevi skatās
I haven't even told you about landing on the moon	Es tev vēl pat nestāstīju par nolaišanos uz Mēness
An hour later I called them again	Pēc stundas es viņiem piezvanīju vēlreiz
I removed his leg below the knee	Es noņēmu viņa kāju zem ceļgala
I was finally taken to my room	Beidzot mani aizveda uz savu istabu
I don't know how he could have done that	Es nezinu, kā viņš to varēja izdarīt
I can't wait to see how you fix them	Es nevaru vien sagaidīt, kad ieraudzīšu, kā tu tās sakārtosi
I would have gathered more soldiers	Es būtu savācis vairāk karavīru
I knew about the water pool	Es zināju par ūdens baseinu
I think maybe you understood that a moment ago	Es domāju, ka varbūt jūs to sapratāt pirms brīža
I only found this one bottle	Es atradu tikai šo vienu pudeli
I look forward to meeting you and your new baby!	Ar nepacietību gaidu tikšanos ar tevi un tavu jauno bērniņu!
I became less detached	Es kļuvu mazāk atdalīts
I caught them and looked at them annoyed	Es tos noķēru un aizkaitināti paskatījos uz tiem
I'm pretty scared of him	Esmu diezgan bijībā pret viņu
I think he left me a number	Es domāju, ka viņš man atstāja numuru
I nodded and he went ahead	Es pamāju ar galvu un viņš devās uz priekšu
I discovered the body	Es atklāju ķermeni
I try to contain myself	Es cenšos sevi saturēt
His mother took him back	Māte viņu pieņēma atpakaļ
I enjoy their protection and their joy	Es izbaudu viņu aizsardzību un viņiem prieku
I also started having trouble finding things	Man arī sāka rasties grūtības atrast lietas
I didn't really like or care about anyone	Es nevienu īsti nemīlēju un neinteresēju
No one can rule me	Mani neviens nevar valdīt
I warned you that everything is upset	Es jūs brīdināju, ka viss ir sajukums
I know what she's doing	Es zinu, ko viņa dara
I offer her all sorts of things	Es viņai piedāvāju visādas lietas
A bit old and the bed is not very comfortable	Mazliet veca un gulta nav īpaši ērta
I can't wait, we'll have a great time	Nevaru sagaidīt, mēs lieliski pavadīsim laiku
The next season was his last	Nākamā sezona viņam bija pēdējā
I am too kind to lose my temper	Esmu pārāk laipns, lai zaudētu savaldību
I will explain the problem more clearly	Es paskaidrošu problēmu skaidrāk
False information can be a criminal offense	Nepatiesa informācija var būt noziedzīgs nodarījums
I should have been proud of him	Man vajadzēja viņu lepoties
I'm going to swing around the corner	Es grasos iet ap stūri šūpojoties
I have no idea what was in it	Man nav ne jausmas, kas tajā bija
The fabric would no longer stand between us	Starp mums vairs nestāvētu audums
I was very pleasantly surprised	Biju ļoti patīkami pārsteigta
I bought this place for the money you gave me	Es nopirku šo vietu par naudu, ko tu man iedevi
I think it was on a long wave, though	Es domāju, ka tas tomēr bija uz garā viļņa
Just like in a terrible car accident	Gluži kā briesmīgā autoavārijā
The old school had burned down	Vecā skola bija nodegusi
I didn't really know what to expect	Es īsti nezināju, ko gaidīt
The last three departments were engine room staff	Pēdējās trīs nodaļas bija mašīntelpas personāls
It may seem like a gloomy joke	Var šķist drūms joks
I had not learned to use weapons while in shape	Es nebiju iemācījies lietot ieročus, atrodoties formā
I just can't force myself to move in public	Es vienkārši nevaru piespiest sevi kustēties publiski
I can only hate myself	Es varu tikai sevi ienīst
I didn't mean to be so nasty	Es nebiju domājis būt tik nejauks
It also seems to me that content is more important than tone	Man arī šķiet, ka saturs ir svarīgāks par toni
Now I can hear him clearly	Tagad es viņu skaidri dzirdu
I think there is a temptation everywhere	Es domāju, ka visur ir kārdinājums
I may be old, but my memory is good	Es varbūt esmu vecs, bet mana atmiņa ir laba
I think it's just a temporary disorder for a while	Es domāju, ka tas ir tikai īslaicīgs traucējums, bet
I see you haven't told her about your past	Es redzu, ka jūs neesat viņai pastāstījis par savu pagātni
I sometimes have visions	Man dažreiz ir vīzijas
I want it to end	Es gribu, lai tas būtu beidzies
I can use it in class	Es to varu izmantot klasē
I want to see your commander	Es gribu redzēt jūsu komandieri
I wonder if he could see me better	Es domāju, vai viņš varētu mani redzēt labāk
I couldn't blame them or stop them from going	Es nevarēju ne viņus vainot, ne liegt viņiem doties
I think you see a guy at work every day	Es domāju, ka jūs katru dienu redzat puisi darbā
I didn't even hear him say	Es pat nedzirdēju, ko viņš teica
I didn't know how to teach the church	Es nezināju, kā mācīt draudzi
A place they could proudly call home	Vieta, kuru viņi ar lepnumu varētu saukt par mājām
I asked her what she thought of these extravagant demands	Es viņai jautāju, ko viņa domā par šīm ekstravagantajām prasībām
The fortress was tightly protected and difficult to access	Cietoksnis bija stingri aizsargāts, un tam bija grūti iekļūt
I cannot recommend it strongly enough	Es nevaru to pietiekami stingri ieteikt
I just threw in a job offer	Es tikko iemetu darba piedāvājumu
I urge them to resign, as is due to a decent person	Es iesaku viņiem atkāpties no amata, kā tas pienākas cienīgam cilvēkam
I couldn't believe we called it right	Es nevarēju noticēt, ka mēs to nosaucām pareizi
I knew it, though she hid it well	Es to zināju, lai gan viņa to labi slēpa
However, I already have enough of both	Tomēr man jau pietiek ar abiem
I think it's worth it alone	Es domāju, ka tas vien ir tā vērts
I did not act, and she expected that	Es nerīkojos, un ar to viņa rēķinājās
From your article, I can tell you that you understand it all	Pēc jūsu raksta varu pateikt, ka jūs to visu saprotat
I think we are a little too excited	Es domāju, ka mēs esam mazliet pārāk satraukti
Now I know what it was all about	Tagad es zinu, par ko tas viss bija
I'm sure the flowers were beautiful	Esmu pārliecināts, ka ziedi bija jauki
I keep driving, scanning the roads	Turpinu braukt, skenēju ceļus
I promised to pray for it	Es apsolīju lūgt par to
Then I notice the sweat covering his brown	Tad es pamanu sviedrus, kas pārklāj viņa brūno
I forgot everything about you	Es aizmirsu par tevi visu
I liked to surprise him	Man patika viņu pārsteigt
I had every intention of pleading guilty	Man bija viss nodoms atzīties par vainīgu
I could tell when a person is lying	Es varētu pateikt, kad cilvēks melos
I tried to ignore them	Es mēģināju tos ignorēt
I needed a letter	Man vajadzēja saņemt vēstuli
I want to have friends	Es gribu, lai man būtu draugi
I listened badly	Es slikti klausījos
I didn't even know your name	Es pat tavu vārdu nezināju
Really flexible floor plan	Patiešām elastīgs grīdas plāns
He seemed to love me	Man likās, ka viņš mani mīl
I could even agree with you	Es pat varētu jums piekrist
I usually like to be pregnant in the summer	Man parasti patīk būt stāvoklī vasarā
I could take him anywhere, anyone around	Es varētu viņu paņemt līdzi jebkur, jebkuram apkārt
I wondered what might be in the little bag	Es prātoju, kas gan varētu būt mazajā somā
I like that you touch me	Man patīk, ka tu mani aizkustini
I guarantee that it will make you want to know more	Es garantēju, ka tas radīs vēlmi uzzināt vairāk
I picked a banana and put it in her mouth	Es noplūku banānu un ieliku viņai mutē
The cause of the fire is unknown	Ugunsgrēka cēlonis nav zināms
Last night I just took part in an interesting game	Vakar vakarā tikko piedalījos interesantā spēlē
I could get him tonight	Es varētu viņu saņemt šovakar
I understand your fear of the employer	Es saprotu jūsu bailes no darba devēja
I now see what you are saying	Es tagad redzu, ko tu saki
I just had never seen anything like it before	Es vienkārši neko tādu iepriekš nebiju redzējis
I was ready to give my best shot	Es biju gatavs dot savu labāko sitienu
I just found out what you know	Es tikko uzzināju to, ko tu zini
I hate all violent things	Es ienīdu visas vardarbīgās lietas
I hope to spend some time	Es ceru pavadīt nedaudz laika
I love a woman's breasts	Es mīlu sievietes krūtis
I am happy with what he told me	Esmu apmierināts ar to, ko viņš man teica
I wouldn't want it anymore	Es vairs negribētu
I want to take you home	Es gribu tevi aizvest uz savām mājām
I remember when he opened a bottle of champagne	Atceros, kad viņš atvēra šampanieša pudeli
I can't handle shit anymore	Es vairs nevaru tikt galā ar sūdiem
My previous master left me there	Mani tur atstāja mans iepriekšējais meistars
I have to get it out	Man tas ir jādabū ārā
I tried desperately to place them	Es izmisīgi mēģināju tās novietot
I read your future, not your own	Es lasīju tavu nākotni, nevis savu
I'm clean as a whistle	Esmu tīrs kā svilpe
I've never cried so much in my life	Es nekad mūžā neesmu tik daudz raudājusi
I know you want a family	Es zinu, ka tu vēlies ģimeni
I still want a job	Es joprojām gribu darbu
I looked at her face in confusion	Es apmulsusi paskatījos uz viņas seju
I haven't laughed so hard in a long time	Sen nebiju tik smagi smējusies
I saw a glow of hope in his eyes	Es redzēju cerības mirdzumu viņa acīs
I never saw where she landed	Es nekad neredzēju, kur viņa nolaidās
I would not walk with these heels	Es ar šiem papēžiem nestaigātu
I am always with you wherever you go	Es vienmēr esmu ar jums, lai kur jūs dotos
I wanted to look around	Es gribēju paskatīties apkārt
I'm just thinking about what you said	Es tikai pārdomāju jūsu teikto
I want it to never end	Es gribu, lai tas nekad nebeigtos
It seems that I will continue to wait	Šķiet, ka turpināšu gaidīt
I almost caught him, but he escaped	Es viņu gandrīz noķēru, bet viņš aizbēga
I will not apologize	Es neatvainosies
I want it to be interesting to live here	Es gribu, lai šeit būtu interesanti dzīvot
I have listings all over my house	Man ir saraksti visā manā mājā
I make detailed notes about the grave site	Es veicu detalizētas piezīmes par kapa vietu
I had to add him to my friends list	Man viņš bija jāpievieno savam draugu sarakstam
There were more variations for lunch and dinner	Pusdienām un vakariņām bija lielākas variācijas
I began to break, little by little	Es sāku salūzt, pamazām
I never wanted to divorce you	Es nekad neesmu gribējis ar tevi šķirties
I agreed that it would never disappear	Es piekritu, ka tas nekad nepazudīs
I do not see you standing in court for this incident	Es neredzu, ka jūs stāvat tiesas priekšā par šo incidentu
I was sure that was the case	Es biju pārliecināts, ka tas tā ir
I hired him on the spot	Es viņu nolīgu uz vietas
I stood there almost in shock	Es stāvēju tur gandrīz šokā
I have a conflicting opinion on this advice	Man ir pretrunīgs viedoklis par šo padomu
A few moments later, a woman appeared out of nowhere	Dažus mirkļus vēlāk no nekurienes parādījās sieviete
I will find you wherever our souls go	Es tevi atradīšu, lai kur arī nonāktu mūsu dvēseles
I couldn't be scared in front of her	Es nevarēju izturēties nobijies viņas priekšā
I also want a family	Es arī gribu ģimeni
I think it confused him to consider it seriously	Es domāju, ka tas viņu mulsināja, lai to nopietni apsvērtu
I saw life fade from her eyes	Es redzēju, kā dzīvība izgaisa no viņas acīm
I couldn't drown them with my own	Es nevarēju tos noslīcināt ar savējiem
But on the wings, the situation was different	Taču uz spārniem situācija bija savādāka
I have been a guard and my mission has been completed	Esmu bijis sargs, un mans uzdevums ir izpildīts
I have presented you with a choice	Es esmu izvirzījis jūsu priekšā izvēli
I was always excited to be by his side	Es vienmēr biju sajūsmā būt viņam blakus
I just started coming around this term	Es sāku nākt tikai ap šo terminu
I don't think we fought or anything	Es domāju, ka mēs necīnījāmies vai kaut kas cits
I don't worship men or anything	Es nepielūdzu vīriešus vai ko citu
I lingered on my precious life	Es pakavējos uz dārgo dzīvi
A few words from the language	Daži vārdi no valodas
I can't make them die for me	Es nevaru likt viņiem nomirt manis dēļ
I told you that the introduction is not without consequences	Es jums teicu, ka ievads nav bez sekām
I was their slave	Es biju viņu vergs
I break the seal, I drink	Pārlaužu zīmogu, dzeru
I have never asked for any of it	Es nekad neko no tā neesmu prasījis
There was a stern look in their place	To vietu bija ieņēmis stingrs skatiens
I want you and your team to start looking there	Es vēlos, lai jūs un jūsu komanda sāktu meklēt tur
Some spots of the sky appeared in the layer of clouds	Mākoņu slānī parādījās daži debesu plankumi
I think that is all we can do	Es domāju, ka tas ir viss, ko mēs varam darīt
I want to love such people	Es gribu mīlēt tādus cilvēkus
I read your project description very carefully	Es ļoti rūpīgi izlasīju jūsu projekta aprakstu
I'll bring you clothes	Es tev atnesu drēbes
There is a door right in front of the basement stairs	Tieši pirms pagraba kāpnēm atrodas durvis
The man couldn't be bored there	Vīrietim tur nevarēja būt garlaicīgi
I felt extremely ashamed and disappointed	Es jutos ārkārtīgi kauns un vīlies
I look forward to seeing you both soon	Ceru uz drīzu tikšanos ar jums abiem
I looked up and saw the door open	Paskatījos uz augšu un ieraudzīju atveramies durvis
I feel sympathy for the losers	Jūtu simpātijas pret neveiksminiekiem
I can't imagine going to school on my wedding day	Es nevaru iedomāties, ka manā kāzu dienā būs skola
I was even more annoyed that it worked	Mani vēl vairāk kaitināja tas, ka tas darbojas
Two people were killed on the island	Uz salas tika nogalināti divi cilvēki
I had the pleasure of participating and learning more	Man bija prieks piedalīties un uzzināt vairāk
I think you have the wrong guy	Es domāju, ka tev ir nepareizs puisis
I think about life	Es domāju par dzīvi
I drank a drink to calm myself down	Es iedzēru dzērienu, lai nomierinātu sevi
The sheep is relatively small but hardy and durable	Aita ir salīdzinoši maza, bet izturīga un izturīga
I would sit and star in space	Es sēdētu un blenzu kosmosā
I never wanted to offend you	Es nekad negribēju tevi aizvainot
I would like to take part in this task	Es vēlētos piedalīties šajā uzdevumā
I like my women with a bite	Man patīk manas sievietes ar kodumu
I wonder whose home this was	Interesanti, kura mājas šī bija
I do not agree with the approach taken in this bill	Es nepiekrītu šim likumprojektam izmantotajai pieejai
Nice touch as far as security is concerned	Jauks pieskāriens, ciktāl tas attiecas uz drošību
I think she's a real kid	Es domāju, ka viņa ir patiesa, bērns
I reach out and turn louder	Pasniedzos un pagriežu skaļāk
The seventh bill joined the pile	Septītais rēķins pievienojās kaudzei
I picked up my machine and returned the fire	Es pacēlu savu automātu un atgriezu uguni
I just see the sign as simple as the day	Es vienkārši redzu zīmi tikpat vienkāršu kā dienu
A little here, a little there	Mazliet te, drusciņ tur
I won't be long, I promise	Es nevilkšu ilgi, apsolu
I leaned against the wall and closed my eyes	Es atspiedos pret sienu un aizveru acis
I had not eaten such food for years	Tādu ēdienu nebiju ēdusi gadiem ilgi
I needed her help, especially for the recognition software	Man bija vajadzīga viņas palīdzība, īpaši atpazīšanas programmatūrai
I closed my eyes and took a deep breath for a moment	Es aizvēru acis un uz brīdi dziļi elpoju
I imagine every possible terrible scenario	Es iztēlojos katru iespējamo briesmīgo scenāriju
A company car is waiting for you	Tevi gaida dienesta automašīna
He used to ride a bike to and from the ground	Viņš mēdza braukt ar velosipēdu uz un no zemes
I felt the swing under my boots again	Es atkal jutu šūpošanos zem zābakiem
I looked out the window	Es paskatījos pa logu
I want the same nonsense that everyone else is doing	Es gribu tādas pašas muļķības, ko dara visi citi
I think she will have fun	Es domāju, ka viņai būs jautri
Such an agreement with the painter was not possible	Šāda vienošanās ar gleznotāju nebija iespējama
I could leave here at any time	Es varētu jebkurā laikā aiziet no šejienes
I couldn't face what was there again	Es nevarēju atkal saskarties ar to, kas tur bija
I wrote this book this way	Es uzrakstīju šo grāmatu šādā veidā
Good thing, given her condition	Laba lieta, ņemot vērā viņas stāvokli
I allowed him to do it	Es viņam atļāvu to darīt
I just wanted to show you their drawing	Es tikai gribēju jums parādīt to zīmējumu
I had no doubt he would throw me	Es nešaubījos, ka viņš mani iemetīs
A soft, sleepy voice called in	Mīksta, miegaina balss aicināja ienākt
I understand, but others will not	Es saprotu, bet pārējie to nedarīs
I hurried to him and slapped him on the shoulder	Es piesteidzos viņam klāt un uzsitu viņa plecam
I expected him to be knocked out	Es gaidīju, ka viņš būs izsists
This gives the victim a chance to escape	Tas dod upurim iespēju aizbēgt
I could have worked with it	Es būtu varējis ar to strādāt
Suddenly I recognize the young guy	Pēkšņi atpazīstu jauno puisi
I can't handle a gun	Es nevaru rīkoties ar ieroci
I think about death every day	Es katru dienu domāju par nāvi
Whole is something that is not separated	Veselums ir kaut kas, kas nav atdalīts
I looked up to see how he looked at women	Es pacēlu skatienu, lai redzētu, kā viņš skatās uz sievietēm
I am a smart, happy and cheerful person	Esmu gudrs, priecīgs un dzīvespriecīgs cilvēks
I wanted to swallow her tongue	Es gribēju norīt viņas mēli
The Government appealed against the finding	Valdība konstatējumu pārsūdzēja
I also remembered his speech	Es arī atcerējos viņa runu
A lonely man in a career position	Vientuļš vīrietis karjeras amatā
I was happy when he was in the game	Es biju priecīgs, kad viņš bija spēlē
Jackson was later taken to hospital	Vēlāk Džeksons tika nogādāts slimnīcā
I own a lot of their clothes	Man pieder daudz viņu apģērbu
I didn't see him anymore	Es viņu vairs neredzēju
I just saw human shapes	Es tikko redzēju cilvēku formas
I entered my vertical wooden chair	Es ierāvos savā vertikālajā koka krēslā
I want a lightning strike to hit me	Es vēlos, lai zibens spēriens mani ietriektu
I would never ask a man for forgiveness	Es nekad nelūgtu vīrieti piedošanu
I really need a new computer	Man ļoti vajag jaunu datoru
I couldn't take her eyes off me	Es nevarēju atraut no viņas acis
Very, very faint odor	Ļoti, ļoti vāja smarža
I waited in the reception room	Es gaidīju uzņemšanas telpā
I was happy to understand that over lunch	Man bija prieks to saprast pusdienu laikā
I jump a little when he touches it	Es nedaudz lecu, kad viņš tai pieskaras
I had to deal with it alone	Man ar to bija jātiek galā vienai
Cartoon image with a percussion rifle	Karikatūras attēls ar triecienšauteni
I didn't know exactly what made me do it	Es nezināju, kas tieši lika man to darīt
I hope no one will see the smoke	Es ceru, ka neviens neredzēs dūmus
I was in my library, reading some papers	Es biju savā bibliotēkā, pārlasīju dažus papīrus
I thought they would recognize me, but they didn't	Es domāju, ka viņi mani atpazīs, bet viņi to neatzina
However, I need to focus on using it	Tomēr man ir jākoncentrējas uz tā lietošanu
I didn't even try to return it	Es pat nemēģināju to atgriezt
I feared that our friendship would end forever	Es baidījos, ka mūsu draudzība ir beigusies uz visiem laikiem
I want to give a maximum in each case	Es vēlos dot maksimumu katram gadījumam
I want us to be able to talk	Es vēlos, lai mēs varētu runāt
I never mentioned him	Es nekad viņu nepieminēju
I care now	Man šobrīd rūp
I never wanted to talk about these insane things again	Es nekad vairs negribēju runāt par šīm ārprātīgajām lietām
I really hope the work is not hard, but good	Es patiešām ceru, ka darbs nav grūts, bet labi
I see it in my family	Es to redzu savā ģimenē
Another round of exercises followed in the autumn	Rudenī sekoja vēl viena vingrojumu kārta
I didn't feel well that day	Es todien nejutos labi
I'll change into my costume	Es pārģērbos savā kostīmā
I can arrange this very easily	Es to varu noorganizēt ļoti vienkārši
So it was like creating the perfect musical environment	Tātad tas bija kā radīt ideālu muzikālo vidi
I exhaled, opened it, and quickly walked inside	Es izelpoju, atvēru to un ātri iegāju iekšā
I liked its simple but practical-looking body	Man patika tā vienkāršais, bet praktiski izskatīgais korpuss
I filled in the appropriate places on the form	Aizpildīju veidlapā atbilstošās vietas
I need to know what's at stake	Man jāzina, kas ir uz spēles
I would love to have that	Es labprāt tāda būtu
I wasn't a nervous type	Es nebiju nervozs tips
I'm looking for a picture, but nothing matches	Es meklēju attēlu, bet nekas nesanāk
A smile ran down her face as her eyes met her	Viņas sejā pārskrēja smaids, kad viņas acis sastapās ar viņējo
I only needed a possible reason, not a book	Man vajadzēja tikai iespējamo iemeslu, nevis grāmatu
I told him what my mother said	Es viņam pateicu, ko mana mamma teica
I know they did something	Es zinu, ka viņi kaut ko izdarīja
I'm really short of alcohol, it's been a while	Man ļoti pietrūkst alkohola, ir pagājis kāds laiciņš
I wouldn't have called if it didn't matter	Es nebūtu zvanījis, ja tas nebūtu svarīgi
I am counting on you	Es paļaujos uz jums
They have only recently been moved to the queue	Viņi tikai nesen tika pārvietoti rindā
I have to say, you're really nice	Jāsaka, tu tiešām esi ļoti jauka
However, I will probably never get married	Tomēr es droši vien nekad neprecēšos
I looked down at him, determined to wait	Es skatījos uz viņu uz leju, apņēmības pilna pagaidīt
A detailed history of the current disease was noted	Tika atzīmēta detalizēta pašreizējās slimības vēsture
I saw them push the dog out and break away	Es redzēju, kā viņi izgrūda suni un atraujas
Much different than other places	Daudz savādāk nekā citās vietās
Something unexpected took over my mind	Manu prātu pārņēma kaut kas negaidīts
In the boarding room	Iekāpju istabā
I think he can still be saved	Es domāju, ka viņu vēl var glābt
I have to protect my people	Man ir jāaizsargā savi cilvēki
I smiled and waved at him	Es pasmaidīju un pamāju viņam sveiki
The sandwich sounded good	Sviestmaize izklausījās labi
Another few minutes later	Pēc dažām minūtēm sekoja cits
I tried to say hello once, but he is deaf	Vienreiz mēģināju sasveicināties, bet viņš ir kurls
He is the only child	Viņš ir vienīgais bērns
There were no specific bears	Konkrētu lāču nebija
I closed my mouth just in time	Es aizvēru muti tieši laikā
I exist because I was created by my parents	Es eksistēju tāpēc, ka mani radīja vecāki
I think you need free time, Doctor	Es domāju, ka jums ir nepieciešams brīvs laiks, dakter
I was raised in this field	Es biju audzināts šajā jomā
I will provide the required topic	Nodrošināšu vajadzīgo tēmu
Matter of time	Laika jautājums
I felt discomfort, but not too much	Es jutu diskomfortu, bet ne pārāk daudz
They slept outdoors every night	Katru nakti viņi gulēja brīvā dabā
I really didn't expect to meet so many chickens	Es tiešām nebiju gaidījis, ka satikšu tik daudz cāļu
I hoped that my attractiveness was not known to everyone	Es cerēju, ka mana pievilcība nav visiem zināma
The tent provided a place for meetings and prayer services	Telts nodrošināja vietu sanāksmēm un lūgšanu dievkalpojumiem
I immediately liked him	Man viņš uzreiz iepatikās
I remember something about sunlight, but it is	Es atceros kaut ko par saules gaismu, bet tas tā ir
I have a few more years for you, my friend	Man ir vēl daži gadi tev, mans draugs
I felt every curve in his perfect body	Es jutu katru viņa perfektā ķermeņa izliekumu
I am speaking here from personal experience	Šeit es runāju no personīgās pieredzes
I turn away from him	Es atgrūžos no viņa
I still had a goal to come at noon	Man joprojām bija mērķis ierasties pusdienlaikā
I reluctantly opened my eyes	Es negribīgi atvēru acis
I wanted someone to come in	Es vēlējos, lai kāds ienāktu
I couldn't let him win	Es nevarēju ļaut viņam uzvarēt
The family stayed there for almost twenty years	Ģimene tur palika gandrīz divdesmit gadus
They both regret it	Viņi abi to nožēlo
I'm sorry you were happier at home	Man žēl, ka tu biji laimīgāks mājās
I had just finished eating my evening meal	Es tikko biju pabeidzis ēst savu vakara maltīti
The marriage was not successful	Laulība nebija veiksmīga
I ran and grabbed him to the right	Es pieskrēju un pieķēru viņu pa labi
I think they are in last place	Es domāju, ka viņi ir pēdējā vietā
These cars have to feel heavy	Šīm automašīnām ir jājūtas smagām
Proudly red body, sitting in light water	Lepni sarkans korpuss, sēdus gaismas ūdenī
I knew he would understand everything	Es zināju, ka viņš visu sapratīs
I have forgiven you for losing my child	Esmu tev piedevis sava bērna zaudējumu
I was the one who took care of everything	Es biju tā, kas par visu parūpējās
I was grateful for the offer	Biju pateicīga par piedāvājumu
I want my escape route to be open and ready to use	Es vēlos, lai mans evakuācijas ceļš būtu atvērts un gatavs lietošanai
I fought with all my might, but I could not escape	Es cīnījos ar visu savu spēku, bet nevarēju aizbēgt
I even have a favorite	Man pat ir mīļākais
I made the rice until it was almost ready	Es pagatavoju rīsus, līdz tie bija gandrīz gatavi
I wiped my eyes and looked again	Es noslaucīju acis un paskatījos vēlreiz
I recovered	Es iekārtojos piedziņā
I like to show the book to others	Man patīk rādīt grāmatu citiem
I want the girl away	Es gribu, lai meitene prom
At this point, I can enjoy my future	Šajā brīdī es varu izbaudīt savu nākotni
I did not want to react that way	Es negribēju tā reaģēt
I balance, holding his head	Es līdzsvaroju, turot viņa galvu
I gave him a little smile	Es viņam veltīju nelielu smaidu
I almost ran two stop signs	Gandrīz noskrēju divas stop zīmes
I walked in and all the hell came loose	Es iegāju iekšā, un visa elle atraisījās
I walked away with nothing in my hands	Es devos prom ar neko rokās
I've never wanted this man on my bad side	Es nekad neesmu gribējusi šo vīrieti savā sliktajā pusē
I had too much fun	Man bija pārāk jautri
I just can't wait to get here	Es vienkārši nevaru sagaidīt, kad tu nokļūsi šeit
I came to this earth fifteen years late	Es atnācu uz šīs zemes piecpadsmit gadu ar nokavēšanos
I think the teenage girl he was	Es domāju, pusaugu meitenei viņš bija
A smaller man would be knocked down	Mazāks vīrietis būtu nogāzts
I couldn't do it myself	Es pats to nevarēju izdarīt
I have to buy a ring	Man jāpērk gredzens
I followed him to the floor, refusing to release him	Es sekoju viņam līdz grīdai, atsakoties viņu atbrīvot
I have to get used to it	Man pie tā jāpierod
He raised an alarm	Viņš pacēla trauksmi
The legend is top	Leģenda top
I wrapped my arms around his neck	Es apviju rokas ap viņa kaklu
He showed what could be done	Viņš parādīja, ko var darīt
I'm going to eat a sandwich	Es iešu ēst sviestmaizi
I wasn't a great man	Es nebiju lielisks vīrs
I get so nervous around him	Es kļūstu tik nervozs viņa tuvumā
I like the way things work together	Man patīk, kā lietas darbojas kopā
I can't say them	Es nevaru tos apgalvot
I just can't put my finger on it	Es vienkārši nevaru pielikt pirkstu
I live about three miles from the site of the tragedy	Es dzīvoju apmēram trīs jūdzes no traģēdijas vietas
I half waited for her to have my teeth checked	Es pa pusei gaidīju, ka viņa lūgs pārbaudīt manus zobus
I pushed him, telling him to go to the bathroom	Es viņu pagrūdu, saku, lai iet uz vannas istabu
Some men were ordered to protect the beer	Dažiem vīriešiem tika pavēlēts aizsargāt alu
I don't want it there	Es vēlos, lai tā tur nebūtu
I just imagined myself up there	Es tikko iedomājos sevi tur augšā
I'm so glad to see you	Es esmu tik priecīgs jūs redzēt
I am very grateful for how wonderful you are	Esmu ļoti pateicīgs par to, cik tu esi brīnišķīga
I definitely deny my sin	Es noteikti noliedzu savu grēku
It seems to me that this ship has left us now	Man šķiet, ka tas kuģis mums tagad ir aizbraucis
I have really enjoyed it	Esmu to ļoti izbaudījis
I was in a state of awe	Es biju bijības stāvoklī
I will keep coming here again and again	Es turpināšu šeit ierasties atkal un atkal
I turned to come back to ask him	Es pagriezos, lai atgrieztos, lai viņam pajautātu
I close my eyes, but the feeling grows	Es aizveru acis, bet sajūta pieaug
I got up and followed her	Es piecēlos un sekoju viņai
I put my hands on my ears	Es uzliku rokas uz ausīm
I control others through shame	Es kontrolēju citus caur kaunu
I just hoped they had red	Es tikai cerēju, ka viņiem ir sarkans
I drink a lot of beer	Es dzeršu daudz alus
I couldn't imagine my life without him	Es nevarēju iedomāties savu dzīvi bez viņa
I conducted for two years	Es diriģēju divus gadus
He received bad news from the fleet	Viņš saņēma sliktas ziņas no flotes
I can take a few minutes	Varu atvēlēt pāris minūtes
I took a glass of water and decided to get up	Paņemu glāzi ūdens un nolemju piecelties
I did not recognize many of them	Daudzus no viņiem es neatpazinu
I agree with what you have said here	Es piekrītu jūsu šeit izteiktajiem punktiem
Now I haven't used it in years	Tagad es to neesmu lietojis gadiem ilgi
I knew well enough from my experience	Es zināju pietiekami labi no savas pieredzes
I'm worried about everything	Es uztraucos par visu
I will try to help you	Es centīšos jums palīdzēt
I couldn't press the trigger	Es nevarēju nospiest sprūdu
I can't stop you from doing anything	Es nevaru tevi liegt neko darīt
I'm not in a hurry	Es nesteidzos pēc laika
I had to fix my head	Man bija jāsakārto galva
This method will achieve better quality	Ar šādu metodi tiks sasniegta labāka kvalitāte
I did not want to refuse	Es negribēju atteikt
I always returned to town as an adult	Es vienmēr atgriezos pilsētā kā pieaugušais
Do what you have to do	Dariet to, kas jums jādara
I think he drinks too much	Es domāju, ka viņš dzer pārāk daudz
I feel like a loser	Jūtos kā neveiksminiece
I will treat her like a princess	Es izturēšos pret viņu kā pret princesi
Similar cooperation continues today	Līdzīga sadarbība turpinās arī šodien
I know they are worried about what they see	Es zinu, ka viņus satrauc tas, ko viņi redz
I recently spoke at a community college	Es nesen runāju kopienas koledžā
I wanted him to go faster	Es vēlējos, lai viņš iet ātrāk
I decided to ignore him and keep driving	Es nolēmu viņu ignorēt un turpināt braukt
I was also dazzled by the light	Arī mani apžilbināja gaisma
I only use one name per site	Katrā vietnē es izmantoju tikai vienu nosaukumu
I can somehow feel it	Es kaut kā to varu just
I haven't even told our guide	Es pat neesmu teicis mūsu gidam
When he hit him high, they hit him	Kad viņš uzsita augstu, viņi to trāpīja
I was the one who prevailed	Es biju tas, kuram bija pārsvars
I can afford to stop for a moment	Es varu atļauties uz mirkli apstāties
I now saw what he saw	Es tagad redzēju to, ko viņš redzēja
I really think one of them would be a wonderful book	Es tiešām domāju, ka no tiem būtu brīnišķīga grāmata
I will provide basic content	Es sniegšu pamata saturu
Definitely put aside for many days	Noteikti noliku malā uz daudzām dienām
I just want to love you	Es vienkārši gribu tevi mīlēt
I was just too worried	Es vienkārši biju pārāk noraizējies
By that evening, the forests had been cleared	Līdz tam vakaram meži bija iztīrīti
But I didn't tell my dad about it	Es taču tētim par to neteicu
I swallowed hard then again	Es noriju smagi, tad vēlreiz
There was only one word left	Atlika pateikt tikai vienu vārdu
I looked at him confused	Es apmulsusi skatījos uz viņu
I was very shocked by all this	Es biju ļoti šokēta par šo visu
I experience the same sorrow as you	Es piedzīvoju tādas pašas bēdas kā tu
He gave his life for alcohol	Viņš atdeva savu dzīvību alkohola dēļ
I began to obey the laws of physics and traffic	Es sāku pakļauties fizikas un satiksmes likumiem
I'm awake all the time after midnight	Es visu laiku esmu nomodā pēc pusnakts
I always think it's a boy	Es vienmēr domāju, ka tas ir zēns
I went for the first test	Es devos uz pirmo pārbaudi
He was later released on bail	Vēlāk viņš tika atbrīvots pret ķīlu
I mean more money for us, for our purpose	Es domāju, vairāk naudas mums, mūsu mērķim
The ship was closed to visitors after the accident	Pēc negadījuma kuģis apmeklētājiem tika slēgts
I suggest meditating or just doing nothing	Es iesaku meditēt vai vienkārši neko nedarīt
I handed him the torch	Es viņam pasniedzu lāpu
Diplomatic talks broke down	Diplomātiskās sarunas pārtrūka
I want us to check it every three months	Es vēlos, lai mēs to pārbaudītu ik pēc trim mēnešiem
A little relief took over me	Mani pārņēma neliels atvieglojums
I think he really should be dead	Es domāju, viņam tiešām vajadzētu būt mirušam
I have ruled this world since its completion	Es vadu šo pasauli kopš tās pabeigšanas
I have called you to become my prophet	Es tevi esmu aicinājis kļūt par manu pravieti
I am sure you have already heard	Esmu pārliecināts, ka jūs jau dzirdējāt
Simple software for similar links	Vienkārša programmatūra līdzīgām saitēm
I shot it, and it lowered it	Es to nošāvu, un tas to nolaida
I can't pass this door	Es nevaru iet garām šīm durvīm
I, frankly, had a boring show	Man, atklāti sakot, bija garlaicīgi izrāde
There was a grin on his dark face	Viņa tumšajā sejā pazibēja smīns
I think they were basically the same age	Es domāju, ka viņi būtībā bija viena vecuma
Max is later found guilty of murder	Vēlāk Makss tiek atzīts par vainīgu slepkavībā
Their marriage was unsuccessful	Viņu laulība bija neveiksmīga
There is a fine stone-carved portrait in his grave	Viņa kapā ir smalks akmenī cirsts portrets
I looked back at the drunk man	Atskatījos uz piedzērušos vīrieti
I had to go and buy everything else	Man bija jāiet un jānopērk viss pārējais
I wholeheartedly agree with all of the above	Es no sirds piekrītu visam iepriekšminētajam
I could leave this place	Es varētu pamest šo vietu
I'll probably try	Droši vien izmēģināšu
I only feel a slight tightening in my left hip	Es jūtu tikai nelielu pievilkšanos kreisajā gurnā
I ignored the feeling	Es ignorēju sajūtu
I was young and I didn't like all the attention	Es biju jauna un man nepatika visa uzmanība
It's a little variable	Tas ir nedaudz mainīgs
I was by no means available	Es nekādā veidā nebiju pieejams
I forgot almost everything about the day they got married	Es gandrīz visu aizmirsu par dienu, kad viņi apprecējās
I'll show you later	Es jums tos parādīšu vēlāk
I had to do the same for this ship	Man tas pats bija jādara šim kuģim
I'm following you that day	Es tev sekoju tajā dienā
I think it's snowing	Domāju, ka snigs
I thought he was just a proud father	Man likās, ka viņš vienkārši ir lepns tēvs
I can never walk on the ground or breathe air	Es nekad nevaru staigāt pa zemi vai elpot gaisu
I returned to the boat	Es atgriezos pie laivas
I may not have time	Man var nebūt laika
I couldn't reject it	Es nevarēju to atgrūst
He finished the year's racing track race	Viņš noslēdza gadu iejādes trases sacīkstes
After that, I didn't feel very good on the flight	Pēc tam lidojumā nejutos īpaši labi
I studied his face carefully	Es uzmanīgi pētīju viņa seju
God in the human body	Dievs cilvēka ķermenī
The corridor is further filled with pipes	Koridors tālāk piepildīts ar caurulēm
These rules may vary	Šie noteikumi var būt dažādi
There is no one on my side this time	Šoreiz manā pusē nav neviena
I decided to save myself	Es nolēmu sevi glābt
I want you to see them	Es vēlos, lai jūs varētu tos redzēt
I knew he wanted to get out	Es zināju, ka viņš vēlas tikt ārā
I sent you money for him	Es tev nosūtīju naudu par viņu
It makes us want to go on holiday	Tas mums rada vēlmi doties brīvdienās
I hope he is happy with this	Es ceru, ka viņš ir apmierināts ar šo
I feel his sweat on my hands and feet	Es jūtu viņa sviedrus uz savām rokām un kājām
I suggest you refer them to me	Es iesaku jums tās novirzīt pie manis
I plan to show you the surroundings	Es plānoju jums parādīt apkārtni
I may want to see what happens next	Es varbūt vēlēšos redzēt, kas būs tālāk
I'm thinking of going home	Es domāju doties mājās
I just expressed my position	Es tikai izteicu savu nostāju
At least at this point	Vismaz šajā brīdī
A woman does not have to fight	Sievietei nav jācīnās
I want you to just leave him alone	Es vēlos, lai jūs vienkārši atstātu viņu vienu
A routine filled with love and everyday touch	Ar mīlestību un ikdienas pieskārienu piepildīta rutīna
I was surrounded by rows of great dead	Man apkārt bija lielo mirušo rindas
I tried to get ashore	Es mēģināju tikt uz krastu
I was buried alive in guilt and shame	Es tiku apglabāts dzīvs vainas apziņas un kauna apziņā
I'm not shooting in the opposite direction	Es nedomājot šauju pretī
I have made a decision	Esmu pieņēmis lēmumu
I have heard them for a long time	Es tos dzirdu jau sen
I turned around	Es apbraucu līkumu
I knock down the stairs and take off my clothes	Es uzsitu pa kāpnēm un noģērbu drēbes
I was with all my campaign staff	Es biju kopā ar visiem saviem kampaņas darbiniekiem
I never wanted to go back down	Es nekad negribēju atgriezties lejā
A man in dark clothes enters the room	Istabā ieiet vīrietis tumšā apģērbā
I could feel me watching	Varēju justies, ka mani vēro
I am close to my family	Esmu tuvu savai ģimenei
I know she cares	Es zinu, ka viņai tas rūp
Winning combination	Uzvaroša kombinācija
I can't wait any longer	Es vairs nevaru sagaidīt
Parts of the fourth high school have not been identified	Ceturtās vidusskolas daļas nav identificētas
I can be incredibly slow sometimes	Es dažreiz varu būt neticami lēns
I know, for example, that you are afraid of me	Es zinu, piemēram, ka jūs baidāties no manis
White to black image not available	Balts uz melna attēls nav pieejams
I'll be happy with the drink	Es būšu apmierināts ar dzērienu
I want to be gorgeous	Es gribu būt krāšņs
There was a loud blow from the end of the aisle	No ejas gala atskanēja skaļš trieciens
I consider them friends	Es viņus uzskatu par draugiem
I didn't believe her	Es viņai neticēju
I have some suspicions	Man zināmā mērā ir aizdomas
I've tried everything	Esmu izmēģinājis visu
I can't get pregnant, so there's no risk	Es nevaru palikt stāvoklī, tāpēc nav riska
The phone rings in a few seconds	Pēc dažām sekundēm tālrunis zvana
Elevator that lifts from lower maintenance	Lifts, kas paceļas no zemākas apkopes
I couldn't tell if she was scared, nervous or excited	Es nevarēju pateikt, vai viņa bija nobijusies, nervoza vai satraukta
I can no longer pity myself	Es vairs nespēju sevi žēlot
I knew it was the fifth store on the right	Es zināju, ka tas ir piektais veikals pa labi
I am sure you have done your part too	Esmu pārliecināts, ka arī jūs esat izdarījis savu
I chose to share a needle	Izvēlējos dalīties ar adatu
I then looked at the table when the river came	Es tad paskatījos uz galdu, kad nāca upe
I just signed up for her	Es tikko pieteicos viņai
I wanted to look away	Es gribēju skatīties prom
I landed on my feet without making any sound	Es piezemējos uz kājām, neizdvesot ne skaņu
A young gentleman asked if he could help	Kāds jauns kungs jautāja, vai viņš varētu palīdzēt
I was in complete fear	Es biju pilnīgā bijībā
I forced my body to relax	Es piespiedu savu ķermeni atslābināties
I sighed, confused	Es nopūtos, samulsusi
I wanted to get away from it all and everyone	Es gribēju tikt prom no visa un visiem
The advertisement was well received in the media	Reklāma tika atzinīgi novērtēta medijos
It was six inches thick at the front and back	Priekšgalā un pakaļgalā tas bija sešas collas biezs
I ask what he means by that	Es jautāju, ko viņš ar to domā
I gave in to a small sigh of relief	Es ļāvos nelielai atvieglojuma nopūtai
I turned the door lock	Es pagriezu durvju slēdzeni
And you can take it to the bank	Un jūs varat to aiznest uz banku
I was glad it was so easy to deceive him	Man bija prieks, ka viņu bija tik viegli maldināt
I really didn't care who he was	Man tiešām bija vienalga, kas viņš ir
I also want to know everything	Es arī gribu visu zināt
I would have expected you to take more care	Es būtu gaidījis, ka jūs parūpēsities vairāk
I believe he is coming for you	Es ticu, ka viņš nāk pēc tevis
I really need to find out his doctor	Man tiešām ir jānoskaidro viņa ārsts
I wasn't sure what kind of muscle machine it is	Es nebiju pārliecināts, kāda veida muskuļu mašīna tas ir
I didn't sing stupid songs either	Es arī nedziedāju muļķīgas dziesmas
I will always love you no matter what	Es vienmēr tevi mīlēšu neatkarīgi no tā
I haven't slept so well lately	Pēdējā laikā neesmu tik labi gulējis
She then runs to the train yard	Pēc tam viņa skrien uz vilciena pagalmu
I frowned angrily at the front row	Es īgni saraucu pieri, skatoties uz priekšējo rindu
I pulled it behind him	Es to aizvilku viņam aiz muguras
I doubt he had any parties	Šaubos, ka viņam bija kādas ballītes
I was dealing with this shit	Es biju galā ar šo sūdu
I saw a man through the door	Pa durvīm es redzēju vīrieti
Good, useful map, but a little expensive	Laba, noderīga karte, bet nedaudz dārga
I immediately realized what was to blame	Es uzreiz sapratu, kas par vainu
I'd love to know how	Es labprāt uzzinātu, kā
I ran towards the man and his car	Es skrēju pretī vīrietim un viņa automašīnai
I do not think that is important	Es nedomāju, ka tas ir svarīgi
I didn't do anything either	Es arī neko nedarīju
I wanted to be associated with him	Es gribēju būt saistīta ar viņu
However, I do not completely deprive myself	Es tomēr pilnībā sev neatņemu
I should look different	Man vajadzētu izskatīties savādāk
I taught you to drive myself	Es pats tev iemācīju braukt
I wish you all the best in your quest	Es novēlu jums visu to labāko jūsu meklējumos
I knew she had been with me for a long time	Es zināju, ka viņa ir ar mani ilgu laiku
I finally woke up in a dark room	Beidzot pamodos tumšā istabā
I can't afford to care	Es nevaru atļauties rūpēties
This is exactly what I have created	Es esmu radīts tieši šāds
I couldn't see the bus stop	Es nevarēju redzēt autobusa pieturu
He seems to be well known	Šķiet, ka viņš ir labi pazīstams
I bet she'll tell me who did it to her	Varu derēt, ka viņa pastāstīs, kas ar viņu to izdarīja
I look around the wall	Es paskatos ap sienu
I never agreed with that	Es tam nekad nepiekritu
I have very little evidence	Man ir ļoti maz pierādījumu
I like that they are your own	Man patīk, ka tie ir jūsu pašu
I know they have this kind of guarantee	Es zinu, ka viņiem ir šāda veida garantijas
I barely feel like he's talking directly to me	Es tik tikko jūtu, ka viņš runā tieši ar mani
I like to use old pieces	Man patīk izmantot vecus gabalus
I knew most of it was my fault	Es zināju, ka lielākā daļa no tā ir mana vaina
I prevented him from leaving	Es kavēju viņu aiziet
I wanted the camera to move all the time	Es gribēju, lai kamera visu laiku kustas
I often found small animals or insects in my dress	Es bieži savā kleitā atradu mazus dzīvniekus vai kukaiņus
I remember thinking it was a very good idea	Es atceros, ka domāju, ka tā bija ļoti laba ideja
I was tired of his little speech	Man apnika viņa mazā runa
Various employees walk around him and adjust the set	Ap viņu staigā dažādi darbinieki un pielāgo komplektu
I hurried and wrapped it around her arm	Es piesteidzos un apliku to viņai ap roku
I needed to talk to someone or burst	Man vajadzēja ar kādu parunāties vai pārsprāgt
I could work to understand why	Es varētu strādāt, lai saprastu, kāpēc
A particular article caught my eye	Acīs iekrita kāds konkrēts raksts
I hate myself a little, thinking we can't trust him	Es mazliet ienīdu sevi, domājot, ka mēs nevaram viņam uzticēties
And it definitely appears on the album	Un tas noteikti parādās albumā
I can't be in this room anymore	Es nevaru ilgāk būt šajā telpā
Looks like I just never found the time	Šķiet, ka es vienkārši nekad neatradu laiku
I just wanted to tear something up	Es tikai gribēju kaut ko saplēst
I've been pretty busy lately	Pēdējā laikā esmu bijis diezgan aizņemts
I took it and checked it inside	Es to paņēmu un pārbaudīju iekšā
I had no idea she was still alive	Man nebija ne jausmas, ka viņa joprojām ir dzīva
I couldn't go wrong	Es nevarēju to kļūdīties
After his death, he was considered a saint	Pēc viņa nāves viņš tika uzskatīts par svēto
I would not be left out	Es nepaliktu malā
Now I could feel something else, emotions	Tagad es varētu sajust kaut ko citu, emocijas
I started to turn red	Es sāku kļūt sarkans
I felt worse and worse both physically and mentally	Es jutos sliktāk un sliktāk gan fiziski, gan garīgi
I couldn't feel the heat from his hand	Es nevarēju sajust siltumu no viņa rokas
It was staffed by a crew of three	To apkalpoja trīs cilvēku apkalpe
It seemed to me that I was being watched	Man šķita, ka mani vēro
I want it to be that easy	Es vēlos, lai tas būtu tik viegli
I felt the threat behind his smile	Es jutu draudus, kas slēpjas viņa smaida pamatā
I asked him what he was doing there	Es viņam jautāju, ko viņš tur dara
I walked and looked	Es staigāju un meklēju
I am not a body, a mind and an ego	Es neesmu ķermenis, prāts un ego
However, I could never beat him	Tomēr es nekad nevarēju viņu pārspēt
I eat in the form of herds	Es uzturu ganāmpulku formā
It was just too risky	Tas vienkārši bija pārāk riskanti
I take my hands off and stand up	Es atrauju rokas un stāvu
I believe in fate	Es ticu liktenim
I can only imagine the look of their faces	Es varu tikai iedomāties viņu seju izskatu
I advised him to cancel the call	Es ieteicu viņam atcelt zvanu
I will not live like your prisoner	Es nedzīvošu kā tavs ieslodzītais
It was like a complete therapy	Tā bija kā pilnīga terapija
I had no intention of sitting next to him	Man nebija nodoma sēdēt viņam blakus
I loved them both	Es viņus abus mīlēju
I had to apologize soon	Man drīzumā bija jāatvainojas
I felt a hand on my hand	Es jutu roku uz savas rokas
Here I summarize some of the best features	Šeit es apkopoju dažas no labākajām funkcijām
I took a deep breath to suppress my sudden joy	Es dziļi ievilku elpu, lai apspiestu savu pēkšņo prieku
I continue my painful movement through the cave	Es turpinu savu sāpīgo kustību caur alu
I have my free will	Man ir sava brīvā griba
I cannot remember everything that was said	Es nevaru atcerēties visu, kas tika teikts
I ask her to forgive him, help him	Es lūdzu, lai viņa viņam piedod, palīdz viņam
I proudly stood back and admired my achievement	Es lepni stāvēju atpakaļ un apbrīnoju savu sasniegumu
I still need a car sometimes	Man joprojām dažreiz vajag mašīnu
I knew you couldn't stand them	Es zināju, ka tu tos nevari izturēt
I think that was the last chapter	Es domāju, ka tā bija pēdējā nodaļa
I used to like to make her laugh	Man kādreiz patika likt viņai smieties
I hurry it for you	Es to pasteidzos jūsu labā
I haven't posted here in so long	Es tik ilgu laiku neesmu šeit publicējis
Free honor can be as a garbage item or historical	Bezmaksas gods var kā atkritumu priekšmets vai vēsturisks
I need your love, girl	Man vajag tavu mīlestību, meitiņ
I taught it for two years	Es to mācīju divus gadus
I have a good home, food, friends and family	Man ir labas mājas, ēdiens, draugi un ģimene
I didn't want to offend him	Es negribēju viņu aizvainot
I don't think she wanted to go	Es domāju, ka viņa negribēja iet
I was subjected to psychological abuse	Es tiku pakļauts psiholoģiskai vardarbībai
I really need to talk to someone	Man tiešām ar kādu jāparunā
I'm at the gas station	Esmu degvielas uzpildes stacijā
It seemed to me that you wanted me to stay away from you	Man likās, ka tu vēlies, lai es turos tālāk no tevis
I had trouble reading the prices	Man bija grūtības lasīt cenas
I couldn't wait to see them again	Es nevarēju sagaidīt, kad viņus atkal redzēšu
I think you better go talk to him	Es domāju, ka labāk ej ar viņu parunāties
I tried to pay full attention	Es centos pievērst visu uzmanību
I didn't want to tell you that	Es negribēju tev to neteikt
I know exactly what you mean by that	Es precīzi zinu, ko tu ar to domā
Berlin as president	Berlīne par prezidentu
I want you all forever, every day	Es gribu jūs visus uz visiem laikiem, katru dienu
I had some, but that was not enough	Man bija daži, bet ar to nebija pietiekami
I say this in his defense	Es to saku viņa aizsardzībai
I was still five minutes from my back door	Es joprojām atrados piecu minūšu attālumā no savām sētas durvīm
I got up from the chair	Es piecēlos no krēsla
I want to hold her hand	Es gribu turēt viņas roku
I couldn't be happier	Es nevarēju būt laimīgāks
I would like to give it to you	Es gribētu jums to sniegt
However, I tried to shake it off	Es tomēr mēģināju to nokratīt
I knocked again and there was still no answer	Es vēlreiz pieklauvēju un joprojām nebija atbildes
I very much hope that this day will never end	Es ļoti cerēju, ka šī diena nekad nebeigsies
I have to think carefully	Man rūpīgi jādomā
I look up and I see two policemen watching us curiously	Paskatos uz augšu un redzu divus policistus, kas mūs ziņkārīgi vēro
I knew you would do it again	Es zināju, ka tu to darīsi vēlreiz
Extremely evil sword	Īpaši ļauns zobens
The list of things we want would disappear immediately	To lietu saraksts, kuras mēs vēlamies, nekavējoties pazustu
I always smelled the ocean	Es vienmēr jutu okeāna smaržu
Lots of simple hard work	Daudz vienkārša smaga darba
I saw the word before my eyes	Es redzēju vārdu acu priekšā
I have to manage my emotions	Man ir jāpārvalda savas emocijas
I ran on the highway	Es skrēju uz šosejas
I had lost interest in the game	Biju zaudējusi interesi par spēli
I somehow want him to be	Es kaut kā vēlos, lai viņam būtu
I tried not to let them see me	Es centos neļaut viņiem mani redzēt
I couldn't let her die	Es nevarēju ļaut viņai nomirt
I wanted to quit my job	Es gribēju pamest darbu
It doesn't look like him	Tas nelīdzinās viņam
I want to help him relax	Es gribu palīdzēt viņam atpūsties
I have something like you	Man ir kaut kas līdzīgs tev
I'm worried about the delay	Es uztraucos par kavēšanos
I was not allowed to go	Man neļāva iet
I think he wanted to know why	Es domāju, viņš gribēja zināt, kāpēc
I was already scared of howling wild dogs	Man jau bija bail no gaudojošiem savvaļas suņiem
I used to be a stellar athlete	Savulaik biju zvaigžņu sportists
I want a full time and honest developer	Es vēlos pilna laika un godīgu izstrādātāju
The reliability of the later accounts is questionable	Ir apšaubāma vēlāko kontu ticamība
I decided to break the law	Es nolēmu pārkāpt likumu
The way to deal with your new place of residence	Veids, kā tikt galā ar savu jauno dzīves vietu
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas patiks
I wanted to leave as soon as possible	Es gribēju doties prom, cik drīz vien iespējams
I looked around in shock	Es šokēta paskatījos apkārt
There was a furious expression on his face	Viņa seju izgrieza nikna izteiksme
I have learned my lesson	Esmu iemācījies savu mācību
I will not forget the favor	Es neaizmirsīšu labvēlību
I had never seen such a beautiful color	Tik krāšņu krāsu nebiju redzējis
I can provide links if needed	Ja nepieciešams, varu sniegt saites
I asked him what time it was	Es jautāju viņam, cik pulkstenis
Both had a fireplace in the front wall	Abiem priekšējā sienā bija kamīns
I have often fallen in love	Es bieži esmu bijis iemīlējies
Plant and animal species evolved in their modern forms	Augu un dzīvnieku veidi attīstījās savās mūsdienu formās
I needed her to understand that she was not alone	Man vajadzēja viņai saprast, ka viņa nav viena
I understood the heroes so much	Es tik ļoti sapratu varoņus
I think his appearance can enchant anyone	Es domāju, ka viņa izskats var apburt ikvienu
Strong smell of soft, moist earth	Spēcīga mīkstas, mitras zemes smarža
I left the hospital weeks ago	Pirms nedēļām iznācu no slimnīcas
I put that thought aside	Es atstūmu šo domu malā
A car that you might like to drive to school	Automašīna, kas jums varētu patikt, braucot uz skolu
The girl speaks another language with the girl	Meitene ar meiteni runā citā valodā
She was overwhelmed with shame	Viņu pārņēma kauna sajūta
I went to work right away	Es devos uzreiz uz darbu
I handed her my letters to her	Es viņai pasniedzu savas vēstules
I can't stream video anymore	Es vairs nevaru straumēt video
I was given the right mind	Man tika dots pareizais prāts
I ran one	Skrējienu skrēju viens
I do not remember if anything was said	Es neatceros, vai kaut kas tika teikts
It was called high school for the first time	Pirmo reizi mani tā sauca vidusskolā
I entered my house, my ears rang	Es iegāju savā mājā, man zvanīja ausis
I still can't forget it	Es joprojām nevaru to aizmirst
I saw pictures that look beautiful	Es redzēju bildes, izskatās skaisti
I want you out of here	Es gribu, lai tu projām no šejienes
I'll take you if you want	Es tevi aizvedīšu, ja vēlies
I wanted to sneak into the pit	Es gribēju ielīst bedrē
I fell to the ground and turned right	Es nokritu zemē un apripojos pa labi
I wanted to know something about you	Es gribēju kaut ko uzzināt par tevi
I want something to hunt	Es gribu kaut ko nomedīt
Many points in the story just disappear	Daudzi sižeta punkti vienkārši izgaist
I need you to step up a little on this	Man vajag, lai jūs šajā jautājumā nedaudz jāpastiprina
This extension was completed in two stages	Šis paplašinājums tika pabeigts divos posmos
I took a breath and tried to sing	Es ievilku elpu un mēģināju dziedāt
I couldn't look	Es nevarēju paskatīties
I tried to silence my voice	Es mēģināju pieklusināt savu balsi
I remembered bombing them	Es atcerējos to bombardēšanu
After all, a story is a story	Galu galā stāsts ir stāsts
I keep listening as I try to place my voice	Es turpinu klausīties, mēģinot novietot balsi
I hoped that was true	Es cerēju, ka tā ir patiesība
I tried to imagine who he was	Es mēģināju iedomāties, kas viņš bija
I wasn't sure how that would be possible	Es nebiju pārliecināts, kā tas būtu iespējams
I believe that the public has a right to know	Es uzskatu, ka sabiedrībai ir tiesības zināt
I think you understand all that	Es domāju, ka jūs to visu saprotat
I would just come clean and confess	Es vienkārši atnāktu tīrs un atzītos
I gave her a sympathetic look that makes her laugh	Es uzmetu viņai līdzjūtīgu skatienu, kas liek viņai smieties
I never planned to adopt them	Es nekad neesmu plānojis viņus adoptēt
I am a newborn and have black hair	Esmu pirmdzimtais un man ir melni mati
I have visited this church several times	Es apmeklēju šo baznīcu vairākas reizes
I didn't have a school yesterday	Man vakar nebija skolas
Others who wanted to make a profit soon joined	Drīzumā pievienojās arī citi, kas vēlējās gūt peļņu
I woke up here maybe the day before	Es te pamodos varbūt pirms dienas
I now have a sensitive tongue	Man tagad ir jūtīga mēle
I got to the lower branches of that tree	Es nokļuvu tā koka apakšējos zaros
I appreciate you being honest with me	Es novērtēju, ka esat godīgs pret mani
I was both excited and scared	Es biju gan sajūsmā, gan pārbijusies
I looked down and listed myself	Es paskatījos uz leju un uzskaitīju sevi
I am not provided with any additional information	Man netiek sniegta nekāda papildu informācija
Combined back and forth rinsing can be used	Var izmantot kombinēto skalošanu atpakaļ un uz priekšu
A miracle of modern science, really	Mūsdienu zinātnes brīnums, tiešām
Long suffering appeared on her face	Viņas sejā parādījās ilgi ciešanas
I had to take responsibility for my actions	Man vajadzēja uzņemties atbildību par savu rīcību
I learned why you shouldn't sneeze where you eat	Es uzzināju, kāpēc jums nevajadzētu sūdīties tur, kur ēdat
I haven't seen them together, but you saw them	Es neesmu redzējis viņus kopā, bet jūs redzējāt
I felt as lost as they looked	Es jutos tikpat apmaldījies, kā viņi izskatījās
The temple is made of wood and stone	Templis ir izgatavots no koka un akmens
They meet most of their water requirements with food only	Lielāko daļu ūdens prasību tie apmierina tikai ar pārtiku
I've never felt anything like that	Es nekad neko tādu neesmu jutis
I want you to keep it a little secret	Es vēlos, lai jūs to paturētu kā mūsu mazo noslēpumu
I'll get a fresh towel	Paņemu svaigu dvieli
I assume he fell while trying to get out	Es pieņemu, ka viņš nokrita, mēģinot tikt ārā
I can collect hundreds of thousands	Es varu savākt simtiem tūkstošus
There have been so many blessings in my life	Manā dzīvē bija tik daudz svētību
I have to start telling the truth	Man jāsāk stāstīt patiesību
I would like to know or get better	Gribētos zināt vai kļūst labāk
I can't see anything	Es neko nevarēšu redzēt
I didn't even know if it was a record	Es pat nezināju, vai tas ir ieraksts
I had to continue	Man vajadzēja turpināt
I got the right sauce	Es saņēmu labo mērci
The man is looking from across the street	Vīrietis skatās no ielas otrās puses
I still wasn't sure it was a good idea	Es joprojām nebiju pārliecināts, ka tā ir laba ideja
I have my own standard answer to that	Man ir sava standarta atbilde uz to
Some were loose, bleeding	Daži bija vaļīgi, asiņoja
I desperately wanted to gain some advantage	Es izmisīgi gribēju iegūt kaut kādu pārsvaru
I have a table next to me	Man blakus ir galds
I couldn't ask him for anything like that	Es nevarētu viņam kaut ko tādu lūgt
I didn't see anyone who looked a little like him	Es neredzēju nevienu, kas viņam kaut nedaudz līdzinātos
I don't want to talk to you	Es nevēlos ar jums runāt
I'm not worried about who might watch it once	Es neesmu uztraucies par to, kurš varētu reiz skatīties
I saw me standing on the beach	Es redzēju mani stāvam pludmalē
I feel very lonely	Es justos ļoti vientuļa
I tried to help him, but he didn't	Es mēģināju viņam palīdzēt, bet viņš to nedarīja
I didn't know you when you first spoke to me	Es tevi nepazinu, kad tu pirmo reizi ar mani runāji
I saw annoyance in his eyes	Es redzēju īgnumu viņa acīs
Known for its name in the desert	Pazīstama, kas sauc savu vārdu tuksnesī
A place where people will love you for you	Vieta, kur cilvēki tevi mīlēs par tevi
I needed to merge and belong	Man vajadzēja saplūst un piederēt
I remembered an old event	Atcerējos senu notikumu
We want to thank you for your support	Mēs vēlamies pateikties jums par atbalstu
I told her the next day	Es viņai teicu nākamajā dienā
I agree to the terms	Es piekrītu nosacījumiem
I couldn't even see his gaze	Es pat nevarēju sastapt viņa skatienu
But every proposal is true or false	Bet katrs priekšlikums ir patiess vai nepatiess
I couldn't believe it, and she couldn't either	Es tam nespēju noticēt, un arī viņa nespēja
I decided to ask someone the way	Nolēmu kādam pajautāt ceļu
Paul to make copies of them	Pāvilam, lai izgatavotu to kopijas
I knelt down and they stopped in front of me	Es nometos ceļos un viņi apstājās manā priekšā
Now I was on a mission	Tagad es biju misijā
I situ again and again with their heads	Es atkal un atkal situ ar to galvu
I've only known a guy for four months	Es pazinu puisi tikai četrus mēnešus
I know how to find you	Es zinu, kā tevi atrast
I saved my life today	Es šodien izglābu dzīvību
However, I still could not do it	Tomēr es joprojām to nevarēju izdarīt
The way he did it was impressive	Tas, kā viņš to darīja, bija iespaidīgs
I knew the world would be cruel to you	Es zināju, ka pasaule pret tevi būs nežēlīga
A romantic novel that she read almost halfway through	Romantisks romāns, ko viņa izlasīja gandrīz pusi no
A good place for your vacation at a good price	Laba vieta jūsu atvaļinājumam par labu cenu
It was a sad moment	Tas bija skumjš brīdis
I've never really been a fan of backstory	Es nekad īsti neesmu bijis aizmugures stāsta cienītājs
I was young, I lacked experience of myself and life	Es biju jauns, man trūka pieredzes par sevi un dzīvi
I've been here a month	Esmu šeit mēnesi
I'll even take you there	Es pat tevi tur aizvedīšu
I also don't like to take things for granted	Man arī nepatīk lietas uzskatīt par pašsaprotamām
It was a strange thing	Tā bija dīvaina lieta
I can provide links if needed	Ja nepieciešams, varu sniegt saites
I think someone will attack me	Es domāju, ka kāds man uzbruks
I never knew he felt that way about me	Es nekad nezināju, ka viņš tā jūtas pret mani
Then a memory came to him	Toreiz viņam ienāca atmiņa
I have slept in one million cities	Esmu gulējis viens miljonu pilsētā
I have only melted your heart with a smile	Es esmu izkausējis tavu sirdi tikai ar smaidu
I didn't even know if you would get me	Es pat nezināju, vai tu mani iegūsi
I like all education	Man patīk viss izglītība
I only needed it for one night	Man to vajadzēja tikai vienu nakti
I should go down and join them	Man vajadzētu iet lejā un pievienoties viņiem
I think we could do that	Es domāju, ka mēs to varētu izdarīt
Books on slavery have always been available to me	Man vienmēr bija pieejamas grāmatas par verdzību
Not only did I lose a lot of weight	Es ne tikai zaudēju milzīgu svaru
I'm talking about a dating area	Es runāju par randiņu zonu
I think they could care less	Es domāju, ka viņi varētu rūpēties mazāk
I was right, it was different	Man bija taisnība, tas bija savādāk
I must also acknowledge the benefits	Man ir jāatzīst arī priekšrocības
The maximum pressure of each bubble is measured	Tiek mērīts katra burbuļa maksimālais spiediens
I took eight hundred with me	Es paņēmu līdzi astoņus simtus
I just needed another day or two	Man vienkārši vajadzēja vēl vienu vai divas dienas
I didn't just become a witch	Es ne tikai kļuvu par raganu
I guess she's just not my type	Es domāju, viņa vienkārši nav mans tips
I will keep my promise	Es turēšu savu solījumu
Most likely I won't need most of them	Visticamāk, vairums no tiem man nebūs vajadzīgi
I'll talk about that later	Par to pastāstīšu vēlāk
I have to explain everything to you	Man tev viss jāpaskaidro
In fact, I gave him a few words	Patiesībā es viņam iedevu dažus vārdus
I provide information	Es sniedzu informāciju
I haven't seen you in four years	Es neesmu tevi redzējis četrus gadus
I have to think about it	Man tas ir jāpārdomā
I believe in miracle and healing	Es ticu brīnumam un dziedināšanai
I think that's why he chose it	Es domāju, ka tāpēc viņš to izvēlējās
I loved my brother so much	Es tik ļoti mīlēju savu brāli
I wanted to know what you like	Es gribēju zināt, kā jums garšo
I sigh heavily, feeling lost and confused	Es smagi nopūšos, jūtoties apmaldījusies un apmulsusi
I walked home through the snow	Es staigāju pa sniegu mājās
I learned to like it here	Man te iemācījos patikt
I clean my throat and bow to her	Es iztīru rīkli un pieliecos viņai klāt
I wiped away the tears	Es noslaucīju asaras
I mean to keep it all	Es domāju to visu paturēt
I called her and she did not respond	Es viņai piezvanīju, un viņa nereaģēja
I just needed to see him again	Man vienkārši vajadzēja viņu redzēt vēlreiz
I immediately regret it	Es uzreiz to nožēloju
I'm sending someone to take over for you	Es sūtu kādu, kas pārņems jūsu vietā
I like this photo	Man patīk šī fotogrāfija
I ask him to keep in touch	Es lūdzu viņu uzturēt kontaktus
I told him we would always help him, and we were happy to help him	Es viņam teicu, ka mēs vienmēr viņam palīdzēsim, un ar prieku
Then they would know what to do with it	Tad viņi zinātu, ko ar to darīt
I almost see wolves	Es gandrīz redzu vilkus
I need it in two hours	Man to vajag pēc divām stundām
A huge brand in tennis	Milzīga firmas zīme tenisā
I think it could be king	Es domāju, ka tas varētu būt karalis
I had to make sure that was completely clear	Man bija jāpārliecinās, ka tas ir pilnīgi skaidrs
I remembered the sound of glass shattering	Es atcerējos stikla plīšanas skaņu
I did not receive the experiment results	Es nesaņēmu eksperimenta rezultātus
I ask if they know what it is	Es jautāju, vai viņi zina, kas tas ir
I said yes, almost in a whisper	Es teicu jā, gandrīz čukstus
I love her personality	Es mīlu viņas personību
I know you wanted to talk	Es zinu, ka tu gribēji runāt
I even want it to cook and help	Es pat gribu to pavāru un palīgu
I can handle anything in a couple of hours	Es varu tikt galā ar jebko pāris stundas
I had to admire his plucking	Man nācās apbrīnot viņa plūkšanu
They want to remove inheritance tax and property tax	Viņi vēlas noņemt mantojuma nodokli un īpašuma nodokli
Mother and daughter got out, both dressed finely	Izkāpa māte un meita, abas smalki ģērbušās
I never really thought it was possible	Es nekad īsti nebiju domājusi, ka tas ir iespējams
I didn't know you would be angry	Es nezināju, ka tu būsi dusmīgs
As a parent, I can accept that	Es kā vecāks to varu pieņemt
Sharp, sharp sound, like shattering thick glass	Asa, griezīga skaņa, piemēram, plīst biezs stikls
I highly recommend this book	Es ļoti iesaku šo grāmatu
I sometimes wonder if he slept in them	Es dažreiz domāju, vai viņš tajās gulēja
After a while, my phone went dark	Pēc brīža mans telefons aptumšojās
The monster can't love	Briesmonis nespēj mīlēt
I wouldn't ruin his fun	Es negribētu sabojāt viņa jautrību
I can barely send an email	Es tik tikko varu nosūtīt e-pastu
I did not allow it and I was tempted to run it	Es to neatļāvu un man radās kārdinājums tos palaist
I want to learn things	Es gribu mācīties lietas
I can't do this automatically	Es to nevaru izdarīt automātiski
I swear it wasn't there a minute ago	Es zvēru, ka tas tur nebija pirms minūtes
I used to stay inside and smoke alone	Es mēdzu palikt iekšā un smēķēt viens pats
I need you to stick to this tape	Man vajag, lai tu turies pie šīs lentes
There was simply no way to escape it	Vienkārši nebija nekādu iespēju no tā izbēgt
I just came here to pick up a couple of books	Es tikko atnācu šeit, lai paņemtu pāris grāmatas
I looked up to his face	Es paskatījos uz augšu, lai viņam seju
I haven't sent anyone to check since	Kopš tā laika es nevienu neesmu sūtījis pārbaudīt
A wooden bridge led west across the courtyard	Uz rietumiem pāri pagalmam veda koka tilts
I like technology and digital things	Man patīk tehnoloģijas un digitālās lietas
I certainly wouldn't mind living here	Es noteikti neiebilstu šeit dzīvot
I really feel pretty stupid now	Es tiešām tagad jūtos diezgan muļķīgi
I didn't even try to figure it out	Es pat nemēģināju to izdomāt
I just looked back at him	Es tikai skatījos atpakaļ uz viņu
I saw a movement on my side	Es redzēju kustību savā pusē
I perceive religion with fear and suspicion	Reliģiju uztveru ar bailēm un aizdomām
I couldn't imagine experiencing this	Es nevarēju iedomāties, ka piedzīvošu šo
A giant metropolitan middle man	Milzu lielpilsētas viduscilvēks
I torture myself, you know	Es sevi spīdzinu, zini
I rolled my eyes and walked out the door	Izbolīju acis un izgāju ārā pa durvīm
I had only this honest and respectable intention	Man bija tikai šis godīgais un godājamais nodoms
I was very worried about this problem	Es biju ļoti noraizējies par šo problēmu
I can't keep my girlfriend alive lately	Pēdējā laikā es nevaru noturēt draudzeni pie dzīvības
I love every thing about you	Es mīlu katru lietu par tevi
I couldn't even dream of that	Es pat nevarēju atļauties par tādu sapņot
Some guards held his hands	Daži apsargi turēja viņa rokas
I never made much sense of her	Es no viņas nekad nesaņēmu lielu jēgu
I think you will like him	Es domāju, ka tev viņš patiks
I am serious in my research and fast	Esmu nopietns savos pētījumos un ātrs
I turned to kiss him	Es pagriezos, lai viņu noskūpstītu
I kept looking at him, waiting for an answer	Es turpināju skatīties uz viņu, gaidot atbildi
I needed to spend more time with him	Man vajadzēja viņam veltīt vairāk sava laika
I wanted to see what was going down	Es gribēju redzēt, kas notiek lejā
I once thought the truth would set us free	Es kādreiz domāju, ka patiesība mūs darīs brīvus
I couldn't help but shake his hand	Es nevarēju nepiespiest viņa roku
I never knew we were serious	Es nekad nezināju, ka mēs esam kaut kas nopietns
I mean the timeline	Es domāju laika līniju
I mostly remember all the problems we had	Es galvenokārt atceros visas problēmas, kas mums bija
I am of retirement age	Esmu pensijas vecumā
She was so happy a moment ago	Pirms brīža viņa bija tik laimīga
I need to look a little deeper	Man jāpaskatās mazliet dziļāk
A typical organization has hundreds of business services	Tipiskai organizācijai ir simtiem biznesa pakalpojumu
I can patch up any land they break	Es varu aizlāpīt jebkuru zemi, ko viņi salauž
It all had to come from scratch	Tam visam bija jānāk no nulles
The reason for this disappearance is unknown	Šīs pazušanas iemesls nav zināms
I stopped him in the parking lot to thank him	Es viņu apturēju autostāvvietā, lai pateiktos
I really like their new store	Man ļoti patīk viņu jaunais veikals
I get up and post my thumb	Es pieceļos un pastu īkšķi
A broken branch is not good	Nolauzts zars nenāk par labu
She must have had a fatherhood	Laikam viņai bija tēva raksturs
I hate to have a white belt	Man riebās būt baltai jostai
I will not touch these papers	Es nepieskāros šiem papīriem
I am asking for a reduction in my bill	Es jautāju par sava rēķina samazināšanu
I will leave the difficult choice to you	Es atstāšu grūto izvēli jūsu ziņā
I was called from the clinic	Man zvanīja no klīnikas
I pulled the dirty over my head	Es pārvilku netīro sev pāri galvai
I needed to think fast	Man vajadzēja ātri domāt
I know everything, I see everything and I hear everything	Es visu zinu, visu redzu un visu dzirdu
White powder bag	Balta pulvera maisiņš
I believe it is from another world	Es uzskatu, ka tas ir no citas pasaules
I had to go to extremes	Man nācās ķerties pie galējības
I think he's in love with you	Es domāju, ka viņš ir tevī iemīlējies
During a dream I have no thoughts about anyone else	Sapņa laikā man nav domu par kādu citu
I searched my mind for anything	Es pārmeklēju savas domas jebko
I have fulfilled my function	Esmu izpildījis savu funkciju
I'll show you	Es jums to parādīšu
I looked back at the open street	Es paskatījos atpakaļ uz atklāto ielu
I followed them for a while	Kādu laiku viņiem sekoju
I sit with him at night when he cries	Es sēžu kopā ar viņu naktī, kad viņš raud
It seemed that after that I was eclipsed	Šķita, ka pēc tam es aptumsu
I had the honor of getting a passenger seat	Man bija tas gods iegūt pasažiera sēdekli
I listened to everything	Es klausījos visu
I'm just not sure about that	Es vienkārši neesmu pārliecināts par šo
I think she will only go to sleep now	Es domāju, ka viņa tikai tagad ies gulēt
A bit like a balloon ride without a balloon	Mazliet kā brauciens ar gaisa balonu bez balona
Sometimes I read to him	Reizēm es viņam lasu
I will definitely do it myself	Es pats noteikti tā darīšu
I am sorry about your world and its problems	Man žēl par jūsu pasauli un tās problēmām
I couldn't lie about it	Es nevarēju par to melot
I was lucky to find him	Man paveicās, ka atradu viņu
The road stretched to my right	Pa labi no manis stiepās ceļš
I have some questions to ask	Man ir daži jautājumi, kas jāuzdod
I watched him move around the room again	Es noskatījos, kā viņš atkal pārvietojas pa istabu
Tears welled down before she nodded	Pirms viņa pamāja ar galvu, nobira asara
A popular raw treatment you should have	Populāra neapstrādāta ārstēšana jums vajadzētu būt
The first baby and spring flowers, such blessings	Pirmais mazulis un pavasara puķes, tādas svētības
I hope you will continue to serve me well	Ceru, ka arī turpmāk man labi kalposit
I write in a magazine from time to time and it feels good	Es laiku pa laikam rakstu žurnālā, un tas jūtas labi
I studied it more carefully	Es to izpētīju rūpīgāk
I put my hands against his chest and cried	Es situ rokas pret viņa krūtīm un raudāju
I needed to relax a bit	Man vajadzēja mazliet atpūsties
I may have a job, a wife and children	Man var būt darbs, sieva un bērni
I seemed to be proud	Man likās, ka viņa dižojas
I looked back at my brothers	Es atskatījos uz saviem brāļiem
At that moment, I felt numb	Šajā brīdī es jutos sastingusi
I know they did their best for you	Es zinu, ka viņi jūsu labā darīja visu iespējamo
I would have remembered that	Es to būtu atcerējies
I looked down with worried eyes	Es paskatījos lejup ar bažīgām acīm
I watched it until it was beyond the horizon	Es to skatījos, līdz tas bija aiz horizonta
I can hold on for a few miles	Es varu noturēties dažas jūdzes
I had to use the pages to clean myself	Man bija jāizmanto lapas, lai notīrītu sevi
I turned and went to the exit	Es pagriezos un devos uz izeju
I was angry and confused	Es biju dusmīgs un neizpratnē
I know you need friends	Es zinu, ka tev vajag draugus
This line was a two-way street	Šī līnija bija divceļu
I continued until my lungs could no longer stand	Es turpināju, līdz manas plaušas vairs neizturēja
I promise to meet again and soon	Es apsolu, ka tiksimies atkal un drīz
I don't think you're what you sang	Es domāju, ka tu neesi tas, ko dziedāji
A man broke down and ran away	Kāds vīrietis salauza ierindas un metās bēgt
I was still not sure how fast we were moving	Es joprojām nebiju pārliecināts, cik ātri mēs virzāmies
I have the strength and the price	Man ir spēks, un tā ir cena
I drifted in and out of recognition	Es dreifēju iekšā un ārā no atpazīšanas
I can put you down too	Es arī tevi varu nolikt
I knew he was gone, but you didn't say that	Es zināju, ka viņš ir prom, bet tu to neteici
I mean your heart and soul	Es domāju tavu sirdi un dvēseli
I have to close for now	Man pagaidām jāslēdz
I tried to speak, but the words did not come	Es mēģināju runāt, bet vārdi nenāca
I hurried to the kitchen window and watched him leave	Es piesteidzos pie virtuves loga un vēroju, kā viņš aiziet
I am not obliged to you	Es neesmu jums pienākums
I could not admit that he had acted correctly	Es nevarēju atzīt, ka viņš būtu rīkojies pareizi
I also looked by model	Es arī izskatījos pēc modeles
I did it immediately	Es to izdarīju nekavējoties
A few seconds later a flash and a huge boom	Dažas sekundes vēlāk zibspuldze un milzīgs bums
I want to know what the plan is	Es gribu zināt, kāds ir plāns
The sale date was not specified	Pārdošanas datums netika norādīts
I do not write plays	Lugas nerakstu
I remember this eternity	Es atceros šo mūžību
A dangerous, sexy woman looked back at him	Bīstama, seksīga sieviete atskatījās uz viņu
I had an eye, watched	Es biju acs, skatījos
I don't have a recommended price range for this	Man nav ieteiktā cenu diapazona šim
I agree with this conclusion	Es piekrītu šim secinājumam
I look at the ceiling with fear	Es ar bailēm skatos uz griestiem
I'm weird, but in the most boring way	Esmu dīvains, bet visgarlaicīgākajā veidā
I think they have already guessed	Es domāju, ka viņi jau ir uzminējuši
I went to the leaders of my church	Es devos pie savas draudzes vadītājiem
I spread my legs to him	Es izpletu viņam savas kājas
I believe you are saying what you think is right	Es ticu, ka jūs sakāt to, ko jūs uzskatāt par pareizu
However, I will promise you	Es tomēr došu jums solījumu
The house is our greatest material need	Māja ir mūsu lielākā materiālā nepieciešamība
One wall was filled with a fireplace	Vienu sienu piepildīja kamīns
I wanted an impressive one	Es gribēju iespaidīgu
I lowered my sword an inch	Es nolaidu zobenu par centimetru
I hear him hold his breath	Es dzirdu, kā viņš aiztur elpu
I married the eldest son of this family	Es apprecējos ar šīs ģimenes vecāko dēlu
I am so worried about other children	Es tik ļoti uztraucos par citiem bērniem
I made a selection	Es izvirzīju atlasi
The project was suspended for a long time	Ilgu laiku projekts tika apturēts
I nodded but did not speak	Es pamāju, bet nerunāju
I had prepared a speech, but it did not come	Es biju sagatavojis runu, bet tā neiznāca
I have to go to bed early	Man agri jāiet gulēt
A man who is different	Cilvēks, kurš ir atšķirīgs
I need to get back to health	Man ir jāatjauno veselība
The film was barely profitable	Filma bija knapi ienesīga
I just feel exhausted	Es vienkārši jūtos izsmelts
I was thrilled as a child	Es biju sajūsmā kā bērns
I didn't find anything and time passed quickly	Es neko neatradu, un laiks pagāja ātri
I didn't expect everything to go so well	Es nebiju gaidījis, ka viss ies tik labi
I nodded to him, but I can't look at him	Es viņam pamāju, bet nevaru uz viņu paskatīties
I had to be scared	Man vajadzēja nobīties
I already knew he would throw me	Es jau zināju, ka viņš mani iemetīs
I could look in any direction, but I didn't find any landmarks	Es varētu skatīties jebkurā virzienā, bet neatradu nevienu orientieri
I lift him up and over myself	Es paceļu viņu uz augšu un pār sevi
I didn't sleep very well tonight	Šonakt negulēju īpaši labi
I headed for the door and heard it close violently	Es virzījos uz durvju pusi un dzirdēju, ka tās vardarbīgi aizveras
I just needed to see you one more time	Man tikai vajadzēja tevi redzēt vēl vienu reizi
I was overwhelmed by a wave of anger	Mani pārņēma dusmu vilnis
I could no longer just stand aside and ignore things	Es vairs nevarēju vienkārši stāvēt malā un ignorēt lietas
I am twenty-one years old	Man ir divdesmit viens gads
I felt so tired and confused	Es jutos tik nogurusi un apmulsusi
i need to talk to you	man vajag ar tevi parunāt
I choose the victim, the suffering	Es izvēlos upuri, ciešanas
I could feel the flow of dry and dusty air	Es jutu sauso un putekļaino gaisa plūsmu
I bend over, almost falling off the helicopter myself	Es izliecos, pati gandrīz nokrītot no helikoptera
I cleaned his hair and covered it	Es iztīrīju viņam matus un apsedzu
I got up and stood in front of the sink	Es piecēlos un nostājos izlietnes priekšā
I have good news to update	Man ir labas ziņas, ar kurām atjaunināt
I got up to fix the drink	Es piecēlos, lai salabotu dzērienu
I might be sensitive to such	Es varētu būt jutīgs pret tādiem
Everyone had a good time	Visi labi pavadīja laiku
I collected the bag and opened it	Es savācu somu un atvēru to
I could see for miles	Es varētu redzēt jūdžu attālumā
I treated him to ice cream	Es viņu pacienāju ar saldējumu
I didn't even feel too nervous	Es pat nejutos pārāk nervozs
I do not know of such cases	Es nezinu tādus gadījumus
The amount of accommodation provided was reduced	Tika samazināts nodrošināto izmitināšanas vietu apjoms
I have come to comfort you	Esmu atnācis tevi mierināt
I knew he was acting dishonestly, but I couldn't explain why	Es zināju, ka viņš rīkojas negodīgi, bet nevarēju izskaidrot, kāpēc
I lacked the freedom of the open road	Man pietrūka atklātā ceļa brīvības
I can't just sit at home	Es nevaru vienkārši sēdēt mājās
I did what you said and used glass	Es izdarīju to, ko tu teici, un izmantoju stiklu
I wiped my hot tears with a tense smile	Ar saspringtu smaidu noslaucīju karstās asaras
Big money for our budget	Liela nauda mūsu budžetam
I now belong to them	Es tagad piederēju viņiem
I was finally shocked	Es biju galīgi šokēta
I felt great at home with them	Es jutos lieliski kā mājās ar viņiem
Then I will help you	Tad es tev palīdzēšu
I see in your eyes that you know it	Es redzu tavās acīs, ka tu to zini
I gave myself a religious name as a joke	Es sev iedevu reliģisku vārdu kā joku
I have to spend some time here	Man jāpavada kāds laiks šeit
She would live to prove that she was wrong	Viņa dzīvotu, lai pierādītu, ka viņai nav taisnība
I couldn't look at him anymore	Es vairs nevarēju uz viņu paskatīties
I gave him enough time to wake him up	Es viņam devu pietiekami daudz laika, lai viņš pamostos
I would follow in her footsteps	Es sekotu viņas pēdām
I live in my own world on my own terms	Es dzīvoju savā pasaulē ar saviem noteikumiem
For protection, I often store it in my car	Aizsardzības nolūkos es to bieži glabāju savā automašīnā
I understand that we all need to be practical	Es saprotu, ka mums visiem jābūt praktiskiem
I think we each take half of them	Es domāju, ka mēs katrs paņemam pusi no tiem
I don't really mean it the way it turned out	Es to īsti nedomāju tā, kā tas iznāca
I bet they are in your place of residence	Varu derēt, ka tie ir jūsu dzīvesvietā
A metaphor for life, really	Dzīves metafora, tiešām
He starts receiving anonymous phone calls with heavy breathing	Viņš sāk saņemt anonīmus tālruņa zvanus ar smagu elpošanu
I'll tell the team	Es pateikšu komandai
It runs parallel to the length of the square	Tas iet paralēli laukuma garumam
I have no idea what to write in it	Man nav ne jausmas, ko tajā ierakstīt
A good life is not possible for me here	Laba dzīve šeit man nav iespējama
I see that happening again	Es redzu, ka tas atkal notiek
I called them what was around me	Es viņiem nosaucu to, kas bija man apkārt
A dozen men, however, are a whole other thing	Ducis vīriešu tomēr ir pavisam cita lieta
I plan to read your work sometime today	Es plānoju kaut kad šodien izlasīt tavu darbu
I talked to him yesterday	Es vakar ar viņu runāju
I think that was his breaking point	Es uzskatu, ka tas bija viņa lūzuma punkts
I keep spare parts in the basement	Pagrabā glabāju rezerves
I was incredibly surprised by the staff	Es biju neticami pārsteigts par personālu
I don't think I'll see you on this march	Es domāju, ka neredzēšu tevi šajā gājienā
I have a hurry on our chairs	Uz mūsu krēsliem man ir steigas vietas
I was in danger of being around	Man bija briesmas atrasties tuvumā
I didn't find anything either	Es arī neko neatradu
I am a person who has nowhere to go	Esmu cilvēks, kuram nav kur iet
I want to be with you whenever possible	Es gribu būt kopā ar jums, kad vien tas ir iespējams
I said you were stupid	Es teicu, ka tu uzvedies muļķīgi
I couldn't fight anymore	Es vairs nevarēju cīnīties
I'm sure we'll be back to visit again	Esmu pārliecināts, ka mēs vēl atgriezīsimies, lai apmeklētu
I knew being close to other people was a mistake	Es zināju, ka atrašanās citu cilvēku tuvumā bija kļūda
A pretty simple plan for a pretty happy life	Diezgan vienkāršs plāns diezgan laimīgai dzīvei
I rolled one forward, then started another	Es veicu vienu ripināšanu uz priekšu, tad sāku citu
After a while, another sound came	Pēc brīža atskanēja cita skaņa
It seemed to me to be a little white car	Man likās, ka tā ir mazā baltā mašīna
I noticed that her hair was even wilder	Es pamanīju, ka viņas mati bija vēl mežonīgāki
He spent five months as a prisoner of war	Piecus mēnešus viņš pavadīja kā karagūsteknis
I got back in the car and drove	Iekāpu atpakaļ mašīnā un braucu
I quickly needed oxygen	Man ātri vajadzēja skābekli
There was a gradual organization over the next few days	Nākamo dienu laikā notika pakāpeniska organizēšana
I know what kind of struggle you are facing	Es zinu, ar kādu cīņu jūs saskaraties
I really want to try them	Es ļoti ilgojos tos izmēģināt
I want you to understand how much	Es vēlos, lai jūs varētu saprast, cik daudz
Surprise her ex when he returned home	Pārsteigums viņas bijušajam, kad viņš atgriezās mājās
The car went directly towards him	Mašīna devās tieši viņam pretī
I see you look at him	Es redzu, kā tu uz viņu skaties
I'm so glad it's all happening	Esmu tik priecīgs, ka tas viss notiek
I just remember you said run to the trees	Es tikai atceros, ka tu teici skriet uz kokiem
I felt in danger in my home	Es jutos briesmās savās mājās
I was more sensitive to tone of voice and accent	Es biju jutīgāks pret balss toni un akcentu
I have tried to make myself believe that he disappeared	Esmu mēģinājusi likt sev noticēt, ka viņš pazuda
I want to share it with you	Es vēlos dalīties tajā ar jums
I did not know that this would be the case	Es nezināju, ka tas izvērtīsies šādi
I have a feeling that has another meaning	Man ir sajūta, kurai ir otra nozīme
I can't stand it either	Es arī to nevaru izturēt
I really respected him	Es viņu ļoti cienīju
I had such an ego at the time	Man toreiz bija tāds ego
I can't believe she's opened	Es nespēju noticēt, ka viņa ir atvērusies
I hope we will be fine here	Ceru, ka mums šeit būs labi
Somehow I make the world a better place	Es kaut kā padaru pasauli labāku
I could leave it in pencil	Es varētu to atstāt zīmulī
The only direction available is back along the line	Vienīgais pieejamais virziens ir atpakaļ pa līniju
I don't know about him	Es par viņu nezinu
I got up and looked out the window	Es piecēlos un paskatījos ārā pa logu
I refuse to respond, even to the threat of further torture	Es atteicos atbildēt, pat uz draudiem par turpmāku spīdzināšanu
I never lost control	Es nekad nezaudēju kontroli
Thank you all very much	Es jums visiem ļoti pateicos
Rebel shooting team	Nemiernieku šaušanas komanda
I will not spend my money on a slave	Es netērēšu savu naudu vergam
I stopped hoping for presents	Es pārstāju cerēt uz dāvanām
I was well aware of what would happen	Es labi apzinājos, kas notiks
I called him home	Es viņam piezvanīju uz mājām
I looked down at the dress	Es paskatījos lejup uz kleitu
I felt my temple strike	Es jutu, ka mans templis atsita
I really can't afford to give up my advance	Es tiešām nevaru atļauties atteikties no sava avansa
I have other things for you to do	Man tev ir citas lietas, ko darīt
I wonder how she does it	Interesanti, kā viņa to dara
I called after her, but I heard nothing	Es saucu pēc viņas, bet neko nedzirdēju
I forgot how to appreciate the details	Es aizmirsu, kā novērtēt sīkumus
I met him at medical school	Es viņu satiku medicīnas skolā
I also like to spend time with my family	Man patīk arī pavadīt laiku kopā ar ģimeni
I hated it and tried to make a commitment	Es to ienīdu un centos uzņemties saistības
I will make this earth like heaven	Es padarīšu šo zemi kā debesis
I just wanted to be happy	Es tikai gribēju būt laimīga
I put my hand on my hip and smiled	Es uzliku roku uz gurna un pasmaidīju
I'll get you back on course	Es atgriezīšu jūs uz kursu
I can't find the words to speak	Es nevaru atrast vārdus, lai runātu
I have served my last sentence	Esmu izcietis savu pēdējo sodu
I let out a small sigh	Es izlaidu nelielu nopūtu
I prefer the best authors	Es dodu priekšroku labākajiem autoriem
Her son and partner were all her life	Viņas dēls un partneris bija visa viņas dzīve
I was glad he flew in to surprise me	Biju priecīga, ka viņš nolidoja, lai mani pārsteigtu
The middle room has a bench	Vidējā istabā ir sols
I will bring them all together to stand up to you	Es viņus visus savedīšu kopā, lai nostātos pret jums
I had to put it together	Man vajadzēja to salikt kopā
I have a hard time figuring out the words	Man ir grūti izdomāt vārdus
I was just happy	Es biju vienkārši laimīgs
I am so grateful to her	Esmu viņai tik pateicīga
The thought he tried to push out and forget	Doma, ko viņš mēģināja izstumt un aizmirst
I had some hope back then	Toreiz man bija zināma cerība
I've been training for my whole life	Esmu tam trenējies visu savu dzīvi
I often get sick in bed	Es bieži slimoju, gulta
I will provide feedback and CV upon request	Pēc pieprasījuma sniegšu atsauksmes un CV
I looked after my father	Es izskatījos pēc sava tēva
I behaved like a college kid	Es izturējos kā koledžas bērns
I saw something on her face that paused me	Es redzēju kaut ko viņas sejā, kas man ievilka pauzi
I have to get out of this castle	Man jātiek ārā no šīs pils
I can't go to the police, but you can	Es nevaru doties uz policiju, bet jūs varat
The airport was therefore excluded from the investment program	Tāpēc lidosta tika izņemta no investīciju programmas
I want to play with you more	Es vēlos spēlēt ar tevi vairāk
Some just have nothing better to do	Dažiem vienkārši nav ko labāk darīt
Part of me didn't blame him	Daļa no manis viņu nevainoja
There was little I could do but watch in horror	Es varēju maz ko darīt, kā tikai šausmās skatīties
I wonder where he lives	Interesanti, kur viņš dzīvo
I cried all night that night	Es raudāju visu nakti tajā naktī
I hoped we would leave soon	Es cerēju, ka mēs drīz aizbrauksim
I can't help but wonder why	Es nevaru nebrīnīties, kāpēc
I gasped and lifted back	Es noelsos un pacēlu atpakaļ
I like the job and hope to continue	Man patīk darbs un ceru turpināt
I was evil, you know, not cruel	Es biju ļauns, ziniet, ne nežēlīgs
A steamer was visible in the distance	Tālumā bija redzams tvaikonis
I am making recommendations, not demands	Es izsaku ieteikumus, nevis prasības
There are currently two series on my channel	Šobrīd manā kanālā ir divas sērijas
I repaired the window and raised the blind slightly	Es salaboju logu un nedaudz pacēlu žalūziju
I leave some news	Es atstāju dažas ziņas
I will start my life anew	Es sākšu savu dzīvi no jauna
The seat at the stage cost seventy stones	Sēdvieta pie skatuves maksāja septiņdesmit akmeņus
I insist that this is not normal sleep	Es uzstāju, ka tas nav normāls miegs
I have love to offer	Man ir mīlestība, ko piedāvāt
I see a touch of pink in the center	Centrā redzu rozā pieskārienu
I always fall into this category	Es vienmēr iekritu šajā kategorijā
Let them stay and live here and breathe	Lai viņi paliek un dzīvo šeit un elpo
I was curious about that, but I never went into it	Es par to biju ziņkārīgs, bet nekad to neiedziļinājos
I lifted it and tried the door again	Es to pacēlu un vēlreiz mēģināju durvis
I leaned over and brought the lamp closer	Es noliecos un pienesu lampu tuvāk
I glared at him	Es uzmetu viņam aizkaitinātu skatienu
I wonder if anyone will ever read it	Es domāju, vai kāds kādreiz to izlasīs
I didn't see the ringtone	Es neredzēju zvana signālu
I finally fell on his chest	Es beidzot uzkritu viņam uz krūtīm
I will tell only in private	Pastāstīšu tikai privāti
I guessed we could change in the long run	Es uzminēju, ka ilgtermiņā mēs varētu mainīties
I had a coffee pot in the house	Man mājā bija kafijas kanna
I like that you show it when you paint	Man patīk, ka gleznojot tu to parādi
They declared the diary real	Viņi pasludināja dienasgrāmatu par īstu
I would look them in the eye as they pass by	Es skatītos viņiem acīs, kad viņi iet garām
He was one of five children	Viņš bija viens no pieciem bērniem
I nodded vigorously	Es enerģiski pamāju ar galvu
I knew it was a living room	Es zināju, ka tā ir dzīvojamā istaba
The psychologist was locked in a room where he was reported to be being persecuted	Psihologs ieslēdzās telpā, kurā tika ziņots, ka vajā
I have to walk the dog with him	Man ar viņu jāpastaigā suns
I know where to take you next	Es zinu, kur tevi aizvest tālāk
In fact, I'm currently wearing a pair	Patiesībā es šobrīd valkāju pāri
I don't think so	Es to nemaz nedomāju
There was nothing left for me	Man nekas neatlika
I'm just sorry I broke it	Man vienkārši ir slikti, ka to salauzu
I was supposed to be a friend	Man vajadzēja būt draugam
I was next weekend	Es biju nākamajā nedēļas nogalē
I was a private woman	Es biju privāta sieviete
I tried to defend myself	Es mēģināju sevi aizstāvēt
I do not think that has already happened	Es nedomāju, ka tas viss jau ir noticis
I might like it, you know, just pushing him	Man varētu patikt, zini, vienkārši pagrūst viņu
I go to the beach from time to time	Es ik pa laikam aizeju uz pludmali
I need to do some research to answer your questions	Man ir jāveic daži pētījumi, lai atbildētu uz jūsu jautājumiem
I wanted all the money	Es gribēju visu naudu
Description of men	Vīriešu apraksts
I haven't done business with him	Es ar viņu neesmu darījis darījumus
Improper movement can be fatal	Nepareiza kustība var izrādīties nāvējoša
I had no doubt what he was doing	Man nebija šaubu, ko viņš dara
I can't think when he looks at me	Es nevaru domāt, kad viņš skatās uz mani
I couldn't let him turn around again	Es nevarēju ļaut viņam atkal apgriezties
I saw him considering the matter	Es redzēju, ka viņš apsver šo jautājumu
I collected my belongings and went out the door	Savācu mantas un devos ārā pa durvīm
You were a favorite a few years ago	Pirms dažiem gadiem jūs bijāt mīļākie
I go down the hill and go to town	Es dodos lejā no kalna un dodos uz pilsētu
The correction can be obtained from the chart	Labojumu var iegūt no diagrammas
I work a lot after dinner	Pēc vakariņām es daudz strādāju
I couldn't imagine what she was telling them	Es nevarēju iedomāties, ko viņa viņiem saka
I found most of the work easy and boring	Man šķita, ka lielākā daļa darbu ir viegli un garlaicīgi
I was the biggest horse I ever lived	Es biju lielākais zirgs, kāds jebkad dzīvojis
I handed the butler at the door my ticket	Es pasniedzu sulainis pie durvīm savu biļeti
A sigh came from those closest to the group	No grupas tuvākajiem atskanēja nopūta
I took a job as a customs officer	Es ieņēmu muitnieka darbu
After a few minutes, she was safe on the road	Pēc dažām minūtēm viņa bija droši ceļā
I still work full time	Es joprojām strādāju pilnu slodzi
I swallowed saliva and tried to smile	Es noriju siekalas un mēģināju smaidīt
I hope they think they've taken me	Es ceru, ka viņi domā, ka viņi mani ir paņēmuši
I know she is telling the truth	Es zinu, ka viņa saka patiesību
It seemed to me that he had gone to see you	Man likās, ka viņš ir devies tevi redzēt
I will sell this house today	Es šodien pārdošu šo māju
I would do it for her	Es to darītu viņas vietā
I lowered my arms and turned back	Es nolaidu rokas un pagriezos atpakaļ
I can't believe we're the only ones	Es nespēju noticēt, ka mēs esam vienīgie
Then I'm really a happy person	Tad es tiešām esmu laimīgs cilvēks
Some steps were taken to carry out the potential siege	Tika veikti daži pasākumi potenciālajam aplenkumam
I spent the next twenty minutes in luxury	Nākamās divdesmit minūtes es pavadīju greznībā
I felt relieved about the change	Es jutos atvieglots par pārmaiņām
Unfortunately, I speak from experience	Es diemžēl runāju no pieredzes
I was surprised to see that he opened his little eyes	Es biju pārsteigts, redzot, ka viņš atvēra savas mazās acis
I glanced at the clock	Es uzmetu skatienu pulkstenim
The woman at the wheel really smiled	Sieviete pie stūres patiesi smaidīja
I think how many people live in each world	Es domāju, cik daudz cilvēku dzīvo katrā pasaulē
He brings taste	Viņš ienes garšu
The chimney piece has been removed	Skursteņa gabals ir noņemts
I received a fair and competitive offer	Es saņēmu godīgu un konkurētspējīgu piedāvājumu
I will stay here as you approach the immortal	Es palikšu šeit, kamēr tu tuvosies nemirstīgajam
I turned to his hopeful face again	Es atkal pagriezos pret viņa cerību pilno seju
I was ready not to know	Es biju gatavs nezināt
I know it doesn't seem that way now	Es zinu, ka tagad tā nešķiet
I couldn't put the two together because it didn't fit	Abus nevarēju salikt kopā, jo nederēja
I wanted to dress like my brother	Es gribēju ģērbties kā mans brālis
I noticed it was her habit	Es pamanīju, ka tas ir viņas ieradums
I can deal with my parents	Es varu tikt galā ar saviem vecākiem
My benefits and accounts everywhere	Mana nauda ir kontos visur
I saw a great light, and she came from it	Es redzēju lielu gaismu, un viņa nāca no tās
I was actually a hundred and six	Man patiesībā bija simts seši
I don't think so	Es puišiem nedomāju
I just bowed, not saying a word all the time	Es vienkārši paklanījos, visu laiku nesakot ne vārda
A young couple will be perfect	Jauns pāris būs ideāls
I put a packet of books in my bag	Ieliku paciņu grāmatu somā
I stretched up to rub the pain area	Es pastiepos līdz, lai berzētu sāpju vietu
I usually had an idea of ​​efficiency	Es parasti biju efektivitātes priekšstats
I really didn't know what to do	Es tiešām nezināju, ko darīt
They reported that it would work	Viņi ziņoja, ka tas darbosies
I could enter at any time, he said	Es varēju ienākt jebkurā laikā, viņš teica
The film is now considered lost	Tagad filma tiek uzskatīta par zaudētu
She argued with him again	Viņa atkārtoti strīdējās ar viņu
I tell them then they leave	Es viņiem saku, tad viņi aiziet
I can meet you tonight	Es varu satikties ar jums šovakar
I can't refrain from looking him in the eye	Es nevaru atturēties no skatīšanās viņam acīs
I like how proud women are of their signs	Man patīk, cik sievietes lepojas ar savām zīmēm
I don't hide it from you	Es to neslēpju no tevis
I'm learning to manage my fatigue in the heat	Es mācos pārvaldīt savu nogurumu karstumā
I swallowed tears	Es noriju asaras
I watched for a while, then stopped	Kādu laiku skatījos, tad apstājos
I can tell you this is my worst nightmare	Es varu jums teikt, ka tas ir mans ļaunākais murgs
I can no longer threaten my life	Man vairs nevar draudēt ar savu dzīvību
I hope to know how	Es ceru uzzināt, kā
The ship quickly began to sink	Kuģis ātri sāka grimt
I agree with this mood	Es piekrītu šim noskaņojumam
thanks for watching	Paldies par skatīšanos
I love you and am with you	Es tevi mīlu un esmu ar tevi
I wanted to know everything about the world	Es gribēju uzzināt visu par pasauli
I believe that if you work hard, success will come	Ticu, ja smagi strādāsi, veiksme nāks
I knew such things could not happen	Es zināju, ka tādas lietas nevar notikt
The courtyard of the church is managed as a nature reserve	Baznīcas pagalms tiek apsaimniekots kā dabas liegums
I started looking around but saw nothing	Sāku skatīties apkārt, bet neko neredzēju
I lost the opportunity to earn a living	Es pazaudēju iespēju nopelnīt iztiku
I turned to him, but he avoided me	Es pagriezos pret viņu, bet viņš no manis izvairījās
I asked him to look at my formula	Es palūdzu viņam apskatīt manu formulu
I feel like you're slipping away from me	Es jūtu, ka tu slīdat prom no manis
I had to get rid of this gloomy mood	Man bija jāatbrīvojas no šī drūmā noskaņojuma
I had forgotten how many trees there were	Es biju aizmirsis, cik daudz koku tur ir
I mean staying here	Es domāju ar palikšanu šeit
I was worse than him	Es viņam biju sliktāks par nebēdu
I felt the breath give new purpose to the purpose	Es jutu, kā elpa piešķir mērķim jaunu dzīvi
A lament of sorrow penetrated his neck	Viņa kaklā iespiedās bēdu raudas
I was about to do my first trick at the age of fourteen	Es grasījos realizēt savu pirmo triku četrpadsmit gadu vecumā
I think we will have time	Es domāju, ka mums būs laiks
I have to distract my mind with something	Man ar kaut ko jānovērš prāts
I felt in full compliance with my right to protect myself	Es jutos pilnībā saskaņā ar savām tiesībām aizsargāt sevi
I get it from my mom	Es to saņemu no savas mammas
I just stood on the road and it stopped	Es vienkārši stāvēju uz ceļa, un tas apstājās
I saw him last night	Es redzēju viņu vakar vakarā
I hope you can, even now that we are divorced	Es ceru, ka jūs varat, pat tagad, kad mēs esam šķirti
I bet he's a double secret super villain	Varu derēt, ka viņš ir dubultslepens super nelietis
I will not hide anything from you	Es no tevis neko neslēpšu
I learn so much more	Es mācos tik daudz vairāk
The Supreme Court overturned the sentence	Augstāka tiesa sodu atcēla
I heard there was blood, but she did	Es dzirdēju, ka tur bija asinis, bet viņa to izdarīja
I also had to think about it	Man arī vajadzēja par to padomāt
I know where he's going	Es zinu, kur viņš dodas
I couldn't stand it for another minute	Es nevarēju to izturēt ne minūti ilgāk
I knew why these people were here	Es zināju, kāpēc šie cilvēki šeit bija
This dominance was not long	Šis pārsvars nebija ilgs
I thought it was destiny or something	Es domāju, ka tas bija liktenis vai kas cits
I need you to find me some things	Man vajag, lai tu man atrod dažas lietas
I returned for the trip	Es atgriezos braucienam
I just looked out the window	Es tikko paskatījos ārā pa logu
I haven't decided yet	Es vēl neesmu izlēmis
One morning I woke up and could control my mind	Kādu rītu es pamodos un varēju kontrolēt prātus
I hope to delete everything completely soon	Es ceru, ka drīz pilnībā izdzēsīšu visu
I wonder if you will show up today	Es domāju, vai tu šodien parādīsies
I felt that many had betrayed them	Es jutu, ka daudzi viņus ir nodevuši
I want to know how real they really are	Es gribu zināt, cik viņi patiesībā ir
I have few restrictions and I find joy in everything	Man ir maz ierobežojumu un it visā atrodu prieku
I had to give them more time	Man bija jādod viņiem vairāk laika
I didn't want a prince	Es negribēju princi
One day I dared to beg him	Kādu dienu es uzdrošinājos viņu izlūgt
I'm also thinking about our terrible wedding day	Es arī domāju par mūsu drausmīgo kāzu dienu
Then I will turn to you	Tad es vērsīšos pie jums
I guessed underground	Es uzminēju pazemē
I slipped my hand on his stomach	Es noslidināju roku uz viņa vēdera
I did not expect such a simple solution	Es nebiju gaidījis tik vienkāršu risinājumu
I shrugged and continued on my way home	Es paraustīju plecus un turpināju ceļu uz māju
It was an exciting time	Tas bija aizraujošs laiks
I need you with me today	Man šodien vajag tevi ar mani
I looked at their planted fields	Es skatījos viņu apstādītajos laukos
I gasped trying to catch my breath	Es elsoju, mēģinot atvilkt elpu
I heard your breathing stops	Es dzirdēju, ka tava elpošana apstājas
A moment, and she landed	Mirklis, un viņa piezemējās
A naked light bulb hung from the ceiling	Pie griestiem karājās plika spuldzīte
I can smell you here	Es jūtu tevis smaržu šeit
I hope it finds a better house	Ceru, ka tā atradīs labāku māju
I respect the honesty you provide	Es cienu jūsu sniegto godīgumu
I felt her hand touch my elbow again	Es jutu, ka viņas roka vēlreiz pieskaras manam elkonim
I don't think he'll ever see me any differently	Es nedomāju, ka viņš kādreiz mani redzēs savādāk
I was the only living, breathing being here	Es šeit biju vienīgā dzīvā, elpojošā būtne
I will never fall in love	Es nekad neiemīlēšos
I'm waiting, but nothing comes out	Gaidu, bet nekas neiznāk
The curse seemed unlikely	Lāsts šķita maz ticams
I very much hope that he will tell us soon	Es ļoti ceru, ka viņš mums drīz pastāstīs
I always obey orders	Es vienmēr izpildu pavēles
I like to make him laugh	Man patīk likt viņam smieties
I will not act as a police officer	Es nerīkošos kā policists
I would also not object to some visitors	Es neiebilstu arī uz dažiem apmeklētājiem
Mighty in the middle, hidden from the eyes	Vidū varens, paslēpts no acīm
I had thoughts and feelings	Man bija domas un jūtas
I was so glad to see you again	Es biju tik priecīgs tevi atkal redzēt
She enjoyed being with us	Viņai patika būt kopā ar mums
A kind of boldness, indifference	Sava veida pārdrošība, vienaldzība
I just didn't feel it	Es vienkārši to nejutu
The figure moved across the open area	Pa klaju laukumu kustējās figūra
I appreciate the offer, but no	Es novērtēju piedāvājumu, bet nē
A fierce, steady glow came from his eyes	No viņa acīm nāca nikns, vienmērīgs mirdzums
I was just a baby	Es biju tikai zīdainis
He needed to lose weight because of his role	Viņam vajadzēja zaudēt svaru savas lomas dēļ
I love you with everything you wear	Es mīlu tevi ar visu, ko tu nēsā
I felt the presence slipping behind me in the office	Es jutu, ka birojā man aiz muguras slīd klātbūtne
I never look into other people's personal lives	Es nekad neieskatos citu cilvēku personīgajā dzīvē
I would like to find someone who is quite tall	Es vēlētos atrast kādu, kurš ir diezgan garš
I turned my head halfway towards him	Es pagriezu galvu pusceļā pret viņu
I have a hairstyle for two	Man ir frizūra divos
I think my life is over	Es domāju, ka manai dzīvei ir beigas
The house was decorated with some chairs and a table	Māju iekārtoja daži krēsli un galds
I hear him breathing	Es dzirdu viņa elpošanu
I wouldn't come to the phone anymore	Es vairs nenāktu pie telefona
I saw my youngest parents	Es redzēju savus jaunākos vecākus
I stayed that year	Es turējos tajā gadā
I try my best not to cry	Es cenšos visu iespējamo, lai neraudātu
I can't wait to hear you	Es nevaru sagaidīt, kad dzirdēšu jūs
It's their sport	Tas ir viņu sporta veids
I felt comfortable and did not feel moving	Es jutos ērti un nejutos kustēties
The writers eventually went with the latter	Rakstnieki galu galā devās ar pēdējo
I have cigarette burns on my neck and chin	Man ir cigarešu apdegumi uz kakla un zoda
I was, as they say, in my best years	Es biju, kā saka, savos labākajos gados
I definitely want you to see me in a new place	Es noteikti vēlos, lai jūs redzētu mani jaunā vietā
A lonely, abandoned place	Vientuļa, pamesta vieta
I still have to go to the doctors every other week	Man joprojām ir jādodas pie ārstiem katru otro nedēļu
I would have filled out the order form with his instructions	Es būtu aizpildījis pasūtījuma veidlapu ar viņa norādījumiem
I quickly approached and helped	Es ātri piegāju klāt un palīdzēju
The room was lit up in pink	Istaba bija izgaismota rozā toņos
I probably knew before he did	Es droši vien zināju, pirms viņš to darīja
I stretched down and lifted them	Es pastiepos uz leju un pacēlu tos
I wanted to ask you for a magazine	Es gribēju lūgt jums žurnālu
It seemed to me that the poor man would get hit	Man likās, ka nabadzīte dabūs sitienu
The regiment was in charge of the highway	Pulks bija atbildīgs par šoseju
The video is a show	Video ir izrāde
I went into the living room and looked at him	Es iegāju viesistabā un paskatījos uz viņu
I felt it deep in my bones	Es to jutu dziļi savos kaulos
I took them home safely	Es viņus droši nogādāju mājās
I can't wait to get him	Es nevaru sagaidīt, kad viņu dabūšu
I hope you enjoy the final product	Ceru, ka jums patiks gala produkts
I wasn't ready to swallow the whole story	Es nebiju gatava norīt visu stāstu
I really want his hands under my clothes	Es tik ļoti gribu viņa rokas zem manām drēbēm
I once knew love	Es reiz zināju mīlestību
I hid my suffering	Es slēpu savas ciešanas
I didn't want to sound selfish	Es negribēju izklausīties egoistiska
I know you won't let me down	Es zinu, ka tu mani nepievilsi
I guess he probably won't	Es domāju, viņš, iespējams, nē
I feel sorry for her, poor lady	Man viņu žēl, nabaga kundze
I look at him for a moment	Es uz brīdi palūkojos uz viņu
I got a jump on top of him	Es saņēmu lēcienu viņam virsū
Maybe I offended him	Iespējams, es viņu aizvainoju
A place to hide from the police	Vieta, kur paslēpties no policijas
Take a whole bunch of pictures	Uzņēmu veselu kaudzi bilžu
I knew him a little while he was king	Es viņu pazinu nedaudz, kamēr viņš bija karalis
I should enchant her in another way	Man viņa būtu jāapbur, izmantojot citu veidu
I'm pregnant	Esmu palikusi stāvoklī
I can find out what to do to stay busy	Es varu atrast, ko darīt, lai paliktu aizņemts
The movie would be nice	Filma būtu jauka
I quickly get rid of this thought	Es ātri atbrīvojos no šīs domas
I owe it to them to help restore peace here	Esmu viņiem parādā palīdzēt šeit atjaunot mieru
Thank you very much, kind and honorable gentleman	Tūkstoš paldies jums, laipnais un godājamais kungs
I vehemently resist, trying to pull the other way	Es nikni pretojos, cenšoties pavilkties uz otru pusi
I took a second to inhale and calmed down	Paņēmu sekundi, lai ieelpotu un nomierinājos
I took the pink wall	Es paņēmu rozā sienas
I get up trying to cover my red face	Es paceļos, cenšoties aizsegt savu sarkano seju
I just lowered my head	Es vienkārši nolaidu galvu
I'm looking for him everywhere	Es viņu visur meklēju
His teeth are donations	Viņa zobi ir ziedojumi
I immediately miss the cover of darkness	Es uzreiz ilgojos pēc tumsas vāka
I built a car at school during an art class	Mašīnu uzbūvēju skolā mākslas stundas laikā
After a few seconds, it came again	Pēc dažām sekundēm tas atkal nāca
I turned left	Es pagriezos pa kreisi
I think it is time for us to go	Es domāju, ka mums ir pienācis laiks doties ceļā
I think of you all the time when we are separated	Es domāju par tevi visu laiku, kad esam šķirti
It seemed to me that we agreed to take it slowly and easily	Man likās, ka mēs vienojāmies, ka ņemsim to lēni un viegli
I had to stop it	Man vajadzēja to apturēt
I wanted to create a version of it	Es gribēju izveidot tā versiju
I had two words, they were not enough	Man bija divi vārdi, ar tiem nepietika
I knew the door slammed shut from the sick room	Es zināju, ka durvis aizcirta no slimo istabas
I have a second chance to save him	Man ir otrā iespēja viņu glābt
I think he brought me here	Es domāju, ka viņš mani atveda šeit
I think maybe she was right	Es domāju, ka varbūt viņai bija taisnība
I couldn't believe it had happened to me	Es nevarēju noticēt, ka tas ir noticis ar mani
I touched him and he wiped me	Es pieskāros viņam, un viņš mani noslaucīja
I was a military judge at the base	Es biju militārais tiesnesis bāzē
I leaned in the chair	Es atspiedos krēslā
I wanted to see the old house	Es gribēju redzēt veco māju
I take her out and show her a good time	Es viņu izvedu ārā un parādu viņai labu laiku
I could no longer agree with that	Es šim nevarēju vairāk piekrist
I held them behind me	Es turēju tos sev aiz muguras
I also really like his music	Man arī ļoti patīk viņa mūzika
The five-foot round table can comfortably seat eight people	Uz piecu pēdu apaļā galda ērti var sēdināt astoņus cilvēkus
I'll get yours	Es saņemšu tavu
He has one brother and one sister	Viņam ir viens brālis un viena māsa
There was a dark powder stain instead of the rings	Gredzenu vietā bija tumšs pulvera traips
I spent several months with nothing to call my own	Es pavadīju vairākus mēnešus bez nekā, ko saukt par savu
I feel good, actually	Es jūtos labi, patiesībā
I discovered how right you were almost throughout	Es atklāju, cik jums bija taisnība gandrīz visā
I have a sense of purpose here	Man šeit ir mērķa sajūta
I was totally a source to help with advertising	Es pilnībā biju avoti, kas palīdzēja reklāmā
A comfortable feeling took over him	Ērta sajūta viņu pārņēma
I could not control my tears	Es nevarēju valdīt savas asaras
However, I will not kill you	Tomēr es tevi nenogalināšu
There has been a teacher there	Tur ir bijusi skolotāja
I poured both glasses full	Es pielēju abas glāzes pilnas
A bad feeling came in her stomach	Vēderā ienāca nelaba sajūta
I decided to tell her later	Es nolēmu viņai pastāstīt vēlāk
I can't see you, she says	Es tevi neredzu, viņa saka
I wish you happiness above all else	Es vēlos jūsu laimi pāri visam
I couldn't afford it right now	Šobrīd es to nevarēju atļauties
I think that spoke to me	Es domāju, ka tas mani uzrunāja
Most of it is crossed by a good play trail	Lielāko daļu no tā šķērso laba spēļu taka
I have to sort the boxes and clean the basement	Man jāsakārto kastes un jātīra pagrabs
I think again of the dark feet under her eyes	Es atkal domāju par tumšajām pēdām zem viņas acīm
It seemed to me that something terrible had happened to you	Man likās, ka ar tevi ir noticis kaut kas šausmīgs
I could not understand why no one was doing this	Es nevarēju saprast, kāpēc neviens to nedara
I'll take a hundred piles	Es paņemšu visu simtu kaudzi
I discovered a subtle tension between the two groups of parents	Es atklāju smalku spriedzi starp abām vecāku grupām
I just want to be me	Es vienkārši gribu būt es
I looked down again and there it was	Es vēlreiz paskatījos uz leju, un tur tas bija
I'm here or reading a book	Es esmu šeit vai lasu grāmatu
I thank him for coming and for all his prayers	Es pateicos viņam par atnākšanu un par visām viņa lūgšanām
I looked in the mirror and hardly recognized myself	Es paskatījos spogulī un gandrīz neatpazinu sevi
I hope this is a huge success	Es ceru, ka tas ir milzīgs panākums
I knew my father wouldn't say anything	Zināju, ka tēvs neko neteiks
A story you are asked to tell anywhere on the street	Stāsts, ko lūdz pastāstīt jebkurā vietā uz ielas
I did not answer and did not turn around	Es neatbildēju un nepagriezos
I travel the world	Es apceļoju pasauli
I understand the limitations of gifts	Es saprotu par dāvanu ierobežojumiem
I had a lot of time alone	Man bija daudz laika vienatnē
I checked the console and there are no errors	Es pārbaudīju konsoli, un kļūdu nav
I'm definitely back	Noteikti esmu atpakaļ
Interesting what happened during these years	Interesanti, kas noticis šo gadu laikā
I definitely know in which direction it went	Es noteikti zinu, kādā virzienā tas gāja
I hate it when it gets long	Es ienīstu to, kad tas kļūst garš
I pray for your speedy recovery	Es lūdzu par jūsu ātru atveseļošanos
I was clearly the most important thing in the world	Es biju viennozīmīgi vissvarīgākā lieta pasaulē
A gentle breeze blew the clouds	Maigs vējiņš izpūta mākoņus
I am glad that my break time has come	Es priecājos, ka pienāca mans pārtraukuma laiks
I like this complete sound	Man patīk šī pilnīgā skaņa
I'll call you right away	Tūlīt piezvanīšu
I was ready to die	Es biju gatavs mirt
I knew we would take off soon	Es zināju, ka mēs drīz pacelsimies
She was the third ship to bear her name	Viņa bija trešais kuģis, kas nes viņas vārdu
I wanted it not to be her	Es gribēju, lai tā nebūtu viņa
I had only met one of them before	Iepriekš biju satikusi tikai vienu no viņiem
I want many people to have his kindness	Es vēlos, lai daudziem cilvēkiem būtu viņa laipnība
I should always stop for my shoulder	Man vienmēr būtu jāapstājas sava pleca dēļ
A steel mask covered his entire face except his eyes	Tērauda maska ​​klāja visu viņa seju, izņemot acis
I was nervous and awkward	Es biju nervozs un jutos neveikli
First I got on my knees	Vispirms es nokļuvu ceļos
I felt pretty restless and you looked so calm	Es jutos diezgan nemierīgs, un tu izskatījies tik mierīgs
I knew you could achieve	Es zināju, ka jūs varat sasniegt
I am an expert in image processing	Esmu eksperts attēlu apstrādē
I stopped in front of them	Es apstājos viņu priekšā
I found other things, not me	Es atradu citas lietas, nu ne man
I stood in front of him, standing on the ground	Es nostājos viņam priekšā, stāvot uz zemes
I don't care what happens to you anymore	Man vairs nav vienalga, kas ar tevi notiek
Then I ran it down the street	Pēc tam es to noskrēju līdz pat ielai
I think it was basically the same thing at the time	Es domāju, ka tajā laikā tas būtībā bija tas pats
I know this word is difficult for you	Es zinu, ka šis vārds tev ir grūts
A place to rent near the hospital	Izīrēju vietu netālu no slimnīcas
I hurriedly told him to join us	Es steigšus pamucu viņam pievienoties mums
I put them on my desk	Nolieku tos uz sava rakstāmgalda
I couldn't let the creature reach my house	Es nevarēju ļaut būtnei sasniegt manu māju
It seemed to me that the painting of the barn was extraordinary	Man šķita, ka šķūņa glezna bija ārkārtēja
I could forget her face	Es varētu aizmirst viņas seju
I hope you were fine	Es ceru, ka jums bija labi
I see him playing with my sons	Es redzu viņu spēlējam ar maniem dēliem
I felt excluded, to be honest	Es jutos atstumts, godīgi sakot
I nodded and pleaded guilty	Es pamāju ar galvu un atzinu savu vainu
I think her opinion was due to her greater faith	Es domāju, ka viņas viedoklis bija saistīts ar viņas lielāku ticību
I didn't expect to miss him so much	Es nebiju rēķinājies, ka viņu tik ļoti vēlēšos
I barely managed to jump into the pit	Es tik tikko paspēju izlēkt bedrē
I can imagine you boiling from the inside	Es varu iedomāties, kā tu vārās no iekšpuses
I wonder what they expected me to say	Es domāju, ko viņi gaidīja, lai es teikšu
I wandered out and climbed a tree	Es klīdu ārā un uzkāpu kokā
I can't rule out my panic	Es nevaru izslēgt savu paniku
I could say he was upset	Varēju teikt, ka viņš bija sarūgtināts
I chose to do this while writing	Es izvēlējos to darīt, rakstot
I am tired of your need to be right	Man ir apnicis jūsu vajadzība būt taisnībai
A videotape option may also be available	Var būt pieejama arī video lentes opcija
A woman in a black robe	Sieviete melnā halātā
There he was joined by his wife and children	Tur viņam pievienojās sieva un bērni
I missed her at the restaurant	Man viņa pietrūka restorānā
He continued to sing both gospel and secular music	Viņš turpināja dziedāt gan gospeļu, gan laicīgo mūziku
Looks like I've been getting a lot of it lately	Šķiet, ka pēdējā laikā es to saņemu daudz
However, I began to feel a little shocked	Tomēr es sāku justies nedaudz satriekts
I pulled his face closer to his and kissed him	Pievilku viņa seju tuvāk savējai un noskūpstīju viņu
A friend betrayed him	Draugs viņu nodeva
I needed to get a picture	Man vajadzēja dabūt bildi
I really believe you will enjoy it	Es tiešām ticu, ka jums patiks
I couldn't talk or even explain what happened	Es nevarēju runāt vai pat izskaidrot notikušo
I want to go somewhere completely different	Es gribu doties kaut kur pavisam savādāk
Otherwise I would not have asked you to do so	Citādi es tev nebūtu lūdzis to darīt
We cannot blame people	Mēs nevaram vainot cilvēku
He found me attractive	Man viņš likās pievilcīgs
I can't believe they both live on the same street	Es nespēju noticēt, ka viņi abi dzīvo vienā ielā
The river flows through both cities	Caur abām pilsētām tek upe
I take him to heart	Es ņemu viņu savā sirdī
I went home feeling much better than anything	Es devos mājās, jutoties daudz labāk par visu
I eat until my stomach is full	Es ēdu, līdz vēders ir pilns
I had to struggle to get attention	Man bija jācīnās, lai pievērstu uzmanību
I could force everyone to behave	Es varētu visus piespiest uzvesties
I'm just going to sleep	Es tikko gatavojos gulēt
There is a divine power in you	Tevī darbojas dievišķs spēks
I have to testify to the police	Man ir jāsniedz liecība policijai
I haven't created any other lovers for him	Es neesmu radījis nevienu citu mīļāku par viņu
I would have waited forever	Es būtu gaidījis mūžīgi
I will start working on this project now	Tūlīt ķeršos pie šī projekta
I must give nothing but the best	Es nedrīkstu sniegt neko citu kā tikai labāko
After all, a woman only has so much energy	Galu galā sievietei ir tikai tik daudz enerģijas
I know some people who could help	Es zinu dažus cilvēkus, kuri varētu palīdzēt
I tried, please trust me	Es mēģināju, lūdzu, ticiet man
I remember that very clearly	Es to ļoti skaidri atceros
I was naked, my sheet tightened to my chest	Es biju kaila, palags pievilkts līdz krūtīm
I wasn't happy either	Es arī nebiju laimīga
See you in a few hours	Tiekamies pēc dažām stundām
I got it all	Es to visu panācu
I read the numbers on the wall	Es lasīju ciparus uz sienas
Stable, good training ride	Stabils, labs treniņbrauciens
I lifted his head up to look into his eyes	Es pacēlu viņa galvu uz augšu, lai ieskatītos viņa acīs
I turned away from the prisoner to carry out his order	Es novērsos no ieslodzītā, lai izpildītu viņa pavēli
I just heard a sound from there	Es tikko dzirdēju skaņu no turienes
I believe in competition	Es ticu konkurencei
I wonder how long he has been locked up with them	Nez, cik ilgi viņš ir bijis slēgts ar viņiem
I just found them on tape	Es tikko tos atradu lentē
The third case is a direct penalty for wrong	Trešais gadījums ir tiešs sods par nepareizu
I haven't talked to him in years	Es neesmu ar viņu runājis gadiem ilgi
I could probably persuade him to cover my feet	Es droši vien varētu viņu pierunāt piesegt manas pēdas
I cut it out of oak myself	Es pats to izgriezu no ozola
I promised her brother	Es apsolīju viņas brālim
I couldn't see her through	Es nevarēju viņai redzēt cauri
I think everything he said was true	Es domāju, viss, ko viņš teica, bija taisnība
I stopped to gather and then entered the cell	Es apstājos, lai savāktos un tad iegāju kamerā
I opened as usual	Es atvēros kā parasti
There was already a queue at the counter	Pie letes jau bija izveidojusies rinda
I just had to overcome his loss	Man vienkārši bija jāpārvar viņa zaudēšana
I like being next to you	Man patīk būt tev blakus
I can hardly believe it	Es gandrīz nespēju noticēt
I felt safe and welcome in this beautiful world	Es jutos droši un gaidīts šajā skaistajā pasaulē
A little snow never stopped a big jet	Mazs sniegs nekad neapturēja lielu strūklu
I just wanted to be with you	Es tikai gribēju būt kopā ar tevi
I even spent the night there	Es tur pat pavadīju nakti
A war hammer hung from his belt	No jostas karājās kara āmurs
I really want to read this	Es tiešām gribu izlasīt šo
I saw what he was thinking	Es redzēju, ko viņš domā
I wanted more of it	Es gribēju vairāk no tā
I think it will be possible	Es domāju, ka tas būs iespējams
I couldn't stand it	Es nevarēju nekam no tā stāties pretī
Many tests and adjustments were required	Bija nepieciešamas daudzas pārbaudes un pielāgošanas
I hoped and trusted	Es uz to cerēju un uzticējos
I walk in front of her and open the door	Es eju viņai priekšā un atveru durvis
I wouldn't go anywhere, young man	Es nekur nebrauktu, jaunais cilvēk
I can't say enough compliments	Es nevaru pateikt pietiekami daudz komplimentu
I needed to recognize the signs	Man vajadzēja atpazīt zīmes
I can basically control everything from here	Es pamatā varu kontrolēt visu darbību no šejienes
I will never forget that day	Es nekad neaizmirsīšu to dienu
I smile at her, hoping to ease her nerves	Es viņai uzsmaidu, cerot atvieglot viņas nervus
The yellow eye set turns on me	Dzeltenu acu komplekts manī ieslēdzas
However, I wanted to hear it all	Es tomēr gribēju to visu dzirdēt
I went to the sink	Es piegāju pie izlietnes
I had to stay in the hospital for weeks	Man bija jāpaliek slimnīcā nedēļām ilgi
Maybe there were only a few	Varbūt tikai daži tādi bija
He used religious texts as supporting data	Viņš izmantoja reliģiskos tekstus kā atbalsta datus
I swam around the pool, loving the heated water	Es peldējos ap baseinu, mīlot uzsildīto ūdeni
Pulling behind these walls	Vilkšana aiz šīm sienām
I will receive the package today	Paciņu saņemšu šodien
I was not an expert in the family crisis	Es nebiju eksperts ģimenes krīzē
Please review it	Lūdzu, izskatiet to
I could smell the ocean on the other side	Es sajutu okeāna smaržu tieši otrā pusē
The air route was not covered	Gaisa maršruts nebija aptverts
I deserved exile	Es biju pelnījis trimdu
Burns yells at him at work	Bērnss uz viņu kliedz darbā
I know she wrapped it up	Es zinu, ka viņa to iesaiņoja
I can't wait to get back	Es nevaru sagaidīt, kad atgriezīšos
I just can't stand it	Es vienkārši nevaru to izturēt
I just need to be alone	Man vienkārši vajag pabūt vienam
I look at her pose, watching her move	Es skatos uz viņas pozu, vēroju, kā viņa kustas
But a national ideology alone is not enough	Taču ar nacionālu ideoloģiju vien nepietiek
I would highly recommend him as your real estate specialist	Es ļoti ieteiktu viņu kā jūsu nekustamā īpašuma speciālistu
I saw silent smiles on their faces	Es redzēju klusos smaidus viņu sejās
I think of good times and how to have fun	Es domāju par labiem laikiem un par to, kā izklaidēties
He has three younger brothers and one sister	Viņam ir trīs jaunāki brāļi un viena māsa
I approached him	Es piegāju viņam klāt
It seems to me that he is avoiding me	Man šķiet, ka viņš no manis izvairās
I couldn't take my breath away	Es nevarēju atvilkt elpu
I felt my legs getting stronger and faster	Es jutu, ka manas kājas kļūst stiprākas un ātrākas
I don't believe in type hunting	Es neticu tipu medībām
I was next door and decided to leave	Es biju kaimiņos un nolēmu aizbraukt
I cannot explain to you what we are doing here	Es nevaru jums izskaidrot, ko mēs šeit darām
I once fell in love with this look	Es reiz iemīlējos šajā izskatā
I wanted to shake him, make him understand	Es gribēju viņu satricināt, likt viņam saprast
Moments later, the father walked through, and it disappeared	Dažus mirkļus vēlāk tēvs gāja cauri, un tas pazuda
I had to dream that it couldn't be real	Man vajadzēja sapņot, ka tas nevar būt īsts
I think again about the events of last night	Es atkal domāju par pagājušās nakts notikumiem
I heard thoughts, and no one else here could	Es dzirdēju domas, un neviens cits šeit nevarēja
I looked at it and answered	Es to paskatījos un atbildēju
Until then, he had only played association football	Līdz tam viņš bija spēlējis tikai asociācijas futbolu
I tried to speak, but the words did not come	Es mēģināju runāt, bet vārdi nenāca
I wonder if she did it	Es domāju, vai viņa to ir izdarījusi
I wonder how to achieve this	Es domāju, kā to panākt
I was deprived of everything	Man bija atņemts viss
I can't open that door	Es nevaru atvērt tās durvis
I put the knife in my pocket	Es ieliku nazi kabatā
I had a sore throat for them	Es viņiem sāpēju kaklā
I ate lunch there and he did too	Es tur ēdu pusdienas un viņš arī
I mean, with everything	Es domāju, ar visu
I can ask these questions at other times	Šos jautājumus varu uzdot citreiz
I want to create a better world for all beings	Es vēlos radīt labāku pasauli visām būtnēm
This removed two roundabouts along the approach	Tādējādi tika noņemti divi satiksmes apļi pa pieeju
I think he found a good woman	Es domāju, ka viņš atrada labu sievieti
I didn't hear you go upstairs	Es nedzirdēju, ka tu ej augšā
Metal table and two metal chairs	Metāla galds un divi metāla krēsli
I cleared my throat and spoke	Es iztīrīju rīkli un ierunājos
It was at this point that the explosion took place	Tieši šajā brīdī notika sprādziens
I paid him to scare you	Es viņam samaksāju, lai tevi nobiedētu
I suddenly felt guilty and very selfish	Es pēkšņi sajutos vainīga un ļoti egoistiska
I mean in terms of dance	Es domāju dejas ziņā
I would have photographed them more	Es būtu viņus vairāk bildējis
However, I was proud, very proud	Es tomēr biju lepns, ļoti lepns
I had never worked	Es nekad nebiju strādājis
I can't want things to be different	Es nevaru nevēlēties, lai viss būtu savādāk
The song was also released as a single	Dziesma tika izdota arī kā singls
I could have written it	Es būtu varējis to uzrakstīt
I don't think she will ever be so bad	Es nedomāju, ka viņa kādreiz būs tik slikta
I wouldn't like it if you sold it	Man nepatiktu, ja tu to pārdotu
I had to drive all the way	Man bija jābrauc visu ceļu
I dropped the gun to the side	Es nometu ieroci uz sāniem
I have watched many of them five or more times	Daudzus no tiem esmu noskatījies piecas vai vairāk reizes
I decided to choose the first option	Es nolēmu izvēlēties pirmo variantu
I have never felt so close to my family	Es nekad neesmu jutusies tik tuvu savai ģimenei
I could not ask for more from this gentleman	Es nevarētu prasīt vairāk no šī kunga
The dark part born of the gift of free will	Tumšā daļa, kas dzimusi no brīvas gribas dāvanas
I may have witnessed a murder	Man var būt slepkavības liecinieks
I finally had enough	Man beidzot bija gana
I asked for an explanation	Es prasīju paskaidrojumu
Now I knew it without a doubt	Tagad es to zināju bez jebkādām šaubām
I approached my head and stood in the mirror	Es piegāju pie galvas un nostājos pie spoguļa
I felt it run through us	Es jutu, ka tas izskrien mums cauri
I knew he wasn't crazy	Es zināju, ka viņš nav traks
I always suspected it was right for him	Man vienmēr bija aizdomas, ka viņam tas ir piemērots
I was starving and loved a big breakfast	Es biju badā un mīlēja lielas brokastis
I turn to see a woman looking at me	Pagriežos, lai ieraudzītu sievieti, kas skatās uz mani
My hand is against my back	Man pret pakausi ir piespiesta roka
I had to buy and train my slave	Man bija jāiegādājas un jāapmāca savs vergs
After a moment, she began to cry	Pēc brīža viņa sāka raudāt
Searches can usually be completed within a week	Meklēšanu parasti var pabeigt nedēļas laikā
I remember things that did not happen but should have happened	Es atceros lietas, kas nav notikušas, bet kurām vajadzēja būt
Some cars fell on both sides and were still burning	Uz abām pusēm nokrita dažas mašīnas, kuras joprojām dega
I remember the battles between teachers and teachers over the computer class	Es atceros skolotāju un skolotāju cīņas par datorklasi
The track continued to hold competitions every year	Trase turpināja rīkot sacensības katru gadu
I grew up and couldn't believe it	Es uzaugu un nespēju tam noticēt
I even miss the argument	Man pat pietrūkst argumentu
I learned, but something caught my eye	Es apgūlos, bet man kaut kas iekrita acīs
It just went on and on	Tas tikai turpinājās un turpinājās
I extended my life down there	Es pagarināju savu dzīvi tur lejā
I can't put down his book	Es nevaru nolikt viņa grāmatu
I want to be your husband	Es gribu būt tavs vīrs
I want to stop my brother or sister	Es gribu apturēt savu brāli vai māsu
I employ a specialist proofreader	Es nodarbinu speciālistu korektoru
I had to treat them well	Man nācās tos labi paārstēt
I need you to step out	Man vajag, lai tu atkāptos ārā
Some tears welled up	Daži asarās izplūda
I pointed across the street	Es norādīju pāri ielai
I can't do things anymore	Es vairs nevaru paveikt lietas
I sigh with my thoughts	Es nopūšos ar savām domām
The year of work is ahead	Priekšā ir darba gads
I hurry to hide again	Es steidzos atkal noslēpties
I've called the customer service line, completely useless	Esmu zvanījis uz klientu apkalpošanas līniju, pilnīgi bezjēdzīgi
I understand what you did	Es saprotu, ko jūs izdarījāt
I have nothing wrong with them	Man ar viņiem nav nekā slikta
I still can't keep my hands off you	Es vienalga nevaru noturēt rokas no tevis
I very quickly feel the feeling aside	Es ļoti ātri atstumju sajūtu malā
I wrote about fifteen pages	Es uzrakstīju apmēram piecpadsmit lappuses
I allowed myself to buy the ship	Es ļāvu sevi iegādāties kuģim
I would like to congratulate you on these meetings	Es vēlos izteikt atzinību par šīm sanāksmēm
He continued his studies privately	Viņš turpināja studijas privāti
I think you're more worried about other things	Es uzskatu, ka jūs vairāk uztrauc citas lietas
I refuse to believe it	Es atsakos tam ticēt
I felt miserable because my heart was beating	Es jutos nožēlojami, jo man pukstēja sirds
I didn't really feel any pain anymore	Es vairs īsti nejutu sāpes
I slipped without a word	Es ieslīdēju bez vārda
I really liked her	Man viņa ļoti patika
I know how crazy that sounds, but it was	Es zinu, cik traki tas izklausās, bet tā bija
And that was my outcome	Un tas bija mans iznāciens
I keep my side of the deal	Es saglabāju savu darījuma pusi
I didn't get anything	Man nekas nesanāca spert
A figure framed the doorway	Durvju aili ierāmēja figūra
However, it was natural	Tas tomēr bija dabiski
I know they are the best available online today	Es zinu, ka tie šodien ir vislabākie, kas pieejami tiešsaistē
I'm getting to try far	Es kļūstu par to, lai tālu mēģinātu
There you can find a lot of information	Tur var atrast daudz informācijas
I didn't have time to deal with it	Man nebija laika ar to nodarboties
I waited for the calls to ring	Es gaidīju, kad atskanēs zvani
I can't fire you right now	Es nevaru tevi atlaist, ne tagad
I looked again and his eyes were cold	Es paskatījos vēlreiz, un viņa acis bija aukstas
I pray it doesn't come	Es lūdzu, lai tā nenonāktu
I didn't deserve any of these things	Es nebiju pelnījis nevienu no šīm lietām
I understand a little, and that is enough	Es mazliet saprotu, un ar to pietiek
I think he meant guns	Es domāju, ka viņš domāja ieročus
I could love him	Es varētu viņu mīlēt
I had a broken collar at the time	Man tajā laikā bija lauzts apkakles kauls
I feel tense as he blows air on top	Es saspringstu, jūtot, kā viņš pūš virsū gaisu
I said you could stay here for a few days	Es teicu, ka vari palikt šeit dažas dienas
I leaned over and helped her take off her dress	Es atliecos un palīdzēju viņai novilkt kleitu
I began to panic that they would no longer find me	Es sāku krist panikā, ka viņi mani vairs neatradīs
I like to see the creative side	Man patīk redzēt radošo pusi
Mostly I tried to ignore them	Lielākoties mēģināju tos ignorēt
I'm probably still looking for me	Laikam joprojām mani meklē
A lawsuit was held at a nearby mill	Netālās dzirnavās tika organizēts tiesas process
I think you have an illness	Man šķiet, ka tev ir kāda slimība
I know I will feel him in my bones forever	Es zinu, ka jutīšu viņu savos kaulos mūžīgi
The application was rejected	Pieteikums tika noraidīts
I won't let him jump on top of her	Es neļauju viņam uzlēkt viņai virsū
I was great, but still only a teenager	Es biju liels, bet joprojām tikai pusaudzis
I suddenly felt wildly happy	Es pēkšņi sajutos mežonīgi priecīga
I could go to the river today	Es varētu šodien tikt pie upes
I think that's just his thing	Es domāju, ka tā ir tikai viņa lieta
I actually met a lot of people in that apartment	Es patiesībā satiku daudzus cilvēkus tajā dzīvoklī
I did not realize how extensive this list was	Es neapzinājos, cik plašs bija šis saraksts
I had nothing to eat anymore	Man vairs nebija ko ēst
I always had an escape route	Man vienmēr bija evakuācijas ceļš
I never understood why he didn't meet him	Es nekad nesapratu, kāpēc viņš ar viņu nesatiekas
I shuddered and sat up confused	Es satricinu sevi un apmulsusi pieceļos sēdus
I couldn't figure it out	Es nevarēju viņu izdomāt
I would like to take this time to say	Es vēlētos izmantot šo laiku, lai pateiktu
I wasn't going to drink blood	Es netaisījos dzert asinis
The state government has offices scattered throughout the city	Štata valdībai ir biroji, kas izkaisīti visā pilsētā
I always think this base is not good	Es vienmēr domāju, ka šī bāze nav laba
A book that questions the meaning of life	Grāmata, kas apšauba dzīves jēgu
I believe it can do the same for you	Es uzskatu, ka tas var darīt to pašu jūsu labā
I need an early night	Man vajag agru nakti
In my opinion, a show is the best solution	Manuprāt, izrāde ir labākais risinājums
I haven't seen one since the accident	Tādu neesmu redzējis kopš avārijas
I was sure he would understand me	Es biju pārliecināta, ka viņš mani sapratīs
I cannot decide either way	Es nevaru izlemt ne vienā, ne otrā veidā
She then served five years in prison	Pēc tam viņa izcieta piecus gadus cietumā
Males grow faster and reach larger sizes than females	Tēviņi aug ātrāk un sasniedz lielākus izmērus nekā mātītes
I mean what's in their words	Es domāju to, kas ir uz viņu vārdiem
Very confident posture	Ļoti pārliecināta poza
One fell overboard before boarding the boat	Viens nokrita pār bortu, pirms uzkāpa laivā
I didn't want to either	Es arī negribēju
I looked like a complete waste	Es izskatījos kā pilnīgs atkritums
Hint here, whisper there	Mājiens te, čuksts tur
I looked to the right	Es paskatījos pa labi
I recognized her gaze	Es atpazīstu viņas acu skatienu
I really appreciate you stopping	Es ļoti novērtēju, ka piestājāt
I wanted it to be perfect	Es gribēju, lai tas būtu ideāls
It seems to me that this was my best period	Man šķiet, ka tas bija mans labākais periods
I just had never known this feeling, this jealousy, before	Es vienkārši nekad agrāk nebiju pazinis šo sajūtu, šo greizsirdību
I was used to looking through your eyes	Es biju pieradis skatīties caur tavām acīm
Soon after, Brown lost consciousness	Drīz pēc tam Brauns zaudēja samaņu
He later became a lecturer at the institute	Vēlāk viņš kļuva par institūta pasniedzēju
I wonder if he feels it	Interesanti, vai arī viņš to jūt
I was hoping to catch you this morning	Es cerēju tevi noķert šorīt
I was no longer afraid of him	Es no viņa vairs nebaidījos
I needed to move faster	Man vajadzēja kustēties ātrāk
I have to tell you some important things	Man jums jāpasaka dažas svarīgas lietas
I had no idea where those men were going	Man nebija ne jausmas, kur tie vīrieši dodas
I started to feel very sleepy	Es sāku justies ļoti miegains
I can't wait to get home and take a shower	Es nevaru sagaidīt, kad tikšu mājās un ieiešu dušā
I just smiled and nodded	Es tikai pasmaidīju un pamāju
I did not know what we would do	Es nezināju, ko mēs darīsim
Sometimes I am so conscientious	Es dažreiz esmu tik apzinīgs
I had the same problem	Man bija tāda pati problēma
I think we should listen to them	Es domāju, ka mums vajadzētu viņus uzklausīt
I don't think it will work	Es domāju, ka tas nedarbosies
I had to take her to the hospital ward immediately	Man viņa nekavējoties bija jānogādā slimnīcas palātā
The thin top revealed strong arms and shoulders	Plāns tops atklāja spēcīgas rokas un plecus
I was hurt again	Es atkal biju ievainots
I reluctantly broke down and nodded	Es negribīgi atraujos un pamāju
I felt my heart fall	Es jutu, ka mana sirds nokrīt
I don't believe in the magic of the forest	Es neticēju meža maģijai
I like it every time a man does that	Man patīk katru reizi, kad vīrietis tā dara
I noticed my friend sitting next to me	Pamanīju blakus sēžam savu draugu
I was hungry now and not in an hour	Es biju izsalcis tagad un ne pēc stundas
I also have to keep changing	Man arī nemitīgi jāmainās
I provide them with a service	Es viņiem sniedzu pakalpojumu
I tipped the edge	Es nogāzu malu
I have no intention of going to jail	Man nav nodoma iet cietumā
I was so excited that the two finally met	Es biju tik sajūsmā par to, ka šie abi beidzot satikās
I did not accept their lifestyle	Es nepieņēmu viņu dzīvesveidu
I, in turn, gave her my number	Es savukārt iedevu viņai savu numuru
I never knew it could happen so fast	Es nekad nezināju, ka tas var notikt tik ātri
It seemed to me many times	Man tā šķita daudzas reizes
I was pathetic, truly pathetic	Es biju nožēlojams, patiesi nožēlojams
I don't appreciate my work	Es savu darbu nenovērtēju
A couple of officials confirmed that he was there	Pāris ierēdņu apstiprināja, ka viņš ir tur
Cheerful tree	Dzīvespriecīgs koks
A strategy developed in his mind	Viņa prātā veidojās stratēģija
I am restoring our private skies	Es atjaunoju mūsu privātās debesis
E would no longer have the means to control him	E vairs nebūtu līdzekļu, lai viņu kontrolētu
I know how to go to jail	Es zinu, kā iet cietumā
I seemed to have all the symptoms except the weight loss	Šķita, ka man ir visi simptomi, izņemot svara zudumu
I appreciate this concept and agree	Es augstu vērtēju šo koncepciju un piekrītu
I can't believe the fools who would vote for him	Nespēju noticēt tiem muļķiem, kas par viņu balsotu
I created pages that were colorful and pleasing to me	Es izveidoju lapas, kas bija krāsainas un man patīkamas
I received a text message from a previous high school girlfriend	Saņēmu īsziņu no iepriekšējās vidusskolas draudzenes
I would heal and heal quickly	Es dziedinātu un ātri izārstētu
However, I have one question	Man tomēr ir viens jautājums
We must not even mention it to other soldiers	Mēs nedrīkstam to minēt pat citiem karavīriem
I've taken them before	Esmu tos ņēmis agrāk
I won't leave you, we're divorced	Es tevi nepametu, mēs izšķīrāmies
I think you will have a lot of good things	Es domāju, ka jums būs daudz labu lietu
I knew it was against me	Es zināju, ka tas bija vērsts pret mani
I could hardly breathe	Es gandrīz nevarēju atvilkt elpu
I tried to swallow but my throat didn't work	Es mēģināju norīt, bet mans kakls nedarbojās
I'm tired of talking on the phone	Man ir apnicis piedalīties telefona sarunās
I started hitting the truck as if it were mine	Es sāku sist pa kravas automašīnu tā, it kā tā būtu mana
I touched and tasted every inch of her glorious body	Es pieskāros un pagaršoju katru viņas krāšņā ķermeņa centimetru
You read more between the lines	Tu vairāk lasi starp rindām
I also saw my diary on the floor	Es redzēju arī savu dienasgrāmatu uz grīdas
I've never wanted to be like that	Es nekad neesmu gribējis būt par tādu
I can eat healthy food	Es varu ēst veselīgu pārtiku
I said it was too weird and I left	Es teicu, ka tas ir pārāk dīvaini, un aizgāju
I could get through it	Es varētu viņam tikt cauri
There was a political earthquake	Notika politiskā zemestrīce
I think that would be just crazy	Es domāju, tas būtu vienkārši traki
I will always watch you	Es vienmēr tevi vērošu
There was no loss of life	Dzīvības zaudējuma nebija
I finally relaxed a little and collapsed towards him	Beidzot nedaudz atslābu un sabrūku pret viņu
I decided it was insane	Es nolēmu, ka tas ir ārprāts
I pulled next to them	Pievilku viņiem blakus
I can't find them fast enough	Es nevaru tos atrast pietiekami ātri
I found it a long time ago	Es to atradu sen, sen
I have some questions for you	Man jums jāuzdod daži jautājumi
I want not to go any further	Es gribu, nevajag, iet tālāk
I grew up without religion	Es uzaugu bez reliģijas
I found it very touching	Man tas likās ļoti aizkustinoši
I saw that the room was empty	Es redzēju, ka istaba bija tukša
A huge, convincing challenge	Milzīgs, pārliecinošs izaicinājums
I remember my eldest daughter coming in	Es atceros, ka ienāca mana vecākā meita
I just think it's so romantic	Es vienkārši domāju, ka tas ir tik romantiski
I didn't want to miss a minute of this	Es negribēju palaist garām ne minūti no šī
I poured all the angry thoughts on paper	Es izlēju visas dusmīgās domas uz papīra
Clear skies, blue and clear	Tīras debesis, zilas un skaidras
I absolutely could have worn my hat	Es pilnīgi būtu varējis nēsāt savu cepuri
His name is never revealed	Viņa vārds nekad netiek atklāts
I haven't been to the parking lot	Neesmu bijis autostāvvietā
I like things like that	Man patīk tādas lietas
Some traveled alone or in small family groups	Daži ceļoja vieni vai nelielās ģimeņu grupās
I know many others who have done so	Es zinu daudzus citus, kuri to ir darījuši
Accordingly, a man entered the room	Attiecīgi istabā ienāca vīrietis
I found myself in my hands	Es atradu sevi rokās
I couldn't get by with it	Es nevarēju saņemties ar to
I can't even date you because of you	Es pat nevaru tikt uz randiņu tevis dēļ
I can say that you are not comfortable talking about yourself	Es varu teikt, ka jums nav ērti runāt par sevi
I asked her for advice	Es viņai prasīju padomu
I wanted to knock out her lights	Es gribēju izsist viņas gaismas
I almost believe you	Es tev gandrīz ticu
I think this idea is probably not entirely new	Es uzskatu, ka šī ideja, iespējams, nav pilnīgi jauna
I needed to explain it better	Man vajadzēja to izskaidrot labāk
I never thought so	Es nekad to nedomāju
It had to be bigger than life	Tam bija jābūt lielākam par dzīvi
I couldn't open it	Es nevarēju tā atvērties
I see you helping your mother	Es redzu, ka palīdzat mātei
I have so many fond memories of our time together	Man ir tik daudz patīkamu atmiņu par mūsu kopā pavadīto laiku
The lawn can really spoil the look	Zāliens patiešām var sabojāt izskatu
I know some of the people they had, mostly girls	Es pazinu dažus cilvēkus, kuriem tās bija, galvenokārt meitenes
I don't sound like him	Es neizklausos pēc viņa
I could say that his mind was much depressed	Varēju teikt, ka viņa prātu daudz kas nomāca
I really had nothing to say	Man īsti nebija ko teikt
I needed to look this up	Man vajadzēja šo uzmeklēt
I needed them to get married	Man vajadzēja viņus, lai apprecētos
I looked out the window and thought of her answer	Es skatījos ārā pa logu un domāju par viņas atbildi
I moved here more than a decade ago to attend college	Es pārcēlos šeit pirms vairāk nekā desmit gadiem, lai apmeklētu koledžu
I really can't have sex with you tonight	Es tiešām nevaru nodarboties ar seksu ar tevi šovakar
I told myself that there was no reason to fear	Es sev teicu, ka bailēm nav pamata
I got to the bus stop and waited	Es tiku līdz autobusa pieturai un gaidīju
I think they would be happier if we died	Es domāju, ka viņi būtu laimīgāki, ja mēs nomirtu
I lost them because of my mistake	Es tos pazaudēju savas kļūdas dēļ
I want you in my cell tonight	Es gribu, lai tu šovakar esi manā kamerā
I squeezed through and kept going	Es izspiedos cauri un turpināju iet
The security guard had seen the service room door close	Apsargs bija redzējis, ka dienesta telpas durvis aizveras
I have already asked you the first question	Es tev jau uzdevu pirmo jautājumu
I trust that others will tell me about the taste	Es paļaujos uz to, ka citi man pastāstīs par garšu
I do not remember the exact scenario	Es gan neatceros precīzu scenāriju
I didn't hear them go	Es nedzirdēju, ka viņi aiziet
I promise not to let the bad	Es apņēmos neļaut sliktajam
The body lay on the ground	Uz zemes gulēja ķermenis
I'm very excited to get started	Esmu ļoti sajūsmā par iespēju sākt
I stood, then lifted my sword	Es stāvēju, tad pacēlu zobenu
A bad combination for anyone who would be next door	Slikta kombinācija ikvienam, kas būtu blakus
I held her while she slept	Es viņu turēju, kamēr viņa gulēja
They were fired	Viņi tika atlaisti
I pull out the sword and cut it in half	Es izvelku zobenu un pārgriežu to uz pusēm
A bench was attached to each side wall	Pie katras sānu sienas tika piestiprināts sols
I worked on farms and barely survived	Es strādāju fermās un tik tikko izdzīvoju
I ask him to continue	Es lūdzu viņu turpināt
I assure you, a woman means nothing to me	Es jums apliecinu, sieviete man neko nenozīmē
I feel so awful in this regard	Es jūtos tik šausmīgi šajā sakarā
I have beer in the beer garden	Man alus dārzā ir alus
I told her to suck it and do it	Es viņai teicu, lai viņa to iesūc un dara to
A human-shaped robot stood next to her	Viņai blakus stāvēja cilvēka formas robots
I liked his aggression	Man patika viņa agresija
Blank space on their life map	Tukša vieta viņu dzīves kartē
I escaped the window	Es aizbēgu no loga
The naked enemy is dead everywhere	Kailais ienaidnieks visur miris
I know you want me too	Es zinu, ka arī tu mani gribi
Two people were killed and fifteen were injured	Divi cilvēki gāja bojā un piecpadsmit tika ievainoti
I wanted to talk to you alone	Es gribēju runāt ar tevi vienu
Indeed, he was a great man	Patiešām, viņš bija lielisks cilvēks
I stopped the laughter and grabbed his hand instead	Es atturēju smieklus un tā vietā satvēru viņa roku
I would recommend it to anyone	Es ieteiktu to ikvienam
I can't lose either way	Es nevaru zaudēt ne vienā, ne otrā veidā
I went a little further into the room	Es iegāju nedaudz tālāk istabā
The bomb was then fully armed	Pēc tam bumba bija pilnībā bruņota
The three main stars were also present	Klāt bija arī trīs galvenās zvaigznes
I'm talking about my experience	Es runāju par savu pieredzi
I am an independent inspector, not a franchisee	Es esmu neatkarīgs inspektors, nevis franšīzes dalībnieks
I want to have more information	Es vēlos, lai mums būtu vairāk informācijas
I'm still sorry for him	Man joprojām ir viņa žēl
I told you how	Es tev teicu, kā būs
I need to talk to you	Man ar tevi jārunā
I won't be here long	Es te ilgi nebūšu
I just smiled at her	Es viņai tikai pasmaidīju
His arrival was a major media event	Viņa ierašanās bija nozīmīgs mediju notikums
I want you to move in with me today	Es gribu, lai tu šodien pārvācas pie manis
I don't mean to light a fire	Es nedomāju iekurt uguni
I can't let any mistake ruin your life	Es nevaru ļaut nevienai kļūdai sabojāt tavu dzīvi
A strong country capable of building infrastructure is not enough	Ar spēcīgu valsti, kas spēj veidot infrastruktūru, nepietiek
Now I look at life differently	Tagad es uz dzīvi skatos savādāk
I was finally able to go home	Beidzot varēju doties mājās
I photographed an odd construction	Es nofotografēju nepāra konstrukciju
I took the cash out of the bank safe	Izņēmu skaidru naudu no bankas seifa
There was a short, sharp scream from her	No viņas atskanēja īss, ass kliedziens
Both dance and show mutual love	Abi dejo un apliecina savstarpējo mīlestību
I drank warm water without comments	Es dzēru silto ūdeni bez komentāriem
I'm always by your side	Es vienmēr esmu tev blakus
I suspect he wanted to be caught	Man ir aizdomas, ka viņš gribēja tikt pieķerts
Fifty thousand people were left homeless	Piecdesmit tūkstoši cilvēku palika bez pajumtes
Day and night passed	Pagāja diena un nakts
I was grateful for that	Es biju par to pateicīgs
I have to tell you this story	Man jums jāpastāsta šis stāsts
I wanted romance in my life	Es gribēju romantiku savā dzīvē
I pray for your protection and strength	Es lūdzu par jūsu aizsardzību un spēku
A gun was held against her head	Pret viņas galvu tika turēts ierocis
I haven't been for a long time	Neesmu bijis ilgu laiku
I was the first to see it	Es biju pirmais, kurš to redzēja
I had never seen him cry before	Nekad agrāk nebiju redzējusi viņu raudam
I will collect those things	Es savākšu tās lietas
As a lawyer, he was loyal and capable	Kā jurists viņš bija uzticīgs un spējīgs
I wonder if this article will be irrelevant at all	Es domāju, vai šim rakstam vispār vairs nebūs nozīmes
Do not sell property or expensive items	Nepārdodiet īpašumu vai dārgu priekšmetu
I sighed and hoped there would be food	Es nopūtos un cerēju, ka tur būs ēdiens
I couldn't wait to learn how to lock my own	Es nevarēju sagaidīt, kad uzzināšu, kā bloķēt savu
I decided to invite some friends to surprise him	Es nolēmu uzaicināt dažus draugus, lai viņu pārsteigtu
The champion was besieged inside the log house	Čempions tika aplenkts guļbūves iekšpusē
The second fire appeared sixteen days after the first	Otrs ugunsgrēks parādījās sešpadsmit dienas pēc pirmā
The sick were still taken ashore for treatment	Joprojām slimie tika nogādāti krastā ārstēšanai
I think the players are trying very hard	Es uzskatu, ka spēlētāji ļoti cenšas
I'm sure you'll enjoy it	Esmu pārliecināts, ka jums tas patiks
I barely know this guy	Es tik tikko pazīstu šo puisi
I have a lot of paper	Man ir daudz papīra
A puddle of blood formed under his head	Zem viņa galvas veidojās asins peļķe
I prefer to carry the bags myself	Man labāk patīk somas nēsāt pati
I need something better paid	Man vajag kaut ko labāk apmaksātu
He took the elevator to the top floor	Viņš ar liftu devās uz augšējo stāvu
I need help, so be kind to me	Man ir vajadzīga palīdzība, tāpēc esiet labs pret mani
I did receive a security breach violation	Es tiešām saņēmu nelikumīgas piekļuves drošības pārkāpuma kļūdu
The set is just a list of unique elements	Komplekts ir tikai saraksts ar unikāliem elementiem
I was grateful he took the time to clean it up	Es biju pateicīgs, ka viņš veltīja laiku, lai to iztīrītu
I needed to gather answers	Man vajadzēja savākt atbildes
Opportunity once in a lifetime	Iespēja vienreiz mūžā
I didn't see it until it got up	Es to neredzēju, līdz tas piecēlās
I want more than to taste your kisses	Es gribu vairāk nekā nobaudīt tavus skūpstus
I have to save my friends	Man ir jāglābj savi draugi
I know they were sad to write	Es zinu, ka viņiem bija skumji rakstīt
I needed real food	Man vajadzēja īstu ēdienu
While we were fishing, I didn't think much of it	Kamēr mēs makšķerējām, es par to īpaši nedomāju
This is a war from a new perspective	Tas ir karš no jauna skatu punkta
I really like her job	Man ļoti patīk viņas darbs
I think it depends on what you value	Es domāju, ka tas ir atkarīgs no tā, ko jūs vērtējat
A dead person cannot even have faith	Mirušam cilvēkam pat nevar būt ticība
A nearby businessman increased his course	Netālu esošais uzņēmējs palielināja savu gaitu
I still have hope for humanity	Man joprojām ir cerība uz cilvēci
I think a lot of the calls were long distance	Es domāju, ka liela daļa zvanu bija tālsatiksmes
I only saw him for about ten seconds	Es viņu redzēju tikai kādas desmit sekundes
X found himself a girlfriend	X atrada sev draudzeni
I wasn't even a suspect	Es pat nebiju aizdomās turamais
I put out my tongue	Es izbāzu mēli
I took a deep breath as I thought about our next move	Es dziļi ieelpoju, domājot par mūsu nākamo gājienu
I didn't expect her to make friends with your mother	Es negaidīju, ka viņa sadraudzēsies ar tavu māti
A permanent crew of about a hundred people was hired	Tika nolīgta pastāvīga apkalpe ap simts cilvēku
I should be ashamed of myself	Man par sevi būtu jākaunas
I was never able to get a license tag number	Es nekad nevarēju iegūt licences marķējuma numuru
I have never seen you before	Arī es tevi nekad neesmu redzējis, pirms tas notika
I need several men to oversee this project	Man vajag vairākus vīriešus, lai pārraudzītu šo projektu
I'm completely in love	Esmu līdz galam iemīlējusies
I wanted this whole mission to end	Es gribēju, lai visa šī misija būtu beigusies
I think they wanted to hurt you	Es domāju, ka viņi gribēja tevi sāpināt
I can't work without the tools of my job	Es nevaru strādāt bez sava amata instrumentiem
Thompson before the suicide	Tompsons pirms pašnāvības
I was good at tennis	Man bija labi teniss
I'm driving, sorry	Es braucu, atvainojos
It seemed strange to me	Man tas likās dīvaini
I use a lot of wind today	Šodien izmantoju daudz vēja
I have to find a safe place for a few months	Man dažus mēnešus jāatrod droša vieta
I know the desires of your heart	Es zinu tavas sirds vēlmes
I'm sure he didn't go there	Esmu pārliecināts, ka viņš tur negāja
She continued to work with him for another three years	Viņa turpināja strādāt ar viņu vēl trīs gadus
I think the size is great	Manuprāt, izmērs ir lielisks
I have to save them	Man tie jāglābj
I was right in the center of the pile	Es atrados tieši kaudzes centrā
I had a cold for two weeks	Es slimoju ar saaukstēšanos divas nedēļas
I looked more closely	Es paskatījos uzmanīgāk
I stopped kissing to grab a piece of bacon	Es pārtraucu skūpstu, lai paķertu speķa gabalu
A strip of dark red light fell from the hallway	No gaiteņa iekrita tumšsarkanas gaismas strēmele
I am everywhere at the same time	Es esmu visur vienlaicīgi
I love it too much	Es to mīlu pārāk daudz
I'm not worried about what it is	Es neuztraucos pajautāt, kas tas ir
I found a nice old lady working there	Atradu tur strādā jauku vecu kundzi
I had never been happier	Es nekad nebiju bijusi laimīgāka
I can't break my promise	Es nevaru lauzt savu solījumu
I think it was him, though	Es domāju, ka tas tomēr bija viņš
I just have to take a vacation	Man vienkārši jāpaņem atvaļinājums
I received my first high-level case	Es saņēmu savu pirmo augsta līmeņa lietu
I wanted to leave everything the way she had left it	Es gribēju atstāt visu tā, kā viņa to bija atstājusi
I hope it will be completed and submitted today	Es ceru, ka tas tiks pabeigts un iesniegts šodien
I say enter, enter, point	Es saku, ka ieejam, ieejam, punkts
I didn't try to rush him	Es nemēģināju viņu sasteigt
I never told her otherwise, and she never asked	Es viņai nekad neteicu savādāk, un viņa nekad nejautāja
I use my most reassuring voice to apologize	Es izmantoju savu visnomierinošāko balsi, lai atvainotos
I have another three years to serve	Man ir jākalpo vēl trīs gadi
A scientist might enjoy his scientific career	Zinātniekam varētu patikt viņa zinātnes karjera
I squeezed it through the hole in the lid	Es izspiedu to caur atveri vākā
I tried to back down, focus on what was important	Es mēģināju atkāpties, koncentrēties uz to, kas bija svarīgs
I accepted this request	Es pieņēmu šo prasību
I was too nervous to eat	Es biju pārāk nervozs, lai ēstu
I'm glad they didn't follow me	Es priecājos, lai gan viņi man nesekoja
I went ahead, gun close and ready	Es devos uz priekšu, ierocis tuvu un gatavs
I need papers	Man vajag papīrus
However, I cannot complain too much	Es tomēr nevaru pārāk daudz sūdzēties
I hadn't noticed them coming together	Es nebiju pamanījusi, ka viņi nāktu kopā
I was able to repel a few keys	Es varēju atvairīt dažus taustiņus
I'm not that stupid	Es neesmu tik ļoti stulba
I agreed not to disrupt the diplomatic team	Es piekritu neizjaukt diplomātisko komandu
I took his shape for that short second	Es uztvēru viņa formu uz šo īso sekundi
I knew it, but it didn't register	Es to zināju, bet tas nereģistrējās
I couldn't ask for better friends	Es nevarēju lūgt labākus draugus
I highly recommend that you think about it carefully	Es ļoti iesaku jums to rūpīgi pārdomāt
I myself have witnessed this several times	Pats esmu tam vairākas reizes bijis liecinieks
Some storage space	Kaut kāda noliktavas telpa
I think he wanted to take me	Es domāju, ka viņš gribēja mani uzņemt
I have to do it for my own purposes	Man tas jādara saviem mērķiem
I'm not a series reader	Es neesmu nekāds seriālu lasītājs
I took their advice and moved to the shelter	Es ņēmu vērā viņu padomu un pārcēlos uz patversmi
At the seventeenth hour I got up at the usual hour	Septiņpadsmitajā piecēlos parastā stundā
I think he could be real, though	Es domāju, ka viņš tomēr varētu būt īsts
I could see pieces of a torn body	Es varēju redzēt saplēstas miesas gabaliņus
I will contact you when the time is right	Es sazināšos, kad būs īstais laiks
Both also act as police stations	Abi darbojas arī kā policijas iecirkņi
I will now secure our property	Es tagad nodrošināšu mūsu īpašumus
I had to pay attention	Man bija jāpievērš uzmanība
I put it on her ass like last time	Es situ viņai pa dupsi kā pagājušajā reizē
I would not want to do it again	Es negribētu to darīt vēlreiz
A little more tension	Nedaudz vairāk spriedzes
I consume their books	Es patērēju viņu grāmatas
That day I saw pain in your eyes	Todien es redzēju sāpes tavās acīs
I was yours for a question	Es biju tavs par jautājumu
I also miss talking to you	Man arī pietrūkst ar tevi runāt
I am only writing my first novel	Es rakstu tikai savu pirmo romānu
I paused for a moment to regain my peace	Es brīdi apstājos, lai atgūtu mieru
I've spent my whole life waiting for it	Esmu pavadījis visu mūžu, gaidot to
I hoped to surprise them	Es cerēju viņus pārsteigt
I beg you, children	Es lūdzu jūs, bērni
I remember quite well his trust in you	Es diezgan labi atceros viņa uzticību jums
I often think of a privilege	Es bieži domāju par privilēģiju
A slender tall man with dark hair waited patiently	Slaids garš vīrietis ar tumšiem matiem pacietīgi gaidīja
I am very proud of his version	Es ļoti lepojos ar viņa versiju
I was basically just doing things	Es būtībā tikai darīju lietas
I didn't really know what to do next	Es īsti nezināju, ko darīt tālāk
I was ready and stable enough to have children	Biju pietiekami gatava un stabila, lai radītu bērnus
I mean secret times	Es domāju slepenos laikus
I shouldn't take life so seriously	Man nevajadzētu uztvert dzīvi tik nopietni
Less is still transforming the world map	Mazāk joprojām pārveido pasaules karti
I especially like his refusal to remain silent	Man īpaši patīk viņa atteikšanās klusēt
Some were threatened with violence to ensure compliance	Dažiem draudēja ar vardarbību, lai nodrošinātu atbilstību
I want to be what makes him smile	Es gribu būt tā, kas liek viņam pasmaidīt
I have no reason to leave this place	Man nav iemesla pamest šo vietu
I will take twenty men and leave before dawn	Es paņemšu divdesmit vīrus un došos prom pirms rītausmas
They are already masculine	Viņi jau ir vīrišķīgi
I wanted to continue my feelings	Es gribēju turpināt savas jūtas
I know what love is	Es zinu, kas ir mīlestība
Some did not care that they were heard	Daļai viņa bija vienalga, ka viņi tika noklausīti
I liked their ideal, mission and leadership	Man patika viņu ideāli, misija un vadība
I could smell coffee and eggs	Es jutu kafijas un olu smaržu
I think we have time for that	Es domāju, ka mums tam ir laiks
I can meet him and greet him for lunch or breakfast	Es varu viņu satikt un apsveikt pusdienās vai brokastīs
I took off my hat and settled down at home	Noņēmu cepuri un iekārtojos mājās
I think this is the wrong number and I checked	Es domāju, ka tas ir nepareizs numurs, un pārbaudīju
I couldn't read it either	Es arī to nevarēju izlasīt
I started to feel good	Es sāku justies labi
I picked her up and put her to bed	Es viņu pacēlu un ieliku viņas gultā
I looked back at the house	Es atskatījos uz māju
I think that will change	Es domāju, ka tas mainīsies
I kissed him quickly	Es viņam ātri noskūpstīju
I really hope you enjoyed it	Es noteikti ceru, ka jums tas patika
I cried for a long time	Es ilgi raudāju
I had to take care of some urgent things	Man bija jāparūpējas par dažām steidzamām lietām
I know you can all read	Es zinu, ka jūs visi varat lasīt
I was so lost and confused	Es biju tik apmaldījies un apmulsis
I met and married another missionary while there	Es satiku un apprecējos ar citu misionāru, atrodoties tur
I stopped waiting for him to stumble in front of me	Es apstājos, gaidot, kad viņš paklups man pretī
I do not mean such a letter	Es nedomāju tādu vēstuli
I have never been outside my own country	Es nekad neesmu bijis ārpus savas valsts
I began to tremble again	Es atkal sāku trīcēt
I will definitely rest soon	Es noteikti drīz atpūtīšos
I just need a few results	Man vajag tikai dažus rezultātus
I cried, talked and cried again	Es raudāju, runāju un vēl raudāju
I went to sit under it	Es aizgāju pasēdēt zem tā
I can plant something here	Es varu šeit kaut ko iestādīt
I had no body, no brain, no eyes or no ears	Man nebija ķermeņa, smadzeņu, acu vai ausu
I looked at his body before the police arrived	Es paskatījos uz ķermeni, pirms policija ieradās
I would look out the window	Es skatītos pa logu
I had already come across this article	Es jau biju saskāries ar šo rakstu
The bitter reality won the day	Rūgtā realitāte uzvarēja dienā
I tried to fight, but the demon was too strong	Es mēģināju cīnīties, bet dēmons bija pārāk spēcīgs
I want to talk to him afterwards	Es gribu ar viņu pēc tam parunāt
I would never want to do that to my mother	Es nekad negribētu tā nodarīt pāri savai mātei
I burned the lady with a teapot	Es sadedzināju dāmu ar tējas kannu
I have the greatest faith in you	Man ir vislielākā ticība jums
Slice left in the small coffee bar	Mazā kafijas bārā atstāts griezums
The boy holding on to him	Zēns, kurš turējās pie sevis
I do not want that to be the case, but it is true	Es vēlos, lai tas tā nebūtu, bet tā ir taisnība
I couldn't risk being near this place	Es nevarēju riskēt atrasties šīs vietas tuvumā
D, your life may depend on meeting you again	D, jūsu dzīvība var būt atkarīga no tā, vai viņu atkal satiksit
I feel ashamed of their memory	Es jūtos kā kauns viņu piemiņai
I didn't want to take him any further	Es nevēlējos viņu aizraut tālāk
I'm not always talking about becoming a priest, and so on	Es ne vienmēr runāju par kļūšanu par priesteri utt
And we wanted it to be finer	Un mēs vēlējāmies, lai tas būtu smalkāks
Their supply problems also applied to the basic goods	To piegādes problēmas attiecās arī uz pamata precēm
I even recognized a few things	Es pat atpazinu dažas lietas
I looked up to see what she was seeing	Es paskatījos uz augšu, lai redzētu, ko viņa redz
I no longer want to fly	Man vairs nav vēlēšanās lidot
I could also go with the flow	Es varētu arī iet līdzi plūsmai
I accept you for everything	Es pieņemu tevi par visu
I want to be one of them	Es gribu būt viens no viņiem
I bet she never told you that	Varu derēt, ka viņa tev to nekad nav teikusi
I felt two inches tall	Es jutos divas collas garš
I wondered what secrets this place offers	Es prātoju, kādus noslēpumus šī vieta sniedz
I also on this issue	Es arī šajā jautājumā
I had to do something myself	Man pašam kaut kas bija jādara
I just want to spend time with him	Es tikai vēlos pavadīt laiku ar viņu
I wanted this exploration of my personal life to end	Es gribēju, lai šī manas personīgās dzīves izpēte beigtos
I don't think it can return to the realm	Es domāju, tas nevar atgriezt sfēru
Fear, hatred and despair overwhelmed me	Mani pārņēma bailes, naids un izmisums
I've never really liked yellow	Man nekad īsti nav patikuši dzeltenie
I should do something	Man vajadzētu kaut ko darīt
I kept watching until I was gone	Es turpināju skatīties, līdz vairs nebija
I just admire the view	Es tikai apbrīnoju skatu
It was not selected for production	Tas netika izvēlēts ražošanai
She left three children	Viņa atstāja trīs bērnus
I'm trying to figure out how this might work	Es cenšos izdomāt, kā tas varētu darboties
I was free myself now	Pats tagad biju brīvs
I was away for a long time	Es jau ilgu laiku biju prom
I will not allow myself to cry	Es neļaušu sev raudāt
I practically live in it	Es tajā praktiski dzīvoju
I force myself to sit up straight	Es piespiežu sevi sēdēt taisni
I found it in the third attempt	Es to atradu trešajā mēģinājumā
I don't think they are for me	Es nedomāju, ka tie ir domāti man
I could tell by the way he looked at me	Varēju pateikt pēc tā, kā viņš uz mani paskatījās
I shook my head in agreement	Es piekrītoši pakratīju galvu
I know how much you enjoy watching people	Es zinu, cik ļoti jums patīk vērot cilvēkus
I hurried down the stairs and walked out the front door	Es steidzos lejā pa kāpnēm un izgāju ārā pa ārdurvīm
I take one step forward	Es spēru vienu soli uz priekšu
I mean my whole life	Es domāju visu savu dzīvi
I think he's just committed to learning	Es domāju, ka viņš vienkārši ir apņēmies mācīties
I turned the chair closer	Es pagriezu krēslu tuvāk
I sincerely hope you enjoyed it	Es no visas sirds ceru, ka jums tas patika
However, I do not object	Es tomēr neiebildu
I think we are going in a circle	Es domāju, ka mēs ejam pa apli
I'm looking for a book	Es meklēšu grāmatu
I have to try to escape myself	Man pašam jāmēģina aizbēgt
I will discover myself at a time that suits me	Atklāšu sevi sev labvēlīgā laikā
I steel myself not to react to him	Es tēraudu sevi nereaģēt uz viņu
It seems to me that it is indeed a small town	Man šķiet, ka tā patiešām ir maza pilsētiņa
I come from a very modest environment	Es nāku no ļoti pieticīgas vides
I stopped in a slightly tangled line of thought	Es apstājos nedaudz sapinusies domu rindās
I can block people to some extent	Es zināmā mērā varu bloķēt cilvēkus
I looked at the ceiling	Es paskatījos uz griestiem
I am thinking of a strange turn in all three cases	Es domāju par dīvaino pagriezienu visos trīs gadījumos
I think we will get it all	Es domāju, ka mēs visu dabūsim
I couldn't move and I didn't even worry	Es nevarēju pakustēties un pat neuztraucos
I pass him with a triumphant grin	Paeju viņam garām ar triumfējošu smīnu
I had already figured that out	Es jau to biju izdomājis
I always studied every day to be above everything	Es vienmēr mācījos katru dienu, lai būtu visam pāri
I have to service this machine	Man ir jāapkalpo šī mašīna
I looked over my shoulder at the elevator	Pār plecu paskatījos uz liftu
I repeat, fifty percent burns for twenty seconds	Es atkārtoju, piecdesmit procenti deg divdesmit sekundes
I couldn't stop crying	Es nevarēju beigt raudāt
I cared nothing but relief from this torment	Man nerūpēja nekas cits kā atbrīvojums no šīs mokas
I said okay when asked how you were doing	Es teicu labi, kad jautāja kā tev iet
I need to know where you went	Man jāzina, kur tu aizgāji
I saw that the baby was sharp	Es redzēju, ka bērns bija ass
I need to find something	Man kaut kas jāatrod
I shook his hand slightly	Es nedaudz paspiedu viņa roku
Of course, I did not say that	Es to, protams, neteicu
I wouldn't think so	Es par to nedomātu
I got up quite disappointed	Es piecēlos diezgan vīlies
I am the reason there is a railway	Es esmu iemesls tam, ka ir dzelzceļš
I shared the story with some surprise	Es dalījos stāstā ar zināmu izbrīnu
Many of them had watched the two women dance	Daudzi no viņiem bija skatījušies, kā abas sievietes dejo
The consequences were similar to those of previous storms	Sekas bija līdzīgas tām, kas bija iepriekšējās vētras
I cannot specify the reason, which should be obvious	Es nevaru precizēt iemeslu, kam vajadzētu būt acīmredzamam
I went to bed ahead	Es devos gulēt uz priekšu
I can't say more	Vairāk nevaru pateikt
I had no choice, he told himself	Man nebija izvēles, viņš sev teica
Most cases are reported in developed countries	Lielākā daļa reģistrēto gadījumu notiek attīstītajās valstīs
I think it needs more results	Es domāju, ka tam ir vajadzīgi vairāk rezultātu
I don't have any more such things under my roof	Man vairāk tādu lietu zem jumta nav
I was alone, except for a telephone clerk	Es biju viens pats, izņemot telefona ierēdni
I decided to never let them approach again	Es nolēmu nekad vairs neļaut viņiem tuvoties
I started doing research	Es sāku veikt pētījumus
Maybe I just needed air	Varbūt man vienkārši vajadzēja gaisu
I almost ran into the second door	Es gandrīz ieskrēju otrajās durvīs
I mention this because it was not very clear	Es to pieminu, jo tas nebija īsti skaidrs
I like this new feeling	Man patīk šī jaunā sajūta
I could say that she also thought she was home	Es varētu teikt, ka viņa arī domāja, ka ir mājās
I mean, if people need me, I need them	Es domāju, ja cilvēkiem esmu vajadzīgs, es viņiem esmu vajadzīgs
They can only slightly relieve pain	Viņi var tikai nedaudz mazināt sāpes
I have no intention of putting these things aside	Man nav nodoma šīs lietas nolikt malā
You want to leave football	Jūs vēlaties pamest futbolu
I never think about it, actually	Es nekad par to nedomāju, patiesībā
A representative experiment is displayed	Tiek parādīts reprezentatīvs eksperiments
I miss the years we have been stolen	Man pietrūkst gadu, kas mums ir nozagti
I often forget what day of the week it is	Es bieži aizmirstu, kāda ir nedēļas diena
Bulk trading was done for certain groups	Lielapjoma tirdzniecība tika veikta noteiktām grupām
I had to say something	Man bija kaut kas jāsaka
I heard some things they said	Es dzirdēju dažas lietas, ko viņi runāja
I was everywhere	Es biju visur
I promise to go with everything you want	Es apsolu iet kopā ar visu, ko vēlaties
I just barely held on	Es arī tik tikko turējos
I was an open book, but she didn't	Es biju atvērta grāmata, bet viņa nē
The Commission was very critical of the army	Komisija ļoti kritizēja armiju
I'm sitting on the couch watching TV	Es sēžu uz dīvāna un skatos caur televizoru
I will kill them or they will kill me	Es viņus nogalināšu, vai arī viņi nogalinās mani
I couldn't stand the watch	Es nevarēju izturēt skatīties
I plan to go home myself	Es pats plānoju doties mājās
I opened my first gate this morning	Šorīt atvēru savus pirmos vārtus
I remember the floor plan	Es atceros stāva plānu
His parents both worked in the real estate business	Viņa vecāki abi strādāja nekustamo īpašumu biznesā
I won't even have to cook or clean it	Man pat nebūs jāgatavo vai jātīra
I want you to say healing words	Es vēlos, lai jūs sakāt dziedinošos vārdus
I did not kill them because they were not a threat	Es viņus nenogalināju, jo viņi nebija draudi
I hire people for it	Es algoju cilvēkus tam
I can't believe there's milk on board	Es nespēju noticēt, ka uz kuģa ir piens
I knew she would like it	Es zināju, ka viņai tas patiks
I came here with a study course abroad	Es ierados šeit ar studiju kursu ārzemēs
I was the only one to blame	Es biju vainīgs tikai pats
I could not imagine anything or anyone else	Es nevarēju iedomāties neko un nevienu citu
I pressed a letter between the cell bars	Es iespiedu burtu starp šūnu stieņiem
I immediately remembered the smell	Es uzreiz atcerējos smaržu
I knew there were a lot of them today	Es zināju, ka mūsdienās to ir daudz
I was the whole family she had in the world	Es biju visa ģimene, kas viņai bija pasaulē
I feel oppressed in the spiritual world	Es jūtu apspiestību garīgajā pasaulē
I'm talking to some friends on guard	Es runāju ar dažiem draugiem apsardzē
I demand to see, well, immediately there my child	Es pieprasu, lai redzu, labi, tūlīt tur savu bērnu
I didn't care what their fate was	Man bija vienalga, kāds ir viņu liktenis
I just need other people to help me	Man vienkārši vajag, lai citi cilvēki man palīdzētu
I didn't expect him to last that long	Es nebiju gaidījis, ka viņš izturēs tik ilgi
Installing a railway fence will take a lifetime	Dzelzceļa žoga uzstādīšana prasīs visu mūžu
I just think that is the right thing to do	Es vienkārši domāju, ka tā ir pareiza rīcība
I stared at myself in the mirror in awe	Es bijībā skatījos uz sevi spogulī
The list is at the bottom of my office	Saraksts ir mana darba kabineta lejā
I want you to stay here with me	Es gribu, lai tu paliktu šeit ar mani
I would have known what she saw	Es būtu zinājis, ko viņa redz
A company vehicle is provided	Tiek nodrošināts uzņēmuma transportlīdzeklis
I think of them separately, hoping that it will give more energy	Es tos domāju atsevišķi, cerot, ka tas dos vairāk enerģijas
A good drinking session	Laba dzeršanas sesija
I think it was the army that came to kill us	Es domāju, ka tā bija armija, kas ieradās mūs nogalināt
The maintenance engineer must act immediately	Tehniskās apkopes inženierim nekavējoties jārīkojas
I took out my diary and started writing	Es izņēmu savu dienasgrāmatu un sāku rakstīt
The flight attendant stopped him	Stjuarte viņu apturēja
I doubted if there was any evidence	Es šaubījos, vai ir kādi pierādījumi
I used to define happiness in simple words	Es mēdzu definēt laimi vienkāršiem vārdiem
I beg him to fix me	Es lūdzu, lai viņš mani salabo
I looked at him when we were out	Es paskatījos uz viņu, kad bijām ārā
I look at the pictures and wonder	Skatos uz sevis bildes un brīnos
I have sacrificed as much as she did	Es esmu upurējis tikpat daudz, cik viņa
I politely say no to them and the night continues	Es viņiem pieklājīgi saku nē, un nakts turpinās
These often include a missing leg or an extra leg	Tie bieži ietver trūkstošu kāju vai papildu kāju
Language that everyone knows is a good thing	Valoda, ko visi zina, ir laba lieta
I was held late at night	Mani turēja vēlu vakarā
I hate it for memories	Es ienīstu to par atmiņām
I was left with that thought	Man palika slikti no šīs domas
I just became scared	Man vienkārši kļuva bail
I really shouldn't complain	Man tiešām nevajadzētu sūdzēties
I think he did it to make him jealous	Es domāju, ka viņš to darīja, lai padarītu viņu greizsirdīgu
I will fulfill all the desires of your heart	Es piepildīšu visas tavas sirds vēlmes
I clean my throat, hoping to get their attention	Es iztīru rīkli, cerēdama pievērst viņu uzmanību
I never wanted you here	Es nekad tevi šeit negribēju
I appreciate what he is doing for the same reasons	Es augstu vērtēju to, ko viņš dara to pašu iemeslu dēļ
I bring them for sale	Atvedu tos tirgot
Coolness took over me	Mani pārņēma vēsums
Material that it cannot pass through at all	Materiāls, kuram tas vispār nevar iziet cauri
I did most of the hard work for him	Lielāko daļu smagā darba izdarīju viņa labā
I saw you bang her	Es redzēju, kā tu viņai sasit galvu
I have had so many great moments	Man ir bijis tik daudz lielisku brīžu
I ran over and pulled him in my arms	Es pieskrēju klāt un ievilku viņu savās rokās
I leaned to whisper in his ear	Es noliecos, lai iečukstētu viņam ausī
I don't think my dick is getting harder	Es nedomāju, ka mans penis kļūst cietāks
I thank him later	Es viņam pateicos vēlāk
A huge truck with three helpers was hired	Tika nolīgta milzīga kravas automašīna, kurā bija trīs palīgi
I closed his eyes	Es aizvēru viņam acis
I think we can take risks	Es domāju, ka mēs varam riskēt
I think it's over for you	Es domāju, ka tas jums ir beidzies
We are probably friends in a way	Laikam mēs savā ziņā esam draugi
I could no longer speak	Es vairs nevarēju runāt
I know you want to see my code	Es zinu, ka vēlaties redzēt manu kodu
I regret it because he can't sing	Es to nožēloju, jo viņš neprot dziedāt
I used to meet their needs	Es mēdzu apmierināt viņu vajadzības
I see that we can understand each other	Es redzu, ka mēs varam viens otru saprast
I was not invited to the wedding	Es nebiju uzaicināts uz kāzām
I didn't expect to go that far for another month	Es nebiju gaidījis, ka tikšu tik tālu vēl mēnesi
Water colors were added to obtain a beautiful product	Lai iegūtu skaistu produktu, tika pievienotas ūdens krāsas
I trained my beam down and jumped	Es trenēju savu staru uz leju un lecu
The training was interrupted for the rest of the day	Mācības tika pārtrauktas uz atlikušo dienas daļu
I already want to make that clear	Es jau gribu to skaidri pateikt
I could dream and hopefully talk to him	Es varētu sapņot un, cerams, ar viņu runāt
I look closer at the flowers	Es paskatos tuvāk uz ziediem
I can help people who need help	Es varu palīdzēt cilvēkiem, kuriem nepieciešama palīdzība
I came here to talk to the girl	Es atnācu šeit, lai aprunātos ar meiteni
I still jumped in his arms, kissing him	Es joprojām ielecu viņa rokās, skūpstīju viņu
I just didn't have it	Man tā vienkārši nebija
I hadn't hit my brain	Es nebiju trāpījis smadzenēs
I think he was at the beginning of his career	Es domāju, ka viņš bija savas karjeras sākumā
I had to go out and feel the sun	Man vajadzēja iziet ārā un sajust sauli
I took my usual position on the couch	Es ieņēmu savu ierasto stāvokli uz dīvāna
I would like to do something like that	Es gribētu kaut ko tādu izdarīt
I think you better tell us what we're up to	Es domāju, ka jūs labāk pastāstiet mums, par ko mēs esam nonākuši
I cut the meat and you think slowly	Es sagriežu gaļu, un tu domā lēni
The man she didn't want	Vīrs, kuru viņa negribēja
I see you have guests	Es redzu, ka jums ir ciemiņi
His body was shivering	Viņa ķermeni pārņēma drebuļi
I shallow and hold it for him	Es sekla un turu to viņam
I never wanted her to worry about me	Es nekad negribēju, lai viņa par mani uztraucas
I know you can do the same	Es zinu, ka jūs varat darīt to pašu
I liked it and I slept to soak it up	Man tas patika, un es gulēju, lai to uzsūktu
I didn't know most people	Lielāko daļu cilvēku es nepazinu
I may have crossed the line	Iespējams, ka esmu pārkāpis robežu
I had a terrible feeling in my stomach	Man vēderā iegrima šausmīga sajūta
I needed that connection with him	Man vajadzēja šo saikni ar viņu
I need the right one	Man vajag īsto
I had to wear something with a pocket	Man vajadzēja valkāt kaut ko ar kabatu
I am a person with a slight guilt	Esmu cilvēks ar vieglu vainas apziņu
I almost attacked someone	Es gandrīz kādam uzbruku
I never rush myself	Es nekad sevi nesteidzos
I wanted to spend time with him	Es gribēju pavadīt laiku kopā ar viņu
I'll see what happens to the other sentences	Paskatīšos, kas notiks ar citiem teikumiem
I will always be here waiting for your call	Es vienmēr būšu šeit un gaidīšu jūsu zvanu
There were no problems a few minutes ago	Pirms dažām minūtēm nekādu problēmu nebija
I got down behind the tent and stopped	Nokāpu aiz telts un apstājos
I really didn't want to lie to you	Es īsti negribēju tev melot
I was just a volunteer	Es biju tikai brīvprātīgais
I couldn't believe they gave it to me	Es nevarēju noticēt, ka viņi man to iedeva
I sleep and listen	Es guļu un klausos
I wanted to be on stage	Es gribēju būt uz skatuves
However, I hated that store manager from the start	Tomēr es ienīdu to veikala vadītāju jau no paša sākuma
Some have even given up writing	Daži pat ir atteikušies no rakstīšanas
I can't make it happen again	Es nevaru, ka tas atkārtojas
It is very diverse and includes many plant species	Tas ir ļoti daudzveidīgs un ietver daudzas augu sugas
I try to bring hope to the hopeless	Es cenšos ienest cerību bezcerīgajiem
It seems to me that they are watching me more closely now	Man šķiet, ka tagad viņi mani uzmanīgāk vēro
A long corridor stretched in front of them	Viņu priekšā stiepās garš koridors
I already feel welcome	Es jau jūtos gaidīts
I see that her body is open in my mind	Es redzu, ka manā prātā viņas miesa ir atklāta
I felt relieved because the baby looked quite impatient	Es jutos atvieglota, jo bērns izskatījās diezgan nepacietīgs
I always come back here	Es vienmēr šeit atgriežos
I will not stop writing books	Es nepārstāšu rakstīt grāmatas
I smiled and sighed	Es pasmaidīju un izdvesu nopūtu
A smile settled on his perfect mouth	Uz viņa perfektās mutes apmetās smaids
I must have been to his house twenty times	Laikam jau divdesmit reizes biju bijusi viņa mājā
I had heard this story too many times	Šo stāstu biju dzirdējis pārāk daudz reižu
I just needed time to think	Man vienkārši vajadzēja laiku pārdomām
I never did that at school	Es nekad to nedarīju skolā
I finally have to give up	Man beidzot ir jāatlaižas
I was hoping, but I had no idea	Es cerēju, bet man nebija ne jausmas
I remember we used to train together	Es atceros, ka mēs kādreiz trenējāmies kopā
There are four daily trains in each direction	Katru dienu kursē četri vilcieni katrā virzienā
I wonder if there is a connection	Es domāju, vai ir kāda saistība
I threw him this and he took off	Es metu viņam šo un viņš pacēlās
I stayed right there on the floor	Es paliku turpat uz grīdas
I can't stop talking	Es nevaru beigt runāt
I'm walking with a woman	Es pastaigājos ar sievieti
It seemed to me to be a sharp critique	Man šķita, ka tā bija asa kritika
Since then, the building has become an office building	Kopš tā laika ēka ir kļuvusi par biroju ēku
I couldn't risk anything happening to him	Es nevarēju riskēt, ka ar viņu kaut kas notiks
Legislative Commission	Likumdošanas komisija
I turned the object in my hand	Es pagriezu priekšmetu rokā
I'm used to talking to people who do it	Esmu pieradis runāt ar cilvēkiem, kuri to dara
I can't risk you in town	Es nevaru ar tevi riskēt pilsētā
A magazine can inspire inspiration in your home	Žurnāls var iedvesmot iedvesmu jūsu mājās
I notice dark circles under his eyes	Es ievēroju tumšos lokus zem viņa acīm
I think you did it all wrong	Es uzskatu, ka jūs to visu izdarījāt nepareizi
I want him to get down my throat	Es gribu, lai viņš nokāpj manā rīklē
I didn't want to be without him	Es negribēju palikt bez viņa
I told her how much we enjoyed your wedding	Es viņai pastāstīju, cik ļoti mums patika jūsu kāzas
Feeling like the end	Sajūta kā beigas
I'll be there if I need anything	Es būšu blakus, ja kaut ko vajadzēs
The white flag is a universal symbol of the ceasefire	Balts karogs ir universāls pamiera simbols
A better world is not only possible but also essential	Labāka pasaule ir ne tikai iespējama, bet arī būtiska
I trembled at the thought of it	Es nodrebēju no paša domas par to
I haven't seen you all summer	Es tevi neredzēju visu vasaru
I didn't know you and your friend would be there	Es nezināju, ka tu un tavs draugs būsi tur
I go and grab one	Es eju klāt un paķeru vienu
Some sources dispute the veracity of the proposal	Daži avoti apstrīd priekšlikuma patiesumu
I used to count, but I finally gave up	Es mēdzu skaitīt, bet beidzot atteicos
I estimate that their number is about fifty	Es novērtēju, ka viņu skaits ir aptuveni piecdesmit
I no longer cared about meaning or nonsense	Man vairs nebija vienalga par jēgu vai bezjēdzību
I'm not too worried about that	Es par to pārāk neuztraucos
I would have given anything to make it happen	Es būtu atdevusi jebko, lai tas notiktu
I'm leaving the driveway	Es izvācos no piebraucamā ceļa
I know that these changes have been harsh	Es zinu, ka šīs izmaiņas ir bijušas skarbas
I didn't know how far it would go	Es nezināju, cik tālu tas aizies
I don't think he would mind	Es domāju, ka viņš neiebilstu
I almost lost it right there and there	Es to gandrīz pazaudēju tieši tad un tur
A description to recognize	Apraksts, kuru atpazināt
I landed like a dead elephant	Es piezemējos kā beigts zilonis
I remember being so scared	Es atceros, ka biju tik nobijies
I wasn't here when she was shot	Es nebiju šeit, kad viņa tika notriekta
I shouldn't feel sorry for him	Man nevajadzētu viņu žēlot
I opened my eyes and looked at the door	Es atvēru acis un paskatījos uz durvīm
I imagine I will never have to worry about collateral again	Es iedomājos, ka man nekad vairs nebūs jāuztraucas par nodrošinājumu
What a voice began to argue	Kāda balss sāka strīdēties
I liked this new position	Man patika šī jaunā pozīcija
I looked at it, my heart was beating	Es skatījos uz to, mana sirds lēkāja
Man out of place	Cilvēks nevietā
I feel sorry for those who have destroyed twenty or more	Man žēl tos, kuriem ir iznīcināti divdesmit vai vairāk
I sighed quietly to myself	Es pie sevis klusi norūcu
I'm already scared enough	Esmu jau pietiekami baidījies
Our thoughts are with his wife and children	Mūsu domas ir ar viņa sievu un bērniem
I heard a conversation in the hallway	Es dzirdēju sarunu gaitenī
I move the money and the goal dies	Es pārvietoju naudu, un mērķis nomirst
I just couldn't see anything	Es vienkārši neko nevarēju redzēt
I can't believe what just happened	Es nespēju noticēt tam, kas tikko notika
He won three races in twenty events	Viņš uzvarēja trīs sacīkstēs divdesmit pasākumos
However, I am glad that we are stopping	Es tomēr priecājos, ka mēs apstājamies
I slowly walked back, aware of myself	Es lēnām gāju atpakaļ, apzinoties sevi
I will stop at this information	Es apstājos pie šīs informācijas
I wonder how much she knows	Interesanti, cik daudz viņa zina
I am not against technology	Es neesmu pret tehnoloģijām
I opened my eyes and looked down, breathless	Es atvēru acis un paskatījos uz leju, bez elpas
I had to deal with both	Man bija jātiek galā ar abiem
I tried to change her mind, but she didn't listen	Es mēģināju mainīt viņas domas, bet viņa neklausīja
The newspaper soon disappeared	Drīz vien pazuda arī avīze
I was eight or nine years old	Man bija astoņi vai deviņi gadi
I saw it hanging in the mirror	Es redzēju to karājamies pie spoguļa
I have smoking magazines	Man ir smēķēšanas žurnāli
I looked at my white whale	Es skatījos uz savu balto vali
I do not think it is possible to do that	Es nedomāju, ka to nav iespējams izdarīt
I won't make you promise me	Es nelikšu tev man apsolīt
I never knew it was possible	Es nekad nezināju, ka tas ir iespējams
I do not think you object	Es nedomāju, ka tu iebilstu
I wonder if a plastic surgeon could cover it	Es domāju, vai plastikas ķirurgs varētu to piesegt
I paid the nurse to wash her in the morning	Es maksāju medmāsai, lai viņa no rīta viņu nomazgā
I haven't touched it since the first record	Kopš pirmā ieraksta es to vairs neesmu pieskāries
I tried to contact him today	Es šodien mēģināju ar viņu sazināties
I couldn't understand what he was saying	Es nevarēju saprast, ko viņš saka
I refuse to discuss any part of my past	Es atteicos apspriest kādu savas pagātnes daļu
I was incredibly sad at the time	Man tajā brīdī bija neticami skumji
I'm sure you have a lot to say	Esmu pārliecināts, ka jums ir daudz ko stāstīt
I think it's trash, not someone dead	Es domāju, ka tā ir miskaste, nevis kāds miris
Maybe a little to the right of our position	Varbūt mazliet pa labi no mūsu pozīcijas
A few minutes passed and the carriage left	Pagāja dažas minūtes, un kariete aizbrauca
I got up, got dressed and went to class	Piecēlos, saģērbos un devos uz klasi
I wanted to stay together	Es gribēju palikt kopā
I did not see a way out of my situation	Es neredzēju izeju no savas situācijas
I want you to make sure she doesn't leave us	Es gribu, lai jūs pārliecinātos, ka viņa mūs nepamet
At times alone, I had thought of little else	Brīžos vienatnē es biju domājis par maz ko citu
I know him, I liked him	Es viņu pazinu, man viņš patika
I would give him an early afternoon, an early afternoon	Es viņam dotu līdz agrai pēcpusdienai, agrai pēcpusdienai
I nodded reluctantly	Es negribīgi pamāju ar galvu
I will do things that others are afraid of	Es darīšu lietas, no kurām citi baidās
This is where it all started for her	Šeit viņai viss sākās
I have heard that it is of special value	Es dzirdēju, ka tas ir par īpašu vērtību
I wasn't in control	Es nebiju kontrolējis
I came here to express my feelings for you	Es ierados šeit, lai apliecinātu savas jūtas pret jums
Some kind of meditation	Kaut kāda veida meditācija
I forgot all about it	Es par to visu aizmirsu
I am a seeking soul like you	Es esmu meklējoša dvēsele kā jūs
I passed this morning	Šorīt pagāju garām
I received her voicemail and left a message for her	Es saņēmu viņas balss pastu un atstāju viņai ziņu
I never had to come here	Man nekad nevajadzēja šeit ierasties
I have never harmed you	Es nekad tev nav nodarījis ļaunu
I put everything on the desk	Es visu noliku uz rakstāmgalda
I must maintain my humanity in spite of this terrible place	Man ir jāsaglabā savs cilvēcīgums, neskatoties uz šo drausmīgo vietu
It seems to me that living alone is really useful for him	Man šķiet, ka dzīvot vienam viņam patiešām noder
A surprise with open hearts and warm kindness	Pārsteigums ar atvērtām sirdīm un siltu laipnību
I heard it haunted	Es dzirdēju, kā tas vajā
The third figure went behind them and approached him	Trešā figūra gāja viņiem aiz muguras un tuvojās viņam
I have not seen the identification of the animal	Es neesmu redzējis dzīvnieka identifikāciju
I cannot believe that three years have passed	Es nespēju noticēt, ka jau ir pagājuši trīs gadi
I changed the situation quickly and completely	Es ātri un pilnībā mainīju situāciju
We were in danger	Mums tuvojās briesmas
I wondered how she was feeling	Es prātoju, kā viņa jūtas
I gently opened the front door	Es maigi atvēru ārdurvis
I wonder where they grow their food	Interesanti, kur viņi audzē savu pārtiku
I tend to burst under stress	Man ir tendence nosprāgt stresa apstākļos
I can't make them look right	Es nevaru panākt, lai tie izskatās pareizi
You own the business	Jums pieder uzņēmums
I want your blood to be different from what it is	Es vēlos, lai jūsu asinis būtu citas, nekā tās ir
I am not disappointed by my current popularity	Mani nepieviļ mana pašreizējā popularitāte
I know your laws, your code	Es zinu jūsu likumus, jūsu kodeksu
They number in the hundreds to thousands	To skaits ir no simtiem līdz tūkstošiem
The male then sings with body movements	Pēc tam tēviņš dzied ar ķermeņa kustībām
I needed to remember all the lies he said	Man vajadzēja atcerēties visus viņa teiktos melus
I asked for extra blankets	Es prasīju papildu segas
I could not control the strange thoughts	Es nevarēju valdīt dīvainās domas
The air was filled with a pungent odor	Gaisu piepildīja asa smaka
I leaned over and kissed her forehead	Es pieliecos un noskūpstīju viņas pieri
I decided that this country is for me	Es nolēmu, ka šī valsts ir priekš manis
I did not pay much attention to my role	Es savu lomu īpaši neņēmu vērā
I was used to defending and playing	Biju pieradis aizstāvēties un atspēlēties
The quote is still in use today	Citāts tiek lietots arī šodien
I felt her magic slip into me	Es jutu, ka viņas maģija pārslīd manī
Modern crime fighter, married to his job	Mūsdienu noziedzības cīnītājs, precējies ar savu darbu
Family having breakfast together	Ģimene kopā brokasto
I got to the top and almost let one tear it apart	Es tiku līdz augšai un gandrīz ļāvu vienam saplēst
I'm not asking you to steal files	Es nelūdzu jums zagt failus
I saw the flames behind me	Es redzēju liesmas aiz muguras
I feel so embarrassed and	Jūtos tik apmulsusi un
I have some friends who live there	Man ir daži draugi, kas tur dzīvo
I really wanted to hear about you	Es ļoti vēlējos dzirdēt par tevi
I can imagine that she has been doing this for years	Es varētu iedomāties, ka viņa to ir darījusi gadiem ilgi
I tried to move but got stuck in place	Es mēģināju kustēties, bet sastingu vietā
A solution to this issue has already been provided	Risinājums šim jautājumam jau ir sniegts
I returned to my manager to relieve my frustration	Es atgriezos pie sava vadītāja, lai atbrīvotu savu neapmierinātību
I just have to do these things alone	Man vienkārši jādara šīs lietas vienam
I can't put into words how amazing this place is	Es nevaru izteikt vārdos, cik šī vieta ir pārsteidzoša
Dog or cat on foot	Suns vai kaķis pie kājām
I told him, and he's fine	Es viņam teicu, un viņam tas viss ir kārtībā
Most of me wanted it	Liela daļa no manis to gribēja
I looked at my screen again	Es vēlreiz paskatījos uz savu ekrānu
I think it's just very useful	Es domāju, ka tas ir vienkārši ļoti noderīgi
I'll let her know we're cool	Es viņai daru zināmu, ka esam forši
I sometimes wake up at night and watch you sleep	Es dažreiz pamostos naktī un skatos, kā tu guļ
I didn't give you a chance to get to know me	Es nedevu jums iespēju mani iepazīt
I really watch these events and gather information	Es tiešām skatos šos notikumus un ievācu informāciju
I'm interested and I'll take a look	Mani interesē un paskatīšos
I stand alone and fight against everything that is rational	Es stāvu viens un cīnos pret visu, kas ir racionāls
I think she is an assistant to the Commissioner	Es domāju, viņa ir komisāra palīdze
It seemed to me that he was gone	Man likās, ka viņš ir prom
I cannot stress the importance of listening	Es nevaru uzsvērt klausīšanās nozīmi
I can't keep quiet	Es nevaru klusēt
I took their language from them	Es paņēmu to valodu no viņiem
I opened my email and again nothing	Atvēru savu e-pastu un atkal nekā
I had to find a way	Man bija jāatrod veids
I will not depart from your orders	Es nenoklīšos no tavām pavēlēm
I found that blush under her gaze	Es atklāju, ka nosarku zem viņas skatiena
I only had one banana and six rolls of pizza	Man bija tikai viens banāns un seši picas rullīši
I have to control my thoughts	Man jākontrolē savas domas
Moral pain lifted his ugly head	Morāles sāpes pacēla savu neglīto galvu
I will never be able to see him again	Es nekad vairs nevarēšu viņu redzēt
I started to think he didn't care	Es sāku domāt, ka viņam nekas nerūp
I turned to him again	Es atkal pagriezos pret viņu
I plan to tell her first in the morning	Es plānoju viņai vispirms pateikt no rīta
I have come to you for advice and consolation	Esmu nācis pie jums pēc padoma un mierinājuma
Johnny still orders a blow	Džonijs tik un tā pasūta sitienu
Looking back, tears welled in my eyes	Skatoties to atpakaļ, man acīs sariesās asaras
I look over my shoulder	Es paskatos pār plecu
Army sergeant and teacher	Armijas seržants un skolotājs
I should get used to it	Man jau vajadzētu pie tā pierast
I will not say a word	Es neteikšu ne vārda
I always stand for his good judgment	Es vienmēr iestājos par viņa labo spriedumu
I raise my face against him	Es paceļu seju pret viņu
I'm not afraid to die, young man	Es nebaidos mirt, jaunais cilvēk
I once loved him, even adored him	Es viņu reiz mīlēju, pat dievināju
I slowly opened and looked	Es lēnām atvēru un paskatījos
There is a significant advantage to recording a neighborhood	Apkaimes ierakstam ir būtiska priekšrocība
I still have a dagger	Man joprojām ir duncis
I wanted four of them	Es gribēju no tiem četrus
I end the story by sitting on the beach, completely alone	Es beidzu stāstu, sēžot pludmalē, pilnīgi viena
I can't pinpoint exactly when these feelings started	Es nevaru precīzi noteikt, kad šīs sajūtas sākās
I'm not familiar with it at all	Es ar to vispār neesmu pazīstams
I hope the marriage succeeds	Es ceru, ka laulība to izdosies
I was nine years old when the wall fell	Man bija deviņi gadi, kad nogāzās siena
A smile appeared on his face	Viņa sejā parādījās smaids
I can't let him do that	Es nevaru ļaut viņam tā izniekoties
Hopefully everything will be fine	Cerams, ka viss būs kārtībā
I apologize for your pain and loss	Es atvainojos par jūsu sāpēm un zaudējumiem
I see clues from start to finish	Es redzu norādes no sākuma līdz beigām
I no longer had him or anyone else	Man vairs nebija ne viņa, ne kāda cita
I was her personal assistant	Es biju viņas personīgais asistents
A complete walking experience	Pilnīga pastaigu pieredze
I am joining the assembly for dinner	Es pievienojos asamblejai vakariņās
I really like them	Man tie ļoti patīk
I will no longer cause trouble	Es vairs nesagādāšu nepatikšanas
I have to find my friends	Man ir jāatrod savi draugi
The loyalty scheme is no longer used today	Lojalitātes shēma mūsdienās vairs netiek izmantota
He is now a full man	Tagad viņš ir pilntiesīgs cilvēks
I warned you that this could happen	Es jūs brīdināju, ka tas var notikt
Loving, warm smile	Mīlošs, silts smaids
I had to link it somehow	Man tas bija kaut kā jāsaista
I was surprised to discover the truth	Es biju pārsteigts, atklājot to patiesību
I think no news is good news	Es domāju, ka neviena ziņa nav laba ziņa
I need her	Man vajag, lai es viņai būtu vajadzīgs
I tried to figure out if he looked worried	Es mēģināju saprast, vai viņš izskatās noraizējies
I had a holiday that night	Tovakar man bija svētki
I had signed for this	Es biju parakstījies par šo
Her legs were red from top to bottom	Viņas kājas bija sarkanas no augšas līdz apakšai
I want you to stay together	Es gribu, lai jūs paliktu kopā
I wasn't surprised when he never answered	Es nebiju pārsteigts, kad viņš nekad neatbildēja
I know it will still need a lot of editing	Es zinu, ka tas tomēr būs daudz jārediģē
I quickly came up with something	Es ātri kaut ko izdomāju
I invited her to a dance last night	Vakar vakarā es viņu uzaicināju uz deju
Some lines were torn	Dažas rindiņas bija norautas
Shivering overwhelmed him, causing his blood to freeze	Viņu pārņēma drebuļi, lika asinīm sastingt
God who never speaks	Dievs, kurš nekad nerunā
The famous author has completed his last volume	Slavens autors ir pabeidzis savu pēdējo sējumu
I glanced at the blade	Es uzmetu skatienu asmenim
I know the man who led them	Es pazinu cilvēku, kurš viņus vadīja
I couldn't see any doors along the walls	Es nevarēju redzēt nekādas durvis gar sienām
Some hands took to the air	Dažas rokas pacēlās gaisā
There was a small table around him	Ap viņu gulēja mazs galdiņš gabalos
I also lean forward	Es arī paliecos uz priekšu
A little late, but late is always better than never	Nedaudz vēlu, bet vēlu vienmēr ir labāk nekā nekad
I look at my old shoes	Es paskatos uz savām vecajām kurpēm
I wouldn't want to be in your place	Es negribētu būt tavā vietā
I needed to tell you sooner	Man vajadzēja tev pastāstīt ātrāk
I feel like you're breathing	Es jūtu, ka tu elpo
I closed the book and gave it my full attention	Es aizvēru grāmatu un veltīju viņam visu savu uzmanību
I feel like it calls me	Es jūtu, ka tas mani sauc
I'm really making a difference	Es tiešām kaut ko mainu
Each country plays once with the other five countries	Katra valsts vienu reizi spēlē ar pārējām piecām valstīm
I sighed and looked around our driveway	Es nopūtos un paskatījos apkārt mūsu piebraucamajam ceļam
I wasn't worried about what was happening	Es nebiju noraizējies par notiekošo
Specific colors are associated with certain shapes	Konkrētas krāsas ir saistītas ar noteiktām formām
Then I hung up the phone and started the car	Pēc tam noliku telefonu un iedarbināju mašīnu
I stand on a solid black line	Es stāvu uz nepārtrauktas melnās līnijas
I had to do something	Man bija kaut kas jādara
Some others were gone	Daži citi bija aizgājuši
I know how these things work	Es zinu, kā šīs lietas darbojas
I think you could dig it out	Es domāju, ka jūs varētu to izrakt
I wouldn't have cared if she knew about it now	Man nebūtu jārūpējas, ja viņa tagad par to zinātu
I jumped out of it	Es nolēcu no tā skaņas
I'm not lying, it feels good, he said	Es nemelošu, tas jūtas labi, viņš teica
I know the solution to my new problem	Es zinu savas jaunās problēmas risinājumu
I have never seen any of them	Es nekad neesmu redzējis nevienu no viņiem
I mean the second full breakfast	Es domāju otrās pilnīgas brokastis
I hear that she really scared away customers	Es dzirdu, ka viņa patiešām atbaidīja klientus
I ran against a set of principles	Es skrēju pret noteiktu principu kopumu
I wanted to be tough on them	Es gribēju būt pret viņiem grūts
I think we are talking about two different things	Es domāju, ka mēs runājam par divām dažādām lietām
I was just a flesh in space	Es biju tikai miesa kosmosā
I was very taken care of	Par mani ļoti rūpējās
One publication can appear in several sources	Viena publikācija var parādīties vairākos avotos
My cell phone was quiet	Man mobilais telefons bija kluss
Some others are known	Ir zināmi daži citi
I'll be back in a few hours	Es atgriezīšos pēc dažām stundām
I did well to control my anger	Man klājās labi, kontrolējot savas dusmas
I started and looked around	Es sāku un paskatījos sev apkārt
That might be fine for me	Man tas varētu būt kārtībā
I was able to arrive at work before the scheduled time	Paspēju ierasties darbā pirms noteiktā laika
I even wrote you a prescription	Es tev pat izrakstīju recepti
I was out	Es biju ārā
I feel extremely happy and great	Es jūtos ārkārtīgi priecīga un lieliski
I should figure it out	Man vajadzētu to izdomāt
I repel thoughts	Es atgrūdu domas
I waited for about three days	Es gaidīju kādas trīs dienas
I dropped it and went back to find out more	Es to nometu un iegāju atpakaļ, lai uzzinātu vairāk
I will explain one thing	Es paskaidrošu vienu lietu
I remember your face	Es atceros tavu seju
I look forward to being with you	Es ceru būt kopā ar jums
I wanted them with me more than anything	Es vairāk par visu gribēju tos pie sevis
I hadn't kissed you yet	Es tevi vēl nebiju skūpstījis
I did not try to escape	Es nemēģināju aizbēgt
I was trying to teach you something	Es centos tev kaut ko iemācīt
I beg you not to travel	Es lūdzu tevi neceļot
I feel about the same way	Es jūtos apmēram tāpat
I made a spiritual remark so that it would never be said again	Es izdarīju garīgu piezīmi, lai nekad to vairs neteiktu
Shivering ran through him	Viņam cauri pārskrēja drebuļi
I've seen him like this before	Es viņu tādu biju redzējis iepriekš
I know you were very worried about me	Es zinu, ka jūs par mani ļoti uztraucāties
I made you feel safe	Es liku tev justies droši
I want to write a book	Es gribu uzrakstīt grāmatu
I needed to find them faster	Man vajadzēja tos meklēt ātrāk
I'm not fighting anymore	Es vairs necīnos
I stopped and took it for a moment	Es apstājos un uz brīdi to paņēmu
I just want to comment on one point	Es vēlos komentēt tikai vienu punktu
Glad for the little hug	Priecājos par mazo apskāvienu
I knew her favorite toy when she was a kid	Es zināju viņas mīļāko rotaļlietu, kad viņa bija bērns
I have no more tears	Man vairs nav ko liet asaru
I don't want to shine	Es nevēlos spīdēt
It was very effective in increasing contributions	Tas bija ļoti efektīvs iemaksu palielināšanā
I want you both to come to me	Es vēlos, lai jūs abi nāktu pie manis
I stood, holding the door, very confused	Es stāvēju, turot durvis, ļoti apmulsusi
Ice ball, really	Ledus bumba, tiešām
I can no longer endure this hunger	Es vairs nevaru izturēt šo izsalkumu
I couldn't take anything with me	Es neko nevarēju paņemt līdzi
I enjoyed this whole conference	Man patika visa šī konference
I felt her heart beat in my chest	Es jutu, kā viņas sirds sitās krūtīs
I had to do it for my father	Man tas bija jādara sava tēva dēļ
I have two strong children	Man ir divi spēcīgi bērni
I bet the guards came in there	Varu derēt, ka tur ienāca apsargi
I just didn't expect it	Es vienkārši negaidīju
I can no longer understand who to trust	Es vairs nevaru saprast, kam uzticēties
I approached the back of the chair	Es piegāju līdz krēsla atzveltnei
I closed the car door and turned away	Aizvēru mašīnas durvis un pagriezos, noelsusies
I went upstairs to prepare	Es uzgāju augšā, lai sagatavotos
I sometimes sit in my room and cry	Es dažreiz sēžu savā istabā un raudu
I think he's going to talk to you	Es domāju, ka viņš plāno ar jums runāt
I just can't stand what happened to him	Es vienkārši nevaru izturēt to, kas ar viņu ir noticis
I don't believe he came after you at all	Es neticu, ka viņš vispār nāca pēc tevis
I can't remember my parents, my childhood, my wedding	Es nevaru atcerēties savus vecākus, bērnību, kāzas
I definitely made a mistake	Es noteikti pieļāvu kļūdu
I will live in the best way and enjoy my life	Es dzīvošu vislabākajā veidā un izbaudīšu savu dzīvi
I just didn't know what to do with it	Es vienkārši nezināju, ko ar to darīt
I also saw his tears crying	Es arī redzēju viņu raudam patiesas asaras
I break with that idea	Es noraujos no šīs idejas
However, I'm glad to cover for you	Tomēr es priecājos par jums segt
I understand that the patient left with a more optimistic view	Es saprotu, ka pacients aizgāja ar optimistiskāku skatu
I have some comments to make on the letters	Man ir jāizsaka daži komentāri par vēstulēm
I was just trying to do my job	Es tikai centos darīt savu darbu
I wanted to die, what was the point	Es gribēju mirt, kāda bija jēga
I can't stop thinking about him	Es nevaru beigt par viņu domāt
A quick glance around revealed that she was alone	Ātrs skatiens apkārt atklāja, ka viņa ir viena
I am ready to fight for my happiness	Esmu gatavs cīnīties par savu laimi
I did it for them	Es to darīju viņu labā
They chose the latter	Viņi izvēlējās pēdējo
I was afraid of what might happen next	Man bija bail no tā, kas varētu notikt tālāk
I want my study to be the first	Es vēlos, lai arī mans pētījums būtu pirmais
I call him an idiot	Es viņu nosaucu par idiotu
I feel hurt and disappointed	Jūtos ievainots un vīlies
I like to accompany him	Man patīk viņu pavadīt
I held out my hand to stop him	Pasniedzu roku, lai viņu apturētu
I had never met him	Es nekad viņu nebiju satikusi
I see you in the morning most of the day during the meetings	Es jūs redzu no rīta vairumā dienu sanāksmju laikā
I could look at his glorious body all day	Es varētu visu dienu skatīties uz viņa krāšņo ķermeni
I decided to ask someone for help	Nolēmu kādam lūgt palīdzību
I was happy to be alive	Es biju laimīgs, ka esmu dzīvs
I drifted in and out of consciousness for hours	Es stundām ilgi dreifēju iekšā un ārā no samaņas
I suspect that the magic of love is not my thing at all	Man ir aizdomas, ka mīlestības maģija vispār nav mana lieta
In their eyes, I was a murderer	Viņu acīs es biju slepkava
Some boarded the ship and did not return	Daži uzlēca uz kuģi un vairs neatgriezās
I knocked, hoping he would answer, but there was nothing	Es pieklauvēju, cerēdama, ka viņš atbildēs, bet nekas nebija
I really struggled to do this exercise properly	Es patiešām cīnījos, lai pareizi izpildītu šo vingrinājumu
I boarded and washed as soon as possible	Iekāpu un nomazgājos pēc iespējas ātrāk
There is a small challenge	Tur ir neliels izaicinājums
The group also settled under the name	Grupa arī apmetās pie nosaukuma
I see a parking lot under myself	Es redzu autostāvvietu zem sevis
I learned very early on how to make a profit	Es ļoti agri uzzināju par peļņas gūšanu
I couldn't even return to the farm, no	Es pat nevarēju atgriezties fermā, nē
I wonder who it might be	Interesanti, kurš tas var būt
I laugh at his silly expression	Es pasmejos par viņa muļķīgo sejas izteiksmi
I would not change these people for anything	Es šos cilvēkus nemainītu ne pret ko
There were a few weeks left in the competition	Sacensībās palika dažas nedēļas
i will listen to you	es tevi uzklausīšu
I needed a new sweater	Man vajadzēja jaunu džempera jaku
I know a lot	Es zinu daudz ko
The ship simply did not	Kuģis to vienkārši nedarīja
I closed the boot lid	Es aizvēru bagāžnieka vāku
I began to lose heart	Es sāku zaudēt drosmi
I don't even think he's gay	Es pat nenojautu, ka viņš ir gejs
I turn my head to the right	Es pagriežu galvu pa labi
To my right stood a yellow-painted church	Man labajā pusē stāvēja dzelteni krāsota baznīca
It seemed to me that she looked suspicious and quite dangerous	Man likās, ka viņa izskatījās aizdomīga un diezgan bīstama
I was a safe ball base every time	Es katru reizi biju drošs bumbiņu bāze
I wasn't the only one who showed up	Es nebiju vienīgais, kas bija parādījies
I heard the shower	Dzirdēju, kā tek duša
I can't tell you now	Es tev tagad nevaru pateikt
I like adventures, challenge, opportunity to help	Man patīk piedzīvojumi, izaicinājums, iespēja palīdzēt
I am the thing that makes her the most intimate service	Es esmu tā lieta, kas dara viņas intīmāko pakalpojumu
I need to find you a safe place to stay	Man jāatrod tev droša vieta, kur palikt
I wasn't sure how it was done	Es nebiju pārliecināts, kā tas tika paveikts
I look carefully	Es piesardzīgi ieskatos
He also assisted in winning the goal	Viņš arī asistēja vārtu guvumā uzvarā
I look forward to his return	Es nepacietīgi gaidu, kad viņš atgriezīsies
I see you as you really are now	Es redzu tevi tādu, kāds tu patiesībā esi tagad
I was a teacher for half a year	Pusgadu man bija skolotāja
I liked that my friends were women	Man patika, ka draugi bija sievietes
I very much hope that we will all be together again soon!	Es ļoti ceru, ka mēs visi drīz atkal tiksimies kopā!
I tell them exactly how to do it	Es viņiem precīzi saku, kā tas jādara
I wanted material things, not relationships	Es gribēju materiālas lietas, nevis attiecības
I leave you to protect them	Es atstāju tevi viņu aizsardzībā
I didn't wake up until there was full daylight	Es nepamodos, kamēr nebija pilna dienasgaisma
I was among those who did not see the point	Es biju starp tiem, kas nesaskatīja jēgu
I will remember what you told me	Es atcerēšos, ko tu man teici
I wanted to help my father	Es gribēju palīdzēt savam tēvam
I took all the weight back	Es pieņēmu visu svaru atpakaļ
I stopped, really thinking about it	Es apstājos, patiešām domāju par to
I almost laughed out loud	Es gandrīz skaļi iesmējos
I haven't even received my messages yet	Es pat vēl neesmu saņēmis savas ziņas
I couldn't see that being possible	Es nevarēju redzēt, ka tas būtu iespējams
I am so vulnerable right now	Es šobrīd esmu tik neaizsargāts
She did not make it to the next round	Viņa neiekļuva nākamajā kārtā
None of the hypotheses were widely accepted	Neviena no hipotēzēm netika plaši pieņemta
I wanted the earth to swallow me alive	Es vēlējos, lai zeme mani norītu dzīvu
I'm glad he left you	Es priecājos, ka viņš tevi pameta
I took a few steps	Es paspēru pāris soļus
I was going to be killed	Mani grasījās nogalināt
I should make ends meet	Man būtu jāiztiek
A deep sense of relief flows through him	Viņam cauri plūst dziļa atvieglojuma sajūta
Sense of success	Panākuma sajūta
I called him after dinner	Es viņam piezvanīju pēc vakariņām
I saw them speak in tongues and other things	Es redzēju viņus runājam mēlēs un citās lietās
A simple beach was all they needed	Vienkārša pludmale bija viss, kas viņiem bija vajadzīgs
I can never say anything clearly	Es nekad neko nevaru skaidri pateikt
I started to feel a little silly	Es sāku justies mazliet muļķīgi
I found a woman in the city center near my office	Es atradu sievieti, kura atrodas pilsētas centrā pie mana biroja
I was the only one who remembered	Es biju vienīgais, kas atcerējās
I am yours and we are one	Es esmu tavs, un mēs esam viens
I would even forget my questions at the time	Es pat aizmirstu savus toreizējos jautājumus
I turned to her and greeted her	Es pagriezos viņai pretī un sveicināju
I don't like this sound	Man nepatīk šī skaņa
I take a deep breath and try to control myself	Es dziļi ievelku elpu un mēģinu savaldīties
Hold from the inside	Turiet no iekšpuses
I have to give you a message	Man jādod jums ziņa
I went into my closet and closed the door	Es iegāju savā skapī un aizvēru durvis
I was quite surprised	Es biju diezgan pārsteigts
I finally felt better and started eating everything	Beidzot es jutos labāk un sāku ēst visu
I have to settle down	Man ir jāiekārtojas
I will not turn it on tonight	Šovakar es to neieslēgšu
I left the meeting in a high mood	Es pametu sapulci pacilātā noskaņojumā
I also like to cook and bake	Man patīk arī gatavot un cept
I sometimes walk this chain	Es dažreiz staigāju pa šo ķēdi
I like what you've become	Man patīk tas, par ko tu esi kļuvis
It can also provide funding for research and conservation	Tas var arī nodrošināt līdzekļus pētniecībai un saglabāšanai
I will not have that depravity in my men	Man nebūs tās samaitātības savos vīriešos
I pulled her in, kissed her	Es ievilku viņu savējā, noskūpstīju viņas matus
I closed the door of my office	Es aizvēru sava kabineta durvis
I was in high demand	Es biju ļoti pieprasīts
I still have all sorts of fears about my weight	Man joprojām ir visādas bailes par savu svaru
I can't wait to find the perfect one	Es nevaru sagaidīt, kad atradīšu ideālo
I returned my smile	Es atgriezu smaidu
I need to talk to him	Man ar viņu jārunā
The man was standing outside the plane, anxiously waiting for someone	Vīrietis stāvēja ārpus lidmašīnas, satraukti gaidīdams kādu
They looked comfortable	Viņi izskatījās ērti
I assume you want to deal with it	Es pieņemu, ka jūs vēlaties tikt galā ar to
I always walk by your side	Es vienmēr eju tev blakus
I invited you for some reason	Es jūs uzaicināju kāda iemesla dēļ
I can't seem to get it to charge	Šķiet, ka nevaru to panākt, lai to uzlādētu
I am absolutely certain that you will learn them	Esmu pilnībā pārliecināts, ka jūs tos iemācīsities
I should go to the embassy alone	Man vajadzētu doties uz vēstniecību vienam
A love song is playing in the background	Fonā skan mīlestības dziesma
A young knight approached him and spoke	Viņam klāt pieliecās jauns bruņinieks un runāja
I didn't know where it was	Es nezināju, kur tas ir
A shout of laughter sounded	Atskanēja smieklu sauciens
I get closer to see what he's showing me	Pieeju tuvāk, lai redzētu, ko viņš man rāda
I approached, then put my forehead on him	Es piegāju klāt, tad uzliku savu pieri uz viņa
I will get to this part very soon	Es ļoti drīz nonākšu pie šīs daļas
I can't help you without knowing all the details	Es nevaru jums palīdzēt, nezinot visas detaļas
I just want to look after the guy	Es tikai gribu pieskatīt puisi
I want to see you in your home	Es gribu tevi redzēt tavā mājas elementā
The air was filled with some strange tension	Gaisu piepildīja kaut kāda dīvaina spriedze
I can't stand seeing him unconscious	Es nevaru ciest, redzot viņu bezsamaņā
Quite a responsible person	Diezgan atbildīgs cilvēks
I did not call them back and did not cooperate in any way	Es viņiem neatzvanīju un nekādā veidā nesadarbojos
I did not come here to accuse you	Es nenācu šeit, lai jūs apsūdzētu
I didn't want to change anything	Es negribēju neko mainīt
I found the door, but it doesn't open	Es atradu durvis, bet tās neatveras
I'm tired and I don't want to fight anymore	Esmu noguris un vairs nevēlos cīnīties
The museum also features local art and artists	Muzejā ir arī vietējā māksla un mākslinieki
I didn't see the cab	Es neredzēju kabīni
I will close the lab now	Es tagad slēgšu laboratoriju
I am your new friend	Es esmu tavs jaunais draugs
I didn't order anything	Es neko nepasūtīju
I have a sample document	Man ir dokumenta paraugs
I continued to fight to get out	Es turpināju cīnīties, lai tiktu ārā
That was the way we wanted it	Tas bija tā, kā mēs to vēlējāmies
I hadn't done it in a long time	Sen nebiju to darījis
I just felt tired both emotionally and physically	Es vienkārši jutos nogurusi gan emocionāli, gan fiziski
I noticed one thing	Es pamanīju vienu lietu
I was an administrative supervisor for a while	Kādu laiku biju administratīvais uzraugs
I already knew all the sounds	Es jau zināju visas skaņas
I'm not sure how popular it is	Es neesmu pārliecināts, cik tas ir populārs
I am so in his power	Esmu tik ļoti viņa varā
A sign that was to come soon	Zīme, kurai drīz bija jānāk
I have to convince him	Man viņš ir jāpārliecina
After the decision was made, he was taken over by peace	Pēc lēmuma pieņemšanas viņu pārņēma miers
Now I work in the field of visual effects	Tagad es strādāju vizuālo efektu jomā
I can't seem to take a deep breath	Šķiet, ka nevaru dziļi elpot
I just wanted to get my cousin and best friend back	Es tikai gribēju atgūt savu brālēnu un labāko draugu
I do not plan to visit again	Es neplānoju vēlreiz apmeklēt
I remember sleeping in bed	Es atceros, ka gulēju gultā
In fact, I have to think about walking	Patiesībā man ir jādomā par pastaigu
I never had to leave them to fight alone	Man nekad nevajadzēja atstāt viņus cīnīties vienus
I was very surprised by your wonderful article	Es biju ļoti pārsteigts par jūsu brīnišķīgo rakstu
I'm waiting and watching the search	Es gaidu un skatos meklēšanu
I kept going and didn't spare anyone	Es turpināju iet un nevienam nesaudzēju skatienu
A black cup of coffee could soothe my gut	Melna kafijas tase varētu nomierināt manas zarnas
I am proud to have been your daughter	Es lepojos, ka esmu bijusi tava meita
The reason for this geographical model is unclear	Šī ģeogrāfiskā modeļa cēlonis nav skaidrs
However, I was thrilled	Es tomēr biju sajūsmā
I wanted to close my eyes but couldn't	Es gribēju aizvērt acis, bet nevarēju
I hadn't saved us at all	Es mūs nemaz nebiju izglābis
I wanted a parish, not violence	Es gribēju pagastu, nevis vardarbību
A flash of dark movement	Tumšas kustības uzplaiksnījums
Then I knew what it was	Tad es zināju, kas tas ir
Now I am worried that I am worried	Tagad es uztraucos par to, ka esmu noraizējies
A teen site and community for teenage girls	Pusaudžu vietne un kopiena pusaudžu meitenēm
But he still dealt with it	Bet viņš tik un tā tika ar to galā
I made the cross sign again	Es atkal uztaisīju krusta zīmi
Now I know how to keep my body in balance	Tagad es zinu, kā saglabāt savu ķermeni līdzsvarā
I read too much	Es lasu pārāk daudz
I will not answer no	Es neņemšu atbildi nē
I let it fall to the floor	Es ļāvu tai nokrist uz grīdas
I want to get to know him	Es gribu viņu iepazīt
I especially like your singing	Īpaši man patīk tava dziedāšana
I thought it was a living room	Es domāju, ka tā bija dzīvojamā istaba
A few minutes later we would be gone	Dažas minūtes vēlāk mēs būtu pazuduši
I think we need to return them	Es domāju, ka mums tie ir jāatgriež
I finished the bottle	Es pabeidzu pudeli
I was in the woods looking for that bear	Es biju mežā un meklēju to lāci
I can't believe he's running an order	Es nespēju noticēt, ka viņš skrien pēc kāda rīkojuma
I think we have completed all the questions	Es domāju, ka mēs esam pabeiguši visus jautājumus
I want your expert opinion on the hotel kitchen	Vēlos jūsu eksperta viedokli par viesnīcas virtuvi
They did not give it a general name	Viņi tai nedeva vispārēju nosaukumu
It had a huge scope	Tam bija milzīgs vēriens
I asked him how they plan to train them	Es viņam jautāju, kā viņi plāno tos apmācīt
I like the smell after a truck stop	Man patīk smaka pēc kravas automašīnas pieturas
I was surprised to open the door when I found him there	Es pārsteigta atveru durvis, kad viņu tur atradu
Pretty nice weekend for a camp by the lake	Diezgan jauka nedēļas nogale nometnei pie ezera
I was too shocked to do anything	Es biju pārāk šokēts, lai kaut ko darītu
Lawyer for this new area when it was created	Advokāts šai jaunajai teritorijai, kad tā tika izveidota
A blade shot from the back of his hand	No viņa plaukstas aizmugures izšāvās asmens
I highly recommend you if you haven't read it yet	Ļoti iesaku, ja vēl neesi lasījis
I was lucky he hadn't hurt me	Man paveicās, ka viņš man nebija nodarījis ļaunu
I ate it every day for breakfast as I grew up	Es to ēdu katru dienu brokastīs, kad pieaugu
I hope we will resolve this soon	Es ceru, ka drīz to atrisināsim
I wish you both good luck	Novēlu mums abiem veiksmi
I leaned on his ear	Es pieliecos viņam pie auss
I may have to try some of these	Man var nākties izmēģināt dažus no šiem
I'll be back next week	Es atgriezīšos nākamnedēļ
I would do it when the time was right	Es ar to nodarbotos, kad būtu īstais laiks
I know she cares for her	Es zinu, ka viņa par viņu rūpējas
I have to make her stop	Man jāliek viņai apstāties
I felt my stomach sink	Es jutu, ka mans vēders nogrimst
I gave her an album	Es viņai uzdāvināju albumu
I was very angry with you	Es biju ļoti dusmīgs uz tevi
I opened my eyes and checked the break again	Atvēru acis un vēlreiz pārbaudīju pārtraukuma zāli
I wanted her to experience that feeling	Es gribēju, lai viņa piedzīvo šo sajūtu
I wasn't sure what she was looking for	Es nebiju pārliecināts, ko viņa meklē
I had a nice evening and I look forward to tomorrow	Man bija jauks vakars un ar nepacietību gaidu rītdienu
I smiled and pointed out the window	Es pasmaidīju un norādīju ārā pa logu
I hurried over and he pulled me into his arms	Es piesteidzos klāt un viņš mani ievilka savās rokās
Dark, cool and humid place	Tumša, vēsa un mitra vieta
I doubt he will give it	Šaubos, ka viņš to dos
I wanted to look at you	Es gribēju uz tevi paskatīties
I created a rhyme in my mind	Es savā prātā izveidoju atskaņu
A small red spot just below the door handle	Mazs sarkans plankums tieši zem durvju roktura
I moved forward impatiently	Es nepacietīgi virzījos uz priekšu
I had offers due to my looks	Man bija piedāvājumi, pateicoties manam izskatam
I tried to get up sitting, but the effort was tormented	Es mēģināju piecelties sēdus, bet pūles bija mokas
I understand everything now	Es tagad visu saprotu
Thank her and I ran out	Pateicos viņai un izskrēju ārā
I always make them strive for that goal	Es vienmēr lieku viņiem censties sasniegt šo mērķi
I absolutely loved him	Es viņu pilnībā mīlēju
I don't mean to watch it	Es nedomāju tā skatīties
I am sometimes asked to compare the two	Man dažreiz tiek lūgts salīdzināt abus
Heart revolutionary	Sirds revolucionārs
I might as well tell her now	Tikpat labi es varētu viņai pateikt tagad
I felt how we fell in love	Es to jutu, kā mēs mīlējāmies
I haven't bought either since	Kopš tā laika arī neesmu pirkusi
I want them to be emotionally involved in the books	Es vēlos, lai viņi emocionāli iesaistītos grāmatās
I think it looks stupid	Manuprāt, tas izskatās stulbi
I work in the customer service industry	Es strādāju klientu apkalpošanas nozarē
A variable response was observed in the treatment group	Ārstēšanas grupā tika novērota mainīga atbildes reakcija
I feel the rhythm of your walking legs	Es jūtu tavu soļojošo kāju ritmu
I see it in her eyes	Es to redzu viņas acīs
I offer a sympathetic smile	Es piedāvāju līdzjūtīgu smaidu
I can completely separate	Es varu pilnībā atdalīties
The room should never take itself too seriously!	Telpai nekad nevajadzētu uztvert sevi pārāk nopietni!
I met many beautiful girls	Es satiku daudzas skaistas meitenes
I questioned him about all the processes	Es viņu iztaujāju par visiem procesiem
I look directly in the mirror, at myself	Es skatos tieši spogulī, uz sevi
I can't find my words and just nodded in response	Es nevaru atrast savus vārdus un atbildot tikai pamāju
I liked it and want it back	Man tas patika un gribu to atpakaļ
I am the commander of this station	Es esmu šīs stacijas komandieris
I have access to this information	Man ir piekļuve šai informācijai
I can't imagine any explanation he could give me	Es nevaru iedomāties, kādu paskaidrojumu viņš man varētu sniegt
I think we need to look for it	Es domāju, ka mums tas ir jāmeklē
The thought came to her mind	Viņai iešāvās prātā doma
I was sixteen and full of myself	Man bija sešpadsmit un pilns ar sevi
I think they were watching the news tonight	Man šķiet, viņi šovakar skatījās ziņas
I was ready to fight	Es biju gatavs cīņai
I am definitely on the right track	Es noteikti esmu uz pareizā ceļa
I have to share something important with him	Man ar viņu jāpadalās ar kaut ko svarīgu
I don't see you, only me	Es neredzu tevi, tikai mani
I have to go back to school, sir	Man jāatgriežas mācībās, ser
I didn't have to raise my voice	Man nevajadzēja pacelt balsi
I told you last night	Es tev teicu vakar vakarā
I have a few things	Man ir dažas lietas
I knew who this man was	Es zināju, kas ir šis vīrietis
I want you to be able to eat her too	Es vēlos, lai jūs varētu ēst arī viņas ēdienu
I don't think you're interested in that	Es nedomāju, ka jūs tas interesētu
I looked back without confrontation	Es paskatījos atpakaļ bez konfrontācijas
He ignored that warning	Viņš ignorēja šo brīdinājumu
I was raised by my mother	Mani audzināja mamma
However, I must ask you to keep it quiet	Tomēr man jālūdz jūs to klusēt
I leave it on the couch	Es atstāju to uz dīvāna
I found them at home this morning	Es tos atradu šorīt mājā
As unique a place as you are	Tikpat unikāla vieta kā jūs
I spray, I change the caps and I spray more	Izsmidzinu, mainu vāciņus un vēl izsmidzinu
You have a camera and you are a smart painter	Jums ir kamera un esat gudrs gleznotājs
They are golden in color	Tās ir zeltainas sejas krāsā
I found a lot of books on different topics	Es atradu daudz grāmatu par dažādām tēmām
Everything is planned for me	Man viss ir izplānots
I miss your laughter	Man pietrūkst tavu smieklu
I have everything	Man ir viss
I might also have some responsibilities	Man arī varētu būt kādi pienākumi
I liked to touch him	Man patika viņam pieskarties
I feel like an elephant baby	Es jūtos kā ziloņa mazulis
I can put you in jeans and a top	Es varu tevi iebāzt džinsos un topiņā
I believe that this issue continues	Es uzskatu, ka šis jautājums turpinās
Brave results point to victory in the championship	Drosmīgi rezultāti norāda uz uzvaru čempionātā
Looks like you have a lot left	Šķiet, ka jums ir palicis daudz
His attention was drawn to the pink envelope	Viņa uzmanību piesaistīja rozā aploksne
I'm so worried about you	Es tik ļoti uztraucos par tevi
Of course I had heard of him	Es, protams, biju par viņu dzirdējis
I really didn't want to go home	Man tiešām negribējās iet mājās
I continued to squeeze my thighs, thinking it would disappear	Es turpināju spiest deniņus, domājot, ka tas pazudīs
I wish you all the best	Es novēlu jums visu to labāko
I did not tell anyone	Es nevienam neteicu
I hadn't arranged my hair	Es nebiju sakārtojusi matus
I can't thank him enough for his kindness	Es nevaru viņam pietiekami pateikties par laipnību
I, too, have lived my life in the desert	Arī es savu dzīvi esmu nodzīvojis tuksnesī
I want to pay for everything	Es gribu maksāt par visu
I had to believe it	Man vajadzēja tam noticēt
I didn't have a close family	Man nebija tuvu ģimenes
There are some differences	Dažas atšķirības pastāv
I searched each girl's face as they piled out	Es pārmeklēju katras meitenes seju, kamēr tās uzkrājas ārā
I am currently reading my latest book	Šobrīd lasu pēdējo grāmatu
This song is really special	Šī dziesma ir patiešām īpaša
I was just waiting for something bad to happen	Es tikai gaidīju, kad notiks kaut kas slikts
I shook myself a little	Es sevi nedaudz sakratīju
I know all about your prophecy and heir	Es zinu visu par tavu pravietojumu un mantinieku
I was so afraid to touch you	Es tik ļoti baidījos tev pieskarties
I really can't wait to get there	Es tiešām nevaru sagaidīt, kad tur nokļūšu
I was never supposed to leave this prison	Man nekad nebija paredzēts atstāt šo cietumu
I knew he would have fun with it	Es zināju, ka viņam ar to būs jautri
I will only have to deal with him tomorrow morning	Man ar viņu būs jātiek galā tikai rīt no rīta
A grin spread across his face	Viņa sejā izplatījās smīns
Subsequent productions have been extremely rare	Turpmākie iestudējumi ir bijuši ārkārtīgi reti
I'm not sure he knows	Es neesmu pārliecināts, ka viņš zina
I wanted it romantic, with someone special	Es gribēju to romantisku, ar kādu īpašu
A new dance floor was laid	Tika ieklāta jauna deju grīda
I still couldn't believe something was happening	Es joprojām nevarēju noticēt, ka kaut kas no tā notiek
It faces west with steps on that side	Tas ir vērsts uz rietumiem ar pakāpieniem tajā pusē
I could stay here forever	Es varētu palikt šeit mūžīgi
I think only monks can solve this problem	Es domāju, ka tikai mūki var atrisināt šo problēmu
I did not know it would happen	Es nezināju, ka tā notiks
I listened, it was completely silent	Es klausījos, tas bija pilnīgi kluss
I both play and listen to it	Es to gan spēlēju, gan klausos
I have not forgotten my conclusion yesterday	Es neesmu aizmirsis savu vakardienas secinājumu
I didn't even have to set an alarm	Man pat nebija jāuzstāda modinātājs
This is an example of professional ethics	Tas ir profesionālās ētikas piemērs
The only good case would be the hard drive	Patiess labs gadījums būtu tikai cietais disks
I didn't know the flowers would make you worry	Es nezināju, ka ziedi liks tev uztraukties
A general strike was announced	Tika izsludināts vispārējs streiks
I didn't even know we had a hospital nearby	Es pat nezināju, ka mums tuvumā ir slimnīca
I have had some very ugly experiences	Man ir bijuši daži ļoti neglīti pārdzīvojumi
A devastating failure in the end	Beigās graujoša neveiksme
I was afraid he was dead	Man bija bail, ka viņš ir miris
I just watched every movement around me and waited	Es tikai vēroju katru kustību sev apkārt un gaidīju
I introduced her to her new neighbors	Es viņu iepazīstināju ar viņas jaunajiem kaimiņiem
I will not die, of course	Es nemiršu, protams
I remember constantly having bad taste in my mouth	Es atceros, ka man pastāvīgi bija slikta garša mutē
What happened was held in these four walls	Tas, kas notika, tika turēts šajās četrās sienās
I was still in the transition process	Es joprojām atrados pārejas procesā
I drove it in the snow	Es to nobraucu sniegā
I was there yesterday and we talked	Vakar biju tur un parunājāmies
I think he heard or smelled us	Es domāju, ka viņš mūs dzirdēja vai saostu
I had never heard such music before	Tādu mūziku iepriekš nebiju dzirdējis
An arrest warrant was issued at the end of last month	Pagājušā mēneša beigās tika izdots orderis viņa aizturēšanai
I see his eyes attached to my thighs	Es redzu, ka viņa acis ir piestiprinātas manam augšstilbam
I did well too	Arī es to darīju labi
I'm a stay-at-home mom	Esmu mājās palikušā mamma
I think about this a lot	Es par šo daudz domāju
We were surrounded by a herd of wild dogs	Mūs ielenca savvaļas suņu bars
But it looked deep	Bet tas izskatījās dziļi
I appreciate good thoughts	Novērtēju labās domas
I feel the earth tremble	Jūtu, ka zeme dreb
Local cold-blooded murdered	Vietējais aukstasinīgi noslepkavots
I still needed help	Man joprojām vajadzēja palīdzēt
You come back to me	Tu atgriezies pie manis
I wonder how long she's been here alone	Nez, cik ilgi viņa te ir viena
I felt him pull something out of me	Es jutu, ka viņš kaut ko izvelk no manis
A drop of silver water floated from his cheek	No viņa vaiga peldēja sudraba ūdens lāse
I continue back down the road	Es turpinu atpakaļ pa ceļu
The operation was successful	Operācija bija veiksmīga
I had left it closed	Es to biju atstājis slēgtu
I needed to be more careful	Man vajadzēja būt uzmanīgākam
I bought it about six months ago	Es to iegādājos apmēram pirms sešiem mēnešiem
Speaking takes about half an hour	Uzstāšanās prasa apmēram pusstundu
I want you back, alive	Es gribu, lai tu atgrieztos, dzīvs
I was so sorry for him, but I wouldn't let him	Man bija tik ļoti viņu žēl, bet neļāvos
I left town and never returned	Es atstāju pilsētu un nekad neatgriezos
I saw that she felt something too	Es redzēju, ka arī viņa ir kaut ko sajutusi
The thought of it cuts my stomach	Doma par to sagriež manu vēderu
I let them hold me and take me away	Es ļāvu viņiem turēt mani un aiznest prom
Some owners have been tempted to release them	Dažiem īpašniekiem ir bijis kārdinājums tos atbrīvot
I don't think he did that when he found out about my immortality	Es domāju, ka viņš to nedarīja, kad uzzināja par manu nemirstību
I understood his feelings	Es sapratu viņa jūtas
I think we have a great opportunity	Es domāju, ka mums ir lieliska iespēja
I have never had the opportunity to update it again	Man nekad nav bijusi iespēja to vēlreiz aktualizēt
I didn't want to feel that way about him	Es negribēju pret viņu tā justies
The blue afternoon sky rises above the others	Zilas pēcpusdienas debesis sniedzas augstāk par citām
I jump in the opposite direction and shoot at them	Es lecu pretējā virzienā un šauju pret viņiem
Beautiful well-equipped kitchen	Skaista labi aprīkota virtuve
I have a problem with a part	Man ir problēma ar daļu
I admire them, so skillful, brave and daring	Es viņus apbrīnoju, tik prasmīgus, drosmīgus un pārdrošus
A spark for the passion of love	Dzirkstele mīlestības kaislības uzliesmošanai
The initial critical attitude towards the novel was contradictory	Sākotnējā kritiskā attieksme pret romānu bija pretrunīga
I want to remove it	Es gribu to noņemt
I saw someone in the mirror last night	Vakar vakarā es redzēju kādu pie spoguļa
I shouted some magic in my arms and legs	Es iesaucu kādu maģiju savās rokās un kājās
I had to show him that his name was not the law	Man bija jāparāda viņam, ka viņa vārds nav likums
A dozen times since then	Kopš tā laika duci reižu
I looked around and noticed that people were watching us	Es paskatījos apkārt un pamanīju, ka cilvēki mūs vēro
I don't fall at dawn anymore	Es vairs nekrītu rītausmā
I have been following the stream so far	Es sekoju strautai līdz šim avotam
I assume that is the case	Es pieņemu, ka tas tā ir
I take the opportunity to return to my room	Es izmantoju iespēju atgriezties savā istabā
I've never seen him around	Es nekad neesmu redzējis viņu apkārt
I could only grab a couple	Es varēju paķert tikai pāris
I put my nails in his hand as a release	Es ieroku nagus viņa rokā kā atbrīvošanu
I love you, dear angel!	Es tevi mīlu, mīļais eņģelīt!
I held both brother's arms firmly between mine	Es stingri turēju abas brāļa rokas starp savējām
I know how much you wanted this job	Es zinu, cik ļoti tu gribēji šo darbu
I tried to be nice and make up for it	Es centos būt jauka un kompensēt to
I'm sorry, that was my idea	Es atvainojos, tā bija mana ideja
I wasn't sure what exactly was going on	Es nebiju pārliecināts, kas tieši notiek
I became more and more excited	Es kļuvu arvien sajūsmā
A writing career, not a marriage, was what she wanted	Rakstīšanas karjera, nevis laulība, bija tas, ko viņa gribēja
I really want to know	Es tiešām gribu zināt
That night I saw it in your eyes	Tovakar es to redzēju tavās acīs
I haven't thought about this book in years	Es par šo grāmatu neesmu domājis gadiem ilgi
There was a note in front of it	Tā priekšā gulēja zīmīte
I felt we had a connection	Es jutu, ka mums ir saikne
I also wrote in my diary, but that's all	Es arī rakstīju savā dienasgrāmatā, bet tas arī viss
I see a scene in my head	Es redzu ainu savā galvā
I thought it was good as long as it lasted	Es domāju, ka tas bija labi, kamēr tas ilga
I heard almost everything	Es dzirdēju gandrīz visu
I could not move, talk or retreat	Es nevarēju kustēties, runāt vai atkāpties
I assume they bought it during the trip	Es pieņemu, ka viņi to ir iegādājušies ceļojuma laikā
I could say he was sad to see him leave	Varēju teikt, ka viņam bija skumji, redzot viņu aizejam
I haven't been close to the big ones yet	Lielākiem vēl ne tuvu neesmu bijis
I think you will want to investigate him anyway	Es domāju, ka jūs jebkurā gadījumā vēlēsities viņu izmeklēt
I really hope he listened	Es ļoti ceru, ka viņš klausījās
I wanted to stay there and watch the show	Es gribēju tur palikt un skatīties izrādi
In return, I received a similar answer	Es pretī saņēmu līdzīgu atbildi
I will add my sword to your sword, sir	Es pievienotu savu zobenu jūsu zobenam, labais kungs
I looked down from the fourth floor	Es skatījos lejā no ceturtā stāva
I want something long, but not too long	Es gribu kaut ko garu, bet ne pārāk garu
I was there to settle	Es biju tur, lai norēķinātos
I want it back until tomorrow morning	Es vēlos to atpakaļ līdz rītdienas rītam
I was not going to do that	Es netaisījos to darīt
I remember the first time he heard a live orchestra	Es atceros pirmo reizi, kad viņš dzirdēja dzīvu orķestri
I feel the weight rise from my shoulders	Es jūtu, kā svars paceļas no maniem pleciem
I wasn't sure how he wanted me to respond	Es nebiju pārliecināts, kā viņš vēlas, lai es atbildu
I didn't want to listen to him anymore	Es vairs negribēju viņā klausīties
I don't understand why he shouts	Es nesaprotu, kāpēc viņš mēdz kliegt
Some control over additional costs	Zināmā mērā kontrolē papildu izmaksas
I am not entitled to financial assistance	Man nav tiesību uz finansiālu palīdzību
I no longer had the upper hand	Man vairs nebija pārsvara
Thirst for it is an equally unknown passion	Slāpes pēc tā ir tikpat nezināma aizraušanās
Hope this doesn't stop you from doing it again	Ceru, ka tas nav atturējis jūs to darīt vēlreiz
I fell asleep late reading my book	Es nogulēju vēlu, lasot savu grāmatu
I think that will be enough	Es domāju, ka ar to pietiks
Nice music just sounded to me	Jauka mūzika skanēja tikai man
I want a promise from you	Es gribu no jums solījumu
I wonder how long until the first big crisis	Interesanti, cik ilgi līdz pirmajai lielajai krīzei
I remembered the places better	Es labāk atcerējos vietas
I have a very reliable source	Man ir ļoti uzticams avots
I also couldn't throw it away, maybe someone will find it	Es arī nevarēju izmest, varbūt kāds atradīs
I was still surprised	Es joprojām biju pārsteigts
A step appeared at the side of the gate	Vārtu malā parādījās solis
I could no longer hear the voices of men	Es vairs nedzirdēju vīriešu balsis
I looked at the tube but did not listen	Es skatījos caurulē, bet neklausījos
I hear another round discharge from that camera	Es dzirdu vēl vienu apaļu izlādi no tās kameras
I have eyes and ears	Man ir acis un ausis
I needed to prove it to myself	Man vajadzēja to pierādīt sev
I need prayer to increase my appetite	Man ir vajadzīga lūgšana, lai mana apetīte palielinātos
I think he showed me where he was	Es domāju, ka viņš man rādīja vietas, kur ir bijis
I will not argue with you about that	Es ar jums par to nestrīdos
I think it will be open	Es domāju, ka tas būs atvērts
I settle this case forever	Es nokārtoju šo lietu uz visiem laikiem
I come from the best fathers and pure mothers	Es cēlu no labākajiem tēviem un tīrām mātēm
I stayed in the yard	Es paliku pagalmā
I didn't want that to happen	Es negribēju, lai tas notiek
I didn't attack his lips	Es neuzbruku viņa lūpām
I didn't have to entrust you with anything so important	Man nevajadzēja jums uzticēt kaut ko tik svarīgu
I noticed that she was watching me	Es pamanīju, ka viņa mani vēro
I showed her around because she seemed curious	Es viņai parādīju apkārt, jo viņa šķita ziņkārīga
I don't feel it myself	Es nejūtos pati
I think that is important	Es domāju, ka tas ir svarīgi
I pointed to her uniform	Es norādīju uz viņas uniformu
I love our time every year	Es mīlu mūsu laiku katru gadu
After a few hours, someone knocked on the door	Pēc dažām stundām kāds pieklauvēja pie durvīm
I asked her if she could get me a job	Es viņai jautāju, vai viņa varētu man dabūt darbu
I was angry at myself	Es biju dusmīgs uz sevi
I heard a quiet knock	Es dzirdēju klusu klauvējienu
At first I didn't have to touch him like that	Iesākumā man nevajadzēja viņam tā pieskarties
A real adventure will win every time	Katru reizi uzvarēs īsts piedzīvojums
I had never worked so hard	Es nekad nebiju strādājis tik stabili
I have no idea where they came from	Man nav ne jausmas, no kurienes viņi nāca
I didn't care if she would see me again this time	Man bija vienalga, vai viņa mani atkal ieraudzīs šoreiz
I think the murder of government agents is unlikely	Es domāju, ka valsts aģentu slepkavība ir maz ticama
I'm worried that without me you could get lost	Es uztraucos, ka bez manis jūs varētu aizklīst
I told him about the head blows	Pastāstīju viņam par sitieniem pa galvu
I heard they never understood	Es dzirdēju, ka viņi nekad nav sapratuši
I will release your servant	Es atlaidīšu tavu kalponi
I know these guards well	Es labi pazīstu šos aizsargus
I smiled, she was still just staring at me	Es pasmaidīju, viņa joprojām tikai skatījās uz mani
The surface was really impressive	Virsma, kas patiešām bija iespaidīga
I hope you will join me	Ceru, ka pievienosies man
I saw curiosity grow in his eyes	Es redzēju, kā viņa acīs pieaug ziņkāre
I have to stop running	Man jābeidz skriet
I can feel his cold little hand slipping into my shirt	Es jūtu, kā viņa aukstā mazā rociņa ieslīd manā kreklā
I will disappear from your life forever	Es uz visiem laikiem pazudīšu no tavas dzīves
I did not dare to tell him the truth	Es neuzdrošinājos viņam pateikt patiesību
I didn't want to, but he convinced me	Es negribēju, bet viņš mani pārliecināja
I also just restored it	Es arī tikko to atjaunoju
The trembling of anticipation ran over his skin	Pār viņa ādu pārskrēja gaidu drebuļi
I told them where you live	Es viņiem pastāstīju, kur tu dzīvo
The method proved to be an effective tool	Metode izrādījās efektīvs līdzeklis
I had no doubt what he had thought	Man nebija šaubu par to, ko viņš bija domājis
I slowly brought art back into my life	Es lēnām atgriezu mākslu savā dzīvē
I want this contribution to be anonymous	Es vēlos, lai šis ieguldījums būtu anonīms
I stood and greeted him	Es stāvēju un sasveicinājos ar viņu
I didn't particularly like their attitude at this point	Man īpaši nepatika viņu attieksme šajā brīdī
The driver of the truck was not injured	Kravas automašīnas vadītājs nav cietis
I can easily find our parents	Es varu viegli atrast mūsu vecākus
I hadn't seen him so crazy in a long time	Sen nebiju viņu redzējis tik traku
I think his wounds were worse than we thought	Es domāju, ka viņa brūces bija sliktākas, nekā mēs domājām
I had talked to my sister about it	Biju par to runājusi ar māsu
I told my mom and she came out	Es pateicu mammai un viņa iznāca
I really needed to train more	Man tiešām vajadzēja vairāk trenēties
I didn't have to go	Man nevajadzēja aiziet
I started calling them	Es sāku viņiem zvanīt
I did not expect this question	Es negaidīju šo jautājumu
I ask parents not to write or call	Es lūdzu vecākus nerakstīt un nezvanīt
I like to give pleasure	Man patīk sniegt prieku
I read three or four novels a week	Es izlasu trīs vai četrus romānus nedēļā
I know who she is	Es zinu, kāda viņa ir
However, the letter would have been pleasant	Tomēr vēstule būtu bijusi patīkama
I know a great restaurant near my house	Es zinu lielisku restorānu netālu no manas mājas
I had to be there to protect him	Man vajadzēja būt blakus, lai viņu aizsargātu
She offered only a blank look	Viņa piedāvāja tikai tukšu skatienu
Very nice product for commercial or home use	Ļoti glīts produkts komerciālai vai mājas lietošanai
I just didn't appropriate them	Es vienkārši tos nepiesavinājos
I left to see for myself	Es devos prom, lai par to pārliecinātos
I just wasn't ready for it tonight	Es vienkārši nebiju tam gatavs šovakar
I had no other alternative	Man nebija citas alternatīvas
I nodded, yes, not wanting to break the spell	Es pamāju ar galvu, jā, negribēdama lauzt burvestību
I like to listen to fairy tales, if you know them	Man patīk klausīties pasakas, ja jūs tādas zināt
No one was injured in the incident	Neviens incidentā nav cietis
I helped train them all	Es palīdzēju viņiem visiem apmācīt
I am concerned about moral issues	Mani uztrauc morāli jautājumi
I'm really working on it	Es tiešām pie tā strādāju
I was grateful for the soft bed	Biju pateicības pilna par mīksto gultu
I didn't like my chances	Man nepatika manas izredzes
The regime just wet his pants that day	Režīms tajā dienā vienkārši saslapināja bikses
I started to feel better	Es sāku justies labāk
I have written about these two many times	Esmu par šiem diviem rakstījis daudzas reizes
I decided not to pull it off and see what happened	Es nolēmu to nevilkt un redzēt, kas noticis
I wanted to return to my original state	Es gribēju atgriezties savā sākotnējā stāvoklī
I never want it to end	Es nekad nevēlos, lai tas beidzas
I look between the gathered men	Paskatos starp sanākušajiem vīriešiem
I went to my house	Es devos uz savu māju
I can light a small flame on these ropes in an instant	Uz šīm virvēm varu acumirklī iedegt nelielu liesmiņu
I will be so disappointed if you say no	Es būšu tik vīlies, ja teiksiet nē
I can't remember anything	Es nevaru neko atcerēties
I know that sounds silly	Es zinu, ka tas izklausās muļķīgi
Hired a sword that obeyed orders	Noalgots zobens, kurš pildīja pavēles
Product or service	Produkts vai pakalpojums
The dollar banknote in your hand seemed to weigh more	Šķita, ka dolāra banknots jūsu rokā sver vairāk
I hid in the light and shadow	Es slēpjos gaismā un ēnā
I'll love it when you're next door	Man patiks, ja tu esi blakus
I have been with you for a long time	Es esmu ar jums ilgu laiku
A life full of setbacks, but even more success	Dzīve, kas pilna ar neveiksmēm, bet vēl vairāk panākumu
The viewer refused	Skatītājs atteicās
I thought you were already tired	Man likās, ka tu jau būsi nogurusi
I use this and another site	Es izmantoju šajā un citā vietnē
I dried and washed the mask from my face	Es nosusinu un nomazgāju masku no sejas
I tried to fall asleep, but it didn't work out	Es mēģināju aizmigt, bet tas nesanāca
I don't want to go through trials	Es nevēlos iet cauri pārbaudījumiem
Black guy and white guy	Melns puisis un baltais puisis
I was numb, afraid that some movement would warn him	Es biju sastingusi, baidījos, ka kāda kustība viņu brīdinās
I opened one eye and caught his eye	Es atvēru vienu aci un uztvēru viņa skatienu
I grabbed it to put it back	Es to satvēru, lai uzliktu atpakaļ
We like the absurdity of it all	Mums patīk tā visa absurdums
I built us a new house	Es uzcēlu mums jaunu māju
I went to work for another company	Es devos strādāt uz citu uzņēmumu
I did not like the whole idea of ​​making a statement	Man nepatika visa doma sniegt paziņojumu
I know all about it	Es par to visu zinu
I didn't expect anyone to find me here	Es negaidīju, ka mani šeit kāds atradīs
I let the king take him away	Es ļāvu karalim viņu aizvest
This caused complaints	Tas izraisīja sūdzības
I knew my math knowledge was great	Es zināju, ka manas matemātikas zināšanas ir lieliskas
Part of me grew up	Daļa no manis auga
I would definitely recommend it	Es noteikti to ieteiktu
I stopped to listen to it more clearly	Es apstājos, lai skaidrāk ieklausītos tajā
A calm mix between cool and confident	Mierīgs sajaukums starp vēsu un pārliecinātu
I need another sword and a bow	Man vajag vēl vienu zobenu un loku
I use the box to take her soul	Es izmantoju kastīti, lai paņemtu viņas dvēseli
I need you to focus on the task before us	Man vajag, lai jūs koncentrētos uz mūsu priekšā esošo uzdevumu
I wanted to live more than anything	Es vairāk par visu gribēju dzīvot
I believe in my girl	Es ticēju savai meitenei
There is no truth in television	Televīzijā nav taisnības
I tried my best not to blow my load	Izmēģināju visu, lai nepūstu savu slodzi
I had shared feelings about how it would turn out	Man bija dalītas jūtas par to, kā tas izvērtīsies
I looked around to find that my surroundings were completely foreign	Es paskatījos apkārt, atklājot, ka mana apkārtne ir pilnīgi sveša
I'm a fan of my book	Es fanoju ar savu grāmatu
I will make every last one of my own	Katru pēdējo es padarīšu par savu
I had a red candle and a black candle	Man bija sarkana svece un melna svece
I assume so far	Es pieņemu, ka līdz šim to ir izdarījis
I paused for a few seconds, then followed her	Es pagaidu dažas sekundes, tad sekoju viņai
I haven't had so much fun in a long time	Man jau sen nav bijis tik jautri
I think it will work for a long time	Es domāju, ka tas darbosies ilgu laiku
I think it might be illegal in some countries	Es domāju, ka dažās valstīs tas varētu būt nelikumīgs
I saw it in his face	Es to redzēju viņa sejā
I haven't grown up with her influence	Es neesmu uzaugusi ar viņas ietekmi
I would never experience this moment	Es nekad nepārdzīvotu šo brīdi
I have no meaning to organized religion	Man nav nekādas nozīmes organizētai reliģijai
I had some time to shop	Man bija nedaudz laika, lai iepirktos
I liked that he asked, not said it	Man patika, ka viņš jautāja, nevis to pateica
I lean towards the last thought	Es sliecos uz pēdējo domu
I mean genuine interest	Es domāju patiesu interesi
I knew she was waiting	Es zināju, ka viņa gaida
I pretend they understand me	Es izliekos, ka viņi mani saprot
I like everything in you	Man patīk viss tevī
I choose to live in my current time period	Es izvēlos dzīvot savā pašreizējā laika periodā
I don't see anything suspicious in it	Es tajā neredzu nekā aizdomīga
I impose it on him	Es viņam uzspiežu sevi
I am forever grateful	Esmu mūžīgi pateicīgs
I should feed again tonight	Šovakar man vajadzētu atkal barot
I was sure he would fight me	Es biju pārliecināts, ka viņš cīnīsies ar mani
I also apologize for the confusion	Es arī atvainojos par neskaidrību
I wanted yellow potatoes	Es gribēju dzeltenos kartupeļus
I had to listen	Man vajadzēja klausīties
I haven't even met him yet	Es viņu vēl neesmu pat satikusi
I fell silent and entered his room	Es paklusēju un ieeju viņa istabā
I had the right to choose	Man bija tiesības izvēlēties
I put a kiss on her forehead and left	Es uzliku skūpstu viņai uz pieres un aizgāju
I will have to get serious	Man nāksies kļūt nopietnam
I looked at the walls of the book	Es paskatījos uz grāmatu sienām
I had to ask him for mine	Man vajadzēja viņu pieprasīt kā manējo
I put my glass on the opposite side of him	Es noliku savu glāzi viņam pretējā pusē
I should be around seven	Man vajadzētu būt ap septiņiem
I noticed that he was not moving	Es pamanīju, ka viņš nekustas
I didn't really know why	Es īsti nezināju, kāpēc
I think the bathroom should die	Es domāju, ka vannas istabai ir jāmirst
You want to enjoy your performance	Jūs vēlaties, lai jūsu priekšnesums patiktu
I want to write plays	Es gribu rakstīt lugas
None of the versions were built	Neviena no versijām netika uzbūvēta
I was afraid of how people would look at me	Es baidījos, kā cilvēki uz mani skatīsies
I packed it six months ago	Es to iesaiņoju pirms sešiem mēnešiem
I held out my hand and touched her shoulder	Es izsniedzu roku un pieskāros viņas plecam
I almost lost all hope then and there	Es gandrīz zaudēju visas cerības tieši tad un tur
I think his fever finally stopped	Es domāju, ka viņa drudzis beidzot pārtrūka
I paint nothing and everything	Es neko krāsoju un visu
I needed a breath of fresh air	Man vajadzēja svaiga gaisa elpu
I will not even ask any questions	Es pat neuzdošu nekādus jautājumus
I asked her about her mother	Es viņai jautāju par viņas māti
Despair appeared on his face	Viņa sejā parādījās izmisums
This was generally accepted	Tas tika vispārēji pieņemts
I haven't drank a cup in three weeks	Trīs nedēļas neesmu dzērusi kausu
I wondered what they thought	Es prātoju, ko viņi domā
It is clear that we need to get out more	Skaidrs, ka mums ir jātiek ārā vairāk
I think it happens to a lot of people	Es domāju, ka tas notiek ar daudziem cilvēkiem
I like to go to farms and help	Man patīk iet uz saimniecībām un palīdzēt
I knew they would find me, and they did	Es zināju, ka viņi mani atradīs, un viņi to arī izdarīja
The breeding season is also affected by geographical location	Vairošanās sezonu ietekmē arī ģeogrāfiskā atrašanās vieta
I'm so glad you came back to me	Esmu tik priecīgs, ka atgriezāties pie manis
I can't just go without anything	Es nevaru vienkārši aiziet bez nekā
I could definitely convince him to surrender to me	Es noteikti varētu viņu pārliecināt nodoties man
I keep secrets for a living	Es glabāju noslēpumus iztikai
I should burn her house, remove the evidence	Man vajadzētu nodedzināt viņas māju, noņemt pierādījumus
I didn't want to open it	Es negribēju to atvērt
I think we are given some rest here	Es domāju, ka mums šeit ir dota neliela atpūta
I'm thinking of meeting him in the parking lot	Es domāju satikt viņu autostāvvietā
I will not break my word	Es nelauzīšu savu vārdu
I want to return to the spiritual thing later	Vēlāk vēlos atgriezties pie garīgās lietas
There was a wide smile on her face	Viņas sejā bija plats smaids
I can't be seen outside yet	Mani vēl nevar redzēt ārā
A little after midnight	Mazliet pēc pusnakts
These are the signs of her arrival	Tās esot viņas ierašanās pazīmes
I work for an agency	Es daru darbu aģentūrā
However, I believe in the workforce	Tomēr es ticu darba spēkam
I have to be by my side and support her too	Man ir jābūt blakus un jāatbalsta arī viņa
I hope you enjoy our love story	Es ceru, ka jums patiks mūsu mīlas stāsts
I tried to smile pleasantly and don't laugh	Centos patīkami pasmaidīt un nesmieties
I count on the support of very good friends	Es paļāvos uz ļoti labu draugu atbalstu
I really wanted to find it and be her hero	Es ļoti gribēju to atrast un būt viņas varonis
Some had reading problems	Dažiem bija problēmas ar lasīšanu
I'm looking for this ring	Es meklēju šo gredzenu
I need help	Man ir jāsaņem palīdzība
I can't miss that alley	Es nevaru iet garām tai alejai
I can't believe you did it to me	Es nespēju noticēt, ka tu man to nodarītu
I'm sorry to interrupt you	Es atvainojos, ka pārtraucu jūs
I told him he could trust me	Es viņam teicu, ka viņš var man uzticēties
I have links to many of these groups	Man ir saites ar daudzām šīm grupām
I was honestly moved every time	Es biju godīgi aizkustināta katru reizi
I knew this magic, but barely	Es zināju šo burvību, bet knapi
I could go home	Es varēju doties mājās
I made a list of his calls	Es izveidoju viņa zvanu sarakstu
A few feet away he felt another door	Dažu pēdu attālumā viņš sajuta citas durvis
A bad feeling took over him	Viņu pārņēma nelaba sajūta
I just threw in some beans and I was lucky	Es tikko iemetu dažas pupiņas un man paveicās
A meeting has just been convened	Tikko tika sasaukta sapulce
Brown as his companion	Brauns kā viņa biedrs
I promise I will try to fit in	Es apsolu, ka mēģināšu iekļauties
I have to protect them at all costs	Man viņi ir jāaizsargā par katru cenu
I even forgot her birthday	Es pat aizmirsu viņas dzimšanas dienu
I doubt everything	Es apšaubu visu
I only meet the guards who are standing	Es satieku tikai aizsargus, kas stāv pozīcijā
I just want to get to it	Es tikai gribu tikt pie tā
I noticed a similar relationship between the five	Es pamanīju līdzīgas attiecības starp pieciem
I watched his pulse rise around his neck	Es vēroju viņa pulsa pieaugumu pie kakla
That day I stopped being human in their eyes	Tajā dienā es viņu acīs pārstāju būt cilvēks
I recently discovered that there is a problem with	Es nesen atklāju, ka ir problēma ar
I couldn't even go buy it and come back	Es pat nevarēju aiziet nopirkt un atgriezties
Maybe I won't find anything, but that's fine	Varbūt es neko neatradīšu, bet tas ir labi
I find these things quite difficult to work out!	Es uzskatu, ka šīs lietas ir diezgan grūti izstrādāt!
I'm excited, of course	Esmu sajūsmā, protams
I cleaned my hair and found my high heels	Es iztīrīju matus un atradu savus augstpapēžus
I follow the truth and you are promoting a lie	Es sekoju patiesībai, un jūs reklamējat melus
She probably doesn't hurt	Laikam viņa neko nesāp
I looked at other cities	Es apskatīju citas pilsētas
What worries me is that they are not safe	Mani uztrauc tas, ka tie nav droši
A pit formed in her abdomen	Viņas vēderā izveidojās bedre
I watch them embrace each other	Es skatos, kā viņi cieši apskauj viens otru
I wanted to clean my room	Es gribēju iztīrīt savu istabu
I would love to talk about anything but myself	Es labprāt runātu par jebko, izņemot sevi
It seemed to slow down the entrance to the water	Šķita, ka palēninājumā ieeju ūdenī
I was just a guy who said, everyone	Es biju tikai puisis, kurš teica: visi
The pain he did not understand and hoped he would never understand	Sāpes, ko viņš nesaprata un cerēja, ka nekad nesapratīs
I know him better than you	Es viņu pazīstu labāk par tevi
I was left alone and scared	Es paliku viena un baidījos
I will definitely use them usefully	Es noteikti tos izmantošu lietderīgi
A show you will never forget	Izrāde, kuru jūs nekad neaizmirsīsit
I could give him a list	Es varētu viņam iedot sarakstu
A modest amount of bonus	Pieticīgs bonusa apjoms
I have to taste them, though	Man tie tomēr jāpagaršo
I've only been here a week	Esmu šeit tikai nedēļu
I have some intelligence that we have yet to appreciate	Man ir zināma inteliģence, kas mums vēl ir jānovērtē
I had to forgive him and let him go	Man bija viņam jāpiedod un jāļauj tam iet
I have to get rid of her	Man no viņas jātiek vaļā
I had to go to the clinic and everything	Man bija jāiet uz klīniku un viss
I waited a moment before answering	Es mirkli nogaidīju, pirms atbildēju
I told you he was following us	Es tev teicu, ka viņš mums seko
I finally decided to take a break	Es beidzot nolēmu veikt pārtraukumu
I cannot allow that to happen	Es nevaru pieļaut, ka tas notiek
I can watch TV	Es varu skatīties televīziju
Tumor that expels air	Audzējs, kas izspiež gaisu
I took a bus across town	Es braucu ar autobusu pāri pilsētai
I felt that this war was starting to become personal	Es jutu, ka šis karš sāk kļūt personisks
I can't sit here and wait	Es nevaru sēdēt šeit un gaidīt
I started a conversation	Es sāku sarunu
I'm sure he feels it himself	Esmu pārliecināts, ka viņš pats to jūt
I almost let him go	Es gandrīz ļāvu viņam aiziet
A warrior is not a cruel killer	Karotājs nav nežēlīgs slepkava
I knew something was going on with him	Es zināju, ka ar viņu kaut kas notiek
I drank it on an empty stomach	Es to izdzēru tukšā dūšā
I know how those animals feel	Es zinu, kā tie dzīvnieki jūtas
I doubted she was waiting for me to kill her	Es šaubījos, ka viņa gaidīja, ka es viņu nogalināšu
I choose you regardless of other circumstances	Es izvēlos tevi neatkarīgi no citiem apstākļiem
However, I was never caught	Tomēr es nekad netiku pieķerts
I will stand out well, but I will fit in well	Es labi izceļos, bet labi iekļaujos
A candle was lit next to her	Viņai blakus bija aizdegta svece
I am puzzled by its statements	Esmu neizpratnē par tās apgalvojumiem
I heard him clean his throat	Es dzirdēju, kā viņš iztīra rīkli
I'm happy, but not with everything	Esmu laimīga, bet ne ar visu
I'm really worried about the delay	Es patiešām uztraucos par kavēšanos
The arm extends up and my fingers smooth over my forehead	Roka sniedzas uz augšu un pirksti gludi pār manu pieri
A pleasant face if it didn't show concern	Patīkama seja, ja tā neizrādītu bažas
Smith soon realized that he had made a mistake	Smits drīz saprata, ka ir pieļāvis kļūdu
A small window of opportunity	Neliels iespēju logs
I did not want to spoil the mood	Es negribēju sabojāt garastāvokli
I wasn't very sure she would keep her name	Es nebiju ļoti pārliecināts, ka viņa turēs savu vārdu
I can't handle it right now	Es šobrīd nevaru ar to tikt galā
I didn't want to be that person	Es negribēju būt tas cilvēks
I needed to know that would not be possible	Man vajadzēja zināt, ka tas nebūtu iespējams
I only check the structural continuity and integrity	Es tikai pārbaudu strukturālo nepārtrauktību un integritāti
B chance to tell her to make her disappear	B iespēja pateikt viņai, lai viņa pazūd
I've been like this for a long time	Es tāds biju ilgu laiku
I think he knew better	Es domāju, ka viņš zināja labāk
I had a sandwich with steak	Man bija sviestmaize ar steiku
I wonder if he broke it	Es domāju, vai viņš to nav salauzis
A gentleman asked if he could join me	Kāds kungs jautāja, vai viņš varētu man pievienoties
In front of the river stretched a small wooden bridge	Priekšā pāri upei stiepās neliels koka tiltiņš
I remembered their blush from before	Es atcerējos to sārtumu no iepriekš
I never got any answer	Es nekad nesaņēmu nekādu atbildi
I will do nothing to stop them	Es neko nedarīšu, lai viņus apturētu
I would like to use its value to improve things	Es vēlētos izmantot tās vērtību, lai uzlabotu lietas
I didn't think it was that bad	Es domāju, ka tas nebija tik slikti
I should know better than choosing something instead of a leg	Man vajadzētu zināt labāk, nekā izvēlēties kaut ko, nevis kāju
I listened and looked forward	Es klausījos un skatījos uz priekšu
I swallow them all	Es tos visus noriju
I will not use you	Es tevi neizmantošu
I turned back a little to give him a place	Es nedaudz pagriezu atpakaļ, lai dotu viņam vietu
I stumbled a lot and tried to look stupid	Es daudz paklupu un centos izskatīties stulba
I just smiled once more and called everyone a pig	Es tikai kārtējo reizi pasmaidīju un visus nosaucu par cūkām
I went to the window and opened it	Es piegāju pie loga un atvēru to
I have three general concerns	Man ir trīs vispārīgas bažas
I had an appointment almost immediately	Man gandrīz nekavējoties bija tikšanās
I turned my neck as I entered the area	Es apgriezu kaklu, nokļūstot zonā
B she doesn't look at anything	B viņa neskatās uz neko
I had checked to find it almost all week	Es biju pārbaudījis, lai to atrastu gandrīz visu nedēļu
I wanted someone to look after me too	Es vēlējos, lai kāds arī mani pieskatītu
I used to go to town every day	Es mēdzu iet uz pilsētu katru dienu
I can't understand a word she says	Es nevaru saprast ne vārda, ko viņa saka
I heard his singing voice across the church	Es dzirdēju viņa dziedāšanas balsi pāri visai draudzei
I want you both to take part in this therapy	Es vēlos, lai jūs abi piedalītos šajā terapijā
I move forward and follow them	Es piegāju uz priekšu un sniedzos pēc viņiem
I felt relieved that they didn't show up	Es jutos atvieglots, ka viņi neieradās
I was a man	Es biju cilvēks
I bite my lower lip and look away	Es iekožu apakšlūpā un paskatos prom
I didn't really care, but the image was everything	Man tas īpaši nerūpēja, bet tēls bija viss
I had a serious girlfriend	Man bija nopietna draudzene
I just hope to be one with a clear memory	Es tikai ceru, ka būšu viens ar skaidru atmiņu
I'm leaving the restaurant	Es izeju no restorāna
For example, I may not be in my place	Es, piemēram, varu nebūt savā vietā
I'm mostly home now	Tagad pārsvarā esmu mājās
The average is shown below	Vidējais ir parādīts zemāk
I was tired of being tired, tired of busy	Man bija apnicis būt nogurušam, noguris no aizņemtības
I was appointed the only driver	Mani iecēla par vienīgo šoferi
I wasn't as embarrassed	Es nebiju tik lielā apkaunojumā
I'm sure she'll like it	Esmu pārliecināts, ka viņai tas patiks
Part of history surrounded us	Daļa vēstures mūs apņēma
I'll just touch it somehow	Es vienkārši tai kaut kā pieskāros
I heard my father's muffled voice	Es dzirdēju sava tēva apslāpēto balsi
You would have just killed me a few hundred years ago	Pirms dažiem simtiem gadu tu būtu mani vienkārši nogalinājis
I fell back in bed	Es iekritu atpakaļ gultā
I am very grateful that I live here now	Esmu ļoti pateicīgs, ka tagad šeit dzīvoju
I missed him and wanted him	Man viņš pietrūka un gribēju viņu
I hadn't talked to him in a while	Es kādu laiku nebiju ar viņu runājis
I want to give up and start working	Es gribu atdot un sākt darbu
I didn't recognize anything	Es neko neatpazinu
I understand how you feel	Es saprotu, kā tu jūties
I hated him for leaving me	Es ienīdu viņu par to, ka mani pameta
It stands to this day	Tas stāv līdz mūsdienām
I try to enjoy the little things in life	Cenšos priecāties par dzīves mazajām lietām
I hate to wash the dishes	Man riebās mazgāt traukus
I have, that's the way it is	Man ir, tas ir veids
I put it together in a nice, small video for everyone	Es to samontēju jaukā, mazā videoklipā visiem
I gave you clean air and water	Es tev iedevu tīru gaisu un ūdeni
I hate it when you do that	Es ienīstu to, kad tu to dari
I finally finished the book	Beidzot pabeidzu grāmatu
I love love wine	Es mīlu mīlu mīlu vīnu
This column eventually became the left flank	Šī kolonna galu galā kļuva par kreiso flangu
I wonder what the end is	Interesanti, kādas ir beigas
I probably shouldn't tell you about it	Man droši vien nevajadzētu tev par to stāstīt
The projection went to the wall	Uz sienas aizgāja projekcija
I needed his approval	Man vajadzēja viņa apstiprinājumu
I looked at her picture	Es paskatījos uz viņas attēlu
Sunrise, red as blood	Saullēkts, sarkans kā asinis
I think they were a threat	Es domāju, ka tie bija draudi
I nodded and then apologized	Es pamāju ar galvu un tad atvainojos
I can't understand that	Es to nevaru saprast
A little looser in yourself	Mazliet brīvāks sevī
I don't feel any discomfort	Es nejutu diskomfortu
I refuse to break her promise	Es atsakos lauzt viņai doto solījumu
I had the same feeling	Man bija tāda pati sajūta
I couldn't get him out	Es nevarēju viņu dabūt ārā
I never said you were involved in a murder	Es nekad neesmu teicis, ka esat iesaistīts slepkavībā
I felt this strange feeling when he touched me	Es jutu šo dīvaino sajūtu, kad viņš man pieskārās
I want to be her friend for life	Es gribu būt viņas draugs uz mūžu
It had so many activities	Tajā bija tik daudz darbību
I just called my friend pilot	Es tikko piezvanīju savam draugam pilotam
I didn't close the door	Es neaizvēru durvis
I have to help him every time	Man katru reizi viņam jāpalīdz
It seems to me that everyone is talking about me behind their backs	Man šķiet, ka visi par mani runā aiz muguras
I break my promises every other day	Es laužu savus solījumus katru otro dienu
Dead image, suddenly disturbed	Miris attēls, pēkšņi iztraucēts
And all kinds of cross-references	Un visādas savstarpējās atsauces
I was completely out of control	Es biju pilnībā ārpus kontroles
The game was not widespread	Spēle nebija plaši izplatīta
I was born here in this house	Esmu dzimis šeit, šajā mājā
I had made a promise	Es biju devis solījumu
A feature he certainly shared with his older brother	Iezīme, ko viņš noteikti dalījās ar savu vecāko brāli
I should feel relieved, not disappointed	Man vajadzētu justies atvieglotam, nevis vīlumam
The women's voice filled the air	Sieviešu balss piepildīja gaisu
I felt my prayers being answered	Es jutu, ka uz manām lūgšanām tiek atbildēts
The fulfillment of a lifelong dream	Mūža sapņa piepildījums
A direct trial would have been a career suicide	Tieša tiesa būtu bijusi karjeras pašnāvība
The monument is damaged and the lower part is missing	Piemineklis ir bojāts un trūkst apakšējās daļas
I really broke my limits	Es tiešām pārkāpu savas robežas
I like to love and be loved	Man patīk mīlēt un būt mīlētai
I stood and almost fell	Es stāvēju un gandrīz apkritu
I felt my heart pound	Es jutu, ka mana sirds sažņaudzas
I close my eyes, not wanting to see this massacre	Es aizveru acis, negribēdama redzēt šo slaktiņu
I didn't want to go back down there	Es negribēju atgriezties tur lejā
These people now actually had two votes	Šīm personām tagad faktiski bija divas balsis
Thank you for asking	Es pateicos, ka jautājāt
I went there with my heart	Es devos uz turieni ar savu sirdi
I needed to get rid of the idea	Man vajadzēja likvidēt ideju
No specific training was available for this role	Šai lomai nebija pieejama īpaša apmācība
I need to get back to the habit of writing	Man jāatgriežas pie ieraduma rakstīt
A small cut did not stop them	Neliels griezums viņus neapturēja
She was on her back, her legs cut off	Viņa atradās uz muguras, kājas nošķeltas
I don't come here often	Es šeit nenāku bieži
I know he was your friend	Es zinu, ka viņš bija tavs draugs
I know we will meet again	Es zinu, ka mēs vēl tiksimies
Every night I could come up with a different story	Katru vakaru es varētu izdomāt citu stāstu
I almost didn't sleep the night before	Iepriekšējā naktī gandrīz negulēju
I just want to forget	Es tikai gribu aizmirst
I'm just a ship	Es esmu tikai kuģis
A powerful opportunity	Spēcīga iespēja
I remember that book years ago	Es atceros to grāmatu pirms gadiem
I had a back and I had a lot of bills	Man bija aizmugure, un man bija daudz rēķinu
I am very proud of my feet	Es ļoti lepojos ar savām kājām
I will show you and reveal the truth	Es jums parādīšu un atklāšu patiesību
I'm curiously looking at	Es ziņkārīgi skatos uz
I saw it as my only chance to be free	Es to uztvēru kā savu vienīgo iespēju būt brīvam
I can't combine thoughts or rethink	Es nevaru apvienot domas vai pārdomāt
I had copied it for a long time	Es to biju nokopējis jau ilgu laiku
I quit my career	Es metos savā karjerā
I hadn't even noticed they were coming in	Es pat nebiju pamanījusi, ka viņi ienāk
I've always liked this knife	Man vienmēr ir paticis šis nazis
I looked blank and she continued	Es izskatījos tukša, un viņa turpināja
A little imagination is not enough	Nepietiek ar nelielu iztēli
I know he didn't feel threatened	Es zinu, ka viņš nejutās apdraudēts
I just went a little faster	Es vienkārši gāju mazliet ātrāk
Log house in the middle of nowhere	Guļbūve nekurienes vidū
I watched the robbery happen	Es skatījos, kā notiek laupīšana
I didn't really know what to say	Es īsti nezināju, ko teikt
I keep walking around	Es turpinu staigāt apkārt
I'm really getting cell phone reception here	Es tiešām saņemu mobilo tālruņu uztveršanu šeit
I can't go into the office looking like this	Es nevaru ieiet birojā šādi izskatoties
I couldn't imagine myself ever loving someone else	Es nevarēju iedomāties sevi kādreiz mīlošu kādu citu
I never had to go first	Man nekad nevajadzēja aiziet vispirms
I would never have to hear from him again	Man nekad vairs nebūtu par viņu jādzird
I could use it	Es varētu to izmantot
I will never forget his name	Es nekad neaizmirsīšu viņa vārdu
Their marriage gave birth to two sons and a daughter	Viņu laulībā piedzima divi dēli un meita
I couldn't keep up	Es nespētu sekot līdzi
I just can't find a job	Es vienkārši nevaru atrast darbu
I didn't have to wait more than a few minutes	Man nebija jāgaida vairāk par dažām minūtēm
A sudden explosion shook the ground and air	Pēkšņs sprādziens satricināja zemi un gaisu
I also understand that it does not matter	Es arī saprotu, ka tam nav nozīmes
I didn't want to think about him	Es negribēju par viņu domāt
I worked very hard last week	Es pagājušajā nedēļā ļoti smagi strādāju
The first warning of the race was then given	Pēc tam tika sniegts pirmais sacensību brīdinājums
I hate to be watched	Man riebās, ka mani vēro
Key, cool against the palm	Atslēga, vēsa pret plaukstu
A woman who does not understand	Sieviete, kas nesaprot
I never feel bad hearing it	Man nekad nenāk slikti, to dzirdot
I hear the car approaching	Dzirdu, kā mašīna piebrauc
I personally would never take them off	Es personīgi nekad tos neņemtu nost
I really said those words	Es tiešām teicu šos vārdus
I've never heard of him either	Es arī nekad neesmu par viņu dzirdējis
I ran the bath water with warm water	Es skrēju vannas ūdeni ar siltu ūdeni
Admission to the museum is free	Ieeja muzejā ir bez maksas
I realized that it was my duty to go first	Es sapratu, ka mans pienākums ir iet pirmajam
It turns out that he is doing quite well cowardly and miserably	Izrādās, ka viņam diezgan labi klājas gļēvi un nožēlojami
Different expression of the same particles	To pašu daļiņu atšķirīga izpausme
I think they were happy	Es domāju, ka viņi bija laimīgi
I was the youngest	Es biju jaunākais
I think it is silent	Es domāju, ka tas klusē
I saw that I do a lot	Es redzēju, ka es to daru daudz
I never buy rain boots	Es nekad nepērku lietus zābakus
I was waiting for a phone call, not a personal visit	Es gaidīju telefona zvanu, nevis personisku apmeklējumu
A new legislative structure has begun	Sākās jauna likumdevēja struktūra
I have been given the keys to worldly treasures	Man ir dotas pasaulīgo dārgumu atslēgas
I am now following the fourth	Es tagad sekoju ceturtajam
Robinson ordered it revoked	Robinsons lika tai atsaukt
I went out in the early morning air	Es izgāju ārā agrā rīta gaisā
He found two rooms empty on the ground floor	Viņš atrada divas istabas tukšas pirmajā stāvā
I had pepper spray with me	Man līdzi bija piparu gāze
I didn't want you to ruin your best riding clothes	Es negribēju, lai tu sabojā savu labāko jāšanas apģērbu
I remember the date of each trip	Es atceros katra brauciena datumu
The sigh opened her lips	Nopūta pavēra viņas lūpas
I would not change anything in you, my love	Es nemainītu neko tevī, mana mīlestība
I started washing the laundry while he was away	Es sāku mazgāt veļu, kamēr viņš bija prom
The uprising would be a more appropriate description	Sacelšanās būtu atbilstošāks apraksts
I really liked your story	Man ļoti patika jūsu stāsts
Grab a pen and paper	Paķeru pildspalvu un papīru
It affected me	Mani tas iespaidoja
I just want you to get to know me	Es tikai vēlos, lai tu mani iepazītu
I am the king's representative	Es esmu karaļa pārstāvja pārstāvis
I will never experience it again	Es nekad vairs to nepārdzīvoju
I stood and watched him for a long time	Es stāvēju un ilgi skatījos viņam aiz muguras
It is best known for its flowers	Tas ir vislabāk pazīstams ar saviem ziediem
I would like music to be involved	Es vēlētos, lai tajā tiktu iesaistīta mūzika
I myself spent two hours there this morning	Pats šorīt tur pavadīju divas stundas
I decided not to worry	Es nolēmu nerūpēties
I saw a sword fighting inside	Es redzēju zobenu iekšā cīnāmies
I never understood what he was talking about	Es nekad nesapratu, par ko viņš runā
I didn't want to surprise you	Es negribēju tevi pārsteigt
I forgot all the excitement	Es aizmirsu visā sajūsmā
I didn't tell him he was calling me	Es viņu neinformēju, ka viņš mani sauca
I pressed against him, trying to get closer	Es piespiedos viņam pretī, cenšoties pietuvoties
I was very sorry to give up my faith	Man bija ļoti žēl, ka pametu ticību
I don't understand him	Es viņu nesaprotu
I had no confidence in myself	Man nebija pārliecības par sevi
I didn't really look at the pictures	Bildes īsti neskatījos
I have always said that this is what it is	Es vienmēr esmu teicis, ka tas ir tas, kas tas ir
I had never seen him smoke before	Nekad agrāk nebiju redzējis viņu smēķēt
I thought he was fantastic	Man likās, ka viņš ir fantastisks
There are two examples in the diagram to the right	Diagrammā pa labi ir divi piemēri
I feel her hand slip into my hand	Es jūtu, kā viņas roka ieslīd manā rokā
However, this is not your usual place of residence	Tomēr tā nav parasta dzīvesvieta
I think it will work	Es domāju, ka tas darbosies
I take you seriously	Es tevi uztveru nopietni
I couldn't move, I didn't want to	Es nevarēju kustēties, arī negribēju
I was sorry to hear what happened to your wife	Man bija žēl dzirdēt, kas notika ar tavu sievu
I think that would help a lot	Es domāju, ka tas ļoti palīdzētu
I have to put it on the ground again	Man tas atkal jāieliek zemē
You are not a slave	Tu neesi neviena vergs
I wiped it, I saw blood on my hands	Es noslaucīju to, ieraudzīju asinis uz savām rokām
A short smile appeared on the old man's face	Vecā vīra sejā parādījās īss smaids
I can imagine how the family came about	Varu iedomāties, kā radās ģimene
I had neither a license nor a permit	Man nebija ne licences, ne atļaujas
I look down and almost faint	Es paskatos uz leju un gandrīz noģībstu
I pushed them forward	Es viņus virzīju uz priekšu
I can't wait to start my new free life	Es nevaru sagaidīt, kad sākšu savu jauno brīvo dzīvi
I can't tell you more about that	Es nevaru jums pastāstīt vairāk par to
I couldn't stop him	Es nevarēju viņu novērst
I've never done this before	Es nekad agrāk to neesmu darījis
There is controversy over how well it was perceived	Par to, cik labi tas tika uztverts, tiek strīds
I have no complaints about food	Man nav sūdzību par ēdienu
I had to make him look at me	Man vajadzēja likt viņam paskatīties uz mani
I wanted to talk to this guy	Es gribēju sarunāties ar šo puisi
I'm glad you're feeling well	Priecājos, ka jūties labi
I felt anxious for the first time	Satraukumu sajutu pirmo reizi
I made sure they did	Es pārliecinājos, ka viņi to darīja
I was not going to start telling him the whole truth	Es netaisījos sākt viņam stāstīt visu patiesību
I smile at the stars	Es smaidu zvaigznēm
Six years ago, I turned my back on a pack	Pirms sešiem gadiem es pagriezu muguru pakai
I hate to be alone these days	Man riebjas šajās dienās būt vienam
I also looked at him	Es arī paskatījos uz viņu
I want to see her breathe	Es gribu redzēt, kā viņa elpo
I'm older than him	Es esmu vecāks par viņu
I started collecting your novels	Es sāku vākt jūsu romānus
I could use some support	Es varētu izmantot kādu atbalstu
I haven't been in the shower in weeks	Es neesmu gājusi dušā nedēļām ilgi
I said to sort it out, find out more	Es teicu, lai sakārto, uzzini vairāk
I was a tree, definitely a tree	Es biju koks, noteikti koks
I look down and see this little wooden stick	Es paskatos uz leju un redzu šo mazo koka nūju
I slipped through it and closed it behind me	Es izslīdēju tai cauri un aizvēru to sev aiz muguras
This one central activity looks scientific	Šī viena centrālā darbība izskatās zinātniska
A source of endless discussion	Nebeidzamu diskusiju avots
I have been suspicious at times	Es dažreiz esmu bijis aizdomīgs
I was sure he was not happy with the gods	Es biju pārliecināts, ka viņš nebija apmierināts ar dieviem
I hoped they weren't too upset	Es cerēju, ka viņi nav pārāk sarūgtināti
I wanted to remind her that she is mine	Es gribēju viņai atgādināt, ka viņa ir mana
I asked if he had studied	Es jautāju, vai viņš ir mācījies
I enjoyed the fresh air	Izbaudīju svaigo gaisu
I suffered all my life	Es cietu visu savu dzīvi
I sit down	Es apsēžos uz kājām
I say the first thing that comes to mind	Es saku pirmo, kas ienāk prātā
A creature that could move without moving	Radījums, kurš varēja kustēties nekustoties
I only knew one thing	Es zināju tikai vienu lietu
I felt the heat from her body	Es jutu siltumu no viņas ķermeņa
I focused on jewelry	Es koncentrējos uz rotaslietām
The album has covers by various artists	Albumā ir dažādu mākslinieku vāki
They grow so fast and time is running out	Viņi aug tik ātri, un laiks skrien
I smiled from ear to ear	Es pasmaidīju no auss līdz ausij
I'm trying to make sense of it	Es cenšos izdomāt no tā jēgu
I'll tell you if something goes wrong	Es jums pateikšu, ja kaut kas nav kārtībā
I didn't mean to say you didn't	Es negribēju apgalvot, ka tu to nedari
It's starting to rain	Sāk līt neliels lietus
I hope you are still satisfied with your results	Ceru, ka joprojām esat apmierināts ar saviem rezultātiem
I tried to turn it on and nothing happened	Es mēģināju to ieslēgt un nekas nenotika
I still believe the promises of the web	Es joprojām ticu tīmekļa solījumiem
I will finish this chapter today	Es šodien pabeigšu šo nodaļu
I could tell you the word	Es varētu jums pateikt vārdu
I can't do that here	Šeit es to nevaru izdarīt
I just wanted you to stop	Es tikai gribēju, lai tu apstājies
I finished myself many years ago and won my match	Es pats pabeidzu pirms daudziem gadiem un uzvarēju savā mačā
I believe in small, daily acts of goodness	Es ticu maziem, ikdienas labestības darbiem
I like to listen to it while she dreams	Man patīk to klausīties, kamēr viņa sapņo
I turned to look at him	Es pagriezos, lai paskatītos uz viņu
I think he's already dead	Es domāju, ka viņš jau ir miris
I think you really need it	Es domāju, ka jums tas tiešām ir vajadzīgs
Honestly, I was scared	Godīgi sakot, man bija bail
Then I walked around the museum	Pēc tam pastaigājos pa muzeju
I updated them	Es tos atjaunināju
I used to sing very calmly to him	Agrāk es viņam ļoti mierīgi dziedāju
I can do with life	Es varu iztikt ar visu dzīvi
I needed to see him one more time	Man vajadzēja viņu redzēt vēl vienu reizi
I couldn't move my right hand	Es nevarēju pakustināt labo roku
A clean break and not many tears	Tīrs pārtraukums un nebūs daudz asaru
I didn't see him again that weekend	Tajā nedēļas nogalē es viņu vairs neredzēju
I'll call her when we have lunch	Es viņai piezvanīšu, kad būsim pusdienās
I decided to make that clear	Es nolēmu to izteikt skaidri
I spent my time trying to read	Es pavadīju savu laiku, mēģinot lasīt
I learned a few things you should hear	Es uzzināju dažas lietas, kas jums būtu jādzird
I think about it	Es par to domāju
I could only climb one mountain at a time	Vienlaicīgi varēju uzkāpt tikai vienā kalnā
I feel loved and cared for	Jūtos mīlēta un aprūpēta
Small objects start to fly in the wind	Mazie priekšmeti sāk lidot vējā
I heard a loud squeak and another moment	Es dzirdēju skaļu čīkstoņu un pēc brīža vēl vienu
I have one more thing to do today	Man šodien ir vēl viens darāms
I could already see the cops looking at me	Es jau redzēju, ka policisti uz mani skatās
You would never find it interesting to me	Man tu nekad neliktos interesanta
I really didn't want him to live	Es tiešām negribēju, lai viņš dzīvotu
I had to trust myself and my instinct	Man bija jāuzticas sev un savam instinktam
I understand the power of this attraction and their dilemma	Es saprotu šīs pievilcības spēku un viņu dilemmu
I can't figure out how to work with them	Es nevaru saprast, kā ar tiem strādāt
I inform him of my new status	Es viņu informēju par savu jauno statusu
I just can't say more	Es vienkārši nevaru vairāk pateikt
I look outside, part of me extends inside	Es paskatos ārā, daļa manis sniedzas iekšā
I remember thinking about the day	Es atceros, ka domāju par dienu
He has a son and a daughter	Viņam ir dēls un meita
The flight crew did not have time to react	Lidojuma apkalpei nebija laika reaģēt
A clear sound was heard	Atskanēja skaidra skaņa
The darkened network of evil	Aptumšotais ļaunuma tīkls
I am one of those people	Es esmu viens no tiem cilvēkiem
I haven't started my side job yet	Es vēl neesmu sācis savu blakus darbu
I hope there will never be a hole in that bucket	Es ceru, ka tam spainim nekad nebūs cauruma
I feel his hands on my bottom	Es jūtu viņa rokas uz sava dibena
I try to sit him down again without success	Es mēģinu viņu atkal nosēdināt bez panākumiem
I think we can help now	Es domāju, ka mēs tagad varam palīdzēt
I can stay that way forever	Es varu palikt tāds mūžīgi
I bite and cut off the corner	Es iekodos un norāvu stūri
I opened the plane	Es atvēru lidmašīnu
I know the man in the picture	Es pazīstu attēlā redzamo vīrieti
I shook my head trying to regain control	Es pakratīju galvu, cenšoties atgūt kontroli
I didn't want anyone else next door	Es negribēju nevienu citu blakus
I have no novels	Man nav romānu
I never think he will want to meet me	Es nekad nedomāju, ka viņš vēlēsies ar mani satikties
The road leading to the camp was pitch black	Ceļš, kas veda uz nometni, bija piķa melns
I just need to rest	Man vienkārši jāatpūšas
I definitely understand you	Es tevi noteikti saprotu
And it somehow worked	Un tas kaut kā strādāja
I also liked the examples of your work	Man patika arī jūsu darbu piemēri
I will kill and burn everything you have ever loved	Es nogalināšu un sadedzināšu visu, ko tu jebkad mīlēji
I am a successful woman	Esmu veiksmīga sieviete
I walked around the lake and into the woods	Apgāju apkārt ezeram un uz mežu
I was about to push him out of my mind	Es grasījos viņu izstumt no prāta
I will not drink today	Es šodien nedzeršu
In fact, I live my dream	Patiesībā es dzīvoju savu sapni
I noticed some missed calls from them	Es pamanīju dažus neatbildētus zvanus no viņiem
I was not preparing for any further events	Es nebiju gatavojies nekādiem turpmākajiem notikumiem
Hence the name of the modern country	No tā izriet mūsdienu valsts nosaukums
I need you, she thought	Man tevi vajag, viņa domāja
I didn't care if I killed him	Man bija vienalga, ka es viņu nogalināju
I couldn't be happier than that	Es nevarētu būt laimīgāks par to
I called the office but it was too late	Zvanīju uz biroju, bet bija par vēlu
The gaze confirmed that she was lying still on the ground	Skatiens apstiprināja, ka viņa nekustīgi gulēja uz zemes
Please rub my feet	Man, lūdzu, jāpaberzē manas kājas
I very much hope you enjoy it	Es ļoti ceru, ka jums tas patiks
I grabbed a pen from the drawer to answer	Paķeru no atvilktnes pildspalvu, lai atbildētu
I don't really think about it	Es par to īsti nedomāju
We were destined to destroy each other	Mums bija lemts vienam otru iznīcināt
I think about two months old	Es domāju, ka apmēram divus mēnešus vecs
I didn't hear people talking to me	Es nedzirdēju, ka cilvēki ar mani runā
I didn't want to hear it	Es negribēju to dzirdēt
I didn't feel so ashamed	Es nejutos tik kauns
I was determined to create the best possible book	Es biju apņēmības pilns izveidot labāko iespējamo grāmatu
I put my hand on his hand, making a connection	Es uzliku roku uz viņa rokas, izveidojot savienojumu
I think these things are meant to talk to ghosts	Es domāju, ka šīs lietas ir domātas, lai runātu ar spokiem
I have no feeling on the left	Man nav sajūtas kreisajā pusē
I found out by accident	Es to uzzināju nejauši
I watched them shake hands	Es vēroju, kā viņi paspieda rokas
I will not allow you to risk your life in this way	Es neļaušu tev šādi riskēt ar savu dzīvību
I haven't seen any stairs	Es gan neesmu redzējis nekādas kāpnes
Primitive society does not need history books	Primitīvai sabiedrībai vēstures grāmatas nav vajadzīgas
I did not deserve good words	Es nebiju pelnījis labus vārdus
I have never published it anywhere	Es to nekad nekur neesmu publicējis
I had given up and then completely ignored it	Es biju atteicies un pēc tam to pilnībā ignorējis
I can't buy back the jury the way you can	Es nevaru atpirkt žūriju tā, kā jūs varat
The perfect place to hide	Ideāla vieta, kur paslēpties
I had won two others and they had the best	Es biju ieguvis divus citus, un viņiem bija vislabākais
I asked them where they were going	Es viņiem jautāju, kur viņi dodas
I can't tell you what it is	Es nevaru jums pateikt, kas tas ir
She was strong in a realistic way	Viņa bija spēcīga reālistiskā veidā
He probably hit me	Viņš, iespējams, mani iesita
I stared in shock at him downstairs	Es šokēta skatījos uz viņu lejā
A week without sunlight, apparently without a bath	Nedēļa bez saules gaismas, acīmredzot bez vannas
White Wide claims you are	Balts plats apgalvo, ka esat jūs
I could not be satisfied with that	Es no tā nevarēju gūt gandarījumu
I could understand chemistry	Es varētu saprast ķīmiju
I believe that this is a constitutional crisis	Es uzskatu, ka tā ir konstitucionāla krīze
I mean, really ugly crying	Es domāju, patiešām neglīts raudājums
A few days later, the dean called me	Pēc pāris dienām man piezvanīja prāvests
I think we should try to capture him	Es domāju, ka mums vajadzētu mēģināt viņu notvert
I turned left, but everyone else turned right	Es pagriezos pa kreisi, bet visi pārējie pagriezās pa labi
I nodded and stood to go	Es pamāju un stāvēju, lai dotos
A good financial person is always the key	Labs finanšu cilvēks vienmēr ir galvenais
I am afraid of her and push her out	Es baidos no viņas un izstumju viņu ārā
These issues are still the subject of historical debate	Šie jautājumi joprojām ir vēsturisku diskusiju temati
I leaned over and kissed it	Es pieliecos un noskūpstīju to
I was no longer trembling with fear	Es vairs nedrebēju no bailēm
I need a branch	Man vajag atzaroties
I didn't have a chance to say much more	Man nebija iespējas pateikt daudz vairāk
After all, I owned my own business	Galu galā man piederēja savs bizness
I told him about my work and he showed interest	Es viņam pastāstīju par savu darbu, un viņš izrādīja interesi
I saw myself in a dry pit	Es redzēju sevi sausā bedrē
I had to be by your side no matter what happened	Man vajadzēja būt tev blakus, lai arī kas notiktu
I doubt that she would ever be married in such circumstances	Šaubos, ka šādos apstākļos viņa kādreiz būtu precējusies
I share with you everything that is part of my consciousness	Es dalos ar jums visu, kas ir daļa no manas apziņas
I am always looking forward to speaking directly to the public	Es vienmēr gaidu tiešu uzstāšanos ar sabiedrību
I ask why he is so upset	Es jautāju, kāpēc viņš ir tik sarūgtināts
Your request for permission is welcome	Atļaujas pieprasījums ir apsveicams
I have a lot going on right now	Man šobrīd daudz kas notiek
It seemed to me that he understood the story	Man likās, ka viņš saprata stāstu
I want you to stay in our suite	Es vēlos, lai jūs paliktu mūsu "suite" numurā
I earn thirteen dollars an hour	Es nopelnu trīspadsmit dolārus stundā
I have to take a trip	Man ir jāveic ceļojums
I know it has to make you feel better	Es zinu, ka tam ir jāliek tev justies labāk
The house is a typical example	Māja ir tipisks piemērs
I failed to perceive the indirect threat of the issue	Man neizdevās uztvert jautājuma netiešo draudu
I could come back and lock the gate later	Es varētu atgriezties un aizslēgt vārtus vēlāk
I definitely pack easier than she did	Es noteikti iepakoju vieglāk nekā viņa
I found the download page that contained his lectures	Es atradu lejupielādes lapu, kurā atradās viņa lekcijas
I know exactly how it feels	Es precīzi zinu, kā tas jūtas
I had to get out of this place	Man vajadzēja izkļūt no šīs vietas
I was in secret	Es biju noslēpumā
I'm sure she would like the idea	Esmu pārliecināts, ka viņai šī ideja patiktu
There are cats in my room	Manā istabā ir kaķi
I tried almost all the home furniture here	Es izmēģināju gandrīz visas šeit esošās mājas mēbeles
I don't think that was my idea	Es nedomāju, ka tā bija mana ideja
I pull it out of my nose, breathing deeply	Izvelku to prom no deguna, dziļi elpoju
I couldn't find any missing details	Es nevarēju atrast nevienu neizdarītu detaļu
A man doesn't need much	Vīrietim nevajag daudz
I told her she had to come home to me	Es viņai teicu, ka viņai jānāk mājās pie manis
Severe headaches began	Sākās nopietnas galvassāpes
I drove my hand through my hair	Es izbraucu ar roku caur saviem matiem
I am ready to inform them personally	Esmu gatavs viņus informēt personīgi
I'm back in my bedroom, lying in my bed	Esmu atpakaļ savā guļamistabā, guļu savā gultā
I wonder what mom will do with it	Interesanti, ko mamma ar to darīs
Gordon then purged his nose with a towel	Pēc tam Gordons izpūta degunu pa dvieli
I cannot understand why we are so thirsty	Es nevaru saprast, kāpēc mēs esam tik izslāpuši
I can kiss him even today	Es varu viņu pat šodien noskūpstīt
I have to think fast	Man ātri jādomā
I reluctantly looked in the mirror	Es negribīgi paskatījos spogulī
Their function is unknown	To funkcija nav zināma
I was in town to discuss the book	Es biju pilsētā, lai apspriestu grāmatu
I will offer her a choice of hearing	Es viņai piedāvāšu dzirdes izvēli
I didn't want his presence here to affect your recovery	Es negribēju, lai viņa atrašanās šeit ietekmētu tavu atveseļošanos
I can't even breathe properly	Es pat nevaru elpot pareizi
I would have to wait to buy a ticket	Man būtu jāgaida, lai iegādātos biļeti
I definitely didn't get off my feet	Es noteikti nenokāpu ar labu kāju
It seems to me that this is a much-needed dialogue	Man šķiet, ka tas ir ļoti vajadzīgs dialogs
I had heard this speech before	Šo runu biju dzirdējis jau iepriekš
I think we need to stay close to home	Es domāju, ka mums jāpaliek tuvu mājām
I think it's better than what she likes	Es domāju, ka tas ir labāks par to, kas viņai patīk
I enjoyed it for a long time	Man patika to ilgi
I will not oppose either	Es nepretosies ne vienam, ne otram
I have written four books about it	Esmu par to uzrakstījis četras grāmatas
A strip of bright light penetrated under the door	Zem durvīm iespiedās spilgtas gaismas strēmele
I will not be one of them	Es nebūšu viens no viņiem
I really didn't know where to start	Es tiešām nezināju, ar ko sākt
I turned to my master	Es pagriezos pret savu saimnieku
I think they were kind of scientific experiments	Es domāju, ka tie bija sava veida zinātniski eksperimenti
I could say that again	Es to varētu teikt vēlreiz
I ask your opinion first to avoid mistakes	Vispirms jautāju jūsu viedokli, lai nepieļautu kļūdas
I can barely remember anything good about them	Es knapi vairs atceros par viņiem kaut ko labu
The trend seems to be starting here	Šķiet, ka šeit sākas tendence
Reading gives you joy throughout your life	Lasīšana sniedz jums prieku visas dzīves garumā
I had to go run	Man vajadzēja iet skriet
I have a home and a great relationship and family	Man ir mājas un lieliskas attiecības un ģimene
I wanted him to have every part of me	Es gribēju, lai viņam būtu katra daļa no manis
I agreed and the test was positive	Es piekritu, un tests bija pozitīvs
A smile flashed through his face	Viņa sejā iezagās smaids
I wrapped them in my arms and just held them	Es ietinu viņu rokās un vienkārši turēju
I sigh, wanting all this chaos to go away	Es nopūšos, vēloties, lai viss šis haoss pazustu
I can't really talk about it	Es par to īsti nevaru runāt
I just got into a tree	Es tik tikko iekļuvu kokā
The two got married the following year	Abi apprecējās nākamajā gadā
I want to see people stop coming back	Es gribu redzēt, ka cilvēki pārstāj atgriezties
He thought the snake had just wiped his hand	Viņš domāja, ka čūska ir tikai noslaukusi viņa roku
His spirit piece is gone	Viņa gara gabals ir pazudis
I love everyone here	Es mīlu visus šeit
I immediately became their biggest fan	Es uzreiz kļuvu par viņu lielāko fanu
The house was broken into and money was stolen	Tika uzlauzta māja un nozagta nauda
I was immediately wet for him	Es uzreiz biju slapjš par viņu
I stopped him and started him again	Es viņu apturēju un iedarbināju vēlreiz
I felt her inches slip inside	Es jutu, ka viņa collas ieslīd iekšā
I shouldn't go anywhere	Man nevajadzētu nekur iet
I was given breakfast, I ate it and later lunch	Man iedeva brokastis, tās ēdu un vēlāk arī pusdienas
I remember he seemed moved	Es atceros, ka viņš šķita aizkustināts
They shook hands and parted	Viņi sarokojās un šķīrās
I know she doesn't want to go, but come	Es zinu, ka viņa nevēlas iet, bet nāc
I had to figure out a way out of it	Man vajadzēja izdomāt izeju no tā
I only heard the end of his call	Es dzirdēju tikai viņa zvana beigas
Walker became the first person to enter space twice	Vokers kļuva par pirmo cilvēku, kas divreiz iekļuvis kosmosā
I took a deep breath to gain courage	Es dziļi ievilku elpu, lai iegūtu drosmi
I think she is regaining her appetite	Es domāju, ka viņa atgūst apetīti
I wanted to see him again	Es gribēju viņu atkal redzēt
I forgot the real name of the wire	Es aizmirsu vada īsto nosaukumu
I didn't think so then	Toreiz es to nedomāju
I am a first generation child from my family	Esmu pirmās paaudzes bērns no savas ģimenes
I know you wouldn't intentionally hurt me	Es zinu, ka tu man tīšām nenodarītu pāri
I haven't slept in days	Es neesmu gulējis dienas
However, I do not think so	Es tomēr nedomāju
I had no doubt that he would try something for lunch	Es nešaubījos, ka viņš kaut ko pamēģinās pusdienās
I needed to protect them	Man vajadzēja viņus aizsargāt
Her criticism leads him to commit suicide	Viņas kritika liek viņam izdarīt pašnāvību
I wonder if he will ever recover after losing her	Es domāju, vai viņš kādreiz atgūsies pēc viņas zaudēšanas
It should be a quiet building	Tai vajadzētu būt mierīgai ēkai
I've always eaten like this	Es vienmēr esmu ēdis šādi
I can't do it consciously	Es nevaru to apzināti
I just wrote a report	Es tikko uzrakstīju ziņojumu
I am glad you have your faith	Es priecājos, ka jums ir jūsu ticība
I opened my mouth and drank hot blood	Es atvēru muti un dzēru karstas asinis
I heard whistling sounds behind me	Aiz muguras dzirdēju svilpošas skaņas
I would have gone over the broken glass if he had asked	Es būtu gājusi pāri izsistam stiklam, ja viņš būtu jautājis
I just want you to tell us that sooner	Es tikai vēlos, lai jūs mums to būtu pateikuši ātrāk
I wanted to know if you would come with me	Es gribēju zināt, vai tu nāksi ar mani
I was hoping that this environment would balance my mood a little	Es cerēju, ka šī vide varētu nedaudz līdzsvarot manu garastāvokli
I think both are true	Es domāju, ka abi ir patiesi
I had my share yesterday	Man vakar bija sava daļa
At the time, I never thought of creating novels for them	Toreiz es nekad nedomāju par viņiem veidot romānus
I was like then melting the butter	Man bija kā pēc tam izkausēt sviestu
I just want to call it a day	Es tikai gribu to nosaukt par dienu
I can tell you by the progress and the process	Es varu jums pateikt pēc progresa un procesa
I like everything pink	Man patīk viss rozā
I immediately realized what had just happened	Es uzreiz sapratu, kas tikko notika
Now I think my expectations were too high	Tagad domāju, ka manas cerības bija pārāk augstas
I wasn't sure about him	Es nebiju pārliecināts par viņu
I had a thumbs up	Man bija īkšķi
I voted, we do what he says	Es balsoju, mēs darām to, ko viņš saka
I want action to be taken	Es vēlos, lai tiktu veiktas darbības
A blank page is staring at me	Uz mani skatās tukša lapa
I also go alone because my husband is flying a little	Es arī eju viena, jo mans vīrs maz peld
I recently did this with a piece of lace	Es nesen to izdarīju ar mežģīņu gabalu
I watched them talk and laugh together	Es skatījos, kā viņi kopā runāja un smejas
I'm attaching a photo	Es pievienoju fotoattēlu
I just didn't understand why they left you	Es vienkārši nesapratu, kāpēc viņi tevi pameta
Third place was the worst of all	Trešā vieta bija sliktākā no visām
I held out my arms	Es izstiepu rokas
I didn't turn to look at him	Es nepagriezos, lai uz viņu paskatītos
I was not revolutionary	Es nebiju revolucionārs
I was discharged a few days later	Pēc dažām dienām mani izrakstīja
Then I hear the difference	Tad es dzirdu, kāda ir atšķirība
I like to listen to what people think about things	Man patīk klausīties, ko cilvēki domā par lietām
I tried to get up, but my legs were heavy	Es mēģināju piecelties, bet manas kājas bija smagas
I would suggest adding the following menu items	Es ieteiktu pievienot šādus izvēlnes vienumus
A announcement from the university is coming soon	Drīzumā gaidāms paziņojums no universitātes
I can't turn my head anymore	Es vairs nevaru pagriezt galvu
The process was repeated until gold was reached	Process tika atkārtots, līdz tika sasniegts zelts
A few seconds later, another monitor caught their attention	Dažas sekundes vēlāk viņu uzmanību pievērsa cits monitors
I didn't want to anger him at you	Es negribēju viņu uz tevi sadusmot
I went to my love	Es devos pie savas mīlestības
I hope you will be careful	Es ceru, ka jūs būsiet piesardzīgs
I talked to him a few times	Es runāju ar viņu dažas reizes
I could go to the studio and dance	Es varētu iet uz studiju un dejot
I've never been attracted to a man before	Mani nekad agrāk nav piesaistījis vīrietis
I believe that traveling makes a cook so innovative	Es uzskatu, ka ceļošana padara pavāru tik novatorisku
I'll just provide an update here	Es vienkārši sniegšu atjauninājumu šeit
I could sometimes be smart	Es dažreiz varētu būt gudrs
I closed my eyes without success	Es aizvēru acis bez veiksmes
I would love to watch it	Es labprāt to noskatītos
I saw a light coming out of nowhere	Es redzēju gaismu, kas nāk no nekurienes
The diamond symbol indicates the response time of the transcription factor	Dimanta simbols norāda transkripcijas faktora reakcijas laiku
I mainly do gardening	Galvenokārt daru dārza darbus
After a minute she was away	Pēc minūtes viņa bija prom
I mean, she's here	Es domāju, viņa šeit
I like to watch football and drink beer	Man patīk skatīties futbolu un dzert alu
I released it, letting it take over me	Es to atbrīvoju, ļaujot tam pārņemt mani
The most important development was the dismissal system for directors	Svarīgākā attīstība bija direktoru atlaišanas sistēma
I went to a birthday party	Es devos uz dzimšanas dienas ballītēm
I knew the forest was talking to me	Es zināju, ka mežs runā ar mani
I didn't know to be offended or not	Es nezināju, apvainoties vai nē
I will say no more, this time we have weapons	Es nesaku vairāk, šoreiz mums ir ieroči
I already have two children to deal with	Man jau ir divi bērni, ar kuriem tikt galā
I can live with it and not look back	Es varu ar to dzīvot un neatskatīties
I have to collect my shit	Man jāsavāc savi sūdi
I hope my instructions will be followed	Es ceru, ka mani norādījumi tiks ievēroti
I got out of bed, still asleep	Izripojos no gultas, vēl pusmiegā
The route is usually completed in two days	Maršrutu parasti veic divās dienās
The crossing is crossed by several bridges	Strauci šķērso vairāki tilti
I had ice cream	Man bija saldējums
I also had a sense of purpose	Man bija arī mērķa sajūta
I called my insurance company	Es piezvanīju savai apdrošināšanas kompānijai
I call for an end to these activities	Es aicinu izbeigt šīs aktivitātes
I stumbled backwards	Es paklupu atmuguriski
Then she suddenly had an idea	Tad viņai pēkšņi radās ideja
I really like pasta	Man tik ļoti patīk makaroni
I push them all the way down	Es nogrūdu tos līdz galam
I was weak and miserable	Es biju vājš un nožēlojams
The girl is passionate about her married boss	Meitene aizraujas ar savu precēto priekšnieku
I reach for her pulse on the wrist	Es sniedzos pēc viņas pulsa uz plaukstas locītavas
I need someone to stay with me	Man vajag, lai kāds paliktu ar mani
I don't remember how many months ago it was	Es neatceros, cik pirms mēnešiem tas bija
I didn't care to know who my biological father was	Man bija vienalga zināt, kas ir mans bioloģiskais tēvs
Another team was formed to develop the game	Spēles attīstībai tika izveidota cita komanda
I barely remember the first half of it	Es tik tikko atceros tā pirmo pusi
I learned to trust my instincts more	Es iemācījos vairāk uzticēties saviem instinktiem
I gave them this verse before we opened it	Es iedevu viņiem šo pantu, pirms mēs atvērām
I had to save myself	Man vajadzēja sevi glābt
I looked at it and saw the address	Es paskatījos uz to un ieraudzīju adresi
I want my girl to have all the possible benefits	Es vēlos, lai manai meitenei būtu visas iespējamās priekšrocības
I sit up on a cold, rusty metal bench	Es sēžu stāvus uz aukstā, sarūsējušā metāla sola
I know how you feel	Es zinu, kā tu jūties
I can sleep a little myself	Es pats varu nedaudz gulēt
I dropped it in a silver bowl	Es to nometu sudraba bļodā
I hurt my husband a lot	Es ļoti sāpināju savu vīru
I slept just until the next dawn	Es gulēju tieši līdz nākamajai rītausmai
However, it was a cold comfort	Tomēr tas bija auksts komforts
I have to remember that	Man tas jāatceras
I fell to his feet	Es nokritu uz viņa kājām
Officially, I am a very greedy person	Oficiāli esmu ļoti mantkārīgs cilvēks
I can also read his mind	Es arī varu lasīt viņa domas
I stopped by the stream	Es apstājos strauta krastā
I could do it in my sleep	Es to varētu izdarīt miegā
Eventually, however, I had to leave him	Tomēr galu galā man nācās viņu pamest
Living and dining room that was little used	Dzīvojamā un ēdamistaba, kas tika maz izmantota
The crowd has gathered	Ir sapulcējies pūlis
I couldn't go wrong anymore	Es nevarēju vairāk kļūdīties
I wasn't going to cry	Es netaisījos raudāt
I slowly got up to see what it was	Es lēnām piecēlos, lai redzētu, kas tas ir
I did not say anything about dismissal	Es neko neteicu par atlaišanu
I reached out and grabbed her wrist as she stood	Es pastiepu roku un satvēru viņas plaukstas locītavu, kad viņa stāvēja
I have to go out and collect my rent	Man ir jāiziet un jāsavāc sava īres nauda
I felt a fracture with each swelling	Es jutu, ka lūzu ar katru pietūkumu
I love you, you are my life	Es tevi mīlu, tu esi mana dzīve
I come here to have fun	Es nāku šeit izklaidēties
I already like her, beautiful name	Man viņa jau patīk, skaists vārds
A red arrow enters his shield	Sarkana bulta ierakās viņa vairogā
I can use it myself	Es pats varu to izmantot
I can give you my name	Es varu dot jums savu vārdu
I know about her father	Es zinu par viņas tēvu
His land was usually chosen carelessly	Viņa zeme parasti tika izvēlēta nevērīgi
I learned to breathe again	Atkal iemācījos elpot
The game would always be hidden, unknown to the opponent	Spēle vienmēr būtu slēpta, pretiniekam nezināma
I heard a loud scream that made me tear my eyes	Es dzirdēju skaļu kliedzienu, kas man lika asarot acīs
I didn't have a gun loaded at home	Es neturēju ieroci mājās pielādētu
I never realized how good a person you are	Es nekad nesapratu, cik labs cilvēks tu esi
I went through it and went up the lake	Es izgāju tai cauri un devos augšup pa ezeru
I am very pleased with the result	Esmu ļoti apmierināts ar rezultātu
I can't find the words to explain it	Es nevaru atrast vārdus, lai to izskaidrotu
I'm shocked, my daughter	Esmu šokēta, mana meita
I shrugged and walked away	Es paraustīju plecus un devos prom
I leave the fruit in her bed	Es atstāju augļus viņas gultā
I used to work in television news	Kādreiz strādāju televīzijas ziņās
I think this is mainly due to pride	Es domāju, ka tas galvenokārt notiek lepnuma dēļ
For me, it's still somewhere	Man tas joprojām ir kaut kur
I like that the days are limited	Man patīk tas, ka dienas ir ierobežotas
I would also like to schedule an appointment with you	Es arī vēlētos ieplānot tikšanos ar jums
A conversation, which means that both mine and them are being discussed	Saruna, kas nozīmē, ka tiek apspriesta gan manējā, gan viņu
I know the meaning of it	Es zinu to nozīmi
I didn't see you come in	Es neredzēju, ka tu ienāci
We had a great time with it	Mēs patiešām lieliski pavadījām laiku ar to
I've told you before	Es tev esmu teicis iepriekš
I like to treat people nice	Man patīk jauki izturēties pret cilvēkiem
I felt time was running out	Es jutu, ka laiks beidzas
I mean look at the stars	Es domāju skatīties uz zvaigznēm
I didn't expect a second boy to be there	Es negaidīju, ka tur būs otrs zēns
I waved at her, she waved at her	Es viņai pamāju, viņa pamāja pretī
I was too excited and angry to even try	Es biju pārāk satraukts un dusmīgs, lai pat mēģinātu
I became visible again	Es atkal kļuvu redzams
I see birds flying around	Es redzu putnus lidojam visapkārt
I was afraid to run him	Man bija bail viņu palaist
I took my wallet and jacket	Es paņēmu savu maku un jaku
I think I'm losing my career	Es domāju, ka zaudē savu karjeru
I just know where to start	Es zinu tikai ar ko sākt
I could only think of one solution	Es varēju iedomāties tikai vienu risinājumu
I learned to fight from my father	Es iemācījos cīnīties no sava tēva
I wonder who ever gave you this idea	Interesanti, kurš tev kādreiz ir devis šo ideju
I think he knows something	Es domāju, ka viņš kaut ko zina
The nurse greeted them as they walked through the door	Medmāsa viņus sagaidīja, kad viņi gāja pa durvīm
I see a smile appear on his little face	Es redzu, ka viņa mazajā sejiņā parādās smaids
I slept before my head even hit the pillow	Es gulēju, pirms mana galva pat atsitās pret spilvenu
I am very glad to hear that	Es ļoti priecājos to dzirdēt
I have a good business	Man ir labs bizness
I can't talk about him	Es nevaru par viņu runāt
I like the way they play it	Man patīk veids, kā viņi to atveido
I received an answer within hours	Es saņēmu atbildi stundu laikā
I fell hard and fast and it was easy	Es kritu smagi un ātri, un tas bija viegli
I put my finger to my lips	Es pieliku pirkstu pie lūpām
I liked that he liked it	Man patika, ka viņam tas patika
I looked at him and he smiled at me	Es paskatījos uz viņu, un viņš man uzsmaidīja
He also tells her that her mother is dead	Viņš arī stāsta viņai, ka viņas māte ir mirusi
I look at the bag and nodded	Paskatos uz somu un pamāju ar galvu
I broke his jaw with a stone	Es viņam ar akmeni salauzu žokli
Then I slowly closed my eyes and leaned forward	Tad es lēnām aizvēru acis un noliecos uz priekšu
I felt very good, they explained the situation	Es jutos ļoti labi, viņi izskaidroja situāciju
I just dreamed of being his heir, the crown prince	Es tikai sapņoju būt viņa mantinieks, kroņprincis
I wasn't used to seeing him like that	Es nebiju pieradis viņu tādu redzēt
That is probably my problem	Laikam tā ir mana problēma
I want to give you instructions	Es vēlos jums sniegt norādījumus
I needed to sound determined and endure my position	Man vajadzēja izklausīties apņēmīgam un izturēt savu pozīciju
I walked up and down my arms	Es braukāju ar rokām augšup un lejup pa rokām
The occupation was left to work	Atlika panākt, lai okupācija darbotos
Some chose to sell their equipment and return south	Daži izvēlējās pārdot savu aprīkojumu un atgriezties uz dienvidiem
Great, good-looking cat	Lielisks, izskatīgs kaķis
I ask if he can recommend any books	Es jautāju, vai viņš nevar ieteikt kādas grāmatas
She was a poet and a musician	Viņa bija dzejniece un mūziķe
I hate such places	Man riebās šādas vietas
I told you he wouldn't stay	Es tev teicu, ka viņš neturēsies
I wanted to leave this course	Es gribēju pamest šo kursu
I was not one of them	Es nebiju viens no viņiem
I shook it, confused	Es to kratīju, apmulsusi
I immediately felt stupid	Es uzreiz jutos stulba
The enemy of the family has decided to take revenge	Ģimenes ienaidnieks ir nolēmis atriebties
I go through, row after row	Es eju cauri, rindu pēc rindas
I really needed fresh air at this point	Šajā brīdī man ļoti vajadzēja svaigu gaisu
She thought my jokes were funny	Viņa domāja, ka mani joki bija smieklīgi
I left her ass where she was	Es atstāju viņas dupsi tur, kur viņa bija
I turned to lean against the wall and looked at him	Es pagriezos atspiedusies pret sienu un paskatījos uz viņu
I will explain it to you later	Es jums to paskaidrošu vēlāk
I wanted to get out of here	Es gribēju tikt prom no šejienes
I assume you both don't	Es pieņemu, ka jums abiem tā nav
I won't tell you anything that might hurt him	Es tev neteikšu neko tādu, kas varētu viņu sāpināt
I leaned over and picked up the keys quickly	Es noliecos un ātri paņemu atslēgas
I looked at a similar problem last month last month	Es aplūkoju līdzīgu problēmu pagājušajā mēnesī pagājušajā mēnesī
I used to share a room with my cousin	Es mēdzu dalīties istabā ar savu brālēnu
I mean it with strange relief	Es to domāju ar dīvainu atvieglojumu
I looked down in embarrassment	Es samulsusi paskatījos lejup
I got sick right there on the kitchen floor	Man palika slikti turpat uz virtuves grīdas
The offspring obtained are usually fertile	Iegūtie pēcnācēji parasti ir auglīgi
I want to be a magazine editor	Es gribu būt žurnāla redaktors
I can better explain this to you personally	Es varu jums to labāk izskaidrot personīgi
I enjoyed the strength and confidence it gave me	Es izbaudīju spēku un pārliecību, ko tas man deva
There was a black car behind us	Aiz mums stāvēja melna mašīna
I felt helpless and just wanted to be home	Es jutos bezpalīdzīgs un vienkārši gribēju būt mājās
I wasn't really interested in it, just shocked	Mani tas īsti neinteresēja, tikai satriekts
It's been a month since I returned	Ir pagājis mēnesis kopš manas atgriešanās
I turned right at full speed	Es ar pilnu ātrumu metos pa labi
I settled in and tested the tools	Es iekārtojos un pārbaudīju instrumentus
I see you look at him	Es redzu, kā tu uz viņu skaties
I can't wait to get over it and get home	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu to pārvarēt un nokļūt mājās
I meet people where they are	Es satieku cilvēkus tur, kur viņi ir
I pulled them back as I looked down the street	Es tos atvilku atpakaļ, skatoties uz ielu
A silver shape shoots over the hall	Pāri zālei izšāvās sudraba forma
I've been there for twenty minutes	Es biju tur jau divdesmit minūtes
I haven't even called him yet to shout at him	Es vēl neesmu viņam pat zvanījis, lai uz viņu kliegtu
I put my fingers in his hair	Es iebāzu pirkstus viņa matos
The hair should be a natural color	Matiem jābūt dabīgā krāsā
I still sometimes went to their house	Es joprojām dažreiz devos uz viņu māju
That morning I learned many cultural things	Tajā rītā es uzzināju daudzas kultūras lietas
I know he'll ask you	Es zinu, ka viņš tev jautās
I felt an insecure smile on my face	Es jutu nedrošo smaidu savā sejā
I can cut my salary	Es varu samazināt algu
I agree, and our men have a lot more training	Piekrītu, un mūsu vīriešiem ir daudz vairāk apmācību
I have to buy beer every night	Man katru vakaru jāpērk alus
I just wanted to lie down and breathe	Es tikai gribēju apgulties un elpot
I feel lucky at the beginning of your journey	Es jūtu veiksmi jūsu ceļojuma sākumā
I rubbed my hands over my hands	Es berzēju rokas pār savām rokām
I smell the smell of humanity on you three	Es jūtu cilvēcības smaržu uz jums trim
There was nothing more I could do	Es neko vairāk nevarēju paveikt
Definitely recommend	Noteikti iesaku
Apply the combined material to the small needle	Uzliku kombinēto materiālu uz mazās adatiņas
He was so disgusting to me that day	Man tajā dienā viņš bija tik riebīgs
It went on to win the last one	Tas turpināja uzvarēt pēdējo
Every now and then I drink beer	Šad tad iedzeru alu
I was simple and stubborn, mostly stubborn	Es biju vienkāršs un spītīgs, galvenokārt spītīgs
Some leaves broke and fell to the ground	Dažas lapas nolūza un nogāzās zemē
The ships did not have armored defenses	Kuģiem nebija bruņu aizsardzības
I enjoyed it while it lasted	Es to izbaudīju, kamēr tas ilga
I tell them to stop being so generous	Es viņiem saku, lai viņi pārstāj būt tik dāsni
I know what you told me	Es zinu, ko tu man teici
I knew what it was doing	Es zināju, ko tas dara
I was in the car then	Toreiz biju mašīnā
I was a little tired	Es biju mazliet noguris
I remember she did it when we were younger	Es atceros, ka viņa to darīja, kad bijām jaunāki
I can't stand him leaving	Es nevaru izturēt viņu atstāt
A long corridor carved into the rock was visible	Bija redzams klintī izgrebts garš gaitenis
I knew time was against us	Es zināju, ka laiks ir pret mums
I didn't take a picture of everything we saw	Es nenofotografēju visus, ko mēs redzējām
I turn and smile	Es pagriežos un pasmaidu
I visit holy places and places of strength around the world	Es apmeklēju svētās vietas un spēka vietas visā pasaulē
I feel good coming here	Man ir laba sajūta, ierodoties šeit
I probably sounded angry at you on the phone	Es droši vien izklausījos dusmīgs uz tevi pa telefonu
I feel like a dumb knife	Es jūtos kā truls nazis
I don't think about anything	Es ne par ko nedomāju
The structure is covered by a white wooden dome	Struktūru nosedz balts koka kupols
I wanted to talk to her and hear her justification	Es gribēju ar viņu aprunāties un dzirdēt viņas pamatojumu
I think things are moving in the right direction	Es domāju, ka lietas virzās pareizajā virzienā
I was lost	Es laikam apmaldījos
I noticed my clothes and skin	Es pamanīju savas drēbes un ādu
They had to be killed	Viņus vajadzēja nogalināt
I did not choose this life	Es neizvēlējos šo dzīvi
I trust you, but everyone ever reaches their limit	Es tev uzticos, bet katrs kādreiz sasniedz savu robežu
I was really alone	Es tiešām biju viena pati
I know how expensive it is	Es zinu, cik tas ir dārgi
I do not immediately think she will come here	Es uzreiz nedomāju, ka viņa šeit ieradīsies
I come across an interesting, huge view	Es uzduros interesantam, milzīgam skatam
A thin sheet adhered to the windows	Pie logiem pielipa plāns palags
I can't find them anywhere	Es tos nekur nevaru atrast
I was surprised that the day was so long	Es biju pārsteigts, ka diena bija tik ilga
I tried to concentrate, but it was constant	Es mēģināju koncentrēties, bet tas bija nemitīgi
I swear you just remind me of someone	Es zvēru, ka tu man vienkārši atgādini kādu
I work very part time from home	Es strādāju ļoti nepilnu darba laiku no mājām
I can't put anything on	Es neko nevaru uzvilkt
I want to know what happened here	Es gribu zināt, kas šeit notika
I look at the sky and then close my eyes	Es paskatos uz debesīm un tad aizveru acis
This would become extremely important after the war	Tas kļūtu ārkārtīgi svarīgi pēc kara
I had to be scared	Man vajadzēja baidīties
I asked the lady for the details of our teeth	Es palūdzu kundzei sīkumus mūsu zobiem
I lowered my hand and nodded	Es nolaidu roku un pamāju ar galvu
Lots of interesting facts	Daudz interesantu faktu
They can also be repeated	Tos var arī atkārtot
I would love to see his agreement	Es labprāt sastaptu viņa piekrišanu
I couldn't remember his name, I barely remembered mine	Es nevarēju atcerēties viņa vārdu, knapi atcerējos savu
I would watch you touch yourself	Es noskatītos, kā tu pieskaries sev
I even knew he would be killed	Es pat zināju, ka viņš tiks nogalināts
For the first week, I was a terrible mom and wife	Pirmajā nedēļā es biju šausmīga mamma un sieva
After a second, his club disappeared	Pēc sekundes viņa klubs pazuda
I did not intend to return to captivity	Es negrasījos atgriezties gūstā
I might as well be one day	Es arī kādu dienu varētu būt
Other items included weapons and navigational instruments	Citas preces ietvēra ieročus un navigācijas instrumentus
A sudden explosion in the distance made her jump	Pēkšņs sprādziens tālumā lika viņai lēkt
A very promising writer	Ļoti daudzsološs rakstnieks
I almost feel the taste	Es gandrīz jūtu garšu
I look forward to the dialogue with you	Ar nepacietību gaidu dialogu ar jums
I tried to be friendly and honest with everyone	Es centos būt draudzīgs un godīgs pret visiem
I never ignored lightning	Es nekad ignorēju zibeni
I swear his eyes had this amazing power	Es zvēru, ka viņa acīm bija šis apbrīnojamais spēks
I've always wanted you	Es vienmēr esmu tevi gribējis
I had a classic system with many games	Man bija klasiskās sistēmas ar daudzām spēlēm
I feel confused about it	Jūtos par to neizpratnē
I came ready to train	Es nācu gatavs trenēties
I was glad she was happy again	Man bija prieks, ka viņa atkal bija laimīga
I also had a great time	Es arī lieliski pavadīju laiku
I heard a slight tremor in his voice	Viņa balsī dzirdēju nelielu drebēšanu
Anna in the genre of historical fiction	Anna vēsturiskās fantastikas žanrā
I couldn't even say it out loud in my head	Es pat savā galvā nevarēju to pateikt skaļi
I had never experienced such heat in my life	Tādu karstumu savā dzīvē vēl nebiju piedzīvojusi
I wanted to defend myself	Es gribēju sevi aizstāvēt
I need to know if this is true	Man ir jāzina, vai tā ir taisnība
I absolutely did not want that to happen	Es absolūti negribēju, lai tas notiktu
I have not discovered that this is true	Es neesmu atklājis, ka tā ir patiesība
A child could never get that far	Bērns nekad nespētu tikt tik tālu
I called my friends and told them about you	Es piezvanīju saviem draugiem un pastāstīju viņiem par tevi
I can't wait to spend time with him	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu ar viņu pavadīt laiku
I should be productive	Man vajadzētu būt produktīvam
I will leave you to think	Es atstāšu tevi tavām domām
I loved them all, including my wife	Es viņus visus mīlēju, arī savu sievu
I'm a little sleepy today	Šodien esmu nedaudz miegains
I would definitely have stopped	Es noteikti to būtu pārtraucis
I can't fulfill your request	Es nevaru izpildīt jūsu pieprasījumu
I got scared back	Es pārbijusies paklupu atpakaļ
I couldn't let myself hear it	Es nevarēju ļaut sev to dzirdēt
I visited there as a child	Bērnībā tur viesojos
I use a stone to make you invisible	Es izmantoju akmeni, lai padarītu tevi neredzamu
I loved the story and wished there had been more	Man patika stāsts un vēlējos, lai būtu bijis vairāk
I look forward to the series	Ar nepacietību gaidu sēriju
I can't just wonder how great they feel	Es nevaru vien brīnīties, cik lieliski viņi jūtas
The storyline must be taken on its own terms	Sižets ir jāņem uz saviem noteikumiem
I asked for it and it was delivered	Es to prasīju, un tas tika piegādāts
I was pushed off the road twice	Mani divas reizes nogrūda no ceļa
I found out what he was angry about last night	Es uzzināju, par ko viņš vakar vakarā bija dusmīgs
Indicate when we won them twice	Norādiet, kad mēs viņus uzvarējām divas reizes
I read it in her diary	Es to izlasīju viņas dienasgrāmatā
The exhibition and the construction of the nest are repeated in the autumn	Ekspozīcija un ligzdas būve tiek atkārtota rudenī
Katrīna accepts and the couple marries	Katrīna pieņem un pāris apprecas
I didn't notice him, he was behind me	Es viņu nepamanīju, viņš bija man aiz muguras
The love of the working class	Strādnieku šķiras mīlestība
I really heard his voice and it was beautiful	Es tiešām dzirdēju viņa balsi, un tā bija skaista
I have eyes, you know	Man ir acis, jūs zināt
I worked for you two years ago	Es strādāju pie jums pirms diviem gadiem
I know my phone is private	Es zinu, ka mans tālrunis ir privāts
Diary card attached	Pievienota dienasgrāmatas karte
I gave it to her	Es viņai to uzdāvināju
I miss her and I talk to her every day	Man viņas pietrūkst un ar viņu runāju katru dienu
A thousand things can go wrong	Tūkstoš lietas var noiet greizi
I have been a political science student	Esmu bijis politikas zinātnes students
I could not detect any tension	Es nevarēju atklāt nekādu spriedzi
I didn't need anything else from him	Man neko citu no viņa nevajadzēja
He ended the season in an injured reserve	Viņš sezonu pabeidza savainotā rezervē
A simple model of educational standards	Vienkāršs izglītības standartu modelis
I need to talk to him about work	Man ar viņu jārunā par darbu
I closed my eyes and let my feelings take over	Es aizvēru acis un ļāvu jūtām mani pārņemt
I continue to watch him, still without words	Es turpinu viņu vērot, joprojām bez vārdiem
I think that scared him	Es domāju, ka tas viņu nobiedēja
I did not have to start this conversation	Man nevajadzēja sākt šo sarunu
I can't let you go	Es nevaru tevi palaist vaļā
I think history is really repeating itself	Es domāju, ka vēsture patiešām atkārtojas
Shame, everyone said	Kauns, visi teica
I tried to download my large file again	Es vēlreiz mēģināju lejupielādēt savu lielo failu
I understand what you mean	Es saprotu, ko tu domā
I want her to go home	Es gribu, lai viņa dodas mājās
Worked for a few years to show desire	Dažus gadus nostrādāts, lai izrādītu vēlmi
There will be a big shot one day	Būs liels kadrs kādu dienu
I suddenly felt tired and breathing heavily	Es pēkšņi jutos nogurusi un smagi elpoju
I know what you're thinking now	Es zinu, ko tu tagad domā
I was sure he would be fine	Es biju pārliecināts, ka viņam viss būs kārtībā
I feel like I'm falling at an incredible rate	Jūtu, ka krītu neticamā ātrumā
I don't copy them, sorry	Es tos nekopēju, atvainojiet
I couldn't understand if she was right	Es nevarēju saprast, vai viņai ir taisnība
That's when I promised myself	Toreiz es sev apsolīju
And yet we start the night again	Un tomēr mēs atkal sākam ar nakti
I feel it with my fingers	Es to jūtu ar pirkstiem
I planned my route the night before	Savu maršrutu izplānoju iepriekšējā vakarā
I will never even dare to return	Es nekad pat neuzdrošinos atgriezties
I get rid of that thought	Es atbrīvojos no šīs domas
I'd like to connect	Es gribētu pieslēgties
I pointed to your room	Es norādīju uz tavas istabas pusi
I'm looking for an opportunity to go to town	Es meklēju iespēju doties uz pilsētu
I'm still burning myself, I'm not mistaken	Es joprojām sadedzinu sevi, nekļūdos
I think you have met them too	Es uzskatu, ka arī jūs esat viņus satikuši
I even take part in all sports conversations with interest	Es pat ar interesi piedalos visās sporta sarunās
I take very few photos of my friends	Es ļoti maz fotografēju savus draugus
I couldn't do without nausea	Es nevarēju bez slikta dūša
Reproduction is likely to occur throughout the year	Vairošanās, iespējams, notiek visu gadu
It must be full of light	Tam jābūt gaismas pilnam
I see it in your face	Es to redzu tavā sejā
Completely overcome	Pilnīgi pārvarēts
I could say I trusted	Es varētu teikt, ka uzticies
However, their intestines told them that they had caught something	Tomēr viņu iekšas viņiem teica, ka viņi kaut ko ir uzķēruši
It was built from a local rock	Tā tika uzcelta no vietējās klints
I waved at her and held out her arms	Es pamāju viņai pretī un pastiepu rokas
I understand the mood	Es saprotu noskaņojumu
I opened the car door and started running	Atvēru mašīnas durvis un sāku skriet
I really have to go	Man tiešām ir jāiet
I would never do that, I would lie like that	Es nekad tā nedarītu, tā melotu
They tortured and killed us	Viņi mūs spīdzināja un nogalināja
I couldn't stop thinking about that poor girl	Es nevarēju beigt domāt par to nabaga meiteni
This can be done by a dead fish	To var izdarīt beigta zivs
I didn't want to have problems in my hands	Es negribēju, lai manās rokās būtu problēmas
I think that was human nature	Es domāju, ka tāda bija cilvēka daba
I tried not to walk like a farmer	Es centos nestaigāt kā zemnieks
I came back to see the photo	Es atgriezos, lai apskatītu fotoattēlu
A press assistant came up	Preses palīgs nāca klajā
I wonder what they were about in letters	Interesanti, kas tie bija par burtiem
I can tell her more tomorrow	Rīt es viņai varu pastāstīt vairāk
I didn't notice the door being open	Es nepamanīju, ka durvis ir atvērtas
I just went through it	Es to vienkārši pārdzīvoju
I can't remember who this video is	Es nevaru atcerēties, kurš tas ir video
However, some went to the living room	Tomēr daži devās uz dzīvojamo istabu
I really started to worry about him	Es tiešām sāku par viņu uztraukties
I thought about it, I even went to the clinic	Es par to domāju, pat devos uz klīniku
I told you to stay away from my girlfriend	Es tev teicu, lai turies tālāk no manas draudzenes
I know he has to destroy them	Es zinu, ka viņam tie ir jāiznīcina
I did the same, but I missed it	Es darīju to pašu, bet pakavējos
I think you really could	Es domāju, ka jūs patiešām varētu
I am a self-proclaimed fool	Es esmu pašpasludināts muļķis
I want to forget about it all	Es gribu par to visu aizmirst
I can't wait for you forever, kids	Es nevaru gaidīt uz jums mūžīgi, bērni
I watched her stretch, moving freely again	Es vēroju, kā viņa stiepjas, atkal brīvi kustoties
Of course, I'm still thinking about food	Protams, es joprojām domāju par pārtiku
There was a long moment of silence	Sekoja ilgs klusuma brīdis
I was introduced to the details of my work	Es tiku iepazīstināta ar sava darba detaļām
I want her to speak again	Es gribu, lai viņa atkal runā
I didn't think it would happen	Es nebiju domājusi, ka tas notiks
I hate everything they ever did	Es ienīdu visu, ko viņi jebkad bija darījuši
A small incident occurred to illustrate their point of view	Neliels incidents notika, lai ilustrētu viņu viedokli
I watched her eyes darken	Es vēroju, kā viņas acis kļūst tumšākas
I haven't noticed that it's louder than most	Es neesmu pamanījis, ka tas būtu skaļāks par lielāko daļu
I deprived them of their weapons and went down one unconscious	Es atņēmu viņiem ieročus un vienu nogāzu bezsamaņā
I spent many weeks here	Es pavadīju šeit daudzas nedēļas
A cry came from her lips	No viņas lūpām izplūda sauciens
I ask him to take me with him	Es lūdzu viņu paņemt mani sev līdzi
I definitely let him get it on the phone	Es noteikti ļāvu viņam to saņemt pa tālruni
I know you didn't do it to hurt him	Es zinu, ka tu to nedarīji, lai viņu sāpinātu
I followed quietly behind me	Es klusi sekoju aiz muguras
I knew they would have a discussion the night before	Es zināju, ka viņiem būs diskusija iepriekšējā vakarā
I advised to consult	Ieteicu konsultēties
I can die with you even now, and it's voluntary	Es varu nomirt ar tevi pat tagad, un tas labprātīgi
I looked at him in the face	Es paskatījos viņam sejā
I have three men with me	Man līdzi ir trīs vīrieši
A complicated case, this	Sarežģīts gadījums, tas
I ignored him and closed my eyes again	Es viņu ignorēju un atkal aizveru acis
I would like it to begin in the coming days	Es vēlētos, lai tas sāktos tuvāko dienu laikā
I think she just turns out	Es domāju, ka viņa vienkārši izrādās
I felt like I was swimming away	Es jutu, ka peldu prom
I wonder if my tone of voice sounds strange	Es domāju, vai mans runas tonis izklausās dīvaini
It has slightly different scenes from the original	Tajā ir nedaudz atšķirīgas ainas no oriģināla
I didn't have enough students to ask for it in class	Man nebija pietiekami daudz skolēnu, kas to pieprasīja stundās
I want to live with you	Es gribu dzīvot kopā ar tevi
Several historic buildings were condemned	Vairākas vēsturiskas ēkas tika nosodītas
I managed to protest, but it was not useful	Man izdevās protestēt, bet tas nebija lietderīgi
I fell in love with him right away	Es viņu iemīlēju uzreiz
Almost all acts of violence were allowed	Gandrīz jebkura vardarbīga rīcība bija atļauta
I was torn between faith and despair	Es biju plosīta starp ticību un izmisumu
I want you to come	Es gribu, lai tu nāk ciemos
I was just so happy for them	Es vienkārši biju tik priecīgs par viņiem
I went into it and pulled it up	Es iegāju tajā un pavilku to uz augšu
I continued to look out the window	Es turpināju skatīties ārā pa logu
I wanted my horse	Es gribēju savu zirgu
I told you exactly what happened	Es tev precīzi pateicu, kas notika
I want to do much more than just kiss	Es gribu darīt daudz vairāk nekā tikai noskūpstīt
A healthy new contract and talks on a movie deal	Veselīgs jauns līgums un sarunas par filmas darījumu
I have lost so much	Esmu tik daudz zaudējis
I felt comfortable in my body, in my skin	Es jutos ērti savā ķermenī, savā ādā
I tell myself not to watch	Es saku sev neskatīties
I almost want you to disappear	Es gandrīz gribu, lai tu pazustu
I know it's not always the way it is	Es zinu, ka tas ne vienmēr ir tā, kā tas ir
I don't care what anyone thinks about my music anymore	Man vairs nav vienalga, ko kāds domā par manu mūziku
This became a very serious problem	Tā kļuva par ļoti nopietnu problēmu
I do better without it	Es labāk iztieku bez tā
I couldn't see anything better than him	Es nevarēju redzēt neko labāku par viņu
I was and still am angry	Es biju un joprojām esmu dusmīgs
I personally could never get into them	Es personīgi nekad nevarēju tajos iekļūt
This year I'm up like never before	Šogad es augšu kā nekad agrāk
I found such an offer	Atradu tādu piedāvājumu
I can't believe my failure	Es nespēju noticēt savai neveiksmei
I can't come back yet	Es vēl nevaru atgriezties
I did not tell him how the meeting took place	Es viņam neteicu, kā notika tikšanās
I ignored him and closed the door	Es viņu ignorēju un aizvēru durvis
I slowly looked up at him	Es lēnām pacēlu skatienu uz viņa skatienu
I was still on a journey of self-discovery	Es joprojām atrados sevis izzināšanas ceļojumā
I hear it all the time	Es to dzirdu pastāvīgi
I have my freedom here with you	Man ir mana brīvība šeit, kopā ar jums
I want to take root	Es gribu ielikt saknes
I think this was a historic event	Es domāju, šis bija vēsturisks notikums
I was just told so much	Man tikai tik daudz stāstīja
I did everything they told me to do	Es darīju visu, ko viņi man lika
Now it's over	Tagad tas ir beidzies
I left the kitchen	Es izgāju no virtuves
I still have a youthful look	Man joprojām ir jaunības izskats
I told him about a disturbing conversation with my aunt	Es viņam pastāstīju par satraucošo sarunu ar tanti
I always answer with the above	Es vienmēr atbildu ar iepriekš minēto
I couldn't help but watch, even though it was scary	Es nevarēju neskatīties, lai gan tas bija biedējoši
I still didn't understand how long it lasted	Es vēl nesapratu, cik ilgi tas ilga
Each show was divided into two parts	Katra izrāde tika sadalīta divās daļās
They could not find it	Viņi nevarēja to atrast
I submitted this available site	Es nosūtīju šo pieejamo vietni
Someone has invested in roads and bridges	Kāds ir ieguldījis ceļus un tiltus
I refuse to compromise on our friendship	Es atteicos piekāpties mūsu draudzības jautājumā
I have no willpower	Man nav gribasspēka
I called our family doctor	Piezvanīju mūsu ģimenes ārstei
I really miss the off-road gear and even the basics	Man ļoti pietrūkst apvidus rīku un pat vairāku pamatu
I would love to do this job	Es labprāt darītu šo darbu
However, first make sure that the batteries are discharged	Tomēr vispirms pārliecinos, ka baterijas ir izlādējušās
I cried all the time	Es visu laiku raudāju
I nodded and slowly got to my feet	Es pamāju un lēnām piecēlos kājās
I've been thinking	Esmu domājis
The statue itself was built on the basis of this event	Pati statuja tika veidota, pamatojoties uz šo notikumu
I'm looking into it	Es palūkojos uz to
A soft light surrounded them as they descended	Mīksta un maiga gaisma tos apņēma, nolaižoties
I think there is a greater chance	Es domāju, ka pastāv lielāka iespēja
I hope so for her	Es tā ceru viņas dēļ
I won't need it now	Man tas tagad tam nebūs vajadzīgs
I smiled with my fingers	Es pasmaidīju ar pirkstiem lūpas
I carefully opened it and went inside	Uzmanīgi to atvēru un iegāju iekšā
I took it with a trembling hand and swallowed	Es to paņēmu ar drebošu roku un noriju
I liked this explanation	Man patika šis skaidrojums
I really wasn't in the mood to talk to him	Man tiešām nebija noskaņojuma ar viņu runāt
I had to consider my next step	Man bija jāapsver savs nākamais solis
I was just hurt and confused	Es biju vienkārši ievainots un apmulsis
I already told him that nothing had happened	Es jau viņam teicu, ka nekas nav noticis
A few minutes later, most of them became themselves again	Dažas minūtes vēlāk lielākā daļa no viņiem atkal kļuva par sevi
I leave tones	Es atstāju toņus
I held out my arms and energy flowed through my limbs	Es izstiepu rokas, un enerģija plūda caur manām ekstremitātēm
I want people to stop using him	Es vēlos, lai cilvēki pārstātu viņu lietot
I say absolutely not	Es saku, ka absolūti nē
I had to ask their customer support	Man bija jājautā viņu klientu atbalstam
I could no longer stay with him	Es vairs nevarēju palikt kopā ar viņu
I am fully aware of that	Es to pilnībā apzinos
A good city for love	Laba pilsēta mīlestībai
I am very impressed by women who know how to cook	Mani ļoti iespaido sievietes, kuras prot gatavot
I was the first to be created	Es biju pirmais radītais
I can't explain how, but it was different for us	Es nevaru izskaidrot, kā, bet mums tas bija savādāk
They had four children	Viņiem bija četri bērni
A hero of my generation	Manas paaudzes varonis
Every minute seemed to age	Katra minūte šķita vecums
I had a serious bed envy	Man bija nopietna gultas skaudība
Wars have never been won in the past	Kari nekad nav uzvarēti pagātnē
I was trying to figure something out	Es mēģināju kaut ko izdomāt
I assembled my fleet and went to war	Es saliku savu floti un devos karā
I just delighted me	Es tikko iepriecināju mani
I feel pure bliss bleeding through me	Es jūtu, ka caur mani asiņo tīra svētlaime
Many young men cannot cope with their growth	Daudzi jauni vīrieši nevar tikt galā ar savu izaugsmi
I overcame it, of course	Es to pārspēju, protams
I am sure many escaped	Esmu pārliecināts, ka daudzi aizbēga
I praise her and thank her	Es viņu slavēju un pateicos viņai
A figure appeared in front of her	Viņas priekšā parādījās figūra
Legislation was adopted	Tika pieņemts tiesību akts
I didn't try to hurt myself	Es nemēģināju sevi sāpināt
I locked it and turned off all the lights	Es to aizslēdzu un izslēdzu visas gaismas
All your life when you were in agony	Visu mūžu, kad bijāt agonijā
I was overwhelmed by a sudden headache	Mani pārņēma pēkšņas galvassāpes
A staircase went to the ceiling at the door	Pie durvīm griestos devās kāpnes
I just saw the most beautiful garden in the world	Es tikko redzēju skaistāko dārzu pasaulē
It consists of both professional and personal care	Tas sastāv gan no profesionālās, gan personīgās aprūpes
I searched the house briefly, but found nothing	Īsi pārmeklēju māju, bet neko neatradu
I wanted a picture of her	Es vēlējos viņas bildi
A few notes back and forth, nothing special	Dažas notis šurpu turpu, nekas īpašs
I didn't look that way	Es neskatījos uz to pusi
I can put it in three small words	Es to varu izteikt trīs mazos vārdos
I suddenly realized something	Es pēkšņi kaut ko sapratu
I have to get out of there	Man jātiek prom no turienes
I would also like you to listen	Es arī gribētu, lai jūs klausāties
I didn't want to give her anything	Es negribēju viņai neko dot
He had even finished writing a will	Viņš pat bija pabeidzis rakstīt testamentu
I want to bury my cock in you	Es gribu aprakt savu gailīti tevī
I turned out to be right	Man izrādījās taisnība
I love you and will always love you	Es tevi mīlu un vienmēr mīlēšu
I just knew she was hurt	Es tikai zināju, ka viņa ir ievainota
Instead, I looked at the stars above us	Tā vietā es paskatījos uz zvaigznēm virs mums
You will definitely fail	Jums noteikti neizdosies
I think her new business is paying off	Es domāju, ka viņas jaunais bizness atmaksājas
I really can't blame them	Es īsti nevaru viņus vainot
I can't move in with you right now	Es šobrīd nevaru pārvākties pie tevis
I couldn't imagine living anywhere else	Es nevarēju iedomāties dzīvot kaut kur citur
I have always liked boats	Man vienmēr ir patikušas laivas
I have to look at things differently	Man lietas jāredz savādāk
This is exactly the cancer cell	Vēža šūna ir tieši tāda
I opened the envelope	Es atvēru aploksni
I think the place was warm, almost warm in the steam room	Es domāju, ka vieta bija silta, gandrīz silta tvaika pirtī
I think they did anyway	Es domāju, ka viņi tik un tā darīja
I definitely know who the father is	Es noteikti zinu, kas ir tēvs
I see an electrical copy	Es redzu elektrisko kopiju
I have no idea why he chose me	Man nav ne jausmas, kāpēc viņš izvēlējās mani
At the entrance stood a tall and muscular angel	Pie ieejas sardzē stāvēja garš un muskuļots eņģelis
I no longer suffer this attitude	Es vairs neciešu šādu attieksmi
I wonder if it won't hurt	Es domāju, vai tas nesāpēs
I'm not lying about it	Es par to nemeloju
I can remove it from my list	Es varu to izsvītrot no sava saraksta
I bite my lips to keep the tears from flowing	Es iekožu lūpā, lai asaras neplūstu
I want a chance to get him back	Es gribu iespēju viņu atgūt
I want you to be in tens in bed	Es gribu, lai tu esi gultā desmitos
I was glad he was on our side	Man bija prieks, ka viņš bija mūsu pusē
Legend has it that one day it will happen	Leģenda vēsta, ka tas kādreiz notiks
I heard my voice in my mind again	Domās atkal dzirdēju balsi
I will not give up my family	Es savu ģimeni nenododu
I started cooking lunch	Sāku gatavot pusdienas
I hope you enjoy it	Es cerēju, ka jums tas patiks
A small mistake can cause a lot of suffering	Neliela kļūda var sagādāt daudz ciešanu
I secretly hate people	Es slepeni ienīdu cilvēkus
I didn't hear anything in the back	Aizmugurē neko nedzirdēju
I barely kept my balance	Es tik tikko saglabāju līdzsvaru
I will try and try and try again	Es mēģināšu un mēģināšu un mēģināšu vēlreiz
I knew you would be busy in court today	Es zināju, ka šodien būsi aizņemts ar tiesu
I could finally get my snack	Es varētu beidzot saņemt savu našķi
I'm talking to my mom	Es runāju ar mammu
I wear one good dress in my closet	Es valkāju vienu labo kleitu savā skapī
I could barely send him to my room	Es knapi varēju viņu aizsūtīt uz savu istabu
I began to ignore my body	Es sāku neievērot savu ķermeni
I smile and my heart beats	Es smaidu, un mana sirds sitas
I no longer feel so tired	Es vairs nejūtos tik nogurusi
I turned quickly and lost my balance	Es ātri pagriezos un zaudēju līdzsvaru
I wanted to know about her condition	Es gribēju uzzināt par viņas stāvokli
I live in the golden age of this paper	Es dzīvoju šī papīra zelta laikmetā
I have spent my life trying to write since I was a child	Kopš bērnības esmu pavadījis savu dzīvi, mēģinot rakstīt
However, I have never met her husband	Tomēr es nekad neesmu satikusi viņas vīru
One copy of our next issue	Mūsu nākamā numura viens eksemplārs
They feed individually or in small groups	Viņi barojas atsevišķi vai nelielās grupās
The man was very protective of his wife	Vīrietis ļoti aizsargāja savu dzīvesbiedru
I get up and go to the window again	Es piecēlos un atkal dodos pie loga
I snuggle up to the opening and put my head out	Es aizrāpos līdz atverei un izbāzu galvu
I held the gun in my hand	Es turēju ieroci savā rokā
I choose to stay away	Es izvēlos palikt prom
I am asking for your art sample	Es lūdzu jūsu mākslas paraugu
I just returned from the crime lab	Es tikko atgriezos no noziegumu laboratorijas
I drove the road with the blade raised	Es vadīju ceļu ar paceltu asmeni
I look at the court in confusion	Es neizpratnē skatos uz tiesu
I ate well and started walking with my help	Es labi paēdu un ar palīdzību sāku staigāt
I think he will hit us and hit us hard	Es domāju, ka viņš mums sitīs un smagi sitīs
I can't change them as a naval officer	Es nevaru viņus mainīt kā flotes virsnieks
I knocked a second time and there is still no answer	Pieklauvēju otrreiz un joprojām nav atbildes
I'm confused and don't know what to do	Esmu apmulsusi un nezinu ko darīt
I actually started to open up, letting him in a little	Es patiesībā sāku atvērties, nedaudz ļaujot viņam iekšā
I tried to wipe my smile	Es mēģināju noslaucīt smaidu
I'm thinking about it at about the same time	Es par to domāju apmēram tajā pašā laikā
I have to convince her to get help	Man ir jāpārliecina viņa saņemt palīdzību
I will deliver art and music	Es piegādāšu mākslu un mūziku
It was like a personal radar system	Tā bija kā personīgā radara sistēma
I'm thinking about my next move	Es domāju par savu nākamo gājienu
Great jeans where you can feel comfortable	Lieliski džinsi, kuros var justies ērti
I couldn't take my eyes off the flowing movement	Es nevarēju atraut savu skatienu no plūstošās kustības
I had to stop and think	Man vajadzēja apstāties un padomāt
Each phrase is like a diamond	Katra frāze ir kā dimants
A couple of larger essay questions to consider	Pāris lielāki esejas jautājumi, kas jāapsver
I forgive you for being late	Es tev piedodu, ka kavēji
However, I had a wide range	Man tomēr bija plašs klāsts
I think it is time for us to leave	Es uzskatu, ka mums ir pienācis laiks doties prom
I walk inside, feeling completely awkward and stiff	Es eju iekšā, jūtoties pilnīgi neveikli un stīvi
I look away to hide my disgust	Es paskatos prom, lai slēptu savu riebumu
I was waiting for you to come to your senses	Es gaidīju, kad tu nāksi pie prāta
I was only ready to take it once	Es biju gatavs to ņemt tikai vienu reizi
I hope everyone liked the food	Ceru, ka ēdiens patika visiem
I am not saying that this will solve all the problems	Es nesaku, ka tas atrisinās visas problēmas
I have already lost control	Es jau esmu zaudējis kontroli
I bought everyone a beer	Nopirku visiem pa alu
I think you had the same thing	Es domāju, ka tev bija tas pats
I ran into it and took the receiver	Es pieskrēju pie tā un paņēmu uztvērēju
I am the happiest in the kitchen	Es esmu vislaimīgākais virtuvē
I was waiting for you	Es tevi gaidīju
I just want a cookie	Es tikai gribu cepumu
I am surrounded by trees in a twilight lake	Esmu pie kokiem ieskauta ezera krēslā
They start the train and go to the object	Viņi iedarbina vilcienu un dodas uz objektu
I just didn't want to lose him	Es vienkārši negribēju viņu pazaudēt
I have to shut it all down	Man tas viss ir jāslēdz
I went home emotionally warm and happy	Mājās gāju emocionāli silta un laimīga
There was a fast food place nearby	Blakus atradās ātrās ēdināšanas vieta
I met him last year on vacation	Es viņu satiku pagājušajā gadā, atvaļinājuma laikā
I can't believe he was so cheap	Es nespēju noticēt, ka viņš bija tik lēts
I was worried she had a stroke	Es biju noraizējies, ka viņai ir insults
I cover my face to protect myself	Es aizsedzu seju, lai pasargātu sevi
I just felt like I was with him	Es vienkārši jutu, ka esmu ar viņu kopā
I stand before you today because of him	Es šodien stāvu jūsu priekšā viņa dēļ
I let the water in the sink to rinse out the porridge	Es ielaižu ūdeni izlietnē, lai izskalotu putru
I kept the TV on to watch the news	Es turēju ieslēgtu televizoru, lai skatītos ziņas
I can't let him find him	Es nevaru ļaut viņam viņu atrast
I let the river decide	Es ļāvu upei pieņemt lēmumu
Faith is not a fact	Ticība nav fakts
I spend the night overlooking the other side	Es pavadu nakti ar skatu uz otru pusi
I had to move fast before the security details were improved	Man bija jāpārvietojas ātri, pirms drošības detaļas tika uzlabotas
Then I searched for words	Pēc tam es meklēju vārdus
I turn and see my sister	Es pagriežos un redzu savu māsu
I do not take it personally	Es to neuztversu personiski
I was late for the store	Es aizkavējos veikalā
I ask him not to stop for a while	Es lūdzu viņu kādu laiku neapstāties
I eat this dish along with simple green tea	Es ēdu šo ēdienu kopā ar vienkāršu zaļo tēju
I decided not to disturb them	Es nolēmu viņus netraucēt
I can't see him like that anymore	Es vairs nevaru viņu tādu redzēt
I just had no idea what to do with them	Man vienkārši nebija ne jausmas, ko ar viņiem darīt
I doubt it is the only one	Šaubos, ka tas ir vienīgais
I didn't remember him ever being so tall	Es neatcerējos, ka viņš kādreiz būtu bijis tik garš
I have thought about this myself	Pats esmu par šo jautājumu domājis
I didn't want to do anything with this place	Es negribēju neko darīt ar šo vietu
I received a lot of books this week	Šonedēļ es saņēmu daudz grāmatu
I think he knows more than he says	Es domāju, ka viņš zina vairāk, nekā saka
I kept wondering if he saw the magazine	Es turpināju prātot, vai viņš redz žurnālu
Thank you for all you have done for me	Es pateicos jums par visu, ko esat manā labā darījuši
Above the chair was a large head unit	Virs krēsla atradās liela galvas ierīce
I wonder if she will let me	Es domāju, vai viņa man to atļaus
I cleaned my desk and went home	Es notīrīju savu galdu un devos mājās
I had seen that truck before	Es to kravas automašīnu biju redzējis iepriekš
I just feel frustrated	Es vienkārši jūtos nomākta
I felt my heart beating	Es jutu, ka mana sirds pukst krūtīs
I've always used spray paint in the past	Agrāk vienmēr esmu izmantojis aerosola krāsu
I really missed you being here	Man ļoti pietrūka tevis šeit būt
I am very interested in private practice	Mani ļoti interesē privātprakse
I was accompanied by two security guards the whole time	Mani visu laiku pavadīja divi apsargi
A black dot appears	Parādās melns punkts
At the time, I thought maybe he was hungry	Toreiz domāju, ka varbūt viņš ir izsalcis
I had to practice it	Man vajadzēja to praktizēt
I opened my mouth to speak, but nothing came out	Es atvēru muti, lai runātu, bet nekas neiznāca
I doubt anyone could ever replace you	Es šaubos, vai kāds kādreiz varētu jūs aizstāt
I will keep the treasure of their love story forever	Es uz visiem laikiem glabāšu dārgumu viņu mīlas stāstu
I've been doing some research over the last week	Pēdējo nedēļu esmu veicis kādu pētījumu
Part of her laughed	Daļa viņas smējās
I couldn't wait until today	Es nevarēju sagaidīt līdz šodienai
I knew everything I needed to know	Es zināju visu, kas man bija jāzina
I hope you enjoy them	Es ceru, ka jūs tos izbaudāt
I know things just by looking at you	Es zinu lietas, tikai paskatoties uz tevi
I support your career and you should support mine	Es atbalstu tavu karjeru, un tev vajadzētu atbalstīt manējo
The door opened without allowing any extra light	Atvērās durvis, neielaižot papildu gaismu
I had no idea what was going on	Man nebija ne jausmas, kas notiek
She got what she wanted	Viņa dabūja to, ko gribēja
I opened my mouth to apologize and then closed it	Es atvēru muti, lai atvainotos, un tad aizvēru to
I didn't know what was going on	Es nezināju, kas notiek
Just a trifle, really	Tikai sīkums, tiešām
I had a slight thaw	Man bija neliels izkusums
I wanted to please him	Es gribēju viņu iepriecināt
I was well and truly caught	Es biju labi un patiesi pieķerta
I understand why you didn't tell me	Es saprotu, kāpēc tu man to neteici
I must defend our union	Man jāaizstāv mūsu savienība
I pray we don't need that much	Es lūdzu, lai mums nevajag tik daudz
I definitely wanted to help my mother for a while	Es noteikti gribēju palīdzēt savai mātei, bet
It seems to me that this role would suit him well	Man šķiet, ka šī loma viņam labi iederētos
I seem to have a lot of fluids	Šķiet, ka man ir daudz šķidruma
I think that should have comforted me	Es domāju, ka tam vajadzēja mani mierināt
He has two younger brothers	Viņam ir divi jaunāki brāļi
A financial downturn or even depression is possible	Iespējama finanšu lejupslīde vai pat depresija
I think you will never kiss anyone all this life	Es domāju, ka visu šo dzīvi tu nekad nevienu neskūpstīsi
I'm here to share some not-so-good news	Esmu šeit, lai padalītos ar dažām ne pārāk labām ziņām
I could remember every word	Es varēju atcerēties katru vārdu
I can't just push him like that	Es nevaru viņu tā vienkārši nospiest
I was very impressed with their personal service	Mani ļoti iespaidoja viņu personīgā apkalpošana
I finally felt completely at ease	Beidzot es jutos pilnīgā mierā
I went for a walk and there you were	Es gāju pastaigā, un tur tu biji
I'm a strong woman, tell me	Es esmu spēcīga sieviete, pasakiet man
I needed something lighter	Man vajadzēja kaut ko vieglāku
I had to be practical	Man bija jābūt praktiskam
I left the meeting thinking we were all moving on	Es izgāju no sanāksmes, domājot, ka mēs visi ejam tālāk
I followed, I had no choice	Es sekoju, man nebija izvēles
I just want to go out	Es tikai gribu iziet ārā
I ran into the woods	Es aizbēgu mežā
I lay on my back playing it	Es gulēju uz muguras, spēlējot to
I expressed myself	Es izteicu sevi
The girl married at the age of thirteen	Meitene apprecējās trīspadsmit gadu vecumā
I still hate eating on the beach	Es tik un tā ienīstu ēst pludmalē
I have never killed anyone before	Es nekad agrāk nevienu neesmu nogalinājis
I also learned that nothing is lost	Es arī biju uzzinājis, ka nekas netiek zaudēts
I'm trying to get information about the story	Es cenšos iegūt informāciju par stāstu
Wipe sleep from the eyes	Noslauku miegu no acīm
I don't think any of them are running	Es nedomāju, ka kāds no viņiem skrien
I'm a little confused	Esmu nedaudz apmulsusi
The hands stop and then begin to turn back	Rokas apstājas un tad sāk griezties atpakaļ
I like building communities	Man patīk veidot kopienas
I struggled to calm the trembling hands	Es cīnījos, lai nomierinātu trīcošās rokas
I ran my bike	Es skrēju pēc velosipēda
I didn't really click on anyone there and hated it	Es tur īsti neklikšķināju ar nevienu un ienīdu to
A young man answered the phone	Uz telefona zvanu atbildēja jauns vīrietis
I ate and cried for a few more minutes	Es ēdu un raudu vēl dažas minūtes
I could say that his heart was not in it	Varēju teikt, ka viņa sirds tajā nebija
I kept my voice as low as he could	Es turēju savu balsi tik zemu, cik viņš varēja
It was all nice and safe	Tas viss bija jauki un nekaitīgi
A layer of dust covered everything	Visu pārklāja putekļu kārta
I'm not used to wearing heavy armor	Es neesmu pieradis valkāt smagas bruņas
I take a second to look him in the eye	Es paņemu sekundi, lai paskatītos viņam acīs
I hope you are interested	Ceru, ka jūs ieinteresēs
I went this route	Es devos pa šo maršrutu
They had nothing to show	Viņiem nebija ko parādīt
I felt excited and sick with myself	Es jutos satraukta un slima ar sevi
The film bears little resemblance to the original story	Filmai ir maz līdzības ar sākotnējo stāstu
I only managed to load five shells	Man izdevās ielādēt tikai piecas čaulas
I fulfilled my civil duty or whatever you call it	Es izpildīju savu civilpienākumu vai kā jūs to sauktu
She gets up and starts dancing the bars	Viņa pieceļas un sāk dejot stieņus
I will leave you, ladies, to yourself	Es atstāšu jūs, dāmas, sev
I only know her when she was at the same party	Es viņu pazīstu tikai tad, kad viņa bija tajā pašā ballītē
The specimens under the eyes have a blue hue	Paraugiem zem acīm ir zils tonis
I could still save my wife	Es joprojām varētu izglābt savu sievu
I hadn't felt it in so long	Es tik ilgi to nebiju jutusi
I believe he has told the truth	Es uzskatu, ka viņš ir teicis patiesību
Then it became a book	Tad tā kļuva par grāmatu
I was still wasting	Es joprojām izšķērdējos
Most likely, I will accept	Visticamāk, es pieņemšu
I wouldn't help them smoke	Es nepalīdzētu viņiem smēķēt
I respect the apology	Es respektēju atvainošanos
It was more of a dream	Tas vairāk bija tāds sapnis
I could tell by the way he went	Varēju pateikt pēc tā, kā viņš gāja
Now I understand how important this guy is to me	Tagad es saprotu, cik šis puisis man ir svarīgs
He has worked for many different charities	Viņš ir strādājis daudzās dažādās labdarības organizācijās
I wondered how my dad was doing it all	Es prātoju, kā mans tētis ar to visu tiek galā
It's always hard for me to find a great recipe to make	Man vienmēr ir grūti atrast lielisku recepti, ko pagatavot
I will continue to work on it	Es turpināšu strādāt pie tā
I just saw everything you did	Es tikko redzēju visu, ko tu darīji
I can't wait to meet them	Es nevaru sagaidīt, kad viņus satikšu
I barely called you about losing my job	Es tev gandrīz nezvanīju par darba zaudēšanu
The Basic Way To Find Order Out Of Chaos	Pamata veids, kā atrast kārtību no haosa
A quick search on the Internet provided her address and phone number	Ātra meklēšana internetā sniedza viņas adresi un tālruņa numuru
I also learned something from him	Es arī no viņa kaut ko iemācījos
I'll tell you when the time is right	Es jums pateikšu, kad būs īstais laiks
But there were no answers at all	Bet atbildes nebija vispār
I would definitely like to find this notebook	Es noteikti vēlētos atrast šo piezīmju grāmatiņu
A gold ring was attached to the letter	Vēstulei bija pievienots zelta gredzens
I was not in harmony with the subject	Es nebiju harmonijā ar tēmu
I collect these things	Es kolekcionēju šīs lietas
I don't stop, even because of the air	Es neapstājos, pat gaisa dēļ
Any part of it!	Vienalga daļa no tā!
I closed my eyes and pulled my book toward me	Es nobolīju acis un pavilku savu grāmatu sev pretī
I was grateful I had it	Es biju pateicīgs, ka man tas bija
Now I will never get out of jail	Tagad es nekad netikšu ārā no cietuma
I saw what had happened to him	Es redzēju, kas ar viņu bija noticis
I really like how tough it is	Man ļoti patīk, cik tas ir grūts
I blink a few times	Es pāris reizes pamirkšķinu
I want to be a writer	Es gribu būt rakstnieks
I looked at my hands	Es paskatījos uz savām rokām
I could feel almost on the verge of panic	Es varēju justies gandrīz uz panikas robežas
Such a city has many uses	Šādai pilsētai ir daudz pielietojumu
A similar trend is observed in other countries	Līdzīga tendence vērojama arī citās valstīs
Representative of Olympic hockey	Olimpiskā hokeja pārstāvis
I get up and they still don't attack	Es piecēlos sēdus un viņi joprojām neuzbrūk
I hadn't done my job	Es nebiju paveicis savu darbu
A place to visit for history lovers	Vieta, ko apmeklēt vēstures cienītājiem
I stroke the keys while she looks, waiting for feedback	Es glāstu taustiņus, kamēr viņa skatās, gaidot atsauksmes
I put everything in its place	Noliku visu savās vietās
I knew this was the place	Es zināju, ka šī ir īstā vieta
I once earned a living	Es kādreiz godīgi pelnīju iztiku
I reluctantly got up and opened it for him	Es negribīgi piecēlos un atveru viņam to
I had a very strange experience a few days ago	Pirms pāris dienām man bija ļoti dīvaina pieredze
English is also used	Tiek lietota arī angļu valoda
I needed to know the new one	Man vajadzēja zināt, jaunais
I have never claimed to be smart	Es nekad neesmu apgalvojis, ka esmu gudrs
Truly an arena of death	Patiesi nāves arēna
I went to it immediately	Es nekavējoties devos uz to
I reach out and fly through the air	Es izplešu rokas un lidoju pa gaisu
I am so lost and confused	Esmu tik apmaldījies un apmulsis
I do not fully trust any worldly thing	Es pilnībā neuzticos nevienai pasaulīgai lietai
I couldn't even guess the language	Es pat nevarēju uzminēt valodu
I saw it with my own eyes	Es to redzēju savām acīm
I look to my left and then freeze	Es paskatos pa kreisi un tad sastingstu
I was extremely on board	Es biju ārkārtīgi uz klāja
Otherwise I would have worried	Citādi es būtu uztraukusies
I feel like my life should end	Jūtu, ka manai dzīvei vajadzētu beigties
It all depends on the right content	Tas viss ir atkarīgs no pareizā satura
First I show them how to make coffee	Vispirms es viņiem parādu, kā pagatavot kafiju
I made this decision of my own free will	Šo lēmumu pieņēmu pēc savas brīvas gribas
I should have asked you to let me know	Man vajadzēja lūgt, lai jūs mani informētu
I have never been trained in the art of war	Es nekad neesmu apmācīts kara mākslā
I felt my body come to life	Es jutu, ka mans ķermenis atdzīvojas
I had to try, I had to dare	Man bija jāmēģina, bija jāuzdrīkstas
I will speak for a moment	Es runāju īsu brīdi
I also managed to control the ball well	Man arī padevās labi vadīt bumbu
I suffered and was tempted	Es cietu un tiku kārdināts
I knew she needed a break every time and for a while	Es zināju, ka viņai ir vajadzīgs pārtraukums katru reizi un kādu laiku
I hope he knew how grateful we were	Es ceru, ka viņš zināja, cik mēs esam pateicīgi
I wonder if she likes to hunt younger girls	Es domāju, vai viņai patīk medīt jaunākas meitenes
A clever name for it	Gudrs nosaukums tam
I mean valuable money	Es domāju vērtīgu naudā
I will carry out any of his orders	Es izpildīšu jebkuru viņa pavēli
The couple can work together to hunt	Pāris var sadarboties, lai medītu
I engaged the truck	Es ieslēdzu kravas automašīnu pārnesumā
I'll dress up for the game urgently	Steidzīgi saģērbos uz spēli
I just wanted a long shower	Es tikai gribēju ilgi dušā
I breathe in and out to calm myself	Es elpoju gaisu iekšā un ārā, lai sevi nomierinātu
I felt the connection	Es jutu saikni
I can't believe he jumped	Es nespēju noticēt, ka viņš uzlēca
I hope we can do that next year	Es ceru, ka mēs to varēsim izdarīt nākamgad
In fact, I don't remember the interview	Patiesībā es neatceros interviju
In the end, she finished fifth	Galu galā viņa finišēja piektā
I want to introduce you to them	Es vēlos jūs iepazīstināt ar viņiem
It seems to me that his eyes are not as intense as usual	Man šķiet, ka viņa acis nav tik intensīvas kā parasti
I began to lose control of my mind	Es sāku zaudēt kontroli pār savu prātu
I hope she will follow my example	Ceru, ka viņa sekos manam piemēram
I think there are traffic rules	Es domāju, ka ir ceļu satiksmes noteikumi
I have a job for you	Man tev ir darbs
I don't have all night	Man nav visu nakti
I had to follow a tried and tested strategy	Man vajadzēja ievērot pārbaudītu un patiesu stratēģiju
A new press stand is also being built	Tiek būvēts arī jauns preses paliktnis
I really enjoyed this way of traveling	Man ļoti patika šis ceļošanas veids
I cannot describe how soothing this touch was	Es nevaru aprakstīt, cik nomierinošs bija šis pieskāriens
I needed a little more time	Man vajadzēja mazliet vairāk laika
I have been ashamed of them for months	Es vairākus mēnešus apkaunos viņu priekšā
I don't think you did, otherwise you wouldn't be here	Es domāju, ka jūs to nedarījāt, pretējā gadījumā jūs nebūtu šeit
I took a step closer to the screen	Es paspēru soli tuvāk ekrānam
I have to watch if he looks like that	Man jāskatās, ja viņš tāds izskatās
I saw a light in the sky	Es redzēju gaismu debesīs
I didn't go, I was invited	Es negāju, mani uzaicināja
A stranger even without an address or phone number	Svešinieks pat bez adreses vai telefona numura
I was not going to let that happen	Es netaisījos ļaut tam notikt
I have already launched plans to disappear	Es jau esmu iedarbinājis plānus pazust
I had to come earlier	Man vajadzēja ierasties agrāk
I also did not understand their significance	Es arī nesapratu to nozīmi
I hope that my physical condition will not become a problem	Cerēju, ka mans fiziskais stāvoklis nekļūs par problēmu
I pull him a little more and he comes out	Pievelku viņam vēl nedaudz un viņš iznāk
I ran in, opened the back door, and went inside	Es pieskrēju klāt, atvēru aizmugurējās durvis un iegāju iekšā
I wasn't at all, but now I felt hurt	Es nemaz nebiju, bet tagad jutos sāpināta
Their work was very colorful and violent	Viņu darbs bija ļoti krāsains un vardarbīgs izpildījumā
I wanted someone to understand me	Es gribēju kādu, kas mani saprot
I knew she would call the police	Es zināju, ka viņa izsauks policiju
I could blame the franchise for fatigue	Es varētu vainot franšīzes nogurumu
I didn't realize how many people it really is	Es nebiju sapratusi, cik daudz cilvēku tas patiesībā ir
I have prepared many rooms	Man ir sagatavotas daudzas telpas
I have a role to play	Man ir jāpilda loma
I'm sorry, but you did it yourself	Es atvainojos, bet jūs to izdarījāt pats
I did my best to get used to him	Es darīju visu iespējamo, lai pierastu pie viņa
I could turn it around for myself	Es to varētu pagriezt sev par labu
I didn't know you hated me so much	Es nezināju, ka tu mani tik ļoti ienīsti
They were the last performance	Tie bija pēdējais izpildījums
I couldn't help but smile	Es nevarēju atturēties no smaida
Tired voice in the distance	Tālumā nogurusi balss
Then I should kill him, blow his brain	Pēc tam man vajadzētu viņu nogalināt, izpūst viņam smadzenes
I noticed something there	Es tur kaut ko pamanīju
I bet it looks really beautiful	Varu derēt, ka izskatās tiešām skaisti
I was standing outside, in a beautiful, colorful field	Es stāvēju laukā, skaistā, krāsainā laukā
I will find all the excuses to avoid this place	Es atradīšu visus attaisnojumus, lai izvairītos no šīs vietas
I was suddenly worried	Es pēkšņi satraucos
I somehow crossed the room	Es kaut kā šķērsoju istabu
I need as long as you can give me	Man vajag tik ilgi, cik tu man vari dot
I couldn't park it at the time	Tobrīd es to nevarēju novietot
I looked around the room to plan my escape route	Es paskatījos uz istabu, lai izplānotu savu evakuācijas ceļu
I think you actually did	Es domāju, ka jūs patiesībā darījāt
I think there is no reason to stop them from talking	Es domāju, ka nav nekāda iemesla liegt viņiem runāt
I am amazed at his knowledge	Esmu pārsteigts par viņa zināšanām
I looked across the room where the waiter was pointing	Es paskatījos pāri istabai, kur norādīja viesmīlis
I want to walk in the woods	Es gribu staigāt pa mežu
I haven't been there in a while	Es kādu laiku tur neesmu bijis
I turned it on and we went home	Es to iedarbināju, un mēs devāmies mājup
I went back to the car and opened the trunk	Es atgriezos pie mašīnas un atvēru bagāžnieku
I lay on the cold floor, unable to move	Es gulēju uz aukstās grīdas, nespēdama pakustēties
I have to go check the place	Man jāiet pārbaudīt vietu
I wouldn't want to eat them anywhere else	Es negribētu tos ēst nekur citur
I wanted some explanation	Es gribēju kaut kādu skaidrojumu
I always think it's familiar	Es vienmēr domāju, ka tas ir pazīstams
I tried to leave this house every day	Es katru dienu mēģināju pamest šo māju
I think we will just have to wait and see	Es domāju, ka mums būs tikai jāgaida un jāredz
A polite man, gentle and clean	Pieklājīgs vīrietis, maigs un tīrs
I didn't have to think that	Man nebija jādomā šādas domas
I rarely break this rule	Es reti pārkāpu šo noteikumu
Because of my passion, they had done so	Mana aizraušanās dēļ viņi to bija darījuši
I closed my eyes and didn't think of anything	Es aizvēru acis un nedomāju par neko
I shot from my stool	Es uzšāvos no sava ķebļa
I probably would have had the same reaction	Man droši vien būtu bijusi tāda pati reakcija
I see his light brown hair	Es ieraugu viņa gaiši brūnos matus
I looked at my skin again	Es vēlreiz paskatījos uz savu ādu
A bus arrived in front of it	Tai priekšā piebrauca autobuss
I can't explain what's going on	Es nevaru izskaidrot, kas notiek
They now have a clear path to peace	Tagad viņiem priekšā ir noteikts ceļš uz mieru
I drove home, scared to death and felt terribly ill	Es braucu mājās, nobijies līdz nāvei un jutos šausmīgi slikti
So I am pleased to be my rightful god	Tāpēc esmu gandarīts, ka mans pareizais god
I hadn't even read it since writing	Es pat nebiju to lasījis kopš uzrakstīšanas
I wasn't going to let him run again	Es netaisījos ļaut viņam atkal skriet
I had to call one by one	Man bija jāzvana pēc viena
I had my first appointment with my new social worker	Man bija pirmā tikšanās ar savu jauno sociālo darbinieku
I pointed to a place next to the stove	Es norādīju uz vietu blakus plīts
I have abilities you wouldn't believe	Man ir spējas, kurām jūs neticētu
I wanted to forget about that day	Es gribēju aizmirst par to dienu
I think they swallowed it	Es domāju, ka viņi to norija
All I know is that kissing him is life	Es zinu tikai to, ka skūpstīt viņu ir dzīve
I felt the bones in his hand	Es jutu kaulus viņa rokā
I want a first place or not	Es gribu pirmo vietu vai nē
I can't believe you're trying to get me a medal	Es nespēju noticēt, ka tu mani pacentīsi par medaļu
I took out my cell phone and read the time	Es izņēmu savu mobilo un nolasīju laiku
I bought it for myself	Es to nopirku sev
I have not heard anything new from the castle	Neko jaunu no pils neesmu dzirdējis
I had previously sent my servant to spy on him	Es jau iepriekš biju sūtījis savu kalpu viņu izspiegot
I think that would be a real pleasure for me	Es domāju, kas man sagādātu patiesu prieku
N let me come to greet you	N ļaujiet man nākt, lai jūs sasveicinātu
I'm hired to watch you	Esmu nolīgts, lai tevi vērotu
I felt him behind me, sleepy, warm, hard	Jutu viņu aiz muguras, miegainu, siltu, cietu
I missed her when he was away	Man viņa pietrūka, kad viņš bija prom
The anonymous will no longer stand it	Anonīmais to vairs neizturēs
A white button fell from his shirt	Viņam no krekla nokrita balta poga
I've never been shot before	Es nekad agrāk nebiju nošauts
Next to them was a fourth, much cheaper car	Viņiem blakus atradās ceturtā, daudz lētāka mašīna
I did not know what to do with this knowledge	Es nezināju, ko darīt ar šīm zināšanām
At least I owe him that	Es viņam vismaz to esmu parādā
I always believe in you	Es vienmēr tev ticu
I had a good mind running for it	Man bija labs prāts kandidēt uz to
I haven't talked to you	Es neesmu ar tevi runājis
I always had a hard time talking about my feelings	Man vienmēr bija grūtības runāt par savām jūtām
Great fear will dominate every scene	Lielas bailes dominēs katrā ainā
I could almost taste it and hear it	Es to gandrīz varēju nogaršot, kā arī dzirdēt
I watched him turn his back on me	Es vēroju viņu kā viņš pagrieza man muguru
I appreciate your understanding and cooperation	Es augstu vērtēju jūsu sapratni un sadarbību
I didn't come back just for the money	Es neatgriezos tikai naudas dēļ
I want to make sure he copes with the change	Es vēlos pārliecināties, ka viņš tiek galā ar izmaiņām
However, I decided to watch the recording	Nolēmu tomēr noskatīties ierakstu
I do not base any theology on illustration	Es nevienu teoloģiju nebalstu uz ilustrāciju
I can't fall in love with him	Es nevaru viņā iemīlēties
I think we need to use the bathroom	Es domāju, ka mums ir jāizmanto vannas istaba
I saw two sets of them	Es redzēju divus to komplektus
I am glad to sit with the honorable one	Es priecājos sēdēt kopā ar godāto
I no longer looked fresh	Es vairs neizskatījos svaigs
I laughed	Es izplūdu smieklos
I saw something terrible	Es redzēju kaut ko briesmīgu
He ignored the request	Viņš lūgumu ignorēja
I would give anything to have one of these bags	Es atdotu jebko, lai man būtu viena no šīm somām
I fell into a piece of stone	Es iekritu akmens gabalā
I felt relieved that it wasn't the other way around	Es jutos atvieglots, ka nebija otrādi
But we never wanted anyone on the sidelines	Bet mēs nekad negribējām nevienu no malas
I was fifteen, almost sixteen years old	Man bija piecpadsmit, gandrīz sešpadsmit cilvēku gados
I tried each of the suggested solutions without results	Es izmēģināju katru ieteikto risinājumu bez rezultātiem
I feel my face turn red	Es jūtu, ka mana seja kļūst sarkana
The man's home was his castle	Cilvēka mājvieta bija viņa pils
I realized that something had gone wrong	Es sapratu, ka kaut kas ir nogājis greizi
I was too shocked to protest	Es biju pārāk šokēts, lai protestētu
I didn't tell them you gave me an apartment	Es viņiem neteicu, ka tu man iedevi dzīvokli
A wet paper towel repaired most of the damage	Slapjš papīra dvielis novērsa lielāko daļu bojājumu
I could no longer live in the woods	Es vairs nevarēju dzīvot mežā
I would make my choice	Es darītu savu izvēli
I hope the bed is as good as the food	Es ceru, ka gulta ir tikpat laba kā ēdiens
I felt something slip between me and the tree	Es jutu, ka starp mani un koku kaut kas noslīdēja
I want you to live happily	Es vēlos, lai jūs dzīvotu priecīgi
Kind face, she thought	Laipna seja, viņa domāja
I gave up and put my head on his shoulder again	Es padevos un manu galvu atkal uz viņa pleca
Canada has published up to the sixth book	Kanāda ir izdevusi līdz sestajai grāmatai
I would have thought she had a cold in it	Es būtu domājusi, ka viņai tajā ir auksti
The ship was in poor condition	Kuģa lietas bija sliktā stāvoklī
I opened the door	Es atvēru durvis
This group will meet regularly throughout the year	Šī grupa regulāri tiksies visa gada garumā
I tried, but the system did not allow it	Es mēģināju, bet sistēma to neļāva
I want to know one way or another	Es gribu uzzināt tā vai citādi
I started to see it more as a business	Es sāku to uzskatīt vairāk par biznesu
I was never completely sure	Es nekad nebiju pilnīgi pārliecināts
I put on his shirt, his shoulders	Es uzvilku viņa kreklu, viņa plecus
I have little faith that they would even work	Es maz ticu, ka viņi pat strādātu
I love him the same way, but that's all	Es viņu mīlu tāpat, bet tas arī viss
I scared them, but they will return	Es viņus nobiedēju, bet viņi atgriezīsies
I answered as kindly as I could	Es atbildēju tik laipni, cik varēju
I wanted to run something with you	Es gribēju kaut ko vadīt ar tevi
Other pains left her breathing	Citādas sāpes atstāja viņai elpu
I read useful books and go for walks	Es lasu noderīgas grāmatas un dodos pastaigās
I also didn't expect such an August meeting	Es arī nebiju gaidījis tik augusta tikšanos
They were surrounded by blue light	Viņus apņēma zila gaisma
I want to learn to play with life	Es gribu iemācīties spēlēties ar dzīvi
I had no children in my previous life	Manā iepriekšējā dzīvē man nebija bērnu
I talk to all the golden faces in the hallway	Es runāju ar visām zelta sejām koridorā
I opened the envelope first	Vispirms atvēru aploksni
I know you weren't yourself	Es zinu, ka tu nebiji tu pats
I decided to continue my current action	Es nolēmu turpināt savu pašreizējo rīcību
I was back years ago	Es biju atgriezies pirms gadiem
A cheap safety box is very small	Lēta drošības kaste ir ļoti maza
For these reasons, the ghost is not a desirable sight	Šo iemeslu dēļ spoks nav vēlams skats
I only need a little time	Man vajag tikai nedaudz laika
I need to know what's going on and where	Man ir jāzina, kas un kur notiek
I knew we would never see him again	Es zināju, ka mēs viņu nekad vairs neredzēsim
A shelf ran along one wall	Gar vienu sienu skrēja plaukts
I thought it was a joke	Man likās, ka tas ir joks
I picked myself up and left the pool area	Es pacēlu sevi un izgāju no baseina zonas
I appreciate everything you did to save me from yourself	Es novērtēju visu, ko jūs darījāt, lai glābtu mani no sevis
I told her she was lying to me	Es viņai teicu, ka viņa man melos
Then I could make a decision	Pēc tam es varētu pieņemt lēmumu
I like to watch you come after me	Man patīk skatīties, kā tu nāc pēc manis
A real myth monster	Īsts mītu briesmonis
I think we need a core team	Es domāju, ka mums ir vajadzīga galvenā komanda
He always claimed that his decision was the right one	Viņš vienmēr apgalvoja, ka viņa lēmums ir bijis pareizs
About thirty people went by boat to seek help	Apmēram trīsdesmit cilvēki devās ar laivu, lai meklētu palīdzību
I went upstairs, soon there was no one left	Es gāju viņiem augšā, drīz vairs neviena nebija
I only have a few people left to interview	Man ir vēl tikai daži cilvēki, ko intervēt
I learned a lot about anger in my life	Es savā dzīvē daudz uzzināju par dusmām
I went down the stairs and went to the kitchen	Nokāpu lejā pa kāpnēm un dodos uz virtuvi
There are also some small shops on site	Vietnē ir arī daži nelieli veikali
New attitudes and behaviors will lead to different experiences	Jauna attieksme un uzvedība radīs citu pieredzi
I need you here until morning	Man tevi vajag šeit līdz rītam
I saw it from the beginning	Es to redzēju no sākuma
A loud sigh came from his lips	No viņa lūpām izplūda skaļa nopūta
I nodded with my heavy head	Es pamāju ar savu smago galvu
I can do it for you	Es to varu izdarīt jūsu vietā
A strong spirit can give some of its energy	Spēcīgs gars var dot daļu savas enerģijas
I was kind of excited	Es biju kaut kā aizrauts
I approached her, grabbing my sleeve	Es piegāju tai klāt, satverot piedurkni
I return to the heart of worship and repentance	Es atgriežos pielūgsmes un grēku nožēlas sirdī
I am ready for work	Esmu sagatavots darbam
Volunteers walked between the ranks to rescue the wounded	Brīvprātīgie izgāja starp rindām, lai glābtu ievainotos
You need this menacing tension right away	Jums ir vajadzīga šī draudīgā spriedze uzreiz
I have no disputes with you	Man ar tevi nav nekādu strīdu
I shouldn't take his compliments so much to my heart	Man nevajadzētu viņa komplimentus tik ļoti ņemt pie sirds
I will make you my partner	Es padarīšu tevi par savu partneri
I can't think it would be better	Es nevaru iedomāties, ka tas būtu labāks
I wonder who could return from it	Es domāju, kurš varētu atgriezties no tā
I held out my hand and touched his face gently	Es pastiepu roku un maigi pieskāros viņa sejai
I stood on top of her panting	Es stāvēju viņai virsū elsodama
A double tragedy for the young man	Divkārša traģēdija jaunajam vīram
I don't think it's really going to be that hard	Es nedomāju, ka tas tiešām būs tik grūti
I won't be away for long	Es ilgi nebūšu prom
I was in pain and tired	Man bija sāpes un nogurums
I knew it would be somewhere near the surface	Es zināju, ka tas būs kaut kur netālu no virsmas
I rubbed his thumb over his hand	Es berzēju ar īkšķi pār viņa roku
I understand we sometimes hate them too	Es saprotu, mēs arī viņus dažreiz ienīstam
I had little concern for tangible property	Man bija maz rūpes par materiālo īpašumu
Then I see it as yes	Tad es to uztveru kā jā
I fell beside her, helping her get up	Es nokritu viņai blakus, palīdzot viņai piecelties
A very famous work of lost art	Ļoti slavens zudušās mākslas darbs
I urge you to vote in favor of the amendment	Es ļoti aicinu jūs balsot par grozījumu
I doubt he could achieve anything	Es šaubos, ka viņš kaut ko varētu sasniegt
I can't be sure where this will end	Es nevaru droši zināt, ar ko tas beigsies
The military began planning a coup	Militāristi sāka plānot apvērsumu
I couldn't ask you for anything better	Es nevarētu jums lūgt neko labāku
I just wasn't eligible	Es vienkārši nebiju tiesīgs
I wanted to make him proud	Es gribēju viņu lepoties
I tried so hard to show you the light	Es tik ļoti centos jums parādīt gaismu
I look at these things	Es paskatos uz šīm lietām
I never knew when to shut up	Es nekad nezināju, kad jāklusē
I know there are some in my library	Es zinu, ka manā bibliotēkā ir daži
I keep my smile, hoping to ease him	Es saglabāju savu smaidu, cerot viņu atvieglot
I'm not asking you to help me	Es nelūdzu, lai tu man palīdzi
The team got together	Komanda sanāca kopā
I identified with them	Es identificējos ar viņiem
I do not want that status	Es nevēlos tādu statusu
And you have a name for her	Un tev viņai ir vārds
I knew the guy was older than him	Es zināju, ka puisis ir vecāks par viņu
With each step it became easier for me to breathe	Ar katru soli man kļuva vieglāk elpot
I was thinking about this place six years ago	Es domāju par šo vietu pirms sešiem gadiem
I can get the job done quickly	Darbu varu paveikt ātri
I know you didn't leave the room and you didn't cheat	Es zinu, ka tu neizgāji no istabas un nekrāpji
I left the room and went to look for him	Es izgāju no istabas un devos viņu meklēt
Graduate members make up the largest percentage of participants	Absolventi biedri veido lielāko dalībnieku procentuālo daļu
It was something completely new	Tas bija kaut kas pilnīgi jauns
I touched the skin under the eye	Es pieskāros ādai zem acs
I had to keep my mouth shut	Man vajadzēja turēt muti ciet
I looked almost dead in my nightmare	Es izskatījos gandrīz kā miris manā murgā
I was destined to sit and watch the kids do things	Man bija lemts sēdēt un skatīties, kā bērni dara lietas
I didn't try to close the door	Es nepacentos aizvērt durvis
I hope it has the answers	Es ceru, ka tajā ir atbildes
I have known good men in recent days	Pēdējās dienās es pazīstu labus vīriešus
I am sorry you will have to return it	Man žēl, ka jums tas būs jāatdod
I can take you there and tell you a lot of history	Es varu jūs aizvest uz turieni un pastāstīt daudz vēstures
I don't remember when it was	Es neatceros, kad tas bija
The murder lasted for hours	Slepkavība ilga stundām ilgi
I no longer try to be friendly or socially acceptable	Es vairs necentos būt draudzīga vai sabiedriski pieņemama
However, I needed him with me	Tomēr man vajadzēja viņu pie manis
I am a boy who can take care of himself	Esmu zēns, kurš var parūpēties par sevi
I did not remember doing anything to support him	Es neatcerējos, ka būtu kaut ko darījis, lai viņu atbalstītu
I am so grateful to him	Esmu viņam tik pateicīga
I turned my attention to my friend	Es pievērsu uzmanību savam draugam
Other construction works also took place in the area	Teritorijā notika arī citi celtniecības darbi
I had to put up with a little	Man bija nedaudz jāsamierinās
I hope you choose to read it	Ceru, ka izvēlēsieties to lasīt
I am very proud of you	Es ļoti lepojos ar jums
I like it when it happens	Man patīk, kad tas notiek
I tried to work with them for years	Es gadiem ilgi mēģināju ar viņiem strādāt
I think it has some merit	Es domāju, ka tam ir kāds nopelns
I have to take control of it myself	Man pašam tas ir jāpārņem kontrole
I will explain it all to you tomorrow	Rīt es jums to visu paskaidrošu
I can't understand why the code isn't working properly	Es nevaru saprast, kāpēc kods nedarbojas pareizi
I'm afraid of cancer, but everything else is fine	Vēža bieds, bet viss pārējais ir kārtībā
She attended drama school for three years	Trīs gadus viņa mācījās drāmas skolā
I woke up from the fact that he was standing above me and breathing	Es pamodos no tā, ka viņš stāvēja virs manis un elpo
However, I have one question	Man tomēr ir viens jautājums
I needed to hear the singing clearly	Man vajadzēja skaidri dzirdēt dziedāšanu
I was just part of it	Es biju tikai daļa no tā
I managed to fix myself and got off the bus	Es paspēju sevi izlabot un izkāpu no autobusa
I am also proud of him	Es arī lepojos ar viņu
I know it won't last long	Es zinu, ka tas neilgs
I can't stand it for long	Es nevaru to izturēt ilgi
I will make it a destination in the future	Es to padarīšu par galamērķi nākotnē
The ears are also slightly damaged	Arī ausis ir nedaudz bojātas
I just wanted to spend my time	Es tikai gribēju pavadīt savu laiku
I've never seen anyone hit me in the face	Es nekad neesmu redzējis, ka kāds sit ar seju
I really couldn't lie	Es tiešām nevarēju melot
I just knew he would do it	Es tikai zināju, ka viņš to darīs
I have to be careful	Man jābūt uzmanīgam
I had to shout and sing and cry for joy	Man bija jākliedz un jādzied un jāraud aiz prieka
I say gently with my own hands	Es maigi saku savām rokām
I took a deep breath	Es dziļi ieelpoju no sajūsmas
I felt his breath on my neck	Es jutu viņa elpu uz sava kakla
I could really get used to it	Es tiešām varētu pie tā pierast
I did it with a bowl of fruit	Es to izdarīju ar augļu bļodu
I've never felt so low	Es nekad neesmu jutusies tik zemu
A choice that only you can make	Izvēle, ko varat izdarīt tikai jūs
I closed my eyes and felt nothing	Es aizvēru acis un neko nejutu
I remember when you girls were that age	Es atceros, kad jūs, meitenes, bijāt tādā vecumā
I bet you knew he would make that statement today	Varu derēt, ka zinājāt, ka viņš šodien nāks klajā ar šo paziņojumu
I fight the pain and open my eyes	Es cīnos pret sāpēm un atveru acis
Lots of evil, it turns out	Daudz ļauna, izrādās
I really enjoyed this book	Es ļoti izbaudīju šo grāmatu
I will do everything new again	Es atkal visu darīšu jaunu
The station immediately began to see regular traffic	Stacijā nekavējoties sāka redzēt regulāru satiksmi
I had the thing that I was looking at the boy from above	Man bija tāda lieta, ka es skatījos no augšas uz zēnu
Many employees were involved in the process	Daudzi darbinieki bija iesaistīti procesā
They severely disturbed the belt	Viņi ievērojami traucēja jostu
I put the stairs in place	Noliku kāpnes vietā
Dark blue sweater	Džemperis tumši zilā krāsā
I turn and look at him	Es pagriežos un paskatos uz viņu
I had to be ready for her to return	Man bija jābūt gatavam, ka viņa atgriezīsies
I am not alone in this fight	Es neesmu viens šajā cīņā
I need time alone to think	Man vajag laiku vienatnē, lai domātu
I can understand that, yes	Es to varu saprast, jā
I have a rear key with me	Man līdzi ir aizmugures atslēga
I looked at his level	Es paskatījos uz viņa līmeni
I have told you the truth	Es tev esmu teicis patiesību
Sometimes I join them	Dažreiz es viņiem pievienojos
I only started two weeks ago	Es sāku tikai pirms divām nedēļām
I also like my fresh	Man arī patīk savējais svaigs
I watched it start badly and get worse	Es noskatījos, ka tas sākās slikti un pasliktinās
A short, satisfied smile ran down his lips	Īss, apmierināts smaids pārskrēja viņa lūpām
I can't really remember anymore	Es vairs īsti nevaru atcerēties
I'm a prisoner somewhere, some basement	Es esmu kaut kur ieslodzītais, kaut kāds pagrabs
I hate when men do that	Es ienīstu, kad vīrieši tā dara
I was still asleep, still naked	Es joprojām gulēju, joprojām kaila
That was the last piece	Tas bija pēdējais gabals
I was torn between what to do next	Es biju saplosīta starp to, ko darīt tālāk
A fog that anyone could see through or soon	Migla, kurai ikviens varēja redzēt cauri vai drīzumā
I know how different we are	Es zinu, cik mēs esam dažādi
I never went to college	Es nekad neesmu mācījies koledžā
I hated myself when my dad was killed	Es ienīdu sevi, kad tēti nogalināja
I have to stop now and catch the scourge	Man tagad jāapstājas un jānoķer posts
The administration implemented national missile defense	Administrācija īstenoja valsts pretraķešu aizsardzību
I sent a uniform to go after him	Nosūtīju formas tērpu, lai aizietu pēc viņa
In front of her was as wide as a desert	Viņas priekšā atradās plašs, kā tuksnesis
I make a lot of salads	Šos salātus es gatavoju daudz
I parted from him, stopping the kiss	Es atrāvos no viņa, pārtraucot skūpstu
I have a guest room where you will be comfortable	Man ir viesu istaba, kurā jums būs ērti
I had to somehow get a message for them	Man bija kaut kā jāsaņem viņiem ziņa
I mean, nothing was broken	Es domāju, nekas nebija salauzts
I'll give you the book she lent me	Es atdošu to grāmatu, ko viņa man aizdeva
I know what this face means to you	Es zinu, ko šī seja tev nozīmē
I needed to protect him	Man vajadzēja viņu aizsargāt
I didn't want to like what he was doing	Man negribējās patikt tas, ko viņš dara
Lots of really bright colors	Daudz tiešām košās krāsās
I really liked this color on her	Man ļoti patika šī krāsa uz viņas
I got up from my chair and approached her	Es piecēlos no krēsla un piegāju pie viņas
I gave him a ridiculous, especially sweet smile	Es viņam veltīju izsmejošu, īpaši mīļu smaidu
I suspected it, and so did my grandfather	Man par to bija aizdomas, un arī manam vectēvam
A flash of light crossed his face	Viņa seju šķērsoja kaut kas zibsnis
I don't want to hurt him	Es nevēlos viņu sāpināt
I ran again and my fears were strong	Es atkal skrēju, un manas bailes bija spēcīgas
I know it happened suddenly	Es zinu, ka tas ir noticis pēkšņi
I travel alone	Es ceļoju viens pats
I don't think about myself	Es nedomāju par briesmām sev
I finally saw a light at the end of the tunnel	Beidzot es ieraudzīju gaismu tuneļa galā
I think they have better players	Es domāju, ka viņiem ir labāki spēlētāji
I am almost relieved to hear his contempt	Es esmu gandrīz atvieglots, dzirdot viņa nicinājumu
I just want it on paper	Es tikai gribu to uz papīra
I have six plans	Man ir seši plāni
I know it's hard for you and your mother	Es zinu, ka tas ir grūti jums un jūsu mātei
I assume you have something to say	Es pieņemu, ka jums ir kas sakāms
I hoped they wouldn't drive	Es cerēju, ka viņi nebrauks
I think he really liked it	Es domāju, ka viņam tas ļoti patika
I had to defeat many different enemies	Man bija jāuzvar daudz dažādu ienaidnieku
The whole recovery process took only eleven minutes	Viss atkopšanas process aizņēma tikai vienpadsmit minūtes
I did not intend to know anything new or important	Es negrasījos uzzināt neko jaunu vai būtisku
I didn't want to see it	Es negribēju to redzēt
I felt her smile, but she didn't stop me	Es jutu viņas smaidu, bet viņa mani neapturēja
I know that sounds weird	Es zinu, ka tas izklausās dīvaini
I could just kill them	Es varētu viņus vienkārši nogalināt
So far I have seen a lot of vanity	Līdz šim esmu redzējis daudz iedomības
I listened a little at the door	Es mazliet klausījos pie durvīm
I hate cold legs	Man riebās aukstas kājas
A value that is higher than we would put ourselves	Vērtība, kas ir augstāka nekā mēs sev liktu
I like cool weather	Man patīk vēsais laiks
I felt like you were under that mess	Man likās, ka tu esi zem tā jucekļa
I wanted to create life	Es gribēju radīt dzīvi
I hope that this fight is now over	Es ceru, ka šī cīņa tagad ir beigusies
I just don't think it's very attractive	Es vienkārši domāju, ka tas nav īpaši pievilcīgi
I also had trouble getting files from her	Man arī bija problēmas iegūt failus no viņas
I think he saw something he didn't tell me	Es domāju, ka viņš redzēja kaut ko, ko viņš man nav teicis
The fort was never restored	Forts nekad netika atjaunots
I will use my strength to improve this world	Es izmantošu savus spēkus, lai uzlabotu šo pasauli
I was still angry with the whole world	Es joprojām biju dusmīgs uz visu pasauli
I would give anything to be installed right now	Es atdotu jebko, lai tiktu uzstādīts tieši tagad
I understood why they would be worried	Es sapratu, kāpēc viņi būtu noraizējušies
I always regret not being able to kill you	Es vienmēr nožēloju, ka nevarēju tevi nogalināt
The first child will come in a few years	Pēc dažiem gadiem nāks pirmais bērns
I hope she doesn't take too long	Es ceru, ka viņa neaizņems pārāk ilgu laiku
I didn't give you a chance to explain anything	Es tev nedevu iespēju kaut ko paskaidrot
Tonight I was in the theater	Šovakar es biju teātra skatītāju rindās
I am not here to argue	Es neesmu šeit, lai strīdētos
I'll shake your hand	Es paspiedīšu tev roku
I gasped quietly as his knee touched me	Es klusi noelsos, kad viņa celis pieskārās manējam
The person, of course, had to follow these rules	Personai, protams, bija jāievēro šie noteikumi
I couldn't tell him fat	Es nevarēju viņam noteikt taukus
I'm just going to talk to you	Es tikai plānoju ar tevi runāt
I decided the second clock was the worst	Es nolemju, ka otrais pulkstenis ir vissliktākais
I have parents who love me	Man ir vecāki, kuri mani mīl
A woman pulled her son back as he passed by	Kāda sieviete savu dēlu atvilka atpakaļ, kad viņš gāja garām
I didn't want to run any of them	Es negribēju nevienu no viņiem palaist
I remember being overwhelmed with relief	Es atceros, ka mani pārņēma liels atvieglojums
I couldn't wait to be obliged	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu uzlikt pienākumu
I feel upset about it	Es jūtos sarūgtināts par to
I know you like women	Es zinu, ka tev patīk sievietes
I feel better now, much better	Es tagad jūtos labāk, daudz labāk
I looked back at the article	Es paskatījos atpakaļ uz rakstu
I leaned over the stairs	Es noliecos pāri kāpnēm
I also include the date	Iekļauju arī datumu
I very much doubt that you just ate here	Es ļoti šaubos, ka jūs šeit vienkārši ēdāt
I quickly glanced at his shorts	Es ātri uzmetu skatienu viņa šortiem
I want to see that she can continue	Es gribu redzēt, ka viņa var turpināt
Four people were killed in the state	Štatā tika nogalināti četri cilvēki
I hope they get there safely	Ceru, ka viņi tur nokļūs droši
I smile and focus on his thoughts	Es pasmaidu un koncentrējos uz viņa domām
I couldn't wait to get home	Es nevarēju sagaidīt, kad tikšu mājās
I never thought about advertising her	Es nekad nedomāju par viņas reklamēšanu
I slowly turned my head	Es lēnām pagriezu galvu apkārt
I dropped it on the table	Es to nometu uz galda
I stopped suddenly, seeing a movement above me	Es pēkšņi apstājos, redzot kādu kustību virs sevis
I am not talking, not studying or in a heated debate	Es nerunāju, nemācījos vai karstās debatēs
I will not be very far	Es nebūšu ļoti tālu
I had failed in my first adventure	Es biju izgāzies savā pirmajā piedzīvojumā
I took three minutes, which probably saved our lives	Es paņēmu trīs minūtes, kas, iespējams, izglāba mūsu dzīvības
A couple of hours in the cell and we are released	Pāris stundas kamerā un tiekam atbrīvoti
I have so many good memories in this house	Man šajā mājā ir tik daudz labu atmiņu
Much less smoke came out than went inside	Iznāca daudz mazāk dūmu nekā iegāja iekšā
I have done what you asked me to do	Esmu izdarījis to, ko tu man prasīji
I don't know why they didn't find me	Es nezinu, kāpēc viņi mani neatrada
I only knew him for two days	Es viņu pazinu tikai divas dienas
I don't mean anything wrong with that	Es ar to nedomāju neko sliktu
We never played like that	Mēs nekad tā nespēlējām
I can ignore him or avoid him	Es varu viņu ignorēt vai izvairīties
I dream that the house is on fire	Es sapņoju, ka māja deg
I still have an oath of silence	Mani joprojām saista klusēšanas zvērests
I didn't deserve it, but it was nice to see it	Es to nebiju pelnījusi, bet bija patīkami redzēt
I can now see where the aisle turns	Es tagad redzu, kur eja pagriežas
I really understood the meaning of life	Es tiešām sapratu dzīves jēgu
I hadn't run so fast	Tik ātri nebiju skrējusi
I do not want to miss this opportunity for fame	Es nevēlos palaist garām šo slavas iespēju
I had my chance and I missed it	Man bija sava iespēja un es to palaidu garām
I smiled and packed the last pipe before going to bed	Es pasmaidīju un iepakoju vēl pēdējo pīpi pirms gulētiešanas
I feel like one of the students in difficulty	Jūtos kā viens no grūtībās nonākušajiem studentiem
I could spend the whole afternoon kissing her	Es varētu pavadīt visu pēcpusdienu skūpstīt viņu
I complained about rude customers	Es sūdzējos par rupjiem klientiem
I really like to cook	Man ļoti patīk gatavot
I was going to survive	Es grasījos izdzīvot
I was too shy to send it back then	Es toreiz biju pārāk kautrīgs, lai to nosūtītu
I still have your friends here	Man joprojām šeit ir tavi draugi
I told them to stay up there	Es teicu viņiem palikt tur augšā
I feel my body tremble	Es jūtu, ka mans ķermenis trīc
I lost my youth	Savu pazaudēju jaunībā
I remembered how graceful and mysterious it looked	Es atcerējos, cik graciozi un noslēpumaini tas izskatījās
I never understood what his deal was	Es nekad nesapratu, kāds bija viņa darījums
I do not know my fellow human beings as individuals	Es nepazīstu savus līdzcilvēkus kā indivīdus
I squeezed my joint on the mat	Es izspiedu savu locītavu uz paklāja
I plan to talk to him about it now	Es plānoju tūlīt ar viņu par to runāt
I looked at him as he slept	Es paskatījos uz viņu, kad viņš guļ
I want to be your friend for now	Es pagaidām vēlos būt tavs draugs
I can only deal with the present	Es varu tikt galā tikai ar tagadni
I can't believe you didn't see him here	Es nespēju noticēt, ka tu viņu šeit neredzēji
I did something right	Es kaut ko izdarīju pareizi
I will clean the area	Es iztīrīšu teritoriju
I ordered by perfume	Es pasūtīju pēc smaržas
I have never had a father	Man nekad nav bijis tēva
I wonder if it's my blood	Nez vai tās ir manas asinis
I just had to feel it alone	Man vienkārši vajadzēja to izjust vienam
I chose to write about my true experience	Es izvēlējos rakstīt par savu patieso pieredzi
I had missed my opportunity	Es biju palaidis garām savu iespēju
I had a little nice surprise for him	Man viņam bija mazs jauks pārsteigums
A couple of them tore it off for me today	Pāris no viņiem šodien man to noplēsa
I regret giving up, now things were more under control	Es nožēloju, ka padevos, tagad lietas bija vairāk kontrolētas
Night in a decent bed and hot shower	Nakts pieklājīgā gultā un karstā dušā
I learned this in a difficult way	Es to uzzināju smagā veidā
I needed to know what happened	Man vajadzēja zināt, kas notika
Gray was the first to do so	Grejs bija pirmais, kas to izdarīja
I would not agree with that	Es tam nepiekristu
I should do it	Man tas būtu jādara
I just wanted to dance	Es tikai gribēju dejot
Pleasant evening, more companionship than romance	Patīkams vakars, vairāk biedriskums, nevis romantika
I can handle it well	Es varu ar to labi tikt galā
He was filled with a flood of details	Viņu piepildīja sīkumu plūdi
This version also has central control	Šajā versijā ir arī centrālā vadība
I mean, look at this	Es domāju, paskaties uz šo
I have a copy of my diagnosis in my house	Manā mājā ir manas diagnozes kopija
A black-and-white police patrol boat was waiting	Gaidīja melnbalta policijas patruļas laiva
I can see it even from afar	Es to redzu pat no tik tālienes
It seems to me that the music spoke to me that way	Man šķiet, ka mūzika mani tā uzrunāja
I release him immediately, filling my heart with suffering	Es viņu nekavējoties atbrīvoju, ciešanām piepildot manu sirdi
I looked around looking for my wrap, but didn't see it	Es paskatījos apkārt, meklējot savu aptinumu, bet neredzēju
I want to know everything that's going on	Es gribu zināt visu, kas notiek
I can't forgive myself	Es nevaru sev piedot
I put my hand on my hip	Es uzliku roku uz gurna
I could never trust them	Es nekad nevarēju viņiem uzticēties
I called the second number you gave me	Es piezvanīju uz otru numuru, ko jūs man iedevāt
I just chose to reject most of them	Es vienkārši izvēlējos noraidīt lielāko daļu no tiem
I felt it right away	Es to uzreiz sajutu
A country driveway has already been built for your convenience	Jūsu ērtībām jau ir izbūvēts lauku piebraucamais ceļš
I opened my eyes, looked out the window	Es atvēru acis, paskatījos logā
It seemed rough to me	Man tas likās rupji
I saw hundreds of him	Es redzēju simtiem viņu
Champagne can also be served	Var pasniegt arī šampanieti
I was shocked to hear him laugh	Es biju šokēts, dzirdot viņu smejamies
I stood up and looked in the mirror	Piecēlos kājās un paskatījos spogulī
I can't imagine you old	Es nevaru iedomāties tevi vecu
I really didn't understand anything anymore	Es tiešām vairs neko nesapratu
I just rolled over on the trolley	Es vienkārši apgāzos uz bagāžas ratiņiem
These forces were brought in to maintain order	Šie spēki tika ievesti kārtības uzturēšanai
I was very pleased	Man bija liela labvēlība
I bite the fruit	Es iekodu augļos
I never think writing will be my career choice	Es nekad nedomāju, ka rakstīšana būs mana karjeras izvēle
I wouldn't want anyone close to my wife	Es negribētu nevienu tuvu savai sievai
I couldn't stand them	Es nevarēju viņus izturēt
I know he's right next door	Es zinu, ka viņš ir tepat blakus
I wanted to be next to others	Es gribēju būt blakus citiem
I can't hold it anymore	Es vairs nevaru to noturēt
I have personal experience on the shadow side of jealousy	Man ir personīga pieredze greizsirdības ēnas pusē
I wondered where the doctor was	Es skaļi prātoju, kur atrodas ārsts
Then you have a chance	Tad jums ir iespēja
I will not let you take it	Es neļaušu jums to ņemt
I'll be ready in thirty minutes	Es būšu gatavs pēc trīsdesmit minūtēm
I was hoping you would wake up	Es cerēju, ka tu pamodīsies
They have two daughters	Viņiem ir divas meitas
I had to pull you to the ground suddenly	Man vajadzēja tevi pēkšņi pievilkt zemē
I have a good start to my color chart	Man ir labs sākums manai krāsu diagrammai
I just looked at him	Es tikai paskatījos uz viņu
I invite you to a fresh floral coating	Es aicinu jums svaigu ziedu pārklājumu
More often than not, the time we spent together	Biežāk no laika, ko pavadījām kopā
I'm scared of you right now	Es šobrīd baidos no tevis
I have very little time, so listen carefully	Man ir ļoti maz laika, tāpēc klausieties uzmanīgi
The mother literally has a lot on her hands	Mātei burtiski daudz ir uz rokām
I raise my head to look better	Es paceļu galvu uz augšu, lai labāk paskatītos
I'm not telling you who to think or believe	Es jums nesaku, kam domāt vai ticēt
I'm afraid the worst will happen sometime tomorrow	Baidos, ka ļaunākais notiks kaut kad rīt
I angrily grabbed its brown handle	Es nikni satvēru tā brūno rokturi
I was completely torn and couldn't make a decision	Es biju pilnīgi saplēsta un nevarēju pieņemt lēmumu
A little cheater	Mazliet blēdis
I remove my, waiting to smile	Es noņemu savu, gaidot smaidot
Some racehorses were killed there	Tur tika nogalināti daži sacīkšu zirgi
I needed him, and she needed me	Man vajadzēja viņu, un viņai vajadzēja mani
I wanted something other than my bed	Es gribēju kaut ko citu, nevis savu gultu
I still look very young	Es joprojām izskatos ļoti jauna
I laughed and raised my eyebrows before I left	Es iesmējos un pacēlu uzaci pirms devos prom
Honestly, I had a good time	Godīgi sakot, es labi pavadīju laiku
I told him they were dangerously hardened criminals	Es viņam teicu, ka tie ir bīstami rūdīti noziedznieki
I will see that she is well cared for	Es redzēšu, ka viņa ir labi pieskatīta
I want the same thing myself	Es pats iegribu par to pašu
I don't think he passed the test of expectations	Es domāju, ka viņš neizturēja cerību pārbaudi
There was a gleam of light in his eyes	Viņa acīs iekrita gaismas mirdzums
It has white eye rings and pink legs	Tam ir balti acu gredzeni un rozā kājas
I continue to think about this project this week	Es turpinu domāt par šo projektu šīs nedēļas laikā
I have washed all my clothes in hot water	Visas drēbes esmu izmazgājusi karstā ūdenī
I didn't have to run away	Man nevajadzēja bēgt
I would have thought differently if they were funny	Es būtu domājis savādāk, ja tie būtu smieklīgi
I have no right to intervene	Man nav tiesību iejaukties
I am a senior software developer and always provide fast service	Esmu vecākais programmatūras izstrādātājs un vienmēr sniedzu ātru apkalpošanu
I know he's gone, but he can do it	Es zinu, ka viņš ir prom, bet to var izdarīt
I come poor and humble	Es nāku nabags un pazemīgs
I try to remember everything that happened today	Es cenšos atcerēties visu, kas šodien notika
I folded my hands and looked at the ceiling	Es saliku rokas un skatījos uz griestiem
I keep thinking about you naked and open to me	Es visu laiku domāju par tevi kailu un atvērtu man
I chose the exact same car as for my birthday	Es izvēlējos tieši tādu pašu automašīnu kā manai dzimšanas dienai
I never had any doubts about him	Man nekad nebija šaubu par viņu
I would like to avoid that	Es gribētu no tā izvairīties
I just can't handle it	Es vienkārši nevaru tikt galā ar to
He thought the band was pretty fun	Viņam šķita, ka grupa bija diezgan jautra
I just want it to be a different kind of diamond	Es tikai vēlos, lai tas būtu cita veida dimants
I felt so stupid thinking it would work	Es jutos tik stulbi, domājot, ka tas darbosies
I will treat you as such	Es izturēšos pret jums kā pret tādu
I had a theory that soon turned into a fantasy	Man bija teorija, kas drīz vien pārvērtās par fantāziju
In fact, a few times	Patiesībā dažas reizes
I turned to try to break his grip	Es sagriezos, mēģinot salauzt viņa tvērienu
I think the nurse will be with me soon	Es domāju, ka medmāsa drīz būs līdzi
Here's something he's never seen before	Šeit ir lieta, ko viņš nekad agrāk nav redzējis
I walked for hours, but my legs didn't get tired	Es staigāju stundām ilgi, bet manas kājas nenogura
I need your shelf size from left to right	Man vajag jūsu plauktu izmēru no kreisās uz labo pusi
I have to say that it is impressive	Man jāsaka, ka tas ir iespaidīgi
A life that never had a chance to start	Dzīve, kurai nekad nav bijusi iespēja sākt
I hate to feel so vulnerable	Es ienīdu justies tik neaizsargātam
I feel a little tired	Jūtos mazliet nogurusi
I would recommend him	Es ieteiktu viņu
I think that the purchase of bonds has largely taken place	Es domāju, ka obligāciju pirkšana lielā mērā ir notikusi
I nodded in my awful mood	Es pamāju savā šausmīgajā noskaņojumā
I'm not really sure what to do	Es neesmu īsti pārliecināts, ko darīt
I could understand why	Es varētu saprast, kāpēc
I gasped, stopping suddenly	Es noelsos, pēkšņi apstājoties
I think he has already offered to help the women in captivity	Es domāju, ka viņš jau ir piedāvājis palīdzēt gūstā esošajām sievietēm
The universal heart guided this complex transformation	Universāla sirds vadīja šo sarežģīto pārvērtību
I have done nothing in this contract other than work	Es neesmu darījis neko šajā līgumā, izņemot darbu
I had to untie the grin	Man nācās atspiest smīnu
I know the world is different there	Es zinu, ka pasaule tur ir savādāka
I just created guidelines for each person	Es tikai izveidoju vadlīnijas katram cilvēkam
I suggest you choose them	Es iesaku jums tos izvēlēties
I turn the corner and continue	Es pagriežu stūri un turpinu
I thought it would be funny to you	Man likās, ka tev tas liksies smieklīgi
I want to feel special and cherished	Es gribu justies īpašs un pielūgts
I didn't delete how only these will be displayed	Man nebija izdzēst, kā tikai šie tiks parādīti
I also couldn't afford to make mortgage payments	Es arī nevarēju atļauties veikt hipotēkas maksājumus
A few hours later, the boys also returned	Pēc pāris stundām atgriezās arī zēni
I mean no, not at all	Es domāju, nē, nemaz
I can say that he still does not believe me	Es varu teikt, ka viņš joprojām man netic
I can't look at him	Es nevaru uz viņu skatīties
I'm sorry you're just worried	Man žēl, ka jūs tikko uztraucaties
I fought with myself	Es karoju ar sevi
Thirty hectares alone	Tam vien pamatīgi trīsdesmit hektāri
I told you what it was	Es jums pastāstīju, kas tas bija
I just wanted to get his mayor	Es tikai gribēju dabūt viņa mēru
I called her work number	Piezvanīju viņas darba numuram
Of course I did not tell them that	Es viņiem to, protams, neteicu
I drove straight home	Es braucu taisni mājās
I don't think about you	Es par tevi nedomāju
I can't believe he also sent me flowers	Es nespēju noticēt, ka viņš man arī atsūtīja ziedus
I will do all these things for you	Es izdarīšu visas šīs lietas jūsu vietā
I felt my bones become liquid from his touch	Jutu, kā mani kauli kļūst šķidri no viņa pieskāriena
A smile burst into her face, causing laughter	Viņas sejā izlauzās smaids, izraisot smieklus
I think he has a strong voice	Es domāju, viņam ir spēcīga balss
It is not clear why he did this	Kāpēc viņš to izdarīja, nav skaidrs
Exit the beam to touch it	Iziet stars, lai tam pieskartos
I can't wait to go outside and breathe in the fresh air	Nevaru sagaidīt, kad varēšu iziet ārā un ieelpot svaigu gaisu
He made her open her mouth	Viņš lika viņai atvērt muti
I was not threatened in any way	Man nekādā gadījumā netika draudēts
I just wanted the best for you and me	Es gribēju tikai to labāko jums un man
I didn't have any of that	Man nekas no tā nebija
I was his, and he knew it	Es biju viņa, un viņš to zināja
I was hoping he could hear me then	Es cerēju, ka viņš mani toreiz dzirdēja
I haven't taken anything	Es neko neesmu paņēmis
Shortly afterwards, the two got married	Neilgi pēc tam abi apprecējās
I should order it	Man tas būtu jāpasūta
I haven't visited it since	Kopš tā laika neesmu to apmeklējis
I have so much to say to him	Man viņam ir tik daudz ko teikt
I don't yell at everyone yesterday	Es nedomāju vakar uz visiem kliegt
I turned around and went to sleep	Es novērsos un gatavojos gulēt
I feel your end is visible	Es jūtu, ka tavs gals ir redzams
I pray for the staff	Es lūdzos personālam
I feel happy to have found myself	Jūtos laimīga, ka esmu atradusi sevi
I lowered my voice to an urgent whisper	Es nolaižu balsi līdz steidzamam čukstam
I looked at her as she stood there	Es paskatījos uz viņu, kad viņa tur stāvēja
During this time I tried to read him	Šajā laikā es mēģināju viņu lasīt
Three depict different creative images	Trīs attēlo dažādus radošus tēlus
So I wouldn't avoid you	Es tāpēc no tevis neizvairītos
I worked my ass there	Es tur apstrādāju savu dupsi
I have also counted twice	Es arī esmu skaitījis divas reizes
The couple is really dark	Pāris tiešām tumšu
I thrive intimate	Man plaukst intīms
I can tell you that she is as you say	Es varu jums teikt, ka viņa ir tāda, kā jūs sakāt
It was a last minute job and it worked	Tas bija pēdējā brīža darbs, un tas izdevās
I want to preserve your innocence	Es vēlos saglabāt tavu nevainību
I eat a pretty healthy diet	Es ēdu diezgan veselīgu uzturu
I need your help	Man ir jāsaņem tev palīdzība
Smaller branches are browner and smoother	Mazāki zari ir brūnāki un gludāki
I would have expected a man	Es būtu gaidījis vīrieti
I think we should consider that and burn this will	Es domāju, ka mums vajadzētu to apsvērt un sadedzināt šo testamentu
I just can't be out of my mind this morning	Es vienkārši nevaru šorīt izmest no prāta
I wonder if you know how soft his lips are	Interesanti, vai jūs zināt, cik mīkstas ir viņa lūpas
Many crew members became very experts	Daudzi apkalpes locekļi kļuva ļoti eksperti
I have to go help my husband prepare dinner	Man jāiet palīdzēt vīram sagatavoties vakariņām
I tried to regain her friendship	Es mēģināju atgūt viņas draudzību
I don't think about him often	Es par viņu nedomāju bieži
I was sure the game was over	Es biju pārliecināts, ka spēle ir beigusies
A woman who feared for her life	Sieviete, kura baidījās par savu dzīvību
I tried to focus on my steps on the floor	Es mēģināju koncentrēties uz saviem soļiem uz grīdas
I very much hope to return there one day	Es ļoti ceru kādu dienu tur atgriezties
I was in business and it went wrong	Es nodarbojos ar biznesu, un tas nogāja greizi
I do not think he has said anything like that before	Es nedomāju, ka viņš kaut ko tādu iepriekš būtu teicis
I have to check it out	Man tas ir jāpārbauda
I researched her belief system a little online	Es tiešsaistē nedaudz izpētīju viņas uzskatu sistēmu
His older brothers had played for the same club	Viņa vecākie brāļi bija spēlējuši tajā pašā klubā
Fabric production was mainly domestic	Auduma ražošana galvenokārt bija iekšzemes
I went into the room and stopped	Iegāju istabā un apstājos
I think the violent vs	Es domāju, ka vardarbīgais vs
I would say that is quite important	Es teiktu, ka tas ir diezgan svarīgi
I spent many quiet hours in that hall	Es pavadīju daudzas klusas stundas tajā zālē
I even told him he could leave us together	Es pat viņam teicu, ka viņš var atstāt mūs kopā
I want to protect you	Es gribu tevi aizsargāt
She would never have said anything like that	Viņa nekad neko tādu nebūtu teikusi
His story has appeared in print and in films	Viņa stāsts ir parādījies drukātā veidā un filmās
I hope this will be a lesson for everyone	Es ceru, ka šī būs mācība ikvienam
I held the handle of the bar	Es turēju stieņa rokturi
I have too much money	Man ir pārāk daudz naudas
I felt very tense and the conversation was tense	Jutos ļoti saspringta un saruna bija saspringta
He was rested from the last dead rubber	Viņš tika atpūtināts no pēdējās mirušās gumijas
Less exclusive attention to the mother is needed	Nepieciešama mazāk ekskluzīva uzmanība uz māti
I couldn't avoid it	Es nevarēju no tā izvairīties
For the sake of the world, I would not lose another night	Pasaules dēļ es nezaudētu vēl vienu nakti
I have to go back	Man jāsniedzas atpakaļ
I want to tell you these things	Es gribu jums pateikt šīs lietas
I really hadn't decided on that attitude	Es tiešām nebiju izlēmusi no šādas attieksmes
I ask about water levels and other things	Es jautāju par ūdens līmeni un citām lietām
I look at the buttons on the elevator floor	Es paskatos uz lifta grīdas pogām
I drink alcohol	Es lietoju alkoholu
Tray with four cups of different ice cream	Paplāte ar četrām krūzēm dažāda saldējuma
I have to take care of them	Man par viņiem jārūpējas
I've never wanted to do that either	Es arī nekad neesmu gribējis to darīt
I've been around for quite some time	Esmu bijis diezgan ilgu laiku
I definitely understand why you want to kill me	Es noteikti saprotu, kāpēc jūs vēlaties mani nogalināt
I needed her approval	Man vajadzēja viņas apstiprinājumu
Cameron bows to the noble savages	Kamerons paklanās cēlajiem mežoņiem
It should be a shame	Būtu jākaunas
I didn't know that black men could blush like that	Es nezināju, ka melnādainie vīrieši var tā nosarkt
However, I can't pick up your dad	Tomēr es nevaru uzņemt tavu tēti
It will never be enough for me	Man nekad nepietiks
The bottle was outraged	Pudele bija sašutums
I was short of money	Man trūka naudas
I went to work and went shopping	Gāju uz darbu un iepirkos
She was killed again in public a few nights ago	Pirms dažām naktīm viņa atkal publiski nogalināja
I didn't need confirmation	Man nebija vajadzīgs apstiprinājums
I was vulnerable and a little unusual	Es biju neaizsargāts un mazliet neparasts
I will always put the door open in front of you	Es vienmēr likšu tavā priekšā atvērtas durvis
I certainly did not intend to test my options	Es noteikti negrasījos pārbaudīt savas iespējas
I woke up from the noise	Es pamodos no trokšņa
The room was filled with a red glow	Istabu piepildīja sarkans spīdums
I looked up and let it take over	Es paskatījos uz augšu un ļāvu tam pārņemt mani
I find it boring to read it	Man šķiet garlaicīgi to lasīt
I didn't try to save him	Es nemēģināju viņu glābt
I locked up before going to his car	Es aizslēdzos pirms devos uz viņa mašīnu
I had no idea it would be so much worse	Man nebija ne jausmas, ka būs tik daudz sliktāk
I can tell you so much	Es varu jums pastāstīt tik daudz
His throat turned clear	Viņam aiz muguras noskaidrojās kakls
I know you are up to the task	Es zinu, ka esat uzdevuma augstumos
I think back to the time he first introduced himself	Es domāju atpakaļ uz laiku, kad viņš pirmo reizi iepazīstināja ar sevi
I really need medical help	Man tiešām ir vajadzīga medicīniskā palīdzība
I met him at a party	Es viņu satiku ballītē
His mind has been restored	Viņa saprāts ir atjaunots
I was a blind guy with a nice dog	Es biju aklais puisis ar jauko suni
A little work will help me	Neliels darbs man palīdzēs
I'm learning tricks here and there	Es šur tur mācos trikus
The quick steps suddenly interrupted their conversation	Strauji soļi pēkšņi pārtrauca viņu sarunu
I really can't believe my eyes	Es tiešām nespēju noticēt savām acīm
I wonder if my thoughts are conscious	Es apsvēru, vai manas domas ir apzinātas
I ordered them to visit immediately	Es pavēlēju nekavējoties viņus apmeklēt
I tried to avoid him, but he was definitely drunk	Es mēģināju no viņa izvairīties, bet viņš noteikti ir piedzēries
However, I know where to get them	Es tomēr zinu, kur tos dabūt
I did not want to sacrifice	Es negribēju upurēt
I just nodded lightly	Es tikai viegli pamāju ar galvu
I asked her where and she told me	Es viņai jautāju, kur un viņa man teica
I'm getting to the end	Es tieku līdz galam
I descend, hiding in the bushes	Es nolaižos, paslēpies krūmos
I didn't own any expensive jewelry	Man nepiederēja nekādas dārgas rotaslietas
I'm here just to help you	Es esmu šeit tikai, lai jums palīdzētu
I'm sorry I got married again	Es nožēloju, ka atkal apprecējos
Television service has also been discontinued	Pārtraukts arī televīzijas pakalpojums
I just checked it out	Es tikko to pārbaudīju
I will work for you	Es strādāšu jūsu labā visu iespējamo
I like how comfortable he is naked	Man patīk, cik ērti viņš ir kails
Die hard, if ever there was	Die hard, ja tāds kādreiz ir bijis
I discovered so much from it	Es no tā atklāju tik daudz
I already knew what my life would be like	Es jau zināju, kāda būs mana dzīve
Gate with the church	Vārti ar draudzi
I didn't think the walls were hard	Es neuzskatīju, ka sienas ir cietas
I don't think it will ever be	Es nedomāju, ka tā kādreiz būs
I really didn't deserve such a loving and dear man	Es tiešām nebiju pelnījusi tik mīļu un mīļu vīrieti
A full recovery can be expected	Var sagaidīt pilnīgu atveseļošanos
They were looking for that really hard sound	Viņi meklēja šo patiesi cieto skaņu
I grabbed his hand and squeezed it	Es satveru viņa roku un saspiežu to
I had not noticed that they were divorced	Es nebiju pamanījusi, ka viņi ir šķīrušies
I tap with the foot to the tune	Es piesitienu ar kāju melodijai
I will not complicate your investigation	Es neapgrūtināšu jūsu izmeklēšanu
Historical records provide an approximate estimate of its range	Vēsturiskie ieraksti sniedz aptuvenu tā diapazona novērtējumu
I drove it through the car and increased my speed	Es izbraucu tai cauri automašīnai un palielināju ātrumu
I moved on to another topic	Es pārgāju pie citas tēmas
I remember looking back at myself	Es atceros, ka skatījos atpakaļ uz sevi
I should give him my book too	Man vajadzētu viņam arī savu grāmatu
I am hardly a suitable company at the moment	Es šobrīd diez vai kādam esmu piemērota kompānija
I live in the city and receive a food allowance	Es dzīvoju pilsētā un saņemu ēdināšanas pabalstu
I also touched something wet	Es arī pieskāros kaut kam slapjam
I definitely recommend these for dry eyes	Es noteikti iesaku šos sausām acīm
She shivered with excitement	Viņai pāršalca sajūsmas drebuļi
I was completely scared	Es biju pilnīgi nobijies
I forgive you a thousand times	Es tev piedodu tūkstoš reižu
I knew their feelings and their gaze	Es zināju to sajūtu un to skatienu
I think that unfortunately some women are getting over it very slowly	Es domāju, ka diemžēl dažas sievietes tam tiek pāri ļoti lēni
I know people are helping you	Es zinu, ka cilvēki jums palīdz
I've never noticed it before	Es nekad agrāk to neievēroju
I don't know where it will come from	Es nezinu, no kurienes tas nāks
I added my code below	Es pievienoju savu kodu zemāk
I had to try to listen to others in the conversation	Man vajadzēja mēģināt klausīties citus sarunā
I was quite surprised	Es biju diezgan pārsteigts
I think maybe it can happen	Es domāju, ka varbūt tas var notikt
I would like to receive your blessing	Es vēlētos saņemt jūsu svētību
I missed something significant	Man pietrūka kaut kā būtiska
I tried to read their expressions, but I couldn't	Es mēģināju izlasīt viņu izteicienus, bet nevarēju
I lit the torch on the clock	Es paspīdināju lāpu pulkstenī
I am flesh and blood	Es esmu miesa un asinis
A fight is raging in his mind	Viņa prātā plosās cīņa
I followed my grandmother inside to our table	Es sekoju vecmāmiņai iekšā, līdz mūsu galdiņam
I created a third breast with a lot of milk	Es izveidoju trešo krūti ar lielu piena daudzumu
I just want you back	Es tikai gribu tevi atpakaļ
The wagon is a machine	Vagons ir mašīna
I hadn't seen him in many years	Es viņu nebiju redzējis daudzus gadus
I gently took off his helmet	Es maigi novilku viņam no galvas ķiveri
I will explain everything	Es visu paskaidrošu
I do not want to take such a risk	Es nevēlos uzņemties šādu risku
I saw him out the window	Es viņu redzēju pa logu
I turned slightly to the left and clasped my hands	Es nedaudz pagriezos pa kreisi un sasita plaukstas
I have no feeling against it	Man nav nekādas sajūtas pret to
I have never taken the time to do this	Es nekad neesmu veltījis laiku, lai to izdarītu
I was struck by a blow from your hand	Mani piebeidzis sitiens no tavas rokas
I have not proved anything	Es neko neesmu pierādījis
For most of us, songs are determined by pictures	Lielākajai daļai no mums dziesmas nosaka attēli
I sometimes wonder what his secret is	Es dažreiz domāju, kāds ir viņa noslēpums
I know this will shock you	Es zinu, ka tas jūs šokēs
I would have left sooner anyway	Es tik un tā drīz būtu devies prom
I heard this one story	Es dzirdēju šo vienu stāstu
At this time of year I like to sing with my sisters	Šajā gadalaikā man patīk dziedāt kopā ar māsām
It seems I couldn't relax and just be myself	Šķiet, ka es nevarēju atslābināties un vienkārši būt es pati
I went to my room and she followed me	Es devos uz savu istabu un viņa man sekoja
Description of each	Apraksts par katru
I trust you very much	Es tev ļoti uzticos
I hope you are lucky this time	Ceru, ka šoreiz tev veiksies
I was in complete and utter horror	Es biju pilnīgā un pilnīgā šausmā
I will explain and update this process in more detail	Es sīkāk paskaidrošu un atjaunināšu šo procesu
I'm waiting for him to continue	Es gaidu, kad viņš turpinās
I will have to wait now	Man tagad būs jāgaida
I have not considered you my father since I left	Kopš aizbraukšanas es tevi neuzskatu par savu tēvu
I felt empty inside without her	Es jutos tukšs iekšā bez viņas
I am in complete control of myself	Es pilnībā kontrolēju sevi
However, I will miss them	Tomēr man viņas pietrūks
I need you to stay on the line	Man vajag, lai jūs paliktu uz līnijas
A small life that will all depend on you	Maza dzīve, kas viss būs atkarīgs no jums
I told Dad to stop	Es teicu tētim, lai viņš pārtrauc
I couldn't let him in at the time	Tobrīd es nevarēju viņu ielaist
I saw them sneak in here and call the security	Es redzēju, kā viņi šeit ielavījās, un izsaucu apsardzi
Football is by far the most popular sport	Futbols līdz šim ir vispopulārākais sporta veids
I found myself angry with him	Es atklāju, ka sāku uz viņu dusmoties
I bumped into it a few months ago	Es uzdūros tam pirms dažiem mēnešiem
I bought another lighter	Nopirku vēl vienu šķiltavu
I have names and places	Man ir vārdi un vietas
I could tell her that the short answer was no	Es varētu viņai pateikt, ka īsā atbilde bija nē
I didn't really know what to say	Es īsti nezināju, ko teikt
I'm locked in the basement	Esmu ieslēgts pagrabā
I'll be back to you soon to learn more	Drīzumā atgriezīšos jūsu vietnēs, lai uzzinātu vairāk
I apologize to you in this desperate hour	Es lūdzu jūs mūs atvainot šajā izmisīgajā stundā
I was assigned to the flight crew	Mani norīkoja lidojuma apkalpē
However, I am not sure about the process	Tomēr es neesmu pārliecināts par procesu
I felt the baby's blow	Es jutu mazuļa sitienu
I felt him watch my chest	Es jutu, ka viņš vēro manas krūtis
I think everything is fine with the window for the time being	Domāju, ka ar logu pagaidām viss kārtībā
I wanted to feel safe	Es gribēju justies droši
I like to do something for the environment	Man patīk kaut ko darīt vides labā
I tried to imagine what it would have been like	Es mēģināju iedomāties, kā tas būtu bijis
I will demand a refund	Es pieprasīšu savu naudas atmaksu
I gave them three nights, tops	Es viņiem iedevu trīs naktis, topi
I dry my hair and apply cosmetics	Izžāvēju matus un uzklāju kosmētiku
This contract proved difficult to administer	Šis līgums izrādījās grūti administrējams
It took me rather	Mani tas drīzāk pārņēma
I wasn't with him after you left	Es nebiju kopā ar viņu pēc tam, kad tu aizgāji
I progressed inch by inch	Es progresēju collu pa collai
I have not been on this planet for the last eighteen years	Es nebiju uz šīs planētas pēdējos astoņpadsmit gadus
The third form exists at high pressure	Trešā forma pastāv pie augsta spiediena
I touch what looks like a banana peel	Es pieskaros tam, kas šķiet kā banāna miza
I didn't hear anything, I didn't see anything, I didn't feel anything	Es neko nedzirdēju, neko neredzēju, neko nejutu
I just have to see you first	Man tikai tevi vispirms jāredz
I have lost weight without feeling hungry	Esmu zaudējis svaru, nejūtot izsalkumu
I was shocked and somehow in pain again	Es biju satriekts un kaut kā atkal sāpēja
She was friendly and kind	Viņa bija draudzīga un laipna
I leave all the furniture and everything	Es atstāju visas mēbeles un visu
I felt good standing between the men	Es jutos labi, stāvot starp vīriešiem
I am inclined to the latter interpretation	Es sliecos uz pēdējo interpretāciju
I took it once and it took me an hour	Es to paņēmu vienu reizi, un tas man prasīja stundu
I will steal your sign	Es nozagšu tavu zīmi
I don't make you learn anything	Es tev nelieku neko mācīties
I let go of harsh laughter	Es atlaidu skarbus smieklus
I am also able to integrate	Es arī spēju integrēties
I see how people believe it	Es redzu, kā cilvēki tam tic
I never expected to feel it	Es nekad necerēju to sajust
The melody of joy filled the store	Prieka melodija piepildīja veikalu
A man like you and me	Tāds cilvēks kā tu un es
I have a good reason for that, I promise	Man ir labs iemesls tam būt, apsolu
I have to get out	Man jātiek ārā
I wonder what the curse is	Interesanti, kāds ir lāsts
Basically a loop in a loop	Būtībā cilpa cilpā
The golf resort sounded like a pleasant place	Golfa kūrorts izklausījās kā patīkama vieta
A figure approached and stood in front of me	Kāda figūra piegāja klāt un nostājās man pretī
I decided to leave the belt	Es nolemju atstāt jostu
First of all, I want to talk in private	Vispirms gribu parunāt privāti
I came here to apologize	Es atnācu šeit, lai atvainotos
I was only twelve at the time	Man toreiz bija tikai divpadsmit
I felt deserving of an answer from both	Es jutos pelnījis saņemt atbildi no abiem
I swallowed to force it back	Es noriju noriju, lai ar spēku to nospiestu atpakaļ
The man asks for her help	Vīrietis lūdz viņas palīdzību
I really didn't even want to	Es tiešām to pat negribēju
I went to dinner with a flashing green	Es devos vakariņās ar zaļu mirgošanu
I was overwhelmed by the cold	Mani pārņēma auksts vēsums
I want to add my family member to my case	Es vēlos pievienot savu ģimenes locekli savā gadījumā
For me, this is an expert mandate	Man tas ir ekspertu pilnvarās
I tried not to think, point	Es centos nedomāt, punkts
I need to download the game	Man spēle jāielādē
I appreciate the beauty where it is found	Es novērtēju skaistumu, kur tas ir atrodams
I have other things to do	Man ir citas lietas, ko darīt
I need to keep my profile low	Man ir jāsaglabā zems profils
I know that her favorite crime drama will start soon	Es zinu, ka drīz sāksies viņas mīļākā krimināldrāma
I always think of him	Es vienmēr domāju par viņu
I reluctantly let him go	Es palaidu viņu vaļā negribīgi
I slipped out of my shoes, then out of my dress	Es izslīdēju no kurpēm, tad no kleitas
I couldn't breathe, I couldn't move	Es nevarēju elpot, nevarēju kustēties
I hate the feeling of losing control	Es ienīdu sajūtu, ka zaudēju kontroli
I monitor this security	Es uzraugu šo drošību
I couldn't believe she came to me	Es nevarēju noticēt, ka viņa nonāca pie manis
I was sure my sister had	Es biju pārliecināta, ka manai māsai bija
Pub, illuminated, not too far in front	Krogs, izgaismots, ne pārāk tālu priekšā
I think this is a record	Es domāju, ka tas ir rekords
I could not let anyone else know about my suspicions	Es nevarēju ļaut nevienam citam zināt par manām aizdomām
I really hoped she did it on purpose	Es ļoti cerēju, ka viņa to dara ar nolūku
I apologize for the inconvenience	Es atvainojos par sagādātajām neērtībām
Then I realized the true power of love	Tad es sapratu mīlestības patieso spēku
I really needed it	Man to tiešām vajadzēja
I couldn't control myself	Es nevarēju savaldīties
I heard him laugh	Es dzirdēju viņu smejamies
I think that is a mistake	Es uzskatu, ka tā ir kļūda
A beautiful summer day began outside	Ārā sākās skaista vasaras diena
However, a word of warning	Tomēr brīdinājuma vārds
I fell through a hole in the ceiling	Es izkritu cauri caurumam griestos
I can make him go	Es varu likt viņam aiziet
I have never even met a man	Es pat nekad neesmu satikusi vīrieti
I will research your detailed description and understand it correctly	Es izpētu jūsu detalizēto aprakstu un saprotu to pareizi
I will face scandal after scandal	Saskāros ar skandālu pēc skandāla
I needed to know before I demolished this stage	Man vajadzēja zināt, pirms nojaucu šo posmu
I wanted to kiss her	Es gribēju viņu noskūpstīt
Some other buttons framed a blank display screen	Dažas citas pogas ierāmēja tukšo displeja ekrānu
I can hardly believe my eyes	Es gandrīz nespēju noticēt savām acīm
I needed her to trust me, then what the hell	Man vajadzēja, lai viņa man uzticas, tad kāda velna pēc
I think that is a good thing	Es domāju, ka tā ir laba lieta
I should kiss them and no one else	Man vajadzētu skūpstīt viņus un nevienu citu
I struggled to stay conscious	Es cīnījos, lai paliktu pie samaņas
I just didn't say anything	Es vienkārši neko neteicu
Behind it came a cold autumn wind	Aiz tā ieplūda auksts rudens vējš
I think we will be the ones to answer the awkward questions	Es domāju, ka mēs būsim tie, kas atbildēs uz neērtiem jautājumiem
I sit there and look out the windows	Sēžu tur un skatos ārā pa logiem
I already have a great affection for the child	Man jau ir liela pieķeršanās bērnam
I couldn't run him	Es nevarēju viņu palaist
I had to resign	Man vajadzēja atkāpties
I went out to spend the weekend playing nursing	Es izbraucu, lai pavadītu nedēļas nogali, spēlējot medmāsu
She wanted you to be safe	Viņa gribēja, lai tu būtu drošībā
I slept on trains, not at stations	Es gulēju vilcienos, nevis stacijās
I remember seeing them before	Es atcerējos, ka esmu tos redzējusi iepriekš
I decided to check on his condition	Es nolēmu pārbaudīt, kā viņam klājas
I suspected it contained sensitive information	Man bija aizdomas, ka tajā ir sensitīva informācija
I wonder if they will just dry out and leave	Nez, vai viņi vienkārši izžūs un aizies
Now I didn't have the patience	Tagad man vairs nebija pacietības
Strong and effective protection, as long as you can prove it	Spēcīga un efektīva aizsardzība, ja vien spētu to pierādīt
I myself am a part of this talent	Man pašam ir daļa no šī talanta
It seemed to me, like you, that it would ruin everything	Man šķita, tāpat kā jums, ka tas visu sabojās
They can be seen almost in the dark	Viņi var redzēt gandrīz tumsā
I threw everything on the bed	Es nometu visu uz gultas
I am a very loyal friend	Esmu ļoti lojāls draugs
I didn't have a chance to call him	Man nebija iespējas viņam piezvanīt
I took a deep breath, closed my eyes and ran	Es dziļi ieelpoju, aizveru acis un skrienu
I wrote them a letter	Es uzrakstīju viņiem vēstuli
Two people were injured	Divi cilvēki tika ievainoti
A poem by appearance	Dzejolis, pēc izskata
I wondered looking around	Es brīnījies skatījos apkārt
A strange feeling took over me	Mani pārņēma dīvaina sajūta
I just didn't recognize it	Es vienkārši to neatpazinu
I can't imagine how good it was	Es nevaru iedomāties, cik labi tas bija
I've always been on tour, traveling	Es vienmēr biju turnejā, ceļoju
I know this sounds crazy, but it's serious	Es zinu, ka tas izklausās traki, bet tas ir nopietni
I tried to ignore the weight of the sword	Es mēģināju ignorēt zobena svaru
I don't mean to let anyone or anything stop me	Es nedomāju ļaut nevienam vai kaut kam novērst mani
A simple friend wonders about your romantic history	Vienkāršs draugs brīnās par jūsu romantisko vēsturi
I tested my inner sense of time	Es pārbaudīju savu iekšējo laika izjūtu
The couple had five daughters	Pārim bija piecas meitas
I couldn't help but think what it all meant	Es nevarēju nedomāt, ko tas viss nozīmē
I didn't see you in that boat	Es tevi neredzēju tajā laivā
I think this looks great	Manuprāt, šis izskatās lieliski
The cause was determined to be a pilot error	Iemesls tika noteikts kā pilota kļūda
I didn't read the book	Es grāmatu nelasīju
I could get sympathy points from people at school	Es varētu iegūt simpātijas punktus no cilvēkiem skolā
There is no middle ground	Vidusceļa nav
I have never lost a subject	Es nekad neesmu zaudējis tēmu
There is nothing else I can do	Es neko citu nevaru darīt
I just know she would do it	Es tikai zinu, ka viņa to darītu
I didn't have the nerve to even touch it	Man nav bijis nervu tai pat pieskarties
I didn't have to use you	Man nevajadzēja tevi izmantot
I was given the privilege of doing so with them	Man tika dota privilēģija to izpildīt kopā ar viņiem
I didn't want to argue with him	Es negribēju ar viņu strīdēties
I felt his sweet breath	Es jutu viņa saldo elpu
It took quite a bit to get this costume	Bija vajadzīgs diezgan daudz, lai iegūtu šo kostīmu
I'm talking about soup	Es runāju par zupu
It hurt me at the end of each day	Man sāpēja katras dienas beigās
I was hit by a wooden box	Man bija trāpījusi koka kaste
A couple at ground level were open	Pāris zemes līmenī bija atvērti
However, I warn you that the inside is still not completely secure	Tomēr brīdinu, ka iekšpuse joprojām nav pilnībā droša
I hope you do the same	Es ceru, ka tas jums jādara tāpat
I like wooden tables	Man patīk koka galdi
It became hard for me again, trembling with excitement	Man atkal kļuva grūti, trīcējos no sajūsmas
Black is the most aristocratic color	Melnā krāsa ir visaristokrātiskākā krāsa
I fell on my hands and knees panting	Es nokritu uz rokām un ceļiem elsot
I have never done anything to you or anyone else	Es nekad neesmu neko nodarījis ne tev, ne kādam citam
I just want to get rid of him forever	Es tikai gribu tikt no viņa vaļā uz visiem laikiem
I love you and want to be with you	Es tevi mīlu un gribu būt kopā ar tevi
I just had a little sister at the time	Man tikko tajā laikā bija maza māsiņa
There is a new system among us	Mūsu vidū ir jauna sistēma
A man was walking down a garden path	Kāds vīrietis gāja pa dārza taciņu
I smelled him in the wind	Es viņu smaržoju vējā
I'll show them how to do it	Es viņiem parādīšu, kā to izdarīt
I want to join a Southern movie	Es gribu pievienoties dienvidu filmai
A silver stripe flew beneath me	Zem manis lidoja sudraba svītra
That book is still with me	Tā grāmata man joprojām ir līdzi
I didn't want him to wake up	Es negribēju, lai viņš pamostas
Undress the bed and wash the laundry after breakfast	Izģērbu gultu un izmazgāju veļu pēc brokastīm
I did not receive any information about their return	Es nesaņēmu nekādas ziņas par viņu atgriešanos
I saw the tap they pulled out	Es redzēju krānu, ko viņi izvilka
I just wanted to be perfect tonight	Es vienkārši gribēju šovakar būt ideāls
I wanted to be his life partner	Es gribēju būt viņa dzīves biedrs
I especially like this one	Man īpaši patīk šis
I was sent to bring you here	Mani sūtīja atvest tevi šurp
I found him sitting in the living room	Es viņu atradu sēžam viesistabā
I want to save you from great embarrassment	Es gribu paglābt jūs no ļoti apmulsuma
I lowered him	Es viņu nolaižu
I told him everything was fine, and it was	Es teicu, ka viņam viss kārtībā, un tā arī bija
I would remember the truth	Es atcerētos patiesību
I swam in the air	Es uzpeldēju gaisā
I had to face the new one	Man nācās stāties pretī jaunajam
I learned about social theories	Es uzzināju par sociālajām teorijām
I know that about me	Es to zinu par mani
I was weak and scared	Es biju vājš un nobijies
I felt it was a way to honor his memory	Es jutu, ka tas ir veids, kā godināt viņa piemiņu
I hope my house is still there	Man jācer, ka mana māja joprojām ir tur
I shook it back into the fire where it belonged	Es to iekratīju atpakaļ ugunī, kur tai piederēja
I didn't have to worry	Man nevajadzēja uztraukties
I actually like to be late for school	Man patiesībā patīk kavēties skolā
I stopped thinking and pulled	Es pārstāju domāt un pievilku
Residence indicates personality	Dzīvojamā vieta norāda uz personību
I couldn't wait for the date to end	Es nevarēju sagaidīt, kad randiņš beigsies
I could have warned him more	Es būtu varējis viņu brīdināt vairāk
E sent one text message just over an hour ago	E nosūtīja vienu īsziņu pirms nedaudz vairāk kā stundas
On the other hand, I was very worried	Turpretim es biju ļoti noraizējies
I had done the right thing	Es biju rīkojies pareizi
I'd rather go and die	Es labāk gribētu iet un mirt
I wasn't a big friend	Es nebiju liels draugs
As if tomorrow would be nice	It kā rīt būtu jauki
I don't think he liked him	Es domāju, ka es viņam nepatiku
I know you can do it	Es zinu, ka tu to vari
I remember they pushed me	Es atceros, ka viņi mani grūstīja
I remembered the days when petrol was still available	Atcerējos tos laikus, kad vēl bija pieejams benzīns
I read it with growing horror	Es to izlasīju ar pieaugošām šausmām
It seemed to me that they had excuses	Man šķita, ka viņiem ir raksturīgi attaisnojumi
I want it to be able to hold both a closet and a TV	Es vēlos, lai tajā varētu ietilpt gan skapis, gan televizors
I decided to spare him	Es nolemju viņu saudzēt
A good minute passed	Pagāja laba minūte
I suggest we keep quiet now	Es iesaku mums tagad klusēt
I knew it was loaded	Es zināju, ka tas ir ielādēts
I woke up scared, but it goes away in a few minutes	Es pamostos nobijies, bet tas pāriet dažu minūšu laikā
I get out of bed and put on my clothes	Es izlīstu no gultas un uzvelku drēbes
I talked about you yesterday	Es vakar par tevi runāju
It seemed disgusting to me	Man likās, ka tas bija pretīgi
This morning I slipped on the ice, getting a piece of paper	Šorīt es paslīdēju uz ledus, gūstot papīru
It is only worn by older participants	To valkā tikai vecāka gadagājuma dalībnieki
It seems to me that someone has let him down here	Man šķiet, ka kāds viņu šeit ir pievīlis
I know one of them very well	Es vienu no viņiem ļoti labi pazīstu
I knew it was too close to call	Es zināju, ka tas ir pārāk tuvu, lai piezvanītu
I feel like we are running out of time	Man šķiet, ka mums pietrūkst laika
I think he was young	Es domāju, ka viņš bija jauns
Four people were killed on the island	Uz salas tika nogalināti četri cilvēki
I tilted my head against the curtain door	Es noliecu galvu pret aizslietņa durvīm
I turned immediately	Es uzreiz pagriezos
I didn't make friends with any of them	Es ne ar vienu no viņiem nesadraudzējos
I hope you can call me back	Es ceru, ka varat man atzvanīt
The monument is severely cracked	Piemineklis ir stipri saplaisājis
I was anxious and angry at the same time	Es biju noraizējies un dusmīgs vienlaikus
I used to lend them to her	Es mēdzu tos viņai aizdot
I think they should be here soon	Es domāju, ka viņiem drīz vajadzētu būt šeit
I cried in my pillow	Es raudāju savā spilvenā
I understand that this fourteen-year-old has some potential	Es saprotu, ka šim četrpadsmitgadniekam ir zināms potenciāls
Cottage in a dark forest	Mājiņa tumšā mežā
Anyway, I'm not here to hurt you over	Jebkurā gadījumā es neesmu šeit, lai nodarītu jums pāri
Otherwise I was busy	Citādi biju aizņemts
I need to see my father as soon as possible	Man pēc iespējas ātrāk jāredz tēvs
I can live a full life	Es varu dzīvot pilnu mūžu
I think they will create a beautiful thank you card	Es domāju, ka viņi izveidos skaistu pateicības karti
I couldn't fix it anymore	Es vairs nevarēju salabot
A sense of warmth and hope overwhelmed him	Viņu pārņēma siltuma un cerības sajūta
Many of the rules apply to safety and training	Liela daļa noteikumu attiecas uz drošību un apmācību
I am amazed at how my departure has affected me	Esmu pārsteigts par to, kā viņas aiziešana ir mani ietekmējusi
I felt that plant and started to progress more	Es jutu, ka augu un sāku progresēt vairāk
I just wasn't sure how you would all react	Es vienkārši nebiju pārliecināts, kā jūs visi reaģēsit
I hugged him harder, pulling me closer	Es viņu apskāvu stiprāk, pievelkot sev tuvāk
I tried several times to escape from my prison	Es vairākas reizes mēģināju izbēgt no sava cietuma
I didn't do a very good job	Es nedarīju ļoti labu darbu
Property developer	Īpašuma attīstītājs
I tried to see what was on her back this time	Es mēģināju redzēt, kas viņai šoreiz bija mugurā
I am a Christian girl	Es esmu kristīga meitene
I don't think you're ready for my kiss	Es nedomāju, ka esi gatava manam skūpstam
I had counted them many times	Es tos biju skaitījis daudzas reizes
I had to pull them out	Man tie bija jāizvelk
I think he liked it	Es domāju, ka viņam tas patika
I helped set up the operation	Es palīdzēju izveidot operāciju
I whispered to myself	es pie sevis nočukstēju
I took a breath to prepare for the pain	Es ievilku elpu, lai sagatavotos sāpēm
It was a killer record	Tas bija slepkavas rekords
I want you to feel invited to comment	Es vēlos, lai jūs justos aicināts komentēt
It takes a couple of years of your life	Tas aizņem pāris gadus no jūsu dzīves
I had to stop at a hardware store first	Vispirms man bija jāapstājas datortehnikas veikalā
I couldn't eat and the water didn't stay down	Es nevarēju ēst un ūdens neturējās lejā
I always express my appreciation	Es vienmēr izsaku savu atzinību
These articles have never been answered	Uz šiem rakstiem nekad nav atbildēts
Sorry, old friend	Piedod, vecais draugs
I seriously want to try them	Es nopietni vēlos tos izmēģināt
I can't believe they really are mine	Es nespēju noticēt, ka tās tiešām ir manas
However, I have made progress	Tomēr es guvu progresu
The classes continued, but took place in different places	Nodarbības turpinājās, bet notika dažādās vietās
I will do it	Es to izpildīšu
A sensation that unfortunately did not last long	Sensācija, kas diemžēl nebija ilga
I repelled my fears and ran to him	Es atgrūdu savas bailes un pieskrēju pie viņa
I would definitely recommend this purchase to anyone	Es noteikti ieteiktu šo pirkumu ikvienam
It is not possible to insert a blind person	Aklu cilvēku nav iespējams ievietot
A woman of the tribe wept softly	Kāda sieviete no cilts klusi raudāja
I had also found my way back home	Es arī biju atradusi ceļu atpakaļ uz mājām
I'm missing a word or sentence	Man trūkst vārdu vai teikumu
I look forward to meeting them at the event	Ceru pasākumā ar viņiem sastapties
I could deal with another car	Es varētu nodarboties ar citu automašīnu
I tasted the soup and felt the suffering of existence	Nogaršoju zupu un sajutu eksistences ciešanas
She thought she might be that person	Viņa domāja, ka viņa varētu būt šī persona
He was also active in local politics	Viņš aktīvi darbojās arī vietējā politikā
I imagine the captain put them on	Es iztēlojos, ka kapteinis viņus pielika
Protective comfort	Aizsargājošs komforts
I was even more worried	Es biju vēl vairāk noraizējies
I had slept for a long time	Biju gulējusi ilgu laiku
I wish it more than anything	Es to novēlu vairāk par visu
I felt relieved that he was no longer my duty	Es jutos atvieglots, ka viņš vairs nav mans pienākums
I was even optimistic	Es pat biju optimistisks
I took a deep breath, then went inside	Es dziļi ievilku elpu, tad iegāju iekšā
I understand that he has improved a lot	Es saprotu, ka viņš ir daudz uzlabojies
I was in an unusually positive mood	Es biju neparasti pozitīvā noskaņojumā
I had never seen her look so smart	Es nekad nebiju redzējis, ka viņa izskatās tik gudra
It really is a wonderful place to be	Tā patiešām ir brīnišķīga vieta, kur būt
I can't do that to her	Es nevaru viņai to izdarīt
I still stick to that statement	Es joprojām pieturos pie šī apgalvojuma
I can't say more about that	Vairāk par to nevaru pateikt
I want to be a part of your life	Es vēlos būt daļa no jūsu dzīves
I have always been very independent, even as a child	Es vienmēr esmu bijusi ļoti neatkarīga, pat bērnībā
I am not without talent	Es neesmu bez talanta
I would have been healthier, happier and happier	Es būtu bijis veselāks, laimīgāks un apmierinātāks
The preparations were never checked	Sagatavošanās darbi nekad netika pārbaudīti
I still had my shield and sword and I felt safe	Man joprojām bija mans vairogs un zobens, un es jutos droši
I cry like a child who dreams of more time	Es raudu kā bērns, kurš sapņo par vairāk laika
I suddenly realized that this was their first official meeting	Es pēkšņi sapratu, ka šī ir viņu pirmā, oficiālā tikšanās
I looked next to him	Es izskatījos viņam blakus
It seems to have been built on older foundations	Šķiet, ka tā celta uz vecākiem pamatiem
I dropped the phone on the bed	Es nometu telefonu uz gultas
I was going to bed	Es grasījos iet gulēt
I watched him as he moved towards me	Es viņu novēroju, kad viņš virzījās uz mani
I will not silence it anymore, no more	Es to vairs neapklusināšu, ne vairāk
A large animal breathed on her face	Viņas sejā elpoja liels dzīvnieks
I decided to start saving for the better	Nolēmu sākt krāt labākam
I can't stop you from growing	Es nevaru tev liegt augt
I tried to burn myself, scratch and slap myself	Es mēģināju sevi sadedzināt, saskrāpēt un iepļaukāt
All three characters then disembark	Pēc tam visas trīs rakstzīmes izkāpj lidmašīnā
As I walked, I paid attention to my surroundings	Ejot es pievērsu uzmanību savai apkārtnei
I am talking to some others again	Es vēlreiz runāju ar dažiem citiem
It was cool ahead	Uz priekšu bija forši
I closed the door and took him in my arms	Es aizvēru durvis un paņēmu viņu savās rokās
There was a slight knock on the door	No durvīm atskanēja viegls klauvējiens
I hear swallows	Es dzirdu bezdelīgas skaņas
I often want this night to be a dream	Es bieži vēlos, lai šī nakts būtu sapnis
I remembered every word of our conversation	Es atcerējos katru mūsu sarunas vārdu
I looked around at the crowd around us	Es paskatījos apkārt uz mums apkārt esošo pūli
The count was allowed access every other weekend	Grāfs drīkstēja piekļūt katru otro nedēļas nogali
I think he's with other people	Es domāju, ka viņš ir kopā ar citiem cilvēkiem
The full length of the mirror opposite me showed my reflection	Spogulis visā garumā man pretī parādīja manu atspulgu
I've never met him, but it's definitely him	Es nekad viņu neesmu satikusi, bet tas noteikti ir viņš
I was so happy to see him	Man bija tik prieks viņu redzēt
I fully acknowledge that	Es to pilnībā atzīstu
I ran to save my friend	Es skrēju glābt savu draugu
Memories made him rush to the locker	Atmiņas lika viņam metīties pie aizslēgtā skapja
I told you about my past life	Es jums pastāstīju par savu iepriekšējo dzīvi
I stood and did not move	Es stāvēju un nekustējos
I feel like he's still looking at me	Es jūtu, ka viņš joprojām skatās uz mani
I think this is natural in a time of crisis	Es domāju, ka krīzes laikā tas ir dabiski
I told you they would get you again	Es tev teicu, ka viņi tevi atkal saņems
I just didn't know how to do it	Es vienkārši nezināju, kā viņš to darīs
I felt it resist, and my magic disappeared	Es jutu, ka tas pretojas, un mana maģija pazuda
I was hoping and praying that it was finally over	Es cerēju un lūdzu, ka tas beidzot ir beidzies
I was embarrassed by his actions	Es biju apmulsusi par viņa rīcību
I didn't want to say that much	Es nebiju gribējis tik daudz pateikt
People around you know that	Apkārtējie cilvēki to zina
I can't worry about him tonight	Šovakar es par viņu nevaru uztraukties
I once owned a nursing home	Man kādreiz piederēja veco ļaužu dzīvojamā māja
I didn't know how to take care of the baby	Es nezināju, kā rūpēties par bērnu
I just want to make sure we have everything	Es tikai vēlos pārliecināties, ka mums ir viss
I moved with him, cheering	Es pārvietojos viņam līdzi, uzmundrinot
Step by step, he told himself	Solis pa reizei, viņš sev teica
A young couple who could not have children	Jauns pāris, kuram nevarēja būt bērnu
They are tightly packed in an even layer	Tie ir cieši iepakoti vienmērīgā slānī
I'm interested in money management and software development	Mani interesē naudas pārvaldība un programmatūras izstrāde
I could just eat you	Es varētu tevi vienkārši apēst
I thought you were someone else	Man likās, ka tu esi kāds cits
I knew we were from one place	Es zināju, ka esam no vienas vietas
I couldn't even put my life in order	Es pat nevarēju sakārtot savu dzīvi
I chose another free one	Es izvēlējos citu bezmaksas
A little conservative, but it fits your background story	Nedaudz konservatīvs, bet tas atbilst jūsu fona stāstam
It was a choice of one hero that we had early	Tā bija viena varoņa izvēle, kas mums bija agri
This release sold two million copies	Šis laidiens tika pārdots divos miljonos eksemplāru
I wear this with pride, but not a big head	Es valkāju šo ar lepnumu, bet ne lielu galvu
I heard them talking about my ass	Es dzirdēju viņus runājam par manu dupsi
I waited for several days and then ran again	Es gaidīju vairākas dienas un tad atkal skrēju
I want to know what happened	Es gribu zināt, kas noticis
I always think murder is very personal	Es vienmēr domāju, ka slepkavība ir ļoti personiska
I was locked in the basement and put on guard	Mani ieslēdza pagrabā un nolika apsardzībā
I'm in trouble here	Man te ir nepatikšanas
I had forgotten everything about him to tell the truth	Es biju aizmirsusi visu par viņu, lai pateiktu patiesību
I pulled it out and lifted it	Es to izvilku un pacēlu
Now this is my home	Tagad šīs ir manas mājas
I want them to be a part of it	Es vēlos, lai viņi būtu daļa no tā
I have a prior commitment	Man ir iepriekšēja apņemšanās
I can't thank any of them enough	Es nevaru pietiekami pateikties nevienam no viņiem
I listened to them on the move	Es klausījos viņu kustībā
I did not pay attention to the results	Es nepievērsu uzmanību rezultātiem
I love this side of her	Es mīlu šo viņas pusi
I sighed	Es izdvesu dzirdamu nopūtu
I just want to help you in this situation	Es tikai vēlos jums palīdzēt šajā situācijā
I only got the sheen of the answer	Es saņēmu tikai atbildes spīdumu
I think you need to increase the beat	Es domāju, ka jums ir jāpalielina sitiens
I wanted to run and hide	Es gribēju skriet un paslēpties
I called a friend, the doctor	Es piezvanīju draugam, ārstam
I need a break from that car	Man vajag atelpu no tās mašīnas
I took care of everything	Es par visu parūpējos
I never had to go anywhere	Man nekad nekur nebija jāiet
Later, a private family service was held	Vēlāk notika privāts ģimenes dievkalpojums
I still didn't know where my mother was	Es joprojām nezināju, kur ir mana māte
I just created the conditions	Es tikko izveidoju nosacījumus
I can even say that I am bored	Es pat varu teikt, ka tas man ir garlaicīgi
I have finished my oral presentation	Esmu beidzis savu mutvārdu prezentāciju
I can no longer hold tears	Es vairs nespēju noturēt asaras
Eventually I will find them, dead or alive	Galu galā es viņus atradīšu, mirušus vai dzīvus
I wanted to reach the top to look	Es gribēju sasniegt virsotni, lai paskatītos
I was just a conscious mind in a dark reality	Es biju tikai apzināts prāts kādā tumšā realitātē
I have some food for you	Man tev ir kāds ēdiens
I picked up his heavy weapon and punched him in the face	Es pacēlu viņa smago ieroci un iesitu viņam pa seju
Some people left	Daži cilvēki devās prom
I could finally imagine such a possibility	Es beidzot varēju iedomāties šādu iespēju
I would advise everyone not to think about others	Es ieteiktu visiem nedomāt par citiem
I'm going to meet her	Es eju viņai pretī
These days I wear mostly jeans and casual tops	Šajās dienās es valkāju galvenokārt džinsus un ikdienas topus
I'm here to say that most internet marketing products are sour	Es esmu šeit, lai teiktu, ka lielākā daļa interneta mārketinga produktu ir sūdīgi
I know we are the only ones here	Es zinu, ka mēs šeit esam vienīgie
Again and again something has gone wrong	Atkal un atkal kaut kas ir nogājis greizi
In fact, I started to feel better	Patiesībā es sāku justies labāk
I was over twenty years with him	Man bija vairāk nekā divdesmit gadu ar viņu
I missed his warm body at night in bed	Man pietrūka viņa siltā ķermeņa naktī gultā
I hope to find someone to help them	Ceru, ka atradīsim kādu, kas viņiem palīdzēs
I doubted it was an accident	Es šaubījos, ka tas ir negadījums
I missed the clock terribly	Man šausmīgi pietrūka pulksteņa
I just want what is fair	Es tikai gribu to, kas ir godīgs
I was soft when it came to him	Es biju mīksts, kad runa bija par viņu
I want him to point out	Es vēlos, lai viņš varētu norādīt
I was five years old when it happened	Man bija pieci gadi, kad tas notika
You are very different	Jūs esat ļoti savādāk
I heard this fall and wasn't done	Es dzirdēju šoruden un nebiju pabeidzis darbu
I welcome your thoughts on what you have heard	Es atzinīgi vērtēju jūsu domas par dzirdēto
I wanted to touch him again	Es gribēju viņam vēlreiz pieskarties
I am a very important person	Es esmu ļoti svarīgs cilvēks
I will only get one chance	Es saņemšu tikai vienu iespēju
Clothing stores were established and shoe stores were built	Tika dibināti apģērbu veikali un celti apavu veikali
I wanted to be alone	Es gribēju palikt viena
I wasn't a running type	Es nebiju skriešanas tips
I closed my eyes and nodded	Es aizvēru acis un pamāju
I saw it all through the window	Es to visu redzēju pa logu
I said that there is life in sight	Es teicu, ka skatienā ir dzīvība
Work on defense projects continued after that	Darbs pie aizsardzības projektiem turpinājās arī pēc tam
She needs our support	Viņai ir vajadzīgs mūsu atbalsts
I think someone else	Es domāju, ka kāds cits
I didn't want anyone to know	Es negribēju, lai kāds zinātu
I think the weather is pretty good	Es domāju, ka laiks ir diezgan labs
I had to get away from home	Man bija jātiek prom no mājas
I will probably work tonight	Iespējams, es šovakar strādāšu
I think it was for this reason	Es domāju, ka tas bija šī iemesla dēļ
I landed hard but managed to tuck and roll	Piezemējos smagi, bet izdodas tuck and roll
The following year he won again	Nākamajā gadā viņš uzvarēja vēlreiz
I watched him as he entered the kitchen	Es vēroju viņu, kad viņš iegāja virtuvē
I'm not worth it	Es neesmu tā vērts, ar ko jums nāktos saskarties
I studied so hard, every day	Es mācījos tik smagi, katru dienu
I heard him sten under his nose for pleasure	Es dzirdēju, kā viņš zem deguna aiz baudas sten
I need to see a man on a horse	Man jāredz cilvēks par zirgu
A beautiful face is not long lasting, but a beautiful action though	Skaista seja nav ilgstoša, bet skaista darbība gan
I didn't like any of the options	Man nepatika neviens variants
I speak loudly and he thinks through it	Es runāju skaļi un viņš caur savām domām
Beautiful presentation	Skaista prezentācija
He visited for about two years	Viņš apmeklēja apmēram divus gadus
I've never seen her do any magic	Es nekad neesmu redzējis, ka viņa izdara kādu maģiju
I still believe in this version of us	Es joprojām ticu šai mūsu versijai
I climb in and out of the rain	Es kāpju iekšā un ārā no lietus
A green carpet lay below the ground	Zemāk uz zemes gulēja zaļš paklājs
I can barely understand what we are doing	Es tik tikko spēju saprast, ko mēs darām
I have never felt so loved in my life	Es nekad mūžā neesmu jutusies tik mīlēta
I focused on her nape	Es koncentrējos uz viņas pakausi
I decided to wear a powerful color and chose red	Es nolēmu valkāt jaudīgu krāsu un izvēlējos sarkanu
I didn't know how to tell my parents	Es nezināju, kā pateikt saviem vecākiem
I still see a shock in his eyes	Es joprojām redzu šoku viņa acīs
A small hand appears	Parādās maza rociņa
I drink, yes, sometimes	Es dzeru, jā, reizēm
Here, too, I sometimes fail	Arī šajā jomā man reizēm neizdodas
I think you were just a comfortable target	Es domāju, ka jūs vienkārši bijāt ērts mērķis
I am and will always be your friend	Es esmu un vienmēr būšu tavs draugs
I just want to limit the damage	Es tikai vēlos ierobežot kaitējumu
I told her we could be immune, we're not sick	Es viņai teicu, ka mēs varam būt imūni, mēs neesam slimi
I could see that he was having a hard time	Varēju redzēt, ka viņam klājas smagi
I will save you from evil	Es tevi izglābšu no ļaunā
I didn't understand a word they said	Es nesapratu ne vārda, ko viņi teica
I deserve it all	Esmu to visu pelnījis
That interests me	Tas mani interesē
I was afraid to look anywhere else	Man bija bail skatīties kur citur
Thank them and I got out	Pateicos viņiem un izkāpu ārā
I kept looking at him	Es turpināju skatīties uz viņu
They later discovered four additional rings	Vēlāk viņi atklāja četrus papildu gredzenus
I looked at my brother and my friend	Es paskatījos uz brāli un savu draugu
I had to ask her forgiveness	Man vajadzēja lūgt viņas piedošanu
I would be easy for him	Es viņam būtu viegli
I feel the rough, dirty stone walls	Es jūtu raupjās, netīrās akmens sienas
I have another theory	Man ir cita teorija
I remember the reason for all this	Es atceros, kā tam visam bija iemesls
I had to enter the number of entries myself	Man pašam bija jāievada ierakstu skaits
After all, I know what art is and what is not	Galu galā es zinu, kas ir māksla un kas nav
I really wanted to learn	Es ļoti gribēju apgūt zināšanu kopumu
I don't mean to kill my brother	Es nedomāju nogalināt savu brāli
I saw a movement across the door	Es redzēju kustību otrpus durvīm
I didn't care if he would come or not	Man bija vienalga, vai viņš nāks vai nē
I didn't know you in this dark hallway	Es tevi nepazinu šajā tumšajā gaitenī
I understand what your son is like	Es saprotu, kāds ir tavs dēls
I examined my mouth and did not find any incision	Es pārbaudīju savu muti un neatradu nekādu griezumu
I took control of my sexuality	Es pārņēmu kontroli pār savu seksualitāti
There is a history of mental illness	Anamnēzē ir garīgas slimības
Wonderful thing, truth	Brīnišķīga lieta, patiesība
I started to like her more and more	Man viņa sāka patikt arvien vairāk
However, I do not join my family	Es tomēr nepievienojos savai ģimenei
Looking back, step forward	Skatiens atpakaļ, solis uz priekšu
I wasn't sure the word was safe	Es nebiju pārliecināts, ka šis vārds ir drošs
In many ways the most unusual court	Daudzējādā ziņā visneparastākā tiesa
I wear it to have a party at the beach	Es to valkāju, lai pludmalē rīkotu ballīti
I killed these men in the central valley, not here	Es nogalināju šos vīriešus centrālajā ielejā, nevis šeit
I was absolutely calm	Es biju absolūti mierīgs
I have never had a bad experience with it	Man nekad nav bijusi slikta pieredze ar to
I remember enjoying the process	Atceros, ka izbaudīju procesu
I knew they were wrong, that life was not like that	Es zināju, ka viņi kļūdās, ka dzīve nav tāda
I was married and had two children	Es biju precējies un mums bija divi bērni
I had just turned off	Es tikko biju izslēdzies
Terrible, bright sound	Šausmīga, spalga skaņa
I was suddenly in pain	Mani pēkšņi pietvīka sāpes
I felt her annoyance	Es jutu viņas īgnumu
I never had to hire him	Man nekad nevajadzēja viņu pieņemt darbā
That was enough for me	Man pašam pietika
I know he won't do it	Es zinu, ka viņš to neizdos
I couldn't wait to share it	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu ar to padalīties
Another shows how a cow is set on fire	Citā redzama, kā tiek aizdedzināta govs
I looked at it and then to his face	Es paskatījos uz to un tad līdz viņa sejai
I asked who was to blame	Jautāju, kas par vainu
I was a little surprised myself	Pats biju nedaudz pārsteigts
I could tell if she wanted to move her belongings	Es varētu saprast, ja viņa vēlētos pārvietot savas mantas
A few more questions of doubt	Vēl pāris jautājumi par šaubām
I think the whole volume is medical	Es domāju, ka viss apjoms ir medicīnisks
I have to take the risk	Man ir jāuzņemas risks
I put on a lot of cream and sugar	Es uzliku daudz krējuma un cukura
I had to talk about my father's business	Man bija jārunā par sava tēva biznesu
I saw it later in action	Es to redzēju vēlāk darbībā
I have to be in college now	Man tagad jābūt koledžā
I folded my arms to block the attack	Es saliku rokas, lai bloķētu uzbrukumu
I'm talking about that stupid laboratory accident	Es runāju par to muļķīgo laboratorijas negadījumu
They are designed primarily to protect human activity	Tie ir radīti galvenokārt, lai aizsargātu cilvēku darbību
A line is drawn in the sand	Smiltīs tiek novilkta līnija
I tried to smile back	Es mēģināju pasmaidīt pretī
I needed more time	Man vajadzēja vairāk laika
I said yes, we knew about it	Es teicu, jā, mēs par to zinājām
I stopped under the light at the front door	Es apstājos zem gaismas pie ārdurvīm
I keep coming back to find out more	Es turpinu atgriezties, lai uzzinātu vairāk
I turned and left	Es pagriezos un devos prom
I want to melt in his heat	Es gribu izkust viņa siltumā
I'm sick to my stomach	Man ir slikti līdz pašai vēdera bedrei
I was struck by his bright but intense eyes	Mani pārsteidza viņa gaišās, bet intensīvās acis
I know how it feels	Es zinu, kā tas jūtas
I can't rely on them	Es nevaru uz viņiem paļauties
I believe that this will improve over time	Es uzskatu, ka laika gaitā tas uzlabosies
I can smell her in her room	Es sajūtu viņas smaržu, viņa ir manā istabā
I don't quite understand that	Es to līdz galam nesaprotu
I watch him put on his hat and ring	Es skatos, kā viņš uzvelk cepuri un gredzenu
I do all his marketing and advertising	Es veicu visu viņa mārketingu un reklāmu
I wanted to sort things out between us	Es gribēju sakārtot lietas starp mums
I just got there	Es tikko nokļuvu mirklī
And there was a lot of work	Un darba bija daudz
I have a black belt and I train every day	Man ir melna josta un katru dienu trenējos
I say good for two or three hours	Es saku, ka labas divas vai trīs stundas
I owe him my life	Esmu viņam parādā savu dzīvību
I needed to know that they would have planned it all	Man vajadzēja zināt, ka viņi to visu būs izplānojuši
A more expensive model may be displayed	Var tikt parādīts dārgāks modelis
I'm almost afraid to open the next one	Es gandrīz baidos atvērt nākamo
I returned to normal	Es atgriezos normālā stāvoklī
I did not know that anything would happen	Es nezināju, ka kaut kas no tā notiks
I might not get a chance tomorrow	Rīt es varētu nesaņemt iespēju
He almost left the show business	Viņš gandrīz pameta šovbiznesu
A maritime partner is not temporary	Jūras partneris nav īslaicīgs
I was in school form at the time	Es toreiz biju skolas formā
I got out of bed and went out	Piecēlos no gultas un devos ārā
A fierce looking man who has nothing to lose	Sīva izskata vīrietis, kuram nav ko zaudēt
They prefer to stay close to the water	Viņi dod priekšroku palikt ūdens tuvumā
I know he's lying all the time because he's sleek	Es zinu, ka viņš visu laiku melo, jo viņš ir gluds
I didn't have much time, maybe less than a minute	Man nebija daudz laika, varbūt mazāk par minūti
I just want to do it	Es tikai vēlos to paveikt
I thank him for opening my door	Es pateicos viņam, ka atvēra manas durvis
I was really tired, but she was completely awake	Es biju patiešām nogurusi, bet viņa bija pilnīgi nomodā
I hate the idea of ​​it	Es ienīstu domu par to
I think the net effect is negative, not positive	Es domāju, ka neto ietekme ir negatīva, nevis pozitīva
I hope you will be very happy	Es ceru, ka jūs būsiet ļoti laimīgs
I picked up his signal and nodded to the agent	Es paņēmu viņa signālu un pamāju aģentam
I need something more	Man vajag kaut ko vairāk
P did a wonderful job playing the little innocent lady	P paveica brīnišķīgu darbu, spēlējot mazo nevainīgo jaunkundzi
However, I love him	Tomēr es viņu mīlu
I just can't stand it at the moment	Es vienkārši šobrīd nevaru tam stāties pretī
I couldn't force myself to do it	Es nevarēju piespiest sevi to izdarīt
The man opened the gate and the truck drove through	Vīrietis atvēra vārtus, un kravas automašīna izbrauca cauri
I stopped at the north windows	Es apstājos pie ziemeļu logiem
I also need funds for travel expenses	Man arī nepieciešami līdzekļi ceļa izdevumiem
A wave of evil cold is ahead of him	Viņam pa priekšu ripo ļauna aukstuma vilnis
We had no childhood at all	Mums vispār nebija bērnības
I remember such a beautiful word	Es atceros tādu skaistu vārdu
I drank a long beer, smoked heavily	Iedzēru ilgu alu, stipri smēķēju
I walked even faster, not knowing when to stop	Es gāju vēl ātrāk, nezinādama, kad apstāties
I pressed against the metal, which resisted strongly	Es piespiedos pret metālu, kas stipri pretojās
A lot happened during her absence	Daudz kas notika viņas prombūtnes laikā
It once happened to me	Man reiz tā gadījās
I can't even hate myself	Es pat nespēju sevi ienīst
I heard them scream when she swallowed them whole	Es dzirdēju viņus kliedzam, kad viņa tos norija veselus
One minute I laughed, but the next I cried	Vienu minūti es smējos, bet nākamo raudātu
I can also take a shower	Es arī drīkstu ieiet dušā
I turned so as not to be thrown off my feet	Es sagriezos, lai netiktu nosviests no kājām
I do not belong to any organization or church	Es nepiederēju nevienai organizācijai vai baznīcai
I inhale very, very deeply	Es ieelpoju ļoti, ļoti dziļi
I will also edit the text a little more	Es arī vēl nedaudz rediģēšu tekstu
I was so close to the end of this nightmare	Es biju tik tuvu šī murga beigām
First I did the most important task	Vispirms es veicu vissvarīgāko uzdevumu
I want everyone to experience it	Es vēlos, lai ikviens būtu to pieredzējis
Strange disease of the abdomen	Dīvaina slimība vēderā
I know he's probably a suspect	Es zinu, ka viņš, iespējams, ir aizdomās turamais
I didn't want to sleep with him	Es negribēju ar viņu gulēt
I no longer have the strength to fight fear	Man vairs nav spēka cīnīties ar bailēm
I hated it when he glanced at me like that	Es ienīdu, kad viņš man uzmeta tādu skatienu
I grew up not too far from here	Es uzaugu ne pārāk tālu no šejienes
I turned my head to stretch my neck	Es apgriezu galvu, lai izstieptu kaklu
I'm not afraid of you either	Es arī nebaidos no tevis
I forced a false, polite smile	Es piespiedu nepatiesu, pieklājīgu smaidu
I thought about listening	Es pārdomāju noklausīšanos
A sinful person must suffer for his sins	Grēcīgam cilvēkam ir jācieš par saviem grēkiem
I just can't handle them	Es vienkārši nevaru ar viņiem tikt galā
I have seen you many times	Esmu tevi redzējis daudzas reizes
I see anger and insurmountable sadness	Es redzu dusmas un nepārvaramas skumjas
There are mostly forests and fields between the highways	Pārsvarā starp šoseju ir meži un lauki
I want proof from you	Es gribu jums pierādījumus
Instead, I managed to find my way to the bar	Tā vietā man izdevās atrast ceļu uz bāru
I just didn't like this guy	Man vienkārši nepatika tas puisis
Brown received a letter in basketball for all four years	Brauns visus četrus gadus saņēma vēstuli basketbolā
I should know by tomorrow	Man vajadzētu zināt līdz rītdienai
I want her to look like she did yesterday	Es gribu, lai viņa izskatītos tā, kā izskatījās vakar
I haven't done any of them in a while	Es kādu laiku neesmu darījis nevienu no tiem
I can't figure out where the link is	Es nevaru saprast, kur ir saite
I mean the nervousness of some people	Es domāju dažu cilvēku nervozitāti
I will update all pages	Es atjaunināšu visas lapas
I am thinking of the new high priest	Es domāju par jauno augsto priesteri
Then I have to investigate a little further	Pēc tam man ir jāizmeklē mazliet tālāk
I am so disappointed in both of you	Esmu tik ļoti vīlies jums abiem
I think it is sensible to hear your views first	Es domāju, ka ir saprātīgi vispirms uzklausīt jūsu viedokli
I can return to normal, almost	Es varu atgriezties normālā stāvoklī, gandrīz
I don't care if you get sick	Mani neinteresē, lai tu saslimtu
The clock was just sitting in the clouds	Pulkstenis tikko sēdēja mākoņos
I care too much about him	Es par viņu rūpējos pārāk daudz
I would come home and find you excited	Es nāktu mājās un atrastu tevi satrauktu
I know you will do your best	Es zinu, ka jūs darīsiet visu iespējamo
I plan to look for information related to food safety risks	Es plānoju meklēt informāciju, kas saistīta ar pārtikas nekaitīguma risku
I can't force him to look around	Es nespēju piespiest viņu paskatīties
I couldn't handle it	Es netiku galā
I really wasn't too sure about that	Es tiešām nebiju pārāk pārliecināts par šo
I really just don't enjoy time	Es tiešām vienkārši nebaudu laiku
A valuable slave was gone	Vērtīgs vergs bija prom
I didn't have to get so angry	Man nevajadzēja kļūt tik dusmīgam
Donations were received from all over the world	Ziedojumi tika saņemti no visas pasaules
I was a young lawyer	Es biju jauns jurists
I situ his blade at the exact point	Es situ viņa asmeni precīzā punktā
Another kind of fire began to spread in me	Manī sāka izplatīties cita veida uguns
I never would have known if you hadn't spoken	Es nekad nebūtu zinājis, ja tu nebūtu runājis
I think she's on	Es domāju, ka viņa ir ieslēgta
I wonder if they really went together	Nez vai viņi tiešām aizgāja kopā
I had no role in it	Man tajā nebija nekādas lomas
I am still wondering about my role in this society	Es joprojām prātoju par savu lomu šajā sabiedrībā
I shrugged and went to my apartment	Es paraustīju plecus un devos uz savu dzīvokli
I walk out the door behind everyone else	Es izeju pa durvīm aiz visiem pārējiem
A hundred thoughts run through my mind	Manā prātā skrien simts domas
I will not hold it against you	Es to neturēšu pret tevi
Looks like I just couldn't fall asleep	Šķiet, ka es vienkārši nevarēju aizmigt
I love vegetables	Es mīlu dārzeņus
The child sits next to him	Bērnss apsēžas viņam blakus
I follow it all in the news	Es tam visam sekoju ziņās
I'm going to find out	Es gatavojos uzzināt
I am already an old man	Esmu jau vecs vīrs
A common road system was placed	Tika novietota kopējā ceļu sistēma
I almost felt like a teacher	Es gandrīz jutos kā skolotājs
I recognized the touch that touched me	Es atpazinu pēc taustes, kas mani aizkustināja
I must emphasize that these orders are extremely secret	Man jāuzsver, ka šie rīkojumi ir ārkārtīgi slepeni
I was overwhelmed with emotion	Es biju emociju pārņemta
Other episode ideas come from popular culture	Citas epizožu idejas nāk no populārās kultūras
I will have this punishment	Man būs šis sods
I'm just saying	Es tikai izsaku
I can't drive and officially visit you at night	Es nevaru piebraukt un oficiāli apmeklēt jūs naktī
I had slept for days	Biju gulējusi dienām
Then I will meet you	Tad es tevi satikšu
I thought you were guilty	Man likās, ka tu esi vainīgs
I like to watch him	Man patīk uz viņu skatīties
I can't convince myself to fall in love	Es nevaru pārliecināt sevi iemīlēties
I could not choose the form of the deceased	Es nevarēju izvēlēties mirušā formu
I couldn't answer her question	Es nevarēju atbildēt uz viņas jautājumu
Thanks for posting me in this category	Paldies, ka ievietojāt mani šajā kategorijā
I check my reports at least once a day	Es pārbaudīju savus ziņojumus vismaz reizi dienā
I need more patience	Man vajag vairāk pacietības
I had no plans to open the shower door	Es nebiju plānojis atvērt dušas durvis
I told them what had happened	Es viņiem pastāstīju, kas noticis
I need to focus on our vision	Man jākoncentrējas uz mūsu redzējumu
I could just do it	Es vienkārši varētu to izdarīt
I pay you a lot of money	Es tev maksāju daudz naudas
Five were completed	Pieci tika pabeigti
I was ten minutes late for the meeting	Es nokavēju desmit minūtes uz tikšanos
The man and the woman were arguing	Vīrietis un sieviete strīdējās
The image took shape and appeared on the screen	Attēls ieguva formu un parādījās ekrānā
I really liked the script	Man ļoti patika scenārijs
I really liked that skirt	Man ļoti patika tie svārki
Then there was a descent back to the city	Pēc tam notika nolaišanās atpakaļ pilsētā
I had to give the guy some recognition	Man bija jāpiešķir puisim zināma atzinība
I get a commission on everything you buy	Es saņemu komisiju par visu, ko jūs pērkat
I let the drink come to me	Es ļāvu dzērienam tikt pie manis
I will join you there	Es jums tur pievienošos
The EU wants you to be happy	ES vēlos, lai tu būtu laimīgs
I don't think you will survive	Es nedomāju, ka tu izdzīvosi
I run inside, looking to that side	Skrienu iekšā, skatos uz šo pusi
I took a hint and placed mine around each other	Es ņēmu mājienu un novietoju savējo ap otru
I got out of the rat race	Es izkļuvu no žurku skrējiena
I remembered everything	Es visu atcerējos
There was a red, shining ball in its heart	Tās sirdī atradās sarkana, mirdzoša bumbiņa
I can't wait to be warm and dry	Nevaru sagaidīt, kad būšu silti un sausi
I literally scream in pain	Es burtiski kliedzu no sāpēm
I didn't even know it	Es pat to nezināju
A fundraising strategy was put in place	Tika ieviesta līdzekļu vākšanas stratēģija
A big family dinner was planned tonight	Šovakar bija plānotas lielas ģimenes vakariņas
I find this strange, created by you	Man tas šķiet dīvaini, jūsu radītais
I bite my lower lip looking away	Es iekodu apakšlūpā, paskatoties prom
All I know is that she was upset	Es tikai zinu, ka viņa bija sarūgtināta
I'm just following the example	Es vienkārši sekoju piemēram
I need you to set up the systems	Man vajag, lai jūs iestatītu sistēmas
I couldn't leave it that way	Es nevarēju to atstāt tā
I picked it up and put it on the shelf	Es to paņemu un noliku uz plaukta
I forwarded it in almost no time	Es to pārsūtīju gandrīz īsā laikā
I saw her body, but it made no impression	Es redzēju viņas ķermeni, bet tas neatstāja nekādu iespaidu
It remained in the first place for three weeks	Tas palika pirmajā vietā trīs nedēļas
I think they will investigate and everything	Es domāju, ka viņi izmeklēs un viss
I looked back at the gym, it was completely empty	Atskatījos sporta zālē, tā bija pilnīgi tukša
I stopped shooting and waited a few seconds	Es pārtraucu šaušanu un gaidīju dažas sekundes
I know this is a very short statement	Es zinu, ka tas ir ļoti īss paziņojums
I needed to convince him of my intentions	Man vajadzēja viņu pārliecināt par saviem nodomiem
He witnessed the victims of the gas attack there	Viņš tur bija liecinieks gāzes uzbrukuma upuriem
I lost my family in a storm	Es pazaudēju savu ģimeni vētrā
I looked at him making eye contact	Es paskatījos uz viņu, izveidojot acu kontaktu
A night fighter version is also available	Piedāvāta arī nakts cīnītāja versija
The other man got into the trees	Otrs vīrietis iekāpa kokos
I talked to him on the phone a few months later	Es runāju ar viņu pa tālruni dažus mēnešus vēlāk
Most have a compact body with a short back	Lielākajai daļai ir kompakts korpuss ar īsu muguru
I can't do it anymore	Es to vairs nevaru
I think most of us did	Es domāju, ka lielākā daļa no mums to darīja
I can't let him move away from me	Es nevaru ļaut viņam attālināties no manis
I also did not find the meadow he was talking about	Es arī neatradu pļavu, par kuru viņš runāja
I was not in the mood to be pleasant	Man nebija noskaņojuma būt patīkamam
I can't imagine how it should have been	Es nevaru iedomāties, kā tam vajadzēja būt
I couldn't be angry with him	Es nevarēju uz viņu dusmoties
I think we grow tobacco and cotton	Es domāju, ka mēs audzējam tabaku un kokvilnu
I liked her little privacy	Man patika viņas mazais privātums
I could handle it	Es varētu tikt ar to galā
Nor can I say that he did not	Es arī nevaru teikt, ka viņš to nedarīja
Each can be long or short	Katrs var būt garš vai īss
The roof and walls were covered with iron	Jumts un sienas bija pārklātas ar dzelzi
I encourage everyone to choose this	Es aicinātu visus izvēlēties šo
I know it wasn't your fault	Es zinu, ka tā nebija tava vaina
I should tell her everything she doesn't know yet	Man vajadzētu viņai pateikt visu, ko viņa vēl nezina
I haven't had enough time	Man nav bijis pietiekami daudz laika
I was hoping you would run away from me	Es cerēju, ka tu bēgsi no manis
After falling asleep I usually forget	Pēc aizmigšanas es parasti aizmirstu
I turn around and then another	Es apgriežu pagriezienu un tad vēl vienu
I even promise to avoid trouble	Es pat apsolu izvairīties no nepatikšanām
I couldn't understand what she was saying	Es nevarēju saprast, ko viņa teica
The two begin to communicate and eventually meet	Abi sāk sazināties un galu galā satiekas
I have read many more books in the past	Agrāk lasīju daudz vairāk grāmatu
I sincerely hope you find this analysis useful	Es patiesi ceru, ka šī analīze jums noderēs
I remember coming, I remember sex	Es atceros, ka atnācu, atceros seksu
I needed to bite my lip so I wouldn't cry	Man vajadzēja iekost lūpā, lai neraudātu
I know it wasn't fair to you	Es zinu, tas nebija godīgi pret jums
She is also experiencing character development	Viņa arī piedzīvo rakstura attīstību
I was alone in this huge lab	Es biju viens šajā milzīgajā laboratorijā
I looked at him in amazement	Es izbrīnīti paskatījos uz viņu
A bad battery can damage the maximum possible speed	Slikts akumulators var sabojāt iespējamo maksimālo ātrumu
A place of silence and reception	Klusuma un pieņemšanas vieta
I was invested everywhere	Mani ieguldīja visur
I began to realize that he was definitely sleeping	Es sāku saprast, ka viņš noteikti guļ
I held a disappointed sigh	Es turēju vīlušies nopūtu
I would never make you clean	Es nekad neliktu tev tīrīt
I want to talk to him	Es gribu ar viņu parunāt
I wanted to see how she was doing	Es gribēju redzēt, kā viņai klājas
His responsibilities in this position were extensive	Viņa pienākumi šajā amatā bija plaši
I tried to walk around them	Es mēģināju staigāt viņiem apkārt
I would give access to almost anything from there	Es dotu iespēju gandrīz jebkam no turienes
I threw it in the pan	Es iemetu pannā
I have always respected your judgment	Es vienmēr esmu cienījis jūsu spriedumu
I was powerless to stop them physically and mentally	Es biju bezspēcīgs viņus apturēt fiziski un garīgi
I finally reached the shore	Beidzot sasniedzu krastu
I very much doubt that he cares at all	Es ļoti šaubos, ka viņam tas vispār rūp
I saw the sign with my own eyes	Es redzēju zīmi savām acīm
A bell will ring to announce lunch	Atskanēs zvans, lai paziņotu par pusdienām
This dream was finally realized shortly after his death	Šis sapnis beidzot tika īstenots neilgi pēc viņa nāves
I will not give up my job	Es neatteikšos no sava darba
A beautiful story about notable women	Skaists stāsts par ievērojamām sievietēm
I opened my eyes and his eyes closed with mine	Es atvēru acis, un viņa acis saslēdzās ar manējām
The dog will not starve	Suns nenomirs badā
I suggest you start	Es iesaku jums sākt
I turned and went back into the building	Es pagriezos un iegāju atpakaļ ēkā
I use and teach principles at home	Es izmantoju un mācu principus mājās
It remained in the top for seventeen weeks	Topā tas palika septiņpadsmit nedēļas
I was too scared to do anything	Man bija pārāk bail kaut ko darīt
I put him in the passenger seat	Ieliku viņu pasažiera sēdeklī
I needed a gun first	Vispirms man vajadzēja kaut kādu ieroci
I suffered a little	Es mazliet cietu
I smiled, but she didn't smile	Es pasmaidīju, bet viņa nesmaidīja pretī
I don't think you'll last that long	Es nedomāju, ka tu izturēsi tik ilgi
I have never seen them close	Es nekad neesmu redzējis viņus tuvu
I didn't want to drink his blood	Es negribēju dzert viņa asinis
A slow song began to sound	Sāka skanēt lēna dziesma
I am sure they were also waiting for their cut	Esmu pārliecināts, ka viņi arī gaidīja savu griezumu
I found the article interesting	Man raksts likās interesants
A sudden shortage of everything took over my mind	Pēkšņs visa trūkums apņēma manu prātu
The couple has three children	Pārim ir trīs bērni
I woke up from my nightmare, trembling	Es pamostos no sava murga, drebēdama
I talked to another technician before	Iepriekš runāju ar otru tehniķi
I can't confirm anything	Es nevaru neko apstiprināt
I gladly accepted this holiday offer	Ar prieku pieņēmu šo brīvdienu piedāvājumu
Morgan denied the charge	Morgans apsūdzību noraidīja
A small man looked directly at him	Mazs cilvēks skatījās tieši uz viņu
Rescue on a yacht	Glābšana uz jahtas
I just hope there aren't too many of them	Es tikai ceru, ka viņu nav pārāk daudz
I put them in a book	Es tos ievietoju grāmatā
I still haven't drove	Joprojām neesmu braucis
I can't wait to hear them again as new	Es nevaru sagaidīt, kad atkal dzirdēšu tos kā jaunus
I had to become a second maid	Man bija jākļūst par otru istabeni
I can't believe what he said in it	Es nespēju noticēt tam, ko viņš tajā teica
I tried to go back to the old relationship	Es mēģināju atgriezties vecajās attiecībās
The competition takes place on closed tracks	Sacensības notiek slēgtās trasēs
I rubbed my eyes, approached, and opened the door	Izberzēju acis, piegāju klāt un atvēru durvis
Now I knew my father was wrong	Tagad es zināju, ka tēvs bija kļūdījies
I think it's great	Es domāju, ka tas ir liels
I should leave at midnight	Man būtu jādodas prom pusnaktī
The book was a commercial disappointment	Grāmata bija komerciāla vilšanās
I work for your father	Es strādāju tava tēva labā
I use all the tools mentioned here	Es izmantoju visus šeit minētos rīkus
I was four hours before sunrise	Man bija četras stundas pirms saullēkta
I have no plans to draw water into their mills	Es neplānoju smelt ūdeni uz viņu dzirnavām
I wanted answers, not a personal attack	Es gribēju atbildes, nevis personisku uzbrukumu
I slow my bike to a stop	Es palēninu savu velosipēdu līdz apstājai
I just didn't like it	Man tas vienkārši nepatika
I think you both already know each other	Es domāju, ka jūs abi jau pazīstat viens otru
I have never attended courses but learned by doing	Es nekad neesmu apmeklējis kursus, bet mācījies darot
A poison-filled drink was poured around	Apkārt tika nodots dzēriens, kas pildīts ar indi
I'll call again in a day	Es atkal piezvanīšu pēc dienas
I think there is danger	Es domāju, ka pastāv briesmas
I was hoping for a shrine somewhere nearby	Es cerēju, ka kaut kur tuvumā varētu būt svētnīca
I would not die wondering	Es nemirstu brīnīdamies
I have an appointment with the press	Man ir tikšanās ar presi
I'm just asking a simple question	Es tikai uzdodu vienkāršu jautājumu
I think they had sex	Es domāju, ka viņiem bija sekss
I try to focus on our mission	Es cenšos koncentrēties uz mūsu misiju
I noticed a man standing on several large stones	Es pamanīju vīrieti, kurš stāvēja virs vairākiem lieliem akmeņiem
I continue with an even tone	Es turpinu ar vienmērīgu toni
I cook in bulk, usually twice a week	Es gatavoju vairumā, parasti divas reizes nedēļā
Some outstretched arms reached out and helped me get up	Dažas izstieptas rokas izstiepa un palīdzēja man piecelties
I saw that she was crying	Es redzēju, ka viņa raudāja
Now everyone is so angry	Tagad visi ir tik dusmīgi
I felt a breath in my throat	Jutu, kā elpa aizķeras kaklā
My father raised me to be a soldier	Mani tēvs uzaudzināja par karavīru
I like her expression above all else	Man patīk viņas izteiksme pāri visam
E will try to sell you to someone else	E mēģinās tevi pārdot citam
I easily found my way to the grass	Es viegli atradu ceļu uz zāli
The full bath was outside the bedroom	Pilna vanna bija ārpus guļamistabas
I have left nothing, you have my name	Es neko neesmu atstājis, jums ir mans vārds
I wouldn't let her take care of me	Es neļautu viņai likt man rūpēties
I wouldn't have let you in	Es tevi nebūtu laidis iekšā
I'm only halfway there	Es nogāju tikai pusceļu
The presence of darkness and evil	Tumša un ļauna klātbūtne
I recommend running the campaign for one day only	Es iesaku veikt akciju tikai vienu dienu
I prefer that she make the final decision than I do	Man labāk patīk, ka viņa pieņem galīgo lēmumu nekā es
People whose identity is an issue	Cilvēki, kuru identitāte ir jautājums
I want to write about it	Es gribu par to uzrakstīt
I hear his breath near me	Es dzirdu viņa elpu sev tuvumā
I am interested in language and language use	Mani interesē valoda un valodas lietojums
After a while he was away	Pēc brīža viņš bija prom
I hoped it would stay that way	Es cerēju, ka tas tā arī paliks
I will never be bothered by your questions	Mani nekad nekaitinās jūsu jautājumi
I was kept aside, left watching from a distance	Mani turēja malā, atstāja vērot no attāluma
I wanted to know what was so disturbing	Es gribēju zināt, kas bija tik satraucošs
I owned a reputable business	Man piederēja cienījams bizness
I wish you the best, you know	Es novēlu jums to labāko, jūs zināt
From a week to several months in cold conditions	No nedēļas līdz vairākiem mēnešiem aukstos apstākļos
I didn't have to guess or read his mind	Man nevajadzēja uzminēt vai lasīt viņa domas
I can't grab it	Es nevaru apķert to ar galvu
I answered and the interrogation began immediately	Es atbildēju, un uzreiz sākās pratināšana
I saw her gratitude	Es redzēju viņas pateicību
I do not think that is true	Es nedomāju, ka tā ir taisnība
I approached it and turned it on	Piegāju pie tā un ieslēdzu
I didn't know they would do it	Es nezināju, ka viņi to darīs
I was frankly disappointed	Es, atklāti sakot, biju vīlies
These are listed below	Tie ir norādīti zemāk
I just don't think so	Es vienkārši nedomāju
I am also seventeen and older	Man arī ir septiņpadsmit un vecākais
I will not ask for your services	Es neprasīšu jūsu pakalpojumus
I played, cool, calm, collected	Atspēlēju, forši, mierīgi, savākti
I know what you need	Es zinu, kas tev vajadzīgs
I can't eat hot dogs like you	Es nevaru ēst hotdogu, tāpat kā jūs
But another person	Bet cits cilvēks
I detained him to speak in private	Es viņu aizturēju, lai parunātu privāti
I felt the traffic	Es jutu satiksmi
I looked at him and smiled proudly	Es paskatījos uz viņu un lepni pasmaidīju
I do not claim this insight	Es nepretendēju uz šo ieskatu
I watch him turn away and sigh through the window	Skatos, kā viņš pa logu novēršas un nopūšas
A faint smile touched his mouth	Viņa mutei pieskārās vājš smaids
I went down the hall to my room	Es devos pa garo gaiteni uz savu istabu
I want to go with it	Es gribu iet ar to
I know all the systems and how they work	Es zinu visas sistēmas un to darbību
I can't believe it's true	Es nespēju noticēt, ka tā ir patiesība
I lost everything at that moment	Es tajā brīdī zaudēju visu
A dark figure pulled me to my feet	Mani pievilka kājās tumšā figūra
I took a step and almost slipped	Es paspēru soli un gandrīz paslīdēju
I looked down the hall, my heart beating wildly	Es paskatījos gaitenī, mana sirds mežonīgi pukstēja
I recommend calling the police in that case	Iesaku tādā gadījumā izsaukt policiju
I haven't come close to any of the women here	Es neesmu ticis ne tuvu nevienai no šeit esošajām sievietēm
I already know what they all think	Es jau zinu, ko viņi visi domā
I have half a shelf for his book	Man ir puse plaukta viņa grāmatu
It's so easy for me to be with him	Man ar viņu tik viegli būt kopā
I somehow regret it	Es to kaut kā nožēloju
It seemed strange to me	Man tas likās dīvaini
I find this just funny	Man tas liekas vienkārši smieklīgi
A place where people come to buy anything and everything	Vieta, kur cilvēki nāk, lai nopirktu jebko un visu
I felt terrible and guilty	Es jutos šausmīgi un vainīgs
I can't tell	Es nevaru atšķirt
I went home	Es aizbraucu uz māju
I am sure of that	Esmu par to pārliecināts
I was lucky to see them live	Man bija paveicies redzēt viņu uzstāšanos tiešraidē
The film was open to people of all ages	Filma bija atvērta visu vecumu cilvēkiem
I invite you to study this healing process	Es aicinu jūs izpētīt šo dziedināšanas procesu
I needed to drink a cigarette	Man vajadzēja izdzert cigareti
I keep much of my hearing	Es saglabāju lielu daļu savas dzirdes
Obviously I'm made of plastic and I love purple	Acīmredzot esmu izgatavots no plastmasas un mīlu violetu
A lump formed in his neck	Viņa kaklā izveidojās kamols
I'm thinking of two or three	Es domāju par diviem vai trim
I was going to make coffee	Es grasījos pagatavot kafiju
I want you to sell this idea to your people	Es vēlos, lai jūs pārdotu šo ideju saviem cilvēkiem
I don't hear anything	Es neko nedzirdu
A long, deep breath slowly came out of his lungs	No viņa plaušām lēnām atbrīvojās gara, dziļa elpa
I don't even think about sharing the needle	Es pat nedomāju par adatas dalīšanu
I coped with my good looks	Es tiku galā ar savu labo izskatu
I had a bad attitude	Man bija slikta attieksme
I felt that something was very, very wrong	Es jutu, ka kaut kas nav ļoti, ļoti nepareizi
I have to go inside alone	Man jāiet iekšā vienam
I felt a sudden wave of great depression	Es jutu pēkšņu milzīgas depresijas vilni
I got up and left the restaurant	Es piecēlos un izgāju no restorāna
I had to dive into the deep pool	Man vajadzēja iegremdēties dziļajā baseinā
I got up as he walked towards me	Es piecēlos kājās, kad viņš gāja man pretī
I turned around but didn't see anyone there	Es pagriezos, bet tur nevienu neredzēju
I fell on the couch and sighed	Es iekritu dīvānā un nopūtos
I laugh and hug him	Es iesmejos un apskauju viņu
Wonderful husband, breadwinner, support system and father	Brīnišķīgs vīrs, apgādnieks, atbalsta sistēma un tēvs
I finally got it and it works better	Es beidzot to saņēmu, un tas darbojas labāk
I hope this works well	Es ceru, ka tas darbojas labi
I told her almost everything	Es viņai gandrīz visu izstāstīju
I lean to take a closer look at my body	Es noliecos, lai tuvāk izpētītu ķermeni
It didn't sound funny to me	Man tas nelikās smieklīgi
I smiled politely and nodded	Es pieklājīgi pasmaidīju un pamāju
I felt even more uncomfortable than usual	Es jutos vēl neomulīgāk nekā parasti
I would try to save him myself	Es pats mēģinātu viņu glābt
I literally couldn't breathe	Es burtiski nevarēju paelpot
I had no other place to take him	Man nebija citas vietas, kur viņu aizvest
I will remember his wisdom	Es atcerēšos viņa gudrību
I need you to get my sisters safe	Man vajag, lai tu nogādātu manu māsu drošībā
I suddenly came face to face with a buffalo	Es pēkšņi saskāros aci pret aci ar bifeli
I'm not a conscientious type	Es neesmu apzinīgs tips
I swallowed quickly, drank water and wiped my face	Es ātri noriju noriju, iedzeru ūdeni un noslauku seju
I know it's my fault, believe me	Es zinu, ka tā ir mana vaina, ticiet man
That is why God and man are essentially one	Tāpēc Dievs un cilvēks būtībā ir viens
Participant in a new drug	Dalībnieks jaunai narkotikai
I don't even know where the rose is	Es pat nezinu, kur ir roze
I see things that aren't there	Es redzu lietas, kuru tur nav
I lend a hand at him	Es sniedzu roku, vēloties viņu
Finally I had their words	Beidzot man viņiem bija vārdi
Baby in the hands of my loving parents	Mazulis manu mīlošo vecāku rokās
I pushed it open and slipped out from behind	Es to atbīdīju vaļā un izslīdēju ārā no aizmugures
I nodded as I struggled with tears	Es pamāju, cīnoties ar asarām
I needed to know it would happen	Man vajadzēja zināt, ka tas notiks
I knew the place well	Es labi zināju vietu
I just try to live every day the way it comes	Es vienkārši cenšos dzīvot katru dienu tā, kā tā nāk
I couldn't accept you knowing how you really felt	Es nevarēju tevi pieņemt, zinot, kā tu patiesībā juties
I bet that's not true	Varu derēt, ka tā nav taisnība
I should be back soon	Man drīz vajadzētu atgriezties
I called their personnel department	Es piezvanīju viņu personāla nodaļai
I see his eyes slip	Es redzu, ka viņa acis saslīdēja
It is rarely used	Tas ir izmantots retos gadījumos
I am also asking for something else	Es arī prasu kaut ko citu
I was really confused	Es biju patiesi apmulsusi
I loaded this trip on a very special fabric	Šo ceļojumu es ielādēju uz ļoti īpaša auduma
I turned my head and my eyes met him	Es pagriezu galvu un manas acis sastapās ar viņa
I think it should be tried	Es domāju, ka tas ir jāpamēģina
I should take action, but it is not my duty	Man vajadzētu rīkoties, bet tas nav mans pienākums
I went and went and went	Es gāju un gāju un gāju
I felt very welcome, as did my whole family	Es jutos ļoti gaidīts, tāpat kā visa mana ģimene
I decided to cut my hair	Es nolēmu, ka nogriezīšu matus
I told you we don't need a doctor	Es tev teicu, ka mums nav vajadzīgs ārsts
I wasn't used to being questioned	Es nebiju pieradis, ka mani iztaujā
I'm not sure where they're going	Es neesmu pārliecināts, kur viņi dodas
I reach across the bar again to shake her hand	Es atkal sniedzos pāri bāram, lai paspiestu viņai roku
I could use oil	Es varētu izmantot eļļu
For now, I can control smoking	Pagaidām varu kontrolēt smēķēšanu
I like to visit places and meet people	Man patīk apmeklēt vietas un satikt cilvēkus
There sat a man	Tur sēdēja vīrietis
I wasn't sure what he was thinking	Es nebiju pārliecināts, ko viņš domāja
I put the son back at the window	Es noliku dēli atpakaļ pie loga
I really like what you wrote	Man ļoti patīk jūsu rakstītais
I let someone else control every part of myself	Es ļauju kādam citam kontrolēt katru sevis daļu
I just can't go back	Es vienkārši nevaru atgriezties
I heard your report	Es dzirdēju jūsu ziņojumu
They are sincere and want human interaction	Viņi ir sirsnīgi un vēlas cilvēku mijiedarbību
I only joined in a few seconds	Es pievienojos tikai pēc dažām sekundēm
I pray and ask for a sign	Es lūdzu un lūdzu zīmi
I don't know how he handles it	Es nezinu, kā viņš tiek galā ar to
I was always scared when my mom came home	Man vienmēr bija bail, kad mana mamma pārnāca mājās
I felt this sharp pain in my hand	Es jutu šīs asās sāpes savā rokā
I found it from a tip on this site	Es to atradu no padoma šajā vietnē
I didn't understand that either	Es arī to nesapratu
Now I have swelling	Tagad man ir pietūkums
I said a few things out of ignorance	Dažas lietas teicu pilnīgi aiz nezināšanas
I can save you from the end of these sorrows	Es varu tevi izglābt no šīm skumjām beigām
The teaching device is not a teacher	Mācību ierīce nav skolotājs
A strange tower appears in the village square at night	Pa nakti ciemata laukumā parādās dīvains tornis
I went cautiously to the back room	Es piesardzīgi devos uz aizmugurējo istabu
The leading indicator is when one market leads another	Vadošais rādītājs ir tas, kad viens tirgus vada citu
I felt it coming and fell to my knees	Es jutu, ka tas nāk un nokritu uz ceļiem
I turned away from the agents and resumed walking	Novērsos no aģentiem un atsāku staigāt
I just want to know where it all leads	Es vienkārši gribu zināt, kur tas viss noved
I think you saw that it was almost full	Es domāju, ka jūs redzējāt, ka tas ir gandrīz pilns
I didn't have to kiss you	Man nevajadzēja tevi skūpstīt
I have never agreed to help you clean up this mess	Es nekad neesmu piekritis jums palīdzēt iztīrīt šo putru
I want to sell now	Es gribu tagad pārdot
I know it's good for me	Es zinu, ka tas man nāk par labu
I took the street side	Es paņēmu ielas pusi
I was angry that he was so careless, so stupid	Es biju dusmīga, ka viņš bija tik neuzmanīgs, tik stulbs
A good clock at night would be a must	Labs pulkstenis naktī būtu obligāts
Otherwise I would not fit in any of them	Citādi es neiederētos nevienā no tiem
His body disappeared at sea	Viņa ķermenis pazuda jūrā
I look forward to the challenge	Es ļoti gaidu izaicinājumu
I really want to leave my legacy in writing	Es tik ļoti vēlos atstāt savu mantojumu rakstiski
I think he knows the guy	Es domāju, ka viņš pazīst puisi
I have to take it easy tonight	Man šovakar jāņem mierīgi
I immediately started to feel much better and more alert	Es uzreiz sāku justies daudz labāk un modrāks
I had to shoot him to save him	Man vajadzēja viņu nošaut, lai viņu glābtu
I was just going to talk to someone else	Es tikai grasījos parunāt ar kādu citu
I talk to him almost every week	Es runāju ar viņu gandrīz katru nedēļu
I didn't give the guy a chance	Es nedevu puisim iespēju
I remember the noise in your throat, it was desperate	Es atceros troksni tavā kaklā, tas bija izmisīgs
A faint smile appeared on his face	Viņa sejā parādījās vājš smaids
The man who deprived her of her mother	Vīrietis, kurš viņai atņēma māti
I left him asleep there until others found him	Es atstāju viņu tur guļam, līdz citi viņu atrada
I will not let it go either and I will clean my throat	Es arī neļaušu tam pāriet un iztīrīšu rīkli
I like to give it some time	Man patīk dot tam nedaudz laika
I bend over and kiss their lips	Es noliecos un noskūpstu viņu lūpas
I approached and sat down opposite him	Es piegāju un apsēdos viņam pretī
I was just so exhausted	Es vienkārši biju tik izsmelts
I turned right and went to the kitchen	Es pagriezos pa labi un devos uz virtuvi
I didn't see any point in stopping	Es neredzēju nekādu jēgu no savas apstāšanās
It was before you were born	Tas bija pirms tevis dzimšanas
I haven't been out of this house all day	Es visu dienu neesmu bijis ārā no šīs mājas
I needed them to protect me	Man vajadzēja, lai viņi mani pasargā
This issue has never come to court	Šis jautājums nekad nav nonācis tiesā
I needed to understand	Man vajadzēja saprast
I looked around wildly	Es mežonīgi skatījos apkārt
I had a chip on my shoulder	Man uz pleca bija čips
I didn't recognize any of it	Es neko no tā neatpazinu
I opened the umbrella	Es atvēru lietussargu
I was there for his pleasure	Es biju tur viņa priekam
I loved these books	Man patika šīs grāmatas
I knew it was too good to be true	Es zināju, ka tas ir pārāk labi, lai būtu patiesība
I put my hand after her anyway	Es tik un tā pieliku sev roku pēc viņas
I like to use a couple of ways	Man patīk izmantot pāris veidus
I know you better than anyone else	Es tevi pazīstu labāk par jebkuru citu
I held the saw in his hand	Es turēju zāģi pie viņa rokas
I looked a little lost and stayed seated	Es izskatījos mazliet apmaldījies un paliku sēdēt
I didn't kill my wife	Es nenogalināju savu sievu
I tell her beautiful things	Es viņai saku skaistas lietas
I told him they were big and too big to move	Es viņam teicu, ka tie ir lieli un pārāk lieli, lai pārvietotos
I had to get rid of it to breathe	Man bija jāatbrīvojas, lai elpotu
I put the ring on my middle finger	Uzvilku gredzenu uz vidējā pirksta
I put on my sad face, trying to fool him	Es uzliku savu skumjo seju, mēģinot viņu apmānīt
I have never drunk beer in my life	Es ne reizi mūžā neesmu dzēris alu
Some time ago she tried to offer me a pot	Pirms kāda laika viņa mēģināja man piedāvāt katliņu
I have to count on them	Man ar viņiem jārēķinās
I had a bad feeling about it	Man bija slikta sajūta par to
I wholeheartedly recommend these tools	Es no sirds iesaku šos rīkus
The voice that commanded	Balss, kas pavēlēja
I don't have a chance to know that	Man nav iespēju to zināt
I know what it looks like	Es zinu, kā tas izskatās
I really had to choose another career	Man tiešām vajadzēja izvēlēties citu karjeru
I had to get away from her	Man bija jātiek prom no viņas
I looked at the door	Es paskatījos uz durvīm
A place that is very historic and well worth a visit	Vieta, kas ir ļoti vēsturiska un ir vērts apmeklēt
I have a suggestion for you	Man jums ir priekšlikums
I didn't know you were drawing	Es nezināju, ka tu proti zīmēt
You're still with me tonight	Man vēl tu esi šovakar
I knew she had a soft spot for me	Es zināju, ka viņai ir mīksta vieta man
Pregnant is not so risky	Grūtniece nav tik riskanta
I could almost touch it and touch it	Es gandrīz varēju tai pieskarties un pieskarties
I could tell with his eyes	Es to varēju pateikt pēc viņa acu skatiena
I reached inside and turned on one of the lamps	Es sniedzos iekšā un ieslēdzu vienu lampu
I was so tempted to see inside	Man bija tik liels kārdinājums redzēt iekšā
I drank from it without any problems	Es dzēru no tā bez problēmām
I don't have the strength to figure it out	Man nav spēka to izdomāt
You could say she was my best friend	Varētu teikt, ka viņa bija mana labākā draudzene
This sequence was used only in the first series	Šī secība tika izmantota tikai pirmajā sērijā
I closed my eyes, waiting for it to disappear	Es aizvēru acis, gaidot, kad tas pazudīs
I'm looking for other books in this series	Es meklēju citas šīs sērijas grāmatas
I like its simplicity	Man patīk tā vienkāršība
I have lost everything	Esmu zaudējis visu
I think you could say yes	Es domāju, ka jūs varētu teikt jā
Government for fast mail delivery	Valdība ātrai pasta piegādei
I want to see what's on his back	Es gribu redzēt, kas viņam ir mugurā
I'm afraid he won't understand	Baidos, ka viņš nesapratīs
I would buy a lot of batteries for the reading light	Es iegādātos daudz bateriju lasīšanas gaismai
Preference is given to places close to water sources	Priekšroka tiek dota vietām, kas atrodas tuvu ūdens avotiem
I and all my friends did it	Es un visi mani draugi to izdarījām
I asked her what she was doing	Es jautāju, ko viņa dara
I ask your people for help	Es lūdzu jūsu cilvēku palīdzību
Although she missed a stupid joke	Kaut viņa izlaistu stulbu joku
I could handle time more easily than most	Es varētu izturēt laiku vieglāk nekā lielākā daļa
I tasted pizza	Man garšoja pica
Conversation without motive	Saruna bez motīva
I knew it was because he was still watching me	Es zināju, ka tas ir tāpēc, ka viņš joprojām mani vēro
I got up and left the room without waking him	Es piecēlos un izeju no istabas, viņu nepamodinot
I think they would be good if they weren't cooked	Es domāju, ka viņi būtu labi, ja tos negatavotu
Sinner, saved by grace	Grēcinieks, žēlastības glābts
I took him to his residence	Es viņu aizvedu uz viņa mitekli
I rushed forward, landed on the floor	Es metos uz priekšu, nolaižos uz grīdas
I hope we offer a third alternative	Es ceru, ka mēs piedāvājam trešo alternatīvu
I needed to pick you up	Man vajadzēja tevi pacelt
I think you look great with a sporty body	Manuprāt, tu izskaties lieliski ar sportisko augumu
I can't forget what he did to me	Es nevaru aizmirst, ko viņš ar mani izdarīja
It is safe to say the fit was about to be thrown away	Droši pateikt fit grasījās tikt izmests
I teach languages ​​and programming	Es mācu valodas un programmēšanu
I will not ask you to accept them	Es nelūgšu viņus pieņemt
I usually like to merge and I usually do the same	Man parasti patīk saplūst un parasti arī to daru
I looked around in search of the stairs	Es paskatījos apkārt, meklējot kāpnes
I want women to be beaten	Es gribu, lai sievietes tiek sitītas
I'm proud you're going	Es lepojos, ka jūs dodaties
I also answer everything	Es arī atbildu uz visu
That shouldn't happen in my life	Manā dzīvē tam nevajadzētu notikt
I think she needs time	Es domāju, ka viņai ir vajadzīgs savs laiks
I was tired, but probably more emotionally than physically	Es biju noguris, bet, iespējams, vairāk emocionāli nekā fiziski
I stumbled forward and closed it tightly	Es paklupu uz priekšu un cieši aizvelku to ciet
I saw a demonstration of what her troops can do	Es redzēju demonstrāciju par to, ko viņas karaspēks var darīt
I can't stay here any longer	Es nevaru šeit palikt ilgāk
Some more, then it repeats	Vēl dažas, tad tas atkārtojas
I would have bought more shoes	Es būtu nopircis vairāk apavu
I was filled with questions	Es biju piepildīts ar jautājumiem
I wanted my parents to be at our wedding	Es gribēju, lai mani vecāki būtu mūsu kāzās
It will take you through a really really interesting journey	Tas aizvedīs jūs cauri patiešām patiešām interesantam braucienam
I go with my five sea brothers	Es eju ar saviem pieciem jūras brāļiem
I just want what's mine	Es tikai gribu to, kas ir mans
I got into bed and lost hope	Es kļuvu gultā un zaudēju cerību
I leaned over him and touched all his pockets	Es noliecos viņam virsū un aptaustīju visas viņa kabatas
I talk to him on the radio	Es runāju ar viņu pa radio
I knew what was happening there	Es zināju, kas tur notika
I believe that people can adapt to change	Es ticu, ka cilvēki var pielāgoties pārmaiņām
I didn't give them a chance to live	Es viņiem nedevu iespēju dzīvot
I know where their trails are	Es zinu, kur ir viņu takas
I can appoint myself in charge	Es varu iecelt sevi par atbildīgo
I didn't want her to leave me	Es negribēju, lai viņa mani atstāj
I'll be back in a few days	Es atgriezīšos pēc dažām dienām
I think he arranged me	Man liekas, ka viņš mani iekārtoja
My sister and I took a bath in it	Es ar māsu tajā mazgājos vannā
He then took political leave for twelve years	Pēc tam viņš divpadsmit gadus paņēma atvaļinājumu no politikas
An interpreter was provided	Tika nodrošināts tulks
I couldn't walk fast enough	Es nevarēju staigāt pietiekami ātri
I was expecting to order through the table screen	Es biju gaidījis, ka pasūtīšu caur galda ekrānu
I have to decline your kind invitation	Man jānoraida jūsu laipnais ielūgums
It is one of the five species of sea lions	Tā ir viena no piecām jūras lauvu sugām
I very much hope she is not angry with me	Es ļoti ceru, ka viņa uz mani nav dusmīga
I lie in bed and remember last night	Es guļu gultā un atceros pagājušo nakti
I never made her move and nothing happened	Es nekad neesmu izdarījis viņas kustības, un nekas nenotika
I remember the worst day very well	Es ļoti labi atceros sliktāko dienu
I have walked this path so many times	Es esmu staigājis šo ceļu tik daudzas reizes
I've always been a little like that	Es vienmēr biju mazliet tāds
I wanted him to feel me	Es gribēju, lai viņš mani iejūtas
I think there are only heroes	Es domāju, tur ir tikai varoņi
I will crush their gods in ashes	Es sasmalcināšu viņu dievus pīšļos
I use this information to create multiple scenes	Es izmantoju šo informāciju, lai izveidotu vairākas ainas
I look back to make sure he's following me	Es atskatos atpakaļ, lai pārliecinātos, ka viņš man seko
I didn't know until he said he needed money	Es nezināju, kamēr viņš neteica, ka vajag naudu
I couldn't see a change in it	Es nevarēju tajā saskatīt izmaiņas
I just stood in silence	Es tikai stāvēju klusā izbrīnā
I just wanted another nightmare	Es vienkārši gribēju citu murgu
I couldn't let anyone else do it	Es nevarēju ļaut viņiem to darīt kādam citam
I am sure my son would agree	Esmu pārliecināts, ka mans dēls tam piekristu
My doctor looked at it	Man ārsts to apskatīja
I want you to do it, do it	Es gribu, lai tu to izdarītu, izdari to
I worry more about them than I do	Es par viņiem uztraucos vairāk nekā par mani
Book salesman with other work	Grāmatu tirgotājs ar citu darbu
I took all the breaks	Es paņēmu visus pārtraukumus
I only see him around school	Es viņu redzu tikai ap skolu
I felt that life was leaving me	Es jutu, ka dzīve mani atstāj
I understand that a woman's breasts are filled with milk	Es saprotu, ka sievietes krūtis ir piepildītas ar pienu
I love people in my class	Es mīlu cilvēkus savā klasē
I still have to think about it	Man vēl par to jādomā
Caution should be exercised	Jāievēro piesardzība
I shouldn't be anyone anyway now	Man vienalga tagad nevienam nevajadzētu būt
I knew how he felt	Es zināju, ko viņš jūt
After a second, they stood in their bedroom	Pēc sekundes viņi stāvēja savā guļamistabā
I want us all to be silly again	Es ilgojos, lai mēs visi atkal būtu dumji
I found out I forgot that he had ever left	Es atklāju, ka aizmirstu, ka viņš kādreiz aizgāja
I know who took him	Es zinu, kas viņu aizveda
I smiled at my sister	Es uzsmaidīju māsai
I saw you leaning against that tree	Es redzēju, kā tu noliecies pie tā koka
I have research shelves to prove it	Man ir pētījumu plaukti, lai to pierādītu
I mixed up my words	Es sajaucu savus vārdus
I knew nothing about it	Es par to nezināju neko
I want you to listen carefully	Es vēlos, lai jūs uzmanīgi klausāties
I can get everything you want, within reason	Es varu iegūt visu, ko vēlaties, saprāta robežās
I miss writing fiction	Man pietrūkst daiļliteratūras rakstīšanas
A beam of light shot up	Gaismas stars šāva uz augšu
Very disgusting work	Ļoti pretīgs darbs
I only fight for the money they pay me	Es cīnos tikai par naudu, ko viņi man maksā
I don't mean to let that robot into my house	Es nedomāju ielaist to robotu savā mājā
I slept with this guy	Es gulēju uz šo puisi
I followed, my hair raised at the back of my head	Es sekoju, mati pacelti pakausī
A weapon, but not a weapon	Ierocis, bet ne ierocis
I reach out and hit the man by the nose	Pasniedzos un iesitu vīrietim pa degunu
Suzanne soon finds an apartment to move into	Sūzena drīz atrod dzīvokli, kur ievākties
I felt two strong arms around me	Es jutu divas spēcīgas rokas ap sevi
And you had no income tax	Un jums nebija ienākuma nodokļa
I am certainly terrible in this regard	Es neapšaubāmi esmu šausmīgs šajā ziņā
I helped myself to one of them	Es palīdzēju sev vienam no tiem
I was struck by the echo of my steps	Mani pārsteidza savu soļu atbalss
To be honest, it is uncomfortable for me to remain silent	Man, godīgi sakot, ir neērti klusēt
I know how to treat my father and sisters	Es zinu, kā izturēties pret savu tēvu un māsām
I will say nothing more	Vairāk neko neteikšu
I owe you	Es palieku jūsu parādā
I use it to train with	Es to izmantoju, lai trenētos ar
I think it was a great defensive display, no doubt	Es domāju, ka tas bija lielisks aizsardzības displejs, bez šaubām
It seems to me to be going right and the car is going right	Man šķiet, ka iet pa labi, un mašīna iet pa labi
Heaviness pressed against his chest	Uz krūtīm nospieda smagums
I ended up going to failure in my hanging ranks	Es beidzu iet uz neveiksmi savās karājās rindās
I'm tired of games and lies	Esmu nogurusi no spēlēm un meliem
I work hard to do that	Es smagi strādāju, lai to paveiktu
I was happy to assign her duty	Es ar prieku uzdevu viņai pienākumu
I wouldn't stay with such a person	Es ar tādu cilvēku nepaliktu
Tribal drums beat through my core	Cilšu bungas sita ritmā cauri manam kodolam
I read it literally in one day	Es to izlasīju burtiski vienas dienas laikā
I can't stand being alone, you know that	Es nevaru izturēt būt viena, tu to zini
I knew there would be no going back	Es zināju, ka atpakaļceļa nebūs
I left, picked up my bag and left	Aizgāju prom, sakrāmēju somu un aizgāju
I opened my eyes and discovered that it was morning	Es atvēru acis un atklāju, ka ir rīts
I read it over and over again	Es to lasu atkal un atkal
A baby she could be proud of, not ashamed of	Mazulis, ar kuru viņa varētu lepoties, nevis kaunēties
I could tell from his face that he was really scared	Pēc viņa sejas varēju saprast, ka viņam tiešām bija bail
People came from everywhere	Cilvēki nāca no visur
He then began work on his first baseball novel	Pēc tam viņš sāka darbu pie sava pirmā beisbola romāna
I saw fear and hatred	Es redzēju bailes un naidu
In front stood a gray stone throne	Priekšā stāvēja pelēks akmens tronis
I knew better than to call her	Es zināju labāk, nekā piezvanīt viņai
I ask you to tell only the truth	Es lūdzu jums runāt tikai patiesību
I couldn't see the sun	Es nevarēju redzēt sauli
It seems to me that these threats have paid off	Man šķiet, ka šie draudi atmaksājās
I did my job better anyway	Es tik un tā labāk darīju savu darbu
I couldn't listen to my father	Es nevarēju klausīties tēvu
I did not say anything more about that	Es neko vairāk par to neteicu
I'm tired to the bone	Esmu līdz kauliem nogurusi
A strong voice stopped our concentration	Stingra balss pārtrauca mūsu koncentrēšanos
I also never jump across the road	Es arī nekad nelecu pāri ceļiem
I could be home a week ago	Es varētu būt mājās pirms nedēļas
I was pleasantly surprised by my first cup	Biju patīkami pārsteigts par savu pirmo kausu
I did and wear this nice dress many more times	Es darīju un valkāju šo jauko kleitu vēl daudzas reizes
I just want to be in heaven	Es vienkārši gribu būt debesīs
I think you might like him to visit	Es domāju, ka tev varētu patikt, lai viņš apciemo
He doesn't get a job	Viņš nedabū darbu
Diseased humanity	Slims posts cilvēcei
I couldn't wait to get out of it	Es nevarēju sagaidīt, kad izkļūšu tajā
I make my payments and never miss	Es veicu savus maksājumus un nekad nepalaižu garām
I have lost my family, my home and my health	Esmu zaudējis savu ģimeni, māju un veselību
She quit her job four years later	Viņa pameta darbu pēc četriem gadiem
The scream from behind made me look back briefly	Kliedziens no aizmugures lika man īsi atskatīties
It seems to me that you are thinking something wrong, buddy	Man šķiet, ka tu domā kaut ko nepareizi, draugs
I greeted her and asked her how she was doing	Es sasveicinājos ar viņu un jautāju, kā viņai klājas
I hoped the video on my face didn't look worried	Es cerēju, ka mana seja video neizskatījās noraizējusies
I can also play this game	Es arī varu spēlēt šo spēli
I mean, what is it for?	Es domāju, kam tā ir domāta
I need a companion back home	Man vajag pavadoni atpakaļ uz mājām
I got up, I felt a little better	Es piecēlos, jutos mazliet labāk
The girl was clearly lying there	Tur skaidri no galvas gulēja meitene
I had seen those legs	Es biju redzējis tās kājas
You probably know that	Laikam tu to zini
I couldn't let him suffer	Es nevarēju ļaut viņam tā ciest
I enjoyed writing as well as reading	Man patika rakstīt tāpat kā lasīt
I can absorb her attacks and she can't hurt me	Es varu absorbēt viņas uzbrukumus, un viņa nevar man nodarīt pāri
I read about it in the newspaper	Par to lasīju avīzē
I even recommended it to my family	Es pat ieteicu to savai ģimenei
I had to find a way to hide it	Man bija jāatrod veids, kā to noslēpt
He will accept me personally	Viņš mani pieņems personīgi
I lost all conscious awareness of my surroundings	Es zaudēju visu apzināto izpratni par savu apkārtni
I had just disembarked	Es tikko biju izkāpusi no kuģa
I can't go back there	Es nevaru tur atgriezties
I recommend an early night	Es iesaku agru nakti
I didn't understand why anyone was doing this to him	Es nesapratu, kāpēc kāds ar viņu tā nodara
I am ready to receive such information	Esmu gatavs saņemt šādas ziņas
However, I think so	Es tā tomēr domāju
I wanted to create a simple, cheap, rich, reliable enough	Es gribēju izveidot vienkāršu, lētu, bagātīgu, pietiekami uzticamu
I leaned over and almost touched my nose to his nose	Es pieliecos un gandrīz pieskāros savam degunam viņa degunam
I touched on her special place in her private life	Es pieskāros viņas īpašajai vietai viņas privātajā dzīvē
I would like to read more about this	Es vēlētos lasīt vairāk par šo
Industry and infrastructure were destroyed	Bija sagrauta rūpniecība un infrastruktūra
I also got beans	Es dabūju arī pupiņas
I think we are doing well, however	Es domāju, ka mums tomēr iet labi
I wasn't really happy about that	Es par to nebiju īsti priecīgs
I decided to find a friend for my beloved girl	Es nolēmu savai mīļajai meitenei atrast draugu
There were two sources for this decision	Šim lēmumam bija divi avoti
I apologize to my family and approached her	Es atvainojos no savas ģimenes un piegāju pie viņas
I shook my head, not knowing what to say	Es pakratīju galvu, nezinādama, ko teikt
It is now located in a private courtyard	Tagad tas atrodas privātā pagalmā
I stood, shocked	Es stāvēju, sastingusi šokā
The cup of coffee was innocent enough	Kafijas tase bija pietiekami nevainīga
I almost never felt comfortable inviting someone to my house	Es gandrīz nekad nejutos ērti, uzaicinot kādu savā mājā
I like acting	Man patīk aktiermāksla
The shield provides protection for the soldier	Vairogs nodrošina karavīra aizsardzību
I could not really understand what they were both saying	Es nevarēju īsti saprast, ko abi runāja
I was so weak and stupid in those days	Tajos laikos es biju tik vājš un stulbs
I spent hours watching my special boy	Es pavadīju stundas, skatoties uz savu īpašo zēnu
I park my car in the park and look out	Nolieku mašīnu parkā un skatos
I am sure you will find it	Esmu pārliecināts, ka jūs to atradīsit
A is simply a collection of kits	A ir vienkārši komplektu kolekcija
I make their way to just break down	Es viņu ceļu, lai tikai nojauktu
I could have imagined it too clearly	Es varēju pārāk skaidri iedomāties
I learned how great friends can be	Es uzzināju, cik lieliski var būt draugi
I wrote her address on the back of my card	Es uzrakstīju viņas adresi savas kartītes aizmugurē
I looked at it without hope or curiosity	Es paskatījos uz to bez cerībām vai ziņkāres
I fell to my knees in pain	Es no sāpēm nokritu uz ceļiem
I would not recommend this place to anyone	Nevienam neieteiktu šo vietu
I promise you, you will find it	Es jums apsolu, jūs to atradīsit
I kept him with me	Es viņu turēju sev klāt
And we are responsible for that	Un mēs esam par to atbildīgi
Presidential candidate	Prezidenta kandidāts
Friend since high school	Draugs kopš vidusskolas
I don't think your mom should know about that	Es nedomāju, ka tavai mammai par to būtu jāzina
I struggled terribly to quit smoking	Es šausmīgi cīnījos, lai atmestu smēķēšanu
Both parties appealed	Abas puses pārsūdzēja
I turn my head, looking the other way	Pagriežu galvu, paskatos uz citu pusi
I somehow feel bad for him	Man kaut kā slikti pret viņu
I just used your passcode	Es tikko izmantoju jūsu piekļuves kodu
I couldn't stop watching them	Es nevarēju beigt viņās skatīties
I can't go to the beach without my beach friend	Es nevaru doties uz pludmali bez sava pludmales drauga
I am committed to its future	Esmu apņēmusies tās nākotni
I can't wait to tell the truth	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu pateikt patiesību
I shouldn't have done that	Man tā nevajadzēja darīt
I felt the same way about him	Es jutos tāpat pret viņu
I couldn't see a single drop of blood	Es nevarēju redzēt nevienu asins lāsi
I checked the full bar and the outside seats	Es pārbaudīju pilno bāru un ārējos sēdekļus
I go to the bathroom and wash my face	Eju uz vannas istabu un nomazgāju seju
I approached the door and it was locked	Piegāju pie durvīm un tās bija aizslēgtas
I will begin to take our relationship more seriously	Es sākšu nopietnāk uztvert mūsu attiecības
I can't help but match him	Es nevaru nesakrist viņā
I just have to do it	Man tas vienkārši būs jāpadara
I tried to keep something else in mind	Es centos paturēt prātā kaut ko citu
A new job could be a turning point for me	Jauns darbs man varētu būt pagrieziena punkts
I knew she was dead, but I still checked her pulse	Es zināju, ka viņa ir mirusi, bet tomēr pārbaudīju viņas pulsu
I would wait another day	Es gaidītu vēl vienu dienu
I reached out and took him in my arms	Es pastiepos klāt un paņēmu viņu savās rokās
I had a big headache behind my eyes	Man aiz acīm bija lielas galvassāpes
I felt attached to the tank	Es jutos piesaistīts tankam
I never suspected she thought so	Man nekad nebija aizdomas, ka viņa tā domā
I was grateful I ate something	Biju pateicīga, ka kaut ko apēdu
I owe you my life twice	Esmu tev savu dzīvību parādā divreiz
I couldn't remember anything before I woke up in the hospital	Pirms pamodos slimnīcā, es neko nevarēju atcerēties
I was alone in the bedroom	Guļamistabā biju viena
I enjoyed swimming there	Man patika tur peldēt
He and his wife had five children	Viņam un viņa sievai bija pieci bērni
I suddenly feel like an idiot	Es pēkšņi jūtos kā idiots
In the army and served for three years	Armijā un dienēja trīs gadus
I was light, strong, and my eye was attentive	Es biju viegla, spēcīga un mana acs bija vērīga
I couldn't do it to him	Es nevarēju viņam to izdarīt
I can teach you who is a lover	Es varu jums iemācīt, kas ir mīļākais
I needed him to say I needed him	Man vajadzēja, lai viņš pateiktu, ka viņam esmu vajadzīga
I didn't want to scare him	Es negribēju viņu nobiedēt
I just want to know how the story ends	Es tikai gribu zināt, kā stāsts beidzas
As a minister, I often stumble	Es kā ministrs bieži paklupu
I looked at the radio and then looked at him	Es paskatījos radio un tad paskatījos uz viņu
I always tell people to do their diligence	Es vienmēr saku cilvēkiem, ka dariet savu centību
I can't say you will	Es nevaru teikt, ka tu to darīsi
I could hardly think	Es gandrīz nevarēju domāt
At first I couldn't reach you	Sākumā es nevarēju tevi sasniegt
I only found out about it half an hour ago	Es par to uzzināju tikai pirms pusstundas
A narrow road that seemed to lead nowhere	Šaurs ceļš, kas, šķiet, veda uz nekurieni
I hope to sleep well	Ceru labi izgulēties
I just drove through and slept	Es vienkārši braucu cauri un gulēju
I wanted to run away from the water	Es gribēju aizbēgt no ūdens
I was pretty sure it moved	Es biju diezgan pārliecināts, ka tas pārcēlās
I mean, too, with the baby	Es domāju, arī ar bērnu
I looked around the room to see the party	Es paskatījos pa istabu, lai redzētu svinības
I like them because of their purity	Man tie patīk to tīrības dēļ
I pray for her and her children	Es lūdzu par viņu un viņas bērniem
I also suspect an international connection	Man arī ir aizdomas par starptautisku saikni
However, I keep my temper	Tomēr es saglabāju savu temperamentu
I hope she's not mad at me	Ceru, ka viņa uz mani nav dusmīga
I hope you have a good night	Ceru, ka tev vēl ar labu nakti
I know he wouldn't think so about you	Es zinu, ka viņš par tevi tā nedomātu
Take a deep breath and close my eyes	Ievelku dziļu elpu un aizveru acis
I can print a document for you	Es varu jums izdrukāt dokumentu
I want them all dead	Es gribu, lai viņi visi būtu miruši
I wonder why the food is served only by women	Nez, kāpēc ēdienu pasniedz tikai sievietes
This house belonged to a small old woman	Šī māja piederēja mazai vecai sievietei
Stress can also cause an attack	Stress var izraisīt arī uzbrukumu
I didn't want to go to school	Es negribēju iet uz skolu
I was taken to a car somewhere	Mani aizveda mašīnā uz kādu vietu
I go to the dark god	Es eju pie tumšā dieva
I respect her judgment	Es cienu viņas spriedumu
I don't feel he's safe	Es nejustos, ka viņš ir drošībā
Long waiting period of two years	Ilgs laiks divu gadu gaidīšanas periodā
Almost every day I sail for hours	Gandrīz katru dienu es burātu stundām ilgi
I control it	Es to kontrolēju
I needed a new computer more than a new TV	Man vairāk vajadzēja jaunu datoru nekā jaunu televizoru
I swear to you that you can do it	Es zvēru jums, ka jūs varat to izdarīt
I was with him every day	Es biju kopā ar viņu katru dienu
I jumped in line and asked her if she needed help	Es pielēcu rindā un jautāju viņai, vai viņai nepieciešama palīdzība
I failed, but I enjoyed her company	Man neizdevās, taču es izbaudīju viņas kompāniju
Different materials make driving more comfortable	Dažādi materiāli padara braukšanu ērtāku
I came here to start clean	Es ierados šeit, lai sāktu tīru
Adams seems to be decisive	Adams, šķiet, ir izlēmīgs raksturs
I was exhausted both mentally and physically	Es biju izsmelts gan garīgi, gan fiziski
I want everyone to see it	Es vēlos, lai ikviens to varētu redzēt
I can, in fact, give them very clear recommendations	Es patiesībā varu viņiem sniegt ļoti skaidrus ieteikumus
There is no state income tax in Florida	Floridā nav valsts ienākuma nodokļa
I wanted to be with them	Es gribēju būt kopā ar viņiem
I fell in love a week later	Es iemīlējos nedēļu pēc tam
I know how to create a site	Es zinu, kā izveidot vietni
I told her this was not a comic book	Es viņai teicu, ka šī nav komiksu grāmata
Nerve representation is an evolution that is an experience	Nervu attēlojums ir attīstība, kas ir pieredze
I have to return to the fort	Man jāatgriežas fortā
I watched the impact of the second plane from the sidewalk	No ietves skatījos otrās lidmašīnas triecienu
I should come back after completing this process	Man vajadzētu atgriezties pēc šī procesa pabeigšanas
I can't be in the same bed with you	Es nevaru būt ar tevi vienā gultā
I received a lot of respect from everyone and felt comfortable	Es saņēmu lielu cieņu no visiem un jutos ērti
I knew he cared for me a lot	Es zināju, ka viņš par mani ļoti rūpējas
I thought it was worth it	Man šķita, ka tas ir vērts
I found this box and it works like a glamor	Es atradu šo kastīti, un tā darbojas kā šarms
I'm really scared to go home	Man tiešām ir bail doties mājās
Many people did not understand him	Daudzi cilvēki viņu nesaprata
I slid the map between us	Es paslidināju karti pa atstarpi starp mums
I didn't seem to talk about details	Man nelikās runāt par sīkumiem
They had dinner	Viņiem bija pagatavotas vakariņas
I can do it for my sister	Es varu to izdarīt savas māsas labā
I thought you had a good memory	Man likās, ka tev ir laba atmiņa
Again, the attack failed	Atkal uzbrukums neizdevās
I liked the heroes, even the side heroes	Man patika varoņi, pat blakus varoņi
I was sick and weak	Es biju slims un vājš
I stop trusting these companies	Es pārstāju uzticēties šiem uzņēmumiem
I just can't take my eyes off it	Es vienkārši nevaru atraut no tā acis
I don't want to attack you today	Es nevēlos tev šodien uzbrukt
I don't think he was even nervous	Es nedomāju, ka viņš pat nervozēja
I need an action plan	Man vajag rīcības plānu
I couldn't go on	Es nevarēju iet tālāk
I hope yours is as good as mine	Es ceru, ka tavējais ir tikpat labs kā manējais
I trembled at the thought	Es nodrebēju no šīs domas
I knew their secret, they should know mine	Es zināju viņu noslēpumu, viņiem vajadzētu zināt manējo
I join him in his efforts	Es viņam pievienojos centienos
I want to spend some quiet time with him	Es gribu ar viņu pavadīt klusu laiku
I have a job, good boss	Man ir darbs, labs priekšnieks
I was shocked because she reminded me of you	Es biju šokā, jo viņa man atgādināja par tevi
I didn't see any bullet holes in the ceiling	Griestos neredzēju nevienu lodes caurumu
I have a special card to play with	Man ir īpaša karte, ar kuru spēlēt
I know my mind is aiming for something	Es zinu, ka mans prāts tiecas uz kaut ko
I look briefly in his direction	Es īsi paskatos viņa virzienā
I counted four people, two women, two men	Es saskaitīju četrus cilvēkus, divas sievietes, divus vīriešus
I just kept thinking about him	Es tikai turpināju domāt par viņu
I told her only a partial truth	Es viņai pateicu tikai daļēju patiesību
I have just a few questions for you	Man jums ir tikai daži jautājumi
I would know if he had	Es zinātu, ja viņam būtu
Nice weekend and nice concept	Jauka nedēļas nogale un jauks koncepts
I especially liked the price	Īpaši man patika cena
I will no longer share their roof	Es vairs nedalīšu ar viņu jumtu
Replacement cost estimates are not recorded	Aizstāšanas izmaksu aprēķini nav reģistrēti
I can't tell who owns it	Es nevaru pateikt, kam tas pieder
A moment later it was a steady stream	Brīdi vēlāk lija vienmērīga straume
I just let it all go and just cried	Es vienkārši ļāvu visam iet un tikai raudāju
I lock the door and retreat	Aizslēdzu durvis un atkāpos
I hope the truck driver is fine	Es ceru, ka kravas automašīnas vadītājam viss ir kārtībā
I could only guess who they were	Es varēju tikai minēt, kas tie bija
I also had no idea what to say	Man arī nebija ne jausmas, ko teikt
The cow demanded much more land	Govs prasīja daudz vairāk zemes
I expressed my concerns to you, but you ignored them	Es izteicu jums savas bažas, bet jūs tās ignorējāt
I realized she thought she had won	Es sapratu, ka viņa domā, ka ir uzvarējusi
I had to stop him before it was too late	Man vajadzēja viņu apturēt, pirms nebija par vēlu
A man with a card came to us	Pie mums piegāja vīrietis ar karti
I left and he asked me to come back	Es pametu, un viņš lūdza mani atgriezties
I have a planet and she has me	Man ir planēta, un viņai ir es
I want to see you again	Es gribu satikties vēlreiz
I felt her melt inside	Es jutu, kā viņa kūst no iekšpuses
I see him in agony sometimes	Es viņu dažreiz redzu mokās
A beautiful woman in a sexy dress enhances my day	Skaista sieviete seksīgā kleitā uzlabo manu dienu
I have never really loved in my life	Es nekad mūžā neesmu īsti mīlējis
I hear him knock on things for a minute	Es dzirdu, kā viņš minūti klauvē ar lietām
I was crazy to get here	Man bija neprātīgi nokļūt šeit
I didn't understand how the building disappeared	Es nesapratu, kā ēka pazuda
I can't let that happen	Es nevaru ļaut tam notikt
I know he speaks from personal experience	Es zinu, ka viņš runā no personīgās pieredzes
The grill was heated using electricity	Grils tika uzkarsēts, izmantojot elektrību
I should delete it from her	Man tas būtu jāizdzēš no viņas
I never spend a lot of money shopping	Es nekad netērēju daudz naudas iepirkšanās veikšanai
I closed the drawer and moved on to the next one	Es aizvēru atvilktni un pārgāju pie nākamās
Her voice was described as unusually loving and attractive	Viņas balss tika raksturota kā neparasti mīļa un pievilcīga
I am proud of everything you have done	Es lepojos ar visu, ko esat paveicis
It did not receive any offers	Tā nesaņēma nevienu piedāvājumu
I can show you my work	Es varu jums parādīt savus darbus
I wasn't in the mood for it	Es nebiju tam īsti noskaņota
I forgot about the wine festival	Es aizmirsu par vīna svētkiem
The list is a very strong thing	Saraksts ir ļoti spēcīga lieta
I will not look for you	Es tevi nemeklēšu
An evil grin ran through her face	Viņas seju pārskrēja ļauns smīns
I think you can hear me	Es domāju, ka tu mani dzirdi
I shrugged a little and he nodded	Es nedaudz paraustīju plecus, un viņš pamāja
I could feel my body, but it wasn't mine either	Es varēju sajust ķermeni, bet tas arī nebija mans
I can't just listen to words	Es nevaru klausīties tikai vārdus
I really want to get a better job	Es patiešām vēlos iegūt labāku darbu
I'm trying to get up sitting	Mēģinu piecelties sēdus stāvoklī
I can't take everything	Es nevaru uzņemt visu
He could deploy armed guards to enforce the rules	Viņš varētu izvietot bruņotus apsargus, lai izpildītu noteikumus
I bring everyone drinks	Es visiem atnesu dzērienus
I followed the course my parents imposed on me	Es sekoju kursu, ko man uzspieda mani vecāki
However, I found a solution to the problem	Tomēr es atradu problēmas risinājumu
I had to wait for it	Man to vajadzēja sagaidīt
Coarse laughter erupted in his throat	Viņa rīklē izlauzās rupji smiekli
I reached another level	Es sasniedzu citu līmeni
I looked ahead but saw nothing	Es paskatījos uz priekšu, bet neko neredzēju
I almost felt he was coming to this new conclusion	Es gandrīz jutu, ka viņš nonāk pie šī jaunā secinājuma
I was breathing hard	Es smagi elpoju
I see one of you is a cop	Es redzu, ka viens no jums ir policists
I think that was a relief for her	Es domāju, ka tas viņai bija atvieglojums
I bet she was beautiful ten or two years ago	Varu derēt, ka pirms desmit vai diviem gadiem viņa bija skaista
I looked at his ass and he caught me	Es paskatījos uz viņa dupsi, un viņš mani noķēra
I cover my head with my hands and crawl	Es apsedzu galvu ar rokām un rāpu
I said yes and it went from there	Es teicu jā, un tas aizgāja no turienes
I know he's bad, but it's wrong to kill him	Es zinu, ka viņš ir slikts, bet viņu nogalināt ir nepareizi
I dare say that you will be better off listening	Es uzdrošinos teikt, ka jums būs labāk klausīties
I just hoped it would stay that way	Es tikai cerēju, ka tas tā arī paliks
I can take you to them	Es varu tevi aizvest pie viņiem
I hope we see the house out of the water	Es ceru, ka mēs redzēsim māju no ūdens
I think it is, but not the way they think	Es domāju, ka ir, bet ne tā, kā viņi domā
I doubted she was walking somewhere	Es šaubījos, ka viņa kaut kur staigāja
I wasn't sure what he would do	Es nebiju pārliecināts, ko viņš darīs
I think they somehow just forgot how to do it	Es domāju, ka viņi kaut kā vienkārši aizmirsa, kā to izdarīt
The circumstances of the incident were disputed	Notikuma apstākļi tika apstrīdēti
I know you are under pressure	Es zinu, ka jūs esat zem spiediena
I saw something in his music that inspired me	Es redzēju viņa mūzikā kaut ko tādu, kas iedvesmoja mani pašu
I didn't have to be angry about it	Man nevajadzēja par to dusmoties
I force her eyes away from her	Es ar spēku atrauju acis no viņas skatiena
A mass of flames burst into the hallway	Gaitenī iešāvās liesmu masa
I was placed in a solitary confinement cell during the whole event	Visu pasākuma laiku mani ievietoja vieninieku kamerā
I haven't stopped writing to my mother since	Kopš tā laika neesmu pārstājusi rakstīt savai mātei
I was there and watching everything	Es biju tur un noskatījos visu
I threw a mouse at him	Es iemetu viņam peli
I somehow felt easier	Es kaut kā jutos vieglāk
I think that's part of it	Es domāju, ka tā ir daļa no tā
I was older than them	Es biju vecāks par viņiem
Wipe the water off the face	Noslauku ūdeni no sejas
A white sphere of glowing light formed between her hands	Starp viņas rokām izveidojās balta kvēlojošas gaismas lode
I tried to ignore them so they would leave	Es mēģināju viņus ignorēt, lai viņi aiziet
I try to cover it all	Es cenšos to visu aptvert
I knew it couldn't be fixed	Es zināju, ka to nevar labot
I think it will only make you feel worse	Es domāju, ka tas tikai liks tev justies vēl sliktāk
I might inform him	Es viņu varbūt informēju
I come to show my respect	Es nāku izrādīt savu cieņu
I couldn't believe it was happening again	Es nevarēju noticēt, ka tas atkal notiek
I think coffee beans are kind of like horses	Es domāju, ka kafijas pupiņas savā ziņā ir kā zirgi
I recommend avoiding soup for dinner	Es iesaku vakariņās izvairīties no zupas
A bit thin and subtle	Mazliet plāns un smalks
I decided to practice using it	Es nolēmu praktizēt to lietot
I looked at him in shock	Es šokēta paskatījos uz viņu
I was such a bad daughter	Es biju tik slikta meita
In the first century, I often spoke to spirits	Pirmajā gadsimtā es bieži runāju ar gariem
I need you to do it	Man vajag, lai tu to dari
I haven't even introduced myself properly	Pat neesmu kārtīgi sevi iepazīstinājis
I understand that and I hope to be at your service	Es to saprotu un ceru, ka būšu jūsu rīcībā
There were tensions between the two countries	Starp abām valstīm valdīja spriedze
I was just very scared	Man vienkārši bija ļoti bail
I hope you succeed	Ceru, ka izdosies
I felt an influx of frustration	Es jutu vilšanās pieplūdumu
I think sometimes it would be nice to come back	Es domāju, ka dažreiz būtu jauki atgriezties
I can spend a lot of time alone	Es varu daudz laika pavadīt vienatnē
I am a very professional light girl	Esmu ļoti profesionāla viegla meitene
I think she would like it	Es domāju, ka viņai tas patiktu
I promise not to do anything	Es apsolu neko nedarīt
The local grocery store closed three years ago	Vietējais pārtikas veikals tika slēgts pirms trim gadiem
I drove by hand through the box	Es nobraucu ar roku pa kasti
I shouldn't call them my family	Man nevajadzētu viņus saukt par savu ģimeni
I could smell the flowers	Es jutu ziedu smaržu
In fact, a little uncomfortable	Patiesībā nedaudz neērti
I would do nothing else	Es neko citu nedarītu
I haven't seen him here yet	Es viņu šeit vēl neesmu redzējis
There was a golden gleam in his eyes	Acīs iekrita zelta mirdzums
This morning I want him all to myself	Šorīt es vēlos viņu visu sev
I felt a little uncomfortable about the whole thing	Es jutos nedaudz neomulīgi par visu lietu
I stood in her room for a while	Es kādu laiku stāvēju viņas istabā
I was disappointed to hear his truck start running outside	Es pievīlu, kad dzirdu, kā ārā sāka darboties viņa kravas automašīna
It seems to me that this guy is a leader	Man šķiet, ka šis puisis ir līderis
I look over the side	Es paskatos pāri sāniem
I watched the monkey all afternoon	Es visu pēcpusdienu vēroju pērtiķi
A couple of people watched	Pāris cilvēku skatījās
I know where you are at this hour	Es zinu, kur tu atrodies šajā stundā
I kissed many girls	Es noskūpstīju daudzas meitenes
I told him to shut up	Teicu, lai viņš apklust
I have a healthy feeling of wonder	Man ir veselīga brīnuma sajūta
I hear water running in the kitchen	Es dzirdu, kā virtuvē tek ūdens
I felt sorry for her, in a way	Man viņa bija žēl, vienā ziņā
I went to the airport	Es devos uz lidostu
The route crosses several roads in this area	Maršruts šajā apgabalā šķērso vairākus ceļus
There was a familiar view inside	Iekšā pavērās pazīstams skats
I believe that his offspring are already involved	Es uzskatu, ka viņa atvases jau ir iesaistītas
I wouldn't even try to change	Es pat nepūlētu pārģērbties
I have become a member	Esmu kļuvis par dalībnieku
Some details may be correct, but nothing else	Dažas detaļas var būt pareizas, bet nekas cits
I am attracted to your approach and style	Mani piesaista jūsu pieeja un stils
I used to teach it	Es mēdzu to mācīt
I got the right answer, and that's all	Es saņēmu pareizo atbildi, un tas arī viss
She glanced at the watch anyway	Uzmetot skatienu pulkstenim, viņa tik un tā sakustējās
I mean dress, shoes and now this	Es domāju kleitu, apavus un tagad šo
I couldn't breathe, I couldn't talk	Es nevarēju elpot, nevarēju runāt
I'd like to go to the record right now	Es gribētu tūlīt iet uz ierakstu
I have not missed any meetings	Es neesmu palaidis garām nevienu tikšanos
I need forever to fall asleep	Man vajag mūžīgi, lai aizmigtu
I heard his truck start running in the background	Es dzirdēju, kā fonā sāka darboties viņa kravas automašīna
I slip and kiss you	Es paslidinu un noskūpstu tevi
I can't blame this place	Es nevaru vainot šo vietu
I don't mean to get mad at you	Es nedomāju uz tevi dusmoties
I have compassion and understanding	Man ir līdzjūtība un sapratne
I can't even imagine how that could happen	Es pat nevaru iedomāties, kā tas varētu notikt
I feel much better	Es jūtos daudz labāk
I shuddered involuntarily	Es neviļus nodrebēju
I am still to this day	Es joprojām esmu līdz šai dienai
I'm really happy about him	Es patiesi priecājos par viņu
Apparently I haven't found anything yet	Acīmredzot vēl neko neesmu atradis
I know him better now	Es viņu tagad pazīstu labāk
I am determined to be your friend	Esmu apņēmības pilns būt tavs draugs
In fact, I was the only one to survive this transition	Patiesībā es biju vienīgais, kas pārdzīvoja šo pāreju
A natural spring around the middle of a large mountain	Dabisks avots ap liela kalna vidu
However, I must admit it	Man tomēr jāatzīst
I ran double, holding my grief open	Es skrēju dubultā, turot skumjas kā vaļēju brūci
I hope so	Es ceru, ka tas tā bija
I hope she will return home in a better mood	Ceru, ka viņa atgriezīsies mājās ar labāku noskaņojumu
I want to help you create something	Es vēlos jums palīdzēt kaut ko izveidot
I thought you might like a company	Man likās, ka tev varētu patikt kāda kompānija
I couldn't remember what happened	Es nevarēju atcerēties notikušo
I will answer your questions as soon as possible	Uz jautājumiem atbildu pēc iespējas ātrāk
I thought this was a good article	Man likās, ka šis bija labs raksts
A gentleman brought a table and a chair	Kāds kungs ienesa galdu un krēslu
I heard them breathing through the trees	Es dzirdēju tās elpu pūšam caur kokiem
I think this is modern life	Es domāju, ka tā ir mūsdienu dzīve
There was a scream from the cabin	No kajītes atskanēja kliedziens
I took a long, even breath	Es ilgi, vienmērīgi ievilku elpu
I found them on the kitchen floor	Es tos atradu uz virtuves grīdas
I really saw it	Es to ļoti tiešām redzēju
I'm not a social media person	Es neesmu sociālo mediju cilvēks
I opened the door and let him out	Es atvēru durvis un izlaidu viņu ārā
A promise is not a promise	Solījums nav solījums
I couldn't believe he took it	Es nevarēju noticēt, ka viņš to paņēma
It seems to me that his eyes were even wider	Man šķiet, ka viņa acis bija vēl plašākas
I will never drive it again	Es nekad vairs ar to nebraucu
I had to get my head in the game	Man bija jāsaņem galva spēlē
I'm going to watch TV for hours	Es gatavojos stundām skatīties televīziju
I would never lose something so valuable	Es nekad nepazaudētu kaut ko tik vērtīgu
I remembered running to that little beach as a child	Atcerējos, kā bērnībā skrēju pa to mazo pludmali
I was overwhelmed by a sudden idea	Mani pārņēma pēkšņa ideja
Eyebrows slipped in his face	Viņa sejā pārslīdēja uzacis
I never felt that way against anyone	Es nekad nebiju tā jutusies pret nevienu
I know you're not happy here	Es zinu, ka tu šeit neesi laimīgs
But it doesn't matter	Bet tam nav nozīmes
I wish you good luck with that	Es novēlu jums veiksmi ar to
I grabbed them and closed my eyes	Es satvēru tos un aizvēru acis
I didn't like it when you were scared	Man nepatika, kad tev bija bail
I can't fall asleep tonight	Šonakt nevaru aizmigt
I shook my head around	Es pakratīju galvu apkārt
I didn't like the woman they sent yesterday	Man nepatika sieviete, kuru viņi vakar atsūtīja
I want to know all this	Es gribu to visu zināt
I didn't push him	Es viņu nespiedu
I didn't need help	Man nebija vajadzīga palīdzība
I hesitated, but then I answered if it mattered	Es vilcinājos, bet tad atbildēju, ja nu tas būtu svarīgi
I looked behind me to the left	Paskatījos aiz muguras pa kreisi
I will not force us to use this in this way	Es nelikšu mūsējos šādi izmantot
I started to feel very light in my head	Es sāku justies ļoti viegli savā galvā
I had no idea if it was day or night	Man nebija ne jausmas, vai tā bija diena vai nakts
I noticed it getting pretty low	Es pamanīju, ka tas kļūst diezgan zems
I hope you feel the same way	Es ceru, ka jūs jūtaties tāpat
I inhaled an imaginary sigh of relief	Es ieelpoju iedomātu atvieglojuma nopūtu
I love you much more than you know	Es tevi mīlu daudz vairāk, nekā tu zini
I could send you back	Es varētu tevi nosūtīt atpakaļ
I didn't want to influence him	Es negribēju viņu ietekmēt
Flushing slipped over his skin	Pār viņa ādu pārslīdēja pietvīkums
An inward shift of winter energy	Pārbīde uz āru no ziemas enerģijas, kas vērsta uz iekšu
I wanted to change the subject as soon as possible	Gribēju pēc iespējas ātrāk mainīt tēmu
It moved west for a short time, then turned almost north	Tas īslaicīgi virzījās uz rietumiem, pēc tam pagriezās gandrīz uz ziemeļiem
I think the world is catching up with us	Es domāju, ka pasaule mūs panāk
I once heard that she called her body a canvas	Reiz es dzirdēju, ka viņa savu ķermeni sauc par audeklu
I was about to panic	Es jau grasījos krist panikā
I got a lot of very good answers	Es saņēmu daudz ļoti labu atbilžu
I too could and would work wonders with them	Arī es varētu un darītu brīnumus ar viņiem
He is probably not registered anywhere	Laikam viņš nekur nav reģistrēts
I was so excited about dancing	Es biju tik sajūsmā par dejošanu
I saw myself in the mirror	Es redzēju sevi spogulī
I have my TV	Man ir mans televizors
They then maintained friendly correspondence	Pēc tam viņi uzturēja draudzīgu saraksti
I also felt completely relaxed	Es arī jutos pilnīgi atslābinājies
I swear these pants are obsessed	Es zvēru, ka šīs bikses ir apsēstas
I should remember these things	Man vajadzētu atcerēties šīs lietas
I enjoyed listening to him speak	Man patika klausīties, kā viņš runā
I remember your gang	Es atceros tavu bandu
Forgotten place in any case	Aizmirsta vieta jebkurā gadījumā
Black, tight-fitting suit	Melns, pieguļošs uzvalks
Tears welled up in his eyes	Viņam acīs saskrēja asara
Clouds have always been the last feature included	Mākoņi vienmēr bija pēdējā iekļautā iezīme
I became comfortable	Man kļuva ērti
Yesterday I was in the gym, spinning class	Vakar biju sporta zālē, spinēšanas nodarbībā
I think about the same thing	Es aizdomājos par to pašu
I posted earlier because it didn't work for me	Es ievietoju iepriekš, jo tas man nedarbojās
I got drunk last night and did something stupid	Vakar vakarā piedzēros un izdarīju ko stulbu
I locked my face	Es aizslēdzu seju
I tried to get up and lean against the tree	Es mēģināju piecelties un atspiesties pret koku
I hit the ground with a gasp	Es elsodama atsitu pret zemi
I asked which department or chapter, but she didn't know	Jautāju, kurā nodaļā vai nodaļā, bet viņa nezināja
I will prove that you are behind it	Es pierādīšu, ka aiz tā esi tu
I kept trying, but nothing worked	Es turpināju mēģināt, bet nekas neizdevās
He was found to have absolute height	Tika konstatēts, ka viņam ir absolūts augstums
I'm here to help you	Es esmu šeit, lai jums palīdzētu
I only saw her once and forgot to ask her	Es viņu redzēju tikai vienu reizi un aizmirsu viņai pajautāt
I didn't understand it for her	Es viņai to nesapratu
Very office thing, safe	Ļoti biroja lieta, seifs
I think you should give us a chance	Es domāju, ka jums vajadzētu dot mums iespēju
I feel like everything is closing around me	Es jūtu, ka viss noslēdzas man apkārt
I look forward to meeting you	Ar nepacietību gaidu tikšanos
I hope this can help you	Es ceru, ka tas varētu jums palīdzēt
Honestly, I barely think about it	Godīgi sakot, es tik tikko par to domāju
I think it was a success	Es domāju, ka tas bija panākums
I started to achieve it	Es sāku to sasniegt
I use the game, I moved	Es izmantoju spēli, pārcēlos
I look at the clock in my car	Es paskatos uz pulksteni savā mašīnā
I will do what you ask of me	Es darīšu to, ko tu no manis prasīsi
I had to give it up	Man no viņas bija jāatsakās
I knew it would be harsh	Es zināju, ka tas būs skarbi
I was not personally handed over	Mani personīgi nenodeva
I tried very hard to do that	Es ļoti centos to izdarīt
I think going there will help again	Es domāju, ka došanās tur vēlreiz palīdzēs
I would always survive	Es vienmēr izdzīvotu
I want to be an optimist	Es gribu būt optimists
I don't want to give anyone advice	Es nevēlos nevienam dot padomu
I feel tense, fear builds up	Jūtos saspringta, uzkrājas bailes
I remind myself mentally not to let my eyes wander	Es garīgi sev atgādinu, lai neļauju savām acīm klīst
I barely covered the deep sigh my body could not hold	Es tik tikko pārklāju dziļo nopūtu, ko mans ķermenis nespēja noturēt
I also checked the tag and it wasn't there	Es arī pārbaudīju birku, un tās nebija
Part of who you are	Daļa no tā, kas jūs esat
I was there, so close	Es biju turpat, tik tuvu
I invite you to attend this presentation	Es aicinu jūs apmeklēt šo prezentāciju
I imagine a fantastic impossible reality	Es iztēlojos fantastisku neiespējamu realitāti
I looked at it for a while	Kādu laiku skatījos uz to
I did not hear or see anything	Es neko nedzirdēju un neredzēju
I have to find someone else missing	Man ir jāatrod kāds cits pazudis
Her fate remains unknown	Viņas liktenis paliek nezināms
It just took off from there	Tas vienkārši pacēlās no turienes
I couldn't stop my legs from shaking	Es nevarēju atturēt savas kājas no drebēšanas
I felt something move inside	Es jutu, ka iekšā kaut kas kustas
I wasn't here often, as you know	Es šeit nebiju bieži, kā jūs zināt
It was probably a drum drum	Laikam tā bija pūķa bungas
I'm really crazy, she told herself	Es tiešām esmu ārprātīgs, viņa sev teica
I understand less than you	Es saprotu mazāk nekā jūs
I may have lost my mother because of him	Iespējams, ka viņa dēļ esmu zaudējusi arī savu māti
I want more skin contact	Es ilgojos pēc lielāka kontakta ar ādu
I remember noticing that	Atceros, ka to pamanīju
Time shouldn't, but it makes me laugh	Laikam nevajadzētu, bet tas man liek smieties
I wondered how he was doing	Es prātoju, kā viņam īsti klājas
I think you're awake	Es domāju, ka tu esi nomodā
I did not give him any explanation	Es viņam nesniedzu nekādu paskaidrojumu
I really don't know why this happened	Es tiešām nezinu, kāpēc tas notika
I did not receive an answer	Es nesaņēmu atbildi
I always feel supported	Es vienmēr jūtos atbalstīts
I'm not looking for you at all	Es tevi nemaz nemeklēju
I saw a news van enter my driveway	Es redzēju, kā manā piebraucamajā ceļā iebrauc ziņu furgons
I glance at the window	Es uzmetu skatienu logam
I also tend to move from one series to another	Man arī ir tendence pāriet no vienas sērijas uz otru
I agree with you to some extent	Es jums piekrītu zināmā mērā
I went into the green light with my head forward	Es iegāju zaļajā gaismā ar galvu pa priekšu
I ran down the stairs to him	Es noskrēju lejā pa kāpnēm pie viņa
I am the circumstances that are noted then more	Es esmu apstākļi, kas tiek atzīmēti tad vairāk
I tell you, this is a small little device	Es jums saku, ka šī ir maza maza ierīce
I approached her from behind	Es viņai tuvojos no aizmugures
Thank her and I left	Pateicos viņai un aizgāju
I just told them what to do next	Es tikai teicu viņiem, ko darīt tālāk
There was a hidden door in one wall	Slēptas durvis bija vienā sienā
After a moment he resigned	Pēc brīža viņš atkāpās
I am truly so blessed	Es tiešām esmu tik svētīts
I own a hundred acres	Man pieder simts hektāri
I went to bat you	Es devos sikspārnē jums
I really like good persecution	Man tik ļoti patīk laba vajāšana
I was afraid he might get sick again	Es baidījos, ka viņš varētu atkal saslimt
I was not responsible for them	Es nebiju par viņiem atbildīgs
I suddenly started laughing	Es pēkšņi sāku smieties
I think we are a little off course	Es domāju, ka mēs esam nedaudz novirzījušies no kursa
I had a lot of close calls	Man bija daudz tuvu zvanu
I just really wanted to see you today	Es tikai ļoti gribēju tevi šodien redzēt
A key fell from the corner of her hand	No stūra viņai plaukstā iekrita atslēga
Now I recognize you, man	Tagad es tevi atpazīstu, puisis
I brought it to us	Es to atnesu mums
Each gesture has its own meaning	Katram žestam ir sava nozīme
This eliminates the potential source of errors	Tādējādi tiek novērsts iespējamais kļūdu avots
I think that will be a problem in a while	Es domāju, ka pēc kāda laika tā kļūs par problēmu
I do the same with my beard	Es daru to pašu ar savu bārdu
I have no debt	Man nav nekādu parādu
I think that's what you say	Es domāju, ka tā tu to saki
Lewis was in fourth place	Lūiss ierindojās ceturtajā vietā
I have to watch that movie	Man jānoskatās tā filma
I tried to regain control	Es centos atgūt savaldību
I had to make a decision	Man bija jāpieņem lēmums
I heard you came in last night	Es dzirdēju, ka tu ienāci vakar vakarā
I take it all in, looking forward to it	Es to visu uzņemu, pacietīgi gaidu
I had a feeling he was talking to himself	Man radās sajūta, ka viņš runā ar sevi
I pay for my classes	Es samaksāju par savām nodarbībām
I really, really like your service	Man ļoti, ļoti patīk jūsu pakalpojums
I'm afraid of it, really	Es no tā baidos, tiešām
I think it broke my heart even more	Es domāju, ka tas vēl vairāk salauza manu sirdi
I despise sitting quietly in a restaurant after a meal	Es nicinu mierīgi sēdēt restorānā pēc ēšanas
Nice little hidden fee	Jauka maza slēpta maksa
I told him about the book and also the dream	Es viņam pastāstīju par grāmatu un arī sapni
A set of four doors opened	Atvērās četru durvju komplekts
Now I feel much better, thank you	Tagad es jūtos daudz labāk, paldies
I can still move, but not against him	Es joprojām varu kustēties, bet tikai ne pret viņu
I want you badly, but that wouldn't be right	Es gribu tevi slikti, bet tas nebūtu pareizi
They are now on the verge of defeat	Viņi tagad atrodas uz sakāves robežas
I wasn't sure about that	Es nebiju pārliecināts par šo
I slept for hours, not thinking, doing nothing	Es nogulēju stundām ilgi, nedomājot, neko nedarot
I was thrilled if that were true	Es biju sajūsmā, ja tā būtu patiesība
Now I see that he was a fool	Tagad es redzu, ka viņš bija muļķis
I felt her excitement and interest	Es jutu viņas sajūsmu un interesi
I rushed forward, faster and faster	Es metos uz priekšu, ātrāk un ātrāk
The waiter turned the round, happy woman against his table	Viesmīlis vērsa apaļīgo, laimīgo sievieti pret savu galdu
I felt the medicine work	Es jutu, ka zāles iedarbojas
I sighed in frustration	Es skaļi nopūtos no neapmierinātības
I had to leave earlier	Man vajadzēja aizbraukt agrāk
I looked at what he was doing	Es paskatījos, ko viņš darīja
I highly, highly recommend it	Ļoti, ļoti iesaku
I remember he telling me about box design	Atceros, ka viņš man stāstīja par kastu dizainu
I couldn't handle the area behind me	Es netiku galā ar zonu aiz muguras
I want you to be here tomorrow at dawn	Es gribu, lai tu būtu šeit rīt rītausmā
Trade that is not clear is considered a failure	Tiek uzskatīts, ka tirdzniecība, kas nav skaidra, neizdodas
I needed to check his travels beforehand	Man vajadzēja pārbaudīt viņa ceļojumus iepriekš
Some of them looked strange	Daži no viņiem izskatījās dīvaini
Since then, I hadn't felt quite myself	Kopš tā laika es nebiju jutusies gluži pati
I could only see the traces of blood leading away	Es varētu tikai saskatīt asins pēdas, kas ved prom
I knew this look and it wasn't good	Es zināju šo izskatu, un tas nebija labi
I lifted the wooden cover from a large plastic barrel	No lielas plastmasas mucas pacēlu koka pārsegu
I was too excited and ready for the morning	Biju pārāk satraukta un gatava rītam
I had to save him	Man vajadzēja viņu glābt
I look at my watch again	Es vēlreiz paskatos pulkstenī
I did not understand that the law is different	Es nebiju sapratusi, ka likums ir atšķirīgs
I had come to terms with my perhaps sad fate	Es biju samierinājusies ar savu, iespējams, bēdīgo likteni
I just got out of the shower	Es tikko izkāpu no dušas
I know it will not be easy	Es zinu, ka tas nebūs viegli
I answered questions about the use of police horses	Es atbildēju uz jautājumiem par policijas zirgu izmantošanu
I set it aside and turned on the new computer	Pārcēlu to malā un ieslēdzu jauno datoru
I haven't heard from her	Es neesmu no viņas dzirdējis
I am committed to no less	Es apņēmos samierināties ne ar ko mazāk
I just couldn't do it at the time	Es vienkārši nevarēju to izdarīt tajā brīdī
I kept going, but nothing happened	Es turpināju iet, bet nekas nenotika
I find it relatively easy to follow	Manuprāt, tam ir samērā viegli sekot
I think we're going to camp here	Es domāju, ka mēs dosimies uz nometni šeit
I heard that she is not really popular with other wives	Es dzirdēju, ka viņa nav īsti populāra citu sievu vidū
I realize you are my boss	Es apzinos, ka tu esi mans priekšnieks
I glance at it	Es uzmetu tai skatienu
I can't wait to have my car again	Nevaru sagaidīt, kad man atkal būs savs auto
I can give birth to many good sons for you	Es varu tev dzemdēt daudz labu dēlu
I also like the window cover	Man arī patīk logs vākā
I keep saying no	Es turpinu teikt nē
I also had no idea what was here	Man arī nebija ne jausmas, kas šeit ir
I can't believe what effort they had made	Es nespēju noticēt, kādas pūles viņi bija pielikuši
I'm on my way a lot	Es daudz esmu ceļā
The choice had to be made by the player	Izvēle bija jāizdara spēlētājam
I couldn't answer him	Es nevarēju viņam atbildēt
If you want, I could create your birth chart	Ja vēlaties, es varētu izveidot jūsu dzimšanas diagrammu
I ordered many audition recordings in many places	Es pasūtīju daudzus klausīšanās ierakstus daudzās vietās
A lifetime of achievement recognized in one moment	Sasniegumu mūžs, kas atzīts vienā īsā mirklī
I grabbed his grip	Es sagriezos viņa tvērienā
I don't know why	Es gan nezinu, kāpēc
I have to take it one day	Man tas ir jālieto vienu dienu
I understood the dynamics	Es sapratu dinamiku
I think that is my legacy	Es domāju, ka tas ir mans mantojums
She turned out to be poor and pregnant	Viņa izrādījās trūcīga un stāvoklī
I told her it was hard to explain	Es viņai teicu, ka to ir grūti izskaidrot
I wanted to bite into the ground like warm snow	Es gribēju iekust zemē kā silts sniegs
I saw your wife this week	Es šonedēļ novēroju tavu sievu
I knew it would come	Es zināju, ka tas nāks
I want to believe that we can trust him	Es gribu ticēt, ka mēs varam viņam uzticēties
I nodded in response	Es atbildot pamāju ar galvu
I forgot their names	Es aizmirsu viņu vārdus
I offer my contribution	Es piedāvāju savu ieguldījumu
I live with my aunt and uncle	Es dzīvoju pie savas tantes un onkuļa
I think it's at the bottom	Es uzskatu, ka tas ir apakšā
However, I need you by the side	Man tomēr vajag tevi līdzās
I need my family, my brothers, my sister, my mom	Man ir vajadzīga mana ģimene, mani brāļi, mana māsa, mana mamma
I hoped there wasn't too much to go on	Es cerēju, ka nav pārāk daudz tālāk ejams
I'm in a room with a very handsome man	Esmu istabā ar ļoti izskatīgu vīrieti
The club launched an internal investigation	Klubs uzsāka iekšējo izmeklēšanu
I looked at his side	Es paskatījos uz viņa sejas pusi
A month later you were pregnant	Pēc mēneša jūs bijāt stāvoklī
I was really looking forward to it	Es to ļoti gaidīju
I shook my head slowly	Es lēnām pakratīju galvu
I know there are many who want to talk	Es zinu, ka ir daudz tādu, kas vēlas runāt
A fire broke out, and the flames rose higher and higher	Sākās ugunsgrēks, un liesmas cēlās arvien augstākas
Carefully open and exit it	Uzmanīgi to atveru un izeju cauri
Maybe everyone else said no	Varbūt visi pārējie teica nē
The girl couldn't wish for better	Meitene nevarēja vēlēties labāku
I never would have thought that could happen	Es nekad nebūtu domājis, ka tas var notikt
I knew all about not being myself	Es zināju visu par to, ka neesmu es pati
I switched to background documents	Es pārgāju pie fona dokumentiem
I had lost all sense of time	Es biju zaudējis visu laika jēdzienu
I didn't like it either	Man arī tas nepatika
I felt what seemed like the sea	Es jutu to, kas šķita pēc jūras
I did what someone told me to do	Es darīju to, ko kāds man lika darīt
I can't drink anything right now	Es šobrīd neko nevaru dzert
He barely breathed	Viņš gandrīz neelpoja
I needed to prepare you better	Man vajadzēja tevi labāk sagatavot
I like these rooms better	Man šīs telpas patīk labāk
I still need more time	Man joprojām vajag vairāk laika
I didn't find anything that would look out of place	Es neatradu neko, kas izskatītos nevietā
I had birds in mind	Man prātā bija putni
I don't like passengers	Man nepatīk pasažieri
I know others call me that	Es zinu, ka citi mani tā sauc
I will be able to easily edit the pages	Man būs viegli rediģēt lapas
Of course, a much better body	Protams, daudz labāka iestāde
They had two daughters and twin sons	Viņiem bija divas meitas un dvīņu dēli
The kiss he had been waiting for to give her for several days	Skūpsts, kuru viņš bija gaidījis, lai dotu viņai vairākas dienas
I know what he tried	Es zinu, ko viņš mēģināja
I promise there will be no more missed appointments	Es apsolu, ka vairs nebūs nokavētu tikšanos
I even hesitate to call it a career	Es pat vilcinos to saukt par karjeru
I also got angry and cried	Es arī sadusmojos un raudāju
I am very deeply hurt	Esmu ļoti dziļi ievainots
I don't have to teach you that	Man tas tev nav jāmāca
I look forward to continuing my education in this career	Es ceru turpināt izglītību šajā karjerā
I did too much of it	Es no tā izdarīju pārāk daudz
I walk right into my bedroom and close the door	Es ieeju tieši savā guļamistabā un aizvēru durvis
I had to fight for my name	Man bija jācīnās par savu vārdu
I want us to speak as openly as we do	Es vēlos, lai mēs runātu tikpat atklāti kā mēs
I choose to be useful rather than used	Es izvēlos būt noderīga, nevis izmantota
I only had light brown sugar	Man bija tikai gaiši brūnais cukurs
In tens you will collect a car	Desmitos jūs savāks automašīna
I went forward and grabbed his hand	Es devos uz priekšu un satvēru viņa roku
I turn to him and immediately regret it	Es pagriežos pret viņu un uzreiz to nožēloju
I should know this better than most	Man tas būtu jāzina labāk nekā lielākajai daļai
I watch the news, I read more books	Skatos ziņas, lasu vairāk grāmatu
I saw him look at you	Es redzēju, kā viņš skatās uz tevi
I just finish it sooner	Es vienkārši to beidzu ātrāk
I turned around and saw that she was already up	Es apgriezos un redzēju, ka viņa jau ir piecēlusies
I left her	Es aizgāju no viņas
I can change the course of your destiny	Es varu mainīt jūsu likteņa gaitu
I had a dress and high heels	Man bija kleita un augstpapēžu kurpes
I said it turned out not to be	Es teicu, ka parādījās, nav bijis
I would keep her doubts in the holy room	Es turētu viņas šaubas svētajā telpā
She started writing songs at the age of nine	Viņa sāka rakstīt dziesmas deviņu gadu vecumā
I see you're home	Es redzu, ka tu esi mājās
I couldn't tell her either	Es arī nevarēju viņai pateikt
I'm looking for lower rents and less stress	Es meklēju zemāku īres maksu un mazāku stresu
The song remained in the first place for three weeks	Dziesma pirmajā vietā palika trīs nedēļas
I decided to try my luck at the front door	Nolēmu izmēģināt laimi pie ārdurvīm
I fell asleep just to calm down	Es aizmigu, lai tikai nomierinātu
I want to tell them this news gently	Es vēlos viņiem maigi paziņot šīs ziņas
I saw a solemn determination in his eyes	Es redzēju viņa acīs svinīgu apņēmību
I'm not really going to drive	Es īsti neplānoju braukt
I asked for a toy box and got it	Es paprasīju rotaļlietu kastīti un saņēmu to
I need clean mountain air to free my head	Man vajag tīru kalnu gaisu, lai atbrīvotu galvu
Great deal in itself	Liels darījums pats par sevi
The reference to prohibited grapes is sweetly tied	Atsauce uz aizliegtajām vīnogām ir saldi piesieta
I look up with a questioning look	Es paskatos uz augšu ar jautājošu skatienu
She is still an inspiration even after death	Viņa joprojām ir iedvesma pat pēc nāves
Additional office and warehouse space	Papildus biroja un noliktavas telpas
I help with planting and harvesting	Palīdzu stādīšanā un ražas novākšanā
I'm missing someone my age	Man pietrūkst kāda mana vecuma
I struggle to keep my breath	Es cīnos, lai saglabātu vienmērīgu elpu
I was supposed to be next to him	Man vajadzēja būt viņam blakus
However, I have a suggestion	Man tomēr ir ieteikums
I'm just looking online for some possible hope	Es tikai meklēju tīklā kādu iespējamo cerību
That night I invited him to my birthday party	Tovakar es viņu uzaicināju uz savu dzimšanas dienas ballīti
I just want to eat something	Es tikai gribu kaut ko ēst
I received a life sentence	Es saņēmu mūža ieslodzījumu
I just didn't want to talk to him anymore	Es vienkārši vairs negribēju ar viņu runāt
I saw and felt the flash of death	Es redzēju un jutu nāves uzplaiksnījumu
I felt my skin crawl	Es jutu, ka mana āda rāpo
I can't believe he's taking me on a date	Es nespēju noticēt, ka viņš mani ved uz randiņu
I can sit with you if you want	Es varu sēdēt ar tevi, ja tu to vēlies
I want to see him strong and strong	Es gribu redzēt viņu stipru un spēcīgu
I have kept confidential information from them for too long	Es pārāk ilgi glabāju no viņiem konfidenciālu informāciju
I continued to look at the forest, trying not to look	Es turpināju skatīties uz mežu, cenšoties neskatīties
I retired and joined the movement	Es aizgāju pensijā un pievienojos kustībai
I appreciate chivalry, there is no doubt about that	Es novērtēju bruņnieciskumu, par to nav šaubu
I am not asking for money or wealth	Es nelūdzu naudu vai bagātību
I didn't look at them for too long	Es pārāk ilgi uz viņiem neskatījos
I mean, it really wasn't enough, it wasn't enough	Es domāju, ar to īsti nepietika, ar to nepietika
The following cool article should appear	Ir jāparādās šādam foršam rakstam
I did not want this conversation	Es negribēju šo sarunu
I also have a very circular signature	Man ir arī ļoti apļveida paraksts
I felt pain in my side	Es jutu sāpes sānos
I still dress the little dogs	Es joprojām ģērbju mazos suņus
I walk next to the office	Eju blakus kabinetam
I felt high all the time	Es visu laiku jutos augstu
I tried not to panic	Es centos nekrist panikā
At first it was kind of harsh	Sākumā tas bija kaut kā skarbi
I wanted a port, a place to tether	Es gribēju ostu, vietu, kur piesieties
I know more about these things than anyone else	Es par šīm lietām zinu vairāk nekā jebkurš cits
The driver does not need a mechanic to add oil	Vadītājam nav nepieciešams mehāniķis, lai pievienotu eļļu
I enjoyed talking to him	Man patika runāt ar viņu
I feel stronger and more determined	Jūtos stiprāka un apņēmīgāka
I never wanted to forget any memories of him	Es nekad negribēju aizmirst nevienu atmiņu par viņu
I like the little warm baby quotes in my hand	Man patīk mazas siltas mazuļa pēdiņas manā rokā
I crossed my arms and waited	Es sakrustoju rokas un gaidīju
I saw nothing but darkness	Es neredzēju neko citu kā tikai tumsu
I know you've seen what they're doing	Es zinu, ka esat redzējis, ko viņi dara
I like wandering around the cities	Man patīk klejot pa pilsētām
I continue to look forward to my future	Es turpinu cerēt uz savu nākotni
I didn't want to talk to my parents or girlfriend	Es negribēju runāt ar saviem vecākiem vai draudzeni
I can't just leave my business to hang on like this	Es nevaru vienkārši atstāt savu biznesu, lai šādi pakārtos
I can't approach the water alone	Es nevaru pieiet pie ūdens viens pats
I want to escape from this place	Es gribu aizbēgt no šīs vietas
I respect your desire not to tell the king	Es cienīju jūsu vēlmi nestāstīt karalim
I immediately fell in love with it	Es tajā uzreiz iemīlējos
I am one of your hosts	Es esmu viens no jūsu saimniekiem
I like to hear people laughing	Man patīk dzirdēt cilvēkus smejoties
I didn't sleep very well anymore	Es vairs negulēju īpaši labi
I started at the desk	Es sāku pie rakstāmgalda
I was dismissed and my sentence was extended	Mani atmeta, un mans sods tika pagarināts
I may be in real danger	Man var būt reālas briesmas
I started crying very hard	Es sāku ļoti stipri raudāt
I ran my finger along the designs	Es pabraucu ar pirkstu gar dizainparaugiem
Current players in bold	Pašreizējie spēlētāji treknrakstā
It is a controlled substance in many countries	Daudzās valstīs tā ir kontrolējama viela
I wouldn't be surprised by some of those boys	Es nebūtu pārsteigts par dažiem no viņiem zēniem
Now I was interested in two of them	Tagad mani ieinteresēja divi no viņiem
I could seriously cry	Es nopietni varēju raudāt
I grabbed his outstretched hand	Es satvēru viņa izstiepto roku
I cannot stand up to everyone	Es nevaru stāties pretī visiem iedzīvotājiem
I wish you were there	Es vēlos, lai tu būtu tur bijis
I wipe the sweat from my upper lip	Es noslauku sviedrus no augšējās lūpas
I was just the last on the list	Es biju tikai pēdējais sarakstā
A man with all the qualities you have ever imagined	Cilvēks ar visām īpašībām, ko esi iedomājies
I want it to be a drama	Es gribu, lai tā būtu drāma
I was never afraid of hard work	Es nekad nebaidījos no smaga darba
I was wrong to let my mother take over	Es kļūdījos, ļāvot mammai mani pārņemt
I really should see someone	Man tiešām vajadzētu kādu redzēt
The harness is the harness is the harness	Zirglieta ir zirglieta ir zirglieta
I also taught him to curse	Es arī iemācīju viņam lamāties
I will keep it all summer long	Es to turēšu visas vasaras garumā
I told them to just enjoy their lives	Es viņiem teicu, lai vienkārši izbauda savu dzīvi
I myself have been a little late	Man pašam ir bijusi neliela kavēšanās
I breathed a sad breath	Es izpūtu skumju elpu
We were supposed to meet again	Laikam mums bija paredzēts satikties vēlreiz
I haven't been here in five years or more	Es šeit neesmu bijis piecus vai vairāk gadus
However, she was not evil	Tomēr viņa nebija ļauna
G tried to keep up with the times	G centās iet līdzi laikam
I very much hope that he will do so	Es ļoti ceru, ka viņš to darīs
There is no evidence of parental care	Nav pierādījumu par vecāku aprūpi
There seemed to be a little more energy flowing into him	Šķita, ka viņā ieplūst mazliet vairāk enerģijas
I walked over to greet him	Es apgāju viņu sasveicināties
I spent four days hunting	Četras dienas pavadīju medībās
I excitedly took a step closer to the fire	Es satraukta paspēru soli tuvāk ugunij
I got sick with my stomach	Man kļuva slikti ar vēderu
I knocked him down quickly	Es viņu ātri nogāzu
I've taken it away often enough	Esmu sev to atņēmusi pietiekami bieži
I think you would be great	Es domāju, ka tu būtu lieliski
I learned better habits and made good friends	Es iemācījos labākus ieradumus un ieguvu labus draugus
I didn't expect that	Es to nebiju gaidījis
I can't stop myself	Es nevaru sevi apturēt
Part of the wall slipped open	Daļa sienas atslīdēja vaļā
I was asked to offer you a room	Man tika uzdots piedāvāt jums istabu
The best it will ever be	Labākais, kāds jebkad būs
I spoke to him four days ago on his birthday	Es runāju ar viņu pirms četrām dienām viņa dzimšanas dienā
And that meant everyone	Un tas nozīmēja visus
I needed to learn your language	Man vajadzēja iemācīties jūsu valodu
I suddenly feel sorry for her, that big dumb bear	Man pēkšņi kļūst žēl viņa, tā lielā mēmā lāča
I think you know how it works	Es domāju, ka jūs zināt, kā tas darbojas
I have absolutely no idea where we are going	Man absolūti nav ne jausmas, kur mēs virzāmies
I could see my scratches up close	Es varēju redzēt savu skrāpējumu tuvplānā
I was very damn nervous	Es biju ļoti sasodīti nervozs
I recognize the smell of soap	Es atpazīstu ziepju smaržu
In fact, I was quite happy with it	Patiesībā es biju diezgan apmierināts ar to
I saw him come after you and was thrown out	Es redzēju, kā viņš nāk pēc tevis un tika izmests
I would cut her neck with my hands	Es ar rokām iecirtu viņas kaklu
I have never liked his company	Man nekad nav patikusi viņa kompānija
I recommend a site that is safer than my kit	Es iesaku vietu, kas ir drošāka nekā mans komplekts
However, I think people could have done a better job	Es domāju, ka cilvēki tomēr būtu varējuši paveikt labāku darbu
I kept quiet and kept my distance	Es klusēju un turēju distanci
Insert used	Ielikts lietots
It is also a genus-type species	Tā ir arī ģints tipa suga
I counted fifteen boys and three girls	Es saskaitīju piecpadsmit zēnus un trīs meitenes
I waited half an hour and called back	Pagaidīju pusstundu un atzvanīju
I had to see the victim	Man bija jāredz upuris
I have to be ahead	Man jābūt priekšā
I can't be what he wants	Es nevaru būt tas, ko viņš vēlas
I think to myself and sigh	Pie sevis domāju un nopūšos
I think it will make it interesting	Es domāju, ka tas padarīs to interesantu
I've never been a royalty	Es nekad neesmu bijis honorāru cienītājs
I plan to start this project tonight	Šovakar plānoju uzsākt šo projektu
I came in too strong	Es uznācu pārāk spēcīga
I just hope it's not something ugly	Es tikai ceru, ka tas nav kaut kas neglīts
This year I feel like a big ass	Šogad jūtos kā liels dupsis
Many words call me	Ar mani zvana daudzi vārdi
I had to forget about making pants and a top	Man bija jāaizmirst par bikšu un topiņa izgatavošanu
I wanted to see his eyes	Es gribēju redzēt viņa acis
I wanted her to succeed	Es gribēju, lai viņai izdodas
I will be discharged tomorrow	Mani rīt izrakstīs
Universal faith in magic can be all that is needed	Vispārēja ticība maģijai var būt viss, kas nepieciešams
The number of street cars in the park increased	Ielu automašīnu rindas uz parku palielinājās
I went and took a movie	Es gāju un paņēmu filmu
I came to the library for you	Es atnācu pēc tevis uz bibliotēku
I had a hard time believing	Man bija grūti noticēt
I played there two years ago	Es tur spēlēju pirms diviem gadiem
I could offer you a job	Es varētu jums piedāvāt kādu darbu
I didn't want his wrist	Es negribēju viņa plaukstas locītavu
I released him and looked up in surprise	Es viņu atbrīvoju un pārsteigta pacēlu acis
I understand your motives perfectly	Es lieliski saprotu jūsu motīvus
I am also beaten by a bunch of women	Mani sit arī bariņš sieviešu
I think she's on that side now	Es domāju, ka viņa tagad ir uz to pusi
I would really cut my salary to do that	Es tiešām samazinātu algu, lai to izdarītu
I think that's nice anyway	Es domāju, ka tas jebkurā gadījumā ir jauki
I give them the courage to dream again	Es viņiem dodu drosmi atkal sapņot
I also want answers, you know	Es arī gribu atbildes, zini
I can't stand it anymore	Es to vairs nevaru paciest
Process in the process	Process procesā
During his reign, John increased spending on the castle	Jānis savas valdīšanas laikā palielināja tēriņus pilij
I slowly released her wrist	Es lēnām atlaidu viņas plaukstas locītavu
I couldn't hold him	Es nevarēju viņu noturēt
I wasn't far from expecting anything like that	Es nebiju tālu no tā, ka kaut ko tādu gaidīju
John and the hidden bonus song	Jānis un slēptā bonusa dziesma
I needed to call Dad	Man vajadzēja piezvanīt tētim
I call it muddy water!	Es to saucu par dubļu ūdeni!
I had only twenty-one months left until retirement	Man līdz pensijai bija atlicis tikai divdesmit viens mēnesis
I have to write down everything that happens to me	Man jāpieraksta viss, kas ar mani notiek
I found out early	Es to uzzināju agri
I slept, I felt awful	Es gulēju, jutos šausmīgi
I take your word for it	Es pieņemu jūsu vārdu par to
I cried in that closet all day	Es raudāju tajā skapī visu dienu
I basically want administrator permission	Es būtībā vēlos saņemt administratora atļauju
I kissed him in return, but not for long	Es viņu noskūpstīju pretī, bet ne ilgi
He is strict about justice	Viņš ir strikts par taisnīgumu
I doubt he turned away from you in disgust	Šaubos, ka viņš no tevis novērsās aiz riebuma
I know she did it on purpose	Es zinu, ka viņa to darīja ar nolūku
Everything you hoped for in them	Viss, ko tu uz viņiem cerēji
I did what any parent would do	Es darīju to, ko darītu jebkurš vecāks
High fashion affair	Augstās modes afēra
I wonder how her skin tastes	Interesanti, kā garšo viņas āda
I came from the music industry	Es nācu no mūzikas industrijas
I was the oldest in the class	Es biju vecākais klasē
I was not from the aristocracy	Es nebiju no aristokrātijas
I'm not worried about asking	Es neuztraucos jautāt
The route crosses several historic sites	Maršruts šķērso vairākas vēsturiskas vietas
Maybe they are right	Varbūt viņiem ir taisnība
I waited a long time for the victims	Es ilgi gaidīju upurus
I wish my children only good	Es novēlu saviem bērniem tikai labu
I think it's a lot more	Es domāju, ka tas ir daudz vairāk
I will not allow failures to work for me	Es neļaušu neveiksmēm strādāt manā labā
I was so excited when I started my new life journey	Es biju tik satraukti, kad sāku savu jauno dzīves ceļojumu
I heard birds and animals hiding among the flora	Es dzirdēju putnus un dzīvniekus, kas slēpjas starp floru
I own a beautiful stream and a clear, cool lake	Man pieder skaists strauts un dzidrs, vēss ezers
I didn't really feel like social	Es īsti nejutos kā sabiedrisks
I no longer had the strength to fight them	Man vairs nebija spēka ar viņiem cīnīties
I feel good when you're close	Es jūtos labi, kad esi tuvumā
I'm afraid to answer him	Es baidos viņam atbildēt
The movie was not shot	Filma netika uzņemta
I really wasn't ready to get up	Es tiešām nebiju gatava piecelties
I felt guilty, but enough	Es jutos vainīgs, bet pietika
I had three very healthy and very intelligent children	Man bija trīs ļoti veseli un ļoti inteliģenti bērni
Two more died on me	Uz manis nomira vēl divi
I only corrected him by mistake	Es viņu izlaboju tikai kļūdas dēļ
I took each one a little, very carefully	Es paņēmu no katra nedaudz, ļoti uzmanīgi
I need to read more from this author	Man jālasa vairāk no šī autora
I feel unworthy of this task	Jūtos necienīgs šim uzdevumam
Her appearance there was used to promote the single	Viņas parādīšanās tur tika izmantota, lai reklamētu singlu
I hadn't lost anyone before	Iepriekš nevienu nebiju zaudējis
This caused an epidemic among them	Tas viņu vidū izraisīja epidēmiju
I have to hold it in my hands	Man tas jātur rokās
We draw a close parallel between the two	Mēs novelkam ciešu paralēli starp abiem
I have no idea how high it can be	Man nav ne jausmas, cik tas var būt augsts
I spent six weeks there	Es pavadīju tur sešas nedēļas
Most of the stores are run by local independent businesses	Vietējie neatkarīgie uzņēmēji vada lielāko daļu veikalu
I also want to stop him	Es arī gribu viņu apturēt
I keep telling myself that no one will notice	Es turpinu sev teikt, ka neviens to nepamanīs
Without them, the fight would be lost	Bez viņiem cīņa būtu zaudēta
She was then converted into a coastguard	Pēc tam viņa tika pārveidota par piekrastes aizsardzības kuģi
I didn't know what to do and was ashamed	Es nezināju, ko darīt, un jutos kauns
I can look at myself	Es varu paskatīties uz sevi
I can't do such a cruel thing	Es nevaru izdarīt tik nežēlīgu lietu
I never think they will show up	Es nekad nedomāju, ka viņi parādīs
I see you and urge you to come	Es redzu tevi un pamudinu tev nākt klāt
I cooked lunch in the oven	Pusdienas pagatavoju cepeškrāsnī
I would be great at that	Es tajā būtu izcils
I have no sense of smell	Man nav ožas
I also no longer have an interest in helping your team	Arī man vairs nav intereses palīdzēt jūsu komandai
I think the food helped me recover	Es domāju, ka ēdiens man palīdzēja atgūties
Some had relatives here in the camp	Dažiem šeit nometnē bija radinieki
I was off the planet, they said	Es biju ārpus planētas, viņi teica
I will also thank them	Es arī viņiem pateikšu paldies
I was sorry it ended that way	Man bija žēl, ka tas tā beidzās
I tried to watch out for him	Es centos uzmanīties no viņa
I let you sleep after your night	Es ļāvu tev gulēt pēc tavas nakts vakarnakts
I sat on my knees and cried	Es sēdēju uz ceļiem un raudāju
I repeat the process	Es atkārtoju procesu
I didn't want to see anyone right now	Es šobrīd negribēju nevienu redzēt
I need to focus on this particular event	Man jākoncentrējas uz šo konkrēto notikumu
I didn't understand anyone here	Es nesapratu, ka šeit kāds ir
I had never seen him so angry	Es nekad nebiju redzējis viņu tik dusmīgu
I pushed the bottle back on top of the refrigerator	Es uzgrūdu pudeli atpakaļ ledusskapja augšpusē
I love all of you who read these posts	Es mīlu jūs visus, kas lasāt šos ziņojumus
He was taken away from me by a plane crash	Lidmašīnas avārija viņu bija atņēmusi no manis
I felt this overwhelming sense of love	Es jutu šo nepārvaramo mīlestības sajūtu
I enjoyed getting new clothes	Man patika dabūt jaunas drēbes
I never really understood the charm	Es nekad īsti nesapratu valdzinājumu
I need your advice on my husband's business prospects	Man ir nepieciešams jūsu padoms par mana vīra biznesa perspektīvām
I couldn't let her discover what we had done	Es nevarēju ļaut viņai atklāt to, ko bijām izdarījuši
I wish you both the best	Es novēlu jums abiem to labāko
I hate being so young	Es tik ļoti ienīdu būt jauna
Joke, nothing more	Joks, nekas vairāk
I gave his cock a little squeeze	Es iedevu viņa gailis nedaudz saspiest
A documentary was also made about the concert	Par koncertu tika uzņemta arī dokumentālā filma
I just wanted someone other than you	Es vienkārši gribēju kādu citu, nevis tevi tāpēc
The millennium could take a second	Tūkstošgade varētu paiet kā sekunde
I looked in my pockets	Es paskatījos savās kabatās
I have never been cold in this case	Man nekad nav palikuši auksti šajā lietā
I can't help it, really	Es nevaru palīdzēt, tiešām
I liked him, but I didn't feel the chemistry so important	Man viņš patika, bet es nejutu tik svarīgo ķīmiju
I didn't want to go inside	Es negribēju iet iekšā
I need to know if my son is still alive	Man jāzina, vai mans dēls vēl ir dzīvs
I don't think you could take the risk	Es domāju, ka jūs nevarējāt riskēt
I have to prepare lunch	Man jāpagatavo pusdienas
I looked at his dirty jeans, their bureaucracy	Es paskatījos uz viņa netīrajiem džinsiem, to birokrātiju
I just wanted to get away from him	Es tikai gribēju tikt prom no viņa
The marriage really consisted of minutes	Laulība patiešām sastāvēja no minūtēm
The computer has no feelings	Datoram nav jūtu
Software is a process	Programmatūra ir process
I saw his hands stop him before she was embarrassed	Es redzēju, kā viņa rokas viņu aptur, pirms viņa samulsināja
I started filling out the form with random information	Sāku aizpildīt veidlapu ar nejaušu informāciju
I wasn't hungry, but my thirst was second to none	Man nebija izsalkuma, bet manas slāpes bija nepārspējamas
I see the other end	Es redzu otru galu
I stayed with them for quite some time	Es paliku pie viņiem diezgan ilgu laiku
I can already feel my attention wandering	Es jau jūtu, kā mana uzmanība klīst
I know they are on a different slope today	Es zinu, ka viņi šodien atrodas citā slīpumā
I'm really, very hungry	Es tiešām esmu ļoti, ļoti izsalcis
I leave you in her care	Es atstāju tevi viņas aprūpē
A beautiful poem or a beautiful piece of music	Skaists dzejolis vai skaists skaņdarbs
I can cook it without creating waste	Es varu to pagatavot, neradot atkritumus
I think they have some code or card	Es uzskatu, ka viņiem ir kaut kāds kods vai karte
A heated water disc is a wonderful tool	Apsildāms ūdens disks ir brīnišķīgs instruments
I didn't know the answer to that	Es nezināju atbildi uz šo
I would keep them away from your people	Es viņus turētu tālāk no jūsu cilvēkiem
I often come here to think of him	Es bieži nāku šeit, lai domātu par viņu
I am succeeding in that	Man ar to ir panākumi
I gritted my teeth into his soft hand	Es iespiedu zobus viņa maigajā rokā
I just want to make sure she's fine	Es tikai gribu pārliecināties, ka viņai viss kārtībā
I couldn't even read the article	Pat rakstu nevarēju izlasīt
I ask my father for leave	Es lūdzu tēvam atvaļinājumu
I try the left leg, which is more forward	Mēģinu kreiso kāju, kas ir vairāk uz priekšu
I also met some amazing heroes	Es satiku arī dažus pārsteidzošus varoņus
I want to stay if you let me	Es gribu palikt, ja tu man atļausi
I love country music	Es mīlu kantrī mūziku
I stumbled and the door behind us was closed	Es paklupu, un durvis aiz mums tika aizvērtas
It has a wide black tail band	Tam ir plata melna astes josla
I left very fast	Es aizgāju ļoti ātri
I have access to true knowledge	Es varu piekļūt patiesām zināšanām
I couldn't take him away from everything he knew	Es nevarēju viņu atraut no visa, ko viņš zināja
I have some more inside	Man ir vēl daži iekšā
I learned to accept things and people as they are	Es iemācījos pieņemt lietas un cilvēkus tādus, kādi tie ir
Together they start saving for their wedding	Kopā viņi sāk krāt savām kāzām
More than a hundred witnesses were called to testify	Vairāk nekā simts liecinieku tika aicināti liecināt
I want you to be completely satisfied with your purchase	Es vēlos, lai jūs būtu pilnībā apmierināti ar pirkumu
I just haven't made a decision at this point	Es vienkārši neesmu pieņēmis lēmumu šajā brīdī
I was a professional woman	Es biju profesionāla sieviete
I looked at the river again	Es vēlreiz paskatījos uz upi
I was amazed at how well they performed	Es biju pārsteigts, cik labi viņi uzstājās
I pretend to look around the room	Es izliekos, ka skatos pa istabu
A crowd was waiting at the front entrance of the hotel	Pie viesnīcas priekšējās ieejas gaidīja pūlis
I'm looking in the direction of the playoffs	Skatos uz izslēgšanas spēļu virzienu
I didn't want it to end	Es negribēju, lai tas beidzas
I will guarantee your promotion	Es garantēšu jūsu paaugstināšanu amatā
I think somehow cancer has affected everyone	Es domāju, ka kaut kādā veidā vēzis ir skāris visus
The wound he had barely allowed to heal	Brūce, kuru viņš tik tikko bija ļāvis sadzīt
I slow down and try not to laugh	Es lēnu un cenšos nesmieties
I slowly got back on my feet	Es lēnām pieceļos atpakaļ uz kājām
I took a deeper breath to calm my frightened heart	Es elpoju dziļāk, lai nomierinātu savu pārbiedēto sirdi
I cared about my life	Man rūpēja sava dzīve
She probably likes it	Laikam viņai tas patīk
I remember it like yesterday	Es to atceros kā vakar
I wanted to change something	Es gribēju kaut ko mainīt
I look forward to the applause	Gaidu, kad sāksies aplausi
A piece of paper fell out	Izkrita papīra gabals
I hate how calm he seemed in this whole situation	Es ienīdu, cik mierīgs viņš šķita visā šajā situācijā
I hadn't really thought about it	Es par to tā īsti nebiju domājusi
I opened the door and went inside	Atvēru durvis un iegāju iekšā
I played with the lock for an hour	Es spēlējos ar slēdzeni kādas stundas
Now I can quit this stupid job	Tagad es varu pamest šo muļķīgo darbu
It will probably come to me later	Laikam tas man atnāks vēlāk
I felt about an inch tall	Es jutos apmēram collu garš
I need to clean the apartment seriously	Man nopietni jātīra dzīvoklis
I am quite indifferent to this	Es esmu diezgan vienaldzīgs šajā jautājumā
I held it in my hand for too long	Es to turēju rokā pārāk ilgi
I didn't want to shout	Es negribēju kliegt
I still don't believe what's going on	Es joprojām neticēju tam, kas notiek
I feel something around my waist	Es jūtu kaut ko ap vidukli
I couldn't say that, words won't work	Es nevarēju to pateikt, vārdi nedarbosies
I hope you and your son are well	Es ceru, ka jums un jūsu dēlam ir labi
Tears ran down her cheeks and onto her pillow	Asara noskrēja pār viņas vaigu un uz spilvena
I think she is a doll	Es domāju, ka viņa ir lelle
I had some such dates	Man bija daži tādi randiņi
A past that will not be buried	Pagātne, kas nepaliks aprakta
I feel like they were too busy with me	Man šķiet, ka viņi bija pārāk aizņemti ar mani
Behind the prophet stood a shadow	Aiz pravieša stāvēja ēna
I hug death again	Es vēlreiz apskāvu nāvi
It was that simple	Tas bija tik vienkārši
She also wrote and distributed campaign literature	Viņa arī rakstīja un izplatīja kampaņu literatūru
I understood his victim	Es sapratu viņa upuri
I slowly leaned over and leaned against the door again	Es lēnām izliecos un atkal notēmēju uz durvīm
I'll bring them to you later	Es tos jums atnesīšu vēlāk
I can't say it really worked	Es nevaru teikt, ka tas tiešām strādāja
Another kind of demon, this	Cita veida dēmons, tas
I was in another garage	Es biju citā garāžā
I have a room near here	Man ir istaba netālu no šejienes
I asked him if that was true	Es viņam jautāju, vai tā ir taisnība
I hurried forward and jumped in the direction of the demon	Es steidzos uz priekšu un uzlecu dēmona virzienā
I did not know what else we could have done	Es nezināju, ko vēl mēs būtu varējuši darīt
A deeper shadow than a black stain	Dziļāka ēna, kā melns traips
I am ready to forgive	Esmu gatavs piedot
However, I never cared for him	Tomēr es nekad par viņu nerūpējos
Others thought it was a strong artistic statement	Citi domāja, ka tas ir spēcīgs māksliniecisks paziņojums
I am ready and want to	Esmu gatavs un gribu
I quickly checked over my shoulder	Es ātri pārbaudīju pār plecu
I can't go on like you	Es nevaru turpināt kā jūs
Proper accounting for these values ​​would require a distribution dependence	Pareizai šo vērtību uzskaitei būtu nepieciešama sadalījuma atkarība
I only know him by sight	Es viņu pazinu tikai pēc skata
I was very proud when I was young	Jaunībā biju ļoti lepns
I can't leave him alone	Es nevaru atstāt viņu vienu
I knew what to do	Es zināju, kas jādara
I knew she was different	Es zināju, ka viņa ir savādāka
I loved my father more than anyone else in the world	Es mīlēju savu tēvu vairāk nekā jebkurš cits šajā pasaulē
I would recommend this place to anyone on my trip	Es ieteiktu šo vietu ikvienam manā ceļojumā
I think we only had a few songs	Es domāju, ka mums bija tikai pāris dziesmas
I think that's almost all you can say	Es domāju, ka tas ir gandrīz viss, ko varat pateikt
Send help right away	Nosūtiet palīdzību uzreiz
I call through the door	Es saucu pa durvīm
The colonel should be a companion to show	Pulkvedim vajadzētu būt pavadonim, ko parādīt
I shout again	Es iekliedzos vēlreiz
Third place is not our real position	Trešā vieta nav mūsu īstā pozīcija
I like to come watch shows	Man patīk nākt skatīties izrādes
I had to make sure it was real	Man bija jāpārliecinās, ka tas ir īsts
I started laughing again and I was able to tell	Es atkal sāku smieties un paspēju pateikt
I'm afraid he's trying to fool me	Es baidos, ka viņš mēģina mani apmānīt, piemānīt
I did not write that note	Es nerakstīju to piezīmi
I slept another one	Es pārgulēju vēl vienu
They study in secondary schools from ten to twelve years	Vidusskolās mācās no desmit līdz divpadsmit gadiem
I also think that Latin culture is actually quite sexually conservative	Es arī uzskatu, ka latīņu kultūra patiesībā ir diezgan seksuāli konservatīva
I feel safe with you	Es jūtos drošībā ar jums
I didn't want to upset everyone	Es negribēju visus tā apbēdināt
I got there around six	Es tur nokļuvu ap sešiem
I have experienced healing from the source	Es esmu pieredzējis dziedināšanu no pirmavotiem
I was about to light a fire under his bottom	Es grasījos iekurt uguni zem viņa dibena
I rolled my eyes but the rest of the room was busy	Izbolīju acis, bet pārējās telpas bija aizņemtas
Of course, for security reasons, I cannot mention a single word	Es, protams, nevaru drošības nolūkos minēt nevienu vārdu
I also hope they tortured him first	Es arī ceru, ka viņi vispirms viņu spīdzināja
I spent all our money to get here	Es iztērēju visu mūsu naudu, lai nokļūtu šeit
I was selfish to ask	Man bija egoistiski jautāt
I bought them before anyone saw them	Es tos nopirku, pirms kāds tos redzēja
A huge weight came out of my heart	No manas sirds izcēlās milzīgs svars
I just want you to be by my side	Es tikai gribu, lai tu būtu man blakus
I needed to find a solution quickly and quickly	Man vajadzēja ātri un ātri atrast risinājumu
Then I knew there was no going back	Tad es zināju, ka atpakaļceļa nav
I closed my eyes as his lips worked against mine	Es aizvēru acis, kad viņa lūpas strādāja pret manējām
I took a long breath of relief	Es ilgi ievilku atvieglojuma elpu
I thought she looked cool	Man likās, ka viņa izskatās forši
A completely normal girl with completely normal problems	Pilnīgi normāla meitene, ar pilnīgi normālām problēmām
I need you both on my side	Man vajag jūs abus manā pusē
I can't understand why	Es nevaru saprast, kāpēc
I have to return some of my money	Man ir jāatgriež daļa no savas naudas
I blame the broken city for a lot	Par daudz ko es vainoju salauzto pilsētu
I'm spoiled, not someone else	Es esmu sabojāts, nevis kāds cits
I was not jealous of her condition	Es nebiju greizsirdīgs par viņas stāvokli
After all, I am a teacher	Galu galā es esmu skolotājs
I took the mouse, went in and tried it	Paņēmu peli, iegāju un izmēģināju
I didn't want to walk anymore	Es vairs negribēju staigāt
I wouldn't say he would just show up again	Es nevarētu teikt, ka viņš vienkārši parādīsies vēlreiz
I'm wondering how to fix it	Es domāju, kā to labot
I just take the opportunity to continue the conversation	Es vienkārši izmantoju iespējas turpināt sarunu
I understand they eat cats	Es saprotu, ka viņi ēd kaķus
I feel like a man is coming here	Es jūtu, ka šeit uznāk vīrietis
I could live here for several months	Es varētu dzīvot šeit vairākus mēnešus
I just got the idea	Mani vienkārši uztvēra ideja
I'm always so a little nervous	Es vienmēr esmu tik nedaudz nervozs
I fell overboard in the water	Es iekritu pār bortu ūdenī
I knew she wouldn't come again	Es zināju, ka viņa vairs nenāks
I can't take it easy	Es nevaru ņemt to viegli
I asked the reporter who brought the news why	Es jautāju ziņnesim, kurš atnesa ziņas, kāpēc
The show was filmed for the second season	Izrāde tika uzņemta jau otro sezonu
I lacked the companionship and the people who cared for me	Man pietrūka biedriskuma un cilvēku, kuri par mani rūpējās
I am their ship to keep their promise	Es esmu viņu kuģis, lai izpildītu viņu solījumu
I will really do everything for you	Es tiešām visu izdarīšu jūsu labā
I looked out the window	Es paskatījos ārā pa logu
I knew she would close again	Es zināju, ka viņa atkal aizvērsies
There was something in him	Kaut kas viņā bija
I had to do it for my daughter	Man tas bija jādara manas meitas dēļ
I think my ministry is singing	Es domāju, ka mana kalpošana ir dziedāšana
Great victory for the legend	Liela uzvara leģendai
I couldn't believe it was all happening	Es nevarēju noticēt, ka tas viss notiek
I like real work	Man patīk reālais darbs
I would say that this applies to all of humanity	Es teiktu, ka tas attiecas uz visu cilvēci
Louis in his fifth game of the season	Louis savā piektajā spēlē sezonā
I just want to get used to the movements again	Es vienkārši gribu atkal pierast pie kustībām
I wanted my breakfast	Es gribēju savas brokastis
I hadn't imagined this	Es šito nebiju iedomājusies
I repeat, this applies for the first time	Es atkārtoju, tas attiecas uz pirmo reizi
I had seen the rich get richer, but not happier	Es biju redzējis, kā bagātie kļūst bagātāki, bet ne laimīgāki
I also think the key is to choose the right career	Es arī domāju, ka galvenais ir izvēlēties pareizo karjeru
I spent the night there	Es tur pavadīju nakti
I heard that the traffic was heavier than usual	Es dzirdēju, ka satiksme bija intensīvāka nekā parasti
I never knew his name	Es nekad neuzzināju viņa vārdu
I can start again with a different idea	Es varu sākt no jauna ar citu domu
I feel so hungry in these meetings	Šajās sanāksmēs es jūtos tik izsalcis
The following year, two more were appointed	Nākamajā gadā tika iecelti vēl divi
I have definitely visited each at least four times	Es noteikti esmu apmeklējis katru vismaz četras reizes
I try to keep the flame alive	Es cenšos saglabāt liesmu dzīvu
I take care of my people	Es rūpējos par saviem cilvēkiem
I got up and moved on to the city	Es piecēlos un devos tālāk uz pilsētu
I got the parts we were looking for	Es saņēmu daļas, kuras mēs meklējām
I want it to work for us	Es vēlos, lai tas mums derētu
The girl likes beautiful words	Meitenei patīk skaisti vārdi
I have to feel him moving in me	Man jājūt, kā viņš kustas manī
I didn't feel hurt, just a little betrayed and miserable	Es nejutos sāpināta, tikai nedaudz nodota un nožēlojama
The gift will become an increase in strength	Dāvana kļūs par spēka pieaugumu
I need to talk to your father	Man jārunā ar tavu tēvu
Front and rear doors	Priekšējās un aizmugurējās durvis
Law Office Web Design That Delivers Results	Advokātu biroja tīmekļa dizains, kas dod rezultātus
I couldn't bring it myself	Es pats nevarēju to atnest
I waited, as you said	Es gaidīju, tāpat kā tu teici
I hadn't felt that way in a long time	Sen nebiju tā jutusies
I read one about me	Es izlasīju vienu par mani
I nodded lightly	Es viegli pamāju ar galvu
That way I checked hundreds of books	Tādā veidā es pārbaudīju simtiem grāmatu
I will find you and you will help me	Es tevi atradīšu un tu man palīdzēsi
I want them to leave me out	Es vēlos, lai viņi mani atstātu ārpus tā
I turned my head and looked at my friend	Es pagriezu galvu un paskatījos uz savu draugu
I closed my eyes	Es nobolīju acis uz sevi
I live on my computer	Es dzīvoju savā datorā
Fasting is observed for six days	Sešas dienas tiek ievērots gavēnis
I need to figure something out quickly	Man ātri kaut kas jāizdomā
I pray that she feels me now	Es lūdzu, lai viņa tagad jūt mani
After all, I was a Southern gentleman	Galu galā es biju dienvidu džentlmenis
I was in college at the time	Es tajā laikā mācījos koledžā
A figure too familiar to her	Viņai pārāk pazīstama figūra
I still feel like a fool	Es tomēr jūtos tāds muļķis
I worked hard and did not see results	Es smagi strādāju un neredzēju rezultātus
I had recognized her gaze	Es biju atpazinusi šo viņas skatienu
The village and the school finally reached a compromise	Ciemats un skola galu galā panāca kompromisu
I have great respect for my father	Es ļoti cienu savu tēvu
I intentionally lost nothing	Es ar nolūku neko nezaudēju
I think it was in the movie last year	Man šķiet, ka tas bija filmā pagājušajā gadā
I moved closer to talk to him	Es piegāju tuvāk, lai runātu ar viņu
I left my car there last night	Vakar vakarā atstāju tur savu mašīnu
I want to know about this event	Es gribu uzzināt par šo notikumu
I mean attack after attack	Es domāju uzbrukumu pēc uzbrukuma
I felt that her feelings for me grew stronger	Es jutu, ka viņa jūtas pret mani kļuva stiprākas
I was beautiful, famous and, most importantly, loved	Es biju skaista, slavena un, pats galvenais, mīlēta
I never saw any reason to dispute what they said	Es nekad neredzēju iemeslu apstrīdēt viņu teikto
I took a deep breath	Es dziļi ieelpoju gaisu
I just want my superpowers	Es tikai vēlos savas superspējas
I stopped at the top of the stairs	Es apstājos kāpņu augšpusē
I had to be honest with him	Man vajadzēja būt godīgam pret viņu
I have no right to that	Man uz to nav tiesību
I feel like myself	Es justos kā es pats
I now have limited storage space	Man tagad ir ierobežota uzglabāšanas telpa
Schools were closed there	Tur tika slēgtas skolas
I saw a menacing helicopter flying over the city	Es redzēju draudīgu helikopteru, kas parādījās virs pilsētas
I slipped on my knees to check my pulse	Noslīdēju uz ceļiem, lai pārbaudītu pulsu
Schools were closed across the country	Skolas tika slēgtas visā valstī
I turned on the idiot box	Es ieslēdzu idiotu kastīti
I doubt that any of them were over a hundred	Šaubos, ka kāds no viņiem bija virs simts
I had a small bottle of consecrated oil with me	Man līdzi bija maza pudelīte iesvētītas eļļas
I told him to leave	Es viņam teicu, lai viņš iet prom
I took a closer look at one under the light	Es vienu tuvāk apskatīju zem gaismas
I couldn't let her go home	Es nevarēju ļaut viņai iet uz māju
We never go anywhere	Mēs nekad nekur neejam
I left, I feel very sad	Es devos prom, jūtos ļoti skumji
I needed a hand for balance, and I told her	Man vajadzēja rokas līdzsvaram, un es viņai to pateicu
I nodded, but I didn't understand who he was	Es pamāju ar galvu, bet nesapratu, kas viņš ir
I kept working on it, but I didn't reveal anything to her	Es turpināju strādāt pie tā, bet viņai neko neatklāju
A hard white sheet covers him from the chest down	Ciets balts palags viņu sedz no krūtīm uz leju
The entire email has been used for the entire account	Visam kontam izmantots viss e-pasta pieminējums
I had time and I was sorry for the old girls	Man bija laiks, un man bija žēl vecās meitenes
I really need to rest	Man tiešām ir jāatpūšas
The damage is not known there	Bojājumi tur nav zināmi
I believe that we need to focus elsewhere	Es uzskatu, ka mums ir jākoncentrē sava uzmanība citur
I felt him look at me	Es jutu, ka viņš skatās uz mani
A piece of art from tonight's show	Mākslas gabals no šovakara izrādes
I wanted to take him home	Es gribēju viņu paņemt līdzi mājās
I have no formal education	Man nav formālās izglītības
I went in and took the documents	Iegāju iekšā un paņēmu dokumentus
I agree with our statement	Es piekrītu mūsu apgalvojumam
I sighed and closed my eyes	Es nopūtos un aizvēru acis
Congress withdrew funding	Kongress noņēma finansējumu
I felt the engine ignite	Jutu kā aizdegas dzinējs
I was always punctual, punctual	Es vienmēr biju precīzs, precīzs
The company did business in several ways	Uzņēmums veica uzņēmējdarbību vairākos veidos
I only came here because of the storm	Es šeit ierados tikai vētras dēļ
No one was contacted	Neviens nesazinājās
It seemed to me that there was not enough value	Man šķita, ka nav pietiekami daudz vērtības
Several others address them through specific measures	Vairāki citi tos risina, izmantojot īpašus pasākumus
Traditional names have been suggested and rejected several times	Vairākkārt tika ierosināti un noraidīti tradicionāli nosaukumi
I don't see anything here	Es šeit neko neredzu
I just knew you existed	Es tikko zināju, ka tu eksistē
I couldn't wait to grow up	Es nevarēju gaidīt, kad tu izaugsi
I was close to feeling shocked	Es biju tuvu tam, lai justos satriekta
A very exciting opportunity	Ļoti aizraujoša iespēja
I should sort everything out	Man vajadzētu visu sakārtot
I can't afford to lose you both	Es nevaru atļauties pazaudēt jūs abus
At this stage, they are usually able to fly	Šajā posmā viņi parasti spēj lidot
I think he's a really good guy	Es domāju, viņš ir patiešām labs puisis
It seemed to me that you finally agreed to meet my mother	Man likās, ka tu beidzot piekriti satikt manu māti
I like this expression	Man patīk šis izteiciens
I fully understand	Es pilnībā saprotu
I couldn't afford to lose control	Es nevarēju ļaut sev zaudēt kontroli
Miracle healing cream	Brīnums dziedinošs krēms
I'm just wondering if she's here	Es tikai domāju, vai viņa ir šeit
I want you to be something more	Es vēlos jums būt kaut kas vairāk
I just missed all the excitement	Laikam vienkārši palaidu garām visu uztraukumu
I just wasn't ready for it	Es vienkārši nebiju tam gatavs
This abandoned fortress is now a tourist attraction	Šis pamestais cietoksnis tagad ir tūristu piesaiste
I am just a current resident	Es esmu tikai pašreizējā iedzīvotāja
Acid house is born	Acid house ir dzimis
Trapped bullet, missing bird	Iesprāga lode, pietrūkst putna
I believe that we will simply not miss these ships	Es uzskatu, ka šie kuģi mums vienkārši nepaies garām
There was also no question of a simple bridge	Par vienkāršu tiltu arī nebija runas
I hadn't seen him in many years	Es viņu nebiju redzējis daudzus gadus
I nodded and he rolled his eyes	Es pamāju ar galvu un viņš nobola acis
I hadn't slept in a week	Es nebiju gulējis nedēļu
I got out and approached him	Es izkāpu un piegāju viņam klāt
I couldn't understand what it was	Es nevarēju saprast, kas tas bija
I had a lump in my throat	Man bija kamols kaklā
I was supposed to find this body	Man bija paredzēts atrast šo ķermeni
No received mixed criticism	Nē saņēma jauktu kritiku
I got closer to the TV to watch better	Es piegāju tuvāk televizoram, lai labāk paskatītos
I'm so close to my grip	Es esmu tik tuvu manā tvērienā
She becomes a victim	Viņa kļūst par upuri
I heard footsteps behind me	Es dzirdēju soļus aiz muguras
I do not impose any obligation on you	Es neuzlieku jums nekādu pienākumu
As a result of these operations, there were few contacts	Šo operāciju rezultātā bija maz kontaktu
I got out of the stream	Es izkāpu no straumes
I give her my ticket without ever reading my destination	Es viņai nododu savu biļeti, nekad neizlasot savu galamērķi
I feel that something is missing and missing	Jūtu, ka kaut kā pietrūkst un pietrūkst
The marriage gave birth to two daughters	Laulībā piedzima divas meitas
Records refused to release it	Records atteicās to izdot
I just like to be bad sometimes, that's all	Man vienkārši patīk dažreiz būt sliktam, tas arī viss
I saw you with your human friends	Es redzēju tevi ar taviem cilvēku draugiem
A finger of fear stuck in her back	Baiļu pirksts piezagās viņai mugurā
I can assure you of several things	Es varu jums apliecināt vairākas lietas
I couldn't keep up because of the heat	Karstuma dēļ nevarēju noturēties
I spoke on his behalf, but he was rejected	Es runāju viņa vārdā, tomēr viņš tika noraidīts
I'm tired of living like this	Man ir apnicis šādi dzīvot
I did not want to see this as an opportunity	Es negribēju to uzskatīt par iespēju
I was lost in his arms again	Es atkal biju pazudusi viņa rokās
I needed to talk to someone	Man vajadzēja ar kādu parunāt
I returned to my seat	Es atgriezos savā vietā
I had written them all off except	Es tos visus biju norakstījis, izņemot
I myself did the same three times	Es pats izdarīju to pašu trīs reizes
I didn't kill your wife	Es tavu sievu nenogalināju
I felt my human emotions escape their prison	Es jutu, kā manas cilvēciskās emocijas izbēg no viņu cietuma
A friend is waiting for me outside	Man ārā gaida draugs
I left the camp one day hunting, alone	Es vienu dienu izgāju no nometnes medībās, viena pati
I am in your dream because you put me there	Es esmu tavā sapnī, jo tu mani tur ievietoji
I held my gun under his chin	Es turēju savu ieroci zem viņa zoda
A couple of people even brought their dogs	Pāris cilvēki pat atveduši savus suņus
I didn't have to answer that	Man nevajadzēja uz to atbildēt
I just follow the water	Es vienkārši sekoju ūdenim
I stopped to look at my feet	Es apstājos, skatoties uz savām kājām
I felt heavy, loaded with emotional things	Es jutos smags, apkrauts ar emocionālām lietām
I had no choice but to close my factory	Man nekas cits neatlika kā slēgt savu rūpnīcu
I almost never see them, even in real estate sales	Es tos gandrīz nekad neredzu, pat nekustamā īpašuma pārdošanā
All I know is that she missed you	Es tikai zinu, ka viņai tevis pietrūka
It's not always easy for me to be around	Man ne vienmēr ir tik viegli būt blakus
That seemed a good word to us	Man tas likās labs vārds mums
However, I would definitely like to try	Tomēr es noteikti vēlētos izmēģināt
A young man confronted them	Viņiem pretī stājās jauns vīrietis
I didn't like my own either	Man arī savējais negaršoja
A wide stone staircase led to the front door	Uz ārdurvīm veda platas akmens kāpnes
Everyone is having fun	Visiem ir jautri
I think that is a myth	Es domāju, ka tas ir mīts
I would really appreciate it	Es to ļoti novērtētu
I was almost even tired of beauty	Man gandrīz apnika pat skaistums
I could have spoken now, but the hunger was second to none	Es būtu varējis runāt tagad, bet izsalkums bija nepārspējams
I think about it all	Es domāju par to visu
I don't remember where anymore	Es vairs neatceros kur
I felt my mouth dry	Es jutu, ka mana mute izžūst
I do not agree, with some reservations	Es nepiekrītu, ar zināmām atrunām
I remembered him from the first day of the race	Es viņu atcerējos no pirmās sacensību dienas
I see the sun rising	Es redzu, ka saule lec
I was clearly wrong	Es skaidri kļūdījos
I wasn't done and she wasn't	Es nebiju pabeidzis un viņa arī nebija
I can't commit to anything right now	Es šobrīd nevaru kaut ko apņemties
She sings from the healthy part of her voice	Viņa dzied no veselīgās balss daļas
I saw a strange expression on his face	Es redzēju viņa sejā dīvainu izteiksmi
I had money from my grandmother	Man bija nauda no vecmāmiņas
A year later, the club released him	Pēc gada klubs viņu atbrīvoja
I couldn't pick up the truck	Es nevarēju paņemt kravas automašīnu
I did not acknowledge the signal	Es neatzinu signālu
I easily realized that he was in love with me	Es viegli sapratu, ka viņš manī ir iemīlējies
I found clothes that hung on the change of clothes line	Es atradu apģērbu, kas karājās pie maiņas drēbju līnijas
I wanted answers more than anything	Es gribēju atbildes vairāk par visu
I think of you as my son	Es domāju par tevi kā par savu dēlu
I had nothing dry	Man nebija nekā sausa
I want to live a happy life	Es gribu dzīvot laimīgu dzīvi
I will meet my parents again	Es atkal satikšos ar saviem vecākiem
I know everything	Es zinu par visu
I think it's a very good movie	Manuprāt ļoti laba filma
I really only have one complaint	Man tiešām ir tikai viena sūdzība
I can't confirm that	Es nevaru to apstiprināt
I would be unknown to you	Es būtu tev nezināms
Extremely good lesson	Ārkārtīgi laba mācība
I knew this attack would not stop me	Es zināju, ka šis uzbrukums ar mani neapstāsies
I feel so blessed right now	Es šobrīd jūtos tik svētīts
I had to remember to take it afterwards	Man bija jāatceras pēc tam to paņemt
I closed it behind us	Es to aizvēru mums aiz muguras
I had just laid my first eggs	Tikko biju izdējusi savas pirmās olas
I was there that day	Es tur biju tajā dienā
I find this very interesting	Man tas šķiet ļoti interesanti
I went to a restaurant	Es devos uz restorānu
I shook him off	Es viņu nokratīju no sevis
I was so tired and I needed time alone	Es biju tik nogurusi, un man vajadzēja laiku vienatnē
Good name everyone	Labs vārds visiem
Sweet, gentle, heartfelt kiss	Salds, maigs, sirsnīgs skūpsts
I will do whatever you ask me to do	Es darīšu visu, ko no manis prasīsiet
I think they are true, but maybe sometimes they are not	Es domāju, ka tie ir patiesi, bet varbūt dažreiz tie nav
I opened the window and threw rubbish in it	Es atvēru logu un izmetu tajā atkritumus
I was very, very nervous	Es biju ļoti, ļoti nervozs
I looked at his shirt and he quickly noticed	Es paskatījos uz viņa kreklu, un viņš ātri to pamanīja
The storm, she needed it	Vētra, tas viņai bija vajadzīgs
I couldn't believe she would do something like that	Es nevarēju noticēt, ka viņa kaut ko tādu izdarīs
I just wanted to see him	Es tikai gribēju viņu redzēt
I was interrupted by a knock on the door	Mani pārtrauca klauvējiens pie durvīm
I have thought about it for a long time	Esmu par to ilgi un smagi domājis
I have a few hours left to live	Man atlicis dzīvot dažas stundas
A pump is used to provide the required water pressure	Lai nodrošinātu nepieciešamo ūdens spiedienu, tiek izmantots sūknis
I look at him better	Es viņu labāk paskatos
Most think to leave on board	Lielāko daļu domāju atstāt uz kuģa
A piece of glass had cut his fingers	Stikla gabals bija sagriezis viņa pirkstus
Williams had a guest in the video	Viljamsa videoklipā bija viesis
I get up and walk towards it	Es piecēlos un eju tai pretī
I'm missing now	Es tagad esmu pazudušais
I also like wide shoulders	Man arī patīk plati pleci
I couldn't look directly at his body	Es nevarēju tieši paskatīties uz viņa ķermeni
I tried to make it easy	Es centos to padarīt vieglu
I am frankly confused	Es, atklāti sakot, esmu neizpratnē
I grieve for their smile	Skumstu par viņu smaidu
I bought a meal for a woman in a matter of seconds	Es nopirku maltīti sievietei dažu sekunžu laikā
The deer stands on a tree, head down	Briedis stāv pie koka, galvu uz leju
I jump when his hands touch my shoulders	Es lecu, kad viņa rokas pieskaras maniem pleciem
I really didn't understand his point	Es tiešām nesapratu viņa domu
I still have to go get yours	Man vēl jāiet paņemt tavējo
I have a greater right to work for it than for them	Man ir lielākas tiesības to strādāt nekā viņiem
Part with pictures on the walls with added names	Daļa ar attēliem uz sienām ar pievienotiem nosaukumiem
He waved his hand in relief and flew past	Viņiem par atvieglojumu viņš pamāja ar roku un lidoja garām
I haven't even met him	Es pat neesmu viņu satikusi
I will not even dare to try	Es pat neuzdrošināšos mēģināt
I follow the washing instructions	Es sekoju mazgāšanas norādījumiem
I'm never over you	Es nekad neesmu tev pāri
I was a little surprised that he remembered me	Es biju nedaudz pārsteigts, ka viņš mani atcerējās
I took it for granted	Es to uztvēru kā pašsaprotamu
I had never been there	Es nekad tajā nebiju bijis
I spend a few more minutes researching these unusual objects	Es pavadu vēl dažas minūtes, pētot šos neparastos objektus
I pull out the call log	Izvelku zvanu žurnālu
It would be uncomfortable to still see them together	Būtu neērti viņus joprojām redzēt kopā
I can send pictures of the car	Varu nosūtīt mašīnas bildes
I try to ignore him	Es cenšos viņu ignorēt
I didn't try to listen	Es nepūlējos klausīties
I think he will resign	Es domāju, ka viņš atkāpsies
A good portfolio would do it for them	Labs portfelis to darītu viņu vietā
I watched him drag on for another long time	Es noskatījos, kā viņš vēl vienu ilgi vilka
I also liked the terrace	Man arī patika tā terase
A lot can go wrong	Daudz kas var noiet greizi
I breathed hard, trying to calm down	Es smagi elpoju, cenšoties nomierināties
The fox never touched the ground in its path	Lapsa nekad neskāra zemi savā ceļā
I will reduce public spending	Es samazināšu valsts izdevumus
I trained with his younger brother	Es trenējos kopā ar viņa jaunāko brāli
I struggled with the idea and succeeded	Es cīnījos ar domu un izdevās
I respected him then and more now	Es viņu cienīju toreiz un vēl vairāk tagad
The result is a lack of polishing	Rezultāts ir pulēšanas trūkums
I had to get out of this room	Man vajadzēja tikt prom no šīs telpas
I want to do it here	Es gribu to darīt šeit
I reminded him of his agreement	Es viņam atgādināju viņa vienošanos
I pulled out to close the window curtains	Es pastiepos, lai aizvērtu logu aizkarus
Of course, I was just ears	Es, protams, biju tikai ausis
I have a past, we all have	Man ir pagātne, mums visiem ir
I was flying towards the fairy at full speed	Es ar pilnu ātrumu lidoju pretī fejai
I turn and look at him	Es griežos un skatos uz viņu
A dog they never owned	Suns, kas viņiem nekad nebija piederējis
I hope you will let us hear you	Es ceru, ka ļausiet mums jūs dzirdēt
I know I experienced it many years ago	Es zinu, ka esmu to pieredzējis pirms daudziem gadiem
I'm just passionate about what's going on	Es tikko aizrāvos ar notiekošo
I was in pretty bad shape on the other side	Es biju diezgan sliktā formā otrā pusē
I can't swear it's perfect	Es nevaru apzvērēt, ka tas ir ideāls
I struggled with healing for quite some time	Es diezgan ilgu laiku cīnījos ar dziedināšanu
After all this, I have to believe in something	Pēc visa šī man kaut kam jātic
I need to find out the true story	Man jānoskaidro patiesais stāsts
I know this because his eyes are on me	Es to zinu, jo viņa acis ir vērstas uz mani
I can't wear jeans in my time	Es nevaru valkāt džinsus savā laikā
I knew it was stupid	Es zināju, ka tas ir muļķīgi
Simple chaos leads to another order	Vienkāršs haoss noved pie citas kārtības
Knocked a second time, still nothing	Pieklauvēju otrreiz, joprojām nekā
The drawing becomes too abraded	Zīmējums kļūst pārāk noberzts
I can't let them go to this man	Es nevaru ļaut viņiem iet pie šī vīrieša
I looked at him and tried to read the expression on his face	Es paskatījos uz viņu un mēģināju nolasīt viņa sejas izteiksmi
Ten nearby houses were badly damaged	Desmit tuvējās mājas tika smagi bojātas
I'm trying to deal with it	Es cenšos ar to tikt galā
I would say that they will still be successful	Es teiktu, ka viņiem vēl būs panākumi
I left because that was my calling	Es aizgāju, jo tas bija mans aicinājums
I see a man on the porch	Es redzu vīrieti uz lieveņa
Some people knew who he was	Daži cilvēki zināja, kas viņš ir
I have to celebrate anyway	Man tik un tā jāsvin
Good sign, probably	Laba zīme, iespējams
There was a time and place for a good fight	Labai cīņai bija savs laiks un vieta
I knew right away what it was	Es uzreiz zināju, kas tas ir
I also learned some more colorful phrases	Iemācījos arī dažas krāsainākas frāzes
I didn't even have a pet or nice furniture	Man pat nebija mājdzīvnieka vai jaukas mēbeles
I want physical contact with him	Es gribu ar viņu fizisku kontaktu
I didn't care if I was offended	Man bija vienalga vai es apvainojos
I think you will have to accept my name	Es domāju, ka jums būs jāpieņem mans vārds
I would not admit it	Es to neatzītu
I really appreciate everything you have written here	Es patiesi novērtēju visu, ko jūs šeit rakstījāt
A tall figure stood by the far wall	Pie tālākās sienas stāvēja gara auguma figūra
I bend over and absorb strength from this little contact	Es pieliecos un uzsūcu spēku no šī mazā kontakta
I return now after completing your promise	Es atgriežos tagad, pabeidzis jūsu solījumu
I definitely think it would help	Es noteikti domāju, ka tas palīdzētu
I believe that these chapters are at the heart of this book	Es uzskatu, ka šīs nodaļas ir šīs grāmatas sirds
I respected and loved him for that	Par to es viņu cienīju un mīlēju
I inflate some on a spoon and then taste it	Dažus uzpūšu uz karotes un tad pagaršoju
I couldn't stand him yet	Es vēl nevarēju viņam stāties pretī
I can only dream about it	Par to varu tikai sapņot
I was amazed at what the students were learning	Biju pārsteigts par to, ko skolēni mācījās
Drink for the thirsty	Dzēriens izslāpušajiem
I know that it is never easy to think of his family	Es zinu, ka domāt par viņa ģimeni nekad nav viegli
I could barely understand what he was saying	Es tik tikko varēju saprast, ko viņš saka
I could hear thunder	Es varēju dzirdēt pērkonu
I know my memory cards are private	Es zinu, ka manas atmiņas kartes ir privātas
I have to love my neighbor	Man ir jāmīl savs tuvākais
I really enjoy walking the boat	Man ļoti patīk staigāt ar laivu
I just know what she says while sleeping	Es vienkārši zinu, ko viņa saka guļot
I can't read his face	Es nevaru nolasīt viņa seju
I think the servants have to give it back	Es domāju, ka kalpiem tas ir jāatdod
I felt angry about this change in him	Es jutos dusmīga par šīm izmaiņām viņā
The brain that was the first supercomputer	Smadzenes, kas bija pirmais superdators
You have prepared a large number of matching items	Jums ir sagatavots liels daudzums atbilstošu preču
It dealt with her struggle with major depression	Tas risināja viņas cīņu ar smagu depresiju
I recognized him from high school	Es viņu atpazinu no vidusskolas
A brightly colored fish swam to him	Viņam piepeldēja spilgtas krāsas zivs
I don't just mean those eyes	Es nedomāju tikai tās acis
I didn't want to break away from her grip	Es negribēju atrauties no viņas tvēriena
I will not go into details here	Es šeit nestāstīšu sīkāku informāciju
I finally agreed to these rules	Es beidzot piekritu šiem noteikumiem
I won't let you sleep long	Es neļaušu tev ilgi gulēt
I turn against my truck	Es pagriežos pret savu kravas automašīnu
The other guard was standing by the stairs	Otrs sargs stāvēja pie kāpnes
I knew the smooth part of her body	Es zināju to gludo viņas ķermeņa daļu
I wanted to get out of this prison	Es gribēju izkļūt no šī cietuma
I was tired and hungry	Es biju noguris un izsalcis
A miniature miracle in itself	Miniatūrs brīnums pats par sevi
I wanted them to accept me	Es gribēju, lai viņi mani pieņem
I couldn't argue with him	Es nevarēju ar viņu strīdēties
I thank heavens that suffering is only for me	Es pateicos debesīm, ka ciešanas ir tikai man
I fell asleep and then woke up after an hour	Es aizmigu un tad pamodos pēc stundas
I believe the church has been closed ever since	Es uzskatu, ka kopš tā laika baznīca ir slēgta
I couldn't wonder why	Es nevarēju nobrīnīties, kāpēc
I would not call it invalid	Es to nesauktu par nederīgu
I am constantly taking steps forward	Es nepārtraukti speru soļus uz priekšu
I took it and checked it	Es to paņēmu un pārbaudīju
I turn it in every direction	Es to pagriežu katrā virzienā
A light breeze blew from behind	Pūta viegls vējiņš no aizmugures
I would be grateful if you could remember that	Es būtu pateicīgs, ja jūs to atcerētos
I have experienced it first hand	Esmu to pieredzējis no pirmavotiem
They are usually encountered singly or in pairs	Tos parasti sastopas atsevišķi vai pa pāriem
I ask him to sit down	Es lūdzu viņu apsēsties
I've never had it before	Man tā nekad agrāk nebija bijis
I'm talking too fast	Es runāju pārāk ātri
I tried not to think about the second option	Centos nedomāt par otru variantu
I hesitate, but then obey the command	Es vilcinos, bet tad paklausu pavēlei
I'll take you to him soon	Es jūs drīz aizvedīšu pie viņa
I think he knew what I had in mind	Es domāju, ka viņš zināja, kas man ir prātā
I felt her, even when she was nowhere near	Es viņu jutu, pat tad, kad viņa nebija ne tuvu
I want us to be able to, but we can't	Es vēlos, lai mēs varētu, bet mēs nevaram
I promise to wear everything that seems right to you	Es apsolu valkāt visu, kas jums šķiet piemērots
A bright student, although he never talked much	Spilgts students, lai gan viņš nekad daudz nerunāja
I believe it is now in the summer cabin	Es uzskatu, ka tagad tas ir nolikts vasaras salonā
I had a career change	Man bija karjeras maiņa
I thought it was envy	Es domāju, ka tā bija skaudība
I finally remembered what was next and continued	Beidzot atcerējos, kas bija tālāk, un turpināju
I think he could have made a mistake	Es domāju, ka viņš varēja kļūdīties
I never wanted that for you	Es nekad to tev negribēju
I slept for probably three hours	Es gulēju, iespējams, trīs stundas
I experienced a small moment of victory	Piedzīvoju nelielu uzvaras brīdi
There are no tropical storms in the basin	Tropu vētras baseinā nav veidojušās
I was just thinking	Es vienkārši biju iegrimis domās
I was waiting for this day	Es gaidīju šo dienu
I put my other hand over her heart	Es uzliku otru roku pār viņas sirdi
I couldn't really post the song	Es nevarēju īsti ievietot dziesmu
I can tell you it was all worth it	Es varu jums teikt, ka tas viss bija tā vērts
I shudder at seeing him	Es nodrebinos viņu ieraugot
A very small man slowly approached him	Viņam klāt lēnām piegāja ļoti mazs vīrietis
Silent rebellion, quite unprecedented in my experience	Kluss dumpis, manā pieredzē diezgan nepieredzēts
I started going to my biology class	Es sāku iet uz savu bioloģijas stundu
Interesting what happened to each other	Interesanti, kas noticis ar otru
I bit my lip	Es stipri iekožu lūpā
I think I doubt everything about myself	Es uzskatu, ka apšaubu visu par sevi
I wonder what they want from him	Nez, ko viņi no viņa vēlas
I kept drinking, then left	Es turpināju dzert, tad aizgāju
I believe I have been overcome	Es uzskatu, ka esmu pārvarēts
I could smell incense in the corner	Es sajutu kaktā degam vīraka smaku
I always think he's down below me and getting better	Es visu laiku domāju, ka viņš atrodas lejā zem manis un kļūst labāk
I had no idea how she got there	Man nebija ne jausmas, kā viņa tur nokļuva
In this light, I discovered that her eyes were closed	Es atklāju šajā gaismā, ka viņas acis ir aizvērtas
I like when there is more to do	Man patīk, ja ir vairāk ko darīt
I do it with everyone	Es to daru ar visiem
However, I did a few things	Tomēr man izdevās izdarīt dažas lietas
I had never seen him do this before	Es nekad agrāk nebiju redzējis viņu to darām
I'm just one, and it takes all three	Es esmu tikai viens, un tam ir vajadzīgi visi trīs
I had a lot to eat for a whole week	Man bija daudz ko ēst veselu nedēļu
I was going to hide at a fairy school	Es grasījos paslēpties pasaku skolā
I had to pull a knife on top of him	Man bija jāvelk viņam virsū nazis
I do not think we are the only insane government	Es domāju, ka mēs neesam vienīgā vājprātīgā valdība
I tend to doubt all gossip as a rule	Man ir tendence šaubīties par visām tenkām kā likumu
The holiday must be enjoyed	Atvaļinājums ir jāizbauda
The initial media reaction to the hero was positive	Sākotnējā mediju reakcija uz varoni bija pozitīva
I just held him until he fell asleep, that's all	Es viņu vienkārši turēju līdz viņa aizmiga, tas arī viss
I was infinitely unfortunate and endlessly contemptuous	Man bija viņa bezgala žēl, un bezgala nicinoša
I had no idea what had happened	Man nebija ne jausmas, kas bija noticis
I think that was good	Es domāju, ka tas bija labi
Collective consciousness, albeit in thousands of places at once	Kolektīva apziņa, kaut arī tūkstošiem vietu uzreiz
I might have been good at times	Es varbūt reizēm būtu bijis labs
I have all the bills, all the pressure	Man ir visi rēķini, viss spiediens
I hadn't kissed him yet	Es vēl nebiju viņu noskūpstījis
I should not pay extra for these things	Man par šīm lietām nevajadzētu maksāt papildus
I can't open the door	Es nevaru atvērt durvis
I really shouldn't mention that	Man tiešām nevajadzētu to pieminēt
I recognized them from the last visit	Es viņus atpazinu no pēdējās vizītes
I know all he wants is to use me	Es zinu, ka viss, ko viņš vēlas, ir izmantot mani
I've been here for years, but not anymore	Esmu šeit bijis gadiem ilgi, bet vairs ne
I looked up in surprise and met his eyes	Es pārsteigta palūkojos uz augšu un sastapu viņa acis
I had to accept their offer	Man bija jāpieņem viņu piedāvājums
I want to get out of this planet	Es gribu tikt no šīs planētas
I want your contribution to this mission	Es vēlos jūsu ieguldījumu šajā misijā
I hope none of them have that	Ceru, ka nevienam no viņiem tā arī nav
I forgot about time	Es aizmirsu par laiku
I threw my spiritual wall	Es uzmetu savu garīgo sienu
I really like being here	Man ļoti patīk šeit būt
I think he went to the library	Es domāju, ka viņš devās uz bibliotēku
I saw that you only removed it once	Es redzēju, ka jūs to noņēmāt tikai vienu reizi
I mean, really learn all about them	Es domāju, patiešām uzziniet par viņiem visu
I see the energy it left behind	Es redzu enerģiju, ko tas atstāja
I knew they were safe	Es zināju, ka viņi ir drošībā
Writing is so personal	Rakstīšana ir tik personiska
I went to your house and talked to your mother	Es devos uz tavu māju un runāju ar tavu māti
All I remember is that I liked this song	Es atceros tikai to, ka man patika šī dziesma
I stopped dead in my footsteps	Es apstājos miris savās pēdās
I look confused again at him	Es atkal skatos no viņa samulsusi
On the left side of the bay with trees	Kreisajā pusē līcis ar kokiem
I also need an assistant	Man arī vajag palīgu
I had a lot of friends who spoke	Man bija daudz draugu, kuri uzrunāja
I understand why he did what he did	Es saprotu, kāpēc viņš darīja to, ko darīja
I didn't want to knock you out like that	Es negribēju tevi tā izsist
Everything that had to come out of life was his	Viss, kam bija jānāk no dzīves, bija viņu
A beautiful woman appeared next to her	Blakus parādījās skaista sieviete
I did not write a letter	Es nerakstīju vēstuli
My head hurts a lot	Man ļoti sāp galva
I use a food processor for this purpose	Šim nolūkam izmantoju virtuves kombainu
I have my own place and my own car	Man ir sava vieta un savs auto
A new body will be made for you	Jums tiks izgatavots jauns ķermenis
I can't get them to give up these games this weekend	Es nevaru panākt, lai viņi šajā nedēļas nogalē atmet šīs spēles
I could say he was blind	Varēju teikt, ka viņš bija akls
Her family passed by, and the child actually waved	Viņai garām gāja ģimene, un bērns patiesībā pamāja ar roku
The session took place in dry weather	Sesija notika sausos laikapstākļos
I did not try to influence him in any way	Es necentos viņu nekādā veidā ietekmēt
I was separated from everything that was real and true	Es biju šķirts no visa, kas bija īsts un patiess
I found that nothing was wrong and she did not complain	Es atklāju, ka nekas nav bojāts, un viņa nesūdzējās
I pulled out my notebook	Es izvilku savu piezīmju grāmatiņu
I went to the back porch	Es devos uz aizmugurējo lieveni
I couldn't be too careful	Es nevarēju būt pārāk piesardzīgs
A very special dish is the moon cake	Ļoti īpašs ēdiens ir mēness kūka
I leaned down and went to the temple	Es nolamājos un metos uz templi
Insects and birds then reached the plane	Pēc tam lidmašīnai piekļuva kukaiņi un putni
I shouldn't do anything	Man nekas nebūtu jādara
They have a total of three adopted children	Viņiem kopā ir trīs adoptēti bērni
I feel vulnerable enough here	Es šeit jūtos pietiekami neaizsargāts
I leaned over and let it brush my face	Es pieliecos un ļauju tai birstīt manu seju
I cannot live without my true love	Es nevaru dzīvot bez savas patiesās mīlestības
I think it's me	Es domāju, ka tas esmu es pats
Then I can handle it myself	Tad es pats varu visu nokārtot
I'm not afraid of horses	Es nebaidos no zirgiem
I can't wait for him away	Es nevaru sagaidīt viņu prom
However, I like it here	Man tomēr šeit patīk
I can access the house, you can't	Es varu piekļūt mājai, tu nē
I don't have a big budget	Man nav liela budžeta
Then I could qualify for unemployment	Tad es varētu pretendēt uz bezdarbu
The recorded voice reads the balance on the phone	Ierakstīta balss tālrunī nolasīja bilanci
She also had fifty mines	Viņai bija arī piecdesmit jūras mīnas
I was not given any useful information	Man netika dota nekāda noderīga informācija
Then I knew she was gone forever	Tad es zināju, ka viņa ir aizgājusi uz visiem laikiem
I thought he was taken for sale	Es iedomājos, ka viņu aizveda pārdot
I just want to feel normal again	Es vienkārši gribu atkal justies normāli
I kept going in the wrong direction	Es turpināju iet nepareizajā virzienā
I notice, wow, it definitely seems late	Es ievēroju, oho, tas noteikti šķiet vēlu
I will add it to next year's list	Pievienošu nākamā gada sarakstam
I checked that it is a phone	Es pārbaudīju, ka tas ir tālrunis
I wish him and his family the best	Es novēlu viņam un viņa ģimenei to labāko
I offered him a place to sit and we said hello	Es viņam piedāvāju vietu, kur apsēsties, un mēs sasveicinājāmies
I hear questions	Es dzirdu jautājumus
I mean no harm	Es nedomāju nekādu ļaunumu
I know it doesn't make sense	Es zinu, ka tam nav jēgas
I didn't want them to look at me anymore	Es negribēju, lai viņi vairs uz mani skatās
I want your eyes on me	Es gribu, lai tavas acis uz mani
I couldn't handle this kind of problem	Es nevarēju tikt galā ar šāda veida problēmu
I was on this forum several years ago	Es biju šajā forumā pirms vairākiem gadiem
I pulled one out and my eyes immediately opened wide	Es izvilku vienu un manas acis uzreiz atvērās plaši
I couldn't hold on anymore	Es vairs nevarēju noturēties
I needed to ask someone	Man vajadzēja kādam pajautāt
I won't even lie to you	Es tev pat nemelošu
After a moment, she sighed	Pēc brīža viņa izdvesa lielu nopūtu
I ask you all to do the same	Es lūdzu jūs visus darīt to pašu
I want you to look good	Es vēlos, lai jūs labi izskatītos
I really love this man	Es patiešām mīlu šo vīrieti
I had to come back and pick him up right away	Man vajadzēja atgriezties un nekavējoties viņu paņemt
I think they do	Es domāju, ka viņi to dara
I had just got a tenure track job	Es tikko biju ieguvis tenure track darbu
A person who constantly lies will always avoid his problems	Persona, kas pastāvīgi melo, vienmēr izvairīsies no savām problēmām
I had no idea how valuable diamonds are	Man nebija ne jausmas, cik vērtīgi ir dimanti
I have no doubt that he will come himself	Es nešaubos, ka viņš atnāks pats
I feel his breath	Es jūtu viņa elpu
To both, yes, and we worked out our plans	Uz abiem atbildēju jā, un mēs izstrādājām savus plānus
I allowed myself to look over my shoulder quickly	Es atļāvos ātri paskatīties pār plecu
I had given him my name	Es viņam biju devusi savu vārdu
I know people who like to eat a dog	Es zinu cilvēkus, kuriem patīk ēst suni
A black mist rolled down at his feet	Pie viņa kājām ripoja melna migla
I have never been destined for a criminal life	Es nekad neesmu bijis paredzēts noziedzīgai dzīvei
In fact, no railway was ever built	Neviens dzelzceļš faktiski nekad netika uzbūvēts
I didn't want to approach anyone	Es negribēju nevienam tuvoties
Construction of the railway line began immediately	Tūlīt sākās dzelzceļa līnijas būvniecība
Promise they made sure he kept it	Solījumu viņi pārliecinājās, ka viņš tur
I can never recover this moment	Es nekad nevaru atgūt šo brīdi
I said that in court	Es to teicu tiesā
I pressed to the door	Es piespiedos pie durvīm
I didn't care what my family or friends said	Man bija vienalga, ko saka mana ģimene vai draugi
I have no right to survive	Man nav tiesību tos izdzīvot
I just happened to be on the same street	Es tikko gadījos uz tās pašas ielas
I noticed that he was not alone	Es pamanīju, ka viņš nav viens
After a few minutes the boy fell asleep	Pēc dažām minūtēm zēns aizmiga
A little more rest is everything	Nedaudz vairāk atpūtas ir viss
I was not a researcher	Es nebiju pētnieks
I kept the lights off	Es turēju izslēgtas gaismas
I've got a memory	Esmu ieguvusi atmiņu
I will completely disagree with that	Es tam pilnībā nepiekritīšu
I didn't have to wait long to find out	Man nebija ilgi jāgaida, lai uzzinātu
I sent out my servants	Es izsūtīju savus kalpus
I restrain him with his hand against his chest	Es savaldu viņu ar roku pret viņa krūtīm
I slept shocked and tired	Es gulēju šokēta un nogurusi
I couldn't return home	Es nevarēju atgriezties mājās
I had no objection to being left alone for a minute	Man nebija iebildumu ne minūti palikt vienai
A year of great confrontation between immortality and morality	Lielas konfrontācijas gads starp nemirstību un morāli
I think it's my time to die	Es domāju, ka ir mans laiks mirt
I have nothing to protect myself from	Man nav nekā, ar ko sevi pasargāt
It seems to me that we are all like family	Man šķiet, ka mēs visi esam kā ģimene
I stood in a rage on the spot	Es stāvēju dusmās trīcot uz vietas
I was hoping you would come and get something to eat	Es cerēju, ka atnāksi un paņemsi ko ēst
He doesn't say that at all	Viņš to nemaz nerunā
I wouldn't be here without them	Bez viņiem es šeit nebūtu
The flames were terrible	Liesmas bija šausmīgas
Two small towns were also isolated	Arī divas mazpilsētas tika izolētas
I put it back on my shoulders	Es to uzvilku atpakaļ uz pleciem
I need a new look	Man vajag jaunu skatījumu
I would not add more guilt to her workload	Es viņas slodzei nepievienotu vairāk vainas
I'm not saying I wasn't interested in sex	Es nesaku, ka sekss mani neinteresēja
I'll be there near you	Es būšu tur, netālu no jums
I think we could hold on	Es domāju, ka mēs varētu noturēties
I can, but only very weakly	Es varu, bet tikai ļoti vāji
I like the way we get together as a team	Man patīk, kā mēs sanākam kā komanda
I looked back at those poor souls who drank tea	Es atskatījos uz tām nabaga dvēselēm, kas dzēra tēju
Normal discussion between the former	Normāla diskusija starp bijušajiem
I especially liked the line on her ass	Īpaši man patika rindiņa par viņas dupsi
I hope there will be dances	Ceru, ka būs dejas
I really like to hear from you	Man ļoti patīk dzirdēt no jums
I started painting very young	Es sāku gleznot ļoti jauns
There was a small smile on her face	Viņas sejā uzspiedās mazs smaids
I just made others look after him	Es vienkārši likusi citiem izskatīties pēc viņa
I left as team captain	Es aizgāju kā komandas kapteinis
I needed to be silent now more than ever	Man vajadzēja klusēt, tagad vairāk nekā jebkad agrāk
The sleeping snake will not be happy that you disrupt it	Miega čūska nebūs laimīga, ka tu to iztraucēji
I hear he's fine	Es dzirdu, ka viņam klājas labi
I used to be like you, darling	Es kādreiz biju kā tu, mīļā
I've compiled most of the threads here	Esmu šeit apkopojis lielāko daļu pavedienu
I decided to get up and check it out	Es nolēmu piecelties un to pārbaudīt
I felt his eyes look through me	Es jutu, ka viņa acis skatās man cauri
I neither blame nor admit it	Es ne vainu, ne neatzinu
I needed to give him something	Man vajadzēja viņam kaut ko dot
I carefully laid him on the ground	Uzmanīgi noguldīju viņu uz zemes
I welcome the opportunity to fight him	Es atzinīgi vērtēju iespēju cīnīties ar viņu
A severe brown habit that covers the weak bones	Smags brūns ieradums, kas klāj vājo kaulu ķermeni
However, I was still not at peace with him	Tomēr es joprojām nebiju mierā ar viņu
I have a striking resemblance to our mother	Man ir pārsteidzoša līdzība ar mūsu māti
I wanted to do my own research	Es gribēju veikt savu pētījumu
I thought she was just me	Es domāju, viņai bija tikai es
It is surrounded by a small public park	To ieskauj neliels publisks parks
He was taken over by a wave of relief	Viņu pārņēma atvieglojuma vilnis
I think you knew how this story ended	Es domāju, ka jūs zinājāt, kā šis stāsts beidzās
I keep a close eye on your articles	Es pastāvīgi rūpīgi skatos jūsu rakstus
I had taken a handful of blood	Es biju paņēmusi sauju asiņu
I owe him all my intellectual life	Es viņam esmu parādā visu savu intelektuālo dzīvi
I noticed that each student was looking at me	Es pamanīju, ka katrs skolēns skatījās uz mani
I was going to take that as an answer	Es grasījos to uzskatīt par atbildētu jautājumu
I finally found my way	Es beidzot atradu savu ceļu
I've never felt this way before	Es nekad agrāk nebiju tā jutusies
I can no longer keep a straight face around him	Es vairs nevaru turēt taisnu seju viņam apkārt
I mean stuff alone	Es domāju, sīkumi viens pats
I was interested in the purpose of my mission	Mani interesēja manas misijas mērķis
I can feel my mouth moving	Es jūtu, kā kustas mana mute
I remember playing football with my dad	Es atceros, ka spēlējām futbolu ar savu tēti
I give them a short wave	Es dodu viņiem īsu vilni
I looked at the portrait above the fireplace	Es palūkojos uz portretu virs kamīna
It must be said that the trip was a success	Jāsaka, ka brauciens bija izdevies
I always try to stay calm	Es vienmēr cenšos saglabāt mieru
I calculate quickly	Es ātri aprēķinu
I knew something like this would happen	Es zināju, ka kaut kas tāds notiks
Really wonderful night	Patiešām brīnišķīga nakts
Of course, I have never used them in cooking	Protams, es tos nekad neesmu izmantojis ēdiena gatavošanā
I have it, and so can you	Man tas ir, un arī jums var
I had to arrest him at all costs	Man bija jāpanāk viņu arestēt par katru cenu
I want him not to get involved in politics	Es vēlos, lai viņš nebūtu iesaistījies politikā
I saw rivers and mountains below me	Es redzēju upes un kalnus zem sevis
The patient should be notified when things go wrong	Pacientam ir jāpaziņo, kad lietas ir nogājušas greizi
I may not have said it quite right	Iespējams, es to nepateicu gluži pareizi
I no longer listen or talk to you	Es vairs neklausos un nerunāju ar jums
I appreciate their work and recommend them to others	Es novērtēju viņu darbu un iesaku tos citiem
I believe you all know that	Es ticu, ka jūs visi to zināt
It works well together	Tas labi darbojas kopā
I watch him walk away with a smile	Es skatos, kā viņš ar smaidu aiziet prom
She was the mother of three children	Viņa bija trīs bērnu māte
There is a support element inside the lashing strap	Stiprinājuma jostas iekšpusē ir novietots atbalsta elements
I was incredibly stupid	Es biju neticami stulba
I didn't want to think anything	Es negribēju neko likt domāt
There is also a mansion at the top of the hill	Tuvējā kalna galā atrodas arī savrupmāja
A small helpless lamb and he is the big bad wolf	Mazs bezpalīdzīgs jērs, un viņš ir lielais sliktais vilks
He is zealous and sometimes impatient	Viņš ir dedzīgs un dažreiz arī nepacietīgs
I heard him enter the bathroom	Es dzirdēju viņu ienākam vannas istabā
I still have a lot to learn	Man vēl daudz jāmācās
I checked every corner of my room	Es pārbaudīju katru savas istabas stūri
Skin fragments were too degraded to identify them	Ādas fragmenti bija pārāk degradēti, lai tos identificētu
I can't hear the words	Es nevaru dzirdēt vārdus
So far I have not worried about it	Līdz šim es par to nebiju uztraucies
I need more than you showed me	Man vajag vairāk, nekā tu man parādīji
The resident must accompany all guests at all times	Iedzīvotājam visu laiku jāpavada visi viesi
I don't even see the car from here	Es pat neredzu mašīnu no šejienes
I decided to look and behave politely today	Es nolēmu šodien izskatīties un izturēties pieklājīgi
I was so mentally and physically exhausted	Es biju tik garīgi un fiziski izsmelts
Serious setbacks	Nopietni neveiksmīgi notikumi
I am desperately trying to protect you	Es izmisīgi cenšos tevi aizsargāt
The wooden bed on which he slept	Koka gulta, uz kuras viņš gulēja
I think we should start breakfast and take a shower	Es domāju, ka mums vajadzētu sākt brokastis un doties dušā
I think you can communicate with these heroes	Es domāju, ka jūs spējat sazināties ar šiem varoņiem
I believe in that and that	Es ticu tam un tam
I heard them in the next room	Es tos dzirdēju blakus istabā
I know you are not one of them	Es zinu, ka jūs neesat viens no tiem
I want you to read it	Es vēlos, lai jūs to izlasītu
It really doesn't make sense to me here anymore	Man te tiešām vairs nav jēgas
I thought about love and felt it completely	Es domāju par mīlestību un izjutu to pilnībā
I have never had a reason to cry	Man nekad nav bijis iemesla raudāt
I should have said that	Man vajadzēja tā teikt
I couldn't be right or wrong	Es nevarēju būt ne pareiza, ne nepareiza
I hadn't slept in a long time	Es nebiju ilgi gulējusi
At least I have learned so much	Es vismaz tik daudz esmu iemācījies
He is the youngest of three brothers	Viņš ir jaunākais no trim brāļiem
I don't specifically call them	Es viņus speciāli neizsaucu
Then we somehow moved away	Pēc tam mēs kaut kā attālinājāmies
I trembled like a leaf in the wind	Es drebēju kā lapa vējā
I forgot to tell him	Es aizmirsu viņam pateikt
I can protect myself	Es varu sevi pasargāt
I felt weird	Es jutos dīvaini
I couldn't help but do the same	Es nevarēju nedarīt to pašu
I could really imagine that	Es tiešām to varētu iedomāties
I have never lacked confidence	Man nekad nav trūcis pārliecības
I was no longer sure if any of this was real	Es vairs nebiju pārliecināts, vai kaut kas no tā ir īsts
I'll tell you later why	Es jums pastāstīšu vēlāk, kāpēc
I should get used to this	Man vajadzētu pierast pie šī
I was supposed to be home	Man vajadzēja būt mājās
However, I wanted to go with him	Es tomēr gribēju iet viņam līdzi
I was extremely depressed	Es biju ārkārtīgi nomākts
I return home and make weapons	Es atgriežos mājās un izgatavoju ieročus
I looked to the left, then to the right	Es paskatījos pa kreisi, tad pa labi
I wanted him to be jealous	Es gribēju, lai viņš būtu greizsirdīgs
A spell that will simply not set you free	Burvestība, kas tevi vienkārši neatbrīvos
I couldn't force myself to go in with them	Es nevarēju piespiest ieiet ar viņiem
I haven't thought much about it	Neesmu par to daudz domājis
I think they were smart enough not to ask	Es domāju, ka viņi bija pietiekami gudri, lai nejautātu
I turned my head to follow it with my eyes	Es pagriezu galvu, lai sekotu tam ar acīm
I know exactly what's going on	Es precīzi zinu, kas notiek
Its trees serve as a foundation	Tās koki kalpo par pamatu
I like to stand here to think about the good days	Man patīk šeit stāvēt, lai padomātu par labajām dienām
I couldn't wait to sleep every night	Es nevarēju sagaidīt, kad katru nakti varēšu gulēt
I now fully understand that	Es to tagad pilnībā saprotu
I just got a new job	Es tikko ieguvu jaunu darbu
I have nothing but respect and admiration for him	Man nav nekas cits kā cieņa un apbrīna pret viņu
I feel bad thinking about what happened	Man paliek slikti, domājot par notikušo
I have more options than her	Man ir lielākas iespējas nekā viņai
The impact of this system is unknown	Šīs sistēmas ietekme nav zināma
I said this only because of my parents	Es to pateicu tikai savu vecāku dēļ
I could give you one	Es varētu tev iedot vienu
Two years later, she returned to acting	Pēc diviem gadiem viņa atgriezās aktiermākslā
I can't admire him	Es nevaru viņu apbrīnot
I didn't even know how it worked	Es pat nezināju, kā tas darbojas
I felt that way for all her members	Es tā jutos pret visiem viņas biedriem
Witness the whole thing	Visa liecinieks
I traced the letters with a trembling finger	Ar trīcošu pirkstu izsekoju burtiem
I believe in fighting and nothing else	Es ticu cīņai un nekam citam
I want his eyes to look back	Es vēlos, lai viņa acis atskatītos atpakaļ
A close friend, but only a friend	Tuvs draugs, bet tikai draugs
I have to go anyway, mom calls something	Man tik un tā jāiet, mamma kaut ko sauc
I know where we were	Es zinu, kur mēs bijām
I see you both together	Es redzu, kā jūs abi esat kopā
Now I was thoroughly desperate	Tagad biju pamatīgi izmisusi
A trap door opened under me and swallowed me whole	Zem manis atvērās slazdu durvis un aprija mani veselu
I wanted you all to be free	Es gribēju, lai jūs visi būtu brīvi
I can't risk people coming in	Es nevaru riskēt, ka cilvēki ienāks
I was also happy	Man arī bija prieks
Squeeze your fingers together	Saspiedu pirkstus kopā
I didn't even want to drink at first	Man pat sākumā negribējās dzert
I never want to see you again	Es nekad vairs negribu tevi redzēt
A white man had them carved	Kāds baltais vīrietis lika tos izgrebt
I had never seen such a passion	Tādu aizraušanos nebiju redzējis
I still have to take a shower	Man vēl jāiet dušā
He recovered after only five blows	Viņš atguvās tikai pēc pieciem sitieniem
I was one of those who was enchanted	Es biju viens no tiem, kas bija apburti
However, I need your help	Tomēr man ir vajadzīga jūsu palīdzība
I have an appointment with him this week	Šonedēļ man ir norunāta tikšanās ar viņu
I ran but couldn't escape	Es skrēju, bet nevarēju aizbēgt
I think you feel and think a lot	Es domāju, ka jūs daudz jūtat un domājat
I was on horseback all day	Visu dienu biju uz zirga
I really wanted to get home	Es ļoti vēlējos nokļūt mājās
I quickly walked in and locked the door	Es ātri ieeju iekšā un aizslēdzu durvis
In the next few hours I studied papers	Nākamo stundu laikā es studēju papīrus
I could also very easily	Es arī ļoti viegli varēju
I chose this number for two reasons	Es izvēlējos šo numuru divu iemeslu dēļ
I hope it will be long enough	Es ceru, ka tas būs pietiekami ilgi
I made the order by phone	Pasūtījumu veicu telefoniski
A smaller ship came out and slowly landed	Iznāca mazāks kuģis un lēnām nosēdās uz zemes
I wonder if it was another woman, maybe	Es domāju, ja tā būtu cita sieviete, varbūt
I let go of his shoulders, sinking into his arms	Es atlaidu viņa plecus, iegrimstot viņa apskāvienos
Each particle is assigned a separate field	Katrai daļiņai tiek piešķirts atsevišķs lauks
I will update the design at your discretion	Es atjaunināšu dizainu pēc jūsu ieskata
I shook my head violently	Es vardarbīgi pakratīju galvu
It has since been transformed into a living space	Kopš tā laika tas ir pārveidots par dzīvojamo telpu
I settled on my knees	Es apmetos uz ceļiem
I smiled, tears ran faster	Es pasmaidīju, asaras saskrēja ātrāk
I must allow them to fight for their sins	Man jāļauj viņiem cīnīties savos grēkos
I will direct this energy to something positive	Es novirzīšu šo enerģiju kaut kam pozitīvam
She probably thought we would get married	Laikam viņa domāja, ka mēs apprecēsimies
I didn't know what else to do	Es nezināju, ko vēl darīt
I met a city full of two hundred people	Es satiku pilsētu, kas bija pilna ar divsimt cilvēkiem
I think you would love it	Es domāju, ka jums tas ļoti patiktu
A cool breeze wraps my open hair around my shoulders	Vēss vējiņš apvelk manus vaļējos matus ap pleciem
The eyes should be kind and expressive	Acīm jābūt laipnām un izteiksmīgām
I gently pushed the door open	Es maigi atgrūdu durvis vaļā
He was determined to play	Viņš bija apņēmības pilns atspēlēties
I chose it with pay as you go	Es to izvēlējos ar pakalpojumu pay as you go
I had already frightened the brothers for one day	Brāļus jau biju pietiekami nobiedējis vienai dienai
I am sent to ask you to return	Es esmu nosūtīts, lai lūgtu jūs atgriezties
I had no intention of stopping	Man nebija nodoma apstāties
I reached my third goal	Es sasniedzu savus trešos vārtus
I always faced traffic	Es vienmēr gāju pretī satiksmei
A little beautiful face	Nedaudz skaista seja
I put it back in his hands	Es ielieku to atpakaļ viņa rokās
I won't buy there anymore	Es tur vairs neiepirkšos
I do nothing	Es neko nedaru
I think we all know the answer to that question	Es domāju, ka mēs visi zinām atbildi uz šo jautājumu
I met one of them here	Es satiku vienu no viņiem šeit
I could barely hold it together	Es tik tikko varēju to noturēt kopā
I shrugged and decided to blow it	Es paraustu plecus un nolemju to nopūst
I can't describe my love for this news	Es nevaru aprakstīt savu mīlestību pret šo ziņu
I decided to take a spiritual note	Es nolēmu veikt garīgo piezīmi
I just wanted to talk to you a little	Es tikai gribēju ar tevi mazliet parunāt
He later said he had done so for research purposes	Vēlāk viņš teica, ka to darījis pētniecības nolūkos
I consider not running anymore	Apsveru, ka vairs neskrietu
I think we should integrate that damn thing	Es domāju, ka mums vajadzētu integrēt to nolādēto lietu
He had a draft on his face	Viņam sejā sastapās melnraksts
I did it for the first time	Es darīju pirmo reizi
There seems to be a small bar open	Šķiet, ka ir atvērts neliels bārs
I will give just one example	Es minēšu tikai vienu piemēru
I looked like a mess	Es izskatījos pēc nekārtības
I am also full of fear	Arī es esmu baiļu pilna
I turned the other way	Es apgriezos uz otru pusi
I want to talk to you for fifteen minutes	Es gribu ar tevi parunāt piecpadsmit minūtes
I stopped breathing while his lips cleaned my ear	Es pārstāju elpot, kamēr viņa lūpas tīra manu ausi
I imagine he is above me and balancing on one arm	Es iztēlojos, ka viņš atrodas virs manis un balansē uz vienas rokas
I don't even think about it	Es pat nedomāju par to domāt
I want to try them all	Es gribu tos visus izmēģināt
I have been here for the last three days	Es biju šeit uzturējies pēdējās trīs dienas
I truly respond to his love	Es patiesi atbildu uz viņa mīlestību
I hate to live after these lies	Man riebās dzīvot pēc šiem meliem
I thought this would be a good time	Man likās, ka šis būtu tam piemērots brīdis
I just heard the lock click	Tikko dzirdēju slēdzenes noklikšķināšanu
I can answer your questions now, if you have any	Es varu atbildēt uz jūsu jautājumiem tagad, ja jums tādi ir
A man is not like his brother	Vīrietis nelīdzinās savam brālim
I smiled at myself at the thought	Es pasmaidīju sev par šo domu
I can't make him save me all the time	Es nevaru likt viņam visu laiku mani glābt
I saw him in the mirror	Es viņu redzēju caur spoguli
A deep man's voice read the orders	Dziļa vīrieša balss nolasīja pavēles
And there are many fathers like me	Un tādu tēvu kā es ir daudz
A story that everyone can see and enjoy	Stāsts, ko ikviens var redzēt un izbaudīt
I will finally have to sleep	Man beidzot būs jāguļ
I stood still and thought what was the worst	Es stāvēju nekustīgi un domāju, kas ir sliktākais
I only need two things	Man vajag tikai divas lietas
I recognize their tongue from anywhere	Es atpazīstu to mēli no jebkuras vietas
I read customers by mouth	Es no lūpām lasu klientus
Since then, it has gained more power through successive contracts	Kopš tā laika tā ir ieguvusi lielākas pilnvaras ar secīgu līgumu palīdzību
I always wanted to win this	Es vienmēr gribēju uzvarēt šo
I would have said yes	Es būtu teicis jā
I can be here in forty minutes	Es varu būt klāt pēc četrdesmit minūtēm
I had no idea it would happen	Man nebija ne jausmas, ka tas notiks
I have no idea, to be honest	Man nav ne jausmas, ja godīgi
I asked you a simple enough question	Es tev uzdevu pietiekami vienkāršu jautājumu
There was a warm silence in the air	Gaisā valdīja silts klusums
I cannot stress this enough	Es nevaru to pietiekami uzsvērt
I did it because it put me in this place	Es to darīju, jo tas mani ieguldīja šajā vietā
I shrugged, it was possible	Es paraustīju plecus, tas bija iespējams
I greeted him, but he did not answer me	Es viņam sveicu, bet viņš man neatbildēja
The photographer takes our picture as we board	Fotogrāfs uzņem mūsu attēlu, kad mēs iekāpjam
I married a civilian surgeon who saved my life	Es apprecējos ar civilo ķirurgu, kurš izglāba manu dzīvību
I gave your dagger	Es atdevu tavu dunci
I understand why she never came to us	Es saprotu, kāpēc viņa nekad nenāca pie mums
I have never had a sleep problem	Man nekad nav bijušas problēmas ar miegu
I pull my head back, but I don't let him go	Es atvilku galvu atpakaļ, bet nelaidu viņu vaļā
I have a lot of things	Es esmu daudz lietu
Each side blamed the other for shooting the first	Katra puse vainoja otru, ka tā izšāva pirmo
I am the next link in your chain of command	Es esmu nākamais posms jūsu komandķēdē
I had no desire to look at anything	Man nebija vēlēšanās ne uz ko skatīties
I can't interfere in what you do	Es nevaru iejaukties tajā, ko tu dari
I've never cooked a whole chicken	Es nekad neesmu gatavojis veselu vistu
I pressed lightly and realized it was a pressure plate	Es viegli nospiedu un sapratu, ka tā ir spiediena plāksne
In fact, I did the opposite	Patiesībā es darīju pretējo
I know they were just trying to protect us	Es zinu, ka viņi tikai mēģināja mūs pasargāt
I'm not happy here	Es šeit neesmu prieka pēc
I pray that your burden will be lighter	Es lūdzu, lai tava nasta būtu vieglāka
I remember being grateful to my family	Es atceros, ka biju pateicīga savai ģimenei
I think they have too	Es domāju, ka viņiem arī ir
I really liked her	Man viņa tiešām ļoti patika
I've been thinking about this for a while	Es par to kādu laiku domāju
I doubt it will make or break us	Es šaubos, ka tas mūs padarīs vai salauzīs
However, I will give it to you	Tomēr es jums to iedošu
I am talking about people who have lived for hundreds of years	Es runāju par cilvēkiem, kuri dzīvoja simtiem gadu
Lots of talent, this one	Daudz talantu, tas viens
One light bulb hung from the ceiling	Pie griestiem karājās viena spuldze
A sharp tip pulled forward	Uz priekšu pavilka asa virsotne
I didn't know that word	Es nezināju šo vārdu
I'll follow you out	Es tev sekošu ārā
I went for it anyway	Es tik un tā devos uz to
I still had my long legs and skinny frame	Man joprojām bija manas garās kājas un liesais rāmis
The tone of the door would certainly not wake him up	Durvju tonis viņu noteikti nepamodinātu
I had to fly my body every day	Man katru dienu bija jāledo ķermenis
A child ran out of the second line	No otrās līnijas izskrēja bērns
I knew she could see me trembling	Es zināju, ka viņa redz, kā es drebēju
I have other issues to deal with	Man ir jākārto citi jautājumi
Steven inspired me	Stīvens mani iedvesmoja
I had no idea where to go	Man nebija ne jausmas, kur doties
I needed this experience to understand	Man vajadzēja šo pieredzi, lai saprastu
Universal circuit board	Universāla shēmas plate
I didn't want to remember	Es negribēju atcerēties
I think what you are saying is valuable and everything	Es domāju, tas, ko jūs sakāt, ir vērtīgs un viss
I think balance is key	Es domāju, ka līdzsvars ir galvenais
I always wanted to be an engineer	Es vienmēr gribēju būt inženieris
A lot has happened in the last three years	Pēdējo trīs gadu laikā ir noticis daudz
I, too, could not stand up to my parents at the moment	Arī es šobrīd nevarēju stāties pretī saviem vecākiem
I couldn't get to the bedroom	Es nevarēju nokļūt guļamistabā
I started getting a picture	Sāku dabūt bildi
The victory was confirmed	Uzvara tika apstiprināta
It was neither a commercial nor a critical success	Tas nebija ne komerciāls, ne kritisks panākums
I need you to forgive	Man vajag, lai tu atlaid
I wanted to see you	Es gribēju tevi satikt
I was admitted every day	Es tiku uzņemts katru dienu
There are several events in some sports	Dažos sporta veidos ir vairāki pasākumi
I don't think she's well behaved	Es domāju, ka viņa nav labi izturējusies
I closed my eyes and released the arrow	Es aizvēru acis un atlaidu bultu
I called the police several times because of a knife	Vairākas reizes zvanīju policijai naža dēļ
I could only be sick for so long	Es tik ilgi varēju izturēties tikai slims
He resigned shortly afterwards	Drīz pēc tam viņš atkāpās no amata
She was such a talent	Viņa bija tik liels talants
I also said she was sleeping	Es arī teicu, ka viņa guļ
The operation went well initially	Operācija sākotnēji noritēja labi
I decided to preach love with my work	Es nolēmu sludināt mīlestību ar savu darbu
I can't find water	Es nevaru atrast ūdeni
I brought it to you	Es to atnesu jums
I spent many days playing in that yard	Es pavadīju daudzas dienas spēlējoties tajā pagalmā
The album received positive reviews	Albums saņēma pozitīvu kritiku
I don't even expect anyone to be awake	Es pat negaidu, ka kāds būs nomodā
I wasn't even me, but someone else, another boy	Es pat nebiju es, bet kāds cits, cits zēns
I hadn't worked on it	Es nebiju pie tā strādājis
I heard you're a carpenter	Es dzirdēju, ka tu esi galdnieks
They allowed her to join the choir	Viņi ļāva viņai pievienoties korim
I watched his expression	Es vēroju viņa sejas izteiksmi
I sink into memories that were once mine	Es grimstu atmiņās, kas kādreiz bija manas
I hear my cry	Es dzirdu savu kliedzienu
We have not considered other leagues	Citas līgas neesam apsvēruši
I put the clothes boxes under it	Es noliku drēbju kastes zem tā
I can't turn into a bat	Es nevaru pārvērsties par sikspārni
I hoped it was gone forever	Es cerēju, ka tas ir pagājis uz visiem laikiem
I do not regret anything	Es neko nenožēloju
Sing has never been married and had no children	Sing nekad nav precējusies un viņai nav bijuši bērni
I tried to find the source of my magic	Es mēģināju atrast savas maģijas avotu
A place where two types of grass converge	Vieta, kur saplūst divu veidu zāle
I think they are related to the dead girl	Es domāju, ka viņi ir saistīti ar mirušo meiteni
I can knock him down to the dirt	Es varu viņu notriekt līdz netīrumiem
I rested for about an hour	Es to atpūtināju apmēram stundu
I haven't watched anything	Neko neesmu skatījies
It seems to me that there is an arch in this wall	Man šķiet, ka šajā sienā ir arka
I have the support of the people	Man ir cilvēku atbalsts
I always feel a little sorry for this volunteer	Man vienmēr ir mazliet žēl šo brīvprātīgo
A clearly written recipe would be helpful	Skaidri uzrakstīta recepte būtu noderīga
I don't need you yet	Tu man vēl neesi vajadzīgs
I do not belong here	Es šeit neiederos
I don't even use my energy	Es pat neizmantoju savu enerģiju
I would do nothing to hurt him	Es neko nedarītu, lai viņu sāpinātu
I inspired him to take a brush with him	Es viņu iedvesmoju paņemt līdzi otu
I think he might be right	Es domāju, ka viņam varētu būt taisnība
I was told that everything looks good	Man teica, ka viss izskatās labi
I had pain all over my body	Man bija sāpes visā ķermenī
Great game all around	Lieliska spēle visapkārt
I give you my salary promise	Es dodu jums savu algas solījumu
I played for his defense	Es spēlēju uz viņu aizsardzībā
I shook my head vigorously	Es enerģiski pakratīju galvu
A touch where you can easily lose yourself	Pieskāriens, kurā jūs varat viegli pazaudēt sevi
I stop to look around	Apstājos, lai paskatītos apkārt
I need this package today	Man šodien vajag šo paku
I received the final correction	Es saņēmu galīgo labojumu
I will resign myself	Es pats atkāpšos
I decided not to panic	Nolēmu nekrist panikā
I hadn't turned it around	Es to nebiju apgriezis
The biggest change was in the offensive coordinator position	Lielākās izmaiņas notika uzbrūkošā koordinatora amatā
I have done some of these things, but not others	Dažas no šīm lietām esmu izdarījis, bet citas ne
I like the black and white mix	Man patīk melnbaltais maisījums
I never asked him if he stopped this little novel	Es nekad nejautāju, vai viņš pārtrauca šo mazo romānu
I intervened and we fought	Es iejaucos, un mēs cīnījāmies
I think this description is a little short	Manuprāt, šis apraksts ir nedaudz īss
I considered myself happy and gladly got married	Es uzskatīju sevi par laimīgu un labprāt iestājos laulībā
I was nervous, excited and ready for results	Es biju nervozs, satraukts un gatavs rezultātiem
I wanted him to hit the woods	Es gribēju, lai viņš atsitas pret meža zemi
I liked black humor	Man patika melnais humors
I have not been clear	Man nav bijis skaidrības
I'm walking down an abandoned looking dirt road	Es eju pa pamesta izskata zemes ceļu
Maybe a big flying bird	Varbūt liels lidojošs putns
I thank her and go back up the stairs	Es viņai pateicos un dodos atpakaļ pa kāpnēm
I admire your joy of being a mother	Es apbrīnoju tavu prieku būt par māti
I didn't see anything in the bedroom	Guļamistabā es neko neredzēju
I know you may not believe it now	Es zinu, ka tu tagad tam vari neticēt
I personally would not	Es personīgi tā nedarītu
I hope we are not on the island	Es ceru, ka mēs neesam uz salas
I ran my fingers through his hair	Es izbraucu ar pirkstiem caur viņa matiem
I really looked at him confused	Es tiešām apmulsusi paskatījos uz viņu
I want you to remember that later	Es vēlos, lai jūs to atcerētos pēc tam
I tried to close it	Es mēģināju tai noslēgties
The names of all the storms were named for the first time	Visu vētru nosaukumi tika nosaukti pirmo reizi
I tensed harder to see what it was	Es sasprindzinājos stiprāk, lai redzētu, kas tas ir
This display is accompanied by a loud call	Šo displeju pavada skaļš zvans
I saw no other explanation	Es neredzēju citu izskaidrojumu
I appreciate your call	Es novērtēju jūsu zvanu
I thank the operator for our location and what happened	Pateicu operatorei mūsu atrašanās vietu un notikušo
I wouldn't worry too much about that	Es ar to pārāk nesatrauktos
I woke up when a cat landed next to me	Es pamodos, kad pie manis piezemējās kaķis
I haven't really tried it	Es to īsti neesmu izmēģinājis
I want to thank you	Es gribu jums pateikt paldies
I just think we understand	Es tikai domāju, ka mēs saprotamies
I want to tell him we made a mistake	Es gribu viņam pateikt, ka esam pieļāvuši kļūdu
I watched that video	Es noskatījos to video
No one can touch me	Man neviens nevar pieskarties
After all, I am a man of my own name	Galu galā es esmu sava vārda cilvēks
I am waiting for you, children	Es gaidu jūs, bērni
Nothing will fill the void	Tukšumu nekas nepiepildīs
I think they will	Es domāju, ka viņi to darīs
I just couldn't get it	Es vienkārši nevarēju saņemties
I hesitated at the door	Es vilcinājos durvīs
I didn't want that pain	Es negribēju šīs sāpes
I didn't want to know	Es negribēju zināt
I think they would be happy to help	Es domāju, ka viņi labprāt palīdzētu
I bought it as a gift	Es to nopirku dāvanai
New life in a new place	Jauna dzīve jaunā vietā
I love them both so much	Es viņus abus tik ļoti mīlu
The beggar is actually what we become	Ubaga akls faktiski ir tas, par ko mēs kļūstam
I was released and everything returned to normal	Mani atbrīvoja un viss atgriezās normālā stāvoklī
I was late at the entrance and picked it up	Es kavējos pie ieejas un to ievācu
I couldn't go to meetings	Es nevarēju iet uz sanāksmēm
The chin and belly are white	Zods un vēders ir balti
I will shortly develop some examples that address this issue	Es drīzumā izstrādāšu dažus piemērus, kas risina šo problēmu
I went too lightly against you	Es gāju pārāk viegli pret tevi
I am very happy with the staff, drivers and co-workers	Esmu ļoti apmierināts ar personālu, šoferi un līdzstrādniekiem
I went to my room and went to write	Aizgāju uz savu istabu un devos rakstīt
I decided you just have a terrible taste in women	Es nolēmu, ka tev vienkārši ir šausmīga sieviešu gaume
I prefer the traditional format	Man labāk patīk tradicionālais formāts
I knew my purpose here	Es zināju savu mērķi šeit
I hired him two months ago	Es viņu nolīgu pirms diviem mēnešiem
I want questions, not answers	Es gribu jautājumus, nevis atbildes
I had no choice but to follow	Man nekas cits neatlika kā ievērot
I use honey a few times a week	Es lietoju medu dažas reizes nedēļā
It depended on the authors and their experience	Tas bija atkarīgs no autoriem un viņu pieredzes
I think what really sold me was customer service	Es domāju, ka tas, kas mani patiešām pārdeva, bija klientu apkalpošana
I still saw him coming through the door	Es joprojām redzēju viņu nākam pa durvīm
I got two hours, but no coffee yet	Es saņēmu divas stundas, bet vēl bez kafijas
I work there as a waitress friend	Man tur strādā par viesmīli draugs
I think we're friends, and then he blocks me	Es domāju, ka mēs esam draugi, un tad viņš mani bloķē
A colony they could never stand	Kolonija, kuru viņi nekad nevarēja paciest
The young boy asked for money	Jauns zēns prasīja naudu
I shook my head, his clothes didn't make sense	Es pakratu galvu, viņa apģērbam nav jēgas
I did this to free their servants from slavery	Es to darīju, lai atbrīvotu viņu kalpus no verdzības
I had it in mind	Man bija tā prātā
I struggled to remove his key ring from his belt	Es cīnījos, lai noņemtu viņa atslēgu piekariņu no jostas
I have no ambition to work	Man nav ambīciju strādāt
I can only direct them here	Es varu tikai novirzīt tos šeit
I slowly got closer to him	Es lēnām piegāju viņam tuvāk
I have two days off tomorrow	Pēc rītdienas man būs divas brīvas dienas
Now I can read your mind	Tagad varu lasīt tavas domas
I also can't wait to see you	Es arī nevaru sagaidīt, kad jūs redzēsim
I didn't let any of it appear on my face	Es neļāvu nevienam no tā parādīties manā sejā
I walked around and they attacked me	Es staigāju apkārt un viņi man uzbruka
I was silent until she left	Es klusēju, līdz viņa aiziet
I really got something from his preaching	Es tiešām kaut ko ieguvu no viņa sludināšanas
I somehow hoped they would be mine	Es kaut kā cerēju, ka tie būs manējā
I never had to leave her side	Man nekad nevajadzēja atstāt viņas pusi
I look at my phone	Es paskatos uz savu telefonu
The farmer plays the role of both women	Zemnieks spēlē abu sieviešu lomu
I hadn't even spent much time in the apartment	Es pat nebiju pavadījusi daudz laika dzīvoklī
I very much hope that you do	Es ļoti ceru, ka jūs to darāt
I turn to the door and open it	Es pagriežos pret durvīm un atveru tās vaļā
Our protection is quite stable	Mūsu aizsardzība ir diezgan stabila
I had trouble walking	Man bija problēmas ar kājām
I said your strength is dangerous	Es teicu, ka jūsu spēks ir bīstams
Upon completion, players are free to explore the world	Pēc pabeigšanas spēlētāji var brīvi izpētīt pasauli
I might need it later	Man tas varētu būt vajadzīgs vēlāk
I think you also think about how you will die	Es domāju, ka jūs arī domājat, kā jūs nomirsiet
I have to say, he was pretty balanced, if not stupid	Man jāsaka, viņš bija diezgan nosvērts, ja ne stulbs
I don't know how much we have on board	Es nezinu, cik daudz mums ir uz kuģa
I poured my life into them	Es izleju viņos savu dzīvi
I can't determine why	Es nevaru noteikt, kāpēc
He turned around fifty	Viņa vecumu es liku ap piecdesmit
I was just there when he was lonely	Es tikko biju tur, kad viņš bija vientuļš
I felt it was symbolic of me	Es jutu, ka tas ir simbolisks par mani
I dream of him	Es sapņoju par viņu
I gave him a letter	Es viņam iedevu vēstuli
I need to dream about something	Man vajag par kaut ko sapņot
They did everything right	Viņi visu izdarīja pareizi
I can give some of my previous work	Varu sniegt dažus savus iepriekšējos darbus
I think it will be really interesting	Es domāju, ka tas būs patiešām interesanti
I want you to enjoy him	Es vēlos, lai tu viņu izbaudi
I keep looking through the scope	Es turpinu skatīties caur tvērumu
I mostly like my job	Man lielākoties patīk mans darbs
I knew what it was	Es zināju, kas tas ir
I looked like an old man	Es izskatījos vecs vīrietis
I kissed him, wanting to end my inner pain	Es viņu noskūpstīju, vēlēdamās izbeigt iekšējo sāpi
I didn't go to see her	Es negāju pie viņas redzēt
I try to avoid them all the time	Es cenšos no tiem visu laiku izvairīties
I enjoyed talking to him	Man patika runāt ar viņu
I think you know what that means now	Es domāju, ka jūs tagad zināt, ko tas nozīmē
I like to watch you play	Man patīk skatīties, kā tu spēlē
I must not be thrilled	Es nedrīkstu būt sajūsmā
I think people like it in him	Man šķiet, ka tas cilvēkiem patīk viņā
I would have expected it to be bad	Es būtu gaidījis, ka tas būs slikti
I didn't know why it made me so upset	Es nezināju, kāpēc tas mani tik ļoti sarūgtināja
A slit crack appeared	Parādījās slaida plaisa
I'm waiting for your moment	Gaidu savu brīdi
A more solid line is shown by a solid line	Iespējamāku profilu parāda nepārtraukta līnija
The main genre is folk music	Galvenais žanrs ir tautas mūzika
I couldn't eat it all	Es nevarēju to visu apēst
I still feel angry about it all these years later	Es joprojām jūtos dusmīgs par to visus šos gadus vēlāk
I thought about it when my mobile device called	Es par to domāju, kad zvanīja mana mobilā ierīce
I think we should go now and let you relax	Es domāju, ka mums tagad jāiet un jāļauj tev atpūsties
I feel sweat on my forehead	Es jūtu, ka uz manas pieres veidojas sviedri
The exact number of people killed is unknown	Precīzs nogalināto cilvēku skaits nav zināms
Then I closed the door quietly	Tad es klusi aizveru durvis
I couldn't find an error	Es nevarēju atrast kļūdu
I think they will	Es domāju, ka viņi būs
I forgot how to communicate in public for a while	Es kādu laiku aizmirsu, kā sazināties sabiedriski
I had to watch the ship melt	Man bija jāskatās, kā kuģis izkusa
I was only back for the weekend	Biju atpakaļ tikai uz nedēļas nogali
I wanted to remember everything, but I couldn't	Es gribēju visu atcerēties, bet nevarēju
The diagram next to it shows the district and its buildings	Blakus esošajā diagrammā parādīts rajons un tā ēkas
I feel sorry for him if he did	Man viņu žēl, ja viņš to darītu
I was too sick to work and lost my job	Es biju pārāk slims, lai strādātu, un zaudēju darbu
I only received Finnish cash	Es saņēmu tikai somu skaidras naudas
I must say that it was not a pleasant meeting	Man jāsaka, ka tā nebija patīkama tikšanās
I remind myself of that	Es sev to atgādinu
I asked her to stop because the sound was disturbing	Es palūdzu viņai apstāties, jo skaņa bija satraucoša
I hope they got something good today	Es ceru, ka viņi šodien ieguva kaut ko labu
I cry for lost love	Es raudāju par zaudēto mīlestību
I still need my freedom to research	Man joprojām ir vajadzīga mana brīvība pētniecībai
I heard your visitor mentioned it too	Es dzirdēju, ka arī jūsu apmeklētājs to pieminēja
I can't stress enough	Es nevaru pietiekami uzsvērt
I can't tell if your face is male or female	Es nevaru pateikt, vai seja ir vīrietis vai sieviete
I want you to start parking	Es vēlos, lai jūs sāktu novietot automašīnu izpildlaukumā
I think they were hoping for just such an offer	Es domāju, ka viņi cerēja tieši uz šādu piedāvājumu
I don't know if you could have a favorite	Es nezinu, vai tev varētu būt mīļākā
I need you both in different ways	Man jūs abi esat vajadzīgi dažādos veidos
I had to be by her until then	Man līdz tam laikam viņai bija jābūt blakus
I hadn't even noticed she was there	Es pat nebiju pamanījusi, ka viņa tur ir
I definitely have some progress in this life	Man noteikti šajā dzīvē ir kāds progress
I found it funny how she was angry	Man likās smieklīgi, kā viņa dusmojas
I knew this might be our only real option	Es zināju, ka šī varētu būt mūsu vienīgā reālā iespēja
I watch him attack the trees	Es vēroju, kā viņš uzbrūk kokiem
I had no choice, he would have killed me	Man nebija citas izvēles, viņš būtu mani nogalinājis
I picked up a book of poems	Es paņēmu dzejoļu grāmatu
I just had a little fun	Es vienkārši mazliet izklaidējos
I didn't expect to get things so soon	Es nebiju gaidījis, ka tik ātri saņemšu lietas
I looked at the clock, it was only half past one	Paskatījos pulkstenī, bija tikai pustrīs
I want to become a famous writer	Es gribu kļūt par slavenu rakstnieku
He was invited to dinner most of the day	Lielāko daļu dienu viņš tika uzaicināts uz vakariņām
I would one day be fine	Es kādu dienu būtu labi
I couldn't blame him either	Es arī nevarēju viņam to pārmest
Another study will almost certainly begin	Gandrīz noteikti sāksies cits pētījums
I told my brain to just calm down	Es teicu savām smadzenēm vienkārši nomierināties
I smiled as I left the village before sunrise	Es pasmaidīju kā izgāju no ciema pirms saullēkta
In fact, I haven't tried anyone yet	Patiesībā es vēl nevienu neesmu izmēģinājis
He was overwhelmed by a new outbreak of outrage	Viņu pārņēma jauns sašutuma uzliesmojums
I can't breathe to answer him	Es nevaru atvilkt elpu, lai viņam atbildētu
It was like a holiday camp	Tā bija tāda kā brīvdienu nometne
I had to get another outfit	Man bija jādabū cits apģērbs
I wasn't used to seeing people with such piercing eyes	Es nebiju pieradis redzēt cilvēkus ar tik caururbjošām acīm
A really big cat with the same size mouse	Patiešām liels kaķis ar tikpat lielu peli
I have an offer to miss you	Man ir piedāvājums paskriet tev garām
I waited for the count, just not so soon	Es gaidīju rēķināšanu, tikai ne tik drīz
Delicate small flower	Smalks mazs ziediņš
I could fight anyone who threatened them	Es varētu cīnīties pret ikvienu, kas viņiem draudēja
I can't tell you how and when	Es nevaru pateikt, kā un kad
I see through his clothes	Es redzu caur viņa drēbēm
A gentleman asked you both	Kāds kungs jautāja pēc jums abiem
I knew her message was only sent to me	Es zināju, ka viņas ziņa tika nosūtīta tikai man
However, the exact victim is still unknown	Tomēr precīzs viņu upuris joprojām nav zināms
I try to make it my standard of living	Es cenšos to padarīt par savu dzīves standartu
I didn't notice it happening	Es nepamanīju, ka tas notiek
I fully understand the personnel of our armed forces	Es lieliski saprotu mūsu bruņoto spēku personālu
I have enough to worry about now	Man ir pietiekami daudz jāuztraucas tagadnē
I just took them out	Es tikko tos izņēmu
I hadn't even recognized him	Es viņu pat nebiju atpazinusi
I know you didn't love him	Es zinu, ka tu viņu nemīlēji
I won eight pounds odd yesterday	Es vakar uzvarēju astoņas mārciņas nepāra
I was relieved that we had resolved our struggle	Es biju atvieglots, ka atrisinājām savu cīņu
I just ate early lunch, that's all	Es tikko paēdu agras pusdienas, tas arī viss
I find my strength in my feet	Es atrodu savu spēku savās kājās
I can hardly use my senses	Es gandrīz nevaru izmantot savas maņas
I've never been as smart as you	Es nekad neesmu bijis gudrs kā tu
I hear your blood	Es dzirdu tavas asinis
But it never took away their talent	Bet tas nekad nav atņēmis viņu talantu
I didn't know what was under it	Es nezināju, kas ir zem tā
I think everything that will come will come	Es domāju, ka viss, kas nāks, nāks
I was taught prejudice in innocent ways	Man nevainīgos veidos mācīja aizspriedumus
Much depends on what happens next	Daudz kas ir atkarīgs no tā, kas notiks tālāk
I am going to shake the world	Es grasos satricināt pasauli
I think you can go away	Es domāju, jūs varat doties prom
I think that is my punishment	Es domāju, ka tie ir mans sods
I can program myself, change and grow	Es varu programmēt sevi, mainīties un augt
I never let anyone bother me	Es nekad nevienam neļāvu sevi apgrūtināt
A moment later, she fell into his arms	Brīdi vēlāk viņa metās viņa rokās
I saw across the yard	Es redzēju pāri pagalmam
I suddenly felt the need to take a shower right away	Es pēkšņi sajutu vajadzību uzreiz ieiet dušā
The Council meets every six weeks	Padomes sēdes notiek reizi sešās nedēļās
I could just sit all day	Es varētu vienkārši sēdēt visu dienu
I hadn't thought about him in months	Es par viņu nebiju domājusi vairākus mēnešus
I can help them when they need a good name	Es varu viņiem palīdzēt, kad viņiem ir vajadzīgs labs vārds
I went back to bed and wondered about you	Es atgriezos gultā un brīnījos par tevi
A dark red spot became wider through the material	Caur materiālu kļuva platāks tumši sarkans plankums
I still didn't remember getting it	Es joprojām neatcerējos, ka būtu to sasniedzis
I threw the old pair in the trash	Es izmetu veco pāri atkritumos
I ended up fighting him	Es beidzu cīnīties ar viņu
Delightful port, full of elegance	Apburoša osta, pilna ar eleganci
However, I need time to process	Tomēr man ir vajadzīgs laiks, lai apstrādātu
I can do it afterwards	Es to varu izdarīt pēc tam
The thrill shook his body	Saviļņojums satricināja viņa ķermeni
The trip to the market was definitely in place	Ceļojums uz tirgu noteikti bija vietā
I just felt like she wanted to tell me something	Es vienkārši jutu, ka viņa vēlas man kaut ko pateikt
I think she wants to show me	Es domāju, ka viņa vēlas mani parādīt
I heard him tell his wife	Es dzirdēju, kā viņš stāsta savai sievai
I work here	Es šeit strādāju
I looked into his gray eyes	Es paskatījos viņa pelēkajās acīs
I realized that it was like medicine to me	Es sapratu, ka tās man ir kā zāles
Its coat is mostly gray	Tā kažoka krāsa lielākoties ir pelēka
I put it in a severe situation and just couldn't find a hole	Es to smagi situ un vienkārši nevarēju atrast caurumu
I feel that our talks are not over	Es jūtu, ka mūsu sarunas nav beigušās
I owe him this time to ride with him	Esmu viņam parādā šoreiz braukt ar viņu
Then we had to get him out	Tad mums vajadzēja viņu dabūt ārā
I think she is a singer or an actress	Es domāju, ka viņa ir dziedātāja vai aktrise
A man who always has more to give	Cilvēks, kuram vienmēr ir vairāk, ko dot
I felt very comfortable there	Es tur jutos ļoti ērti
The illness forced him to take a longer break	Slimība piespieda viņu ieturēt ilgāku pārtraukumu
I literally felt their music in my veins	Es burtiski jutu viņu mūziku savās dzīslās
The size of these lands is unknown	Šo zemju lielums nav zināms
You are incomplete without it	Jūs esat nepilnīgs bez tā
I hate what my heart and body felt like at home	Es ienīdu to, ko mana sirds un ķermenis juta kā mājās
I don't love anyone better than you	Es nemīlu nevienu labāk par tevi
I would become a priest	Es kļūtu par priesteri
I hadn't noticed the time	Es nebiju pamanījusi laiku
I don't feel any connection or connection to this place	Es nejūtu nekādu piesaisti vai saikni ar šo vietu
I took his black hair and dark blue eyes	Es paņēmu viņa melnos matus un tumši zilās acis
I have been very happy with this vehicle	Esmu bijis ļoti apmierināts ar šo transportlīdzekli
The horse is a symbol of regulated movement	Zirgs ir regulētas kustības simbols
I will not know until tomorrow	Es nezināšu līdz rītdienai
I looked out the window, knowing he was still there	Es paskatījos pa logu, zinot, ka viņš joprojām ir tur
I got two for a dollar	Es dabūju divus par dolāru
I really think it will help	Es tiešām domāju, ka tas palīdzēs
I felt hurried every time the dirt succumbed	Es jutu steigu katru reizi, kad netīrumi padevās
Honestly, I have nothing to say on this	Godīgi sakot, man nav nekādas teikšanas šajā jautājumā
I should have lived with it	Man ar to būtu bijis jāsadzīvo
A certain download is the future of the convict	Noteikta lejupielāde ir notiesātā nākotne
It would be nice for a man to look at him	Vīrietim būtu patīkami uz viņu skatīties
I would stick to heavier equipment	Es paliktu pie smagākas iekārtas
I did well with my testimony	Man labi veicās ar savu liecību
I miss you very much old	Man tevis ļoti pietrūkst vecais
I was afraid to sleep	Man bija bail gulēt
Holidays, harvest festival	Svētki, ražas svētki
I need to know what happened between us	Man ir jāzina, kas notika starp mums
I can already tell you what will happen	Es jau varu pateikt, kas būs
It was a good race for us	Mums tas bija labs skrējiens
I put my hand on my wound	Es uzliku roku uz savas brūces
I believed in it myself for years	Pats tam ticēju gadiem ilgi
The tailor made a covenant to obey and live	Drēbnieks parakstīja derību paklausīt un dzīvot
I want it all to work out	Es vēlos, lai tas viss izdodas
I should have known for a long time	Man jau sen vajadzēja zināt
I like to use it myself	Man patīk to izmantot pats
I hope you had a good time anyway	Es ceru, ka jūs jebkurā gadījumā labi pavadījāt laiku
I shrugged, looking at the grass and the trees on	Es paraustu plecus, lūkodamās uz zāli un kokiem tālāk
I got my tongue pierced	Es dabūju mēli caurdurts
I have a lot to think about	Man ir daudz kas padomā
I have saved my vacation time	Man ir ietaupīts atvaļinājuma laiks
I wanted her to hold my hands again	Es gribēju, lai viņa atkal tur manas rokas
I feel his hand as if it is still there	Es jūtu viņa roku, it kā tā joprojām būtu tur
Then the depression moved west	Tad depresija virzījās uz rietumiem
I needed to warn you earlier	Man vajadzēja tevi brīdināt agrāk
I do things like she does	Es daru lietas tāpat kā viņa
The hand slipped around his arm	Roka paslīdēja ap viņa roku
I'm just worried about my family	Es tikai uztraucos par savu ģimeni
I give her permission to be herself	Es dodu viņai atļauju būt viņai pašai
I need you to know about him	Man vajag, lai tu uzzini par viņu
I can build a house or a chair	Varu uzbūvēt māju vai krēslu
I frowned and looked at the door behind me	Es saraucu pieri un paskatos aiz sevis uz durvīm
I will meet you all again	Es jūs visus atkal satikšu
Shivering touched her skin	Viņas ādai pieskārās drebuļi
I had to lie a little	Man bija mazliet jāpamelo
I was able to help his family and I failed	Man bija iespēja palīdzēt viņa ģimenei, un man tas neizdevās
I could do it all day	Es varētu to darīt visu dienu
I could go on, but you understand the picture	Es varētu turpināt, bet jūs saprotat attēlu
I put my hands on my face	Es uzliku rokas uz sejas
I will never die	Es nekad nemiršu
I read the start bar	Izlasīju sākuma joslu
I see you haven't cut your hair yet	Es redzu, ka tu vēl neesi pagriezusi matus
I wanted the police to lose my feet there	Es gribēju, lai policija tur pazaudē manas pēdas
I did not hear what he said	Es nedzirdēju, ko viņš teica
I haven't ridden a bike in years	Es neesmu braucis ar velosipēdu gadiem ilgi
He hates to be on the bench	Viņam riebās atrasties uz soliņa
White mustache and heated belly	Baltas ūsas un apsildāms vēders
I continued to climb upstairs and locked the door behind me	Es turpināju uzkāpt augšā un aizslēdzu aiz sevis durvis
I would like to wake them up if we can	Es vēlētos viņus pamodināt, ja varam
I think we are here as brothers	Es domāju, ka mēs šeit esam kā brāļi
I do not dispute this point	Es neapstrīdēju šo punktu
Visual confirmation was provided shortly	Drīz vien tika veikts vizuāls apstiprinājums
I had a lot of friends	Man bija daudz draugu
I think she might have said another name	Es domāju, ka viņa varētu būt teikusi citu vārdu
I felt it even though my eyes were closed	Es to jutu, kaut arī manas acis bija aizvērtas
The doorway was filled with shadow	Durvju aili piepildīja ēna
What amazes me the most is his age	Visvairāk mani pārsteidz viņa vecums
I could see the future maybe	Es varētu redzēt nākotni varbūt
I never imagined that loving someone could be like that	Es nekad nebiju iedomājusies, ka mīlēt kādu varētu būt šādi
I am very happy to see your article	Es ļoti priecājos aplūkot jūsu rakstu
I just have to play the new season mode	Man vienkārši jāspēlē jaunas sezonas režīms
I may have some here	Man var būt daži šeit
I gave him an eye and he stopped	Es iedevu viņam aci, un viņš apstājās
She looked at the right age	Viņa izskatījās atbilstošā vecumā
I did the same test on the left	Es veicu to pašu pārbaudi kreisajā pusē
A single tear ran down his cheek	Pār viņa vaigu notecēja viena vienīga asara
I answer your call	Es atbildu jūsu zvanam
I think it's easier	Es domāju, ka tas atvieglo
I couldn't keep him up there forever	Es nevarēju viņu turēt tur augšā mūžīgi
I know what's going on with them	Es zinu, kas ar viņiem notiek
My lawyer is following the case	Mans advokāts seko lietai
I have taken the rest with me	Pārējo esmu paņēmis līdzi
A terrible opportunity came to my mind	Man ienāca prātā šausmīga iespēja
I wanted to test you	Es gribēju tevi pārbaudīt
I'll be close to you	Es būšu tev tuvumā
I just wanted it not to be real	Es tikai gribēju, lai tas nebūtu īsts
I drag through my family	Es vilku cauri savu ģimeni
Placing yourself	Novietojot sevi
I marveled at the room	Es izbrīnīta paskatījos uz istabu
I'm tired of school	Man apnika skola
I will never forget the first shot	Es nekad neaizmirsīšu pirmo šāvienu
I'm sure your mother really wants to see you	Esmu pārliecināts, ka tava māte ļoti vēlas tevi redzēt
I'm going to her first hour	Es eju uz viņas pirmo stundu
I knew you would try to stop me	Es zināju, ka tu centīsies mani apturēt
However, I deserved more than his hatred	Tomēr es biju pelnījusi vairāk nekā viņa naidu
I never knew boys had so much trouble	Es nekad nezināju, ka zēniem ir tik daudz grūtību
I was upset about something	Es biju sarūgtināts par kaut ko
I was thrown in the back of the car	Mani iemeta mašīnas aizmugurē
I tried different methods but he was dead	Es mēģināju dažādas metodes, bet viņš bija miris
I pull the jacket closer, covering	Pievelku jaku tuvāk, piesedzoties
I didn't consider myself an icon	Es sevi neuzskatīju par ikonu
I felt like a stranger that no one could see	Es jutos kā svešinieks, kuru neviens nevarēja redzēt
I can teach her to control them	Es varu iemācīt viņai tos kontrolēt
Obviously I don't think so	Acīmredzot es to nedomāju
He then gave me ten minutes	Pēc tam viņš desmit minūtes man piespēlēja
I took it for the third time	Es to paņēmu pēc trešās reizes
I am afraid we have very little silent worship	Es baidos, ka mums ir ļoti maz klusas pielūgsmes
I couldn't stand all that pretense, all that wasted money	Es nevarēju izturēt visu to izlikšanos, visu to izšķērdēto naudu
I wasn't ready to entertain tonight	Es nebiju gatavs izklaidēt šovakar
I think there could be another way	Es domāju, ka varētu būt arī cits veids
I woke up a little later, terrified of my loneliness	Es pamodos nedaudz vēlāk, pārbijusies no manas vientulības
I want to see where he goes	Es gribu redzēt, kur viņš dodas
I have an acquaintance who travels the world	Man ir paziņa, kas ceļo pa pasauli
I know you and my father loved the Scots	Es zinu, ka jums un manam tēvam patika skotu
I mean, compared to how you were	Es domāju, salīdzinot ar to, kā tu biji
I told him that what they were doing was wrong	Es viņam teicu, ka tas, ko viņi dara, ir nepareizi
The week seemed like centuries	Nedēļa šķita kā gadsimti
He also hosted his first guest in nine years	Viņš arī uzņēma savu pirmo ciemiņu deviņu gadu laikā
I know a strange thing about a cat	Es zinu, dīvaina lieta kaķim
I think he may have learned his lesson	Es domāju, ka viņš, iespējams, ir iemācījies savu mācību
I needed an update on everything	Man vajadzēja atjauninājumu par visu
I recommend wearing it	Es iesaku to valkāt
I like to watch them	Man patīk viņus skatīties
It was a commercial failure	Tā bija komerciāla neveiksme
I didn't understand how hard your work was	Es nesapratu, cik smags bija tavs darbs
I'm really glad you're all here	Es tiešām priecājos, ka jūs visi esat šeit
I looked at my hand and gasped	Es paskatījos uz savu roku un noelsos
I pulled up, jumped out and ran to the side	Pievelkos, izlecu ārā un skrienu uz malu
I tried to give them examples	Es centos viņiem parādīt piemērus
I can help you find your friend	Es varu tev palīdzēt atrast tavu draugu
I don't ask for much	Es neprasu daudz
I'm trying to get back to my book	Es mēģinu atgriezties pie savas grāmatas
The man's face appeared in it	Tajā parādījās vīrieša seja
I do not think of yesterday or tomorrow	Es nedomāju par vakardienu vai rītdienu
I looked at the electric clock	Es paskatījos uz elektrisko pulksteni
I think she really enjoyed school	Es domāju, ka viņai ļoti patika skola
I didn't even know he brought one	Es pat nezināju, ka viņš tādu atnesa
I had stolen money from his back pocket	Es biju nozadzis naudu no viņa aizmugurējās kabatas
I shivered from the bare bones of the outcrop	Es nodrebēju no atseguma kailajiem kauliem
I can't wait to get on the plane	Es nevaru sagaidīt, kad kāpšu lidmašīnā
I still have to go back to my parents	Man tik un tā jāatgriežas pie vecākiem
I just wanted to get out of here right away	Es vienkārši gribēju uzreiz pazust no visur
Kiss here, compliment there	Skūpsts te, kompliments tur
I just put lunch on the table	Es tikko liku pusdienas galdā
I had a week to make a decision	Man bija nedēļa, lai pieņemtu lēmumu
I hope you enjoy my little illusion	Es ceru, ka jūs izbaudāt manu mazo ilūziju
As before, I believe in your lucky star	Es tāpat kā iepriekš ticu tavai laimīgajai zvaigznei
The class also had problems with turning and weight	Klasei bija arī problēmas ar pagriešanos un svaru
I didn't have enough of him	Man viņam nepietika
I couldn't understand what they were saying	Es nevarēju saprast, ko viņi saka
I just missed you, that's all	Man tevis vienkārši pietrūka, tas arī viss
I hope this lady will never become a coach again	Ceru, ka šī dāma vairs nekad nenokļūs par treneri
A new officer was standing next to the door	Blakus durvīm stāvēja jauns virsnieks
Looking back on it	Ievērojams darījums, atskatoties uz to
I did an honest job of convincing them	Es paveicu godīgu darbu, viņus pārliecinot
I just have to rest, that's all	Man vienkārši jāatpūšas, tas ir viss
I should be home in two or three hours	Man vajadzētu būt mājās pēc divām vai trim stundām
I have never met in high school	Es nekad neesmu tikusies vidusskolā
I haven't done that	Es gan to neesmu darījis
They were on the calendar next to the desk	Tie bija kalendārā blakus rakstāmgaldam
I didn't want to score	Es negribēju gūt vārtus
I bit my lower lip	Es iekodu savā apakšējā lūpā
I was a film producer	Es biju filmu producente
I had heard of these waters	Biju dzirdējis par šiem ūdeņiem
I just can't say why yet	Es tikai vēl nevaru pateikt, kāpēc
I hope you enjoyed your first day with us	Es ceru, ka jums patika sava pirmā diena ar mums
I knew what that meant now	Es zināju, ko tas tagad nozīmē
However, the book can point us in the right direction	Tomēr grāmata var norādīt mums pareizajā virzienā
I have known him for a long time	Es viņu pazīstu ilgu laiku
A friend, not a close one, but still a friend	Draugs, nevis tuvs, bet tomēr draugs
I felt the snake's head approach	Es jutu, ka čūskas galva pietuvojas
It may take me six or even seven days	Man var būt vajadzīgas sešas vai pat septiņas dienas
I have good men here, but not enough	Man šeit ir labi vīrieši, bet nepietiekami
I want you to go to your room	Es gribu, lai tu ej uz savu istabu
I sank a few hundred feet into it	Es iegrimu tajā pāris simtu pēdu garumā
The fork was never found	Dakša nekad netika atrasta
I turned on my leg and left	Es pagriezos uz kājas un aizgāju
Lace glove for more interest	Mežģīņu cimds lielākai interesei
I would use your words with caution here	Es šeit lietotu jūsu vārdus piesardzīgi
A word of warning before you go down there	Brīdinājuma vārds, pirms dodaties tur lejā
Tears of anger and sorrow ran down her cheeks	Pār viņas vaigu ritēja dusmu un bēdu asara
They soon form groups of many thousands of people	Viņi drīz veido daudzu tūkstošu cilvēku grupas
I can't let you pay again	Es nevaru ļaut jums maksāt vēlreiz
I could make love easier than kissing	Es varētu mīlēties vieglāk nekā skūpstīties
I sighed with relief, but still shivering	Es atviegloti nopūšos, bet joprojām drebuļi
I didn't do it to be bad	Es to nedarīju, lai būtu slikti
A simple apology can go a long way	Vienkārša atvainošanās var iet tālu
I was a military judge	Es biju militārais tiesnesis
Footballer or hockey player	Futbolists vai hokejists
I know about your code of honor	Es zinu par jūsu goda kodeksu
I think you are looking for the future	Es domāju, ka tu meklē nākotni
I can't go far as dressed	Es nevaru iet tālu tā ģērbusies
I knew it was due to blood loss	Es zināju, ka tas notika asins zuduma dēļ
I think it is more important to be a strong, independent woman	Es domāju, ka svarīgāka ir būt spēcīgai, neatkarīgai sievietei
I see a lot of despair and sadness here	Es šeit redzu daudz izmisuma un skumjas
I also missed a bad jacket	Man arī palika slikti par jaku
A shelf full of new hats caught his attention	Viņa uzmanību piesaistīja plaukts, kas bija pilns ar jaunām cepurēm
I feel not burning, but burning hatred	Es jūtu nevis mīlestību, bet dedzinošu naidu
I had no idea he was coming here	Man nebija ne jausmas, ka viņš šeit ieradīsies
That must be its thing	Tai ir jābūt savai lietai
I needed to protect my friends	Man vajadzēja aizsargāt savus draugus
I showed him the stairs	Es viņam parādīju kāpnes
I did what I needed, but no more	Es izdarīju nepieciešamo, bet ne vairāk
A team can run more hours and earn more money	Komanda var darboties vairāk stundu un nopelnīt vairāk naudas
However, I took a present	Es tomēr paņēmu dāvanu
I can only get down to business	Es varu tikai ķerties pie lietas
Many people moved away to find a new job	Daudzi cilvēki pārcēlās prom, lai atrastu jaunu darbu
I only know what is	Es zinu tikai to, kas ir
The date is a contentious issue	Datums ir strīdīgs jautājums
I have to return her	Man viņa jāatgriež
I really didn't know	Es tiešām nezināju
Weak network connection	Vājš tīkla savienojums
I read the whole deal	Es izlasīju visu darījumu
I was going to admit it out loud	Es grasījos to atzīt skaļi
I didn't know about the child she killed	Es nezināju par bērnu, ko viņa nogalināja
I'm lying in the next room	Es guļu blakus istabā
I called him to the back porch	Es viņu izsaucu uz aizmugurējo lieveni
He was a noble political missionary	Viņš bija cēls politiskais misionārs
However, I remain cautious	Es tomēr palieku piesardzīgs
I resigned again to give her a place	Es atkāpjos vēlreiz, lai dotu viņai vietu
I'm worried that the detective has recognized me too	Es uztraucos, ka arī detektīvs mani ir atpazinis
I turned right again and turned off the lights	Es pagriezos vēlreiz pa labi un izslēdzu gaismas
A beneficial effect has been observed	Ir novērots labvēlīgs efekts
I couldn't get out of his hands	Es nevarēju izlīst no viņa rokām
I can have one of my brothers finish it	Es varu likt vienam no maniem brāļiem to pabeigt
I talk to one the most	Ar vienu es runāju visvairāk
I was not in the mood for a dispute	Es nebiju noskaņota strīdam
I didn't know what light meant	Es nezināju, ko nozīmē gaisma
I hate the Lord's influence on me	Es ienīdu lordu ietekmi uz mani
I now remember why we left	Es tagad atceros, kāpēc mēs pametām
I could burn this magazine	Es varētu sadedzināt šo žurnālu
I have other important work to do	Man ir jākārto citi svarīgi darbi
The facts are irrelevant at all	Faktiem vispār nav nozīmes
I only have one close male friend	Man ir tikai viens tuvs vīrietis draugs
The report did not identify any technical problems with the aircraft	Ziņojumā netika konstatētas tehniskas problēmas ar lidmašīnu
I haven't seen you or talked to you	Es neesmu tevi redzējis vai ar tevi runājis
She probably had no choice	Laikam viņai nebija izvēles
Truly lit environment	Patiesi apgaismota vide
I have never said it will be easy	Es nekad neesmu teicis, ka tas būs viegli
I could neither sleep nor eat	Es nevarēju ne gulēt, ne ēst
I felt a certain childish satisfaction	Es jutu zināmu bērnišķīgu gandarījumu
I look forward to your generous reward offer	Es ar gandarījumu skatos uz jūsu dāsno atlīdzības piedāvājumu
I doubted he would go far	Es šaubījos, ka viņš tālu tiks
I wanted to hold something	Es gribēju kaut ko noturēt
I had nothing to do with him being killed	Man nebija nekāda sakara ar to, ka viņš tika nogalināts
I had no idea it would happen	Man nebija ne jausmas, ka tas notiks
I noticed it for the first time last year	Pirmo reizi to pamanīju pagājušajā gadā
I really enjoyed the course	Man ļoti patika kurss
I mentioned one of them last week	Es minēju vienu no tiem pagājušajā nedēļā
I woke up and noticed that she was standing over me and staring	Es pamodos un pamanīju, ka viņa stāv pār mani un skatās
From time to time I signed up with her	Ik pa laikam es pie viņas pierakstījos
I did not impose myself on anyone	Es nevienam sevi neuzspiedu
I know the magic you could only dream of	Es zinu maģiju, par kuru jūs varētu tikai sapņot
A game that is life itself	Spēle, kas ir pati dzīve
I can't believe the school is over	Es nespēju noticēt, ka skola jau ir beigusies
I was going to report on it today	Es grasījos par to ziņot šodien
I needed to get to the park	Man vajadzēja nokļūt parkā
There was nothing better for me to do	Man nebija nekā labāka, ko darīt
I was trying, dear, to find out what happened	Es centos, dārgais, noskaidrot, kas noticis
Then I looked around the bar	Tad es paskatījos apkārt bāram
I tried the other direction	Es mēģināju otru virzienu
I have had a very bad day	Man ir bijusi ļoti slikta diena
I want him, he thought	Es gribu viņu, viņš domāja
I had never been given a flower before	Man nekad agrāk nebija dāvināts zieds
But it will turn out well	Bet tas izrādīsies labi
I also have to arrange a funeral	Man arī jāsakārto bēres
I think that sounds right	Es domāju, ka tas izklausās pareizi
I have not felt sorry for a long time	Sen nevienu neesmu žēlojis
I'm looking for a place to hide	Velti meklēju vietu, kur paslēpties
I speak to you today with a heavy heart	Es šodien runāju ar jums ar smagu sirdi
I knew it was coming to an end	Es zināju, ka tas tuvojas beigām
I'm so worried about you too	Es arī par tevi tik ļoti uztraucos
She gave birth to at least three children	Viņa dzemdēja vismaz trīs bērnus
I'm glad you love each other	Man prieks, ka jūs mīlat viens otru
It is not known what kind of daughter he had with him	Nav zināmas, kādas meitas viņam bija kopā ar viņu
I'm scared, afraid to try something powerful	Man ir bail, bail izmēģināt kaut ko spēcīgu
All the children sit down	Visi bērni apsēžas
I am being served in a recovery house	Mani apkalpo, atrodoties atveseļošanas mājā
I laughed the whole song	Es smējos visu dziesmu
I get up and congratulate him	Pieceļos un apsveicu viņu
I don't really remember my father	Es īsti neatceros savu tēvu
I look forward to seeing you and our baby	Ar nepacietību gaidu tevi un mūsu mazuli
I have the opportunity to communicate with everyone	Man ir iespēja sazināties ar visiem
I hate how she sighed	Es ienīdu, kā viņa nopūtās
I have no idea what the side buttons mean	Man nav ne jausmas, ko nozīmē puse pogas
Guests can take a single or double tube	Viesi var braukt vienvietīgā vai divvietīgā caurulē
I just woke up with a smile on my face	Es tikko pamodos ar smaidu sejā
I know that well enough	Es to zinu pietiekami labi
I stopped using it again	Es pārtraucu to lietot vēlreiz
I stood on my base while my body trembled	Es stāvēju uz sava pamata, kamēr mans ķermenis trīcēja
I probably caught them on a good day	Laikam esmu viņus noķēris labā dienā
I hope yours is not	Ceru, ka tavējais nav tāds
I ran with a bad crowd	Es skrēju kopā ar sliktu pūli
I've been thinking about you all day	Es domāju par tevi visu dienu
That's exactly what I fell for	Es tieši tajā iekritu
I have definitely missed opportunities	Noteikti esmu palaidis garām iespējas
I had found a way out	Es biju atradusi izeju
I heard him once	Es pats reiz viņu dzirdēju
I jump with all my might	Es lecu no visa spēka
I wasn't good enough for that	Es tam nebiju pietiekami labs
I hope she keeps her up all night	Es ceru, ka viņa tur viņu visu nakti
I stopped my inner struggle	Es pārtraucu savu iekšējo cīņu
I hope we keep everything in order	Ceru, ka apsargam viss kārtībā
I had not seen the shape of the car	Mašīnas formu nebiju redzējis
I will inform your city police officer myself	Es pats informēšu jūsu pilsētas policistu
I have to go out and throw it away	Man jāiet ārā un jāizmet
I really knew that	Es to zināju patiesi
I like it in him	Man tas viņā patīk
I definitely hadn't gone looking for it	Es noteikti nebiju gājusi to meklēt
Sometimes they stray from the square	Dažas reizes viņi noklīst no laukuma
I am fighting to make things normal again	Es cīnos, lai viss atkal būtu normāli
There was a woman in the passenger seat	Pasažiera sēdeklī atradās sieviete
She was also a pretty woman	Viņa arī bija diezgan skaista sieviete
I see that she wants to take me further	Es redzu, ka viņa vēlas mani virzīt tālāk
The game received severe criticism before development began	Spēle saņēma smagu kritiku pirms izstrādes sākuma
Simple songs recorded very quickly	Vienkāršas dziesmas ierakstītas ļoti ātri
I have to accept the truth	Man jāpieņem patiesība
I had never had friends	Man nekad nebija bijuši draugi
I have time to move forward	Man jātur laiks virzīties uz priekšu
A great warrior has won his last battle	Liels karotājs ir izcīnījis savu pēdējo kauju
I didn't kill that baby	Es to bērnu nenogalināju
I will pay you all for your troubles	Es jums visiem samaksāšu par jūsu nepatikšanām
I'm looking for good stones	Es meklēju labus akmeņus
I heard them from the kitchen	Es tos dzirdēju no virtuves
I did not want that to happen	Es vēlējos, lai tas nenotiktu
I was just scared	Es vienkārši biju pārbijusies
I'm leaving tomorrow	Es rīt braucu prom
I use my time and do more research	Es izmantoju laiku un veicu vairāk pētījumu
I could slip to find my dog	Es varēju paslīdēt, lai atrastu savu suni
The army was present	Armija bija klāt
Only a few battles have been won in such an impressive way	Tikai dažas cīņas ir uzvarētas tik iespaidīgā veidā
I tried for a long time to ignore it	Es ilgi mēģināju to ignorēt
I like to spend my free time with them	Man patīk ar viņiem pavadīt savu brīvo laiku
I couldn't even think of getting up	Es pat nevarēju domāt par piecelšanos
These waves are known as the third sound	Šie viļņi ir pazīstami kā trešā skaņa
I haven't been to a real mortal in years	Es neesmu bijis pie īsta mirstīgā gadiem
I did not hear her footsteps in the dark	Es nedzirdēju viņas soļus tumsā
I just want a guy to love me for me	Es tikai gribu, lai puisis mani mīl manis dēļ
There were public requirements to start passenger transport	Bija publiskas prasības uzsākt pasažieru pārvadājumus
It does not disappear	Tas nepazūd
The fruit is swallowed whole	Augļi tiek norīti veseli
Man may have done so in such circumstances	Cilvēks, iespējams, tā ir izdarījis šādos apstākļos
I think they always keep a suspicious wife for a while	Es domāju, ka viņi vienmēr tur aizdomās sievu, bet
I knew he was secretly laughing around the corner	Es zināju, ka viņš slepus smejas aiz stūra
I can't work in an office	Es nevaru strādāt birojā
I still had no right to say anything	Man tik un tā nebija tiesību kaut ko teikt
I have to say that she is not doing a bad job	Man jāsaka, ka viņa nedara sliktu darbu
I understand that it might be easier to make concessions	Es saprotu, ka varētu būt vieglāk piekāpties
I agreed and we left	Es piekritu, un mēs devāmies
I couldn't really call her beautiful	Es nevarētu viņu īsti nosaukt par skaistu
This request was eventually met	Šis pieprasījums galu galā tika apmierināts
I will become a shell	Es kļūšu par čaulu
I just picked up a basket and went home	Es tikko paņēmu grozu un devos mājās
I think he got involved with his dad	Es domāju, ka viņš tajā iesaistījās kopā ar savu tēti
I recently made a rescue soup for an event	Nesen pagatavoju glābšanas zupu kādam pasākumam
This kind of conversation seems difficult to me even today	Man šāda veida saruna pat mūsdienās šķiet sarežģīta
In my opinion, he was abused as a child	Manuprāt, bērnībā viņš tika izmantots vardarbībā
Sometimes emotions get in front of you	Dažkārt emocijas nokļūst jūsu priekšā
I couldn't taste it	Es nevarēju sajust garšu
I called and waited a few minutes	Es piezvanīju zvanu un gaidīju dažas minūtes
I now feel the music in my bones	Es tagad jūtu mūziku savos kaulos
I see women coming and going	Es redzu, ka sievietes nāk un iet
Their eyes are medium in size with round pupils	Viņu acis ir vidēja izmēra ar apaļām zīlītēm
Both maintained their positions	Abi saglabāja savas pozīcijas
I'm getting ready for the shot	Es sagatavojos šāvienam
I have known him for about four years	Es viņu pazīstu apmēram četrus gadus
I guess it could be harder	Es paredzu, ka tas varētu būt grūtāk
Each type of piece moves differently	Katrs gabala veids pārvietojas atšķirīgā veidā
I remember the fear in her eyes and the tears	Es atceros bailes viņas acīs un asaras
It seemed to me that we had been there forever	Man šķita, ka mēs tur esam bijuši mūžīgi
At first I didn't like it	Sākumā man nepatika
I only survive	Es vienīgais izdzīvoju
I closed my eyes as his hands touched my shoulders	Es nobolīju acis, kad viņa rokas pieskārās maniem pleciem
I live in the present for the future	Es dzīvoju tagadnē nākotnei
The woman was waiting with the baby	Sieviete gaidīja ar bērnu
The new team enjoyed working with each other	Jaunajai komandai patika strādāt vienam ar otru
I need comfort but style	Man vajag komfortu, taču stilu
I want to run, but fear has fixed my legs	Es gribu skriet, bet bailes ir salabojušas manas kājas
I will make these for sale	Es taisīšu šos pārdošanai
I take off my clothes and sit down	Novelku drēbes un apsēžos
So I was moved by his sympathy	Tāpēc mani aizkustināja viņa līdzjūtība
I leaned on the couch as he continued	Es atspiedos uz dīvāna, kamēr viņš turpināja
I can't help those people	Es nevaru palīdzēt tiem cilvēkiem
I had my shit to deal with	Man bija savs sūds, ar ko tikt galā
I tried to hide my face from him	Es mēģināju no viņa paslēpt savu seju
I had a fast learning curve	Man bija strauja mācīšanās līkne
I needed a way to get to the rocks	Man vajadzēja veidu, kā nokļūt līdz akmeņiem
I probably needed a company more than he did	Man, iespējams, vairāk vajadzēja uzņēmumu nekā viņam
I hope they slept	Es ceru, ka viņi gulēja
I would borrow money just to drink	Es aizņemtos naudu, lai tikai iedzertu
I try not to look into his mouth	Es cenšos neskatīties viņa mutē
I got out of the car and stood next to him	Es izkāpu no mašīnas un stāvēju viņam līdzās
I couldn't wait to get to know my other dad	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu iepazīt savu otru tēti
I have a degree in architecture	Esmu ieguvis grādu arhitektūrā
Contrast is key	Kontrasts ir galvenais
I followed, closing the door behind me	Es sekoju, aizvēru aiz sevis durvis
I shouted at the apartment	Es iesaucos dzīvoklī
I couldn't do anything else	Es nevarēju darīt neko citu
I always faint a little when I see blood	Es vienmēr nedaudz ģībstu, redzot asinis
Females give birth to one offspring each year	Mātītes katru gadu dzemdē vienu pēcnācēju
I want to discuss this plan with you	Es vēlos ar jums apspriest šo plānu
They have three daughters	Viņiem ir trīs meitas
I think you better come in this afternoon	Es domāju, ka labāk ienāc šajā pēcpusdienā
I want my readers to know more about you	Es vēlos, lai mani lasītāji uzzinātu par jums vairāk
I looked up when no one answered immediately	Paskatījos uz augšu, kad neviens uzreiz neatbildēja
I think he even dressed differently and everything	Es domāju, ka viņš pat ģērbās savādāk un viss
I checked my right hand	Es pārbaudīju savu labo roku
I helped set it up	Es palīdzēju to iestatīt
I am doing this for the benefit of my people	Es to daru savas tautas labā
After a second, he returned and opened the door	Pēc sekundes viņš atgriezās un atvēra durvis
I thought about it a bit more	Es par to vēl mazliet padomāju
I will put it to you in simple words	Es jums to formulēšu vienkāršos vārdos
Some men, mostly women and children	Daži vīrieši, galvenokārt sievietes un bērni
I know too many things	Es zinu pārāk daudzas lietas
I was waiting for you to show up, not our brothers	Es gaidīju, ka uzradīsies jūs, nevis mūsu brāļi
The park began to look for an alternative	Parks sāka meklēt alternatīvu
I knew it well enough	Es to zināju pietiekami labi
I looked at it	Es skatījos uz tā rokām
I have to feel his warmth, his emotions	Man ir jāsajūt viņa siltums, viņa emocijas
I will immerse myself in this experience of abandonment	Es iegrimšu šajā pieredzē ar pamešanu
But when she left, it seemed even more appropriate	Bet, kad viņa aizgāja, tas šķita vēl piemērotāk
I believe you still love me	Es ticu, ka tu joprojām mani mīli
I'm driving from a stranger	Es braucu no svešinieka
I do the digital equivalent	Es veicu digitālu ekvivalentu
I had a sudden feeling of sinking in my stomach	Man bija pēkšņa nogrimšanas sajūta vēderā
I have been waiting for a year	Gaidu jau gadu
I continue to perceive every part of her body	Es turpinu uztvert katru viņas ķermeņa daļu
There were some wandering tears in my eyes	Manās acīs sanāca dažas klaiņojošas asaras
I can't lose consciousness here	Es šeit nevaru zaudēt samaņu
I heard her call for me to help her	Es dzirdēju, ka viņa sauc, lai es viņai palīdzu
I felt the need to shout	Es jutu vajadzību kliegt
I brought both of his horses	Es atvedu līdzi abus viņa zirgus
A kind of magician	Sava veida burvju ierēdnis
I will never forget the reason for her procrastination	Es nekad neaizmirsīšu viņas vilcināšanās iemeslu
I also understood something else, something more important	Es sapratu arī kaut ko citu, kaut ko svarīgāku
I have things to take care of	Man ir lietas, par kurām jārūpējas
I have to admit that they make sense	Man jāatzīst, ka viņiem ir jēga
I really fought	Es patiešām cīnījos
I asked how she answered	Es jautāju, kā viņa atbildēja
I lay leaning against the tree	Es gulēju atspiedies pret koku
I will contact you shortly for further instructions	Es drīzumā sazināšos ar turpmākiem norādījumiem
I am a search engine	Esmu meklētājs
I filled in my name and company information	Es aizpildīju savu vārdu un uzņēmuma informāciju
I walked in, really quiet	Es iegāju iekšā, patiesi klusi
I need her in my life	Man viņa ir vajadzīga manā dzīvē
I suspect it could be another year	Man ir aizdomas, ka tas varētu būt cits gads
I couldn't even say their names	Es pat nevarēju pateikt viņu vārdus
I will call the police in the meantime	Es tikmēr izsaukšu policiju
However, I never knew that	Tomēr es to nekad nezināju
I did not know that messengers appeared at this time of night	Es nezināju, ka šajā nakts stundā parādījās sūtņi
I felt the jaw fall again	Es jutu, ka žoklis atkal nokrīt
I got up cautiously	Es piesardzīgi piecēlos kājās
A place that is still lively after the offices close	Vieta, kas joprojām ir dzīvīga pēc biroju slēgšanas
I feel him in my stomach	Es jūtu viņu savā vēderā
I just want to be here	Es vienkārši gribu būt šeit
I had to finish medical school	Man vajadzēja pabeigt medicīnas skolu
A table is a collection of related records	Tabula ir saistītu ierakstu kolekcija
I've never used your name	Es nekad neesmu izmantojis tavu vārdu
I really want to go home	Es ļoti gribu mājās
I go to bed thinking about him	Es eju gulēt, domājot par viņu
I want to watch his facial expressions	Es gribu vērot viņa sejas izteiksmes
This could mean making some costly mistakes	Tas varēja nozīmēt dažu dārgu kļūdu pieļaušanu
I tried to track them down	Es centos viņiem izsekot
Her generosity gave me life	Viņas dāsnums man atdeva dzīvi
I can free you from the greatest sin	Es varu tevi atbrīvot no vislielākā grēka
I wanted to write a book	Es gribēju uzrakstīt grāmatu
I wasn't even sure how to answer that	Es pat nebiju īsti pārliecināts, kā uz to atbildēt
A promise must be a promise	Solījumam jābūt solījumam
I think our agreement is complete	Es domāju, ka mūsu vienošanās ir pabeigta
In response, a gentle murmur rose high	Atbildot augstu pacēlās maiga murmināšana
I like this shape	Man patīk šī forma
Fishing on the banks of the river is popular	Upes krastos ir populāra makšķerēšana
I respect his wishes	Es respektēju viņa vēlmes
A feeling of fear began to form among them	Viņu vidū sāka veidoties baiļu sajūta
Darwin was surprised by the idea	Darvinu šī ideja pārsteidza
At that moment, I started to get used to it	Šajā brīdī es pie tā sāku pierast
I knew he would never do it to me	Es zināju, ka viņš nekad mani nenodarīs
There will be no violence in my school	Manā skolā vardarbības nebūs
I could not allow this to happen again	Es nevarēju pieļaut, ka tas atkārtojas
I could do that easily	Es to varētu viegli izdarīt
I know they both lift things off the ground	Es zinu, ka viņi abi paceļ lietas no zemes
I thought it was like work, work, work	Es domāju, tas bija kā darbs, darbs, darbs
I know him better than anyone	Es viņu pazīstu labāk nekā jebkurš cits
I definitely had a thousand of them	Man viņu noteikti bija tūkstotis
I have known them for years	Es viņus pazīstu gadiem ilgi
I found it, but it didn't work	Es to atradu, bet tas nedarbojās
I was really blessed and somehow protected	Es tiešām biju svētīts un kaut kā pasargāts
I want you to promise me it won't	Es gribu, lai tu man apsoli, ka tā nebūs
I won't touch it, and it shouldn't matter	Es tam nepieskaros, un tam nevajadzētu būt nozīmes
I then knocked out like a baby	Es pēc tam izsitu kā mazulis
I didn't have to listen to that nurse	Man nevajadzēja klausīties to medmāsu
I feel her depression in myself	Es jūtu viņas depresiju sevī
I was usually calm and collected	Es parasti biju mierīgs un savākts
I checked the tobacco can	Es pārbaudīju tabakas skārdu
Several government officials attended his funeral	Viņa bērēs piedalījās vairākas valsts amatpersonas
I stopped again and paid all my attention to her	Es atkal apstājos un veltīju viņai visu savu uzmanību
The ravine could be another good hiding place	Grava varētu būt vēl viena laba slēpšanās vieta
I wouldn't let him go like that	Es neļautu viņam šādi aiziet
I have never dealt with him	Es nekad neesmu ar viņu tikusi galā
I do it with so much care	Es to daru ar tik lielu rūpību
I grew up there early in my life	Esmu tur uzaudzis savas dzīves sākumā
I forgot he was even here	Es aizmirsu, ka viņš pat bija šeit
I can't just give it up	Es nevaru tā vienkārši atteikties
I should drive his car today	Man šodien vajadzētu braukt ar viņa mašīnu
I am safe and secure	Esmu drošs un drošs
I absolutely don't want more	Es absolūti negribu vairāk
During the day the church is open to visitors	Dienas laikā baznīca ir atvērta apmeklētājiem
I read them while the hot water was flowing	Es tos lasīju, kamēr tek karstais ūdens
I wasn't the only one, many of us did	Es nebiju vienīgais, daudzi no mums to darīja
I turned and slowly went to the bathroom	Es pagriezos un lēnām devos uz vannas istabu
I just hate the loss of grades	Es vienkārši ļoti ienīstu atzīmju zaudēšanu
I do it in all humility	Es to daru visā pazemībā
I need to know now	Man ir jāzina tūlīt
I watched shows every day	Skatījos šovus katru dienu
I didn't know who took me over	Es nezināju, kas mani pārņēma
I know it would be an extra headache	Es zinu, ka tas būtu papildu galvassāpes
Shivering ran down his back	Pār viņa muguru pārskrēja drebuļi
A man of your vision and talent	Jūsu redzējuma un talanta cilvēks
I could kill you before you get there	Es varētu tevi nogalināt, pirms tu to sasniedz
I will miss it the most	Tas man pietrūks visvairāk
I know a safe place by the trees	Es zinu kādu drošu vietu pie kokiem
Last month, I have thought of nothing but survival	Pagājušajā mēnesī es neesmu domājis par neko citu kā tikai par izdzīvošanu
Direct error	Tieša kļūda
The violin lies on the table quietly and without beauty	Uz galda klusi un bez skaistuma guļ vijole
I always try to answer his questions	Es vienmēr cenšos atbildēt uz viņa jautājumiem
I made too much noise	Es sacēlu pārāk daudz trokšņa
I will sell my house	Es pārdošu savu māju
I can't act positively at a low frequency	Es nevaru darboties pozitīvi ar pazeminātu frekvenci
I invite you to travel with me	Es aicinu jūs ceļojumā ar mani
I can't believe he started chasing me	Es nespēju noticēt, ka viņš sāka mani vajāt
I ran in and caught it in time	Ieskrēju un laicīgi noķēru
The search party is sure to come	Meklēšanas ballīte noteikti nāks
I went back to my room and sighed	Es devos atpakaļ uz savu istabu un nopūtos
I became worried	Man kļuva bažas
I swallowed with difficulty	Es noriju ar grūtībām
I loved physics, especially the way you can throw things	Man patika fizika, jo īpaši tas, kā jūs varat mest lietas
I just have to sort it out	Man tikai tas ir jāsakārto
I couldn't tell who I was and who my loved one was	Es nevarēju pateikt, kura esmu es un kura mana mīļotā
I have clearly hit the center and received nothing	Esmu skaidri trāpījis centra masai un neko nesaņēmu
I was at the top of my field	Es biju sava lauka augšgalā
A group of officials sat in different chairs	Amatpersonu grupa sēdēja uz dažādiem krēsliem
It seemed excessive to me	Man šķita, ka tas ir pārmērīgi
However, I am only a little curious	Es tomēr esmu tikai nedaudz ziņkārīgs
The breeze of hot desert blew his long, brown hair	Karstā tuksneša vēsma pārpūta viņa garos, brūnos matus
I wanted to prove myself	Es gribēju sevi pierādīt
I can't wait to try it in my other products	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu to izmēģināt citos savos produktos
I grabbed his back and dug his nails deeply	Es satveru viņa muguru un dziļi izroku nagus
I held him tightly all night	Es viņu turēju cieši visu nakti
I am separated from him, excluded	Esmu no viņa nošķirta, izslēgta
I wanted to read more	Es gribēju lasīt vairāk
I looked at my surroundings	Es paskatījos uz savu apkārtni
I swear he smiled	Es zvēru, ka viņš smaidīja
I recognized your voice	Es atpazinu tavu balsi
I studied it at my last school	Es to mācījos savā pēdējā skolā
I felt where his hand was	Es jutu, kur bija viņa roka
In the end, I made fun of him	Galu galā es viņam izjoku
I followed, doing the same	Es sekoju, darīdams to pašu
I believe you know what's best for you	Es ticu, ka jūs zināt, kas jums ir vislabākais
I'll leave it down there next to the biggest tree	Es to atstāšu tur lejā pie lielākā koka
Tipping was a rare opportunity in this city	Dzeramnauda šajā pilsētā bija reta iespēja
I have already checked it	Es jau to pārbaudīju
I open the front door, stop, then retreat	Es atveru ārdurvis, apstājos, tad atkāpos
I, never, for becoming too fashionable, too smart	Es, nekad, par to, ka esmu kļuvis pārāk moderns, pārāk gudrs
The main vote on the nomination will take place this week	Galvenais balsojums par nomināciju notiks šonedēļ
I was standing in the lobby door	Es stāvēju vestibila durvīs
I couldn't kiss him enough	Es nevarēju viņu pietiekami noskūpstīt
I can't imagine much of you coming here	Es nevaru iedomāties, ka jūs varētu daudz šeit ierasties
I took this photo weeks ago	Es uzņēmu šo fotoattēlu pirms nedēļām
I slept, relaxed	Es gulēju, atslābusi
Clean winds blew across the valley, removing the pollution	Tīrs vējš pūta pāri ielejai, aizvedot piesārņojumu
I think the market is too small	Es domāju, ka tirgus ir pārāk mazs
I ask again, just in case	Es jautāju vēlreiz, katram gadījumam
We had a good show	Uztaisījām labu izrādi
I felt uncomfortable and afraid to report it	Es jutos neērti un baidījos par to ziņot
I reached out and shook him	Es pastiepos ar roku un pakratīju viņu
I didn't feel my legs get up	Es nejutos kājās piecelties
I need to add details and color	Man ir jāpievieno detaļas un krāsa
I needed a place to hang my hat	Man vajadzēja vietu, kur pakārt cepuri
Several other grapes do well here	Šeit labi padodas vairākas citas vīnogas
The door opened and the driver came out	Atvērās durvis un ārā iznāca vadītājs
I can barely move as is	Es tik tikko varu kustēties kā ir
I see her melt in his arms	Es redzu, kā viņa kūst viņa rokās
I will not take anything that is not given voluntarily	Es neņemšu kaut ko tādu, kas nav dots labprātīgi
I looked at him, my throat still tight	Es paskatījos uz viņu, mans kakls joprojām bija savilkts
I can't knock him for his choice	Es nevaru viņu pieklauvēt par viņa izdarīto izvēli
I gave money to your people	Es iedevu naudu jūsu cilvēkiem
I really didn't need proof	Man tiešām nebija vajadzīgs pierādījums
I think how wonderful this free show was	Es domāju, cik brīnišķīga bija šī bezmaksas izrāde
I wasn't ready for that	Es nebiju tam gatavs
I admire her way of thinking	Es apbrīnoju viņas domāšanas veidu
I swallowed and turned back to face my angry eyes	Es noriju noriju un pagriežos atpakaļ, lai stātos pretī dusmīgajām acīm
Some letters are dated, although they have not been sent	Dažas vēstules ir datētas, lai gan tās nav nosūtītas
I step aside, letting him in	Es paeju malā, ļaujot viņam ienākt
I need you to have my eyes	Man vajag, lai tu būtu manas acis
I'm going there waiting for it to be locked	Es eju klāt, gaidot, ka tas būs aizslēgts
I was sick of you	Es biju slims par tevi
I was aware of her tendency to anger and aggression	Es apzinājos viņas tieksmi uz dusmām un agresiju
It was an opportunity to gain psychological dominance	Tā bija iespēja iegūt psiholoģisku pārsvaru
I was part of the problem	Es biju daļa no problēmas
I didn't dare look at him	Es neuzdrošinājos paskatīties uz viņu
I had another problem	Man bija cita problēma
I checked his pulse and found it to be strong	Es pārbaudīju viņa pulsu un atklāju, ka tas ir spēcīgs
I open the door more and enter the entrance	Es vairāk atveru durvis un ieeju iekšā
I was convinced that everything he said had a dual meaning	Es biju pārliecināts, ka visam, ko viņš teica, ir divējāda nozīme
I had to keep the children calm	Man bija jāsaglabā miers bērniem
However, I have a nice face	Man tomēr ir jauka seja
Now I can tell you what this mission is	Tagad es varu jums pastāstīt, kāda ir šī misija
Heavy rain fell on the complex	Kompleksā lija pamatīgs lietus
I held out my hand to squeeze his hand	Es pastiepu roku, lai paspiestu viņa roku
I hadn't remembered fighting	Es nebiju atcerējies kaušanos
I was barely born again	Es vēl knapi piedzimu
I talked to him not long ago	Es ar viņu runāju pirms neilga laika
I put my plate on the coffee table	Noliku savu šķīvi uz kafijas galdiņa
I found him right at the finish line	Es viņu atradu tieši pie finiša līnijas
I stayed for a while and helped her	Es paliku kādu laiku un palīdzēju viņai
I will send them to you next week	Es tos jums nosūtīšu nākamnedēļ
I can't find him anywhere	Es viņu nekur nevaru atrast
I want to see it a little more	Es gribu to redzēt nedaudz vairāk
I didn't know him, but he was known	Es viņu nepazinu, bet viņš bija pazīstams
I exhaled, relieved that no one was	Es izelpoju, atvieglota, ka neviena nav
Both a personal and a political dilemma	Gan personiska, gan politiska dilemma
I had a hard time finding them	Man bija grūti tos atrast
I'm trying to save a life	Es cenšos saglabāt dzīvību
I will never, ever hurt her again	Es viņai vairs nekad, nekad nesāpināšu
I need new places to go	Man vajag jaunas vietas, kurp doties
I ask why there are people with different skin tones	Es jautāju, kāpēc ir cilvēki ar dažādu ādas toni
I heard you before you pulled me out	Es tevi dzirdēju, pirms tu mani izvilki
A green light came on in his eyes	Viņa acīs iedegās zaļa gaisma
I moved the screen to access the new text message	Es pabīdīju ekrānu, lai piekļūtu jaunajai īsziņai
I leave it for another time or for other writers	Es to atstāju citai reizei vai citiem rakstniekiem
I had no idea it would happen	Es nebiju plānojis, ka tas notiks
I was still not allowed to speak	Man joprojām neļāva runāt
I already felt myself moving away	Es jau jutu, ka sāku attālināties
I returned us to the current situation	Es atgriezu mūs pie pašreizējās situācijas
A round of laughter from everyone at the table	Smieklu kārta no visiem pie galda
I hope you understand that	Es ceru, ka jūs to sapratīsit
I stretched slowly, enjoying the soft sheets	Es nesteidzīgi izstaipījos, izbaudot mīkstos palagus
I took my helmet	Es paņēmu ķiveri
I tried to call her at work, but she didn't answer	Es mēģināju viņai piezvanīt uz darbu, bet viņa neatbild
I found it interesting how it happened	Man šķita interesanti, kā tas notika
I hope to have the opportunity to meet you again	Ceru, ka mums būs iespēja ar jums satikties vēlreiz
I wanted to take it all in	Es gribēju to visu uzņemt
I cannot stress this enough	Es nevaru to pietiekami uzsvērt
Before that, there was a rock to rest on	Pirms tam šeit bija klints, uz kuras balstīties
I doubt if any of her family is alive	Es šaubos, vai kāds no viņas ģimenes ir dzīvs
I turn into my apartment and draw and paint	Es ieslēdzos savā dzīvoklī un zīmēju un gleznoju
I stretched my arms over my head	Es pastiepju rokas virs galvas
I appreciate their cooperation in helping us grow our business	Es augstu vērtēju viņu sadarbību, palīdzot mums attīstīt savu biznesu
Quarter downstairs, sitting on a bench overlooking the street	Kvartālu lejā, sēžot uz soliņa ar skatu uz ielu
I looked at it in confusion	Es neizpratnē skatījos uz to
I took it tightly	Paņēmu to cieši turot
I never talk to another prisoner	Es nekad nerunāju ar citu ieslodzīto
I add other fears to the mix	Es maisījumam pievienoju citas bailes
I always wanted a muscle car, but it wasn't practical	Es vienmēr gribēju muskuļu auto, bet tas nebija praktiski
I really think that is resolved	Es tiešām domāju, ka tas ir atrisināts
I have a lot to show you	Man tev ir daudz ko parādīt
I do not give up my family	Es neatteicos no savas ģimenes
I probably came in too strong	Es laikam uznācu pārāk spēcīga
I have to accompany you in case	Man tevi jāpavada gadījumā
In a fire, the formula is lost	Izraisošajā ugunsgrēkā formula tiek zaudēta
I'm worried she doesn't have a dad	Esmu uztraucies par to, ka viņai nav tēta
I pulled to convey my message	Es pievilku, lai nodotu savu ziņu
I had no money to give	Man nebija naudas, ko dot
I didn't care how well we knew each other	Man bija vienalga, cik labi mēs viens otru pazinām
I had my wife and now she is gone	Man bija mana sieviete, un tagad viņa ir prom
I had to turn away from his sad eyes	Man bija jānovēršas no viņa skumjām acīm
I just stood and listened	Es vienkārši stāvēju un klausījos
I stumble back and we both get to the ground	Es paklupu atpakaļ un mēs abi nokāpjam uz zemes
I was too scared and too square	Es biju pārāk nobijies un pārāk kvadrātveida
I saw many mouths moving	Es redzēju daudzas mutes kustamies
The stress disappeared when they went out	Stresa slodze pazuda, kad viņi izgāja ārā
I can't stop shaking	Es nevaru beigt trīcēt
I had no idea that plants eat meat	Man nebija ne jausmas, ka augi ēd gaļu
I should have made the same distinction	Man vajadzēja izdarīt tādu pašu atšķirību
I need you for blood and you need me	Man vajag tevi pēc asinīm un tev vajag mani
Now I was more mature and ready to settle down	Tagad es biju nobriedušāks un gatavs apmesties
I was born to protect people from people like you	Esmu dzimis, lai aizsargātu cilvēkus no tādiem cilvēkiem kā jūs
The visual effects were almost complete in time	Vizuālie efekti gandrīz netika pabeigti laikā
I built it as an anchor	Es to uzbūvēju kā enkuru
I had no right to feel it	Man nebija tiesību tā justies
I've never been your dad	Es nekad neesmu bijis tavs tētis
I know we will enjoy my party	Es zinu, ka mums patiks mana ballīte
I might be normal for a while	Es kādu laiku varētu būt normāls
I really like this situation	Man ļoti patīk šī situācija
Several roads and bridges were also washed away	Tāpat tika izskaloti vairāki ceļi un tilti
I couldn't get anyone to speak	Es nevarēju nevienam dabūt vārdu
I had to admit it was effective	Man bija jāatzīst, ka tas bija efektīvs
I understand how much you want to see her change	Es saprotu, cik ļoti jūs vēlaties redzēt, kā viņa mainās
I later found that this answer was typical	Vēlāk es atklāju, ka šī atbilde bija tipiska
I really enjoy being with you	Man ļoti patīk būt kopā ar tevi
Anne had just managed to escape by boat	Annei tikko izdevās aizbēgt ar laivu
I quickly ranked	Es ātri pakāpos rangā
I just need an affirmative or negative from you	Man vajag tikai apstiprinošu vai negatīvu no jums
I just think it doesn't happen to me	Es tikai domāju, ka tas nenotiek ar mani
I knew this from experience	Es to zināju no pieredzes
I know my heroes very well	Es ļoti labi iepazīstu savus varoņus
I look forward to the next update	Ar nepacietību gaidu nākamo atjauninājumu
A new opportunity to grow and inspire people	Jauna iespēja augt un iedvesmot cilvēkus
I have no claims at all	Man vispār nav nekādu pretenziju
I like it very much	Man tas ļoti patīk
I tried to breathe but couldn't find my lungs	Es mēģināju elpot, bet nevarēju atrast savas plaušas
I was close to becoming insane	Es biju tuvu tam, lai kļūtu vājprātīgs
Helmet with the symbol of the eternal knot	Ķivere, uz kuras bija mūžīgā mezgla simbols
I stood and left the table without a word	Es stāvēju un atstāju galdu bez vārda
I had never been without them	Es nekad nebiju iztikusi bez viņiem
I have been waiting a long time to give you this book	Es ilgi gaidīju, lai dotu jums šo grāmatu
I hate what it has done to me here	Es ienīstu to šeit, ko tas ar mani ir nodarījis
I'm glad you were brave enough to do that	Priecājos, ka bijāt pietiekami drosmīgi, lai to izdarītu
I understand she is not crying	Es saprotu, ka viņa neraud
I listened to the sounds in the house	Es klausījos skaņās mājā
I do not think people can make such promises	Es nedomāju, ka cilvēki var dot tādus solījumus
He consistently rejected development schemes	Viņš konsekventi noraidīja attīstības shēmas
I never turn off the phone	Es nekad neizslēdzu tālruni
I think it could have been something else	Es domāju, ka tas varēja būt kaut kas cits
I walked near the lake	Es gāju netālu no ezera
I realized that it was somewhat arbitrary and required faith	Es sapratu, ka tas bija zināmā mērā patvaļīgi un prasīja ticību
I bet someone lost it	Varu derēt, ka kāds to pazaudēja
I even found out some news	Es pat uzzināju dažus jaunumus
A lot of people make this mistake	Ļoti daudzi cilvēki pieļauj šo kļūdu
I waited a long time	Es ilgi gaidīju
I just couldn't get home tonight	Es vienkārši nevarēju šovakar nokļūt mājās
I remember angry phone calls, letters and other things	Es atceros dusmīgos telefona zvanus, vēstules un citas lietas
I really don't know him very well	Es tiešām viņu nepazīstu ļoti labi
I can't imagine being anywhere else	Es nevaru iedomāties, ka es būtu kaut kur citur
I started wanting him not to show up	Es sāku vēlēties, lai viņš nerādītos
The film also marks her debut as a producer	Filma iezīmē arī viņas debiju kā producente
A special person and a nation reserved for itself	Īpašs cilvēks un sev rezervēta tauta
White and gold were considered the highest quality	Balts un zelts tika uzskatīti par visaugstākās kvalitātes
It seems to me that he really wanted to punish me	Man šķiet, ka viņš tiešām gribēja mani sodīt
I also have a backup key for it	Man arī tam ir rezerves atslēga
I didn't have to go that way	Man nevajadzēja tā aiziet
I especially noticed that he didn't ask me to go	Es īpaši pamanīju, ka viņš man nelūdza iet
I have chosen you	Es tevi esmu izvēlējies
The house is intended for living	Māja ir paredzēta dzīvošanai
I'm thinking of getting out of here	Es domāju par izkļūšanu no šejienes
I have gray matter between my ears	Man starp ausīm ir pelēkā viela
Local militias were used to end the fighting	Kauju izbeigšanai tika izmantota vietējā milicija
I'm waiting for him in half an hour	Gaidu viņu pēc pusstundas
She asked the troops to support him until his arrival	Viņa lūdza karaspēku atbalstīt viņu līdz viņa ierašanās brīdim
For older specimens, the surface properties are usually worn	Vecākiem paraugiem virsmas īpašības parasti ir nolietojušās
I will call her every day	Es viņai piezvanīšu katru dienu
I started to feel weak, dizzy and feverish	Es sāku justies vājš, reibonis un drudzis
I could be away for a week and a half	Es varētu būt prom uz pusotru nedēļu
I showed him the premises	Es viņam parādīju telpas
I was somehow in a hurry	Es biju kaut kā sasteigta
He becomes ill later	Vēlāk viņš saslimst
I received an emergency call	Es saņēmu ārkārtas zvanu
I hoped they wouldn't find out	Es cerēju, ka viņi to neuzzinās
Darkness that pressed his mind	Tumsa, kas nospieda viņa prātu
Many people sell car insurance deals	Daudzi cilvēki, kas pārdod automašīnu apdrošināšanas piedāvājumus
Bush is a real news reporting site	Bušs īstu ziņu ziņošanas vietā
I didn't know the answers	Es nezināju atbildes
I trusted him even less than usual	Es viņam uzticējos vēl mazāk nekā parasti
I couldn't be alone with him now	Es tagad nevarēju būt viena ar viņu
I pulled it out, turning the moonlight into blood	Es to izvilku, mēness gaismai pārvēršot to asinīs
The feeling was so insurmountable that it shook him to the depths of his heart	Tik nepārvarama sajūta, ka tā viņu satricināja līdz sirds dziļumiem
I meet great people in my community on a daily basis	Ikdienā es satieku lieliskus cilvēkus savā kopienā
I never went anywhere without a book	Es nekad nekur devos bez grāmatas
I felt like we were at a funeral	Es jutos tā, it kā mēs būtu bērēs
I knew what she would say	Es zināju, ko viņa teiks
A lot hung on the hair	Daudz kas karājās mata galā
I like a good challenge	Man patīk labs izaicinājums
I hope you live there all the time	Es ceru, ka jūs tur pastāvīgi dzīvojat
I will not mention you or the wolf	Es nepieminēšu tevi vai vilku
I will not let my people cross me	Es neļaušu maniem cilvēkiem šķērsot mani
I work so hard on what we have here	Es tik smagi strādāju par to, kas mums šeit ir
I have twelve	Man tās ir divpadsmit
I fully remember feeling that way	Es pilnībā atceros, ka tā jutos
If only there was a way out	Ja vien būtu izeja
I once enjoyed watching him	Man kādreiz patika viņu skatīties
I just felt it run	Es vienkārši jutu, ka tas skrien
I have never watched them myself	Pats tos nekad neesmu skatījies
For many years as a teenager, I felt invisible	Lielu daļu pusaudža gadu es jutos neredzama
I still get along well with him	Es joprojām labi saprotos ar viņu
A place where there is nothing but pure worship	Vieta, kur nav nekas cits kā tīrs, pielūgsme
I also took another piece from the opposite side	Es arī paņēmu vēl vienu gabalu no pretējās puses
I get them all the time	Es tos saņemu visu laiku
Most schools also offer distance learning	Lielākajā daļā skolu tiek piedāvāta arī tālmācība
I got the action in hours	Es saņēmu darbību stundās
I decided on your choice	Es izlēmu par jūsu izvēli
I plan to take over the world	Es plānoju pārņemt pasauli
I ignored him, so he turned to his friend	Es viņu ignorēju, tāpēc viņš vērsās pie sava drauga
I could start from home and use our kitchen	Es varētu sākt no mājām un izmantot mūsu virtuvi
I stop following them, including the other passengers	Es beidzu viņiem sekot, ieskaitot citus pasažierus
I had to fight their control	Man bija jācīnās no viņu kontroles
I grasp the bottom rim and hang it	Es satveru apakšējo apmali un pakaros
I know it's not that simple	Es zinu, ka tas nav tik vienkārši
A simple red dress without a sophisticated style or design	Vienkārša, sarkana kleita bez izsmalcināta stila vai dizaina
I started associating it with more things about me	Es sāku to saistīt ar vairāk lietām par mani
The figure began to rise through the stone	Caur akmeni uz augšu sāka celties figūra
I went back to it	Es devos atpakaļ uz to
I couldn't stop shaking because of the cold water	Es nevarēju beigt kratīties aukstā ūdens dēļ
I haven't seen any of them in town	Es neesmu redzējis nevienu no viņiem pilsētā
I can't handle it	Es ar to netieku galā
I don't remember much	Es neko daudz neatceros
I had to find shelter	Man bija jāatrod pajumte
I picked up the phone and she looked so confused	Es pacēlu klausuli, un viņa izskatījās tik apmulsusi
I stood and took my place at her right hand	Es stāvēju un ieņēmu savu vietu pie viņas labās rokas
I just wanted an afternoon and a stranger	Es tikai gribēju pēcpusdienu un svešinieku
I just want your money	Es tikai gribu tavu naudu
I just kept filling and fulfilling	Es tikai turpināju pildīt un pildīt
I found my heart singing when my children were smiling	Es atklāju, ka mana sirds dzied, kad mani bērni smaida
I leaned forward and accepted it	Es noliecos uz priekšu un pieņēmu to
I will do these again	Es taisīšu šos vēlreiz
I was alone again, although we kept in touch	Es atkal biju viena, lai gan mēs uzturējām kontaktus
I know people know where it comes from	Es zinu, ka cilvēki zina, no kurienes tas nāk
I am very happy with these covers	Esmu ļoti apmierināta ar šiem vākiem
I think of his words	Es domāju par viņa vārdiem
Left hand hammer	Kreisās rokas āmurs
I just want it over	Es tikai vēlos, lai tas būtu beidzies
I've never wanted to be a princess	Es nekad neesmu gribējusi būt princese
A rare case for him	Viņam rets gadījums
In the second period, things started to get worse	Otrajā periodā lietas sāka saasināt
I turn around and go back to my car	Es pagriežos un dodos atpakaļ uz savu mašīnu
I saw your grace with this weapon	Es redzēju jūsu žēlastību ar šo ieroci
None of them played at all	Neviens no viņiem par to vispār nespēlēja
I can't afford to risk my job	Es nevaru atļauties riskēt ar savu darbu
However, I did not realize that he was the only one	Tomēr es nesapratu, ka viņš ir vienīgais
They were a partnership, no matter what anyone thought	Viņi bija partnerattiecības, neskatoties uz to, ko kāds domāja
I waved at him and he came to our table	Es viņam pamāju, un viņš pienāca pie mūsu galdiņa
I could feel someone	Es varētu kādu sajust
I could say they were lies	Es varētu teikt, ka tie bija meli
I think she became insane	Es domāju, ka viņa kļuva ārprātīga
I think we will stay unless he moves	Es domāju, ka mēs paliksim, ja vien viņš nepārvietosies
I swallowed a ball in my throat	Es noriju kamolu kaklā
I can do it for him too	Es arī viņam to varu izdarīt
I still have so many adventures for you	Man tev ir vēl tik daudz piedzīvojumu
I leaned over and kissed his cheek	Es pieliecos un noskūpstīju viņa vaigu
I saw him and he is very much alive	Es viņu redzēju, un viņš ir ļoti dzīvs
I just want to put it down first	Es tikai vēlos to nolikt vispirms
I don't think they could get to him that way	Es nedomāju, ka viņi varētu tikt pie viņa šādā veidā
However, I cannot demand a large loan for this	Tomēr es par to nevaru pieprasīt lielu kredītu
I didn't want other people in our lives	Es negribēju mūsu dzīvē citus cilvēkus
I saw every muscle tension in his body	Es redzēju katru viņa ķermeņa muskuļu sasprindzinājumu
I can't wait to see you all there!	Es nevaru sagaidīt, kad jūs visus tur redzēsim!
I can't deny your request	Es nevaru noliegt jūsu pieprasījumu
I had never seen a dessert like this	Es nekad nebiju redzējis tādu desertu kā šis
I did it quickly	Es ātri to pastrādāju
Providing them was also difficult	Arī viņu nodrošināšana bija sarežģīta
I could imagine him doing that	Es varētu iedomāties, ka viņš to dara
I know what I want and I go for it	Es zinu, ko vēlos, un eju uz to
I have to admit, she looks pretty scary	Man jāatzīst, viņa izskatās diezgan biedējoša
I understood his pain	Es sapratu viņa sāpes
I put it back and pulled out the next one	Noliku atpakaļ un izvilku nākamo
I looked away, but only for a second	Es paskatījos prom, bet tikai uz sekundi
I know she wants me to do it	Es zinu, ka viņa vēlas, lai es to daru
It discharged when the hammer hit the floor	Tas izlādējās, kad āmurs atsitās pret grīdu
I should look for a hotel or something	Man būtu jāmeklē viesnīca vai kaut kas cits
I told him to let me think about it	Es viņam teicu, lai ļauj man par to padomāt
I can't believe he hurt him	Es nespēju noticēt, ka viņš būtu viņu sāpinājis
I admire his refusal to let it make him cold	Es apbrīnoju viņa atteikšanos ļaut tam padarīt viņu aukstu
I wonder how it makes him feel	Interesanti, kā tas viņam liek justies
Special thanks to everyone who helped make this possible	Īpašs paldies visiem, kas palīdzēja to padarīt iespējamu
I need you all to run	Man vajag, lai jūs visi skrienat
I didn't have a very gentle wind	Man nebija pavisam maigs vējš
I will not discuss this with you tonight	Šovakar es ar jums to neapspriedīšu
Other historians are not so sure	Citi vēsturnieki nav tik pārliecināti
I tell you that all the time	Es jums to visu laiku saku
I have nothing to gain by hiding something	Man nav ko iegūt, kaut ko slēpjot
I hired you to solve my problems, not complicate them	Es nolīgu jūs, lai atrisinātu manas problēmas, nevis tās sarežģītu
I felt it the moment we met	Es to jutu brīdī, kad mēs satikāmies
I thought they told you	Man likās, ka viņi tev teica
Five ships were sunk	Pieci kuģi tika nogremdēti
I looked back calmly	Es mierīgi skatījos atpakaļ
I leave you as the hosts of all power	Es atstāju jūs par visa spēka saimniekiem
I run deeper down the alley	Es skrienu dziļāk alejā
An unpleasant odor came from her body	No viņas miesas nāca nepatīkama smaka
I have seen this substance before	Esmu redzējis šo vielu iepriekš
I hadn't seen him since the summer	Es viņu nebiju redzējis kopš vasaras
I need to know that my child will be fine	Man jāzina, ka ar manu bērnu viss būs kārtībā
It seemed to me that he was seeing me through	Man likās, ka viņš redz man cauri
I knew my eyes were glowing in the dark	Es zināju, ka manas acis kvēlo tumsā
I can never remember how long it is	Es nekad nevaru atcerēties, cik ilgi tas ir
I didn't want to know what was behind them	Es negribēju zināt, kas aiz viņiem slēpjas
I am ready to fight and die for my goal	Esmu gatavs cīnīties un mirt par savu mērķi
I'm looking for a site online	Es tiešsaistē meklēju vietni
I jumped out of the way when he falls unconscious	Es izlecu no ceļa, kad viņš nokrīt bezsamaņā
I feel optimistic about this	Es jūtos optimistisks par šo
It may never have been completed	Iespējams, tas nekad nav bijis pabeigts
I can't take it anymore	Es to vairs nevaru izturēt
A cry of fear and disappointment	Baiļu un vilšanās kliedziens
I quickly checked the dashboard	Es ātri pārbaudīju instrumentu paneli
Hopefully people will like it	Cerams, ka cilvēkiem patiks
In time, I will reveal these reasons to you	Ar laiku es jums atklāšu šos iemeslus
I struggled to keep my balance	Es cīnījos, lai saglabātu līdzsvaru
I had to take over this situation quickly	Man bija ātri jāpārņem šī situācija
A varied menu as recommended in the national food guide	Daudzveidīga ēdienkarte, kā ieteikts nacionālajā pārtikas ceļvedī
I could never love anyone or anything	Es nekad nevarētu mīlēt nevienu un neko
I will always find you	Es vienmēr tevi atradīšu
I was a pampered child, to say the least	Es biju izdabāts bērns, lai neteiktu vairāk
He only attended high school for two years	Viņš mācījās tikai divus gadus vidusskolā
Everything goes bad and ends in a general misunderstanding	Viss izdodas slikti un beidzas ar vispārēju neizpratni
I'm worried he'll be hiding somewhere	Es uztraucos, ka viņš kaut kur paslēpsies
In fact, I have never seen a man	Patiesībā es nekad neesmu redzējis cilvēku
I used to travel alone	Es reiz ceļoju vienā
I think maybe he's still in bed	Es domāju, ka varbūt viņš joprojām ir gultā
I hope she reaches the temple at all	Ceru, ka viņa vispār sasniegs templi
I have to think about all these things	Man ir jāpārdomā visas šīs lietas
I knew nothing about work	Es neko nezināju par darbu
I saw his piercing brown eyes again and again	Es atkal un atkal redzēju viņa caururbjošās brūnās acis
I don't read any of them well	Es neprotu labi izlasīt nevienu no tiem
I know the rules here	Es zinu noteikumus šeit
I hurried away from his confused expression	Es steidzos prom no viņa apmulsušās sejas izteiksmes
I felt the tree tremble so easily	Es jutu, ka koks tik viegli trīc
I closed my eyes trying to control the tears	Es aizvēru acis, cenšoties savaldīt asaras
I am sure he will agree	Esmu pārliecināts, ka viņš piekritīs
I realize I'm looking at the phone in confusion	Es saprotu, ka es neizpratnē skatos telefonā
I also noted how smoothly it started again	Es arī atzīmēju, cik gludi tas atkal sākās
There are also concerns about possible side effects	Pastāv arī bažas par iespējamām blakusparādībām
I perceived life as it is because it was beautiful	Es uztvēru dzīvi tādu, kāda tā ir, jo tā bija skaista
I like to grow things	Man patīk audzēt lietas
I just wouldn't go shopping yet	Es vienkārši vēl neietu iepirkties
Very excellent service	Ļoti izcils serviss
I didn't like the sound at all	Man tā skaņa nemaz nepatika
One bright star hung heavier than the others	Viena spoža zvaigzne karājās smagāka par pārējām
He also gave structure to our ignorance	Viņš arī deva struktūru mūsu nezināšanai
I went out to buy food for breakfast	Izgāju ārā nopirkt brokastīm ēdienu
I have no choice but to accept the challenge	Man nekas cits neatliek, kā pieņemt izaicinājumu
I also use individual user accounts	Es izmantoju arī individuālos lietotāju kontus
I call her a poet who sees	Es viņu saucu par dzejnieci, kas redz
I felt less like drama, but more like peace	Es jutos mazāk kā drāma, bet vairāk kā miers
I could use the phone there	Es varētu tur izmantot tālruni
I looked at the camera and smiled	Paskatījos kamerā un pasmaidīju
I have not followed your political career	Es neesmu sekojis jūsu politiskajai karjerai
I just couldn't tell or write what happened	Es vienkārši nevarēju ne pateikt, ne uzrakstīt, kas noticis
I remember both good and bad	Atceros gan labo, gan slikto
I cursed myself for drinking	Es nolādēju sevi par dzeršanu
I couldn't answer, something prevented me from speaking	Es nevarēju atbildēt, kaut kas neļāva man runāt
I wasn't going to spend a second of this	Es negrasījos tērēt ne sekundi no šī
I put my foot on the seat	Es uzliku kāju uz sēdekļa
Looks like I'm waiting for someone	Šķiet, ka es kādu gaidu
Svift first wrote only the first article	Svifta vispirms uzrakstīja tikai pirmo pantu
It is unfortunate that it had not yet hit the market	Žēl, ka tas vēl nebija nonācis tirgū
However, I know you a little better	Tomēr es tevi pazīstu mazliet labāk
I have to learn to lose a little better	Man jāiemācās zaudēt mazliet labāk
I always knew you loved me	Es vienmēr zināju, ka tu mani mīli
I expected everyone to lament that he wasn't raining	Es gaidīju, ka visi vaimanās par to, ka viņš nenes lietus
I ran out of money and became quite lonely	Man beidzās nauda un kļuvu diezgan vientuļa
I have some very wonderful memories of the trip	Man ir dažas ļoti brīnišķīgas atmiņas par ceļojumu
I doubt she will wait that long	Šaubos, vai viņa tik ilgi gaidīs
I find this very interesting	Man tas šķiet ļoti interesanti
Much better option than all that climbing	Daudz labāks variants nekā visa tā kāpšana
I can't fight it	Es nevaru tā cīnīties
I hardly knew him	Es viņu gandrīz nemaz nepazinu
I don't know what to do with it	Es nezinu, ko ar to darīt
I had to try to touch her	Man bija jāmēģina viņai pieskarties
I hope we do better next year	Ceru, ka nākamgad mums veiksies labāk
The training was there	Apmācība bija tur
I would do that	Es darītu tā
I had no chance	Man nebija izredžu
I had to accept them	Man tie bija jāpieņem
James owned thing	Džeimsa īpašumā lieta
This is a political statement	Tas ir politisks paziņojums
I have friends who share common interests	Man ir draugi, kuriem ir kopīgas intereses
A police car was stopped on the road	Uz ceļa tika apturēta policijas automašīna
I should have too	Es arī būtu bijis
I didn't want her anger to reappear	Es negribēju, lai viņas dusmas atkal parādās
I didn't realize how powerful my article had become	Es nebiju sapratusi, cik spēcīgs ir kļuvis mans raksts
I saw his face in every image	Es redzēju viņa seju katrā tēlā
I say we're back to having fun	Es saku, ka atgriežamies pie jautrības
I don't have to answer	Man nav jāsniedz atbilde
I could just hold it	Es varētu to vienkārši turēt
I have a question for you	man tev ir jautājums
I have so much suffering and weakness	Man ir tik daudz ciešanu un vājuma
Bankruptcy will be registered for ten years	Bankrots tiks reģistrēts desmit gadus
I was probably lucky to get it	Man droši vien paveicās to iegūt
Sad memories of a better, innocent age	Skumjas atmiņas par labāku, nevainīgāku vecumu
I looked to the left and saw only the other fields	Paskatījos pa kreisi un ieraudzīju tikai citus laukus
I don't think about smoking	Es neko nedomāju par smēķēšanu
However, I am quite clear	Es tomēr esmu diezgan skaidrs
I'm coming here trying to test you	Es nāku šeit, mēģinot pārbaudīt jūs
I have a great ability to keep calm under stress	Es lieliski spēju saglabāt mieru stresa apstākļos
I have to go there and figure it out first	Man vispirms ir jāiet tur un jāizdomā
I would never get another date on this campus	Es nekad nesaņemtu citu randiņu šajā universitātes pilsētiņā
I voted in favor of her	Es balsoju par viņas vadīšanu
I took away her music	Es atņēmu viņai mūziku
I have never received flowers in my life	Es nekad mūžā neesmu saņēmis ziedus
D looked like a musician	D izskatījās pēc mūziķa
I was looking for a ring and it was hopeless	Es meklēju gredzenu, un tas bija bezcerīgi
I didn't want them to see me so tired	Es negribēju, lai viņi redzētu mani tik nogurušu
A green sign will lead to the entrance	Zaļa zīme vedīs uz ieeju
I couldn't miss it without warning	Es nevarēju paiet garām bez brīdinājuma
I forget the pizza and look away from them	Es aizmirstu picu un skatos prom no viņiem
I will not protect a crime or a criminal	Es neaizsargāšu ne noziegumu, ne noziedznieku
I wanted people to get involved	Es gribēju, lai cilvēki iesaistās
I think we are ourselves	Es domāju, ka mēs esam paši
I felt calm, separated	Es jutos mierīga, atdalīta
I just can't let that happen anymore	Es vienkārši vairs nevaru ļaut tam notikt
I had a great desire to help others	Man bija liela vēlme palīdzēt citiem
I am not a spoiled, protected child	Es neesmu izlutināts, aizsargāts bērns
I tried to wake everyone up in the house	Es mēģināju pamodināt visus, kas gulēja mājā
I remember just holding that trigger	Es atceros, ka tikko turēju šo sprūdu
I told him thank you, but no, thank you	Es viņam pateicu paldies, bet nē, paldies
Many fantastic players were released again	Daudzi fantastiski spēlētāji atkal tika izlaisti
I value him as an enlightened philosopher	Es viņu novērtēju kā apgaismotu filozofu
I see that you now understand the question	Es redzu, ka jūs tagad saprotat jautājumu
I would say fresh, but there are no chickens or cows here	Es teiktu, ka svaigs, bet šeit nav cāļu vai govju
I also heard what happened last night	Es arī dzirdēju, kas notika vakar vakarā
I was proud to serve this government, these people	Es jutos lepns, ka varu kalpot šai valdībai, šiem cilvēkiem
I knew there were spiritual gifts in the can	Es zināju, ka bundžā ir garīgās dāvanas
I saw that they were carrying something	Es redzēju, ka viņi kaut ko nesa
I forbid you to do so in our account	Es aizliedzu jums to darīt mūsu kontā
I'm just on my way from the airport	Es esmu tikai ceļā no lidostas
I'm not going to lie	Es netaisos melot
I never think we will do that	Es nekad nedomāju, ka mēs to darīsim
I think it has a date	Es domāju, ka tajā ir datums
I didn't post for them	Es nesūtīju pēc viņiem
I didn't care much about this teacher	Par šo skolotāju man bija maz vienalga
I saw a different kind of fear there now	Es tur tagad redzēju cita veida bailes
I opened my eyes to look at him	Es atvēru acis, lai paskatītos uz viņu
I understand the answer and you have expressed your views	Es saprotu atbildi, un jūs izteicāt savu viedokli
I will not be able to request it	Es nevarēšu to pieprasīt
I'm just wondering how isolated it is	Es tikai domāju, cik tas ir izolēts
I told you that	Es jums to esmu teicis
A large piece of stone fell to the ground	Liels akmens gabals nokrita zemē
It became her twentieth album, which made it to the top	Tas kļuva par viņas divdesmito albumu, kas iekļuva topā
I took it and got up	Es to paņēmu un piecēlos
The band performed the entire album on each show	Grupa katrā šovā izpildīja visu albumu
This view has survived for almost a century	Šis uzskats saglabājās gandrīz gadsimtu
I didn't feel any of it	Es neko no tā nejutu
I wanted the baby to live	Es gribēju, lai bērns dzīvo
I do all my homework	Es pildu visus mājasdarbus
A bench runs along the right and back walls	Gar labo un aizmugurējo sienu iet sols
I will not do that to you or to him	Es to nedarīšu ne tev, ne viņam
The home team won in all games	Visās spēlēs uzvarēja mājinieki
I was assisted by officials	Man palīdzēja ierēdņi
I'm going back inside our cottage	Es dodos atpakaļ iekšā mūsu kotedžā
I'm not interested in being a leader	Mani neinteresē nevienam būt par vadītāju
I hoped this was not silence before the storm	Es cerēju, ka šis nav klusums pirms vētras
I shook my head when I returned to my seat	Es pakratīju galvu, atgriežoties savā vietā
I do not appreciate this material	Es nevērtēju šo materiālu pozitīvi
I chose to follow you	Es izvēlējos tev sekot
The perfect year for the perfect dedication vehicle	Ideāls gads ideālam veltījuma transportlīdzeklim
He has become a dominant player	Viņš ir kļuvis par dominējošu spēlētāju
I want to make sure you do great	Es vēlos pārliecināties, ka jūs izturēsit lieliski
Fifteen bridges were built for this driveway	Šim piebraucamajam ceļam tika uzbūvēti piecpadsmit tilti
I didn't own a diamond, and I've never wanted one	Man nepiederēja nekāds dimants, un es nekad neesmu to vēlējies
I would recommend this place	Es ieteiktu šo vietu
I rest by the stream	Es atpūtos blakus strautam
I see myself swimming	Es redzu sevi peldam
I couldn't remember when	Es nevarēju atcerēties, kad
Of course, I felt strength there, but also fierce loyalty	Es, protams, tur sajutu spēku, bet arī sīvu lojalitāti
I forget that we should not use our words	Es aizmirstu, ka mums nevajadzētu lietot savus vārdus
I smiled at her a little	Es viņai mazliet pasmaidīju
I missed her presence in my life	Man pietrūka viņas klātbūtnes manā dzīvē
It contains pop and country music elements	Tas satur pop un kantrī mūzikas elementus
I had compassion for everyone	Man bija līdzjūtība pret visiem
I was such a good student	Es biju tik labs skolnieks
I stood up quietly, looking straight ahead	Es klusi piecēlos kājās, skatoties taisni uz priekšu
I have another engagement	Man ir vēl viena saderināšanās
I caught it and smiled again	Es to noķēru un atkal pasmaidīju
Under it a small gift	Zem tā neliela dāvana
The musician hears things	Mūziķis dzird lietas
I learned to please myself and appreciate simple pleasures	Es iemācījos patikt sev un novērtēt vienkāršus priekus
I immediately told him what had happened	Es viņam uzreiz pastāstīju, kas noticis
I went back to my cottage to pick it up	Es devos atpakaļ uz savu kotedžu, lai to paņemtu
I often wondered what he was doing now	Es bieži prātoju, ko viņš tagad dara
I shine a torch on their face	Es spīdu lāpu viņiem sejā
I like to sit at the table and talk	Man patīk sēdēt pie galda un runāt
I give him everything he wants	Es viņam dodu visu, ko viņš vēlas
He drove to his garage to retire	Viņš brauca uz savu garāžu, lai dotos pensijā
I held out his hand	Es pastiepu viņam roku
I knew that all along	Es to zināju visu laiku
I can't name the names out loud	Es nevaru skaļi nosaukt nosaukumus
I have missed an important step	Esmu palaidis garām svarīgu soli
I couldn't control what he was doing with his eyes	Es nevarēju kontrolēt to, ko viņš darīja ar acīm
I was so excited about this job	Es biju tik sajūsmā par šo darbu
I often saw pictures and scenes that weren't there	Es bieži redzēju attēlus un ainas, kuru tur nebija
In practice, the government enforced these restrictions	Praksē valdība šos ierobežojumus īstenoja
A new style every day	Katru dienu jauns stils
I'm in the wrong area	Es esmu nepareizā jomā
I would visit him from time to time	Ik pa laikam iegriezos pie viņa apciemot
I watched her get cash	Es novēroju, kā viņa saņem skaidru naudu
There was a lot of pressure on their shoulders right now	Uz viņu pleciem šobrīd daudz kas nospiedās
I know it was our baby	Es zinu, ka tas bija mūsu mazulis
I am a better person because of my trip	Es esmu labāks cilvēks sava ceļojuma dēļ
I bent down, breathing hard	Es pieliecos, smagi elpodama
A similar service was performed by the aristocracy	Līdzīgu dienestu veica arī aristokrātija
I saw that things were not going well	Es redzēju, ka lietas nenotiek labi
I added about the drinking fountain	Es piebildu par dzeramo strūklaku
I got a little and want a lot	Es saņēmu nedaudz un gribu daudz
I want it sent to two extensions	Es vēlos, lai tas tiktu nosūtīts uz diviem paplašinājumiem
Now I felt a little relaxed, a drink in my hands	Tagad es jutos nedaudz atslābināts, dzēriens rokās
A real father's son, if there has been one	Īsts tēva dēls, ja tāds vispār ir bijis
I missed the music so much	Man tik ļoti pietrūka mūzikas
Crying for love and the need to be lonely	Raudā pēc mīlestības un nepieciešamības būt vientuļam
I think it would be fun, though	Es domāju, ka tas tomēr būtu jautri
I can't tell you what to do	Es nevaru pateikt, ko darīt
I also almost went through the roof	Es arī gandrīz izgāju cauri jumtam
I couldn't guess anyone	Es nevarēju nevienu nojaust
I was not going to reach that level	Es netaisījos sasniegt tādu līmeni
The phone call was in order	Telefona zvans bija kārtībā
I feel something warm	Es jūtu kaut ko siltu
It hurt me when he immediately turned to leave	Mani sāpināja, kad viņš uzreiz pagriezās, lai dotos prom
I wondered about my mother	Es brīnījos par savu māti
I am honored to be your guest	Esmu pagodināts būt jūsu viesis
I can now experiment with it	Es tagad varu ar to eksperimentēt
A bit provincial, but with his own strong personality	Mazliet provinciāli, bet ar savu spēcīgu personību
I will not disturb you now	Šobrīd es tevi vairs netraucēšu
I think we need to make our people work	Es domāju, ka mums ir jāpanāk, lai mūsu cilvēki strādā
I assume that you will investigate them with discretion	Es pieņemu, ka jūs tos izmeklēsit ar diskrētumu
I have heard a lot about this exotic island	Esmu daudz dzirdējis par šo eksotisko salu
I wasn't stupid enough to believe those superstitious nonsense	Es nebiju tik stulbs, lai noticētu tām māņticīgajām muļķībām
I think they are wrong	Es uzskatu, ka viņi kļūdās
I've never been there	nekad neesmu tur bijis
I will recommend you and have recommended them to others	Es tevi ieteikšu un esmu ieteikusi citiem
I know there is so little left	Es zinu, ka palicis tik maz
I hadn't felt so energetic in a long time	Sen nebiju jutusies tik enerģiska
I don't mean to shoot him	Es nedomāju viņu nošaut
I counted my many blessings and thank you	Es skaitīju savas daudzās svētības un pateicos
I have a decent job	Man ir cienījams darbs
I like that you are close	Man patīk, ka tu esi tuvu
Half the time I can't take you seriously	Pusi laika es tevi nevaru uztvert nopietni
I wrote the routine he wanted	Es uzrakstīju rutīnu, ko viņš gribēja
I have to be precise	Man jābūt precīzam
I could live with this	Es varētu dzīvot ar šo
She had a glass of red wine in her hand	Viņas rokā bija glāze sarkanvīna
I snatch from his bottom	Es izrāpos no viņa apakšas
I shrugged behind her, biting her lower lip	Es sarāvos viņai aiz muguras, iekožot apakšlūpā
I am a little relieved by this decision	Esmu nedaudz atvieglots par šo lēmumu
I leaned over and put my mouth against her mouth	Es pieliecos un pieliku savu muti pret viņas muti
I think we should give it another chance	Es domāju, ka mums vajadzētu dot vēl vienu iespēju
I would not want that, and we both agreed on that	Es to negribētu, un mēs abi par to vienojāmies
I can't stand being called an adult	Es nevaru ciest, ka tevi patiesībā sauc par pieaugušo
I quickly got up, trying not to wake him	Es ātri uzkāpu augšā, cenšoties viņu nepamodināt
I didn't care how much profit we made this month	Man bija vienalga, cik lielu peļņu mēs guvām šajā mēnesī
I only found him a short time ago	Es viņu atradu tikai pirms neilga laika
I didn't understand what was happening to me	Es nesapratu, kas ar mani notiek
I accepted this responsibility and continued for ten years	Es pieņēmu šo pienākumu un turpināju desmit gadus
Now I can smell the fire	Tagad es jūtu uguns smaržu
I finally looked it up and disabled it	Beidzot es to ieskatījos un atspējoju
I always tried to stand up for myself once	Es vienmēr mēģināju vienreiz pastāvēt par sevi
He also wrote that none of them were impressive	Viņš arī rakstīja, ka neviens no tiem nav iespaidīgs
I think she was worried about me	Man šķiet, ka viņa par mani uztraucās
I think everyone goes through these things	Es domāju, ka visi iet cauri šīm lietām
I feel pretty stupid standing alone in a dark alley	Es jūtos diezgan muļķīgi, stāvot viena tumšā alejā
I didn't expect anyone today	Es šodien nevienu negaidīju
A new couple arrived	Pienāca jauns pāris
The bounty of events long ago lay on their heads	Uz viņu galvām gulēja veltes par notikumiem jau sen
I'm not afraid of you	Es no tevis nebaidos
I lost most of the arguments	Es zaudēju lielāko daļu argumentu
I saw hunger in his eyes	Es redzēju izsalkumu viņa acīs
I need to get back to my desk	Man jāatgriežas pie sava galda
He can make people feel completely natural	Viņš var likt cilvēkiem justies pilnīgi dabiski
I hurried back to the front door	Es steidzos atpakaļ uz ārdurvīm
I like to dance, sing and have fun	Man patīk dejot, dziedāt un izklaidēties
It just happened	Tas vienkārši notika
I wouldn't stop you from having a baby	Es tevi neatturētu no bērna
I am planning special events	Plānoju īpašus pasākumus
I need figures for the last five fiscal years	Man ir vajadzīgi skaitļi par pēdējiem pieciem fiskālajiem gadiem
I may have a mother again	Man atkal var būt māte
I need to be alone for a while	Man vajag kādu brīdi pabūt vienai
I'm hiding behind a dead log	Es paslēpos aiz beigta bluķa
I held my sword	Es aizturēju savu zobenu
I remember it was a very rough machine	Atceros, ka tā bija ļoti rupja mašīna
Opposite, right in front of him, a poster hung	Pretī, tieši viņa redzeslokā, karājās plakāts
I told them that was not true	Es viņiem teicu, ka tā nav taisnība
I forced my eyes open	Es piespiedu acis atvērt
I grinned in anxiety and anger	Es smīnēju satraukumā un dusmās
I could say he didn't believe me	Varēju teikt, ka viņš man neticēja
I can't explain because it would give it back	Es nevaru izskaidrot, jo tas to atdotu
I was already standing more than six feet tall	Es jau stāvēju vairāk nekā sešas pēdas garš
Face upstairs above your store	Seja no augšstāva virs jūsu veikala
I have known him for many years	Es viņu pazīstu daudzus gadus
I wonder where it comes from	Interesanti, no kurienes tas nāk
I find it difficult to walk and use my hands properly	Man ir grūti staigāt un pareizi izmantot rokas
I asked for opinions	Jautāju viedokļus
I hadn't been there in sixteen years	Es tur nebiju bijis sešpadsmit gadus
I was taught to stand firm in freedom	Mani mācīja stingri pastāvēt brīvībā
Terrible, nice thought	Šausmīga, jauka doma
It seems to me that there were no two ways	Man šķiet, ka tam nebija divu veidu
I try to live cleanly and protect the environment	Cenšos dzīvot tīri un saudzēt vidi
I think she also wants to have her say	Es domāju, ka viņa arī vēlas izteikt savu viedokli
I think you have a young boy	Es uzskatu, ka jums ir jauns zēns
I gently feel the back of my head	Es maigi jūtu pakausi
A freight train has just arrived at the station	Stacijā tikko iebraucis kravas vilciens
I am gratefully occupying the room to ease myself	Es pateicīgi ieņemu istabu, lai atvieglotu sevi
I pushed an emotional barrier in my mind	Es savā prātā uzspiedu emocionālu barjeru
I look at him through the glass	Es skatos uz viņu caur stiklu
I had to choose the right path to success	Man bija jāizvēlas pareizais ceļš uz panākumiem
I feel so responsible	Jūtos tik atbildīga
I had already left the house	Es jau biju izvācies no mājas
I never know where we will land	Es nekad nezinu, kur mēs nolaidīsimies
People have problems in life	Cilvēkam dzīvē ir problēmas
I was almost killed several times	Es tiku gandrīz nogalināts vairākas reizes
I mean literally laying a physical foundation	Es domāju burtiski fiziska pamata ielikšanu
I just want to live an important life	Es tikai vēlos dzīvot svarīgu dzīvi
The root is below the surface	Zem virsmas atrodas sakne
I decided it was safe to get up	Es nolēmu, ka ir droši piecelties
A year later my mother	Gadu vēlāk mana māte
I did not want to question	Es nevēlējos iztaujāt
I looked around and suddenly a girl caught my attention	Paskatījos apkārt un pēkšņi manu uzmanību pievērsa kāda meitene
I wasn't really sure which one	Es nebiju īsti pārliecināts par kuru
In fact, I am a very selfish person	Patiesībā es esmu ļoti egoistisks cilvēks
I fell on the bed and cried	Es nokritu uz gultas un raudāju
Fantastic experience	Fantastiska pieredze
I remember how close you were to him	Es atceros, cik tuvi tu biji ar viņu
I look carefully at the menu	Es uzmanīgi aplūkoju ēdienkarti
I had fought in the war	Es biju cīnījies karā
The big man turned around	Izliecās liels vīrietis
I have grocery shopping tomorrow	Man rīt ir pārtikas preču iepirkšanās
A young woman is getting married to someone	Jauna sieviete gatavojas kādu precēties
A little goes a long way	Mazliet iet tālu
I got dressed and left my rooms	Es saģērbos un izgāju no saviem kambariem
I forgive him because he seems happy	Es to atlaidu, jo viņš šķiet laimīgs
I called my friend	Es piezvanīju savam draugam
I will make sure that your loyalty is rewarded	Es parūpēšos, lai jūsu lojalitāte tiktu atalgota
This upper platform had rounded corners	Šai augšējai platformai bija noapaļoti stūri
I worked on him all war and then	Es strādāju pie viņa visu karu un pēc tam
I'm not following him	Es viņam nesekoju
I sighed, feeling relieved	Es nopūtos, jutos atvieglota
I tell them not to worry	Es viņiem saku, lai viņi neuztraucas
I wanted to take him, right now	Es gribēju viņu paņemt, tieši tagad
I walked back into the darkness of the door	Es iegāju atpakaļ durvju tumsā
All they knew was stable governance and prosperity	Viņi bija zinājuši tikai stabilu pārvaldi un labklājību
I may need to change the code on the gate	Man, iespējams, būs jāmaina kods uz vārtiem
Local color variations are known to occur	Ir zināms, ka pastāv lokālas krāsu variācijas
I didn't tell her about my diary	Es viņai nestāstīju par savu dienasgrāmatu
I won't use my clothes, not yet	Es neizmantošu savu apģērbu, vēl ne
I would love to know what is involved with her business	Es labprāt uzzinātu, kas saistīts ar viņas biznesu
I packed you a bag with change clothes	Iepakoju tev somu ar maiņas drēbēm
I have never missed a workout	Es nekad neesmu palaidis garām iespēju trenēties
I was no longer sure how she felt about me	Es vairs nebiju pārliecināts, kā viņa jūtas pret mani
I think you will enjoy this hotel	Es domāju, ka jums patiks šī viesnīca
I wonder how much was offered for a year	Interesanti, cik piedāvāja uz gadu
I didn't feel ready to talk to him	Es nejutos gatava runāt ar viņu
I still couldn't see anything	Es joprojām neko nevarēju redzēt
I have more than six thousand songs in it	Man tajā ir vairāk nekā seši tūkstoši dziesmu
The ears are covered with dark skin	Ausis ir pārklātas ar tumšu ādu
Surplus for the household means savings	Pārpalikums mājsaimniecībai nozīmē ietaupījumu
I should probably insist that you do	Man droši vien vajadzētu uzstāt, lai tu to dari
I turn to him and exhale	Es pagriežos pret viņu un izdvesu
I didn't know anything that was wrong	Es neko nezināju, kas bija nepareizi
I saw you last night with my girlfriend	Es redzēju tevi vakar vakarā ar savu draudzeni
The storm became less organized that evening	Vētra tajā vakarā kļuva mazāk organizēta
A ray of light shot into the sky	Gaismas stars šāva debesīs
I waved with tears of joy	Es pamāju ar prieka asarām
I would have taken a bullet instead	Es viņa vietā būtu paņēmusi lodi
There was a muffled cry of surprise from the hall	No zāles atskanēja apslāpēts pārsteiguma sauciens
I turned my head and looked to the side	Es pagriezu galvu un paskatījos uz sāniem
I will never be ashamed	Es nekad nepalikšu kaunā
In my opinion, that was the biggest surprise	Manuprāt, tas bija lielākais pārsteigums
Then both go their own way	Pēc tam abi iet savu ceļu
I just shrugged as if it were everyday	Es tikai paraustīju plecus, it kā tā būtu ikdiena
He took a calm approach	Viņš paņēma mierīgu pieeju
I will resign with a shout	Es ar kliedzienu atkāpos
I know some details of the last few years	Es zinu dažas pēdējo gadu detaļas
A couple of them look at us	Pāris no viņiem mūs apskata
I do very well	Man tas ļoti labi padodas
A solution was found	Risinājums tika atrasts
I actually have to deal with the idea	Man patiesībā ir jātiek galā ar domu
I try to stay here and now	Es cenšos palikt šeit un tagad
There are deep dark secrets in my closet	Manā skapī ir dziļi tumši noslēpumi
I probably smell bad	Es droši vien smaržoju slikti
Man can choose only by his nature	Cilvēks var izvēlēties tikai pēc savas būtības
Many die during transportation	Daudzi mirst transportēšanas laikā
I want this fight to end	Es gribu, lai šī cīņa būtu galā
I want you to slaughter thousands	Es gribu, lai tu nokautu tūkstošus
I even offer to pay for a fertility test	Es pat piedāvāju samaksāt par auglības pārbaudi
I will show you the world and its wonders	Es jums parādītu pasauli un tās brīnumus
I had to hit it with a car	Man vajadzēja to sasist ar mašīnu
I also learned something in that park that day	Arī es tajā dienā kaut ko uzzināju tajā parkā
I can't even replace the bulb	Es pat nevaru nomainīt spuldzi
I reached out and opened that door	Es pastiepos un atvēru šīs durvis
I sighed and let her play it	Es nopūtos un ļāvu viņai to izspēlēt
Representatives are elected from county districts	Pārstāvjus ievēl no novadu rajoniem
I decided that the result is quite definite	Es nolēmu, ka rezultāts ir diezgan noteikts
What a girl looked at me	Kāda meitene paskatījās uz mani
The light emits a faint light far upwards	Gaisma tālu uz augšu raida vāju gaismu
After all, a partnership needs two	Galu galā partnerībai ir vajadzīgi divi
I can't control my happiness to see him again	Es nevaru apvaldīt savu laimi viņu atkal redzēt
I returned the kiss and started crying	Es atgriezu skūpstu un sāku raudāt
I looked down at the stream and nodded	Es paskatījos lejup uz straumi un pamāju ar galvu
The thickness filled his head, out of tragedy, without horror	Biezums piepildīja viņa galvu, ārpus traģēdijas, bez šausmām
I couldn't go anywhere	Es nekur nevarēju aiziet
He returned a few minutes later	Pēc dažām minūtēm viņš atgriezās
I heard trembling in her breath	Es dzirdēju trīsas viņas elpā
Includes civil protection	Ietver civilo aizsardzību
I was the lead designer	Es biju galvenais dizainers
I embrace myself in all my illnesses	Es aptveru visu sevi visās savās slimībās
I asked her for a date, but nothing was confirmed	Jautāju viņai randiņu, bet nekas neapstiprinājās
I have not done it right	Es to neesmu izdarījis pareizi
I'm just very hungry and thirsty	Es vienkārši esmu ļoti izsalcis un izslāpis
I couldn't believe she was really doing it	Es nevarēju noticēt, ka viņa patiešām to dara
I did not understand that no words were said	Es nesapratu, ka tika teikts neviens vārds
Then I pulled it over my palm	Pēc tam es to vilku pāri savai plaukstai
I know what to plant	Es zinu, ko stādīt
I wanted you and the baby	Es gribēju tevi un mazuli
I definitely slept for at least a few minutes	Es noteikti gulēju, vismaz dažas minūtes
I found out about this novel a few weeks ago	Es uzzināju par šo romānu pirms dažām nedēļām
However, I did not find any details	Tomēr es neatradu nekādas detaļas
I might even fire you	Es varbūt pat atlaidīšu tevi
A minimum number of guests is required to operate	Lai darbotos, ir nepieciešams minimālais viesu skaits
I can catch it with my boot	Es varu to nospert ar savu zābaku
I saw an old lady before	Iepriekš redzēju vecu kundzi
I went into the bathroom	Es iegāju vannas istabā
I'm not lying to you	Es tev nemeloju
I can say that they were ready too	Es varu teikt, ka viņi arī bija gatavi
A dark shadow fell on the pool	Uz baseina krita tumša ēna
I'm looking again to check again	Es meklēju vēlreiz, lai vēlreiz pārbaudītu
The writers have denied this	Rakstnieki to ir nolieguši
I have never claimed to be part of any revolution	Es nekad neesmu apgalvojis, ka esmu nevienas revolūcijas dalībnieks
I hate not to control	Man riebās nekontrolēt
I think it's deep purple	Es uzskatu, ka tas ir dziļi violets
I really miss the rest	Man ļoti pietrūkst pārējo
I see exactly who you are now	Es redzu tieši to, kas tu tagad esi
I don't even remember the color of her eyes	Es pat neatceros viņas acu krāsu
I want you to meet them	Es vēlos, lai jūs viņus satiktu
I needed to know that a girl was involved	Man vajadzēja zināt, ka tajā ir iesaistīta meitene
I like to eat and she does too	Man patīk ēst un viņa arī
I consider it an honor	Es to uzskatu par godu
I can borrow and lend to you	Es varu aizņemties un aizdot jums
I always like to spend time with him	Man vienmēr patīk pavadīt laiku ar viņu
I didn't understand why he was leaving me	Es nesapratu, kāpēc viņš mani atstāj
I met one of them once a long time ago	Vienu no viņiem es satiku reiz sen
I would like to know more about this project	Es vēlētos uzzināt vairāk par šo projektu
I studied them with shared feelings	Es tos pētīju ar dalītām jūtām
It was set at a high level for me	Man tas bija iestatīts augstā līmenī
I will have to change my eating habits	Man būs jāmaina savi ēšanas paradumi
I think we should start	Es domāju, ka mums vajadzētu sākt
I never got out of it	Es nekad tā nebiju izkāpusi
I can't fall in love with him	Es nevaru viņā iemīlēties
I see both young and old people	Es redzu gan jauniešus slimus, gan vecus cilvēkus
I was glad to hear what he had to offer us	Man bija prieks dzirdēt, ko viņš mums piedāvā
I was not interested in any of it	Mani nekas no tā neinteresēja
I can take it from here	Es varu to paņemt no šejienes
The eyes are round and medium in size	Acis ir apaļas un vidēja izmēra
I never said we would be alone	Es nekad neteicu, ka būsim vieni
I followed and watched, waiting for you to show up	Es sekoju un skatījos, gaidot kad tu parādīsi
I moved it by checking	Es to pārvietoju, pārbaudot
I drank a big swallow and wiped my mouth	Es izdzēru lielu bezdelīgu un noslaucīju muti
I was just going too far at the time	Es vienkārši toreiz uzstājos pārāk tālu
I will not forgive him anyway	Es viņam tik un tā nepiedošu
I was infinitely excited	Es biju bezgala sajūsmā
I didn't know if this was a game for him	Es nezināju, vai šī viņam bija spēle
I could imagine everyone in my groups	Es varētu iedomāties visus savās grupās
The cousin had left them there	Māsīca viņus bija tur atstājusi
I can barely make it	Es tik tikko varu paspēt
I like white for many reasons	Man patīk balts daudzu iemeslu dēļ
I recommend doing just that	Es iesaku tieši to darīt
I plan my year in detail	Es detalizēti plānoju savu gadu
I wouldn't do that then	Es tad tā nedarītu
A nurse entered the room	Istabā ienāca medmāsa
I want you to be at peace with yourself	Es vēlos, lai tu būtu mierā ar sevi
I think they will let it blow	Es domāju, ka viņi ļaus tam izpūsties
I want you to have it with your family	Es vēlos, lai jums tas būtu kopā ar ģimeni
I enjoyed being a teacher	Man patika būt skolotājai
I really shouldn't be next to anyone right now	Man tiešām šobrīd nevienam nevajadzētu būt blakus
I was lucky in my career	Man paveicās karjerā
I really appreciate all your hard work	Es ļoti novērtēju visu jūsu smago darbu
They have two children together	Kopā viņiem ir divi bērni
I hope we all use the whole page	Es ceru, ka mēs visi izmantosim visu lapu
I wasn't sure why the words sounded	Es nebiju pārliecināts, kāpēc vārdi izskanēja
A row of trees lined the edge of the property	Pie īpašuma malas rindojās koku rinda
A bit like a computer suspended in time	Mazliet kā dators, kas apturēts laikā
I'm looking for a ghost	Es meklēju spoku
That is clear to me	Man tas ir skaidrs
I have no name for this group of people	Man nav vārda šai cilvēku grupai
I didn't want to give up	Es negribēju padoties
Thank you very much	Es jums ļoti pateicos
I can't believe he found it	Es nespēju noticēt, ka viņš to atrada
I need a volunteer to take me there	Man vajag brīvprātīgo, kas mani tur aizvedīs
One death has been reported on the island	Uz salas ziņots par vienu nāves gadījumu
I travel day and night	Es ceļoju dienu un nakti
I followed about ten steps behind me	Es sekoju kādus desmit soļus aiz muguras
I learned to cook, grill	Iemācījos gatavot, grilēt
I felt so good, so free	Es jutos tik labi, tik brīvi
I would have thought more about the name	Es būtu vairāk domājis par nosaukumu
I pushed back the chair and made excuses	Es atgrūdu krēslu un aizbildinājos
I'm not applying for this	Es šim nepieteicos
I want answers from you	Es gribu no jums atbildes
I told him, but the proud fool did not listen	Es viņam teicu, bet lepnais muļķis neklausījās
I look at my flowers	Es skatos uz saviem ziediem
It seemed to me that the price was reasonable	Man likās, ka cena bija saprātīga
Success is probably on our side	Laikam veiksme ir mūsu pusē
I know what men will do before they do	Es zinu, ko vīrieši darīs, pirms viņi to darīs
I wondered who he was	Es prātoju, kas tieši viņš ir
I told you the cemetery is over	Es tev teicu, ka kapsēta ir vairāk beigusies
It was really funny	Tas bija patiešām smieklīgi
I doubt that going there would help anything	Šaubos, ka došanās uz turieni kaut ko palīdzētu
The cars took part in the race, which was appealed	Automašīnas piedalījās sacīkstēs, par kurām tika iesniegta apelācija
I would not expect recognition here either	Es arī šeit negaidītu atzinību
I didn't stop until he trembled	Es neapstājos, līdz viņš trīcēja
I don't think he can be trusted anymore	Es domāju, ka viņam vairs nevar uzticēties
A more permanent agreement was reached several years later	Pastāvīgāka vienošanās tika veikta vairākus gadus vēlāk
A medical school was named after him	Viņa vārdā tika nosaukta medicīnas skola
I'm afraid of everything	Man ir bail no visa
This aspect is the only connection with the gospel	Šis aspekts ir vienīgā saikne ar evaņģēliju
I can't seem to put the facts together	Šķiet, ka nevaru saturēt kopā faktus
I believe that then you will have the means	Es uzskatu, ka tad jums būs pieejami līdzekļi
I heard my daughter screaming	Es dzirdēju, ka mana meita kliedz
I could smell his sweat	Es jutu viņa sviedru smaržu
I was more than willing to be his pretense no matter what	Es biju vairāk nekā gatavs būt viņa izlikšanās neatkarīgi no tā
I could no longer see the woman	Es vairs nevarēju redzēt sievieti
It could be a mix of it all	Tas varētu būt to visu sajaukums
I look at the clock	Paskatos pulkstenī
I knew he would never reject me	Es zināju, ka viņš nekad mani neatraidīs
I wanted to repay the gesture	Es gribēju atmaksāt žestu
I really couldn't see much outside	Es īsti neko daudz ārā nevarēju redzēt
I had reached the bathroom	Es biju sasniedzis vannas istabu
I have to give him a chance to run	Man jādod viņam iespēja skriet
I knew the drink was a bad idea	Es zināju, ka dzēriens ir slikta ideja
I felt guilty again	Es atkal jutos vainīga
I stopped training during baseball	Es pārtraucu trenēties beisbola laikā
No significant damage was reported	Nav ziņots par būtiskiem bojājumiem
I only knew twelve rainy seasons	Es zināju tikai divpadsmit lietus sezonas
I'll be there soon	Es drīz būšu tur
I did not know what was expected	Es nezināju, kas tika gaidīts
I often eat only plain rice	Es bieži ēdu tikai vienkāršus rīsus
I want you to paint this building	Es gribu, lai jūs gleznojat šo ēku
A soldier asked him for water	Kāds karavīrs viņam prasīja ūdeni
I feel weird, you know	Es jūtos dīvaini, zini
I learned many things	Es uzzināju daudzas lietas
I was a little worried about cutting vs	Es biju nedaudz noraizējies par griešanu vs
A man could hold me all day in any way	Vīrietis varētu mani turēt visu dienu jebkurā veidā
I will continue to study	Es turpināšu mācīties
I think we should sleep at least a few hours	Es domāju, ka mums vajadzētu gulēt vismaz dažas stundas
I watched her rub her finger in the dust	Es vēroju, kā viņa berzē pirkstu putekļos
I very much regret that	Es to ļoti nožēloju
I'm in trouble	Man pietiek nepatikšanas
I love my ranch and the peace of the outdoors	Es mīlu savu rančo un mieru ārā
I put my hand in him	Es ieliku savu roku viņā
I want to think about what makes a city smart	Es gribu padomāt par to, kas padara pilsētu gudru
I knew my father was having a hard time	Es zināju, ka manam tēvam klājas smagi
I spend the same time everywhere	Es visur pavadu vienādu laiku
I heard as big as a tower	Es dzirdēju tik lielu kā tornis
I like to make it easy	Man patīk to darīt vienkārši
I could teach them to some children	Es varētu tos iemācīt dažiem bērniem
Outside, I felt the bitterness of a frozen world	Ārpusē es jutu sastingušās pasaules rūgtumu
I was the one who waited too long	Es biju tas, kurš pārāk ilgi gaidīja
A small tank opened to receive a sample	Atvērās neliela tvertne, lai saņemtu paraugu
Once I even ruined a sexy book for you	Reiz es tev pat sabojāju seksīgu grāmatu
I could do without sharing a room with another woman	Es varētu iztikt, nedalot istabu ar citu sievieti
However, I was not a runner	Tomēr es nebiju skrējējs
A ball slammed into his neck	Kaklā iespiedās kamols
Louis fur trading company	Louis kažokādu tirdzniecības uzņēmums
Preparations have been made	Gatavošanās tam ir veikta
I haven't heard from you in a while	Es kādu laiku neesmu no jums dzirdējis
I didn't see him leaving much	Es neredzēju viņu daudz izejam
I wanted to get out of my skin	Es gribēju kāpt ārā no savas ādas
I let him hurt me and put me down	Es ļāvu viņam mani sāpināt un noliku
I only realized this kernel in an instant	Es apzinājos šo kodolu tikai acumirklī
And then we sit a lot	Un tad mēs sēdējam daudz
Searches of this magnitude had to be made epic	Šāda mēroga meklējumi bija jāpadara episki
I will show you the absolute truth	Es jums parādīšu absolūto patiesību
I often forgot that he was once a lawyer	Es bieži aizmirsu, ka viņš kādreiz bija advokāts
I just want them to have extra parking	Es tikai vēlos, lai viņiem būtu papildu stāvvietas
I was sorry for his opponent	Man bija žēl viņa pretinieka
I was just in my room	Es tikko biju savā istabā
The villa was built less than a year later	Villa tika uzcelta mazāk nekā gadu vēlāk
This time the mission was a success	Šoreiz misija bija veiksmīga
I'm still learning all this	To visu es joprojām mācos
I don't think he can see me completely	Es nedomāju, ka viņš varētu mani pilnībā redzēt
I just want you to know something	Es tikai gribu, lai tu kaut ko zinātu
I'm happy I don't have to deal with clutter	Esmu laimīga, ka man nav jātiek galā ar nekārtību
I probably didn't like her approach	Man, iespējams, nepatika viņas pieeja
I am glad that some are lucky	Priecājos, ka dažiem ir paveicies
A woman washed up on the beach	Pludmalē nomazgājusies sieviete
I am talking about public policy, especially with regard to the economy	Es runāju par valsts politiku, īpaši saistībā ar ekonomiku
I would like to return the favor	Es vēlētos atdot labvēlību
I explained that, like her, we are not very close	Es paskaidroju, ka tāpat kā viņa mēs neesam īpaši tuvi
I am the source of your existence	Es esmu jūsu eksistences avots
I was no longer that girl	Es vairs nebiju tā meitene
I think we have a lot of strength	Es domāju, ka mums ir daudz spēka
He recognized the dangerous fatigue too well	Bīstamo nogurumu viņš pārāk labi atpazina
I looked up and played the role of a lady	Es paskatījos un spēlēju dāmas lomu
I know you are not lost	Es zinu, ka tu neesi apmaldījies
Returning soldiers	Atgriežošie karavīri
I'm not coming to save you	Es nenāku tevi glābt
However, I never did	Tomēr es nekad to nebiju darījis
I can't play until they kill people	Es nevaru spēlēt, kamēr viņi nogalina cilvēkus
It seemed to me that you were just a myth or a legend	Man likās, ka tu esi tikai mīts vai leģenda
The church was built from east to west	Baznīcas celtniecība notika no austrumiem uz rietumiem
I didn't get in	Es netiku iekšā
I looked at that brother in the mirror every morning	Es katru rītu skatījos uz tā brāli spogulī
I sway around and look at the fairy queen	Es šūpojos apkārt un skatos pret pasaku karalieni
I wanted to build, not tear it	Es gribēju būvēt, nevis saplēst
Being in such a large family makes you humble	Atrašanās tik lielā ģimenē padara tevi pazemīgu
Now I am your little big brother	Tagad es esmu tavs mazais lielais brālis
I think that's enough for now	Domāju, ka pagaidām pietiek
I promise not to eat	Apsolu, ka nekost
I know you will remember him	Es zinu, ka tu viņu atcerēsies
A farmer had to meet me	Ar mani vajadzēja satikties kādam zemniekam
I don't mean anything specific	Es nedomāju neko konkrētu
I can't believe it myself	Es pati tam nespēju noticēt
I bit my lip and looked down	Es iekodu lūpā un paskatījos lejup
I think he's around his neck	Man liekas, ka viņš ir pa kaklu
I think you would like to be his girlfriend too	Es domāju, ka tu arī vēlētos būt viņa draudzene
I asked some friends	Es jautāju dažiem draugiem
I always knew she was waiting for me	Es vienmēr zināju, ka viņa mani gaida
Great little camera	Lieliska maza kamera
However, I have accepted another priest and a lay brother	Es tomēr esmu pieņēmis vēl vienu priesteri un brāli laju
I broke my back to take you about twenty feet	Es salauzu muguru, lai nonestu tevi apmēram divdesmit pēdu
I regret this statement	Es nožēloju šo paziņojumu
I've finished searching my guitar store	Esmu pabeidzis sava ģitāru veikala meklēšanu
I decided to take the initiative	Es nolēmu izmantot iniciatīvu
He made a mistake and was caught	Viņš kļūdījās un tika pieķerts
I was trying to find some traces of my father	Es mēģināju atrast kādas tēva pēdas
I nodded yes	Es pamāju ar galvu jā
I hear it clearly like a day	Es to dzirdu skaidri kā dienu
I see a strange light coming into the living room	Es redzu, ka viesistabā ienāk dīvaina gaisma
I couldn't look into her eyes	Es nevarēju ieskatīties viņas acīs
I'm afraid of the new thing	Es baidos par jauno lietu
It is used for storage	To izmanto uzglabāšanai
I have a friend who works there	Man ir draugs, kurš tur strādā
I wonder if she can feel the coolness from here	Nez vai viņa var sajust vēsumu no šejienes
I called them to really let them get it	Es viņiem piezvanīju, lai patiešām ļautu viņiem to iegūt
I also included a broadcast receiver in the manifesto	Manifestā iekļāvu arī apraides uztvērēju
Wealth in cash, just sitting there on the table	Bagātība skaidrā naudā, vienkārši sēžot tur uz galda
I cannot use you with my best conscience	Es pēc labākās sirdsapziņas nevaru tevi izmantot
I didn't want to cut you off	Es nevēlējos tevi apcirst
I consider myself ignorant of electricity	Es uzskatu sevi par nezinošu attiecībā uz elektrību
I knew the sheriff would scare him	Es zināju, ka šerifs viņu nobiedēs
I was very surprised	Es biju ļoti pārsteigts
He will then need a plastic surgeon	Pēc tam viņam būs nepieciešams plastikas ķirurgs
But light is not a real property of mass	Bet gaisma nav īsta masas īpašība
The crowd rushed to the windows	Pūlis metās pie logiem
I know you know that	Es zinu, ka tu to zini
I didn't want her to blame herself	Es negribēju, lai viņa vaino sevi
I will give revelation to this dream	Es sniegšu šim sapnim atklāsmi
I have lost the urge to write	Man ir zudusi vēlme rakstīt
Some drinks and a little unexpected fun	Daži dzērieni un nedaudz negaidītas jautrības
I should still get it	Man to joprojām vajadzētu iegūt
I took the curtains aside to see outside	Es novilku aizkarus malā, lai redzētu ārā
I need to find something to fill my days with	Man jāatrod kaut kas, ar ko piepildīt savas dienas
The main visual element was also revealed	Tika atklāts arī galvenais vizuālais elements
I was waiting for him to just gather at the door	Es biju gaidījis viņu vienkārši savākt pie durvīm
I felt red	Es jutu, ka nosarku
A security guard came in and took the girl away	Ienāca apsargs un aizveda meiteni
I see the valley far, far below us	Es redzu ieleju tālu, tālu zem mums
I see that you know what you need	Es redzu, ka jūs zināt, kas jums nepieciešams
I didn't want to die that way	Es negribēju nomirt šādā veidā
Great reference guide and easy to follow	Lielisks uzziņu ceļvedis un viegli izpildāms
I'm glad he hadn't bought any wine or beer	Es priecājos, ka viņš nebija nopircis vīnu vai alu
I definitely came to the movie first	Es noteikti atnācu uz filmu pirmais
I noticed that she did not look sad	Es pamanīju, ka viņa nešķita bēdīga
I hugged and closed my eyes	Es apgūlos un aizvēru acis
I can't say exactly what my final weight was	Es nevaru precīzi pateikt, kāds bija mans galīgais svars
I think it definitely was a month ago	Es domāju, ka tas noteikti bija mēnesi atpakaļ
I still wasn't sure	Es joprojām nebiju pārliecināts
I also have the best proof I can have	Man ir arī labākais pierādījums, kāds vien var būt
I think you are partly right	Es domāju, ka jums ir daļēji taisnība
The flight is heavy and smooth	Lidojums ir smags un vienmērīgs
I couldn't get out of there fast enough	Es nevarēju pietiekami ātri izkļūt no turienes
I struggled with desire and stood	Es cīnījos ar vēlmi un stāvēju
I can never leave you both together	Es nekad nevaru atstāt jūs abus kopā
Also a practical gift	Arī praktiska dāvana
I hid by the river	Es paslēpos pie upes
I checked my online courier	Es pārbaudīju savu tiešsaistes kurjeru
I pay taxes, you know	Es maksāju nodokļus, jūs zināt
I brought you here to reign with me	Es tevi atvedu šeit, lai valdītu kopā ar mani
I told you about your language	Es tev stāstīju par tavu valodu
The main theme of both is mortality and death	Abu galvenā tēma ir mirstība un nāve
I have nothing in common with the five	Man ar tiem pieciem nav nekā kopīga
I wanted to touch him, kiss his lips	Es gribēju pieskriet pie viņa, noskūpstīt viņa lūpas
I told the computer a few words of choice	Es pateicu datoram dažus izvēles vārdus
I know your friendship for many months	Es zinu jūsu draudzību daudzus mēnešus
I am honored to have such a large readership	Esmu pagodināts, ka man ir tik liela lasītāju bāze
He was probably the eldest of five brothers	Viņš, iespējams, bija vecākais no pieciem brāļiem
I had never been to the woods	Es nekad nebiju bijis mežā
I don't need their money or talents	Man nevajag viņu naudu vai talantus
I thought most people felt the same way	Es iedomājos, ka lielākā daļa cilvēku jutās tāpat
I hardly did, but we continue to fight	Es gandrīz nedarīju, bet mēs turpinām cīnīties
I should keep it until she needs it again	Man vajadzētu to paturēt, līdz viņai tas atkal ir vajadzīgs
It seems to me that the car was red	Man šķiet, ka automašīna bija sarkana
I raise her chin so that her eyes blend with mine	Es paceļu viņas zodu, lai viņas acis saplūst ar manējām
But the response to the photo was great	Bet atsaucība uz fotogrāfiju bija lieliska
I cried for hours	Es raudāju kādas stundas
I take care of my hosts	Es rūpējos par saviem saimniekiem
I finally felt accepted	Beidzot jutos pieņemta
I plan to get married and live there with my family	Es plānoju apprecēties un dzīvot tur ar savu ģimeni
I'm just passing on the news	Es tikai nododu ziņas
I had always taught myself that it was boring	Es vienmēr biju sev mācījis, ka tas ir garlaicīgi
I turned off the oven and opened the door	Izslēdzu cepeškrāsni un atvēru durvis
I learned to deal with things differently	Es mācījos tikt galā ar lietām savādāk
I should be there and you know it	Man vajadzētu būt tur, un jūs to zināt
I love my father on earth	Es mīlu savu zemes tēvu
I was very satisfied with the work done	Biju ļoti apmierināta ar paveikto darbu
It was exciting to hear what my name was called	Bija aizraujoši dzirdēt, kā sauc manu vārdu
I can't imagine living a life like you	Es nevaru iedomāties dzīvot tādu dzīvi kā tu
I was in a very unfavorable situation	Es atrados izteikti nelabvēlīgā situācijā
Slowly raise your head to see the clock	Lēnām paceļu galvu, lai ieraudzītu pulksteni
I didn't expect to be so expected	Nebiju gaidījis, ka tikšu tik gaidīts
I'm just doing what you taught me	Es tikai daru to, ko tu man mācīji
I will meet in seven situations in the room	Tikšos septiņos situāciju istabā
I have to keep going	Man jāturpina
I knew it wasn't really my business	Es zināju, ka tā tiešām nav mana darīšana
With his recurrent illness	Ar savu periodisko slimību
I bet she was tired of dealing with us	Varu derēt, ka viņai bija apnicis nodarboties ar mums
Even if they already take it out	Kaut viņi to jau izņemtu
I have a very high sexual desire	Man ir ļoti augsta dzimumtieksme
I think profiling and choosing not to	Es domāju, ka profilēt un izvēlēties ne
I am considering inviting him to the Nordic country	Es apsvēru iespēju viņu uzaicināt uz ziemeļu valsti
Weak attempt at humor	Vājš humora mēģinājums
I had neither peace nor comfort	Man nebija ne miera, ne komforta
I didn't even want to look at him	Es pat negribēju uz viņu skatīties
I loved him with my youthful feelings	Es viņu mīlēju ar savām jaunības sajūtām
I bet his mother never made him a hat	Varu derēt, ka viņa māte viņam nekad nav uztaisījusi cepuri
Honestly, I was quite surprised by a few things	Godīgi sakot, es biju diezgan pārsteigts par dažām lietām
I was still not ready to face what awaited me	Es joprojām nebiju gatavs stāties pretī tam, kas mani sagaida
The spear seems so limited	Šķēps šķiet tik ierobežots
I just need a lot less than you to run	Man vienkārši vajag daudz mazāk nekā jums, lai darbotos
I miss his warmth	Man pietrūkst viņa siltuma
I am not a freedom fighter	Es neesmu brīvības cīnītājs
I want to see you there	Es gribu tevi tur redzēt
I do not want to injure these trees any further	Es nevēlos vēl vairāk traumēt šos kokus
I had no idea what he was thinking	Man nebija ne jausmas, ko viņš domā
I think she still has it	Es uzskatu, ka viņai tas joprojām ir
I asked her and she speaks four languages	Es viņai jautāju, un viņa runā četrās valodās
I will not be rejected	Mani neatraidīs
I told him a few things without saying a few things	Es viņam teicu dažas lietas, nepasakot dažas lietas
I never know what to say in these cases	Es nekad nezinu, ko teikt šajās lietās
I had to climb out of the alley	Man bija jārāpjas ārā no alejas
I wanted to ask, but the childish fear kept me silent	Gribēju jautāt, bet bērnišķīgās bailes mani klusēja
I will meet you while you drive	Es tevi satikšu, kamēr tu brauksi
I've done this job before	Es iepriekš darīju šādu darbu
This expression may include an idea of ​​the journey	Šis izteiciens var ietvert priekšstatu par ceļojumu
I thought she would at least invite me	Nodomāju, viņa vismaz uzaicinās
I had completely lost my sense of time	Es biju pilnībā zaudējis laika izjūtu
I wonder if he will survive it	Es domāju, vai viņš to pārdzīvos
I love you, old forest witch	Es mīlu tevi, vecā meža ragana
There is minimal cutting and editing	Ir minimāla griešana un rediģēšana
I will stand and fight to the death	Es stāvēšu un cīnīšos līdz nāvei
I think that is amazing	Es domāju, ka tas ir pārsteidzoši
I saw the future	Es redzēju nākotni
I looked to my left	Es paskatījos pa kreisi
I hadn't spoken to him since the incident at church	Es nebiju ar viņu runājis kopš notikuma baznīcā
I wouldn't change anything in him	Es viņā neko nemainītu
I bring it to my heart and close my eyes	Es ienesu to savā sirdī un aizveru acis
I couldn't force it to touch	Es nevarēju piespiest to pieskarties
I've never seen it before	Es to nekad agrāk nebiju redzējis
I look very tightly at the victim's face	Es ļoti saspringti skatos upura sejā
I would not change anything we have had together	Es nemainītu neko, kas mums ir bijis kopā
I just need a trip to the next city	Man vienkārši nepieciešams brauciens uz nākamo pilsētu
I was just angry at everything, everyone	Es vienkārši biju dusmīga uz visu, uz visiem
I was restless and could not sit still	Es biju nemierīgs un nevarēju mierīgi nosēdēt
My end is my beginning	Manā galā ir mans sākums
I look deep into his dark eyes	Es dziļi ieskatos viņa tumšajās acīs
I still didn't understand it	Es joprojām to nesapratu
A complete analysis is very complicated	Pilnīga analīze ir ļoti sarežģīta
I was still very much in love with him	Es joprojām biju viņā ļoti iemīlējusies
I thought you were terribly hurt or dead	Man likās, ka tu esi šausmīgi ievainots vai miris
All I know is that he created the idea	Es tikai zinu, ka viņš radīja šo ideju
A small stream also begins to flow through the cave	Caur alu sāk plūst arī neliela strautīte
I burn for her	Es degu viņas dēļ
I clung to my miserable little life	Es turējos pie savas nožēlojamās mazās dzīves
I did well to run	Man labi padevās skriet
I would return big or crash and burn	Es atgrieztos liels vai avarētu un sadedzinātu
I didn't write them, they were already written	Es tās nerakstīju, tās jau bija uzrakstītas
I'm pulling out a cell phone and looking for service	Izvelku mobilo telefonu un meklēju servisu
I wonder if they ever had one	Es prātoju, vai viņiem kādreiz tāds ir bijis
I was so sorry for him	Man viņu bija tik žēl
I am certainly crazy about making such a sacrifice	Es noteikti esmu traks, nesot šādu upuri
The second spring has a first and a second member	Otrajam pavasarim ir pirmais un otrais loceklis
I used to love it	Man tas kādreiz ļoti patika
I hadn't seen him since winter	Es viņu nebiju redzējis kopš ziemas
The league lasted only two seasons	Līga ilga tikai divas sezonas
I didn't appreciate architecture then	Toreiz arhitektūru nenovērtēju
I was just for help	Es biju tikai pēc palīdzības
You learn with experience	Jūs mācāties ar pieredzi
I feel very sad and bad, really	Es jūtos ļoti skumji un slikti, tiešām
I did not ask for it	Es to neprasīju
I look at all three well	Es labi aplūkoju visus trīs
I will support our child	Es atbalstīšu mūsu bērnu
I didn't know how to do it	Es nezināju, kā to izdarīt
I think they would like different clothes	Es domāju, ka viņiem patiktu dažādas drēbes
I wanted to do something special, fun	Es gribēju darīt kaut ko īpašu, jautru
I will not be in the office tomorrow morning	Rīt no rīta es nebūšu birojā
I haven't touched her	Es viņai neesmu pieskāries
We probably didn't realize how hungry we were	Laikam mēs neapzinājāmies, cik izsalkuši esam
A pool of horror formed in my stomach	Manā vēderā izveidojās šausmu baseins
I tried to find a lake, but never did	Es mēģināju atrast ezeru, bet nekad to nedarīju
I do not regret making this purchase	Es nenožēloju, ka izdarīju šo pirkumu
I taste my love on his lips and his tongue	Es pagaršoju savu mīlestību uz viņa lūpām un viņa mēles
I had to find her and help her	Man viņa bija jāatrod un jāpalīdz
No one has been seen for more than thirty years	Neviens nav redzēts vairāk nekā trīsdesmit gadus
I think they know it	Es domāju, ka viņi to zina
Shortly afterwards, it was reduced to one entry	Drīz pēc tam tas tika samazināts līdz vienam ierakstam
I had to trust my sister	Man vajadzēja uzticēties māsai
I went to visit her several times	Vairākas reizes devos pie viņas tur apciemot
I saw my reflection in its flat folded eyes	Es redzēju savu atspulgu tā plakanajās saliktajās acīs
I can barely get him to eat	Es tik tikko varu piedabūt viņu ēst
I want you to read each of these	Es vēlos, lai jūs izlasītu katru no šiem
A distant thunder echo rolls	Tāla pērkona atbalss ripo
One hundred years ago, water pipes were iron	Pirms simts gadiem ūdens caurules bija dzelzs
Good hot food was exactly what they needed	Labs siltais ēdiens bija tieši tas, kas viņiem bija vajadzīgs
A small crowd gathered	Sapulcējās neliels pūlis
I have to run a business	Man ir jāvada bizness
I didn't eat that night	Es tajā vakarā neēdu
I work in the garden	Es strādāju dārzā
I will change this failure	Es mainīšu šo neveiksmi
I counted the days	Es skaitīju dienas
I can't wait to have brown rice with vegetables	Es nevaru sagaidīt, kad man būs brūnie rīsi ar dārzeņiem
I will not experience it anymore	Es to vairs nepārdzīvošu
I can't know every employee who works for me	Es nevaru zināt katru darbinieku, kurš strādā manā labā
I closed my eyes to focus on the memory	Es aizvēru acis, lai koncentrētos uz atmiņu
I have stayed in this hotel three times	Esmu apmetusies šajā viesnīcā trīs reizes
We like nice things and nice things	Mums patīk jaukas lietas un jaukas lietas
I could find such a place, but far away	Es varētu atrast šādu vietu, bet tālu
A couple of months longest	Pāris mēnešus ilgākais
Now I see that you have done it	Tagad es redzu, ka esat to izdarījis
I leave him alone in the garage and go shopping	Atstāju viņu vienu garāžā un dodos iepirkties
I have to accept some kind of transition	Man ir jāpieņem sava veida pāreja
I kissed him with his teeth, got out	Noskūpstīju viņu ar zobiem, izkāpu ārā
I think you never know	Es domāju, ka jūs nekad nezināt
He was not among the original twenty participants	Viņš nebija starp sākotnējiem divdesmit dalībniekiem
I want to talk to him	Es gribu ar viņu parunāt
I very rarely answered her	Es viņai ļoti reti atbildēju
There is a new tenant in the house	Mājā ir jauns īrnieks
I know he didn't recognize me	Es zinu, ka viņš mani neatzina
I nodded and he came down	Es pamāju, un viņš nokāpa lejā
I did it without help	Man tas izdevās bez palīdzības
I can't get away so fast	Es nevaru tik ātri aizmukt
I never imagined it would be like a refugee	Es nekad nebiju iedomājies, ka tas būs kā bēglis
I really need to use it more	Man tiešām ir nepieciešams to izmantot vairāk
I can give you anything and everything you want	Es varu jums dot visu un visu, ko vēlaties
The last non-dangerous rescue mission	Pēdējā glābšanas misija, kas nav bīstama
Let's follow the lights	Sekosim gaismai
I get this error	Es saņemu šādu kļūdu
A goal that was ultimately their own goal	Mērķis, kas galu galā bija viņu pašu mērķis
I didn't do much of it then	Toreiz es no tā neko daudz nedarīju
I turned to leave	Es pagriezos, lai dotos prom
I felt my control slip	Es jutu, ka mana kontrole paslīd
I promised and assured that it would not happen	Es apsolīju un pārliecināju, ka tas nenotiks
I just don't understand your situation	Es vienkārši nesaprotu tavu situāciju
I see how creative she is	Es redzu, cik viņa ir radoša
I also understood the structure of the throne room	Es sapratu arī troņa telpas uzbūvi
I wanted to see everything	Es gribēju redzēt visu
I would say that their alcohol tolerance would be quite low	Es teiktu, ka viņu alkohola tolerance būtu diezgan zema
I nodded, trying to smile, and he smiled back	Es pamāju ar galvu, mēģinot smaidīt, un viņš pasmaidīja pretī
I waited for hours but nothing	Es gaidīju stundām, bet nekā
I couldn't force her to answer	Es nevarēju piespiest viņai atbildēt
A little older than you	Nedaudz vecāks par tevi
I went in and knelt in front of him	Es iegāju un nometos ceļos viņa priekšā
I respect your opinion	Es cienu tavu viedokli
I discovered my daughter	Es atklāju savu meitu
I just want to help people	Es tikai gribu palīdzēt cilvēkiem
I was really confused and confused	Es biju patiesi apmulsusi un neizpratnē
I was still desperately trying to graduate from high school	Es joprojām izmisīgi centos absolvēt vidusskolu
I felt like it was my fault	Es jutos tā, it kā tā būtu mana vaina
We had made historic tax cuts	Mēs bijām veikuši vēsturiskus nodokļu samazinājumus
I switched to a channel with a random movie	Es pārslēdzos uz kanālu ar nejaušu filmu
I fit in perfectly with him	Es lieliski iederos pret viņu
The armor should be removed to save weight	Bruņas būtu noņemtas, lai ietaupītu svaru
I held my bare hand against the sun	Es turēju savu kailo roku pret sauli
I nodded as I went to my seat	Es pamāju ar galvu, dodoties uz savu vietu
I imagine my abilities are like a balloon that explodes	Es iztēlojos, ka manas spējas ir kā balons, kas uzspridzina
I sent his son to a private school	Es nosūtīju viņa dēlu uz privātskolu
It is enough for me to support myself without working at all	Man pietiek, lai sevi uzturētu, nestrādājot vispār
I could confront her	Es varētu viņai stāties pretī
That is why we share the glory of this creation	Tāpēc mēs dalāmies šīs radīšanas godā
Dark memory that will not disappear	Tumša atmiņa, kas nepazudīs
A few more seconds and he would have lost consciousness	Vēl dažas sekundes, un viņš būtu zaudējis samaņu
I was extremely shocked that night	Tajā vakarā es biju ārkārtīgi satriekts
I stand still and look at the dead men	Es stāvu nekustīgi un skatos uz mirušajiem vīriešiem
I hope you don't do the same	Ceru, ka arī tu to nedarīsi
An ideal place for a field hospital	Ideāla vieta lauka slimnīcai
A sudden flash of inspiration literally returned him	Pēkšņs iedvesmas uzplaiksnījums viņu burtiski atgrieza
I'm always happy when I go there	Es vienmēr esmu apmierināts, kad tur dodos
I want to raise some serious money for you	Es gribu savākt nopietnu naudu jūsu labā
I heard a knock on the door	Es dzirdēju klauvē pie durvīm
I just want to say thank you	Es tikai gribu pateikt paldies
I just want something to work	Es tikai vēlos, lai kaut kas derētu
I think that is both stupid and unfair	Manuprāt, tas ir gan muļķīgi, gan negodīgi
The full moon shone from the black sky	No melnām debesīm spīdēja pilnmēness
I see you as equivalent	Es redzu tevi kā līdzvērtīgu
I am very glad to see you	Es ļoti priecājos jūs redzēt
Shortly afterwards, he withdrew from active politics	Drīz pēc tam viņš izstājās no aktīvās politikas
I really didn't need this kind of harassment right now	Man tiešām šobrīd nebija vajadzīga šāda veida uzmākšanās
I would be very happy and less stupid	Es būtu ļoti priecīgs un mazāk stulbs
I wrapped my arms around me	Es apliku sev apkārt rokas
I have to tell my mother	Man jāpaziņo savai mātei
I miss you more than words can tell	Man tevis pietrūkst vairāk nekā vārdi var pateikt
I burned it without reading	Es to sadedzināju, neizlasot
He resigned shortly afterwards	Drīz pēc tam viņš atkāpās no amata
I have no money, no medicine, nothing	Man nav ne naudas, ne zāļu, ne nekā
Take a quarter of your pocket	Paņemiet ceturtdaļu no kabatas
I heard a loud noise, like a gun shot	Es dzirdēju skaļu troksni, piemēram, ieroča šāvienu
I have never explained how humanity reached the stars	Es nekad neesmu paskaidrojis, kā cilvēce sasniedza zvaigznes
I knelt down and checked it out	Es nometos ceļos un to pārbaudīju
I had to return to the hospital	Man bija jāatgriežas slimnīcā
I want us to be kind to each other	Es vēlos, lai mēs viens pret otru būtu laipni
Debate on parking	Debates par autostāvvietu
I can't help but swing a little	Es nevaru palīdzēt, bet nedaudz šūpoties
I have had back pain for over twenty years	Man ir muguras sāpes vairāk nekā divdesmit gadus
I have an appetite again	Man atkal ir apetīte
I open my mouth to speak, but nothing comes out	Es atveru muti, lai runātu, bet nekas neiznāk
Now I knew there was no going back	Tagad es zināju, ka atpakaļceļa nav
I know a little about this	Es mazliet zinu par šo
I lost you there for a minute	Es tevi tur pazaudēju uz minūti
I would like us both to decorate the house	Es vēlētos, lai mēs abi izrotātu māju
I will give you the recipe link below	Es došu jums zemāk esošo receptes saiti
I had slept all day	Es biju gulējis visu dienu
I couldn't take my eyes off the intensity of his eyes	Es nevarēju atraut skatienu no viņa acu intensitātes
I didn't want to be touched	Es negribēju, lai mani aiztiek
I just can't sit at home and do nothing	Es vienkārši nevaru sēdēt mājās un neko nedarīt
A wave of heat spread between her legs	Starp viņas kājām izplatījās karstuma vilnis
The couple got married within twelve months	Divpadsmit mēnešu laikā pāris apprecējās
A small guide to download	Neliela rokasgrāmata lejupielādei
It was a controversial act	Tā bija pretrunīga rīcība
I can guarantee that you will not look stupid in it	Es varu garantēt, ka jūs tajā neizskatīsities muļķīgi
I watched them tear into his skin	Es vēroju, kā viņi ieplēš viņa ādā
Two frames of the song were recorded	Tika ierakstīti divi dziesmas kadri
I will do it right	Es to izdarīšu pareizi
I stand before all these men	Es izstājos visu šo vīriešu priekšā
I will fire the servants this week	Es šonedēļ atlaidīšu kalpus
However, I would like to tell some people	Es tomēr gribētu pastāstīt dažiem cilvēkiem
I have had shared feelings about the series	Man ir bijušas dalītas jūtas par seriālu
Press first and then think	Vispirms nospiediet un domājiet pēc tam
A decent meal tonight would also be very welcome	Pienācīga maltīte šovakar arī būtu ļoti apsveicama
A woman by independent means	Sieviete ar neatkarīgiem līdzekļiem
I heard the phrase	Es dzirdēju frāzi
I fell back in bed and smiled	Es iekritu atpakaļ gultā un pasmaidīju
I felt my whole body touch it	Es jutu, ka viss mans ķermenis tam pieskaras
I started to really worry	Es sāku patiešām uztraukties
Restoration work is ongoing	Atjaunošanas darbi turpinās
I still thought, but did not listen	Es joprojām domāju, bet neklausījos
I had slept for twelve hours	Biju gulējis divpadsmit stundas
A small group of students is standing still	Neliels skolēnu pulciņš stāv nekustīgi
There was a weak voice in her ears	Viņas ausīs atskanēja vāja balss
I qualified right away and they were shocked	Es kvalificējos uzreiz, un viņi bija šokēti
I am an independent voter	Esmu neatkarīgs vēlētājs
I was already starting to cling to him too	Arī es jau sāku viņam pieķerties
I gasped in pure delight at him	Es noelsos tīrā sajūsmā, piekļaujoties viņam
I took it out of campus and fixed it	Es to izvedu ārpus universitātes pilsētiņas un salaboju
I could start doing all sorts of things	Es varētu sākt darīt visādas lietas
I ran to take a bucket of water	Es skrēju paņemt ūdens spaini
I doubt they think much at all	Šaubos, ka viņi vispār daudz domā
I had never felt happier	Es nekad nebiju jutusies laimīgāka
I work the other way around	Es strādāju pretējā pusē
I also briefly describe the judicial system	Īsi raksturoju arī tiesu sistēmu
I look around a bit more, avoiding eye contact	Es vēl nedaudz paskatos apkārt, izvairoties no acu kontakta
I think that's how we got together	Es domāju, ka tā mēs sakritām kopā
He never talked about it with his comrades again	Viņš nekad vairs nerunāja par to ar saviem biedriem
I've been researching the guards behind my window	Esmu pētījis sargus aiz sava loga
I could be ready for her	Es varētu būt viņai gatavs
I could see a field with trees on the sides	Varēju redzēt lauku ar kokiem malās
I know this is an intense struggle that you must fight	Es zinu, ka tā ir intensīva cīņa, kas jums jāizcīna
I did not know that the night would end like this	Es nezināju, ka nakts beigsies šādi
I still smile, thinking of all the enthusiasm he shared	Es joprojām smaidu, domājot par visu to entuziasmu, ar kādu viņš dalījās
I will fill you in later	Sīkāku informāciju es jums aizpildīšu vēlāk
I wanted to let him in slowly	Es gribēju viņu lēnām ielaist
I didn't like any of it	Man nekas no tā nepatika
I will grant you favor	Es dāvāšu jums labvēlību
I light up and drag on for a long time	Es iedegos un ilgi vilku
I had no plans today to see anyone killed	Man nebija nekādu plānu šodien redzēt kādu nogalinātu
More disaster relief was provided after the second hurricane	Vairāk palīdzības katastrofu gadījumos tika sniegta pēc otrās viesuļvētras
I have been to both at the same time	Vienā reizē esmu bijis gan viens, gan otrs
I recommend reading	Iesaku izlasīt
I will not let anyone kill you	Es neļaušu nevienam tevi nogalināt
I am in such a stupid mood	Es izturos pret šādu muļķīgu noskaņojumu
I hope you haven't waited long	Ceru, ka neesi ilgi gaidījis
I saw several locals washing their leaves	Es redzēju vairākus vietējos iedzīvotājus mazgājamies ar lapām
I told my friend here	Es teicu savam draugam, lūk
I asked you to come to us for lunch	Es palūdzu nākt pie mums pusdienās
I slept until the sun rose	Es gulēju, līdz uzlēca saule
I think we will stay here	Es domāju, ka mēs paliksim šeit
I didn't really feel nervous	Es īsti nejutos nervozs
I can barely raise my head to write it	Es tik tikko varu pacelt galvu, lai to uzrakstītu
I can't wait until we understand everything	Es nevaru sagaidīt, kamēr mēs visu sapratīsim
A world of sadness and violence	Skumju un vardarbības pasaule
I even said his name out loud several times	Es pat vairākas reizes skaļi izrunāju viņa vārdu
I think that might explain something	Es domāju, ka jūs domājat, ka tas varētu kaut ko izskaidrot
I see you have your own packaging	Es redzu, ka jums ir savs iepakojums
I needed to tell you about the way	Man vajadzēja jūs informēt par ceļu
I will not stop for a moment	Es neapstājos ne mirkli
I have a feeling she could follow me	Man ir sajūta, ka viņa varētu man sekot
I mean a short and clean cut	Es domāju īsu un tīru griezumu
I will make a fabric magazine	Uztaisīšu audumu žurnālu
It seemed to me that you had missed a jet that was not possible	Man likās, ka tu esi palaidis garām strūklu, kas nebija iespējams
I think we have something here	Es domāju, ka mums šeit ir kaut kas
I remember it from the night we met	Es to atceros no nakts, kad iepazināmies
I was so glad she met someone like him	Es biju tik priecīgs, ka viņa satika tādu cilvēku kā viņš
I have never thought about human life	Es nekad neesmu domājis par cilvēka dzīvi
I haven't seen the results for anyone yet	Es vēl neesmu novērojis rezultātus nevienai personai
I think that would be our best solution at the moment	Es domāju, ka tas šobrīd būtu mūsu labākais risinājums
I'm smart enough to know my mind	Esmu pietiekami gudrs, lai zinātu savu prātu
A quarter of a century goes by	Paiet ceturtdaļgadsimts
A few yards down, he saw a group of men	Dažus jardus zemāk viņš ieraudzīja vīriešu grupu
The translation was not perfect	Tulkojums nebija ideāls
I need you to watch it with me	Man vajag, lai tu to skaties kopā ar mani
I repelled my worries and smiled at him	Es atgrūdu savas bažas un uzsmaidīju viņam
I continued to read the news every morning in the newspapers	Es turpināju lasīt ziņas katru rītu avīzēs
I did not consider it	Es to neuzskatīju
I continued to reach for my boy	Es turpināju sniegties pēc sava zēna
I had half the mind too to shoot it	Man bija puse prāta arī to nošaut
One person died in the city	Pilsētā gāja bojā viens cilvēks
I kneel and pray	Es nometos ceļos un lūdzos
I could be proud of him	Es varētu viņu lepoties
I want you to have it	Es vēlos, lai jums tas būtu
I had too much mind to stay	Man bija pārāk daudz prāta, lai paliktu
In any case, I have to get out of these difficulties	Man jebkurā gadījumā ir jātiek ārā no šīm grūtībām
I looked at the picture on the front	Es paskatījos uz attēlu priekšpusē
I wrapped my long hair around his cock	Es aptinu savus garos matus ap viņa gailīti
I took a deep breath and asked for the best	Es dziļi ievilku elpu un lūdzu to labāko
I sigh and rub my nape	Nopūšos un paberzēju pakausi
I think this fight is just beginning	Es domāju, ka šī cīņa tikai sākas
I want responsibility	Es gribu atbildību
I note where they are	Es atzīmēju, kur viņi atrodas
I really needed to rub my eyes	Man ļoti vajadzēja berzēt acis
I held the pile closer to my nose	Es turēju kaudzi tuvāk savam degunam
I gasped in shock, but did not linger	Šokā es noelsos, bet neatrāvos
I believe the promise says so	Es uzskatu, ka solījums to saka
I wasn't a nice person	Es nebiju jauks cilvēks
I know tricks you haven't dreamed of	Es zinu trikus, par kuriem jūs neesat sapņojis
I did not disappear from his sight	Es nepazudu no viņa redzesloka
I was scared and angry at the same time	Es biju nobijies un dusmīgs vienlaikus
I smiled at him and leaned on his kiss	Es viņam uzsmaidīju un pieliecos uz skūpstu
In any case, I congratulate you on your efforts	Jebkurā gadījumā es jums izsaku atzinību par jūsu pūlēm
I was scared when the doctor was working on my leg	Man bija bail, kad ārsts strādāja pie manas kājas
Phone call to police	Telefona zvans policijai
I did nothing to make myself one	Es neko nedarīju, lai padarītu sevi par tādu
I trust you with my heart	Es tev uzticos ar savu sirdi
I stood behind the door for a long time	Es ilgu laiku stāvēju aiz durvīm
I laughed sickly myself	Es pats slimīgi pasmējos
All this left him kind of angry	Tas viss viņu atstāja sava veida dusmās
There I even met my first real guy	Tur pat satiku savu pirmo īsto puisi
The tail is only slightly darker at the top than at the bottom	Aste augšpusē ir tikai nedaudz tumšāka nekā apakšā
I can try to help you	Es varu mēģināt tev palīdzēt
She advised people to buy the series	Viņa ieteica cilvēkiem iegādāties seriālu
I just wanted to touch the base with you	Es tikai gribēju pieskarties bāzei ar tevi
I started to panic, feeling inadequate	Es sāku krist panikā, jutos nepietiekama
I didn't understand what she was saying and felt depressed	Es nesapratu, ko viņa saka, un jutos nomākta
I need you to get some more paperwork	Man vajag, lai jūs nokārtotu vēl dažus dokumentus
I could be another person	Es varētu būt cits cilvēks
The army opened fire twice more	Armija atklāja uguni vēl divas reizes
I could not pity them	Es nevarēju viņus žēlot
I raise my hand and she waves my hand	Es paceļu roku, un viņa pamāj man ar roku
I made her promise not to tell anyone	Es liku viņai solījumu nevienam nestāstīt
A look of shock and indignation	Šoka un sašutuma skatiens
I appreciate you taking the time to listen	Es novērtēju, ka veltījāt laiku, lai klausītos
I definitely liked him better unconscious	Man viņš noteikti patika labāk bezsamaņā
I climbed to heaven	Es kāpu debesīs
In fact, it was quite painful to watch	Patiesībā bija diezgan sāpīgi skatīties
A daily newspaper lay on one of the tables	Uz viena no galdiem gulēja dienas laikraksts
I just want you tonight	Es gribu tevi tikai šovakar
A candle is lit on the table	Uz galda deg svece
I offer them the opportunity to jump home	Es piedāvāju viņiem iespēju pārlēkt mājās
I know my brother doesn't	Es zinu, ka manam brālim tā nav
I heard heavy footsteps moving from another hallway	Es dzirdēju smagus soļus, kas virzījās uz priekšu no cita gaiteņa
I still need your services	Man joprojām ir nepieciešami jūsu pakalpojumi
I wouldn't have been	Es nebūtu bijis
I didn't seem to laugh	Man nelikās smieties
I see you a future in this business	Es redzu jums nākotni šajā biznesā
I'm not lying, he really did	Es nemeloju, viņš tiešām to darīja
I tasted one to make sure	Es nogaršoju vienu, lai pārliecinātos
I drank a long drink, then another one	Iedzēru ilgu dzērienu, tad vēl vienu
I have only joined them once	Esmu viņiem pievienojies tikai vienu reizi
Now I was standing on the beach	Tagad es stāvēju pludmalē
I prefer your color	Man labāk patīk tava krāsa
I told him it wasn't safe, but he insisted	Es viņam teicu, ka tas nav droši, bet viņš uzstāja
I rest further and feel that time is starting to slow down	Es atpūšos tālāk un jūtu, ka laiks sāk palēnināt
It took some time to develop and understand the production	Iestudējuma izstrādei un izpratnei bija vajadzīgs zināms laiks
He was born to save	Viņš ir dzimis, lai glābtu
However, I really like the new master	Tomēr man ļoti patīk jaunais meistars
I think it was very gracious on his part	Es domāju, ka tas bija ļoti žēlīgi no viņa puses
I didn't have much to say	Man nebija daudz ko stāstīt
I'm not hugging my brother this time	Es šoreiz neapskāvu brāli
I call it the argument of belonging	Es to saucu par argumentu no piederības
I dig when talking to potential customers	Es raktu, runājot ar potenciālajiem klientiem
I was grateful to you for offering me comfort	Es biju tev pateicīgs, ka piedāvāji man mierinājumu
I haven't slept much because I breathe through my mouth	Es neesmu daudz gulējis, jo elpoju caur muti
I got it, it's all mine	Es to saņēmu, tas viss ir mans
I didn't hear him coming in	Es nedzirdēju viņu ienākam
I like closed rooms	Man patīk slēgtas telpas
I'm not saying stealing is good	Es nesaku, ka zagt ir labi
A typical process for a system would be as follows	Tipisks process sistēmai būtu šāds
I couldn't pay attention to you	Es nespētu tev pievērst uzmanību
I had my room attached to the kitchen	Man bija sava istaba pievienota virtuvei
I have two questions about this	Man ir divi jautājumi par to
I know what that means	Es zinu, ko tas nozīmē
I can't sit here all day	Es nevaru šeit sēdēt visu dienu
I'm starting to enjoy going for real walks	Man sāk patikt došanās īstās pastaigās
I snatched the eye from the ball	Es norāvu aci no bumbas
I now had electricity	Man tagad bija elektrība
I use it to anger him	Es to izmantoju, lai celtu dusmas pret viņu
I asked my question	Es uzdevu savu jautājumu
I knew she would love them too	Es zināju, ka viņa arī viņus mīlēs
I'm in a hurry downstairs	Es steidzos lejā
One man was walking in front of the building	Ēkas priekšā soļoja viens vīrietis
I also like soft colors	Man patīk arī maigas krāsas
I will no longer argue with you	Es ar tevi vairs nestrīdēšos
I situ all the baseball players down the hill	Es situ visus beisbola spēlētājus no kalna
I want to ask for help	Es gribu lūgt palīdzību
I woke up from the sound of loud footsteps	Es pamodos no skaļu soļu skaņas
I dare to try and invest in it	Es uzdrošinos mēģināt un ieguldīt sevi tajā
I, we, have never gone so far before	Es, mēs, nekad agrāk nebiju gājis tik tālu
I will find her memory everywhere	Es visur atradīšu viņas atmiņu
I sat on the couch and read a book	Sēdēju uz dīvāna un lasīju grāmatu
I saw their breath	Es redzēju viņu elpu
I went through everything except his bedroom	Es izgāju cauri visam, izņemot viņa guļamistabu
I leaned a little to see better	Es nedaudz pieliecos, lai labāk redzētu
We will probably find out	Laikam to uzzināsim
The critical perception of the film was very poor	Filmas kritiskā uztvere bija ļoti slikta
I crossed this bay and kept going	Es šķērsoju šo līci un turpināju iet
A steady, slow wind blew from the north	Vienmērīgs, lēns vējš pūta no ziemeļu puses
I didn't expect him to be here with the others	Es negaidīju, ka viņš būs šeit kopā ar pārējiem
I spent half my life painting	Pusi mūža pavadīju gleznojot
I met her before she was a reporter	Es viņu satiku, pirms viņa bija reportiere
I am a fighter, the leader of our armies	Es esmu cīnītājs, mūsu armiju vadītājs
Across the street a young woman and her child	Pāri ielai jauna sieviete un viņas bērns
I wouldn't worry about him	Es par viņu neuztrauktos
I wanted to leave public school	Es gribēju pamest valsts skolu
I feel his breath on my own	Es jūtu viņa elpu uz savējās
I can get their shit through a cool guard	Es varu dabūt viņu sūdus caur foršu aizsargu
I think he calls this son of his pupil	Es domāju, ka viņš šo savu dēlu sauc par skolnieku
The dramatic decline affected urban planning	Dramatiskais samazinājums ietekmēja pilsētplānošanu
I know it fascinated me yesterday	Es zinu, ka vakar tas mani aizrāva
I hope you will comply	Es ceru, ka jūs izpildīsit
This view had a major impact on the medical profession	Šim viedoklim bija liela ietekme medicīnas profesijā
I know exactly what's going on	Es precīzi zinu, kas notiek
I'm getting really lonely	Es kļūstu patiešām vientuļš
The storm has never hit the earth	Vētra nekad nav skārusi zemi
He smiled a moment later	Brīdi vēlāk viņš pasmaidīja
I personally could not, but maybe others would	Es personīgi varētu nē, bet varbūt citi to darītu
I can't afford the police to catch you	Es nevaru atļauties, ka policija jūs sagūst
I have a faithful man at work	Man darbā ir uzticīgs vīrietis
I've seen it done somewhere before	Esmu redzējis to darīt kaut kur agrāk
Nothing would deceive me now	Tagad mani nekas nepiekrāptu
I had to stick to the sink to get support	Man bija jāturas pie izlietnes, lai saņemtu atbalstu
I can't fall asleep anymore	Es vairs nevaru aizmigt
A gleam of heat pierced his face	Viņa sejā iedūrās siltuma mirdzums
I was wondering at the time	Es toreiz prātoju
I have to warn you orally	Man jums jābrīdina mutiski
A risk he did not want to take	Risks, ko viņš nevēlējās uzņemties
I will not let her harm you	Es neļaušu viņai kaitēt tev
A woman in a white hat immediately follows her	Tūlīt aiz muguras seko sieviete ar baltu cepuri
I didn't have to sleep at all	Man vispār nevajadzēja gulēt
I was tall for my age	Savam vecumam biju garš
There will be more groups this time	Šoreiz grupu būs vairāk
I didn't like his smile	Man nepatika viņa smaids
I needed to destroy something	Man vajadzēja kaut ko iznīcināt
I should go to the health center	Man vajadzētu doties uz veselības centru
I allowed myself to be pulled in too many directions	Es ļāvu sevi vilkt pārāk daudzos virzienos
I will continue to pray for him	Es turpināšu lūgt par viņu
A pure moment, one that never leaves and does not change	Tīrs mirklis, tāds, kas nekad nepamet un nemainās
A sheet and blanket covered him from the knee to the chin	Palags un sega klāja viņu no ceļgala līdz zodam
The cock is not a feminine thing	Gailis nav sievišķīga lieta
I had enough for both of us	Man pietika mums abiem
I drank her while she cried on her own	Es dzēru savu, kamēr viņa raudāja par savu
If you want, I will help you solve the mystery	Ja vēlaties, es jums palīdzēšu atrisināt noslēpumu
I couldn't keep him by the side	Es nevarēju viņu turēt blakus
A little kid stuck	Pieklīda mazs kazlēns
I can't sing a note	Es nevaru dziedāt noti
I was waiting for that	Es to gaidīju
I signed the documents and he gave me a copy	Es parakstīju dokumentus, un viņš man iedeva kopiju
I was grateful for the support in the group	Biju pateicīga par atbalstu grupā
They really took care of me	Par mani tiešām ir parūpējušies
I know she will show up	Es zinu, ka viņa parādīsies
I can read you like a book	Es varu tevi lasīt kā grāmatu
There was a smile on her face	Viņas sejā pārslīdēja smaids
I look back at him, then focus on the road	Es atskatos uz viņu, tad koncentrējos uz ceļu
I was overwhelmed by this revelation	Mani pārņēma šī atklāsme
I hurried over to see what damage had been done	Es steidzos klāt, lai redzētu, kāds kaitējums ir nodarīts
I never, ever wanted that car	Es nekad, nekad neesmu gribējis to mašīnu
I saw it come from a mile away	Es redzēju, ka tas nāk no jūdzes attāluma
I'm glad he came	Es priecājos, ka viņš ieradās
I know where it is now	Es zinu, kur tas tagad ved
I hope to find an abandoned camp	Es ceru atrast nometni pamestu
I've never had a kiss like this	Man nekad nav bijis tāds skūpsts kā šis
I couldn't resist anything	Es nevarēju nekam pretoties
The landscape is an entire forest with a few small lakes	Ainava ir viss mežs ar dažiem maziem ezeriem
I do not blame him at all	Es viņu gluži nepārmetu
I read about it in the newspapers	Es par to lasīju avīzēs
I can wait a little longer	Es varu pagaidīt vēl nedaudz
I knocked, but no one came to the door	Es pieklauvēju, bet neviens nenāca pie durvīm
I didn't think he was like him	Es domāju, ka tas nebija kā viņš
I have no idea what's in here	Man nav ne jausmas, kas šeit ir
I have to make moves	Man ir jāveic kustības
I liked your sense of initiative	Man patika tava iniciatīvas sajūta
I went very close to the end	Es aizgāju ļoti tuvu beigām
I was completely confused by the phone call	Mani pilnībā apmulsa telefona zvans
I should prepare for the invasion that will take place	Man vajadzētu sagatavoties iebrukumam, kas notiks
Very profitable business	Ļoti ienesīgs bizness
I always knew the truth	Es vienmēr zināju patiesību
I caress her breasts with the back of her palms	Es glāstu viņas krūtis ar plaukstu aizmuguri
I did not recognize such behavior from him	Es no viņa neatpazinu šādu uzvedību
I got down and started the coffee pot	Nokāpu lejā un iedarbināju kafijas kannu
I have watched you prepare wonderful things here	Esmu vērojis, kā jūs šeit gatavojat brīnišķīgas lietas
I have never brought women here	Es nekad neesmu šeit atvedis sievietes
I wanted to keep you there	Es gribēju tevi turēt sev klāt
I knew it was because he was asleep	Es zināju, ka tas bija tāpēc, ka viņš gulēja
I will explain the problem again, for the fourth time	Es skaidroju problēmu vēlreiz, ceturto reizi
I had to go back to work	Man bija jāatgriežas darbā
They can turn you off or on	Viņi var jūs izslēgt vai izslēgt
I smile a grateful smile at him	Es viņam uzpludinu pateicīgu smaidu
I held my faith	Es turēju ticību
I have to show my freedom	Man ir jāparāda sava brīvība
The price that had to be paid	Cena, kas bija jāmaksā
A huge weight had just lifted from her shoulders	Milzīgs svars tikko bija nocēlies no viņas pleciem
I was asked to compliment her home	No manis prasīja komplimentu par viņas mājām
I do as the man says	Es daru, kā vīrietis saka
I hung up in the trunk, shaking hard	Es pakāros pie bagāžnieka, stipri kratīdamies
I miss you so much already	Man tevis jau ļoti pietrūkst
She returned after a quick conference	Pēc ātras konferences viņa atgriezās
I ran and ran and ran	Es skrēju un skrēju un skrēju
I went to the bathroom and started taking a bath	Es aizgāju uz vannas istabu un sāku vannā
I looked up at the corner of my eye	Es paskatījos uz augšu ar acu kaktiņu
A world without writers and literature is a sad place	Pasaule bez rakstniekiem un literatūras ir skumja vieta
I took it from him and thanked him in the head	Es paņēmu to viņam un pateicos ar galvu
A weapon came to her temple	Viņas templī pienāca ierocis
I have my own studio and gallery here	Man šeit ir sava studija un galerija
I was determined to grab it	Es biju apņēmības pilns to sagrābt
I sold it more than twice for the original offer	Es to pārdevu vairāk nekā divas reizes par sākotnējo piedāvājumu
I have no reason to hold you now	Man nav nekāda iemesla tevi tagad turēt
I definitely needed to break out of the Scots	Man noteikti vajadzēja izlauzties skotu
I feel there will be no jury	Jūtu, žūrijas nebūs
I learn something new every day	Katru dienu uzzinu ko jaunu
I introduced you to my family	Es jūs iepazīstināju ar savu ģimeni
I should have been inside him already	Man jau vajadzēja būt viņā iekšā
I hope and pray that the article was wrong	Es ceru un lūdzu, ka raksts bija nepareizs
She writes constantly	Viņa raksta pastāvīgi
I felt a pleasant breeze and heard a strange sound	Jutu patīkamu vējiņu un dzirdēju dīvainu skaņu
I slept for another half hour	Es gulēju vēl pusstundu
Heart attack, they believe	Sirdslēkme, viņi uzskata
I choose heterosexual women or gays	Es izvēlos heteroseksuālas sievietes vai gejus
I started to get even angrier	Es sāku būt vēl dusmīgāka
I refuse to see what my life has become	Es atteicos redzēt, kāda ir kļuvusi mana dzīve
You can get back there	Jūs varat atgriezties tur
I think they will help us	Es domāju, ka viņi mums palīdzēs
I made you my whole world	Es padarīju tevi visu savu pasauli
I need something like this to be stable	Man ir nepieciešams kaut kas līdzīgs, lai es būtu stabils
I touched the mug to her lips	Es pieskāros krūzei viņas lūpām
I didn't want to think about him at all	Es nemaz negribēju par viņu domāt
I nodded encouragingly at him	Es viņam uzmundrinoši pamāju
I wonder if you are really ready	Es domāju, vai jūs patiešām esat gatavs
I thought he said it was your idea	Man likās, ka viņš teica, ka tā ir tava ideja
I looked at him like crazy	Es skatījos uz viņu kā traka
I thought it was better than plaster	Es domāju, ka tas bija labāk nekā ģipsis
I could also see the flames	Es arī varēju redzēt liesmas
I have to do what is best for my kingdom	Man ir jādara tas, kas ir labākais manai karalistei
I just bothered	Es vienkārši traucētu
He did exactly what he had to do	Viņš izdarīja tieši to, kas viņam bija jādara
I climb the stairs and enter the brightly lit stage	Uzkāpju pa kāpnēm un ieeju spoži apgaismotajā skatuvē
I even have something you wrote	Man pat ir kaut kas, ko tu rakstīji
I really appreciate everything you have done for me	Es ļoti novērtēju visu, ko esat darījis manā labā
I'm at lunch and really wanted to call you	Es esmu pusdienās un ļoti gribēju jums piezvanīt
This made him a heel in the process	Tas viņu pārvērta par papēdi šajā procesā
I was too shocked to react at first	Es biju pārāk šokēts, lai sākotnēji reaģētu
I know that must be the case	Es zinu, ka tā tam ir jābūt
I looked at her face	Es paskatījos viņas sejā
I am almost cut off from the world	Esmu gandrīz atrauts no pasaules
I opened the closet door	Es atvēru skapja durvis
I know this is beyond our comprehension	Es zinu, ka tas ir ārpus mūsu saprašanas
I'm excited about the prospects	Esmu sajūsmā par izredzēm sakārtoties
I have probably been quite far	Laikam jau esmu bijis diezgan tālu
I was not worthy of forgiveness	Es nebiju piedošanas cienīgs
However, I was not immune	Tomēr es nebiju imūna
A voice from my soul whispered in my mind	Kāda balss no manas dvēseles čukstēja manā prātā
I will not make mistakes	Es nepieļaušu kļūdas
I am very happy to meet new people	Esmu ļoti priecīga satikt jaunus cilvēkus
I could work with him	Es varētu strādāt ar viņu
A true friend would know how to handle it	Īsts draugs zinātu, kā ar to rīkoties
I saw him every morning at school	Es redzēju viņu katru rītu uz skolu
I continued to wonder why she wasn't trying harder	Es turpināju prātot, kāpēc viņa necentās vairāk
I pointed the warm air at my body	Es norādīju silto gaisu uz savu ķermeni
I know how straight you are	Es zinu, cik tu esi taisns
I kept this to master it today	Es paturēju šo, lai apgūtu to šodien
Policeman with a gold pen	Policists ar zelta pildspalvu
I couldn't run out	Es nevarēju aizbēgt ārā
I looked straight down	Es paskatījos tieši uz leju
I could be better taught	Mani varētu labāk mācīt
I even like to sleep	Man pat patīk gulēt
Commitment is commitment	Apņemšanās ir apņemšanās
Different age groups were represented	Tika pārstāvētas dažādas vecuma grupas
I used to try to get rid of these thoughts	Es mēdzu mēģināt atbrīvoties no šīm domām
I had no training in martial arts	Man nebija nekādas apmācības cīņas mākslā
I know you did it for me	Es zinu, ka tu to izdarīji manā vietā
In the past, I was still quite shaken by my emotions	Iepriekš mani joprojām diezgan satricināja savas emocijas
I was not the one to run away from the problems	Es nebiju tā persona, kas bēga no problēmām
I wasn't sleek or cunning when it came to girls	Es nebiju gluds vai viltīgs, kad runa bija par meitenēm
I can say that she likes you very much	Es varu teikt, ka tu viņai ļoti patīc
I couldn't find an explanation	Es nevarēju atrast izskaidrojumu
I'm telling you something, though	Es tev tomēr kaut ko saku
I know you like this color	Es zinu, ka tev patīk šī krāsa
I followed her, watching her fine steps on the lawn	Es viņai sekoju, vērojot viņas smalkos soļus pa zālienu
I jumped up and down with joy	Es no prieka lēkāju augšā un lejā
I look forward to hearing from you	Ar nepacietību gaidu un novērtēju visas atsauksmes
Summer storm, he thought	Vasaras vētra, viņš domāja
The press reaction to the album was mixed	Preses reakcija uz albumu bija dažāda
Both traveled from other worlds	Abi ceļoja no citām pasaulēm
I rubbed my temples while my head was banging	Es berzēju deniņus, kamēr mana galva sitās
I started getting used to laughing at me	Es sāku pierast, ka par mani smejas
I was waiting for twenty people	Es gaidīju divdesmit cilvēkus
Her mouth was covered with cloth	Viņas muti aizsedza audums
I was supposed to be the one to go	Man vajadzēja būt tai, kas iet
I know it's still a lot	Es zinu, ka tas joprojām ir daudz
I have to go with you tonight	Man šovakar tie jāiet kopā ar tevi
I really like learning from her	Man ļoti patīk mācīties no viņas
I agree that language schools vs	Piekrītu, ka valodu skolas vs
I married him without giving him my heart	Es apprecējos ar viņu, neatdodot viņam savu sirdi
I thought you would like a company	Man likās, ka tev patiktu kāda kompānija
I had to tell the police the truth	Man vajadzēja pateikt policijai patiesību
I understand you	ES tevi saprotu
I saw him in my dreams	Es viņu redzēju savos sapņos
I hesitated as he opened the passenger door	Es vilcinājos, kad viņš atvēra pasažiera durvis
I said something, he said something	Es kaut ko teicu, viņš kaut ko teica
I threw myself in the dust	Es metos putekļos
Mother and son talk	Sarunājas māte un dēls
I take him to the employee's entrance before I speak again	Es vedu viņu līdz darbinieka ieejai, pirms atkal runāju
I think of love with you	Es domāju par mīlestību ar tevi
I also did not pay attention to politics	Es arī nepievērsu uzmanību politikai
A moment later, his arms slipped around her waist	Brīdi vēlāk viņa rokas apslīdēja ap viņas vidukli
I slowly coped	Lēnām tiku galā
I've been here for a long time	Esmu šeit uz ilgu laiku
I'm looking for an anchor, a target	Es meklēju enkuru, mērķi
I advise him almost everything	Es viņam konsultēju gandrīz visu
I knew he wouldn't	Es zināju, ka viņš nebūs
I did very well	Man tie ļoti labi padevās
I can almost guarantee that	Es to gandrīz varu garantēt
I gave up and went back to the office	Es padevos un devos atpakaļ uz biroju
I didn't know what to think at first	Es sākumā nezināju, ko domāt
I hope there are fish in the pond	Ceru, ka dīķī ir zivis
I just hope he's still here	Es tikai ceru, ka viņš joprojām ir šeit
I will say it anyway	Es tomēr teikšu to
In my opinion, it is a question of when, not whether	Manuprāt, tas ir jautājums, kad, nevis vai
I have all my eyes and ears	Man ir visas acis un ausis
I didn't know what my next move would be	Es nezināju, kāds būs mans nākamais gājiens
I have no other requirements	Citu prasību man nav
I continued to cry for help	Es turpināju raudāt pēc palīdzības
I know you have some new tricks	Es zinu, ka jums ir daži jauni triki
Judging by everything, a great woman, brisk but thorough	Pēc visa spriežot, izcila sieviete, žiperīga, bet pamatīga
I already have it together	Man tas jau ir kopā
I am so ready that school will end	Esmu tik ļoti gatava, ka skola beigsies
I was thoroughly disappointed with the service	Es biju pamatīgi vīlies apkalpošanā
I was either depressed or died	Es biju vai nu nomākts, vai miru
She also lectured to schools	Viņa arī lasīja lekcijas skolām
I'm worried about you	Es uztraucos par tevi
Tonight I could find out about my father	Šovakar es varētu uzzināt par savu tēvu
I have so little left	Man palicis tik maz
I nodded to please him	Es pamāju ar galvu, lai viņu iepriecinātu
I started noticing the pattern	Es sāku pamanīt modeli
I was no longer in my bedroom	Es vairs nebiju savā guļamistabā
I couldn't find a comfortable position in bed	Es nevarēju atrast ērtu stāvokli gultā
Then I went to the bridge door	Tad es devos uz tilta durvīm
I see where you get your energetic energy from	Es redzu, no kurienes tu smelies savu enerģisko enerģiju
I have problems with my teeth	Man ir problēmas ar zobiem
He also had a successful second game	Viņam arī bija rezultatīva otrā spēle
I had to decide to fire him	Man bija jāizlemj viņu atlaist
I have fantastic friends and family	Man ir fantastiski draugi un ģimene
I need to talk to more men	Man jārunā ar vairāk vīriešiem
I could go in, sit down, talk to him	Es varētu ieiet, apsēsties, parunāt ar viņu
I looked at the bedside clock	Es paskatījos uz gultas pulksteni
I had found a way to fit in somewhere	Es biju atradis veidu, kā kaut kur iekļauties
The tape collected the letters in a beautiful bundle	Lente savāca vēstules glītā saišķī
A little about this, a little about it	Mazliet par šo, mazliet par to
I think you will be more responsive to something like this tonight	Es domāju, ka tu vairāk atbildēsi uz kaut ko līdzīgu šovakar
I fake cast, shooting more and more lines	Es viltus cast, šaušana arvien vairāk līniju
I have everything you asked for	Man ir viss, ko lūdzāt
I have a bag at home	Man mājās ir soma
I wish you well, my dear	Es vēlos, lai tev klājas labi, mana mīļā
I moved to the side and stopped	Pārcēlos uz malu un apstājos
I read it right over your face	Es to izlasīju tieši tev pāri sejai
I always felt that she was hiding something	Es vienmēr jutu, ka viņa kaut ko slēpj
See you in a few days	Tiekamies pēc pāris dienām
I feel weaker as I try to keep up	Es jūtu, ka kļūstu vājāks, cenšoties sekot līdzi
I just asked you for time	Es tikko prasīju jums laiku
I hate him and admire him at the same time	Es viņu ienīdu un vienlaikus apbrīnoju
I had to accept it	Man vajadzēja to pieņemt
I made my phone stand and answered the call	Es uztaisīju savu telefona statīvu un pieņēmu zvanu
She was kind and generous	Viņa bija laipna un dāsna
I will do and implement it	Es to darīšu un īstenošu
I can't even be your friend now	Es tagad nevaru būt pat tavs draugs
A staircase ran down the side of the shaft	No šahtas sāniem noskrēja kāpnes
I was one of the lucky ones	Es biju viens no laimīgajiem
I didn't have a chance to escape	Man nebija iespējas aizbēgt
I just helped them, you know	Es viņiem tikko palīdzēju, ziniet
I was still terrible	Es joprojām biju briesmīgs
He was a smart and ambitious man	Viņš bija gudrs un ambiciozs cilvēks
More intense systems than water are formed above ground	Virs zemes veidojas intensīvākas sistēmas nekā ūdens
I heard there's literally hell	Es dzirdēju, ka tur ir burtiski elle
Francis is removed from the torture device	Francis tiek izņemts no spīdzināšanas ierīces
I do not think of any of these things	Es nedomāju ne par vienu no šīm lietām
The scale and complexity of these expectations is growing every year	Šo cerību apjoms un sarežģītība katru gadu palielinās
There's nothing I can do about him	Es ar viņu neko nevaru darīt
Most likely, I deserve it	Visticamāk, esmu to pelnījis
Since then, I can't stop thinking about you	Kopš tā laika es nevaru beigt par tevi domāt
I hope you will consider me a friend	Es ceru, ka jūs uzskatīsit mani par draugu
In my years, I will definitely become soft	Savos gados es noteikti kļūstu mīksts
I have to straighten her up	Man viņa ir jāiztaisno
A step towards independence	Solis ceļā uz neatkarību
Again, I don't think this is my aunt	Es atkal domāju, ka šī nav mana tante
The fourth group of parties was intended for track works	Ceturtā partiju grupa bija paredzēta trases darbiem
I wanted to know more about him	Es gribēju uzzināt vairāk par viņu
I've climbed down there	Esmu tur uzkāpis lejā
I don't want to hear the details	Es nevēlos dzirdēt detaļas
I play tennis with her lawyer	Es spēlēju tenisu ar viņas advokātu
A deeply fascinating creature	Dziļi aizraujoša būtne
Book of apparent facts	Šķietamo faktu grāmata
I will not leave you again	Es tevi vairs neatstāšu
Here I put this question aside	Šeit es šo jautājumu noliku malā
I got a call to a toll free number	Man lika zvanīt uz bezmaksas numuru
I'm still pretty sore	Man joprojām ir diezgan sāpīgi
I wanted to be the same as him	Es gribēju būt tāda pati kā viņš
I do science much better	Man daudz labāk padodas zinātne
I can still hear the woman's voice	Es joprojām dzirdu sievietes balsi
I rarely drink tea or coffee	Es reti dzēru tēju vai kafiju
I didn't want to offend you or anything	Es negribēju tevi aizvainot vai kaut ko citu
It seems to me that my face expressed everything	Man šķiet, ka mana seja izteica visu
I was completely and utterly surprised	Es biju pilnīgi un galīgi pārsteigts
I wasn't sure what they knew about the recent events	Es nebiju pārliecināts, ko viņi zināja par nesenajiem notikumiem
I heard his laughter, but it didn't upset my anger	Es dzirdēju viņa smieklus, bet tas nesatricināja manas dusmas
I give the book one star	Grāmatai piešķiru vienu zvaigzni
I was lucky and found a great pair of boots	Man paveicās un atradu lielisku zābaku pāri
I crawl under and pull him out	Es ielīstu zem un izvelku viņu ārā
I have to write a letter to my parents	Man jāraksta vēstule saviem vecākiem
I slipped off the emergency blanket	Es noslidināju no pleciem avārijas segu
I was so proud of him	Es biju tik lepns par viņu
I wanted to continue writing the book	Es gribēju turpināt rakstīt grāmatu
I cannot hope that this will never, ever end	Es nevaru necerēt, ka šis nekad, nekad nebeigsies
I wanted to leave the past behind	Es gribēju atstāt pagātni aiz muguras
Of course, sister's love	Protams, māsasdēla mīlestība
There is also a secondary living room upstairs	Augšstāvā ir arī sekundāra dzīvojamā telpa
I chose a relationship	Es izvēlējos attiecības
Not only did I push the trigger and I didn't end his life	Es ne tikai nospiedu sprūdu un neizbeidzu viņa dzīvi
Music is about fantasy	Mūzika ir par fantāziju
There is little left in the southern range	Palicis maz dienvidu diapazona
I got up and washed myself	Es piecēlos un nomazgājos
I freeze and bite my lip	Es sastingstu un iekožu lūpā
I was in a downtown park	Es biju pilsētas centrā parkā
There was silence for the women	Sievietēm iestājās klusums
I'm going out to check it out	Es izeju, lai to pārbaudītu
I had money and a gun	Man bija nauda un ierocis
I will not leave you again	Es tevi vairs neatstāšu
No stone can stand still	Neviens akmens nevar palikt stāvot
I really like the backstage strategy	Man ļoti patīk stratēģija aizkulisēs
I followed suit and did the same	Es sekoju piemēram un darīju to pašu
I removed it from my savings account	Es to izņēmu no sava krājkonta
I closed my eyes and lowered my head	Es aizvēru acis un nolaidu galvu
I think you need to be fresh	Es domāju, ka jums jābūt svaigam
I give in to your love	Es padodos tavai mīlestībai
I approached her and greeted her	Es piegāju viņai blakus un sasveicinos
The first step is to create a path	Vispirms ir jāizveido ceļš
A light breeze blew the allied road	Sabiedroto ceļu iepūta viegls vējiņš
I knew that no one would borrow these knives	Zināju, ka šos nažus neviens neaizņemsies
I need something to eat	Man vajag kaut ko ēst
I sighed in disappointment	Es izdvesu vilšanās nopūtu
I think we should leave it at that	Es domāju, ka mums tas jāatstāj
I went to school with their children	Es devos uz skolu ar viņu bērniem
I think of you during your needs	Es domāju par jums jūsu vajadzības laikā
I found my gift in the pile	Es atradu savu dāvanu kaudzē
I liked flight operations much better	Man daudz labāk patika lidojumu operācijas
I wish it more than anything	Es to novēlu vairāk par visu
It just took me a while to gather my thoughts	Man vienkārši vajadzēja kādu laiku, lai apkopotu savas domas
I have to get away from him	Man jātiek prom no viņa
I would find my baby alive	Es atrastu savu bērnu dzīvu
Knocking on the front door	Klauvējiens pie ārdurvīm
I need to find the source of these vague messages	Man jāatrod šo neskaidro ziņojumu avots
People were not happy	Cilvēki nebija laimīgi
I felt every nerve in it	Es jutu katru nervu tajā
I ran this distance twenty times five times a week	Es skrēju divdesmit reizes šo distanci piecas reizes nedēļā
I could only imagine how he felt	Varēju tikai iedomāties, kā viņš jutās
I will make an appointment this week	Es pieteikšu tikšanos šonedēļ
I asked him what he wanted me to do today	Es jautāju, ko viņš vēlas, lai es šodien daru
I wondered a little what she meant by that	Es mazliet prātoju, ko viņa ar to domāja
I walked slowly towards her	Es lēnām virzījos uz viņas pusi
I knew how short my courage was	Es zināju, cik īsa ir mana drosme
I think he would probably be a great dad	Es domāju, ka viņš droši vien būtu lielisks tētis
I knew the answer they wanted	Es zināju atbildi, ko viņi gribēja
I quit trying to put my box somewhere in a happy place	Es atmetu mēģinājumus nolikt savu kastīti kaut kur laimīgā vietā
I have no choice	Man nav citas izvēles
In return, I could be hurt	Apmaiņā es varētu tikt savainots
I didn't keep socks	Es nepaturēju zeķi
I heard them leave the house	Dzirdēju viņus izejam no mājas
The company will need to send certain documents	Uzņēmumam būs jānosūta noteikti dokumenti
I teach by subject	Pasniedzos pēc priekšmeta
I have always feared the consequences	Es vienmēr esmu baidījies no nezināmām sekām
I saw it as people's consent	Es to uztvēru kā cilvēku piekrišanu
I was practically a guest at their home	Es praktiski biju viesis viņu mājās
I'm not safe anywhere right now	Šobrīd es neesmu drošībā nevienā vietā
Tears welled up in his eyes	No acs izskrēja asara
I can't kiss you	Es nevaru tevi noskūpstīt
I looked out the window	Es paskatījos pa logu
In some cases for a very long time	Dažos gadījumos ļoti ilgu laiku
I just want you to stay and eat with me	Es tikai vēlos, lai tu paliktu un ēstu ar mani
I will also create new heavens	Es arī radīšu jaunas debesis
I have to apologize for my existence	Man jāatvainojas par savu eksistenci
I hoped no one noticed	Cerēju, ka neviens nepamanīja
I didn't think anything like that would happen	Es nebiju domājis, lai kaut kas tāds notiktu
I'm interested in model photography	Mani interesē modeļu fotografēšana
I really hate when it shows up	Es patiešām ienīstu, kad tas parādās
The door to the kitchen led to the courtyard	Durvis virtuvē veda uz pagalmu
I go without fear of consequences	Es eju, nebaidoties par sekām
I wanted to see both of my boys	Es gribēju redzēt abus savus zēnus
Good bright pink color	Laba spilgti rozā krāsa
Committee or something else	Komiteja vai kaut kas cits
His unusual record speaks for itself	Viņa neparastais rekords runā pats par sevi
I don't go anywhere with my eyes closed	Es nekur neeju ar aizvērtām acīm
I leaned forward and supported my head in my hands	Es noliecos uz priekšu un atbalstīju galvu rokās
Then I can live with it	Tad es varu ar to sadzīvot
I wouldn't say we were friends	Es neteiktu, ka mēs bijām draugi
I behave childishly	Es uzvedos bērnišķīgi
I gave him the right amount	Es viņam iedevu pareizo summu
I never liked to call	Man nekad nav paticis zvanīt
A week later, she agreed to spend time again	Pēc nedēļas viņa piekrita atkal pavadīt laiku
I fought and growled at him as he did so	Es cīnījos un ņurdēju uz viņu, kamēr viņš to darīja
I shrugged and followed	Es paraustīju plecus un sekoju
I immediately recognized it as an ideal hiding place	Es uzreiz to atpazinu kā ideālu slēptuvi
I checked my phone, this time for real	Es pārbaudīju savu tālruni, šoreiz pa īstam
I should find out, but not now	Man tas būtu jānoskaidro, bet ne tagad
I hope you will hear me	Es ceru, ka jūs mani dzirdēsit
I was grateful to him	Es biju viņam pateicīga
His death means a lot	Viņa nāve nozīmē daudz
I haven't had time to ask	Man nav bijis laika jautāt
I couldn't find him anywhere	Es viņu nekur nevarēju atrast
Severe weather in the state can sometimes be fatal	Smagie laikapstākļi štatā dažkārt var kļūt nāvējoši
I agreed but did not say anything	Es piekritu, bet neko neteicu
My father expelled me when he slept	Tēvs mani ir izraidījis, kad viņš gulēja mirstot
I see you, you know	Es tevi redzu, zini
I would highly recommend them	Es tos ļoti ieteiktu
I want to know what you heard, what you felt	Es gribu zināt, ko jūs dzirdējāt, ko jūs jutāt
I went to her the next day	Es devos pie viņas nākamajā dienā
I myself would like to be the head of government	Es pats labprāt būtu valdības vadītājs
I'm just an extension of your father	Es esmu tikai tava tēva paplašinājums
I thought you left it there	Man likās, ka tu to atstāji tur
I went home as a damaged item	Devos mājās kā bojāta prece
I saw that the car belongs to the judge	Redzēju, ka mašīna pieder tiesnesim
I don't know anything, I haven't done anything	Es neko nezinu, neko neesmu darījis
I will also likely be someone you trust	Es arī, visticamāk, būšu kāds, kuram tu uzticētos
I fail on both accounts	Man neizdodas abos kontos
I convinced him that it was better to spend time with me	Es viņu pārliecināju, ka labāk pavadīt laiku kopā ar mani
Some people end up losing all functional speech	Daži cilvēki galu galā zaudē visu funkcionālo runu
It only took me a second	Man vajadzēja tikai sekundi
I caught him and read the words	Es viņu paķēru un izlasīju arī vārdus
The judge therefore dismissed the action	Tāpēc tiesnesis prasību noraidīja
I love you for the kindness of your heart	Es mīlu tevi par tavas sirds laipnību
I could get you something too	Es varētu kaut ko dabūt arī tev
I need a second to process it	Man vajag sekundi, lai to apstrādātu
I almost let out a burst of laughter	Es gandrīz izlaidu smieklu uzliesmojumu
I was in a difficult situation	Es biju grūtā situācijā
I never really knew what happened to him	Es nekad īsti nezināju, kas ar viņu notika
I can't believe my eyes	Es nespēju noticēt savām acīm
I want to be the goal	Es gribu būt mērķis
I found him waiting on the side of the road	Es atradu viņu gaidam ceļa malā
Trembling slipped over my back	Man pār muguru noslīdēja drebuļi
I will try to remove this restriction	Es mēģināšu noņemt šo ierobežojumu
I made myself a target by acting as a visitor	Es padarīju sevi par mērķi, rīkojoties kā apmeklētājs
I really had her elder ride	Es tiešām biju licis viņas vecākajam braukt braukt
A smile erupted from his lips	No viņa lūpām izlauzās smaids
I really care about you	Es tiešām rūpējos par tevi
I know from personal experience	Zinu no personīgās pieredzes
I needed him to trust me again	Man vajadzēja, lai viņš man atkal uzticas
I couldn't waste any more time	Es vairs nevarēju tērēt laiku
I think an error has occurred	Es domāju, ka ir notikusi kļūda
The wind is blowing through me	Man cauri pūš vējš
I just look too young	Es vienkārši izskatos pārāk jauna
I have to buy a lot of cars every day	Man katru dienu jāpērk daudz automašīnu
I clearly remember this detail	Es skaidri atceros šo detaļu
A couple of them tried to open the door	Pāris no viņiem mēģināja atvērt durvis
I almost gave up the project	Es gandrīz atteicos no projekta
I can't understand what we're talking about	Es nevaru saprast, par ko ir runa
I understand why you did what you did	Es saprotu, kāpēc jūs darījāt to, ko darījāt
A moment of pain like a bite	Sāpju brīdis, kā kodums
I was the cause of it all	Es biju visu iemeslu cēlonis
I was so happy when she agreed	Es biju tik priecīgs, kad viņa piekrita
I said no, we practice the church every day	Es teicu, nē, mēs praktizējam baznīcu katru dienu
One third of the votes have now been cast	Trešdaļa balsu tagad ir nodota
I found him hiding in a cave	Es atradu viņu slēpjamies alā
I remember meeting them for the first time	Es atceros, kā viņus satiku pirmo reizi
I looked around to make sure she wasn't really here	Es paskatījos apkārt, lai pārliecinātos, ka viņa tiešām šeit nav
I have brought an order from the king	Es atnesu pavēli no ķēniņa
Austria was drawn to compete in the first half	Austrija tika izlozēta, lai sacenstos pirmajā puslaikā
I screamed and rushed forward to stop him	Es kliedzu un metos uz priekšu, lai viņu apturētu
However, I didn't know it would make you gay	Es tomēr nezināju, ka tas tevi padarīs par geju
I can feel the digital sweat flowing down my thighs	Es jūtu, kā digitālie sviedri tek pa deniņiem
I can call your boss anyway	Es jebkurā gadījumā varu piezvanīt jūsu priekšniekam
I like to paint	Man patīk gleznot
Now I remember it perfectly	Tagad es to lieliski atceros
You wake up in your own puddle of blood	Tu pamosties pats savu asiņu peļķē
I wanted to get out of that forest normally	Es gribēju izkļūt no tā meža normāli
Twenty-page report, tomorrow morning	Divdesmit lappušu pārskats, rīt no rīta
I have to protect art first	Man vispirms ir jāaizsargā māksla
I ripped him out of her	Es viņu izrāvu no viņas
I think you understand	Es domāju, ka jūs saprastu
I worry about him the most	Es par viņu uztraucos visvairāk
The following season he was appointed captain	Nākamajā sezonā viņš tika iecelts par kapteini
I want us to be able to talk every night	Es vēlos, lai mēs varētu runāt katru vakaru
I kept going with the kids	Es turpināju iet ar bērniem
I unite everyone behind a common goal	Es apvienoju visus aiz kopīga mērķa
I was at a fun party	Es biju jautrā ballītē
Seemingly innocent fire	Šķietami nevainīgs ugunsgrēks
Honestly, I don't think many people care about me	Godīgi sakot, es nedomāju, ka daudzi cilvēki par mani rūpējas
I wanted to make love	Es gribēju mīlēties
Only eight planes passed the real tests	Tikai astoņas lidmašīnas izturēja īstos izmēģinājumus
I held out my hand to watch	Es pastiepu roku, lai noskatītos
See you in an hour	Tiekamies pēc stundas
I wanted to close my eyes when she said that	Man gribējās nobolīt acis, kad viņa to teica
I should have told you earlier	Man vajadzēja tev pastāstīt agrāk
I told her to step down and talk to you	Es viņai teicu, lai viņa atkāpjas un runā ar tevi
I looked up for the last time	Es pēdējo reizi pacēlu skatienu
I waited until the last second to duck	Es nogaidīju līdz pēdējai sekundei, lai pīle
I loved him and he loved me	Es viņu mīlēju, un viņš mīlēja mani
An airplane ran overhead	Virs galvas paskrēja lidmašīna
She returns home and finds that her village is on fire	Viņa atgriežas mājās un konstatē, ka viņas ciems deg
I nodded to the locker room	Es pamāju uz ģērbtuvēm
I followed them both to the door	Es sekoju viņiem abiem līdz durvīm
I want to decide what to do with it	Es gribu izlemt, ko ar to darīt
I didn't want anyone to know	Es negribēju, lai kāds to zinātu
I also see some things we may be trading	Es redzu arī dažas lietas, kuras, iespējams, varam tirgot
However, I must say this	Tomēr man tas jāsaka
I ask you to trust me	Es lūdzu jums uzticēties man
I mean the last night before surgery	Es domāju pēdējo nakti pirms operācijas
I use it to maintain my current weight	Es to izmantoju, lai saglabātu savu pašreizējo svaru
I get this error	Es saņemu šādu kļūdu
It essentially reduced the conflict to a maritime conflict	Tas būtībā samazināja konfliktu līdz jūras konfliktam
I looked at websites	Es apskatīju tīmekļa vietnes
I just had to start with that	Man vajadzēja tikai sākt ar to
I promised them to buy dinner	Es apsolīju viņiem nopirkt vakariņas
A prison that looked like paradise	Cietums, kas izskatījās pēc paradīzes
I think he's looking for it	Es domāju, ka viņš to meklē
I like beautiful bar girls	Man patīk skaistas bāra meitenes
There are traces of paint in the cave	Alā ir krāsas pēdas
I felt his cool breath on my ear	Es jutu viņa vēso elpu uz savas auss
I can't treat them like a man	Es nespēju ar viņiem uzvesties kā vīrietis
Some people laughed	Daži cilvēki smējās
I doubt they are on their way	Es šaubos, ka viņi ir ceļā
I appreciate everything you have done	Es novērtēju visu, ko esat paveicis
I can't stand for too long anymore	Es vairs nevaru pārāk ilgi nostāvēt kājās
I seemed to get along well with her family	Šķita, ka es labi saprotos ar viņas ģimeni
I didn't know all about it	Es par to visu nezināju
I need you here, old friend	Man vajag tevi šeit, vecais draugs
I or another officer will contact you	Es vai kāds cits virsnieks sazināsies ar jums
I mean, you just let them bite you and everything	Es domāju, jūs vienkārši ļaujat viņiem iekost jūs un viss
I shivered and came	Es nodrebēju un atnācu
I couldn't believe how easy she was	Es nespēju noticēt, cik viņa bija viegla
I tried his cell phone first	Vispirms izmēģināju viņa mobilo telefonu
I remembered that very clearly	Es to ļoti skaidri atcerējos
I explained that you are working for me	Es paskaidroju, ka jūs strādājat pie manis
I will teach you to fight, but not for revenge	Es iemācīšu tev cīnīties, bet ne atriebības dēļ
I approach the chair and sit down	Pieeju pie krēsla un apsēžos
It seems to me that my mind is alert but restless	Man šķiet, ka mans prāts ir modrs, bet nemierīgs
I was in an apartment with my friends	Es biju dzīvoklī ar saviem draugiem
I will take care of it and it will work	Es to kopšu, un tas padosies
I can pay attention to them	Es varu viņiem pievērst uzmanību
I had to look for an extra job	Man bija jāmeklē papildu darbs
I understand the need to protect my men	Es saprotu nepieciešamību aizsargāt savus vīriešus
What kind of disease or plague	Kāda veida slimība vai mēris
I was able to move freely and joke with the players	Varēju brīvi pārvietoties un jokot ar spēlētājiem
I think it could be her	Es domāju, ka tā varētu būt viņa
I want them to have a list of influences	Es vēlos, lai viņiem būtu saraksts ar ietekmi
Tears left a warm, wet foot along my cheek	Asara atstāja siltu, mitru pēdu gar manu vaigu
I think your brother did better	Es domāju, ka tavs brālis to izdarīja labāk
The sharp pain, then a great heat filled my chest	Asas sāpes, tad liels siltums piepildīja manas krūtis
The dog gives and receives love from your child	Suns dod un saņem mīlestību no jūsu bērna
I can tell people about it on the bus	Es varu par to pastāstīt cilvēkiem autobusā
I got into five of these shows	Es iekļuvu piecās no šīm izrādēm
I would love to see that	Es labprāt to redzētu
I was barely hurt	Es tik tikko nebiju ievainots
I do it almost every day	Es to daru gandrīz katru dienu
I started fighting	Es sāku cīnīties
Fragrant steam escaped	Izplūda smaržīgs tvaiks
I put my hands on my face	Pielieku rokas pie sejas
I crossed my arms over the heat	Es sakrustoju rokas pēc siltuma
I was torn between frustration and compassion	Es biju plosīta starp vilšanos un līdzjūtību
I enjoyed going to their house to play	Man patika iet uz viņu māju spēlēt
I'm sure they will wear your jewelry too	Esmu pārliecināts, ka viņi nēsās arī jūsu rotaslietas
I knew everyone would be safe here	Es zināju, ka šeit visi būs drošībā
Nor do I think you are responsible for that	Es arī nedomāju, ka tu par to esi atbildīgs
Now I stand at the touch line	Tagad es stāvu pie pieskāriena līnijas
I feel the tension behind him	Es jūtu viņa spriedzi aiz muguras
I just wanted to be responsible	Es tikai gribēju būt atbildīgs
I hope they throw him a book	Es ceru, ka viņi metīs viņam grāmatu
Honestly, I don't remember the last time that happened	Godīgi sakot, es neatceros, kad pēdējo reizi tas notika
I learned sword fighting and riding	Iemācījos zobenu cīņu un jāšanu
I am the one who draws their attention the most	Es esmu tas, kurš visvairāk pievērš viņu uzmanību
I wonder how many people work in the building	Interesanti, cik cilvēku strādā ēkā
I don't even know his name	Es pat nezinu viņa vārdu
I will try to attract traffic, etc.	Es mēģināšu piesaistīt satiksmi utt
I had crossed the border	Es biju pārkāpusi robežu
I think she feels a little under the weather	Es domāju, ka viņa jūtas nedaudz zem laikapstākļiem
I turned to the shelf and gave up on it	Es pagriezos pret plauktu un atmetos pret to
The color is alive, it also lives in your fairy body	Krāsa ir dzīva, dzīvo arī tavā pasaku ķermenī
I looked ahead in black	Es paskatījos uz priekšu melnumā
I think your hotel is doing it to me	Es domāju, ka jūsu viesnīca to dara ar mani
I can almost guarantee that no one gave it to her	Es gandrīz varu garantēt, ka neviens viņai to nedeva
I had never read a play before	Es nekad agrāk nebiju lasījis lugu
I imagine my murder is being reported in the news	Es iedomājos, ka par manu slepkavību tiek ziņots ziņās
I know you need to think about it	Es zinu, ka tev vajadzēs par to padomāt
I looked straight up at the sky and smiled	Es paskatījos tieši uz augšu, debesīs un pasmaidīju
I explained what you were trying to tell her	Es paskaidroju, ko tu centies viņai pateikt
A real man always ruled	Īsts vīrietis vienmēr valdīja
I knew it before it all happened	Es to zināju, pirms tas viss notika
However, I was not afraid	Es tomēr nebaidījos
After this composition, he was relieved of pain	Pēc šī sastāva viņš tika atbrīvots no sāpēm
Somewhere in the hallway, a phone immediately started ringing	Kaut kur gaitenī uzreiz sāka zvanīt telefons
I can hurt you	Es varu jums sagādāt sāpes
I will only sing your praise	Es dziedāšu tikai jūsu uzslavas
I can't do this often	Es nevaru to darīt bieži
I like to get away from that garbage	Man patīk tikt prom no tiem atkritumiem
I still have to deal with dangerous transactions	Man joprojām ir jākārto bīstami darījumi
I wouldn't let it through to you	Es tev to neliktu cauri
I know what's going on here	Es zinu, kas šeit notiek
I think it probably helped	Es domāju, ka tas droši vien palīdzēja
The chair was facing a large window	Krēsls bija vērsts pret lielu logu
I became a monster who killed without feeling	Es kļuvu par briesmoni, kas nogalināja bez sajūtas
I didn't want to change my mind	Es negribēju visu pārdomāt
I put my hand on my mouth	Es uzlieku roku uz mutes
I no longer saw the need to pretend	Es vairs neredzēju vajadzību izlikties
Then I realized that we had not eaten all day	Tad es sapratu, ka visu dienu neesam ēduši
Great granite and marble entrance	Lieliska granīta un marmora ieeja
I entered her when she clung to me	Es iegāju viņā, kad viņa cieši pieķērās man
I never told him	Es viņam nekad nerunāju
I can't throw the unit's song out of my head	Vienības dziesmu nevaru izmest no galvas
Man, not too tall, with short hair	Vīrietis, ne pārāk garš, īsiem matiem
I just need to brake a little	Man vienkārši vajag nedaudz piebremzēt
I was disappointed there	Es biju vīlies tur
He was increasingly concerned about the problem of evil	Viņu arvien vairāk satrauca ļaunuma problēma
I pray for a miracle five times a day	Es piecas reizes dienā lūdzu brīnumu
I suggest you should not work hard	Es iesaku jums nevajadzētu smagi strādāt
I just couldn't take a good look at his face	Es vienkārši nevarēju labi ieskatīties viņa sejā
I like melodic songs the most	Man visvairāk patīk melodiskas dziesmas
I can tell because they are all hiding	Es varu pateikt, jo viņi visi slēpjas
I lacked to be happy, to have fun	Man pietrūka būt laimīgam, izklaidēties
A very big bang	Ļoti liels sprādziens
I just had to get away	Man vienkārši vajadzēja tikt prom
I think we did everything as they said	Es domāju, ka mēs visu izdarījām, kā teikts
I tried to convey my ignorance	Es mēģināju nodot savu nezināšanu
I move my mouth, but I can't say the right words	Es kustinu muti, bet nespēju izrunāt īstus vārdus
I would be in big trouble	Man būtu lielas nepatikšanas
I didn't listen and went to sleep, leaving him alone	Es neklausījos un devos gulēt, atstājot viņu vienu
I tend to think they are good	Man ir tendence domāt, ka tie ir labi
I could watch it all day	Es varētu uz to skatīties visu dienu
I broke into her computer	Es ielauzos viņas datorā
I will allow her to live a full life	Es ļaušu viņai dzīvot pilnvērtīgu dzīvi
I can tell you right now	Es varu jums to pateikt tūlīt
A dog can be nothing but a dog	Suns nevar būt nekas cits kā suns
I want her to have a new friend	Es vēlos, lai viņai būtu jauns draugs
The Norman cavalry then attacked and killed the persecuting troops	Pēc tam normāņu kavalērija uzbruka un nogalināja vajājošos karaspēku
I help with sweeping at home	Mājās palīdzu slaucot
I personally ordered this death penalty	Es personīgi pasūtīju šo nāvessodu
I was called by many words	Mani dēvēja daudzos vārdos
I wonder if she knows how beautiful she is	Interesanti, vai viņa zina, cik skaista viņa ir
I called my mom for advice	Zvanīju mammai, lai lūgtu padomu
I catch my breath as his lips touch me	Man aizraujas elpa, kad viņa lūpas pieskaras manējām
I slept a little tonight, but it's nothing new	Šonakt maz gulēju, bet tas nav nekas jauns
I think he would be terribly unfit for the job	Es domāju, ka viņš būtu šausmīgi nederīgs amatam
I caught him halfway to the ground	Es viņu noķeru pusceļā līdz zemei
I'm glad I'm done	Es priecājos, ka esmu to pabeidzis
I knew it was childish to feel jealous	Es zināju, ka ir bērnišķīgi justies greizsirdīgai
I shout, words fly out	Es kliedzu, vārdi izlido
I stretched them out, his grin rising	Es izstiepu viņiem, viņa smīns pieauga
I was hardly surprised	Diez vai biju pārsteigts
I was scared if you wanted to know the truth	Man bija bail, ja vēlaties uzzināt patiesību
I'm happy to sit with an older couple	Es priecājos sēdēt pie vecāka pāra
I hope they will treat your teacher easily	Es ceru, ka viņi viegli izturēsies pret jūsu skolotāju
I have a gift for everyone	Man ir dāvana visiem
I noticed them the most in the master bedroom	Visvairāk tās ievēroju galvenajā guļamistabā
I had no idea you were pregnant	Man nebija ne jausmas, ka tu esi stāvoklī
I am sure my clothes will be dry by morning	Esmu pārliecināts, ka līdz rītam manas drēbes būs sausas
I was in the back of the car	Es biju ar seju mašīnas aizmugurē
A stray tear flowed down her cheek	Pār viņas vaigu noplūda nomaldījusies asara
I would definitely have wanted to meet him	Es noteikti būtu gribējusi viņu satikt
I want to get things done	Es gribu paveikt lietas
I cannot name the act	Es nevaru nosaukt akta nosaukumu
I could learn to drive	Es varētu mācīties braukt
I told him and he understood	Es viņam pateicu, un viņš saprata
She points out that they could have significantly changed her results	Viņa norāda, ka tie varētu būt būtiski mainījuši viņas rezultātus
It plays differently with each audience	Ar katru auditoriju tas spēlē savādāk
I was at the bottom of the hill	Es atrados kalna apakšējā malā
I just want you to feel good	Es tikai vēlos, lai jūs justos labi
Dressing gown with a dark passion in purple	Halāts ar tumšu aizraušanos ar violetu krāsu
I have never been married and I have no children	Es nekad neesmu bijusi precējusies un man nav bērnu
I haven't pressed it since	Kopš tā laika arī neesmu to spiedis
A small painting in an empty house	Maza glezna tukšā mājā
I didn't waste my time this afternoon either	Arī šajā pēcpusdienā es netērēju savu laiku
I really feel like it's done	Es ļoti jūtu, ka tas ir paveikts
I controlled this scene	Es savaldīju šo ainu
I see an opening through the trees	Es redzu atveri caur kokiem
I opened the door and got out on the balcony	Atvēru durvis un izkāpu uz balkona
Needless to say, she was not white either	Man gandrīz nav jāpiemin, ka viņa arī nebija balta
I have not written this description about you in my play	Šo aprakstu par tevi savā lugā neesmu rakstījis
I will accept checks or money orders	Pieņemšu čekus vai naudas pārvedumus
A man got on board without an invitation	Kāds vīrietis uzkāpa uz klāja bez ielūguma
I'm making my next story	Es veidoju savu nākamo stāstu
I just need your people to listen to me	Man tikai vajag, lai tavi cilvēki mani uzklausa
None of these works were published during his lifetime	Neviens no šiem darbiem viņa dzīves laikā netika publicēts
Extensive damage occurred to vegetation and trees	Notika plaši bojājumi veģetācijai un kokiem
I wanted to highlight it from the dark times	Es gribēju to izcelt no tumšajiem laikiem
A man was a few feet away	Dažu pēdu attālumā sēdēja vīrietis
These figures reflected a national trend	Šie skaitļi atspoguļoja valsts mēroga tendenci
At that time, I learned a very painful lesson	Tajā laikā es guvu ļoti sāpīgu mācību
The woman on the other side approached the window	Sieviete otrā pusē piegāja pie loga
I have to keep track of everything	Man ir jābūt, lai sekotu visam līdzi
I couldn't talk	Es nevarēju parunāt
I stood there with humble feelings	Es stāvēju tur ar pazemīgām jūtām
A little silly, but meaningful and sweet	Mazliet muļķīgi, bet jēgpilni un mīļi
Metal wings can be worn	Var nēsāt metāla spārnus
I have to get out of these clothes	Man jātiek ārā no šīm drēbēm
I felt her presence ten minutes ago	Es jutu viņas klātbūtni pirms desmit minūtēm
I like how feminine this print looks	Man patīk, cik sievišķīgi izskatās šī apdruka
I looked him in the dead eye	Es paskatījos viņam miris acīs
I think that is the right word	Es domāju, ka tas ir pareizais vārds
I looked him straight in the eye	Es paskatījos viņam tieši acīs
I didn't want to force him	Es negribēju viņu piespiest
However, I will not tell them everything	Tomēr es viņiem visu nestāstīšu
I also wanted a shower and a change of clothes	Es arī gribēju dušu un pārģērbšanos
I'll take care of it	Es par to parūpēšos
I think we've talked about everything but the race tonight	Es domāju, mēs esam runājuši par visu, bet sacīkstes šovakar
I knew we didn't need to	Es zināju, ka mums nevajadzēja
I'm worried about my stepmother	Es uztraucos par savu pamāti
I fully understand this idea	Es pilnībā saprotu šo domu
They look for food in stores but can't find it	Viņi meklē pārtiku veikalos, bet neatrod
I know how hard it is to kill an immortal	Es zinu, cik grūti ir nogalināt nemirstīgo
I hope you will come back and see me again	Es ceru, ka jūs atgriezīsities un redzēsit mani vēlreiz
I was going to do it	Es grasījos to darīt
I gently lifted the young woman's chin with her fingers	Ar pirkstiem maigi pacēlu jaunās sievietes zodu
I can't get there yet	Es vēl nevaru tur nokļūt
I had to get out of there and fast	Man bija jātiek ārā no turienes un ātri
I could not comprehend what was happening	Es nevarēju aptvert notiekošo
I can't let you marry her	Es nevaru ļaut tev viņu precēt
A secret weapon, if you have ever had one	Slepens ierocis, ja tāds kādreiz ir bijis
I recommend checking with your finger a few times	Iesaku dažas reizes pārbaudīt ar pirkstu
I called several times	Es saucu vairākas reizes
I was in real trouble	Man bija patiesas nepatikšanas
I just never expected him to feel the same way	Es vienkārši nekad negaidīju, ka viņš jutīsies tāpat
I remember a few things	Es atceros dažas lietas
The murmur began, which became louder and louder	Sākās murmināšana, kas kļuva arvien skaļāka un skaļāka
I think she would have told me that	Es domāju, ka viņa man to būtu teikusi
I work with all horses	Es strādāju ar visiem zirgiem
A crowd had gathered in the area	Apkārtnē bija pulcējies pūlis
I barely had a conscience	Man tik tikko bija sirdsapziņa
I really have no choice now	Man tiešām tagad nav citas izvēles
Entrance to a known alley	Ieeju pazīstamā alejā
I couldn't imagine how they smelled	Es nevarēju iedomāties, kā viņi smaržos
It seems to me that the crow has just crossed my grave	Man šķiet, ka vārna tikko gāja pāri manam kapam
I hadn't talked to him in more than six years	Es nebiju ar viņu runājis vairāk nekā sešus gadus
I have no idea where he got it	Man nav ne jausmas, kur viņš to dabūja
I want to be closer to her	Es gribu būt viņai tuvāk
I understand that the list is over	Es saprotu, ka saraksts ir beidzies
I hope you trust me	Ceru, ka tu man uzticēsies
I promise you won't get any problems	Es apsolu, jūs nesaņemsiet nekādas problēmas
Now I was on the other side of the dispute	Tagad es biju strīda pretējā pusē
I should have been proud of you, not angry	Man vajadzēja ar tevi lepoties, nevis dusmoties
The dialogue in the film was kept to a minimum	Dialogs filmā tika samazināts līdz minimumam
They say it turned out well	Viņi saka, ka tas izrādījās labi
I am very interested in your project	Man ir ļoti interesants jūsu projekts
A sweet, thick smell came out of the mug	No krūzes izplūda salda, bieza smarža
I would be with my family again	Es atkal būtu kopā ar ģimeni
I think the concept is real	Manuprāt, jēdziens ir īsts
I had to tell you first	Man vispirms bija jāpasaka
A little sorry for that	Mazliet žēl, ka
I tried to level the playing field	Es mēģināju izlīdzināt izredzes
I think they are getting stronger	Es domāju, ka viņi kļūst stiprāki
You have to watch your step	Jums jāvēro savs solis
I had to count to ten to stop myself	Man bija jāskaita līdz desmit, lai apturētu sevi
I didn't care at first	Man sākumā bija vienalga
I started going for it	Es sāku iet uz to
However, I cannot say exactly where we are	Tomēr es nevaru precīzi pateikt, kur mēs atrodamies
I just wanted to be free	Es tikai gribēju būt brīvs
I'll see it in a moment	Es to apskatīšu pēc brīža
I feel it in the way he looks at me	Es to jūtu tajā, kā viņš uz mani skatās
I made a mistake	Es neapšaubāmi pieļāvu kļūdu
Now I can sleep easier	Tagad varu vieglāk gulēt
I can't go out looking for him	Es nevaru iziet viņu meklēt
I have seen the best of glory and fame	Esmu redzējis krāšņuma un slavas labāko daļu
I felt my body start to tremble	Jutu, ka mans ķermenis sāk drebēt
I want to inspire a sense of wonder	Es vēlos iedvesmot brīnuma sajūtu
I was one of the others	Es biju viens no pārējiem
I couldn't find the enthusiasm to post anything	Es nevarēju atrast entuziasmu kaut ko ievietot
Get off the truck	Izkāpju no kravas mašīnas
I asked him what his special audience was	Es viņam jautāju, kas bija viņa īpašā auditorija
I didn't like the way it made me feel	Man nepatika tas, kā tas lika man justies
I am trying to bring order to our country	Es cenšos ieviest kārtību mūsu zemē
I ran from shore to the gift shop	Es skrēju no krasta uz dāvanu veikalu
I would say you should play it safe	Es teiktu, ka jums vajadzētu spēlēt droši
I can't imagine why	Es nevaru iedomāties, kāpēc
I will not keep your promise	Es neizpildīšu jūsu solījumu
I wasn't at all excited	Es nemaz nebiju satraukts
I can afford my dress	Es varu atļauties savu kleitu
I think you should do it	Es domāju, ka jums tas būtu jādara
I gave you a home when no one else would	Es tev devu mājas, kad neviens cits to nedarītu
As a result, her forehead seems too big	Tā rezultātā viņas piere šķiet pārāk liela
I think he was definitely a priest	Es domāju, ka viņš noteikti bija priesteris
I remember this letter	Es atceros šo vēstuli
I talk and you listen	Es runāju un tu klausies
I'm back	Esmu nākusi uz muguras
I just can't determine what it is	Es vienkārši nevaru noteikt, kas tas ir
For the same reasons, it was not possible to provide close air support	To pašu iemeslu dēļ nebija iespējams nodrošināt ciešu gaisa atbalstu
I was quite surprised	Es biju diezgan pārsteigts
I could see myself in this girl	Es varētu redzēt sevi šajā meitenē
I'm not even worried about breakfast	Es pat neuztraucos par brokastīm
The symbol appears on the trailer	Simbols parādās uz piekabes
I was afraid not to kiss him in return	Man bija bail viņu neskūpstīt pretī
She has two brothers	Viņai ir divi brāļi
I wondered why I didn't do it to others	Es prātoju, kāpēc es to nedaru citiem
I don't like you	Es tev nederu
I hesitated and started running with them	Es vilcinājos un sāku skriet kopā ar viņiem
I am capable of that too	Es arī uz to esmu spējīgs
I was struck by the air	Mani pārsteidza gaisa pieplūdums
I'm going to lie down myself	Es pats gatavojos apgulties
Some young girls stopped to smile at the princess	Dažas jaunas meitenes apstājās, lai uzsmaidītu princesei
Demand is intense	Pieprasījums ir intensīvs
I was a fool, and now it is no more	Es biju muļķis, un tagad tā vairs nav
I have shared feelings about their return	Man ir dalītas jūtas par viņu abu atgriešanos
I needed to be heard	Man vajadzēja būt uzklausītam
I stumbled into a room with stiff limbs	Es paklupu uz istabu ar stīvām ekstremitātēm
I had never seen one before	Es tādu iepriekš nebiju redzējis
A young man and a woman stood before me	Manā priekšā stāvēja jauns vīrietis un sieviete
I leaned towards him	Es atspiedos viņam pretī
The man had never looked at him like that before	Vīrietis nekad iepriekš nebija uz viņu tā skatījies
I couldn't understand who took me over	Es nevarēju saprast, kas mani pārņēma
I firmly believe that it will come in time	Es stingri ticu, ka tas nāks ar laiku
I hung up and the phone rang again	Noliku klausuli, un atkal zvanīja telefons
I cursed him in pain	Es nolādēju viņu caur sāpēm
I was completely confused	Es biju galīgi neizpratnē
I didn't even understand all the rules	Es pat nesapratu visus noteikumus
I talked to him before the funeral	Es runāju ar viņu pirms bērēm
I marked you here	Es tevi šeit atzīmēju
I will turn away quickly	Es ātri novērsos
I felt his warmth take over me like a blanket	Es jutu, kā viņa siltums mani pārņem kā sega
I wanted to manipulate the girl from this scene	Es gribēju manipulēt ar meiteni no šīs ainas
I wondered where he was running	Es prātoju, uz kurieni viņš skrien
I think that is a much more plausible way out	Es domāju, ka tā ir daudz ticamāka izeja
I shouldn't have come	Man nevajadzēja nākt
I was mentally trying to calculate the escape	Es garīgi mēģināju aprēķināt bēgšanu
I think he wanted me to see it	Es domāju, ka viņš gribēja, lai es to redzu
I bought an orange and it looks great	Es nopirku oranžo krāsu, un tas izskatās lieliski
I read the clock on the dashboard	Es lasīju pulksteni uz paneļa
I call these parts form and function	Es šīs daļas saucu par formu un funkciju
I wasn't an expert, but I wouldn't be surprised	Es nebiju eksperts, bet nebrīnītos
I would expect no less	Es sagaidītu ne mazāk
I apologize for being so much out of it before	Es atvainojos par to, ka iepriekš biju tik ļoti no tā
From the touch I jumped easily	No pieskāriena es viegli uzlēcu
The mechanic who fit me	Mehāniķis, kurš mani iederēja
The minister will feed and will be fed	Ministrs pabaros un tiks pabarots
I probably never did it as well as you did	Es droši vien nekad to nedarīju tik labi kā tu
I had a business dinner	Man bija biznesa vakariņas
I received some answers and many no answers	Es saņēmu dažas atbildes un daudzas atbildes nav
I told myself to focus, to stay on task	Es teicu sev koncentrēties, palikt pie uzdevuma
I feel completely powerless, and that feeling is my prison	Es jūtos pilnīgi bezspēcīga, un šī sajūta ir mans cietums
I agree that he should be punished	Es piekrītu, ka viņš ir jāsoda
I liked her sense of style	Man patika viņas stila izjūta
I just think we will finally be happy	Es tikai domāju, ka beidzot būsim laimīgi
I even helped him write an essay	Es pat palīdzēju viņam uzrakstīt eseju
I saw my opportunity and made him a big push	Es ieraudzīju savu iespēju un izdarīju viņam lielu grūdienu
Stranger parade	Svešinieku parāde
I don't feel any different	Es nejūtos savādāk
I was always invisible to him	Es vienmēr biju viņam neredzama
I heard a noise echoing in the woods	Es dzirdēju troksni, kas atbalsojas mežā
We never agreed	Mēs nekad nebijām vienisprātis
I wasn't wearing a hat	Es nebiju valkājis cepuri
I looked around, looking at the city and the ocean	Es paskatījos apkārt, aplūkojot pilsētu un okeānu
I decided to take a risk	Es nolēmu riskēt
I enjoyed working with numbers	Man patika strādāt ar cipariem
I hope he is good for her	Es ceru, ka viņš viņai ir labs
Drops rolled down his forehead	Pār viņa pieri noripoja piliens
I feel it deep in my stomach	Es to jūtu dziļi savā vēderā
I need to clarify my purpose	Man ir jānoskaidro savs mērķis
I won't ask you again	Es tev vairs nejautāšu
I go after it and catch it	Es eju pēc tam un noķeru to
I couldn't work with confidence	Es nevarēju strādāt ar pārliecību
London is the world capital of culture	Londona ir pasaules kultūras galvaspilsēta
After a second, it was gone	Pēc sekundes tā vairs nebija
The opportunity to discover who we really are	Iespēja atklāt, kas mēs patiesībā esam
I wasn't going to let him go	Es negrasījos ļaut viņam tikt vaļā
I am not a cruel person	Es neesmu nežēlīgs cilvēks
I met him several days ago	Es viņu satiku pirms vairākām dienām
Presidential candidate	Prezidenta kandidāts
Very little is known about bird life	Par putnu dzīvē ir zināms ļoti maz
I could have been wrong	Es varētu būt kļūdījies
I hadn't heard him come in	Es nebiju dzirdējis viņu ienākam
I have six sisters, five are married and one is dead	Man ir sešas māsas, piecas ir precējušās, viena ir mirusi
I have to call him back	Man viņam jāatzvana
A list of words filled the screen	Ekrānu aizpildīja vārdu saraksts
Small, pointed rain	Maza, smaila lietiņa
I don't see a distant future for the moment	Es neredzu tālākā nākotnē par šo brīdi
I can drive there at night	Es varu tur braukt pa nakti
A guy had thrown him a pound	Kāds puisis viņam bija uzmetis mārciņu
I am still ready to retire	Es tik un tā esmu gatavs pensijai
I couldn't do without you	Es nevarētu iztikt bez tevis
I can't do it for you	Es nevaru to izdarīt jūsu vietā
A lump formed quickly in her neck	Viņas kaklā ātri izveidojās kamols
I'm still really looking for an answer	Es joprojām patiešām meklēju atbildi
I just had to make sure it wasn't me	Man vienkārši bija jāpārliecinās, ka tas nebiju es
I was basically in the front row	Es principā biju pirmajā rindā
Pleasure in our household	Prieks mūsu mājsaimniecībā
I used to laugh at those people	Es mēdzu smieties par tiem cilvēkiem
There was a heavy feeling in her stomach	Viņas vēderā ievilkās smaga sajūta
I nodded several times	Es vairākas reizes pamāju ar galvu
I took care of myself	Es rūpējos par sevi
I want it as history	Es gribu to kā vēsturi
I just didn't care	Man vienkārši bija pilnīgi vienalga
Three to four eggs are usually laid	Parasti tiek izdētas trīs līdz četras olas
I am very sorry that this happened to you	Man ļoti žēl, ka tas notika ar jums
I remember that very well	Es to lieliski atceros
I've always felt that way	Es vienmēr to esmu jutis
I knew everything he wanted to tell me	Es zināju visu, ko viņš gribēja man pateikt
It's all planned for me	Man tas viss ir izplānots
I scream, but flames run down my throat	Es kliedzu, bet manā rīklē skrien liesmas
England won the match by a large margin	Anglija šajā mačā uzvarēja ar lielu pārsvaru
I will never forget this case	Es nekad neaizmirsīšu šo gadījumu
I just don't remember anyone telling me that	Es vienkārši neatceros, ka kāds man tā būtu teicis
I saw him moving in the bedroom	Es redzēju viņu kustamies guļamistabā
I had never been around this	Es nekad nebiju bijusi tāda tuvumā
I will never forget that	Es to nekad neaizmirstu
I haven't had anything to eat in several days	Jau vairākas dienas man nav bijis ko ēst
Fleet workers killed	Nogalināti flotes darbinieki
I want as many people as possible to read them	Es vēlos, lai pēc iespējas vairāk cilvēku tos izlasītu
I wrote the angle of the cap	Es izrakstīju vāciņa leņķi
I appreciate how unlikely it is	Es novērtēju, cik tas viss ir maz ticams
I turned as he swam towards me	Es pagriezos, kad viņš peldēja man pretī
A prisoner of his father	Sava tēva ieslodzītais
I checked the drawer	Es pārbaudīju atvilktni
I just thought of an empty, white space	Es vienkārši izdomāju tukšu, baltu atstarpi
I wonder how they survived	Es domāju, kā viņi palika dzīvi
I also made some hair for some girls	Dažām meitenēm es arī uztaisīju īsus matus
I immediately felt jealous	Es uzreiz sajutu greizsirdību
I had to pause for a moment to recognize it	Man vajadzēja uz brīdi apstāties, lai to atpazītu
It would have been easy a year ago	Pirms gada tas būtu bijis viegli
I highly value honesty, trustworthiness and loyalty	Ļoti augstu vērtēju godīgumu, uzticamību un lojalitāti
I have lost weight in this pit	Esmu zaudējis svaru šajā bedrē
A horse and a rider broke out in front of me	Manā priekšā izlauzās zirgs un jātnieks
I only look at the heart	Es skatos tikai uz sirdi
I know how much he loves you	Es zinu, cik ļoti viņš tevi mīl
He was taken over by a wave of relief	Viņu pārņēma atvieglojuma vilnis
I opened the door and entered the room	Atvēru durvis un iegāju istabā
Because of my brilliance, I have wisdom	Manā spožuma dēļ man ir gudrība
I also see the top of her head	Es redzu arī viņas galvas augšdaļu
I hoped we would stay together	Es cerēju, ka mēs paliksim kopā
I would really like that	Es to ļoti gribētu
I believe in you, baby	Es ticu tev, mazulīt
I swallowed his saliva as he watched his breasts rise and fall	Es noriju siekalas, skatoties, kā viņa krūtis paceļas un nokrīt
I waited to feel pain, anger, suffering, guilt	Es gaidīju, ka izjutīšu sāpes, dusmas, ciešanas, vainas apziņu
I doubt he went there especially at this time of year	Šaubos, ka viņš tur devās īpaši šajā gadalaikā
I really wasn't in the mood for that	Man tiešām nebija noskaņojuma tam
I started the car and went home	Iedarbināju mašīnu un devos mājup
A few more hours or so	Vēl dažas stundas vai tā
I told her not to worry	Es viņai teicu, lai neuztraucas
I just had to run	Man vienkārši vajadzēja skriet
I think she will curse it tonight	Es domāju, ka viņa šovakar to nolādēs
I hated the shriveled lines that turned into my forehead	Es ienīdu sarauktās līnijas, kas iegriezās manā pierē
I like your competitive side, but it's serious	Man patīk jūsu konkurences puse, bet tas ir nopietni
I didn't understand then	Toreiz es nesapratu
I checked it for damage	Es pārbaudīju, vai tas nav bojāts
I think you will enjoy walking this path	Es domāju, ka jums patiks staigāt pa šo ceļu
It is a matter of the kiss of death	Jautājums ir nāves skūpsts
I shouldn't be here	Man nevajadzētu te pakavēties
I also didn't think it was fun	Es arī nedomāju, ka tas bija jautri
I had left it somewhere	Es to biju kaut kur atstājusi
I think we have a clear strategy for success	Es domāju, ka mums ir skaidra veiksmes stratēģija
I knew it would happen sometime	Es zināju, ka tas kaut kad notiks
I will not let anything happen to you	Es neļaušu ar tevi kaut kam notikt
I went on my first break with my second break	Es devos savā pirmajā pārtraukumā ar savu otro pārtraukumu
I also love each other	Es arī mīlu otru
That evening I took one tablespoon	Tajā vakarā es paņēmu vienu ēdamkaroti
I always had someone to talk to online	Man vienmēr bija kāds, ar ko runāt tiešsaistē
I was really disappointed	Es biju patiesi vīlies
I just need an elevator at home	Man vajag tikai liftu mājās
I asked them how it went	Jautāju viņiem, kā gāja
The structure is supported by twelve pillars	Struktūru atbalsta divpadsmit pīlāri
I wasn't sure what was going on in his mind	Es nebiju pārliecināts, kas notiek viņa prātā
I also want him to play every day	Es arī vēlos, lai viņš spēlē katru dienu
I wasn't a professional detective or anything	Es nebiju profesionāls detektīvs vai nekas
I don't think its natural parents raise children	Es domāju, ka tā dabiskie vecāki neaudzina bērnus
I have not formally studied psychology	Es formāli neesmu studējis psiholoģiju
I took ice cream and paper	Es paņēmu saldējumu un papīru
I see the expression on your face	Es redzu no tavas sejas izteiksmes
These changes must not affect the average person	Šīs izmaiņas nedrīkst ietekmēt vidusmēra cilvēku
I dream again	Es atkal sapņoju
I came to pick up the night call	Es atnācu, lai paņemtu nakts sarunu
I wanted it so badly	Es to tik ļoti gribēju
I just got back to town	Es tikko atgriezos pilsētā
I wasn't a fool in this game	Es nebiju muļķis šajā spēlē
I signed up to receive and receive phone calls	Es pierakstījos, lai saņemtu tālruņa zvanus un saņemtu tos
I'll put the property and livestock for you	Es nolikšu jums īpašumu un lopus
I want to get out of this swamp	Es gribu izkļūt no šī purva
I got a cold scientist	Es saņēmu auksto zinātnieku
I try to break away, but she's fastened	Es mēģinu atrauties, bet viņa cieši piesprādzējās
Organic, covered with exquisite armor	Bioloģiskais, pārklāts ar izsmalcinātām bruņām
I am probably connected to you or Dad in some way	Laikam esmu kaut kādā veidā saistīts ar tevi vai tēti
I had imagined that they were for cutting meat	Es biju iedomājies, ka tie ir paredzēti gaļas sadalīšanai
I carried my food in a food bag	Es nesa savu pārtiku pārtikas maisiņā
I noticed that my windows are open	Es pamanīju, ka mani logi ir atvērti
I want to see my little brother	Es gribu redzēt savu mazo brāli
I enjoyed writing this series	Man patika rakstīt šo sēriju
This leaves room for failure but hopes for success	Tas atstāj vietu neveiksmēm, bet cer uz panākumiem
I use sand to make glass	Stikla izgatavošanai izmantoju smiltis
I am very worried about him	Esmu par viņu ļoti uztraucies
I have to be better than that	Man ir jābūt labākam par to
I was half expecting them to come out, but it wasn't	Es pa pusei gaidīju, ka viņi iznāks, bet tā nebija
I know you want to sleep with me	Es zinu, ka tu gribi ar mani pārgulēt
I just mixed it all up	Es tikko visu to sajaucu
Credit to the city	Kredīts pilsētai
I doubt they will get married in the future	Es šaubos, ka viņi nākotnē apprecēsies
I can smell your fire	Es jūtu tavu uguns smaržu
He also plays double	Viņam spēlē arī dubults
I was embarrassed that a crowd was forming around us	Man bija neērti, ka ap mums veidojās pūlis
I just want it to have national recognition	Es tikai vēlos, lai tam būtu nacionālā atpazīstamība
I like the way you think	Man patīk tavs domāšanas veids
The front is short and wide	Priekšējā daļa ir īsa un plata
I have been using it since then	Kopš tā laika izmantoju pēc vajadzības
I wanted to know if you were home	Es gribēju zināt, vai tu esi mājās
I had a workout tonight, but it was several hours before	Šovakar man bija treniņš, bet līdz tam bija vairākas stundas
I much prefer to talk to a local	Man daudz labāk patīk runāt ar kādu vietējo
I will kneel and worship your manhood	Es nometos ceļos un pielūgšu tavu vīrišķību
I wouldn't have been able to write it without him	Es nebūtu varējis to uzrakstīt bez viņa
I understand that this system can perform well in any genre	Es saprotu, ka šī sistēma var labi izpildīt jebkuru žanru
I brought a search and rescue unit	Esmu atvedis meklēšanas un glābšanas vienību
I immediately had suspicions	Man uzreiz radās aizdomas
I was never told what that meant	Man nekad nav teicis, ko tas nozīmē
I approached the mirror	Es piegāju pie spoguļa
I had a connection with this aircraft carrier	Man bija saikne ar šo gaisa kuģa pārvadātāju
However, I could not tell him that	Es tomēr nevarēju viņam to pateikt
I haven't had a fixed address for five years	Piecus gadus man nav bijusi noteikta adrese
A lady is coming to me, a big lady	Pie manis nāk dāma, liela dāma
The request was denied	Pieprasījums tika noraidīts
I knew I had no hope in my designs	Es zināju, ka man nav cerību uz saviem dizainiem
I knew he would lose	Es zināju, ka viņš zaudēs
I know someone who will draw up a charter for us	Es zinu kādu, kas mums sastādīs hartu
I painted a butterfly with a real red marker	Es nokrāsoju tauriņu ar īstu sarkanu marķieri
I could never beat her	Es nekad nevarēju viņai sist
I stood shocked for a moment	Es stāvēju šokēta uz mirkli
I have failed myself	Pats esmu izgāzies
I quickly got out of bed and got dressed	Es ātri izkāpu no gultas un saģērbos
I could no longer disagree	Es nevarēju vairāk nepiekrist
However, the attacks on the vote continued	Taču uzbrukumi balsojumam turpinājās
I kept my gaze on the floor	Es turēju savu skatienu uz grīdas
I really want to help us all change	Es patiešām vēlos palīdzēt mums visiem mainīties
First I take the lower bones	Vispirms es paņemu zemāko kauli
I don't think he'll stay in town	Es nedomāju, ka viņš paliks pilsētā
A car will be waiting for you at the airport	Lidostā jūs gaidīs automašīna
However, I remember doing it	Tomēr es atceros, ka to darīju
Wet fog spread across the forest land	Pa meža zemi izplatījās mitra migla
Tonight I need all the money you have	Šovakar man vajag visu naudu, kas jums ir
I pretended to shop, but I watched him	Es izlikos, ka iepērkos, bet vēroju viņu
Good athlete, but not convincing, relatively thin	Labs sportists, bet ne pārliecinošs, salīdzinoši tievs
I use him to bring me things	Es izmantoju viņu, lai atnestu man lietas
I am lucky to own four	Man ir paveicies, ka man pieder četri
I can't stand this distance	Es nevaru izturēt šo attālumu
A photo of this unit also decorates the wall of his office	Šīs vienības fotoattēls rotā arī viņa biroja sienu
It seems to me that we have moved into this hotel room	Man šķiet, ka esam ievākušies šajā viesnīcas istabā
A very sensitive case	Ļoti jūtīgs gadījums
I knew it had to be you	Es zināju, ka tam jābūt tev
I called his office and home	Es piezvanīju uz viņa biroju un uz mājām
I thought you wanted to be alone	Man likās, ka tu gribi būt viena
It is interpreted as a chapel or shrine	Tā ir interpretēta kā kapela vai svētnīca
I looked closer and realized that these were my clothes	Paskatījos tuvāk un sapratu, ka tās ir manas drēbes
In fact, I was a little sorry for them	Patiesībā man viņas bija mazliet žēl
I wanted it to be with my family	Es gribēju, lai tas būtu kopā ar ģimeni
Both of these ideas were abandoned in the second series	Abas šīs idejas tika atmestas otrajā sērijā
I went out to have a cup of coffee	Izgāju ārā iedzert tasi kafijas
I am determined to do better	Esmu apņēmības pilns darīt labāk
I suspect there is some kind of black magic in it	Man ir aizdomas, ka tajā ir kaut kāda veida melnā maģija
I had problems getting inside myself	Man pašam iekšā bija problēmas ar nokārtošanos
I hope you have something good for me	Es ceru, ka jums ir kaut kas labs priekš manis
I was probably two of them	Es laikam biju divi no tiem
I heard him fall into a leather chair	Dzirdēju viņu iekrītam ādas krēslā
In the center was a swimming pool and a fountain	Centrā bija baseins un strūklaka
In a moment I would have talked more about it	Pēc brīža es par to būtu runājis vairāk
I went to the next car, which was empty	Devos uz nākamo mašīnu, kura bija tukša
I think they might be ashamed of me	Es domāju, ka viņiem varētu būt kauns par mani
I needed not to exist for a while	Man vajadzēja kādu laiku neeksistēt
I know how this thing works	Es zinu, kā šī lieta darbojas
It's been easy for me so far	Man līdz šim bija viegli
I defend the eldest son of each new generation	Es aizstāvu katras jaunās paaudzes vecāko dēlu
I should know how to deal with it	Man vajadzētu zināt, kā tikt galā
I think the buildings are evolving and they are getting additions	Es domāju, ka ēkas attīstās, un tās saņem papildinājumus
Many attend for all these reasons	Daudzi apmeklē visu šo iemeslu dēļ
I'm always behind them and they never care	Es vienmēr esmu aiz muguras, un viņiem tas nekad nerūp
I will not return here tonight	Šovakar es šeit neatgrieztos
Glad you found the post useful	Priecājos, ka ieraksts jums noderēja
The room was filled with a cloud of dust	Istabu piepildīja putekļu mākonis
I am sure he reports on every move I make	Esmu pārliecināts, ka viņš ziņo par katru manu kustību
I am the mayor of all things	Es esmu visu lietu mērs
I know how you turned out	Es zinu, kā tu izpaudies
I think we will have a company soon	Es domāju, ka mums drīz būs kompānija
I knocked and she invited me in	Es pieklauvēju un viņa aicina man ienākt
People are interested in it as art	Cilvēkiem tas interesē kā māksla
I saw your face when you talked about the boy	Es redzēju tavu seju, kad tu runāji par zēnu
I think you will find it very interesting	Es domāju, ka jums tas liksies ļoti interesanti
I will not be patient enough to wait for change	Es nebūšu pietiekami pacietīgs, lai gaidītu pārmaiņas
I think this is the business	Es domāju, ka tas ir šis bizness
I focused my prayer on the following aspects	Es vērsu savu lūgšanu uz šādiem aspektiem
Actual release was expected worldwide	Faktiskais izlaidums tika sagaidīts visā pasaulē
I do not feel guilty about killing these soldiers	Es nejustos vainīgs par šo karavīru nogalināšanu
I dig out detailed explanations of each state of consciousness	Es izraku detalizētus katra apziņas stāvokļa skaidrojumus
I know that is absolutely true	Es zinu, ka tā ir pilnīga taisnība
I felt blood flowing in my head	Jutu kā asinis plūst man galvā
I saw that his eyes were wet	Es redzēju, ka viņa acis bija mitras
The waiter immediately offers us wine	Viesmīlis mums uzreiz piedāvā vīnu
I know you can't understand him	Es zinu, ka jūs nevarat viņu saprast
I never had to agree to come	Man nekad nevajadzēja piekrist ierasties
I thought briefly about how to stay	Īsi apsvēru, kā būtu palikt
I plan to hand you over to them	Es plānoju tevi nodot viņiem
A rope swung from the ceiling beam	No griestu sijas šūpojās virve
I heard what she was saying, but it didn't work	Es dzirdēju, ko viņa saka, bet tas nereģistrējās
I closed my eyes and raised my hand again	Es aizvēru acis un atkal pacēlu roku
I was afraid of time, money and pain	Es baidījos no laika, naudas un sāpēm
I just called to make sure everything was in order	Es tikai zvanīju, lai pārliecinātos, ka viss ir kārtībā
Now I think it's pretty funny	Tagad es domāju, ka tas ir diezgan smieklīgi
I wonder about the thing that comes just when I need it	Brīnos par lietu, kas nāk tieši tad, kad vajag
I was standing in a cave	Es stāvēju alā
They like cold steel	Viņiem patīk aukstais tērauds
I told him the truth	Es viņam pateicu patiesību
I did it wholeheartedly	Es to darīju no visas sirds
A week later, an editor offered to publish it	Pēc nedēļas kāds redaktors piedāvāja to publicēt
About nine were made	Tika izgatavoti aptuveni deviņi
Previously, the competitive team was in serious financial difficulties	Iepriekš konkurētspējīgā komanda bija nokļuvusi nopietnās finansiālās grūtībās
Edward was already considered a saint at this time	Edvards šajā laikā jau tika uzskatīts par svēto
I did it three times a week	Es to darīju trīs reizes nedēļā
I've used their sites	Esmu izmantojis viņu vietnes
I think he has a bad reaction	Es domāju, ka viņam ir slikta reakcija
I'm so sad and so angry that he's gone	Es esmu tik skumja un tik dusmīga, ka viņš ir prom
I felt comfortable with the people there	Es jutos ērti kopā ar tur esošajiem cilvēkiem
I turned to see the man	Es pagriezos, lai ieraudzītu vīrieti
I wanted him to be buried deep inside me	Es gribēju, lai viņš būtu aprakts dziļi manī
I would love to see a temple	Es labprāt redzētu templi
I was sorry she was gone	Man bija žēl, ka viņa bija prom
I became myself again	Es atkal kļuvu par sevi
I need help with this	Man ir vajadzīga palīdzība šajā jautājumā
I was going to apply to return to flight status	Es grasījos pieteikties, lai atgrieztos lidošanas statusā
I felt his chest press against my back	Es jutu, kā viņa krūtis piespiežas man pret muguru
I only knew the place to look for them	Es zināju tikai vietu, kur tos meklēt
I was on campus for an hour	Es biju universitātes pilsētiņā stundas laikā
The theme of the song is unknown	Dziesmas tēma nav zināma
There are several different stories of his death	Ir vairāki dažādi stāsti par viņa nāvi
I returned to the original attack	Es atgriezos pie sākotnējā uzbrukuma
A dagger was carved into the relief	Uz tā reljefā bija izgrebts duncis
It was located on a high terrace	Tas atradās uz augstas terases
I have to stop thinking about it	Man jābeidz par to domāt
My grandfather got out of it	Mans vectēvs no tā izkāpa
I should check out some of his books	Man vajadzētu pārbaudīt dažas viņa grāmatas
I will try to explain it briefly	Es mēģināšu to īsi izskaidrot
I live in an unusual building	Es dzīvoju neparastā ēkā
I feel that the result speaks for itself	Es jūtu, ka rezultāts runā pats par sevi
I want to show you my love	Es gribu jums parādīt savu mīlestību
A police officer approached his window and knocked	Policijas darbinieks piegāja pie viņa loga un pieklauvēja
The helicopter was repaired	Helikopters tika salabots
I also wanted it to be humorous	Es arī gribēju, lai tas būtu humoristisks
I picked up the book and put it down again	Es paņēmu grāmatu un noliku to vēlreiz
It seemed to me that he missed one of the words	Man likās, ka viņš izlaida vienu no vārdiem
I never did that to other people	Es nekad to nedarīju ar citiem cilvēkiem
I still can't believe it happens	Es joprojām nespēju noticēt, ka tas notiek
Now I'm too tired to count or fight	Tagad esmu pārāk noguris, lai skaitītu vai cīnītos
I was going, but I couldn't force myself to do it	Es gatavojos, bet nevarēju piespiest sevi to izdarīt
I have to accept that	Man tas ir jāpieņem
A hidden camera service is also a great idea	Fantastiska ideja ir arī slēptās kameras pakalpojums
I hope we didn't have too many problems	Ceru, ka mums nebija pārāk daudz problēmu
I still haven't seen you play	Es joprojām neesmu redzējis tevi spēlējam
A great cross that filled the sky	Lielisks krusts, kas piepildīja debesis
I can't talk to you two all the time	Es nevaru ar jums diviem visu laiku runāt
I wanted to fly out of there	Es gribēju aizlidot no turienes
I have never said anything about it	Es nekad par to neko neesmu teicis
I look up and perceive the vision that is before me	Es paskatos uz augšu un uztveru vīziju, kas ir manā priekšā
I went through many things	Es gāju cauri daudzām lietām
I hope to know more	Es ceru uzzināt vairāk
I moved forward and closed the door almost	Es pagāju uz priekšu un aizspiedu durvis gandrīz ciet
I would end this once and for all	Es beigtu šo vienreiz un uz visiem laikiem
I slowly rolled over and entered my apartment	Es lēnām aizripoju un iegāju savā dzīvoklī
I just checked your project very carefully	Es tikko ļoti rūpīgi pārbaudīju jūsu projektu
I lifted my leg through the doorway	Es pacēlu kāju pa durvju aili
So while I was waiting, I focused on his features	Tāpēc gaidīšanas laikā es koncentrējos uz viņa vaibstiem
A strong wind blew her hair over her face	Spēcīgs vējiņš pārpūta viņas matus pār viņas seju
I didn't know a person could be so unhappy	Es nezināju, ka cilvēks var būt tik nelaimīgs
I'm so tired of the same behavior	Esmu tik nogurusi no tādas pašas uzvedības
I am very sorry that I became violent towards you	Man ļoti žēl, ka kļuvu vardarbīgs pret jums
I didn't know if you would do it	Es nezināju, vai tu to darīsi
That is what we will try to develop together	Tas ir tas, ko mēs kopā centīsimies attīstīt
I cut the bone	Es apgriežu kaulu
A very tough young man, she decided	Ļoti grūts jauneklis, viņa nolēma
I started helping her and it felt good	Es sāku viņai palīdzēt, un tas jutās labi
I have no confidence in this theory	Man nav pārliecības par šo teoriju
I know they're here in the woods	Es zinu, ka viņi ir šeit, mežā
I see what you did there	Es redzu, ko tu tur izdarīji
A million years of evolution took over	Miljons gadu ilga evolūcija pārņēma
I am sure you will prevail	Esmu pārliecināts, ka jūs gūsit virsroku
I didn't get an answer, but it was good	Es nesaņēmu atbildi, bet tas bija labi
I doubt they will go somewhere themselves	Šaubos, ka viņi kaut kur dosies paši
I'll knock them down a little too hard	Es tos notriekšu mazliet par stipru
I haven't taken it off since then	Kopš tā laika nebiju to novilcis
I will have to ask for it to be safe	Man būs jālūdz, lai tas būtu drošs
I found him in the alley	Es viņu atradu alejā
I know what you need to think of me	Es zinu, kas tev par mani jādomā
I suddenly realize what's going on	Es pēkšņi saprotu, kas notiek
I can't believe you asked me that	Es nespēju noticēt, ka tu man to jautāji
I've heard that your animals are quite impressive	Esmu dzirdējis, ka jūsu dzīvnieki ir diezgan iespaidīgi
I could have killed my cousin	Es varētu būt nogalinājis savu brālēnu un māsu
I would never hear that end	Es nekad nedzirdētu šīs beigas
For example, I should review your security	Piemēram, man vajadzētu pārskatīt jūsu drošību
I didn't have to keep fighting	Man nebija tā, lai turpinātu cīnīties
I had no idea she recognized me	Es pat nenojautu, ka viņa mani atpazina
I needed him to be honest with me	Man vajadzēja, lai viņš būtu godīgs pret mani
I bit my lip	Es stipri iekodu savā lūpā
I would never have guessed	Es nekad nebūtu uzminējis
I would be the only one for her	Es būtu viņai vienīgā
I wanted to apologize there and then, without words	Es gribēju atvainoties tur un tad, bez vārdiem
I always feel sorry for people who acted out of passion	Es vienmēr žēloju cilvēkus, kuri rīkojās savas aizraušanās dēļ
I got a lot of fun from each experiment	Es guvu lielu prieku no katra eksperimenta
I looked at her empty furniture	Es paskatījos uz viņas tukšajām mēbelēm
I seem to be finding their way	Šķiet, ka es atrodu viņiem ceļu
I took a shower last night and it was awful	Vakar vakarā iegāju dušā un tas bija šausmīgi
I wasn't gifted or special	Es nebiju apdāvināts vai īpašs
I believe in freedom of the press	Es ticu preses brīvībai
I didn't turn on the lights in the hallway	Gaismu koridorā neieslēdzu
I didn't expect that to happen so soon	Es nebiju gaidījis, ka tas notiks tik drīz
I guessed she was his wife	Es uzminēju, ka viņa ir viņa sieva
I could not say for sure	Es nevarēju droši pateikt
I think they think we are more than friends	Es domāju, ka viņi domā, ka mēs esam vairāk nekā draugi
I had a constant cough	Man parādījās pastāvīgs klepus
I leaned over and absorbed his warmth	Es atliecos un uzsūcu viņa siltumu
I know you wouldn't do that anymore	Es zinu, ka tu tā vairs nedarītu
I have nowhere to fight	Man ir kur cīnīties
At first I didn't think much about it	Sākumā es par to daudz nedomāju
I hate to be so excited	Es ienīstu būt tik satrauktam
A red dot appeared on his chest	Uz krūtīm parādījās sarkans punkts
I wouldn't steer you wrong	Es tevi nenovirzītu nepareizi
I understand how much children receive from their parents	Es saprotu, cik daudz bērni uzņem no saviem vecākiem
I hope he had no brain damage	Es ceru, ka viņam nebija smadzeņu bojājumu
I followed the tunnel towards you that evening	Es tajā vakarā sekoju tunelim uz tavu pusi
I wasn't a good mom	Es nebiju laba mamma
A white button fell on his shirt	Viņa kreklam nokrita balta poga
I was hoping to see someone	Es cerēju kādu redzēt
I like to hear about the novel's death	Man patīk dzirdēt par romāna nāvi
I like to be naked in the water	Man patīk būt kailam ūdenī
I believe that teaching is learning	Es uzskatu, ka mācīšana ir mācīšanās
I didn't want to upset or hurt her	Es negribēju viņu apbēdināt vai sāpināt
The machine was slightly damaged	Mašīnai tika nodarīti nelieli bojājumi
I knew almost everything in the scholarship industry	Es zināju gandrīz visu stipendiju nozarē
A yellow page crashed into the truck	Dzeltena lapa ietriecās kravas automašīnā
I could get into serious trouble	Es varētu nonākt nopietnās nepatikšanās
I have a white set	Man ir balts komplekts
I will stay and help here	Es palikšu un palīdzēšu šeit
I think you're gone	Es domāju, ka tu esi aizgājis
I was ready, wanted and ready to do it	Es biju gatavs, gribēju un gatavs to darīt
I think it is difficult to separate	Es domāju, ka to ir grūti atdalīt
I could be wrong when it comes to science	Es varētu kļūdīties, kad runa ir par zinātni
I can't stop for gas	Es nevaru apstāties pēc gāzes
A small piece came	Mazs gabaliņš atnāca
I hope the temple will be just as abandoned	Es ceru, ka templis būs tikpat pamests
I know you probably love your sister	Es zinu, ka tu droši vien mīli savu māsu
A newspaper was posted	Bija izlikta avīze
I'm standing right in front of you	Es stāvu tieši tev priekšā
I had let others down	Es biju pievīlis citus
I heard voices and the sound of a visitor	Es dzirdēju balsis un apmeklētāja skaņu
I just want you to remain a virgin	Es vienkārši vēlos, lai tu paliktu jaunava
I see that your holiday was productive	Es redzu, ka jūsu brīvdiena bija produktīva
I don't mean to attack him	Es nedomāju viņam uzbrukt
I own this institution	Man pieder šī iestāde
Nothing is complete	Nekas nav pabeigts
I didn't know what he was talking about	Es nezināju, par ko viņš runā
I was hired as an actress	Mani pieņēma darbā par aktrisi
I only left more than a year ago	Es aizgāju tikai pirms vairāk nekā gada
I have a hard time breathing	Man ir grūti elpot
I wrote my request and sent it	Uzrakstīju savu pieprasījumu un nosūtīju
I didn't have to be here in the first, bloody place	Man nevajadzēja būt šeit pirmajā, asiņainajā vietā
I shrugged and held out my arms	Es paraustīju plecus un izstiepu rokas
I love people in different ways	Es mīlu cilvēkus dažādos veidos
I broke a long time ago	Es salūzu jau sen
I didn't know how to stop it	Es nezināju, kā to apturēt
Church life was varied	Baznīcas dzīve bija daudzveidīga
I repeat, this is not a decent family	Es atkārtoju vēlreiz, šī nav kārtīga ģimene
I turned to him	Es pagriezos pret viņu
I had forgotten my anger for a moment	Es uz īsu brīdi biju aizmirsusi savas dusmas
Honor and recognition in case of success	Gods un atzinība veiksmes gadījumā
I get stronger every day	Es kļūstu stiprāks ar katru dienu
I can't risk it, okay	Es nevaru riskēt, labi
A mission that will occupy them forever	Misija, kas viņus aizņems uz visiem laikiem
There were no children of charity	Žēlsirdībai nebija bērnu
I also shot it with him quickly	Es arī ātri to notrieku ar viņu
I can't see the area around the truck	Es neredzu kravas automašīnas apkārtni
I do not envy his work	Es neapskaužu viņa darbu
I should lose it	Man tas būtu jāzaudē
I see that in my case	Es to redzu savā gadījumā
I shout, dropping my sword	Es iekliedzos, nometot zobenu
I would stop corporate prosperity	Es pārtrauktu korporatīvo labklājību
I run and press my face against her face	Es skrienu un piespiežu savu seju pret viņas seju
I think the lady will take me	Es domāju, ka dāma mani aizvedīs
I want you in the living room	Es gribu tevi viesistabā
I struggle to break away from him again	Es cīnos, lai atkal atrautos no viņa
I swear the thing smiled	Es zvēru, ka lieta pasmaidīja
I created it about twelve years ago	Es to izveidoju apmēram pirms divpadsmit gadiem
I really wanted to hit her	Es tik ļoti gribēju viņai iesist
I could not ignore his order	Es nevarēju ignorēt viņa rīkojumu
I think you need to go to sleep	Es domāju, ka tev jāiet gulēt
Ask anyone else involved	Pajautājiet jebkurai citai iesaistītajai personai
I told her last week no	Pagājušajā nedēļā es viņai teicu nē
But it forms a dead story line	Bet tas veido mirušu stāsta līniju
I'm pretty angry	Man ir gana dusmoties
A strange event took place when we arrived	Mūsu ierašanās brīdī notika dīvains notikums
I had oral surgery a few days ago	Pirms dažām dienām man bija mutes ķirurģija
I wanted to ask you about it	Es gribēju jums par to jautāt
A half-smoked cigarette fell on his feet	Viņam pie kājām izkrita līdz pusei izsmēķēts izsmēķis
I will not let anyone do anything to you	Es nevienam neļaušu tev neko nodarīt
A suit in the color he should wear	Uzvalks tādā krāsā, kādu viņam vajadzētu valkāt
I can't imagine this place being better for you	Es nevaru iedomāties, ka šī vieta jums būtu labāka
It was a real pain	Tās bija īstas sāpes
I miss your kiss on my cheek	Man pietrūkst tava skūpsta uz sava vaiga
I quickly went to the kitchen	Es ātri devos uz virtuvi
Probably no one expected it	Laikam neviens to negaidīja
That's what the family does	Tā dara ģimene
I knocked on her bedroom door and she didn't respond	Es pieklauvēju pie viņas guļamistabas durvīm un viņa nereaģēja
I wanted to keep feeling her body next to mine	Es gribēju turpināt just viņas ķermeni blakus manējam
I'm still here who knows how long	Es joprojām esmu šeit, kas zina, cik ilgi
I don't remember her name anymore	Es vairs neatceros viņas vārdu
I was at a breaking point with this man	Es biju lūzuma punktā ar šo vīrieti
I think all the people in the city came to us	Es domāju, ka visi pilsētas iedzīvotāji ieradās pie mums
I know where to find him, that is	Es zinu, kur viņu atrast, tas ir
I wouldn't even try to play this game with him	Es pat nemēģinātu ar viņu spēlēt šo spēli
I could even play the piano	Es pat varētu spēlēt klavieres
I'm worried about my friend	Es uztraucos par savu draugu
It seemed to me that it was you, my lord	Man likās, ka tas esi tu, mans kungs
I suggest you give them back	Es iesaku jums tos atdot
I didn't want to end your conversation	Es negribēju pārtraukt jūsu sarunu
I read about it in a book	Es par to lasīju grāmatā
It was considered sacred and was visited by pilgrims	Tas tika uzskatīts par svētu, un to apmeklēja svētceļnieki
I looked at the water	Es paskatījos uz ūdeni
I almost got inside too	Es arī gandrīz tiku iekšā
I'm thinking of you today	Es šodien domāju par tevi
I looked up and found him pointing to a picture	Paskatījos uz augšu un atradu viņu norādot uz attēlu
I am not comfortable talking to many people	Man nav ērti sarunāties ar daudziem cilvēkiem
In ten days, I gained ten more pounds	Desmit dienu laikā es pieņēmos svarā vēl desmit mārciņas
I forgot the gun nearby	Esmu aizmirsis ieroci, kas atrodas netālu
I use it quite a lot	Es to izmantoju diezgan daudz
I was under his control, part of him	Es biju viņa kontrolē, daļa no viņa
I would like to ask for more children	Es vēlētos lūgt vairāk bērnu
I just didn't hear you get down	Es vienkārši nedzirdēju, ka tu nonāc lejā
I haven't seen you in a long time	Es tevi sen neesmu redzējis
I close my eyes and lean against the cab	Es aizveru acis un atspiedos pret kabīni
A large machine with many parts	Liela mašīna ar daudzām daļām
I was a sad, depressed, worried, upset little soul	Es biju skumja, nomākta, noraizējusies, satraukta mazā dvēsele
I was really sick	Es biju patiešām slims
I just can't believe it	Es vienkārši nespēju noticēt
I pulled the cord back and released it	Es atvilku auklu atpakaļ un atbrīvoju to
He had to admit his common name	Viņam bija jāatzīst parastais vārds
I really didn't know what to expect	Es tiešām nezināju, ko gaidīt
I need your strength to fight	Man vajag tavu spēku, lai cīnītos
I like the color, so bright	Man patīk krāsa, tik spilgta
I was longing for that moment	Es biju ilgojos pēc tā brīža
The transition could not be found	Pāreju atrast nevarēja
I wanted to see where the train took me	Es gribēju redzēt, kur mani ved vilciens
A man's lips on her	Vīrieša lūpas uz viņas
I knew she was happy	Es zināju, ka viņa ir apmierināta
I don't mean trouble, don't I	Es nedomāju nepatikšanas, ne tā
I just act naturally	Es vienkārši rīkojos dabiski
I settled on my back to find him	Es apmetos uz muguras, lai atrastu viņu
I stood and stood in front of him	Es stāvēju un nostājos viņam pretī
Staff were provided with rooms in the kitchen wing	Personālam tika nodrošinātas telpas virtuves spārnā
I want you to take this seriously	Es vēlos, lai jūs to nopietni apsvērtu
I had decided to go home alone	Biju nolēmusi doties mājās viena
Liberal education based on literary sources is nothing new	Liberālā izglītība, kuras pamatā ir literārie avoti, nav nekas jauns
The worst problem was the spare parts	Sliktākā problēma bija rezerves daļas
I am sure everything will be fine	Esmu pārliecināts, ka viss būs labi
I should know this spell	Man vajadzētu zināt šo burvestību
Her voice can captivate people	Viņas balss var aizraut cilvēkus
I really appreciate it	Es patiešām to novērtēju
I hoped they didn't notice my knees shaking	Cerēju, ka viņi nepamanīja, ka trīc mani ceļi
I glanced at the plate	Es uzmetu skatienu šķīvim
I hope you had a wonderful weekend	Ceru, ka jums bija brīnišķīga nedēļas nogale
One hundred miles per hour	Simt jūdzes stundā
I had read this in a newspaper	Es biju lasījis šo lietu avīzē
Then I kept my distance	Pēc tam turēju distanci
Now I know all about vulnerability	Tagad es zinu visu par neaizsargātību
I believe that is the calling of my blood	Es uzskatu, ka tas ir manu asiņu aicinājums
I need you to count on me	Man vajag, lai tu rēķinies ar mani
I very much hope that you will want that	Es ļoti ceru, ka jūs to vēlēsities
I think that should be a good thing	Es domāju, ka tam vajadzētu būt labai lietai
I was ashamed to do that	Man bija kauns to darīt
I know it's easier to say, but nothing happened to her	Es zinu, vieglāk pateikt, bet viņai nekas nenotika
I have never dreamed of seeing this terrible nightmare while waking up	Es nekad neesmu sapņojis, ka pamošanās laikā redzu šo briesmīgo murgu
I sank into my chair	Es iegrimu savā krēslā
I would attract a detective	Es piesaistītu detektīvu
I didn't have the tools to deal with my life	Man nebija instrumentu, lai tiktu galā ar savu dzīvi
I want you to leave this house immediately	Es gribu, lai jūs nekavējoties tiktu prom no šīs mājas
I think we are finally friends	Es domāju, ka mēs beidzot esam sadraudzējušies
I wasn't in my bedroom	Es nebiju savā guļamistabā
I have to make concessions sometimes	Man dažreiz ir jāpiekāpjas
I want the camera to follow the ball	Es gribu, lai kamera sekotu ballei
I never wanted to lose it	Es nekad negribēju to zaudēt
I want to live to be old	Es gribu dzīvot līdz vecam
A door appeared along the way	Pa ceļam parādījās durvis
Bad slipping on stones	Slikta paslīdēšana uz akmeņiem
I don't know anything before that	Pirms tam es neko nezinu
I need others to encourage and strengthen me	Man vajag, lai citi mani iedrošina un stiprina
I didn't even smell her	Es pat nejutu viņas smaržu
I find the letters nice both in shape and function	Es uzskatu, ka burti ir jauki gan pēc formas, gan pēc funkcijas
I turned on my cell phone	Es ieslēdzu savu mobilo telefonu
I know you have had a difficult couple of years	Es zinu, ka jums ir bijuši smagi pāris gadi
I refuse to believe it	Es atteicos tam ticēt
I breathed it in	Es elpoju, kad tas grima
A wave of panic rolls through my body	Panikas vilnis ripo cauri manam ķermenim
I liked to feel that he was touching me	Man patika just, ka viņš man pieskaras
I heard the inner door close	Dzirdēju kā aizveras iekšējās durvis
I experience it as an energy of consciousness	Es to piedzīvoju kā apziņas enerģiju
I'm just thinking about it	Es tikai par to domāju
I pointed to the fireplace	Es norādīju uz kamīnu
I nodded to look	Es pamāju ar galvu, lai paskatītos
I couldn't wonder who stopped it	Es nevarēju nobrīnīties, kas to aizturēja
I did not try to understand it	Es nemēģināju to saprast
I have never claimed fame	Es nekad neesmu prasījis slavu
I love you forever	Es tevi mīlu uz mūžību
I never put the pieces together	Es nekad nesaliku gabalus kopā
We will probably see how it will be	Laikam redzēsim, kā būs
I appreciate the information	Es novērtēju informāciju
I couldn't see the face	Es nevarēju saskatīt seju
I couldn't understand you	Es nevarēju tevi saprast
I have to maintain my reputation	Man ir jāsaglabā reputācija
I needed money to make ends meet	Man vajadzēja naudu, lai iztiktu
I supply them with what they need	Es piegādāju viņiem to, kas viņiem nepieciešams
Many of them work pretty well	Daudzi no viņiem strādā diezgan labi
The constitution was satisfied	Konstitūcija bija apmierināta
I had no idea you could do that	Man nebija ne jausmas, ka tu varētu to izdarīt
I remembered being shot, but it seemed like a dream	Es atcerējos, ka mani nošāva, bet tas likās kā sapnis
I felt his hands cut into my hair	Jutu viņa rokas iegriežamies manos matos
I thought we had a great team	Man likās, ka esam izveidojuši lielisku komandu
I find your lack of faith worrying	Manuprāt, jūsu ticības trūkums ir satraucošs
I found myself watching the web	Es atklāju, ka skatos tīmekli
I had to find this one truth	Man bija jāatrod šī viena patiesība
I can't wait to see the barn	Es nevaru sagaidīt, kad jūs redzēsit šķūni
I go slowly, one in my mind	Es eju lēnām, viena savās domās
The process encountered enormous technical difficulties	Process saskārās ar milzīgām tehniskām grūtībām
I nodded my greeting and we continued on	Es pamāju ar galvu, sveicinot, un mēs turpinājām tālāk
I understand your feelings and take your views into account	Es saprotu jūsu jūtas un ņemu vērā jūsu uzskatus
I decided to come out and throw in the force	Nolēmu iznākt un mest ar spēku
I love every part of my job	Es mīlu katru sava darba daļu
I never have a fire	Man nekad nav uguns
I have to try these ideas	Man ir jāizmēģina šīs idejas
I was really very happy	Es tiešām biju ļoti apmierināts
I knew she was seeing tears	Es zināju, ka viņa redz asaras
I have to admit that it is definitely worth the money	Man jāatzīst, ka tas noteikti ir naudas vērts
I recognize it as a processing room	Es to atpazīstu kā apstrādes telpu
I think she definitely has a sister	Es domāju, ka viņai noteikti ir māsa
I bought a card and he helped me explore it	Es nopirku karti, un viņš man palīdzēja to izpētīt
I thought we liked the same things	Man likās, ka mums patīk vienas un tās pašas lietas
This time I lost so much of myself	Šoreiz es pazaudēju tik daudz no sevis
I seriously needed to cry	Man nopietni vajadzēja raudāt
I clearly heard his cries	Es skaidri dzirdēju viņa saucienus
However, I cannot fight sadness	Es tomēr nevaru cīnīties ar skumjām
A sense of destiny vibrated in the air	Gaisā virmoja nolemtības sajūta
I sank into the chair a little lower	Es iegrimu krēslā nedaudz zemāk
I nodded and smiled, showing all my teeth	Es pamāju un pasmaidīju, parādot visus zobus
I reached behind my back and closed the door	Es pastiepos aiz muguras un aizvēru durvis
I felt sad about the suicide and posted it	Es jutos skumji par pašnāvību un to publicēju
I look at my lap	Es skatos sev klēpī
I'm looking for a specific person	Es meklēju konkrētu cilvēku
I still keep in touch with him	Es joprojām uzturu ar viņu kontaktus
I didn't like seeing him like that	Man nepatika viņu tādu redzēt
I think about the police for two seconds	Es divas sekundes domāju par policiju
I was determined to have a good night	Es biju apņēmības pilns ar labu nakti
Of course, I always try to take care of them	Es, protams, cenšos vienmēr par viņiem rūpēties
Great opportunity to lie	Lieliska iespēja melot
I liked the poet who was killed here	Man patika dzejnieks, kurš šeit tika nogalināts
I lifted it to my mouth and gently kissed it	Pacēlu to pie mutes un maigi noskūpstīju
I was afraid you would fall asleep	Es baidījos, ka tu aizmigsi
I would have said no	Es būtu apgalvojis, ka nē
I highly recommend your service	Es ļoti iesaku jūsu pakalpojumu
I immediately got up	Es uzreiz piecēlos sēdus
I will get used to it over time, no doubt	Es ar laiku pieradīšu, bez šaubām
I will gladly pass on the wisdom	Ar prieku nodošu tālāk gudrību
It has the taste and texture of beef	Tam ir liellopu gaļas garša un tekstūra
I have a reservation	man ir rezervācija
In the first summer, I gained seven pounds	Pirmajā vasarā es pieņēmos svarā par septiņām mārciņām
I also hope to visit the temple more often	Es arī ceru biežāk apmeklēt templi
I want to compensate them	Es gribu viņiem to kompensēt
I felt she was punctual, respectful and clear	Es jutu, ka viņa bija precīza, cieņpilna un skaidra
I got in and started it	Es iekāpu un sāku to
I was not the miracle they hoped for	Es nebiju tas brīnumdaris, uz kuru viņi cerēja
I dream of him as a boy	Es sapņoju par viņu kā zēnu
I rested my head on his shoulder again	Es atkal atbalstīju galvu uz viņa pleca
A kind woman with big eyes that everyone loved	Laipna sieviete ar lielām acīm, kuru visi mīlēja
I could go out with them	Es varētu iziet ar viņiem
I left the music yesterday	Es atstāju mūziku no vakardienas
I thought he was pretty funny	Man likās, ka viņš bija diezgan smieklīgs
I'll take you	Es ņemšu tevi līdzi
I did it in the cold without any practice	Es to darīju aukstumā bez jebkādas prakses
I can't afford bad publicity anymore	Es nevaru atļauties vairs sliktu publicitāti
I did it recently and highly recommend it	Es to izdarīju nesen un ļoti iesaku
I will control the ship from here	Es kontrolēšu kuģi no šejienes
I lodged a complaint	Es iesniedzu sūdzību
I fall on the grass	Es nokrītu uz zāles
I took a few steps back	Es paspēru dažus soļus atpakaļ
I traveled by train, not by train	Es braucu ar vilcienu, nevis braucu
I already knew what he would say next	Es jau zināju, ko viņš teiks tālāk
He played first base in baseball	Beisbolā viņš spēlēja pirmo bāzi
I have to be back on the hill	Man jābūt atpakaļ kalnā
I turned my attention to this study with a view to science	Es pievērsos šim pētījumam ar skatu uz zinātni
The trial lasted about an hour	Tiesas process ilga apmēram vienu stundu
He was suddenly overwhelmed by fatigue	Viņu pēkšņi pārņēma liels nogurums
I will be back tomorrow morning	Es atgriezīšos rīt no rīta
I turn and smile at every face	Es pagriežos un pret katru seju smaidu
I had a very clear mind	Man bija ļoti skaidrs prāts
I want to kill him myself	Es gribu viņu nogalināt pati
I also can't name a winner	Es arī nevaru nosaukt uzvarētāju
I could not understand what was being said	Es nevarēju saprast, kas tika teikts
I have never seen them	Es nekad tos neesmu redzējis
I wanted to nod in disgust	Es gribēju riebumā pamāt ar galvu
I didn't mean that	Es tam nebiju domāts
I couldn't lift them	Es nevarēju tos pacelt
I saw her head hit the storage device	Es redzēju, kā viņas galva atsitās pret glabāšanas ierīci
The average degree required six years of study	Vidējam grādam bija nepieciešami seši studiju gadi
I wasn't sure what to do	Es nebiju pārliecināts, kā rīkoties
I was nervous before	Es jau iepriekš biju nervozs
I said almost the same thing	Es teicu gandrīz to pašu
An affirmative moan slipped along her lips	Gar viņas lūpām paslīdēja apstiprinoši stenēšana
Some were more personal, family groups	Dažas bija personiskākas, ģimenes grupas
I will not allow myself to think of his name	Es neļaušu sev domāt par viņa vārdu
I couldn't say what, but he threw something	Es nevarēju pateikt, ko, bet viņš kaut ko nometa
I would have done anything to be with you	Es būtu darījis visu, lai būtu ar tevi
I didn't have to see him	Man nevajadzēja viņu redzēt
I wasn't ready to end it	Es nebiju gatavs, ka tas beigsies
I couldn't play an instrument with real talent	Es nevarēju spēlēt instrumentu ar īstu talantu
I can tell he's close, by the way he's swollen	Es varu pateikt, ka viņš ir tuvu, pēc tā, kā viņam ir pietūkums
I call him	Es saucu viņu vārdā
I finally decided to seek medical help	Beidzot nolēmu meklēt medicīnisko palīdzību
I gave him my hand with the inner palm up	Es iedevu viņam savu roku ar iekšējo plaukstu uz augšu
I hope this has been a blessing to you	Es ceru, ka tā jums ir bijusi svētība
I don't mean to exclude a family from my life	Es nedomāju izslēgt ģimeni no savas dzīves
I was as surprised as he was	Es biju tikpat pārsteigts kā viņš
I want my goal to have been a little higher	Es vēlos, lai mans mērķis būtu bijis nedaudz augstāks
I think the stone would suit me better	Es uzskatu, ka akmens man piestāvētu labāk
I will personally end their suffering	Es personīgi izbeigšu viņu ciešanas
I have half an hour free tomorrow at nine-thirty	Man rīt pulksten deviņos trīsdesmit ir brīva pusstunda
A few thousand of them	Daži tūkstoši no tiem
I started looking for a place to hide	Sāku meklēt, kur paslēpties
I was pretty worried when we got here	Es biju diezgan noraizējies, kad mēs šeit ieradāmies
I couldn't be in the mood	Es nevarēju noskaņoties
I would let others win and then go	Es ļautu citiem uzvarēt un tad aiziet
For now, I can look forward to my future	Šobrīd es varu cerēt uz savu nākotni
I took a step opposite, then stopped	Paspēru soli pretī, tad apstājos
Relatively small company	Salīdzinājumā maza sabiedrība
I wanted to talk to him about another company	Es gribēju ar viņu parunāt par otru uzņēmumu
I can help you get out of this mess	Es varu jums palīdzēt izkļūt no šīs nekārtības
I swallowed saliva and a gentle fire started in my stomach	Es noriju siekalas un manā vēderā sākās maiga uguns
I spent the ball, learning how to do things	Es pavadīju bumbu, mācījos, kā darīt lietas
I can't just call him	Es nevaru vienkārši viņam piezvanīt
I plan to take you there soon	Es plānoju jūs drīz aizvest uz turieni
I myself had very little hair on my chest	Man pašai bija ļoti maz apmatojuma uz krūtīm
I already have my order	Man savējais jau ir pasūtījumā
I had never heard of a union	Es nekad nebiju dzirdējis par arodbiedrību
I touched her skin and it felt like skin	Es pieskāros viņas ādai, un tā jutās kā āda
I have to stop myself, otherwise we will be late	Man jāliek sev apstāties, pretējā gadījumā mēs kavēsimies
I decided to start a conversation	Es nolemju sākt sarunu
As I imagined, delicious shivers ran through me	Mani iedomājoties, pārskrēja gardi drebuļi
I hate that it happened to me	Es ienīdu, ka tas notika ar mani
I needed to look away	Man vajadzēja skatīties prom
For example, I am one of those people	Es, piemēram, esmu viens no tiem cilvēkiem
I'm just trying to be myself	Es vienkārši cenšos būt es pati
It is now a cultural center	Tagad tas ir kultūras centrs
I hate it when he treated me like that	Es ienīdu to, kad viņš šādi izturējās pret mani
I played in a nearby town	Es spēlēju tuvējā pilsētā
I wanted to get rid of him	Es gribēju tikt no viņa vaļā
I want it to be the easier way	Es vēlos, lai būtu vieglāks veids
His second marriage had no children	Viņa otrā laulība neradīja bērnus
I could get involved in the killing	Es varētu iesaistīties nogalināšanā
I was told that art is an emotion	Man teica, ka māksla ir emocijas
I will not stand in your way	Es nestāvēšu tev ceļā
I asked her a lot of questions	Es viņai uzdevu daudz jautājumu
Security was supposed to prevent further intrusion	Drošībai vajadzēja novērst turpmāku iekļūšanu iekšā
I probably wouldn't object at all!	Es laikam nemaz neiebilstu!
I wasn't sure I wanted her to know	Es nebiju pārliecināts, ka vēlos, lai viņa to zina
I felt the emotions, the connection we shared	Es jutu emocijas, saikni, ko mēs dalījāmies
I think that was part of the problem	Es domāju, ka tā bija daļa no problēmas
I know these are personal things, but think about it	Es zinu, ka tās ir personiskas lietas, bet padomājiet par to
I'm not always lucky	Man ne vienmēr ir veicies
I want us to entrust each secret to each other	Es vēlos, lai mēs viens otram uzticētu katru noslēpumu
I shook my head, a snort in my throat	Es pakratīju galvu, manā kaklā sacēlās šņuksts
When he saw him running, a confused expression appeared on his face	Redzot viņu skrienam, parādījās apmulsusi sejas izteiksme
I couldn't explain my emotions	Es nevarēju izskaidrot savas emocijas
I have to see it to the end	Man tas ir jāredz līdz galam
I want you all to live the truth	Es vēlos, lai jūs visi dzīvotu patiesībā
New name and debut single	Jauns vārds un debijas singls
I couldn't remember being so passionate in the past	Es nevarēju atcerēties, ka agrāk būtu bijis tik aizrāvies
I cover my face, shake my hand	Es aizsegu savu seju, uzņemu triecienu uz rokām
I would put this historical debate aside	Šo vēsturisko diskusiju es atstātu malā
I was filled with strange gratitude	Mani piepildīja dīvaina pateicība
I swear at one point you were looking directly at me	Es zvēru, ka vienā brīdī tu skatījies tieši uz mani
Primitive desire to hunt	Primitīva vēlme medīt
Navy to create a bad team climate	Navy, lai radītu sliktu komandu klimatu
I hit him in the forehead with a knife	Es iesitu viņam ar nazi pa pieri
I had to live from hand to mouth	Man bija jādzīvo no rokas mutē
For me, the symbol of life is color	Man dzīvības simbols ir krāsa
I could sleep here all day	Es varētu šeit gulēt visu dienu
I never think you will come back	Es nekad nedomāju, ka tu atgriezīsies
I ordered one and to be honest, that's fine	Es pasūtīju vienu un godīgi sakot, tas ir labi
I don't feel scared	Es nejustu bailes
A good philosopher would not have lost	Labs filozofs nebūtu zaudējis
I grew up learning the art of making swords	Es uzaugu, mācoties zobenu izgatavošanas mākslu
I drove my hand through my new black hair	Es izbraucu ar rokām caur saviem jaunajiem melnajiem matiem
I've always wanted to help people	Es vienmēr esmu gribējusi palīdzēt cilvēkiem
I really have no idea what you're talking about	Man tiešām nav ne jausmas, par ko jūs runājat
I was right about him	Man bija taisnība par viņu
I have been a repeat customer	Esmu bijis atkārtots klients
I would have existed, not lived	Es būtu eksistējis, nevis dzīvojis
I told you he was a great guy	Es tev teicu, ka viņš ir liels puisis
I need him to find me a rope	Man vajag, lai viņš man atrod kādu virvi
I had to be a queen to save it	Man bija jābūt karalienei, lai to saglabātu
I checked, no one else uses it	Es pārbaudīju, neviens cits to neizmanto
I was born among them without my will	Es piedzimu viņu vidū bez manas gribas
I have planned this tonight	Esmu to ieplānojis šovakar
I looked at the tongue ring in the mirror	Es paskatījos uz mēles gredzenu spogulī
A couple of sheets of paper and a computer drive	Pāris papīra loksnes un datora disks
I need you to stay out of sight	Man vajag, lai tu paliec prom no redzesloka
I wasn't completely surprised	Es nebiju pilnībā pārsteigts
I took a screenshot to show the changes	Es uzņēmu ekrānuzņēmumu, lai parādītu izmaiņas
I think that's what made it so much fun	Es domāju, ka tieši tas padarīja to tik jautru
I came to repay him tonight	Es šovakar atnācu viņam atmaksāt
I have a kind of foundation	Man ir sava veida pamats
I cannot allow fear and terror to rule my life forever	Es nevaru ļaut bailēm un teroram valdīt manu dzīvi mūžīgi
I guess that seems a little strange	Pieļauju, ka tas šķiet mazliet dīvaini
I'm just waiting a moment before my next step	Es tikai gaidu brīdi pirms mana nākamā soļa
I was going to check it out, that's all	Es grasījos to pārbaudīt, tas arī viss
Everyone was then arrested and sent to prison	Pēc tam visi tika arestēti un nosūtīti uz cietumu
I have never seen such great love between anyone	Es nekad neesmu redzējis tik lielu mīlestību starp kādu
I should feel the mountains	Man vajadzētu sajust kalnus
I am sure you will be safe here	Esmu pārliecināts, ka jūs šeit būsiet drošībā
I think they are a little less cautious	Es domāju, ka viņi ir nedaudz mazāk piesardzīgi
At last the enemy was confused	Beidzot ienaidnieks iekrita apjukumā
I will have everything for you	Es tev būšu viss
I will deal with them personally	Es personīgi ar viņiem tikšu galā
I went to a military school base	Es devos uz militāro skolu bāzē
I do not follow anything except what is revealed to me	Es nesekoju nekam, izņemot to, kas man ir atklāts
I can go to jail for that	Par to es varu nonākt cietumā
I heard footsteps and the noise of the door again	Es atkal dzirdēju soļus un durvju troksni
I told her not to answer my phone	Teicu viņai neatbildēt uz manu telefonu
I took a breath and think of the builders	Es ievilku elpu, domājot par celtniekiem
I have not yet developed any specific plans	Es vēl neesmu izstrādājis konkrētus plānus
I hope you find it useful	Es ceru, ka tas jums ir noderīgs
I couldn't see well enough	Es nevarēju pietiekami labi redzēt
A man in military uniform entered the room	Istabā ienāca vīrietis militārā formā
I think you have noble ambitions	Es domāju, ka jums ir cēls ambīcijas
I raised my eyebrows at his logic	Es pacēlu uzacis par viņa loģiku
It seemed rather strange to me	Man tas likās diezgan dīvaini
I chose to be a sword	Es izvēlējos būt zobens
I approached and stood behind the door	Es piegāju klāt un nostājos aiz durvīm
I thought it was bad	Es domāju, ka tas bija ļauni
I heard the lock click close	Es dzirdēju, ka slēdzene noklikšķina ciet
I want to close this place until it is gone	Es gribu aizvērt šo vietu, līdz tās vairs nav
I looked at him downstairs	Es paskatījos uz viņu lejā
I love all women, but especially real ones	Es mīlu visas sievietes, bet īpaši īstas
I didn't want to cause problems	Es negribēju radīt problēmas
The purple dress hit the edge of the threshold	Violeta kleita sita sliekšņa malu
I was surprised again	Es atkal biju pārsteigts
I was completely turned off, but refused to give up	Es biju pilnībā izslēgts, bet atteicos padoties
I have reason to believe that this is really serious	Man ir iemesls uzskatīt, ka tas ir patiešām nopietni
Ill-treatment of an adversary during a war is prohibited	Nežēlīga izturēšanās pret pretinieku kara laikā ir aizliegta
I just lay next to her and held her	Es tikai gulēju viņai blakus un turēju
I just took a glass of water	Es tikko paņēmu glāzi ūdens
The rich child ate only a little	Bagāts bērns ēda tikai nedaudz
I looked to strengthen the memory	Es paskatījos, lai nostiprinātu atmiņu
I was given another chance	Man tika dota vēl viena iespēja
I bowed to the naked woman and shook her brother	Es pieliecos pie kailās sievietes un pakratīju brāli
I silently ask him to hurry	Es klusībā lūdzu viņu pasteigties
I can live with it	Es varu ar to sadzīvot
I looked at the address	Es paskatījos uz adresi
I continued through the house, but still saw nothing	Es turpināju cauri mājai, bet joprojām neko neredzēju
I've only known him for a few months	Es viņu pazīstu tikai dažus mēnešus
A few moments of silence passed	Pagāja daži klusuma mirkļi
I have one feeling, which seems to be right	Es izsaku vienu sajūtu, ko, šķiet, ir pareizi izteikt
I know where it is going	Es zinu, kur tas virzās
I heard it for the first time in a dream	Pirmo reizi to dzirdēju sapnī
I will be afraid of increasing pressure	Es noelsos no spiediena pieauguma
I looked there	Es paskatījos uz turieni
I felt my fur burn	Es jutu, ka mans kažoks deg
A sad creature who can't leave his hospital bed	Bēdīgs radījums, kurš nespēj atstāt savu slimnīcas gultu
A small part of me doubted	Maza daļa no manis šaubījās
I've never checked it	Es to nekad neesmu pārbaudījis
I can't leave this bed	Es nevaru atstāt šo gultu
I very much regret my dinner	Es ļoti nožēloju savas vakariņas
I should maintain a respectful attitude towards you	Man vajadzētu saglabāt cienījamu attieksmi pret jums
I think my husband would have made a deal	Es domāju, ka mans vīrs būtu noslēdzis darījumu
I played with death	Es spēlējos ar nāvi
I really should check my head	Man tiešām vajadzētu pārbaudīt manu galvu
I was really waiting for his weekly phone calls	Es tiešām gaidīju viņa iknedēļas telefona zvanus
I could not read his mind	Es nevarēju nolasīt viņa domas
I didn't want to climb up	Es negribēju kāpt augšā
I had another instructor	Man bija cits instruktors
I would then be married	Es tad būtu precējies
Father, mother and two little boys	Tēvs, māte un divi mazi zēni
I looked around to see who he was talking to	Es paskatījos apkārt, lai redzētu, ar ko viņš runā
I was just born wanting to know	Es vienkārši piedzimu, vēloties uzzināt
I just wanted peace	Es tikai gribēju mieru
I just like the smell	Man vienkārši patīk smarža
I held out my hand to help him get up	Es pastiepu roku, lai palīdzētu viņam piecelties
I wanted to feel her body below mine	Es gribēju sajust viņas ķermeni zem manējā
I wouldn't just do it for everyone	Es to nedarītu tikai visiem
I think about it all the time	Es visu laiku par to domāju
A warm mist hung in the air	Gaisā karājās silta migla
I will not pay attention to the ongoing conversation	Es nepievēršu uzmanību notiekošajai sarunai
But much remains to be done	Taču vēl ir daudz darāmā
I have about ten minutes left	Man vēl ir kādas desmit minūtes atlicis
I remained on guard, ready for anything	Es paliku sardzē, gatavs uz visu
I nodded, encouraging him to keep moving	Es pamāju ar galvu, mudinot viņu turpināt kustību
I was so scared today	Man šodien bija tik bail
I think my father is trying to track me down	Es domāju, ka mans tēvs mēģina mani izsekot
I was tired of fighting	Man bija apnicis cīnīties
I can go the other way	Es varu iet arī pretējo ceļu
I just wish it had happened differently	Es tikai vēlos, lai tas būtu noticis savādāk
I think a few drops are accurate	Es domāju, ka daži pilieni ir precīzi
I picked it up over the years	Es to pacēlu gadu gaitā
The date of foundation of the church is unknown	Baznīcas dibināšanas datums nav zināms
The news is official	Ziņas ir oficiālas
I looked at him one last time	Es paskatījos uz viņu pēdējo reizi
I understand that you were all together	Es saprotu, ka jūs visi bijāt kopā
I felt sweat running down my forehead	Es jutu, kā sviedri tecēja pār manu pieri
I really enjoyed reading your post	Man ļoti patika lasīt tavu ierakstu
I have no idea what this is about	Man nav ne jausmas, par ko ir runa
I was mentally and physically exhausted	Es biju garīgi un fiziski izsmelts
I was completely lost	Es biju galīgi apmaldījies
I had a sharp pain in my back	Man mugurā iegriezās asas sāpes
I felt the building tremble	Es jutu, ka ēka dreb
It seemed a little sad to me	Man tas likās mazliet skumji
I couldn't stop looking at his empty bed	Es nevarēju beigt skatīties uz viņa tukšo gultu
I was not attacked	Man nebija uzbrukuma
I can run and hide and find my way through places	Es varu skriet un slēpties un atrast ceļu cauri vietām
A huge black dog jumped out of the sky	No debesīm izlēca milzīgs melns suns
I will not do it again	Es to vairs nedarīšu
I hurried to her	Es piesteidzos pie viņas
I have survived so much	Esmu tik daudz pārdzīvojusi
A knife thrown from behind will do the job	No aizmugures izmests nazis paveiks darbu
A lady trying to smile	Dāma, kas cenšas smaidīt
I am only commenting on your youth and lack of experience	Es tikai komentēju tavu jaunību un pieredzes trūkumu
I smile, inside and out	Es smaidu, iekšā un ārā
I can't live with it anymore	Es ar to vairs nevaru dzīvot
I stand right outside my wings and hear nothing	Es stāvu tieši ārpus spārniem un neko nedzirdu
I could swear someone was just there a moment ago	Es varētu zvērēt, ka kāds tur bija tikai pirms brīža
Then it went west	Pēc tam tas devās uz rietumiem
I have known him for some time	Es viņu pazīstu no kāda laika
I might as well be in a deep sleep	Tikpat labi es varētu būt dziļā miegā
I get to my desk and I sit down	Pieeju pie sava rakstāmgalda un apsēžos
I am a man who loves you	Es esmu vīrietis, kurš tevi mīl
I started to miss what to do	Man sāka trūkt, ko darīt
I believe his hand was shaking	Es ticu, ka viņa roka trīcēja
Then I can take care of myself	Tad es varu parūpēties par sevi
There was nothing I could do to save her	Es nevarēju neko darīt, lai viņu glābtu
A kind of right-handed graduation school	Sava veida labās puses beigu skola
I spent a good two hours doing this	Es pavadīju labas divas stundas to darot
I hadn't even thought about them	Es pat nebiju par viņiem domājis
I can make him do anything	Es varu likt viņam darīt jebko
I didn't see him that much last year	Pagājušajā gadā es viņu tik daudz neredzēju
I think you put them there	Es domāju, ka jūs viņus tur ielikāt
I turned to get started	Es pagriezos, lai sāktu darbu
I dropped my weapon and looked at the old man	Es atlaidu ieroci un paskatījos uz veco vīru
I stopped in the kitchen to wash my hands	Es apstājos virtuvē, lai nomazgātu rokas
I also didn't beat the speed limit much	Es arī nebiju daudz pārspējis atļauto ātrumu
A monster under your bed	Briesmonis zem tavas gultas
I'm struggling to apologize	Es cīnos, lai atvainotos
I wanted her to be scared of me	Es gribēju, lai viņa no manis baidītos
I know you go to college	Es zinu, ka tu mācies koledžā
I have a message and a suggestion	Man ir jāsniedz ziņa un priekšlikums
I had bought one for my wife before	Iepriekš tādu biju nopircis savai sievai
In fact, I considered it a commodity for some time	Īstenībā es kādu laiku par mums uzskatīju par preci
A basic format has been prepared for your consideration	Jūsu apsvēršanai ir sagatavots pamata formāts
There is another maximum temperature associated with this	Ar to ir saistīta vēl viena maksimālā temperatūra
Many of them are homeless and hungry	Daudzi no viņiem ir bezpajumtnieki un badā
The rest of your suit is in my bedroom	Pārējais tavs tērps man ir guļamistabā
He probably worked with mixed materials	Viņš, iespējams, strādāja ar jauktiem materiāliem
I hope to be restored with no less	Es ceru, ka tiks atjaunots ar ne mazāk
I thought it was baseball, not football or hockey	Es domāju, tas bija beisbols, nevis futbols vai hokejs
I have to create something	Man kaut kas jārada
I received this message loud and clear	Es saņēmu šo ziņojumu skaļi un skaidri
I turned and tossed, trying to get my voice out	Es pagriezos un mētājos, cenšoties dabūt ārā balsi
Some invited guests had arrived	Tajā bija ieradušies daži uzaicinātie viesi
I leave the box outside	Es atstāju kasti ārā
I knocked on the plain yellow door	Es pieklauvēju pie vienkāršām dzeltenām durvīm
I hope she was the first soul he saw	Es ceru, ka viņa bija pirmā dvēsele, ko viņš ieraudzīja
I could get an apartment somewhere in your city	Es varētu dabūt dzīvokli kaut kur tavā pilsētā
I stopped and looked at the words again	Es apstājos un atkal skatījos uz vārdiem
I was the one who lacked concentration and personal discipline	Es biju tas, kuram trūka koncentrēšanās un personīgās disciplīnas
I'm doing something useful	Es daru kaut ko noderīgu
I got exactly the same result as you	Es saņēmu tieši tādu pašu rezultātu kā jūs
I think that was the intensity of the passion	Es domāju, ka tā bija aizraušanās intensitāte
There are many family members in the cell	Kamerā ir daudz ģimenes locekļu
Silly, pure joy for children	Muļķīgs, tīrs prieks bērniem
It is done when it is done	Tas tiek darīts, kad tas ir izdarīts
The remaining dogs follow his pickup	Atlikušie suņi seko viņa pikapam
I hope they will pay for it in full	Es ceru, ka viņi to samaksās pilnībā
I take care of the horses	Es rūpējos par zirgiem
I tried to keep working, but it didn't work	Es mēģināju turpināt strādāt, bet tas nebija lietderīgi
I just really wanted to be with you	Es tikai ļoti gribēju būt kopā ar tevi
The ring contact is located between the end and the sleeve	Gredzena kontakts atrodas starp galu un uzmavu
I want to be equal to you	Es gribu būt tev vienlīdzīgs
I used to go to college on this bike	Es kādreiz gāju uz koledžu ar šo velosipēdu
I'm missing my hard hospital bed	Man pietrūkst savas cietās slimnīcas gultas
A completely different barrel of fish	Pavisam cita muca zivju
Learning experience	Mācību pieredze
I can smell it a mile away	Es jūtu to smaržu jūdzi tālāk
I can only make a few observations here	Šeit es varu izdarīt tikai dažus novērojumus
I had to go back to sleep	Man vajadzēja atgriezties gulēt
I attended more of her classes	Es apmeklēju vairāk viņas nodarbības
I was trying to be in a new relationship	Es centos būt jaunās attiecībās
I think that shows the weakness of the character	Es domāju, ka tas liecina par rakstura vājumu
Louis metropolitan area	Louis metropoles zona
I slept together for five hours	Kopā gulēju piecas stundas
I read each and every	Es lasu katru un katru
I jokingly saw him moving behind the glass	Es jokoju redzēju viņu kustamies aiz stikla
I think they are his biggest threat right now	Es domāju, ka tie šobrīd ir viņa lielākais drauds
I guessed the bathroom and maybe the bedroom	Es uzminēju vannas istabu un varbūt guļamistabu
I will definitely miss you	Man tevis noteikti pietrūks
I really wanted to hit him	Es tik ļoti gribēju viņam iesist
I want you for a walk	Es gribu, lai tu pastaigājies
In practice, very few markets operate in this way	Praksē ļoti maz tirgu darbojas šādā veidā
I bowed my head, hoping to escape their anger	Es noliecu galvu, cerēdams izvairīties no viņu dusmām
I somehow conveyed my intention	Es kaut kā biju pārraidījis savu nodomu
I can't describe it to you	Es nevaru jums to aprakstīt
Construction did not start immediately	Celtniecība nesākās uzreiz
I never want to be near you	Es nekad nevēlos būt tev tuvumā
They all have some responsibilities	Viņiem visiem ir jāuzņemas zināma atbildība
I look younger than my age	Es izskatos jaunāka par savu vecumu
I have had this desire since childhood	Tāda vēlme man bija kopš bērnības
As a result, the branches of young trees may die	Tā rezultātā jauno koku zari var nomirt
I was the captain of the debate team	Es biju debašu komandas kapteinis
I had committed a crime	Es biju izdarījis noziegumu
In the quiet time I fail	Klusajā laikā man neizdodas
I couldn't imagine the pain he had to feel	Es nevarēju iedomāties, kādas sāpes viņam bija jājūt
I went on my first book tour	Es devos savā pirmajā grāmatu tūrē
Eventually the bee leaves the flock to die	Galu galā bite atstāj saimi, lai nomirtu
This time I am making full use of it	Šoreiz es to pilnībā izmantoju
I want to use it at work	Es gribu to izmantot darbā
I think chivalry must be dead	Es domāju, ka bruņniecībai jābūt mirušai
I hear the car door close behind me	Dzirdu kā aiz manis aizveras mašīnas durvis
I really like that girl	Man ļoti patīk tā meitene
I lowered the knife and his face relaxed	Es nolaidu nazi un viņa seja atslāba
Some specific examples can help illustrate	Daži konkrēti piemēri var palīdzēt ilustrēt
I was so desperate	Es biju tik izmisusi
I did not regret my actions	Es nejutu nožēlu par savu rīcību
I have no idea what our time means	Man vairs nav ne jausmas, ko nozīmē mūsu laiks
I have repeatedly concluded that her changes are the right ones	Es vairākkārt secināju, ka viņas izmaiņas ir pareizas
I would try to comfort him	Es mēģinātu viņu mierināt
I ate when I got home	Es ēdu pēc atgriešanās mājās
I went to sleep and had an accident	Es aizgāju gulēt un notika negadījums
A crowd gathered around it	Ap to bija sapulcējies pūlis
Slightly more efficient, less back pressure	Nedaudz efektīvāk, mazāks pretspiediens
I had too much to drink, that's all	Man bija pārāk daudz dzert, tas arī viss
I can't forget her face	Es nevaru aizmirst viņas seju
I could never come back	Es nekad nevarēju atgriezties
I also got a little out of it	Es arī saņēmu mazliet no tā
I would have more control	Man būtu lielāka kontrole
I doubt that anything will come of it	Šaubos, vai no tā kaut kas sanāks
I bought a car to drive	Nopirku mašīnu, lai ar to brauktu
I've been through this for months	Šos mēnešus esmu tam gājis cauri
In the end, they gave away the original portrait	Galu galā viņi atdeva sākotnējo portretu
I stumbled	Es paklupu kājās
I tell you, there was nothing in it	Es jums saku, ka tajā nekā nebija
Such a being was not safe	Tāda būtne nebija droša
A hot glance slipped between us	Starp mums paslīdēja karsts skatiens
A great idea is a great idea	Lieliska ideja ir lieliska ideja
A quick check made its owner completely clear	Ātra pārbaude padarīja tās īpašnieku pilnīgi skaidru
I was very wrong about everything	Es ļoti kļūdījos par visu
I really missed you	Man tevis nopietni pietrūka
I felt something cold on my thigh	Es jutu kaut ko aukstu uz sava augšstilba
I'm going to die here	Es plānoju nomirt šeit
I will not stand it	Es par to neizturēšu
I should have been here before	Man vajadzēja būt šeit agrāk
I have been looking for this particular information for a long time	Es ilgi meklēju šo konkrēto informāciju
I would learn to manage it, of course, with help	Es iemācītos to vadīt, protams, ar palīdzību
I never even knew his last name	Es nekad pat nezināju viņa uzvārdu
I have never done my recordings like this before	Es nekad iepriekš nedarīju savus ierakstus tā
I thought damn people were crazy	Man likās, ka sasodīti cilvēki ir traki
I couldn't figure out what to say	Es nevarēju izdomāt, ko teikt
I am everywhere with my art	Es esmu visur ar savu mākslu
Louis to end a series of losses	Louis pārtraukt zaudējumu sēriju
I saw the same glances on my trip	Es redzēju tādus pašus skatienus savā ceļojumā
They were old, faded and gray	Tie bija veci, izbalējuši un pelēki
I had a similar experience with this die	Man bija līdzīga pieredze ar šo die
I hurried them out of my eyes	Steidzīgi noslaucīju tās no acīm
I walk deep underwater, holding my breath	Es ieeju dziļi zem ūdens, aizturot elpu
I hope you will visit me at my new house	Es ceru, ka jūs apciemosiet mani manā jaunajā mājā
I'll love kissing him	Man patiks viņu skūpstīt
I decided to look for a more specific name	Es nolēmu meklēt precīzāku nosaukumu
He also had a quick landing	Viņam bija arī ātrā piezemējums
I couldn't even win a prize at the school show	Es pat nevarēju iegūt balvu skolas izstādē
I might not even live until dinner	Es varētu pat nenodzīvot līdz vakariņām
I didn't try to count it	Es nepūlējos to skaitīt
I needed another month to edit	Man vajadzēja vēl mēnesi, lai rediģētu
I wanted to know who gave them	Es gribēju zināt, kas tos iedeva
Both were unsuccessful	Abi bija neveiksmīgi
I learned that questioning is a childish activity	Es uzzināju, ka iztaujāšana ir bērnišķīga nodarbe
I didn't have any girls' clothes	Man nebija nevienas meiteņu drēbes
I doubt they listened to him at all	Šaubos, ka viņi viņā vispār klausījās
I want to shout at him	Es gribu uz viņu kliegt
Dead businessman and rolling weapons fight	Miris uzņēmējs un ripojoša ieroču cīņa
I couldn't stop the car	Es nevarēju apturēt mašīnu
I was almost tired and I needed to sleep	Es biju gandrīz noguris, un man vajadzēja gulēt
I wasn't really ready for either	Es nebiju īsti gatavs ne vienam, ne otram
After all, I needed him to talk	Galu galā man vajadzēja, lai viņš runā
I like to let them do their hair	Man patīk ļaut viņiem taisīt matus
Bad day with bad things	Slikta diena ar sliktām lietām
I live a good life	Es dzīvoju labu dzīvi
I can't do that, right now	Es to nevaru izdarīt, ne tagad
I couldn't get her back here	Es nevarēju panākt, lai viņa šeit atgrieztos
He was overwhelmed by weakness	Viņu pārņēma vājums
I believe she was killed for shame	Es uzskatu, ka viņa tika noslepkavota kauna dēļ
A place of worship called a temple	Pielūgsmes vieta, ko sauc par templi
I still can't take much with me	Es tik un tā neko daudz nevaru paņemt līdzi
I can't answer that question for you	Es nevaru jums atbildēt uz šo jautājumu
I would not be a passenger on a luxury cruise ship	Es nebūtu pasažieris uz luksusa kruīza kuģa
I was pretty desperate when I found you away	Es biju diezgan izmisusi, kad atradu tevi prom
I also no longer had the strength to run	Man arī vairs nebija spēka skriet
I stopped and shook my head	Es apstājos un pakratīju galvu
I didn't have a stable shape to be seen	Man nebija stabilas formas, lai būtu redzams
I really like this story	Man ļoti patīk šis stāsts
I have no idea where this hero is going from here	Man nav ne jausmas, kur šis varonis iet no šejienes
I had learned enough wisdom	Es biju apguvis pietiekami daudz gudrības
I got to the terrace	Es nokļuvu terasē
I like to keep it in a spray bottle	Man patīk to turēt smidzināšanas pudelē
The problem was resolved within three hours	Problēma tika atrisināta trīs stundu laikā
I also grew up in that area	Es arī uzaugu tajā rajonā
I think there are three or four	Es domāju, ka ir trīs vai četri
I liked to endure it	Man patika to paciest
I didn't really know what to expect	Es īsti nezināju, ko gaidīt
I turned to religion to get rid of work	Es pievērsos reliģijai, lai atbrīvotos no darba
I also couldn't return him	Es arī nevarēju viņu atgriezt
At that moment, I wanted to go home	Tajā brīdī es gribēju doties mājās
We should return to our old position	Mums vajadzētu atgriezties pie savas vecās pozīcijas
I watched your little light show	Es noskatījos tavu mazo gaismas šovu
I will not believe it	Es tam neticēšu
I couldn't have endured for long	Es nebūtu varējis ilgi izturēt
I didn't know if it was the same thing	Es nezināju, vai tas ir viens un tas pats
I never touch things	Es nekad nepieskaros lietām
I could easily find a wall and go home	Es varētu viegli atrast sienu un doties mājās
I feel like a completely different person inside	Es iekšēji jūtos kā pavisam cits cilvēks
I just wanted to introduce myself officially	Es tikai gribēju oficiāli iepazīstināt ar sevi
I learned how loyal they can be too	Es uzzināju, cik lojāli viņi var būt arī
I stop to buy gas for the car	Apstājos, lai nopirktu benzīnu mašīnai
I shared the mood	Es padalījos ar noskaņojumu
I have something like that	Man ir kaut kas tāds
I pulled it over and climbed on his balcony	Es to pārvilku un uzkāpu uz viņa balkona
I looked at myself on the couch	Es paskatījos uz sevi uz dīvāna
I wonder what's going on in his mind	Es domāju, kas notiek viņa prātā
Good place with us	Laba vieta pie mums
I was seventeen and married	Man bija septiņpadsmit un precējies
I was nothing but calm	Es biju nekas cits kā mierīgs
I returned a visual question	Es atgriezu vizuālu jautājumu
I was the first, my friend was second here	Es biju pirmais, mans draugs šeit bija otrais
So strange noise that it surprised me	Tik svešs troksnis, ka mani pārsteidza
I can't stay here any longer	Es nevaru šeit palikt ilgāk
I didn't want to open the door	Es negribēju atvērt durvis
Almost every community had a project to work on	Gandrīz katrai kopienai bija projekts, pie kā strādāt
I know that	Es par to zinu
His recording speaks for itself	Viņa ieraksts runā pats par sevi
I wonder where the guardian is now	Interesanti, kur tagad ir aizbildnis
I don't think you're stupid by any means	Es nekādā gadījumā nedomāju, ka tu esi stulbs
I can no longer deal with such a relationship	Es vairs nevaru tikt galā ar tādām attiecībām
The first is a covered bridge	Pirmais no tiem ir segtais tilts
I have personally been in shock	Es personīgi esmu bijis šokā
I had to shoot a couple of men	Man nācās nošaut pāris vīriešus
The possible interpretation is as follows	Iespējamā interpretācija ir šāda
I avoided the streets to the east	Es izvairījos no ielām austrumos
I owe him an explanation	Esmu viņam parādā paskaidrojumus
I looked at the clock, it was over tens of thirty	Paskatījos pulkstenī, bija pāri desmitiem trīsdesmit
I still don't see anything	Es joprojām neko neredzu
I understand things about people	Es saprotu lietas par cilvēkiem
I had never seen her look so old	Es nekad nebiju redzējis, ka viņa izskatās tik veca
I hoped it would be soon	Es cerēju, ka tas būs drīz
A short moment of happiness	Īss laimes mirklis
I felt angry, felt deprived of real life	Es jutos dusmīgs, jutos atņemta patiesai dzīvei
I think the current panel is great	Es domāju, ka pašreizējais panelis ir lielisks
After that, I lost my confidence	Pēc tam es zaudēju savu pārliecību
I knew how it felt	Es zināju, kāda tā ir sajūta
After a few seconds, he was no longer visible	Pēc dažām sekundēm viņš vairs nebija redzams
I'm worried I'm sick, they said you could die	Es uztraucos, ka esmu slims, viņi teica, ka jūs varētu nomirt
She was in sharp pain	Viņai cauri pārņēma asas mokas
I never feel angry or imprisoned	Es nekad nejūtos dusmīgs vai ieslodzīts
I was waiting until the last minute	Biju gaidījis līdz pēdējai minūtei
I like to teach music	Man patīk mācīt mūziku
I've been to that house	Esmu bijis tajā mājā
I have never been athletic	Es nekad neesmu bijis sportisks
I am their natural enemy	Es esmu viņu dabiskais ienaidnieks
I think this should be seen as a tactic	Es domāju, ka tas ir jāaptver kā taktika
I recognized the tone of voice	Es atpazinu balss toni
I point a finger at him	Es rādu ar pirkstu uz viņu
Eleven days later he returned to the corps	Pēc vienpadsmit dienām viņš atgriezās korpusā
I wanted my family and our house	Es gribēju savu ģimeni un mūsu māju
I was only three years old at the time	Man toreiz bija tikai trīs gadi
The film was worth it just for the moment	Filma bija tā vērta vien šī brīža dēļ
I have to go now, figure it out	Man tagad jāiet, izdomājiet to
I am suddenly a four year old girl	Es pēkšņi esmu četrus gadus veca meitene
I felt panic	Es jutu, ka pārņem panika
I noticed that the lantern was still sitting on the table	Es pamanīju, ka laterna joprojām sēdēja uz galda
I went after them to get my money back	Es gāju viņiem pēc, lai atgūtu savu naudu
I was tired and lonely	Biju nogurusi un vientuļa
He is still very interested in medicine	Viņš joprojām ir ļoti ieinteresēts medicīnā
I still had not dealt with our previous dispute	Es joprojām nebiju tikusi galā ar mūsu iepriekšējo strīdu
I'll be inside you soon	Es drīz būšu tevī iekšā
The authors argue that this is a partial explanation	Autori apgalvo, ka tas ir daļējs izskaidrojums
It seems to me that we are connected halfway	Man šķiet, ka mēs esam saistīti pusceļā
I would recommend them without hesitation	Es ieteiktu tos bez vilcināšanās
I appreciate that you have finally discovered the truth	Es novērtēju, ka beidzot atklājāt patiesību
I wasn't really sure how much to tell him	Es nebiju īsti pārliecināts, cik daudz viņam pateikt
I was a little surprised to see him at work	Es biju nedaudz pārsteigts, ieraugot viņu darbā
I was crazy clear through	Es biju traks skaidrs cauri
I have never been so scared in my life	Es nekad dzīvē neesmu bijis tik nobijies
I asked you so many times	Es tev jautāju tik daudzas reizes
I opened the heavy door and he came in, not to mention	Es atvēru smagās durvis, un viņš, nerunājot, ienāca
She could have hoped for a long time	Sen viņa varēja cerēt
I needed to stay there longer	Man vajadzēja tur palikt ilgāk
I hate fasting right now	Es šobrīd ienīstu gavēni
At first I thought about the ring	Sākumā domāju par gredzenu
I have to see it, friend	Man jāredz, draugs
Maybe I only slept for an hour	Varbūt es gulēju tikai stundu
I supply those who really want them released	Es piegādāju tos, kuri patiešām vēlas, lai tie tiktu atbrīvoti
I knew, and not, about the bleeding	Es zināju, un ne, par asiņošanu
It has remained in print ever since	Kopš tā laika tas ir palicis drukātā veidā
I categorically refuse to do so	Es kategoriski atteicos to darīt
I do not wish this to my worst enemy	Es to nenovēlu savam ļaunākajam ienaidniekam
I offer to fight them one after another today	Es piedāvāju cīnīties ar viņiem šodien vienu pēc otra
I'm not sure when this photo was taken	Es neesmu pārliecināts, kad šī fotogrāfija tika uzņemta
I control again	Es atkal kontrolēju
I would not voluntarily meet such a person	Es labprātīgi nesatiktos ar tādu cilvēku
I find it healing and soothing	Man tas šķiet dziedinošs un nomierinošs
A steel bar ran down her back	Viņas mugurā skrēja tērauda stienis
I started down the stairs	Es sāku lejā pa kāpnēm
I slap her on the shoulder	Es uzsitu viņai pa plecu
I cried for several weeks	Es raudāju vairākas nedēļas
However, I was used to it	Es tomēr biju pieradusi
In less than three months I had dropped ten	Mazāk nekā trīs mēnešu laikā man bija samazinājies desmit
Some copies I have with me	Dažas kopijas man ir līdzi
I will never be able to return home to you again	Es nekad vairs nevarēšu atgriezties pie tevis mājās
I have not used my strength for more than a decade	Es neesmu izmantojis savus spēkus vairāk nekā desmit gadus
I would not have been alive to tell this story	Es nebūtu bijis dzīvs, lai pastāstītu šo stāstu
I was told she could go home tomorrow	Man teica, ka viņa varētu doties mājās rīt
I was pretty young at the time	Es tajā laikā biju diezgan jauns
I probably lost my sense of time or something	Es laikam zaudēju laika izjūtu vai kaut ko citu
I think thank you for treating me like a human being	Es domāju, paldies, ka izturaties pret mani kā pret cilvēku
I was also afraid of math requirements	Man arī bija bail no matemātikas prasības
I'm just talking about you	Es tikai runāju par tevi
I haven't had a wet dream in years	Man gadiem ilgi nav bijis slapja sapņa
Personally, I would like to start as early as possible	Es personīgi vēlētos sākt pēc iespējas agrāk
I could not live a quiet, stable life	Es nevarēju dzīvot klusu, stabilu dzīvi
I don't believe in things like dreams of destiny	Es neticēju tādām lietām kā likteņa sapņi
I use the key to open the huge door	Es izmantoju atslēgu, lai atvērtu milzīgas durvis
I gave him your phone number	Es viņam iedevu tavu telefona numuru
I expect high things from the attack	No uzbrukuma sagaidu augstas lietas
This honorary position was held for several weeks	Šis goda amats tika ieņemts vairākas nedēļas
I was recently abandoned	Es nesen biju pamesta
The response to the episode was generally positive	Atsaucība uz epizodi kopumā bija pozitīva
I use this provider everywhere	Es izmantoju šo pakalpojumu sniedzēju visur
I was really moving to follow the mouse	Es tiešām kustējos, lai sekotu pelei
I took the virgin girl's human life	Es atņēmu jaunavas meitenes cilvēka dzīvību
Individual conscience is at the heart of this vision	Individuālā sirdsapziņa ir šī redzējuma pamatā
Much research has been done on these reports	Par šiem ziņojumiem ir veikts daudz pētījumu
I didn't want to make her an enemy	Es negribēju no viņas izveidot ienaidnieku
I use them a lot, I live alone	Es tos ļoti daudz izmantoju, dzīvoju viena pati
I notice that he was standing very close	Es ievēroju, ka viņš stāvēja ļoti tuvu
One or two sentences can change significantly	Viens vai divi teikumi var būtiski mainīties
Wooden table, beaten and worn out in hell	Koka galds, sists un nolietots ellē
I could get into trouble, but now it doesn't matter	Es varētu iekulties nepatikšanās, taču tagad tam nav nozīmes
He sat alone and stared into space	Viņš sēdēja viens pats un skatījās kosmosā
As a result, the strategy changed	Tā rezultātā tika mainīta stratēģija
I haven't stolen anything	Es neko neesmu nozadzis
I don't have the strength to do that	Man nav spēka to darīt
I put my clothes on the bed	Es noliku savas drēbes uz gultas
A smile spread across her little face	Viņas mazajā sejā izplatījās smaids
I didn't know anyone there	Es tur nevienu nepazinu
I ran with strength and on an empty stomach	Es skrēju ar spēku un tukšu vēderu
I understand that she makes writers happy and productive	Es saprotu, ka viņa dara rakstniekus laimīgus un produktīvus
They have to play with us next year	Viņiem vēl nākamgad jāspēlē ar mums
I had never heard him talk for a long time	Es nekad iepriekš nebiju dzirdējis viņu ilgi runājam
The supply of arms and ammunition was also controlled	Tika kontrolēta arī ieroču un munīcijas piegāde
I just wanted to express my joy	Es tikai gribēju paust prieku
I always think of it this way	Es vienmēr par to domāju šādi
I watch them eat, talk, do business	Es skatos, kā viņi ēd, runā, veic uzņēmējdarbību
I could say he was angry and hurt	Varēju teikt, ka viņš bija dusmīgs un ievainots
I'm not sure what to do with them	Es neesmu pārliecināts, ko ar viņiem darīt
I feel you need it	Es jūtu, ka jums tas ir vajadzīgs
I really wanted to make sense of the image	Es ļoti vēlējos iegūt attēla jēgu
I just can't lose my job for it	Es vienkārši nevaru zaudēt darbu par to
I tell her all the time about you	Es viņai visu laiku stāstu par tevi
I got off on one leg and there was nothing there	Es izkāpu vienu kāju un nekā tur nebija
In fact, only a week later	Patiesībā tikai nedēļu vēlāk
I retreated just before his hands flared	Es atkāpos tieši pirms viņa rokas uzliesmoja
I like to experiment, try new things	Man patīk eksperimentēt, izmēģināt jaunas lietas
I need to know the missing parts of the story	Man jāzina stāsta trūkstošās daļas
I felt him rub his hard cock against me	Es jutu, ka viņš berzēja savu cieto gaili pret mani
I went to work today as usual	Šodien iegāju darbā, kā parasti
The Arab media themselves began using it ten years later	Arābu mediji paši to sāka lietot desmit gadus vēlāk
I wanted to ask you something	Es gribēju tev kaut ko jautāt
I became a little hostile	Es kļuvu nedaudz naidīgs
I had never dropped out of class in high school	Vidusskolā nekad nebiju izkritusi klasē
I was scared of my daughter	Man bija bail par savu meitu
I did not see the rebels	Es neredzēju nemierniekus
I kept my mouth shut	Es turēju muti ciet
This is the third game in the series	Tā ir trešā spēle sērijā
I went through the glass	Es izgāju cauri stiklam
I said surprised	es teicu pārsteigts
After a few seconds, he looked up again	Pēc dažām sekundēm viņš atkal paskatījās uz augšu
The carrier brought them the day after the auction	Pārvadātājs tos atnesa nākamajā dienā pēc izsoles
I miss it all sometimes	Man tā visa reizēm pietrūkst
I couldn't tell a big difference from last week	Es nevarēju pateikt lielu atšķirību no pagājušās nedēļas
A new respect developed in her eyes, and we fought	Viņas acīs izveidojās jauna cieņa, un mēs cīnījāmies
However, I cannot understand why	Tomēr es nevaru saprast, kāpēc
Entrance inside and lock the door	Ieeju iekšā un aizslēdzu durvis
I couldn't be ten	Man nevarēja būt desmit
I ran into the house	Es ieskrēju mājā
I had to give up the practice altogether	Man bija pilnībā jāatsakās no prakses
I never understood why	Es nekad nesapratu, kāpēc
I hadn't protected him	Es viņu nebiju aizsargājis
They probably recognize me	Laikam viņi mani atpazīst
I feel sorry for her somehow	Man viņas kaut kā žēl
I could almost hear her voice	Es gandrīz dzirdēju viņas balsi
I tried to hold myself	Es mēģināju sevi noturēt
I finally found a local company to help me	Beidzot es atradu vietējo firmu, kas man palīdzēja
I look forward to seeing you there	Ar nepacietību gaidu jūs tur
I think everyone has their own	Es domāju, ka katram ir savs
I read a book last night	Vakar vakarā izlasīju grāmatu
I wasn't against them	Es nebiju es pret viņiem
I need a place to call home	Man vajag vietu, ko saukt par mājām
I needed to talk to someone	Man vajadzēja ar kādu runāt
I think his voice is sexy	Manuprāt, viņa balss ir seksīga
I still didn't have an answer for him	Man joprojām nebija viņam atbildes
I began to feel great peace	Es sāku izjust milzīgu mieru
I lean in, trying to sound firm	Es atliecos, cenšoties izklausīties stingri
I don't feel those emotions anymore	Es vairs nejūtu tās emocijas
I told him about the phone calls	Es viņam pastāstīju par telefona zvaniem
I have never seen him cry like that	Es nekad neesmu redzējis viņu tā raudam
I know you are eight years old	Es pazīstu tevi astoņus gadus vecu
I promise you there is nothing to fear	Es jums apsolu, ka nav no kā baidīties
I was just fighting fire with fire	Es tikai cīnījos ar uguni ar uguni
There was a big crowd	Tur bija liels pūlis
I also like this store	Man arī tas veikals patīk
I would like that to happen, but it is not	Es vēlētos, lai tas notiktu, bet tā nav
I try to believe him	Es cenšos viņam ticēt
I owned a baseball team	Man piederēja beisbola komanda
I would like to sing strange words	Es gribētu dziedāt dīvainos vārdus
I waited, looking at nothing	Es gaidīju, skatīdamies uz neko
I mean, what did you do tonight?	Es domāju, ko tu šovakar darīji
I put my finger on the launcher, getting ready	Uzlieku pirkstu uz palaidēja, gatavojos
I slipped to the floor, trying to catch my breath	Es noslīdēju uz grīdas, cenšoties atvilkt elpu
Searches can usually be completed within a week	Meklēšanu parasti var pabeigt nedēļas laikā
A lantern hung on the pole	Pie staba karājās laterna
There is less to fear from the killer	No slepkavas ir mazāk jābaidās
Then I put them in	Tad es tos ieliku iekšā
I have been working on this model for quite some time	Es strādāju diezgan ilgu laiku, izstrādājot šo modeli
I opened the word and started writing my sign	Es atveru vārdu un sāku rakstīt savu zīmi
I need to see you as soon as possible	Man tevi jāredz pēc iespējas ātrāk
An evil man cannot speak for the good	Ļauns cilvēks nevar runāt par labo
I touched my face and the reflection did the same	Es pieskāros savai sejai, un atspulgs darīja to pašu
War Prize, entirely her	Kara balva, pilnībā viņa
I didn't understand what color they were	Es nesapratu, kādā krāsā tie ir
I take full responsibility for my actions	Es uzņemos pilnu atbildību par savu rīcību
The script was handled by a large team of writers	Ar scenāriju tika galā liela rakstnieku komanda
There are two official cover versions of this song	Šai dziesmai ir izveidoti divi oficiāli kaverversijas
I don't think she will come back here	Es domāju, ka viņa šeit neatgriezīsies
I can't afford anything to happen	Es nevaru atļauties kaut kam notikt
I didn't need a cure	Man nevajadzēja izārstēties
Movie rights not obtained	Filmas tiesības netika iegūtas
It was a very lonely job	Tas bija ļoti vientuļš darbs
I didn't even feel it when the car stopped	Pat nejutu, kad mašīna apstājās
I will not interrupt our relationship	Es nepārtraukšu mūsu attiecības
I took something from you	Es paņēmu kaut ko no tava
I know what he's doing	Es zinu, ko viņš dara
I looked out the window on a gloomy morning	Paskatījos pa logu drūmajā rītā
I see it in his eyes	Es to redzu viņa acīs
I fell off a hill somewhere	Es tur kaut kur nokritu no kalna
I now feel a part of them	Es tagad jūtos daļa no viņiem
I certainly didn't feel guilty about it	Es noteikti nejutos par to vainīgs
I needed to call for help	Man vajadzēja izsaukt palīdzību
I really like sports, especially football	Man ļoti patīk sports, īpaši futbols
I melted in his hands	Es izkusu viņa rokās
I want my worst fear to be a hurricane	Es vēlos, lai manas ļaunākās bailes būtu viesuļvētra
I am ready to beg	Esmu gatavs ubagot
I don't write novels	Es nerakstu romānus
I have never shared these thoughts	Es nekad neesmu dalījies šajās domās
I was too excited to worry a lot about the food	Es biju pārāk satraukta, lai daudz uztraukties par ēdienu
I find faces very difficult to do	Man sejas šķiet ļoti grūti izdarāmas
I laughed and actually enjoyed the ride	Es smējos un patiesībā izbaudīju braucienu
I need some time away	Man vajag kādu laiku prom
I live on the edge of society	Es dzīvoju sabiedrības malā
The local guy did good	Vietējais puisis izdarīja labu
I was in his power	Es biju viņa varā
I can't hold it anymore	Es vairs nevaru to noturēt
A new planet that was just his	Jauna planēta, kas bija tikai viņa
I didn't want to look back on my home	Es negribēju atskatīties uz savām mājām
I started reading the latest chapters	Sāku lasīt jaunākās nodaļas
A figure fell to the floor	Kāda figūra izkrita uz grīdas
I was just so hot against him	Man vienkārši bija tik karsti pret viņu
I looked in that direction and saw them walking	Es paskatījos tajā virzienā un redzēju viņus ejam
I picked them up well, almost unnoticed	Es tos labi paņēmu, gandrīz nemanot
I thought it was weird	Es domāju, ka tas bija dīvaini
I know you will continue to do wonderful things	Es zinu, ka jūs turpināsit darīt brīnišķīgas lietas
The dance floor was completed by a massive stage	Deju grīdu pabeidza masīva skatuve
At lunch, the meadow was lit by new sun	Pusdienās pļavu apgaismoja jauna saule
I will do what pleases me	Es darīšu to, kas man sagādā prieku
I deserved so much	Es tik daudz biju pelnījis
Even a short trip seems hard work for me	Pat īsais ceļojums man šķiet smags darbs
I didn't argue and gave in to what he wanted	Es nestrīdējos un ļāvos tam, ko viņš gribēja
I deliver snow in the summer	Vasarā piegādāju sniegu
I felt like an animal	Es jutos kā dzīvnieks
I want to meet my husband's mom	Gribu satikt sava vīra mammu
I have never had a choice	Man nekad nav bijis izvēles
I noticed it right away	Es to uzreiz pamanīju
I can't shoot an arrow	Es nevaru izšaut bultu
I ask you to come with me	Es lūdzu tevi nākt līdzi
I think we have almost three thousand this morning	Es domāju, ka mums šorīt ir gandrīz trīs tūkstoši
I smiled and shrugged, then went to sit down	Es pasmaidīju un paraustīju plecus, tad devos apsēsties
I didn't like being out of control	Man nepatika būt ārpus kontroles
I told her to stay there and keep watching	Es teicu viņai palikt tur un turpināt skatīties
I needed to get somewhere warm and fast	Man vajadzēja nokļūt kaut kur siltā vietā un ātri
I can't begin to wonder what she's pulled us into	Es nevaru sākt brīnīties, ko viņa mūs ir ievilkusi
I have no idea where those girls are	Man nav ne jausmas, kur ir tās meitenes
I bet they can never do anything fun	Varu derēt, ka viņi nekad nevar darīt neko jautru
I believe you are watching him	Es ticu, ka tu viņu vēro
Then I understood his argument	Tad es sapratu viņa argumentāciju
I knew it in the bones	Es to zināju kaulos
Some strangely shaped stones	Daži dīvainas formas akmeņi
I assume you were played	Pieņemu, ka tevi apspēlēja
I didn't really understand what everyone was talking about	Es īsti nesapratu, par ko visi runā
The patches are easy to remove	Plāksteri ir viegli noņemami
I wasn't scared at all	Man nemaz nebija bail
I was looking forward to what the day would bring	Es ar nepacietību gaidīju, ko diena nesīs
I owe him so much	Es viņam tik daudz esmu parādā
I went inside, stopped dead	Es iegāju iekšā, apstājos miris
I sighed the dirt and carried it up	Es nopūtu netīrumus un uznesu augšā
I wish you success	Es vēlos, lai jums izdodas
I pretend to marry her first, as you suggested	Es izlikšos, ka apprecēšu viņu vispirms, kā jūs ieteicāt
Great wine with a high alcohol content	Liels vīns ar augstu alkohola saturu
I have to teach, and you have to learn	Man ir jāmāca, un jums ir jāmācās
I've been caring for them for years	Es tos kopju gadiem ilgi
I was already on top of that	Es jau biju tam virsū
I'm here to replace you	Es esmu šeit, lai jūs aizstātu
Music is muted a few blocks away	Dažu kvartālu attālumā mūzika apklust
I owe you a beer and a day off	Esmu tev parādā alu un brīvu dienu
I will pretend to be interested for a while	Kādu laiku izlikos par interesi
I quickly opened the email, eager to see his response	Es ātri atvēru e-pastu, ļoti vēloties redzēt viņa atbildi
I want to build a life with you	Es gribu veidot dzīvi kopā ar tevi
I'm curious and I'll try other ways for you	Esmu ziņkārīgs un izmēģināšu citus jūsu veidus
I often go for an early morning walk	Es bieži dodos agrā rīta pastaigā
I slapped my hand against the side table	Es uzsitu roku pret sānu galdu
I smell beer in his breath	Es jūtu alus smaržu viņa elpā
I can't even think about it	Es pat nevaru par to domāt
I hadn't even thought about it	Es pat nebiju par to domājusi
I was angry and shocked about that	Es par to biju dusmīga un šokēta
I express my dissatisfaction	Es izsaku savu neapmierinātību
I got up from the floor	Es piecēlos no grīdas
I nodded and followed in her footsteps	Es pamāju ar galvu un sekoju viņas pēdās
I knew that no wish would work	Es zināju, ka nekāda vēlēšanās tomēr nedarbosies
I think it makes you pretty special	Es domāju, ka tas padara jūs diezgan īpašu
I want to share everything with him	Es gribu dalīties ar viņu visā
I think there are people who know me	Es domāju, ka ir cilvēki, kas mani apzinās
I was not like them	Es nebiju viņiem līdzīgs
I'm using it for something	Es to izmantoju kaut kam
I nodded and began to feel comfortable	Es pamāju ar galvu un sāku justies ērti
I almost pressed the trigger when she jumped on you	Es gandrīz nospiedu sprūdu, kad viņa tev uzlēca
I manage to glance over my shoulder	Man izdodas ātrs skatiens pār plecu
A cup of tea that got weird looks	Tējas tase, kas saņēma dīvainus skatienus
I jumped and the ashes of fire went everywhere	Es lecu un uguns pelni gāja visur
I walked gently to my uncle, holding his hand	Es maigi soļoju pie tēvoča, roku viņa turot
I just like to make things easier for you	Man vienkārši patīk atvieglot lietas jums
I don't know where to go	Es nezinu, kur iet
Spirit from a spiritual place	Gars no garīgas vietas
I had to ask questions, insist, explain	Vajadzēja uzdot jautājumus, uzstāt, paskaidrot
I just want a second opinion	Es tikai vēlos saņemt otru viedokli
I was secretly excited about this opportunity	Es biju slepeni sajūsmā par šo iespēju
I think she might want to join us	Es domāju, ka viņa varētu vēlēties mums pievienoties
I had to endure it	Man vajadzēja to izturēt
Sometimes I need time for myself	Man dažreiz vajag laiku sev
I felt it deep in my soul	Es to jutu dziļi savā dvēselē
I'm smarter than a cage	Es gudrāks par būru
One has to put things right	Cilvēkam lietas ir jāsakārto
I told myself it would be like climbing a tree	Es sev teicu, ka tas būtu kā kāpšana kokā
I forced my eyes to the window to make sure	Es piespiedu acis pie loga, lai pārliecinātos
I haven't named them yet	Es viņus vēl neesmu nosaucis
I don't think rushing also helped	Es domāju, ka palīdzēja arī nesteigšanās
A minute later, she had nodded	Pēc minūtes viņa arī bija pamājusi
I can only tell you this	Es varu jums pateikt tikai šo
I think she looked good considering that	Es domāju, ka viņa izskatījās labi, ņemot vērā
From there, the highway heads north	No turienes šoseja virzās uz ziemeļiem
I explained it to you	Es tev to paskaidroju
Forty dead in one small cave	Četrdesmit miruši vienā mazā alā
I have never seen myself as an intellectual	Es nekad neesmu redzējis sevi kā intelektuālu cilvēku
I felt a little awkward at the time	Tobrīd jutos nedaudz neveikli
I noticed that they had reached the ladies	Es pamanīju, ka viņi bija nokļuvuši pie dāmām
I held out my hand and grabbed this warm and wonderful hand	Es pastiepu roku un satvēru šo silto un brīnišķīgo roku
Then I sat down in a chair behind the desk	Tad es apsēžos krēslā aiz rakstāmgalda
I went upstairs with him and knelt by the bed	Es uzgāju augšā ar viņu un nometos ceļos pie gultas
I really needed that money	Man tiešām vajadzēja šo naudu
I will be able to meet	Varēšu satikties
I like days like this	Man patīk šādas dienas
A touching gift for a close friend	Aizkustinoša dāvana tuvākajam draugam
I enjoyed driving	Man patika nodarboties ar braukšanu
A futile fight against the bubble	Veltīga cīņa pret burbuli
I want to know what you think	Es gribu zināt, ko jūs domājat
I gladly got behind the wheel and started the engine	Priecīgi piesēdos pie stūres un iedarbināju motoru
I got the impression that nothing could be done	Man radās iespaids, ka neko nevar izdarīt
I can't believe in my success	Es nespēju noticēt savai veiksmei
I will take them into account	Es tos ņemšu vērā
A captured person is never really captured	Sagūstīts cilvēks patiešām nekad nav gūstā
I think this idea seems rather strange to us	Man šķiet, ka mums šī ideja šķiet diezgan dīvaina
I stopped at the newest cave and looked around	Es apstājos jaunākajā alā un paskatījos apkārt
They recognized his sympathy for the prisoners	Viņi atpazina viņa līdzjūtību pret ieslodzītajiem
I was really surprised he just didn't go	Es tiešām biju pārsteigts, ka viņš vienkārši neiegāja
Her name was originally suggested by her grandmother	Viņas vārdu sākotnēji ieteica viņas vecmāmiņa
I hope the company has solved the problem	Es ceru, ka uzņēmums ir atrisinājis problēmu
However, I tried my best	Es tomēr centos visu iespējamo
I look in the mirror again	Es atkal paskatos spogulī
This attempt failed	Šis mēģinājums neizdevās
I turned and lost a leg	Es sagriezos un zaudēju kāju
I have another free afternoon	Man ir vēl viena brīva pēcpusdiena
I never criticize officials during a game	Es spēles laikā nekad nekritizēju amatpersonas
I couldn't surprise him with my art of coffee	Es nevarēju viņu pārsteigt ar savu kafijas mākslu
I had no right to ask him to	Man nebija tiesību to no viņa prasīt
I ask teachers to write letters of recommendation	Es lūdzu skolotājus rakstīt ieteikuma vēstules
I like to see the light coming out of them	Man patīk redzēt, kā no tiem izplūst gaisma
I only saw him once a month for one day	Es viņu redzēju tikai reizi mēnesī vienu dienu
I wanted to stay that way for a long time	Es gribēju tāda palikt ilgu laiku
I had reached my limit	Es biju sasniedzis savu robežu
Arnold decided to take immediate action	Arnolds nolēma nekavējoties rīkoties
I opened my eyes but remained as still as possible	Es atvēru acis, bet paliku pēc iespējas nekustīgāka
I wanted to rain under the counter	Man gribējās līst zem letes
My anger blinded me	Mani apžilbināja manas dusmas
I still couldn't believe we were doing it	Es joprojām nevarēju noticēt, ka mēs to darām
I get most of my information this way	Lielāko daļu savas informācijas saņemu šādā veidā
I turned and went this way	Es pagriezos un devos uz šo pusi
I am the only one who meets these criteria	Es esmu vienīgais, kurš atbilst šiem kritērijiem
I don't mean to run away	Es nedomāju bēgt
I had never been so angry	Es nekad nebiju bijusi tik dusmīga
I want us to take the time	Es vēlos, lai mēs atvēlētu laiku
I will start a new life	Es sākšu jaunu dzīvi
I didn't think so much myself	Pats nebiju tik daudz domājis
I also checked the hallway closet	Es pārbaudīju arī gaiteņa veļas skapi
I actually struggle with time	Es patiesībā cīnos ar laiku
Mission complete	Misija pabeigta
I didn't notice the bags under her eyes	Es nepamanīju maisiņus zem viņas acīm
Another problem is the promotion of deep circulation	Vēl viena problēma ir dziļas cirkulācijas virzīšana
Most of its songs are about fashion and richness	Lielākā daļa tās dziesmu ir par modi un bagātību
I look forward to hearing from you	Es gaidīju, kad jūs sazināsieties
I'm not looking for special attention or sympathy	Es nemeklēju īpašu uzmanību vai simpātijas
I had a headache	Man bija galvassāpes
I just really like him	Man viņš vienkārši ļoti patīk
I was hoping they would show up	Es cerēju, ka viņi parādīsies
I can tell you so much	Es varu jums pastāstīt tik daudz
I'd rather shoot through my back window	Es drīzāk izšāvu pa savu aizmugurējo logu
I was standing at the entrance to a hut	Es stāvēju malā kādas būdas ieejā
I had started with six bullets	Biju sācis ar sešām lodēm
I hesitated to express my concern	Es vilcinājos paust savas bažas
A million was not enough	Ar miljonu nepietika
I could say that when you were two years old	Es to varēju pateikt, kad tev bija divi gadi
I took the old lady with me	Es paņēmu līdzi veco kundzi
I have my dream job flying in the sky	Man ir mans sapņu darbs, lidojot pa debesīm
I haven't hurt anyone	Es neesmu ievainojis nevienu cilvēku
I fell on my knees in a tent	Es nokritu uz ceļiem teltī
I cooked it many times	Es to pagatavoju daudzas reizes
I hear this story and nothing sticks	Es dzirdu šo vēsturi, un nekas nelīmējas
I would put their lives at stake so they would be friendly	Es liktu uz spēles savu dzīvību, lai viņi būtu draudzīgi
Fixed rate to go there	Noteikta likme, lai turp dotos
I drank a glass of water	Es izdzēru glāzi ūdens
In the video I breathed heavily	Video es smagi elpoju
I charged and wrote the original copy	Es iekasēju maksu un uzrakstīju sākotnējo kopiju
It seemed to me to be a legitimate thing	Man likās, ka tā ir likumīga lieta
I feel like someone is looking at me	Es jūtu, ka kāds uz mani skatās
I can't decide anywhere else	Es nevaru izlemt neviena cita vietā
Thanksgiving was also accompanied by a glass of wine	Pie vīna kausa pavadīja arī pateicības lūgšana
I am honored to meet you	Esmu pagodināts ar jums iepazīties
I give it to dinner every night on board	Es to dodu katru vakaru vakariņās uz kuģa
I love you both no matter what happens	Es mīlu jūs abus, lai kas arī notiktu
I wasn't ready to die	Es nebiju gatavs mirt
Spring made of metal blocks for weight reduction	Atspere no metāla blokiem svara samazināšanai
I blocked my voices and focused	Es bloķēju balsis un koncentrējos
I'm worried about my little brother	Es uztraucos par savu mazo brāli
I would do anything she would ask	Es darītu visu, ko viņa lūgtu
I think that makes sense	Es domāju, ka tam ir jēga
I hope you meet them soon	Es ceru, ka jūs drīz ar viņiem satiksit
I took your warning and took to the streets	Es paņēmu jūsu brīdinājumu un izgāju no ielas
I see that we have come so far since then	Es redzu, ka kopš tā laika esam tik tālu nogājuši
A complete lack of interest is my best feature	Pilnīgs intereses trūkums ir mana labākā īpašība
I think about my sin	Es domāju par savu grēku
I closed my eyes for the pain	Es aizvēru acis pret sāpēm
I gathered him in my arms in silence	Es savācu viņu savās rokās, klusēdams
I am a lawyer by day, a writer by night	Es esmu jurists dienā, rakstnieks naktī
I needed professional help, he said	Man bija nepieciešama profesionāla palīdzība, viņš teica
I hurt so many people who live lies	Es sāpināju tik daudzus cilvēkus, kuri dzīvo melos
I like to be alone	Man patīk būt vienai
I wasn't really together at the time	Toreiz man viss nebija īsti kopā
I got out and leaned against my car	Izkāpu ārā un atspiedos pret savu mašīnu
I went to the sink to wash my hands	Piegāju pie izlietnes nomazgāt rokas
I didn't need this added reminder	Man nebija vajadzīgs šis pievienotais atgādinājums
There was a small smile on his face	Viņa sejā iezagās neliels smaids
I went east and he followed me	Es devos uz austrumiem un viņš man sekoja
I know how nice his hands feel on bare skin	Es zinu, cik jauki viņa rokas jūtas uz kailas ādas
I have a feeling he has already done something	Man ir sajūta, ka viņš kaut ko jau ir darījis
I pretend not to see him	Es izlikos viņu neredzam
I liked the great hall	Man patika lieliskā zāle
I also think of you as a friend	Es arī domāju par tevi kā par draugu
I like the way you think	Man patīk, kā tu domā
I could be somewhere in the ditch, or worse	Es varētu būt kaut kur grāvī, vai vēl ļaunāk
I felt him breathe next to me	Es jutu, ka viņš elpo man blakus
I don't want to record anything anymore	Es vairs nevēlos neko ierakstīt
A voice in my head, for God's sake	Manā galvā balss, dieva dēļ
I didn't have a phone number to give him	Man nebija tālruņa numura, ko viņam iedot
I will sit and listen	Es sēdēšu un klausīšos
I tried not to leave the preparation to chance	Es centos gatavošanos neatstāt nejaušības ziņā
I have a longing, a desire for something	Manī ir ilgas, vēlme pēc kaut kā
I would not be denied it	Man tas netiktu liegts
I took this message to heart	Es ņēmu šo ziņu pie sirds
Several buildings formed a camp	Vairākas ēkas veidoja nometni
I had to go to a completely different place	Man bija jādodas uz pavisam citu vietu
I speak the language	Es runāju valodā
I didn't realize he was avoiding me now	Es nesapratu, ka viņš tagad no manis izvairās
I shared his fatigue	Es dalījos viņa pārgurumā
A new day is coming soon	Drīzumā tiks piedāvāta jauna diena
After a moment there was a knock	Pēc brīža atskanēja klauvējieni
I didn't buy the deed	Es nenopirku aktu
Sharp if the work had been published	Asi, ja darbs būtu publicēts
I wanted someone to crush me	Es vēlējos, lai kāds mani saspiestu
The critical response was mostly positive	Kritiskā reakcija pārsvarā bija pozitīva
There was a murmur over the bar	Pār stieni atskanēja murmināšana
I feed on his creativity	Es baroju ar viņa radošumu
I tell you the truth	Es jums saku patiesību
I'm getting sad, but your mom is still alive	Man kļūst skumji, bet tava mamma joprojām ir dzīva
I saw a burn in the back of his neck	Es redzēju apdegumu viņa pakauša daļā
I give this back	Es atdodu šo
I had sixteen stores	Man bija sešpadsmit veikali
A face to fall in love with	Seja, kurā varētu iemīlēties
The next day I wake up and do my homework	Nākamajā dienā pamostos un pildu mājasdarbus
I declare thy majesty, thy mighty works	Es pasludinu tavu diženumu, tavus varenos darbus
The whole thing is a lot of fun	Visa lieta ir ļoti jautra
I don't know when and how	Es nezinu, kad un kā
I recognized the symptoms very quickly in others	Es ļoti ātri atpazinu simptomus citiem
That would be terribly boring	Tas būtu šausmīgi garlaicīgi
I can't let them take him away	Es nevaru ļaut viņiem viņu aizvest
I went up the stairs two at a time	Es gāju pa kāpnēm pa divām reizē
It seemed to me that they were so far below me	Man likās, ka viņi ir tik tālu zem manis
I knelt down and put my hand on his head	Es nometos ceļos un uzliku roku uz viņa galvas
A notebook is kept by the bed	Pie gultas glabāta piezīmju grāmatiņa
I remembered hearing about him	Es atcerējos, ka dzirdēju par viņu
I also saw the birth of a child	Redzēju arī bērna piedzimšanu
I like your adventures	Man patīk tavi piedzīvojumi
However, I would never have told her	Tomēr es viņai to nekad nebūtu teicis
However, I complimented myself on the tone	Es tomēr izteicu sev komplimentu par toni
I even wonder if the past has really happened	Es pat domāju, vai pagātne patiešām ir notikusi
A view of sore eyes	Skats sāpošām acīm
I think about him all the time	Es visu laiku domāju par viņu
I want to get lost in him	Es gribu viņā pazust
I knew the cat couldn't look sad, but he did	Es zināju, ka kaķis nevar izskatīties bēdīgs, bet viņš to darīja
Johnson as commander	Džonsons par komandieri
The red thread has united us since we were born	Sarkans pavediens mūs vieno kopš mūsu dzimšanas
A female security guard stepped forward	Uz priekšu izgāja sieviete apsargs
I have more than one name	Man ir vairāk nekā viens vārds
I have all kinds of burials	Man ir visa veida aprakti
I'm hung up and really sick	Es esmu pakāries un patiešām slims
I am and always have been a hero	Es esmu un vienmēr esmu bijis varonis
I would have called him out	Es būtu viņu aicinājis ārā
I mean big chest pain	Es domāju lielas sāpes krūtīs
I have read and agree to the privacy policy	Esmu izlasījis un piekrītu privātuma politikai
I was young and beautiful	Es biju jauna un skaista
I said we left early in the morning	Es teicu, ka mēs devāmies ceļā agri no rīta
I even remember when she bought it	Es pat atceros, kad viņa to nopirka
Many people were upset about this	Daudzi cilvēki par to bija sarūgtināti
I just couldn't tell the words	Es vienkārši nevarēju izdalīt vārdus
I wonder if we will watch the show	Es domāju, vai mēs skatīsimies izrādi
Basketball award for seniors	Basketbola balva senioram
The two then marry	Pēc tam abi apprecas
I didn't want to leave the house	Es negribēju iziet no mājas
I saw their free eyes	Es redzēju viņu brīvās acis
I need to find a shadow book	Man jāatrod ēnu grāmata
This was its first war patrol	Šī bija tās pirmā kara patruļa
I'm still sore and tired	Es joprojām esmu sāpīgs un noguris
I'm just worried about your safety	Es tikai uztraucos par tavu drošību
A lot of work has been done	Ir paveikts liels darbs
I finally realized that this person is you	Es beidzot sapratu, ka šī persona esat jūs
I hope to see you again	Ceru, ka tiksimies vēl
Soon I would have a jar and its contents	Drīz man būtu burka un tās saturs
I have been in this house for fifteen years	Esmu bijis piecpadsmit gadus šajā mājā
However, I do not go into details	Tomēr es nedomāju iedziļināties detaļās
I am not a body because it is constantly changing	Es neesmu ķermenis, jo tas nepārtraukti mainās
The contract is one thing	Līgums ir viena lieta
I wrote an entire book to answer that question	Es uzrakstīju veselu grāmatu, lai atbildētu uz šo jautājumu
Large chair, a man's voice	Liels krēsls, vīrieša balss
I mean, we're not the subject or anything	Es domāju, mēs neesam priekšmets vai kas cits
I need to remove some things from my chest	Man ir jānoņem dažas lietas no krūtīm
I couldn't listen to his cries	Es nevarēju klausīties viņa saucienus
I wanted to sleep a little	Es gribēju mazliet pagulēt
I didn't know him right away	Es viņu uzreiz nepazinu
I still feel the pain they hurt me	Es joprojām jūtu sāpes, ko viņi man nodarīja
I could certainly agree with that	Es noteikti varētu ar to piekrist
I'm here, even though you need me	Es esmu šeit, lai arī es tev esmu vajadzīga
It never happened	Tas nekad nav noticis
A lot happened during the year	Gada laikā daudz kas notika
In fact, I had made it for myself	Patiesībā es tādu biju sev uztaisījis
Since then, the painting has disappeared	Kopš tā laika glezna ir pazudusi
I could read his name	Es varēju izlasīt viņa vārdu
I closed my eyes and forced myself to keep going	Es aizvēru acis un piespiedu sevi turpināt iet
Great hotel to impress with this insurance company	Lieliska viesnīca, lai atstātu iespaidu uz šo apdrošināšanas sabiedrību
It seemed to me that everyone was thinking in the pictures	Man likās, ka visi domā bildēs
I knew what it looked like	Es zināju, kā tas izskatās
I didn't know you either	Es arī tevi nepazinu
I couldn't go in there	Es nevarēju tur ieiet
I am now almost ninety years old	Tagad man ir gandrīz deviņdesmit gadu
I tried very hard to think of him	Es ļoti centos domāt par viņu
I was in the new store	Es biju jaunā tirdzniecības vieta
I have heard this argument before	Esmu dzirdējis šo argumentu iepriekš
I saw him the day after he got it	Es viņu redzēju nākamajā dienā pēc tam, kad viņš to bija ieguvis
I wanted more ice cream	Es gribēju vairāk saldējuma
I knew who was talking to whom	Es zināju, kurš ar kuru runā
I think you should go home now	Es domāju, ka tev tagad vajadzētu doties mājās
I felt the plane lose ground	Es jutu, ka lidmašīna zaudē pacēlumu
I do not understand such a thing	Es nesaprotu tādu lietu
This schedule lasted two full months	Šis grafiks ilga divus pilnus mēnešus
Texas has a large commercial fishing industry	Teksasā ir liela komerciālā zvejas nozare
I've never been so scared in my life	Es nekad mūžā nebiju bijis tik nobijies
I have two more points to make	Man vēl ir jāatzīmē vēl divi punkti
Take a deep breath, he told himself, take a deep breath	Dziļi ieelpojiet, viņš sev teica, dziļi ieelpojiet
I got five blows today	Es šodien panācu piecus sitienus
I could really use a little water	Es tiešām varētu izmantot nedaudz ūdens
I liked the way she cared	Man patika, kā viņa rūpējās
I wanted dating, kissing and more	Es gribēju randiņus, skūpstos un daudz ko citu
I've seen things you might wonder about	Es esmu redzējis lietas, par kurām jūs varētu brīnīties
I would have done exactly the same thing	Es būtu darījis tieši to pašu
I had to go in there and talk to him	Man bija jāieiet tur un jārunā ar viņu
I think you got down too hard	Man šķiet, ka tu nokāpi pārāk smagi
I think it looks pretty nice	Manuprāt, tas izskatās diezgan jauki
I got in the car and looked at the phone	Iekāpu mašīnā un paskatījos telefonā
I will not always be here	Es ne vienmēr būšu šeit
I promise you'll see one day	Es apsolu, ka kādu dienu redzēsi
I could be a fighter against evil	Es varētu būt cīnītājs pret ļaunumu
I was on fire from hunger	Es biju ugunī no bada
There was a blue setting on the stage with a mechanical fog	Uz skatuves bija zils iestatījums ar mehānisku miglu
Creepy doubts came to his mind	Viņa prātā ienāca ložņājošas šaubas
I set it back	Es to iestatīju atpakaļ
I really like the articles	Man ļoti patīk raksti
I have never heard that word	Es nekad neesmu dzirdējis šo vārdu
It seems to me that he knew someone was following him	Man šķiet, ka viņš zināja, ka kāds viņam seko
However, I will address this issue later	Tomēr es pievērsīšos šim jautājumam vēlāk
I fell into the chair and thanked him again	Es atkritu krēslā un vēlreiz pateicos viņam
I look at her blank face	Es paskatos uz viņas tukšo seju
I wondered how he knew it all	Es prātoju, kā viņš to visu zina
I offered her money, but she said no	Es viņai piedāvāju naudu, bet viņa teica nē
I want more women to be able to open their legs in this way	Es vēlos, lai vairāk sieviešu varētu šādi atvērt savas kājas
I like bright colors	Man patīk spilgtas krāsas
I know she will be nice	Es zinu, ka viņa būs patīkama
I pulled my hat down over my head	Es pavilku cepuri zemāk pār galvu
I hesitated, then took it	Es vilcinājos, tad paņēmu to
I didn't want him to be with you	Es negribēju, lai viņš pie tevis
I was used to beautiful men	Biju pieradusi pie skaistiem vīriešiem
I didn't like the girls either	Man nepatika, arī meitenēm
I wanted it, and it's given to me	Es to gribēju, un tas man ir dots
I would not leave him alone for so long	Es viņu tik ilgi nepamestu vienu pašu
I tried to open it, but it was locked	Pasniedzos, lai to atvērtu, bet tas bija aizslēgts
I wasn't too old to lift it	Es nebiju pārāk vecs, lai to paceltu
I think he will believe me	Es domāju, ka viņš man ticēs
I made a huge effort to keep my face straight	Es pieliku milzīgas pūles, lai noturētu seju taisnu
I could not describe it because there was nothing to describe	Es nevarēju to aprakstīt, jo nebija ko aprakstīt
I looked at the street sign	Es paskatījos uz ielas zīmi
I would like to assess our situation	Es vēlos novērtēt mūsu situāciju
I know this is an extremely difficult time for you	Es zinu, ka šis jums ir ārkārtīgi grūts laiks
I offer another great ball box in another ad	Es piedāvāju vēl vienu lielisku bumbu kasti citā sludinājumā
This confirmation has since been provided	Kopš tā laika šis apstiprinājums ir sniegts
I was tempted to offer her an asp	Man radās kārdinājums viņai piedāvāt asp
I turned away from the stove to face him	Es novērsos no plīts, lai stātos pret viņu
I wouldn't have been able to get behind the wheel	Es nebūtu varējis sēsties pie stūres
I liked your costume	Man patika tavs kostīms
Many people talk about it	Daudzi cilvēki par to runā
I won't touch a drop	Es nepieskāros nevienam pilienam
Most of the time I slept	Lielāko daļu laika es gulēju
I need to find a terrorist and clear my name	Man jāatrod terorists un jānotīra mans vārds
I thought they were an acquaintance	Man likās, ka viņi ir paziņa
I wasn't worried about that	Es par to nebiju noraizējies
A weak-looking old man came out	Iznāca vāja izskata vecs vīrs
I opened his fly box	Es atvēru viņa mušu kasti
Of course, I answered yes	Es, protams, atbildēju jā
Richard was never arrested for the incident	Ričards nekad netika arestēts par šo incidentu
Many other scenes were cut off for similar reasons	Daudzas citas ainas tika izgrieztas līdzīgu iemeslu dēļ
I try to stay away from them	Es cenšos turēties tālāk no viņiem
I don't see how bad it can be for you	Es nesaprotu, kā tas var būt slikti jums
I pointed to the box	Es norādīju uz kasti
Call for fixed income	Zvanu sakarā ar fiksētu ienākumu
I was really upset now	Es tagad biju patiešām nokaitināta
I held on to him and let him pick me up	Es turējos pie viņa un ļāvu viņam uznest mani augšā
It seemed to me that we were living a separate life	Man šķita, ka mēs dzīvojam atsevišķu dzīvi
I could say he was a little worried	Varēju teikt, ka viņš bija nedaudz noraizējies
I stayed there for three days in the same conditions	Es tur paliku trīs dienas tādos pašos apstākļos
I jumped right in front of her	Es izlecu viņai tieši priekšā
I wanted to be legal	Es gribēju būt likumīgs
I didn't like to feel separated	Man nepatika justies atdalītam
I heard a noise approaching	Dzirdēju troksni tuvojoties
I didn't know what to say more	Es nezināju, ko vairāk teikt
I hate when people correct my grammar	Es ienīstu, kad cilvēki labo manu gramatiku
I think they sang to me	Man šķiet, ka viņi man dziedāja
I will never let him find him again	Es nekad vairs neļaušu viņam viņu atrast
A second stroke would most likely be fatal	Otrs insults, visticamāk, būtu letāls
I had an eye infection in my right eye	Man bija acu infekcija labajā acī
I enjoyed getting paid for the workout	Man patika saņemt samaksu par treniņu
I knew bad news was coming	Es zināju, ka tuvojas sliktas ziņas
I knew how hard and dangerous it was	Es zināju, cik tas ir grūti un bīstami
I explained it to the boss and the others	Es to paskaidroju priekšniekam un pārējiem
I have a good week and then some bad ones	Man ir laba nedēļa un pēc tam dažas sliktas
I beg his forgiveness	Es lūdzu viņam piedošanu
I think this is a lottery success	Es domāju, ka tā ir izlozes veiksme
I had gone far away	Es biju aizbraucis tālu prom
I look up to see how she goes	Paskatos uz augšu, lai redzētu, kā viņa aiziet
I moved to the top level, but it was empty	Es pārcēlos uz augšējo līmeni, bet tas bija tukšs
I started with the most important	Sāku ar svarīgākajiem
I knew you and your baby were safe at home	Es zināju, ka jūs un jūsu mazulis esat mājās drošībā
I felt hungry, lonely, angry and sad	Es jutos izsalcis, vientuļš, dusmīgs un sērīgs
I come in peace and I do not bring you bad will	Es nāku ar mieru un nenesu jums sliktu gribu
They had endured the summer without defeat	Viņi vasaru bija izturējuši bez sakāves
I hadn't heard that word in a long time	Es sen nebiju dzirdējis šo vārdu
A man appeared behind her	Aiz viņas parādījās vīrietis
I know you have a hard time believing	Es zinu, ka jums ir grūti noticēt
I catch him when he falls on me	Es viņu noķeru, kad viņš iekrīt manī
There was a hidden dance floor underneath	Zem tā bija paslēpta deju grīda
I didn't want to end up like my father	Es negribēju beigties kā mans tēvs
I held out his hand to his side	Es pastiepju roku pret viņa pusi
I assume you know what happened	Es pieņemu, ka jūs zināt, kas notika
His death was widely reported in the press	Viņa nāve tika plaši ziņots presē
I have never received my package	Es nekad neesmu saņēmis savu paku
I didn't run after her	Es neskrēju viņai pēc
I don't like them myself	Man pašam viņi nepatīk
I think we can finish in half an hour	Es domāju, ka mēs varam pabeigt pusstundu
I wanted to call them, but I couldn't	Es gribēju viņiem piezvanīt, bet nevarēju
I hope most remembered to take them home	Ceru, ka lielākā daļa atcerējās tos aizvest mājās
I told her to prepare it herself	Es teicu, lai viņa to sagatavo pati
I hope you will share our thoughts	Ceru, ka arī jūs atzīsiet mūsu domas
I have never told her that in my life	Es nekad mūžā neesmu viņai to teikusi
I am very glad to read your article	Es ļoti priecājos iepazīties ar jūsu rakstu
My life mission was crystal clear now	Mana dzīves misija tagad bija kristālskaidra
I started walking around the table	Es sāku staigāt pa galdu
I just wanted to cry	Es tikai gribēju raudāt
I felt abandoned and helpless	Es jutos pamesta un bezpalīdzīga
I think it depends on the project	Es domāju, ka tas ir atkarīgs no projekta
A feeling of warmth rising from the ground	Siltuma sajūta, kas paceļas no zemes
Our football team is shit	Mūsu futbola komanda ir sūda
I see every drop in the target	Es redzu katru mērķa kritumu
I could lose my license	Es varētu zaudēt licenci
I should think more clearly	Man vajadzētu domāt skaidrāk
I should never have let you encourage me to come	Man nekad nevajadzēja ļaut tev mani mudināt ierasties
I stood still for an hour	Es stāvēju mierīgi kādu stundu
I think the real problem is	Es domāju, ka patiesā problēma ir
I did not want to endanger you all	Es negribēju jūs visus pakļaut briesmām
I hope you have time	Es ceru, ka jums ir laiks
A green light shone through the door	Pār durvīm spīdēja zaļa gaisma
I still couldn't tell who was a man or a woman	Es joprojām nevarēju pateikt, kurš ir vīrietis vai sieviete
I was surprised to read this	Es biju pārsteigts, izlasot šo
I know where the cinema is	Es zinu, kur atrodas kinoteātris
A bright future awaits me	Mani gaida spoža nākotne
I don't see the point in more of this shit	Es neredzu jēgu vairāk no šīm sūdām
I did everything wrong	Es visu izdarīju nepareizi
I picked up the receiver	Es pacēlu uztvērēju
So far I have not understood why	Es līdz šim nesapratu, kāpēc
I printed my mood on my computer	Es izdrukāju savu noskaņojumu savā datorā
I couldn't see him, but he was there	Es viņu nevarēju redzēt, bet viņš tur bija
I had to take the lead	Man bija jāuzņemas vadība
A dark spot appeared between the son and the rider	Starp dēli un braucēju parādījās tumšs plankums
I will kill them all	Es viņus visus nogalināšu
I will have to show you	Man būs jums jāparāda
I've never been to a place like this before	Es nekad agrāk nebiju bijusi tādā vietā kā šī
I can smell her and my hand goes even faster	Es jūtu viņas smaržu, un mana roka iet vēl ātrāk
Gorgeous, masculine sound	Krāšņa, vīrišķīga skaņa
I'm trying to make fun of it	Es mēģinu no tā izjokot
A note lay on the kitchen table	Uz virtuves galda gulēja zīmīte
I was too scared and confused to turn around	Es biju pārāk nobijies un samulsis, lai apgrieztos
I didn't realize it was so late	Es nebiju sapratusi, ka jau ir tik vēls
I allowed myself to believe it	Es ļāvu sev tam noticēt
I am indispensable to you	Es esmu jums neaizstājams
A pleasure to deal with	Prieks ar viņu nodarboties
A red flag warning began to ripple in my brain	Manās smadzenēs sāka viļņoties sarkanā karoga brīdinājums
I can't ask for anything else	Es nevaru prasīt neko citu
I will not, that is clear	Es nedarīšu, tas ir skaidrs
I passed the library to deliver them	Es devos garām bibliotēkai, lai tās piegādātu
I put up with the fact that I am vulnerable	Es samierinājos ar to, ka esmu neaizsargāts
I didn't know anything anymore, so maybe she was right	Es vairs neko nezināju, tāpēc varbūt viņai bija taisnība
I hate that he was right	Es ienīdu, ka viņam bija taisnība
I can only echo my previous words about him	Varu tikai piebalsot saviem iepriekšējiem vārdiem par viņu
The couple had two sons	Pārim bija divi dēli
They kiss and drive away	Viņi skūpstās un brauc prom
I didn't know about your brother	Es nezināju par tavu brāli
I will be fine, though	Man tomēr būs labi
I also play quite a few games	Es arī spēlēju diezgan daudz spēļu
I called some places	Zvanīju uz dažām vietām
Unfortunately, I could not touch her	Diemžēl es nevarēju viņai pieskarties
I was one of those fishermen until recently	Es vēl nesen biju viens no tiem zvejniekiem
I get drunk from time to time, you know	Es ik pa laikam piedzeros, zini
A couple of things took their seats	Pāris lietas nostājās savās vietās
Bought from the property, got a good price	Nopirku no īpašuma, saņēmu labu cenu
I drank his scent	Es dzēru viņa smaržu
Visitors can walk around the cabin	Apmeklētāji var staigāt pa kajīti
I imagine myself as a doctor	Es iedomājos sevi kā ārstu
I take your well-being very seriously	Es ļoti nopietni uztveru jūsu labklājību
I think about it in church today	Es par to domāju šodien baznīcā
I slipped past them, confident that no one would recognize me	Es paslīdēju viņiem garām, būdama pārliecināta, ka neviens mani neatpazīs
I'm not surprised you're embarrassed	Es nebrīnos, ka esat apmulsis
I always try to question everything and everyone	Es vienmēr cenšos apšaubīt visu un visus
I hear water flowing in front of me	Es dzirdu, kā ūdens plūst man pretī
A week before the murder, maybe less	Nedēļu pirms slepkavības, varbūt mazāk
I tell her to go straight ahead	Es saku viņai iet tieši uz priekšu
I can get off and go to it	Es varu izkāpt un doties uz to
I looked at him as he drove	Es skatījos uz viņu, kamēr viņš brauca
A summary can be found here	Kopsavilkumu var atrast šeit
As a child, I couldn't find much to complain about	Bērnībā nevarēju atrast daudz, par ko sūdzēties
I couldn't find it	Es nevarēju to atrast
I went to the door in a steady step	Vienmērīgā solī devos uz durvīm
I was about to finish when my phone rang	Es jau grasījos pabeigt, kad iezvanījās mans telefons
I understand that not everyone is like that	Es saprotu, ka ne visi ir tādi
I left you and went to my office	Es pametu tevi un devos uz savu biroju
I didn't want to get out of bed	Es negribēju piecelties no gultas
One tent is better than two for two reasons	Viena telts ir labāka par divām divu iemeslu dēļ
I leaned in, my lips found her lips	Es pieliecos, manas lūpas atrada viņas lūpas
Your doctor will help you	Ārsts jums palīdzēs
I'll only be back after lunch	Es atgriezīšos tikai pēc pusdienām
After a few seconds, he found his voice	Pēc dažām sekundēm viņš atrada savu balsi
I really felt for him as a person	Es tiešām jutos viņam līdzi kā cilvēkam
I shook his head	Es viņam pakratu galvu
I had no false hope of being missed	Man nebija nepatiesu cerību tikt garām
I met some great people	Es satiku dažus izcilus cilvēkus
Slow, warm spread over her face	Lēna, silta izplatījās pār viņas seju
I told you she was going to die	Es tev teicu, ka viņa nomirs
They said the disputes meant divorce	Viņi teica, ka strīdi nozīmēja šķiršanos
I watched you burn the villages	Es skatījos, kā tu dedzini ciematus
I like to avoid pain	Man patīk izvairīties no sāpēm
I will use my words to encourage others and myself	Es izmantošu savus vārdus, lai iedrošinātu citus un sevi
I give everything back to love	Mīlestībai atdodu visu
I needed to see him again	Man vajadzēja viņu redzēt vēlreiz
I have also set up green	Man arī ir izveidots zaļš
Permanent houses were damaged and mobile homes were destroyed	Pastāvīgās mājas tika bojātas un pārvietojamās mājas tika iznīcinātas
I tried not to lose my eyes	Es centos nenolaist acis
A purple flash of light came from behind	No aizmugures nāca violets gaismas zibsnis
I felt that things were slowly turning into something normal	Es jutu, ka lietas lēnām pārvēršas par kaut ko normālu
I never considered such a cowardly attack a poison	Es nekad tādu gļēvu uzbrukumu neuzskatīju par indi
I told him to be locked in the basement	Teicu, lai viņu aizslēdz pagrabā
I had to go years ago	Man vajadzēja doties pirms gadiem
The project was soon abandoned	Drīz vien projekts tika pamests
I have to get it out	Man tas jādabū ārā
I'm not even a poet of any kind	Es pat neesmu nekāda veida dzejnieks
I have loved you since you first touched my mind	Es tevi mīlu kopš brīža, kad tu pirmo reizi pieskāries manam prātam
I spent most of my time with my mom	Lielāko daļu sava laika pavadīju kopā ar mammu
I could swim without fear	Es varēju peldēt bez bailēm
He also worked before saving	Viņš arī strādāja pirms saglabāšanas
It fell off the chart after eight weeks	Tas nokrita no diagrammas pēc astoņām nedēļām
I was trying to do something wild	Es mēģināju izdarīt kaut ko mežonīgu
I'm looking for a role	Es meklēju lomu
I barely know your father	Es tik tikko pazīstu tavu tēvu
Martin later became a successful lawyer	Martins vēlāk kļuva par veiksmīgu juristu
I also try to make gifts	Cenšos arī uztaisīt dāvanas
I still call him today	Es viņu arī šodien apsauku
I could lose it just by looking at him	Es varētu to zaudēt, skatoties tikai uz viņu
I couldn't stand it	Es to nevarēju izturēt
I promise he will love you	Es apsolu, viņš tevi mīlēs
I tried not to fall, but still fell	Es centos nenokrist, bet tomēr nokritu
It affected me	Tas mani iespaidoja
I wonder what the meaning of the coat is	Interesanti, kāda ir tam mēteļa nozīme
I demanded maximum impact	Es prasīju maksimālu ietekmi
I'm throwing another stone	Es metu vēl vienu akmeni
I looked at his feet	Es paskatījos uz viņa kājām
I gave the details myself	Pats iedevu sīkumu
I hate those black tie things	Es ienīstu tās melnās kaklasaites lietas
A class full of inner-city children needs even more	Klasei, kas pilna ar iekšpilsētas bērniem, vajag vēl vairāk
I was not ready for politics this morning	Šorīt es nebiju gatavs politikā
The project accepts donations and volunteer support	Projektā tiek pieņemti ziedojumi un brīvprātīgo atbalsts
I tried to wake myself up, but nothing worked	Es mēģināju sevi pamodināt, bet nekas neizdevās
I need to find out what it is	Man jānoskaidro, kas tas ir
I just looked at them together	Es tikai skatījos uz viņiem kopā
I can borrow horses	Es varu aizņemties zirgus
I didn't appreciate the book then	Toreiz grāmatu nenovērtēju
I'm just worried, that's all	Es tikai uztraucos, tas arī viss
Both of her parents escaped from a sinking ship	Abi viņas vecāki aizbēga no grimstoša kuģa
I didn't know she was running	Es nezināju, ka viņa skrēja
I would not make the same mistake of forgetting	Es nepieļautu to pašu kļūdu, aizmirstot
I live the life of a holy boy	Es dzīvoju svēta zēna dzīvi
I definitely had sleep that morning	Man noteikti bija miegs tajā rītā
A small sigh of regret ran over her lips	Pār viņas lūpām pārskrēja neliela nožēlas nopūta
I am a living being like you	Es esmu tāda dzīva būtne kā jūs
I couldn't let him be so stupid	Es nevarēju ļaut viņam būt tik muļķīgam
I told him it would be fun	Es viņam teicu, ka tas būs jautri
I knew it wouldn't matter to them	Es zināju, ka viņiem tas būs vienalga
I have a website and everything	Man ir mājas lapa un viss
I started protesting	Es sāku protestēt
I think of horses	Es domāju par zirgiem
I want him to grow with love and security	Es vēlos, lai viņš aug ar mīlestību un drošību
Maybe a desk in the back of the room	Varbūt rakstāmgalds istabas aizmugurē
I can't kill a baby	Es nevaru nogalināt bērnu
I can't go on without you	Es nevaru turpināt bez tevis
I can put pressure on people	Es varu izdarīt spiedienu uz cilvēkiem
In fact, I have to refrain from doing more	Patiesībā man ir jāatturas no vairāk lietu izdarīšanas
I have never been an emotional person	Es nekad neesmu bijis emocionāls cilvēks
I just wanted to know why you're not on duty	Es tikai gribēju zināt, kāpēc tu neesi dienestā
I am not sure what the reason is	Es neesmu pārliecināts, kāds tam ir iemesls
I can be friends with those people	Es varu būt draugs ar tiem cilvēkiem
I can wait anyway	Es varu gaidīt jebkurā gadījumā
I definitely need it, and I get another head	Man to noteikti vajag, un dabū man citu galvu
I know you have the right to turn it off	Es zinu, ka jums ir tiesības to izslēgt
I just needed to be strong and trust her	Man vienkārši vajadzēja būt stipram un viņai uzticēties
I just had to see it	Man tas vienkārši bija jāredz
I guess he was trying to look worried	Es nojautu, ka viņš mēģināja izskatīties norūpējies
I'm not taking part in it for fun	Es nepiedalos tajā, lai gūtu prieku
I couldn't hear what he was saying	Es nevarēju dzirdēt, ko viņš teica
I pressed hard on my wheels, following him to the door	Es spēcīgi piespiedu savus riteņus, sekojot viņam līdz durvīm
I slept dumb and helpless	Es gulēju mēma un bezpalīdzīga
Disaster is approaching	Tuvojas katastrofa
I was about to burst into tears every moment	Es katru brīdi grasījos izplūst asarās
I was really out of it	Es tiešām biju ārā no tā
I couldn't just tell her	Es nevarēju viņai vienkārši pateikt
I was hit by a stormy wind	Mani skāra vētrains vējš
I don't need your help	Man nav vajadzīga jūsu palīdzība
I didn't expect a sudden change of position	Es nebiju gaidījis pēkšņu pozīcijas maiņu
I can say that this is a hidden blessing	Varu teikt, ka tā ir slēpta svētība
I would like a way to reduce their size	Es vēlētos veidu, kā samazināt to lielumu
I had my blade	Man bija mans asmens
I turned to look at him	Es pagriezos, lai paskatītos uz viņu
Several control points are distributed throughout the level	Vairāki kontroles punkti ir sadalīti visā līmenī
I am completely lost	Esmu pilnībā apmaldījies
I cannot be held responsible for this	Es nevaru būt par to atbildīgs
I want to know about you	Es gribu zināt par tevi
I didn't want to talk anymore	Es vairs negribēju runāt
I looked carefully at the island	Es uzmanīgi paskatījos uz salu
I think you saved him another time	Es domāju, ka tu viņu izglābi arī citu reizi
I knew how to stumble him	Es zināju, kā viņu paklupt
I don't care what someone calls it	Es neinteresējos, kā kāds to sauc
I was too shocked to react	Es biju pārāk šokēts, lai vairs ne uz ko reaģētu
I think everything that has happened is good	Es domāju, ka viss, kas ir noticis, ir uz labu
A vine wrapped around my ankle	Ap manu potīti apvijās vīnogulājs
It took me a while to understand	Man vajadzēja kādu laiku, lai to saprastu
I want you to see her in person	Es vēlos, lai jūs personīgi redzētu viņas apmācību
I destroyed in my anger	Es iznīcināju savās dusmās
We just left	Mēs tikko devāmies no turienes
The clergy also suffered greatly	Ļoti cieta arī garīdzniecība
I heard your family took you out of school	Es dzirdēju, ka tava ģimene tevi ir izņēmusi no skolas
I was struck by the lack of local beer exposure	Mani pārsteidza vietējā alus ekspozīcijas trūkums
I will not say that he did not try	Es neteikšu, ka viņš nemēģināja
Then I went up the stairs to his room	Pēc tam es pa kāpnēm uzgāju viņa istabu
I mean, just really inspired shit	Es domāju, vienkārši patiešām iedvesmoja sūdi
This seems very important to me	Man tas šķiet ļoti svarīgi
I suspected she was loaded	Man bija aizdomas, ka viņa ir piekrauta
I wanted to talk to someone	Es gribēju ar kādu parunāt
I can't wait to get to know you better	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu tevi iepazīt tuvāk
I don't believe the ghost will stay down	Es neticēju, ka spoks paliks lejā
I was afraid to return home	Man bija bail atgriezties mājās
I had threatened them	Es biju viņiem draudējis
I have no idea who he is	Man nav ne jausmas, kas viņš ir
This is very difficult to predict	To ir ļoti grūti iepriekš paredzēt
I just wanted to get home to her	Es tikai gribēju nokļūt mājās pie viņas
The car was approaching at high speed	Lielā ātrumā tuvojās automašīna
I do things a little differently here	Es šeit daru lietas nedaudz savādāk
I could have beaten my liver	Es varētu būt izdauzījis savas aknas
I came here yesterday	Es atnācu šeit vakar
I walked forward on my wet roads	Es gāju uz priekšu uz saviem slapjiem ceļiem
The strike was unsuccessful	Streiks bija neveiksmīgs
I needed time and place to mourn alone	Man vajadzēja laiku un vietu, lai sērotu vienatnē
I work in the drug department	Es strādāju narkotiku apkarošanas nodaļā
I came here to kill me	Es atnācu šeit, lai jūs mani nogalinātu
As a result, the strike was declared illegal	Tā rezultātā streiks tika atzīts par nelikumīgu
I could contact him to see if he is interested	Es varētu sazināties ar viņu, lai uzzinātu, vai viņš ir ieinteresēts
It was a strange place for her	Viņai tā bija dīvaina vieta
A time when she thought life was perfect	Laiks, kad viņa domāja, ka dzīve ir ideāla
I enjoyed living the mood of a dream	Man patika dzīvot sapņa noskaņās
I put the coffee on the table	Es noliku kafiju uz galda
I just want you to open the door	Es tikai vēlos, lai tu atver durvis
I had about fifty pages and I hate it	Man bija apmēram piecdesmit lappuses, un es to ienīstu
P is working to get us positions	P strādā, lai iegūtu mums pozīcijas
I didn't stretch my hand against the wall	Es neizstiepu roku pret sienu
I am not ashamed to testify	Man nav kauns sniegt savu liecību
Special player, great player	Īpašs spēlētājs, lielisks spēlētājs
I just have to hope that something will happen to my novel	Man tikai jācer, ka ar manu romānu kaut kas notiks
Learning by learning and also by faith	Mācīšanās mācoties un arī ticībā
I hadn't thought so far ahead as a sword	Es nebiju domājis tik tālu uz priekšu kā zobens
I barely heard him because of the music	Es tik tikko dzirdēju viņu mūzikas dēļ
Glad, thank you	Prieks, paldies
I would highly recommend his work	Es ļoti ieteiktu viņa darbu
Therefore, the main feature of thinking is its abstract nature	Tāpēc galvenā domāšanas īpašība ir tās abstraktais raksturs
I asked him what was going on	Es viņam jautāju, kas notiek
I will never leave you	Es nekad nepametīšu tavu pusi
I'm still waiting for a call	Joprojām gaidu zvanu
I have no idea if she fell or what	Man nav ne jausmas, vai viņa iekrita vai kas
Three separate fires broke out in the house during its operation	Mājā tā darbības laikā izcēlušies trīs atsevišķi ugunsgrēki
I was not so sure that dinner would be left alone	Es nebiju tik pārliecināts, ka vakariņas paliks mierā
I'm not going anywhere	Es nekur negāju
I mean, not here, but at this university	Es domāju, nevis šeit, bet šajā universitātē
I look forward to seeing you one day	Es ceru kādu dienu satikt jūs klātienē
I was happy to do it	Man bija prieks to izdarīt
I told her about my parents	Es viņai pastāstīju par saviem vecākiem
I just never saw him make the wrong choice	Es vienkārši nekad nebiju redzējis, ka viņš izdarītu nepareizu izvēli
I am absolutely pathetic	Esmu pilnīgi nožēlojama
I smiled at her zeal	Es pasmaidīju par viņas dedzību
I haven't told her about my wolf problem	Es viņai neesmu stāstījis par savu vilka problēmu
I was in love with him eight years ago	Es biju viņā iemīlējies pirms astoņiem gadiem
I propose the following actions	Es ierosinu šādas darbības
Part of me wanted to know	Daļa no manis gribēja zināt
I have to contact her directly	Man ir jāvēršas pie viņas tieši
A quick glance at her left hand	Ātrs skatiens uz viņas kreiso roku
A strong wind pulled him into it	Spēcīgs vējš viņu ievilka tajā
I offer you my body and you refuse it	Es piedāvāju tev savu ķermeni, un tu no tā atsakies
I haven't heard from her since she left	Kopš viņa aizgāja, neesmu no viņas dzirdējis
A kind older man offered me a cigarette	Laipns vecāks vīrietis piedāvāja man cigareti
The rain did not allow to play on the second day	Lietus neļāva spēlēt otrajā dienā
I give half an hour	Dodu pusstundu
I caught myself pretty laughing	Es pieķēru sevi diezgan smejoties
His teamwork included the provincial championship	Viņa darba laiks komandā ietvēra provinces čempionātu
I forgot what his name was	Es aizmirsu, kā viņu sauca
I have never wanted to be great and strong	Es nekad neesmu gribējis būt lielisks un spēcīgs
I would like a friend	Man noderētu draugs
I like life, meeting new people and having fun	Man patīk dzīve, jaunu cilvēku satikšanās un jautrība
We have no idea where it came from	Mums nav ne jausmas, no kurienes tas nāca
I just care about the current trend	Man vienkārši rūp pašreizējā tendence
I really appreciate it	Es to patiešām novērtēju
I often caught myself laughing out loud	Es bieži pieķēru sevi skaļi smejoties
I smiled a small, indefinite smile	Es uzsmaidīju mazu, nenoteiktu smaidu
I remember it was the afternoon	Es atceros, ka tas bija pēcpusdienā
Passenger ship with four people	Pasažieru kuģis ar četriem cilvēkiem
I couldn't stop my shivering	Es nevarēju apturēt savu drebuļu
I stood face to face with one	Es stāvēju aci pret aci ar vienu
I'm sure future guests will appreciate this information	Esmu pārliecināts, ka nākamie viesi novērtēs šo informāciju
I ended up in the bathroom myself	Es beidzu uz vannas istabu uz sevi
I could no longer take my life	Es vairs nevarēju atņemt savu dzīvību
Maybe I understand this better than you do	Varbūt es to saprotu labāk nekā jūs
I really didn't like it	Man tas īsti nepatika
I track network activity	Es izsekoju tīkla darbībai
I deserve to see you begging	Esmu pelnījis redzēt tevi ubagojam
I think it was the other way around	Es domāju, ka tas bija otrādi
She basically came in the light	Viņas būtībā ienāca gaisma
I get up and run after him	Es piecēlos un skrienu viņam pakaļ
A beautiful morning made us go	Skaists rīts lika mums būt ceļā
This region is dominated by secondary forests	Šajā reģionā dominē sekundārie meži
I have nothing against tools	Man nav nekas pret instrumentiem
I was waiting for him	Es viņu gaidīju
I rarely went to the doctors before	Agrāk reti gāju pie ārstiem
I think about that too	Es arī par to aizdomājos
I am ashamed of that	Man par to ir kauns
The album was a worldwide commercial success	Albums guva komerciālus panākumus visā pasaulē
I almost laughed, so very close	Es gandrīz iesmējos, tik ļoti tuvu
I could not ask for a better proposal!	Es nevarētu lūgt labāku priekšlikumu!
I needed to protect you	Man vajadzēja tevi aizsargāt
I could not stand to make mistakes, I make mistakes	Es nevarēju ciest, ka kļūdos, pieļauju kļūdas
I have my own job and a car	Man ir savs darbs un automašīna
I asked her what she was doing	Es viņai jautāju, ko viņa dara
I like to watch young children give away to someone	Man patīk skatīties, kā mazi bērni kādam apdāvina
I was looking forward to this	Es ar nepacietību gaidīju šo
I went to the hospital despite not having time to visit	Es devos uz slimnīcu, neskatoties uz to, ka nebija apmeklējuma laiks
The route was assigned c	Maršrutam tika piešķirts c
I immediately started working on this problem	Es nekavējoties sāku strādāt pie šīs problēmas
For example, I am holy	Es, piemēram, esmu svēts
Nowadays, I hardly recognize the school	Mūsdienās skolu gandrīz neatpazīstu
I wasn't the one to bargain with people	Es nebiju tāds, kas ļautu kaulēties ar cilvēkiem
I could see it, at least for now	Es to varēju redzēt, vismaz pagaidām
I want her to do something outside	Es gribu, lai viņa kaut ko dara ārpusē
I turned on the machine and pressed the throttle	Ieslēdzu mašīnu un nospiežu gāzi
I fully support the broad approach taken, honorable Member	Es pilnībā atbalstu plašo virzību, ko godātais
I can't even explain how much you helped me	Es pat nevaru izskaidrot, cik daudz jūs man palīdzējāt
I want you to know that you are safe	Es vēlos, lai jūs zināt, ka esat drošībā
I really liked it and couldn't stop thinking about it	Man ļoti patika un nevarēju beigt par to domāt
I hadn't told my mom he was coming	Es nebiju teikusi mammai, ka viņš nāks
I like days like this	Man patīk tādas dienas
I ordered online and picked it up at an Apple store	Es pasūtīju tiešsaistē un paņēmu Apple veikalā
I politely refused	Es biju pieklājīgi atteicies
I needed to move closer	Man vajadzēja ievākties tuvāk
I looked at my fingers	Es paskatījos uz pirkstiem
I knew it drove him crazy	Es zināju, ka tas viņu padarīja traku
I stopped moving and breathing	Es pārtraucu kustības un elpu
I see fields, big wide open fields	Es redzu laukus, lielus plašus klajus laukus
I am still young and ignorant	Es joprojām esmu jauns un nezinošs
I was thinking of staying in bed, but I decided not to	Es domāju palikt gultā, bet nolēmu to nedarīt
I had to come to you	Man vajadzēja nākt pie tevis
A confident voice that hid a dangerous threat	Pārliecināta balss, kas slēpa bīstamus draudus
I hope it will be militarily clean by this evening	Es ceru, ka līdz šim vakaram tas būs militāri tīrs
I've been wrong there a few times already	Biju tur jau dažas reizes maldījies
I cannot continue to hide these secrets	Es nevaru turpināt slēpt šos noslēpumus
I will mark him and ask him	Es viņu atzīmēšu un pajautāšu
I understand that you have some desire to change this	Es saprotu, ka jums ir dažas vēlmes to mainīt
I wanted to know how this story turned out	Gribēju zināt, kā izvērtās šis stāsts
I do not understand the language here	Es šeit nesaprotu valodu
I hoped she fell asleep again	Es cerēju, ka viņa atkal aizmigs
I like to do it every afternoon around this time	Man patīk to darīt katru pēcpusdienu aptuveni šajā laikā
I had to give up these things	Man bija jāatsakās no šīm lietām
I had a problem with alcohol, but I refused to admit it	Man bija problēmas ar alkoholu, bet es atteicos to atzīt
I need to know who owns this business	Man ir jāzina, kam pieder šis uzņēmums
A pile of stones arranged in a row	Akmeņu kaudze, kas sakārtota rindā
I came here to help me	Es ierados šeit, lai viņš varētu man palīdzēt
Elsewhere, it was moderately successful	Citur tas guva mērenus panākumus
I looked around at my friends again	Es vēlreiz paskatījos apkārt uz saviem draugiem
I was always forced to get up early	Mani vienmēr kāds bija spiests celties agri
I know who you are now	Es zinu, kas tu tagad esi
I took the coffee back to the office	Es paņēmu kafiju atpakaļ birojā
I can't do that to them	Es nevaru viņiem to darīt
The proportions of these vertical flags are not specified	Šo vertikālo karogu proporcijas nav noteiktas
I knew your uncle was from there	Es zināju, ka no turienes ir tavs onkulis
One side that only we knew about	Viena puse, par kuru zinājām tikai mēs
I expect a lot in battle	Es kaujā sagaidu daudz
I'm trying to convince him to find something else	Es cenšos viņu pārliecināt, lai viņš atrod kaut ko citu
I meant to turn around, but it didn't make sense	Es domāju pagriezties, bet tas nebija jēgas
A terrain column was sent	Tika izsūtīta reljefa kolonna
The spirit of youth can always be regained	Jaunības garu vienmēr var atgūt
This level of understanding was unusual at the time	Šāda izpratnes pakāpe tajā laikā bija neparasta
I really enjoyed the tea	Man ļoti patika tēja
The announcement was short	Paziņojums bija īss
I fell on my knees	Es nokritu uz ceļiem
I felt my body tremble	Es jutu, ka mans ķermenis trīcē
I could never pull it out	Es nekad nevarētu to izvilkt
I went back to the store to pick up another one	Es devos atpakaļ uz veikalu, lai paņemtu vēl
I didn't understand how tall you were	Es nesapratu, cik tu esi garš
I knew what you wanted	Es zināju, ko tu vēlies
I couldn't rest	Es nevarēju būt mierā
I had never really cooked before	Es nekad agrāk nebiju īsti gatavojusi
I wanted to avoid this human experience	Es gribēju izvairīties no šīs cilvēciskās pieredzes
I also asked for a teacher's discount	Es prasīju arī skolotāja atlaidi
However, I did not move	Es tomēr nekustējos
I am over four hundred years old	Man ir vairāk nekā četri simti gadu
I like to make mistakes	Man patīk kļūdīties
Treatment depends on the root cause	Ārstēšana ir atkarīga no pamatcēloņa
I tried not to look at his vulgar shirt itself	Es centos neskatīties uz pašu viņa vulgāro kreklu
I'm looking for a complete experience	Es meklēju pilnīgu pieredzi
I looked him in the eye and looked for their fiery depths	Es paskatījos viņam acīs un meklēju to ugunīgos dziļumus
A piece of fabric will do that	To darīs auduma gabals
I love to come back again and again	Es mīlu atgriezties atkal un atkal
I was a young boy at the time, about thirteen years old	Toreiz es biju jauns zēns, apmēram trīspadsmit gadus vecs
I mean, you both are	Es domāju, kas jūs abi esat
I saw the TVs in the windows	Es redzēju televizorus logos
I am not sent here to defeat evil	Es šeit neesmu sūtīts, lai uzveiktu ļaunumu
I work very hard	Es ļoti smagi strādāju
I'm still not caught up in all this	Es joprojām neesmu saķēris visu šo
I knew she would understand	Es zināju, ka viņa to sapratīs
I don't hate my mother	Es neienīstu savu māti
I asked her what she was drinking	Es viņai jautāju, ko viņa dzēra
I can't dare take them with me	Es nevaru uzdrīkstēties tos ņemt līdzi
I'm trying to learn it	Es cenšos to iemācīties
I can help you in the council	Es varu jums palīdzēt padomē
I live a modest lifestyle and drive modest cars	Es dzīvoju pieticīgu dzīvesveidu un braucu ar pieticīgām automašīnām
A gentle breeze blew	Pūta maigs vējiņš
I remember seeing the demonstration and how it was	Es atceros, ka redzēju demonstrāciju un kā tas bija
I would like you to read it	Es vēlētos, lai jūs to izlasītu
I didn't like it at all	Man tas nemaz nepatika
I see your potential	Es redzu tavu potenciālu
I think he is trying to avoid my question	Es domāju, ka viņš cenšas izvairīties no mana jautājuma
I'm just looking for a waitress	Es tikai meklēju viesmīli
I became a faithful dog	Es kļuvu kā uzticīgs suns
I'm not that long	Es neesmu tik ilgi
I will laugh at their spiritual innocence	Es pasmietos par viņu garīgo nevainību
A young girl like you shouldn't be alone here	Tādai jaunai meitenei kā tu nevajadzētu te vazāties vienai
I will continue to use it from now on	Es turpināšu lietot no šī brīža
I see why people are discouraged and give up	Es redzu, kāpēc cilvēki zaudē drosmi un padodas
A blanket of fear wrapped around my body	Ap manu ķermeni apvijās baiļu sega
I was always too scared to receive ecstasy	Es vienmēr biju pārāk nobijies, lai uzņemtu ekstazī
China for funding a number of projects and military consultations	Ķīnai par finansējumu vairākiem projektiem un militārām konsultācijām
She also served as a station ship for aircraft	Viņa arī kalpoja kā stacijas kuģis lidmašīnām
I was done with these brothers	Es biju beidzis ar šiem brāļiem
I still wasn't sure who it should be	Es joprojām nebiju pārliecināts, kuram tam vajadzētu būt
They feel very happy walking down the transition	Viņi jūtas ļoti laimīgi, ejot lejā no pārejas
I didn't want to see him hurt	Es negribēju redzēt viņu sāpinātu
I threw himself at him and fell down	Es metos viņam pretī un nogāzos
I immediately saw that it could be adorable	Uzreiz redzēju, ka tas varētu būt burvīgi
Press once and the new message is played	Nospiežu vienu un tiek atskaņota jaunā ziņa
I still take care of my brothers and sisters	Es joprojām rūpējos par saviem brāļiem un māsu
I am from a third world country	Esmu no trešās pasaules valsts
The memorial shows different things	Piemiņas zīme liecina par dažādām lietām
I owe her this sacrifice	Esmu viņai parādā par šo upuri
I wasn't angry at him	Es nebiju dusmīgs uz viņu
I changed what my son was like	Es mainīju to, kāds bija mans dēls
I give it my all	Es viņam atdodu visu sevi
The operation and line are good	Darbība un līnija ir laba
I will take you to her home	Es jūs aizvedīšu uz viņas mājvietu
I believe in you and your friend too	Es ticu tev un tavam draugam arī
There are many examples of depression in British literature	Britu literatūrā ir sniegti daudzi piemēri pārdomām par depresiju
I put my hands on my lap	Es saliku rokas klēpī
I did not have the information he wanted	Man nebija informācijas, ko viņš vēlējās
A light struck her sight	Viņa redzi skāra gaisma
I will show you all this for your own protection	Es jums to visu parādīšu jūsu pašu aizsardzībai
I want you to be sure of what happens next	Es vēlos, lai jūs būtu pārliecināti par to, kas notiks tālāk
I had never known anyone killed before	Es nekad agrāk nebiju pazinis nevienu nogalinātu
I had never experienced this before	Iepriekš to nebiju piedzīvojusi
I can't make her walk here	Es nevaru likt viņai staigāt šeit
I can hardly be around him anymore	Es gandrīz vairs nevaru būt viņa tuvumā
I would be the worst officer on the planet	Es būtu sliktākais virsnieks uz planētas
I stepped back and got her face in my arms	Es atkāpos un saņēmu viņas seju savās rokās
This is the first of the two main motives	Tas ir pirmais no diviem galvenajiem motīviem
I know they did it all out of fear	Es zinu, ka viņi to visu darīja aiz bailēm
I haven't had it in a while	Man kādu laiku tā nav bijis
I played stupid for my own good	Es spēlēju stulbu savā labā
I had never heard women do it	Es nekad nebiju dzirdējis, ka sievietes ar to nodarbotos
I opened the door	Es atrāvu durvis vaļā
I felt a little strange	Es jutos mazliet dīvaini
I nodded for a few minutes	Es dažas minūtes pamāju ar galvu
I didn't want to think about anything	Es negribēju ne par ko domāt
I will help you in your search	Es jums palīdzēšu jūsu meklējumos
I think the sooner the better	Es domāju, jo ātrāk, jo labāk
Very nice friendly lady	Ļoti jauka draudzīga dāma
I do not believe that is possible	Es neticēju, ka tas ir iespējams
A prepared heart is much better than a prepared sermon	Sagatavota sirds ir daudz labāka par sagatavotu sprediķi
He was helped by a young woman at the store	Viņam veikalā palīdzēja jauna sieviete
I really fell out of my bed	Es tiešām nokritu no savas gultas
I tried several things and ended up with this	Es izmēģināju vairākas lietas un beidzu ar šo
I don't think she even noticed me	Es nedomāju, ka viņa mani pat pamanīja
I just know it will work	Es tikai zinu, ka tas darbosies
I was hoping to bleed on the clean floor	Es cerēju, ka uz tīrās grīdas asiņoju
I have learned a lot about the human condition	Esmu daudz uzzinājis par cilvēka stāvokli
I had drunk too much good alcohol	Es biju izdzēris pārāk daudz labā alkohola
However, I was never angry about it	Tomēr es nekad uz to nebiju dusmīga
I think you owe me the next story	Es domāju, ka esat man parādā nākamo stāstu
I think about my situation for a moment	Es brīdi apdomāju savu situāciju
I couldn't understand what she was saying	Es neko nevarēju saprast, ko viņa teica
Then a flood of relief took over me	Toreiz mani pārņēma atvieglojuma plūdi
I wondered what was going on in his head	Es prātoju, kas notiek viņa galvā
I typed the date in the upper left corner	Augšējā kreisajā stūrī ierakstīju datumu
I know that my first refusal to leave made him disappoint	Es zinu, ka mans pirmais atteikums doties ceļā viņam lika vilties
I just made sure and everything	Es tikai pārliecinājos un viss
I found it all really exciting	Man tas viss šķita patiešām aizraujoši
There were several reasons for this change	Šīm izmaiņām bija vairāki iemesli
I have not chosen a specialty	Es neesmu izvēlējies specialitāti
Direct contact with the family was denied	Tiešs kontakts ar ģimeni tika atteikts
I have a strong desire to learn and succeed	Man ir liela vēlme mācīties un gūt panākumus
I hope that my task will take longer than yours	Es ceru, ka mans uzdevums prasīs ilgāku laiku nekā jūsējais
I immediately regret asking such a stupid question	Uzreiz nožēloju, ka uzdevu tik stulbu jautājumu
I wanted to drink more	Es gribēju dzert vairāk
I never think this day will happen	Es nekad nedomāju, ka šī diena notiks
The panel slid open and he went inside	Panelis atslīdēja vaļā, un viņš iegāja iekšā
I want to sleep, but it doesn't come	Es gribu gulēt, bet tas nenāk
I pressed my hair into my hat	Es iespiedu matus cepurē
I wasn't much involved in what happened next	Es nebiju daudz iesaistīts tajā, kas notika pēc tam
A beautiful hanging light floated on the ceiling	Pie griestiem piekārts peldēja skaista piekārta gaisma
I didn't have to say anything	Man nekas nebija jāsaka
I mean, being away from us, working on my film	Es domāju, atrodoties prom no mums, strādājot pie savas filmas
I will look at what you told me	Es izskatīšu to, ko tu man teici
I was still turned in my seat	Es joprojām biju pagriezta savā sēdeklī
I checked the door, but it was all locked	Es pārbaudīju durvis, bet tās visas bija aizslēgtas
I ordered it to open and pour out my madness	Es pavēlēju tai atvērt un izliet savu neprātu
A mistake he didn't even make	Kļūda, ko viņš pat nepieļāva
I have several different types	Man ir vairāki dažādi veidi
I knew it would be like this	Es zināju, ka tas būs šādi
I think you saved me for the same reason	Es domāju, ka tu mani izglābi tā paša iemesla dēļ
I didn't want to contact him	Es negribēju ar viņu sazināties
I would love that lawn	Man patiktu tas zāliens
I can't let them hurt him	Es nevaru ļaut viņiem viņu sāpināt
I can't just leave them that way	Es nevaru viņus tā vienkārši atstāt
I really didn't get a close-up	Es tiešām nesaņēmu tuvplānu
I had never experienced anything like it	Nekad neko tādu nebiju piedzīvojusi
I went back to college	Es devos atpakaļ uz koledžu
I just can't do it to him	Es vienkārši nevaru viņam to izdarīt
I fell, but felt great	Es apkritu, bet jutos lieliski
I was so disappointed, hurt and confused	Es biju tik vīlies, sāpināts un apmulsis
The second night I had an amazing time	Otru nakti man bija pārsteidzošs laiks
I wanted to know why this happened	Es gribēju zināt, kāpēc tas notika
I heard it looked sexy after that	Es dzirdēju, ka pēc tam tas šķita seksīgi
I needed to deal with the situation much better	Man vajadzēja daudz labāk risināt situāciju
I was an expert with my mother	Es biju eksperts pie savas mātes
A couple of people stood behind him while he was working	Pāris cilvēku stāvēja aiz muguras, kamēr viņš strādāja
I despaired again	Es atkal kritu izmisumā
Very valuable life	Ļoti vērtīga dzīve
I have neither a job nor a chance	Man nav ne darba, ne izredzes
I knew what would happen next	Es zināju, kas būs tālāk
On the way up, I got some enemies	Augšupceļā es ieguvu dažus ienaidniekus
I suspected they were not entirely plants	Man bija aizdomas, ka tie nebija pilnībā augi
I hope they stay blue forever	Es ceru, ka viņi mūžīgi paliks zili
I wiped away my tears and went to look for him	Noslaucīju asaras un devos viņu meklēt
I just had no experience	Man vienkārši nebija pieredzes
I had to find someone in less than five days	Man bija jāatrod kāds mazāk nekā piecu dienu laikā
I had gone to school with him	Es biju kopā ar viņu gājis uz skolu
I decided to look down there	Nolēmu paskatīties, kas tur lejā
I wasn't sure what he called himself	Es nebiju pārliecināts, kā viņš sevi sauc
I was a working actress, well, again, a statistician	Es biju strādājoša aktrise, nu, atkal, statiste
I only have music for a few pieces	Man ir mūzika tikai dažiem gabaliem
I just wanted things to be right for you	Es tikai gribēju, lai lietas būtu piemērotas tev
The main building still exists today	Galvenā ēka pastāv līdz mūsdienām
I will not confirm or deny their guilt	Es neapstiprināšu un nenoliegšu viņu vainu
I needed time to grieve and cry	Man vajadzēja laiku, lai skumtu un raudātu
I can track them if anyone is interested	Varu tos izsekot, ja kādu interesē
I appreciate the answer	Es novērtēju atbildi
New but promising	Jauns, bet daudzsološs
Fred to get the human brain for use in experiments	Freds, lai iegūtu cilvēka smadzenes izmantošanai eksperimentos
I know your husband worked a lot from home	Es zinu, ka jūsu vīrs daudz strādāja no mājām
Now I realized how strange it was	Tagad es apzinājos, cik tas bija dīvaini
I never had to go to bed that night	Tonakt man nekad nevajadzēja iet gulēt
The gravity system would be simple, with some moving parts	Gravitācijas sistēma būtu vienkārša, ar dažām kustīgām daļām
I noticed that the cabin crew was watching me curiously	Es pamanīju, ka salona apkalpe mani ziņkārīgi vēro
I saw him in my room	Es redzēju viņu savā istabā
I was her wrong husband	Es viņai biju nepareizais vīrs
I need you to pick up the vehicle and drive me	Man vajag, lai tu paņem transportlīdzekli un vadi mani
I am absolutely certain of my immortality	Es esmu pilnīgi pārliecināts par savu nemirstību
I got inside and he closed the door	Es iekāpu iekšā, un viņš aizvēra durvis
I wouldn't have expected that	Es to nebūtu gaidījis
I heard they were both leaving	Dzirdēju, ka viņi abi aiziet
I can't eat quietly	Es nevaru mierīgi ēst
A great way to help people	Lielisks veids, kā palīdzēt cilvēkiem
The table was still at work	Galds joprojām bija darbā
Ticket for the fight	Biļete cīņai
The slave cemetery is located behind the flower garden	Vergu kapsēta atrodas aiz puķu dārza
I was endlessly irritated	Es biju bezgala aizkaitināta
I should save myself	Man vajadzētu sevi glābt
I went into the office and threw myself on the driver's couch	Es iegāju birojā un uzmetu uz vadītāja dīvāna
I didn't want to disturb you	Es negribēju traucēt
I cut a little cheese and break the bread	Es sagriežu nedaudz siera un nolaužu maizi
I didn't do it because there was nothing special about it	Es to nedarīju, jo tajā nebija nekā īpaša
I could really win the war	Es tiešām varētu uzvarēt karā
I didn't spend a minute thinking about it	Es netērēju ne minūti, domājot par to
I will pay for the hotel, food, everything you need	Es samaksāšu par viesnīcu, pārtiku, visu, kas jums nepieciešams
A similar increase was seen in the suicide group	Līdzīgs pieaugums tika novērots arī pašnāvību grupā
I mean kill you	Es domāju tevi nogalināt
Manifestations of anger are usually not observed	Dusmu izpausmes parasti netiek novērotas
I think she's lying to me	Es domāju, ka viņa man melo
I had no money	Man nebija naudas
I just did what any normal person would do	Es vienkārši darīju to, ko darītu jebkurš normāls cilvēks
I asked about the damage	Es jautāju par bojājumiem
Never more than now	Nekad vairāk kā tagad
I need you to stay close	Man vajag, lai tu turēties blakus
Science laboratory, of course	Zinātnes laboratorija, protams
I raised my other hand and showed him another sandwich	Es pacēlu otru roku un parādīju viņam vēl vienu sviestmaizi
Fever is a good sign	Drudzis ir laba zīme
I learn many useful things from this detail	No šīs detaļas es gūstu daudzas noderīgas lietas
I went with the money	Es devos ar naudu
I simply deny everything	Es vienkārši visu noliedzu
A little after a long time	Mazliet pēc ilga laika
I want you to tell me	Es gribu, lai jūs to man izklāstat
I pray that you will remain strong and believe	Es lūdzu, lai jūs paliktu stiprs un ticētu
My friend killed himself while doing so	Mans draugs nogalināja sevi, to darot
A group of people are looking for her blood	Cilvēku grupa meklē viņas asinīm
The time has come for them to fully retract	Pienāk brīdis, kad viņi pilnībā ievelkas čaulā
I sank into the water and started swimming	Es iegrimu ūdenī un sāku peldēt
I have loved you since you were born	Es tevi mīlu kopš brīža, kad tu piedzimi
I wasn't the type of teacher	Es nebiju skolotāja tips
I couldn't feel bad for him	Es nevarēju justies slikti pret viņu
I knew there was no one else here	Es zināju, ka šeit neviena cita nav
I really hope you were comfortable there	Es ļoti ceru, ka jums tur bija ērti
I looked around, but the old woman was gone	Paskatījos apkārt, bet vecā sieviete bija aizgājusi
Habitat destruction has proven a threat to marine life	Biotopu iznīcināšana ir pierādījusi draudus jūras dzīvībai
Get to know your family again	Atkal iepazīsti savu ģimeni
I think we are all born more of the former	Es domāju, ka mēs visi esam dzimuši vairāk no bijušā
I did this for two minutes, holding this position	Es to darīju divas minūtes, turot šo pozīciju
I stopped running away from him	Es beidzu bēgt no viņa
I have too much to do	Man ir pārāk daudz darāmā
I knew you were safe	Es zināju, ka tu esi drošībā
I started over, tried to balance	Es sāku pāri, mēģināju līdzsvarot
Time to create, discover and be creative	Laiks lietu radīšanai, atklāšanai un radošumam
I wanted to move on, but I didn't know how	Es gribēju virzīties uz priekšu, bet nezināju, kā
The student must return to consciousness	Studentam tas jāatgriež apziņā
A bowl of rice was also served	Tika pasniegta arī bļoda ar rīsiem
I quickly approached the cage and took out my mouse	Es ātri piegāju pie būra un izņēmu peli
I can create other ways	Es varu izveidot citus veidus
I think he will do well	Es domāju, ka viņam veiksies labi
I told him it could be related to pregnancy	Es viņam teicu, ka tas varētu būt saistīts ar grūtniecību
I immediately obeyed	Es uzreiz paklausīju
I was thoroughly confused	Es biju pamatīgi samulsusi
I want a chance to breathe again	Es gribu iespēju atkal elpot
I'm just trying my best to find another way	Es tikai cenšos visu iespējamo, lai atrastu citu veidu
I had dried my tears	Es biju izžāvējusi asaras
I had an idea to have fun	Man radās doma izklaidēties
I like this first picture	Man patīk šī pirmā bilde
I still didn't want to get married right away	Es tik un tā negribēju uzreiz precēties
A piece of paper fell from the back	No muguras izkrita papīra gabals
I really like this aspect of the story	Man ļoti patīk šis stāsta aspekts
I still try not to use violence	Es joprojām cenšos neizmantot vardarbību
I jumped when the phone rang again	Es pielēcu, kad atkal zvanīja telefons
I like the flat style of police reports	Man patīk policijas ziņojumu plakanais stils
I took her bath	Es sāku viņai vannu
I didn't love the guy, but he was fine	Es nemīlēju puisi, bet viņam viss bija kārtībā
I would not open the door	Es neatvērtu durvis
I felt my raw power grow	Es jutu, kā pieaug mans neapstrādātais spēks
She never heard from her again	Viņa vairs nekad par viņu neko nedzirdēja
It seemed to me that your face seemed familiar	Man likās, ka tava seja šķita pazīstama
I noticed something strange in my hands	Es pamanīju savās rokās kaut ko dīvainu
I caught every inch of this gothic nightmare	Es uztvēru katru šī gotiskā murga collu
I suggested a bonus	Es ierosināju bonusu
I will not look at how you draw	Es neskatīšos, kā tu zīmē
I'm looking forward to playing with him	Es ar nepacietību gaidu, kad varēs spēlēt ar viņu
I had no family to claim me	Man nebija ģimenes, kas mani pieprasītu
I can't believe you didn't even tell him	Es nespēju noticēt, ka tu viņam pat neesi teicis
I hate him more than anyone else in this novel	Es viņu ienīdu vairāk nekā jebkurš cits šajā romānā
I also see dark clouds	Es redzu arī tumšus mākoņus
I spent an hour with him	Es pavadīju stundu ar viņu
I think in a reasonable way	Es domāju, ka saprātīgā veidā
I can't feel the minds of the people around me	Es nevaru sajust apkārtējo cilvēku prātus
A just church with righteous cause makes righteous people	Taisnīga draudze ar taisnīgu nolūku padara taisnīgus cilvēkus
I smelled burnt rubber from inside the house	No mājas iekšpuses jutu piedegušas gumijas smaku
I really expected you to do it	Es tiešām gaidīju, ka tu to darīsi
I saw her smile only slightly	Es redzēju viņas smaidu tikai nedaudz
I think you have to go	Es domāju, ka tev jāiet
I search for my friends and find them in a similar way	Es meklēju savus draugus un atrodu viņus līdzīgi vadīti
I told him you were sick	Es viņam teicu, ka tev ir slikti
I really enjoyed talking to you	Man ļoti patika ar tevi runāt
I had to laugh at my thoughts	Man vajadzēja pasmieties par savām domām
It gave me a little warm glow	Tas man iedeva nelielu siltu mirdzumu
She remained there throughout the conflict	Viņa tur palika visu konflikta laiku
A situation created by injustice	Stāvoklis, ko radījusi netaisnība
I hope this is also your story	Es ceru, ka tas ir arī tavs stāsts
I tried to break away from her	Es mēģināju no viņas atrauties
I know the man pretty well	Es pazinu vīrieti diezgan labi
I got a job that pays well	Es dabūju darbu, par kuru labi maksā
I was never alone in a plantation	Plantācijā nekad nebiju viena
I hadn't considered his reaction	Es nebiju apsvērusi viņa reakciju
I would have remembered	es būtu atcerējies
I opened my eyes, wrapping my arms around my chest	Es atvēru acis, aplikusi rokas ap krūtīm
I think it was two	Es domāju, ka tas bija divi
A little light appeared on his side	Viņa sānos parādījās mazliet gaismas
I tried to tighten my little ass	Es mēģināju pievilkt savu mazo dupsi
I said you just need to hit something	Es teicu, ka tev vienkārši vajag kaut ko iesist
I enjoyed watching these people live their lives	Man patika skatīties, kā šie cilvēki dzīvo savu dzīvi
I took out the disc and put it in my pocket	Es izņēmu disku un ievietoju to kabatā
I will be your friend	Es būšu tavs draugs
I found that my dream is very different	Es atklāju, ka mans sapnis ir ļoti atšķirīgs
I come to you today with good news	Es šodien nāku jūsu priekšā ar labām ziņām
Now I saw clearly	Tagad es redzēju skaidri
I doubt they'll get there until the sale is near	Es šaubos, ka viņi tur nokļūs, līdz izpārdošana ir tuvu
The next fall I went to college	Nākamajā rudenī es gāju uz koledžu
Really very good question	Tiešām ļoti labs jautājums
I needed to change the landscape	Man vajadzēja mainīt ainavu
I'm wandering around the infamous red light district	Es klīdu bēdīgi slavenajā sarkano lukturu rajonā
I can back down	Es varu aiz tā atkāpties
I can bless you if you win	Es varu tevi svētīt, ja tu uzvarēsi
I'm just reporting what I was told	Es tikai ziņoju par to, ko man teica
One happened to my mother	Viena gadījās mana māte
I sit down and get up because they sound close	Es apmetos un piecēlos sēdus, jo tie izklausās tuvu
I see that you are still upset	Es redzu, ka jūs joprojām esat sarūgtināts
I can't even handle it	Es pat nevaru tikt galā
I want another beautiful pair of patent leather	Es gribu vēl vienu skaistu lakādas pāri
Good ship and good wife	Labs kuģis un laba sieva
I think this guy has definitely been around	Es domāju, ka šis puisis noteikti ir bijis apkārt
I didn't know which places to avoid	Es nezināju, no kurām vietām izvairīties
I need him raw and hard	Man viņš ir vajadzīgs neapstrādāts un ciets
I can't know anything outside of it	Es neko ārpus tā nevaru zināt
I follow the financial records	Es sekoju finanšu uzskaitei
I photographed them pulling out food	Es nofotografēju, kā viņi izvelk ēdienu
I think nothing to do	Es domāju, nekas sakarīgs
I want to enjoy this delicious meal	Es gribu baudīt šo garšīgo ēdienu
I didn't always have to vacuum him either	Arī man ne vienmēr vajadzēja viņu izsūkt
I think that shit will never stop talking	Es domāju, ka tas sūds nekad nebeigs runāt
The camera is using the battery in sleep mode	Kamera izmanto akumulatoru miega režīmā
I hope you find what you are looking for here	Es ceru, ka šeit atradīsit to, ko meklējat
I saw beautiful leaves of a tree that turned yellow and orange	Es redzēju skaistas koku lapas, kas kļuva dzeltenas un oranžas
I suspect he was telling the truth	Man ir aizdomas, ka viņš teica patiesību
I really like this card	Man ļoti patīk šī karte
I take the medicine regularly as they require me	Es lietoju zāles regulāri, kā viņi man prasa
Some people looked at me	Daži cilvēki skatījās uz mani
I was eighteen years old	Man bija astoņpadsmit gadu
I was pretty happy to go out	Es biju diezgan priecīgs iziet ārā
I wish you could still be here	Es vēlos, lai jūs joprojām varētu būt šeit
I think something big will happen soon	Es domāju, ka drīz notiks kaut kas liels
I hated when my brother was right	Es ienīdu, kad brālim bija taisnība
Raw but very effective new tax	Neapstrādāts, bet ļoti efektīvs jauns nodoklis
I had to keep the peace	Man bija jāsaglabā miers
That's what I realized tonight	To es sapratu šovakar
I should feel nothing but triumph	Man nevajadzētu izjust neko citu kā tikai triumfu
I jumped in with both feet	Es ielecu ar abām kājām
I hate to see him like him	Man riebās redzēt viņu kā viņu
The hour of justice is here	Taisnības stunda ir klāt
I filled it in often enough	Es aizpildīju pietiekami bieži
In the past, I was a scientist, not a doctor	Agrāk es biju zinātnieks, nevis ārsts
He must have had fun that afternoon	Laikam viņam tajā pēcpusdienā bija jautri
I will do it myself	Es pats to darīšu
I got dressed and went out in the clearing	Saģērbos un izgāju izcirtumā
I took him for a walk	Es viņu vedu pastaigāties
I struggled with the desire to do the same	Es cīnījos ar vēlmi darīt to pašu
I am in no hurry to get answers	Es nesteidzos saņemt atbildes
I could get pregnant, but I could never endure to the fullest	Es varētu grūtniecību, bet nekad nevarēju izturēt līdz pilnam termiņam
I told him it wasn't for anyone but me	Es viņam teicu, ka tas nav par kādu citu, izņemot mani
I can't wait for it to stop shining	Es nevaru sagaidīt, kad tas pārstās spīdēt
I have no choice but to help her get up	Man neatliek nekas cits kā palīdzēt viņai piecelties
I blushed and slapped his hand	Es stipri nosarkstu un atsitu viņa roku
I was the best eighty eighty	Man bija labākais astoņdesmit astoņdesmit
I believe they are being killed	Es uzskatu, ka viņi tiek nogalināti
I would be interested to think about that	Man būtu interesanti par to padomāt
Now I am facing two problems	Tagad es saskāros ar divām problēmām
I'll buy you hot chocolate	Es tev nopirkšu karstu šokolādi
I hope you both follow your orders	Es ceru, ka jūs abi izpildīsit savus rīkojumus
I manage what and what comes through this gate	Es pārvaldu, kas un kas nāk caur šiem vārtiem
He probably didn't want to sit next to me	Laikam viņš negribēja sēdēt pie manis
I went inside and looked at the ceiling	Iegāju iekšā un paskatījos uz griestiem
It seems to me that my husband had eaten them	Man šķiet, ka mans vīrs tās bija ēdis
I became a decision maker	Es kļuvu par lēmumu pieņēmēju
A shot that should never be removed	Šāviens, kuru nekad nedrīkst noņemt
We still needed him off his feet	Mums tik un tā vajadzēja viņu nost no kājām
I know this may seem strange	Es zinu, ka tas var šķist dīvaini
I heard his voice through the door	Dzirdēju viņa balsi pa durvīm
I had to develop that faith	Man bija jāattīsta tāda ticība
I should go to bed soon	Man drīz vajadzētu iet gulēt
I needed to get out of this place	Man vajadzēja tikt prom no šīs vietas
I couldn't turn back	Es nevarēju pagriezties atpakaļ
I got so far because of them	Es tik tālu nonācu viņu dēļ
I would just like to point out that this is wrong	Es tikai vēlētos, lai tiktu atzīmēts, ka tas ir nepareizi
I want you to meet them	Es vēlos, lai jūs varētu viņus satikt
I'll find out what happened that night	Es uzzināšu, kas notika tajā vakarā
I remember the air package	Es atceros gaisa paku
I understand perfectly	Es lieliski saprotu
I promise to walk easily on this earth	Es apsolu viegli staigāt uz šīs zemes
I had to go to her	Man vajadzēja doties pie viņas
I am just a vague imagination for them	Es viņiem esmu tikai neskaidra iztēle
I recently reached a low point	Es nesen sasniedzu zemāko punktu
I will consider creating this collection quickly	Es apsvēršu iespēju ātri izveidot šo kolekciju
I went to the bathroom and got ready	Es aizgāju uz vannas istabu un sagatavojos
I lived my whole life without feeling anything	Es nodzīvoju visu savu dzīvi, neko nejūtot
However, I was not a politician	Tomēr es nebiju politiķis
I couldn't ask anyone better than him	Es nevarētu lūgt nevienam labāku par viņu
I pulled to the corner and looked at both sides	Pievilku uz stūri un paskatījos uz abām pusēm
I wouldn't let him make me feel so inappropriate	Es neļautu viņam likt man justies tik nepiemērotai
I forced my stomach to the snow, I watched	Piespiedu vēderu pie sniega, skatījos
A new song sounded on the radio	Radio atskanēja jauna dziesma
I think you would call it a relative of the soul	Es domāju, ka jūs to sauktu par dvēseles radinieku
I got closer, grabbing them with my finger	Es piegāju tuvāk, satverot tos ar pirkstu
I climbed into it and remained hidden on the branch	Uzkāpu tajā un paliku paslēpusies uz zara
I had no confidence	Man nebija nekādas pārliecības
I've never seen him with a girlfriend	Es nekad viņu neesmu redzējusi ar draudzeni
I think he also resigned in a way	Es domāju, viņš savā ziņā arī atkāpās
A pinch of meat tied to a long string	Gaļas šķipsniņa piesieta pie garas auklas
I need to make some calls	Man ir jāveic daži zvani
I still couldn't believe it	Es joprojām nevarēju tam noticēt
I feel like it has something to do with mine	Es jūtu, ka tam ir kaut kas saistīts ar manējo
I can't change professions after all these years	Es nevaru mainīt profesiju pēc visiem šiem gadiem
I've been very tired, you see	Es esmu bijis ļoti noguris, redziet
A maid had tried to kill me	Kāda kalpone bija mēģinājusi mani nogalināt
After that I waited until ten	Pēc tam es gaidīju līdz desmit
I won't let him hurt you	Es neļaušu viņam tevi sāpināt
I hate such things	Man riebās šādas lietas
There was no organ for a while	Kādu laiku nebija arī ērģeļu
I'm probably not the best person for this	Iespējams, es neesmu labākais cilvēks šim nolūkam
I'm afraid to kick my leg out of my apartment	Man ir bail izspert kāju no sava dzīvokļa
A surprised look distorted the man's features	Pārsteigts skatiens sagrozīja vīrieša vaibstus
Don't run away from it	Nebēg no tā
You could never force him	Jūs nekad nevarētu viņu piespiest
I still cry sometimes	Es joprojām dažreiz raudu
I'm ready when my time comes	Esmu gatavs, kad pienāks mans laiks
I was invited on a tour	Mani uzaicināja ekskursijā
I experienced it almost at the same time	Es pats to piedzīvoju gandrīz tajā pašā laikā
I can't wait to see our old house	Es nevaru sagaidīt, kad ieraudzīšu mūsu veco māju
I often visit	Es bieži nāku ciemos
I have to help her find the right guy	Man ir jāpalīdz viņai atrast pareizo puisi
I hope you will see me again	Es ceru, ka jūs mani vēl redzēsit
I get them all the time	Es tos saņemu visu laiku
I just ran here in the rain	Es tikko skrēju šeit lietū
I felt like you had left me	Man likās, ka esi mani pametusi
I've never even heard of a dead dragon	Es nekad neesmu pat dzirdējis par mirušu pūķi
I didn't expect her to die	Es negaidīju, ka viņa nomirs
I could discuss this again	Es varētu apspriest šo vēlreiz
I couldn't forgive myself	Es nevarēju sev piedot
I know which horses were already going to win	Es zinu, kādi zirgi jau gatavojās uzvarēt
Behind the tree appeared a woman holding an object	Aiz koka parādījās sieviete, kura turēja priekšmetu
I almost never had to use violence	Man gandrīz nekad nebija jāizmanto vardarbība
I almost fell in shock	Es gandrīz nokritu no šoka
I had a tumor removed	Man izņēma audzēju
Neither of the two ships have been injured	Neviens uz abiem kuģiem nav cietis
I think this guy was thorough	Es domāju, šis puisis bija pamatīgs
I began to feel sympathy for this girl	Es sāku just līdzjūtību pret šo meiteni
She also gets used to the idea	Laikam viņa arī pierod pie šīs idejas
I hope she is doing well	Ceru, ka viņai iet labi
I need to talk to you privately	Man ar tevi jārunā privāti
I am forced to do it every day	Esmu spiests to darīt katru dienu
I now do not see the face and	Es tagad neredzu seju un
The trial is decided by a jury	Iztiesāšanu lemj žūrija
I was in a bad mood	Man bija slikts garastāvoklis
The birds reach adult size in the first year	Putni sasniedz pieaugušo izmēru pirmajā gadā
I mean you and everyone on this earth	Es domāju jūs un katru cilvēku uz šīs zemes
I just wanted to get away	Es tikai gribēju tikt tālu prom
I was hoping to see him tonight	Es cerēju viņu redzēt šovakar
I would not dare to tell her that	Es neuzdrošinātos viņai to pateikt
I like to stay in one lane	Man patīk palikt vienā joslā
I really need to be in shape for this rise	Man tiešām ir jābūt formā šim kāpumam
I'm not going to give up yet	Es vēl netaisījos padoties
I was determined to get some answers	Es biju apņēmības pilns saņemt dažas atbildes
I pressed a finger inside him	Es iespiedu pirkstu viņā iekšā
I believe that this institution is working	Es uzskatu, ka šī iestāde darbojas
Maybe I'll look again	Varbūt paskatīšos vēlreiz
I just remembered something that happened a long time ago	Es tikko atcerējos kaut ko, kas notika sen
I am the mother of one child and I graduated	Esmu viena bērna māmiņa un beidzu
I can't help it	Es nevaru citādi
I turn back towards him	Es pagriežos atpakaļ pret viņu
I work harder everywhere because of this bike	Es visur strādāju vairāk šī velosipēda dēļ
I will attract and love you	Es tevi pievilkšu un mīlēšu
A choir of lights flashed in her eyes	Viņas acīs pazibēja gaismu koris
I take a shower and go to work	Ieeju dušā un dodos uz darbu
A local guy sold it on a dump truck	Kāds vietējais puisis to tirgoja uz pašizgāzēja
I'm just still processing my emotions	Es tikai joprojām apstrādāju savas emocijas
I care about something	Es par kaut ko rūpējos
They became the work of the album	Tie kļuva kā albuma darba lieta
I made some things impossible for some reason	Dažas lietas es padarīju neiespējamas kāda iemesla dēļ
Disgruntled I went out with my hand in my hair	Neapmierināta izbraucu ar roku matos
I tried to get under his skin	Es centos nokļūt zem viņa ādas
I mean the poor upstairs	Es domāju nabagu augšstāvā
I teach the young people you see	Es mācu jaunajiem, kurus redzat
I probably would too	Es arī droši vien būtu
I decided to accept this and approach	Es nolemju pieņemt šo un pieiet
I was in high school	Es mācījos vidusskolā
It was sold out quickly	Tas ātri tika izpārdots
I'm thinking of rocks	Es domāju par klintīm
I ask you to open your mind	Es lūdzu jūs atvērt savu prātu
I've never wanted to be a fighter	Es nekad neesmu gribējis būt cīnītājs
I thought he was a little young	Man likās, ka viņš ir mazliet jauns
I would sometimes become so jealous	Es dažreiz kļūtu tik greizsirdīga
I think I'm happy to be one of them	Es uzskatu, ka esmu laimīgs, ka esmu viens no viņiem
I think you have two new daughters	Es domāju, jums ir divas jaunas meitas
I left the house just to smoke	Izgāju no mājas tikai uzpīpēt
I never understood that	Es nekad to nesapratu
Maybe I'll shoot a gun at this	Es varbūt uzšāvu ieroci pret šo
I cannot allow this to continue	Es nevaru ļaut tam turpināties
I just wanted to change my environment	Es vienkārši gribēju mainīt savu vidi
I stood, almost sending my chair to the floor	Es stāvēju, gandrīz nosūtot savu krēslu uz grīdas
Suicide Prevention Group	Grupa pašnāvību profilaksei
I try to keep a smile	Cenšos aizturēt smaidu
I wanted to hurt him somehow	Es gribēju viņu kaut kā sāpināt
I advised the company to pay for the new wells	Ieteicu uzņēmumam samaksāt par jaunajām akām
I look at him again, my heart beats faster	Es atkal paskatos uz viņu, mana sirds pukst straujāk
I will never admit anything	Es nekad neko neatzinos
I was not in the mood for that	Man nebija noskaņojuma tam
I spent most of my day worrying about it	Lielāko daļu savas dienas pavadīju par to uztraucoties
He played hard but clean	Viņš spēlēja smagi, bet tīri
I'm just asking people to do a thought experiment	Es tikai lūdzu cilvēkus veikt domu eksperimentu
It seemed to me that the whole process was easy and professional	Man šķita, ka viss process bija viegls un profesionāls
I wondered why he did it	Es prātoju, kāpēc viņš to darīja
I want you to find and eliminate him	Es vēlos, lai tu viņu atrod un likvidē
I doubt they thought any resentment	Es šaubos, ka viņi domāja kādu aizvainojumu
I didn't expect you to be a traitor	Es negaidīju, ka tu būsi nodevējs
I won't see them, but	Es viņus neredzēšu, bet
I will use it every day	Es to izmantošu katru dienu
I couldn't believe her	Es nevarēju viņai noticēt
I stayed with them for a while	Es kādu laiku paliku pie viņiem
I know how hard it can be for him	Es zinu, cik viņam var būt grūti
I also miss my academic questions	Es palaidu garām arī savus akadēmiskos jautājumus
I had to get up and close the door	Man vajadzēja piecelties un aizvērt durvis
I smiled at both of them	Es uzsmaidīju viņiem abiem
I was relatively happy	Es biju salīdzinoši laimīgs
If necessary, the function can be easily removed	Ja nepieciešams, funkciju var viegli noņemt
I envy each of them	Es apskaužu katru no viņiem
I look up from the table	Es paceļu skatienu no galda
I have another chance for a week	Man ir iespēja vēl nedēļu
I didn't even have to give him my name	Man pat nebija viņam jānosauc savs vārds
A storm broke out in the city a few days ago	Pirms pāris dienām pilsētā plosījās vētra
I fell, or so he told me	Es nokritu, vai vismaz tā viņš man teica
I immediately became hot	Man uzreiz kļuva karsti
I could see things that others couldn't see	Es varēju redzēt lietas, ko citi nevarēja redzēt
I didn't even have dresses	Man pat nebija kleitas
I have to say that you have done a great job with it	Man jāsaka, ka jūs ar to esat paveicis lielisku darbu
I had no idea it was so bad	Man nebija ne jausmas, ka tas ir tik slikti
I was relieved that he was real	Es jutos atvieglots, ka viņš ir īsts
I'm not thinking about the right things	Es domāju ne par īstām lietām
I want us to have one here	Es vēlos, lai mums tāds būtu šeit
I looked over my shoulder through the window	Pa logu paskatījos pār plecu
I love horses and farms	Es mīlu zirgus un fermas
I wanted to activate something that might be important	Es gribēju aktivizēt kaut ko, kas varētu būt svarīgs
I think there will be many ways to apply	Es domāju, ka būs daudz veidu, kā pieteikties
I am very focused on every form and every question	Es ļoti koncentrējos uz katru formu un katru jautājumu
I could not forget his words	Es nevarēju aizmirst viņa vārdus
Now I saw it clearly	Tagad es to skaidri redzēju
Their four children were born before marriage	Viņu četri bērni piedzima pirms apprecēšanās
I can almost taste them just by watching	Es tos varu gandrīz nogaršot, skatoties vien
I didn't have to let you see it all	Man nevajadzēja ļaut tev to visu redzēt
I wonder what it was like before it was a bar	Interesanti, kas tas bija, pirms tas bija bārs
I won a good amount here too	Es arī šeit laimēju labu summu
Three people died in the crash	Avārijā gāja bojā trīs cilvēki
I hear you have a very nice house	Es dzirdu, ka tev ir ļoti jauka māja
I slept, had a good drink	Es gulēju, padzēros labu dzērienu
And they worked it out wrong	Un viņi to nepareizi izstrādāja
I have seen many miracles	Esmu redzējis daudzus brīnumus
I want him to fire me	Es gribu, lai viņš mani atlaiž
I explained that we have just gone through the transition	Paskaidroju, ka tikko esam tikuši cauri pārejai
I was for a limited time	Es biju uz ierobežotu laiku
I was by no means convinced	Es nekādā veidā nebiju pārliecināts
I had forgotten about this plan	Es biju aizmirsis par šo plānu
I still can't seem to get over it	Šķiet, ka joprojām nevaru tikt tam pāri
I come to see it more and more	Es nāku to redzēt arvien vairāk
I pack a lot of insect spray	Es iepakoju daudz kukaiņu aerosola
I fully acknowledge that	Es to pilnībā atzīstu
I should probably keep my thoughts to myself	Man droši vien vajadzētu paturēt savas domas pie sevis
He just wants to get away from it all	Viņš vienkārši vēlas tikt prom no visa
I beg you here to apologize to you	Es lūdzu tevi šeit, lai tev atvainotos
I'm actually a hopeless romantic	Es patiesībā esmu bezcerīgs romantiķis
I began to cry with relief when I saw him	Es sāku raudāt no atvieglojuma, ieraugot viņu
I put on another dress	Es uzvilku citu kleitu
It is more common among the wealthy	Tas ir biežāk sastopams turīgo vidū
I can't call you that anymore	Es vairs nevaru tevi tā saukt
I would very much like to hear your views on this	Es ļoti vēlos dzirdēt jūsu viedokli par šo lietu
I'll be back for you	Es atgriezīšos pēc jums
I couldn't tell anyone about it	Es nevarēju nevienam par to pastāstīt
I almost fell out of the chair	Es gandrīz izkritu no krēsla
I like learning about people	Man patīk mācīties par cilvēkiem
I plan to send him another body	Es plānoju nosūtīt viņam otru ķermeni
Tens of thousands were left without electricity	Desmitiem tūkstošu palika bez elektrības
The block was removed a few days later	Bloks tika noņemts pēc dažām dienām
I will not die before you return	Es nemiršu, pirms tu atgriezīsies
I'm just looking for the truth	Es tikai meklēju patiesību
I hung up and tried again	Es pārtraucu zvanu un mēģināju vēlreiz
I despise him for his bad decision	Es viņu nicinu par viņa slikto lēmumu
I have his attention now	Man tagad ir viņa uzmanība
I wasn't in the mood to go	Man nebija noskaņojuma iet
I didn't know about him	Es par viņu to nebiju zinājis
I don't think you can seriously	Es domāju, ka jūs nopietni nevarat
I started smoking again three weeks ago	Es atsāku smēķēt pirms trim nedēļām
I can't watch you destroy yourself like that	Es nevaru skatīties, kā tu šādi iznīcini sevi
I did not meet my next love	Es nesatiku savu nākamo mīlestību
I couldn't blame him	Es nevarēju viņu vainot
I didn't want to be home	Es negribēju būt mājās
I also think that should be the case	Es arī domāju, ka tā tam vajadzētu būt
I look in the mirror and admire my outfit	Es paskatos spogulī un apbrīnoju savu tērpu
I listened and wrote down	Es klausījos un pierakstīju
I probably talk in my sleep again	Es laikam atkal runāju miegā
I agree with the pain of death	Es piekrītu tam par nāves sāpēm
Several other key players were injured	Savainojumus guva vēl vairāki galvenie spēlētāji
A light rose lit up in his eyes	Viņa acīs iedegās gaiša roze
I can't afford to lose you	Es nevaru atļauties tevi pazaudēt
I appreciate you even risking me	Es novērtēju jūs, ka pat riskējat ar mani
I'm going in that direction because it seems right	Es eju šajā virzienā, jo tas šķiet pareizi
Energy that said he has achieved his goal	Enerģija, kas teica, ka viņš ir sasniedzis savu mērķi
For months, I was able to think and talk about little else	Es mēnešiem ilgi varēju domāt un runāt par maz ko citu
I'm looking for an explanation for this nightmare	Es meklēju izskaidrojumu šim murgam
I didn't want her to drown	Es negribēju, lai viņa noslīcinātu
I rubbed the touch on my jeans	Es noberzēju pieskārienu saviem džinsiem
They must use alternative means of communication	Viņiem ir jāizmanto alternatīvi saziņas līdzekļi
I noticed that he was looking at my hands all the time	Es pamanīju, ka viņš visu laiku skatās uz manām rokām
There is nothing beautiful about it	Tajā nav nekā skaista
I sent you a file	Es nosūtīju jums failu
A boy committed suicide	Kāds zēns izdarīja pašnāvību
I researched the toy in my hands	Es pētīju rotaļlietu rokās
The cough surprised him	Klepus viņu pārsteidza
And it was the worst movie	Un tā bija sliktākā filma
I am not sick, neither in the flesh	Es neesmu slims, ne miesā
I could have forgiven everything until I was older	Es būtu varējis visu piedot līdz vecākajam gadam
I respect everything she was	Es cienu visu, kas viņa bija
I could stand and move	Es varēju stāvēt un kustēties
I doubt he took the code with him	Es šaubos, ka viņš kodu paņēma līdzi
I feel cold and hungry	Es jūtos auksts un izsalcis
I would like to see you in your new house	Es vēlētos jūs redzēt jūsu jaunajā mājā
I hope we do not have to run	Cerēju, ka mums nebūs jāskrien
I heard him sigh and saw his tears	Es dzirdēju viņu šņukstēju un redzēju viņa asaras
I'm working on a couple of things here	Es šeit strādāju pie pāris lietām
I know how much you fight it	Es zinu, cik ļoti jūs ar to cīnāties
I think that made sense	Es domāju, ka tam bija jēga
I think he will get sick	Es domāju, ka viņš saslims
There is a change of attitude inside me	Manā iekšienē veidojas attieksmes maiņa
I am still so grateful for that	Es joprojām esmu tik pateicīgs par to
I saw hundreds of him trying to get inside	Es redzēju simtiem viņu, kas mēģināja iekļūt iekšā
I think someone has been shot	Es domāju, ka kāds ir nošauts
I mean really big objects	Es domāju, patiešām lieli objekti
A specially designed table is used for this purpose	Šim nolūkam tiek izmantots īpaši izstrādāts galds
I comment that we have got the last area	Es komentēju, ka esam ieguvuši pēdējo apgabalu
I will work on the books until they come	Es strādāšu pie grāmatām, līdz tās atnāks
I slept and let him take me away	Es gulēju un ļāvu viņam mani aizvest
I swam in the waves	Es izpeldēju viļņos
I waited for him to make his move	Es gaidīju, kad viņš izdarīs savu gājienu
A whole new language	Pilnīgi jauna valoda
I didn't care to ask	Man bija vienalga jautāt
The picture speaks for itself	Attēls runā visu
I have a lot of ideas now	Man tagad ir daudz, daudz ideju
I turned and walked away, leaving them with confused expressions	Es pagriezos un devos prom, atstājot viņus ar apmulsušiem sejas izteiksmēm
I boarded the boat again and returned ashore	Es atkal iekāpu laivā un atgriezos krastā
It seemed to me that he had spoken him out of the car	Man likās, ka viņš viņu ir izrunājis no mašīnas
It was a very creative atmosphere	Tā bija ļoti radoša atmosfēra
I was glad she really wanted to see it	Man bija prieks, ka viņa patiešām gribēja to redzēt
I had reached the peak of my professional day job	Es biju sasniedzis sava profesionālā dienas darba virsotni
I'm a metal cop	Esmu metāla policists
I didn't find anything interesting in it either	Arī es tajā neko interesantu neatradu
Now I have promised to meet him there	Tagad esmu apsolījis viņu tur satikt
I held on to the tipping bar to keep my balance	Es turējos pie apgāšanās stieņa, lai saglabātu līdzsvaru
Small green, plastic war	Mazs zaļš, plastmasas karš
I think about him all the time	Es visu laiku domāju par viņu
I could do without a few steep mountains	Es varētu iztikt ar dažiem stāviem kalniem
I know what she is saying is true	Es zinu, ka tas, ko viņa saka, ir patiesība
I like being part of the community	Man patīk būt daļai no kopienas
I did not ask him anything about the divorce claim	Es viņam neko nejautāju par šķiršanās prasību
I know my visitors will appreciate your work	Es zinu, ka mani apmeklētāji novērtēs jūsu darbu
I could write them again	Es varētu tos uzrakstīt vēlreiz
I spend most of my money on books and food	Naudu pārsvarā tērēju grāmatām un pārtikai
A third suspect was detained in connection with this investigation	Saistībā ar šo izmeklēšanu tika aizturēts trešais aizdomās turamais
I was constantly exhausted	Es pastāvīgi biju izsmelts
I think my dad went to this match	Es uzskatu, ka mans tētis devās uz šo maču
I pushed him, pulling myself up and away	Es viņu pagrūdu, izraujot sevi un prom
I was the tank commander	Es biju tanka komandieris
I know it's hard, please try to understand	Es zinu, ka tas ir grūti, lūdzu, mēģiniet saprast
Then I went on vacation	Tad es devos atvaļinājumā
I had to get financial help from the government	Man bija jāsaņem finansiāla palīdzība no valdības
I wonder why the natives attacked us	Interesanti, kāpēc pamatiedzīvotāji mums uzbruka
I had no idea where to go next	Man nebija ne jausmas, kur tālāk doties
I became unable to do anything else	Es kļuvu nespējīgs darīt neko citu
I kind of got tired of you	Es tevi kaut kā nogurdināju
I spent too much time talking about myself	Es pavadīju pārāk daudz laika, runājot par sevi
I'm still damn healthy	Es joprojām esmu sasodīti vesels
I was always by his side	Es vienmēr biju viņam blakus
I think that is true	Es uzskatu, ka tā ir taisnība
I felt much stronger	Es jutos ievērojami spēcīgāks
However, I did not expect an answer	Es tomēr negaidīju atbildi
I immediately searched for words	Es uzreiz meklēju vārdus
I remembered how to cope	Atcerējos, kā tikt galā
I'm glad he finally owns it	Es priecājos, ka viņam tas beidzot pieder
I keep his essence around me as a barrier	Es glabāju viņa būtību ap sevi kā barjeru
I want you to leave this game now	Es vēlos, lai jūs tagad pamestu šo spēli
I think of everything that led to her leaving	Es domāju par visu, kas noveda pie viņas aiziešanas
I couldn't understand what he was saying	Es nevarēju uztvert viņa teikto
I think everything else is fine	Es domāju, ka viss pārējais ir kārtībā
Then everything will remain with you	Tad viss paliks uz jums
The cycle, however, is fun	Cikls tomēr ir jautri
I think she understands that and she is on my side	Es domāju, ka viņa to saprot, un viņa ir manā pusē
I read the whole file	Es izlasīju visu failu
I like that the place is clean	Man patīk, ka vieta ir tīra
Feeling of movement and passing air	Kustības sajūta un garām plūstošs gaiss
I see you are back	Es redzu, ka esat atgriezies
Today, only weak traces remain	Šodien palikušas tikai vājas pēdas
I've already tried everything	Es jau visu izmēģināju
He has one older sister	Viņam ir viena vecākā māsa
I had a lot of work to do today	Man šodien bija daudz darba
I feel a hand on my face	Es jūtu roku uz savas sejas
I was able to quickly find this statement	Man izdevās ātri atrast šo paziņojumu
I never want to be between you and your job	Es nekad nevēlos būt starp tevi un tavu darbu
I couldn't wait for the day to end	Es nevarēju sagaidīt, kad diena beigsies
Drawing has been useful to me in this regard	Man šajā ziņā zīmēšana ir noderējusi
I felt that she did not tell us everything she knew	Es jutu, ka viņa mums nepateica visu, ko zināja
I quickly looked away as he turned to me	Es ātri paskatījos prom, kad viņš pagriezās pret mani
I told them you were my son	Es viņiem teicu, ka tu esi mans dēls
I don't want to write	Es negribu rakstīt
I love you both more than you will ever know	Es jūs abus mīlu vairāk, nekā jūs jebkad uzzināsiet
I think they are the basis of life	Es domāju, ka tie ir dzīves pamatā
I didn't want his money	Es negribēju viņa naudu
I might as well be invisible	Tikpat labi es varētu būt neredzama
I was standing in a dark forest	Es stāvēju tumšā mežā
I really, really wanted to knock him down	Es ļoti, ļoti gribēju viņu notriekt
I mean real power, property and tradition	Es domāju reālu varu, īpašumu un tradīcijas
I tried a different angle	Es mēģināju citu leņķi
I shivered and looked around	Es nodrebēju un paskatījos apkārt
I am disappointed in her, to put it mildly	Esmu vīlies viņas rīcībā, maigi izsakoties
I gave him so much	Es viņam tik daudz atdevu
I had to lean my back against the car again	Man nācās atkal noliekt muguru pret mašīnu
I got up slowly, rubbing my temples	Es lēnām piecēlos, berzējot deniņus
I couldn't ask for a better flock	Es nevarētu lūgt labāku baru
A corpse dressed in your clothes was found months ago	Pirms mēnešiem tika atrasts tavās drēbēs ietērpts līķis
I draw my arrow, aim in the middle and shoot	Es uzzīmēju savu bultu, mērķēju uz vidu un izšauju
I will send my men to investigate	Es nosūtīšu savus vīrus izmeklēt
I stopped and pulled it out of my back pocket	Es apstājos un izvilku to no aizmugures kabatas
I said watch and learn	Es teicu, ka skaties un mācies
I had so many questions, so much to say	Man bija tik daudz jautājumu, tik daudz ko teikt
I had never seen any of them before	Nekad iepriekš nevienu no viņiem nebiju redzējis
I live to make an impression on this girl	Es dzīvoju, lai atstātu iespaidu uz šo meiteni
I am really grateful to him for the wonderful service	Esmu viņam patiesi pateicīgs par brīnišķīgo pakalpojumu
This time I look forward to a more organized fight	Šoreiz ceru uz organizētāku cīņu
I turned and slept	Es novērsos un izlikos guļam
I like the energy of the big people's efforts	Man patīk lielo cilvēku pūļu enerģija
I could say she was very excited	Varēju teikt, ka viņa bija ļoti sajūsmā
I need to update my database	Man ir jāatjaunina sava datubāze
It was hard for me to stop watching them	Man bija grūti pārstāt uz viņiem skatīties
I remember when my eldest son was much younger	Es atceros, kad mans vecākais dēls bija daudz jaunāks
I went through it all last year	Pagājušajā gadā es to visu pārdzīvoju
A book was also published for the program	Programmai tika izdota arī grāmata
Sunrise and sunset and you're gone	Saullēkts un saulriets, un tu esi prom
I go only by faith and faith	Es eju tikai ticībā un ticībā
She was away a week and a half before graduating	Pusotru nedēļu pirms skolas beigšanas viņa bija prom
I can't overcome the feeling that he did it	Es nevaru pārvarēt sajūtu, ka viņš to darīja
Of course, I will not admit it	Es to, protams, neatzīšos
I heard someone coming along, walking quietly through the grass	Dzirdēju, ka kāds nāk līdzi, klusi gāja pa zāli
I want to record it tomorrow	Es gribu to ierakstīt rīt
I was very happy to be in our company	Es biju ļoti priecīgs par iespēju būt mūsu kompānijā
The place was a fantastic inspiration	Vieta bija fantastiska iedvesma
I've never been here so bad	Es nekad šeit neesmu bijis, tik slikti
I am fed up with her nasty attitude towards her	Man ir apriebusies viņas vētraina attieksme pret viņu
I think they are real	Es domāju, ka tie ir īsti
I promise, but not here	Es apsolu, bet ne šeit
I pointed to random girls in the room	Es norādīju uz nejaušām meitenēm istabā
I never owe it to anyone	Es nekad nevienam neesmu man parādā
I told you everything would be fine	Es tev teicu, ka viss būs kārtībā
I couldn't let her die for free	Es nevarēju ļaut viņai nomirt par velti
I'm angry you never told me that	Esmu dusmīga, ka tu man to nekad neteici
I like art, music and good friends	Man patīk māksla, mūzika un labi draugi
I dropped my clothes, then dropped, holding my breath	Es nometu savas drēbes, tad nometu, aizturot elpu
Wide range of London	Plašs Londonas klāsts
It is purely democratic	Tas ir tīri demokrātiski
These heroes are two sides of the same coin	Šie varoņi ir vienas monētas divas puses
I hesitated when time came to a complete halt	Es vilcinājos, kad laiks pilnībā apstājās
I just can't stand the type	Es vienkārši nevaru ciest tipu
I'll show you the way	Es jums parādīšu ceļu
I will be going there before winter	Drīz turp došos, pirms vēl ziema
I did well and almost everything worked out	Man gāja labi, un gandrīz viss izdevās
I laughed out loud at the irony	Es skaļi smējos par ironiju
I hadn't even thought about it before	Es līdz šim pat nebiju par to vairāk domājis
I didn't need another application	Cits pieteikums man nebija vajadzīgs
I was the only person who could handle him	Es biju vienīgais cilvēks, kurš varēja ar viņu tikt galā
I saw the girls you were at the party with	Es redzēju meitenes, ar kurām tu biji ballītē
In any case, I did not expect a warm welcome	Jebkurā gadījumā es nebiju gaidījis siltu uzņemšanu
I wonder if she will ever accept me	Es domāju, vai viņa kādreiz mani pieņems
I pray for your guidance and your blessing	Es lūdzu par jūsu vadību un jūsu svētību
I have to keep my cover to survive	Man ir jāsaglabā savs segums, lai izdzīvotu
Indeed, futile action on his part	Patiešām, veltīga rīcība no viņa puses
Sometimes I turn to music	Reizēm pievēršos mūzikai
I felt something on the side of my neck	Es jutu kaut ko sev uz kakla sāniem
I was fishing my equally filled container	Izmakšķerēju savu tikpat piepildīto konteineru
I'm still trying to pull it out and the thread breaks	Mēģinu izvilkt vēl un vītne pārtrūkst
I was extremely excited	Biju apmierināta ar ārkārtīgu sajūsmu
I also liked the hidden aspect of history	Man patika arī slēptais vēstures aspekts
I passed on my strength first, trying to be gentle	Es raidīju savu spēku tālāk, vispirms cenšoties būt maigs
I could go on forever	Es varētu turpināt mūžīgi
I tried to hide my surprise and outrage	Es centos slēpt savu pārsteigumu un sašutumu
I was torn between anger and frustration	Es biju plosīta starp dusmām un vilšanos
I have nothing to add	Man nav ko piebilst
I'll be happy for you if it worked	Es priecājos par jums, ja tas strādāja
I have very few reasons to smile these days	Man mūsdienās ir ļoti maz iemeslu smaidīt
I have to find clothes	Man jāatrod drēbes
I listened to content on your site	Es klausījos saturu, kas atrodams jūsu vietnē
I had no purpose in the world	Man nebija mērķa pasaulē
I told you we had to deal with him	Es tev teicu, mums ar viņu jātiek galā
I'm not particularly passionate about politics and people management	Neesmu īpaši aizrāvies ar politiku un cilvēku vadīšanu
I have also made some wonderful friends	Esmu ieguvusi arī dažus brīnišķīgus draugus
I feel coolness slipping between my ears	Es jūtu, ka starp manām ausīm izslīd vēsums
I accepted this medical fact	Es pieņēmu šo medicīnisko faktu
I think there are gods	Es domāju, ka ir dievi
I was definitely caught	Mani noteikti pieķēra
I feel like a fool	Es nokrauju sajūtu kā muļķīgu
I just managed to get out	Es tikai tikko paspēju izrāpties ārā
There was a deadly silence over them	Pār viņiem iestājās nāvējošs klusums
I think they went to high school together	Es domāju, ka viņi kopā mācījās vidusskolā
I couldn't help but smile at her	Es nevarēju nesmaidīt viņai līdzi
I loosened his throat and covered his lips with his own	Es atbrīvoju viņa kaklu un pārklāju viņa lūpas ar savām
I stop and turn	Apstājos un pagriezos
I completely ignored him	Es viņu pilnībā ignorēju
Mixed-sex groups can also be formed	Var veidoties arī jaukta dzimuma grupas
I didn't want any more trouble	Es negribēju vairāk nepatikšanas
I'm even thinking of downloading it soon	Es pat domāju drīz to lejupielādēt
I was so close to it today	Es šodien biju tam tik tuvu
I count twelve red roses and twelve baby faces	Es saskaitu divpadsmit sarkanas rozes un divpadsmit mazuļu sejas
I didn't have a camera or money to buy it	Man nebija ne kameras, ne naudas, lai to nopirktu
I met a friend on the way	Pa ceļam satiku draugu
I am a senior member of our group	Esmu mūsu grupas vecākais dalībnieks
I didn't have to mention who did it	Man nebija jāmin, kurš to bija izdarījis
I would do it alone, all the way	Es to darītu viens pats, visu ceļu
I didn't get close enough to see anyone	Es nepienācu pietiekami tuvu, lai kādu redzētu
I have to do something out of my life	Man kaut kas jāizdara no savas dzīves
All that is needed is a vision of paradise	Viss, kas nepieciešams, ir paradīzes vīzija
I could deal with it later	Es varētu tikt galā vēlāk
I did it because they were considered important	Es to darīju, jo viņi tika uzskatīti par svarīgiem
I remember what you said	Es atceros, ko tu teici
I opened the medicine cabinet	Es atvēru zāļu skapi
At the moment I also entered the medical faculty	Šobrīd arī iestājos medicīnas fakultātē
Then I had to realize that something had happened	Tad man vajadzēja saprast, ka kaut kas ir noticis
A hollow void to be filled with my pain and horror	Dobs tukšums, kas jāaizpilda ar manām sāpēm un šausmām
I didn't have to be rude to you for no reason	Man nevajadzēja bez iemesla būt rupjš pret tevi
So I was closed for the night	Tāpēc es tiku slēgts uz nakti
I would have killed him	Es būtu viņu nogalinājis
I think we have rested long enough	Es domāju, ka esam pietiekami ilgi atpūtušies
Some people started crying	Daži cilvēki sāka raudāt
I hope you find it useful	Es ceru, ka tas jums noderēs
I wonder what his topic is	Interesanti, kāda ir viņa tēma
I love my shoe closet	Es mīlu savu apavu skapi
I think obviously it has to be done	Es domāju, acīmredzot, tas ir jādara
I think it will be fun, actually	Es domāju, ka tas būs jautri, patiesībā
I just didn't want to talk to him	Man vienkārši nav gribējies ar viņu runāt
I hate being twelve years old	Man riebjas būt divpadsmit gadus vecam
I was a little nervous and very upset	Es biju nedaudz nervozs un ļoti satraukts
I'll give it all to you	Es to visu nododu tev
I have important data	Man ir svarīgi dati
I think everyone who is unhappy should do the same	Es domāju, ka visiem, kas ir nelaimīgi, vajadzētu rīkoties tāpat
I checked to see if there was anything missing in my room	Pārbaudīju, vai savā istabā kaut kā netrūkst
I had no idea what it was	Man nebija ne jausmas, kas tas bija
I could never trust a man again	Es nekad vairs nevarēju uzticēties vīrietim
I hope you will consider coming to work in my office	Es ceru, ka jūs apsvērsiet iespēju nākt strādāt manā birojā
I slept and listened with all my ears	Es gulēju un klausījos ar visām ausīm
I am not qualified to understand the situation	Es neesmu kvalificēts, lai izprastu situāciju
A face suddenly appeared under the water	Zem ūdens pēkšņi parādījās seja
I didn't want to rattle your bones	Es negribēju grabēt tavus kaulus
This was his last role	Šī bija viņa pēdējā loma
I wanted to give it the same spirit	Es gribēju tai piešķirt tādu pašu garu
It seems to me that it was a good experience, a good exhibition	Man šķiet, ka tā bija laba pieredze, laba ekspozīcija
I care for him more than I do	Es rūpējos par viņu vairāk nekā es pati
A man is never questioned that he is a bad ass	Vīrietis nekad netiek apšaubīts par to, ka viņš ir slikts dupsis
I hear him call me	Es dzirdu, kā viņš mani sauc
I had slept all the way there	Es biju gulējis visu ceļu uz turieni
I stood quiet and still and listened	Es stāvēju klusu un nekustīgi un klausījos
I used to work for her	Es kādreiz strādāju pie viņas
But this is serious because it is illegal	Bet tas ir nopietni, jo tas ir nelikumīgi
I didn't trust them either	Es arī viņiem neuzticējos
After that, I slept for about the same amount of time	Pēc tam es guļu apmēram tikpat ilgu laiku
Bells gave him in one episode	Bells viņu iedeva vienā epizodē
I tried a few times and failed	Pāris reizes mēģināju un neizdevās
I watch their beautiful faces	Es vēroju viņu skaistās sejas
I decided that the gods had sent me a sign	Es nolēmu, ka dievi man ir atsūtījuši zīmi
Work is considered work	Darbs tiek uzskatīts par darbu
A handful followed	Sekoja vēl saujiņa
I stepped back and smiled at him	Es atkāpos un uzsmaidīju viņam
I was not angry with them	Es uz viņiem nebiju dusmīgs
I really want to protect these people around me	Es tik ļoti vēlos aizsargāt šos cilvēkus sev apkārt
I liked everything they missed	Man ir paticis viss, ko viņi ir izlaiduši
The hand pressed against his temple	Roka piespiedās viņa templim
From this point on, I prefer the view of the pub	No šī punkta man labāk patīk skats uz krogu
However, I could not resign	Tomēr es nevarēju atkāpties no grāda
Man and woman exist as one whole	Vīrietis un sieviete pastāv kā viens vesels
Nor did he limit his views to private consumption	Viņš arī neaprobežoja savus uzskatus ar privāto patēriņu
I didn't recognize the quote	Es neatpazinu citātu
I wasn't very emotional	Es nebiju ļoti emocionāls
I just wanted to enjoy myself	Es tikai gribēju izbaudīt sevi
Wolf or mountain cat	Vilks vai kalnu kaķis
The choice is probably made by some aware of the truth	Izvēle, iespējams, daži ir apzinājušies patiesību
I wasn't unusually strong or fast	Es nebiju neparasti stiprs vai ātrs
I didn't know he could sing so well	Es nezināju, ka viņš prot tik labi dziedāt
I just want to go home and sleep	Es tikai gribu atgriezties mājās un gulēt
I remember you once called it that	Es atceros, ka jūs to kādreiz tā saucāt
I didn't go any further	Es netiku tālāk
I often think of these ten minutes	Es bieži domāju par šīm desmit minūtēm
A revelation to come from the other side	Atklāsme, kas jāiznāk no otras puses
I also see this as a second step	Es to arī redzu kā otro soli
I can end your life right now	Es varu beigt tavu dzīvi tūlīt
I know the darkness well	Es labi pazīstu to tumsu
I had to do business on the globe	Man bija jākārto bizness uz zemeslodes
There were problems with childbirth	Bija problēmas ar dzemdībām
I guessed his new relationship was not yet exclusive	Es uzminēju, ka viņa jaunās attiecības vēl nebija ekskluzīvas
I obey her request	Es pakļaujos viņas lūgumam
I want to lie to her	Es gribu viņai melot
It was sexy and international	Tas bija seksīgi un internacionāli
Everything really got out of hand	Viss tiešām izgāja no rokām
Then he walked to his right	Tad viņš apgāja viņu pa labi
A red light flashed on her phone	Viņas telefonā mirgoja sarkana gaisma
I was a really poor college student	Es biju patiešām nabadzīgs koledžas students
I was an old one, unable to deliver my gift	Es biju veca, viena, nevarēju nodot savu dāvanu
I didn't want you to experience it all	Es negribēju, lai tu piedzīvo šo visu
I get up straight in bed	Es pieceļos taisni gultā
I like to try everything on the menu	Man patīk izmēģināt visu ēdienkartē
I feel overwhelmed with jealousy and anger	Jūtos greizsirdības un dusmu pārņemta
A good and worthy person	Labs un cienīgs cilvēks
The newspaper was published every week	Laikraksts tika izdots katru nedēļu
I needed to keep some record or something	Man vajadzēja turēt kaut kādu rekordu vai kaut ko tādu
A plastic bag is much better	Plastmasas maisiņš ir daudz labāks
I know that matter or energy cannot simply disappear	Es zinu, ka matērija vai enerģija nevar vienkārši pazust
I wondered why they had prepared me for death	Es prātoju, kāpēc viņi mani bija sagatavojuši nāvei
I once helped remove a corpse from the highway	Reiz es palīdzēju aizvākt līķi no šosejas
I agree to keep secret everything you say	Es piekrītu paturēt noslēpumā visu, ko jūs sakāt
I was there again	Es tur biju vēlreiz
I was once young too	Es arī kādreiz biju jauns
A small part of himself didn't really trust him	Neliela daļa no sevis viņam īsti neuzticējās
I offer a word of encouragement	Es piedāvāju uzmundrinājuma vārdu
I saw him under all his might	Es redzēju viņu zem visa viņa spēka
I can't explain it, but it's not true	Es nevaru to izskaidrot, bet tā nav patiesība
I couldn't see the sky because of the tall trees	Es nevarēju redzēt debesis augsto koku dēļ
I must say that they spoke	Man jāsaka, ka viņi runāja
I loosened and kissed her cheek	Es atraisījos un noskūpstīju viņas vaigu
I want them to be able to tell the difference	Es vēlos, lai viņi varētu atšķirt
I need to change my focus	Man jāmaina fokuss
I never lost a fight	Es nekad nezaudēju cīņu
I hope Dad is on his way home now	Es ceru, ka tētis tagad ir ceļā atpakaļ uz mājām
I felt that she was touching me on some hidden level	Es jutu, ka viņa man pieskaras kaut kādā slēptā līmenī
I could take more, he told himself	Es varētu paņemt vairāk, viņš sev teica
I was somehow disappointed	Es biju kaut kā vīlies
I will have a baby	Man būs bērniņš
I really didn't want him here	Es īsti negribēju viņu šeit
I have lived honestly among them for these many years	Es godīgi dzīvoju starp viņiem šos daudzos gadus
A man turned from the bar to look at him	Kāds vīrietis pagriezās no bāra, lai paskatītos uz viņu
After all, I didn't do anything	Galu galā es nedarīju nevienu
A potential customer passed by and served each of us a beer	Kāds potenciālais klients gāja garām un pasniedza mums katram pa alu
I had to find my daughter	Man bija jāatrod sava meita
I could control his mind, and he knows it	Es varēju kontrolēt viņa prātu, un viņš to zina
I was in love once, but my hostess called	Reiz biju iemīlējusies, bet piezvanīja mana saimniece
I tried to combine them into something universal	Es mēģināju tos apvienot par kaut ko universālu
I want you to trust me	Es vēlos, lai jūs man uzticētos
I think the basic structure of life is very similar	Es domāju, ka dzīves pamatstruktūra ir ļoti līdzīga
I was sitting in space	Es sēdēju kosmosā
I told her about the vision, girl	Es viņai pastāstīju par vīziju, meitene
I forgot how adorable this movie is	Es aizmirsu, cik šī filma ir burvīga
I couldn't think correctly when he touched me	Es nevarēju pareizi domāt, kad viņš man pieskārās
That's when the murder began	Toreiz sākās slepkavība
I heard you might be in danger	Es dzirdēju, ka jūs varētu būt briesmās
I worked as a lawyer for ten years	Desmit gadus strādāju par juristu
I want us all to download them	Es vēlos, lai mēs visi būtu tos ielādējuši
I wrote down all three of my favorite dishes	Es pierakstīju visu saviem trim iecienītākajiem ēdieniem
I'm falling to the ground	Es kūstu līdz zemei
However, the competition began	Tomēr konkurss sākās
I could only imagine what those eyes had seen	Es varēju tikai iedomāties, ko šīs acis bija redzējušas
I have noticed that you are very organized and efficient	Esmu ievērojis, ka esi ļoti organizēta un efektīva
I couldn't handle this guy	Es nevarēju tikt galā ar šo puisi
A free market economy can achieve anything	Brīvā tirgus ekonomika var sasniegt jebko
I would never have left my baby in the car	Es nekad nebūtu atstājis savu bērnu mašīnā
I knew they were hiding something	Es zināju, ka viņi kaut ko ir slēpuši
I didn't want to live anymore	Es vairs negribēju dzīvot
I never mean to harm him	Es nekad nedomāju viņam kaitēt
I will not do that to you	Es tevi tā nedarīšu
I have to prepare everything	Man viss jāsagatavo
I just want to have more of them	Es tikai vēlos, lai viņu būtu vairāk
I was in the hospital room	Es biju slimnīcas istabā
A man with ambition but without love is dead	Cilvēks ar ambīcijām, bet bez mīlestības ir miris
Once I woke up in the dark	Reiz es pamodos tumsā
The lawyers offered different accounts to both	Advokāti abiem piedāvāja dažādus kontus
I know it was for me	Es zinu, ka tas bija priekš manis
I had to lose my mind	Man vajadzēja zaudēt prātu
I took her another glass of water	Es paņēmu viņai vēl vienu glāzi ūdens
The train whistle sounds in the distance	Tālumā atskan vilciena svilpe
I received your email back	Es saņēmu jūsu e-pastu atpakaļ
I hadn't noticed it before the man became meat	Es to nebiju pamanījusi, pirms vīrietis kļuva par gaļu
A long journey will give me time to think	Garš brauciens man dos laiku pārdomām
I came only for fun	Es atnācu tikai prieka pēc
I started saving money to kill him	Es sāku krāt naudu, lai viņu nogalinātu
Andrew suffered significant losses	Endrjū cieta ievērojamus zaudējumus
I felt so safe sleeping next to you	Es jutos tik droši guļot tev blakus
A story about my problems appeared in the news newspaper	Ziņu avīzē parādījās stāsts par manām problēmām
Collar considers it his best album	Collar to uzskata par savu labāko albumu
I really saw the stars and stumbled	Es tiešām redzēju zvaigznes un paklupu
I will choose your men	Es izvēlēšos tavus vīriešus
I definitely didn't feel it	Es noteikti to nejutu
There are also several references to sports figures in the episode	Epizodē ir arī vairākas atsauces uz sporta figūrām
I know you like control	Es zinu, ka jums patīk kontrole
I think she liked me looking at them	Man šķiet, ka viņai patika, ka es uz viņiem skatos
I watch them disappear into the hallway	Es vēroju, kā viņi pazūd gaitenī
I'm not jumping off a cliff	Es nelecu no klints
I studied the man these people said I was	Es pētīju vīrieti, par kuru šie cilvēki teica, ka esmu es
I know they are participating in a custom fight	Es zinu, ka viņi piedalās pielāgotajā cīņā
I securely put it in my coat pocket	Droši iebāzu to mēteļa kabatā
I wonder if he has not yet dared to speak	Es domāju, vai viņš vēl neuzdrošinājās runāt
Perhaps Fuller taught him to take pictures	Iespējams, Fullers viņam iemācīja fotografēt
I recorded it last night	Es to ierakstīju vakar vakarā
Movement in the shadows	Kustība ēnā
I knew exactly what to say when to say it	Es precīzi zināju, ko teikt, kad to teikt
I need to take a walk	Man vajag pastaigāties
I would never be like him	Es nekad nebūtu kā viņš
I did not need a personal delivery and a hard copy	Man nebija vajadzīga personīga piegāde un drukātā kopija
They had never left their home country before	Viņi nekad agrāk nebija pametuši savu dzimto valsti
This request has been denied	Šis pieprasījums tika noraidīts
I would not be tortured	Es netiktu spīdzināts
I felt a cold wind wind around me	Es jutu, kā ap mani apvij auksts vējiņš
I listened to his conversation	Es noklausījos viņa sarunu
I did not understand it, but it could not be ignored	Es to nesapratu, bet to nebija iespējams ignorēt
I could move some selected here	Es varētu pārcelt dažus izvēlētos uz šejieni
Much of it ended in person	Liela daļa no tā beidzās personiski
I need to focus on something else, she thought	Man jākoncentrējas uz kaut ko citu, viņa domāja
I also have my icon corner there	Man tur ir arī mans ikonu stūrītis
I looked out the window	Es paskatījos uz logu
I saw a figure moving towards me	Es redzēju figūru, kas virzījās uz mani
I didn't know how to break it	Es nezināju, kā to salauzt
I closed the door and then locked it	Es aizvēru durvis un tad aizslēdzu tās
I was bad enough for this	Man bija pietiekami slikti šim
The red dog stopped and said something she didn't understand	Sarkans suns apstājās un teica kaut ko, ko viņa nesaprata
A man of small stature in simple clothes	Cilvēka vīrietis, maza auguma, vienkāršā apģērbā
I knocked on her door and got no answer	Es pieklauvēju pie viņas durvīm un nesaņēmu nekādu atbildi
I have to take care of him now	Man tagad par viņu jārūpējas
I have an ear for this kind of thing	Man ir auss uz šāda veida lietām
Then the three of them go on their next adventure	Pēc tam viņi trīs dodas nākamajā piedzīvojumā
I could only think of him	Es varēju domāt tikai par viņu
I checked the orange tree	Es pārbaudīju apelsīnu koku
Liverpool had doubts about several players	Liverpūle šaubījās par vairākiem spēlētājiem
I just couldn't tell which jungle from which world	Es vienkārši nevarēju pateikt, kuri džungļi no kuras pasaules
I never even understood	Es nekad pat nesapratu
A good example is marriage	Labs piemērs ir laulība
I mean anything related to technology	Es domāju jebko, kas saistīts ar tehnoloģijām
I said that a few months ago	Es to teicu pirms dažiem mēnešiem
I made my decision of my own free will	Lēmumu pieņēmu pēc savas brīvas gribas
A frown fell on his lips	Uz viņa lūpām uzslīdēja saraukta piere
I immediately felt them on each side of me	Es uzreiz tos jutu katrā no savām pusēm
I like to read and learn from you	Man patīk lasīt un mācīties no jums
I could understand the sadness	Varēju saprast skumjas
I ask what the truth is	Es jautāju, kāda ir patiesība
I enjoyed the experience	Man patika pieredze
I need someone who knows what they're doing	Man vajag kādu, kurš zina, ko dara
The club finished the season in fourth place	Sezonu klubs noslēdza ceturtajā pozīcijā
I'm not cheating on him	Es viņu nekrāpju
However, I could not just come out and ask her	Tomēr es nevarēju vienkārši iznākt un viņai pajautāt
I think she loved it more than I did	Es domāju, ka viņa to mīlēja vairāk nekā es
I can grill almost every night	Es varu grilēt gandrīz katru vakaru
I believe that a feeling is really coming back in my fingers	Es ticu, ka manos pirkstos tiešām atgriežas kāda sajūta
In fact, there was no such basis at that time	Patiesībā šādas bāzes šajā laikā nebija
I looked into your eyes and saw the strength	Es paskatījos tavās acīs un redzēju spēku
Critical perception was generally positive	Kritiskā uztvere kopumā bija pozitīva
I found him about four rows below	Es viņu atradu apmēram četras rindas zemāk
Her team took second place in the tournament	Viņas komanda turnīrā ieņēma otro vietu
I still made boxes for buildings	Joprojām taisīju kastes ēkām
Plastic glass for orange juice	Plastmasas glāze apelsīnu sulai
I think in fact they are both right	Es domāju, ka patiesībā viņiem abiem ir taisnība
I was both scared and happy at the same time	Es biju gan nobijies, gan laimīgs vienlaikus
I have checked the bridges and there are none	Esmu pārbaudījis tiltus un tādu nav
A man armed with a heart	Cilvēks, kas bruņots ar sirdi
I looked down and saw that my wedding band had appeared	Es paskatījos uz leju un redzēju, ka ir parādījusies mana kāzu grupa
It seemed to me to have a nice ring	Man šķita, ka tam ir jauks gredzens
I work for the players	Es strādāju spēlētāju labā
I just wanted a soldier	Es tikai gribēju karavīru
I will not compromise on this	Es šim nepiekāpšos
I went upstairs and to my room	Es uzgāju augšā un uz savu istabu
I looked at my hand and held out my fingers	Es paskatījos uz savu roku un izstiepu pirkstus
I see fear and confusion in his face	Es redzu bailes un apjukumu viņa sejā
I collected belongings and left the studio	Savācu mantas un izeju no studijas
I only found out what that meant much later	Ko tas nozīmē, es uzzināju tikai daudz vēlāk
I am sure that the door will not open	Esmu pārliecināts, ka durvis uz iekšu neatvērsies
Eventually, she recovered completely and returned to dance	Galu galā viņa pilnībā atveseļojās un atgriezās dejot
I didn't sell one dam policy that second month	Es nepārdevu vienu dambja polisi tajā otrajā mēnesī
I felt light and confident in them	Es jutos tajos viegli un pārliecināts
After a short time, he became jealous and suspicious	Pēc neilga laika viņš kļuva greizsirdīgs un aizdomīgs
A sudden movement made her look down	Pēkšņa kustība lika viņai paskatīties uz leju
It was soon published nationwide	Drīz tas tika publicēts visā valstī
I lacked innocence between us	Man pietrūka nevainības starp mums
I put on a mask	Es uzvilku masku
I really wanted to tell him everything	Es tik ļoti gribēju viņam visu izstāstīt
I was constantly moving forward	Es pastāvīgi biju uz priekšu
I will keep these banners in your store tonight	Es šo baneri paturēšu jūsu veikalā šovakar
A little too fast	Nedaudz par ātru
I continued to show on the ground	Es turpināju rādīt uz zemi
I love all life forms so much	Es tik ļoti mīlu visas dzīvības formas
I smiled in the dark	Es pasmaidīju tumsā
I only found my website	Es atradu tikai savu tīmekļa vietni
I apologize for the circumstances of your camera	Es atvainojos par jūsu kameras apstākļiem
I turned and looked at him	Es pagriezos un paskatījos uz viņu
I was waiting for that	Es to gaidīju
I made myself see warning signs that weren't there	Es liku sev ieraudzīt brīdinājuma zīmes, kuru tur nebija
I have a way to make you tell the truth	Man ir veids, kā likt tev pateikt patiesību
I have read so much about you in the newspapers	Esmu tik daudz par tevi lasījis avīzēs
A big smile on my face	Liels smaids manā sejā
I need your cooperation	Man ir vajadzīga jūsu sadarbība
I entered our kitchen	Es iegāju mūsu virtuvē
This was considered unnecessary	Tas tika uzskatīts par nevajadzīgu
I feel surprisingly energetic	Jūtos pārsteidzoši enerģisks
I began to consider my surroundings	Es sāku ņemt vērā savu apkārtni
I reach for my cell and answer it nonetheless	Es sniedzos pēc savas šūnas un atbildu uz to, neskatoties
I had this conversation once tonight	Šovakar man bija šī saruna vienreiz
I knew it was not true	Es zināju, ka tā nav taisnība
I stood there trying to understand what had happened	Es stāvēju tur, mēģinot saprast notikušo
I had never seen anyone do that before	Nekad iepriekš nebiju redzējis, ka kāds ko tādu darītu
I can't imagine how that could have happened	Es nevaru iedomāties, kā tas varēja rasties
I have been subjected to a criminal attack	Esmu bijis pakļauts noziedzīgam uzbrukumam
I wanted the first seconds to belong to us	Es gribēju, lai pirmās sekundes pieder mums
I touch its surface and reach beyond it	Es pieskaros tās virsmai un sniedzos virs tās robežas
I decided to let my feelings take it away	Nolēmu ļaut savām jūtām to atņemt
I was wrong before	Es jau iepriekš kļūdījos
In three steps I was through the bedroom door	Trīs soļos es tiku pa guļamistabas durvīm
A very bad day got worse with each passing minute	Izteikti slikta diena ar katru minūti pasliktinājās
A window immediately appeared showing his result	Tūlīt parādījās logs, kurā bija redzams viņa rezultāts
I am sure she will be fine	Esmu pārliecināts, ka viņai viss būs labi
I have to remember to collect them	Man jāatceras tās savākt
I tried to call you, but you didn't answer	Es mēģināju tev piezvanīt, bet tu neatbildēji
I hope you enjoy your visit to us	Es ceru, ka jūsu vizīte pie mums jums patiks
I still can't move much	Es joprojām nevaru daudz kustēties
I can't imagine how difficult your choice has been	Es nevaru iedomāties, cik smaga ir bijusi jūsu izvēle
I had better get to it	Man bija labāk tikt pie tā
I want you to touch me	Es gribu, lai tu man pieskaries
I hardly saw sand in all people	Es gandrīz neredzēju smiltis visiem cilvēkiem
I felt a nod without any brain interference	Es jutu, ka pamāju bez jebkāda smadzeņu iejaukšanās
I have visited his home	Esmu viesojies viņa mājās
A comparison essay is one of them	Salīdzināšanas eseja ir viena no tām
I thought it was a lot of fun	Man likās, ka tas bija ļoti jautri
I made him leave the house	Es liku viņam atstāt māju
I had even enjoyed some of them	Es pat biju izbaudījis dažus no tiem
I can't find an engine for this purpose	Es nevaru atrast motoru šim nolūkam
I have used a couple of them successfully	Esmu pāris no tiem veiksmīgi izmantojis
I also told him some of my secrets	Es viņam arī izstāstīju dažus savus noslēpumus
I had a girlfriend who was already sexually active	Man bija viena draudzene, kas jau bija seksuāli aktīva
I fed his photo	Es pabaroju viņa fotogrāfiju
I'll take the necessary paperwork	Nokārtošu nepieciešamos papīrus
I hate you so much right now	Es tevi tik ļoti ienīstu šobrīd
He was withdrawn the next day	Viņš tika atsaukts nākamajā dienā
One floor below them lay a body on the ground	Vienu stāvu zem viņiem uz zemes gulēja ķermenis
I still think this term is true	Es joprojām domāju, ka šis termins ir patiess
I grabbed my right hand in my left hand	Es satvēru savu labo roku kreisajā rokā
I tried to call him last night	Vakar vakarā mēģināju viņam piezvanīt
I know you want kids	Es zinu, ka tu gribi bērnus
I tried to bring a man	Es mēģināju ienest cilvēku
I listen a lot to people talking	Es daudz klausos, kā cilvēki runā
I had more on my shoulders than ever before	Man uz pleciem bija vairāk nekā jebkad agrāk
I want my conception to never happen	Es vēlos, lai mana ieņemšana nekad nenotiktu
I want to see you naked	Es gribu tevi redzēt kailu
I know that everything is better than we have now	Es zinu, ka viss ir labāks par to, kas mums ir tagad
I did not expect it to happen the way it did	Es negaidīju, ka tas notiks tā, kā tas notika
I definitely have an eating disorder	Man noteikti ir kādi ēšanas traucējumi
I told my husband to get rid of it	Es teicu savam vīram, lai viņš tiek no tā vaļā
There was a dreamy sigh	Viņai pavīdēja sapņaina nopūta
A tree grows through its center	Caur tā centru aug koks
I entered the building	Es iekļuvu ēkā
Then I decided to take a walk on the beach	Pēc tam nolemju pastaigāties pa pludmali
However, I think that is good for you	Tomēr es domāju, ka jums tas ir labi
I should order some comfortable food, something hearty	Man vajadzētu pasūtīt kādu komfortablu ēdienu, kaut ko sātīgu
I was sorry to hear about your mother	Man bija žēl dzirdēt par tavu māti
Everyone is welcome	Visi laipni aicināti
I want to bring him this morning	Es gribu viņu atvest šorīt
I saw that there was a coin dealer in the mall	Es redzēju, ka tirdzniecības centrā bija iekārtots monētu tirgotājs
It is the largest theater producer in the world	Tas ir lielākais teātra producents pasaulē
A quick sweep with a grip created a situation for her	Ātra slaucīšana ar tvērumu viņai radīja situāciju
I was notified of my order	Biju informēts par manu pasūtījumu
I put them on to drive here	Es tos uzvilku, lai brauktu uz šejieni
I probably pressed on my conscience	Es, iespējams, uzspiedu uz savu sirdsapziņu
I drove around waiting for my head to free	Es braucu apkārt, gaidot, kamēr mana galva atbrīvojas
I have thousands of pages	Es šķirstu tūkstošiem lappušu
Tears rolled down her pale cheek	Pār viņas bālo vaigu ritēja asara
I hadn't seen him in six years	Es nebiju viņu redzējis sešus gadus
However, I did not die	Es tomēr nenomiru
I can also relieve pain	Es arī varu mazināt sāpes
I deserved to find happiness	Es biju pelnījis atrast laimi
I don't even remember their last names	Es pat neatceros viņu uzvārdus
A world that is heaven, hell or something in the middle	Pasaule, kas ir debesis, elle vai kaut kas pa vidu
I went back to sleep and woke up	Es atgriezos gulēt un pamodos
I look forward to hearing from you	Ar nepacietību gaidu ziņu no katra no jums
I do not know what is happening in this regard	Es nezinu, kas notiek šajā sakarā
I just turned too fast	Es vienkārši pagriezos pārāk ātri
Not all women are always powerless	Ne visas sievietes vienmēr ir bezspēcīgas
A man was tied to a pole	Kāds vīrietis bija piesiets pie staba
I finished dinner and go to bed early	Pabeidzu vakariņas un agri dodos gulēt
I laughed a little at his reaction	Es mazliet pasmējos par viņa reakciju
I told him we were done	Es viņam teicu, ka esam beiguši
I watch the heroes being introduced and presented	Es rakos, kā tiek iepazīstināti un pasniegti varoņi
A more spiritual mode of action	Garīgāks darbības veids
I can't recognize your request	Es nevaru atpazīt jūsu pieprasījumu
The chain reaction	Labestības ķēdes reakcija
A row of buildings rose in the background	Fonā pacēlās ēku rinda
No such authorization was granted	Šāda atļauja netika piešķirta
The show quickly became a local hit	Izrāde ātri kļuva par vietējo hitu
I was just talking nonsense, but he didn't agree	Es tikai runāju muļķības, bet viņš to nepiekrita
I basically hired a group	Es būtībā esmu nolīgusi grupu
He was not even informed that she had called	Viņš pat nebija informēts, ka viņa ir zvanījusi
I never plan to do that	Es nekad to neplānoju darīt
I couldn't look away from this portrait	Es nevarēju skatīties prom no šī portreta
I went almost nowhere except for work, church and shops	Es gandrīz nekur devos, izņemot darbu, baznīcu un veikalus
I arrived a few days ago	Es piebraucu pirms dažām dienām
I have to get away from this, everything	Man ir jātiek prom no šī, no visa
Very popular exhaust	Ļoti populāra izplūde
I ask if he has registered here	Es jautāju, vai viņš šeit ir reģistrējies
I feel it in my gut	Es to jūtu savās zarnās
I have to think and pack privately	Man jāpadomā un jāpakās privāti
I dropped out of school	Es pametu skolu
The relationship soon ended	Attiecības drīz beidzās
I didn't even know he was there	Es pat nezināju, ka viņš tur ir
I loaded the soft device	Es ielādēju mīksto ierīci
I think that's why he called you	Es domāju, ka tāpēc viņš tev piezvanīja
Stations in gray are not yet open	Stacijas pelēkā krāsā vēl nav atvērtas
I just stop to see what happens	Es vienkārši apstājos, lai redzētu, kas notiek
I leaned over to hear him	Es pieliecos, lai runātu viņam ausī
I was just told that the student had been killed	Man tikai pateica, ka students ir nogalināts
I still have to lose my baby's weight	Man vēl ir jāzaudē mazuļa svars
There was age on my side	Manā pusē bija vecums
I think you are missing out on the whole point of this record	Es uzskatu, ka jūs palaidāt garām visu šī ieraksta būtību
I heard she had terrible seizures	Es dzirdēju, ka viņai bija šausmīgas lēkmes
I was proud that way	Es biju lepns tādā veidā
He held this position until his death	Šajā amatā viņš strādāja līdz savai nāvei
Down was chosen to become its first commander	Down tika izvēlēts, lai kļūtu par tās pirmo komandieri
I pulled the handle, but it didn't move	Es pavilku rokturi, bet tas nekustējās
He has an animal drawing in his account	Viņa kontā ir dzīvnieka zīmējums
I am only allowed to help you on your way	Man ir atļauts tikai jums palīdzēt jūsu ceļā
I slipped into my fresh clothes, then went back upstairs	Ieslīdēju svaigās drēbēs, tad dodos atpakaļ augšā
A familiar voice rings from the side of the bar	No stieņa puses zvana pazīstama balss
I need a shower, make something to eat	Man vajag dušu, uztaisīt kaut ko ēst
I think they will let me go	Es domāju, ka viņi mani atlaidīs vaļā
And he did it in two minutes	Un viņš to izdarīja divās minūtēs
I don't think you're guilty	Es nedomāju, ka tu esi vainīgs
I just looked at him	Es tikai paskatījos uz viņu
Theater here in the city	Teātris šeit, pilsētā
I liked my description	Man patika mans apraksts
However, I gave him a break	Es tomēr devu viņam pārtraukumu
I hesitated at the bedroom door	Es vilcinājos pie guļamistabas durvīm
No one went through his body completely	Neviens pilnībā neizgāja cauri viņa ķermenim
The gun affected people	Pistole ietekmēja cilvēkus
I had to come to five for a light dinner	Man bija jāierodas piecos uz vieglām vakariņām
Behind the counter stood a small, fat man	Aiz letes stāvēja maza auguma, resns vīrietis
I never thought he could read her words	Es nekad nedomāju, ka viņš varētu lasīt viņas vārdus
I tried to move, but everything hurt	Es mēģināju kustēties, bet viss sāpēja
I didn't know what was going on	Es nezināju, kas notiek
The teacher should make eye contact with all students	Skolotājam jāveido acu kontakts ar visiem skolēniem
I want to do it face to face, face to face	Es gribu to darīt aci pret aci, klātienē
I look at my new ink and smile	Es paskatos uz savu jauno tinti un smaidu
He became the highest priest in the land	Viņš kļuva par augstāko priesteri šajā zemē
I could bargain for her life	Es varētu kaulēties par viņas dzīvību
I like to carry my new little friend	Man patīk nēsāt savu jauno mazo draugu
A soldier was injured in the yard	Pagalmā cietis karavīrs
I slept wondering about a stranger	Es gulēju, brīnīdamies par svešinieku
I know this is not his apartment building	Es zinu, ka šī nav viņa daudzdzīvokļu māja
A competitor falls out of favor	Konkurents izkrīt no labvēlības
I felt trembling	Es jutu, ka trīcu
I need to rest for a few hours	Man ir jāatpūšas dažas stundas
A bottle of wine, a candle or something else	Vīna pudele, svece vai kas cits
I dreamed, but everything was real	Es sapņoju, bet viss bija pa īstam
Suddenly I notice how quiet the streets are	Pēkšņi ievēroju, cik klusas ir ielas
A small table loaded with her favorite dishes	Neliels galds, kas nokrauts ar viņas iecienītākajiem ēdieniem
I didn't even hear him enter my room	Es pat nedzirdēju viņu ienākam manā istabā
I can't believe how far we've come	Es nespēju noticēt, cik tālu esam tikuši
The current broadcast was displayed on the screen	Ekrānā tika rādīta pašreizējā pārraide
I know you're telling yourself	Es zinu, ka tu saki sev
It seemed sad to me	Man likās, ka tas bija skumji
Two similar shots of the song were recorded	Tika ierakstīti divi līdzīgi dziesmas kadri
I don't have time to celebrate a small victory	Man nav laika svinēt mazo uzvaru
He began working as a counselor and spiritual teacher	Viņš sāka strādāt par padomdevēju un garīgo skolotāju
I have a homeless person who needs shelter tonight	Man ir bezpajumtnieks, kuram šovakar vajag pajumti
I knew she wouldn't call me	Es zināju, ka viņa man nezvanīs
A large, heavy chain hung from it	No tā karājās liela, smaga ķēde
I was nothing anymore	Es vairs nebiju nekas
This led to a slight overthrow of the regime	Tas noveda pie režīma vieglas gāšanas
I wasn't sure if it was safe to talk to him	Es nebiju pārliecināts, vai ar viņu ir droši runāt
I hardly knew where to go first	Es gandrīz nezināju, kur vispirms doties
The entrance was guarded by a tall detective	Ieeju sargāja gara auguma detektīvs
I knew the answer would not be enough	Es zināju, ka ar atbildi nepietiks
I was a terrible team member	Es biju šausmīgs komandas darbinieks
I feel so very happy right now	Es šobrīd jūtos tik ļoti laimīga
I climbed the stairs and let them in	Uzkāpu pa kāpnēm un ielaidos
We can run it on every issue	Mēs varam to palaist katrā jautājumā
I have his seat key	Man ir viņa vietas atslēga
I'm not interested in fast retail	Mani neinteresē ātrā mazumtirdzniecība
I also reluctantly weigh	Es arī negribīgi nosveros
A world that sometimes even understood him	Pasaule, kas dažreiz pat viņu saprata
I quickly ate my fish and fruit	Es ātri ēdu savas zivis un augļus
I was tired of the job	Man bija apriebies tas darbs
I tried to bite them	Es mēģināju iekost viņu rokās
What a woman called you	Kāda sieviete tevi sauca
I can't ask you to do the same	Es nevaru lūgt jūs darīt to pašu
Some disappeared into the safety of large houses	Daži pazuda lielās mājas drošībā
A new element had entered the profession	Profesijā bija ienācis jauns elements
It was a very important experience for me	Tā man bija ļoti svarīga pieredze
I was hoping they were happy for me	Es cerēju, ka viņi priecājas par manējo
I was married to a woman who could not stand me	Es biju precējusies ar sievieti, kura mani nevarēja ciest
I saw two suits, she and her	Es redzēju divus uzvalkus, viņa un viņas
I listen to him passionately	Es viņā dedzīgi klausos
The whole reason for the celebration	Viss iemesls svinībām
I found it really interesting	Man tas šķita patiešām interesanti
I think it's old for the horse	Es domāju, ka zirgam tas ir vecs
On the right side was a gold table	Tiešā labajā pusē atradās zelta galds
I dared her to do so	Es uzdrošinājos viņai to darīt
I called, but there was no answer	Zvanīju, bet atbildes nebija
It seemed to me as difficult as possible	Man likās, ka tas bija tik grūti, cik vien iespējams
I can't stand how awkward things are between us	Es nevaru izturēt, cik neveiklas lietas ir starp mums
I never really got out of an old apartment	Es nekad īsti neesmu izcēlies no vecā dzīvokļa
I was awake and aware of it all	Es biju nomodā un apzinājos to visu
I never really wanted that	Es to nekad īsti neesmu gribējusi
I'm here to run the school	Es esmu šeit, lai vadītu skolu
However, I appreciate the irony	Es tomēr novērtēju ironiju
I love a thinking person	Es mīlu domājošu cilvēku
I found the door open	Es atradu durvis vaļā
I don't think your a chance to meet a young man	Es nedomāju, ka tava tikšanās iespēja, jaunekli
I took some more careful steps	Es spēru dažus uzmanīgākus soļus
It looked like a military man was talking to him	Izskatījās, ka ar viņu runā kāds militārists
I want you all to be with me for a few days	Es vēlos, lai jūs uz dažām dienām jūs visi pie sevis
Life away from it all	Dzīve prom no tā visa
I couldn't wait to see it	Es nevarēju sagaidīt, kad to ieraudzīšu
I finished my little one, I let him call a few times	Es pabeidzu savu mazo, ļauju tam zvanīt dažas reizes
I didn't hold it against him	Es to neturēju pret viņu
I was about to leave my husband, my children	Es grasījos pamest savu vīru, savus bērnus
The bone is not broken, so he will live	Kauls nav lauzts, tāpēc viņš dzīvos
I was the second child of five	Es biju otrais bērns no pieciem
I mean a complete change	Es domāju pilnīgas pārmaiņas
G has been behaving strangely lately	G pēdējā laikā uzvedas dīvaini
I will always try to be better	Es vienmēr centīšos būt labāks
I need to do more to change my ways	Man vairāk jācenšas mainīt savus veidus
I can't find it my whole life	Es nevaru to atrast visu mūžu
I hate if you were that woman	Es ienīstu, ja tu būtu tā sieviete
I have not reported it	Es par to neesmu ziņojis
I want the team down there now	Es gribu komandu tagad tur lejā
I just wanted her to leave	Es gribēju, lai viņa vienkārši aizietu
I felt sorry for him because he was weak	Man bija viņu žēl, jo viņš bija vājš
I think that is amazing nonsense	Manuprāt, tā ir pārsteidzoša muļķība
We hope he'll be here for a while	Mēs ceram, ka viņš kādu laiku būs šeit
I'm not turning to my ex	Es neesmu pievērsies savam bijušajam
Most of his work was released directly on video	Lielākā daļa viņa darbu tika izlaista tieši video
I will tell you how to proceed	Es jums pastāstīšu, kā jums jārīkojas
This work lasted a year and a week	Šis darbs ilga gadu un nedēļu
I want to post something happy	Es gribu publicēt kaut ko priecīgu
I follow my conscience	Es sekoju savai sirdsapziņai
I had to get out of there now	Man tagad vajadzēja izkļūt no turienes
I will probably find a job waiting for me	Es droši vien atradīšu kādu darbu, kas mani gaida
I know you did	Es zinu, ka tu to izdarīji
Along the way, the investigation continued	Pa ceļam izmeklēšana turpinājās
I need to review a couple of messages	Man ir jāpārskata pāris ziņojumi
I couldn't see it ever happening	Es nevarēju redzēt, ka tas kādreiz notiek
I just have a love for cars	Man vienkārši ir mīlestība pret automašīnām
I'll make the leap	Es uzstādīšu lēcienu
Some peasant women are missing	Garām iet dažas zemnieku sievietes
I hope you feel the same way about him	Es ceru, ka jūs jūtaties tāpat kā pret viņu
I situ severely but not strongly enough	Es situ smagi, bet ne pietiekami spēcīgi
I called his house, but no one picked me up	Es piezvanīju uz viņa māju, bet neviens necēla
I would not have missed it more than once	Es to nebūtu palaidis garām ne reizi vien
I was back in bed, maybe asleep, maybe not	Es biju atpakaļ gultā, varbūt aizmigu, varbūt nē
I wanted to have fun	Es gribēju izklaidēties
I covered my naked form with it and got up on my feet	Es pārklāju ar to savu kailo formu un piecēlos kājās
I'm not giving up on anything	Es ne no kā nepadodos
I wonder where we are going	Es domāju, kur mēs ejam
And only three minutes long	Un tikai trīs minūtes garš
I don't like it at all	Man tas nemaz nepatīk
I can't love someone and get married and have children	Es nevaru kādu mīlēt un precēties un dzemdēt bērnus
I do not thank you for everything you have given me	Es neesmu tev pateicies par visu, ko tu man esi devis
I wanted to add some new elements to my music	Vēlējos mūzikai pievienot dažus jaunus elementus
I liked my man naked and available	Man patika mans vīrietis pliks un pieejams
I hadn't said anything during the whole session	Visā sesijā es neko nebiju teicis
I just couldn't understand why he didn't answer	Es vienkārši nevarēju saprast, kāpēc viņš neatbild
I held the cold pot on my forehead	Es turēju aukstuma kannu pie pieres
The EU is very proud of you	ES ļoti lepojos ar Tevi
I soon developed a good friendship with him	Drīz man ar viņu izveidojās laba draudzība
I hate to be in love	Man riebās būt iemīlējusies
A detailed financial analysis of the industry is provided	Tiek sniegta detalizēta nozares finanšu analīze
I couldn't live like this	Es nevarētu šādi dzīvot
I'll sleep while we wait	Es gulēšu, kamēr gaidīsim
It was the most important thing in her life	Tas bija vissvarīgākais viņas dzīvē
I would like to suggest a few to you	Es vēlētos jums ieteikt dažus
I hope you recover soon	Ceru, ka ātri atveseļosies
I will succeed myself	Man pašam izdosies
She should have owned the moment	Mirklis viņai vajadzēja piederēt
I would take my family with me	Es ņemtu līdzi savu ģimeni
I also persuaded women to make charges	Es arī pārliecināju sievietes izvirzīt apsūdzības
I see no other reason for that	Es tam neredzu citu iemeslu
I paid for the house and both cars	Nomaksāju māju un abas mašīnas
I went with him	Es devos viņam līdzi
Man receives the gift of the apostle	Cilvēks saņem apustuļa dāvanu
I never had to leave you alone	Man nekad nevajadzēja atstāt tevi vienu
I ask myself if this is not the end	Es jautāju sev, vai tam nav beigas
I can also have a week off	Man arī var būt brīva nedēļa
I felt terrible that there was fear and hiding in her life	Es jutos šausmīgi, ka viņas dzīvē bija bailes un slēpšanās
I think it can wait until morning	Es domāju, ka tas var pagaidīt līdz rītam
I had no ready answer to that	Man nebija gatavas atbildes uz to
I looked up and sighed with relief	Es pacēlu skatienu un atviegloti nopūtos
The doctor is arrested and detained	Ārsts tiek arestēts un aizturēts
I highly recommend the latter	Es ļoti iesaku pēdējo
I looked at him intently as he spoke	Es uzmanīgi skatījos uz viņu, kamēr viņš runāja
I frowned and stretched myself awake	Es saraucu degunu un izstaipīju sevi nomodā
I haven't told my mother yet	Es vēl neesmu teicis mātei
I have nothing to offer you	Man tev nav ko piedāvāt
And it may be our last	Un tas var būt mūsu pēdējais
The right profession was what he wanted for his son	Pareiza profesija bija tas, ko viņš gribēja savam dēlam
I wrote it in a book	Es to rakstīju grāmatā
I didn't have to shoot anyone	Man neviens nebija jāšauj
I like to see what my people look like	Man patīk redzēt savu cilvēku izskatu
I have to stand up for myself	Man ir jāiestājas par sevi
I like to come back from time to time	Man patīk ik pa laikam atgriezties
At some point a great battle had taken place	Kādā brīdī bija notikusi liela kauja
I was his secret ward	Es biju viņa slepenā palāta
I ask them not to install a completely new system	Es lūdzu viņiem neinstalēt pilnīgi jaunu sistēmu
I saw the same ancient record	Es redzēju to pašu seno ierakstu
I never think it matters	Es nekad nedomāju, ka tas nav svarīgi
I also wanted to ask him why I did	Es arī gribēju viņam pajautāt, kāpēc es
I can't believe my mother betrayed me like that	Es nespēju noticēt, ka mana māte mani šādi nodeva
The whole expedition was unsuccessful	Visa ekspedīcija bija neveiksmīga
I wonder if it's a child	Es domāju, vai tas ir bērns
A slight discomfort avoided great pain	Neliels diskomforts izvairījās no lielām sāpēm
I wonder how it all works	Es domāju, kā tas viss darbojas
His large family had nine children	Viņa lielajā ģimenē bija deviņi bērni
New sales every week, all month long	Jauna izpārdošana katru nedēļu, visa mēneša garumā
I think turning my back is my gift to him	Manuprāt, muguras pagriešana ir mana dāvana viņam
I walk up these stairs very slowly	Es ļoti lēni eju augšā pa šīm kāpnēm
I looked at the gate and nothing happened	Es paskatījos uz vārtiem, un nekas nenotika
I blink small floating lights from my returning sight	Es mirkšķinu mazas peldošas gaismas no manas atgriešanās redzes
I was unhappy enough to agree	Es biju pietiekami nelaimīgs, lai piekristu
I know she's trying to decide what to say	Es zinu, ka viņa cenšas izlemt, ko teikt
I wanted to know more about your son	Es gribēju uzzināt vairāk par jūsu dēlu
Vision of complexity	Sarežģītības vīzija
I enjoyed working with my element	Man patika strādāt ar savu elementu
I heard what they were going to do with your house	Es dzirdēju, ko viņi plāno darīt ar jūsu māju
I saw his face in the reflection	Es redzēju viņa seju atspulgā
A mysterious package is coming	Nāk noslēpumaina paka
I thanked her	Pamāju viņai paldies
I still didn't have money for food	Man tik un tā nebija naudas pārtikai
I told you he was my friend to save my face	Es tev teicu, ka viņš ir mans draugs, lai glābtu seju
I was angry with him for this kind of shit	Es biju ļauns pret viņu par šāda veida sūdiem
I was always going to retire	Es vienmēr grasījos doties pensijā
I give her an egg plate and a fork	Es viņai iedodu olu šķīvi un dakšiņu
Perhaps the world is the result of intelligent design	Iespējams, pasaule ir inteliģenta dizaina rezultāts
I've created my email accounts as shown above	Esmu izveidojis savus e-pasta kontus, kā parādīts iepriekš
A possible mechanism for product formation was also suggested	Tika piedāvāts arī iespējamais produktu veidošanās mehānisms
I get it all the time	Es to visu laiku saņemu
I was recently married at the time	Es tajā laikā biju nesen precējusies
The mission will never resume	Misija nekad neatsāksies
I am sure that no one objects now	Esmu pārliecināts, ka tagad nevienam nav iebildumu
I haven't heard anything like that	Es neko tādu neesmu dzirdējis
I feel that my body is getting more and more relaxed	Jūtu, ka mans ķermenis kļūst arvien atslābinātāks
I could almost hear it exploding	Es gandrīz dzirdēju, kā tas nosprāgst
I feel smarter than me	Es jūtos gudrāks par mani
I love him but I can't live with him	Es viņu mīlu, bet nevaru ar viņu dzīvot
No one commented on the new constitution	Neviens nesniedza nekādus komentārus saistībā ar jauno konstitūciju
I am both a music producer and a consumer	Esmu gan mūzikas producents, gan patērētājs
Everyone has a place on this small land	Katram ir sava vieta uz šīs mazās zemes
I'm ready for breakfast	Man viss ir gatavs brokastīm
I am so tired of the smell of death	Es tik ļoti noguru no nāves smakas
A dead man and a sleepy man look the same	Miris vīrietis un aizmidzis vīrietis izskatās vienādi
I want to come to him	Es gribu ķerties klāt viņam
This afternoon I met your friend from absence	Šopēcpusdien es satiku tavu draugu no prombūtnes
I looked at your strong male body	Es paskatījos uz tavu spēcīgo vīrišķo ķermeni
I approached the sink and opened the faucet	Es piegāju pie izlietnes un atveru krānu
I had completely forgotten about them	Biju par viņiem aizmirsusi pavisam
A heated argument rises from above	No augšas izceļas karsts strīds
I left when darkness began to dawn	Es devos prom, kad sāka iezagties tumsa
I haven't held a basketball for a while	Es kādu laiku neesmu turējis basketbola bumbu
I knew the council would not let me help	Zināju, ka padome man neļaus palīdzēt
I sighed, put up with the humiliation, and turned	Es nopūšos, samierinājos ar pazemojumu un pagriežos
I could tell by signs	Varēju pateikt pēc zīmēm
I hate you personally	Es tevi ienīstu personīgi
I could only guess that it was disgusting	Varēju tikai nojaust, ka tas bija pretīgi
A blood sample will be taken at random	Asins paraugs tiks ņemts nejaušā laikā
Funding for financial donation	Līdzeklis finanšu ziedošanai
I didn't want her to change her mind	Es negribēju, lai viņa mainītu savas domas
I didn't know anything about women, that's for sure	Es neko nezināju par sievietēm, tas ir skaidrs
I reached the front door	Es sasniedzu ārdurvis
Not the other way around	Nevis otrādi
I rejected my mother's advice	Es noraidīju mātes padomu
I tried to call you to cancel our appointment	Es mēģināju jums piezvanīt, lai atceltu mūsu tikšanos
I can't help it if that's my first feeling	Es nevaru palīdzēt, ja tā ir mana pirmā sajūta
A small woman's voice	Maza sievietes balss
I don't understand what to do with the file	Es nesaprotu, ko darīt ar failu
Based on that, I had a full day planned	Pamatojoties uz to, man bija plānota visa diena
I opened the door and we went inside	Atvēru durvis un mēs iegājām iekšā
I had never had to do anything like that	Man nekad nebija nācies kaut ko tādu darīt
I have used it before	Es viņu izmantoju iepriekš
I should return to the hotel to prepare	Man vajadzētu atgriezties viesnīcā, lai sagatavotos
I didn't have to raise my voice	Man nevajadzēja pacelt balsi
I do not understand why this was not the case	Es nesaprotu, kāpēc tā nebija
I want to feel his hands on me	Es gribu sajust viņa rokas uz manis
I will no longer use your time	Es vairs neizmantošu jūsu laiku
I will restore this land and make it perfect again	Es atjaunošu šo zemi un padarīšu to atkal perfektu
I missed her and my mom at the horse shows	Zirgu izstādēs man pietrūka viņas un manas mammas
I'm sad about their conversation	Skumstu par viņu sarunu
I watch him perceive the information	Es vēroju, kā viņš uztver informāciju
I told him the truth and only the truth	Es viņam teicu patiesību un tikai patiesību
A thick cloud of dust and debris filled the air	Biezs putekļu un gružu mākonis piepildīja gaisu
I would have to replace the window anyway	Man tik un tā būtu jānomaina logs
I slow down and lean towards the bush	Es palēninu ātrumu un noliecos uz krūma pusi
I want to stay out of this	Es gribu palikt ārpus šī
I already miss it, actually	Man jau tā pietrūkst, patiesībā
I can't spend four hours alone with him	Es nevaru kopā ar viņu pavadīt četras stundas vienatnē
I also like to be outdoors and be active	Man arī patīk būt ārā un būt aktīvam
The inner binding holder contained a pen	Iekšējā iesējuma turētājā bija pildspalva
A suit that can take you anywhere	Uzvalks, kas var tevi aizvest jebkur
I appreciate you coming and thank you for the coffee	Es novērtēju, ka atnācāt, un paldies par kafiju
I asked him if he wanted to come with me	Es jautāju viņam, vai viņš vēlas nākt ar mani
I give myself back to him	Es viņam sevi atdodu
I nodded but didn't look at him	Es pamāju ar galvu, bet nepaskatījos uz viņu
My heart was surrounded by darkness that was twisted in my blood	Manu sirdi apņēma tumsa, kas bija savērpta manās asinīs
I am quick and easy	Esmu ātra un viegla
I shook my head and smiled	Es pakratīju galvu un pasmaidīju
He returned the spirit to the group	Viņš atgrieza garu grupā
I know you love him, but he's an animal	Es zinu, ka tu viņu mīli, bet viņš ir dzīvnieks
I doubt they will launch a water attack	Es šaubos, ka viņi uzsāks ūdens uzbrukumu
So it was really about creating an idea	Tātad tas tiešām bija par idejas radīšanu
I indicated that the animals studied were pigs	Es norādīju, ka pētāmie dzīvnieki bija cūkas
Such claims were largely unfair	Šādas prasības lielākoties bija netaisnīgas
I noticed that she had a small needle with her	Es pamanīju, ka viņai līdzi bija maza adata
I would probably give up	Es droši vien atteiktos
The man did not prevent the guards from doing their job	Cilvēks neliedza apsardzei darīt savu darbu
Many were farmers and fishermen	Daudzi bija zemnieki un zvejnieki
Beautiful, tropical island	Skaista, tropiska sala
I call on people to get involved in any way	Es aicinu cilvēkus jebkādā veidā iesaistīties
Somehow I must not neglect the director	Es kaut kā nedrīkstu atstāt novārtā režisoru
I saw them in my cell phone review	Es tos redzēju mobilā tālruņa atsauksmē
I was grateful to have spent the whole day together	Es biju pateicīgs, ka visu dienu pavadīju kopā
I looked at the merchant ships in front	Es paskatījos uz tirdzniecības kuģiem priekšā
I suffered a year, but he found me	Es cietu gadu, bet viņš mani atrada
I just told him the facts	Es viņam tikai pastāstīju faktus
I always wanted you to come with me	Es visu laiku vēlējos, kaut tu būtu nācis man līdzi
I had no problem	Man nebija nekādu problēmu
I hardly know that girl at all	Es to meiteni gandrīz nemaz nepazīstu
I deliberately chose not to encourage you to kiss me	Es apzināti izvēlējos nemudināt jūs mani skūpstīt
I got involved in hot disputes with people, including my dad	Es iesaistījos karstos strīdos ar cilvēkiem, tostarp ar tēti
At least one fatal accident has been reported	Ziņots par vismaz vienu ceļu satiksmes negadījumu, kurā gājis bojā
I could work with you	Es varētu strādāt ar jums
I had a corner apartment	Man bija stūra dzīvoklis
I stumbled upon a new war for the first time	Es pirmo reizi paklupu uz jauno karu
I was by no means cruel or cruel	Es nekādā veidā nebiju nežēlīgs vai nežēlīgs
I understood that a long time ago	Es to sapratu jau sen
I want to expose myself to any role	Es vēlos sevi pakļaut jebkurai lomai
I hate everyone and everything	Es ienīstu visus un visu
After a few seconds, it fell silent	Pēc dažām sekundēm tas apklusa
I looked here and there is this sea of ​​crystals	Es paskatījos šeit un tur ir šī kristāla jūra
I see a lonely, light-filled theater stage	Es redzu vientuļu, gaismas piepildītu teātra skatuvi
I was tired, that's all	Biju noguris, tas arī viss
It is good for me to continue this search	Man ir labi turpināt šo meklējumu
However, I still heard that cry	Tomēr es joprojām dzirdēju šo kliedzienu
I liked the effects of the fire	Man patika uguns ietekme
I need this baby white again	Man atkal vajag šo bērnu balto
I think you have a right to know	Es domāju, ka jums ir tiesības zināt
I couldn't help but look around in surprise	Es nevarēju nepaskatīties apkārt pārsteigta
Loud pops ventilate the air	Skaļš pops izvēdina gaisu
I wouldn't expect anything yet	Es vēl neko neparedzētu
I stood completely still	Es stāvēju pilnīgi nekustīgi
I could not describe it	Es nevarēju to aprakstīt
I hate him so much right now	Es viņu tik ļoti ienīstu šobrīd
Most of the time I just cut out and passed	Lielāko daļu laika es vienkārši izgriezu un pagājis
Whispered a promise of love	Čukstēts mīlestības solījums
There was a dark tension in the area	Apkārtnē valdīja tumša spriedze
The family is in pain	Ģimene ir mokās
I think you're probably not alive	Es domāju, ka jūs, iespējams, neesat dzīvs
I took a glass and looked at it	Es paņēmu glāzi un palūkojos uz to
I stood, looking at the case	Es stāvēju, skatījos uz lietu
I was just waiting for myself and nothing happened	Es tikai gaidīju sevi, un nekas nesanāca
Imprisonment is the usual outcome	Cietumsods ir parastais iznākums
I just want you not to do that	Es tikai vēlos, lai jūs to nedarītu
I board and the adventure begins	Es iekāpju un piedzīvojums sākas
I want to do something that allows me to travel	Es gribu darīt kaut ko tādu, kas ļauj man ceļot
I need some time in this room to prepare	Man vajag kādu laiku šajā telpā, lai sagatavotos
I sit up straight and look at my father	Es sēžu taisni un skatos uz tēvu
I had to buy for a while	Man vajadzēja nopirkt kādu laiku
I couldn't talk, I didn't want to talk	Es nevarēju runāt, negribēju runāt
I'm trying to hit the corner of the glass	Es mēģinu iesist stiklu stūrī
I return to the most convenient topic about food	Atgriežos pie ērtākās tēmas par pārtiku
I speak from experience, son	Es runāju no pieredzes, dēls
I got up on my feet and approached the cliff	Piecēlos kājās un pietuvojos klints tuvumā
I think you will be here by now	Es domāju, ka tu jau būsi šeit
Everything was noticeable to me	Mani pamanīja viss kārtībā
I'm chasing another woman	Es dzenu pēc citas sievietes
I want to start a family and raise children	Es gribu izveidot ģimeni un audzināt bērnus
I felt so damn proud of him	Es jutos tik sasodīti lepna par viņu
This time, I can't blame anyone else	Šoreiz es to nevaru vainot nevienam citam
I wouldn't be very sociable after that anyway	Es tik un tā pēc šī nebūtu īpaši sabiedrisks
I continue to heal and adjust	Es turpinu dziedēt un pielāgoties
A very small part of each	Ļoti maza daļa no katra
I hand and take it	Pasniedzu roku un paņemu
I prefer a clean and healthy environment	Es dodu priekšroku tīrai un veselīgai videi
I need to point out some things that cannot be expected	Man jāpievērš uzmanība dažām lietām, kuras nevar gaidīt
The EU does not know what happened	ES nezinu, kas notika
The reason for this difference is unknown	Šīs atšķirības iemesls nav zināms
I log in and go immediately after the price tag	Es ieeju un nekavējoties dodos pēc cenas zīmes
I've never known anyone like you	Es nekad neesmu pazinis nevienu tādu kā jūs
Nor is it a tragedy	Tā arī nav traģēdija
It seemed very strange to me	Man tas likās ļoti dīvaini
I love my business leader	Es mīlu savu biznesa vadītāju
Intelligence reported that an attack was imminent	Izlūkošanas darbinieki ziņoja, ka tuvojas uzbrukums
I was released from the patient's bed	Es tiku atbrīvots no pacienta gultas
It has since been partially restored	Kopš tā laika tas ir daļēji atjaunots
I definitely learned to program	Es noteikti iemācījos programmēt
I sent an email to the editor, but no reply	Es nosūtīju e-pastu redaktoram, bet atbildes nav
I couldn't tell him how he really made me feel	Es nevarēju viņam pateikt, kā viņš patiesi lika man justies
I want to be by your side	Es gribu būt tev blakus
I see you, but it's not like before	Es tevi redzu, bet tas nav kā agrāk
I mean his health, his house and everything	Es domāju viņa veselību, māju un visu
I hear a real storm outside, honey	Es dzirdu īstu vētru ārpusē, medus
I like to confuse something a bit	Man patīk kaut ko mazliet sajaukt
I touched her face lightly	Es viegli pieskāros viņas sejai
A friend was what she needed	Draugs bija tas, kas viņai bija vajadzīgs
I just tried to keep the example simple	Es tikai mēģināju, lai piemērs būtu vienkāršs
I plan to revolt and take over your leadership	Es plānoju sacelties un pārņemt jūsu vadību
I was so grateful for that	Es biju tik pateicīgs par to
I lost my son because of this damn thing	Es pazaudēju savu dēlu šīs sasodītās lietas dēļ
I got sick on my ninth birthday	Es saslimu savā devītajā dzimšanas dienā
I was a terrible friend	Es biju šausmīgs draugs
I drank more every night	Katru vakaru es dzēru vairāk
I even forgot to take the camera with me tomorrow	Es pat torīt aizmirsu paņemt līdzi kameru
I have a room now	Man tagad ir istaba
I remember the moment exactly	Es precīzi atceros brīdi
I saw my friends as we grew up together	Es redzēju savus draugus, kad mēs uzaugām kopā
I could no longer keep my eyes open	Es vairs nevarēju turēt acis vaļā
I heard the door open and close	Es dzirdēju, ka durvis atveras un aizveras
I learned the hard way	Es iemācījos grūtajā ceļā
I just want it, so I picked up this file	Es vēlos tikai to, tāpēc paņēmu šo failu
I was married before	Iepriekš biju precējies
I will return home and my lock will not work	Es atgriežos mājās, un mana atslēga nedarbosies
I will prepare you if you pray	Es tevi sagatavošu, ja lūgsi
And yet there are those who like it	Un tomēr ir tādi, kam tas patīk
P exchanges a long, strange look	P apmainās ar garu, dīvainu skatienu
The third arrow followed, but the fourth and fifth	Sekoja trešā bulta, bet ceturtā un piektā
I grab the news and return to the kitchen	Paķeru ziņas un atgriežos virtuvē
I always tried to do my best	Es vienmēr centos darīt visu iespējamo
I hope she is fine	Ceru, ka viņai viss būs kārtībā
I didn't even really know this other little boy	Es pat īsti nepazinu šo citu mazo zēnu
I invited him to wait	Es viņu uzaicināju pagaidīt
I took his money for a fee	Es paņēmu viņa naudu par samaksu
I take advantage of his awkward position	Es izmantoju viņa neērto stāvokli savā labā
Cold sweat broke out on the forehead	Uz pieres izlauzās auksti sviedri
I just started using it	Es tikko sāku to lietot
I see it all over him	Es to redzu visā viņam
I built my own house here and started a family	Es šeit izveidoju savu māju un izveidoju ģimeni
I saw it in the ship news	Es redzēju to kuģi ziņās
I am struggling to lose control	Es cīnos ar vēlmi zaudēt kontroli
I tacitly hoped his parents would change the church	Es klusībā cerēju, ka viņa vecāki mainīs baznīcu
This time I was determined to win	Šoreiz biju apņēmības pilns uzvarēt
I can't describe the feeling it made in me	Es nevaru aprakstīt sajūtu, ko tas manī radīja
I can look at our daughter well	Es varu labi skatīties uz mūsu meitu
I took him to that bus	Es aizvedu viņu līdz tam autobusam
I just wanted more of him	Es tikai gribēju vairāk no viņa
I heard him start in the bath	Es dzirdēju, kā viņš sāka vannā
I just felt like we were incredibly unlucky	Es vienkārši jutu, ka mēs esam neticami neveiksmīgi
I sang to her	Es dziedu viņai zvērestu
I was completely out of my comfort zone	Es biju pilnībā ārpus savas komforta zonas
I never think much about it	Es nekad par to daudz nedomāju
I prefer to keep things more personal	Man labāk patīk lietas paturēt personiskākas
I repeat the question	Es atkārtoju jautājumu
I still hope they leave and leave me alone	Es joprojām ceru, ka viņi aizies un atstās mani vienu
She had seen much of it before	Daudz no tā viņa bija redzējusi iepriekš
I lost him in a rocket race	Es viņam zaudēju raķešu konkursā
A lightning strike flew down	Lejā nolidoja zibens spēriens
I am patient and loyal to my students	Esmu pacietīga un uzticīga saviem studentiem
I have no idea which hospital we were going to	Man nav ne jausmas, uz kuru slimnīcu mēs braucām
I was a senior pastor at the time	Es tajā laikā biju vecākais mācītājs
I waited and waited, determined not to move	Es gaidīju un gaidīju, apņēmības pilns nekustēties
Experience has not shown these benefits	Šīs priekšrocības nav pierādījušas pieredze
I found out about the smell of prison	Es to uzzināju kā cietuma smaku
This is one of our weapons	Tas ir viens no mūsu ieročiem
I'll show you how to fight	Es jums parādīšu, kā cīnīties
I am surprised and shocked by this figure	Esmu pārsteigts un šokēts par šo skaitli
I want to be identified as gender neutral	Es vēlos, lai mani identificētu kā dzimumu neitrālu
I quickly imagine us elsewhere	Es ātri iztēlojos mūs citā vietā
I feel very guilty, all of a sudden	Es jūtos ļoti vainīgs, pēkšņi
Why we are who we are	Kāpēc mēs esam tādi, kādi esam
I want to see your house and how you live	Es gribu redzēt jūsu māju un to, kā jūs dzīvojat
I stop and extend my arms	Es apstājos un izplešu rokas
And he always does it right	Un viņš vienmēr to dara labi
A big horse for a man with big riding dreams	Liels zirgs vīrietim ar lieliem jāšanas sapņiem
I really didn't want you to pick me up	Es tiešām negribēju, lai jūs varētu pakaļ
I kiss her with a quick deep kiss	Noskūpstu viņu ar ātru dziļu skūpstu
I looked back, I looked quickly	Es paskatījos atpakaļ, ātri paskatījos
I got rid of it and ran out of the house	Es atbrīvojos un izskrēju no mājas
I can pick up or travel	Varu uzņemt vai ceļot
A source can generate more than one event	Avots var ģenerēt vairāk nekā vienu notikumu
I will not use your email for anything	Es nekam neizmantošu tavu e-pastu
I wondered how she got it	Es prātoju, kā viņa to ieguva
A dark flame grew around his arm	Ap viņa roku izauga tumša liesma
I immediately understand what it is	Es uzreiz saprotu, kas tas ir
I felt something deeply wanting to be released	Es jutu kaut ko dziļi, vēloties tikt atbrīvotam
I need to find a bathroom	Man jāatrod vannas istaba
I blush from this reference	Es nosarkstu no šīs norādes
I lost my best friends	Es pazaudēju savus labākos draugus
I give you an honest warning	Es tev sniedzu godīgu brīdinājumu
I ask them why they ask all the questions	Es viņiem jautāju, kāpēc viņi uzdod visus jautājumus
I knew he would change his mind	Es zināju, ka viņš mainīs savas domas
I know the guy who does it	Es pazīstu puisi, kurš to dara
I can't find any traces anywhere on the chair	Nekur uz krēsla nevaru atrast nekādas pēdas
But in the end, it sounded wonderful	Bet beigās tas izklausījās brīnišķīgi
I have no idea what they're doing	Man nav ne jausmas, ko viņi dara
I appreciate this perspective	Es novērtēju šo perspektīvu
I like the idea	Man patīk tā ideja
I wanted nothing of him to take up my private space	Es gribēju, lai nekas no viņa neaizņemtu manu privāto telpu
I grew up right there	Es uzaugu tieši tur
I didn't expect you to do that	Es negaidīju, ka tu to dari
I followed her behind me	Es sekoju viņai aiz muguras
I can't even say exactly where the problem is	Es pat nevaru precīzi pateikt, kur ir problēma
I couldn't leave it behind	Es nevarēju to atstāt aiz muguras
I think we have assumed that we cannot have children	Es domāju, ka mēs esam pieņēmuši, ka mums nevar būt bērni
I remembered when we brought him home from the hospital	Es atcerējos, kad mēs viņu atvedām mājās no slimnīcas
I drove here myself this morning	Es pats šorīt braucu uz šejieni
I still find it funny	Man tas joprojām šķiet smieklīgi
A little more than we expected	Nedaudz vairāk, nekā gaidījām
I feel weak and my eyes close on their own	Es jūtos vāja un manas acis aizveras pašas no sevis
You could lose your pension	Varētu pazaudēt pensiju
I sighed heavily and threw the sandwich in the trash	Es smagi nopūtos un sviestmaizi izmetu miskastē
I haven't built anyone in ten years	Es nevienu neesmu būvējis desmit gadus
I finished my first interval workout	Es pabeidzu savu pirmo intervāla treniņu
A filter is simply a form type	Filtrs ir vienkārši veidlapas veids
A line was drawn in the sand	Smiltīs tika novilkta līnija
I can't watch anymore	Es vairs nevaru skatīties
I was very painful last night and this morning	Man bija ļoti sāpīgi vakar vakarā un šorīt
I didn't feel any sadness, just a warm reception	Es nejutu nekādas skumjas, tikai siltu pieņemšanu
I cut out a small fist and shook it	Es izgriezu mazu dūri un to pakratīju
Traditionally a super holiday	Tradicionāli super svētki
I took him out of the woods	Es viņu izvedu no meža
I remember that clearly	Es to skaidri atceros
I hope everyone else understands it	Es ceru, ka visi citi to uztver tāpat kā viņa
I told her you couldn't ban it	Es viņai teicu, ka jūs nevarat to aizliegt
I can run, yes, but the flight won't happen to anyone else	Es varu skriet, jā, bet lidojums nenotiks citam
I knew everything was a pain	Es zināju, ka viss ir sāpes
I looked at the sisters with shocked eyes	Es skatījos uz māsām ar satriektām acīm
This should be followed by a soothing warm shower	Tam vajadzētu sekot nomierinošai siltai dušai
She started running back to the farm	Viņa sāka skriet atpakaļ uz fermu
I want to smell him	Es gribu sajust viņa smaržu
I just got out of the shower	Es tikko kāpu ārā no dušas
I can't ruin my marriage	Es nevaru sabojāt savu laulību
I can see the world from any angle	Es varu redzēt pasauli no jebkura leņķa
I didn't know what happened to you	Es nezināju, kas ar tevi ir noticis
I'm more afraid of my boss	Es vairāk baidos no sava priekšnieka
I was a kind of air shield for them	Es viņiem biju sava veida gaisa aizsegs
I'll take you closer	Es jūs vedīšu tuvāk
I remember one event as if it were yesterday	Es atceros vienu notikumu, it kā tas būtu vakar
I wasn't so hungry anyway	Tik un tā es nebiju tik izsalcis
I can't divide myself into two parts	Es nevaru sadalīt sevi divās daļās
I wanted her to like me	Es gribēju, lai es viņai patīku
I wanted to be like my father	Es gribēju līdzināties savam tēvam
I will be grateful for your reply	Būšu pateicīgs par jūsu atbildi
I didn't want to get too close in this fog	Es negribēju pietuvoties pārāk tuvu šajā miglā
I saw you in the news tonight	Es redzēju tevi šovakar ziņās
I see it all the time	Es to redzu visu laiku
I had to write four letters	Man bija jāraksta četras vēstules
I don't seem to need any other preparation	Šķiet, ka man nav vajadzīga cita sagatavošanās
I followed and saw what caught her attention	Es sekoju un redzēju, kas piesaistīja viņas uzmanību
The girl was overwhelmed with a small outburst of anger	Meiteni pārņēma neliela dusmu lēkme
I know those girls at the corner table	Es pazīstu tās meitenes pie stūra galda
I wanted it, a better past	Es gribēju to, labāku pagātni
I still felt a dagger around my thighs	Es joprojām jutu dunci ap augšstilbu
I turned and smiled gratefully at him	Es pagriezos un viņam pateicīgi pasmaidīju
I am preparing a list of questions	Es sagatavoju jautājumu sarakstu
I'm not ashamed of who you are	Man nav kauns par to, kas tu esi
I just had to sort something out	Man vienkārši bija kaut kas jāsakārto
I have lived everywhere there has been life	Esmu dzīvojis visur, kur ir bijusi dzīve
Everything was ready for me	Man viss bija gatavs darbam
I wanted it for so long, she said	Es to gribēju tik ilgi, viņa teica
I think we can include it	Es domāju, ka mēs to varam iekļaut
I live my life alone, without a family	Es dzīvoju savu dzīvi viena, bez ģimenes
A few kilometers of wind pass	Dažu kilometru vējš garām
I started running back to her	Es sāku skriet atpakaļ pie viņas
I didn't win silver	Sudrabu neizcīnīju
I have yet to meet a kind immortal	Man vēl jāsatiek laipns nemirstīgais
I picked up my documents upstairs to register	Es paņēmu savus dokumentus augšā, lai reģistrētos
I let him pull me back to bed	Es ļāvu viņam ievilkt mani atpakaļ gultā
I can't imagine growing up without it or fishing	Es nevaru iedomāties, kā izaugtu bez tā vai makšķerētu
Sentence, one sentence is a complete thought	Teikums, viens teikums ir pilnīga doma
I could get lost and never return	Es varētu pazust un nekad neatgriezties
I will not go into it now	Tagad es tajā neiedziļināšos
I couldn't find you after the war	Pēc kara es nevarēju tevi atrast
I should go ahead and check	Man vajadzētu iet uz priekšu un pārbaudīt
I couldn't blame the man	Es nevarēju vainot vīrieti
There were tears running down my cheek	Pār manu vaigu noritēja asara
I really couldn't tell	Es tiešām nevarēju pateikt
I love my children, my son and my daughter	Es mīlu savus bērnus, savu dēlu un savu meitu
A big businessman with many things on fire	Liels biznesmenis ar daudzām lietām ugunī
I know exactly what is wrong with them	Es precīzi zinu, kas ar viņiem ir nepareizi
I can help you with this project	Es varu jums palīdzēt ar šo projektu
I wanted to punish them	Es gribēju viņus sodīt
I took the open lock	Es paņēmu atvērto slēdzeni
I feel so good, so to speak	Es jūtos tik labi, tā runājot
I suddenly had a bad stomach	Man pēkšņi kļuva slikti vēderā
I have to figure out how to fix it	Man ir jāizdomā, kā to labot
However, there is now much more dust	Tomēr tagad ir daudz vairāk putekļu
The processing of these parts was very different	Šo detaļu apstrāde bija ļoti atšķirīga
I was afraid of that	Es no tā baidījos
I'm just healthy and healthy	Es vienkārši esmu vesels un vesels
I will look for a representative sample	Es meklēšu reprezentatīvu paraugu
I spent three years in a scout team	Trīs gadus pavadīju skautu komandā
I wanted to leave it far from my mind	Es gribēju to atstāt tālu no sava prāta
I was going to be alone	Es grasījos būt viena pati
A cup of coffee was offered and accepted	Tika piedāvāta un pieņemta kafijas tase
I cursed myself for not taking anything with me	Es sevi nolādēju, ka neko neņēmu līdzi
I have also written quite a bit about this work	Esmu arī diezgan daudz rakstījis par šo darbu
I love you with all my heart	Es tevi mīlu no visas sirds
They remain after the rest of the press has left	Tie paliek pēc pārējās preses aiziešanas
I heard him say my name	Es dzirdēju viņu sakām manu vārdu
The school organized construction bees	Skola organizēja celtniecības bites
I have it almost once a week	Man ir gandrīz reizi nedēļā
The fire raged over the floor	Uguns grēda plosījās pāri grīdai
I could be mature and kind	Es varētu būt nobriedis un laipns
Thank you for that	Es pateicos jums par to
I was sitting on the couch	Es sēdēju uz dīvāna
I take all my healthy young children to school	Visus veselos mazos bērnus vedu uz skolu
I run to join her	Es skrienu viņai pievienoties
I paid him a thousand dollars for his contract	Es viņam samaksāju tūkstoš dolāru peļņu par viņa līgumu
The team has withdrawn from many other events	Komanda ir izstājusies no daudziem citiem pasākumiem
I knew this colonel could tell	Es zināju, ka šis pulkvedis var pateikt
Now I saw the far end of the cave	Tagad es redzēju alas tālāko galu
I'm looking for my son	Es meklēju savu dēlu
There was a sudden squeak near me, drawing my attention	Netālu atskanēja pēkšņa čīkstēšana, piesaistot manu uzmanību
However, I owe you one	Tomēr esmu jums parādā vienu
I will be on your date with everything you need	Es būšu jūsu randiņš ar visu, kas jums nepieciešams
I couldn't let him torture you	Es nevarēju ļaut viņam tevi spīdzināt
I was just trying to help	Es tikai centos palīdzēt
I don't know how and where to start	Es nezinu, kā un kur sākt
I always had something to say to her	Man vienmēr bija kaut kas viņai sakāms
I tell myself to breathe	Es saku sev elpot
I have to take the text seriously	Man teksts ir jāuztver nopietni
I pushed towards him, trying to break his grip	Es grūdos viņam pretī, mēģinot salauzt viņa tvērienu
I vomited all night	Es vēmu visu nakti
I also did not have any disability insurance	Man arī nebija nekādas invaliditātes apdrošināšanas
The losses were in the millions	Zaudējumi bija vairāku miljonu robežās
I will never talk to him again	Es nekad vairs ar viņu nerunāšu
I have no hope that he will not be condemned	Man nav cerību, ka viņš netiks nosodīts
I had a presence for me	Man bija klātbūtne par mani
I told her she was worried about nothing	Es viņai teicu, ka viņa ir satraukta par neko
I felt better when I was honest	Es jutos labāk, ja biju godīgs
The whole interior is bright and open	Visa iekšējā telpa ir gaiša un atvērta
A bright scream rented the air	Spilgts kliedziens iznomāja gaisu
I hadn't offered her a drink for months	Es nebiju viņai piedāvājis kādu dzērienu vairākus mēnešus
I think we can often be blamed for that	Es domāju, ka mūs bieži var par to pārmest
It seems to me that my physical fitness is getting there	Man šķiet, ka mana fiziskā sagatavotība kļūst turp
I will discuss your diet in a second	Es apspriedīšu jūsu diētu pēc sekundes
I wasn't because of her	Es nebiju viņas dēļ
I want to start things	Es gribu sākt lietas
I think you'll see that it can't be yours	Es domāju, jūs redzētu, ka tas nevar būt jūsu
I think it's actually better than the pictures show	Es domāju, ka patiesībā tas ir labāk, nekā rāda attēli
I can't say anything else	Neko citu nevaru pateikt
I wrote a letter, but no news	Rakstu vēstuli, bet ziņas nav
I am suddenly very scared and very angry with myself	Es pēkšņi esmu ļoti nobijies un ļoti īgns uz sevi
I put my arms around my father	Apliku rokas ap tēvu
Leave him to the law	Atstājiet viņu likuma ziņā
I have one question	Man ir viens jautājums
I had no idea people had so many bones	Man nebija ne jausmas, ka cilvēkiem ir tik daudz kaulu
I am all you are	Es esmu viss, kas tu esi
There is no circle limit	Apļa ierobežojuma nav
I think you should find someone	Es domāju, ka jums vajadzētu atrast kādu
I wanted to kiss her	Es gribēju viņu noskūpstīt
A little time away from the situation can be good	Nedaudz laika prom no situācijas var būt labi
I am very open to discussion and investment	Esmu ļoti atvērts diskusijām un ieguldījumiem
I have to get inside him now	Man tagad jāiekļūst viņā iekšā
I feel better writing it down	Es jūtos labāk to pierakstot
I can deal with my wife	Es varu tikt galā ar savu sievu
All weekend without work or play	Visa nedēļas nogale bez darba vai rotaļām
I have a small pistol in the glove compartment	Es glabāju nelielu pistoli, kas ir ieslēgta cimdu nodalījumā
I stopped there and waited	Es apstājos tur un gaidīju
I think all you need is me	Es domāju, ka viss, kas tev vajadzīgs, esmu es
I got out of the cage	Es izkāpu no būra
I left work early and the menacing day continued	Es agri aizgāju no darba, un draudīgā diena turpinājās
I will leave this step to you	Es atstāšu šo soli jūsu ziņā
The dollar banknote is six inches long	Dolāra banknots ir sešas collas garš
I can't wait much longer	Es nevaru gaidīt daudz ilgāk
I have no weapons with me	Man līdzi nav ieroču
No names were retired	Neviens vārds netika pensionēts
Even then, I was very late	Arī tad es ļoti aizkavējos
I was an individual	Es biju privātpersona
Automatic digital computer survey	Automātisko digitālo datoru aptauja
I saw a calendar on the wall	Es redzēju kalendāru uz sienas
I had managed to rid myself of this hell	Man bija izdevies atbrīvot sevi no šīs elles
I saw that she took the whole household with her	Es redzēju, ka viņa paņēma līdzi visu mājsaimniecību
Without her, I couldn't do anything about it	Bez viņas es neko no tā nevarētu izdarīt
I did not trust them	Es viņiem neuzticējos
I deserved to be here	Es biju pelnījis būt šeit
I rubbed my fingers over my hand	Es berzēju ar pirkstiem pāri rokai
I will not cheat on my rigor	Es nekrāpšu savu stingrību
I touched her neck	Es pieskāros viņas pakausī
That can only be good	Tas var būt tikai labi
I'm in the pit with you	Es esmu bedrē kopā ar tevi
I continued to work as a doctor	Es turpināju strādāt par ārstu
I mean, really, so he's still alive	Es domāju, tiešām, tāpēc viņš joprojām ir dzīvs
I just exist in body shape	Es vienkārši eksistēju ķermeņa formā
I never name anyone	Es nekad nevienu nesaucu vārdā
I had to get out of town	Man bija jātiek ārā no pilsētas
I wanted to regain my lifestyle	Es vēlējos atgūt savu dzīvesveidu
I like the baseball remote or	Man patīk beisbola tālvadības pults vai
I probably had to go home	Man laikam vajadzēja doties mājās
However, I have no choice	Man tomēr nav citas izvēles
I can be a better man for you	Es varu būt jums labāks vīrietis
I have just one question	Man ir tikai viens jautājums
I think it will be me	Es domāju, ka tas būšu es
A sick body makes no sense	Slimam ķermenim nav nekādas jēgas
The monkey sees the monkey doing things	Pērtiķis redz, kā mērkaķis dara lietas
I know the type well	Es labi pazinu veidu
I no longer recognize my home	Es vairs neatpazinu savas mājas
I look into her beautiful face	Es ieskatos viņas skaistajā sejā
A day passed without a call	Pagāja diena, bez zvana
I've never heard you talk to me	Es nekad neesmu dzirdējis, ka tu ar mani runā
I would have to worry about him later	Man vēlāk par viņu būtu jāuztraucas
I did not expect sympathy	Es negaidīju līdzjūtību
I just turn back and forth to spend time	Es vienkārši griezos uz priekšu un atpakaļ, lai pavadītu laiku
E said in and out within three minutes	E teica iekšā un ārā trīs minūšu laikā
I will not do anything at all	Es vispār neko nedarīšu
I usually love or hate people	Es parasti mīlu vai ienīstu cilvēkus
I like the sound of your work	Man patīk jūsu darbu skanējums
They never saw each other again	Viņi nekad vairs neredzēja viens otru
I couldn't hold it anymore	Es vairs nevarēju to noturēt
I think it might be necessary	Es domāju, ka tas varētu būt vajadzīgs
To take it even further	Lai to virzītu vēl tālāk
Please see her drawings	Es lūdzu redzēt viņas zīmējumus
I cover my ears in an attempt to clear the sound	Es aizsedzu ausis, cenšoties novērst skaņu
I have no patience for such things	Man nav pacietības tādām lietām
I wanted him in pain	Es gribēju, lai viņam sāp
The cooperation lasted for three years	Sadarbība ilga trīs gadus
Looks like I'm in a hotel room	Šķiet, ka esmu viesnīcas istabā
I need to see what she really wants	Man jāredz, ko viņa īsti vēlas
I wonder where he really lives	Interesanti, kur viņš īsti dzīvo
I think that was exactly what it was	Es domāju, ka tieši tā tas bija
The way you play the game creates dignity	Tas, kā tu spēlē spēli, rada cieņu
I had already come up with a plan for that	Es jau biju izdomājis tam plānu
I will never leave you	Es nekad neiešu prom no tevis
A woman had pointed a gun at them	Kāda sieviete pret viņiem bija vērsusi ieroci
I opened my eyes and looked around	Es atvēru acis un paskatījos apkārt
I'm really someone else	Es tiešām esmu kāds cits
I appreciate your loss	Es novērtēju jūsu zaudējumu
I did not answer at first	Es sākumā neatbildēju
Strange language in which this man spoke	Dīvaina valoda, kurā runāja šis cilvēks
I do this in several parts of the page	Es to daru vairākās lapas daļās
The story of the fifteenth century	Piecpadsmitā gadsimta stāsts
I saw him most often going south on the second street	Es redzēju viņu visbiežāk ejam uz dienvidiem pa otro ielu
I didn't want to go inside, brother	Es negribēju iet iekšā, brāli
I picked it up and answered	Es to pacēlu un atbildēju
I think the food came from her apartment	Es domāju, ka ēdiens nāca no viņas dzīvokļa
I shook it, knowing that my reaction was stupid	Es to nokratīju, zinot, ka mana reakcija ir muļķīga
I didn't say a word	Es neierāvos vārdus
I won't let you do that	Es tev neļaušu to darīt
This would have allowed them to withstand the weight	Tas viņiem būtu ļāvis izturēt svaru
I woke up with a severe headache	Es pamodos ar stiprām galvassāpēm
I would say he was mine	Es teiktu, ka viņš bija mans
The Jew did not plead guilty to all the charges	Ebrejs neatzina savu vainu visās apsūdzībās
More than one million copies have been sold worldwide	Visā pasaulē ir pārdots vairāk nekā viens miljons eksemplāru
I would not miss this beautiful view	Es negribētu palaist garām šo skaisto skatu
The rolled towel served as a pillow	Sarullēts dvielis kalpoja kā spilvens
I want to be home and in bed	Es gribu būt mājās un gultā
I smiled at my new friend	Es uzsmaidīju savam jaunajam draugam
In these pages I found hope and healing	Šajās lapās es atradu cerību un dziedināšanu
I pretended to write my name on my feet	Es izlikos, ka uzrakstu savu vārdu uz savām kājām
I was in charge of listening	Es biju atbildīgs par klausīšanos
I immediately stopped and sat down on my knees	Es nekavējoties apstājos un apsēžos uz ceļiem
I eat with him	Es ēdu kopā ar viņu
I'm never used to it	Nekad neesmu pieradis
I know the economy would say otherwise	Es zinu, ka ekonomika teiktu savādāk
Everything you do fits me except shoes	Man der viss, ko jūs darāt, izņemot apavus
I cleared my throat and he looked in my direction	Es iztīrīju rīkli, un viņš paskatījās manā virzienā
I called my mother to join me in the office	Es piezvanīju mātei, lai pievienotos man birojā
I looked a little yellow	Es laikam izskatījos nedaudz dzeltenīgi
I recover, but sleep does not come	Es atgūlos, bet miegs nenāk
I will definitely read it again	Es noteikti to izlasīšu vēlreiz
I want the whole thing to stop	Es vēlos, lai visa lieta apstātos
First I needed to relax	Vispirms man vajadzēja nedaudz atpūsties
I needed to see him, smell him	Man vajadzēja viņu redzēt, pasmaržot
I cannot stress this enough	Es nevaru to pietiekami uzsvērt
I told her to turn and turn toward the wall	Es teicu viņai pagriezties un pagriezties pret sienu
I asked many times, he said, doing business	Es jautāju daudzas reizes, viņš teica, ka nodarbojas ar biznesu
I hadn't heard from him in three weeks	Es par viņu nebiju dzirdējis trīs nedēļas
I told her we would give her a few minutes	Es viņai teicu, ka dosim viņai dažas minūtes
I told him to just change	Es viņam teicu, lai viņš vienkārši pārģērbjas
We need to charge people accordingly	Mums attiecīgi jāiekasē no cilvēkiem
I see what you are doing wrong	Es redzu, ko jūs darāt nepareizi
An era was over	Kāds laikmets bija beidzies
I'm trying to pull them back	Es mēģinu viņus vilkt atpakaļ
I have run away from them and jumped into the shadows	Esmu bēgusi no viņiem un lēkusi pa ēnām
I continued to walk until the ground finally burst open	Es turpināju iet, līdz beidzot zeme atsprāga vaļā
I have enough stock to wait a few days	Man ir pietiekami daudz krājumu, lai dažas dienas gaidītu
I like to watch them be the boys they are	Man patīk skatīties, kā viņi ir tādi zēni, kādi viņi ir
I watched her for signs that she was lying	Es viņu novēroju, vai nav pazīmju, ka viņa melo
I could do it forever	Es to varētu darīt mūžīgi
I asked him again and he said he didn't know	Es viņam vēlreiz jautāju, un viņš teica, ka nezina
I took him to the toilet and cleaned his hair	Es viņu aiznesu pie tualetes un iztīrīju matus
I looked around for a while	Kādu brīdi paskatījos apkārtnē
I knew she was right, but it hurt like hell	Es zināju, ka viņai ir taisnība, bet tas sāpēja kā ellē
I also like the surroundings	Man patīk arī apkārtne
I ask her not to mention it at all	Es lūdzu viņai to vispār nepieminēt
Only those who deserve death will die	Mirs tikai tie, kas ir pelnījuši nāvi
I will not let you hide your body from me	Es neļaušu jums slēpt no manis savu ķermeni
The crew was rescued	Apkalpe tika izglābta
I would not be involved in the club under any circumstances	Es nekādā gadījumā klubu neiesaistītu
I signed up right after high school	Es pierakstījos uzreiz pēc vidusskolas
I endured another fifteen minutes of torture	Es izturēju vēl piecpadsmit minūtes spīdzināšanas
I shuddered, swallowed and nodded	Es nodrebinu, noriju noriju un pamāju
I can't imagine it going that far	Es nevaru iedomāties, ka tas būs tik tālu
I realized that about a year ago	Es to sapratu apmēram pirms gada
I am happy to follow his progress with the instruments	Es ar prieku sekoju līdzi viņa progresam ar instrumentiem
The clock tower has since been removed	Kopš tā laika pulksteņa tornis ir noņemts
I just closed my eyes and another hour disappeared	Es tikko aizvēru acis un vēl viena stunda pazuda
I didn't care if he saw it	Man bija vienalga, vai viņš redz
i need a new one	man vajadzēs jaunu
I can barely move from the pain, even sitting up	Es gandrīz nevaru kustēties no sāpēm, pat piecelties sēdus
I think she was still in it	Es domāju, ka viņa joprojām bija tajā
I use it myself and I like it	Pats lietoju un man patīk
I want you to be able to recover me and recover me	Es vēlos, lai jūs varētu mani atgūt un atgūt
I am very sorry, my dear, for your loss	Man ļoti žēl, mans dārgais, par jūsu zaudējumu
I have to admit, you surprised us	Man jāatzīst, jūs mūs pārsteidzāt
I can no longer resist	Es vairs nevaru pretoties
I think that also applies to me	Es uzskatu, ka tas attiecas arī uz mani
With the second I felt uncomfortable	Ar otro es jutos neērti
It was sent to me by a friend yesterday	Vakar man to atsūtīja draugs
They were ordered to retreat and move further north	Viņiem tika pavēlēts atkāpties un virzīties tālāk uz ziemeļiem
I know what he's thinking, but he's wrong	Es zinu, ko viņš domā, bet viņš kļūdās
A guy with an umbrella came out	Iznāca puisis ar lietussargu
One consumer, she told me	Viena patērētāja, viņa man teica
I just wanted to release him	Es gribēju tikai viņu atbrīvot
I think she moved west somewhere	Es domāju, ka viņa kaut kur pārcēlās uz rietumiem
I inherit more than a strong mind	Es mantoju vairāk nekā spēcīgu prātu
I am definitely proud of him and still proud	Es noteikti lepojos ar viņu un joprojām lepojos
I've been collecting it for months	Es to krāju mēnešiem ilgi
I stood in front of the car and framed the picture	Es stāvēju mašīnas priekšā un ierāmēju attēlu
I've never liked it well enough to learn it	Man tas nekad nav paticis pietiekami labi, lai to iemācītos
The two men admired each other very much	Abi vīrieši viens otru ļoti apbrīnoja
All this experience was a joy	Visa šī pieredze bija prieks
I'm going back to my car	Es dodos atpakaļ uz savu mašīnu
I had nowhere to go, nowhere to move	Man nebija kur iet, nebija kur pārvietoties
I am a very busy man, my young boy	Esmu ļoti aizņemts vīrietis, mans jaunais zēns
The solution would be very helpful	Risinājums ļoti palīdzētu
I will follow the plan that we have come up with together	Es ievērošu plānu, ko mēs kopā izdomājām
I really missed her	Man viņa tiešām pietrūka
I also wanted to write it in a different style	Es arī gribēju to uzrakstīt citā stilā
I'm sure he'll do well as a flight attendant	Esmu pārliecināts, ka viņam labi klāsies kā stjuarts
I believe this miracle was a warning to people	Es uzskatu, ka šis brīnums bija brīdinājums cilvēkiem
I was tired of playing silly games	Man bija apnicis spēlēt muļķīgās spēles
I have no knowledge of such things	Man nav nekādu zināšanu par tādām lietām
I knew she couldn't breathe to absorb that information	Es zināju, ka viņa nevar paelpot, lai absorbētu šo informāciju
I had nowhere to go but my family	Man nebija kur iet kā tikai pie savas ģimenes
I wasn't that close to you	Es nebiju tev tik tuvu
I bet they kept me here	Varu derēt, ka šeit viņi mani turēja
I think you can come to the wedding	Es domāju, ka jūs varat nākt uz kāzām
I like the way you interpret what you see	Man patīk, kā tu interpretē redzēto
I chose my location wisely	Es gudri izvēlējos savu atrašanās vietu
Really good design	Tiešām labs dizains
I was sent to collect a new girl	Mani nosūtīja savākt jaunu meiteni
I have breasts, but they don't work like you do	Man ir krūtis, bet tās nedarbojas kā jums
A new chapter in their lives has just begun	Viņu dzīvē tikai sākās jauna nodaļa
I registered her name despite the fact that I was deep in thought	Es reģistrēju viņas vārdu, neskatoties uz to, ka biju iegrimis domās
I have a feeling that she is independent	Man ir sajūta, ka viņa ir neatkarīga
A member of our team will get back to you shortly	Mūsu komandas loceklis ar jums sazināsies tuvākajā laikā
I was no longer nineteen	Man vairs nebija deviņpadsmit
I'm looking for words that don't match	Es meklēju vārdus, kas nesanāk
I started to feel better in the first week	Es sāku justies labāk pirmajā nedēļā
I have nothing against the brothers	Man nav nekas pret brāļiem
I myself enjoy smoking the grass from time to time	Es pats ik pa laikam izbaudu zāli uzpīpēt
It was a great pleasure in my life	Tas bija liels gandarījums manā dzīvē
I can't recommend this garage enough	Es nevaru pietiekami ieteikt šo garāžu
I saw candy, many little creatures love candy	Es redzēju konfektes, daudzas mazas būtnes mīl konfektes
I waved and kept my eyes closed	Es pamāju un turēju acis ciet
It has a song number	Tam ir dziesmas numurs
I felt like you felt the same way	Man likās, ka tu jūties tāpat
I really wanted to touch you	Es tik ļoti gribēju tev pieskarties
I didn't have to get married for security reasons	Man nevajadzēja precēties drošības dēļ
I've been so, so lost	Esmu bijis tik, tik apmaldījies
I couldn't influence what was going on around me	Es nevarēju ietekmēt apkārt notiekošo
I'll be there this afternoon	Es būšu tur šopēcpusdien
The claim is unlikely	Pretenzija ir maz ticama
I could go to dances and parties	Es varētu iet uz dejām un ballītēm
I'm going home to my father's house	Es dodos mājās uz sava tēva mājām
I told him something that might convict a man	Es viņam pateicu kaut ko tādu, kas, iespējams, varētu notiesāt vienu vīrieti
I think the boss and her daughter want clear results	Es domāju, ka priekšnieks un viņas meita vēlas skaidrus rezultātus
In fact, I like you	Patiesībā tu man patiki
I am a creature of honor, honesty, and great wisdom	Es esmu goda, godīguma un lielas gudrības radījums
I know the wait is hard	Es zinu, ka gaidīšana ir smaga
I didn't see him coming out	Es neredzēju viņu iznākam
I really loved this little weapon	Es patiešām mīlēju šo mazo ieroci
I went fast and steadily	Es gāju ātri un stabili
I had to collect it	Man tas bija jāsavāc
In my mind I had visited two other people	Domās biju apciemojis divus citus cilvēkus
I approached him	Es piegāju pie viņa
I never told anyone about them	Es nekad nevienam par viņiem nestāstīju
I'm not talking to anyone	Es ne ar vienu nerunāju
I only feel a cold, smooth stone around me	Ap sevi jūtu tikai aukstu, gludu akmeni
I couldn't go it alone	Es nevarētu iet viens pats
I always didn't want to do that	Es vienmēr to nevēlējos darīt
I'm not going to die yet	Es vēl netaisījos mirt
I wasn't too proud to live in a trailer	Es nebiju pārāk lepns, ka dzīvoju treilerī
Finally, I ask for a fresh, hot shower	Beidzot es lūdzu dabūt svaigu, karstu dušu
A light shaft flowed in front of him	Priekšā plūda gaismas vārpsta
I looked at the seating numbers printed on my head	Es paskatījos uz sēdvietu numuriem, kas uzdrukāti uz galvas
Also a pretty good actor	Arī diezgan labs aktieris
After that, a man came out of his residence	Pēc tam no dzīvesvietas iznāca vīrietis
I can't forget that one thing	Es nevaru aizmirst to vienu lietu
I shook my head at the man's courage	Es pakratīju galvu par vīrieša pārdrošību
I will do it very quickly	Es to izdarīšu ļoti ātri
I didn't really know him	Es viņu īsti nepazinu
I like words, you know	Man patīk vārdi, jūs zināt
I really didn't know what to think	Es tiešām nezināju, ko domāt
I would stop and bend over	Es apstātos un noliecos atpūsties
I looked back and I was right	Es paskatījos atpakaļ un man bija taisnība
I stayed for a month	Es paliku vienu mēnesi
I tried to speak but choked on my words	Es mēģināju runāt, bet aizrījās no saviem vārdiem
I probably wouldn't have done anything different	Es droši vien nebūtu darījis neko savādāk
I feel that he is ready to move forward safely	Jūtu, ka viņš ir gatavs droši doties uz priekšu
After our conversation, I had a different view of things	Pēc mūsu sarunas man bija atšķirīgs skatījums uz lietām
I think he could be the one to change everything	Es domāju, ka viņš varētu būt tas, kurš visu mainīs
I couldn't hold them	Es nevarēju viņus noturēt
I am deprived of my choice of clothes	Man ir atņemta drēbju izvēle
I think it will be one time but	Es domāju, ka tas būs vienā reizē, bet
I am academic, educated, polished	Esmu akadēmisks, izglītots, slīpēts
I attend literature courses and work on prose writing	Es apmeklēju literatūras kursus un strādāju pie prozas rakstīšanas
I wanted to make a lasting impression on him	Es gribēju atstāt uz viņu paliekošu iespaidu
Beautiful, cool autumn morning	Skaists, vēss rudens rīts
I really care about you	Es tiešām rūpējos par tevi
I see a lot of rain	Es redzu lielu lietus daudzumu
I originally had a home	Man sākotnēji bija mājas
A gift that makes you strong	Dāvana, kas padara jūs stipru
The team is driving, but the traffic is heavy	Brauc komanda, bet satiksme ir intensīva
I had to do what was best for him	Man bija jādara tas, kas viņam bija vislabākais
I should fix it before winter	Man tas būtu jāsalabo pirms ziemas
I like to write everything short and sweet	Man patīk visu rakstīt īsi un mīļi
The magic that humanity uses without fear and discretion	Maģija, ko cilvēce izmanto bez bailēm un rīcības brīvības
I already knew my place was filled	Es jau zināju, ka mana vieta ir aizpildīta
I took up my duties as a slave and finished cooking	Es ķeros pie saviem vergu pienākumiem un pabeidzu gatavot
I hope he will do it one day	Es ceru, ka viņš kādu dienu to darīs
Smaller gates were open	Bija atvērti mazāki vārti
I did not have the opportunity to answer her question	Man nebija iespējas atbildēt uz viņas jautājumu
I haven't even gone home yet	Es pat vēl neesmu devies mājās
We want to stop hatred and find understanding	Mēs vēlamies apturēt naidu un rast sapratni
I would run around and play with sticks	Es skraidītu apkārt un spēlējos ar nūjām
I could die anyway, really	Es varētu nomirt jebkurā gadījumā, tiešām
I'm trying to roll over and crawl	Mēģinu apgāzties un rāpot
I didn't have to throw it at you	Man nevajadzēja tev to mest
I asked at what level she reads the texts	Jautāju, kādā līmenī viņa lasa tekstus
I can't understand what's going on	Es nevaru saprast, kas notiek
I had a high fever for a few days	Dažas dienas man bija augsts drudzis
I will tell you how my progress is going	Es jums paziņošu, kā iet manā progresā
I think my husband would agree when he read it	Es domāju, ka mans vīrs piekristu, kad viņš to izlasīs
I think they should, because this is the recovery unit	Es domāju, ka viņiem vajadzētu, jo šī ir atveseļošanās nodaļa
However, I cannot help you	Tomēr es nevaru jums palīdzēt
I think what we have created is a valuable show	Es domāju, ka tas, ko esam radījuši, ir vērtīga izrāde
I didn't want to go that route	Es negribēju iet pa šo ceļu
I will find something useful to do here	Es šeit atradīšu kaut ko noderīgu, ko darīt
I didn't even want to think about my hair	Es pat negribēju domāt par saviem matiem
I started to return from the lobby	Es sāku atgriezties no vestibila
I forced myself to speak	Es piespiedu sevi runāt
I can hardly count on this complete change of character	Diez vai varu ieskaitīt šo pilnīgo rakstura maiņu
I was unlucky to learn about the temple	Man nepaveicās uzzināt par templi
The plot is a rebellion of laughter	Gabals ir smieklu sacelšanās
I could wake up in another body at any time	Es jebkurā laikā varēju pamosties citā ķermenī
I looked up, just as the truck driver looked down	Es palūkojos uz augšu, tāpat kā kravas automašīnas vadītājs paskatījās uz leju
I didn't have to get too creative about it	Man nebija jākļūst pārāk radošam par to
A white page appeared, filled with patterns	Parādījās balta lapa, kas bija piepildīta ar rakstiem
I stopped but did not turn	Es apstājos, bet nepagriezos
I was the last to see him alive	Es biju pēdējais, kas viņu redzēju dzīvu
A flash of color suddenly rises from the grass	No zāles pēkšņi paceļas krāsu uzplaiksnījums
I couldn't believe my ears	Es nevarēju ticēt savām ausīm
The stem is cream or brown	Kāts ir krēmkrāsas vai brūns
I want you to see it	Es vēlos, lai jūs to varētu redzēt
I got together and sat in the front seat	Es sanācu kopā un apsēdos priekšējā sēdeklī
I didn't even have one	Man pat tādas nebija
A faint smell of flowers floated in the air	Gaisā peldēja vāja ziedu smarža
I hate this conversation	Man riebās šī saruna
I took him to dinner	Es viņu paņēmu vakariņās
I live here with my mother	Es šeit dzīvoju kopā ar mammu
I was allowed fifteen minutes a day with my father	Man bija atļauts piecpadsmit minūtes dienā kopā ar tēvu
I considered it a form of theft	Es to uzskatīju par zagšanas veidu
I wonder if you can say the same thing	Nez vai jūs varat teikt to pašu
I am now the leader	Es tagad esmu vadītājs
I can fully understand that	Es to pilnībā varu saprast
Now I see my dad in the crowd	Tagad es redzu savu tēti pūlī
I chose it myself	Es pats to izvēlējos
I will not give up	Es nepadošos
The sixth sense told him there was danger nearby	Sestā maņa viņam teica, ka tuvumā ir briesmas
I can't stand spending another minute with you	Es nevaru izturēt ar tevi pavadīt vēl minūti
I can improve things	Es varu uzlabot lietas
Memory left behind	Atmiņa, kas palikusi aiz muguras
I fell against his chest	Es nokritu pret viņa krūtīm
I'm looking for it everywhere	Es to visur meklēju
I can't go back and put my life in order	Es nevaru atgriezties un sakārtot savu dzīvi
I hadn't seriously hurt him	Es nebiju viņu nopietni ievainojis
I hurried to find out what she needed	Es steidzos klāt, lai uzzinātu, kas viņai vajadzīgs
I wasn't ready for that pain again	Es nebiju gatava atkal šīm sāpēm
I was right behind the leaders, and that was good	Es biju uzreiz aiz līderiem, un tas bija labi
I had to sneak back to the isolation building	Man nācās ložņāt atpakaļ uz izolācijas ēku
Today a truck ran off the road	Šodien kravas automašīna mūs noskrēja no ceļa
At least I have to see how she's doing	Man vismaz jāpaskatās, kā viņai klājas
I almost thought they were real	Man gandrīz likās, ka tie ir īsti
I learned to cope and survive	Es iemācījos tikt galā un izdzīvot
I am afraid we will not do that	Es baidos, ka mēs to nedarīsim
Little is known about his life or reign	Par viņa dzīvi vai valdīšanas laiku ir maz zināms
I remember you from time immemorial	Es atceros tevi no iepriekšējiem laikiem
I enjoy peace and quiet	Izbaudu mieru un klusumu
I jumped right there in my skin	Es ielecu turpat savā ādā
I rushed into it, followed by a creature	Es metos tajā iekšā, viņam seko radījums
I did my best to encourage him to continue	Es darīju visu iespējamo, lai mudinātu viņu turpināt
There was a steady flow of traffic along the hardened street	Pa rūdīto ielu plūda vienmērīga satiksmes plūsma
I wonder what my father will think of me	Es domāju, ko par mani domās mans tēvs
The protest was dispelled	Protests tika izkliedēts
I jumped up and almost kissed the ground	Es izlēcu un gandrīz noskūpstīju zemi
Scary and exciting reading that everyone would love	Biedējoša un aizraujoša lasāmviela, kas patiktu ikvienam
The electricity is cut off and the lights go out	Tiek pārtraukta elektrība un nodziest gaismas
I have pictures, just put them together	Man ir attēli, tikai jāsaliek kopā
A minute later he asked her to dance	Pēc minūtes viņš lūdza viņu dejot
A bright and shining star lit up above the sky	Virs debesis izgaismoja spoža un mirdzoša zvaigzne
I had a cold	Es saaukstējos
A dog is sleeping on his feet	Viņam pie kājām guļ suns
I didn't like that option at all	Man tas variants nemaz nepatika
I had no questions for him	Man viņam nebija jautājumu
I really think poison comes from my things	Es tiešām domāju, ka inde nāk no manām lietām
I don't think he will kill me	Es nedomāju, ka viņš mani nogalinās
A strong wind blew across the driveway	Spēcīgs vējš pūta pāri brauktuvei
I looked at them for about half an hour	Es skatījos uz viņiem apmēram pusstundu
I knew you would sigh me	Es zināju, ka tu mani nopūtīsi
It took me a minute to gather my thoughts	Man vajadzēja minūti, lai apkopotu savas domas
I don't think you will stay forever	Es domāju, ka jūs nepaliktu mūžīgi
This boy would be a great sailor	Šis zēns būtu lielisks jūrnieks
I would figure it out	Es to izdomātu
I had to get ready to go to school	Man bija jāgatavojas doties uz skolu
I took a step back and looked at him	Es paspēru soli atpakaļ un paskatījos uz viņu
I will not allow history to be repeated	Es neļaušu vēsturei atkārtot
I still can't believe it	Es joprojām nespēju tam noticēt
I never felt like it was over	Es nekad nejutos, ka tas būtu pabeigts
I didn't want to be near any of them	Es negribēju būt nevienam no viņiem tuvumā
I was wrong about him	Es kļūdījos par viņu
I think you have the potential	Es domāju, ka jums ir potenciāls
A woman knows when her husband has a novel	Sieviete zina, kad viņas vīrietim ir romāns
Frederick was not invited to the funeral	Frederiks netika uzaicināts uz bērēm
I did not want to ruin our friendship	Es negribēju sabojāt mūsu draudzību
I tried not to breathe too loudly on the phone	Es centos neelpot pārāk skaļi telefonā
I owe it to someone to be ready	Esmu kādam parādā būt gatavam
I was expecting it, but not so soon	Es to biju gaidījis, bet ne tik drīz
A vision of another slave	Vīzija par citu vergu
I said it hit the whole world	Es teicu, ka tas sasodīja visu pasauli
I had a moment of inner sigh	Man bija iekšējās nopūtas brīdis
Our parents are fighting	Mūsu vecāki cīnās
I worked on the charter for nine years	Es strādāju hartā deviņus gadus
A bunch of people who care	Bariņš cilvēku, kuriem rūp
I told her not to tell anyone	Es viņai teicu, lai tā nevienam nestāsta
I open the door for her as she approaches	Es atveru viņai durvis, kad viņa tuvojas
I watched him calmly	Es viņu mierīgi vēroju
I studied the image on the front of the program	Es pētīju attēlu programmas priekšpusē
I had pepper spray	Man bija piparu gāze
I cannot confirm or deny this	Es nevaru to apstiprināt vai noliegt
Glass should feel like glass	Stiklam vajadzētu justies kā stiklam
The thread of recognition connected the two	Pazīšanas pavediens savienoja šos divus
I found some used ones on the internet	Atradu internetā dažus lietotus
I had coffee and cream this morning	Šorīt man bija kafija un krējums
I didn't want to leave him	Es negribēju viņu pamest
I heard him tell stories to one of the stage crew	Es dzirdēju viņu stāstām vienam no skatuves komandas
I have a good long drink	Iedzeru labu garo dzērienu
I just never said it, I wrote it down	Es vienkārši nekad to neteicu, es to pierakstīju
Time is running out	Laiks izkrīt
I didn't feel any pain, just cold	Sāpes nejutu, tikai aukstumu
I taught them sign language	Es viņiem iemācīju zīmju valodu
I stood up to see better	Es piecēlos, lai labāk redzētu
I almost forgot to mention it	Gandrīz aizmirsu to pieminēt
I hardly knew him, if at all	Es viņu gandrīz nepazinu, ja vispār
I got out and looked at myself in the mirror	Es izkāpu un paskatījos uz sevi spogulī
I was even on the bridge doing maintenance	Es pat biju uz tilta, veicot apkopi
I had ceased to exist	Es biju beidzis eksistēt
I feel overwhelmed with it all	Es jūtos nomocīts ar to visu
I have information about his operation	Man ir informācija par viņa operāciju
I do not regret reading this book	Es nenožēloju, ka izlasīju šo grāmatu
I was hoping it wasn't for me	Es cerēju, ka tas nav par mani
I read it every night	Es to lasu katru vakaru
I want to settle down, not party all my life	Es gribu iekārtoties, nevis ballēties visu mūžu
I would have liked to dance	Es būtu gribējusi dejot
I shouldn't blame you	Man nevajadzētu tevi vainot
I take him up the stairs and into my bedroom	Es viņu vedu augšā pa kāpnēm un savā guļamistabā
I was shopping and found this dress	Es biju iepirkties un atradu šo kleitu
I had learned something about myself	Es biju kaut ko uzzinājusi par sevi
I chose my favorite position	Es izvēlējos savu iecienītāko pozīciju
Very expensive stone	Ļoti dārgs akmens
I hope you have filled it with many things	Es ceru, ka esat to piepildījis ar daudzām lietām
I have no desire to politely remove his hand	Man nav vēlēšanās pieklājīgi noņemt viņa roku
I really like your site	Man ļoti patīk jūsu vietne
I go to investor clubs	Es apmeklēju investoru klubus
They soon became violent	Viņi drīz kļuva vardarbīgi
I had to leave the hospital	Man vajadzēja tikt prom no slimnīcas
I remember it took my breath away	Es atceros, ka tas man aizrāva elpu
I kissed his throat and felt him tremble	Noskūpstīju viņa kaklu un jutu, ka viņš nodreb
I keep waiting to get over it	Es turpinu gaidīt, kad tikšu tam pāri
I will not live as long as you	Es nedzīvošu tik ilgi kā tu
I'm not afraid of ghosts	Es nebaidos no spokiem
I woke up in the hospital	Es pamodos slimnīcā
I am very grateful to you	Esmu jums ļoti pateicīgs
I was shocked to see them	Es biju satriekts, tos ieraugot
I liked the look of your product	Man patika jūsu produkta izskats
I know everything about what you have done	Es zinu visu par jūsu paveikto
I hadn't heard him come in	Es nebiju dzirdējis viņu ienākam
Some of her still loved her	Daļa no viņas joprojām viņu mīlēja
I did not want to be a witness	Es negribēju būt liecinieks
I was really pleased with the work we did	Es biju patiesi apmierināts ar mūsu paveikto darbu
However, I very much appreciate that	Es tomēr to ļoti novērtēju
I want to get away from this city	Es gribu prom no šīs pilsētas
I cried until there were no more tears	Es raudāju, līdz vairs nebija nevienas asaras
I beg them to fire me	Es lūdzu, lai viņi mani atlaiž
I can't force myself to play it	Es nevaru piespiest sevi to spēlēt
I see light as an instrument and nothing more	Es redzu gaismas kā instrumentu un neko vairāk
I think it could happen this month	Es domāju, ka tas varētu notikt šomēnes
Power over existing power	Vara pār esošu varu
The situation is very serious	Situācija ir ļoti smaga
I will be sailing tomorrow	Es burāšu rītvakar
I keep another secret	Es glabāju arī citu noslēpumu
I can't catch a break	Es nevaru noķert pārtraukumu
The city still has industry	Pilsētā joprojām ir rūpniecība
I sensed it on the bus	Es to nojautu autobusā
I should be with him	Man vajadzētu būt kopā ar viņu
I had a similar situation because time has run out	Man bija līdzīga situācija, jo laiks ir kļuvis īss
I struggled for a while, trying to hold on	Brīdi cīnījos, cenšoties noturēties
I think the president can command the army	Es domāju, ka prezidents var komandēt armijas
A man had been murdered	Kāds vīrietis bija noslepkavots
I sighed with relief when I saw him there	Es atviegloti nopūtos, ieraugot viņu tur
The soldier started firing	Karavīrs sāka šaut
I never think she will ever give up hunting	Es nekad nedomāju, ka viņa kādreiz atteiksies no medībām
I heard the speech, just like you	Es dzirdēju runu, tāpat kā jūs
He did not hide or exaggerate the difficulties	Viņš neslēpa, ne pārspīlēja grūtības
I sell or rent for three, two or one week	Pārdodu vai īrēju trīs, divas vai vienu nedēļu
I hope to see you next week	Ceru, ka tiksimies nākamnedēļ
I lost dinner, but not my head	Es pazaudēju vakariņas, bet ne galvu
A bright ray shot into the sky	Spilgts stars šāva debesīs
People are interested in him	Cilvēki interesējas par viņu
It was awful for me	Man tas bija šausmīgi
I didn't want this familiar feeling to end	Es negribēju, lai šī pazīstamā sajūta beigtos
I resigned, my resolve collapsed	Es atkāpos, mana apņēmība sabruka
I think it's pretty simple	Es domāju, ka tas ir diezgan vienkārši
I was interested in theater, then journalism	Mani interesēja teātris, pēc tam žurnālistika
A lump rose in his throat	Viņa kaklā sacēlās kamols
I wouldn't be here otherwise	Citādi es šeit nebūtu
I smiled and shrugged shamelessly	Es pasmaidīju un nekaunīgi paraustīju plecus
Your person and your property will be respected	Jūsu persona un jūsu īpašums tiks cienīts
I am very sad about that	Man ir ļoti skumji par to
It rather saddened me	Mani tas drīzāk apbēdināja
I held the pillow over my ears	Es turu spilvenu pār ausīm
I had never seen a relationship flourish before	Es nekad agrāk nebiju redzējis, ka attiecības uzplaukst
I just want to know who you are	Es tikai gribu zināt, kas tu esi
I knew it, but I knew we couldn't save them	Es to zināju, bet zināju, ka mēs nevaram viņus izglābt
I smile at my boyfriend	Es uzsmaidu savam puisim
I can't say what she's looking for	Es nevaru pateikt, ko viņa meklē
I suggest a little warm up	Es ierosinu nedaudz uzsildīt
Pride ran through his face	Viņa seju pārskrēja lepnums
I blame me for your death	Es vainoju mani tavā nāvē
A small number of hands are raised	Tiek pacelts neliels skaits roku
P move the parts causing the cast	P pārvietot detaļas izraisa cast
I cut to pieces and got right here	Es sagriezos gabalos un nonācu tieši šeit
I have no idea how the blood was taken	Man nav ne jausmas, kā tika ņemtas asinis
I couldn't ask right now	Es šobrīd nevarēju pajautāt
I'll be honest when reviewing locations	Es būšu godīgs, pārskatot atrašanās vietas
I have to eat and hurry out	Man jāpaēd un jāsteidzas ārā
I felt his innocence	Es jutu viņa nevainību
I threw the envelope in the silver box	Es iemetu aploksni sudraba kastē
I will hold you until you release	Es tevi turēšu, līdz tu atlaidīsi
I have to help sort things out	Man jāpalīdz lietas sakārtot
My reputation was established	Mana reputācija tika izveidota
I was vulnerable	Es biju neaizsargāts piesiets
I only miss myself a few times	Es tikai pāris reizes sev niķoju
I didn't even want to see you	Es pat negribēju tevi redzēt
I knew people were laughing	Es zināju, ka cilvēki smejas
I know it will happen	Es zinu, ka tas notiks
I tried to forget what you meant to me	Es mēģināju aizmirst, ko tu man nozīmēji
I had never seen entertainment in my life	Es nebiju redzējis izklaidi mūžam
I think that is true	Es uzskatu, ka tā ir taisnība
I told you to look for pink	Es tev teicu meklēt rozā krāsu
I wanted to help you deal with what happened	Es gribēju jums palīdzēt tikt galā ar notikušo
I have people to talk to who could help	Man ir cilvēki, ar kuriem runāt, kas varētu palīdzēt
I started writing this account	Es sāku rakstīt šo kontu
I thought it was a rabbit	Es domāju, ka tas bija trusis
I heard him breathe	Es dzirdēju, kā viņš elpo
I think his name had that meaning	Es uzskatu, ka viņa vārdam bija tāda nozīme
I had to keep going and be busy	Man bija jāturpina un jābūt aizņemtam
I haven't returned since	Kopš tā laika neesmu atgriezies
I had an email from my boss	Man bija e-pasts no mana priekšnieka
Elsot leaned against the wall	Elsot atspiedos pret sienu
The answer is absolutely yes	Atbilde ir absolūti jā
I have not had sex with any of the donors	Man nav bijis seksa ar nevienu no donoriem
I didn't like their expression	Man nepatika viņu sejas izteiksme
I had to catch a plane and I couldn't wait	Man bija jāpaspēj uz lidmašīnu, un es nevarēju sagaidīt
I really like beer, especially local craft beer	Man ļoti garšo alus, īpaši vietējais amatniecības alus
I suspected it would eventually happen	Man bija aizdomas, ka tas galu galā notiks
Garison decides he wants to get his old nose back	Garisons nolemj, ka vēlas atgūt savu veco degunu
I can't go back like this	Es nevaru atgriezties šādi
I'm almost as surprised as you are	Es esmu gandrīz tikpat pārsteigts kā jūs
Tears took over me	Mani pārņēma asaras
The Commission took no further action	Komisija neveica turpmākas darbības
I feel so good about it all	Es jūtos tik labi par to visu
There is a free monster on board	Uz kuģa ir brīvs briesmonis
I do not offer to pay or leave a tip	Es nepiedāvājos maksāt vai atstāt dzeramnaudu
I went out and did something new myself	Izgāju ārā un pati izdarīju ko jaunu
I was very bad at drawing	Man bija ļoti slikti zīmēt
I walked closer as he stood and watched me	Es piegāju tuvāk, kamēr viņš stāvēja un vēroja mani
I'm going to retire	Es gatavojos doties pensijā
I felt a little awkward	Es jutos nedaudz neveikli
I was sixteen years old	Man bija sešpadsmit gadu
The seventh murder in about three months	Septītā slepkavība aptuveni trīs mēnešu laikā
I am surprised that we have never met on the street	Esmu pārsteigts, ka mēs nekad neesam satikušies uz ielas
I looked around, but saw nothing but trees	Es paskatījos sev apkārt, bet neredzēju neko citu kā tikai kokus
I was the hero of the moment	Es biju šī brīža varonis
I'm still getting this error	Es joprojām saņemu šo kļūdu
I stayed with him for three years	Es paliku pie viņa trīs gadus
I really like your color scheme	Man ļoti patīk tavs krāsu salikums
I have seen that light	Esmu redzējis to gaismu
I felt suddenly rebellious	Es jutos pēkšņi dumpīgs
I just can't imagine being so close to him	Es vienkārši nevaru iedomāties, ka esmu tik tuvu viņam
I can't believe how easy it is	Es nespēju noticēt, cik tas ir viegli
I keep going without looking back	Es turpinu iet, neatskatoties
The clear mind was a sharp mind	Skaidrs prāts bija ass prāts
I personally never even come across one	Es personīgi nekad pat nesaskāros ar vienu
There is a small smile on her face	Viņas sejā aug mazs smaids
I will not leave him	Es viņu nepametīšu
I'm in a hurry for my next lesson	Es steidzos uz savu nākamo nodarbību
The settlement seemed as far away as ever	Apmetne šķita tik tālu kā jebkad agrāk
I didn't want that label	Es negribēju to etiķeti
I could barely see the bars in low light	Es tik tikko spēju saskatīt stieņus vājajā gaismā
I had to choose which would be worse	Man bija jāizvēlas, kas būs sliktāks
I think the noise and flashing lights scared them	Domāju, ka troksnis un mirgojošās gaismas viņus biedēja
I needed to get a price for everything	Man vajadzēja saņemt cenu par visu
I thought you saw them	Man likās, ka tu viņus redzēji
Then I looked up again and looked at him	Pēc tam es atkal pacēlu acis uz augšu un uzlūkoju viņu
I know she's created	Es zinu, ka viņa ir izveidota
I bet her car is right next door	Varu derēt, ka viņas mašīna ir arī tepat blakus
I watched my teacher leave the room	Es noskatījos, kā mana skolotāja izgāja no istabas
I had to be careful	Man vajadzēja būt piesardzīgam
I have to sit for a while	Man kādu brīdi jāpasēž
I stood still, frightened	Es stāvēju nekustīgi, nobijusies
I waited half an hour for him to return	Es gaidīju pusstundu, kad viņš atgriezīsies
I told him it sounded right	Es viņam teicu, ka tas izklausījās pareizi
I want to feed his ego	Es gribu pabarot viņa ego
Bullet hole in the forehead	Lodes caurums pierē
A famous man landed on his shoulder	Viņam uz pleca piezemējās pazīstams cilvēks
I also didn't see anything unusual	Es arī neredzēju neko neparastu
I step back a little to look at his face	Es nedaudz atkāpos, lai paskatītos uz viņa seju
I would not want to hurt anyone here	Es negribētu šeit nodarīt pāri nevienam cilvēkam
This call was largely ignored and even opposed	Šis aicinājums lielākoties tika ignorēts un pat tika iebilsts
I get wet and go for soap	Es tās saslapinu un dodos pēc ziepēm
I couldn't even form words or thoughts	Es pat nevarēju veidot vārdus vai domas
I really enjoy working with them	Man ļoti patīk strādāt ar viņiem
I was afraid he would find out too much	Es baidījos, ka viņš uzzinās pārāk daudz
I missed the hedge gap	Laikam palaidu garām dzīvžoga spraugu
I like that they solve the mystery	Man patīk, ka viņi atrisina noslēpumu
The church sold the buildings to free up funds	Baznīca pārdevusi ēkas, lai atbrīvotu līdzekļus
I will win this dispute	Es uzvarēšu šajā strīdā
A strange contrast to his skill with a blade	Dīvains kontrasts viņa prasmei ar asmeni
I think he will be fine	Es domāju, ka viņam viss būs labi
I know what's going on	Es zinu, kas notiek
I used to get an offer almost every week	Es mēdzu saņemt piedāvājumu praktiski katru nedēļu
I was just about to change focus	Es vienkārši grasījos mainīt fokusu
I'm glad he didn't	Es priecājos, ka viņš to nedarīja
I didn't want to see you like that again	Es negribēju tevi atkal tādu redzēt
I highly recommend this deal to people	Es ļoti iesaku šo darījumu cilvēkiem
I looked at my reflection in the shop window	Es paskatījos uz savu atspulgu veikala skatlogā
I didn't realize it all	Es to visu neuztvēru
I doubt it will ever be the same	Es šaubos, ka tas kādreiz būs tāpat
I didn't know if he had ever killed a man	Es nezināju, vai viņš kādreiz ir nogalinājis cilvēku
I know what he sees	Es zinu, ko viņš redz
It is calculated exactly as the name implies	Tas tiek aprēķināts tieši tā, kā norāda nosaukums
I fly higher and look at my house	Es lidoju augstāk un skatos uz savu māju
I was so nervous and more than a little scared	Es biju tik nervozs un vairāk nekā nedaudz nobijies
A variable response was observed in the treatment groups	Ārstēšanas grupās tika novērota mainīga atbildes reakcija
I'm thinking of a baby	Es domāju par bērnu
I also come from a theatrical environment	Arī es nāku no teātra vides
However, I did not return to the phone immediately	Tomēr es nekavējoties neatgriezos pie telefona
I didn't have to drink tea	Man nevajadzēja dzert tēju
I was too obsessed with him to think honestly	Es biju pārāk aizrāvies ar viņu, lai domātu godīgi
I believe that you will find many who oppose this decision	Es uzskatu, ka jūs atradīsit daudzus, kas iebilst pret šo lēmumu
I offered him a beer while the pizza was baking	Piedāvāju viņam alu, kamēr cepās pica
At first I didn't know how to play this	Es sākumā nezināju, kā šo spēlēt
It seemed very good to me	Man tas likās ļoti labi
I like to give strength to learning	Man patīk dot spēku mācībām
I refuse to hide it here with you	Es atsakos no tā slēpties šeit ar jums
I tell him not to go anywhere near the door	Es viņam saku, lai viņš neiet nekur tuvu durvīm
A million different thoughts run through my mind	Manā prātā skrien miljons dažādu domu
Others are expected to follow	Paredzams, ka citi sekos
I had nothing to do with her protection	Man nebija nekāda sakara ar viņas aizsardzību
Schooner is not really the best offshore ship	Šoneris patiesībā nav labākais atklātā okeāna kuģis
I knew he was drinking and smoking a pot	Es zināju, ka viņš dzēra un smēķēja katliņu
After a while it disappeared	Pēc brīža tas pazuda
Its bay opened to the bay	Tās korpusā pavērās līcis
A soft red glow hung in the air	Gaisā karājās maigs sarkans spīdums
I was too shocked to move	Es biju pārāk šokēts, lai kustētos
Before that I went to a sports psychologist	Pirms tam biju gājusi pie sporta psihologa
I recognized the danger in his words	Es atpazinu briesmas viņa vārdos
I follow all rules and regulations	Es ievēroju visus noteikumus un noteikumus
I love you now and always	Es tevi mīlu tagad un vienmēr
I turned away from my computer	Es novērsos no sava datora
I never wanted to see that man again	Es nekad vairs negribēju to vīrieti redzēt
I like a good gift card	Man patīk laba dāvanu karte
I stayed at a friend's house	Es paliku pie drauga mājā
I closed her door and went to my side	Es aizvēru viņas durvis un devos uz savu pusi
A good investor thinks ahead	Labs investors domā uz priekšu
I really liked her attitude	Man ļoti patika viņas attieksme
I get up and go back to the market	Piecēlos un dodos atpakaļ uz tirgu
I even went out with a man a few times	Es pat dažas reizes izgāju ārā ar vīrieti
I missed meeting new people and finding new opportunities	Man pietrūka tikšanās ar jauniem cilvēkiem un jaunu iespēju atrašanas
Come, join me in this fight	Nāc, pievienojies man šajā cīņā
I needed to save a few extra dollars	Man vajadzēja ietaupīt dažus papildu dolārus
I liked the way he always looked at me	Man patika, kā viņš vienmēr uz mani skatījās
I will agree on the exchange of information	Vienošos par informācijas apmaiņu
I will not be led by half-promises	Mani nevedīs pussolījumi
There are also small numbers that show the value	Ir arī nelieli skaitļi, kas parāda vērtību
I dare say a pleasant discussion	Uzdrošinos teikt, patīkama diskusija
Now I can only think about my family	Tagad varu domāt tikai par savu ģimeni
I wonder who wrote it and to whom	Interesanti, kurš to ir rakstījis un kam
I could see them all out of my window	No sava loga es varēju tos visus redzēt ārā
I found a new goal	Es atradu jaunu mērķi
I am a wife and mother	Es esmu sieva un māte
I am glad to read about your progress	Es priecājos lasīt par jūsu progresu
I didn't have a chance to prove it	Man nebija iespējas to pierādīt
I like to be a dragon	Man patīk būt pūķim
A light flashed in his eyes	Viņa acīs pazibēja gaisma
I put my ear to it, silence	Pieliku ausi pie tā, klusums
I just fell faster	Es nokritu tikai ātrāk
I shivered at her touch	Es nodrebēju no viņas pieskāriena
I didn't even end the conversation with him	Es pat nepabeidzu sarunu ar viņu
A visit of the set with the man himself	Komplekta vizīte ar pašu vīrieti
I needed to get to my baby	Man vajadzēja tikt pie sava mazuļa
I am part of a minority	Es esmu daļa no mazākuma
I didn't try to be nice	Es necentos būt jauka
I didn't know if he was married or how	Es nezināju, vai viņš ir precējies vai kā
I tried to capture it in a song	Es mēģināju to iemūžināt dziesmā
I looked at the office and waited	Paskatījos birojā un gaidīju
I wonder where the model is	Interesanti, kur ir modelis
In the end, one had to consider one's reputation	Galu galā cilvēkam bija jāņem vērā sava reputācija
I decided to continue working as a teacher	Es nolēmu turpināt strādāt par skolotāju
Benjamin visited them every year	Bendžamins viņus apmeklēja katru gadu
I knocked beat after blow	Es nogāzu sitienu pēc sitiena
I turn back with my shield on my feet	Es apgriežos atpakaļ ar vairogu uz kājām
I really wanted that water	Es ļoti gribēju to ūdeni
I know you probably have to do something	Es zinu, ka jums, iespējams, ir kaut kas jādara
I looked at the desert a little more	Es vēl nedaudz apskatīju tuksnesi
I do not intend to do so at all	Es nemaz nedomāju to darīt
She was dead within three months	Trīs mēnešu laikā viņa bija mirusi
I can't believe he did it in his clothes	Es nespēju noticēt, ka viņš to izdarīja savās drēbēs
I have always had a huge appetite	Man vienmēr ir bijusi milzīga apetīte
The dog feels sad or angry	Suns jūt, kad esat bēdīgs vai dusmīgs
I just think you have a wonderful facility	Es tikai domāju, ka jums ir brīnišķīga iekārta
I send messages from many directions	Es sūtu ziņas no daudziem virzieniem
I was without a lawyer during the long divorce	Ilgās šķiršanās laikā biju bez advokāta
I just said I can	Es tikai teicu, ka var
I almost cried when he opened up to him	Es gandrīz raudāju, atveroties viņam
They are still friends	Viņi joprojām ir draugi
I had to get out of the house	Man vajadzēja izkļūt no mājas
I watched the road and did not see it coming	Es vēroju ceļu un neredzēju, ka tas nāk
There was a snort in his throat	Kaklā ieķērās šņukstēšana
These figures show a decrease compared to the previous year	Šie skaitļi liecina par samazinājumu salīdzinājumā ar iepriekšējo gadu
I could tell he had a reaction, but he recovered well	Varēju teikt, ka viņam bija reakcija, bet viņš labi atguvās
I realized it was a real accident	Es sapratu, ka tas bija īsts nelaimes gadījums
I should see her again	Man viņa būtu jāredz vēlreiz
I have never been a storm maker	Es nekad neesmu bijis vētru radītājs
I actually had to leave and threaten to injure myself	Man patiesībā bija jāpamet un jādraud ar miesas bojājumu nodarīšanu
I'm worried you'll be left alone	Es uztraucos par to, ka tu paliksi vienatnē
The show was shown in four series	Izrāde tika rādīta četrās sērijās
I have a feeling you know something	Man ir tāda sajūta, ka tu kaut ko zini
I did it and received further instructions	Es to izdarīju un saņēmu papildu norādījumus
I fell to my knees in a prayer position	Es nokritu uz ceļiem, lūgšanas pozā
I would never let you do anything stupid	Es nekad neļautu tev darīt kaut ko muļķīgu
I can't reach his heart until he's out	Es nevaru sasniegt viņa sirdi, kamēr viņš nav ārā
I shine with you	Es spīdu līdzi un ar tevi
I heard them making that sound	Es tos dzirdēju, izdodot šo skaņu
I did not look for any princes of the nobility	Es neizskatījos pēc kādiem muižniecības prinčiem
I look at him on the small screen	Es viņu skatos uz mazā ekrāna
Secret room behind a hidden door	Slepenā istaba aiz slēptām durvīm
I know you're definitely starving	Es zinu, ka tu noteikti badā
I almost missed a step	Es gandrīz nokavēju soli
I brought home one big pink flower tonight	Šovakar atvedu mājās vienu lielu rozā ziedu
I also enjoyed it now	Arī es tagad to izbaudīju
I tried to be patient	Es centos būt pacietīgs
I followed him, feeling quite satisfied with myself	Es sekoju viņam, jūtoties diezgan apmierināta ar sevi
I see it all in your eyes	Es to visu redzu tavās acīs
I was extremely poor but completely free	Es biju ārkārtīgi nabadzīgs, bet pilnīgi brīvs
I was twelve years old at the time	Man toreiz bija divpadsmit gadi
A warm feeling began to take over me	Mani sāka pārņemt silta sajūta
I should be able to remember such a simple thing	Man vajadzētu spēt atcerēties tik vienkāršu lietu
I have my own reputation, my children need to be protected	Man ir sava reputācija, mani bērni, kas jāsargā
I fear for the lives of my wife and children	Es baidos par savas sievas un bērnu dzīvībām
I went to bed thinking about acting	Es devos gulēt, domājot par aktiermākslu
I really like that she writes	Man ļoti patīk, ka viņa raksta
I saw it in a dream last night	Es to redzēju pagājušajā naktī sapnī
I couldn't communicate with anyone or feel comfortable	Es nevarēju ne ar vienu sazināties vai justies ērti
I want you to follow her	Es vēlos, lai jūs viņai sekotu līdzi
I need to find those who have bought my work	Man jāatrod tie, kas ir pirkuši manu darbu
Many people really didn't want that	Daudzi cilvēki to patiešām nevēlējās
I just think the perspective is a bit diverted	Es tikai domāju, ka perspektīva ir nedaudz novirzīta
I couldn't wait to party and start drinking	Es nevarēju sagaidīt, kad varēšu ballēties un sākt dzert
There seemed to be two alternative ways to cross the mountains	Šķita, ka ir iespējami divi alternatīvi veidi, kā šķērsot kalnus
I have no idea how he climbed for the tenth time	Man nav ne jausmas, kā viņš uzkāpa desmito reizi
I spend a lot of time in his memory	Es pavadu daudz laika viņa atmiņā
I once wanted to do something against his instructions	Es reiz gribēju kaut ko darīt pretēji viņa norādījumiem
It hurt me that you left so fast	Mani sāpināja, ka tu tik ātri aizgāji
I have to deal with him	Man ar viņu jātiek galā
I will control your hospital	Es kontrolēšu tavu slimnīcu
I have more than enough	Man ir vairāk nekā pietiekami
Now I show grace in only one way	Tagad es izrādu žēlastību tikai vienā veidā
I had to go to the dirt room	Man bija jāiet netīrumu istabā
I feel the other elbow fit tightly to my shoulder	Es jūtu, ka cits elkonis cieši savienojas ar manu plecu
I was definitely out of the circle	Es noteikti biju ārpus apļa
I have not received a letter from her either	Es arī neesmu saņēmis no viņas vēstuli
I loved you so much that it hurt	Es tevi mīlēju tik ļoti, ka sāpēja
I think it was probably an accident	Es domāju, ka tas, iespējams, bija nelaimes gadījums
I already knew what you meant	Es jau zināju, ko tu gribēji teikt
I can tell you that these people are real	Es varu jums teikt, ka šie cilvēki ir īsti
I have to deal with him being in a room	Man jātiek galā ar to, ka viņš atrodas istabā
He shot him and killed him	Viņš viņu nošāva un nogalināja
I slipped in the lobby and took you down	Es paslīdēju vestibilā un novilku tevi lejā
In total, I talk to nine people	Kopumā es runāju ar deviņiem cilvēkiem
I didn't even know he was carrying it	Es pat nezināju, ka viņš to nesa
I took a shower early	Es agri iegāju dušā
He probably didn't worry about anyone stealing it	Laikam viņš neuztraucās, ka kāds to nozags
The world is almost too small for him	Pasaule viņam ir gandrīz par mazu
I know three women who are not	Es pazīstu trīs sievietes, kuras nav tādas
It could shoot one shot per minute	Tas varētu izšaut vienu šāvienu minūtē
You have made this dream a reality	Jūs esat padarījuši šo sapni par realitāti
I haven't used it myself, but try this	Pats neesmu lietojis, bet izmēģiniet šo
In the end I got tired	Beigās man apnika
I enjoyed helping her, helping them	Man patika viņai palīdzēt, palīdzēt viņiem
I did not give him a second chance to speak	Es nedevu viņam otru iespēju runāt
He could see his breath	Varēja redzēt savu elpu
Yang also ran to the ground	Jangs arī skrēja uz piezemējumu
I have a little darkness too	Arī manī ir neliela tumsa
A movie, just real	Filma, tikai īsta
I knocked on his door, but he didn't answer	Es pieklauvēju pie viņa durvīm, bet viņš neatbildēja
I didn't even know that much about it	Es pat tik daudz par to nezināju
It's getting very hot	Tas kļūst ļoti karsts
I think you have something to hide	Es domāju, ka tev ir ko slēpt
I will never do that again	Es to vairs nekad nedarīšu
I travel with two things	Es ceļoju ar divām lietām
I sighed and got up and took a shower	Es nopūtos un piecēlos un iegāju dušā
A large stone lay at my feet	Pie manām kājām gulēja liels akmens
I see the hallway of the head office	Es redzu galvenā biroja gaiteni
I couldn't do that	Es to nevarēju izdarīt
One morning I woke up to the sound of water dripping	Kādu rītu es pamodos no ūdens piloša skaņas
I was not so hesitant	Man nebija tādas vilcināšanās
I myself am a creature of comfort	Es pats esmu komforta radījums
I only make two properties once a week	Es veicu tikai divus īpašumus reizi nedēļā
However, I had some trouble arranging the words	Tomēr man bija nelielas problēmas ar vārdu sakārtošanu
I will only ask for fresh air	Es prasīšu tikai svaigu gaisu
I landed on the floor, reaching for the object	Es nolaidos uz grīdas, pastiepdama roku pēc objekta
I haven't been to the store yet	Es vēl neesmu bijis veikalā
I will go out for a moment today	Es šodien iziešu uz īsu brīdi
I remember both of those times	Es atceros abus tos laikus
A passion that is more than sex	Aizraušanās, kas ir vairāk nekā sekss
I just need to endure a little longer	Man vajag tikai nedaudz ilgāk izturēt
I didn't see her doing that	Es neredzēju, ka viņa to darīja
I see him more than you do	Es viņu redzu vairāk nekā jūs
However, I was going to make sure	Es tomēr grasījos pārliecināties
I just decided to follow my instincts	Es vienkārši nolēmu sekot saviem instinktiem
Germany was a leader in physics	Vācija bija līdere fizikas jomā
I confessed to the story of the glasses	Es atzinos briļļu stāstā
A moment later he was motionless	Brīdi vēlāk viņš bija nekustīgs
I just needed some air	Man vienkārši vajadzēja nedaudz gaisa
He was buried in his new church	Viņš tika apbedīts savā jaunajā baznīcā
No one can do without a personal note	Neviens neiztiek bez personīgas piezīmes
I was scared though ready to fight	Es biju nobijies, lai gan gatavs cīnīties
I'm excited about the possibilities	Esmu sajūsmā par iespējām
It seems to me that he is afraid of love	Man šķiet, ka viņam ir bail no mīlestības
I know how to make you come	Es zinu, kā likt tev ierasties
I would have given my best to escape to this world	Es būtu atdevis visu, lai aizbēgtu uz šo pasauli
I hope he gained his independence	Es ceru, ka viņš ieguva savu neatkarību
I live to disturb him	Es dzīvoju, lai viņu traucētu
I just can't leave him on the ground	Es vienkārši nevaru viņu atstāt zemē
I smiled at him tightly	Es viņam uzsmaidīju cieši
I could no longer imagine my life without her	Es vairs nevarēju iedomāties savu dzīvi bez viņas
Now I was much stronger	Tagad es biju daudz stiprāks
I would never let her know she was with me	Es nekad neļautu viņai zināt, ka viņa ir pie manis
I met someone like him there	Es tur satiku kādu, kas līdzinājās viņam
I failed to protect my package	Man neizdevās nosargāt savu paku
I did not record anything she said	Es neko nereģistrēju, ko viņa teica
I can't give you a number here	Es nevaru jums šeit dot numuru
I probably shed a tear	Es, iespējams, nobiru asaru
I did not want to rebel	Es negribēju dumpoties
I did not know how to rule the kingdom	Es nezināju, kā pārvaldīt karaļvalsti
I like to put on my clothes	Man patīk uzvilkt savas drēbes
He must be laughing now	Laikam viņš tagad smejas
I can't help but think what she thinks	Es nevaru nedomāt, ko viņa domā
I was hoping you would tell me	Es cerēju, ka tu man pastāstīsi
Then I turned and noticed her beautiful brown eyes	Tad es pagriezos un pamanīju viņas skaistās brūnās acis
I had let her down	Es biju viņai pievīlusi
I had hardly slept in the last nights	Pēdējās naktis es gandrīz nebiju gulējis
I think that could be the case	Es domāju, ka tā varētu būt lieta
I no longer stood under the sacred tree	Es vairs nestāvēju zem svētā koka
I see that you are a kind girl	Es redzu, ka tu esi laipna meitene
I also see an old rusty metal lock	Redzu arī vecu sarūsējušu metāla slēdzeni
I saw no signs	Es neredzēju nekādas pazīmes
I didn't have to tell you that	Man nevajadzēja tev to stāstīt
The resulting relative costs and prices affect the economy	Iegūtās relatīvās izmaksas un cenas ietekmē ekonomiku
I didn't want to do anything with the girl	Es negribēju neko darīt ar meiteni
I hadn't thought so far ahead	Es nebiju domājusi tik tālu uz priekšu
I love hot chocolate	Es mīlu karstu šokolādi
I haven't even thought about the market yet	Par to tirgu vēl pat neesmu domājusi
I serve on the mission council	Es strādāju misijas padomē
I was no longer in bed	Es vairs nebiju gultā
I pretend to ignore them	Es izlikos, ka viņus ignorēju
I park right in front and inside	Noparkojos tieši priekšā un ieeju iekšā
I was never invited to one of these events	Es nekad nebiju uzaicināts uz vienu no šiem pasākumiem
I asked and she said everything was fine	Es jautāju, un viņa teica, ka viss ir kārtībā
I have to turn off this floor	Man ir jāaizslēdz šī stāva
I wrap myself around and go outside	Aptinu sev apkārt un dodos ārā
I went up the stairs while taking two	Es devos augšā pa kāpnēm, vienlaikus ņemot divas
I have complete faith in him	Man ir pilnīga ticība viņam
I went to the tower and was puzzled by my worries	Es devos uz torni un neizpratnē par savām bažām
I like dark days and heavy rain	Man patīk tumšas dienas un stiprs lietus
I voted for the last one	Es balsoju par pēdējo
I wanted to avoid them	Es gribēju no tiem izvairīties
I'll be back tomorrow night	Es atgriezīšos rīt vakarā
I think he might be engaged a week now	Es domāju, ka viņš varētu saderināties kādu nedēļu tagad
I see both sides	Es redzu abas puses
I prefer the people of the world	Es dodu priekšroku pasaules cilvēkiem
Within a month, he will flee and resume secondment	Mēneša laikā viņš aizbēgs un atsāks komandēšanu
I often throw food out	Es bieži izmetu ēdienu ārā
I'll call you soon	Es drīz jums piezvanīšu
I somehow feel less out of control	Es kaut kā jūtos mazāk nekontrolējams
She used her talent	Viņa izmantoja savu talantu
I bring it into your life	Es to ienesu tavā dzīvē
I know you will like it	Es zinu, ka jums tas patiks
I couldn't tell exactly where it came from	Es nevarēju pateikt, no kurienes tieši tas nāk
I doubt whether we are moving in the same circles	Šaubos, vai mēs virzāmies vienās aprindās
For - profit criminal offense	Noziedzīgs uzbrukums, kas izdarīts peļņas gūšanas nolūkā
I left it too long	Es to atliku pārāk ilgi
Great option for your home or office interior	Lielisks variants jūsu mājas vai biroja interjeram
I put it there, so it will stay there too	Es to tur noliku, tāpēc tas tur arī paliks
I got good at telling	Man kļuva labi stāstīt
I'm just scared the whole time	Man vienkārši visu laiku ir bail
I felt safe in his arms	Es jutos droši viņa rokās
I change it to the name of the month	Es mainu to uz mēneša nosaukumu
I met a guy there and became good friends	Es tur satiku puisi un kļuvu par labiem draugiem
I just have to get their attention	Man tikai jāvērš viņu uzmanība
I wonder why he did it	Interesanti, kāpēc viņš tā darīja
I turned from the dishes and looked at him	Es pagriezos no traukiem un paskatījos uz viņu
I could neither see nor hear anything	Es neko nevarēju ne redzēt, ne dzirdēt
I was going to be a lab rat	Es grasījos būt laboratorijas žurka
I know what this hesitation means	Es zinu, ko nozīmē šī vilcināšanās
Of course, I was too young to be there	Es, protams, biju pārāk jauns, lai tur būtu
I landed on the ground again	Es atkal piezemējos uz zemes
I don't think every day can be perfect	Es domāju, ka katra diena nevar būt ideāla
I was just waiting for a reason	Es tikai gaidīju iemeslu
I think we need a break	Es domāju, ka mums ir nepieciešams neliels pārtraukums
That night I had the most wonderful sleep	Tonakt man bija visbrīnišķīgākais miegs
I crossed my fingers behind my back	Es sakrustoju pirkstus aiz muguras
I was ashamed of my race	Man bija kauns par savu rasi
I managed to get him up and out	Man izdevās viņu dabūt augšā un ārā
I think they are all wrong	Es domāju, ka viņi visi ir kļūdījušies
I was interested to see who was calling me	Man bija interese redzēt, kas man zvana
A narrow space in the center separated the two groups	Šaura telpa centrā atdalīja abas grupas
I am now waiting for a message from them	Es tagad gaidu ziņu no viņiem
I also knew she could tear me apart without warning	Es arī zināju, ka viņa var mani saplēst bez brīdinājuma
I'm glad I didn't live near her	Es priecājos, ka nedzīvoju viņas tuvumā
He seemed surrounded by coolness	Šķita, ka viņu apņēma vēsums
A man with a rocky face rushed towards us	Pret mums steidzās vīrietis ar akmeņainu seju
I looked out the window	Es paskatījos pa logu
I put the paper in his hand and left	Ieliku viņam papīru plaukstā un aizgāju
She has a world to save	Viņai ir pasaule, kas jāglābj
I keep trying anyway	Es turpinu mēģināt neatkarīgi no tā
I felt shy, yet open and alive	Es jutos kautrīgs, tomēr atvērts un dzīvs
I like bad novels and cheap clothes	Man patīk slikti romāni un lētas drēbes
I hadn't touched it in a year	Es nebiju tai pieskāries gadu
I needed financial security	Man vajadzēja finansiālo nodrošinājumu
I turn around not to see anyone behind me	Es pagriežos, lai neredzētu nevienu aiz muguras
Life is too short to live in the past	Dzīve ir pārāk īsa, lai dzīvotu pagātnē
I will need to live somewhere soon	Man drīzumā vajadzēs kaut kur dzīvot
I had to start a new career	Man bija jāuzsāk jauna karjera
I had to decide what to say	Man bija jāizlemj, ko teikt
I smiled lightly at her	Es viņai gaiši uzsmaidīju
It is currently used as a football field	Pašlaik to izmanto kā futbola laukumu
I looked at them from the closed door	Es paskatījos uz viņiem no slēgtajām durvīm
I nodded in approval	Es apstiprinoši pamāju ar galvu
The third wave of force was fired from the city	No pilsētas šāva trešais spēka vilnis
I promise you will find peace	Es apsolu, ka jūs atradīsit mieru
I had a super experience	Man bija super pieredze
Nice house, typical of this area	Jauka māja, raksturīga šim rajonam
I watched them for a moment	Es tos mirkli vēroju
I haven't taken my swimsuit with me	Es neesmu paņēmis līdzi savu peldkostīmu
I told myself it was good	Es sev teicu, ka tas ir uz labu
I had a lot of fun with it	Man ar to bija ļoti jautri
I trust you completely	Es tev pilnībā uzticos
I know that violence can cause confusion and fear	Es zinu, ka vardarbība var izraisīt apjukumu un bailes
I like you and you are the fifth person	Tu man patīc, un tu esi piektā persona
I just need a little sleep	Man vajag tikai nedaudz gulēt
I'm just interested in how people go	Man vienkārši interesē, kā cilvēkiem iet
I knew my baby would not survive under his roof	Es zināju, ka mans mazulis zem sava jumta neizdzīvos
Interesting what happened to the others	Interesanti, kas noticis ar pārējiem
I doubt true friendship	Es šaubos par patiesu draudzību
I am expressive and have many interests	Esmu izteikta un man ir daudz interešu
I let my head fall against the stone	Es ļāvu galvai atkrist pret akmeni
I swallowed it back down	Es noriju to atpakaļ lejā
He held this position for two years	Šo amatu viņš ieņēma divus gadus
I appreciate all the effort	Es novērtēju visas pūles
It seemed to me that everyone was getting one	Man likās, ka katrs dabū vienu
There was a curse behind her	Aiz viņas atskanēja lāsts
I want her to be here now to sing with us	Es vēlos, lai viņa tagad būtu šeit, lai dziedātu kopā ar mums
White Paper Time	Balto grāmatu laiks
I used to play the game during college	Es mēdzu spēlēt spēli koledžas laikā
The human form broke my fall	Cilvēka forma salauza manu kritienu
I must force her to return to her gaze	Man ar spēku jāatgriežas viņas skatienā
I couldn't remain invisible	Es nevarēju palikt neredzams
I couldn't stand it if anything happened to him	Es nevarētu izturēt, ja ar viņu kaut kas notiktu
I told you, that's all we had	Es tev teicu, ka tas ir viss, kas mums bija
I can't say what she thinks	Es nevaru pateikt, ko viņa domā
I came of my own accord	Es atnācu pēc savas gribas
I made one wrong turn in second place	Es izdarīju vienu nepareizu pagriezienu otrajā vietā
I decided to cut it off as soon as possible	Es nolēmu to pēc iespējas ātrāk nogriezt
The group started in their direction	Viņu virzienā sāka grupa
I'm here to help you tell your story	Es esmu šeit, lai palīdzētu jums izstāstīt savu stāstu
I looked quickly behind us	Es strauji paskatījos mums aiz muguras
I pressed each to get a definite answer	Es nospiedu katru, lai saņemtu noteiktu atbildi
I know how important this is to you	Es zinu, cik tas jums ir svarīgi
I looked again, this time for longer	Es paskatījos vēlreiz, šoreiz ilgāk
I ask you to continue the peace	Es lūdzu jūs turpināt mieru
I told the registry person my story	Es stāstīju reģistra personai savu stāstu
I knew what to expect	Es zināju, kāda aina bija gaidāma
I doubt she knows anything at all	Šaubos, vai viņa vispār kaut ko zina
Man on the left, woman on the right	Vīrietis pa kreisi, sieviete pa labi
I also had my doubts at first	Man arī sākumā bija šaubas
I received my documents online	Es saņēmu savus dokumentus tiešsaistē
I hope she doesn't mind	Ceru, ka viņa neiebilstu
I can't say they came up with anything	Es nevaru teikt, ka viņi kaut ko izdomāja
I could not continue to test myself in this way	Es nevarēju turpināt sevi šādi pārbaudīt
I'm afraid to tell you	Man ir bail tev pateikt
A strong explosion covered his body with moisture	Spēcīgs sprādziens pārklāja viņa ķermeni ar mitrumu
I travel easily, only me and my arms, on foot	Es ceļoju viegli, tikai es un mani ieroči, kājām
I never intended to call you again	Es nekad vairs negrasījos tev piezvanīt
A factory that existed only on paper	Rūpnīca, kas pastāvēja tikai uz papīra
I live with a friend, both straight	Es dzīvoju pie drauga, abi taisni
I am doing the right thing	Es rīkojos pareizi
I was in perfect condition	Es biju ideālā stāvoklī
I just kept them in the background of my mind	Es vienkārši turēju tos sava prāta fonā
I have struggled with patience	Esmu cīnījies ar pacietību
It never affected the land	Tas nekad neietekmēja zemi
I wasn't sure how to react	Es nebiju pārliecināts, kā reaģēt
I think about it	Es par to domāju
I was worried that something might have happened to you	Es bažījos, ka ar tevi kaut kas varētu būt noticis
I noticed that there was something right behind the tree line	Es pamanīju, ka tieši aiz koku līnijas ir kaut kas
I was expecting the same	Biju gaidījis tikpat daudz
I have a free weekend, which is another plus	Man ir brīva nedēļas nogale, kas ir vēl viens pluss
I opened the curtain	Es atrāvu aizkaru
I hadn't seen my mom cry for about thirteen years	Es nebiju redzējis savu mammu raudam kādus trīspadsmit gadus
I'm nothing like you	Es neesmu nekas tāds kā tu
I leave him at the car	Es viņu atstāju pie mašīnas
I just miss my little girl so much	Man vienkārši tik ļoti pietrūkst savas mazās meitiņas
Lunch hall three years ago	Pusdienu zāle pirms trim gadiem
I moved his hand so that it was against my leg	Es pakustināju viņa roku tā, lai tā būtu pret manu kāju
My first wife is dead	Mana pirmā sieva ir mirusi
I hate that question	Es ienīdu šo jautājumu
I prefer to keep my feet firmly on the ground	Man labāk patīk turēt kājas stingri uz zemes
We never wanted to build it	Mēs nekad neesam gribējuši to būvēt
I couldn't get it	Es to nevarēju iegūt
I took him home and started feeding him	Es viņu aizvedu mājās un sāku barot
The two then go back to school	Pēc tam abi dodas atpakaļ uz skolu
I didn't want to get her in trouble	Es negribēju viņai ievest nepatikšanas
I will finally return when their mourning calls are over	Es beidzot atgriezīšos, kad viņu sēru zvani ir beigušies
I could not imagine what was happening here	Es nevarēju iedomāties, kas šeit notiek
I almost laugh at the scene	Es gandrīz smejos notikuma vietā
I turn to look at him	Es pagriežos, lai paskatītos uz viņu
I continued to do my homework	Es turpināju pildīt mājasdarbus
I can make him explode in an instant	Es varu likt viņam uzsprāgt vienā mirklī
I couldn't cover all this	Es nevarēju aptvert visu šo
I find that very interesting	Manuprāt, tas ir ļoti interesanti
You can relax in it	Tajā var atpūsties
I like to help everyone learn	Man patīk palīdzēt ikvienam mācīties
I want to be better for both of you	Es gribu būt labāks jums abiem
I haven't talked to him	Es neesmu ar viņu runājis
I need more peace, calmer	Man vajag vairāk miera, mierīgāka
I already have a room in the hotel	Man jau ir istabiņa viesnīcā
I am completely satisfied with that	Esmu ar to pilnībā apmierināts
The man's face appeared	Parādījās vīrieša seja
I should tell you about the machine	Man vajadzētu pastāstīt par mašīnu
I will hire you again for other projects	Es jūs atkal pieņemšu darbā citiem projektiem
I would get two inside and one would run out	Es dabūtu divus iekšā un viens izsīktu
The bus brought them closer	Autobuss viņus pieveda tuvāk
I have not been completely honest with you	Es neesmu bijis pilnīgi godīgs pret jums
I have three main questions about them	Man ir trīs galvenie jautājumi saistībā ar tiem
I'm sick of worrying about you	Esmu slims par tevi uztraucies
I wanted him to kiss me again	Es gribēju, lai viņš mani vēlreiz noskūpsta
I had to make an immediate decision	Man bija jāpieņem tūlītējs lēmums
State and federal funds will be used for the project	Projektam tiks izmantoti valsts un federālie līdzekļi
I saw him coming into his house	Es redzēju viņu ienākam savā mājā
I want people to know she's mine	Es gribu, lai cilvēki zinātu, ka viņa ir mana
A wave of relief takes over him	Pār viņu pārņem atvieglojuma vilnis
I slipped into fresh clothes	Es ieslīdēju svaigās drēbēs
I walk forward to watch through the trees	Es eju uz priekšu, lai vērotu caur kokiem
I'm fine, in fact I'm doing better than usual	Man viss ir kārtībā, patiesībā man iet labāk nekā parasti
I'm glad they're gone too	Es priecājos, ka arī viņi ir prom
I was shocked and confused	Es biju šokā un apmulsusi
I am now watching the world with little participation	Es tagad vēroju pasauli ar nelielu līdzdalību
I touch him everywhere	Es viņam pieskāros visur
I wash my hands without even looking at him	Es mazgāju rokas, pat nepaskatoties uz viņu
I hate the color orange	Man riebās oranžā krāsa
I followed the sound of his voice	Es sekoju viņa balss skaņai
I looked in the lobby and didn't see him	Es paskatījos vestibilā un neredzēju viņu
I want to see the mess as it is	Es gribu redzēt nekārtību tādu, kāda tā ir
I turned as I walked away	Es pagriezos, ejot prom
A limited number of instruments will be provided	Tiks nodrošināts ierobežots instrumentu skaits
The last team had a short life	Pēdējai komandai bija īss mūžs
The leader must be supported by everyone	Līderis ir jāatbalsta visiem
He remained in this position for almost four years	Šajā amatā viņš palika gandrīz četrus gadus
He also made two touchdown passes	Viņš arī izpildīja divas piezemēšanās piespēles
I have to join those who have already passed	Man jāpievienojas tiem, kas jau ir nokārtojuši
I like to be wrapped in him	Man patīk būt viņā ietītai
I taught them the land, the tools, and the plan	Es viņiem iemācīju zemi, instrumentus un plānu
I heard him talk about it	Es dzirdēju viņu par to runājam
I have used old and new as inspiration	Kā iedvesmu esmu izmantojis vecus un jaunus
I stepped away from his embrace	Es atkāpos no viņa apskāviena
I didn't see any blood on it	Es neredzēju uz tā asinis
I hope you understand now	Ceru, ka tagad to sapratīsi
I have never asked for money	Es nekad neesmu prasījis naudu
I just want to get up there	Es tikai gribu uzkāpt tur augšā
I'm sure you have a lot of questions	Esmu pārliecināts, ka jums ir daudz jautājumu
Healing usually does not happen by itself	Dziedināšana parasti nenotiek pati no sevis
I have never been behind because of my age	Es nekad neesmu atpalicis sava vecuma dēļ
I couldn't believe he was doing it to me	Es nevarēju noticēt, ka viņš to dara ar mani
I didn't take a good look at his face	Es nesapratu labi apskatīt viņa seju
I run this small town	Es vadu šo mazo pilsētiņu
I turn to see what happened	Es pagriežos, lai redzētu, kas noticis
I had to train a lot	Man tas bija daudz jātrenējas
I ran out of my gate to the others	Es izskrēju no saviem vārtiem pie pārējiem
I listen to the instructions	Es klausos norādījumus
I didn't expect her to be so nice to me	Es negaidīju, ka viņa būs tik jauka pret mani
I was her wish, but he was there	Es biju viņas vēlme, bet viņš bija tur
I ran after her but she was away	Es ieskrēju pēc viņas, bet viņa bija prom
I can't talk without sneezing	Es nevaru runāt bez šņukstēšanas
I get to the vault door	Es tieku pie velves durvīm
He looks determined	Viņš izskatās apņēmīgs
I love you as much as my daughters	Es mīlu tevi tāpat kā savas meitas
I think it will work	Es domāju, ka tas izdosies
A potential explanation was that transport stress confused our observations	Potenciāls izskaidrojums bija tāds, ka transporta stress apmulsināja mūsu novērojumus
I experience all the emotions and desires just like her	Es piedzīvoju visas emocijas un vēlmes tāpat kā viņa
Access to the door and knocker	Pieeju pie durvīm un pieklauvēju
Concrete staircase set	Betona kāpņu komplekts
There is a hidden tension between the two sides	Starp abām pusēm pastāv slēpta spriedze
I am starting to gain weight from my chest	No manām krūtīm sāk celties svars
I bowed in an attempt to curb the urge to attack	Es pieliecos, cenšoties savaldīt vēlmi uzbrukt
I agreed to give him a twenty percent commission	Es piekritu viņam piešķirt divdesmit procentu komisijas maksu
The opportunity today could be great, but it won't be tomorrow	Iespēja šodien varētu būt lieliska, bet rīt tā vairs nebūs
I guess that's his name	Es uzminēju, ka tas ir viņa vārds
I found it and started carrying it in my pocket	Es to atradu un sāku nest kabatā
I don't expect anything less	Es negaidu neko mazāku
There is a huge chest of cash lying around	Apkārt guļ milzīga skaidras naudas lāde
I want more information about this boy, every minute	Es gribu sīkāku informāciju par šo zēnu, katru minūti
Her yard was illuminated by a huge fiery cross	Viņas pagalmu izgaismoja milzīgs ugunīgs krusts
I would put it much, much higher	Es to liktu daudz, daudz augstāk
I just kept smiling at him	Es tikai turpināju viņam smaidīt
I want to see people get a job	Es gribu redzēt, ka cilvēki iegūst darbu
I found trouble and sorrow	Es atradu nepatikšanas un bēdas
A miserable hut was all his wealth in this village	Nožēlojama būda bija visa viņa bagātība šajā ciematā
I could breathe	Es varēju elpot
I better not involve them here	Es labāk viņus šeit neiesaistītu
However, I agree with you	Es tomēr piekrītu jums
I think you will be most satisfied with the results	Es domāju, ka jūs būsiet visvairāk apmierināti ar rezultātiem
I wasn't really sure what to say	Es nebiju īsti pārliecināts, ko teikt
Twice I showed her how to do it	Divas reizes es viņai parādīju, kā to izdarīt
I didn't think it was necessary before	Iepriekš nedomāju, ka tas bija vajadzīgs
I always hate him, forever	Es viņu vienmēr ienīstu, uz visiem laikiem
I looked back but couldn't understand who they were	Es paskatījos atpakaļ, bet nevarēju saprast, kas viņi ir
I didn't stay long enough to watch you with him	Es nepaliku pietiekami ilgi, lai noskatītos tevi kopā ar viņu
Great dose of love and support	Liela mīlestības un atbalsta deva
I can't stand that shit	Es nevaru izturēt tos sūdus
I want her to do it more often	Es vēlos, lai viņa to darītu biežāk
I was angry for obvious reasons	Es biju dusmīgs acīmredzamu iemeslu dēļ
I couldn't go on	Es nevarēju iet tālāk
I almost jumped out of my hiding place	Es gandrīz izlecu no savas slēptuves
I miss talking to them and laughing with them	Man pietrūkst runāt ar viņiem un smieties ar viņiem
I saw him among the people fighting	Es redzēju viņu starp cilvēkiem, kas cīnās
I know you find this wonderful	Es zinu, ka tas tev šķiet brīnišķīgi
I don't think you were completely clear	Es domāju, ka tu nebiji pilnīgi skaidrs
In fact, I feel a little drunk	Patiesībā es jūtos mazliet piedzēries
When that happened, we knew he would score	Kad tas notika, mēs zinājām, ka viņš gūs vārtus
The hospital offers quite a few services	Slimnīca piedāvā diezgan daudz pakalpojumu
I never put my finger on it	Es nekad nepieliku tam pirkstu
I won't be able to	Es vairs nepaspēšu
I take a deep breath, a smile appears on my face	Es dziļi elpoju, manā sejā parādās smaids
I can die if that is done	Es varu nomirt, ja tas tiek darīts
I approached my car and threw the bag in it	Es piegāju pie savas mašīnas un iemetu tajā somu
A branch fell in front of me	Man priekšā nošķobījās zars
I can get through it	Es varu tikt tam cauri
I think the results have worked in the opposite direction	Es domāju, ka rezultāti ir darbojušies pretējā virzienā
I hope they will return me	Es ceru, ka viņi mani atgriezīs
I think they hate freedom	Es domāju, ka viņi ienīst brīvību
I understand how these things work	Es saprotu, kā šīs lietas darbojas
I hate the international break	Es ienīstu starptautisko pārtraukumu
I may not even like her	Man viņa var pat nepatikt
I can walk all three worlds	Es varu staigāt visās trīs pasaulēs
I can't do anything else	Citu tādu es nevaru izdarīt
I wonder how we will cope in one trip	Es domāju, kā mēs tiksim galā vienā braucienā
In any case, a good place to start	Jebkurā gadījumā laba vieta, kur sākt
I took a deep breath, everything will be fine	Es dziļi ievilku elpu, viss būs kārtībā
I know how it will end	Es zinu, kā tas beigsies
Enchanted completion took almost two years	Enchanted pabeigšana prasīja gandrīz divus gadus
I apologize for my confusion	Es atvainojos par savu neskaidrību
I achieved something	Es kaut ko sasniedzu
I remember you saying you wanted to talk	Es atceros, ka tu teici, ka vēlies runāt
I helped the women ashore and tied the boat	Es palīdzēju sievietēm krastā un piesēju laivu
I like how detailed the background is	Man patīk, cik detalizēts ir fons
I kept calling them	Es turpināju saukt viņu vārdā
Heavy bronze key and a small silver ring	Smaga bronzas atslēga un neliels sudraba gredzens
I didn't know if the fight was worse	Es nezināju, vai cīņa bija sliktāka
I stepped aside and let him in	Es pagāju malā un ielaidu viņu iekšā
I can't start a fight	Es nevaru sākt kautiņu
I know there are exceptions	Es zinu, ka ir izņēmumi
I am strictly in the creativity department	Es esmu stingri radošuma nodaļā
I just looked at it yesterday	Es tikai vakar to ieskatījos
It can be investigated	Iespējama tā izmeklēšana
I put my hands to my throat	Es pieliku rokas pie rīkles
I call this an untapped opportunity	Es to saucu par neizmantotu iespēju
I shook my head to clear it from my eyes	Es pakratīju galvu, lai to iztīrītu no acīm
I hated school from day one, it just was	Es ienīdu skolu jau no pirmās dienas, tā vienkārši bija
I have never had contact with such groups	Man nekad nav bijusi saskarsme ar tādām grupām
I'm just unhappy	Es esmu vienkārši nelaimīgs
You've probably been a secret long enough	Laikam jau pietiekami ilgi esi bijis noslēpums
I kept looking back until the last step	Es turpināju skatīties atpakaļ, līdz pat pēdējam solim
I never answered and he didn't ask again	Es nekad neatbildēju, un viņš vairs nejautāja
I asked him his name and he just laughed	Es viņam pajautāju viņa vārdu un viņš tikai iesmējās
I didn't know what to do with him	Es nezināju, ko ar viņu iesākt
I was born and raised there	Esmu tur dzimusi un augusi
I didn't want to see them	Es negribēju viņus redzēt
I was afraid to wake someone up	Es baidījos kādu pamodināt
I think her breasts are great	Manuprāt, viņas krūtis ir lieliskas
He said the following	Viņš teica sekojošo
I knew she couldn't tell me no	Es zināju, ka viņa nevar man pateikt nē
I cannot tell you what measures to take	Es nevaru jums pateikt, kādi pasākumi jāveic
I have never done that in my life	Es nekad mūžā to neesmu darījis
I had finished six packs	Es biju pabeidzis sešu paku
I could tell by the accents	Varēju pateikt pēc akcentiem
I tried to tune in and fall asleep	Es mēģināju to noskaņot un aizmigt
I checked the computer	Es pārbaudīju datoru
I got up and looked around to find him	Es piecēlos kājās un paskatījos apkārt, meklējot viņu
I wasn't sure how to explain it to him	Es nebiju pārliecināts, kā viņam to izskaidrot
I finally took a breath	Es beidzot atvilku elpu
The fate of the bear is not fixed	Lāča liktenis netiek fiksēts
I tried to ignore you	Es mēģināju tevi ignorēt
I will be a completely different person	Es būšu pavisam cits cilvēks
I was there to sell someone a car	Es biju tur, lai kādam pārdotu automašīnu
Simplicity is truly royal	Vienkāršība patiešām ir karaliska
I immediately started reading	Es uzreiz sāku lasīt
I have no idea if she likes it	Man nav ne jausmas, vai viņai tas patīk
I will choose one species over another	Es izvēlēšos vienu sugu, nevis citu
I grabbed the other, weak energy echo	Es satvēru otru, vāju enerģijas atbalsi
I can make you the way you want to be	Es varu padarīt tevi tādu, kāds tu vēlies būt
I went in and wanted to go out right away	Es iegāju un gribēju uzreiz iet ārā
I was treated well compared to some	Pret mani izturējās labi, salīdzinot ar dažiem
I received an urgent report from my flight attendant this afternoon	Šopēcpusdien saņēmu steidzamu ziņojumu no sava stjuarta
Black eye for wife	Melna acs sievai
I was surprised when she chose the tops	Biju pārsteigta, kad viņa izvēlējās topus
I hear his voice	Es dzirdu viņa balsi
I haven't tried it yet, but soon	Vēl neesmu izmēģinājis, bet drīzumā
I wanted to hit the wall	Es gribēju sist pa sienu
I want it to look nice but simple	Es gribu, lai tas izskatās jauki, bet vienkārši
I had never been so close to one before	Es nekad agrāk nebiju bijusi tik tuvu vienam
I also want to be that person	Es arī gribu būt tāds cilvēks
It's been a rotten time for me	Man tā dēļ ir bijis sapuvis laiks
I stand in awe of your words alone	Es stāvu bijībā tikai par taviem vārdiem
I learned to smoke a pot	Iemācījos pīpēt katliņu
A girl got out of the passenger seat	No pasažiera sēdekļa izkāpa meitene
Pleasant surprise	Pietiekami patīkams pārsteigums
I climbed to the front to take my seat	Es uzkāpu priekšgalā, lai ieņemtu vietu
I showed your boss your address	Es parādīju jūsu priekšniekam savu adresi
I couldn't let him down	Es nevarēju viņu nolaist
I need you to tell me	Man vajag, lai tu man pastāsti
I didn't do it for me	Es to nedarīju manā vietā
I never think about it	Es nekad neko par to nedomāju
There were less than three hundred left in my account	Manā kontā bija palikuši nepilni trīs simti
New name, new life	Jauns vārds, jauna dzīve
I walk to them slowly	Es lēnām eju pie viņiem
I really liked the place	Man ļoti patika vieta
I think he's a general delivery boy	Es domāju, ka viņš ir vispārējs piegādes zēns
I kept it a secret for a long time	Es to ilgi turēju noslēpumā
I try to do what is right	Cenšos darīt to, kas ir pareizi
I hug him tightly, but he doesn't move	Es viņu cieši apskauju, bet viņš nekustas
I wanted to be there to ask my questions	Es gribēju būt tur, lai uzdotu savus jautājumus
A huge explosion ensued	Sekoja milzīgs sprādziens
I remembered it was a door	Es atcerējos, ka tās bija durvis
I appreciate the way the book is designed and bound	Es novērtēju to, kā grāmata ir noformēta un iesieta
She has three eyes and a smiling face	Viņai ir trīs acis un smaidoša seja
I mean, for each of them	Es domāju, katram no tiem
I do not think	Es nepārdomāju
I understand you were scared	Es saprotu, ka tev bija bail
I think we have identified all our enemies	Es domāju, ka esam identificējuši visus savus ienaidniekus
The roof has been routinely serviced as needed	Jumtam ir veikta kārtējā apkope pēc vajadzības
I really couldn't blame the guy	Es īsti nevarēju vainot puisi
There is a serious silence over the room	Pār istabu iestājas nopietns klusums
They also smoked wild tobacco	Viņi arī smēķēja savvaļas tabaku
By the way, I agree with that	Es tam, starp citu, piekrītu
I believe they will not do any harm	Es ticu, ka viņi nenodarīs nekādu kaitējumu
I only bring in twelve hundred dollars a month	Es ienesu tikai divpadsmit simtus dolāru mēnesī
I am deeply moved by this whole turn of events	Mani dziļi aizkustina viss šis notikumu pavērsiens
I needed to train him	Man vajadzēja viņu apmācīt
High power with low fuel	Liela jauda ar mazu degvielu
It is also the oldest surviving concrete dome	Tas ir arī agrākais saglabājies betona kupols
I think my car was laughing	Es domāju, ka mana mašīna smējās
I couldn't open the door	Es nevarēju atvērt durvis
I think that will increase the need	Es domāju, ka tas palielinās vajadzību
I accepted her name	Es pieņēmu viņas vārdu
A private phone call was and is impossible	Privāts telefona zvans bija un ir neiespējams
I couldn't help but smile	Es nevarēju atturēties no smaida
I can give life to another	Es varu dot dzīvību citam
I do not think we can argue with him	Es nedomāju, ka mēs varam ar viņu argumentēt
I want you to follow me in prayer	Es vēlos, lai jūs man sekotu lūgšanā
I pulled the ring from his finger	Es izvilku gredzenu no viņa pirksta
I like to hold her hand	Man patīk turēt viņas roku
She leaves him as a patient	Viņa pamet viņu kā pacientu
I can no longer stand her endless demands	Es vairs nevaru izturēt viņas bezgalīgās prasības
I think it is a short ceremony, but it is important	Es domāju, ka tā ir īsa ceremonija, bet svarīga
I have developed a personality	Man ir izveidojusies personība
I wanted to leave my umbrella in the car	Es gribēju atstāt savu lietussargu mašīnā
I run until my lungs burn and my legs stab	Es skrienu, līdz manas plaušas deg un manas kājas durst
I needed to write about it in my college essay	Man par to vajadzēja rakstīt savā koledžas esejā
Lie to catch you	Meli, lai jūs noķertu
I plan to be busy all day	Es plānoju būt aizņemts visu dienu
I have no interest in helping her further	Man nav intereses viņai palīdzēt tālāk
One person is reported dead	Tiek ziņots, ka viens cilvēks gājis bojā
I forgot she didn't know about you	Es aizmirsu, ka viņa par tevi nezina
I found myself going forward	Es atklāju, ka eju uz priekšu
I leaned back in my chair	Es atspiedos krēslā, iegrimis domās
I completely abandon my first idea	Es pilnībā atteicos no savas pirmās idejas
I looked him in the eye	Es paskatījos viņam acīs
However, I have a dilemma	Man tomēr ir dilemma
I was going to buy everything there	Es grasījos iegādāties visu, kas tur bija
A large mass of gray fur fell into his eyes	Acīs iekrita liela pelēka kažokādu masa
I waited for my companion to finish preparing	Es gaidīju, kad mans pavadonis pabeigs gatavoties
Letter, card, cane, bag	Vēstule, karte, spieķis, soma
I could barely stand in the shower	Es tik tikko varēju nostāvēt dušā
I'm glad this sword was with me	Es priecājos, ka šis zobens bija ar mani
I would continue to wear pink and think of her	Es turpinātu valkāt rozā un domāt par viņu
However, I needed leadership	Man tomēr vajadzēja vadību
I told everyone not to meet him	Es teicu visiem, lai viņam nenāktu pretī
I dug into my bag, reaching for the small envelope	Es rakņājos savā somā, sniedzoties pēc mazās aploksnes
I learned your words and how you arranged her thoughts	Es uzzināju tavus vārdus un to, kā tu sakārtoji viņas domas
I will carefully preserve the family history you submit	Es rūpīgi saglabāšu jūsu nosūtīto ģimenes vēsturi
I will give you peace of mind	Es tev došu mieru
I asked him what his authority was	Es viņam jautāju, kāda ir viņa autoritāte
I definitely hope to see him more	Es noteikti ceru viņu redzēt vairāk
I wanted her to come back and visit me again	Es gribēju, lai viņa atkal atgriežas un apciemo mani
I have been a regular customer for several years	Esmu pastāvīgs klients jau vairākus gadus
I called her again	Es viņai atkal uzsaucu
I remember more about him	Es atceros vairāk par viņu
A wide grin spread across his face	Plats smīns izplatījās pār viņa seju
However, I think about it	Es tomēr par to domāju
But you want it as a small gold record player	Bet jūs vēlaties to mazo zelta ierakstu atskaņotāju
I waited, my eyes looking	Es gaidīju, manas acis meklē
I felt the cold early this year	Šogad aukstumu sajutu agri
I will not let her suffer	Es neļaušu viņai ciest
I appreciate your comment	Es novērtēju jūsu komentāru
I can't risk you getting hurt	Es nevaru riskēt, ka tu gūsi savainojumus
I greeted him with a fun smile	Es viņu sasveicināju ar jautru smaidu
I am on the west side of the country	Es esmu valsts rietumu pusē
I couldn't see it from my angle	Es to nevarēju redzēt no sava leņķa
Pressure is off	Spiediens ir izslēgts
I think they will kill me too	Es domāju, ka viņi arī mani nogalinās
I still haven't recovered	Es joprojām neesmu atguvies
There are two ways in which this material evolved	Ir divas iespējas, kā šis materiāls attīstījās
I leaned over the dried blood on her shirt	Es noliecos no izžuvušajām asinīm uz viņas krekla
I'm going to the living room with you	Es došos ar tevi uz viesistabu
I needed to make sure he remembered my rules	Man vajadzēja pārliecināties, ka viņš atceras manus noteikumus
I don't think it was rude	Es nedomāju, ka tas bija nepieklājīgi
The custom is long over	Paraža jau sen ir beigusies
I couldn't read anything on his face	Es viņa sejā nevarēju nolasīt ne nieka
I think people are more bad than good	Es domāju, ka cilvēki ir vairāk slikti nekā labi
I've never wanted to marry a prince anyway	Es tik un tā nekad neesmu gribējusi precēties ar princi
The last few times I've been visiting you	Dažas pēdējās reizes es jums klājos
I admire your strength and honesty	Es apbrīnoju jūsu spēku un godīgumu
I just wanted to see what you're capable of	Es tikai gribēju redzēt, uz ko tu esi spējīgs
I did not represent him in that	Es viņu tajā nepārstāvēju
I kept it to myself for too long	Es pārāk ilgi to paturēju pie sevis
Suddenly he had an idea	Pēkšņi viņam radās ideja
In my twenty years, I have never done a task	Savu divdesmit gadu laikā es nekad neesmu veicis uzdevumu
I will encourage you	Es jūs iedrošināšu
I was too busy studying	Es biju pārāk aizņemts ar mācībām
I'll give it to you for free	Es tev to iedošu par brīvu
It seemed to me to be a trash can	Man likās, ka tā ir miskaste
I didn't know why he made me feel that way	Es nezināju, kāpēc viņš lika man justies šādi
I have done what is best for humanity	Es esmu darījis to, kas ir vislabākais cilvēcei
I like books, especially print	Man patīk grāmatas, īpaši drukātās
I had to live maybe two weeks	Man bija jādzīvo varbūt divas nedēļas
I think we need to be careful here	Es domāju, ka mums šeit jābūt uzmanīgiem
I switch to whisper	Es pārslēdzos uz čukstu
Now I feel confident	Tagad es jūtos pārliecināts
I had to work, but they didn't	Man bija jāstrādā, bet viņi to nedarīja
I tried to do something like this	Es mēģināju darīt kaut ko līdzīgu šim
I think he shared lunch with him	Es domāju, ka viņš dalījās ar viņu pusdienās
I did not understand	ES nesapratu
I have to stay in the hospital	Man jāpaliek slimnīcā
I have to do something nice for him	Man viņa labā jāizdara kaut kas jauks
I have to get out of that house	Man jātiek ārā no tās mājas
I would have liked such a picture	Es būtu gribējusi tādu attēlu
I wouldn't let them do it with my grandson	Es neļautu viņiem to darīt ar manu mazdēlu
He remained in this position for ten years	Šajā amatā viņš palika desmit gadus
I got dressed and went back to my house	Es saģērbos un devos atpakaļ uz savu māju
This claim was confirmed during subsequent investigations	Šis apgalvojums apstiprinājās vēlāko izmeklēšanu laikā
I can do it until the end of time	Es to varu darīt līdz laika beigām
I immediately jumped back into the ship	Es uzreiz ielecu atpakaļ kuģī
I create or distribute it	Es to izveidoju vai sadalu
I read the jury handbook	Es izlasīju žūrijas rokasgrāmatu
A lifetime of meditation had helped him well	Mūža ilga meditācija viņam bija labi palīdzējusi
I was lost in complete silence of mind	Es biju apmaldījies pilnīgā prāta klusumā
Various monuments are divided into fragments	Dažādi pieminekļi ir sadalīti fragmentos
I feel completely vulnerable	Es jūtos galīgi neaizsargāta
It seems to me that it was around seventh grade	Man šķiet, ka tas bija ap septīto klasi
I had missed it for him	Es to biju palaidis garām par viņu
The program received controversial criticism	Programma saņēma pretrunīgu kritiku
I called you a couple of times	Es tev pāris reizes zvanīju
I think that made sense	Es domāju, ka tam bija jēga
I was not going to tell you any deep secrets	Es netaisījos stāstīt nekādus dziļus noslēpumus
I even leaned over to look under the bed	Es pat noliecos, lai paskatītos zem gultas
I was shocked and tears welled up in my eyes	Es kļuvu satriekts un manās acīs sariesās asaras
I want to be nice to him	Es gribu būt jauka pret viņu
I struggle to stay conscious	Es cīnos, lai saglabātu samaņu
I wonder if anyone here has good ideas	Es domāju, vai kādam šeit ir labas idejas
I will not have to lose money with meat anymore	Man vairs nebūs jāzaudē nauda ar gaļu
I haven't learned how to do that at the time	Toreiz es vēl neesmu iemācījies to darīt
I was no longer in a hurry, I was just fascinated	Mani vairs nesteidzināja, tikai apbūra
I fell to the ground and ran under the car	Es nokritu zemē un paskrēju zem mašīnas
I just have to be	Man tev vienkārši ir jābūt
I would be completely afraid of her too	Es arī no viņas pilnīgi baidītos
I was not going to be the weak link	Es netaisījos būt vājais posms
I was shot in the chest	Mani iešāva krūtīs
I want to get there in one piece	Es gribu tur nokļūt vienā gabalā
I had to resign quickly	Man bija ātri jāatkāpjas
I recognize the sound	Es atpazīstu skaņu
I applied her hands and held her tightly	Apliku viņai rokas un cieši turēju
I almost lost my leg on the tile floor	Es gandrīz zaudēju kāju uz flīžu grīdas
I am still learning new things all the time	Es joprojām visu laiku mācos jaunas lietas
I have not felt in my position to receive visitors	Es savā stāvoklī neesmu jutusies uzņemt apmeklētājus
Length dimension	Garuma dimensija
I love music and I can't imagine life without it	Es mīlu mūziku un nevaru iedomāties dzīvi bez tās
I managed to take a quick look	Man izdevās ātri paskatīties
I couldn't smile sweetly at her	Es nevarēju viņai mīļi pasmaidīt
I read all about it in the newspaper this morning	Es par to visu izlasīju šorīt avīzē
We tried many times	Mēs mēģinājām daudzas reizes
I want them to leave people alone	Es vēlos, lai viņi atstātu cilvēkus mierā
I wanted to sleep asleep	Es gribēju gulēt guļus
I learned this the hard way, through sore feet	Es to uzzināju smagā ceļā, caur sāpošām kājām
I am life and longing for life	Es esmu dzīve un ilgas pēc dzīves
However, it seemed to me that they were beautiful	Man tomēr likās, ka tās bija skaistas
I saw how you tried to figure it out	Es redzēju, kā tu centies to izdomāt
A breath of fresh air came in very handy for me	Svaiga gaisa malks man nāca ļoti labi
I wanted to shout stop	Es gribēju kliegt stop
I just said thank you, but no, thank you	Es tikai pateicu paldies, bet nē, paldies
I believe in security	Es ticu drošībai
I wondered why you didn't answer	Es brīnījos, kāpēc tu neesi atbildējis
I wonder how it will end	Nez ar ko tas beigsies
I fell on my knees in the mud	Es nokritu uz ceļiem dubļos
I probably have a reason to stop and look	Man, iespējams, ir iemesls apstāties un meklēt
I never considered anyone a murderer	Es nekad nevienu neuzskatīju kā uz slepkavu
I know you have a good head on your shoulders	Es zinu, ka tev ir laba galva uz pleciem
I didn't want it to end	Es negribēju, lai tas būtu beidzies
The bridge has eight parallel beam lines	Tiltam ir astoņas paralēlas siju līnijas
I should not lose control	Man nevajadzētu zaudēt kontroli
I took off my oxygen mask and looked around	Noņēmu skābekļa masku un paskatījos apkārt
Many of them never left their rooms	Daudzi no viņiem nekad neizgāja no savām istabām
I just started a long time ago	Es tikko sāku sen
I'd like to talk to him	Es gribētu ar viņu parunāt
I think she is a clothing designer and she is doing well	Manuprāt, viņa ir apģērbu dizainere un viņai klājas labi
I felt that someone was close	Es jutu, ka kāds ir tuvu
I think people chose it that way	Es domāju, ka cilvēki to izvēlējās šādā veidā
I have to apologize to him and put things right	Man viņam jāatvainojas un lietas jāsakārto
I absolutely hate having to take this step	Es absolūti ienīstu, ka man ir jāsper šis solis
I looked at how she felt lost	Es paskatījos uz to, kā viņa jutās apmaldījusies
I will not help the devil	Es velnam nepalīdzēšu
I can smell his sweat	Es jūtu viņa sviedru smaržu
We were in very good shape for this album	Mēs bijām ļoti labā formā šim albumam
I came here looking for a way to do it	Es ierados šeit, meklējot veidu, kā to izdarīt
I have more than one horse on this ride	Man šajā braucienā ir vairāk nekā viens zirgs
A lot of work was put into repairing it	Lai to salabotu, tika ieguldīts liels darbs
I appreciate the true statements	Es vērtēju patiesos apgalvojumus
I recognized them as a couple from my dream	Es viņus atpazinu kā pāri no sava sapņa
Honestly, I mean it in part as a joke	Godīgi sakot, es to daļēji domāju kā joku
The album received mixed criticism	Albums saņēma neviennozīmīgu kritiku
It seemed to me that something was torn in my elbow	Man likās, ka man kaut kas ir saplīsis elkonī
I will contact the property owner	Sazināšos ar īpašuma īpašnieku
I can't talk right now	Es šobrīd nevaru sarunāties
Enough motive is a great thing	Pietiekams motīvs ir lieliska lieta
I don't call myself a cancer survivor	Es nesaucu sevi par vēža izdzīvojušo
I want you to share it with me	Es vēlos, lai jūs tajā padalītos ar mani
I will restore everything to you	Es tev visu atjaunošu
I like that I can help them	Man patīk, ka varu viņiem palīdzēt
A subtle nod to the eyes	Smalks acu grūdiens
A young dwarf killed a woman in a strange ritual	Jauns punduris kādā dīvainā rituālā nogalināja sievieti
I was very disappointed in the rest	Pārējos biju ļoti vīlies
A man could never be so happy twice	Vīrietis nekad nevarētu būt tik laimīgs divreiz
I will simply ignore this line	Es vienkārši ignorēšu šo līniju
I have such a very good costume	Man ir tik ļoti labs kostīms
I can't believe he's really mine	Es nespēju noticēt, ka viņš tiešām ir mans
A long free corridor led to the right and left	Garš brīvs koridors veda pa labi un pa kreisi
I can't tell a word	Es nevaru izšķirt nevienu vārdu
I look at the notes next to mine	Es paskatos uz piezīmēm blakus manējām
I know you didn't	Es zinu, ka tu to nedarīji
I did so until my house burned down	Es to darīju, līdz mana māja nodega
It was hard enough for me to keep up with my own	Man bija pietiekami grūti sekot līdzi savam
I reverted to the previous version	Es atgriezos pie iepriekšējās versijas
I can sleep in it	Es varu to dungot miegā
I noticed you were here for a while	Es pamanīju, ka esat šeit kādu laiku
I had to be scared	Man vajadzēja nobīties
The woman's voice sounded	Atskanēja sievietes balss
I had never felt so filled in my life	Es nekad savā dzīvē nebiju jutusies tik piepildīta
Beautiful little girl	Skaista maza meitene
I saw them look at me	Es redzēju, kā viņi uz mani skatījās
I'm going to explore the area on foot	Es dodos izlūkot apkārtni kājām
Ceiling where the stars should be	Griesti, kur jābūt zvaigznēm
Two more partial texts have been preserved	Saglabājušies vēl divi daļēji teksti
At that point, I hated myself a little	Tajā brīdī es sevi mazliet ienīdu
A knife appeared in her hand	Viņas rokā parādījās nazis
I was forgiven	Mani atlaida
I approached and took her a shining flower	Es piegāju klāt un paņēmu viņai mirdzošo ziedu
Twisted and bent residue	Vītā un saliekta palieka
Now I'm trying to solve a problem	Tagad cenšos atrisināt kādu problēmu
I also did not see him endowed with wit and charm	Es arī neredzēju viņu apveltītu ar asprātību un šarmu
I saw panic, fear in their eyes	Es redzēju paniku, bailes viņu acīs
A past that should embarrass most of us	Pagātne, kurai vajadzētu apkaunot vairumu no mums
It seems to me that my mouth was open at this point	Man šķiet, ka šajā brīdī mana mute palika vaļā
I would classify it as good	Es to klasificētu kā labi
I have to go away again to get them medicine	Man atkal jādodas prom, lai saņemtu viņiem zāles
I had a birthday according to my ship's clock	Man bija dzimšanas diena, saskaņā ar mana kuģa pulksteni
However, I am curious about your mother	Es tomēr esmu ziņkārīgs par tavu māti
I drove fast, feeling restless and restless	Es braucu ātri, jūtoties nemierīgs un nemierīgs
I touched a friend's hand and pointed	Es pieskāros drauga rokai un norādīju
I found my son cool too	Es atklāju, ka dēls arī ir foršs
I have let them down, my parents	Esmu viņus, savus vecākus, pievīlis
He has also received six death threats	Viņš arī saņēmis sešus nāves draudus
I flew in to investigate, and there it hung	Es uzlidoju, lai izmeklētu, un tur tas karājās
I knew the question for him about sex would change	Es zināju, ka jautājums viņam par seksu mainīsies
I shook my head and got up	Es pakratīju galvu un liku piecelties
A hot cock penetrated him	Viņā ielaidās karsts gailis
I was an evil woman	Es biju ļauna sieviete
I had no idea what to think	Man nebija ne jausmas, ko domāt
I called your insurance company	Es piezvanīju jūsu apdrošināšanas kompānijai
There is a lot to do with simple and hard work	Daudz kas ir saistīts ar vienkāršu un smagu darbu
I know where your parents work	Es zinu, kur strādā tavi vecāki
I needed to tie him to the altar	Man vajadzēja viņu piesiet pie altāra
I lead and love them too	Es arī viņus vadu un mīlu
I really like helping people who need it	Man ļoti patīk palīdzēt cilvēkiem, kuriem tā ir vajadzīga
Technology in itself is nothing	Tehnika pati par sevi nav nekas
She was elected to the city council	Viņa tika ievēlēta pilsētas domē
I felt alone again and everything was black	Es atkal jutos viena un viss bija melns
I will find myself naked and vulnerable	Es atklāšu sevi kaila un neaizsargāta
In no situation do I miss anyone	Nevienā situācijā es nevienam neesmu garām
I was more of a stranger	Es biju vairāk svešs cilvēks
I pulled up and stopped	Pievilku un apstājos
I lost weight in a good way	Es zaudēju svaru labā nozīmē
I mostly watched a particular farm	Es galvenokārt skatījos konkrētu fermu
I just hope he stays longer this time	Es tikai ceru, ka šoreiz viņš turēsies ilgāk
I wanted us all to live	Es gribēju, lai mēs visi dzīvotu
I rolled out my usual answer	Es izrullēju savu parasto atbildi
I was very pleased with the quality and color	Es biju ļoti apmierināta ar kvalitāti un krāsu
I wanted a baby	Es gribēju bērnu
I want them all to be alive for a while	Es gribu, lai viņi visi kādu laiku būtu dzīvi
I probably imagined the tone of his voice beforehand	Laikam jau iepriekš iedomājos viņa balss toni
I'm going to kill	Es gatavojos nogalināt
He passed the van and retreated	Viņam garām pabrauca furgons, un viņš atkāpās
I know that at least some of them need to be read	Es zinu, ka vismaz dažiem no tiem ir jālasa
I think maybe we won't meet again	Es domāju, ka varbūt mēs vairs netiksimies
I drank some water straight from the tap	Es dzēru nedaudz ūdens tieši no krāna
I now understood their fear	Es tagad sapratu viņu bailes
I got out of bed and looked out the window	Izkāpu no gultas un paskatījos pa logu
Council members, in turn, elect a mayor	Domes locekļi savukārt ievēl mēru
I wonder if she thinks my greenery is good	Es domāju, vai viņa domā, ka mans zaļums ir labs
I told her to have breakfast	Es teicu, lai viņa dodas brokastīs
She will be a force to be reckoned with	Viņa būs spēks, ar kuru jārēķinās
I had not thought beyond crossing the border	Es nebiju domājusi tālāk par robežas šķērsošanu
I looked down at them	Es paskatījos uz viņiem lejup
I even wrote to the mayor	Es pat rakstīju mēram
I could not stop the votes	Es nevarēju apturēt balsis
I should have gone earlier	Man vajadzēja iet agrāk
I will do whatever you want	Es darīšu visu, ko vēlaties
I think you will like it	Es domāju, ka jums tas patiks
I liked the way they played in the first half	Man patika, kā viņi spēlēja pirmajā puslaikā
I like the sound of it	Man patīk tā skaņa
It seemed to me that we understood each other	Man likās, ka mēs viens otru sapratām
I will not reject them	Es viņus neatgrūstu
I didn't want to go to this school	Es negribēju iet uz šo skolu
I wanted her to bend over to me and sneeze	Es gribēju, lai viņa pieliecas manī un šņukstēja
In fact, I could go away	Patiesībā es varētu doties prom
I did many things	Es darīju daudzas lietas
I'll talk to him later	Es ar viņu parunāšu vēlāk
I smoked a cigarette and started scrolling through the list	Es aizsmēķēju cigareti un sāku šķirstīt sarakstu
I had asked him not to go	Es biju lūdzis viņu neiet
Only then can people understand the universe	Tikai tad cilvēki var saprast Visumu
I will not divide any more, whether or not there is	Es vairāk nedalīšos neatkarīgi no tā, vai ir vai nav
I showed him some of the most popular items	Es viņam parādīju dažus populārākos objektus
I turned it on to this and that	Es pagriezu to uz šo un to
I'm not hurt	Neesmu ievainots
I should be with you	Man vajadzētu būt ar tevi
I couldn't stop them	Es nevarētu viņus apturēt
I will frustrate before starting the engine	Neapmierināti nopūšos pirms dzinēja iedarbināšanas
Lack of discipline	Disciplīnas trūkums
I should marry her, despite all the objections	Man vajadzētu viņu apprecēt, neskatoties uz visiem iebildumiem
I was surrounded by darkness	Mani ieskāva tumsa
You have to prepare yourself	Jums ir jāsagatavo sevi
Also included are some poems written earlier	Iekļauti arī daži dzejoļi, kas sarakstīti agrāk
I don't mean that	Es ar to nedomāju ļaunu
She refused to do either	Viņa atteicās darīt ne vienu, ne otru
I was just so uncomfortable	Man vienkārši bija tik neērti
I found him serious	Es atklāju, ka viņš runā nopietni
I had to figure it all out myself	Man tas viss bija jāizdomā pašam
Several boats were badly damaged or sunk	Vairākas laivas bija stipri bojātas vai nogrimušas
I did the work myself	Darbu izdarīju pati
I should not enjoy the hunger of his gaze	Man nevajadzētu izbaudīt viņa skatiena izsalkumu
I wanted you to see this place first	Es gribēju, lai jūs vispirms redzētu šo vietu
I want to try to weed them out a bit	Es gribu mēģināt tos mazliet atsijāt
I was very grateful for this room	Es biju ļoti pateicīgs par šo istabu
I knew there were better things now	Es zināju, ka tagad ir labākas lietas
I was definitely not crazy	Es noteikti nebiju traks
I will definitely be shot	Mani noteikti nošaus
I would always be angry	Es vienmēr būtu dusmīgs
I'm so proud of him	Es esmu tik lepns par viņu
I was more interested in assembling the product	Mani vairāk interesēja produkta komplektēšana
I think a little ice can help	Es domāju, ka nedaudz ledus var palīdzēt
The whole house seemed to be surrounded by a massive veranda	Likās, ka visa māja apvij masīvu veranda
I could have done worse	Es varēju darīt sliktāk
I was once just bad for him	Man kādreiz bija tikai slikti pret viņu
I greeted him and we talked for a few minutes	Sasveicinājos ar viņu un mēs dažas minūtes runājām
I see you in visions	Es redzu tevi vīzijās
I can't support you further	Es nevaru tevi atbalstīt tālāk
I also wouldn't believe it	Es arī neticētu
I didn't have to recommend it at first	Man nevajadzēja sākumā to ieteikt
I miss the pink tone of my old house	Man pietrūkst savas vecās mājas rozā toņa
She had never been seen again	Viņa nekad vairs nebija redzēta
I can say that he is very happy	Varu teikt, ka viņam ir liels prieks
I don't know the names of the flowers	Es nezinu ziedu nosaukumus
I was with some guys	Es biju kopā ar dažiem puišiem
After the break, the team continued their push-outs	Pēc pārtraukuma komanda turpināja savu izslēgšanas spēļu grūdienu
I asked him where and he told me the place	Es viņam jautāju, kur, un viņš man pateica vietu
I had not yet memorized its number	Es vēl nebiju saglabājis tā numuru atmiņā
I had to tell myself	Man tas bija jāpasaka sev
I can't let myself trust you again	Es nevaru atkal ļaut sev paļauties uz tevi
I had nothing to impress	Man nebija neviena, ko iespaidot
It's common for her	Viņai parasta parādība
I knew it was active here	Es zināju, ka tas šeit ir aktīvs
I also liked the way he looked at me	Man arī patika, kā viņš uz mani skatījās
I resumed the conversation	Es atsāku sarunu
I knew who else it should be	Es zināju, kam tam citam vajadzētu būt
I trembled and spread to him	Es nodrebēju un izpletījos viņam
I have never learned to walk with those real high heels	Es nekad neesmu iemācījies staigāt ar tiem īstajiem augstiem papēžiem
I hope it's a girl who is like her	Es ceru, ka tā ir meitene, kas ir viņas līdzība
I have been planning this for some time	Es jau kādu laiku to plānoju
I recognized his voice	Es atpazinu viņa balsi
I can't feel the way others feel	Es nevaru sajust lietas, ko jūtat jūs pārējie
The slave poured wine	Vergs lēja vīnu
I looked at him lying in my bed	Es paskatījos uz viņu, kas guļ manā gultā
I did not dare to join them	Es neuzdrošinājos viņiem pievienoties
I will work on the repair	Es strādāšu pie labošanas
A cool breeze hit my face	Vēss vējiņš skāra manu seju
I see a lot of people	Es redzu daudz cilvēku
Johnson rejected the offer	Džonsons piedāvājumu noraidīja
I pretend I don't understand	Es izlikos, ka nesaprotu
The dispute dragged on for several months	Strīds ievilkās vairākus mēnešus
I hired a detective to track you down	Es nolīgu detektīvu, lai jūs izsekotu
I have two thoughts on this	Man par to ir divas domas
I easily absorb the information	Es viegli uzsūcu informāciju
I would love to visit it again and again	Es labprāt to apmeklētu atkal un atkal
I had lunch, which was a sandwich and chocolate	Man bija pusdienas, kas bija sviestmaize un šokolāde
I retreated to the edge of the bed	Es atkāpjos uz gultas malas
I will think about this in more detail below	Es par to sīkāk padomāšu turpmāk
In these eyes, I wanted to live forever	Šajās acīs es gribēju dzīvot mūžīgi
I can't call her, just write	Es nevaru viņai piezvanīt, tikai rakstīt
I slipped my toes between my legs and felt nothing	Es ieslidināju pirkstus starp savām kājām un neko nejutu
Everyone is his or her highest court	Katrs ir viņa vai viņas augstākā tiesa
I have never flown a plane	Es nekad neesmu braucis ar lidmašīnu
I put it on the ground sheet	Es to noliku zemes loksnei
I never had to get involved with him	Man nekad nevajadzēja ar viņu iesaistīties
I probably miss it	Es laikam to palaidu garām
I had to leave the building calmly	Man vajadzēja mierīgi atstāt ēku
I was afraid we would lose him	Es baidījos, ka mēs viņu pazaudēsim
I completely disagree with the use of this statement	Es pilnībā nepiekrītu apgalvojuma izmantošanai
I also received a backup log	Es saņēmu arī rezerves žurnālu
I had no objection to listening to my voice	Man nebija iebildumu klausīties savā balsī
A faint light fell in the corner of her eye	Viņas acs kaktiņā iekrita vāja gaisma
I see children and old men sleeping dead	Es redzu bērnus un vecus vīriešus guļam mirušus
I tell myself you only live once, girl	Es sev saku, ka tu dzīvo tikai vienreiz, meitiņ
I hope this will make my recommendation for this book stronger	Es ceru, ka tas padarīs manu ieteikumu par šo grāmatu spēcīgāku
I served in the army long before dating	Es dienēju armijā ilgi pirms iepazīšanās
I have to take a shower and something	Man jāiet dušā un kaut kas
I had never seen him so happy	Es nekad nebiju viņu redzējis tik laimīgu
I can't tell you why she left	Es nevaru pateikt, kāpēc viņa aizgāja
I recognized the tree	Es atpazinu koku
I understood and told him not to worry	Es sapratu un teicu, lai viņš neuztraucas
A fool would say he is better than him	Muļķis teiktu, ka ir labāks par viņu
I wrote it down somewhere here	Es to pierakstīju kaut kur šeit
I would love to see him again	Es labprāt viņu redzētu vēlreiz
I deprived him of his freedom	Es viņam atņēmu brīvību
The edition also noted older waiting staff	Izdevums atzīmēja arī vecākus gaidīšanas darbiniekus
I couldn't wait to see her	Es nevarēju sagaidīt, kad viņa viņu ieraudzīs
The whole company worked on one game	Viss uzņēmums strādāja pie vienas spēles
A man of my age was standing there	Tur stāvēja apmēram mana vecuma cilvēks
However, I hate stupid code editing	Tomēr es ienīstu stulbā koda rediģēšanu
I was never so scared	Es nekad nebiju tik ļoti baidījusies
After a few seconds, the first floor lights came on	Pēc dažām sekundēm iedegās pirmā stāva apgaismojums
I follow a healthy diet, exercise and all that	Es ievēroju veselīgu uzturu, vingroju un visu to
I looked in the mirror next to my mom	Es paskatījos spogulī blakus mammai
I felt a cold thrill	Es jutu aukstu baiļu saviļņojumu
An opportunity for a new life	Iespēja jaunai dzīvei
I was checked throughout the trip	Mani pārbaudīja visa ceļojuma laikā
I will focus on the leap	Es pievērsīšu uzmanību lēcienam
I really want to move here at last	Es tiešām gribu pārcelties uz šejieni beidzot
I know a little about its financial base	Es nedaudz zinu par tā finansiālo bāzi
I like these materials together	Man patīk šie materiāli kopā
A servant stood in one corner of the room	Istabas vienā stūrī stāvēja sulainis
I think we should get inside	Es domāju, ka mums vajadzētu tikt iekšā
Then I knew we had to leave	Tad es zināju, ka mums jādodas prom
Some houses and the church and town hall	Dažas mājas un baznīca un rātsnams
I need you to help me overcome it	Man vajag, lai tu man palīdzi to pārvarēt
I am so grateful that you are my mother	Esmu tik pateicīga, ka tu esi mana māte
That night I was shy, almost like an angel girl	Tonakt es biju kautrīga, gandrīz kā eņģeļu meitene
I can't go anywhere if they don't try to mark	Es nevaru nekur aiziet, ja viņi nemēģina atzīmēties
I suddenly felt like an idiot	Es pēkšņi jutos kā idiots
I looked at the complex	Es paskatījos uz kompleksu
During these years he did not give up composition at all	Šajos gados viņš pilnībā neatteicās no kompozīcijas
I pushed the key into the lock	Es iegrūdu atslēgu slēdzenē
I was the devil off course	Es biju velns no kursa
A notable exception is the very rare fake water rat	Ievērojams izņēmums ir ļoti reta viltus ūdensžurka
I couldn't force him to look around	Es nevarēju piespiest viņu paskatīties
I am proud of you for that	Es par to lepojos ar jums
I have my brother, my sister and my dad here	Man šeit ir mans brālis, vīra māsa un tētis
I just thought it was so funny	Man vienkārši likās, ka tas bija tik smieklīgi
I asked them in what year it was created	Es viņiem jautāju, kurā gadā tas tika izveidots
I saw blood on this perfect finger	Es redzēju asinis uz šī perfektā pirksta
They also have no escape	Viņiem arī nav izglābšanās iespēju
The way they specialize in sincerity towards people	Veids, kādā viņi specializējas sirsnībā pret cilvēkiem
I came back to look out the window	Es atgriezos, lai skatītos ārā pa logu
The part of the wall around her heart fell	Sienas daļa ap viņas sirdi nokrita
I had neither a plan nor an exit	Man nebija ne plāna, ne izejas
I have no idea why this is happening so fast	Man nav ne jausmas, kāpēc tas notiek tik ātri
I can give you government over them	Es varu dot jums valdību pār viņiem
I'll see him again, and you should	Es viņu redzēšu vēlreiz, un jums arī vajadzētu
I really didn't want to believe it	Es tiešām negribēju tam ticēt
I ignored him and became interested in something on television	Es viņu ignorēju un sāku interesēties par kaut ko televīzijā
The group then returns to their normal lives	Pēc tam grupa atgriežas savā parastajā dzīvē
I didn't think the time would come so soon	Nebiju domājis, ka tik ātri pienāks laiks
I want everyone here to understand that	Es vēlos, lai visi šeit esošie to saprastu
I felt terrible for him	Es jutos šausmīgi pret viņu
I am never bored or anything else	Man nekad nav garlaicīgi vai kaut kas cits
I hurried out and ran away	Steidzīgi izkāpu ārā un aizbēgu
I've allowed several friends to copy from me in class	Esmu ļāvis vairākiem draugiem kopēt no manis klasē
The other participants then helped complete the song	Pēc tam pārējie dalībnieki palīdzēja dziesmu pabeigt
I could smell the blood in my mouth	Es sajutu asiņu garšu mutē
I will do my best to protect you	Es darīšu visu, kas manos spēkos, lai jūs aizsargātu
I know her mom very well	Es ļoti labi pazinu viņas mammu
I didn't want to take the opportunity	Es negribēju izmantot iespēju
I can't say that, not even to you	Es nevaru to izteikt, pat ne jums
I couldn't drive well or even walk	Es nevarēju labi braukt vai pat staigāt
I waited patiently for him to answer my question	Pacietīgi gaidīju, kad viņš atbildēs uz manu jautājumu
I didn't even look after me	Es pat neizskatījos pēc manis
After a few minutes, it became clear	Pēc dažām minūtēm tas kļuva skaidrs
I never had to involve you in our lives	Man nekad nevajadzēja tevi iesaistīt mūsu dzīvē
Sometimes it is not	Dažas reizes tā nav
I stopped and listened	Es apstājos un klausījos
I needed to hide somewhere	Man vajadzēja kaut kur paslēpties
I assume you will be there too	Pieņemu, ka arī tu tur būsi
I see such articles so often	Es redzu šādus rakstus tik bieži
I pledge never to talk to him again	Es apņēmos nekad vairs ar viņu nerunāt
I usually walk a lot	Es parasti daudz staigāju
I was no longer on the plane	Es vairs nebiju lidmašīnā
I've seen a lot of this kind	Esmu redzējis ļoti daudz šāda veida
I miss our old place	Man pietrūkst mūsu vecās vietas
I think he's just tired this morning	Man šķiet, ka viņš šorīt ir vienkārši noguris
I could give her a try	Es varētu viņai pamēģināt
I was just knocked out	Mani vienkārši izsita
I haven't seen what you have	Es neesmu redzējis to, kas tev ir
I could even switch to sleep days and live nights	Es pat varētu pāriet uz miega dienām un dzīvo naktīm
The teacher can be very helpful and speed up the release	Skolotājs var ļoti palīdzēt un paātrināt atbrīvošanos
Social life is dangerous	Sociālā dzīve ir bīstama
I see so much myself	Es tik daudz redzu pats
I tried to imagine him there, but I couldn't	Es mēģināju viņu iztēloties tur, bet nevarēju
I didn't move, I stood and waited	Es nekustējos, stāvēju un gaidīju
I love my wife very much	Es ļoti mīlu savu sievu
It was during this time that I began to notice the pattern	Šajā laikā es sāku pamanīt modeli
A faint smile touched my mouth	Vājš smaids pieskārās manai mutei
I push faster and longer	Es grūdos ātrāk un ilgāk
I have to take him out quickly	Man viņš ātri jāaizved
The game session is no longer available	Spēles sesija vairs nav pieejama
I couldn't think of another way	Es nevarēju iedomāties citu veidu
I still have work to do	Man vēl ir jāstrādā
I, too, have never confronted my sister	Arī es nekad neesmu stājusies pretī savai māsai
However, I control everything	Es tomēr visu kontrolēju
Later I saw him consciously	Vēlāk redzēju viņu pie samaņas
I just wanted to let it all	Es vienkārši gribēju visu ļaut
The stone table was placed in the wall	Akmens galds bija ielikts sienā
I couldn't wait for every new one to come out	Es nevarēju sagaidīt, kad iznāks katrs jauns
I don't owe you anything anymore	Es tev vairs neko neesmu parādā
I had a good day	Man bija laba sajūta par dienu
Replace the light bulb above the kitchen sink	Virs virtuves izlietnes nomainu spuldzīti
I held on not a centimeter	Es noturējos, nepakustēdamies ne centimetru
I did not have a word to express my gratitude	Man nebija vārdu, lai izteiktu savu pateicību
I used to come here regularly	Es mēdzu šeit ierasties regulāri
I didn't want to go back to that	Es negribēju atgriezties pie tā
I need you to stay still	Man vajag, lai tu turies nekustīgi
I was so attached to the world from the outside	Es biju tik ļoti pieķērusies pasaulei no ārpuses
I felt them looking at me, but no one was talking	Es jutu, ka viņi skatās uz mani, bet neviens nerunāja
I suggest talking more about his tomorrow	Iesaku vairāk parunāt par viņa rītdienu
I can be entrusted with your life and future	Man var uzticēt tavu dzīvi un nākotni
I drank good water from the stream	Es iedzēru labu ūdeni no strauta
I needed to fight harder to see my father	Man vajadzēja vairāk cīnīties, lai tēvs redzētu
I immediately feel rotten that I think so	Es uzreiz jūtos sapuvusi, ka tā domāju
I tried to get up sitting	Es mēģināju piecelties sēdus stāvoklī
I know how the game works	Es zinu, kā spēle darbojas
I wonder if it will appear in mine	Nez vai tas parādīsies manējā
I know they will definitely keep it for someone	Es zinu, ka viņi to noteikti patur kādam
I feel bad that we were not meant to be together	Es jūtos slikti, ka mums nebija paredzēts būt kopā
I felt light enough to swim away	Es jutos pietiekami viegla, lai peldētu prom
I really should go back to school	Man tiešām vajadzētu atgriezties skolā
I have only been able to identify three	Man ir izdevies identificēt tikai trīs
I live in history	Es dzīvoju vēsturē
I've ever seen it as well as any of you	Es kādreiz redzēju tikpat labi kā jebkurš no jums
The local family took him	Vietējā ģimene viņu paņēma
I looked at the loose thread from his torn jeans	Es skatījos uz vaļīgo pavedienu no viņa saplēstiem džinsiem
I stumbled upon the exhaustion of my twelve hours of international struggle	Es paklupu no savas divpadsmit stundu starptautiskās cīņas pārguris
A state of emergency has been declared in the country	Valstī izsludināts ārkārtas stāvoklis
I'm trying to fight him	Es cenšos viņu cīnīties
I've been for a long time	Esmu bijis ilgu laiku
I've never thought too much about it	Es par to nekad neesmu pārāk daudz domājusi
I was chosen as a priest	Es biju izvēlētais par priesteri
I helped the guy fix his bike	Es palīdzēju puisim salabot viņa velosipēdu
I have no desire to wash him again from me	Man nav nekādas vēlēšanās viņu vēlreiz nomazgāt no manis
I know what you were planning	Es zinu, ko tu biji plānojis
They don't even do basic research	Viņi pat neveic pamata pētījumus
I don't like to carry my personal guards everywhere	Man nepatīk visur vilkt līdzi savus personīgos aizsargus
I think it makes us all	Es domāju, ka tas padara mūs visus
I drove up and met her between her morning classes	Es piebraucu klāt un satiku viņu starp viņas rīta nodarbībām
I return to watching the duty officers	Atgriežos pie dežurantu vērošanas
I looked at him again	Es vēlreiz paskatījos uz viņa pusi
I can't just be friends	Es nespēju būt tikai draugi
Claire is then sent to prison	Pēc tam Klēra tiek nosūtīta uz cietumu
He also did several studies on horses	Viņš arī veica vairākus pētījumus par zirgiem
I'm going to restore her strength a little	Es gatavojos nedaudz atjaunot viņas spēku
I think it means ordinary things in life	Es domāju, ka tas nozīmē parastās lietas dzīvē
I will tell them what weapons we need	Es viņiem pamācīšu, kādi ieroči mums ir vajadzīgi
A dagger flew past her face and she bent down	Viņas sejai garām lidoja duncis, un viņa nolamājās
A new type of invasion	Jauns iebrukuma veids
In the end I went for a walk	Beigās devos pastaigāties
I think they remember me	Es domāju, ka viņi mani atceras
I make a lot of money	Es pelnu daudz naudas
I do not know the ways of this world	Es nezinu šīs pasaules ceļus
Training and working groups were also carried out	Tika veiktas arī apmācības un darba grupas
I think she needs to figure something out	Man šķiet, ka viņai kaut kas ir jāizdomā
Full set definitely!	Pilns komplekts noteikti!
I told him they were just notes	Es viņam teicu, ka tās ir tikai piezīmes
You can skip this	Jūs varat izlaist šo
I could throw pretty well	Es varēju mest diezgan labi
I have not lived a normal life	Es neesmu dzīvojis normālu dzīvi
I know how to get there	Es zinu, kā tur nokļūt
I will change the world	Es mainīšu pasauli
A woman stopped and talked to her	Kāda sieviete apstājās un runāja ar viņu
It seems to me that he finally had to find out	Man šķiet, ka viņam beidzot tas bija jānoskaidro
I repair the car, work on the boat's engine	Laboju mašīnu, strādāju pie laivas motora
Punctuation of its kind	Sava veida pieturzīmes
I couldn't force myself to hurt people like that	Es nevarēju piespiest sevi tā sāpināt cilvēkus
I never noticed where he started to be independent	Es nekad neievēroju, no kurienes viņš sāka būt neatkarīgs
It seems to me that everything was going well	Man šķiet, ka mums viss gāja labi
The track is three minutes and fifty-nine seconds	Trase ir trīs minūtes un piecdesmit deviņas sekundes
I seemed to be lying in the main bed	Šķita, ka es guļu galvenajā gultā
I just gave you the tools to succeed	Es vienkārši iedevu jums instrumentus, lai gūtu panākumus
I'm afraid they will follow me	Es baidos, ka viņi man sekos
I have always tried to shape myself according to this philosophy	Es vienmēr mēģināju sevi veidot pēc šīs filozofijas
I take them seriously	Es tos uztveru nopietni
A look of recognition ran through her face	Viņas seju pārskrēja atpazīšanas skatiens
I haven't seen such a smile in a year	Es neesmu redzējis tādu smaidu gadu
I looked at my pure white shirt	Es paskatījos uz savu tīro balto kreklu
However, I should put them somewhere else	Tomēr man vajadzētu tos ievietot kaut kur citur
They embrace and reconcile	Viņi apskaujas un samierinās
I really didn't want to start another fight or anything else	Es īsti negribēju sākt citu cīņu vai kaut ko citu
I'm not worried about reading it	Es neuztraucos to izlasīt
I think she is the heroine of this movie	Es domāju, ka viņa ir šīs filmas varone
I want you to always be happy	Es vēlos, lai jūs vienmēr būtu laimīgs
He had a warm family life and many friends	Viņam bija silta ģimenes dzīve un daudz draugu
I'll give you a few months	Es jums dodu dažus mēnešus
I'll even be able to get in touch soon	Drīz varēšu pat sazināties ar objektiem
She trusted him completely, and he trusted her	Viņa viņam pilnībā uzticējās, un viņš uzticējās viņai
I was very impressed by their talent during this show	Mani ļoti iespaidoja viņu talants šīs izrādes laikā
I even painted the house	Es pat krāsoju māju
I lost complete control	Es zaudēju pilnīgu kontroli
It is little known what further education he received	Ir maz zināms, kādu tālāko izglītību viņš ieguvis
I told you it would come	Es tev teicu, ka tas nāks
I had to do it, but still	Man tas bija jādara, bet tomēr
I was glad that men always want to be invited	Man bija prieks, ka vīrieši vienmēr vēlas tikt uzaicināti
I was better off without them	Man bija labāk bez viņiem
So far, I have caught one hard fish	Ar to līdz šim esmu noķēris vienu cietu zivi
It seemed to me that silence was probably better	Man likās, ka klusēšana, iespējams, ir labāka
I have to keep my dreams away	Man jātur sapņi prom
I shivered and felt a great shiver	Es nodrebēju un jutu lielu drebuļu
The global network works more for you	Globālais tīkls strādā vairāk jūsu labā
The perfect murder weapon	Ideāls slepkavības ierocis
I was very surprised to hear what happened	Es biju ļoti pārsteigts, dzirdot notikušo
It was very organic	Tas bija ļoti organiski
I would do things sometimes just to provoke a reaction	Es darītu lietas, dažreiz tikai tāpēc, lai izraisītu reakciju
I had wasted a friendly smile	Es biju izniekojusi draudzīgu smaidu
I turned my eyes	Es pagriezos pār acīm
I'm used to it	Es pieradu pie tā tempa
I hid it exactly as you said	Es to slēpu tieši tā, kā tu teici
It hurts me because of her, but not because of her	Man sāp viņas dēļ, bet ne viņas dēļ
I think you did the same	Es domāju, ka jūs arī to darījāt
I felt so uncomfortable and scared of her	Es jutos tik neērti un baidījos no viņas
I hadn't even thought so deeply about myself	Es pat nebiju domājusi tik dziļi sevī
I had to admit, they made a nice pair	Man bija jāatzīst, viņi izveidoja jauku pāri
The shooting lasted four days	Šaušana ilga četras dienas
I like to be creative	Man patīk būt radošam
I can't stand that word	Es nevaru izturēt šo vārdu
I was so scared that someone would come	Man bija tik bail, ka kāds atnāks
I cannot forget how the press treated him	Es nevaru aizmirst, kā prese izturējās pret viņu
I have no reason to give up now	Man tagad nav iemesla atmest
I had not heard a man's voice	Es nebiju dzirdējusi vīrieša balsi
I'm not like anyone else	Es neesmu tāds kā jebkurš cits
I knocked on the door twice and waited for her answer	Es divreiz pieklauvēju pie durvīm un gaidu viņas atbildi
I prayed again and started surveying the staff	Es vēlreiz lūdzos un sāku apsekot darbiniekus
I learned a useful skill	Es apguvu noderīgu prasmi
I really couldn't do any lab work or anything	Es tiešām nevarēju veikt nekādus laboratorijas darbus vai neko
I want your views on this	Es gribu jūsu viedokli par šo lietu
I want to paint it	Es gribu to izkrāsot
I had no reach	Man nebija sasniedzamas lietas
A tired couple, just married, stopped to set up camp	Kāds noguris pāris, tikko apprecējies, apstājās, lai izveidotu nometni
A woman shouted	Kāda sieviete kliedza
I notice that you did not provide a solution to my problem	Es ievēroju, ka jūs nesniedzāt manas problēmas risinājumu
I don't know if anyone is hurt	Es nezinu, vai kāds ir ievainots
A warm wind blew past me	Man garām plosījās silts vējš
I knew something had to be	Es zināju, ka kaut kam ir jābūt
I couldn't stop crying	Es nevarēju beigt raudāt
I no longer felt like that person	Es vairs nejutos kā tas cilvēks
I finally broke the silence	Es beidzot pārtraucu klusumu
The air was filled with a sense of peace	Gaisu piepildīja miera sajūta
I went to private school	Es gāju privātskolā
I wasn't sure that was right	Es nebiju pārliecināts, ka tas ir pareizi
I can share if you can	Varu padalīties, ja vari
I look at the screen again	Es vēlreiz paskatos uz ekrānu
I am outdoors, unbroken and continuous	Es esmu ārpus telpas, nesalauzta un nepārtraukta
I still have some of the last ones left	Man vēl ir palikuši daži no pēdējās
I still had nothing to say	Man joprojām nebija ko teikt
I am indebted for everything that makes life worth living	Esmu parādā par visu, kas padara dzīvi dzīvošanas vērtu
I am sure the tournament will be a fantastic success	Esmu pārliecināts, ka turnīrs būs fantastisks panākums
I was robbed, which doesn't matter, and it's a news reporter	Mani aplaupīja, kas ir vienalga, un tas ziņu reportieris
I have to get back to it	Man tajā jāatgriežas
I will never be in such a situation again	Es nekad vairs nenonākšu tādā situācijā
I miss him, but he is happy and healthy now	Man viņa pietrūkst, bet viņš tagad ir laimīgs un vesels
I want to be born again	Es gribu piedzimt no jauna
I took them to repair many pairs of shoes	Es aizvedu viņiem remontēt daudzus apavu pārus
I moved here to avoid it	Es pārcēlos uz šejieni, lai no tā izvairītos
I must also entrust you with her life	Man arī jāuztic tev viņas dzīvība
I didn't want to drive as a child	Es bērnībā negribēju braukt
I think he is still the best in the country	Es domāju, ka viņš joprojām ir labākais valstij
I like strong and quiet men	Man patīk spēcīgi un klusi vīrieši
A woman married a young man in my days	Kāda sieviete manās dienās apprecējās jauna
It was the last song written for the album	Tā bija pēdējā albumam rakstītā dziesma
I put the ring in my pocket	Ieliku gredzenu kabatā
This is classical music	Šī ir klasiskā mūzika
Unfortunately, the best team won tonight	Diemžēl labākā komanda šovakar uzvarēja
I heard someone inside tell me to hold on	Dzirdēju, ka kāds no iekšpuses man saka, lai turos
I just hoped it wasn't too bad or too late	Es tikai cerēju, ka nebija pārāk slikti vai par vēlu
I face the consequences every day	Es katru dienu saskaros ar tā sekām
I gave her a house and headed west	Es iedevu viņai māju un devos ceļā uz rietumiem
This is my biggest fight	Šī ir mana lielākā cīņa
I am not a perfect man	Es neesmu ideāls vīrietis
I have peace of mind about all this	Man ir miers par šo visu
The greatest threat to the species is the destruction of habitats	Lielākais drauds sugai ir biotopu iznīcināšana
I know, such a shock	Zinu, tāds šoks
Because of him, I was not my usual self	Viņa dēļ es nebiju sava parastā es
I really can't get a clear answer	Es tiešām nevaru saņemt skaidru atbildi
Tired metaphor, but still so apt	Nogurusi metafora, bet tomēr tik trāpīga
I was in fifth grade when she disappeared	Es mācījos piektajā klasē, kad viņa pazuda
The following year I played college level music	Nākamajā gadā es spēlēju koledžas līmeņa mūziku
There was no applause when he stopped talking	Kad viņš pārtrauca runāt, aplausi nebija
I often use the freedom it provides	Es bieži izmantoju tās sniegto brīvību
There are very few entries in our genre	Ļoti maz ierakstu mūsu žanrā ir tādi
I saw her hands tremble	Es redzēju viņas rokas trīcējam
I just didn't do much	Man vienkārši daudz neizdevās
I ask him to send an urgent message to his boss	Es lūdzu viņu nosūtīt savam priekšniekam steidzamu ziņu
I am not one of those people	Es neesmu viens no tiem cilvēkiem
I think we should wait a bit	Es domāju, ka mums vajadzētu nedaudz pagaidīt
I glared at him and nodded	Es uzmetu viņam bargu skatienu un pamāju prom
I heard him approach and felt it	Es dzirdēju, kā viņš tuvojas, un jutu
I plan this for several weeks	Es plānoju šo brīdi vairākas nedēļas
I struggled with every fiber of my being	Es cīnījos ar katru savas būtības šķiedru
I wasn't sure it ever was	Es nebiju pārliecināts, ka tas kādreiz ir bijis
I looked around in surprise	Es pārsteigts paskatījos apkārt
I was about to leave	Es grasījos doties prom
I know nothing about this transformation	Es neko nezinu par šo pārvērtību
I look at his desk and his computer is open	Es paskatos uz viņa galdu, un viņa dators ir atvērts
I know it's possible	Es zinu, ka tas ir iespējams
I pressed my lips to him and kissed me gently	Es piespiedu savas lūpas viņam un maigi noskūpstīju
I am a creative person	Esmu radošs cilvēks
The mentor comes along to encourage them	Mentors nāk līdzi, lai viņus iedrošinātu
I really wanted to sleep in her arms	Es tik ļoti gribēju gulēt viņas rokās
You just have to accept it	Jums tas vienkārši jāpieņem
I hadn't spoken at all	Es nemaz nebiju runājis
I pray for it every night	Es par to lūdzu katru vakaru
Sometimes the two ran over each other	Reizēm abi saskrējās viens otram pāri
What thought stopped him	Kāda doma viņu apturēja
It always seemed real to me	Man vienmēr šķita, ka tas ir īsts
I know this is a very simple and clear question	Es zinu, ka tas ir pavisam vienkāršs un skaidrs jautājums
The mind in the Union does not cause suffering	Savienībā esošais prāts nerada ciešanas
I would not show my disgust	Es neizrādītu savu riebumu
I still remember the tensions in the family	Es joprojām atceros spriedzi, kas valdīja ģimenē
I couldn't let you go any further	Es nevarēju ļaut tev nodoties tālāk
I will deal with it personally, you have my name	Es ar to tikšu galā personīgi, jums ir mans vārds
I found my rifle behind the seats	Es atradu savu šauteni tur aiz sēdekļiem
I started counting the steps again	Es atkal sāku iet, skaitot soļus
I can't believe it happened looking back	Es nespēju noticēt, ka tas notika, skatoties atpakaļ
I look at her puffy open mouth	Es skatos uz viņas elsojošo atvērto muti
I have to admit, it opened my mouth	Man jāatzīst, ka tas man lika vaļā mutei
But he made that choice	Bet viņš izdarīja šo izvēli
A form of personal honor and dignity	Personiskā goda un cieņas forma
I had never achieved my dreams in one night	Es nekad nebiju sasniedzis savus sapņus vienas nakts laikā
I did my best to protect him	Es darīju visu iespējamo, lai viņu aizsargātu
I'm afraid he'll warn	Baidos, ka viņš brīdinās
However, I didn't care, it was time	Man tomēr bija vienalga, bija laiks
I'm looking for someone or something to blame	Es meklēju kādu vai kaut ko vainīgo
I haven't waited long	Neesmu ilgi gaidījis
A foot stroller brought three soldiers to the console	Kāju klaidonis pie pults atnesa trīs karavīrus
I think we are better together	Es domāju, ka mums ir labāk kopā
I now have a lot of people thinking about buying it	Man tagad daudzi cilvēki, kas domā par to iegādāties
I work to help people like you	Es strādāju, lai palīdzētu tādiem cilvēkiem kā jūs
I would have expected no less	Es būtu gaidījis ne mazāk
I will do no harm	Nekādu ļaunumu es nenodarīšu
I received a call a few hours before the ceremony	Es saņēmu zvanu pāris stundas pirms ceremonijas
I immediately pulled to catch my breath	Es uzreiz pievilku, lai atvilktu elpu
I can't feel comfortable	Es nevaru justies ērti
I relieved myself across the mountain	Es atviegloju sevi pāri kalnam
I leaned against him and closed my eyes	Es atspiedos pret viņu un aizvēru acis
I had trouble sleeping	Man bija problēmas ar miegu
A virtual city under the city	Virtuāla pilsēta zem pilsētas
I just can't let you see him	Es vienkārši nevaru ļaut tev viņu redzēt
It's not worth it	Tas nav tā vērts
I felt the tension of the weekend leave me	Jutu, ka nedēļas nogales spriedze mani atstāj
And you have been holding this note for too long	Un jūs pārāk ilgi turat šo piezīmi
I want to prove that I am worthy of you	Es gribu pierādīt, ka esmu jūsu cienīgs
We got together in difficult times	Mēs sanācām kopā grūtos brīžos
So many emotions took over me	Manī pārņēma tik daudz emociju
I had missed this altogether	Šo biju palaidis garām pavisam
It is based on several fragments of the skull	Tas ir balstīts uz vairākiem galvaskausa fragmentiem
I could use a company	Es varētu izmantot uzņēmumu
I turned to religion because the staff treated me better	Es pievērsos reliģijai, jo darbinieki pret mani izturējās labāk
I think she's great	Manuprāt, viņa ir izcila
I push back the plate and the glass	Es atstūmu šķīvi un glāzi
I was probably awful	Es laikam biju šausmīgs
I ran on the air	Es skrēju ēterā
I didn't have to win these things	Man nevajadzēja uzvarēt šīs lietas
I have to change everything	Man viss ir jāmaina
A look of fear overwhelms him	Viņu pārņem baiļu skatiens
I had someone look at this ball	Man bija kāds, kurš paskatās uz šo bumbu
I smiled and almost cried	Es pasmaidīju un gandrīz raudāju
I ran towards him and knelt beside her	Es skrēju viņam pretī un nometos ceļos viņai blakus
I climbed on the dance floor	Es uzkāpju uz deju grīdas
Significantly reduced waiting times before the plan was approved were demonstrated	Tika demonstrēts ievērojami samazināts gaidīšanas laiks līdz plāna apstiprināšanai
I tried to be very careful	Es centos būt ļoti uzmanīgs
I think he could use it again	Es domāju, ka viņš varētu atkal lietot
However, I could not put my finger	Es tomēr nevarēju pielikt pirkstu
I ask her to be Scottish	Es viņai lūdzu skotu
I did not give a chance to our cohabitation	Es nedevu iespēju mūsu kopdzīvei
Then I could write the harmony and arrange the time	Pēc tam es varētu uzrakstīt harmoniju un sakārtot laiku
I had no clear way to slip	Man nebija skaidra ceļa, kur slīdēt
A little while and winter will come	Mazs laiciņš un pienāks ziema
I had birth control	Man bija dzimstības kontrole
I'm going to see him	Es iešu viņu redzēt
I just decided it couldn't be you	Es tikko nolēmu, ka tas nevari būt tu
I also create sculptures	Es arī veidoju skulptūras
A federal disaster area was declared in the state	Štatā tika izsludināts federālais katastrofas apgabals
A gift is revealed to you	Jums tiek atklāta dāvana
I wonder if it tastes good	Nez vai garšo
I can open and close	Es varu atvērt un aizvērt
I have kept waiting for the right moment	Esmu turējusies, gaidot īsto brīdi
However, I did not know what to do with it	Es tomēr nezināju, ko ar to darīt
Both are used as close air support	Abi tiek izmantoti tuva gaisa atbalsta lomā
I say something about what happens to me	Es kaut ko saku par to, kas ar mani notiek
I am always at home in nature and in the desert	Es vienmēr esmu kā mājās dabā un tuksnesī
Basically, I took a photo, wrote a headline	Būtībā biju nofotografējusi, uzrakstījusi virsrakstu
I fix them	Es tos laboju
I'm looking for a few things	Es meklēju dažas lietas
You do it all the time in business	Jūs to darāt visu laiku biznesā
I wanted to hug him	Es gribēju viņu apskaut
Now I regret this decision	Tagad es nožēloju šo lēmumu
I had no idea what to expect	Man nebija ne jausmas, ko gaidīt
I really couldn't complain	Es īsti nevarēju sūdzēties
I had a hard time concentrating	Man bija grūti koncentrēties
I finally got my college degree together	Es beidzot ieguvu koledžas grādu kopā
I urge you to take this opportunity	Es aicinu jūs izmantot iespēju
I never even told him my real name	Es viņam pat nekad neteicu savu īsto vārdu
She is the best seller	Viņa ir vislabākā pārdevēja
I stumbled next to him, scared not knowing why	Es paklupu viņam blakus, nobijusies, nezinot, kāpēc
I would probably have killed everything by trying	Es droši vien būtu nogalinājis visu, mēģinot
I have an easy job that costs a lot of money	Man ir viegls darbs, kas maksā daudz naudas
I sighed and looked at my watch	Es nopūtos un paskatījos pulkstenī
I push him back, his hand falls	Es atgrūdu viņu atpakaļ, viņa roka nokrīt
Thank you for giving us this historic opportunity	Paldies, ka devāt mums šo vēsturisko iespēju
I had not seen any signs of a wife	Es nebiju redzējis nekādas sievas pazīmes
I will not touch wild fruit	Es neaiztikšu savvaļas augļus
I can't let go without an end	Es nevaru palaist vaļā bez beigām
I received a letter from her yesterday	Vakar saņēmu no viņas vēstuli
I need a workout and it won't hurt you	Man vajag treniņu, un tas tev neko nekaitēs
I will not tolerate this world for long	Es vairs ilgi nepacietīšu šo pasauli
I put them on to clean the apartment	Es tos uzvilku, lai iztīrītu dzīvokli
I saw it by accident	Es to ieraudzīju nejauši
The third daughter was seriously injured	Trešā meita tika smagi ievainota
The studio also rejected the animated web series	Studija arī noraidīja animācijas tīmekļa sēriju
I remember being awake enough to leave	Es atceros, ka biju pietiekami nomodā, lai izietu
However, I could not	Tomēr es to nevarēju
All I know is that his mother paid him a lot of money	Es tikai zinu, ka māte viņam maksāja daudz naudas
I tried to work	Es mēģināju strādāt
I hope you can do it	Es ceru, ka jūs varat to darīt
I take the opportunity	Es izvirzu iespēju
I looked at the gun next to me	Es paskatījos uz pistoli sev blakus
I opened my eyes	Es atrāvu acis
I really didn't want to think	Es īsti negribēju domāt
I want to go back to my cell	Es gribu atgriezties savā kamerā
I hear his smile	Es dzirdu viņa smaidu
I'm excited about getting ready to try	Esmu aizraujošs par sagatavošanos, lai mēģinātu
I started reading the script from above	Skriptu sāku lasīt no augšas
I didn't expect an engagement	Es negaidīju saderināšanos
Political risk insurance required	Nepieciešama politiskā riska apdrošināšana
I have loved you for years	Es tevi mīlu gadiem ilgi
An air strike was requested	Tika pieprasīts gaisa trieciens
I like to think it's a good sign	Man patīk domāt, ka tā ir laba zīme
I needed to know about my father	Man bija jāzina par savu tēvu
A large pit could be called a stone	Lielu bedri varētu saukt par akmeni
I need you to speak tonight	Man vajag, lai tu šovakar uzstājies
A man from many parts and sides	Cilvēks no daudzām daļām un pusēm
I'm not going to trade	Es netaisos tirgoties
I did not answer them	Es viņiem neatbildēju
A cool breeze blew over the water	Vēss vējiņš pūta pāri ūdenim
I think she will like it	Es domāju, ka viņai tas patiks
But many of them happened very quickly	Bet daudzi no tiem notika ļoti ātri
I look forward to hearing from you about our retirement policy	Ar nepacietību gaidu jūsu ziņu par pensionēšanās politiku
I only understood part of their private thoughts	Es sapratu tikai daļu no viņu privātajām domām
I always told her it was not necessary	Es viņai vienmēr teicu, ka tas nav vajadzīgs
I wanted to smile, but my body began to tremble	Es gribēju smaidīt, bet mans ķermenis sāka trīcēt
I plan everything	Es visu izplānoju
I'm interested in design	Mani interesē dizains
It contains large blocks and long flow ridges	Tas satur lielus blokus un ar garām plūsmas izciļņiem
I visited the apartment last Sunday	Es apmeklēju dzīvokli pagājušajā svētdienā
I wanted to return home	Es gribēju atgriezties mājā
I have nothing to lie about	Man nav par ko tev melot
I also learned the truth about my father	Es uzzināju arī patiesību par savu tēvu
I started my memory	Es sāku savu piemiņu
I definitely agree with you	Es noteikti piekrītu jūsu viedoklim
I have put courage in your heart	Es esmu ielicis drosmi tavā sirdī
I struggle to stand on my own two feet	Es cīnos, lai noturētos stāvus uz savām kājām
I'm always worried about my brother	Es vienmēr uztraucos par savu brāli
I made little effort to connect with them	Es īpaši necentos izveidot ar viņiem saikni
I want him to write more of this too	Es vēlos, lai viņš arī vairāk uzrakstītu šo
I like the movie, but others weren't so kind	Man patīk filma, bet citi nebija tik laipni
I started falling in love with him	Es sāku viņu iemīlēt
Prices rose and living standards fell	Cenas pieauga un dzīves līmenis kritās
I went down to my room	Es nokāpu lejā uz savu istabu
I told you to feel comfortable	Es tev teicu, lai jūties ērti
I assure them that there is nothing but papers	Es viņiem apliecinu, ka tur nav nekā, izņemot papīrus
I think we all need to get positive news	Es domāju, ka mums visiem jāsaņem pozitīvas ziņas
I think he opened it correctly	Es domāju, ka viņš to atvēra pareizi
I couldn't hold my head	Es nevarēju noturēt galvu
I no longer had the breath to run	Man vairs nebija elpas skriet
He has to take it away	Tas viņam ir jāatņem
I was lucky to work all over the world	Man bija paveicies strādāt visā pasaulē
I think you should do the same	Es domāju, ka jums vajadzētu darīt to pašu
I will allow people to be involved where they are	Es ļaušos iesaistīt cilvēkiem tur, kur viņi ir
I was raised in this business	Esmu audzināts šajā biznesā
I started to get nervous	Es sāku nervozēt
I leaned over and picked up the paper	Es noliecos un paņēmu papīru
I felt like a held woman	Es jutos kā turēta sieviete
I dare to look around the kitchen once	Uzdrošinos vienreiz paskatīties pa virtuvi
Cold sweat broke over my forehead	Auksti sviedri izlauzās pār manu pieri
I couldn't place her accent	Es nevarēju novietot viņas akcentu
This convention is preserved here	Šī konvencija šeit tiek saglabāta
There is nothing I can do about it	Es nekā nevaru iejusties garā
I had no particular desire to eat	Man nebija īpaši vēlēšanās ēst
I had to look at him now	Man tagad bija jāpaskatās uz viņu
Much remains to be done	Daudz kas vēl jāpaveic
I will definitely send him this message	Es noteikti viņam nosūtīšu šo ziņu
Sitting with him for a week demanded his own	Nedēļa ilga sēdēšana ar viņu prasīja savu
It seemed to me that my aunt's isolation was unfair	Man šķita, ka tantes izolācija bija netaisnīga
I held the umbrella over her until she got in	Es turēju lietussargu virs viņas, līdz viņa iekāpa
I had no hope back then	Toreiz man nebija nekādu cerību
I went out and breathed in the fresh cool air	Izgāju ārā un ieelpoju svaigo vēso gaisu
I wasn't sure what he meant by that	Es nebiju pārliecināts, ko viņš ar to domāja
I cannot imagine this point in the decision	Es nevaru iedomāties šo lēmuma punktu
I began to understand what made people beg	Es sāku saprast, kas lika cilvēkiem ubagot
I went there	Es tur braucu
I think we can give the fish a break	Es domāju, ka mēs varam dot zivīm atpūtu
A small forehead formed under her lips	Zem viņas lūpām izveidojās neliela pieri
I'm tired of running after him	Man ir apnicis skriet viņam pakaļ
I knew she felt more comfortable in the dark	Es zināju, ka viņa jūtas ērtāk tumšās vietās
I thought she was a very lonely lady	Manuprāt, viņa bija ļoti vientuļa dāma
I felt my hand gently pull my hand down	Jutu kā roka maigi novelk manu roku uz leju
He thought a young engineer might work well here	Viņš domāja, ka jauns inženieris šeit var labi strādāt
I can't explain exactly why	Es nevaru precīzi izskaidrot, kāpēc
I add things to her list	Es pievienoju lietas viņas sarakstam
I never expect to have any kind of reputation	Es nekad negaidu, ka man būs kāda veida reputācija
I can't stand the pain anymore	Es vairs nevaru izturēt sāpes
I'll go with you and explore the place	Es eju ar jums un izpētu vietu
I would like to do the same	Es gribētu darīt tāpat
I only see it as mental health	Es to redzu tikai kā garīgo veselību
I want to get somewhere, to create something of myself	Es gribu kaut kur nokļūt, kaut ko izveidot no sevis
I use my nail to break the seal	Es izmantoju savu nagu, lai nolauztu zīmogu
I added it last night	Es to pievienoju vakar vakarā
I would love to know him	Es labprāt būtu viņu pazinis
I turned my head and saw a burning torch	Es pagriezu galvu un ieraudzīju degošu lāpu
I watched him curiously	Es viņu ziņkārīgi vēroju
I think he had to go through it	Es domāju, ka viņam tā bija jāiziet
I opened the door and looked inside	Atvēru durvis un ieskatījos iekšā
It seemed to me that we were treated very generously	Man šķita, ka pret mums izturējās ļoti dāsni
I can be a little selfish	Es varu būt nedaudz egoists
I have to admit	Man ir jāatzīst
I didn't want him to wake up yet	Es vēl negribēju, lai viņš pamostos
I saw how dirty my house was	Es redzēju, cik netīra bija mana māja
I needed to know that something like this would happen	Man vajadzēja zināt, ka kaut kas tāds notiks
And here began a sad descent	Un te sākās sērīgs nolaišanās
I did not know that such a thing existed	Es nezināju, ka kaut kas tāds pastāv
I was a little more selfish in bed than usual	Es gultā biju nedaudz egoistiskāka nekā parasti
I wouldn't be able to do it if you weren't next to me	Es to nevarētu izdarīt, ja tu nebūtu man blakus
I still like the chair	Man tomēr patīk krēsls
A nuclear device can be too dangerous	Kodolierīce var būt pārāk bīstama
I felt your thoughts and your doubts	Es jutu tavas domas un tavas šaubas
I have two rooms with two beds	Man ir divas istabas, kurās ir divas gultas
I had just bought a house	Es tikko biju iegādājies māju
I just never realized it was such a small town	Es vienkārši nekad nesapratu, ka tā ir tik maza pilsētiņa
A smile spread across her face	Viņas sejā izplatījās smaids
I can't live like this	Es nevaru tā dzīvot
After a few minutes, she leaned over	Pēc dažām minūtēm viņa noliecās
I'm really not worried	Es tiešām neuztraucos
I continue about that garden	Es turpinu par to dārzu
A woman with brown hair on her shoulders entered the door	Durvīs ienāca sieviete ar brūniem matiem līdz pleciem
I needed both my mouth and my hands	Man vajadzēja gan muti, gan rokas
I couldn't get it through my head	Es nevarēju to dabūt cauri galvai
Four on the clock face	Četri uz pulksteņa ciparnīcas
I slide to the left and between	Es slidinu pa kreisi un starp
I also don't feel comfortable in my new role	Es arī nejūtos ērti savā jaunajā lomā
I had two hours to finish	Man bija divas stundas līdz darba beigām
I should probably pretend that this never happened	Man droši vien vajadzētu izlikties, it kā tas nekad nebūtu noticis
I decided to have a private meeting	Es nolēmu organizēt privātu tikšanos
I am a simple hunter	Esmu vienkāršs mednieks
I think it was an accident	Es domāju, ka tas bija nelaimes gadījums
A strike on the liver is something brutal	Streiks aknām ir kaut kas brutāls
I really like your designs	Man ļoti patīk jūsu dizaini
I will not tell him about the notebook	Es viņam par piezīmju grāmatiņu nestāstīšu
I also wanted it to be unique	Es arī gribēju, lai tas būtu unikāls
An instrument whose value he knew very well	Instruments, kura vērtību viņš ļoti labi zināja
I couldn't survive without him	Es nevarētu izdzīvot bez viņa
I want the flowers to cover every inch of space	Es gribu, lai ziedi nosegtu katru vietas collu
I really wanted a shower	Es ļoti gribēju dušu
I still love you and will love you	Es joprojām tevi mīlu un mīlēšu
I was not encouraged to write a favorable review	Mani nepamudināja uzrakstīt labvēlīgu atsauksmi
I've really only fallen in love once	Es tiešām esmu bijis iemīlējies tikai vienu reizi
I tried it in front of her	Es to izmēģināju viņas priekšā
I always thought it needed a choir	Man vienmēr šķita, ka tam vajadzīgs koris
I will be grateful for your help	Būšu pateicīgs par jūsu palīdzību
I think this is his home	Es domāju, šīs ir viņa mājas
I assume then you look at their store	Es pieņemu, ka tad jūs skatāties viņu veikalā
I knew what murder looked like in his eyes	Es zināju, kā viņa acīs izskatās slepkavība
I looked at him completely	Es paskatījos uz viņu pilnībā
Much better than most of my friends	Daudz labāka nekā lielākā daļa manu draugu
I can't throw him out of my head	Es nevaru viņu izmest no galvas
A wonderful resource	Brīnišķīgs resurss
I dropped the antique magazine back for him	Es atmetu antīko žurnālu viņam atpakaļ
I missed the boys so much	Man tik ļoti pietrūka barošanas no zēniem
It seems to me that my mind is clear	Man šķiet, ka mans prāts ir skaidrs
I haven't encountered him since	Kopš tā laika neesmu viņam saskāries
I never wanted to see him cry again	Es nekad vairs negribēju redzēt viņu raudam
A little over five hundred returned	Atgriezās nedaudz vairāk par piecsimt
I have received so many compliments	Esmu saņēmis tik daudz komplimentu
It seems to me that fashion is a way to express myself	Man šķiet, ka mode ir veids, kā izpausties
I ignored him and kept singing	Es viņu ignorēju un turpināju dziedāt
I was sure we made it	Es biju pārliecināts, ka mēs to pagatavojām
I want to invite curious visitors to my world	Es vēlos uzaicināt zinātkāros apmeklētājus savā pasaulē
I have protected them for the last ten years	Esmu tos aizsargājis pēdējo desmit gadu laikā
I watched him disappear and waited for him to return	Es vēroju viņu pazūdam un gaidīju, kad viņš atgriežas
I sit practically motionless while he kisses me	Es sēžu praktiski nekustīga, kamēr viņš mani skūpsta
I look forward to shaking your hand one day	Es ar nepacietību gaidu, kad varbūt kādu dienu paspiedīšu jūsu roku
I was worried you might not return	Es biju noraizējies, ka jūs varētu neatgriezties
I think he is serious	Es domāju, ka viņš ir nopietns
I looked at his feet	Es paskatījos uz viņa kājām
I probably don't know much about my husband	Es, iespējams, neko daudz nezinu par savu vīru
I was going to hurt him	Es grasījos viņu sāpināt
I can't imagine anyone more qualified for this job	Es nevaru iedomāties nevienu šim darbam kvalificētāku
I had a colorful lawsuit	Man bija krāsaina tiesas prāva
I'll take you back whenever I want	Es tevi ņemšu atpakaļ, kad vien vēlēsies
I got up on the porch roof under the window	Es piecēlos uz lieveņa jumta zem loga
I was led by a good friend of mine	Mani vadīja mans labs draugs
I look down at the pool	Es paskatos lejup baseinā
I didn't feel their pain	Es nejutu viņu sāpes
I couldn't look back several times	Es nevarēju vairākas reizes atskatīties atpakaļ
Tourism is the main economic activity in the region	Tūrisms reģionā ir galvenā ekonomiskā aktivitāte
I started to worry again	Es atkal sāku uztraukties
I want to see them now	Es gribu tos apskatīt tagad
The prison had previously suffered a similar fate	Cietumu agrāk bija piemeklējis līdzīgs liktenis
I liked the mountains, especially the forest part	Man patika kalni, īpaši meža daļa
I didn't mean to do that	Es nebiju domājis neko tādu darīt
I have another car that is still in my apartment	Man ir otra automašīna, kas joprojām atrodas manā dzīvoklī
I still want to end it	Es joprojām gribu to izbeigt
As a result, some of the students involved were suspended	Rezultātā daži iesaistītie studenti tika atstādināti
I make a living speaking	Es pelnu iztiku runājot
I can't do that because I didn't have one	Es to nevaru izdarīt, jo tādu nebija
I couldn't believe he had ever been my boyfriend	Es nevarēju noticēt, ka viņš jebkad ir bijis mans puisis
I will not answer that yet	Es uz šo vēl neatbildēšu
I approached and immediately drank the contents	Es piegāju un nekavējoties izdzēru saturu
The team was cut out of the jungle	Komanda tika izgriezta džungļos
I had never seen Daddy real aggression	Es nekad nebiju redzējusi tēti īstu agresiju
A bunch of grapes will satisfy people	Vīnogu ķekars cilvēku apmierinās
I didn't even have a contract	Man pat nebija līguma
I can't do without a fight	Es neizturos bez cīņas
A good writer shows how life looks and feels	Labs rakstnieks parāda, kā dzīve izskatās un jūtas
I wonder if she is one of those people	Nez vai viņa ir viena no šādām personām
I do not cry or ask what happened	Es neraudāju un nejautāju, kas noticis
I took a risk in helping you in the past	Es jau iepriekš riskēju, palīdzot jums
I ask her to believe me	Es lūdzu viņai noticēt man
I wasn't surprised by what she admitted	Mani nepārsteidza tas, ko viņa atzina
I don't want you to say anything	Es gribu, lai tu neko nesaki
I would not withdraw it together	Es to neatsauktu kopā
Police advised visitors to stay ahead	Policija ieteica apmeklētājiem turēties tālāk
I'm afraid he did it	Baidos, ka viņš to izdarīja
His overall statistics for the year were mixed	Viņa kopējā statistika par gadu bija neviennozīmīga
Write down their names	Pierakstiet viņu vārdus
I have to admit that this place was perfect	Man jāatzīst, ka šī vieta bija ideāla
I couldn't expect to forget him like that	Es nevarēju sagaidīt, ka būšu par viņu šādi aizmirsis
I took off his shirt	Es atrāvu viņa kreklu vaļā
I had a nice, easy conversation with him	Man ar viņu bija jauka, viegla saruna
I will never change my mind	Es nekad nemainīšu savas domas
Feeling strangely relieved	Jutos dīvaini atvieglota
I myself take about ten drops	Pats lietoju kādus desmit pilienus
I never saw a white light, only darkness	Es nekad neredzēju baltu gaismu, tikai tumsu
I was here a few times, many years ago	Biju šeit bijis dažas reizes, daudzus gadus atpakaļ
I hit the ground instinctively	Es instinktīvi atsitos pret zemi
I am interested in dreams	Mani interesē sapņi
I collected dry firewood on my way back to the pool	Es savācu sausu malku, ejot atpakaļ uz baseinu
We return to the airport	Mēs atgriežamies lidostā
I never got him back	Es nekad viņu neatguvu
I haven't been so idle since the eighth	Es neesmu bijis tik dīkstāvē kopš astotā
I could easily imagine a scenario	Es varētu viegli iedomāties scenāriju
I came home and nothing felt good without you	Es atgriezos mājās, un bez tevis nekas nejutos labi
I want ships to be equipped with our best weapons	Es gribu, lai kuģi būtu aprīkoti ar mūsu labākajiem ieročiem
A smile played in her mouth	Viņas mutē spēlējās smaids
I don't see this sign anywhere	Es nekur neredzu šo atzīmi
Not all analysis of the article has been positive	Ne visa raksta analīze ir bijusi pozitīva
I went to talk to you, but you didn't	Es devos ar tevi runāt, bet tevis nebija
I was afraid the blow would cause a huge explosion	Es baidījos, ka trieciens izraisīs milzīgu sprādzienu
I have another part	Man ir otra daļa
I was in too much pain to fight	Man bija pārāk daudz sāpju, lai cīnītos
I took a few more seconds to gather my thoughts	Es paņēmu vēl dažas sekundes, lai apkopotu savas domas
The world is tired of me	Man ir apnicis pasaule
I was either in heaven or hell	Es biju vai nu debesīs, vai ellē
He was dropped after the match	Pēc mača viņš tika nomests
I feel a mixture of relief and frustration	Es jūtu atvieglojuma un vilšanās sajaukumu
I am not talking about anything else	Es ne par ko citu nerunāju
I won't stop until he's dead	Es neapstāšos, kamēr viņš nav miris
I leave the house first	Es vispirms izeju no mājas
I heard the news in the school hallway	Es dzirdēju ziņas skolas gaitenī
I didn't understand why he cared so much	Es nesapratu, kāpēc viņam tik ļoti rūp
I lead people to strength and fame	Es vedu cilvēkus uz spēku un slavu
I'm not talking about that	Es par to nerunāju
A modern shopping center was planned on the site	Vietnē tika plānots moderns iepirkšanās centrs
I've never cum like he got me	Es nekad neesmu cum, piemēram, viņš mani guvis
I rejoiced as each stone left its mark	Es gavilēju, kad katrs akmens atstāja savas pēdas
I'm not your friend or anything	Es neesmu tavs draugs vai kas cits
I trusted too much in my good judgment against you	Es pārāk uzticējos savam labajam spriedumam pret jums
I confess my rebellion	Es atzīstu savu sacelšanos
I went inside and she greeted me when she saw me	Iegāju iekšā un mani ieraudzījusi viņa uzsauca sveiki
A beautiful planet, but its inhabitants cannot control their evils	Skaista planēta, tomēr tās iedzīvotāji nevar kontrolēt savus ļaunumus
I cross my legs and look at it	Sakrustoju kājas un skatos uz to
I now actually pay for two houses	Es tagad faktiski maksāju par divām mājām
I could say they like each other	Es varētu teikt, ka viņi patīk viens otram
An older, close friend or trusted doctor	Vecāks, tuvs draugs vai uzticams ārsts
I felt the rest of me getting excited	Es jutu, ka pārējie kļūst satraukti
We have not seen the leaves and flowers	Lapas un ziedus mēs neesam redzējuši
I think she has done a great deal of damage	Es domāju, ka viņa ir nodarījusi lielu kaitējumu
After all, I am their boss	Galu galā es esmu viņu priekšnieks
I kept coming back every day	Es turpināju atgriezties katru dienu
I can wait so long	Es varu tik ilgi gaidīt
Some may even have started the practice themselves	Daži, iespējams, pat paši ir sākuši šo praksi
I try hard not to let her eyes out	Es ļoti cenšos nepielaist viņai acis
I've never had anything to start with	Man nekad nav bijis ar ko sākt
I laughed at him	Es smējos par viņu
I have no plans for revenge	Es neplānoju atriebties
I won't make you a scene	Es nelikšu tev taisīt ainu
I sincerely hope my ad attracts his attention	Es patiesi ceru, ka mana reklāma piesaistīs viņa uzmanību
I respect your courage, your honor	Es cienu jūsu drosmi, jūsu godu
I will be your wife one day	Es kādu dienu būšu tava sieva
I walked on to the knees	Es iegāju tālāk, līdz ceļiem
I felt better about myself	Es jutos labāk par sevi
However, I know how you feel	Es tomēr zinu, kā tu jūties
The poll was unsuccessful	Aptauja bija neveiksmīga
I am now between two walls in the house	Tagad esmu starp divām sienām mājā
I can't show you this	Es nevaru jums parādīt šo
I hope to return, but when there is a question	Es ceru atgriezties, bet kad ir jautājums
I could already feel my tears flowing	Es jau jutu, ka manas asaras plūst
I told him he could leave at any time	Es viņam teicu, ka viņš var aiziet jebkurā laikā
I had the motive, the means and the opportunity	Man bija motīvs, līdzekļi un iespēja
The couple has three daughters together	Pārim kopā ir trīs meitas
They just want to put money under the door	Viņi vienkārši grib pabāzt naudu zem durvīm
I want to know who we are in my country	Es gribu zināt, kas mēs esam manā valstī
A creature made of shadows and light	Radījums, kas izveidots no ēnām un gaismas
I really wonder what is wrong with our world	Es patiešām brīnos, kas ir nepareizi ar mūsu pasauli
I'll find another lover soon	Es drīz atradīšu citu mīļāko
A scream like a frightened person	Kliedziens kā pārbiedētam cilvēkam
He was hospitalized in critical condition	Viņš tika ievietots slimnīcā kritiskā stāvoklī
I don't trust anything too beautiful or too calm	Es neuzticos kaut kam pārāk skaistam vai pārāk mierīgam
I don't think you can beat them all	Es domāju, ka jūs nevarat uzvarēt tos visus
I finally managed to overthrow him	Man beidzot izdevās viņu apgāzt
I hate it very, very much	Es to ļoti, ļoti ienīstu
He has committed a deadly crime	Viņš ir izdarījis nāvējošu nodarījumu
I do not understand why this is so	Es nesaprotu, kāpēc tas tā ir
I was just being honest	Es vienkārši biju godīgs
She may have a record	Viņai var būt rekords
I feel his fatigue every step of the way	Es jūtu viņa nogurumu katrā viņa solī
I feel a slight increase in my blood pressure	Es jūtu, ka mans asinsspiediens nedaudz paaugstinās
I don't think anything can save my life other than surgery	Es nedomāju, ka kaut kas varētu glābt manu dzīvību, izņemot operāciju
I also joined, at least we were together	Es arī pievienojos, vismaz mēs bijām kopā
I began to perceive it with imaginary faces	Es sāku to uztvert ar iedomātām sejām
I can't tell where they kept him	Es nevaru pateikt, kur viņi viņu tur
I want that to be clear	Es gribu, lai tas būtu skaidrs
I stood at the door and stretched out	Es stāvēju pie durvīm un izstaipījos
I didn't even want him to say anything else	Es pat negribēju, lai viņš kaut ko citu teiktu
I think we could solve it	Es domāju, ka mēs varētu to atrisināt
I did not understand what was happening at all	Es vispār nesapratu, kas notiek
At the same time a great boy	Tajā pašā laikā lielisks zēns
There was dust and things in many places	Uz daudzām vietām bija putekļi un lietas
I checked the fridge and there is enough food	Es pārbaudīju ledusskapi un tur ir pietiekami daudz pārtikas
The cabin has fully flat beds	Kajītē ir pilnībā plakanas gultas
An explosion from the past had returned to his life	Viņa dzīvē bija atgriezies sprādziens no pagātnes
Civilized society takes care of the needs of guests	Civilizēta sabiedrība rūpējas par viesu vajadzībām
I wouldn't even know how to get started	Es pat nezinātu, kā sākt
I had pulled the body ashore	Es biju izvilcis līķi krastā
I need to change the landscape for a while	Man vajag kādu laiku mainīt ainavu
I found something down there	Es tur lejā kaut ko atradu
I can guarantee that	Es to varu garantēt
Distorted smile	Sagrozīts smaids
I tell him back	Es viņam to saku atpakaļ
A burning desire to cause pain	Dedzinoša vēlme izraisīt sāpes
I never stopped working	Es nekad nepārstāju strādāt
I try to avoid cutting them at all costs	Es cenšos izvairīties no to sagriešanas par katru cenu
I called him last night	Vakar vakarā es viņam piezvanīju
Then I knew my search was over	Tad es zināju, ka mani meklējumi ir beigušies
Her throat was cut from left to right	Viņai rīkle tika pārgriezta no kreisās uz labo pusi
I took him up the stairs to my hotel room	Es viņu uzvedu pa kāpnēm uz savu viesnīcas numuru
I didn't want to mention it, but it looked funny	Es negribēju to pieminēt, bet tas izskatījās smieklīgi
I have lost too many people	Esmu zaudējis pārāk daudz cilvēku
I listen carefully for sound	Es uzmanīgi klausos, vai nav skaņas
I knew we were going to his office	Zināju, ka ejam uz viņa kabinetu
I appreciate your hard work	Es novērtēju jūsu smago darbu
I probably forgot my native language	Es laikam aizmirsu savu dzimto valodu
Relaxed, I jumped into his arms	Atvieglota es ielecu viņa rokās
I would put it in his hands	Es to nodotu viņam rokās
I'm afraid to live without you, that's my reluctance	Man ir bail dzīvot bez tevis, tā ir mana nevēlēšanās
I ask when will be next	Jautāju, kad būs nākamā
I believe that the relationship is only growing over time	Es uzskatu, ka attiecības ar laiku tikai pieaug
I look forward to meeting you all	Ar nepacietību gaidu tikšanos ar jums visiem
I was too excited to join the program	Es biju pārāk satraukti, lai iekļautos programmā
I wasn't really aware that time was running out	Es īsti neapzinājos, ka laiks iet
I shot him	Es viņam nošāvu attiecīgo skatienu
I have to go back in my life	Man ir jāatgriežas savā dzīvē
I don't remember the room numbers	Istabu numurus neatceros
I have extra water and some dried food	Man ir papildus ūdens un nedaudz žāvētas pārtikas
I want every moment with you forever	Es vēlos katru mirkli mūžīgi kopā ar tevi
I found her hand and held it tightly	Es atradu viņas roku un cieši to turēju
I was busy there for a while	Es kādu laiku tur biju aizņemts
I was so proud of my achievement	Es biju tik lepns par savu sasniegumu
I also enjoyed doing things at my own pace	Man arī patika darīt lietas savā tempā
I recognized him immediately	Es viņu uzreiz atpazinu
A tall man with a beard and a cruel grin	Gara auguma vīrietis, ar bārdu un nežēlīgu smīnu
I keep looking around	Es turpinu skatīties apkārt
I hope you and your brother are well	Es ceru, ka jums un jūsu brālim klājas labi
I didn't have to trust him	Man nevajadzēja viņam uzticēties
I knew the sound too well	Es pārāk labi zināju skaņu
This new sport quickly became his chosen career	Šis jaunais sporta veids ātri kļuva par viņa izvēlēto karjeru
I enjoyed the heavy fun of this match	Es slimīgi izbaudīju šī mača tik smago jautrību
I could no longer cope with schoolwork	Es vairs nevarēju tikt galā ar skolas darbiem
I sorted the pages	Es šķiroju lapas
I can only hope for the latter	Es varu cerēt tikai uz pēdējo
I decided to keep my books	Es nolēmu paturēt savas grāmatas
I probably dream	Es laikam sapņoju
I will withstand your objections	Es izturēšu jūsu iebildumus acīs
I think we buried you both that day	Es domāju, ka mēs jūs abus tajā dienā apglabājām
I felt the blush begin	Jutu kā sāk sārtums
I mean, like, my mother	Es domāju, piemēram, mana māte
I thought there might have been anger	Es domāju, ka tur varēja būt dusmas
A quiet murmur entered the corridor	Koridorā ienāca kluss murminātājs
I really didn't understand why she was calling me	Es tiešām nesapratu, kāpēc viņa man zvana
A cloud of dust erupted	Izcēlās putekļu mākonis
I can't believe how romantic it all is	Es nespēju noticēt, cik tas viss ir romantisks
I really appreciate their work	Es ļoti novērtēju viņu darbu
I think your mom is beautiful	Manuprāt, tava mamma ir skaista
I looked out the side window	Paskatījos ārā pa sānu logu
Even today I prepare them for my children	Pat šodien es tos gatavoju saviem bērniem
I cried a lot of the time	Es raudāju lielu daļu laika
I forget all the time that things are not as they used to be	Es visu laiku aizmirstu, ka viss nav tā, kā agrāk
I am not a scientific experiment, but you know science	Es neesmu zinātnisks eksperiments, bet jūs zināt zinātni
Shortly after falling asleep	Īsi pēc tam aizmigu
I close my eyes and wait for it to pass	Es aizveru acis un gaidu, kad tas pāries
I may have to stay here overnight	Iespējams, man šeit jāpaliek pa nakti
These days, I can't think right	Šajās dienās es nespēju pareizi domāt
I had no suspicion then	Toreiz man nekas nebija aizdomas
Several other things also emerged	Izcēlās arī vairākas citas lietas
Strong winds also damaged the property	Arī stiprais vējš nodarīja postījumus īpašumam
I feel stiff and awkward	Es jūtos stīvs un neveikli
I hope it won't be hard	Ceru, ka tas nebūs grūti
I don't see any harm	Es neredzu kaitējumu
The team reached the championship game	Komanda sasniedza čempionāta spēli
They both recovered	Viņi abi atguvās
I quickly became ill from pretending to run	Man ātri kļuva slikti no izlikšanās skriešanas
I just want to meet her man	Es tikai vēlos iepazīt viņas vīrieti
I ripped it out of my body	Es to izrāvu no savas miesas
I have serious doubts about the first-degree charges	Es nopietni šaubos par pirmās pakāpes apsūdzību
I suddenly felt that everything was connected	Man pēkšņi radās sajūta, ka viss ir saistīts
I really admire your work	Es ļoti apbrīnoju jūsu darbu
I froze in the explosion	Sprādzienā es sastingu
Suddenly I'm really tired	Es pēkšņi esmu patiešām noguris
I sincerely hope that you will accept it now	Es patiesi ceru, ka tagad jūs to pieņemsit
I needed more of our relationship	Man vajadzēja vairāk no mūsu attiecībām
I pumped my fist into the air	Es pumpēju dūri gaisā
I can help you and help myself	Es varu jums palīdzēt un palīdzēt sev
I work because of work	Es strādāju darba dēļ
I believe we can all go through it	Es ticu, ka mēs visi varam to pārdzīvot
Honestly, I tried to kill you	Godīgi sakot, es mēģināju tevi nogalināt
I liked its brilliant blue sky and brown earth	Man patika tās izcili zilās debesis un brūnā zeme
I understand the text much better	Es daudz labāk uztveru tekstu
I hope you get home healthy and well	Es ceru, ka jūs nokļūsiet mājās sveiki un veseli
I definitely had to leave this world too soon	Man noteikti bija pārāk ātri jāpamet šī pasaule
Several tears fell to the ground	Vairākas asaras nobira zemē
I slept and spent some time with my husband	Es gulēju un kādu laiku pavadīju kopā ar savu vīru
I surprised him behind a big tree	Es viņu pārsteidzu aiz liela koka
I never stick to plans	Es nekad neturos pie plāniem
The key was found in one location but used in another	Atslēga atrasta vienā vietā, bet lietota citā
I cannot insist that she do otherwise	Es nevaru uzstāt, ka viņai būtu jādara savādāk
The carriage and the couple were harnessed to take her away	Kariete un pāris bija iejūgā, lai viņu aizvestu
However, I enjoyed coming to church	Tomēr man patika nākt uz baznīcu
I also read a lot of poetry	Es arī daudz lasu dzeju
I had to contact other courts	Man bija jāsazinās ar citām tiesām
Nice place to live	Jauka vieta dzīvošanai
I'm looking for the truth	Es meklēju patiesību
I look at them, but I don't see far	Es skatos uz tām, bet neredzu tālu
I need to talk to you personally	Man ir jārunā ar jums personīgi
I heard this song over and over again and I enjoyed it	Es dzirdēju šo dziesmu atkal un atkal, un man tā patika
I tried not to disturb me	Es centos, lai tas mani netraucētu
I had no desire to kill them	Man nebija nevēlēšanās viņus nogalināt
He was transferred several times	Viņš tika pārcelts vairākas reizes
A cloud of smoke rose in the sky	Debesīs pacēlās dūmu mākonis
I feel more confused than ever	Es jūtos apmulsis vairāk nekā jebkad agrāk
I need to know what's going on	Man ir jāzina, kas notiek
I doubt anyone would want to face it	Es šaubos, ka kāds vēlētos ar to saskarties
I really needed an exercise program	Man ļoti vajadzēja vingrojumu programmu
I heard her muffled voice	Es dzirdēju viņas apslāpēto balsi
I let go and closed my eyes	Es atlaidos un aizvēru acis
I've spent some time looking for such an article	Esmu pavadījis kādu laiku, meklējot šādu rakstu
I think that is enough	Es domāju, ka ar to pietiek
I became so irritated	Es kļuvu tik aizkaitināta
Slight superficial sorrows	Vieglas virspusējas bēdas
I just put it in the cabin	Es to vienkārši ievietoju salonā
It was great to recover him	Bija lieliski viņu atgūt
I looked at the silver cross	Es paskatījos uz sudraba krustu
I had to stop	Man vajadzēja apstāties
No woman had previously held this position	Neviena sieviete iepriekš nebija strādājusi šajā amatā
I wanted to capture every detail	Es gribēju iemūžināt katru detaļu
A cane leaned against the table	Pret galdu atspiedās spieķis
Now I saw his face, every detail	Tagad es redzēju viņa seju, katru detaļu
I like those little birds	Man patīk tie mazie putniņi
I should just cancel the service	Man vienkārši vajadzētu atcelt pakalpojumu
Glad I helped	Priecājos, ka palīdzēju
I put my hand on his chest	Es uzliku roku uz viņa krūtīm
A simple conclusion could be drawn	Varētu izdarīt vienkāršu secinājumu
I just had no desire	Man vienkārši nebija vēlēšanās
The wide-angle lens makes things closer to you bigger	Platleņķa objektīvs padara tuvāk esošās lietas lielākas
I put it on the table	Noliku uz galda
I think my ego likes it	Es domāju, ka manam ego tā patīk
I held my breath at the points	Es aizturēju elpu punktos
I wondered if my father also shared some of them	Es prātoju, vai tēvs arī dalījās ar dažiem no tiem
I sigh and put the pencil	Nopūšos un nolieku zīmuli
However, I am talking more	Es tomēr runāju vairāk
I had visions to make the world a better place	Man bija vīzijas, kā padarīt pasauli labāku
I want to make it permanent now	Es gribu to tagad padarīt par pastāvīgu
I wonder if he has lived there for a long time	Es domāju, vai viņš tur ir ilgi dzīvojis
I have a save plus account	Man ir krāj plus konts
I was offered exactly the case, the municipal contract	Man piedāvāja tieši to lietu, pašvaldības līgumu
Email them the operation guide	Nosūtu viņiem e-pastā darbības rokasgrāmatu
I also checked the closet	Es arī pārbaudīju skapi
I once thought they were friends	Es kādreiz domāju, ka viņi ir draugi
I loved the desert and the sea	Man patika tuksnesis un jūra
Bitter respect that was false	Rūgta cieņa, kas bija nepatiesa
I'd like to see that	Es to gribētu redzēt
I couldn't find another one	Citu tādu man nav izdevies atrast
I have something to do right now	Man šobrīd ir ko darīt
I appreciate your help and support	Es novērtēju jūsu palīdzību un atbalstu
I was looking for them but couldn't find them	Es tos meklēju, bet nevarēju atrast
I think you and the other guy know him well	Es domāju, ka tu un tas otrs puisis viņu labi pazini
I didn't love anyone to protect them	Es nevienu nemīlēju, lai pasargātu viņus
I really want to be with you	Es tik ļoti gribu būt kopā ar tevi
I wanted to answer that he made me feel better	Es gribēju atbildēt, ka viņš man lika justies labāk
The question does not define me	Jautājums mani nedefinē
However, I still have a lot to learn	Tomēr man vēl ir daudz jāmācās
I do not want otherwise	Es negribu citādi
Honestly, I didn't care	Godīgi sakot, man bija vienalga
I last drank six hours and sixteen minutes ago	Es pēdējo reizi dzēru pirms sešām stundām un sešpadsmit minūtēm
I know it happened earlier this year	Es zinu, ka tas notika arī šī gada sākumā
I rarely did that in our relationship	Mūsu attiecībās es to darīju reti
I listened, held her hand and enjoyed the afternoon	Es klausījos, turēju viņas roku un izbaudīju pēcpusdienu
I didn't tell my parents	Es neteicu saviem vecākiem
I think you see it in people	Es domāju, ka jūs to redzat uz cilvēkiem
I'm more worried about me	Es vairāk uztraucos par mani
I stopped the flow of energy from my body	Es pārtraucu enerģijas izplūšanu no mana ķermeņa
I appreciate what he has done	Es novērtēju viņa paveikto
I still use the ribbon	Es joprojām izmantoju slīpo lenti
I wanted to stay a little longer	Es gribēju vēl nedaudz palikt
I wouldn't be surprised if they were together	Es nebrīnītos, ja viņi būtu kopā
I did not receive any witness data	Es nesaņēmu nekādus liecinieku datus
I had nothing to do but stand naked	Man nebija ko darīt, kā vien stāvēt kailai
I closed my eyes and shook my head	Es aizvēru acis un pakratīju galvu
I can't afford to wait	Es nevaru atļauties gaidīt
I have talked about perfume memories before	Par smaržu atmiņām esmu runājusi jau iepriekš
A look of pain ran down his face	Viņa sejā pārskrēja sāpju skatiens
I seemed sorry for him	Man viņu it kā bija žēl
I did my best to work today	Es šodien darīju visu iespējamo, lai strādātu
I follow the example of my hand shaking slightly	Es sekoju piemēram, mana roka viegli trīc
I will not do it this time	Šoreiz tā nedarīšu
I knew it would be hard	Zināju, ka būs grūti
I wanted them to come out and greet me	Es gribēju, lai viņi iznāk un mani sveicina
I always think it's a kind of family coat of arms	Es vienmēr domāju, ka tas ir sava veida ģimenes ģerbonis
I love you all more than life	Es mīlu jūs visus vairāk nekā dzīvi
I have no commercial space	Man nav komerctelpu
I was in love, in love	Es biju iemīlējies, iemīlējies
I told her to calm down	Teicu, lai viņa nomierinās
I will bring you to her	Es tevi atvedīšu pie viņas
I will not try to impose a solution	Es nemēģināšu uzspiest risinājumu
I had to come up with a plan	Man bija jāizdomā plāns
I try to save money wherever possible	Es cenšos ietaupīt naudu, kur vien iespējams
I didn't do anything to you	Es tev neko nedarīju
A beautiful machine designed to look like a lion fish	Skaista mašīna, kas konstruēta tā, lai tā izskatītos kā lauvu zivs
However, I do not think so	Es tomēr par to nedomāju
I can wait for the right one	Es varu gaidīt īsto
I can no longer imagine loving him	Es vairs nevaru iedomāties viņu mīlēt
I personally think he's crazy	Es personīgi domāju, ka viņš ir traks
I learned more than your average college student, guarantee it	Es uzzināju vairāk nekā jūsu vidusmēra koledžas students, garantējiet to
I can't even believe what he's done to me	Es pat nespēju noticēt tam, ko viņš ar mani ir nodarījis
I couldn't help but draw you	Es nevarēju tevi neuzzīmēt
I tried to give you everything	Es centos tev dot visu
I am still planning to go through a divorce	Es joprojām plānoju pārdzīvot šķiršanos
I told him to get him back here	Es viņam teicu, lai viņu atgriež šeit
Tough never less	Grūts nekad mazāk
I knew it was a mistake	Es zināju, ka tā ir kļūda
A brawl followed	Sekoja apjukums kautiņš
I never wanted to see these pictures again	Es nekad vairs negribēju redzēt šos attēlus
I wanted to be an active participant	Es gribēju būt aktīvs dalībnieks
A dark smile, but he did not use blood to gain power	Tumšs smaids, bet viņš neizmantoja asinis varas iegūšanai
I am retiring in six weeks	Es dodos pensijā pēc sešām nedēļām
I don't mind, but as with my sister	Es neiebilstu, bet kā ar manu māsu
The seating area is surrounded by a marble fireplace	Atpūtas zona ieskauj marmora kamīnu
I cover my face with my hands	Es aizsedzu seju ar rokām
I will return to you later with several answers	Es atgriezīšos pie jums vēlāk ar vairākām atbildēm
I don't take anything	Es neko neņemu
I just like knowledge	Man vienkārši patīk zināšanas
I work best to maintain the system	Es vislabāk darbojos, uzturot sistēmu
I smiled and leaned over and gave him a kiss	Es pasmaidīju un pieliecos un iedevu viņam skūpstu
I thought you were guessing all the time	Man likās, ka tu visu laiku uzminēji
I was out in the woods doing my thing	Es biju ārā mežā un darīju savu lietu
However, I had to shake my head for myself	Man tomēr nācās pakratīt galvu par sevi
I began to remember things	Es sāku atcerēties lietas
I didn't want to be noticeable	Es negribēju būt pamanāms
I can't say right now	Es šobrīd nevaru pateikt
Despair and false courage immediately overwhelmed me	Mani uzreiz pārņēma izmisums un viltus drosme
We are well prepared	Mēs esam labi sagatavojušies
I swam down to the side of the tunnel	Es peldēju lejā uz tuneļa pusi
I was crazy when I ever thought we would be something	Es biju traks, kad kādreiz domāju, ka mēs būsim kaut kas
However, a distinction must be made here	Tomēr šeit ir jāizdara atšķirība
I have torn pieces of cloth and oil	Man ir saplēsti auduma gabali un eļļa
I lift my leg and connect with my goal	Es pacēlu kāju un savienojos ar savu mērķi
I almost checked myself after hearing it	Es gandrīz pārbaudīju sevi pēc tam, kad to dzirdēju
Total population survey	Kopējais iedzīvotāju pētījums
I'm doing a mental calculation	Es veicu prāta aprēķinu
I knew who hired me	Es zināju, kas mani pieņēma darbā
I held out my hand to take his hand	Es pastiepu roku, lai paņemtu viņa roku
I hadn't made any mistakes	Es nebiju pieļāvusi nevienu kļūdu
I wanted him, everything	Es gribēju viņu, viņu visu
I felt so shocked	Es jutos tik satriekta
A bit like a skull cap	Mazliet kā galvaskausa vāciņš
The accidental killer was utterly insane	Nejaušs slepkava bija galīgi traks
A small yellow bag hung over her shoulder	Viņai pār plecu karājās maza dzeltena soma
I used to and he wouldn't come	Es mēdzu un viņš nenāktu
I quickly run to see what it is	Es ātri skrienu skatīties, kas tas ir
I sincerely hope you never have to post here	Es patiesi ceru, ka jums nekad nebūs jāpublicē šeit
I knew exactly what she was thinking	Es precīzi zināju, ko viņa domāja
I really wanted to see you again	Es tik ļoti gribēju tevi atkal redzēt
Tall guy with dark hair and eyes	Gara auguma puisis, tumšiem matiem un acīm
I should question them all and take their statements into account	Man vajadzētu viņus visus iztaujāt un ņemt vērā viņu izteikumus
He had earned and lost millions	Viņš bija nopelnījis un zaudējis miljonus
I didn't understand a word she said	Es nesapratu ne vārda, ko viņa teica
This accusation is generally considered to be correct	Parasti tiek uzskatīts, ka šī apsūdzība ir pareiza
I got up slowly and thanked them, too, sincerely	Es lēnām piecēlos un pateicos viņiem, arī sirsnīgi
I have known him all my life	Es viņu pazīstu visu mūžu
However, I had two real things	Tomēr man bija divas patiesas lietas
I also believe that you have a soul	Es arī ticu, ka jums ir dvēsele
I try to maintain a good attitude	Cenšos saglabāt labu attieksmi
I knew that if anyone had any attraction, it was him	Es zināju, ka, ja kādam ir kāda pievilcība, tas bija viņš
I have to sit again tomorrow	Man rīt atkal jāsēž
I said someone inspired me	Es teicu, ka kāds mani iedvesmoja
He remembered that his sister and his family were visiting the city	Viņš atcerējās, ka māsa ar ģimeni viesojās pilsētā
I mean to take them out	Es domāju viņus izlidot ciemos
Not yet clear	Pagaidām neklīdu
I only care about who you are today	Man rūp tikai tas, kas tu esi šodien
I moved closer to take a better look	Es piegāju tuvāk, lai labāk apskatītu
Many of them danced with each other	Daudzi no viņiem dejoja viens ar otru
That was a big deal	Tā bija liela lieta
I am when it comes to him	Es esmu, kad runa ir par viņu
I was pretty out of it	Es biju diezgan no tā
I felt broken, created without purpose and so very alone	Es jutos salauzta, radīta bez mērķa un tik ļoti viena
I don't live without her	Es bez viņas nedzīvoju
I went to bed and slept right away	Es devos gulēt un uzreiz gulēt
I saw a set of pictures both awful and awful	Es redzēju bilžu kopumu gan šausmīgu, gan šausmīgu
I do it of my choice	Es to izdaru pēc savas izvēles
I didn't need her to call my parents	Man nevajadzēja, lai viņa zvana maniem vecākiem
I see the edge of the paper	Es redzu papīra malu
I hate such people	Es ienīdu tādus cilvēkus
The detail of each individual page is significant	Katras atsevišķas lapas detaļa ir ievērojama
It was her second marriage and his first	Tā bija viņas otrā laulība un viņa pirmā
I never wanted you to feel it again	Es nekad vēlējos, lai tu tā justos vēlreiz
I only have three days to survive	Man ir jāizdzīvo vēl tikai trīs dienas
I just follow my heart	Es vienkārši sekoju savai sirdij
I didn't care, but someone on the road would	Man bija vienalga, bet kādam uz ceļa būtu
I'm waiting for a smile	Es gaidot pasmaidu
I want to feel closer	Es gribu justies tuvāk
Tears welled up in my eyes	No manas acs nobira asara
I didn't see anyone really interesting	Es neredzēju nevienu īsti interesantu
I quickly smiled	Es ātri izspiedu smaidu
I couldn't handle it	Es nevarēju ar to tikt galā
I dipped my teeth in a plastic bag and drank	Iegremdēju zobus plastmasas maisiņā un dzeru
I had to be sexually satisfied	Man vajadzēja būt seksuāli apmierinātam
I'm not going to die yet	Es vēl netaisījos mirt
I never want to hear her voice	Es nekad negribu dzirdēt viņas balsi
It seemed to me to be another dream	Man likās, ka tas ir vēl viens sapnis
I'm ready for it	Esmu tam gatavs
I have never experienced happiness from my parents again	Es nekad vairs neesmu pieredzējis laimi no saviem vecākiem
I'm not calling for the car to take me home	Es nesaucu, lai mašīna aizved mani mājās
I wanted it all gone	Es gribēju, lai tas viss pazustu
I am a mighty warrior	Es esmu varens karotājs
I dig into my eggs and exclaim loudly	Es rakos savās olās un sajūsmā skaļi vaidu
I don't think that's possible	Es nedomāju, ka tas ir iespējams
I just don't have a word	Man vienkārši nav vārdu
I kept looking for newspapers	Es turpināju meklēt avīzes
He was followed by a friend in another car	Aiz viņa ar citu automašīnu sekoja draugs
The rose can grow in the desert	Roze var augt tuksnesī
I was surprised for a while	Es biju pārsteigts, bet
I saw how many teachers kill each other	Es redzēju, kā daudzi skolotāji viens otru nogalina
I really admire the way you express yourself	Es patiešām apbrīnoju veidu, kā jūs izpaužat sevi
I am incredibly tough and fully recovering	Es esmu neticami grūts un pilnībā atveseļošos
I think my book was also quite well known	Es domāju, ka arī mana grāmata bija diezgan plaši pazīstama
The album sold four million copies	Albums tika pārdots četros miljonos eksemplāru
He wants to make himself better	Viņš vēlas padarīt sevi labāku
I was just interested in the city	Mani vienkārši interesēja pilsēta
A dark being cannot be made light	Tumšu būtni nevar padarīt gaišu
I moved on to the bed in a supine position	Es pārcēlos tālāk uz gultu guļus stāvoklī
I will continue to fight to get him back	Es turpināšu cīnīties, lai viņu atgūtu
I have to go down there right now	Man tūlīt jātiek tur lejā
A similar process is performed after each target change	Līdzīgs process tiek veikts pēc katras mērķa nomaiņas
An envoy appeared, accompanied by two hundred armed warriors	Parādījās sūtnis, kuru pavadīja divi simti bruņotu karotāju
I nodded in agreement, turned and smiled	Es piekrītoši pamāju ar galvu, pagriezos un pasmaidīju
I will not let them take him away	Es neļaušu viņiem viņu aizvest
I felt the taste of my blood on my tongue flowing	Es jutu savu asiņu garšu uz mēles, plūstot
Go down the stairs as you pass the living room	Nokāpju lejā pa kāpnēm, ejot garām viesistabai
I missed the singer	Pagāju garām dziedātājai
I will make everything new	Es padarīšu visu par jaunu
I need to travel to more local events	Man jābrauc vairāk vietējos pasākumos
I had no problem getting into it yesterday	Vakar man nebija problēmu tajā iekļūt
I examined her new navel	Es pārbaudīju viņas jauno nabu
I could not escape either	Es nevarēju izbēgt ne no viena, ne otra
I well remember her kindness	Es labi atceros viņas laipnību
I like to be right in front of the rocks	Man patīk atrasties tieši pret klintīm
This gives them a sustainable virtual galaxy	Tādējādi viņiem tiek uzturēta noturīga virtuālā galaktika
I opened my fist to the floor of my living room	Es pavēru dūri pret savas viesistabas grīdu
I asked him what would happen if he didn't	Es viņam jautāju, kas notiktu, ja viņš to nedarītu
I think the problem is you, not me	Es domāju, ka problēma ir tu, nevis es
I just saw a flare of black light	Es tikko redzēju melnas gaismas uzliesmojumu
I can't remember how	Es nevaru atcerēties, cik
I barely reached five feet	Es tik tikko sasniedzu piecas pēdas
I'm sorry he sold it to you	Man žēl, ka viņš jums to pārdeva
I watched some stupid soap opera	Es skatījos kādu stulbu ziepju operu
I tried to ignore my attractiveness	Es mēģināju ignorēt savu pievilcību
Three pairs of legs are covered with scales	Trīs kāju pāri ir pārklāti ar zvīņām
I was happy with the result	Es biju apmierināts ar rezultātu
I no longer had to be afraid of them	Man vairs nebija jābaidās no viņiem
I just wanted him to be fast	Es tikai gribēju, lai viņš ir ātrs
It hurt so many soldiers	Tas sāpināja tik daudz karavīru
I took it and dropped it	Es to paņēmu un nometu
I slowly turned the handle	Es lēnām pagriezu rokturi
The impact was devastating	Ietekme bija postoša
I always knew that	Es vienmēr to zināju
I knew it would happen	Es zināju, ka tas notiks
I was a village congregation	Es biju ciema draudze
I have two points to make	Man ir jāizceļ divi jautājumi
I will explain our views	Es paskaidrošu mūsu viedokli
The rest of the team worked equally well	Pārējā komanda darbojās vienlīdz labi
I have some news you might like	Man ir daži jaunumi, kas jums varētu patikt
I held this spirit in my hand	Es turēju šo garu savā rokā
He never knew who he was	Viņš nekad nezināja, kas viņš ir
The first training session took place in dry conditions	Pirmā treniņu sesija norisinājās sausos apstākļos
I hurried down the street to the bus stop	Es steidzos pa ielu uz autobusa pieturu
I, like everyone else in the department, obey orders	Es, tāpat kā visi pārējie nodaļā, izpildu pavēles
I had decided to wait for a sign	Biju nolēmusi pagaidīt kādu zīmi
I can't recommend them	Es nevaru tos ieteikt
This can significantly reduce system performance	Tas var ievērojami samazināt sistēmas veiktspēju
I no longer looked at passers-by	Es vairs neskatījos uz garāmgājējiem
I decided to just ignore him	Es nolēmu viņu vienkārši ignorēt
It gave me a pretty serious complex	Tas man radīja diezgan nopietnu kompleksu
It wasn't usually easy to scare me	Mani parasti nebija viegli nobiedēt
I like loud music and men	Man patīk skaļa mūzika un vīrieši
I went out in the bright sun, nodded to her	Es izgāju spožajā saulē, pamāju viņai
I had to step down and then come back	Man bija jāatkāpjas un tad jāatgriežas
It seemed both sad and strange to me	Man tas likās gan skumji, gan dīvaini
I smiled and walked away	Es pasmaidīju un devos prom
I couldn't force myself to do anything	Es nevarēju piespiest sevi kaut ko darīt
I hurried up	Steidzīgi izlabojos
I watched him lean over the pool table	Es vēroju, kā viņš noliecās pār biljarda galdu
I am, of course, considering all options	Es, protams, apsveru visas iespējas
I will not bring him this evil piece	Es nenesīšu viņam šo ļaunuma gabalu
I could smell trouble	Es jutu nepatikšanas smaku
I couldn't control what my hand was really writing	Es nevarēju kontrolēt, ko īsti raksta mana roka
I have not fulfilled my accusations	Esmu neizpildījis savas apsūdzības
I'm not sure if this is normal or what	Es neesmu pārliecināts, vai tas ir normāli vai kas
I will not choose any of you for a number of reasons	Es neizvēlēšos nevienu no jums vairāku iemeslu dēļ
I was not ready to talk to any of them	Es nebiju gatava runāt ne ar vienu no viņiem
I just want money	Es tikai gribu naudu
I like that everyone looks small	Man patīk, ka visi izskatās mazi
A young woman was sitting behind the counter	Aiz letes sēdēja jauna sieviete
Shivering ran down her back	Pār viņas muguru pārskrēja drebuļi
I would still see through	Es tik un tā redzētu cauri
The basis needed for studio photography	Pamats, kas nepieciešams studijas fotografēšanai
I started touching myself, but it didn't work	Es sāku pieskarties sev, bet tas nedarbojās
He wouldn't talk to me	Viņš ar mani neko nerunātu
I know that from the bottom of my heart	Es to zinu no visas sirds
I heard the movement in the distance	Es dzirdēju kustību tālumā
I change their wounds	Es pārģērbu viņu brūces
So far I have not understood what he meant by that	Es līdz šim nesapratu, ko viņš ar to domāja
I know him very well	Es viņu ļoti labi pazīstu
I didn't feel sorry for her	Man nebija viņas žēl
I can't wait any longer, darling	Es nevaru vairs gaidīt, mīļā
A real living person	Īsts dzīvs cilvēks
I paused for a moment, embracing everything	Es uz brīdi apstājos, aptverot visu
I was outside, looking inside	Es biju ārā, skatījos iekšā
It seemed to me that they were slow	Man likās, ka viņi bija lēni
I can breathe life into this system	Es varu iedvest dzīvību šai sistēmai
Liverpool were also left without a few players	Arī Liverpool palika bez dažiem spēlētājiem
I know how they feel	Es zinu, kā viņi jūtas
I was safe and secure	Es biju drošs un drošs
I hope the pictures come safe	Ceru, ka bildes atnāks drošībā
I asked him if he had a cold	Es viņam jautāju, vai viņam ir auksti
I need to gently cheat on him	Man vajag viņu maigi pievilt
I have never had a girl invite me on a date	Man nekad nav bijusi neviena meitene, kas mani uzaicināja uz randiņu
This problem is even more pronounced in developing countries	Šī problēma ir vēl izteiktāka jaunattīstības valstīs
I wanted to go back in time and fix it	Es gribēju atgriezties laikā un to labot
Burns thinks about it	Bērnss par to domā
I was afraid you would die on earth	Es baidījos, ka tu nomirsi uz zemes
I had a virtually unlimited bank account	Man bija praktiski neierobežots bankas konts
It seems to be far from the big city	Šķiet, ka tas ir tālu no lielās pilsētas
I don't have to give you a choice	Man nav jādod tev izvēles iespējas
I wanted the same thing	Es gribēju to pašu
I slipped in and cried heavily in my hands	Es ieslīstu iekšā un smagi raudu rokās
I sent him a quick text message	Nosūtīju viņam ātru īsziņu
I was a young woman with normal needs	Es biju jauna sieviete ar normālām vajadzībām
I can never repay this debt	Es nekad nevaru atmaksāt šo parādu
I put it aside	Es to noliku malā
I have a lot planned for today	Man šodien ir daudz ieplānots
I went back to the bedroom and took off my clothes	Es iegāju atpakaļ guļamistabā un novilku savas drēbes
I think there is nothing there	Es domāju, ka tur nekā nav
I know she sees me in a way	Es zinu, ka viņa mani redz savā ziņā
I can't say where to start	Es nevaru pateikt, ar ko sākt
I think it says something important about value theory	Es domāju, ka tas saka kaut ko svarīgu par vērtību teoriju
The shuttle was not present	Shuttle nebija klāt
I sympathize, my friend	Es jūtu līdzi, mans draugs
Mexican soldiers were immediately persecuted	Meksikas karavīri nekavējoties metās vajāt
I could hardly see the map	Es gandrīz nevarēju redzēt karti
An assessment is then made, which is medical	Pēc tam tiek veikts novērtējums, kas ir medicīnisks
I wanted this experience behind me	Es gribēju šo pieredzi aiz muguras
I need you to be close to me	Man vajag, lai tu būtu man tuvu
I had a vague memory of climbing a fence	Man bija neskaidra atmiņa par kāpšanu pa žogu
I had nothing more to say to this man	Man vairs nebija ko teikt šim cilvēkam
I took over her and ordered a beer	Es pārņēmu viņas vadību un pasūtīju alu
It seemed to me that he had dropped something	Man likās, ka viņš kaut ko ir nometis
I can handle it, he thought to himself	Es varu ar to tikt galā, viņš pie sevis nodomāja
I think he knows the end is near	Es domāju, ka viņš zina, ka beigas ir tuvu
I am free from this curse	Esmu brīvs no šī lāsta
I will always confirm the night before	Es vienmēr apstiprināšu iepriekšējā vakarā
I promise we will meet again	Es apsolu, ka mēs vēl tiksimies
I think the sea made him mad	Es domāju, ka jūra viņu satracināja
I was him, body and soul	Es biju viņa, miesa un dvēsele
I watched her and realized she didn't belong here	Es viņu vēroju un sapratu, ka viņa šeit nepieder
I stepped down the wall and slipped to the floor	Es atkāpos sienā un noslīdēju uz grīdas
I grabbed his hand	Es satvēru viņa roku
I got bored pretty quickly	Man kļuva diezgan ātri garlaicīgi
I count on your support and guidance	Es paļaujos uz jūsu atbalstu un vadību
I can't be anywhere and do everything at once	Es nevaru būt visur un visu izdarīt uzreiz
I would love to visit it again and again	Es labprāt to apmeklētu atkal un atkal
I understand why you and him work well together	Es saprotu, kāpēc jūs un viņš labi strādājat kopā
I was glad there were forests to cover	Man bija prieks, ka bija meži, lai segtu
I was dangerous to myself and others	Es biju bīstams sev un citiem
It is not known exactly which species it was	Kura suga tā bija, nav precīzi zināms
I also have no idea what to do with it	Man arī nav ne jausmas, ko ar to darīt
The servant came and took a breath and bowed	Ienāca sulainis un, atvilcis elpu, paklanījās
It seemed to me to be just a virus or something	Man likās, ka tas ir tikai vīruss vai kas cits
I just wish you well	Es tikai vēlos, lai tev būtu labi
I will pay you a fair profit	Es jums maksāšu godīgu peļņu
I think that's part of her job description	Es domāju, ka tā ir daļa no viņas darba apraksta
The castle is open to visitors	Pils ir atvērta apmeklētājiem
I was probably a little off the track	Laikam biju mazliet nobīdījies no trases
It seems to me that things between us ended badly	Man šķiet, ka starp mums lietas beidzās slikti
I wonder what he wears to sleep	Es domāju, ko viņš valkā, lai gulētu
I wanted you to have it forever	Es gribēju, lai tev būtu uz visiem laikiem
I feel like actually	Man ir kā faktiski
I didn't want to continue	Es negribēju turpināt
I'm not a cold weather fan	Es neesmu auksta laika cienītājs
I wanted my turn to come	Es gribēju, lai pienāk mana kārta
A strange fire burned deep in them	Dīvaina uguns dega dziļi viņos
I could go on, but you understand	Es varētu turpināt, bet jūs saprotat
I didn't have to enjoy his company in the slightest	Man nevajadzēja ne mazākajā mērā izbaudīt viņa kompāniju
I think this year can be called an exception	Es domāju, ka šo gadu var saukt par izņēmumu
I felt something heavy beneath me	Es jutu kaut ko smagu zem sevis
I couldn't return to the hotel	Es nevarēju atgriezties viesnīcā
I hope the lack of entertainment is your only problem	Es ceru, ka izklaides trūkums ir jūsu vienīgā problēma
A beautiful, old goddess of blood drinking, it says	Skaista, sena asiņu dzeršanas dieviete, tā stāsta
Violent attitudes lead to violent behavior	Vardarbīga attieksme izraisa vardarbīgu uzvedību
I have added a sample sample to the end customer	Gala klientam esmu pievienojis maksas paraugu
I need love and affection	Man ir vajadzīga mīlestība un pieķeršanās
I needed some distance	Man vajadzēja kādu attālumu
I've never wanted to be special	Es nekad neesmu gribējis būt īpašs
I credited us with a small bonus	Es ieskaitīju mums nelielu bonusu
I searched the area and found a vault	Es meklēju apkārtni un atradu velvi
I went to the clinic	Es devos uz klīniku
I just had to turn his attention to myself	Man vienkārši vajadzēja novirzīt viņa uzmanību sev
I wanted to give you a normal life	Es gribēju jums nodrošināt normālu dzīvi
I replace the round he spent	Es aizstāju viņam iztērēto kārtu
I never told her to trust me	Es nekad viņai neteicu, lai man uzticas
A little full of myself as a father, but nice	Mazliet pilns ar sevi, kā tēvs, bet jauks
I always feel very confident behind the wheel	Pie stūres es vienmēr jūtos ļoti pārliecināts
I like their show, which is stupid sometimes	Man patīk viņu izrāde, kas dažreiz ir muļķīga
I like the way the old buildings have been restored	Man patīk, kā vecās ēkas ir atjaunotas
I just wanted her to understand	Es tikai gribēju, lai viņa saprastu
I listened again to the last message she had left	Es atkal noklausījos pēdējo ziņu, ko viņa bija atstājusi
Billy is later sent to prison	Billijs vēlāk tiek nosūtīts uz cietumu
I would not say it as harshly as you	Es to neteiktu tik skarbi kā jūs
I have even published some opinions	Esmu pat publicējis dažus viedokļus
A thick carpet stifled our steps	Biezs paklājs apslāpēja mūsu soļus
It would be difficult for her to travel	Man viņas ceļojums būtu grūts
Meeting place between day and night	Tikšanās vieta starp dienu un nakti
I know who she is going through	Es zinu, kam viņa pārdzīvo
I know you enjoy this whole experience	Es zinu, ka jums patīk visa šī pieredze
I went into the club and looked around	Es iegāju klubā un paskatījos apkārt
I work on his abdominal muscles	Es strādāju pie viņa vēdera muskuļiem
I wouldn't go without a fight	Es neietu bez cīņas
The rice crop was also damaged	Tika izpostītas arī rīsu ražas
I know you must have learned something	Es zinu, ka tu noteikti kaut ko uzzināji
Membership is open to everyone	Dalība ir atvērta visiem
Farm or small town	Lauku saimniecība vai mazpilsēta
I did it once and I regret it	Es to izdarīju vienreiz un nožēloju
I felt embarrassed, losing hope forever	Es jutos apmulsusi, uz visiem laikiem zaudējot cerību
A loud touch on the window surprised him	Skaļš pieskāriens logam viņu pārsteidza
I could just turn them on	Es vienkārši varētu viņus pievērsties tam
Three men were killed and nine were injured	Trīs vīrieši tika nogalināti un deviņi tika ievainoti
Several new language features appear	Parādās vairākas jaunas valodas funkcijas
I could barely lift it	Es tik tikko varēju to pacelt
I will be grateful to them forever	Es būšu viņiem mūžīgi pateicīgs
I didn't want to be a complete ass	Es negribēju būt pilnīga dupsis
I knew your great team would find it soon	Es zināju, ka jūsu lieliskā komanda to ātri atradīs
I didn't do it and I'm happy	Es to nedarīju un priecājos
I cannot do that for both of us	Es to nevaru izdarīt mūsu abu labā
Deep love in her eyes	Viņas acīs dziļa mīlestība
Now I don't trust everything a person has ever said	Tagad es neuzticos visam, ko cilvēks jebkad ir teicis
I never trusted anyone so quickly	Es nekad nevienam tik ātri neuzticējos
I agreed after we had a discussion	Es tam piekritu pēc tam, kad mums bija diskusija
The noise in some nearby bushes surprised him	Troksnis dažos tuvējos krūmos viņu pārsteidza
I want to be a part of your life	Es vēlos būt daļa no jūsu dzīves
I knew that our journey would not be long	Es zināju, ka mūsu ceļojums nebūs ilgs
I can do anything	Es visu varu darīt visu
The injury also cost him most of his teeth	Savainojums viņam arī maksāja lielāko daļu zobu
The kingdom in which time stood still	Valstība, kurā laiks bija apstājies
I was now standing in the ruins of a ghost town	Es tagad stāvēju spoku pilsētā, drupās
I have to share a room with my older brother	Man ir jādala istaba ar savu vecāko brāli
I can't do anything wrong	Es nevaru izdarīt neko sliktu
I also recommend some aspects of entertainment	Iesaku arī dažus izklaides aspektus
I now had real power	Man tagad bija īsta vara
I think we can sleep in the same bed	Es domāju, ka mēs varam gulēt vienā gultā
I always take him back	Es vienmēr ņemu viņu atpakaļ
The courts were not allowed to investigate or intervene	Tiesas nedrīkstēja veikt izmeklēšanu vai iejaukties
I have to be on the road	Man jābūt uz ceļa
I was completely engrossed in her	Es biju viņas pilnībā apņemta
I've never thought about writing a book	Es nekad neesmu domājusi par grāmatas rakstīšanu
Entrance to the kitchen and throw away the jug	Ieeju virtuvē un izmetu krūzi
I just want to look at that leg	Es tikai gribu paskatīties uz šo kāju
I couldn't escape them	Es nevarēju no viņiem izbēgt
I couldn't blame him	Es nevarēju viņu vainot
I felt it from the beginning of the trip	Es to jutu jau no ceļojuma sākuma
I learn so much	Es tik daudz mācos
However, I decided to conclude the second question for practice	Es tomēr nolēmu pabeigt otro jautājumu praksei
I needed to feel him, his hot skin against mine	Man vajadzēja viņu sajust, viņa karsto ādu pret manējo
I didn't know you were so sensitive	Es nezināju, ka tu esi tik jutīgs
I can't tell you more about that	Es nevaru jums pastāstīt vairāk par to
I want you to bite them	Es gribu, lai tu viņus iekostu
The weather is approaching	Tuvojas laikapstākļu maiņa
I had to get used to it	Man vajadzēja pie tā pierast
I was ready to fall in love with it	Es biju gatavs to iemīlēt
I took him out of his misery	Es viņu izvedu no viņa posta
I had half a glass and one serving	Man bija puse glāzes un viena porcija
I blame us both so much	Es tik daudz vainoju mūs abus
I closed my eyes and raised my hands	Es aizvēru acis un pacēlu rokas
I've seen her mother talk	Esmu redzējis viņas māti runājam
I look at his office	Es paskatos viņa birojā
I quickly put my arm around her shoulders	Es ātri aplieku savu roku ap viņas pleciem
I didn't have time for that anymore	Man tam vairs nebija laika
I turn to see that my bike is missing	Es pagriežos, lai redzētu, ka mans velosipēds ir pazudis
I could be back next weekend	Es varētu atgriezties nākamajā nedēļas nogalē
I always have problems with that	Man ar to vienmēr ir problēmas
I saw almost nothing	Es gandrīz neko neredzēju
The ground floor had luxurious accommodation	Pirmajā stāvā bija greznas naktsmītnes
I don't have to shout or say anything	Man nekas nav jākliedz vai jāsaka
I needed noise, music, something to soothe and distract	Man vajadzēja troksni, mūziku, kaut ko, kas nomierina un novērš uzmanību
I felt a little sick	Es jutos nedaudz slims
I find it difficult to breathe or talk	Es grūti elpot vai runāt
Her mind was filled with a flash of light	Viņas prātu piepildīja gaismas uzplaiksnījums
I haven't finished half	Es neesmu pabeidzis pusi
I wanted something in my nose	Es gribēju kaut ko degunā
I like being with other people	Man patīk būt kopā ar citiem cilvēkiem
I went ahead and ordered because it is on sale	Es devos uz priekšu un pasūtīju, jo tas ir pārdošanā
I'm interested around the edge of the door	Es palūkojos ap durvju malu
I leave nothing to chance	Es neko neatstāju nejaušības ziņā
A particularly dangerous trend increased speed with quiet efficiency	Īpaši bīstama tendence palielināja ātrumu ar klusu efektivitāti
I can't get rid of that thought	Es nevaru atbrīvoties no šīs domas
I'm confused looking away	Es samulsusi paskatos prom
I remember talking to him after my speech last night	Es atceros, ka runāju ar viņu pēc manas uzstāšanās vakar vakarā
I smiled at them while they smiled at him	Es viņiem uzsmaidīju, kamēr viņi smaida pretī
I had to wake up my grin	Man nācās atkost savu smīnu
Subtle power was given to his words	Viņa vārdos tika iedvests smalks spēks
I was glad to finish this race	Biju priecīgs, ka pabeidzu šīs sacensības
I couldn't agree with her any more	Es nevarēju viņai vairāk piekrist
I'm just praying I am wrong	Es tikai lūdzos, lai es kļūdos
I have always provided	Vienmēr esmu nodrošinājis
I stroke his soft ears, his warm back	Es noglāstu viņa mīkstās ausis, silto muguru
I'm like a chef, you might say	Es esmu kā šefpavārs, varētu teikt
I don't like to see you so close	Man nepatīk redzēt, ka tu tā cieši
I have many	Man ir daudz tādu
I think your remark came at the right time	Es domāju, ka jūsu piezīme nāca īstajā laikā
I want to talk to you	Es gribu runāt ar tevi
I haven't heard your name	Es neesmu dzirdējis savu vārdu
Most food crops were destroyed	Lielākā daļa pārtikas kultūru tika iznīcinātas
I know what it ends with	Es zinu, ar ko tas beidzas
I sent them everything they needed	Es viņiem nosūtīju visu nepieciešamo
I also needed time for myself	Man arī vajadzēja laiku sev
I didn't want to lie to my son	Es negribēju melot savam dēlam
I involved you in all this	Es tevi iesaistīju šajā visā
A blue fruit called blue	Zils auglis, ko sauc par zilu
I don't mean to kill him	Es nedomāju viņu nogalināt
I will stay with her until the end	Es palikšu pie viņas līdz galam
I know who your family is	Es zinu, kas ir jūsu ģimene
I think that could be a big concern	Es domāju, ka tas varētu radīt lielas bažas
I would get a natural height out of it	Es no tā iegūstu dabisku augstumu
The winner will provide a rich harvest for his village	Uzvarētājs savam ciemam nodrošinās bagātīgu ražu
These ceilings are a rare survival	Šie griesti ir reta izdzīvošana
I nodded to the crowd	Es pamāju pūlim
It is accessible from both directions	Tas ir pieejams no abiem virzieniem
I didn't understand why he treated me like that	Es nesapratu, kāpēc viņš pret mani tā izturas
I can assure you you have nothing to worry about	Es varu jums apliecināt, jums nav par ko uztraukties
I turned the wheel from side to side	Es pagriezu riteni no vienas puses uz otru
I learned what people are afraid of the gods	Es uzzināju, no kā cilvēki baidās no dieviem
Conscientious employee	Apzinīgs darbinieks
I try to think of a real world example	Es mēģinu domāt par reālās pasaules piemēru
I am very confused by this thought	Es ļoti samulsu no šīs domas
I was excited about the transition	Es biju sajūsmā par pāreju
I wasn't even sure this would be your porch	Es pat nebiju pārliecināts, ka šī būs tava veranda
I cooked it all night	Es to pagatavoju visu nakti
I was curious about him	Es biju ziņkārīgs par viņu
I cannot stress this enough	Es nevaru to pietiekami uzsvērt
I folded my hands and put them under the pillow	Es sabuļoju savas rokas un iebāzu tās zem spilvena
I hate being tied without using my hands	Es ienīstu būt saistītam, neizmantojot rokas
A marketing experience would be helpful	Mārketinga pieredze būtu noderīga
I have to apologize to my colleagues	Man ir jāatvainojas saviem kolēģiem
I hadn't even asked her how she was going	Es pat nebiju viņai pajautājusi, kā gāja
I accompanied him as they led him down	Es pavadīju viņu, kad viņi viņu veda lejā
A four-day weekend sounds great	Četru dienu nedēļas nogale izklausās lieliski
I consider them to be the keys to my success	Es uzskatu tos par saviem veiksmes piekariņiem
I just delivered him the day before yesterday	Es tikko viņu piegādāju aizvakar
Must be checked in the accounts	Jāpārbauda grāmatvedībā
I turned, breathing hard	Es pagriezos, smagi elpodama
I became angry	Es kļuvu dusmīga
I needed to clean up	Man vajadzēja attīrīties
They attacked at every opportunity before the declaration	Viņi uzbruka pie katras izdevības pirms deklarācijas
I feel my feet on the ground	Es jūtu savas kājas zemē
I also remember someone trying to contribute to him	Es arī atceros, ka kāds mēģināja viņam dot savu ieguldījumu
I have my own theory about men	Man ir sava teorija par vīriešiem
He had a keen understanding of the game	Viņam bija asa spēles izpratne
I like to play sports like tennis and swimming	Man patīk spēlēt tādus sporta veidus kā teniss un peldēšana
I think this is a deliberate attempt to change the subject	Es domāju, ka tas ir apzināts mēģinājums mainīt tēmu
I am against reverence	Es esmu pret godbijību
I was ready to become a responsible, licensed weapon owner	Es biju gatavs kļūt par atbildīgu, licencētu ieroču īpašnieku
I blame her all	Es visu vainu uzvelu viņai
I want to be young again	Es gribu atkal būt jauna
I was glad he came to me for comfort	Man bija prieks, ka viņš nāca tieši pie manis pēc mierinājuma
A strange feeling made my stomach roll	Dīvaina sajūta lika manam vēderam ripot
A place where you will not be disturbed	Vieta, kur jūs netraucēs
I'm looking for books on rock band	Es meklēju grāmatas par rokgrupu
The building was filled with the sound of strong winds	Ēku piepildīja spēcīga vēja skaņa
I checked my reports and hoped it was from him	Es pārbaudīju savus ziņojumus un cerēju, ka tas bija no viņa
Some of them were with them for years	Daži no viņiem bija kopā ar viņu gadiem ilgi
I enjoyed watching her face	Man patika vērot viņas seju
She does not want to talk to the press	Viņa nevēlas runāt ar presi
I felt like a criminal in training	Treniņā jutos kā noziedznieks
I look forward to your feedback and see your version	Ceru uz jūsu atsauksmēm un redzēt jūsu versiju
I love this place and probably you too	Es mīlu šo vietu un, iespējams, arī jūs
I am getting this new impetus for business	Es saņemu šo jaunu sparu attiecībā uz biznesu
I just want to get it away from me	Es tikai vēlos to dabūt prom no manis
I just have to find a balance for him	Man vienkārši jāatrod līdzsvars attiecībā uz viņu
I wonder where he is	Interesanti, kur viņš ir
I am very glad to see your article	Es ļoti priecājos redzēt jūsu rakstu
I loved it and hated it at the same time	Es to mīlēju un ienīdu tajā pašā laikā
I would see everyone again	Es redzētu visus vēlreiz
I couldn't think too much about it	Es nevarēju pārāk daudz par to domāt
That seemed like a good idea to me at the time	Toreiz man tā šķita laba ideja
I think this is the last straw	Es domāju, ka tas ir pēdējais piliens
Most records were broken in later years	Lielākā daļa rekordu tika pārspēti vēlākos gados
Now I give you this opportunity	Tagad es jums dodu šo iespēju
At least I could do it and feel safe	Es vismaz varētu to darīt un justies droši
I was sure he was disappointed in me	Es biju pārliecināts, ka viņš ir manī vīlies
I shiver in my memory	Man nodreb atmiņā
I had to make an effort to find them	Man bija jāpieliek pūles, lai tās atrastu
Some hurried words told the story	Daži steidzīgi čukstusi vārdi pastāstīja stāstu
He had a fantastic and incredible future ahead of him	Viņa priekšā stāvēja fantastiska un neticama nākotne
There was a clearing by the lake	Ezera malā stāvēja izcirtums
I can swim the next day	Es varu peldēt nākamajā dienā
I know you wanted it	Es zinu, ka tu to vēlējies
I inhale to soothe my beating heart	Es ieelpoju, lai nomierinātu savu pukstošo sirdi
She can work until everyone falls	Viņa var strādāt, līdz visi nokrīt
I mean, not because someone is blaming you	Es domāju, nevis tāpēc, ka kāds tevi vainotu
I forgot who it was	Es aizmirsu, kurš tas bija
I met him a long time ago	Es viņu satiku sen, sen
I don't know anything about that	Es par to neko nezinu
I have everything tonight	Šovakar man ir viss
I now went faster, noise driven	Es tagad gāju ātrāk, trokšņa vadīts
I was on the floor again	Es atkal biju notikusi uz grīdas
I am not responsible for any of these things	Es neesmu atbildīgs ne par vienu no šīm lietām
I don't mean music at all	Es ar mūziku nemaz nedomāju
He left before learning of the outcome of the process	Viņš aizgāja, pirms uzzināja par šī procesa iznākumu
I was as happy as I could be	Es biju laimīgs, cik vien var būt
I hear the door close	Dzirdu, ka durvis aizveras
I think she likes you	Es domāju, ka tas viņai tevī patīk
I'm looking for and looking for	Meklēju un meklēju
I have a group of friends here	Man šeit ir draugu kopa
A unique statement ring that will complement any outfit	Unikāls paziņojuma gredzens, kas papildinās jebkuru apģērbu
I probably should, though	Man laikam tomēr vajadzētu
A smile slowly spread across her face	Viņas sejā lēnām izplatījās smaids
I need to know if this statement is credible	Man ir jāzina, vai šis apgalvojums ir ticams
I shouted when he tried again	Es iekliedzos, kad viņš mēģināja vēlreiz
I shouldn't train, not even with an orchestra	Man nebūtu jātrenējas, pat ne ar orķestri
I could accept it myself	Es to varētu pieņemt pats
I need to clean my head	Man jāiztīra galva
I have no human being at all	Manī vispār nav cilvēka
I'm thinking of fighting	Es domāju par cīņu
I wouldn't give them the motivation to go after her	Es nedotu viņiem motivāciju iet pēc viņas
I didn't know how she found it	Es nezināju, kā viņa to atrada
I may not have the strength to say them again	Man varētu nepietikt spēka tos pateikt vēlreiz
I do exactly the same thing	Es daru tieši to pašu
The Council is very dependent on volunteers	Padome ir ļoti atkarīga no brīvprātīgajiem
This is the first step in doing so	Šis ir pirmais solis, lai to izdarītu
I expect this will never happen again	Es plānoju, ka tas nekad vairs neatkārtosies
I met him by accident at the market	Es viņu nejauši satiku tirgū
I had to sleep wherever it was	Man vajadzēja gulēt, lai kur tas būtu
I kept trying to do it again	Es turpināju mēģināt to darīt vēlreiz
I want to be me again	Es atkal gribu būt es
I keep running naked through the clearing	Es turpinu skriet kaila pa izcirtumu
I looked out the window to gather my thoughts	Es paskatījos ārā pa logu, lai apkopotu savas domas
I accept what happened	Es pieņemu notikušo
I have his house number somewhere	Man kaut kur ir viņa mājas numurs
I lay on the carpet	Es gulēju uz paklāja
I think when he hits the ground	Es domāju, kad viņš atsitās pret zemi
I always cry from the heart after that	Es vienmēr raudu no sirds pēc tam
It is now considered complete c	Tagad tiek uzskatīts, ka tas ir pabeigts c
I came here to catch fish and enjoy solitude	Es ierados šeit, lai ķertu zivis un izbaudītu vientulību
I knew it couldn't be that, though	Es zināju, ka tas tomēr nevarētu būt
I watched for a while, then left	Kādu laiku skatījos, tad aizgāju
I just have to sit for a moment	Man tikai uz mirkli jāpasēž
I practically danced back to work	Es praktiski dejoju atpakaļ uz darbu
I have chosen to chase the enemy and fight him	Esmu izvēlējies vajāt ienaidnieku un cīnīties ar viņu
I have been working in social service organizations for several years	Vairākus gadus strādāju sociālo pakalpojumu organizācijās
He was then made available for moderate relief	Pēc tam viņš tika darīts pieejams vidējam atvieglojumam
I can't repay him with more of the same	Es nevaru viņam atmaksāt ar vairāk tādu pašu
I recently found the answer to this riddle	Es nesen atradu atbildi uz šo mīklu
I have some experience with type	Man ir zināma pieredze ar tipu
I melted under his intense focus	Es izkusu zem viņa intensīvā fokusa
I want to be accepted	Es vēlos, lai mūs pieņemtu
I couldn't imagine what	Es nevarēju iedomāties, par ko
I am your beginning and end	Es esmu jūsu sākums un beigas
I realized he was looking for oil	Es sapratu, ka viņš meklē eļļu
I just cut myself a little	Es tikai nedaudz sagriezu sevi
I will force him to rest	Es piespiedīšu viņu atpūsties
I push the metal bar into the room for protection	Es iegrūdu metāla stieni istabā aizsardzībai
I know what it should look like	Es zinu, kā tam jāizskatās
I'm just fighting hard in my house	Es vienkārši dikti dedzīgi cīnos savā mājā
He also underwent minor plastic surgery on his face	Viņam tika veikta arī neliela sejas plastiskā operācija
I had no right to kiss you	Man nebija tiesību tevi skūpstīt
The flat frequency response allows you to hear music clearly	Plakana frekvences reakcija ļauj skaidri dzirdēt mūziku
I feel that rebellion is imminent	Es jūtu, ka sacelšanās ir nenovēršama
I still have to watch you	Man jūs joprojām jāvēro
I got the message and I'll deal	Saņēmu ziņu un tikšu galā
I turned to see her smile at me	Es pagriezos, lai redzētu, kā viņa man smaida
I really didn't want answers	Es tiešām negribēju atbildes
I take off my clothes	Es novelku drēbes
I've never understood it correctly before	Es nekad agrāk to nesapratu pareizi
I will definitely check it out	Es noteikti to pārbaudīšu
A small set of eyes looked at me	Mazs acu kopums skatījās uz mani
I studied with him in high school and high school	Es kopā ar viņu mācījos ģimnāzijā un vidusskolā
A woman, like a witch, flashed some hand signals	Kāda sieviete gluži kā ragana pazibināja dažas rokas zīmes
I like the look of his face	Man patīk viņa sejas izskats
I know it, and everyone else knows it	Es to zinu, un visi citi to zina
I would probably be a better soldier	Es droši vien būtu labāks karavīrs
I need her to move on	Man vajag, lai viņa virzās tālāk
I would wipe the paper off the table	Es noslaucītu papīru no galda
I had no intention of letting him go	Man nebija nodoma viņu palaist vaļā
I was disgusted and couldn't refrain	Man bija riebums un nevarēju atturēties
I took three quiet steps against him	Es paspēru trīs klusus soļus pret viņu
I couldn't allow it	Es to nevarēju pieļaut
I opened them and thought only of the desk	Es tās atvēru un domāju tikai par rakstāmgaldu
I drank a drink and didn't taste anything	Es padzēru dzērienu un neko negaršoju
I was playing a college ball, but I was just really interested	Es spēlēju kādu koledžas bumbu, bet tiešām vienkārši interesējos
I stared at him in surprise	Es pārsteigta skatījos uz viņu
I was sure the members of the group too	Es biju pārliecināts, ka arī grupas dalībnieki
I'm more connected than my range	Esmu vairāk saistīts, nekā mans diapazons
I studied at university with his father	Es mācījos universitātē kopā ar viņa tēvu
I have taught several of them in this country	Vairākus no tiem esmu mācījis šajā valstī
I never had a reason to want to	Man nekad nav bijis iemesla vēlēties
I dream about it at night	Es naktī par to sapņoju
Since then, several productions have been released for it	Kopš tā laika tam ir izdoti vairāki iestudējumi
I became more and more uncomfortable	Man kļuva arvien neērtāk
I was really happy with all their services	Es biju patiešām apmierināts ar visiem viņu pakalpojumiem
I'll make you something to eat	Es tev uztaisīšu kaut ko ēdamu
He holds him captive and becomes very angry	Viņš tur viņu gūstā un kļūst ļoti dusmīgs
I know they're creating an account	Es zinu, ka viņi izveido kontu
I tried to sketch it	Es mēģināju to ieskicēt
I am very aware of the consequences	Es ļoti labi apzinos sekas
I have been doing this for many years	Es to daru daudzus gadus
I kissed her forehead and went into the house	Noskūpstīju viņas pieri un iegāju mājā
Only four finished within an hour of the winner	Tikai četri finišēja stundas laikā pēc uzvarētāja
I definitely took part of the holiday weight	Es noteikti noņēmu daļu no svētku svara
I got up and put on my pants	Piecēlos un uzvilku bikses
A pink glow took over her face	Viņas seju pārņēma sārtināts mirdzums
But so was common sense	Bet tāpat bija veselais saprāts
I cleared my throat and tried to look thoughtful	Es iztīrīju rīkli un centos izskatīties domīga
I managed to create a group	Man tā kā izdevās izveidot grupu
They're sending it to me today	Viņi to man sūta vēl šodien
I hated when it did	Es ienīdu, kad tas to darīja
I got out and followed him to the office	Es izkāpu ārā un sekoju viņam uz biroju
I had never shouted	Es nebiju kliedzis ne reizi
I would meet him	Es viņu sagaidītu
I will look into it	Es to izskatīšu
A set of highly intelligent and best developed people	Augsti inteliģentu un vislabāk attīstītu cilvēku kopums
I wasn't sure where those words came from	Es nebiju pārliecināts, no kurienes nāk šie vārdi
I select the remote control and turn on the TV	Izvēlos tālvadības pulti un ieslēdzu televizoru
I addressed it over a glass of wine	Es to uzrunāju pie vīna glāzes
I ask you to make sure and you agree	Es lūdzu jums pārliecināties, un jūs piekritāt
I have a great situation without men	Man ir lieliska situācija, bez vīriešiem
I followed him out and down the hall again	Es sekoju viņam ārā un atkal pa gaiteni
I have a lot of gray on my beard	Man bārdā daudz pelēka
I think you owe me an apology	Es domāju, ka esat man parādā atvainošanos
A small crowd gathered around it to watch the players	Ap to bija sapulcējies neliels pūlis, kurš vēroja spēlētājus
I believe she has been severely punished	Es uzskatu, ka viņai ir bijis šausmīgs sods
I looked at the almost blank page	Es skatījos uz gandrīz tukšo lapu
The father he once thought was killed	Tēvs, par kuru viņš kādreiz domāja, ka ir nogalināts
I still found myself and all that	Es joprojām atradu sevi un visu to
I could still hear her voice in my head	Es joprojām dzirdēju viņas balsi skanam manā galvā
I have to run and cook dinner	Man jāskrien un jāgatavo vakariņas
I used to help her with that	Es mēdzu viņai palīdzēt ar to
I think we're just starting college this year	Es domāju, ka mēs tikai šogad sākam koledžu
For me, this trip is a very vivid memory	Man tas ceļojums ir ļoti spilgtā atmiņā
I've been awkward my whole life	Visu mūžu esmu bijis neveikls
I can take care of us	Es varu par mums parūpēties
I ate pizza every day last week	Es pagājušajā nedēļā ēdu picu katru dienu
I choose to spread love and my generosity	Es izvēlos izplatīt mīlestību un savu dāsnumu
I have to light a fire and warm up	Man jāiekur uguns un jāsasildās
However, I think there are people	Es tomēr domāju, ka ir cilvēki
I refused to leave the hospital	Es atteicos atstāt slimnīcu
I hope you really like it	Es ceru, ka jums tas patiešām patīk
I didn't want to cry in front of people	Man negribējās raudāt cilvēku priekšā
I cried for him, looking	Es raudāju pēc viņa, meklēju
I am just a dream within a dream	Es esmu tikai sapnis sapņa iekšienē
A voice that differs in sound from a man's voice	Balss, kas pēc skaņas atšķiras no vīrieša balss
I regained confidence that this is a good idea	Es atguvu pārliecību, ka tā ir laba ideja
A small smile appeared on his lips	Uz viņa lūpām parādījās neliels smaids
I wanted them both inside	Es gribēju viņus abus sevī
I believe in you, young man	Es tev ticu, jaunekli
I refuse to make eye contact with any of them	Es atteicos veidot acu kontaktu ar kādu no viņiem
I wear this neighborhood as my favorite ball hat	Es valkāju šo apkārtni kā iecienītāko bumbu cepuri
I should have him with a section	Man vajadzētu būt viņam ar sadaļu
I see you look at him	Es redzu, kā tu uz viņu skaties
I have had enough fighting and death	Man ir gana cīņas un nāves
I felt the board squeeze her neck	Jutu, kā dēlis saspiež viņas kaklu
I was no longer standing on two legs	Es vairs nestāvēju uz divām kājām
I saw him put a knife in his jacket	Es redzēju, kā viņš ieliek nazi savā jakā
New addition to the packaging	Jauns papildinājums iepakojumam
I didn't want to grab your hand	Es negribēju satvert tavu roku
I am very concerned about his health	Man ir lielas bažas par viņa veselību
I know it was fast	Es zinu, ka tas bija ātri
I can be in both of these worlds at the same time	Es varu būt abās šajās pasaulēs vienlaikus
My name was Grandma	Mani nosauca vecmāmiņas vārdā
I want to know who they are	Es gribu uzzināt, kas viņi ir
I watched him with curiosity	Es viņu vēroju ar ziņkāri
The club gave less praise and enjoyment during the episode	Klubs epizodē sniedza mazāk uzslavu un baudījumu
I couldn't fully breathe	Es nevarēju pilnībā ievilkt elpu
I only run the route regularly	Es tikai regulāri vadu maršrutu
I certainly wouldn't be able to spend all that money	Es noteikti nevarētu iztērēt visu šo naudu
I could only see his shoulders rising and falling	Es redzēju tikai viņa plecus, kas cēlās un krīt
I didn't know them here	Es viņus šeit nepazinu
I think reading the successful authors is great	Es uzskatu, ka lasīt veiksmīgos autorus ir lieliski
I finished lunch and returned to work	Pabeidzu pusdienas un atgriezos darbā
I wanted to know what they looked like inside	Es gribēju zināt, kā viņi izskatās iekšpusē
I think of two more	Es izdomāju vēl divus
I had to fight to eat, drink, live	Man bija jācīnās, lai ēstu, dzertu, dzīvotu
I really wish that for you	Es patiešām to novēlu jums
I know how you both feel about each other	Es zinu, kā jūs abi jūtaties viens pret otru
I just didn't realize how much	Es vienkārši nesapratu, cik daudz
I'm so sure nothing happened in bed that week	Esmu tik pārliecināts, ka tajā nedēļā gultā nekas nenotika
He was overwhelmed with guilt	Viņu pārņēma briesmīga vainas sajūta
I still had to kill the damaged fighter	Man joprojām bija jānogalina bojātais cīnītājs
A lonely desert highway	Vientuļa tuksneša šoseja
I'm not sure how my dad went	Es neesmu pārliecināts, kā manam tētim gāja
Content view disappearing	Satura skats uz pazušanu
I love them, but they have their moments	Es viņus mīlu, bet viņiem ir savi mirkļi
I can't think of anything else to do	Es nevaru iedomāties neko citu, ko darīt
I'm really sorry	Es patiesi atvainojos
I like this approach	Man patīk šī pieeja
I want to find time for an answer	Es vēlos atrast laiku atbildei
I love your mind, your spirit and yes, your body	Es mīlu tavu prātu, tavu garu un jā, tavu ķermeni
I feed him and keep him safe and warm	Es viņu baroju un uzturu drošībā un siltumā
However, I urge her to follow	Es tomēr uzstāju viņai sekot
A church filled with applause	Aplausu piepildīta baznīca
He later dropped out of seventh place in the competition	Vēlāk viņš izstājās no septītās vietas sacensībās
I voluntarily went up the stairs	Es labprātīgi gāju augšā pa kāpnēm
I looked at each of them	Es paskatījos katrā no tām
I tried everything to keep it clean	Es izmēģināju visu, lai tas būtu tīrs
A quick look west was enough	Pietika ar ātru skatienu uz rietumiem
I didn't want her hurt	Es negribēju, lai viņa tiktu ievainota
I have received so many compliments	Esmu saņēmis tik daudz komplimentu
I didn't trust that woman for anything	Es tai sievietei ne par ko neuzticējos
I lacked the strength to do so	Man pietrūka spēka, lai to izdarītu
I reached for his shoulders and pulled him closer	Es sniedzos pēc viņa pleciem un pievilku viņu tuvāk
I explained her situation	Es izskaidroju viņas situāciju
At least I appreciate it	Es to vismaz novērtēju
I put down my weapon because of a blind instinct	Es noliku ieroci akla instinkta dēļ
Now I know that only children make this mistake	Tagad es zinu, ka šo kļūdu pieļauj tikai bērni
I had money left	Man bija atlikusi nauda
I want you to count the time on the clock	Es vēlos, lai jūs skaitītu laiku pulkstenī
I will only answer one of them	Es atbildēšu tikai uz vienu no tiem
I told them to drive away	Es teicu viņiem, lai viņi brauc prom
I was not known as a bad girl	Es nebiju pazīstama kā slikta meitene
It was closed by a lid with a small closure	To noslēdza vāks ar nelielu aizdari
I had to run, you understand	Man bija jāskrien, saproti
I always like to try something new, so thanks	Man vienmēr patīk izmēģināt kaut ko jaunu, tāpēc paldies
A small challenge, but actually very enjoyable	Mazs izaicinājums, bet patiesībā ļoti patīkami
I thought it was great	Manuprāt, tas bija lieliski
I go through each of my classes again	Es eju cauri katram vēlreiz no savām nodarbībām
I had a chance to kill him	Man bija iespēja viņu nogalināt
I needed to do it on time	Man vajadzēja to izdarīt laikā
I continue to look to the front of the room	Es turpinu skatīties uz istabas priekšpusi
I found out about it at school	Es par to uzzināju skolā
I felt so damn alive	Es jutos tik sasodīti dzīva
I haven't been able to work or dance since then	Kopš tā laika neesmu varējis ne strādāt, ne dejot
I don't think it's your fault	Es nedomāju, ka tā ir tava vaina
I would board the first floor	Es iekāptu pirmajā stāvā
I have your changes and warning	Man ir jūsu izmaiņas un brīdinājums
I have to prepare makeup and hair quickly and quickly	Man ātri un ātri jāsagatavo grims un mati
I was a terrible, selfish person	Es biju šausmīgs, savtīgs cilvēks
I know the park is different now	Es zinu, ka parks tagad ir savādāks
I will not charge you for everything	Es nelikšu tev par visu maksāt
I just need to talk to my boss	Man vienkārši jārunā ar savu priekšnieku
I rubbed his back	Es berzēju viņa muguru
However, I nodded	Es tomēr pamāju ar galvu
Mature humor was a key element	Nobriedis humors bija galvenais elements
I saw its simplicity, practical application	Es redzēju tās vienkāršību, praktisko pielietojumu
I hardly recognized myself	Es gandrīz neatpazinu sevi
I found him unconscious	Es viņu atradu bezsamaņā
I felt such a strong connection with one of them	Es jutu tik spēcīgu saikni ar vienu no viņiem
Some buildings are scattered, too much space between them	Izkaisītas dažas ēkas, pārāk daudz vietas starp tām
I demand complete privacy	Es prasu pilnīgu privātumu
Their meat was used for food	Viņu gaļa tika izmantota pārtikai
I woke up very stiff by dawn	Es pamodos ļoti stīvs līdz ar rītausmu
I held your hand when you had to cry	Es turēju tavu roku, kad tev vajadzēja raudāt
I will definitely take my brother back to have his hair repaired	Es noteikti ņemu savu brāli atpakaļ, lai viņš sataisītu matus
I love you, you love me, the mess is over	Es tevi mīlu, tu mīli mani, tas juceklis ir beidzies
A small movement clearly focused all the details	Neliela kustība skaidri fokusēja visas detaļas
I am the third child in a family of seven	Esmu trešais bērns septiņu bērnu ģimenē
I found it online from a tree	Es to atradu tiešsaistē no koka
The twin study did not confirm this	Dvīņu pētījums to neapstiprināja
I got them in the same color and style	Es saņēmu tos tādā pašā krāsā un stilā
I had to learn the truth	Man bija jāiemācās patiesība
I try to think only of pain	Es cenšos domāt tikai par sāpēm
I know you can't forgive me	Es zinu, ka tu man nevari piedot
I can almost guarantee	Gandrīz varu garantēt
It was really fun to work with him	Ar viņu bija patiešām jautri strādāt
Bush and his presidency	Bušs un viņa prezidentūra
I'm sure you've heard this story	Esmu pārliecināts, ka esat dzirdējuši šo stāstu
I did not understand the details	Es nesapratu detaļas
I think this is the perfect time	Man šķiet, ka šis ir ideāls laiks
The youngest in college, an honorary student and an athlete	Jaunākais koledžā, goda students un sportists
I also can't connect	Es arī nevaru izveidot savienojumu
Bird was an ambitious and very capable student	Putns bija ambiciozs un ļoti spējīgs students
I really learn my body better	Es tiešām labāk mācos savu ķermeni
The career path was never in doubt	Karjeras ceļš nekad nebija apšaubāms
I realized he wanted me to beat him	Es sapratu, ka viņš gribēja, lai es viņu pārspēju
I need you to work hard	Man vajag, lai tu pastrādā ciet
At first I thought it was pride	Sākumā domāju, ka tas ir lepnums
I think she's just a nice old lady	Manuprāt, viņa ir vienkārši jauka veca dāma
I can't be in this place for too long	Es nevaru būt šajā vietā pārāk ilgi
I can't figure it out	Es nevaru viņu izdomāt
But how great they are	Bet cik tās ir lieliskas dziesmas
I could not stand up to my family	Es nevarēju stāties pretī savai ģimenei
I took out lunch and smiled	Es izvilku pusdienas un pasmaidīju
I really plan to do it tonight	Es tiešām plānoju to izdarīt šovakar
He stood without an equivalent method in the completely original	Viņš stāvēja bez līdzvērtīgas metodes pilnīgi oriģinālās
I really enjoy reading them	Man ļoti patīk tos lasīt
I had to go home	Man vajadzēja doties mājās
I am not asking my people to be born	Es nelūdzu saviem ļaudīm piedzimt
I know he has learned from his mistake	Es zinu, ka viņš ir mācījies no savas kļūdas
I missed my old house before the war	Man pietrūka savas vecās mājas pirms kara
I want to be with you completely	Es gribu būt kopā ar tevi pilnībā
I have not been with you	Es neesmu bijis pie tevis
I used to ask around	Es mēdzu jautāt apkārt
I would never have told anyone else about it	Es nekad nevienam citam par to nebūtu stāstījis
A little further looked after several acres of corn	Mazliet tālāk izskatījās pēc vairākiem akriem kukurūzas
A reflection of their personality	Viņu personības atspoguļojums
I smiled despite myself	Es pasmaidīju par spīti sev
I called and found out it was a casino	Es piezvanīju un uzzināju, ka tas ir kazino
I just listen to life happen all around	Es tikai klausos, kā dzīve notiek visapkārt
I know the sadness, girl	Es zinu skumjas, meitiņ
Embrace a friend or family who needs it	Apskāviens draugam vai ģimenei, kuram tas ir vajadzīgs
A professional, of course, but still a killer	Profesionālis, protams, bet vienalga slepkava
There is also a group named after her	Ir arī viņas vārdā nosaukta grupa
I felt wooden in my work	Savā darbībā jutos koka
I knew he was trying to see what was wrong	Es zināju, ka viņš mēģināja redzēt, kas bija nepareizi
I turned the handle and it gave up	Es pagriezu rokturi, un tas padevās
I needed to let you know	Man vajadzēja jums paziņot
I choose to serve you	Es izvēlos kalpot jums
I say by accident, because that was certainly not their intention	Es saku nejauši, jo tas noteikti nebija viņu nolūks
I leaned on my knees and rubbed her head	Es noliecos uz ceļiem un berzēju viņas galvu
I sighed and jumped, loving that feeling	Es nopūtos un lēkāju, mīlot šo sajūtu
I saw people and heard their words without feeling anything	Es redzēju cilvēkus un dzirdēju viņu vārdus, neko nejūtot
I just got back to sound	Es tikai nesen atgriezos pie skaņas
I would never allow that	Es nekad to neatļautu
I didn't feel like we had really learned much	Es nejutos tā, it kā mēs patiešām būtu daudz iemācījušies
In my days I will be unknown to you	Savās dienās es tev būšu nezināms
I really had to stop thinking about these crazy nonsense	Man tiešām vajadzēja beigt domāt par šīm trakajām muļķībām
I'm trying to cling to it	Es cenšos pie tā pieķerties
I laughed and the teacher glared at us	Es iesmējos un skolotāja uzmeta mums brīdinošu skatienu
I didn't spend that much time home anymore	Es vairs nepavadīju tik daudz laika mājās
I didn't have to do it alone	Man tas nebija jādara vienam
I wanted to have his children	Es gribēju iegūt viņa bērnus
I quickly took my place	Es ātri ieņēmu savu vietu
I managed to contact them the next day	Man izdevās ar viņiem sazināties nākamajā dienā
However, I was probably wrong	Tomēr es droši vien kļūdījos
I do not predict this surprise	Es neprognozēju šo pārsteigumu
I also informed him of my decision	Es arī informēju viņu par savu lēmumu
I was surprised to find his door wide open	Es biju pārsteigts, atklājot viņa durvis plaši atvērtas
I just wasn't entirely sure who is who	Es vienkārši nebiju pilnīgi pārliecināts, kurš ir kurš
I remember a version of this song from childhood	Es atceros šīs dziesmas versiju no bērnības
I had to recall memories from the past	Man bija jāatgriež atmiņas no pagātnes
I turned and looked at my car	Es pagriezos un paskatījos savā mašīnā
I send them my designs	Es nosūtu viņiem savus dizainus
I really need to find a girlfriend	Man tiešām jāatrod draudzene
I will not stop forcing myself to succeed	Es nepārstāšu sevi piespiest, lai gūtu panākumus
I'm not looking for an answer	Es nemeklēju atbildi
I doubt they will cause you trouble	Es šaubos, ka viņi jums sagādās nepatikšanas
I want to go back to my mom	Es gribu atgriezties pie mammas
I was both angry and sad	Biju gan dusmīga, gan bēdīga
I rarely see them again	Es viņus vairs reti redzu
I really can't offer a better explanation	Es tiešām nevaru piedāvāt labāku skaidrojumu
I couldn't understand why she wasn't moving	Es nevarēju saprast, kāpēc viņa nekustas
I couldn't find a job	Es nevarētu atrast darbu
I knew she was more than a secretary	Es zināju, ka viņa ir vairāk nekā sekretāre
I can't much more of this	Es nevaru daudz vairāk no šī
It seems to me that I want to smile all the time	Man šķiet, ka visu laiku gribas smaidīt
I have the right to kill a giant	Man ir tiesības nogalināt milzi
I should know you would have forgotten	Man vajadzētu zināt, ka tu būtu aizmirsis
I don't remember her ever crying like an adult	Es neatceros, ka būtu kādreiz tā raudājusi kā pieaugušais
I don't know day or night	Es nezinu dienu vai nakti
I left the bar and got lost	Es izgāju no bāra un apmaldījos
Soft truly black like charcoal	Mīksts patiesi melns kā ogles
I shouted about the situation she was in	Es iekliedzos par stāvokli, kādā viņa bija
I think we're having breakfast here in the library	Es domāju, ka mēs brokastojam šeit, bibliotēkā
I feel waves of tension coming from him	Es jūtu, ka no viņa nāk spriedzes viļņi
I can't guess you either	Es arī tevi nevaru nojaust
There was a sharp pain in her stomach	Viņas vēderā plosījās asas sāpes
I could already smell the ocean	Es jau jutu okeāna smaržu
A screen appeared at the top	Augšpusē parādījās ekrāns
The golden eagle is something like a national icon	Zelta ērglis ir kaut kas līdzīgs valsts ikonai
I should wait and shoot	Man būtu jāgaida un jāsper
I was waiting for tomorrow night	Es gaidīju rītvakaru
I think of a girl	Es domāju par meiteni
I know exactly what you are doing	Es precīzi zinu, ko jūs darāt
A spot of light flashed at their feet	Pie viņu kājām pazibēja gaismas plankums
I liked them and he wanted to please me	Man viņi patika, un viņš gribēja mani iepriecināt
I felt restless, scared	Jutos nemierīga, bailīga
I looked at the money in my hands	Es paskatījos uz naudu manās rokās
I could tell if it was another woman	Es varētu saprast, ja tā būtu cita sieviete
Maybe I will never have another job again	Varbūt man nekad vairs nebūs cita darba
I didn't even need to see her yet	Man viņa vēl nebija pat jāredz
It also contains the effects of an adult alternative	Tas satur arī pieaugušo alternatīvas ietekmi
I really like being just a guitarist	Man ļoti patīk būt tikai par ģitāristu
I tried different things	Es mēģināju dažādas lietas
I had read everything that was	Es biju izlasījis visu, kas bija
I want to be like her	Es gribu būt kā viņa
I didn't have a heavy enough jacket	Man nebija pietiekami smagas jakas
I called and spoke quickly	Es piezvanīju un ātri runāju
I wouldn't catch a lady in such things	Dāmu tādās lietās nepieķertu
I think about it too	Es arī par to domāju
After a moment, she shouted again	Pēc brīža viņa atkal iekliedzās
Wedding gift from my husband	Kāzu dāvana no mana vīra
I had no idea the president was smoking so much	Man nebija ne jausmas, ka prezidents tik daudz smēķēja
I definitely never did	Es noteikti nekad to nedarīju
I know the emergency services have arrived	Es zinu, ka ieradās neatliekamās palīdzības dienesti
I think he's helping me	Es domāju, viņš man palīdz
I like to eat good food with good people	Man patīk ēst labu ēdienu ar labiem cilvēkiem
I didn't believe him and hung up	Es viņam neticēju un noliku klausuli
She burned with ambition	Viņa dega ambīcijās
I could sleep well	Es varētu labi izgulēties
I promise you'll be pregnant	Es apsolu, ka tu paliksi stāvoklī
I just want you to come out tonight for the last time	Es vēlos, lai tu šovakar iznāktu tikai pēdējo reizi
I had no idea what to expect	Man nebija ne jausmas, ko gaidīt
I needed to show you the way home	Man vajadzēja tev parādīt ceļu uz mājām
I was shocked by everything that was going on	Es jutos satriekts par visu, kas notiek
I used to teach them and I learned them	Kādreiz es viņus mācīju un arī mācījos
I didn't know you were friends	Es nezināju, ka esat draugi
Obviously I can't make you do that	Acīmredzot es nevaru jums likt to darīt
I've never been alone on a football field	Es nekad neesmu bijis viens futbola laukumā
I hope he likes my company	Ceru, ka viņam patiks mana kompānija
A symbol of elegance, splendor and absolute independence	Elegances, spīta un absolūtas neatkarības simbols
I hope to find an apartment to live in	Ceru, ka atradīsim dzīvokli, kurā dzīvot
I don't mean to hit you at all	Es nemaz nedomāju tevi sist
I was disappointed with the way we played	Biju vīlies tajā, kā spēlējām
I refuse to accept the alternative	Es atteicos pieņemt alternatīvu
I want to scratch the walls	Es gribu skrāpēt sienas
I also learned that writing genre fiction is hard	Es arī uzzināju, ka rakstīt žanra daiļliteratūru ir grūti
I tell you, the exam time was awful	Es jums saku, eksāmenu laiks bija briesmīgs
I wanted a cat more than anything	Es gribēju kaķi vairāk par visu
I approached him cautiously	Es piesardzīgi piegāju pie viņa
I hope they will fix it before launch	Es ceru, ka viņi to aizlāps pirms palaišanas
I am a really happy customer	Esmu patiesi laimīgs klients
I took all the sheets from the bed, I didn't find anything	Noņēmu no gultas visus palagus, neko neatradu
I feel sorry for him	Man pret viņu ir žēl
I eat there sometimes	Es tur dažreiz ēdu
I found them in the bedroom	Es tos atradu guļamistabā
I count only fourteen members of the council	Es saskaitu tikai četrpadsmit domes deputātus
The fly can walk on the ceiling	Muša var staigāt pa griestiem
I asked him if the figure had a sword	Es viņam jautāju, vai figūrai ir zobens
I can't wait anymore	Es vairs nevaru gaidīt
I said a little prayer for them	Es pateicu nelielu lūgšanu par viņiem
The bookstore bought them for me	Grāmatu veikala tirgotājs tos man iegādājās
I didn't want to go back there anymore	Es vairs negribēju tur atgriezties
The world moved from one situation to another	Pasaule pārcēlās no vienas situācijas uz otru
I could say he missed it	Es varētu teikt, ka viņš to palaida garām
I got behind them	Es izkāpu viņiem aiz muguras
I didn't have to scare you the other day	Citu dienu man nevajadzēja tevi biedēt
I understand how it is	Es saprotu, kā tas ir
I want to taste and touch every inch of her	Es gribu nogaršot un pieskarties katram viņas centimetram
I think maybe I'll finish school early	Es domāju, ka varbūt agri beigšu skolu
I think this applies to all writers	Es domāju, ka tas attiecas uz visiem rakstniekiem
I received them quickly and beautifully	Es tos saņēmu ātri un skaisti
I see that they will be next year's goods	Es redzu, ka tās būs nākamā gada preces
I think they could get serious	Es domāju, ka viņi varētu kļūt nopietni
I felt I owed it	Es jutu, ka tas man ir parādā
I went to the door	Es devos uz durvju pusi
No one understood how the disease was transmitted	Neviens nesaprata, kā slimība tika pārnesta
Damn the mule of all things	Sasodīts visu lietu mūlis
I have always been like that, even as a child	Es vienmēr tāds esmu bijis, pat bērnībā
The service will be followed by lunch at the church	Pēc dievkalpojuma baznīcā sekos pusdienas
It seems to me that my emotions yesterday manifested themselves	Man šķiet, ka manas vakardienas emocijas izpaudās
I started watching twenty years ago	Sāku skatīties pirms divdesmit gadiem
The dispute lasted for two years	Strīds ilga divus gadus
They get significant energy	Viņi iegūst ievērojamu enerģiju
I start from my seat and try to go	Es sāku no savas vietas un mēģinu iet
I hope you will contact me	Ceru, ka sazināsies ar mani
He also had a unique attitude towards practice	Viņam bija arī unikāla attieksme pret praksi
I wrote about him in the section on the nature of man overcome	Par viņu rakstīju sadaļā pārvarētā cilvēka daba
I see him praying for his life in every vision	Es redzu viņu lūdzam par savu dzīvību katrā vīzijā
I move things all over the place	Es pārvietoju lietas pa visu vietu
I wanted everyone to stop fighting	Es gribēju, lai visi beidz cīnīties
Grant refused to be taken to hospital	Grants atteicās tikt nogādāts slimnīcā
I told them it was found	Es viņiem teicu, ka tas ir atrasts
I pull out the blade and cut her face	Es izvelku asmeni un sagriežu viņas seju
I wanted to follow her, face her	Es gribēju viņai sekot, stāties viņai pretī
I really need to know how to do it	Man tiešām ir jāzina, kā to izdarīt
I would only act for you	Es rīkotos tikai tavā vietā
It seemed to me that the next task was to draw expressions	Man likās, ka nākamais uzdevums bija izteiksmju zīmēšana
I want her to feel pain	Es vēlos, lai viņa sajustu sāpes
I had such a great time	Es tik lieliski pavadīju laiku
I was sure he would call soon	Es biju pārliecināts, ka viņš drīz piezvanīs
I don't think so	Es neko tā nedomāju
I only have a human mind	Man prātā ir tikai cilvēks
I still didn't want to see him	Es tik un tā negribēju viņu redzēt
The main force followed closely behind	Galvenais spēks sekoja cieši aiz muguras
I just saw a fork in the vent	Es tikko redzēju pie dakšas ventilācijas atverē
Access to a small building used as a warehouse hut	Pieeju pie nelielas ēkas, ko izmanto kā noliktavas būdiņu
I definitely didn't want that	Es noteikti to negribēju
I felt it there more than ever	Es to tur jutu vairāk nekā jebkad agrāk
I looked at my door	Es paskatījos uz savām durvīm
I opened my mouth to speak	Es atvēru muti, lai runātu
I will update this page as soon as each section is published	Es atjaunināšu šo lapu, tiklīdz tiks publicēta katra daļa
The next day I gave him news at school	Nākamajā dienā es viņam iedevu jaunumus skolā
I did not say that this is actually the case	Es neteicu, ka patiesībā tā notiek
I looked at my brother	Es paskatījos uz savu brāli
I had friends, family	Man bija draugi, ģimene
I pressed the trigger again	Es vēlreiz nospiedu sprūdu
I refuse to call it a tragedy	Es atsakos to saukt par traģēdiju
I almost never shoot anyone	Es gandrīz nekad kādu nešauju
I took it for granted	Es to uztvēru kā jā
I enter through the gate into the darkness behind them	Es ieeju pa vārtiem tumsā aiz tiem
I'll take you to him to explain	Es jūs aizvedīšu pie viņa, lai viņš paskaidro
I can't just leave him	Es nevaru viņu vienkārši pamest
I know it's hard for you right now	Es zinu, ka jums šobrīd ir grūti
I feel a lot of pressure	Es jūtu lielu spiedienu
I turn and look at him	Es pagriežos un paskatos uz viņu
I needed to be more patient	Man vajadzēja būt pacietīgākam
I want to be that person	Es gribu būt tas cilvēks
I didn't need other people	Man nebija vajadzīgi citi cilvēki
I have not forgotten to pay	Es neesmu aizmirsis samaksāt
I think that would change everything	Es domāju, ka tas visu mainītu
I like tea mail days	Man patīk tējas pasta dienas
I could spend my whole life in the library	Es varētu visu savu dzīvi pavadīt bibliotēkā
I found out, of course, right away	Es to uzzināju, protams, uzreiz
I can't afford to get sick	Es nevaru atļauties slimot
Her mother was her coach for two years	Viņas māte divus gadus bija viņas trenere
In time, I could convince him	Ar laiku es varētu viņu pārliecināt
I plan to add a sign language website	Es plānoju pievienot zīmju valodas tīmekļa vietni
I believe that people deserve a second chance	Es uzskatu, ka cilvēki ir pelnījuši otro iespēju
I would have followed him if it hadn't been for my job	Es būtu gājusi viņam līdzi, ja vien nebūtu mans darbs
I couldn't wait to see him	Es nevarēju sagaidīt, kad viņu ieraudzīšu
I got on my knees on the floor	Es nokļuvu ceļos uz grīdas
The baby was crying next to him	Blakus raudāja mazulis
I am so grateful	Es esmu tik ļoti pateicīgs
I like to walk around town	Man patīk staigāt uz pilsētu
Small air ducts were left in the concrete	Betonā tika atstāti nelieli gaisa kanāli
I never wanted to shoot it again	Es nekad negribēju to nošaut vēlreiz
I will never leave you, I will never find anyone better	Es nekad tevi nepametīšu, nekad neatradīšu nevienu labāku
I don't think we were supposed to survive	Es domāju, ka mums nebija paredzēts izdzīvot
A reserve list was also created	Tika izveidots arī rezerves saraksts
I just enjoyed being with her	Man vienkārši patika būt viņas kompānijā
I was too tired to move	Es biju pārāk noguris no pārvietošanās
I think we need to call the police	Es domāju, ka mums ir jāizsauc policija
I had dinner to prepare for many hungry mouths	Man bija vakariņas, lai sagatavotos daudzām izsalkušām mutēm
I didn't ask him again	Es viņam vairs nejautāju
I think we could escape without more careful questions	Es domāju, ka mēs varētu izbēgt bez rūpīgākiem jautājumiem
I created this place while we were shopping	Es izveidoju šo vietu, kamēr mēs iepirkāmies
I wiped the tears just flowing from my cheek	Es noslaucīju tikko plūstošās asaras no sava vaiga
For a better view, choose the upstairs seat	Labākam skatam izvēlos augšstāva sēdekli
I approached him slowly	Es lēnām piegāju pie viņa
I was completely silent	Es pilnīgi klusēju
I raised my head and looked into her beautiful eyes	Es pacēlu galvu un ieskatījos viņas skaistajās acīs
There is a guard at the door	Pie durvīm atrodas aizsargs
However, I hold on to my precious life	Es tomēr turos līdz dārgajai dzīvei
I just did them without thinking much	Es vienkārši tos izdarīju, daudz nedomājot
I needed a psychologist	Man vajadzēja psihologu
A couple down in the parking lot	Pāris lejā autostāvvietā
The university permanently lost fifteen buildings	Universitāte neatgriezeniski zaudēja piecpadsmit ēkas
There is nothing I can do about her loss	Es neko nevaru darīt viņas zaudējumam
I will be happy to take on your project	Es ar prieku uzņemšos jūsu projektu
I just didn't know how to show it	Es vienkārši nezināju, kā to parādīt
I wondered how he would feel when he went with me	Es prātoju, kā viņš justos, dodoties ar mani
I admire you for coming out and doing it	Es apbrīnoju jūs, ka iznācāt un darāt to
I hug him for a long time	Es viņu ilgi apskauju
Two more important moments came next season	Nākamajā sezonā pienāca vēl divi nozīmīgi momenti
I will never put myself in this position	Es nekad nenostādīšu sevi šādā stāvoklī
I think we're weird enough	Man šķiet, ka esam pietiekami dīvaini
It was recovered and dismantled ashore	Tas tika atgūts un izjaukts krastā
A whole new feeling of light is created	Tiek radīta pavisam jauna gaismas sajūta
I mean my suit, my one suit	Es domāju savu uzvalku, savu vienu uzvalku
I couldn't figure out what to write	Es nevarēju izdomāt, ko rakstīt
I couldn't talk for at least an hour	Es nevarēju runāt vismaz stundu
I looked at him intently	Es vērīgi paskatījos uz viņu
I notice that she hardly touched her dinner	Es ievēroju, ka viņa gandrīz nav pieskārusies savām vakariņām
I was waiting for my prince	Es gaidīju savu princi
I got my small degree in biology	Es ieguvu savu mazo grādu bioloģijā
I think you are dreaming	Es domāju, ka jūs sapņojat
I wanted to track one	Es gribēju izsekot vienu
A guy was standing in front of me	Man priekšā stāvēja puisis
I went to the store, everything was fine	Aizgāju uz veikalu, viss bija labi
I think she will tell me when she is ready	Es domāju, ka viņa man pateiks, kad būs gatava
It probably doesn't matter much	Laikam tam nav lielas nozīmes
I had never seen anything so amazing like this	Es nekad nebiju redzējis neko tik pārsteidzošu kā šo
I almost missed being a beat cop	Es gandrīz palaidu garām būt par beat policistu
A constant drone for the world around us	Pastāvīga dūkoņa apkārtējai pasaulei
I shut up the peace and create evil	Es slēdzu mieru un radu ļaunumu
I always wake up as she lives again	Es vienmēr pamostos tāpat kā viņa atkal dzīvo
I don't seem to see anything at all	Šķiet, ka es vispār neko neredzu
I closed my eyes, one more time	Es aizvēru acis, vēl vienu reizi
I had to pay hard for my sin	Man bija smagi jāmaksā par savu grēku
A good understanding of castle policy would be more helpful	Laba izpratne par pils politiku būtu noderīgāka
I liked the theme of the pioneer days	Man viņiem patika pionieru dienu tēma
I can't think of a more horrible way to die	Es nevaru iedomāties šausmīgāku veidu, kā nomirt
I agreed but did not take her money	Es piekritu, bet nepaņēmu viņai naudu
I am surrounded by these future philosophers	Man apkārt ir šie topošie filozofi
I am dragged every step of the way	Mani vilka ik uz soļa
I know you will all love this model	Es zinu, ka jums visiem patiks šis modelis
I gesture for him to go out with me	Es ar žestu viņam iet ar mani ārā
I walked through the aisle, always following the light	Es gāju cauri ejai, vienmēr sekojot gaismai
I bet she'll never do that again	Varu derēt, ka arī viņa to nekad vairs nedarīs
I can't wait to tell you about it	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu jums par to pastāstīt
I just wanted my pen to be very liquid	Es tikai gribēju, lai mana pildspalva būtu ļoti šķidra
I am no more than ten years old	Man vairs nav desmit gadu
The building is on the upper side	Ēka atrodas augšējā pusē
I started with good intentions to help people	Es sāku ar labiem nodomiem palīdzēt cilvēkiem
I didn't need to re-experience	Man nebija vajadzības atkārtoti iegūt pieredzi
I probably won't see him anyway	Laikam tik un tā viņu neredzēšu
I hate social studies	Es ienīstu sociālās studijas
I wear many hats and only a few	Es valkāju daudzas cepures, un tās ir tikai dažas
I have your best coat	Man ir tavs labākais mētelis
I didn't know either	Es arī nezināju
I just wouldn't drink it	Es vienkārši to nedzertu
I walked down the street looking for a museum	Es gāju pa to ielu un meklēju muzeju
I will give you time to do the same	Es došu jums laiku darīt tāpat
I heard your father say that you know how to hide very well	Dzirdēju tēvu sakām, ka tu ļoti labi māki slēpties
I like it all in you	Man tas viss tevī patīk
The movie would be great	Filma būtu lieliska
After all, I was still doing my job	Galu galā es joprojām darīju savu darbu
The most capable woman	Visspējīgākā sieviete
I wrap my arms around coffee	Aplieku rokas ap kafiju
I felt like she was fighting and put her down	Es jutu, ka viņa cīnās un noliku viņu
I got the key and released him from the display	Es saņēmu atslēgu un atbrīvoju viņu no displeja
I think we had ten at the time	Es domāju, ka mums tolaik bija desmit
I needed to throw those thoughts out of my mind	Man vajadzēja šīs domas izmest no prāta
I wanted to buy them	Es gribēju tos iegādāties
I did it for you	Es to darīju jums
I think he wanted to be conscious of this trip	Es domāju, ka viņš gribēja būt apzināts šim ceļojumam
Work that requires sweat	Darbs, kas prasa sviedru
I almost let him down	Es viņu gandrīz nolaidu
I didn't have many friends	Man nebija daudz draugu
I will encourage him to be careful	Es mudināšu viņu būt uzmanīgam
I think it happened to my husband	Es domāju, ka tas notika ar manu vīru
I agreed in principle by e-mail	Principā piekritu pa e-pastu
I think you needed an opportunity, now you have one	Es domāju, ka jums vajadzēja iespēju, tagad jums tāda ir
I cut through the crowd and lined up	Izgriežos cauri pūlim un iestājos rindā
I also want to make him happy	Es arī gribu viņu iepriecināt
I heard someone running up the stairs	Dzirdēju kādu skrienam pa kāpnēm
I thought about the task to be done	Es apdomāju veicamo uzdevumu
I feel that he is really happy	Es jūtu, ka viņš ir patiesi laimīgs
I didn't see the far shore	Tālo krastu neredzēju
I've never felt this way before	Es nekad agrāk tā nejutos
I assume you have a way to contact him	Es pieņemu, ka jums ir veids, kā ar viņu sazināties
I saw resentment	Es redzēju aizvainojumu
I know they will invent it	Es zinu, ka viņi to izdomās
I remember the day it was well received	Es atceros dienu, kad tas tika uzņemts labi
I should have mentioned it	Man vajadzēja to pieminēt
She also introduced her to the group before leaving the stage	Viņa arī iepazīstināja ar savu grupu pirms nokāpšanas no skatuves
It also has the right to award degrees	Tam ir arī tiesības piešķirt grādus
I know them and they know me	Es viņus pazinu un viņi mani
Waited for the man in the coat	Gaidīja vīrietis mētelī
I'll call everyone tomorrow	Rīt piezvanīšu katram
I could send it to him	Es varētu viņam to nosūtīt
I couldn't get through	Es nevarēju tikt cauri
I got up curiously	Es ziņkārīgi piecēlos kājās
I closed my eyes and said a prayer of thanksgiving	Es aizvēru acis un norunāju pateicības lūgšanu
I wasn't ready to climb up, not yet	Es nebiju gatavs kāpt augšā, vēl nē
I knew you would love it	Es zināju, ka tev tas patiks
I seemed to be approaching	Man likās, ka tuvojamies
An example of this is the ring species	Piemērs tam ir gredzenu sugas
I would recommend removing it altogether	Es ieteiktu to noņemt pavisam
Maybe I treated him a little rudely	Iespējams, es pret viņu izturējos nedaudz rupji
I can't wait that long	Es nevaru tik ilgi gaidīt
I pay a reasonable rate	Es maksāju saprātīgu likmi
Slightly rough around the edges, but original and moving	Mazliet raupjš ap malām, bet oriģināls un kustīgs
I went out and the door closed	Izgāju ārā un durvis aizvērās
I continued to watch the sun	Es turpināju skatīties saulē
I want to test you	Es gribu jūs pārbaudīt
I had to join this circle	Man bija jāiekļaujas šajā lokā
I tended to be more polite and diplomatic	Man bija tendence būt pieklājīgākam un diplomātiskākam
I threw in the bathroom	Es iemeta vannasistabā
She will always live in our hearts	Viņa vienmēr dzīvos mūsu sirdīs
I felt like the weather	Es jutos līdzīgi laikapstākļiem
I also want to kiss your forehead	Es arī gribu noskūpstīt tavu pieri
I still can't register aluminum sheets	Es joprojām nevaru reģistrēt alumīnija loksnes
I know you love her very much	Es zinu, ka tev viņa ļoti jāmīl
I waved my hand but saw nothing	Es pamāju ar roku, bet neko neredzēju
I didn't need his advice and he didn't need me	Man nebija vajadzīgs viņa padoms un viņam nevajadzēja es
I couldn't provide it	Es nevarēju to nodrošināt
I already knew inside that it was useless	Es jau iekšā zināju, ka tas ir bezjēdzīgi
I think maybe it will sound silly to her	Es domāju, varbūt viņai tas šķitīs muļķīgi
I think sometimes you are guarded	Es uzskatu, ka dažreiz jūs esat apsargāts
I took a fifteen minute ride in seven	Es veicu piecpadsmit minūšu braucienu septiņos
I suggest you hurry	Es iesaku jums pasteigties
A miracle is never lost	Brīnums nekad netiek zaudēts
I walk through the water, feeling my feet get wet	Eju pa ūdeni, jūtot, ka kājas kļūst slapjas
Some courts have acknowledged that this is the case	Dažas tiesas ir atzinušas, ka tā ir
A lot of expensive glass had broken that night	Tajā naktī bija saplīsuši daudz dārgu stiklu
I have many things to do	Man ir daudz lietu, ko darīt
I try to sound as professional as possible	Es cenšos izklausīties pēc iespējas profesionāli
I have come across specific cases many times	Es daudzkārt esmu saskāries ar konkrētiem gadījumiem
I gratefully accepted	Es pateicīgi pieņēmu
I can't even cry for help	Es pat nevaru raudāt pēc palīdzības
It was a critical success	Tas bija kritisks panākums
I didn't expect to be able to break out like this	Es nebiju gaidījis, ka varēšu šādi izlauzties
I was torn about it	Es biju par to saplosīta
I didn't want to close my eyes again	Es negribēju atkal aizvērt acis
I hated her for having an affair with my grandfather	Es viņu ienīdu par to, ka viņai bija romāns ar manu vectēvu
I didn't care about the white sauce	Man bija vienalga par balto mērci
I didn't see him go	Es neredzēju, ka viņš aiziet
I give instructions, I	Es dodu norādījumus, es
I didn't want to choose anyone	Es negribēju izvēlēties nevienu
I wasn't going to let him catch me like that	Es netaisījos ļaut viņam mani šādi noķert
I didn't care either	Man arī bija vienalga
I knew exactly what he was going to do tonight	Es precīzi zināju, ko viņš šovakar darīs
I was worried about my eyesight for several months after that	Es vairākus mēnešus pēc tam uztraucos par savu redzi
Elsewhere, air was left	Citur atstāja gaisu
I didn't have to tell him	Man nevajadzēja viņam to stāstīt
I was told it would help	Man teica, ka tas palīdzēs
I hear the wind in my ears	Es dzirdu vēju savās ausīs
I think you have to come with us too	Es domāju, ka tev arī jānāk mums līdzi
I think kings are different	Es domāju, ka karaļi ir dažādi
I checked my investment account online	Es pārbaudīju savu ieguldījumu kontu tiešsaistē
But it was a long time ago	Bet tas bija sen
I can't let them hurt you	Es nevaru ļaut viņiem tevi sāpināt
I was out of the world	Es biju noslēdzies no pasaules
I slowly slipped on his back	Es lēnām uzslīdu viņam uz muguras
I wasn't going to be pushed	Mani negrasījās grūstīt
I can only do it for you in one hour	Es to varu izdarīt jūsu vietā tikai vienas stundas laikā
I give up birth	Es atteicos no dzimšanas
I haven't seen him here tonight	Šovakar es viņu šeit neesmu redzējis
I give you an honest warning	Es sniedzu jums godīgu brīdinājumu
Much more, but not with us	Daudz vairāk, bet ne pie mums
I folded the letter and left it	Es saloku vēstuli un pametu to
It seemed to me that she also wanted to talk	Man likās, ka viņa arī vēlas parunāt
I do not absorb with internal muscles	Es nepiesūcu ar iekšējiem muskuļiem
I couldn't go to school today	Es šodien nevarēju aiziet uz skolu
I just feel weird, that's all	Es vienkārši jūtos dīvaini, tas arī viss
I can't get a clear idea at the moment	Es šobrīd nevaru iegūt skaidru domu
A woman called my name	Kāda sieviete sauca mani vārdā
I no longer felt desperate	Es vairs nejutu izmisumu
I wonder what promises she has already made to this guy	Es domāju, kādus solījumus viņa jau ir devusi šim puisim
I got up and checked the windows	Es piecēlos un pārbaudīju logus
I have to work	Man ir jāstrādā
It seemed to me to be a fair price	Man šķita, ka tā bija godīga cena
Now I realize that was wrong too	Tagad es saprotu, ka arī tas bija nepareizi
I'm so damn good	Es esmu tik sasodīti labs
I wanted to fly to wipe away their tears	Es gribēju lidot, lai noslaucītu viņu asaras
I miss going out	Man pietrūkst iet ārā
They really did	Viņi patiešām to darīja
I really knew where they were	Es tiešām zināju, kur viņi atrodas
I run to the bathroom	Es skrienu uz vannas istabu
I saved you because you are my friends, nothing more	Es jūs izglābu, jo jūs esat mani draugi, nekas vairāk
I focused on the specific	Es koncentrējos uz konkrētu
I think it was a lust in her eyes	Es uzskatu, ka tā bija iekāre viņas acīs
Then I realized that there was something behind my theory	Tad es sapratu, ka aiz manas teorijas kaut kas slēpjas
I got through it without breaking	Es tiku tam cauri, nesalaužoties
I will step down when he comes down	Es atkāpos, viņam nokāpjot
It seems to me that he entered the next room	Man šķiet, ka viņš iegāja blakus istabā
I can't think of those things	Es nevaru domāt par tām lietām
I wished none of this had ever happened	Es vēlējos, lai nekas no tā nekad nebūtu noticis
I can't believe it was her	Es nespēju noticēt, ka tā bija viņa
Each apartment has a fully equipped kitchen	Katrā dzīvoklī ir pilnībā aprīkota virtuve
I can sell more paper and earn even more	Es varu pārdot vairāk papīru un nopelnīt vēl vairāk
I acknowledge her feeling	Es atzīstu viņas sajūtu
I almost run away trying not to laugh	Es gandrīz aizelsos, cenšoties nesmieties
I was born of a virgin	Esmu dzimis no jaunavas
I would place an order again today	Es šodien atkal dotu pasūtījumu
I understood that, and it didn't bother me	Es to sapratu, un tas mani netraucēja
I have to be more than confident	Man ir jābūt vairāk nekā pārliecinātam
I have learned to hide	Esmu iemācījusies slēpties
I can't handle it anymore	Es vairs nevaru tikt galā
Put the phone back in your bag	Iebāzu telefonu atpakaļ somiņā
I plan to separate myself	Es plānoju sevi nošķirt
I have to get out of this darkness	Man jātiek ārā no šīs tumsas
I also tried to warn anyone who would listen	Es arī mēģināju brīdināt ikvienu, kas klausīsies
I started to entertain all sorts of negative thoughts	Es sāku izklaidēt visādas negatīvas domas
I have never had anything to complain about	Man nekad nav bijis par ko sūdzēties
The name does not change anything	Vārds neko nemaina
A nice gift for this angel in your life	Jauka dāvana šim eņģelim tavā dzīvē
I just feel like it really is	Es tikai jūtu, ka tā patiešām ir
Many foreigners live here	Šeit uzturas daudz ārzemnieku
I struggle to even take care	Es cīnos, lai pat rūpētos
I stopped closing the door with my foot	Es ar kāju pārtraucu durvju aizvēršanos
I wasn't sure how that would happen	Es nebiju pārliecināts, kā tas notiks
I think you might like to see something completely different	Es domāju, ka jums varētu patikt redzēt kaut ko pavisam citu
I was tired and tired and slept very little	Es biju noguris un noguris, un ļoti maz gulēju
A man in black came into the door	Durvīs ienāca melnā tērpies vīrietis
I should write to him	Man vajadzētu viņam uzrakstīt
I couldn't let him do that	Es nevarēju ļaut viņam to darīt
I squeezed my lips together, nodding	Es saspiedu lūpas kopā, pamājot ar galvu
I wouldn't talk to him	Es ar viņu nerunātu
I have to think about it	Man par to jādomā
I still like the cover	Man tomēr patīk vāks
I didn't want to tell him anything	Es negribēju viņam neko stāstīt
I love baseball more than basketball and football	Es mīlu beisbolu vairāk nekā basketbolu un futbolu
I really like their own brand, so good price	Man ļoti patīk viņu pašu zīmols, tik laba cena
I just want to talk to you	Es tikai gribu ar tevi parunāt
I recognized the name	Es atpazinu vārdu
It remained in the top for seven weeks	Tas palika topā septiņas nedēļas
I had no desire to discuss my father with him	Man nebija vēlēšanās ar viņu apspriest savu tēvu
I waited for about five minutes	Es gaidīju kādas piecas minūtes
I had forgotten with everything else going on	Es biju aizmirsis ar visu pārējo notiekošo
I feel it moving away from my pen	Es jūtu, ka tas attālinās no mana pena
The EU wants you in its life	ES vēlos tevi savā dzīvē
I finally saw the sign	Beidzot ieraudzīju zīmi
I have another appointment	Man ir vēl viena tikšanās
I'm always the first to tell him everything	Es vienmēr esmu pirmais, kas viņam visu izstāsta
I was fascinated by these stone memories	Mani apbūra šīs akmens atmiņas
I have not had any surgery	Es neesmu saskārusies ar operāciju
Eventually they decide to go to the beach	Galu galā viņi nolemj doties uz pludmali
I just think you should celebrate every birthday	Es tikai domāju, ka jums vajadzētu svinēt katru dzimšanas dienu
It cannot be seen with the naked eye	To nevar redzēt ar neapbruņotu aci
A safe fighter goes for a decision	Drošs cīnītājs dodas uz lēmumu
Fortunately, it did not explode	Par laimi tas nesprāga
I did it myself once	Es pats reiz tā darīju
I only pay to come out	Es maksāju tikai tāpēc, lai iznāktu
I could definitely do that	Es noteikti to varētu izdarīt
Domestic violence and sexual harassment continued	Vardarbība ģimenē un seksuāla uzmākšanās turpināja pastāvēt
I decided to continue the bet	Es nolēmu turpināt likmi
I played with her until my moment came	Es spēlēju līdzi viņas spēlei, līdz pienāca mans brīdis
I read the text message again	Vēlreiz izlasīju īsziņu
I found that to be true for myself	Es atklāju, ka tā ir patiesība attiecībā uz sevi
It seems to me that her bike was also red	Man liekas, ka viņas velosipēds arī bija sarkans
I have long forgiven her, if that is true	Es viņai jau sen esmu piedevis, ja tā ir taisnība
I think he was confused about his actions	Es domāju, ka viņš bija apmulsis par savu rīcību
I want my country to be free	Es vēlos, lai mana valsts būtu brīva
I can't believe the material looks like new	Es nespēju noticēt, ka materiāls šķiet kā jauns
Now I checked a completely different secret account	Tagad es pārbaudīju pavisam citu slepeno kontu
I think we could look at it this way	Es domāju, ka mēs varētu uz to paskatīties šādi
You deserve something better	Jūs esat pelnījuši kādu labāku
I need to get them off the damn stage	Man vajag viņus dabūt nost no sasodītā skatuves
I had to protect them	Man viņi bija jāaizsargā
I never think taking to the streets can help	Es nekad nedomāju, ka iziešana uz ielas var palīdzēt
I gasped and fought, trying to get away	Es noelsos un cīnījos, mēģinot tikt prom
I appreciate your kindness	Es novērtēju jūsu laipnību
I read it with his permission	Es to izlasīju ar viņa atļauju
I certainly didn't need to be disappointed	Man noteikti nebija vajadzīga vilšanās
I agreed	Es samierinājos ar domu
Nevertheless, he had no problem writing the dialogue	Neskatoties uz to, viņam nebija problēmu rakstīt dialogu
I hope you make an effort to go	Ceru, ka pieliksi pūles, lai dotos
I wonder if you might like any company	Es domāju, vai jums varētu patikt kāda kompānija
I saw a gun on his belt	Es redzēju ieroci uz viņa jostas
I think everything was fine with him	Es domāju, ar viņu viss bija kārtībā
Gender cannot be distinguished in the field	Laukā dzimumus nevar atšķirt
I'm not found anywhere	Es nekur neesmu atrodama
A slow, steady rhythm would calm his body	Lēns, vienmērīgs ritms nomierinātu viņa ķermeni
I think we should officially introduce ourselves	Es domāju, ka mums vajadzētu oficiāli iepazīstināt sevi
Initially, she planned to work as a producer	Sākotnēji viņa plānoja strādāt par producentu
I would have told you	Es tev būtu teicis
I had to know the truth	Man bija jāzina patiesība
I lost my balance, almost fell	Es zaudēju līdzsvaru, gandrīz nokritu
I stop again and look around	Es atkal apstājos un paskatos apkārt
I very much embrace and congratulate him	Es viņu ļoti apskauju un apsveicu
I didn't know how to regain control	Es nezināju, kā atgūt kontroli
I really didn't think he would run	Es tiešām nebiju domājusi, ka viņš skries
I ignored it and leaned forward	Es to ignorēju un noliecos uz priekšu
He was probably not too hurt	Laikam viņš nebija pārāk ievainots
I hadn't even done anything wrong	Es pat neko sliktu nebiju izdarījis
I feel guilty	Es jūtu vainas apziņu
I finally got there	Es beidzot tur nokļuvu
I didn't stop, just waited	Es nepārtraucu, tikai gaidīju
I endured a little	Nedaudz izturēju
Institutions are free to set their own admission criteria	Iestādes var brīvi noteikt savus uzņemšanas kritērijus
I take photos to capture the beauty of this world	Es fotografēju, lai iemūžinātu šīs pasaules skaistumu
I have some friends here	Man šeit ir daži draugi
The box series offered the best views and comfort	Kastīšu sērija piedāvāja vislabākos skatus un komfortu
I need a farewell drink	Man vajag atvadu dzērienu
However, I wanted some lead bullets	Es tomēr gribēju dažas svina lodes
I helped people get on the train	Es palīdzēju cilvēkiem iekāpt vilcienā
I was going to convene a home meeting after breakfast	Es grasījos sasaukt mājas sapulci pēc brokastīm
I trembled with both fear and anticipation	Es drebēju gan no bailēm, gan no gaidīšanas
I didn't think of any of them	Es neizdomāju nevienu no tiem
I can't hold on anymore	Es vairs nevaru noturēties
I will not be here myself	Es pats nebūšu šeit
I have only one option	Man ir tikai viens variants
Its remnants then moved west	Pēc tam tās paliekas pārcēlās uz rietumiem
I have written countless articles, reports and books	Esmu uzrakstījis neskaitāmus rakstus, ziņojumus un grāmatu
I didn't want to turn away if he disappeared	Es negribēju novērsties, ja viņš pazustu
I raised my head and our gazes met	Es pacēlu galvu un mūsu skatieni sastapās
I went inside and felt my stomach fall	Es iegāju iekšā un jutu, ka man atkrīt vēders
It seemed to me that you had learned your lesson	Man likās, ka esi iemācījies savu mācību
I always check my races	Es vienmēr pārbaudu savas sacensības
I doubt he went there	Šaubos, ka viņš uz turieni devās
I pressed the question along my lips	Es uzspiedu jautājumu gar savām lūpām
I want to fill the entire width with gray	Es gribu aizpildīt visu platumu ar pelēku krāsu
Terrible, beautiful blue	Briesmīgs, skaists zils
I turned off the water	Es izslēdzu ūdeni
I can't understand much	Es neko daudz nevaru saprast
I offer him a trumpet	Es viņam piedāvāju tauri
I haven't slept very well	Es neesmu gulējis ļoti labi
I'm usually home, so it makes sense	Es parasti esmu mājās, tāpēc tam ir jēga
I wanted to exchange places with my baby	Gribēju ar mazuli apmainīties vietām
I continued to move right along the wall	Es turpināju virzīties pa labi gar sienu
I couldn't feel anything when he was next	Es nebiju spējīgs neko sajust, kad viņš bija blakus
I took all the medicine available	Es paņēmu visas pieejamās zāles
I will tell them the names of everyone involved	Es viņiem pateikšu visu iesaistīto vārdus
I started to get tired of fatty jokes	Man sāka apnikt treknie joki
I was kind of sick of him	Man kaut kā bija slikti pret viņu
He had three older brothers	Viņam bija trīs vecākie brāļi
I look around the room, but nothing	Paskatos pa istabu, bet nekā nav
I would never ask you to give up your dream	Es nekad nelūgtu jums atteikties no sava sapņa
He really said that	Viņš tiešām tā teica
I can't figure it out	Es nevaru to izdomāt
I just contacted the nurse manager	Es tikko sazinājos ar medmāsas vadītāju
It seemed to me to be just a little talk	Man šķita, ka tas bija tikai nelielai parunāšanai
I was glad it stayed there	Man bija prieks, ka tas tur palika
I let the penny fall	Es ļāvu santīmam nokrist
I barely saw it and my speech was pretty bad	Es gandrīz neredzēju, un mana runa bija diezgan slikta
I was a little surprised but pleased	Es biju nedaudz pārsteigts, bet gandarīts
I lost too much control	Es pārāk daudz zaudēju kontroli
I like things my way	Man patīk lietas manā veidā
I will not pity these fools	Es nežēlošu šiem muļķiem
I think she just thinks she will miss me or how	Es domāju, ka viņa vienkārši domā, ka viņai manis pietrūks vai kā
You have to come right	Jums ir jānāk pareizi
I was so glad it wasn't addressed to me	Es biju tik priecīgs, ka tas nebija adresēts man
I played ball for six years	Es spēlēju bumbu sešus gadus
I split them in each session	Es tos izdalu katrā seansā
I wonder if he will remember this episode in the morning	Interesanti, vai viņš atcerēsies šo epizodi no rīta
I had to be clean enough to accommodate my mother	Man bija jābūt pietiekami tīram, lai uzņemtu savu māti
I was still moving carefully, although everything was healing well	Es joprojām kustējos uzmanīgi, lai gan viss dziedē labi
I learned fast enough	Es iemācījos pietiekami ātri
Satellite photo resolved	Satelīta fotoattēls ir atrisināts
I even sent a nice note	Es pat nosūtīju jauku zīmīti
I could still see him	Es joprojām varēju viņu redzēt
I get out of jail and post my thumb	Es izeju no cietuma un pastu īkšķi
I wanted a house, a life, a family	Es gribēju māju, dzīvi, ģimeni
From where he touched it, the design spread	No vietas, kur viņš tam pieskārās, izpletās dizains
I didn't deserve it	Es to nebiju pelnījis
I hoped she looked just a little disappointed	Es cerēju, ka viņa izskatījās tikai nedaudz vīlusies
I have things to visit	Man ir lietas, ko apmeklēt
She is arrested and tried	Viņa tiek arestēta un nodota tiesai
I waited there for five minutes, ten	Es gaidīju tur piecas minūtes, desmit
I photograph a young girl every week	Es fotografēju jaunu meiteni katru nedēļu
I preferred the original dash	Man labāk patika sākotnējā domuzīme
A minute turned three, nothing	Minūte kļuva par trīs, nekas
I dropped the beans and ran into the house	Es nometu pupiņas un ieskrēju mājā
I felt an overwhelming desire to run away	Es jutu nepārvaramu vēlmi bēgt
I am afraid of her gentle judgment	Es baidos no viņas maigā sprieduma
I quickly look around the car	Es ātri paskatos apkārt mašīnai
I have to get there before him	Man tur jānokļūst pirms viņa
I will have to study them one by one	Man tie būs jāizpēta pa vienam
I wanted fame and glory	Es gribēju slavu un slavu
I hope they were fine	Es ceru, ka viņi bija labi
Then a charming rogue	Tad burvīgs negodnieks
A scream came to her as she fell into his arms	Viņai atskanēja kliedziens, kad viņa iekrita viņa rokās
I'm a pretty good litter	Esmu diezgan labs metiens
The singer can record his first song	Dziedātājs var ierakstīt savu pirmo dziesmu
I think dogs mostly kill what they catch	Es domāju, ka suņi galvenokārt nogalina to, ko noķēra
I look at the ceiling	Es paskatos uz griestiem
I remember the line very clearly	Es ļoti skaidri atceros rindu
I started last spring	Es sāku pagājušajā pavasara ceturksnī
I needed to get to them quickly	Man vajadzēja ātri tikt pie viņiem
I know for sure that everything is normal	Es noteikti zinu, ka viss ir normāli
I will probably never do that	Es laikam nekad to nedarīšu
A quick glance at her revealed that the kitchen was empty	Ātrs skatiens viņai atklāja, ka virtuve ir tukša
I am jealous of his intellect and his vision	Es esmu greizsirdīgs uz viņa intelektu un viņa redzējumu
I found myself turning	Es atklāju, ka pagriežos
Stop attacking private capital	Beidziet uzbrukt privātajam kapitālam
I have a wonderful job like this wonderful type of water	Man ir brīnišķīgs darbs kā šis brīnišķīgais ūdens veids
I could probably take leave soon	Es droši vien drīz varētu izmantot atvaļinājumu
I am you, completely	Es esmu tu, pilnībā
I couldn't understand what she wanted from me	Es nevarēju saprast, ko viņa no manis vēlas
This time I will do better	Šoreiz man veiksies labāk
I didn't love him anymore	Es viņu vairs nemīlēju
Collecting them was a dangerous winter job	To vākšana bija bīstams ziemas darbs
I am a man from the outside	Es esmu vīrietis no ārpuses
I'm married, so it has to be discreet	Esmu precējies, tāpēc tam jābūt diskrētam
There is a loud rejoicing from the men	No vīriešu puses atskan skaļa gaviles
I mean, just look at him	Es domāju, vienkārši paskaties uz viņu
I recognized one	Es vienu biju atpazinusi
I have tried everything to live more comfortably	Esmu izmēģinājusi visu, lai dzīvotu ērtāk
I drove them in cars	Es braucu ar viņiem mašīnām
I am already working on this	Es jau strādāju pie šīs lietas
The permeable variable is not a relative indicator	Caurlaidīgais mainīgais nav relatīvs rādītājs
I use several today	Šodien izmantoju vairākus
I wanted to kill him	Es gribēju viņu nogalināt
I could easily imagine how risky his life was	Es varēju viegli iedomāties, cik riskanti bija viņa dzīve
A kind of musical baptism	Sava veida muzikālas kristības
The specific includes the universal	Konkrētajā ir ietverts universālais
I didn't have anything	Es neko neturēju
I opened the door and then you	Es atvēru durvis un tad tu
A little wine hit in the mouth	Mazliet vīna trāpīts mutē
I want to pay attention to her	Es gribu pievērst uzmanību viņai
He was immediately depressed	Viņu nekavējoties pārņēma dziļa depresija
I must not give myself away	Es nedrīkstu sevi atdot
I'm not a fiction writer	Es neesmu fantastikas rakstnieks
There can be a good, fulfilling and fulfilling life	Var būt laba, pilnvērtīga un pilnvērtīga dzīve
His influence was considerable	Viņa ietekme bija ievērojama
I really hadn't noticed	Es tiešām nebiju pamanījusi
I jumped out of my skin	Es izlecu no ādas
I rubbed his temples as he continued	Es berzēju deniņus, kamēr viņš turpina
A simple pine box with a flag folded on top	Vienkārša priedes kaste ar virspusē salocītu karogu
It seemed to me that you had learned something	Man likās, ka tu būtu kaut ko iemācījies
I know everything, and this is my servant	Es visu zinu, un šis ir mans kalps
I was there to meet him	Es biju tur, lai viņu satiktu
I think we can still contact you by phone from time to time	Es domāju, ka mēs joprojām varam laiku pa laikam sazināties ar tālruni
I couldn't understand it	Es to nevarēju saprast
I miss her sometimes	Man viņa dažreiz pietrūkst
I had no desire to go inside	Man nebija vēlēšanās iet iekšā
I just read the report	Es tikko lasīju ziņojumu
I have nothing against dogs	Man nav nekas pret suņiem
I don't think it will be any different	Es domāju, ka tas neatšķirsies
I won't touch anything	Es nekam nepieskāros
I spend a lot of my free time like this	Es šādi pavadu daudz sava brīvā laika
I never knew my mother	Es nekad nepazinu savu māti
I went through the whole damn house	Es izgāju cauri visai sasodītajai mājai
The meat is sold for human consumption	Gaļu pārdod lietošanai pārtikā
I don't think these things are written by themselves	Es domāju, šīs lietas neraksta pati par sevi
The mushroom was named after the famous cartoon character	Sēne tika nosaukta slavenā multfilmas varoņa vārdā
Private radio stations were also shut down	Tika slēgtas arī privātās radiostacijas
I will not move and will not make any sound	Es nekustējos un neizdošu ne skaņu
I was in harsh shape	Es biju skarbā formā
The carpenter faced another serious problem	Galdnieks saskārās ar vēl vienu nopietnu problēmu
I knew what he was up to	Es zināju, ko viņš plāno
I just started enjoying your company	Es tikko sāku izbaudīt jūsu kompāniju
I went back to the beach	Es devos atpakaļ uz pludmali
I have some copies on my machine	Manā mašīnā ir dažas kopijas
I have to earn money before I go	Man ir jānopelna nauda pirms došanās ceļā
I was once denied it	Man tas reiz tika liegts
I continue to wash the dishes in silence	Es turpinu mazgāt traukus klusējot
I shook my head and keep playing	Es pakratu galvu un turpinu spēlēt
I want things to be different, but the desire will not lead anywhere	Es vēlos, lai viss būtu savādāk, bet vēlme nekur nenovedīs
I could still love a man	Es joprojām varētu mīlēt vīrieti
I tried to address him for consultation	Es mēģināju viņu uzrunāt uz konsultācijām
I went down the stairs and looked around	Nogāju lejā pa kāpnēm un paskatījos apkārt
Some keys were missing, but it turned on	Trūka dažas atslēgas, bet tas ieslēdzās
I can't stop bleeding anymore	Es vairs nevarēšu apturēt asiņošanu
I don't know what it is	Es nezinu, kas tas ir
I want to go home and sleep	Es gribu iet mājās un gulēt
I wanted to be somewhere else, anywhere else	Es gribēju būt kaut kur citur, jebkur citur
I'll take care of everything	Es par visu parūpēšos
I know drinking is wrong	Es zinu, ka dzert ir nepareizi
I must have imagined that I was being pushed off the couch	Laikam biju iedomājusies, ka mani nogrūž no dīvāna
I can help you with that	Es varu jums to palīdzēt
I think they have been waiting for this for some time	Es domāju, ka viņi to ir gaidījuši jau kādu laiku
I know what you are hiding behind this innocent look	Es zinu, ko tu slēpj aiz šī nevainīgā skatiena
I was the last she saw	Es biju pēdējais, ko viņa redzēja
I find it a little sexy	Man pašam tas šķiet mazliet seksīgi
I use exactly those words	Es izmantoju tieši šos vārdus
The status of each task will be displayed	Tiks parādīts katra uzdevuma statuss
Many robot owners are dying	Daudzi robotu īpašnieki mirst
I hope you and your people understand that	Es ceru, ka jūs un jūsu cilvēki to saprotat
One man working in a turkey barn was injured	Viens vīrietis, kurš strādāja tītaru kūtī, tika ievainots
I reluctantly accepted	Es negribīgi pieņēmu
I knew he would never find it	Es zināju, ka viņš to nekad neatradīs
I took a closer look at him	Es viņu nopētīju tuvāk
A wide smile ran down my face	Manai sejai pārskrēja plats smaids
Probably some slept	Laikam daži gulēja
I wanted to put my fist in his face	Es gribēju iebāzt savu dūri viņam sejā
I am going to succeed, moreover, easily	Es gatavojos gūt panākumus, turklāt viegli
I see only a blue sky above myself	Virs sevi redzu tikai zilas debesis
I was still a little confused about everything	Es joprojām biju nedaudz neizpratnē par visu
I have put a lot of work into it	Esmu ieguldījis daudz darba
I admire your courage	Es apbrīnoju tavu drosmi
A great work environment can make your job great	Lieliska darba vide var padarīt jūsu darbu lielisku
I hoped he would settle with me first	Es cerēju, ka viņš vispirms izšķirsies ar mani
I'll be ready next time	Nākamreiz būšu gatavs
I entered the sick room	Es iegāju slimu istabā
I'm just looking for a true purpose in life	Es tikai meklēju patieso dzīves mērķi
Very funny and we laughed all the time	Ļoti smieklīgi, un mēs visu laiku smējāmies
I went through death to get this new life	Es pārdzīvoju nāvi, lai iegūtu šo jauno dzīvi
A crisis can be an opportunity	Krīze var būt iespēja
I'm going to have a beer	Es iešu dzert alu
His family decided not to tell him immediately	Viņa ģimene nolēma viņam nekavējoties nestāstīt
I almost killed yesterday when the bomb exploded	Es gandrīz nogalināju vakar, kad sprāga bumba
I see it in your newspapers and on television	Es to redzu jūsu avīzēs un televīzijā
I owe you an apology	Esmu tev parādā atvainošanos
I stopped, listened	Es apstājos, klausījos
The first stage is the civil war	Pirmais posms ir pilsoņu karš
I never gave it to her, thank you very much	Es viņai to nekad neesmu devis, liels paldies
I explain about the rails in the mud, etc.	Paskaidroju par sliedēm dubļos utt
I shouldn't be away for long	Man nevajadzētu ilgi būt prom
I held my breath to not cry	Es aizturēju elpu, lai neraudātu
So to speak, an experiment with fire	Tā teikt, izmēģinājums ar uguni
I gave you a full medical examination in the second week	Es jums iedevu pilnu medicīnisko pārbaudi otrajā nedēļā
I was thoroughly confused at the turn of events	Es biju pamatīgi apjukusi notikumu pavērsienā
The main rivers usually remained on their banks	Galvenās upes parasti palika to krastos
I took them by boat	Es viņiem pavizinājos ar laivu
It is never completely out of control	Tas nekad nav pilnībā izkļuvis no kontroles
I say one and she collapses	Es saku vienu, un viņa sabrūk
I looked over his shoulder	Es paskatījos uz viņu pār plecu
He turned his head and seemed to recognize him	Viņš pagrieza galvu un, šķiet, atpazina viņu
I no longer knew what to believe	Es vairs nezināju, kam ticēt
I want you back in my life	Es gribu, lai tu atgrieztos manā dzīvē
I had my bloody respect	Man bija mana asiņaina cieņa
I didn't hear anything else	Vairāk neko nedzirdēju
I bet you will be happy to do it now	Varu derēt, ka tagad tu ar prieku tās darīsi
I believe he is working in good faith	Es uzskatu, ka viņš strādā godprātīgi
I have never noticed that I do not have hot running water	Es nekad neesmu pamanījis, ka man nav karsta tekoša ūdens
I'm working on it now	Es tagad pie tā strādāju
I saw the mountains surrounding the valley	Es redzēju kalnus, kas ieskauj ieleju
I was so tired last night	Vakar vakarā biju tik noguris
I know that money can help buy a woman's security	Es zinu, ka nauda var palīdzēt nopirkt sievietes drošību
I hadn't even talked to him since he was released	Es pat nebiju ar viņu runājis, kopš viņš tika atbrīvots
First I went to college	Vispirms es devos uz koledžu
I was half expecting a circle of burnt foliage of a good size	Es pusi gaidīju laba izmēra apdegušas lapotnes apli
I had to take the opportunity	Man bija jāizmanto iespēja
I let him do whatever he wanted with me	Es ļāvu viņam darīt ar mani visu, ko viņš vēlas
I was able to download and restore them	Es varēju tos lejupielādēt un atjaunot
I understand that they would basically see pictures	Es saprotu, ka viņi būtībā labprātāk redzētu attēlus
I sit down, lean back, relax and let go	Apsēžos, atliecos, atpūšos un ļaujos
This reaction has been observed in other species	Šāda reakcija novērota arī citām sugām
I have no explanation as to why this happened	Man nav izskaidrojuma, kāpēc tas notika
I was shocked by the force of his impact	Es biju šokēta par viņa trieciena spēku
A joyful gesture aimed at embracing, not evil	Priecīgs žests, kura mērķis ir ietvert, nevis ļaunumu
I use it to my advantage, that's all	Es to izmantoju savā labā, tas arī viss
I am not yet strong enough to risk my recovery	Es vēl neesmu pietiekami stiprs, lai riskētu ar savu atveseļošanos
I decided to let her win this game	Es nolēmu ļaut viņai uzvarēt šajā spēlē
I wasn't afraid to die here	Es nebaidījos šeit nomirt
A minute could have been her life	Minūte varēja būt viņas mūžs
I did, but not at first	Es to darīju, bet sākumā ne
I have to call home first	Man vispirms jāzvana uz mājām
I could say that she wanted me to love her	Es varētu teikt, ka viņa gribēja, lai es viņu samīļoju
I tried not to fight her	Es centos viņai necīnīties
You can always end a good evening with a movie	Labu vakaru vienmēr var noslēgt ar filmu
I'm still short of work	Man joprojām trūkst darba
I like to see them against me	Man patīk redzēt viņus pret mani
I touch the fabric on my stomach	Pieskaros audumam uz vēdera
Time is again the time of year	Laikam atkal ir tas gada laiks
I started in the back of the house	Es sāku mājas aizmugurē
I told you that the effect you create is completely unique	Es jums teicu, ka jūsu radītais efekts ir pilnīgi unikāls
I know all about crying sisters	Es zinu visu par raudošām māsām
I can't lose my only grandson	Es nevaru zaudēt savu vienīgo mazdēlu
I've probably given my story a dozen times	Es droši vien esmu sniedzis savu stāstu duci reižu
I've never been so addicted to anyone	Es nekad neesmu bijis tik atkarīgs no kāda
I was slowly approaching her	Es lēnām tuvojos viņai
It seemed to me that everything was fine	Man likās, ka viss kārtībā
I didn't make him breakfast either	Es viņam arī negatavoju brokastis
Here is the connection between you and the spirit	Šeit veidojas saikne starp jums un garu
I could still hear her breathing a little hard	Es joprojām dzirdēju, kā viņa mazliet grūti elpo
I had nothing to take anymore	Man vairs nebija ko ņemt
I really like her, of course	Man viņa ļoti patīk, protams
I saw that she was not trying so hard	Es redzēju, ka viņa tik ļoti necenšas
I'll take you to the river	Es jūs aizvedīšu līdz upei
Educational answer from some real full characters	Dažu pareizo pilno varoņu izglītojoša atbilde
I can already feel my legs trembling	Jau jūtu, kā man trīc kājas
I'm alone with the ball	Es esmu viens ar bumbu
I need a glass of wine	Man vajag glāzi vīna
I can promise you eternal love, my companion	Es varu tev apsolīt mūžīgu mīlestību, mans biedrs
I could never lose it	Es nekad nevarētu to pazaudēt
I have dedicated my whole life to this task	Visu savu dzīvi esmu veltījis šim uzdevumam
I just want you to know that nothing happened last night	Es tikai vēlos, lai tu zinātu, ka pagājušajā naktī nekas nenotika
I felt so confused	Es jutos tik apmulsusi
Then I heard a touch open	Tad es dzirdēju, ka tiek atvērts pieskāriens
It just took me too long to get here	Man vienkārši bija pārāk ilgi, lai nokļūtu šeit
I was disgusted with myself, uncomfortable	Man bija riebums pret sevi, neērti
I was with him on this issue	Es biju kopā ar viņu šajā jautājumā
A general fire broke out immediately	Tūlīt izcēlās vispārēja apšaude
I really want to emphasize these points	Es patiešām vēlos uzsvērt šos punktus
I want to select only the current form on my page	Es vēlos savā lapā atlasīt tikai pašreizējo formu
I pretend to be less graceful	Es izliekos mazāk graciozs
I can say that she is hopeful but skeptical	Es varu teikt, ka viņa ir cerīga, bet skeptiska
I washed your clothes twice today	Es šodien divas reizes mazgāju tavas drēbes
I hope you enjoyed the flight	Ceru, ka jums patika lidojums
I told you to enchant her and she will react quickly	Es tev teicu, apbur viņu, un viņa ātri reaģēs
I can only show you the way	Es varu tikai parādīt ceļu
I needed an exercise to help me keep warm	Man vajadzēja vingrinājumu, lai palīdzētu man uzturēt siltumu
I closed my eyes, completely relaxed	Es aizvēru acis, pilnībā atslābinājos
I stayed with my cousin for three weeks	Es paliku pie sava māsīca trīs nedēļas
I am still the most qualified to lead my people	Es joprojām esmu viskvalificētākā savas tautas vadīšanai
I have been in that position	Esmu bijis tādā stāvoklī
A new, albeit less lucrative, industry helped the city survive	Jauna, kaut arī mazāk ienesīga nozare palīdzēja pilsētai izdzīvot
Novilku jacket	Novilku jaku
The specific symptoms in humans vary slightly	Specifiskie simptomi cilvēkiem nedaudz atšķiras
A young man jumped in	Ielēca jauns vīrietis
I couldn't even find a small three-letter word	Es pat nevarēju atrast nelielu trīs burtu vārdu
I couldn't stand much more of this	Es nevarētu izturēt daudz vairāk no šī
I hate my soul mate	Es ienīdu savu dvēseles palīgu
Finally I had an elevator back to myself	Beidzot man bija lifts atpakaļ pie sevis
I haven't been home yet	Es vēl netiku mājās
I will start looking for this excitement	Sākšu meklēt sevī šo sajūsmu
I really needed a new car	Man ļoti vajadzēja jaunu mašīnu
I need a very rare element to complete it	Man ir nepieciešams ļoti rets elements, lai to pabeigtu
I am grateful to you	Es esmu jums pateicīgs
I looked at the man to the right	Es paskatījos uz vīrieti pa labi
I do not think he is in danger	Es nedomāju, ka viņam draud briesmas
I can't stay here anymore	Es vairs nevaru šeit palikt
I pulled my head and opened my eyes	Es atvilku galvu un atvēru acis
I remember when she came in	Es atceros, kad viņa ienāca
The perfect medical case	Perfekta medicīniskā lieta
I took a deep breath and stopped in my tread	Es dziļi ievilku elpu un apstājos savā protektorā
I just had to leave him alone	Man vienkārši vajadzēja atstāt viņu mierā
The door to the basement could not be found	Durvis uz pagrabu nebija iespējams atrast
I even wrote about it here	Es pat par to rakstīju šeit
I understood that in the hospital	Es to sapratu slimnīcā
I felt cheated in a way that scared me	Es jutos pievilta tādā veidā, kas mani biedēja
I go to car insurance companies	Es dodos uz auto apdrošināšanas kompānijām
I hope you enjoy it	Es ceru, ka jums tas varētu patikt
I would have done anything for her	Es viņas labā būtu darījis jebko
A familiar voice sounded in my mind	Manā prātā atskanēja pazīstama balss
I keep him	Es turpinu viņu turēt
I like to be told no sometimes	Man patīk, ja reizēm man saka nē
A woman answered and asked what we wanted	Kāda sieviete atbildēja un jautāja, ko mēs gribam
I was just there to help him take his place	Es biju tikai tur, lai palīdzētu viņam ieņemt vietu
I wish we had seen them more	Es vēlos, lai mēs tos būtu redzējuši vairāk
I told him there was no hurry	Es viņam teicu, ka nav steigas
I just wanted to tell you about the wedding	Es tikai gribēju jums pastāstīt par kāzām
I repeat it again, but that did not change anything	Es to atkārtoju vēlreiz, bet tas neko nemainīja
I really needed to learn	Man tiešām vajadzēja mācīties
I ran upstairs for a book to read at school	Es uzskrēju augšā pēc grāmatas, ko lasīt skolā
I wouldn't give her anyone	Es viņai nedotu nevienu
I just read the menu	Es tikko lasīju ēdienkarti
I believe in you and I'm not afraid	Es ticu tev un nebaidos
I knocked on them as if they were doors	Es pieklauvēju pie tām tā, it kā tās būtu durvis
I'll get dressed quickly	Es ātri saģērbos
I had a letter from her yesterday	Vakar man no viņas bija vēstule
The car beep brought me to the square below	Mašīnas skaņas signāls laukumā zemāk mani atnesa
In fact, I replaced him	Patiesībā es viņu aizstāju
I have to shop	Man jāiepērkas
I could see about a hundred feet on all sides	Es varēju redzēt apmēram simts pēdas uz visām pusēm
The other man did the same at the other gate	Otrs vīrietis darīja to pašu pie citiem vārtiem
I really didn't want that	Es tiešām to negribēju
I pull the meat off the road	Es vilku gaļu nost no ceļa
I haven't touched that money	Es neesmu tai naudai pieskāries
I return to planning my wedding	Es atgriežos pie savu kāzu plānošanas
I am afraid of his eternal soul	Es baidos par viņa mūžīgo dvēseli
I have not received any response from most	No lielākās daļas neesmu saņēmis nekādu atbildi
I feel a little guilty	Es jūtos nedaudz vainīgs
I have to try to call her	Man jāmēģina viņai piezvanīt
I consider her information to be both critical and sensitive	Es uzskatu, ka viņas informācija ir gan kritiska, gan sensitīva
I thought of food for dinner and breakfast	Izdomāju ēdienu vakariņām un brokastīm
I soon found out why	Drīz vien uzzināju, kāpēc
I wonder how long this generosity could last	Es domāju, cik ilgi šī augstsirdība varētu turpināties
I thought he was playing, but he was serious	Man likās, ka viņš spēlējas, bet viņš bija nopietns
I know he took great care of you	Es zinu, ka viņš par tevi ļoti rūpējās
I'm just going to the bathroom	Es eju tikai uz vannas istabu
I can't say exactly where they come from	Es nevaru precīzi pateikt, no kurienes viņi ir
I'm happy for the men after seventy	Es priecājos par vīriešiem pēc septiņdesmit
A sharp pain pierced her arm	Asas sāpes pāršalca viņas roku
I still have almost a million people to take care of	Man joprojām ir gandrīz miljons cilvēku, par kuriem jārūpējas
Honestly, I wasn't a bad person	Godīgi sakot, es nebiju ļauns cilvēks
I didn't want that much	Es to tik ļoti nevēlējos
I understand the sound is coming downstairs	Es saprotu, ka skaņa nāk no lejas stāva
I want my children to grow up with you	Es vēlos, lai mani bērni būtu auguši pie jums
I wasn't even going to come back	Es pat netaisījos atgriezties
I lifted the chair and opened it	Es pacēlu krēslu un atvēru to
I forbid you to talk about low things with me	Es aizliedzu jums runāt par zemām lietām ar mani
I hope he thought to himself	Ceru, viņš pie sevis nodomāja
I see that you are the same as others	Es redzu, ka tu esi tāds pats kā citi
Honestly, I'm taking it back	Godīgi sakot, es to ņemu atpakaļ
I think he should have followed what his brother was doing	Manuprāt, viņam vajadzēja sekot tam, ko darīja viņa brālis
I picked up and pressed again to get more of her	Es paceļu un vēlreiz piespiežu, lai iegūtu vairāk viņa
I didn't know anything about what he wanted	Es neko nezināju par to, ko viņš vēlas
I was out of the office and it was late	Es biju ārā no biroja, un bija vēls
Tonight and tomorrow I will send thirty to collect supplies	Šovakar un rīt es nosūtīšu trīsdesmit, lai savāktu krājumus
I'm going up the stairs	Es dodos augšā pa kāpnēm
A wild shiver took over his body	Viņa ķermeni pārņēma mežonīgi drebuļi
Death is a very sacred phenomenon	Nāve ir ļoti svēta parādība
I exhaled with relief	Es atviegloti izelpoju
I have to tell him about it	Man viņam par to jāpastāsta
I found him sleeping in my room	Es viņu atradu savā istabā guļam
I knocked firmly on the door of the old curtain	Es izturīgi pieklauvēju pie vecā aizslietņa durvīm
I think there are many reasons why she did it	Es domāju, ka ir daudz iemeslu, kāpēc viņa to darīja
I see blue lines and black letters	Es redzu zilas līnijas un melnus burtus
Now I realize it was a waste of time	Tagad es saprotu, ka tā bija laika izšķiešana
I touch the white lace with my fingers	Pieskaros ar pirkstiem baltajām mežģīnēm
I just hope she still feels the same way	Es tikai ceru, ka viņa joprojām jūtas tāpat
I couldn't take his eyes off him	Es nevarēju atraut no viņa acis
I have been asking him since he was with him	Es viņam jautāju kopš tā laika, kad viņš bija kopā ar viņu
I hope the search and rescue will be quick	Es ceru, ka meklēšana un glābšana notiks ātri
I ask permission to sign the papers	Es lūdzu atļauju parakstīt papīrus
I always have something to say	Man vienmēr ir ko teikt
Very small, but really one	Ļoti mazs, bet patiešām viens
I will never forget the afternoon when we visited him	Es nekad neaizmirsīšu pēcpusdienu, kad mēs viņu apciemojām
I think you've stayed long enough	Es domāju, ka tu jau esi palicis pietiekami ilgi
I can't explain the position, brother	Es nevaru izskaidrot pozīciju, brāli
I didn't know how to hide anything	Es nezināju, kā neko noslēpt
I think that was his thought	Es domāju, ka tā bija viņa doma
I fell asleep	Es aizmigu
I want to be above everyone else in your life	Es vēlos būt pār visiem citiem tavā dzīvē
I have nothing more to say here	Man šeit vairs nav ko teikt
A huge desk filled the center of the room	Milzīgs rakstāmgalds piepildīja telpas centru
I know that sometimes you have a hard time showing it	Es zinu, ka dažreiz jums ir grūtības to parādīt
I can fall on the spiritual path just like you	Es varu nokrist uz garīgā ceļa tāpat kā jūs
I want to print them all	Es gribu tos visus izdrukāt
I needed to feel sorry for him	Man vajadzēja viņu žēlot
I didn't know there were such things	Es nezināju, ka ir tādas lietas
I have to report it to the government	Man par to jāziņo valdībai
I told her and she laughed in my face	Es viņai to pateicu un viņa iesmējās man sejā
I was not going to tell him that	Es negrasījos viņam to teikt
I see it as a blessing	Es to uztveru kā svētību
I wanted all the gossip	Es gribēju visas tenkas
I didn't know him, thank God	Es viņu nepazinu, paldies Dievam
Most of the day I wear a mask	Lielāko daļu dienu es valkāju masku
I have to sleep, and soon	Man jāguļ, un drīz
She is my kind of girl	Viņa ir mana veida meitene
I struggled to put it all in order	Es cīnījos, lai to visu sakārtotu
The goal will be purely military	Mērķis būs tīri militārs
I think the most obvious	Es domāju, ka visredzamākais
I checked in again to add some thoughts	Reģistrējos vēlreiz, lai pievienotu dažas domas
I just want to see them land	Es tikai gribu redzēt, kā viņi nolaižas
I saw nothing but my father's empty hand	Es neredzēju neko citu kā tikai sava tēva tukšo plaukstu
I turned him to the side	Es pagriezu viņu uz sāniem
I saw that he wondered who he was	Es redzēju, ka viņa prātoja, kāds viņš ir
I hear him start walking	Es dzirdu, kā viņš sāk staigāt
It was used by small planes from time to time	To laiku pa laikam izmantoja mazas lidmašīnas
I overturned, spreading him wide	Es apgāzos, plaši izpletoties viņam
I choose to watch in the future	Es izvēlos skatīties nākotnē
I know people very well	Es ļoti labi pazīstu cilvēkus
I heard you both there	Es dzirdēju jūs abus tur
I have to introduce myself	Man jāiepazīstina ar sevi
I am a man and you are a woman	Es esmu vīrietis, un tu esi sieviete
I had a feeling it was something else	Man bija sajūta, ka tas ir kaut kas cits
I stood at the door and knocked	Es stāvu pie durvīm un klauvēju
I hesitated, not wanting to scare them	Es vilcinājos, negribēdama viņus nobiedēt
I hoped they didn't throw anything away	Es cerēju, ka viņi neko nebija izmetuši
I gave them an answer	Es viņiem sniedzu atbildi
At least two people were killed in the region	Reģionā tika nogalināti vismaz divi cilvēki
I'm surprised to look up when my name is called	Es pārsteigta skatos uz augšu, kad tiek nosaukts mans vārds
I hurry to talk to him after the lecture	Es steidzos ar viņu aprunāties pēc lekcijas
I eat my mom, my son, my dog	Es ēdu savu mammu, savu dēlu, savu suni
I shook my head briefly	Es īsi pakratīju galvu
I tried to be with the girls, but it didn't seem right	Es mēģināju būt kopā ar meitenēm, bet tas nelikās pareizi
I allowed myself to fall to my side	Es ļāvu sev nokrist uz sāniem
I tried to understand	Es mēģināju to saprast
I see it there	Es to redzu tur
I have never asked for help, sympathy	Es nekad neesmu lūdzis palīdzību, līdzjūtību
For now, I want to keep it	Pagaidām vēlos to saglabāt
I have a dozen arrows	Man ir ducis bultu
I can't see what it is until a person rises	Es nevaru redzēt, kas tas ir, kamēr cilvēks nepaceļas
I enjoyed watching him grow, giving him energy and respect	Man patika skatīties, kā viņš aug, dodot viņam enerģiju un cieņu
I can't burn my fairy school	Es nevaru nodedzināt savu pasaku skolu
I didn't see him in bed next to me	Es neredzēju viņu gultā sev blakus
I had enough to worry about	Man bija pietiekami daudz uztraukties
I didn't understand what he was saying	Es nesapratu, ko viņš saka
I was lucky to get out of there	Man paveicās izkļūt no turienes
We are proud of each of you	Mēs lepojamies ar katru no jums
I finally found the shoes, but they were dirty	Beidzot atradu kurpes, bet tās bija netīras
I see her handwriting, tiny and perfectly adorable	Es redzu viņas rokrakstu, niecīgu un perfekti glītu
I could still be	Man tomēr varētu būt
I voted that we are sitting here here in this world	Es balsoju, ka mēs šeit, šajā pasaulē, sēžam cieši
I moved my hand away	Es pavirzīju roku prom
The judgment should have dominated between Member States	Spriedumam bija jādominē starp dalībvalstīm
I changed the bar a few times	Dažas reizes nomainīju joslu
I plan to run every day	Es plānoju skriet katru dienu
I'm going to buy new ones	Braucu pirkt jaunas
I have to follow my heart	Man ir jāseko savai sirdij
I can't leave him here	Es nevaru viņu šeit atstāt
I gave him permission to keep it	Es viņam devu atļauju to paturēt
I said we just had to give him that money	Es teicu, ka mums vienkārši jāiedod viņam šī nauda
I feel rejected	Es jūtos kā noraidīts
I felt like we were eating inside	Man likās, ka ēdam iekšā
The letters are also written back	Burti ir ierakstīti arī atpakaļ
It seemed that I had never had such a problem before moving	Šķita, ka pirms pārcelšanās man nekad nav bijusi šāda problēma
I believe you will aim for the mortal plan	Es uzskatu, ka jūs mērķēsit uz mirstīgo plānu
I hate to leave it now	Es ienīstu to tagad atstāt
I am not an expert or trader	Es neesmu eksperts vai tirgotājs
I'm here for you and I'm not going anywhere	Es esmu šeit priekš tevis un nekur neiešu
I think he knew he wouldn't have to live long	Es domāju, ka viņš zināja, ka viņam vairs nebūs ilgi jādzīvo
I turn and scan the landscape with a sour forehead	Es pagriežos un skenu ainavu ar skābu pieri
The song was recorded in one live stream	Dziesma tika ierakstīta vienā tiešraidē
I thought it was a great discussion	Man likās, ka tā bija lieliska diskusija
I'm not trying to avoid you	Es necentos no tevis izvairīties
I got up and turned	Es piecēlos un pagriezos
I regret it terribly	Es to šausmīgi nožēloju
I just wish for that sore throat	Es tikai novēlu šo sāpošo kaklu
I was almost back in the meadow	Es biju gandrīz atgriezies pļavā
I studied music in college	Es koledžā mācījos mūzikas izpildītāju specialitātē
I raised one eyebrow and forced a smile	Es paceļu vienu uzaci un piespiedu smaidu
I want to believe you, but some of me don't	Es gribu tev ticēt, bet daļa no manis netic
I like it as long as we have it	Man tas patīk, kamēr mums tas ir
I went with him to one	Es devos viņam līdzi uz vienu
I can't afford to be hurt	Es nevaru atļauties tikt savainots
I wasn't hungry anyway	Es tik un tā nebiju izsalcis
Series kits were built	Tika uzbūvēti seriāla komplekti
I forgot it was so close to the bus station	Biju aizmirsis, ka tas ir tik tuvu autoostai
I give back a lot of valuable things	Es atdodu daudz vērtīgu lietu
A sly smile bent over her lips	Viltīgs smaids izlieca viņas lūpas
I came to comfort him	Es atnācu viņu mierināt
I felt great about it	Es jutos lieliski par to
I would have time to regret the comment later	Man būtu laiks vēlāk nožēlot komentāru
It gradually created posts here	Tas šeit pakāpeniski izveidoja amatus
I heard fear in it	Es tajā dzirdēju bailes
I couldn't deny it, she was right	Es nevarēju to noliegt, viņai bija taisnība
Let others tell you what they saw and did	Ļaušu citiem pastāstīt, ko viņi redzēja un darīja
He just enjoyed being in the group	Viņam vienkārši patika būt grupā
Some historians doubt that the attack has ever taken place	Daži vēsturnieki apšauba, ka uzbrukums jebkad ir noticis
I could say he didn't like what he was hearing	Varēju teikt, ka viņam nepatika tas, ko viņš dzird
I'm starting to wonder if you're already dead	Es sāku domāt, vai tu jau esi miris
The thought is nothing	Doma nav nekas
I want to know exactly what happened	Es gribu zināt, kas tieši notika
I have no education and nothing to offer the public	Man nav izglītības un nav ko piedāvāt sabiedrībai
I had no idea about the character	Man nebija ne jausmas par raksturu
Looks like I can't collect it	Šķiet, ka es nevaru to savākt
I looked down the hall	Es skatījos gaitenī
I have never been married	Es nekad neesmu bijusi precējusies
I let them go and finally looked straight ahead	Es palaidu viņus vaļā un beidzot paskatījos tieši tālāk
I had never seen him so elegant	Tik elegantu nebiju viņu redzējusi
I doubt you could handle it	Es šaubos, ka jūs varētu tikt galā
I think they also understood the point	Es domāju, ka viņi arī saprata būtību
I fought him to get away	Es cīnījos pret viņu, lai tiktu prom
Each line has an identical counter	Katrai līnijai ir identisks skaitītājs
I managed to get to thirty-two	Es paspēju līdz trīsdesmit diviem
The result looks like crazy work	Rezultāts izskatās pēc traka darba
I should actually write it down	Man patiesībā tas būtu jāpieraksta
A scream grew in my throat	Manā kaklā ieauga kliedziens
I carefully go open the door and stop	Es piesardzīgi dodos atvērt durvis un apstājos
I could only visit the animals sometimes	Es varētu tikai dažreiz apmeklēt dzīvniekus
God is eternally silent, eternally cold, eternally weak and incapable	Dievs mūžīgi kluss, mūžīgi auksts, mūžīgi vājš un nespējīgs
I keep dealing with them	Es turpinu ar viņiem nodarboties
I think your brother is behind it	Es domāju, ka aiz tā stāv tavs brālis
I also like the ease of use	Man patīk arī lietošanas vienkāršība
I stopped and watched them play that day	Es apstājos un skatījos, kā viņi tajā dienā spēlē
I just nodded lightly, giving permission	Es tikai viegli pamāju, dodot atļauju
I was on my way to recovery	Es biju ceļā uz atveseļošanos
I can't wait to see it	Es nevaru sagaidīt, kad to ieraudzīšu
I saw a double, I hear a double	Es redzēju dubultā, dzirdu dubultā
It was all the more so for a wise woman	Gudrai sievietei tas bija vēl jo vairāk
I've never heard of it	Es nekad vairāk par to neesmu dzirdējis
I have a car, a college, a wedding	Man ir mašīna, koledža, kāzas
I heard you have sex	Es dzirdēju, ka tev ir sekss
I was life hardened	Es biju dzīves rūdīts
I saw her work there	Es redzēju, kā viņa tur strādā
I didn't have the heart to wake you up	Man nebija sirds tevi pamodināt
I have three bags for each case	Man katrai lietai trīs somas
I never have a visitor	Man nekad nav apmeklētāju
I have used my translation	Esmu izmantojis savu tulkojumu
I understand why you've been	Es saprotu, kāpēc tu esi bijis
I give my life voluntarily	Es atdodu savu dzīvību brīvprātīgi
I wanted to believe him	Es gribēju viņam ticēt
I have a lot to do	Man ir daudz ko darīt
I kept your things when the house was sold	Es saglabāju jūsu lietas, kad māja tika pārdota
I finally felt the switch, but nothing happened	Beidzot jutu slēdzi, bet nekas nenotika
I observed it with my mouth open	Es to novēroju ar atvērtu muti
I am not afraid of any of these things	Es nebaidos ne no viena no šīm lietām
I find my inner peace there	Es tur atrodu savu iekšējo mieru
I can't read their faces either	Es arī nevaru nolasīt viņu sejas
I also recommended informing the alarm company	Ieteicu informēt arī signalizācijas firmu
I just knew they couldn't be me	Es tikai zināju, ka viņi nevar būt par mani
I waited and waited, increasingly worried	Es gaidīju un gaidīju, arvien vairāk uztraucoties
I know how precious your time is	Es zinu, cik dārgs ir tavs laiks
I wonder if they looked at the calendar	Interesanti, vai viņi skatījās kalendārā
I can no longer think of love and romance	Es vairs nevaru domāt par mīlestību un romantiku
I'm talking about white lies	Es runāju par baltiem meliem
I was also a lawyer	Es arī biju advokāts
I take off the covers and master	Es atvilku pārvalkus un apgūlos
I love you all and I will miss you very much	Es jūs visus mīlu un man ļoti pietrūks
A man was kneeling in the midst of them	Viņu vidū nometās ceļos kāds vīrietis
I didn't bother him	Es viņu netraucēju
I'm honest and I have my own opinion	Esmu godīgs un man ir savs viedoklis
I was happy for him, but also sad	Man bija prieks par viņu, bet arī skumji
I wonder what it looks like on a sports field	Interesanti, kā tas izskatās sporta laukumā
I have lived in fear for so long, just like you	Es tik ilgi dzīvoju bailēs, tāpat kā tu
I have no reason to deceive you	Man nav iemesla jūs maldināt
The music is darker and more violent	Mūzika ir tumšāka un vardarbīgāka
I really admire you for helping others	Es ļoti apbrīnoju, ka palīdzat citiem
I want you to see my boys	Es gribu, lai jūs redzētu manus zēnus
I eat what makes me feel happy and healthy	Es ēdu to, kas man liek justies laimīgam un veselam
I think everyone is really jealous	Es domāju, ka visi ir patiesi greizsirdīgi
I was sure there was no hope	Es biju pārliecināts, ka nav cerību
I went inside, looked around	Es iegāju iekšā, paskatījos apkārt
I breathe a huge relief	Es uzelpoju milzīgu atvieglojumu
I had no idea who she was	Man nebija ne jausmas, kas viņa ir
I will keep going	Es turpināšu iet
I knew he was very smart	Es zināju, ka viņš ir ļoti gudrs
I will not disturb you with office gossip	Es jūs netraucēšu ar biroja tenkām
I will take the necessary steps for you	Es izdarīšu jums nepieciešamos pasākumus
I didn't know what he was thinking	Es nezināju, ko viņš domā
I do not see it as theft	Es to neuztvēru kā zagšanu
I was fine with the war	Man bija labi ar karu
I just wanted a woman	Es tikai gribēju sievieti
I think he was just happy about the violence	Es domāju, ka viņš vienkārši priecājās par vardarbību
I just didn't feel they understood	Es vienkārši nejutu, ka viņi to saprastu
I had no idea where they were going	Man nebija ne jausmas, kur viņi dodas
I could barely breathe that night	Es tik tikko varēju paelpot šajā naktī
I was tired and he knew	Es biju nogurusi, un viņš zināja
I recognize my father's handwriting	Es atpazīstu sava tēva rokrakstu
A year later, another one	Gadu vēlāk, vēl viens
I started to break, but kept it unbroken	Es sāku lūzt, bet turējos nesalauzta
I sighed a little	Es izdvesu mazu nopūtu
I didn't know that everything could get so bad	Es nezināju, ka viss var kļūt tik slikti
I would not have intervened for the good of the world	Es nebūtu iejaukusies pasaules labā
I started saying it myself	Pats sāku teikt
In my opinion, this is the most valuable ingredient	Manuprāt, tā ir visvērtīgākā sastāvdaļa
I get up and write this	Es piecēlos un rakstu šo
I met him at the train station	Es viņu satiku dzelzceļa stacijā
I think he sounds good	Es domāju, ka viņš izklausās labi
I think both were signed within minutes of receiving them	Es domāju, ka abi tika parakstīti dažu minūšu laikā pēc to saņemšanas
I went with her to some places	Es devos viņai līdzi uz dažām vietām
I was tired of his distance	Man bija apriebies viņa attālums
I forced myself to have fun because of him	Es piespiedu sevi būt jautra viņa dēļ
I am here to avenge what you have taken	Es esmu šeit, lai atriebtu to, ko esat paņēmis
I hope you believe in prayer before eating	Es ceru, ka jūs ticat lūgšanai pirms ēšanas
I gave him two dollars without looking up	Es iedevu viņam divus dolārus, nepaceļot acis
I can't get stronger	Es nevaru kļūt stiprāks
I never wanted power	Es nekad neesmu gribējis varu
I love you just for you	Es mīlu tevi tikai tevis dēļ
I know he told you that, but it wasn't true	Es zinu, ka viņš tev to teica, bet tā nebija taisnība
Clever action or saying	Gudra rīcība vai teiciens
I entered you to drive away death	Es iegāju tevī, lai padzītu nāvi
I think there must be a mistake	Es domāju, ka tur ir jābūt kādai kļūdai
I felt bad over them internally	Man iekšēji kļuva slikti pār viņiem
The animal choir sang	Dziedāja dzīvnieku koris
I would say that we have had enough time here today	Es teiktu, ka šodien esam šeit pavadījuši pietiekami daudz laika
I left the room slowly and very reluctantly	Es lēnām un ļoti negribīgi izgāju no istabas
A woman with her talent needs to fit in	Sievietei ar savu talantu ir jāiekļaujas
I didn't see it until those people disappeared	Es to neredzēju, līdz tie cilvēki pazuda
I have given up everything and tried everything else	Esmu atdevusi visu un izmēģinājusi visu pārējo
The primary vertical movement is upwards	Primārā vertikālā kustība ir uz augšu
I boarded the passenger seat	Es iekāpu pasažiera sēdeklī
I repulsed and blamed me for attacking the innocent	Es atgrūdu un mani vainoja par uzbrukumu nevainīgam
It seems to me that time has stopped	Man liekas, ka laiks ir apstājies
I was closer to the front of the house	Es biju tuvāk māju priekšpusei
It seemed to me that the organization was better than in previous years	Man šķita, ka organizācija bija labāka nekā iepriekšējos gados
He later recited many of their poems in music	Vēlāk viņš daudzus viņu dzejoļus mūzikā
I had the worst result	Man bija vissliktākais rezultāts
I could not write a better letter myself	Es pats nevarētu uzrakstīt labāku vēstuli
I visited him a few years ago	Es viņu apciemoju dažus gadus atpakaļ
A lady came in and smiled broadly	Ienāca kāda dāma un plati pasmaidīja
It received less resistance in the Assembly	Asamblejā tas saņēma mazāku pretestību
I tried very hard to learn this thing	Es ļoti centos iemācīties šo lietu
I also felt better with soap	Es arī jutos labāk ar ziepēm
They dragged me to the rescue post	Viņi mani aizvilka uz palīdzības posteni
I want to see people get enough food	Es gribu redzēt, ka cilvēki saņem pietiekami daudz ēšanas
I remember seeing it and passing it was very nice	Es atceros, ka to redzēju un iet, ka tas bija ļoti jauki
I had scored the highest possible score	Es biju ieguvis augstāko iespējamo punktu skaitu
I quickly pulled her face to my knees	Es ātri ievilku viņas seju savā ceļgalā
I stood up to assess the damage	Es piecēlos, lai novērtētu bojājumus
I still wanted and needed him	Man viņš joprojām gribējās un bija vajadzīgs
I went towards it, saw the stairs, and climbed them	Es devos uz to pusi, ieraudzīju kāpnes un uzkāpu pa tām
I hope you enjoy it too	Ceru, ka arī jums patiks
I choose to be a queen	Es izvēlos būt karaliene
It seemed to me that this was a brilliant idea	Man šķita, ka šī bija ģeniāla ideja
I'm not targeting skinny or attractive girls	Es nemērķēju uz tievām vai pievilcīgām meitenēm
I felt healthy again	Es atkal jutu savu ķermeni veselu
I had to stay with her	Man vajadzēja palikt pie viņas
I hoped it wasn't too big	Es cerēju, ka tas nav pārāk liels
After a short time, he began to breathe through his mouth	Pēc neilga laika viņš sāka elpot caur muti
I asked him how to get the money	Es viņam jautāju, kā dabūt naudu
A pinch of her pale hair hits her cheek	Viņas bālo matu šķipsna atsitās pret viņas vaigu
A tunnel closed around him	Ap viņu noslēdzās tunelis
I believe that we should and can become our dreams	Es uzskatu, ka mums vajadzētu un varam kļūt par saviem sapņiem
I can't recommend them enough to you	Es nevaru jums tos pietiekami ieteikt
I have a domain to renew	Man ir domēns, ko atjaunot
I can't believe they're eating horses	Es nespēju noticēt, ka viņi ēd zirgus
I felt bad again	Man atkal palika slikti
I needed to see it	Man vajadzēja to redzēt
I turned and saw a man	Es pagriezos un ieraudzīju vīrieti
I have organized events for you	Esmu jums noorganizējis pasākumus
I control it all	Es to visu kontrolēju
I didn't want to bother this man with my problems	Es negribēju apgrūtināt šo vīrieti ar savām problēmām
I think we should avoid that	Es domāju, ka mums no tā vajadzētu izvairīties
I wouldn't let him say that	Es neļautu viņam to teikt
Jonathan is a music video director	Džonatans ir mūzikas video režisors
I was safe in their care	Es biju drošībā viņu aprūpē
I was a saint compared to him	Es biju svētais salīdzinājumā ar viņu
I decided it by accident	Es nolēmu to nejauši
I think he surprised them	Es domāju, ka viņš viņus pārsteidza
I've never really enjoyed being in a group	Man nekad nav īsti patikusi būt grupā
I stumbled	Es paklupu aiz mēles
I own when it was good to cry	Man pieder, kad bija labi raudāt
That's when I enjoyed spending time with him	Toreiz man patika ar viņu pavadīt laiku
I also think this is a great idea	Es arī domāju, ka šī ir lieliska ideja
I haven't seen a doctor yet	Es vēl neesmu redzējis ārstu
The annual festival continues today	Ikgadējais festivāls turpinās arī šodien
The couple had four sons	Pārim bija četri dēli
I travel around like anyone recently graduated from college	Es ceļoju apkārt, tāpat kā jebkurš nesen beidzis koledžu
I support your green hair	Es atbalstu tavus zaļos matus
I want the exact opposite	Es gribu tieši pretējo
I would return to honor a dead person	Es atgrieztos, lai godinātu mirušu cilvēku
I began to wonder if anyone else had noticed	Es sāku domāt, vai kāds cits to ir pamanījis
I meet his eyes, starting to tremble	Es satieku viņa acis, sākot trīcēt
I don't have any more money	Man vairs nav naudas
I turn and look out the back window	Es pagriežos un paskatos ārā pa aizmugurējo logu
I remember you, darling	Es atceros tevi, mīļā
I have called three times	Esmu zvanījis trīs reizes
I left the hospital a week later	Pēc nedēļas izgāju no slimnīcas
I'm afraid the morning is pretty tired for me	Baidos, ka rīts mani ir diezgan nogurdinājis
A real achievement given the level of opposition	Reāls sasniegums, ņemot vērā opozīcijas līmeni
I want to be a father	Es ilgojos kļūt par tēvu
I didn't send anyone	Es viņam nevienu nesūtīju
I would not be ignored	Es netiktu ignorēts
I only make boxes	Izgatavoju tikai kastes
I'm just amazed at how we're all connected	Esmu tikai pārsteigts, kā mēs visi esam saistīti
I almost saved them from trouble	Es gandrīz izglābu viņus no nepatikšanām
I should return to my house	Man vajadzētu atgriezties savā mājā
I think she could teach us a lot	Es domāju, ka viņa varētu mums daudz ko iemācīt
I'm like the sun after the rain	Esmu kā saulīte pēc lietus
A pair of bright lamps filled the room with light	Spožu lampu pāris piepildīja telpu ar gaismu
I was just too scared to follow	Es vienkārši biju pārāk nobijies, lai vēlētos tam sekot
I walked towards the open door	Es soļoju pretī atvērtajām durvīm
I do not know if this is a black and white answer	Es nezinu, vai tā ir melnbalta atbilde
By the way, I like this home situation	Starp citu, man patīk šī mājas situācija
I just play out of compliance and expectations	Es vienkārši spēlēju no atbilstības un cerībām
I barely noticed him, and he certainly didn't notice me	Es viņu tik tikko pamanīju, un viņš noteikti mani nepamanīja
I couldn't be angry with him	Es nevarēju uz viņu dusmoties
That was enough for me	Man pietika ar šo
I was very ill that night	Tovakar man bija ļoti slikti
I want to divorce now	Es gribu šķirties tūlīt
I even tried almost all diets under the sun	Es pat izmēģināju gandrīz visas diētas zem saules
Please, my nature does not take you away from me	Es lūdzu, mana daba tevi neatrauj no manis
I needed free air	Man vajadzēja brīvu gaisu
I respect their decision	Es cienu viņu lēmumu
I'm seriously considering going home	Es nopietni apsvēru domu doties mājās
I really just exist	Es tiešām tikai eksistēju
A wave of smoke broke over the threshold	Dūmu vilnis lauzās pāri slieksnim
A brown blanket was stacked on the kitchen counter	Uz virtuves letes bija sakrauta brūna sega
I could know him my whole life	Es varētu viņu pazīt visu savu dzīvi
I couldn't control my tears	Es nevarēju novaldīt asaras
I hope he didn't do it to his daughter	Es ceru, ka viņš to nedarīja viņa meitai
I tried to figure out what to say	Es mēģināju izdomāt, ko teikt
I think about them all the time	Es visu laiku domāju par viņiem
They probably lay eggs in the spring and summer	Viņi, iespējams, ievieto olas pavasarī un vasarā
I have a legitimate reason to be here	Man ir likumīgs iemesls būt šeit
I was also allowed to go out in the evening	Man arī atļāva vakarā iziet ārā
I knew exactly what he was thinking	Es precīzi zināju, ko viņš domā
I want you to be hungry for my penny	Es gribu, lai tu būtu izsalcis pēc mana pena
I remembered how long the walk was at home	Es atcerējos, cik ilga bija pastaiga mājās
I knew she would notice her	Es zināju, ka viņa viņu pamanīs
I didn't see the point	Es tam neredzēju jēgu
I was trying to figure out which day it was	Mēģināju izdomāt, kura diena bija
I am a prisoner just like you	Es esmu ieslodzītais tāpat kā jūs
I'd better take my things	Es labāk paņemšu savas lietas
I continued to pull behind the door	Es turpināju vilkt aiz durvīm
I assure you it is sharp	Es jums apliecinu, ka tas ir ass
I can't get him home fast enough	Es nevaru viņu dabūt mājā pietiekami ātri
At first I had no idea	Sākumā man nebija ne jausmas
I knew they would worry about me	Es zināju, ka viņi par mani uztrauksies
I can't dictate	Man nevar diktēt
I grabbed the brain for an answer	Es raustu smadzenes pēc atbildes
I now know these verses from memory	Es tagad zinu šos pantus no atmiņas
I have read all the messages	Esmu izlasījis visus ziņojumus
I have three dresses for this event	Man ir trīs kleitas šim pasākumam
I turn his face towards myself	Es pagriežu viņa seju pret sevi
I see the end of the shaft	Es redzu vārpstas galu
I can't believe you missed it	Es nespēju noticēt, ka tu palaidi garām
I've read all the comments that came in	Esmu izlasījis visus komentārus, kas ienākuši
I just call him a professor	Es viņu vienkārši saucu par profesoru
I turned my back on my family, my heritage	Es pagriezu muguru savai ģimenei, savam mantojumam
I turned my attention back to the burning mass	Es atkal pievērsu uzmanību degošajai masai
It seems to me that she is afraid, but she takes good care of her feelings	Man šķiet, ka viņai ir bail, bet viņa labi sargā savas jūtas
I'm excited for a moment	Es aizrāvos ar mirkli
I let her dominate my mind	Es ļāvu viņai dominēt manā prātā
A very large man was standing on my very small porch	Uz manas ļoti mazās lieveņa stāvēja ļoti liels vīrietis
I try not to complain and not look sad	Cenšos nesūdzēties un neizskatīties skumji
I tried to create an account and it didn't change anything	Es mēģināju izveidot kontu, un tas neko nemainīja
I know how to get to your ships	Es zinu, kā nokļūt līdz jūsu kuģiem
I'm taking you to places you've never been before	Es aizvedu jūs uz vietām, kur jūs nekad iepriekš neesat bijis
I want to be as far away as possible	Es gribu būt pēc iespējas tālāk
I'm kind of the oldest	Es esmu vecākais no sava veida
I woke up a few days later, young man	Es pamodos pēc dažām dienām, jauns cilvēks
I heard his thoughts flow into my brain	Es dzirdēju, kā viņa domas ieplūst manās smadzenēs
I knew what he was thinking	Es zināju, par ko viņš domā
I actually think they're pretty flattering	Es patiesībā domāju, ka viņi ir diezgan glaimojoši
Now I understand why they did it	Tagad es saprotu, kāpēc viņi to izdarīja
The original golf course has been changed	Sākotnējais golfa laukums ir mainīts
I pray that things will work out	Es lūdzu, lai lietas izdodas
I swam in black eternity	Es peldēju melnā mūžībā
I ran my fingers over the dinner knife	Es pārbraucu ar pirkstiem pa vakariņu nazi
I was only nine years old	Man bija tikai deviņi gadi
It is not known which approach is more effective	Nav zināms, kura pieeja ir efektīvāka
I see how happy you are here	Es redzu, cik laimīgs tu šeit esi
I haven't tried this	Es šo neesmu mēģinājis
I started going to the apartment	Es sāku iet uz dzīvokli
I know she is a blonde girl	Es zinu, ka viņa ir gaiša meitene
I'll come back to that later	Pie tā es atgriezīšos vēlāk
I look forward to his arrival	Ar nepacietību gaidu viņa ierašanos
I have never been what you would call religious	Es nekad neesmu bijis tas, ko jūs dēvētu par reliģiozu
I thought we had something	Man likās, ka mums kaut kas ir
I declined and accepted the new offer	Es atteicos un pieņēmu jauno piedāvājumu
The album received strong initial sales	Albums saņēma spēcīgu sākotnējo pārdošanas apjomu
I use shadows and walls to stay hidden	Es izmantoju ēnas un sienas, lai paliktu paslēptas
I switched to a mixture of vegetables	Es pārgāju ar dārzeņu maisījumu
I think we need to pull him out	Es domāju, ka mums viņš ir jāizrauj
I'm disgusted to go out alone	Man riebās iet ārā vienai
I think that's great and all	Es domāju, ka tas ir lieliski un viss
I found that I like her	Es atklāju, ka viņa man patīk
I had to go my own way in the world	Man bija jāiziet savs ceļš pasaulē
Of course I am looking for wedding rings	Es, protams, meklēju laulības gredzenus
I found the stairs and went downstairs	Es atradu kāpnes un devos lejā
I will never feel that you have neglected me	Es nekad nejutīšu, ka esat mani atstājis novārtā
He took the lead at a time of great change	Viņš pārņēma vadību lielu pārmaiņu laikā
I have never been tired of seeing this wonderful view	Man nekad nav apnicis redzēt šo brīnišķīgo skatu
I am all you can be	Es esmu viss, kas jūs varat būt
I have no argument for that	Man ar to nav nekādu argumentu
Maybe a little ahead	Varbūt nedaudz uz priekšu
However, I will give my favor and hit him right away	Tomēr es atdošu labvēlību un sitīšu uzreiz pretī
I need good sailors	Man vajag kārtīgus jūrniekus
I look back and he's gone	Es paskatos atpakaļ un viņš ir prom
I can't go back in time	Es nevaru atgriezties laikā
Laughter almost ran from her lips	No viņas lūpām gandrīz izskrēja smiekli
I overcame my first love	Es tiku pāri savai pirmajai mīlestībai
I tell them about search and others who are looking	Es stāstu viņiem par meklēšanu un citiem, kas meklē
I think everything is fine	Man liekas, ka viss ir kārtībā
I took a short break	Es izgāju uz īsu pārtraukumu
Quite a constant two	Diezgan nemainīgi divi
I think that makes him happy	Es domāju, ka tas viņu iepriecina
I really didn't pay attention	Es tiešām nepievērsu uzmanību
Lots of scientific data	Daudz zinātnisku datu
I really do not object	Es tiešām neiebildu
I couldn't understand what was happening and why	Es nevarēju saprast, kas notiek un kāpēc
A good name is specific but short	Labs nosaukums ir konkrēts, bet īss
I will leave the initial determination to you	Sākotnējo apņēmību es atstāšu jums
I had a very interesting meeting today	Man šodien bija ļoti interesanta tikšanās
I felt extremely good	Es jutos ārkārtīgi labi
I could post it a little more often	Es varētu to ievietot mazliet biežāk
I no longer have hair	Man vairs nav matu
The video became notable for its humorous content	Videoklips kļuva ievērojams ar humoristisku saturu
Then I may have to order a couple of you	Tad man, iespējams, būs jāpasūta pāris no jums
I had to come up with a plan	Man vajadzēja izdomāt plānu
I was completely blind in the insurmountable darkness	Es biju galīgi akls nepārvaramajā tumsā
I call them by name, but no one answers	Es saucu viņus vārdā, bet neviens neatbild
The big red box was almost perfect	Liela sarkana kaste bija gandrīz ideāli piemērota
I heard a sound that he was following	Es dzirdēju skaņu, ka viņš seko
Every now and then I write a few lines	Šad tad ierakstu dažas rindiņas
I saw absolutely nothing about it	Es pilnīgi neko par to neredzēju
I didn't have to have more	Man nebija, lai būtu vairāk
I started checking my clothes	Es sāku pārbaudīt savas drēbes
I feel responsible for what happened that day	Es jūtos atbildīgs par to, kas tajā dienā notika
I know you like it, girl	Es zinu, ka tev tas patīk, meitene
I could help someone	Es varēju kādam palīdzēt
I went down a series of stairs	Es nogāju lejā pa virkni kāpņu
This final budget was met	Šis galīgais budžets tika izpildīts
I personally don't think you will show up	Es personīgi nedomāju, ka tu parādīsies
I didn't know if to be surprised or scared	Es nezināju, vai būt pārsteigtam vai nobiedētam
I felt his fingers move in my hair	Es jutu, ka viņa pirksti kustās matos
I undertake never to do that again	Es apņēmos to nekad vairs nedarīt
I can monitor you down there	Es varu tevi uzraudzīt tur lejā
I want you to see him	Es vēlos, lai jūs varētu viņu redzēt
I threatened to shake my head	Es draudēju nosist galvu
I passed with my head bowed	Es pieņēmu spriedumu ar noliektu galvu
A few more steps and the fight would be over	Vēl daži soļi un cīņa būtu beigusies
Much of what she said was true	Daudz no viņas teiktā bija patiesība
I was cut off from people	Es biju atrauts no cilvēkiem
I put his soup in front of him	Es noliku viņa zupu viņam priekšā
I immediately turned off the power	Es nekavējoties izslēdzu strāvu
I can't understand how you can be so selfish	Es nevaru saprast, kā jūs varat būt tik egoistiski
I'm not going to town hall until later	Es došos uz rātsnamu tikai vēlāk
I could take smaller pictures	Es varētu uztaisīt mazākus attēlus
I didn't see them coming	Es neredzēju viņus nākam
I hated delaying classes, but my body needed rest	Es ienīdu kavēt nodarbības, bet manam ķermenim bija nepieciešama atpūta
I haven't seen them since	Kopš tā laika es viņus neesmu redzējis
I watched the fight and saw myself in it	Es vēroju cīņu un ieraudzīju tajā sevi
Heavy party planner	Smaga ballīšu plānotāja
I couldn't let it go in vain	Es nevarēju ļaut tam iet velti
Infant mortality of this species is high	Šīs sugas zīdaiņu mirstība ir augsta
I think you will have a treat tonight	Es domāju, ka šovakar tev būs kāds cienasts
I just had to walk away from him	Man vajadzēja vienkārši iet prom no viņa
See you tomorrow	Tiksimies rītvakar
I was sitting tied to a tree	Es biju sēdus stāvoklī, piesiets pie koka
I was busy looking solemn and attentive	Es biju aizņemts, izskatoties svinīgs un uzmanīgs
I look into the gray eyes of my killer	Es skatos sava slepkavas pelēkajās acīs
I hear you got up today	Es dzirdu, ka jūs šodien pacēlāties
I shook my head and he stopped	Es pakratīju galvu un viņš apstājās
I tilted my head in the general direction	Es noliecu galvu vispārējā virzienā
I would not confuse you with something so important	Es nejauktos ar jums par kaut ko tik svarīgu
I have a strong desire to lift it	Man ir asa vēlme to pacelt
I had no answer for her	Man nebija viņai atbildes
I don't mean to come against you	Es nedomāju tā nākt pret tevi
I hope you enjoy and enjoy my card today	Es ceru, ka jums šodien patiks un patiks mana karte
I have never reported anything to you	Es nekad neesmu par jums neko ziņojis
I stayed at the small table	Es paliku sēžam pie mazā galdiņa
I have no idea why he's here	Man nav ne jausmas, kāpēc viņš šeit ir
I think he was great in those circumstances	Es domāju, ka šajos apstākļos viņš bija lielisks
I haven't completely left the last relationship behind	Es neesmu pilnībā atstājis pēdējās attiecības aiz muguras
I had to buy my own food	Man bija jāpērk savs ēdiens
A replacement building is planned on the site	Vietnē plānota nomaiņas ēka
I wanted to thank you for this special reading	Es gribēju pateikties jums par šo īpašo lasījumu
I have to attend the meeting	Man jāpiedalās sanāksmē
I tried to hide my curiosity	Es mēģināju slēpt savu ziņkāri
A few years later he achieved it	Dažus gadus vēlāk viņš to sasniedza
I have no plans to get rid of him	Es neplānoju no viņa atbrīvoties
I want to feel like you come into me	Es gribu just, ka tu ienāc manī
I had a dream that she would take over my empire	Man bija sapnis, ka viņa pārņem manu impēriju
I would tell him in your place, but he would kill me	Es viņam pateiktu tavā vietā, bet viņš mani nogalinātu
I jumped and grabbed my heart	Es pielēcu un satvēru savu sirdi
I hope to be one of these players	Es ceru, ka būšu viens no šiem spēlētājiem
Of course I should know better	Man, protams, vajadzētu zināt labāk
I would like to go to university	Es gribētu apmeklēt universitāti
I could get used to having a lawyer like you	Es varētu pierast, ka man ir tāds advokāts kā jūs
I had almost forgotten what it was about a man	Biju gandrīz aizmirsusi, kas tas par vīrieti
I put my head on the desk	Es noliku galvu uz rakstāmgalda
I managed to escape and then disappeared	Man izdevās aizbēgt un tad pazuda
I made friends there and managed conflicts	Es tur sadraudzējos un vadīju konfliktus
I know you would die for me	Es zinu, ka tu nomirtu par mani
However, I go and immediately fall into the woods	Es tomēr eju un uzreiz nokrītu meža zemē
It seems to me that my parents invited everyone they know	Man šķiet, ka mani vecāki uzaicināja visus, ko pazīst
I started from the floor and went upstairs	Es sāku no grīdas un gāju uz augšu
I almost cried out	Es gandrīz skaļi noelsos
I went up the stairs	Es devos uz kāpnēm
I like the ocean movement	Man patīk okeāna kustība
I do not think we should ask for cash	Es domāju, ka mums nevajadzētu prasīt skaidru naudu
I have a cell phone that you can borrow	Man ir mobilais tālrunis, ko jūs varat aizņemties
A loud explosion reaches him	Viņu sasniedz skaļš sprādziens
I enjoyed how she hurt me	Es izbaudīju, kā viņa mani sāpināja
I need you to stop them	Man vajag, lai tu viņus apturētu
I sometimes have them	Man tie dažreiz ir
I told her to repeat the action several times	Es liku viņai vairākas reizes atkārtot darbību
I have already purchased the software	Es jau esmu iegādājies programmatūru
I have no memory of a machine crash	Man nav atmiņu, ka būtu notriekusi mašīna
I hope technology helps you	Es ceru, ka tehnoloģija jums palīdzēs
I couldn't say for sure	Es nevarēju precīzi pateikt
I ran for my life	Es skrēju par savu dzīvību
I don't understand myself yet	Pats vēl nesaprotu
I have joined the militia	Esmu iestājies milicijā
I have to go to someone for my things	Man jādodas pie kāda par savām lietām
I enjoyed being part of the family	Man patika būt daļai no ģimenes
I focus on the driver and walk towards him	Es koncentrējos uz vadītāju un eju viņam pretī
A nice baby is looking at the camera	Jauks mazulis skatās kamerā
Night in the bag and she was suddenly optimistic	Nakts maisā, un viņa pēkšņi bija optimistiska
I looked at him in confusion	Es neizpratnē paskatījos uz viņu
Aim at the horizon	Mērķis pie apvāršņa
I felt great about everything	Es jutos lieliski par visu
I have a ladder in front of me	Man priekšā kāpnes
I would have killed someone for such a car	Es būtu kādu nogalinājis par tādu mašīnu
I never really liked him	Man viņš nekad īpaši nav paticis
A black flash rang from behind him	Viņam aiz muguras atskanēja melna zibspuldze
I couldn't stop thinking	Es nevarēju beigt domāt
I quickly got dressed and went down the stairs	Es ātri saģērbos un nokāpu lejā pa kāpnēm
Very similar to a car	Ļoti līdzīgs mašīnai
I wish you success in your movement	Es novēlu jums panākumus jūsu kustībā
I just want it to be for a better reason	Es vienkārši vēlos, lai tas būtu labāka iemesla dēļ
I'll deal with you when we're home	Es ar tevi tiksi galā, kad būsim mājās
I saw the black cover appear	Redzēju, kā parādās melnais vāks
I had completely forgotten about looking for a case	Es biju pavisam aizmirsis par lietas meklēšanu
I have never felt so loved and cherished	Es nekad neesmu jutusies tik mīlēta un lolota
I lifted two fingers and carefully counted to five	Es pacēlu divus pirkstus un uzmanīgi noskaitīju līdz pieciem
I waited to see what it would do next	Es gaidīju, lai redzētu, ko tas darīs tālāk
I felt it in their eyes	Es to jutu viņu savstarpējos skatienos
I had done it before	Arī es to biju darījis agrāk
I have always had to do it myself	Man tas vienmēr ir bijis jādara pašam
It seemed to me that you had grown out of it	Man likās, ka tu no tā izaugusi
At the time, I knew it was over	Toreiz es zināju, ka tas ir beidzies
I look more closely at the reflection in the mirror	Es ciešāk skatos uz atspulgu spogulī
This oath is always to tell the truth	Šis zvērests ir vienmēr runāt patiesību
I found something significant in them	Es atklāju tajos kaut ko nozīmīgu
I think you can see that is true	Es domāju, ka jūs varat redzēt, ka tā ir taisnība
I won't play that close anymore	Tik tuvu vairs nespēlēšu
I don't have a reference system	Man nav atskaites sistēmas
I have never been so rude to customers	Es nekad neesmu bijis tik rupjš pret klientiem
I can't say what it was like	Es nevaru pateikt, kāds tas ir bijis
Ten copies were issued	Tika izsniegti desmit eksemplāri
Strange horrors filled him with every person he saw	Dīvainas šausmas viņu piepildīja ar katru cilvēku, ko viņš redzēja
I stopped and walked into the water, looking around	Es apstājos un eju ūdenī, skatoties apkārt
I wanted to help people	Es gribēju palīdzēt cilvēkiem
I turned and let him watch me well	Es pagriezos un ļāvu tam mani labi vērot
Part of him wanted to drive the girl away	Daļa no viņa gribēja meiteni padzīt
I was ready for it	Es biju tam gatavs
I hope you plan to do good things with it	Es ceru, ka plānojat ar to darīt labas lietas
A century ago, we cared more about housing	Pirms gadsimta mums vairāk rūp pajumte
I stand on it from cover to cover	Es stāvu uz tā no vāka līdz vākam
I had offered to leave them alone	Es biju piedāvājis atstāt viņus divus vienus
I like working with children with special needs	Man patīk strādāt ar bērniem ar īpašām vajadzībām
I knew she would make sense one day	Es zināju, ka kādu dienu viņa ieraudzīs jēgu
I was tired of being cold	Man bija apnicis būt aukstam
I also need to finish the blue tone	Man jāpabeidz arī zilās krāsas tonis
I can't spare anyone right now	Es šobrīd nevaru saudzēt nevienu cilvēku
I got away from it all, but I got away from it	Es tiku prom no visa, bet tiku prom no nekā
He was later released by emergency personnel	Vēlāk viņu atbrīvoja neatliekamās palīdzības darbinieki
I really needed to do it last night	Man tiešām vajadzēja to izdarīt pagājušajā naktī
I tell you, my schedule is never empty	Es jums saku, ka mans grafiks nekad nav tukšs
I knew she was a cute cookie	Es zināju, ka viņa ir gudrs cepums
In the end, I was brought to the office	Beigās mani ierādīja birojā
I started to feel stressed	Es sāku izjust stresu
She thought it was a mental crisis	Viņa domāja, ka tā ir garīga krīze
The exact number of victims is unknown	Precīzs upuru skaits nav zināms
I didn't know you had it	Es nezināju, ka tev tas ir
I linked you to myself, yes	Es tevi saistīju ar sevi, jā
I knew the price of my stubbornness	Es zināju sava spītības cenu
I can win this war without your help	Es varu uzvarēt šo karu bez jūsu palīdzības
They were numbered vol	Tie bija numurēti vol
I bite my lips to keep them from shaking	Es sakodu savas lūpas, lai atturētu tās no trīcēšanas
I stared at these three little birds for hours	Es stundām ilgi skatījos uz šiem trim mazajiem putniņiem
However, I know they are passing by	Es tomēr zinu, ka viņi iet garām
We do not want this war	Mēs nevēlamies šo karu
I just left her room	Es tikko izgāju no viņas istabas
I think we have something new	Es domāju, ka mums ir kaut kas jauns
I want you to know everything	Es gribu, lai tu visu zinātu
I couldn't call him so late	Es nevarēju viņu sazvanīt tik vēlu
I do two things very well	Es ļoti labi daru divas lietas
I was kind of persistent	Es biju kaut kā atlaidīgs
I wasn't what you might call a normal child	Es nebiju tas, ko jūs varētu saukt par normālu bērnu
I stopped, standing still	Es apstājos, stāvot pilnīgi nekustīgi
I get him a bottle so he's silent	Es saņemu viņam pudeli, lai viņš klusē
I paused for a moment to listen	Es uz mirkli apstājos, lai ieklausītos
I think maybe my childhood memories are wrong	Es domāju, ka varbūt manas bērnības atmiņas ir kļūdainas
I am quite happy with the purchase of this product	Esmu diezgan apmierināts, iegādājoties šo preci
I really hope you enjoy our movie!	Ļoti ceru, ka jums patiks mūsu filma!
A foot of red liquid flows through the blade	Pa tā asmeni plūst sarkana šķidruma pēda
A light shone from his chest	No viņa krūtīm izšāvās gaisma
I straightened my dress and decided to try her on first	Es iztaisnoju savu kleitu un nolemju vispirms izmēģināt viņu
However, I made it a defensive nature	Es tomēr padarīju to par aizsardzības raksturu
I never had to think about it	Man nekad par to nevajadzēja aizdomāties
I walked slowly, trying my body	Es gāju lēnām, izmēģinot ķermeni
The construction of the castle continued for three centuries	Pils celtniecība turpinājās trīs gadsimtus
I am painfully aware that I need further grace	Es sāpīgi apzinos, ka man ir vajadzīga turpmāka žēlastība
Maybe a little older, but the same	Varbūt nedaudz vecāks, bet tas pats
I felt their gaze on me	Es jutu viņu skatienus uz mani
I have only had one husband so far	Man pagaidām ir bijis tikai viens vīrs
I didn't just take meat	Es neņēmu tikai gaļu
I liked the colors it created on my page	Man patika krāsas, ko tas radīja manā lapā
I will not attend any memorial service to anyone still alive	Es neapmeklēšu nevienu piemiņas pasākumu kādam vēl dzīvam
I can finish this work later	Šo darbu varu pabeigt vēlāk
He later withdrew or corrected his statement	Vēlāk viņš savu paziņojumu atsauca vai laboja
I was miserable and afraid to do it again	Es biju nožēlojams un baidījos to darīt vēlreiz
I haven't decided what to charge	Es neesmu izlēmis, par ko iekasēt maksu
I took a deep breath, gaining control of my emotions	Es dziļi ievilku elpu, iegūstot kontroli pār savām emocijām
I guarantee you will enjoy this wine	Es garantēju, ka jums patiks šis vīns
I am informed that the investigation is closed	Esmu informēts, ka izmeklēšana ir izbeigta
At first I was lonely	Sākumā es biju vientuļš
I want to know what happened to our ancestors	Es vēlos uzzināt, kas notika ar mūsu senčiem
I should film this event to prove it in the future	Man vajadzētu nofilmēt šo notikumu, lai to varētu pierādīt nākotnē
I gestured with my hands	Es žestikulēju ar rokām
I hope you will trust me on this	Es ceru, ka jūs man uzticēsities šajā jautājumā
I didn't do it specifically	Es to nedarīju speciāli
This may serve the purpose of the prose sketch	Tas var atbilst prozas skices mērķim
I wanted to cry for her	Es gribēju viņai par to raudāt
I always have a book to read	Man vienmēr ir kāda grāmata, ko izlasīt
I think my strength is the story	Es domāju, ka mans spēks ir stāsts
I had remorse when she finally spoke	Man bija sirdsapziņas pārmetumi, kad viņa beidzot ierunājās
The man was standing at the open door, holding a lamp in his hand	Vīrietis stāvēja pie atvērtajām durvīm, turot rokās lampu
I lift, I drink, I almost drain the cup	Paceļu, izdzeru, gandrīz notecinu krūzīti
I want people to stop doing that	Es vēlos, lai cilvēki pārstātu to darīt
I live here in this building	Es dzīvoju šeit, šajā ēkā
I could feel the blood flowing through my body	Es jutu, kā asinis plūst cauri manam ķermenim
I took a deep breath and slowly released it	Es dziļi ieelpoju un lēnām to izlaidu
I want you not to leave my mother	Es vēlos, lai tu neturētos no manas mātes
I can't sleep here with you	Es nevaru turpināt gulēt šeit ar tevi
I didn't want to rock the boat, so to speak	Es negribēju šūpot laivu, tā teikt
I nodded and lifted my head to catch his lips	Es pamāju un pacēlu galvu, lai notvertu viņa lūpas
I'll go first and swim a little	Es iešu pirmais un mazliet izpeldēšu
I just drew what seemed right	Es vienkārši uzzīmēju to, kas šķita pareizi
I didn't have time for that	Man tam nebija laika
I have also had this experience	Man arī ir bijusi šāda pieredze
I usually put it there too	Es to parasti ievietoju arī tur
I have never seen anyone like him	Es nekad neesmu redzējis nevienu viņam līdzīgu
I shouldn't be so harsh on you	Man nevajadzētu būt tik skarbai pret tevi
I love it for you	Es mīlu to par tevi
A moment later, his eyes opened in surprise	Brīdi vēlāk viņa acis izbrīnā atvērās
I considered calling him, but I rejected the idea	Es apsvēru iespēju viņu piezvanīt, bet noraidīju šo ideju
I can't let him see these kids	Es nevaru ļaut viņam redzēt šos bērnus
I want to hold him and never let him go	Es gribu viņu turēt un nekad nelaist vaļā
I felt anger and despair	Es jutu dusmas un izmisumu
I held out my hand and put my hand on his leg	Es pastiepu roku un uzliku roku uz viņa kājas
I looked closely at her face	Es cieši paskatījos viņas sejā
I doubt that they will send inadequate force	Šaubos, vai viņi nosūtīs neadekvātu spēku
A little of everything	Mazliet no visa
I started enjoying it and then loving it	Es sāku to izbaudīt un pēc tam mīlēt
Will help a little more magic from anywhere	Palīdzēs mazliet vairāk maģijas no jebkuras vietas
A similar value is found in the adult forest	Līdzīga vērtība ir sastopama pieaugušajā mežā
I just have to bring it to them	Man tas vienkārši jāatnes viņiem
The second meal appeared near darkness	Otrā ēdienreize parādījās tuvu tumsai
I brought him to the station	Es viņu ievedu stacijā
I hit the wall so hard	Es tik stipri atsitos pret sienu
I really need to try harder	Man tiešām ir jācenšas vairāk
I didn't want that to happen to my wife	Es negribēju, lai tas notiek ar manu sievu
I come here and there is no news or anything	Es nāku šeit, un šeit nav ne ziņas, ne nekā
Beautiful face, youthful height	Skaista seja, jauneklīgs augums
I was unable to contact him	Man nebija izdevies ar viņu sazināties
I mentioned a short part of the text to him	Es viņam pieminēju īsu teksta daļu
I was very happy with the whole race	Es biju ļoti apmierināts ar visu sacīksti
I will fight to the death to stop them	Es cīnīšos līdz nāvei, lai viņus apturētu
I had to come back to bring my torch	Man vajadzēja atgriezties, lai atnestu savu lāpu
I had no idea what he was talking about	Man nebija ne mazākās nojausmas, par ko viņš runā
I didn't want to be completely alone	Es negribēju būt pilnīgi viena
You will find me	Tu mani atradīsi
I may be a few minutes late	Es varu kavēties dažas minūtes
I think this is a wonderful situation for them	Es domāju, ka viņiem šī ir brīnišķīga situācija
I can't explain how this happens	Es nevaru izskaidrot, kā tas notiek
I had never felt such an immediate attraction to another person	Es nekad nebiju jutis tik tūlītēju pievilcību citam cilvēkam
I will only present myself as a dilemma	Es tikai parādīšu sevi kā dilemmu
I feel relaxed and light	Es jūtos atpūties un viegli
I could not decide whether his statement required an answer	Es nevarēju izlemt, vai viņa paziņojums prasa atbildi
I can't seem to keep my eyes open	Šķiet, ka nevaru turēt acis vaļā
I take this opportunity	Es izmantoju man doto iespēju
I never blew my problems	Es nekad nevienam nebiju izpūtusi savas problēmas
I'm really related to that monster	Es tiešām esmu radniecīgs tam briesmonim
I got an extra helmet	Es saņēmu papildu ķiveri
I will only be able to kill a male fairy	Es varēšu nogalināt tikai vīriešu feju
I was determined to get to the ship	Es biju apņēmības pilns tikt līdz kuģim
I have a determination	Man ir apņēmība
I was completely deprived of my childhood	Man bērnība tika pilnībā atņemta
I wanted to be with my wife	Es gribēju būt kopā ar savu sievu
I thought it was pretty good	Man likās, ka tas bija diezgan labi
I didn't see anything after that	Pēc tam neko neredzēju
I felt at ease about this	Es jutos mierā par šo
I just never let him go for anything	Es vienkārši nekad ne par ko viņu neatlaidu
I think he also felt weird	Es domāju, ka viņš arī jutās dīvaini
I looked at him	Es paskatījos uz viņu
I smiled in the mirror	Es pasmaidīju spogulī
I had shot him full of hot anger	Es biju viņu nošāvis karstas dusmas pilnu
I was happy for both of them	Man bija prieks par viņiem abiem
I got out of the tree and climbed down	Es izkāpu no koka un uzkāpu lejā
I was created six years ago	Mani radīja pirms sešiem gadiem
I brought a shirt for you to change	Es atnesu kreklu, lai tu pārģērbtos
I have never removed it	Es to nekad neesmu noņēmis
I was a little upset	Es biju nedaudz apbēdināts
I couldn't hear him properly	Es nevarēju viņu pareizi dzirdēt
I am happy with that	Esmu ar to apmierināts
I could understand that alcohol did its job	Varēju saprast, ka alkohols savu darbu darījis
However, I loved him as a brother	Tomēr es viņu mīlēju kā brāli
I see you're still not driving your truck	Es redzu, ka jūs joprojām nevadāt savu kravas automašīnu
I raised my head to look at him	Es pacēlu galvu, lai paskatītos uz viņu
There was still an exhibition house with flags at the entrance	Pie ieejas joprojām atradās izstāžu nams ar karogiem
I know how he will react	Es zinu, kā viņš reaģēs
I turned it in my palm	Es to apgriezu savā plaukstā
Better survival strategy	Labāka izdzīvošanas stratēģija
I keep the napkin	Es saglabāju salveti
I can provide everything you need and more	Es varu sniegt visu, kas jums nepieciešams, un vēl vairāk
I saw no sign of anyone hiding	Es neredzēju nekādas pazīmes, ka kāds būtu slēpies
I have been looking for this particular information for a long time	Es ilgi meklēju šo noteiktu informāciju
I look down at her with a gesture	Es ar žestu viņai paskatās uz leju
A big fat man wants to eat you	Liels resns vīrietis vēlas tevi apēst
I just remembered	Es tikai atcerējos
I was sleepy and closed my eyes	Es biju miegains un aizvēru acis
I didn't enjoy myself	Es neizbaudīju sevi
I poured him a drink and started carrying it around	Es ielēju viņu dzērienu un sāku vest apkārt
Absolutely respectable, average road grade	Pilnīgi cienījama, vidējā ceļa pakāpe
It helped me get back on track	Tas man palīdzēja atgriezties uz pareizā ceļa
I want to talk about our future	Es gribu runāt par mūsu nākotni
I play meditation music	Es spēlēju meditācijas mūziku
I see it all like a day	Es to visu redzu kā dienu
I remained very quiet	Es paliku ļoti kluss
I think this thread went very well	Manuprāt, šis pavediens gāja ļoti labi
She is committed to her will	Viņa ir apņēmusies pret savu gribu
I wrapped my arms around it, pulling him down	Es apliku savu roku ap to, velkot viņu uz leju
I owe you a lot for that	Esmu jums par to daudz parādā
I silently wished him good luck	Es klusībā novēlēju viņam veiksmi
I can see the ship very clearly from here	Es ļoti skaidri redzu kuģi no šejienes
I remember feeling a light wind over my neck	Es atceros, ka jutu vieglu vēju pāri manam kaklam
I recognized the same feeling at the beginning of the day	Es atpazinu to pašu sajūtu tās dienas sākumā
I just like these papers	Man vienkārši patīk šie papīri
I couldn't see him much	Man viņu neizdevās daudz redzēt
I have no argument against this basic assumption	Man nav neviena argumenta pret šo pamata pieņēmumu
I had already met him	Es jau biju viņu satikusi
I lost touch with him about six years ago	Es pazaudēju saikni ar viņu pirms apmēram sešiem gadiem
I told her it was not necessary	Es viņai teicu, ka tas nav vajadzīgs
I decided to wait and use my opportunities	Es nolēmu pagaidīt un izmantot savas iespējas
If you want, I can give you half	Ja vēlies, varu iedot pusi
I tried to listen to him, but I found it hard	Es mēģināju viņā klausīties, bet man tas šķita grūti
A plan was already in his zealous mind	Viņa dedzīgajā prātā jau veidojās plāns
I can't sing enough praise for this subject	Es nevaru dziedāt pietiekami daudz uzslavu par šo priekšmetu
I care about this city	Man rūp šī pilsēta
I can truly say that my job was a lot of fun	Es varu patiesi teikt, ka mans darbs bija ļoti jautrs
I had to use everything that was available	Man bija jāizmanto viss, kas bija pieejams
I think if you asked someone, they would answer	Es domāju, ka, ja jūs kādam pajautātu, viņi to atbildētu
He just enjoyed playing	Viņam vienkārši patika spēlēt
Shot west through the valley	Šāviens uz rietumiem pa ieleju
I've given up on everything except	Esmu padevusies visu, izņemot
Some of them were included in historical research	Dažas no tām tika iekļautas vēstures pētījumos
That night I was still sleeping well	Tonakt es joprojām labi gulēju
I had just left the bedroom	Es tikko biju izgājusi no guļamistabas
I could use my hand with my luggage	Es varētu izmantot roku ar bagāžu
I can't believe she just disappeared	Es nespēju noticēt, ka viņa vienkārši pazuda
The man who betrayed me	Cilvēks, kurš mani nodeva
I only visited there last season	Es tur viesojos tikai pagājušajā sezonā
I run and run, but they are always behind me	Es skrienu un skrienu, bet viņi vienmēr ir man aiz muguras
I looked at the magazine and drank coffee	Paskatījos žurnālu un izdzēru kafiju
Young people and women are at greatest risk	Vislielākais risks ir jauniešiem un sievietēm
I rushed to my brother who was lying on the couch	Es metos pie brāļa, kurš gulēja uz dīvāna
The trip is only completed when the destination is reached	Ceļojums ir pabeigts tikai tad, kad ir sasniegts galamērķis
I mean, if it's not blue, it is	Es domāju, ja tas nav zils, tas ir
I would kill you without hesitation, without regret	Es tevi nogalinātu bez vilcināšanās, bez nožēlas
I believe it is happening that is happening, you deserve an explanation	Es uzskatu, lai notiek, kas notiek, jūs esat pelnījuši skaidrojumu
After that, I didn't hear anything else	Pēc tam es vairs neko nedzirdēju
I leaned against the wall and closed my eyes	Es atspiedos pret sienu un aizvēru acis
I have never asked for anything else and neither should you	Es nekad neko citu neesmu prasījis un jums arī nevajadzētu
A man from her borrowed army	Cilvēks no viņas aizlienētās armijas
The entire crew was killed	Visa apkalpe gāja bojā
I really believe she loves me very much	Es tiešām ticu, ka viņa mani ļoti mīl
I liked it and both of my kids did too	Man tas patika un abiem maniem bērniem arī
I can't think of anything better than this	Es nevaru iedomāties neko labāku par šo
This time I will not miss my opportunity	Šoreiz es savu iespēju nepalaidīšu garām
I've never really been fascinated with stuff anyway	Es tik un tā nekad neesmu īsti aizrāvies ar mantas
I just can't imagine doing anything else	Es vienkārši nevaru iedomāties darīt kaut ko citu
I raised my hands to their heads	Es pacēlu rokas pie viņu galvām
I'll leave you two to work out your schedule	Es atstāšu jūs divus, lai izstrādātu savu grafiku
I also received the book, but unfortunately without a signature	Es arī saņēmu grāmatu, bet diemžēl bez paraksta
I turned on the radio and turned up the volume	Es ieslēdzu radio un uzspiedu skaļumu
I turned on the music to relax	Es ieslēdzu mūziku, lai atpūstos
I do not understand how the world is moving	Es nesaprotu, kā pasaule virzās
I feel like it's getting hot, then cold, then hot again	Es jūtu, ka kļūst karsts, tad auksts, tad atkal karsts
I only earned the minimum wage	Es nopelnīju tikai minimālo algu
I could give him as many diamonds as he wanted	Es varētu viņam dot tik daudz dimantu, cik viņš vēlas
A sudden thought aroused him	Pēkšņa doma viņu uzbudināja
I hope you had a good reason	Es ceru, ka jums bija labs iemesls
I had a headache, but it was	Man ļoti sāpēja galva, bet tas arī bija
I didn't know about him	Es par viņu nezināju
I gently removed his hands and kissed his belly	Es maigi noņēmu viņa rokas un noskūpstīju viņa vēderu
I didn't do much for the rest of the night	Atlikušo nakti es neko daudz nedarīju
I was taken in my arms all the time	Mani visu laiku ņēma rokās
I see that will not work at all	Es redzu, ka tas nederēs, nemaz
I haven't spoken to you in a minute	Es neesmu ar jums runājis minūti
I couldn't hold on to the whole game	Es nevarēju noturēties visu spēli
Johnson prints a thousand copies	Džonsons tūkstoš eksemplāru drukā
I'm a wandering star	Es esmu klejojoša zvaigzne
I couldn't turn in time	Es nevarēju pagriezties laikā
I wasn't lost for a second	Es nebiju apmaldījies ne sekundi
I've been studying this piece for a while	Es kādu laiku studēju šo gabalu
A good workout would help	Labs treniņš palīdzētu
I learned a lot from this person	Es daudz mācījos no šī cilvēka
I have a strong desire to take a bath	Man ir spēcīga vēlme iet vannā
I liked it	Man tas viņā patika
I made the secretary call the garage where he works	Es liku sekretārei piezvanīt uz garāžu, kurā viņš strādā
I think they are disgusted	Es domāju, ka viņiem ir riebums
I was immediately insulted and he recognized it	Mani uzreiz apvainoja, un viņš to atpazina
I learn more about my church	Es uzzinu vairāk par savu draudzi
I hope you are in uniform this afternoon	Es ceru, ka jūs šopēcpusdien būsiet formas tērpā
I want a good orchestra on my farm	Es gribu labu orķestri savā saimniecībā
I'm afraid it could stop my heart	Es baidos, ka tas varētu apturēt manu sirdi
I really liked that she did it	Man ļoti patika, ka viņa to darīja
I want you to start preparing	Es vēlos, lai jūs sāktu gatavoties
I breathe through it	Es elpoju caur to
I can no longer rely on mom and dad	Es vairs nevaru paļauties uz mammu un tēti
I do not agree with these things	Es nepiekrītu šīm lietām
My friend is going through it now	Man tagad draugs to pārdzīvo
I assume she was embarrassed by their behavior	Es pieņemu, ka viņa bija samulsusi par viņu uzvedību
I got up and turned on the light to darken	Es piecēlos un ieslēdzu gaismu, lai aptumšotos
I do not deny the eyes of them	Es nenolaidu acis no viņiem
A subsidy is a public payment, usually for doing nothing	Subsīdija ir valsts maksājums, parasti par neko nedarīšanu
I knew they were going elsewhere	Es zināju, ka viņi dodas citur
I cannot find anything to support this statement	Es nevaru atrast neko, kas atbalstītu šo apgalvojumu
I think we are against them	Es domāju, ka mēs esam viņiem pretī
I forgot that he passed away	Es aizmirsu, ka viņš aizgāja mūžībā
I got up to look around, but found nothing	Piecēlos, lai paskatītos apkārt, bet neko neatradu
As if negative from negative	It kā negatīvs no negatīva
I heard that the latest can even turn metal into gold	Es dzirdēju, ka jaunākais pat var pārvērst metālu zeltā
I didn't want to disappoint him anymore	Es vairs negribēju viņu pievilt
I own a pretty large collection of mobile games	Man pieder diezgan liela mobilo spēļu kolekcija
I just have to be a little taller	Man vienkārši jābūt nedaudz augstākam
I grew up here and I had so many memories	Es uzaugu šeit, un man bija tik daudz atmiņu
I had no hope of stopping them	Man nebija cerību viņus apturēt
They think of a lot of noise	Viņi domā par lielu troksni
The green light in each of them turned orange, then red	Zaļā gaisma katrā no tām kļuva oranža, pēc tam sarkana
I didn't want to wait around	Es negribēju gaidīt apkārt
I still live there with him	Es joprojām tur dzīvoju kopā ar viņu
A new baby is an addition to the system	Jauns mazulis ir sistēmas papildinājums
The training improved the mood of the players	Treniņš uzlaboja spēlētāju noskaņojumu
I can't go that far	Es nevaru atgriezties tik tālu
I wanted to be here for you	Es gribēju būt šeit jums
I come from a very lower middle class family	Es nāku no ļoti zemākas vidusšķiras ģimenes
I've never been alone	Es nekad neesmu bijis vienā
I will have two friends tomorrow	Man rīt būs divi draugi
I don't like to admit it, but you're right	Man nepatīk to atzīt, bet jums ir taisnība
I think they want me to approach them	Man šķiet, viņi vēlas, lai es viņiem tuvojos
I'm also going to compete	Es arī gatavojos sacensties
I didn't read two sentences when the phone interrupted me	Es neizlasīju divus teikumus, kad telefons mani pārtrauca
I slowly opened and clasped his hands	Es lēnām atvēros un apliku viņam rokas
I even usually have parents	Man pat ir parasti vecāki
I was wearing jeans and a simple shirt	Es biju ģērbusies džinsos un vienkāršā kreklā
Thank you for spending a year with us	Man jāpateicas, ka pavadījāt gadu kopā ar mums
It seemed great to me	Man tas likās lieliski
There are other differences	Ir arī citas atšķirības
I continued to write love letters	Es turpināju rakstīt mīlestības vēstules
I raise my hand to his face	Es paceļu roku pret viņa seju
I will find another way to save myself	Es atradīšu citu veidu, kā sevi glābt
It has been beaten several times since then	Kopš tā laika tas ir vairākkārt pārspēts
I hear quick steps	Es dzirdu ātrus soļus
The guy took it from all sides	Puisis to ņēma no visām pusēm
I faint	Es laikam noģību
Some even recalled something from a military nightmare	Daži pat atgādināja kaut ko no militāra murga
A decision that was not easy	Lēmums, kas nebija viegls
I have no interest in being richer	Man nav intereses būt bagātākam
I heard sounds from the bottom of the cave	Es dzirdēju skaņas no alas apakšas
I know it doesn't help, but it often works	Es zinu, ka tas nepalīdz, bet tas bieži dod rezultātus
Boats were used in all successful cases	Visos veiksmīgajos gadījumos tika izmantotas laivas
I slept there while he was swimming	Es gulēju tur, kamēr viņš peldēja
But definitely a result that wasn't my fault	Bet noteikti rezultāts, kas nebija mana vaina
I would know that feeling so well	Es tik labi iepazītu šo sajūtu
I suddenly realized he was crying	Es pēkšņi sapratu, ka viņš raudāja
I had to be taken seriously	Mani vajadzēja uztvert nopietni
I am ashamed of my past	Man ir kauns par savu pagātni
I could blink, but only with great pain	Es varēju mirkšķināt, bet tikai ar lielām sāpēm
It hit me in the head	Man trāpīja pa galvu
I look around and our eyes close again	Es paskatos apkārt un mūsu acis atkal saslēdzas
I turned to the devil again	Es atkal pievērsos velnam
All I know is that he escaped from the fleet	Es tikai zinu, ka viņš aizbēga no flotes
I should be careful of those around me	Man būtu jābūt uzmanīgiem apkārtējiem
I feel so bad for him	Es jūtos tik slikti pret viņu
I saw it with my own eyes	Es to redzēju savām acīm
I killed him	Es viņu nogalināju
I looked carefully around the yard and saw nothing	Es uzmanīgi paskatījos pa pagalmu un neko neredzēju
I barely recognized a picture of myself on it	Es tik tikko atpazinu sevis attēlu uz tā
I know how to get rid of them	Es zinu, kā no tiem atbrīvoties
I felt good, healthy and even strong	Es jutos labi, vesela un pat spēcīga
I looked at the news and then took a shower	Paskatījos ziņas un tad iegāju dušā
I'm in a hurry in the room	Es steidzos telpā
Such a delay would now decide them all	Šāda kavēšanās tagad viņus visus nolemtu
It is a building icon	Tā ir ēkas ikona
I was so happy he was home	Es biju tik priecīga, ka viņš ir mājās
I like to perceive strange and unusual	Man patīk uztvert dīvainus un neparastus
I'm proud of you, young daughter	Es lepojos ar tevi, jaunā meita
I hope you will accept	Es ceru, ka jūs pieņemsit
The large towers provided additional accommodation	Lielie torņi nodrošināja papildu apmešanās vietu
I have a lot to clean	Man ir daudz jātīra
I can go back to crafts	Es varu atgriezties pie amatniecības
I asked them what the case was	Es viņiem jautāju, kas par lietu
A new beginning in a whole new level of experience	Jauns sākums pilnīgi jaunā pieredzes līmenī
I think he has already started to change the culture	Es domāju, ka viņš jau ir sācis mainīt kultūru
I said one of the reasons	Es teicu vienu no iemesliem
I have never had a blind desire to give birth	Man nekad nav bijusi akla vēlme dzemdēt
I enjoyed looking at my muscles in the mirror	Man patika spogulī skatīties uz saviem muskuļiem
I fell and landed on my feet	Es nokritu un piezemējos uz savām kājām
I didn't wait for his invitation	Es negaidīju viņa uzaicinājumu
I also like science and history	Man patīk arī zinātne un vēsture
I hadn't been dead that long	Es tik ilgi nebiju bijis miris
I don't remember anything about him	Es par viņu neko neatceros
I will Always Love You	Es vienmēr tevi mīlēšu
I do not plan to change this status	Es neplānoju mainīt šo statusu
I probably wouldn't even cover that mile	Es, iespējams, pat nepaveiktu to jūdzi
It was pretty painful for me for a while	Kādu laiku man bija diezgan sāpīgi
I moved here a year ago	Es pārcēlos uz šejieni pirms gada
I have to do a job, damn it	Man ir jādara darbs, sasodīts
I hope you can tell the difference	Es ceru, ka jūs varat atšķirt
I knew he would be taken care of	Es zināju, ka par viņu parūpēsies
I highly recommend you watch it	Es ļoti iesaku jums to noskatīties
After a while, the room became dark	Pēc brīža istabā kļuva tumšs
I started cleaning all the glass on the floor	Es sāku tīrīt visu stiklu uz grīdas
I also know that he liked what you said	Es arī zinu, ka viņam patika tas, ko tu saki
Subsequent attempts have failed in the same way	Arī vēlākie mēģinājumi cieta neveiksmi tādā pašā veidā
I recognized the tone in his voice	Es atpazinu toni viņa balsī
I help them stop the pain in their lives	Es palīdzu viņiem apturēt sāpes viņu dzīvē
I am weak and without means	Esmu vājš un bez līdzekļiem
I knew this letter meant trouble	Es zināju, ka šī vēstule nozīmē nepatikšanas
I better not say a word	Es labāk nenosaucu nevienu vārdu
I cannot thank you all enough	Es nevaru jums visiem pietiekami pateikties
I was sure she would be disappointed	Es biju pārliecināts, ka viņa būs vīlusies
I was shaken again	Mani atkal nodrebēja
I walked slowly down the path under the glass foliage	Es lēnām gāju pa taciņu zem stikla lapotnēm
I would use my opportunities	Es izmantotu savas iespējas
I made very few bags last year	Pagājušajā gadā es izgatavoju ļoti maz maisiņu
I'm shopping a little	Es nedaudz iepirkos
I feel a change in myself	Es jūtu pārmaiņas sevī
Great addition for any family	Lielisks papildinājums jebkurai ģimenei
I can make your mouth water from half a mile	Es varu padarīt jūsu muti ūdeni no pusjūdzes
I pinched my finger often and for many	Pazibināju to pirkstu bieži un daudziem
I jump and my heart beats	Es lecu un mana sirds sitas
I pray that my wife and children will remember me	Es lūdzu, lai mana sieva un bērni mani atceras
It has not been a habit for me so far	Man tas līdz šim nav bijis ieradums
I refuse to obey him	Es atteicos viņam paklausīt
The roof of each engine was painted brick red	Katra dzinēja jumts tika nokrāsots ķieģeļsarkanā krāsā
I rarely dance like that	Es tā dejoju reti
Here we all work while whites play	Šeit mēs visi strādājam, kamēr baltie spēlē
Serve with potatoes, onions and carrots	Pasniegšu ar kartupeļiem, sīpoliem un burkāniem
Halfway was canceled	Puscents tika atcelts
I was in one piece and not so hungry	Es biju vienā gabalā, un ne tik izsalcis
I never would have thought so	Es nekad to nebūtu domājis
Honestly, I had no idea the right answer	Godīgi sakot, man nebija ne jausmas par pareizo atbildi
I bet he was waiting for me to pick it up	Varu derēt, ka viņš gaidīja, kad es to paņemšu
I had never burned anyone that had been intact before	Es nekad iepriekš nebiju sadedzinājis nevienu, kas vēl bija neskarts
I wanted to be with my mom	Es gribēju būt kopā ar mammu
I am no longer deceived	Es vairs neesmu maldināts
I speak in broken phrases	Es runāju lauztās frāzēs
I wouldn't go any further	Es tālāk nebrauktu
A small but important opportunity for me	Maza, bet man nozīmīga iespēja
Probably because the day was so bad	Laikam tāpēc, ka diena bija tik slikta
I expected awe and respect	Es gaidīju bijību un cieņu
I usually take the covers and lie in the corner	Es parasti paņemu pārvalkus un guļu stūrī
I've tried a few things without success	Esmu izmēģinājis dažas lietas bez panākumiem
I only have a few weeks left to live	Man atlicis dzīvot tikai dažas nedēļas
I even use myself as an example	Es pat izmantoju sevi kā piemēru
I saw my brother's triumphant expression	Es redzēju brāļa triumfējošo sejas izteiksmi
I never think they will work so fast	Es nekad nedomāju, ka viņi strādās tik ātri
I heard them talking	Es dzirdēju viņus runājam
I did it for many reasons	Es to darīju daudzu iemeslu dēļ
A stone in a rocky place that has strength	Akmens akmeņainā vietā, kam ir spēks
I lost the story	Es zaudēju sižetu
I closed my mouth and looked away	Es aizvēru muti un paskatījos prom
I just didn't want to talk	Es vienkārši negribēju runāt
I have no contact with them at all	Man ar viņiem vispār nav kontaktu
I didn't know what he wanted from me	Es nezināju, ko viņš no manis vēlas
For example, I am glad we have this weekend	Es, piemēram, priecājos, ka mums ir šī nedēļas nogale
I throw it in the big black grass	Es to izmetu pa lielo melno zāli
I know you didn't like it	Es zinu, ka tev nekas no tā nepatika
I like to watch greatness	Man patīk vērot diženumu
I remember a few tones	Es atceros dažus toņus
I reached him shortly before noon	Es viņu sasniedzu īsi pirms pusdienlaika
I ask the nurse to talk to me	Es lūdzu māsu ar mani parunāt
I hope it shows up in my work	Es ceru, ka tas parādās manā darbā
I go out the night before and shoot the fox	Es izeju iepriekšējā vakarā un nošauju lapsu
I bend my back, scream, but the sound doesn't come out	Es izlieku muguru, kliedzu, bet skaņa neiznāk
I know I'm going to eat	Man ir zināms, ka es gatavoju ēst
The book was the first manifestation of his theology	Grāmata bija viņa teoloģijas pirmā izpausme
I just wanted to get to work	Es tikai gribēju ķerties pie darba
I think it will be awkward, but it wasn't	Es domāju, ka tas būs neērti, bet tā nebija
I didn't care, the hurry was worth it	Man bija vienalga, steiga bija tā vērta
I don't remember anything else right after that	Neko citu uzreiz pēc tam vairs neatceros
I just closed the door	Es tikko aizvēru durvis
Diverse this and that	Daudzveidīgs šis un tas
I let him take me deeper into the woods	Es ļāvu viņam ievest mani dziļāk mežā
I fell asleep for a few minutes trying to fall asleep	Es nogulēju dažas minūtes, mēģinot aizmigt
I want you to finish now	Es gribu, lai jūs tagad pabeidzat
I once taught him to box in our basement	Es viņam reiz iemācīju boksēties mūsu pagrabā
I fully trust in your obedience	Es pilnībā uzticos jūsu paklausībai
I have to see this new world	Man jāredz šī jaunā pasaule
I wouldn't care then	Man tad būtu vienalga
A huge sign that you need a place in a relationship	Milzīga zīme, ka attiecībās jums ir nepieciešama vieta
I would die in the capital	Es nomirtu galvaspilsētā
I have not yet finished reading this dialogue	Es vēl neesmu pabeidzis lasīt šo dialogu
I will not interfere with your plans	Es netraucēšu taviem plāniem
I greet each of you	Es sveicu katru no jums
I want you to use me	Es gribu, lai jūs mani izmantotu
I saw him kill the boy	Es redzēju, kā viņš nogalināja šo zēnu
In this situation, some advise not to use it	Šajā situācijā daži iesaka to neizmantot
I was only eight years old	Man bija tikai astoņi gadi
I'm adding a magazine for more insight	Es pievienoju žurnālu, lai iegūtu papildu ieskatu
I couldn't let him do that	Es nevarēju ļaut viņam to darīt
I have been truly blessed to be here	Esmu bijis patiesi svētīts būt šeit
I had not mentioned divorce	Es nebiju pieminējusi šķiršanos
There is no set hunting season	Nav noteiktu medību sezonu
I want to rent two cars	Vēlos īrēt divas mašīnas
I hold on to my mom and sneeze	Es turos pie mammas un šņukstu
I wanted to go to the mall and get some clothes	Es gribēju doties uz tirdzniecības centru un paņemt drēbes
The Committee stated that it preferred the previous proposal	Komiteja paziņoja, ka tā dod priekšroku iepriekšējam ierosinājumam
I can appreciate the beauty of the finished product	Es varu novērtēt gatavā produkta skaistumu
I'll be home in two weeks and four days	Es būšu mājās pēc divām nedēļām un četrām dienām
I ignored the others to focus on him	Es ignorēju pārējos, lai koncentrētos uz viņu
I remember meeting your mother at the supermarket	Es atceros, ka satiku tavu māti lielveikalā
I need to do something today	Man šodien ir kaut kas jādara
I can be with them	Es varu būt viņiem līdzās
I was almost sure of that	Es biju gandrīz pārliecināts par to
I know she smells sex in me	Es zinu, ka viņa manī jūt seksa smaržu
I go every week as long as work doesn't interfere	Es eju katru nedēļu, ja vien darbs netraucē
I had a great time	Es lieliski pavadīju laiku
I have to do something	Man kaut kas jādara
I didn't have any of that	Man nekā no tā nebija
I have to do them justice	Man ir jāpanāk viņiem taisnīgums
Health insurance for it	Veselības apdrošināšana par to
However, I still heard them	Tomēr es joprojām tos dzirdēju
I have things to do by tomorrow	Man ir lietas, kas jānokārto līdz rītvakaram
I remembered it this morning, but I can't remember the name	Šorīt es to atcerējos, bet nevaru atcerēties nosaukumu
I would have let you get it for the first time	Es būtu ļāvis jums to saņemt pirmo reizi
It was specially made for me	Man tas bija speciāli izgatavots
I see his shining teeth	Es redzu viņa mirdzošos zobus
A full morning to indulge in your secret passion	Pilns rīts, lai nodotos savai slepenajai kaislībai
I think she really was his brother	Es domāju, ka viņa patiešām bija viņa brālis
I told him to stay away from me	Es viņam teicu, lai viņš turas tālāk no manis
Indeed, a very rare alliance	Patiešām ļoti reta alianse
List of priorities for action	Darāmo lietu prioritāšu saraksts
I was surprised and a little upset about this situation	Es biju pārsteigts un nedaudz sarūgtināts par šo situāciju
She makes a kick from the start	Viņa izdara sitienu jau pašā sākumā
I look forward to seeing some of these other articles as well	Es ceru redzēt arī dažus no šiem citiem rakstiem
I want him to read this letter	Es vēlos, lai viņš varētu izlasīt šo vēstuli
I didn't say that to keep you	Es to neteicu tāpēc, lai tu paliktu
So far I haven't had any problems traveling	Man līdz šim ceļojumos nav bijušas problēmas
I have to get on the bus in ten minutes	Man pēc desmit minūtēm jāpaspēj uz autobusu
It took me a while to absorb it	Man vajadzēja kādu laiku, lai to absorbētu
Holy relationships are a time-saving tool	Svētās attiecības ir laika taupīšanas līdzeklis
I open my eyes and look at him	Es atveru acis un paskatos uz viņu
I appreciate all the knowledge you share	Es novērtēju visas zināšanas, ar kurām jūs dalāties
I called her on the way	Es viņai pa ceļam piezvanīju
I know what you're doing	Es zinu, ko tu dari
I was a brown belt for years	Es gadiem ilgi biju brūnā josta
I let you make your own decision	Es ļauju jums pašam pieņemt lēmumu
I know where they might be	Es zinu, kur viņi varētu būt
I paused for a moment to catch my breath	Uz brīdi apstājos, lai atvilktu elpu
I'm married, but it's over	Esmu precējies, bet tas ir beidzies
I'm worried about him	Es esmu noraizējies par viņu
I knew he was lying, he had to be	Es zināju, ka viņš melo, viņam bija jābūt
I was recognized as worthy	Es biju atzīts par cienīgu
I didn't sleep there	Es tur negulēju
I like to look me in the eye	Man patīk skatīties savam upurim acīs
His argument has never been widely accepted	Viņa argumentācija nekad nav bijusi plaši pieņemta
I turned and left	Es pagriezos un devos prom
I hadn't noticed it before	Līdz šim nebiju to pamanījis
Twisted variety, yes, but courage anyway	Vītā šķirne, jā, bet drosme vienalga
The soldier broke into the basement	Karavīrs ielauzās pagrabā
I smiled at him and he smiled at me	Es viņam uzsmaidīju, un viņš uzsmaidīja man
I couldn't afford it	Es nevarēju to atļauties
I needed to stay calm	Man vajadzēja saglabāt mieru
The attempt was not very successful	Mēģinājums nenesa vērā ņemamus panākumus
However, I can pick someone up	Es tomēr varu kādu uzņemt
I watched the match many times	Es maču skatījos daudzas reizes
Different people interpreted it differently	Dažādi cilvēki to interpretēja atšķirīgi
I hope it will be soon	Es ceru, ka tas būs drīz
I think it's too dangerous to investigate	Manuprāt, tas ir pārāk bīstami, lai izmeklētu
I wore it in my hair	Es to nēsāju matos
I leaned against his door and looked at his office	Es atspiedos pret viņa durvīm un paskatos viņa kabinetā
Thank you for everything	Es pateicos jums par visu
I recently bought my engagement ring has become very	Es nesen iegādājos savu saderināšanās gredzenu ir kļuvis ļoti
I needed to tell you how good you looked	Man vajadzēja tev pastāstīt, cik tu esi izskatīgs
I would never have to deal with it again	Man nekad vairs ar to nebūtu jāsaskaras
I wear it at work and at play	Es to valkāju darbā un spēlē
I sobbed and held my head in my hands	Es šņukstēju un turēju galvu rokās
I couldn't comfort him	Es nevarēju viņu mierināt
I suspect it addresses many of us	Man ir aizdomas, ka tas uzrunā daudzus no mums
I never record my speeches	Es nekad nepierakstu savas runas
I was the only one who cared	Es biju vienīgais, kam rūpēja izvākties
Then I saw the darkness	Tad es ieraudzīju tumsu
I couldn't tell myself	Es pats nevarēju pateikt
I just saw something in the pond	Es vienkārši kaut ko redzēju dīķī
I will have free time	Man būs brīvs laiks
I know him very well	Es viņu ļoti labi pazīstu
I wanted to join in this pleasure	Es gribēju pievienoties šai baudai
I knew it wasn't just from the church	Es zināju, ka tas nebija tikai no baznīcas
I feel that this does not leave you alone	Es jūtu, ka tas jūs neliek mierā
I was almost afraid to do it	Es gandrīz baidījos to darīt
I wasn't sure if you could do it	Es nebiju pārliecināts, vai tu to spēsi
I could cross the border, but he needs help	Es varētu pārkāpt robežu, bet viņam ir vajadzīga palīdzība
I filled out his plan for the day	Es aizpildīju viņam šīs dienas plānu
I lay on the floor naked and confused	Es gulēju uz grīdas kaila un samulsusi
I felt nothing but guilt	Es nejutu neko citu kā tikai vainas apziņu
I don't like to move a cat to get up	Man nepatīk kustināt kaķi, lai viņš pieceltos
I could not judge the extent of their authority	Es nevarēju spriest par viņu autoritātes apmēru
I could never have imagined that to happen	Es nekad nevarēju iedomāties, ka tas notiek
I looked deeper into my eyes	Es ieskatījos dziļāk acīs
His choice of speaker was controversial	Viņa izvēle par uzstāšanos runātāju bija pretrunīga
I buried them under a few pages	Es tos apglabāju zem dažām lapām
A little of what we do really matters	Mazliet no tā, ko mēs darām, patiešām ir nozīme
I was always ready for that moment	Es vienmēr biju gatavs šim brīdim
I pretend to ignore the question	Es izlikos, ka ignorēju jautājumu
I never leave home without my pieces	Es nekad neizeju no mājām bez saviem gabaliem
I know you wanted to surprise him tonight	Es zinu, ka tu šovakar gribēji viņu pārsteigt
I look around at everyone	Es paskatos apkārt uz visiem
I didn't need to see who had signed the letters	Man nevajadzēja redzēt, kurš bija parakstījis vēstules
I know it at your sight	Es zinu to jūsu acu skatienu
I felt a piece break with every word	Es jutu, ka ar katru vārdu saplīst gabals
I will signal the next move	Es došu signālu nākamajam gājienam
I was so excited about it	Es biju tik ļoti sajūsmā par to
I held the spoon tightly	Es turēju karoti cieši
I don't think anyone will know	Es nedomāju, ka kāds to uzzinās
I could not blame her for her kindness or generosity	Es nemaz nevarēju vainot viņas laipnību vai dāsnumu
I know your dad bought an apartment building	Es zinu, ka tavs tētis pirka daudzdzīvokļu māju
I just felt it on my neck	Es to vienkārši jutu uz sava kakla
Strong faith in the supernatural forces that control human destiny	Stingra ticība pārdabiskiem spēkiem, kas kontrolē cilvēka likteni
I turned to see his golden eyes	Es pagriezos, lai ieraudzītu viņa zeltainās acis
I felt its heaviness in myself	Es jutu tā smagumu sevī
There is a special link between the two	Starp abiem pastāv īpaša saikne
I also want to go home	Es arī gribu mājās
A few hours early in the evening might be fine	Dažas stundas agri vakarā varētu būt labi
I've never really struggled with that	Es nekad īsti ar to neesmu cīnījies
I bet he'll ask you to marry him	Varu derēt, ka viņš lūgs tevi apprecēties ar viņu
I ask him to say yes	Es lūdzu, lai viņš teiktu jā
I was as happy as I could be	Es biju laimīgs, cik vien var būt
I know you can do so well	Es zinu, ka jūs varat darīt tik labi
I did not intend to play the role of victim tonight	Šovakar es negrasījos spēlēt upura lomu
I wanted to shout, run, hide	Es gribēju kliegt, skriet, slēpties
It covers four oak boards	Tas aptver četrus ozolkoka dēļus
I will be reasonable	Es būšu saprātīgs
I am the school principal	Es esmu skolas direktors
I still haven't heard anything	Joprojām neko neesmu dzirdējis
There is no official language in India	Indijā nav valsts valodas
Another group said the opposite	Kādai citai grupai teica pretējo
I didn't know what else to say	Es nezināju, ko vēl teikt
I still can't believe it myself	Pats vēl joprojām nespēju tam noticēt
I looked around but saw nothing	Es paskatījos apkārt, bet neko neredzēju
I hoped she would like it	Es cerēju, ka viņai tas patiks
I wanted to be the one he could turn to	Es gribēju būt tas, pie kura viņš varētu vērsties
I didn't know why she just didn't tell the truth	Es nezināju, kāpēc viņa vienkārši neteica patiesību
I will buy your tea and you will mine	Es nopirkšu tavu tēju, un tu manējo
I hesitated to open the door and hung up	Es vilcinājos atvērt durvis un noliku klausuli
I don't think so	Es to nedomāju tāpat kā to
I hope we did not interrupt your beauty sleep	Ceru, ka mēs nepārtraucām tavu skaistuma miegu
We only had a few killed	Mums bija tikai daži nogalināti
I'm going home for now	Pagaidām iešu mājās
Maybe I have something to offer you	Varbūt man jums ir ko piedāvāt
With each conversation, I reminded her to leave	Ar katru sarunu atgādināju, ka viņa aiziet
I arrive home after a six-hour trip	Es ierodos mājās pēc sešu stundu ceļojuma
I was late to return to work	Es kavējos atgriezties darbā
I went to the closet and looked through the clothes	Piegāju pie skapja un paskatījos cauri drēbēm
I would love to go to craft exhibitions with them	Es labprāt kopā ar viņiem dotos uz amatniecības izstādēm
I turned and went to bed	Es pagriezos un devos uz gultu
I gave him milk and bread	Es viņam iedevu pienu un maizi
I looked at him, but immediately I didn't like him	Es paskatījos uz viņu, bet uzreiz man viņš nepatika
I look at him in light of the past day	Es skatos uz viņu, ņemot vērā pagājušo dienu
I do not think so	Es to tā nedomāju
I asked him for more time and he said well	Es viņam palūdzu vairāk laika, un viņš teica labi
I turned and gave him a close look	Es pagriezos un uzmetu viņam ciešu skatienu
I feel like we are in paradise	Es jūtu, ka esam paradīzē
A few yards ahead he found it	Dažus jardus uz priekšu viņš to atrada
I think we've been through it once	Es domāju, ka mēs tam vienreiz esam gājuši cauri
I hadn't noticed the car behind me	Es nebiju pamanījis mašīnu aiz manis
I can't stay away from her	Es nevaru palikt prom no viņas
So he drank heavily	Līdz ar to viņš smagi dzēra
I watched my surroundings	Es novēroju savu apkārtni
I have to dress in any way	Man jāģērbjas jebkādā veidā
I decided to forgive him	Es nolēmu viņam piedot
I am new to this field	Esmu jauns šajā jomā
Whole factory in the house	Vesela rūpnīca mājā
I hadn't opened it at a gun show	Es to nebiju atvēris ieroču izstādē
I am very, very excited about this game	Esmu ļoti, ļoti sajūsmā par šo spēli
I look under the table	Paskatos zem galda
I need to link a record to a database	Man ir jāsaista ieraksts ar datu bāzi
I started to worry about it	Es par to sāku uztraukties
I just have to get away from myself	Man vienkārši jātiek prom no sevis
I felt very strange	Es jutos ļoti dīvaini
I need to find someone from my past	Man jāatrod kāds no manas pagātnes
I was not a violent person	Es nebiju vardarbīgs cilvēks
The woman is old and tired	Sieviete ir veca un nogurusi
I know we are all tired	Es zinu, ka mēs visi esam noguruši
I still wear my day clothes	Es joprojām valkāju savas dienas drēbes
I always add, until now	Es vienmēr pievienoju, līdz šim
I watched them try to absorb their energy and happiness	Es viņus vēroju, mēģinot uzsūkt viņu enerģiju un laimi
I looked at the screen	Es paskatījos uz ekrānu
The weight of his stomach squeezed	Viņa vēderu spieda smagums
I wish you didn't have to go to school	Es vēlos, lai tev nebūtu jāiet uz skolu
I let him eat for a while without saying anything	Es ļāvu viņam kādu brīdi ēst, neko nesakot
I've been waiting for you for a while	Es tevi gaidīju kādu laiku
I didn't care what happened in this deal	Man bija vienalga, kas notika šajā galā
I know the three of us could die	Es zinu, ka mēs trīs varētu beigties ar nāvi
I didn't know how to remove it	Es nezināju, kā to noņemt
I work with a senior	Strādāju ar vecāko
I promise to be very gentle	Es apsolu būt ļoti maigs
She gave a great performance	Viņa sniedza lielisku priekšnesumu
These laws were difficult to enforce	Šos likumus bija grūti izpildīt
I hope you have a great day	Es ceru, ka jums ir lieliska diena
I was given worn gray pants and a shirt	Man iedeva valkātas pelēkas bikses un kreklu
I heard him laugh inside	Es dzirdēju viņu smejamies no iekšpuses
I will be able to raise children	Varēšu audzināt bērnus
I would say just go	Es teiktu, vienkārši ej
I had to go with him	Man vajadzēja iet viņam līdzi
I couldn't take it anymore	Es vairs nevarēju izturēt
I really like being alone	Man ļoti patīk būt vienai
I collect pictures, that's all	Es kolekcionēju bildes, tas arī viss
I watched her until she was no longer visible	Es viņu vēroju, līdz viņa vairs nebija redzama
The flesh is firm and white	Mīkstums ir stingrs un balts
A country to be proud of	Valsts, ar kuru var lepoties
I never went to the new factory	Es nekad negāju uz jauno rūpnīcu
I apologize for the sudden departure of your loved ones	Es atvainojos par jūsu tuvinieku pēkšņo aiziešanu
The cause of the fire was unknown	Ugunsgrēka cēlonis nebija zināms
I didn't even notice he was still in the room	Es pat nepamanīju, ka viņš joprojām atrodas istabā
I nodded in agreement and she smiled	Es piekrītoši pamāju ar galvu un viņa pasmaidīja
I would say that most people play to not lose	Es teiktu, ka lielākā daļa cilvēku spēlē, lai nezaudētu
I've looked at a couple	Esmu apskatījis pāris
I would like to be perfect	Es gribētu būt ideāls
I'll talk to this man	Es runāšu ar šo vīrieti
I reached for her hand	Es pastiepos pēc viņas rokas
I hate him so much	Es viņu tik ļoti ienīdu
An intersection station was built	Tika uzbūvēta krustojuma stacija
The story of true lost love	Stāsts par patiesu zaudēto mīlestību
I'm not sure about the girl's name	Es neesmu pārliecināts par meitenes vārdu
I'm sorry you don't have internet	Man žēl, ka jums nav interneta
I think that once an agreement has been reached	Es domāju, ka tad, kad ir panākta vienošanās
I walked inside the main temple of the city somewhere underground	Es gāju iekšā galvenajā pilsētas templī kaut kur pazemē
I also take the opportunity to get the news	Es arī izmantoju iespēju iegūt ziņas
I don't remember anything about them except fear	Es par viņiem neko neatceros, izņemot bailes
I came here to meet you	Es atnācu šeit, lai tiktos ar tevi
I wanted to see if he would get off her	Es gribēju redzēt, vai viņš nokāps no viņas
A radio edit of the song was released	Tika izdots dziesmas radio rediģējums
Sometimes I can walk, but only a short distance	Reizēm varu staigāt, bet tikai nelielu attālumu
I just came from the scene of the accident	Es tikko atnācu no negadījuma vietas
I want her to see it now	Es gribu, lai viņa tagad visu redz
The little girl looked at him again	Maza meitene atkal paskatījās uz viņu
However, I couldn't let it stop me	Tomēr es nevarēju ļaut tam mani apturēt
I once managed to beat him	Man vienreiz izdevās viņu pārspēt
I'm sorry about the table and the meal	Es atvainojos no galda un maltītes
I no longer hear the murmur of conversation around us	Es vairs nedzirdu ap mums sarunu murmināšanu
I can't imagine losing my third child, a sister	Es nevaru iedomāties, ka zaudēšu savu trešo bērnu, māsu
I had seen him twice in the last month	Pēdējā mēneša laikā es viņu biju redzējis divas reizes
I cannot resign just because he is upset	Es nevaru atkāpties tikai tāpēc, ka viņš ir sarūgtināts
I just have to play right	Man vienkārši jāspēlē pareizi
I should choose a church and stick to it	Man vajadzētu izvēlēties baznīcu un pie tās pieturēties
I will return to my legal practice	Es atgriezīšos savā jurista praksē
I can't remember how long my grandmother was sick	Es nevaru atcerēties, cik ilgi mana vecmāmiņa bija slima
I think the boy will love me and marry me	Es domāju, ka zēns mani mīl un apprecēs
I give my money to the church	Es dodu savu naudu baznīcai
I have to work to build a relationship with them	Man ir jāstrādā, lai izveidotu attiecības ar viņiem
I took everything out	Es visu izņēmu
I lowered my head	Es nolaidu galvu rokās
I want to offer you the opportunity to join us	Es vēlos jums piedāvāt iespēju pievienoties mums
I wanted to stretch	Es gribēju izstiepties
There is tobacco in the pipe	Pīpā ir tabaka
They remain friends	Viņi paliek draugi
I'll really get out in the daylight	Man tiešām izdosies izkļūt dienasgaismā
After all, I am a writer	Galu galā es esmu rakstnieks
I am not saying that this cannot happen	Es nesaku, ka tas nevar notikt
I made all my jeans shorts	Es visus savus džinsus padarīju par šortiem
The ship suffered minor damage	Kuģis cieta nelielus bojājumus
I know what could hit you on the road	Es zinu, kas varētu tevi nospiest uz ceļiem
I hope he had a happy life	Es ceru, ka viņam bija laimīga dzīve
I could not refrain from it	Es nevarēju atturēties no tā
I didn't know where we could go	Es nezināju, kur mēs varētu doties
I was hoping they found something interesting on their computer	Es cerēju, ka viņi datorā ir atraduši kaut ko interesantu
I watched him go east	Es vēroju, kā viņš devās uz austrumiem
I look at him carefully and keep listening	Es uzmanīgi skatos uz viņu un turpinu klausīties
I will send you an address	Es jums nosūtīšu adresi
I would be so uncomfortable	Es būtu tik neērti
I fully understand	Es pilnībā saprotu
I didn't even know how	Es pat nezināju, kā
I can give you anything	Es tev varu dot jebko
I only had to score at that point	Man tikai tajā brīdī bija jāgūst vārti
I stopped and looked at it	Es apstājos un paskatījos uz to
I won't put it there	Es to tur neieliku
I just needed to know	Man vienkārši vajadzēja zināt
I could always tell her the truth	Es vienmēr varēju viņai pateikt patiesību
I saw that we were under a thick, stone wall	Es redzēju, ka esam zem biezās, akmens sienas
I refuse to allow the birthday curse to hit us again	Es atsakos pieļaut, ka dzimšanas dienas lāsts mūs atkal skar
I think we are very lucky	Es uzskatu, ka mums ir ļoti paveicies
I had to accept them	Man tie bija jāpieņem
I feared him more than anything	Es no viņa baidījos vairāk par visu
I became a little restless under control	Es kļuvu nedaudz nemierīgs zem kontroles
I felt his breath in my face	Es jutu viņa elpu savā sejā
I miss that feeling	Man pietrūkst šīs sajūtas
The sexes are similar	Dzimumi ir līdzīgi
I can come back tomorrow to talk to him	Es varu atgriezties rīt, lai aprunātos ar viņu
I couldn't get up without getting in it	Es nevarēju piecelties, neiekāpjot tajā
I have never been punished for exercising my power before	Es nekad agrāk nebiju sodīts par savas varas izmantošanu
I want it to be that simple	Es vēlos, lai tas būtu tik vienkārši
Here and there I attended a couple of stars	Šur un tur es piedalījos pāris vieszvaigznes
A hollow noise was heard	Atskanēja dobjš troksnis
I'm really worried about you	Es tiešām uztraucos par tevi
Based on the book, there were two video games	Pamatojoties uz grāmatu, bija divas videospēles
I imagine him sitting and looking back at them	Es iztēlojos viņu sēžam un atskatoties uz viņiem
I nodded at his waist	Es pamāju viņam uz vidukli
This has the greatest effect in increasing bioavailability	Tam ir vislielākā ietekme, palielinot bioloģisko piemērotību
I believe that we are entirely in debt to you	Es uzskatu, ka mēs esam pilnībā jūsu parādā
I never had to betray your love	Man nekad nevajadzēja nodot tavu mīlestību
I got the impression that he was looking for something	Man radās iespaids, ka viņš kaut ko meklē
I looked forward to the next day	Ar nepacietību gaidīju nākamo dienu
I declined her invitation to dinner	Es atteicu viņas ielūgumu uz vakariņām
However, I was no longer ten years old	Tomēr man vairs nebija desmit gadu
I read it somewhere	Es to kaut kur lasīju
The child is a very delicate matter	Bērns ir ļoti delikāta lieta
I can't hold it for long	Es nevaru to ilgi noturēt
I suspect you have had the same experience	Man ir aizdomas, ka jums ir bijusi tāda pati pieredze
I think knowledge would put you in danger	Es domāju, ka zināšanas jūs pakļautu briesmām
I deserve to be paid more than anyone else	Esmu pelnījis, lai man maksā vairāk nekā jebkurš cits
I lost a good employee because of you	Jūsu dēļ es pazaudēju labu darbinieku
I don't think my father would be home for another hour	Es domāju, ka mans tēvs nebūtu mājās vēl stundu
I would be happy when the day was over	Es priecātos, kad diena būtu beigusies
I would not trust them at all	Es viņiem vispār neko neuzticētu
I feel the tension begin to melt away	Jūtu, kā spriedze sāk izkūst
I asked for a supervisor	Es prasīju uzraugu
I went to class with her, not with her sister	Es devos uz klasi ar viņu, nevis ar viņas māsu
I want people with good work ethic	Es gribu cilvēkus ar labu darba ētiku
I had the pleasure of drinking tea	Man bija prieks iedzert tēju
I didn't care if it was forbidden	Man bija vienalga, ka tas bija aizliegts
I went out to smoke and found his body	Es izgāju uzsmēķēt un atradu viņa līķi
And what we do is sing good gospel music	Un tas, ko mēs darām, ir dziedam labu gospeļu mūziku
The leg might be like someone slipping down from the shore	Kāju varbūt, it kā kāds noslīdētu lejā no krasta
I haven't been able to clean it up for weeks	Es neesmu varējis sakopt vairākas nedēļas
I made a few comments that he was not real	Es izteicu dažus komentārus par to, ka viņš nav īsts
I've never felt less amazing	Es nekad neesmu jutis, ka tu būtu mazāk apbrīnojams
I have not taken the nomination lightly	Es neesmu uztvēris nomināciju viegli
I know the things that happened there haunt you	Es zinu, ka lietas, kas tur notika, tevi vajā
I used to be able to	Kādreiz es to varēju
I waited in silence for him to finish	Es klusēdama gaidīju, kamēr viņš beidz
I plan to study to become a lawyer	Plānoju studēt par juristu
I think the conversation is changing	Es domāju, ka saruna mainās
A cool wind blew around them	Ap tiem pūta vēss vējiņš
I haven't talked to him yet	Es vēl neesmu ar viņu runājis
This image is called the spectrum	Šo attēlu sauc par spektru
I thought he was uncomfortable	Es domāju, par ko viņam bija jājūtas neērti
I couldn't read well	Es nevarēju labi izlasīt
I promised to follow his instructions	Es apsolīju sekot viņa norādījumiem
I couldn't understand why they just didn't fix it	Es nevarēju saprast, kāpēc viņi to vienkārši nesalāpīja
I was always a shy girl	Es vienmēr biju kautrīga meitene
It seemed like a bad trick to me	Man likās, ka tas bija ļauns triks
I really can't understand anything	Es īsti nevaru neko saprast
I hope he is still fine	Ceru, ka viņam joprojām viss ir kārtībā
He realized that he had made a mistake	Viņš saprata, ka ir pieļāvis kļūdu
I never knew it could happen so fast	Es nekad nezināju, ka tas var notikt tik ātri
I barely touched it, so the ghost didn't suffer	Es tik tikko pieskāros tam, tāpēc spoks necieta
I have to go back to the stores	Man jāatgriežas veikalos
I already know what it is	Es jau zinu, kas tas ir
I dropped him on the floor	Es nometu viņu uz grīdas
I have always liked this description of my voice	Man vienmēr ir paticis šis manas balss apraksts
I was really shocked	Es biju patiešām satriekta
I like the story of their meeting	Man patīk stāsts par viņu satikšanos
I bet you want to get out of this outfit	Varu derēt, ka tu vēlies izkļūt no šī tērpa
I jumped and stared at him in surprise	Es pielēcu un pārsteigta skatījos uz viņu
I didn't know how to tell her	Es nezināju, kā viņai pateikt
I exhaled	Es izelpoju no deguna
I know this is my family now	Es zinu, ka tā tagad ir mana ģimene
I shivered and sighed	Es nodrebēju un nopūtos
I was supposed to be in that car	Man vajadzēja būt tajā mašīnā
I no longer belong to her family	Es vairs nepiederēju viņas ģimenei
I could understand them all	Es varētu viņus visus saprast
I asked him where he lived	Es viņam jautāju, kur viņš dzīvo
I will not see them bent or broken	Es neredzēšu tos saliektus vai salauztus
I could go and explore it again in more detail	Es varētu iet un izpētīt to vēlreiz sīkāk
I could not explain my behavior	Es nevarēju izskaidrot savu uzvedību
I couldn't stand watching someone in my family	Es nevarēju izturēt skatīšanos uz kādu savā ģimenē
I can only imagine what they are doing	Es varu tikai iedomāties, ko viņi dara
I had the opportunity to make an appointment the next day	Man bija iespēja norunāt tikšanos nākamajā dienā
I put my cheek on my wet sleeve	Es uzliku vaigu uz slapjas piedurknes
This case quickly became a frenzy for the media	Šī lieta ātri kļuva par plašsaziņas līdzekļu neprātu
I rubbed my skin in surprise	Izbrīnā berzēju ādu
After all, I was a good boy	Galu galā es biju labs zēns
I can arrange to be root for my use	Es varu noorganizēt būt root manam lietošanas gadījumam
One hundred dollar sticks just left standing, wonder why	Simt dolāru nūjas tikko pameta stāvus, brīnieties, kāpēc
I reach inside and pull out the phone	Pasniedzos iekšā un izvilku telefonu
I got on my knees	Es piecēlos uz ceļiem
I know how much you love chocolate cake	Es zinu, cik ļoti tu mīli šokolādes kūku
I have been using it for years and turned it off	Es viņu izmantoju gadiem ilgi un izslēdzu
I was pretty sure you would come here	Es biju diezgan pārliecināts, ka tieši šeit jūs ieradīsieties
I got that fresh piece of soap	Es saņēmu to svaigo ziepju gabalu
I came to football training	Es ierados futbola treniņos
I understood what he meant by that	Es sapratu, ko viņš ar to domāja
I called a taxi to send me home	Es izsaucu taksi, lai nosūtītu mani mājās
I couldn't find much appetite	Es nevarēju atrast lielu apetīti
I bought him a drink, he gave me one	Es viņam nopirku dzērienu, viņš man vienu
I made a clean napkin and offered it to her	Es uztaisīju tīru salveti un piedāvāju viņai
I can't even describe the expression or type of his face	Es pat nevaru aprakstīt viņa sejas izteiksmi vai veidu
I do not think twice about this policy	Es nedomāju divreiz par šo politiku
I want to make sure we all have fun	Es vēlos pārliecināties, ka mums visiem ir jautri
I looked into her glorious green eyes	Es paskatījos viņas krāšņajās zaļajās acīs
The episode also contains several television references	Epizode satur arī vairākas televīzijas atsauces
I have a book of tourist phrases	Man ir tūristu frāžu grāmata
I have forgiven you once	Es tev vienreiz esmu piedevis
I think we will have to teach you magic	Es domāju, ka mums būs jums jāiemāca maģija
Silver band with a simple white face	Sudraba josla ar vienkāršu baltu seju
I haven't finished my project yet	Es vēl neesmu pabeidzis savu projektu
I played innocently when the referee called this afternoon	Es spēlēju nevainīgi, kad šopēcpusdien piezvanīja tiesnesis
No other infrastructure damage has been reported in the state	Par citiem infrastruktūras bojājumiem štatā nav ziņots
I am opposed to this, trying to decide what to do	Es uzstājos pret to, mēģinot izlemt, ko darīt
I needed to know what he meant by that	Man vajadzēja zināt, ko viņš ar to domā
I can no longer keep our distance	Es vairs nespēju noturēt distanci starp mums
The father and son remained in a good relationship	Tēvs un dēls palika labā attiecībās
I will be the beginning	Es būšu tas sākums
I found no other history	Es neatradu citu vēsturi
I hope no one else will buy a mortgage	Ceru, ka kāds cits nenopirks hipotēku
At first I didn't believe my eyes	Es sākumā neticēju savām acīm
I have a destination for my trip here	Man ir mērķis manam ceļojumam šeit
I never think it will hurt so much	Es nekad nedomāju, ka tas tik ļoti sāpēs
I didn't want to forget	Es negribēju aizmirst
I can't continue to meet him after that	Es nevaru turpināt viņu satikt pēc tam
Correction needed	Nepieciešams labojums
I want you to feel torn by my touch	Es gribu just, ka tu saplēsies pēc mana pieskāriena
A smile ran down her face as she worked out her plans	Smaids pārskrēja viņas sejai, kad viņa izstrādāja savus plānus
I apply it in the sense of habitat	Es to piemēroju biotopu nozīmē
I retreated a little more	Es atkāpjos vēl mazliet
Paul's metropolitan area	Pāvila metropoles zona
Lack of angry minority groups	Dusmīgu minoritāšu grupu trūkums
I wanted to and needed help	Es gribēju un man bija vajadzīga palīdzība
I think they know more than everyone else	Es domāju, ka viņi zina vairāk nekā visi citi
I turned my body and looked at him	Es pagriezu savu ķermeni un paskatījos uz viņu
I happened to look at his bed	Man gadījās paskatīties uz viņa gultu
I wanted to feel like the woman I loved	Es gribēju justies kā sieviete, kuru mīlēja
At first I didn't know him	Sākumā es viņu nepazinu
I saw it in a different vision	Es to redzēju citā vīzijā
She could become a star	Viņa varētu kļūt par zvaigzni
I can't imagine that	Es to nevaru iedomāties
I am a person among my people	Esmu cilvēks starp saviem cilvēkiem
I was missing just a few years ago	Es biju pazudis tikai pirms dažiem gadiem
I wanted you to know	Es gribēju, lai jūs zināt
I see people going into them all	Es redzu, ka cilvēki iedziļinās tajās visās
I started this whole thing as a small revenge	Es visu šo lietu sāku kā sīku atriebību
I told him that years ago	Es viņam to teicu pirms gadiem
I wouldn't waste any more time	Es vairs netērētu laiku
However, phase compensation will reach its limits	Tomēr fāzes kompensācija sasniegs savas robežas
I liked this reaction	Man patika šī reakcija
A hail hit a helicopter	Helikopterā trāpīja ložu krusa
I have not yet agreed to take a job	Es vēl neesmu piekritis uzņemties darbu
They beam back to the ship	Viņi stara atpakaļ uz kuģi
I think you know this thing	Es uzskatu, ka šī lieta jums ir zināma
I can't make anything more than once	Es nevaru kaut ko izgatavot vairāk kā vienu reizi
I did not realize that was the case	Es nesapratu, ka tas tā ir
I can't get too involved	Es nevaru tajā pārāk daudz iesaistīties
I didn't know they knew my name	Es nezināju, ka viņi zina manu vārdu
I did it to help you	Es to izdarīju, lai tev palīdzētu
I do it alone	Es to daru viens pats
I think you believe that	Es domāju, ka tu tam tici
I lost two of my people and the radio	Es pazaudēju divus savus cilvēkus un radio
I had to get up and apologize quickly	Man vajadzēja piecelties un ātri atvainoties
As a result, I have become his mother, father and friend	Tādējādi es esmu kļuvusi par viņa māti, tēvu un draugu
I tried to let it move	Es mēģināju ļaut tam pāriet
A second man appeared from the adjacent tunnel	No blakus esošā tuneļa parādījās otrs vīrietis
It all seemed too perfect to me	Man šķita, ka tas viss bija pārāk ideāli
I think we will never know	Es domāju, ka mēs nekad to neuzzināsim
I arrived in less than ten minutes	Programmā nonācu mazāk nekā desmit minūtes
Many writers knew each other	Daudzi rakstnieki viens otru pazina
I'd better cover him with a blanket and leave	Es viņu labāk apsedzu ar segu un dodos prom
I saw him at the library last week	Es redzēju viņu pagājušajā nedēļā bibliotēkā
I put it all on the table, okay	Es to visu noliku uz galda, labi
I pretend to swallow them	Es izliekos, ka tos noriju
But only on certain days	Bet tikai noteiktās dienās
I believe he is available	Es uzskatu, ka viņš ir pieejams
I remember thinking how delicious that meat was	Es atceros, ka domāju, cik garšīga bija tā gaļa
I just couldn't tell him what he was aiming for	Es vienkārši nevarēju pateikt, uz ko viņš tiecas
I attend so many steps almost every day	Es apmeklēju tik daudz soļu gandrīz katru dienu
I think there are definitely exceptions	Es domāju, ka noteikti ir izņēmumi
I have lost all faith in the democratic process	Esmu zaudējis jebkādu ticību demokrātiskajam procesam
I cried in his presence	Es raudāju viņa klātbūtnē
I am on my way to recovery	Esmu ceļā uz atveseļošanos
I tell him not to open the door	Es viņam saku, lai neatver durvis
I might need a friend	Man varētu būt vajadzīgs draugs
I did not die for anyone	Es nenomiru neviena cilvēka dēļ
I felt like I was coming to terms with this man	Es jutu, ka sāku samierināties ar šo vīrieti
New satellite purchased	Iegādāts jauns satelīts
I was hoping the light bulb would light up soon	Es cerēju, ka spuldze drīz iedegsies
I got everything right	Es visu labi saņēmu
I already knew he thought he loved me	Es jau zināju, ka viņš domā, ka mīl mani
Many times in life people don't do it	Daudzas reizes dzīvē cilvēki to nedara
I was ready to become a teenager	Biju gatava kļūt par pusaudzi
A second book is being prepared	Tiek gatavota otrā grāmata
I look at the girl again	Es atkal paskatos uz meiteni
I think he will start gaining new customers	Es domāju, ka viņš sāks iegūt jaunus klientus
I knew how much risk he was taking	Es zināju, cik lielu risku viņš uzņemas
Some cars drove, but they made a little noise	Pabrauca dažas automašīnas, taču tās radīja nelielu troksni
Some of my friends had the same problem	Dažiem maniem draugiem bija tāda pati problēma
However, I refuse to listen to that voice	Es tomēr atsakos klausīties šo balsi
I knew you were dying	Es zināju, ka tu mirsti
However, I would still not trust him	Tomēr es viņam joprojām neuzticētos
I know she would appreciate your prayers	Es zinu, ka viņa novērtētu jūsu lūgšanas
I do not see anything physically bad with your eyes	Es ar tavām acīm neredzu neko fiziski sliktu
I told him who was going	Es viņam pateicu, kurš brauks
I once liked his ideas	Man kādreiz patika viņa idejas
I'm leaving at the end of next month	Es došos nākamā mēneša beigās
It was more than a little uncomfortable for me	Man tas viss bija vairāk nekā nedaudz neērti
I think most of them are younger than you	Es domāju, ka lielākā daļa no viņiem ir jaunāki par jums
It seemed better to me	Man tā likās labāk
I climbed up and jumped to the ground	Es uzkāpu un nolēcu zemē
I even think we are friends	Es pat domāju, ka esam draugi
I haven't stopped since then	Kopš tā brīža neesmu apstājies
I have this room to meet several women	Man ir šī telpa, lai satiktos ar vairākām sievietēm
I think she has a lot of nurses	Es domāju, ka viņai ir daudz māsu
I looked at him confused	Es apmulsusi skatījos uz viņu
I left the tree and felt the feeling	Es pametu koku un sajutu noskatīto sajūtu
I will miss you terribly	Man tevis šausmīgi pietrūks
His captains were also awarded	Viņa kapteiņi arī tika apbalvoti
I will not go without you	Es bez tevis neiešu
I was relieved not to find them	Es jutos atvieglots, ka viņus neatradu
I rejected his call, still crying	Es noraidīju viņa zvanu, joprojām raudādama
I was too old for that intensity	Es biju pārāk vecs šādai intensitātei
I gathered a blanket and wrapped it around her	Es savācu segu un aptinu to viņai apkārt
I've driven you out every time	Katru reizi esmu tevi izdzinusi
I moved to lie on the floor next to him	Es pārcēlos, lai apgūlās uz grīdas viņam blakus
I was waiting for you no sooner than tomorrow	Es tevi gaidīju ne ātrāk kā rīt
I remembered threatening me	Es atcerējos, ka viņš man draudēja
I promise not to hurt you	Es apsolu jums nenodarīt pāri
I didn't know anything new about myself	Es tā neko jaunu par sevi neuzzināju
I looked out my window	Es paskatījos ārā no sava loga
I really want to believe in life after death	Es ļoti vēlos ticēt dzīvei pēc nāves
We have our own flags since ancient times	Mums ir savi karogi kopš seniem laikiem
I said, Dad, you just keep looking for work	Es teicu, tēt, tu tikai turpini meklēt darbu
Since then, the trend has been growing every year	Kopš tā laika tendence katru gadu ir augoša
I smiled and found my tongue	Es piespiedu smaidu un atrodu savu mēli
I took ten more steps and waved my hand again	Nogāju vēl desmit soļus un atkal pamāju ar roku
I have not gotten into those eyes	Es neesmu nokļuvis šajās acīs
I think she put the bones together	Es domāju, ka viņa salika kaulus
I don't have room for a guy	Man nav vietas kādam puisim
I didn't remember anything happening	Es neatcerējos, ka kaut kas būtu noticis
I was released from this final this year	Šogad biju atbrīvots no šī fināla
I read it several years ago and I enjoyed it	Es to izlasīju pirms vairākiem gadiem un man patika
I just forgot to set the alarm	Es vienkārši aizmirsu iestatīt modinātāju
I need you	Man ir vajadzība pēc tevis
I'm not asking him to come here	Es viņam nelūdzu nākt šeit
That needs to change in this country	Tam šajā valstī ir jāmainās
I had a mortgage that was due immediately	Man bija hipotēka, kas jāmaksā nekavējoties
Most became farmers or rural wives	Lielākā daļa kļuva par zemniekiem vai lauku sievām
I would have published them all	Es būtu tos visus publicējis
I hope he will come through this door	Es ceru, ka viņš nāks caur šīm durvīm
I looked at my drink	Es paskatījos uz savu dzērienu
I watched him go ashore	Es vēroju, kā viņš dodas uz krastu
I swam and tried to smash the window	Es izpeldēju un mēģināju izsist logu
I am also aware of something	Es arī kaut ko apzinos
I'm hungry and time is normal	Esmu izsalcis un laiks ir normāls
The ships exchanged cannon fire for several minutes	Kuģi vairākas minūtes apmainījās ar lielgabalu uguni
I could protest, but that would give very little	Es varētu protestēt, bet tas dotu ļoti maz
I tried to call you, but you didn't answer	Es mēģināju tev piezvanīt, bet tu neatbildēji
A door that simply excludes one world from another	Durvis, kas vienkārši izslēdz vienu pasauli no citas
I mentally told my pastor to suck the egg	Es garīgi teicu savam mācītājam, lai viņš iesūc olu
I use his hidden key to enter	Es izmantoju viņa slēpto atslēgu, lai iekļūtu
Now I eat slower and eat smaller portions	Tagad ēdu lēnāk un ēdu mazākās porcijās
A good man but a weak leader	Labs cilvēks, bet vājš vadītājs
I can't let him be destroyed in a matter of seconds	Es nevaru ļaut viņu iznīcināt dažu sekunžu laikā
I was sure we wouldn't be able to stand it	Es biju pārliecināts, ka mēs nespēsim izturēt
I saw chaos down there	Es redzēju, ka tur lejā notiek haoss
I think it looks good to you	Es domāju, ka tas tev labi izskatās
Today I go to school to eat a warm lunch	Šodien iešu skolā ēst siltas pusdienas
I can't understand who is singing this one song	Es nevaru saprast, kurš dzied šo vienu dziesmu
I closed my eyes as I gave up	Es aizvēru acis, padodoties
I even knocked a couple out of the park	Es pat izsitu pāris no parka
Lots of students roam there	Tur klīst daudz studentu
I had the pleasure of getting there and seeing it	Man bija prieks tur nokļūt un apskatīties
One candle lit up the small room	Viena svece apgaismoja mazo telpu
I want her to learn to trust a little more	Es vēlos, lai viņa iemācītos mazliet vairāk uzticēties
I have already sent men	Es jau nosūtīju vīriešus
I will not pay attention	Es nepievēršu uzmanību
I brought you here to show you the reality	Es jūs atvedu šeit, lai parādītu jums realitāti
I wanted to be someone	Es gribēju būt kāds
I turned and watched the passengers disembark and enter quickly	Es pagriezos un vēroju, kā pasažieri ātri izkāpj un iebrauc
I situ with my fingers against the table	Es situ ar pirkstiem pret galdu
I had a feeling he was waiting for my request	Man bija sajūta, ka viņš gaidīja manu lūgumu
Now I look at people differently	Tagad es uz cilvēkiem skatos savādāk
The formation took place as planned	Formācijas daļa notika, kā plānots
After all, I was a tool for them	Galu galā es viņiem biju instruments
I want to apologize for leaving you in the woods	Es gribu atvainoties, ka atstāju tevi mežā
I told him about our lift ride	Es viņam pastāstīju par mūsu braucienu ar pacēlāju
I almost always have at least one nail loaded	Man gandrīz vienmēr ir piekrauts vismaz viens nags
A gentle, warm smile	Maigs, siltuma pilns smaids
I noticed it in the church	Es to pamanīju baznīcā
I need that to mean something	Man vajag, lai tas kaut ko nozīmētu
I wondered how to drown then	Es prātoju, kā tad būtu noslīkt
I can wait for him to fall in love with me	Es varu gaidīt, kad viņš mani iemīlēs
I went back to talk to my parents	Es devos atpakaļ, lai runātu ar saviem vecākiem
I couldn't say that before	Agrāk es to nevarēju pateikt
I am most disgraced	Esmu vislielākajā negodā
I think that is why it is doubly important for us to be careful	Es domāju, ka tādēļ ir divtik svarīgi, lai mēs būtu uzmanīgi
I never said anything	Es nekad neko neteicu
I think that meant he won	Es domāju, ka tas nozīmēja, ka viņš uzvarēja
I wrote down everything she said	Es pierakstīju visu, ko viņa teica
I received an email instead	Tā vietā es saņēmu e-pastu
I knew it was a long time	Es zināju, ka tas ir pagājis ilgu laiku
I lived there my whole life	Es tur nodzīvoju visu savu dzīvi
I saw the idea here for the first time	Pirmo reizi ideju ieraudzīju šeit
I have to think ahead	Man jādomā uz priekšu
I mentioned to others that we were moving	Es ieminējos citiem, ka pārvācamies
I am very disappointed	Esmu ļoti vīlies
I have a couple of ideas what this might be	Man ir pāris idejas, kas tas varētu būt
I gave her everything she ever needed	Es viņai devu visu, kas viņai kādreiz bija vajadzīgs
I tell myself it's about him	Es sev saku, ka tas ir par viņu
This visit sometimes proved fatal	Šī vizīte dažkārt izrādījās liktenīga
I had to do a serious and painful search for the soul	Man bija jāveic nopietna un sāpīga dvēseles meklēšana
I know what you make known and what you hide	Es zinu, ko tu dari zināmu un ko slēp
He had a lot of problems with him	Viņam ar viņu bija daudz problēmu
I think she has some kind of cat scratch fever	Es domāju, ka viņai ir kaut kāds kaķa skrāpējumu drudzis
The commission reportedly denied this	Kā ziņots, komisija to noliedza
I just want you to think about it	Es tikai vēlos, lai tu par to padomā
I did exactly as you suggested	Es darīju tieši tā, kā jūs ieteicāt
Maybe a small amount	Varbūt neliela summa
I know more than you	Es zinu vairāk nekā tu
I don't learn languages ​​easily	Es nemācos valodas viegli
I know you can do it	Es zinu, ka tu to vari
New flood defenses have been built on both banks	Abos krastos izbūvēta jauna pretplūdu aizsardzība
I never had the feeling that she liked me	Man nekad nav bijusi sajūta, ka es viņai patīku
I felt his breath fall into my skin	Es jutu, ka viņa elpa nokrīt manā ādā
I wonder why you came	Nez kāpēc tu atnāci
He had ten brothers and one sister	Viņam bija desmit brāļi un viena māsa
I want him to check them out	Es gribu, lai viņš tos pārbauda
It was ugly for a long time	Tas bija neglīts ilgu laiku
I think that was a mistake	Es domāju, ka tā bija kļūda
By the way, I would not continue with this escape plan	Starp citu, es neturpinātu šo bēgšanas plānu
I would be happy to contribute	Es labprāt sniegtu savu ieguldījumu
I told her some of the truth	Es viņai pateicu daļu patiesības
It had gardens and a chapel	Tajā bija dārzi un kapela
They had no intention of returning	Viņiem nebija nodoma atgriezties
She has an intellectual disability	Viņai ir intelektuālās attīstības traucējumi
At that time I was still working for a newspaper	Tolaik vēl strādāju laikrakstā
I didn't understand it then	Toreiz es to nesapratu
A statement has been issued in connection with this situation	Saistībā ar šo situāciju ir ievietots paziņojums
I can make people laugh or cry	Es varu likt cilvēkiem smieties vai raudāt
I watched the heavy rain	Es skatījos, kā lija stiprs lietus
I would not forget anything like that	Es neko tādu neaizmirstu
I have come to tell you the truth	Es atnācu, lai pastāstītu jums patiesību
A man who really wants to be a woman	Vīrietis, kurš patiešām vēlas būt sieviete
I also use it to fall asleep	Es to arī izmantoju, lai iemigtu
I didn't have any difficulty winning the match then	Toreiz man nebija nekādu grūtību uzvarēt mačā
I rejected his offer	Es noraidīju viņa piedāvājumu
I will never use them again	Es tos vairs nekad neizmantošu
I couldn't tell if she hit someone or not	Es nevarēju pateikt, vai viņa kādam iesita vai nē
I try to suck in air, but it doesn't work	Mēģinu iesūkt gaisu, bet nesanāk
I have to endure them alone	Man tās jāpacieš vienam
I feel terrible about it	Es jūtos šausmīgi par to
A place where she doesn't remember anything	Vieta, kur viņa neko neatceras
I pull out the phone and send her a text message	Izvelku telefonu un sūtu viņai īsziņu
I saw that she obviously cared for her	Es redzēju, ka viņa acīmredzami rūpējas par viņu
Steal for the price	Zagt par cenu
This practice must be stopped	Šī prakse ir jāpārtrauc
I pressed to my hand	Es piespiedos pie savas rokas
I'm really in a very difficult situation with it	Es tiešām ar to ļoti smagi situ
This book does it	Šī grāmata to dara
I almost do it before I think of anything better	Es gandrīz to izdaru, pirms domāju par kaut ko labāku
I give you my promise to return in a week	Es dodu jums savu solījumu atgriezties pēc nedēļas
I think she will be dead in a few weeks	Es domāju, ka viņa būs mirusi pēc dažām nedēļām
I could never hate him	Es nekad nevarētu viņu ienīst
I work in a humid environment	Strādāju mitrā vidē
I am always so happy with them	Es vienmēr esmu tik apmierināts ar viņiem
I want to run inside and lock the door	Es gribu skriet iekšā un aizslēgt durvis
I went down to the kitchen	Nogāju lejā uz virtuvi
I never did business with him	Es nekad ar viņu nedarīju darījumus
My family was in business	Mana ģimene bija biznesā
I press a little harder	Es piespiežu nedaudz stiprāk
I feel like he's giving up, even now	Es jūtu, ka viņš padodas, pat tagad
I felt her warmth	Es jutu viņas siltumu
I think there are two main reasons for this	Es domāju, ka tam ir divi galvenie iemesli
There are eight musical rooms	Ir astoņi muzikālie numuri
I considered my choice to be somewhat significant	Es uzskatīju sevis izvēli par zināmu ievērojamu
I really didn't know anyone that well	Es īsti nevienu tik labi nepazinu
Take a step closer to the mirror	Paspēru soli tuvāk spogulim
Instead, she holds a prayer book	Tā vietā viņa tur rokās lūgšanu grāmatu
I had read about this curious ritual	Es biju lasījis par šo ziņkārīgo rituālu
After this long test, I felt better	Pēc šīs ilgās pārbaudes es jutos labāk
I know what to tell them	Es zinu, ko viņiem teikt
Both ask for an experimental procedure	Abi lūdz veikt eksperimentālu procedūru
I shivered at him	Es nodrebēju no viņa tuvošanās
Really terrible witch	Tiešām briesmīga ragana
I can't hold my breath for long	Es nevaru ilgi aizturēt elpu
I feel her strong presence next to me	Es jūtu viņas spēcīgo klātbūtni sev blakus
I would not blame him	Es viņu nevainotu
I watched him lay the boy on the grass	Es vēroju, kā viņš noguldīja zēnu uz zāles
I just said he left with you	Es tikko teicu, ka viņš aizgāja ar tevi
I am an ordinary person, just like you	Es esmu parasts cilvēks, tāpat kā jūs
I never understood that until now	Es to nekad nesapratu līdz šim konkrētajam brīdim
I will never let you be completely cured	Es nekad neļāvu jums pilnībā izārstēties
It scared me to death	Tas mani nobiedēja līdz nāvei
I sleep with my ass on the wall	Es guļu ar dupsi pie sienas
I have to play the guitar	Man jāspēlē ģitāra
I could no longer go ahead	Es vairs nevarēju turpināt iet uz priekšu
I can't get it wrong	Es nevaru to saprast nepareizi
I recognized the shape of the knife, my knife	Es atpazinu naža formu, savu nazi
I heard the wind rush past me	Es dzirdēju, kā vējš steidzas man garām
I always started early	Es vienmēr sāku agri
I was handed a book from the floor	Man pasniedza grāmatu no grīdas
I would like to check it out	Es vēlētos to pārbaudīt
I don't remember having friends	Es neatceros, ka man būtu bijuši draugi
I fell and landed on it	Es nokritu un piezemējos uz tā
I definitely dream this place can't be real	Es noteikti sapņoju, šī vieta nevar būt īsta
I needed my hands to do real damage	Man vajadzēja manas rokas, lai nodarītu reālu kaitējumu
I kept watching, wondering what they would do	Es turpināju skatīties, prātojot, ko viņi darīs
I felt her thick lips and big front teeth	Es jutu viņas biezās lūpas un lielos priekšzobus
I dropped my right knee on the grass	Es nometu labo ceļgalu uz zāles
I asked for anything available	Es prasīju jebkuru pieejamo
I noticed that my car was back	Es pamanīju, ka mana automašīna ir atgriezusies
This can be achieved by climbing stairs	To var sasniegt, kāpjot pa kāpnēm
I will not cry in a strange building	Es neraudāšu svešā ēkā
I also read the manual	Izlasīju arī rokasgrāmatu
I'll take one, not say a word	Paņemu vienu, nesaku ne vārda
I just smiled and shrugged	Es tikai pasmaidīju un paraustīju plecus
A moment later, the engine came to life	Brīdi vēlāk dzinējs atdzīvojās
I wanted him to pass	Es gribēju, lai viņš iet garām
I told myself to control my temperament	Es teicu sev kontrolēt savu temperamentu
I need to know he's safe	Man jāzina, ka viņš ir drošībā
I'm adding a picture	Es pievienoju attēlu
I knew this was heaven	Es zināju, ka šīs ir debesis
I couldn't trust a criminal	Es nevarēju uzticēties noziedzniekam
I knew what happened to those who did it	Es zināju, kas notika ar tiem, kas to darīja
It pulls me, forced to enter	Mani tas velk, spiests ienākt
I will have an appointment in a few minutes	Man būs tikšanās pēc dažām minūtēm
I wonder how many others saw me too	Es domāju, cik daudzi citi mani arī redzēja
I find it comfortable to wear even torn clothes	Man ir ērti valkāt pat saplēstas drēbes
I looked into her eyes	Es uzmetu viņai acis
I couldn't remember the last time someone had done it	Es nevarēju atcerēties, kad pēdējo reizi kāds to būtu darījis
I hope that is your answer	Es ceru, ka tā ir jūsu atbilde
It opened a long time later	Ilgu laiku vēlāk tas atvērās
I must always be convinced that he must accept this right	Man vienmēr jābūt pārliecinātam, ka viņam ir jāpieņem šīs tiesības
I think they got the report	Es domāju, ka viņi saņēma ziņojumu
I smiled at her and left	Es viņai pasmaidīju un devos ceļā
They understand that it was a terrible mistake	Viņi saprot, ka tā bija briesmīga kļūda
I really like the location and the staff are helpful	Man ļoti patīk atrašanās vieta, un darbinieki ir izpalīdzīgi
I was evil to him	Es biju pret viņu ļauns
I need male training from my mother	Man ir vajadzīgas vīriešu mācības no manas mammas
I think that is actually a good sign	Es domāju, ka patiesībā tā ir laba zīme
I noticed that he was walking funny	Es pamanīju, ka viņš staigā smieklīgi
A fool can speak, but a wise one speaks	Muļķis var runāt, bet gudrs runā
However, I learned a few things	Tomēr es uzzināju pāris lietas
I quickly sit down and look around	Es ātri apsēžos un paskatos apkārt
We shook hands and he left	Mēs paspiedām roku un viņš aizgāja
I will probably be able to find you a small scholarship	Es droši vien varēšu jums atrast nelielu stipendiju
I have to endure and so do they	Man ir jāiztur un viņiem arī
I think the man gave us a fair price	Es domāju, ka vīrietis mums deva godīgu cenu
Neither of these two systems reached the force of a tropical storm	Neviena no šīm divām sistēmām nesasniedza tropiskās vētras spēku
I talk even more, except to add more naughty people	Es runāju vēl vairāk, izņemot, lai pieliktu vairāk nerātņu
The sea conditions at that time were smooth	Jūras apstākļi tajā laikā bija gludi
I pay the same sales tax as anyone else	Es maksāju tādu pašu tirdzniecības nodokli kā jebkurš cits
I stood and watched them for a while	Es kādu brīdi stāvēju un vēroju viņus
I told him how wonderful this book was	Es viņam pastāstīju, cik brīnišķīga dāvana bija šī grāmata
It seemed to me that it was there	Man likās, ka tas ir tur
I was slim, toned and athletic	Es biju tievs, tonuss un atlētisks
I shook my head and felt irritated at myself	Es pakratīju galvu un jutos aizkaitināta pret sevi
He was beaten only three times elsewhere	Tikai trīs reizes viņš sita citur
I smiled, I suddenly wanted to laugh	Es pasmaidīju, man pēkšņi radās vēlme smieties
I feel much better when people ask about it than when they watch	Man daudz labāk, ja cilvēki par to jautā, nekā skatās
I started at a party in my first year of college	Es sāku ballītē, manā pirmajā koledžas gadā
I wanted to turn my head	Es gribēju pagriezt galvu malā
I took a lot of pictures	Es uzņēmu daudz attēlu
I know it was a mutual experience	Es zinu, ka tā bija abpusēja pieredze
I hope they don't hurt them	Ceru, ka viņi viņiem nekaitēs
I couldn't hurt her any more	Es nevarēju viņu vēl vairāk sāpināt
I brought you a flower	Es tev atnesu ziedu
I didn't tell him where you were	Es viņam neteicu, kur tu atrodies
I know how you feel	Es zinu, kā tas jums šķiet
I struggle to take my eyes off it	Es cīnos, lai novērstu acis no tā
I went back up the stairs	Es devos atpakaļ uz kāpnēm
I only want one of the messages to be shown	Es vēlos, lai tiktu parādīts tikai viens no ziņojumiem
I could see the abandoned dam	Es varēju redzēt pamesto dambi
I hope they will educate and inspire you	Es ceru, ka viņi jūs izglītos un iedvesmos
I liked him because he wasn't a player	Man viņš patika, jo viņš nebija spēlētājs
I get two, you get one	Es saņemu divus, tu saņem vienu
One of them particularly impressed him	Viens no viņiem viņu īpaši iespaidoja
I would say eight or ten days	Es teiktu, ka astoņas vai desmit dienas
Much would depend on what happened to the job	Daudz kas būtu atkarīgs no tā, kas notika ar darbu
I took my third rum, not touched yet	Es paņēmu savu trešo rumu, vēl neaiztiktu
I feel it moving	Es jūtu, ka tas kustas
I read, wrote, painted	Es lasīju, rakstīju, gleznoju
I want your broken pieces	Es gribu tavus salauztos gabalus
I could watch him again and again	Es varētu viņu skatīties atkal un atkal
I started this discipline several years ago in my journal	Es sāku šo disciplīnu pirms vairākiem gadiem savā žurnālā
I hate or love him	Es viņu ienīstu vai mīlu
I can never hurt you	Es nekad nevaru tevi sāpināt
I know how to stand and sit properly	Es zinu, kā pareizi stāvēt un sēdēt
I just don't plan to miss her	Es vienkārši neplānoju viņas palaist garām
I think of every time he encouraged me	Es domāju par visām reizēm, kad viņš mani uzmundrināja
I go to his desk, studying the bullet holes	Es eju pie viņa rakstāmgalda, pētot ložu caurumus
See you in ten minutes	Tiksimies pēc desmit minūtēm
A wave of fear passed through him	Viņam cauri gāja baiļu vilnis
I just had to wait	Man vienkārši vajadzēja pagaidīt
It seems to me that she was dressed in pink	Man šķiet, ka viņa bija ģērbusies rozā
I eat a desirable breakfast	Ēdu vēlamas brokastis
I took care of it on the first day of the meeting	Es par to parūpējos jau pirmajā satikšanās dienā
I could go on with many other things	Es varētu turpināt arī daudzas citas lietas
I have no idea what that means	Man nav ne jausmas, ko tas nozīmē
I definitely played a role in that	Es tajā noteikti spēlēju savu lomu
It seemed open, honest and real to me	Man tas šķita atklāts, godīgs un īsts
I became a tramp	Es kļuvu par trampīgu materiālu
The key he didn't have	Atslēga, kuras viņam nebija
I'm done with his ass	Esmu beidzis ar viņa dupsi
I'm not interested in men right now	Mani šobrīd neinteresēja vīrieši
The cat both gives and takes the same	Kaķis abi dod un ņem vienādi
I refuse to try this plant	Es atsakos izmēģināt šo augu
I like to create habits, then suddenly change them	Man patīk radīt ieradumus, tad pēkšņi tos mainīt
I nodded to our waiter	Es pamāju mūsu viesmīlim
I was tired of their games	Es biju noguris no viņu spēlēm
Broken jaw or nose	Salauzts žoklis vai deguns
I hardly spent any money	Es gandrīz neiztērēju naudu
I mean ask him to marry me	Es domāju lūgt viņu precēties ar mani
I highly recommend them to all my friends	Es ļoti ieteicu tos visiem saviem draugiem
The newspaper's journalist and his photographer had just left	Avīzes žurnālists un viņa fotogrāfs tikko devās prom
I was tired, tired of killing, blood and mud	Es biju noguris, noguris no nogalināšanas, asinīm un dubļiem
I was definitely rusty	Es noteikti biju sarūsējis
I want you to make love to me	Es gribu, lai tu ar mani samīļotos
He called me a few days later	Pēc dažām dienām viņš man piezvanīja
I wondered what he was doing	Es prātoju, ko viņš dara
I looked at the barn and down the driveway	Es paskatījos uz šķūni un pa piebraucamo ceļu
I could listen to her talk all night	Es varētu klausīties viņa runā visu nakti
I tied two dead trees to trees last year	Divus beigtus piesēju pie kokiem pagājušajā gadā
I can't stand this anymore	Es nevaru vairāk izturēt šo
I don't do football	Es nenodarbošos ar futbolu
I can see my friends a little bit	Es varu mazliet saskatīt savus draugus
I share these words with other people	Es dalos šajos vārdos ar citiem cilvēkiem
I watched and observed	Skatījos un novēroju
A feeling of fear overwhelmed me	Mani pārņēma baiļu sajūta
I'm not interested in men	Mani neinteresē vīrieši
All three countries were occupied and lost their independence	Visas trīs valstis tika okupētas un zaudēja savu neatkarību
A bike that will inspire complete confidence	Velosipēds, kas iedvesmos pilnīgu pārliecību
I assure myself that they do	Es apliecinu sev, ka viņi to dara
I got up, went out and never looked back	Es piecēlos, izgāju un nekad neatskatījos
I wasn't angry, just surprised	Es nebiju dusmīga, tikai pārsteigta
I situ balls, stones	Es situ bumbiņas, akmeņus
I'm looking for things that were still good for me	Es meklēju lietas, kas joprojām bija man labvēlīgas
I think it will never happen	Es domāju, ka tas nekad nenotiks
I will resign immediately	Es uzreiz atkāpos
I swallowed heavily, his condition overwhelmed	Es smagi noriju siekalas, viņa stāvokļa pārņemta
She felt sick	Viņai pārskrēja slimīga sajūta
I can only see their lights now	Es tikai tagad redzu viņu gaismas
I have to do it fast	Man tas ātri jāpadara
I look after everyone	Es pieskatu katru cilvēku
They do not coincide and do not reflect each other	Tie nesakrīt un neatspoguļo viens otru
I slept all night studying after work	Es nogulēju visu nakti, mācoties pēc darba
Really narrow escape	Patiešām šaura bēgšana
I never expected to write one book, let alone four	Es nekad necerēju uzrakstīt vienu grāmatu, vēl jo mazāk četras
Senate by a vote of the state legislature	Senāts ar štata likumdevēja balsojumu
I think she was ready to commit to me	Es domāju, ka viņa bija gatava mani apņemties
I was no longer my own	Es vairs nebiju savējais
They do it with a really good heart	Viņi to dara ar patiesi labu sirdi
I need someone else to help me cope	Man vajag kādu, vēl vienu aizbildni, kas palīdzētu tikt galā
Critical perception was generally positive	Kritiskā uztvere kopumā bija pozitīva
Everything was bad	Viss bija ļauni
I want to call you an uncle	Es gribu tevi saukt par onkuli
It seems to me that our roads continue to be missing	Man šķiet, ka mūsu ceļi turpina pietrūkt viens otram
I haven't heard anything	Es neko neesmu dzirdējis
I knew they would be here and watch us	Es zināju, ka viņi būs šeit un mūs vēros
I buried my face in the warmth of her neck	Es apglabāju savu seju viņas kakla siltumā
I have a terrible taste in men	Man ir šausmīga vīriešu gaume
As a child, schoolmasters seemed pretty awful	Man bērnībā skolas meistari šķita diezgan šausmīgi
I hope he returns	Es ceru, ka viņš atgriezīsies
I installed a new window	Es instalēju jaunu logu
I hoped they wouldn't be too disappointed	Es cerēju, ka viņi nebūs pārāk vīlušies
I turned and she got under me	Es sagriezos un viņa nokļuva zem manis
I often think of him	Es bieži domāju par viņu
I don't have any money left for medical expenses	Man pēc ārstniecības izdevumiem naudas nepaliek
A stone protruded through her clothes	Caur viņas apģērbu izspiedās akmens
I use this anger to fuel my strength	Es izmantoju šīs dusmas, lai uzkurinātu savu spēku
I was thrilled to be a part of his world	Es biju sajūsmā, ka esmu daļa no viņa pasaules
I didn't know it could feel so wonderful	Es nezināju, ka tas var justies tik brīnišķīgi
At one point I experienced something similar	Pats vienā brīdī piedzīvoju kaut ko līdzīgu
There seemed to be a louder scream from me	Šķita, ka man atbildēja skaļāks kliedziens
I don't want to sell it	Es nevēlos to pārdot
I hoped he would finally disappear	Es cerēju, ka viņš beidzot pazudīs
I can't answer right now	Es šobrīd nevaru atbildēt
I liked her the moment we met	Man viņa patika tajā brīdī, kad mēs satikāmies
I would not want to be with others	Es negribētu būt kopā ar citiem
I fought him like crazy	Es cīnījos ar viņu kā traka
I'm the only one to make some changes	Es tikai viens, lai ieviestu dažas pārmaiņas
I gave her a bowl of food	Es viņai iedevu bļodu barības
Now I was just minutes away	Tagad es biju tikai dažu minūšu attālumā
I want to be on your side	Es gribu būt tavā pusē
I had dark figures around me	Man apkārt bija tumšas figūras
I saw the whole thing	Es redzēju visu lietu
I like to read, study and research	Man patīk lasīt, mācīties un pētīt
I enjoyed reading the opinions of other teachers	Man patika lasīt citu skolotāju viedokļus
I had to find a reason for their grief	Man bija jāatrod iemesls viņu skumjām
I was going to take him away	Es grasījos viņu aizvest
I slowly get up and back down	Es lēnām pieceļos un atkāpos
Savage had intense quarrels with his liberal friends	Savage bija intensīvi strīdi ar saviem liberālajiem draugiem
I let him take over the counter	Es ļāvu viņam pārņemt vadību aiz letes
Some people nearby looked at him strangely	Daži tuvumā esošie cilvēki dīvaini paskatījās uz viņu
A lightning strike would be fatal	Zibens spērienam būtu letālas sekas
The game is plucked before consumption	Medījums tiek noplūkts pirms patēriņa
I think the priority is to get into the kitchen	Es domāju, ka prioritāte ir iekļūt virtuvē
I felt my eyes swell with tears	Jutu kā manas acis pietūkst no asarām
I prefer to make the heat myself	Man labāk patīk siltumu taisīt pats
I watch him disappear behind a dark corner	Es skatos, kā viņš pazūd aiz tumša stūra
I never think it's possible in real life	Es nekad nedomāju, ka tas ir iespējams reālajā dzīvē
I think it covers most of the environmental requirements	Es domāju, ka tas aptver lielāko daļu vides prasību
I thought he was good at the shows	Man likās, ka viņš izrādēs ir labs
I perceive their abilities	Es uztveru viņu spējas
I couldn't get in with you	Es nevarēju saņemties ar tevi
I controlled my emotions as we spoke	Es pārvaldīju savas emocijas, kad mēs runājām
I had to agree, and suddenly I felt a little scared	Man bija jāpiekrīt, un pēkšņi sajutu mazliet bailes
I would put them in category one fifty	Es tos iekļautu kategorijā viens piecdesmit
I would sit there and take it	Es sēdētu tur un paņemtu
I wasn't sure how to interpret his intentions	Es nebiju pārliecināts, kā interpretēt viņa nodomus
I spent my life in the northern states	Es pavadīju savu dzīvi ziemeļu štatos
What they do best is drive it	Tas, ko viņi dara vislabāk, ir to vadīt
I checked the website	Es pārbaudīju tīmekļa vietnē
I will not pay attention	Es nepievēršu uzmanību
I hoped he wasn't lying	Es cerēju, ka viņš nemelo
Returned to the back of the slap	Atgriezās pļauka mugurā
I wanted to discuss a student with him	Es gribēju ar viņu apspriest kādu studentu
I had to admit, they will have nice children	Man bija jāatzīst, viņiem būs jauki bērni
I would never have guessed	Es nekad nebūtu uzminējis
I felt more comfortable with it	Es jutos ērtāk ar to
I quickly learned that he was a criminal	Es ātri uzzināju, ka viņš ir noziedznieks
I know we receive all kinds of letters	Es zinu, ka mēs saņemam visādas vēstules
I know him too little to be sure	Es viņu pazinu pārāk maz, lai par to pārliecinātos
I now wanted my explanation	Es tagad gribēju savu paskaidrojumu
I hadn't watched in a while	Kādu laiku nebiju skatījies
I think they will welcome that	Es domāju, ka viņi to atzinīgi vērtēs
I think doctors need to have good hearing	Es domāju, ka ārstiem ir jābūt labai dzirdei
I know he has liked her since childhood	Es zinu, ka viņam viņa ir patikusi kopš bērnības
Snow area, desert area	Sniega zona, tuksneša apgabals
I received this order tonight	Šovakar saņēmu šo pasūtījumu
I looked up and watched his robes sweep	Es pacēlu skatienu un vēroju, kā viņa halāti aizslaucās
I think they will have children	Es domāju, ka viņiem būs bērni
I wanted a better life	Es gribēju labāku dzīvi
I shook the edge of the house	Es kratījos pa mājas malu
I don't know why	Es gan nezinātu, kāpēc
I drink coffee with everything	Es dzeru kafiju ar visu
However, I may be moving slowly	Tomēr, iespējams, es pārvietojos lēni
I didn't understand what time it was	Es nesapratu, cik pulkstens
Their attention was drawn to the knock on the carriage	Viņu uzmanību pievērsa klauvējums pie karietes
I also like your photo	Man arī patīk tava fotogrāfija
I need food, drink, clothes and sleep	Man vajag pārtiku, dzērienus, apģērbu un miegu
I suddenly got a cold	Man pēkšņi kļuva auksti
I wasn't there when the second swarm was killed	Es nebiju tur, kad tika nogalināts otrais bars
I refused to resign	Es atteicos atkāpties
I can't stay out of it anymore	Es vairs nevaru palikt ārpus tā
She had retired due to ill health	Viņa bija aizgājusi pensijā sliktas veselības dēļ
The second is to teach you a lesson	Otrais, lai iemācītu jums mācību
Morgan was struck to the right side	Morganam tika sitiens pa labo sānu
Silver crown on his shadowy hair	Sudraba kronis uz viņa ēnu matiem
I studied architecture with awe	Ar bijību studēju arhitektūru
I wanted to be a missionary	Es gribēju būt misionārs
Rather, I am opposed to its wording	Es drīzāk iebildu pret tā formulējumu
I was also really busy	Es arī tiešām biju aizņemta
I wanted to know what he was thinking	Es gribēju zināt, ko viņš domā
I was able to see the name	Man bija iespēja redzēt nosaukumu
I'll be able to bring it for you later	Varēšu tev to atnest vēlāk
I knew from experience that something was happening	No pieredzes zināju, ka kaut kas notiek
I couldn't think of anything else to do there	Es nevarēju iedomāties neko citu, ko tur darīt
I heard your song	Es dzirdēju savu dziesmu
I obeyed my instincts	Es paklausīju saviem instinktiem
I also want to encourage that	Es arī to vēlos veicināt
A sense of closeness to the saints	Sajūta par svēto tuvumu
I specifically told you about the deal	Es jums īpaši pastāstīju par darījumu
I looked at the gate	Es paskatījos uz vārtiem
However, I do not raise it	Tomēr es to nepacēlu
I'm afraid you're thinking something wrong	Baidos, ka tu domā kaut ko nepareizi
I haven't looked inside	Neesmu ieskatījies iekšā
C had big dreams about this movie	C bija lieli sapņi par šo filmu
The vision is specific	Vīzija ir specifiska
I will slip this broken body and accept your body	Es noslidināšu šo sagrauto ķermeni un pieņemšu tavu ķermeni
I blame our divorce	Es vainoju mūsu šķiršanos
I really want to stay	Es tik ļoti gribu palikt
Significant wind damage has also occurred	Nodarīti arī ievērojami vēja postījumi
I will deal with my colleague	Es tikšu galā ar savu kolēģi
I enjoyed my weekly races	Man patika savi iknedēļas skrējieni
Normal life was as usual	Normāla dzīve bija kā parasti
I hadn't noticed it before	Iepriekš to nebiju pamanījusi
A wide, happy smile	Plašs, priecīgs smaids
I think that's why she came here today	Es domāju, ka tāpēc viņa šodien ieradās šeit
I think he is in shock	Es domāju, ka viņš ir šokā
I have not heard of this	Es neesmu dzirdējis par šo
I didn't want to get her in trouble	Es negribēju viņai ievest nepatikšanas
I would definitely do it again	Es noteikti to darītu vēlreiz
I will never be able to live with myself	Es nekad nevarēšu sadzīvot ar sevi
I will judge you, but not because of it	Es tevi tiesāju, bet ne tāpēc
I poured out my heart and soul in this book	Es izlēju šajā grāmatā savu sirdi un dvēseli
I just haven't had time for that	Man vienkārši nav bijis tam laika
I understood the significance of the situation	Es sapratu situācijas nozīmi
I experienced a terrible service there	Es tur piedzīvoju šausmīgu apkalpošanu
I have learned so much as a mother	Esmu tik daudz iemācījusies, būdama māte
I knew it was out	Es zināju, ka tas ir ārā
They also reported several attempts at fraud	Viņi arī ziņoja par vairākiem krāpšanas mēģinājumiem
I hurried at full speed without thinking of an attack	Es piesteidzos ar visu ātrumu un nedomājot uzbruku
I really think you're jumping	Es tiešām domāju, ka tu lēksi
I advised him to apply for disability again	Ieteicu viņam vēlreiz pieteikties uz invaliditāti
I jump asleep	Es lecu miegā
I could learn something from you	Es varētu kaut ko mācīties no jums
Poor wide and I answer her call	Slikta plata un es atbildu uz viņas zvanu
I just want to go home to my family	Es vienkārši gribu atgriezties mājās pie savas ģimenes
I must have sounded awful	Es laikam izklausījos šausmīgi
I can't let them kill him	Es nevaru ļaut viņiem viņu nogalināt
I loved her as my child	Es viņu mīlēju kā savu bērnu
I have to leave soon	Man drīz jādodas prom
I knew someone else would come eventually	Es zināju, ka galu galā nāks kāds cits
I hadn't thought about it	Es par to nebiju domājusi
I was always competitive	Es vienmēr biju konkurētspējīgs
I found a book on the bed	Es atradu grāmatu uz gultas
Wife, for everything	Sieva, par visu
The father's wish was just a request	Tēva vēlme bija tikai tāda, lūgums
I could only see him	Es varēju redzēt tikai viņu
I feel that chalk	Es jūtu, ka krītu
I knelt in front of my shoe rack	Es nometos ceļos sava apavu plaukta priekšā
I'm worried about the little villain	Es uztraucos par mazo neliešu
I had to make the right choice	Man vajadzēja izdarīt pareizo izvēli
I see that you have already heard of me	Es redzu, ka jūs jau esat par mani dzirdējuši
I will continue to follow you on your new path	Es turpināšu tev sekot tavā jaunajā ceļā
I will not ask about the men in your life	Es nejautāšu par vīriešiem tavā dzīvē
For example, a change of government	Piemēram, valdības maiņa
You touched me too	Mani arī tu aizkustināji
I stopped when we did	Es apstājos, kad mēs to izdarījām
I had done something heavy	Es biju izdarījis kaut ko smagu
I am a good example to family and friends	Esmu labs piemērs ģimenei un draugiem
I saw you this afternoon	Es tevi redzēju šopēcpusdien
I know he won't be here tonight	Es zinu, ka šovakar viņš šeit nebūs
I would have put up with a few hours	Es būtu samierinājies ar dažām stundām
I inhale the clean wonderful air	Es ieelpoju tīro brīnišķīgo gaisu
I had nothing to do with it	Man ar to nebija nekāda sakara
I hope you have had a good day today	Es ceru, ka jums šodien ir bijusi laba diena
I ate a huge pizza last night	Vakar vakarā apēdu milzīgu picu
I find it hard weeks after the festival	Man šķiet grūtas nedēļas pēc festivāla
I can't wait to taste it again	Nevaru vien sagaidīt, kad varēšu to vēlreiz nogaršot
I turned him to move around the trees	Es pagriezu viņu, lai viņš pārvietotos pa kokiem
I mentioned that there is chaos outside the hotel	Es minēju, ka ārpus viesnīcas valda haoss
I retreated but continued to dance	Es atkāpos, bet turpināju deju
I shook my head, irritated at myself	Es pakratīju galvu, aizkaitināta uz sevi
I came from a distant nation	Es nācu no tālas tautas
I was on his lap, his hands over my ass	Es biju viņam klēpī, viņa rokas pār manu dupsi
I didn't change that	Es to nemainīju
I forgot my private notebook in it	Es aizmirsu tajā savu privāto piezīmju grāmatiņu
I stopped for morning coffee	Es apstājos iedzert rīta kafiju
I wouldn't give her that pleasure	Es viņai to prieku nedotu
I needed to be with him now	Man tagad vajadzēja būt kopā ar viņu
I'll leave them here, he thought	Es viņus atstāšu šeit, viņš domāja
I was there with them	Es biju tur kopā ar viņiem
I did not take a pill	Es nedzēru tableti
I passed them quickly and quietly	Es ātri un klusi gāju viņiem garām
I shake my second pillowcase	Es izkratu otru spilvendrānu
I could smell the drink on her	Es jutu dzēriena smaku uz viņas
I dealt with his death sentence myself	Es pats tiku galā ar viņa nāvessodu
I somehow held it down	Es kaut kā turēju to uz leju
I turn and look at them	Es pagriežos un skatos uz viņiem
I am also ready to travel	Es arī esmu gatavs ceļot
I read about my verdict	Es izlasīju par savu spriedumu
I have to distract them	Man ir jānovērš viņu uzmanība
I want you to love me too	Es vēlos, lai jūs arī mani mīlētu
I mean, not everyone except me	Es domāju, ne visi, izņemot mani
Video events are reversed	Videoklipa notikumi tiek atskaņoti otrādi
I'm desperately looking for them	Es izmisīgi tos meklēju
All three works were praised	Visi trīs darbi tika atzinīgi novērtēti
I never think about them doing this nasty job	Es nekad nedomāju par viņiem, veicot šo nejauko darbu
Access is controlled by traffic lights	Piekļuve tiek kontrolēta ar luksoforu palīdzību
I was seven at the time	Man toreiz bija septiņi gadi
I envy her trust in me	Es apskaužu viņas uzticību man
I couldn't think of a permanent way to solve it	Es nevarēju izdomāt pastāvīgu veidu, kā to atrisināt
I just wanted to throw it away a little at first	Es tikai gribēju vispirms mazliet brīvi izmest
I can smell them and the way they go	Es jūtu viņu smaržu un ceļu, ko viņi iet
I have to think fast	Man ātri jādomā
I could even force you to do it	Es pat varētu tevi piespiest to darīt
I like to be a wolf	Man patīk būt vilkam
I would have considered shooting him	Es būtu apsvēris iespēju viņu nošaut
I think people usually give us our privacy	Es domāju, ka cilvēki parasti mums piešķir mūsu privātumu
I knew there would be dinner soon	Es zināju, ka drīz būs vakariņas
I have to stay in the house for a while	Man mazliet jāpaliek pa māju
I understand that, but she has a big mouth	Es to saprotu, bet viņai ir liela mute
I immediately started putting it down	Es uzreiz sāku to nolikt
I was just trying to make sure you were fine	Es tikai centos pārliecināties, ka tev viss kārtībā
I know how it ends	Es zinu, kā tas beidzas
After a while, he opened the library door	Pēc brīža viņš atvēra bibliotēkas durvis
I know of another long order	Es zinu vēl vienu garo pasūtījumu
I texted him his number	Nosūtīju tev viņa numuru īsziņā
I needed to know what our religion was for the school	Man vajadzēja zināt, kāda ir mūsu reliģija skolai
I couldn't stop my eyes from circling	Es nevarēju atturēt acis no riņķošanas
All I know is that everything will be fine with us	Es tikai zinu, ka kopā ar mums viss būs kārtībā
It forms the core of the current castle	Tas veido pašreizējās pils kodolu
I could tell what he was thinking	Es varēju pateikt, ko viņš domā
I knew exactly where she would be	Es precīzi zināju, kur viņa būs
Tons of sites were created	Tika izveidota tonna vietņu
I wanted to take her pain and swallow it	Es gribēju uzņemt viņas sāpes un norīt tās
I hear his voice that he could	Es dzirdu viņa balsī, ka viņš varētu
I also forgot to pick up food	Es arī aizmirsu uzņemt ēdienu
I think you have suffered enough	Es domāju, ka esat pietiekami cietis
I cannot deny that she has been impressive	Es nevaru noliegt, ka viņa ir bijusi iespaidīga
This morning I caught him singing in the shower	Šorīt es pieķēru viņu dziedam dušā
I easily found the key to your wallet	Es viegli atradu jūsu seifa atslēgu
There was a huge cave	Tur bija milzīga ala
A small woman could easily fall asleep on one	Maza auguma sieviete varētu viegli snaust uz viena
I know it won't last forever	Es zinu, ka tas nebūs mūžīgi
I wonder if they miss us	Nez vai viņiem mūsu pietrūkst
I showed him the texts	Es viņam parādīju tekstus
I think they are beautiful	Manuprāt, viņi ir skaisti
I haven't been with anyone in a while	Kādu laiku neesmu bijis kopā ar nevienu
I choose to accept their assessment	Es izvēlos pieņemt viņu vērtējumu
I know exactly what is going on here	Es precīzi zinu, kas šeit notiek
I hope you enjoy it and can keep it	Es ceru, ka jums tas patiks un varat to saglabāt
I found a place for her to stay	Es viņai atradu vietu, kur palikt
I follow a regular workout routine	Es ievēroju regulāru treniņu rutīnu
I become protective for no reason	Es kļūstu aizsargājošs bez iemesla
I know what they think	Es zinu, ko viņi domā
I had completely forgotten that you had lost your memory	Es biju pavisam aizmirsis, ka tu esi zaudējis atmiņu
For example, I will be happy to see that happen	Es, piemēram, priecāšos redzēt, ka tas notiks
Some others were on board	Uz kuģa sakrāvās daži citi
I tried the last door	Es mēģināju pēdējās durvis
I am searching for a true soul about my teaching methods	Es veicu patiesas dvēseles meklējumus par savām mācību metodēm
I felt tears forming	Es jutu, ka veidojas asaras
This turned out to be the easiest part	Šī izrādījās vieglākā daļa
I would not mind if you went on strike	Es neiebilstu, ja jūs streikotu
I loved her so much that we got married	Es viņu tik ļoti mīlēju, ka mēs apprecējāmies
However, I did not get out of my car	Es tomēr neizkāpu no savas mašīnas
I was really pretty indifferent to both	Man tiešām bija diezgan vienaldzīgi abi
I see that you are not well	Es redzu, ka jums nav labi
Participation costs me nothing	Piedalīšanās man neko nemaksā
I would tolerate it for him	Es to pacietu viņa vietā
I can't handle the baby	Es nevaru tikt galā ar bērnu
I won't have to worry about him	Man par viņu nebūs jāuztraucas
I can imagine that sounds very strange to you	Varu iedomāties, ka tas tev izklausās ļoti dīvaini
I felt much better near him	Es jutos daudz labāk viņa tuvumā
I got up and pulled out the book	Es piecēlos un izvilku grāmatu
I was determined to meet him	Es biju apņēmības pilns viņu sagaidīt
I know people who already do	Es zinu cilvēkus, kuri to jau dara
I was locked up and it was hard to live with	Es biju noslēgts un ar to bija grūti dzīvot
I know who he is and I can confirm his knowledge	Es zinu, kas viņš ir, un varu apstiprināt viņa zināšanas
I felt very uncomfortable and a little confused	Es jutos ļoti neērti un nedaudz samulsu
I know you will never know	Es zinu, ka tu nekad neuzzināsi
It felt like it was coming from afar	Jutos it kā nāktu no tālienes
I like that I don't have the answer to everything	Man patīk, ka man nav atbildes uz visu
I can't even sing	Es pat nemaz nemāku dziedāt
Parents need to love their children	Vecākiem ir jāmīl savi bērni
I want to make this point very clear	Es gribu šo punktu izteikt ļoti skaidri
I have to figure out the story quickly	Man ātri jāizdomā stāsts
I tried another hospital	Es mēģināju citā slimnīcā
I think that was a real surprise for him	Manuprāt, tas viņam bija īsts pārsteigums
A smile appeared on her lips	Viņas lūpās parādījās smaids
I heard you say you love him	Es dzirdēju, ka tu saki, ka mīli viņu
I could start beating him	Es varētu sākt viņu sist
I'm trying to see what they're looking at	Es mēģinu redzēt, uz ko viņi skatās
I couldn't imagine doing that to any child	Es nevarēju iedomāties, ka to darītu nevienam bērnam
I could easily run a country	Es varētu viegli vadīt valsti
I couldn't ask for a better husband	Es nevarētu lūgt labāku vīru
I'll explain it to your mother	Es to paskaidrošu tavai mātei
I told him to stop fighting, which he did immediately	Es viņam teicu, lai viņš beidz cīnīties, ko viņš nekavējoties izdarīja
They could control the movement of the clouds	Viņi varēja vadīt mākoņu kustību
I've been realizing this a lot lately	Pēdējā laikā es to daudz saprotu
I already loaded the car	Es jau ielādēju mašīnu
As a child, I was always afraid of them	Bērnībā es vienmēr no viņiem baidījos
All I know is that it has to end	Es tikai zinu, ka tam ir jābeidzas
Arthur took over as president	Artūrs stājās prezidenta amatā
A bit like sex and a lot like a wild person	Mazliet kā sekss un daudz kā mežonīgs cilvēks
I'm glad to see you again	Es priecājos jūs atkal redzēt
I didn't have to ask if my sister was okay	Man nevajadzēja jautāt, vai manai māsai viss kārtībā
The gate was raised to cover the way back	Tika pacelti vārti, lai aizsegtu atpakaļceļu
I see your reservation for a party of twelve	Es redzu jūsu rezervāciju divpadsmit cilvēku ballītei
I nodded understandably	Es saprotoši pamāju
I want you to be mine again	Es gribu, lai tu atkal būtu mans
I can't believe what just happened	Es nespēju noticēt tam, kas tikko notika
I know what security is, and it's not your concern	Es zinu, kas ir drošība, un tas nav jūsu rūpes
Most of me trained in my neighborhood	Lielāko daļu es apmācīju savā apkārtnē
I will explain everything later	Es visu paskaidrošu vēlāk
I have the impression that these two are black sheep	Man ir radies iespaids, ka šīs divas ir melnās aitas
I shook and closed my eyes	Es satricināju un aizvēru acis
I can collect debris	Es varu savākt gružus
I could say he was immersed	Varēju teikt, ka viņš bija iegrimis domās
I could no longer control my emotions	Es vairs nevarēju kontrolēt savas emocijas
I think that would be good for your generation	Es domāju, ka jūsu paaudzei tas būtu labi
In fact, a damn quarter	Patiesībā sasodīts ceturksnis
I actually spent half of my life in his species	Es faktiski pusi savas dzīves pavadīju viņa sugā
I looked down at the floor	Es paskatījos lejup uz grīdu
I know she feels against me	Es zinu, ka viņa jūt, ka esmu pret sevi
I think about it myself	Es pats par to aizdomājos
I looked at the counter	Es paskatījos uz leti
I didn't live in a cave last month	Pagājušajā mēnesī es nedzīvoju alā
I still look at it in amazement	Es joprojām uz to skatos ar izbrīnu
I wasn't just a worthless trash can	Es nebiju tikai nevērtīga miskaste
I stuffed my bag behind the seat in the cab	Es aizbāzu savu somu aiz sēdekļa kabīnē
I have a lot of cash	Man ir daudz skaidras naudas
I can say that this is important to you	Es varu teikt, ka tas jums ir svarīgi
I walk away and turn people off	Es eju prom un izslēdzu cilvēkus
This version was further delayed	Šī versija vēl vairāk aizkavējās
I have never considered myself beautiful or even beautiful	Es nekad neesmu uzskatījis sevi par skaistu vai pat skaistu
I began to wonder why it might be	Es sāku domāt, kāpēc tas varētu būt
I didn't want everyone from school to know	Es negribēju, lai visi no skolas uzzina
I'll meet you down in the truck	Es satikšu tevi lejā kravas automašīnā
I better do it now	Man labāk to darīt tagad
I watched them tear him to pieces	Es vēroju, kā viņi viņu saplēsa gabalos
I was expecting pain but didn't feel any	Es biju gaidījis sāpes, bet nejutu nekādas
I would never do that	Es nekad tā nedarītu
I didn't want him to walk away	Es negribēju, lai viņš iet prom
I haven't talked to him	Es ar viņu neesmu runājis
I think their healing process is different from ours	Es domāju, ka viņu dziedināšanas process atšķiras no mūsu
Mark lets her stay with him	Marks ļauj viņai palikt kopā ar viņu
I want us both to do it together	Es vēlos, lai mēs abi to darītu kopā
I would never have killed to prevent it	Es nekad nebūtu nogalinājis, lai to novērstu
I followed her shortly	Es sekoju neilgi pēc viņas
I haven't seen him in sixteen years	Es viņu neesmu redzējis sešpadsmit gadus
I recognize your voice	Es atpazīstu tavu balsi
I could just go for it	Es varētu vienkārši doties uz to
I had seen it before	Es arī to biju redzējis iepriekš
A car came behind me	Aiz manis iebrauca mašīna
I can't just close the store, you know that	Es nevaru vienkārši slēgt veikalu, jūs to zināt
I like the whole family	Man patīk visa ģimene
I walked towards her quickly, while the others followed slowly	Es ātri gāju viņai pretī, kamēr pārējie lēnām sekoja
I was sad to leave my dad	Man bija skumji pamest tēti
I didn't want to throw it away for you	Es nevēlējos to tev izmest
I can do good things	Es varu darīt labas lietas
I understand that this could be a burden	Es saprotu, ka tas varētu būt apgrūtinājums
I will become hostile and aggressive	Kļūšu naidīgs un agresīvs
The ship itself was wrecked without repair and abandoned	Pats kuģis tika sagrauts bez remonta un pamests
I can argue with him	Es varu argumentēt ar viņu
I woke up and went with my old one	Es pamodos un gāju ar savu veco
I am ashamed and I apologize for that	Man ir kauns un par to lūdzu atvainošanos
I felt like coming home to see him	Es jutos kā nākt mājās viņu redzēt
I think she is my old ancestor	Es domāju, ka viņa ir mans sens sencis
I am angry with the darkness around me	Esmu dusmīga no visapkārt valdošās tumsas
I wrote down his name	Es pierakstīju viņa vārdu
I will give evidence first	Vispirms es sniedzu pierādījumus
I read about it all last week	Es par to lasīju visu pagājušo nedēļu
I was in a complete dark storm	Es biju pilnīgā tumsā vētrā
I can't go on a date	Es nevaru iet uz randiņu
I am very sad to think about that	Man ir ļoti skumji par to domāt
I want to show you the world, all you have missed	Es vēlos jums parādīt pasauli, visu, ko esat palaidis garām
A queue of creatures was formed	Veidojās radījumu rinda
A black stone hit me	Man pretī metās melns akmens
I was left to die in the prison universe	Mani atstāja nomirt cietuma visumā
I won't let him do it, not her	Es neļaušu viņam to darīt, nevis viņai
A good place to watch	Laba vieta, no kuras skatīties
I do not want my country to take on debt	Es nevēlos, lai mana valsts uzņemtos parādus
I was so angry, so hurt at your father	Es biju tik dusmīgs, tik sāpināts uz tavu tēvu
I managed to get away well	Man labi izdevās tikt prom
I probably looked like an idiot	Es laikam izskatījos pēc idiotas
I knew what would happen next	Es zināju, kas būs tālāk
A man, an alien and three boys	Vīrietis, kaut kāds citplanētietis un trīs zēni
I wrap the rope around the trunk seven times	Septiņas reizes aptinu virvi ap stumbru
A little peaceful living	Mazliet mierīga dzīvošana
A line that always lets you know where you stand	Līnija, kas vienmēr ļauj jums zināt, kur jūs stāvat
I also needed at least three minutes	Man arī vajadzēja vismaz trīs minūtes
This is not at all surprising	Tas nemaz nav pārsteidzoši
I only see social construction	Es redzu tikai sociālo konstrukciju
A sudden light makes him look up	Pēkšņa gaisma liek viņam paskatīties uz augšu
This was the most special of my life	Šī bija īpašākā manā dzīvē
I want to save her from her	Es gribu viņu izglābt no viņas
Lean build on a fairly tall body	Liesa uzbūve uz diezgan augsta ķermeņa
I nodded and smiled and answered accordingly	Es pamāju un smaidu un attiecīgi atbildu
If necessary, I can get a job	Ja nepieciešams, varu dabūt darbu
I discovered that there is not much in the city	Es atklāju, ka pilsētā nav daudz
I like to travel and visit places	Man patīk ceļot un apmeklēt vietas
I put it on and smiled at him	Es to uzvilku un uzsmaidīju viņam
I looked like her	Es izskatījos tāpat kā viņa
I had no idea it was so deep	Man nebija ne jausmas, ka tas ir tik dziļi
I want to talk to you	ES gribu ar tevi aprunāties
I see you trying to make a deposit today	Redzu, ka šodien mēģināt veikt depozītu
I like you and trust you	Tu man patīc un tev uzticos
I didn't care where we were	Man bija vienalga, kur mēs atrodamies
I tend to believe this article	Es sliecos ticēt šim rakstam
Many people use it	Daudzi cilvēki to izmanto
I hope this is not too bad for you	Es ceru, ka tas jums nav pārāk slikti
I call them our ape men	Es tos saucu par mūsu pērtiķu vīriem
I brought him his drink, which he immediately ignored	Es viņam atnesu viņa dzērienu, ko viņš nekavējoties ignorēja
I will tell my father	Es pateikšu savam tēvam
I can't wrap my head around this idea	Es nevaru aplauzt galvu ap šo ideju
I needed time to catch up	Man vajadzēja laiku, lai paspētu
I put them in these boxes	Es tos ievietoju šajās kastēs
I had to step down, but my legs refused	Man vajadzēja atkāpties, bet manas kājas atteicās
I just left a very bad situation	Es tikko aizgāju no ļoti sliktas situācijas
I tell the other ships around, they go	Es saku citiem kuģiem apkārt, viņi iet
Time material from p	Laika materiāls no lpp
I would never want to hurt any of them	Es nekad negribētu nodarīt pāri nevienam no viņiem
I had no guy, no job, no money	Man nebija ne puiša, ne darba, ne naudas
I couldn't imagine a more ideal partner than him	Es nevarēju iedomāties ideālāku partneri par viņu
I shook my head no time	Es visu laiku kratīju galvu nē
I beg you, please pray with me	Es lūdzu jūs, lūdzu, lūdzieties kopā ar mani
I could see the property going	Es varēju redzēt, kā notiek manta
I followed as I pulled my way through the dirt	Es sekoju, velkot ceļus cauri netīrumiem
The escort carrier was also hit hard	Smagi cieta arī eskorta pārvadātājs
I couldn't afford any special rates	Es nevarēju atļauties nekādas īpašas likmes
I wasn't sure what that meant	Es nebiju pārliecināts, ko tas nozīmē
I just have to stop him	Man vienkārši vajadzētu viņu izbeigt
I forgot my donation to church	Es aizmirsu savu ziedojumu baznīcai
I like to use transparent boxes	Man patīk izmantot caurspīdīgas kastes
I moved and a warm body moved with me	Es sakustējos, un man līdzi kustējās silts ķermenis
I pay income taxes on child support checks	Es maksāju ienākuma nodokļus par bērna uzturlīdzekļu čekiem
I read them two years ago	Es tos izlasīju pirms diviem gadiem
I still wanted to go home	Es joprojām gribēju doties mājās
I would know this scent anywhere	Es zinātu šo smaržu jebkur
I realized he was trying to regain control	Es sapratu, ka viņš cenšas atgūt kontroli
I can't wait to get out of here	Es nevaru sagaidīt, kad tiksim prom no šejienes
I model and the students are out	Es modelēju, un studenti ir ārā
I could not risk the sacred foundations	Es nevarēju riskēt ar svētajiem pamatiem
I have some weapons in the car, but nothing substantial	Man mašīnā ir daži ieroči, bet nekas būtisks
I was at the doctor yesterday with mild abdominal pain	Vakar biju pie ārsta ar vieglām vēdera sāpēm
I painted three separate rooms this week	Šonedēļ nokrāsoju trīs atsevišķas telpas
I've researched your application development requirements	Esmu izpētījis jūsu prasības attiecībā uz lietojumprogrammu izstrādi
I knew the feeling well	Es labi zināju to sajūtu
I see how miserable you are	Es redzu, cik tu esi nožēlojams
I was tired of losing	Man bija apnicis zaudēt
I don't want to think about it anymore	Es vairs nevēlos par to domāt
I am now clean and above all evil	Es tagad esmu tīrs un pārāks par visu ļauno
I will describe it all	Es to visu aprakstīšu
It needed to be better planned, something had to be prepared	Vajadzēja to labāk izplānot, kaut ko sagatavot
I let him get far ahead	Es ļāvu viņam tikt tālu priekšā
I'm thinking of my sister	Es domāju par savu māsu
A sweet mix of jazz, folk and pop	Salds sajaukums starp džezu, folku un popu
I should go downstairs and tell my family everything	Man vajadzētu nokāpt lejā un pastāstīt visu savai ģimenei
I have to agree with this assessment	Man ir jāpiekrīt šim vērtējumam
I'm desperately looking for something	Es izmisīgi kaut ko meklēju
I didn't know if he would admit it	Es nezināju, vai viņš to atzīs
I think we will have to see how things go	Es domāju, ka mums būs jāskatās, kā viss notiks
I was tired of being anything special	Man bija apnicis būt nekas īpašs
There are five million people	Cilvēkam ir pieci miljoni
I think she did it unconsciously while drunk	Es domāju, ka viņa to izdarīja neapzināti, būdams piedzēries
I had not answered any of them	Es nebiju atbildējis nevienam no tiem
I really didn't need it right now	Man to šobrīd tiešām nevajadzēja
I hope they will be caught and go to jail themselves	Ceru, ka viņus pieķers un paši nonāks cietumā
I don't think it will be so beautiful	Es nedomāju, ka tas būs tik skaisti
I think it looks much better	Es domāju, ka tas izskatās daudz labāk
I will go first voluntarily	Es brīvprātīgi iešu pirmais
I went downstairs and opened it	Nokāpju lejā un atveru to
I'm going to do it one day under them	Es gatavojos to darīt kādu dienu zem viņiem
The couple were traditional books	Pāris bija tradicionālās grāmatas
This girl just left	Šī meitene tikko aizgāja
An acidic expression ran through the old man's face	Vecā vīra sejā pārskrēja skāba izteiksme
The EU is glad to see you	ES priecājos tevi redzēt
I later learned that she was afraid of major failure	Vēlāk es uzzināju, ka viņa baidījās no galvenās neveiksmes
I have a lot more suicide jokes now	Man tagad ir daudz vairāk pašnāvības joku
I put on my baseball cap	Es uzvilku beisbola cepuri
I know it's a daily struggle	Es zinu, ka tā ir ikdienas cīņa
I do not take any of what you say seriously	Es neuztvēru neko no jūsu teiktajām lietām nopietni
I had to knock out the window to get inside	Man bija jāizsit logs, lai tiktu iekšā
In comparison, I feel so small and insignificant	Salīdzinājumā jūtos tik maza un nenozīmīga
I reached out and grabbed his hand	Es sniedzos klāt un satveru viņa roku
A straight path is impossible	Taisns ceļš neiespējams
He was going to question me	Viņš grasījās mani iztaujāt
It was a difficult choice	Tā bija grūta izvēle
I became very stiff and cold and could hardly move	Es kļuvu ļoti stīvs un auksts un gandrīz nevarēju pakustēties
I got up and went to the smallest building	Es piecēlos un devos uz mazāko ēku
I married your father because he doesn't drink	Es apprecējos ar tavu tēvu, jo viņš nedzer
A little hand here, foot there	Mazliet roku te, kāju tur
I should not worry about a disaster that did not happen	Man nevajadzētu uztraukties par katastrofu, kas nenotika
Transport manager and personal assistant	Transporta vadītājs un personīgais asistents
Quiet street, friendly	Klusa iela, draudzīga
I wonder what club he thinks	Es domāju, kādu klubu viņš domā
I didn't even know it was a vision	Es pat nezināju, ka tā ir vīzija
I needed to introduce myself	Man vajadzēja sevi iepazīstināt
A wonderful surprise to give to a special person	Brīnišķīgs pārsteigums, ko uzdāvināt īpašam cilvēkam
No such request has ever been made	Šāds pieprasījums nekad nav iesniegts
Minor crop damage was also reported	Tika ziņots arī par nelieliem ražas bojājumiem
I heard the cabinet door open	Dzirdēju, kā atveras kabineta durvis
I clean this place all week	Es tīru šo vietu visas nedēļas garumā
So I ask you for another little favor	Tāpēc es lūdzu jums vēl vienu mazu labvēlību
Some awkward moments passed	Pagāja daži neveikli mirkļi
I didn't know you were telling the truth	Es nezināju, ka tu saki patiesību
I was in a herd of bears for nine-year-old boys	Es biju lāču barā deviņus gadus veciem zēniem
The sensitive heart should be treated with caution	Ar jutīgu sirdi jāizturas uzmanīgi
The pipe slipped and the steam boiled his body	Noslīdēja pīpe, un tvaiki vārīja viņa ķermeni
I don't want them in my sight again	Es nevēlos, lai viņi atkal būtu manā redzeslokā
I hear water flowing in the distance	Es dzirdu, kā tālumā plūst ūdens
I did not feel loved or cared for	Es nejutos mīlēta vai aprūpēta
I don't think we thought so	Es domāju, ka mēs nedomājām
I confirmed that they are blood	Es apstiprināju, ka tās ir asinis
I prefer painted cows	Man labāk patīk krāsotas govis
I didn't have time for that	Man tam nebija laika
I am a prisoner of economic ties	Esmu ekonomisko saišu gūsteknis
I can do it from here	Es to varu izdarīt no šejienes
I can even be polite	Es pat varu būt pieklājīgs
I hope she understood	Ceru, ka viņa saprata
I was out of the cold myself	Es pats biju no aukstuma
I thought you did, but it didn't look like me	Es domāju, ka jūs to darījāt, bet tas neizskatījās pēc manis
I didn't do anything wrong	Es neko sliktu neizdarīju
I have to get to him first	Man vispirms jātiek pie viņa
It seems to me that she noticed at the time that I noticed her	Man šķiet, ka viņa toreiz pamanīja, ka es viņu pamanīju
I could park the car under the complex	Auto varēju novietot zem kompleksa
I can't believe his thoughts	Es nespēju noticēt viņa domām
I wanted to let you sleep as late as possible	Es gribēju ļaut tev gulēt pēc iespējas vēlāk
Her attention caught her cry	Viņas uzmanību piesaistīja kliedziens
I kept one torch next to the bed	Blakus gultai es glabāju vienu lāpu
I fall into my bed and snooze on my pillow	Es iekrītu savā gultā un šņukstēju savā spilvenā
I am pleased to be their regular customer	Esmu gandarīts, ka esmu viņu pastāvīgais klients
I will find a more suitable person for this job	Atradīšu šim darbam piemērotāku cilvēku
There was a great piano in the apartment	Dzīvoklī drūzmējās lieliskas klavieres
I was given a short tour of the hospital	Man tika sniegta īsa ekskursija pa slimnīcu
I looked down and realized it was my cell phone	Paskatījos uz leju un sapratu, ka tas ir mans mobilais telefons
I should check your suggestions	Man vajadzētu pārbaudīt jūsu ieteikumus
I rarely pray more than once a day	Es reti lūdzu vairāk kā vienu reizi dienā
It seems to me that the witch knew that	Man šķiet, ka ragana to zināja
I had to look a second time	Man bija jāskatās otrreiz
I have more relevant things	Man ir aktuālākas lietas
An empty, confused look back at him across the desk	Tukšs, apmulsis atskats uz viņu pāri rakstāmgaldam
I will not stand in your way after she is home	Es nestāvēšu tev ceļā pēc tam, kad viņa būs mājās
I just had to put up with what happened	Man vienkārši bija jāsamierinās ar notikušo
I also ordered books	Es arī pasūtīju grāmatas
I have written articles during college	Koledžas laikā esmu rakstījis rakstus
I am sure she would rather not do that	Esmu pārliecināts, ka viņa labprātāk to nedarītu
I would turn the tables over the priest	Es pagrieztu galdus virs priestera
I have to write down the steps	Man jāpieraksta soļi
The computer is a woman	Dators ir sieviete
Maybe a new existence	Varbūt jauna eksistence
I had adventures in these clothes	Man bija piedzīvojumi šajās drēbēs
A monster who breaks the rules	Briesmonis, kas pārkāpj noteikumus
I hardly can myself	Es pats diez vai varu
I hope we can be friends	Es ceru, ka mēs varam būt draugi
I was about to leave everything in his capable hands	Es grasījos atstāt visu viņa spējīgajās rokās
An ideal place for war games	Ideāla vieta kara spēlēm
First I noticed the smell	Vispirms es pamanīju smaržu
I had no idea about many of these things	Man nebija ne jausmas par daudzām šīm lietām
I can't even remember what we caught	Es pat nevaru atcerēties, ko mēs noķērām
Sudden awareness of their surroundings	Pēkšņa viņu apkārtnes apzināšanās
Now everything is different	Tagad viss ir savādāk
First I checked the kitchen, then the living room	Vispirms es pārbaudīju virtuvi, tad dzīvojamo istabu
I think his confidence will grow	Es domāju, ka viņa pārliecība pieaugs
I pulled him around	Pievilku viņu sev klāt
I considered it a curse and suppressed it for years	Es to uzskatīju par lāstu un gadiem ilgi to apspiedu
I could agree with how he felt	Es varētu piekrist tam, kā viņš jutās
I was definitely thirteen years old	Man noteikti bija kādi trīspadsmit gadi
I have never had a reaction to them before	Man nekad agrāk uz tiem nav bijusi reakcija
The episode was mostly well received	Epizode lielākoties tika uzņemta labi
I plan to keep writing and never stop	Es plānoju turpināt rakstīt un nekad neapstāties
I told him to turn it off	Es teicu viņam to izslēgt
A cloud of powder hit his face	Viņa sejā ielidoja pūdera mākonis
I asked him if that was really true	Es viņam jautāju, vai tā tiešām ir taisnība
I can feel their eyes light up on me	Es jūtu, kā viņu acis iedegas manī
I open it with a smile on my face	Es to atveru ar smaidu sejā
I think we will understand	Es domāju, ka mēs labi sapratīsimies
I fell asleep almost immediately	Es aizmigu gandrīz uzreiz
He later gave the castle its current name	Vēlāk viņš deva pilij tās pašreizējo nosaukumu
I didn't have to wait long for an answer	Man nebija ilgi jāgaida atbilde
I am very excited to have started this adventure	Esmu ļoti sajūsmā, ka sāku šo piedzīvojumu
The mother must feed the baby milk	Mātei ir jābaro mazulis ar pienu
I use my finger to feel it	Es izmantoju pirkstu, lai to sajustu
I hope that is enough today	Cerēju, ka šodien pietiks
I hope it will be tomorrow	Es ceru, ka rīt būs
I say this to everyone, you know	Es to saku visiem, ziniet
I'm going to get a new job	Es gatavojos iegūt jaunu darbu
She was back in a few minutes	Pēc dažām minūtēm viņa bija atpakaļ
I was quite sorry for him	Man viņu bija diezgan žēl
I can't stand long	Es nevaru ilgi stāvēt
I'm bigger than a prince	Es esmu lielāks par princi
I just want to remember it all that way	Es vēlos to visu atcerēties tikai tādā veidā
I live with why in the last days	Es dzīvoju ar kāpēc pēdējās dienās
I exhaled slowly and slowly	Es ilgi, lēni izelpoju
I know my body is breaking down	Es zinu, ka mans ķermenis sabojājas
I looked back and forth between them	Es paskatījos uz priekšu un atpakaļ starp viņiem
I dissolve in tears	Es izšķīdu asarās
I found it next to an empty bed	Es to atradu blakus tukšai gultai
I stopped at his nose profile and frowned angrily	Es apstājos pie viņa deguna profila un nikni saraucu pieri
I think that balances us	Es domāju, ka tas mūs izlīdzina
I have a terrible reality	Man ir šausmīga realitāte
Some southern villages were attacked	Dažiem dienvidu ciematiem tika uzbrukts
I bless them both	Es svētīju viņus abus
I slept in the field	Es gulēju uz lauka
I know the weapon well	Es labi pazinu ieroci
It is probably a matter of personal taste	Laikam tas ir personīgās gaumes jautājums
I slept straight through	Es gulēju taisni cauri
He only came home when his weapons were empty	Mājās viņš ieradās tikai tad, kad ieroči bija tukši
I know a man's inner thoughts	Es zinu vīrieša iekšējās domas
I could also read not falling asleep	Es varēju lasīt arī neaizmigt
I can't dictate the clock	Man nevar diktēt pulkstenis
Moments later, she returned with her purse	Dažus mirkļus vēlāk viņa atgriezās ar savu maku
I felt his awful coat rubbing against my tongue	Jutu viņa šausmīgo kažoku beržamies pret manu mēli
I eat, sleep and relax easily	Viegli ēdu, gulēju un atpūtos
I can say that we have already started	Varu teikt, ka esam jau sākuši
Income levels have remained stable throughout its history	Ienākumu līmenis saglabājās nemainīgs visā tās pastāvēšanas vēsturē
I don't think she accepts deaf people like me	Es domāju, ka viņa nepieņem tādu kurlu kā es
I did better with the second	Ar otro man paveicās labāk
These two elements are like soap and water	Šie divi elementi ir kā ziepes un ūdens
I walk past the room and hear voices inside	Es eju garām istabai un dzirdu balsis iekšā
I go back inside, somehow calmer	Eju atpakaļ iekšā, kaut kā mierīgāks
I was brave last night	Vakar vakarā biju drosmīgs
I enjoyed watching the city	Man patika skatīties uz pilsētu
I died almost immediately after creating this thread	Es gandrīz uzreiz pēc šī pavediena izveidošanas nomira
I see that very clearly	Es to redzu ļoti skaidri
I took it to the door	Es aiznesu to līdz durvīm
I shook my head laughing	Es smejoties pakratu galvu
I know they're out	Es zinu, ka viņi ir ārā
I was very worried	Es biju ļoti noraizējies
I wonder how long he's been here	Interesanti, cik ilgi viņš šeit ir bijis
I feel the heat overflowing my face	Es jūtu, ka karstums pārplūst manu seju
However, I will look after you	Es tomēr pieskatīšu tevi
A questionnaire was used to interview the subjects	Lai intervētu subjektus, tika izmantota anketa
I saw an arms shop on its way back	Es redzēju ieroču veikalu atpakaļ ceļus
Man has everything he needs	Cilvēkam ir viss nepieciešamais
I could smell blood under his skin	Es jutu asiņu smaržu zem viņa ādas
I think he's ready to attack	Es domāju, ka viņš ir gatavs uzbrukt
No one is better than anyone else	Neviens nav labāks par kādu citu
I didn't even know what he was talking about	Es pat nezināju, par ko viņš runā
I wasn't even sure the knife could hit the skull	Es pat nebiju pārliecināts, ka nazis var iesist galvaskausā
I caught a partial on a plate	Es noķēru daļēju uz šķīvja
I know you won't do anything	Es zinu, ka tu neko nedarīsi
I like to watch horses	Man patīk skatīties uz zirgiem
I did not say right	Es neteicu pareizi
I specialize in helping start projects	Es specializējos, palīdzot uzsākt projektus
I refuse to accept it	Es atsakos to pieņemt
I didn't want to cancel the wedding	Man nebija vēlēšanās atcelt kāzas
Many members of the military are inspired by his legacy	Daudzi militārpersonas iedvesmu gūst no viņa mantojuma
I didn't feel right	Es nejutos pareizi
I can't believe she agreed to take me home	Es nespēju noticēt, ka viņa piekrita mani aizvest mājās
I was about five, maybe ten minutes	Man bija kādas piecas, varbūt desmit minūtes
I know it doesn't really matter	Es zinu, ka tam nav īsti nozīmes
I want to move forward, correcting many mistakes	Es vēlos virzīties uz priekšu, izlabot daudzas kļūdas
I haven't seen the morning sun in over a month	Es neesmu redzējis rīta sauli vairāk nekā mēnesi
Lots of money	Ļoti daudz naudas
I have a fridge there	Man tur ir ledusskapis
I gave them my usual wave	Es viņiem iedevu savu parasto vilni
I have tried this once	Šo jau vienreiz esmu izmēģinājis
It was replaced a few days later	Pēc dažām dienām tas tika nomainīts
The bought man did not have to be trusted	Nopirktam vīrietim nebija jāuzticas
I slept for a long time	Es gulēju ilgi
I needed to talk and something else	Man vajadzēja parunāt un kaut ko citu
I think we are all blessed with her	Es domāju, ka mēs visi esam no viņas svētīti
Delivery takes place in spring and summer	Piegāde notiek pavasarī un vasarā
I've been around the block	Esmu bijis ap kvartālu
Red wine with a light brown tinge	Sarkanvīns ar viegli brūnu nokrāsu
I really appreciate you doing that	Es ļoti novērtēju, ka jūs to darāt
I want to talk to you a little	Es vēlos ar jums mazliet parunāties
I liked to say that word	Man patika teikt šo vārdu
I feel his warm, hard breasts	Es jūtu viņa siltās, cietās krūtis
I have provided food	Esmu sagādājis ēdienu
However, a man could never become a woman	Tomēr vīrietis nekad nevarētu kļūt par sievieti
I even checked the missing children's sites	Es pat pārbaudīju pazudušo bērnu vietnes
I plan to meet them at the bank	Es plānoju viņus satikt bankā
I worked with them for a year	Es ar viņiem strādāju gadu
I can't avoid these things	Es nevaru izvairīties no šīm lietām
I want to warn you	Es gribu jūs brīdināt
I just got back from the hospital	Es tikko atgriezos no slimnīcas
I was too scared to ask him about what had happened	Man bija pārāk bail jautāt viņam par notikušo
I mix things up quite often, you know	Es diezgan bieži sajaucu lietas, ziniet
The memory system is usually arranged in lines and columns	Atmiņas sistēma parasti ir sakārtota līnijās un kolonnās
I can't remember clearly what happened to me recently	Es nevaru skaidri atcerēties, kas ar mani nesen notika
I definitely didn't care now	Man noteikti tagad bija vienalga
I couldn't hope for a vague impression	Es nevarēju cerēt uz neskaidru iespaidu
This time I saved you, almost making us square	Šoreiz es jūs izglābu, gandrīz padarot mūs kvadrātā
I miss our life together	Man pietrūkst mūsu kopīgās dzīves
At that moment, I didn't feel like myself	Es tajā brīdī nejutos kā es pati
I look at him a little weird	Es paskatos uz viņu mazliet dīvaini
I looked around the room again	Es vēlreiz paskatījos pa istabu
I loved her, but she was crazy	Es viņu mīlēju, bet viņa bija traka
I saw that she was not surprised	Es redzēju, ka viņa nebija pārsteigta
I was told that he is very good in his field	Man teica, ka viņš ir ļoti labs savā jomā
I drank more and tried to forget	Es dzēru vairāk un centos aizmirst
I usually take turns between the two	Es parasti pamīšus starp abiem
I have to sort it out	Man jāsakārtojas
I didn't know how to ask	Es nezināju, kā to pajautāt
I must have seen the contraction	Man droši vien vajadzēja redzēt saraušanos
There were difficulties with its model	Tās modelī bija grūtības
I think more about modern language products	Es vairāk domāju par mūsdienu valodas produktiem
I only remember the shock	Es atceros tikai šoku
I got bored watching after five days and nights	Man kļuva garlaicīgi skatīties pēc piecām dienām un naktīm
A woman's child who I didn't know	Sievietes bērns, kurš man nebija zināms
I am going to use my voice in my defense	Es gatavojos izmantot savu balsi savai aizsardzībai
At first I had a sore throat that was fine	Vispirms man sāpēja kakls, kas bija labi
But even a fraudster has feelings	Bet pat krāpniekam ir jūtas
For this purpose, I prefer my large cast iron pan	Šim nolūkam es dodu priekšroku savai lielajai čuguna pannai
I felt my bones move and return to their places	Es jutu, ka mani kauli kustās un atgriežas savās vietās
I can't be angry because we weren't together	Es nevaru būt dusmīga, jo mēs nebijām kopā
I wasn't used to answering my new name	Es nebiju pieradis atbildēt uz savu jauno vārdu
I wouldn't miss her to kill me	Es neliktu viņai garām, lai mani nogalinātu
I think her dad has climbing walls	Es domāju, ka viņas tētim ir kāpšanas sienas
I loved those people very much	Es ļoti mīlēju tos cilvēkus
Behind a locked door, he rushed to work	Aiz aizslēgtām durvīm viņš metās savā darbā
I didn't take good care of him	Es nebiju pietiekami labi par viņu parūpējies
It became his regular mountain	Tas kļuva par viņa regulāro kalnu
She did not make it to the last round	Viņa neiekļuva pēdējā kārtā
I could start using this basic die	Es varētu sākt izmantot šo pamata die
I never thought about it	Es nekad par to nebiju domājusi
I looked about three years old	Es paskatījos apmēram trīs gadus vecs
I invented it myself	Es to visu izdomāju pati
I wasn't going to wake up	Es netaisījos pamosties
I haven't watched that play	Neesmu skatījies, kas spēlē
I was no longer angry	Es vairs nebiju dusmīga
I think that made it so weird	Es domāju, ka tas to padarīja tik dīvainu
I just don't like to see my sister get it	Man vienkārši nepatīk redzēt, kā mana māsa kļūst tā
There was bitterness in his voice	Viņa balsī bija iezagusies rūgtums
I told you to wait and you wander away	Es tev teicu pagaidīt, un tu klīst prom
I can't find the truth	Es nevaru atrast patiesību
I hope you will take it	Es ceru, ka jūs to paņemsit
I looked at the shelf over the fire	Es palūkojos uz plauktu virs uguns
I found everyone sitting	Es atklāju, ka visi sēž
I enjoyed seeing him in pain	Man patika redzēt viņu sāpēs
A few words about this last item	Daži vārdi par šo pēdējo vienumu
All I knew was that she was dead	Es tikai zināju, ka viņa ir mirusi
I just know you're wrong	Es tikai zinu, ka tu kļūdies
I looked at the fabric	Es paskatījos uz audumu
I don't care how we enter the village	Man ir vienalga, kā mēs ieejam ciematā
I wish he hadn't told her	Es vēlos, lai viņš viņai to nebūtu teicis
I just want the future	Es tikai gribu nākotni
I jumped out of bed and looked at my watch	Es izlēcu no gultas un paskatījos pulkstenī
I told her it was a waste of time	Es viņai teicu, ka tā bija laika izšķiešana
I think you both need to talk	Es domāju, ka jums abiem ir jārunā
I'll take care of things here	Es parūpēšos par lietām šeit
I have to protect you	Man tevi jāaizsargā
I wonder where she is	Interesanti, kur viņa ir
I sometimes drop eye drops	Es dažreiz iepilinu acu pilienus
However, I held my tongue	Es tomēr turēju mēli
I'll be waiting for you until the last second	Gaidīšu tevi līdz pēdējai sekundei
I checked online last night	Vakar vakarā pārbaudīju tiešsaistē
Now I discover my time with them	Tagad es atklātu savu laiku kopā ar viņiem
I was very disappointed with the whole situation	Es biju ļoti vīlies visā situācijā
I wondered what they knew about my disappearance	Es prātoju, ko viņi zināja par manu pazušanu
I knew why he was here	Es zināju, kāpēc viņš bija šeit
I could make you do it	Es varētu jums likt to darīt
I rolled my eyes and walked through the classroom door	Izbolīju acis un izgāju pa klases durvīm
I made sure my voice was strong	Es pārliecinājos, ka mana balss ir stingra
I like to stretch my brain the same way	Man patīk izstiept savas smadzenes tādā pašā veidā
Nice, big, fat killing	Jauka, liela, resna nogalināšana
I would like to explore the city	Es vēlētos izpētīt pilsētu
Some kind of guilt tormented me	Mocīja kaut kāda vainas apziņa
You can read what you like in them	Tajās varat lasīt to, kas jums patīk
I couldn't stop on time	Es nevarēju apstāties laikā
I had a little too much	Man bija mazliet par daudz
I am honored by your faith	Esmu pagodināts ar jūsu ticību
Scotland was in its present state on the globe	Skotija atradās savā pašreizējā stāvoklī uz zemeslodes
I am created for peaceful happiness	Es esmu radīts mierīgai laimei
I remember that night like yesterday	Es atceros to nakti kā vakar
I found a stone with a partially separated flat part	Atradu akmeni ar daļēji atdalītu plakanu daļu
If you eat poison, you will die	Ja tu ēdīsi indi, tu mirsi
He undertook to marry her	Viņš apņēmās viņu apprecēt
Tears welled up in one of his eyes	Vienā no viņa acīs sariesās asara
I have a place on the ground floor of my house	Man ir vieta manas mājas lejas stāvā
I had not eaten for two days	Nebiju ēdusi divas dienas
I nodded lightly at her	Es viņai viegli pamāju
Grant as their captain	Grants kā viņu kapteinis
I guarantee that you will see the results in the first week	Es garantēju, ka rezultātus redzēsit jau pirmajā nedēļā
He maintained his innocence throughout the trial	Visu tiesas procesu viņš saglabāja savu nevainību
I look at his blown form	Es skatos uz viņa izpūsto formu
I didn't do it because of status or anything else	Es to nedarīju statusa vai kā cita dēļ
I know you gave someone else for me	Es zinu, ka tu atdevi kādu citu manis dēļ
A woman is standing at the counter	Pie letes stāv sieviete
I think that should be normal	Es domāju, ka tam vajadzētu būt normālam
I will miss her like hell	Man viņa kā elles pietrūks
Each case was in one room	Katrs gadījums bija vienā zālē
I haven't felt that feeling in a while	Kādu laiku neesmu izjutusi to sajūtu
I think they were going to fight	Es domāju, ka viņi plānoja cīnīties
I would see a lot of them every day	Daudz viņus redzētu katru dienu
I know right away that she is in front of everything	Es uzreiz zinu, ka viņa ir visa priekšā
I touch on white luck	Es pieskaros baltajai veiksmei
I now needed a mirror and cold water	Man tagad vajadzēja spoguli un aukstu ūdeni
I have come with peace	Esmu atnācis ar mieru
I like to travel, but my family is here	Man patīk ceļot, bet mana ģimene ir šeit
I don't have any of these talents	Man nav neviena no šiem talantiem
I remember admiring his handwriting	Es atceros, ka apbrīnoju viņa rokrakstu
I have feelings for him	Man ir jūtas pret viņu
There was a strange sight in front of me	Manā priekšā pavērās dīvains skats
This afternoon I have been provided with food and extra clothing	Šopēcpusdien man ir piegādāti pārtikas produkti un papildu apģērbs
The pastor can still stand up directly for political involvement	Mācītājs joprojām var tieši iestāties par politisko iesaistīšanos
This intense relationship went hand in hand with a political awakening	Šīs intensīvās attiecības ritēja līdztekus politiskai atmodai
I had to return to get him out of trouble	Man bija jāatgriežas, lai izvestu viņu no nepatikšanām
There was too much transport	Bija pārāk daudz transporta
I work hard to keep quiet	Es smagi strādāju, lai klusētu
An offended gaze crossed his face	Viņa seju šķērsoja aizvainots skatiens
I must not allow such melancholy	Es nedrīkstu ļauties šādai melanholijai
I passed the third driver	Es devos garām trešajam šoferim
I was 100% sure	Es biju simtprocentīgi pārliecināts
I couldn't control my body	Es nevarēju kontrolēt savu ķermeni
A bullet flew over his head	Pār viņa galvu lidoja lode
I was just disappointed that someone beat you	Mani vienkārši sarūgtināja tas, ka kāds tevi iesita
I was completely wrong about him	Es pilnīgi kļūdījos par viņu
I had a headache from every opportunity	Man sāpēja galva no visām iespējām
A small kiss followed with his mouth closed	Sekoja neliels aizvērtas mutes skūpsts
I expected more from them	Es no viņiem gaidīju vairāk
He never recorded any of his works	Viņš nekad nav ierakstījis nevienu no saviem darbiem
I use these guidelines to overcome it	Es izmantoju šos norādījumus, lai to pārvarētu
I believe him and thank him	Es viņam ticu un pateicos viņam
But the attack continued	Bet uzbrukums turpinājās
I think people should buy their books	Es domāju, ka cilvēkiem vajadzētu iegādāties savas grāmatas
I crawled into the room	Es ielīstu istabā
I have regular checkups and my cancer is limited	Mani regulāri izmeklē un vēzis ir ierobežots
I follow them from behind	Es sekoju viņiem no aizmugures
I feel much better now	Es tagad jūtos daudz labāk
I didn't have to expose it to my family	Man nevajadzēja to pakļaut savai ģimenei
I wanted to taste his seed	Es gribēju nogaršot viņa sēklu
I decided to lie down for a while and look around	Nolēmu kādu laiku atgulties un paskatīties
I let you get a pizza yesterday	Es vakar ļāvu tev dabūt picu
I could no longer sit still	Es vairs nevarēju mierīgi nosēdēt
Chimney brick that seemed pretty normal considering our trade	Skursteņa ķieģelis, kas šķita diezgan normāls, ņemot vērā mūsu tirdzniecību
I looked around again and noticed that there were no windows	Es vēlreiz paskatījos apkārt un pamanīju, ka logu nav
I know all this too well	Es to visu pārāk labi zinu
Females give birth upright	Mātītes dzemdē stāvus stāvus
I want you to feel safe	Es vēlos, lai jūs justos droši
They were probably part of the family commission	Tie, iespējams, bija daļa no ģimenes komisijas
I was about halfway down the long straight street	Es biju apmēram pusceļā pa garo taisno ielu
I just have to hear the voice	Man tikai jādzird balss
I need you to pull yourself together	Man vajag, lai tu savelk sevi kopā
I just needed to release him and be safe	Man vienkārši vajadzēja viņu atbrīvot un drošībā
I looked at him with a puzzled look	Es skatījos uz viņu ar neizpratnes pilnu skatienu
A few more months and he will be eighty	Vēl daži mēneši, un viņam būs astoņdesmit
I couldn't answer the phone	Es nevarēju atbildēt uz tālruni
Otherwise, album promotion was minimal	Citādi albuma reklamēšana bija minimāla
I just walked out of that pure joy	Es tikai gāju no tā tīrā prieka
I have more important things to do now	Man šobrīd ir kas svarīgāks darāms
I tried to get pregnant	Es mēģināju palikt stāvoklī
I never mean to stay out so late	Es nekad nedomāju palikt ārpusē tik vēlu
I know you understand the difference between probability and probability	Es zinu, ka jūs saprotat atšķirību starp iespējamību un varbūtību
This part of the highway has been removed	Šī šosejas daļa ir likvidēta
I needed to know that he would ask me to accompany me	Man vajadzēja zināt, ka viņš lūgs mani pavadīt
I would like to introduce you to him	Es vēlētos jūs viņu iepazīstināt
I had to sign the marriage settlement papers	Man bija jāparaksta laulības izlīguma papīri
I pull out the closet	Izvelku vaļā skapi
I was really going to go through it	Es tiešām grasījos to pārdzīvot
Today I received my custom dress	Šodien saņēmu savu kleitu pēc pasūtījuma
I think the loss is internal	Es domāju, ka zaudējumi ir iekšēji
I wanted to put her hands on her	Es gribēju viņai aplikt rokas
I even rubbed it a little	Es to pat mazliet paberzēju
I see their clothes and their jewelry	Es redzu viņu drēbes un viņu rotaslietas
I looked in the bathroom, nothing	Es paskatījos vannas istabā, nekas
I have absolutely no childhood fever	Man absolūti nav bērnu drudža
I could cut the tension with a knife	Es varētu sagriezt spriedzi ar nazi
Any of these changes can cause back pain	Jebkura no šīm izmaiņām var izraisīt muguras sāpes
Long fine silver ties, beads and pendants	Garš smalkas sudraba saites, krelles un piekariņi
I think it will answer all these questions	Es domāju, ka tas atbildēs uz visiem šiem jautājumiem
It seems to me that no time seemed good	Man šķiet, ka neviens laiks nešķita labs
Large quantities of weapons and ammunition recovered	Atgūts liels daudzums ieroču un munīcijas
I'm sure it will help	Esmu pārliecināts, ka tas palīdzēs
Great congestion comes in the form of human effort	Liela pārslodze nāk cilvēku pūļu veidā
A Welsh novel of the same name	Velsas romāns ar tādu pašu nosaukumu
The pink glow filled the small bedroom	Rozā mirdzums piepildīja mazo guļamistabu
No one is saying that baseball is completely fair	Neviens nesaka, ka beisbols ir pilnīgi godīgs
A simple hand gesture	Vienkāršs rokas mājiens
I want to emphasize this, they are happy with their hunger	Es gribu to uzsvērt, viņi ir apmierināti ar savu izsalkumu
A couple of freshmen even ran away from me	No manis pat aizbēga pāris pirmkursnieku
I like to write code for computers	Man patīk rakstīt kodu datoriem
I want a normal relationship	Es gribu normālas attiecības
A place to enjoy each other and spend time	Vieta, kur izbaudīt vienam otru un pavadīt laiku
I'd better start working on dinner	Es labāk sākšu strādāt pie vakariņām
I missed the contact, but somehow it was wrong	Es ilgojos pēc kontakta, bet kaut kā tas bija nepareizi
Freedom of expression must apply to words that offend	Vārda brīvībai ir jāattiecas uz vārdiem, kas aizskar
I swallow my window	Es noritu savu logu
I still can't understand why they chose us	Es joprojām nevaru saprast, kāpēc viņi mūs izvēlējās
Thank her and got in	Pateicos viņai un iekāpu
I have something good for me today	Man šodien ir kaut kas par labu
I find others very uncomfortable	Es uzskatu, ka citi mani jūtas ļoti neērti
I could spend days talking about our adventures	Es varētu pavadīt dienas, runājot par mūsu piedzīvojumiem
I quickly drink and open another	Ātri izdzeru un atveru citu
I can't see any details	Es nevaru redzēt nekādas detaļas
I feel better because I have spent time abroad	Pats jūtos labāk, jo esmu pavadījis laiku ārzemēs
I wasn't the only one who suffered	Es nebiju vienīgais, kas cieta
I feel important	Es justos svarīga
I have always liked his smile	Man vienmēr ir paticis viņa smaids
I know you will all compete with great honor	Es zinu, ka jūs visi sacentīsies ar lielu godu
I must not allow the root of bitterness to take hold	Es nedrīkstu ļaut pieņemties rūgtuma saknei
I can heal, but my abilities are limited	Es varu dziedināt, bet manas spējas ir ierobežotas
A steady stream of blood was shed	Izlēja vienmērīga asiņu strūkla
I have that kind of relationship with everyone	Man ir tādas attiecības ar visiem
I think the results are what everyone wants after all	Es domāju, ka rezultāti ir tie, ko visi galu galā vēlas
It seemed that a lot happened in one day	Šķita, ka vienā dienā notika daudz kas
I think it's ready to go	Es domāju, ka tas ir gatavs ceļam
I don't think she will understand	Es nedomāju, ka viņa sapratīs
I even slept with her husband	Es pat pārgulēju ar viņas vīru
I have to protect her and know her	Man viņa ir jāaizsargā un jāpazīst
A truly perfect copy must destroy the original	Patiesi ideālai kopijai ir jāiznīcina oriģināls
I'd love to hear more about that later	Es labprāt dzirdētu vairāk par to vēlāk
After a while, steam appeared	Pēc brīža parādījās tvaiks
I think she meets writers where they live	Es domāju, ka viņa satiekas ar rakstniekiem tur, kur viņi dzīvo
It is worth preserving and acknowledging	Tas ir saglabāšanas un atzinības vērts
I attribute this to my new way of eating	Es to attiecinu uz savu jauno ēšanas veidu
I was immediately embarrassed and sorry that he would be touched at all	Es uzreiz samulsu un nožēloju, ka viņam vispār pieskāros
A gift for your wedding anniversary	Dāvana jūsu kāzu gadadienā
I don't trust myself in this intimate environment	Es neuzticējos sev šajā intīmajā vidē
I couldn't let that happen, not again	Es nevarēju ļaut tam notikt, ne vēlreiz
I squeezed my eyes so tightly that they hurt	Es saspiedu acis tik cieši, ka tās sāp
I was worth more than this	Es biju vērts vairāk nekā šis
I need my own space to grow	Man ir vajadzīga sava telpa, lai augtu
I don't feel my legs	Es nejūtu savas kājas
It seemed to me that years had passed	Man likās, ka bija pagājuši gadi
I blink and the memories come back to me	Es mirkšķinu, un atmiņas man atgriežas
I want him to have more friends	Es vēlos, lai viņam būtu vairāk draugu
I knew that both were definitely in the best place	Es zināju, ka abi neapšaubāmi atrodas labākā vietā
I knew something vile had come out	Es zināju, ka ir iznācis kaut kas zemisks
I will answer your questions when you follow the procedure	Es atbildēšu uz jūsu jautājumiem, kad ievērosiet procedūru
I took one of the last	Es paņēmu vienu no pēdējiem
I couldn't blame him for sticking to it	Es nevarēju viņam pārmest, ka viņš tam pieķērās
I couldn't keep them	Es nevarēju tos paturēt
I can only imagine what they are telling women	Es varu tikai iedomāties, ko viņi stāsta sievietēm
I couldn't watch them suffer that way	Es nevarēju noskatīties, kā viņi tā cieš
A bullet had gone out of his neck	Viņa kaklā bija izgājusi lode
I didn't want to talk, hear or think	Es negribēju runāt, ne dzirdēt, ne domāt
There was a signal against them	Pret viņiem bija signāls
I become an experience	Es kļūstu par pieredzi
I think he was a stranger after all	Es domāju, ka galu galā viņš bija svešinieks
I think the answer is yes	Es domāju, ka man atbilde ir jā
I stopped to look at the muddy bay again	Es apstājos, lai vēlreiz paskatītos uz dubļaino līci
I had to force myself to stop	Man bija jāpiespiež sevi apstāties
I plan to introduce you to dinner	Es plānoju jūs iepazīstināt vakariņās
I practically fell out	Es praktiski izkritu
I applaud you very much for bringing us this great news	Es jums ļoti aplaudēju, ka atnesāt mums šīs lieliskās ziņas
I think he could have been involved as well	Es domāju, ka viņš arī varēja būt iesaistīts
I miss her more than you can imagine	Man viņa pietrūkst vairāk, nekā tu spēj iedomāties
I have to go to sleep	Man jāiet gulēt
I just feel against them	Es vienkārši jūtu pret viņiem
I haven't touched anyone in years	Es neesmu pieskāries nevienam gadiem
I looked closer, but saw nothing	Paskatījos tuvāk, bet neko neredzēju
I feel it in the air	Es to jūtu gaisā
I hoped he would catch him soon	Es cerēju, ka viņš viņu ātri panāks
I couldn't agree to die	Es nevarēju piekrist nomirt
It gave several reasons for its decision	Tā sniedza vairākus iemeslus savam lēmumam
Both parents feed their babies	Abi vecāki baro savus mazuļus
Movement fell in her eyes	Viņas acīs iekrita kustība
I have no idea if this is the norm	Man nav ne jausmas, vai tā ir norma
They had eight children	Viņiem bija astoņi bērni
I could go on, but that was mentioned above	Es varētu turpināt, bet tas jau tika minēts iepriekš
I shot him in the eye	Es viņam iešāvu starp acīm
I found her to be wonderful nearby	Es atklāju, ka viņa ir brīnišķīga tuvumā
I couldn't live with myself	Es nevarēju sadzīvot ar sevi
I want you to be completely silent	Es vēlos, lai jūs pilnībā klusētu
I told her to stay away from me	Es teicu viņai, lai viņa turas tālāk no manis
I saw strength in it	Es redzēju tajā spēku
So we had to add more and more black	Tāpēc mums bija jāpievieno arvien vairāk melno
I hope she returns	Es ceru, ka viņa atgriezīsies
I wanted to make our attack complete	Es gribēju padarīt mūsu uzbrukumu pilnīgu
I showed it to my lady in that form	Es to parādīju savai dāmai tādā formā
I spent most of it walking, just walking	Lielāko daļu no tā pavadīju ejot, vienkārši ejot
I often feel like a kid in a candy store	Es bieži jūtos kā bērns konfekšu veikalā
There were two of them in my house	Manā mājā viņi bija divi
However, I hardly got a degree	Tomēr es gandrīz neieguvu grādu
The ship then underwent individual training	Pēc tam kuģis veica individuālu apmācību
I had no action to think of him	Man nebija nekādas darbības par viņu domāt
I always do it right and friendly	Es vienmēr to daru pareizi un draudzīgi
I wonder what they're talking about	Interesanti, par ko viņi runā virsū
I think he is really trying to reform	Es domāju, ka viņš patiešām cenšas reformēties
I know he's here to enchant me	Es zinu, ka viņš ir šeit, lai mani apburtu
I have to go back to the others	Man jāatgriežas pie pārējiem
I didn't really understand that	Es to īsti nesapratu
The flag was flying in the gentle wind	Maigajā vējā plīvoja karogs
I immediately realized what was going on	Es uzreiz sapratu, kas notiek
I am, too, on this issue	Es arī esmu, šajā jautājumā
This added player vs	Tas pievienoja spēlētāju vs
I rarely had any idea what to say	Man reti bija ne jausmas, ko teikt
I couldn't look up to meet them	Es nevarēju pacelt skatienu, lai satiktu viņus
I just follow what is revealed to me	Es vienkārši sekoju tam, kas man tiek atklāts
I found the problem out of my hands	Es atklāju, ka problēma ir ārpus manām rokām
I hope to have the full version tomorrow!	Ceru, ka rīt varēsim dabūt pilno versiju!
I could be myself with him	Es varēju būt es pats ar viņu
I needed to be light on my feet again	Man atkal vajadzēja būt vieglai kājās
The thought came to her head	Viņas galvā iešāvās doma
I think she even knew what would happen	Es domāju, ka viņa pat zināja, kas notiks
I studied with him for seven years	Es mācījos pie viņa septiņus gadus
I knew what the blood looked like	Es zināju, kā izskatās asinis
I just didn't know how to come	Es vienkārši nezināju, kā nākt
The shadow of his former self	Viņa bijušā Es ēna
This made the whole picture very soft	Tas visu attēlu padarīja ļoti maigā fokusā
I should just work on this	Man vienkārši vajadzētu strādāt pie šī
I'm talking to a travel agent	Es runāju ar ceļojumu aģentu
I need to register at the hospital	Man jāreģistrējas slimnīcā
I'll probably stay for another month	Es droši vien palikšu vēl apmēram mēnesi
I am the real bread from the kingdom of spirits	Es esmu īstā maize no garu valstības
They were all defeated	Tie visi tika uzvarēti
I told you, baby, you need to sleep	Es tev teicu, mazulīt, tev jāatguļas
I really can't blame him too much	Es tiešām nevaru viņu pārāk daudz vainot
I trained for years to reach this position	Es gadiem ilgi trenējos, lai sasniegtu šo amatu
It seemed to me that one had finally landed on her	Man šķita, ka beidzot viens piezemējās pie viņas
They fall in love again	Viņi atkal iemīlas
I didn't have to fix it	Man nebija jālabo
I could barely watch	Es tik tikko izturēju skatīties
I couldn't even trust myself	Es pat nevarēju sev uzticēties
I was late trying to catch up	Es biju palikusi vēlu, cenšoties panākt
I feel transferred to the depths of my heart	Jūtos nodota līdz sirds dziļumiem
I can't seem to move	Šķiet, ka nevaru pakustēties
Both children followed their parents in the music industry	Abi bērni sekoja saviem vecākiem mūzikas industrijā
I went online to the library computer	Es piegāju tiešsaistē pie bibliotēkas datora
I want to see him every day	Es gribu viņu redzēt katru dienu
I liked that I had a gym in my house	Man patika, ka manā mājā bija sporta zāle
I straightened my hair and looked at my watch	Es sakārtoju matus un paskatījos pulkstenī
I look back and see that the woman has not moved	Atskatos atpakaļ un redzu, ka sieviete nav pakustējusies
I also couldn't stay, but I had to be here	Es arī nevarēju palikt, bet man vajadzēja būt šeit
I took a deep breath and closed my eyes	Es dziļi ievilku elpu un aizvēru acis
I reassure myself and greet him	Es nomierinu sevi un sveicinu viņu
After that, I didn't play anymore	Pēc tam vairs nespēlēju
I know better than sitting outside	Es zinu labāk nekā sēdēt ārā
Pour coffee into two cups	Ieleju kafiju divās tasītēs
I felt blushed for the delay	Jutu, ka nosarku par kavēšanos
I remember thinking this was the end	Es atceros, ka domāju, ka šīs ir beigas
I was right that he used me, installed	Man bija taisnība, ka viņš mani izmantoja, uzstādīja
I even wore his shoes on my wedding day	Es pat valkāju viņa kurpes savā kāzu dienā
I hate hurting my father	Man riebās sāpināt savu tēvu
I remember you telling me about him	Es atceros, ka tu man stāstīji par viņu
A new moment appeared in the story	Stāstā parādījās jauns brīdis
I stay on the wall	Es palieku pie sienas
I want to start painting again	Gribu atsākt gleznot
I put on my dress and hurried out	Uzvilku kleitu un steidzos ārā
I can't forgive it	Es to nevaru piedot
I know how much you loved them	Es zinu, cik ļoti tu viņus mīlēji
I just miss you a lot	Man tevis vienkārši ļoti pietrūkst
The reason for this difference is unknown	Šīs atšķirības iemesls nav zināms
A golden helmet hid his silver hair	Zelta ķivere slēpa viņa sudrabotos matus
I have not been able to use my force against you	Es neesmu varējis izmantot savus spēkus pret jums
The bull struggled with the brush until it was exhausted	Vērsis cīnījās ar suku, līdz tā bija izsmelta
I saw everyone running tonight, including the general himself	Es redzēju, ka šovakar visi skrien, arī pats ģenerālis
I felt his every breath	Es jutu katru viņa elpu
I don't even remember now	Es pat tagad neatceros
I think my hand did the same	Es domāju, ka arī mana roka to darīja
I'm leaving now	Es tūlīt aizeju
Quick long-term search	Ātra meklēšana ilgtermiņā
I have no objection	Man nav nekādu iebildumu
I think they will be safe enough	Es domāju, ka viņi būs pietiekami droši
I know this can be difficult	Es zinu, ka tas var būt grūti
I continue to point out my	Es turpinu norādīt savu
Text, then another	Teksts, tad cits
I barely heard him answer right	Es tik tikko dzirdēju, kā viņš atbildēja labi
I have fulfilled so many of my dreams	Esmu piepildījis tik daudzus savus sapņus
I almost laughed at the joke	Es gandrīz pasmējos par joku
A small gift from the neighbors	Neliela dāvana no kaimiņiem
I think you look at his record	Es domāju, jūs paskatieties uz viņa ierakstu
Lawrence reluctantly let him go	Lorenss negribīgi palaida viņu vaļā
They were also foster parents of three children	Viņi bijuši arī audžuvecāki trim bērniem
I really loved him	Es viņu mīlēju pa īstam
I decided to clean it all up	Es nolemju to visu iztīrīt
Strange beast, to say the least	Dīvains zvērs, lai neteiktu vairāk
Lots of work, but nice	Daudz darba, bet jauki
I didn't know his name	Es nezināju viņa vārdu
I have nothing against them as such	Man nav nekā pret viņiem, kā tādiem
I remember going to school	Es atceros, kā gāja skolā
I'm glad you have this number	Es priecājos, ka jums ir šis numurs
A silver light appeared several feet away	Vairāku pēdu attālumā parādījās sudraba gaisma
I want her to eat well	Es gribu, lai viņa labi paēd
I'll probably ask him that	Es droši vien viņam to lūdzu
I own these stocks in my portfolio	Man pieder šīs akcijas manā portfelī
I had a drink and we talked	Es padzēru sev dzērienu un mēs runājām
I'm only trying to catch one or two	Mēģinu noķert tikai vienu vai divus
I just agreed with him	Es viņam vienkārši piekritu
I was pretty tired from my busy weekend	Es biju diezgan noguris no savas aizņemtās nedēļas nogales
I can't wait to tell him about my big decision	Es nevaru sagaidīt, kad varēšu viņam pastāstīt par savu lielo lēmumu
I've never felt it	Es nekad to neesmu jutis
It seems to be the result of a storm	Šķiet, ka tas ir vētras rezultāts
I can't be a part of these things	Es nevaru būt daļa no šīm lietām
These are the visions	Tādas ir vīzijas
The Council again refused	Padome atkal atteicās
I quickly accessed my closet to bring my weapons	Es ātri pieeju pie sava skapja, lai atnestu savus ieročus
I could barely go to his bed	Es tik tikko varēju aiziet līdz viņa gultai
However, I was unable to call	Es tomēr nevarēju piezvanīt
I thought I would go, but I didn't	Es domāju iet, bet nedarīju
There was a storm we had never seen before	Izcēlās vētra, kādu mēs vēl nekad nebijām redzējuši
I also needed different ones	Man arī bija vajadzīgi dažādi
I had to think about my answer	Man bija jādomā par savu atbildi
I thought you would still tell me	Man likās, ka tu vēl pateiksi
He refused to run again	Viņš atteicās kandidēt vēlreiz
I think they're busy with something	Es domāju, ka viņi ir ar kaut ko aizņemti
Of course, I should have been suspicious	Man, protams, vajadzēja būt aizdomīgam
I can barely take care of myself	Es tik tikko varu par sevi parūpēties
I didn't have your present	Man nebija tavas dāvanas
I would always be fine	Man vienmēr būtu labi
I also think it is not always about race	Es arī uzskatu, ka tas ne vienmēr ir saistīts ar rasi
I would not live in constant anxiety	Es nedzīvotu pastāvīgā uztraukumā
I can say so much	Es varu pateikt tik daudz
I had three sisters at the age of fifteen, eight, and two	Man bija trīs māsas piecpadsmit, astoņus un divus gadus vecas
I couldn't stand in the hall and do nothing	Es nevarēju stāvēt zālē un neko nedarīt
But there were several problems with barrel transportation	Bet transportēšanai ar mucu bija vairākas problēmas
I can't change, you say	Es nevaru mainīties, jūs sakāt
I stood at the bedroom door and watched them	Es stāvēju guļamistabas durvīs un vēroju viņus
I have not heard anything from either	Neesmu neko dzirdējis ne no viena, ne otra
I played games with him	Es spēlēju spēles ar viņu
I don't think that's the case for strangers	Es domāju, ka svešiniekiem tas tā nav
A few more tears until she began to cry completely	Vēl dažas asaras, līdz viņa sāka pilnībā raudāt
I remember a few songs from the old land	Es atceros dažas dziesmas no vecās zemes
She had no armor protection	Viņai nebija bruņu aizsardzības
I was not a person who believed in invisible things	Es nebiju cilvēks, kas ticētu neredzamām lietām
I know what he wants	Es zinu, ko viņš grib
I felt like we were so good that we made a decision	Man likās, ka esam tik labi, ka izšķīrāmies
I knew he would like it	Es zināju, ka viņam tas patiks
I leaned against it, trembling with anger	Es atspiedos pret to, drebēdams no dusmām
I am not asking for anything in return	Es neprasu neko pretī
I took a few more steps	Es spēru vēl dažus soļus
I found him around the corner	Es viņu atradu pie stūra
I already had my own	Es jau biju savu
I just wanted to warn you	Es tikai gribēju jūs brīdināt
I loved them, but I haven't lost much weight	Es viņus mīlēju, bet neesmu zaudējis daudz svara
I throw a lot of drawings in the trash	Es izmetu daudz zīmējumu atkritumos
I asked him for evidence	Es viņam prasīju pierādījumus
After all, the couple had four children	Galu galā pārim bija četri bērni
I was supposed to be alone	Man vajadzēja būt vienam
I was really excited about what I wrote and my pictures	Es tiešām biju satraukts par savu rakstīto un savām bildēm
I was on his way when he arrived	Es biju ceļā, kad viņš ieradās
I cannot remain silent, although that is my only policy	Es nevaru klusēt, lai gan tā ir mana vienīgā politika
I recognize your dagger	Es atpazīstu tavu dunci
I can't save it	Es nevaru to saglabāt
Sweater in the summer kind of place	Džemperis vasaras veida vietā
I am a man just like you	Es arī esmu vīrietis, tāpat kā jūs
I said this mainly out of my imagination	Es to teicu galvenokārt pēc savas iztēles
I would never be allowed to leave	Man nekad nebūtu atļauts aizbraukt
There was a storm, and it came quickly	Gāja vētra, un tā nāca ātri
I've never even been hungry	Es pat nekad neesmu izsalcis
The father cannot do either	Tēvs nevar ne vienu, ne otru
I liked the movie and what they did	Man patika filma un tas, ko viņi darīja
And it's good to have a choice	Un ir labi, ja ir izvēle
I took it off and left	Es to novilku un devos prom
I was brainwashed by a logical response	Es raustu smadzenes pēc loģiskas atbildes
I am always open to knowledge and learning	Vienmēr esmu atvērts zināšanām un mācībām
I know we have smiled a lot	Es zinu, ka mēs esam daudz smaidījuši
I wouldn't make a sound if it wasn't right	Es nevarētu izdvest ne skaņu, ja tas nebija pareizi
I wanted to prepare you	Es gribēju tevi sagatavot
I told him my solution	Es viņam pateicu savu risinājumu
I have to ask for more of that	Man par to vairāk jālūdz
I gave you your belongings	Es atdevu tavas mantas
I just beat him	Es vienkārši pieveicu viņu
I need a place to crash tonight	Man šovakar vajag vietu, kur avarēt
I listen to the rain against the window	Es klausos lietus pret logu
I don't really live up to expectations	Es īsti neloloju cerības
I'm making a terrible mess with it	Es ar to sataisu šausmīgu putru
I looked at my answering machine	Es paskatījos uz savu automātisko atbildētāju
I have never felt so relaxed	Nekad neesmu jutusies tik atslābināta
I got out of my car and went to the door	Es izkāpu no savas mašīnas un gāju uz durvīm
I checked the fridge	Es pārbaudīju ledusskapi
I will never rent a truck again	Es nekad vairs neīrēšu kravas automašīnu
They opened the saw against the blue sky	Pret zilajām debesīm viņi atvēra zāģi
I could still see her eyes looking at mine	Es joprojām redzēju viņas acis, kas meklē manējās
I can't believe how delicious it is	Es nespēju noticēt, cik tas ir garšīgi
I couldn't move my body	Es nevarēju pakustināt savu ķermeni
I smiled and walked eagerly	Es pasmaidīju un dedzīgi devos
I asked her if he could not physically help her	Es viņai pajautāju, vai viņš viņu nav fiziski varējis
The line of cars is leaving	Izbrauc mašīnu rinda
I quickly released the circles around the chairs	Es ātri atbrīvoju apļus ap krēsliem
I know how much you like sweet things	Es zinu, cik ļoti tev garšo saldas lietas
I let him win	Es ļāvu viņam uzvarēt
But she is very strong internally	Bet viņa iekšēji ir ļoti spēcīga
The united force is stronger	Vienots spēks ir stiprāks
I see the point in telling her that	Es redzu jēgu viņai to stāstīt
I had to wait no less	Man vajadzēja gaidīt ne mazāk
I jumped out and knocked on the door	Es izlecu ārā un pieklauvēju pie durvīm
I killed two of them	Es nogalināju divus no viņiem
I had no idea what time it was	Man nebija ne jausmas, kāds ir laiks
This knife was never found	Šis nazis nekad netika atrasts
Several members of the company were injured	Vairāki kompānijas dalībnieki guva ievainojumus
I think you would be a great teacher	Es domāju, ka tu būtu lielisks skolotājs
I need to ask him a few things	Man jāpajautā viņam dažas lietas
I really loved him	Es viņu patiešām mīlēju
I want to share something with you	Es vēlos ar jums kaut ko padalīties
I know about your grandmother	Es zinu par tavu vecmāmiņu
I knew that in the end it would definitely win	Es zināju, ka beigās tas neapšaubāmi uzvarēs
I didn't know what he was going to do	Es nezināju, ko viņš bija devies darīt
I sell to those who will benefit	Pārdodu tiem, kas gūs labumu
I think he called and then they left	Es domāju, ka viņš piezvanīja un tad viņi aizgāja
Once I saw their fields under my feet	Reiz es redzēju to laukus zem kājām
A returned from a business trip	A atgriezās no komandējuma
I support the women who have come forward	Es atbalstu sievietes, kas ir nākušas klajā
I know they are not perfect	Es zinu, ka viņi nav ideāli
I can only go that long alone	Es varu iet tikai tik ilgi viens pats
I went into the small bathroom	Es iegāju mazajā vannas istabā
I'm doing it right now	Es to daru šobrīd
I know you are very strong	Es zinu, ka tu esi ļoti spēcīgs
The airline's services were suspended	Aviokompānijas pakalpojumi tika pārtraukti
I wanted to stay behind and try to reach you	Es gribēju palikt aiz muguras un mēģināt sasniegt tevi
I will have to rebuild this world	Es nākšu atjaunot šo pasauli
I inhale until the first center heats up	Es ieelpoju, līdz pirmais centrs uzkarsa
I dry and get dressed quickly, very eager to get to bed	Izžāvēju un ātri saģērbos, ļoti vēloties tikt līdz gultai
I missed her too	Man arī viņa ļoti pietrūka
I had to save and protect my life	Man bija jāglābj un jāaizsargā dzīvība
I turn the corners and duck in the barrel	Es pagriežu stūrus un pīļu mucā
I'm considering telling him he can get it	Es apsveru iespēju viņam pateikt, ka viņš to var iegūt
The galactic tour was different, it was routine	Galaktikas tūre bija savādāka, tā bija rutīna
I even have a washing machine	Man pat ir veļas mašīna
Life is forbidden to me	Dzīve man liegs
I want someone to come up with a better system	Es vēlos, lai kāds izdomātu labāku sistēmu
A new word means new knowledge	Jauns vārds nozīmē jaunas zināšanas
I wanted her to tell me what she wanted	Es gribēju, lai viņa man paziņo, ko viņa vēlas
I know what you said is true	Es zinu, ka jūsu teiktais ir patiesība
I remember you managed to escape	Es atceros, ka tev izdevās aizbēgt
I didn't know where to point it	Es nezināju, kur to norādīt
I suggest going back upstairs and taking a bath	Iesaku atgriezties augšā un nomazgāties
I work here a few days a week	Es šeit strādāju dažas dienas nedēļā
All these melody ideas just go away	Visas šīs melodiju idejas vienkārši aiziet
I followed them, the path led to the room	Es viņiem sekoju, ceļš veda uz istabu
A smile appeared on my lips	Uz manām lūpām parādījās smaids
I didn't look any different	Es nešķita savādāk
I just keep shit for a monthly fee	Es vienkārši turu sūdus par ikmēneša maksu
I no longer had to wonder where he was	Man vairs nebija jābrīnās, kur viņš ir
I can't get on the phone right now	Es šobrīd nevaru tikt pie telefona
I know you feel the same way about me	Es zinu, ka arī tu pret mani jūti tāpat
I hadn't worn anyone once	Nevienu nebiju valkājusi pat vienu reizi
I felt my face, my hair	Es jutu savu seju, matus
I definitely gave him a lesson to remember	Es noteikti devu viņam mācību, kas jāatceras
Public Works Award	Apbalvojums par sabiedrisko darbu
I didn't go to the store	Es negāju uz veikalu
I asked him how old he was	Es jautāju, cik viņam gadu
I'm getting dressed and getting ready for school	Saģērbos un gatavojos skolai
I couldn't concentrate on anything	Es nevarēju nekam koncentrēties
I felt a stray tear flow down my cheek	Jutu, kā pār manu vaigu norit nomaldījusies asara
I take this very seriously	Es to uztveru ļoti nopietni
Still reading, reading, reading	Joprojām lasu, lasu, lasu
I approached him and started crying again	Es piegāju pie viņa un atkal sāku raudāt
I could barely get in there for my bags	Es knapi varēju tur tikt iekšā pēc somām
I was lucky to have friends	Man paveicās, ka man bija draugi
I saw a man outside trying to get in	Ārā redzēju vīrieti, kurš mēģināja iekļūt
I will be very brief	Es runāšu ļoti īsi
The line buck won two yards	Līnijas buks ieguva divus jardus
I ran past it to the passenger door	Es skrēju tai līdzās, līdz pasažiera durvīm
I ask people and they tell me things	Es jautāju cilvēkiem, un viņi man stāsta lietas
No one can forget that	To nevar aizmirst neviens
Each action has an important impact	Katrai darbībai ir svarīga ietekme
A nod in his head answered his question	Galvas mājiens atbildēja uz viņa jautājumu
A swarm of great flying creatures	Lielu lidojošu radījumu bars
I haven't heard from him since	Kopš tā laika es par viņu neesmu dzirdējis
A short sword hung from her side	Pie viņas sāniem karājās īss zobens
I smile happy	Es pasmaidu apmierināti
I went inside and the phone rang, the lights flashed	Iegāju iekšā un iezvanījās telefons, mirgoja lampiņas
I have no one to guide me	Man nav neviena, kas mani vadītu
I was hoping he was with you	Es cerēju, ka viņš ir ar tevi
I thought this was a great beer	Man likās, ka šis bija lielisks alus
Of course, I did not tell anyone either	Es arī, protams, nevienam neteicu
I highly recommend it	Es to ļoti iesaku
I found it very valuable	Es atklāju no tā lielu vērtību
A selection of his articles can be found here	Viņa rakstu izlasi var atrast šeit
Instead, I lay in my bed listening to music	Tā vietā es gulēju savā gultā un klausījos mūziku
I can't change that now	Es tagad nevaru to mainīt
He then began to destroy the machine gun position	Pēc tam viņš sāka iznīcināt ložmetēja pozīciju
I told him to go to work	Es viņam teicu, lai viņš iet uz darbu
A man she could talk to	Vīrietis, ar kuru viņa varētu turpināt sarunu
I understand, and it doesn't matter	Es saprotu, un tas nav svarīgi
Lots of business opportunities	Daudz biznesa iespēju
I offered to pay him, but he refused	Es piedāvāju viņam samaksāt, bet viņš atteicās
Page hung if you want	Lapa karājās, ja vēlaties
I hate that feeling	Man riebās tāda sajūta
I look at the text, already knowing who sent it	Skatos uz tekstu, jau zinot, kas to sūtījis
I now have to file a claim	Tagad man ir jāiesniedz prasība
I've tried to kill you	Esmu mēģinājis tevi nogalināt
The lady contained a male artist	Lady saturēja vīrietis mākslinieks
I left the property	Es devos prom no īpašuma
A little guy was hit who we all liked	Tika trāpīts mazs puisis, kurš mums visiem patika
I wanted a ready and delicious meal	Es gribēju gatavu un garšīgu maltīti
He later withdraws his complaint	Vēlāk viņš atsakās no sūdzības
I keep the place clean	Es uzturu vietu tīru
I was so stupid as to let it happen	Es biju tik stulba, ka ļāvu tam notikt
A hole formed in the wall	Sienā izveidojās caurums
I wasn't too much in return	Man nebija pārāk daudz pretī
I refuse to allow it	Es atsakos to pieļaut
I found that smile on it	Es atklāju, ka pasmaidu par to
I think in their minds, in their psychology	Es domāju viņu prātos, viņu psiholoģijā
I can't wear his clothes	Es nevaru valkāt viņa drēbes
I understand that this may affect my rights	Es saprotu, ka tas var ietekmēt manas tiesības
I wanted to surprise you	Es gribēju tevi pārsteigt
This action recovered part of the lost land	Šī darbība viņam atguva daļu no zaudētajām zemēm
I knew you in a previous life	Es tevi pazinu iepriekšējā dzīvē
I was left alone to defend it	Es biju atstāts viens, lai to aizstāvētu
I was still on, so everything was fine	Es joprojām biju ieslēgts, tāpēc viss bija labi
I slipped my own into it	Es tajā ieslidināju savējo
I was perfectly fine with one	Man bija pilnīgi labi vienai
I need to be clear myself	Man pašam jātiek skaidrībā
I believe that my wife is also ready for change	Es uzskatu, ka arī mana sieva ir gatava pārmaiņām
The schedule was tight	Grafiks bija stingrs
I was a little surprised by this answer	Es biju nedaudz pārsteigts par šo atbildi
I didn't know my husband was already home	Es nezināju, ka mans vīrs jau ir mājās
I think that brings you even closer as sisters	Es domāju, ka tas jūs kā māsas padara vēl tuvākus
I want to grow old with you	Es gribu novecot kopā ar tevi
I played with my hair, unable to look at him	Es spēlējos ar saviem matiem, nespēdama paskatīties uz viņu
I hope you like her	Ceru, ka tev viņa patiks
I liked that she almost didn't use cosmetics	Man patika, ka viņa gandrīz nelietoja kosmētiku
I know you want them in your life	Es zinu, ka vēlaties tos savā dzīvē
I think a lot about these gifts	Es daudz domāju par šīm dāvanām
I spend time with doctors	Es pavadu laiku ar ārstiem
The match was suspended for six minutes	Mačs tika pārtraukts uz sešām minūtēm
There are so many souls in it	Tajā ir tik daudz dvēseles
I suspected that my presence was not nice at all	Man bija aizdomas, ka mana klātbūtne nemaz nebija jauka
I think you wanted me here so badly	Es domāju, ka tu tik ļoti gribēji mani šeit
I just didn't realize how sick I was	Es vienkārši nesapratu, cik slimi
I stepped aside so he missed me	Es pagāju malā, lai viņš pēc manis pietrūka
I was afraid to call	Man bija bail zvanīt
I think it could work better	Es domāju, ka tas varētu izdoties labāk
Much of the city was destroyed in battle	Liela daļa pilsētas tika iznīcināta kaujās
I heard footsteps	Es dzirdēju soļu skaņas
I think a lot about you	Es daudz domāju par tevi
Sexy rock, but still rock	Seksīgs roks, bet tomēr roks
I just wanted her to deal with it	Es tikai vēlējos, lai viņa tiktu ar to galā
I will still love you and make you happy	Es joprojām mīlu un padarīšu tevi laimīgu
I laughed and went out of jail	Es iesmējos un izgāju no cietuma
I want you to know that	Es gribu, lai tu to zinātu
I couldn't let him hurt him	Es nevarēju ļaut viņam viņu sāpināt
A small blow of energy lights up my cheek	Neliels enerģijas trieciens iedegas pret manu vaigu
They were together until his death a year later	Viņi bija kopā līdz viņa nāvei gadu vēlāk
I think she's pretty attractive under the glasses	Es iedomājos, ka viņa ir diezgan pievilcīga zem brillēm
I couldn't force it to ride last year	Pagājušajā gadā nevarēju piespiest ar to braukt
I saw it and tried to suppress my smile	Es to redzēju un centos apspiest savu smaidu
I had to reach the mine by dawn	Man vajadzēja sasniegt raktuves līdz rītausmai
I sit and just do nothing	Es sēžu un vienkārši nedaru neko
I never missed her	Man nekad nebija viņas pietrūkst
I couldn't see anyone	Es nevarēju nevienu redzēt
A handful of scared moms with some kids	Saujiņa pārbiedētu māmiņu ar dažiem bērniem
I didn't have a chance, sir	Man nebija iespējas, kungs
I have never heard anyone discuss this topic	Es nekad neesmu dzirdējis, ka kāds apspriestu šo tēmu
A storm would change my daily activities	Vētra mainītu manas dienas aktivitātes
This was roughly in line with national indicators	Tas aptuveni atbilda nacionālajiem rādītājiem
I took you a bottle of water	Es tev izņēmu pudeli ūdens
I went into the office and opened the gun safe	Es iegāju birojā un atvēru ieroča seifu
I could live in her sweetness forever	Es varētu dzīvot viņas saldumā mūžīgi
I hear soft footsteps walking away	Es dzirdu mīkstus kāju soļus, kas aiziet prom
I just wish he had done it after dark	Es tikai vēlos, lai viņš būtu darījis to arī pēc tumsas iestāšanās
I didn't always do it right	Es ne vienmēr to darīju pareizi
I think the whole group is ready	Es domāju, ka visa grupa ir gatava
I think you think there is an alternative	Es domāju, ka jūs domājat, ka ir alternatīva
They can also search along the ocean floor	Viņi var arī meklēt gar okeāna dibenu
I use my heart and spirit to create	Radīšanai izmantoju savu sirdi un garu
I just stared at him	Es tikai skatījos viņa skatienā
A man dressed in black emerged from the darkness	No tumsas iznira melnā ģērbies vīrietis
I only talked to him yesterday	Es ar viņu runāju tikai vakar
I can't go right now	Es šobrīd nevaru iet
All I know is that she was embarrassed	Es tikai zinu, ka viņa bija samulsusi
After a minute I stopped and hesitated, looking all the way	Pēc minūtes es apstājos un vilcinājos, skatoties uz visām pusēm
I look down and close my eyes	Paskatos uz leju un samiedzu acis
I didn't take my tape measure with me, but she was small	Es neņēmu līdzi savu mērlenti, bet viņa bija maza
I usually try to participate in comment threads	Es parasti cenšos piedalīties komentāru pavedienos
I put my arms around the tree trunk	Apliku rokas ap koka stumbru
The wind is approaching	Tuvojas vējiņš
I don't want to live where he lived	Es negribu dzīvot tur, kur viņš dzīvoja
I was definitely not that good looking	Es noteikti nebiju tik izskatīgs
I really started talking to them	Es patiešām sāku ar viņiem runāt
I want her to still be here	Es vēlos, lai viņa joprojām būtu šeit
Good time for appetite	Labs laiks apetītei
I could say that he liked my new look	Varēju teikt, ka viņam patika mans jaunais izskats
I enjoyed seeing how much he grew up in this story	Man patika redzēt, cik ļoti viņš izauga šajā stāstā
Many persecutions continue	Turpinās daudzas vajāšanas
I wanted to explore the city	Es gribēju izpētīt pilsētu
I couldn't help but miss it	Es nevarēju to nepalaist garām
One hundred things have to be done right	Simt lietām ir jānotiek pareizi
Fifteen minutes of concentrated artillery fire followed	Sekoja piecpadsmit minūšu koncentrēta artilērijas uguns
It can also grow in fairy rings	Tas var augt arī pasaku gredzenos
The job remained abandoned for more than a decade	Darbs palika pamests vairāk nekā desmit gadus
I looked at the row in the back	Es paskatījos uz rindu aizmugurē
I promise to be a careful person	Es apsolu būt uzmanīgs cilvēks
The eggs stick together in a bunch	Olas salīp kopā ķekarā
I found them in the countryside	Es tos atradu laukos
I closed my eyes trying to concentrate	Es aizvēru acis, mēģinot koncentrēties
I want you to keep it	Es vēlos, lai jūs to paturētu
I'll decide what happens	Es izlemšu, kas notiks
A friend in the area is an architect	Apkārtnē kāds draugs ir arhitekts
I know something happened that changed all these men	Es zinu, ka notika kaut kas, kas mainīja visus šos vīriešus
I know you have something to do with all this	Es zinu, ka jums ir kāds sakars ar šo visu
I understand that you have paid the debt to the company	Es saprotu, ka esat samaksājis parādu sabiedrībai
I have to get up and turn off the light	Man jāceļas un jāizslēdz gaisma
I tell myself she looks calm	Es sev saku, ka viņa izskatās mierīga
I wanted to win the fight, not lose	Es gribēju uzvarēt cīņā, nevis zaudēt
I started running with the kids to the door	Es sāku skriet ar bērniem uz durvīm
I began to pray hard for my back	Es sāku smagi lūgt par savu muguru
I'm wrong again	Es atkal esmu kļūdījies
I felt the need to wake him up urgently	Es jutu, ka viņu steidzami jāpamodina
I was looking forward to watching this movie	Ar nepacietību gaidīju, kad varēs noskatīties šo filmu
However, I have not hidden it from you	Tomēr es to neesmu slēpis no jums
I hoped that would give people a starting point	Es cerēju, ka tas dos cilvēkiem sākumpunktu
After all, they are turning against each other	Galu galā viņi vēršas viens pret otru
I didn't see it coming	Es neredzēju, ka tas nāk
I hope it ends well for them	Ceru, ka viņiem tas beigsies labi
I assume you listened	Es pieņemu, ka jūs klausījāties
They took off their clothes	Viņi meitenēm novilka drēbes
I doubt she said fifty words a week	Es šaubos, vai viņa teica piecdesmit vārdu nedēļā
I know who you are	Es zinu, kāds tu esi
I couldn't raise my head above the water	Es nevarēju pacelt galvu virs ūdens
She was so deeply saddened	Tik dziļas skumjas, ka viņu aizrāva
They have not spoken since	Kopš tā laika viņi nav runājuši
I had experienced it myself	Es pats to biju piedzīvojis
I think you will be surprised	Es domāju, ka jūs būsiet pārsteigts
I never wanted anyone to need it	Es nekad neesmu vēlējies nevienam būt vajadzīgs
I can't fall asleep with them shining	Es nevaru aizmigt ar viņiem spīdēt
I tried to swallow but my mouth was dry	Es mēģināju norīt, bet mana mute bija sausa
I do not object to it and I will not give up	Es to neiebildu un arī nepadevos
I feel trembled for a moment	Jūtu, ka uz mirkli satraukumā nodrebju
We certainly did something right	Mēs noteikti kaut ko izdarījām pareizi
I watched him with a full smile	Es vēroju viņu ar pilnu smaidu
I joined my regiment immediately after the battle	Es pievienojos savam pulkam tūlīt pēc kaujas
I wasn't sure how badly he was injured last night	Es nebiju pārliecināts, cik smagi viņš pagājušajā naktī tika ievainots
I haven't felt sad for a while	Jau kādu laiku neesmu izjutis skumjas
I feel good about this trip	No šī ceļojuma es jūtu labas lietas
I think they put one in the passenger seat	Es domāju, ka viņi vienu ievieto pasažiera sēdeklī
Treatment can involve several steps	Ārstēšana var ietvert vairākas darbības
I was in agony of prayer	Es biju lūgšanas agonijā
I watched his face turn several shades of rage	Es vēroju, kā viņa seja iekrāsojas vairākos niknuma toņos
I can't sit and watch cars much	Es nevaru daudz sēdēt un skatīties automašīnas
Butler was himself shot in the thigh	Pēc tam Batleram pašam tika iešauts augšstilbā
I asked her yesterday what she did	Es viņai jautāju par vakardienu, ko viņa darīja
I didn't give her a chance to breathe	Es nedevu viņai iespēju atvilkt elpu
I know there is a risk	Es zinu, ka pastāv risks
I knew he was right	Es zināju, ka viņam ir taisnība
I keep it like an expensive egg	Es to turu kā dārgu olu
I thought someone should have done it	Es domāju, kādam tas bija jādara
I felt completely shocked and used	Es jutos pilnībā satriekts un izmantots
I bite harder to control myself	Es iekodos stiprāk, lai kontrolētu sevi
I hired you for one purpose to raise my son	Es tevi nolīgu vienam mērķim, lai audzinātu savu dēlu
I told you we shouldn't let him play	Es tev teicu, ka mums nevajadzēja ļaut viņam spēlēt
I'm really sorry about your car	Man tiešām žēl par tavu mašīnu
Half of the variety is half of a fairy tale	Puse no šķirnes ir puse no pasakas
It took me for a couple of reasons	Mani tas pārņēma pāris iemeslu dēļ
A new peace took over him	Viņu pārņēma jauns miers
I can't think of anything right now	Es šobrīd neko nevaru izdomāt
I still didn't feel anything	Es joprojām neko nejutu
I agree that he is a good person	Es piekrītu, ka viņš ir labs cilvēks
This version has been the most critical success	Šī versija ir bijusi vislielākā kritiskā veiksme
I'll be able to clean up later	Brokastis varēšu sakopt vēlāk
I'll bring you food	Es tev atnesīšu ēdienu
I could never understand why people liked to wear wool	Es nekad nevarēju saprast, kāpēc cilvēkiem patika valkāt vilnu
I just wanted to know if she was really pregnant	Es tikai gribēju zināt, vai viņa tiešām ir stāvoklī
I told them it would be here in an hour	Es viņiem teicu, lai pēc stundas tas būs šeit
I believe he can be beaten	Es ticu, ka viņu var pārspēt
I was not in the mood to fight him	Man nebija noskaņojuma ar viņu cīnīties
I want to give them good things	Es gribu viņiem dot labas lietas
Usually the result of control is the suspension of the process	Parasti kontroles rezultāts ir procesa apturēšana
I can write but not and edit	Es varu rakstīt, bet nē un rediģēt
I couldn't tell him the truth	Es nevarēju viņam pateikt patiesību
I fell in love with the guy	Es stipri iemīlējos puisim
I tried to go back to sleep	Es mēģināju atgriezties gulēt
I still didn't know what to say	Es tik un tā nezināju, ko teikt
I wonder where she came from	Interesanti, no kurienes viņa nāca
I was hungry and I guessed my team too	Es biju izsalcis un uzminēju, ka arī mana komanda
A series of bumps up along the sides	Virkne izciļņu uz augšu gar sāniem
I leaned forward and shook her delicate hand	Es noliecos uz priekšu un paspiedu viņas smalko roku
I always knew you were worthless despite my blood	Es vienmēr zināju, ka tu esi nevērtīgs, neskatoties uz manām asinīm
I eat only organic meat and most organic products	Es ēdu tikai bioloģisko gaļu un lielāko daļu bioloģisko produktu
Ten minutes later, a patrol car arrived	Pēc desmit minūtēm piebrauca patruļas automašīna
I think they needed an easy but fast player	Domāju, ka viņiem vajadzēja vieglu, bet ātru spēlētāju
I did not intend to say that either	Es arī negrasījos to teikt
I was finally able to move again	Beidzot varēju atkal kustēties
The city documents list the costs of repairs and parking	Pilsētas dokumentos ir uzskaitīti izdevumi par remontu un novietošanu
My most important job is at the hospital	Man ir vissvarīgākais darbs slimnīcā
Work is work, and money is money	Darbs ir darbs, un nauda ir nauda
I read it as background	Es to lasīju kā priekšzināšanas
I watched him in the mirror	Es vēroju viņu spogulī
I knew some had been fishing rods for years	Es zināju, ka daži ir dabūjuši makšķeri gadiem ilgi
It's best I get back to the fort	Vislabāk es atgriezīšos fortā
I have read everything about you	Esmu izlasījis visu par tevi
I closed my eyes, suddenly I felt full	Es aizvēru acis, pēkšņi sajutu pilnību
I think it was wrong to go there	Man šķiet, ka bija nepareizi tur doties
I am completely happy at home	Esmu pilnīgi laimīga mājās
I think they need to have a rope there	Es domāju, ka viņiem tur ir jābūt virvei
I did some things with him	Es izdarīju dažas lietas ar viņu
I have heard this expression a million times already	Šo izteicienu esmu dzirdējis jau miljons reižu
I'm still wearing my communion dress	Es joprojām valkāju savu dievgaldu kleitu
However, I miss one important piece of information	Tomēr es izlaižu vienu būtisku informāciju
Hamilton immediately served his sentence	Hamiltons uzreiz realizēja savu sodu
After that, I didn't ask her about it anymore	Pēc tam es viņai par to vairs nejautāju
I think the latest will be legal	Es domāju, ka viss jaunākais būs likumīgs
I looked over her shoulder at the apartment	Es paskatījos pār viņas plecu dzīvoklī
In fact, I didn't even know it	Patiesībā es par to pat nezināju
I returned to my world	Es atgriezos savā pasaulē
I wanted you to like me	Es gribēju, lai es tev patīku
I am completely confused	Esmu galīgi apmulsusi
Dropped impact driver	Noslīdējis trieciena vadītājs
I think you talked to me on the phone	Es uzskatu, ka jūs runājāt ar mani pa tālruni
I knew my mom was gone hours ago	Es zināju, ka mana mamma bija aizgājusi pirms stundām
I managed to move forward, if only a little	Man izdevās virzīties uz priekšu, ja tikai nedaudz
I just couldn't rest near him	Es vienkārši nevarēju atpūsties viņa tuvumā
I needed to stay in the shower with him	Man vajadzēja palikt ar viņu dušā
I quickly played asleep with the lights off	Es ātri spēlējos aizmidzis ar izslēgtu gaismu
I opened the window and got out	Atvēru logu un izkāpu ārā
As I write, I feel vaguely disconnected from the environment	Viņam rakstot, es jūtos neskaidri atrauta no apkārtējās vides
I ran away from home	Es aizbēgu no mājām
I knew better than to answer	Es zināju labāk nekā atbildēt
I owed him to keep it	Es viņam biju parādā to paturēt
I will be very happy to fulfill your wishes	Būšu ļoti priecīgs izpildīt jūsu vēlmes
I would not have known what to answer	Es nebūtu zinājis, ko atbildēt
I hate it as much as you do	Es to ienīstu tikpat ļoti kā jūs
I looked at him in the face	Es paskatījos viņam sejā
The world map covered one wall	Pasaules karte pārklāja vienu sienu
Furnace with a kettle on it	Kurtuve ar tējkannu uz tā
I just look at him and the words just flow	Es tikai skatos uz viņu, un vārdi vienkārši izplūst
I never knew my sister was unhappy	Es nekad nezināju, ka mana māsa ir nelaimīga
I don't expect any difficulties	Es negaidu nekādas grūtības
I think some dreams will never die in me	Es domāju, ka daži sapņi manī nekad nemirs
I want to do my best for my country	Es vēlos visu iespējamo savai valstij
I clean it with my finger	Es to notīru ar pirkstu
I am the only one who can be trusted	Es esmu vienīgais, kam var uzticēties
I felt the rock expand as someone breathed	Es jutu, ka klints izplešas kā kāds elpo
I consider myself one extended family	Es uzskatu sevi par vienu paplašinātu ģimeni
I don't see the way ahead	Es neredzu ceļu sev priekšā
I want you to let me be by your side	Es vēlos, lai jūs būtu ļāvuši man būt jums blakus
I know it inspired me so much	Es zinu, ka tas mani tik spēcīgi iedvesmoja
I know what that means	Es zinu, ko tas nozīmē
I can do things, but I'm so exhausted	Es spēju darīt lietas, bet esmu tik izsmelts
I became more and more depressed	Es kļuvu arvien nomāktāks
I can't take the opportunity	Es nevaru izmantot iespēju
The full moon is highest in winter	Pilnmēness ir visaugstākais ziemā
I can't let you get involved	Es nevaru ļaut jums iesaistīties
I am very happy with the suits	Esmu ļoti apmierināta ar uzvalkiem
I think maybe there's a waterfront ahead	Es domāju, ka varbūt priekšā ir ūdens mala
The whole kingdom was kept secret	Visa valstība tika turēta noslēpumā
I didn't even see the guy	Es pat neredzēju puisi
I will be available all weekend	Būšu pieejams visu nedēļas nogali
I hate that he left such an impression on me	Es ienīdu, ka viņš uz mani atstāja tādu iespaidu
I wanted to tell him, but my voice didn't work	Es gribēju viņam pateikt, bet mana balss nedarbojās
I climbed over to the side and threw in	Es uzkāpu pāri sāniem un metos iekšā
I started trying to hurry around	Es sāku mēģināt steigties apkārt
I ask him to show me how to use it	Es lūdzu viņam parādīt, kā to izmantot
The priest would know what to do	Priesteris zinātu, ko darīt
I would dry up	Es nokaltu zemē
I feel her gasp	Es jūtu viņas maigi elsojošo elpu
I better do something to change that	Es labāk daru kaut ko, lai to mainītu
I have to see if he can be cured	Man jāskatās, vai viņu var izārstēt
I have nothing to do with them	Man ar viņiem nav nekāda sakara
However, I could be wrong	Es tomēr varētu kļūdīties
I was always cold now, even inside	Man tagad vienmēr bija auksti, pat iekšā
Beating him again and again, many wept	Sitot viņu atkal un atkal, daudzi raudāja
I had little time for reflection	Man bija maz laika pārdomām
I could understand what happened next	Es varētu saprast, kas notika pēc tam
I was not in the mood to argue	Man nebija noskaņojuma strīdēties
The new version also included a game save feature	Jaunajā versijā bija iekļauta arī spēles saglabāšanas funkcija
I was a young man in the world	Es biju jauns cilvēks pasaulē
Really delightful piece and great presentation	Tiešām apburošs gabals un lieliska prezentācija
I counted them to myself, but the result was four	Es tos pie sevis saskaitīju, bet rezultāts palika četri
One day I went there for an hour or more	Kādu dienu es tur devos uz stundu vai vairāk
I could also start with some quick sketches	Es varētu arī sākt ar dažām ātrām skicēm
I got up and approached the table	Es piecēlos un piegāju pie galda
I'm just doing my job	Es tikai daru savu darbu
I did not agree at first	Es sākumā nepiekritu
I think the protest attracted a lot of attention	Domāju, ka protests piesaistīja lielu uzmanību
I don't care anymore	mani tas vairāk neinteresē
I was surprised to learn that she was not doing this	Es biju pārsteigts, uzzinot, ka viņa to nedara
I tried not to look confused and avoided eye contact	Es centos neizskatīties apmulsusi un izvairījos no acu kontakta
I slowly take the bread and bite	Lēnām paņemu maizi un iekosu
The burn on my tongue has a taste	Apdegumam uz manas mēles ir garša
I will definitely look into it	Es noteikti to izskatīšu
I appreciate that you take my well-being so seriously	Es novērtēju, ka tik nopietni uztverat manu labsajūtu
I couldn't help but look at him	Es nevarēju neskatīties uz viņu
I smiled lightly at him	Es viņam gaiši uzsmaidīju
I just held my breath and waited for me to die	Es vienkārši aizturēju elpu un gaidīju, kad nomiršu
I wonder if they already hate me	Es domāju, vai viņi jau mani ienīst
I have no choice but to use it	Man neatliek nekas cits kā to izmantot
I was going to agree	Es grasījos piekrist
I'm not telling you how to do it	Es jums nesaku, kā to izdarīt
I missed a lot of childhood as an adult	Man pietrūka daudz bērnības, būdama pieauguša
There was a heavy moment of silence	Pagāja smags klusuma brīdis
I looked at him freely	Es brīvi skatījos uz viņu
I always finished work	Es vienmēr pabeidzu darbu
The reaction to her character is generally positive	Reakcija uz viņas raksturu kopumā ir pozitīva
I was ready for it	Es biju tam gatavs
One genus is solitary, while the others are colonial	Viena ģints ir vientuļa, bet pārējās ir koloniālas
I have lost things you will never understand	Esmu pazaudējis lietas, ko tu nekad nesapratīsi
I knew he noticed her shoes too	Es zināju, ka viņš pamanīja arī viņas kurpes
I would like more in-depth explanation or guidance	Es vēlētos saņemt dziļāku skaidrojumu vai norādījumus
I only needed a little money	Man vajadzēja tikai nedaudz naudas
I hadn't ordered anything online	Es neko nebiju pasūtījis internetā
I think they did an amazing job in this area	Es domāju, ka viņi šajā jomā paveica pārsteidzošu darbu
I learned it the hardest way	Es to iemācījos grūtākajā veidā
I tried to argue with him, but in vain	Es mēģināju ar viņu strīdēties, bet velti
Individuals can have up to eight neighbors	Indivīdiem var būt līdz astoņiem kaimiņiem
I knew what that meant to her	Es zināju, ko tas viņai nozīmē
I admit that the whole thing made me curious	Es atzīstu, ka visa lieta mani izraisīja ziņkārība
A smile full of promises for their future	Smaids, pilns ar solījumiem viņu nākotnei
I have a hard time making friends, you know	Man ir grūti iegūt draugus, jūs zināt
I trembled, I was overwhelmed by a sudden wave of horror	Es nodrebēju, mani pārņēma pēkšņs šausmu vilnis
I didn't introduce you to him	Es tevi ar viņu neiepazīstināju
I know you've come here looking for answers	Es zinu, ka esat šeit ieradies, meklējot atbildes
I watched the news as always	Skatījos ziņas, kā vienmēr
A break in the pattern always leads to something	Modeļa pārtraukums vienmēr pie kaut kā noved
I knew more	Es zināju vairāk
I can't feel them at all	Es tās nemaz nevaru just
Emily is really dead	Emīlija patiešām ir mirusi
I do not provide investment advice	Es nesniedzu ieguldījumu konsultācijas
I will speak the truth here	Es šeit runāšu patiesību
I scanned the desk again	Es vēlreiz skenēju pāri rakstāmgaldam
I had a feeling that none of it was good	Man bija sajūta, ka nekas no tā nebija labs
I apologize for your loss	Es atvainojos par jūsu zaudējumu
After all, I was no longer a child	Galu galā es vairs nebiju bērns
I don't have anyone at home anymore	Man mājās vairs nav neviena
I don't think so at all	Es nemaz nedomāju, ka tāpēc
I am the person in charge	Es esmu atbildīgā persona
I thought quietly to myself	Es klusi pie sevis nodomāju
In the end, they decided on the latter	Galu galā viņi izlēma par pēdējo
I try not to think about him	Es censtos par viņu nedomāt
I only wore white shorts	Man bija tikai balti šorti
A significant part of my essence was gone	Būtiska manas būtības daļa bija pazudusi
They only needed a little blood	Viņiem vajadzēja tikai nedaudz asiņu
I didn't give him a chance to talk	Es viņam nedevu iespēju runāt
I liked the explanation	Man patika skaidrojums
I opened my eyes and jumped	Es atvēru acis un pielēcu
I closed my eyes with a deep breath	Es aizvēru acis ar dziļu elpu
I decided to start with your health	Es nolēmu sākt ar jūsu veselību
I only have a little time to be with you	Man ir tikai maz laika būt ar tevi
I started a few times, stopped	Es sāku dažas reizes, pārtraucu
I struggled for many years to learn to read	Es daudzus gadus cīnījos, lai iemācītos lasīt
I also like him somehow	Man arī viņš kaut kā patīk
The image has since been removed	Kopš tā laika attēls ir noņemts
I wonder if that will change me	Es domāju, vai tas mani mainīs
I don't see the objects	Es neredzu priekšmetus
I was forbidden fruit	Man bija aizliegts auglis
I think it will help me achieve more	Es domāju, ka tas man palīdzēs sasniegt vairāk
I felt the movement in front of the pants	Sajutu kustību bikšu priekšpusē
I'm not done with that girl yet	Es vēl neesmu beidzis ar to meiteni
I really had to cover my feet	Man tiešām bija jānosedz pēdas
I have another question	Man ir vēl viens jautājums
I was surprisingly disappointed with this book	Es biju pārsteidzoši vīlies šajā grāmatā
I just wanted to stand outside	Es tikai gribēju stāvēt ārā
The copyright of the songs remains with his family	Autortiesības uz dziesmām paliek viņa ģimenei
I picked up next door	Es paņēmu blakus durvīm
I recommend both new and old books	Iesaku gan jaunas, gan vecas grāmatas
I really love him in that movie	Es viņu patiešām mīlu tajā filmā
Great perspective and a welcome addition to the dialogue	Lieliska perspektīva un apsveicams dialoga papildinājums
This was followed by later authors	Tam sekojuši vēlākie autori
I once had such a friend	Man reiz bija tāds draugs
I took a quick breath	Es ātri ievilku elpu
I saw it in your face	Es to redzēju tavās sejās
I really like the combination of dark and white meat	Man ļoti patīk tumšās un baltās gaļas kombinācija
I understand that every child we help has a role to play	Es saprotu, ka katram bērnam, kuram mēs palīdzam, ir nozīme
I used to be their leader	Es kādreiz biju viņu vadītājs
I turned and looked at them both	Es pagriezos un paskatījos uz viņiem abiem
I picked up a pen and started writing	Es paņēmu pildspalvu un sāku rakstīt
I sank into the couch and looked around	Iegrimu dīvānā un paskatījos apkārt
Refunds can be delayed for a variety of reasons	Naudas atmaksa var aizkavēties dažādu iemeslu dēļ
I suspected that if that happened, all hell would break loose	Man bija aizdomas, ja tas notiktu, visa elle atraisīsies
I wanted to change cars	Es gribēju mainīt automašīnu
Some really good	Dažas patiešām labas
I can't reconcile you	Es nevaru tevi samierināties
I missed my opportunity to talk to him today	Es palaidu garām savu iespēju šodien ar viņu parunāt
The door opens for me	Man tiek atvērtas durvis
The revolution meant something different to women than to men	Sievietēm revolūcija nozīmēja kaut ko savādāku nekā vīriešiem
I wouldn't have started as early as she did	Es nebūtu sācis tik agri kā viņa
I'm still too young to think about boys	Es vēl esmu pārāk jauns, lai domātu par zēniem
I want you back in school	Es gribu, lai tu atgrieztos skolā
I really couldn't understand what they were doing there	Es tiešām nevarēju saprast, ko viņi tur dara
I leave the envelope at the hotel reception	Aploksni atstāju viesnīcas reģistratūrā
I didn't have a chance to talk to him	Man nebija iespējas ar viņu runāt
Wild fire that can't be stopped	Savvaļas uguns, ko nevar apturēt
I wanted to feel him more	Es gribēju vairāk sajust viņu
I need fresh air from this	Man vajag svaigu gaisu no šī
I know what he's going to do	Es zinu, ko viņš gatavojas darīt
The site is staffed seven days a week	Vietnē strādā brigāde septiņas dienas nedēļā
I had so many problems not laughing	Man bija tik daudz problēmu nesmieties
The trial was a thing of the past	Tiesas process bija pagātne
I say no to the grocery store	Es saku nē pārtikas veikalā
However, I would like to receive my clothes	Es tomēr vēlētos saņemt savas drēbes
I opened my feverish eyes	Es atvēru savas drudžainās acis
I just have great memories of my dad	Man ir tikai lieliskas atmiņas par savu tēti
I didn't like the way he made me feel	Man nepatika, kā viņš man lika justies
Thank you for coming to this special occasion	Es pateicos jums, ka ieradāties šajā īpašajā gadījumā
I also put it on my calendar first	Es arī to ievietoju savā kalendārā kā pirmo
A soldier gave him his bike	Kāds karavīrs viņam iedeva savu velosipēdu
We definitely need to do something right	Mums noteikti kaut kas jādara pareizi
I wanted it to be like a movie	Es gribēju, lai tas būtu kā filma
I would really like to	Es tiešām labprāt vēlētos
I rarely slept first	Es reti gulēju pirmais
I think about everything	Es domāju par visu
I will no longer serve you	Es tev vairs nekalpošu
I pursed my lips tightly to avoid shaking	Es cieši pievilku savas lūpas, lai izvairītos no trīcēšanas
I get the same old answer	Es saņemu to pašu veco atbildi
I tried to remove her pictures	Es mēģināju novērst viņas attēlus
I was pushed into the room and undressed	Mani iegrūda istabā un izģērba
I hope that doesn't scare him	Es ceru, ka tas viņu neatbaida
I have a client who works this way	Man ir klients, kurš strādā šādā veidā
I feel that nothing will happen tonight, but very soon	Jūtu, ka šovakar nekas nenotiks, bet pavisam drīz
I had no one else	Man nebija neviena cita
I definitely hope he will pay me back	Es noteikti ceru, ka viņš man atmaksās
I invite you to look at it	Es aicinu jūs to apskatīt
I want to keep a secret from them	Es gribu glabāt noslēpumu no viņiem
I enjoyed listening to him	Man patika viņu klausīties
I buy food and cook for us every day	Es pērku pārtiku un gatavoju mums katru dienu
I'm sorry to let you know for a while	Ar nožēlu paziņoju jums par to, bet
I had an appointment with a potential client	Man bija tikšanās ar potenciālo klientu
I wonder how her life eventually turned out	Interesanti, kā viņai galu galā izvērtās dzīve
I just had to figure out where	Man tikai bija jānoskaidro, kur
The thief began to feel	Zaglī sākās sajūta
I held out my hand and put my hand on his shoulder	Es pastiepu roku un uzliku roku uz viņa pleca
The mountain view is great	Kalnu skats ir lielisks
I see this as a very simple matter	Es to uztveru kā ļoti vienkāršu jautājumu
I was just so angry at him	Es vienkārši biju tik dusmīga uz viņu
I can click next and previous	Es varu noklikšķināt uz nākamo un iepriekšējo
I also really want to kiss you	Es arī tik ļoti gribu tevi noskūpstīt
I will not hide myself	Es neslēpšu sevi
Bicycle storage is available on the platform	Platformā ir pieejama velosipēdu glabātuve
A man she had never met before looked at his nose	Vīrietis, kuru viņa nekad iepriekš nebija satikusi, paskatījās uz viņa degunu
Thank you for your support	Paldies Tev par atbalstu
I wanted to push him away	Es gribēju viņu atgrūst
Melting pot that is cold	Kausēšanas katls, kas ir auksts
I want to know why he left	Es gribu zināt, kāpēc viņš aizgāja
I waited for someone to make a move	Es gaidīju, kad kāds izdarīs kādu kustību
I put on my hearing aids	Es uzliku dzirdes aparātus
It seems to me that every song has it	Man šķiet, ka katrai dziesmai tāda ir
I've even met some	Esmu pat satikusi dažus
I needed to notify her of the debt	Man vajadzēja viņai paziņot par parādu
I used to keep it all the time	Es mēdzu to turpināt visu laiku
I had to have a new battery	Man bija jābūt jaunam akumulatoram
I actually wanted her to do it	Es patiesībā gribēju, lai viņa to darītu
A row of tables divided the center of the room	Galdu rinda sadalīja telpas centru
I was not going to do that	Es uz to negrasījos
Savage later withdrew from the lawsuit	Vēlāk Savage atteicās no tiesas prāvas
I stumbled on my way to the bathroom	Es paklupu ceļā uz vannas istabu
The city has its own bus network	Pilsētai ir savs autobusu tīkls
I could take a sick note for a day	Es varētu paņemt slimības lapu uz dienu
I still had to decide on the subject	Man vēl bija jāizlemj par tēmu
A beautiful warrior, armed with beautiful silver arrows	Skaists karotājs, bruņots ar skaistām sudraba bultām
I needed to pay more attention to you	Man vajadzēja pievērst jums vairāk uzmanības
I can't believe you like it at your age	Es nespēju noticēt, ka savā vecumā tev tas patīk
I refuse to believe it	Es atsakos tam ticēt
I found that some people read it	Es atklāju, ka daži cilvēki to lasa
I ran away from him once and he hunts me down	Es reiz no viņa aizbēgu, un viņš mani medī
It was also interpreted as a broken vessel	To arī interpretēja kā saplīsušu trauku
I think my equipment was good	Es domāju, ka mans aprīkojums bija labs
I have never lied under oath	Es nekad neesmu melojis zem zvēresta
I demand him before you and everyone else	Es pieprasu viņu pirms jums un visiem pārējiem
I can't ask for more	Es nevaru prasīt vairāk
I did not participate	Es nepiedalījos
There was a pungent chemical odor near him	Viņa tuvumā valdīja asa ķīmiska smarža
I had to do it as soon as he showed up	Man to vajadzēja izdarīt, uzreiz, kad viņš parādījās
I also visit a thoughtful and kind doctor	Apmeklēju arī domīgu un laipnu ārstu
I wonder why we always travel south	Es prātoju, kāpēc mēs vienmēr ceļojam uz dienvidiem
I need to focus on fast driving	Man jākoncentrējas uz ātru braukšanu
I don't understand why you're lying to me	Es nesaprotu, kāpēc tu man melo
I couldn't understand why	Es nevarēju saprast, kāpēc
I'm going there right now	Es tūlīt eju uz turieni
I will not tell you more about my experience	Sīkāk par savu pieredzi nestāstīšu
Knee to face, then finished him	Ceļgals pret seju, tad piebeidza viņu
I took a closer look at the picture until her lips moved	Es pētīju attēlu tuvāk, līdz viņas lūpas sakustējās
I can lend it to you	Es varu jums to aizdot
I felt better than just good	Es jutos labāk nekā vienkārši labi
I tried, but it wasn't possible	Es mēģināju, bet tas nebija iespējams
I didn't try to offend you or anything	Es nemēģināju tevi apvainot vai kaut ko citu
I recently had a food festival on my farm	Nesen savā saimniecībā sarīkoju pārtikas festivālu
I can't surprise him with a gift	Es nevaru viņu pārsteigt ar dāvanu
In fact, I grew up there	Patiesībā es tur uzaugu
Almost the entire city was left without electricity	Gandrīz visa pilsēta palika bez elektrības
Looking for someone with value and character	Meklēju kādu ar vērtību un raksturu
I congratulate the boys	Es apsveicu zēnus
I won the first and second match	Uzvarēju pirmajā un otrajā mačā
I just have to wait	Man tikai jāgaida
I still work then	Es arī tad strādāju
I went out into the yard to meet them	Es izgāju pagalmā, lai viņus sagaidītu
I decided the city could wait when I got back	Nolēmu, ka pilsēta var pagaidīt, kad es atgriežos
I've never heard a reason why	Es nekad neesmu dzirdējis iemeslu, kāpēc
The bedroom was separated from the kitchen by a cabin door	Guļamistabu no virtuves atdalīja salona durvis
I wanted to join them	Es gribēju viņiem pievienoties
The rest of the day was free for me	Pārējā diena man bija brīva
I told them we didn't have a training ground	Es viņiem teicu, ka mums nav treniņu laukuma
I had used them myself	Es pats tos biju izmantojis
I knew my eyes were red and swollen	Es zināju, ka manas acis ir sarkanas un pietūkušas
I didn't even have time to think	Man pat nebija laika domāt
I always knew when it was you	Es vienmēr zināju, kad tas biji tu
I still feel it in my mouth	Es joprojām jūtu to garšu savā mutē
I have no idea how long their ceremony will last	Man nav ne jausmas, cik ilgi turpināsies viņu ceremonija
I can't even see her breathing	Es pat neredzu viņas elpošanu
The wallet has grown rapidly in recent years	Pēdējos gados maciņš ir strauji pieaudzis
I held the key to its door	Es turēju atslēgu pie tās durvīm
I somehow beat myself	Es kaut kā piekauju sevi
I was just going to suggest just that	Es tikai grasījos ieteikt tieši to
I didn't know that, pretty much	Es to nebiju zinājis, diezgan
Diamond properties and growth	Dimanta īpašības un augšana
I knew these were problems	Es zināju, ka tās ir problēmas
A breath of fresh air, that's what you are	Svaiga gaisa malks, tāds tu esi
I went after the snake	Es devos pēc čūskas
I raised my head to look at it	Es pacēlu galvu, lai paskatītos uz to
First, I throw the ugly hat in the trash	Vispirms es iemetu neglīto cepuri atkritumu tvertnē
I didn't expect him to resign	Es negaidīju, ka viņš atkāpsies
I think she said they were bitter	Es domāju, ka viņa teica, ka viņi ir rūgti
I can't think of stupid boys right now	Es šobrīd nevaru domāt par dumjiem zēniem
I'm going to give you the keys	Es grasos jums dot atslēgas
I just want to feel it	Es tikai gribu to sajust
Will only move overnight	Kustos tikai pa nakti
While playing, the child will always learn new things	Spēlējot bērns vienmēr iemācīsies jaunas lietas
I sometimes cross my borders	Es dažreiz pārvaru savas robežas
This plane was written off	Šī lidmašīna tika norakstīta
I think many armies do that, though	Es domāju, ka daudzas armijas tomēr to dara
I didn't want you to feel obligated	Es negribēju, lai tu justos uz kādu pienākumu
I want to know where they lead	Es gribu noskaidrot, kur viņi ved
The ten-minute recording didn't really say much	Desmit minūšu ieraksts patiesībā neko daudz nepateica
I take good care of myself	Es labi rūpējos par sevi
I just wanted to look at him for eternity	Es tikai gribēju uz viņu skatīties mūžību
I have no trust in my boss	Man nav uzticības savam priekšniekam
They can be trusted	Viņiem var uzticēties
I approached him and asked him to calm down	Es piegāju pie viņa un palūdzu nomierināties
Now I can smell it again	Tagad es atkal jūtu smaržu
I will not turn it into a deal	Es to nepārvērsīšu par darījumu
I tried desperately to keep my eyes open	Es izmisīgi centos turēt acis vaļā
I urge you to read it with that in mind	Es aicinu jūs to izlasīt, paturot to prātā
I grabbed her hands	Es satvēru viņas rokas
I think we have a week, maybe less	Es domāju, ka mums ir nedēļa, varbūt mazāk
Now I could clearly see the people outside	Tagad es skaidri redzēju cilvēku ārpusē
At first it seemed impossible to me	Sākumā man tas likās neiespējami
I think you hit the nail on the head	Es domāju, ka tu trāpīji naglai uz galvas
I asked him for a photo in universal language	Es palūdzu viņam fotogrāfiju universālā valodā
I think art is a reminder of that	Manuprāt, māksla ir tas atgādinājums
The research budget is perfectly reasonable	Pētniecības budžets ir pilnīgi saprātīgs
I rolled my eyes at them	Es samiedzu acis uz viņiem
It takes me a few hours to review your test results	Man ir vajadzīgas dažas stundas, lai pārskatītu jūsu testa rezultātus
I know you can and will if you need to	Es zinu, ka tu vari un gribi, ja vajadzēs
I can't imagine a world without women	Es nevaru iedomāties pasauli bez sievietēm
I'm too young to have this baby	Esmu pārāk jauna, lai man būtu šis bērniņš
I checked the aisle in front of us	Es pārbaudīju eju mūsu priekšā
I would have provided the police with more resources	Es būtu nodrošinājis policijai vairāk līdzekļu
I'm not even sure they are	Es pat neesmu pārliecināts, ka viņi ir
I feel beyond my depth	Es jūtos ārpus sava dziļuma
I might pretend it's the heat of the moment	Es varētu izlikties, ka tas ir mirkļa karstums
I couldn't believe he was mine first	Es nevarēju noticēt, ka viņš bija mans pirmais
I still want you to work here	Es joprojām gribu, lai tu šeit strādā
I have to stay away from her	Man jāturas prom no viņas
The deadly blow is what it was supposed to be	Nogalinošs trieciens ir tāds, kādam tam vajadzēja būt
I will not condemn him, not yet	Es viņu nenosodīšu, vēl nē
I was in the hospital for almost two months	Es biju slimnīcā gandrīz divus mēnešus
He had fantastic hands	Viņam bija fantastiskas rokas
From here I hear bones breaking	No šejienes es dzirdu, kā lūst kauli
I guessed he was not happy with my lack of cooperation	Es uzminēju, ka mans sadarbības trūkums viņu neiepriecināja
I have no idea what he's doing there	Man nav ne jausmas, ko viņš tur dara
I can't think of anything else	Es nevaru iedomāties kaut ko citu
Many people go away to go to school	Daudzi cilvēki dodas prom, lai dotos uz skolu
I really mean it too	Es arī to tiešām domāju
A historic marker was installed at this location	Šajā vietā tika uzstādīts vēsturisks marķieris
I am proud to call you my friends	Esmu lepns saukt jūs par saviem draugiem
I have less than fifteen minutes to get on my plane	Man ir mazāk nekā piecpadsmit minūtes, lai paspētu uz savu lidmašīnu
I wouldn't dream of taking your time	Es nesapņotu aizņemt tavu laiku
I can't spend it all	Es nevaru to visu iztērēt
Nor can I just not attack him	Es arī nevaru viņam vienkārši neuzbrukt
I hate being sensitive	Es ienīstu būt jūtīgam
They usually cause wet weather all year round	Tie parasti rada mitru laiku visu gadu
I ate something for breakfast	Es kaut ko ēdu brokastīs
I unlocked their power	Es atslēdzu viņu spēku
Same with baseball	Tas pats ar beisbolu
I would work as a reasonable person	Es strādātu kā saprātīgs cilvēks
I think there are some things you have never told me	Es domāju, ka ir dažas lietas, kuras jūs man nekad neesat teicis
The walker can drop the weapon or open fire	Walker var nomest ieroci vai atklāt uguni
I enjoyed working with people	Man patika strādāt ar cilvēkiem
I think she still has them	Es domāju, ka viņai tie joprojām ir
I have to follow the lines with my fingers	Man ar pirkstiem jāizseko līnijas
I tried to ask her who those people were	Es mēģināju tai pajautāt, kas ir tie cilvēki
I never hurt my family like that	Es nekad tā nesāpinu savu ģimeni
I no longer have a heart to share	Man vairs nav sirds ar ko dalīties
I blame it all on my dick	Es vainoju to visu uz savu peni
A large mirror with a gold frame hung on the wall	Pie sienas karājās liels spogulis zelta rāmis
I couldn't see his eye	Es nevarēju saskatīt viņa aci
I did pick up the card, thank you	Es tomēr paņemu karti, paldies viņam
I'm trying to think of something else	Mēģinu domāt par kaut ko citu
I ask him to stay almost every night	Gandrīz katru vakaru es lūdzu viņu palikt
I waited, waiting for the wind to rise	Es gaidīju, gaidot, ka vējš pacelsies
I was almost on my feet	Es biju gandrīz kājās
He returned strong	Viņš atgriezās stiprs
There was a whale on one of the arches	Uz vienas arkas atradās vaļa kauls
I wanted to keep my friends informed of developments	Es gribēju informēt savus draugus par attīstību
I wondered when he came out of the security service	Es prātoju, kad viņš bija nonācis no apsardzes dienesta
I would carry a new pistol	Es nēsātu jauno pistoli
I do it out of pure love	Es to daru tīras mīlestības dēļ
I had to leave it all behind	Man tas viss bija jāatstāj aiz muguras
We had a nice life here	Mums te bija jauka dzīve
I know what is best for you	Es zinu, kas jums ir vislabākais
I think you should start small	Es domāju, ka jums vajadzētu sākt ar mazumiņu
I don't remember the details, but anyone else could	Es neatceros detaļas, bet kāds cits varētu
I will never touch them	Es nekad viņiem nepieskāros
I really try to travel and see new places as well	Es patiešām cenšos ceļot un redzēt arī jaunas vietas
I insist that it just be	Es uzstāju, lai tas vienkārši būtu
There was a nice lane in front	Priekšā bija jauka lauku josla
I could also get into that kind of simplicity	Es arī varētu iekļūt šāda veida vienkāršībā
I read them for the first time in my newest high school	Es tos pirmo reizi izlasīju jaunākajā vidusskolā
I said we'd better jump	Es teicu, ka labāk lēksim
I think it's time to check	Es domāju, ka ir pienācis laiks pārbaudīt
I turned to him	Es pagriezos pret viņu
I could only imagine how angry he could be	Varēju tikai iedomāties, cik dusmīgs viņš varēja būt
I won't get off to the end	Es neizkāpšu līdz galam
I bet you also have some sharp pieces	Varu derēt, ka jums ir arī daži asi gabali
I think everything will be sorted out	Es domāju, ka viss tiks sakārtots
I close my eyes and suck it	Es aizveru acis un sūcu to
I know if you are saved	Es zinu, vai tu esi izglābts
I know it in my heart	Es to zinu savā sirdī
I have to go to work tomorrow	Man rīt jāiet uz darbu
A simple piece of glass with a brass mount	Vienkāršs stikla gabals ar misiņa stiprinājumu
A couple of small boxes	Pāris mazas kastītes
I hate this thing more than anyone else	Es ienīstu šo lietu vairāk nekā jebkurš cits
Many people said he was	Daudzi cilvēki teica, ka viņš ir
Then his lover promises to take care of him	Pēc tam viņa mīļākā apsola par viņu parūpēties
There are no public records for her future career	Nav publisku ierakstu par viņas turpmāko karjeru
I had to be burned and beaten	Mani vajadzēja sadedzināt un sist
I passed the woman and entered the house	Es aizbraucu garām sievietei un ieeju mājā
I smile and reach out to kiss his other cheek	Es pasmaidu un sniedzos, lai noskūpstītu viņa otru vaigu
I'm writing about a place or a place in memory	Es rakstu par vietu vai vietas atmiņu
I doubt that we will succeed	Šaubos, vai mums tas izdosies
It was a remarkable show	Tā bija ievērojama izrāde
Disappointed I looked around	Neapmierināta paskatījos apkārt
I wondered if he was worried	Es prātoju, vai viņš ir noraizējies
I never thought what it would look like	Es nekad nebiju domājis, kā tas izskatās
I was almost afraid of his response	Es gandrīz baidījos, kāda varētu būt viņa atbilde
I would like to highlight this water on the surface	Es gribētu izcelt šo ūdeni virspusē
I sighed the candles and they praised	Es nopūtu sveces, un viņi uzgavilēja
However, I definitely saved a lot of money on food	Tomēr es noteikti ietaupīju daudz naudas par pārtiku
I sighed at my reflection	Es nopūtos pie sava atspulga
The back of his throat was suddenly strangled by a huge lump	Viņa rīkles aizmuguri pēkšņi nožņaudza milzīgs kamols
I met a living legend in my eyes	Es savās acīs satiku dzīvu leģendu
I nodded at him	Es pamāju viņam pretī
I barely felt anything wet and cold against my lips	Es tik tikko sajutu kaut ko mitru un aukstu pret savām lūpām
The switch would give power	Slēdzis dotu jaudu
I was tied to the bed	Es biju piesiets pie gultas
I hope they find those children	Es ceru, ka viņi atradīs tos bērnus
I knew where she was coming from	Es zināju, no kurienes viņa nāk
I am an extremely purposeful and loyal girl	Esmu ārkārtīgi mērķtiecīga un uzticīga meitene
I am afraid of the desire you arouse in me	Es baidos no vēlmes, ko tu manī rosini
I didn't hear them go down or anything else	Es nedzirdēju, ka viņi nokāpa lejā vai kaut kas cits
I was the one who drove	Es biju tas, kurš brauca
I can't attend their graduation ceremony	Es nevaru ierasties uz viņu izlaiduma ceremoniju
I didn't have a room	Man nebija nevienas istabas
I could hardly look at them	Es gandrīz nevarēju uz viņiem paskatīties
I was lucky enough to get rid of him	Man paveicās tikt no viņa vaļā
I like fresh content and fresh design	Man patīk svaigs saturs un svaigs dizains
I feel a lump growing in my throat	Es jūtu, ka manā kaklā aug kamols
I can sing his songs	Es varu dziedāt viņa dziesmas
I try to keep my face straight	Es cenšos saglabāt taisnu seju
I really love you	Es tiešām tevi mīlu
I like to learn how things work	Man patīk mācīties, kā lietas darbojas
I think we obviously have nothing in common	Es domāju, ka mums acīmredzami nav nekā kopīga
I think it's best to apologize quickly	Es domāju, ka vislabāk ir ātri atvainoties
I did not know what he was asking of us	Es nezināju, ko viņš no mums prasa
I hope this time it does not require care	Es ceru, ka šoreiz tas neprasa aprūpi
I hadn't even thought about it yet	Es par to vēl nebiju pat domājusi
I didn't remember putting on my musical chamber	Es nebiju atcerējies uzlikt savu muzikālo palātu
He ran away from school several times	Viņš vairākas reizes aizbēga no skolas
I think that might be the best	Es domāju, tas varētu būt labākais
All these allegations were found to be false	Visi šie apgalvojumi tika atzīti par nepatiesiem
I have a lot of money	Man ir daudz naudas
I never planned to see any of them again	Es nekad nebiju plānojis nevienu no viņiem redzēt vēlreiz
I just see respect for their own, individual opinion	Es vienkārši redzu cieņu pret viņu pašu, individuālo viedokli
I couldn't tell if he was breathing or not	Es nevarēju pateikt, vai viņš elpo vai nē
I will not lag too far behind him	Es neatpalikšu pārāk tālu no viņa
I asked them if they knew anything about it	Es viņiem jautāju, vai viņi par to kaut ko zina
I have a good experience with ours	Man ir laba pieredze ar mūsējo
I was hoping for more	Es cerēju uz vairāk
I want it to be special anyway	Es gribu, lai tas jebkurā gadījumā būtu īpašs
Next to it lay a roll of artificial turf	Tam blakus gulēja mākslīgā zāliena rullis
I had to look them all up on behalf of the director	Man vajadzēja viņus visus meklēt direktora vārdā
I will inform you from time to time	Es jūs laiku pa laikam informēšu
I didn't say that very often	Es to neteicu ļoti bieži
I felt proud of the staff who tried	Es jutos lepns par personālu, kas centās
I buried my head in my hands and waited	Apglabāju galvu rokās un gaidīju
I was really alone now	Es tagad tiešām biju viena
I can pick it up tomorrow	Rīt varu paņemt
I think they needed to print the truth about it	Es domāju, ka viņiem vajadzēja izdrukāt patiesību par to
I would do it again and again	Es to darītu atkal un atkal
I just want you not to do them	Es tikai vēlos, lai jūs tos nedarītu
I had the honor of being one of your friends	Man bija tas gods būt vienam no jūsu draugiem
I hurried around and opened my door	Es steidzos apkārt un atvēru savas durvis
I can never organize my days	Es nekad nevaru sakārtot savas dienas
I had been serious, but that glance	Es biju bijis nopietns, bet tas skatiens
I stopped moving and listened	Es pārtraucu kustēties un klausos
I want to be close to you	Es vēlos ar jums būt tuvībā
I would highly recommend him to spend piano lessons	Es ļoti ieteiktu viņam paiet klavierstundas
I could watch you all night	Es varētu tevi vērot visu nakti
I was relieved to see that no one had noticed	Es jutos atvieglots, redzot, ka neviens to nebija pamanījis
I hoped she would stay on the field	Cerēju, ka viņa paliks spēles laukumā
He chose not to sign	Viņš izvēlējās neparakstīt
I didn't find time to read the notebook paper I put in	Es neatradu laiku, lai izlasītu ievietoto piezīmju grāmatiņas papīru
I assume they are aware of what is happening	Es pieņemu, ka viņi ir informēti par notiekošo
He paid attention to the smallest detail	Viņš pievērsa uzmanību mazākajai detaļai
Harry accepts the invitation	Harijs pieņem ielūgumu
I always struggle with editing	Es vienmēr cīnos ar rediģēšanu
I told him and he nodded	Es viņam pateicu, un viņš pamāja ar galvu
I mourn my loss	Es šausmīgi sēroju par savu zaudējumu
I do not harm anyone	Es nevienam nekaitēju
I like some of your ideas	Man patīk dažas jūsu idejas
There was a snort in his throat	Kaklā ieķērās šņukstēšana
I guess it wasn't the day of the filming	Es domāju, tas nebija filmēšanas dienā
I called their name quietly, but I heard nothing	Es klusi saucu viņu vārdu, bet neko nedzirdēju
I pretend not to notice	Izlikos nemanām
I looked over the edge	Es paskatījos pāri malai
I want to stay with family, friends	Es gribu palikt kopā ar ģimeni, draugiem
I tried to repel it	Es mēģināju to atgrūst
A quarter of a century, waiting	Ceturtdaļgadsimts, gaida
I told you we would start early	Es jums teicu, ka mēs sāksim agri
I hope they will be sold fair	Es ceru, ka tie tiks pārdoti godīgā tirdzniecībā
I put it on my shoulder	Es uzvilku uz pleca
Theory of planned behavior	Plānotas uzvedības teorija
I have a profound effect on this person's life	Es dziļi ietekmēju šīs personas dzīvi
The crowd could not follow without a leader	Pūlis nevarētu sekot bez vadoņa
I haven't seen any fires yet	Es vēl neesmu redzējis nevienu ugunsgrēku
Many of them are abusive	Daudzas no tām ir ļaunprātīga izmantošana
I just wanted to go for a ride	Es tikai gribēju braukt pavizināties
I am grateful for the compliment	Esmu pateicīga par komplimentu
I am what you call me	Es esmu tas, kā tu mani sauc
Particular attention is paid to cloud feedback	Īpaša uzmanība tiek pievērsta atsauksmēm par mākoņiem
I scared him almost halfway	Es viņu gandrīz līdz pusei nobiedēju
A living entrance into a terrible alien organism	Dzīva ieeja kādā briesmīgā citplanētiešu organismā
A little can go a long way	Mazliet var iet tālu
I gave up because she was very determined	Es padevos, jo viņa bija ļoti apņēmīga
I have never had a bad experience there	Man tur nekad nav bijusi slikta pieredze
I told him what had happened	Pastāstīju viņam notikušo
I want to be wrapped in a veil of faith	Es gribu būt ietīts ticības segā
I focused on the artist's image and their brand	Es koncentrējos uz mākslinieka tēlu un viņu zīmolu
I really wanted to be	Es ļoti gribēju būt
I was even more frightened	Es biju vēl vairāk pārbijusies
I can't control where my channel is going	Es nevaru kontrolēt, kurp virzās mans kanāls
Conspiracy if you will	Sazvērestība, ja vēlaties
Then I looked behind him	Tad es paskatījos viņam aiz muguras
I also heard you were with a child	Es arī dzirdēju, ka tu biji ar bērnu
I just need the right words to say	Man vienkārši vajag pareizos vārdus, ko pateikt
Admittedly, it looked good	Jāatzīst, ka izskatījās labi
I am well known for my isolation	Esmu labi pazīstams savas izolācijas dēļ
I melted a little when he did	Es nedaudz izkusu, kad viņš to darīja
There was a brief gleam in his eyes	Viņa acīs pavīdēja īss mirdzums
I love him and he loves me	Es viņu mīlu, un viņš mīl mani
I was on the south side and it was hot	Es atrados dienvidu pusē un bija karsts
I knew it would come	Es zināju, ka tas nāks
I was on the district committee for eight years	Apgabala komitejā biju astoņus gadus
I met him for the first time this morning	Šorīt es viņu satiku pirmo reizi
I was excited about the wedding	Es biju sajūsmā par kāzām
I have a lot of feelings	Man ir daudz jūtu
I couldn't see his face	Es nevarēju redzēt viņa seju
I'm not there anymore	Es jau neesmu tur
I didn't even know people were doing that anymore	Es pat nezināju, ka cilvēki vairs tā dara
I haven't kept anything in my pocket	Kabatā neko neesmu glabājis
I want you to stay with your mother	Es gribu, lai tu paliktu pie savas mātes
I should go and find him	Man vajadzētu iet un atrast viņu
I didn't want to be six feet tall	Es negribēju būt sešas pēdas garš
I wonder what we're doing tonight	Interesanti, ko mēs šovakar darām
There is a lot of evidence coming from all sides	No visām pusēm nāk daudz pierādījumu
I promise and too heartfelt	Es apsolu un pārlieku sirdij
I needed to treat him better for that	Par to man vajadzēja izturēties pret viņu labāk
I just want to check your legs	Es tikai vēlos pārbaudīt tavas kājas
I hope you have all had a good month	Es ceru, ka jums visiem ir bijis labs mēnesis
I found him a big house	Es atradu viņam lielo māju
I want to see you all the time	Es gribu tevi redzēt visu laiku
I'll take you directly to the hotel	Es jūs aizvedīšu tieši uz viesnīcu
I know very well how incredible that was	Es ļoti labi zinu, cik tas bija neticami
I waited a long time for this moment	Es ilgi gaidīju šo brīdi
I was still angry at both of them	Es joprojām biju dusmīgs uz viņiem abiem
I learned some tricks myself	Pats iemācījos dažus trikus
I hope to see you someday	Es ceru jūs kādreiz redzēt
Ten years ago, his gift to me was life itself	Pirms desmit gadiem viņa dāvana man bija pati dzīve
I couldn't remember her coming to work	Es nevarēju atcerēties, ka viņa būtu atnākusi uz darbu
I push him even deeper into myself	Es iespiežu viņu vēl dziļāk sevī
I needed to think about it earlier	Man vajadzēja to apdomāt agrāk
I even fastened my seat belt	Es pat piesprādzēju savu drošības jostu
I like to wear a lot of hats	Man patīk valkāt daudzas cepures
I didn't see the trail	Taku neredzēju
I imagine what we look like	Es iedomājos, kā mēs izskatāmies
I need to sneak in and see what happens	Man vajag piezagties un redzēt, kas notiek
I will never forget my wedding ceremony and wedding reception	Es nekad neaizmirstu savu kāzu ceremoniju un kāzu pieņemšanu
A just man is justified	Taisnīgs cilvēks ir attaisnots
I didn't like her at all and I didn't like her	Man viņa nemaz nepatika un man viņa nepatika
I missed her so much	Man viņa tik ļoti pietrūka
I feel as worried as he ever was	Es justos tikpat noraizējies kā viņš kādreiz
There is also a checkout bar	Ir pieejams arī kases bārs
It showed that they were approaching the ground	Tas liecināja, ka viņi tuvojas zemei
I haven't heard the details	Es neesmu dzirdējis detaļas
I tried it some time ago	Es to izmēģināju kādu laiku atpakaļ
I also had that awful bitter taste in my mouth	Man arī bija tā briesmīgā rūgta garša mutē
Good guy, good guy	Labs puisis, labs puisis
I received the wrong item	Esmu saņēmis nepareizu preci
I lowered it into the water	Es to nolaidu ūdenī
It turned out to be a wise decision	Tas izrādījās gudrs lēmums
I'm tired of watching me	Man ir apnicis, ka mani vēro
I will not be mistaken in saying this	Es nekļūdīšos, to sakot
I tried to forget about it all	Es mēģināju aizmirst par to visu
I straighten my back and keep listening	Iztaisnoju muguru un turpinu klausīties
I didn't need an evil eye	Man nebija vajadzīga ļauna acs
I raised her myself	Es pati viņu audzināju
I came for mom	Es atnācu pēc mammas
I'm not ashamed to say bar	Man nav kauns teikt, bārs
I'm not saying it will work	Es nesaku, ka tas darbosies
I didn't know how much my hands show	Es nezināju, cik daudz manas rokas parādīt
I heard her laugh when she did	Es dzirdēju, kā viņa smejas, kad viņa to darīja
I didn't want anyone else	Es negribēju nevienu citu
I looked up but saw only one black bird	Es paskatījos uz augšu, bet redzēju tikai vienu melnu putnu
I needed to remind him when it was his turn	Man vajadzēja viņam atgādināt, kad pienāca viņa kārta
I lay on the couch in thought	Es gulēju uz dīvāna iegrimis domās
I shouldn't have been put here	Mani šeit nevajadzēja laist
I got a used one, but for a good price	Dabūju lietotu, bet par labu cenu
I want to answer the real question	Es gribu atbildēt uz patieso jautājumu
I take pictures of hundreds of my cats	Es uzņemu simtiem savu kaķu attēlu
I have come to tell you that the time is coming	Es atnācu jums pateikt, ka laiks ir drīz
I found a god or angel in me	Es atradu sevī dievu jeb eņģeli
I can't continue to watch you being in that ass hole	Es nevaru turpināt skatīties, kā tu esi ar to dupša caurumu
I was angry and jealous	Es biju dusmīgs un greizsirdīgs
Maybe a rusty shade of wood	Varbūt sarūsējusi ēna no koka
I don't want anyone to be you	Es nevēlos, lai kāds būtu tu
The feeling that my queue stopped right there	Sajūta, ka mana rinda apstājās tieši tur
I just needed to know that, that's all	Man vienkārši vajadzēja zināt, ka tas arī viss
I knew he would like it	Es zināju, ka viņam tas patiks
I liked the sound of those words	Man patika šo vārdu skanējums
Dropping the needle, you would hear anything, anything	Nometot adatu, jūs kaut ko dzirdētu, jebko
I tried to fall asleep but couldn't	Es mēģināju aizmigt, bet nevarēju
I was in a private room	Es biju privātā istabā
I have to shout again to restore order	Man atkal jākliedz, lai atjaunotu kārtību
I had completely forgotten about them with everything going on	Es biju pilnībā aizmirsis par viņiem ar visu notiekošo
I had to run, run	Man bija jāskrien, jābēg
I could possibly be home even more	Es, iespējams, varētu būt mājās vēl vairāk
I turn to look around	Es pagriežos, lai paskatītos apkārt
No damage has been reported in this country	Šajā valstī nav ziņots par postījumiem
Her characteristic red hair attracted considerable media attention	Viņas raksturīgie sarkanie mati piesaistīja ievērojamu mediju uzmanību
I decided to pay him a double tip next time	Es nolēmu nākamreiz viņam iemaksāt dubultu dzeramnaudu
I know him, I know myself with him	Es viņu pazinu, pazinu sevi kopā ar viņu
Wood remained a federal judge	Vuds palika federālais tiesnesis
I can't explain it, but it is	Es nevaru to izskaidrot, bet tā ir
I also watch, longing for the day	Es arī skatos, ilgodamies pēc dienas
I had too much faith	Man bija pārāk daudz ticības
I did not intend to do that	Es negrasījos to paveikt
It seems to me that he would not want that	Man šķiet, ka viņš to negribētu
I have come to see your new fortress for yourself	Esmu ieradies, lai pats apskatītu tavu jauno cietoksni
I warned my friend to avoid it	Es brīdināju savu draugu no tā izvairīties
I wondered how he got there	Es prātoju, kā viņš tur nokļuva
I feel it all around us	Es to jūtu mums visapkārt
I can't mourn the loss of anything	Es nevaru divreiz sērot par kaut ko zaudējumu
I would never feed from anything so low	Es nekad nebarotu no kaut kā tik zema
I didn't have to think about it	Man par to nebija jādomā
I pressed the light switch	Es uzspiedu gaismas slēdzi
I felt like I was missing an inch	Es jutu, ka man kaut kas pietrūkst par centimetru
Desire is the beginning of a new experience	Vēlme ir jaunas pieredzes sākums
I looked at his hand	Es paskatījos uz viņa roku
I happened to find you beans	Man gadījās jums atrast pupiņas
I went up with a point	Es devos uz augšu ar punktu
I would be happy to discuss this further	Es labprāt to apspriestu tālāk
However, I have high hopes	Man tomēr ir lielas cerības
I'm almost sure it wasn't a coincidence	Esmu gandrīz pārliecināts, ka tas nebija nejaušība
I was spoiled by my dear husband	Mani izlutināja mans mīļais vīrs
Spots appeared a second later	Sekundes daļu vēlāk parādījās plankumi
A direction we haven't thought about	Virziens, par kuru mēs neesam domājuši
I wasn't ready to see him yet	Es vēl nebiju gatavs viņu redzēt
Production was sometimes suspended due to weather problems	Ražošana dažkārt tika īslaicīgi apturēta laika apstākļu problēmu dēļ
I just have to keep telling myself	Man tas tikai jāturpina sev stāstīt
I wonder how people can live like this	Brīnos, kā cilvēki var tā dzīvot
I sent him a disgusting look	Es nosūtīju viņam pretīgu skatienu
I know he won't kill me	Es zinu, ka viņš mani nenogalinās
I had saved my paper travel money	Es biju ietaupījis savu papīra ceļa naudu
I did not wipe them	Es tās nenoslaucīju
I approached him to announce that someone was there	Es piegāju viņam klāt, lai paziņotu, ka kāds tur ir
I was just polite	Es vienkārši biju pieklājīgs
I have a very full schedule at the hospital	Man slimnīcā ir ļoti pilns grafiks
I am not worried about asking the committee for approval	Es neuztraucos lūgt komitejas apstiprinājumu
I had nothing	Man nekā nebija
I will do it tonight	Es to darīšu šovakar
I want us to end it	Es vēlos, lai mēs tā beigtos
I was also its pilot	Es arī biju tās pilots
I want to see what it is	Es gribu redzēt, kas tas ir
I wouldn't call him relaxed	Es viņu nesauktu par atslābinātu
I saw a report about it	Es redzēju ziņojumu par to
I need to cover a few other things	Man jāaptver dažas citas lietas
Lack of sleep worsened the situation	Miega trūkums pasliktināja situāciju
I explained to her my dissatisfaction again	Es viņai vēlreiz paskaidroju savu neapmierinātību
I think this is something you could dream of	Es domāju, ka tas ir kaut kas tāds, par ko jūs varētu sapņot
In fact, I was happy	Patiesībā es biju laimīga
It seems to me that there is a tongue on the floor	Man šķiet, ka uz grīdas ir mēle
I was not in love with any of them	Es nebiju iemīlējusies nevienā no viņiem
I just did what any decent person should do	Es vienkārši izdarīju to, kas būtu jādara jebkuram kārtīgam cilvēkam
After a few minutes, I found my body	Pēc dažām minūtēm es atradu ķermeni
I knew the phone wouldn't ring in the meantime	Es zināju, ka pa šo laiku telefons nezvanīs
I adored gold, but not as a choice of fabric	Es dievināju zeltu, bet ne kā auduma izvēli
I looked at the rest of the class	Es paskatījos uz pārējo klasi
I find his opinion very interesting	Man viņa viedoklis šķiet ļoti interesants
This species is now protected by international law	Tagad šo sugu aizsargā starptautiskie tiesību akti
He just always adds something to it	Viņš vienkārši vienmēr tam kaut ko pievieno
I straighten out and he resigns	Es iztaisnojos un viņš atkāpjas
I saw the teacher give her one	Es redzēju, kā skolotāja viņai vienu iedeva
I will repeat the question	Es atkārtošu jautājumu
I really have a lot to do	Man tiešām ir daudz darāmā
I would hold it against myself	Es to turētu pret sevi
I didn't know him	Es viņu nepazinu
I had never heard such loud music before	Nekad iepriekš nebiju dzirdējis tik skaļu mūziku
I take the opportunity	Es izmantoju iespēju
I finally decided to go home	Beidzot nolēmu doties mājās
I needed to hear from you	Man vajadzēja tevī uzklausīt
I was sorry to hear about his brother	Man bija žēl dzirdēt par viņa brāli
I was disabled for years after the fire	Pēc ugunsgrēka gadiem ilgi biju invalīds
I rarely received an answer less than three years old	Es reti saņēmu atbildi, kas jaunāka par trīs gadiem
A profile is provided for each project	Katram projektam tiek nodrošināts profils
I think she has had a hard time	Es domāju, ka viņa ir piedzīvojusi smagus laikus
I needed someone close	Man vajadzēja kādu tuvu
I don't think so	Es nedomāju, ka tā būs
However, I had to gather	Tomēr man vajadzēja savākties
I will not use it anymore	Es to vairs neizmantošu
I turned around and lost sight of him again	Es pagriezos un atkal pazaudēju viņu no redzesloka
I had a feeling this would be your next post	Man bija sajūta, ka šis būs tavs nākamais ieraksts
A proud and historic organization, just like us	Lepna un vēsturiska organizācija, tāpat kā mēs
I looked at him carefully and started ringing	Uzmanīgi paskatījos uz viņu un sāku dungot
I had my eyes closed	Man bija aizvērtas acis
I haven't worked out the details	Es neesmu izstrādājis smalkas detaļas
I knew what he was trying to say	Es zināju, ko viņš mēģināja pateikt
A terrible thought came to her mind	Viņas prātā iešāvās šausmīga doma
I wasn't sure if you were real	Es nebiju pārliecināts, vai tu esi īsts
I still hear what is being said	Es joprojām dzirdu, kas tiek teikts
I didn't want him back	Es negribēju viņu atpakaļ
His voice changes dramatically from section to section	Viņa balss krasi mainās no sadaļas uz sadaļu
I couldn't give it up	Es nevarēju no tā atteikties
The balance is always maintained	Līdzsvars vienmēr tiek saglabāts
There was a blow, but it was high and wide	Atskanēja sitiens, taču tas bija augsts un plats
I was dressed in my best suit	Es biju ģērbusies savā labākajā uzvalkā
I ran here so no one could see it	Es izskrēju šeit, lai neviens to neredzētu
However, I really liked it	Tomēr man tas ļoti patika
I have every confidence in that	Man ir pilnīga pārliecība par to
I get hot and my shoulders feel like stones	Man kļūst karsti, un pleci jūtas kā akmeņi
I'll find you from any prison cell	Es jūs atradīšu no jebkuras cietuma kameras
I have to start over	Man jāsāk no jauna
I have little magic	Man ir maza maģija
I am at least three times older than you	Es esmu vismaz trīsreiz vecāks par tevi
I also had to be ready	Man arī bija jābūt gatavam
These events remained in the minds of the brethren	Šie notikumi palika brāļu apziņā
I forced my face blank	Es piespiedu savu seju tukšu
Nineteen species of bats also live in the area	Apkārtnē dzīvo arī deviņpadsmit sikspārņu sugas
I had two full bags of clothes	Man bija divas pilnas somas ar drēbēm
It was quite remarkable	Tas bija diezgan ievērojams
I also think about you all the time	Es arī visu laiku domāju par tevi
I kissed her on the chest and got up	Es noskūpstīju viņu uz krūtīm un piecēlos
I was with my favorite people around the world	Es biju kopā ar savu mīļāko cilvēku visā pasaulē
I produce goods for my customer	Es ražoju preces savam klientam
I will have to manage	Man būs jāpārvalda
But a number of events are ruining their plans	Taču virkne notikumu sabojā viņu plānus
I needed to understand it sooner	Man vajadzēja to saprast ātrāk
I closed the door behind him	Es aizvēru aiz viņa durvis
I already had to find one missing person	Man jau bija jāatrod viens pazudis cilvēks
Jones speaks the talking mountain	Džounss ierunā runājošo kalnu
I think that's pretty normal	Es domāju, ka tas ir diezgan normāli
I passed the exam with it	Es ar to nokārtoju eksāmenu
I liked the size and texture	Man patika izmērs un tekstūra
I will need money	Man būs vajadzīga nauda
I stopped, there was something more	Es apstājos, bija kaut kas vairāk
I felt my mouth open	Es jutu, ka mana mute atveras
The trumpet is a symbol of the ruler	Trompete ir valdnieka simbols
I am learning with enthusiasm	Es mācos ar aizrautību
I saw the description of your project carefully	Es rūpīgi redzēju jūsu projekta aprakstu
I liked the way it was discovered	Man patika veids, kā tas tika atklāts
I am still continuing my research	Es joprojām turpinu savu pētījumu
One day I was driving through a construction zone	Es kādu dienu braucu cauri būvniecības zonai
I think now might be a good time	Es domāju, ka tagad varētu būt labs laiks
I call it timestamps	Es to saucu par laika zīmēm
I have nothing to play with today	Man šodien nav ar ko spēlēties
A sword of fire appears in my hand	Manā rokā parādās zobens, kas sastāv no uguns
I wouldn't have killed you	Es tevi nebūtu nogalinājis
I've published my story on the page	Esmu publicējis savu stāstu lapā
I really like this place!	Man ļoti patīk šī vieta!
The other end was occupied by a small desk	Otru galu aizņēma neliels rakstāmgalds
I also hate to move	Man arī riebās kustēties
A list of terms and a list of sources are included	Ir iekļauts terminu saraksts un avotu saraksts
I liked things exactly	Man patika lietas tieši
I want pictures from every corner of this room	Es gribu attēlus no katra šīs istabas stūra
I create my schedule and submit a weekly report	Es izveidoju savu grafiku un iesniedzu iknedēļas atskaiti
I got rid of my boots	Es tiku vaļā no zābakiem
I have no idea what to do now	Man nav ne jausmas, ko tagad darīt
No more than two people can be in one cart	Vienā ratā drīkst atrasties ne vairāk kā divi cilvēki
I didn't have to decide	Man nebija jāizlemj
However, I work in a service	Es tomēr strādāju servisā
I was taken to my room	Mani aizveda uz manu istabu
I like social life, cooking, protecting the environment	Man patīk sabiedriskā dzīve, ēst gatavošana, vides aizsardzība
The average tide level limits their height	Vidējais plūdmaiņu līmenis ierobežo to augstumu
We became good friends	Mēs kļuvām par labiem draugiem
I take on suffering in my life	Es uzņemos ciešanas savā dzīvē
I was terribly nervous	Es biju šausmīgi nervozs
I can continue to fight for the victims and especially for them	Es varu turpināt cīnīties par upuriem un jo īpaši par viņiem
I put it on the scales	Es noliku to uz svariem
I appreciate all the hard work from the bottom of my heart	No sirds novērtēju visu smago darbu
I feel good about it	Man par to ir laba sajūta
I carefully took it out of the car and got up	Uzmanīgi izņēmu to no mašīnas un piecēlos kājās
I still read it carefully and noted my vote	Es joprojām rūpīgi izlasīju un atzīmēju savu balsojumu
I didn't have to say that	Man to nevajadzēja teikt
I hid behind the door and waited	Es paslēpos aiz durvīm un gaidīju
I like to touch you everywhere	Man patīk tev pieskarties viscaur
A fixed address made him a target	Fiksēta adrese padarīja viņu par mērķi
I bet he'll come up with something	Varu derēt, ka viņš kaut ko izdomās
I hope that will change slowly	Es ceru, ka tas lēnām mainīsies
I pulled out a photo	Es izvilku fotogrāfiju
In the end, the case was settled out of court	Galu galā lieta tika atrisināta ārpustiesas ceļā
No form has a cell wall	Nevienai formai nav šūnu sienas
I don't see it ever running from a virtual drive	Es neredzu, ka tas kādreiz darbotos no virtuālā diska
I ate and slept again	Es atkal ēdu un guļu
I refused to watch him	Es atteicos uz viņu skatīties
I didn't even know his name	Es pat nezināju viņa vārdu
I know how much she loves you	Es zinu, cik ļoti viņa tevi mīl
I'm just going through	Es tikai eju cauri
I throw them in the trash	Es tos izmetu miskastē
I know you felt it was	Es zinu, ka tu juti, ka tā bija
I must continue on this issue	Man ir jāturpina šajā jautājumā
I have to do something about it, she thought	Man kaut kas jādara lietas labā, viņa domāja
I need you to be with me	Man vajag, lai tu būtu kopā ar mani
I also attended the show one afternoon	Es arī kādu pēcpusdienu apmeklēju izrādi
I must leave the country as soon as possible	Man pēc iespējas ātrāk jāpamet valsts
I can't fire you again	Es nevaru tevi atkal atlaist
Mississippi failed to score the first shot	Misisipi neizdevās gūt vienu pirmo sitienu
I immediately threw out one of my most soothing smiles	Es uzreiz izgrūdu vienu no saviem nomierinošākajiem smaidiem
I hope you will find a lot of support here	Es ceru, ka jūs šeit atradīsit daudz atbalsta
I needed him so much that it was painful	Man viņš bija tik ļoti vajadzīgs, ka bija sāpīgi
I heard him in the forest shouting my name	Es dzirdēju viņu no meža kliedzam manu vārdu
During the laboratory, I was always elected to lead the group	Laboratorijas laikā mani vienmēr ievēlēja par grupas vadītāju
I'll see you there	Es tevi tur satikšu
I think she could do it	Es domāju, ka viņa varētu to izdarīt
I just finished going through everything	Es tikko pabeidzu visu iziet cauri
I had to act fast	Man bija jārīkojas ātri
It was a pleasure to meet him	Man bija prieks viņu iepazīt
I do not see anyone haunting me, but they are afraid	Es neredzu nevienu, kas vajā, tomēr viņi baidās
Jackson did not succeed	Džeksonam neveicās
It became a gold record	Tas kļuva par zelta rekordu
I think about you all the time	Es visu laiku domāju par tevi
I aim at the stars and hope for the best	Es mērķēju uz zvaigznēm un ceru uz labāko
I have nowhere to live	Man nav kur dzīvot
I was powerless and alone	Es biju bezspēcīga un viena
Even if we hadn't come	Kaut mēs nebūtu atnākuši
I feel my body tremble in anger	Jūtu, ka mans ķermenis trīc dusmās
I was on the verge of defeat	Es biju uz sakāves robežas
I wouldn't dream of breaking her heart by telling her	Es nesapņotu salauzt viņas sirdi, viņai to pastāstot
I know this house is telling me something	Es zinu, ka šī māja man kaut ko stāsta
A large oil painting looked at him	Uz viņu skatījās liela eļļas glezna
Above the main site was a protected settlement	Virs galvenās vietas atradās aizsargāta apmetne
I noticed that his movements were really smooth, graceful, even	Es pamanīju, ka viņa kustības bija patiesi gludas, graciozas, vienmērīgas
I think he should get credit	Es domāju, ka viņam vajadzētu saņemt kredītu
A wonderful gift for her	Viņai brīnišķīga dāvana
I want to give credit where credit is due	Gribu dot kredītu tur, kur pienākas kredīts
I had seen it a thousand times	Es to biju redzējis tūkstošiem reižu
We have to earn it	Mums tas ir jānopelna
I will be your strength	Es būšu tavs spēks
I myself began to doubt these memories	Es pats sāku šaubīties par šīm atmiņām
I couldn't turn away	Es nevarēju novērsties
I did mission after mission	Es pildīju misiju pēc misijas
I finished early today	Šodien pabeidzu agri
I think she just has too much sun	Es domāju, ka viņai vienkārši ir pārāk daudz saules
I never thought that would happen	Es nekad nedomāju, lai tas notiktu
I have a defective gene	Man ir bojāts gēns
I nodded toward the living room	Es pamāju uz viesistabas pusi
I do not know which of them	Es nezinu, kas no viņiem ir sanācis
I do not think too clearly	Es nedomāju pārāk skaidri
For now, I need to keep you close	Pagaidām man tevi jātur tuvu
I want to know how it makes her feel	Es gribu zināt, kā tas viņai liek justies
I will pull him aside in safety	Es viņu vilkšu malā drošībā
I was mortally tired of moving	Es biju nāvīgi noguris no pārvietošanās
I need to talk to you about your son	Man jārunā ar tevi par tavu dēlu
I tried to fly but it didn't work	Es mēģināju lidot, bet tas neizdevās
Suddenly I saw a movement forward	Pēkšņi redzēju kustību uz priekšu
I squeezed her hand a little more	Es vēl nedaudz saspiedu viņas roku
I was not going to now	Es tagad negrasījos
I built my first office just a few weeks ago	Es uzcēlu savu pirmo kabinetu tikai pirms dažām nedēļām
I want an explanation	Es gribu paskaidrojumu
I have exactly the same rose behind the bedroom window	Man aiz guļamistabas loga ir tieši šī pati roze
I have never regretted this training	Šo apmācību nekad neesmu nožēlojusi
I realized he had every reason	Es sapratu, ka viņam ir visi iemesli
I just can't do it again	Es vienkārši nevaru to izdarīt vēlreiz
I've always wanted a dear sister	Es vienmēr esmu gribējusi mīļu māsu
I need you now	Man tagad vajag tevi sevī
I translate old languages	Es tulkoju vecās valodas
I remember exactly the moment this man came in	Es precīzi atceros brīdi, kad šis vīrietis ienāca
A dangerous place to travel if you are hunted	Bīstama vieta, kur ceļot, ja jūs tiktu medīts
I like board games and the community	Man patīk galda spēles un kopiena
However, I will not give up	Es tomēr nepadošos
I watch it rain and follow my tears	Es skatos, kā līst lietus un seko manas asaras
I had a strange feeling for him	Man pret viņu radās dīvaina sajūta
I will no longer let it happen in my home	Es vairs neļaušu tam notikt savās mājās
I didn't know you by your name	Es tevi nepazinu pēc tava vārda
A smile touched the corner of his mouth	Viņa mutes kaktiņu pieskārās smaids
A red pussy is hanging by the pole	Pie staba karājas sarkans puncis
A little harder, a little faster	Nedaudz grūtāk, nedaudz ātrāk
I will punish them forever	Es viņus sodīšu visu mūžību
The air began to fill with low drone	Gaisu sāka piepildīt zema dūkoņa
I have to read it to the group	Man tas jāizlasa grupas priekšā
A cry came from above the castle	No pils augšas atskanēja sauciens
I intentionally left them there	Es tās tur ar nolūku atstāju
I'm in a hurry to understand the rules of the game	Es steidzos saprast spēles noteikumus
I turned to look at the lamp	Es pagriezos, lai paskatītos uz lampu
I personally don't like crowds and busy public places	Man personīgi nepatīk pūļi un aizņemtas sabiedriskās vietas
I saw them both crying	Es redzēju, ka viņi abi raudāja
I certainly did not tell anyone	Es noteikti nevienam neteicu
I never fainted	Es nekad bieži nebiju noģībusi
Happy ending, except	Laimīgas beigas, izņemot
I should never have read this fairy tale, he thought	Man nekad nevajadzēja lasīt šo pasaku, viņš domāja
A good half of her were outside the window	Laba puse no viņas atradās aiz loga
I didn't find them myself	Es pats tos neatradu
It seemed to me that it would be difficult to track him down	Man likās, ka būs grūti viņu izsekot
I shouldn't even pay them anymore	Man pat viņiem vairs nevajadzētu maksāt
In fact, I feel good	Patiesībā es jūtos labi
I also like the smell	Man arī patīk smarža
I never knew my father	Es nekad nepazinu savu tēvu
I can be available as needed	Varu būt pieejama pēc vajadzības
The statue is not part of the memorial itself	Statuja nav daļa no paša memoriāla
The plans provoked local resistance	Plāni izraisīja vietējo pretestību
I can't let it fix my head	Es nevaru ļaut tam nostiprināt manu galvu
I could describe every movement	Es varētu aprakstīt katru kustību
Some women allowed him to lay his hands on him	Dažas sievietes ļāva viņam uzlikt rokas
I told my mother what she understood	Es to pateicu mammai, ko viņa saprata
I couldn't help but look at it	Es nevarēju to nepaskatīties
I need a little relief from the increase in pressure	Man ir nepieciešams neliels atbrīvojums no spiediena palielināšanās
I was born in a cell	Esmu dzimis kamerā
I held myself still and took a slow, deep breath	Es noturējos nekustīgi un lēni, dziļi ievilku elpu
I hadn't forgiven any damn things	Es nebiju atlaidusi nevienu nolādētu lietu
I will definitely buy more colors	Noteikti pirkšu vēl dažādās krāsās
I still only cared about one thing	Man joprojām rūpēja tikai viena lieta
I just liked every syllable, every part of it	Man vienkārši patika katra zilbe, katra tās daļiņa
I am thinking of the back of the cab	Es domāju par kabīnes aizmuguri
I drank everything	Es visu izdzēru
I asked to use the plane while he was away	Es lūdzu izmantot lidmašīnu, kamēr viņš bija prom
I always wonder why you are such good friends	Es vienmēr domāju, kāpēc jūs esat tik labi draugi
I wanted to be good enough to join their ranks	Es gribēju būt pietiekami labs, lai pievienotos viņu rindām
I usually didn't take sugar	Es parasti neņēmu cukuru
I just wanted to give you a chance	Es tikai gribēju dot jums iespēju
I went ahead and closed the property	Es devos uz priekšu un aizvēru īpašumu
I was hoping you'd beg me or something	Es cerēju, ka tu mani izlūgsi vai kaut ko citu
I stopped him before he could start	Es viņu apturēju, pirms viņš paspēja sākt
I have known him all my life	Es viņu pazīstu visu mūžu
I told you you were safe	Es tev teicu, ka tu esi drošībā
I think you have created something special here	Es domāju, ka jūs šeit esat radījis kaut ko īpašu
I heard someone knocking on my door again	Es dzirdēju, ka kāds atkārtoti klauvē pie manām durvīm
I thought you left me	Man likās, ka tu mani pameti
I stayed too long and drank too much	Es paliku pārāk ilgi un dzēru pārāk daudz
I was too slow, the wave I missed	Es biju pārāk lēns, vilnis man garām
I climbed three steps at a time	Uzkāpu pa pakāpieniem pa trim reizē
I brought a picture of him	Es atnesu viņa bildi
I want to work again, be useful	Gribu atkal strādāt, būt noderīgs
I could worry less about their sexual persuasion	Es varētu mazāk rūpēties par viņu seksuālo pārliecināšanu
I have always enjoyed the fire at sunset	Es vienmēr esmu baudījis uguni saulrietā
I have never had a problem until recently	Man nekad nav bijusi problēma līdz nesenam laikam
I smile all the time	Es visu laiku smaidu
I never want to do that again	Es nekad vairs nevēlos to darīt
I knew who they were and who they were	Es zināju, kas viņi ir un kas viņi ir
I just had a hard time with him	Es vienkārši sagādāju viņam smagu laiku
I really can't go in the water	Es tiešām nevaru iet ūdenī
I like to talk about this series!	Man patīk runāt par šo seriālu!
I would not give you immortality	Es tev nedotu nemirstību
I want to pass it on to young people	Es gribu to nodot jauniešiem
I'm sorry old wood	Man ir žēl vecā koka
I knew that look, he wasn't happy	Es zināju šo skatienu, viņš nebija laimīgs
There are formal and informal gardens in the museum territory	Muzeja teritorijā ir formāli un neformāli dārzi
I wonder if he is watching us invisibly	Īsi domāju, vai viņš mūs vēro neredzams
I turned and looked in the direction he indicated	Es pagriezos un paskatījos viņa norādītajā virzienā
I completely forgive you, my boy	Es tev pilnīgi piedodu, mans zēns
I felt like a stranger to him	Es jutos viņam kā svešinieks
I live a normal life, a non-forced life	Es dzīvoju normālu dzīvi, nepiespiestu dzīvi
I grew up here, just like you	Es uzaugu šeit, tāpat kā jūs
Get up and climb forward	Pieceļos kājās un kāpju uz priekšu
I leaned over and kissed him gently and gently	Es pieliecos un noskūpstīju viņu, maigi un maigi
The console opened and extended the mechanical arm	Konsole atvēra un pagarināja mehānisko roku
I was comfortable here	Man šeit bija ērti
I began to control my actions	Es sāku kontrolēt savu rīcību
I turned, a ray of hope	Es pagriezos, cerības stariņš
I look back at myself	Es skatos atpakaļ sevī
I wasn't sure if my voice would be good enough	Es nebiju pārliecināts, vai mana balss būs pietiekami laba
I made him go to the hospital immediately	Es liku viņam tūlīt doties uz slimnīcu
I would be by her side	Es būtu viņai līdzās
I haven't thought about it so far	Es par to neesmu domājis līdz šim
I was a woman without a will	Es biju sieviete bez testamenta
I don't believe in magic	Es neticēju maģijai
I like to hurry around and do things	Man patīk steigties apkārt un darīt lietas
I didn't start again	Es nesāku no jauna
I can smell her skin	Es jūtu viņas ādas smaržu
I remember your people using money	Es atceros, ka jūsu cilvēki izmanto naudu
Viewers like these things	Skatītājiem patīk šādas lietas
I have a tall man behind me on the road	Man aiz muguras uz ceļa stāv garš vīrietis
I am sure we will meet them	Esmu pārliecināts, ka mēs viņiem atbilstam
I suspected that was why he hired me	Man bija aizdomas, ka tāpēc viņš mani pieņēma darbā
I think he wanted people around him	Es domāju, ka viņš gribēja sev apkārt pazīstamus cilvēkus
I stopped in a clear place to catch my breath	Es apstājos skaidrā vietā, lai atvilktu elpu
I'm just falling asleep	Mani tikko iemidzina
I desperately tried not to look at this phone	Es izmisīgi centos neskatīties uz šo telefonu
I need more time to come up with the right plan	Man vajag vairāk laika, lai izdomātu pareizu plānu
I'm doing more than I plan	Es daru vairāk nekā plānoju
I usually had a smile on my appointment	Man parasti bija smaids par savu tikšanos
I saw in his eyes the hope of his inner strength	Es redzēju viņa acīs cerību, viņa iekšējo spēku
I know what she wants to hear	Es zinu, ko viņa vēlas dzirdēt
I needed a reason to hold her hand	Man vajadzēja iemeslu, lai turētu viņas roku
I haven't done any of that in so long	Es tik ilgi neko no tā neesmu darījis
I will never give up, no matter what happens	Es nekad nepadošos, lai kas arī notiktu
I was the only one with whom he felt comfortable	Es biju vienīgā, ar kuru viņš jutās ērti
A state that acts with treason cannot live	Valsts, kas rīkojas ar nodevības palīdzību, nevar dzīvot
I work in the corporate marketing world	Es strādāju korporatīvajā mārketinga pasaulē
I would suggest that this is not the case	Es ieteiktu, ka tas tā nav
There will be a sense of equality between them	Viņu starpā valdīs vienlīdzības sajūta
I already told you	Es tev jau teicu
I turned the tap briefly	Es īsi, asi pagriezu krānu
I was just a little surprised	Es biju tikai nedaudz pārsteigts
The island reported a seven-hour hurricane wind	Sala ziņoja, ka septiņas stundas ilgs viesuļvētras vējš
A young woman got out of the truck	No kravas automašīnas izkāpa jauna sieviete
I received an order from a woman in the market	Es saņēmu pasūtījumu no sievietes tirgū
A good balance is the answer	Labs līdzsvars ir atbilde
I would never really go back to my old life	Es nekad īsti neatgrieztos savā vecajā dzīvē
I wanted to find fault with his argument	Es gribēju atrast vainu viņa argumentācijā
I wouldn't ask him to help	Es nelūgtu viņam palīdzēt
I talked about my mom	Es stāstīju par savu mammu
Participants are elected from each congregation	Dalībnieki ievēlēti no katras draudzes
After a short pause, they turned left	Pēc nelielas pauzes viņi pagriezās pa kreisi
She kisses him and they fall in love	Viņa skūpsta viņu un viņi mīlējas
I tried to fall asleep, but sleep did not come	Es mēģināju aizmigt, bet miegs nenāca
Then I felt something under his feet	Tad es sajutu kaut ko zem viņa kājas
I appreciate what you have done	Es novērtēju jūsu paveikto
I don't care about the cave or the mansion	Alai vai savrupmājai man nav nekādas nozīmes
I couldn't force myself and admit it to him	Es nevarēju piespiest sevi un viņam to atzīties
I really don't think much about it anymore	Es tiešām par to vairs daudz nedomāju
There is one parish church in the city	Pilsētā atrodas viena draudzes baznīca
I can't think of another option	Es nevaru iedomāties citu variantu
I walked around the camera in anger and frustration	Dusmās un neapmierinātībā staigāju pa kameru
I always have someone do it for me	Man vienmēr kāds to dara manā vietā
I felt very hungry	Es jutu, ka izsalkums mani smagi piemeklēja
I didn't want to cause trouble	Es negribēju radīt nepatikšanas
Road infrastructure was also improved during this time	Šajā laikā tika uzlabota arī ceļu infrastruktūra
I continue to do great things after my death	Es turpinu darīt lielas lietas pēc savas nāves
The main cave is entered by a narrow passage	Galvenajā alā tiek iekļūts pa šauru eju
I know that clothes don't matter	Es zinu, ka apģērbam nav nozīmes
I could have done more	Es būtu varējis izdarīt vairāk
I got out of the chair	Es izkāpju no krēsla
A large man with long silver hair entered the cell	Kamerā ienāca liels vīrietis ar gariem sudraba matiem
I was scared when this creature attacked me	Man bija bail, kad tas radījums man uzbruka
I started to panic as time passed	Es sāku krist panikā, kad laiks pagāja garām
I've tried several steps under websites	Esmu izmēģinājis vairākas darbības saskaņā ar tīmekļa vietnēm
I was emotionally exhausted	Es biju emocionāli izsmelta
I said trust me	Es teicu, ka uzticies man
I don't think we really expected that	Es domāju, ka mēs to īsti negaidījām
I looked around at the others	Es paskatījos apkārt uz pārējiem
I can't wait to be home and see it	Es nevaru sagaidīt, kad būšu mājās un to ieraudzīšu
I forgot you and my mother and everyone	Es aizmirsu tevi un māti un visus
There is hair on the outside of the folded paper	Salocītā papīra ārpusē ir matiņš
I could work from home	Es varētu strādāt no mājām
I will not sell my respect	Es nepārdošu savu cieņu
I can't speculate about that	Es nevaru par to spekulēt
I like to travel by train	Man patīk ceļot ar vilcienu
I especially ask him to take a risk with me	Es īpaši lūdzu viņu riskēt ar mani
I have no idea what time it is	Man nav ne jausmas, cik pulkstens
I stopped listening and gave him a dollar	Es apstājos paklausīties un iedevu viņam dolāru
I will be thorough but effective	Es būšu pamatīgs, bet efektīvs
I had no idea what he was talking about	Man nebija ne jausmas, par ko viņš runā
I stopped to see the harvest	Es piestāju, lai redzētu, kā notiek ražas novākšana
He was a dangerous adversary	Viņš bija bīstams pretinieks
Meditation is also a daily part	Meditācija ir arī ikdienas sastāvdaļa
I happen to disagree	Man gadās nepiekrist
It was a great movie day after day	Tā bija izcila filma dienu no dienas
A truly healthy diet requires us to do so	Patiesi veselīgs uzturs prasa, lai mēs to darītu
Now I hope to find them during the trip	Tagad es ceru tos atrast ceļojuma laikā
But it was an interesting experience	Bet tā bija interesanta pieredze
I found the answer within minutes	Atbildi atradu dažu minūšu laikā
They take the heroes seriously	Viņi varoņus uztver nopietni
I know when to use it	Es zinu, kad to izmantot
I think he meant you, saying stress	Es domāju, ka viņš domāja tevi, sakot stresu
I had to teach him a few phrases	Man bija jāiemāca viņam dažas frāzes
I have a solution for everything	Man ir risinājums visam
I would definitely start with them	Es noteikti sāktu ar viņiem
I knew she was already suspicious	Es zināju, ka viņa jau ir aizdomīga
Probably a little too long	Laikam mazliet par ilgu
I had no choice but to flee	Man nebija citas izvēles kā bēgt
Music is the future of sound	Mūzika ir skaņas nākotne
I have a lot to do for you	Man tev ir daudz darāmā
I expected to at least find out	Es gaidīju, ka vismaz izdosies atklāt šo jautājumu
I learned that he is a fan of science fiction	Es uzzināju, ka viņš ir zinātniskās fantastikas cienītājs
I wanted to keep something and rely on it	Es gribēju kaut ko noturēt un no kā paļauties
I couldn't lift or lower it	Es nevarēju to pacelt vai nolaist
I also wanted to watch the game	Es arī gribēju skatīties spēli
I hope your week went as well as ours	Ceru, ka jūsu nedēļa pagāja tikpat labi kā mūsu
I wish it all ended	Es novēlu, lai tas viss beidzas
I really wanted to, but I couldn't	Es ļoti gribēju, bet nevarēju
I ask her to take them all away	Es lūdzu viņai tos visus aizvest
I can't even think right now	Patlaban pat nespēju domāt
I think she needed moral support	Es domāju, ka viņai bija vajadzīgs morāls atbalsts
I tell her not to worry about it	Es viņai saku, lai par to neuztraucas
I am not a religion therapist	Es neesmu reliģijas terapeits
I yelled at her to put on her helmet	Es kliedzu viņai, lai uzvelk ķiveri
I can say that he works	Es varu teikt, ka viņš strādā
I just needed money	Man vienkārši vajadzēja naudu
I was so attached to it	Es biju tam tik ļoti pieķērusies
I have created in him a seed for good	Esmu viņā radījis labā sēklu
However, I do not cry	Es tomēr neraudāju
A wide grin spread across his face	Viņa sejā izplatījās plats smīns
I asked to be acquitted and the soldier smiled	Es jautāju, lai mani attaisno, un karavīrs pasmaidīja
I couldn't understand what was hurting you	Es nevarēju saprast, kas tevi tā sāpināja
I returned to my miserable life	Es atgriezos savā nožēlojamajā dzīvē
I was just in a similar situation	Es tikko biju līdzīgā stāvoklī
I have to explain the situation to him	Man viņam jāpaskaidro situācija
I am over when girls get dramatic and fighting	Man ir pāri, kad meitenes kļūst drāmas un cīnās
I went back upstairs	Es devos atpakaļ augšā
Fog appeared from the trees around the clearing	No kokiem ap izcirtumu parādījās migla
I had some evidence of this fact	Man bija daži pierādījumi šim faktam
C and how they can know to find	C un kā viņi var zināt atrast
However, I will meet him tomorrow	Tomēr es viņu satikšu rīt
I welcomed him to our house	Es sagaidīju viņu mūsu mājā
I needed to get rid of this shit	Man vajadzēja tikt vaļā no šī sūda
I needed a way out and she was there	Man vajadzēja izeju, un viņa tur bija
I learned that he was not impossible	Es uzzināju, ka viņš nav neiespējams
I'm here trying to help them all	Es esmu šeit, mēģinot viņiem visiem palīdzēt
I don't care which city this is	Man ir vienalga, kura pilsēta šī ir
I take a deep breath again and then lift my gaze	Vēlreiz dziļi ievelku elpu un tad paceļu skatienu
I will have to come back to this later	Pie šīs domas man būs jāatgriežas vēlāk
A very serious matter	Ļoti nopietna lieta
I had a friend and you killed him	Man bija viens draugs, un tu viņu nogalināji
I kept laughing	Es turēju savos smieklos
I could clearly hear his voice across the crowd	Es skaidri dzirdēju viņa balsi pāri pūlim
I believe you can do it	Es ticu, ka jūs varat to izdarīt
I noticed some clouds in the sky	Es pamanīju debesīs dažus mākoņus
It will definitely not be hard to find me	Mani noteikti nebūs grūti atrast
I went home to feed the cats	Gāju mājās pabarot kaķus
I put his coffee next to him and left	Es noliku viņa kafiju viņam blakus un devos prom
I felt his weight fall off the ground	Es jutu, ka viņa svars nokrīt no zemes
I was just at peace	Es tik tikko turējos mierā
I stood and reached for my purse	Es stāvēju un sniedzos pēc somiņas
I decided to repeat the experiment in the next bar	Es nolēmu eksperimentu atkārtot nākamajā joslā
I was the first to find it and pointed to his chest	Es to atradu pirmais un norādīju uz viņa krūtīm
I did not find any severe test on my departure	Es savā aizbraukšanā neatradu nekādu smagu pārbaudījumu
I saw it bother him	Es redzēju, ka tas viņu tracina
I really like this man	Man ļoti patīk tas vīrietis
I felt like a young man	Es jutos kā jauns vīrietis
I should think that would be obvious	Man vajadzētu domāt, ka tas būtu acīmredzami
I saw four or five men sitting by the wall	Es redzēju četrus vai piecus vīriešus, kas sēdēja pie sienas
All three were killed at once	Visi trīs tika nogalināti uzreiz
I whisper my lips against her lips	Es čukstu savas lūpas pret viņas lūpām
I was not allowed to give up my daughter	Man nebija atļauts atdot savu meitu
However, a thought came to mind that encouraged him to speak	Tomēr prātā ienāca doma, kas mudināja viņu runāt
I think we just wanted muscles through it	Es domāju, ka mēs vēlējāmies tikai muskuļus caur to
I couldn't tell him anything	Es viņam neko nevarēju pateikt
I just want to turn it off	Es tikai gribu to izslēgt
I liked the other three	Man patika pārējās trīs
I'm single, but that's fine	Esmu viena, bet tas ir labi
I am no longer worthy to be called your son	Es vairs neesmu cienīgs saukties par tavu dēlu
I felt his bad breath	Es jutu viņa slikto elpu
I then pull the schedule out of my pocket	Pēc tam izvelku no kabatas stundu grafiku
I promise that all this will not be recorded	Es apsolu, ka tas viss netiek reģistrēts
I would love to die to keep such a city clean	Es labprāt nomirtu, lai uzturētu tādu pilsētu tīru
I thought you wanted to bury this case	Man likās, ka vēlies šo lietu apglabāt
I can't blame you for your feelings	Es nevaru tevi vainot tavās jūtās
I miss the feeling of riding, the wind	Man pietrūkst jāšanas, vēja sajūtas
I would never ask anyone	Es nekad nevienam nejautātu
I am fascinated by languages	Mani aizrauj valodas
I didn't recognize the name or address	Es neatpazinu ne vārdu, ne adresi
I think he came from there	Es domāju, ka no turienes viņš nāca
F was almost deleted from the map	F gandrīz tika izdzēsts no kartes
I just couldn't stop	Es vienkārši nevarēju apstāties
I can't do anything good here	Es šeit neko labu nevaru darīt
After a minute he sees his friend coming towards him	Pēc minūtes viņš redz savu draugu, kas nāk viņam pretī
I remembered his small voice coming out of passion	Es atcerējos viņa niecīgo balsi, kas lūst no kaislības
I need help getting a date	Man ir vajadzīga palīdzība, lai iegūtu randiņu
I tried to do my own experiment	Es mēģināju veikt savu eksperimentu
I can't believe you even think so	Es nespēju noticēt, ka jūs to pat domājat
I couldn't fix my mistake	Es nevarēju izlabot savu kļūdu
I was a role model and a good citizen	Es biju paraugdarbinieks un labs pilsonis
I was so confident with the gun	Es biju tik pārliecināts ar ieroci
I just haven't decided how	Es vienkārši neesmu izlēmis, kā
I was filled with a sinking feeling	Mani piepildīja grimstoša sajūta
You can connect a digital camera to the network	Tīklam var pievienot digitālo kameru
I walked around the wooden base	Es apbraucu koka pamatni
He was seventy years old	Viņam bija septiņdesmit gadu
I hope to finish soon	Ceru, ka drīz beigšu
I heard his guards talking about it	Es dzirdēju viņa apsargus par to runājam
I wanted something different in my life	Es gribēju savā dzīvē kaut ko citu
A group of soldiers rushed around the corner	Ap stūri metās karavīru grupa
I loved them as parents	Es viņus mīlēju kā vecākus
I need you to help me plan this	Man vajag, lai tu man palīdzi to izplānot
I will teach you everything you need to know	Es jums iemācīšu visu, kas jums jāzina
I knew she would not dare confront her now	Es zināju, ka viņa tagad neuzdrošinās stāties pretī
The part needed to complete him	Daļa, kas nepieciešama, lai viņu pabeigtu
I could no longer cry or shout	Es vairs nevarēju raudāt vai kliegt
I rolled on a hard rock	Es ripoju uz stingra akmens
I needed to get away from it	Man vajadzēja attālināties no tā
I encouraged you	Es tevi uzmundrēju
I handed it to her	Es viņai to pastiepu
I like this tape the best	Man vislabāk patīk šī lente
I think very much	Es domāju, ļoti daudz
I was with a friend who had chickens	Es biju pie drauga, kurā bija vistas
I return to the river	Es atgriežos pie upes
I come up with a beautiful story that answers her question	Es izdomāju skaistu stāstu, kas atbild uz viņas jautājumu
He was probably busy with other things	Laikam viņš bija aizņemts ar citām lietām
I walked down the hall to the front door	Es virzījos pa gaiteni uz ārdurvju pusi
I decided to change the subject	Es nolēmu mainīt tēmu
They would get into armor and cause terrible burns	Tie iekļūtu bruņās un izraisītu briesmīgus apdegumus
I keep watching him	Es turpinu viņu vērot
I thought you knew that	Man likās, ka tu to zini
A game she didn't really understand	Spēle, kuru viņa īsti nesaprata
The objects displayed were pride and humiliation	Izliktie priekšmeti bija lepnums un pazemojums
I understand that they now own all three seats	Es saprotu, ka viņiem tagad pieder visas trīs vietas
A terrible, dangerous smile	Briesmīgs, bīstams smaids
I will introduce you all when you are ready	Es jūs visus iepazīstināšu, kad būsiet iekārtojies
I probably shouldn't be hit	Mani, iespējams, nevajadzētu piemeklēt
I was the only one who was scared	Es biju vienīgais, kas nobijās
I packed it up and went to my apartment	Sapakoju to un devos uz savu dzīvokli
And he always saw it in him	Un viņš to vienmēr redzēja viņā
I promised not to tell	Es apsolīju nestāstīt
A wonderful creature	Brīnišķīgs radījums
I wouldn't want him to feel sorry for him	Es negribētu, lai viņam būtu žēl
I could stop it tomorrow	Es varētu to pārtraukt rīt
I was amazed at my reaction	Es biju pārsteigts par savu reakciju
His father was shot	Viņa tēvs tika nošauts
I know this whole planet	Es pazīstu visu šo planētu
I followed it in the building and in the room	Es sekoju tai ēkā un istabā
I was pulled into a big, hard sexy chest	Mani ievilka lielā, cietā seksīgā krūtīs
I was not a loss to anyone	Es nevienam nebiju zaudējums
I would love to hear them all	Es labprāt viņus visus noklausītos
I was personally impressed by the outcome of their planning	Mani personīgi iespaidoja viņu plānošanas rezultāts
I want you to get a regular job	Es vēlos, lai jūs iegūtu regulāru darbu
I like to build everything related to the body	Man patīk veidot visu, kas saistīts ar ķermeni
I didn't understand at first	Es sākumā nesapratu
I've done it all before	Es to visu esmu darījis iepriekš
However, I am in no hurry with that	Tomēr es ar to nesteidzos
I was there for a while	Kādu laiku biju uz vietas
I will never give her a reason to leave me	Es viņai nekad nedošu iemeslu mani pamest
I like to laugh, dream and when people smile	Man patīk smieties, sapņot un kad cilvēki smaida
I close his mouth to his	Es pievelku viņa muti līdz savējai
A book that could open the door	Grāmata, kas varētu atvērt durvis
I just want to squeeze you out so badly	Es tikai gribu tevi tik ļoti izspiest
I didn't understand that	Es to nesapratu
I made sure the water was especially cold	Es pārliecinājos, ka ūdens ir īpaši auksts
I work on my own	Es strādāju pie sava
I will not stand here all night defending myself to them	Es nestāvēšu šeit visu nakti, aizstāvot sevi viņiem
After a week, after an hour, after a year	Pēc nedēļas, pēc stundas, pēc gada
I was appointed and I had nothing to argue about	Es tiku iecelts, un man nebija par ko strīdēties
I need to see his mouth on you	Man jāredz viņa mute uz tevis
I had to repay my debt	Man bija jāatmaksā mans parāds
I hope you don't expect a repeat performance	Ceru, ka jūs negaidāt atkārtotu priekšnesumu
I was pretty sure he was in shock	Es biju diezgan pārliecināts, ka viņš ir šokā
I can't praise him enough	Es nevaru viņu pietiekami uzslavēt
I saw you and was immediately worried	Es tevi redzēju un uzreiz satraucos
Our skin will start to crack	Mūsu āda sāks plaisāt
I was introduced and we all shook hands	Mani iepazīstināja un mēs visi paspiedām roku
I now remember his words	Es tagad atceros viņa vārdus
I was completely wrong	Es pilnīgi kļūdījos
I opened one hand and found it empty	Es atvēru vienu roku un atradu to tukšu
I have had so many dreams in my life	Savā dzīvē esmu piedzīvojusi tik daudz sapņu
I look forward to hearing about your adventures	Ar nepacietību gaidu ziņu par jūsu piedzīvojumiem
I am very pleased to hear that they have been arrested	Esmu ļoti priecīgs dzirdēt, ka viņi ir arestēti
I want him to be just a good person	Es gribu, lai viņš būtu tikai labs cilvēks
I just feel like I want to end my life	Es vienkārši jūtu, ka vēlos beigt savu dzīvi
The service drive broke out on the right	Pa labi izcēlās servisa piedziņa
I wouldn't change anything	Es neko nemainītu
I know he felt it too	Es zinu, ka arī viņš to juta
I went ahead and started running	Es dodos uz priekšu un sāku skriet
I couldn't imagine what to say	Es nevarēju iedomāties, ko teikt
Another type of gift	Cita veida dāvana
I am here and with you	Es esmu šeit un ar jums
I didn't notice any burns at first	Es sākumā nemanīju apdegumus
I need to take care of a few things	Man ir jāparūpējas par dažām lietām
I needed to see a little better	Man vajadzēja redzēt mazliet labāk
A woman was waiting for them	Viņus gaidīja sieviete
I hit him before	Iepriekš es viņam uzdūros
But you pay taxes	Bet jūs maksājat nodokļus
After investigation	Pēc izmeklēšanas
I would say that is true today	Es teiktu, ka šodien tā ir taisnība
I slipped into another room	Es ieslīdēju citā istabā
I also took my diary	Es arī paņēmu savu dienasgrāmatu
I see that you like it	Es redzu, ka jums tas patīk
I think my friend is right	Es domāju, ka manam draugam ir taisnība
I will prove the opposite	Es pierādīšu pretējo
I rubbed his face and looked into his eyes	Es paberzēju viņa seju un ieskatījos viņam acīs
I don't know the name and I don't want to know it	Es nezinu vārdu un nevēlos to zināt
I chose not to give up	Es izvēlējos nepadoties
Six people were killed across the country	Visā valstī tika nogalināti seši cilvēki
She seems strong and honest to me	Man viņa šķiet stingra un godīga
I could be your twin	Es varētu būt tavs dvīnis
I have a feeling we'll find your mother there	Man ir sajūta, ka tur mēs atradīsim tavu māti
A thin silver band crowned with a lone white diamond	Plāna sudraba josla, kas vainagota ar vientuļš baltu dimantu
I have an answer about the library	Man ir atbilde par bibliotēku
I doubt he felt it at all	Šaubos, ka viņš to vispār juta
I think that is the beginning	Es domāju, ka ar to ir jāsāk
I confirm that the above statements are true and correct	Es apstiprinu, ka iepriekš minētie apgalvojumi ir patiesi un precīzi
I have never seen him so unhappy	Es nekad neesmu redzējis viņu tik nelaimīgu
I'm going to get in shape	Es gatavojos kļūt formā
I have never gone on that journey	Es nekad neesmu devies tajā ceļojumā
I was so scared, the reason for what is on it	Es biju tik nobijies, iemesls tam, kas uz tā ir
I had to get away from that place	Man bija jātiek prom no tās vietas
I was persecuted alone	Mani vajāja viens
I've been pretty busy over the weekend despite playing football	Nedēļas nogalē esmu bijis diezgan aizņemts, neskatoties uz futbolu
Adorable little girl!	Burvīga maza meitene!
I should probably ask your father first	Man droši vien vispirms jāpajautā tavam tēvam
I stayed after the meetings and made friends	Es paliku pēc sanāksmēm, un radās draugi
I probably lost my mind	Es laikam zaudēju prātu
I want to be a young, nervous and adventurous seeker	Es ilgojos būt jauna, nervoza un piedzīvojumu meklētāja
I have no problem with those things	Man ar tām lietām nav problēmu
Children react differently to men and women at birth	Bērni dzimšanas brīdī atšķirīgi reaģē uz vīriešiem un sievietēm
Large house with trees	Liela māja ar kokiem
I've seen it before	Esmu to redzējis agrāk
I opened my eyes as I stepped out of my meditation	Es atvēru acis, izejot no meditācijas
I let him read it too	Es ļāvu viņam arī to izlasīt
I wasn't married and I don't even plan to do that	Es nebiju precējies un pat neplānoju to darīt
I really have to go check it out	Man tiešām jāiet viņu pārbaudīt
A shady shape climbed the stairs	Pa kāpnēm uzkāpa ēnaina forma
I think about it a lot	Es par to daudz domāju
I woke up after a few hours	Es pamodos pēc dažām stundām
I really don't like to meet completely strangers	Man tik ļoti nepatīk saskarties ar pilnīgi svešiem cilvēkiem
I never have a natural time	Man nekad nav dabiska laika
I think we were all a little excited	Es domāju, ka mēs visi bijām nedaudz satraukti
Some lose the fight and explode like bullets	Daži zaudē cīņu un eksplodē kā lodes
I need to review the files again	Man vēlreiz jāpārskata faili
I couldn't watch these numbers click down	Es nevarēju skatīties, kā šie skaitļi noklikšķina uz leju
I will come and deliver you	Es nākšu un nogādāšu tevi
I was thinking about selling	Biju domājusi par pārdošanu
I am a teacher in in-service college	Esmu skolotāja tālākizglītības koledžā
I'm away for a couple of hours	Esmu prom pāris stundas
I raised three boys, darling	Es izaudzināju trīs zēnus, dārgais
A place where we let things go	Vieta, kur mēs ļaujam lietām iet
I can't reach to rub it	Es nevaru sasniegt, lai to berzētu
They arrested and imprisoned hundreds of citizens for no reason	Viņi bez iemesla arestēja un ieslodzīja simtiem pilsoņu
I didn't even take off her shoes	Es viņai pat kurpes nenovilku
I haven't talked to him since	Kopš tā laika neesmu ar viņu runājis
I'm approaching you	Es tuvojos tev
I love the person you are	Es mīlu cilvēku, kāds tu esi
I just hoped we would not be overthrown	Es tikai cerēju, ka mēs neapgāzīsimies
Some tense facts in a row	Daži saspringti fakti pēc kārtas
A full job description can be found below	Pilnu darba aprakstu var atrast zemāk
I had to go slowly so as not to slip	Man bija jāiet lēni, lai nepaslīdētu
I lifted him up and beat him to death	Es viņu pacēlu un piekāvu līdz nāvei
There was no effort in his play	Viņa spēlē nebija piepūles
The second screw in the coffin	Otra skrūve zārkā
I think they look weird	Man šķiet, ka viņi izskatās dīvaini
I think ask him what he knows	Es domāju, ka pajautājiet viņam, ko viņš zina
I still couldn't see what it was	Es vēl nevarēju redzēt, kas tas bija
I feel it in my bones	Es to jūtu savos kaulos
I don't think they will accept me, but they did	Es nedomāju, ka viņi mani pieņems, bet viņi pieņēma
I needed to know that I needed him	Man vajadzēja zināt, ka viņam esmu vajadzīga
I think the electricity is disappearing	Es domāju, ka elektrība pazūd
I want to know what happened and why	Es gribu zināt, kas notika un kāpēc
He claimed that her letters proved this	Viņš apgalvoja, ka viņas vēstules to pierāda
A strong sense of personal style makes people unique	Spēcīga personiskā stila izjūta padara cilvēkus unikālus
I started walking slowly around her	Es sāku soļot, lēnām viņai apkārt
I struggle with the fear of writing	Es cīnos ar bailēm rakstīt
I was very busy settling down	Biju ļoti aizņemta ar iekārtošanos
I ask if she has a sister	Es jautāju, vai viņai ir māsa
I have a lot to share	Man ir daudz, ar ko dalīties
I feel like doing something good	Jūtos darīt kaut ko labu
I wanted to go home and sneak into bed	Es gribēju iet mājās un ielīst gultā
I try to determine what is important to me	Es cenšos noteikt, kas man ir svarīgs
I forced myself to stand firm	Es piespiedu sevi nostāties stingri
I couldn't master it	Es to nevarēju apgūt
I can appreciate it right now	Es to šobrīd varu novērtēt
I paused for a moment to look	Uz brīdi apstājos, lai paskatītos
I just wanted to keep what we had private	Es tikai gribēju paturēt to, kas mums bija privāts
I still can't wake up so late	Es joprojām nevaru nomodā tik vēlu
I wasn't ready for what happened next	Es nebiju gatavs tam, kas notika tālāk
I had three more boys	Man bija vēl trīs zēni
He loves that child very much	Viņš ļoti mīl to bērnu
Many people just want to get good answers	Daudzi cilvēki vienkārši vēlas saņemt labas atbildes
I washed my hands of that family five years ago	Es mazgāju rokas no tās ģimenes pirms pieciem gadiem
Press your forehead against the glass	Atspiedos ar pieri pret stiklu
I desperately wanted to go home	Es izmisīgi gribēju doties mājās
I felt my front pocket	Es jutu savu priekšējo kabatu
I got a first aid kit there	Es tur saņēmu pirmās palīdzības komplektu
I didn't have much choice	Man nebija daudz izvēles
I counted thirty wheat wagons	Es saskaitīju trīsdesmit kviešu dzelzceļa vagonus
I needed to look my best on my wedding day	Kāzu dienā man vajadzēja izskatīties pēc iespējas labāk
I couldn't think of anything else	Es nevarēju iedomāties neko citu
I am extremely grateful	Esmu ārkārtīgi pateicīga
I am not offended by that	Es par to neapvainojos
I bend my back and grab the sheets	Es izlieku muguru un satveru palagus
I crawled forward, trying to keep quiet	Es ložņāju uz priekšu, cenšoties klusēt
They soon got married	Viņi drīz apprecējās
I won't let her do that to you	Es neļaušu viņai to darīt ar tevi
I wasn't really crazy about meeting him on board	Es nebiju īsti traka, satiekot viņu uz kuģa
I took the elevator from my bedroom to my office	Es braucu ar liftu no savas guļamistabas uz savu biroju
I no longer had the patience for this game	Man vairs nebija pacietības šai spēlei
Suddenly there was silence, and the crowd parted	Pēkšņi iestājās klusums, un pūlis pašķīrās
I want them to be careless	Es vēlos, lai viņi būtu nepiesardzīgi
I didn't want to remember that	Es negribēju to atcerēties
I also posted this recipe	Es arī ievietoju šo recepti
I boarded the first landing and continued on	Es uzkāpu uz pirmo piezemēšanos un turpināju tālāk
A sly look came into his eyes	Viņa acīs ienāca viltīgs skatiens
I took their car license numbers	Es paņēmu viņu automašīnas apliecības numurus
I could detect it in his mind	Es to varēju atklāt viņa prātā
An overview of the history of the church	Pārskats par baznīcas vēsturi
In the end, she refused to speak because of the writer's career	Galu galā viņa atteicās no uzstāšanās rakstnieka karjeras dēļ
I think it will be all overnight	Es domāju, ka tas būs viss uz nakti
I am proud of the long hours	Es lepojos ar garajām stundām
I can't stand things	Es nevaru izturēt lietas
I returned to my seat and looked at my watch	Es atgriezos savā vietā un paskatījos pulksteni
I was a little worried myself	Pats biju nedaudz uztraucies
I had to learn to survive	Man bija jāiemācās izdzīvot
I don't keep track of time	Es nesekoju laikam līdzi
I had no idea how special this day would be	Man nebija ne jausmas, cik īpaša būs šī diena
I could barely breathe anymore	Es tik tikko varēju vairs elpot
I can't miss him	Es nevaru viņam neko dabūt garām
I jumped out of place	Es pielecu no vietas
I want to know if they are okay	Es gribu zināt, vai viņiem ir labi
I hope you stay there	Es ceru, ka jūs tur paliksit
I can't get around it	Es nevaru to apiet
I'll just be worth telling	Es būšu tikai stāstījuma vērts
I watch her bite the corner of her lips	Es skatos, kā viņa iekož lūpas kaktiņu
I had not yet come because of her pain	Es vēl nebiju atnācis viņas sāpju dēļ
I should never have let him leave alone	Man nekad nevajadzēja ļaut viņam atstāt vienu
I often do it for him anyway	Es tik un tā bieži to daru viņa labā
I want your email address	Es gribu tavu e-pasta adresi
I look forward to hearing from you	Es gaidu dzirdēt par jums
I was not very hungry	Es nebiju ļoti izsalcis
I have to lean against him to stay upright	Man ir jāatspiežas pret viņu, lai paliktu stāvus
Many thanks to the whole team	Liels paldies visai komandai
I need to get things moving	Man ir jāpanāk, lai lietas virzītos uz priekšu
I had to follow him	Man vajadzēja viņam sekot
I don't remember if she mentioned any other people	Es neatceros, vai viņa pieminēja kādus citus cilvēkus
I drove home around midnight	Mājās braucu ap pusnakti
I saw an opportunity	Es redzēju iespēju
I keep them as a warning	Es tos turu kā brīdinājumu
I knew it would just make him jealous	Es zināju, ka tas viņu vienkārši padarīs greizsirdīgu
I needed him as much as I needed him	Man viņš bija vajadzīgs tikpat ļoti kā viņam es
I am a young man in the saddle compared to a knight born	Es esmu jauniņais seglos, salīdzinot ar dzimušiem bruņiniekiem
A friendly grin ran through his face	Viņa seju pārskrēja draudzīgs smīns
A small indulgence in a forbidden subject	Neliela ļaušanās aizliegtai tēmai
It is in the form of an umbrella	Tas ir lietussarga formā
I kept my eyes closed as he instructed	Es turēju acis ciet, kā viņš pamācīja
I knew nothing about this woman	Es neko nezināju par šo sievieti
A fight broke out that led us down the road	Izcēlās kautiņš, kas novirzīja mūsu ceļu
I'm tired a few more times	Es noguru vēl pāris reizes
I am now retired and writing poetry for children	Tagad esmu pensijā un rakstu dzeju bērniem
I just can't afford to keep this property any longer	Es vienkārši nevaru atļauties uzturēt šo īpašumu ilgāk
I was born a performer	Esmu dzimis izpildītājs
I hug it and give in to it	Es to apskauju un padodos tai
I was a player myself for a while	Kādu laiku es pats biju spēlētājs
I have something more to confirm	Man vēl kaut kas jāapstiprina
I recently helped a girl with something	Es nesen palīdzēju meitenei ar kaut ko
The prize took him to tears	Balva viņu novilka līdz asarām
I know she could have been happy	Es zinu, ka viņa varēja būt laimīga
I somehow knew your nature	Es kaut kā zināju tavu būtību
Knowledge that is not available is not useful	Zināšanas, kas nav pieejamas, nav noderīgas
I will look for meaning	Es meklēšu jēgu
I didn't hurt anyone	Es nevienu nesāpēju
I can stick myself	Es varu uzlīmēt sevi
I looked at them and said yes, everything is fine	Paskatījos uz viņiem un teicu jā, viss ir kārtībā
However, I hold on to my position and refuse to feel embarrassed	Es tomēr pieturos pie savas pozīcijas un atsakos justies apmulstam
They have thick cell walls	Viņiem ir biezas šūnu sienas
I just don't understand it	Es to vienkārši neesmu sapratis
I had my own experience with this particular practice	Man bija sava pieredze ar šo konkrēto praksi
I have used it successfully	Esmu to veiksmīgi izmantojis
I have some connection with him	Man ar viņu ir kaut kāda saikne
Then I noticed a ring on his arm	Toreiz es pamanīju gredzenu uz viņa rokas
I opened it to find the security and the police	Es to atveru, lai atrastu apsardzi un policiju
I refuse to go down the road	Es atsakos iet pa ceļu
Peter and everyone else have been successfully cured	Pēteris un visi pārējie ir veiksmīgi izārstēti
A special program for children that includes an reward scheme	Īpaša programma bērniem, kas ietver apbalvošanas shēmu
I say like a train, but he doesn't laugh	Es saku kā vilciens, bet viņš nesmejas
I was too scared to tell you	Man bija pārāk bail tev pateikt
I went away to college	Es devos prom uz koledžu
I apologize for the lack of lighting	Es atvainojos par apgaismojuma trūkumu
I always attend her great birthday party every year	Es vienmēr apmeklēju viņas lielisko dzimšanas dienas ballīti, katru gadu
I started to open strange things	Es sāku atvērties dīvainām lietām
Passengers had two guest rooms	Pasažieriem bija divas viesu telpas
I wanted to see my dad	Es gribēju redzēt savu tēti
I expect an update as soon as possible	Es sagaidu atjauninājumu pēc iespējas ātrāk
I hoped they were working on what it was	Es cerēju, ka viņi strādā pie tā, kas tas bija
I'm not saying that at all	Es to nemaz nesaku
I have most of what we need there	Man tur ir lielākā daļa no tā, kas mums vajadzīgs
I was embarrassed that he knew	Man bija neērti, ka viņš zināja
I have to get it	Man ir jāsaņemas
I was scared and you gave me courage	Man bija bail, un tu man devi drosmi
I saw it all in their behavior	Es to visu redzēju viņu uzvedībā
I try to achieve this in painting	Es cenšos to sasniegt glezniecībā
You are and always will be a real angel	Tu esi un vienmēr būsi īsts eņģelis
I have a positive confirmation	Man ir pozitīvs apstiprinājums
I felt nervous, but it was a good way	Es jutos nervozs, bet tas bija labs veids
Probably I am your life's work or something	Laikam jau es esmu tavs dzīves darbs vai kaut kas tamlīdzīgs
I know that sounds silly	Es zinu, ka tas izklausās muļķīgi
I was filled with darkness and looking for light	Mani piepildīja tumsa un meklēju gaismu
I give it free time every night	Es dodu tai brīvu laiku katru vakaru
I got out of bed and hurried to him	Es pielecu no gultas un piesteidzos viņam klāt
I know you to the depths of my soul	Es tevi pazīstu līdz dvēseles dziļumiem
In any case, I prefer silence and loneliness to noise	Jebkurā gadījumā man labāk patīk klusums un vientulība, nevis troksnis
I never expected you to weather this storm	Es nekad negaidīju, ka tu novērsīsi šo vētru
A small bar next to the door	Mazs bāriņš blakus durvīm
I felt so good with him, so confident	Es jutos tik labi kopā ar viņu, tik pārliecināta
I didn't want to fight either tonight	Es negribēju cīnīties, ne šovakar
I ask someone to help me cut them off	Es lūdzu kādu, lai palīdzētu man tos nogriezt
I have another year	Man ir vēl viens gads
I think that makes sense	Es domāju, ka tam ir jēga
I also learned the hard way	Es iemācījos arī cietajā ceļā
I was also not entirely sure about everything in my world	Es arī nebiju pilnīgi pārliecināts par visu savā pasaulē
The smile was replaced by a frown	Smaidu nomainīja saraukta piere
I am, and always have been, the essence of evil	Es esmu un vienmēr esmu bijusi ļaunuma būtība
I think we have never done that before	Es domāju, mēs nekad agrāk to neesam darījuši
I was on guard when the blow hit me	Man bija sargs, kad sitiens mani skāra
I wasn't entirely sure what that even meant	Es nebiju pilnīgi pārliecināts, ko tas pat nozīmē
I was on my way trying to protect the girl	Es biju ceļā, mēģinot aizsargāt meiteni
I looked back at him	Es atskatījos uz viņu
One afternoon I found him in my office	Vienu pēcpusdienu es viņu atrodu savā birojā
It is not the size that matters, but the content	Svarīgs nav izmērs, bet saturs
I have a lot of material	Man ir daudz materiālu
I think there are a variety of suitable ones	Es domāju, ka ir piemēroti dažādi
It seemed to me that everything was wrong	Man šķita, ka viss nav kārtībā
His date of birth is unknown	Viņa dzimšanas datums nav zināms
I want you to see it	Es gribu, lai jūs to redzētu
The plane caught fire and was permanently damaged	Lidmašīna aizdegās un tika bojāta neatgriezeniski
I tried but couldn't comprehend it	Es mēģināju, bet nevarēju to aptvert
I didn't like to know he was suffering	Man nepatika zināt, ka viņš cieta
Similar lines are around the neck	Līdzīgas līnijas ir ap kaklu
I should have done it years ago	Man to vajadzēja izdarīt pirms gadiem
I pointed to my hair	Es norādīju uz saviem matiem
I was ready to throw	Biju gatavs mesties
I am simply focusing on other aspects, such as the field	Es vienkārši koncentrējos uz citiem, piemēram, jomas aspektiem
Reports on the beginning of the battle are different	Pārskati par kaujas sākumu ir dažādi
I am afraid of becoming evil	Es baidos kļūt ļauns
I was grateful for the silence	Biju pateicīga par klusumu
I can teach you to defend yourself	Es varu iemācīt jums sevi aizstāvēt
I told you it would be easy	Es tev teicu, ka tas būs viegli
I came out on top with spots in my eyes	Es iznācu virspusē ar plankumiem acīs
It seemed to me to be around one at night	Man likās, ka jābūt ap vieniem naktī
I will meet your request	Es apmierināšu jūsu pieprasījumu
I want to spend an early night tonight	Es gribu šovakar pavadīt agru nakti
I have been for a long time	Man jau ilgu laiku
I didn't expect her to understand	Es negaidīju, ka viņa sapratīs
I wonder what you tell her	Interesanti, ko tu viņai saki
The male leader, my friend once called him	Vīriešu vadonis, mans draugs reiz viņu sauca
I killed several people, including my family	Es nogalināju vairākus cilvēkus, tostarp savu ģimeni
I went ahead and finished dinner	Es devos uz priekšu un pabeidzu vakariņas
I wonder what she thinks about it	Interesanti, ko viņa par to domā
I immediately recognized the stone	Es uzreiz atpazinu akmeni
Image or description looks wrong	Attēls vai apraksts izskatās nepareizi
I was able to free up space on my phone	Es varēju atbrīvot vietu savam tālrunim
I just wish him a better life	Es tikai vēlos viņam labāku dzīvi
I have two rooms on top of each other	Man ir divas istabas viena virs otras
As we approached, a massive rolling door opened	Mums tuvojoties, atvērās masīvas ripošanas durvis
I have to stop healing animals for two reasons	Man jāpabeidz lopu dzīšana divu iemeslu dēļ
I had pushed him too far	Es viņu biju pagrūdis pārāk tālu
A drop of blood and a little sugar	Asins lāse un nedaudz cukura
It seems to me that one is better than none	Man šķiet, ka viens ir labāks par nevienu
I give him everything he needs and he takes it	Es viņam dodu visu, kas viņam vajadzīgs, un viņš to ņem
Then I know nothing can access me	Tad es zinu, ka man nekas nevar piekļūt
I had never seen so many priests at one time	Es nekad nebiju redzējis tik daudz priesteru vienlaikus
A handful of people were already inside	Saujiņa cilvēku jau bija iekšā
I couldn't resist making them	Es nevarēju pretoties to izgatavošanai
V looked at him and their eyes were closed	V paskatījās uz viņu, un viņu acis bija aizslēgtas
I did not remember his name	Es neatcerējos viņa vārdu
I turn around and go to the door	Es pagriežos un dodos uz durvīm
A nurse came to measure his blood pressure and temperature	Atnāca medmāsa, lai nomērītu viņam asinsspiedienu un temperatūru
All lines run every fifteen minutes	Visas līnijas darbojas ik pēc piecpadsmit minūtēm
I like to write and talk	Man patīk rakstīt un runāt
I have forgotten how huge the outside world is	Esmu aizmirsis, cik ārpasaule ir milzīga
I wanted to see the beautiful under her	Es gribēju redzēt zem viņas skaisto
I want us to know where he is	Es vēlos, lai mēs zinātu, kur viņš atrodas
It made sense for me to at least close the curtains	Man bija jēga vismaz aizvērt aizkarus
No one had offended me except myself	Mani neviens tā nebija aizskāris, izņemot mani pašu
I'm not trying to keep it	Es necenšos to saglabāt
I have a ribbon and I wear it	Man ir lente un nēsāju to
I always wanted this life	Es vienmēr gribēju šo dzīvi
I stopped counting at ten	Es pārtraucu skaitīt pie desmit
I had no objection to driving so she could drink	Man nebija iebildumu braukt, lai viņa varētu dzert
Tears fall on the note	Uz zīmītes nokrīt asara
I hate him, remember	Es viņu ienīdu, atceries
She asked for more romance in the film	Viņa filmā lūdza vairāk romantikas
I have my own plan	Man ir savs plāns
I had to let go of some normal life	Man vajadzēja ļaut kaut kādu normālu dzīvi
I want to watch his reaction carefully	Es vēlos uzmanīgi vērot viņa reakciju
I have to admit, it looks cool	Man jāatzīst, tas izskatās forši
I didn't even deserve to be her friend	Es pat nebiju pelnījusi būt viņas draugs
I can tell you, proper is never easy	Es varu jums pateikt, pareizi nekad nav viegli
The shadow of sorrow blurs him	Skumju ēna viņu aizmiglo
I see you're thinking about jumping out the window	Es redzu, ka jūs domājat par izlēkšanu pa logu
I smiled a nice smile at the lady at lunch	Es uzsmaidīju pusdienu dāmai jauku smaidu
I could swing in both directions	Es varētu šūpoties abos virzienos
I spent months looking for you	Es pavadīju mēnešus, meklējot tevi
I had a bad feeling about this	Man bija slikta sajūta par šo
I fit well into the category	Es labi iederos kategorijā
I can relax and forget my surroundings	Es varu atpūsties un aizmirst savu apkārtni
I want her to stop	Es vēlos, lai viņa apstātos
I haven't started anything	Es neko neesmu sācis
I probably forgot to put it down	Laikam esmu aizmirsis to nolikt
I'm not learning to do anything about it	Es nemācēju kaut ko darīt lietas labā
Her face froze in horror	Šausmās sastingusi seja
I hadn't smoked in a year	Es nebiju smēķējis nevienu gadu
A lot could have happened this fall	Daudz kas varēja notikt šoruden
I would like any of these	Man patiktu kāds no šiem
I just think we should wait	Es tikai domāju, ka mums vajadzētu pagaidīt
I didn't want to go anywhere	Es negribēju nekur iet
I watched them from a nearby window	Es viņus vēroju no tuvējā loga
I didn't see a problem with that	Es nesaskatīju tajā problēmu
I know how to do it	Es zinu, kā to izdarīt
I never cry so much	Es nekad tik daudz raudu
I look at him and he continues	Es palūkojos uz viņu un viņš turpina
I couldn't do it without him	Es to nevarētu izdarīt bez viņa
I am still not allowed to sit	Man joprojām nav atļauts sēdēt
A wide, wide smile that cracked his face	Plašs plats smaids, kas sašķēla viņa seju
The first attempt failed	Pirmais mēģinājums neizdevās
I realized that my mouth was open and I pressed it shut	Es sapratu, ka mana mute ir vaļā, un aizspiedu to ciet
I need to call you later	Man jums vēlāk jāpiezvana
Many buildings and houses were damaged or destroyed	Daudzas ēkas un mājas tika bojātas vai iznīcinātas
I had to get out of there and go home	Man vajadzēja izkļūt no turienes un doties mājās
I need you to crawl by the window	Man vajag, lai tu rāpo pie loga
I beg you to come in, my lord	Es lūdzu jūs ienākt, mans kungs
I was the head of my laboratory and research program	Es biju savas laboratorijas un pētniecības programmas vadītājs
However, I spent a second exploring this new scene	Tomēr es pavadīju sekundi, lai izpētītu šo jauno ainu
The request was ignored by the crew	Apkalpe šo pieprasījumu ignorēja
I am rarely anything but serious	Es reti esmu nekas cits kā nopietns
I want it to be nice and wet	Es gribu, lai būtu jauki un slapji
I am very proud of you	Es ļoti lepojos ar jums
More precisely, a set of five keys	Precīzāk sakot, piecu atslēgu komplekts
I asked a question	Es uzdevu jautājumu
I had to find the edge of the lake	Man bija jāatrod ezera mala
I like things that are done in a very special way	Man patīk lietas, kas tiek darītas ļoti īpašā veidā
I wanted to get off the road	Es gribēju nobraukt no ceļa
I suspect they will charge a ransom	Man ir aizdomas, ka viņi prasīs izpirkuma maksu
I could help you find a room	Es varētu palīdzēt atrast istabu
I started running like hell	Es sāku skriet kā ellē
I can no longer hear their voices	Es vairs nedzirdu viņu balsis
I see you have a problem	Es redzu, ka jums ir problēma
I want to buy the rest of the horse cheaply	Es gribu lēti nopirkt pārējo zirgu
I wasn't sure if it was for good or bad	Es nebiju pārliecināts, vai tas ir uz labu vai sliktu
I had heat, tiredness, thirst and pain	Man bija karstums, nogurums, slāpes un sāpes
It is just the overthrow of the government	Tā ir tikai valdības gāšana
I wonder if he was called by name	Interesanti, vai arī viņu sauca vārdā
I was immediately annoyed by their clothes	Mani uzreiz nokaitināja viņu apģērbs
I want to meet your needs	Es vēlos apmierināt jūsu vajadzības
I didn't expect an answer right away	Es negaidīju atbildi uzreiz
I love your creativity and the way you work	Man patīk jūsu radošums un veids, kā jūs strādājat
I love gentle, side by side	Es mīlu maigi, līdzās
I did not spare the absurd	Es netaupīju absurdu
I didn't want to eat your face	Es negribēju apēst tavu seju
I was standing aside when she opened it	Es stāvēju malā, kad viņa to atvēra
I plan to look for his gift in the mall	Es plānoju meklēt viņa dāvanu tirdzniecības centrā
I would love it if you were in my place	Man patiktu, ja tu būtu manā vietā
I needed strength, maybe anger	Man vajadzēja spēku, varbūt dusmas
I can't find any of these water bottles	Es nevaru atrast nevienu no šīm ūdens pudelēm
I cannot sacrifice myself for the good of another	Es nevaru sevi upurēt cita cilvēka labā
I didn't expect that	Es to nebiju gaidījis
I heard rumors about her that she is special	Es dzirdēju par viņu baumas, ka viņa ir īpaša
I was so disgusted and scared	Man bija tik riebums un bail
The prayer has been answered	Uz lūgšanu ir atbildēts
I saw that he could not read the expression on my face	Es redzēju, ka viņš nespēj nolasīt manu sejas izteiksmi
I recommend the door for the first pass	Es iesaku durvis pirmajai caurlaidei
I think this is a very difficult subject for her	Es domāju, ka šis viņai ir ļoti grūts temats
I like the second scenario	Man patīk otrais scenārijs
I like to come back and read it	Man patīk atgriezties un lasīt to
I was waiting for you to open for me	Es gaidīju, kad tu man atvērsies
I do not want any of this to happen	Es vēlos, lai nekas no tā nenotiktu
I said never touch the golden statue	Es teicu, ka nekad neaiztiec zelta statuju
I got the job very quickly	Darbu saņēmu ļoti ātri
I'll show you in a moment	Pēc brīža parādīšu
I have lost most of my voice	Esmu pazaudējis lielāko daļu savas balss
I lean in, look at the seats	Es pieliecos, paskatos uz sēdekļiem
You probably can't talk	Laikam tu nevari runāt
I held on to the illusion	Es turējos pie ilūzijas
A limited number of glasses will be available	Būs pieejams ierobežots briļļu skaits
I didn't care if he had asked me to be naked under it	Man bija vienalga, ka viņš bija prasījis mani kailu zem tā
I declined a phone call for my family	Es atteicu telefona zvanu savai ģimenei
Hope to visit again	Ceru, ka ciemosies vēl
I never mean to see this hero on this scale	Es nekad nedomāju redzēt šo varoni šajā mērogā
I was told that this story would be much broader	Man teica, lai šis stāsts būtu daudz plašāks
I should be skeptical	Man vajadzētu būt skeptiski
I only see one fight	Es redzu tikai vienu cīņu
I know this is not your decision	Es zinu, ka tas nav tavs lēmums
I swayed wildly, trying in vain to get away	Es mežonīgi šūpojos, veltīgi cenšoties tikt prom
I dare not miss it	Es neuzdrošinos paiet tai garām
Tears ran down his face	Pār viņa seju noskrēja asara
I want to understand	es gribu saprast
I can't keep you in my bloody pocket	Es nevaru tevi turēt savā asiņainajā kabatā
I didn't expect to see you again	Es negaidīju, ka satikšu tevi vēlreiz
I can't stay in this place anymore	Es vairs nevaru palikt šajā vietā
I don't think we're really fighting anymore	Es domāju, ka mēs vairs īsti necīnāmies
I finished my drink and carefully put the glass on	Es pabeidzu savu dzērienu un uzmanīgi nolieku glāzi
I look at your nice face every day	Es katru dienu skatos uz tavu jauko seju
I wasn't a fan of it all	Es nebiju tā visa fane
I assure you that we are not doing that	Es jums apliecinu, ka mēs to nedarām
I think he will come back with him	Es domāju, ka viņš atgriezīsies ar viņu
I have refused to accept any such money	Es esmu atteicies pieņemt jebkādu šo naudu
I would see him at home and congratulate him	Es viņu redzētu mājās un apsveiktu
I know you can't give up your career	Es zinu, ka jūs nevarat atteikties no savas karjeras
I couldn't stand myself	Es nevarēju stāties sev pretī
I heard you well behind this hallway	Es tevi dzirdēju krietni aiz šī gaiteņa
I would no longer fall into those shadows	Es vairs nekristu tajās ēnās
I held my jacket tightly	Es cieši turēju savu jaku
I had no idea what he was thinking	Man nebija ne jausmas, ko viņš domā
I would do the same in your situation	Es tavā situācijā darītu tāpat
I was convinced, however, that all mothers thought so	Es biju pārliecināta, ka visas mātes tomēr domāja šādi
Every year several thousand people took part in the camp	Katru gadu nometnē piedalījās vairāki tūkstoši cilvēku
I drove carefully, nervously being pulled over	Es braucu uzmanīgi, nervozējot, ka mani pārvilks
Nothing is known about his reign	Par viņa valdīšanu nekas nav zināms
Half of his poems were written during this period	Puse no viņa dzejoļiem tika rakstīti šajā periodā
I don't think so much about it	Es tik daudz par to nedomāju
I will always remember those eyes	Es vienmēr atcerēšos šīs acis
I mean both the results and the way you did it	Es domāju gan rezultātus, gan to, kā jūs tikāt galā
They should guide the moral agents so that they do not perform their duties	Tiem vajadzētu vadīt morālos aģentus, lai viņi nepilda pienākumu
It is difficult for me to understand this meaning	Man ir grūti izprast šo jēgu
I mean, lifted him right off the ground	Es domāju, pacēla viņu tieši no zemes
Really damn great rush	Tiešām sasodīti liela steiga
Penalty is a tax for wrongdoing	Sods ir nodoklis par nepareizu rīcību
I have to start over	Man jāsāk no jauna
I know we will get married	Es zinu, ka mēs apprecēsimies
I laughed all evening	Es smējos visu vakaru
I know it's been hard	Es zinu, ka tas ir bijis grūti
I'm glad you followed my call	Priecājos, ka sekojāt manam aicinājumam
I just can't believe it	Es vienkārši nespēju tam noticēt
I'm talking about my beloved wife	Es runāju par savu mīļo sievu
I know your mother is out	Es zinu, ka tava māte ir ārā
I felt ready to break out	Es jutu, ka esat gatavs izsprukt
I didn't want to upset you	Es negribēju tevi sarūgtināt
I looked at him in shock	Es šokēta paskatījos uz viņu
I look around and no one nearby	Paskatos apkārt un neviena tuvumā nav
I forgot about numbers	Es aizmirsu par cipariem
I wasn't sure if his expression was fear or surprise	Es nebiju pārliecināts, vai viņa sejas izteiksme bija bailes vai izbrīns
I have no idea what she was thinking	Man nav ne jausmas, ko viņa domāja
I just went to the store	Es tikko devos uz veikalu
I was moving in the opposite direction, in the direction of the machine	Es virzījos pretējā virzienā, mašīnas virzienā
I have to gather myself	Man jāsavāc sevi
I slipped in front of him	Es ieslīdēju viņam pretī
I ordered my name to be spoken	Es pavēlēju runāt manu vārdu
I wanted to feel his lips against mine	Es gribēju sajust viņa lūpas pret manējām
Teacher by example	Skolotājs pēc piemēra
I think it will be a good fit	Es domāju, ka tas būs labi piemērots
I tried to get it out of my mind	Es centos to izmest no prāta
I can't be here all the time	Es nevaru būt šeit visu laiku
I was weak and helpless around this man	Es biju vāja un bezpalīdzīga ap šo vīrieti
A friend gives his life as a friend	Draugs atdod dzīvību par savu draugu
Honestly, I had very little patience with them	Godīgi sakot, man ar viņiem bija ļoti maz pacietības
The last paragraph did so	Pēdējā rindkopa to izdarīja
I didn't know the city could be so small	Es nezināju, ka pilsēta var būt tik maza
I pushed my fingers into his palm	Es iebīdīju pirkstus viņa plaukstā
I may have to share a kitchen and bathroom	Man, iespējams, nāksies koplietot virtuvi un vannas istabu
I did not want them to be hurt	Es negribēju, lai viņi tiktu ievainoti
Exciting free fall rush	Aizraujoša brīvā kritiena steiga
I will show you grace	Es jums parādīšu žēlastību
I respect his right to accept or reject me	Es cienu viņa tiesības pieņemt vai noraidīt mani
I'm not well anymore	Man vairs nav labi
I bring to mind my painted stone	Es ienesu prātā savu apgleznoto akmeni
I slid another to his right and join him	Es paslidinu citu viņam pa labi un pievienojos viņam
I suddenly smiled more lightly at his friendly nature	Es pēkšņi pasmaidīju vieglāk no viņa draudzīgā rakstura
I was on my way home from school	Es biju ceļā uz mājām no skolas
I have nothing to lose except a pension	Man nav ko zaudēt, izņemot pensiju
I know what a girl means to you	Es zinu, ko meitene tev nozīmē
I walked around the city	Es staigāju pa pilsētu
I never wanted to hurt you	Es nekad neesmu gribējis tevi sāpināt
I have the lowest demand	Man ir vismazākais pieprasījums
I let her talk	Es ļāvu viņai runāt
Seven years later, the prison was closed	Pēc septiņiem gadiem cietums tika slēgts
I have to obey my conscience	Man jāpakļaujas sirdsapziņai
I look forward to this meeting	Ar nepacietību gaidu šo tikšanos
I couldn't watch this anymore	Es vairs nevarēju šo skatīties
I can also get a part-time job	Varu dabūt arī nepilna laika darbu
I expected him to look evil	Es gaidīju, ka viņš izskatīsies ļauns
I just had a very intense emotional experience	Man tikko bija ļoti intensīva emocionāla pieredze
I had food for almost two days	Man bija ēdiens gandrīz divas dienas
I didn't do anything wrong	Es neko sliktu nedarīju
I found you a doctor	Es atradu tev ārstu
I also had the honor of meeting him	Man arī bija tas gods viņu satikt
He gets his hands dirty	Viņš sasmērē rokas
I didn't feel anything	Es neko nejutu
Cross was not among them	Kross viņu vidū nebija
I put my arms around the tree trunk	Apliku rokas ap koka stumbru
I baked the chicken breast instead of boiling it	Vistas krūtiņas izcepu, nevis vārīju
I went to work at the second bar	Es devos strādāt pie otrā bāra
I'm standing upstairs	Es stāvu savas mājas augšā
I have people ready to come in	Man ir cilvēki, kas gatavi ienākt
A family can be poor if there is love and trust	Ģimene var būt nabadzīga, ja ir mīlestība un uzticība
I thought it was just funny	Man likās, ka tas bija vienkārši smieklīgi
The anchor chain is missing in this hole	Enkura ķēde ir pazudusi šajā caurumā
The fence is still standing	Žogs, joprojām stāv
I wonder if they are behind it	Nez vai viņi ir aiz tā
The team also built an automatic meteorological station	Komanda arī uzbūvēja automātisko meteoroloģisko staciju
I can't comprehend their names	Es nevaru aptvert viņu vārdus
I poll my family and closest friends	Aptauju savu ģimeni un tuvākos draugus
I asked her what religion she belonged to	Es viņai jautāju, kādai reliģijai viņa pieder
I come for your blessing	Es nāku pēc jūsu svētības
I knew why they were there	Es zināju, kāpēc viņi tur bija
I took a handful and ate	Es paņēmu sauju un apēdu
Behind them stood a woman with an evil grin	Aiz viņiem stāvēja sieviete ar ļaunu smīnu
I can't laugh	Es nevaru nesmieties
I will not live in fear	Es nedzīvošu bailēs
I want to choose my destiny	Es gribu izvēlēties savu likteni
I use it as a club	Es to izmantoju kā klubu
I like the size of our company	Man patīk mūsu uzņēmuma lielums
I think that somehow eating helped to tidy my stomach	Es domāju, ka kaut kā ēšana palīdzēja sakārtot vēderu
I just wanted to see	Es tikai gribēju redzēt
I do it maybe fifty times	Es to daru varbūt piecdesmit reizes
I hit the ledge under me	Es atsitos pret dzegas zem sevis
I'm ready to take you there	Esmu gatavs jūs tur aizvest
On the other hand, I was probably a red fire truck	No otras puses, es, iespējams, biju sarkana ugunsdzēsēju mašīna
I hadn't planned	Es nebiju plānojis
Until then, I have never kissed	Līdz tam laikam es nekad neesmu skūpstījies
They somehow bounce off each other	Viņi kaut kā atlec viens no otra
Let them do it themselves	Ļaujiet viņiem tikt galā pašiem
I just didn't let him blow your brain	Es tikai neļāvu viņam izpūst jūsu smadzenes
I am your will that became flesh	Es esmu tava griba, kas tapa miesa
I can't know who you've been through	Es nevaru zināt, kam tu esi pārdzīvojis
I needed to tell you about my mission	Man vajadzēja jums pastāstīt par savu misiju
I wonder what that means	Es domāju, ko tas nozīmē
A group of boys play baseball in the clearing	Zēnu grupa izcirtumā spēlē beisbolu
I have just a few questions	Man ir tikai daži jautājumi
I dropped the big bottle of water	Es nometu lielo ūdens pudeli
This, of course, meant an apology was expected	Tas, protams, nozīmēja, ka bija gaidāma atvainošanās
I enjoyed the unusual break from speaking	Man patika neparasts pārtraukums no uzstāšanās
I succeeded, but it was close	Man tas izdevās, bet tas bija tuvu
I was holding my new nephew for a while	Es kādu laiku turēju savu jauno brāļadēlu
I want you to go home for a few days	Es gribu, lai tu dotos mājās uz dažām dienām
I didn't even have to come here	Man pat nevajadzēja šeit nākt
I threw it on the floor	Es to nosviedu uz grīdas
I help you get into a good college	Es palīdzu jums iekļūt labā koledžā
I couldn't waste anything	Es nevarēju izniekot neko
I turned and pointed a finger at her face	Es pagriezos un parādīju ar pirkstu viņai sejā
I can't refrain from thinking about you	Es nevaru atturēties no domāšanas par tevi
I never imagined that kissing could be like this	Es nekad nebiju iedomājusies, ka skūpstīšanās varētu būt šāda
I encountered a problem	Es saskāros ar problēmu
I didn't even want to go to this stupidity	Es pat negribēju iet uz šo stulbumu
I see what's going on elsewhere	Es redzu, kas notiek citās vietās
I just think he will always be there	Es tikai domāju, ka viņš vienmēr būs tur
I didn't want to do anything with you	Es negribēju ar tevi neko darīt
I enjoyed the control it gave me	Es izbaudīju kontroli, ko tas man sniedza
I can't believe you're finally old	Es nespēju noticēt, ka jūs beidzot esat sasniedzis vecumu
I was so uncomfortable going shopping	Man bija tik neērti iet iepirkties
I have lost my husband and son	Esmu zaudējusi savu vīru un dēlu
I sighed, taking my eyes off him	Es nopūtos, atraujot skatienu no viņa
I had something expressed about him	Man bija kaut kas par viņu izteikts
I could still hear the muffled confusion	Es joprojām dzirdēju apslāpēto apjukumu
I will stay here again	Es šeit palikšu vēlreiz
I'm so sorry you experienced that	Man ļoti žēl, ka tu to piedzīvoji
I forgot to come for breakfast	Biju aizmirsusi, ka nāc brokastīs
I just left some meetings	Es tikko izgāju no dažām sanāksmēm
I didn't want to tell her that	Es negribēju viņai to teikt
I will continue to work with my unit	Es turpināšu strādāt ar savu vienību
I practically smiled	Es praktiski izplūdu smaidā
I couldn't talk to anyone	Es nevarēju ne ar vienu parunāt
I began to become desperate and hopeless	Es sāku kļūt izmisis un bezcerīgs
I was waiting in line for a blanket and soap	Es rindā gaidīju segu un ziepes
I can't remember his name	Es nevaru atcerēties viņa vārdu
I already saw the action when he came forward	Es jau redzēju darbību, kad viņš nāca uz priekšu
I let the jacket fall out of my hands	Es ļāvu jakai izkrist no rokām
I know she didn't do it to ruin anything	Es zinu, ka viņa to nedarīja, lai kaut ko sabojātu
I looked around the pit for the last time	Es pēdējo reizi paskatījos apkārt bedrei
Some of them even acquire religion	Daži no viņiem pat iegūst reliģiju
I manage to stay awake for the rest of the period	Man izdodas palikt nomodā atlikušajā periodā
Long, thin linen night dress	Gara, plāna lina naktskleita
I resigned myself and left	Es pats atkāpos un devos
However, I would not take that into account	Tomēr es ar to nerēķinātos
I never turned on the air	Es nekad neieslēdzu gaisu
I would be willing to cooperate with you	Es būtu gatavs sadarboties ar jums
I was exhausted to death	Es biju līdz nāvei novārdzis
I got down hard with a gun	Es smagi nokāpu ar pistoli
I was happy for him and miserable for myself	Man bija prieks par viņu un nožēlojams par sevi
I just suspected he was pampering me new	Man vienkārši bija aizdomas, ka viņš mani lutinās jaunu
The fear of creeping found its way into space	Ložņu bailes atrada ceļu telpā
I knew him like a cloud of dust	Es viņu iepazinu kā putekļu mākoni
Interesting what happened to those people	Interesanti, kas notika ar tiem cilvēkiem
I didn't know what they had done to feel guilty	Es nezināju, ko viņi bija darījuši, lai justos vainīgi
I look forward to our meeting	Ar nepacietību gaidu mūsu tikšanos
I have long since stopped following	Es jau sen pārtraucu sekot līdzi
At the traffic light I turn right	Pie luksofora pagriežos pa labi
I left the sick room and entered the kitchen	Es izgāju no slimo istabas un iegāju virtuvē
I'm just now visiting articles	Es tikai tagad apmeklēju rakstus
I would play this game with him	Es spēlētu šo spēli ar viņu
I was really interested in your investigation	Mani patiešām interesēja jūsu izmeklēšana
Lens, among other things	Objektīvs, cita starpā
I need to check your nervous system and reaction	Man jāpārbauda jūsu nervu sistēma un reakcija
I was just too scared to do it	Es vienkārši biju pārāk nobijies, lai to izdarītu
I'll come after you at six	Es nākšu pēc tevis sešos
I couldn't even call you on the phone	Es pat nevarēju tevi sazvanīt pa telefonu
I didn't give it to him for a second	Es viņam vairs ne mirkli nedevu
I let him call, but it rings again	Es ļāvu tam zvanīt, bet tas atkal zvana
I owe him more than he will ever know	Esmu viņam parādā vairāk, nekā viņš jebkad zinās
I went to the library	Es devos uz bibliotēku
I've never belonged there	Es nekad neesmu tur piederējis
I could say that she was scared, but not completely scared	Es varētu teikt, ka viņa bija nobijusies, bet ne pilnībā nobijusies
I am very attracted to you and you are mine	Mani ļoti piesaista tu, un tu esi mans
A shot rang out and he fell	Atskanēja šāviens, un viņš nokrita
First I saw it above the trees	Vispirms es to redzēju virs kokiem
The man crying is a tiger	Cilvēks, kas raud, ir tīģeris
I was hoping to find my son	Es cerēju atrast savu dēlu
I've never seen him	Es nekad neesmu viņu redzējis
I handed it and kicked it at my feet	Pasniedzu roku un iespēru pie kājas
I had planned accordingly	Biju attiecīgi plānojis
I returned home late at night	Mājās atgriezos vēlu vakarā
Really a real master	Tiešām īsts meistars
The voice of a young woman spoke	Atsaucās jaunas sievietes balss
I cannot say enough positive things	Es nevaru pateikt pietiekami daudz pozitīvu lietu
I wonder what his friends will be like	Es domāju, kādi būs viņa draugi
Some brave students are running with us	Ar mums skrien daži drosmīgi studenti
I hear heavy footsteps	Dzirdu smagus soļus
A writer can only do so much	Rakstnieks var darīt tikai tik daudz
I took off my clothes and went to the bathroom	Novelku drēbes un devos uz vannas istabu
He has the will to win	Viņam ir tāda griba uzvarēt
I really wanted to talk about anything else	Es tiešām gribēju runāt par jebko citu
I want him to have a better mother	Es vēlos, lai viņam būtu labāka māte
I still have a wound in my back	Man joprojām ir brūces mugurā
I don't like to stress her when she's like that	Man nepatīk viņu uzsvērt, kad viņa ir tāda
I got out on the road	Es izgāju uz ceļa
I want to live in heaven with you	Es gribu dzīvot debesīs kopā ar jums
I want to roll in it like a dog	Es gribu tajā ripot kā suns
I know how they work	Es zinu, kā viņi darbojas
I refuse to believe it all	Es atteicos tam visam ticēt
I have never spent more than a few days without work	Es nekad neesmu pavadījis bez darba ilgāk par dažām dienām
According to her, I was at a great disadvantage	Pēc viņas teiktā, es biju ļoti nelabvēlīgā situācijā
I want your standard reports to be as timely as ever	Es vēlos, lai jūsu standarta atskaites būtu savlaicīgi, kā vienmēr
I think they understood	Es domāju, ka viņi saprata
I don't think he wanted to miss his great opportunity	Es domāju, ka viņš negribēja palaist garām savu lielo iespēju
I suffered the most	Man bija vislielākās ciešanas
I just stood there and shook my head	Es tikai stāvēju un pakratīju galvu
No one tells a journalist that none of them exist	Neviens žurnālistam nesaka, ka neviena no tām neeksistē
I just want to touch you sometimes	Es tikai dažreiz gribu tev pieskarties
I had a lot of meat and vegetables, flour, eggs	Man bija daudz gaļas un dārzeņu, miltu, olu
James stood out with his confidence	Džeimss izcēlās ar savu uzticību
I can recommend several and have	Es varu ieteikt vairākus, un ir
I believe in feeling the best and setting an example	Es ticu, ka jājūtas vislabākajā veidā un jārāda piemērs
I tried to adjust my neck, but it was useless	Es mēģināju pielāgot savu kaklu, bet tas bija bezjēdzīgi
The flight attendant must be honored	Stjuarts ir jāgodina
I ignore them, they ignore me	Es viņus ignorēju, viņi ignorē mani
In the jar's hand, he desperately seeks help	Burka rokā viņš izmisīgi meklē palīdzību
I also talk to them	Es arī runāju ar viņiem
I am afraid that time will run out	Baidos, ka laika pietrūks
I have witnessed this a lot	Esmu tam daudz liecinieks
I hoped it would get better	Es cerēju, ka kļūs labāk
There was a blow in the apartment, followed by a curse	Dzīvoklī atskanēja trieciens, kam sekoja lāsts
The shirt was another thing	Krekls bija cita lieta
I have always had money as a baby in a trust fund	Man vienmēr ir bijusi nauda kā trasta fonda mazulim
I watched them cross the floor	Es vēroju, kā viņi šķērso grīdu
There were no witnesses	Liecinieku nebija
A big shadow in the dark	Liela ēna tumsā
Fast action was only part of it	Ātra darbība bija tikai daļa no tā
After all, I wanted to experience a long world	Galu galā es gribēju izjust garu pasauli
I was afraid to move him	Man bija bail viņu kustināt
I think my only hope is to kill myself	Es domāju, ka mana vienīgā cerība ir nogalināt sevi
I brought you dry clothes and another blanket	Es tev atnesu sausas drēbes un vēl vienu segu
I bought many books for our collection myself	Daudzas grāmatas mūsu kolekcijai iegādājos pats
I had the pleasure of sleeping there	Man bija prieks tur gulēt
I think about it, even though my mind didn't want to	Es par to domāju, neskatoties uz to, ka mans prāts nevēlējās
I think there might be a gun or other traces	Es domāju, ka tur varētu būt kāds ierocis vai citas pēdas
I had experience writing magazines and newspapers	Man bija pieredze žurnālu un laikrakstu rakstīšanā
I let the grip return to my tired hands	Es ļāvu satvērienam atgriezties manās nogurušajās rokās
I wanted to try to catch the beam	Es gribēju mēģināt satvert staru
Probably all that	Laikam tas arī viss
I'll think about what you want	Es padomāšu, ko tu vēlies
I lacked that freedom	Man pietrūka tās brīvības
I want him to be, but he is not	Es vēlos, lai viņš būtu, bet viņš tā nav
I can make money and buy the rest	Es varu nopelnīt naudu un nopirkt pārējo
I like colorful and joyful things	Man patīk krāsainas un dzīvespriecīgas lietas
I will miss everyone	Es stūmos visiem garām
Nothing came of it	No tā nekas neiznāca
I didn't feel great about my performance	Es nejutos lieliski par savu sniegumu
I lived with him for a second	Es dzīvoju tajā sekundē kopā ar viņu
It took several days to prepare these kits	Šo komplektu sagatavošana prasīja vairākas dienas
I already spent a few hours with them	Es jau pavadīju ar viņiem dažas stundas
I have to compete with time	Man ir jāsacenšas ar laiku
I need you to go out there and look around	Man vajag, lai tu aizej tur un paskaties apkārt
I would definitely come back again	Es noteikti atgrieztos vēlreiz
I enjoyed helping my colleagues and my team	Man patika palīdzēt kolēģiem un savai komandai
I connected with you	Es saistījos ar tevi
I want them not to get along so easily	Es vēlos, lai viņi tik viegli netiktu līdzi
I want to talk all night	Es gribu runāt visu nakti
I feel blessed to call him a mentor and a friend	Es jūtos svētīts saukt viņu par mentoru un draugu
I decided to think about it	Es nolēmu to pārdomāt
I think the clause should be amended in some way	Es domāju, ka klauzula būtu kaut kādā veidā jāgroza
I'm just tough, angry and unhappy	Es vienkārši esmu grūts, dusmīgs un nelaimīgs
I filled out the application and went home	Aizpildīju pieteikumu un devos atpakaļ mājās
I understand you are shocked	Es saprotu, ka esat satriekts
In some cases, a shorter period may be acceptable	Dažos gadījumos var būt pieņemams īsāks periods
I ran towards him	Es metos skriet viņam pretī
I like that you understand how important my music is	Man patīk, ka tu saproti, cik svarīga ir mana mūzika
I hope you understand that	Es ceru, ka jūs to sapratīsit
I knew it was you when that union leader disappeared	Es zināju, ka tas bijāt jūs, kad tas arodbiedrības priekšnieks pazuda
I will not leave them	Es viņus neatstāšu
She probably doesn't like me	Laikam viņai es nepatīku
I woke up at sunrise	Es pamostos saullēktā
Some faces even expressed relief	Dažas sejas pat pauda atvieglojumu
This is the most beautiful revolutionary quality	Šī ir skaistākā revolucionāra kvalitāte
I compete in fifty meters and one hundred meters	Es sacenšos piecdesmit metros un simts metros
I took another picture	Uzņēmu vēl vienu bildi
I have a theory, but that's all	Man ir teorija, bet tas arī viss
I get up to my knee joint	Piecēlos līdz ceļa locītavai
I didn't want that to change	Es negribēju, lai tas mainītos
I went right after him, but I didn't see him	Es iegāju tieši viņam pakaļ, bet neredzēju
Each category includes courts of first instance and supreme courts	Katrā kategorijā ietilpst pirmās instances tiesas un augstākās tiesas
I probably broke his jaw	Es, iespējams, salauzu viņam žokli
I took a deep breath as we approached them	Es dziļi ievilku elpu, kad mēs viņiem tuvojāmies
I think we should plan this wedding	Es domāju, ka mums vajadzētu plānot šīs kāzas
I wanted him away from my room	Es gribēju viņu prom no manas istabas
I didn't have to ask him twice	Man nebija viņam divreiz jājautā
I hope everything is fine	Es ceru, ka viss ir kārtībā
I haven't understood that yet	Es to nesapratu līdz šim
I wanted to do it alone	Es gribēju to izdarīt viens pats
I closed the door and immediately went to my bedroom	Aizvēru durvis un uzreiz devos uz savu guļamistabu
I told her it was on	Es viņai teicu, ka tas ir ieslēgts
I stopped and let him go ahead	Es apstājos un ļāvu viņam iet pa priekšu
This is followed by scenes in which they have sex	Tam seko ainas, kurās viņi nodarbojas ar seksu
I work with your sister	Es strādāju ar tavu māsu
I saw you trying to call me	Es redzēju, ka mēģināji man piezvanīt
I didn't want to be a cop	Es negribēju būt policists
I know them and they follow me	Es viņus pazīstu, un viņi man seko
Great garden with many different plants	Lielisks dārzs, kurā ir daudz dažādu augu
I was probably the only normal friend she had	Es laikam biju vienīgais normālais draugs, kas viņai bija
I have responded to a higher call	Esmu atbildējis uz augstāku aicinājumu
A distant sound that seemed familiar to her	Tāla skaņa, kas viņai šķita pazīstama
I won't even have to try	Man pat nevajadzēs mēģināt
I thought she would put a watch on me	Man likās, ka viņa man noliks pulksteni
A small concrete wall marked the end of the road	Neliela betona siena iezīmēja ceļa galu
I wanted to be open to all possibilities	Es gribēju būt atvērts visām iespējām
I'm trying to get an agent	Es cenšos dabūt aģentu
I do not think that will be the case	Es nedomāju, ka tādi būs
I leaned over to lift it	Es noliecos, lai to paceltu
I brought home one of our oldest favorites	Es atvedu mājās vienu no mūsu veco laiku iecienītākajiem
I fail to keep my promises	Man neizdodas pildīt savus solījumus
I used to be like that in high school	Es kādreiz tāds biju vidusskolā
I could live with that rule for a while	Es varētu kādu laiku dzīvot ar šo noteikumu
I remember being so hungry	Es atceros, ka biju tik izsalcis
I started to panic seriously	Es sāku nopietni krist panikā
I advised them to have an interior job	Es viņiem ieteicu, ka tam ir jābūt iekšdarbam
I started to get desperate	Es sāku kļūt izmisis
I may need specific knowledge for a while	Man var būt vajadzīgas specifiskas zināšanas, kādu laiku
I look at him and smile	Es paskatos uz viņu un smaidu
I was afraid to read it	Man bija bail to lasīt
Some heads turned to look at them	Dažas galvas pagriezās, lai uz tām paskatītos
I was about to faint for a second	Es grasījos noģībt jebkuru sekundi
I already told you that	Es tev to jau teicu
I can go much, much higher	Es varu iet daudz, daudz augstāk
Frustration for his grandchild, you might think	Vilšanās viņa mazbērnā, jūs varētu domāt
The regions hardest hit were poor fishing communities	Vissmagāk skartie reģioni bija nabadzīgās zvejnieku kopienas
They avoid overly aggressive or energetic males	Viņi izvairās no pārāk agresīviem vai enerģiskiem tēviņiem
I could finally see his hair	Es beidzot varēju redzēt viņa matus
I bring peace and wisdom	Es atnesu mieru un gudrību
I want him to be a great man one day	Es vēlos, lai viņš kādu dienu kļūtu par lielu vīrieti
I didn't want to make them wait too long	Es negribēju likt viņiem gaidīt pārāk ilgi
I always wonder about them	Es vienmēr brīnos par viņiem
I tell you all the time, you have nothing to worry about	Es jums visu laiku saku, jums nav par ko uztraukties
This time I feel something	Šoreiz es kaut ko jūtu
I was afraid of what he would do	Man bija bail no tā, ko viņš darīs
Last time I studied	Pēdējo reizi es mācījos
I created the content and it worked great	Es izveidoju saturu, un tas darbojās lieliski
I enjoyed this royalty treatment	Man patika šī honorāra ārstēšana
I like to laugh and makeup jokes	Man patīk smieties un grimēšanas joki
I'll tell you my story	Es jums pastāstīšu savu stāstu
I heard the birds sing a wonderful melody overhead	Es dzirdēju, kā putni virs galvas dzied brīnišķīgu melodiju
I couldn't stand aside and let those people die	Es nevarēju stāvēt malā un ļaut tiem cilvēkiem nomirt
I no longer felt anything but sadness	Es vairs nejutu neko, izņemot skumjas
I have heard of many parties where people danced	Esmu dzirdējis par daudzām ballītēm, kurās cilvēki dejoja
One crow caught a corpse	Viena vārna noķēra līķi
I slept for four hours	Es gulēju četras stundas
I gave them the rest of the money	Es viņiem iedevu pārējo naudu
I landed face forward on the floor	Es piezemējos ar seju pa priekšu uz grīdas
I was standing in that prison square	Es stāvēju tajā cietuma laukumā
I couldn't even find a voice to say anything	Es pat nevarēju atrast balsi, lai kaut ko pateiktu
I only based my writing on the photo	Es rakstu tikai balstīju uz fotoattēlu
I hope it's not his brother	Es ceru, ka tas nav viņa brālis
I let you down as a lawyer	Es jūs pievīlu par advokātu
This is the most important thing right now	Tas šobrīd ir vissvarīgākais
I put on my pants and looked in the mirror	Uzvilku bikses un paskatījos spogulī
Good day most of the day because we're still close	Laba dienas lielākā daļa, jo mēs joprojām esam tuvu
The guys there are over him	Puiši tur ir pāri viņam
The following events are not very clear	Turpmākie notikumi nav īsti skaidri
I gave her your name, you know	Es viņai iedevu tavu vārdu, zini
I had to wait for it	Man to vajadzēja sagaidīt
A comic figure, no doubt, and a great disappointment	Komiska figūra, bez šaubām, un liela vilšanās
Half the work is done	Puse darba ir paveikta
I think we even exchanged gifts	Es domāju, ka mēs pat apmainījāmies ar dāvanām
I do not think they will recognize our voices	Es domāju, ka viņi neatpazīs mūsu balsis
However, I appreciate your attention to this	Tomēr es novērtēju, ka pievērsāt tam manu uzmanību
I have passed the test class part	Esmu nokārtojis ieskaites klases daļu
I think it was covered	Es uzskatu, ka tas tika segts
I just couldn't accept it	Es vienkārši nevarēju to pieņemt
I had to go to her gently	Man bija maigi jāiet pie viņas
I know his friends and family like I do	Es pazīstu viņa draugus un ģimeni, piemēram, es
I want to learn to talk in a tree	Es gribu iemācīties runāt kokā
I did not know that change was needed	Es nezināju, ka ir nepieciešamas izmaiņas
I hope we can get together	Ceru, ka varēsim sanākt kopā
I didn't have to know all about him	Man tas viss par viņu nebija jāzina
I wonder if that girl should have prevented me	Es domāju, vai tai meitenei vajadzēja novērst mani
Some things I see with the eyes of faith	Dažas lietas es redzu ar ticības acīm
I would not deceive him anymore	Es viņu vairs nemaldinātu
I was trying to hold you	Es centos tevi noturēt
I think for the most part it is	Es domāju, lielākoties tā ir
I really like to touch you	Man ļoti patīk tev pieskarties
I pass him without even acknowledging his presence	Es eju viņam garām, pat neatzīstot viņa klātbūtni
August wanted to keep that strength	Augusts vēlējās saglabāt šo spēku
I put my head in the woman's chest	Es iebāzu galvu sievietes krūtīs
I had ruined all the study opportunities	Es biju sagrāvis visas studiju iespējas
I could understand exactly how and why	Es varētu precīzi saprast, kā un kāpēc
It leads through some wonderful landscapes	Tas ved cauri dažām brīnišķīgām ainavām
I want her to rest in peace	Es gribu, lai viņa atpūšas mierā
The EU loves you just the way you are	ES tevi mīlu tieši tādu kāds tu esi
I tried to congratulate the passing ships	Mēģināju apsveikt garāmbraucošos kuģus
Tanks rolled down the side street to their left	Tanks ripoja pa sānielu pa kreisi no viņiem
I don't want to stay here anymore	Es vairs nevēlos šeit palikt
I heard waves breaking	Es dzirdēju, kā plīst viļņi
A small school can have one student	Mazā skolā var būt viens skolēns
I live in an alternative universe	Es dzīvoju alternatīvā visumā
I had to admit it tasted amazing	Man bija jāatzīst, ka tas garšoja pārsteidzoši
I was aware of the fact	Es apzinājos faktu
I was fine in the first part of the afternoon	Man bija labi pirmajā pēcpusdienas daļā
I realized that the hunt was secondary	Sapratu, ka medības bija otršķirīgas
These externalities can affect language learning opportunities	Šīs ārējās īpašības var ietekmēt valodu apguves iespējas
The heart beats faster than the speed of light	Sirdsdarbība ātrāka par gaismas ātrumu
I looked at the digital display	Es paskatījos uz digitālo displeju
I quickly forgive	Es ātri piedodu
I'll wake you up if they call with something important	Es jūs pamodināšu, ja viņi piezvanīs ar kaut ko svarīgu
I think you checked his tax records and everything	Es domāju, ka jūs pārbaudījāt viņa nodokļu uzskaiti un visu
I pulled him to me with a rope	Pievilku viņu pie sevis ar auklu
I was confirmed there nine years ago	Mani tur apstiprināja pirms deviņiem gadiem
I just needed to find a physical connection	Man vienkārši vajadzēja atrast fizisko savienojumu
I need to put more weight on things	Man jāvelk vairāk svara ar lietām
A professional senior intelligence chief is usually like that	Profesionāls augstākais izlūkošanas vadītājs parasti ir tāds
I have a stock sermon for this kind of situation	Man ir akciju sprediķis šāda veida situācijai
I just died suddenly in my brain	Es vienkārši pēkšņi nomira smadzenēs
I see the ocean in the distance	Tālumā redzu okeānu
I was good at languages, weapons and martial arts	Man labi padevās valodas, ieroči un cīņas mākslas
I need to set up a contact for me	Man ir jāiestata man kontaktpersona
I was more hesitant about this show than this one	Man bija vairāk vilcināšanās no šīs izrādes nekā šī
A romantic relationship between them was not possible	Romantiskas attiecības starp viņiem nebija iespējamas
I can only change the number of years I need	Es varu mainīt tikai nepieciešamo gadu skaitu
I couldn't believe they were talking about you	Es nevarēju noticēt, ka viņi runā par tevi
I closed my eyes and opened my mind	Es aizvēru acis un atvēru prātu
Her short shoulder blade offered very little taste	Īss viņas mēles lāpstiņš piedāvāja ļoti maz garšas
I appreciate the support	Es novērtēju atbalstu
I think here in my heart	Es domāju šeit, manā sirdī
I wiped the water from my face	Es noslaucīju ūdeni no sejas
I did not try to hide my happiness	Es necentos slēpt savu laimi
I have to do it now	Man tas jādara tagad
I need to know something	Man kaut kas jāzina
I would use them again	Es tos izmantotu vēlreiz
Depression gives a lot of good	Depresija dod daudz laba
I think killing my mother could achieve that	Es domāju, ka, nogalinot savu māti, tas varētu sasniegt
I just touched his hand	Es tikai pieskāros viņa rokai
I could then stop at the library	Es varētu pēc tam apstāties pie bibliotēkas
I forgive you for falling in love	Es tev piedodu, ka esi iemīlējies
I never asked them to	Es nekad viņiem to neprasīju
I like all the different features you can use	Man patīk visas dažādās funkcijas, kuras varat izmantot
I just nodded	Es tikai pamāju ar galvu
I feel ready for a great adventure	Es jūtu, ka esat gatavs lielam piedzīvojumam
Oh, you think differently because you think you know better	Ak, tu domā citādi, jo domā, ka zini labāk
I used to find older men	Es mēdzu atrast vecākus vīriešus
I'll wait here for an hour	Es gaidīšu šeit vienu stundu
Johnson finally decided that slavery must end	Džonsons beidzot nolēma, ka verdzībai ir jābeidzas
I couldn't take care of his money	Es nevarēju rūpēties par viņa naudu
I checked the schedule, which shows that I'm working tomorrow	Es pārbaudīju grafiku, kurā redzams, ka rīt strādāju
I own a brush and a pencil, not an ax	Man pieder ota un zīmulis, nevis cirvis
I was scared, confused	Es biju nobijusies, apmulsusi
I wanted to be quiet	Es vēlējos, lai būtu kluss
I struggle to answer	Es cīnos, lai atbildētu
I tried to concentrate	Es centos koncentrēties
I wrapped my arms around her shoulders	Es apliku savu roku ap viņas pleciem
I wanted alcohol and bought six packs of beer	Es gribēju alkoholu un nopirku sešu paku alus
I'll find you if you understand	Es tevi atradīšu, vai tu saproti
I think it will be great though	Es domāju, ka tas tomēr būs liels
I may have to do something about it	Man varētu būt kaut kas jādara lietas labā
I plan all this very carefully	Es to visu ļoti rūpīgi izplānoju
I introduced myself and thank the person for the compliment	Es iepazīstināju ar sevi un pateicos cilvēkam par komplimentu
I needed to know by your last name	Man vajadzēja zināt pēc tava uzvārda
I just talked to him on the phone	Es tikko runāju ar viņu pa telefonu
I would recommend them without reservation	Es ieteiktu tos bez ierunām
I grew up in a church	Es uzaugu baznīcā
I was happy with the duty	Es biju priecīgs par pienākumu
I owe nothing to anyone	Es nevienam neko neesmu parādā
I raised my head to focus on his face	Es pacēlu galvu, lai koncentrētos uz viņa seju
I offer you a solution	Es jums piedāvāju risinājumu
I quickly crossed over and to the fence	Es ātri pārgāju pāri un līdz žogam
I tested my hearing aids	Es pārbaudīju savus dzirdes aparātus
At least I'll fall asleep	Es vismaz aizmigšu
I searched her face for a reaction	Es pārmeklēju viņas seju, lai noteiktu reakciju
I only have one bullet	Man ir tikai viena lode
I just wanted to get lost	Es tikai gribēju vairāk pazust
I can't prove anything to you	Es tev neko nevaru pierādīt
I received the car as a gift	Auto saņēmu dāvanā
I couldn't let the evidence escape	Es nevarēju ļaut pierādījumiem aizmukt
These things also characterize a woman	Šīs lietas raksturo arī sievieti
I will not try to tell him that	Es viņam par to necentīšos
A banana blossom stood in the cold	Aukstumā stāvēja banāna zieds
I didn't want to think about it	Es negribēju par to domāt
This will continue for the rest of the video	Tas turpinās visu pārējo videoklipu
I know your business has a good place there	Es zinu, ka jūsu uzņēmumam tur ir laba vieta
I was so afraid of his reaction	Es tik ļoti baidījos, kāda būs viņa reakcija
I was punished, but it was worth it	Man uzlika sodu, bet tas bija tā vērts
I looked on the internet	Paskatījos internetā
A central staircase led to the center of the house	Mājas centrā veda centrālās kāpnes
I rubbed your ears for a minute	Es minūti berzēju tavas ausis
But they will all survive	Bet viņi visi izdzīvos
I want to be with my friends	Es gribu būt kopā ar saviem draugiem
I also have no problem with your question	Man arī nav problēmu ar jūsu jautājumu
I often think so	Es bieži domāju, ka tas tā ir
I decided to retire to the kitchen	Es nolēmu doties pensijā uz virtuvi
I will certainly not be alone or isolated here	Es noteikti šeit nebūšu viens vai izolēts
I'm usually not that annoying	Es parasti neesmu tik nepatīkams
It really never happens	Tā īsti nekad nenotiek
I trusted with me	Es ar mani paļāvos
I don't risk risking my hat with this shit	Es nedomāju riskēt ar savu cepuri ar šiem sūdiem
I respect your decision	Es respektēju tavu lēmumu
I want to fall into him	Es gribu iekrist viņā
I shrugged as if it were nothing	Es paraustīju plecus, it kā tas nebūtu nekas
I tried to stay calm	Es centos saglabāt mieru
He was dead and buried a few weeks ago	Pirms dažām nedēļām viņš bija miris un apglabāts
Slightly provides immediate relief with a slight sheen	Mazliet sniedz tūlītēju atvieglojumu ar nelielu spīdumu
In fact, the choice of steps	Faktiski soļu izvēle
I got off the plane and got into the airport	Es izgāju no lidmašīnas un iegāju lidostā
His private life was largely barren	Viņa privātā dzīve lielākoties bija neauglīga
I knew someone was behind the mirror tonight	Es zināju, ka šovakar kāds ir aiz spoguļa
I sometimes wish for it, in fact	Es dažreiz to izmisīgi novēlu, patiesībā
I was tired of thinking in a circle	Man bija apnicis domāt pa apli
An additional point was omitted after the first landing	Papildpunkts tika izlaists pēc pirmā piezemējuma
I told her everything would be fine	Es viņai teicu, ka viss būs kārtībā
Witch, but why he wondered	Ragana, bet kāpēc viņš brīnījās
I thought there might be even cooler farms	Nodomāju, ka varētu būt vēl foršākas fermas
I was in three states one day	Vienā dienā biju trīs štatos
I got dressed and ran to the corner store	Saģērbos un izskrēju uz stūra veikalu
I didn't know what to do with previous events	Es nezināju, ko darīt ar iepriekšējiem notikumiem
I love that girl for a month and back	Es mīlu to meiteni līdz mēnesim un atpakaļ
I hope these fresh clothes fit	Es ceru, ka šīs svaigās drēbes derēs
I like its novelty	Man patīk tā jaunums
I would never be involved	Es nekad nebūtu ar to saistīts
I knew how cold the wind was	Es zināju, cik auksts tas vējš
I have fed him, but he is very tired	Esmu viņu pabarojusi, bet viņš ir ļoti noguris
He wants to improve himself as a person	Viņš vēlas pilnveidot sevi kā personību
I think they are still hiding some things from us	Es domāju, ka viņi joprojām no mums slēpj dažas lietas
I haven't seen you in twelve years	Es neesmu tevi redzējis divpadsmit gadus
One of his responsibilities was a football coach	Viens no viņa pienākumiem bija futbola treneris
I was really looking forward to seeing you	Es ļoti gaidīju tevi redzēt
I started photographing climbing	Sāku fotografēt ar kāpšanu
I will give her time	Es viņai izturēšu laiku
I didn't see him that day	Pēc tās dienas es viņu neredzēju
I believe that one day we will be friends	Es ticu, ka kādu dienu mēs būsim draugi
I think then you will seem human	Manuprāt, tad tu šķitīs cilvēks
I almost have a towel torn off in the process	Man gandrīz vai dvielis tiek norauts šajā procesā
A dark shadow rises from it	No tā paceļas tumša ēna
I immediately touch my smooth chin	Es uzreiz pieskaros savam gludajam zodam
I have something more important in mind	Man ir kas svarīgāks prātā
Old fence posts are sometimes used	Reizēm izmantoti veci žoga stabi
I just wanted to kiss you	Es tikai gribēju tevi noskūpstīt
I didn't want to miss anything interesting	Es negribēju palaist garām neko interesantu
I've seen it everywhere	Esmu to redzējis visur
Here I should comment that the stone is heavy	Šeit man vajadzētu komentēt, ka akmens ir smags
The new room is good	Jaunais numurs ir labs
Press the button again	Nospiežu pogu vēlreiz
I was raised by servants	Mani audzināja kalpi
I can sing fame, fame	Es varu dziedāt slavu, slavu
There should be a good reason for this sudden meeting	Šai pēkšņajai sanāksmei vajadzētu būt pamatotam iemeslam
They are not considered different	Tie netiek uzskatīti par atšķirīgiem
I knew there had been a change	Es zināju, ka ir notikušas izmaiņas
I had never gone to church	Es nekad nebiju iegājusi baznīcā
I tried to get out of their list for a while	Es kādu laiku mēģināju izkļūt no viņu saraksta
The local girl tries to sound sophisticated	Vietējā meitene cenšas izklausīties izsmalcināta
I invited him to my apartment for some reason	Es viņu uzaicināju savā dzīvoklī kāda iemesla dēļ
I couldn't move, shout or see	Es nevarēju kustēties, kliegt vai redzēt
I understand all these reasons	Es saprotu visus šos iemeslus
I am sure they will see this as a weakness	Esmu pārliecināts, ka viņi to uzskatīs par vājumu
I didn't know what to say to people	Es nezināju, ko teikt cilvēkiem
They don't think about it	Viņi par to neko nedomā
I wanted to stay awake for you	Es gribēju palikt nomodā jūsu dēļ
A few days ago, this room was her salvation	Pirms dažām dienām šī istaba bija viņas glābiņš
Great problem with multiple accounts	Lieliska problēma vairākos kontos
I really think you have something serious for her	Es tiešām domāju, ka tev viņai ir kaut kas nopietns
I was afraid to touch her	Man bija bail viņai pieskarties
I will not have the authority to look for a girl	Man nebūs pilnvaru meklēt meiteni
I want to get a lawyer	Es gribu dabūt advokātu
I'll inflate it right away	Es to uzreiz uzpūšu
A small gesture can go a long way	Neliels žests var iet tālu
Gilbert designed the building	Gilberts projektēja ēku
I saw it in his energy	Es to redzēju viņa enerģijā
I should do it myself	Man pašam tādu vajadzētu
I told her it was fine	Es viņai teicu, ka tas ir labi
I waited for the lawyer to say something	Es gaidīju, kad advokāts kaut ko teiks
I have to show her that she is important	Man viņai jāparāda, ka viņa ir svarīga
I close my eyes and lean against the wall	Aizveru acis un atspiedos pret sienu
I'll pull him out	Es viņu izvilkšu
Workers could get in	Strādnieki varēja tikt iekšā
I stood up to look outside without disturbing others	Es piecēlos, lai paskatītos ārā, netraucējot citiem
I was both happy and very excited about their decision	Es biju gan priecīgs, gan ļoti satraukts par viņu lēmumu
I usually use my phone as an alarm clock	Es parasti izmantoju savu tālruni kā modinātāju
I could say that this was a serious matter	Es varētu teikt, ka tas bija nopietns jautājums
He showed great prudence and judgment in his ministry	Viņš kalpošanā izrādīja lielu apdomību un spriedumu
I know you did it a million times	Es zinu, ka tu to izdarīji miljons reižu liels cilvēks
The building now has an office and a parking lot	Ēka tagad ir birojs un autostāvvieta
A man buried his wife	Kāds vīrietis apglabāja savu sievu
At least I really hoped	Es vismaz ļoti cerēju
I think we should see this as a success	Es domāju, ka mums tas jāuztver kā veiksme
I will have to check this first	Man tas vispirms būs jāpārbauda
I could also change its intensity	Es varētu mainīt arī tā intensitāti
I hoped it would be, but it wasn't	Es cerēju, ka tas tā būs, bet tā nebija
Serving the tribe	Kalpošana ciltij
I will not give you your daughter	Es tev neatdošu tavu meitu
I am like a dead man	Es esmu kā miris cilvēks
Brand based on reason	Zīmols, kura pamatā ir iemesls
I clearly could not take it for granted	Es skaidri to nevarēju uzskatīt par pašsaprotamu
However, I remember who you were	Es tomēr atceros, kāds tu biji
I found him in the city today	Es viņu šodien atradu pilsētā
Get out of the kitchen	Izkāpju virtuvē
I was supposed to say no	Man vajadzēja teikt nē
I will definitely do it again	Es noteikti to darīšu vēlreiz
I was a master of all four elements	Es biju visu četru elementu meistars
I hadn't thought much about him	Es par viņu nebiju daudz domājusi
Much research has been done on the effects	Par ietekmi ir veikts daudz pētījumu
I just have to sign	Man tikai jāparaksta
I relaxed as she listened to her voice	Es atslābinājos, klausoties priekā viņas balsī
THE LAST ONE	PĒDĒJAIS
The shares were sold under the counter.	Akcijas tika pārdotas zem letes.
Take a bus to visit relatives.	Lai apciemotu radus, brauc ar autobusu.
She specializes in the use of pale and mood colors.	Viņa specializējas bālu un noskaņu krāsu izmantošanā.
Her marks are high!	Viņas atzīmes ir augstas!
Four scientists were killed last night.	Pagājušajā naktī tika noslepkavoti četri zinātnieki.
They have made similar statements in the past.	Viņi ir izteikuši līdzīgus paziņojumus pagātnē.
We drank orange juice for lunch.	Pusdienās dzērām apelsīnu sulu.
We had a great time last summer.	Mēs jauki pavadījām laiku pagājušajā vasarā.
The two were then alone in a small basement.	Pēc tam abi atradās vieni nelielā pagrabā.
Both pieces are commendable.	Abi gabali ir uzslavas vērti.
They returned to the cave.	Viņi atgriezās alā.
Mix the flour with the eggs to form a dough.	Sajauc miltus ar olām, lai izveidotu mīklu.
These environmentally friendly products are hard to find.	Šos videi draudzīgos produktus ir grūti atrast.
The soldier's boots were stained with mud.	Karavīra zābaki bija notraipīti ar dubļiem.
Many satellites have orbited this distant world.	Daudzi pavadoņi ir riņķojuši ap šo tālo pasauli.
Athletes do not show any signs of wear.	Sportisti neuzrāda nekādas nolietojuma pazīmes.
That is why the call was made for armaments.	Tāpēc tika izteikts aicinājums bruņoties.
Someone has opened a shark cage.	Kāds ir atvēris haizivs būru.
The shutter broke.	Aizslēgs nosprāga.
Such epidemics are dominated by veterinarians.	Šādu epidēmiju laikā valda veterinārārsti.
There was an explosion.	Notika iedzīvotāju sprādziens.
We receive large amounts of aid every year.	Mēs katru gadu saņemam lielus palīdzības apjomus.
Do you want a slice of cake?	Vai vēlaties kūkas šķēli?
The level of literacy in the country is high.	Lasītprasmes līmenis valstī ir augsts.
The safari park is very nice.	Safari parks ir ļoti jauks.
I leave him standing on the sidewalk.	Es atstāju viņu stāvam uz ietves.
Some ants are harmless.	Dažas skudras ir nekaitīgas.
The jewelry industry in the region is booming.	Juvelierizstrādājumu nozare reģionā plaukst.
The soldier refused to obey his commander.	Karavīrs atteicās paklausīt savam komandierim.
No risks can be tolerated.	Nekādus riskus nevar pieļaut.
Both she and her husband are always tired.	Gan viņa, gan viņas vīrs vienmēr ir noguruši.
We must not waste food.	Mēs nedrīkstam izšķērdēt pārtiku.
Wearing a baseball cap, they went to town together.	Valkājuši beisbola cepuri, viņi kopā gāja uz pilsētu.
He handed the letter to the meter.	Viņš iedeva vēstuli skaitītājam.
The young couple was standing in the middle of the street.	Jaunais pāris stāvēja ielas vidū.
Alina looks very unhappy.	Alīna izskatās ļoti nelaimīga.
Animal species are dying out.	Dzīvnieku sugas izmirst.
A politician has his own agenda.	Politiķim ir sava darba kārtība.
However, the truth is quite another matter.	Tomēr patiesība ir pavisam cita lieta.
The company plans to expand its operations next year.	Nākamgad uzņēmums plāno paplašināt savu darbību.
Coral reefs are killed as a result of bleaching.	Koraļļu rifi tiek nogalināti balināšanas rezultātā.
Bacteria can help remove harmful metals from contaminated soil.	Baktērijas var palīdzēt noņemt kaitīgos metālus no piesārņotas augsnes.
The other dove is standing on the ground.	Otrs balodis stāv uz zemes.
The conflict erupted in a violent drum flare.	Konflikts izcēlās vardarbīgā bungu uzliesmojumā.
Yes, only ten.	Jā, tikai desmit.
The police find out if a crime has taken place.	Policija noskaidro, vai noticis noziegums.
Tadpoles and frogs go through different stages in their development.	Kurkuļi un vardes savā attīstībā iziet dažādus posmus.
She passed the test.	Viņa izturēja pārbaudi.
Wealthy nobles lived in the city.	Pilsētā dzīvoja bagāti muižnieki.
However, this verse does not attempt in this direction.	Tomēr šis dzejolis nemēģina šajā virzienā.
I have to buy more carrots.	Man jāpērk vēl burkāni.
The odds are in favor of the woman.	Izredzes ir par labu sievietei.
The paint is moist.	Krāsa ir mitra.
Do you feel it	Vai tu to jūti?
List the key figures first.	Vispirms uzskaitiet galvenos skaitļus.
The poor boy was angry.	Nabaga zēns bija dusmīgs.
His anger was felt.	Viņa dusmas bija jūtamas.
He sought medical help.	Viņš vērsās pēc palīdzības pie medicīnas speciālista.
The restaurant was crowded.	Restorāns bija pārpildīts.
Violation will be punished quickly and severely.	Pārkāpums tiks sodīts ātri un bargi.
This place is reserved for foreigners.	Šī vieta ir rezervēta ārzemniekiem.
His jokes are incomprehensible.	Viņa joki ir nesaprotami.
The soldier used his bayonet and pulled out the attacker.	Karavīrs izmantoja savu bajoneti un izvilka uzbrucēju.
Cigarette smoking is closely linked to disease.	Cigarešu smēķēšana ir cieši saistīta ar slimībām.
Three men took turns guarding the store.	Trīs vīrieši pārmaiņus apsargāja veikalu.
What is the correct color name?	Kāds ir pareizais krāsas nosaukums?
There has long been an attempt to achieve greater democracy.	Jau ilgu laiku tiek mēģināts panākt lielāku demokrātiju.
Fashion clothes.	Modes apģērbi.
Our family loves camping.	Mūsu ģimenei patīk kempings.
He tried to help.	Viņš centās palīdzēt.
Combine the best of different transport systems.	Apvienojiet dažādu transporta sistēmu labākās īpašības.
Local community volunteers have worked together.	Vietējās kopienas brīvprātīgie ir strādājuši kopā.
She hesitated for a moment before answering.	Pirms atbildes viņa mirkli vilcinājās.
She hates violence.	Viņai riebjas vardarbība.
The question is topical.	Jautājums ir aktuāls.
He smiled and nodded, blowing kisses.	Viņš pasmaidīja un pamāja, pūšot skūpstus.
The death penalty is controversial in many regions.	Nāvessods daudzos reģionos ir pretrunīgs.
The railroad travels forty miles.	Dzelzceļa sliedes virzījās taisni četrdesmit jūdzes.
He ran to the window and looked outside.	Viņš pieskrēja pie loga un paskatījās ārā.
The eccentric professor was a huge celebrity.	Ekscentriskais profesors bija milzīga slavenība.
It is inevitable that he will follow us.	Tas ir neizbēgami, ka viņš mums sekos.
The boots were too big for me.	Zābaki man bija par lielu.
For many decades, the peacock was considered sacred.	Daudzus gadu desmitus pāvs tika uzskatīts par svētu.
An element is part of a complex organic molecule.	Elements ir sarežģītas organiskas molekulas sastāvdaļa.
She was careful not to waste food.	Viņa bija uzmanīga, lai netērētu pārtiku.
This area is sparsely populated.	Šis rajons ir mazapdzīvots.
There are many colorful birds in the park.	Parkā dzīvo daudz krāsainu putnu.
The main sector in this region was agriculture.	Šī reģiona galvenā nozare bija lauksaimniecība.
Almost every village has a shrine, church or temple.	Gandrīz katrā ciematā ir svētnīca, baznīca vai templis.
Is this space taken?	Vai šī vieta ir aizņemta?
Let's try now.	Mēģināsim tagad.
There are usually three or four generations on a family farm.	Ģimenes saimniecībā parasti darbojas trīs vai četras paaudzes.
Disable firewall software.	Atspējojiet ugunsmūra programmatūru.
A law was passed banning the sale of agricultural products.	Tika pieņemts likums, kas aizliedz pārdot lauksaimniecības produkciju.
Don't make it more complicated than it is.	Nepadariet to sarežģītāku, nekā tas ir.
Mines and factories pollute the environment.	Raktuves un rūpnīcas piesārņo vidi.
The goods are shipped from city to city.	Preces ir nosūtītas no pilsētas uz pilsētu.
Only a few suffered from viral infections.	Tikai daži cieta no vīrusu infekcijām.
Is the outbreak limited?	Vai uzliesmojums ir ierobežots?
The production quota has been significantly increased.	Ražošanas kvota ir ievērojami palielināta.
Silence occurs.	Klusums iestājas.
His eyes were cold and piercing.	Viņa acis bija aukstas un caururbjošas.
His hair fell along his shoulders.	Viņa mati krita gar pleciem.
The sound of glasses made him wake up.	Briļļu šķindoņa skaņa viņu pamodināja.
She came to admire his new manhood.	Viņa ieradās, lai apbrīnotu viņa jauno vīrišķību.
Determine whether each statement is true.	Nosakiet, vai katrs apgalvojums ir patiess.
Multi-colored coat.	Daudzu krāsu mētelis.
The Prime Minister traveled from village to village.	Premjerministrs ceļoja no ciema uz ciemu.
The match was suspended by the referee.	Maču apturēja tiesnesis.
Tickets were a hot asset among fans.	Biļetes fanu vidū bija karsts īpašums.
The patient coughed heavily and his breasts became tighter.	Pacients stipri klepoja, viņa krūtis kļuva ciešākas.
The villagers refused to cooperate.	Ciema iedzīvotāji atteicās sadarboties.
The mechanical system closed the door.	Mehāniskā sistēma aizvēra durvis.
Most hurricanes occur in the spring and early summer.	Lielākā daļa viesuļvētru notiek pavasarī un vasaras sākumā.
Your homework is late.	Jūsu mājasdarbs ir vēlu.
The atmosphere in this room was depressing.	Šīs telpas atmosfēra bija nomācoša.
I don't have to sew, glue or draw.	Man nav jāšuj, jālīmē vai jāzīmē.
She considered him a son.	Viņa uzskatīja viņu par dēlu.
The negotiators are still unable to reach an agreement.	Sarunu dalībnieki joprojām nespēj vienoties.
Ray greeted some friends.	Rejs sasveicinājās ar dažiem draugiem.
What will life be like in a hundred years?	Kāda būs dzīve vēl pēc simts gadiem?
This street is narrow.	Šī iela ir šaura.
He initially refused to accept his sentence.	Viņš sākotnēji atteicās pieņemt savu sodu.
But all around, he noticed people behaving differently.	Taču visapkārt viņš pamanīja cilvēkus, kas uzvedas savādāk.
This phenomenon is responsible for holding galaxies together.	Šī parādība ir atbildīga par galaktiku turēšanu kopā.
Stand up straight, she said.	Stāviet taisni, viņa teica.
She looked critically at her nails.	Viņa kritiski apskatīja nagus.
Pour the flowers into the water without chopping.	Ielejiet ziedus ūdenī, nesasmalcinot.
He arrived, looking terribly excited.	Viņš ieradās, izskatoties šausmīgi satraukts.
He was acquitted.	Viņš tika atbrīvots no pārkāpumiem.
A picture of her husband appeared between her fingers.	Viņas starp pirkstiem parādījās viņas vīra attēls.
A spark of horror flowed from her veins.	Viņas dzīslās izplūda šausmu dzirksts.
The moon shone bright that night.	Tonakt spoži spīdēja mēness.
The director decided that a decision on the outcome would be made soon.	Direktors nolēma, ka drīzumā jālemj par iznākumu.
The earthquake was felt all over the world.	Zemestrīce bija jūtama visā pasaulē.
The area is densely populated.	Teritorijā ir blīva apdzīvota vieta.
He was a permanent worker.	Viņš bija pastāvīgs strādnieks.
This road was built many years ago.	Šis ceļš tika uzbūvēts pirms daudziem gadiem.
Cows and goats grazed in the green grass.	Zaļajā zālē ganījās govis un kazas.
The institution was committed to providing quality education.	Iestāde apņēmās nodrošināt kvalitatīvu izglītību.
The pipe ruptured and flooded the basement.	Caurule plīsa un appludināja pagrabu.
How do you cook rice?	Kā jūs gatavojat rīsus?
These hills are an animal habitat.	Šie pakalni ir dzīvnieku dzīvotne.
The sofa is new and with stylish upholstery.	Dīvāns ir jauns un ar stilīgu polsterējumu.
The athletes were loudly encouraged.	Sportisti tika skaļi uzmundrināti.
They say cats are independent creatures.	Viņi saka, ka kaķi ir neatkarīgi radījumi.
Colorful annual event.	Krāsains ikgadējs pasākums.
The bucket was too heavy for me to lift.	Spainis bija pārāk smags, lai es to paceltu.
Let's try to answer the difficult questions.	Mēģināsim atbildēt uz sarežģītajiem jautājumiem.
Slowly dictate, speaking carefully.	Lēnām dikti, runājot uzmanīgi.
They all bowed.	Viņi visi paklanījās.
A bird flew out of the bare tree.	No kaila koka izlidoja putns.
It was only dark at first.	Sākumā bija tikai tumsa.
They spend the evening at home.	Viņi pavada vakaru mājās.
The baby cried out in pain.	Mazulis no sāpēm kliedza.
The trader was cunning and dishonest.	Tirgotājs bija viltīgs un negodīgs.
The gymnasium was open only after school hours.	Ģimnāzija bija atvērta tikai pēc mācību stundām.
Forest fires are a serious problem.	Meža ugunsgrēki rada nopietnu problēmu.
Two students were killed.	Divi skolēni tika nogalināti.
The animals crawl in the grass to look for food.	Dzīvnieki rāpo pa zāli, lai meklētu barību.
There are cases in the legend	Teikā ir gadījumi
Many prisoners were captured.	Tika sagūstīti daudzi ieslodzītie.
This region is famous for its citrus fruits.	Šis reģions ir slavens ar saviem citrusaugļiem.
The sound came from a broken bottle.	Skaņa nāca no saplīsušas pudeles.
This is a new set of encyclopedias.	Šis ir jauns enciklopēdiju komplekts.
Almost everyone in the region is illiterate.	Gandrīz visi šajā reģionā ir analfabēti.
The room was lit by a lamp.	Istabu apgaismoja lampa.
Four brothers sing in the quartet.	Četri brāļi dzied kvartetā.
Several zebras once formed a beautiful team.	Vairākas zebras kādreiz veidoja skaistu komandu.
Well, it's true that he's pretty selfish.	Nu, tā ir taisnība, ka viņš ir diezgan savtīgs.
This trick requires little skill.	Šis triks prasa nelielas prasmes.
Spreading all over the world, the epidemic has wiped out all species.	Izplatoties visā pasaulē, epidēmija ir iznīcinājusi visas sugas.
Be careful when driving.	Esiet uzmanīgi, braucot.
A growing industry for some time.	Jau kādu laiku augoša nozare.
He acted as the ambassador's private secretary.	Viņš darbojās kā vēstnieka privātais sekretārs.
More deals took place here.	Šeit notika vairāk darījumu.
The government opposed their plans.	Valdība iebilda pret viņu plāniem.
I was crushed almost to death.	Es biju gandrīz līdz nāvei saspiests.
We can see what could have happened.	Mēs varam redzēt, kas varētu būt noticis.
Interest rates are likely to rise soon.	Procentu likmes, visticamāk, drīzumā pieaugs.
Shells began to explode outside his house.	Ārpus viņa mājas sāka sprāgt šāviņi.
Each contains dozens of cookies.	Katrs satur desmitiem sīkfailu.
He walked cautiously, fearing traps.	Viņš gāja piesardzīgi, baidīdamies no slazdiem.
Punch the tires to make sure they are ventilated.	Izsitiet riepas, lai pārliecinātos, ka tās ir izvēdinātas.
Note the fine print.	Ievērojiet sīko druku.
To his surprise, their classmate got up.	Viņam par pārsteigumu viņu klasesbiedrs piecēlās kājās.
In the second year, children are born twice.	Otrajā gadā bērni piedzimst divkāršā veidā.
Nowadays, yam is much better than cassava.	Mūsdienās jamsiem ir veicies daudz labāk nekā maniokam.
Precious gems were distributed among the royal family.	Vērtīgie dārgakmeņi tika izplatīti starp karalisko ģimeni.
The increase was driven by growing fossil fuel consumption.	Pieaugumu noteica pieaugošais fosilā kurināmā patēriņš.
The population of this village is an average of seven hundred people.	Iedzīvotāju skaits šajā ciematā ir vidēji septiņi simti cilvēku.
No one is bigger than a boss.	Neviens nav lielāks par priekšnieku.
An elderly lady was in critical condition with pneumonia.	Kāda vecāka gadagājuma dāma bija kritiskā stāvoklī ar pneimoniju.
We stood together in silence.	Mēs klusēdami stāvējām kopā.
Formerly a desert, now an oasis of greenery	Agrāk tuksnesis, tagad zaļumu oāze
Camels grow a significant amount of fat in this region.	Šajā reģionā kamieļi audzē ievērojamu tauku daudzumu.
We could see tables stacked with books.	Varējām redzēt ar grāmatām sakrautus galdus.
Try a bite.	Izmēģiniet iekost.
Live transmission lines were demolished.	Tika nojauktas dzīvas elektropārvades līnijas.
Decomposition is a complex process.	Sadalīšanās ir sarežģīts process.
Investigators combed the fields to look for clues.	Izmeklētāji ķemmēja laukus, lai meklētu pavedienus.
Place each glass on a tray.	Novietojiet katru glāzi uz paliktņa.
The poor of the earth cried out in despair.	Zemes nožēlojamie kliedza izmisumā.
Both men and women train there as fighters.	Gan vīrieši, gan sievietes tur trenējas par cīnītājiem.
The heir to the throne is expected to take the lead.	Paredzams, ka troņmantnieks uzņemsies vadību.
When used in limited amounts, sugar improves health.	Lietojot ierobežotā daudzumā, cukurs uzlabo veselību.
This loss necessitated new leadership.	Šī zaudējuma dēļ bija nepieciešama jauna vadība.
The clouds slid lazily through the dim morning sky.	Mākoņi laiski slīdēja pa blāvajām rīta debesīm.
Take the match and hit it against the box.	Paņemiet sērkociņu un sitiet to pret kasti.
One room was equipped with a table and chairs.	Viena istaba bija aprīkota ar galdu un krēsliem.
This island is still almost undiscovered.	Šī sala joprojām ir gandrīz neatklāta.
The old boy knew how to cook Japanese food.	Vecais zēns zināja, kā gatavot japāņu ēdienu.
Watson has been leased to a new computer company.	Vatsons ir iznomāts jaunai datoru kompānijai.
The cook stews the diced meat into fragrant spices.	Pavārs sautē kubiņos sagrieztu gaļu smaržīgās garšvielās.
Some argue that this is a primitive skill.	Daži apgalvo, ka tā ir primitīva prasme.
We went out in the middle of the road.	Mēs izgājām ceļa vidū.
No weak attempts were made to justify themselves.	Nekādi vāji mēģinājumi attaisnoties netika pieļauti.
The fields were covered with a thick layer of snow.	Laukus klāja bieza sniega kārta.
My parents had six brothers and sisters.	Maniem vecākiem bija seši brāļi un māsas.
The clinic offers free medical examinations.	Klīnika piedāvā bezmaksas medicīniskās pārbaudes.
He bought a pop at the snack bar.	Viņš uzkodu bārā nopirka popsu.
Don't think that all groups are the same.	Nedomājiet, ka visas grupas ir vienādas.
There are many lakes and rivers in the region.	Šajā reģionā ir daudz ezeru un upju.
Once the noise was so loud.	Vienreiz troksnis bija tik skaļš.
We hope that will not happen again.	Ceram, ka tas vairs neatkārtosies.
His mind was empty.	Viņa prāts bija tukšs.
Satellites scan the oceans.	Satelīti skenē okeānus.
The farmer raised his hand in greeting.	Zemnieks sveicināti pacēla roku.
Be careful not to get on the bed.	Uzmanieties, lai neuzkāptu uz gultas.
The canyon is home to many organisms.	Kanjons ir mājvieta daudziem organismiem.
Do you think he is an alien?	Vai jūs domājat, ka viņš ir citplanētietis?
It was necessary to evacuate the station.	Bija nepieciešams staciju evakuēt.
Her athletic ability was enormous.	Viņas sportiskās spējas bija milzīgas.
His speech was greeted with polite applause.	Viņa runa tika sagaidīta ar pieklājīgiem aplausiem.
Politicians are debating whether women should vote.	Politiķi strīdas, vai sievietēm vajadzētu balsot.
If you can't remember your password, please visit us.	Ja nevarat atcerēties savu paroli, lūdzu, apmeklējiet mūs.
Greeting, they touched their hands.	Sveicinot viņi pieskārās rokām.
Ask a nice man in a blue uniform.	Pajautājiet jaukajam vīrietim zilajā uniformā.
I have a headache.	Man ir galvassāpes.
You will soon understand the benefits of this investment.	Drīz jūs sapratīsit šī ieguldījuma priekšrocības.
Davis tried to keep fighting.	Deiviss mēģināja turpināt cīņu.
Most fish cannot survive if the water is heavily polluted.	Lielākā daļa zivju nevar izdzīvot, ja ūdens ir pamatīgi piesārņots.
Many cities have underground water networks.	Daudzās pilsētās ir pazemes ūdens tīkli.
Coal is used for energy production.	Enerģijas ražošanai izmanto ogles.
Her gaze was steady.	Viņas skatiens bija stabils.
The fabric of the tent was very heavy.	Telts audums bija ļoti smags.
Can you give me a hand with this?	Vai varat sniegt man roku ar šo?
The old relic lay on its side, covered with dust.	Vecā relikvija gulēja uz sāniem, klāta putekļiem.
Was he ironic?	Vai viņš ironizēja?
It is accepted to give a waitress a waitress.	Ir pieņemts viesmīlei dot dzeramnaudu.
The snowy landscape behind the fence captivated him.	Sniega ainava aiz žoga viņu apbūra.
Their expansion plans are indefinite.	Viņu paplašināšanās plāni ir nolikti uz nenoteiktu laiku.
This plant grows close to the ground.	Šis augs aug tuvu zemei.
It made a big impression on him.	Tas uz viņu atstāja lielu iespaidu.
Have you ever had such an idea?	Vai jums kādreiz ir bijusi šāda ideja?
The house is in stark contrast to the surroundings.	Māja ir krasā kontrastā ar apkārtni.
You will work with computers all day tomorrow.	Rīt visu dienu strādāsi ar datoriem.
Most crimes remain undetected.	Lielākā daļa noziegumu joprojām ir neatklāti.
She likes tennis.	Viņai patīk teniss.
The view was wonderful.	Skats bija brīnišķīgs.
Rub the skin with half a lemon.	Ierīvējiet ādu ar pusi citrona.
The remote island is now peaceful.	Attālā sala tagad ir mierīga.
Symphony of feelings.	Sajūtu simfonija.
The farmer took his life and work seriously.	Zemnieks savu dzīvi un darbu uztvēra nopietni.
Water pressure varies from place to place.	Ūdens spiediens dažādās vietās atšķiras.
He carried his laptop with him.	Viņš nēsāja līdzi savu portatīvo datoru.
The tree and its branches formed against the sky.	Koks un tā zari veidojās pret debesīm.
Burns was a spy.	Bērnss bija spiegs.
Yellowish apricots are becoming less common.	Dzeltenīgi aprikozes kļūst arvien retāk sastopamas.
The children all played together in the garden.	Bērni visi kopā spēlējās dārzā.
There are some big problems in the city.	Pilsētā ir dažas lielas problēmas.
She decided she would continue to dream.	Viņa nolēma, ka turpinās sapņot.
A narrow skirt is not in vogue this year.	Šauri svārki šogad nav modē.
His parents began to fear for his safety.	Viņa vecāki sāka baidīties par viņa drošību.
I was overwhelmed with despair.	Mani pārņēma izmisuma sajūta.
How do trees reduce their carbon footprint?	Kā koki samazina oglekļa pēdas nospiedumu?
"Mother of the Tigers" is in the news again.	"Tīģeru māte" atkal ir ziņās.
He looked as if he were crying.	Viņš izskatījās tā, it kā būtu raudājis.
There was so much to see.	Bija tik daudz ko redzēt.
Farmers often work in poor conditions.	Lauksaimnieki bieži strādā sliktos apstākļos.
This dish is prepared by heating it in a pan.	Šo ēdienu gatavo, karsējot to pannā.
Even the back streets were crowded.	Pat aizmugurējās ielas bija pārpildītas.
Declining birth rates mean disaster.	Dzimstības samazināšanās nozīmē katastrofu.
They were very frightened by the terrible sounds.	Viņus ļoti nobiedēja šausmīgās skaņas.
Bronze medals were awarded after the games.	Pēc spēlēm tika izdalītas bronzas medaļas.
The earthquake destroyed most modern buildings.	Zemestrīce iznīcināja lielāko daļu mūsdienu ēku.
Owners must ensure that their horse's feet are clean.	Īpašniekiem ir jānodrošina, lai viņu zirga kājas būtu tīras.
Their destination is still unclear.	Viņu galamērķis joprojām ir neskaidrs.
Do you think we should go there?	Vai jūs domājat, ka mums tur jāiet?
They have such a great sense of humor.	Viņiem ir tik lieliska humora izjūta.
The ocean waves soared.	Okeāna viļņi strauji pacēlās.
An autopsy revealed a fracture of the skull.	Autopsija atklāja galvaskausa lūzumu.
An investigation is underway.	Notiek izmeklēšana.
The set of procedures for doing this is shown below.	Procedūru kopums, lai to izdarītu, ir parādīts zemāk.
She was wearing sunglasses as she drove slowly through the city.	Viņa bija valkājusi saulesbrilles, lēnām braucot pa pilsētu.
The sea will cover the land.	Jūras pārklās zemi.
Try to walk easily.	Mēģiniet staigāt viegli.
The president and the architect argued fiercely.	Prezidents un arhitekts kaismīgi strīdējās.
This plant produces a large amount of gas every day.	Šī rūpnīca katru dienu saražo lielu daudzumu gāzes.
If anything has happened to you, please let me know.	Ja ar jums kaut kas ir noticis, lūdzu, paziņojiet man.
Success is like water to a parched earth.	Panākumi ir kā ūdens izkaltušai zemei.
